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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

અકાલ પુરખ એક છે જનેુું નામ ‘અસ્તિત્વ વાળો’ છે સૃસ્િના રચનાકાર છે જ ેબધી જગ્યાએ 

વ્યાપ્ત છે ભય રસ્િિ છે વેર સ્િિ છે જનેુું તવરૂપ કાળથી પર ેછે, જ ેયોસ્નઓમાું નથી 

ભટકિો જનેો પ્રકાશ િેની મેળાએ છે અને જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

॥ ਜਪ ੁ॥ 

જપ 

 

ਆਤਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਤਿ ਸਚੁ ॥ 

િે નાનક! અકાલપુરખ આરુંભથી જ અસ્તિત્વમાું છે યુગો ના આરુંભથી મોજુદ છે 

 

ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧॥ 

આ સમય ેપણ મોજુદ છે અને આગળ ઉપર પણ અસ્તિત્વમાું જ રિેશે ।।૧।। 

 

ਸੋਚੈ ਸੋਤਚ ਨ ਹੋਵਈ ਜ ੇਸਚੋੀ ਲਖ ਵਾਰ ॥ 

જો િુું લાખ વારતનાન કરીને તવચ્છિા રાખુું િો પણ મનની તવચ્છિા નથી રિી શકિી 

 

ਚੁਪੈ ਚੁਪ ਨ ਹੋਵਈ ਜ ੇਲਾਇ ਰਹਾ ਤਲਵ ਿਾਰ ॥ 

જો િુું શરીરની સમાસ્ધ લગાડી ને રાખુું િો પણ ચૂપ રિીને મન મન શાુંિ ન થઈ શકે 

 

ਭੁਤਖਆ ਭੁਖ ਨ ਉਿਰੀ ਜੇ ਬੰਨਾ ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ ॥ 

જો િુું બધાું ભુવનના પદાથો નો ઢગલો સુંભાળી લઉું  િો પણ િૃષ્ણા ને આધીન રિીને િૃષ્ણા 

દૂર નથી થઇ શકિી 

 

ਸਹਸ ਤਸਆਣਪਾ ਲਖ ਹੋਤਹ ਿ ਇਕ ਨ ਚਲੈ ਨਾਤਲ ॥ 

જો મારામાું િજારો-લાખો ચિુરાઈ િોય િો પણ એમાુંથી એક પણ ચિુરાઈ સાથ નથી 

આપિી 

 

ਤਕਵ ਸਤਚਆਰਾ ਹੋਈਐ ਤਕਵ ਕੂੜੈ ਿੁਟੈ ਪਾਤਲ ॥ 

િો પછી અકાલ પુરખ ના પ્રકાશ ને યોગ્ય કેવી રીિે બની શકીએ આપણી અુંદર જુઠ નો 

પડદો કેવી રીિ ેિૂટી શકે. 

 

ਹੁਕਤਮ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ ਨਾਨਕ ਤਲਤਖਆ ਨਾਤਲ ॥੧॥ 

િે નાનક! આ સ્વસ્ધ શરૂઆિથી જ જ્યાર ેજગિ બનયુું ત્યારથી જ ચાલી આવી છે ।।૧।। 

 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਤਨ ਆਕਾਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਤਹਆ ਜਾਈ ॥ 

અકાલ પુરખના િુકમથી જ બધા શરીર બને છે પણ આ િુકમ કેવો છે િે કિી ન શકાય 
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ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਤਨ ਜੀਅ ਹੁਕਤਮ ਤਮਲੈ ਵਤਿਆਈ ॥ 

ઈશ્વર ના આદેશ મજુબ જ બધાું જીવ પેદા થાય છે અને િેના આદેશ અનુસાર જ િેમને 

ઈશ્વરના દરવાજ ેશોભા મળે છે 

 

ਹੁਕਮੀ ਉਿਮੁ ਨੀਚੁ ਹੁਕਤਮ ਤਲਤਖ ਿਖੁ ਸੁਖ ਪਾਈਅਤਹ ॥ 

ઈશ્વરના િુકમમાું કોઈ માણસ સારો બને છે અને કોઈ ખરાબ એના િુકમમાું જ આપણે જ ે

કમો કયાા છે િે લખેલાું છે અને િેની અનુસાર જ આપણ ેદુુઃખ અને સુખ ભોગવીએ છીએ 

 

ਇਕਨਾ ਹੁਕਮੀ ਬਖਸੀਸ ਇਤਕ ਹੁਕਮੀ ਸਿਾ ਭਵਾਈਅਤਹ ॥ 

િેના િુકમમાું જ ઘણા માણસોઉપર િેની કૃપા થાય છે અને િેના િુકમમાું જ માણસ સ્નત્ય 

જનમ-મરણના ચક્કરમાું ફસાયેલો રિે છે 

 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਿਤਰ ਸਭੁ ਕੋ ਬਾਹਤਰ ਹੁਕਮ ਨ ਕੋਇ ॥ 

દરકે જીવ ઈશ્વર ના િુકમ માું જ રિે છે કોઈ જીવ િુકમ નીબિાર નથી થઈ શકિો 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਜੇ ਬੁਝੈ ਿ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 

િે નાનક! જો કોઈ માણસ અકાલ પુરખ ના િુકમ ને સમજી લે િો પછી િે તવાથા વાળુું 

જીવન છોડી દે છે ।।૨।। 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਿਾਣੁ ਹੋਵੈ ਤਕਸੈ ਿਾਣੁ ॥ 

જ ેકોઈ માણસ સમથા છે િે ઈશ્વરની શસ્િ ના ગણુ ગાય છે અને કમોના કથન કર ેછે 

જનેાથી િેમની અુંદર શસ્િ પ્રગટ થાય છે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਿਾਤਿ ਜਾਣੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

કોઈ માણસિેમના દાનની મસ્િમા ગાય છે અને િેને ઈશ્વરનુું તવરૂપ સમજ ેછે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਗੁਣ ਵਤਿਆਈਆ ਚਾਰ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય ઈશ્વરના સુુંદર ગુણો અને િેમની સારી વાિોનુું વણાન કર ેછે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਤਵਤਿਆ ਤਵਖਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

મનુષ્ય સ્વદ્યાના બળે અકાલ પુરખના કસ્ઠન જ્ઞાન ના ગીિ ગાય છે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਸਾਤਜ ਕਰੇ ਿਨੁ ਖੇਹ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય એવી રીિ ેગાય છે અકાલ પુરખ શરીરને બનાવી ને પછી રાખ કરી દે છે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਜੀਅ ਲੈ ਤਿਤਰ ਿੇਹ ॥ 

કોઈ એવી રીિ ેગાય છે કે િસ્ર શરીરમાુંથી પ્રાણ કાઢી લે છે અને પછી બીજાું શરીરમાું 

નાખી દે છે 
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ਗਾਵੈ ਕੋ ਜਾਪੈ ਤਿਸੈ ਿਤੂਰ ॥ 

કોઈ માણસ કિે છે અકાલ પુરખ દૂર લાગે છે 

 

ਆਤਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਤਿ ਸਚੁ ॥ 

િે નાનક! અકાલપુરખ આરુંભથી જ અસ્તિત્વમાું છે યુગો ના આરુંભથી મોજુદ છે 

 

ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧॥ 

આ સમય ેપણ મોજુદ છે અને આગળ ઉપર પણ અસ્તિત્વમાું જ રિેશે ।।૧।। 

 

ਸੋਚੈ ਸੋਤਚ ਨ ਹੋਵਈ ਜ ੇਸਚੋੀ ਲਖ ਵਾਰ ॥ 

જો િુું લાખ વારતનાન કરીને તવચ્છિા રાખુું િો પણ મનની તવચ્છિા નથી રિી શકિી 

 

ਚੁਪੈ ਚੁਪ ਨ ਹੋਵਈ ਜ ੇਲਾਇ ਰਹਾ ਤਲਵ ਿਾਰ ॥ 

જો િુું શરીરની સમાસ્ધ લગાડી ને રાખુું િો પણ ચૂપ રિીને મન મન શાુંિ ન થઈ શકે 

 

ਭੁਤਖਆ ਭੁਖ ਨ ਉਿਰੀ ਜੇ ਬੰਨਾ ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ ॥ 

જો િુું બધાું ભુવનના પદાથો નો ઢગલો સુંભાળી લઉું  િો પણ િૃષ્ણા ને આધીન રિીને િૃષ્ણા 

દૂર નથી થઇ શકિી 

 

ਸਹਸ ਤਸਆਣਪਾ ਲਖ ਹੋਤਹ ਿ ਇਕ ਨ ਚਲੈ ਨਾਤਲ ॥ 

જો મારામાું િજારો-લાખો ચિુરાઈ િોય િો પણ એમાુંથી એક પણ ચિુરાઈ સાથ નથી 

આપિી 

 

ਤਕਵ ਸਤਚਆਰਾ ਹੋਈਐ ਤਕਵ ਕੂੜੈ ਿੁਟੈ ਪਾਤਲ ॥ 

િો પછી અકાલ પુરખ ના પ્રકાશ ને યોગ્ય કેવી રીિે બની શકીએ આપણી અુંદર જુઠ નો 

પડદો કેવી રીિ ેિૂટી શકે. 

 

ਹੁਕਤਮ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ ਨਾਨਕ ਤਲਤਖਆ ਨਾਤਲ ॥੧॥ 

િે નાનક! આ સ્વસ્ધ શરૂઆિથી જ જ્યાર ેજગિ બનયુું ત્યારથી જ ચાલી આવી છે ।।૧।। 

 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਤਨ ਆਕਾਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਤਹਆ ਜਾਈ ॥ 

અકાલ પુરખના િુકમથી જ બધા શરીર બને છે પણ આ િુકમ કેવો છે િે કિી ન શકાય 

 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਤਨ ਜੀਅ ਹੁਕਤਮ ਤਮਲੈ ਵਤਿਆਈ ॥ 

ઈશ્વર ના આદેશ મજુબ જ બધાું જીવ પેદા થાય છે અને િેના આદેશ અનુસાર જ િેમને 

ઈશ્વરના દરવાજ ેશોભા મળે છે 

 

ਹੁਕਮੀ ਉਿਮੁ ਨੀਚੁ ਹੁਕਤਮ ਤਲਤਖ ਿਖੁ ਸੁਖ ਪਾਈਅਤਹ ॥ 

ઈશ્વરના િુકમમાું કોઈ માણસ સારો બને છે અને કોઈ ખરાબ એના િુકમમાું જ આપણે જ ે

કમો કયાા છે િે લખેલાું છે અને િેની અનુસાર જ આપણ ેદુુઃખ અને સુખ ભોગવીએ છીએ 

SikhBookClub.com



ਇਕਨਾ ਹੁਕਮੀ ਬਖਸੀਸ ਇਤਕ ਹੁਕਮੀ ਸਿਾ ਭਵਾਈਅਤਹ ॥ 

િેના િુકમમાું જ ઘણા માણસોઉપર િેની કૃપા થાય છે અને િેના િુકમમાું જ માણસ સ્નત્ય 

જનમ-મરણના ચક્કરમાું ફસાયેલો રિે છે 

 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਿਤਰ ਸਭੁ ਕੋ ਬਾਹਤਰ ਹੁਕਮ ਨ ਕੋਇ ॥ 

દરકે જીવ ઈશ્વર ના િુકમ માું જ રિે છે કોઈ જીવ િુકમ નીબિાર નથી થઈ શકિો 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਜੇ ਬੁਝੈ ਿ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 

િે નાનક! જો કોઈ માણસ અકાલ પુરખ ના િુકમ ને સમજી લે િો પછી િે તવાથા વાળુું 

જીવન છોડી દે છે ।।૨।। 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਿਾਣੁ ਹੋਵੈ ਤਕਸੈ ਿਾਣੁ ॥ 

જ ેકોઈ માણસ સમથા છે િે ઈશ્વરની શસ્િ ના ગણુ ગાય છે અને કમોના કથન કર ેછે 

જનેાથી િેમની અુંદર શસ્િ પ્રગટ થાય છે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਿਾਤਿ ਜਾਣੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

કોઈ માણસિેમના દાનની મસ્િમા ગાય છે અને િેને ઈશ્વરનુું તવરૂપ સમજ ેછે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਗੁਣ ਵਤਿਆਈਆ ਚਾਰ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય ઈશ્વરના સુુંદર ગુણો અને િેમની સારી વાિોનુું વણાન કર ેછે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਤਵਤਿਆ ਤਵਖਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

મનુષ્ય સ્વદ્યાના બળે અકાલ પુરખના કસ્ઠન જ્ઞાન ના ગીિ ગાય છે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਸਾਤਜ ਕਰੇ ਿਨੁ ਖੇਹ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય એવી રીિ ેગાય છે અકાલ પુરખ શરીરને બનાવી ને પછી રાખ કરી દે છે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਜੀਅ ਲੈ ਤਿਤਰ ਿੇਹ ॥ 

કોઈ એવી રીિ ેગાય છે કે િસ્ર શરીરમાુંથી પ્રાણ કાઢી લે છે અને પછી બીજાું શરીરમાું 

નાખી દે છે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਜਾਪੈ ਤਿਸੈ ਿਤੂਰ ॥ 

કોઈ માણસ કિે છે અકાલ પુરખ દૂર લાગે છે 

 

ਆਤਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਤਿ ਸਚੁ ॥ 

િે નાનક! અકાલપુરખ આરુંભથી જ અસ્તિત્વમાું છે યુગો ના આરુંભથી મોજુદ છે 

 

ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧॥ 

આ સમય ેપણ મોજુદ છે અને આગળ ઉપર પણ અસ્તિત્વમાું જ રિેશે ।।૧।। 
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ਸੋਚੈ ਸੋਤਚ ਨ ਹੋਵਈ ਜ ੇਸਚੋੀ ਲਖ ਵਾਰ ॥ 

જો િુું લાખ વારતનાન કરીને તવચ્છિા રાખુું િો પણ મનની તવચ્છિા નથી રિી શકિી 

 

ਚੁਪੈ ਚੁਪ ਨ ਹੋਵਈ ਜ ੇਲਾਇ ਰਹਾ ਤਲਵ ਿਾਰ ॥ 

જો િુું શરીરની સમાસ્ધ લગાડી ને રાખુું િો પણ ચૂપ રિીને મન મન શાુંિ ન થઈ શકે 

 

ਭੁਤਖਆ ਭੁਖ ਨ ਉਿਰੀ ਜੇ ਬੰਨਾ ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ ॥ 

જો િુું બધાું ભુવનના પદાથો નો ઢગલો સુંભાળી લઉું  િો પણ િૃષ્ણા ને આધીન રિીને િૃષ્ણા 

દૂર નથી થઇ શકિી 

 

ਸਹਸ ਤਸਆਣਪਾ ਲਖ ਹੋਤਹ ਿ ਇਕ ਨ ਚਲੈ ਨਾਤਲ ॥ 

જો મારામાું િજારો-લાખો ચિુરાઈ િોય િો પણ એમાુંથી એક પણ ચિુરાઈ સાથ નથી 

આપિી 

 

ਤਕਵ ਸਤਚਆਰਾ ਹੋਈਐ ਤਕਵ ਕੂੜੈ ਿੁਟੈ ਪਾਤਲ ॥ 

િો પછી અકાલ પુરખ ના પ્રકાશ ને યોગ્ય કેવી રીિે બની શકીએ આપણી અુંદર જુઠ નો 

પડદો કેવી રીિ ેિૂટી શકે. 

 

ਹੁਕਤਮ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ ਨਾਨਕ ਤਲਤਖਆ ਨਾਤਲ ॥੧॥ 

િે નાનક! આ સ્વસ્ધ શરૂઆિથી જ જ્યાર ેજગિ બનયુું ત્યારથી જ ચાલી આવી છે ।।૧।। 

 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਤਨ ਆਕਾਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਤਹਆ ਜਾਈ ॥ 

અકાલ પુરખના િુકમથી જ બધા શરીર બને છે પણ આ િુકમ કેવો છે િે કિી ન શકાય 

 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਤਨ ਜੀਅ ਹੁਕਤਮ ਤਮਲੈ ਵਤਿਆਈ ॥ 

ઈશ્વર ના આદેશ મજુબ જ બધાું જીવ પેદા થાય છે અને િેના આદેશ અનુસાર જ િેમને 

ઈશ્વરના દરવાજ ેશોભા મળે છે 

 

ਹੁਕਮੀ ਉਿਮੁ ਨੀਚੁ ਹੁਕਤਮ ਤਲਤਖ ਿਖੁ ਸੁਖ ਪਾਈਅਤਹ ॥ 

ઈશ્વરના િુકમમાું કોઈ માણસ સારો બને છે અને કોઈ ખરાબ એના િુકમમાું જ આપણે જ ે

કમો કયાા છે િે લખેલાું છે અને િેની અનુસાર જ આપણ ેદુુઃખ અને સુખ ભોગવીએ છીએ 

 

ਇਕਨਾ ਹੁਕਮੀ ਬਖਸੀਸ ਇਤਕ ਹੁਕਮੀ ਸਿਾ ਭਵਾਈਅਤਹ ॥ 

િેના િુકમમાું જ ઘણા માણસોઉપર િેની કૃપા થાય છે અને િેના િુકમમાું જ માણસ સ્નત્ય 

જનમ-મરણના ચક્કરમાું ફસાયેલો રિે છે 

 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਿਤਰ ਸਭੁ ਕੋ ਬਾਹਤਰ ਹੁਕਮ ਨ ਕੋਇ ॥ 

દરકે જીવ ઈશ્વર ના િુકમ માું જ રિે છે કોઈ જીવ િુકમ નીબિાર નથી થઈ શકિો 
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ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਜੇ ਬੁਝੈ ਿ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 

િે નાનક! જો કોઈ માણસ અકાલ પુરખ ના િુકમ ને સમજી લે િો પછી િે તવાથા વાળુું 

જીવન છોડી દે છે ।।૨।। 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਿਾਣੁ ਹੋਵੈ ਤਕਸੈ ਿਾਣੁ ॥ 

જ ેકોઈ માણસ સમથા છે િે ઈશ્વરની શસ્િ ના ગણુ ગાય છે અને કમોના કથન કર ેછે 

જનેાથી િેમની અુંદર શસ્િ પ્રગટ થાય છે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਿਾਤਿ ਜਾਣੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

કોઈ માણસિેમના દાનની મસ્િમા ગાય છે અને િેને ઈશ્વરનુું તવરૂપ સમજ ેછે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਗੁਣ ਵਤਿਆਈਆ ਚਾਰ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય ઈશ્વરના સુુંદર ગુણો અને િેમની સારી વાિોનુું વણાન કર ેછે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਤਵਤਿਆ ਤਵਖਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

મનુષ્ય સ્વદ્યાના બળે અકાલ પુરખના કસ્ઠન જ્ઞાન ના ગીિ ગાય છે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਸਾਤਜ ਕਰੇ ਿਨੁ ਖੇਹ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય એવી રીિ ેગાય છે અકાલ પુરખ શરીરને બનાવી ને પછી રાખ કરી દે છે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਜੀਅ ਲੈ ਤਿਤਰ ਿੇਹ ॥ 

કોઈ એવી રીિ ેગાય છે કે િસ્ર શરીરમાુંથી પ્રાણ કાઢી લે છે અને પછી બીજાું શરીરમાું 

નાખી દે છે 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਜਾਪੈ ਤਿਸੈ ਿਤੂਰ ॥ 

કોઈ માણસ કિે છે અકાલ પુરખ દૂર લાગે છે 
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ਗਾਵੈ ਕੋ ਵੇਖੈ ਹਾਦਰਾ ਹਦਰੂਰ ॥ 

કોઈ કહે છે કે નહ ીં નજીક લાગે છે અને દરકે જગ્યાએ હાજર છે બધાીંને તે દેખાઈ રહ્યો છે 

 

ਕਥਨਾ ਕਥੀ ਨ ਆਵੈ ਤੋਰਿ ॥ 

પણ પરમાત્માનાીં ના વણણન કરવામાીં ક્યારયે કમ  નથ  આવ  શક  

 

ਕਰਥ ਕਰਥ ਕਥੀ ਕੋਿੀ ਕੋਰਿ ਕੋਰਿ ॥ 

કરોડો જીવોએ અીંતહ ન વખત પરમાત્માન ીં વણણન કય ું છે 

 

ਦੇਦਾ ਦ ੇਲੈਦੇ ਥਰਕ ਪਾਰਹ ॥ 

દાતાર પરમેશ્વર બધાીં જીવોને દેતો જ રહે છે અને જીવ લઈ લઈને થાક  જાય છે 

 

ਜੁਗਾ ਜੁਗੰਤਰਰ ਖਾਹੀ ਖਾਰਹ ॥ 

જીવ હીંમેશા તેનો ઉપયોગ કરતો જ રહે છે 

 

ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਰਾਹੁ ॥ 

પરમાત્મા નો હ કમ જ સીંસારમાીં ચાલતો રહ્યો છે 

 

ਨਾਨਕ ਰਵਗਸੈ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੩॥ 

હે નાનક! તે સદાય લાપરવાહ અને પ્રસન્ન છે 

 

ਸਾਚਾ ਸਾਰਹਬੁ ਸਾਚੁ ਨਾਇ ਭਾਰਖਆ ਭਾਉ ਅਪਾਰੁ ॥ 

અકાલ પ રખ સદા સ્થથર રહેવા વાળો છે તેનો સ્નયમ સદાય અટલ છે 

 

ਆਖਰਹ ਮੰਗਰਹ ਦੇਰਹ ਦੇਰਹ ਦਾਰਤ ਕਰੇ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 

તેન  બોલ  પ્રેમ છે અને તે બેઅીંત છે આપણે બધાીં તેન  પાસ ેમાીંગતા રહ એ છ એ અને 

કહ એ છ એ કે હે હસ્ર! ત  અમને આપ 

 

ਫੇਰਰ ਰਕ ਅਗੈ ਰਖੀਐ ਰਜਤੁ ਰਦਸੈ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 

આપણ ેશ ીં ભેટ તે અકાલ પ રખ ને સામે રાખ એ જથે  કર ને આપણને તેનો દરબાર દેખાઈ 

જાય 

 

ਮੁਹੌ ਰਕ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲੀਐ ਰਜਤੁ ਸੁਰਣ ਧਰੇ ਰਪਆਰੁ ॥ 

આપણ ેમોઢાથ  કયા વચન કહ એ કે જ ેસાીંભળ ને હસ્ર આપણને પ્રેમ કરવા લાગે 

 

ਅੰਰਮਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ਵਰਿਆਈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

જ્યાર ેસૂયણ ઉગવાનો સમય હોય ત્યાર ેનામ થમરણ કરો અને તેન  મસ્હમા ના સ્વચાર કરો 
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ਕਰਮੀ ਆਵੈ ਕਪੜਾ ਨਦਰੀ ਮੋਖੁ ਦਆੁਰੁ ॥ 

પ્રભ  ન  મહેર થ  પ્રેમનાીં પટોળામળે છે તેન  કૃપા દ્રસ્િ માીં જૂઠન  સ્દવાલથ  મ સ્િ મળે છે 

તેમજ ઈશ્વરના દરવાજ ેજગ્યા મળે છે 

 

ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਸਭੁ ਆਪੇ ਸਰਚਆਰੁ ॥੪॥ 

હે નાનક! આવ  ર ત ેસમજવામાીં આવે છે કે અસ્થતત્વનો માસ્લક કાલ પ રુષ સવણવ્યાપક છે 

।।૪।। 

 

ਥਾਰਪਆ ਨ ਜਾਇ ਕੀਤਾ ਨ ਹੋਇ ॥ 

તે અકાલ પ રખ માયાના પ્રભાવન  બહાર છે કારણ કે તે પૂણણ થવયમ જ છે 

 

ਆਪੇ ਆਰਪ ਰਨਰੰਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 

તે ન તો પેદા થાય છે અને ના તે આપણાથ  બનાવ્યો બનાવ  શકાય છે 

 

ਰਜਰਨ ਸੇਰਵਆ ਰਤਰਨ ਪਾਇਆ ਮਾਨੁ ॥ 

જ ેમન ષ્ય એ તે અકાલ પ રખન ીં થમરણ કય ું તેણે આદર-સત્કાર પ્રાપ્ત કર  લ ધો 

 

ਨਾਨਕ ਗਾਵੀਐ ਗੁਣੀ ਰਨਧਾਨੁ ॥ 

હે નાનક! ચાલો આપણ ેપણ તેના ગ ણના ખજાનાન  મસ્હમા કર એ 

 

ਗਾਵੀਐ ਸੁਣੀਐ ਮਰਨ ਰਖੀਐ ਭਾਉ ॥ 

ચાલો આપણ ેતે અકાલ પ રખ ના ગ ણગાન ગાઈએ અને સાીંભળ એ અને આપણા મનમાીં 

તેના માટે પ્રેમસ્થથર કર એ 

 

ਦਖੁੁ ਪਰਹਰਰ ਸੁਖੁ ਘਰਰ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય તેના પ્રેમનોઆહાર કર ેછે તે દ ુઃખ દૂર કર ને સ ખને હૃદયમાીં વસાવ  લે છે 

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਨਾਦੰ ਗੁਰਮੁਰਖ ਵੇਦੰ ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਰਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

પરમાત્માન ીં નામ અને જ્ઞાન સદગ રૂ દ્વારા પ્રાપ્ત થાય છે ગ રુ દ્વારા જ આપણને કે પ્રત સ્ત 

થાય છે કે તે સવણવ્યાપક છે 

 

ਗੁਰੁ ਈਸਰੁ ਗੁਰੁ ਗੋਰਖੁ ਬਰਮਾ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬਤੀ ਮਾਈ ॥ 

સદગ રુ આપણા માટે સ્શવ છે સદગ રુ જ આપણા માટે ગોરખ અને બ્રહ્મા છે અને સદગ રુ 

જ આપણા માટે પાવણત  માીં છે 

 

ਜੇ ਹਉ ਜਾਣਾ ਆਖਾ ਨਾਹੀ ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

જો હ ીં અકાલ પ રખ નો હ કમ સમજી પણ લઉીં  તો પણ તેન ીં વણણન નથ  કર  શકતો 

 

ਗੁਰਾ ਇਕ ਦੇਰਹ ਬੁਝਾਈ ॥ 

અકાલ પ રખના હ કમન ીં કથન કર  ન શકાય 
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ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ ਸੋ ਮੈ ਰਵਸਰਰ ਨ ਜਾਈ ॥੫॥ 

હે સદગ રુ! હ ીં તાર  સામે અરદાસ કરુીં  છ ીં  કે મને એવ  સમજ આપ કે જ ેબધાીં જ જીવો ના 

દાતા પરમાત્મા પરમેશ્વર ને હ ીં ક્યારયે ન ભૂલ ીં ।।૫। 

 

ਤੀਰਰਥ ਨਾਵਾ ਜੇ ਰਤਸੁ ਭਾਵਾ ਰਵਣੁ ਭਾਣੇ ਰਕ ਨਾਇ ਕਰੀ ॥ 

હ ીં ત થણ પર જઈને થનાન કરવ ીં અને એમ કર ને પરમાત્માને ખ શ કર  શક ીં પણ જો આવ  

ર ત ેપરમાત્મા ખ શ ન થાય તો હ ીં થનાન કર ને શ ીં મેળવ  લઈશ? 

 

ਜੇਤੀ ਰਸਰਰਿ ਉਪਾਈ ਵੇਖਾ ਰਵਣੁ ਕਰਮਾ ਰਕ ਰਮਲੈ ਲਈ ॥ 

ઈશ્વર ેજ ેપેદા કર  છે તે દ સ્નયા હ ીં જોઉીં  છ ીં  તેમાીં પરમાત્માન  કૃપા વગર કોઈને કાીંઈ જ 

મળત ીં નથ  કોઈ કાીંઈ જ લઈ શકત ીં નથ  

 

ਮਰਤ ਰਵਰਚ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਮਾਰਣਕ ਜੇ ਇਕ ਗੁਰ ਕੀ ਰਸਖ ਸੁਣੀ ॥ 

જો સદગ રૂ ન  એક પણ લ ધેલ  શ ખ સાીંભળવામાીં આવ ેતો મન ષ્યન  બ સ્િ ન  અીંદર 

રત્ન જવાહર અને મોત  ઉત્પન્ન થઈજાય છે 

 

ਗੁਰਾ ਇਕ ਦੇਰਹ ਬੁਝਾਈ ॥ 

હે સદગ રુ! મને એવ  સમજ આપો 

 

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ ਸੋ ਮੈ ਰਵਸਰਰ ਨ ਜਾਈ ॥੬॥ 

હ ીં તે અકાલ પ રખ ને ક્યારયે ના ભૂલ  જાવ ।।૬।। 

 

ਜੇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਆਰਜਾ ਹੋਰ ਦਸੂਣੀ ਹੋਇ ॥ 

જો કોઈ મન ષ્ય ન  ઉીંમર ચાર ય ગ જટેલ  થઇ જાય ખાલ  એટલ ીં જ નહ ીં પણ તેન  ઉીંમર  

બ જી દસ ગણ  થઈ જાય 

 

ਨਵਾ ਖੰਿਾ ਰਵਰਚ ਜਾਣੀਐ ਨਾਰਲ ਚਲੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

અને આખા સીંસારમાીં તે પ્રગટ થઈ જાય અને દરકે મન ષ્ય તેન  પાછળ ચાલવા લાગે 

 

ਚੰਗਾ ਨਾਉ ਰਖਾਇ ਕੈ ਜਸੁ ਕੀਰਰਤ ਜਰਗ ਲੇਇ ॥ 

જો કોઈ મન ષ્ય ખૂબ જ નામ કમાઈ ને આખા સીંસારમાીં શોભાયમાન થઈ જાય 

 

ਜੇ ਰਤਸੁ ਨਦਰਰ ਨ ਆਵਈ ਤ ਵਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੇ ॥ 

પણ અકાલ પ રખ ન  મહેર ન  નજરમાીં ન આવ  શક્યો તો તેન  વાતને કોઈપણ પૂછત ીં 

નથ  

 

ਕੀਿਾ ਅੰਦਰਰ ਕੀਿ ੁਕਰਰ ਦੋਸੀ ਦੋਸੁ ਧਰੇ ॥ 

એવ ીં મન ષ્ય એક મામૂલ  ક ડા જવેો છે અને અકાલ પ રખ તેને દોષ  કરાર આપે છે અને તેને 

દોષ લાગે છે 
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ਨਾਨਕ ਰਨਰਗੁਰਣ ਗੁਣੁ ਕਰੇ ਗੁਣਵੰਰਤਆ ਗੁਣੁ ਦੇ ॥ 

હે નાનક! તે અકાલ પ રખ ગ ણહ ન મન ષ્યમાીં ગ ણ પેદા કર  દે છે અને ગ ણવાન જીવ ને 

ગ ણ પણ તે જ આપે છે 

 

ਤੇਹਾ ਕੋਇ ਨ ਸੁਝਈ ਰਜ ਰਤਸੁ ਗੁਣੁ ਕੋਇ ਕਰੇ ॥੭॥ 

એવ ીં કોઈ બ જ ીં  નથ  દેખાત ીં જ ેસ્નગ ણણ જીવો ને ગ ણ આપ  શકે ।।૭।। 

 

ਸੁਰਣਐ ਰਸਧ ਪੀਰ ਸੁਰਰ ਨਾਥ ॥ 

અકાલ પ રખના નામ માીં ધ્યાન જોડવા વાળા સાધારણ મન ષ્ય પણ સ્સિ પ ર અને 

દેવતાઓ અને નાથો વાળ  પદવ  પ્રાપ્ત કર  લે છે 

 

ਸੁਰਣਐ ਧਰਰਤ ਧਵਲ ਆਕਾਸ ॥ 

અને તેઓને સમજાઈ જાય છે કે ધરત  અને આકાશ નો આશરો તે પ્રભ  જ છે 

 

ਸੁਰਣਐ ਦੀਪ ਲੋਅ ਪਾਤਾਲ ॥ 

જ ેબધાીં દ્વ પો ત્રણેય લોક અને પાતાળમાીં વ્યાપક છે 

 

ਸੁਰਣਐ ਪੋਰਹ ਨ ਸਕੈ ਕਾਲੁ ॥ 

એમન  મસ્હમા સાીંભળવાથ  કાળ પણ ડરાવ  શકતો નથ  

 

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਰਵਗਾਸੁ ॥ 

હે નાનક! અકાલ પ રખના નામ માીં ધ્યાન જોડવા વાળા ભિ જનોન  હૃદય સદાય આનીંદમાીં 

રહે છે 

 

ਸੁਰਣਐ ਦਖੂ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੮॥ 

કારણ કે તેન  મસ્હમા સાીંભળવાથ  મન ષ્યના દ ખ અને પાપનો નાશ થાય છે ।।૮।। 

 

ਸੁਰਣਐ ਈਸਰੁ ਬਰਮਾ ਇੰਦ ੁ॥ 

અકાલ પ રખન  મસ્હમા સાીંભળવાથ  સાધારણ મન ષ્ય સ્શવ બ્રહ્મા અને ઈન્દ્દ્રન  પદવ  ને 

પ્રાપ્ત કર  લે છે 

 

ਸੁਰਣਐ ਮੁਰਖ ਸਾਲਾਹਣ ਮੰਦ ੁ॥ 

ખરાબ મન ષ્ય પણ મોઢેથ  અકાલ પ રખન  મસ્હમા કરવા લાગે તો સાધારણ બ સ્િવાળો 

પણ શર રન  અીંદર ગહન સત્યના ભેદ જાણ  લે છે 

 

ਸੁਰਣਐ ਜੋਗ ਜੁਗਰਤ ਤਰਨ ਭੇਦ ॥ 

અકાલ પ રખન  મસ્હમા સાીંભળવાથ  પ્રભ ન  સાથે મેળ કરવાન  ય સ્િ તેને સમજાઈ જાય 

છે 
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ਸੁਰਣਐ ਸਾਸਤ ਰਸਰਮਿਰਤ ਵੇਦ ॥ 

અકાલ પ રખન  મસ્હમા સાીંભળવાથ  શાસ્ત્ર શ્ર સ્ત અને વેદ ન  સમજ આવ  જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਰਵਗਾਸੁ ॥ 

હે નાનક! અકાલ પ રખના નામન  સાથ ેપ્ર ત કરવાવાળા ભિજન ના હૃદય સદાય પ્રસન્ન 

જ રહે છે 
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ਸੁਣਿਐ ਦਖੂ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੯॥ 

અકાલ પુરખની મહિમા સાાંભળવાથી મનુષ્યના દુખ અને પાપોનો નાશ થઈ જાય છે ।।૯।। 

 

ਸੁਣਿਐ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਣਿਆਨੁ ॥ 

પ્રેમ અને ભહિથી ભગવાનનો શબ્દ સાાંભળીને વ્યહિ સત્યતા, સાંતોષ અને આધ્યાહિક 

જ્ ન મેળવે છે. 

 

ਸੁਣਿਐ ਅਠਸਣਠ ਕਾ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

અકાલ પુરુષ ના નામ માાં ધ્યાન જોડવાથી અડસઠ તીથોનુાં સ્નાન જ થઈ જાય છે 

 

ਸੁਣਿਐ ਪਣਿ ਪਣਿ ਪਾਵਣਿ ਮਾਨੁ ॥ 

અકાલ પુરુષ ના નામ માાં ધ્યાન જોડવાથી એટલો આદર પ્રાપ્ત થાય છે જટેલો આદર ભણી 

ભણી ને થાય 

 

ਸੁਣਿਐ ਲਾਿੈ ਸਿਣਿ ਣਿਆਨੁ ॥ 

અકાલ પુરુષ ના નામ માાં ધ્યાન જોડવાથી તે અડોલ હિત્ત થઈ જાય છે અને તેની 

અાંદરહસ્થરતા આવ ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਭਿਤਾ ਸਦਾ ਣਵਿਾਸੁ ॥ 

િે નાનક! અકાલ પુરુષ ના નામ માાં ધ્યાન જોડવાથી હૃદયમાાં સદાય પ્રસન્નતા છવાયેલી રિે 

છે 

 

ਸੁਣਿਐ ਦਖੂ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੧੦॥ 

અકાલ પુરુષ ના નામ માાં ધ્યાન જોડવાથી દુ:ખ અને પાપોનો નાશ થઈ જાય છે ।।૧૦।। 

 

ਸੁਣਿਐ ਸਰਾ ਿੁਿਾ ਕੇ ਿਾਿ ॥ 

અકાલ પુરુષ ના નામ માાં ધ્યાન જોડવાથી સાધારણ મનુષ્યની પણ ગુણોની સમજ અનાંત 

થઈ જાય છે 

 

ਸੁਣਿਐ ਸੇਖ ਪੀਰ ਪਾਣਤਸਾਿ ॥ 

અકાલ પુરુષ ના નામ માાં ધ્યાન જોડવાથી શેખ પીર અને બાદશાિ ની પદવી પણ પ્રાપ્ત 

કરી લ ેછે 

 

ਸੁਣਿਐ ਅੰਿੇ ਪਾਵਣਿ ਰਾਿੁ ॥ 

અકાલ પુરુષ ના નામ માાં ધ્યાન જોડવાથી આાંધળા અને જ્ઞાન િીન મનુષ્ય પણ રસ્તો શોધી 

લે છે 
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ਸੁਣਿਐ ਿਾਥ ਿੋਵੈ ਅਸਿਾਿੁ ॥ 

અકાલ પુરુષ ના નામ માાં ધ્યાન જોડવાથી આ સાંસાર સમુદ્ર ની િકીકત સમજાઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਭਿਤਾ ਸਦਾ ਣਵਿਾਸੁ ॥ 

િે નાનક! અકાલ પુરુષ ના નામ માાં ધ્યાન જોડવાથી હૃદયમાાં સદાય પ્રસન્નતા છવાયેલી રિે 

છે 

 

ਸੁਣਿਐ ਦਖੂ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੧੧॥ 

અકાલ પુરુષ ના નામ માાં ધ્યાન જોડવાથી દુ:ખ અને પાપોનો નાશ થઈ જાય છે ।।૧૧।। 

 

ਮੰਨੇ ਕੀ ਿਣਤ ਕਿੀ ਨ ਿਾਇ ॥ 

અકાલ પુરુષ ના નામ માાં ધ્યાન જોડવાથી આહિક અવસ્થા ખૂબ જ ઊાં િી થઈ જાય છે, 

તેનુાં વણણન કરી શકાય નિીાં તેવુાં િોય છે 

 

ਿੇ ਕੋ ਕਿੈ ਣਪਛੈ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય વણણન કર ેતો પણ તે પાછળથી પસ્તાય છે કે િુાં પૂણણ વણણન ન કરી શક્યો 

 

ਕਾਿਣਦ ਕਲਮ ਨ ਣਲਖਿਿਾਰੁ ॥ਮੰਨੇ ਕਾ ਬਣਿ ਕਰਣਨ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ઘણાાં મનુષ્ય મળીને આ નામ ની અાંદર રિેલી આહિક અવસ્થાનો અાંદાજ લગાડે છે પણ 

કાગળ અને કલમ થી કોઈ પણ મનુષ્ય તે લખવામાાં સમથણ નથી, મન માાં શ્રદ્ધા ધારણ 

કરનાર પણ એની મિાનતા નો હવિાર કર ેછે 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਣਨਰੰਿਨੁ ਿੋਇ ॥ ਿੇ ਕੋ ਮੰਣਨ ਿਾਿੈ ਮਣਨ ਕੋਇ ॥੧੨॥ 

અકાલ પુરુષ નુાં નામ ખૂબ જ ઊાં િુાં છે અને માયા ના પ્રભાવથી પર છે, જ્યાર ેપ્રભુના નામ 

ની લગની લાગી જાય તો પણ તેને આ ઊાં િાઈ સમજમાાં નથી આવતી ।।૧૨।। 

 

ਮੰਨੈ ਸੁਰਣਤ ਿੋਵੈ ਮਣਨ ਬੁਣਿ ॥ 

પ્રભુના નામ ની લગની લાગી જાય તો તેની બુહદ્ધ ઊાં િી થઈ જાય છે મનમાાં જાગૃહત આવી 

જાય છે 

 

ਮੰਨੈ ਸਿਲ ਭਵਿ ਕੀ ਸੁਣਿ ॥ 

પ્રભુના નામ ની લગની લાગી જાય તો તેનામાાં બધાાં જ ભુવન અને ત્રણેય લોક ની સમજ 

આવી જાય છે 

 

ਮੰਨੈ ਮੁਣਿ ਚੋਟਾ ਨਾ ਖਾਇ ॥ 

પ્રભુના નામ ની લગની લાગી જાય તોએ મનુષ્યને સાંસારના હવકારોના ઘા મોઢા ઉપર નથી 

લાગતા. 

 

ਮੰਨੈ ਿਮ ਕੈ ਸਾਣਥ ਨ ਿਾਇ ॥ 

પ્રભુના નામ ની લગની લાગી જાય તો યમ પણ તેના રસ્તા માાં નથી આવતા 
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ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਣਨਰੰਿਨੁ ਿੋਇ ॥ਿੇ ਕੋ ਮੰਣਨ ਿਾਿੈ ਮਣਨ ਕੋਇ ॥੧੩॥ 

અકાલ પુરુષ નુાં નામ ખૂબ જ ઊાં િુાં છે અને માયા ના પ્રભાવથી પર છે, જ્યાર ેપ્રભુના નામ 

ની લગની લાગી જાય તો પણ તેને આ ઊાં િાઈ સમજમાાં નથી આવતી ।।૧3।। 

 

ਮੰਨੈ ਮਾਰਣਿ ਠਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥ 

પ્રભુના નામ ની લગની લાગી જાય તો હજાંદગીની સફરમાાં હવકારોનો સામનો કરવો પડતો 

નથી 

 

ਮੰਨੈ ਪਣਤ ਣਸਉ ਪਰਿਟ ੁਿਾਇ ॥ 

પ્રભુના નામ ની લગની લાગી જાય તો આદર સાથે પ્રહસદ્ધ થાય છે 

 

ਮੰਨੈ ਮਿੁ ਨ ਚਲੈ ਪੰਥੁ ॥ 

પ્રભુના નામ ની લગની લાગી જાય તો તે દુહનયાના અલગ અલગ ધમોએબતાવેલા રસ્તા 

ઉપર નથી િાલતો 

 

ਮੰਨੈ ਿਰਮ ਸੇਤੀ ਸਨਬੰਿੁ ॥ 

પ્રભુના નામ ની લગની લાગી જાય તો તે એક જ ધમણ ની સાથ ેિાલે છે 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਣਨਰੰਿਨੁ ਿੋਇ ॥ਿੇ ਕੋ ਮੰਣਨ ਿਾਿੈ ਮਣਨ ਕੋਇ ॥੧੪॥ 

અકાલ પુરુષ નુાં નામ ખૂબ જ ઊાં િુાં છે અને માયા ના પ્રભાવથી પર છે, જ્યાર ેપ્રભુના નામ 

ની લગની લાગી જાય તો પણ તેને આ ઊાં િાઈ સમજમાાં નથી આવતી ।।૧૪।। 

 

ਮੰਨੈ ਪਾਵਣਿ ਮੋਖੁ ਦਆੁਰੁ ॥ 

પ્રભુના નામ ની લગની લાગી જાય તો મુહિ દ્વાર પ્રાપ્ત કરી લે છે 

 

ਮੰਨੈ ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਿਾਰੁ ॥ 

પ્રભુના નામ ની લગની લાગી જાય તો મનુષ્ય પોતાના પહરવારને પણ અકાલ પુરુષની સાથ ે

દ્રઢ રીત ેજોડી દે છે 

 

ਮੰਨੈ ਤਰੈ ਤਾਰੇ ਿੁਰੁ ਣਸਖ ॥ 

પ્રભુના નામ ની લગની લાગી જાય તો સદગુરુ સ્વયાં સાંસાર સાગર પાર કરાવીને લઈ જાય છે 

 

ਮੰਨੈ ਨਾਨਕ ਭਵਣਿ ਨ ਣਭਖ ॥ 

િે નાનક! પ્રભુના નામ ની લગની લાગી જાય તો મનુષ્ય દરકે પાસ ેમાાંગતો નથી 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਣਨਰੰਿਨੁ ਿੋਇ ॥ ਿੇ ਕੋ ਮੰਣਨ ਿਾਿੈ ਮਣਨ ਕੋਇ ॥੧੫॥ 

અકાલ પુરુષ નુાં નામ ખૂબ જ ઊાં િુાં છે અને માયા ના પ્રભાવથી પર છે, જ્યાર ેપ્રભુના નામ 

ની લગની લાગી જાય તો પણ તેને આ ઊાં િાઈ સમજમાાં નથી આવતી ।।૧૫।। 
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ਪੰਚ ਪਰਵਾਿ ਪੰਚ ਪਰਿਾਨੁ ॥ ਪੰਚੇ ਪਾਵਣਿ ਦਰਿਣਿ ਮਾਨੁ ॥ 

જ ેલોકોનુાં મન પરમાિાના નામની સાથ ેજોડાઈ જાય છે તે મનુષ્ય જગતમાાં મશિૂર થઈ 

જાય છે અને બધાાંનો નાયક બની જાય છે, જ ેલોકોનુાં મન પરમાિાના નામની સાથ ેજોડાઈ 

જાય છે તે અકાલ પુરુષ ના દરબારમાાં માન અને સન્માન પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਪੰਚੇ ਸੋਿਣਿ ਦਣਰ ਰਾਿਾਨੁ ॥ ਪੰਚਾ ਕਾ ਿੁਰੁ ਏਕੁ ਣਿਆਨੁ ॥ 

જ ેલોકોનુાં મન પરમાિાના નામની સાથ ેજોડાઈ જાય છે રાજ દરબારમાાં પણ તેની શોભા 

થાય છે, જ ેલોકોનુાં મન પરમાિાના નામની સાથે જોડાઈ જાય છે આ બધી શોભા ગુરુ ના 

ભાવ દ્વારા જ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿੇ ਕੋ ਕਿੈ ਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਕਰਤੇ ਕੈ ਕਰਿੈ ਨਾਿੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥ 

ભલ ેકોઈપણ જોવ ેઅથવા હવિાર કર,ે પરાંતુ તે અકાલ પુરખની દુહનયાનો કોઈ હિસાબ ના 

લગાવી શકે 

 

ਿੌਲੁ ਿਰਮੁ ਦਇਆ ਕਾ ਪੂਤੁ ॥ 

અકાલ પુરુષ નો ધમણ અટલ હનયમ બળદ જવેો છે જ ેધમણ દયા નો પુત્ર છે 

 

ਸੰਤੋਖੁ ਥਾਣਪ ਰਣਖਆ ਣਿਣਨ ਸੂਣਤ ॥ 

આ ધમણ એ પોતાની મયાણદા અનુસાર સાંતોષ ને જન્મ આપ્યો 

 

ਿੇ ਕੋ ਬੁਝੈ ਿੋਵ ੈਸਣਚਆਰੁ ॥ ਿਵਲੈ ਉਪਣਰ ਕੇਤਾ ਭਾਰੁ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય સમજી લે તો તે યોગ્ય બની જાય છે, આ બળદ ઉપર ધરતી નો અનાંત ભાર 

છે 

 

ਿਰਤੀ ਿੋਰੁ ਪਰੈ ਿੋਰੁ ਿੋਰੁ ॥ ਣਤਸ ਤੇ ਭਾਰੁ ਤਲੈ ਕਵਿੁ ਿੋਰੁ ॥ 

એકલો બળદ આ ભાર કેવી રીત ેઉપાડી શકે એટલે તેની નીિે બીજાાં બળદ છે અને પછી 

ફરીથી બીજાાં ઘણા બધાાં બળદ છે આ બધાાં બળદને સિારો આપવા માટે કયો આશરો 

િશે? 

 

ਿੀਅ ਿਾਣਤ ਰੰਿਾ ਕੇ ਨਾਵ ॥ ਸਭਨਾ ਣਲਣਖਆ ਵੁਿੀ ਕਲਾਮ ॥ 

આ સૃહિમાાં ઘણી બધી જાહતઓ છે ,ઘણાાં પ્રકારના બીજાાં જીવો પણ છે, આ બધાાંના લેખ 

અકાલ પુરુષ એક જ કલમથી લખે છે 

 

ਏਿੁ ਲੇਖਾ ਣਲਣਖ ਿਾਿੈ ਕੋਇ ॥ ਲੇਖਾ ਣਲਣਖਆ ਕੇਤਾ ਿੋਇ ॥ 

પણ કોઈ હવરલા મનુષ્ય આ લેખ લખવાનુાં જાણે છે, કોઈ આ લેખ લખવા જાય તો તે 

એટલો લાાંબો થઈ જાય કે તેનો અાંદાજ લગાવવો મુશ્કેલ છે 

 

ਕੇਤਾ ਤਾਿੁ ਸੁਆਣਲਿੁ ਰੂਪੁ ॥ ਕੇਤੀ ਦਾਣਤ ਿਾਿੈ ਕੌਿੁ ਕੂਤੁ ॥ 

અકાલ પુરખ અનાંત બળ રૂપ છે અનાંત સુાંદર છે, અને અનાંત તેનુાં દાન છે પણ તેનો અાંદાજ 

કોણ લગાડી શકે 
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ਕੀਤਾ ਪਸਾਉ ਏਕ ੋਕਵਾਉ ॥ਣਤਸ ਤੇ ਿੋਏ ਲਖ ਦਰੀਆਉ ॥ 

તેના િુકમ અનુસાર જ આખો સાંસાર બનાવી દીધો તેના િુકમ થી જ ઘણાાં બધાાં સમુદ્ર પણ 

બની ગયા 

 

ਕੁਦਰਣਤ ਕਵਿ ਕਿਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਵਾਣਰਆ ਨ ਿਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ 

મારી શુાં તાકાત છે કે કુદરતના હવિાર કરી શકુાં , િુાં  તો તમારા એક પણ બહલદાન ને લાયક 

નથી. 

 

ਿੋ ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਣਤ ਣਨਰੰਕਾਰ ॥੧੬॥ 

જ ેતને ગમયુાં તે જ કામ ભલુાં છે, િે હનરાંકાર! તુાં સદાય અટલ રિેવાવાળો છે ।।૧૬।। 

 

ਅਸੰਖ ਿਪ ਅਸੰਖ ਭਾਉ ॥ ਅਸੰਖ ਪੂਿਾ ਅਸੰਖ ਤਪ ਤਾਉ ॥ 

અકાલ પુરખની રિનામાાં અસાંખ્ય જીવો જપ કર ેછે અસાંખ્ય જીવ પ્રેમ કર ેછે, અસાંખ્ય 

જીવો પજૂા કર ેછે અસાંખ્ય જીવ તપમાાં તપે છે 

 

ਅਸੰਖ ਿਰੰਥ ਮੁਣਖ ਵੇਦ ਪਾਠ ॥ ਅਸੰਖ ਿੋਿ ਮਣਨ ਰਿਣਿ ਉਦਾਸ ॥ 

અસાંખ્ય જીવ ગ્રાંથોના પાઠ કર ેછે, અસાંખ્ય જીવ જ ેયોગ કર ેછે તે મનમાાં ઉદાસ રિે છે 
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ਅਸੰਖ ਭਗਤ ਗੁਣ ਗਗਆਨ ਵੀਚਾਰ ॥ 

અસંખ્ય ભક્તો અકાલ પુરખના ગુણ ગાન કર ેછે। 

 

ਅਸੰਖ ਸਤੀ ਅਸੰਖ ਦਾਤਾਰ ॥ 

અસંખ્ય દાની અને દાતા છે 

 

ਅਸੰਖ ਸੂਰ ਮੁਹ ਭਖ ਸਾਰ ॥ 

અકાલ પુરખની રચનામાં અસંખ્ય શૂરવીરો છે જ ેપોતાના મોઢા ઉપર શાસ્ત્રોના વાર સહન 

કરી રહ્યા છે 

 

ਅਸੰਖ ਮੋਗਨ ਗਿਵ ਿਾਇ ਤਾਰ ॥ 

અસંખ્ય મૌની હાથ જોડીને અકાલ પુરખની સાથે તાર બાંધીને બેઠા છે 

 

ਕੁਦਰਗਤ ਕਵਣ ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

કુદરત વવશ ેવવચારવા વાળો હંુ કોણ છંુ , 

 

ਵਾਗਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ 

એકવાર પણ તેની ઉપર કુરબાન થઇ થવા લાયક પણ નથી 

 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਿੀ ਕਾਰ ॥ 

જ ેતને યોગ્ય લાગે છે તે જ કામ યોગ્ય છે 

 

ਤੂ ਸਦਾ ਸਿਾਮਗਤ ਗਨਰੰਕਾਰ ॥੧੭॥ 

હે વનરંકાર! તું સદાય અટલ રહેવાવાળો છે ।। ૧૭।। 

 

ਅਸੰਖ ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਘੋਰ ॥ 

વનરંકાર ની સૃવિની રચનામાં અસંખ્ય મહામૂખખ છે 

 

ਅਸੰਖ ਚੋਰ ਹਰਾਮਖੋਰ ॥ 

અસંખ્ય ચોર છે જ ેબીજા નો માલ ચોરીને ઉપયોગ કરી રહ્યા છે 

 

ਅਸੰਖ ਅਮਰ ਕਗਰ ਜਾਗਹ ਜੋਰ ॥ 

અસંખ્ય લોકો એવા મનુષ્ય પણ છે જ ેહુકમ ચલાવીને જોર-જબરદસ્તી કરીને અંતે આ 

સંસારમાંથી ચાલ્યા જાય છે 

 

ਅਸੰਖ ਗਿਵਢ ਹਗਤਆ ਕਮਾਗਹ ॥ 

અસંખ્ય મનુષ્ય લોકો ના ગળા કાપી રહ્યા છે 
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ਅਸੰਖ ਪਾਪੀ ਪਾਪੁ ਕਗਰ ਜਾਗਹ ॥ 

અસંખ્ય પાપી મનુષ્ય પાપની કમાણી કરીને આ દુવનયામાંથી ચાલ્યા જાય છે 

 

ਅਸੰਖ ਕੂਗਿਆਰ ਕੂਿੇ ਗਿਰਾਗਹ ॥ 

અસંખ્ય ખોટંુ બોલનારા લોકો પોતાના સ્વભાવમાં જ રહે છે 

 

ਅਸੰਖ ਮਿੇਛ ਮਿੁ ਭਗਖ ਖਾਗਹ ॥ 

અને અસંખ્ય ખોટી બુવિવાળા મનુષ્ય મળ ખાઈને જીવી રહ્યા છે 

 

ਅਸੰਖ ਗਨੰਦਕ ਗਸਗਰ ਕਰਗਹ ਭਾਰੁ ॥ 

અસંખ્ય વનંદા કરવા વાળા પોતાના માથે વનંદાનો ભાર ઉપાડી રહ્યા છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

હે નાનક! મારી શું તાકાત છે કે તારી કુદરત ઉપર હંુ વવચાર કરી શકંુ , હંુ તો ખૂબ જ તુચ્છ 

વવચાર કરી રહ્યો છે 

 

ਵਾਗਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ 

હંુ તો તમારા એક પણ બવલદાન ને લાયક નથી 

 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਿੀ ਕਾਰ ॥ 

જ ેતને ગમયું તે જ કામ ભલું છે 

 

ਤੂ ਸਦਾ ਸਿਾਮਗਤ ਗਨਰੰਕਾਰ ॥੧੮॥ 

હે વનરંકાર! તું સદાય અટલ રહેવાવાળો છે ।।૧૮।। 

 

ਅਸੰਖ ਨਾਵ ਅਸੰਖ ਥਾਵ ॥ 

કુદરતના અસંખ્ય જીવો અને અન્ય અનંત પદાથો ના અસંખ્ય નામ છે 

 

ਅਗੰਮ ਅਗੰਮ ਅਸੰਖ ਿੋਅ ॥ 

અસંખ્ય તેના સ્થાન છે અસંખ્ય તેના ભવન છે જ્ાં સુધી મનુષ્ય ની પહોચં ન હોઈ શકે 

 

ਅਸੰਖ ਕਹਗਹ ਗਸਗਰ ਭਾਰੁ ਹੋਇ ॥ 

જો મનુષ્ય કુદરતના લેખ લખવાને માટે અસંખ્ય શબ્દ કહે તો તેમના માથા ઉપર ભાર થઈ 

જાય છે કારણ કે અસંખ્ય શબ્દ પણ પયાખપ્ત નથી 

 

ਅਖਰੀ ਨਾਮੁ ਅਖਰੀ ਸਾਿਾਹ ॥ 

પણ અકાલ પુરુષનું નામ અક્ષરો દ્વારા જ ેલઈ શકાય છે તેની સ્તુવત પણ અક્ષરો દ્વારા જ 

કરી શકાય છે 
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ਅਖਰੀ ਗਗਆਨੁ ਗੀਤ ਗੁਣ ਗਾਹ ॥ 

અકાલ પુરુષનું જ્ઞાન પણ અક્ષરો દ્વારા વવચારી શકાય છે અક્ષરો દ્વારા તેના ગીત અને ગુણ 

થી પવરવચત થઇ શકીએ છીએ 

 

ਅਖਰੀ ਗਿਖਣੁ ਬੋਿਣੁ ਬਾਗਣ ॥ 

લખવુ ંઅને બોલવંુ પણ અક્ષરો દ્વારા જ સંભવ છે 

 

ਅਖਰਾ ਗਸਗਰ ਸੰਜੋਗੁ ਵਖਾਗਣ ॥ 

જ ેઅકાલ પુરખને માટે અક્ષરો લખ્યાં છે તેના સ્વયંના માથા ઉપર કોઈ લેખ લખ્યા નથી 

 

ਗਜਗਨ ਏਗਹ ਗਿਖੇ ਗਤਸੁ ਗਸਗਰ ਨਾਗਹ ॥ 

જણેે લેખ લખ્યા છે તેના પોતાના માથા ઉપર કોઈ જ લેખ નથી 

 

ਗਜਵ ਿੁਰਮਾਏ ਗਤਵ ਗਤਵ ਪਾਗਹ ॥ 

અકાલ પુરખ, હુકમ કર ેછે તેમ તેમમનુષ્યપોતાના સજંોગોના ભોગવે છે 

 

ਜੇਤਾ ਕੀਤਾ ਤੇਤਾ ਨਾਉ ॥ 

આખું જગત અકાલ પુરુષે બનાવયું છે 

 

ਗਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ ॥ 

કોઈપણ જગ્યા અકાલ પુરખ ના સ્વરૂપ વગર ખાલી નથી 

 

ਕੁਦਰਗਤ ਕਵਣ ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

મારી શું તાકાત છે કે હંુ કુદરત નો વવચાર કરી શકંુ 

 

ਵਾਗਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ 

હંુ તો તમારા એક પણ બવલદાન ને લાયક નથી 

 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਿੀ ਕਾਰ ॥ 

જ ેતને ગમયું તે જ કામ ભલું છે 

 

ਤੂ ਸਦਾ ਸਿਾਮਗਤ ਗਨਰੰਕਾਰ ॥੧੯॥ 

હે વનરંકાર! તું સદાય અટલ રહેવાવાળો છે ।।૧૯।। 

 

ਭਰੀਐ ਹਥੁ ਪੈਰੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ॥ 

જો હાથ અથવા પગ અથવા શરીર મેલુ ંથઈ જાય 

 

ਪਾਣੀ ਧੋਤੈ ਉਤਰਸੁ ਖੇਹ ॥ 

તો પાણીથી ધોવાથી મેલ ઉતરી જાય છે 
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ਮੂਤ ਪਿੀਤੀ ਕਪਿੁ ਹੋਇ ॥ 

મૂત્ર થી કપડાં ગંદા થઈ જાય છે 

 

ਦੇ ਸਾਬੂਣੁ ਿਈਐ ਓਹੁ ਧੋਇ ॥ 

તે સાબુથી ધોવા થી સાફ થઈ જાય છે 

 

ਭਰੀਐ ਮਗਤ ਪਾਪਾ ਕੈ ਸੰਗਗ ॥ 

અને બુવિ પાપોથી ભરાઈ જાય છે 

 

ਓਹੁ ਧੋਪੈ ਨਾਵੈ ਕੈ ਰੰਗਗ ॥ 

તો તે પાપ અકાલ પુરખ ના નામ ને પ્રેમ કરવાથી ધોઈ શકાય છે 

 

ਪੁੰਨੀ ਪਾਪੀ ਆਖਣੁ ਨਾਗਹ ॥ 

પુણ્ય અથવા પાપ ફક્ત નામ નથી 

 

ਕਗਰ ਕਗਰ ਕਰਣਾ ਗਿਗਖ ਿੈ ਜਾਹੁ ॥ 

જવેા કમો તું કરીશ તેવા સંસ્કાર તારી અંદર અંકુવરત થઈ જશે 

 

ਆਪੇ ਬੀਗਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਹੁ ॥ 

જ ેકાંઈ પણ તું વાવીશ તેનું ફળ સ્વયં તું જ ખાઈશ 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੀ ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੨੦॥ 

હે નાનક!અકાલ પુરખ ના હુકમમાં જન્મ-મરણના ચક્કરમાં પડ્યો જ રહીશ ।। ૨૦।। 

 

ਤੀਰਥੁ ਤਪੁ ਦਇਆ ਦਤੁ ਦਾਨੁ ॥ 

તીથખ, યાત્રાઓ, સાધના, દયા કરવી, દીધેલું દાન 

 

ਜੇ ਕੋ ਪਾਵੈ ਗਤਿ ਕਾ ਮਾਨੁ ॥ 

તેના થકીજો કોઈ મનુષ્ય ને કોઈ આદર સત્કાર મળી પણ જાય તો તે નામ માત્ર છે 

 

ਸੁਗਣਆ ਮੰਗਨਆ ਮਗਨ ਕੀਤਾ ਭਾਉ ॥ 

પરંતુ જ ેમનુષ્ય એ અકાલ પુરખ ના નામ માં પોતાને જોડી દીધો અને તેના નામમાં રંગાઈ 

ગયો 

 

ਅੰਤਰਗਗਤ ਤੀਰਗਥ ਮਗਿ ਨਾਉ ॥ 

તેવા મનુષ્યે પોતાની અંદરજ તીથખ સ્નાન માં ઘસી ઘસીને નાહી લીધુ ં

 

ਸਗਭ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਮੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

હે અકાલ પુરખ જો તમે સ્વયંમારી અંદર ગુણો પેદા ના કરો 
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ਗਵਣੁ ਗੁਣ ਕੀਤੇ ਭਗਗਤ ਨ ਹੋਇ ॥ 

તો જ મારાથી તમારી ભવક્ત ના નહી ંથઈ શકે 

 

ਸੁਅਸਗਤ ਆਗਥ ਬਾਣੀ ਬਰਮਾਉ ॥ 

તું સ્વયં માયા છે તું સ્વયં જ બ્રહ્માછે 

 

ਸਗਤ ਸੁਹਾਣੁ ਸਦਾ ਮਗਨ ਚਾਉ ॥ 

તું સદા વસ્થર છે સુંદર છે તારંુ મન હંમેશા પ્રસન્નતાથી ભરલેું છે 

 

ਕਵਣੁ ਸੁ ਵੇਿਾ ਵਖਤੁ ਕਵਣੁ ਕਵਣ ਗਥਗਤ ਕਵਣੁ ਵਾਰੁ ॥ 

તે કયો સમય હતો કઈ વતવથ હતી કયો વદવસ હતો 

 

ਕਵਗਣ ਗਸ ਰੁਤੀ ਮਾਹੁ ਕਵਣੁ ਗਜਤੁ ਹੋਆ ਆਕਾਰੁ ॥ 

કઈ ઋત ુહતી અને કયો મવહનો હતો જ્ાર ેઆ સંસાર બન્યો 

 

ਵੇਿ ਨ ਪਾਈਆ ਪੰਡਤੀ ਗਜ ਹੋਵੈ ਿੇਖੁ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 

આ સંસાર ક્યાર ેબન્યુ ંતે સમયની પંવડતોને પણ ખબર નથી નહીતંર તેની ઉપર તે લોકોએ 

એક પુરાણ લખી લીધું હોત 

 

ਵਖਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਾਦੀਆ ਗਜ ਗਿਖਗਨ ਿੇਖੁ ਕੁਰਾਣੁ ॥ 

તે સમયની કાજી ને પણ ખબર ન લાગી નહીતંર તે લોકોએ પણ એક કુરાન લખી નાખી 

હોત 

 

ਗਥਗਤ ਵਾਰੁ ਨਾ ਜੋਗੀ ਜਾਣੈ ਰੁਗਤ ਮਾਹੁ ਨਾ ਕੋਈ ॥ 

જ્ાર ેઆ જગત બન્યુ ંહતું ત્યાર ેકઈ વતવથ કયો વદવસ હતો, કઈ ઋત ુહતી અને કયો 

મવહનો હતોઆ વાત કોઈ યોગી પણ નથી જાણતા કે કોઈ મનુષ્ય નથી જાણતો 

 

ਜਾ ਕਰਤਾ ਗਸਰਠੀ ਕਉ ਸਾਜੇ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ 

વનમાખતાએ આ જગત ને પેદા કયો છે તે સ્વયં જ જાણે છે કે તેણે આની રચના ક્યાર ેકરી 

 

ਗਕਵ ਕਗਰ ਆਖਾ ਗਕਵ ਸਾਿਾਹੀ ਗਕਉ ਵਰਨੀ ਗਕਵ ਜਾਣਾ ॥ 

કેવી રીત ેબતાવંુ, કેવી રીતે તેની મવહમા ગાઉં, કેવી રીત ેતેનું વણખન કરંુ, કેવી રીત ેતેને 

સમજંુ 
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ਨਾਨਕ ਆਖਣਿ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਇਕ ਦ ੂਇਕੁ ਣਸਆਿਾ ॥ 

હે નાનક! દરકે જીવ પોતાને બીજાથી વધાર ેસમજદાર સમજીને અકાલ પુરુષની મહહમા 

બતાવવાનો પ્રયત્ન કર ેછે પણ બતાવી શકતો નથી 

 

ਵਡਾ ਸਾਣਿਬੁ ਵਡੀ ਨਾਈ ਕੀਤਾ ਜਾ ਕਾ ਿੋਵੈ ॥ 

અકાલ પુરુષ સૌથી મોટો છે તેની મહહમા સૌથી ઊંચી છે જ ેકાંઈ પણ આ જગતમાં ઘટી 

રહ્ું છે એ તેનું જ કરલેું છે 

 

ਨਾਨਕ ਜੇ ਕੋ ਆਪੌ ਜਾਿੈ ਅਗੈ ਗਇਆ ਨ ਸੋਿੈ ॥੨੧॥ 

હે નાનક! જો કોઈ મનુષ્ય પોતાની બુહિના આશર ેપરમાત્માની મહહમાને કહેવાનો પ્રયત્ન 

કર ેતો પણ તે અકાલ પુરુષ ના દરવાજ ેજઈ અને આદર અને માન નથી પ્રાપ્ત કરતો ।।૨૧।। 

 

ਪਾਤਾਲਾ ਪਾਤਾਲ ਲਖ ਆਗਾਸਾ ਆਗਾਸ ॥ 

પાતાળની નીચે ઘણાં બધાં બીજાં લાખો પાતાળ છે અને આકાશ ઉપર બીજાં લાખો 

આકાશ છે 

 

ਓੜਕ ਓੜਕ ਭਾਣਲ ਥਕ ੇਵੇਦ ਕਿਣਨ ਇਕ ਵਾਤ ॥ 

વેદ કહે છે કે અનેકો ઋહષ-મુહન જગતના આખરી છેડે જઈને ગોતી ગોતીને થાકી ગયા પણ 

તે આ સૃહિનો અંત ન ગોતી શક્યા 

 

ਸਿਸ ਅਠਾਰਿ ਕਿਣਨ ਕਤੇਬਾ ਅਸੁਲੂ ਇਕੁ ਧਾਤੁ ॥ 

મુહલલમ અને ઈસાઈ ધમમના ચારયે ગ્રંથ કહે છે કે કુલ ૧૮ હજાર સૃહિ છે જનેો આરંભ અકાલ 

પુરુષ છે પણ હજાર અને લાખ પણ કુદરતની ગણતરીમાં ઉપયોગ કરી શકવો સંભવ નથી 

 

ਲੇਖਾ ਿੋਇ ਤ ਣਲਖੀਐ ਲੇਖੈ ਿੋਇ ਣਵਿਾਸੁ ॥ 

અકાલ પુરુષની કુદરતના નો લેખ ત્યાર ેજ લખી શકીએ જો લખવો સંભવ હોય તેનોલેખ 

ક્યારયે ખતમ નથી થતો ગણતરી ખતમ થઇ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਵਡਾ ਆਖੀਐ ਆਪੇ ਜਾਿੈ ਆਪੁ ॥੨੨॥ 

હે નાનક! જ ેઅકાલ પુરુષ ને સૌથી મોટો કહેવામાં આવ્યો છે તે લવયં જ પોતાને જાણે છે 

અને પોતાની મહહમા જાણે છે ।।૨૨।। 

 

ਸਾਲਾਿੀ ਸਾਲਾਣਿ ਏਤੀ ਸੁਰਣਤ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 

મહહમા ને યોગ્ય અકાલ પુરુષની મહાનતાનું વણમન કરી કરીને કોઈ પણ મનુષ્ય ને એટલું ન 

સમજાયુ ંકે તેનો અંત છે જ નહી ં

 

ਨਦੀਆ ਅਤੈ ਵਾਿ ਪਵਣਿ ਸਮੁੁੰਣਦ ਨ ਜਾਿੀਅਣਿ ॥ 

નદીઓ અને નાળાં સમુદ્ર માં જઈને મળે છે અને પછી તેને ઓળખી શકાતા નથી 
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ਸਮੁੁੰਦ ਸਾਿ ਸੁਲਤਾਨ ਣਗਰਿਾ ਸੇਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ॥ 

સમુદ્ર નો બાદશાહ ના સુલતાન જ ેપહાડ છે તેના જટેલું ધન અને તેનો ઢગલો હોય એટલી 

પ્રભુની મહહમા કરો તો પણ તે એક કીડી બરાબર પણ નથી 

 

ਕੀੜੀ ਤੁਣਲ ਨ ਿੋਵਨੀ ਜੇ ਣਤਸੁ ਮਨਿੁ ਨ ਵੀਸਰਣਿ ॥੨੩॥ 

પણ તેમના ખજાના કીડી તુલ્ય પણ નથી હે અકાલ પુરખ! તું કીડી જવેા જીવને અંદરથી 

હવસારતો નહી ં।।૨૩।। 

 

ਅੁੰਤੁ ਨ ਣਸਫਤੀ ਕਿਣਿ ਨ ਅੁੰਤੁ ॥ 

અકાલ પુરખના ગુણો નો અંત જ નથી 

 

ਅੁੰਤੁ ਨ ਕਰਿੈ ਦੇਣਿ ਨ ਅੁੰਤੁ ॥ 

અકાલ પુરુષ ની રચના અને તેના દાનનો કોઈ અંત નથી કરી શકતું 

 

ਅੁੰਤੁ ਨ ਵੇਖਣਿ ਸੁਿਣਿ ਨ ਅੁੰਤੁ ॥ 

જોવા અને સાંભળવા થી પણ તેના ગુણોનો અંત નથી થઇ જતો 

 

ਅੁੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ ਣਕਆ ਮਣਨ ਮੁੰਤੁ ॥ 

અકાલ પુરખ ના મનમાં શું સલાહ છે આ વાતનો અંત પણ નથી થતો 

 

ਅੁੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ ਕੀਤਾ ਆਕਾਰੁ ॥ 

અકાલ પુરુષે આ જગત જ ેદેખાઈ રહ્ું છે તે બનાવ્યું છે પરંતુ તેનો પણ અંત નથી 

 

ਅੁੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 

પણ આખર ેતેની આ પાર કે પેલી પાર નો છોર દેખાતો નથી 

 

ਅੁੰਤ ਕਾਰਣਿ ਕੇਤੇ ਣਬਲਲਾਣਿ ॥ 

તેનો અંહતમ છોર શોધવા માટે મનુષ્ય વલખા માર ેછે 

 

ਤਾ ਕੇ ਅੁੰਤ ਨ ਪਾਏ ਜਾਣਿ ॥ 

પણ તોય તેના અંતનો પાર લગાડી શકતા નથી 

 

ਏਿੁ ਅੁੰਤੁ ਨ ਜਾਿੈ ਕੋਇ ॥ 

તેનો અંત કોઈ મનુષ્ય પામી નથી શકતો 

 

ਬਿੁਤਾ ਕਿੀਐ ਬਿੁਤਾ ਿਇੋ ॥ 

જમે જમે કહેતા જાય છે તેમ તેમ વધતો જાય છે 

 

ਵਡਾ ਸਾਣਿਬੁ ਊਚਾ ਥਾਉ ॥ 

અકાલ પુરખ ખૂબ જ મોટા છે 
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ਊਚੇ ਉਪਣਰ ਊਚਾ ਨਾਉ  

તેનું નામ પણ ઊંચુ ંછે 

 

ਏਵਡੁ ਊਚਾ ਿੋਵੈ ਕੋਇ ॥ 

એટલું ઊંચુ ંકે કોઈ ક્યાં પહોચંી જ ન શકે 

 

ਣਤਸੁ ਊਚੇ ਕਉ ਜਾਿੈ ਸੋਇ ॥ 

ફક્ત ત ેપોતે જ એટલો ઊંચો છે કે તે જ પામી શકે 

 

ਜੇਵਡੁ ਆਣਪ ਜਾਿੈ ਆਣਪ ਆਣਪ ॥ 

પરમાત્મા લવયં જ જાણે છે કે તે કેટલા મોટા છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ ਦਾਣਤ ॥੨੪॥ 

હે નાનક! અમારી ઉપર તું જ રહેમત ની નજર નું દાન અમને આપે છે ।।૨૪।। 

 

ਬਿੁਤਾ ਕਰਮੁ ਣਲਣਖਆ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 

અકાલ પુરખની રહેમો કરમ અમારી ઉપર એટલી મોટી છે કે તેને લખી ન શકાય 

 

ਵਡਾ ਦਾਤਾ ਣਤਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ 

અકાલ પુરુષ દાની છે તેને તલ માત્ર પણ લાલચ નથી 

 

ਕੇਤੇ ਮੁੰਗਣਿ ਜਧੋ ਅਪਾਰ ॥ 

તેની બહિશ એટલી મોટી છે કે તે કદી પણ લખી ન શકાય 

 

ਕੇਣਤਆ ਗਿਤ ਨਿੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

કેટલાય અગહણત છે કે તેની ગણતરી ન થઈ શકે 

 

ਕੇਤੇ ਖਣਪ ਤੁਟਣਿ ਵੇਕਾਰ ॥ 

કેટલાય જીવો હવકારોમાં ફસાઈને નાશ પામે છે 

 

ਕੇਤੇ ਲੈ ਲੈ ਮੁਕਰੁ ਪਾਣਿ ॥ 

કેટલાય તો અકાલ પુરખ પાસેથી પ્રાપ્ત કરી કરીને મોઢંુ ફેરવી લે છે 

 

ਕੇਤੇ ਮੂਰਖ ਖਾਿੀ ਖਾਣਿ ॥ 

અનેક મૂખમ પદાથમ લઈને તેનો ઉપયોગ કર ેછે પણ અકાલ પુરખને યાદ નથી કરતા 

 

ਕੇਣਤਆ ਦਖੂ ਭੂਖ ਸਦ ਮਾਰ ॥ 

કેટલાય તકલીફ અને હંમેશા દુુઃખ સહન કર ેછે 

 

SikhBookClub.com



ਏਣਿ ਣਭ ਦਾਣਤ ਤੇਰੀ ਦਾਤਾਰ ॥ 

એ પણ તારી જ રહેમ છે હે દાતા 

 

ਬੁੰਣਦ ਖਲਾਸੀ ਭਾਿੈ ਿੋਇ ॥ 

કેટલાય મનુષ્યને માયાના બંધનમાંથી છુટકારો અકાલ પુરુષની મજુંરીમાં ચાલવાથી મળી 

જાય છે 

 

ਿੋਰੁ ਆਣਖ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 

મજૂંરી વગર મુહક્ત પ્રાપ્ત કરવાનોબીજો કોઈ રલતો જ નથી 

 

ਜੇ ਕੋ ਖਾਇਕੁ ਆਖਣਿ ਪਾਇ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય માયા માંથી છુટકારો પ્રાપ્ત કરવાનું કોઈ પણ સાધન બતાવવાનો પ્રયત્ન કર ે

તો 

 

ਓਿੁ ਜਾਿੈ ਜੇਤੀਆ ਮੁਣਿ ਖਾਇ ॥ 

તેની મૂખમતાની કારણે તે જીવનમાં ખૂબ જ ઠોકર ખાય છે 

 

ਆਪੇ ਜਾਿੈ ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ તે જાણે છે 

 

ਆਖਣਿ ਣਸ ਣਭ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ 

એવી વાત ઘણાં ઘણાં લોકોએ કહી છે 

 

ਣਜਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਣਸਫਣਤ ਸਾਲਾਿ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ઉપર તેની કૃપાનો વરસાદ વરસે 

 

ਨਾਨਕ ਪਾਣਤਸਾਿੀ ਪਾਣਤਸਾਿੁ ॥੨੫॥ 

હે નાનક! તે તો બાદશાહ ના બાદશાહ બની જાય ।।૨૫।। 

 

ਅਮੁਲ ਗੁਿ ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰ ॥ 

તેના ગુણો અમૂલ્ય છે અને તેનો વેપાર પણ અમૂલ્ય છે 

 

ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰੀਏ ਅਮੁਲ ਭੁੰਡਾਰ ॥ 

તેના વેપારી પણ અમૂલ્ય છે અને તેનો ભંડાર પણ અમૂલ્ય છે 

 

ਅਮੁਲ ਆਵਣਿ ਅਮੁਲ ਲੈ ਜਾਣਿ ॥ 

એ લોકોનું આવવંુ પણ અમૂલ્ય છે અને જવંુ પણ અમૂલ્ય છે 

 

ਅਮੁਲ ਭਾਇ ਅਮੁਲਾ ਸਮਾਣਿ ॥ 

તે લોકોનું ભાગ્ય અમૂલ્ય છે જ ેઅમૂલ્ય માં સમાઈ જાય છે 
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ਅਮੁਲੁ ਧਰਮੁ ਅਮੁਲੁ ਦੀਬਾਿੁ ॥ 

આત્માનું રાજ્ય અનમોલ અને તેનો દરબાર પણ અનમોલ 

 

ਅਮੁਲੁ ਤੁਲੁ ਅਮੁਲੁ ਪਰਵਾਿੁ ॥ 

તેનું ત્રાજવંુ અમૂલ્ય અને તેના તોલા પણ અમૂલ્ય 

 

ਅਮੁਲੁ ਬਖਸੀਸ ਅਮੁਲੁ ਨੀਸਾਿੁ ॥ 

તેની રહેમત અમૂલ્ય અને તેની રહેમત ના હનશાન પણ અમૂલ્ય 

 

ਅਮੁਲੁ ਕਰਮੁ ਅਮੁਲੁ ਫੁਰਮਾਿੁ ॥ 

દીધેલી રહેમત અમૂલ્ય અને તેનું ફરમાન પણ અમૂલ્ય 

 

ਅਮੁਲੋ ਅਮੁਲੁ ਆਣਖਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

એ અમૂલ્ય થી પણ અમૂલ્ય છે તેનો અંદાજો ન લગાડી શકાય 

 

ਆਣਖ ਆਣਖ ਰਿੇ ਣਲਵ ਲਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ધ્યાન લગાડીને પણ અંદાજો લગાવ ેછે તે તેને પહોચંી શકતો નથી 

 

ਆਖਣਿ ਵੇਦ ਪਾਠ ਪੁਰਾਿ ॥ 

વેદ પુરાણ તેનો અંદાજ લગાડવાનો પ્રયાસકરીને કહેવાની કોહશશ કર ેછે 

 

ਆਖਣਿ ਪੜੇ ਕਰਣਿ ਵਣਖਆਿ ॥ 

પુલતકો વાંચી વાંચીને હવદ્વાનો પણ તેના વખાણ કરવાનો પ્રયાસ કર ેછે 

 

ਆਖਣਿ ਬਰਮੇ ਆਖਣਿ ਇੁੰਦ ॥ 

ઘણાંએ બ્રહ્મા અને ઘણાં ઇન્દ્દ્ર પણ કહેવાનો પ્રયત્ન કર ેછે 
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ਆਖਹਿ ਗੋਪੀ ਤੈ ਗੋਹ ਿੰਦ ॥ 

ઘણી ગોપીઓ અને ઘણ ાંએ કૃષ્ણ પણ પ્રય સ કર ેછે 

 

ਆਖਹਿ ਈਸਰ ਆਖਹਿ ਹਸਧ ॥ 

ઘણ ાં શિવ અને શસધ્ધો 

 

ਆਖਹਿ ਕੇਤੇ ਕੀਤੇ ਬੁਧ ॥ 

અક લ પુરુષે પેદ  કરલે  અસાંખ્ય બુદ્ધ 

 

ਆਖਹਿ ਦਾਨ  ਆਖਹਿ ਦੇ  ॥ 

અસાંખ્ય ર ક્ષસ અને અસાંખ્ય દેવત ઓ 

 

ਆਖਹਿ ਸੁਹਰ ਨਰ ਮੁਹਨ ਜਨ ਸੇ  ॥ 

અસાંખ્ય દેવ સ્વભ વ મનુષ્ય, મુશનજન અને સેવક 

 

ਕੇਤੇ ਆਖਹਿ ਆਖਹਿ ਪਾਹਿ ॥ 

કેટલ ય જીવો અક લ પુરખ નો અાંદ જો લગ ડે છે 

 

ਕੇਤੇ ਕਹਿ ਕਹਿ ਉਹਿ ਉਹਿ ਜਾਹਿ ॥ 

કેટલ ય જીવ કહેત  કહેત  દુશનય મ ાંથી શવદ ય લ્યે છે. 

 

ਏਤੇ ਕੀਤੇ ਿੋਹਰ ਕਰੇਹਿ ॥ 

તમે જટેલ  જીવ બન વ્ય  એટલ  બીજા બન વી દો 

 

ਤਾ ਆਹਖ ਨ ਸਕਹਿ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ 

એવ  કેટલ ાંય જીવ ત રો પ ર પ મી િકત  નથી 

 

ਜੇ ਡੁ ਭਾ ੈ ਤੇ ਡੁ ਿੋਇ ॥ 

જટેલી ઈચ્છ  કરો, તેટલી જ મોટી થતી જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਜਾਿੈ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

હે ન નક! પરમ ત્મ  જટેલુાં ઈચ્છે છે તેટલો મોટો થઈ જાય છે 

 

ਜੇ ਕੋ ਆਖ ੈਬੋਲੁਹ ਗਾੜੁ ॥ 

જો કોઈ બડબોલો મનુષ્ય આ બત વવ  લ ગે કે અક લ પુરુષ કેટલો મોટો છે 

 

ਤਾ ਹਲਖੀਐ ਹਸਹਰ ਗਾ ਾਰਾ ਗਾ ਾਰੁ ॥੨੬॥ 

તો મહ મૂખખ મ ાં તેની ગણતરી થ ય છે ।।૨૬।। 
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ਸੋ ਦਰੁ ਕੇਿਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਿਾ ਹਜਤੁ ਬਹਿ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥ 

તે ઘર ખૂબ જ આશ્ચયખ ભયુું છે કે જ્ ાં બેસીને તુાં બધ ાં જ જીવો ની સાંભ ળ કરી રહ્યો છે 

 

 ਾਜੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸਿੰਖਾ ਕੇਤੇ  ਾ ਿਿਾਰੇ ॥ 

ત રી કુદરતની આ રચન  અસાંખ્ય અને અસાંખ્ય સાંગીત વ શજાંત્રો અને ર ગ છે 

 

ਕੇਤੇ ਰਾਗ ਪਰੀ ਹਸਉ ਕਿੀਅਹਨ ਕੇਤੇ ਗਾ ਿਿਾਰੇ ॥ 

અસાંખ્ય જીવ તે વ શજાંત્રોને વગ ડવ  વ ળ  છેઅસાંખ્ય ર ગ છે અને અસાંખ્ય જીવ આ 

ર ગોન  ગીત ગ ય છે 

 

ਗਾ ਹਿ ਤੁਿਨੋ ਪਉਿੁ ਪਾਿੀ ਬੈਸਿੰਤਰੁ ਗਾ ੈ ਰਾਜਾ ਧਰਮੁ ਦਆੁਰੇ ॥ 

હે શનરાંક ર! પવન પ ણી અશનિ ત ર ાં ગુણગ ન કરી રહ્ય ાં છે ધમખર જ ત રી સ્તુશત કરી રહ્ય  છે 

 

ਗਾ ਹਿ ਹਚਤੁ ਗੁਪਤੁ ਹਲਹਖ ਜਾਿਹਿ ਹਲਹਖ ਹਲਹਖ ਧਰਮੁ  ੀਚਾਰੇ ॥ 

તે શચત્રગુપ્ત પણ જ ેજીવોન  સ ર -ખર બ કમોન  લેખ લખે છે તે જાણે છે અને જણેે લખેલ  

ઉપર ધમખર જ શવચ ર કર ેછે ત રી મહ નત ઓ ન  ગુણગ ન કરી રહ્ય  છે 

 

ਗਾ ਹਿ ਈਸਰੁ ਬਰਮਾ ਦੇ ੀ ਸੋਿਹਨ ਸਦਾ ਸ ਾਰੇ ॥ 

દેવી, શિવ અને બ્રહ્મ  જ ેજનેે તે સ જ-સજાવ્ય  છે તે તને ગ ઈ રહ્ય  છે 

 

ਗਾ ਹਿ ਇਿੰਦ ਇਦਾਸਹਿ ਬੈਿੇ ਦੇ ਹਤਆ ਦਹਰ ਨਾਲੇ ॥ 

ઇન્દ્ર પણ ઇન્દ્ર સન ઉપર શબર જીને ત ર  ગુણગ ન ગ ય છે, તેની સભ મ ાં બધ ાં દેવત ઓ 

પણ શવર જમ ન છે 

 

ਗਾ ਹਿ ਹਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅਿੰਦਹਰ ਗਾ ਹਨ ਸਾਧ ਹ ਚਾਰੇ ॥ 

શસદ્ધ પુરુષ સમ શધમ ાં બેસી ને ત ર ાં ગુણ ગ ન કર ેછે, સ ધુ પણ એ શવચ રીને તને ગ ઈ 

રહ્ય  છે 

 

ਗਾ ਹਨ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸਿੰਤੋਖੀ ਗਾ ਹਿ  ੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 

જટ ધ રી, દ ની અને સાંતોષી પણ ત ર  ગુણ ગ ન કર ેછે મહ બશલ યોદ્ધ ઓ પણ તને ગ ઈ 

રહ્ય  છે 

 

ਗਾ ਹਨ ਪਿੰਹਡਤ ਪੜਹਨ ਰਖੀਸਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ  ੇਦਾ ਨਾਲੇ ॥ 

હે અક લ પુરુષ! પાંશડત અને મહશષખ જ ેવેદોને વ ાંચે છે તે વેદો સશહત તને ગ ઈ રહ્ય  છે 

 

ਗਾ ਹਿ ਮੋਿਿੀਆ ਮਨੁ ਮੋਿਹਨ ਸੁਰਗਾ ਮਛ ਪਇਆਲੇ ॥ 

સુાંદર સ્ત્રીઓ જ ેસ્વગખમ ાં, મ તૃ લોકમ ાં અને પ ત ળ લોકમ ાં અથ ખત બધી જનય એ મ નવ 

મનને મોહી લે છે તે પણ તને જ ગ ઈ રહ્ય  છે 
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ਗਾ ਹਨ ਰਤਨ ਉਪਾਏ ਤੇਰੇ ਅਿਸਹਿ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ 

ત ર ાં પેદ  કરલે  રત્ન અડસઠ તીથખ સશહત તને ગ ઈ રહ્ય  છે 

 

ਗਾ ਹਿ ਜੋਧ ਮਿਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾ ਹਿ ਖਾਿੀ ਚਾਰੇ ॥ 

મહ બશલ યોદ્ધ ઓ અને િૂરવીરો પણ તને ગ ઈ રહ્ય  છે 

 

ਗਾ ਹਿ ਖਿੰਡ ਮਿੰਡਲ  ਰਭਿੰਡਾ ਕਹਰ ਕਹਰ ਰਖੇ ਧਾਰੇ ॥ 

ચ રયે ભુવન મ ાં જ ેજીવ જાંતુ છે તે તને જ ગ ઈ રહ્ય  છે આખી સૃશિ અને સૃશિન  બધ  ખાંડ 

અને આશખ સૃશિ જ ેતે પેદ  કરીને ર ખેલ  છે તે તને જ ગ ઈ રહ્ય  છે 

 

ਸੇਈ ਤੁਧੁਨੋ ਗਾ ਹਿ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾ ਹਨ ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਸਾਲੇ ॥ 

તને એવ ાં જ ભક્ત ગમે છે, જ ેત ર  ભ વ ભજન મ ાં રત અને રસ ત ળ છે 

 

ਿੋਹਰ ਕੇਤੇ ਗਾ ਹਨ ਸੇ ਮੈ ਹਚਹਤ ਨ ਆ ਹਨ ਨਾਨਕੁ ਹਕਆ  ੀਚਾਰੇ ॥ 

હે ન નક! અનેક બીજા જીવો જ ેમ ર  થી ગણ ત  પણ નથી, તે પણ તને જ ગ ય છે, તુાં િુાં 

શવચ ર ેછે? 

 

ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥ 

અક લ પુરખ સદ  શસ્થર છે અને સ ચો મ શલક છે તેની મહ નત  પણ સદ ય અટલ છે 

 

ਿੈ ਭੀ ਿੋਸੀ ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ ਰਚਨਾ ਹਜਹਨ ਰਚਾਈ ॥ 

જ ેઅક લ પુરખે આ સૃશિ પેદ  કરી છે તે અત્ય ર ેમોજુદ છે હાંમેિ  રહેિે અને તેનો ક્ય રયે 

જન્દ્મ નથી થયો તેનુાં મૃત્યુ પણ ક્ય રયે નહીાં થ ય 

 

ਰਿੰਗੀ ਰਿੰਗੀ ਭਾਤੀ ਕਹਰ ਕਹਰ ਹਜਨਸੀ ਮਾਇਆ ਹਜਹਨ ਉਪਾਈ ॥ 

રાંગ-રાંગન  ભ ત-ભ ત ન  જીવ ની જણેે રચન  કરી 

 

ਕਹਰ ਕਹਰ  ੇਖੈ ਕੀਤਾ ਆਪਿਾ ਹਜ  ਹਤਸ ਦੀ  ਹਡਆਈ ॥ 

તે પોત ન  રચેલ  દરકે જીવની સાંભ ળ ર ખ ેછે 

 

ਜੋ ਹਤਸੁ ਭਾ ੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਿੁਕਮੁ ਨ ਕਰਿਾ ਜਾਈ ॥ 

જ ેક ાંઈ પણ અક લ પુરખ ને ગમયુાં તે જ તે કર ેછે કોઈપણ જીવ અક લ પુરખની સ મે હુકમ 

ન  કરી િકે 

 

ਸੋ ਪਾਹਤਸਾਿੁ ਸਾਿਾ ਪਾਹਤਸਾਹਿਬੁ ਨਾਨਕ ਰਿਿੁ ਰਜਾਈ ॥੨੭॥ 

હે ન નક! અક લ પુરખ બ દિ હનો પણ બ દિ હ છે તેની મરજી મ ાં જ રહેજ ે।। ૨૭ ।। 

 

ਮੁਿੰਦਾ ਸਿੰਤੋਖੁ ਸਰਮੁ ਪਤੁ ਝੋਲੀ ਹਧਆਨ ਕੀ ਕਰਹਿ ਹਬਭੂਹਤ ॥ 

હે યોગી! જો તુાં સાંતોષને ધન બન વી લે મુર  બન વી લે મહેનતને છ પરુાં  અને ઝોળી અને 

અક લ પુરખ ન  ધ્ય નની ર ખ િરીર ઉપર લગ ડી લે 
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ਹਖਿੰਥਾ ਕਾਲੁ ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ ਜੁਗਹਤ ਡਿੰਡਾ ਪਰਤੀਹਤ ॥ 

મોતનો ભય ત રુાં  ગોદડુાં હોય િરીરન  શવક રો ન ેબચ વી ને ર ખવો ત ર  મ ટે યોગ રશહત 

મય ખદ  છે અને શ્રદ્ધ નો ડાંડો બન વીને અાંદરથી જૂઠની શદવ લ તૂટી િકે છે 

 

ਆਈ ਪਿੰਥੀ ਸਗਲ ਜਮਾਤੀ ਮਹਨ ਜੀਤੈ ਜਗੁ ਜੀਤੁ ॥ 

જો પોત ન  મનને જીતી લે તો આખુાં જગત જીતી લીધુાં એમ કહી િક ય 

 

ਆਦੇਸੁ ਹਤਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ 

પ્રણ મ! તેમને પ્રણ મ 

 

ਆਹਦ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਹਦ ਅਨਾਿਹਤ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕ ੋ ੇਸੁ ॥੨੮॥ 

કેવળ તે અક લ પુરખને પ્રણ મ કરો જ ેબધ ાંય નો આરાંભ છે અને િુદ્ધ સ્વરૂપ છે જનેો 

કોઇ અાંત નથી જ ેન િ રશહત છે અને હાંમેિ  એકસ ર જ રહે છે ।।૨૮।। 

 

ਭੁਗਹਤ ਹਗਆਨੁ ਦਇਆ ਭਿੰਡਾਰਹਿ ਘਹਿ ਘਹਿ  ਾਜਹਿ ਨਾਦ ॥ 

હે યોગી! જો અક લ પુરખની સવખવ્ય પકત નુ જ્ઞ ન ત ર  મ ટે ચુરમ ન  લ ડુ બને દય  

જ્ઞ નરૂપી લ ડુ ને લ ડુ ને વેચવ વ ળો થઈ જાય 

 

ਆਹਪ ਨਾਥੁ ਨਾਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ ਹਰਹਧ ਹਸਹਧ ਅ ਰਾ ਸਾਦ ॥ 

યોગ સ ધન થી પ્ર પ્ત થઈ ગયેલી શરશદ્ધ વ્યથખ છે આ બધી શરશદ્ધ અને શસશદ્ધ બીજાાં સ્વ દ છે 

ઈશ્વર ને તમ ર થી દૂર લઇ જાય છે 

 

ਸਿੰਜੋਗੁ ਹ ਜਗੁੋ ਦਇੁ ਕਾਰ ਚਲਾ ਹਿ ਲੇਖੇ ਆ ਹਿ ਭਾਗ ॥ 

અક લ પુરખની સ થ ેસાંજોગઅને શવજોગ બાંને મળીને સાંસ ર ચ લી રહ્યો છે 
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ਆਦੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ 

પ્રણામ! તેમને પ્રણામ 

 

ਆਤਦ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਦ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕ ੋਵੇਸੁ ॥੨੯॥ 

જનેો કોઇ અંત નથી શોધી શકતા જ ેનાશ રહિત છે અને જ ેસદા એક સાર રિે છે ।।૨૯।। 

 

ਏਕਾ ਮਾਈ ਜੁਗਤਿ ਤਵਆਈ ਤਿਤਨ ਚੇਲੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

લોકોની અંદર આ ખ્યાલ પ્રચહલત છે કે એકલી માયા યુહિથી ગર્ભવતી થઈ ગઈ અને 

પ્રત્યક્ષ રીત ેતેના ત્રણ પુત્ર થયા 

 

ਇਕੁ ਸੰਸਾਰੀ ਇਕੁ ਭੰਡਾਰੀ ਇਕੁ ਲਾਏ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 

જમેાં એક બ્રહ્મા એક હવષ્ણુ અને એક મિેશ જ ેકચેરી લગાવ ેછે અને જીવોનો સંિાર કર ેછે 

 

ਤਜਵ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਵ ੈਚਲਾਵੈ ਤਜਵ ਹੋਵੈ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥ 

પણ અસલમાં તો વાત એવી છે કે જવેી રીત ેઅકાલ પુરુષને ઠીક લાગે છે અને જવેી રીત ે

તેનો િુકમ િોય છે તેવી જ રીત ેઆ સંસારની કાયભવાિી ચાલી રિી છે 

 

ਓਹੁ ਵੇਖੈ ਓਨਾ ਨਦਤਰ ਨ ਆਵੈ ਬਹੁਿਾ ਏਹੁ ਤਵਡਾਣੁ ॥ 

અકાલ પુરુષ બધાં જ જીવો ની દેખર્ાળ કરી રહ્યો છે પણ જીવોને અકાલ પુરુષ દેખાતો 

નથી 

 

ਆਦੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ 

પ્રણામ! તેમને પ્રણામ 

 

ਆਤਦ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਦ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕ ੋਵੇਸੁ ॥੩੦॥ 

જનેો કોઇ અંત નથી શોધી શકતા જ ેનાશ રહિત છે અને જ ેસદા એક સાર રિે છે ।।૩૦।। 

 

ਆਸਣੁ ਲੋਇ ਲੋਇ ਭੰਡਾਰ ॥ ਜੋ ਤਕਛੁ ਪਾਇਆ ਸੁ ਏਕਾ ਵਾਰ ॥ 

અકાલ પુરખ ના ર્ંડારો નું ઠેકાણંુ દરકે ર્ુવનમાં છે, જ ેકાંઈ પણ અકાલ પુરખ અને તેના 

ર્ંડારમાં નાખ્યું છે એક જ વાર માં નાખી દીધું છે 

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਤਸਰਜਣਹਾਰੁ ॥ 

સૃહિને પેદા કરવા વાળો અકાલ પુરુષ જીવોને પેદા કરીને તેમની સંર્ાળ કરી રહ્યો છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਕੀ ਸਾਚੀ ਕਾਰ ॥ 

િે નાનક! સદા હથથર રિેવા વાળો અકાલ પુરુષ ની સૃહિ ની સંર્ાળ રાખવાનું આ કાયભ 

સદા અટલ છે 
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ਆਦੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ 

પ્રણામ! તેમને પ્રણામ 

 

ਆਤਦ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਦ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕ ੋਵੇਸੁ ॥੩੧॥ 

જનેો કોઇ અંત નથી શોધી શકતા જ ેનાશ રહિત છે અને જ ેસદા એક સાર રિે છે ।।૩૧।। 

 

ਇਕ ਦ ੂਜੀਭੌ ਲਖ ਹੋਤਹ ਲਖ ਹੋਵਤਹ ਲਖ ਵੀਸ ॥ ਲਖੁ ਲਖ ੁਗੇੜਾ ਆਖੀਅਤਹ ਏਕੁ ਨਾਮੁ 

ਜਗਦੀਸ ॥ 

જો એક જીર્થી લાખો જીર્ થઈ જાય અને લાખો જીર્થી થી વીસ લાખ થઇ જાય, જ ેઆ 

હવચાર ેછે કે મેં મારી મિેનતના બળ ઉપર આ રીતે નામ થમરણ કરીને અકાલ પુરુષને િંુ 

પ્રાપ્ત કરી શકંુ છંુ તો એક જુઠ્ઠો અિંકાર છે 

 

ਏਿੁ ਰਾਤਹ ਪਤਿ ਪਵੜੀਆ ਚੜੀਐ ਹੋਇ ਇਕੀਸ ॥ 

આ રથતા ઉપર પરમાત્માની સાથ ેની દૂરી દૂર કરવા વાળા ના રથતા ઉપર અકાળ પુરુષ 

નેમળવા માટે જ ેસીડીઓ છે તેની ઉપર અિંકાર ખતમ કરીને જઈ શકાય છે 

 

ਸੁਤਣ ਗਲਾ ਆਕਾਸ ਕੀ ਕੀਟਾ ਆਈ ਰੀਸ ॥ ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਕੂੜੀ ਕੂੜੈ ਠੀਸ ॥੩੨॥ 

લાખો જીર્ ની સાથ ેપણ ગણતરી કરીને થમરણ નથી બનતું અિમ નો ર્ાવ દૂર કયાભ વગર 

આ ગણતરી ના પાઠોનકામા છે આકાશ ની વાત સાંર્ળીને કીડીઓને પણ ભ્રમ થઇ ગયો 

કે અમ ેપણ આકાશ સુધી પિોચંી જઇશું ।।૩૨।। 

 

ਆਖਤਣ ਜੋਰੁ ਚੁਪੈ ਨਹ ਜੋਰੁ ॥ 

બોલવામાં અને ચૂપ રિેવામાં પણ આપણો કાંઈ જ િાથ નથી આપણો કંઈ જ અહધકાર 

નથી 

 

ਜੋਰੁ ਨ ਮੰਗਤਣ ਦੇਤਣ ਨ ਜੋਰੁ ॥ 

ન તો માંગવામાં આપણી મરજી ચાલે છે અને ન તો આપવામા 

 

ਜੋਰੁ ਨ ਜੀਵਤਣ ਮਰਤਣ ਨਹ ਜੋਰੁ ॥ 

જીવનમાં અને મરણ માં પણ આપણી કોઈ જ તાકાત કામ નથી આવતી 

 

ਜੋਰੁ ਨ ਰਾਤਜ ਮਾਤਲ ਮਤਨ ਸੋਰੁ ॥o. 

આ રાજ્ય અને વૈર્વની પ્રાહપ્ત માં પણ આપણો કોઈ જ િાથ નથી જ ેરાજ્ય અને માલ ને 

કારણે મનમાં આટલો બધો અિંકાર થઈ જાય છે 

 

ਜੋਰੁ ਨ ਸੁਰਿੀ ਤਗਆਤਨ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

આહત્મક જાગૃહતની અવથથામાં ઘ્યાનમાં અને હવચારમાં રિેવા માટે પણ આપણ ેસમથભ નથી 

 

ਜੋਰੁ ਨ ਜੁਗਿੀ ਛੁਟੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

જગતમાં રિેવામાં અને જગતને છોડવામાં ક્ાંય આપણ ેસમથભ નથી 
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ਤਜਸੁ ਹਤਿ ਜੋਰੁ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ 

જણેે આ સંસાર રચ્યો તેનું સામર્થયભ છે, તેનું જ જોર ચાલી શકે 

 

ਨਾਨਕ ਉਿਮੁ ਨੀਚੁ ਨ ਕੋਇ ॥੩੩॥ 

િે નાનક! ન તો કોઈ મનુષ્ય ઉત્તમ છે ન કોઈ મનુષ્ય નીચ છે જીવને સદાચારી અને 

દુરાચારી બનાવવામાં પણ પ્રર્ુનો જ િાથ છે ।।૩૩।। 

 

ਰਾਿੀ ਰੁਿੀ ਤਿਿੀ ਵਾਰ ॥ ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਪਾਿਾਲ ॥ 

રાત,ઋત,ુ હતહથ અને વાર, પવન, પાણી, અહનિ અને પાતાળ 

 

ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਧਰਿੀ ਿਾਤਪ ਰਖੀ ਧਰਮ ਸਾਲ ॥ 

આ બધું આપીને પૃર્થવીને ધરમ કમાવાનું થથાન હનહમભત કયુું 

 

ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਕੇ ਰੰਗ ॥ ਤਿਨ ਕੇ ਨਾਮ ਅਨੇਕ ਅਨੰਿ ॥ 

આ ધરતી ઉપર અલગ- અલગ પ્રકારની પ્રજાહત અને રંગોના જીવો વસ ેછે જનેા અનેક 

અગહણત નામ છે 

 

ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ ਹੋਇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਸਚਾ ਆਤਪ ਸਚਾ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 

દરકે જીવના પોતાના કમભ જ તેના જીવનનો હનણભય કર ેછે, ફિ ઈશ્વર જ સત્ય છે, અને 

તેનો દરબાર સત્ય છે 

 

ਤਿਿੈ ਸੋਹਤਨ ਪੰਚ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਨਦਰੀ ਕਰਤਮ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

તેના દરબારમાં સંત સંતજનો પ્રત્યક્ષરૂપે શોર્ાયમાન િોય છે, તેની રિેમ ની નજર પડે તો 

સંતોની ઉપર મિાનતાની ચમક દેખાય 

 

ਕਚ ਪਕਾਈ ਓਿ ੈਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਗਇਆ ਜਾਪੈ ਜਾਇ ॥੩੪॥ 

અિીયંા સંસારમાં કોઈ નાનાં મોટુ કિેવડાવ ેછે એનો કોઈ અથભ નથી કાચા પાકા ની પરખ 

તો અકાલ પુરુષ ના દરવાજ ેથાય છે,િે નાનક! અકાલ પુરુષ ના દ્વાર ઉપર પિોચંીને 

સમજાઈ જાય છે કે અસલમાં કોણ પાકંુ ને કોણ કાચું ।।૩૪।। 

 

ਧਰਮ ਖੰਡ ਕਾ ਏਹੋ ਧਰਮੁ ॥ 

ધમભ ખંડનું માત્ર એક જ કતભવ્ય છે જ ેઉપર પ્રમાણે છે 

 

ਤਗਆਨ ਖੰਡ ਕਾ ਆਖਹੁ ਕਰਮੁ ॥ 

િવે જ્ઞાન ખંડ નું કતભવ્ય પણ સમજી લ્યો જ ેઆગળ ઉપરના પદોમાં છે 

 

ਕੇਿੇ ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਵੈਸੰਿਰ ਕੇਿੇ ਕਾਨ ਮਹੇਸ ॥ 

અકાલ પુરુષ ની રચનામાં કેટલાય પ્રકારના પવન પાણી અને અહનિ છે કેટલાય કૃષ્ણ અને 

છે કેટલાય હશવ છે 
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ਕੇਿੇ ਬਰਮੇ ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਅਤਹ ਰੂਪ ਰੰਗ ਕੇ ਵੇਸ ॥ 

કેટલાય પ્રકારના બ્રહ્મ અને કેટલાય કૃષ્ણના ઘાટ ઘડ્યા છે, જ ેઅનેક રૂપ રંગ અને વેશના 

છે 

 

ਕੇਿੀਆ ਕਰਮ ਭੂਮੀ ਮੇਰ ਕੇਿੇ ਕੇਿੇ ਧੂ ਉਪਦੇਸ ॥ 

અકાલ પુરખની સૃહિ માં કેટલીયે ધરતી, કેટલાય મેરુ, કેટલાય ર્િ ધ્રુવ અને કેટલાય 

ઉપદેશ છે 

 

ਕੇਿੇ ਇੰਦ ਚੰਦ ਸੂਰ ਕੇਿੇ ਕੇਿੇ ਮੰਡਲ ਦੇਸ ॥ 

કેટલાય ઇન્દ્ર, કેટલાય ચંર કેટલાય દેવતા અને કેટલાય મંડળ છે 

 

ਕੇਿੇ ਤਸਧ ਬਧੁ ਨਾਿ ਕੇਿੇ ਕੇਿੇ ਦੇਵੀ ਵੇਸ ॥ 

કેટલાંય હસદ્ધ, કેટલાંય નાથ અને અનેક પ્રકારની દેવીઓ છે 

 

ਕੇਿੇ ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਮੁਤਨ ਕਿੇੇ ਕੇਿੇ ਰਿਨ ਸਮੁੰਦ ॥ 

કેટલાય દેવ, કેટલાંય દાનવ, કેટલાંય મુહન અને કેટલાય રત્નો અને સમુરો છે 

 

ਕੇਿੀਆ ਖਾਣੀ ਕੇਿੀਆ ਬਾਣੀ ਕੇਿੇ ਪਾਿ ਨਤਰੰਦ ॥ 

કેટલીયે ખાણ અને કેટલીયે બોલી, કેટલાય રાજા બાદશાિ છે 

 

ਕੇਿੀਆ ਸੁਰਿੀ ਸੇਵਕ ਕੇਿੇ ਨਾਨਕ ਅੰਿੁ ਨ ਅੰਿੁ ॥੩੫॥ 

િે નાનક! કેટલા પ્રકારના હવચારો અને કેટલાય સેવક છે ,જનેાં અંત નો કોઈ અંત નથી 

।।૩૫।। 

 

ਤਗਆਨ ਖੰਡ ਮਤਹ ਤਗਆਨੁ ਪਰਚੰਡੁ ॥ ਤਿਿੈ ਨਾਦ ਤਬਨੋਦ ਕੋਡ ਅਨੰਦ ੁ॥ 

જ્ઞાન ખંડમાં મનુષ્યની જ્ઞાન અવથથામાં જ્ઞાન બળવાન િોય છે, આ અવથથામાં જમે કે 

બધાં રાગ તમાશા અને ચમત્કારોના આનંદ આવી જાય છે 
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ਸਰਮ ਖੰਡ ਕੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪੁ ॥ 

શ્રમની અવસ્થા ની બનાવટ સ ુંદર છે આ અવસ્થામાું મન દદવસ ેદદવસ ેખૂબસૂરત બનવાન ું 

શરુ થઇ જાય છે 

 

ਤਿਥੈ ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਐ ਬਹੁਿੁ ਅਨੂਪੁ ॥ 

આ અવસ્થામાું નવા ઘાટને કારણે મન ખ બ જ સ ુંદર ઘાટ લઈ લે છે 

 

ਿਾ ਕੀਆ ਗਲਾ ਕਥੀਆ ਨਾ ਜਾਤਹ ॥ ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ ਤਪਛੈ ਪਛੁਿਾਇ ॥ 

તે અવસ્થામાું તે અવસ્થા ન ું બયાન કરી ન શકાય, જો કોઈ મન ષ્ય બયાન કરવા જાય તો 

પાછળથી પસ્તાય છે કારણ કે તે બયાન કરવામાું અસમથથ રહે છે 

 

ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਮਤਨ ਬੁਤਿ ॥ 

તે મહેનતવાળી અવસ્થામાું મન ષ્ય ની બ દિનો ઘાટ ઘડાય છે ભાવ શ્ર દત અને મદત ઊું ચી 

થઈ જાય છે 

 

ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ ਸੁਰਾ ਤਸਿਾ ਕੀ ਸੁਤਿ ॥੩੬॥ 

મનમાું જાગૃદત પેદા થઈ જાય છે શ્રમ ખુંડમાું દેવતાઓ અને દસધ્ધો વાળી બ દિ મન ષ્યની 

અુંદર થઈ જાય છે ।।૩૬।। 

 

ਕਰਮ ਖੰਡ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜੋਰੁ ॥ 

પરમાત્માની બદિસ કમથ અવસ્થા ની બનાવટ બળ છે, જ્યાર ેમન ષ્યની ઉપર અકાલ પ રુષ 

ની મહેર ની નજર થઈ જાય છે તો તેની અુંદર એવ ું બળ પેદા થઈ જાય છે કે દવષય દવકાર 

તેના ઉપર પોતાનો પ્રભાવ નથી નાુંખી શકતા 

 

ਤਿਥੈ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੋਰੁ ॥ 

કારણ કે આ અવસ્થામાું મન ષ્યની અુંદર અકાલ પ રુષ વગર કોઈ બીજ  રહેત ું જ નથી 

 

ਤਿਥੈ ਜੋਿ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥ 

આ અવસ્થામાું મહાબલી યોિા અને સૂરમાઓ છે 

 

ਤਿਨ ਮਤਹ ਰਾਮੁ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਰ ॥ 

જનેા રોમ રોમમાું અકાલ પ રખ વસી રહ્યો હોય છે 

 

ਤਿਥੈ ਸੀਿੋ ਸੀਿਾ ਮਤਹਮਾ ਮਾਤਹ ॥ 

આ અવસ્થામાું પહોુંચેલા મન ષ્યન ું મન સુંપૂણથ રીતે અકાલ પ રુષની મદહમા માું પરોવાયેલ ું 

રહે છે 

 

ਿਾ ਕੇ ਰੂਪ ਨ ਕਥਨੇ ਜਾਤਹ ॥ 

તેમના શરીરમાું સોનાની ચમક થઈ જાય છે તેમન ું સ ુંદર રૂપ ન ું વણથન ન થઈ શકે 
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ਨਾ ਓਤਹ ਮਰਤਹ ਨ ਠਾਗੇ ਜਾਤਹ ॥ 

આ અવસ્થામાું મનમાું અકાલ પ રુષ જ વસ ેછે અને તેન ું મૃત્ય  નથી થત ું અને માયાથી તે 

ઠગાઈ નથી જતો 

 

ਤਜਨ ਕ ੈਰਾਮੁ ਵਸ ੈਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

જનેા મનમાું રામ વસ ેછે 

 

ਤਿਥੈ ਭਗਿ ਵਸਤਹ ਕ ੇਲੋਅ ॥ 

ત્યાું એ લોકમાું ભક્તજન વસ ેછે 

 

ਕਰਤਹ ਅਨੰਦ ੁਸਚਾ ਮਤਨ ਸੋਇ ॥ 

તે હુંમેશા આનુંદમાું રહે છે તેમના મનમાું પરમાત્મા વસ ેછે 

 

ਸਚ ਖੰਤਡ ਵਸੈ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

સત્ય ખુંડમાું અકાલ પ રખની સાથ ેએકરૂપ અવસ્થામાું મન ષ્યની અુંદર અકાલ પ રખ સ્વયું 

દનવાસ કર ેછે 

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਨਦਤਰ ਤਨਹਾਲ ॥ 

જ ેસૃદિના રચનાકાર ની મહેર ની નજરથી તેની સુંભાળ કર ેછે 

 

ਤਿਥੈ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਵਰਭੰਡ ॥ ਜੇ ਕੋ ਕਥੈ ਿ ਅੰਿ ਨ ਅੰਿ ॥ 

આ અવસ્થામાું અકાલ પ રખની સાથ ેએકરૂપ થવાની અવસ્થામાું મન ષ્યને અસુંખ્ય ખુંડ 

મુંડળ અને અસુંખ્ય બ્રહ્ાુંડ દેખાય છે 

 

ਤਿਥੈ ਲੋਅ ਲੋਅ ਆਕਾਰ ॥ 

આ અવસ્થામાું અસુંખ્ય આકારના ભ વન દેખાવા લાગે છે 

 

ਤਜਵ ਤਜਵ ਹੁਕਮੁ ਤਿਵੈ ਤਿਵ ਕਾਰ ॥ 

તેવી જ રીત ેતેનો કાયથ અને વ્યવહાર ચાલતો રહે છે જવેી રીત ેઅકાલ પ રખ નો હ કમ થાય 

છે 

 

ਵੇਖੈ ਤਵਗਸੈ ਕਤਰ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

અકાલ પ રખ બધા જીવોને સુંભાળ રાખ ેછે અને ખ શ થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰੁ ॥੩੭॥ 

હે નાનક! આ અવસ્થાન ું વણથન કરવ ું ખ બ જ મ દકકલ છે ।।૩૭।। 

 

ਜਿੁ ਪਾਹਾਰਾ ਿੀਰਜੁ ਸੁਤਨਆਰੁ ॥ 

જમે સોની ધૈયથ પૂવથક સોના ઉપર હથોડા માર ેછે 
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ਅਹਰਤਣ ਮਤਿ ਵੇਦ ੁਹਥੀਆਰੁ ॥ 

તેવી રીત ેજ્ઞાન, ઇદરિયોના દવકારો ઉપર હથોડા માર ેછે 

 

ਭਉ ਖਲਾ ਅਗਤਨ ਿਪ ਿਾਉ ॥ 

જો અકાલ પ રુષ નો ડર ત ુંબડી હોય મહેનત આગ હોય પ્રેમની કોદાળી હોય તો 

 

ਭਾਾਂਡਾ ਭਾਉ ਅੰਤਮਿਿੁ ਤਿਿੁ ਢਾਤਲ ॥ 

તે કોદાળી અકાલ પ રખના અમૃત સાથ ેગળાવી નાખો 

 

ਘੜੀਐ ਸਬਦ ੁਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ॥ 

કારણ કે એવી સાચી ટુંકશાળમાું ગ રુ ના શબ્દો ના ઘાટ ઘડાય છે 

 

ਤਜਨ ਕਉ ਨਦਤਰ ਕਰਮੁ ਤਿਨ ਕਾਰ ॥ 

આ કાયથ વ્યવહાર તે મન ષ્યના છે જનેા ઉપર મહેર છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਤਰ ਤਨਹਾਲ ॥੩੮॥ 

હે નાનક! તે મન ષ્ય અકાલ પ રખ ની કૃપાિદિ થી દનહાલ થઈ જાય છે ।।૩૮।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક 

 

ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ ਪਾਣੀ ਤਪਿਾ ਮਾਿਾ ਿਰਤਿ ਮਹਿੁ ॥ 

પ્રાણ શરીરમાું એવી રીતે છે જવેી રીત ેગ રુ જીવાત્મા માટે છે પાણી બધા જીવોના બાપ છે 

અને ધરતી બધા જીવોની માું છે 

 

ਤਦਵਸੁ ਰਾਤਿ ਦਇੁ ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਖੇਲੈ ਸਗਲ ਜਗਿੁ ॥ 

દદવસ અને રાત બુંને રમત રમવાડવા વાળા છે અને આખો સુંસાર રમત રમી રહ્યો છે 

સુંસારના બધાું જ જીવોરાત્રે સ વામાું અને દદવસ ેકાયથ વ્યવહાર કરવામાું પારખવામાું આવ ે

છે 

 

ਚੰਤਗਆਈਆ ਬੁਤਰਆਈਆ ਵਾਚੈ ਿਰਮੁ ਹਦਤੂਰ ॥ 

ધમથરાજ અકાલ પ રુષ ની જી હજ રી માું કરલેા સાચાું કામો નો દવચાર કર ેછે 

 

ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਦਤੂਰ ॥ 

પોત-પોતાના કરલેા કમોનેઅન સાર જીવ અકાલ પ રુષ ની નજીક થઈ જાય છે અને ઘણાું 

અકાલ પ રુષ થી દૂર થઈ જાય છે 

 

ਤਜਨੀ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇਆ ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਤਲ ॥ 

જ ેમન ષ્ય એ એમન ું ધ્યાન ધય ું એ મેહનત થી સફળ થઇ ગયા 
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ਨਾਨਕ ਿੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਕੇਿੀ ਛੁਟੀ ਨਾਤਲ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્યે અકાલ પ રુષ ના નામન ું સ્મરણ કય ું છે તે પોતાની મહેનત સફળ કરી 

ગયા છે ।।૧।। 

 

ਸੋ ਦਰੁ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ 

આશા રાગ દરવાજો, મહેલ ૧ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

અકાલ પ રુષ એક છે જને ું નામ ‘અદસ્તત્વ વાળો’ છે 

 

ਸੋ ਦਰੁ ਿੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ ਤਜਿੁ ਬਤਹ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥ 

હે પ્રભ ! તારુું  તે ઘર અન ેતે ઘરનો તે દરવાજો ઘણો જ આશ્ચયથજનક છે જ્યાું બેસીને ત ું બધાું 

જ જીવો ની સુંભાળ કરી રહ્યો છે 

 

ਵਾਜੇ ਿੇਰੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

તારી આ રચેલી ક દરતમાું કેટલાુંય વાદજુંત્ર છે અને કેટલાુંય વગાડનાર છે 

 

ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਰਾਗ ਪਰੀ ਤਸਉ ਕਹੀਅਤਹ ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

કેટલાુંય તારા રાગ રાદગણી કેટલાુંય તારા ગ ણગાન ગાવા વાળા 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਿਨੋ ਪਵਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰੁ ਗਾਵੈ ਰਾਜਾ ਿਰਮੁ ਦਆੁਰੇ ॥ 

હે દનરુંકાર! પવન પાણી અદનિ આ બધાું તત્વો તારા ગ ણગાન કરી રહ્યા છે તારી મરજી માું 

ચાલી રહ્યા છે ધમથરાજ તારાું દરવાજા ઉપર ઊભા રહીને તારી સ્ત દત કરી રહ્યા છે 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਿਨੋ ਤਚਿੁ ਗੁਪਿੁ ਤਲਤਖ ਜਾਣਤਨ ਤਲਤਖ ਤਲਤਖ ਿਰਮੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

દચત્રગ પ્ત પણ જીવનના સારા-ખરાબ કમો લખીને જાણે છે અનેતેમન ું લખેલ ું ધમથરાજ દવચાર ે

છે નેતે તારી મહત્તાના ગ ણગાન કરી રહ્યા છે 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਿਨੋ ਈਸਰੁ ਬਿਹਮਾ ਦੇਵੀ ਸੋਹਤਨ ਿੇਰੇ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ॥ 

હે અકાલ પ રખ! અનેક દેવીઓ, દશવ અને બ્રહ્ા જનેે તે સજાવ્યા છે તે હુંમેશા તારા 

દરવાજા ઉપર શોભાયમાન થઈ ને તારા ગીત ગાઈ રહ્યા છે તારા ગ ણ ગાન કરી રહ્યા છે 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਿਨੋ ਇੰਦਿ ਇੰਦਿਾਸਤਣ ਬੈਠੇ ਦੇਵਤਿਆ ਦਤਰ ਨਾਲੇ ॥ 

ઈરિદેવ ઇરિાસન ઉપર દેવતાઓની સભામાું બેસી ને તારા ગ ણગાન ગાઈ રહ્યા છે 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਿਨੋ ਤਸਿ ਸਮਾਿੀ ਅੰਦਤਰ ਗਾਵਤਨ ਿੁਿਨੋ ਸਾਿ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

દસિપ રુષો સમાદધ લગાડીને તારા ગ ણગાન ગાઈ રહ્યા છે અને સાધ  તે સાુંભળીને દવચારમાું 

પડી ગયા છે. 
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ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੰਤੋਖੀ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 

જટાધારી, દાની, સંતોષી નર તારા ગુણગાન ગાય છે મહાબલિ પણ તારા ગુણ ગાઇ રહ્યા છે 

 

ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਪੰਨਿਤ ਪੜਨਿ ਰਖੀਸੁਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵੇਦਾ ਿਾਲੇ ॥ 

પંલિત મહલષિ વેદ વાંચતા-વાંચતા યુગોયુગોથી તારા ગુણગાન કરી રહ્યા છે 

 

ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਮੋਹਣੀਆ ਮਿੁ ਮੋਹਨਿ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲੇ ॥ 

સુંદર મન મોલહની ઓ પણ સ્વગિ િોક અને પાતાળ િોકમાં તારી જ સ્તુલત કર ેછે 

 

ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਰਤਿ ਉਪਾਏ ਤੇਰੇ ਅਠਸਨਠ ਤੀਰਥ ਿਾਲੇ ॥ 

તારા જ ઉત્પન્ન કરિેા રત્નો, અિસઠ તીથિ સલહત તારા ગુણગાન ગાય છે 

 

ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥ 

યોદ્ધા, મહાબલિ શૂરવીર તારા જ ગુણગાન કર ેછે, ચારયે િોક ના બધા જ જીવ જંતુતારા જ 

ગુણ ગાય છે 

 

ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਿੋ ਖੰਿ ਮੰਿਲ ਬਰਹਮੰਿਾ ਕਨਰ ਕਨਰ ਰਖੇ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ 

આખીયે સૃલિ, સૃલિના ખંિ, બધા ગ્રહો, ઉપગ્રહો પણ તારા જ ગુણગાન કરી રહ્યા છે 

 

ਸੇਈ ਤੁਧਿੋ ਗਾਵਨਿ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਨਿ ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਸਾਲੇ ॥ 

તારા રંગમાં રંગાયેિા ભક્તો, તારા પ્રેમમાં પાગિ િોકો, તારા જ ગુણગાન ગાઈ રહ્યા છે 

 

ਹੋਨਰ ਕੇਤੇ ਤੁਧਿੋ ਗਾਵਨਿ ਸੇ ਮੈ ਨਚਨਤ ਿ ਆਵਨਿ ਿਾਿਕੁ ਨਕਆ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

હૈ નાનક! બીજા અગલણત જીવો તારા વખાણ કરતા થાકતા નથી, તું શું લવચાર કર ેછે? 

 

ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਨਹਬੁ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਿਾਈ ॥ 

પરમાત્મા બધી જ જગ્યાએ મોજુદ છે અને તેની મહાનતાનો પાર નથી 

 

ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਜਾਇ ਿ ਜਾਸੀ ਰਚਿਾ ਨਜਨਿ ਰਚਾਈ ॥ 

તેની મહાનતા હંમેશા હતી અને રહેશે જણેે આ સૃલિની રચના કરી છે 

 

ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਤੀ ਕਨਰ ਕਨਰ ਨਜਿਸੀ ਮਾਇਆ ਨਜਨਿ ਉਪਾਈ ॥ 

અનેકાનેકરંગો અને પ્રકારના જીવોની ઉત્પલિ તેણે કરી છે 

 

ਕਨਰ ਕਨਰ ਦੇਖੈ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ਨਜਉ ਨਤਸ ਦੀ ਵਨਿਆਈ ॥ 

તે આ બધા જ જીવો ની સંભાળ પોતાની મરજી પ્રમાણે કર ેછે 
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ਜੋ ਨਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਨਿਨਰ ਹੁਕਮੁ ਿ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 

જ ેપરમાત્માની મરજી છે, તે જ તે કર ેછે તેને મનુષ્ય હુકમ ન કરી શકે 

 

ਸੋ ਪਾਨਤਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਨਤਸਾਨਹਬੁ ਿਾਿਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੧॥ 

તે તો શાહો નો શાહ બાદશાહ છે, હે નાનક! તે તેની મરજી મજુબ ચાિે છે ।।૧।। 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા રાગ, મહેિ૧।। 

 

ਸੁਨਣ ਵਿਾ ਆਖ ੈਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી બિાઈ બધા જ કર ેછે 

 

ਕੇਵਿੁ ਵਿਾ ਿੀਠਾ ਹੋਇ ॥ 

પરંતુ તારી મહાનતા તારા દશિનથી અનુભવ થાય છે 

 

ਕੀਮਨਤ ਪਾਇ ਿ ਕਨਹਆ ਜਾਇ ॥ 

તારી લકંમત કોઈપણ રીતે આંકી શકાતી નથી 

 

ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

જ ેલકંમત આંકવા જાય છે તે તારામાં જ સમાલહત થઈ જાય છે ।।૧।। 

 

ਵਿੇ ਮੇਰੇ ਸਾਨਹਬਾ ਗਨਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 

હે મારા માલિક! તારા ગણુોની ઊંિાઈ સમુદ્ર જવેી છે 

 

ਕੋਇ ਿ ਜਾਣੈ ਤੇਰਾ ਕੇਤਾ ਕੇਵਿੁ ਚੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારો લવસ્તાર કોઈપણજાણતો નથી।।૧।।લવરામ।। 

 

ਸਨਭ ਸੁਰਤੀ ਨਮਨਲ ਸੁਰਨਤ ਕਮਾਈ ॥ 

બધાએ ભેગા મળીનેધ્યાન િગાડયુ ં

 

ਸਭ ਕੀਮਨਤ ਨਮਨਲ ਕੀਮਨਤ ਪਾਈ ॥ 

બધાએ મળીને તારી લકંમત િગાિી 

 

ਨਗਆਿੀ ਨਧਆਿੀ ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ ॥ 

જ્ઞાની ધ્યાની ગુરુઓ એ મળીને કોલશશ કરી 

 

ਕਹਣੁ ਿ ਜਾਈ ਤੇਰੀ ਨਤਲੁ ਵਨਿਆਈ ॥੨॥ 

પણ તારી મહાનતાના ગુણ જરાક જટેિા પણ ન કહી શક્યા ।।૨।। 
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ਸਨਭ ਸਤ ਸਨਭ ਤਪ ਸਨਭ ਚੰਨਗਆਈਆ ॥ 

બધા જ સંતો તપસ્વીઓ બધા જ મહાન મનુષ્યો 

 

ਨਸਧਾ ਪੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਨਿਆਈਆ ॥ 

જનેે જ ેકાંઈ પ્રાપ્ત થયુ ંતે તારા થકી જ થયું 

 

ਤੁਧੁ ਨਵਣੁ ਨਸਧੀ ਨਕਿੈ ਿ ਪਾਈਆ ॥ 

તારા વગર કોઈને કાંઈ જ ન મળયું 

 

ਕਰਨਮ ਨਮਲੈ ਿਾਹੀ ਠਾਨਕ ਰਹਾਈਆ ॥੩॥ 

પણ જનેે મળયુ ંતેની રાહ ઉપર કોઈ બાધા ન બની શક્યા ।।૩।। 

 

ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਨਕਆ ਵੇਚਾਰਾ ॥ 

બધા મનુષ્યોએ ખૂબ જ લવચાર કયો 

 

ਨਸਿਤੀ ਭਰੇ ਤੇਰੇ ਭੰਿਾਰਾ ॥ 

ગુણોથી ભરિે આ તારા ભંિાર 

 

ਨਜਸੁ ਤੂ ਦੇਨਹ ਨਤਸ ੈਨਕਆ ਚਾਰਾ ॥ 

કોઈની પણ શું લવસાત કે તેના વખાણ કરી શકે 

 

ਿਾਿਕ ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! સદાય વ્યાપ્ત રહેવાવાળા ઈશ્વર જ છે જ ેબધું જ સંચાલિત કરી રહ્યો છે ।।૪।।૨।। 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા રાગ, મહેિ૧।। 

 

ਆਖਾ ਜੀਵਾ ਨਵਸਰੈ ਮਨਰ ਜਾਉ ॥ 

જ ેજીવ તેને લવસાર ેતે મરી જાય 

 

ਆਖਨਣ ਅਉਖਾ ਸਾਚਾ ਿਾਉ ॥ 

પરમાત્માનું જમે જમે સ્મરણ કરંુ છંુ તેમ તેમ તેના મય થઈ જાઉં છંુ 

 

ਸਾਚੇ ਿਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥ 

પરમાત્માના જ નામ ની તરસ િાગતી જાય છે 

 

ਉਤੁ ਭੂਖੈ ਖਾਇ ਚਲੀਅਨਹ ਦਖੂ ॥੧॥ 

પરમાત્માના નામ રૂપી ભોજન કરી િે તો જ દુુઃખ દૂર થશે ।।૧।। 
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ਸੋ ਨਕਉ ਨਵਸਰੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

હે મારી માં! એ પરમાત્મા મને ક્યારયે ભૂિી ન જાય 

 

ਸਾਚਾ ਸਾਨਹਬੁ ਸਾਚੈ ਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે જમે તેનું સ્મરણ કરીએ તેમ તેમ તે અંતરમાં વસતો જાય છે ।।૧।।લવરામ।। 

 

ਸਾਚੇ ਿਾਮ ਕੀ ਨਤਲੁ ਵਨਿਆਈ ॥ 

પરમાત્માની મલહમા તિભાર ન થઈ શકે 

 

ਆਨਖ ਥਕ ੇਕੀਮਨਤ ਿਹੀ ਪਾਈ ॥ 

તેની મલહમા કરી કરીને જીવ થાકી ગયો 

 

ਜੇ ਸਨਭ ਨਮਨਲ ਕੈ ਆਖਣ ਪਾਨਹ ॥ 

બધાય જીવો મળીને તેની મલહમા ના વખાણ કર ેતોયે ન કરી શકે 

 

ਵਿਾ ਿ ਹੋਵੈ ਘਾਨਿ ਿ ਜਾਇ ॥੨॥ 

તેની મલહમા ગાઈને તે મોટો નથી થઈ જતો, અને મલહમા ન ગાઈને નાનો પણ નથી થઈ 

જતો ।।૨।। 

 

ਿਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਿ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ 

પ્રભ ુમરતો નથી તેમ જ શોક પણ નથી કરતો 

 

ਦੇਦਾ ਰਹੈ ਿ ਚੂਕੈ ਭੋਗੁ ॥ 

તે એટિું આપે છે કે ભોગવ્યું ન ભોગવી શકો 

 

ਗੁਣੁ ਏਹੋ ਹੋਰੁ ਿਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

એના જવંુે કોઈ ન થઈ શકે 

 

ਿਾ ਕੋ ਹੋਆ ਿਾ ਕੋ ਹੋਇ ॥੩॥ 

ક્યારયે કોઈ એના જવંુે થયું નથી અને થશે પણ નહી ં।।૩।। 

 

ਜੇਵਿੁ ਆਨਪ ਤੇਵਿ ਤੇਰੀ ਦਾਨਤ ॥ 

પરમાત્મા જટેિો મોટો છે તેટિો જ મોટો દાતા છે 
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Page 10 
 

ਜਿਜਿ ਜਿਿੁ ਕਜਿ ਕੈ ਕੀਤੀ ਿਾਜਤ ॥ 

જણેે દિવસ અને રાત બનાવ્યા છે 

 

ਖਸਮੁ ਜਿਸਾਿਜਿ ਤੇ ਕਮਿਾਜਤ ॥ 

તે લોકો નીચ છે જ ેપ્રભ ુપદત ને ભુલાવી િે છે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਿੈ ਬਾਝੁ ਸਿਾਜਤ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! તે લોકો કમજાત કહેવાય ।।૪।।૩।। 

 

ਿਾਗੁ ਗੂਿਿੀ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

ગુજરી રાગ, મહેલ ૪।। 

 

ਿਜਿ ਕ ੇਿਿ ਸਜਤਗੁਿ ਸਤਪੁਿਖਾ ਜਬਿਉ ਕਿਉ ਗੁਿ ਪਾਜਸ ॥ 

હે પ્રભુના સેવક ગુરુ! પ્રભુના ભક્ત સિગુરુ! તારી પાસ ેદવનંતી કરંુ છંુ 

 

ਿਮ ਕੀਿੇ ਜਕਿਮ ਸਜਤਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ਕਜਿ ਿਇਆ ਿਾਮੁ ਪਿਗਾਜਸ ॥੧॥ 

અમ ેતો કીડા મકોડા છીએ, તારી શરણ આવ્યા છીએ, પ્રભ ુનો પ્રકાશ અમારી અંિર કરી 

િે ।।૧।। 

 

ਮੇਿੇ ਮੀਤ ਗੁਿਿੇਿ ਮੋ ਕਉ ਿਾਮ ਿਾਮੁ ਪਿਗਾਜਸ ॥ 

હે મારા દમત્ર! હે ગરુુિેવ! મને પ્રકાદશત કરો 

 

ਗੁਿਮਜਤ ਿਾਮੁ ਮੇਿਾ ਪਰਾਿ ਸਖਾਈ ਿਜਿ ਕੀਿਜਤ ਿਮਿੀ ਿਿਿਾਜਸ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

ગુરુદ્વારા આપેલ પ્રકાશ મારો પ્રાણ સખા બને, પ્રભુની કીદતિ મારા જીવનના ખચિ ની રાદશ 

બને ।।૧।।દવરામ।। 

 

ਿਜਿ ਿਿ ਕੇ ਿਡ ਭਾਗ ਿਡੇਿੇ ਜਿਿ ਿਜਿ ਿਜਿ ਸਿਧਾ ਿਜਿ ਜਪਆਸ ॥ 

હદર ના ભજન મોટા, તેનું ભાગ્ય મોટંુ, જનેી અંિર પરમાત્મા પ્રત્યે શ્રદ્ધા અને પરમાત્મા ની 

તરસ છે 

 

ਿਜਿ ਿਜਿ ਿਾਮੁ ਜਮਲੈ ਜਤਰਪਤਾਸਜਿ ਜਮਜਲ ਸੰਗਜਤ ਗੁਣ ਪਿਗਾਜਸ ॥੨॥ 

હદર નું નામ મળવાથી તે તૃપ્ત થાય છે અને તેનો સંગ મળે તો તેનામાં હદરના ગુણ પેિા થાય 

છે ।।૨।। 

 

ਜਿਿ ਿਜਿ ਿਜਿ ਿਜਿ ਿਸੁ ਿਾਮੁ ਿ ਪਾਇਆ ਤੇ ਭਾਗਿੀਣ ਿਮ ਪਾਜਸ ॥ 

જ ેમનુષ્યને હદરના નામનો રસ ન મળ્યો તે તો ભાગ્યહીન છે 
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ਿੋ ਸਜਤਗੁਿ ਸਿਜਣ ਸੰਗਜਤ ਿਿੀ ਆਏ ਜਧਰਗੁ ਿੀਿੇ ਜਧਰਗੁ ਿੀਿਾਜਸ ॥੩॥ 

જ ેસિગુરુ ના શરણમાં ન આવ્યા તેના જીવનને દિક્કાર છે દતરસ્કાર છે ।।૩।। 

 

ਜਿਿ ਿਜਿ ਿਿ ਸਜਤਗੁਿ ਸੰਗਜਤ ਪਾਈ ਜਤਿ ਧੁਜਿ ਮਸਤਜਕ ਜਲਜਖਆ ਜਲਖਾਜਸ ॥ 

જનેે હદર ના જન, સિગુરુ ની સંગદત મળી તેના માથા ઉપર ભાગ્યશાળી લેખ લખાયા 

 

ਧਿੁ ਧੰਿੁ ਸਤਸੰਗਜਤ ਜਿਤੁ ਿਜਿ ਿਸੁ ਪਾਇਆ ਜਮਜਲ ਿਿ ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਪਿਗਾਜਸ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! તે િન્ય છે, તે િન્ય છે, જનેે સતસંગદત મળી અને જનેે પરમાત્મા નો પ્રકાશ મળ્યો 

।।૪।। ।।૪।। 

 

ਿਾਗੁ ਗੂਿਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਕਾਿੇ ਿੇ ਮਿ ਜਿਤਿਜਿ ਉਿਮੁ ਿਾ ਆਿਜਿ ਿਜਿ ਿੀਉ ਪਜਿਆ ॥ 

હે મન! તું દચત્તમા દચંતા શા માટે કર ેછે? જ્યાર ેહદર સ્વયં તારી દચંતા કર ેછે 

 

ਸੈਲ ਪਥਿ ਮਜਿ ਿੰਤ ਉਪਾਏ ਤਾ ਕਾ ਜਿਿਕੁ ਆਗੈ ਕਜਿ ਧਜਿਆ ॥੧॥ 

શૈલ અને પથ્થરો વચ્ચે જ ેજંતુ છે તેમની સામે તે ભોજન િરી દે્ય છે ।।૧।। 

 

ਮੇਿੇ ਮਾਧਉ ਿੀ ਸਤਸੰਗਜਤ ਜਮਲੇ ਸੁ ਤਜਿਆ ॥ 

હે મારા પ્રભ!ુ જનેે સતસંગદત મળે તે તરી જાય 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਜਿ ਪਿਮ ਪਿ ੁਪਾਇਆ ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਿਜਿਆ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

ગુરુ પ્રસાિી જો મળે તો સુકૂ લાકડંુ પણ લીલું થઈ જાય ।।૧।।દવરામ।। 

 

ਿਿਜਿ ਜਪਤਾ ਲੋਕ ਸੁਤ ਬਜਿਤਾ ਕੋਇ ਿ ਜਕਸ ਕੀ ਧਜਿਆ ॥ 

માતા, દપતા, પુત્ર, લોકો, પત્ની કોઈ કોઈનો આશરો નથી 

 

ਜਸਜਿ ਜਸਜਿ ਜਿਿਕੁ ਸੰਬਾਿੇ ਠਾਕੁਿੁ ਕਾਿੇ ਮਿ ਭਉ ਕਜਿਆ ॥੨॥ 

હે મન! િરકે જીવનેપરમાત્મા સ્વયં ભોજન પહોચંાડે છે, તું શા માટે ડર ેછે? ।।૨।। 

 

ਊਡੇ ਊਜਡ ਆਿੈ ਸੈ ਕੋਸਾ ਜਤਸੁ ਪਾਛੈ ਬਿਿੇ ਛਜਿਆ ॥ 

ઉડી ઉડી ને કોયલ પોતાના બચ્ચાને મૂકીને િાણા ચુગવા જાય છે 

 

ਜਤਿ ਕਿਣੁ ਖਲਾਿੈ ਕਿਣੁ ਿੁਗਾਿੈ ਮਿ ਮਜਿ ਜਸਮਿਿੁ ਕਜਿਆ ॥੩॥ 

તેને કોઈ િાણા ખવડાવવા વાળો નથી, કોયલ પોતાના બચ્ચાને મનમાં િારણ કરીને રાખ ે

છે ।।૩।। 

 

ਸਜਭ ਜਿਧਾਿ ਿਸ ਅਸਟ ਜਸਧਾਿ ਠਾਕੁਿ ਕਿ ਤਲ ਧਜਿਆ ॥ 

નવ દનદિ અને અઢાર દસદદ્ધ પરમાત્માના હાથમાં છે 
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ਿਿ ਿਾਿਕ ਬਜਲ ਬਜਲ ਸਿ ਬਜਲ ਿਾਈਐ ਤੇਿਾ ਅੰਤੁ ਿ ਪਾਿਾਿਜਿਆ ॥੪॥੫॥ 

હે િાસ નાનક! એવા પ્રભુ ઉપર બદલિાન થઇ જાવ જનેી પ્રદતભાનો પારાવાર નથી 

।।૪।।૫।। 

 

ਿਾਗੁ ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੪ ਸੋ ਪੁਿਖੁ 

આશા રાગ મહેલ ૪।। 

 

ੴ ਸਜਤਗੁਿ ਪਰਸਾਜਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸੋ ਪੁਿਖੁ ਜਿਿੰਿਿੁ ਿਜਿ ਪੁਿਖੁ ਜਿਿੰਿਿੁ ਿਜਿ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਿਾ ॥ 

તે પરમાત્મા દનરંજન છે પરમાત્મા અગમ છે તેનો પ્રભાવ અપાર છે 

 

ਸਜਭ ਜਧਆਿਜਿ ਸਜਭ ਜਧਆਿਜਿ ਤੁਧੁ ਿੀ ਿਜਿ ਸਿੇ ਜਸਿਿਣਿਾਿਾ ॥ 

બિા જ તેનું ધ્યાન કર ેછે, તે સજિનહાર પ્રભ ુનું બિા સ્મરણ કર ેછે 

 

ਸਜਭ ਿੀਅ ਤੁਮਾਿੇ ਿੀ ਤੂੰ ਿੀਆ ਕਾ ਿਾਤਾਿਾ ॥ 

બિા જ જીવને તે જ જીવન આપયુ ંછે 

 

ਿਜਿ ਜਧਆਿਿੁ ਸੰਤਿੁ ਿੀ ਸਜਭ ਿਖੂ ਜਿਸਾਿਣਿਾਿਾ ॥ 

હે સંત જનો! તેનું ધ્યાન કરો જ ેિુુઃખ ના હરનારા છે 

 

ਿਜਿ ਆਪੇ ਠਾਕੁਿੁ ਿਜਿ ਆਪੇ ਸੇਿਕੁ ਿੀ ਜਕਆ ਿਾਿਕ ਿੰਤ ਜਿਿਾਿਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! તે જ પાલનહાર, તે જ સેવક, તેના વગર જીવ દબચારા શું છે? ।।૧।। 
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ਤ ੂੰ ਘਟ ਘਟ ਅੂੰਤਰਿ ਸਿਬ ਰਿਿੂੰਤਰਿ ਜੀ ਹਰਿ ਏਕੋ ਪੁਿਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥ 

હે હરિ! ત ું બધા શિીિ માું વ્યાપક છે, ત ું બધા જીવો માું એક િસ હાજિ છે ત ું એક પોતે જ 

બધા માું સમાયેલો છે 

 

ਇਰਕ ਦਾਤੇ ਇਰਕ ਭੇਖਾਿੀ ਜੀ ਸਰਭ ਤੇਿੇ ਚੋਜ ਰਿਡਾਣਾ ॥ 

તો પણ ઘણા જીવ દાની છે, ઘણા જીવ રિખાિી છે, આ બધા જ તાિા આશ્ચયયજનક 

તમાશા છે 

 

ਤ ੂੰ ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਜੀ ਹਉ ਤੁਧੁ ਰਬਿੁ ਅਿਿੁ ਿ ਜਾਣਾ ॥ 

ત ું પોતે જ દાન દેવાવાળો છે તથા ત ું પોતે જ તે દાનનો ઉપયોગ કિવાવાળો છે 

 

ਤ ੂੰ ਪਾਿਬਰਹਮੁ ਬੇਅੂੰਤੁ ਬੇਅੂੰਤੁ ਜੀ ਤੇਿੇ ਰਕਆ ਗੁਣ ਆਰਖ ਿਖਾਣਾ ॥ 

આખી સૃરિમાું હ ું તાિા રસવાય બીજા કોઈ ને નથી ઓળખતો, હ ું તાિા ક્ાું ક્ાું ગ ણ ગાય 

ને સમજાવ ું? 

 

ਜੋ ਸੇਿਰਹ ਜੋ ਸਿੇਰਹ ਤੁਧ ੁਜੀ ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਰਤਿ ਕੁਿਬਾਣਾ ॥੨॥ 

હે પ્રિ  ! ત ું અુંત વગિ ના પિબ્રહ્મ છો, જ ેમન ષ્ય તને યાદ કિ ેછે તારું  સ્મિણ કિ ેછે, તાિા 

દાસ નાનક તેના પિ ક િબાન થઈ જાય છે।।૩।। 

 

ਹਰਿ ਰਧਆਿਰਹ ਹਰਿ ਰਧਆਿਰਹ ਤੁਧੁ ਜੀ ਸੇ ਜਿ ਜੁਗ ਮਰਹ ਸੁਖਿਾਸੀ ॥ 

હે પ્રિ જી! જ ેલોકો તમને યાદ કિ ેછે, તમારું  ધ્યાન ધિ ેછે તે લોકો પોતાના જીવનમાું સ ખી 

િહે છે 

 

ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਸ ੇਮੁਕਤੁ ਭਏ ਰਜਿ ਹਰਿ ਰਧਆਇਆ ਜੀ ਰਤਿ ਤ ਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥ 

જ ેલોકો એ હરિ ના નામ ન ું સ્મિણ કય ું છે તે હમેંશા માટે માયા ના બુંધનો માુંથી મ ક્ત થઈ 

ગયા છે અને તેમની યિાજ ની ફાુંસી તૂટી ગઈ છે 

 

ਰਜਿ ਰਿਿਭਉ ਰਜਿ ਹਰਿ ਰਿਿਭਉ ਰਧਆਇਆ ਜੀ ਰਤਿ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਿਾਸੀ ॥ 

જ ેલોકો એ હુંમેશા રનિયય પ્રિ  ન ું નામ સ્મિણ કય ું છે, પ્રિ  તેના બધા ડિ દૂિ કિ ેછે 

 

ਰਜਿ ਸੇਰਿਆ ਰਜਿ ਸੇਰਿਆ ਮੇਿਾ ਹਰਿ ਜੀ ਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿ ਰਪ ਸਮਾਸੀ ॥ 

જ ેમન ષ્ય વ્હાલા પ્રિ  ને હુંમેશા યાદ કિ ેછે, તે પ્રિ  ના રૂપ માું રલન થઈ ગયા છે 

 

ਸੇ ਧੂੰਿੁ ਸੇ ਧੂੰਿੁ ਰਜਿ ਹਰਿ ਰਧਆਇਆ ਜੀ ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਰਤਿ ਬਰਿ ਜਾਸੀ ॥੩॥ 

નસીબદાિ છે તે મન ષ્ય, ધન્ય છે તે લોકો જનેે પ્રિ ના નામ ન ું સ્મિણ કય ું છે, દાસ નાનક 

તેના પિ ક િબાન થઈ જાય છે।।૩।। 
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ਤੇਿੀ ਭਗਰਤ ਤੇਿੀ ਭਗਰਤ ਭੂੰਡਾਿ ਜੀ ਭਿੇ ਰਬਅੂੰਤ ਬੇਅੂੰਤਾ ॥ 

હે પ્રિ ! તાિી િરક્તના અુંત વગિના ખજાના િયાય પડ્યા છે 

 

ਤੇਿੇ ਭਗਤ ਤੇਿੇ ਭਗਤ ਸਿਾਹਰਿ ਤੁਧੁ ਜੀ ਹਰਿ ਅਰਿਕ ਅਿੇਕ ਅਿੂੰ ਤਾ ॥ 

અનેક અને અુંત વગિ ના તાિા િક્તો તાિી મરહમા કિી િહ્યા છે 

 

ਤੇਿੀ ਅਰਿਕ ਤੇਿੀ ਅਰਿਕ ਕਿਰਹ ਹਰਿ ਪ ਜਾ ਜੀ ਤਪੁ ਤਾਪਰਹ ਜਪਰਹ ਬੇਅੂੰਤਾ ॥ 

હે હરિ! અનેક જીવ તાિી પજૂા કિ ેછે, અનેક જીવ તને મળવા માટે તારું  તપ અને ધ્યાન કિ ે

છે 

 

ਤੇਿੇ ਅਿੇਕ ਤੇਿੇ ਅਿੇਕ ਪੜਰਹ ਬਹੁ ਰਸਰਮਰਰਤ ਸਾਸਤ ਜੀ ਕਰਿ ਰਕਰਿਆ ਖਟ ੁਕਿਮ ਕਿੂੰਤਾ ॥ 

તાિા અનેક સેવક તાિી સ્મૃરતઓ અને શાસ્ત્ર વાુંચે છે અને તેને બતાડેલ છ ધારમયક કમો અને 

કમો કિતા િહે છે 

 

ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਭਗਤ ਭਿੇ ਜਿ ਿਾਿਕ ਜੀ ਜੋ ਭਾਿਰਹ ਮੇਿੇ ਹਰਿ ਭਗਿੂੰਤਾ ॥੪॥ 

હે દાસ નાનક! તે િક્ત િલ ેછે, જ ેવ્હાલા હરિ િગવુંત ને વ્હાલા લાગે છે।।૪।। 

 

ਤ ੂੰ ਆਰਦ ਪੁਿਖੁ ਅਪਿੂੰਪਿੁ ਕਿਤਾ ਜੀ ਤੁਧੁ ਜੇਿਡੁ ਅਿਿੁ ਿ ਕੋਈ ॥ 

હે પ્રિ ! ત ું આખા જગત ન ું મૂળ છે,બધા માું વ્યાપક છે, બધાને જન્મ દેવાવાળો છે, તાિા 

જવ ું બીજ ું  કોઈ નથી 

 

ਤ ੂੰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕ ੋਸਦਾ ਸਦਾ ਤ ੂੰ ਏਕ ੋਜੀ ਤ ੂੰ ਰਿਹਚਿੁ ਕਿਤਾ ਸੋਈ ॥ 

ત ું દિકે ય ગમાું એક પોતે ત ું જ છે,ત ું હુંમેશા પોતે જ પોતે જ છે ત ું હમેંશા રનયરમત 

િહેવાવાળો છે, ત ું બધાને જન્મ દેવાવાળો છે, બધાની સુંિાળ લેવાવાળો છે 

 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਿੈ ਸੋਈ ਿਿਤੈ ਜੀ ਤ ੂੰ ਆਪੇ ਕਿਰਹ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

હે પ્રિ ! જગતમાું તે જ હોય છે જ ેતમને પોતાને સારું  લાગે છે, તે જ થાય છે જ ેત ું પોતે કિ ે

છે 

 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਰਸਰਸਰਟ ਸਭ ਉਪਾਈ ਜੀ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਰਸਿਰਜ ਸਭ ਗੋਈ ॥ 

હે પ્રિ ! આખી સૃરિ તે જ બનાવેલી છે તે પોતે જ બનાવેલી છે અને ત ું પોતે જ એનો નાશ 

કિ ેછે 

 

ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਗੁਣ ਗਾਿੈ ਕਿਤੇ ਕੇ ਜੀ ਜੋ ਸਭਸੈ ਕਾ ਜਾਣੋਈ ॥੫॥੧॥ 

દાસ નાનક એ ફિજ ના ગ ણ ગાય છે જ ેદિકે જીવ ના રદલ ન ું જાણવા વાળો છે।।૫।।૧।। 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ ૪ ।। 
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ਤ ੂੰ ਕਿਤਾ ਸਰਚਆਿੁ ਮੈਡਾ ਸਾਾਂਈ ॥ 

હે પ્રિ ! હ ું બધાને જન્મ દેવાવાળો છે, ત ું હુંમેશા રનયરમત િહેવા વાળો છે, ત ું જ માિો 

મારલક છે 

 

ਜੋ ਤਉ ਭਾਿੈ ਸੋਈ ਥੀਸੀ ਜੋ ਤ ੂੰ ਦੇਰਹ ਸੋਈ ਹਉ ਪਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જગતમાું તે જ બધ ું થાય છે જ ેતમને ગમે છે, ત ું જ ેકાુંઈ પણ મને આપે છે એ જ મને મળી 

શકે છે।।૧।। રવિામ ।। 

 

ਸਭ ਤੇਿੀ ਤ ੂੰ ਸਭਿੀ ਰਧਆਇਆ ॥ 

હે પ્રિ ! આખી સૃરિ તાિી જ બનાવેલી છે, બધા જીવ તને જ યાદ કિ ેછે 

 

ਰਜਸ ਿੋ ਰਕਰਪਾ ਕਿਰਹ ਰਤਰਿ ਿਾਮ ਿਤਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જનેા પિ ત ું કૃપા કિ ેછે તેને તારું  િત્ન જવે ું રકુંમતી નામ શોધી લીધ ું છે 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਿਾਧਾ ਮਿਮੁਰਖ ਗਿਾਇਆ ॥ 

જ ેપોતાના મન પાછળ ચાલ્યા, તેને ખોઈ દીધ ું, જીવ ને ત ું પોતે જ જોડે છે અને પોતે જ 

પોતાના થી મળાવ ેછે ।।૧।। 

 

ਤੁਧੁ ਆਰਪ ਰਿਛੋਰੜਆ ਆਰਪ ਰਮਿਾਇਆ ॥੧॥ 

ઓ ’િગવાન, તમે સ્વયું-ઇચ્છાથી પોતાને જ દા કિો. તમે સ્વયું ગ રઓના અન યાયીઓને 

તમાિી સાથ ેજોડો. 

 

ਤ ੂੰ ਦਿੀਆਉ ਸਭ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਰਹ ॥ 

હે પ્રિ ! ત ું જીવન નો જાણે એક દરિયો છે, બધા જીવો જાણે તાિામાું જ તિ ેછે 

 

ਤੁਝ ਰਬਿੁ ਦ ਜਾ ਕੋਈ ਿਾਰਹ ॥ 

તાિા વગિ બીજ ું  કોઈ નથી 

 

ਜੀਅ ਜੂੰਤ ਸਰਭ ਤੇਿਾ ਖੇਿੁ ॥ 

આ બધા જીવ જુંત  તે જ કિલેી િમત છે 

 

ਰਿਜੋਰਗ ਰਮਰਿ ਰਿਛੁਰੜਆ ਸੂੰਜੋਗੀ ਮੇਿੁ ॥੨॥ 

જનેા માથા પિ જ દા પડવાનો લેખ છે તે માનવ જન્મ પ્રાપ્ત કિી ને પણ તાિા થી જ દો 

છેપિુંત  સુંજોગ ના લેખ થી રમલન થઈ જાય છે।।૨।। 

 

ਰਜਸ ਿੋ ਤ  ਜਾਣਾਇਰਹ ਸੋਈ ਜਿੁ ਜਾਣੈ ॥ 

હે પ્રિ ! જ ેમન ષ્ય ને ત ું પોતે સમજ આપે છે તે મન ષ્ય જીવન નો સાચો િસ્તો સમજ ેછે 

 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਦ ਹੀ ਆਰਖ ਿਖਾਣੈ ॥ 

હે પ્રિ ! તે મન ષ્ય હુંમેશા તાિા ગ ણ ગાય છે અને લોકો ને બોલી બોલી ને સુંિળાવે છે 
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ਰਜਰਿ ਹਰਿ ਸੇਰਿਆ ਰਤਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે િાઈ! જ ેમન ષ્ય એ પિમાત્મા ન ું નામ સ્મિણ કય ું છે તેને સ ખ પ્રાપ્ત કય ું છે 

 

ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਰਿ ਿਾਰਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 

તે મન ષ્ય હુંમેશા આધ્યારત્મક અવ્યવસ્થા માું િહીને પ્રિ  ના નામ માું રલન િહે છે।।૩।। 
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ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥ 

ત ું સ્વયું જ બધ ું સજજન કરવાવાળો છે તારું  કરલે ું જ બધ ું થાય છે 

 

ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

તારા વવના બીજ ું  કોઈનથી 

 

ਤੂ ਕਬਰ ਕਬਰ ਵੇਖਬਹ ਜਾਣਬਹ ਸੋਇ ॥ 

સજજન કરીને જીવોની સુંભાળ પણ ત ું પોતે જ લે છે અને દરકેના વદલની સુંભાળ પણ લે છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਖ ਪਰਗਟ ੁਹੋਇ ॥੪॥੨॥ 

હે દાસ નાનક! જ ેગ રની શરણમાું રહે છે તેની અુંદર પરમાત્મા પ્રગટ થઈ જાય છે ।।૪।। 

।।૨।। 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧, 

 

ਬਤਤੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਬਨਵਾਸਾ ਪਾਣੀ ਪਾਵਕੁ ਬਤਨਬਹ ਕੀਆ ॥ 

એ ભયાનક સુંસાર સાગરમાું વનવાસ છે જમેાું એ પ્રભ એ પાણીને આગ સજજન કયાજ છે 

 

ਪੰਕਜੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ ਹਮ ਦੇਖਾ ਤਹ ਡੂਿੀਅਲੇ ॥੧॥ 

જ ેમોહરૂપી કાદવ છે એમાું પગેથી ચાલી શકાત ું નથી આપણી સામે જ બધા એમાું ડૂબતા 

જઈ રહ્યા છે ।।૧।। 

 

ਮਨ ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਬਸ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥ 

હે મન! હે મૂર્જ મન! ત ું એક પરમાત્માને યાદ નથી કરત  

 

ਹਬਰ ਬਿਸਰਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਬਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત ું જમે પરમાત્માને ભ લાવત ું જઇશ તેમ તેમ તારા અુંદર ગ ણો ઘટવા લાગ્યાછે ।।૧।। વવરામ 

।। 

 

ਨਾ ਹਉ ਜਤੀ ਸਤੀ ਨਹੀ ਪਬੜਆ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ું જતી નથી ને હ ું સતી પણ નથી અને હ ું ભણેલી પણ નથી માર જીવન મ રર્ોવાળ ું 

બનેલ ું છે 

 

ਪਰਣਵਬਤ ਨਾਨਕ ਬਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾ ਬਜਨ ਤੂ ਨਾਹੀ ਵੀਸਬਰਆ ॥੨॥੩॥ 

આથી નાનક વવનુંતી કર ેછે કે ગ રની શરણમાું રાર્ જનેે ત ું ભ લ્યો નથી ।।૨।।૩।। 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫ 

 

ਭਈ ਪਰਾਪਬਤ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 

તને સ ુંદર માનવ શરીર મળય ું છે 

 

ਗੋਬਿੰਦ ਬਮਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਿਰੀਆ ॥ 

પરમાત્માને મળવાની તારી પાસ ેઆ જ તક છે 

 

ਅਵਬਰ ਕਾਜ ਤੇਰੈ ਬਕਤੈ ਨ ਕਾਮ ॥ 

બીજા બધા તારા કામો કાુંઇ કામના નથી 

 

ਬਮਲੁ ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਭਜੁ ਕਵੇਲ ਨਾਮ ॥੧॥ 

સાધ  સુંગતમાું મળીને બેસ્યા કર અને માત્ર પ્રભ નામન ું સ્મરણ જ કર ।।૧।। 

 

ਸਰੰਜਾਬਮ ਲਾਗੁ ਭਵਜਲ ਤਰਨ ਕੈ ॥ 

સુંસાર સમ દ્રને પાર કરવાની કોવશશમાું લાગી રહે 

 

ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਤ ਰੰਬਗ ਮਾਇਆ ਕੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કેમ કે માયાના પ્રેમમાું માનવ જન્મ વ્યથજ જઈરહ્યો છે ।।૧।। વવરામ 

 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥ 

ત ું પ્રભ ન ું સ્મરણ કરતો નથી મહેનત કરતો નથી મનના વવકારોને રોકવાનો કોઈ પ્રયત્ન 

કરતો નથી ત ું ધમજ પણ કમાતો નથી 

 

ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਜਾਬਨਆ ਹਬਰ ਰਾਇਆ ॥ 

તે ગ રની સેવા કરી નથી અને તે માવલક પ્રભ ન ું નામ પણ જાપ કયો નથી 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਨੀਚ ਕਰੰਮਾ ॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભ ! અમે જીવો નીચ કમજ કરવાવાળા છીએ 

 

ਸਰਬਣ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਸਰਮਾ ॥੨॥੪॥ 

તારી શરણમાું પડ્યા છીએ અમારી લાજ રાર્ો ।।૨।।૪।। 

 

ਸੋਬਹਲਾ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ ਮਹਲਾ ੧ 

જ ેઘરમાું પ્રભ ની મવહમા થઇ રહી હોઈ અને કરનારના ગ ણોનો વવચાર થાય છે 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે 
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ਜੈ ਘਬਰ ਕੀਰਬਤ ਆਖੀਐ ਕਰਤੇ ਕਾ ਹੋਇ ਿੀਚਾਰੋ ॥ 

જ ેઘરમાું પ્રભ ની મવહમા થઇ રહી હોઈ અને કરનારના ગ ણોનો વવચાર થાય છે 

 

ਬਤਤੁ ਘਬਰ ਗਾਵਹੁ ਸੋਬਹਲਾ ਬਸਵਬਰਹੁ ਬਸਰਜਣਹਾਰੋ ॥੧॥ 

એ ઘર માું પ્રભ ની મવહમાના ગીત ગાયા કર અને પોતાના સજજનહાર પ્રભ ને યાદ કયાજ કર 

।।૧।। 

 

ਤੁਮ ਗਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਬਨਰਭਉ ਕਾ ਸੋਬਹਲਾ ॥ 

હે શરીર! ત ું સત્સુંગીઓ સાથ ેમળીને એ વનભાજવ ની કીવતજ ન ું ગાન કર 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਬਜਤੁ ਸੋਬਹਲੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ું એ કીવતજ ગીત પર વારી જાઉું  છ ું  જનેા ઉચ્ચારણથી સદાય સ ર્ મળે છે ।।૧।। વવરામ ।। 

 

ਬਨਤ ਬਨਤ ਜੀਅੜੇ ਸਮਾਲੀਅਬਨ ਦੇਖੈਗਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 

કાયમ જીવોની સુંભાળ થઇ રહી છે દાન દેનાર માવલક સુંભાળ લે છે 

 

ਤੇਰੇ ਦਾਨੈ ਕੀਮਬਤ ਨਾ ਪਵੈ ਬਤਸੁ ਦਾਤੇ ਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰੁ ॥੨॥ 

દાનન ું મૂલ્ય તારાથી ચૂકવાઈ શકત ું નથી એ દાન દેનારનો અુંદાજો શ ું હોઈ ।।૨।। 

 

ਸੰਿਬਤ ਸਾਹਾ ਬਲਬਖਆ ਬਮਬਲ ਕਬਰ ਪਾਵਹੁ ਤੇਲੁ ॥ 

એ વર્જ અને એ વદવસ વનવિન્ત છે બધી માતાઓ તમે મળીને મને તેલ નાર્ી દો 

 

ਦੇਹੁ ਸਜਣ ਅਸੀਸੜੀਆ ਬਜਉ ਹੋਵੈ ਸਾਬਹਿ ਬਸਉ ਮੇਲੁ ॥੩॥ 

હે સજ્જન સહેલીઓ મને ર્ બ સારા આશીવાજદ પણ આપો જથેી પ્રભ પવત સાથે મારો 

મેળાપ થઇ જાય ।।૩।। 

 

ਘਬਰ ਘਬਰ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ ਸਦੜੇ ਬਨਤ ਪਵੰਬਨ ॥ 

આ મૃત્ય ની વચઠ્ઠી દરકે ઘરમાું આવી રહી છે અને આ આમુંત્રણ પણ રોજ આવી રહ્યા છે 

 

ਸਦਣਹਾਰਾ ਬਸਮਰੀਐ ਨਾਨਕ ਸੇ ਬਦਹ ਆਵੰਬਨ ॥੪॥੧॥ 

એ આમુંત્રણ આપનાર પ્રભ રૂપી પવતને હુંમેશા યાદ રાર્વા જોઈએ હે નાનક આપણા પણ 

એ વદવસો આવી રહ્યા છે . ।।4।। ।।1।। 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રાગ આશા મહેલ ૧, 

 

ਬਿਅ ਘਰ ਬਿਅ ਗੁਰ ਬਿਅ ਉਪਦੇਸ ॥ 

છ શાસ્ત્રો છે છ ગ ર છે અને છ એના વસધધાુંતો છે, 
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ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਏਕ ੋਵੇਸ ਅਨੇਕ ॥੧॥ 

પણ આ બધાનો મૂળ ગ ર એક જ છે પ્રભ ના સ્વરૂપ અનેક છે ।।૧।। 

 

ਿਾਿਾ ਜੈ ਘਬਰ ਕਰਤੇ ਕੀਰਬਤ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેઘરમાું કરનારની મવહમા થાય છે 

 

ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਖ ੁਵਡਾਈ ਤੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એ ઘર ને સાુંભળીને રાર્ એમાું તારી ભલાઇ છે ।।૧।। વવરામ 

 

ਬਵਸੁਏ ਚਬਸਆ ਘੜੀਆ ਪਹਰਾ ਬਥਤੀ ਵਾਰੀ ਮਾਹੁ ਹੋਆ ॥ 

જમે પલકારા ક્ષણ ઘડી પ્રહર વસ્થવત વાર મવહના અને અન્ય ઋત  છે 

 

ਸੂਰਜੁ ਏਕ ੋਰੁਬਤ ਅਨੇਕ ॥ ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੇ ਕੇਤੇ ਵੇਸ ॥੨॥੨॥ 

પણ સ રજ એક જ છે, એમ હે નાનક કરનાર પ્રભ ના અનેક સ્વરૂપ છે ।।૨।।૨।। 

 

SikhBookClub.com



Page 13 
 

ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ધનશ્રી રાગ મહેલ ૧ 

 

ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੁ ਰਵਿ ਚੰਦ ੁਦੀਪਕ ਬਨੇ ਤਾਵਰਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ ॥ 

આખ ું આકાશ થાળી છે અને સૂર્ય ચુંદ્ર દીવા બનેલા છે. તારા મુંડળ જમે કે મોટી થાળમાું 

રાખેલા છે 

 

ਧੂਪੁ ਮਲਆਨਲੋ ਪਿਣੁ ਚਿਰੋ ਕਰੇ ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੂਲੰਤ ਜੋਤੀ ॥੧॥ 

મલર્ પવયત પરથી આવનારી હવા જાણે ધૂપ છે હવા ફરકી રહી છે અને બધી વનસ્પતત 

જ્યોતતરૂપ માટે ફૂલ આપી રહી છે ।।૧।। 

 

ਕੈਸੀ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥ ਭਿ ਖੰਡਨਾ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ॥ 

કેવી સ ુંદર તારી આરતી થઇ રહી છે, હે જીવોના જન્મ મરણન ું નાશ કરવાવાળા તારી 

આરતી થઇ રહી છે 

 

ਅਨਹਤਾ ਸਬਦ ਿਾਜੰਤ ਭੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એક જ જીવન તરુંગો નાગર વગાડી રહી છે ।।૧।। તવરામ ।। 

 

ਸਹਸ ਤਿ ਨੈਨ ਨਨ ਨੈਨ ਹਵਹ ਤੋਵਹ ਕਉ ਸਹਸ ਮਰੂਵਤ ਨਨਾ ਏਕ ਤੋੁਹੀ ॥ 

હે પ્રભ ! હજારો તારી આુંખો છે પણ તનરાકાર તારી કોઈ આુંખો નથી હજારો તારા ચહેરા છે 

પણ તારો કોઈ ચહેરો નથી. 

 

ਸਹਸ ਪਦ ਵਬਮਲ ਨਨ ਏਕ ਪਦ ਗੰਧ ਵਬਨੁ ਸਹਸ ਤਿ ਗੰਧ ਇਿ ਚਲਤ ਮਹੋੀ ॥੨॥ 

હજારો તારા સ ુંદર પગ છે પણ એક પણ તારો પગ નથી હજારો તારા નાક છે પરુંત  નાક 

તવના જ છે તારા આવા ચમત્કારોએમને હેરાન કરલેો છે ।।૨।। 

 

ਸਭ ਮਵਹ ਜੋਵਤ ਜੋਵਤ ਹ ੈਸਇੋ ॥ 

બધા જીવોમાું એક એ જ પ્રભ ની જ્યોતતજાગી રહી છે 

 

ਵਤਸ ਦ ੈਚਾਨਵਣ ਸਭ ਮਵਹ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ 

એ જ્યોતતના પ્રકાશથી બધા જીવોમાું પ્રકાશ છે 

 

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਜੋਵਤ ਪਰਗਟ ੁਹੋਇ ॥ 

પણ આ જ્યોતતન ું જ્ઞાન ગ રુની તશક્ષાથી જ થાર્ છે 

 

ਜੋ ਵਤਸੁ ਭਾਿੈ ਸੁ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥੩॥ 

આરતી એ છે કે જ ેકાુંઈપણ એની મુંજ રીમાું થઇ રહ્ ું છે એ જીવોને સારુું  લાગે ।।૩।। 
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ਹਵਰ ਚਰਣ ਕਿਲ ਮਕਰੰਦ ਲੋਵਭਤ ਮਨੋ ਅਨਵਦਨੁੋ ਮੋਵਹ ਆਹੀ ਵਪਆਸਾ ॥ 

હે હતર! તમારા ચરણરૂપી કમળ ફૂલો માટે મારુ મન લલચાર્ છે દરરોજ મને આ રસની 

તરસ લાગેલી હોઈ છે 

 

ਵਕਿਪਾ ਜਲੁ ਦੇਵਹ ਨਾਨਕ ਸਾਵਰੰਗ ਕਉ ਹੋਇ ਜਾ ਤੇ ਤੇਰੈ ਨਾਇ ਿਾਸਾ ॥੪॥੩॥ 

મને નાનકરૂપી પપૈર્ાને પોતાની કૃપાન ું જળ આપ જથેી હ ું તારા નામમાું ટકી રહ ું 

।।૪।।૩।। 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ, પૂવય મહેલ ૪, 

 

ਕਾਵਮ ਕਰੋਵਧ ਨਗਰ ੁਬਹੁ ਭਵਰਆ ਵਮਵਲ ਸਾਧੂ ਖੰਡਲ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ 

શહેર કામ અને ક્રોધથી ભરલે ું રહે છે ગ રુને મળીને જ એનો ઉપાર્ કરી શકાર્ 

 

ਪੂਰਵਬ ਵਲਖਤ ਵਲਖੇ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਮਵਨ ਹਵਰ ਵਲਿ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੧॥ 

જ ેમાણસને પહેલાના કમય સુંજોગોથી ગ રુ મળી જાર્ છે એના મનમાું પરમાત્માની લગન 

લાગી જાર્ છે ।।૧।। 

 

ਕਵਰ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ ਪੁਨੁ ਿਡਾ ਹੇ ॥ 

ગ રુ આગળ હાથ જોડ એ બહ  ભલાઈન ું કામ છે 

 

ਕਵਰ ਡੰਡਉਤ ਪੁਨੁ ਿਡਾ ਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુ આગળ માથ ું ઝ કાવી દો એ બહ  સારુું  કામ છે ।।૧।। તવરામ 

 

ਸਾਕਤ ਹਵਰ ਰਸ ਸਾਦ ੁਨ ਜਾਵਣਆ ਵਤਨ ਅੰਤਵਰ ਹਉਮੈ ਕੰਡਾ ਹੇ ॥ 

જ ેમાણસ પરમાત્માથી તૂટેલા છે એ એમના નામના રસનો સ્વાદ સમજી શકતા નથી 

એમના મનમાું અહુંકારનો કાુંટો ખૂુંચેલો છે 

 

ਵਜਉ ਵਜਉ ਚਲਵਹ ਚੁਭੈ ਦਖੁੁ ਪਾਿਵਹ ਜਮਕਾਲੁ ਸਹਵਹ ਵਸਵਰ ਡੰਡਾ ਹੇ ॥੨॥ 

જ્યાું જ્યાું તેઓ ચાલે છે ત્ર્ાું એનો કાુંટો ખૂુંચે છે એમને દ ુઃખ મળે છે અને પોતાના માથા પર 

મોત રૂપી દું ડો સહન કરવો પડે છે ।।૨।। 

 

ਹਵਰ ਜਨ ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਵਮ ਸਮਾਣੇ ਦਖੁੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਿ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ 

પ્રભ ના પ્ર્ારા લોકો પ્રભ  નામમાું જોડાર્ેલા રહે છે એમના સુંસારનો જન્મ મરણનો કાુંટો 

નાશ પામે છે 

 

ਅਵਬਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ਪਰਮੇਸਰੁ ਬਹ ੁਸੋਭ ਖੰਡ ਬਿਹਮੰਡਾ ਹੇ ॥੩॥ 

એને નાશ્વત પ્રભ  મળી જાર્ છે અને એની શોભા આખા જગતમાું થઇ જાર્ છે ।।૩।। 
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ਹਮ ਗਰੀਬ ਮਸਕੀਨ ਪਿਭ ਤੇਰੇ ਹਵਰ ਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਿਡ ਿਡਾ ਹੇ ॥ 

હે પ્રભ ! અમ ેજીવો તારા દર પર તભખારી છીએ ત ું સૌથી મોટો મદદગાર છે અમને બચાવી 

લે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਹੈ ਹਵਰ ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੪॥੪॥ 

હે પ્રભ ! તારા દાસ નાનકને તારો આસરો છે તારા નામનો સહારો છે તારા નામમાું 

જોડાવાથી જ સ ખ મળે છે ।।૪।।૪।। 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂવય મહેલ ૫ 

 

ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਣਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ਸੰਤ ਟਹਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥ 

હે મારા તમત્રો સાુંભળો હ ું  તવનુંતી કરુું  છ ું  ગ રુ શરણમાું સેવા કરવાની આ વેળા છે 

 

ਈਹਾ ਖਾਵਟ ਚਲਹੁ ਹਵਰ ਲਾਹਾ ਆਗੈ ਬਸਨੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ 

આ જન્મમાું પ્રભ નામની કમાણી કરીને જાશો અને પરલોકમાું સ ખી તનવાસ થઇ જશે ।।૧।। 

 

ਅਉਧ ਘਟੈ ਵਦਨਸੁ ਰੈਣਾਰੇ ॥ ਮਨ ਗੁਰ ਵਮਵਲ ਕਾਜ ਸਿਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મારા મન! તદવસ રાત ઉમર ઘટી રહી છે, હે મન! ગ રુને મળીને ઉદેશ્ર્ સફળ કર 

।।૧।।તવરામ।। 

 

ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਵਬਕਾਰੁ ਸੰਸੇ ਮਵਹ ਤਵਰਓ ਬਿਹਮ ਵਗਆਨੀ ॥ 

આ જગત તવકારોથી ભરપ ર છે એ જ માણસ નીકળી શકે જનેે પ્રભ  સાથ ેઓળખાણ હોઈ 

 

ਵਜਸਵਹ ਜਗਾਇ ਪੀਆਿੈ ਇਹੁ ਰਸੁ ਅਕਥ ਕਥਾ ਵਤਵਨ ਜਾਨੀ ॥੨॥ 

જ ેમાણસને પ્રભ  સ્વર્ું જગાડીને નામરૂપી અમૃત પીવડાવે એ માણસ ેઅવણયનીર્ પ્રભ ની 

વાતની રીત શીખી લીધી છે ।।૨।।જ ેકામ માટે આવ્ર્ા છો એનો વેપાર કરો એ પ્રભ નામ 

ગ રુ દ્વારા જ મનમાું વસી શકે છે 

 

ਵਨਜ ਘਵਰ ਮਹਲੁ ਪਾਿਹੁ ਸੁਖ ਸਹਜੇ ਬਹੁਵਰ ਨ ਹੋਇਗੋ ਫੇਰਾ ॥੩॥ 

આતત્મક આનુંદ અને અડગતા માું ટકીને પોતાના અુંદર જ પ્રભ ન ું તનવાસ શોધી લો આથી 

ફરી જન્મ મરણના ફેરામાું પડવ ું નતહ પડે ।।૩।। 

 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਵਬਧਾਤੇ ਸਰਧਾ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੇ ॥ 

હે દરકેના ની વાત સાુંભળવાવાળા સવયવ્ર્ાપક તનમાયતામારા મનની ઈચ્છા પ રી કર 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਇਹੈ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ ਮੋ ਕਉ ਕਵਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥੪॥੫॥ 

દાસ નાનક તારી પાસ ેએ જ સ ખ માુંગે છે કે મને સુંતોના ચરણની ધૂળ બનાવી દે 

।।૪।।૫।। 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਰਾਗੁ ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ਪ੍ਤਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। ઘર ૧ ।। 

 

ਮੋਿੀ ਿ ਮੰਿਰ ਊਸਰਤਹ ਰਿਨੀ ਿ ਹੋਤਹ ਜੜਾਉ ॥ 

જો મારા માટે મોતીઓ નો મહેલ બની જાય અને તેમાાં રત્નો જડેલા હોય 

 

ਕਸਿੂਤਰ ਕੁੰਗੂ ਅਗਤਰ ਚੰਿਤਨ ਲੀਤਪ੍ ਆਵੈ ਚਾਉ ॥ 

કસ્તુરી કેસર અને ચાંદન ની નો લેપ કરલેો હોય, તો પણ આ બધુાં વ્યથથ છે 

 

ਮਿੁ ਿੇਤਿ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ ਿੇਰਾ ਤਚਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੧॥  

મને ડર છે કે આ મહેલને મેડીઓ જોઈને હુાં ક્ાાંક પ્રભ ુતને ભુલાવી ન બેસુાં ક્ાાંક તુાં મને ન 

વવસારી દે ક્ાાંક તારુાં  નામ મારા વચત્તમાાં ટકીને ન રહે ।।૧।। 

 

ਹਤਰ ਤਿਨੁ ਜੀਉ ਜਤਲ ਿਤਲ ਜਾਉ ॥ 

મેં પોતાના ગુરુને પૂછીન ેજોઈ લીધુાં અને મને વવશ્વાસ પણ આવી ગયો કે પ્રભુથી વવજોગ 

થઈને આ જીવન બળીને રાખ થઇ જાય છે 

 

ਮੈ ਆਪ੍ਣਾ ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਤਿ ਿੇਤਿਆ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તથા પ્રભુની યાદ વગર બીજી કોઈ જગ્યા પણ નથી જ્ાાં આ ઈર્ષયાથ પુરી થઈ 

શકે ।।૧।।વવરામ।। 

 

ਧਰਿੀ ਿ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਿੀ ਪ੍ਲਤਘ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥ 

જો મારા રહેવાને માટે ધરતી આખી હીરા અને લાલ થી જડેલી હોય અને જો મારો સુવાનો 

પલાંગ ઉપર હીરા જવડત હોય 

 

ਮੋਹਣੀ ਮੁਤਿ ਮਣੀ ਸੋਹੈ ਕਰੇ ਰੰਤਗ ਪ੍ਸਾਉ ॥ 

જો મારી સામે એક સુાંદર સ્ત્રી હાવભાવ કર ેજનેા માથા ઉપર મણી શોભતો હોય તો પણ 

આ બધુાં વ્યથથ છે 

 

ਮਿੁ ਿੇਤਿ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ ਿੇਰਾ ਤਚਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ મને ડર છે કે આવા સુાંદર સ્થાન ઉપર આવી સુાંદરીને જોઈ ને ક્ાાંક હુાં તને ન 

ભુલાવી દઉ, ક્ાાંક તુાં મને ન ભુલાવી દે, ક્ાાંક તારુાં  નામ મારા મન માાં ટકે જ નહીાં ।।૨।। 
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ਤਸਧੁ ਹੋਵਾ ਤਸਤਧ ਲਾਈ ਤਰਤਧ ਆਿਾ ਆਉ ॥ 

જો હુાં વનર્ષણાત જોગી બની જાઉાં , જો હુાં યોગ સમાવધ ની સફળતા પ્રાપ્ત કરી લઉાં ,જો હુાં 

યોગ થી પ્રાપ્ત થવા વળી બધી જ બારકતો ને અવાજ મારુ અને તે મારી પાસે આવી જાય 

 

ਗੁਪ੍ਿੁ ਪ੍ਰਗਟ ੁਹੋਇ ਿੈਸਾ ਲੋਕੁ ਰਾਿ ੈਭਾਉ ॥ 

જો યોગની તાકત થી હુાં  ક્ારકે છુપાય શકુાં પ્રત્યક્ષ થઈ ને બેસી જાવ, જો આખુાં જગત 

મારુ સન્માન કર ેતો પણ આ બધુાં જ વ્યથથ છે 

 

ਮਿੁ ਿੇਤਿ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ ਿੇਰਾ ਤਚਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ મને ડર છે કે આ બધી વસવિ ને જોઈ ને ક્ાાંક હુાં તને ન ભુલાવી,  બેસુાં ક્ાાંક તુાં 

મને ન ભુલાવી દે, ક્ાાંક તારુાં  નામ મારા મન માાં ટકે જ નહીાં ।।૩।।  

 

ਸੁਲਿਾਨੁ ਹੋਵਾ ਮੇਤਲ ਲਸਕਰ ਿਿਤਿ ਰਾਿਾ ਪ੍ਾਉ ॥ 

જો હુાં કેટલી બધી સેના ભેગી કરીને બાદશાહ બની જાઉાં , 

 

ਹੁਕਮੁ ਹਾਸਲੁ ਕਰੀ ਿੈਠਾ ਨਾਨਕਾ ਸਭ ਵਾਉ ॥ 

હે નાનક!  જો હુાં તખત ઉપર બેસીને બાદશાહી હુકમ ચલાવી શકુાં , તો પણ  બધુાં જ વ્યથથ 

છે 

 

ਮਿੁ ਿੇਤਿ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ ਿੇਰਾ ਤਚਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੪॥੧॥    

હે પ્રભ!ુ મને ડર છે કે આ રાજ્ ભોગ જોઈને ક્ાાંક, હુાં તને ન ભુલાવી દઉાં  ક્ાાંક તુાં મને ન 

ભુલાવી દે, ક્ાાંક તારુાં  નામ મારા મન માાં ટકે જ નહીાં. ।।૪।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਕੋਤਟ ਕੋਟੀ ਮੇਰੀ ਆਰਜਾ ਪ੍ਵਣੁ ਪ੍ੀਅਣੁ ਅਤਪ੍ਆਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જો મારી ઉાંમર કરોડો વર્થ ની થઇ જાય અને હવા મારુ ભોજન બની જાય, જો હુાં 

હવાના આશર ેજીવન જીવી શકુાં . 

 

ਚੰਿ ੁਸੂਰਜੁ ਿਇੁ ਗੁਫੈ ਨ ਿੇਿਾ ਸੁਪ੍ਨੈ ਸਉਣ ਨ ਥਾਉ ॥ 

કોઈ ગુફામાાં બેસીને ચાાંદ-સૂરજ બાંનેને ક્ારયે ન જોવુાં અને સમાધી લગાવીને બેસી જાઉાં , 

જો સપનામાાં પણ સૂવાની જગ્યા ન મળે 

 

ਭੀ ਿੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪ੍ਵੈ ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਿਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 

તો પણ આટલી લાાંબી સમાવધ લગાવીને પણ હુાં  તારુાં  મૂલ્ય ક્ારયે પામી નથી શકતો તારા 

જવેો બીજો કોઈ મને શોધવા થી પણ નથી મળતો હુાં તારી કેટલી મહાનતાનુાં વણથન કરુાં  

।।૧।। 
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ਸਾਚਾ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ਤਨਜ ਥਾਇ ॥ 

હાંમેશાાં કાયમ રહેવા વાળો વનરાકાર પરમાત્મા પોતાનામાાં જ વસ્થર થયેલો છે તેને બીજા 

કોઈના આશરાની જરૂર નથી 

 

ਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਆਿਣੁ ਆਿਣਾ ਜੇ ਭਾਵੈ ਕਰੇ ਿਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આપણ ેબધા જ એકબીજાને સાાંભળી સાાંભળીને તેની પ્રવતભા નુાં વણથન કરીએ છીએ પણ 

આવુાં કોઈ જ નથી કહી શકતુાં કે તે કેટલો મોટો છે, જો પ્રભુને ઠીક લાગે તો તે જીવ ની 

અાંદર પોતાની મવહમાનો ઉમાંગ પેદા કરી દે છે ।।૧।।વવરામ।। 

 

ਕੁਸਾ ਕਟੀਆ ਵਾਰ ਵਾਰ ਪ੍ੀਸਤਣ ਪ੍ੀਸਾ ਪ੍ਾਇ ॥ 

જો હુાં તપથી શરીરને કષ્ટ આપી આપીને ઘાયલ કરી લઉાં , વારાંવાર નાના-નાના ટુકડા કરીને 

કપાવી દઉાં  ચક્કી માાં નાખીને પીસાવી દઉાં  

 

ਅਗੀ ਸੇਿੀ ਜਾਲੀਆ ਭਸਮ ਸੇਿੀ ਰਤਲ ਜਾਉ ॥ 

આગમાાં સળગાવી દઉાં  અને પોતાને જ રાખ માાં મેળવી દઉાં  

 

ਭੀ ਿੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪ੍ਵੈ ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਿਾ ਨਾਉ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ આટલુાં તપ કરીને પણ તારા જવુેાં કોઈ બીજુાં  નથી શોધી શકતો. તારી મહાનતા 

બતાવવા માટે હુાં કાવબલ નથી ।।૨।। 

 

ਪ੍ੰਿੀ ਹੋਇ ਕੈ ਜੇ ਭਵਾ ਸੈ ਅਸਮਾਨੀ ਜਾਉ ॥ 

જો હુાં પક્ષી બનીને ઉડી શકુાં અને કરોડો આકાશ સુધી પહોાંચી શકુાં 

 

ਨਿਰੀ ਤਕਸੈ ਨ ਆਵਊ ਨਾ ਤਕਿੁ ਪ੍ੀਆ ਨ ਿਾਉ ॥ 

જો ઉડીને એટલો ઊાં ચો ચાલ્યો જાઉાં ,જ્ાાં હુાં કોઈને ન દેખાય શકુાં ખાઉાં -પીઉાં  પણ નહીાં 

એટલી પહોાંચ રાખી શકુાં  

 

ਭੀ ਿੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪ੍ਵੈ ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਿਾ ਨਾਉ ॥੩॥ 

તો પણ , હે પ્રભ!ુ હુાં તારા બરાબરનુાં કોઈ બીજુાં  નથી શોધી શકતો તારી મહાનતા બતાવવા 

માટે હુાં કાવબલ નથી ।।૩।। 
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ਨਾਨਕ ਕਾਗਦ ਲਖ ਮਣਾ ਪੜਿ ਪੜਿ ਕੀਚੈ ਭਾਉ ॥ 

હે નાનક! જો મારી પાસે તારી મહહમાથી ભરલેા લાખો મણ કાગળ હોય તેમને હ ું વારુંવાર 

વાુંચીને હવચાર પણ કરું . 

 

ਮਸੂ ਤੋੜਿ ਨ ਆਵਈ ਲੇਖੜਣ ਪਉਣੁ ਚਲਾਉ ॥ 

તારી મહહમા લખવા માટે હ ું હવાને કલમ બનાવી લઉું  લખતા લખતા શાહી પણ ક્યારયે 

પૂરી ન થાય 

 

ਭੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮੜਤ ਨਾ ਪਵੈ ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥੪॥੨॥ 

તો પણ હે પ્રભ ! હ ું તારું  મૂલ્ય નથી પામી શકતો હ ું  તારી મહાનતા બતાવવા માટે કાહબલ 

નથી  ।।૪।।૨।। 

 

ੜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ।। 

 

ਲੇਖੈ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲਣਾ ਲੇਖੈ ਖਾਣਾ ਖਾਉ ॥ 

આપણ ેજીવનમાું ગણતરીના શ્વાસ લઈને સમય લઈને જ આવ્યા છીએ આપણી બોલચાલ 

આપણ ું ખાવા-પીવાન ું થોડાક જ સમય માટે છે 

 

ਲੇਖੈ ਵਾਿ ਚਲਾਈਆ ਲੇਖੈ ਸੁੜਣ ਵੇਖਾਉ ॥ 

આ દ હનયા ના રાગ રુંગ અને રુંગ તમાશા જોવાન ું અને સાુંભળવાન ું પણ થોડા જ સમય 

માટે જ છે 

 

ਲੇਖੈ ਸਾਹ ਲਵਾਈਅੜਹ ਪਿੇ ੜਕ ਪੁਛਣ ਜਾਉ ॥੧॥ 

આ વાત તો બધાું જ જાણે છે કે જ ેજીવનનો સફર પર આપણ ેચાલીએ છીએ ત પણ થોડા 

જ સમય માટે છે ।।૧।। 

 

 ਬਾਬਾ ਮਾਇਆ ਰਚਨਾ ਧੋਹੁ ॥ 

હે ભાઈ! માયા ની રમત જીવને માટે ચાર હદવસની જ રમત છે 

 

ਅੰਧੈ ਨਾਮੁ ੜਵਸਾੜਰਆ ਨਾ ੜਤਸੁ ਏਹ ਨ ਓਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પણ આ ચાર હદવસ ની રમત માું આુંધળા થયેલા મન ષ્યે પ્રભ ન ું નામ ભ લાવી દીધ ું છે માયા 

તો સાથ હનભાવતી નથી અને પ્રભ ન ું નામ પણ નથી મળત ું ।।હવરામ।। 

 

ਜੀਵਣ ਮਰਣਾ ਜਾਇ ਕੈ ਏਥੈ ਖਾਜੈ ਕਾੜਲ ॥ 

જગતમાું જન્મ લઈને મરવા સ ધી ની ઉુંમર મન ષ્ય પદાથથ એકત્ર કરવાની કોહશશમાું લગાડી 

દે છે 
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ੜਜਥੈ ਬੜਹ ਸਮਝਾਈਐ ੜਤਥੈ ਕੋਇ ਨ ਚੜਲਓ ਨਾੜਲ ॥ 

જનેા માટે તે દોડભાગ કર ેછે એમાુંથી કોઈ પણ તે જગ્યા સ ધી સાથ નથી હનભાવતો જ્ાું 

તેને આખા જીવન ના કરલેા કામનો લેખો સમજાવવામાું આવે છે 

 

ਰੋਵਣ ਵਾਲੇ ਜੇਤਿੇ ਸੜਭ ਬੰਨੜਹ ਪੰਡ ਪਰਾੜਲ ॥੨॥ 

તેની પાછળ રોવા વાળા બધાું જ સગા સુંબુંધી તેને ઠાઠડીમાું ઉપાડીને બાળવા માટે લઈ 

જાય છે કારણ કે મરવા વાળા થી તો કોઈ લાભ નથી મળતો  ।।૨।। 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਆਖ ੈਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਘੜਿ ਨ ਆਖ ੈਕੋਇ ॥ 

હે પ્રભ ! દરકે જીવ તારી પાસ ેઘણ ું ધન માુંગે છે કોઈપણ વ્યહિ થોડ ું નથી માગતો 

 

ਕੀਮੜਤ ੜਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ਕਹੜਣ ਨ ਵਡਾ ਹੋਇ ॥ 

કોઈએ ક્યારયે માુંગવામાું બસ નથી કીધ ું માુંગી માુંગીને ક્યારયે કોઈ તૃપ્ત નથી થય ું પણ આ 

બધ ું જ ધન અહીુંયા ન ું અહીુંયા જ રહી જાય છે 

 

ਸਾਚਾ ਸਾਹਬੁ ਏਕੁ ਤੂ ਹੋੜਰ ਜੀਆ ਕੇਤੇ ਲੋਅ ॥੩॥ 

હે પ્રભ ! ત ું જ એક સદા કાયમ રહેવ વાળી ચામડી છે અને બધાું જ જીવ જુંત  અને આખ ું 

જગત અને મુંડળ નાશવાન છે ।।૩।। 

 

ਨੀਚਾ ਅੰਦੜਰ ਨੀਚ ਜਾੜਤ ਨੀਚੀ ਹੂ ਅੜਤ ਨੀਚੁ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ું તારી પાસ ેએટલ ું જ માગ ું છ ું  કે નાનક એ લોકો સાથ ેસબુંધ બનાવે જ ેસૌથી 

નીચી જાહતના છે અને નીચ થી નીચી જાહતના કહેવાય છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ੜਤਨ ਕੈ ਸੰੜਗ ਸਾੜਥ ਵੜਡਆ ੜਸਉ ੜਕਆ ਰੀਸ ॥ 

તારો નાનક તે લોકો સાથે સુંબુંધ બનાવ ેછે માયા ધારીઓ ની રાહ ઉપર ચાલવાની કોઈ 

તમન્ના નથી 

 

ੜਜਥੈ ਨੀਚ ਸਮਾਲੀਅੜਨ ੜਤਥੈ ਨਦੜਰ ਤੇਰੀ ਬਖਸੀਸ ॥੪॥੩॥ 

કારણ કે મને ખબર છે કે તારી મહેર ની નજર તયાું છે જ્ાું ગરીબો ની સાર-સુંભાળ લેવામાું 

આવ ેછે ।।૪।।૩।। 

 

ੜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਲਬੁ ਕੁਤਾ ਕੂਿੁ ਚੂਹਿਾ ਠੜਗ ਖਾਧਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ 

મારા કતાથર! મારી તો આ કરતૂત છે ખાવાની લાલચ મારી અુંદર કૂતરા જવેી છે જ ેઆખો 

વખત ખાવાન ું માુંગે છે ને કૂતરાની જમે ભસે છે ખોટ ું બોલવાની આદત મારી અુંદર શેરી 

સફાઈ કામદાર જવેી છે જણેે મને ખૂબ જ નીચ કરી દીધો છે બીજાન ું છેતરહપુંડી કરીને 

ખાવાની મારી અુંદર શબ છે જ ેસ્વાથથ ની દ ગંધ વધારી દે છે 
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ਪਰ ੜਨੰਦਾ ਪਰ ਮਲੁ ਮੁਖ ਸੁਧੀ ਅਗੜਨ ਕਰੋਧੁ ਚੰਡਾਲੁ ॥ 

રકી હનુંદા મારા મોઢામાું સુંપૂણથ ભરાયેલી છે ક્રોધાહગ્િ મારી અુંદર ચાુંડાલ બનીને રહેલી છે 

 

ਰਸ ਕਸ ਆਪੁ ਸਲਾਹਣਾ ਏ ਕਰਮ ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਰ ॥੧॥ 

હે મારા કતાથર! મને કેટલાય શોખ છે અને તો પણ હ ું મારી જાતને ખૂબ જ મોટો બતાવ ું છ ું  

સ્વ પ્રશુંસા માું હલપ્ત રહ ું છ ું  ।।૧।। 

 

ਬਾਬਾ ਬੋਲੀਐ ਪੜਤ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! એવા બોલ બોલવા જોઈએ જનેાથી પ્રભ ની હાજરીમાું સન્માન મળે છે 

 

ਊਤਮ ਸੇ ਦੜਰ ਊਤਮ ਕਹੀਅੜਹ ਨੀਚ ਕਰਮ ਬੜਹ ਰੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે જ મન ષ્ય હહકકતમાું સારો છે જ ેપરમેશ્વરની હાજરીમાું સારા કહેવામાું આવે છે ધીમ ું કામ 

કરનાર મન ષ્ય હચુંતામાું ઝૂરતા રહે છે ।।૧।। હવરામ।। 

 

ਰਸੁ ਸੁਇਨਾ ਰਸੁ ਰੁਪਾ ਕਾਮੜਣ ਰਸੁ ਪਰਮਲ ਕੀ ਵਾਸੁ ॥ 

સોન  ચાુંદી એકત્ર કરવાનો શોખ, સ્ત્રીનો શોખ, સ ગુંધી દ્રવ્યોની લગન 

 

ਰਸੁ ਘੋਿੇ ਰਸੁ ਸੇਜਾ ਮੰਦਰ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਰਸੁ ਮਾਸੁ ॥ 

ઘોડાની સવારી શોખ, મ લાયમ પથારી ની લાલસા, મહેલોની લાલસા મીઠાું સ્વાદનો શોખ 

 

ਏਤੇ ਰਸ ਸਰੀਰ ਕੇ ਕੈ ਘੜਿ ਨਾਮ ੜਨਵਾਸੁ ॥੨॥ 

મન ષ્યના શરીરને આટલા બધાું શોખ લાગેલા હોય તો પરમાત્માના નામ ન ું ઠેકાણ ું હૃદય માું 

કઈ જગ્યાએ હોઇ શકે? ।।૨।।    

 

ੜਜਤੁ ਬੋੜਲਐ ਪੜਤ ਪਾਈਐ ਸੋ ਬੋੜਲਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

શબ્દો તો એવા બોલો જ ેખૂબ જ સ ુંદર છે જ ેબોલવાથી પ્રભ  ની હાજરીમાું આદર મળે છે 

 

ੜਿਕਾ ਬੋੜਲ ੜਵਗੁਚਣਾ ਸੁੜਣ ਮੂਰਖ ਮਨ ਅਜਾਣ ॥ 

હે મૂખથ અજાણ મન! સાુંભળ હનસ્તજે શબ્દ જ ેરસ વગરના બોલવાથી દ ુઃખ મળે છે તો 

આખીયે ઉુંમર ફિ ખાલી વાતો જ કરતો રહે જ ેપ્રભ ની યાદ થી ખાલી હોય તો દ ુઃખી જ 

રહેશે 

 

ਜੋ ੜਤਸੁ ਭਾਵੜਹ ਸੇ ਭਲੇ ਹੋੜਰ ੜਕ ਕਹਣ ਵਖਾਣ ॥੩॥ 

પ્રભ ની મહહમા વગર બધી જ વાતો વ્યથથ છે જ ેમન ષ્ય પ્રભ ની મહહમા કરીને તે પ્રભ ને 

વ્હાલો લાગે છે તે જ સારો છે ।।૩।। 

 

ੜਤਨ ਮੜਤ ੜਤਨ ਪੜਤ ੜਤਨ ਧਨੁ ਪਲੈ ੜਜਨ ੜਹਰਦੈ ਰੜਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

જ ેલોકોના હૃદયમાું પ્રભ  દરકે ક્ષણ વસી રહ્યા છે તે બ હિવાળા છે સન્માનવાળા છે અને 

ધનવાન છે 
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ੜਤਨ ਕਾ ੜਕਆ ਸਾਲਾਹਣਾ ਅਵਰ ਸੁਆੜਲਉ ਕਾਇ ॥ 

એવા ભલા મન ષ્ય ની સરખામણી ન થઈ શકે તેના જવેો ખૂબસૂરત બીજો કયો હોઇ શકે? 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਾਹਰ ੇਰਾਚੜਹ ਦਾੜਨ ਨ ਨਾਇ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! પ્રભ ની નજર થી વુંહચત લોકો તેના નામ સાથ ેનથી જોડાયેલા પરુંત  તેણે આપેલા 

ધન પદાથથમાું મસ્ત રહે છે।।૪।।૪।। 

 

ੜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਅਮਲੁ ਗਲੋਲਾ ਕੂਿ ਕਾ ੜਦਤਾ ਦੇਵਣਹਾੜਰ ॥ 

દેવાદાર પ્રભ એ સ્વયું જગતના મોહરૂપી અફીણ ની ગોળી જીવોને આપેલી છે 

 

ਮਤੀ ਮਰਣੁ ੜਵਸਾੜਰਆ ਖੁਸੀ ਕੀਤੀ ੜਦਨ ਚਾੜਰ ॥ 

આ મોહ રૂપી અફીણને ખાઈને મસ્ત થયેલો જીવાત્માએ મૃતય ને ભ લાવી દીધ ું છે ચાર 

હદવસની હજુંદગીમાું રુંગરહેલયા મનાવી રહ્યો છે 

 

ਸਚੁ ੜਮੜਲਆ ੜਤਨ ਸੋਿੀਆ ਰਾਖਣ ਕਉ ਦਰਵਾਰੁ ॥੧॥ 

જમેણે મોહના નશા નો તયાગ કરીને પરમાત્માના ઓટલે પહોુંચવાની કોહશશ કરી છે તેમને 

સ્થાયી પ્રભ  મળી ગયા છે  ।।૧।। 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਕਉ ਸਚੁ ਜਾਣੁ ॥ 

હે નાનક! સદાય કાયમ રહેવા વાળા પરમાત્માની સાથ ેસાચો સુંબુંધ બનાવીએ 

 

ੜਜਤੁ ਸੇੜਵਐ ਸੁਖ ੁਪਾਈਐ ਤੇਰੀ ਦਰਗਹ ਚਲੈ ਮਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જને ું સ્મરણ કરીને સ ખ મળે છે તેને હવનુંતી કર કે હે પ્રભ ! તમારું  નામ આપી દો જથેી કરીને 

તમારી હાજરી માું આદર-સન્માન મળી શકે ૧।।હવરામ।। 

 

ਸਚੁ ਸਰਾ ਗੁਿ ਬਾਹਰਾ ੜਜਸੁ ੜਵੜਚ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 

સાચી મસ્તી કાયમ રાખવાવાળી શરાબ ગોળ વગર જ તૈયાર થઈ જાય છે તે શરાબમાું 

પ્રભ ન ું નામ હોય છે, પ્રભ ના નામની શરાબ છે જ ેદ હનયા થી બેદરકાર કરી દે છે 
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ਸੁਣਹਿ ਵਖਾਣਹਿ ਜੇਤੜੇ ਿਉ ਹਤਨ ਬਹਿਿਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

હ ું તે લોકોને ક રબાન જાઉું  છ ું  જ ેપ્રભ ન ું નામ સાુંભળીને અને તેન ું ઉચ્ચારણ કર ેછે 

 

ਤਾ ਮਨੁ ਖੀਵਾ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਮਿਿੀ ਪਾਏ ਥਾਉ ॥੨॥ 

મન ન ેત્યાર ેજ મસ્ત થયેલ ું માનો જયાર ેતે પ્રભ  ની યાદ માું ટકી જાય અને મન ટકે છે નામ 

જપવાની બરકત થી ।।૨।। 

 

ਨਾਉ ਨੀਰੁ ਚੰਹਿਆਈਆ ਸਤੁ ਪਰਮਿੁ ਤਹਨ ਵਾਸੁ ॥ 

પરમાત્માન ું નામ અને મહહમા બધાું જ દાનથી વધ  સારું  દાન છે અને મહહમાની બરકત થી 

બનેલ ું સ્વચ્છતા આચરણ શરીર ઉપર લગાડવાની સ ગુંધી છે 

 

ਤਾ ਮੁਖੁ ਿੋਵੈ ਉਜਿਾ ਿਖ ਦਾਤੀ ਇਕ ਦਾਹਤ ॥ 

પ્રભ ની મહહમાથી જ મન ષ્ય ન ું મ ખ સ ુંદર લાગે છે પ્રભ  ન ું નામ અને મહહમા જ મ ખને 

ઉજ્જવળ કરવા માટે ન ું પાણી છે  

 

ਦਖੂ ਹਤਸੈ ਪਹਿ ਆਖੀਅਹਿ ਸੂਖ ਹਜਸੈ ਿੀ ਪਾਹਸ ॥੩॥ 

અને દ ુઃખની હનવૃહિ અને સ ખોની પ્રાહિ પરમાત્મા ની સામે જ કરવી જોઈએ ।।૩।। 

 

ਸੋ ਹਕਉ ਮਨਿੁ ਹਵਸਾਰੀਐ ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣ ॥,  

જ ેપ્રભ એ જીવન આપય ું છે તેને ક્યારયે નથી ભૂલવા, ના દેવાય 

 

ਹਤਸੁ ਹਵਣੁ ਸਭੁ ਅਪਹਵਤਰੁ  ਿੈ ਜੇਤਾ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ ॥ 

પ્રભ ને ભૂલાવીને ખાવા-પીવાન ું અને બધાું જ ઉદ્યમ મનને વધાર ેને વધાર ેમહલન કર ેછે 

 

ਿੋਹਰ ਿਿਾਾਂ ਸਹਭ ਕੂੜੀਆ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥੪॥  

હે પ્રભ ! બાકી બધી વાતો મનની અુંદર નાશવાન સુંસારના મોહ નાશ  માું ફસાવે છે,કારણ 

કે તે જ ઉદ્યમ સારો છે જ ેતારી સાથ ેપ્રીત બુંધાવ ેછે ।।૪।।૫।। 

 

ਹਸਰੀਰਾਿੁ ਮਿਿੁ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ।।૧।। 

 

ਜਾਹਿ ਮੋਿੁ ਘਹਸ ਮਸੁ ਕਹਰ ਮਹਤ ਕਾਿਦ ੁਕਹਰ ਸਾਰੁ ॥ 

ભાઈ! માયા ના મોહને  સળગાવીને તેને ઘસીને શાહી બનાવીને પોતાની બ હિ ને સ ુંદર 

કાગળ બનાવ 

 

ਭਾਉ ਕਿਮ ਕਹਰ ਹਚਤੁ ਿੇਖਾਰੀ ਿੁਰ ਪੁਹਿ ਹਿਖੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

રમે ન ેકલમ, મન ને લેખન બનાવ, ગ ર હશક્ષા લઇ ને પરમાત્મા ના ગ ણો ની હવચાર કરણી 

લખ 
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ਹਿਖੁ ਨਾਮੁ ਸਾਿਾਿ ਹਿਖੁ ਹਿਖੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੧॥ 

પ્રભ  ન ું નામ લખ, પ્રભ  ની મહહમા લખ, એ લખ કે પ્રભ ની મહહમા નો અુંત નથી શોધી 

શકાતો,આ બાજ  અને પેલી બાજ  નો છેડો નથી શોધી શકાતો ।।૧।। 

 

ਬਾਬਾ ਏਿੁ ਿੇਖਾ ਹਿਹਖ ਜਾਣੁ ॥ 

હે ભાઈ! એવા લેખ લખવાની હવહધ શીખી લે 

 

ਹਜਥੈ ਿੇਖਾ ਮੰਿੀਐ ਹਤਥੈ ਿੋਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેજગ્યાએથી જીુંદગીમાું કરલેા કામોનો હહસાબ માુંગવામાું આવ ેછે ત્યાું આ લેખ સાચો 

રાહદાર બની જાય ।।૧।।  હવરામ।।       

 

ਹਤਨ ਮੁਹਖ ਹਿਕੇ ਹਨਕਿਹਿ ਹਜਨ ਮਹਨ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 

તેના માથા ઉપર હતલક લાગી જાય છે, તેમને આદર મળે છે તેમને હુંમેશાું એ માટે ખ શી 

અને આત્મ દ લાર મળે છે 

 

ਕਰਹਮ ਹਮਿੈ ਤਾ ਪਾਈਐ ਨਾਿੀ ਿਿੀ ਵਾਉ ਦਆੁਉ ॥੨॥ 

પણ પ્રભ  ન ું નામ પ્રભ ની મહેરબાની થી જ મળે છે ખાલી અમથી વાતો થી નહીું।।૨।। 

 

ਇਹਕ ਆਵਹਿ ਇਹਕ ਜਾਹਿ ਉਹਿ ਰਖੀਅਹਿ ਨਾਵ ਸਿਾਰ ॥ 

સુંસારમાું અનુંત જીવો આવે છે અને જીવનની યાત્રા કરી પ રી કરીને કૂચ કરી જાય છે,  

કેટલાુંય સાધકો ના કેટલા મોટા મોટા નામ હોય છે 

 

ਇਹਕ ਉਪਾਏ ਮੰਿਤੇ ਇਕਨਾ ਵਡੇ ਦਰਵਾਰ ॥ 

જગતમાું કેટલાુંય હભખારી પણ છે કેટલાુંય મોટા મોટા દરબાર લાગે છે 

 

ਅਿੈ ਿਇਆ ਜਾਣੀਐ ਹਵਣੁ ਨਾਵੈ ਵੇਕਾਰ ॥੩॥ 

પણ દરબાર વાળા રાજા હોય કે કુંગાળ હોય જીવનની યાત્રા કરી પ રી કયાા પછી જ સમજાય 

છે કે પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કયાા વગર આ જીવન વ્યથા ગ માવી દીધ ું છે   ।।૩।।  

 

ਭੈ ਤੇਰੈ ਡਰ ੁਅਿਿਾ ਖਹਪ ਖਹਪ ਹਿਜੈ ਦੇਿ ॥  

તારા થી દૂર રહેવા થી સુંસારની આગ વધાર ેને વધાર ેહેરાન કર ેછે અને પછી ગ સ્સો આવ ે

છે શરીર પણ જજાહરત થઇ જાય છે 

 

ਨਾਵ ਹਜਨਾ ਸੁਿਤਾਨ ਖਾਨ ਿੋਦੇ ਹਡਿੇ ਖੇਿ ॥ 

તારી યાદ વગર ધન સુંપદા ન ું પણ શ ું ગવા કરવ ું? જને  નામ ખાન સ લતાન છે બધા જ 

અહીુંયા માટીમાું મળી જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਉਿੀ ਚਹਿਆ ਸਹਭ ਕੂੜੇ ਤੁਿੇ ਨੇਿ ॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! જગત થી જતી વખતે બધાું જ ખોટા મોહ અને પ્રેમ ખતમ થઇ જાય છે 

।।૪।।૬।। 
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ਹਸਰੀਰਾਿੁ ਮਿਿਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ।।૧।। 

 

ਸਹਭ ਰਸ ਹਮਿੇ ਮੰਹਨਐ ਸੁਹਣਐ ਸਾਿੋਣੇ ॥ 

જો મન પ્રભ  ની યાદ માું વસી જાય તો તેને દ હનયાના બધા જ મીઠા સ્વાદવાળા પદાથા 

મળી ગયા સમજો 

 

ਖਿ ਤੁਰਸੀ ਮੁਹਖ ਬੋਿਣਾ ਮਾਰਣ ਨਾਦ ਕੀਏ ॥ 

જો ધ્યાન હહર ના નામની સાથ ેજોડાઈને લાગી જાય તો તેને નમકીન પદાથા જાણો મોઢાની 

સાથ ેપ્રભ  ના નામન ું ઉચ્ચારણ ખાટા સ્વાદવાળા પદાથો જવે ું છે પરમાત્માની મહહમાન ું 

કીતાન મસાલા સમાન છે 

 

ਿਤੀਿ ਅੰਹਮਰਤ ਭਾਉ ਏਕੁ ਜਾ ਕਉ ਨਦਹਰ ਕਰੇਇ ॥੧॥  

પરમાત્માની સાથ ેએકરસ પ્રેમ છત્રીસ પ્રકારના સ્વાહદષ્ટ ભોજન છે પણ આ ઉચ્ચ દાન તેને 

જ મળે છે જનેા ઉપર પ્રભ ના મહેર ની નજર થઈ જાય છે  ।।૧।। 

 

ਬਾਬਾ ਿੋਰੁ ਖਾਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! તે પદાથોને ખાવાથી ખ વાર થઈ જવાય છે 

 

ਹਜਤੁ ਖਾਧੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਹਿ ਹਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 જ ેપદાથા ખાવાથી શરીર રોગી થઈ જાય છે અને મનમાું પણ કેટલાય ખોટા ખ્યાલો આવે 

છે ૧।। હવરામ।। 

 

ਰਤਾ ਪੈਨਣੁ ਮਨੁ ਰਤਾ ਸੁਪੇਦੀ ਸਤੁ ਦਾਨੁ ॥   

પ્રભ  ની પ્રીત મનમાું રુંગાઈ જાય આ લાલ પોશાક સમાન છે દાન-પ ણ્ય કરવ ું 

જરૂહરયાતવાળા ની સેવા કરવી તેને સફેદ પોશાક સમજો 

 

ਨੀਿੀ ਹਸਆਿੀ ਕਦਾ ਕਰਣੀ ਪਹਿਰਣੁ ਪੈਰ ਹਧਆਨੁ ॥ 

પોતાના મનમાુંથી કાહલખ કપાવી દેવ ું વાદળી રુંગનો પોશાક સમજો પ્રભ ના ચરણોન ું ધ્યાન 

એ તો ચોગો છે 

 

ਕਮਰਬੰਦ ੁਸੰਤੋਖ ਕਾ ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ॥੨॥  

હે પ્રભ ! સુંતોષને ને પોતાની કમર ઉપર કમર પટ્ટો બનાવી દીધ ું છે તારું  નામ જ મારું  ધન 

છે મારી જ વાની છે ।।૨।। 

 

ਬਾਬਾ ਿੋਰੁ ਪੈਨਣੁ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપહેરવાથી શરીર દ ુઃખી થાય અને મનમાું ખરાબ ખયાલો આવી પડે 

 

ਹਜਤੁ ਪੈਧੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਹਿ ਹਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

એવ ું પહેરવાનો શોખ માણસને ખ વાર કરી નાખે છે  ।।૧।। હવરામ।। 
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ਘੋੜੇ ਪਾਖਰ ਸੁਇਨੇ ਸਾਖਹਤ ਬੂਝਣੁ ਤੇਰੀ ਵਾਿ ॥ 

હે પ્રભ ! તારા ચરણોમાું જોડાઇને જીવનની રાહ ને સમજવી એ સોનાની લગામ વાળા અને 

સ ુંદર કાઠી વાળા ઘોડાની સવારી કરવા બરાબર છે 

 

ਤਰਕਸ ਤੀਰ ਕਮਾਣ ਸਾਾਂਿ ਤੇਿਬੰਦ ਿੁਣ ਧਾਤੁ ॥ 

તારી મહહમાનો ઉદ્યમ કરવો મારા માટે તરકશ અને તલવાર સમાન છે, તારા દરબારમાું 

ઈજ્જત ની સાથ ેઆઝાદ થવ ું મારા માટે વાજ  અને વાહજુંત્ર છે તારી મહેરબાની નજર મારા 

માટે ઊું ચ ું ક ળ છે ।।૩।। 

 

ਵਾਜਾ ਨੇਜਾ ਪਹਤ ਹਸਉ ਪਰਿਿ ੁਕਰਮੁ ਤੇਰਾ ਮੇਰੀ ਜਾਹਤ ॥੩॥ 

તારી મહહમાનો ઉદ્યમ કરવો મારા માટે તરકશ અને તલવાર સમાન છે, તારા દરબારમાું 

ઈજ્જત ની સાથ ેઆઝાદ થવ ું મારા માટે વાજ  અને વાહજુંત્ર છે તારી મહેરબાની નજર મારા 

માટે ઊું ચ ું ક ળ છે ।।૩।। 

 

ਬਾਬਾ ਿੋਰੁ ਚੜਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! તે ઘોડાની સવારી અને તેનો ચાવ ખ વાર કરી નાખે છે 

 

ਹਜਤੁ ਚਹੜਐ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਹਿ ਹਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેઘોડાની સવારી કરવાથી શરીર દ ુઃખી થાય મનમાું અહુંકાર અને બીજાું ઘણાું હવકાર પેદા 

થઈ જાય ।।૧।। હવરામ।। 

 

ਘਰ ਮੰਦਰ ਖੁਸੀ ਨਾਮ ਕੀ ਨਦਹਰ ਤੇਰੀ ਪਰਵਾਰੁ ॥ 

મહેલો નો વસવાટ મારા માટે તારું  નામ જપવાથી પેદા થયેલી ખ શી છે તારી મહેરબાની 

નજર માર ક ટ ુંબ છે 
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ਹੁਕਮੁ ਸੋਈ ਤੁਧ ੁਭਾਵਸੀ ਹੋਰੁ ਆਖਣੁ ਬਹੁਤੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

જ ેખુશી મને પોતાના પરિવાિને જોઇને થાય છે તે તાિી મહેિબાની નજિમાાં મળી જાય 

છે દુરનયા પાસેથી પોતાના હુકમ મનાવવા તથા હુકમને બીજુાં  ઘણુાં બધુાં બોલીને તેમાાં ખુશી 

અનુભવ કિવી તે માિા માટે તાિી માંજૂિીમાાં િાજી િહેવાનુાં છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਪਾਤਤਸਾਹੁ ਪੂਤਿ ਨ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪ 

હે નાનક! સદા રથથિ િહેવાવાળા પ્રભ ુબાદશાહ એવા જીવન વાળા ને કોઈ સવાલ જવાબ 

નથી કિતા તેનુાં જીવન તેની નજિોમાાં થવીકાિ થાય છે ।।૪।। 

 

ਬਾਬਾ ਹੋਰੁ ਸਉਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુની મરહમા ની ખુશી છોડીને બીજાાં બધાાં એશો-આિામ ખુશી ખુવાિ કિી 

નાખે છે 

 

ਤਿਤੁ ਸੁਤੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ ਮਨ ਮਤਹ ਚਲਤਹ ਤਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥੪॥੭॥ 

કાિણ કે બીજા બધા જ એશોઆિામ શિીિને િોગી કિી નાખે છે અને મનમાાં પણ રવકાિ 

લઈ આવ ેછે ।।૧।।રવિામ ।।૪।।૭।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી િાગ મહેલ ૧।। 

 

ਕੁੁੰਗੂ ਕੀ ਕਾਾਂਇਆ ਰਤਨਾ ਕੀ ਲਤਲਤਾ ਅਗਤਰ ਵਾਸੁ ਤਤਨ ਸਾਸੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યનુાં શિીિ કેસિ જવુેાં શુદ્ધ અવ્યવથથા િરહત હોય જનેી જીભ પ્રભુની મરહમાના 

િત્નોની સાથ ેજોડાયેલી હોય જનેા શિીિના દિકે શ્વાસે શ્વાસ ચાંદન ની સુગાંધી વાળી હોય 

પ્રભુના નામ ની યાદ માાં તે સુગાંરધત હોય છે 

 

ਅਠਸਤਠ ਤੀਰਥ ਕਾ ਮੁਤਖ ਤਿਕਾ ਤਤਤੁ ਘਤਿ ਮਤਤ ਤਵਗਾਸੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યના માથા ઉપિ અડસઠ તીથથ નુાં રતલક લાગેલુાં હોય જ ેપ્રભુનુાં નામ જપીને અડસઠ 

તીથથથી પણ વધાિ ેપરવત્ર થઈ ગયો હોય તેવા મનુષ્ય ની અાંદિ ની બુરદ્ધ ખીલે છે 

 

ਓਤੁ ਮਤੀ ਸਾਲਾਹਣਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੧॥ 

તે પ્રફુરલલત થઈ ગયેલી બુરદ્ધથી જ સાચાાં નામ ની મરહમા થઈ શકે છે. ગુણોના ખજાના 

પ્રભુની પ્રશાંસા કિી શકાય છે ।।૧।। 

 

ਬਾਬਾ ਹੋਰ ਮਤਤ ਹੋਰ ਹੋਰ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુના નામથી વાંરચત થયેલી બુરદ્ધ મનુષ્યને કેટલીય બીજી જગ્યાએ દોિીને લઈ 

જાય છે 
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ਿੇ ਸਉ ਵੇਰ ਕਮਾਈਐ ਕੂੜੈ ਕੂੜਾ ਿੋਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મરહમા છોડીને જો બીજા કમથ કાાંડ સેંકડો વાિ પણ કિ ેતો પણ કાાંઈ જ ફાયદો નથી કાિણ 

કે અસત્ય કમથ કિીને અસત્યને વધાિીએ છીએ ।।૧।।રવિામ।। 

 

ਪੂਿ ਲਗੈ ਪੀਰੁ ਆਖੀਐ ਸਭੁ ਤਮਲੈ ਸੁੰਸਾਰੁ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય પીિ કેહેવડાવવા લાગે આખો સાંસાિ આવીને તેના દશથન કિ ેતેની પજૂા 

થવા લાગે 

 

ਨਾਉ ਸਦਾਏ ਆਪਣਾ ਹੋਵੈ ਤਸਧੁ ਸੁਮਾਰੁ ॥ 

જો તે પહોાંચેલો કિામતી યોગી ગણવામાાં આવ ેખૂબ જ નામ મશહૂિ થઈ જાયતો પણ આ 

બધુાં બધાનો કોઈ જ અથથ નથી  

 

ਿਾ ਪਤਤ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪਵੈ ਸਭਾ ਪੂਿ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 

કાિણ કે, જો પ્રભુની હજુિી માાં કિલેા કમોના રહસાબ કિતા સમય ેતેને ઈજ્જત ન મળે તો 

દુરનયામાાં થયેલી બધી જ પજૂા તેને ખુવાિ કિી નાખે છે. ।।૨।। 

 

ਤਿਨ ਕਉ ਸਤਤਗੁਤਰ ਥਾਤਪਆ ਤਤਨ ਮੇਤਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 

જ ેલોકો ને સદગુરૂએ શાબાશી આપી છે. તેમની આ ઈજ્જત ને કોઈ નાશ કિી નથી શકતુાં 

 

ਓਨਾ ਅੁੰਦਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਹੈ ਨਾਮੋ ਪਰਗਿ ੁਹੋਇ ॥ 

કાિણ કે તેમના હૃદયમાાં પ્રભ ુના નામ નો ખજાનો વસ ેછે તેમની અાંદિ નામ જ વસ ેછે 

 

ਖੇਹੂ ਖੇਹ ਰਲਾਈਐ ਤਾ ਿੀਉ ਕੇਹਾ ਹੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ ક્યાિયે નામ નથી જપ્યુ તેમના શિીિ જ્યાિ ેમાટી થઈને માટીમાાં મળી જાય છે 

તો નામ વગિના જીવનના હાલ ઘણા જ ખિાબ હોય છે 

 

ਿਲੀਆ ਸਤਭ ਤਸਆਣਪਾ ਉਠੀ ਚਤਲਆ ਰੋਇ ॥ 

દુરનયામાાં કિલેી બધી ચતુિાઈ િાખ થઈ જાય છે જગતમાાંથી જીવ દુુઃખી થઈને ચાલયો જાય 

છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਤਵਸਾਤਰਐ ਦਤਰ ਗਇਆ ਤਕਆ ਹੋਇ ॥੪॥੮॥ 

હે નાનક! જો પ્રભુનુાં નામ ભુલાવી દે તો પ્રભુના દિબાિમાાં પહોાંચી ને તેના ખિાબ હાલત 

થઈ જાય છે  ।।૪।।૭।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી િાગ મહેલ ૧।। 
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ਗੁਣਵੁੰਤੀ ਗੁਣ ਵੀਥਰ ੈਅਉਗੁਣਵੁੰਤੀ ਝੂਤਰ ॥ 

જ ેજીવ સ્ત્રીએ પોતાના હૃદયમાાં પ્રભુની મરહમા વસાવી લીધી છે તે પ્રભુના ગુણો ની જ 

કથાવાતાથ કિ ેછે પણ જનેી અાંદિ માયાના મોહન ેકાિણે અવગુણ જ ગુણ છે તે પોતાના જ 

અવગુણોના પ્રભાવમાાં સદાય રચાંતાતુિ િહે છે 

 

ਿੇ ਲੋੜਤਹ ਵਰੁ ਕਾਮਣੀ ਨਹ ਤਮਲੀਐ ਤਪਰ ਕੂਤਰ ॥ 

હે જીવ સ્ત્રી! તુાં પ્રભ ુપરત ને મળવા ઇચ્છતી હોય તો યાદ િાખ કે અસત્ય ના મોહમાાં 

ફસાઈને િહેવાથી પ્રભ ુપરત નહીાં મળી શકે. તુાં તો મોહ ના સમુદ્રમાાં ડૂબકી માિ ેછે 

 

ਨਾ ਬੇੜੀ ਨਾ ਤੁਲਹੜਾ ਨਾ ਪਾਈਐ ਤਪਰੁ ਦਤੂਰ ॥੧॥ 

તાિી પાસ ેતો નાવડી પણ નથી અને હલેસા પણ નથી આવી િીત ેપ્રભ ુપરત નહીાં મળી શકે 

કાિણ કે તે તો આ સાંસાિ સમુદ્ર ની પાિ છે દૂિ છે ।।૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਪੂਰੈ ਤਖਤਤ ਅਡੋਲੁ ॥ 

માિા પાલનહાિ પ્રભ ુનુાં અહરનથશ ઠેકાણુાં તે બેઠક ઉપિ છે જ ેપ્રભુની જમે જ સાંપૂણથ છે જમેાાં 

કોઈ જ કમી નથી 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਪੂਰਾ ਿੇ ਕਰੇ ਪਾਈਐ ਸਾਚੁ ਅਤੋਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રભ ુસદા રથથિ િહેવા વાળા છે તેનો તોલમાપ ક્યાિયે ન બતાવી શકાય પૂણથ ગુરૂ જો 

કૃપા કિ ેતો જ તે મળી શકે છે ।।૧।।રવિામ।। 

 

ਪਰਭੁ ਹਤਰਮੁੰਦਰੁ ਸੋਹਣਾ ਤਤਸੁ ਮਤਹ ਮਾਣਕ ਲਾਲ ॥ ਮੋਤੀ ਹੀਰਾ ਤਨਰਮਲਾ ਕੁੰਚਨ ਕੋਿ ਰੀਸਾਲ 

॥ 

હરિ પિમાત્મા એક ખૂબસૂિત માંરદિ છે જમેાાં માણેક લાલ મોતી છે, અને ચમકતા હીિા છે 

જનેી ચાિયે બાજુ સોનાના સુાંદિ રકલલા છે 

 

ਤਬਨੁ ਪਉੜੀ ਗਤੜ ਤਕਉ ਚੜਉ ਗੁਰ ਹਤਰ ਤਧਆਨ ਤਨਹਾਲ ॥੨॥ 

પણ ત ેમાંરદિ તે રકલલા ઉપિ સીડી વગિ ચઢી ન શકાય હા જો ગુરુ ચિણો નુાં ધ્યાન 

ધિવામાાં આવ ેતો અને પ્રભુ ચિણોનુાં ધ્યાન ધિવામાાં આવ ેતો દશથન થઈ જાય  ।।૨।। 

 

ਗੁਰੁ ਪਉੜੀ ਬੇੜੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਤੁਲਹਾ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

તે હરિ ના માંરદિ ઉપિ તનેા રકલલા ઉપિ ચઢવા માટે ગુરુ સીડી છે,આ સાંસાિ સમુદ્ર ની પાિ 

લાગવાને માટે ગુરુ નાવડી છે  

 

ਗੁਰੁ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ ਬੋਤਹਥੋ ਗੁਰੁ ਤੀਰਥੁ ਦਰੀਆਉ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ આપવાવાળા ગુરુ જ છે ગુરુ સિોવિ છે ગુરુ સમુદ્ર છે ગુરુ જ જહાજ છે ગુરુજ 

તીથથ છે અને દરિયો છે 
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ਿੇ ਤਤਸੁ ਭਾਵੈ ਊਿਲੀ ਸਤ ਸਤਰ ਨਾਵਣ ਿਾਉ ॥੩॥ 

જો પ્રભુની મિજી હોય તો ગુરુને મળીને મનુષ્યની બુરદ્ધ શુદ્ધ થઈ જાય છે કાિણ કે મનુષ્ય 

સાધુ-સાંગરત મા સિોવિમાાં માનરસક થનાન કિવા લાગે છે ।।૩।। 

 

ਪੂਰੋ ਪੂਰੋ ਆਖੀਐ ਪੂਰੈ ਤਖਤਤ ਤਨਵਾਸ ॥ 

 બધાાં એ જ કહે છે કે પિમાત્મા માાં કોઈ કમી નથી તેમનુાં રનવાસ પણ એવા તખ્ત ઉપિ છે 

જમેાાં કોઈ કમી નથી 

 

ਪੂਰੈ ਥਾਤਨ ਸੁਹਾਵਣੈ ਪੂਰੈ ਆਸ ਤਨਰਾਸ ॥ 

તે પૂણથ પ્રભ ુસુાંદિ કમી િહી તો જગયા ઉપિ બેઠા છે અને તૂટેલા રદલ વાળા ની ઉમ્મીદ ને 

પૂિા કિી િહ્યા છે 

 

ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਿੇ ਤਮਲੈ ਤਕਉ ਘਾਿੈ ਗੁਣ ਤਾਸ ॥੪॥੯॥ 

હે નાનક! તે પૂણથ પ્રભ ુજો મનુષ્ય ને મળી જાય તો તેમના ગુણોમાાં પણ કેવી િીત ેકોઈ ખામી 

આવી શકે   ।।૪।।૯।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી િાગ મહેલ  ૧।। 

 

ਆਵਹੁ ਭੈਣੇ ਗਤਲ ਤਮਲਹ ਅੁੰਤਕ ਸਹੇਲੜੀਆਹ ॥ 

હે સત્સાંગી સહેલીઓ અને બહેનો! આવો પ્રેમથી સત્સાંગમાાં ભેગા થાઓ 

 

ਤਮਤਲ ਕੈ ਕਰਹ ਕਹਾਣੀਆ ਸੁੰਮਰਥ ਕੁੰਤ ਕੀਆਹ ॥ 

સત્સાંગમાાં મળીને તે પ્રભુ પરત ની વાતો કિો જ ેસવથ શરિમાન છે 

 

ਸਾਚੇ ਸਾਤਹਬ ਸਤਭ ਗੁਣ ਅਉਗਣ ਸਤਭ ਅਸਾਹ ॥੧॥ 

હે સહેલીઓ! તે સદાય રથથિ મારલક માાં બધાાં જ ગુણ છે તેનાથી અલગ થઈને બધાાં 

અવગુણ આપણા માાં આવી જાય છે. ।।૧।। 

 

ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰੈ ਿੋਤਰ ॥ 

હે કતાથિ! દિકે જીવ તાિા હુકમમાાં જ ચાલી શકે છે જ્યાિ ેતાિી મરહમાની વાણી નો રવચાિ 

કિ ેછે 

 

ਏਕੁ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰੀਐ ਿਾ ਤੂ ਤਾ ਤਕਆ ਹੋਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યાિ ેસમજ આવે છે કે જ્યાિ ેતુાં અમાિો િક્ષક છે િખવાળો છે તો બીજો કોઈ અમારુાં  શુાં 

બગાડી શકે   ૧।।રવિામ।। 

 

ਿਾਇ ਪੁਿਹੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਤੁਸੀ ਰਾਤਵਆ ਤਕਨੀ ਗੁਣੀ ॥ 

હે સત્સાંગી બહેનો! બેશક તમે જઈને સુહાગણ જીવ સ્ત્રી ને પૂછી લયો કે તમને કયા ગુણોથી 

પ્રભ ુમેળાપ હારસલ થયો છે 
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ਸਹਤਿ ਸੁੰਤੋਤਖ ਸੀਗਾਰੀਆ ਤਮਠਾ ਬੋਲਣੀ ॥ 

ત્યાાંથી આ જાણકાિી મળી જશે કે તે રથથિતાથી સાંતોષ અને મીઠા બોલોના શૃાંગાિ કિવાથી 

પ્રભ ુમળ્યા છે 

 

ਤਪਰੁ ਰੀਸਾਲੂ ਤਾ ਤਮਲੈ ਿਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਸੁਣੀ ॥੨॥ 

તે આનાંદ ના દાતા પ્રભનુી પ્રારિ ત્યાિ ેજ મળી શકે છે જ્યાિ ેગુરુ ના ઉપદેશ ધ્યાનથી 

સાાંભળવામાાં આવ ેતથા સાંતોષ મૃદુભાષી મીઠા બોલ વાળા ગુણ ધાિણ કિવામાાં આવ.ે 

।।૨।। 
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ਕੇਤੀਆ ਤੇਰੀਆ ਕੁਦਰਤੀ ਕੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਤਤ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી અનંત શક્તિ છે તારી અનંત બક્તિશ છે 

 

ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਤਿਫਤਤ ਕਰਤਿ ਤਦਨੁ ਰਾਤਤ ॥ 

અનંત જીવો ક્તિવસ-રાત તારા વખાણ કરી રહ્યા છે 

 

ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਕੇਤੇ ਜਾਤਤ ਅਜਾਤਤ ॥੩॥ 

તારા અનંત રૂપ રંગ છે તારા પેિા કરલેા અનંત જીવો છે જમેાં કોઈ ઉંચી જાક્તતના અને કોઈ 

નીચી જાક્તતના છે ।।૩।। 

 

ਿਚੁ ਤਿਲੈ ਿਚੁ ਊਪਜੈ ਿਚ ਿਤਿ ਿਾਤਚ ਿਿਾਇ ॥ 

હે નાનક! જો મનુષ્ય સ્મરણ કરતા-કરતા અડગ પ્રભુમાં લીન રહે તો તેને પરમાત્મા મળી 

જાય છે પરમાત્મા તેના હૃિયમાં પ્રગટ થઈ જાય છે 

 

ਿੁਰਤਤ ਿੋਵੈ ਪਤਤ ਊਗਵੈ ਗੁਰਬਚਨੀ ਭਉ ਖਾਇ ॥ 

ગુરુના વચન પર ચાલીન ેસહજ જ તેનો સાંસાક્તરક ડર પૂરો થઇ જાય છે, તેનું ક્તચત્ર પ્રભ ુ

ચરણોમાં જોડાઈને રહે છે પ્રભુના િરબારમાં તેને આિર મળે છે 

 

ਨਾਨਕ ਿਚਾ ਪਾਤਤਿਾਿੁ ਆਪੇ ਲਏ ਤਿਲਾਇ ॥੪॥੧੦॥ 

હે નાનક! તથા સિાય ક્તસ્થર રહેવા વાળા અડોલ પ્રભુ બાિશાહ તેમના સ્વયંના જ પોતાના 

જ ચરણોમાં તેને જોડી લે છે ।।૪।।૧૦।। 

 

ਤਿਰੀਰਾਗੁ ਿਿਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ।।૧।। 

 

ਭਲੀ ਿਰੀ ਤਜ ਉਬਰੀ ਿਉਿੈ ਿੁਈ ਘਰਾਿੁ ॥ 

મારા માટે ખૂબ જ સારંુ થયુ ંકે મારી ક્તજંિગી ક્તવકારોથી બચી ગઈ મારા હૃિયમાંથી અહંકાર 

મરી ગયો 

 

ਦਤੂ ਲਗੇ ਤਫਤਰ ਚਾਕਰੀ ਿਤਤਗੁਰ ਕਾ ਵੇਿਾਿੁ ॥ 

મને પોતાના ગુરુના શાબાશી ભરલેા હાથ મળી ગયા અને ક્તવકાર અને ખુવાર કરવા કરતા 

ઉલટુ મારા વશમાં થઈ ગયા 

 

ਕਲਪ ਤਤਆਗੀ ਬਾਤਦ ਿੈ ਿਚਾ ਵੇਪਰਵਾਿੁ ॥੧॥ 

અડગ બેિરકાર પ્રભ ુમને મળી ગયા મેં માયાના મોહની વ્યથથ કલ્પના છોડી િીધી   ।।૧।। 

 

ਿਨ ਰੇ ਿਚੁ ਤਿਲੈ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 

હે મારા મન! જ્યાર ેતે અડોલ પ્રભ ુમળી જાય છે તો િુક્તનયા નો ડર િૂર થઈ જાય છે 
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ਭੈ ਤਬਨੁ ਤਨਰਭਉ ਤਕਉ ਥੀਐ ਗੁਰਿੁਤਖ ਿਬਤਦ ਿਿਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ્યાં સુધી પરમાત્માનો ભય અને અિબ મનમાં ન હોય મનુષ્ય િુક્તનયાના ડરથી બચી નથી 

શકતો અને પરમાત્માનો ભય અને અિબ ત્યાર ેજ પેિા થાય છે જ્યાર ેજીવ ગુરુ દ્વારા 

આપેલા  શબ્િોથી આત્માની સાથ ેજોડાઈ જાય છે  ।।૧।।ક્તવરામ।। 

 

ਕੇਤਾ ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ ਆਖਤਣ ਤੋਤਿ ਨ ਿੋਇ ॥ 

મનુષ્ય િુન્યવ માંગ કેટલીય માંગતો રહે છે તે માંગવામાં અભાવ હોતો જ નથી. િુક્તનયાની 

માંગો ક્યારયે પુરી નથી થતી 

 

ਿੰਗਣ ਵਾਲੇ ਕੇਤੜੇ ਦਾਤਾ ਏਕ ੋਿੋਇ ॥ 

અનંત જીવ છે, માંગવા વાળા પણ અનંત છે અને િેવાવાળો ખાલી એક પરમાત્મા જ છે 

 

ਤਜਿ ਕ ੇਜੀਅ ਪਰਾਣ ਿੈ ਿਤਨ ਵਤਿਐ ਿੁਖੁ ਿੋਇ ॥੨॥ 

આ માંગને  માંગવામાં સુખ પણ નથી જ ેપરમાત્માએ જીવન પ્રાણ અને સુખ આપ્યા છે જો 

તે મનમાં વસી જાય તો જ સુખ મળે. ।।૨।। 

 

ਜਗੁ ਿੁਪਨਾ ਬਾਜੀ ਬਨੀ ਤਖਨ ਿਤਿ ਖੇਲੁ ਖੇਲਾਇ ॥ 

જગત તો એક સપનું છે જગત તો એક રમત છે. જીવ એક જ િણમા ંક્તજંિગીની રમત રમીને 

ચાલ્યો જાય છે 

 

ਿੰਜੋਗੀ ਤਿਤਲ ਏਕਿੇ ਤਵਜੋਗੀ ਉਤਿ ਜਾਇ ॥ 

પ્રભુની સજંોગ- સત્યથી પ્રાણી મળીને ભેગા થાય છે ક્તવજોગ- સત્ય અનુસાર જીવ 

અહીયંાંથી ઊઠીને ચાલતો થઈ જાય છે 

 

ਜੋ ਤਤਿੁ ਭਾਣਾ ਿੋ ਥੀਐ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੩॥ 

જ ેકાંઈ પણ પરમાત્માને ગમે છે તે જ થાય છે તેનાથી ઊલટંુ બીજંુ કશું કરી નથી 

શકાતું   ।।૩।। 

 

ਗੁਰਿੁਤਖ ਵਿਤੁ ਵੇਿਾਿੀਐ ਿਚੁ ਵਖਰ ੁਿਚੁ ਰਾਤਿ ॥ 

હંમેશા ક્તસ્થર રહેવાવાળા પ્રભ ુનું નામ જ વાસ્તક્તવક સોિો છે અને પૂજંી છે જનેો વેપાર માટે 

જીવ અહીયંા આવ્યો છે આ સોિો ગુરુ દ્વારા જ ખરીિી શકાય છે 

 

ਤਜਨੀ ਿਚੁ ਵਣੰਤਜਆ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਿਾਬਾਤਿ ॥ 

જ ેલોકોએ આ સોિો ખરીદ્યો છે તેમને પૂણથ ગુરૂની શાબાશી મળે છે 

 

ਨਾਨਕ ਵਿਤੁ ਪਛਾਣਿੀ ਿਚੁ ਿਉਦਾ ਤਜਿੁ ਪਾਤਿ ॥੪॥੧੧॥ 

હે નાનક! જનેી પાસ ેઆ સાચો સોિો હોય છે આ વસ્તુની કિર પણ તે જ જાણે છે. 

।।૪।।૧૧।। 
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ਤਿਰੀਰਾਗੁ ਿਿਲੁ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મેહેલ ૧।। 

 

ਧਾਤੁ ਤਿਲੈ ਫੁਤਨ ਧਾਤੁ ਕਉ ਤਿਫਤੀ ਤਿਫਤਤ ਿਿਾਇ ॥ 

પ્રભુની મક્તહમા કરીને ગણુોના માક્તલક પ્રભુમાં મનુષ્ય એવી રીત ેલીન થઈ જાય છે જવેી રીત ે

સોનાની અંિર બીજી કોઇ ધાતુ મેળવીને  ઘરણેા ઢાળીને તેને મરોડીને એ બંને એકરૂપ થઈ 

જાય છે  

 

ਲਾਲੁ ਗੁਲਾਲੁ ਗਿਬਰਾ ਿਚਾ ਰੰਗੁ ਚੜਾਉ ॥ 

ગુરુની મક્તહમા ની મહેરબાનીથી મનુષ્ય ઉપર ઘાટો લાલ રંગ ચઢી જાય છે મનુષ્યના ચહેરા 

ઉપર ચમક આવી જાય છે 

 

ਿਚੁ ਤਿਲੈ ਿੰਤੋਖੀਆ ਿਤਰ ਜਤਪ ਏਕ ੈਭਾਇ ॥੧॥ 

પરંતુ ત ેઅડોલ પ્રભ ુતજે સંતોષી જીવન વાળાઓને મળે છે જ ેપરમેશ્વરની મક્તહમા કરતાં 

કરતાં એક જ પ્રભુના પ્રેમમાં મગ્ન થઈ જાય છે ।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਿੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਰੇਣੁ ॥ 

હે ભાઈ! જો પ્રભુના િશથન કરવા હોય તો સંત જનોના ચરણની ધૂળ બનો 

 

ਿੰਤ ਿਭਾ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਿੁਕਤਤ ਪਦਾਰਥੁ ਧੇਣੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

સંત જનોની સભામાં સત્સંગમાં ગુરુ મળે છે જ ેક્તવકારોથી બચાવી લે છે. ।।૧।।ક્તવરામ।। 

 

ਊਚਉ ਥਾਨੁ ਿੁਿਾਵਣਾ ਊਪਤਰ ਿਿਲੁ ਿੁਰਾਤਰ ॥ 

પરમાત્મા જ્યાં રહે છે તે સુંિર સ્થળ ઊંચું છે તેનો મહેલ સૌથી ઉપર છે 

 

ਿਚੁ ਕਰਣੀ ਦੇ ਪਾਈਐ ਦਰੁ ਘਰੁ ਿਿਲੁ ਤਪਆਤਰ ॥ 

તેનો િરબાર તેનું ઘર મહેલ પ્રેમથી મળે છે સારા આચરણથી તેને શોધી શકાય છે 

 

ਗੁਰਿੁਤਖ ਿਨੁ ਿਿਝਾਈਐ ਆਤਿ ਰਾਿੁ ਬੀਚਾਤਰ ॥੨॥ 

પણ ઊંચા આચરણ પણ કોઈ આસાન ખેલ નથી મન ક્તવકારો ની તરફથી પ્રેક્તરત કરતો રહે 

છે મનને ગુરુ દ્વારા સીધા રસ્તા ઉપર લાવવા માટે સવથવ્યાપી પ્રભુના ગુણો ના ક્તવચારોથી 

સમજાવવો પડે છે ।।૨।। 

 

ਤਤਿਤਬਤਧ ਕਰਿ ਕਿਾਈਅਤਿ ਆਿ ਅੰਦੇਿਾ ਿੋਇ ॥ 

િુક્તનયામાં લગભગ માયાના ત્રણ ગુણોને આધીન રહીને કમથ કરવામાં આવે છે જનેાથી 

આશા અને શંકા નું ચક્ર બનેલું રહે છે 

 

ਤਕਉ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਤਤਿਕੁਿੀ ਛੁਿਿੀ ਿਿਤਜ ਤਿਤਲਐ ਿੁਖੁ ਿੋਇ ॥ 

તેને કારણે મન પણ અશાંત રહે છે આ અશાંક્તત ગુરૂની શરણ ગયા વગર ઘટતી નથી ગુરુ 

દ્વારા અડગતા પેિા થાય છે ક્તસ્થર રહીને આક્તત્મક આનંિ મળે છે 

SikhBookClub.com



ਤਨਜ ਘਤਰ ਿਿਲੁ ਪਛਾਣੀਐ ਨਦਤਰ ਕਰੇ ਿਲੁ ਧੋਇ ॥੩॥ 

જ્યાર ેપ્રભુની મહેરબાની થાય છે ત્યાર ેમનુષ્ય પોતાના મનનો મેલ સાફ કરી શકે છે અને 

અડગતા ની ક્તસ્થક્તત માં પરમાત્માનું ઠેકાણંુ પોતાની અંિર ઓળખી લે છે ।।૩।। 

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਿੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਤਬਨੁ ਿਤਰ ਤਕਉ ਘਰ ਵਾਿੁ ॥  

ગુરુ વગર મનનો મેલ ધોવાતો નથી પરમાત્મામાં જોડાયાગર માનક્તસક અડગતા નથી 

મળતી 

 

ਏਕ ੋਿਬਦ ੁਵੀਚਾਰੀਐ ਅਵਰ ਤਤਆਗੈ ਆਿ ॥ 

હે ભાઈ! એક પ્રભુની જ મક્તહમાનો ક્તવચાર કરવો જોઈએ જપે્રભુની મક્તહમા નો ક્તવચાર કર ેછે 

તે બધી જ આશાઓ નો ત્યાગ કરી િે છે 

 

ਨਾਨਕ ਦੇਤਖ ਤਦਖਾਈਐ ਿਉ ਿਦ ਬਤਲਿਾਰੈ ਜਾਿੁ ॥੪॥੧੨॥ 

હે નાનક! જ ેગુરુ સ્વયં પ્રભુના િશથન કરીને મને િશથન કરાવ ેછે હંુ તેને કુરબાન જાઉં 

છંુ  ।।૪।।૧૨।। 

 

ਤਿਰੀਰਾਗੁ ਿਿਲਾ ੧ ॥  

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਤਧਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਦੋਿਾਗਣੀ ਿੁਿੀ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

જ ેભાગ્યહીન જીવ સ્ત્રી પ્રભુ પક્તત વગર માયા વગેર ેઅને બીજાના પ્રેમમા ંઠગાઈ ને રહે છે 

તેનું જીવન ક્તધક્કારને યોગ્ય છે 

 

ਕਲਰ ਕੇਰੀ ਕੰਧ ਤਜਉ ਅਤਿਤਨਤਿ ਤਕਤਰ ਢਤਿ ਪਾਇ ॥ 

જવેી રીત ેકલર કરલેી ક્તિવાલ ધીર ેધીર ેનષ્ટ થઈ જાય છે તેવી જ રીત ેતેનું આધ્યાક્તત્મક 

જીવન પણ ક્તિવસ-રાત માયાના મોહમાં ધીર ેધીર ેિય થતું રહે છે 

 

ਤਬਨੁ ਿਬਦ ੈਿੁਖੁ ਨਾ ਥੀਐ ਤਪਰ ਤਬਨੁ ਦਖੂੁ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 

સુખ માટે તે િોડભાગ કરતી રહે છે પણ ગુરૂની શરણ વગર સુખ નથી મળી શકતું માયા 

નો મોહ તો વધાર ેને વધાર ેિુખ પેિા કર ેછે અને પ્રભુ પક્તત ને મળ્યા ક્તવના માનક્તસક િુુઃખ 

િૂર નથી થતું  ।।૧।। 

 

ਿੁੰਧੇ ਤਪਰ ਤਬਨੁ ਤਕਆ ਿੀਗਾਰੁ ॥ 

હે મૂખથ જીવ સ્ત્રી! જો પક્તત ન મળે તો શણગાર કરવાનો કોઈ લાભ નથી હોતો 
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ਦਰਿ ਘਰਿ ਢੋਈ ਨ ਲਹੈ ਦਿਗਹ ਝੂਠੁ ਖੁਆਿੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જો જીવ સ્ત્રી પ્રેમથી વંચિત રહીને જ ધાચમિક કમિ વગેર ેકરતી જાય પણ તેની અંદર માયા નો 

મોહ પ્રબળ હોય તે પ્રભુના દરબારમાં પ્રભુના ઘરમાં આશરો નથી લઈ શકતી કારણ કે જૂઠી 

માયા નો મોહ પ્રભુની હજૂરી માં દુત્કારવા માં આવે છે. ।।૧।। ચવરામ।। 

 

ਆਰਿ ਸੁਜਾਣੁ ਨ ਭੁਲਈ ਸਚਾ ਵਡ ਰਿਿਸਾਣੁ ॥ 

ખેડૂત તેના રોજના અનુભવથી જાણે છે કે બીજ રોપતા પહેલા ધરતી કેવી રીતે તૈયાર કરવી 

જ ેથી સારો પાક થાય, તે જ રીત ેહંમેશા ચથથર રહેનાર પ્રભ ુમોટો ખેડૂત છે, તે મોટો 

બુચિશાળી ખેડૂત છે, તે ભૂલ નથી કરતો 

 

ਿਰਹਲਾ ਧਿਤੀ ਸਾਰਧ ਿੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਦੇ ਦਾਣੁ ॥ 

જ ેહૃદય રૂપી ધરતીમાં નામ-બીજ વાવવાનું છે, તે પહેલા હૃદય-ધરાને સારી રીત ેતૈયાર કર ે

છે અને પછી તેમાં સાિા નામનું બીજ વાવ ેછે 

 

ਨਉ ਰਨਰਧ ਉਿਜੈ ਨਾਮੁ ਏਿੁ ਿਿਰਮ ਿਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 

ત્યાં નામ ઉગે છે, જમે નવ ખજાનાનો જન્મ થાય છે, પ્રભુની કૃપાથી તે હૃદયની સખત 

મહેનત થવીકારાય છે ।। ૨।। 

 

ਗੁਿ ਿਉ ਜਾਰਣ ਨ ਜਾਣਈ ਰਿਆ ਰਤਸੁ ਚਜੁ ਅਚਾਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ઇરાદાપૂવિક ગુરુની પ્રચતભાને સમજી શકતો નથી, તેની આખી જીવનશૈલી 

અથિહીન છે 

 

ਅੰਧੁਲੈ ਨਾਮੁ ਰਵਸਾਰਿਆ ਮਨਮੁਰਖ ਅੰਧ ਗੁਬਾਿੁ ॥ 

જો આપણે આધ્યાચિક પ્રકાશની બાજુથી પરીક્ષણ કરીએ તો તે અંધે પ્રભુનું નામ ખોઈ 

નાખયું છે, પોતાના મનની પાછળ િાલવાવાળાના જીવનમાં અંધકાર જ અંધકાર રહે છે 

 

ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਨ ਚੁਿਈ ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਹੋਇ ਖੁਆਿੁ ॥੩॥ 

તેના જન્મ અને મરણના િક્રનો અંત આવતો નથી, તે ચનત્ય જન્મે છે, મર ેછે, જન્મે છે, મર ે

છે અને દુ:ખ સહન કર ેછે ।। ૩।। 

 

ਚੰਦਨੁ ਮੋਰਲ ਅਣਾਇਆ ਿੁੰਗੂ ਮਾਾਂਗ ਸੰਧੂਿੁ ॥ 

કોઈ સ્ત્રીએ પોતાના પચતને ખુશ કરવા માટે પોતાના શાચરરીક સુશોભન માટે િંદન મંગાવ ે

છે, કેસર મંગાવ ેછે, માથાના કેસને સુંદર બનાવવા માટે ચસંદૂર મંગાવ ેછે 

 

ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਬਹੁ ਘਣਾ ਿਾਨਾ ਨਾਰਲ ਿਿੂਿੁ ॥ 

અત્તર, િંદન અને અન્ય ધૂપ મંગાવ ેછે, પાન મંગાવ ેછે અને કપૂર મંગાવ ેછે 
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ਜੇ ਧਨ ਿੰਰਤ ਨ ਭਾਵਈ ਤ ਸਰਭ ਅਡੰਬਿ ਿੂੜੁ ॥੪॥ 

પરંતુ જો તે સ્ત્રી પચતને તો પણ સારી ન લાગે, તો તેણીના તે દેખાવોની બધી જ મહેનત 

વ્યથિ થઇ ગઈ, તમાશો બનીને રહી ગઈ, આ જ ચથથચત જીવંત સ્ત્રીની છે, પચત-પ્રભ ુ

દેખાવોના ધાચમિક કાયો અને મહેનતથી ચરઝાતો નથી ।। ૪।। 

 

ਸਰਭ ਿਸ ਭੋਗਣ ਬਾਰਦ ਹਰਹ ਸਰਭ ਸੀਗਾਿ ਰਵਿਾਿ ॥ 

જ્ાં સુધી મનુષ્યનું મન ગુરુના શબ્દ-તીર દ્વારા ચવખેરવામાં ન આવ ેત્યાં સુધી ગુરુના થથાન 

પર કોઈ સુંદરતા મળતી નથી, આવા મનુષ્ય દ્વારા ઉપયોગમાં લેવામાં આવતી બધી સુંદર 

સામગ્રી ચનરથિક જાય છે 

 

ਜਬ ਲਗੁ ਸਬਰਦ ਨ ਭੇਦੀਐ ਰਿਉ ਸੋਹੈ ਗੁਿਦਆੁਰਿ ॥ 

કારણ કે પદાથિને ભોગવાવાળું તે શરીર તો છેલ્લે રાખ થઇ જાય છે બધી શારીચરક સજાવટ 

પણ નકામી બની જાય છે 

 

ਨਾਨਿ ਧੰਨੁ ਸੁਹਾਗਣੀ ਰਜਨ ਸਹ ਨਾਰਲ ਰਿਆਿੁ ॥੫॥੧੩॥ 

હે નાનક! તે સુખી નસીબદાર જીવંત-સ્ત્રીઓને ધન્યવાદ છે, જનેો પ્રભ-ુપચત સાથ ેપ્રેમ 

બનેલો રહે છે ।।૫।। ૧૩।। 

 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ।। ૧।। 

 

ਸੁੰਞੀ ਦੇਹ ਡਿਾਵਣੀ ਜਾ ਜੀਉ ਰਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

જ્ાર ેજીવાિા શરીરમાંથી નીકળી જાય છે, ત્યાર ેઆ શરીરનો નાશ થાય છે, તેનાથી ડર 

લાગવા લાગે છે 

 

ਭਾਰਹ ਬਲੰਦੀ ਰਵਝਵੀ ਧੂਉ ਨ ਰਨਿਰਸਓ ਿਾਇ ॥ 

જ ેજીવન-આગ અગાઉ સળગતી હતી તે બુઝાઇ ગઈ છે જીવન-શચિ સમાપ્ત થઈ જાય 

છે. કોઈ પણ શ્વાસ નથી આવતો કે જતો. 

 

ਿੰਚੇ ਿੰੁਨੇ ਦਰੁਖ ਭਿੇ ਰਬਨਸੇ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥੧॥ 

 આંખો, કાન વગેર ેજ ેપાંિ જ્ઞાનેચન્િયો પરંતુ શરીર, ચનંદા વગેર ેજઓે માયાના મોહમાં મરી 

જાય છે, તે પણ દુ:ખી થઇ થઈને રડે છે ।। ૧।। 

 

ਮੂੜੇ ਿਾਮੁ ਜਿਹੁ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ॥ 

હે મૂખિ જીવો! તે છેલ્લી દશાને સામે લાવીને પ્રભુના ગુણોને યાદ કર, પ્રભુના નામનો જાપ 

કર 

 

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ ਸਭ ਮੁਠੀ ਅਹੰਿਾਰਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આખું જગત મૂખાિમીભયુું થઇને મોહેલી માયાના પ્રેમમાં ખોટા અહંકારમાં છેતરાઈ રહી છે 

।।૧।।ચવરામ।। 
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ਰਜਨੀ ਨਾਮੁ ਰਵਸਾਰਿਆ ਦਜੂੀ ਿਾਿੈ ਲਰਗ ॥ 

જ ેલોકો દુચનયામાં અને તેમના તમામ દુન્યવી ધંધામાં પરમાચિક નામ ભૂલી ગયા છે 

 

ਦਰੁਬਧਾ ਲਾਗੇ ਿਰਚ ਮੁਏ ਅੰਤਰਿ ਰਤਿਸਨਾ ਅਰਗ ॥ 

તેઓ હંમેશાં મારા-તારામાં અટવાયેલા રહે છે, તેમનામાં તૃષ્ણાની આગ ભડકેલી રહે છે, 

જમેાં ઘસાઈને-સળગીને તેઓ આધ્યાચિક મૃત્ય ુપામ્યા 

 

 ਗੁਰਿ ਿਾਖ ੇਸੇ ਉਬਿੇ ਹੋਰਿ ਮੁਠੀ ਧੰਧੈ ਠਰਗ ॥੨॥ 

જનેી રક્ષા ગુરુએ કરી, તે ઈચ્છાની અચનિથી બિી ગયા. બાકી બધાને દુચનયાના બધા 

ગુંડાઓએ છેતયાિ ।। ૨।। 

 

ਮੁਈ ਿਿੀਰਤ ਰਿਆਿੁ ਗਇਆ ਮੁਆ ਵੈਿੁ ਰਵਿੋਧੁ ॥ 

તેનો સાંસાચરક પ્રેમ સમાપ્ત થાય છે, તેનો માયા સાથેનો પ્રેમ સમાપ્ત થાય છે. તેનો કોઈ 

સાથ ેચવરોધ રહેતો નથી. 

 

ਧੰਧਾ ਥਿਾ ਹਉ ਮੁਈ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ਿਿੋਧੁ ॥ 

તેની માયાવાળી કાલ્પચનક દોડ સમાપ્ત થાય છે, અહંકાર મરી જાય છે, માયાનો પ્રેમ મરી 

જાય છે અને ક્રોધ પણ મરી જાય છે  

 

ਿਿਰਮ ਰਮਲੈ ਸਚੁ ਿਾਈਐ ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਦਾ ਰਨਿੋਧੁ ॥੩॥ 

પણ, જો ગુરુમુખી જ્ઞાનેચન્િયોને હંમેશાં સંયમમા ંરાખે, તેનો પ્રભુની કૃપાથી પ્રભ ુસાથ ે

મેળાપ થાય છે ।। ૩।। 

 

ਸਚੀ ਿਾਿੈ ਸਚੁ ਰਮਲੈ ਗੁਿਮਰਤ ਿਲੈ ਿਾਇ ॥ 

જો મનુષ્ય સદા ટકેલાં રહેનાર થમૃચતના કમિમાં વ્યથત રહે છે તેને હંમેશાં ચથથર પ્રભ ુપ્રાપ્ત 

થાય છે, તેને ગુરુની ચશક્ષા પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸੋ ਨਿੁ ਜੰਮੈ ਨਾ ਮਿੈ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 

તે માણસ ફરીથી મરતો-જન્મતો નથી. તે જન્મ-મરણ ના િક્રથી બિી જાય છે 

 

ਨਾਨਿ ਦਰਿ ਿਿਧਾਨੁ ਸੋ ਦਿਗਰਹ ਿੈਧਾ ਜਾਇ ॥੪॥੧੪॥ 

હે નાનક! તે માણસ પ્રભુના ઓટલે મુિ છે અને તે પ્રભુની હાજરીમાં પાઘડી લઈને જાય 

છે ।। ૪।। ૧૪।। 

 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ।। ૧।। 

 

ਤਨੁ ਜਰਲ ਬਰਲ ਮਾਟੀ ਭਇਆ ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਮਨੂਿੁ ॥ 

જણેે નામ યાદ રાખયું નથી, તેનું શરીર અવ્યવથથામાં જ સળગીને માટી બની જાય છે, વ્યથિ 

જાય છે, તેનું મન માયાના મોહમાં ફસાઈને જાણે બળેલ લોખંડ બની જાય છે 
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ਅਉਗਣ ਰਿਰਿ ਲਾਗੂ ਭਏ ਿੂਰਿ ਵਜਾਵੈ ਤੂਿੁ ॥ 

તો પણ દુગુિણો તેને મટાડતા નથી, તે હજી પણ જૂઠમાં રહીને માયાના મોહના સાધન વગાડે 

છે 

 

ਰਬਨੁ ਸਬਦ ੈਭਿਮਾਈਐ ਦਰੁਬਧਾ ਡੋਬੇ ਿੂਿੁ ॥੧॥ 

ગુરુ શબ્દથી વંચિત રહીને તે ભટકતો રહે છે.દુચવધા એ માણસના, જ્ઞાનેચન્િયોના આખા 

કુટંુબને મોહના સમુિમાં ડુબાડી દીધા છે 

 

ਰਜਰਨ ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਨ ਬੂਰਝਆ ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જણેે ગુરુનો આશ્રય લઈને પરમાિાના નામનો આશરો લીધો નથી, તે મરી જાય છે જન્મે 

છે, જન્મ ેછે મર ેછે ।। ૧।।ચવરામ।। 

 

ਤਨੁ ਸੂਚਾ ਸੋ ਆਖੀਐ ਰਜਸੁ ਮਰਹ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 

જ ેસુંદર શરીર પરમાિાના થમરણમા ંપરમાિાના પ્રેમમાં રંગાયેલું છે,  

 

ਭੈ ਸਰਚ ਿਾਤੀ ਦੇਹੁਿੀ ਰਜਹਵਾ ਸਚੁ ਸੁਆਉ ॥ 

જનેી જીભ નામ પોતાના અચથતત્વના મૂળ હેતુ લાગે છે, જ ેશરીરમાં અટલ પ્રભુનું નામ ટકેલું  

રહે છે તે જ શરીરને પચવત્ર કહેવામાં આવ ેછે 

 

ਸਚੀ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਲੀਐ ਬਹੁਰੜ ਨ ਿਾਵੈ ਤਾਉ ॥੨॥ 

જનેા પર પ્રભુની કૃપાની હોય છે, તે વારંવાર િોયાિસીના િક્કરમાં આવીને તપ સહન કરતો 

નથી ।। ૨।। 

 

ਸਾਚੇ ਤ ੇਿਵਨਾ ਭਇਆ ਿਵਨੈ ਤੇ ਜਲੁ ਹੋਇ ॥ 

તેને ખાતરી છે કે પરમાિાથી સૂક્ષ્મ તત્વ પવન બન્યો, પવનમાંથી પાણી અચથતત્વમાં 

આવ્યું 

 

ਜਲ ਤ ੇਰਤਿਭਵਣੁ ਸਾਰਜਆ ਘਰਟ ਘਰਟ ਜੋਰਤ ਸਮਇੋ ॥ 

પાણી દ્વારા આખું ચવશ્વ બનાવવામાં આવ્યું, અને આ રિેલા ચવશ્વના દરકે ભાગમાં પ્રભુનો 

પ્રકાશ સમાયેલો છે 

 

ਰਨਿਮਲੁ ਮੈਲਾ ਨਾ ਥੀਐ ਸਬਰਦ ਿਤੇ ਿਰਤ ਹੋਇ ॥੩॥ 

ગુરુના શબ્દમાં રંગાયેલાને લોક-પરલોક માન મળે છે, અને તે હંમેશાં શુિ રહે છે. તેને 

ચવકારોની ગંદકી લાગતી નથી ।।૩।। 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਾਰਚ ਸੰਤੋਰਖਆ ਨਦਰਿ ਿਿੇ ਰਤਸੁ ਮਾਰਹ ॥ 

તેનું મન પ્રભુમાં ચથથર થઈને સંતોષ ધારણ કરી લ્યે છે તેની ઉપર પ્રભુને મહેરબાની બની 

રહે છે 
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ਪੰਚ ਭੂਤ ਸਚਚ ਭੈ ਰਤੇ ਜੋਚਤ ਸਚੀ ਮਨ ਮਾਚਿ ॥ 

તેન ું આખ ું શરીર પ્રભ  ની યાદ માું પ્રભ ના આદરમા રુંગાયેલ ું રહે છે સદાય સ્થિર પ્રભ ની 

જ્યોસ્ત તેના મનમાું ટકેલી રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਅਉਗਣ ਵੀਸਰੇ ਗੁਚਰ ਰਾਖ ੇਪਚਤ ਤਾਚਿ ॥੪॥੧੫॥ 

 હે નાનક! જ ેમન ષ્યની રક્ષા ગ રુએ કરી તેને લોક અને પરલોકમાું ઈજ્જત મળી સ્િકાર 

તેનાિી દૂર હટી ગયો ।।૪।।૧૫।। 

 

ਚਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ  ૧।। 

 

ਨਾਨਕ ਬੇੜੀ ਸਚ ਕੀ ਤਰੀਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਚਰ ॥ 

 હે નાનક! સુંસાર એક અિાહ સમ દ્ર છે જો ગ રુની સ્શક્ષા ઉપર ચાલીને નામ જપીને તેની 

હોડી બનાિી લઈએ તો આ સુંસાર સમ દ્ર િી પાર િઈ શકાય છે 

 

ਇਚਕ ਆਵਚਿ ਇਚਕ ਜਾਵਿੀ ਪੂਚਰ ਭਰੇ ਅਿੰਕਾਚਰ ॥ 

પણ અનેક અહુંકારી જીિ છે જ ેપોતાની બ સ્િ ઉપર ગિવ કરીને પેદા િાય છે અને મર ેછે 

જન્મ મરણના ચક્રવ્યૂહ માું અટિાયેલા રહે છે 

 

ਮਨਿਚਿ ਮਤੀ ਬੂਡੀਐ ਗੁਰਮੁਚਖ ਸਚੁ ਸੁ ਤਾਚਰ ॥੧॥ 

પોતાની બ સ્િ ની હઠમાું ચાલિાિી સુંસાર સમ દ્રના સ્િકારોમાું મન ષ્ય ડૂબતો જ જાય છે જ ે

મન ષ્ય ગ રુની રાહ ઉપર ચાલે છે તેને પરમાત્મા પાર કરી દે છે ।।૧।। 

 

ਗੁਰ ਚਬਨੁ ਚਕਉ ਤਰੀਐ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ॥ 

ગ રૂની શરણ િગર ન તો આ સુંસાર સમ દ્ર િી પાર િઈ શકાય છે ન તો આસ્ત્મક આનુંદ 

મળે છે  

 

ਚਜਉ ਭਾਵੈ ਚਤਉ ਰਾਖ ੁਤੂ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ માટે હે મન! પ્રભ  ના દરબાર ઉપર અરદાસ કર અને બોલ હે પ્રભ ! ગમે તેિી રીત ેપણ 

ત ું મને ગ રુની શરણમાું રાખ આ સુંસાર સાગરમાુંિી પાર કરિા માટે મને કોઈ બીજો 

આશરો નિી સૂઝતો ।।૧।। સ્િરામ। 

 

ਆਗੈ ਦੇਖਉ ਡਉ ਜਲੈ ਪਾਛੈ ਿਚਰਓ ਅੰਗੂਰੁ ॥ 

 જગત એક જુંગલ જિે ું છે. જમેાું સામે તો આગ લાગેલી છે અને જ ેમોટા મોટા િૃક્ષો છે તેને 

સળગાિી રહી છે અને પાછળ નિા નિા કોમળ છોડિા ઊગતા જાય છે પાછળ પાછળ 

નિા કોમળ બાળકો પેદા િતા રહે છે 
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ਚਜਸ ਤ ੇਉਪਜੈ ਚਤਸ ਤੇ ਚਬਨਸੈ ਘਚਿ ਘਚਿ ਸਚੁ ਭਰਪੂਚਰ ॥ 

જ ેપરમાત્મા દ્વારા આ જગત પેદા િત ું જાય છે તેના હ કમ અન સાર જ નાશ પણ િતો રહે 

છે અને સદાય સ્થિર પ્રભ  દરકે શરીર માું સ્િપ લ પ્રમાણમાું ઉપલબ્ધ છે 

 

ਆਪੇ ਮੇਚਲ ਚਮਲਾਵਿੀ ਸਾਚੈ ਮਿਚਲ ਿਦਚੂਰ ॥੨॥ 

હે પ્રભ ! ત ું જાતે જ જીિ ને પોતાના ચરણોમાું જોડે છે ત ું જાતે જ પોતાના સદાય સ્થિર  

મહેલમાું હજૂરીમાું રાખ ેછે ।।૨।। 

 

ਸਾਚਿ ਸਾਚਿ ਤੁਝੁ ਸੰਮਲਾ ਕਦੇ ਨ ਚਵਸਾਰੇਉ ॥ 

હે પ્રભ ! મહેર કર હ ું દરકે શ્વાસની સાિ ેતને યાદ કરતો રહ ું તને ક્યારયે ન ભૂલ ું 

 

ਚਜਉ ਚਜਉ ਸਾਿਬੁ ਮਚਨ ਵਸੈ ਗੁਰਮੁਚਖ ਅੰਚਮਿਤੁ ਪਉੇ ॥ 

હે ભાઈ! જો માસ્લક પ્રભ  ની મહેર િઈ જાય તો ગ રુના શરણ માું પડી ને જમે જમે માસ્લક 

મારા મનમાું િસતા જાય તેમ તેમ  હ ું આસ્ત્મક જીિન દેિાિાળા પ્રભ  નામન ું જળ પીતો રહ ું 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਧਣੀ ਗਰਬੁ ਚਨਵਾਚਰ ਸਮੇਉ ॥੩॥ 

હે પ્રભ ! મારુું  મન તારુું  જ દીધેલ ું છે ત ું જ મારો માસ્લક છો મહેર કર હ ું મારી અુંદરિી 

અહુંકાર દૂર કરીને તારી યાદ માું લીન રહી શક ું ।।૩।। 

 

ਚਜਚਨ ਏਿੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਚਤਿਭਵਣੁ ਕਚਰ ਆਕਾਰੁ ॥ 

જ ેજ્યોસ્ત થિરૂપ પ્રભ એ આ જગતને પેદા કય ું છે તે સ્િભ િન થિરૂપ બનાવ્ય ું છે 

 

ਗੁਰਮੁਚਖ ਚਾਨਣੁ ਜਾਣੀਐ ਮਨਮੁਚਖ ਮੁਗਧੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 

ગ રુના શરણમાું પડિાિી તે જ્યોસ્તની સાિ ેમેળાપ િઈ શકે છે તેની સાિે સુંપકવ  સાધી 

શકાય છે પણ પોતાના મનની પાછળ ચાલિા િાળા મન ષ્યને આ જ્યોસ્ત નિી દેખાતી તેને 

તો આસ્ત્મક અુંધકાર જ અુંધકાર નજર આિે છે 

 

ਘਚਿ ਘਚਿ ਜੋਚਤ ਚਨਰੰਤਰੀ ਬੂਝੈ ਗੁਰਮਚਤ ਸਾਰੁ ॥੪॥ 

ઇશ્વરીય જ્યોસ્ત દરકે શરીરમાું એકરસ વ્યાપક છે પણ ગ રુ ના માગવદશવન હેઠળ જ ગ રુની 

બ સ્િિી સ્િચારિાિી જ િાથતસ્િકતા સમજી શકાય છે ।।૪।। 

 

ਗੁਰਮੁਚਖ ਚਜਨੀ ਜਾਚਣਆ ਚਤਨ ਕੀਚੈ ਸਾਬਾਚਸ ॥ 

જ ેમન ષ્ય એ ગ રૂની શરણમાું પડીને સિવવ્યાપી જ્યોસ્તની સાિ ેમેળાપ કરી લીધો છે તેમને 

શાબાશી મળે છે 

 

ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਚਲ ਚਮਲੇ ਸਚੇ ਗੁਣ ਪਰਗਾਚਸ ॥ 

તે સદાય સ્થિર પ્રભ ની સાિે એકરૂપ િઈ જાય છે સદાય સ્થિર પ્રભ ના ગ ણ પોતાનામાું 

અુંક સ્રત િઈ ઊઠે છે 
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ਨਾਨਕ ਨਾਚਮ ਸੰਤੋਖੀਆ ਜੀਉ ਚਪੰਡੁ ਪਿਭ ਪਾਚਸ ॥੫॥੧੬॥ 

હે નાનક! નામ માું જોડાઈને તે મન ષ્ય આસ્ત્મક શાુંસ્ત નો આનુંદ લે છે ત ેપોતાના 

જીિાત્માને પોતાના શરીરને પ્રભ ને સોુંપી કરી દે છે ।।૫।।૬।। 

 

ਚਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਸੁਚਣ ਮਨ ਚਮਤਿ ਚਪਆਚਰਆ ਚਮਲੁ ਵੇਲਾ ਿੈ ਏਿ ॥ 

હે પ્યારા સ્મિ મન! મારો ઉપદેશ સાુંભળ પરમાત્મા ને મળિાનો આ માનિ જન્મ જ સમય 

છે 

 

ਜਬ ਲਗੁ ਜੋਬਚਨ ਸਾਸੁ ਿ ੈਤਬ ਲਗੁ ਇਿੁ ਤਨੁ ਦੇਿ ॥ 

જ્યાું સ ધી ય િાની માું છો અને શ્વાસ ચાલી રહ્યો છે તયાું સ ધી આ શરીર કામ આપી રહ્ય ું છે 

 

ਚਬਨੁ ਗੁਣ ਕਾਚਮ ਨ ਆਵਈ ਢਚਿ ਢੇਰੀ ਤਨੁ ਖੇਿ ॥੧॥ 

જો પ્રભ ના ગ ણ પોતાની અુંદર િસાવ્યાું તો આ શરીર કયા કામન ું આ તો છેલ્લે માટીમાું 

મળી જશે ।।૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਲੈ ਲਾਿਾ ਘਚਰ ਜਾਚਿ ॥ 

હે મારા મન! અહીુંયા જ આસ્ત્મક લાભ ની કમાણી કરીને પરલોકના ઘરમાું જા 

 

ਗੁਰਮੁਚਖ ਨਾਮੁ ਸਲਾਿੀਐ ਿਉਮੈ ਚਨਵਰੀ ਭਾਚਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગ રૂની શરણ પડી ને અહીુંયા પ્રભ ના નામ ની મસ્હમા ગાિી જોઈએ નામની મહેરબાનીિી 

જ અહુંકારની આગ અુંદરિી મટી જાય છે આગ એિી છે કે હ ું મોટો છ ું  હ ું  મોટો બની જાઉું  

આ બધ ું જ બ ઝાઇ જાય છે ।।૧।। સ્િરામ।। 

 

ਸੁਚਣ ਸੁਚਣ ਗੰਢਣੁ ਗੰਢੀਐ ਚਲਚਖ ਪਚੜ ਬੁਝਚਿ ਭਾਰੁ ॥ 

ભણેલા-ગણેલા લોકો અનુંત પ થતકો લખી લખીને. િાુંચી િાુંચીને સ્િચાર કરતા રહે છે 

જ્ઞાનની િાતો સાુંભળી સાુંભળીને લોકોની નજરમાું સ્િચારિાન દેખાિાનો વ્યિવ પ્રયત્ન 

કરતા રહે છે  

 

ਚਤਿਸਨਾ ਅਚਿਚਨਚਸ ਅਗਲੀ ਿਉਮੈ ਰੋਗੁ ਚਵਕਾਰੁ ॥ 

પણ અુંદરિી સ્દિસ-રાત તૃષ્ણા વ્યાપી જાય છે અહુંકારના રોગ નો સ્િકાર અુંદર કાયમ રહે 

છે 

 

ਓਿੁ ਵੇਪਰਵਾਿੁ ਅਤੋਲਵਾ ਗੁਰਮਚਤ ਕੀਮਚਤ ਸਾਰੁ ॥੨॥ 

બીજી બાજ  પરમાત્મા આિા તિા જ્ઞાન ચાત યવ ની પરિા નિી કરતો આપણ ું જ્ઞાન એના 

તોલ ેપણ નિી આિી શકત ું એટલે ગ રુની મસ્ત લઈ લે અને તેની કદર સમજ ।।૨।। 
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ਲਖ ਚਸਆਣਪ ਜੇ ਕਰੀ ਲਖ ਚਸਉ ਪਿੀਚਤ ਚਮਲਾਪੁ ॥ 

જો હ ું લાખ ચત રાઈ કરુું  જો મેં લાખો લોકોની સાિે પ્રીત કરી હોય અને તેની સાિ ેમેળાપ 

પેદા કરુું  

 

ਚਬਨੁ ਸੰਗਚਤ ਸਾਧ ਨ ਧਿਾਪੀਆ ਚਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦਖੂ ਸੰਤਾਪੁ ॥ 

ગ રુ ની સુંગત િગર અુંદરની તૃષ્ણા ખતમ નિી િતી પ્રભ ન ું નામ જ આપ્યા સ્િના દ ુઃખ અને 

કષ્ટ અુંદર બનેલા જ રહે છે 

 

ਿਚਰ ਜਚਪ ਜੀਅਰੇ ਛੁਿੀਐ ਗੁਰਮੁਚਖ ਚੀਨੈ ਆਪੁ ॥੩॥ 

હે મારા જીિાત્મા! પરમાત્મા ના નામનો જાપ કરીને જ હાિ તૃષ્ણા િી મ સ્િ મળી શકે છે 

કારણ કે જ ેમન ષ્ય ગ રૂની શરણ પડી ને તેના નામનો જાપ કર ેછે તે પોતાના આત્માને 

ઓળખી લે છે ।।૩।। 

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਗੁਰ ਪਚਿ ਵੇਚਚਆ ਮਨੁ ਦੀਆ ਚਸਰੁ ਨਾਚਲ ॥ 

જ ેમન ષ્ય એ નામને બદલે પોતાના તન અને પોતાના મનને ગ રુના હિાલે કરી દીધો છે 

જણેે મન હિાલે કય ું અને માિ ું પણ હિાલે કરી દીધ ું 

 

ਚਤਿਭਵਣੁ ਖੋਚਜ ਢੰਢੋਚਲਆ ਗੁਰਮੁਚਖ ਖੋਚਜ ਚਨਿਾਚਲ ॥ 

તેણે ગ રુ દ્વારા શોધીને તે પ્રભ ને પોતાની અુંદર જોઈ લીધો જનેે શોધિા માટે આખ ુંય જગત 

તલાશ કય ું 

 

ਸਤਗੁਚਰ ਮੇਚਲ ਚਮਲਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸੋ ਪਿਭੁ ਨਾਚਲ ॥੪॥੧੭॥ 

એનાું શરણ આિેલાને ગ રૂએ પોતાના ચરણમાું જોડીને પ્રભ  સાિ ેમેળાપ કરાિી દીધો અને 

તે પ્રભ  પોતાની અુંદર અુંગેઅુંગમાું તેને દેખાઈ ગયો ।।૪।।૧૭।। 

 

ਚਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਮਰਣੈ ਕੀ ਚਚੰਤਾ ਨਿੀ ਜੀਵਣ ਕੀ ਨਿੀ ਆਸ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુ ની સન્મ ખ રહે છે નામ જિાિી તેન ું મોત નો ડર રહેતો નિી અને બીજી બધી 

લાુંબી ઉુંમરની આકાુંક્ષા તે કરતો નિી 

 

ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪਿਚਤਪਾਲਿੀ ਲੇਖੈ ਸਾਸ ਚਗਰਾਸ ॥ 

તેને સ્િશ્વાસ હોય છે કે હે પ્રભ ! ત ું બધાું જીિો ન ું પાલન પોષણ કર ેછે  દરકે શ્વાસ અને દરકે 

કોસ્ળયો તારા સ્હસાબે તારી નજરમાું ત ું આપે છે 

 

ਅੰਤਚਰ ਗੁਰਮੁਚਖ ਤੂ ਵਸਚਿ ਚਜਉ ਭਾਵੈ ਚਤਉ ਚਨਰਜਾਚਸ ॥੧॥ 

પ્રભ ની સન્મ ખ રહેિાિાળા મન ષ્યની અુંદર ત ું પ્રગટ િઈ જાય છે તેને એ સ્િશ્વાસ બનેલો 

રહે છે કે જિેી તારી મરજી તેિી જ રીત ેત ું બધા ની સુંભાળ કર ેછે ।।૧।। 
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ਜੀਅਰੇ ਰਾਮ ਜਪਤ ਮਨੁ ਮਾਨੁ ॥ 

હે મારા જીિાત્મા! એિ ું કર કે પરમાત્માન ું નામ થમરણ કરતા કરતા મન થમરણમાું પડી જાય 

 

 ਅੰਤਚਰ ਲਾਗੀ ਜਚਲ ਬੁਝੀ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਚਖ ਚਗਆਨੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગ રૂની શરણ પડીને થમરણ દ્વારા જ ેમન ષ્ય એ પરમાત્માની સાિ ેઊું ડો સુંબુંધ બાુંધી લીધો 

છે તેની અુંદરની તૃષ્ણાની આગ બ ઝાઇ જાય છે ।।૧।। સ્િરામ।। 
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ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਤ ਜਾਣੀਐ ਗੁਰ ਤਿਲੀਐ ਸੰਕ ਉਤਾਤਰ ॥ 

પૂર્ણ શ્રદ્ધાની સાથ ેગુરૂના શરર્માાં પડી જવુાં જોઈએ આવી રીત ેઅાંદર વસતા પરમાત્માની 

સમજ આવી જાય છેਮੁਇਆ ਜਿਤੁ 

 

ਘਤਰ ਜਾਈਐ ਤਤਤੁ ਜੀਵਤਿਆ ਿਰੁ ਿਾਤਰ ॥ 

મૃત્ય ુપહેલા જ તે મૃત્ય ુનો ડર મરી જાય છે, જ ેમૃત્યુ ના વશ માાં અાંતે પડવાનુાં જ હોય છે 

 

ਅਨਹਿ ਸਬਤਿ ਸੁਹਾਵਣੇ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਤਰ ॥੨॥ 

પર્ આ અવસ્થા ત્યાર ેજ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે જ્યાર ેગુરુ એ બતાવેલી શશક્ષા પર ચાલીએ 

અને પ્રભુની મશહમા વાળા સુાંદર શબ્દોમાાં એક રસ થઇ ને જોડાઈ જઈએ ।।૨।। 

 

ਅਨਹਿ ਬਾਣੀ ਪਾਈਐ ਤਹ ਹਉਿੈ ਹੋਇ ਤਬਨਾਸੁ ॥ 

જ્યાર ેએક રસ મશહમા કરી શકાય તેવી અવસ્થા પ્રાપ્ત થઈ જાય તો તે અવસ્થામાાં મનુષ્યના 

અાંદરના અહાંકારનો નાશ થઈ જાય છે 

 

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ ਹਉ ਸਿ ਕੁਰਬਾਣੈ ਤਾਸੁ ॥ 

હુાં મોટો છુાં  ને હુાં મોટો થઇ જાવ આ બધુાં જ ખતમ થઇ જાય છે, હુાં હાંમેશા કુરબાન થાઉાં  છુાં  

 

ਖਤਿ ਿਰਗਹ ਪੈਨਾਈਐ ਿੁਤਖ ਹਤਰ ਨਾਿ ਤਨਵਾਸੁ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના ગુરૂની સેવા કર ેછે તેના મોઢામાાં સદાય પ્રભુનુાં નામ વસે છે તેને પ્રભુની 

હાજરી માાં જઈને આદર મળે છે ।।૩।। 

 

ਜਹ ਿੇਖਾ ਤਹ ਰਤਵ ਰਹੇ ਤਸਵ ਸਕਤੀ ਕਾ ਿੇਲੁ ॥  

 સાંસારની હાલત કાંઈક જુદી રીત ેબનેલી છે હુાં જ્યાાં જોઉાં  ત્યાાં જીવ માયામાાં મસ્ત થઈને 

રહેલો દેખાય છે 

 

ਤਤਿਹੁ ਗੁਣ ਬੰਧੀ ਿੇਹੁਰੀ ਜੋ ਆਇਆ ਜਤਗ ਸੋ ਖੇਲੁ ॥ 

બધી જગ્યાએ માયા અને જીવનુાં  જોડાર્ બનેલુાં દેખાય છે મન થી બાંધાયેલુાં શરીર માયા 

ત્રર્ ગુર્ ની અાંદર બાંધાયેલુાં છે પોતાના મનની પાછળ ચાલવા વાળા જ ેકોઇપર્ જીવ આ 

જગતમાાં આવ્યા છે આજ રમત રમતા રહે છે 

 

ਤਵਜੋਗੀ ਿਤੁਖ ਤਵਛੁਿੇ ਿਨਿੁਤਖ ਲਹਤਹ ਨ ਿੇਲੁ ॥੪॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવા વાળા લોકો પરમાત્માની સાથ ેમેળાપ હાાંસલ નથી કરી 

શકતા કારર્ કે તે અલગ થયેલા જ રહે છે અને હાંમેશાાં દુુઃખી જ થાય છે ।।૪।। 

 

ਿਨੁ ਬੈਰਾਗੀ ਘਤਰ ਵਸ ੈਸਚ ਭੈ ਰਾਤਾ ਹੋਇ ॥ 

માયાથી વૈરાગી થયેલુાં મન ભટકાવ થી બચીને રહે છે અને સ્વરૂપમાાં શસ્થર થઈ જાય 

છે કારર્ કે તે પરમાત્માની અજાયબીમાાં રાંગાયેલુાં રહે છે 
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ਤਗਆਨ ਿਹਾਰਸੁ ਭੋਗਵੈ ਬਾਹੁਤਿ ਭੂਖ ਨ ਹੋਇ ॥ 

તે મનને સદાય પરમાત્માની સાથ ેઊાં ડો સાંબાંધ બનાવી ને આનાંદ લેતો રહે છે અને તેને 

ફરીથી માયાની ઈચ્છા પરશેાન કરતી નથી 

 

ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਿਨੁ ਿਾਤਰ ਤਿਲੁ ਭੀ ਤਿਤਰ ਿਖੁੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥੧੮॥ 

હે નાનક! તુાં પર્ આ મનને માયા ના મોહથી મારીને પ્રભુના ચરર્માાં જોડાયેલુાં રાખ તો 

ક્યારયે તને પ્રભુથી અલગ થવાનુાં દુુઃખ નહીાં થાય ।।૫।।૧૮।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਏਹੁ ਿਨੋ ਿੂਰਖੁ ਲੋਭੀਆ ਲੋਭੇ ਲਗਾ ਲੁੋਭਾਨੁ ॥ 

માયા માાં શલપ્ત મનુષ્યનુાં મન મૂરખ છે લાલચુ છે દરકે સમય ેલોભમાાં ફસાયેલુાં રહે છે 

 

ਸਬਤਿ ਨ ਭੀਜੈ ਸਾਕਤਾ ਿਰੁਿਤਤ ਆਵਨੁ ਜਾਨੁ ॥ 

ગુરુના શબ્દોમાાં તેની રુશચ જ નથી બનતી આવી કુમશતને કારરે્ જન્મ મરર્ના ચક્ર બનેલા 

જ રહે છે 

 

ਸਾਧੂ ਸਤਗੁਰੁ ਜੇ ਤਿਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ ਗੁਣੀ ਤਨਧਾਨੁ ॥੧॥ 

જો તેને કોઈ સદગુરુ મળી જાય તો ગુર્ોના ખજાના પ્રભ ુતેને મળી જાય છે ।।૧।। 

 

ਿਨ ਰੇ ਹਉਿੈ ਛੋਤਿ ਗੁਿਾਨੁ ॥ 

હે મારા મન! હુાં ચતુર અને ચાલાક છુાં  આ અહાંકાર છોડ 

 

ਹਤਰ ਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਸੇਤਵ ਤੂ ਪਾਵਤਹ ਿਰਗਹ ਿਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને પરમાત્મા રૂપી ગુરુની શરરે્ પડી જા, આત્માને પશવત્ર કરવા વાળો સરોવર ગુરુ છે 

આવી રીત ેપ્રભુની હાજરીમાાં આગ્રહ પ્રાપ્ત કરી લઈશ ।।૧।। શવરામ।। 

 

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਜਤਪ ਤਿਨਸੁ ਰਾਤਤ ਗੁਰਿੁਤਖ ਹਤਰ ਧਨੁ ਜਾਨੁ ॥ 

હે મારા મન! પરમાત્મા નુાં નામ શદવસ-રાત જપ્યા કર ગુરૂની શરર્માાં પડીને હશરના 

નામના ધન ની કદર સમજ 

 

ਸਤਭ ਸੁਖ ਹਤਰ ਰਸ ਭੋਗਣੇ ਸੰਤ ਸਭਾ ਤਿਤਲ ਤਗਆਨੁ ॥ 

સાધુ સાંગશત માાં મળીને હશર નામની સાથ ેસારો સાંબાંધ બનાવ બધા જ આશત્મક આનાંદ 

પ્રાપ્ત થઈ જશે 

 

ਤਨਤਤ ਅਤਹਤਨਤਸ ਹਤਰ ਪਿਭੁ ਸੇਤਵਆ ਸਤਗੁਤਰ ਿੀਆ ਨਾਿੁ ॥੨॥ 

પર્ જનેે સદગુરુ નામનુાં દાન બક્ષ્ુાં છે તેરે્ સદાય શદવસ-રાત હશર પ્રભ ુસ્મરર્ કયુું છે 

।।૨।। 
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ਕੂਕਰ ਕੂਿੁ ਕਿਾਈਐ ਗੁਰ ਤਨੰਿਾ ਪਚ ੈਪਚਾਨੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના લોભી મન ની પાછળ ચાલે છે તે કૂતરાની જમે એક એક ટુકડા માટે ઘર ે

ઘર ેભટકે છે તે સદા એ માયા વાળી ભાગદોડ જ કરતો રહે છે અને નીચે પડી જાય છે ગુરુ 

શનાંદામાાં બધો જ સમય ખુવાર કરી નાખે છે 

 

ਭਰਿੇ ਭੂਲਾ ਿਖੁੁ ਘਣੋ ਜਿੁ ਿਾਤਰ ਕਰੈ ਖੁਲਹਾਨੁ ॥ 

માયા વાળી ભાગદોડ માાં ખોટા રસ્તાઓ પર ચડી જાય છે અને ખૂબ જ દુુઃખી થાય છે 

આખર ેયમરાજ તેને ખૂબ જ માર મારીને તેનુાં ભૂસુાં બનાવી નાખે છે 

 

ਿਨਿੁਤਖ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਈਐ ਗੁਰਿੁਤਖ ਸੁਖੁ ਸੁਭਾਨੁ ॥੩॥ 

પડતાની સાથ ેજ બધા જ આશ્ચયણજનક આશત્મક આનાંદની પ્રાશપ્ત થઈ જાય છે ।।૩।। 

 

ਐਥੈ ਧੰਧੁ ਤਪਟਾਈਐ ਸਚੁ ਤਲਖਤੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

લોભી મનુષ્ય આ લોકમાાં દુશનયાના જાંજાળો માાં પડેલો રહે છે પર્ પ્રભુની હાજરીમાાં 

સ્મરર્ના લેખોનો સ્વીકાર થાય છે 

 

ਹਤਰ ਸਜਣੁ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਾ ਗੁਰ ਕਰਣੀ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 

ગુરુ સાચો શમત્ર છે પરમાત્માનુાં સ્મરર્ કરાવ ેછે અને બીજા લોકોને પર્ આ જ પ્રેરર્ા આપે 

છે ગુરુ જ ેકહે છે તેવુાં કરવાથી દરબારમાાં સ્વીકાર થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਕਰਤਿ ਸਚੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥੪॥੧੯॥ 

હે નાનક! સદાય કાયમ રહેવાવાળા પ્રભુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યના માથાનો ભાગ્ય ખુલી જાય 

છે તે ક્યારયે પ્રભુના નામ ને નથી ભૂલતો ।।૪।।૧૯।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਇਕੁ ਤਤਲੁ ਤਪਆਰਾ ਵੀਸਰੈ ਰੋਗੁ ਵਿਾ ਿਨ ਿਾਤਹ ॥  

એવા ભાગ્યશાળી લોકો ને જ ેજરા પર્ સમય માટે પ્રીતમ પ્રભ ુને ભૂલી જાય છે તે પર્ 

પોતાના મનમાાં મોટો રોગ પેદા થઈ ગયેલો સમજ ેછે 

 

ਤਕਉ ਿਰਗਹ ਪਤਤ ਪਾਈਐ ਜਾ ਹਤਰ ਨ ਵਸ ੈਿਨ ਿਾਤਹ ॥ 

જો પરમાત્માનુાં નામ મનમાાં ન વસ ેતો પરમાત્માના દરબારમાાં આદર મળી શકતુાં નથી 

 

ਗੁਤਰ ਤਿਤਲਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਅਗਤਨ ਿਰੈ ਗੁਣ ਿਾਤਹ ॥੧॥ 

જો ગુરુ મળી જાય તો તે પરમાત્માની મશહમાનુાં દાન આપે છે અને તેને લીધે આધ્યાશત્મક 

આનાંદ પ્રાપ્ત થાય છે કારર્ કે મશહમાની સાથ ેજોડાવાથી તૃષ્ર્ા ની આગ ઓલવાઈ જાય 

છે ।।૧।। 
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ਿਨ ਰੇ ਅਤਹਤਨਤਸ ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਾਤਰ ॥ 

હે મારા મન! શદવસ-રાત પરમાત્માના ગુર્ ને યાદ કરતો રહે 

 

ਤਜਨ ਤਖਨੁ ਪਲੁ ਨਾਿੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਤੇ ਜਨ ਤਵਰਲੇ ਸੰਸਾਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જગતમાાં તે ભાગ્યશાળી મનુષ્ય ઓછા હોય છે જ ેને પ્રભુનુાં નામ ક્ષર્ માત્ર પર્ નથી 

ભૂલાતુાં   ।।૧।। શવરામ।। 

 

ਜੋਤੀ ਜੋਤਤ ਤਿਲਾਈਐ ਸੁਰਤੀ ਸੁਰਤਤ ਸੰਜੋਗੁ ॥ 

જો પ્રભુની જ્યોશત માાં પોતાના જીવાત્માને મેળવી લ્યો તેમાાં પોતાનુાં બધુાં જ મેળવી દ્યો 

 

ਤਹੰਸਾ ਹਉਿੈ ਗਤੁ ਗਏ ਨਾਹੀ ਸਹਸਾ ਸੋਗੁ ॥ 

તો કઠોરતા અને અહાંકાર દૂર થઈ જાય છે કોઈ પર્ ડર અને શચાંતા પર્ નથી રહી જતી 

 

ਗੁਰਿੁਤਖ ਤਜਸੁ ਹਤਰ ਿਤਨ ਵਸ ੈਤਤਸੁ ਿੇਲੇ ਗੁਰੁ ਸੰਜੋਗੁ ॥੨॥  

ગુરુની શરર્માાં પડીને જ ેમનુષ્ય પોતાના મનમાાં પ્રભુની યાદ કરી દે છે ગુરુ તેને 

પરમાત્માની સાથ ેમેળાપ કરાવવા નો પૂર્ણ અવસર પ્રદાન કર ેછે ।।૨।। 

 

ਕਾਇਆ ਕਾਿਤਣ ਜੇ ਕਰੀ ਭੋਗੇ ਭੋਗਣਹਾਰੁ ॥ 

જ ેસ્ત્રી પોતે જ પોતાના પશતના હવાલે પોતાને કરી દે છે તેવી રીત ેહુાં કાયાને સ્ત્રી બનાવીને 

જ્ઞાનેશન્િય ને પ્રભુને સમશપણત કરુાં  તો પ્રભ ુપશતની સાથે મેળાપ થઈ જાય 

 

ਤਤਸੁ ਤਸਉ ਨੇਹੁ ਨ ਕੀਜਈ ਜੋ ਿੀਸੈ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥ 

આ શરીરથી એટલો મોહ નહીાં કરવો જોઈએ આ તો પ્રત્યક્ષ રીત ેનાશવાન છે 

 

ਗੁਰਿੁਤਖ ਰਵਤਹ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸੋ ਪਿਭੁ ਸੇਜ ਭਤਾਰੁ ॥੩॥ 

ગુરુ ની રાહ ઉપર ચાલવા વાળી સ્ત્રીઓ પ્રભુનુાં સ્મરર્ કર ેછે અને પ્રભ ુતેમના હૃદયની 

પથારી પર શવરાજમાન થઇ જાય છે ।।૩।। 
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ਚਾਰੇ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਨਰ ਮਰੁ ਗੁਰਮੁਨਿ ਹਨਰ ਜਲੁ ਪਾਇ ॥ 

હે નાનક! ગુરુ દ્વારા નામ જળ પ્રાપ્ત કરી ને હદય માાં સળગી રહેલી ચારયે અગ્નિ ને ઓલવી 

ને ઈચ્છા થી મરી જા 

 

ਅੰਤਨਰ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਨਿਆ ਅੰਨਮਰਤੁ ਭਨਰਆ ਅਘਾਇ ॥ 

આવી રીત ેતારી અાંદર હૃદયમાાં કમળ ખીલશે, તારા અાંદર આધ્યાગ્િક જીવન દેવાવાળુાં 

નામ-જળ ભરશે 

 

ਿਾਿਕ ਿਤਗੁਰੁ ਮੀਤੁ ਕਨਰ ਿਚੁ ਪਾਵਨਹ ਦਰਗਹ ਜਾਇ ॥੪॥੨੦॥ 

ગુરુ ન ેગ્મત્ર બનાવ, પરમાિા ની માંજૂરી ચોક્કસ પ્રાપ્ત થશે ।।૪।।૨૦।। 

 

ਨਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ।। 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਜਪਹੁ ਨਪਆਨਰਆ ਗੁਰਮਨਤ ਲੇ ਹਨਰ ਬੋਨਲ ॥ 

હે વ્હાલા! હગ્ર નુાં નામ જપ, ગુરુ ની બુગ્િ પર ચાલીને હગ્રનુાં સ્મરણ કર 

 

ਮਿੁ ਿਚ ਕਿਵਟੀ ਲਾਈਐ ਤੁਲੀਐ ਪੂਰੈ ਤੋਨਲ ॥ 

જયાર ેમન નામ જપવાની કસોટી પર લગાવી દેવાય છે ત્યાર ેનામ જપવાની બરકત ની 

સાથ ેતેનુાં વજન થાય છે 

 

ਕੀਮਨਤ ਨਕਿੈ ਿ ਪਾਈਐ ਨਰਦ ਮਾਣਕ ਮੋਨਲ ਅਮੋਨਲ ॥੧॥ 

ત્યાર ેહૃદય રૂપી માણેક પોતાના થી અમૂલ્ય થઈ જાય છે, તેનુાં કોઈ મૂલ્ય નથી જાણી શકતુાં 

।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਹਨਰ ਹੀਰਾ ਗੁਰ ਮਾਨਹ ॥ 

હે ભાઈ! આ ગ્કાંમતી હગ્ર નુાં નામ ગુરુ પાસ ેછે 

 

ਿਤਿੰਗਨਤ ਿਤਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਅਨਹਨਿਨਿ ਿਬਨਦ ਿਲਾਨਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ સાધુ-સાંગત માાં મળે છે, તેથી હે ભાઈ! સાધુ સાંગત માાં જઈને ગુરુ ના શબ્દ માાં જોડાય 

ને ગ્દવસ રાત પરમાિા ની મગ્હમા કર ।।૧।। ગ્વરામ ।। 

 

ਿਚੁ ਵਿਰ ੁਧਿੁ ਰਾਨਿ ਲੈ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਪਰਗਾਨਿ ॥ 

હાંમેશા કાયમ રહેવા વાળી ધન સાંપગ્િ એકઠી કર, આ ધન ગુરુ એ આપેલા આધ્યાગ્િક 

પ્રકાશ થી પ્રાપ્ત થઈ છે 
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ਨਜਉ ਅਗਨਿ ਮਰੈ ਜਨਲ ਪਾਇਐ ਨਤਉ ਨਤਰਿਿਾ ਦਾਿਨਿ ਦਾਨਿ ॥ 

જવેી રીત ેપાણી નાખવાથી અગ્નિ ઓલવાય જાય છે, તેવી જ રીત ેપ્રભ ુના દાસોના દાસ 

બનવાથી ઈચ્છા રૂપી આગ ઓલવાય જાય છે 

 

ਜਮ ਜੰਦਾਰੁ ਿ ਲਗਈ ਇਉ ਭਉਜਲੁ ਤਰੈ ਤਰਾਨਿ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય નામ રૂપી ધન એકઠુાં  કર ેછે તેનુાં ભયાનક યમરાજ પણ કઈ બગાડી શકતા નથી, 

આવી રીત ેતે મનુષ્ય સાંસાર સાગર ને પાર કરી લે છે ।।૨।। 

 

ਗੁਰਮੁਨਿ ਕੂੜੁ ਿ ਭਾਵਈ ਿਨਚ ਰਤੇ ਿਚ ਭਾਇ ॥ 

ગુરુ ના રસ્તા પર ચાલવા વાળા લોકો ને ખોટો પદાથથ ગમતો નથી, તે સાચા પ્રભ ુમાાં 

જોડાયેલા રહે છે, તે હાંમેશા ગ્સ્થર પ્રભ ુના પ્રેમ થી જોડાયેલા રહે છે માયા માાં વીાંટાયેલા 

મનુષ્ય ને પ્રભ ુનુાં નામ સારુાં  નથી લાગતુાં 

 

ਿਾਕਤ ਿਚੁ ਿ ਭਾਵਈ ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਾਂਇ ॥ 

ખોટા માાં ફસાયેલા ની આબરૂ પણ ખોટી હોય છે પણ એ આપણા વશ ની રમત નથી 

 

ਿਨਚ ਰਤੇ ਗੁਨਰ ਮੇਨਲਐ ਿਚੇ ਿਨਚ ਿਮਾਇ ॥੩॥ 

જનેે ગુરુ પ્રભ ુના ચરણો માાં મેળવી દે, તે પ્રભુમાાં રાંગાયેલા રહે છે તેની દુબથળતા હાંમેશા પ્રભ ુ

યાદ માાં રહે છે ।।૩।।  

 

ਮਿ ਮਨਹ ਮਾਣਕੁ ਲਾਲੁ ਿਾਮੁ ਰਤਿੁ ਪਦਾਰਥੁ ਹੀਰੁ ॥ 

પ્રભ ુનુાં નામ જ ેજાણે માણેક છે, લાલ રત્ન છે, હીરો છે, દરકે મનુષ્ય ની અાંદર વસ ેછે 

 

ਿਚੁ ਵਿਰ ੁਧਿੁ ਿਾਮੁ ਹੈ ਘਨਟ ਘਨਟ ਗਨਹਰ ਗੰਭੀਰੁ ॥ 

ગ્વશાળ પ્રભ ુદરકે ના શરીર માાં ગ્બરાજમાન છે, તેમનુાં નામ જ હાંમેશા ગ્સ્થર રહેવા વાળો 

સોદો છે, ધન છે 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਨਿ ਪਾਈਐ ਦਇਆ ਕਰੇ ਹਨਰ ਹੀਰੁ ॥੪॥੨੧॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પર પ્રભુની કૃપા કર ેછે  તેને તેનુાં નામ ગુરુ દ્વારા જ મળી જાય છે 

।।૪।।૨૧।। 

 

ਨਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ।। 

 

ਭਰਮੇ ਭਾਨਹ ਿ ਨਵਝਵੈ ਜੇ ਭਵੈ ਨਦਿੰਤਰ ਦੇਿੁ ॥ 

ગુરુ ની શરણ છોડી ને જો મનુષ્ય સન્યાસી વેશ ધારણ કરી ને દેશ-ગ્વદેશ ભ્રમણ કરતો ફર,ે 

જનયાએ જનયાએ ફરવાથી ઈચ્છા ની અગ્નિ ઓલવાઈ જતી નથી 
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ਅੰਤਨਰ ਮੈਲੁ ਿ ਉਤਰੈ ਨਧਰਗੁ ਜੀਵਣੁ ਨਧਰਗੁ ਵੇਿੁ ॥ 

અાંદર થી અવ્યવસ્થા નો મેલ ઉતારતો નથી, એનુાં જીવન ગ્તરસ્કાર યોનય જ રહે છે આવા 

વસ્ત્રો પણ ગ્તરસ્કારી હોય છે 

 

ਹੋਰੁ ਨਕਤੈ ਭਗਨਤ ਿ ਹੋਵਈ ਨਬਿੁ ਿਨਤਗੁਰ ਕੇ ਉਪਦੇਿ ॥੧॥ 

આ વાત પાકી થઈ જાય કે સદગુરુની ગ્શક્ષા પ્રાપ્ત કયાથ વગર બીજા એક પણ સ્થાન પર 

પરમાિા ની ભગ્િ થઈ શગ્િ નથી અને ભગ્િ વગર ઈચ્છા પુરી થતી નથી ।।૧।। 

 

ਮਿ ਰੇ ਗੁਰਮੁਨਿ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਨਰ ॥ 

હે મન! ગુરુ ના ચરણ ેપડી ને ઈચ્છા ની અગ્નિ ને દૂર કરી શકાય છે 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਕਨਹਆ ਮਨਿ ਵਿੈ ਹਉਮੈ ਨਤਰਿਿਾ ਮਾਨਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જયાર ેગુરુ એ કહેલો ઉપદેશ મન માાં રહી જાય, તો હુાં મોટો થઈ જાઉાં , હુાં મોટો થઈ જાઉાં  

એ લાલચ પુરી થઈ જાય છે ।।૧।। ગ્વરામ ।। 

 

ਮਿੁ ਮਾਣਕੁ ਨਿਰਮੋਲੁ ਹੈ ਰਾਮ ਿਾਨਮ ਪਨਤ ਪਾਇ ॥ 

પરમાિા ના નામ થી જોડાય ને આ મન ગ્કાંમતી મોતી બની જાય છે, તેને બધી જનયાએ 

આદર મળે છે 

 

ਨਮਨਲ ਿਤਿੰਗਨਤ ਹਨਰ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮੁਨਿ ਹਨਰ ਨਲਵ ਲਾਇ 

પરમાિા નુાં નામ સાધુ-સાંગગ્ત માાં મળી ને જ પ્રાપ્ત થાય છે, ગુરુની શરણ માાં પડવાથી જ 

પરમાિા ના ચરણ ેધ્યાન જોડાય છે 

 

ਆਪੁ ਗਇਆ ਿੁਿੁ ਪਾਇਆ ਨਮਨਲ ਿਲਲੈ ਿਲਲ ਿਮਾਇ ॥੨॥ 

પ્રભ ુના ચરણો માાં ધ્યાન જોડાવાથી મનુષ્ય ની અાંદર થી સ્વાથથ, અહાંકાર ના ભાવ દૂર થઈ 

જાય છે, આધ્યાગ્િક આાંનદ મળે છે, પરમાિા થી મનુષ્ય એવી રીત ેએક થઈ જોડાય છે 

જવી રીત ેપાણી થી પાણી મળીને એક રૂપ થઈ જાય છે ।।૨।। 

 

ਨਜਨਿ ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਿ ਚੇਨਤਓ ਿੁ ਅਉਗੁਨਣ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ પરમાિાના નામનુાં નથી સ્મરણ કયુું, તે અવ્યવગ્સ્થત જીવન માાં રહીને જન્મે 

છે અને મૃત્ય ુપામે છે 

 

ਨਜਿੁ ਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਿੁ ਿ ਭੇਨਟਓ ਿੁ ਭਉਜਨਲ ਪਚ ੈਪਚਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ને સદગુરુ નથી મળ્યા તે સાંસાર સમુદ્ર ની અવ્યવસ્થા માાં જ ખુઆર રહે છે 

 

ਇਹੁ ਮਾਣਕੁ ਜੀਉ ਨਿਰਮੋਲੁ ਹੈ ਇਉ ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਾਇ ॥੩॥ 

આ જીવાિા એક અમૂલ્ય મોતી છે, જ ેવ્યગ્િ આવી રીત ેગ્વકારોથી પીડાય છે તે પૈસાની 

જનયાએ બરબાદ થઈ જાય છે. ।।૩।। 
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ਨਜੰਿਾ ਿਤਗੁਰੁ ਰਨਿ ਨਮਲੈ ਿੇ ਪੂਰੇ ਪੁਰਿ ਿੁਜਾਣ ॥ 

જો મનુષ્ય ને પ્રેમ ના કારણે સદગુરૂ મળે છે,તે સાંપૂણથ છે,તેઓ હોાંગ્શયાર અને સમજશગ્િ 

વાળા છે 

 

ਗੁਰ ਨਮਨਲ ਭਉਜਲੁ ਲੰਘੀਐ ਦਰਗਹ ਪਨਤ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

કારણ કે ગુરુ ને મળીને જ સાંસાર સમુદ્ર પાર કરી શકાય છે, પ્રભ ુની હાજરી માાં આબરૂ 

મળે છે, સ્વીકાર થાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਤੇ ਮੁਿ ਉਜਲੇ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ ਿਬਦ ੁਿੀਿਾਣੁ ॥੪॥੨੨॥ 

હે નાનક! તે લોકો જ તજેસ્વી અને તાંદુરસ્ત છે જનેી અાંદર ગુરુ ના શબ્દો વાગે છે, તરાંગો 

આવ ેછે ।।૪।।૨૨।। 

 

ਨਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ  મહેલ ૧ ।। 

 

ਵਣਜੁ ਕਰਹੁ ਵਣਜਾਨਰਹੋ ਵਿਰ ੁਲੇਹੁ ਿਮਾਨਲ ॥ 

હે રામ નામ નો વેપાર કરવા આવેલા જીવો! નામ નો વ્યાપાર કરો, નામ નો સોદો સાંભાળી 

લે 

 

ਤੈਿੀ ਵਿਤੁ ਨਵਿਾਹੀਐ ਜੈਿੀ ਨਿਬਹੈ ਿਾਨਲ ॥ 

તેવો જ સોદો ખરીદવો જોઈએ જ ેહાંમેશા માટે સાથે રહે 

 

ਅਗੈ ਿਾਹੁ ਿੁਜਾਣੁ ਹੈ ਲੈਿੀ ਵਿਤੁ ਿਮਾਨਲ ॥੧॥ 

પરલોક માાં બેઠેલા તારણહાર સમજદાર છે, તે અમારી ખરીદી ની તપાસ કરશે અને સાંપૂણથ 

સ્વીકાર કરશે ।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਰਾਮੁ ਕਹਹੁ ਨਚਤੁ ਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગ્દલ લગાડી ને પ્રેમ થી પરમાિા નુાં  નામ જપ 

 

ਹਨਰ ਜਿੁ ਵਿਰ ੁਲੈ ਚਲਹੁ ਿਹੁ ਦੇਿੈ ਪਤੀਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અહીાં થી પોતાની સાથ ેપરમાિા ની મગ્હમા નો સોદો લઇ ને જાવ, પ્રભ ુપરમેશ્વર ખુશ થઈ 

ને જોશે ।।૧।। ગ્વરામ  
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ਜਿਨਾ ਰਾਜਿ ਨ ਿਚੁ ਹੈ ਜਿਉ ਜਿਨਾ ਿੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

જ ેલોકો પાસ ેહંમેશા કાયમ રહેવા વાળા પ્રભ ુના નામ ની પુજંી નથી, તેન ેક્યારયે 

આધ્યાત્મિક આંનદ નથી મળી સક્તો 

 

ਖੋਟੈ ਵਣਜਿ ਵਣੰਜਿਐ ਮਨੁ ਿਨੁ ਖੋਟਾ ਹੋਇ ॥  

જો તેઓ હંમેશા ખોટા વેપાર જ કર ેછે તો તેઓનું મન પણ ખોટંુ થઈ જાય છે તથા શરીર 

પણ ખોટંુ થઈ જાય છે 

 

ਫਾਹੀ ਫਾਥੇ ਜਮਰਗ ਜਿਉ ਦਖੂੁ ਘਣੋ ਜਨਿ ਰੋਇ ॥੨॥ 

જવેી રીત ેજાળમાં ફસાયેલું હરણ દુુઃખી હોય છે, તેમ જ ખોટ ની ફાંસી માં ફસાયેલો જીવ 

ખુબ જ દુુઃખી હોય છે, તે હંમેશા દુુઃખી હોય છે ।।૨।। 

 

ਖੋਟੇ ਪੋਿੈ ਨਾ ਪਵਜਹ ਜਿਨ ਹਜਰ ਗੁਰ ਦਰਿੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ખોટા ત્મસક્કા સરકારી ખજાનામાં નથી લેવાતા તેમ જ ખોટા લોકોને  દરગાહ માં આદર  

નથી મળતો તેને હત્મર નો, ગુરુ નો દીદાર નથી મળતો 

 

ਖੋਟੇ ਿਾਜਿ ਨ ਪਜਿ ਹੈ ਖੋਜਟ ਨ ਿੀਝਜਿ ਿੋਇ ॥ 

ખોટા મનુષ્યની વાસ્તત્મવકતા બરાબર નથી હોતી, ખોટા ને આબરૂ નથી મળતી, ખોટંુ 

કરવાથી કોઈ જીવ ને આધ્યાત્મિક જીવન માં સફળતા નથી થતી 

 

ਖੋਟੇ ਖੋਟ ੁਿਮਾਵਣਾ ਆਇ ਗਇਆ ਪਜਿ ਖੋਇ ॥੩॥ 

ખોટા મનુષ્ય ને હંમેશા ખોટંુ જ કમાવંુ છે તેને ખોટંુ કમાવાની આદત પડી જાય છે તે 

પોતાનું સન્માન ગુમાવી હંમેશા જીવે છે અને મર ેછે ।।૩।। 

 

ਨਾਨਿ ਮਨੁ ਿਮਝਾਈਐ ਗੁਰ ਿੈ ਿਬਜਦ ਿਾਲਾਹ ॥ 

હે નાનક! પરમાિાની મત્મહમા વાળા ગુરુ શબ્દ થી પોતાના મન ને સમજવંુ જોઈએ 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਜਗ ਰਜਿਆ ਭਾਰੁ ਨ ਭਰਮੁ ਜਿਨਾਹ ॥ 

જ ેલોકો પરમાિાના નામના પ્રેમમાં રંગાયેલા રહે છે તેને ખોટા કામો નો વજન સહન 

પડતો, તેમનું મન ખોટા કામો બાજુ નથી દોડતું 

 

ਹਜਰ ਿਜਪ ਲਾਹਾ ਅਗਲਾ ਜਨਰਭਉ ਹਜਰ ਮਨ ਮਾਹ ॥੪॥੨੩॥ 

પરમાિાનું નામ જપવાથી આધ્યાત્મિક લાભ થઈ છે અને તે પ્રભ ુજ ેનીડર છે, જ ેકોઈ પણ 

ડર ને પાત્ર નથી, તે મન માં આવીને વસી જાય છે ।।૪।।૨૩।। 

 

ਜਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ઘર ૨ ।। 
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ਧਨੁ ਿੋਬਨੁ ਅਰੁ ਫੁਲੜਾ ਨਾਠੀਅੜੇ ਜਦਨ ਚਾਜਰ ॥ 

ધન, યુવાની અને નાનકડંુ ફૂલ આ ચાર ત્મદવસ ના જ મહેમાન હોય છે 

 

ਪਬਜਣ ਿੇਰੇ ਪਿ ਜਿਉ ਢਜਲ ਢਜੁਲ ਿੁੰਮਣਹਾਰ ॥੧॥ 

જવેી રીત ેવનસ્પત્મત ના પાનમાં પાણી સુકાઈ જાય પછી સુકાઈ ને નાશ થઈ જાય છે, તેવી 

રીત ેઆ પણ નાશ થઈ જાય છે ।।૧।। 

 

ਰੰਗੁ ਮਾਜਣ ਲੈ ਜਪਆਜਰਆ ਿਾ ਿੋਬਨੁ ਨਉ ਹੁਲਾ ॥ 

હે વ્હાલા! જ્ાં સુધી નવી યુવાની છે તયાં સુધી આધ્યાત્મિક આનંદ લઇ લે 

 

ਜਦਨ ਥੋੜੜੇ ਥਿ ੇਭਇਆ ਪੁਰਾਣਾ ਚੋਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જયાર ેઉંમર ના ત્મદવસ થોડા રહેશે, શરીર ઘરડંુ થઈ જશે પછી સ્મરણ નત્મહ થઈ શકે ।।૧।। 

ત્મવરામ।। 

 

ਿਿਣ ਮੇਰੇ ਰੰਗੁਲੇ ਿਾਇ ਿੁਿੇ ਿੀਰਾਜਣ ॥ 

મારા વ્હાલા સજ્જન કબ્રસ્તાન માં જઈ ને સુઈ ગયા છે 

 

ਹੰ ਭੀ ਵੰਞਾ ਡੁਮਣੀ ਰੋਵਾ ਝੀਣੀ ਬਾਜਣ ॥੨॥ 

હંુ તેમના ત્મવયોગ માં ધીમા અવાજ ેરોઈ રહી છંુ પરંતુ ‘મને એ નથી સમજાતું કે હંુ પણ 

ગેરરીત્મતમાં થઈ ને તયાં જ ચાલી જઈશ ।।૨।। 

 

ਿੀ ਨ ਿੁਣੇਹੀ ਗੋਰੀਏ ਆਪਣ ਿੰਨੀ ਿੋਇ ॥ 

હે સુંદર જીવંત સ્ત્રી! તું ધ્યાન થી આ સમાચાર કેમ નથી સાંભળતી? 

 

ਲਗੀ ਆਵਜਹ ਿਾਹੁਰ ੈਜਨਿ ਨ ਪੇਈਆ ਹੋਇ ॥੩॥ 

ત્મપતાના ઘર ેહંમેશા નથી રહી શકતા, સસરા ના ઘર ેજરૂર જવંુ પડશે ।।૩।। 

 

ਨਾਨਿ ਿੁਿੀ ਪੇਈਐ ਿਾਣੁ ਜਵਰਿੀ ਿੰਜਨ ॥ 

હે નાનક! જો જીવંત સ્ત્રી ત્મપતાના ઘર ેબેદરકાર થઈને સુતી રહી, જાણે તેના ગુણો ત્મદવસ ેજ 

નષ્ટ થઈ જાય છે 

 

ਗੁਣਾ ਗਵਾਈ ਗੰਠੜੀ ਅਵਗਣ ਚਲੀ ਬੰਜਨ ॥੪॥੨੪॥ 

તેને ગુણોની પોટલી ખોઈ દીધી છે અને તયાં અવગુણોની પોટલી બાંધી ને જાય છે 

।।૪।।૨૪।। 

 

ਜਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ਦਿੂਾ ੨ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ઘર દુજા ૨।। 
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ਆਪੇ ਰਿੀਆ ਆਜਪ ਰਿੁ ਆਪੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ રસ ભરલેો પદાથથ છે, પોતે જ તેમાં રસ છે અને પોતે જ તે સ્વાદ નો આનંદ 

લેવાવાળા છે 

 

ਆਪੇ ਹੋਵੈ ਚੋਲੜਾ ਆਪੇ ਿੇਿ ਭਿਾਰੁ ॥੧॥ 

પ્રભ ુપોતે જ સ્ત્રી બને છે, પોતે જ પથારી છે અને પોતે જ પત્મત છે।।૧।। 

 

ਰੰਜਗ ਰਿਾ ਮੇਰਾ ਿਾਜਹਬੁ ਰਜਵ ਰਜਹਆ ਭਰਪੂਜਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા માત્મલક પ્રભ ુપ્રેમ માં રંગાયેલા છે તે આખી સૃત્મષ્ટ માં સંપૂણથ પણે વ્યાપેલા છે ।।૧।। 

ત્મવરામ ।। 

 

ਆਪੇ ਮਾਛੀ ਮਛੁਲੀ ਆਪੇ ਪਾਣੀ ਿਾਲੁ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ માછલી પકડવા વાળો છે, પોતે જ માછલી છે, પોતે જ પાણી છે અને પોતે જ 

જાળ છે 

 

ਆਪੇ ਿਾਲ ਮਣਿੜਾ ਆਪੇ ਅੰਦਜਰ ਲਾਲੁ ॥੨॥ 

પ્રભ ુજ તે જાળ ના મણકા છે, પોતે જ તે જળ માં માસની ગોટી છે જ ેમાછલી ને જાળ માં  

આવવા પ્રેત્મરત કર ેછે।।૨।। 

 

ਆਪੇ ਬਹੁ ਜਬਜਧ ਰੰਗੁਲਾ ਿਖੀਏ ਮੇਰਾ ਲਾਲੁ ॥ 

હે ત્મમત્રો! મારા વ્હાલા પ્રભ ુપોતે જ ઘણી રીત ેરંગીલા છે 

 

ਜਨਿ ਰਵੈ ਿੋਹਾਗਣੀ ਦੇਖੁ ਹਮਾਰਾ ਹਾਲੁ ॥੩॥ 

નસીબદાર જીવંત સ્ત્રીઓ તે સ્વામી પ્રભ ુહંમેશા મળે છે, પરંતુ મારા જવેા ની હાલત જોવો 

કે અમને ક્યારયે દીદાર નથી થતો ।।૩।। 

 

ਪਰਣਵੈ ਨਾਨਿੁ ਬੇਨਿੀ ਿੂ ਿਰਵਰੁ ਿੂ ਹੰਿੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક તારા ઓટલા પર ત્મવનંતી કર ેછે તું જ સરોવર છે, તું જ સરોવર પર રહેવા 

વાળો  હંસ છે 

 

ਿਉਲੁ ਿੂ ਹੈ ਿਵੀਆ ਿੂ ਹੈ ਆਪੇ ਵੇਜਖ ਜਵਗਿੁ ॥੪॥੨੫॥ 

સૂયથના પ્રકાશ માં ખીલવાવાળું કમળ નું ફૂલ પણ તું જ છે, ચંદ્ર ની ચાંદની માં ખીલવાવાળી 

કળી પણ તું જ છો, પોતાના જમાલ અને જાદુ ને જોઈ ને તું પોતે જ ખુશ થવા વાળો 

છે।।૪।।૨૪।। 

 

ਜਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧, ઘર ૩ ।। 
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ਇਹੁ ਿਨੁ ਧਰਿੀ ਬੀਿੁ ਿਰਮਾ ਿਰੋ ਿਜਲਲ ਆਪਾਉ ਿਾਜਰੰਗਪਾਣੀ ॥ 

હે ભાઈ! આ શરીર ને ધરતી બનાવ, પોતાના કામો ને બીજ બનાવ, પરમાિાના નામ ના 

પાણી થી ત્મસંચાઈ કર 

 

ਮਨੁ ਜਿਰਿਾਣੁ ਹਜਰ ਜਰਦੈ ਿੰਮਾਇ ਲੈ ਇਉ ਪਾਵਜਿ ਪਦ ੁਜਨਰਬਾਣੀ ॥੧॥ 

પોતાના મન ને ખેડૂત બનાવ, પરમાિાનું નામ પોતાના હદય માં ઉગાડ, આવી રીત ેહે 

ભાઈ! તે આધ્યાત્મિક અવસ્થા પ્રાપ્ત કરી લેશે જ્ાં કોઈ ઈચ્છા પહોચંી શત્મક્ત નથી ।।૧।। 

 

ਿਾਹੇ ਗਰਬਜਿ ਮੂੜੇ ਮਾਇਆ ॥ 

હે મૂખથ! માયા નું અત્મભમાન શા માટે કર ેછે? 

 

ਜਪਿ ਿੁਿੋ ਿਗਲ ਿਾਲਿਰ ਮਾਿਾ ਿੇਰੇ ਹੋਜਹ ਨ ਅੰਜਿ ਿਖਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્મપતા, પુત્ર, સ્ત્રી,  માતા આ બધા અંતમાં સહાયક નથી બની શકતા ।।ત્મવરામ।। 

 

ਜਬਖੈ ਜਬਿਾਰ ਦਿੁਟ ਜਿਰਖਾ ਿਰੇ ਇਨ ਿਜਿ ਆਿਮੈ ਹੋਇ ਜਧਆਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ખોટા ઝેર-ત્મવકારોને હૃદય રૂપી જમીનમાંથી એવી રીત ેઉખાડીને ફેંકે છે જવેી 

રીતેખેતર માંથી નીદંણ, આ ત્મવકારનો તયાગ કરી ને જ ેમનુષ્ય પોતાની અંદર મન થી પ્રભુનું 

સ્મરણ કર ેછે 

 

ਿਪੁ ਿਪੁ ਿਿੰਮੁ ਹੋਜਹ ਿਬ ਰਾਖ ੇਿਮਲੁ ਜਬਗਿੈ ਮਧੁ ਆਿਰਮਾਈ ॥੨॥ 

જયાર ેજપ, તપ અને સંયમ તેના આધ્યાત્મિક જીવન ના રક્ષક બને છે, તો તેનું હૃદય કમળ 

ખીલી ઉઠે છે તેની અંદર આધ્યાત્મિક આનંદ નો રસ જાણે પસંદ કરવા લાગે છે ।।૨।। 

 

ਬੀਿ ਿਪਿਾਹਰੋ ਬਾਿਰੋ ਿੰਗਰਹੈ ਿੀਜਨ ਖੋੜਾ ਜਨਿ ਿਾਲੁ ਿਾਰੈ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ૨૭  જ નક્ષત્રો માં દર રોજ પ્રભુ ના નામ નું ધન એકત્ર કર ેછે, જ ેમનુષ્ય 

પોતાની ત્રણેય અવસ્થાઓ બાળપણ, યુવાની અને વૃદ્ધાવસ્થા માં મૃતયુ ને યાદ રાખ ે

 

ਦਿ ਅਠਾਰਮੈ ਅਪਰੰਪਰੋ ਚੀਨੈ ਿਹੈ ਨਾਨਿੁ ਇਵ ਏਿੁ ਿਾਰੈ ॥੩॥੨੬॥ 

જ ેમનુષ્ય ચાર વેદો, છ શાસ્ત્રો અને અઢાર પુરાણો વગેર ેબધી ધાત્મમથક પુસ્તકોમાં પરમાિા 

નું નામ જ શોધે તો આવી રીત ેપરમાિા તેને સંસાર સમુદ્ર થી પાર કરાવે છે ।।૩।।૨૬।। 

 

ਿੇਹੀ ਿੁਰਜਿ ਿੇਹਾ ਜਿਨ ਰਾਹੁ ॥ 

જ ેસમજ પ્રભ ુજીવો ને આપે છે તેવો જીવન નો રસ્તો તે પકડી લે છે 

 

ਲੇਖਾ ਇਿੋ ਆਵਹੁ ਿਾਹੁ ॥੧॥ 

તેને મળેલી સમજ અનુસાર જીવ જગત માં આવ ેછે અને અહીથંી ચાલ્યા જાય છે, આ 

મયાથદામાં ચલાવવા વાળા પ્રભ ુપોતે જ છે।।૧।। 

 

ਿਾਹੇ ਿੀਅ ਿਰਜਹ ਚਿੁਰਾਈ ॥ 

હે જીવ! તું પોતાની સારી સમજ બતાવવા માટે શા માટે હોત્મશયારી કર ેછે? 
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ਲੇਵੈ ਦੇਵੈ ਜਢਲ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રભ ુજ જીવોને સમજ આપે છે અને લઇ પણ લે છે ક્ષણનો પણ સમય લેતો નથી ।। ૧।। 

ત્મવરામ।। 

 

ਿੇਰੇ ਿੀਅ ਿੀਆ ਿਾ ਿੋਜਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ બધા જીવો તારા પેદા કરલેા છે બધા જીવોનો તું જ માત્મલક છે 

 

ਜਿਿ ਿਉ ਿਾਜਹਬ ਆਵਜਹ ਰੋਜਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જો તમને ગુસ્સો પણ આવે તો પણ કોના પર આવ?ે 

 

ਿੇ ਿੂ ਿਾਜਹਬ ਆਵਜਹ ਰੋਜਹ ॥ 

જો જીવ તારા દ્વારા મળેલી સમજ-બુત્મદ્ધનો અત્મભમાન કર,ે તો પણ તમે ગુસ્સે થશો નહી ં

કારણ કે આ બધા જીવો પછી તમારા જ છે 

 

ਿੂ ਓਨਾ ਿਾ ਿੇਰੇ ਓਜਹ ॥੨॥ 

તમે તેના માત્મલક છો, તે બધા તમારા દ્વારા બનાવવામાં આવ્યા છે ।। ૨।। 

 

ਅਿੀ ਬੋਲਜਵਗਾੜ ਜਵਗਾੜਹ ਬੋਲ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમ ેજીવ વધુ બોલનાર છે, તારાથી મળેલી સમજ-બુત્મદ્ધનો અત્મભમાન કરીને ઘણી 

વખત ખરાબ બોલ બોલી દઇએ છીએ 

 

ਿੂ ਨਦਰੀ ਅੰਦਜਰ ਿੋਲਜਹ ਿੋਲ ॥ 

પણ તું મારા કુબોલને કૃપાની નજરથી પારખે છે 

 

ਿਹ ਿਰਣੀ ਿਹ ਪੂਰੀ ਮਜਿ ॥ 

ગુરુ દ્વારા સૂચવેલા માગથ અનુસરીને જ ેમનુષ્યની અંદર ઉચ્ચ આચરણ બની જાય છે તેની 

સમજણ પણ જત્મટલ બની જાય છે અને તે વધુ બોલનાર પણ બનતો નથી 

 

ਿਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਘਟੇ ਘਜਟ ॥੩॥ 

ઉચ્ચ આચરણ ત્મવના, માણસની બુત્મદ્ધ પણ ઓછી રહે છે ।। ૩।। 

 

ਪਰਣਵਜਿ ਨਾਨਿ ਜਗਆਨੀ ਿੈਿਾ ਹੋਇ ॥ 

નાનક ત્મવનંતી કર ેછે: એક વાસ્તત્મવક જ્ઞાની માણસ તે છે 

 

ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਬੂਝੈ ਿੋਇ ॥ 

જણેે તેના વાસ્તત્મવક સ્વ ને ઓળખી લીધો છે, જ ેતે પરમાિાને જ અક્કલ દાતા સમજ ેછે 

 

ਗੁਰ ਪਰਿਾਜਦ ਿਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

જ ેગુરુની કૃપાથી પોતાની હોત્મશયારી છોડીને અક્કલ દાતા પરમાિાના ગુણોનો ત્મવચાર કર ે

છે 
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ਿੋ ਜਗਆਨੀ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਣੁ ॥੪॥੩੦॥ 

આવા જ્ઞાની માણસને પ્રભુની હાજરીમાં સ્વીકારવામાં આવ ેછે ।। ૪।। ૩૦।। 

 

ਜਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧, ઘર ૪ 

 

ਿੂ ਦਰੀਆਉ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਮੈ ਮਛੁਲੀ ਿੈਿੇ ਅੰਿੁ ਲਹਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું એક દત્મરયા સમાન છે, હંુ તારામાં રહેનાર એક નાની માછલી છંુ. હંુ તમારો અંત 

શોધી શકતો નથી. મારી ત્મસ્થત્મત ફક્ત તમે જાણો છો, તમે જ સતત જુઓ છો 

 

ਿਹ ਿਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਿਹ ਿੂ ਹੈ ਿੁਝ ਿੇ ਜਨਿਿੀ ਫੂਜਟ ਮਰਾ ॥੧॥ 

હંુ માછલી અને દત્મરયામાં જ્ાં જોઉં છંુ, તયાં ફક્ત તમે જ દત્મરયો જ દત્મરયો છે. જો હંુ 

દત્મરયામાંથી બહાર નીકળી જાઉં, તો તે સમય ેહંુ પીડાદાયક રીત ેમૃતય ુપામું છંુ, મારંુ જીવન 

તાર ેજ આશર ેછે ।। ૧।। 

 

ਨ ਿਾਣਾ ਮੇਉ ਨ ਿਾਣਾ ਿਾਲੀ ॥ 

હે દત્મરયા રૂપી પ્રભ!ુ તારાથી અલગ થનાર ન તો મને માછલીની સમજ છે, ન તો એના 

જાળની તેનાથી બચવંુ મારા વશની વાત નથી 

 

ਿਾ ਦਖੁੁ ਲਾਗੈ ਿਾ ਿੁਝੈ ਿਮਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારાથી દૂર થવા માટે જ્ાર ેમને થોડંુ આધ્યાત્મિક દુુઃખ થાય છે, તયાર ેહંુ તને યાદ કરંુ છંુ 

।।૧।। ત્મવરામ।। 

 

ਿੂ ਭਰਪੂਜਰ ਿਾਜਨਆ ਮੈ ਦਜੂਰ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તમે આ ત્મવશ્વમાં દરકે જગ્યાએ હાજર છો 

 

ਿੋ ਿਛੁ ਿਰੀ ਿੁ ਿੇਰੈ ਹਦਜੂਰ ॥ 

મેં તમને ક્યાંક દૂર વસેલા સમજ્ા છે, હકીકત એ છે કે હંુ જ ેપણ કરંુ છંુ, તે તમારી 

હાજરીમાં કરી રહ્યો છંુ. તમે બધું જુઓ છો 

 

ਿੂ ਦੇਖਜਹ ਹਉ ਮੁਿਜਰ ਪਾਉ ॥ 

તમે બધું જુઓ છો, તો પણ હંુ મારા દ્વારા કરવામાં આવેલા કાયોની ના પાડંુ છંુ 

 

ਿੇਰੈ ਿੰਜਮ ਨ ਿੇਰੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 

હંુ તમે સ્વીકારો તેવા કોઈ પણ કાયથમાં સામેલ થતો નથી, હંુ તમારા નામમાં જોડાતો નથી 

।।૨।। 

 

ਿੇਿਾ ਦੇਜਹ ਿੇਿਾ ਹਉ ਖਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તમે મને જ ેઆપો હંુ તે ખાઉં છંુ 
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ਜਬਆ ਦਰੁ ਨਾਹੀ ਿੈ ਦਜਰ ਿਾਉ ॥ 

બીજો કોઈ દરવાજો નથી જ્ાં હંુ જાઉં અને ત્મભક્ષુક બનુ 

 

ਨਾਨਿੁ ਏਿ ਿਹੈ ਅਰਦਾਜਿ ॥ 

નાનક ફક્ત એટલી ત્મવનંતી કર ેછે કે 

 

ਿੀਉ ਜਪੰਡੁ ਿਭੁ ਿੇਰੈ ਪਾਜਿ ॥੩॥ 

આ જીવાિા તમારી જ છે, આ શરીર પણ તમારંુ જ છે, આ બધું તમારા જ આશરામાં 

રહી શકે છે ।। ૩।। 

 

ਆਪੇ ਨੇੜੈ ਦਜੂਰ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪੇ ਮੰਜਝ ਜਮਆਨੁੋ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ દરકે જીવની નજીક છે, પોતે જ દૂર પણ છે. તે આખી દુત્મનયામાં હાજર છે 

 

ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਿੁਣੇ ਆਪੇ ਹੀ ਿੁਦਰਜਿ ਿਰੇ ਿਹਾਨੁੋ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ દરકે જીવની સંભાળ રાખ ેછે, પોતે જ દરકેની અરજી સાંભળે છે, પોતે જ 

પોતાના સ્વભાવથી, શત્મક્તથી જગતનું સજથન કર ેછે 

 

ਿੋ ਜਿਿੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਿਾ ਹੁਿਮੁ ਿੋਈ ਪਰਵਾਨੁੋ ॥੪॥੩੧॥ 

હે નાનક! દરકે પ્રાણી તેને જ ેયોગ્ય લાગે તે સ્વીકારવુ પડે છે ।। ૪।। ૩૧।। 

 

ਜਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ઘર ૪ 

 

ਿੀਿਾ ਿਹਾ ਿਰੇ ਮਜਨ ਮਾਨੁ ॥ 

ઈશ્વરમાંથી જન્મેલો જીવ પોતાના મનમાં માયાનું શું માન કરી શકે છે? 

 

ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਿੈ ਹਜਥ ਦਾਨੁ ॥ 

દુત્મનયાના ભાગ પાડવાની તાકાત દાતાર પ્રભુના પોતાના હાથમાં છે 

 

ਭਾਵੈ ਦੇਇ ਨ ਦੇਈ ਿੋਇ ॥ 

તેની મરજી છે કે ધન પદાથથ આપવુ ંકે નત્મહ 

 

ਿੀਿੇ ਿ ੈਿਜਹਐ ਜਿਆ ਹੋਇ ॥੧॥ 

જન્મેલા પ્રાણીના કહેવાથી કંઈ પણ બની શકતું નથી ।। ૧।। 

 

ਆਪੇ ਿਚੁ ਭਾਵੈ ਜਿਿੁ ਿਚ ੁ॥ 

પ્રભ ુહંમેશા ત્મસ્થર રહે છે. તેને કાયમનું તેનું નામ પસંદ આવ ેછે 
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ਅੰਧਾ ਿਚਾ ਿਚੁ ਜਨਿਚੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પણ અજ્ઞાન પ્રાણી માયાની માત્મલકીને લીધે ઓછો છે, હંમેશા ઓછો રહે છે પ્રભુને આ 

ઓછાપણંુ પસંદ આવતું નથી ।। ૧।। ત્મવરામ।। 

 

ਿਾ ਿੇ ਰੁਖ ਜਬਰਖ ਆਰਾਉ ॥ 

જ ેપરમાિાએ પેદા કરલેા આ ઝાડ-છોડ છે તે જ તેને સજાવટ આપે છે 

 

ਿੇਹੀ ਧਾਿੁ ਿੇਹਾ ਜਿਨ ਨਾਉ ॥ 

જવેી વૃક્ષોની વાસ્તત્મવકતા હોય છે તેમ તેનું નામ પડી જાય છે.  

 

ਫੁਲੁ ਭਾਉ ਫਲੁ ਜਲਜਖਆ ਪਾਇ ॥ 

તેવી જ રીત,ે તેમાં ફળ અને ફૂલો ખીલે છે, આની જમે જવંુે ભાવનાનું ફૂલ મનુષ્યની અંદર છે 

તે મજુબ, તેને જીવન ફળ મળે છે. તેનું જીવન બને છે 

 

ਆਜਪ ਬੀਜਿ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਇ ॥੨॥ 

દરકે મનુષ્ય જ ેકંઈ પોતે વાવ ેછે, પોતે જ ખાય છે, જવંુે કમથ કર ેછે તેવંુ જ જીવન બને છે 

।।૨।। 

 

ਿਚੀ ਿੰਧ ਿਚਾ ਜਵਜਚ ਰਾਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યની અંદર અજાણ્યો મન જીવનનો સજથક ચણતર કારીગર છે, તેની જીવન 

ત્મનમાથણની ત્મદવાલ પણ કાચી નબળી બની જાય છે 

 

ਮਜਿ ਅਲੂਣੀ ਜਫਿਾ ਿਾਦ ੁ॥ 

તેની અક્કલ પણ નીરસ અને તેનું બધું જીવન પણ નીરસ જ રહે છે 

 

ਨਾਨਿ ਆਣੇ ਆਵੈ ਰਾਜਿ ॥ 

હે નાનક! પણ પ્રાણી નું શું?  જો પ્રભ ુપોતે જ પ્રાણી નું જીવન સુધાર ેતો જ તે સુધર ેછે 

 

ਜਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਹੀ ਿਾਬਾਜਿ ॥੩॥੩੨॥ 

નહી ંતો પ્રભુના નામથી વંત્મચત રહીને તેની હાજરીમાં સન્માન મળતું નથી ।। ૩।। ૩૨।। 

 

ਜਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ઘર ૪ 

 

ਅਛਲ ਛਲਾਈ ਨਹ ਛਲੈ ਨਹ ਘਾਉ ਿਟਾਰਾ ਿਜਰ ਿਿੈ ॥ 

અસ્પૃશ્ય માયા, જો કોઈ દગો આપવાનો પ્રયાસ કર ેતો પણ તેણી છેતરાતી નથી. જનેે 

કોઈનું કટાર કોઈ નુકસાન પહોચંાડી શકતું નથી જનેે કોઈ મારી શકતું નથી તેની આગળ 

લોભી જીવનુ મન ડગમગે છે 
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ਜਿਉ ਿਾਜਹਬੁ ਰਾਖ ੈਜਿਉ ਰਹੈ ਇਿੁ ਲੋਭੀ ਿਾ ਿੀਉ ਟਲ ਪਲੈ ॥੧॥ 

પ્રભુની મજુંરી આમાં જ છે, સંસારમાં પણ ત્મનયમ એ જ છે કે જ્ાં નામ નથી, તયાં મન 

માયા સમક્ષ ઝૂલતું રહેવંુ પડે છે ।। ૧।। 

 

ਜਬਨੁ ਿੇਲ ਦੀਵਾ ਜਿਉ ਿਲੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સ્મૃત્મતના તેલ વગર આધ્યાત્મિક જીવન નો દીવો કેવી રીત ેચાલી શકે? માયાના મોહનો 

અંધકારનો પવન જીવાિાને અટલ રહેવા દેતો નથી ।। ૧।। ત્મવરામ।। 

 

ਪੋਥੀ ਪੁਰਾਣ ਿਮਾਈਐ ॥ ਭਉ ਵਟੀ ਇਿੁ ਿਜਨ ਪਾਈਐ ॥ 

ધમથના પુસ્તકો જ ેતેલ છે તેના અનુસાર જીવન બનાવો, પ્રભુનો ડર – આ શરીર-દીવામાં 

વાટ નાખો 

 

ਿਚੁ ਬੂਝਣੁ ਆਜਣ ਿਲਾਈਐ ॥੨॥ 

પ્રભ ુસાથેના ગાઢ સંબંધ થી આગ સળગાવો ।। ૨। 

 

ਇਹੁ ਿੇਲੁ ਦੀਵਾ ਇਉ ਿਲੈ ॥ 

આ નામ તેલ છે, તયાર ેઆ જીવનનો દીવો ઝળકે છે 

 

ਿਜਰ ਚਾਨਣੁ ਿਾਜਹਬ ਿਉ ਜਮਲੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુનું નામ પ્રગટાવવાથી માત્મલક પ્રભુના દશથન થાય છે ।। ૧।। ત્મવરામ।। 

 

ਇਿੁ ਿਜਨ ਲਾਗੈ ਬਾਣੀਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યને આ શરીરમાં ગુરુ ઉપદેશ ની અસર થાય છે 

 

ਿੁਖੁ ਹੋਵੈ ਿੇਵ ਿਮਾਣੀਆ ॥ 

પ્રભુની સેવા કરીને યાદ કરીને તેને આધ્યાત્મિક આનંદ મળે છે 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ઘર ૩।। 

 

ਅਮਲੁ ਕਸਰ ਧਰਤੀ ਬੀਜੁ ਿਬਦੋ ਕਸਰ ਿਚ ਕੀ ਆਬ ਸਿਤ ਦੇਸਹ ਪਾਣੀ ॥ 

હે કાજી! પોતાના દરકે કામ ને ધરતી બનાવ, આ કમમભૂમમ માાં ગુરુના શબ્દ નુાં બીજ નાખ 

સ્મરણ થી જન્મેલી સુાંદરતાનુાં પાણી તે કમમભૂમમ માાં હાંમેશા નાખતો રહે 

 

ਹੋਇ ਸਕਰਿਾਣੁ ਈਮਾਿੁ ਜੰਮਾਇ ਲੈ ਸਿਿਤੁ ਦੋਜਕੁ ਮੂੜੇ ਏਵ ਜਾਣੀ ॥੧॥ 

ખેડૂત જવેો વ્યવસાયી બન, તારી આ જ મકરસાણી માાં શ્રદ્ધા ની ખેતી ઉગશે, હે મૂખમ! માત્ર 

આવી જ રીત ેસમજ આવશે કે સ્વગમ શુાં છે અને નરક શુાં છે?।।૧।। 

 

ਮਤੁ ਜਾਣ ਿਸਹ ਗਲੀ ਪਾਇਆ ॥ 

હે કાજી! એ ના સમજ કે માત્ર વાતો થી જ રબ મળી જાય છે 

 

ਮਾਲ ਕੈ ਮਾਣੈ ਰੂਪ ਕੀ ਿੋਿਾ ਇਤੁ ਸਬਧੀ ਜਿਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો બેઈમાની થી એકત્ર કરલેી ધનના અહાંકારમાાં ટકી રહ્યા, જો કામચોર થઈ ને રૂપ ની 

શોભા માાં મન જોડાયેલુ રહ્યુાં તો બહારથી કરવામાાં આવતી ધામમમક વાતો થી છલકાય નહીાં 

આવી રીત ેમાનવ જન્મ બેકાર ચાલ્યો જાય છે।।૧।।મવરામ।। 

 

ਐਬ ਤਸਿ ਸਚਕੜੋ ਇਹੁ ਮਿੁ ਮੀਡਕੋ ਕਮਲ ਕੀ ਿਾਰ ਿਹੀ ਮੂਸਲ ਪਾਈ ॥ 

જ્ાાં સુધી શરીરમાાં મવકારોનુ કાદવ છે અને આ મન તે કાદવ માાં દેડકો બનીને રહે છે કાદવ 

માાં ખીલેલા કમળ ના ફૂલ ની કદર દેડકા ના મન પર નથી પડતી 

 

ਿਉਰੁ ਉਿਤਾਦ ੁਸਿਤ ਿਾਸਿਆ ਬੋਲੇ ਸਕਉ ਬੂਝੈ ਜਾ ਿਹ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥ 

ભમરો આવીને કમળ ના ફૂલ પર ગણગણ કર ેછે પરાંતુ કમળના ફૂલ ની પાસે જ કીચડ માાં 

મસ્ત દેડકો ફૂલ ની કદર નથી જાણતો, ગુરુ ભમરો હાંમેશા હરી સ્મરણ નો ઉપદેશ આપે છે, 

પરાંતુ આ દેડકાનુાં મન તે ઉપદેશ નથી સમજતો તનમાાં એટલી સમજ જ નથી ।।૨।। 

 

ਆਿਣੁ ਿੁਿਣਾ ਪਉਣ ਕੀ ਬਾਣੀ ਇਹੁ ਮਿੁ ਰਤਾ ਮਾਇਆ ॥ 

હે કાજી! જ્ાાં સુધી આ મન માયા ના રાંગ માાં રાંગાયેલુાં છે ધામમમક પુસ્તકો ના મુદ્દા સાાંભળવા 

સાંભળાવવા અસર વગરના છે 

 

ਿਿਮ ਕੀ ਿਦਸਰ ਸਦਲਸਹ ਪਸਿੰਦੇ ਸਜਿੀ ਕਸਰ ਏਕੁ ਸਧਆਇਆ ॥੩॥ 

તે જ સાથી મામલક રબ ની નઝર માાં છે, તે જ સાથી તેની નજર માાં વ્હાલા છે જનેે પૂરી 

શ્રદ્ધાથી તેને યાદ કયામ છે ।।૩।। 
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ਤੀਹ ਕਸਰ ਰਿੇ ਪੰਜ ਕਸਰ ਿਾਥੀ ਿਾਉ ਿੈਤਾਿੁ ਮਤੁ ਕਸਿ ਜਾਈ ॥ 

હે કાજી! તુાં ત્રીસ રોજા ગણી ને રાખ ેછે પાાંચ નમાજ ને સાથી બનાવ ેછે પરાંતુ આ બધુાં તુાં 

દેખાવા માટે કર ેછે તેથી લગભગ આવી રીત ેલોકો મને સારો મુસલમાન કહેવા લાગે 

 

ਿਾਿਕੁ ਆਿ ੈਰਾਸਹ ਪੈ ਚਲਣਾ ਮਾਲੁ ਧਿੁ ਸਕਤ ਕੂ ਿੰਸਜਆਹੀ ੪॥੨੭॥ 

પરાંતુ નાનક કહે છે હે કાજી! જીવન ના સાચા રસ્તા પર ચાલવુાં જોઈએ, તુાં બેઇમાની કરી ને 

પૈસા શા માટે એકમત્રત કર ેછે? ।।૪।।૨૭।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ઘર ૪ ।। 

 

ਿੋਈ ਮਉਲਾ ਸਜਸਿ ਜਗੁ ਮਉਸਲਆ ਹਸਰਆ ਕੀਆ ਿੰਿਾਰੋ ॥ 

જ ેમામલકે આખુાં જગત ખુશખુશાલ કયુું છે, જનેે આખુાં સાંસાર લીલુાં કયુું છે 

 

ਆਬ ਿਾਕੁ ਸਜਸਿ ਬੰਸਧ ਰਹਾਈ ਧੰਿੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ॥੧॥ 

જનેે પાણી અને માટી એકત્ર કરી ને રાખી દીધા છે, તે મનમામતા ધન્ય છે, તે સાચા મમલક 

છે,  મૃત્ય ુના મમલક પણ તે જ છે મવરોધી તત્વ વાળી રમત છેલ્લે પુરી થઈ ગઈ છે અને તે 

જ પુરી કર ેછે ।।૧।। 

 

ਮਰਣਾ ਮੁਲਾ ਮਰਣਾ ॥ 

હે મુલ્લા! મૃત્ય ુનો ડર દરકેના માથે છે 

 

ਿੀ ਕਰਤਾਰਹੁ ਡਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ માટે રબ થી જ ડરવુાં જોઈએ, રબ ના ડર માાં રહેવુાં જ યોગ્ય છે ।।૧।। મવરામ ।। 

 

ਤਾ ਤੂ ਮੁਲਾ ਤਾ ਤੂ ਕਾਜੀ ਜਾਣਸਹ ਿਾਮੁ ਿੁਦਾਈ ॥ 

માત્ર ધામમમક પુસ્તકો વાાંચીને જ સાચા કાજી-મુલ્લા નથી બની શકતા, ત્યાર ેતુાં પોતાની જાત 

ને કાજી માનીશ અને ત્યાર ેજ મુલ્લા માનીશ જયાર ેતુાં રબ ના નામ ની સાથે ઊાં ડી 

સાંમધકાળ મેળવી શકીશ 

 

ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਪਸੜਆ ਹੋਵਸਹ ਕੋ ਰਹੈ ਿ ਿਰੀਐ ਪਾਈ ॥੨॥ 

અને મૃત્ય ુનો ડર પણ પૂરો થઈ જાય છે નહીાંતર ઈચ્છે તો તુાં કેટલા પણ ધામમમક પુસ્તકો 

વાાંચી લે તો પણ મૃત્ય ુનમહ જાય, જયાર ેશ્વાસ પુરા થઈ ત્યાર ેકોઈ અહીાં નથી રહી 

શકતુાં  ।।૨।। 

  

ਿੋਈ ਕਾਜੀ ਸਜਸਿ ਆਪੁ ਤਸਜਆ ਇਕੁ ਿਾਮੁ ਕੀਆ ਆਧਾਰੋ ॥ 

તે જ મનુષ્ય કાજી છે જણેે સ્વભાવ ત્યાગી દીધો છે, અને જણેે તે રબ નુાં નામ પોતાના 

જીવન નો આશરો બનાવી લીધુાં છે 
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ਹੈ ਿੀ ਹੋਿੀ ਜਾਇ ਿ ਜਾਿੀ ਿਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ॥੩॥ 

જ ેઅત્યાર ેપણ છે અને આગળ પણ રહેશે, જ ેનથી જન્મતા કે નથી મૃત્યુ પામતા, જ ે

હાંમેશા કાયમ રહેવાવાળો છે અને બધા ને જન્મ દેવા વાળો છે ।।૩।। 

 

ਪੰਜ ਵਿਤ ਸਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਸਹ ਪੜਸਹ ਕਤੇਬ ਕੁਰਾਣਾ ॥ 

હે કાજી! તુાં પાાંચ વખત નમાઝ વાાંચે છે, તુાં કુરાન અને બીજી ધામમમક પુસ્તકો વાાંચે છે તો 

પણ સ્વાથમ માાં બાંધાય ને મૃત્ય ુથી ડર ેછે 

 

ਿਾਿਕੁ ਆਿ ੈਗੋਰ ਿਦੇਈ ਰਸਹਓ ਪੀਣਾ ਿਾਣਾ ॥੪॥੨੮॥ 

નાનક કહે છે હે કાજી! જ્ાર ેમૃત્ય ુઅવાજ આપે છે ત્યાર ેઅનાજ-પાણી અહીાંનુાં અહીાં જ 

રહી જાય છે, તેથી મૃત્ય ુના ડર થી બચવા માટે રબ ના ડર માાં રહેવુાં જોઈએ ।।૪।।૨૮।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧, ઘર ૪ ।। 

 

ਏਕੁ ਿੁਆਿੁ ਦਇੁ ਿੁਆਿੀ ਿਾਸਲ ॥ 

મારી સાથ ેએક કૂતરો લોભ, બ ેકુતરી આશા અને ઈચ્છા છેઅને આ ત્રણેય દુગુમણો મને 

વહેલી સવારથી પ્રભામવત કરવાનુાં શરૂ કર ેછે 

 

ਕੂੜੁ ਛੁਰਾ ਮੁਠਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ 

મારા હાથ માાં ખોટા રૂપી છરો છે, હુાં  માયા માાં છેતરાય રહ્યો છુાં  

 

ਧਾਣਕ ਰੂਸਪ ਰਹਾ ਕਰਤਾਰ ॥੧॥ 

હે કતામર! હુાં સહસાંગી વાળા રૂપ માાં રહુાં છે ।।૧।। 

 

ਮੈ ਪਸਤ ਕੀ ਪੰਸਦ ਿ ਕਰਣੀ ਕੀ ਕਾਰ ॥ 

હે પ્રભ ુપમત! ના હુાં તારા ઉપદેશ પર ચાલુ છુાં , મારા કરલેા કમો સારા નથી 

 

ਹਉ ਸਬਗੜੈ ਰੂਸਪ ਰਹਾ ਸਬਕਰਾਲ ॥ 

હુાં હાંમેશા ડરામણા બગડેલા રૂપ વાળો બનીને રહુાં  છુાં  

 

ਤੇਰਾ ਏਕੁ ਿਾਮੁ ਤਾਰੇ ਿੰਿਾਰੁ ॥ 

તારુાં  જ ેનામ છે એ આખા સાંસારને પાર લગાવ ેછે 

 

ਮੈ ਏਹਾ ਆਿ ਏਹੋ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મને એક તારી જ આશા છે તારો જ આશરો છે।।૧।। મવરામ ।। 

 

ਮੁਸਿ ਸਿੰਦਾ ਆਿਾ ਸਦਿੁ ਰਾਸਤ ॥ 

હુાં મદવસ રાત મોઢે થી બીજા ની મનાંદા કરુાં  છુાં  
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ਪਰ ਘਰੁ ਜੋਹੀ ਿੀਚ ਿਿਾਸਤ ॥ 

હુાં નીચ અને નીચી વાસ્તમવકતા વાળો થઈ ગયો છુાં , પારકુાં ઘર જોઉાં  છુાં  

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਤਸਿ ਵਿਸਹ ਚਡੰਾਲ ॥ 

મારા શરીર માાં કામ અને ક્રોધ જવેા ચાંડાલ વસેલા છે 

 

ਧਾਣਕ ਰੂਸਪ ਰਹਾ ਕਰਤਾਰ ॥੨॥ 

હુાં સાહમસયો વાળા રૂપ માાં જ હરુાં  ફરુાં  છુાં  

 

ਫਾਹੀ ਿੁਰਸਤ ਮਲੂਕੀ ਵੇਿੁ ॥ 

મારુાં  ધ્યાન એ તરફ રહે છે કે લોકો ને કેવી રીત ેછેતરમપાંડી માાં ફસાવુાં, અને મેં ફકીરો વાળો 

પહેરવેશ પહેયો છે 

 

ਹਉ ਠਗਵਾੜਾ ਠਗੀ ਦੇਿੁ ॥ 

મેં છેતરમપાંડી નો અડ્ડો બનાવેલો છે અને દેશને છેતરુાં  છુાં  

 

ਿਰਾ ਸਿਆਣਾ ਬਹੁਤਾ ਿਾਰੁ ॥ 

હુાં ઘણો હોાંમશયાર છુાં , પાપો નુાં વધાર ેવજન પોતાના માથે ઉપાડુાં છુાં  

 

ਧਾਣਕ ਰੂਸਪ ਰਹਾ ਕਰਤਾਰ ॥੩॥ 

 હે કતામર! હુાં સાહમસયો વાળો રૂપ ધારણ કરીને બેઠો છુાં ।।૩।। 

 

ਮੈ ਕੀਤਾ ਿ ਜਾਤਾ ਹਰਾਮਿੋਰੁ ॥ 

હે કતામર! મને તારા દાન ની કદર નથી, હુાં પારકો હક ખાઉાં  છુાં  

 

ਹਉ ਸਕਆ ਮੁਹੁ ਦੇਿਾ ਦਿੁਿ ੁਚੋਰੁ ॥ 

હુાં મવકારી છુાં , હુાં તારો ચોર છુાં , તારી સામે હુાં ક્ાાં મોઢે હાજર રહીશ? 

 

ਿਾਿਕੁ ਿੀਚੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥  

ધીમુાં કામ કરનાર નાનક આ જ વાત કહે છે 

 

ਧਾਣਕ ਰੂਸਪ ਰਹਾ ਕਰਤਾਰ ॥੪॥੨੯॥ 

હે કતામર! હુાં તો સાહસી રૂપ માાં જીવન પસાર કરુાં  છુાં ।।૪।।૨૯।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ઘર ૪।। 

 

ਏਕਾ ਿੁਰਸਤ ਜੇਤੇ ਹੈ ਜੀਅ ॥ 

જટેલા પણ જીવ છે તે બધા ની અાંદર એક પરમાત્મા એ જ આપેલી સમજ કામ કર ેછે 
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ਿੁਰਸਤ ਸਵਹੂਣਾ ਕੋਇ ਿ ਕੀਅ ॥ 

પરમાત્મા એ એવા એક પણ જીવ ને જન્મ નથી આપ્યો કે જનેે સમજથી વાંમચત રાખ્યો હોય 
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ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ ਿੇਹਾ ਤਿਨ ਰਾਹੁ ॥ 

જ ેસમજ પ્રભ ુજીવો ને આપે છે તેવો જીવન નો રસ્તો તે પકડી લે છે 

 

ਲੇਖਾ ਇਕੋ ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੧॥ 

તેને મળેલી સમજ અનુસાર જીવ જગત માાં આવ ેછે અને અહીાંથી ચાલ્યા જાય છે, આ 

મયાાદામાાં ચલાવવા વાળા પ્રભ ુપોતે જ છે।।૧।। 

 

ਕਾਹੇ ਜੀਅ ਕਰਤਹ ਚਿੁਰਾਈ ॥ 

હે જીવ! તુાં પોતાની સારી સમજ બતાવવા માટે શા માટે હોશશયારી કર ેછે? 

 

ਲੇਵੈ ਦੇਵੈ ਤਿਲ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રભ ુજ જીવોને સમજ આપે છે અને લઇ પણ લે છે ક્ષણનો પણ સમય લેતો નથી ।। ૧।। 

શવરામ।। 

 

ਿੇਰੇ ਜੀਅ ਜੀਆ ਕਾ ਿੋਤਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ બધા જીવો તારા પેદા કરલેા છે બધા જીવોનો તુાં જ માશલક છે 

 

ਤਕਿ ਕਉ ਸਾਤਹਬ ਆਵਤਹ ਰੋਤਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જો તમને ગુસ્સો પણ આવે તો પણ કોના પર આવ?ે 

 

ਜੇ ਿੂ ਸਾਤਹਬ ਆਵਤਹ ਰੋਤਹ ॥ 

જો જીવ તારા દ્વારા મળેલી સમજ-બુશિનો અશભમાન કર,ે તો પણ તમે ગુસ્સે થશો નહીાં 

કારણ કે આ બધા જીવો પછી તમારા જ છે 

 

ਿੂ ਓਨਾ ਕਾ ਿੇਰੇ ਓਤਹ ॥੨॥ 

તમે તેના માશલક છો, તે બધા તમારા દ્વારા બનાવવામાાં આવ્યા છે ।। ૨।। 

 

ਅਸੀ ਬੋਲਤਵਗਾੜ ਤਵਗਾੜਹ ਬੋਲ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમ ેજીવ વધુ બોલનાર છે, તારાથી મળેલી સમજ-બુશિનો અશભમાન કરીને ઘણી 

વખત ખરાબ બોલ બોલી દઇએ છીએ 

 

ਿੂ ਨਦਰੀ ਅੰਦਤਰ ਿੋਲਤਹ ਿੋਲ ॥ 

પણ તુાં મારા કુબોલને કૃપાની નજરથી પારખે છે 

 

ਜਹ ਕਰਣੀ ਿਹ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ॥ 

ગુરુ દ્વારા સૂચવેલા માગા અનુસરીને જ ેમનુષ્યની અાંદર ઉચ્ચ આચરણ બની જાય છે તેની 

સમજણ પણ જશટલ બની જાય છે અને તે વધુ બોલનાર પણ બનતો નથી 
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ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਘਟੇ ਘਤਟ ॥੩॥ 

ઉચ્ચ આચરણ શવના, માણસની બુશિ પણ ઓછી રહે છે ।। ૩।। 

 

ਪਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਤਗਆਨੀ ਕੈਸਾ ਹੋਇ ॥ 

નાનક શવનાંતી કર ેછે: એક વાસ્તશવક જ્ઞાની માણસ તે છે 

 

ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਬੂਝੈ ਸੋਇ ॥ 

જણેે તેના વાસ્તશવક સ્વ ને ઓળખી લીધો છે, જ ેતે પરમાત્માને જ અક્કલ દાતા સમજ ેછે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

જ ેગુરુની કૃપાથી પોતાની હોશશયારી છોડીને અક્કલ દાતા પરમાત્માના ગુણોનો શવચાર કર ે

છે 

 

ਸੋ ਤਗਆਨੀ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਣੁ ॥੪॥੩੦॥ 

આવા જ્ઞાની માણસને પ્રભુની હાજરીમાાં સ્વીકારવામાાં આવ ેછે ।। ૪।। ૩૦।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧, ઘર ૪ 

 

ਿੂ ਦਰੀਆਉ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਮੈ ਮਛੁਲੀ ਕੈਸੇ ਅੰਿੁ ਲਹਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં એક દશરયા સમાન છે, હુાં તારામાાં રહેનાર એક નાની માછલી છુાં . હુાં તમારો અાંત 

શોધી શકતો નથી. મારી શસ્થશત ફક્ત તમે જાણો છો, તમે જ સતત જુઓ છો 

 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਿਹ ਿੂ ਹੈ ਿੁਝ ਿੇ ਤਨਕਸੀ ਫੂਤਟ ਮਰਾ ॥੧॥ 

હુાં માછલી અને દશરયામાાં જ્ાાં જોઉાં  છુાં , તયાાં ફક્ત તમે જ દશરયો જ દશરયો છે. જો હુાં 

દશરયામાાંથી બહાર નીકળી જાઉાં , તો તે સમય ેહુાં પીડાદાયક રીત ેમૃતય ુપામુાં છુાં , મારુાં  જીવન 

તાર ેજ આશર ેછે ।। ૧।। 

 

ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਉ ਨ ਜਾਣਾ ਜਾਲੀ ॥ 

હે દશરયા રૂપી પ્રભ!ુ તારાથી અલગ થનાર ન તો મને માછલીની સમજ છે, ન તો એના 

જાળની તેનાથી બચવુાં મારા વશની વાત નથી 

 

ਜਾ ਦਖੁੁ ਲਾਗੈ ਿਾ ਿੁਝੈ ਸਮਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારાથી દૂર થવા માટે જ્ાર ેમને થોડુાં આધ્યાશત્મક દુુઃખ થાય છે, તયાર ેહુાં તને યાદ કરુાં  છુાં  

।।૧।। શવરામ।। 

 

ਿੂ ਭਰਪੂਤਰ ਜਾਤਨਆ ਮੈ ਦਤੂਰ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તમે આ શવશ્વમાાં દરકે જગ્યાએ હાજર છો 
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ਜੋ ਕਛੁ ਕਰੀ ਸੁ ਿੇਰੈ ਹਦਤੂਰ ॥ 

મેં તમને ક્ાાંક દૂર વસેલા સમજ્ા છે, હકીકત એ છે કે હુાં જ ેપણ કરુાં  છુાં , તે તમારી 

હાજરીમાાં કરી રહ્યો છુાં . તમે બધુાં જુઓ છો 

 

ਿੂ ਦੇਖਤਹ ਹਉ ਮੁਕਤਰ ਪਾਉ ॥ 

તમે બધુાં જુઓ છો, તો પણ હુાં મારા દ્વારા કરવામાાં આવેલા કાયોની ના પાડુાં છુાં  

 

ਿੇਰੈ ਕੰਤਮ ਨ ਿੇਰੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 

હુાં તમે સ્વીકારો તેવા કોઈ પણ કાયામાાં સામેલ થતો નથી, હુાં તમારા નામમાાં જોડાતો નથી 

।।૨।। 

 

ਜੇਿਾ ਦੇਤਹ ਿੇਿਾ ਹਉ ਖਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તમે મને જ ેઆપો હુાં તે ખાઉાં  છુાં  

 

ਤਬਆ ਦਰੁ ਨਾਹੀ ਕੈ ਦਤਰ ਜਾਉ ॥ 

બીજો કોઈ દરવાજો નથી જ્ાાં હુાં જાઉાં  અને શભક્ષુક બનુ 

 

ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਹੈ ਅਰਦਾਤਸ ॥ 

નાનક ફક્ત એટલી શવનાંતી કર ેછે કે 

 

ਜੀਉ ਤਪੰਡੁ ਸਭੁ ਿੇਰੈ ਪਾਤਸ ॥੩॥ 

આ જીવાત્મા તમારી જ છે, આ શરીર પણ તમારુાં  જ છે, આ બધુાં તમારા જ આશરામાાં 

રહી શકે છે ।। ૩।। 

 

ਆਪੇ ਨੇੜੈ ਦਤੂਰ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪੇ ਮੰਤਝ ਤਮਆਨੁੋ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ દરકે જીવની નજીક છે, પોતે જ દૂર પણ છે. તે આખી દુશનયામાાં હાજર છે 

 

ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਸੁਣੇ ਆਪੇ ਹੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰੇ ਜਹਾਨੁੋ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ દરકે જીવની સાંભાળ રાખ ેછે, પોતે જ દરકેની અરજી સાાંભળે છે, પોતે જ 

પોતાના સ્વભાવથી, શશક્તથી જગતનુાં સજાન કર ેછે 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ ਹੁਕਮੁ ਸੋਈ ਪਰਵਾਨੁੋ ॥੪॥੩੧॥ 

હે નાનક! દરકે પ્રાણી તેને જ ેયોગ્ય લાગે તે સ્વીકારવુ પડે છે ।। ૪।। ૩૧।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ઘર ૪ 

 

ਕੀਿਾ ਕਹਾ ਕਰੇ ਮਤਨ ਮਾਨੁ ॥ 

ઈશ્વરમાાંથી જન્મેલો જીવ પોતાના મનમાાં માયાનુાં શુાં માન કરી શકે છે? 

SikhBookClub.com



ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਕੈ ਹਤਿ ਦਾਨੁ ॥ 

દુશનયાના ભાગ પાડવાની તાકાત દાતાર પ્રભુના પોતાના હાથમાાં છે 

 

ਭਾਵੈ ਦੇਇ ਨ ਦੇਈ ਸੋਇ ॥ 

તેની મરજી છે કે ધન પદાથા આપવુાં કે નશહ 

 

ਕੀਿੇ ਕ ੈਕਤਹਐ ਤਕਆ ਹੋਇ ॥੧॥ 

જન્મેલા પ્રાણીના કહેવાથી કાંઈ પણ બની શકતુાં નથી ।। ૧।। 

 

ਆਪੇ ਸਚੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਸਚ ੁ॥ 

પ્રભ ુહાંમેશા શસ્થર રહે છે. તેને કાયમનુાં તેનુાં નામ પસાંદ આવ ેછે 

 

ਅੰਧਾ ਕਚਾ ਕਚੁ ਤਨਕਚੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પણ અજ્ઞાન પ્રાણી માયાની માશલકીને લીધે ઓછો છે, હાંમેશા ઓછો રહે છે પ્રભુને આ 

ઓછાપણુાં પસાંદ આવતુાં નથી ।। ૧।। શવરામ।। 

 

ਜਾ ਕੇ ਰੁਖ ਤਬਰਖ ਆਰਾਉ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ પેદા કરલેા આ ઝાડ-છોડ છે તે જ તેને સજાવટ આપે છે 

 

ਜੇਹੀ ਧਾਿੁ ਿੇਹਾ ਤਿਨ ਨਾਉ ॥ 

જવેી વૃક્ષોની વાસ્તશવકતા હોય છે તેમ તેનુાં નામ પડી જાય છે.  

 

ਫੁਲੁ ਭਾਉ ਫਲੁ ਤਲਤਖਆ ਪਾਇ ॥ 

તેવી જ રીત,ે તેમાાં ફળ અને ફૂલો ખીલે છે, આની જમે જવુેાં ભાવનાનુાં ફૂલ મનુષ્યની અાંદર છે 

તે મજુબ, તેને જીવન ફળ મળે છે. તેનુાં જીવન બને છે 

 

ਆਤਪ ਬੀਤਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਇ ॥੨॥ 

દરકે મનુષ્ય જ ેકાંઈ પોતે વાવ ેછે, પોતે જ ખાય છે, જવુેાં કમા કર ેછે તેવુાં જ જીવન બને છે 

।।૨।। 

 

ਕਚੀ ਕੰਧ ਕਚਾ ਤਵਤਚ ਰਾਜੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યની અાંદર અજાણ્યો મન જીવનનો સજાક ચણતર કારીગર છે, તેની જીવન 

શનમાાણની શદવાલ પણ કાચી નબળી બની જાય છે 

 

ਮਤਿ ਅਲੂਣੀ ਤਫਕਾ ਸਾਦ ੁ॥ 

તેની અક્કલ પણ નીરસ અને તેનુાં બધુાં જીવન પણ નીરસ જ રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਆਣੇ ਆਵੈ ਰਾਤਸ ॥ 

હે નાનક! પણ પ્રાણી નુાં શુાં?  જો પ્રભ ુપોતે જ પ્રાણી નુાં જીવન સુધાર ેતો જ તે સુધર ેછે 
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ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਹੀ ਸਾਬਾਤਸ ॥੩॥੩੨॥ 

નહીાં તો પ્રભુના નામથી વાંશચત રહીને તેની હાજરીમાાં સન્માન મળતુાં નથી ।। ૩।। ૩૨।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ઘર ૪ 

 

ਅਛਲ ਛਲਾਈ ਨਹ ਛਲੈ ਨਹ ਘਾਉ ਕਟਾਰਾ ਕਤਰ ਸਕੈ ॥ 

અસ્પૃશ્ય માયા, જો કોઈ દગો આપવાનો પ્રયાસ કર ેતો પણ તેણી છેતરાતી નથી. જનેે 

કોઈનુાં કટાર કોઈ નુકસાન પહોાંચાડી શકતુાં નથી જનેે કોઈ મારી શકતુાં નથી તેની આગળ 

લોભી જીવનુ મન ડગમગે છે 

 

ਤਜਉ ਸਾਤਹਬੁ ਰਾਖ ੈਤਿਉ ਰਹੈ ਇਸੁ ਲੋਭੀ ਕਾ ਜੀਉ ਟਲ ਪਲੈ ॥੧॥ 

પ્રભુની માંજુરી આમાાં જ છે, સાંસારમાાં પણ શનયમ એ જ છે કે જ્ાાં નામ નથી, તયાાં મન 

માયા સમક્ષ ઝૂલતુાં રહેવુાં પડે છે ।। ૧।। 

 

ਤਬਨੁ ਿੇਲ ਦੀਵਾ ਤਕਉ ਜਲੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સ્મૃશતના તેલ વગર આધ્યાશત્મક જીવન નો દીવો કેવી રીત ેચાલી શકે? માયાના મોહનો 

અાંધકારનો પવન જીવાત્માને અટલ રહેવા દેતો નથી ।। ૧।। શવરામ।। 

 

ਪੋਿੀ ਪੁਰਾਣ ਕਮਾਈਐ ॥ ਭਉ ਵਟੀ ਇਿੁ ਿਤਨ ਪਾਈਐ ॥ 

ધમાના પુસ્તકો જ ેતેલ છે તેના અનુસાર જીવન બનાવો, પ્રભુનો ડર – આ શરીર-દીવામાાં 

વાટ નાખો 

 

ਸਚੁ ਬੂਝਣੁ ਆਤਣ ਜਲਾਈਐ ॥੨॥ 

પ્રભ ુસાથેના ગાઢ સાંબાંધ થી આગ સળગાવો ।। ૨। 

 

ਇਹੁ ਿੇਲੁ ਦੀਵਾ ਇਉ ਜਲੈ ॥ 

આ નામ તેલ છે, તયાર ેઆ જીવનનો દીવો ઝળકે છે 

 

ਕਤਰ ਚਾਨਣੁ ਸਾਤਹਬ ਿਉ ਤਮਲੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુનુાં નામ પ્રગટાવવાથી માશલક પ્રભુના દશાન થાય છે ।। ૧।। શવરામ।। 

 

ਇਿੁ ਿਤਨ ਲਾਗੈ ਬਾਣੀਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યને આ શરીરમાાં ગુરુ ઉપદેશ ની અસર થાય છે 

 

ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ ਸੇਵ ਕਮਾਣੀਆ ॥ 

પ્રભુની સેવા કરીને યાદ કરીને તેને આધ્યાશત્મક આનાંદ મળે છે 

 

SikhBookClub.com



Page 26 
 

ਸਭ ਦਨੁੀਆ ਆਵਣ ਜਾਣੀਆ ॥੩॥ 

જગત તેને નાશવંત દેખાઈ છે ।।૩।। 

 

ਵਵਵਿ ਦਨੁੀਆ ਸੇਵ ਕਮਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! દુનનયામાં આવીને પ્રભુની સેવા, યાદ કરવંુ જોઈએ 

 

ਤਾ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ ਪਾਈਐ ॥ 

તો જ તેની હાજરીમાં બેસવાની જગ્યા મળે છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਾਹ ਲੁਡਾਈਐ ॥੪॥੩੩॥ 

નાનક કહે છે, નામના જાપ ની કૃપાથી ન ંતા નવનાના થઈ જાય છીએ.પછી કોઈ ન ંતા 

પ્રબળ થતી નથી ।। ૪।। ૩૩।। 

 

ਵਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧  

શ્રી રાગ મહેલ ૩ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਵਤਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે ।। 

 

ਹਉ ਸਵਤਗੁਰੁ ਸੇਵੀ ਆਪਣਾ ਇਕ ਮਵਨ ਇਕ ਵਿਵਤ ਭਾਇ ॥ 

હંુ એકાગ્ર મનથી, પ્રેમથી પોતાના સતગુરુની શરણ લઉં છંુ 

 

ਸਵਤਗੁਰੁ ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਰਥੁ ਹੈ ਵਜਸ ਨੋ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥   

મનની ઈચ્છાઓ પૂણણ કરવા માટે સદગુરુ એક તીથણ છે પરંતુ આ સમજ ફક્ત તે મનુષ્યને 

મળે છે જનેે ગુરુ પોતે સમજાવી શકે છે 

 

ਮਨ ਵਿਿੰਵਦਆ ਵਰੁ ਪਾਵਣਾ ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 

ગુરુ દ્વારા ઇનચ્છત માંગ પૂરી થાય છે. મનુષ્ય જ ેઈચ્છા કર ેછે તે ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਨਾਉ ਵਿਆਈਐ ਨਾਉ ਮਿੰਗੀਐ ਨਾਮੇ ਸਹਵਜ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

પણ પરમાત્માનું નામ યાદ રાખવુ ંજોઈએ અને ગુરુ વતી નામ જ માંગવંુ જોઈએ. નામ સાથ ે

જોડાયેલ માણસ આધ્યાનત્મક અટલમાં ટકી જાય છે ।। ૧।। 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਵਰ ਰਸੁ ਿਾਖੁ ਵਤਖ ਜਾਇ ॥ 

હે મન! પરમાત્મા ના નામ નો સ્વાદ  ાખ, તારી માયા વાળી તૃષ્ણા દૂર થશે 
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ਵਜਨੀ ਗੁਰਮੁਵਖ ਿਾਵਖਆ ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમેણે ગુરુની શરણે પડીને ‘હનર જસ’નો સ્વાદ  ાખ્યો છે, તેઓ આધ્યાનત્મક અટળતામાં 

રહે છે ।। ૧।। નવરામ।। 

 

ਵਜਨੀ ਸਵਤਗੁਰੁ ਸੇਵਵਆ ਵਤਨੀ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਵਨਿਾਨੁ ॥ 

જમેણે સતગુરુ નો આશરો લીધો છે, તેઓએ તમામ પદાથોના ખજાનામાં પ્રભુનું નામ પ્રાપ્ત 

કયુું છે 

 

ਅਿੰਤਵਰ ਹਵਰ ਰਸੁ ਰਵਵ ਰਵਹਆ ਿੂਕਾ ਮਵਨ ਅਵਭਮਾਨੁ ॥ 

તેના હૃદયમાં નામ રસ બનાવવામાં આવયું છે, તેના મન માંથી અહંકાર દૂર થઈ ગયો છે 

 

ਵਹਰਦੈ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਵਸਆ ਲਾਗਾ ਸਹਵਜ ਵਿਆਨੁ ॥ 

તેના હૃદયમાં કમળનું ફૂલ ખીલયું છે. તેનું ધ્યાન આધ્યાનત્મક અટળ માં લાગી ગયું છે 

 

ਮਨੁ ਵਨਰਮਲੁ ਹਵਰ ਰਵਵ ਰਵਹਆ ਪਾਇਆ ਦਰਗਵਹ ਮਾਨੁ ॥੨॥ 

તેમના પનવત્ર થયેલા મન દર સમય ેપરમાત્માનું નામ યાદ કર ેછે, તેમને પરમાત્માની 

હાજરીમાં આદર મળે છે ।। ૨।। 

 

ਸਵਤਗੁਰੁ ਸੇਵਵਨ ਆਪਣਾ ਤੇ ਵਵਰਲੇ ਸਿੰਸਾਵਰ ॥ 

પરંતુ નવશ્વમાં એવા દુલણભ લોકો છે કે જ ેસદગુરુ નો આશ્રય લે છે 

 

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮਾਵਰ ਕੈ ਹਵਰ ਰਾਵਖਆ ਉਰ ਿਾਵਰ ॥ 

જ ેઅહંકાર અને માનલકીની લાલસા મારીને પોતાના હૃદયમાં પરમાત્માને સ્થાન આપે છે 

 

ਹਉ ਵਤਨ ਕੈ ਬਵਲਹਾਰਣੈ ਵਜਨਾ ਨਾਮੇ ਲਗਾ ਵਪਆਰੁ ॥ 

હંુ તે લોકોનો છંુ જમેણે હંમેશાં પરમાત્માના નામમાં પ્રેમ રાખેલો છે  

 

ਸੇਈ ਸੁਖੀਏ ਿਹੁ ਜੁਗੀ ਵਜਨਾ ਨਾਮੁ  ਅਖੁਟ ੁਅਪਾਰੁ ॥੩॥ 

તેઓ હંમેશા ખુશ હોય છે જમેની પાસ ેક્યારયે ના સમાપ્ત થનારો અનંત નામ નો ખજાનો 

છે ।।૩।। 

 

ਗੁਰ ਵਮਵਲਐ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਿੂਕੈ ਮੋਹ ਵਪਆਸ ॥  

જો ગુરુ મળે તો પરમાત્માનું નામ પ્રાપ્ત થાય છે. નામની કૃપાથી માયાનું મોહ ગાયબ થઈ 

જાય છે, માયાની તૃષ્ણા સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਹਵਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਵਵ ਰਵਹਆ ਘਰ ਹੀ ਮਾਵਹ ਉਦਾਸੁ ॥ 

મનુષ્યનું મન પરમાત્માના સ્મરણમા ંએકરૂપ રહે છે, સંસારનું કાયણ કરતી વખતે માયાથી 

ઉપર રહે છે 
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ਵਜਨਾ ਹਵਰ ਕਾ ਸਾਦ ੁਆਇਆ ਹਉ ਵਤਨ ਬਵਲਹਾਰੈ ਜਾਸੁ ॥ 

હંુ તે લોકો માટે બનલદાન આપું છંુ. જમેણે પરમાત્માના નામનો સ્વાદ  ાખ્યો છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਸਿੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੪॥੧॥੩੪॥ 

હે નાનક! તે પરમાત્માની કૃપા ની નજરથી જ પરમાત્માનું સદા નસ્થર રહેનાર તમામ ગુણોનો 

ખજાનો નામ પ્રાપ્ત થાય છે ।। ૪।। ૧।। ૩૪।। 

 

ਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩ 

 

ਬਹੁ ਭੇਖ ਕਵਰ ਭਰਮਾਈਐ ਮਵਨ ਵਹਰਦੈ ਕਪਟ ੁਕਮਾਇ ॥ 

ઘણા ધાનમણક પોશાક પહેરીને બીજાને છેતરવા માટે પોતાના મનમાં, હૃદયમાં ખોટ કમાઈને 

માણસ જાતે ભટકનમાં અટવાઈ જાય છે 

 

ਹਵਰ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵਈ ਮਵਰ ਵਵਸਟਾ ਮਾਵਹ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

જ ેમાણસ ઢોગં બતાવે છે તે પરમાત્મા ની મજૂંરી મેળવી શકતો નથી, ઉલટાનું આધ્યાનત્મક 

મૃત્ય ુમરીને છેતરનપંડી વગેર ેદુગુણણોની ગંદકીમાં ફસાઈ જાય છે ।। ૧।। 

 

ਮਨ ਰੇ ਵਗਰਹ ਹੀ ਮਾਵਹ ਉਦਾਸੁ ॥ 

હે મન! ઘર ેરહેતી વખત ેમાયાના મોહથી અલગ રહેવંુ 

 

ਸਿੁ ਸਿੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ਸੋ ਕਰੇ ਗੁਰਮੁਵਖ ਹੋਇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પણ જ ેમાણસના હૃદયમાં ગુરુના આશ્રયને લીધ ેસમજ જન્મે છે, તે માણસ હંમેશા 

સાવણભૌમ પ્રભુના નામને જપવાની કમાણી કર ેછે, અને નવકારોથી સંકો  રાખે છે આ 

કારણોસર, હે મન! ગુરુની શરણ પડીને આ કરવા યોગ્ય કાયોને કરવાની રીત શીખ ।। ૧।। 

નવરામ।। 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਵਦ ਮਨੁ ਜੀਵਤਆ ਗਵਤ ਮੁਕਵਤ ਘਰੈ ਮਵਹ ਪਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દ માં જોડાઈને પોતાના મનને વશમાં કરી લે છે, તે ગૃહસ્થમાં રહેતા 

હોય ત્યાર ેપણ ઉચ્  આધ્યાનત્મક નસ્થનત પ્રાપ્ત કર ેછે, નવકાર નો ઈલાજ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਹਵਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਿਆਈਐ ਸਤਸਿੰਗਵਤ ਮਵੇਲ ਵਮਲਾਇ ॥੨॥ 

આ માટે, હે મન! સાધુ-સંગતના મેળાવડામાં પરમાત્માનું નામ યાદ કરવંુ જોઈએ ।। ૨।। 

 

ਜੇ ਲਖ ਇਸਤਰੀਆ ਭੋਗ ਕਰਵਹ ਨਵ ਖਿੰਡ ਰਾਜੁ ਕਮਾਵਹ ॥ 

 હે ભાઈ! જો તમે જાતીયતાને પનરપૂણણ કરવા લાખો સ્ત્રીઓ માણશો, ભલે તમે આખી પૃથ્વી 

પર શાસન કરો 
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ਵਬਨੁ ਸਤਗੁਰ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਈ ਵਫਵਰ ਵਫਵਰ ਜੋਨੀ ਪਾਵਹ ॥੩॥ 

તો પણ તમને સદગુરુના શરણ નવના આધ્યાનત્મક સુખ મળશે નહી,ં પણ વારંવાર 

યોનનઓમાં પડેલા રહેશે ।। ૩।। 

 

ਹਵਰ ਹਾਰੁ ਕਿੰਵਿ ਵਜਨੀ ਪਵਹਵਰਆ ਗੁਰ ਿਰਣੀ ਵਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

જ ેલોકો ગુરુના  રણોમાં મન જોડીને પરમાત્માના નામ સ્મરણનો હાર પોતાના ગળામાં 

પહેયો છે 

 

ਵਤਨਾ ਵਪਛੈ ਵਰਵਿ ਵਸਵਿ ਵਫਰੈ ਓਨਾ ਵਤਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੪॥ 

મોનહત શનક્તઓ તેની પાછળ  ાલે છે, પરંતુ તેમને તેનો જરા પણ લોભ નથી ।।૪।। 

 

ਜੋ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥ 

પણ, જીવંત માણસોનું પણ શું? હે પ્રભ!ુ જ ેતમને ઠીક લાગે છે તે થાય છે. તમારી ઇચ્છા 

નવના કંઇ કરી શકતા નથી 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਨਾਮੁ ਲੈ ਹਵਰ ਦੇਵਹੁ ਸਹਵਜ ਸੁਭਾਇ ॥੫॥੨॥੩੫॥ 

હે હનર! મને પોતાનું નામ બક્સ, કારણ કે આધ્યાનત્મક અટળતામાં ટકીને તમારા પ્રેમમાં 

જોડાઈને તારો સેવક નાનક તારંુ નામ યાદ કરીને આધ્યાનત્મક જીવન પ્રાપ્ત કરી શકે ।। 

૫।। ૨।। ૩૫।। 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩ ઘર ૧।। 

 

ਸਿਿ ਹੀ ਕੀ ਸਿਰਕਾਰ ਹੈ ਸਿਿ ਹੀ ਕਾ ਿਭੁ ਕੋਇ ॥ 

જ ેદેશમાાં જ ેસમ્રાટ ન ાં શાસન હોય તે દેશના દરકે જીવ તે સમ્રાટના હોય છે 

 

ਗੁਰਮੁਸਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਿਚੁ ਘਸਿ ਪਰਗਿ ੁਹੋਇ ॥ 

તેવી જ રીત ેજો ગ રુની સામે રહીને કમમ કરવામાાં આવે તો હાંમેશા સ્થિર રહેનાર પ્રભ  

હૃદયમાાં પ્રગટ િાય છે 

 

ਅੰਿਸਰ ਸਿਿ ਕੈ ਿਚੁ ਵਿੈ ਿਚੇ ਿਚੀ ਿੋਇ ॥ 

અને ગ રુની સામે રહીને જ ેમન ષ્યના હૃદયમાાં હાંમેશા સ્થિર રહેનાર પ્રભ  પ્રગટ િાય તો તે 

સદાકાળ થવામીન ાં થવરૂપ બને છે, અને સનાતન રૂપ ેશોભા મેળવે છે 

 

ਿਸਚ ਸਮਲੇ ਿੇ ਨ ਸਵਛੁੜਸਹ ਸਿਨ ਸਨਿ ਘਸਰ ਵਾਿਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

 જઓે હાંમેશાાં અડગ પ્રભ  સાિ ેજોડાયેલા હોય છે, તેઓ તેનાિી બીજીવાર ક્યારયે જ દા 

િતા નિી, તેમના સ્નવાસ હાંમેશાાં તેના અાંતરાત્મા માાં રહે છે ।। ૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਮੈ ਹਸਰ ਸਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

હે રામ! પ્રભ  સ્સવાય માર ેકોઈ આશરો નિી 

 

ਿਿਗੁਰੁ ਿਚੁ ਪਰਭੁ ਸਨਰਮਲਾ ਿਿਸਿ ਸਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! તે પ્રભ  સાિ ેમેળાપ માત્ર ગ રુના શબ્દ માાં જોડાવાિી જ િઈ શકે છે, જ ેપસ્વત્ર 

થવરૂપ છે અને જ ેસનાતન પ્રભ ન ાં થવરૂપ છે ।। ૧।। સ્વરામ।। 

 

ਿਿਸਿ ਸਮਲੈ ਿ ੋਸਮਸਲ ਰਹੈ ਸਿਿ ਨਉ ਆਪੇ ਲਏ ਸਮਲਾਇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુના શબ્દ માાં જોડાય છે, તે પ્રભ ના ચરણોમાાં જોડાયેલા રહે છે પરાંત  તે જ 

મન ષ્યને મળે છે જનેે પ્રભ  પોતે જ પોતાના ચરણોમાાં ભેળવે છે 

 

ਿਿੂੈ ਭਾਇ ਕੋ ਨਾ ਸਮਲੈ ਸਿਸਰ ਸਿਸਰ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

પ્રભ ને ત્યાગીને બીજા માયા, વગેર ેપ્રેમમાાં રહીને કોઈ પ્રભ ને મેળવી શકત ાં નિી. તે ફરી ફરી 

જન્મ લે છે અને મરી જાય છે 

 

ਿਭ ਮਸਹ ਇਕੁ ਵਰਿਿਾ ਏਕ ੋਰਸਹਆ ਿਮਾਇ ॥ 

તેમ છતાાં સવમ જીવોમાાં પ્રભ  સ્નવાસ કર ેછે, અને સવમત્ર પ્રભ  અસ્થતત્વમાાં છે 
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ਸਿਿ ਨਉ ਆਸਪ ਿਇਆਲੁ ਹੋਇ ਿੋ ਗੁਰਮੁਸਿ ਨਾਸਮ ਿਮਾਇ ॥੨॥ 

તેમ છતાાં તે જ મન ષ્ય ગ રુની સાિ ેરહીને જનેી ઉપર પ્રભ  પોતે દયાળ  છે તેના નામમાાં લીન 

રહે છે ।। ૨।। 

 

ਪਸੜ ਪਸੜ ਪੰਸਿਿ ਿੋਿਕੀ ਵਾਿ ਕਰਸਹ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

પાંસ્ડતો અને જ્યોસ્તષીઓ શાસ્ત્રોનો અભ્યાસ કયામ પછી ફક્ત વાદસ્વવાદ ને ધ્યાનમાાં લે છે 

 

ਮਸਿ ਿੁਸਿ ਭਵੀ ਨ ਿੁਝਈ ਅੰਿਸਰ ਲੋਭ ਸਵਕਾਰੁ ॥ 

આ રીત ેતેમની બ સ્િ, તમેની બ સ્િ ભટકી પડે છે, તેઓ જીવનનો સાચો માગમ સમજી 

શકતા નિી. તેમનામાાં લોભ-સ્વકાર પ્રવતે છે 

 

ਲਿ ਚਉਰਾਿੀਹ ਭਰਮਿੇ ਭਰਸਮ ਭਰਸਮ ਹੋਇ ਿੁਆਰੁ ॥ 

તે માયા ની પાછળ ભટકી ભટકીને લોભ તરાંગમાાં ખૂઆર િઈને ચોયામસી લાખ યોસ્નઓમાાં 

ભટકતો રહે છે 

 

ਪੂਰਸਿ ਸਲਸਿਆ ਕਮਾਵਣਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਿਣਹਾਰੁ ॥੩॥ 

પરાંત  તેમના સ્વશ ેપણ શ ાં? પાછલા જીવનમાાં કરલેા કાયો િી અાંક સ્રત િયેલા સાંથકાર પ્રમાણે 

મન ષ્યએ કમાવવ ાં પડે છે. કોઈ પણ તેના સ્વસ્િના સ્વિાનિી તે સાંથકારોને દૂર કરી શકત ાં 

નિી ।। ૩।। 

 

ਿਿਗੁਰ ਕੀ ਿੇਵਾ ਗਾਿੜੀ ਸਿਰੁ ਿੀਿੈ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

આ સાંથકારો ગ રુના આશરાને લીિે અદૃશ્ય િઈ જાય છે, પરાંત  ગ રુ એ બતાવેલી સેવા ખૂબ 

જ મ શ્કેલ છે, તમાર ેઆત્મ-અસ્ભવ્યસ્ક્ત ખોઈને સમપમણ કરવ ાં પડે છે 

 

ਿਿਸਿ ਸਮਲਸਹ ਿਾ ਹਸਰ ਸਮਲੈ ਿੇਵਾ ਪਵੈ ਿਭ ਥਾਇ ॥ 

જ્યાર ેકોઈપણ જીવ ગ રુના શબ્દ માાં જોડાય છે, ત્યાર ેતેને પરમાત્મા મળી જાય છે, તેમની 

સેવા થવીકારાય છે 

 

ਪਾਰਸਿ ਪਰਸਿਐ ਪਾਰਿੁ ਹੋਇ ਿੋਿੀ ਿੋਸਿ ਿਮਾਇ ॥ 

ગ રુ પારસને મળીને પારસ જ બને છે. ગ રુ ની મદદિી માણસનો પ્રકાશ પરમાત્માના 

પ્રકાશમાાં જોવા મળે છે 

 

ਸਿਨ ਕਉ ਪੂਰਸਿ ਸਲਸਿਆ ਸਿਨ ਿਿਗੁਰੁ ਸਮਸਲਆ ਆਇ ॥੪॥ 

તેમ છતાાં, ગ રુ પણ તેને જ મળે છે જમેના ભાગ્યમાાં િૂળિી કૃપાના લેખ લખાયેલ હોય ।। 

૪।। 

 

ਮਨ ਭੁਿਾ ਭੁਿਾ ਮਿ ਕਰਸਹ ਮਿ ਿੂ ਕਰਸਹ ਪੂਕਾਰ ॥ 

હે મન! બિા સમય ેતૃષ્ણા હેઠળ ન રહે, અને શક ના કરતા રહે 

SikhBookClub.com



ਲਿ ਚਉਰਾਿੀਹ ਸਿਸਨ ਸਿਰੀ ਿਭਿੈ ਿੇਇ ਅਿਾਰੁ ॥ 

જ ેપ્રભ એ ચોયામસી લાખ યોસ્નઓ બનાવેલ છે તે દરકે જીવને આજીસ્વકાનો આશરો પણ 

આપે છે 

 

ਸਨਰਭਉ ਿਿਾ ਿਇਆਲੁ ਹੈ ਿਭਨਾ ਕਰਿਾ ਿਾਰ ॥ 

તે પ્રભ  જનેે કોઈનો ડર નિી અને જ ેદયા નો સ્ત્રોત છે તે દરકે જીવની સાંભાળ રાખ ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਸਿ ਿੁਝੀਐ ਪਾਈਐ ਮੋਿ ਿਆੁਰੁ ॥੫॥੩॥੩੬॥ 

હે નાનક! ગ રુના શરણે પડીને આ સમજાય છે, અને માયાના બાંિનિી ખલાસીનો માગમ મળે 

છે ।। ૫।। ૩।। ૩૬।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ।। ૩।। 

 

ਸਿਨੀ ਿੁਸਣ ਕੈ ਮੰਸਨਆ ਸਿਨਾ ਸਨਿ ਘਸਰ ਵਾਿੁ ॥ 

જ ેલોકોએ પ્રભ ન ાં નામ સાાંભળીને માની લીિ ાં તે પોતાના મનમાાં નામના થમરણમાાં ડૂબી 

ગયા છે તેનો પોતાના અાંતરાત્માનો સ્નવાસ બનેલો રહે છે 

 

ਗੁਰਮਿੀ ਿਾਲਾਸਹ ਿਚੁ ਹਸਰ ਪਾਇਆ ਗੁਣਿਾਿੁ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશો અન સાર, હાંમેશા અડગ પ્રભ નો મસ્હમા કરવાિી તે પ્રભ ના ગ ણોનો ખજાનો 

શોિી લે છે 

 

ਿਿਸਿ ਰਿੇ ਿੇ ਸਨਰਮਲੇ ਹਉ ਿਿ ਿਸਲਹਾਰੈ ਿਾਿੁ ॥ 

જઓે ગ રુના વચન િી રાંગાયેલા છે, તેઓ પસ્વત્ર આચરણવાળા બને છે, હ ાં હાંમેશા તેની 

પાસ ેજાઉાં  છ ાં  

 

ਸਹਰਿੈ ਸਿਨ ਕੈ ਹਸਰ ਵਿੈ ਸਿਿੁ ਘਸਿ ਹੈ ਪਰਗਾਿੁ ॥੧॥ 

જ ેમન ષ્યના હૃદયમાાં પ્રભ  વસેલો છે તેના હૃદયમાાં પ્રકાશ બની જાય છે. ।। ૧।। 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਸਰ ਹਸਰ ਸਨਰਮਲੁ ਸਿਆਇ ॥ 

હે મન! પસ્વત્ર હસ્ર નામન ાં થમરણ કર 

 

ਿੁਸਰ ਮਿਿਸਕ ਸਿਨ ਕਉ ਸਲਸਿਆ ਿੇ ਗੁਰਮੁਸਿ ਰਹੇ ਸਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માની દરગાહ િી પરમાત્મા ની હાજરીમાાં જ ેમન ષ્યના માિા પર યાદ ના લેખ લખ્યા 

અને મળ્યા. તે ગ રુના આશ્રયિી પરમાત્માના થમરણ માાં જોડાયેલા છે ।। ૧।। સ્વરામ।। 

 

ਹਸਰ ਿੰਿਹੁ ਿੇਿਹੁ ਨਿਸਰ ਕਸਰ ਸਨਕਸਿ ਵਿ ੈਭਰਪੂਸਰ ॥ 

હે પ્રભ  ના સાંતો! કાળજીપૂવમક જ ઓ, પ્રભ  દરકે જગ્યાએ વ્યાપક દરકેની નજીક રહે છે 
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ਗੁਰਮਸਿ ਸਿਨੀ ਪਛਾਸਣਆ ਿੇ ਿੇਿਸਹ ਿਿਾ ਹਿਸੂਰ ॥ 

જ ેલોકોએ ગ રુની બ સ્િ લઈને તેને બિી જગ્યાએ વ્યાપક ઓળખી લીિો છે, તે તેને હાંમેશા 

પોતાની આસ-પાસ જ એ છે 

 

ਸਿਨ ਗੁਣ ਸਿਨ ਿਿ ਮਸਨ ਵਿ ੈਅਉਗੁਣਵੰਸਿਆ ਿਸੂਰ ॥ 

જણેે ગ ણો પ્રાપ્ત કયામ છે, પ્રભ  હાંમેશા તેના મનમાાં સ્નવાસ કર ેછે. પરાંત  જમેણે અવગ ણો 

એકઠા કયામ છે તેનાિી તે દૂર રહે છે 

 

ਮਨਮੁਿ ਗੁਣ ਿੈ ਿਾਹਰ ੇਸਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਿੇ ਝੂਸਰ ॥੨॥ 

પોતાના મન ની પાછળ ચાલવા વાળા લોકોના ગ ણો િી વાંસ્ચત રહે છે, તે પ્રભ ના નામ 

સ્વના માયાની તપશ્ચયામ માાં તપી તપી ને આધ્યાસ્ત્મક મૃત્ય ને આમાંત્રણ આપે છે ।। ૨।। 

 

ਸਿਨ ਿਿਸਿ ਗੁਰੂ ਿੁਸਣ ਮਸੰਨਆ ਸਿਨ ਮਸਨ ਸਿਆਇਆ ਹਸਰ ਿੋਇ ॥ 

જ ેમાણસોએ ગ રુના વચન િી પ્રભ ન ાં નામ થવીકાય ું છે નામમાાં પોતાને ઢાળ્ય ાં, તેઓએ 

તેમના મનમાાં તે હસ્રને બિા સમય યાદ કયામ 

 

ਅਨਸਿਨੁ ਭਗਿੀ ਰਸਿਆ ਮਨੁ ਿਨੁ ਸਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

બિા સમય ેપ્રભ ની ભસ્ક્તમાાં રાંગાયેલા લોકોન ાં મન શ િ બને છે, શરીર પણ શ િ બને છે 

 

ਕੂੜਾ ਰੰਗੁ ਕਿੁੰਭ ਕਾ ਸਿਨਸਿ ਿਾਇ ਿਿੁੁ ਰੋਇ ॥ 

ક સાંભનો રાંગ ઝડપિી નાશ િવાનો છે; તે મરી જાય છે તેવી જ રીત ેમાયા પણ ચાર સ્દવસ 

તેની સાિ ેછે, અને તેના મોહમાાં ફસાયેલો માણસ સ્વયોગના દ ુઃખમાાં દ ુઃખી િાય છે 

 

ਸਿਿੁ ਅੰਿਸਰ ਨਾਮ ਪਰਗਾਿੁ ਹੈ ਓਹੁ ਿਿਾ ਿਿਾ ਸਥਰ ੁਹੋਇ ॥੩॥ 

જ ેમન ષ્યના હૃદયમાાં પ્રભ  નામનો પ્રકાશ હોય છે તે હાંમેશાાં મક્કમ રહે છે ।। ૩।। 
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ਇਹੁ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ ਕੈ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ਰਿਵ ਿਾਇ ॥ 

આ અમૂલ્ય માણસ જન્મ મેળવીને પણ મૂર્ખ માણસ ધ્યાન ધરીને પ્રભુનુું નામ યાદ રાર્તો 

નથી 

 

ਪਰਿ ਰਿਰਿਐ ਰਹਣਾ ਨਹੀ ਆਿੈ ਠਉਰੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 

પરુંતુ જ્યાર ેપગ લપસી જાય, જ્યાર ેશરીર તૂટી જાય, તે અહીું વવશ્વમાું તેના નામથી વુંવિત 

હોવાને કારણે રહી શકશે નહીું, દરગાહમાું આગળ કોઈ સ્થાન નથી 

 

ਓਹ ਵੇਿਾ ਹਰਥ ਨ ਆਵਈ ਅੰਰਤ ਿਇਆ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 

મૃત્યુથી યાદ નો સમય શોધી શકતા નથી, અુંતે બધા મૂર્ખ પ્રાણી વદલગીરી કરતા જાય છે 

 

ਰਜਿੁ ਨਦਰਰ ਕਰੇ ਿੋ ਉਬਰੈ ਹਰਰ ਿੇਤੀ ਰਿਵ ਿਾਇ ॥੪॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પ્રભ ુકૃપા ની નજર કર ેછે તે પ્રભુના િરણોમાું ધ્યાન જોડીને મોહ માયા થી 

બિી જાય છે ।। ૪।। 

 

ਦੇਿਾ ਦੇਿੀ ਿਭ ਕਰੇ ਮਨਮੁਰਿ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ િાલવા વાળા મનુષ્ય બધુું જ દેર્ાવ માટે કર ેછે, તે યોગ્ય જીવન 

જીવવાનુું સમજી શકતો નથી 

 

ਰਜਨ ਿੁਰਮੁਰਿ ਰਹਰਦਾ ਿੁਧੁ ਹੈ ਿੇਵ ਪਈ ਰਤਨ ਥਾਇ ॥ 

પરુંતુ ગુરુની સામે જ ેલોકોનુું હૃદય શુદ્ધ બને છે, તેમની સુંપવિ પ્રભુના ઓટલે સ્વીકારવામાું 

આવ ેછે 

 

ਹਰਰ ਿੁਣ ਿਾਵਰਹ ਹਰਰ ਰਨਤ ਪੜਰਹ ਹਰਰ ਿੁਣ ਿਾਇ ਿਮਾਇ ॥ 

તે લોકો હવરના ગુણો ગાઈને હવરના િરણોમાું વલન રહીને, વનયવમત હવર ગુણોનુું ગાન કર ે

છે, વાુંિે છે 

 

ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਿਦਾ ਿਚੁ ਹੈ ਰਜ ਨਾਰਮ ਰਹੇ ਰਿਵ ਿਾਇ ॥੫॥੪॥੩੭॥ 

હે નાનક! જઓે પ્રભુના નામમાું ધ્યાન જોડેલુું રાર્ે છે, સદાકાળ પ્રભુનો મવહમા હુંમેશા 

તેમની જીભ પર વસ ેછે ।। ૫।। ૪।।૩૭।। 

 

ਰਿਰੀਰਾਿੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩।। 

 

ਰਜਨੀ ਇਕ ਮਰਨ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਆ ਿੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਰ ॥ 

જમેણે ગુરુના મન દ્વારા પ્રભુના નામને પોતાના વવિારોમાું ટકાવીને નામને એકાગ્ર વિિથી 

યાદ રાખયુું છે 
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ਰਤਨ ਕ ੇਮੁਿ ਿਦ ਉਜਿੇ ਰਤਤੁ ਿਚੈ ਦਰਬਾਰਰ ॥ 

તેઓ હુંમેશા અડગ પ્રભુના દરબારમાું મુક્ત રહે છે 

 

ਓਇ ਅੰਰਮਿਤੁ ਪੀਵਰਹ ਿਦਾ ਿਦਾ ਿਚੈ ਨਾਰਮ ਰਪਆਰਰ ॥੧॥ 

તે મનુષ્ય હુંમેશા અડગ પ્રભુના નામમાું પ્રેમથી આવિક જીવન આપવાવાળુું પાણી પીવ ેછે 

।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਿੁਰਮੁਰਿ ਿਦਾ ਪਰਤ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના આશ્રયને લીધે આદર મળે છે 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਦਾ ਰਧਆਈਐ ਮਿੁ ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના શરણે પાડીને પ્રભુનુું નામ હુંમેશા યાદ કરવુું જોઈએ. ગુરુ માનવ મન માુંથી અહુંકાર 

ની ગુંદકી દૂર કર ેછે ।। ૧।। વવરામ।। 

 

ਮਨਮੁਿ ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਰਵਣੁ ਨਾਵੈ ਪਰਤ ਜਾਇ ॥ 

પરુંતુ પોતાના મનની પાછળ િાલવા વાળા લોકો પરમાિાના નામ સાથ ેજોડાવા માટે 

સમથખ નથી, અને નામ વવના તેમનો આદર જતો રહે છે 

 

ਿਬਦੈ ਿਾਦ ੁਨ ਆਇਓ ਿਾਿੇ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

તે સદગુરુની વાત માણી શકતો નથી. આ કારણોસર તે પ્રભુને ત્યાગીને બીજા કોઈના 

પ્રેમમાું રહે છે 

 

ਰਵਿਟਾ ਕੇ ਕੀੜ ੇਪਵਰਹ ਰਵਰਚ ਰਵਿਟਾ ਿੇ ਰਵਿਟਾ ਮਾਰਹ ਿਮਾਇ ॥੨॥ 

તે લોકો દુગુખણોની ગુંદકીમાું લીન થઈ ને કૃવમ જવેા ગુંદકીમાું મગ્ન રહે છે ।। ૨।। 

 

ਰਤਨ ਕਾ ਜਨਮੁ ਿਫਿੁ ਹੈ ਜੋ ਚਿਰਹ ਿਤਿੁਰ ਭਾਇ ॥ 

જ ેમાણસ ગુરુના પ્રેમમાું રહે છે, તેનુું જીવન સફળ થાય છે,  

 

ਕੁਿੁ ਉਧਾਰਰਹ ਆਪਣਾ ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇ ॥ 

તે તેના બધા પવરવારને દુગુખણોથી બિાવી લે છે, જ ેમાતા તેને ઉત્પન્ન કર ેછે તે મવહમા પ્રાપ્ત 

કર ેછે 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈਐ ਰਜਿ ਨਉ ਰਕਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੩॥ 

આ કારણોસર, હે ભાઈ! પરમાિાનુું નામ યાદ રાર્વુું જરૂરી છે, પણ તે જ માણસ નામ 

યાદ કર ેછે જનેા પર પરમાિા પોતાની મુંજુરી અનુસાર કૃપા કર ેછે ।। ૩।। 

 

ਰਜਨੀ ਿੁਰਮੁਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਆ ਰਵਚਹੁ ਆਪੁ ਿਵਾਇ ॥ 

જ ેલોકો ગુરુ નો આશરો લઈને પોતાને અુંદરથી અહુંકાર દૂર કરીને પ્રભુનુું નામ યાદ કયુું છે, 

તે લોકો હુંમેશા વસ્થર પ્રભુમાું સમાઈ જાય છે 
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ਓਇ ਅੰਦਰਹੁ ਬਾਹਰਹੁ ਰਨਰਮਿੇ ਿਚੇ ਿਰਚ ਿਮਾਇ ॥ 

અને અુંદર અને બહાર થી શુદ્ધ થઈ જાય છે, તેમનુું આધ્યાવિક જીવન પવવત્ર બને છે, અને 

તેઓ ર્લકટ સાથે પણ પ્રેમાળ વતખન રાર્ ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਆਏ ਿੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਰਹ ਰਜਨ ਿੁਰਮਤੀ ਹਰਰ ਰਧਆਇ ॥੪॥੫॥੩੮॥ 

હે નાનક! સુંસારમાું આવેલા, જન્મેલા લોકો સ્વીકારાય છે જમેણે ગુરુનુું વ્રત લઈને પ્રભુનુું 

નામ યાદ રાખયુું છે ।। ૪।। ૫।। ૩૮।। 

 

ਰਿਰੀਰਾਿੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩।। 

 

ਹਰਰ ਭਿਤਾ ਹਰਰ ਧਨੁ ਰਾਰਿ ਹੈ ਿੁਰ ਪੂਰਛ ਕਰਰਹ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 

પ્રભુની ભવક્ત કરનાર પાસે પ્રભુનુું નામ જ ધન છે, નામ જ સુંપવિ છે, તેઓ પોતાના ગુરુનુું 

વશક્ષણ લઈને નામનો જ ધુંધો કર ેછે 

 

ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਿਿਾਹਰਨ ਿਦਾ ਿਦਾ ਵਿਰ ੁਹਰਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

ભક્તો હુંમેશા પ્રભ ુના નામની પ્રશુંસા કર ેછે,પ્રભુના નામ નો વ્યવસાય તેના જીવનનો 

આધાર છે 

 

ਿੁਰਰ ਪੂਰੈ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਦਿੜਾਇਆ ਹਰਰ ਭਿਤਾ ਅਤੁਟ ੁਭੰਡਾਰੁ ॥੧॥ 

સમગ્ર સદગુરુ એ તેમના હૃદયમાું પ્રભ ુનામની પુવિ કરી છે. પ્રભુનુું નામ જ તેના માટે અનુંત 

ર્જાનો છે ।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਇਿੁ ਮਨ ਕਉ ਿਮਝਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના આ મનને સમજાવો  

 

ਏ ਮਨ ਆਿਿੁ ਰਕਆ ਕਰਰਹ ਿੁਰਮੁਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના શરણે પડીને પરમાિાના નામનુું રટણ કર ।। ૧।। વવરામ।। 

 

ਹਰਰ ਭਿਰਤ ਹਰਰ ਕਾ ਰਪਆਰੁ ਹੈ ਜੇ ਿੁਰਮੁਰਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

જો મનુષ્ય ગુરુના આશ્રમમાું ગુરુ દ્વારા આપવામાું આવેલ વશક્ષણ નુું વવિારવાનુું િાલુ 

રાર્શ ેતો પરમાિાની ભવક્ત તેની અુંદર સ્થાયી થઈ જશે 

 

ਪਾਿੰਰਡ ਭਿਰਤ ਨ ਹੋਵਈ ਦਰੁਬਧਾ ਬੋਿੁ ਿੁਆਰੁ ॥ 

પરમાિાનો પ્રેમ ટકી જાય છે, પરુંતુ દુંભથી ભવક્ત થઈ શકતી નથી. દુંભની વાત ર્ુઆર જ 

કર ેછે 

 

ਿੋ ਜਨੁ ਰਿਾਇਆ ਨਾ ਰਿੈ ਰਜਿੁ ਅੰਤਰਰ ਰਬਬੇਕ ਬੀਚਾਰੁ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્યની અુંદર સાિા-ર્ોટા ઓળર્વાની સમજ આવી જાય છે તે મનુષ્ય પાર્ન્ડમાું 

મેળવવા છતાું મળી શકતા નથી ।। ૨।। 
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ਿੋ ਿੇਵਕੁ ਹਰਰ ਆਿੀਐ ਜੋ ਹਰਰ ਰਾਿ ੈਉਰਰ ਧਾਰਰ ॥ 

તે જ મનુષ્યને પરમાિાનો સેવક કહી શકાય, જ ેપરમાિા ને, તેની યાદ ને પોતાના 

હૃદયમાું રાર્ ેછે 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਉਪੇ ਆਿੈ ਧਰੇ ਹਉਮੈ ਰਵਚਹੁ ਮਾਰਰ ॥ 

જણેે અુંદરથી અહુંકાર કાઢો અને પોતાનુું મન, શરીર પરમાિા સમક્ષ મૂકી દીધુું છે, 

પરમાિાની આગળ રાર્ી દીધુું છે 

 

ਧਨੁ ਿੁਰਮੁਰਿ ਿੋ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ ਰਜ ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਹਾਰਰ ॥੩॥ 

જ ેમાણસ વવકારોથી ટકરાઈને તે માનવ જન્મ ની લડાઈ ક્યારયે હારીને નથી આવતો, 

ગુરુની સન્મુર્ રહેનારો તે માણસ ભાગ્યશાળી છે, તે પ્રભુની હાજરી માું સ્વીકારાય છે ।। 

૩।। 

 

ਕਰਰਮ ਰਮਿੈ ਤਾ ਪਾਈਐ ਰਵਣੁ ਕਰਮੈ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

પરમાિા મનુષ્યને પોતાની કૃપાથી જ મળે તો મળે છે. કૃપા વગર તે પ્રાપ્ત થઈ શકતો નથી 
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ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਤਰਸਦੇ ਜਿਸੁ ਮੇਲੇ ਸੋ ਜਮਲੈ ਹਜਰ ਆਇ ॥ 

ચોર્યાસી લયખ ર્ોની નય જીવ પરમયત્મય ને મળવય મયટે તરસ ેછે. પરંતુ તે જ પ્રયણી પરમયત્મય 

ને મળી શકે છે જમેને તે પોતે પોતયની સયથ ેમેળવે છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਖ ਹਜਰ ਪਾਇਆ ਸਦਾ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਸਮਾਇ ॥੪॥੬॥੩੯॥ 

હે નયનક! જ ેમયણસ ગુરુનય શરણે પડે છે, તે પરમયત્મયને શોધી લે છે. તે હંમેશય 

પરમયત્મયનય નયમમયં લીન રહે છે ।।૪।। ૬।। ૩૯।। 

 

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રયગ મહેલ ૩।। 

 

ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਜਖ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

પરમયત્મયનું નયમ આનંદનો સમુદ્ર છે, પરંતુ તે ગુરુની આશ્રર્ દ્વયરય મળે છે 

 

ਅਨਜਦਨੁ ਨਾਮੁ ਜਿਆਈਐ ਸਹਿੇ ਨਾਜਮ ਸਮਾਇ ॥ 

પ્રભુનય નયમથી આધ્ર્યત્મત્મક અટળતયમયં લીન રહીને દરકે સમર્ ેપરમયત્મય નું નયમ ર્યદ 

રયખવુ ંજોઈએ 

 

ਅੰਦਰੁ ਰਚੈ ਹਜਰ ਸਚ ਜਸਉ ਰਸਨਾ ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥ 

જીભથી હત્મરનય ગુણો ગયઈને હ્રદર્ સનયતન પ્રભુની સયથ ેએક બને છે।। ૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਿਗੁ ਦਖੁੀਆ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ॥ 

હે ભયઈ! પરમયત્મયને ભૂલયવીને મયર્ય વગેર ેપ્રેમમયં પડવયને કયરણે દુત્મનર્ય દુુઃખી થઈ રહી છે 

 

ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਸੁਖੁ ਲਹਜਹ ਅਨਜਦਨੁ ਨਾਮੁ ਜਿਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તમે ગુરુનય શરણે પડી ને પરમયત્મયનું નયમ રોજ ર્યદ કરો છો; આમ સુખ પ્રયપ્ત થશે।। ૧।। 

ત્મવરયમ।।  

 

ਸਾਚੇ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗਈ ਮਨੁ ਜਨਰਮਲੁ ਹਜਰ ਜਿਆਇ ॥ 

સનયતન ત્મથથર પરમયત્મયને દુગુાણોની ગંદકી લયગતી નથી. તે પરમયત્મયનું નયમ ર્યદ કરવયથી 

નયમનો જાપ કરવય વયળય મનુષ્ર્નું મન પણ શુદ્ધ થઈ જાર્ છે 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਸਬਦ ੁਪਛਾਣੀਐ ਹਜਰ ਅੰਜਮਿਤ ਨਾਜਮ ਸਮਾਇ ॥ 

ગુરુનય શરણે પડીને પરમયત્મય ની મત્મહમય ની વયણી સયથ ેગયઢ સંત્મધકયળ હોવો જોઈએ, 

જણેે તેને સંત્મધકયળ આપ્ર્ો છે તે આધ્ર્યત્મત્મક જીવન આપતય હત્મર નયમ મયં સમયઈ જાર્ છે 

 

SikhBookClub.com



ਗੁਰ ਜਗਆਨੁ ਪਿਚੰਡੁ ਬਲਾਇਆ ਅਜਗਆਨੁ ਅੰਿੇਰਾ ਿਾਇ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ર્એ પોતયની અંદર ગુરુનું જ જ્ઞયન તજે કર્ુું છે તેની અંદરથી અજ્ઞયનતયનો અંધકયર 

દૂર થયર્ છે ।।૨।। 

 

ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੇ ਮਲੁ ਭਰੇ ਹਉਮੈ ਜਤਿਸਨਾ ਜਿਕਾਰੁ ॥ 

પોતયનય મનની પયછળ ચયલવય વયળય લોકોનું મન ગંદુ રહેશે, દુગુાણોની મત્મલનતય ને વળગી 

રહે છે. અહંકયરનય લોભ નો રોગ તેમની અંદર રહે છે 

 

ਜਬਨੁ ਸਬਦ ੈਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਮਜਰ ਿੰਮਜਹ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

ગુરુનય વચન ત્મવનય આ ગંદકી ઉતરતી નથી. શબ્દો ત્મવનય આધ્ર્યત્મત્મક મૃત્ર્ુમયં, તેઓ જન્મ 

અને મૃત્ર્ુનય ચક્ર મયં પડેલય રહે છે. 

 

ਿਾਤੁਰ ਬਾਿੀ ਪਲਜਚ ਰਹੇ ਨਾ ਉਰਿਾਰੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥੩॥ 

આ ભરં્કર ત્મવશ્વ ની રમતમયં ફસયર્ેલય રહે છે. આમયંથી, તેમને ન તો આ પયર મળે છે અને 

ન તો બીજી પયર ।।૩।। 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਪ ਤਪ ਸਿੰਮੀ ਹਜਰ ਕੈ ਨਾਜਮ ਜਪਆਰੁ ॥ 

જ ેમયણસ ગુરુની સયથ ેરહે છે, તે ર્યદ કર ેછે, તે સેવય કર ેછે, તે દુગુાણોથી પોતયને બચયવી 

રયખ ેછે. તે પરમયત્મય નય નયમમયં પ્રેમ પ્રયપ્ત કર ેછે 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਸਦਾ ਜਿਆਈਐ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

હે ભયઈ! હંમેશય ગુરુનો આશ્રર્ લઈને કતયારનું નયમ ર્યદ કરવંુ જોઈએ 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਿਆਈਐ ਸਭਨਾ ਿੀਆ ਕਾ ਆਿਾਰੁ ॥੪॥੭॥੪੦॥ 

હે નયનક! પરમયત્મયનું નયમ ર્યદ કરવંુ જોઈએ પરમયત્મયનું નયમ એ બધય જીવોની ત્મજંદગીનો 

આશ્રર્ છે ।।૪।। ૭।। ૪૦।। 

 

ਸਿੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રયગ મહેલ ૩।। 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਮੋਜਹ ਜਿਆਜਪਆ ਬੈਰਾਗੁ ਉਦਾਸੀ ਨ ਹੋਇ ॥ 

પોતયનય મનની પયછળ ચયલવય વયળય લોકો મયર્યનય મોહમયં ફસયઈ રહે છે. તેનયમયં ન તો 

પરમયત્મય ની આતુરતય જન્મે છે ન મયર્યની બયજુથી સવોપત્મરતય 

 

ਸਬਦ ੁਨ ਚੀਨੈ ਸਦਾ ਦਖੁੁ ਹਜਰ ਦਰਗਜਹ ਪਜਤ ਖੋਇ ॥ 

તે મયણસ ગુરુનય શબ્દોને ધ્ર્યનમયં લેતો નથી, ત ેકયરણોસર હંમેશય તેને દુુઃખ ઘેરી લે 

છે. પરમયત્મયનય દરબયરમયં પણ તે પોતયનું મયન ગુમયવે છે 
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ਹਉਮੈ ਗੁਰਮੁਜਖ ਖੋਈਐ ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

પણ, ગુરુનય મયગે ચયલવયથી અહંકયર દૂર થઈ જાર્ છે, નયમમયં રંગયઇ જાર્ છે અને સુખ 

પ્રયપ્ત થયર્ છે ।।૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਜਹਜਨਜਸ ਪੂਜਰ ਰਹੀ ਜਨਤ ਆਸਾ ॥ 

હે મન! તમયરયમયં ત્મદવસ રયત હંમેશય મયર્યની આથથયથી ભરલેય છે 

 

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਜਿ ਮੋਹੁ ਪਰਿਲੈ ਘਰ ਹੀ ਮਾਜਹ ਉਦਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! સદગુરુ એ બતયવેલ સેવય કરવયથી મયર્યનો મોહ સયરી રીત ેબળી શકે છે.ત્ર્યર ે

ગૃહથથમયં રહેતય હોર્ તે મયર્યથી ઉપર થઈ શકે છે ।। ૧।। ત્મવરયમ।। 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਕਰਮ ਕਮਾਿੈ ਜਬਗਸੈ ਹਜਰ ਬੈਰਾਗੁ ਅਨੰਦ ੁ॥ 

ગુરુની સયથ ેરહેવયવયળો મનુષ્ર્ ગુરુ દ્વયરય બતયવેલય કયર્ો કર ેછે અને અંદરથી આનંદ કર ે

છે. કેમ કે તેનયમયં પરમયત્મયનો પ્રેમ અને આધ્ર્યત્મત્મક સુખ છે 

 

ਅਜਹਜਨਜਸ ਭਗਜਤ ਕਰੇ ਜਦਨੁ ਰਾਤੀ ਹਉਮੈ ਮਾਜਰ ਜਨਚੰਦ ੁ॥ 

તે ત્મદવસ રયત પરમયત્મયની ભત્મિ કર ેછે. પોતયનય અંદરથી અહંકયરને દૂર કરીને તે ત્મચંતય 

ત્મવનયનું રહે છે 

 

ਿਡੈ ਭਾਜਗ ਸਤਸੰਗਜਤ ਪਾਈ ਹਜਰ ਪਾਇਆ ਸਹਜਿ ਅਨੰਦ ੁ॥੨॥ 

ખૂબ નસીબ સયથ,ે તે સંતોની સંગયથમયં આવ ેછે, જ્યં તેનો પરમયત્મય સયથે મેળયપ થઈ 

જાર્ છે અને તે આધ્ર્યત્મત્મક અટળતયમયં ટકીને સુખ ભોગવે છે ।। ૨।। 

 

ਸੋ ਸਾਿੂ ਬੈਰਾਗੀ ਸੋਈ ਜਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਿਸਾਏ ॥ 

તે મયણસ એક વયથતત્મવક સયધુ છે, તે વૈરયગી છે જ ેપોતયનય હૃદર્મયં પરમયત્મયનું નયમ 

થથયત્મપત કર ેછે 

 

ਅੰਤਜਰ ਲਾਜਗ ਨ ਤਾਮਸੁ ਮੂਲੇ ਜਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਿਾਏ ॥ 

તેનયમયં રહેલય દુગુાણો નો પ્રભયવ ક્યયરરે્ અસર કરતો નથી, તે પોતયનયમયથંી અહંકયરની 

ભયવનય દૂર રયખ ેછે 

 

ਨਾਮੁ ਜਨਿਾਨੁ ਸਤਗੁਰੂ ਜਦਖਾਜਲਆ ਹਜਰ ਰਸੁ ਪੀਆ ਅਘਾਏ ॥੩॥ 

સદગુરુએ તેને પરમયત્મયનય નયમનો ખજાનો તનેી અંદર બતયવ્ર્ો છે અને તે નયમ-રસ 

પત્મરપૂણાતય સયથે પીવ ેછે ।। ૩।। 

 

ਜਿਜਨ ਜਕਨੈ ਪਾਇਆ ਸਾਿਸੰਗਤੀ ਪੂਰੈ ਭਾਜਗ ਬੈਰਾਜਗ ॥ 

પરમયત્મયને જણેે શોધી લીધો છે તેને સયધુની સગંત મયં જ જબરી ત્મકથમતથી પ્રભ-ુપ્રેમમયં 

જોડયઈને શોધ્ર્ો છે 
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ਮਨਮੁਖ ਜਿਰਜਹ ਨ ਿਾਣਜਹ ਸਤਗੁਰੁ ਹਉਮੈ ਅੰਦਜਰ ਲਾਜਗ ॥ 

પરંતુ પોતયનય મનની પયછળ ચયલવય વયળય લોકો બહયર જંગલમયં વગેર ેભટકતય હોર્ 

છે. તેઓ સદગુરુ ની ત્મવત્મશષ્ટતય સમજી શકતય નથી, તેમનયમયં અહંકયરની ગંદકી લયગેલી રહે 

છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਬਜਦ ਰਤੇ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਰੰਗਾਏ ਜਬਨੁ ਭੈ ਕੇਹੀ ਲਾਜਗ ॥੪॥੮॥੪੧॥ 

હે નયનક! જ ેલોકો ગુરુનય શબ્દમયં રંગયર્ેલય છે તે પરમયત્મય નય નયમ-રંગમયં રંગયર્ેલય છે 

પરંતુ, પયર્ કર્યા ત્મવનય રંગ ચડતો નથી, અને નયમ-રંગમયં રંગયવય મયટે પ્રભુનય ભર્, આદર 

ત્મવનય પયર્ મળી શકતી નથી ।।૪।। ૮।। ૪૧।। 

 

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રયગ મહેલ।। ૩।। 

 

ਘਰ ਹੀ ਸਉਦਾ ਪਾਈਐ ਅੰਤਜਰ ਸਭ ਿਥੁ ਹੋਇ ॥ 

પરમયત્મયનું નયમ થવરૂપ સંપૂણા સયરો પદયથા મયનવ હૃદર્મયં છે. ગુરુનો આશરો લઈને આ 

સોદો હૃદર્મયંથી જ મળે છે 

 

ਜਖਨੁ ਜਖਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੀਐ ਗੁਰਮੁਜਖ ਪਾਿੈ ਕੋਇ ॥ 

ગુરુનય શરણે પડીને શ્વયસે શ્વયસે પરમયત્મય નયમ ર્યદ રયખવુ ંજોઈએ. જનેે નયમ મળે છે, તે 

ગુરુ દ્વયરય જ મળે છે 

 

ਨਾਮੁ ਜਨਿਾਨੁ ਅਖੁਟ ੁਹੈ ਿਡਭਾਜਗ ਪਰਾਪਜਤ ਹੋਇ ॥੧॥ 

જનેે મહયન નસીબ સયથે આ ખજાનો મળે છે તેનયથી ક્યયરરે્ સમયપ્ત થતો નથી કયરણ કે 

નયમનો ખજાનો ક્યયરરે્ સમયપ્ત થવયનો નથી ।। ૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਜਿ ਜਨੰਦਾ ਹਉਮੈ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

હે મન! ત્મનંદય કરવયનું બધં કર, પોતયની અંદરથી અહંકયરને દૂર કર 

 

SikhBookClub.com



Page 30 
 

ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਦਾ ਰਿਆਇ ਤੂ ਗੁਿਮੁਰਿ ਏਕੰਕਾਿੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે મન! ગુરુના શરણ ેપડીને તુું સર્વવ્યાપક પરમાત્માને યાદ કરતો રહે ।।૧।। વર્રામ।। 

 

ਗੁਿਮੁਿਾ ਕੇ ਮੁਿ ਉਜਲੇ ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 

જઓે ગુરુની સામે રહે છે ગુરુના શબ્દ દ્વારા પરમાત્માના ગુણોના વર્ચારથી તેઓ હુંમેશા 

મુક્ત રહે છે 

 

ਹਲਰਤ ਪਲਰਤ ਸੁਿੁ ਪਾਇਦੇ ਜਰਪ ਜਰਪ ਰਿਦੈ ਮੁਿਾਰਿ ॥ 

તે પોતાના હૃદયમાું પરમાત્માનુું નામ નુું સ્મરણ કરી કરીને વર્શ્વમાું ખુશીનો આનુંદ માણે છે 

 

ਘਿ ਹੀ ਰਿਰਚ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਿੀਚਾਰਿ ॥੨॥ 

ગુરુના શબ્દ ની કૃપાથી પરમાત્માના નામનુું સ્મરણ કરીને તેમણે પોતાના હૃદયમાું 

પરમાત્માનુું ઘર શોધી લીધુું હોય છે ।। ૨।। 

 

ਸਤਗੁਿ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹ ਫੇਿਰਹ ਮਥੇ ਰਤਨ ਕਾਲੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુથી બેમુખ થાય છે, તેમના કપાળ ભ્રષ્ટ થઈ જાય છે. તેઓએ પોતાની અુંદર 

યોગ્ય રહેરુ્ું પડશે 

 

ਅਨਰਦਨੁ ਦਿੁ ਕਮਾਿਦੇ ਰਨਤ ਜੋਹੇ ਜਮ ਜਾਲੇ ॥ 

તેઓ હુંમેશા તે જ કાયો કર ેછે જનેુ ફળ દુુઃખદાયક હોય છે. તે હુંમેશા યમની જાળમાું રહે છે 

 

ਸੁਪਨੈ ਸੁਿੁ ਨ ਦੇਿਨੀ ਬਹੁ ਰਚੰਤਾ ਪਿਜਾਲੇ ॥੩॥ 

સપનામાું પણ તેમને ક્યારયે સુખ નથી મળતુું. ઘણી વચુંતાઓ તેમને સળગતી રાખ ેછે ।। 

૩।। 

 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਆਪੇ ਬਿਸ ਕਿੇਇ ॥ 

જનેા પર તે પ્રસન્ન થાય છે તેને નામ નુ દાન આપ ેછે. તે પ્રભ ુબધા જીર્ોને દાન આપર્ા 

ર્ાળો છે 

 

ਕਹਣਾ ਰਕਛੂ ਨ ਜਾਿਈ ਰਜਸੁ ਭਾਿੈ ਰਤਸੁ ਦੇਇ ॥ 

પરુંતુ કુંઇ કહી શકાય નહીું કે કેમ મનુષ્ય નામને ચેતર્ણી આપતુું નથી અને ગુરુ મુખ કેમ 

યાદ કર ેછે? 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਪਾਈਐ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥੪॥੯॥੪੨॥ 

હે નાનક! તેમની કૃપાથી ગુરુના ચરણ ેપડી ને તેની સાથ ેમેળાપ થાય છે તે પોતે જ કૃપા કર ે

છે. તે પોતે જ દરકે જીર્ના હૃદયનુું જાણે છે ।।૪।। ૯।। ૪૨।। 
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ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩।। 

 

ਸਚਾ ਸਾਰਹਬੁ ਸੇਿੀਐ ਸਚ ੁਿਰਿਆਈ ਦੇਇ ॥ 

હે ભાઈ! શાશ્વત સ્ર્ામી પ્રભુનુું સ્મરણ કરરુ્ું જોઈએ જ ેસ્મરણ કર ેછે તેને સનાતન પ્રભ ુનુું 

સન્માન મળે છે 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਮਰਨ ਿਸੈ ਹਉਮੈ ਦਰੂਿ ਕਿੇਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જનેા મનમાું પ્રભ ુર્સ ેછે, તે પોતાનો અહુંકાર દૂર કર ેછે 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਿਾਿਤੁ ਤਾ ਿਹੈ ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਿੇਇ ॥੧॥ 

પણ ત ેકોઈના ર્શની ર્ાત નથી. માયા એક મહાન મોવહની છે જ્યાર ેપ્રભ ુજાતે કૃપાની 

નજર કર ેછે ત્યાર ેમન માયા ની પાછળ દોડર્ાનુું બુંધ કર ેછે ।। ૧।। 

 

ਭਾਈ ਿੇ ਗੁਿਮੁਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના આશ્રયમાું રહીને પ્રભુનુું નામ યાદ કર 

 

ਨਾਮੁ ਰਨਿਾਨੁ ਸਦ ਮਰਨ ਿਸੈ ਮਹਲੀ ਪਾਿੈ ਥਾਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેવ્યવક્તના મનમાું હુંમેશા નામ નો ખજાનો હોય છે તે પરમાત્મા ના ચરણોમાું સ્થાન મેળરે્ 

છે ।।૧।। વર્રામ।। 

 

ਮਨਮੁਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅੰਿੁ ਹ ੈਰਤਸ ਨਉ ਠਉਿ ਨ ਠਾਉ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલતા માણસનુું મન માયાના મોહમાું આુંધળુું થઈ જાય છે. શરીર 

પણ અુંધ બની જાય છે 

 

ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭਉਦਾ ਰਫਿੈ ਰਜਉ ਸੁੰਞੈਂ ਘਰਿ ਕਾਉ ॥ 

તેને આધ્યાવત્મક શાુંવત માટે કોઈ સ્થાન મળતુું નથી માયાના મોહમાું ફસાઈને તે ઘણી 

યોવનઓમાું ભટકતો રહે છે ક્યાુંય તેને આધ્યાવત્મક શાુંવત મળતી નથી જમે કોઈ ખાલી 

મકાનમાું કાગડો જાય છે તેથી તેને ત્યાું કશુું મળતુું નથી  

 

ਗੁਿਮਤੀ ਘਰਿ ਚਾਨਣਾ ਸਬਰਦ ਰਮਲੈ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥੨॥ 

ગુરુના મન પર ચાલર્ાથી, હૃદયમાું પ્રકાશ બને છે,ગુરુ-શબ્દમાું જોડાર્ાથી પરમાત્માનુું 

નામ પ્રાપ્ત થાય છે ।। ૨।। 

 

ਤਰੈ ਗੁਣ ਰਬਰਿਆ ਅੰਿੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਗੁਬਾਿ ॥ 

વિગુણી માયા ના પ્રભાર્ હેઠળ વર્શ્વ અુંધ બની રહ્ુું છે, માયાના મોહનો અુંધકાર ચાર ે

બાજુ છે 
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ਲੋਭੀ ਅਨ ਕਉ ਸੇਿਦੇ ਪਰਿ ਿੇਦਾ ਕਿੈ ਪੂਕਾਿ ॥ 

લોભી પ્રાણીઓ આમ તો રે્દો ર્ાુંચીને તેમના ઉપદેશો નો ઢું ઢેરો પીટે છે, પણ અુંદરથી 

પ્રભુને કાઢીને અન્ય સેર્ા કર ેછે 

 

ਰਬਰਿਆ ਅੰਦਰਿ ਪਰਚ ਮੁਏ ਨਾ ਉਿਿਾਿੁ ਨ ਪਾਿੁ ॥੩॥ 

માયાના મોહમાું ખુર્ાર થઈને આધ્યાવત્મક મૃત્યુથી મરી જાય છે. માયાના મોહના ઘેરા 

અુંધકારમાું તેમને ન તો આ પાર નુું કઈ દેખાય છે ન તો બીજા પારનુું ।।૩।। 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਰਿਸਾਰਿਆ ਜਗਤ ਰਪਤਾ ਪਰਰਤਪਾਰਲ ॥ 

માયાના મોહમાું ફસાયેલા જીર્ો વર્શ્વ-વપતા પાલનહાર પ્રભ ુને ભૂલી ગયા છે 

 

ਬਾਝਹੁ ਗੁਿੂ ਅਚੇਤੁ ਹੈ ਸਭ ਬਿੀ ਜਮਕਾਰਲ ॥ 

ગુરુના આશ્રય વર્ના જીર્ો ગુનેગાર છે. પ્રભુથી જુદા થઈને આખી દુવનયાને આધ્યાવત્મક 

મૃત્યુએ પોતાના બુંધનોમાું જકડી લીધા છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮਰਤ ਉਬਿ ੇਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਲ ॥੪॥੧੦॥੪੩॥ 

હે નાનક! ગુરુ ના ઉપદેશો ની કૃપાથી હુંમેશા વસ્થર રહેનાર પ્રભુનુું નામ હૃદયમાું ર્સાર્ીને 

જીર્ો આધ્યાવત્મક મૃત્યુના બુંધનથી બચી શકે છે ।।૪।। ૧૦।। ૪૩।। 

 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩।। 

 

ਤਰੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਹੈ ਗੁਿਮੁਰਿ ਚਉਥਾ ਪਦ ੁਪਾਇ ॥ 

સુંસારમાું વિગુણી માયાનો મોહ પ્રસરી રહ્ો છે. જ ેમનુષ્ય ગુરુની સામે હોય છે તે 

આધ્યાવત્મક દરજ્જો પ્રાપ્ત કર ેછે જ્યાું માયાના િણ ેગુણોને જોર હોતો નથી 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਮੇਲਾਇਅਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਿਰਸਆ ਮਰਨ ਆਇ ॥ 

પરમાત્માએ કૃપા કરીને જ ેમનુષ્યને પોતાના ચરણોમાું મેળવ્યા છે તેના મનમાું પરમાત્માનુ 

નામ આર્ીને ર્સ ેછે 

 

ਪੋਤੈ ਰਜਨ ਕੈ ਪੁੰਨੁ ਹੈ ਰਤਨ ਸਤਸੰਗਰਤ ਮੇਲਾਇ ॥੧॥ 

જનેા ભાગ્યમાું દેર્તા છે, પરમાત્મા તેમને સન્યાસી સુંગતમાું મળે છે ।। ૧।। 

 

ਭਾਈ ਿੇ ਗੁਿਮਰਤ ਸਾਰਚ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની ઇચ્છા લઈને, અડગ પરમાત્મામાું રહો 

 

ਸਾਚੋ ਸਾਚੁ ਕਮਾਿਣਾ ਸਾਚੈ ਸਬਰਦ ਰਮਲਾਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

માિ અડગ પરમાત્માના નામનો જાપ કરર્ા માટે કમાઓ, હુંમેશા અડગ પરમાત્મામાું 

જોડાયેલા રહો ।।૧।। વર્રામ।। 
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ਰਜਨੀ ਨਾਮੁ ਪਛਾਰਣਆ ਰਤਨ ਰਿਿਹੁ ਬਰਲ ਜਾਉ ॥ 

હુું એર્ા ગુરુમુખી પાસ ેજાઉું  છુું  જમેણે પરમાત્માના નામની કદર સમજી છે 

 

ਆਪੁ ਛੋਰਿ ਚਿਣੀ ਲਗਾ ਚਲਾ ਰਤਨ ਕੈ ਭਾਇ ॥ 

સ્ર્ાથવ ત્યાગીને હુું તેના ચરણોમાું આત્મ બવલદાન આપુું છુું , હુું તેમના પ્રમાણે ચાલુું છુું  

 

ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਮਲੈ ਸਹਜੇ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

જ ેમાણસ નામ જપાનાર ની શરણ લે છે તે આધ્યાવત્મક સુંસ્કારથી પરમાત્માના નામ માું 

લીન થઈ જાય છે,પરમાત્માનુું નામ મેળરે્ છે ।।૨।। 

 

ਰਬਨੁ ਗੁਿ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਨ ਪਿਾਪਰਤ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુના આશ્રય વર્ના પરમાત્મા નો ઓટલો મળતો નથી, પરમાત્માનુું નામ મળતુું નથી 

 

ਐਸਾ ਸਤਗੁਿੁ ਲੋਰਿ ਲਹੁ ਰਜਦ ੂਪਾਈਐ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

 હે ભાઈ! તુું પણ એર્ા ગુરુને શોધી લે, જથેી તે હુંમેશા વસ્થર એર્ા પરમાત્મા મળી જાય 

 

ਅਸੁਿ ਸੰਘਾਿੈ ਸੁਰਿ ਿਸ ੈਜੋ ਰਤਸੁ ਭਾਿੈ ਸੁ ਹੋਇ ॥੩॥ ਕੇ 

જ ેમાણસ ગુરુ દ્વારા પરમાત્માની શોધ કર ેછે તે દુષ્ટ માણસોને મારી નાખે છે. તે 

આધ્યાવત્મક આનુંદમાું રહે છે. તેને વનશ્ચય થઈ જાય છે કે જ ેકઈ પરમાત્માને ગમે છે તે જ 

હોય છે ।। ૩।। 

 

ਜੇਹਾ ਸਤਗੁਿੁ ਕਰਿ ਜਾਰਣਆ ਤੇਹੋ ਜੇਹਾ ਸੁਿੁ ਹੋਇ ॥ 

કોઈપણ માણસ ગુરુના ચરણોમાું શ્રદ્ધા રાખીને જુએ 

 

ਏਹੁ ਸਹਸਾ ਮੂਲੇ ਨਾਹੀ ਭਾਉ ਲਾਏ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

એમાું પણ કોઈ શુંકા નથી કારણ કે સતગુરુને જરે્ા જ ેકોઈ એ સમજ્યા તેને એર્ો 

આધ્યાવત્મક આનુંદ પ્રાપ્ત થયો છે 

 

ਨਾਨਕ ਏਕ ਜੋਰਤ ਦਇੁ ਮੂਿਤੀ ਸਬਰਦ ਰਮਲਾਿਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧੧॥੪੪॥ 

હે નાનક! જ ેશીખનો ગરુુના શબ્દ દ્વારા મેળાપ થાય છે, તે શીખ અને ગુરુનો પ્રકાશ એક 

બને છે, પછી ભલ ેશરીર બે હોય ।।૪।। ૧૧।। ૪૪।। 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩ ।। 

 

ਅੰਸਮਿਤੁ ਛੋਸਿ ਸਿਸਿਆ ਲੋਭਾਣੇ ਿੇਵਾ ਕਰਸਹ ਸਵਿਾਣੀ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવા વાળા લોકો આધ્યાત્મિક જીવન તરફના નામ-રસ છોડીને 

માયા માાં મસ્ત રહે છે અને માયા માટે બીજાની સેવા કરવા ભટકતા રહે છે 

 

ਆਪਣਾ ਧਰਮੁ ਗਵਾਵਸਹ ਿੂਝਸਹ ਨਾਹੀ ਅਨਸਿਨੁ ਿਸੁਿ ਸਵਹਾਣੀ ॥ 

આ રીત ેતે પોતાના મનુષ્ય જન્મની ફરજ ભૂલી જાય છે પરાંતુ સમજી શકતા નથી, અને તેની 

પુરી ઉાંમર દુુઃખમાાં પસાર થાય છે 

 

ਮਨਮੁਿ ਅੰਧ ਨ ਚੇਤਹੀ ਿੂਸਿ ਮੁਏ ਸਿਨੁ ਪਾਣੀ ॥੧॥ 

માયાના મોહમાાં આાંધળો થયેલો મનુષ્ય પરમાિાને યાદ કરતો નથી. પાણી વગર પણ 

ડૂબીને મરી જાય છે ।।૧।। 

 

ਮਨ ਰੇ ਿਿਾ ਭਜਹੁ ਹਸਰ ਿਰਣਾਈ ॥ 

હે મન! હાંમેશા પ્રભુના શરણમાાં રહે. 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਿਿਿ ੁਅੰਤਸਰ ਵਿੈ ਤਾ ਹਸਰ ਸਵਿਸਰ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પણ પ્રભુનુાં શરણ ગુરુના શબ્દ થકી પ્રાપ્ત થાય છે જયાર ેગુરુના શબ્દ હૃદય માાં આવીને વસ ે

છે, ત્યાર ેપરમાિા હૃદયમાાંથી ક્યારયે અદૃશ્ય થતુાં નથી ।।૧।। ત્મવરામ।। 

 

ਇਹੁ ਿਰੀਰੁ ਮਾਇਆ ਕਾ ਪੁਤਲਾ ਸਵਸਚ ਹਉਮੈ ਿਿੁਟੀ ਪਾਈ ॥ 

મનુષ્યનુાં આ શરીર માયા નુાં પૂતળુાં બનીને રહે છે, મનુષ્યના હૃદયમાાં અહમ ભાવ ટકી રહે 

છેઅને ત્મવકારોની દુષ્ટતા ટકી રહે છે 

 

ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਮਨਮੁਸਿ ਪਸਤ ਗਵਾਈ ॥ 

તેનુાં જગતમાાં આવવાનુાં, જવાનુાં, જન્મવાનુાં, મરવાનુાં હાંમેશા બનેલુાં છે. મનષુ્ય એ લોક-

પરલોક માાં અાંદર-સન્માન ખોઈ દીધુાં છે 

 

ਿਤਗੁਰੁ ਿੇਸਵ ਿਿਾ ਿੁਿੁ ਪਾਇਆ ਜੋਤੀ ਜੋਸਤ ਸਮਲਾਈ ॥੨॥ 

જણેે સદગુરુ ના માગે સેવા કરી, તેને આધ્યાત્મિક આનાંદ પ્રાપ્ત કરી લીધો. તેની જ્યોત પ્રભ ુ

ની જ્યોત માાં મળેલી રહે છે ।।૨।। 

 

ਿਤਗੁਰ ਕੀ ਿੇਵਾ ਅਸਤ ਿੁਿਾਲੀ ਜੋ ਇਛੇ ਿੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 

સદગુરુ દ્વારા આપવામાાં આવેલી સેવા ખૂબ જ આનાંદકારક હોય છે જ ેમનુષ્ય સેવા કર ેછે 

તે જ ેકાાંઈ ઇચ્છે તેને તે પ્રાપ્ત કર ેથાય છે 
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ਜਤੁ ਿਤੁ ਤਪ ੁਪਸਵਤੁ ਿਰੀਰਾ ਹਸਰ ਹਸਰ ਮੰਸਨ ਵਿਾਏ ॥ 

ગુરુ એ બતાવેલી સેવા જ ત્યાગ, સત્યવાદ, તપસ્યાનુાં મૂળ છે. ગુરમુખનુાં શરીર પત્મવત્ર થઈ 

જાય છે. તે પરમાિાનુાં નામ પોતાના મનમાાં વસાવી લે છે 

ਿਿਾ ਅਨੰਸਿ ਰਹੈ ਸਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸਮਸਲ ਪਿੀਤਮ ਿੁਿੁ ਪਾਏ ॥੩॥ 

ગુરુમુખ ત્મદવસ-રાત દરકે સમય આધ્યાત્મિક આનાંદમાાં રહે છે, ત્મપ્રય પ્રભ ુને મળીને તે 

આધ્યાત્મિક સુખ ભોગવે છે ।।૩।। 

 

ਜੋ ਿਤਗੁਰ ਕੀ ਿਰਣਾਗਤੀ ਹਉ ਸਤਨ ਕੈ ਿਸਲ ਜਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદગુરુના શરણ માાં પડે છે હુાં તેમને બત્મલદાન આપુાં છુાં  

 

ਿਸਰ ਿਚ ੈਿਚੀ ਵਸਿਆਈ ਿਹਜੇ ਿਸਚ ਿਮਾਉ ॥ 

તેમને હાંમેશને માટે ત્મસ્થર રહેતા પ્રભુના ઓટલા પર આદર-સત્કાર મળે છે. આત્મિક 

અટળતા ની કૃપાથી તેઓ સદાકાળ પ્રભુમાાં ખોવાઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਿਰੀ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮੁਸਿ ਮੇਸਲ ਸਮਲਾਉ ॥੪॥੧੨॥੪੫॥ 

હે નાનક! આવા ગુરુમુખોના સાંગની સાથ ેપ્રભુની કૃપા ની નજરથી જ શાાંત્મત મળે છે 

।।૪।।૧૨।।૪૫।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩ ।। 

 

ਮਨਮੁਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਸਜਉ ਿੋਹਾਗਸਣ ਤਸਨ ਿੀਗਾਰੁ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવા વાળો મનુષ્ય ધાત્મમિક કામ એવી રીત ેકર ેછે જમે કોઈ 

ત્યાગેલી સ્ત્રી પોતાના શરીરનો શણગાર કર ે

 

ਿੇਜੈ ਕੰਤੁ ਨ ਆਵਈ ਸਨਤ ਸਨਤ ਹੋਇ ਿੁਆਰੁ ॥ 

તેનો પત્મત તેની પથારી પર ક્યારયે આવતો નથી તે વ્યથિ શૃાંગાર કરીને હાંમેશા ખુવાર થાય 

છે 

 

ਸਪਰ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵਈ ਨਾ ਿੀਿੈ ਘਰੁ ਿਾਰੁ ॥੧॥ 

આવી રીત ેમનમુખ મનુષ્ય નાટકના ધાત્મમિક કાયોથી સ્વામી-પત્મતની માંજૂરી મેળવી શકતા 

નથી, તેને સ્વામીના ઓટલા-ઘર દેખાતા નથી ।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਇਕ ਮਸਨ ਨਾਮੁ ਸਧਆਇ ॥ 

હે ભાઈ! એકાગ્ર ત્મચત્તથી, પ્રભુનુાં નામ ને યાદ કર 

 

ਿੰਤਾ ਿੰਗਸਤ ਸਮਸਲ ਰਹੈ ਜਸਪ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿੁਿੁ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેવ્યત્મિ સાધુની સાંગત માાં ટકેલો રહે છે, તે પ્રભુનુાં નામ યાદ કરીને સુખ મેળવે છે 

।।૧।।ત્મવરામ।। 
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ਗੁਰਮੁਸਿ ਿਿਾ ਿੋਹਾਗਣੀ ਸਪਰੁ ਰਾਸਿਆ ਉਰ ਧਾਸਰ ॥ 

હાંમેશા ગુરુની સાથ ેરહેવા વાળા મનુષ્ય સુહાગન જવેા છે, તે પ્રભ ુપત્મતને પોતાના હૃદયમાાં 

વસાવે છે 

 

ਸਮਠਾ ਿੋਲਸਹ ਸਨਸਵ ਚਲਸਹ ਿੇਜੈ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ ॥ 

તે દરકેને મીઠા શબ્દો થી બોલાવ ેછે. નમીને અહાંકારથી દૂર થઈને નબળા સ્વભાવમાાં ચાલે 

છે, તેના હૃદય પથારીને ભગવાન-પત્મત ભોગવે છે 

ਿੋਭਾਵੰਤੀ ਿੋਹਾਗਣੀ ਸਜਨ ਗੁਰ ਕਾ ਹੇਤੁ ਅਪਾਰੁ ॥੨॥ 

જ ેમાણસ ગુરુ નો અતૂટ પ્રેમ પોતાના હૃદયમાાં વસાવ્યો છે તે પેલી સુહાગન જવેા છે જમેને 

શોભા કમાયેલી છે ।।૨।। 

 

ਪੂਰੈ ਭਾਸਗ ਿਤਗੁਰੁ ਸਮਲੈ ਜਾ ਭਾਗੈ ਕਾ ਉਿਉ ਹੋਇ ॥ 

જ્યાર ેકોઈ વ્યત્મિનુાં ભાગ્ય જાગૃત થાય છે, ત્યાર ેઅત્મધક ભાગ્ય સાથ ેતે એક સદગુરુ મેળવે 

છે 

 

ਅੰਤਰਹੁ ਿਿੁੁ ਭਿਮੁ ਕਟੀਐ ਿੁਿੁ ਪਰਾਪਸਤ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુને મળવાથી હૃદય નુાં દુુઃખ કપાઈ જાય છે, ભટકવાનુાં દૂર થઈ જાય છે, આધ્યાત્મિક 

આનાંદ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਿਿੁੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 

જ ેમાણસ ગુરુની આજ્ઞા માાં છે, તેને ક્યારયે દુુઃખ મળતુાં નથી ।।૩।। 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਭਾਣੇ ਸਵਸਚ ਅੰਸਮਿਤੁ ਹੈ ਿਹਜ ੇਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

ગુરુની આજ્ઞા માાં નામ-અમૃત છે જ ેઆજ્ઞાથી ચાલે છે તે આત્મિક અટળતામાાં ટકીને અમૃત 

પીવ ેછે 

 

ਸਜਨਾ ਪਰਾਪਸਤ ਸਤਨ ਪੀਆ ਹਉਮੈ ਸਵਚਹੁ ਿੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યને અમૃત મળયુાં તેને આાંતત્મરક અહાંકારને દૂર કરીને તે જ પીધુાં 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਸਿ ਨਾਮੁ ਸਧਆਈਐ ਿਸਚ ਸਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧੩॥੪੬॥ 

હે નાનક! ગુરુ નો આશ્રય લીધા પછી પ્રભુનુાં નામ સ્મરણ કરવુાં જોઈએ. નામના જાપથી 

હાંમેશા ત્મસ્થર સ્વામી સાથે સમાધાન થાય છે ।।૪।।૧૩।।૪૬।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩ ।। 

 

ਜਾ ਸਪਰੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਗੈ ਧਰੇਇ ॥ 

જ્યાર ેકોઈપણ જીવાંત સ્ત્રી સ્વામી-પત્મતને પોતાના માની લે છે,ત્યાર ેતેણી પોતાનુાં મન તેને 

સમત્મપિત કરી દે છે. પોતાનુાં શરીર પણ સમત્મપિત કરી દે છે 
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ਿੋਹਾਗਣੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਿੀਆ ਿੇਈ ਕਰਮ ਕਰੇਇ ॥ 

તે જીવાંત સ્ત્રી તે ઉપાસના કર ેછે જ ેભિો કર ેછે 

 

ਿਹਜੇ ਿਾਸਚ ਸਮਲਾਵੜਾ ਿਾਚੁ ਵਿਾਈ ਿੇਇ ॥੧॥ 

આ રીત ેઆત્મિક અટળતામાાં રહીને હાંમેશા અડગ સ્વામી સાથ ેતેનો મેળાપ થાય છે, 

શાશ્વત પ્રભ ુતેમને પોતાના ઘરમાાં સન્માન આપે છે ।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਸਿਨੁ ਭਗਸਤ ਨ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના આશ્રય વગર પરમાિાની ભત્મિ થઈ શકે નહીાં 

ਸਿਨੁ ਗੁਰ ਭਗਸਤ ਨ ਪਾਈਐ ਜੇ ਲੋਚੈ ਿਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો દરકે જીવ પ્રભુની ભત્મિ માટે તૃષ્ણા કર,ે તો પણ ગુરુના શરણ વગર, ભત્મિ ના વખાણ 

પ્રાપ્ત કરી શકતા નથી ।।૧।। ત્મવરામ।। 

 

ਲਿ ਚਉਰਾਿੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ ਕਾਮਸਣ ਿਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

પરાંતુ જ ેજીવાંત સ્ત્રી માયાના પ્રેમમાાં રહે છે તેને ચોયાિસી લાખ યોત્મનઓ ના ફેરા ભોગવવા 

પડે છે 

 

ਸਿਨੁ ਗੁਰ ਨੀਿ ਨ ਆਵਈ ਿਿੁੀ ਰੈਸਣ ਸਵਹਾਇ ॥ 

ગુરુના શરણ વગર આધ્યાત્મિક શાાંત્મત પ્રાપ્ત થતી નથી. તેની જીવનની રાત દુુઃખોમાાં પસાર 

થાય છે 

 

ਸਿਨੁ ਿਿਿ ੈਸਪਰੁ ਨ ਪਾਈਐ ਸਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੨॥ 

ગુરુના શબ્દ વગર પ્રભ-ુપત્મત મળતા નથી. જ ેમાણસ ગુરુના શબ્દ થી વાંત્મચત રહે છે તે તેનુાં 

માનવ જીવન વ્યથિ કર ેછે ।।૨।। 
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Page 32 
 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੀ ਜਗੁ ਫਿਰੀ ਨਾ ਧਨੁ ਸੰਪੈ ਨਾਫਿ ॥ 

સંસાર સામાન્ય રીત ેમમતા ની જાળમાં ફસાઈ ને માયાની લીધે શોધતો ફર ેછે, પરંતુ ભેગું 

કરલેું ધન કોઈ ની સાથ ેજતું નથી 

 

ਅੰਧੀ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਈ ਸਭ ਬਾਧੀ ਜਮਕਾਫਿ ॥ 

માયા ના પ્રેમ માં આંધળો થયેલો સંસાર પરમાત્મા નું નામ સ્મરણ કરતો નથી અને આ 

સ્મરણ વગર ના સંસાર ને આધ્યાત્મત્મક મૃત્ય ુએ પોતાના ના બંધન માં બાંધી લીધો છે 

 

ਸਤਗੁਫਰ ਫਮਫਿਐ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਹਫਰ ਨਾਮਾ ਫਰਦੈ ਸਮਾਫਿ ॥੩॥ 

જો ગુરુ મળી જાય તો હત્મર ના નામ નું ધન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે, ગુરુ ની શરણ માં પડી ને 

જીવ પરમાત્મા નું નામ પોતાના હદય માં સાચવી ને રાખ ેછે ।।૩।। 

 

ਨਾਫਮ ਰਤੇ ਸੇ ਫਨਰਮਿੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਫਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ગુરુ ના શબ્દો ની કૃપા થી જ ેમનુષ્ય પરમાત્મા ના નામ ના રસ માં રંગાય જાય છે તે પત્મવત્ર 

જીવન વાળો થઈ જાય છે તેઓ આત્મત્મક અટળતામાં જીવે છે, અને પ્રભ ુપ્રેમ સાથ ેજોડાઈને 

રહે છે  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰੰਗ ਫਸਉ ਰਸਨਾ ਰਸਨ ਰਸਾਇ ॥ 

તેનું મન અને તેનું શરીર પ્રભ ુના પ્રેમ રંગ માં રંગાય જાય છે તેની જીભ નામ રસ માં રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਰੰਗੁ ਨ ਉਤਰੈ ਜੋ ਹਫਰ ਧੁਫਰ ਛੋਫਿਆ ਿਾਇ ॥੪॥੧੪॥੪੭॥ 

હે નાનક ! જનેે પરમાત્મા ધરી થી જ પોતાની રજા થી નામ રંગ ચઢાવી દે છે તેનો તે રંગ 

ક્યારયે પણ ઉતરતો નથી ।।૪।।૧૪।।૪૭।। 

 

ਫਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩ ।। 

 

ਗੁਰਮੁਫਿ ਫਕਿਪਾ ਕਰੇ ਭਗਫਤ ਕੀਜੈ ਫਬਨੁ ਗੁਰ ਭਗਫਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

જો પરમાત્મા ગુરુ દ્વારા જીવ પર કૃપા કર ેતો જીવ દ્વારા ભત્મિ કરી શકાય છે ગુરુ ના ચરણ 

માં પડ્યા વગર ભત્મિ થઈ શકતી નથી 

 

ਆਪੈ ਆਪੁ ਫਮਿਾਏ ਬੂਝੈ ਤਾ ਫਨਰਮਿੁ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ॥ 

જો મનુષ્ય પોતાને ગુરુના અત્મસ્તત્વ માં જોડી, આ ભેદ ને સમજી લે તો તે પત્મવત્ર જીવન 

વાળો થઈ જાય છે 

 

ਹਫਰ ਜੀਉ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਫਦ ਫਮਿਾਵਾ ਹੋਈ ॥੧॥ 

પરમાત્મા હંમેશા ત્મસ્થર રહેવા વાળા છે, તેની ગૌરવ પણ હંમેશા ત્મસ્થર રહેવા વાળી છે તેના 

ગૌરવ ની વાણી થી જ તેમની સાથ ેત્મમલન થઈ શકે છે ।।૧।। 
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ਭਾਈ ਰੇ ਭਗਫਤਹੀਣੁ ਕਾਹੇ ਜਫਗ ਆਇਆ ॥ 

હે ભાઈ ! જો મનુષ્ય પરમાત્મા ની ભત્મિ થી વંત્મચત રહે, તેને દુત્મનયા માં આવવાનો કોઈ 

લાભ થયો નથી 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ ਫਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 જ ેમનુષ્ય એ સંપૂણણ ગુરુ એ બતાવેલી સેવા નથી કરી અને તેણે તેનો મનુષ્ય જન્મ ગુમાવ્યો 

છે ।।૧।। ત્મવરામ ।। 

 

ਆਪੇ ਜਗਜੀਵਨੁ ਸੁਿਦਾਤਾ ਆਪੇ ਬਿਫਸ ਫਮਿਾਏ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ જગતના જીવો ની ત્મજંદગી નો આશરો છે, પોતે જીવો ને સુખ દેવા વાળા 

છે, પોતે કૃપા કરીને જીવો ને પોતાની સાથ ેરાખ ેછે 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਏ ਫਕਆ ਵੇਚਾਰੇ ਫਕਆ ਕੋ ਆਫਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 

જો તે પોતે જ કૃપા ન કર ેતો તેને ચરણો માં જોડાવા માટે જગત ના જીવ સાવ અસમથણ છે, 

પ્રભ ુની કૃપા વગર કોઈ પણ જીવ ના તો તેની કીત્મતણ કહી શકે છે કે ના તો સાંભળી શકે છે 

 

ਗੁਰਮੁਫਿ ਆਪੇ ਦੇਇ ਵਿਾਈ ਆਪੇ ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥੨॥ 

પરમાત્મા પોતે જ ગુરુ દ્વારા પોતાના નામની પ્રશસંા કર ેછે અને પોતે જ પોતાની સેવા 

ભત્મિ કરાવે છે।।૨।। 

 

ਦੇਫਿ ਕੁਟੰਬੁ ਮੋਫਹ ਿੋਭਾਣਾ ਚਿਫਦਆ ਨਾਫਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 

જીવ પોતાના પત્મરવાર ને જોઈને તેના આકર્ણણ માં ફસાઈ જાય છે, પરંતુ પત્મરવાર નો કોઈ 

સાથી દુત્મનયામાં થી જવાના સમય ેસાથ ેનથી જતો 

 

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਫਵ ਗੁਣ ਫਨਧਾਨੁ ਪਾਇਆ ਫਤਸ ਦੀ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ ગુરુ એ દેખાડેલી સેવા કરીને ગુણો ના ખજાના પરમાત્મા ને શોઘી લીધા છે, 

તેની આધ્યાત્મત્મક મહાનતા ની ત્મકંમત નથી મેળવી શકતા 

 

ਹਫਰ ਪਿਭੁ ਸਿਾ ਮੀਤੁ ਪਿਭੁ ਮੇਰਾ ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਿਾਈ ॥੩॥ 

પરમાત્મા તે મનુષ્ય નો ત્મમત્ર બની જાય છે, અંત ના સમય ેપણ તેનો સાથ આપે છે ।।૩।। 

 

ਆਪਣੈ ਮਫਨ ਫਚਫਤ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ਫਬਨੁ ਗੁਰ ਆਪੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

પોતાના મનમાં પોતાના શરીરમાં જીવ જરૂર કહેતો રહે બીજા થી પણ કહેવડાવતો રહે કે 

મારા અંદર અહંકાર નથી પરંતુ આ અહમ અહંકાર ગુરુ ના ચરણ માં પડ્યા વગર દૂર થતું 

નથી 

 

ਹਫਰ ਜੀਉ ਦਾਤਾ ਭਗਫਤ ਵਛਿੁ ਹੈ ਕਫਰ ਫਕਰਪਾ ਮੰਫਨ ਵਸਾਈ ॥ 

જ ેપ્રભ ુબધા જીવો ને દાન દેવા વાળા છે તથા ભત્મિ થી વ્હાલ કર ેછે તે કૃપા કરી ને પોતે 

જ પોતાની ભત્મિ જીવ ના હદય માં વસાવે છે 
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ਨਾਨਕ ਸੋਭਾ ਸੁਰਫਤ ਦੇਇ ਪਿਭੁ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਫਿ ਦੇ ਵਫਿਆਈ ॥੪॥੧੫॥੪੮॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુપોતે જ પોતાની ભત્મિ નું ધ્યાન ધરાવે છે અને શોભા આપે છે, પોતે ગુરુ ની 

શરણ માં પાડી ને પોતાના ઓટલા પર થી આદર અને સત્કાર આપે છે ।।૪।।૧૫।।૪૮।। 

 

ਫਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩ ।। 

 

ਧਨੁ ਜਨਨੀ ਫਜਫਨ ਜਾਇਆ ਧੰਨੁ ਫਪਤਾ ਪਰਧਾਨੁ ॥  

તે માાઁ ભાગ્યશાળી છે જણેે ગુરુ ને જન્મ આપ્યો છે, ગુરુ ના ત્મપતા પણ ભાગ્યશાળી છે અને 

મનુષ્ય જાત્મત માં શ્રેષ્ઠ છે 

 

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਫਵ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ਫਵਚਹੁ ਗਇਆ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

ગુરુના શરણ મેળવીને આધ્યાત્મત્મક આનંદ પ્રાપ્ત થાય છે જ ેમનુષ્ય ગુરુ ની શરણ માં આવ ે

છે તેની અંદરથી અત્મભમાન દૂર થઈ  જાય છે 

 

ਦਫਰ ਸੇਵਫਨ ਸੰਤ ਜਨ ਿੜੇ ਪਾਇਫਨ ਗੁਣੀ ਫਨਧਾਨੁ ॥੧॥ 

જ ેસંત ગુરુ ના ઓટલા પર સાવધાન થઈને સેવા કર ેછે તે ગુણો ના ખજાના પરમાત્મા ને 

મળી જાય છે।।૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਗੁਰ ਮੁਫਿ ਫਧਆਇ ਹਫਰ ਸੋਇ ॥ 

હે મારા મન ! ગુરુના શરણ માં પડી ને તે પરમાત્મા ને યાદ કર 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਮਫਨ ਵਸ ੈਮਨੁ ਤਨੁ ਫਨਰਮਿੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય માં ગુરુ ના શબ્દ વસી જાય છે તેનું મન પત્મવત્ર થઈ જાય છે, તેનું શરીર પત્મવત્ર 

થઈ જાય છે ।।૧।। ત્મવરામ ।। 

 

ਕਫਰ ਫਕਰਪਾ ਘਫਰ ਆਇਆ ਆਪੇ ਫਮਫਿਆ ਆਇ ॥ 

ગુરુના શરણ માં પડવાથી જ પરમાત્મા જીવ ના હદયમાં આવીને પ્રગટ થાય છે , પોતે જ  

આવીને મળે છે 

 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਾਿਾਹੀਐ ਰੰਗੇ ਸਹਫਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ પરમાત્મા ની મત્મહમા કરી શકાય છે જ ેમનુષ્ય મત્મહમા કર ેછે તેને પ્રભ ુ

આત્મત્મક અટળતામાં તેમજ પોતાના પ્રેમ માં રંગી દે છે 

 

ਸਚੈ ਸਫਚ ਸਮਾਇਆ ਫਮਫਿ ਰਹੈ ਨ ਫਵਛੁਫੜ ਜਾਇ ॥੨॥ 

ગુરુની શરણમાં પડીને મનુષ્ય હંમેશા ત્મસ્થર પ્રભ ુમાં લીન રહે છે, હંમેશા પ્રભુ ચરણો માં 

સમાયેલો રહે છે ક્યારયે છૂટો પડતો નથી ।।૨।। 
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ਜੋ ਫਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਫਰ ਰਫਹਆ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥ 

પરમાત્મા નો આદેશ જ એવો છે કે તેને મળવા માટે મનુષ્ય સદ્દગુરુ ની શરણ માં પડે છે 

અને ત ેતેનું  ઉલ્લંઘન થઈ શકતું નથી, તે પરમાત્મા તે જ બધું કર ેજ ેતેનો આદેશ છે 

 

ਫਚਰੀ ਫਵਛੰੁਨੇ ਮੇਫਿਅਨੁ ਸਤਗੁਰ ਪੰਨੈ ਪਾਇ ॥ 

તે આદેશ ની ત્મવરુદ્ધ બીજંુ કઈ કરી શકાતું નથી સદગુરંુ સાથ ેજય ને પરમાત્મા ના વસ્ત્રો 

થી અલગ થયેલા જીવો ને પોતાના ચરણો માં લાવ ેછે 

 

ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਰਾਇਸੀ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੩॥ 

પ્રભ ુપોતે જ ગુરુ ના ચરણો માં પડવા વાળા કામ જીવો થી કરાવ ેછે તેની ત્મવરુદ્ધ નથી 

ચાલી શકાતું ।।૩।। 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰੰਗ ਫਸਉ ਹਉਮੈ ਤਫਜ ਫਵਕਾਰ ॥ 

ગુરુ ના ચરણોમાં પડીને જ અત્મભમાન ની અવ્યવસ્થા દૂર કરી ને મનુષ્ય નું મન અને શરીર 

પણ પરમાત્મા ના પ્રેમ ના રંગ માં રંગાય જાય છે 

 

ਅਫਹਫਨਫਸ ਫਹਰਦੈ ਰਫਵ ਰਹੈ ਫਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਫਨਰੰਕਾਰ ॥ 

જો મનુષ્ય પ્રભ ુના ચરણ માં પડે તો આકારહીન પરમાત્મા નું ત્મનભણયતા દેવા વાળું નામ 

ત્મદવસ રાત તેના હૃદય માં ટકી રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਆਫਪ ਫਮਿਾਇਅਨੁ ਪੂਰੈ ਸਬਫਦ ਅਪਾਰ ॥੪॥੧੬॥੪੯॥ 

હે નાનક ! એકદમ પૂણણ પ્રભ ુએ ગુરુ ના શબ્દો દ્વારા પોતે જીવો ને પોતાના ચરણોમાં મળ્યા 

છે ।૪।૧૬।૪૯। 

 

ਫਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩।। 

 

 

ਗੋਫਵਦ ੁਗੁਣੀ ਫਨਧਾਨੁ ਹੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

પરમાત્મા બધા ગુણોનો ખજાનો છે તેના ગુણોનો અંત્મતમ છેડો નથી શોધી સકાતો 

 

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਨ ਪਾਈਐ ਹਉਮੈ ਫਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

 માત્ર આ જ કહેવાથી કે મેં શોધી લીધા છે,પરમાત્મા ને પ્રાપ્ત નથી કરી શકતા, પરમાત્મા 

ત્યાર ેજ મળે છે જ્યાર ેમનુષ્ય માંથી અહંકાર સમાપ્ત થઈ જાય છે 
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ਸਤਗੁਰਿ ਰਿਰਿਐ ਸਦ ਭੈ ਿਚੈ ਆਰਿ ਵਸ ੈਿਰਿ ਆਇ ॥੧॥ 

ગુરુ ના મળવાથી મનુષ્ય નુું હૃદય હુંમેશા પરમાત્માના ડર-આશ્ચયય થી ભીનુું રહે છે અને 

આવી રીત ેપરમાત્મા પોતે મનુષ્યના હૃદય માું આવીને વસી જાય છે।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਿੇ ਗੁਿਿੁਰਿ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેકોઈ પણ મનુષ્ય સાચી જીવન સુંયોગ સમજ ેછે તે ગુરુ દ્વારા જ સમજ ેછે 

 

ਰਬਿੁ ਬੂਝੇ ਕਿਿ ਕਿਾਵਣੇ ਜਿਿੁ ਿਦਾਿਥੁ ਿੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સાચી જીવન સુંયોગ સમજ્યા વવના વહત વગર ના ધાવમયક કમો કરવાથી મનુષ્ય વકુંમતી 

જન્મ ગુમાવે છે ।।૧।। વવરામ।। 

 

ਰਜਿੀ ਚਾਰਿਆ ਰਤਿੀ ਸਾਦ ੁਿਾਇਆ ਰਬਿੁ ਚਾਿੇ ਭਿਰਿ ਭੁਿਾਇ ॥ 

પ્રભુનુું શાશ્વત નામ જ ેવથથર છે તે આધ્યાવત્મક જીવન દેવાવાળો રસ છે, તેણે આ થવાદ નો 

આનુંદ માણ્યો છે. અમૃત નામ નો થવાદ ચાખ્યા વવના વ્યવિ માયાની ઝુંઝટમાું પડીને 

ખોટા માગે જાય છે 

 

ਅੰਰਿਿਤੁ ਸਾਚਾ ਿਾਿੁ ਹੈ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਿ ਜਾਇ ॥ 

જણેે આ અમૃત ચાખ્યુું છે,આ થવાદ નુું વણયન નથી કરી શકાતુું 

 

ਿੀਵਤ ਹੂ ਿਿਵਾਣੁ ਭਇਆ ਿੂਿੈ ਸਬਰਦ ਸਿਾਇ ॥੨॥ 

સુંપૂણય ગુરૂના શબ્દ માું મુંત્રમુગ્ધ થઈ ને અમૃત પીવાથી મનુષ્ય પ્રભુના હાજરીમાું થવીકારાય 

છે ।।૨।। 

 

ਆਿੇ ਦੇਇ ਤ ਿਾਈਐ ਹੋਿੁ ਕਿਣਾ ਰਕਛੂ ਿ ਜਾਇ ॥ 

નામ અમૃતનુું દાન છે જો પ્રભ ુપોતે આપે છે, તો મળે છે. જો તેની કૃપા ના હોય તો કોઈ 

વવકલ્પ પણ હોતો નથી 

 

ਦੇਵਣ ਵਾਿੇ ਕੈ ਹਰਥ ਦਾਰਤ ਹੈ ਗੁਿੂ ਦਆੁਿੈ ਿਾਇ ॥ 

નામનુું દાન આપવા વાળા પરમાત્માના પોતાના હાથમાું આ દાન છે. તમેની આજ્ઞા પ્રમાણે 

ગુરુ ના ઓટલા પર જ મળે છે 

 

ਜੇਹਾ ਕੀਤੋਿੁ ਤੇਹਾ ਹੋਆ ਜੇਹੇ ਕਿਿ ਕਿਾਇ ॥੩॥ 

પરમાત્મા એ પ્રાણી નુું જ ેરીત ેસજયન કયુું, પ્રાણી એ રીત ેજ બન્યુું. તે પછી તેવા જ કમય જીવ 

કર ેછે. તેમની આજ્ઞા પ્રમાણે જ જીવ ગુરુના ઓટલે આવ ેછે ।।૩।। 
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ਜਤੁ ਸਤੁ ਸਜੰਿੁ ਿਾਿੁ ਹੈ ਰਵਣੁ ਿਾਵੈ ਰਿਿਿਿੁ ਿ ਹੋਇ ॥ 

મનુષ્ય પોતાના જીવનને પવવત્ર બનાવવા માટે ત્યાગ,સત્ય અને સુંયમની સાધના કર ેછે, 

પરુંતુ નામ યાદ કયાય વગર તે કોઈ કામનુું નથી. પ્રભુનુું નામ-અમૃત જ જત છે, નામ સત છે 

અને નામ જ સુંયમ છે. નામ વવના માણસ પવવત્ર જીવન મેળવી શકતો નથી 

 

ਿੂਿੈ ਭਾਰਗ ਿਾਿੁ ਿਰਿ ਵਸੈ ਸਬਰਦ ਰਿਿਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

ખૂબ નસીબની સાથ,ે જ ેમનુષ્યના મનમાું પ્રભુનુું નામ વસ ેછે, ગુરુના શબ્દ દ્વારા મનુષ્ય નો 

પ્રભ ુસાથ ેવમલાપ થાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਸਹਜੇ ਹੀ ਿੰਰਗ ਵਿਤਦਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਿਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੭॥੫੦॥ 

હે નાનક! ગુરુના શબ્દ ની કૃપાથી જ ેમાણસ આવત્મક અટળતામાું ટકીને પરમાત્માના પ્રેમ 

રુંગમાું જીવન વ્યતીત કર ેછે, તે મનુષ્ય પરમાત્માના ગુણને પોતાનામાું વસાવે છે 

।।૪।।૧૭।।૫૦।। 

 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਿਹਿਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩ ।। 

 

ਕਾਾਂਇਆ ਸਾਧੈ ਉਿਧ ਤਿੁ ਕਿੈ ਰਵਚਹੁ ਹਉਿੈ ਿ ਜਾਇ ॥ 

માનવ શરીરને, જ્ઞાનેવન્િયો ને પોતાના વનયુંત્રણમાું રાખવા ઘણા પ્રયત્નો કર ેછે. ઊું ધા 

લટકાઇને તપ કર ેછે. પણ આ રીત ેઅુંદર નો અહુંકાર દૂર થતો નથી 

 

ਅਰਧਆਤਿ ਕਿਿ ਜੇ ਕਿੇ ਿਾਿੁ ਿ ਕਬ ਹੀ ਿਾਇ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય આધ્યાવત્મક ઉન્નવત ને લગતા આવા વનયત ધાવમયક કાયો કરવાનુું ચાલુ 

રાખ,ે તો ક્યારયે પણ તે પ્રભુનુું નામ મેળવી શકશે નહીું. 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਦ ਜੀਵਤੁ ਿਿੈ ਹਰਿ ਿਾਿੁ ਵਸ ੈਿਰਿ ਆਇ ॥੧॥ 

જો મનુષ્ય ગુરુ ના શબ્દની મદદથી સુંસારનુું કાયય કરતા કરતા વવકારથી બચી જાય છે, તેના 

મનમાું પ્રભુનુું નામ વસ ેછે ।।૧।। 

 

ਸੁਰਣ ਿਿ ਿੇਿੇ ਭਜੁ ਸਤਗੁਿ ਸਿਣਾ ॥ 

હે મન! મને સાુંભળ. સદગુરુ નો આશરો લે. માયાના પ્રભાવથી ગુરુની કૃપાથી બચે છે 

 

ਗੁਿ ਿਿਸਾਦੀ ਛੁਟੀਐ ਰਬਿੁ ਭਵਜਿੁ ਸਬਰਦ ਗੁਿ ਤਿਣਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આ ઝેર થી ભરલે વવશ્વ સમુિ ફિ ગુરુના શબ્દથી જ તરી શકાય છે  ।।૧।।વવરામ।। 

 

ਤਿੈ ਗੁਣ ਸਭਾ ਧਾਤੁ ਹੈ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਰਵਕਾਿੁ ॥ 

ત્રણ ગુણ અનુસાર કામ કરવુું, આ બધી માયા ની અસર છે. અને માત્ર માયાનો પ્રેમ મનમાું 

વવકાર પેદા કર ેછે 
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ਿੰਰਿਤੁ ਿੜੈ ਬੰਧਿ ਿਹੋ ਬਾਧਾ ਿਹ ਬੂਝੈ ਰਬਰਿਆ ਰਿਆਰਿ ॥ 

માયાના બુંધન ના મોહ માું ફસાયેલ પુંવડત ધમય પુથતકો વાુંચે છે, પરુંતુ માયા ના પ્રેમમાું 

ફસાવવાના કારણે તે જીવનનો સાચો રથતો સમજી શકતો નથી 

 

ਸਤਗੁਰਿ ਰਿਰਿਐ ਰਤਿਕੁਟੀ ਛੂਟੈ ਚਉਥੈ ਿਰਦ ਿੁਕਰਤ ਦਆੁਿੁ ॥੨॥ 

જો સદગુરુ મળી જાય તો માયાના મોહને લીધે જન્મેલો અુંદરનો ખાર દૂર થઈ જાય છે. 

માયાના ત્રણ ગુણોથી ઉપરના આધ્યાવત્મક દરજ્જામાું પહોુંચીને માયાના મોહથી ખલાસીના 

દરવાજા મળી જાય છે ।।૨।। 

 

ਗੁਿ ਤ ੇਿਾਿਗੁ ਿਾਈਐ ਚੂਕੈ ਿੋਹੁ ਗੁਬਾਿੁ ॥ 

ગુરુ દ્વારા જીવનનો સાચો માગય મળે છે. મનમાુંથી મોહનો અુંધકાર દૂર થઈ જાય છે 

 

ਸਬਰਦ ਿਿੈ ਤਾ ਉਧਿ ੈਿਾਏ ਿੋਿ ਦਆੁਿੁ ॥ 

જો કોઈ ગુરુના શબ્દ સાથે જોડાઇને માયાના મોહથી મરી જાય તો સુંસાર સમુિમાું ડૂબવા 

થી બચી જાય છે, અને વવકારથી ખલાસીને માગય મળે છે 

 

ਗੁਿ ਿਿਸਾਦੀ ਰਿਰਿ ਿਹੈ ਸਚੁ ਿਾਿੁ ਕਿਤਾਿੁ ॥੩॥ 

માત્ર ગુરુની કૃપાથી જ મનુષ્ય પ્રભુના ચરણોમાું જોડાયેલો રહે છે અને પ્રભુનુું શાશ્વત નામ 

મેળવી શકે છે ।।૩।। 

 

ਇਹੁ ਿਿੂਆ ਅਰਤ ਸਬਿ ਹੈ ਛਿੇ ਿ ਰਕਤੈ ਉਿਾਇ ॥ 

નવહતર આ મન ખૂબ જ બળવાન છે ગુરુનાશરણ વગર અને કોઈ પણ ખોટી રીતથી તે 

આગળ વધતુું નથી 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਦਿੁੁ ਿਾਇਦਾ ਬਹੁਤੀ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ 

માયાના પ્રેમમાું ફસાવી ને માણસને દુુઃખ અને મોટી સજા આપે છે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਰਿ ਿਗੇ ਸੇ ਉਬਿੇ ਹਉਿੈ ਸਬਰਦ ਗਵਾਇ ॥੪॥੧੮॥੫੧॥ 

હે નાનક! જ ેલોકો ગુરુના શબ્દથી અહુંકાર દૂર કરીને પ્રભુના નામ સાથ ેજોડાય છે તે તેના 

પુંજાથી બચે છે ।।૪।।૧૮।।૫૧।। 

 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਿਹਿਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩ ।। 

 

ਰਕਿਿਾ ਕਿੇ ਗੁਿੁ ਿਾਈਐ ਹਰਿ ਿਾਿੋ ਦੇਇ ਰਦਿੜਾਇ ॥ 

જ્યાર ેપ્રભ ુકૃપા કર ેછે ત્યાર ેગુરુ મળે છે ગુરુ મનુષ્યના હૃદયમાું પરમાત્માનુું નામ ગાઢ કરી 

દે છે 
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ਰਬਿੁ ਗੁਿ ਰਕਿੈ ਿ ਿਾਇਓ ਰਬਿਥਾ ਜਿਿੁ ਗਵਾਇ ॥ 

ક્યારયે પણ કોઈ મનુષ્યએ ગુરુ વવના પ્રભુને પ્રાપ્ત કયાય નથી. જ ેમાણસ ગુરુના શરણે ન 

આવ ેતે પોતાના મનુષ્ય જન્મ વ્યથય ગુમાવે છે 

 

ਿਿਿੁਿ ਕਿਿ ਕਿਾਵਣੇ ਦਿਗਹ ਰਿਿੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલીને ઇરાદાપૂવયક ના કાયો નુું પાલન કરવાથી પ્રભુના મુંવદરમાું 

સજા મળે છે ।।૧।। 

 

ਿਿ ਿੇ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇ ॥ 

હે મારા મન! ગુરુ શરણમાું રહીને પોતાની અુંદરના માયાના પ્રેમને દૂર કર 

 

ਅੰਤਰਿ ਤੇਿੈ ਹਰਿ ਵਸ ੈਗੁਿ ਸੇਵਾ ਸੁਿੁ ਿਾਇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પરમાત્મા તારી અુંદર વસે છે તો પણ તુું ખુશ નથી, ફિ ગુરુ દ્વારા જણાવેલ સેવા ભવિ 

કરવાથી મનુષ્યને આધ્યાવત્મક સુખ મળે છે ।।૧।।વવરામ।। 

 

ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਸਬਦ ੁਹੈ ਜਾ ਸਰਚ ਧਿੇ ਰਿਆਿੁ ॥ 

જ્યાર ેમાણસ હુંમેશા વથથર થવામીમાું પ્રેમ જોડે છે, ત્યાર ેતેને ગુરુ ની વાણી ગુરુ ના 

શબ્દોમાું સત્ય દેખાય છે 

 

ਹਰਿ ਕਾ ਿਾਿੁ ਿਰਿ ਵਸ ੈਹਉਿੈ ਕਿੋਧੁ ਰਿਵਾਰਿ ॥ 

ગુરુના શબ્દથી અુંદરના અહુંકાર અને ક્રોધ દૂર કરીને પ્રભુનુું નામ મનમાું વસે છે 

 

ਿਰਿ ਰਿਿਿਿ ਿਾਿੁ ਰਧਆਈਐ ਤਾ ਿਾਏ ਿੋਿ ਦਆੁਿੁ ॥੨॥ 

પ્રભુનુું નામ શુદ્ધ મનથી જ યાદ કરી શકાય છે જ્યાર ેમાણસ યાદ કર ેછે ત્યાર ેતે વવકારો થી 

છુટકારો મેળવવાનો માગય શોધી લે છે ।।૨।। 

 

ਹਉਿੈ ਰਵਰਚ ਜਗੁ ਰਬਿਸਦਾ ਿਰਿ ਜੰਿੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

સુંસાર અહુંકારમાું ફસાઈને આધ્યાવત્મક મૃત્ય ુભોગવે છે અને વારુંવાર જન્મ લઈ ને મૃત્ય ુ

પામે છે 

 

ਿਿਿੁਿ ਸਬਦ ੁਿ ਜਾਣਿੀ ਜਾਸਰਿ ਿਰਤ ਗਵਾਇ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવા વાળા લોકો ગુરુના શબ્દ ની કદર કરતા નથી. તે પોતાની 

સન્માન પણ ગુમાવી દે છે 

 

ਗੁਿ ਸੇਵਾ ਿਾਉ ਿਾਈਐ ਸਚੇ ਿਹੈ ਸਿਾਇ ॥੩॥ 

ગુરુની બતાવેલી સેવા ભવિ કરીને પરમાત્મા નુું નામ પ્રાપ્ત થાય છે જ ેમનુષ્ય ગુરુની 

બતાવેલી સેવા કર ેછે તે શાશ્વત પરમાત્મા મુગ્ધ રહે છે ।।૩।। 
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ਸਬਦਿ ਮੰਦਿਐ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਦਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਿਾਇ ॥ 

જો ગુરુ ના શબ્દો માાં શ્રદ્ધા બની જાય તો ગુરુ મળી જાય છે, જ ેમનુષ્ય ગુરુ ના શબ્દ માાં 

શ્રદ્ધા રાખ ેછે તે પોતા અાંદર થી અહાંકાર દૂર કરી શકે છે 

 

ਅਿਦਿਿੁ ਭਗਦਿ ਕਰੇ ਸਿਾ ਸਾਚੇ ਕੀ ਦਿਿ ਿਾਇ ॥ 

તે હાંમેશા સ્થથર પ્રભ ુના ચરણોમાાં ધ્યાન ધરી ને હાંમેશા તેની ભસ્િ કર ેછે 

 

ਿਾਮੁ ਪਿਾਰਥੁ ਮਦਿ ਿਦਸਆ ਿਾਿਕ ਸਹਦਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੧੯॥੫੨॥ 

હે નાનક ! તેના મનમાાં પરમાત્મા નુાં અમૂલ્ય નામ આવી જાય છે, તે આસ્ત્મક અટળતામાાં 

પણ ટકી રહે છે।।૪।।૧૯।।૫૨।। 

 

ਦਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩।। 

 

ਦਿਿੀ ਪੁਰਖੀ ਸਿਗੁਰੁ ਿ ਸੇਦਿਓ ਸੇ ਿਖੁੀਏ ਿੁਗ ਚਾਦਰ ॥ 

જ ેલોકો એ ગુરુ એ દેખાડેલી સેવા નથી કરી તે ચારયે યુગ માાં દુુઃખી રહે છે 

 

ਘਦਰ ਹੋਿਾ ਪੁਰਖੁ ਿ ਪਛਾਦਿਆ ਅਦਭਮਾਦਿ ਮੁਠੇ ਅਹੰਕਾਦਰ ॥ 

તે મનુષ્ય હૃદય ઘરમાાં રહેલા પરમાત્મા ને ઓળખી શકતા નથી, તે અહાંકાર માાં ફસાઈ ને 

પોતાના આધ્યાસ્ત્મક જીવન ની રકમ મૂડી ખોઈ બેસે છે 

 

ਸਿਗੁਰੂ ਦਕਆ ਦਿਟਦਕਆ ਮੰਦਗ ਥਕ ੇਸੰਸਾਦਰ ॥ 

ગુરુ દ્વારા બે મુખ મનુષ્ય જગતમાાં માાંગતો ફર ેછે, માયા માટે ભટકતો રહે છે 

 

ਸਚਾ ਸਬਿ ੁਿ ਸੇਦਿਓ ਸਦਭ ਕਾਿ ਸਿਾਰਿਹਾਰੁ ॥੧॥ 

તે લોકો અટળ ગુરુ શબ્દ ને નથી યાદ કરતા જ ેબધા કામ કરવામાાં સમથથ છે ।।૧।। 

 

ਮਿ ਮੇਰੇ ਸਿਾ ਹਦਰ ਿੇਖੁ ਹਿਦੂਰ ॥ 

હે મારા મન ! પરમાત્મા ને હાંમેશા પોતાના શરીર સાથ ેજો 

 

ਿਿਮ ਮਰਿ ਿਖੁੁ ਪਰਹਰੈ ਸਬਦਿ ਰਦਹਆ ਭਰਪੂਦਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્મા જીવોનુાં જન્મ મરણનુાં દુુઃખ દૂર કર ેછે, તે ગુરુ ના શબ્દ માાં સ્થથત છે તે માટે હે મન  

ગુરુ ના શબ્દ ને પોતાના અાંદર ધારણ કર ।।૧।। સ્વરામ ।। 

 

ਸਚੁ ਸਿਾਹਦਿ ਸੇ ਸਚੇ ਸਚਾ ਿਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હાંમેશા સ્થથર પ્રભુના ગૌરવનુાં ગાન કર ેછે તે હાંમેશા સ્થથર નુાં રૂપ થઈ જાય છે, 

પરમાત્મા નુાં હાંમેશા સ્થથર નામ તેના જીવન નો આશરો બની જાય છે 
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ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਿਿੀ ਸਚੇ ਿਾਦਿ ਦਪਆਰੁ ॥ 

જમેણે નામ જપવાની આ હાંમેશા સ્થથર રહેવા વાળા નુાં કાયથ કર ેછે, તેનો પ્રેમ હાંમેશા સ્થથર 

પ્રભ ુથી બની જાય છે 

 

ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਿਰਿਿਾ ਕੋਇ ਿ ਮੇਟਿਹਾਰੁ ॥ 

પરમાત્મા જ હાંમેશા સ્થથર રહેવા વાળા રાજા છે જનેો આદેશ જગતમાાં ચાલે છે, કોઈ પણ 

જીવ તેના આદેશ નુાં ઉલ્લાંઘન કરી શકતુાં નથી 

 

ਮਿਮੁਖ ਮਹਿੁ ਿ ਪਾਇਿੀ ਕੂਦਿ ਮੁਠੇ ਕੂਦਿਆਰ ॥੨॥ 

પોતાના મન ની પાછળ ચાલવા વાળા મનુષ્ય ક્યારયે પરમાત્મા નુાં ઘર શોધી શકતો નથી, 

નાશવાંત વથતુ ના વ્યાપારી ખોટા ના આકર્થણ માાં આવી ને આધ્યાસ્ત્મક જીવન ની રકમ 

મૂડી ખોઈ બેસ ેછે ।।૨।। 

 

ਹਉਮੈ ਕਰਿਾ ਿਗੁ ਮੁਆ ਗੁਰ ਦਬਿੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ ॥ 

જગત “હુાં- હુાં ” કરીને જ અહાંકાર માાં જીવ આધ્યાસ્ત્મક મૃત્ય ુલઇ લે છે, ગુરુના શરણ થી 

વાંસ્ચત રહી ને તેના જીવન માાં અાંધારુાં  રહે છે 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਦਹ ਦਿਸਾਦਰਆ ਸੁਖਿਾਿਾ ਿਾਿਾਰੁ ॥ 

માયાના આકર્થણ માાં ફસાઈ અને તેણે સુખદાયક અને બધા ને દાન દેવા વાળા પરમાત્મા ને 

ખોઈ દીધા 

 

ਸਿਗੁਰੁ ਸੇਿਦਹ ਿਾ ਉਬਰਦਹ ਸਚੁ ਰਖਦਹ ਉਰ ਧਾਦਰ ॥ 

જ્યાર ેજીવ ગુરુ દેખાડેલી સેવા કર ેછે ત્યાર ેમાયા ના આકર્થણ ના અાંધારા માાંથી બચી જાય 

છે તથા સ્થથર પ્રભ ુને પોતાના હૃદયમાાં રાખ ેછે 

 

ਦਕਰਪਾ ਿੇ ਹਦਰ ਪਾਈਐ ਸਦਚ ਸਬਦਿ ਿੀਚਾਦਰ ॥੩॥ 

પ્રભ ુપોતાની કૃપા થી જ મળે છે હાંમેશા ગુરુ શબ્દ દ્વારા તેના ગુણો નો સ્વચાર કરી શકાય 

છે ।।૩।। 

 

ਸਿਗੁਰੁ ਸੇਦਿ ਮਿੁ ਦਿਰਮਿਾ ਹਉਮੈ ਿਦਿ ਦਿਕਾਰ ॥ 

ગુરુ દ્વારા દેખાડેલી સેવા કરીને અસ્ભમાન થી જન્મેલી અવ્યવથથા છોડી ને મનુષ્ય નુાં મન 

પસ્વત્ર થઈ જાય છે 

 

ਆਪੁ ਛੋਦਿ ਿੀਿਿ ਮਰੈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਿੀਚਾਰ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભ ુના ગુણો ના સ્વચાર હૃદય માાં રાખી ને અને આત્મ ભાવ દૂર કરીને 

મનુષ્ય દુસ્નયાના કામ વ્યવહાર કરીને અવ્યવથથા થી બચતો રહે છે 

 

ਧੰਧਾ ਧਾਿਿ ਰਦਹ ਗਏ ਿਾਗਾ ਸਾਦਚ ਦਪਆਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય નો હાંમેશા સ્થથત પ્રભ ુના ચરણો માાં પ્રેમ બની જાય છે તે મોહ ના જાળ માાં 

ભટકવા થી બચી જાય છે 
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ਸਦਚ ਰਿੇ ਮੁਖ ਉਿਿੇ ਦਿਿੁ ਸਾਚੈ ਿਰਬਾਦਰ ॥੪॥ 

હાંમેશા સ્થથર પ્રભ ુના રાંગમાાં રાંગાયેલા લોકો હાંમેશા પ્રભ ુના દરબાર માાં આઝાદ થઈ જાય છે 

।।૪।। 

 

ਸਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿ ਮੰਦਿਓ ਸਬਦਿ ਿ ਿਗੋ ਦਪਆਰੁ ॥ 

જ ેલોકો એ પ્રભ ુને પોતાના જીવન ના નેતા નથી માન્યા, ગુરુ શબ્દ માાં પ્રમે નથી, તે જટેલુાં 

પણ તીથથ થનાન કરી લે 

 

ਇਸਿਾਿੁ ਿਾਿੁ ਿੇਿਾ ਕਰਦਹ ਿਿੂੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

જટેલુાં પણ દાન પુણ્ય કરી લે માયા ના પ્રેમ ના કારણ ેતે બધુાં તેને ખુવાર જ કરી દે છે 

 

ਹਦਰ ਿੀਉ ਆਪਿੀ ਦਕਿਪਾ ਕਰੇ ਿਾ ਿਾਗੈ ਿਾਮ ਦਪਆਰੁ ॥ 

જ્યાર ેપરમાત્મા પોતે જ પોતાની કૃપા કર ેછે ત્યાર ેજ જીવને તેના નામ થી પ્રેમ થઈ છે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਸਮਾਦਿ ਿੂ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਦਿ ਅਪਾਦਰ ॥੫॥੨੦॥੫੩॥ 

હે નાનક! ગુરુ ના અતૂટ પ્રેમ ની કૃપા થી પરમાત્મા નુાં નામ પોતાના હૃદય માાં સાચવી ને 

રાખ ।।૫।।૨૦।।૫૩।। 

 

ਦਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩ ।। 

 

ਦਕਸੁ ਹਉ ਸੇਿੀ ਦਕਆ ਿਪੁ ਕਰੀ ਸਿਗੁਰ ਪੂਛਉ ਿਾਇ ॥ 

જ્યાર ેહુાં મારા ગુરુ ને પછુૂાં  કે સ્વકાર થી બચવા માટે કોની સેવા કરુાં  ક્યાાં જાપ કરુાં? 

 

ਸਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਿਾ ਮੰਦਿ ਿਈ ਦਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਿਾਇ ॥ 

તો ગુરુ તરફથીઉપદેશ મળે છે કે હુાં મારા અાંદર ના અસ્ભમાન ને દૂર કરીને ગુરુ નો આદેશ 

માનુાં 

 

ਏਹਾ ਸੇਿਾ ਚਾਕਰੀ ਿਾਮੁ ਿਸ ੈਮਦਿ ਆਇ ॥ 

ગુરુ નો આદેશ માનવો એ જ એક એવી સેવા છે કેજનેી કૃપા થી પરમાત્મા નુાં નામ પોતાના 

મન માાં આવીને રહે છે 

 

ਿਾਮੈ ਹੀ ਿੇ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇ ॥੧॥ 

પરમાત્મા ના નામ થી આધ્યાસ્ત્મક આનાંદ મળે છે અને પરમાત્માના ગૌરવ ની વાણી થી જ 

આધ્યાસ્ત્મક જીવન સુાંદર બને છે ।।૧।। 

 

ਮਿ ਮੇਰੇ ਅਿਦਿਿੁ ਿਾਗੁ ਹਦਰ ਚੇਦਿ ॥ 

હે મારા મન ! દર વખતે સ્વકારના હમલા થી સાવધાન રહે અને પરમાત્મા ના નામ ને યાદ 

કર 
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ਆਪਿੀ ਖੇਿੀ ਰਦਖ ਿੈ ਕੂੰਿ ਪਿੈਗੀ ਖੇਦਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આવી રીત ેપોતાના આધ્યાસ્ત્મક જીવન નો પાક આ સ્વકારથી બચાવે છે અાંત માાં તારા 

ઉાંમર ના ખેતર માાં વૃદ્ધાવથથા આવી જશે ।।૧।। સ્વરામ ।। 

 

ਮਿ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ ਸਬਦਿ ਰਦਹਆ ਭਰਪੂਦਰ ॥ 

જ ેલોકો પરમાત્મા ની અજાયબી તથા પ્રેમ માાં રહી ને તેની ભસ્િ સ્દવસ રાત કર ેછે તેના 

મનની ઈચ્છા પૂરી થઈ જાય છે 

 

ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਦਿ ਕਰਦਹ ਦਿਿੁ ਰਾਿੀ ਹਦਰ ਿੀਉ ਿੇਖੈ ਸਿਾ ਹਿਦੂਰ ॥ 

ગુરુ ના શબ્દો ની કૃપા થી તેને પરમાત્મા બધી જગ્યાએ દેખાય છે તેને સ્વશ્વાસ થઈ જાય છે 

કે પરમાત્મા બધી જગ્યાએ હાજર નજર થઈ ને બધા જીવો ની કાળજી રાખે છે 

 

ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਿਾ ਮਿੁ ਰਾਿਾ ਭਿਮੁ ਗਇਆ ਸਰੀਰਹੁ ਿਦੂਰ ॥ 

તેનુાં મન હાંમેશા સ્થથર પ્રભ ુની મસ્હમા ની વાણી માાં રાંગાયેલુાં રહે છે,ભટકાવ તેના 

શરીરમાાંથી દૂર થઈ જાય છે 

 

ਦਿਰਮਿੁ ਸਾਦਹਬੁ ਪਾਇਆ ਸਾਚਾ ਗੁਿੀ ਗਹੀਰੁ ॥੨॥ 

તે હાંમેશા સ્થથર રહેવાવાળા ગુણો ના ખજાના પસ્વત્ર થવરૂપ માસ્લક પ્રભ ુને મળી જાય છે 

।।૨।। 

 

ਿੋ ਿਾਗੇ ਸੇ ਉਬਰ ੇਸੂਿੇ ਗਏ ਮੁਹਾਇ ॥ 

જ ેલોકો માયાના હમલા થી સાવધાન રહે છે તે સ્વકારથી બચી જાય છે, જ ેમાયા ની ઊાં ઘમાાં 

સુય જાય છે તે આસ્ત્મક જીવન ની મૂડી રકમ લુાંટાવી બેસ ેછે 

 

ਸਚਾ ਸਬਿ ੁਿ ਪਛਾਦਿਓ ਸੁਪਿਾ ਗਇਆ ਦਿਹਾਇ ॥ 

તે હાંમેશા સ્થથર પ્રભ ુની મસ્હમા ની વાણી નો બોધ નથી જાણતા તેનુાં જીવન મદારી ની જમે 

અથથહીન છે 

 

ਸੁੰਞੇ ਘਰ ਕਾ ਪਾਹੁਿਾ ਦਿਉ ਆਇਆ ਦਿਉ ਿਾਇ ॥ 

તે જગત માાંથી એવી રીતે ખાલી હાથે જાય છે જવેી રીત ેકોઈ ખાલી ઘર માાંથી મહેમાન 

આવી ને ચાલ્યા જાય છે 
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ਮਨਮੁਖ ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਗਇਆ ਬਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸੀ ਜਾਇ ॥੩॥ 

પોતાના મન ની પાછળ ચાલવા વાળા મનુષ્ય નુું જીવન વ્યર્થ જ ચાલયુું જાય છે, તે અહીુંર્ી 

જઈ ન ેઆગળ શુું મોઢુું  દેખાડશે?૩।। 

 

ਸਭ ਬਿਛੁ ਆਪੇ ਆਬਪ ਹੈ ਹਉਮੈ ਬਿਬਿ ਿਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

જીવોનુું પણ શુું?પ્રભ ુપોતે જ બધુું કરવા સક્ષમ છે. તે રીત ેઅહુંકાર માું ફસાયેલ દ્વારા આ 

સત્ય કહી શકાતુું નર્ી 

 

ਗੁਰ ਿ ੈਸਿਬਦ ਪਛਾਣੀਐ ਦਖੁੁ ਹਉਮੈ ਬਿਿਹੁ ਗਿਾਇ ॥ 

ગુરુના શબ્દ ની કૃપાર્ી પોતાની અુંદર અહુંકારનુું દુ:ખ દૂર કરીને આ સમજાય છે 

 

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਿਬਨ ਆਪਣਾ ਹਉ ਬਤਨ ਿੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 

જઓે પોતાના ગુરૂની સેવા કર ેછે, હુું તેમના ચરણ સ્પશથ કરુું  છુું  

 

ਨਾਨਿ ਦਬਰ ਸਿੈ ਸਬਿਆਰ ਹਬਹ ਹਉ ਬਤਨ ਿਬਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੪॥੨੧॥੫੪॥ 

હે નાનક! હુું તે લોકો માટે બલલદાન આપુું છુું  જ ેહુંમેશા લસ્ર્ર પ્રભુના ઓટલે સ્વીકારાય છે 

।।૪।।૨૧।।૫૪।। 

 

ਬਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ! ।।૩।। 

 

ਜੇ ਿੇਲਾ ਿਖਤੁ ਿੀਿਾਰੀਐ ਤਾ ਬਿਤੁ ਿੇਲਾ ਭਗਬਤ ਹੋਇ ॥ 

જો ભલિ કરવા માટે, કોઈ લવશેષ સમય નક્કી કરવા લવચારો છો તો કોઈ પણ સમયે 

ભલિ ર્ઈ શકશે નહીું 

 

ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮੇ ਰਬਤਆ ਸਿੇ ਸਿੀ ਸੋਇ ॥ 

બધા સમય,ે પરમાત્માના નામના રુંગમાું રુંગીન રહીને લસ્ર્ર પ્રભુનુું સ્વરૂપ ર્ઈ જવાનુું છે તો 

જ હુંમેશા લસ્ર્ર રહેવા વાળી શોભા મળે છે 

 

ਬਤਲੁ ਬਪਆਰਾ ਬਿਸਰੈ ਭਗਬਤ ਬਿਨੇਹੀ ਹੋਇ ॥ 

તે કેવા પ્રકારની ભલિ ર્ઈ જો એક નાનો એવો પ્રેમાળ પરમાત્મા પણ દૂર ર્ઈ જાય?   

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਿ ਬਸਉ ਸਾਸੁ ਨ ਬਿਰਥਾ ਿੋਇ ॥੧॥ 

જો એક શ્વાસ પણ પ્રભુના સ્મરણર્ી ખાલી ન જાય તો સનાતન પ્રભ ુસાર્ે જોડાયેલુું મન 

શાુંત ર્ઈ જાય છે, શરીર પણ શાુંત ર્ઈ જાય છે ।।૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਬਰ ਿਾ ਨਾਮੁ ਬਿਆਇ ॥ 

મન! પ્રભુનુું નામ સ્મરણ કર 
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ਸਾਿੀ ਭਗਬਤ ਤਾ ਥੀਐ ਜਾ ਹਬਰ ਿਸ ੈਮਬਨ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

શાશ્વત પ્રભુની ભલિ ત્યાર ેજ ર્ઈ શકે છે જ્યાર ેનામ જાપ કરવાની કૃપાર્ી પ્રભ ુમનુષ્યના 

મનમાું આવીને વસ ે।।૧।। લવરામ।। 

 

ਸਹਜੇ ਖੇਤੀ ਰਾਹੀਐ ਸਿੁ ਨਾਮੁ ਿੀਜੁ ਪਾਇ ॥ 

 જો આલત્મક અટળતામાું ટકીને પ્રભુનુું શાશ્વત નામ બીજ રૂપ ેઆધ્યાલત્મક જીવનમાું 

વાવો; જરે્ી આ પાક ઘણો વધે છે 

 

ਖੇਤੀ ਜੰਮੀ ਅਗਲੀ ਮਨੂਆ ਰਜਾ ਸਹਬਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

આ પાકને વાવનાર મનુષ્યનુું મન આલત્મક અટળતામાું અને પ્રેમમાું જોડાઇને ઈચ્છા સુંતુષ્ટ 

ર્ાય છે 

 

ਗੁਰ ਿਾ ਸਿਦ ੁਅੰਬਮਿਤੁ ਹ ੈਬਜਤੁ ਪੀਤੈ ਬਤਖ ਜਾਇ ॥ 

સદગુરુ નો શબ્દ એવો અમૃત છે જ ેઆધ્યાલત્મક જીવન આપતુું પાણી છે, જ ેપીવાર્ી 

માયાની ઈચ્છા દૂર ર્ાય છે 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਾਿਾ ਸਬਿ ਰਤਾ ਸਿੇ ਰਬਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

નામ અમૃત પીવાવાળો મનુષ્યનુું આ મન અડોળ ર્ઈ જાય છે હુંમેશા લસ્ર્ર પ્રભ ુમાું રુંગાઈ 

જાય છે અને હુંમેશાું લસ્ર્ર પ્રભુની યાદ માું લીન રહે છે ।।૨।। 

 

ਆਖਣੁ ਿੇਖਣੁ ਿੋਲਣਾ ਸਿਦੇ ਰਬਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય નુું કહેવાનુું, જોવાનુું અને બોલવાનુું પ્રભુના મલહમા વાળા શબ્દો માું લીન રહે છે તે 

બધી જગ્યાએ પ્રભુને જ જુએ છે 

 

ਿਾਣੀ ਿਜੀ ਿਹੁ ਜੁਗੀ ਸਿੋ ਸਿੁ ਸੁਣਾਇ ॥ 

હુંમેશા લસ્ર્ર પ્રભુનુું નામ બીજા લોકોને સુંભળાવી સુંભળાવી ને તેનો મલહમા પુરા જગતમાું 

હુંમેશને માટે કાયમ સ્ર્ાલપત ર્ાય છે 

 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਰਬਹ ਗਇਆ ਸਿੈ ਲਇਆ ਬਮਲਾਇ ॥ 

હુંમેશા લસ્ર્ર પ્રભ ુતેમને પોતાની યાદમાું જોડાયેલા રાખ ેછે. આ કારણોસર, તેમનો અહુંકાર 

સમાપ્ત ર્ાય છે, તેનો લગાવ દૂર ર્ઈ જાય છે 

 

ਬਤਨ ਿਉ ਮਹਲੁ ਹਦਬੂਰ ਹੈ ਜੋ ਸਬਿ ਰਹੇ ਬਲਿ ਲਾਇ ॥੩॥ 

જ ેલોકો હુંમેશા લસ્ર્ર પ્રભુમાું અડગ રહીને રહે છે તેઓને પ્રભુની હાજરી માું સ્ર્ાન મળે છે 

।।૩।। 

 

ਨਦਰੀ ਨਾਮੁ ਬਿਆਈਐ ਬਿਣੁ ਿਰਮਾ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

પરમાત્માની કૃપા ની નજરર્ી જ પ્રભુનુું નામ યાદ કરી શકાય છે. પ્રભુની કૃપા લવના તે મળી 

શકતુું નર્ી 
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ਪੂਰੈ ਭਾਬਗ ਸਤਸੰਗਬਤ ਲਹੈ ਸਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਬਜਸੁ ਆਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ને મહાન ભાગ્યર્ી સાધુ સુંગત મળી જાય છે, જનેે ગુરુ આવીને મળે છે 

 

ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮੇ ਰਬਤਆ ਦਖੁੁ ਬਿਬਖਆ ਬਿਿਹੁ ਜਾਇ ॥ 

તેની કૃપા ર્ી દરકે સમયે પ્રભુના નામમાું રુંગાયેલ હોવાને કારણે તે મનુષ્યની આુંતલરક માયા 

ના મોહ નુું દુુઃખ દૂર ર્ાય છે 

 

ਨਾਨਿ ਸਿਬਦ ਬਮਲਾਿੜਾ ਨਾਮੇ ਨਾਬਮ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨੨॥੫੫॥ 

હે નાનક! ગુરુના શબ્દ દ્વારા પરમાત્મા સાર્ ેમેળાપ ર્ાય છે. જ ેમનુષ્ય ને ગુરુ નુું શબ્દ પ્રાપ્ત 

ર્ઈ છે તે પરમાત્માના નામમાું લલન રહે છે ।।૪।।૨૨।।૫૫।। 

 

ਬਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ! ।।૩।। 

 

ਆਪਣਾ ਭਉ ਬਤਨ ਪਾਇਓਨੁ ਬਜਨ ਗੁਰ ਿਾ ਸਿਦ ੁਿੀਿਾਬਰ ॥ 

તે પરમાત્મા એ પોતાના ડર-લશષ્ટતા તે લોકોના હૃદયમાું નાખ્યા છે, જમેણે ગુરુના શબ્દો ને 

પોતાના મનમાું ટકાવેલા છે 

 

ਸਤਸੰਗਤੀ ਸਦਾ ਬਮਬਲ ਰਹੇ ਸਿੇ ਿੇ ਗੁਣ ਸਾਬਰ ॥ 

તે લોકો હુંમેશા લસ્ર્ર પ્રભુના ગુણો ને પોતાના હૃદયમાું સુંભાળીને સાધુની સુંગત માું મળીને 

રહે છે 

 

ਦਬੁਿਿਾ ਮੈਲੁ ਿੁਿਾਈਅਨੁ ਹਬਰ ਰਾਬਖਆ ਉਰ ਿਾਬਰ ॥ 

તે પરમાત્મા એ પોતે જ તે લોકોની કમનસીબી ની ગુંદકી દૂર કરી છે, તે લોકો પરમાત્માનુું 

નામ પોતાના હૃદયમાું ટકાવી રાખ ેછે 

 

ਸਿੀ ਿਾਣੀ ਸਿੁ ਮਬਨ ਸਿੇ ਨਾਬਲ ਬਪਆਰੁ ॥੧॥ 

હુંમેશા લસ્ર્ર પ્રભુની મલહમા ની વાણી નો તેમના મનમાું વસ ેછે. હુંમેશા લસ્ર્ર પ્રભ ુપોતે 

તેમના હૃદયમાું વસ ેછે, તેઓને હુંમેશા લસ્ર્ર પ્રભ ુસાર્ ેપ્રેમ ર્ઈ જાય છે 

।।૧।।                           

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਭਰ ਨਾਬਲ ॥ 

હે મન! લવશ્વ સમુદ્રમાું અહુંકારની ગુંદકી મજબૂત છે. પ્રભ ુઆ ગુંદકી લવનાનો છે અને આ 

માટે જ તે હુંમેશાું સુુંદર રહે છે 

 

ਹਬਰ ਬਨਰਮਲੁ ਸਦਾ ਸੋਹਣਾ ਸਿਬਦ ਸਿਾਰਣਹਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે લનમથળ પરમાત્મા જીવ ને ગુરુ ના શબ્દો સાર્ ેજોડીને સુુંદર બનાવવા સમર્થ છે. હે મન! 

તુું પણ ગુરુના શબ્દમાું જોડ ।।૧।।લવરામ।।    
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ਸਿੈ ਸਿਬਦ ਮਨੁ ਮੋਬਹਆ ਪਿਬਭ ਆਪੇ ਲਏ ਬਮਲਾਇ ॥ 

જ ેલોકોનુું મન લસ્ર્ર પ્રભુની મલહમાના શબ્દોમાું હુંમેશા ખુશ રહે છે, તઓેને હુંમેશા લસ્ર્ર 

પ્રભુએ પોતાના ચરણોમાું જોડાયેલ રાખેલ છે 

 

ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮੇ ਰਬਤਆ ਜੋਤੀ ਜੋਬਤ ਸਮਾਇ ॥ 

દરકે સમય ેપ્રભુના નામમાું રુંગીન હોવાને કારણે, તેનો પ્રકાશ પ્રભુના પ્રકાશમાું લીન રહે છે. 

પ્રભ ુફિ તે આુંતલરક પ્રકાશર્ી જ દેખાય છે 

 

ਜੋਤੀ ਹ ੂਪਿਭੁ ਜਾਪਦਾ ਬਿਨੁ ਸਤਗੁਰ ਿੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

પરુંતુ ગુરુ લવના, તે પ્રકાશ સમજમાું આવતા નર્ી અને ગુરુ તે લોકો પાસ ેઆવીને મળે છે 

 

ਬਜਨ ਿਉ ਪੂਰਬਿ ਬਲਬਖਆ ਸਤਗੁਰੁ ਭੇਬਟਆ ਬਤਨ ਆਇ ॥੨॥ 

જમેના ભાગ્યમાું પ્રભુના મુંલદર ર્કી જ લેખો લખાયા છે ।।૩।। 

 

ਬਿਣੁ ਨਾਿੈ ਸਭ ਡੁਮਣੀ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇ ॥ 

આખુું જગત પ્રભુનુું નામ લીધા લવના દુષ્ટતા માું ફસાયુું રહે છે, અને માયાના પ્રેમમાું પડીને 

જીવનની સાચી રીત ર્ી વુંલચત રહી જાય છે 

 

ਬਤਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਿਦੀ ਦਖੁੀ ਰੈਬਣ ਬਿਹਾਇ ॥ 

તે પ્રભ ુનામ લવના કોઈ એક કલાક પણ આધ્યાલત્મક જીવન જીવી નર્ી શકતુું, દુુઃખમાું જ 

જીવનની રાત પસાર ર્ાય છે 

 

ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਣਾ ਅੰਿੁਲਾ ਬਿਬਰ ਬਿਬਰ ਆਿੈ ਜਾਇ ॥ 

માયાના મોહમાું આુંધળો ર્યેલ પ્રાણી જીવનનો માગથ ભટકતો રહે છે અને વારુંવાર જન્મ 

લેતો રહે છે 

 

ਨਦਬਰ ਿਰੇ ਪਿਭੁ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਲਏ ਬਮਲਾਇ ॥੩॥ 

જ્યાર ેપ્રભ ુકૃપા ની નજર કર ેછે, ત્યાર ેતે પોતાની જાતને તેમના ચરણોમાું જોડે છે ।।૩। 
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ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੁਣਦਾ ਵੇਖਦਾ ਕਿਉ ਮੁਿਕਿ ਪਇਆ ਜਾਇ ॥ 

આપણ ેજીવ જ ેકંઈ કરીએ છીએ અથવા જ ેબોલીએ છીએ અથવા વાત કરીએ છીએ, તે 

દરકે વસ્તુ પરમાત્મા જુએ છે અને સાંભળે છે. આ કારણોસર, તેની હાજરીમાં કરવામાં 

આવેલા તે ખરાબ કાર્યો થી દુર ભાગી શકાતું નથી 

 

ਪਾਪੋ ਪਾਪੁ ਿਮਾਵਦੇ ਪਾਪ ੇਪਚਕਿ ਪਚਾਇ ॥ 

તેથી જ ેલોકો આખી ઉમર પાપ જ પાપ કમાર્ય છે, તેઓ હંમેશા પાપમાં સળગતા-શેકાતા 

રહે છે 

 

ਸੋ ਪਰਭੁ ਨਦਕਿ ਨ ਆਵਈ ਮਨਮੁਕਖ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલતો માણસ ને આ સમજમાં આવ તું નથી, તેને તે બધું જોનારો 

સાંભળનારો પરમાત્મા દેખાતો નથી 

 

ਕਜਸੁ ਵੇਖਾਲੇ ਸੋਈ ਵੇਖੈ ਨਾਨਿ ਗੁਿਮੁਕਖ ਪਾਇ ॥੪॥੨੩॥੫੬॥ 

પણ કોઈ પ્રાણીનું શું? હે નાનક! જ ેમનુષ્ર્યને પરમાત્મા પોતાનું સ્વરૂપ બતાવે છે, તે તેને 

જોઈ શકે છે, તે જ મનુષ્ર્યને ગુરુના શરણ માં પડી ને આ સમજ આવ ેછે ।।૪।।૨૩।।૫૬।। 

 

ਸਰੀਿਾਗੁ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ! ।।૩।। 

 

ਕਬਨੁ ਗੁਿ ਿੋਗੁ ਨ ਤੁਟਈ ਿਉਮੈ ਪੀੜ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુના શરણ માં પડ્ર્યા વગર, જન્મ-મરણના રોગ દૂર કરી શકતા નથી, અહંકારની પીડા 

નથી જાતત 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਮਕਨ ਵਸੈ ਨਾਮੇ ਿਿੈ ਸਮਾਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્ર્યના મનમાં પરમાત્માનું નામ વસી જાર્ય છે, તે નામમાં જ ટકી રહે છે 

 

ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਿਕਿ ਪਾਈਐ ਕਬਨੁ ਸਬਦੈ ਭਿਕਮ ਭੁਲਾਇ ॥੧॥ 

ગુરુના શબ્દથી જોડાઇને જ પરમાત્મા મળે છે. ગુરુના શબ્દ તવના મનુષ્ર્ય રખડીને જીવનના 

સાચા માગગ થી વંતચત થઈ જાર્ય છે ।।૧।। 

 

ਮਨ ਿੇ ਕਨਜ ਘਕਿ ਵਾਸਾ ਿੋਇ ॥ 

હે મારા મન! પ્રભુના નામનો મતહમા કરતો રહે 

 

ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਕਿ ਤੂ ਕਿਕਿ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਿੋਇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

પ્રભ ુના ચરણોમાં મારુ તનવાસસ્થાન રહેશે, અને બીજી વાર જન્મ મરણ નું ચક્ર નહી ં

લગાવવંુ પડે ।।૧।।તવરામ।। 
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ਿਕਿ ਇਿੋ ਦਾਤਾ ਵਿਤਦਾ ਦਜੂਾ ਅਵਿੁ ਨ ਿੋਇ ॥ 

બધા દાન દેવા વાળા માત્ર પરમાત્મા જ સક્ષમ છે, તેના જવંુે બીજંુ કોઈ નથી 

 

ਸਬਕਦ ਸਾਲਾਿੀ ਮਕਨ ਵਸੈ ਸਿਜੇ ਿੀ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ॥ 

જો હંુ ગુરુના શબ્દથી તમેની મતહમા કરંુ, તો તે મનમાં વસી જાર્ય છે અને સહજતાથી 

આધ્ર્યાતત્મક આનંદ બની જાર્ય છે 

 

ਸਭ ਨਦਿੀ ਅੰਦਕਿ ਵੇਖਦਾ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੨॥ 

તે દાનવીર હતર આખી દુતનર્યાને પોતાની કૃપા ની આંખથી જુએ છે. જનેે તેમની મજૂંરી હોર્ય 

તે જ આધ્ર્યાતત્મક આનંદ આપે છે ।।૨।। 

 

ਿਉਮੈ ਸਭਾ ਗਣਤ ਿੈ ਗਣਤੈ ਨਉ ਸੁਖੁ ਨਾਕਿ ॥ 

જ્ાં અહંકાર છે તર્યાં તચંતા છે. તચંતાથી સુખ મળતું નથીઆધ્ર્યાતત્મક મૃતર્યુ લાવનારા 

તવકારોના ઝેર વાળા કાર્યગ કરવાથી જીવ તે ઝેર માં જ મગન રહે છે 

 

ਕਬਨੁ ਨਾਵੈ ਠਉਿੁ ਨ ਪਾਇਨੀ ਜਮਪੁਕਿ ਦਖੂ ਸਿਾਕਿ ॥੩॥ 

પરમાત્માના નામ તવના તે શાંતત ધરાવતું સ્થાન પ્રાપ્ત કરી શકતું નથી, અને ર્યમ ના ઓટલે 

દુુઃખ સહન કર ેછે ।।૩।। 

 

ਜੀਉ ਕਪੰਡੁ ਸਭੁ ਕਤਸ ਦਾ ਕਤਸੈ ਦਾ ਆਧਾਿੁ ॥ 

આ જીવાત્મા અને આ શરીર તે બધું પરમાત્માનું જ છે. તથા પરમાત્મા નો જ બધા જીવને 

આશ્રર્ય છે 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਬੁਝੀਐ ਤਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦਆੁਿੁ ॥ 

ગુરુની કૃપા થી સમજણ આવ ેછે કે  જીવ તવકારો થી છુટકારો મેળવવાનો માગગ શોધી લે છે 

 

ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਕਿ ਤੂੰ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਿਾਵਾਿੁ ॥੪॥੨੪॥੫੭॥ 

હે નાનક! તે પરમેશ્વરના નામનો મતહમા કર્યાગ રાખો, જનેા ગુણો નો અંત મળી શકતો નથી. 

જનેી ક્ષમતા નો છેડો શોધી શકાતો નથી ।।૪।।૨૪।।૫૭।। 

 

ਕਸਿੀਿਾਗੁ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ।।૩।। 

 

ਕਤਨਾ ਅਨੰਦ ੁਸਦਾ ਸੁਖੁ ਿੈ ਕਜਨਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਿੁ ॥ 

પરમાત્માનું  હંમેશા તસ્થર નામ, જ ેમનુષ્ર્ય જીવનનો આશ્રર્ય બને છે, તેમને હંમેશા આનંદ 

મળે છે, હંમેશા સુખ મળે છે 

 

ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਦਖੂ ਕਨਵਾਿਣਿਾਿੁ ॥ 

કારણ કે ગુરુના શબ્દથી જોડાઇને તેમણે હંમેશા તસ્થર પ્રભુને પ્રાપ્ત કરી લીધો છે, જ ેબધા 

દુુઃખને દૂર કરવાની ક્ષમતા ધરાવે છે 
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਕਿ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ਕਪਆਿੁ ॥ 

તે માણસ હંમેશા તસ્થર પ્રભુને ના ગુણ ગાર્ય છે, તે હંમેશા તસ્થર પ્રભુના નામ ને પસંદ કર ેછે 

 

ਕਿਿਪਾ ਿਕਿ ਿੈ ਆਪਣੀ ਕਦਤੋਨੁ ਭਗਕਤ ਭੰਡਾਿੁ ॥੧॥ 

પરમાત્મા એ પોતાની કૃપા કરીને તેમને પોતાની ભતિ નો ખજાનો આપ્ર્યો છે ।।૧।। 

 

ਮਨ ਿੇ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

હે મારા મન! પરમાત્માના ગુણ ગાતો રહે ગુણો ગાવાથી હંમેશા ખુશી બની રહે છે 

 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਿਕਿ ਪਾਈਐ ਿਕਿ ਕਸਉ ਿਿੈ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

હંમેશા તસ્થર પ્રભુના મતહમામાં જોડાવાથી જ પ્રભુ મળે છે. જ ેપ્રાણી મતહમા કર ેછે તે 

પ્રભુની સ્મૃતતમાં લીન રહે છે ।।૧।।તવરામ।। 

 

ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਮਨੁ ਲਾਲੁ ਥੀਆ ਿਤਾ ਸਿਕਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

હંમેશા તસ્થર પ્રભુની ભતિના રંગમાં, જ ેમાણસનો રંગ ઘાટો રંગાઈ છે, તે આધ્ર્યાતત્મક 

અડોલતા માં પ્રભ ુના પ્રેમ માં મસ્ત રહે છે 

 

ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਮੋਕਿਆ ਿਿਣਾ ਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુના શબ્દમાં જોડાઇને તેનું મન પ્રભુના ચરણોમાં એવંુ મસ્ત હોર્ય છે કે તે આનંદનું વણગન 

કરી શકાતું નથી 

 

ਕਜਿਵਾ ਿਤੀ ਸਬਕਦ ਸਚੈ ਅੰਕਮਰਤੁ ਪੀਵੈ ਿਕਸ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

તેની જીભ હંમેશા તસ્થર પ્રભુના મતહમા માં રંગાર્ય જાર્ય છે, પ્રેમથી પ્રભુના ગુણો ગાર્યને તે 

આધ્ર્યાતત્મક જીવન આપવાવાળું રસ પીવ ેછે 

 

ਗੁਿਮੁਕਖ ਏਿੁ ਿੰਗੁ ਪਾਈਐ ਕਜਸ ਨੋ ਕਿਿਪਾ ਿਿੇ ਿਜਾਇ ॥੨॥ 

પરંતુ આ રંગ ફિ ગુરુના શરણે પડવાથી જ પ્રાપ્ત થાર્ય છે, તે જ મનુષ્ર્ય પ્રાપ્ત કર ેછે જનેા 

પર પ્રભ ુપોતાની રજા અનુસાર કૃપા કર ેછે ।।૨।। 

 

ਸੰਸਾ ਇਿੁ ਸੰਸਾਿੁ ਿੈ ਸੁਕਤਆ ਿੈਕਣ ਕਵਿਾਇ ॥ 

જગતનો મોતહની ભ્રમણા નું મૂળ છે. મોતહની તનદં્રામાં સુતેલી જીવનરૂપી રાત પસાર થઈ 

જાર્ય છે 

 

ਇਕਿ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਿਕਿ ਲਇਅਨੁ ਆਪੇ ਲਇਓਨੁ ਕਮਲਾਇ ॥ 

ઘણા ભાગ્ર્યશાળી જીવો ને પરમાત્માએ પોતાની રજા થી આ મોહમાંથી દૂર કર્યાગ અને પોતે 

જ પોતાના ચરણોમાં મેળવી લીધા છે 

 

ਆਪੇ ਿੀ ਆਕਪ ਮਕਨ ਵਕਸਆ ਮਾਇਆ ਮੋਿੁ ਚੁਿਾਇ ॥ 

પોતે જ તેમની અંદરથી માર્યાના મોહ ને દૂર કરીને તેના મનમાં તેના મન માં આવીને વસ ેછે 

પ્રભુએ પોતે જ તેમને સન્માન આપ્ર્યુ ંછે 
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ਆਕਪ ਵਡਾਈ ਕਦਤੀਅਨੁ ਗੁਿਮੁਕਖ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥੩॥ 

ભાગ્ર્યશાળી લોકોને પરમાત્મા ગુરુના આશ્રર્યમાં લાવીને જીવનનો સાચો રસ્તો સમજાવી દે 

છે ।।૩।। 

 

ਸਭਨਾ ਿਾ ਦਾਤਾ ਏਿੁ ਿੈ ਭੁਕਲਆ ਲਏ ਸਮਝਾਇ ॥ 

પરમાત્મા જ બધા જીવોને દાન આપવાવાળો છે. જીવન માગગ પરથી ભટકેલા ને સમજ 

આપે છે 

 

ਇਕਿ ਆਪੇ ਆਕਪ ਖੁਆਇਅਨੁ ਦਜੂੈ ਛਕਡਅਨੁ ਲਾਇ ॥ 

ઘણા જીવોને તે પરમાત્મા એ પોતે જ પોતાનાથી દૂર કર્યાગ છે અને માર્યાના જાળમાં 

ફસાવેલા રાખ્ર્યા છે 

 

ਗੁਿਮਤੀ ਿਕਿ ਪਾਈਐ ਜੋਤੀ ਜੋਕਤ ਕਮਲਾਇ ॥ 

ગુરુના બુતિથી ચાલવાથી પરમાત્મા મળે છે, ગુરુ ની બુતિ પર ચાલીને જીવ પોતાનું ધ્ર્યાન 

પરમાત્માના પ્રકાશમાં ભેળવે છે 

 

ਅਨਕਦਨੁ ਨਾਮੇ ਿਕਤਆ ਨਾਨਿ ਨਾਕਮ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨੫॥੫੮॥ 

અને હે નાનક! હંમેશા નામના રંગમાં રંગીન રહીને, તે નામમાં જ લીન રહે છે 

।।૪।।૨૫।।૫૮।। 

 

ਕਸਿੀਿਾਗੁ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ।।૩।। 

 

ਗੁਣਵੰਤੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਕਤਰਸਨਾ ਤਕਜ ਕਵਿਾਿ ॥ 

હૃદર્યમાં ગુણ ધારણ કરવા વાળી જીવંત-સ્ત્રી ને તૃષ્ણા વગેર ેતવકાર છોડીને, હંમેશા તસ્થર 

રહેવાવાળા પ્રભ ુને  લીધા છે 

 

ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਿੰਕਗਆ ਿਸਨਾ ਪਰੇਮ ਕਪਆਕਿ ॥ 

તેનું મન ગુરુના વચનથી રંગાર્યેલું છે, તેની જીભ પ્રભુના પ્રેમમાં રંગાર્યેલી છે 
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ਬਿਨੁ ਸਬਿਗੁਰ ਬਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਿਬਰ ਵੇਖਹੁ ਮਬਨ ਵੀਚਾਬਰ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનમાાં વિચાર કરીને જુઓ, સદગુરુના શરણ િગર કોઈ એ પરમાત્મા ને 

શોધ્યા નથી      

 

ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੁ ਨ ਉਿਰੈ ਬਿਚਰੁ ਗੁਰ ਸਿਬਿ ਨ ਿਰੇ ਬਪਆਰੁ ॥੧॥ 

કારણ કે પોતાના મનની પાછળ ચાલતો માણસ જ્ાાં સુધી ગુરુના શબ્દથી પ્રેમ નવહ કર ે

તયાાં સુધી તેના મનના વિકારો ની ગાંદકી નવહ ઉતર ે।।૧।। 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਬਿਗੁਰ ਿੈ ਭਾਣੈ ਚਲੁ ॥ 

હે મારા મન! સદગુરુ ની રજામાાં ચાલ. 

 

ਬਨਿ ਘਬਰ ਵਸਬਹ ਅੰਬਮਿਿੁ ਪੀਵਬਹ ਿਾ ਸੁਖ ਲਹਬਹ ਮਹਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની રજામાાં ચાલીને પોતાના અાંતર આત્મા માાં રહેશે આધ્યાવત્મક જીિન આપનાર નામ-

ધન પીશે, તેની કૃપા થી ખુશી નુાં ઠેકાણુાં મળશે ।।૧।।વિરામ।। 

 

ਅਉਗੁਣਵੰਿੀ ਗੁਣੁ ਿੋ ਨਹੀ ਿਹਬਣ ਨ ਬਮਲੈ ਹਿਬੂਰ ॥ 

જ ેજીિાંત સ્ત્રીની અાંદર ફક્ત અિગુણો જ અિગુણો છે અને ગુણ કોઈ પણ નથી, તેને 

પરમાત્મા ની હાજરીમાાં સ્થાન મળતુાં નથી 

 

ਮਨਮੁਬਖ ਸਿਿ ੁਨ ਿਾਣਈ ਅਵਗਬਣ ਸੋ ਪਿਭੁ ਿਬੂਰ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલિા િાળી જીિાંત સ્ત્રી ગુરુના શબ્દોની કદર જાણતી નથી, 

અિગુણો ના કારણે તે પરમાત્મા તેને ક્ાાંક દૂર જ દેખાય છે 

 

ਬਿਨੀ ਸਚੁ ਪਛਾਬਣਆ ਸਬਚ ਰਿੇ ਭਰਪੂਬਰ ॥ 

જ ેલોકો હાંમેશા વસ્થર પરમાત્મા ને બધી જગ્યાએ િસેલા માન્યા છે તે હાંમેશા વસ્થર પ્રભુના 

પ્રેમના રાંગમાાં રાંગાયેલા રહે છે.  

 

ਗੁਰ ਸਿਿੀ ਮਨੁ ਿੇਬਿਆ ਪਿਭੁ ਬਮਬਲਆ ਆਬਪ ਹਿਬੂਰ ॥੨॥ 

તેનુાં મન ગુરુના શબ્દ માાં પોરિાયેલુાં રહે છે તેને પરમાત્મા મળી જાય છે અને શરીર-સાંગ 

િસતો દેખાય છે ।।૨।। 

 

ਆਪੇ ਰੰਗਬਣ ਰੰਬਗਓਨੁ ਸਿਿੇ ਲਇਓਨੁ ਬਮਲਾਇ ॥ 

પરાંતુ જીિાંત જીિોનુાં પણ શુાં? જ ેજીિોને પ્રભ ુએ પોતે જ સાધુ સાંગતમાાં રાખીને નામ રાંગથી 

રાંગ્યા છે, ગુરુ શબ્દમાાં જોડાઈને તેમના પોતાના ચરણોમાાં મેળવ્યા છે 

 

ਸਚਾ ਰੰਗੁ ਨ ਉਿਰੈ ਿੋ ਸਬਚ ਰਿੇ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

જ ેલોકો હાંમેશા વસ્થર પ્રભુમાાં ધ્યાન જોડીને નામ રાંગમાાં રાંગાય જાય છે તમેનો આ હાંમેશા 

વસ્થર રહેિા િાળો રાંગ ક્ારયે ઉતરતો નથી 
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ਚਾਰੇ ਿੁੰਡਾ ਭਬਵ ਥਿ ੇਮਨਮੁਖ ਿੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલિા િાળા લોકો માયા માટે ચાર ેબાજુ ભટકી ભટકીને થાકી 

જાય છે તેઓને જીિનના સાચા માગગ ની સમજ નથી હોતી 

 

ਬਿਸੁ ਸਬਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸੋ ਬਮਲੈ ਸਚੈ ਸਿਬਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય ને ગુરુ મળે છે તે પ્રભ ુપ્રીતમ ને પણ મળે છે. તે હાંમેશા વસ્થર પ્રભુની મવહમા 

કહેલી િાણી માાં લીન રહે છે।।૩।। 

 

ਬਮਿਿ ਘਣੇਰੇ ਿਬਰ ਥਿੀ ਮੇਰਾ ਿਖੁੁ ਿਾਟੈ ਿੋਇ ॥ 

દુવનયાના ઘણા બધા સાંબાંધીઓને વમત્રો બનાિી બનાિીને હુાં થાકી ગયી છુાં . હુાં સમજતી 

રહી કે કોઈ સાંબાંધી મારુાં  દુુઃખ હરણ કરશે 

 

ਬਮਬਲ ਪਿੀਿਮ ਿਖੁੁ ਿਬਟਆ ਸਿਬਿ ਬਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

પ્રભ-ુવપ્રતમને મળીને જ દુુઃખ કાપી શકાય છે, ગુરુના શબ્દથી જ તેનો મળેાપ થાય છે 

 

ਸਚੁ ਖਟਣਾ ਸਚੁ ਰਾਬਸ ਹੈ ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હાંમેશા વસ્થર પ્રભુનુાં સ્િરૂપ બને છે, સદા વસ્થર પ્રભુનુાં નામ હાંમેશા માટે તેનો 

નફો બને છે, નામ પોતે જ તેની રાવશ મૂડી બની જાય છે અને તેને હાંમેશા કાયમ 

રહેિાિાળી શોભા મળે છે।।૪।।૨૬।।૫૯।। 

 

ਸਬਚ ਬਮਲੇ ਸੇ ਨ ਬਵਛੁੜਬਹ ਨਾਨਿ ਗੁਰਮੁਬਖ ਹੋਇ ॥੪॥੨੬॥੫੯॥ 

હે નાનક! ગુરુ ની સાથ ેરહીને જ ેમનુષ્ય હાંમેશા વસ્થર પ્રભ ુસાથ ેજોડાય છે તે બીજીિાર 

તેનાથી અલગ થતા નથી 

 

ਬਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ! ૩।। 

 

ਆਪੇ ਿਾਰਣੁ ਿਰਿਾ ਿਰੇ ਬਸਿਸਬਟ ਿੇਖੈ ਆਬਪ ਉਪਾਇ ॥ 

કતાગર જાતે જ વિશ્વની રચના કર ેછે અને પછી તે વિશ્વની ઉતપવત કરીને પોતે જ તેની 

સાંભાળ કર ેછે 

 

ਸਭ ਏਿ ੋਇਿੁ ਵਰਿਿਾ ਅਲਖੁ ਨ ਲਬਖਆ ਿਾਇ ॥ 

આ સાંસારમાાં બધી જગ્યાએ કતાગર પોતે જ વ્યાપક છે છતાાં તે જીિાંત લોકોની સમજમાાં 

આિતો નથી 

 

ਆਪੇ ਪਿਭੂ ਿਇਆਲੁ ਹੈ ਆਪੇ ਿੇਇ ਿੁਝਾਇ ॥ 

તે પ્રભ ુપોતે જ્ાર ેદયાળુ હોય છે તયાર ેપોતે જ સાચા જીિનની સમજ આપે છે 
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ਗੁਰਮਿੀ ਸਿ ਮਬਨ ਵਬਸਆ ਸਬਚ ਰਹੇ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 

 જ ેમનુષ્યના મગજમાાં ગુરુની બુવિ ની કૃપાથી પરમાત્મા િસી જાય છે તે મનુષ્ય તે હાંમેશા 

વસ્થર પ્રભુમાાં ધ્યાન જોડી ને રાખ ેછે ।।૧।। 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਿੀ ਮੰਬਨ ਲੈ ਰਿਾਇ ॥ 

હે મારા મન! ગુરુની આજ્ઞાનુાં પાલન કર 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸੀਿਲੁ ਸਭੁ ਥੀਐ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਬਨ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમાણસ ગુરુની આજ્ઞાનુાં પાલન કર ેછે તેનુાં મન, તેનુાં શરીર શાાંત થઈ જાય છે. તેના મનમાાં 

પરમાત્માનુાં નામ આિીને િસી જાય છે ।।૧।।વિરામ।। 

 

ਬਿਬਨ ਿਬਰ ਿਾਰਣੁ ਿਾਬਰਆ ਸੋਈ ਸਾਰ ਿਰੇਇ ॥ 

જ ેકતાગર ેબ્રહ્ાાંડની રચના કરીને બ્રહ્ાાંડને ઉતપન્ન કયો છે, તે જ તેને સાંભાળે છે 

 

ਗੁਰ ਿ ੈਸਿਬਿ ਪਛਾਣੀਐ ਿਾ ਆਪੇ ਨਿਬਰ ਿਰੇਇ ॥ 

પરાંતુ તેની કદર ગુરુના શબ્દોથી તયાર ેથાય છે જ્ાર ેતે જાતે જ કૃપાની નજરથી જુએ છે 

 

ਸੇ ਿਨ ਸਿਿੇ ਸਹੋਣੇ ਬਿਿੁ ਸਚੈ ਿਰਿਾਬਰ ॥ 

જનેા પર કૃપા ની નજર કર ેછે તે મનુષ્ય ગુરુના શબ્દ માાં જોડાઇને તે હાંમેશા વસ્થર પ્રભુના 

દરબારમાાં શોભા મેળિે છે 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਚੈ ਸਿਬਿ ਰਿ ੇਆਬਪ ਮੇਲੇ ਿਰਿਾਬਰ ॥੨॥ 

જનેે કતાગર ેપોતે ગુરુના ચરણોમાાં જોડ્યા છે, તે ગુરુની સામે રહીને હાંમેશા વસ્થર પ્રભ ુની 

મવહમા માાં શબ્દો ના રાંગાયેલા રહે છે ।।૨।। 

 

ਗੁਰਮਿੀ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ ਬਿਸ ਿਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની બુવિ લઇ ને તે હાંમેશા વસ્થર પ્રભ ુની મવહમા કરિી જોઈએ જનેા ગુણો 

સમાપ્ત થઈ શકતા નથી, આ પાર કે પેલે પાર નો છેડો શોધી શકાતો નથી 

 

ਘਬਟ ਘਬਟ ਆਪੇ ਹੁਿਬਮ ਵਸ ੈਹੁਿਮੇ ਿਰੇ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

તે હાંમેશા વસ્થર પ્રભ ુપોતે પોતાની આજ્ઞા અનુસાર બધાના શરીરમાાં િસ ેછે અને પોતાની 

આજ્ઞામાાં જ પ્રાણીઓને સાંભાળિા નો વિચાર કર ેછે 

 

ਗੁਰ ਸਿਿੀ ਸਾਲਾਹੀਐ ਹਉਮੈ ਬਵਚਹੁ ਖੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શબ્દોમાાં જોડાઇને પોતાની અાંદરથી અહાંકાર દૂર કરીને પરમાત્મા ની 

મવહમા કરિી જોઈએ 

 

ਸਾ ਿਨ ਨਾਵੈ ਿਾਹਰੀ ਅਵਗਣਵੰਿੀ ਰੋਇ ॥੩॥ 

જ ેજીિાંત સ્ત્રી પ્રભુના નામથી િાંવચત રહે છે, તે અિગુણોથી ભરાય જાય છે અને દુુઃખી થાય 

છે ।।૩।। 
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ਸਚੁ ਸਲਾਹੀ ਸਬਚ ਲਗਾ ਸਚੈ ਨਾਇ ਬਿਿਪਬਿ ਹੋਇ ॥ 

મારી આ ઈચ્છા છે કે હુાં હાંમેશા વસ્થર પ્રભુની મવહમા કરતો રહુાં , હાંમેશા વસ્થર પ્રભુની 

સ્મૃવતમાાં જોડાયેલો રહુાં , પ્રભુના નામે સતત જોડાયેલા રહેિાથી જ તૃષ્ણા મટે છે 

 

ਗੁਣ ਵੀਚਾਰੀ ਗੁਣ ਸੰਗਿਹਾ ਅਵਗੁਣ ਿਢਾ ਿੋਇ ॥ 

મારી ઇચ્છા છે કે હુાં પ્રભુના ગુણો વિશ ેવિચારતો રહુ. તેમના ગુણોને મારા હૃદયમાાં એકવત્રત 

કરુાં  અને આમ મારી અાંદરથી અિગુણોને ધોઈને દૂર કરુાં  

 

ਆਪੇ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਇਿਾ ਬਿਬਰ ਵੇਛੋੜਾ ਨ ਹੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પ્રભ ુપોતે જ પોતાના ચરણોમાાં જોડે છે, તે ફરીથી પ્રભુથી ક્ારયે અલગ થતો 

નથી. 

 

ਨਾਨਿ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ ਬਿਿ ੂਪਾਈ ਪਿਭੁ ਸੋਇ ॥੪॥੨੭॥੬੦॥ 

હે નાનક! મારી ઇચ્છા છે કે હુાં મારા ગુરુની કીવતગ કરતો રહુાં કારણ કે ગુરુ દ્વારા જ તે પ્રભ ુ

મળી શકે છે ।।૪।।૨૭।।૬૦।। 

 

ਬਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ! ।।૩।। 

 

ਸੁਬਣ ਸੁਬਣ ਿਾਮ ਗਹੇਲੀਏ ਬਿਆ ਚਲਬਹ ਿਾਹ ਲੁਡਾਇ ॥ 

હે સ્િાથગ માાં ફસાયેલી જીિ-સ્ત્રી! સાિચેતીથી સાાંભળ, શા માટે આટલી લાપરિાહીથી 

જીિનના માગગમાાં ચાલે છે? 

 

ਆਪਣਾ ਬਪਰੁ ਨ ਪਛਾਣਹੀ ਬਿਆ ਮੁਹੁ ਿੇਸਬਹ ਿਾਇ ॥ 

સ્િાથગમાાં ફસાઈને તુાં પોતાના પ્રભ ુપવતને હિે ઓળખતી નથી, પરલોકમાાં જઈને શુાં મોઢુાં  

બતાિીશ? 

 

ਬਿਨੀ ਸਖੀ ਿੰਿੁ ਪਛਾਬਣਆ ਹਉ ਬਿਨ ਿੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 

જ ેસતસાંગી જીિ સ્ત્રીઓએ પોતાના પ્રભ ુસાથ ેઓળખાણ બનાિેલી છે તે ભાગ્યશાળી છે હુાં 

તેના ચરણ સ્પશગ કરુાં  છુાં  

 

ਬਿਨ ਹੀ ਿੈਸੀ ਥੀ ਰਹਾ ਸਿਸੰਗਬਿ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਇ ॥੧॥ 

મારુ મન કર ેછે કે હુાં તેમના સતસાંગ ના સાંગઠનમાાં મળીને તેના જિેી બની જાિ ।।૧।। 
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ਮ ੁੰਧੇ ਕੂੜਿ ਮ ਠੀ ਕੂੜਿਆੜਿ ॥ 

હે સ્વભાવમાાં મસ્ત અને અસત્યની વણઝારણ સ્ત્રી! તને માયાના લ ાંટારાએ લ ાંટી લીધી છે. 

આ રીત ેપ્રભ-ુપતત સાથ ેતારો મેળાપ થઈ શકતો નથી. 

 

ੜਿਿ  ਿਰਭ  ਸਾਚਾ ਸੋਹਣਾ ਿਾਈਐ ਗ ਿ ਬੀਚਾੜਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હાંમેશા તસ્થર રહેવાવાળા સુહાના પતત ગુરુએ દેખાડેલા તવચાર અનુસરી ને જ મળે છે ।।૧।। 

તવરામ।। 

 

ਮਨਮ ੜਿ ਕੁੰਤ  ਨ ਿਛਾਣਈ ੜਤਨ ੜਕਉ ਿੈੜਣ ੜਿਹਾਇ ॥ 

જ ેજીવાંત સ્ત્રીઓ પોતાના મનની પાછળ ચાલે છે, પ્રભ ુતેમને ઓળખતા પણ નથી. તેની 

જીવનરૂપી રાત કેવી રીતે પસાર થતી હશે? 

 

ਗਿੜਬ ਅਟੀਆ ੜਤਰਸਨਾ ਜਲੜਹ ਦ ਿ  ਿਾਿੜਹ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

તે અહાંકાર માાં ભરલેી તૃષ્ણાની અતનિમાાં બળે છે, તે માયાના પ્રેમમાાં પડીને દુ:ખ સહન કર ે

છે 

 

ਸਬੜਦ ਿਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ੜਤਨ ੜਿਚਹ  ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ 

જ ેજીવાંત સ્ત્રીઓ ગુરુના શબ્દોમાાં રાંગીન હોય છે તે ભાનયશાળી હોય છે, શબ્દની 

કૃપાથીતેમનાથી અહાંકાર દ ર થઈ જાય છે 

 

ਸਦਾ ੜਿਿ  ਿਾਿੜਹ ਆਿਣਾ ੜਤਨਾ ਸ ਿੇ ਸ ੜਿ ੜਿਹਾਇ ॥੨॥ 

તે હાંમેશાાં તેના સ્વામી પતત ને મળીને રહે છે, તેની ઉાંમર સાંપ ણણ સુખમાાં પસાર થાય છે 

।।૨।। 

 

ੜਗਆਨ ੜਿਹੂਣੀ ੜਿਿ ਮ ਤੀਆ ੜਿਿਮ  ਨ ਿਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

જ ેજીવાંત સ્ત્રી સ્વામી-પતત સાથ ેકોઈ ગાઢ સાંગત વગર જ રહે, તે સ્વામી-પતતથી ત્યાગેલી 

રહીજાય છે. તે પ્રભ-ુપતતનો પ્રેમ પ્રાપ્ત કરી શકતી નથી 

 

ਅੜਗਆਨ ਮਤੀ ਅੁੰਧੇਿ  ਹੈ ੜਬਨ  ੜਿਿ ਦੇਿੇ ਭ ਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 

અજ્ઞાનતામાાં ડ બેલી જીવ-સ્ત્રીમાાં માયાના મોહમાાં અાંધકાર છવાઈ જાય છે. પતત-પ્રભુની ના 

દશણન વગર એની આ માયાની ભ ખ સાંતોષાતી નથી 

 

ਆਿਹ  ੜਮਲਹ  ਸਹੇਲੀਹੋ ਮੈ ੜਿਿ  ਦੇਹ  ੜਮਲਾਇ ॥ 

હે સત્સાંગી જીવ-સ્ત્રીઓ! આવો, મને મળો અને મને પ્રભ-ુપતત મેળવી આપો 

 

ਿੂਿੈ ਭਾੜਗ ਸੜਤਗ ਿ  ੜਮਲੈ ੜਿਿ  ਿਾਇਆ ਸੜਚ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીને સદ્ભાનય ેગુરુ મળે છે, તે પ્રભ-ુપતત ને મળે છે. તે હાંમેશા તસ્થર પ્રભુમાાંલીન 

રહે છે ।।૩।। 
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ਸੇ ਸਹੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ੜਜਨ ਕਉ ਨਦੜਿ ਕਿੇਇ ॥ 

તે સત્સાંગી જીવ-સ્ત્રીઓ ભાનયશાળી છે જનેા પર પ્રભુ-પતત કૃપા ની નજર કર ેછે 

 

ਿਸਮ  ਿਛਾਣੜਹ ਆਿਣਾ ਤਨ  ਮਨ  ਆਗੈ ਦੇਇ ॥ 

તેણી પોતાના શરીરને, મન ને તેની સામે રાખીને પોતાના પ્રભ-ુપતત માાં સમાઈ જાય છે 

 

ਘੜਿ ਿਿ  ਿਾਇਆ ਆਿਣਾ ਹਉਮੈ ਦੜੂਿ ਕਿੇਇ ॥ 

જ ેજીવાંત સ્ત્રી પોતાના માાંથી અહાંકાર દ ર કર ેછે, તેણી પોતાના હૃદયમાાં જ સ્વામી-પતતને 

શોધીલે છે 

 

ਨਾਨਕ ਸੋਭਾਿੁੰਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅਨੜਦਨ  ਭਗੜਤ ਕਿੇਇ ॥੪॥੨੮॥੬੧॥ 

હે નાનક! તે શોભ ેતેવુાં છે, તે ભાનયશાળી છે, તે હાંમેશા પ્રભ-ુપતતની ભતિ કર ેછે 

।।૪।।૨૮।।૬૧।। 

 

ੜਸਿੀਿਾਗ  ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ! ।।૩।। 

 

ਇੜਕ ੜਿਿ  ਿਾਿੜਹ ਆਿਣਾ ਹਉ ਕੈ ਦੜਿ ਿੂਛਉ ਜਾਇ ॥ 

ઘણી નસીબદાર જીવ-સ્ત્રીઓ પોતાના સ્વામી પતતને ખુશ કર ેછે તેમને જોઈને મારા મનમાાં 

પણઈચ્છા છે કે હુાં કોની પાસ ેજઈને સ્વામી પતતને ખુશ કરવાનો ઉપાય પ છુાં  

 

ਸੜਤਗ ਿ  ਸੇਿੀ ਭਾਉ ਕੜਿ ਮੈ ੜਿਿ  ਦੇਹ  ੜਮਲਾਇ ॥ 

મેં શ્રદ્ધાથી પ્રભુનો આશરો લીધો છે અને ગુરુન ેતવનાંતી કરુાં  છુાં  કે પ્રભ ુપોતે જ આખીદુતનયા 

બનાવ ેછે અને દરકેની સાંભાળ રાખ ેછે, દરકે જીવમાાં એક સમાન હાજર છે 

 

ਸਭ  ਉਿਾਏ ਆਿੇ ਿੇਿੈ ੜਕਸ  ਨੇਿੈ ੜਕਸ  ਦੜੂਿ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી ગુરુની શરણ હેઠળ એ પ્રભ-ુપતતને તેના શરીર થી ઓળખે છે,  

 

ੜਜੜਨ ੜਿਿ  ਸੁੰਗੇ ਜਾੜਣਆ ੜਿਿ  ਿਾਿੇ ਸਦਾ ਹਦੜੂਿ ॥੧॥ 

તેણી તે હાજર નજરમાાં વસેલા ને હાંમેશા પોતાના હૃદયમાાં વસાવી રાખ ેછે ।।૧।। 

 

ਮ ੁੰਧੇ ਤੂ ਚਲ  ਗ ਿ ਕੈ ਭਾਇ ॥ 

હે જીવાંત સ્ત્રી! તુાં ગુરુ ના પ્રેમ માાં રહીને જીવન માગણ પર ચાલ. 

 

ਅਨੜਦਨ  ਿਾਿੜਹ ੜਿਿ  ਆਿਣਾ ਸਹਜੇ ਸੜਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીઓ ગુરુના પ્રેમમાાં ચાલે છે તે આધ્યાતિક અતળતાથી હાંમેશાાં તસ્થર પ્રભુમાાં 

લીન રહીને હાંમેશા પોતાના પ્રભ ુપતત ને મળતી રહે છે તેમના સ્વામી પતતને શોધે છે 

।।૧।।તવરામ।। 
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ਸਬੜਦ ਿਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਚੈ ਸਬੜਦ ਸੀਗਾੜਿ ॥ 

જ ેજીવાંત મતહલાઓ ગુરુના શબ્દોમાાં રાંગાયેલી રહે છે તે ભાનયશાળી બને છે. તે હાંમેશાાં 

ગૌરવનાશબ્દોથી પોતાના જીવનને સુાંદર બનાવે છે 

 

ਹੜਿ ਿਿ  ਿਾਇੜਨ ਘੜਿ ਆਿਣੈ ਗ ਿ ਕੈ ਹੇੜਤ ੜਿਆੜਿ ॥ 

તે પોતાના ગુરુના પ્રેમમાાં ટકીને સ્વામી-પતતને પોતાના હૃદય-ઘરમાાં શોધી લે છે 

 

ਸੇਜ ਸ ਹਾਿੀ ਹੜਿ ਿੁੰੜਗ ਿਿੈ ਭਗੜਤ ਭਿੇ ਭੁੰਡਾਿ ॥ 

પ્રભ-ુપતત તેના સુાંદર હૃદયમાાં આવી ને પ્રગટ થાય છે. તેની ભતિ ના ખજાના ભરાય જાય 

છે 

 

ਸੋ ਿਰਭ  ਿਰੀਤਮ  ਮੜਨ ਿਸ ੈੜਜ ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਿ  ॥੨॥ 

તેના મનમાાં તે પ્રભ ુપ્રીતમ આવીને વસ ેછે, જ ેદરકે જીવને આશ્રય આપી રહ્યો છે ।।૨।। 

 

ੜਿਿ  ਸਾਲਾਹੜਨ ਆਿਣਾ ੜਤਨ ਕੈ ਹਉ ਸਦ ਬੜਲਹਾਿੈ ਜਾਉ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીઓ પોતાના સ્વામી પતત નો મતહમા કર ેછે. હુાં તેના પર હાંમેશા કુરબાન થઈ 

જાઉાં  છુાં  

 

ਮਨ  ਤਨ  ਅਿਿੀ ੜਸਿ  ਦੇਈ ੜਤਨ ਕੈ ਲਾਗਾ ਿਾਇ ॥ 

હુાં તેમની સામે મારુાં  શરીર સમતપણત કરી દઉાં  છુાં . હુાં  તેના ચરણોમાાં પોતાનુાં માથુાં રાખુાં છુાં  

 

ੜਜਨੀ ਇਕ  ਿਛਾੜਣਆ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਚ ਕਾਇ ॥ 

હુાં તેને પગે લાગુાં છુાં , કારણ કે તેણે માયાના પ્રેમને પોતાની અાંદર થી દ ર કરીને માત્ર પ્રભ-ુ

પતત સાથ ેઓળખાણ રાખેલી છે 

 

ਗ ਿਮ ੜਿ ਨਾਮ  ਿਛਾਣੀਐ ਨਾਨਕ ਸੜਚ ਸਮਾਇ ॥੩॥੨੯॥੬੨॥ 

હે નાનક! ગુરુની સાથ ેરહીને હાંમેશા તસ્થર પ્રભ ુમાાં લીન થઈ ને ઓળખાણ બની શકે 

છે।।૩।।૨૯।।૬૨।। 

 

ੜਸਿੀਿਾਗ  ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ! ૩।। 

 

ਹੜਿ ਜੀ ਸਚਾ ਸਚ  ਤੂ ਸਭ  ੜਕਛ  ਤੇਿੈ ਚੀਿੈ ॥ 

હે  પ્રભ!ુ તમે હાંમેશા તસ્થર રહેવાવાળા છો. અને આખુાં તવશ્વ તમારા કાબ માાં છે 

 

ਲਿ ਚਉਿਾਸੀਹ ਤਿਸਦੇ ੜਿਿੇ ੜਬਨ  ਗ ਿ ਭੇਟੇ ਿੀਿੈ ॥ 

પરાંતુ તમે ગુરુ દ્વારા મળો છો, ગુરુ પીર ને મળ્યા તવના ચોયાણસી લાખ યોની ના જીવો 

તમારા દશણનની ઝાંખના કર ેછે 
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ਹੜਿ ਜੀਉ ਬਿਸੇ ਬਿੜਸ ਲਏ ਸੂਿ ਸਦਾ ਸਿੀਿੈ ॥ 

જ ેજીવ પર પરમાિા પોતે કૃપા કર ેછે, આશીવાણદ આપે છે, તેના હૃદયમાાં હાંમેશા 

આધ્યાતિકઆનાંદ રહે છે 

 

ਗ ਿ ਿਿਸਾਦੀ ਸੇਿ ਕਿੀ ਸਚ  ਗੜਹਿ ਗੁੰਭੀਿੈ ॥੧॥ 

હુાં પણ ઇચ્છુાં  છુાં  કે હુાં ગુરુની કૃપાથી હાંમેશા તસ્થર, ગાઢ જીગરવાળા પરમાિા ને સ્મરણ 

કરતો રહુાં ।।૧।। 

 

ਮਨ ਮੇਿੇ ਨਾੜਮ ਿਤੇ ਸ ਿ  ਹੋਇ ॥ 

હે મારા મન! જો પરમાિાના નામ રાંગમાાં રાંગાઈ જાય, તો આધ્યાતિક આનાંદ મળે છે 

 

ਗ ਿਮਤੀ ਨਾਮ  ਸਲਾਹੀਐ ਦਜੂਾ ਅਿਿ  ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પરાંતુ ગુરુ ની બુતદ્ધ પર ચાલીને પરમાિાના નામ ને અનુસરવુાં જોઈએ. નામ સ્મરણ નો 

બીજો કોઈ રસ્તો નથી ।।૧।।તવરામ।। 

 

ਧਿਮ ਿਾਇ ਨੋ ਹ ਕਮ  ਹੈ ਬੜਹ ਸਚਾ ਧਿਮ  ਬੀਚਾੜਿ ॥ 

ધરમરાજ ને પણ પરમાિાનો આદેશ છે, હે ધમણરાજા! તમે બેસીને આ અટલ ધમણ, ન્યાય 

યાદ રાખો કે આ દુષ્ટ મનુષ્ય તમારી સરકાર છે, પ્રજા છે, જ ેમાયાના પ્રેમમાાં ફસાયેલા રહે છે 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਦ ਸਟ  ਆਤਮਾ ਓਹ  ਤੇਿੀ ਸਿਕਾਿ ॥ 

આધ્યાતિક જીવન વાળા લોકોના મનમાાં ગુણોનો ખજાનો પ્રભ ુપોતે વસવાટ કર ેછે, તે 

પરમાિાને જ યાદ કર ેછે ધમણરાજા પણ તે લોકોની સેવા કર ેછે 

 

ਅੜਧਆਤਮੀ ਹੜਿ ਗ ਣ ਤਾਸ  ਮੜਨ ਜਿੜਹ ਏਕ  ਮ ਿਾੜਿ ॥ 

ધન્ય છે તે પરમાિા જણેે પોતાના સેવકોનુાં જીવન એટલુાં સુખદ બનાવયુાં છે કે ધમણરાજ પણ 

તેમનો આદર કર ેછે ।।૨।। 
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ਤਿਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਰੈ ਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

ધન્ય છે તે પરમાત્મા જણેે પોતાના સેવકોન ું જીવન એટલ ું સ ખદ બનાવય ું છે કે ધમમરાજ પણ 

તેમનો આદર કર ેછે ।।૨।। 

 

ਮਨ ਕ ੇਤਿਕਾਰ ਮਨਤਹ ਿਜੈ ਮਤਨ ਚੂਕੈ ਮੋਹੁ ਅਤਿਮਾਨੁ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પોતાના મનમાુંથી મનનો વવકાર છોડી દે છે, જનેા મનથી માયાનો અહુંકાર દૂર 

થઈ જાય છે 

 

ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਣਆ ਸਹਜੇ ਨਾਤਮ ਸਮਾਨੁ ॥ 

તે સવમવયાપક પ્રભ ની સાથે ઓળખાણ બનાવી લે છે, તે આવત્મક અડોલતા માું ટકીને 

પરમાત્માના નામમાું લીન થઇ જાય છે 

 

ਤਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ ਮਨਮੁਤਿ ਤਿਰੈ ਤਿਵਾਨੁ ॥ 

પરુંત  ગ રુ માું લીન થયા વવના વવકારોથી છ ટકારો મેળવી શકાય નહીું. પોતાના મનની 

પાછળ ચાલવા વાળા મન ષ્ય વવકારોની પાછળ પાગલ થઈને ફર ેછે,  

 

ਸਿਿ ੁਨ ਚੀਨੈ ਕਥਨੀ ਿਿਨੀ ਕਰੇ ਤਿਤਿਆ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨੁ ॥੩॥ 

તે ગ રુના શબ્દની કદર સમજી શકતો નથી ,તે બધાના મોઢે ભલ ેગમે તેટલી ધાવમમક વાતો 

કર,ે પરુંત  માયાના મોહમાું જ ડૂબી મર ેછે ।।૩।। 

 

ਸਿੁ ਤਕਛੁ ਆਪੇ ਆਤਪ ਹੈ ਿਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

જીવોન ું પણ શ ું? પ્રભ  પોતે જ બધ ું કરાવવા વાળા છે, અને કોઈ જીવ પોતાને મારી શકે 

નહીું 

 

ਤਜਉ ਿੋਲਾਏ ਤਿਉ ਿੋਲੀਐ ਜਾ ਆਤਪ ਿੁਲਾਏ ਸੋਇ ॥ 

પોતાની મવહમા તે પોતે જ કરાવ ેછે. જમે પરમાત્મા બોલવાની પ્રેરણા આપે છે તે જ રીત ે

જીવ એ બોલી શકે છે. જીવ ત્યાર ેજ મવહમા કરી શકે છે જ્યાર ેપરમાત્મા પોતે જ પ્રેર ેછે 

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਿਾਣੀ ਿਰਹਮੁ ਹੈ ਸਿਤਿ ਤਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

ગ રુ ની શરણમાું પડી ને મવહમા ની વાણી માું પ્રભ  મળે છે, ગ રુ ના શબ્દ દ્વારા જ પ્રભ  થી 

મેળાપ થઈ છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਲ ਿੂ ਤਜਿੁ ਸੇਤਵਐ ਸੁਿੁ ਹੋਇ ॥੪॥੩੦॥੬੩॥ 

હે નાનક! ગ રુ ની શરણમાું પડી ને પરમાત્મા ના નામ ને હૃદયમાું સાચવીને રાખો, આ 

નામની યાદ થી જ આધ્યાવત્મક આનુંદ પ્રાપ્ત થાય છે ।।૪।।૩૦।।૬૩।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ! ૩।। 
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ਜਤਗ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਿਿੁੁ ਪਾਇਆ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਿਜੂੈ ਿਾਇ ॥ 

સુંસારમાું અહુંકારની ગુંદકીને કારણે હુંમેશા દ ુઃખ જ સહન કરવ ું પડે છે કારણ કે માયામાું 

પ્રેમને કારણે સુંસારને દ ગ મણોની ગુંદકી વળગી રહે છે 

 

ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਧੋਿੀ ਤਕਵੈ ਨ ਉਿਰੈ ਜੇ ਸਉ ਿੀਰਥ ਨਾਇ ॥ 

જો કોઈ મન ષ્ય સો તીથમ પર સ્નાન કર,ે તો પણ આવી રીત ેઅહુંકારની ગુંદકી ધોવાથી 

મનમાુંથી દૂર થતી નથી 

 

ਿਹੁ ਤਿਤਧ ਕਰਮ ਕਮਾਵਿੇ ਿਣੂੀ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਆਇ ॥ 

લોકો અનેક જાતના ધાવમમક કાયો કર ેછે. આ રીતે પહેલા કરતા પણ બમણી અહુંકારની 

ગુંદકી આવી જાય છે 

 

ਪਤਿਐ ਮੈਲੁ ਨ ਉਿਰੈ ਪੂਛਹੁ ਤਗਆਨੀਆ ਜਾਇ ॥੧॥ 

તે વાુંચન, અધ્યયન વગેરથેી પણ ગુંદકી દૂર થતી નથી, અલબત્ત, વશવિત લોકોને જઈને 

પૂછો ।।૧।। 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਸਰਤਣ ਆਵੈ ਿਾ ਤਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

હે મારા મન! જ્યાર ેમન ષ્ય ગ રુના શરણ માું આવે છે, ત્યાર ેજ પવવત્ર થાય છે 

 

ਮਨਮੁਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਤਰ ਥਕ ੇਮੈਲੁ ਨ ਸਕੀ ਧੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવા વાળા લોકો રામ રામ કહી કહીને થાકી જાય છે છતાું 

અહુંકારની ગુંદકી તેમનાથી ધોઈ શકાતી નથી ।।૧।। વવરામ।। 

 

ਮਤਨ ਮੈਲੈ ਿਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

અહુંકારની ગુંદકીથી ભરલેા મન થી પ્રભ  ની ભવિ નથી થઈ શવિ, આમ પરમાત્મા ન ું 

નામ પ્રાપ્ત થત ું નથી, હૃદયમાું ટકાવી શકતા નથી 

 

ਮਨਮੁਿ ਮੈਲੇ ਮੈਲੇ ਮੁਏ ਜਾਸਤਨ ਪਤਿ ਗਵਾਇ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવા વાળા લોકો હુંમેશા અહુંકારને લીધે ગુંદા મનના રહે છે, અને 

આધ્યાવત્મક મૃત્ય  પામે છે, તેઓ દ વનયામાુંથી સન્માન ખોઈ ને જશે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਮਤਨ ਵਸੈ ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਸਮਾਇ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી જ ેમન ષ્યના મનમાું પરમાત્માન ું નામ વસી જાય છે તેનો અહુંકાર દૂર થઈ 

જાય છે તે પ્રભ ના ચરણોમાું લીન રહે છે 

 

ਤਜਉ ਅੰਧੇਰੈ ਿੀਪਕੁ ਿਾਲੀਐ ਤਿਉ ਗੁਰ ਤਗਆਤਨ ਅਤਗਆਨੁ ਿਜਾਇ ॥੨॥ 

જ ેરીત ેઅુંધકારમાું દીવો પ્રગટાવીએ તો અુંધકાર દૂર થઈ જાય છે, તે જ રીતે ગ રુની આપેલી 

સમજની કૃપાથી, અહુંકાર રૂપ ેઅણસમજણનો અુંધકાર દૂર થાય છે ।।૨।। 
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ਹਮ ਕੀਆ ਹਮ ਕਰਹਗੇ ਹਮ ਮੂਰਿ ਗਾਵਾਰ ॥ 

આ કાયમ “અમે” કય ું છે, ફિ “અમે” જ કરી શકીએ છીએ. આ રીત ે“હ ું હ ું” “અમ ેઅમે” 

કરવાવાળા લોકો મૂખમ હોય છે, તેમને ઉત્પન્ન કરનાર પરમાત્મા ભૂલાયેલા રહે છે 

 

ਕਰਣੈ ਵਾਲਾ ਤਵਸਤਰਆ ਿਜੂੈ ਿਾਇ ਤਪਆਰੁ ॥ 

તેઓ હુંમેશા માયાને ચાહે છે. તેમને ઉત્પન્ન કરનાર પરમાત્મા ભૂલાયેલા રહે છે 

 

ਮਾਇਆ ਜੇਵਡੁ ਿਿੁੁ ਨਹੀ ਸਤਿ ਿਤਵ ਥਕ ੇਸੰਸਾਰੁ ॥ 

દ વનયામાું માયાના મોહ જટેલ ું બીજ ું  કોઈ દ ુઃખ નથી, માયાના મોહમાું ફસાયેલા બધા જીવો 

ભટકી ભટકીને ખપે છે 

 

ਗੁਰਮਿੀ ਸੁਿੁ ਪਾਈਐ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਤਰ ॥੩॥ 

ગ રુ ની બ વિ પર ચાલવાથી હુંમેશા વસ્થર પ્રભ ન ું નામ હૃદયમાું ટકાવીને જ આધ્યાવત્મક 

આનુંદ મળે છે ।।૩।। 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਮੇਲੇ ਸੋ ਤਮਲੈ ਹਉ ਤਿਸੁ ਿਤਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

જીવોન ું પણ શ ું? જ ેનસીબદાર મન ષ્ય ને પ્રભ  પોતાના ચરણોમાું જોડે છે, તે પ્રભ ને મળે છે. 

હ ું આવા વયવિ માટે બવલદાન આપ ું છ ું  

 

ਏ ਮਨ ਿਗਿੀ ਰਤਿਆ ਸਚੁ ਿਾਣੀ ਤਨਜ ਥਾਉ ॥ 

હે મન! પ્રભ ની કૃપા જ ેમન ષ્ય પ્રભ  ની ભવિ ના રુંગ માું રુંગાય જાય છે, પ્રભ ન ું હુંમેશા વસ્થર 

નામ, જ ેવાણી બની જાય છે. તેમને પોતાન ું ઘર પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਤਨ ਰਿੇ ਤਜਹਵਾ ਰਿੀ ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਚੇ ਗਾਉ ॥ 

તે પોતાના મનમાું પરમાત્માના પ્રેમના રુંગમાું રુંગાયેલા રહે છે. તેની જીભ તેના નામ-રસમાું 

મસ્ત રહે છે. તે હુંમેશા વસ્થર પ્રભ ના ગ ણ ગાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸਚੇ ਮਾਤਹ ਸਮਾਉ ॥੪॥੩੧॥੬੪॥ 

હે નાનક! પરમાત્માન ું નામ ક્યારયે ભૂલતા નથી, તે હુંમેશા વસ્થર પ્રભ માું જ મગ્ન રહે છે 

।।૪।।૩૩।।૩૧।।૬૪।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૪, ઘર ૧।। 

 

ਮੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਤਿਰਹੁ ਅਤਿ ਅਗਲਾ ਤਕਉ ਪਰੀਿਮੁ ਤਮਲੈ ਘਤਰ ਆਇ ॥ 

મારા મનમાું, શરીરમાું વપ્રય પ્રભ થી જ દા પડવાની ભાર ેપીડા છે. મારુું  મન તડપ ેછે કે વપ્રય 

પ્રભ  કેવી રીત ેમારા હૃદય ઘરમાું મને આવીને મળે 

 

SikhBookClub.com



ਜਾ ਿੇਿਾ ਪਰਿੁ ਆਪਣਾ ਪਰਤਿ ਿੇਤਿਐ ਿਿੁੁ ਜਾਇ ॥ 

જ્યાર ેહ ું વપ્રય પ્રભ  ના દશમન કરુું  છ ું , ત્યાર ેપ્રભ  ના દશમન કરવાથી મારુું  જ દા થવાન ું દ :ખ 

દૂર થાય છે 

 

ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਤਿਨ ਸਜਣਾ ਪਰਿੁ ਤਕਿੁ ਤਿਤਧ ਤਮਲੈ ਤਮਲਾਇ ॥੧॥ 

જ ેસત્સુંગી સજ્જનોએ વપ્રય પ્રભ  ના દશમન કયામ છે હ ું તે સજ્જનોની પાસ ેજઈને પૂછ ું  છ ું  કે 

પ્રભ  કેવી રીત ેમળે છે ।।૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾ ਮੈ ਿੁਝ ਤਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

હે મારા સદગ રુ! તારા વસવાય બીજ ું  કોઈ મારો સહારો નથી 

 

ਹਮ ਮੂਰਿ ਮੁਗਧ ਸਰਣਾਗਿੀ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਮੇਲੇ ਹਤਰ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આપણ ેજીવ મૂખમ, અજાણ્યા છીએ. પણ તારી શરણમાું આવયા છીએ જ ેભાગ્યશાળી ગ રુ 

ની શરણમાું આવ ેછે તેને તે પરમાત્મા પોતે કૃપા કરીને પોતાના ચરણોમાું જોડે છે ।।૧।। 

વવરામ।। 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਿਾਿਾ ਹਤਰ ਨਾਮ ਕਾ ਪਰਿੁ ਆਤਪ ਤਮਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 

ગ રુ હવરનામન ું દાન દેવા વાળા છે જનેે ગ રુ પાસેથી આ દાન મળે છે તે પ્રભ ને જ પ્રાપ્ત કર ે

છે 

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਹਤਰ ਪਰਿੁ ਿੁਤਝਆ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ગ રુ એ હવર પ્રભ  સાથ ેગાઢ સુંવધ રાખેલ છે આ કારણોસર ગ રુ જટેલી ઉચ્ચ આધ્યાવત્મક 

વસ્થવતવાળ ું બીજ ું  કોઈ નથી 

 

ਹਉ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਢਤਹ ਪਵਾ ਕਤਰ ਿਇਆ ਮੇਲੇ ਪਰਿੁ ਸੋਇ ॥੨॥ 

હ ું ઈચ્છ ું  છ ું  કે હ ું ગ રુના શરણ માું, અહુંકાર વવના આવ ું. ગ રુના આશરા પછી જ તે પ્રભ  

પોતાની કૃપાથી પોતાની સાથ ેમેળવે છે ।।૨।। 

 

ਮਨਹਤਿ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਕਤਰ ਉਪਾਵ ਥਕ ੇਸਿੁ ਕੋਇ ॥ 

મનના હઠ થી કરલે તપસ્યા વગેર ેદ્વારા ક્યારયે કોઈએ પ્રભ ની શોધ કરી નથી. આવા 

પગલા દ્વારા દરકે થાકી જાય છે 
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ਸਹਸ ਸਸਆਣਪ ਕਸਿ ਿਹੇ ਮਸਿ ਕੋਿੈ ਿੰਗੁ ਿ ਹੋਇ ॥ 

તપસ્યાવાળી હજારો હોશિયારી જ ેલોકો કર ેછે તેમન ું હૃદય પ્રભ ના પ્રેમથી ખાલી રહે છે 

અને જો મન પ્રભ ના પ્રેમથી ખાલી રહે, તો નામ રુંગ ચડતો નથી 

 

ਕੂਸਿ ਕਪਸਿ ਸਕਿੈ ਿ ਪਾਇਓ ਜੋ ਬੀਜੈ ਖਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

માયાના મોહમાું ફસાઈને બહારથી હઠીલા કમો કરવાના પાખુંડથી ક્યારયે કોઈને પરમાત્મા 

મળ્યા નથી. આ એક શનશિત શનયમ છે કે જ ેબીજ વાવે છે, તે જ તે ખાય છે ।।૩।। 

 

ਸਭਿਾ ਤੇਿੀ ਆਸ ਪਰਭੁ ਸਭ ਜੀਅ ਤੇਿੇ ਤੂੰ ਿਾਸਸ ॥ 

હે પ્રભ ! શવશ્વના સમ દ્રથી બચવા માટે બધા જીવને તારી સહાયતાની આિા છે, બધા જીવો 

તારા જ પેદા કરલેા છે, ત  જ બધા જીવની આધ્યાશત્મક મૂડીની રકમ છે 

 

ਪਰਭ ਤੁਧਹੁ ਖਾਲੀ ਕੋ ਿਹੀ ਦਸਿ ਗੁਿਮੁਖਾ ਿੋ ਸਾਬਾਸਸ ॥ 

હે પ્રભ ! તમારા ઓટલેથી કોઈ ખાલી જત  નથી. ગ રુના િરણમાું આવતા લોકોને તમારા 

ઓટલે  માન મળે છે 

 

ਸਬਖੁ ਭਉਜਲ ਡੁਬਦੇ ਕਸਿ ਲੈ ਜਿ ਿਾਿਕ ਕੀ ਅਿਦਾਸਸ ॥੪॥੧॥੬੫॥ 

હે પ્રભ ! તમારો સેવક નાનક તમારી સામે શવનુંતી કર ેછે કે તમે સુંસાર સમ દ્રના શવકારોના 

ઝેરમાું ડૂબતા જીવોને બહાર કાઢો ।।૪।।૧।।૬૫।। 

 

ਸਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ! ૪।। 

 

ਿਾਮੁ ਸਮਲੈ ਮਿੁ ਸਤਰਪਤੀਐ ਸਬਿੁ ਿਾਮੈ ਸਧਰਗੁ ਜੀਵਾਸੁ ॥ 

જ ેમન ષ્યને પ્રભ ન ું નામ મળે છે તેન ું મન માયાની તૃષ્ણા વતી સુંત ષ્ટ થાય છે, નામ શવના 

જીવન જીવવાથી શતરસ્કાર જ મળે છે 

 

ਕੋਈ ਗੁਿਮੁਸਖ ਸਜਣੁ ਜੇ ਸਮਲੈ ਮੈ ਦਸੇ ਪਰਭੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 

જો ગ રુ ની પાસ ેરહેવા વાળો કોઈ સારો માણસ મને મળી જાય અને મને ગ ણોના ખજાના 

પરમાત્મા શવિ ેમને જણાવે 

 

ਹਉ ਸਤਸੁ ਸਵਿਹੁ ਚਉ ਖਿੰੀਐ ਮੈ ਿਾਮ ਕਿੇ ਪਿਗਾਸੁ ॥੧॥ 

હ ું તેના પર ક રબાન થવા તૈયાર છ ું  ।।૧।। 

 

ਮੇਿੇ ਪਰੀਤਮਾ ਹਉ ਜੀਵਾ ਿਾਮੁ ਸਧਆਇ ॥ 

હે મારા શપ્રય પ્રભ ! તમારુું  નામ યાદ કરીને જ હ ું આધ્યાશત્મક જીવન જીવી િક ું  છ ું  
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ਸਬਿੁ ਿਾਵੈ ਜੀਵਣੁ ਿਾ ਥੀਐ ਮੇਿੇ ਸਸਤਗੁਿ ਿਾਮੁ ਸਦਰਿਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે મારા સદગ રુ! મારા હૃદયમાું પરમાત્માન ું નામ મક્કમ બનાવો. કારણ કે પ્રભ ના નામ 

શવના કોઈ આધ્યાશત્મક જીવન બની િકત ું નથી ।।૧।। શવરામ।। 

 

ਿਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਿਤਿੁ ਹੈ ਪੂਿੇ ਸਸਤਗੁਿ ਪਾਸਸ ॥ 

પ્રભ ન ું નામ એક એવ ું રત્ન છે, તેના જટેલ ું કીમતી કુંઈ જ નથી 

 

ਸਸਤਗੁਿ ਸੇਵੈ ਲਸਗਆ ਕਸਿ ਿਤਿੁ ਦੇਵੈ ਪਿਗਾਸਸ ॥ 

આ નામ બધા ગ રુ સાથે છે. જો ગ રુ દ્વારા આપવામાું આવતી સેવામાું લાગી જાય, તો 

તમારા હૃદયમાું જ્ઞાનનો પ્રકાિ કરીને પોતાના પાસેથી નામ રત્ન કાઢીને આપે છે 

 

ਧੰਿੁ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡ ਭਾਗੀਆ ਜੋ ਆਇ ਸਮਲੇ ਗੁਿ ਪਾਸਸ ॥੨॥ 

આ કારણોસર તે મન ષ્ય ભાગ્યિાળી, પ્રિુંસનીય છે, જ ેઆવ ેછે અને ગ રુના િરણે પડે છે 

।।૨।। 

 

ਸਜਿਾ ਸਸਤਗੁਿੁ ਪੁਿਖੁ ਿ ਭੇਸਿਓ ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਵਸਸ ਕਾਲ ॥ 

પરુંત  જમેને અકાળ-પ રખ  સદગ રુ ન ું સ્વરૂપ ક્યારયે પ્રાપ્ત થય ું નથી, તે કમનસીબ છે, 

તેઓ આધ્યાશત્મક મૃત્ય  ના વિ માું રહે છે 

 

ਓਇ ਸਿਸਿ ਸਿਸਿ ਜੋਸਿ ਭਵਾਈਅਸਹ ਸਵਸਚ ਸਵਸਿਾ ਕਸਿ ਸਵਕਿਾਲ ॥ 

તેઓ શવકારોની ગુંદકી ને લીધે ભયુંકર આધ્યાશત્મક જીવનવાળા બનાવીને તેને વારુંવાર 

જન્મ અને મૃત્ય ના ચક્રમાું મ કાય છે 

 

ਓਿਾ ਪਾਸਸ ਦਆੁਸਸ ਿ ਸਭਿੀਐ ਸਜਿ ਅੰਤਸਿ ਕਰੋਧੁ ਚੰਡਾਲ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! નામથી વુંશચત જ ેલોકોમાું ભયુંકર ક્રોધ વસે છે તેમની નજીક ક્યારયે ભટકવ  ન 

જોઈએ ।।૩।। 

 

ਸਸਤਗੁਿੁ ਪੁਿਖੁ ਅੰਸਮਰਤ ਸਿੁ ਵਡਭਾਗੀ ਿਾਵਸਹ ਆਇ ॥ 

પણ આ શવકારોની ગુંદકી, આ ચાુંડાલ ક્રોધ વગેર ેની અસર તીથથ સ્નાન વગેરથેી દૂર કરી 

િકાત ું નથી, અકાળ-પ રખ ન ું સ્વરૂપ સદગ રુ જ અમૃતન ું તળાવ છે. 

 

ਉਿ ਜਿਮ ਜਿਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਉਤਿੈ ਸਿਿਮਲ ਿਾਮੁ ਸਦਰਿਾਇ ॥ 

જ ેલોકો આ તીથથસ્નાન કર ેછે તે ખૂબ નસીબદાર હોય છે. ગ રુ ની િરણ માું પડીને પશવત્ર 

પ્રભ ન ું નામ હદયમાું મક્કમ બનાવવાના કારણે તેમના ભાગ્યિાલીના જન્મો શવકારોની 

મશલનતાને દૂર કર ેછે 

 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਉਤਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਸਸਤਗੁਿ ਕੀ ਸਲਵ ਲਾਇ ॥੪॥੨॥੬੬॥ 

હે દાસ નાનક! સદગ રુના શિક્ષણ તરફ ધ્યાન આપીને તે મન ષ્ય શ્રેષ્ઠ આધ્યાશત્મક જીવન નો 

દરજ્જો પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૪।। ૨૨।।૬૬।। 
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ਸਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ! ૪।। 

 

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਗੁਣ ਸਵਥਿਾ ਗੁਣ ਬੋਲੀ ਮੇਿੀ ਮਾਇ ॥ 

હે મારી મા! મારુું  મન ઝુંખે છે કે હ ું પ્રભ ના ગ ણો ગાવાન ું ચાલ  રાખ ું. ગ ણોન ું શવસ્તરણ કયાથ 

રાખ  અને પ્રભ ના ગ ણોને ઉચ્ચાયાથ રાખ  

 

ਗੁਿਮੁਸਖ ਸਜਣੁ ਗੁਣਕਾਿੀਆ ਸਮਸਲ ਸਜਣ ਹਸਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

ગ રુની સામે રહેતો કોઈ એક સુંત મન ષ્ય જ પ્રભ ના ગ ણો ગાવાની આ ખ્યાશત પેદા કરી િકે 

છે. કોઈ ગ રુમ ખને મળીને જ પ્રભ ના ગ ણો ગાઈ િકે છે 

 

ਹੀਿੈ ਹੀਿੁ ਸਮਸਲ ਬੇਸਧਆ ਿੰਸਗ ਚਲੂਲੈ ਿਾਇ ॥੧॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ના ગ ણો ગાય છે, તેન ું મન-હીરા, ગ રુ હીરાને મળીને તેમાું મળી જાય છે, 

પ્રભ ના નામમાું મગ્ન થઈને તે પ્રભ ના ઘેરા પ્રેમના રુંગમાું રુંગીન થઈ જાય છે ।।૧।। 

 

ਮੇਿੇ ਗੋਸਵੰਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਸਤਰਪਸਤ ਮਸਿ ਹੋਇ ॥ 

હે મારા ગોશવુંદ! કૃપા કરો કે હ ું તમારા ગ ણો ગાતો રહ . તમારા ગ ણો ગાવાથી મનમાું 

માયાની તૃષ્ણાથી સુંતોષ થાય છે 

 

ਅੰਤਸਿ ਸਪਆਸ ਹਸਿ ਿਾਮ ਕੀ ਗੁਿੁ ਤੁਸਸ ਸਮਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મને તમારા નામની તરસ છે મને એક ગ રુ મળ્યો જ ેખ િ થઈને મને તે નામ નો મેળાપ 

કરાવિ ે।।૧।।શવરામ।। 

 

ਮਿੁ ਿੰਗਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ ਗੁਿੁ ਤੁਠਾ ਕਿੇ ਪਸਾਉ ॥ 

હે ઘણા નસીબવાળા! ગ રુનો આિરો લઈને પોતાન ું મન પ્રભ ના નામ-રુંગમા રુંગી લો. ગ રુ 

ખ િ થઈને નામની આ કૃપા કર ેછે. 

 

ਗੁਿੁ ਿਾਮੁ ਸਦਰਿਾਏ ਿੰਗ ਸਸਉ ਹਉ ਸਸਤਗੁਿ ਕੈ ਬਸਲ ਜਾਉ ॥ 

ગ રુ પ્રેમથી પરમાત્માન ું નામ આશ્રયસ્થાનમાું આવેલા િીખના હૃદયમાું ગાઢ બનાવ ેછે, આ 

કારણે હ ું ગ રુ પર ક રબાન થાઉું  છ ું  

 

ਸਬਿੁ ਸਸਤਗੁਿ ਹਸਿ ਿਾਮੁ ਿ ਲਭਈ ਲਖ ਕੋਿੀ ਕਿਮ ਕਮਾਉ ॥੨॥ 

ભલ ેહ ું લાખો કરોડો ધાશમથક કાયો કરુું  તો પણ સદગ રુ ની િરણ શવના પ્રભ ન ું નામ પ્રાપ્ત 

થત ું નથી ।।૨।। 

 

ਸਬਿੁ ਭਾਗਾ ਸਸਤਗੁਿੁ ਿਾ ਸਮਲੈ ਘਸਿ ਬੈਸਠਆ ਸਿਕਸਿ ਸਿਤ ਪਾਸਸ ॥ 

સારા નસીબ શવના કોઈ ગ રુ મળતો નથી અને કોઈ ગ રુ શવના પ્રભ  સાથ ેમેળાપ થતો નથી, 

ભલ ેઆપણા હૃદયમાું બેઠેલો આપણો સમય આપણી નજીક હોય, આપણી પાસ ેહોય 
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ਅੰਤਸਿ ਅਸਗਆਿ ਦਖੁੁ ਭਿਮੁ ਹੈ ਸਵਸਚ ਪਿਦਾ ਦਸੂਿ ਪਈਆਸਸ ॥ 

જ ેજીવની અુંદર અજ્ઞાનતાના અુંધકારન  દ ુઃખ ટકેલ ું રહે, તેની અુંદર પ્રભ થી માયાના મોહનો 

તે ભટકવાનો પડદો બનેલો રહે છે. તેનો આત્મા અુંદર રહેતા પ્રભ થી દૂર રહે છે 

 

ਸਬਿੁ ਸਸਤਗੁਿ ਭੇਿੇ ਕੰਚਿੁ ਿਾ ਥੀਐ ਮਿਮੁਖੁ ਲੋਹੁ ਬੂਡਾ ਬੇਿੀ ਪਾਸਸ ॥੩॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવા વાળો મન ષ્ય જાણે લોખુંડ છે, જ ેગ રુ પારસ મેળવ્યા શવના 

સોનાનો ન બની િકે. ગ રુ માનવરૂપી લોખુંડની નજીક છે, પરુંત  તે દ ગ થણોની નદીમાું ડૂબી 

જાય છે ।।૩।। 

 

ਸਸਤਗੁਿੁ ਬੋਸਹਥੁ ਹਸਿ ਿਾਵ ਹੈ ਸਕਤੁ ਸਬਸਧ ਚਸਿਆ ਜਾਇ ॥ 

સદગ રુ, પરમાત્મા ના નામન ું વહાણ છે પરુંત  તે જહાજ માું ચડવાનો ઉપાય પણ હોવો 

જોઈએ. 

 

ਸਸਤਗੁਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਸਵਸਚ ਬੋਸਹਥ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ 

કેવી રીત ેતે વહાણમાું ચડી િકાય? જ ેવ્યશિ સદગ રુના હ કમમાું ચાલે છે તે આ વહાણમાું 

સવાર થઈ ગયો એવ ું સમજો. 

 

ਧੰਿੁ ਧੰਿੁ ਵਡਭਾਗੀ ਿਾਿਕਾ ਸਜਿਾ ਸਸਤਗੁਿੁ ਲਏ ਸਮਲਾਇ ॥੪॥੩॥੬੭॥ 

હે નાનક! તે મન ષ્ય ખૂબ ભાગ્યિાળી, ધન્ય છે, જનેે સદગ રુ પ્રભ ના ચરણોમાું જોડે છે 

।।૪।।૩।।૬૭।। 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૪ ।। 

 

ਹਉ ਪੰਥੁ ਦਿਾਈ ਸਿਤ ਖੜੀ ਕੋਈ ਪਰਭੁ ਦਿੇ ਸਤਸਿ ਜਾਉ ॥ 

હ ું હુંમેશા ઉભી રહીને પરમાત્મા ના દેશ નો રસ્તો પૂછ ું  છ ું  ને હુંમેશા એ જ વિચારું  છ ું  કે કોઈ 

મને પ્રભ  વિશ ેકહે અને તેની મદદ થી હ ું પ્રભ ના શરણે પહોુંચી જાિ 

 

ਸਜਿੀ ਮੇਰਾ ਸਪਆਰਾ ਰਾਸਿਆ ਸਤਿ ਪੀਛੈ ਲਾਸਗ ਸਿਰਾਉ ॥ 

જ ેસત્સુંગી સહેલીઓ એ મારા િહાલા પ્રભ  ની મ લાકાત પ્રાપ્ત કરી છે  તેની સેિા કરિા 

તેની પાછળ લાગી જાિ છ ું  

 

ਕਸਰ ਸਮੰਿਸਤ ਕਸਰ ਜੋਦੜੀ ਮੈ ਪਰਭੁ ਸਮਲਣੈ ਕਾ ਚਾਉ ॥੧॥ 

અને તેમને વિનુંતી કરું  છ ું  કારણ કે મારા અુંદર પણ પ્રભ  ના વમલાન ની ઈચ્છા છે।। ૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਿਾ ਕੋਈ ਮੋ ਕਉ ਹਸਰ ਪਰਭੁ ਮੇਸਲ ਸਮਲਾਇ ॥ 

હે મારા ભાઈ! મને કોઈ પરમાત્મા થી મળાિી દે, પરુંત  ગ ર િગર કોણ મળાિી શકે? 

 

ਹਉ ਿਸਤਗੁਰ ਸਿਟਹੁ ਿਾਸਰਆ ਸਜਸਿ ਹਸਰ ਪਰਭੁ ਦੀਆ ਸਦਖਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ું સદગ ર થી બવલદાન જાિ છ ું , જનેે પરમાત્મા દેખાડી દીધા છે ।।૧।। વિરામ ।। 

 

ਹੋਇ ਸਿਮਾਣੀ ਢਸਹ ਪਿਾ ਪੂਰੇ ਿਸਤਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 

માર મન ઈચ્છે છે કે હ ું માન સન્માન નો સહારો છોડી ને પ્રભ ના ચરણોમાું પડી જાઉું  

 

ਸਿਮਾਸਣਆ ਗੁਰੁ ਮਾਣੁ ਹੈ ਗੁਰੁ ਿਸਤਗੁਰੁ ਕਰੇ ਿਾਬਾਸਿ ॥ 

ગ ર જને ું મન ચોખખ ું છે જનેો બીજો કોઈ સહારો નથી, ગ ર આશ્વાસન આપે છે 

 

ਹਉ ਗੁਰੁ ਿਾਲਾਸਹ ਿ ਰਜਊ ਮੈ ਮੇਲੇ ਹਸਰ ਪਰਭੁ ਪਾਸਿ ॥੨॥ 

ગ ર ની મહાનતા ન ું િણણન કરી કરી ને માર મન ભરાત ું નથી, ગ ર મને મારી પાસ ેજ િસેલા 

પરમાત્મા ને મેળિિા સક્ષમ છે।।૨।। 

 

ਿਸਤਗੁਰ ਿੋ ਿਭ ਕੋ ਲੋਚਦਾ ਜੇਤਾ ਜਗਤੁ ਿਭੁ ਕੋਇ ॥ 

જટેલ ું આ આખ ું જગત છે દરકે જીિ પરમાત્મા ને મળિા ની ઈચ્છા રાખ ેછે 

 

ਸਬਿੁ ਭਾਗਾ ਦਰਿਿੁ ਿਾ ਥੀਐ ਭਾਗਹੀਣ ਬਸਹ ਰੋਇ ॥ 

પરુંત  સારા નસીબ િગર સદગ ર ના દશણન થતા નથી , ખરાબ નસીબ િાળી સ્ત્રી દ ુઃખી 

બેઠી હોય છે 
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ਜੋ ਹਸਰ ਪਰਭ ਭਾਣਾ ਿੋ ਥੀਆ ਧੁਸਰ ਸਲਸਖਆ ਿ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 

જ ેકઈ પરમાત્મા ને સાચ ું લાગે તે જ થઈ છે, ધ ર થી પ્રભ  ની દરગાહ માું લખેલા આદેશ ને 

કોઈ કાઢી નથીું શકત ું ।।૩।। 

 

ਆਪੇ ਿਸਤਗੁਰੁ ਆਸਪ ਹਸਰ ਆਪੇ ਮੇਸਲ ਸਮਲਾਇ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ સદગ રને મળાિ ેછે અને પોતાના ચરણોમાું મળે છે 

 

ਆਸਪ ਦਇਆ ਕਸਰ ਮੇਲਿੀ ਗੁਰ ਿਸਤਗੁਰ ਪੀਛੈ ਪਾਇ ॥ 

ગ ર જીિો ને પોતે જ સદગ રૂ થી જોડી ને કૃપા કરીને પોતાની સાથ ેમેળિિા માું સક્ષમ છે 

 

ਿਭੁ ਜਗਜੀਿਿੁ ਜਸਗ ਆਸਪ ਹੈ ਿਾਿਕ ਜਲੁ ਜਲਸਹ ਿਮਾਇ ॥੪॥੪॥੬੮॥ 

હે નાનક ! જગત ના જીિો નો આશરો પરમાત્મા જગત બધી જગ્યાએ પોતે જ પોતે છે. જ ે

જીિ ન ેતે પોતાના ચરણોમાું જોડે છે તેના થી એિી રીત ેહળી-મળી જાય છે જિેી રીત ે

પાણી પાણી માું મળી જાય છે ।।૪।।૪।।૬૮।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૪ ।। 

 

ਰਿੁ ਅੰਸਮਰਤੁ ਿਾਮੁ ਰਿੁ ਅਸਤ ਭਲਾ ਸਕਤੁ ਸਬਸਧ ਸਮਲੈ ਰਿੁ ਖਾਇ ॥ 

પરમાત્મા ન ું નામ શ્રેષ્ઠ રસ છે, આધ્યાવત્મક જીિન દેિા િાળ ું છે, આ રસ કેિી રીત ેમળી 

શકે છે? કેિી રીત ેકોઈ મન ષ્ય આ રસ ખાય શકે છે 

 

ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਿੋਹਾਗਣੀ ਤੁਿਾ ਸਕਉ ਕਸਰ ਸਮਸਲਆ ਪਰਭੁ ਆਇ ॥ 

જો આ ભેદ સમજિો હોય તો તે  સારા નસીબ િાળી જીિુંત સ્ત્રી ને પૂછો જણેે પ્રભ  પરમેશ્વર 

ને પ્રસન્ન કરી લીધા છે કે પ્રભ  કેિી રીત ેઆિી ને મળ્યા છે 

 

ਓਇ ਿੇਪਰਿਾਹ ਿ ਬੋਲਿੀ ਹਉ ਮਸਲ ਮਸਲ ਧੋਿਾ ਸਤਿ ਪਾਇ ॥੧॥ 

તે દ વનયાની શોભા િગેર ેથી અવનયુંવિત થઈ જાય છે આ માટે તે િધાર ેબોલતી નથી હ ું 

તેના પગ મસળીને ધોિ છ ું  ।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਸਮਸਲ ਿਜਣ ਹਸਰ ਗੁਣ ਿਾਸਰ ॥ 

હે ભાઈ ! સજ્જન ગ ર ન ેમળી ને પરમાત્મા ના ગ ણ પોતાના હૃદય માું રાખ 

 

ਿਜਣੁ ਿਸਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਦਖੁੁ ਕਢੈ ਹਉਮੈ ਮਾਸਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સજ્જન ગ ર અકાળ-પ રખ ન ું રૂપ છે તે પોતાના ના શરણમાું આિેલા મન ષ્યના હૃદય માુંથી 

અહમ ન ું દ ુઃખ મારી ને કાઢી નાખે છે।।૧।। વિરામ।। 

 

ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਿੋਹਾਗਣੀ ਸਤਿ ਦਇਆ ਪਈ ਮਸਿ ਆਇ ॥ 

જ ેજીિુંત સ્ત્રી ગ રૂ ની સામે રહે છે તે સ હાગ ભાગ્ય િાળી થઈ જાય છે, તેને જીિન ય વિ 

પૂછિાથી તેના મન માું દયા આિી જાય છે 
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ਿਸਤਗੁਰ ਿਚਿੁ ਰਤੰਿੁ ਹੈ ਜੋ ਮੰਿੇ ਿੁ ਹਸਰ ਰਿੁ ਖਾਇ ॥ 

અને ત ેજ કહે છે કે સદગ રના િચન એક અમૂલ્ય રત્ન છે જ ેમન ષ્ય ગ ર ના િહન માું શ્રદ્ધા 

રાખી લે છે તે પરમાત્મા ના નામ નો રસ ચાખી લે છે 

 

ਿੇ ਿਡਭਾਗੀ ਿਡ ਜਾਣੀਅਸਹ ਸਜਿ ਹਸਰ ਰਿੁ ਖਾਧਾ ਗੁਰ ਭਾਇ ॥੨॥ 

જ ેમન ષ્ય એ ગ ર ની મ જબ રહી ને પરમાત્માના નામ નો રસ ચાખયો છે તેને ખ બ જ 

નસીબદાર સમજિામાું આિે છે ।।૨।। 

 

ਇਹੁ ਹਸਰ ਰਿੁ ਿਸਣ ਸਤਸਣ ਿਭਤੁ ਹੈ ਭਾਗਹੀਣ ਿਹੀ ਖਾਇ ॥ 

જમે પાણી િનસ્પવત ને લીલી રાખ ેછે તેમ પરમાત્મા ના નામ નો આ રસ જુંગલ ઘાસ માું 

બધી જગ્યાએ ઉપલબ્ધ છે, આખા જગતની જીિાત્મા નો આશરો છે પરુંત  ખરાબ નસીબ 

િળી જીિુંત સ્ત્રી આ નામ નો રસ નથી ચાખી શકતી 

 

ਸਬਿੁ ਿਸਤਗੁਰ ਪਲੈ ਿਾ ਪਿੈ ਮਿਮੁਖ ਰਹੇ ਸਬਲਲਾਇ ॥ 

ગ રના શરણ માું પડ્યા િગર આ રસ નથી પ્રાપ્ત થતો, પોતાના મન ની પાછળ ચાલિા 

િાળા લોકો નામ રસ થી િુંવચત રહી ને ઝુંખયા રાખે છે 

 

ਓਇ ਿਸਤਗੁਰ ਆਗੈ ਿਾ ਸਿਿਸਹ ਓਿਾ ਅੰਤਸਰ ਕਰੋਧੁ ਬਲਾਇ ॥੩॥ 

તેની અુંદર ગ સ્સા ન ું સુંકટ ટકી રહે છે, તે સદગ ર પાસ ેમાથ ું નમાિી શકતો નથી ।।૩।।    

 

ਹਸਰ ਹਸਰ ਹਸਰ ਰਿੁ ਆਸਪ ਹੈ ਆਪੇ ਹਸਰ ਰਿੁ ਹੋਇ ॥ 

પરમાત્મા અને પરમાત્મા ના નામ ના રસ માું કોઈ જ ફેર નથી પરમાત્મા પોતે જ એક રસ 

છે 

 

ਆਸਪ ਦਇਆ ਕਸਰ ਦੇਿਿੀ ਗੁਰਮੁਸਖ ਅੰਸਮਰਤੁ ਚੋਇ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ કૃપા કરી ને આ નામ નો રસ આપે છે ; ગ ર ની શરણ માું પડી ને 

આધ્યાવત્મક જીિન દેિા િાળો રસ અુંદર થી ટપકે છે 

 

ਿਭੁ ਤਿੁ ਮਿੁ ਹਸਰਆ ਹੋਇਆ ਿਾਿਕ ਹਸਰ ਿਸਿਆ ਮਸਿ ਿੋਇ ॥੪॥੫॥੬੯॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્ય ના મન માું તે પરમાત્મા િસે છે તેન ું શરીર અને મન લીલ ું થઈ જાય છે 

।।૪।।૫।।૬૯।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૪ ।। 

 

ਸਦਿਿੁ ਚੜੈ ਸਿਸਰ ਆਥਿੈ ਰੈਸਣ ਿਬਾਈ ਜਾਇ ॥ 

વદિસ થાય છે પછી આથમી જાય છે આખી રાત પણ િીતી જાય છે 
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ਆਿ ਘਟੈ ਿਰੁ ਿਾ ਬੁਝੈ ਸਿਸਤ ਮੂਿਾ ਲਾਜੁ ਟਕੁਾਇ ॥ 

આિી રીત ેધીમે ધીમે તે ઘટતી જાય છે પરુંત  મન ષ્ય સમજતો નથી કે પસાર થતો સમય 

મન ષ્ય ની ઉુંમર ને એિી રીત ેકાપતો જાય છે જમે ઉુંદર હુંમેશા દોરી ને કોતરતો જાય છે 

 

ਗੁੜੁ ਸਮਠਾ ਮਾਇਆ ਪਿਸਰਆ ਮਿਮੁਖੁ ਲਸਗ ਮਾਖੀ ਪਚ ੈਪਚਾਇ ॥੧॥ 

જમે ગોળ જીિો ને મીઠો લાગે છે તેમ જ માયા નો મોહ મીઠી અસર કર ેછે ; પોતાના મન 

ની પાછળ ચાલિા િાળો મન ષ્ય મોહ ની મીઠાશ માું ફસાઈ ને મરી જાય છે જમે માખી 

ગોળ માું ચોુંટી ને મરી જાય છે ।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਮੈ ਮੀਤੁ ਿਖਾ ਪਰਭੁ ਿੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! મારા માટે તો તે પરમાત્મા જ વમિ છે સાથી છે 

 

ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਮੋਹੁ ਸਬਖੁ ਹੈ ਅੰਸਤ ਬੇਲੀ ਕੋਇ ਿ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ િની, સ્ત્રી ની માયા ઝેર છે, જ ેઆધ્યાવત્મક જીિન ને સમાપ્ત કરી દે છે અને પ િ, સ્ત્રી 

માુંથી અુંત માું કોઈ સાથી બનત ું નથી ।।૧।। વિરામ।। 

 

ਗੁਰਮਸਤ ਹਸਰ ਸਲਿ ਉਬਰੇ ਅਸਲਪਤੁ ਰਹੇ ਿਰਣਾਇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ ર ની બ વદ્ધ અન સાર પરમાત્મા ન ું ધ્યાન ધર ેછે તે મૃત્ય  થી બચી જાય છે, પ્રભ  

ની શરણ માું જય ને તે શ દ્ધ રહે છે 
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ਓਨੀ ਚਲਣੁ ਸਦਾ ਨਨਹਾਨਲਆ ਹਨਿ ਖਿਚੁ ਲੀਆ ਪਨਿ ਪਾਇ ॥ 

તે મનુષ્ય હંમેશા દુનનયાની આગળ જતાં જોવા મળ્યા છે, તેઓ એ પરમાત્મા નું નામ 

જીવનની સફર માટે એકનિત કયુું છે અને લોક-પરલોક માં સન્માન મેળવયું છે 

 

ਗੁਿਮੁਖਾ ਨੋ ਪੰਥੁ ਪਿਗਟਾ ਦਨਿ ਠਾਕ ਨ ਕੋਈ ਪਾਇ ॥ 

ગુરુ ની સામે રહેવા વાળા લોકો ને જીવન નો રસ્તો સાફ દેખાય છે, પરમાત્મા ના ઓટલા 

સુધી પહોચંવા માં તેને કોઈ આફત નડતી નથી 

 

ਹਨਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਨ ਨਾਮੁ ਮਨਨ ਨਾਨਮ ਿਹਨਨ ਨਲਵ ਲਾਇ ॥ 

તે પરમાત્મા નું ગૌરવ ગાય છે, પરમાત્મા નું નામ તેના મન માં વસી જાય છે, તે હંમેશા પ્રભ ુ

ના નામ નું ધ્યાન ધર ેછે. 

 

ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਦਨਿ ਵਜਦੇ ਦਨਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥੩॥ 

તેની અંદર એક રસ રાગ થી પ્રભુની ન્યાય ના વાનજંિો વાગતા રહે છે, હંમશેા નસ્થર રહેવા 

વાળા પરમાત્મા ના ઓટલે તેમને શોભા મળે છે ।।૩।। 

 

ਨਜਨੀ ਗੁਿਮੁਨਖ ਨਾਮੁ ਸਲਾਨਹਆ ਨਿਨਾ ਸਭ ਕੋ ਕਹੈ ਸਾਬਾਨਸ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્મા ની સામે રહી ને પરમાત્મા નુ ંગૌરવ ગાય છે, બધા તનેી વાહ વાહ કર ે

છે 

 

ਨਿਨ ਕੀ ਸੰਗਨਿ ਦੇਨਹ ਪਰਭ ਮੈ ਜਾਨਚਕ ਕੀ ਅਿਦਾਨਸ ॥ 

હે પ્રભ ુ! હંુ નભખારી ની જમે તારી સમક્ષ નવનંતી કરંુ છંુ કે મને તેમની સંગનત આપો 

 

ਨਾਨਕ ਭਾਗ ਵਡੇ ਨਿਨਾ ਗੁਿਮੁਖਾ ਨਜਨ ਅੰਿਨਿ ਨਾਮੁ ਪਿਗਾਨਸ ॥੪॥੩੩॥੩੧॥੬॥੭੦॥ 

હે નાનક! ગુરુની સામે રહેવાવાળા મનુષ્ય નું ભાગ્ય જાગી જાય છે, જનેા હૃદયમાં પરમાત્મા 

નું નામ આધ્યાનત્મક પ્રકાશ ઉત્પન્ન કર ેછે ।।૪।।૩૩।।૩૧।।૬।।૭૦ 

 

ਨਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿੁ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫ ઘર ૧।। 

 

ਨਕਆ ਿੂ ਿਿਾ ਦੇਨਖ ਕੈ ਪੁਿਰ ਕਲਿਰ ਸੀਗਾਿ ॥ 

તું પોતાના પુિ ને જોઈ ને, પોતાની સ્ત્રી ના હાવ-ભાવ જોઈને શ ુકામ મસ્ત રહે છે? 

 

ਿਸ ਭੋਗਨਹ ਖੁਸੀਆ ਕਿਨਹ ਮਾਣਨਹ ਿੰਗ ਅਪਾਿ ॥ 

તું દુનનયાના ઘણા રસ માણે છે, તું ઘણી ખુશી નો આનંદ માણે છે, તું અનેક પ્રકારની મોજ 

પણ માણે છે 
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ਬਹੁਿੁ ਕਿਨਹ ਫੁਿਮਾਇਸੀ ਵਿਿਨਹ ਹੋਇ ਅਫਾਿ ॥ 

તું મોટા આદેશ પણ આપે છે,તું અહંકારી બનીને અહંકારી લોકોની સાથ ેઅનભમાની વતતન 

કર ેછે 

 

ਕਿਿਾ ਨਚਨਿ ਨ ਆਵਈ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਗਵਾਿ ॥੧॥ 

હે પોતાના મન ની પાછળ ચાલવા વાળા મનુષ્ય!, હે માયા ના મોહ માં આંધળા થયેલા 

મનુષ્ય! હે મૂખત! તને કતાતર યાદ જ નથી રહ્યા ।।૧।। 

 

ਮੇਿੇ ਮਨ ਸੁਖਦਾਿਾ ਹਨਿ ਸੋਇ ॥ 

હે મારા મન ! તે પરમાત્મા પોતે જ સુખ દેવા વાળા છે 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਪਾਈਐ ਕਿਨਮ ਪਿਾਪਨਿ ਹੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે પરમાત્મા ગુરુની કૃપાથી મળે છે, પોતાની જ કૃપા થી મળે છે ।।૧।। નવરામ ।। 

 

ਕਪਨਿ ਭੋਨਗ ਲਪਟਾਇਆ ਸੁਇਨਾ ਿੁਪਾ ਖਾਕੁ ॥ 

ઓ મૂખત! તુ ખાવા, પહેરવામા મસ્ત છે, તુ સોના-ચાંદી, જમીન એકનિત કરી રહ્યો છે. 

 

ਹੈਵਿ ਗੈਵਿ ਬਹੁ ਿੰਗੇ ਕੀਏ ਿਥ ਅਥਾਕ ॥ 

।તેણે અનેક પ્રકારના મહાન ઘોડા ઓ, મહાન હાથી ઓ અને ક્યારયે ન થાકવા વાળા રથ 

એકનિત કયાત છે.  

 

ਨਕਸ ਹੀ ਨਚਨਿ ਨ ਪਾਵਹੀ ਨਬਸਨਿਆ ਸਭ ਸਾਕ ॥.  

માયાની મજામાં તુ તારા સંબંધીઓને પણ ભૂલી ગયો છે, તુ કોઈને તારા મગજમાં લાવતો જ 

નથી 

 

ਨਸਿਜਣਹਾਨਿ ਭੁਲਾਇਆ ਨਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਪਾਕ ॥੨॥ 

પરમાત્માના નામ નવના તારંુ આધ્યાનત્મક જીવનમાં ખરાબ છે. સજતક પ્રભુએ તેને પોતાના 

મનથી ફેંકી દીધો છે. ।।૨।। 

 

ਲੈਦਾ ਬਦ ਦਆੁਇ ਿੂੰ ਮਾਇਆ ਕਿਨਹ ਇਕਿ ॥ 

ઓ મૂખત! તુ માર મારીને સંપનિ એકનિત કર ેછે જનેા દ્વારા લોકો તને બદદુવા આપે છે. 

 

ਨਜਸ ਨੋ ਿੂੰ ਪਿੀਆਇਦਾ ਸੋ ਸਣੁ ਿੁਝੈ ਅਨਨਿ ॥ 

પરંતુ જ ેપનરવારને તુ તે સંપનિથી ખુશ કર ેછે તે તારી સાથ ેજ નાશ પામનાર છે 

 

ਅਹੰਕਾਿੁ ਕਿਨਹ ਅਹੰਕਾਿੀਆ ਨਵਆਨਪਆ ਮਨ ਕੀ ਮਨਿ ॥ 

હે અહંકારી! તુ તારા પોતાના મનની બુનિ ના દબાણમાં આવી ગયો છે અને સંપનિ 

હોવાનો અહંકાર કર ેછે 
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ਨਿਨਨ ਪਰਨਭ ਆਨਪ ਭੁਲਾਇਆ ਨਾ ਨਿਸੁ ਜਾਨਿ ਨ ਪਨਿ ॥੩॥ 

જ ેકમનસીબ વાળા જીવ ને તે પ્રભ ુએ પોતે જ ભ્રનમત કયાત છે, પ્રભુની હાજરીમાં ન તો તેની 

ઉચ્ચ જાનત કોઈ કાયત ની કે ન તો દુનનયા વાળો કોઈ આદર ।।3।। 

 

ਸਨਿਗੁਨਿ ਪੁਿਨਖ ਨਮਲਾਇਆ ਇਕੋ ਸਜਣੁ ਸੋਇ ॥ 

અકાળ-પુરખ ના રૂપ સદગુરુ જ ેમનુષ્ય ને તે પ્રભુ સાથ ેમળાવી દીધો છે, તે સેવક ના રક્ષક 

બધી જગ્યાએ પ્રભ ુપોતે જ બને છે 

 

ਹਨਿ ਜਨ ਕਾ ਿਾਖਾ ਏਕੁ ਹੈ ਨਕਆ ਮਾਣਸ ਹਉਮੈ ਿੋਇ ॥ 

નવશ્વના લોકો તેનું કંઈ બગાડી શકતા નથી. પણ પોતાના અહંકાર માં ફસાયેલો મનુષ્ય 

દુુઃખી જ રહે છે 

 

ਜੋ ਹਨਿ ਜਨ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਿੇ ਦਨਿ ਫੇਿੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

પરમાત્મા ના સેવક ને જ ેગમે છે પરમાત્મા તે જ કર ેછે, પરમાત્માના ઓટલા પર કોઈ તેની 

વાત કાપી શકતા નથી 

 

ਨਾਨਕ ਿਿਾ ਿੰਨਗ ਹਨਿ ਸਭ ਜਗ ਮਨਹ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥੭੧॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પરમાત્મા ના પ્રેમ રંગમાં રંગાયેલો રહે છે તે આખા જગત માં પ્રકાશ 

આપનાર બની જાય છે ।।૪।।૧।।૭૧।। 

 

ਨਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਮਨਨ ਨਬਲਾਸੁ ਬਹੁ ਿੰਗੁ ਘਣਾ ਨਦਰਸਨਟ ਭੂਨਲ ਖੁਸੀਆ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્યના મનમાં અનેક પ્રકારના ઘણો બધો ઉત્સાહ હોય,જો તેની આંખો 

દુનનયાના આનંદમાં જ ગૂંચવાયેલી રહે 

 

ਛਿਰਧਾਿ ਬਾਨਦਸਾਹੀਆ ਨਵਨਚ ਸਹਸ ੇਪਿੀਆ ॥੧॥ 

જો આવી રાજાશાહી મળતી હોય કે માથે ની છત ટકેલી રહે, તો પણ સાધુ-સંગનત વગર 

બધા આનંદ કરારમાં મૂકવામાં આવે છે।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਿੇ ਸੁਖੁ ਸਾਧਸੰਨਗ ਪਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! સાધુ- સંગનત માં જ સુખ મળે છે 

 

ਨਲਨਖਆ ਲੇਖੁ ਨਿਨਨ ਪੁਿਨਖ ਨਬਧਾਿੈ ਦਖੁੁ ਸਹਸਾ ਨਮਨਟ ਗਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે અકાળ-પુરખ સજતકે જનેા કપાળ પર સારા નસીબના લેખ લખ્યા તેને સત્સંગ મળે છે 

અને તેના દુ:ખ પણ દૂર થાય છે ।।૧।। નવરામ।। 
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ਜੇਿੇ ਥਾਨ ਥਨੰਿਿਾ ਿੇਿੇ ਭਨਵ ਆਇਆ ॥ 

પૃથ્વી પર જટેલી પણ સુંદર સુંદર જગ્યાઓ છે જો કોઈ મનુષ્ય તે બધા સ્થળો ફરી ફરી ને 

જોઈ આવયો હોય 

 

ਧਨ ਪਾਿੀ ਵਡ ਭੂਮੀਆ ਮੇਿੀ ਮੇਿੀ ਕਨਿ ਪਨਿਆ ॥੨॥ 

જો કોઈ ખૂબ જ ધનનક હોય, ઘણી બધી જમીનનો માનલક હોય, તો પણ સાધુ-સંગનત વગર 

“મારા પૈસા”, “મારી જમીન” કહી કહીને દુુઃખી રહે છે ।।૨।। 

 

ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਨਨਸੰਗ ਹੋਇ ਵਿਿੈ ਅਫਨਿਆ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય ભય, જોખમ અને ખચકાટ મૂકીને લોકો પર પોતાના હુકમ ચલાવ,ે લોકો 

સાથ ેગેરવતતણૂક કર ે

 

ਸਭੁ ਕ ੋਵਸਗਨਿ ਕਨਿ ਲਇਓਨੁ ਨਬਨੁ ਨਾਵੈ ਖਾਕੁ ਿਨਲਆ ॥੩॥ 

પછી ભલ ેતે બધાને પોતાના કાબુમાં કરી લે તો પણ સાધુ-સંગનત થી વંનચત રહીને, 

પરમાત્મા ના નામ નવના સુખ મળતું નથી, અને અંતે તો ધૂળમાં મળી જાય છે ।।3।। 

 

ਕੋਨਟ ਿੇਿੀਸ ਸੇਵਕਾ ਨਸਧ ਸਾਨਧਕ ਦਨਿ ਖਨਿਆ ॥ 

જો કોઈ આટલા મોટા રાજ્યનો રાજા બની જાય કે બધી જવાબદારી પણ મળી જાય, અને 

તેનિસ કરોડ દેવતા તેમના સેવક બની જાય, નસિો અને સાધકો તેના ઓટલે ઉભા રહે 

 

ਨਗਿੰਬਾਿੀ ਵਡ ਸਾਹਬੀ ਸਭੁ ਨਾਨਕ ਸੁਪਨੁ ਥੀਆ ॥੪॥੨॥੭੨॥ 

તો પણ, હે નાનક! સાધુ-સંગનત વગર કોઈ સુખ નથી મળતું અને આ બધું એક સ્વપ્ન 

બનીને જ રહી જાય છે ।।૪।।૨।।૭૨।। 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਭਲਕ ੇਉਸਿ ਪਪੋਲੀਐ ਸਿਣੁ ਬੁਝੇ ਮੁਗਧ ਅਜਾਸਣ ॥ 

દરરોજ ઉદ્યમ કરીને આ શરીરન ું ભરણ પોષણ કર ેછે, જીવન નો ઉદે્દશ્ય સમજ્યા વવના તે 

મૂર્ખ જ રહે છે 

 

ਿੋ ਪਰਭੁ ਸਿਸਿ ਨ ਆਇਓ ਛੁਟੈਗੀ ਬੇਬਾਸਣ ॥ 

તે ક્યારયે પરમાત્મા ને યાદ નથી કરતો, અને છેવટે તે સ્મશાનમાું ફેંકી દેવામાું આવશે 

 

ਿਸਿਗੁਰ ਿੇਿੀ ਸਿਿੁ ਲਾਇ ਿਦਾ ਿਦਾ ਰੰਗੁ ਮਾਸਣ ॥੧॥ 

હે પ્રાણી! હજ  પણ સમય છે, પોતાના ગ રુ સાથ ેમનને જોડો, પરમાત્માન ું સ્મરણ કરી ને 

હુંમેશા કાયમ રહેવાવાળા આધ્યાવત્મક આનુંદ લે ।।૧।। 

 

ਪਰਾਣੀ ਿ ੰ ਆਇਆ ਲਾਹਾ ਲੈਸਣ ॥ 

હે પ્રાણી! તમે આ જગમાું પરમાત્માના નામ ન ું લાભ લેવા આવ્યા છો 

 

ਲਗਾ ਸਕਿੁ ਕੁਫਕੜੇ ਿਭ ਮੁਕਦੀ ਿਲੀ ਰੈਸਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત ું ક્યાું ર્ આરી વાળા કામમાું રોકાયેલ છે?,તમારા જીવનની બધી રાત સમાપ્ત થઈ રહી છે. 

।।૧।। વવરામ।। 

 

ਕੁਦਮ ਕਰੇ ਪਿੁ ਪੰਖੀਆ ਸਦਿੈ ਨਾਹੀ ਕਾਲੁ ॥ 

પશ  વકલ્લોલ કર ેછે,પક્ષી વકલ્લોલ કર ેછે, પશ  અને પક્ષી ને મૃત્ય  દેર્ાતી નથી 

 

ਓਿੈ ਿਾਸਿ ਮਨੁਖੁ ਹੈ ਫਾਿਾ ਮਾਇਆ ਜਾਸਲ ॥ 

પરુંત  મન ષ્ય પણ તેની સાથે જોડાયો છે, પ્રાણી પક્ષીની જમે તે મૃત્ય ને યાદ પણ નથી કરતો, 

અને ત ેમાયાના જાળમાું ફસાઈ ગયો છે 

 

ਮੁਕਿੇ ਿੇਈ ਭਾਲੀਅਸਹ ਸਜ ਿਿਾ ਨਾਮੁ ਿਮਾਸਲ ॥੨॥ 

માયા જાળ થી બચેલા તે જ લોકો દેર્ાય છે જ ેપરમાત્માન ું હુંમેશા કાયમ રહેવા વાળ ું નામ 

પોતાના હૃદયમાું વસાવે છે ।।૨।। 

 

ਜੋ ਘਰੁ ਛਸਿ ਗਿਾਿਣਾ ਿੋ ਲਗਾ ਮਨ ਮਾਸਹ ॥ 

હે પ્રાણી! જ ેઆ ઘર ને છોડીને કાયમ માટે જવાન ું છે, તે તમારા મનને વ્હાલ ું લાગે છે 

 

ਸਜਿੈ ਜਾਇ ਿੁਧੁ ਿਰਿਣਾ ਸਿਿ ਕੀ ਸਿੰਿਾ ਨਾਸਹ ॥ 

અને જ્યાું તમારો વ્યવહાર થવાનો છે, તમે એની સાથે જરા પણ વચુંતા નથી 
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ਫਾਿੇ ਿੇਈ ਸਨਕਲੇ ਸਜ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਸਹ ॥੩॥ 

બધા જ જીવો માયાના મોહમાું ફસાયેલા છે, આ મોહ માું ફસાયેલા તે જ લોકો નીકળી શકે 

છે જ ેગ રુ ના ચરણોમાું પડી જાય છે ।।૩।। 

 

ਕੋਈ ਰਸਖ ਨ ਿਕਈ ਦ ਜਾ ਕੋ ਨ ਸਦਖਾਇ ॥ 

પરુંત , માયા નો મોહ ર્બૂ જ પ્રબળ હોય છે, તેમાુંથી ગ રુ વસવાય બીજ ું  કોઈ બચાવી 

શકતા નથી 

 

ਿਾਰੇ ਕੁੰਿਾ ਭਾਸਲ ਕੈ ਆਇ ਪਇਆ ਿਰਣਾਇ ॥ 

ગ રુ વસવાય આવ ું સક્ષમ કોઈ દેર્ાત ું નથી, હ ું આર્ી સૃવિ શોધીને ગ રુના શરણે આવ્યો છ ું  

 

ਨਾਨਕ ਿਿੈ ਪਾਸਿਿਾਸਹ ਿੁਬਦਾ ਲਇਆ ਕਢਾਇ ॥੪॥੩॥੭੩॥ 

હે નાનક! સાચા પવત અને ગ રુ એ મને માયા ના મોહ ના સમ દ્રમાું ડૂબી રહેલા ને કાઢી 

લીધો છે ।।૪।।૩।।૭૩।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਘੜੀ ਮੁਹਿ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ ਕਾਜ ਿਿਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 

કોઈ ના ઘર ેઘડી બે ઘડી ગયેલા મહેમાન તે ઘર નો કામ કરવાવાળા બની ને બેસ ેતો 

હાસ્યપદ જ હોય છે તેવી જ રીત ેજીવ આ જગતમાું ઘડી બે ઘડી મહેમાન જ છે , પરુંત  

પોતાનો કામ-ધુંધો કરવામાું જ લાગેલો છે 

 

ਮਾਇਆ ਕਾਸਮ ਸਿਆਸਪਆ ਿਮਝੈ ਨਾਹੀ ਗਾਿਾਰੁ ॥ 

મૂર્ખ જીવનનો સાચો રસ્તો નથી સમજતો, માયા ના મોહ અને શૃુંગારવાદ માું જ ફસાયેલો 

રહે છે 

 

ਉਸਿ ਿਸਲਆ ਪਛੁਿਾਇਆ ਪਸਰਆ ਿਸਿ ਜੰਦਾਰ ॥੧॥ 

જ્યાર ેતે અહીુંથી જાય છે ત્યાર ેપછતાય છે પરુંત  ત્યાર ેપછતાય ને શ ું ફાયદો? યમ ના વશ 

માું થઈ જાય છે ।।૧।। 

 

ਅੰਧੇ ਿ ੰ ਬੈਿਾ ਕੰਧੀ ਪਾਸਹ ॥ 

હે માયાના મોહમાું આુંધળા થયેલા જીવો!  જમે કોઈ નદીના કાુંઠે એક ઝાડ ઉગી ગયો હોય, 

કોઈપણ સમય નદી કાઠો તૂટી જવાને કારણે તે વૃક્ષ નદીમાું વહી શકે છે, તે જ રીત ેતમે 

મૃત્ય  રૂપી નદીના વકનાર ેબેઠા છો ર્બર નથી ક્યાું સમય ેમૃત્ય  આવી જાય 

 

ਜੇ ਹੋਿੀ ਪ ਰਸਬ ਸਲਸਖਆ ਿਾ ਗੁਰ ਕਾ ਬਿਨੁ ਕਮਾਸਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો તમારા કપાળ પર પાછલા જન્મની કમાણી ના સારા લેર્ લર્ેલા હોય, તો પછી તમે 

ગ રુના ઉપદેશ મ જબ, તમારુું  જીવન બનાવો, અને આધ્યાવત્મક મૃત્ય થી બચી જાઓ ।।૧।। 

વવરામ ।। 
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ਹਰੀ ਨਾਹੀ ਨਹ ਿਿੁਰੀ ਪਕੀ ਿਢਣਹਾਰ ॥ 

એ જરૂરી નથી કે લીલી ર્ેતી ન કાપવી જોઈએ, ડોડવા પર આવેલો અડધો પાકેલો પાક ન 

કાપવા જોઈએ અને માત્ર પાકેલો જ પાક કાપવો જોઈએ 

 

ਲੈ ਲੈ ਦਾਿ ਪਹੁਸਿਆ ਲਾਿੇ ਕਸਰ ਿਈਆਰੁ ॥ 

જયાર ેર્ેતરના માવલક નો આદેશ હોય છે, તે જ કાપવા વાળો તૈયાર કર ેછે, જ ેદાતેડ ું લઇ 

ને ર્ેતર માું આવી પહોુંચે છે, તે કાપવા વાળા કાપી ને સારુું  ર્ેતર માપી લઇ છે 

 

ਜਾ ਹੋਆ ਹੁਕਮੁ ਸਕਰਿਾਣ ਦਾ ਿਾ ਲੁਸਣ ਸਮਸਣਆ ਖੇਿਾਰੁ ॥੨॥ 

 આવી રીત ેજગત નો માવલક પ્રભ  જ્યાર ેઆદેશ આપે છે, યમ આવીને જીવો ને લઇ જાય 

છે પછી ભલ ેબાળક હોય, ય વાન હોય કે વૃદ્ધ હોય ।।૨।। 

 

ਪਸਹਲਾ ਪਹਰੁ ਧੰਧੈ ਗਇਆ ਦ ਜੈ ਭਸਰ ਿੋਇਆ ॥ 

માયા માું રહેતા મૂર્ખ માણસની જીવન ની રાત ની પહેલી પ્રહર સુંસારના ધુંધામાું પસાર 

થાય છે  બીજી પ્રહર ેમોહ ની વનદ્રામાું મન ભરીને સૂતો રહે છે 

 

ਿੀਜੈ ਝਾਖ ਝਖਾਇਆ ਿਉਿੈ ਭੋਰੁ ਭਇਆ ॥ 

અને ત્રીજી પ્રહર ેઝેરનો અન ભવ કરતો રહે છે ,છેવટે ચોથો પ્રહર ેવદવસ થઈ જાય છે 

વૃદ્ધાવસ્થા આવે છે અને તેમની મૃત્ય  તેમને બોલાવે છે 

 

ਕਦ ਹੀ ਸਿਸਿ ਨ ਆਇਓ ਸਜਸਨ ਜੀਉ ਸਪੰਿੁ ਦੀਆ ॥੩॥ 

જ ેપ્રભ એ આ જીવાત્મા અને શરીર આપય ું છે તે ક્યારયે પણ તેના મન માું નથી આવતા, 

તેને ક્યારયે પણ યાદ નથી કરતો ।।૩।। 

 

ਿਾਧਿੰਗਸਿ ਕਉ ਿਾਸਰਆ ਜੀਉ ਕੀਆ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 

હ ું સાધ  સુંગવત પર ક રબાન થાઉું  છ ું  અને તેના પર મારી જીવાત્માના બવલદાન આપ ું છ ું   

 

ਸਜਿ ਿ ੇਿੋਝੀ ਮਸਨ ਪਈ ਸਮਸਲਆ ਪੁਰਖੁ ਿੁਜਾਣੁ ॥ 

કારણ કે, સાધ -સુંગવત માુંથી, મન માું પ્રભ  ન ું સ્મરણ જન્મે છે અને સાધ -સુંગવત દ્વારા જ 

બધા ન ું હૃદય- જાણનાર અકાલ પ રર્ મળે છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਿਿਾ ਿਦਾ ਨਾਸਲ ਹਸਰ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਜਾਣੁ ॥੪॥੪॥੭੪॥ 

હે નાનક! અુંતરયામી સમજદાર પ્રભ  ને સાધ -સુંગવત ની કૃપાથી જ મેં હુંમેશા પોતાની 

આજ -બાજ  જોયો છે ।।૪।।૪।।૭૪।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 
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ਿਭੇ ਗਲਾ ਸਿਿਰਨੁ ਇਕੋ ਸਿਿਸਰ ਨ ਜਾਉ ॥ 

મારી તો હુંમેશા એ જ ઈચ્છા છે કે હ ું અન્ય બધી બાબતોને શુંકા વવના ભૂલી જાઉું , પરુંત  

આ એક પરમાત્મા ન ું નામ મને ક્યારયે ન ભૂલે 

 

ਧੰਧਾ ਿਭੁ ਜਲਾਇ ਕੈ ਗੁਸਰ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਿਿੁ ਿੁਆਉ ॥ 

ગ રુએ વવશ્વના ધુંધા પ્રત્ય ેમારો તમામ મોહ સળગાવી દીધો છે અને મને પ્રભ  ન ું નામ આપય ું 

છેઆ હુંમેશા વસ્થર નામ જ હવે મારુું  જીવન ઉદે્દશ છે 

 

ਆਿਾ ਿਭੇ ਲਾਸਹ ਕੈ ਇਕਾ ਆਿ ਕਮਾਉ ॥ 

હ ું મનમાુંથી બધી વવશ્વની આશાઓ દૂર કરીને એક પરમાત્મા ની આશા પોતાની અુંદર 

મક્કમ કરુું  

 

ਸਜਨੀ ਿਸਿਗੁਰੁ ਿੇਸਿਆ ਸਿਨ ਅਗੈ ਸਮਸਲਆ ਿਾਉ ॥੧॥ 

જ ેલોકો સદગ રુ નો આશરો લીધો છે તેને પરલોક માું પ્રભ  ના દરબારમાું સન્માન મળે 

છે  ।।૧।। 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਕਰਿੇ ਨੋ ਿਾਲਾਸਹ ॥ 

હે મારા મન! કતાખર ની મવહમા કર પણ તે મવહમા ની પ્રસન્નતા ફક્ત ગ રુ પાસેથી જ મળે છે 

 

ਿਭੇ ਛਸਿ ਸਿਆਣਪਾ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਸਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી બધી હોવશયારી મૂકી દો અને ગ રુના ચરણોમાું પડો ।।૧।। વવરામ।। 

 

ਦਖੁ ਭੁਖ ਨਹ ਸਿਆਪਈ ਜੇ ਿੁਖਦਾਿਾ ਮਸਨ ਹੋਇ ॥ 

જો સ ર્ દેવાવાળો પરમાત્મા મન માું જાય તો ન દ વનયા ના દ ુઃર્ જોર કરી શકે છે, ન માયા 

ની ઈચ્છા નબળા કરી શકે છે 

 

ਸਕਿ ਹੀ ਕੰਸਮ ਨ ਸਛਜੀਐ ਜਾ ਸਹਰਦੈ ਿਿਾ ਿੋਇ ॥ 

જ્યાર ેહૃદય માું તે હુંમેશા વસ્થર રહેવાવાળા પરમાત્મા વસ ેછે તો કોઈ પણ કામ માું લાગેલા 

આધ્યાવત્મક જીવન નબળ ું નથી થત ું 

 

ਸਜਿੁ ਿ ੰ ਰਖਸਹ ਹਿ ਦੇ ਸਿਿੁ ਮਾਸਰ ਨ ਿਕੈ ਕੋਇ ॥ 

હે પ્રભ ! જ ેમન ષ્ય ને ત ું પોતાના હાથ આપીને વવકારોથી બચાવ ેછે , કોઈ વવકાર તેને 

આધ્યાવત્મક મૃત્ય  મારી શકતા નથી 

 

ਿੁਖਦਾਿਾ ਗੁਰੁ ਿੇਿੀਐ ਿਸਭ ਅਿਗਣ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! આધ્યાવત્મક આનુંદ દેવાવાળા સદગ રુના શરણ લેવી જોઈએ, સદગ રુ મન માુંથી 

બધા અવગ ણો સાધીને ધોઈ નાર્ે છે ।।૨।। 
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ਿੇਿਾ ਮੰਗੈ ਿੇਿਕੋ ਲਾਈਆਂ ਅਪੁਨੀ ਿੇਿ ॥ 

હે પ્રકાશ સ્વરૂપ પ્રભ ! હ ું  સેવક તે જીવ-સ્ત્રીઓની સેવાના દાન માુંગે છ ું , જણેે તમે તમારી 

સેવામાું રોક્યા છે. 
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ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਮਸਕਤੇ ਤੂਠੈ ਪਾਵਾ ਦੇਵ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જો તુું કૃપા કર,ે તો મને સાધુ-સુંગતત ની પ્રાતિ થાય અને સેવાનુું દાન મળે 

 

ਸਭੁ ਕਕਛੁ ਵਸਗਕਤ ਸਾਕਿਬੈ ਆਪੇ ਕਰਣ ਕਰੇਵ ॥ 

હે ભાઈ! દરકે દાન માતિકના પોતાના વ્યવસાયમાું છે. તે બધુું જ જાતે કરવા સક્ષમ છે 

 

ਸਕਤਗੁਰ ਕੈ ਬਕਿਿਾਰਣੈ ਮਨਸਾ ਸਭ ਪੂਰੇਵ ॥੩॥ 

હુું મારા સદગુરુ થી કુરબાન જાઉું  છુું . સદગુરુ મારી બધી જ જરૂતરયાત પૂરી કરશે ।।૩।। 

 

ਇਕੋ ਕਦਸੈ ਸਜਣੋ ਇਕੋ ਭਾਈ ਮੀਤੁ ॥ 

હે ભાઈ! દુતનયામાું ફક્ત એક પ્રભ ુજ સાચો સજ્જન દેખાય છે, તે જ વાસ્તતવક ભાઈ અને 

તમત્ર છે 

 

ਇਕਸੈ ਦੀ ਸਾਮਗਰੀ ਇਕਸੈ ਦੀ ਿੈ ਰੀਕਤ ॥ 

દુતનયાની બધી સુંપતિ તે એક પરમાત્મા દ્વારા જ આપવામાું આવેિી છે. તેની જ મયાાદા  

જગત માું ચાિી રહી છે 

 

ਇਕਸ ਕਸਉ ਮਨੁ ਮਾਕਨਆ ਤਾ ਿੋਆ ਕਨਿਚਿੁ ਚੀਤੁ ॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેમનુષ્યનુું મન કોઈ પ્રભ ુસ્મૃતતમાું રચેિુું રહે છે, જ્યાર ેતેનુું મન માયા તરફ 

ડોિવાથી દૂર થાય છે 

 

ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ ਟੇਕ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕੀਤੁ ॥੪॥੫॥੭੫॥ 

તે પ્રભુના હુંમેશા તસ્થર નામને પોતાની આત્માનો ખોરાક બનાવી િે છે. નામને જ પોતાનો 

આધ્યાતત્મક પોશાક બનાવે છે અને હુંમેશા તસ્થર નામને પોતાના આશ્રયસ્થાન તરીકે 

બનાવ ેછે ।।૪।।૫।।૭૫।। 

 

ਕਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેિ ૫।। 

 

ਸਭੇ ਥੋਕ ਪਰਾਪਤੇ ਜੇ ਆਵੈ ਇਕੁ ਿਕਥ ॥  

જો એક પરમાત્મા મળે, તો તવશ્વના બીજા બધા પદાથો મળી જાય છે 

 

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸਫਿੁ ਿੈ ਜੇ ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਕਕਥ ॥ 

જો હુું હુંમેશા તસ્થર પ્રભુનો મતહમા ચાિુ રાખુું તો આ તકુંમતી મનુષ્ય જન્મ સફળ થશે 

 

ਗੁਰ ਤ ੇਮਿਿੁ ਪਰਾਪਤੇ ਕਜਸੁ ਕਿਕਖਆ ਿੋਵੈ ਮਕਥ ॥੧॥ 

પરુંતુ, તે જ મનુષ્ય ને ગુરુ વતી પરમાત્મા ના ચરણોમાું તનવાસ મળે છે, જનેા માથા પર 

સારા ભાગ્ય િખેિા હોય ।।૧।। 
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਏਕਸ ਕਸਉ ਕਚਤੁ ਿਾਇ ॥ 

હે મન! ફક્ત એક જ પરમાત્મા સાથ ેધ્યાન જોડ 

 

ਏਕਸ ਕਬਨੁ ਸਭ ਧੰਧੁ ਿੈ ਸਭ ਕਮਕਥਆ ਮੋਿੁ ਮਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

એક પરમાત્માના પ્રેમ તવના દુતનયાની બધી દોડ-ભાગ જુંજાળ બની જાય છે અને માયાનુું 

મોહ પણ અથાહીન છે ।।૧।। તવરામ।। 

 

ਿਖ ਖੁਸੀਆ ਪਾਕਤਸਾਿੀਆ ਜੇ ਸਕਤਗੁਰੁ ਨਦਕਰ ਕਰੇਇ ॥ 

જો મારા સદગુરુ મારા પર મેહરની એક નજર કર,ે તો હુું સમજુું  છુું  કે મને િાખો બાદશાહ 

ની ખુશી મળી ગઈ છે. 

 

ਕਨਮਖ ਏਕ ਿਕਰ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਿੁ ਿੋਇ ॥ 

કારણ કે, જ્યાર ેગુરુ મને આુંખ મીુંચી જટેિા સમય માટે પણ પ્રભુનુું નામ આપે છે, ત્યાર ે

મારુું  મન શાુંત થઈ જાય છે. મારુું  શરીર શાુંત થાય છે. મારી બધી જ્ઞાનેતન્િયો તવકારની 

જ્વાળા થી દૂર થાય છે 

 

ਕਜਸ ਕਉ ਪੂਰਕਬ ਕਿਕਖਆ ਕਤਕਨ ਸਕਤਗੁਰ ਚਰਨ ਗਿੇ ॥੨॥ 

પરુંતુ ત ેજ મનુષ્ય એ સદગુરુ ના પગ પકડ્યા છે, તે જ માણસ સદગુરુ નો આશરો િે છે, જ ે

પાછિા જન્મ ના િેતખત સારા િેખ મેળવે છે, જનેુું સૌભાગ્ય જાગૃત થાય છે ।।૨।। 

 

ਸਫਿ ਮੂਰਤੁ ਸਫਿਾ ਘੜੀ ਕਜਤੁ ਸਚੇ ਨਾਕਿ ਕਪਆਰੁ ॥ 

તે સમય ને સફળ સમજો, તે સમય ને ભાગ્યશાળી જાણો, જમેાું હુંમેશા તસ્થર રહેવા વાળા 

પરમાત્મા સાથ ેપ્રેમ રહે 

 

ਦਖੂੁ ਸੰਤਾਪੁ ਨ ਿਗਈ ਕਜਸੁ ਿਕਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પ્રભુના નામ નો તજુંદગીનો આશરો મળે છે, તેને કોઈ દુુઃખ નથી, કોઈ દદા  તેને 

સ્પશા કરી શકશે નહીું 

 

ਬਾਿ ਪਕਕੜ ਗੁਕਰ ਕਾਕਿਆ ਸੋਈ ਉਤਕਰਆ ਪਾਕਰ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય નો ગુરુ એ હાથ પકડીને તવકારોમાુંથી બહાર કાઢ્યો, તેને તવશ્વના સમુિ થી 

સુરતક્ષત પાર કયો ।।૩।। 

 

ਥਾਨੁ ਸੁਿਾਵਾ ਪਕਵਤੁ ਿੈ ਕਜਥੈ ਸੰਤ ਸਭਾ ॥ 

આ બધા આશીવાાદ ગુરુના સાધુ-સુંગત ના છે, જ્યાું સાધુ-સુંગત જોડાય છે તે સ્થાન સુુંદર 

છે, તે શુદ્ધ છે 

 

ਿੋਈ ਕਤਸ ਿੀ ਨੋ ਕਮਿੈ ਕਜਕਨ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਿਭਾ ॥ 

સાધુ-સુંગાથે આવીને, જણેે સુંપૂણા ગુરુ મેળવ્યો છે, તે જ પ્રભુની હાજરી માું આશ્રય મેળવે 

છે 
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ਨਾਨਕ ਬਧਾ ਘਰੁ ਤਿਾਾਂ ਕਜਥੈ ਕਮਰਤੁ ਨ ਜਨਮੁ ਜਰਾ ॥੪॥੬॥੭੬॥ 

હે નાનક! મનુષ્યએ પોતાનુું એક તનતિત સ્થાન એવી જગ્યાએ બનાવ્યુું જ્યાું આધ્યાતત્મક 

મૃત્ય ુન હોય, જ્યાું જન્મ અને મરણ નુું કોઈ ચક્ર ન હોય, જ્યાું આધ્યાતત્મક જીવન ક્યારયે 

નબળુું હોતુું નથી ।।૪।। ૬।। ૭૬।। 

 

ਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેિ ૫।। 

 

ਸੋਈ ਕਧਆਈਐ ਜੀਅੜੇ ਕਸਕਰ ਸਾਿਾਾਂ ਪਾਕਤਸਾਿੁ ॥ 

હે આત્મા! તે જ પ્રભુના ચરણોમાું ધ્યાન ધરવુું જોઈએ કે જ ેબધા શાહની ઉપર બાદશાહ છે 

 

ਕਤਸ ਿੀ ਕੀ ਕਕਰ ਆਸ ਮਨ ਕਜਸ ਕਾ ਸਭਸੁ ਵੇਸਾਿੁ ॥ 

હે મન! ફક્ત તે પ્રભુની સહાયની આશા કર, જનેો સવા જીવો તવશ્વાસ કર ેછે 

 

ਸਕਭ ਕਸਆਣਪਾ ਛਕਿ ਕੈ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਪਾਿੁ ॥੧॥ 

હે મન! બધી હોતશયારી છોડી ગુરુના ચરણ ેપડ, ગુરુના આશ્રયથી જ પ્રભુ સાથે મેળાપ 

થાય છે ।।૧।। 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸੁਖ ਸਿਜ ਸੇਤੀ ਜਕਪ ਨਾਉ ॥ 

હે મન! આનુંદ અને આતત્મક અટળતાુંની સાથ ેપરમાત્મા ના નામ નુું સ્મરણ કર 

 

ਆਠ ਪਿਰ ਪਰਭੁ ਕਧਆਇ ਤੂੰ ਗੁਣ ਗੋਇੰਦ ਕਨਤ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આઠ પ્રહર પ્રભ ુને સ્મરણ કરતો રહે, હુંમેશા ગોતવુંદના ગુણ ગાતો રહે ।।૧।। તવરામ।। 

 

ਕਤਸ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੁ ਮਨਾ ਕਜਸੁ ਜੇਵਿੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

હે મન! તે પ્રભુના શરણે પડ જનેી સમાન બીજુું  કોઈ નથી 

 

ਕਜਸੁ ਕਸਮਰਤ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ਘਣਾ ਦਖੁੁ ਦਰਦ ੁਨ ਮੂਿੇ ਿੋਇ ॥ 

જનેુું નામ યાદ કરવાથી ઘણો આધ્યાતત્મક આનુંદ મળે છે, અને કોઈ દુુઃખ- દદા  જરાય પણ 

નજીક આવતુું નથી 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਕਰ ਚਾਕਰੀ ਪਰਭੁ ਸਾਕਿਬੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੨॥ 

હે મન! પરમાત્મા હુંમેશા કાયમ રહેવાવાળા માતિક છે, હુંમેશા તેની જ સેવા-ભતક્ત કરતો 

રહે ।।૨।। 

 

ਸਾਧਸੰਗਕਤ ਿੋਇ ਕਨਰਮਿਾ ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ ॥ 

સાધુ-સુંગતમાું રહેવાથી આચરણ શુદ્ધ થઈ જાય છે, અને યમરાજની ફાુંસી કપાઈ જાય છે 
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ਸੁਖਦਾਤਾ ਭੈ ਭੰਜਨੋ ਕਤਸੁ ਆਗੈ ਕਕਰ ਅਰਦਾਕਸ ॥ 

જનેુું નામ યાદ કરવાથી ઘણો આધ્યાતત્મક આનુંદ મળે છે, અને કોઈ દુુઃખ- દદા  જરાય પણ 

નજીક આવતુું નથી 

 

ਕਮਿਰ ਕਰੇ ਕਜਸੁ ਕਮਿਰਵਾਨੁ ਤਾਾਂ ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਕਸ ॥੩॥ 

કૃપા કરવા વાળો પરમાત્મા જ્યાર ેમનુષ્ય પર કૃપા ની નજર કર ેછે, જયાર ેતેની મનુષ્ય 

જીવનની ભાર ેજવાબદારી પતરપૂણા થાય છે ।।૩।। 

 

ਬਿੁਤੋ ਬਿੁਤੁ ਵਖਾਣੀਐ ਊਚੋ ਊਚਾ ਥਾਉ ॥ 

દરકે કહે છે કે પ્રભ ુખૂબ ઊું ચો છે, ખૂબ જ ઊું ચો છે, તેનુું ઠેકાણુું ખૂબ ઊું ચુું છે 

 

ਵਰਨਾ ਕਚਿਨਾ ਬਾਿਰਾ ਕੀਮਕਤ ਕਕਿ ਨ ਸਕਾਉ ॥ 

તે પ્રભ ુનો કોઈ ખાસ રુંગ નથી, કોઈ તવશેષ રચના નથી. હુું તેની કોઈ તકુંમત કહી શકતો 

નથી. તવશ્વમાું કોઈ પણ પદાથા ના બદિામાું તેની પ્રાતિ થઇ શકતી નથી 

 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ਮਇਆ ਕਕਰ ਸਚੁ ਦੇਵਿੁ ਅਪੁਣਾ ਨਾਉ ॥੪॥੭॥੭੭॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા કરી અને મને નાનકને પોતાનુું કાયમ રહેનારુું  નામ આપ કારણ કે, જનેે તમારુું  

નામ મળી જાય છે તેનો તમારી સાથ ેમેળાપ થાય છે ।।૪।। ૭।। ૭૭।। 

 

ਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેિ ૫।। 

 

ਨਾਮੁ ਕਧਆਏ ਸੋ ਸੁਖੀ ਕਤਸੁ ਮੁਖੁ ਊਜਿੁ ਿੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુનુું નામ યાદ કર ેછે તે ખુશ રહે છે. તેનો ચહેરો પરિોકમાું તજેસ્વી રહે છે 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਰਗਟ ੁਸਭਨੀ ਿੋਇ ॥| 

આ નામ ફક્ત આખા ગુરુ પાસેથી મળે છે. તેમ છતાું નામના માતિક પ્રભ ુબધી ઇમારતોમાું 

પ્રત્યક્ષ વસ ેછે 

 

ਸਾਧਸੰਗਕਤ ਕੈ ਘਕਰ ਵਸ ੈਏਕ ੋਸਚਾ ਸੋਇ ॥੧॥ 

તે શાશ્વત પ્રભ ુસાધુ-સુંગતનાું ઘર ેવસ ેછે ।। ૧। 
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Page 45 
 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇ ॥ 

હે મન! હંમેશા પરમાત્માન ં નામ યાદ કર, પરમાત્મા ન ં નામ જીવાત્મા ની સહાયતા 

કરવાવાળો છે 

 

ਨਾਮੁ ਸਹਾਈ ਸਦਾ ਸੰਰਿ ਆਿੈ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હંમેશા જીવાત્મા સાથ ેરહે છે અને પરલોકમાં કરલેા કાયો ના હહસાબ સમયે બચાવી લે છે 

।।૧।।હવરામ।। 

 

ਦਨੁੀਆ ਕੀਆ ਵਰਡਆਈਆ ਕਵਨੈ ਆਵਰਹ ਕਾਰਮ ॥ 

હે મન! દ હનયાની ઉદારતા કાંઈ કામ નથી આવતી 

 

ਮਾਇਆ ਕਾ ਰੰਿੁ ਸਭੁ ਰਿਕਾ ਜਾਤੋ ਰਿਨਰਸ ਰਨਦਾਰਨ ॥ 

માયાને કારણે મોઢા પર દેખાતો રંગ આછો થઇ જાય છે. કારણ કે, આ રંગ આખર ેનાશ 

પામે છે 

 

ਜਾ ਕੈ ਰਹਰਦੈ ਹਰਰ ਵਸ ੈਸੋ ਪੂਰਾ ਪਰਿਾਨੁ ॥੨॥ 

જ ેમન ષ્યના હૃદયમાં પરમાત્માન ં નામ વસ ેછે તે બધા ગ ણોવાળો થઈ જાય છે અને દરકે 

જગ્યાએ જાણીતો થઈ જાય છે ।। ૨।। 

 

ਸਾਿੂ ਕੀ ਹੋਹੁ ਰੇਣੁਕਾ ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਰਤਆਰਿ ॥ 

હે મન! ગ રુ ના ચરણોની ધૂળ બન અને પોતાના અહંકારને છોડી દે 

 

ਉਪਾਵ ਰਸਆਣਪ ਸਿਲ ਛਰਡ ਿੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਿੁ ॥ 

હે મન! બીજી બધી રીતો અને ચત રતા છોડીને ગ રુના ચરણ ેપડ્યો રહ 

 

ਰਤਸਰਹ ਪਰਾਪਰਤ ਰਤਨੁ ਹੋਇ ਰਜਸੁ ਮਸਤਰਕ ਹੋਵੈ ਭਾਿੁ ॥੩॥ 

જ ેમન ષ્યના માથા પર પૂવવ ભાગ્ય જાગે છે, તે જ ગ રુની શરણે પડે છે અને તેને પ્રભ ન ં નામ-

રત્ન મળી જાય છે ।।૩।। 

 

ਰਤਸੈ ਪਰਾਪਰਤ ਭਾਈਹੋ ਰਜਸੁ ਦੇਵੈ ਪਰਭੁ ਆਰਪ ॥ 

હે ભાઈઓ! પ્રભ ન ં નામ તે જ મન ષ્યને મળે છે જનેે ગ રુ દ્વારા પ્રભ  પોતે આપે છે 

 

ਸਰਤਿੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ ਰਜਸੁ ਰਿਨਸੈ ਹਉਮੈ ਤਾਪ ੁ॥ 

ગ રુની સેવા પણ એ જ મન ષ્ય કર ેછે જમેાં અહંકાર નો તાપ નાશ પામે છે 

 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਿੁਰੁ ਭੇਰਿਆ ਰਿਨਸੇ ਸਿਲ ਸੰਤਾਪ ॥੪॥੮॥੭੮॥ 

હે નાનક! જ ેમાણસને ગ રુ મળે છે તેની બધી મ શ્કેલીઓ દૂર થઈ જાય છે ।।૪।। ૮।। ૭૮।। 
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ਰਸਰੀਰਾਿੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਇਕੁ ਪਛਾਣੂ ਜੀਅ ਕਾ ਇਕੋ ਰਖਣਹਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! જીવાત્મા નો હમત્ર ફક્ત પરમાત્મા છે. પરમાત્મા જ જીવાત્મા ને હવકાર વગેરથેી 

બચાવનાર 

 

ਇਕਸ ਕਾ ਮਰਨ ਆਸਰਾ ਇਕੋ ਪਰਾਣ ਅਿਾਰੁ ॥ 

આ કારણોસર પોતાના મનમાં ફક્ત પ્રભ  નો આશરો રાખ, ફક્ત પરમાત્મા જ જીવાત્માના 

સહાયક છે 

 

ਰਤਸੁ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥੧॥ 

તે પરબ્રહ્મ કતાવર જ સહારો છે, તેના આશ્રયથી હંમેશા આનંદ મળે છે ।।૧।। 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਲ ਉਪਾਵ ਰਤਆਿੁ ॥ 

હે મન! બીજા બધા ઉપાય ત્યાગી દે. હંમેશા સંપૂણવ ગ રુને યાદ કર. 

 

ਿੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਰਿ ਰਨਤ ਇਕਸੁ ਕੀ ਰਲਵ ਲਾਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ફક્ત ગ રુના શબ્દ નો આશરો લે, અને એક પ્રભ ના ચરણોમાં ભહક્ત પોતાની અંદર રાખો 

।।૧।।હવરામ।। 

 

ਇਕੋ ਭਾਈ ਰਮਤੁ ਇਕੁ ਇਕੋ ਮਾਤ ਰਪਤਾ ॥ 

હે મન! માત્ર પ્રભ  જ વાસ્તહવક ભાઈ, હમત્ર છે. ફક્ત પ્રભ  જ વાસ્તહવક માતા હપતા છે, 

 

ਇਕਸ ਕੀ ਮਰਨ ਿੇਕ ਹੈ ਰਜਰਨ ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਰਦਤਾ ॥ 

મને તો તે પરમાત્માનો જ મનમાં સહારો છે, જણેે આ આત્મા આપ્યો છે, જણેે આ શરીર 

આપ્ય  ંછે 

 

ਸੋ ਪਰਭੁ ਮਨਹੁ ਨ ਰਵਸਰੈ ਰਜਰਨ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਵਰਸ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 

મારી હંમેશાં આ પ્રાથવના છે કે જ ેપ્રભ એ બધ ં જ પોતાના વશમાં રાખય ં છે તે મારા 

હૃદયમાંથી ક્યારયે દ ર ના થાય ।।૨।। 

 

ਘਰਰ ਇਕੋ ਿਾਹਰਰ ਇਕੋ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਰ ਆਰਪ ॥ 

હે ભાઈ! તારા હૃદયમાં તેમજ બહાર બધે જ ફક્ત પરમાત્મા જ વસી રહ્યા છે 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਭ ਰਜਰਨ ਕੀਏ ਆਠ ਪਹਰ ਰਤਸੁ ਜਾਰਪ ॥ 

હે ભાઈ! આઠ પ્રહર તે પ્રભ ને યાદ કર, જણેે બધી જીવંત જીવો ની રચના કરી છે 

 

ਇਕਸੁ ਸੇਤੀ ਰਰਤਆ ਨ ਹੋਵੀ ਸੋਿ ਸੰਤਾਪੁ ॥੩॥ 

જો ફક્ત પ્રભ  ના પ્રેમના રંગમાં રંગીન રહેશો, તો કોઈ દ ુઃખ ક્યારયે નઈ પડે ।।૩।। 
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ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਪਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

પરબ્રહ્મ પ્રભ  આખા જગતનો સ્વામી છે, તેના હસવાય બીજો કોઈ નથી 

 

ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਸਭੁ ਰਤਸ ਕਾ ਜੋ ਰਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

સવવ જીવોન ં શરીર તે પરમાત્મા એ જ આપેલ ં છે, જગતમાં તે જ થાય છે જ ેતેને પસંદ છે 

 

ਿੁਰਰ ਪੂਰੈ ਪੂਰਾ ਭਇਆ ਜਰਪ ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੪॥੯॥੭੯॥ 

હે નાનક! જ ેમાણસ સંપૂણવ ગ રુ દ્વારા તે હંમેશા હસ્થર પ્રભ ને યાદ કર ેછે. તે તમામ ગ ણો 

દ્વારા પૂણવ થાય છે ।।૪।। ૯।। ૭૯।। 

 

ਰਸਰੀਰਾਿੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਰਜਨਾ ਸਰਤਿੁਰ ਰਸਉ ਰਚਤੁ ਲਾਇਆ ਸੇ ਪੂਰੇ ਪਰਿਾਨ ॥ 

જ ેલોકો એ સદગ રુ સાથે પોતાન ં મન જોડ્ય  ંછે, તે બધા ગ ણો ધરાવે છે. તે લોક પરલોકમાં 

પ્રહસદ્ધ થઇ જાય છે 

 

ਰਜਨ ਕਉ ਆਰਪ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਰਤਨ ਉਪਜੈ ਮਰਨ ਰਿਆਨੁ ॥ 

જનેા પર પ્રભ  પોતે દયાળ  છે, તેના મનમાં પરમાત્મા સાથ ેગાઢ સંહધકાળ ઉત્પન્ન થઈ છે 

 

ਰਜਨ ਕਉ ਮਸਤਰਕ ਰਲਰਖਆ ਰਤਨ ਪਾਇਆ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

જ ેકોઈ પણ તેના કપાળ પર ભાલા નો લેખ લખાવીને આવ ેછે, તે પ્રભ ન ં નામ મેળવે છે 

।।૧।। 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਰਿਆਇ ॥ 

હે મન! ફક્ત પ્રભ  નામ યાદ કર 

 

ਸਰਿ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਊਪਜਰਹ ਦਰਿਹ ਪੈਿਾ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

lજ ેમન ષ્ય યાદ કર ેછે તેની અંદર બધા મહાન આનંદ જન્મે છે. તે પ્રભ ના દરબાર પર આદર 

સાથ ેજાય છે ।। ૧।। હવરામ।। 

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਭਉ ਿਇਆ ਭਾਉ ਭਿਰਤ ਿੋਪਾਲ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગોપાલ પ્રભ ની ભહક્ત કર ેછે, પ્રભ ને પ્રેમ કર ેછે, તેનો જન્મ-મરણ ના ચક્ર માં 

પડવાનો ભય દૂર થાય છે 

 

ਸਾਿੂ ਸੰਿਰਤ ਰਨਰਮਲਾ ਆਰਪ ਕਰੇ ਪਰਰਤਪਾਲ ॥ 

તે સાધ -સંગમાં રહીને પહવત્ર બને છે. પ્રભ  પોતે તેને હવકારોથી સ રહિત કર ેછે 
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ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਮਲੁ ਕਿੀਐ ਿੁਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਰਖ ਰਨਹਾਲ ॥੨॥ 

ગ રુના દશવન કરીને તનેા શરીર અને મન ખીલે છે, જન્મ-મરણ ના ચક્ર માં નાખવા વાળી 

તેની હવકારોની ગંદકી દૂર થાય છે ।।૨।। 

 

ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਰ ਰਰਵ ਰਰਹਆ ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਪਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

હે મન! તે પરબ્રહ્મ પ્રભ  સવવત્ર છે.  

 

ਸਭਨਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

તે પોતે જ બધા જીવોને દાન આપનાર છે. તેના સમાન બીજ ં  કોઈ નથી 

 

ਰਤਸੁ ਸਰਣਾਈ ਛੁਿੀਐ ਕੀਤਾ ਲੋੜੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 

જગતમાં તે થાય છે જ ેતે કરવા માંગે છે, તેના આશ્રયને કારણે હવકારોથી મ હક્ત મળે છે 

।।૩।। 

 

ਰਜਨ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਸੇ ਪੂਰੇ ਪਰਿਾਨ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેલોકોના મગજમાં પ્રભ ન ં નામ સ્થાયી થાય છે ત્યાં બધા ગ ણો જન્મે છે. તેને 

સવવત્ર માન મળે છે 

 

ਰਤਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਰਨਰਮਲੀ ਪਰਿਿ ੁਭਈ ਜਹਾਨ ॥ 

તેની ડાઘ વગરની શોભા-ઉદારતા હવશ્વભરમાં જાહેર થાય છે છે 

 

ਰਜਨੀ ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਰਿਆਇਆ ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਕੁਰਿਾਨ ॥੪॥੧੦॥੮੦॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્ય એ  પ્રભ ન ં સ્મરણ કય ું છે હ ં તેનાથી ક રબાન થાઉં છ ં  ।।૪।।૧૦।।૮૦।। 
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Page 46 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਸਮਸਲ ਿਸਿਗੁਰ ਿਭੁ ਦਖੁੁ ਗਇਆ ਹਸਰ ਿੁਖੁ ਵਸਿਆ ਮਸਿ ਆਇ ॥ 

સતગુરુને મળીને મનુષ્ય ના બધા દુ:ખ દૂર થાય છે 

 

ਅੰਿਸਰ ਜੋਸਿ ਪ੍ਰਗਾਿੀਆ ਏਕਿੁ ਸਿਉ ਸਲਵ ਲਾਇ ॥ 

પરમાત્મા ના ચરણોમાાં ધ્યાન જોડવાથી મનુષ્યના મનમાાં પરમાત્માની જ્યોતત નો પ્રકાશ 

થાય છે 

 

ਸਮਸਲ ਿਾਧੂ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ ਪ੍ੂਰਸਿ ਸਲਸਖਆ ਪ੍ਾਇ ॥ 

ગુરુને મળીને મનુષ્યનો ચહેરો પ્રકાતશત થઈ જાય છે, ચહેરા પર આાંતતરક આધ્યાતત્મક 

જીવનની લાલાશ આવી જાય છે, પહેલા જન્મમાાં કરલેી  ઉમદા કમાણીના લખાયેલા લેખો 

સામે આવ ેછે 

 

ਗੁਣ ਗੋਸਵੰਦ ਸਿਿ ਗਾਵਣੇ ਸਿਰਮਲ ਿਾਚੈ ਿਾਇ ॥੧॥ 

હાંમેશા તથથર પ્રભ ુના પતવત્ર નામ માાં જોડાઈને મનુષ્ય હાંમેશા ગોતવાંદના ગુણો ગાવાની 

ઉત્સુકતા રાખ ેછે ।।૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਮਿ ਗੁਰ ਿਿਦੀ ਿੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

હે મન! ગુરુના શબ્દ સાથે જોડાવાથી આધ્યાતત્મક આનાંદ મળે છે 

 

ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਸਿਰਥਾ ਜਾਇ ਿ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કોઈપણ મનુષ્ય જ ેગુરુની સેવા કર ેછે, તે ગુરુના ઓટલેથી ખાલી નથી જતો ।।૧।। 

તવરામ।। 

 

ਮਿ ਕੀਆ ਇਛਾਾਂ ਪ੍ੂਰੀਆ ਪ੍ਾਇਆ ਿਾਮੁ ਸਿਧਾਿੁ ॥ 

ગુરુના શબ્દ માાં જોડાઈને જ ેમનુષ્ય પરમાત્મા નામ નો ખજાનો શોધો લે છે, તેના મનની 

બધી ઇચ્છાઓ પૂણણ થાય છે 

 

ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਿਦਾ ਿੰਸਗ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪ੍ਛਾਿੁ ॥ 

દરકેના હૃદય ને જાણનારો પરમાત્મા તે મનુષ્ય હાંમેશા પોતાની સાથ ેરાખ ેછે, સજણક પ્રભ ુ

તેનો તમત્ર લાગે છે 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਿਾਦੀ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ ਜਸਪ੍ ਿਾਮੁ ਦਾਿੁ ਇਿਿਾਿੁ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી પરમાત્માના નામનો જાપ કરીને, અન્ય લોકોની સેવા કરીને, પતવત્ર આચરણ 

બનાવીને, તેનુાં મોાં ચમકે છે 
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ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਸਿਿਸਿਆ ਿਸਜਆ ਿਭੁ ਅਸਭਮਾਿੁ ॥੨॥ 

તે મનુષ્યની અાંદર થી કામ-ક્રોધ-લોભ નાશ પામે છે. તે માનવ અહાંકારને સાવ ત્યજી દે છે 

।।૨।। 

 

ਪ੍ਾਇਆ ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ ਿਾਮੁ ਪ੍ੂਰਿ ਹੋਏ ਕਾਮ ॥ 

પ્રભ ુકૃપાથી જ ેમનુષ્ય ને પોતાના ચરણોમાાં જોડ્યો છે અને પોતાનુાં નામ આપયુાં છે, તેણે 

જ્યાર ેપરમાત્મા ના નામ ને જીવનના વ્યવસાયમાાં એકઠુાં  કરીને નફો મેળવી લીધો, 

  

ਕਸਰ ਸਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਸਭ ਮੇਸਲਆ ਦੀਆ ਅਪ੍ਣਾ ਿਾਮੁ ॥ 

તો પછી તેનુાં તમામ કાયણ સફળ બન્યુાં, તૃષ્ણા અાંતગણત દોડ-ભાગ નો અાંત આવ્યો 

 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਰਸਹ ਗਇਆ ਆਸਪ੍ ਹੋਆ ਸਮਹਰਵਾਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્મા પોતે કૃપા કર ેછે તેનુાં જન્મ અને મૃત્યુનુાં ચક્ર સમાપ્ત થાય છે. ગુરુનો 

શબ્દ તે મનુષ્ય જીવનશૈલી બની જાય છે. 

 

ਿਚੁ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ਗੁਰ ਕਾ ਿਿਦ ੁਪ੍ਛਾਿੁ ॥੩॥ 

શાશ્વત પ્રભુના ચરણોમાાં તેને એવી જગ્યા મળે છે, જનેે તે પોતાનુાં આધ્યાતત્મક ઘર બનાવ ે

છે ।।૩।। 

 

ਭਗਿ ਜਿਾ ਕਉ ਰਾਖਦਾ ਆਪ੍ਣੀ ਸਕਰਪ੍ਾ ਧਾਸਰ ॥ 

પોતાની કૃપા થી પરમાત્મા પોતાના ભક્તોને કામ-ક્રોધ-લોભ વગેર ેતવકારોથી બચાવીને 

રાખ ેછે 

 

ਹਲਸਿ ਪ੍ਲਸਿ ਮੁਖ ਊਜਲੇ ਿਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਿਾਸਰ ॥ 

હાંમેશા તથથર પ્રભુના ગણુો હૃદયમાાં સાંભાળીને તે ભક્તોના મોાં આ લોકમાાં અને પરલોકમાાં 

પ્રકાતશત થાય છે 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਗੁਣ ਿਾਰਦੇ ਰਿੇ ਰੰਸਗ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

તે ભક્ત બેઅાંત પ્રભુના પ્રેમ રાંગમાાં રાંગાયેલા રહે છે અને આઠેય પ્રહર તેના ગુણો પોતાના 

હૃદયમાાં સાંભાળે છે 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਿੁਖ ਿਾਗਰੋ ਿਾਿਕ ਿਦ ਿਸਲਹਾਰ ॥੪॥੧੧॥੮੧॥ 

હે નાનક! પરબ્રહ્મ પરમાત્મા, તેમના બધા સુખનો સમુદ્ર દેખાય છે, અને તેઓ તેનાથી 

હાંમેશા કુરબાન થાય છે ।।૪।।૧૧।।૮૧।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਪ੍ੂਰਾ ਿਸਿਗੁਰੁ ਜੇ ਸਮਲੈ ਪ੍ਾਈਐ ਿਿਦ ੁਸਿਧਾਿੁ ॥ 

હે મન! જો સાંપૂણણ ગુરુ મળી જાય તો તેને પરમાત્મા નો મતહમા નો ખજાનો મળે છે 
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ਕਸਰ ਸਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ਣੀ ਜਪ੍ੀਐ ਅੰਸਮਰਿ ਿਾਮੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પોતાની કૃપા કરીને ગુરુ મેળવી આપ, જથેી આધ્યાતત્મક જીવન આપનાર તારા 

નામનો અમ ેજાપ કરી શકીએ 

 

ਜਿਮ ਮਰਣ ਦਖੁੁ ਕਾਟੀਐ ਲਾਗੈ ਿਹਸਜ ਸਧਆਿੁ ॥੧॥ 

જન્મ મરણના ચક્રમાાં પડવાના અમારા દુુઃખને અમે દૂર કરી શકીએ અને અમારુાં  ધ્યાન 

આધ્યાતત્મક અટળતામાાં જોડાય જાય ।।૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਮਿ ਪ੍ਰਭ ਿਰਣਾਈ ਪ੍ਾਇ ॥ 

હે મન! પ્રભુનુાં નામ યાદ કર 

 

ਹਸਰ ਸਿਿੁ ਦਜੂਾ ਕੋ ਿਹੀ ਏਕ ੋਿਾਮੁ ਸਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! પ્રભ ુશરણ માાં પડ, પ્રભ ુતસવાય બીજો કોઈ રક્ષક નથી ।।૧।। તવરામ।। 

 

ਕੀਮਸਿ ਕਹਣੁ ਿ ਜਾਈਐ ਿਾਗਰੁ ਗੁਣੀ ਅਥਾਹੁ ॥ 

પરમાત્મા બધા ગુણોનો સમુદ્ર છે, એવા સમુદ્ર છે જનેી ઊાં ડાઈ ના અાંત સુધી પહોાંચી શકાતુાં 

નથી. તેનુાં મૂલ્ય વણણવી શકાતુાં નથી 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਸਮਲੁ ਿੰਗਿੀ ਿਚਾ ਿਿਦ ੁਸਵਿਾਹੁ ॥ 

હે ભાગ્યશાળી મન! સાધુ-સાંગમાાં બેસ અને ત્યાાં શાશ્વત પરમાત્માની મતહમાની વાણીનો 

સોદો ખરીદ 

 

ਕਸਰ ਿੇਵਾ ਿੁਖ ਿਾਗਰੈ ਸਿਸਰ ਿਾਹਾ ਪ੍ਾਸਿਿਾਹੁ ॥੨॥ 

સાધુ-સાંગમાાં તવતધ, પદ્ધતત શીખી ને સુખનો સમુદ્ર પ્રભુની ભતક્ત કર. તે પ્રભુ તવશ્વના વડા 

સમ્રાટ છે ।।૨।। 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਕਾ ਆਿਰਾ ਦਜੂਾ ਿਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ! મને તારા જ સુાંદર ચરણોની આશા છે 

 

ਮੈ ਧਰ ਿੇਰੀ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਿੇਰੈ ਿਾਸਣ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા તવના મારા માટે બીજુાં  કોઈ થથાન નથી, મને તારો જ સહારો છે, હુાં તારા આપેલા 

બળથી જ જીવુાં છુાં  

 

ਸਿਮਾਸਣਆ ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਣੁ ਿੂੰ ਿੇਰੈ ਿੰਸਗ ਿਮਾਉ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ જનેે દુતનયામાાં કોઈ માન મળતુાં નથી, તુાં તેનો પણ સન્માન નો રથતો છે. કૃપા કર હુાં 

તારા ચરણોમાાં લીન રહુાં ।।૩।। 

 

ਹਸਰ ਜਪ੍ੀਐ ਆਰਾਧੀਐ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਗੋਸਵੰਦ ੁ॥ 

હે મન! આઠેય પ્રહર પરમાત્માના નામનો જાપ કરવો જોઈએ. ગોતવાંદ ની ઉપાસના કરવી 

જોઈએ 
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ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਿਿੁ ਧਿੁ ਰਖੇ ਕਸਰ ਸਕਰਪ੍ਾ ਰਾਖੀ ਸਜੰਦ ੁ॥ 

પરમાત્મા શરણમાાં આવેલા જીવો ના પ્રાણ ને તવકારોથી બચાવ ેછે. જ્ઞાન-ઇતન્દ્રયોને 

તવકારોથી રક્ષણ આપે છે, તેના નામ-પૈસાની રક્ષા કર ેછે. શરણમાાં આવેલા જીવો ની 

જીવાત્માને કૃપા કરીને તવકારોથી બચાવ ેછે 

 

ਿਾਿਕ ਿਗਲੇ ਦੋਖ ਉਿਾਸਰਅਿੁ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਿਖਸਿੰਦ ੁ॥੪॥੧੨॥੮੨॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુપરબ્રહ્મ બચાવનાર છે, તે શરણમાાં આવેલા લોકોના બધા પાપો દૂર કર ેછે 

।।૪।।૧૨।।૮૨।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਪ੍ਰੀਸਿ ਲਗੀ ਸਿਿੁ ਿਚ ਸਿਉ ਮਰੈ ਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

હે માતા! મારો પ્રેમ હવે શાશ્વત પ્રભ ુસાથ ેછે, જ ેક્યારયે મરી શકતો નથી, જ ેનથી જન્મતો 

અને નથી મરતો 

 

ਿਾ ਵੇਛੋਸਿਆ ਸਵਛੁਿੈ ਿਭ ਮਸਹ ਰਸਹਆ ਿਮਾਇ ॥ 

તે જુદા થવાથી જુદા થતો નથી. હે માતા! તે પરમાત્મા બધા જીવ માાં સમાયેલ છે 

 

ਦੀਿ ਦਰਦ ਦਖੁ ਭੰਜਿਾ ਿੇਵਕ ਕੈ ਿਿ ਭਾਇ ॥ 

હે માતા! ગરીબોના વેદનાનો નાશ કરનાર પ્રભ ુસેવક ને તેની સદભાવના થી મળે છે. તે 

પ્રભુનુાં સુાંદર રૂપ છે, તે માયા થી પ્રભાતવત નથી. 

 

ਅਚਰਜ ਰੂਪ੍ੁ ਸਿਰੰਜਿੋ ਗੁਸਰ ਮੇਲਾਇਆ ਮਾਇ ॥੧॥ 

હે માતા! તે પરમાત્મા મને મારા ગુરૂથી મળ્યો છે ।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਮੀਿੁ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਿੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! તુાં પણ એ જ પરમાત્માને પોતાનો તમત્ર બનાવ 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਰੀਤਿ ਤਰਿਗੁ ਸੁਖੀ ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

માયા નો મોહ, માયા નો પ્રેમ નનિંદાકારક છે તેને છોડીને, માયાના મોહમાિં ફસાયેલો કોઈ 

મનુષ્ય સુખી લાગતો નથી ।।૧।। નિરામ।। 

 

ਦਾਨਾ ਦਾਿਾ ਸੀਲਵੰਿੁ ਤਨਰਮਲੁ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

મધુર સ્િભાિનો છે. શુદ્ધ સ્િરૂપ છે, અિંત િગરના સુિંદર સ્િરૂપ િાળો છે, તે એક મહાન 

નમત્ર છે ન તો તે ક્યારયે બાળક ઉિંમરનો હોય છે છે, ન તો તે ક્યારયે િૃદ્ધ થિાનો છે 

 

ਸਖਾ ਸਹਾਈ ਅਤਿ ਵਡਾ ਊਚਾ ਵਡਾ ਅਪਾਰੁ ॥ 

અને મદદ કરિાિાળો છે, ઊિં ચો છે, મોટો છે, અનિંત છે 

 

ਬਾਲਕੁ ਤਬਰਤਰ ਨ ਜਾਣੀਐ ਤਨਹਚਲੁ ਤਿਸੁ ਦਰਵਾਰੁ ॥ 

તે પ્રભ ુનો દરબાર અટલ છે. તેનો હુકમ ખાલી જતો નથી 

 

ਜੋ ਮੰਗੀਐ ਸੋਈ ਪਾਈਐ ਤਨਰਾਰਾ ਆਰਾਰੁ ॥੨॥ 

તે પરમાત્મા ના ઓટલે, જ ેકિંઈ માિંગી એ છીએ તે બધુિં મળે છે. પરમાત્મા નનરાધારનો 

આધાર છે ।। ૨।। 

 

ਤਜਸੁ ਪੇਖਿ ਤਕਲਤਵਖ ਤਹਰਤਹ ਮਤਨ ਿਤਨ ਹੋਵੈ ਸਾਾਂਤਿ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માના દશશન કરિાથી બધા પાપો નાશ પામે છે, જનેા દશશનથી મનમાિં 

અને શરીરમાિં આધ્યાનત્મક ઠિંડક મળે છે 

 

ਇਕ ਮਤਨ ਏਕੁ ਤਰਆਈਐ ਮਨ ਕੀ ਲਾਤਹ ਭਰਾਾਂਤਿ ॥ 

પોતાના મનની માયા તરફની ભટકન દૂર કરીને 

 

ਗੁਣ ਤਨਰਾਨੁ ਨਵਿਨੁ ਸਦਾ ਪੂਰਨ ਜਾ ਕੀ ਦਾਤਿ ॥ 

પરમાત્માને મન લગાિીને યાદ કરિા જોઈએ 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਰੀਐ ਤਦਨੁ ਤਵਸਰਹੁ ਨਹੀ ਰਾਤਿ ॥੩॥ 

ના તો નદિસ ેના તો રાત,ે ક્યારયે પણ તેને ન ભૂલો ।। ૩।। 

 

ਤਜਨ ਕਉ ਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਤਿਨ ਕਾ ਸਖਾ ਗੋਤਵੰਦ ੁ॥ 

હે ભાઈ! જ ેલોકોને કપાળ પર પહેલા જન્મમાિં કરલેા સારા લેખ ઉઘડે છે, પરમાત્મા તેના 

નમત્ર બની જાય છે 

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਰਨੁ ਅਰਪੀ ਸਭੋ ਸਗਲ ਵਾਰੀਐ ਇਹ ਤਜੰਦ ੁ॥ 

હુિં મારિં  શરીર, મારિં  મન, મારી સિંપનિ તેનો પ્રેમ મેળિિા માટે અપશણ કરિા તૈયાર છુિં . હે 

ભાઈ! પ્રભ ુનો પ્રેમ મેળિિા માટે આ બધી આત્મા નુિં બનલદાન કરિુિં જોઈએ 

SikhBookClub.com



ਦੇਖੈ ਸੁਣੈ ਹਦਤੂਰ ਸਦ ਘਤਿ ਘਤਿ ਬਿਹਮੁ ਰਤਵੰਦ ੁ॥ 

તે પરમાત્મા સાથ ેરહીને દરકે જીિના કાયો જુએ છે, દરકે જીિની પ્રાથશના સાિંભળે છે, 

પરમાત્મા દરકે શરીરમાિં વ્યાપક છે 

 

ਅਤਕਰਿਘਣਾ ਨੋ ਪਾਲਦਾ ਪਿਭ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਖਤਸੰਦ ੁ॥੪॥੧੩॥੮੩॥ 

હે નાનક! પ્રાથશના કર અને કહે, હે પ્રભ!ુ તુિં તેને પણ પાળે છે, જનેે તારા કરલેા ઉપકાર ને 

ભુલાિી દીધા છે. તુિં હિંમેશા જ જીિોની ભૂલોને બક્ષે છે ।।૪।।૧૩।।૮૩।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਨੁ ਤਜਤਨ ਪਿਤਭ ਦੀਆ ਰਤਖਆ ਸਹਤਜ ਸਵਾਤਰ ॥ 

જ ેપ્રભુએ આ મન આપયુિં છે, િાસણો માટે પૈસા આપયા છે, જ ેપ્રભુને મનુષ્યના શરીરને 

સિારી તરીકે રાખ્યો છ 

 

ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਤਰ ਥਾਤਪਆ ਅੰਿਤਰ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 

જનેે શરીરમાિં બધી શારીનરક શનિ ઓ બનાિી શરીરનુિં સજશન કયુું છે, અને શરીરમાિં 

પોતાનો શ્રેષ્ઠ પ્રકાશ મૂક્યો છે 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਪਿਭੁ ਤਸਮਰੀਐ ਅੰਿਤਰ ਰਖੁ ਉਰ ਰਾਤਰ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! તે પ્રભુને હિંમેશા યાદ કરિા જોઈએ. પોતાના હૃદયમાિં તેની યાદ ટકાિી રાખો 

।।૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

હે મન! પરમાત્મા નસિાય બીજો કોઈ િાસ્તનિક રક્ષક નથી. 

 

ਪਿਭ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਰਹੁ ਦਖੂੁ ਨ ਤਵਆਪੈ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુિં હિંમેશા પરમાત્માની શરણમાિં પડેલો રહે, કોઈ દુુઃખ તને ભાર આપી શકશે નહીિં ।।૧।। 

નિરામ।। 

 

ਰਿਨ ਪਦਾਰਥ ਮਾਣਕਾ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਖਾਕੁ ॥ 

રત્ન, મોતી, સોના, ચાિંદી િગેર ેનકિંમતી િસ્તુઓ માટી જિેી છે કારણ કે તે અહીિં જ રહી 

જશે 

 

ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਸੁਿ ਬੰਰਪਾ ਕੂੜੇ ਸਭੇ ਸਾਕ ॥ 

માતા નપતા, પુત્રો અને સિંબિંધીઓ – આ બધા સિંબિંધીઓ પણ સાથ છોડી દેિાના છે 

 

ਤਜਤਨ ਕੀਿਾ ਤਿਸਤਹ ਨ ਜਾਣਈ ਮਨਮੁਖ ਪਸੁ ਨਾਪਾਕ ॥੨॥ 

આ જોઈને પણ પોતાના મનની પાછળ ચાલિા િાળા મનુષ્ય, ગિંદા જીિનનો પશુ સ્િભાિ 

મનુષ્ય, તે પરમાત્મા સાથે સિંનધ કરતો નથી જણેે તેને બનાવ્યો છે ।।૨।। 
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ਅੰਿਤਰ ਬਾਹਤਰ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਤਿਸ ਨੋ ਜਾਣੈ ਦਤੂਰ ॥ 

મૂખશ મનુષ્ય એ પરમાત્મા ને ક્યાિંક દૂર માને છે, જ ેતેની અિંદર અને બહાર બધે હાજર છે 

 

ਤਿਿਸਨਾ ਲਾਗੀ ਰਤਚ ਰਤਹਆ ਅੰਿਤਰ ਹਉਮੈ ਕੂਤਰ ॥ 

જીિ ન ેમાયા ની તૃષ્ણા ચોિંટેલી છે. માયાના મોહમાિં જીિ મસ્ત  છે, માયાને લીધે તેની અિંદર 

ખોટો અહિંકાર છે 

 

ਭਗਿੀ ਨਾਮ ਤਵਹੂਤਣਆ ਆਵਤਹ ਵੰਞਤਹ ਪੂਰ ॥੩॥ 

પરમાત્માની ભનિ થી, પરમાત્મા ના નામ થી ભરલેી નૌકાઓમાિં ભરલેા જીિો આ દુનનયા-

સમુદ્રમાિં આિે છે અને ખાલી ચાલ્યા જાય છે ।।૩।। 

 

ਰਾਤਖ ਲੇਹੁ ਪਿਭੁ ਕਰਣਹਾਰ ਜੀਅ ਜੰਿ ਕਤਰ ਦਇਆ ॥ 

પણ, જીિો નુિં પણ શુિં? માયાની સામે તે લાચાર છે. હે જીિોને ઉત્પન્ન કરનારા પ્રભ!ુ તુિં પોતે 

જ કૃપા કરીને બધા પ્રાણીઓ ને આ તૃષ્ણાથી બચાિી લે 

 

ਤਬਨੁ ਪਿਭ ਕੋਇ ਨ ਰਖਨਹਾਰੁ ਮਹਾ ਤਬਕਿ ਜਮ ਭਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા નિના કોઈ રક્ષા કરિા િાળુિં નથી. યમરાજ જીિો માટે ખૂબ જ ભયાનક બની 

જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰਉ ਕਤਰ ਅਪੁਨੀ ਹਤਰ ਮਇਆ ॥੪॥੧੪॥੮੪॥ 

હે નાનક! નિનિંતી  કરીન ેકહે, હે હનર! પોતાની કૃપા કર, હુિં તારિં  નામ ક્યારયે પણ ન ભૂલુિં 

।।૪।।૧૪।।૮૪।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਮੇਰਾ ਿਨੁ ਅਰੁ ਰਨੁ ਮੇਰਾ ਰਾਜ ਰੂਪ ਮੈ ਦੇਸੁ ॥ 

મનુષ્ય અનભમાન કર ેછે અને કહે છે કે આ શરીર મારિં  છે, આ સામ્રાજ્ય મારિં  છે, આ દેશ 

મારિં  છે, હુિં સુિંદર છુિં , 

 

ਸੁਿ ਦਾਰਾ ਬਤਨਿਾ ਅਨੇਕ ਬਹੁਿੁ ਰੰਗ ਅਰੁ ਵੇਸ ॥ 

માર ેપુત્રો છે, મારી પાસે સ્ત્રીઓ છે, મને ખૂબ આનિંદ છે અને મારી પાસ ેઘણા કપડાિં છે 

 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਦੈ ਨ ਵਸਈ ਕਾਰਤਜ ਤਕਿੈ ਨ ਲੇਤਖ ॥੧॥ 

જો તેના હૃદયમાિં પરમાત્માનુિં નામ રહેતુિં નથી, તો પછી તે બધી બાબતો જ ેમનુષ્ય ને 

અનભમાન છે, કોઈ પણ કામનુિં નથી એમ સમજો ।।૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਆਇ ॥ 

હે મન! હિંમેશા પરમાત્માનુિં નામ યાદ કર 
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ਕਤਰ ਸੰਗਤਿ ਤਨਿ ਸਾਰ ਕੀ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਤਚਿੁ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હિંમેશા ગુરની સિંગનત કર અને ગુરના ચરણોમાિં મનને જોડ ।।૧।। નિરામ।। 

 

ਨਾਮੁ ਤਨਰਾਨੁ ਤਰਆਈਐ ਮਸਿਤਕ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ॥ 

પરમાત્મા નુિં નામ, જ ેતમામ પદાથો નો ખજાનો છે, યાદ રાખિુિં જોઈએ. પરિંતુ, ફિ તે જ 

મનુષ્ય યાદ કરી શકે છે જનેા કપાળ પર મહાન નસીબ હોય 

 

ਕਾਰਜ ਸਤਭ ਸਵਾਰੀਅਤਹ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥ 

હે ભાઈ! સદગુરૂના ચરણોમાિં ટકેલો રહે, તારી બધી કૃનતઓ નુિં સમાધાન થશે 

 

ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਭਿਮੁ ਕਿੀਐ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਗੁ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુર ની શરણે રહીને નામ યાદ કર ેછે તેનો અહિંકાર રોગ દૂર થાય છે, તેનુિં ભટકણ 

દુર થાય છે, તે ના તો ફરી-ફરીથી જન્મે છે ના તો મર ેછે ।।૨।। 

 

ਕਤਰ ਸੰਗਤਿ ਿੂ ਸਾਰ ਕੀ ਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਨਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુર ની સિંગનત ને અનુસરો – આ જ અડસઠ તીથશ નુિં સ્નાન છે 

 

ਜੀਉ ਪਿਾਣ ਮਨੁ ਿਨੁ ਹਰੇ ਸਾਚਾ ਏਹੁ ਸੁਆਉ ॥ 

ગુરૂના શરણમાિં રહીને જીિાત્મા, આત્મા, મન, શરીર બધુિં આધ્યાનત્મક જીિન િાળુિં થઇ 

જાય છે. અને મનુષ્ય જીિનનો િાસ્તનિક હેતુ પણ આ છે 
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ਐਥੈ ਮਿਲਮਿ ਵਡਾਈਆ ਦਰਗਮਿ ਪਾਵਮਿ ਥਾਉ ॥੩॥ 

આ દુનિયામાાં દરકે પ્રકારિુાં માિ મળશે, પરમાત્માિા દરબારમાાં પણ માિ મળશે ।।૩।। 

 

ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਮਪ ਪਰਭੁ ਸਭੁ ਮਕਛੁ ਮਿਸ ਿੀ ਿਾਮਥ ॥ 

પરાંતુ, જીવોિુાં કાંઈ વશમાાં િથી, પ્રભ ુપોતે જ બધુાં કર ેછે, પોતે જ જીવો પાસેથી કરાવ ે

છે. દરકે રમત તે પ્રભુિા પોતાિા હાથમાાં છે 

 

ਿਾਮਰ ਆਪੇ ਜੀਵਾਲਦਾ ਅੰਿਮਰ ਬਾਿਮਰ ਸਾਮਥ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ આધ્યાનત્મક મૃત્ય ુમાર ેછે, પોતે જ આધ્યાનત્મક જીવિ આપે છે, જીવોિી અાંદર 

અિે બહાર બધે તેમિી સાથ ેરહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਿੀ ਸਰਬ ਘਟਾ ਕੇ ਨਾਥ ॥੪॥੧੫॥੮੫॥ 

હે િાિક! પ્રાથથિા કર અિે કહે, હે પ્રભ!ુ હે સવથ જીવોિા પનત! હુાં તારા શરણે આવ્યો છુાં  મિે 

તારા િામિુાં દાિ દે ।।૪।।૧૫।।૮૫।। 

 

ਮਸਰੀਰਾਗੁ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਸਰਮਣ ਪਏ ਪਰਭ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ ਿੋਆ ਮਕਰਪਾਲੁ ॥ 

જ ેમિુષ્ય પર ગુરુ દયાળુ છે, તે પોતાિા પરમાત્માિાાં શરણે પડે છે 

 

ਸਿਗੁਰ ਕੈ ਉਪਦੇਮਸਐ ਮਬਨਸੇ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥ 

ગુરુ િા ઉપદેશ િે લીધે તે મિુષ્યિા માયા-મોહ થી બધા ભ્રામક િાશ પામે છે.  

 

ਅੰਦਰੁ ਲਗਾ ਰਾਿ ਨਾਮਿ ਅੰਮਿਰਿ ਨਦਮਰ ਮਨਿਾਲੁ ॥੧॥ 

તેિુાં હૃદય પ્રભ ુિામ સાથે જોડાયેલુાં રહે છે પ્રભુિી કૃપા િે કારણે તેિુાં હૃદય આિાંનદત થાય 

છે ।। ૧।। 

 

ਿਨ ਿੇਰੇ ਸਮਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਾਰੁ ॥ 

હે મિ! ગુરુિી જણાવેલ સેવા કાળજીપૂવથક કર, 

  

ਕਰੇ ਦਇਆ ਪਰਭੁ ਆਪਣੀ ਇਕ ਮਨਿਖ ਨ ਿਨਿੁ ਮਵਸਾਰੁ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરમાત્માિે આાંખ પલકારા જટેલો સમય પણ પોતાિા મિથી િા ભૂલ, જ ેમિુષ્ય આ સાહસ 

કર ેછે, પરમાત્મા તેિા પર પોતાિી કૃપા કર ેછે ।।૧।। નવરામ।। 

 

ਗੁਣ ਗੋਮਵੰਦ ਮਨਿ ਗਾਵੀਅਮਿ ਅਵਗੁਣ ਕਟਣਿਾਰ ॥ 

હે ભાઈ! હાંમેશા પ્રભ ુિા ગુણોિુાં ગાિ કરવુાં જોઈએ પ્રભુિા ગુણ બધા અવગુણો કાઢવામાાં 

સક્ષમ છે 
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ਮਬਨੁ ਿਮਰ ਨਾਿ ਨ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ਕਮਰ ਮਡਠੇ ਮਬਸਥਾਰ ॥ 

અમ ેમાયાિા અિેક રસ્તા  જોયા છે પરમાત્મા િા િામ નવિા કોઈ આધ્યાનત્મક આિાંદ 

િથી 

 

ਸਿਜੇ ਮਸਫਿੀ ਰਮਿਆ ਭਵਜਲੁ ਉਿਰੇ ਪਾਮਰ ॥੨॥ 

આધ્યાનત્મક અટળતામાાં ટકીિે પરમાત્માિા મનહમા માાં પ્રેમ મૂકીિે જીવાંત નવશ્વ સમુદ્ર 

ઓળાંગે છે ।। ૨।। 

 

ਿੀਰਥ ਵਰਿ ਲਖ ਸੰਜਿਾ ਪਾਈਐ ਸਾਧੂ ਧੂਮਰ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુિી ધુર પ્રાપ્ત કરવી જોઈએ આ તીથોિુાં સ્િાિ છે, આ જ તેિુાં નિવારણ છે, આ 

જ ઇનરદ્રયોિે વશ માાં રાખિાર લાખો સાહસો પ્રભુ આ બાહ્ય ધાનમથક સાંયમ િી કાળજી લેતા 

િથી,  

 

ਲੂਮਕ ਕਿਾਵੈ ਮਕਸ ਿੇ ਜਾ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਿਦਮੂਰ ॥ 

તે તો જીવો િી સાથ ેરહીિે, જીવો દ્વારા કરવામાાં આવેલા છુપા કાયોિે પણ જોવે છે 

 

ਥਾਨ ਥਨੰਿਮਰ ਰਮਵ ਰਮਿਆ ਪਰਭੁ ਿੇਰਾ ਭਰਪੂਮਰ ॥੩॥ 

તો પણ મૂખથ માણસ કોિાથી છુપાઈિે ખોટુાં કામ કર ેછે? પ્રભ ુતો દરકે જગ્યાએ સાંપૂણથ 

વ્યાપક છે ।।૩।। 

 

ਸਚੁ ਪਾਮਿਸਾਿੀ ਅਿਰੁ ਸਚੁ ਸਚੇ ਸਚਾ ਥਾਨੁ ॥ 

પ્રભુિી ધમથનિષ્ઠા કાયમ માટે રહેિારી છે. પ્રભુિો હુકમ અટળ છે. હાંમેશા નસ્થર રહેિાર 

પરમાત્માિુાં  સ્થાિ પણ કાયમ રહેવા વાળુાં છે 

 

ਸਚੀ ਕੁਦਰਮਿ ਧਾਰੀਅਨੁ ਸਮਚ ਮਸਰਮਜਓਨੁ ਜਿਾਨੁ ॥ 

તે હાંમેશા નસ્થર પરમાત્મા એ એક અસ્પષ્ટ પ્રકૃનતિી રચિા કરી છે અિે આ આખુાં નવશ્વ 

બિાવ્યુાં છે. તે હાંમેશા નસ્થર રહેિાર પરમાત્માિુાં િામ યાદ કરવુાં જોઈએ 

 

ਨਾਨਕ ਜਪੀਐ ਸਚੁ ਨਾਿੁ ਿਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੪॥੧੬॥੮੬॥ 

હે િાિક! હુાં તે પરમાત્મા થી હાંમેશા કુરબાિ થઈ જાઉાં  છુાં  ।।૪।।૧૬।।૮૬।। 

 

ਮਸਰੀਰਾਗੁ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਉਦਿੁ ਕਮਰ ਿਮਰ ਜਾਪਣਾ ਵਡਭਾਗੀ ਧਨੁ ਖਾਮਟ ॥ 

હે મિ! સાહસ કરીિે પ્રભુિુાં િામ યાદ કર. મોટા ભાગ્યથી પ્રભ ુિામિી સાંપનિ એકનિત કર 

 

ਸੰਿਸੰਮਗ ਿਮਰ ਮਸਿਰਣਾ ਿਲੁ ਜਨਿ ਜਨਿ ਕੀ ਕਾਮਟ ॥੧॥ 

સાધુ-સાંગમાાં રહીિે પ્રભુિા િામિુાં સ્મરણ કરવાથી જરમોમાાં થતી નવકારોિી મનલિતાિે દૂર 

કરશો ।।૧।। 
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ਿਨ ਿੇਰੇ ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਜਮਪ ਜਾਪੁ ॥ 

હે મિ!  પરમાત્મા િા િામિો જાપ કર 

 

ਿਨ ਇਛੇ ਫਲ ਭੰੁਮਚ ਿੂ ਸਭੁ ਚੂਕੈ ਸੋਗੁ ਸੰਿਾਪੁ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

િામિો પાઠ કરવાથી તુાં મિે ધાયુું ફળ પ્રાપ્ત કરીશ અિે તારા બધા દુુઃખ-દદથ , સાંયમ દૂર 

થશે ।।૧।। નવરામ।। 

 

ਮਜਸੁ ਕਾਰਮਣ ਿਨੁ ਧਾਮਰਆ ਸੋ ਪਰਭੁ ਮਡਠਾ ਨਾਮਲ ॥ 

હે ભાઈ! આ હેતુ માટે, તમે આ મિુષ્ય  જરમ પ્રાપ્ત કયો છે, જ ેમિુષ્ય આ હેતુિે પનરપૂણથ 

કર ેછે, તેણે પ્રભુિુાં િામ યાદ રાખયુાં છે, તેણે પરમાત્મા એ પોતાિી સાથ ેજોયા છે 

 

ਜਮਲ ਥਮਲ ਿਿੀਅਮਲ ਪੂਮਰਆ ਪਰਭੁ ਆਪਣੀ ਨਦਮਰ ਮਨਿਾਮਲ ॥੨॥ 

તેિે આ નિશ્ચય થઈ ગયો છે કે પ્રભ ુપાણીમાાં, પૃથ્વી પર, આકાશમાાં બધે હાજર છે અિે 

બધા જીવ િે પોતાિી કૃપા િી િજર ેજુએ છે ।।૨।। 

 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਮਨਰਿਲੁ ਿੋਇਆ ਲਾਗੀ ਸਾਚੁ ਪਰੀਮਿ ॥ 

જ ેમિુષ્ય િો પ્રેમ હાંમેશા નસ્થર પ્રભ ુસાથ ેબિી જાય છે, તેિુાં મિ પનવિ બિે છે, તેિુાં શરીર 

પણ પનવિ બિે છે 

 

ਚਰਣ ਭਜੇ ਪਾਰਬਰਿਿ ਕੇ ਸਮਭ ਜਪ ਿਪ ਮਿਨ ਿੀ ਕੀਮਿ ॥੩॥ 

જણેે અકાળ-પુરખિે સેવા આપી હોય, જાણે તેણે બધા જાપ, બધી તપસ્વીઓ તેણે જ કરી 

લીધી છે ।।૩।। 

 

ਰਿਨ ਜਵੇਿਰ ਿਾਮਣਕਾ ਅੰਮਿਰਿੁ ਿਮਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

પરમાત્માિુાં અટળ આધ્યાનત્મક જીવિ દેવા વાળુાં િામ જ વાસ્તનવક જવાહર રતિ અિે 

મોતી છે 

 

ਸੂਖ ਸਿਜ ਆਨੰਦ ਰਸ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਮਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੧੭॥੮੭॥ 

હે દાસ િાિક! કેમ કે, િામિી કૃપાથી જ આધ્યાનત્મક અટલ િુાં સુખ આિાંદિો રસ પ્રાપ્ત 

થાય છે. હાંમેશા પ્રભુિા ગુણ ગા ।।૪।।૧૭।।૮૭।। 

 

ਮਸਰੀਰਾਗੁ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਸੋਈ ਸਾਸਿੁ ਸਉਣੁ ਸੋਇ ਮਜਿੁ ਜਪੀਐ ਿਮਰ ਨਾਉ ॥ 

પણ, હે મિ! ગુરુિા આશ્રયથી જ િામ યાદ કરી શકાય છે, તે ગુરુ જ શાસ્ત્ર છે, કારણ કે તે 

ગુરુથી જ િામ યાદ કરી શકાય છે 

 

ਚਰਣ ਕਿਲ ਗੁਮਰ ਧਨੁ ਦੀਆ ਮਿਮਲਆ ਮਨਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥ 

જ ેનિધાથર પણ ગુરુએ પરમાત્માિા સુાંદર ચરણોિા અિુભવિુાં ધિ આપયુાં છે, તેિે લોક- 

પરલોકમાાં માિ મળે છે 
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ਸਾਚੀ ਪੂੰਜੀ ਸਚੁ ਸੰਜਿੋ ਆਠ ਪਿਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

હે મિ! આઠ પ્રહર પ્રભુિાાં ગુણ ગાતા રહો. તે કાયમી સાંપનિ છે. ઇનરદ્રયોિે નિયાંિણમાાં 

રાખવાિી આ એક નિનશ્ચત માધ્યમ છે 

 

ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਪਰਭੁ ਭੇਮਟਆ ਿਰਣੁ ਨ ਆਵਣੁ ਜਾਉ ॥੧॥ 

જ ેમિુષ્ય ગુરુ શરણમાાં આવીિે પ્રભુિુાં િામ યાદ કર ેછે તેિે પ્રભ ુકૃપા કરીિે મળે છે. તેિે 

ફરીથી આધ્યાનત્મક મૃત્યુ િો સામિો કરવો પડતો િથી, તેિો જરમ અિે મરણ સમાપ્ત થાય 

છે ।।૧।। 

 

ਿੇਰੇ ਿਨ ਿਮਰ ਭਜੁ ਸਦਾ ਇਕ ਰੰਮਗ ॥ 

હે મિ! પ્રભુિા પ્રેમમાાં જોડાઈિે હાંમેશા પ્રભુિી ભનિ કર 

 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਿਮਰ ਰਮਵ ਰਮਿਆ ਸਦਾ ਸਿਾਈ ਸੰਮਗ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે પરમાત્મા દરકે શરીરમાાં વ્યાપક છે, તે હાંમેશાાં સહાયતા કરવાવાળા છે, અિે તે હાંમેશાાં 

સાથ ેછે ।।૧।। નવરામ।। 

 

ਸੁਖਾ ਕੀ ਮਿਮਿ ਮਕਆ ਗਣੀ ਜਾ ਮਸਿਰੀ ਗੋਮਵੰਦ ੁ॥ 

જ્યાર ેહુાં પૃથ્વીિા સ્વામી-પ્રભુિે યાદ કરુાં  છુાં  મિે તે સમય ેખૂબ આિાંદ મળે છે, ત્યાર ેહુાં તે 

આિાંદ િો અાંદાજ લગાવી શકતો િથી  

 

ਮਜਨ ਚਾਮਖਆ ਸੇ ਮਿਰਪਿਾਮਸਆ ਉਿ ਰਸੁ ਜਾਣੈ ਮਜੰਦ ੁ॥ 

જમેણે િામિો સ્વાદ ચાખયો છે, તેઓ માયાિી તૃષ્ણાથી સાંતોષ પામે છે. પણ, જ ેજીવાત્મા 

િામિો સ્વાદ લે છે, તે જ જીવાત્મા િામ રસિે સમજ ેછે 
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ਸੰਤਾ ਸੰਗਤਤ ਮਤਿ ਵਸ ੈਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਬਖਤਸੰਦ ੁ॥ 

પ્રિય આપવાવાળા િભ ુસાધુ-સંગપ્રિ માં ટકી ને જ મનમાં વસ ેછે 

 

ਤਿਤਿ ਸੇਤਵਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪ੍ਣਾ ਸੋਈ ਰਾਿ ਿਤਰੰਦ ੁ॥੨॥ 

જણેે પ્રિય િભુને યાદ કયાા છે િે રાજાઓનો રાજા બન્યો છે ।।૨।। 

 

ਅਉਸਤਰ ਹਤਰ ਿਸੁ ਗੁਣ ਰਮਣ ਤਿਤੁ ਕੋਤਿ ਮਿਿ ਇਸਿਾਿੁ ॥ 

જ ેસમય ેપણ િભુનો મપ્રિમા કરવામાં આવ,ે િભુના ગુણો યાદ કરવામાં આવે િે સમય ે

જાણે કરોડો િીર્ા સ્નાન ર્ઇ જાય છે 

 

ਰਸਿਾ ਉਚਰੈ ਗੁਣਵਤੀ ਕੋਇ ਿ ਪ੍ੁਿੈ ਦਾਿੁ ॥ 

જો કોઈ નસીબદાર જીભ િભુનાં ગુણો ગાિા િોય, િો પછી બીજંુ કોઈ દાન આ કાયા ની 

બરાબર ર્ઈ શકિું નર્ી 

 

ਤਦਰਸਤਿ ਧਾਤਰ ਮਤਿ ਤਤਿ ਵਸ ੈਦਇਆਲ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਮਹਰਵਾਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સ્મરણ કર ેછે િેના મનમાં, શરીરમાં ઉમદા દયાળ અકાળ-પુરખ કૃપાની નજરર્ી 

આવીને વસ ેછે 

 

ਿੀਉ ਤਪ੍ੰਡੁ ਧਿੁ ਤਤਸ ਦਾ ਹਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਿੁ ॥੩॥ 

આ આત્મા, આ શરીર, આ સંપપ્રિ બધું જ િે પરમાત્માએ આપેલું છે, િંુ િંમેશા િેના પર 

કુરબાન ર્ાઉં  છંુ ।।૩।। 

 

ਤਮਤਲਆ ਕਦੇ ਿ ਤਵਛੁੜੈ ਿੋ ਮੇਤਲਆ ਕਰਤਾਤਰ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ને કિાાર ેપોિાના ચરણોમાં જોડી લીધો છે, િભુના ચરણોમાં જોડાયેલા િે મનુષ્ય 

કદી માયાના બંધન માં ફસાઈ જિો નર્ી અને ક્યારયે િભુર્ી જુદો ર્િો નર્ી 

 

ਦਾਸਾ ਕੇ ਬੰਧਿ ਕਤਿਆ ਸਾਚੈ ਤਸਰਿਣਹਾਤਰ ॥ 

િંમેશા પ્રસ્ર્ર રિેવાવાળા પ્રનમાાિા એ પોિાના સેવકોના માયા ના બંધન ને િંમેશા માટે 

કાપી નાખ્યા છે 

 

ਭੂਲਾ ਮਾਰਤਗ ਪ੍ਾਇਓਿੁ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਿ ਬੀਚਾਤਰ ॥ 

જો િેનો સેવક પિેલા ખોટા રસ્િે જાય અને પછી િે િેના આશ્રય સ્ર્ાનમાં આવે િો િે 

િભુએ િેના િર્મ ગુણ-અવગુણોને ના પ્રવચારીને િેને સાચા માગા પર મૂક્યો છે 

 

ਿਾਿਕ ਤਤਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਤਿ ਸਗਲ ਘਿਾ ਆਧਾਰੁ ॥੪॥੧੮॥੮੮॥  

િે નાનક! િે િભુના શરણે પડ, જ ેસવા શરીરનો, િાણીઓનો આશ્રય છે ।।૪।।૧૮।।૮૮।। 
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ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મિેલ ૫।। 

 

ਰਸਿਾ ਸਚਾ ਤਸਮਰੀਐ ਮਿੁ ਤਿੁ ਤਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

િે ભાઈ! જીભર્ી િંમેશા કાયમ રિેવાવાળા િભુને યાદ કરવો જોઈએ. નામ જાપ કરવાની 

કૃપાર્ી મન શુદ્ધ બને છે, શરીર શુદ્ધ બને છે 

 

ਮਾਤ ਤਪ੍ਤਾ ਸਾਕ ਅਗਲੇ ਤਤਸੁ ਤਬਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਇ ॥ 

દુપ્રનયામાં માિા પ્રપિા વગેર ેસગાં-સબંધી િોય છે છે. પરંિુ િે પરમાત્મા પ્રવના બીજંુ કોઈ 

િંમેશા સાર્ આપવા વાળા સંબંધી િોિા નર્ી 

 

ਤਮਹਰ ਕਰੇ ਿੇ ਆਪ੍ਣੀ ਚਸਾ ਿ ਤਵਸਰੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 

યાદ પણ િેમની કૃપાર્ી િોઈ શકે છે, જો િે િભ ુપોિાની કૃપા કર,ે િો િે જીવને ર્ોડા 

સમય માટે પણ ભૂલિો નર્ી ।।૧।। 

 

ਮਿ ਮੇਰੇ ਸਾਚਾ ਸੇਤਵ ਤਿਚਰੁ ਸਾਸੁ ॥ 

િે મન! જ્ાં સુધી િમારા શરીરમાં શ્વાસ આવ ેતયાં સુધી  િે િંમેશા પ્રસ્ર્ર પરમાત્માને યાદ 

કરો 

 

ਤਬਿੁ ਸਚ ੇਸਭ ਕੂੜੁ ਹੈ ਅਤੰੇ ਹੋਇ ਤਬਿਾਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

lિંમેશા પ્રસ્ર્ર પરમાત્મા પ્રસવાય બીજંુ બધું ખોટંુ છે, િે છેવટે નાશ પામે છે ।।૧।। પ્રવરામ।। 

 

ਸਾਤਹਬੁ ਮੇਰਾ ਤਿਰਮਲਾ ਤਤਸੁ ਤਬਿੁ ਰਹਣੁ ਿ ਿਾਇ ॥ 

મારો માપ્રલક િભ ુપપ્રવત્ર સ્વરૂપ છે.  િેને યાદ કયાા પ્રવના િંુ જીવી શકિો નર્ી 

 

ਮੇਰੈ ਮਤਿ ਤਤਿ ਭੁਖ ਅਤਤ ਅਗਲੀ ਕੋਈ ਆਤਣ ਤਮਲਾਵੈ ਮਾਇ ॥ 

િે માિા! િેના દશાન માટે મારા મગજમાં, મારા શરીરમાં ઘણી િૃષ્ણા છે. િે માિા! મારી 

અંદર િડપ છે કે કોઈ ગુરુમુખ િેને લાવીને મને મળાવી દે. 

 

ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੀਆ ਸਹ ਤਬਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਿਾਇ ॥੨॥ 

મેં ચાર ેપ્રદશાએ શોધીને જોઈ લીધું, િભ ુપ્રવના મારો કોઈ આશરો નર્ી ।।૨।। 

 

ਤਤਸੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਤਸ ਕਤਰ ਿੋ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

િે મન! િમે િે ગુરુના ઓટલે િાર્ાના કર. જ ેકિાાર ને મળાવી શકે છે 

 

ਸਤਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਿਾਮ ਕਾ ਪ੍ੂਰਾ ਤਿਸੁ ਭੰਡਾਰੁ ॥ 

ગુરુ નામનું દાન આપવા વાળા છે, િે ગુરુના નામ નો ખજાનો ક્યારયે સમાપ્ત ર્વાનો નર્ી 
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਅੰਤੁ ਿ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰੁ ॥੩॥ 

ગુરુના શરણે પડીને જ િંમેશા િભુની મપ્રિમા કરવી જોઈએ જનેા ગુણો નો અંિ મેળવી 

શકાિો નર્ી. જનેા ગુણોના આ બાજુનો અને બીજી બાજુનો છેડો શોધી શકિો નર્ી 

।।૩।। 

 

ਪ੍ਰਵਦਗਾਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ ਤਿਸ ਦੇ ਚਲਤ ਅਿੇਕ ॥  

િે ભાઈ! ગુરુના શરણે પડીને જ િંમેશા પાલનિાર િભુની મપ્રિમા કરવી જોઈએ, જનેા 

ઘણા ચમતકારો દેખાય છે 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਧੀਐ ਏਹਾ ਮਤਤ ਤਵਸੇਖ ॥ 

િેનું નામ િંમેશા યાદ રાખવું જોઈએ, આ શ્રેષ્ઠ શાણપણ છે 

 

ਮਤਿ ਤਤਿ ਤਮਠਾ ਤਤਸੁ ਲਗੈ ਤਿਸੁ ਮਸਤਤਕ ਿਾਿਕ ਲੇਖ ॥੪॥੧੯॥੮੯॥ 

િે નાનક! જીવનું પણ શું?  જ ેમનુષ્યના કપાળ પર સૌ ભાગ્યના લેખ ફણગાવેલા િોય, િેને 

પરમાત્મા મનમાં, હૃદયમાં વિાલા લાગે છે ।।૪।।૧૯।।૮૯।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મિેલ ૫।। 

 

ਸੰਤ ਿਿਹੁ ਤਮਤਲ ਭਾਈਹੋ ਸਚਾ ਿਾਮੁ ਸਮਾਤਲ ॥ 

િે સંિો! સાધુ-સંગિમાં, િંમેશા પ્રસ્ર્ર રિેનારા પરમાત્માનું નામ હૃદયમાં સ્ર્ાપ 

 

ਤੋਸਾ ਬੰਧਹੁ ਿੀਅ ਕਾ ਐਥੈ ਓਥ ੈਿਾਤਲ ॥ 

પોિાની જીવાત્મા માટે જીવનની સફર નો ખજાનો એકપ્રત્રિ કર. આ નામ રૂપી સફર ખચા 

આ લોકમાં અને પરલોકમાં જીવાત્માની સાર્ ેનભે છે 

 

ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਤੇ ਪ੍ਾਈਐ ਅਪ੍ਣੀ ਿਦਤਰ ਤਿਹਾਤਲ ॥ 

જ્ાર ેિભ ુપોિાની કૃપા ની નજર ર્ી જોવે છે તયાર ેઆ નામ ખજાનો ગુરુર્ી મળે છે.  

 

ਕਰਤਮ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਤ ਤਤਸੁ ਹੋਵੈ ਤਿਸ ਿੋ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ॥੧॥ 

િભુની કૃપાર્ી આ િે મનુષ્યને િાપ્ત ર્ાય છે જનેા પર િભ ુદયાળ છે ।।૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਮਿ ਗੁਰ ਿੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਇ ॥ 

િે મન! ગુરુ જવેો મોટો પ્રવશ્વમાં બીજો કોઈ નર્ી. 

 

ਦਿੂਾ ਥਾਉ ਿ ਕੋ ਸੁਝੈ ਗੁਰ ਮੇਲੇ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ પ્રવના મને બીજો કોઈ આશરો દેખાિો નર્ી. પણ સદાકાળ િભ ુપોિે ગુરુર્ી મેળવે છે 

।।૧।। પ્રવરામ।। 
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ਸਗਲ ਪ੍ਦਾਰਥ ਤਤਸੁ ਤਮਲੇ ਤਿਤਿ ਗੁਰੁ ਤਡਠਾ ਿਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ ગુરુ ની મુલાકાિ લીધી છે, િેને િમામ પ્રકંમિી પદાર્ો મળી ગયા, 

 

ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਤਿਿ ਮਿੁ ਲਗਾ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਮਾਇ ॥ 

િે મા! જ ેમનુષ્ય પોિાનું મન ગુરુના ચરણોમાં જોડે છે, િે ખૂબ ભાગ્યશાળી છે.  

 

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਸਮਰਥੁ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

ગુરુ જ ેિે િભુનું સ્વરૂપ છે િે બધા દાન આપે છે, જ ેબધી શપ્રિઓ નો માપ્રલક છે, જ ેસવા 

જીવો માં વ્યાપક છે. 

 

ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਗੁਰੁ ਡੁਬਦਾ ਲਏ ਤਰਾਇ ॥੨॥ 

ગુરુ પરમેશ્વર સ્વરૂપ છે. ગુરુ પરબ્રહ્મ છે. ગુરુ પ્રવશ્વના સમુદ્ર માં ડૂબિા િાણીઓને પાર કર ે

છે, બચાવ ેછે ।। ૨।। 

 

ਤਕਤੁ ਮੁਤਖ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥ 

કયા મો ંર્ી ગુરુ ના વખાણ કરવંુ જોઈએ? ગુરુ િે િભુનું સ્વરૂપ છે જ ેજગિને રચવાની 

િાકાિ રાખ ેછે 

 

ਸੇ ਮਥੇ ਤਿਹਚਲ ਰਹੇ ਤਿਿ ਗੁਤਰ ਧਾਤਰਆ ਹਥੁ ॥ 

જનેા પર ગુરુ એ પોિાની કૃપા નો િાર્ મૂક્યો છે 

 

ਗੁਤਰ ਅੰਤਮਰਤ ਿਾਮੁ ਪ੍ੀਆਤਲਆ ਿਿਮ ਮਰਿ ਕਾ ਪ੍ਥੁ ॥ 

િભુનું નામ જન્મ અને મૃતયુ ચક્ર, સ્વરૂપ રોગનું પ્રનવારણ છે, િે કપાળ ગુરુના ચરણોમાં 

િંમેશા ટકાવેલુ ંરાખ ેછે,  

 

ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਸੇਤਵਆ ਭੈ ਭੰਿਿੁ ਦਖੁ ਲਥ ੁ॥੩॥ 

આધ્યાપ્રત્મક જીવન આપવાવાળું આ નામ-પાણી જ ેભાગ્યશાળીને ગુરુએ પીવડાવ્યું છે, િે 

િભુના રૂપમા ંગુરુને આપણા ભયને દૂર કરનાર ગુરુને, બધા દુુઃખનો નાશ કરનાર ગુરુને 

પોિાના હૃદયમાં વસાવે છે ।।૩।। 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਗਤਿਰ ਗਭੀਰੁ ਿੈ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਅਘਖੰਡੁ ॥ 

સદગુરુ જાણે એક ઊંડો દરિયો છે, ગુરુ ખૂબ જ જીગિવાળા છે, ગુરુ એ બધા સુખનો સમુદ્ર 

છે. ગુરુ પાપોનો નાશ કિનાિ છે 

 

ਤਿਤਿ ਗੁਰੁ ਸੇਤਿਆ ਆਪਣਾ ਿਮਦਿੂ ਿ ਲਾਗੈ ਡੰਡੁ ॥ 

મનુષ્ય એ પોતાના ગુરૂની સેવા કિી છે યમદૂત નો દંડો તેના માથા પિ વાગતો નથી 

 

ਗੁਰ ਿਾਤਲ ਿੁਤਲ ਿ ਲਗਈ ਖੋਤਿ ਤਡਠਾ ਬ੍ਰਿਮੰਡੁ ॥ 

મેં આખા સંસાિ માં શોધીને જોઈ લીધું, કોઈ પણ ગુરુ સમાન નથી 

 

ਿਾਮੁ ਤਿਧਾਿੁ ਸਤਿਗੁਤਰ ਦੀਆ ਸੁਖੁ ਿਾਿਕ ਮਿ ਮਤਿ ਮੰਡੁ ॥੪॥੨੦॥੯੦॥ 

હે નાનક! સદગુરુએ જ ેમનુષ્યને પિમાત્માના નામ નો ખજાનો આપ્યો છે તેને આધ્યારત્મક 

આનંદ કાયમ માટે તેના મગજમાં લીધો છે ।।૪।।૨૦।।૯૦। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી િાગ મહેલ ૫।। 

 

ਤਮਠਾ ਕਤਰ ਕੈ ਖਾਇਆ ਕਉੜਾ ਉਪਤਿਆ ਸਾਦ ੁ॥ 

જીવતંત્ર દુરનયાના પદાથો ના સ્વાદ સમજીને ઉપયોગ કિ ેછે. પિંતુ, આ ભોગ નો સ્વાદ 

અંતમાં કડવો દુુઃખ દાયક સારબત થાય છે. રવકાિો અને િોગો પેદા થાય છે 

 

ਭਾਈ ਮੀਿ ਸੁਤਰਦ ਕੀਏ ਤਬ੍ਤਖਆ ਰਤਿਆ ਬ੍ਾਦ ੁ॥ 

મનુષ્ય સંસાિમાં ભાઈ-રમત્ર વગેિ ેબનાવ ેછે અને તે માયા સાથ ેલડતો િહે છે 

 

ਿਾਾਂਦੇ ਤਬ੍ਲਮ ਿ ਿੋਿਈ ਤਿਣੁ ਿਾਿੈ ਤਬ੍ਸਮਾਦ ੁ॥੧॥ 

પિંતુ આશ્ચયયજનક વાત એ છે કે પિમાત્માનું નામ લીધા રવના કંઈ પણ નો નાશ થવામાં 

સમય લાગતો નથી ।।૧।।   

 

ਮੇਰੇ ਮਿ ਸਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਲਾਗੁ ॥ 

હે મન! ગુરુની જણાવેલ સેવામાં વ્યસ્ત િહેવંુ 

 

ਿੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਤਿਣਸਣਾ ਮਿ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનની પાછળ ચાલવાનું છોડ અને સંસાિના મોહનો ત્યાગ કિ, કાિણ કે 

જ ેકંઈ દેખાય છે તે નાશ પામનાિ છે ।।૧।। રવિામ।। 

 

ਤਿਉ ਕੂਕਰੁ ਿਰਕਾਇਆ ਧਾਿੈ ਦਿ ਤਦਸ ਿਾਇ ॥ 

જમે હડકાયો કૂતિો દોડે છે અને બધી બાજુ દોડતો િહે છે 
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ਲੋਭੀ ਿੰਿੁ ਿ ਿਾਣਈ ਭਖੁ ਅਭਖ ੁਸਭ ਖਾਇ ॥ 

તે જ િીત,ે લોભી પ્રાણી કંઈપણ રવચાિતો નથી, સારંુ અને ખિાબ બધું જ ખાય છે 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਤਦ ਤਬ੍ਆਤਪਆ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਿੋਿੀ ਪਾਇ ॥੨॥ 

કાયય અને ક્રોધ ના કાયો માં ફસાયેલો મનુષ્ય વાંકી-વાંકી યોરનમાં પડતો િહે છે ।। ૨।। 

 

ਮਾਇਆ ਿਾਲੁ ਪਸਾਤਰਆ ਭੀਿਤਰ ਿੋਗ ਬ੍ਣਾਇ ॥ 

માયાના રવષયોને જાળીમાં તૈયાિ કિીને. તે જાળ વેિરવખેિ થઈ ગયું 

 

ਤਿਰਸਿਾ ਪੰਖੀ ਿਾਤਸਆ ਤਿਕਸੁ ਿ ਪਾਏ ਮਾਇ ॥ 

હે મા! માયાની તૃષ્ણાએ જીવંત પક્ષી ને તે જાળમાં ફસાવી દીધું છે. પ્રાણી તે જાળમાંથી 

છૂટકાિો મેળવી શકશે નહી ં

 

ਤਿਤਿ ਕੀਿਾ ਤਿਸਤਿ ਿ ਿਾਣਈ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਆਿੈ ਿਾਇ ॥੩॥ 

કાિણ કે જ ેપ્રભુએ આ બધું સજયન કયુું છે તેનાથી સંરધકાળ નાખતો નથી અને વાિંવાિ 

જન્મે છે મિ ેછે ।।૩।। 

 

ਅਤਿਕ ਪਰਕਾਰੀ ਮੋਤਿਆ ਬ੍ਿੁ ਤਬ੍ਤਧ ਇਿੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

આ દુરનયાને માયાના જુદા જુદા સ્વરૂપોના રૂપ-િંગમાં અનેક િીત ેમોહી લીધો છે 

 

ਤਿਸ ਿੋ ਰਖੈ ਸੋ ਰਿੈ ਸੰਤਮਰਥੁ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

આમાંથી ફક્ત એ જ બચી શકે છે. જનેે સવય સમથય અકાળ-પુિખ પોતે બચાવે 

 

ਿਤਰ ਿਿ ਿਤਰ ਤਲਿ ਉਧਰੇ ਿਾਿਕ ਸਦ ਬ੍ਤਲਿਾਰੁ ॥੪॥੨੧॥੯੧॥ 

હે નાનક! પ્રભુની કૃપાથી ફક્ત પ્રભ ુભક્તો જ પ્રભુ ચિણોમાં ધ્યાન ધિીને બચી જાય 

છે. તમાિ ેહંમેશાં તે પ્રભુથી કુિબાન થાઉં છંુ ।।૪।।૨૫।।૯૧।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ 

શ્રી િાગ મહેલ ૫ ઘિ ૧।। 

 

ਗੋਇਤਲ ਆਇਆ ਗੋਇਲੀ ਤਕਆ ਤਿਸੁ ਡੰਿੁ ਪਸਾਰੁ ॥ 

મુશ્કેલીના સમયમાં ટંૂકા સમય માટે ગોવાળ તેનો માલ અને પશુઓ લઈને એક ચિાઈ 

જગ્યાએ જાય છે, જ્ાં તેને તેની કોઈ પણ મહાનતા બતાવવા નું પસંદ નથી 

 

ਮੁਿਲਤਿ ਪੁੰਿੀ ਿਲਣਾ ਿੂੰ ਸੰਮਲੁ ਘਰ ਬ੍ਾਰੁ ॥੧॥ 

આ િીત,ે હે જીવ! જ્ાિ ેતાિો આ જગતમાં િહેવાનો સમય પૂિો થઈ જશે, તું અહીથંી 

આગળ જઈશ. આથી, પોતાના સાચા ઘિનો ઘાટ સંભાળ યાદ િાખ ।।૧।। 

 

ਿਤਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ਮਿਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਤਪਆਤਰ ॥ 

હે મન! પિમાત્મા ના ગણુો ગાયા કિ, પ્રેમથી ગુરુ એ બતાવેલી સેવા કયાય કિ 
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ਤਕਆ ਥੋੜੜੀ ਬ੍ਾਿ ਗੁਮਾਿੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

થોડી વાતો કિવા પાછળ, આ નાના જીવન માટે શા માટે અરભમાન કિ ેછે? ।।૧।। 

રવિામ।। 

 

ਿੈਸੇ ਰੈਤਣ ਪਰਾਿੁਣੇ ਉਤਠ ਿਲਸਤਿ ਪਰਭਾਤਿ ॥ 

જમે િાતના સમય ેકોઈના ઘિ ેઆવેલા મહેમાનો રદવસ ઉગતાં જ ત્યાંથી ઉઠીને ચાલ્યા જાય 

છે. એ જ િીત,ે હે જીવ! જીવનના અંત માં, તમે પણ આ જગત છોડશો. 

 

ਤਕਆ ਿੂੰ ਰਿਾ ਤਗਰਸਿ ਤਸਉ ਸਭ ਿੁਲਾ ਕੀ ਬ੍ਾਗਾਤਿ ॥੨॥ 

તમે આ ઘિવાળા થી, બાગ પરિવાિથી કેમ મસ્ત થઈ ને પડ્યા છો? તે ફૂલના બગીચા જવંુે 

છે ।।૨।। 

 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਤਕਆ ਕਰਤਿ ਤਿਤਿ ਦੀਆ ਸੋ ਪਰਭੁ ਲੋਤੜ ॥ 

આ વસ્તુ માિી છે, આ સંપરિ માિી છે, શા માટે આ િીત ેઅરભમાન કિી િહ્યો 

છે? જ ે પિમાત્મા એ આ બધું આપ્યુ ંછે તેને શોધ 

 

ਸਰਪਰ ਉਠੀ ਿਲਣਾ ਛਤਡ ਿਾਸੀ ਲਖ ਕਰੋਤੜ ॥੩॥ 

અહીથંી ચોક્કસ મુસાફિી કિવી જ જોઇએ. કિોડો કિોડો ના મારલક કિોડો કિોડો રૂરપયા 

છોડીને ચાલ્યા જશે ।।૩।। 

 

ਲਖ ਿਉਰਾਸੀਿ ਭਰਮਤਿਆ ਦਲੁਭ ਿਿਮੁ ਪਾਇਓਇ ॥ 

હે ભાઈ! ચોયાયસી લાખ યોરનઓમાં ભટકી ભટકીને હવે આ મનુષ્ય જન્મ ખુબ જ 

મુશ્કેલીઓથી મળ્યો છે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਸਮਾਤਲ ਿੂੰ ਸੋ ਤਦਿੁ ਿੇੜਾ ਆਇਓਇ ॥੪॥੨੨॥੯੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુનું નામ હૃદયમાં વસાવ, તે રદવસ નજીક આવી િહ્યો છે જ્ાિ ેઅહીથંી 

મુસાફિી કિવાની છે ।।૪।।૨૨।।૯૨।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી િાગ મહેલ ૫।। 

 

ਤਿਿਰੁ ਿਸਤਿ ਸੁਿੇਲੜੀ ਤਿਿਰੁ ਸਾਥੀ ਿਾਤਲ ॥ 

હે શિીિ! જટેલો સમય જીવાત્મા તમાિી સાથ ેછે તેટલો સમય તમે ખુશ િહેશો 

 

ਿਾ ਸਾਥੀ ਉਠੀ ਿਤਲਆ ਿਾ ਧਿ ਖਾਕੂ ਰਾਤਲ ॥੧॥ 

જ્ાિ ેતમાિી જીવાત્મા ઉભી થઈને ચાલી જશે ત્યાિ,ે હે શિીિ! તું જમીનમાં મળી જઈશ ।। 

૧।। 

 

ਮਤਿ ਬ੍ੈਰਾਗੁ ਭਇਆ ਦਰਸਿੁ ਦੇਖਣੈ ਕਾ ਿਾਉ ॥ 

હે હરિ! શિીિ ભાગ્યશાળી છે જમેાં તમે રનવાસ કિો છો, જ્ાં તમને યાદ કિવામાં આવ ેછે 
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ਧੰਿੁ ਸੁ ਿੇਰਾ ਥਾਿੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

માણસ ભાગ્યશાળી છે જનેા મનમાં તમાિા પ્રેમનો જન્મ થયો છે. જનેા મનમાં તમાિા 

દશયનની પણ તડપ જન્મેલી છે ।। ૧।। રવિામ।। 

 

ਤਿਿਰੁ ਿਤਸਆ ਕੰਿੁ ਘਤਰ ਿੀਉ ਿੀਉ ਸਤਭ ਕਿਾਤਿ ॥ 

હે શિીિ! જટેલો સમય તમાિા પરત, જીવાત્મા તમાિા ઘિમાં િહે છે, ત્યાિ ેબધા લોકો તમને 

‘જી’ ‘જી’ કિ ેછે, બધા તમાિો આદિ કિ ેછે 

 

ਿਾ ਉਠੀ ਿਲਸੀ ਕੰਿੜਾ ਿਾ ਕੋਇ ਿ ਪੁਛੈ ਿੇਰੀ ਬ੍ਾਿ ॥੨॥ 

પણ જ્ાિ ેરનમાયણ કાંત જીવાત્મા ઉભી થઈને ચાલી જશે ત્યાિ ેતમને કોઈ પૂછતું નથી 

।।૨।। 

 

ਪੇਈਅੜੈ ਸਿੁ ਸੇਤਿ ਿੂੰ ਸਾਿੁਰੜੈ ਸੁਤਖ ਿਸੁ ॥ 

હે જીવાત્મા! જ્ાં સુધી તમે ઘિમાં, સંસાિમાં છો ત્યાં સુધી તમે પ્રભુને યાદ કિો. સાસિ ે

પિલોકમાં જઈને તું સુખી િહેશે 

 

ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਿਿੁ ਅਿਾਰੁ ਤਸਖੁ ਿੁਧੁ ਕਦੇ ਿ ਲਗੈ ਦਖੁੁ ॥੩॥ 

હે જીવાત્મા! ગુરુને મળીને જીવન-રવરધ શીખ, સારંુ વતયન શીખ, તને કદી દુુઃખ થશે નહી ં

।। ૩।। 

 

ਸਭਿਾ ਸਾਿੁਰੈ ਿੰਞਣਾ ਸਤਭ ਮੁਕਲਾਿਣਿਾਰ ॥ 

બધી જીવ-સ્ત્રી ને સાસિ-ેપિલોકમાં પોતાના સમયે જવાનું છે બધા એ કાયદો જાણ્યો છે 

 

SikhBookClub.com



Page 51 

 

ਨਾਨਕ ਧੰਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਜਿਨ ਸਹ ਨਾਜਿ ਜਿਆਰੁ ॥੪॥੨੩॥੯੩॥ 

હે નાનક! તે જીવ-સ્ત્રી સુહાગ-ભાગ વાળી છે જનેો પ્રભ ુસાથ ેપ્રેમ બનેલો રહે છે 

।।૪।।૨૩।।૯૩।। 

 

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ  ૫ ઘર ૬ ।। 

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਏਕੁ ਓਹੀ ਜਿਜਨ ਕੀਆ ਆਕਾਰੁ ॥ 

હે મારા મન! જ ેપરમાત્મા એ દેખાઈ દે તુું જગત બનાવ્ુું છે માત્ર તે જ સૃષ્ટિ ના રચનાર છે 

 

ਜਿਸਜਹ ਜਧਆਵਹੁ ਮਨ ਮਰੇੇ ਸਰਬ ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ 

હે મારા મન! જીવો ના રચનાર છે તથા જીવો નો આશરો છે તેને જ હુંમેશા ્ાદ કરતા રહો 

।।૧।। 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਨ ਮਨ ਮਜਹ ਜਧਆਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ ના ચરણ પોતાના મનમાું ટકાવીને રાખ 

 

ਛੋਜਿ ਸਗਿ ਜਸਆਣਿਾ ਸਾਜਚ ਸਬਜਿ ਜਿਵ ਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાની બધી ચતુરાઈ છોડી દે, ગુરુ ના શબ્દો દ્વારા હુંમેશા ષ્ટથથર રહેવા વાળા પરમાત્મા 

માું ધ્્ાન જોડ ।।૧।। ષ્ટવરામ ।। 

 

ਿਖੁੁ ਕਿੇਸੁ ਨ ਭਉ ਜਬਆਿੈ ਗੁਰ ਮੰਿਰੁ  ਜਹਰਿੈ ਹੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્્ ના હૃદ્ માું ગુરુ નો ઉપદેશ હુંમેશા વસે છે તેને કોઈ દુુઃખ કોઈ કિ કોઈ ડર 

હેરાન કરતુું નથી 

 

ਕੋਜਿ ਿਿਨਾ ਕਜਰ ਰਹੇ ਗੁਰ ਜਬਨੁ ਿਜਰਓ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 

લોકો કરોડો અને- અને પષ્ટરશ્રમ કરીને જા્ છે પરુંતુ ગુરુના શરણ માું પડ્્ા ષ્ટવના તે દુુઃખ 

કિ થી કોઈ મનુષ્્ પાર ઉતરી શકતો નથી ।।૨।। 

 

ਿੇਜਖ ਿਰਸਨੁ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰੈ ਿਾਿ ਸਗਿੇ ਿਾਜਹ ॥ 

ગુરુના દશશન કરીને જ ેમનુષ્્ નુું મન ગુરુ નો આશરો પકડી લે છે તેને બધા પહેલા કરલેા 

પાપ નાશ થઈ જા્ છે 

 

ਹਉ ਜਿਨ ਕੈ ਬਜਿਹਾਰਣੈ ਜਿ ਗੁਰ ਕੀ ਿੈਰੀ ਿਾਜਹ ॥੩॥ 

હુું એ ભાગ્્શાળી લોકોને બષ્ટલદાન આપુું છુું  જ ેગુરુ ના ચરણ ેપડી જા્ છે।।૩।। 
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ਸਾਧਸੰਗਜਿ ਮਜਨ ਵਸ ੈਸਾਚੁ ਹਜਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

સાધુ-સુંગષ્ટત માું રહેવાથી હુંમેશા ષ્ટથથર રહેવા વાળા પરમાત્મા નુું નામ મન માું આવીને વસી 

જા્ છે 

 

ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ ਜਿਨਾ ਮਜਨ ਇਹੁ ਭਾਉ ॥੪॥੨੪॥੯੪॥ 

હે નાનક! તે લોકો ભાગ્્શાળી છે, જનેા મન માું સાધુ-સુંગષ્ટત ટકવાનો આ પ્રેમ છે 

।।૪।।૨૪।।૯૪।। 

 

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫ ।। 

 

ਸੰਜਚ ਹਜਰ ਧਨੁ ਿੂਜਿ ਸਜਿਗੁਰੁ ਛੋਜਿ ਸਗਿ ਜਵਕਾਰ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા ના નામ નુું ધન એકત્ર કર પોતાના ગુરુ નુું માન-સન્માન હદ્માું વસાવ 

અને આ રીત ેબધા ષ્ટવકારો છોડ 

 

ਜਿਜਨ ਿੂੰ ਸਾਜਿ ਸਵਾਜਰਆ ਹਜਰ ਜਸਮਜਰ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥੧॥ 

જ ેપરમાત્માએ તને જન્મ આપીને સુુંદર બનાવ્ો છે તેનુું થમરણ કર બધા ષ્ટવકારો થી તુું 

બચી જઈશ ।।૧।। 

 

ਿਜਿ ਮਨ ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਅਿਾਰੁ ॥ 

હે મન! તે પરમાત્મા નુું નામ જપ જ ેએક પોતે જ પોતે અને જ ેઅનુંત છે 

 

ਿਰਾਨ ਮਨੁ ਿਨੁ ਜਿਨਜਹ ਿੀਆ ਜਰਿੇ ਕਾ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જણેે આ જીવાત્મા આપી છે મન આપ્ુું છે અને શરીર આપ્ુું છે, જ ેબધા જીવો ના હદ્નો 

આશરો છે ।।૧।। ષ્ટવરામ ।। 

 

ਕਾਜਮ ਕਰੋਜਧ ਅਹੰਕਾਜਰ ਮਾਿੇ ਜਵਆਜਿਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

જ ેલોકો પર જગત નો મોહ દબાવ નાખી રાખ ેછે, તે કામમાું, ક્રોધમાું, અહુંકારમાું મથત રહે 

છ 

 

ਿਉ ਸੰਿ ਸਰਣੀ ਿਾਗੁ ਚਰਣੀ ਜਮਿੈ ਿਖੂੁ ਅੰਧਾਰੁ ॥੨॥ 

આ ષ્ટવકારો થી બચવા માટે હે ભાઈ! ગુરુ ની શરણ ેપડ, ગુરુના ચરણ ેલાગી,ગુરુ નો 

આશરો લેવાથી અજ્ઞાનતા નુું ઘેરા અુંધકાર રૂપ દુુઃખ મટી જા્ છે ।।૨।। 

 

ਸਿੁ ਸੰਿੋਖੁ ਿਇਆ ਕਮਾਵੈ ਏਹ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥ 

તે સેવા, સુંતોષ અને દ્ા ની કમાણી કમાઈ છે અને તે જ શ્રેષ્ઠ કા્શ છે 

 

ਆਿੁ ਛੋਜਿ ਸਭ ਹੋਇ ਰੇਣਾ ਜਿਸੁ ਿੇਇ ਿਰਭੁ ਜਨਰੰਕਾਰੁ ॥੩॥ 

જ ેભાગ્્શાળી મનુષ્્ ને ષ્ટનરુંકાર પ્રભ ુપોતાના નામ નુું દાન આપે છે તે થવ્ું ભાવ છોડીને 

બધાના ચરણોની ધૂળ બને છે ।।૩।। 
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ਿੋ ਿੀਸੈ ਸੋ ਸਗਿ ਿੂੰਹੈ ਿਸਜਰਆ ਿਾਸਾਰੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેઆ જગત દેખા્ છે બધુું તારુું  જ રૂપ દેખા્ છે, તારુું  જ પસાર ક્ુું છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਜਰ ਭਰਮੁ ਕਾਜਿਆ ਸਗਿ ਬਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥੨੫॥੯੫॥ 

હે નાનક! કહે ગુરુ એ જ ેમનુષ્્ ના મન નો ભટકાવ દૂર કરી દીધો છે તેને આ જ ષ્ટવચાર 

બની રહે છે કે દરકે જગ્્ાએ તુું જ તુું છે ।।૪।।૨૫।।૯૫।। 

 

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਿਜੁਕਰਿ ਸੁਜਕਰਿ ਮੰਧ ੇਸੰਸਾਰੁ ਸਗਿਾਣਾ ॥ 

હે ભાઈ! આખુું જગત શાસ્ત્રો અનુસાર હુંમેશા ખરાબ કમો અને સારા કમો ના ષ્ટવચારમાું જ 

ડૂબેલો રહે છે 

 

ਿਹੁਹੂੰ ਿੇ ਰਹਿ ਭਗਿੁ ਹੈ ਕੋਈ ਜਵਰਿਾ ਿਾਣਾ ॥੧॥ 

પરમાત્મા ની ભષ્ટિ કરવાવાળો મનુષ્્ આ બ ેષ્ટવચારો થી મુિ રહે છે કે શાસ્ત્રો અનુસાર 

ખરાબ કમો ક્ાું અને સારા કમો ક્ાું છે, પરુંતુ એવુું કોઈ દુલશભ જ મળે છે ।।૧।। 

 

ਠਾਕੁਰੁ ਸਰਬੇ ਸਮਾਣਾ ॥ 

હે થવામી! તુું બધા જીવો માું સમા્ેલો છે, તુું બધાનો પાલનહાર છે 

 

ਜਕਆ ਕਹਉ ਸੁਣਉ ਸੁਆਮੀ ਿੂੰ ਵਿ ਿੁਰਖੁ ਸੁਿਾਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે થવામી! આનાથી વધાર ેતારા ષ્ટવશ ેહુું શુું કહુું અને શુું સાુંભળુું ? તુું બધાથી મોટો છે, તુું 

બધામાું વ્ાપક છે, તુું બધાના મનનુું જાણવા વાળો છે  ।।૧।। ષ્ટવરામ।। 

 

ਮਾਨ ਅਜਭਮਾਨ ਮੰਧੇ ਸੋ ਸਵੇਕੁ ਨਾਹੀ ॥ 

હે સુંત જનો! જ ેમનુષ્્ જગતમાું મળતા આદર અથવા અનાદર ના અહેશાશ માું ફસા્ેલો 

રહે છે, તે પરમાત્મા નો વાથતષ્ટવક સેવક નથી 

 

ਿਿ ਸਮਿਰਸੀ ਸੰਿਹੁ ਕਈੋ ਕੋਜਿ ਮੰਧਾਹੀ ॥੨॥ 

બધી જગ્્ાએ જગતના મૂળ-પ્રભ ુને જોવા વાળો અને બધાને એક જવેી પ્રેમ નજર થી 

જોવાવાળો કરોડોમાું કોઈ એક હો્ છે ।।૨।। 

 

ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਇਹੁ ਕੀਰਜਿ ਕਰਿਾ ॥ 

જ્ઞાન વગેર ેની વાતો ષ્ટનરક્ષવી, બોલવી ને બોલાવી- આ માગશ છે દુષ્ટન્ા ની શોભા 

કમાવવાનો 

 

ਕਥਨ ਕਹਨ ਿੇ ਮੁਕਿਾ ਗੁਰਮੁਜਖ ਕੋਈ ਜਵਰਿਾ ॥੩॥ 

ગુરૂની શરણે પડેલો દુલશભ મનુષ્્ જ હો્ છે જ ેજ્ઞાનની આ મોઢે મોઢે વાત કહેવાથી મુિ 

રહે છે ।।૩।। 
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ਗਜਿ ਅਜਵਗਜਿ ਕਛੁ ਨਿਜਰ ਨ ਆਇਆ ॥ 

તેને આ વાત તરફ  ધ્્ાન નથી હોતુું કે મુષ્ટિ શુું છે અને ના-મુષ્ટિ શુું છે? તેને પ્રભ ુજ દરકે 

જગ્્ાએ દેખા્ છે, પ્રભુ ની ્ાદ જ તેનો ષ્ટનશાનો છે 

 

ਸੰਿਨ ਕੀ ਰੇਣੁ ਨਾਨਕ ਿਾਨੁ ਿਾਇਆ ॥੪॥੨੬॥੯੬॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્્ એ સુંત જનોની ચરણોની ધૂળ નુું દાન પ્રાપ્ત કરી લીધુું છે 

।।૪।।૨૬।।૯૬।। 

 

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੭ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫ ઘર ૭ ।। 

 

ਿੇਰੈ ਭਰੋਸੈ ਜਿਆਰੇ ਮੈ ਿਾਿ ਿਿਾਇਆ ॥ 

હે વહાલા પ્રભ ુષ્ટપતા! તારા પ્રેમ ના ભરોશે મેં લાડ માું જ ષ્ટદવસ પસાર ક્ાશ છે 

 

ਭੂਿਜਹ ਚੂਕਜਹ ਬਾਜਰਕ ਿੂੰ ਹਜਰ ਜਿਿਾ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

મને ષ્ટવશ્વાસ છે કે તુું અમારા માતા-ષ્ટપતા છે અને બાળકો ભૂલ-ચૂક કરતા જ રહે છે ।।૧।। 

 

ਸੁਹੇਿਾ ਕਹਨੁ ਕਹਾਵਨੁ ॥ 

પરુંતુ આ કહેવુું કે કહેવડાવવુું સહેલુું છે કે અમ ેતારા બોલ માનીએ છીએ 

 

ਿੇਰਾ ਜਬਖਮੁ ਭਾਵਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા બોલ માનવા તારી મુંજૂરી માું રહેવુું, તારી મરજી માું ચાલવુું અઘરુું  છે ।।૧।। 

ષ્ટવરામ।। 

 

ਹਉ ਮਾਣੁ ਿਾਣੁ ਕਰਉ ਿੇਰਾ ਹਉ ਿਾਨਉ ਆਿਾ ॥ 

હુું તારો જ આશરો જ રાખુું છુું , હુું જાણુું છુું  કે તુું મારો પોતાનો છે તુું બધા જીવો ની અુંદર 

વસ ેછે અને બધા થી બહાર પણ છે. 

 

ਸਭ ਹੀ ਮਜਧ ਸਭਜਹ ਿੇ ਬਾਹਜਰ ਬੇਮੁਹਿਾਿ ਬਾਿਾ ॥੨॥ 

હે અદમ્્ ષ્ટપતા પ્રભ!ુ હુું તારુું  જ આદર કરુું  છુું  મને એ ગવશ છે કે તુું મારા માથા પર છે. 

।।૨।। 

 

ਜਿਿਾ ਹਉ ਿਾਨਉ ਨਾਹੀ ਿੇਰੀ ਕਵਨ ਿੁਗਿਾ ॥ 

હે ષ્ટપતા પ્રભ!ુ મને ખબર નથી કે તમને પ્રસન્ન કરવાની રીત શ ુછે 
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ਬੰਧਨ ਮੁਕਤੁ ਸੰਤਹੁ ਮੇਰੀ ਰਾਖ ੈਮਮਤਾ ॥੩॥ 

હે સંતો! પિતા પ્રભ ુમને માયા ના બંધનોમાંથી મુક્ત કરવા જઈ રહ્યા છે. તે મને િોતાનો 

જાણે છે ।।૩।। 

 

ਭਏ ਕਕਰਪਾਲ ਠਾਕੁਰ ਰਕਹਓ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 

હે નાનક! િાલનહાર પ્રભ ુજ ેમનુષ્ય િર દયા કર ેછે, તેનું જન્મ-મરણ નું ચક્ર સમાપ્ત થઈ 

જાય છે 

 

ਗੁਰ ਕਮਕਲ ਨਾਨਕ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥੪॥੨੭॥੯੭॥ 

ગુરુને મળીને જ તે મનુષ્ય તે અનંત િરમાત્મા સાથે ગાઢ સંપધ બનાવી લે છે 

।।૪।।૨૭।।૯૭।। 

 

ਕਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫ ઘર ૧।। 

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਮਕਲ ਭਾਈਆ ਕਕਿਅੜਾ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 

િપત િરમેશ્વર તેમના િર દયાવાન થાય છે અને હંમેશા પથથર માપલક પ્રભ ુતેના મનમાં વસ ે

છે  

 

ਸਚਾ ਸਾਕਹਬੁ ਮਕਨ ਵੁਠਾ ਹੋਆ ਖਸਮੁ ਦਇਆਲੁ ॥ 

સંતોને મળવાથી તેમના આધ્યાપત્મક મૃત્યુનો ભય દૂર થાય છે  

 

ਪੂਰਾ ਸਕਤਗੁਰੁ ਭੇਕਿਆ ਕਬਨਕਸਆ ਸਭੁ ਜੰਜਾਲੁ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય ને સંિૂણણ ગુરુ મળી જાય છે, તેની બધી માયા ના મોહ ની જાળ નાશ િામે 

 

ਮੇਰੇ ਸਕਤਗੁਰਾ ਹਉ ਤੁਧੁ ਕਵਿਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 

હે સદગુરુ! હંુ તને બપલદાન આિું છંુ, હંુ તારા દશણનથી બપલદાન આિું છંુ 

 

ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਕਲਹਾਰਣੈ ਤੁਕਸ ਕਦਤਾ ਅੰਕਮਰਤ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રસન્ન થઈને મને પ્રભુ નું આધ્યાપત્મક જીવન દેવા વાળું નામ આિે છે ।।૧।। પવરામ।। 

 

ਕਜਨ ਤੂੰ ਸੇਕਵਆ ਭਾਉ ਕਕਰ ਸੇਈ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਨ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જમેણે પ્રેમથી તને યાદ કયાણ છે, તે િુખ્ત મનુષ્ય છે 

 

ਕਤਨਾ ਕਪਛੈ ਛੁਿੀਐ ਕਜਨ ਅੰਦਕਰ ਨਾਮੁ ਕਨਧਾਨੁ ॥ 

જનેા હ્રદયમાં તમારંુ નામ ખજાનો વસ ેછે. તેની જ શરણ િડી ને પવકારથી બચી શકાય છે 
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ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ ਕਜਕਨ ਕਦਤਾ ਆਤਮ ਦਾਨੁ ॥੨॥ 

િણ આ નામનું દાન ગુરુ િાસેથી જ પ્રાપ્ત થાય છે. ગુરુ જટેલું બીજંુ કોઈ આિનાર નથી 

કારણ કે જણેે આધ્યાપત્મક જીવન નું દાન આપયુ ંછે ।। ૨।। 

 

ਆਏ ਸ ੇਪਰਵਾਣੁ ਹਕਹ ਕਜਨ ਗੁਰੁ ਕਮਕਲਆ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જ ેપ્રેમથી ગુરુ મેળવે છે, સંસારમાં આવનાર તે થવીકારાયા છે 

 

ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਕਤਆ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુની સહાયથી હંમેશા પથથર પ્રભુના નામમાં રંગાઇને તેમને િરમાત્મા ની હાજરીમાં 

બેસવાનુ ંથથાન મળે છે 

 

ਕਰਤੇ ਹਕਿ ਵਕਡਆਈਆ ਪੂਰਕਬ ਕਲਕਖਆ ਪਾਇ ॥੩॥ 

િરંતુ આ બધું આદર સત્કાર િરમાત્માના િોતાના હાથમાં છે જનેા િર તે કૃિા કર ેછે, તે 

મનુષ્ય િાછલા જન્મમાં કરલેા સારી કમાણી ના લખાયેલ લેખ પ્રાપ્ત કરી લે છે ।।૩।। 

 

ਸਚੁ ਕਰਤਾ ਸਚੁ ਕਰਣਹਾਰੁ ਸਚੁ ਸਾਕਹਬੁ ਸਚ ੁਿੇਕ ॥ 

પવશ્વનો કતાણ જ ેબધું કરવા સક્ષમ છે અને દરકેનો માપલક છે. હંમેશાં કાયમ રહેનાર છે, તે 

બધા નો આશરો છે 

 

ਸਚੋ ਸਚ ੁਵਖਾਣੀਐ ਸਚੋ ਬੁਕਧ ਕਬਬੇਕ ॥ 

દરકે જીવ તેને જ હંમેશા પથથર રહેનાર કહે છે. ત ેહંમેશા પથથર પ્રભ ુજ વાથતપવક 

િરીક્ષણની બુપિ રાખનાર છે, બધા જીવો ની અદંર વ્યાિક છે 

 

ਸਰਬ ਕਨਰੰਤਕਰ ਰਕਵ ਰਕਹਆ ਜਕਪ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਏਕ ॥੪॥੨੮॥੯੮॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય એ એક પ્રભુનું નામ જિે છે તેને આધ્યાપત્મક જીવનપ્રાપ્ત થાય છે 

।।૪।।૨૮।।૯૮।। 

 

ਕਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ।।૫।। 

 

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਪੂਜੀਐ ਮਕਨ ਤਕਨ ਲਾਇ ਕਪਆਰੁ ॥ 

ગુરુ િરમાત્માનું થવરૂિ છે. ગુરુ માટે િોતાના મનમાં, હૃદયમાં પ્રેમ બનાવીને તેને િોતાના 

હૃદયમાં આદર નું થથાન આિવુ ંજોઈએ. 

 

ਸਕਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਕਾ ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥ 

ગુરુ આધ્યાપત્મક જીવન આિનાર છે. ગુરુ દરકે શરણે આવેલા જીવ ને િરમાત્માના નામનો 

આશ્રય આિે છે 
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ਸਕਤਗੁਰ ਬਚਨ ਕਮਾਵਣੇ ਸਚਾ ਏਹੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

સૌથી શ્રેષ્ઠ એ જ છે કે ગુરુના શબ્દો કમાવા જોઈએ ગુરુ ના ઉિદેશો અનસુાર જીવન 

બનાવવંુ જોઈએ 

 

ਕਬਨੁ ਸਾਧੂ ਸੰਗਕਤ ਰਕਤਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 

ગુરુની સંગતમાં પ્રેમ મેળવ્યા પવના આ માયા નો મોહ જ ેબધું વ્યથણ છે જીવ િર િોતાના 

ભાર મૂકી રાખ ેછે ।।૧।। 

 

ਮੇਰੇ ਸਾਜਨ ਹਕਰ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਕਲ ॥ 

હે પમત્ર! િરમાત્માનું નામ િોતાના હૃદયમાં વસાવ અને ગુરુના ચરણોમાં ટકેલો રહે 

 

ਸਾਧੂ ਸੰਗਕਤ ਮਕਨ ਵਸ ੈਪਰੂਨ ਹੋਵੈ ਘਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની સંગમાં રહેવાથી િરમાત્માનું નામ મનમાં રહે છે, અને મહેનત સફળ થાય છે 

।।૧।।પવરામ।। 

 

ਗੁਰੁ ਸਮਰਿੁ ਅਪਾਰੁ ਗੁਰੁ ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુ એ તમામ શપક્ત નો માપલક છે, ગુરુ અનંત ગુણોવાળો છે. ફક્ત ભાગ્યશાળી મનુષ્ય ને 

ગુરુના દશણન કરી શકે છે 

 

ਗੁਰੁ ਅਗੋਚਰੁ ਕਨਰਮਲਾ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ગુરુ ત ેપ્રભુનું થવરૂિ છે જ ેઇપન્િયોની િહોચં થી બહાર છે, ગુરુ એ શુિ થવરૂિ છે. ગુરુ 

જટેલું મહાન વ્યપક્તત્વ વાળુ બીજંુ કોઈ નથી 

 

ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ ਗੁਰੁ ਕਰਣਹਾਰੁ ਗੁਰਮੁਕਖ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 

ગુરુ કતાણર થવરૂિ છે. ગુરુ તે િરમાત્માનું થવરૂિ છે જ ેબધું કરવા સક્ષમ છે, ગુરુ ની શરણે 

િડી ન ેહંમેશા કાયમ રહેવા વાળી શોભા મળે છે, ગુરુથી બેમુખ થઈને કોઈ કામ નથી થઈ 

શકતું 

 

ਗੁਰ ਤ ੇਬਾਹਕਰ ਕਕਛੁ ਨਹੀ ਗੁਰੁ ਕੀਤਾ ਲੋੜੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

જ ેકંઇ ગુરુ કરવા માંગે છે તે જ થાય છે, ગુરુ તે પ્રભુનું થવરૂિ છે ।।૨।। 

 

ਗੁਰੁ ਤੀਰਿੁ ਗੁਰੁ ਪਾਰਜਾਤੁ ਗੁਰੁ ਮਨਸਾ ਪੂਰਣਹਾਰੁ ॥ 

ગુરુ એ વાથતપવક તીથણ છે. ગુરુ એ િાપરજાતનું વૃક્ષ છે, ગુરુ જ બધી ઈચ્છાઓ િૂરી કરવા 

વાળા છે 

 

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਉਧਰ ੈਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

ગુરુ જ તે દાતા છે જ ેિરમાત્માનું નામ દે છે જનેી કૃિાથી આખું પવશ્વ પવકારોથી બચે છે 
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ਗੁਰੁ ਸਮਰਿੁ ਗੁਰੁ ਕਨਰੰਕਾਰੁ ਗੁਰੁ ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ 

ગુરુ ત ેિરમાત્માનું થવરૂિ છે જ ેબધી શપક્તઓ નો માપલક છે, જનેું કોઈ પવશેષ રૂિ 

વણણવી શકાતું નથી, જ ેસવોચ્ચ છે, અપ્રાપય અને અનંત છે 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਕਹਮਾ ਅਗਮ ਹੈ ਕਕਆ ਕਿੇ ਕਿਨਹਾਰੁ ॥੩॥ 

ગુરુની ઉિમા સુધી શબ્દો દ્વારા િહોચંી શકાતું નથી. કોઈ િણ પવદ્વાન થી પવદ્વાન પનવેદન 

કરનાર પનવેદન કરી શકતો નથી ।।૩।। 

 

ਕਜਤੜੇ ਫਲ ਮਕਨ ਬਾਛੀਅਕਹ ਕਤਤੜੇ ਸਕਤਗੁਰ ਪਾਕਸ ॥ 

જટેલા િણ િદાથોની મનમાં ઈચ્છા ધારલેી હોય, તે બધું ગુરુ િાસેથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਪੂਰਬ ਕਲਖੇ ਪਾਵਣੇ ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਦੇ ਰਾਕਸ ॥ 

િહેલા જન્મમાં કરલેી સારી કમાણીના લખાયેલ લેખ પ્રમાણે ગુરુ ની શરણે િડવાથી મળી 

જાય છે. ગુરુ હંમેશા પથથર રહેવાવાળા િરમાત્માના નામની મૂડી આિે છે 

 

ਸਕਤਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆਂ ਬਾਹੁਕੜ ਨਹੀ ਕਬਨਾਸੁ ॥ 

જો ગુરુ ના શરણે આવી િડીએ, તો તેમના દ્વારા મળેલ આધ્યાપત્મક જીવન ફરી ક્યારયે 

નાશ િામશે નહી ં

 

ਹਕਰ ਨਾਨਕ ਕਦੇ ਨ ਕਵਸਰਉ ਏਹੁ ਜੀਉ ਕਪੰਡੁ ਤੇਰਾ ਸਾਸੁ ॥੪॥੨੯॥੯੯॥ 

નાનક કહે, હે હપર! ગુરુ ના શરણે િડી ને હંુ તને ક્યારયે ના ભૂલુ.ં મારી આ જીવાત્મા, મારંુ 

આ શરીર, આ શરીરમાં આવતા શ્વાસ, બધું તારંુ જ આિેલું છે ।।૪।।૨૯।।૯૯।। 

 

ਕਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਸੰਤ ਜਨਹੁ ਸੁਕਣ ਭਾਈਹੋ ਛੂਿਨੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 

હે ભાઈઓ! હે સંતો! સાવચેતી થી સાંભળો. હંમેશા પથથર રહેવાવાળા િરમાત્માના નામમાં 

જોડાવાથી જ પવકારોથી મુપક્ત મળે છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਣ ਸਰੇਵਣੇ ਤੀਰਿ ਹਕਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

િરંતુ આ નામ ગુરુ િાસેથી જ મળી શકે છે, ગુરુના ચરણોમાં િજૂન, િરમાત્માનું નામ 

જિવંુ એ જ બધા તીથોનું તીથણ છે 

 

ਆਗੈ ਦਰਗਕਹ ਮੰਨੀਅਕਹ ਕਮਲੈ ਕਨਿਾਵੇ ਿਾਉ ॥੧॥ 

તેમની કૃિાથી િરલોકમાં, િરમાત્માના દરબારમાં, ભાગ્યશાળી જીવો આદર મેળવે છે. જ ે

મનુષ્ય ને બીજ ેક્યાંય િણ આશ્રય નથી મળતો, તેને પ્રભુના દરબારમાં આશ્રય મળી જાય 

છે ।। ૧।। 
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ਭਾਈ ਰੇ ਸਾਚੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની સેવા નનનિતરૂપે ફળ આપે છે 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਿੁਠੈ ਪਾਈਐ ਪੂਰਨ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે ગુરુ પ્રસન્ન થાય તો તે પરમાત્મા મળી જાય છે, જ ેસવવવ્યાપક, અદ્રશ્ય છે અને 

જનેા તફાવતને શોધી શકાતો નથી ।। ૧।। નવરામ।। 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਟਹੁ ਵਾਤਰਆ ਤਿਤਨ ਤਿਿਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! હુું તે ગુરુથી કુરબાન થાઉું  છુું  જનેે મને હુંમેશા કાયમ રહેવા વાળુું હનર નામ આપયુું 

છે 

 

ਅਨਤਿਨੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

જ ેગુરુની કૃપાથી હુું હુંમેશા નથથર પ્રભુને યાદ કરતો રહુું છુું  અને હુંમેશા નથથર પ્રભુનાું ગુણ 

ગાતો રહુું છુું  

 

ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ ਸਚੇ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની કૃપાથી હવે હુંમેશા નથથર હનર નામ મારુું  આધ્યાનત્મક અન્ન બની ગયુું 

છે. હુંમેશા નથથર હનર નામ મારો પોશાક બની ગયો છે, આદર- સત્કાર માટેનુું કારણ બની 

ગયુું છે. હવે હુું હુંમેશા નથથર રહેવા વાળા પ્રભ ુના નામનો જાપ દરકે સમયે કરુું  છુું  ।।૨।।  

 

ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ਨ ਤਵਸਰੈ ਸਫਲੁ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰੁ ਆਤਪ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ એ વ્યનિત્વ છે, એ કઠોરતા છે જ ેબધાું ફળ આપવા માટે સમથવ છે, ગુરુના 

શરણ માું પડવાથી દરકે શ્વાસ સાથ,ે દરકે ઘ ુંટડા સાથે ક્યારયે પરમાત્મા ભ લતો નથી 

 

ਗੁਰ ਿੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਤਿਸਈ ਆਠ ਪਹਰ ਤਿਸੁ ਿਾਤਪ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ જટેલો બીજો કોઈ આપનાર નથી, આઠેય પ્રહર તે ગુરુને યાદ કર 

 

ਨਿਤਰ ਕਰੇ ਿਾ ਪਾਈਐ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਿਾਤਸ ॥੩॥ 

જ્યાર ેગુરુ કૃપા ની નજર કર ેછે, ત્યાર ેબધા ગુણોનો ખજાનો પરમાત્માનુું હુંમેશા નથથર 

રહેવા વાળુું નામ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ।।૩।। 

 

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਏਕੁ ਹੈ ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્મા આખા સૃનિમાું વ્યાપક છે, તે અને ગુરુ એક થવરૂપ છે 

 

ਤਿਨ ਕਉ ਪੂਰਤਿ ਤਲਤਖਆ ਸੇਈ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યના પાછલા જન્મ ના સારા કમાયેલા સુંથકારોનો લેખ અુંકુનરત થાય છે તે મનુષ્ય 

ગુરુ નો આશ્રય લઈને નામ પરમાત્માનુું નામ યાદ કરીને એ શ્રદ્ધા બનાવ ેછે કે પરમાત્મા 

બધામાું વ્યાપક છે 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਾਗਿੀ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥੪॥੩੦॥੧੦੦॥ 

હે નાનક! જ ેમાણસ ગુરુની શરણે પડે છે, તે આધ્યાનત્મક મૃત્ય ુપામતો નથી. તે જન્મ અને 

મરણના ચક્રમાું પડતો નથી ।। ૪।। ૩૦।। ૧૦૦।। 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਿੀਆ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ઘર ૧ અિપદી।। 

 

ਆਤਖ ਆਤਖ ਮਨੁ ਵਾਵਣਾ ਤਿਉ ਤਿਉ ਿਾਪੈ ਵਾਇ ॥ 

જમે જમે કોઈ પ્રાણીને પ્રભુના ગુણો ને બોલવાની સમજ પડે છે તેમ તેમ તે પણ સમજાય છે 

કે તેના ગુણોને બોલી બોલીને મન ને વાપરવાનુું જ છે 

 

ਤਿਸ ਨੋ ਵਾਇ ਸੁਣਾਈਐ ਸੋ ਕੇਵਡੁ ਤਕਿੁ ਥਾਇ ॥ 

જ ેપ્રભુને બોલીને સુંભળાવીએ છીએ, જ ેપ્રભુના ગુણો બાબત બોલીને બીજા લોકોને કહે છે 

તે જાણતુું નથી કે તે કેટલો મોટો છે અને કઈ જગ્યાએ નનવાસ કર ેછે 

 

ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਿੇਿੜੇ ਸਤਭ ਆਤਖ ਰਹੇ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 

તે બધા નનવેદનો કરવાથી કુંટાળી જાય છે, ગુણોમાું ધ્યાન જોડતો રહે છે ।।૧।। 

 

ਿਾਿਾ ਅਲਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા ના ગણુો સુધી પહોુંચી શકાતુું નથી, તેના ગુણો નો બીજો છેડો શોધી 

શકાતો નથી. 

 

ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕ ਥਾਇ ਸਚਾ ਪਰਵਤਿਗਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેનો ઉપદેશ પનવત્ર છે, તે પનવત્ર થથાન પર પ્રખ્યાત છે. તે હુંમેશા કાયમી રહેનાર પ્રભ ુબધા 

જીવોનો પાલનહાર છે ।।૧।। નવરામ।। 

 

ਿੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਿਾਪੀ ਕੇਿੜਾ ਤਲਤਖ ਨ ਿਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કોઈને પણ સમજ પડતી નથી કે તારો આદેશ કેટલો અટલ છે, કોઈ પણ તારા 

આદેશ ને વ્યિ કરી શકતુું નથી 

 

ਿੇ ਸਉ ਸਾਇਰ ਮੇਲੀਅਤਹ ਤਿਲੁ ਨ ਪੁਿਾਵਤਹ ਰੋਇ ॥ 

જો સો કનવઓ પણ એકનત્રત કરવામાું આવ ેતો પણ તે નનવેદન કરવાનો વ્યથવ પ્રયત્ન કરીને 

તારા ગુણો સુધી એક તલમાત્ર પહોુંચી શકતુું નથી 

 

ਕੀਮਤਿ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ਸਤਭ ਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਆਖਤਹ ਸੋਇ ॥੨॥ 

કોઈ પણ જીવને તારુું  મ લ્ય મળયુું નથી, બધા જીવો તારા નવશ ેબીજા પાસેથી સાુંભળી 

સાુંભળીને જ કહી દે છે ।।૨।। 
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ਪੀਰ ਪੈਕਾਮਰ ਸਾਲਕ ਸਾਿਕ ਸੁਹਿੇ ਅਉਰੁ ਸਹੀਿ ॥ 

દુનનયામાું અનેક પીર પયગુંબર, બીજા લોકોને જીવન માગવ બતાવનાર, 

 

ਸੇਖ ਮਸਾਇਕ ਕਾਿੀ ਮੁਲਾ ਿਤਰ ਿਰਵੇਸ ਰਸੀਿ ॥ 

અનેક શેખ, કાઝી, મુલ્લાઓ અને તારા દરવાજા સુધી પહોુંચેલા દરવેશ આવ્યા 

 

ਿਰਕਤਿ ਤਿਨ ਕਉ ਅਗਲੀ ਪੜਿੇ ਰਹਤਨ ਿਰੂਿ ॥੩॥ 

કોઈને પણ, હે પ્રભ!ુ તારા ગુણો નો અુંત મળયો નથી, હા ફિ તેને ઘણી કૃપા મળી. તેના જ 

ભાગ્ય જાગ્યા જ ેતારા ઓટલા પર દુઆ, અરજી કરતા રહે ।।૩।। 

 

ਪੁਤਿ ਨ ਸਾਿੇ ਪੁਤਿ ਨ ਢਾਹੇ ਪੁਤਿ ਨ ਿੇਵੈ ਲੇਇ ॥ 

પ્રભ ુઆ જગત કોઈની સલાહ લઈને બનાવતુું નથી કે નથી કોઈને પ છીને નાશ કરતુું. ન તો 

કોઈની સલાહથી શરીરમાું જીવાત્મા નાખે છે, ન તો તેને દ ર કર ેછે 

 

ਆਪਣੀ ਕੁਿਰਤਿ ਆਪੇ ਿਾਣੈ ਆਪੇ ਕਰਣੁ ਕਰੇਇ ॥ 

પરમાત્મા પોતાનો થવભાવ જાતે જાણે છે, તે જાતે જ આ જગતની રચના કર ેછે. કૃપા ની 

નજરથી બધા જીવોની સુંભાળ પોતે જ કર ેછે 

 

ਸਭਨਾ ਵੇਖੈ ਨਿਤਰ ਕਤਰ ਿੈ ਭਾਵੈ ਿੈ ਿੇਇ ॥੪॥ 

જ ેતેને ગમે છે, તેને પોતાના ગુણો ની કદર બક્ષે છે ।।૪।। 

 

ਥਾਵਾ ਨਾਵ ਨ ਿਾਣੀਅਤਹ ਨਾਵਾ ਕੇਵਡੁ ਨਾਉ ॥ 

અનુંત પુરુષો, સુંપનિ વગેર ેછે, એવી અુંત વગરની રચના છે કે બધા થથળોના પદાથવ ના 

નામ જાણી શકાય નહીું 

 

ਤਿਥੈ ਵਸ ੈਮੇਰਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸੋ ਕੇਵਡੁ ਹੈ ਥਾਉ ॥ 

અનુંત નામ માુંથી તે કયુું નામ હોઈ શકે જ ેએટલો મોટો હોય કે પરમાત્માની વાથતનવક 

મહાનતાને વ્યિ કરી શકે? કોઈ એવુું કહી શકતુું નથી કે જ્યાું સૃનિનો પનત પ્રભ ુવસ ેછે, તે 

જગ્યા કેટલી મોટી છે 

 

ਅੰਿਤੜ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ ਹਉ ਤਕਸ ਨੋ ਪੁਿਤਣ ਿਾਉ ॥੫॥ 

કોઈને પણ આ પ છી શકાતુું નથી, કારણ કે કોઈ જીવ તે નથથનતમાું પહોુંચી શકતો નથી 

જ્યાું ત ેપરમાત્માની પ્રનતભાને યોગ્ય રીત ેકહી શકે ।।૫।। 

 

ਵਰਨਾ ਵਰਨ ਨ ਭਾਵਨੀ ਿੇ ਤਕਸੈ ਵਡਾ ਕਰੇਇ ॥ 

એવુું પણ કહી શકાય નહીું કે પરમાત્માને કોઈ ખાસ ઉુંચી કે નીચી જાનત ગમે છે કે નથી 

ગમતી અને તેથી તે કોઈ પણ એક જાનતને ઉિમ બનાવ ેછે 
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ਵਡੇ ਹਤਥ ਵਤਡਆਈਆ ਿੈ ਭਾਵੈ ਿੈ ਿੇਇ ॥ 

બધા લગ્ન મોટા પ્રભુના પોતાના હાથમાું છે. જ ેજીવ તેને ગમે છે તેને મહાનતા બક્ષે છે 

 

ਹੁਕਤਮ ਸਵਾਰੇ ਆਪਣੈ ਚਸਾ ਨ ਤਢਲ ਕਰੇਇ ॥੬॥ 

પોતાની મુંજ રીમાું જ તે જીવોનાું જીવનને શણગાર ેછે, થોડી માત્ર પણ છ ટછાટ રાખતો 

નથી ।।૬।। 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਆਖ ੈਿਹੁਿੁ ਿਹੁਿੁ ਲੈਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

પરમાત્માથી દાન લેવાના નવચારથી બધા જીવ ઘણુું ખરુું  માુંગે છે 

 

ਕੇਵਡੁ ਿਾਿਾ ਆਖੀਐ ਿੇ ਕੈ ਰਤਹਆ ਸੁਮਾਤਰ ॥ 

તે કહી શકાય નહીું કે પરમાત્મા કેટલા મહાન દાતા છે. તે દાન આપે છે, પરુંતુ દાન ગણતરી 

બહારના છે 

 

ਨਾਨਕ ਿੋਤਟ ਨ ਆਵਈ ਿੇਰੇ ਿੁਗਹ ਿੁਗਹ ਭੰਡਾਰ ॥੭॥੧॥ 

નાનક કહે, હે પ્રભ!ુ તારો ખજાનો હુંમેશા ભરલેો હોય છે, તેમાું ક્યારયે ઓછપ આવી શકતી 

નથી ।। ૭।। 

 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਸਭੇ ਕੰਿ ਮਹੇਲੀਆ ਸਗਲੀਆ ਕਰਤਹ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

બધી જીવ-સ્ત્રીઓ પ્રભ ુપનતની જ છે, બધી જ તે પ્રભુ પનતને પ્રસન્ન કરવા માટે શણગાર કર ે

છે 
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ਗਣਤ ਗਣਾਵਣਣ ਆਈਆ ਸੂਹਾ ਵੇਸੁ ਣਵਕਾਰੁ ॥ 

પરંતુ, જ ેપોતાના શણગારના દેખાવનું અભિમાન કર ેછે તેમનો ઘાટો લાલ પહેરાવ પણ 

અવ્યવસ્થા જ પેદા કર ેછે 

 

ਪਾਖੰਣਿ ਪਰੇਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ਖੋਟਾ ਪਾਜੁ ਖੁਆਰੁ ॥੧॥ 

કારણ કે, બતાવવાથી પ્રિુનો પ્રેમ મળતો નથી. અંદર ખોટ હોય અને બહારથી પ્રેમ 

બતાવતો હોય, આ ખોટો દેખાવ ખુવાર જ કર ેછે ।। ૧।। 

 

ਹਣਰ ਜੀਉ ਇਉ ਣਪਰੁ ਰਾਵੈ ਨਾਣਰ ॥ 

હે પ્રિ!ુ તે જીવ-સ્ત્રીઓ સારા નસીબવાળી છે જ ેતમને સારી લાગે છે 

 

ਤੁਧੁ ਭਾਵਣਨ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅਪਣੀ ਣਕਰਪਾ ਲੈਣਹ ਸਵਾਣਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે તું તારી કૃપાથી ખુદ યાદી બનાવી લે છે, આ આદરણીય પ્રિુ-પભત જીવ-સ્ત્રી ને પ્રેમ કર ે

છે ।।૧।। ભવરામ।। 

 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੀਗਾਰੀਆ ਤਨੁ ਮਨੁ ਣਪਰ ਕੈ ਪਾਣਸ ॥ 

પરંતુ, જ ેજીવંત સ્ત્રી ગુરુના શબ્દ દ્વારા પોતાનું જીવન ટકાવે છે, જનેું શરીર પભત પ્રિુને 

આપવામાં આવેલું છે, જનેું મન પભત પ્રિુને આપવામાં આવેલુ ંછે 

 

ਦਇੁ ਕਰ ਜੋਣਿ ਖਿੀ ਤਕੈ ਸਚੁ ਕਹੈ ਅਰਦਾਣਸ ॥ 

જ ેબંને હાથ જોડીને પૂરી શ્રદ્ધાથી પ્રિ-ુપભત નો આશરો જ જુએ છે, જ ેહંમેશા ભસ્થર પ્રિુને 

જ યાદ કર ેછે અને તેના ઓટલા પર અરજીઓ કર ેછે, 

 

ਲਾਣਲ ਰਤੀ ਸਚ ਭੈ ਵਸੀ ਭਾਇ ਰਤੀ ਰੰਣਗ ਰਾਣਸ ॥੨॥ 

તે પ્રિ ુપ્રીતમના પ્રેમમાં રંગાયેલી રહે છે,તે હંમેશા ભસ્થર પ્રિુના ડર અજાયબીમાં ટકેલી રહે 

છે, તે પ્રિુના પ્રેમમાં રંગાયેલી રહે છે, અને તેના રંગમાં રહે છે ।।૨।। 

 

ਣਪਰਅ ਕੀ ਚੇਰੀ ਕਾਾਂਢੀਐ ਲਾਲੀ ਮਾਨੈ ਨਾਉ ॥ 

જ ેપ્રિ ુચરણોની સેભવકા પ્રિુના નામ નું પાલન કર ેછે, પ્રિુના નામ ને જ પોતાના જીવનનો 

આશરો માને છે, તે પ્રિુના પભતની દાસી કહેવાય છે 

 

ਸਾਚੀ ਪਰੀਣਤ ਨ ਤੁਟਈ ਸਾਚੇ ਮੇਣਲ ਣਮਲਾਉ ॥ 

પ્રિ ુસાથ ેતેનો પ્રેમ હંમેશા ટકી રહે છે. તે કદી તૂટી પડતો નથી, હંમેશા ભસ્થર પ્રિુની 

સંગતમાં, ચરણોમાં તેનો મેળાપ બની રહે છે 

 

ਸਬਣਦ ਰਤੀ ਮਨੁ ਵੇਣਧਆ ਹਉ ਸਦ ਬਣਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੩॥ 

પ્રિ ુમભહમાના શબ્દોમાં તે રંગાયેલી રહે છે, તેનું મન પોરવાયેલું રહે છે. હંુ આવી જીવ-સ્ત્રીને 

બભલદાન આપું છંુ ।।૩।। 
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ਸਾ ਧਨ ਰੰਿ ਨ ਬੈਸਈ ਜੇ ਸਣਤਗੁਰ ਮਾਣਹ ਸਮਾਇ ॥ 

જો જીવ-સ્ત્રી ગુરુના શબ્દ માં ધ્યાન જોડેલું રાખ ેતો તે ક્યારયે ભવધવા થઈને બેસતી નથી 

 

ਣਪਰੁ ਰੀਸਾਲੂ ਨਉਤਨੋ ਸਾਚਉ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

સ્વામી પણ એ છે જ ેઆનંદનો ઉદે્દશ્ય છે, જનેો પ્રેમ હંમેશા નવો છે, જ ેહંમેશા કાયમ 

રહેનાર છે જ ેના માર ેછે ના જન્મે છે 

 

ਣਨਤ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਾਚੀ ਨਦਣਰ ਰਜਾਇ ॥੪॥ 

તે પોતાની હંમેશા ભસ્થર મહેર ની આંખોથી પોતાની મજુંરી અનુસાર હંમેશા તે સુહાગણ 

જીવ-સ્ત્રી ને પ્રેમ કર ેછે ।।૪।। 

 

ਸਾਚੁ ਧਿੀ ਧਨ ਮਾਿੀਐ ਕਾਪਿੁ ਪਰੇਮ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

જ ેજીવંત સ્ત્રી હંમેશા ભસ્થર પ્રિુની યાદ પોતાના હૃદયમાં ટકાવે છે, જાણે કે પભત-પ્રિુને 

પ્રસન્ન કરવા માટે વાળની લટ બનાવ ેછે, પ્રિુના પ્રેમ ને સુંદર કપડાં અને આિૂષણોનો 

શણગાર માને છે 

 

ਚੰਦਨੁ ਚੀਣਤ ਵਸਾਇਆ ਮੰਦਰੁ ਦਸਵਾ ਦਆੁਰੁ ॥ 

જણેે પ્રિુને પોતાના મનમાં વસાવ્યાં છે અને આ, જમે તેના માથા પર ચંદનનો ચાંદલો કયો 

હોય, જણેે પોતાનો દસમો દરવાજો મગજ, મન, આકાશને પભત-પ્રિુને રહેવા માટે એક 

સુંદર ઘર બનાવ્યું હોય. જ ેગુરુના શબ્દ થી પોતાના હૃદયને ઉછાળા માં લઇ આવી હોય 

 

ਦੀਪਕੁ ਸਬਣਦ ਣਵਗਾਣਸਆ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰ ਹਾਰੁ ॥੫॥ 

અને આ જમે કે, તેના હૃદયમાં દીવો સળગાવ્યો છે, જણેે પરમાત્માના નામને પોતાના 

ગળાનો હાર બનાવ્યો છે ।। ૫।। 

 

ਨਾਰੀ ਅੰਦਣਰ ਸੋਹਣੀ ਮਸਤਣਕ ਮਣੀ ਣਪਆਰੁ ॥ 

જણેે પોતાના માથા પર પ્રિ ુના પ્રેમ નો જડેલો ચાંદલો લગાવેલો છે    

 

ਸੋਭਾ ਸੁਰਣਤ ਸੁਹਾਵਣੀ ਸਾਚੈ ਪਰੇਣਮ ਅਪਾਰ ॥ 

જણેે હંમેશા ભસ્થર રહેવાવાળા બેઅંત પ્રિુના પ્રેમમાં પોતાનું ધ્યાન જોડીને ખૂબસૂરતી 

બનાવી લીધી છે અને આને તે પોતાની શોિા માને છે 

 

ਣਬਨੁ ਣਪਰ ਪੁਰਖੁ ਨ ਜਾਣਈ ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਣਤ ਣਪਆਣਰ ॥੬॥ 

તે જીવંત સ્ત્રી અને જીવંત સ્ત્રીઓ જાણીતી ખૂબસૂરતી છે, તે પોતાના ગુરુના શબ્દ ના પ્રેમ 

માં રહીને હંમેશા ભસ્થર સવવત્ર પ્રિુ-પભત ભવના બીજા કોઈને ઓળખાણ નથી નાખતી ।।૬।। 

 

ਣਨਣਸ ਅੰਣਧਆਰੀ ਸੁਤੀਏ ਣਕਉ ਣਪਰ ਣਬਨੁ ਰੈਣਣ ਣਵਹਾਇ ॥ 

માયા ના મોહ ની કાળી અંધારી રાતમાં સુતેલી જીવ-સ્ત્રી! પ્રિ-ુપભત ના મેળાપ ભવના 

જીવનની રાત સરળતાથી પસાર થઈ શકતી નથી 
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ਅੰਕੁ ਜਲਉ ਤਨੁ ਜਾਲੀਅਉ ਮਨੁ ਧਨੁ ਜਣਲ ਬਣਲ ਜਾਇ ॥    

સળગી જાય તે હૃદય અને તે શરીર જમેાં પ્રિુની યાદ નથી. પ્રિુની યાદ ભવના મન ભવકારમાં 

સળગતું રહે છે, માયા,સંપભિ પણ ભનરથવક જાય છે 

 

ਜਾ ਧਨ ਕੰਣਤ ਨ ਰਾਵੀਆ ਤਾ ਣਬਰਥਾ ਜੋਬਨੁ ਜਾਇ ॥੭॥ 

જો જીવ-સ્ત્રી એ પ્રિુ-પભતને પ્રેમ નથી કયો તો તેની યુવાની વ્યથવ જાય છે ।। ૭।। 

 

ਸੇਜੈ ਕੰਤ ਮਹੇਲਿੀ ਸੂਤੀ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

િાગ્યહીન જીવંત સ્ત્રી સ્વામી પ્રિ ુના પલંગ પર સૂઈ રહી છે, પરંતુ તે સમજી શકતી નથી કે 

હૃદય પથારી પર જીવાત્મા અને પરમાત્માનો એકઠો ભનવાસ છે, પરંતુ માયાના મોહમાં 

અસરગ્રસ્ત જીવાત્માને આનો સારાંશ નથી 

 

ਹਉ ਸੁਤੀ ਣਪਰੁ ਜਾਗਣਾ ਣਕਸ ਕਉ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ॥ 

હે પ્રિ ુપભત! હંુ જીવંત સ્ત્રી માયાના મોહમાં સુતેલી રહંુ છંુ, તું પભત હંમેશા જાગૃત છે, તને 

માયા વ્યાપી શકતી નથી; માર ેકોને જઈને પૂછવંુ જોઈએ કે હંુ કેવી રીત ેમાયાની 

નીદંરમાંથી જાગીને તમને મળી શકંુ? 

 

ਸਣਤਗੁਣਰ ਮੇਲੀ ਭੈ ਵਸੀ ਨਾਨਕ ਪਰੇਮੁ ਸਖਾਇ ॥੮॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ- સ્ત્રી ને સદગુરુ એ પ્રિુના ચરણોમાં મેળવી દીધી છે, તે પરમાત્મા ના ડર-

અજાયબીમાં રહે છે, પરમાત્માનો પ્રેમ તેનો જીવન સાથી બની જાય છે ।।૮।।૨।। 

 

ਣਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਆਪੇ ਗੁਣ ਆਪੇ ਕਥੈ ਆਪੇ ਸੁਣਣ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

પ્રિ ુપોતે જ પોતાના ગુણ છે, પોતે જ પોતાના ગુણોને વણવવે છે, પોતે જ પોતાની મભહમા 

સાંિળીને તેને ભવચાર ેછે, તેનામાં ધ્યાન ધર 

 

ਆਪੇ ਰਤਨੁ ਪਰਣਖ ਤੂੰ ਆਪੇ ਮੋਲੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

હે પ્રિ ુતું પોતે જ પોતાનું નામ રુપ રત્ન છે. તું પોતે જ તે રત્નનું મૂલ્ય ઉમેરનાર છે, તું પોતે 

જ પોતાના નામ રૂપી રત્નનું બેઅંત મૂલ્ય છે 

 

ਸਾਚਉ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਤੂੰ ਆਪੇ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੧॥ 

તું પોતે જ હંમેશા કાયમ રહેનાર ગવવ છે, મહાન છે, તું પોતે જ જીવોને આદર સત્કાર 

આપનાર છે ।।૧।।  

 

ਹਣਰ ਜੀਉ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

હે પ્રિ!ુ દરકે વસ્તુ ને ઉત્પન્ન કરનાર તું પોતે જ છે 
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ਣਜਉ ਭਾਵੈ ਣਤਉ ਰਾਖ ੁਤੂੰ ਹਣਰ ਨਾਮੁ ਣਮਲੈ ਆਚਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રિ!ુ જવંુે તમને ઠીક લાગે, મને પોતાના નામમાં જોડીને રાખો. હે હભર! કૃપા કર. મને 

તારંુ નામ મળી જાય. તારંુ નામ જ મારા માટે સરસ થી સરસ કતવવ્ય છે ।।૧।। ભવરામ।। 

 

ਆਪੇ ਹੀਰਾ ਣਨਰਮਲਾ ਆਪੇ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠ ॥ 

હે પ્રિ!ુ તું પોતે જ ચમકતો હીરો છે, તું પોતે જ નશાનો રંગ છે, 

 

ਆਪੇ ਮੋਤੀ ਊਜਲੋ ਆਪੇ ਭਗਤ ਬਸੀਠੁ ॥ 

તું પોતે જ ચમકતો મોતી છે, તું પોતે જ પોતાના િક્તોનું ભવચારનાર છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਣਦ ਸਲਾਹਣਾ ਘਣਟ ਘਣਟ ਿੀਠੁ ਅਿੀਠੁ ॥੨॥ 

સદગુરુના શબ્દથી તારી મભહમા થઇ શકે છે. દરકે શરીરમાં તું જ દૃશ્યમાન છે અને તું જ 

અદ્રશ્ય છે ।।૨।। 

 

ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਬੋਣਹਥਾ ਆਪੇ ਪਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

હે પ્રિ!ુ આ સંસાર-સમુદ્ર તું પોતે જ છે, આમાંથી પાર પાડનાર જહાજ પણ તું પોતે જ 

છે. આ સંસાર-સમુદ્ર ની આ પાર અને બીજી પારનો છેડો પણ તું પોતે જ છે 

 

ਸਾਚੀ ਵਾਟ ਸੁਜਾਣੁ ਤੂੰ ਸਬਣਦ ਲਘਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 

હે પ્રિ!ુ તારો િભક્ત-સ્વરૂપ માગવ પણ તું પોતે જ છે, તું બધું જ જાણે છે. ગુરુ શબ્દ દ્વારા 

આ સંસાર-સમુદ્ર માંથી િભક્ત દ્વારા પાર પાડનાર પણ તું જ છે 

 

ਣਨਿਣਰਆ ਿਰ ੁਜਾਣੀਐ ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰੁ ॥੩॥ 

ગુરુના શરણ વગર આ જીવન-મુસાફરી, જીવો માટે સંપૂણવ અંધકાર છે. હે પ્રિુ! જો જીવો 

તારો િય ન રાખ,ે તેને દુભનયાનો સંમત સહન કરવો પડે છે ।। ૩।। 

 

ਅਸਣਥਰ ੁਕਰਤਾ ਦੇਖੀਐ ਹੋਰੁ ਕੇਤੀ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

આ જગતમાં ફક્ત એક કતાવર જ હંમેશા ભસ્થર રહેવાવાળા દેખાય છે, અને બેઅંત સૃભિ 

જન્મી મરતી રહે છે 

 

ਆਪੇ ਣਨਰਮਲੁ ਏਕੁ ਤੂੰ ਹੋਰ ਬੰਧੀ ਧੰਧੈ ਪਾਇ ॥ 

હે પ્રિ!ુ ફક્ત તું જ માયા ના મોહની ગદંકીથી શુદ્ધ છે, બાકીનું ભવશ્વ માયા ના મોહ થી 

બંધાયેલું છે 

 

ਗੁਣਰ ਰਾਖ ੇਸੇ ਉਬਰ ੇਸਾਚੇ ਣਸਉ ਣਲਵ ਲਾਇ ॥੪॥ 

જનેે ગુરુએ આ મોહથી બચાવ્યા છે તે હંમેશા હંમેશા ભસ્થર પ્રિુના ચરણોમાં ધ્યાન જોડીને 

બચી ગયા છે ।।૪।। 
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ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਬਰਿ ਪਛਾਣੀਐ ਸਾਰਿ ਿਤੇ ਗੁਿ ਵਾਰਿ ॥ 

હંમેશા કાયમ રહેવાવાળા પ્રભુના નામમાં રંગાયેલા ગુરુના વાક્યો કે શબ્દો દ્વારા પરમાત્મા 

સાથ ેઓળખાણ થઈ શકે છે 

 

ਰਤਤੁ ਤਰਿ ਮੈਲੁ ਿ ਲਗਈ ਸਿ ਘਰਿ ਰਜਸੁ ਓਤਾਿੁ ॥ 

ગુરુ દ્વારા જ ેમનુષ્ય ની બેઠક હંમેશા સ્થથર પ્રભુના ઘરમાં ચરણોમાં થઇ જાય છે એના 

શરીરને માયા ની ગંદકી લગતી નથી 

 

ਿਿਰਿ ਿਿੇ ਸਿੁ ਪਾਈਐ ਰਬਿੁ ਿਾਵੈ ਰਿਆ ਸਾਿੁ ॥੫॥ 

એ હંમેશા સ્થથર પ્રભ ુજનેા પર કૃપા ભરલેી નજર રાખે છે એને જ એમની પ્રાસ્િ થાય છે એનું 

નામ થમરણ કયાા સ્વના તેનાથી સંબંધ બની શકતો નથી. ।।5।। 

 

ਰਜਿੀ ਸਿੁ ਪਛਾਰਣਆ ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਜੁਗ ਿਾਰਿ ॥ 

જ ેલોકો એ હંમેશા સ્થથર પ્રભ ુસાથ ેસંસ્ધ બાંધી લીધી છે એ હંમેશા જ આધ્યાસ્ત્મક 

આનંદમાં રહે છે 

 

ਹਉਮੈ ਰਤਿਸਿਾ ਮਾਰਿ ਿੈ ਸਿੁ ਿਰਖਆ ਉਿ ਧਾਰਿ ॥ 

એ પોતાના અહંકાર અને માયા વાળી તૃષ્ણાને મારીને હંમેશા સ્થથર પ્રભુના નામને પોતાના 

હૃદયમાં ટકાવી રાખ ેછે 

 

ਜਗ ਮਰਹ ਲਾਹਾ ਏਿੁ ਿਾਮੁ ਪਾਈਐ ਗੁਿ ਵੀਿਾਰਿ ॥੬॥ 

જગતમાં આવીને પ્રભુનું એક નામ જ લાભ છે જ ેમનુષ્ય એ કમાવવંુ જોઈએ અને નામ 

ગુરુની સ્શક્ષા દ્વારા જ મળી શકે છે. ।।6।। 

 

ਸਾਿਉ ਵਖਿ ੁਲਾਿੀਐ ਲਾਭੁ ਸਿਾ ਸਿੁ ਿਾਰਸ ॥ 

હે વેપારી જીવ હંમેશા સ્થથર રહેવાવાળી પ્રભુનામ રૂપી રાસ્શ પુજંી જ એકત્ર કરવી જોઈએ 

એમાં એ નફો થાય છે જ ેહંમેશા કાયમ રહે છે 

 

ਸਾਿੀ ਿਿਗਹ ਬੈਸਈ ਭਗਰਤ ਸਿੀ ਅਿਿਾਰਸ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હંમેશા સ્થથર પ્રભુની ભસ્િ કર ેછે એની આગળ પ્રાથાના કર ેછે એ એની હંમેશા 

સ્થથર હાજરી માં બેસ ે   છે 

 

ਪਰਤ ਰਸਉ ਲੇਖਾ ਰਿਬੜੈ ਿਾਮ ਿਾਮੁ ਪਿਗਾਰਸ ॥੭॥ 

એના જીવનના સફરમાં લેખ પુરા સન્માન સાથે ચોખ્ખો થઈ જાય છે  કારણ કે એની અંદર 

પ્રભુનું નામ ઉજાગર થઈ જાય છે ।।7।। 
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ਊਿਾ ਊਿਉ ਆਖੀਐ ਿਹਉ ਿ ਿੇਰਖਆ ਜਾਇ ॥ 

પરમાત્મા બધા થી ઉંચા છે, પરમાત્મા બધા થી ઉંચા છે, બધી બાજુએથી આ જ કહેવામાં 

આવ ેછે હંુ પણ કહંુ છંુ કે પરમાત્મા બધા થી ઉંચા છે પરંતુ ખાલી કહેવાથી એના દશાન કરી 

શકાતા નથી 

 

ਜਹ ਿੇਖਾ ਤਹ ਏਿੁ ਤ ੂੰ ਸਰਤਗੁਰਿ ਿੀਆ ਰਿਖਾਇ ॥ 

જ્યાર ેસદગુરુ એ મને હે પ્રભ ુતારા દશાન કરાવી દીધા છે ત્યાર ેહવે હંુ જ્યાં પણ જોઉં ત્યાં તું 

જ માત્ર દેખાઈ પડે છે 

 

ਜੋਰਤ ਰਿਿੂੰਤਰਿ ਜਾਣੀਐ ਿਾਿਿ ਸਹਰਜ ਸੁਭਾਇ ॥੮॥੩॥ 

હે નાનક! ગુરુ શરણમાં પાડીને આધ્યાસ્ત્મક સ્થથરતા અવથથામાં ટકીને પ્રેમમાં 

જોડાઈને  એ સમજ આવી જાય છે કે પરમાત્માની જ્યોસ્ત એકરસ થઇ દરકે જગ્યાએ હાજર 

છે. ।।8।।।।3।। 

 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਮਛੁਲੀ ਜਾਲੁ ਿ ਜਾਰਣਆ ਸਿੁ ਖਾਿਾ ਅਸਗਾਹੁ ॥ 

ભોળી અને નાસમજ માછલીએ જાળને સમજી નસ્હ કે જાળ  એની મૃત્ય ુનું કારણ બને છે 

અને એ ઊંડા ખારા સમુદ્રને સમજી નસ્હ  કે સમુદ્રમાં ટકી રહેવાથી જ એની સ્જંદગી હંમેશા 

રહી શકે છે 

 

ਅਰਤ ਰਸਆਣੀ ਸੋਹਣੀ ਰਿਉ ਿੀਤੋ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 

દેખાવામાં માછલી ખુબ સુંદર અને અક્કલમંદ લાગતી હોય છે પરંતુ એને જાળ પર સ્વશ્વાસ 

કરવો જોઈતો ન હતો 

 

ਿੀਤੇ ਿਾਿਰਣ ਪਾਿੜੀ ਿਾਲੁ ਿ ਟਲੈ ਰਸਿਾਹੁ ॥੧॥ 

જાળ પર સ્વશ્વાસ કરવાના કારણે જ એ પકડાઈ જાય છે અને એના માથા પર થી મૃત્ય ુ

ટળતું નથી જીવ એ જ ભૂલી જાય છે કે સ્જંદગીના ઊંડા સમુદ્ર પ્રભુમાં લીન રહેવાથી જ 

આધ્યાસ્ત્મક જીવન કાયમ રહે છે મનુષ્ય મોહની માયા પર સ્વશ્વાસ કરી બેસે છે અને 

આધ્યાસ્ત્મક મૃત્ય ુસહન કર ેછે મૃત્યુનો ડર દરકે સમય ેએના માથા પર ફરતો રહે છે. ।।1।। 

 

ਭਾਈ ਿੇ ਇਉ ਰਸਰਿ ਜਾਣਹੁ ਿਾਲੁ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના માથા પર મૃત્યુને એવી રીત ેસમજો 

 

ਰਜਉ ਮਛੀ ਰਤਉ ਮਾਣਸਾ ਪਵੈ ਅਰਿੂੰਤਾ ਜਾਲੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જવેી રીત ેમાછલી પર અચાનક માછીમારનું જાળ આવી પડે છે તેવી જ રીતે મનુષ્યના માથા 

પર પણ અચાનક જ મૃત્યુ આવી પડે છે. ।।1।। સ્વરામ।। 
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ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਧੋ ਿਾਲ ਿੋ ਰਬਿੁ ਗੁਿ ਿਾਲੁ ਅਫਾਿੁ ॥ 

આખું જગત મૃત્યુનો ડર માં બંધાયેલું હોય છે ગુરુની શરણમાં આવ્યા સ્વના મૃત્ય ુનો ડર 

બધા ના માથા પર અડગ છે 

 

ਸਰਿ ਿਤੇ ਸੇ ਉਬਿ ੇਿਰੁਬਧਾ ਛੋਰਿ ਰਵਿਾਿ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હંમેશા  સ્થથર પ્રભુના પ્રેમમાં રંગાયેલો રહે છે એ સ્વકારોને છોડીને મન ની માયા 

ની અસમજંસ વાળી પસ્રસ્થથસ્ત છોડીને મૃત્ય ુના સંમસ્તથી બચી જાય છે 

 

ਹਉ ਰਤਿ ਿੈ ਬਰਲਹਾਿਣੈ ਿਰਿ ਸਿੈ ਸਰਿਆਿ ॥੨॥ 

હંુ એના પર કુરબાન થાઉં છંુ જ ેગુરુ ની શરણમાં પાડીને પ્રભુના ઓટલા પર થવીકાર થાય 

છે. ।।2।। 

 

ਸੀਿਾਿੇ ਰਜਉ ਪੂੰਖੀਆ ਜਾਲੀ ਬਰਧਿ ਹਾਰਿ ॥ 

જમે બાજ અને સ્શકારી ના  હાથમાં પકડેલી જાળ પક્ષીઓ માટે મૃત્ય ુનો સંદેશ છે એવી જ 

રીત ેમાયાનો મોહ મનુષ્યો માટે આધ્યાસ્ત્મક મૃત્યુ નું કારણ છે 

 

ਗੁਰਿ ਿਾਖ ੇਸੇ ਉਬਿ ੇਹੋਰਿ ਫਾਿੇ ਿੋਗੈ ਸਾਰਿ ॥ 

જનેી ગુરુએ રક્ષા કરી છે એ બધા માયાજાળ માંથી બચી નીકળ્યા અને બાકી બધા માયાના 

વેશ સાથ ેમોહ ની જાળમાં ફસાઈ ગયા 

 

ਰਬਿੁ ਿਾਵੈ ਿੁਰਣ ਸੁਟੀਅਰਹ ਿੋਇ ਿ ਸੂੰਗੀ ਸਾਰਿ ॥੩॥ 

જનેા ભાગમાં પ્રભુનામ નથી એમને શોધી શોધીને માયાની જાળમાં ફેંકવામાં આવ ેછે એનું 

બીજંુ કોઈ સાથી સ્મત્ર બનતું નથી જ ેએમને આ જાળ માંથી કાઢી શકે. ।।3।। 

 

ਸਿੋ ਸਿਾ ਆਖੀਐ ਸਿੇ ਸਿਾ ਿਾਿੁ ॥ 

મૃત્ય ુનાં ડરથી અને આધ્યાસ્ત્મક મૃત્ય ુથી માટે હે ભાઈ એ હંમેશા સ્થથર રહેવાવાળા પ્રભુનું 

કરવંુ જોઈએ જનેું થથાન અટળ છે 

 

ਰਜਿੀ ਸਿਾ ਮੂੰਰਿਆ ਰਤਿ ਮਰਿ ਸਿੁ ਰਧਆਿੁ ॥ 

જનેું મન પ્રભ ુથમરણ માં લાગી જાય છે એના મનમાં એ પ્રભુની યાદ ની લગની લાગી જાય 

છે 

 

ਮਰਿ ਮੁਰਖ ਸ ਿੇ ਜਾਣੀਅਰਹ ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਜਿਾ ਰਗਆਿੁ ॥੪॥ 

ગુરુ ની શરણમાં પડીને એના મનમાં અને મુખમાં પ્રભ ુસાથ ેઊંડી સંગત ટકી જાય છે એ 

લોકો પસ્વત્ર માનવામાં આવે છે. ।।4।। 

 

ਸਰਤਗੁਿ ਅਗੈ ਅਿਿਾਰਸ ਿਰਿ ਸਾਜਿੁ ਿੇਇ ਰਮਲਾਇ ॥ 

હે મારા મન! સજ્જન પ્રભુને મળવા માટે હંમેશા પોતાના ગુરુ આગળ પ્રાથાના કરતું રહે. ગુરુ 

સજ્જન પ્રભ ુસાથ ેસ્મલાપ કરાવ ેછે 
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ਸਾਜਰਿ ਰਮਰਲਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਮਿ ਤ ਮੁਏ ਰਬਖੁ ਖਾਇ ॥ 

જો સજ્જન પ્રભ ુમળી જાય તો આધ્યાસ્ત્મક  આનંદ મળી જાય છે યમદૂતો તો એમ સમજો 

કે ઝેર ખાઈને મરી જાય છે યમદૂતો નજીક આવતા નથી 

 

ਿਾਵੈ ਅੂੰਿਰਿ ਹਉ ਵਸਾਾਂ ਿਾਉ ਵਸ ੈਮਰਿ ਆਇ ॥੫॥ 

જો સજ્જન પ્રભ ુમળી જાય તો હંુ હંમેશા એના નામમાં ટકી રહી શકંુ છંુ એનું  નામ હંમેશા 

મારા મનમાં આવીને વસે છે. ।।5।। 

 

ਬਾਝੁ ਗੁਿ  ਗੁਬਾਿੁ ਹੈ ਰਬਿੁ ਸਬਿੈ ਬ ਝ ਿ ਪਾਇ ॥ 

ગુરુ શરણમાં પડ્યા સ્વના જીવો માટે ચારયે તરફ માયા ના મોહ નો અંધકાર છે ગુરુના 

શબ્દ સ્વના સમજણ પડતી નથી કે માયાના મોહમાં ફસાયેલો છંુ 

 

ਗੁਿਮਤੀ ਪਿਗਾਸੁ ਹੋਇ ਸਰਿ ਿਹੈ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં ગુરુની સ્શક્ષા સાથ ેઆધ્યાસ્ત્મક પ્રકાશ થાય છે એ હંમેશા સ્થથર 

પ્રભુમાં પોતાનું ધ્યાન જોડીને રાખ ેછે 

 

ਰਤਿੈ ਿਾਲੁ ਿ ਸੂੰਿਿੈ ਜੋਤੀ ਜੋਰਤ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

એ આધ્યાસ્ત્મક અવથથામાં મૃત્ય ુનો ડર પહોચંતો જ નથી કેમ કે જીવનની જ્યોસ્ત 

પરમાત્માની જ્યોસ્ત માં જ લીન રહે છે. ।।6।। 

 

ਤ ੂੰਹੈ ਸਾਜਿੁ ਤ ੂੰ ਸੁਜਾਣੁ ਤ ੂੰ ਆਪੇ ਮੇਲਣਹਾਿੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું જ મારો સ્મત્ર છે તું જ મારા દુુઃખ દદા  જાણવાવાળો છે તું થવયં જ મને પોતાના 

ચરણોમાં મળવવા માટે સમથા છે 

 

ਗੁਿ ਸਬਿੀ ਸਾਲਾਹੀਐ ਅੂੰਤੁ ਿ ਪਾਿਾਵਾਿੁ ॥ 

ગુરુ શબ્દો દ્વારા જ તારી મસ્હમા કરી શકાય છે આમ તો તારા બધા ગુણો અનંત છે તારા 

ગુણો નો આ પાર કે પેલે પાર કોઈ છેડો શોધી શકાતો નથી 

 

ਰਤਿੈ ਿਾਲੁ ਿ ਅਪੜੈ ਰਜਿੈ ਗੁਿ ਿਾ ਸਬਿ ੁਅਪਾਿੁ ॥੭॥ 

જનેા હૃદયમાં ગુરુ શબ્દ ટકેલું છે અનંત પ્રભ ુથવયં ટકેલા છે ત્યાં પરમાત્મા નો ડર પહોચંી 

શકતો નથી. ।।7।। 

 

ਹੁਿਮੀ ਸਭੇ ਊਪਜਰਹ ਹੁਿਮੀ ਿਾਿ ਿਮਾਰਹ ॥ 

માયાના મોહમાં જાળમાંથી નીકળવંુ જીવો ના વસની વાત નથી પરમાત્માના હુકમથી જ 

બધા જીવો જન્મે  છે એના હુકમ થી જ કમો કરવામાં આવ ેછે 

 

ਹੁਿਮੀ ਿਾਲੈ ਵਰਸ ਹੈ ਹੁਿਮੀ ਸਾਰਿ ਸਮਾਰਹ ॥ 

પ્રભુના હુકમમાં જ સૃસ્િ મૃત્ય ુનાં ડર ને આધીન છે હુકમ પ્રમાણે જ જીવ હંમેશા સ્થથર 

પ્રભુની યાદ માં ટકી રહે છે 
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ਿਾਿਿ ਜੋ ਰਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਿੀਐ ਇਿਾ ਜੂੰਤਾ ਵਰਸ ਰਿਛੁ ਿਾਰਹ ॥੮॥੪॥ 

હે નાનક!  એ બધું જ થાય છે જ ેએ પરમાત્માને ઠીક લાગે છે આ જીવો ના વશમાં કઈ જ 

નથી. ।।8।।૪।। 

 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਮਰਿ ਜ ਠੈ ਤਰਿ ਜ ਰਠ ਹੈ ਰਜਹਵਾ ਜ ਠੀ ਹੋਇ ॥ 

જો જીવનું મન સ્વકારોની પીડા થી ખોટંુ થઇ ગયું છે, તો તેના શરીરમાં પણ ખોટંુ જ ખોટંુ 

છે, બધી જ્ઞાનેસ્ન્દ્રયો સ્વકારો તરફ જ દોડે છે, તેની જીભ ખાવાની ચુથકી સાથે એઠંી થયેલી 

રહે છે 
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ਮੁਖਿ ਝੂਠੈ ਝੂਠੁ ਬੋਲਣਾ ਖਿਉ ਿਖਿ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ 

જુઠા મ ોંથી જૂઠુોં  બ લવાન  જ સ્વભાવ બની જાય છે. આવ  જીવ ક ઈ બહાર સ્વચ્છતા 

વગેર ેકમો થી અોંદરની સ્વચ્છતા ક્યારયે પણ નથી થઈ શકતી 

 

ਖਬਨੁ ਅਭ ਸਬਦ ਨ ਮਾਾਂਜੀਐ ਸਾਚੇ ਤੇ ਸਚੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ગુરુના શબ્દ જળ વવના મન સાફ નથી કરી શકતા, તથા આ સાચુોં સ્મરણ હોંમેશા વસ્થર 

પ્રભુથી જ મળે છે ।।૧।। 

 

ਮੁੁੰਧੇ ਗੁਣਹੀਣੀ ਸੁਿੁ ਿੇਖਹ ॥ 

હે ભ ળ  જીવ-સ્ત્રી! જ ેપ તાની અોંદર આધ્યાવિક સુખ આપનાર ગુણ થી વોંવચત છે તેને 

બહારથી ક ઈ બીજી રીતે આધ્યાવિક સુખ નથી મળી શકતુોં 

 

ਖਿਿੁ ਿਲੀਆ ਿਖਸ ਮਾਣਸੀ ਸਾਖਚ ਸਬਖਦ ਸੁਿੁ ਨੇਖਹ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આધ્યાવિક સુખ એને છે જ ેહોંમેશા કાયમ રહેનાર પ્રભુમાોં લીન રહે છે. જ ેગુરુના શબ્દ માોં 

જ ડાયેલી છે. જ ેપ્રભુના પ્રેમમાોં મસ્ત છે. પવત પ્રભુના મેળાપના સુખનુોં તે જીવ-સ્ત્રી આનોંદ 

લે છે ।।૧।। વવરામ।। 

 

ਖਿਿੁ ਿਿਦੇਸੀ ਜੇ ਥੀਐ ਧਨ ਵਾਾਂਢੀ ਝੂਿੇਇ ॥ 

જ  પવત પ્રભ ુજીવ-સ્ત્રીના હૃદય દેશમાોં પ્રગટ નથી, તેના હૃદયને છ ડીને બીજા-બીજા હૃદય 

દેશના વનવાસી છે , ત  પવતથી અલગ થયેલ જીવ-સ્ત્રી ઝુરતી, સતત વનરાશા તરફ અગ્રેસર 

થયા રહે છે, અોંદરને અોંદર વચોંતાથી ખવાય છે 

 

ਖਜਉ ਜਖਲ ਥੋੜੈ ਮਛੁਲੀ ਿਿਣ ਿਲਾਵ ਿਿੇਇ ॥ 

જ ેરીત ેથ ડા પાણીમાોં માછલી તડપ ેછે તે જ રીતે તે પણ વચત્તભ્રમણા કર ેછે 

 

ਖਿਿ ਭਾਵੈ ਸੁਿੁ ਿਾਈਐ ਜਾ ਆਿੇ ਨਦਖਿ ਿਿੇਇ ॥੨॥ 

આધ્યાવિક સુખ ત્યાર ેજ મળે છે જ્યાર ેપ્રભ ુપવતને જીવ-સ્ત્રી સારી લાગે, જ્યાર ેતે પ તે 

તેના પર કૃપા દ્રવિ કર ે।।૨।। 

 

ਖਿਿੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਿਣਾ ਸਿੀ ਸਹੇਲੀ ਨਾਖਲ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી! તુોં બહેનપણીઓ સાથ ેમળીને પ તાના પવત પ્રભુની મવહમા કર 

 

ਤਖਨ ਸੋਹੈ ਮਨੁ ਮੋਖਹਆ ਿਤੀ ਿੁੰਖਗ ਖਨਹਾਖਲ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી મવહમા કર ેછે તેના હૃદયમાોં પ્રભ ુપ્રગટ થઈ જાય છે. તેનુોં મન પ્રભુના પ્રેમમાોં 

મ હી છે. તે પ્રભુના પ્રેમ રોંગમાોં રોંગાઈ ને તેના દશશન કર ેછે  
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ਸਬਖਦ ਸਵਾਿੀ ਸੋਹਣੀ ਖਿਿੁ ਿਾਵੇ ਗੁਣ ਨਾਖਲ ॥੩॥ 

ગુરુના શબ્દ ની કૃપા થી તેનુોં જીવન બની જાય છે, ગુણ થી તે સુોંદર બની જાય છે, અને 

પવત પ્રભ ુતેને પ્રેમ કર ેછે ।।૩।। 

 

ਿਾਮਖਣ ਿਾਖਮ ਨ ਆਵਈ ਿੋਟੀ ਅਵਗਖਣਆਖਿ ॥ 

ગુરુથી વોંવચત હ વાને કારણે જ ેજીવ-સ્ત્રી અોંદરથી ખ ટી છે અને અવગુણ થી ભરલેી છે, તેનુોં 

જીવન વ્યથશ જાય છે 

 

ਨਾ ਸੁਿੁ ਿੇਈਐ ਸਾਹੁਿ ੈਝੂਖਠ ਜ ਲੀ ਵੇਿਾਖਿ ॥ 

ના આ લ કમાોં, ના પરલ કમાોં, ક્યાોંય પણ તેને આધ્યાવિક સુખ મળતુોં નથી 

 

ਆਵਣੁ ਵੁੰਞਣੁ ਡਾਿੜੋ ਛੋਡੀ ਿੁੰਖਤ ਖਵਸਾਖਿ ॥੪॥ 

અસત્યમાોં વવકારમાોં તે સળગી જાય છે, તેનુોં આધ્યાવિક જીવન સળગી જાય છે; તેને કારણે 

જન્મ મરણ નુોં મુશ્કેલ ચક્કર બનેલુોં રહે છે. કારણ કે વ્હાલા પ્રભુને તેને ભુલાવી દીધા છે 

।।૪।। 

 

ਖਿਿ ਿੀ ਨਾਖਿ ਸੁਹਾਵਣੀ ਮੁਤੀ ਸੋ ਖਿਤੁ ਸਾਖਦ ॥ 

પણ ત ેપ્રભુ-પવત ની સુોંદર સ્ત્રી હતી, તે ક્યાોં સ્વાદમાોં ફસાઈને ત્યાગ થઈ ગઈ છે? 

 

ਖਿਿ ਿ ੈਿਾਖਮ ਨ ਆਵਈ ਬੋਲੇ ਫਾਖਦਲੁ ਬਾਖਦ ॥ 

તે કેમ વ્યથશ બ લી બ લે છે જ ેપવત પ્રભુની સાથ ેમેળાપ માટે કામ આવી શકતા નથી? 

 

ਦਖਿ ਘਖਿ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹੈ ਛੂਟੀ ਦਜੂੈ ਸਾਖਦ ॥੫॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી પ્રભુને ભુલાવી માયાના સ્વાદમાોં ફસાવવાને કારણે ત્યાગી છે, ત્યાર ેજ તેને 

પ્રભુના ઓટલા પર પ્રભુના મહેલમાોં ટકવા માટે આશ્રય મળત  નથી, માયા ન  મ હ તેને 

ભટકનમાોં રાખી મૂકે છે ।।૫।। 

 

ਿੁੰਖਡਤ ਵਾਚਖਹ ਿੋਥੀਆ ਨਾ ਬੂਝਖਹ ਵੀਚਾਿੁ ॥ 

પોંવડત લ ક  ધાવમશક પુસ્તક  વાોંચે છે પણ અોંદરથી ગુણહીન હ વાને કારણે તે પુસ્તક નુોં 

વવચાર નથી સમજતા 

 

ਅਨ ਿਉ ਮਤੀ ਦੇ ਚਲਖਹ ਮਾਇਆ ਿਾ ਵਾਿਾਿੁ ॥ 

બીજા લ ક ને પણ ઉપદેશ આપીને જગત માોંથી ચાલ્યા જાય છે તેન  આ બધ  ઉદ્યમ માયા 

કમાવવા માટે વ્યાપાર જ બનેલ  રહે છે 

 

ਿਥਨੀ ਝੂਠੀ ਜਗੁ ਭਵੈ ਿਹਣੀ ਸਬਦ ੁਸੁ ਸਾਿੁ ॥੬॥ 

આખુોં જગત ખ ટી કથની માોં ભટકત  રહે છે. પ્રભુની મવહમાનાોં શબ્દ હૃદયમાોં ટકેલાોં 

રાખવા જ શ્રેષ્ઠ જીવન ધ રણ છે ।।૬।। 
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ਿੇਤੇ ਿੁੰਖਡਤ ਜੋਤਿੀ ਬੇਦਾ ਿਿਖਹ ਬੀਚਾਿੁ ॥ 

અનેક પોંવડત જ્ય વતવિ વગેર ેવેદ ના મોંત્ર ને વવચાર ેછે, પ ત પ તના માોં મતભેદ હ વાને 

કારણે ચચાશ કર ેછે અને મક્કમતા ને કારણે વાહ વાહ કહેવડાવે છે.    

 

ਵਾਖਦ ਖਵਿੋਖਧ ਸਲਾਹਣੇ ਵਾਦੇ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥ 

પણ ફક્ત આ મતભેદમાોં રહીને જ એમનુોં જન્મ મરણ બનેલુોં રહે છ, ક ઈ પણ મનુષ્ય શુદ્ધ 

સારુોં  વ્યાખ્યાન કરીને અથવા સાોંભળીને આધ્યાવિક આનોંદ નથી લઇ શકતા અને જન્મ 

મરણ ના ચક્ર માોંથી મુવક્ત પ્રાપ્ત કરી શકત  નથી 

 

ਖਬਨੁ ਗੁਿ ਿਿਮ ਨ ਛੁਟਸੀ ਿਖਹ ਸੁਖਣ ਆਖਿ ਵਿਾਣੁ ॥੭॥ 

આપણ,ે અહોંકાર છ ડીને ગુરુના શરણ પડવાની જરૂર છે, ગુરુની કૃપા વવના માયા ના મ હ 

થી મુવક્ત મળતી નથી ।।૭।। 

 

ਸਖਭ ਗੁਣਵੁੰਤੀ ਆਿੀਅਖਹ ਮੈ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਿੋਇ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી પ્રભ ુપવતને વ્હાલી લાગે છે તે જ બધા ગુણ વાળી કહેવાય છે, પરોંતુ, મારી 

અોંદર એવ  ક ઈ ગુણ નથી 

 

ਹਖਿ ਵਿੁ ਨਾਖਿ ਸੁਹਾਵਣੀ ਮੈ ਭਾਵੈ ਿਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

જનેી કૃપાથી હુોં પ્રભ ુપ્રેમ ને પ તાના વદલમાોં વસાવી શકુોં . જ  તે હવર પવત પ્રભુ મને વ્હાલા 

લાગવા લાગે, ત  હુોં પણ તેની સુોંદર સ્ત્રી બની જાઉોં . 

 

ਨਾਨਿ ਸਬਖਦ ਖਮਲਾਵੜਾ ਨਾ ਵੇਛੋੜਾ ਹੋਇ ॥੮॥੫॥ 

હે નાનક! ગુરુના શબ્દ માોં જ ડાઈને જણેે પ્રભ ુચરણ  સાથ ેસુોંદર મેળાપ પ્રાપ્ત કરી લીધ  છે 

તેન  તેનાથી ફરી વવય ગ થત  નથી ।।૮।।૫।। 

 

ਖਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਜਿੁ ਤਿੁ ਸੁੰਜਮੁ ਸਾਧੀਐ ਤੀਿਖਥ ਿੀਚੈ ਵਾਸੁ ॥ 

જ  ક ઈ વસવદ્ધ વગેર ેકારણે મોંત્રન  પાઠ કરવામાોં આવ,ે પોંચ  વગેર ેતપાવીને શરીરને કિ 

આપવામાોં આવે, ઇવન્દ્રય  ને વશમાોં કરવાનુોં ક ઈ સાધન કયુું હ ય, ક ઈ તીથશ પર વનવાસ 

કરવામાોં આવે 

 

ਿੁੁੰਨ ਦਾਨ ਚੁੰਖਗਆਈਆ ਖਬਨੁ ਸਾਚੇ ਖਿਆ ਤਾਸੁ ॥ 

જ  સોંસાર ના બધા લ ક  સારા માટે દાન-પુણ્ય વગેર ેસારા કામ  કરવામાોં આવે પરોંતુ 

પરમાિાનુોં સ્મરણ ન કરવામાોં આવ ેત  પ્રભ ુસ્મરણ વવના ઉપરના બધા ઉદ્યમ ન  ક ઈ 

લાભ નથી 
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ਜੇਹਾ ਿਾਧੇ ਤੇਹਾ ਲੁਣੈ ਖਬਨੁ ਗੁਣ ਜਨਮੁ ਖਵਣਾਸੁ ॥੧॥ 

મનુષ્ય જવુે વાવ ેછે તેવુોં જ ફળ મેળવે છે, જ  સ્મરણ નથી કયુું ત  આધ્યાવિક ગુણ ક્યાોંથી 

આવી જાય તથા આધ્યાવિક ગુણ  વવના વજોંદગી વ્યથશ છે ।।૧।। 

 

ਮੁੁੰਧੇ ਗੁਣ ਦਾਸੀ ਸੁਿੁ ਹੋਇ ॥ 

હે ભ ળ  જીવ-સ્ત્રી! આધ્યાવિક ગુણ  વગર આધ્યાવિક સુખ હ તુોં નથી અને પરમાિા ના 

નામ વગર ગુણ પેદા થઇ શકતા નથી, ગુણ  માટે પરમાિાના ગુણ ની દાસી બન, ત્યાર ેજ 

આધ્યાવિક સુખ સુખ હશે 

 

ਅਵਗਣ ਖਤਆਖਗ ਸਮਾਈਐ ਗੁਿਮਖਤ ਿੂਿਾ ਸੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

અવગુણ ને ત્યજીને જ પ્રભુ ચરણ માોં લીન થઇ શકાય છે. ગુરુની બુવદ્ધ પર ચાલીને જ તે 

સોંપૂણશ પ્રભ ુમળે છે ।।૧।। વવરામ।। 

 

ਖਵਣੁ ਿਾਸੀ ਵਾਿਾਿੀਆ ਤਿੇ ਿੁੁੰਡਾ ਚਾਖਿ ॥ 

શરમાયા વવના વ્યાપાર નફા માટે વ્યથશ જ ચારયે તરફ જુએ છે 

 

ਮੂਲੁ ਨ ਬੁਝੈ ਆਿਣਾ ਵਸਤੁ ਿਹੀ ਘਿ ਬਾਖਿ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ તાની વજોંદગીના મૂળ પ્રભુને નથી સમજતા, તેની વાસ્તવવક સોંપવત્ત તેના હૃદય 

ઘરમાોં જ અજાણ્યા પડેલ રહે છે 

 

ਖਵਣੁ ਵਿਿ ਦਿੁੁ ਅਗਲਾ ਿੂਖੜ ਮੁਠੀ ਿੂਖੜਆਖਿ ॥੨॥ 

નાશવાન પદાથશના ઉદ્ય ગપવત જીવ-સ્ત્રી જૂઠ માોં રહીને આધ્યાવિક ગુણ થી લૂોંટાઈ જાય 

છે. નામ ધન થી વોંવચત રહી ને તેને ખુબ જ આધ્યાવિક કિ વ્યાપે છે ।।૨।। 

 

ਲਾਹਾ ਅਖਹਖਨਖਸ ਨਉਤਨਾ ਿਿਿੇ ਿਤਨੁ ਵੀਚਾਖਿ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સમજી વવચારીને નામ રત્ન ઓળખે છે, નામની વકોંમત જાણે છે અને સમજ ેછે 

તેને વદવસ રાત આધ્યાવિક ગુણ ન  હોંમેશા નવ  નફ  થયા રાખ ેછે 

 

ਵਸਤੁ ਲਹੈ ਘਖਿ ਆਿਣੈ ਚਲੈ ਿਾਿਜੁ ਸਾਖਿ ॥ 

તે પ તાના વદલમાોં જ પ તાની વાસ્તવવક સોંપવત્ત શ ધી લે છે અને પ તાની વજોંદગીન  હેતુ 

માથે ચડાવીને અહીોંથી જાય છે 

 

ਵਣਜਾਖਿਆ ਖਸਉ ਵਣਜੁ ਿਖਿ ਗੁਿਮੁਖਿ ਬਰਹਮੁ ਬੀਚਾਖਿ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય નામના વેપારી સત્સોંગીઓ સાથ ેમળીને નામ ન  વેપાર કર ેછે, જ ેગુરુની શરણે 

પડીને પરમાિાના ગુણ ને પ તાના સ ચ-મોંડળમાોં લાવ ેછે ।।૩।। 

 

ਸੁੰਤਾਾਂ ਸੁੰਗਖਤ ਿਾਈਐ ਜੇ ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਿੁ ॥ 

પરમાિા પ તે જ આધ્યાવિક ગુણ ન  ખજાન  શ ધાવી શકે છે જ  તે ખજાના સાથ ે

મેળાપ કરવાને સમથશ પ્રભુ પ તે મેળાપ કરાવી દે ત  તે ખજાન  સોંત ની સોંગવત માોં રહીને 

મળી શકે છે 
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ਖਮਖਲਆ ਹੋਇ ਨ ਖਵਛੁੜੈ ਖਜਸੁ ਅੁੰਤਖਿ ਜੋਖਤ ਅਿਾਿ ॥ 

અને જ ેમનુષ્યની અોંદર અનોંત પ્રભુની જ્ય વત એક વાર જાગી જાય તે પ્રભ ુચરણ માોં મળીને 

પછી અલગ થત  નથી 

 

ਸਚੈ ਆਸਖਣ ਸਖਚ ਿਹੈ ਸਚੈ ਿਰੇਮ ਖਿਆਿ ॥੪॥ 

કારણ કે તે વસ્થર આધ્યાવિક આસન પર બેસી જાય છે તે હોંમેશા વસ્થર પ્રભુ માોં લીન થઈ 

જાય છે તે પ તાન  પ્રેમ વ્હાલ હોંમેશા વસ્થર પ્રભ ુમાોં લગાડી દે છે ।।૪।। 

 

ਖਜਨੀ ਆਿੁ ਿਛਾਖਣਆ ਘਿ ਮਖਹ ਮਹਲੁ ਸੁਥਾਇ ॥ 

ગુરુની બુવદ્ધ પર ચાલીન ેજનેે પ તાની જાતને ઓળખી લીધી છે, તેને પ તાના હૃદય-રૂપ 

સુોંદર સ્થાનમાોં જ પરમાિા નુોં વનવાસ સ્થાન મળી જાય છે 

 

ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਿਖਤਆ ਸਚੋ ਿਲੈ ਿਾਇ ॥ 

હોંમેશા વસ્થર પ્રભુના પ્રેમ રોંગમાોં રોંગાવા ને કારણે તેને તે હોંમેશા કાયમ રહેનાર પ્રભ ુમળી 

જાય છે. 
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ਤ੍ਰਿਭਵਤ੍ਿ ਸੋ ਪ੍ਿਭੁ ਜਾਿੀਐ ਸਾਚੋ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੫॥ 

હે ભોળો જીવ-સ્ત્રી! જો સાચા પ્રભ ુનામ માાં જોડાયા રહીએ, તો તે હાંમેશા સ્થિર પ્રભ ુની 

ત્રણેય ભવનોમાાં સવવવ્યાપક્તા ને ઓળખી લે છે ।। ૫।। 

 

ਸਾ ਧਨ ਖਰੀ ਸੁਹਾਵਿੀ ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਤ੍ਪ੍ਰੁ ਜਾਰਾ ਸੰਤ੍ਿ ॥ 

ગુરુના શરણ પડીને જ ેજીવ-સ્ત્રી એ પસ્ત પ્રભુને પોતાની આસપાસ સમજી લીધો છે, તે 

જીવ-સ્ત્રી સાચે જ સુાંદર જીવન વાળી બની જાય છે 

 

ਮਹਲੀ ਮਹਤ੍ਲ ਬੁਲਾਈਐ ਸੋ ਤ੍ਪ੍ਰੁ ਰਾਵੇ ਰੰਤ੍ਿ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી ને પ્રભુના મહેલમાાં બોલાવવામાાં આવે છે, તે પ્રભ ુપસ્ત પ્રેમ રાંગમાાં આવીને તેને 

પ્રેમ કર ેછે 

 

ਸਤ੍ਚ ਸੁਹਾਿਤ੍ਿ ਸਾ ਭਲੀ ਤ੍ਪ੍ਤ੍ਰ ਮੋਹੀ ਿੁਿ ਸੰਤ੍ਿ ॥੬॥ 

પસ્ત પ્રભુએ આધ્યાસ્િક ગુણો િી તેને એવી મોહી લીધી છે કે તે હાંમેશા સ્થિર પ્રભુમાાં લીન 

રહીને સુહાગ ભાગ્ય વાળી મહાન બની જાય છે ।।૬।। 

 

ਭੂਲੀ ਭੂਲੀ ਥਤ੍ਲ ਚੜਾ ਥਤ੍ਲ ਚਤ੍ੜ ਡੂਿਤ੍ਰ ਜਾਉ ॥ 

આધ્યાસ્િક ગુણો ના વેપાર િી વાંસ્ચત રહી ને, જીવનના સાચા માગવિી ભૂલી ને જો હુાં 

દુસ્નયા છોડીને પણ આખી ધરતી માાં ફરતી રહુાં , ધરતી પર ભ્રમણ કરીને પછી જો હુાં પહાડો 

પર પણ જઈ ચડી 

 

ਬਨ ਮਤ੍ਹ ਭੂਲੀ ਜੇ ਤ੍ਿਰਾ ਤ੍ਬਨੁ ਿੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪ੍ਾਉ ॥ 

જો હુાં કોઈ પહાડની ગુફામાાં પણ જઈ રહુાં સાચા માગવિી ભટકીને જો હુાં જાંગલમાાં ભટકતી 

ફરુાં , તો પણ મને આધ્યાસ્િક માગવ ની સાચી સમજ પડી શકતી નિી 

 

ਨਾਵਹੁ ਭੂਲੀ ਜੇ ਤ੍ਿਰਾ ਤ੍ਿਤ੍ਰ ਤ੍ਿਤ੍ਰ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੭॥ 

કારણ કે, ગુરુ સ્વના આ માગવની સમજ નિી પડતી. જો હુાં પરમાિા ના નામ િી વાંસ્ચત 

રહી ન ેજાંગલો, પહાડો માાં ફરતી રહુાં , તો હુાં ફરી ફરીને જન્મ મરણ ના ચક્કરમાાં ફરતી રહીશ 

।।૭।। 

 

ਪ੍ੁਛਹੁ ਜਾਇ ਪ੍ਧਾਊਆ ਚਲੇ ਚਾਕਰ ਹੋਇ ॥ 

હે ભોળો જીવ-સ્ત્રી! જો જીવનનો સાચો રથતો શોધવો છે તો જઈને તે આિ યાત્રીઓને પુછ 

જ ેપ્રભ ુઓટલાના સેવક બનીને જીવન-રાહ પર ચાલી રહ્યા છે, તે આ સૃસ્િના માસ્લક 

બાદશાહ ને પોતાનો સમજ ેછે 

 

ਰਾਜਨੁ ਜਾਿਤ੍ਹ ਆਪ੍ਿਾ ਦਤ੍ਰ ਘਤ੍ਰ ਠਾਕ ਨ ਹੋਇ ॥ 

તેમને પ્રભ ુબાદશાહના ઓટલે અને ઘરમાાં જવા માટે કોઈ પાબાંદી નિી 
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ਨਾਨਕ ਏਕ ੋਰਤ੍ਵ ਰਤ੍ਹਆ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੮॥੬॥ 

હે નાનક! તેમને બધી જગ્યાએ એક પરમાિા જ હાજર દેખાય છે, ક્ાાંય પણ તેમને તેના 

સ્વના બીજુાં  કોઈ દેખાતુાં નિી ।।૮।।૬।। 

 

ਤ੍ਸਰੀਰਾਿੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਿੁਰ ਰ ੇਤ੍ਨਰਮਲੁ ਜਾਿੀਐ ਤ੍ਨਰਮਲ ਦੇਹ ਸਰੀਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ દ્વારા જ પસ્વત્ર નામ જળમાાં સાંસ્ધ પડે છે, અને મનુષ્યનુાં શરીર પસ્વત્ર િઈ 

જાય છે 

 

ਤ੍ਨਰਮਲੁ ਸਾਚੋ ਮਤ੍ਨ ਵਸੈ ਸੋ ਜਾਿੈ ਅਭ ਪ੍ੀਰ ॥ 

ગુરુની કૃપાિી તે હાંમેશા સ્થિર પસ્વત્ર પ્રભ ુજ ેમનુષ્યની અાંદરની પીડા જાણે છે, મનુષ્યના 

મનમાાં આવી પ્રગટે છે, આ પ્રકાશ ની કૃપાિી મનુષ્યનુાં મન થવયાંભૂ સ્થિસ્તમાાં ટકી જાય છે 

 

ਸਹਜੈ ਰੇ ਸੁਖ ੁਅਿਲੋ ਨਾ ਲਾਿੈ ਜਮ ਰੀਰੁ ॥੧॥ 

થવયાંભૂ સ્થિસ્તિી ખુબ જ આધ્યાસ્િક આનાંદ પ્રગટે છે, યમરાજનુાં તીર પણ લાગતુાં નિી, 

મોતનો ડર પણ વ્યાપ્તો નિી ।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ ਤ੍ਨਰਮਲ ਜਤ੍ਲ ਨਾਇ ॥ 

ਹੇહે ભાઈ! જમે સાફ પાણીમાાં નહાવાિી શરીરની ગાંદકી ઉતરી જાય છે, તેમ જ પરમાિા 

ના પસ્વત્ર નામ જળમાાં થનાન કરવાિી મન પર સ્વકાર ની ગાંદકી રહેતી નિી 

 

ਤ੍ਨਰਮਲੁ ਸਾਚਾ ਏਕੁ ਰੂ ਹੋਰੁ ਮੈਲੁ ਭਰੀ ਸਭ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ કારણે, હે ભાઈ! તે આધ્યાસ્િક થનાન માટે પરમાિાની મસ્હમા કરીને કહે: હે પ્રભ!ુ 

ફક્ત તુાં હાંમેશા સ્થિર પ્રભ ુજ પસ્વત્ર છે, બાકી બીજી દરકે જગ્યાએ માયાના મોહની ગાંદકી 

િી ભરલેી છે ।।૧।। સ્વરામ।।    

 

ਹਤ੍ਰ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਸੋਹਿਾ ਕੀਆ ਕਰਿੈਹਾਤ੍ਰ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પ્રભ ુકૃપાળુ છે, તેના સ્દલમાાં સૃસ્િના રચસ્યતા કતાવર ેપોતાના રહેવા માટે સુાંદર 

મહેલ બનાવી લીધો છે 

 

ਰਤ੍ਵ ਸਤ੍ਸ ਦੀਪ੍ ਅਨੂਪ੍ ਜਤੋ੍ਰ ਤ੍ਰਿਭਵਤ੍ਿ ਜੋਤ੍ਰ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

ત્રણેય ભવનોમાાં વ્યાપ્ત અનાંત પ્રભુના અનાંત જ્યોસ્ત તેની અાંદર જાગી પડે છે, તેની અાંદર 

સૂયવ અને ચાંદ્ર જાણે દીવા સળગી પડે છે  

 

ਹਾਟ ਪ੍ਟਿ ਿੜ ਕੋਠੜੀ ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਵਾਪ੍ਾਰ ॥੨॥ 

તેણે ભગવાનના નામનો વેપાર કરવા દુકાન, શહેરો, સ્કલ્લાઓ અને ઘરો જવેા માનવ 

શરીરની રચના કરી છે.।।૨।।  
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ਤ੍ਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਭੈ ਭੰਜਨਾ ਦੇਖੁ ਤ੍ਨਰੰਜਨ ਭਾਇ ॥ 

તુાં પણ હે ભાઈ! પ્રભુની માંજૂરીમાાં રહીને બધા ડર નાશ કરનાર જ્ઞાન નો સુરમો દેનાર 

 

ਿੁਪ੍ਰੁ ਪ੍ਿਿਟ ੁਸਭ ਜਾਿੀਐ ਜੇ ਮਨੁ ਰਾਖ ੈਠਾਇ ॥ 

જો મનુષ્ય તેના મનને ઠેકાણે રાખ,ે તો તેને દ્રશ્ય-અદ્રશ્ય જગતમાાં બધી જગ્યાએ પરમાિા 

જ રહેલા દેખાય છે 

 

ਐਸਾ ਸਤ੍ਰਿੁਰੁ ਜੇ ਤ੍ਮਲੈ ਰਾ ਸਹਜੇ ਲਏ ਤ੍ਮਲਾਇ ॥੩॥ 

ગુરુ જો મળી જાય તો તે મનુષ્યને અડોળ આધ્યાસ્િક અવથિામાાં જોડી દે છે ।।૩।। 

 

ਕਤ੍ਸ ਕਸਵਟੀ ਲਾਈਐ ਪ੍ਰਖੇ ਤ੍ਹਰੁ ਤ੍ਚਰੁ ਲਾਇ ॥ 

જમે સોના ને પરખવા માટે કસોટી ઉપર કડક લઈએ છીએ તેમ જ ઈશ્વર પોતાના પેદા  

કરલેા લોકોને આધ્યાસ્િક જીવનને વધુ પ્રેમિી ધ્યાન લગાવીને પરખે છે 

 

ਖੋਟੇ ਠਉਰ ਨ ਪ੍ਾਇਨੀ ਖਰੇ ਖਜਾਨੈ ਪ੍ਾਇ ॥ 

ખોટાને તેના ઓટલા પર જગ્યા મળતી નિી, સાચા ને તે પોતાના ખજાનામાાં સમાવેશ કર ે

છે.હે ભાઈ! ગુરુની શરણે પડી ને પોતાની અાંદર િી દુસ્નયા વાળી અપેક્ષાઓ અને સાંમત 

કાઢી નાખો 

 

ਆਸ ਅੰਦੇਸਾ ਦਤੂ੍ਰ ਕਤ੍ਰ ਇਉ ਮਲੁ ਜਾਇ ਸਮਾਇ ॥੪॥ 

આવો ઉદ્યમ કરવાિી મન ના સ્વકારો ની ગાંદકી દૂર િઇ જશે અને મન પ્રભુ ચરણોમાાં લીન 

િઇ જશે ।।૪।। 

 

ਸੁਖ ਕਉ ਮਾਿੈ ਸਭੁ ਕੋ ਦਖੁੁ ਨ ਮਾਿੈ ਕੋਇ ॥ 

દરકે જીવ દુસ્નયાનુાં સુખ માાંગે છે, કોઈ પણ દુુઃખ માાંગતુાં નિી 

 

ਸੁਖੈ ਕਉ ਦਖੁੁ ਅਿਲਾ ਮਨਮੁਤ੍ਖ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥ 

પરાંતુ, સાાંસાસ્રક સુખોને દુુઃખ રૂપી ફળ ખૂબ જ લાગે છે, પોતાના મનની પાછળ ચાલવા 

વાળો મનુષ્ય આ તફાવત ની સમજ આવતી નિી, તે દુસ્નયાના સુખ જ માાંગતો રહે છે અને 

નામિી વાંસ્ચત રહે છે 

 

ਸੁਖ ਦਖੁ ਸਮ ਕਤ੍ਰ ਜਾਿੀਅਤ੍ਹ ਸਬਤ੍ਦ ਭੇਤ੍ਦ ਸੁਖੁ ਹਇੋ ॥੫॥ 

વાથતવમાાં દુસ્નયાના સુખ અને દુુઃખને એક જવુેાં જ સમજવુાં જોઈએ. વાથતસ્વક આધ્યાસ્િક 

સુખ ત્યાર ેજ મળે છે જો ગુરુના શબ્દ દ્વારા મન ના તફાવતો લેવામાાં આવ,ે મનને નાિીને 

દુસ્નયાના મનોરાંજક મેળાઓ રોકીને રાખવામાાં આવે ।।૫।। 

 

ਬੇਦ ੁਪ੍ੁਕਾਰੇ ਵਾਚੀਐ ਬਾਿੀ ਬਿਹਮ ਤ੍ਬਆਸੁ ॥ 

વ્યાસ ઋસ્િ તો વારાંવાર વેદને જ મોટે મોટે િી ઉચ્ચાર ેછે, પરાંતુ, હે ભાઈ! પરમાિાની 

મસ્હમા ની વાણી વાાંચવી જોઈએ 

SikhBookClub.com



ਮੁਤ੍ਨ ਜਨ ਸੇਵਕ ਸਾਤ੍ਧਕਾ ਨਾਤ੍ਮ ਰਰੇ ਿੁਿਰਾਸੁ ॥ 

વાથતસ્વક મુસ્ન લોકો સેવક અને સાસ્ધક તે છે જ ેગુણોના ખજાના પરમાિાના નામમાાં 

રાંગાયેલા છે 

 

ਸਤ੍ਚ ਰਰੇ ਸੇ ਤ੍ਜਤ੍ਿ ਿਏ ਹਉ ਸਦ ਬਤ੍ਲਹਾਰੈ ਜਾਸੁ ॥੬॥ 

જ ેલોકો હાંમેશા કાયમ રહેનાર નામ રાંગમાાં રાંગાયલેા છે તે સાંસારી જીવનની શરત જીતી 

જાય છે. હુાં પણ તેને બસ્લદાન આપુાં છુાં  ।। ૬।। 

 

ਚਹੁ ਜੁਤ੍ਿ ਮੈਲੇ ਮਲੁ ਭਰੇ ਤ੍ਜਨ ਮੁਤ੍ਖ ਨਾਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

પરાંતુ, જનેા મોાંમાાં પ્રભુનુાં નામ નિી તે હાંમેશા જ ગાંદા મનવાળો છે, તેનુાં મન સ્વકારોની 

ગાંદકીિી ભરલેુાં રહે છે 

 

ਭਿਰੀ ਭਾਇ ਤ੍ਵਹੂਤ੍ਿਆ ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਪ੍ਤ੍ਰ ਖੋਇ ॥ 

પરમાિાની ભસ્ક્ત અને પ્રેમિી વાંસ્ચત લોકોનાાં મોાં તેની હાજરીમાાં કાળુાં દેખાય છે. તે 

પોતાની ઇજ્જત ગુમાવીને જાય છે 

 

ਤ੍ਜਨੀ ਨਾਮੁ ਤ੍ਵਸਾਤ੍ਰਆ ਅਵਿਿ ਮੁਠੀ ਰੋਇ ॥੭॥ 

જ ેજ ેજીવ-સ્ત્રી એ પ્રભુનુાં નામ ભુલાવી દીધુાં છે, તેના આધ્યાસ્િક શરમાય અવગુણોને લૂાંટી 

લીધુાં છે, તે રોતા રોતા પછતાય છે ।।૭।। 

 

ਖੋਜਰ ਖੋਜਰ ਪ੍ਾਇਆ ਡਰ ੁਕਤ੍ਰ ਤ੍ਮਲੈ ਤ੍ਮਲਾਇ ॥ 

ગુરુ દ્વારા શોધતા શોધતા આ વાત મળી જાય છે કે પરમાિા નો ડર, અદબ હૃદયમાાં 

ધારણ કરવાિી પરમાિા, ગુરુના મેળવવાિી મળી જાય છે 

 

ਆਪ੍ੁ ਪ੍ਛਾਿੈ ਘਤ੍ਰ ਵਸ ੈਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਾਇ ॥ 

જો મનુષ્ય ગુરુ શરણે પડીને પોતાની જાતને ઓળખે છે, તેનુાં મન બહાર ભટકવાિી હટીને 

અાંતરાિા માાં ટકી જાય છે, તેનો અહાંકાર દૂર િઇ જાય છે, તેની તૃષ્ણા મટી જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਤ੍ਨਰਮਲ ਊਜਲੇ ਜੋ ਰਾਰੇ ਹਤ੍ਰ ਨਾਇ ॥੮॥੭॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પ્રભુના નામ રાંગમાાં રાંગાય જાય છે, તેનુાં જીવન પસ્વત્ર અને રોશન િઇ 

જાય છે ।।૮।।૭।। 

 

ਤ੍ਸਰੀਰਾਿੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ।। ૧।। 

 

ਸੁਤ੍ਿ ਮਨ ਭੂਲੇ ਬਾਵਰੇ ਿੁਰ ਕੀ ਚਰਿੀ ਲਾਿੁ ॥ 

હે પિ ભ્રિ પાગલ મન! મારી સ્શક્ષા સાંભાળ. સ્શક્ષા એ છે કે ગુરુના શરણ પડ, ગુરુિી 

પરમાિાનુાં નામ મળે છે, તુાં પણ તે હસ્ર નામ જપ 
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ਹਤ੍ਰ ਜਤ੍ਪ੍ ਨਾਮੁ ਤ੍ਧਆਇ ਰੂ ਜਮੁ ਡਰਪ੍ੈ ਦਖੁ ਭਾਿੁ ॥ 

હસ્ર ચરણોમાાં ધ્યાન જોડ, પ્રભુનુાં નામ થમરણ કરવાિી યમરાજ પણ ડરી જાય છે અને 

દુુઃખો ને દોડાદોડ પડી જાય છે 

 

ਦਖੂੁ ਘਿੋ ਦੋਹਾਿਿੀ ਤ੍ਕਉ ਤ੍ਥਰ ੁਰਹੈ ਸੁਹਾਿੁ ॥੧॥ 

પરાંતુ, જ ેભાગ્યહીન જીવ સ્ત્રી નામ નિી યાદ કરતી, તેને ખૂબ જ દુુઃખ-કિ નો સામનો 

કરવો પડે છે, દુુઃખમાાં દોડાદોડ ત્યાર ેજ િાય છે જયાર ેમાિા પર માસ્લક સાાંઈ હોય, પરાંતુ 

જો માસ્લકનુ નામ ક્ારયે યાદ જ નિી કરતી, તેના માિા પર માસ્લક સાાંઈ કેવી રીત ેટકેલો 

લાગે? ।।૧।। 
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Page 58 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਮੈ ਥਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! મને ગુરુ સિવાય બીજી કોઈ જગ્યા દેખાતી નથી 

 

ਮੈ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਨਨਧਾਨੁ ਹੈ ਗੁਨਰ ਦੀਆ ਬਨਿ ਜਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા માટે તો પ્રભ ુનુું નામ જ ધન છે, નામ જ ખજાનો છે, આ ખજાનો જ ેકોઈને આપ્યો હુું 

ગુરુ પર બસિદાન આપુું છુું , નામ ખજાનો પ્રાપ્ત કરવા માટે ।।૧।। સવરામ।। 

 

ਗੁਰਮਨਿ ਪਨਿ ਸਾਬਾਨਸ ਨਿਸੁ ਨਿਸ ਕੈ ਸੰਨਗ ਨਮਿਾਉ ॥ 

ખુબ િરિ છે તે ગુરુ ને જ ેગુરુની બુસિ મળવાથી આબરૂ મળે છે, પ્રભ ુકૃપા કર ેહુું તે ગુરુ 

ની િુંગસત માું જોડાયેિો રહુું  

 

ਨਿਸੁ ਨਬਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ ਨਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਨਰ ਜਾਉ ॥ 

નામ નુું દાન દેવા વાળા તે ગુરુ વગર હુું એક ક્ષણ પણ નથી રહી શકતો કારણ કે નામ વગર 

મારુું  આધ્યાસિક મૃત્ય ુઆવી જાય છે 

 

ਮੈ ਅੰਧੁਿੇ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਟੇਕ ਨਟਕੀ ਘਨਰ ਜਾਉ ॥੨॥ 

નામ વગર હુું માયા ના મોહ માું આુંધળો થઈ જાઉું  છુું , પ્રભ ુકૃપા કર ેઅને મારા જવેા 

આુંધળા ને તેનુું નામ ન ભૂિી જાય, હુું પ્રભ ુના આશરા ની ટેક િઇ ને પ્રભુના ચરણો માું 

જોડાયેિો રહુું ।।૨।।   

 

ਗੁਰੂ ਨਜਨਾ ਕਾ ਅੰਧੁਿਾ ਚੇਿੇ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 

પરુંતુ ગુરુ પણ હોય તો આુંખ વાળો હોય જનેો ગુરુ પોતે જ માયા ના મોહ માું આુંધળો થઈ 

ગયેિ હોય તેના િેવકોને આધ્યાસિક શીખ નુું સ્થાન ઠેકાણુું નથી મળી શકતુું 

 

ਨਬਨੁ ਸਨਿਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ ਨਬਨੁ ਨਾਵੈ ਨਕਆ ਸੁਆਉ ॥ 

િુંપૂણણ ગુરુ વગર પ્રભ ુનુું નામ નથી મળતુું નામ વગર બીજો કોઈ િારુું  જીવન ઉદેશ્ય હોય 

જ ન શકે 

 

ਆਇ ਗਇਆ ਪਛੁਿਾਵਣਾ ਨਜਉ ਸੁੰਞੈ ਘਨਰ ਕਾਉ ॥੩॥ 

નામ થી વુંસચત રહેિા મનુષ્ય દુસનયામાું આવ્યો અને ચાલ્યો ગયો પછતાવો જ િાથે િઇ 

ગયો, ખાિી હાથે જ જગત માુંથી ગયા જમે ખાિી ઘરમાું આવેિા કાગડો ખાિી જ જાય છે 

।।૩।। 

 

ਨਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦਖੁੁ ਦੇਹੁਰੀ ਨਜਉ ਕਿਰ ਕੀ ਭੀਨਿ ॥ 

નામ સ્મરણ વગર શરીર ને સચુંતા વગેર ેઆટિુ દુુઃખ હેરાન કર ેછે કે શારીસરક ક્ષમતા એવી 

રીત ેછોિાય જાય છે જવેી રીત ેકિર ની દીવાિ પડતી જાય છે 
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ਿਬ ਿਗੁ ਮਹਿੁ ਨ ਪਾਈਐ ਜਬ ਿਗੁ ਸਾਚੁ ਨ ਚੀਨਿ ॥ 

આ પડતર ને બચાવવા માટે ત્યાું િુધી પ્રભ ુનો મહેિ રૂપી િહારો નથી મળતો જ્ાું િુધી 

તે હુંમેશા સસ્થર પ્રભ ુજીવ ના હૃદય માું નથી આવીને વિતા 

 

ਸਬਨਦ ਰਪੈ ਘਰੁ ਪਾਈਐ ਨਨਰਬਾਣੀ ਪਦ ੁਨੀਨਿ ॥੪॥ 

જો ગુરુ ના શબ્દો માું મન રુંગાય જાય તો પ્રભ ુની હાજરી માું ઓટ મળી જાય છે અને તે 

આધ્યાસિક અવસ્થાઓ હુંમેશા માટે પ્રાપ્ત થઈ જાય છે જ્ાું કોઈ ઈચ્છા પોતાનો પ્રભાવ 

નાખી શસિ નથી ।।૪।। 

 

ਹਉ ਗੁਰ ਪੂਛਉ ਆਪਣੇ ਗੁਰ ਪੁਨਛ ਕਾਰ ਕਮਾਉ ॥ 

તેથી હે ભાઈ! આ સનવાણણ પદ ની પ્રાસપ્ત માટે હુું મારા ગુરુ ને પૂછીશ, ગરુુ ને પૂછીને તેના 

દ્વારા બતાવેિા કયો કરીશ 

 

ਸਬਨਦ ਸਿਾਹੀ ਮਨਨ ਵਸ ੈਹਉਮੈ ਦਖੁੁ ਜਨਿ ਜਾਉ ॥ 

હુું ગુરુ ના શબ્દ માું જોડાય ને પ્રભ ુની મસહમા કરીશ ક્ાુંક પ્રભ ુમારા મન આવીને વિ,ે 

પ્રભ ુની કૃપા થાય, મારુ અહુંકાર નુું દુુઃખ િળગી જાય 

 

ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਨਮਿਾਵੜਾ ਸਾਚੇ ਸਾਨਚ ਨਮਿਾਉ ॥੫॥ 

સ્વાભાસવક અવસ્થા માું ટકી ને મારા પ્રભ ુથી િુુંદર સમિન થઈ જાય હુંમેશા ટકી 

રહેવાવાળા પ્રભુમાું મારુ હુંમેશા માટે સમિન થઈ જાય ।।૫।। 

 

ਸਬਨਦ ਰਿੇ ਸੇ ਨਨਰਮਿੇ ਿਨਜ ਕਾਮ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

જ ેિોકો ગુરુ ના શબ્દ માું રુંગાય જાય છે તે કામ ક્રોધ વગેર ેઅવ્યવસ્થાને બસિદાન કરીને 

પસવત્ર જીવન વાળો થઈ જાય છે 

 

ਨਾਮੁ ਸਿਾਹਨਨ ਸਦ ਸਦਾ ਹਨਰ ਰਾਖਨਹ ਉਰ ਧਾਨਰ ॥ 

તે હુંમેશા પ્રભ ુનુું નામ યાદ કર ેછે, પરમાિા ની યાદ ને હુંમેશા પોતાના હૃદય માું ટકાવી 

રાખ ેછે 

 

ਸੋ ਨਕਉ ਮਨਹੁ ਨਵਸਾਰੀਐ ਸਭ ਜੀਆ ਕਾ ਆਧਾਰੁ ॥੬॥ 

હે ભાઈ! જો પ્રભ ુબધા જીવો ના જીવન નો આશરો છે, તેને ક્ારયે પણ મન માુંથી ભૂિવો 

જોઈએ નહીું ।।૬।। 

 

ਸਬਨਦ ਮਰੈ ਸੋ ਮਨਰ ਰਹੈ ਨਿਨਰ ਮਰੈ ਨ ਦਜੂੀ ਵਾਰ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુ ના શબ્દો માું જોડાઈને અવ્યવસ્થા થી મરી જાય છે તટસ્થ થઈ જાય છે તે 

એવી મૃત્ય ુમરીને સસ્થર થઈ જાય છે સવકારોમાું ઠોકર માટે જાડો થઈ જાય છે 

 

ਸਬਦੈ ਹੀ ਿੇ ਪਾਈਐ ਹਨਰ ਨਾਮੇ ਿਗੈ ਨਪਆਰੁ ॥ 

તે મનુષ્ય અવ્યવસ્થાની પકડમાું આવી ને પછી ક્ારયે આધ્યાસિક મૃત્ય ુનથી મરતો આ 

અટિ આધ્યાસિક જીવન ગુરુના શબ્દ થી જ મળે છે, ગુરુના શબ્દ થી જ પ્રભુ ના નામ માું 

પ્રેમ બને છે 
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ਨਬਨੁ ਸਬਦ ੈਜਗੁ ਭੂਿਾ ਨਿਰੈ ਮਨਰ ਜਨਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੭॥ 

ગુરુ ના શબ્દ વગર જીવન માગણ થી ગુમરાહ થઈ ને ભટકતો રહે છે, અને વારુંવાર જન્મ-

મરણ ના ચક્રવ્યૂહ માું ફિાયેિો રહે છે ।।૭।। 

 

ਸਭ ਸਾਿਾਹੈ ਆਪ ਕਉ ਵਡਹੁ ਵਡੇਰੀ ਹੋਇ ॥ 

આખી દુસનયા પોતાને જ િિાહ છે કે અમારુું  વધાર ેને વધાર ેપ્રશુંિા આદર થાય પોતાની 

િમજ વગર જ આ ઈચ્છા બનેિી રહે છે 

 

ਗੁਰ ਨਬਨੁ ਆਪੁ ਨ ਚੀਨੀਐ ਕਹੇ ਸੁਣੇ ਨਕਆ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુના શરણ માું પડ્યા વગર પોતાની ઓળખાણ થઈ શસિ નથી જ્ઞાન ની વાતો થોડી 

કહેવાથી કે િાુંભળવાથી કઈ નથી બનતુું 

 

ਨਾਨਕ ਸਬਨਦ ਪਛਾਣੀਐ ਹਉਮੈ ਕਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥੮॥੮॥ 

હે નાનક! ગુરુ ના શબ્દ થી જ પોતાને ઓળખી શકાય છે અને જ ેમનુષ્ય પોતાની 

ઓળખાણ કર ેછે તે પોતાની પ્રશુંિા ની વાતો નથી કરતો ।।૮।।૮।। 

 

ਨਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેિ ૧।। 

 

ਨਬਨੁ ਨਪਰ ਧਨ ਸੀਗਾਰੀਐ ਜੋਬਨੁ ਬਾਨਦ ਖੁਆਰੁ ॥ 

જો સ્ત્રી ઘરણેાું વગેર ેથી પોતાને િજાવી િે પરુંતુ તેના પસત ન મળે તો તેની યુવાની વ્યથણ 

જાય છે, અને તેની આિા દુુઃખી થાય છે 

 

ਨਾ ਮਾਣੇ ਸੁਨਖ ਸੇਜੜੀ ਨਬਨੁ ਨਪਰ ਬਾਨਦ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

કારણ કે આનુંદ થી પસત ની િુુંદર પથારી નો આનુંદ નથી િઇ શકતા પસત સમિન વગર 

તેની આખી િજાવટ વ્યથણ છે 

 

ਦਖੂੁ ਘਣੋ ਦੋਹਾਗਣੀ ਨਾ ਘਨਰ ਸੇਜ ਭਿਾਰੁ ॥੧॥ 

તે દુભાણગ્ય વાળી સ્ત્રી ને ખૂબ દુુઃખ થાય છે તેના ઘર માું પથારી નો માસિક નથી આવતો. 

જીવ સ્ત્રી ના બધા બહાર ના ધાસમણક કમણ વ્યથણ જાય છે, જો હૃદય પથારી નો માસિક પ્રભ ુ

હદય માું પ્રગટ ન થાય ।।૧।। 

 

ਮਨ ਰੇ ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

હે મન! પરમાિા નુું નામ યાદ કર, તને િુખ થશે, પરુંતુ મન પણ શુું કર?ે જનેી િાથ ેપ્રેમ ન 

થાય તેને વારુંવાર શા માટે યાદ કરવુું જોઈએ? 

 

ਨਬਨੁ ਗੁਰ ਪਰੇਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ਸਬਨਦ ਨਮਿੈ ਰੰਗੁ ਹਇੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાિા ની િાથ ેઆ પ્રેમ ગુરુ વગર નથી બની શકતો ,જ ેમન ગુરુ ના શબ્દ િાથ ેજોડાય 

છે તેને પ્રભ ુના નામ નો રુંગ િાગી જાય છે ।।૧।। સવરામ।। 
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਹਨਰ ਵਰੁ ਸਹਨਜ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

ગુરુ દ્વારા દેખાડેિી િેવા થી જ આધ્યાસિક આનુંદ મળે છે, પ્રભ ુપસત તે જીવ સ્ત્રી ને પ્રાપ્ત 

થાય છે જનેે સસ્થર આધ્યાસિક અવસ્થા માું જોડાય ને પોતાને િજાવી છે 

 

ਸਨਚ ਮਾਣੇ ਨਪਰ ਸੇਜੜੀ ਗੂੜਾ ਹੇਿੁ ਨਪਆਰੁ ॥ 

તે જીવ સ્ત્રી પ્રભ ુપસત ની િુુંદર પથારી નો આનુંદ િઇ શકે છે જ ેતે હુંમેશા સસ્થર પ્રભ ુમાું 

જોડાય ને રહે છે, જનેો પ્રભુ પસત િાથ ેઊું ડુું કલ્યાણ છે, ઊું ડો પ્રેમ છે 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਜਾਨਣ ਨਸਞਾਣੀਐ ਗੁਨਰ ਮੇਿੀ ਗੁਣ ਚਾਰੁ ॥੨॥ 

ગુરુ ની િામે રહીને પ્રભુ િાથ ેગાઢ િુંસધ બાુંધીને તેને તેને મનાવી શકાય છે, તે િુુંદર ગુણો 

નો માસિક પ્રભ ુજ ેજીવ-સ્ત્રી ને મળે છે ગુરુ એ મળાવ્યા છે ।।૨।।  

 

ਸਨਚ ਨਮਿਹੁ ਵਰ ਕਾਮਣੀ ਨਪਨਰ ਮੋਹੀ ਰੰਗੁ ਿਾਇ ॥ 

હે પ્રભ ુપસત ની િુુંદર સ્ત્રી! તે હુંમેશા સસ્થર પ્રભ ુના ચરણો માું હુંમેશા મળી રહે, પસત પ્રભ ુએ 

જ ેજીવ સ્ત્રી ના મન માું પોતાના પ્રેમ નો રુંગ ચઢાવીને પોતાની તરફ ખેંચી િે છે 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸਾਨਚ ਨਵਗਨਸਆ ਕੀਮਨਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તેનુું મન, તેનુું શરીર હુંમેશા સસ્થર પ્રભ ુમાું જોડાય ને ખીિી ઉઠે છે, તેનુું  જીવન એટિુું 

અનમોિ બની જાય છે કે તેનુું મૂલ્ય આુંકી શકાતુું નથી 

 

ਹਨਰ ਵਰੁ ਘਨਰ ਸੋਹਾਗਣੀ ਨਨਰਮਿ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੩॥ 

તે િુહાગ ભાગ્ય વાળી જીવ સ્ત્રી હુંમેશા સસ્થર હસર ના નામ માું જોડાય ને પસવત્ર આિા 

થઈ જાય છે અને પ્રભ ુપસત ને પોતાના હદય ઘર માું શોધી િે છે।।૩।। 

 

ਮਨ ਮਨਹ ਮਨੂਆ ਜੇ ਮਰੈ ਿਾ ਨਪਰੁ ਰਾਵੈ ਨਾਨਰ ॥ 

જો જીવ સ્ત્રી નુું નાનુું મન પ્રભ ુપસત ના સવશાળ મન માું નાના સ્વભાવ થી મૃત્યુ પામે છે તો 

જમે એક જ દોરા માું પરોવેિા મોતી નો હાર ગળા માું નાખી િેય છે 

 

ਇਕਿੁ ਿਾਗੈ ਰਨਿ ਨਮਿੈ ਗਨਿ ਮੋਿੀਅਨ ਕਾ ਹਾਰੁ ॥ 

તેવી જ રીત ેજો જીવ સ્ત્રી પ્રભ ુના જ એક ધ્યાન ધરિેા દોરા એક મેક થઈને પ્રભ ુમાું િીન 

થઈ જાય તો પ્રભ ુપસત તે  જીવ સ્ત્રી સ્ત્રી ને પ્રેમ કર ેછે 

 

ਸੰਿ ਸਭਾ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ ॥੪॥ 

પરુંતુ આ આધ્યાસિક આનુંદ િત્િુંગમાું ટકી ને જ મળે છે અને િત્િુંગ માું ગુરુ ન ઈ શરણે 

પડી ન ેમન ને પ્રભ ુના નામ નો આશરો મળે છે।।૪।। 

 

ਨਖਨ ਮਨਹ ਉਪਜੈ ਨਖਨਨ ਖਪੈ ਨਖਨੁ ਆਵੈ ਨਖਨੁ ਜਾਇ ॥ 

જો મન નામ થી વુંસચત રહે તો માયા, ધન-િુંપસિ વગેર ેના િાભ થી એક ક્ષણ માું જ એવુું 

થાય છે જવુેું જીવ પડે છે અને માયા વગેર ેના અભાવ થી જ એક ક્ષણ માું જ દુુઃખી થઈ 

જવાય છે 
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ਸਬਦ ੁਪਛਾਣੈ ਰਨਵ ਰਹੈ ਨਾ ਨਿਸੁ ਕਾਿੁ ਸੰਿਾਇ ॥ 

એક ક્ષણ તે જન્મ છે, એક ક્ષણ છે તે મૃત્ય ુપામે છે, જો માયા આ િમય ેઉત્િાહ છે, અને 

જો જાય તો િુંમત જ ેમનુષ્ય ગુરુ ના શબ્દો થી ઝાુંખુું અજવાળુું નાખી િે છે 
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ਸਾਹਿਬੁ ਅਤੁਲੁ ਨ ਤੋਲੀਐ ਕਥਹਨ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥੫॥ 

પ્રભ ુના ચરણો માાં જોડાય ને એ તો નથી થવાનુાં કે તે માલિક ની હસ્તી ને જોખી શકાય તે 

વજન થી ઉપર છે, હા એ જરૂર છે કે તે મળે છે સ્મરણ થી નાની વાતો થી નથી 

મળતા।।૫।। 

 

ਵਾਪਾਰੀ ਵਣਜਾਹਰਆ ਆਏ ਵਜਿ ੁਹਲਖਾਇ ॥ 

બધા જીવ વણઝારા જીવ વેપારી પરમાત્માના ઓટિા થી વેતન, પગાર િખાવીને જગતમાાં 

આવ ેછે. 

 

ਕਾਰ ਕਮਾਵਹਿ ਸਚ ਕੀ ਲਾਿਾ ਹਮਲੈ ਰਜਾਇ ॥ 

જ ેજીવ વેપારી હાંમેશા લસ્થર પ્રભુને જપવા નુાં કાયય કર ેછે, તેને પ્રભુની માંજુરી અનુસાર 

આધ્યાલત્મક જીવનના િાભ મળે છે 

 

ਪ ੂੰਜੀ ਸਾਚੀ ਗੁਰੁ ਹਮਲੈ ਨਾ ਹਤਸੁ ਹਤਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੬॥ 

પરાંતુ આ િાભ તે જ કમાઈ શકે છે જનેે તે ગુરુ મળી જાય છે, તેને પોતાની પ્રશાંસા ની તિ 

માત્ર પણ િાિચ નથી. જનેે ગુરુ મળે છે તેની આધ્યાલત્મક જીવન વાળી રાલશ પુાંજી હાંમેશા 

માટે લસ્થર થઇ જાય છે ।।૬।। 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਤੋਹਲ ਤੋੁਲਾਇਸੀ ਸਚੁ ਤਰਾਜੀ ਤੋਲੁ ॥ 

મનુષ્ય જીવનની સફળતાની પરખ માટે સાચે જ ત્રાજવુાં છે અને સાચે જ લવતરણ છે, જનેા 

પલ્િા સાચા છે તે જ સફળ છે. આ પરખ તોિમાાં તે જ મનુષ્ય આખો ઉતર ેછે જ ેગુરુની 

સામે રહે છે 

 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਮੋਿਣੀ ਗੁਹਰ ਠਾਕੀ ਸਚੁ ਬੋਲੁ ॥ 

કારણ કે, ગુરુએ પરમાત્માની મલહમાની સાચી વાણી આપીને મનને મોહ નારી આશાઓ 

અને મનની માયામાાં સુતેિા મન પર હુમિો કરવાથી રોકી રાખ્યા છે. 

 

ਆਹਪ ਤੁਲਾਏ ਤੋਲਸੀ ਪ ਰੇ ਪ ਰਾ ਤੋਲੁ ॥੭॥ 

સાંપૂણય પ્રભુના આ તોિની લસ્થલત ક્યારયે ઘટતી-વધતી નથી, તે જીવ આ તોિામાાં આખો 

તોિાય છે જનેે પ્રભ ુનામ જપવા નુાં દાન આપીને પોતે કૃપાની નજરથી તોિાવે છે ।।૭।। 

  

ਕਥਨੈ ਕਿਹਣ ਨ ਛੁਟੀਐ ਨਾ ਪਹਿ ਪੁਸਤਕ ਭਾਰ ॥ 

લનરીક્ષણ વાત કરવાથી કે પુસ્તકોના ઢગિા ના ઢગિા વાાંચવાથી આશા-ઈચ્છા થી બચી 

શકાતુાં નથી. 

 

ਕਾਇਆ ਸੋਚ ਨ ਪਾਈਐ ਹਬਨੁ ਿਹਰ ਭਗਹਤ ਹਪਆਰ ॥ 

જો હૃદયમાાં પરમાત્માની ભલિ નથી, પ્રભુનો પ્રેમ નથી, તો નીરા શરીરની પલવત્રતાથી 

પરમાત્મા મળતા નથી 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਮੇਲੇ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰ ॥੮॥੯॥ 

હે નાનક! જ ેગુરુ શરણે પડીને પરમાત્માનુાં નામ ભૂિતો નથી, તેને ગુરુ પરમાત્મા ની 

સમાનતામાાં મેળવી દે છે ।।૮।।૯।। 

 

ਹਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેિ ૧।। 

 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਪ ਰਾ ਜੇ ਹਮਲੈ ਪਾਈਐ ਰਤਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

પરમાત્માના ગુણોનો લવચાર જમે લકાંમતી રત્ન છે, આ રત્ન ત્યાર ેજ મળે છે જો સાંપૂણય ગુરુ 

મળી જાય 

 

ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਪਾਈਐ ਸਰਬ ਹਪਆਰੁ ॥ 

પોતાનુાં મન ગુરુને સોાંપી દેવુાં જોઈએ, આ રીત ેબધા સાથ ેપ્રેમ કરનાર પ્રભ ુમળે છે 

 

ਮੁਕਹਤ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਅਵਗਣ ਮੇਟਣਿਾਰੁ ॥੧॥ 

ગુરુની કૃપાથી નામ પદાથય મળે છે, જ ેલવકારો થી છુટકારો અપાવ ેછે અને જ ેઅવગુણ દૂર 

કરવા માટે સમથય છે ।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਹਬਨੁ ਹਗਆਨੁ ਨ ਿੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ લવના પરમાત્મા સાથ ેગાઢ સાંલધ પડી શકતી નથી 

 

ਪ ਛਿੁ ਬਰਿਮੇ ਨਾਰਦੈ ਬੇਦ ਹਬਆਸੈ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જરૂર કોઈ બ્રહ્માને, નારદને, વેદો વાળા ઋલિ વ્યાસ ને પૂછી િો 

 

ਹਗਆਨੁ ਹਿਆਨੁ ਿੁਹਨ ਜਾਣੀਐ ਅਕਥੁ ਕਿਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 

પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સાંલધ રાખવી, પરમાત્માની યાદ માાં ધ્યાન જોડવુાં, પરમાત્માના 

ચરણોનો સાંપકય  કરવો – ગુરુથી જ આ સમજ આવે છે 

 

ਸਫਹਲਓ ਹਬਰਖੁ ਿਰੀਆਵਲਾ ਛਾਵ ਘਣੇਰੀ ਿੋਇ ॥ 

ગુરુ જ તે પ્રભુની મલહમા કરાવ ેછે જનેા ગુણ કહી શકતા નથી. ગુરુ જાણે એક િીિુાં અને 

ફળદાયી વૃક્ષ છે, જનેી ઊાં ડી ગાઢ છાયા છે 

 

ਲਾਲ ਜਵੇਿਰ ਮਾਣਕੀ ਗੁਰ ਭੂੰਡਾਰੈ ਸੋਇ ॥੨॥ 

િાિ રત્ન, જવાહર અને મોતી થી ભરપૂર તે પરમાત્મા ગુરુના ખજાનાથી જ મળે છે ।।૨।। 

 

ਗੁਰ ਭੂੰਡਾਰੈ ਪਾਈਐ ਹਨਰਮਲ ਨਾਮ ਹਪਆਰੁ ॥ 

પરમાત્મા ના પલવત્ર નામ નો પ્રેમ ગુરુના ખજાનામાાં જ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਾਚੋ ਵਖਰ ੁਸੂੰਚੀਐ ਪ ਰੈ ਕਰਹਮ ਅਪਾਰੁ ॥ 

અનાંત પ્રભુનુાં નામ રૂપ હાંમેશા લસ્થર સૌદા સાંપૂણય ગુરુની કૃપાથી જ એકલત્રત કરી શકાય છે 
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ਸੁਖਦਾਤਾ ਦਖੁ ਮੇਟਣੋ ਸਹਤਗੁਰੁ ਅਸੁਰ ਸੂੰਘਾਰੁ ॥੩॥ 

ગુરુ નામની કૃપાથી સુખોને આપનારો છે. દુુઃખોને દૂર કરવા વાળા છે. ગુરુ શૃાંગાલરક 

દાનવોનુાં નાશ કરનાર છે ।। ૩।। 

 

ਭਵਜਲੁ ਹਬਖਮੁ ਡਰਾਵਣੋ ਨਾ ਕੂੰਿੀ ਨਾ ਪਾਰੁ ॥ 

આ સાંસાર-સમુદ્ર ખુબ જ વેરલવખેર છે, ખુબ જ ડરાવની છે. આનો નથી કોઈ લકનારો 

દેખાઈ દે તો કે ના બીજો છેડો 

 

ਨਾ ਬੇਿੀ ਨਾ ਤੁਲਿਿਾ ਨਾ ਹਤਸੁ ਵੂੰਝੁ ਮਲਾਰੁ ॥ 

નથી કોઈ જહાજ, નથી કોઈ તરાપો, નથી કોઈ નાલવક, નથી નાલવકનુાં ચપ્પુ – કોઈ પણ 

આ સાંસાર-સમુદ્ર માાંથી પાર કરી શકતુાં નથી 

 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਭੈ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ ਨਦਰੀ ਪਾਹਰ ਉਤਾਰੁ ॥੪॥ 

સાંસાર સમુદ્ર ના ખતરાથી બચાવનાર જહાજ ગુરુ જ છે. ગુરુની કૃપા ની નજરથી આ 

સમુદ્રની તે પાર ઉતારો થઇ શકે છે ।।૪।। 

 

ਇਕੁ ਹਤਲੁ ਹਪਆਰਾ ਹਵਸਰੈ ਦਖੁੁ ਲਾਗੈ ਸੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 

જ્ાાં સુધી કણ જટેિા ક્ષણ માટે પણ વ્હાિા પ્રભુ સ્મૃલતમાાંથી ભૂિી જાય છે, ત્યાર ેજીવને 

દુુઃખ આવી ઘેર ેછે અને તેનુાં સુખ આનાંદ દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਹਜਿਵਾ ਜਲਉ ਜਲਾਵਣੀ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੈ ਰਸਾਇ ॥ 

બળી જાય તે બળવા યોગ્ય જીભ જ ેસ્વાદ થી પ્રભુનુાં નામ નથી જપતી 

 

ਘਟ ੁਹਬਨਸੈ ਦਖੁੁ ਅਗਲੋ ਜਮੁ ਪਕਿੈ ਪਛੁਤਾਇ ॥੫॥   

સ્મરણ હીન સાથીનુાં જ્ાર ેશરીર નાશ પામે છે, તેને ખૂબ જ દુુઃખ વ્યાપે છે. જ્ાર ેતેને 

યમરાજ આવી પકડે છે ત્યાર ેતે પછતાવો કર ેછે, પરાંતુ તે વખતે પછતાવો કરવાનો શુાં 

િાભ? ।।૫।। 

 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਹਰ ਗਏ ਤਨੁ ਿਨੁ ਕਲਤੁ ਨ ਸਾਹਥ ॥ 

સાંસારમાાં અનાંત જ જીવો આવ્યા, જ ેઆ કહી કહીને ચાલ્યા ગયા કે આ મારુ શરીર છે, આ 

મારુ ધન છે, આ મારી સ્ત્રી છે; પરાંતુ શરીર, ધન, સ્ત્રી કોઈ પણ સાથ લનભાવતુાં નથી 

 

ਹਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਨੁ ਬਾਹਦ ਿੈ ਭ ਲੋ ਮਾਰਹਗ ਆਹਥ ॥ 

પરમાત્માના નામ લવના ધન કોઈ કામનુાં નથી. માયાના માગય પર પડીને મનુષ્ય જીાંદગી ની 

સાચી રાહ પરથી ભટકી જાય છે 

 

ਸਾਚਉ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ ਗੁਰਮੁਹਖ ਅਕਥੋ ਕਾਹਥ ॥੬॥ 

આ કારણે, હે ભાઈ! હાંમેશા કાયમ રહેનાર માલિક ને યાદ કરવા જોઈએ. પરાંતુ, તે અનાંત 

ગુણોવાળા માલિકની મલહમા ગુરુ દ્વારા જ કરી શકાય છે ।।૬।। 
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ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਪਇਐ ਹਕਰਹਤ ਕਮਾਇ ॥ 

જીવ પોતાના પાછિા કરિેા કમોના સાંસ્કારો અનુસાર આગળ પણ તેવા જ કમો કમાતો રહે 

છે આનુાં પલરણામ એ મળે છે કે જીવ જન્મે છે મર ેછે, જન્મે છે મર ેછે. આ ચક્કરમાાં પડ્યા 

રહે છે 

 

ਪ ਰਹਬ ਹਲਹਖਆ ਹਕਉ ਮੇਟੀਐ ਹਲਹਖਆ ਲੇਖੁ ਰਜਾਇ ॥ 

પાછિા કમોને અનુસાર િખેિા માથાના િેખ પરમાત્માના આદેશમાાં િખવામાાં આવ ેછે. 

આને કેવી રીત ેલમટાવી શકે? 

 

ਹਬਨੁ ਿਹਰ ਨਾਮ ਨ ਛੁਟੀਐ ਗੁਰਮਹਤ ਹਮਲੈ ਹਮਲਾਇ ॥੭॥ 

આ િખેિા િેખોની સાંગલત ની પકડમાાંથી પરમાત્માના નામ લવના મુલિ હોઈ શકતી નથી. 

જ્ાર ેગુરુની બુલિ મળે છે ત્યાર ેજ પ્રભ ુજીવ ને પોતાના ચરણોમાાં જોડે છે ।।૭।। 

 

ਹਤਸੁ ਹਬਨੁ ਮੇਰਾ ਕੋ ਨਿੀ ਹਜਸ ਕਾ ਜੀਉ ਪਰਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની શરણે પડીને મને આ સમાજ આવી છે કે જ ેપરમાત્મા ની દીધેિી આ 

જીવાત્મા આ પ્રાણ છે, તેના લવના સાંસાર માાં મારો બીજો કોઈ આશરો નથી 

 

ਿਉਮੈ ਮਮਤਾ ਜਹਲ ਬਲਉ ਲੋਭੁ ਜਲਉ ਅਹਭਮਾਨੁ ॥ 

મારો આ અહાંકાર સળગી જાય, મારુ આ અધૂરુાં  બળી જાય, મારો આ િોભ સળગી જાય 

અને મારો આ અહાંકાર બળી જાય જમેણે મને પરમાત્માના નામથી છૂટો પાડ્યો છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੀਐ ਪਾਈਐ ਗੁਣੀ ਹਨਿਾਨੁ ॥੮॥੧੦॥ 

હે નાનક! ગુરુના શબ્દોને લવચારવા જોઈએ, ગુરુના શબ્દોમાાં જોડાવાથી જ ગુણોનો 

ખજાનો પરમાત્મા મળે છે ।।૮।।૧૦।। 

 

ਹਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેિ ।।૧।। 

 

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਿਹਰ ਹਸਉ ਪਰੀਹਤ ਕਹਰ ਜੈਸੀ ਜਲ ਕਮਲੇਹਿ ॥.          

હે મન! પરમાત્મા સાથ ેએવો પ્રેમ કર, જવેો પાણી અને કમળના ફૂિનો છે અને કમિ ફુિનો 

પાણી સાથે 

 

ਲਿਰੀ ਨਾਹਲ ਪਛਾਿੀਐ ਭੀ ਹਵਗਸੈ ਅਸਨੇਹਿ ॥ 

કમળનુાં ફૂિ પાણીની િહેર થી ધક્કા ખાય છે, તો પણ પરસ્પર પ્રેમને કારણે કમળ ફૂિ ખીિે 

જ છે, ધક્કાથી ગુસ્સ ેથતુાં નથી 

 

ਜਲ ਮਹਿ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਕੈ ਹਬਨੁ ਜਲ ਮਰਣੁ ਹਤਨੇਹਿ ॥੧॥ 

પાણીમાાં કમળના ફૂિો ને પેદા કરીને પરમાત્મા એવી રમત રમે છે કે પાણી વગર તેની કમળ 

ફૂિોની મોત થઇ જાય છે ।।૧।। 
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ਮਨ ਰੇ ਕਿਉ ਛੂਟਕਿ ਕਿਨੁ ਕਿਆਰ ॥l 

હે મન! પ્રભુની સાથ ેપ્રેમ મેળવ્યા વગર તુું માયાના હુમલાથી બચી શકતો નથી 

 

ਗੁਰਮੁਕਿ ਅੰਤਕਰ ਰਕਿ ਰਕਿਆ ਿਿਸੇ ਭਗਕਤ ਭੰਡਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરુંતુ, આ પ્રેમ ગુરુના શરણ પડ્યા વવના મળતુું નથી, ગુરુની સાથ ેરહેનાર મનુષ્યની અુંદર 

ગુરુની કૃપાથી એવી પ્રેમ સુંવિ બને છે કે પરમાત્મા દરકે સમય ેહાજર રહે છે, ગુરુ તેને પ્રભ ુ

ભવિ નો ખજાનો જ બક્ષી આપે છે ।।૧।। વવરામ।। 

 

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਿਕਰ ਕਸਉ ਿਰੀਕਤ ਿਕਰ ਜੈਸੀ ਮਛੁਲੀ ਨੀਰ ॥ 

હે મન! પરમાત્મા સાથ ેએવો પ્રેમ કર, જવેો માછલી ને પાણી સાથ ેછે 

 

ਕਜਉ ਅਕਿਿਉ ਕਤਉ ਸੁਿੁ ਘਣੋ ਮਕਨ ਤਕਨ ਸਾਾਂਕਤ ਸਰੀਰ ॥ 

પાણી જટેલુું વિે છે, માછલી ને એટલુું જ સુખ આનુંદ મળે છે. તેના મનમાું, શરીરમાું, તન 

માું, રાહત મળે છ 

 

ਕਿਨੁ ਜਲ ਘੜੀ ਨ ਜੀਿਈ ਿਰਭੁ ਜਾਣੈ ਅਭ ਿੀਰ ॥੨॥ 

પાણી વગર એક ક્ષણ પણ જીવી શકતો નથી. માછલીના વદલની આ વેદના પરમાત્મા પોતે 

જાણે છે ।।૨।। 

 

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਿਕਰ ਕਸਉ ਿਰੀਕਤ ਿਕਰ ਜੈਸੀ ਚਾਕਤਰਿ ਮੇਿ ॥ 

હે મન! પરમાત્મા સાથ ેએવો પ્રેમ કર, જવેો  કોયલને વરસાદ સાથ ેછે. 

 

ਸਰ ਭਕਰ ਥਲ ਿਰੀਆਿਲੇ ਇਿ ਿੂੰਦ ਨ ਿਿਈ ਿੇਿ ॥ 

પાણીથી સરોવર ભરલેા હોય છે, િરતી પાણીની બરકતથી લીલીછમ થઈ જાય છે પરુંતુ જો 

સ્વાવત નક્ષત્ર માું પડેલા વરસાદનુું એક ટીપુું કોયલના મોુંમાું ના પડે, તો એને આ બિા 

પાણીની કોઈ વચુંતા નથી 

 

ਿਰਕਮ ਕਮਲੈ ਸੋ ਿਾਈਐ ਕਿਰਤੁ ਿਇਆ ਕਸਕਰ ਦੇਿ ॥੩॥ 

પરુંતુ, હે મન! તારુું  પણ શુું ! પરમાત્મા પોતાની કૃપાથી મળે તો જ મળે છે, નહીુંતર પૂવવમાું 

કમાયેલુું માથા પર શરીર પર સહેવુું જ પડે છે ।। ૩।। 

 

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਿਕਰ ਕਸਉ ਿਰੀਕਤ ਿਕਰ ਜੈਸੀ ਜਲ ਦਿੁ ਿੋਇ ॥ 

હે મન! હરીની સાથ ેએવો પ્રેમ બનાવ, જવેો પાણી અને દૂિને છે. પાણી દૂિમાું આવી મળે 

છે, દૂિની શરણ પડે છે, દૂિ તેને પોતાનુું રૂપ બનાવી લે છે 

 

ਆਿਟਣੁ ਆਿੇ ਿਿੈ ਦਿੁ ਿਉ ਿਿਕਣ ਨ ਦੇਇ ॥ 

જ્યાર ેતે પાણી મળેલા દૂિને આગ પર રાખીએ છીએ તો ઉફાણો પાણી સ્વયું સહે છે, દૂિને 

બળવા દેતુું નથી 
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ਆਿੇ ਮੇਕਲ ਕਿਛੰੁਕਨਆ ਸਕਚ ਿਕਡਆਈ ਦੇਇ ॥੪॥ 

આ જ રીત,ે જો જીવ પોતાની જાતને કુરબાન કર,ે તો પ્રભ ુજુદા પડેલા જીવને પોતાના 

હુંમેશા વસ્થર નામ માું મેળવીને લોક પરલોકમાું આદર સત્કાર આપે છે ।।૪।। 

 

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਿਕਰ ਕਸਉ ਿਰੀਕਤ ਿਕਰ ਜੈਸੀ ਚਿਿੀ ਸੂਰ ॥ 

હે મન! પરમાત્મા સાથ ેએવો પ્રેમ કર, જમે કે સુરખાબ નો પ્રેમ સુરજ સાથે છે 

 

ਕਿਨੁ ਿਲੁ ਨੀਦ ਨ ਸੋਿਈ ਜਾਣੈ ਦਕੂਰ ਿਜੂਕਰ ॥ 

જયાર ેસુરજ ડૂબી જાય છે, સુરખાબ ની નજરોથી હટી જાય છે, તો તે ચકવી એક ક્ષણ પણ 

એક પળ પણ ઊું ઘ ના વશમાું આવીને સૂતી નથી, દૂર છુપાયેલા સૂયવ ને પોતાની આસપાસ 

સમજ ેછે 

 

ਮਨਮੁਕਿ ਸੋਝੀ ਨਾ ਿਿੈ ਗੁਰਮੁਕਿ ਸਦਾ ਿਜੂਕਰ ॥੫॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સાથ ેરહે છે, તેને પરમાત્મા પોતાની આસપાસ દેખાય છે, પણ પોતાના 

મનની પાછળ ચાલવાવાળાઓને આ વાત સમજાતી નથી ।। ૫।। 

 

ਮਨਮੁਕਿ ਗਣਤ ਗਣਾ ਿਣੀ ਿਰਤਾ ਿਰੇ ਸੁ ਿੋਇ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવા વાળો મનુષ્ય પોતાની જ પ્રશુંસા કરતો રહે છે, પણ જીવનુું 

પણ શુું વશ? તે જ કુંઈક થાય છે જ ેકતાવર પોતે કર ેછે, કરાવ ેછે 

 

ਤਾ ਿੀ ਿੀਮਕਤ ਨਾ ਿਿੈ ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਿੋਇ ॥ 

કતાવર ની કૃપા વવના જો કોઈ જીવ પોતાની યોજનાઓ છોડવાનો પ્રયત્ન પણ કર ેઅને 

પરમાત્માના ગુણોને ઓળખવાનો ઉદ્યમ કર,ે તો પણ તે પ્રભુના ગુણોની કદર પડી શકતી 

નથી 

 

ਗੁਰਮਕਤ ਿੋਇ ਤ ਿਾਈਐ ਸਕਚ ਕਮਲੈ ਸੁਿੁ ਿੋਇ ॥੬॥ 

પરમાત્માના ગુણોની કદર ત્યાર ેજ પડે છે જ્યાર ેગુરુ ની વશક્ષા પ્રાપ્ત થાય. ગુરુની બુવિ 

મળવાથી જ મનુષ્ય પ્રભુના હુંમેશા વસ્થર નામમાું જોડાય છે અને આધ્યાવત્મક આનુંદ નુું 

સુખ મેળવે છે ।।૬।। 

 

ਸਚਾ ਨੇਿੁ ਨ ਤੁਟਈ ਜੇ ਸਕਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਸੋਇ ॥ 

પ્રભ ુચરણોમાું જોડનાર જો તે ગુરુ મળી જાય, તો તેની કૃપાથી હુંમેશા પ્રભ ુની સાથ ેએવા 

ગાઢ પ્રેમમાું પડી જાય જ ેક્યારયે પણ તૂટતો નથી 

 

ਕਗਆਨ ਿਦਾਰਥੁ ਿਾਈਐ ਕਤਰਭਿਣ ਸੋਝੀ ਿੋਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સુંવિ નાખનાર નામ પદાથવ મળે છે. આ સમજ પણ 

પડે છે કે પ્રભ ુત્રણેય ભવનોમાું હાજર છે 
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ਕਨਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਨ ਿੀਸਰੈ ਜੇ ਗੁਣ ਿਾ ਗਾਿਿੁ ਿੋਇ ॥੭॥ 

જો મનુષ્ય ગુરુની કૃપાથી પરમાત્માના ગુણોના સોદાને ખરીદનાર બની જાય, તો આને 

પ્રભુનુું પવવત્ર નામ ક્યારયે ભુલાતુ નથી ।।૭।। 

 

ਿੇਕਲ ਗਏ ਸੇ ਿੰਿਣੰੂ ਜੋ ਚਗੁਦੇ ਸਰ ਤਕਲ ॥ 

હે મન! જ ેજીવ પક્ષી આ સુંસાર સરોવર પર દાણા ખાય છે તે પોતે જ પોતાની વજુંદગીની 

રમત ખોલીને ચાલ્યા જાય છે 

 

ਘੜੀ ਕਿ ਮੁਿਕਤ ਕਿ ਚਲਣਾ ਿੇਲਣੁ ਅਜੁ ਕਿ ਿਕਲ ॥ 

દરકે જીવ પક્ષી ને થોડી ક્ષણ ની રમત રમીને અહીુંથી ચાલ્યુું જવાનુું છે. આ, રમત એક-બે 

વદવસમાું જ જલ્દી જ સમાપ્ત થઇ જાય છે 

 

ਕਜਸੁ ਤੂੰ ਮੇਲਕਿ ਸ ੋਕਮਲੈ ਜਾਇ ਸਚਾ ਕਿੜੁ ਮਕਲ ॥੮॥ 

હે મન! પ્રભુના ઓટલા પર હુંમેશા પ્રાથવના કર અને કહે: હે પ્રભ!ુ જનેે તુું ખુદ મેળવે છે, તે 

જ તારા ચરણોમાું જોડાય છે. તે અહીુંથી સાચી જીવન રમત જીતીને જાય છે ।। ૮।। 

 

ਕਿਨੁ ਗੁਰ ਿਰੀਕਤ ਨ ਊਿਜੈ ਿਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુના શરણ પડ્યા વવના પ્રભ ુચરણોમાું પ્રેમ પેદા થતો નથી કારણ કે મનુષ્ય ના પોતાના 

પ્રયત્નો થી જ મનમાુંથી અહુંકારની ગુંદકી દૂર થઇ શકે છે 

 

ਸੋਿੰ ਆਿੁ ਿਛਾਣੀਐ ਸਿਕਦ ਭੇਕਦ ਿਤੀਆਇ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્યનુું મન ગુરુના શબ્દોમાું વીુંિવામાું આવે છે, ગુરુના શબ્દોમાું જોડાય છે, ત્યાર ે

આ ખબર પડે છે કે મારો અને પ્રભુનો સ્વભાવ મેળ ખાય છે કે નવહ 

 

ਗੁਰਮੁਕਿ ਆਿੁ ਿਛਾਣੀਐ ਅਿਰ ਕਿ ਿਰੇ ਿਰਾਇ ॥੯॥ 

ગુરુના શરણ પડીને જ મનુષ્ય પોતાના માું પોતાની જાતને ઓળખે છે. ગરુુના શરણ વવના 

જીવ અન્ય કોઈ પ્રયત્ન કરીને કરાવી શકતો નથી ।। ૯।। 

 

ਕਮਕਲਆ ਿਾ ਕਿਆ ਮੇਲੀਐ ਸਿਕਦ ਕਮਲੇ ਿਤੀਆਇ ॥ 

જો જીવ ગુરુના શબ્દોમાું જોડાઈને પ્રભ ુચરણોમાું મળે છે, તેની અુંદર કોઈ એવુું 

વવખોટાપણુું રહેતુું નથી જનેે દૂર કરીને તેને ફરીથી પ્રભ ુસાથ ેજોડી શકાય 

 

ਮਨਮੁਕਿ ਸੋਝੀ ਨਾ ਿਿੈ ਿੀਛੁਕੜ ਚੋਟਾ ਿਾਇ ॥ 

પરુંતુ, પોતાના મનની પાછળ ચાલવા વાળા લોકોને કોઈ સમજ પડતી નથી, તે પ્રભ ુચરણો 

થી અલગ થઈ ને માયા ના મોહની ઇજાઓ ખાય છે 

 

ਨਾਨਿ ਦਰੁ ਘਰੁ ਏਿੁ ਿੈ ਅਿਰੁ ਨ ਦਜੂੀ ਜਾਇ ॥੧੦॥੧੧॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પ્રભુ ચરણોમાું મળી ગયો છે તેને પ્રભ ુજ એક આશરો દ્રઢ દેખાય છે. 

પ્રભ ુવવના તેને કોઈ બીજો સહારો દેખાતો નથી, અન્ય કોઈ જગ્યા દેખાતી નથી ।।૧૦।। 

૧૧।। 
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ਕਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਮਨਮੁਕਿ ਭੁਲੈ ਭੁਲਾਈਐ ਭੂਲੀ ਠਉਰ ਨ ਿਾਇ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવા વાળી સ્ત્રી જીવનના સાચા રસ્તે થી ભટકી જાય છે, માયા 

તેને ખોટા રસ્તે નાખી દે છે. રાહથી ભટકેલી ગુરુ વવના કોઈ એવુું સ્થાન મળતુું નથી,જ ેતેને 

રસ્તો દેખાડી શકે.  

 

ਗੁਰ ਕਿਨੁ ਿੋ ਨ ਕਦਿਾਿਈ ਅੰਿੀ ਆਿੈ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુ વવના બીજુું  કોઈ પણ સાચો રસ્તો દેખાડી શકતા નથી. માયામાું આુંિળી થયેલ જીવ-

સ્ત્રી ભટકતી રહે છે 

 

ਕਗਆਨ ਿਦਾਰਥੁ ਿੋਇਆ ਠਕਗਆ ਮੁਠਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

જ ેપણ જીવે માયાની લાલચમાું ફસાઈને પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સુંવિ પેદા કરનાર નામ-

િનને ગુમાવી દીિુું છે, ત ેછેતરાતો જાય છે, તે આધ્યાવત્મક જીવનથી લૂુંટાતો જાય છે ।। ૧।। 

 

ਿਾਿਾ ਮਾਇਆ ਭਰਕਮ ਭੁਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! માયા જીવ ને ભ્રમમાું નાખી ને ખોટા રસ્તા પર નાખી દે છે 

 

ਭਰਕਮ ਭੁਲੀ ਡੋਿਾਗਣੀ ਨਾ ਕਿਰ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેભાગ્યહીન સ્ત્રી ભ્રમમાું પડીને ખોટા રસ્તે પડી જાય છે, તે ક્યારયે પણ પ્રભુ પવતના 

ચરણોમાું લીન નથી થઇ શકતી ।।૧।। વવરામ।। 

 

ਭੂਲੀ ਕਿਰੈ ਕਦਸੰਤਰੀ ਭੂਲੀ ਕਗਰਿੁ ਤਕਜ ਜਾਇ ॥ 

જીવનની રાહ થી ભટકેલી જીવ-સ્ત્રી ગૃહસ્થ ત્યાગીને દેશ-વવદેશમાું ઘુમતી ફર ેછે 

 

ਭੂਲੀ ਡੰੂਗਕਰ ਥਕਲ ਚੜੈ ਭਰਮੈ ਮਨੁ ਡੋਲਾਇ ॥ 

ભટકેલી ક્યારકે કોઈ પહાડની ગુફામાું બેસ ેછે, ક્યારકે કોઈ ડાળી પર ચડી બેસ ેછે. 

ભટકતી ફર ેછે, તેનુું મન માયા ની અસરમાું ડોલે છે 

 

ਿੁਰਿੁ ਕਿਛੰੁਨੀ ਕਿਉ ਕਮਲੈ ਗਰਕਿ ਮੁਠੀ ਕਿਲਲਾਇ ॥੨॥ 

પોતાના કરલેા કમોના કારણે, ઘરથી જ પ્રભુના હુકમ અનુસાર આધ્યાવત્મક પ્રભ ુચરણોમાું 

જોડાઈ શકતી નથી. તે તો ત્યાગ વગેર ેના અહુંકાર વગેરમેાું લૂુંટાઈ રહી છે અને જુદાઈ માું 

તડપતી રહી છે ।। ૨।। 

 

ਕਿਛੁਕੜਆ ਗੁਰੁ ਮੇਲਸੀ ਿਕਰ ਰਕਸ ਨਾਮ ਕਿਆਕਰ ॥ 

પ્રભુથી અલગ થયેલા ગુરુ હવર નામના આનુંદમાું જોડીને, નામના પ્રેમમાું જોડીને ફરીથી 

પ્રભ ુસાથ ેમેળવે છે 
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ਸਾਚਿ ਸਹਚਿ ਸੋਭਾ ਘਣੀ ਹਚਿ ਗੁਣ ਨਾਮ ਅਧਾਚਿ ॥ 

હરિના ગુણો ની કૃપાથી  હરિ-નામના આશિા થી હંમેશા રથથિ પ્રભુમાં જોડાવાથી 

આધ્યારિક રથથિતામાં ટકીને ઘણી શોભા પણ મળે છે 

 

ਚਿਉ ਭਾਵੈ ਚਿਉ ਿਖੁ ਿ ੂੰ ਮੈ ਿੁਝ ਚਿਨੁ ਕਵਨੁ ਭਿਾਿੁ ॥੩॥ 

હંુ તાિો સેવક રવનંતી કરં છંુ હે પ્રભ!ુ જમે તાિી મજૂંિી હોઈ શકે, મને ચિણોમાં િાખો. તાિા 

રસવાય માર બીજંુ કોઈ નથી ।।૩।। 

 

ਅਖਿ ਪਚਿ ਪਚਿ ਭੁਲੀਐ ਭੇਖੀ ਿਹੁਿੁ ਅਚਭਮਾਨੁ ॥ 

રવદ્યા અભ્યાસ કિી કિીને પણ ભણતિના અહંકાિને કાિણે ખિાબ માગે જ પડે છે ઘિના 

લોકોને વેશથી પણ મનમાં મોટંુ અરભમાન જન્મે છે 

 

ਿੀਿਥ ਨਾਿਾ ਚਕਆ ਕਿੇ ਮਨ ਮਚਹ ਮੈਲੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

તીથો પિ થનાન કિીને પણ કંઇ સજાવી શકાતું નથી. કાિણ કે મનમાં આ અહંકાિની ગંદકી 

િહેલી છે કે હંુ તીથથથનાની છંુ 

 

ਗੁਿ ਚਿਨੁ ਚਕਚਨ ਸਮਝਾਈਐ ਮਨੁ ਿਾਿਾ ਸੁਲਿਾਨੁ ॥੪॥ 

દિકે ભટકતા માગે, મન, આ દેહ શહેિના િાજા િહે છે, સુલતાન િહે છે. ગરુ રસવાય બીજા 

કોઈએ તેને બુરિ આપી નથી, કોઈ તેને સમજાવી શક્ું નથી ।।૪।। 

 

ਪਰੇਮ ਪਦਾਿਥੁ ਪਾਈਐ ਗੁਿਮੁਚਖ ਿਿੁ ਵੀਿਾਿੁ ॥ 

હે બાબા! ગુરના શિણ માં પડી ને તાિા મૂળ પ્રભુના ગુણો નો રવચાિ. ગુરના શિણે 

પડવાથી જ પ્રભુના ચિણમાં પડવાથી પ્રેમ ઉત્પન્ન કિનાિ નામ-ધન મળે છે 

 

ਸਾ ਧਨ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਗੁਿ ਕੈ ਸਿਚਦ ਸੀਗਾਿੁ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી એ થવભાવ દૂિ કયો છે ગુરના શબ્દ થી જોડાઈને આધ્યારિક જીવનની 

થવભાવ ને દૂિ કિવા શણગાિ કયો છે 

 

ਘਿ ਹੀ ਸੋ ਚਪਿੁ ਪਾਇਆ ਗੁਿ ਕੈ ਹੇਚਿ ਅਪਾਿੁ ॥੫॥ 

તેને ગુરએ આપેલા પ્રેમથી પોતાના હૃદયરૂપી ઘિમાં તે અનંત પ્રભુને શોધી લીધા છે ।।૫।। 

 

ਗੁਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਿਾਕਿੀ ਮਨੁ ਚਨਿਮਲੁ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

ગુરની કહેલી સેવા કિવાથી મન શુિ બને છે, આધ્યારિક આનંદ મળે છે 

 

ਗੁਿ ਕਾ ਸਿਦ ੁਮਚਨ ਵਚਸਆ ਹਉਮੈ ਚਵਿਹੁ ਖੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાં ગુરના શબ્દ, ઉપદેશ વસ ેછે, તે પોતાના અંદિથી અહંકાિ દૂિ કિ ેછે 
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ਨਾਮੁ ਪਦਾਿਥੁ ਪਾਇਆ ਲਾਭੁ ਸਦਾ ਮਚਨ ਹੋਇ ॥੬॥ 

જ ેમનુષ્ય એ ગુર ના શિણે પડીને નામ-સંપરિ પ્રાપ્ત કિી લીધી છે, તેના મનમાં હંમેશા 

લાભ થાય છે,તેના મન માં આધ્યારિક ગુણોનો હંમેશા વધાિો થાય છે ।।૬।। 

 

ਕਿਚਮ ਚਮਲੈ ਿਾ ਪਾਈਐ ਆਚਪ ਨ ਲਇਆ ਿਾਇ ॥ 

પિમાિા મળે છે, તો તેની કૃપાથી મળે છે. મનુષ્ય ના પોતાના સાહસ થી મળતો નથી 

 

ਗੁਿ ਕੀ ਿਿਣੀ ਲਚਗ ਿਹੁ ਚਵਿਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

આ કાિણથી, હે ભાઈ! પોતાનામાંથી થવાથથ દૂિ કિીને ગુરના ચિણોમાં ટકેલો િહે 

 

ਸਿੇ ਸੇਿੀ ਿਚਿਆ ਸਿੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੭॥ 

ગુરના આશ્રયની કૃપાથી હંમેશા કાયમ િહેવાવાળા પ્રભુના િંગમાં િંગાયલેો િહે, ત્યાિ ેતે 

હંમેશા રથથિ પ્રભ ુમળી જાય છે ।।૭।। 

 

ਭੁਲਣ ਅੂੰਦਚਿ ਸਭੁ ਕੋ ਅਭੁਲੁ ਗੁਿ  ਕਿਿਾਿੁ ॥ 

હે બાબા! માયા એટલી મજબૂત છે કે તેના ચક્કિમાં ફસાઈને દિકે જીવ ભૂલો ખાય છે. ફક્ત 

ગુર છે કતાથિ છે જ ેન તો માયાના પ્રભાવમાં આવે છે અને ન તો કોઈ ભૂલો ખાય છે 

 

ਗੁਿਮਚਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਇਆ ਲਾਗਾ ਚਿਸੈ ਚਪਆਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ ગુર ની બુરિ પિ ચાલીને પોતાના મનને સમજાવયું છે તેની અંદિ પિમાિાનો 

પ્રેમ બની જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਿੁ ਨ ਵੀਸਿੈ ਮੇਲੇ ਸਿਦ ੁਅਪਾਿੁ ॥੮॥੧੨॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યને ગુરનો શબ્દ અનંત પ્રભ ુસાથે મેળવે છે, તેને હંમેશા રથથિ પ્રભ ુ

ક્ાિયે ભૂલતો નથી ।।૮।।૧૨।। 

 

ਚਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી િાગ મહેલ ૧।। 

 

ਚਿਰਸਨਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਸੁਿ ਿੂੰਧਪ ਘਿ ਨਾਚਿ ॥ 

પુત્ર, સંબંધી, ઘિ, સ્ત્રી વગેિનેા મોહ ને કાિણે મોહની માયા ની ઇચ્છા જીવોમાં વયાપેલી િહે 

છે.  

 

ਧਚਨ ਿੋਿਚਨ ਿਗੁ ਠਚਗਆ ਲਚਿ ਲੋਚਭ ਅਹੂੰਕਾਚਿ ॥ 

પૈસા એ, યુવાની એ, લોભ એ, ઘમંડ એ સમગ્ર રવશ્વ લૂંટી લીધું છે 

 

ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਹਉ ਮੁਈ ਸਾ ਵਿਿੈ ਸੂੰਸਾਚਿ ॥੧॥ 

મોહુની છેતિરપંડી એ પણ માિી સાથ ેછેતિરપંડી કિી છે, આ જ મોહુની છેતિરપંડી એ 

આખા રવશ્વ પિ પોતાનો ભાિ મૂકી િહી છે ।।૧।। 
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ਮੇਿੇ ਪਰੀਿਮਾ ਮੈ ਿੁਝ ਚਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

હે રપ્રય પ્રભ!ુ આ છેતિરપંડીથી બચાવવા માટે મને તમાિા રવના બીજા કોઈ સક્ષમ દેખાતા 

નથી 

 

ਮੈ ਿੁਝ ਚਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਭਾਵਈ ਿ ੂੰ ਭਾਵਚਹ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મને તાિા રસવાય બીજંુ કોઈ વહાલું લાગતું નથી. જ્યાિ ેતું મને પ્રેમાળ લાગે છે, ત્યાિ ેમને 

આધ્યારિક સુખ મળે છે ।।૧।। રવિામ।। 

 

ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹੀ ਿੂੰਗ ਚਸਉ ਗੁਿ ਕੈ ਸਿਚਦ ਸੂੰਿੋਖੁ ॥ 

હે મન! ગુરના શબ્દથી સંતોક ધાિણ કિીને તૃષ્ણાના પજંામાંથી નીકળી ને પ્રેમથી પ્રભુના 

નામનો મરહમા કિ. 

 

ਿੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਿਲਸੀ ਕ ਿਾ ਮੋਹੁ ਨ ਵੇਖੁ ॥ 

આ નાશવંત મોહ જોઇશ નહી.ં આ જ ેકંઈ દેખાય છે તે બધું નાશ પામશે. 

 

ਵਾਟ ਵਟਾਊ ਆਇਆ ਚਨਿ ਿਲਦਾ ਸਾਥੁ ਦੇਖੁ ॥੨॥ 

અહી ંજીવ માગથનો મુસાફિ બનીને આવયો છે, આ બધો સાથ રનત્ય ચાલવાવાળો સમજ 

।।૨।। 

 

ਆਖਚਣ ਆਖਚਹ ਕੇਿਿੇ ਗੁਿ ਚਿਨੁ ਿ ਝ ਨ ਹੋਇ ॥ 

કહેવા માટે અનંત જીવો પણ કહે છે કે માયાની તૃષ્ણાથી આ િીત ેબચી શકાય છે, પિંતુ 

ગુર રવના સાચી સમજ નથી પડતી 

 

ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਿੇ ਚਮਲੈ ਸਚਿ ਿਪੈ ਪਚਿ ਹੋਇ ॥ 

જો પિમાિાનું નામ મળે, પિમાિાની મરહમા મળે, જો મનુષ્યનું મન હંમેશા રથથિ પ્રભ ુ

પ્રેમ માં િંગાય, તો તે લોક-પિલોકમાં આદિ મળે છે 

 

ਿੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵਚਹ ਸੇ ਭਲੇ ਖੋਟਾ ਖਿਾ ਨ ਕੋਇ ॥੩॥ 

પિંતુ, હે પ્રભ!ુ પોતાના પ્રયત્નો થી કોઈ જીવ ન તો સાચો બની શક્ો છે, ન તો ખોટો િહ્યો 

છે. જ ેતને પ્રેમાળ લાગે છે, તે જ સાિા છે ।।૩।। 

 

ਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ਛੁਟੀਐ ਮਨਮੁਖ ਖੋਟੀ ਿਾਚਸ ॥ 

ગુરના શિણે પડીને જ તૃષ્ણાના પજંામાંથી મુરક્ત મળી શકે છે. પોતાના મનની પાછળ 

ચાલવા વાળા લોકો ખોટી પુજંી જ જોડે છે.  

 

ਅਸਟ ਧਾਿੁ ਪਾਚਿਸਾਹ ਕੀ ਘਿੀਐ ਸਿਚਦ ਚਵਗਾਚਸ ॥ 

પિમાિા એ િચેલા આ આઠ ધાતુ ના મનુષ્ય શિીિ ને જો ગુરના શબ્દથી ઘડવામાં આવે, 

ગુપ્ત બનાવવામાં આવ ેતો જ તે ખીલે છે, આધ્યારિક ઉલ્લાસમાં આવ ેછે 
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ਆਪੇ ਪਿਖੇ ਪਾਿਖ  ਪਵੈ ਖਿਾਨੈ ਿਾਚਸ ॥੪॥ 

પિખવા વાળા પ્રભ ુપોતે તેની સખત મહેનત ને પાિખે છે અને તેના આધ્યારિક ગુણોની 

સંપરિ, તેના ખજાનાની તપાસ કિ ેછે ।।૪।। 

 

ਿੇਿੀ ਕੀਮਚਿ ਨਾ ਪਵੈ ਸਭ ਚਡਠੀ ਠੋਚਕ ਵਿਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મેં આખી સૃરિની સાિી િીત ેતપાસ કિી છે, મને તમાિા જવેો કોઈ દેખાતો નથી જ ે

મને માયા ના પજંા થી બચાવી શકે. તમે અનંત ગુણોના મારલક છો.  

 

ਕਹਣੈ ਹਾਥ ਨ ਲਭਈ ਸਚਿ ਚਟਕੈ ਪਚਿ ਪਾਇ ॥ 

આ કહેવાથી તમાિા ગુણ ની ઊંડાઈ મેળવી શકતા નથી, જ ેપ્રાણી હંમેશા રથથિ થવરૂપમાં 

િહે છે તેને માન મળે છે 

 

ਗੁਿਮਚਿ ਿ ੂੰ ਸਾਲਾਹਣਾ ਹੋਿੁ ਕੀਮਚਿ ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਇ ॥੫॥ 

ગુરની ની બુરિ લઇ ને જ તાિી મરહમા થઈ શકે છે. પિંતુ, તમાિી બિાબિનું શોધવા માટે 

કોઈ બોલી શકતું નથી ।।૫।। 

 

ਚਿਿੁ ਿਚਨ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਵਈ ਚਿਿੁ ਿਚਨ ਹਉਮੈ ਵਾਦ ੁ॥ 

જ ેશિીિને પ્રભુનું નામ વહાલું લાગતું નથી, તે શિીિમાં અહંકાિ વધે છે, તે શિીિમાં તૃષ્ણા 

નો ઝગડો પણ વધે છે 

 

ਗੁਿ ਚਿਨੁ ਚਗਆਨੁ ਨ ਪਾਈਐ ਚਿਚਖਆ ਦ ਿਾ ਸਾਦ ੁ॥ 

ગુર રવના પિમાિા સાથે ઓળખાણ બની શકતી નથી. માયાના પ્રભાવમાં પડીને 

ઓળખાણ રવના બીજી બાજુ નો થવાદ મનમાં જન્મે છે 

 

ਚਿਨੁ ਗੁਣ ਕਾਚਮ ਨ ਆਵਈ ਮਾਇਆ ਫੀਕਾ ਸਾਦ ੁ॥੬॥ 

આધ્યારિક ગુણો થી વંરચત િહેવાથી આ મનુષ્ય શિીિ વયથથ જાય છે અને અંતે માયાનો 

થવાદ પણ થવાદહીન બની જાય છે ।।૬।। 

 

ਆਸਾ ਅੂੰਦਚਿ ਿੂੰਚਮਆ ਆਸਾ ਿਸ ਕਸ ਖਾਇ ॥ 

જીવ આશા તૃષ્ણામાં બંધાઈને જન્મ લે છે, જ્યાં સુધી તે સંસાિમાં િહે છે આશાના પ્રભાવ 

હેઠળ મીઠાં ફળો વગેિ ેિસોવાળા પદાથોને ખાય છે 

 

ਆਸਾ ਿੂੰਚਧ ਿਲਾਈਐ ਮੁਹੇ ਮੁਚਹ ਿੋਟਾ ਖਾਇ ॥ 

વય પુિી થયા પછી આશા તૃષ્ણાના બંધનમાં બંધાયેલાને અહીથંી મોકલવામાં આવ ે

છે. આખી ઉમિ આશા તૃષ્ણા માં ફસાવવા ને લીધે ફિી ફિીને મોઢે જખમ ખાય 

છે. રવકાિમય જીવનને કાિણે આશા તૃષ્ણામાં જકડાયેલો માિ ખાય છે 

 

ਅਵਗਚਣ ਿਧਾ ਮਾਿੀਐ ਛ ਟੈ ਗੁਿਮਚਿ ਨਾਇ ॥੭॥ 

જો ગુરની રશક્ષા લઈને પ્રભુના નામમાં જોડાય, તો જ આશા, તૃષ્ણાના જાળ માંથી મુરક્ત 

મળે છે ।।૭।। 
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ਸਰਬੇ ਥਾਈ ਏਕੁ ਤ ੂੰ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਜਤਉ ਰਾਖ ੁ॥ 

જીવોન ું પણ શ ું વશ? હે પ્રભ ! બધા જીવ માું તો ત ું પોતે વસ ેછે. તારી ઇચ્છા મ જબ, હે 

પ્રભ ! ત ું પોતે જ જીવોને આશા તૃષ્ણા ની જાળ થી બચાવ 

 

ਗੁਰਮਜਤ ਸਾਚਾ ਮਜਿ ਵਸੈ ਿਾਮੁ ਭਲੋ ਪਜਤ ਸਾਖੁ ॥| 

હે પ્રભ ! તમારું  હુંમેશા સ્થથર નામ જ જીવો નો સારો સાથી છે, તમારું  નામ જ જીવોન ું 

સન્માન છે, તમારું  નામ, ગ રની બ સ્િ લઇ ને જ, જીવો ના મનમાું વસી બ સ્િ લઇ ને જ  છે 

 

ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਵਾਈਐ ਸਬਜਿ ਸਚੈ ਸਚੁ ਭਾਖ ੁ॥੮॥ 

હે ભાઈ! ગ રના સાચા શબ્દથી હુંમેશા સ્થથર નામ યાદ રાખો. માત્ર નામન ું થમરણ કરવાથી 

અહુંકાર નો રોગ દૂર થાય છે ।।૮।। 

 

ਆਕਾਸੀ ਪਾਤਾਜਲ ਤ ੂੰ ਜਤਿਭਵਜਿ ਰਜਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

હે પ્રભ ! આકાશમાું, પાતાળમાું, ત્રણેય ભવનોમાું ત ું પોતે જ વ્યાપક છે 

 

ਆਪੇ ਭਗਤੀ ਭਾਉ ਤ ੂੰ ਆਪੇ ਜਮਲਜਹ ਜਮਲਾਇ ॥ 

ત ું પોતે જ જીવુંત લોકોને પોતાની ભસ્િ બક્ષે છે, પોતાનો પ્રેમ બક્ષે છે. ત ું પોતે જ જીવોને 

પોતાની સાથ ેમેળવી ને મળાવ ેછે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਿ ਵੀਸਰੈ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਜਤਵੈ ਰਿਾਇ ॥੯॥੧੩॥ 

હે નાનક! પ્રભ ના ઓટલે પ્રાથથના કર અને કહે: હે પ્રભ ! જવે ું તને ઠીક લાગે, તેવી તારી 

મુંજૂરી આપ, પણ મહેરબાની કર કે મને તારું  નામ ક્યારયે ભૂલાય નસ્હ ।।૯।।૧૩।। 

 

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧।। 

 

ਰਾਮ ਿਾਜਮ ਮਿੁ ਬੇਜਿਆ ਅਵਰੁ ਜਕ ਕਰੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

જ ેમન ષ્યન ું મન પરમાત્મા ના નામ માું પોરવવામાું આવ,ે તે સુંબુંધમાું બીજ ું  હ ું શ ું સ્વચારું? 

બીજ ું  હ ું શ ું કહ ું? 

 

ਸਬਿ ਸੁਰਜਤ ਸੁਖੁ ਊਪਿੈ ਪਿਭ ਰਾਤਉ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 

તેમાું કોઈ શુંકા નથી કે જ ેમન ષ્ય પ્રભ  નામ માું રુંગાય જાય છે, તેને શ્રેષ્ઠ આધ્યાસ્ત્મક સ ખ 

મળે છે. જને ું ધ્યાન શબ્દ સાથ ેસ્વચારમાું જોડાયેલ ું છે, તેની અુંદર આનુંદ જન્મે છે 

 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਜਤਉ ਰਾਖ ੁਤ ੂੰ ਮੈ ਹਜਰ ਿਾਮੁ ਅਿਾਰੁ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ! જવેી પણ તારી મુંજૂરી હોય, મને પણ ત ું તારા ચરણોમાું રાખી. તારું  નામ મારા 

જીવનનો આશરો બની રહે ।।૧।। 
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ਮਿ ਰੇ ਸਾਚੀ ਖਸਮ ਰਿਾਇ ॥ 

હે મન! માસ્લક પ્રભ  ની મુંજૂરીમાું ચાલવ ું એ યોગ્ય કાયથ છે 

 

ਜਿਜਿ ਤਿੁ ਮਿੁ ਸਾਜਿ ਸੀਗਾਜਰਆ ਜਤਸੁ ਸੇਤੀ ਜਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! ત ું પ્રભ  ચરણોમાું જોડા, જણેે આ શરીર અને મનની રચના કરીન ેતેને સ ુંદર 

બનાવ્યા છે ।।૧।। સ્વરામ।। 

 

ਤਿੁ ਬੈਸੂੰਤਜਰ ਹੋਮੀਐ ਇਕ ਰਤੀ ਤੋਜਲ ਕਟਾਇ ॥ 

જો પોતાના શરીરને કાપી-કાપીને એક-એક રજ માત્ર તોલી-તોલીને આગમાું હવન કરવામાું 

આવે 

 

ਤਿੁ ਮਿੁ ਸਮਿਾ ਿੇ ਕਰੀ ਅਿਜਿਿੁ ਅਗਜਿ ਿਲਾਇ ॥ 

જો હ ું મારા શરીર અને મનને હવન સામગ્રી બનાવી લઉું  અને રોજરેોજ તેને અસ્ગ્િમાું 

સળગાવ ું 

 

ਹਜਰ ਿਾਮੈ ਤੁਜਲ ਿ ਪੁਿਈ ਿੇ ਲਖ ਕੋਟੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥੨॥ 

આ પ્રકારના બીજા લાખો કરોડો કાયો કરવામાું આવે તો પણ કોઈ કમથ પરમાત્માના 

નામની બરાબર પહોુંચી શકે નસ્હ ।।૨।। 

 

ਅਰਿ ਸਰੀਰੁ ਕਟਾਈਐ ਜਸਜਰ ਕਰਵਤੁ ਿਰਾਇ ॥ 

જો માથા પર કરવત રાખીને શરીરને બે ભાગમાું કાપવામાું આવે,  

 

ਤਿੁ ਹੈਮੂੰਚਜਲ ਗਾਲੀਐ ਭੀ ਮਿ ਤੇ ਰੋਗੁ ਿ ਿਾਇ ॥ 

જો શરીરને સ્હમાલય પવથત ના બરફમાું દાટવામાું આવ,ે તો પણ મન માુંથી અહુંકાર વગેર ે

રોગો દૂર થતા નથી 

 

ਹਜਰ ਿਾਮੈ ਤੁਜਲ ਿ ਪੁਿਈ ਸਭ ਜਿਠੀ ਠੋਜਕ ਵਿਾਇ ॥੩॥ 

કમથકાુંડની બધી જ મયાથદા મેં સારી રીત ેઓળખીને જોઈ લીધી છે. કોઈ કરમ પ્રભ  નામ 

જાપ કરવાની સમાનતા સ ધી પહોુંચત ું નથી ।।૩।। 

 

ਕੂੰਚਿ ਕੇ ਕੋਟ ਿਤੁ ਕਰੀ ਬਹੁ ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਿਾਿੁ ॥ 

જો હ ું સોનાના સ્કલ્લાઓ દાન કરું , ઘણાું સરસ ઘોડા અને હાથી ને દાન કરું ,  

 

ਭ ਜਮ ਿਾਿੁ ਗਊਆ ਘਿੀ ਭੀ ਅੂੰਤਜਰ ਗਰਬੁ ਗੁਮਾਿੁ ॥ 

જમીન દાન કરું , ઘણી ગાયોન ું દાન કરું , તેમ છતાું આ દાનન ું જ મનમાું અહુંકાર બની જાય 

છે 
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ਰਾਮ ਿਾਜਮ ਮਿੁ ਬੇਜਿਆ ਗੁਜਰ ਿੀਆ ਸਚੁ ਿਾਿੁ ॥੪॥ 

જ ેમન ષ્યને સદગ ર દ્વારા હુંમેશા સ્થથર પ્રભ ના નામ ને જપવાની ભેટ મળી છે, તેન ું મન 

પરમાત્મા ના નામ માું પોરવાયેલ ું રહે છે, અને આ જ સાચ ું કાયથ છે  ।।૪।। 

 

ਮਿਹਠ ਬੁਿੀ ਕੇਤੀਆ ਕੇਤੇ ਬੇਿ ਬੀਚਾਰ ॥ 

ઘણા લોકોની બ સ્િ તપથયા વગેર ેકમોથી પ્રેર ેછે જ ેમનની જીદથી કરવામાું આવ ેછે, ઘણા 

લોકો વેદો વગેર ેધાસ્મથક પ થતકો નો અથથ ધ્યાનમાું લે છે અને આ વાદ-સ્વવાદને જીવનનો 

સાચો રથતો સમજી લે છે, 

 

ਕੇਤੇ ਬੂੰਿਿ ਿੀਅ ਕੇ ਗੁਰਮੁਜਖ ਮੋਖ ਿਆੁਰ ॥ 

આવા બીજા પણ અનેક કમો છે જ ેજીવાત્મા માટે ફાુંસી ન ું રૂપ બની જાય છે, પરુંત  

અહુંકાર વગેર ેબુંધનોથી છ ટકારો મેળવવાનો દરવાજો ફિ ગ ર સામે રહેવાથી જ મળે છે 

 

ਸਚਹੁ ਓਰੈ ਸਭੁ ਕੋ ਉਪਜਰ ਸਚੁ ਆਚਾਰੁ ॥੫॥ 

કારણ કે, ગ ર પ્રભ ન ું નામ જપ કરવા સૂચના આપે છે ।।૫।। 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਊਚਾ ਆਖੀਐ ਿੀਚੁ ਿ ਿੀਸੈ ਕੋਇ ॥ 

દરકે કમથ હુંમેશા સ્થથર પ્રભ ના નામની થમૃસ્ત નીચ ેછે, ખરાબ છે. થમૃસ્તના રૂપમાું કમથ બધા 

કમથ ધમોથી શ્રેષ્ઠ છે 

 

ਇਕਿੈ ਭਾਾਂਿੇ ਸਾਜਿਐ ਇਕੁ ਚਾਿਿੁ ਜਤਹੁ ਲੋਇ ॥ 

પણ કમથકાુંડની જાળમાું ફસાયેલી ઉચ્ચ જાસ્તના લોકોને પણ વખોડી કાઢવા યોગ્ય નથી, 

દરકે જીવને સરખ ું જ કહેવ ું જોઈએ. જગતમાું કોઈ નીચ દેખાત ું નથી, કારણ કે, એક કતાથર ે

બધા જીવ ને બનાવ્યાું છે અને ત્રણેય લોકમાું જીવોમાું તે  કતાથરની જ્યોસ્ત જ પ્રકાશ છે 

 

ਕਰਜਮ ਜਮਲੈ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ਿੁਜਰ ਬਖਸ ਿ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥੬॥ 

થમરણ તો પ્રભ ની, ગ રની કૃપાથી મળે છે, અને ધ ર થી જ પ્રભ ની આજ્ઞા મ જબ જ ેમન ષ્ય ને 

નામનો જાપ કરવાન ું દાન મળે છે, કોઈ પક્ષ તે દાન ની રીત રોકી શકતો નથી ।।૬।। 

 

ਸਾਿੁ ਜਮਲੈ ਸਾਿ  ਿਿੈ ਸੂੰਤਖੋੁ ਵਸ ੈਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

જ ેગ ર મ ખ મન ષ્ય ગ ર મ ખની સુંગતમાું મળીને બેસે છે, ગ ર આશા પ્રમાણે ચાલવા થી 

તેના મનને સુંતોષ મળે છે  

 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਵੀਚਾਰੀਐ ਿੇ ਸਜਤਗੁਰ ਮਾਜਹ ਸਮਾਇ ॥ 

કારણ કે જો મન ષ્ય સદગ રના ઉપદેશોમાું લીન થઈ જાય તો અનુંત ગ ણોવાળા કતાથરની 

મસ્હમા થઈ શકે 

 

ਪੀ ਅੂੰਜਮਿਤੁ ਸੂੰਤੋਜਖਆ ਿਰਗਜਹ ਪੈਿਾ ਿਾਇ ॥੭॥ 

અને મસ્હમાના રૂપમાું અમૃત પીવાથી મનને સુંતોષ મળે છે અને સુંસારમાુંથી આદર-સત્કાર 

મેળવીન ેપ્રભ ની હાજરીમાું પહોુંચે છે ।।૭।। 
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ਘਜਟ ਘਜਟ ਵਾਿੈ ਜਕੂੰਗੁਰੀ ਅਿਜਿਿੁ ਸਬਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ગ રના શબ્દ દ્વારા પ્રભ ના થવભાવ માું દરકે સમયે એક બનવાથી તે સ સ્નસ્િત થાય છે કે 

ભાવના ના તરુંગ ની વીણા દરકે શરીરમાું વાગી રહી છે.  

 

ਜਵਰਲੇ ਕਉ ਸੋਝੀ ਪਈ ਗੁਰਮੁਜਖ ਮਿੁ ਸਮਝਾਇ ॥ 

પરુંત  આ સમજ ફિ કોઈ દ લથભ મન ષ્યને જ મળે છે, હે નાનક! જ ેમન ષ્ય ગ રની શરણે 

પડીને પોતાના મનને એવી રીત ેસમજાવે છે, તે પરમાત્મા ના નામ ને ક્યારયે ભૂલતો નથી 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਿ ਵੀਸਰੈ ਛ ਟੈ ਸਬਿ ੁਕਮਾਇ ॥੮॥੧੪॥ 

તે ગ રના ઉપદેશ ને કમાઈને ગ રના શબ્દો અન સાર જીવન બનાવીને અહુંકાર વગેર ે

રોગોથી બચી જાય છે ।।૮।।૧૪।। 

 

ਜਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ  ૧।। 

 

ਜਚਤੇ ਜਿਸਜਹ ਿਉਲਹਰ ਬਗ ੇਬੂੰਕ ਿਆੁਰ ॥ 

જમે મહાન ઉત્સાહ થી બનાવવામાું આવેલા મહેલ-માળીયા સ ુંદર દેખાય છે, તેના સફેદ 

કાુંઠાવાળા દરવાજા હોય છે 

 

ਕਜਰ ਮਿ ਖੁਸੀ ਉਸਾਜਰਆ ਿ ਿੈ ਹੇਜਤ ਜਪਆਜਰ ॥ 

પણ જો તે અુંદરથી ખાલી રહે, તો તે પડીને ઢગલો થઈ જાય છે, તે જ રીત ેમાયાના મોહમાું, 

પ્રેમમાું આ શરીર પાળે છે 

 

ਅੂੰਿਰੁ ਖਾਲੀ ਪਿੇਮ ਜਬਿੁ ਢਜਹ ਢੇਰੀ ਤਿੁ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 

પરુંત  જો હૃદય નામ થી વુંસ્ચત છે, પ્રેમ સ્વનાન ું છે, તો આ શરીર પણ પડીને ઢગલો થઈ 

જાય છે, વ્યથથ થઈ જાય છે ।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਤਿੁ ਿਿੁ ਸਾਜਥ ਿ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! આ શરીર આ સુંપસ્િ સ્વશ્વમાુંથી ચાલતી વખતે સાથ આપત ું નથી 

 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਿਿੁ ਜਿਰਮਲੋ ਗੁਰੁ ਿਾਜਤ ਕਰੇ ਪਿਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માન ું નામ એવી પસ્વત્ર સુંપસ્િ છે જ ેહુંમેશા સાથ આપે છે, પરુંત  તે ફિ તેને જ મળે 

છે જનેે ગ ર આપે છે જનેે તે પરમાત્મા દાન કર ેછે ।।૧।। સ્વરામ।। 

 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਿਿੁ ਜਿਰਮਲੋ ਿੇ ਿੇਵੈ ਿੇਵਿਹਾਰੁ ॥ 

પરમાત્મા ન ું નામ પસ્વત્ર ધન છે ત્યાર ેજ મળે છે જો દેવાના સક્ષમ હસ્ર પોતે જ આપે 
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ਆਗੈ ਪ ਛ ਿ ਹੋਵਈ ਜਿਸੁ ਬੇਲੀ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

નામ ધન પ્રાપ્ત કરવામાું જ ેમન ષ્ય ના સાથી ગ ર પોતે બન્યા છે, કતાથર પોતે બન્યા છે, 

પરલોક માું તેના પર કોઈ વાુંધો નથી હોતો 

 

ਆਜਪ ਛਿਾਏ ਛੁਟੀਐ ਆਪੇ ਬਖਸਿਹਾਰੁ ॥੨॥ 

પરુંત  માયા ના મોહ થી પ્રભ  પોતે જ બચાવ ેતો બચી શકાય છે, પ્રભ  પોતવા જ ભેટ 

આપવાવાળા છે ।।૨।। 
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ਮਨਮੁਖੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣੇ ਧੀਆ ਪੂਤ ਸੰਜੋਗੁ ॥ 

પ્રભુના આદેશ મજુબ વિશ્વમાાં પુત્રી પુત્ર નુાં સાંયોજન થાય છે, પરાંતુ પોતાના મનની પાછળ 

ચાલિા િાળો મનુષ્ય તેમને પોતાના સમજ ેછે 

 

ਨਾਰੀ ਦੇਖਖ ਖਿਗਾਸੀਅਖਿ ਨਾਲੇ ਿਰਖੁ ਸੁ ਸੋਗੁ ॥ 

મનુષ્ય પોત પોતાની સ્ત્રીને જોઈ ખુશ થાય છે, જોઈને ખુશ પણ થાય છે અને સાંમત પણ છે 

કે ક્ાાંક આ બાળક સ્ત્રી મરી ન જાય 

 

ਗੁਰਮੁਖਖ ਸਬਖਦ ਰੰਗਾਿਲੇ ਅਖਿਖਨਖਸ ਿਖਰ ਰਸੁ ਭੋਗੁ ॥੩॥ 

ગુરુએ દેખાડેલા માગે ચાલતા લોકોને ગુરુના શબ્દથી આધ્યાવિક સુખ મળે છે. પરમાિાનુાં 

નામ-રસ એ વદિસ-રાત તેમનો આધ્યાવિક ખોરાક હોય છે ।।૩।। 

 

ਖਿਤੁ ਿਲੈ ਖਿਤੁ ਜਾਿਣੋ ਸਾਕਤ ਡੋਖਲ ਡੋਲਾਇ ॥ 

સાચો મનુષ્ય એ નથી સમજતો કે સુખનુાં મૂળ, પરમાિાનુાં નામ-ધન ફક્ત ઘરમાાં, હૃદયમાાં 

જ છે 

 

ਬਾਿਖਰ ਢੂੰਖਢ ਖਿਗੁਿੀਐ ਘਰ ਮਖਿ ਿਸਤੁ ਸੁਥਾਇ ॥ 

મનુષ્ય ધન ને સુખનુાં મૂળ માને છે, જ્યાર ેપૈસા જિાનુાં શરૂ થાય છે, ત્યાર ેસત્યનુાં મન ઝૂલે 

છે. સુખને બહારથી શોધિુાં એ વ્યથથ જ હોય છે 

 

ਮਨਮੁਖਖ ਿਉਮੈ ਕਖਰ ਮੁਸੀ ਗੁਰਮੁਖਖ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੪॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલિા િાળી સ્ત્રી “હુાં હુાં” કરીને જ લૂાંટાય છે, અાંદર થી નામ-ધન 

લૂાંટાિી બેસ ેછે, જ્યાર ેગુરુ ના માગે ચાલનારી આ ધન પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૪।। 

 

ਸਾਕਤ ਖਨਰਗੁਖਣਆਖਰਆ ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 

હે ગુણહીન સાચા મનુષ્ય! તુાં અવભમાન કર ેછે તારા શરીરનો, તારી િાસ્તવિકતાને તો 

ઓળખ 

 

ਰਕਤੁ ਖਬੰਦ ੁਕਾ ਇਿੁ ਤਨੋ ਅਗਨੀ ਪਾਖਸ ਖਪਰਾਣੁ ॥ 

આ શરીર માતાના લોહી અને વપતાના િીયથથી બનેલુાં છે. યાદ રાખો, છેિટે તેને અવનિમાાં 

બાળી નાખિુાં પડે છે 

 

ਪਿਣੈ ਕੈ ਿਖਸ ਦੇਿੁਰੀ ਮਸਤਖਕ ਸਿੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥੫॥ 

દરકે જીિના કપાળ પર એક કડક આદેશ છે કે આ શરીર શ્વાસ હેઠળ છે, દરકેનો શ્વાસ 

ગણેલો છે ।।૫।। 

 

ਬਿੁਤਾ ਜੀਿਣੁ ਮੰਗੀਐ ਮੁਆ ਨ ਲੋੜੈ ਕੋਇ ॥ 

લાાંબી લાાંબી ઉાંમર માાંગિામાાં આિ ેછે. કોઈ પણ જલ્દી મરિા માાંગતો નથી 
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ਸੁਖ ਜੀਿਣੁ ਖਤਸੁ ਆਖੀਐ ਖਜਸੁ ਗੁਰਮੁਖਖ ਿਖਸਆ ਸੋਇ ॥ 

પરાંતુ ત ેજ મનુષ્યનુાં જીિન સુખી હોિાનુાં કહી શકાય જનેા મનમાાં, ગુરુની શરણે પડીને, 

પરમાિા આિી િસ ેછે 

 

ਨਾਮ ਖਿਿੂਣੇ ਖਕਆ ਗਣੀ ਖਜਸੁ ਿਖਰ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨ ਿੋਇ ॥੬॥ 

જ ેમનુષ્ય એ ક્ારયે ગુરુના દશથન નથી થયા, ક્ારયે પરમાિાને પણ ન જોયો હોય તે પ્રભ ુ

નામ થી િાંવચત મનુષ્ય ને હુાં જીિાંત કેિી રીત ેસમજુ? ।।૬।। 

 

ਖਜਉ ਸੁਪਨੈ ਖਨਖਸ ਭੁਲੀਐ ਜਬ ਲਖਗ ਖਨਦਰਾ ਿੋਇ ॥ 

જમે રાત્ર ેસુતેલી ને સપનામાાં આિેલ ઘણી િસ્તુઓ ભુલાય જાય છે કે જ ેતેઓ જોઈ રહ્યા છે 

તે ખરખેર સરસ છે, અને આ ભુલાયેલી િસ્તુ ત્યાાં સુધી ટકી રહે છે જ્યાાં સુધી ઊાં ઘ ટકેલી છે 

 

ਇਉ ਸਰਪਖਨ ਕੈ ਿਖਸ ਜੀਅੜਾ ਅੰਤਖਰ ਿਉਮੈ ਦੋਇ ॥ 

તેિી જ રીત,ે નબળુાં પ્રાણી જ્યાાં સુધી માયા સપથના િશમાાં છે ત્યાાં સુધી તેની અાંદર અહાંકાર 

અને તારુ-મારુ  બનેલુાં રહે છે અને આ અહાંકાર અને તારુ-મારુ ને યોનય જીિન સમજાિે છે 

 

ਗੁਰਮਖਤ ਿੋਇ ਿੀਿਾਰੀਐ ਸੁਪਨਾ ਇਿੁ ਜਗੁ ਲੋਇ ॥੭॥ 

જ્યાર ેગુરુની બુવિ પ્રાપ્ત થાય છે, ત્યાર ેતે સમજી શકાય છે કે આ જગતનો મોહ, આ 

દુવનયામાાં તારુ-મારુ એકમાત્ર સ્િપ્િ છે ।।૭।। 

 

ਅਗਖਨ ਮਰੈ ਜਲੁ ਪਾਈਐ ਖਜਉ ਬਾਖਰਕ ਦਧੂੈ ਮਾਇ ॥ 

જમે બાળકની અવનિ, પેટ ની અવનિ, ભૂખ માતાનુાં દૂધ પીિાથી શાાંત થાય છે, તેિી જ રીત ે

તૃષ્ણા ની અવનિ ત્યાર ેજ ઓલિાય છે જ્યાર ેપ્રભુ ના નામનુાં પાણી તેના પર રડેાશે 

 

ਖਬਨੁ ਜਲ ਕਮਲ ਸੁ ਨਾ ਥੀਐ ਖਬਨੁ ਜਲ ਮੀਨੁ ਮਰਾਇ ॥ 

જમે પાણી િગર કમળ નુાં ફૂલ રહી શકતુાં નથી પાણી િગર માછલી મરી જાય છે,  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਖ ਿਖਰ ਰਖਸ ਖਮਲੈ ਜੀਿਾ ਿਖਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੮॥੧੫॥ 

તે જ રીત,ે ગુરુની સામે રહેનાર મનુષ્ય પ્રભુના નામ વિના જીિી શકતો નથી. તેનુાં 

આધ્યાવિક જીિન ફક્ત ત્યાર ેજ ઉત્સાવહત થાય છે જ્યાર ેતે પરમાિા ના નામ રસ માાં 

લીન થઈ જાય છે,હે નાનક! પ્રભુના ઓટલા પર પ્રાથથના કર અને કહે: હે પ્રભ!ુ કૃપા કર હુાં 

તારા ગુણો ગાઈને આધ્યાવિક જીિન જીિી શકુાં ।।૮।।૧૫।। 

 

ਖਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ  ૧।। 

 

ਡੰੂਗਰੁ ਦੇਖਖ ਡਰਾਿਣੋ ਪੇਈਅੜੈ ਡਰੀਆਸੁ ॥ 

એક તરફ સાંસાર-સમુદ્ર છે, બીજી બાજુ તેમાાંથી પાર થિાનો ગુરુમુખી નો રસ્તો છે. પરાંતુ 

આધ્યાવિક જીિન િાળો તે માગથ પહાડી માગથ છે આધ્યાવિક જીિનની ટોચ પર પહોાંચિુાં 

જાણે કોઈ મોટા ઊાં ચા ડરામણા પિથત પર ચડિા જિુેાં છે 
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ਊਿਉ ਪਰਬਤੁ ਗਾਖੜੋ ਨਾ ਪਉੜੀ ਖਤਤੁ ਤਾਸੁ ॥ 

તે ભયજનક પિથતને જોતા, વપતાના ઘર ેમાતા-વપતા, ભાઈ, બહેન િગેર ેમોહમાાં રચેલી સ્ત્રી 

ડરી ગઈ કે આ પિથત ચડી શકતી નથી, જગતનો મોહ દૂર કરી શકતી નથી, સ્િયાંને 

ન્યોછાિર કરી શકતી નથી. આધ્યાવિક જીિનની ટોચ પર પહોાંચિુાં, જાણે કે ખૂબ ઊાં ચો 

અને મુશ્કેલ પિથત છે; તે પિથત પર ચડિા માટે તે સ્ત્રી પાસ ેકોઈ સીડી નથી. 

 

ਗੁਰਮੁਖਖ ਅੰਤਖਰ ਜਾਖਣਆ ਗੁਖਰ ਮੇਲੀ ਤਰੀਆਸੁ ॥੧॥ 

ગુરુની સામે રહેનાર જ ેજીિાંત સ્ત્રી ને ગુરુએ પ્રભુના ચરણોમાાં ભેળિી છે, તેને પોતાની અાંદર 

િસેલા પ્રભુને ઓળખી લીધા અને તે સાંસાર-સમુદ્રમાાંથી પાર થઇ ગઈ. ।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਭਿਜਲੁ ਖਬਖਮੁ ਡਰਾਾਂਉ ॥ 

હે ભાઈ! આ સાંસાર-સમુદ્ર ખૂબ જ ડરામણુાં છે અને તરિુાં મુશ્કેલ છે 

 

ਪੂਰਾ ਸਖਤਗੁਰੁ ਰਖਸ ਖਮਲੈ ਗੁਰੁ ਤਾਰੇ ਿਖਰ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યને સાંપૂણથ ગુરુ પ્રેમથી મળે છે, તેને તે ગરુુ પરમાિાનુાં નામ આપીને આ સમુદ્ર 

માાંથી પાર કર ેછે ।।૧।। વિરામ।। 

 

ਿਲਾ ਿਲਾ ਜੇ ਕਰੀ ਜਾਣਾ ਿਲਣਿਾਰੁ ॥ 

જો હુાં હાંમેશાાં યાદ રાખુાં કે માર ેજગતમાાંથી જરૂર ચાલ્યુાં જિુાં પડશે. જો હુાં  સમજી શકુાં છુાં  કે 

આખુાં વિશ્વ ચાલ્યુાં જિાનુાં છે. 

 

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਿਲਸੀ ਅਮਰੁ ਸੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

દુવનયામાાં જ ેઆવ્યુાં છે તે આખર ેચાલ્યુાં જશે 

 

ਭੀ ਸਿਾ ਸਾਲਾਿਣਾ ਸਿੈ ਥਾਖਨ ਖਪਆਰੁ ॥੨॥ 

મરણ વિનાનો માત્ર ગુરુ પરમાિા જ છે, તો પછી સત્સાંગમાાં પ્રભુના ચરણો સાથ ેપ્રેમ નાખી 

ને હાંમેશા વસ્થર રહેિા િાળા પરમાિા ની મવહમા કરિી જોઈએ, બસ! આ જ છે સાંસાર 

સમુદ્ર ના વિકારોની વિશાળ તરાંગોને ટાળિાનો માગથ ।।૨।। 

 

ਦਰ ਘਰ ਮਿਲਾ ਸੋਿਣੇ ਪਕੇ ਕੋਟ ਿਜਾਰ ॥ 

સુાંદર દરિાજાિાળા સુાંદર ઘર અને મહેલો, હજારો પાકકા વકલ્લાઓ,. 

 

ਿਸਤੀ ਘੋੜੇ ਪਾਖਰੇ ਲਸਕਰ ਲਖ ਅਪਾਰ ॥ 

હાથી ઘોડાઓ, લાકડીઓ, લાખો અને અનાંત લશ્કર – તેમાાંથી કોઈ પણ કોઈની સાથ ેગયો 

ન હતો 

 

ਖਕਸ ਿੀ ਨਾਖਲ ਨ ਿਖਲਆ ਖਖਪ ਖਖਪ ਮੁਏ ਅਸਾਰ ॥੩॥ 

મૂખથ આિી જ રીત ેખપી-ખપી ને આધ્યાવિક મૃત્યુ પામે છે તેના માટે આધ્યાવિક જીિન 

ખોઈ દીધુાં ।।૩।। 
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ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਸੰਿੀਐ ਮਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜੰਜਾਲੁ ॥ 

જો આપણે સોનુાં અને ચાાંદી એકવત્રત કરીએ, તો પછી આ સામગ્રી જીિાિા ને મોહ માાં 

ફસાિિા જાળ બને છે, ફાાંસી બને છે 

 

ਸਭ ਜਗ ਮਖਿ ਦੋਿੀ ਫੇਰੀਐ ਖਬਨੁ ਨਾਿੈ ਖਸਖਰ ਕਾਲੁ ॥ 

જો પોતાની તાકાત ની શવક્ત આખી દુવનયામાાં ફેલાઈ શકે, તો પણ પરમાિાના નામ ને 

યાદ કયાથ વિના માથામાાં મૃત્યુનો ભય કાયમ રહે છે 

 

ਖਪੰਡੁ ਪੜੈ ਜੀਉ ਖੇਲਸੀ ਬਦਫੈਲੀ ਖਕਆ ਿਾਲੁ ॥੪॥ 

જ્યાર ેજીિાિા જીિનની રમત રમી જાય છે અને શરીર માટી થઈને પડી જાય છે, તો પછી 

જઓે પૈસા માટે ગાંદા કામ કર ેછે તેઓની વસ્થવત ખરાબ થાય છે ।।૪।। 

 

ਪੁਤਾ ਦੇਖਖ ਖਿਗਸੀਐ ਨਾਰੀ ਸੇਜ ਭਤਾਰ ॥ 

વપતા પોતાના પુત્રને જોઈને ખુશ થાય છે. પવત પોતાની પથારી પર સ્ત્રીને જોઈને પ્રસન્ન 

થાય છે 

 

ਿੋਆ ਿੰਦਨੁ ਲਾਈਐ ਕਾਪੜੁ ਰੂਪੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

આ શરીરને અત્તર અને ચાંદન લગાિ ેછે. સુાંદર કપડાાં, રૂપ, ઘરણેાાં િગેર ેજોઈને મન ખુશ 

થાય છે 

 

ਖੇਿੂ ਖੇਿ ਰਲਾਈਐ ਛੋਖਡ ਿਲੈ ਘਰ ਬਾਰੁ ॥੫॥ 

પણ આખર ેશરીર માટી થઈને માટીમાાં મળી જાય છે અને અવભમાન કરિાિાળા જીિ ઘર 

છોડીને સાંસારમાાંથી ચાલ્યા જાય છે ।।૫।। 

 

ਮਿਰ ਮਲੂਕ ਕਿਾਈਐ ਰਾਜਾ ਰਾਉ ਖਕ ਖਾਨੁ ॥ 

સરદાર, બાદશાહ, રાજા, રાિણ અને ખાન કહેિડાિે છે. પોતાને ચૌધરી, રાય સાહેબ િગેર ે

બોલાિડાિે છે 

 

ਿਉਧਰੀ ਰਾਉ ਸਦਾਈਐ ਜਖਲ ਬਲੀਐ ਅਖਭਮਾਨ ॥ 

આ ખાનદાનીના અહાંકારમાાં સળગી મર ેછે જો કોઈ માન આપતુાં નથી  

 

ਮਨਮੁਖਖ ਨਾਮੁ ਖਿਸਾਖਰਆ ਖਜਉ ਡਖਿ ਦਧਾ ਕਾਨੁ ॥੬॥ 

પરાંતુ આટલુાં બધુાં હોિા છતાાં પોતાના મનની પાછળ ચાલિા િાળો મનુષ્ય એ પરમાિાનુાં 

નામ ભુલાિી દીધુાં, અને આ રીત ેકીધુાં જમે જાંગલની આગમાાં સળગાિેલા ડાળ જિેો છે, 

બહારથી ચળકતો, અાંદરથી કાળો કાળો ।।૬।। 

 

ਿਉਮੈ ਕਖਰ ਕਖਰ ਜਾਇਸੀ ਜੋ ਆਇਆ ਜਗ ਮਾਖਿ ॥ 

જગતમાાં જ ેકોઈ આવ્યુાં છે, “હુાં મોટો, હુાં મોટો” કહી કહીને અાંતે અહીાંથી ચાલ્યો જશે 
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ਸਭੁ ਜਗੁ ਕਾਜਲ ਕੋਠੜੀ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਹ ਸੁਆਹਹ ॥ 

આ આખ ું વિશ્વ કાજળના કબાટ જિે ું જ છે જ ેતેના મોહમાું ફસાઈ જાય છે, તેન ું તન મન 

શરીર રાખ મા ભળી જાય છે 

 

ਗੁਹਿ ਿਾਖ ੇਸੇ ਹਨਿਮਲੇ ਸਬਹਦ ਹਨਵਾਿੀ ਭਾਹਹ ॥੭॥ 

ગ રુએ પોતાના શબ્દથી જનેી તૃષ્ણા આગ દૂર કરી દીધી. તે આ કાજળના કબાટમાું શ દ્ધ 

રહ્યો. ।।૭।। 

 

ਨਾਨਕ ਤਿੀਐ ਸਹਿ ਨਾਹਮ ਹਸਹਿ ਸਾਹਾ ਪਾਹਤਸਾਹੁ ॥ 

હે નાનક! જ ેપરમાત્મા બધા શાહ ની ઉપર બાદશાહ છે તે હુંમેશા વથથર નામમાું જોડાઈને 

આ સુંસાર-સમ દ્ર માુંથી પાર થાય છે 

 

ਮੈ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਿੈ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਿਤਨੁ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 

પ્રાથથના કરીને કહે, હ ું પરમાત્મા ન ું નામ ક્યારયે ન ભૂલ ું. પરમાત્માન ું નામ રત્ન પ ુંજી મારી 

પાસ ેહુંમેશા વથથર રહે 

 

ਮਨਮੁਖ ਭਉਜਹਲ ਪਹਿ ਮੁਏ ਗੁਿਮੁਹਖ ਤਿੇ ਅਥਾਹੁ ॥੮॥੧੬॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલિા િાળા લોકો સુંસાર-સમ દ્રમાું રહી રહીને આધ્યાવત્મક મૃત્ય  

પામે છે, અને જ ેલોકો ગ રુની સામે હોય છે તેઓ આ વિશાળ ઊું ડા સમ દ્ર પાર કર ેછે, તેઓ  

વિકારોના મોજામાું ડૂબી જતા નથી ।।૮।।૧૬।। 

 

ਹਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਿੁ ੨ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ઘર ૨।। 

 

ਮੁਕਾਮੁ ਕਹਿ ਘਹਿ ਬੈਸਣਾ ਹਨਤ ਿਲਣੈ ਕੀ ਧੋਖ ॥ 

દ વનયાને પોતાની માની ને પાક્ ું ઠેકાણ ું સમજીને ઘરમાું બેસી રહેિ ું પણ મન ષ્યને મોતથી 

બેદરકાર કરી શકત ું નથી, કારણ કે અહીુંથી જિાની વચુંતા તો હુંમેશા રહે છે 

 

ਮੁਕਾਮੁ ਤਾ ਪਿੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਿਹੈ ਹਨਹਿਲੁ ਲੋਕ ॥੧॥ 

જગતમાું જીિન ું પાક્ ું ઠેકાણ ું તો ત્યાર ેજ સમજિ ું જોઈએ, જો આ જગત પણ કાયમ 

રહેિાન ું હોય પરુંત  આ બધ ું નાશ પામનાર છે ।।૧।। 

 

ਦਨੁੀਆ ਕੈਹਸ ਮੁਕਾਮੇ ॥ 

હે ભાઈ! આ સુંસાર જીિો માટે હુંમેશા રહેિા િાળી જગ્યા નથી હોઈ શવિ 
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ਕਹਿ ਹਸਦਕੁ ਕਿਣੀ ਖਿਿੁ ਬਾਧਹੁ ਲਾਹਗ ਿਹੁ ਨਾਮੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥  

આ કારણોસર પોતાના હૃદયમાું શ્રદ્ધા ધારણ કરીને ઉચ્ચ આધ્યાવત્મક જીિનને પોતાના 

જીિનની સફર માટે ખચીને, તૈયાર કરીને પાલિ ેબાુંધી હુંમેશા પરમાત્માના નામમાું 

જોડાયેલો રહે ।।૧।।વિરામ।। 

 

ਜੋਗੀ ਤ ਆਸਣੁ ਕਹਿ ਬਹੈ ਮੁਲਾ ਬਹੈ ਮੁਕਾਹਮ ॥ 

જોગી મ દ્રામાું બેસ ેછે. સાુંઈ ફકીરો ઓવશકામાું ડેરો બનાિ ેછે 

 

ਪੰਹਿਤ ਵਖਾਣਹਹ ਪੋਥੀਆ ਹਸਧ ਬਹਹਹ ਦੇਵ ਸਥਾਹਨ ॥੨॥ 

પુંવડતો ધમથથથાનોમાું બેસીને ધમથ પોથી બીજા લોકોને સુંભળાિે છે, મોહક યોગીઓ વશિના 

મુંવદરમાું બેસ ેછે, પરુંત  પોત પોતાના િારા બધા જગતમાુંથી કૂચ કરીને ચાલ્યા જાય છે 

।।૨।। 

 

ਸੁਿ ਹਸਧ ਗਣ ਗੰਧਿਬ ਮੁਹਨ ਜਨ ਸੇਖ ਪੀਿ ਸਲਾਿ ॥ 

દેિતા, યોગાભ્યાસ માું લીન યોગી, વશિ ના ઉપાસક ગણ, દેિતાઓના ગિૈયા ગુંધિથ, 

સમાવધમાું રહેતા મ વન જન, શેખ, પીર અને સરદાર કહેિાતા બધા જ પોતાના સમય ે

જગતમાુંથી જતા રહે છે 

 

ਦਹਿ ਕੂਿ ਕੂਿਾ ਕਹਿ ਗਏ ਅਵਿੇ ਹਭ ਿਲਣਹਾਿ ॥੩॥ 

જઓે આ ક્ષણે અહીું દૃશ્યમાન છે, તે બધા પણ અહીુંથી રિાના થશે ।।૩।। 

 

ਸੁਲਤਾਨ ਖਾਨ ਮਲੂਕ ਉਮਿੇ ਗਏ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੂਿੁ ॥ 

બાદશાહ, ખાન, રાજા, અમીર, િજીર પોતપોતાના ડેરા છોડીને ચાલ્યા ગયા 

 

ਘੜੀ ਮੁਹਹਤ ਹਕ ਿਲਣਾ ਹਦਲ ਸਮਝੁ ਤੂੰ ਹਭ ਪਹੂਿੁ ॥ 

કલાક બે કલાકમાું દરકેને અહીુંથી રિાના થિ ું પડશે. હે મન! મગજથી કામ લે મૂખથ ન બન, 

ગાુંડ  ન બન, તાર ેપણ પરલોક પહોુંચિ ું પડશે ।।૪।। 

 

ਸਬਦਾਹ ਮਾਹਹ ਵਖਾਣੀਐ ਹਵਿਲਾ ਤ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 

નાનક વિનુંતી કર ેછે, શબ્દો થી તો દરકે કહે જ છે, પરુંત  કોઈ એકાદ માન્યતા લાિ ેછે કે 

 

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ ਜਹਲ ਥਹਲ ਮਹੀਅਹਲ ਸੋਇ ॥੫॥ 

દરકેને અહીુંથી જિ ું પડે છે અને અહીું ફિ તે જ પરમાત્મા યથાિત રહેશે જ ેપાણીમાું, 

પૃથ્િીમાું, આકાશમાું દરકે જગ્યાએ હાજર છે ।।૫।। 

 

ਅਲਾਹੁ ਅਲਖੁ ਅਗੰਮੁ ਕਾਦਿੁ ਕਿਣਹਾਿੁ ਕਿੀਮੁ ॥ 

જનેે અલ્લાહ કહેિામાું આિે છે, જ ેઅલખ છે, દ ગથમ છે, પહોુંચની બહાર છે, જ ેઆખા 

ક દરતનો માવલક છે, જ ેઆખા વિશ્વનો સજથક છે અને જ ેસિથ જીિો પર રહેમ કરનાર છે 
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ਸਭ ਦਨੁੀ ਆਵਣ ਜਾਵਣੀ ਮੁਕਾਮੁ ਏਕੁ ਿਹੀਮੁ ॥੬॥ 

આખી દ વનયા આિિા જિાની છે, નાશ પામનાર છે,હુંમેશા કાયમ રહેિાિાળો તે એક જ 

છે. ।।૬।। 

 

ਮੁਕਾਮੁ ਹਤਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਹਜਸੁ ਹਸਹਸ ਨ ਹਵੋੀ ਲੇਖੁ ॥ 

હુંમેશા કાયમ રહેનાર માત્ર તે પરમાત્માને જ કહી શકાય છે, જનેાું માથા પર મૃત્ય  નો લેખ 

નથી 

 

ਅਸਮਾਨੁ ਧਿਤੀ ਿਲਸੀ ਮੁਕਾਮੁ ਓਹੀ ਏਕੁ ॥੭॥ 

આ આકાશ, આ પૃથ્િી, આ બધ ું નાશિાન છે, પરુંત  તે પરમાત્મા હુંમેશા અટળ છે ।।૭।।  

 

ਹਦਨ ਿਹਵ ਿਲੈ ਹਨਹਸ ਸਹਸ ਿਲੈ ਤਾਹਿਕਾ ਲਖ ਪਲੋਇ ॥ 

હે નાનક! આ અટળ િચન કહી દે – વદિસ અને સૂયથ નાશિાન છે, આ દૃશ્યમાન લાખો 

તારાઓ પણ નાશ પામશે 

 

ਮੁਕਾਮੁ ਓਹੀ ਏਕੁ ਹੈ ਨਾਨਕਾ ਸਿੁ ਬੁਗੋਇ ॥੮॥੧੭॥ 

હુંમેશા કાયમ રહેિાિાળો એક પરમાત્મા જ છે ।।૮।।૧૭।। 

 

ਮਹਲੇ ਪਹਹਲੇ ਸਤਾਿਹ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥ 

મહેલ પહેલો અષ્ટપદી સત્તર 

 

ਹਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਿੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ  

શ્રી રાગ મહેલ ૩ ઘર ૧, અષ્ટપદી 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਿ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે।। 

 

ਗੁਿਮੁਹਖ ਹਕਰਪਾ ਕਿੇ ਭਗਹਤ ਕੀਜੈ ਹਬਨੁ ਗੁਿ ਭਗਹਤ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ગ રુ ની શરણે પડિાથી જ્યાર ેપરમાત્મા કૃપા કર ેછે, તો તેની ભવિ કરિામાું આિ ે

છે. ગ રુના શરણ િગર ભવિ હોઈ શકે નહીું  

 

ਆਪੈ ਆਪੁ ਹਮਲਾਏ ਬੂਝੈ ਤਾ ਹਨਿਮਲੁ ਹੋਵੈ ਕੋਇ ॥ 

જ્યાર ેકોઈ મન ષ્ય ગ રુમાું પોતાની જાતને જોડિાન ું શીખ ેછે, ત્યાર ેતે પવિત્ર જીિન િાળો 

થઈ જાય છે 

 

ਹਹਿ ਜੀਉ ਸਿਾ ਸਿੀ ਬਾਣੀ ਸਬਹਦ ਹਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

જ ેપરમાત્મા હુંમેશા વથથર રહેિાિાળા છે, જનેી મવહમા ની િાણી હુંમેશા અટળ છે, તેનો 

ગ રુના શબ્દ માું જોડાિા થી મેળાપ થાય છે ।।૧।। 
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ਭਾਈ ਿੇ ਭਗਹਤਹੀਣੁ ਕਾਹੇ ਜਹਗ ਆਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય પરમાત્માની ભવિ થી િુંવચત રહ્યા તેન ું જગતમાું આિિાન ું શ ું કામન ું? 

 

ਪੂਿੇ ਗੁਿ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ ਹਬਿਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જણેે જગતમાું આિીને સુંપૂણથ ગ રુ નો પાલિ નથી પકડ્યો તેને પોતાનો જન્મ વ્યથથ ગ માવ્યો 

।।૧।। વિરામ।। 

 

ਆਪੇ ਹਹਿ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਬਖਹਸ ਹਮਲਾਏ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ વિશ્વના તમામ જીિો ના જીિન નો આશરો છે, તે પોતે જ કૃપા કરીને 

જીિોને પોતાની સાથ ેમેળિે છે. 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਏ ਹਕਆ ਵੇਿਾਿੇ ਹਕਆ ਕੋ ਆਹਖ ਸੁਣਾਏ ॥ 

નહીુંતર આ જીિજુંત  વબચારા શ ું કર?ે 

 

ਗੁਿਮੁਹਖ ਆਪੇ ਦੇ ਵਹਿਆਈ ਆਪੇ ਸੇਵ ਕਿਾਏ ॥੨॥ 

કોઈ જીિ શ ું કહીને કોને સુંભળાિી શકે? પ્રભ  પોતે જ ગ રુ દ્વારા પોતાના નામની મહાન 

મવહમા આપે છે, પોતે જ પોતાની સેિા ભવિ કરાિ ેછે ।।૨।। 

 

ਦੇਹਖ ਕੁਟੰਬੁ ਮੋਹਹ ਲੋਭਾਣਾ ਿਲਹਦਆ ਨਾਹਲ ਨ ਜਾਈ ॥ 

મન ષ્ય પોતાના ક ટ ુંબ ને જોઈને તેના મોહમાું ફસાઈ જાય છે ક્યારયે પણ તે સમજી શકતો 

નથી કે જગત થી ચાલતી િખતે કોઈ તેની સાથ ેનથી જિાન ું 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਗੁਣ ਤਿਧਾਿੁ ਪਾਇਆ ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮ ਿ ਪਾਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ ગુરુ શરણે પડી ને ગુણોનો ખજાનો પરમાત્મા પાસેથી મેળવ્યો છે. તેની શોભા 

નુું મૂલ્ય હોઈ શકતુું નથી 

 

ਪਰਭੁ ਸਖਾ ਹਤਰ ਜੀਉ ਮੇਰਾ ਅੰਿੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੩॥ 

વ્હાલા પ્રભ!ુ જ ેહકીકત માું મમત્ર એ છે, જ્યાર ેઅન્ય તમામ સગા-સુંબુંધીઓ સાથ છોડી દે 

છે. ત્યાર ેતે સમય ેતેનો સાથી બને છે. ।।૩।। 

 

ਪੇਈਅੜੈ ਜਗਜੀਿਿੁ ਦਾਿਾ ਮਿਮੁਤਖ ਪਤਿ ਗਿਾਈ ॥ 

મનની પાછળ ચાલવાવાળો મનુષ્યએ આ મપતા ના ઘર,ે આ દુમનયા માું તે પરમાત્મા ને 

ભૂલીને જ ેબધા દાન આપી રહ્યો છે અને જ ેમવશ્વના તમામ જીવો ના જીવન નો આશરો છે 

ત્યાું પોતાની ઇજ્જત ગુમાવી છે 

 

ਤਿਿੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ ਮਗੁ ਿ ਜਾਣੈ ਅੰਧੇ ਠਉਰ ਿ ਕਾਈ ॥ 

મનુષ્ય જીવનને સાચી રીતે સમજી શકતો નથી, માયા ના મોહ માું આુંધળો થયેલ મનુષ્ય ને 

કોઈ નો આશરો મળતો નથી. 

 

ਹਤਰ ਸੁਖਦਾਿਾ ਮਤਿ ਿਹੀ ਿਤਸਆ ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਿਾਈ ॥੪॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાું બધા સુખ આપનાર પરમાત્મા ન વસતો હોય, તે અુંત સમય અહીુંથી 

અફસોસ કરતો જાય છે ।।૪।। 

 

ਪੇਈਅੜੈ ਜਗਜੀਿਿੁ ਦਾਿਾ ਗੁਰਮਤਿ ਮੰਤਿ ਿਸਾਇਆ॥ 

જ ેમનુષ્યએ પોતાના જીવનમાું જગત જીવન દાતાર પ્રભુને ગુરૂની બુમિથી પોતાના મન માું 

વસાવ્યા છે,  

 

ਅਿਤਦਿੁ ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਤਦਿੁ ਰਾਿੀ ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਚਕੁਾਇਆ ॥ 

તેઓ મદવસ-રાત દરકે સમયે પરમાત્મા ની ભમિ કર ેછે, તેઓ પોતાની અુંદરથી અહુંકાર 

અને માયા ના મોહ ને દૂર કરી લે છે. 

 

ਤਜਸੁ ਤਸਉ ਰਾਿਾ ਿੈਸੋ ਹੋਿੈ ਸਚੇ ਸਤਚ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 

આ એક પ્રાકૃમતક કાયદો છે કે જ ેમનુષ્ય જનેા પ્રેમમાું રુંગાયો છે તે તેના જવેો થઈ જાય છે 

તેથી હુંમેશા મથથર પ્રભુના પ્રેમ માું રુંગાયેલા મનુષ્ય હુંમેશા મથથર પ્રભ ુમાું લીન રહે છે. ।।૫।। 

 

ਆਪੇ ਿਦਤਰ ਕਰੇ ਭਾਉ ਲਾਏ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਿੀਚਾਤਰ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પ્રભ ુપોતે જ કૃપા ની નજર કર ેછે, તેની અુંદર પોતાનો પ્રેમ પેદા કર ેછે અને તે 

મનુષ્ય ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભ ુના ગુણોનો મવચાર કર ેછે 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿਐ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ ਹਉਮੈ ਤਿਰਸਿਾ ਮਾਤਰ ॥ 

સદગુરુની શરણ માું પડી ને અહુંકાર મારી ને માયા ની તૃષ્ણા ખતમ કરીને આધ્યામત્મક 

મથથરતા પેદા થાય છે 

 

ਹਤਰ ਗੁਣਦਾਿਾ ਸਦ ਮਤਿ ਿਸ ੈਸਚੁ ਰਤਖਆ ਉਰ ਧਾਤਰ ॥੬॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુ ની શરણે પડે છે સવવ ગુણો આપનાર પરમાત્મા હુંમેશા તેના મન માું વસ ે

છે. હુંમેશા મથથર રહેવાવાળા પ્રભ ુને તે મનુષ્ય પોતાના હૃદય માું ટકાવી રાખે છે ।। ૬।। 

 

ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਤਿਰਮਲਾ ਮਤਿ ਤਿਰਮਤਲ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

વ્હાલા પરમાત્મા હુંમેશા એક પમવત્ર થવરૂપ રહે છે આ કારણોસર, શુિ મનથી જ તેને 

મળી શકાય છે 

 

ਿਾਮੁ ਤਿਧਾਿੁ ਹਤਰ ਮਤਿ ਿਸ ੈਹਉਮੈ ਦਖੁੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

પરમાત્મા નુું નામ જ ેતમામ ગુણોનો ખજાનો છે જ ેમનુષ્યના મન માું વસી જાય છે, તેના 

બધા અહુંકારનુું દુ:ખ દૂર થાય છે 

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਸਿਦ ੁਸੁਣਾਇਆ ਹਉ ਸਦ ਿਤਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੭॥ 

હુું ભાગ્યશાળી મનુષ્ય થી હુંમેશા બમલદાન જઉું  છુું , જનેે સતગુરુએ મમહમાનો શબ્દ 

સુંભળાવ્યો છે ।।૭।। 

 

ਆਪਣੈ ਮਤਿ ਤਚਤਿ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ਤਿਿੁ ਗੁਰ ਆਪੁ ਿ ਜਾਈ ॥ 

અલબત્ત મનુષ્યે પોતાના મન માું, મગજ માું કહેવુું જોઈએ કે મેં મારા અુંદરથી થવભાવ દૂર 

કરી લીધો છે, અન્ય લોકો પાસેથી પણ આ કહેવડાવી લે કે આને થવભાવ દૂર કરી લીધો છે, 

પરુંતુ ગુરુ નો આશરો લીધા મવના થવભાવ દૂર થતો નથી 

 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਭਗਤਿ ਿਛਲੁ ਸੁਖਦਾਿਾ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਮੰਤਿ ਿਸਾਈ ॥ 

પરમાત્મા આપણી ભમિને પ્રેમ કર ેછે, જીવોને બધા સુખ આપે છે. જ ેમનુષ્ય પર તે કૃપા 

કર ેછે તેને પોતાના મનમાું વસાવે છે 

 

ਿਾਿਕ ਸੋਭਾ ਸੁਰਤਿ ਦੇਇ ਪਰਭੁ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਤਖ ਦੇ ਿਤਿਆਈ ॥੮॥੧॥੧੮॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા જીવને ગુરુ ની શરણે પાડીને પોતે જ મમહમાવાળુું ધ્યાન આપે છે અને 

પછી પોતે જ લોક પરલોક માું શોભા અને ઉપમા આપે છે ।।૮।।૧।।૧૮।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩।। 

 

ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਿਦੇ ਜਮਿੰਿੁ ਲਗੈ ਤਿਿ ਆਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય કોઈ અુંતગવત ધામમવક કાયવ કર ેછે અને અહુંકાર પણ કર ેછે કે અમે ધામમવક કાયો 

કરીએ છીએ, તેના માથા પર યમરાજનો દું ડો આવીને વાગે છે 

SikhBookClub.com



ਤਜ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਿਤਿ ਸੇ ਉਿਰੇ ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਤਲਿ ਲਾਇ ॥੧॥ 

પણ જ ેમનુષ્ય ગુરુનો આશરો લે છે, તે પ્રભ ુચરણોમાું ધ્યાન જોડી ને આ મારથી બચી જાય 

છે ।।૧।। 

 

ਮਿ ਰੇ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿਾਮੁ ਤਧਆਇ ॥ 

હે મન! ગુરુ ની શરણે પડીને પરમાત્માનુું નામ યાદ કર 

 

ਧੁਤਰ ਪੂਰਤਿ ਕਰਿੈ ਤਲਤਖਆ ਤਿਿਾ ਗੁਰਮਤਿ ਿਾਤਮ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

નામ મોટુું દુલવભ દાન છે, ગુરુની મશક્ષા પર ચાલીને, તે લોકોની જ પ્રભુના નામમાું લીનતા 

હોય છે, જનેા માથા પર કતાવરએ ધુરથી જ તેના પહેલા જન્મની કરલેી સાચી કમાણી 

અનુસાર લેખ લખેલા છે ।।૧।। મવરામ।। 

 

ਤਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਿੀਤਿ ਿ ਆਿਈ ਿਾਤਮ ਿ ਲਾਗੋ ਭਾਉ ॥ 

ગુરુની શરણે પડ્યા મવના મનુષ્યના મન માું પરમાત્મા માટે શ્રિા ઉત્પન્ન થતી નથી, કે ના 

તો પરમાત્મા ના નામ પ્રત્યે તેમનો પ્રેમ રચાય છે 

 

ਸੁਪਿੈ ਸੁਖੁ ਿ ਪਾਿਈ ਦਖੁ ਮਤਹ ਸਿੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

અને પમરણામ એ બને છે કે તેને સપનામાું પણ સુખ મળતુું નથી. તે હુંમેશા દુ:ખ માું જ 

ડૂબી જાય છે ।।૨।। 

 

ਜੇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਕੀਚੈ ਿਹੁਿੁ ਲੋਚੀਐ ਤਕਰਿੁ ਿ ਮੇਤਿਆ ਜਾਇ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા મનુષ્ય માટે, આ મોટી ઈચ્છા પણ કર ેકે તે પરમાત્મા 

ને યાદ કર ેતો પણ, આ ઇચ્છા અને પ્રેરણા સફળ થતી નથી કારણ કે પાછલા જીવન માું 

કરલેા કાયોની અસર ભૂુંસી શકાતી નથી 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਭਗਿੀ ਮੰਤਿਆ ਸੇ ਭਗਿ ਪਏ ਦਤਰ ਥਾਇ ॥੩॥ 

જ ેભિ પરમાત્માની મુંજૂરીને થવીકાર ેછે, તે જ ભિ પરમાત્માના ઓટલે થવીકારાય છે 

।।૩।। 

 

ਗੁਰੁ ਸਿਦ ੁਤਦੜਾਿੈ ਰੰਗ ਤਸਉ ਤਿਿੁ ਤਕਰਪਾ ਲਇਆ ਿ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુ પ્રેમ સાથ ેપોતાના શબ્દ શરણમાું આવેલા મનુષ્યના હૃદય માું ગાઢ બનાવે છે. પરુંતુ 

ગુરુ પણ પરમાત્માની કૃપા મવના મળતા નથી 

 

ਜੇ ਸਉ ਅੰਤਮਰਿੁ ਿੀਰੀਐ ਭੀ ਤਿਖੁ ਫਲੁ ਲਾਗੈ ਧਾਇ ॥੪॥ 

કોઈ ગુરુ મવનાનો મનુષ્ય, જમે કે ઝાડ, જો તે તેનુું સો વખત પણ અમૃતથી મસુંચન કર,ે તો 

પણ તેનુું ફળ ઝેર માું જ પમરણમ ેછે ।।૪।। 

 

ਸੇ ਜਿ ਸਚੇ ਤਿਰਮਲੇ ਤਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਿਾਤਲ ਤਪਆਰੁ ॥ 

તે જ મનુષ્ય કાયમ શુિ જીવન જીવે છે જનેે ગુરુ સાથે પ્રેમ છે 
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ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਕਮਾਿਦੇ ਤਿਖੁ ਹਉਮੈ ਿਤਜ ਤਿਕਾਰੁ 

તે મનુષ્ય અુંદરથી અહુંકારનુું ઝેર, અહુંકાર નો મવકાર દૂર કરીને ગુરુ ની મુંજૂરી પ્રમાણે 

પોતાનુું જીવન મવતાવે છે ।।૫।। 

 

ਮਿਹਤਠ ਤਕਿੈ ਉਪਾਇ ਿ ਛੂਿੀਐ ਤਸਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿਰ ਸੋਧਹੁ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! અલબત્ત તુું શાસ્ત્રો- થમૃમતઓ વગેર ેધામમવક પુથતકોને ધ્યાનથી વાુંચીને જો, પોતાના 

મનની જીદ દ્વારા કરવામાું આવેલ કોઈપણ રીતે અહુંકાર ના ઝેરથી બચી શકશે નહીું 

 

ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧੂ ਉਿਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦ ੁਕਮਾਇ ॥੬॥ 

ગુરુના શબ્દો અનુસાર જીવન બનાવી, ગુરુની સાથે જ રહીને મનુષ્ય અહુંકાર અને 

મવકારોથી બચે છે ।।૬।। 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਤਿਧਾਿੁ ਹੈ ਤਜਸੁ ਅੰਿੁ ਿ ਪਾਰਾਿਾਰੁ ॥ 

જ ેપરમાત્મા ના ગુણોનો અુંત શોધી શકાતો નથી. જ ેપરમાત્મા ની હાજરી નો આ બાજુથી 

બીજી બાજુનો છેડો શોધી શકતો નથી. તેનુું નામ બધા પદાથોના ગુણોનો ખજાનો છે 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸੇਈ ਸੋਹਦੇ ਤਜਿ ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਕਰਿਾਰੁ ॥੭॥ 

ગુરુ નો આશરો લઈને, તે જ મનુષ્ય આ ખજાનો પ્રાપ્ત કર ેછે તથા સુુંદર જીવનવાળો બને છે 

જનેા પર પરમાત્મા પોતે કૃપા કર ેછે ।।૭।। 

 

ਿਾਿਕ ਦਾਿਾ ਏਕੁ ਹੈ ਦਜੂਾ ਅਉਰੁ ਿ ਕੋਇ ॥ 

હે નાનક! ગુરુ જ પરમાત્માનાું નામનુું દાન આપનાર છે, બીજુું  કોઈ નહીું જ ેઆ દાન આપી 

શકે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ ਕਰਤਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੮॥੨॥੧੯॥ 

પરમાત્માનુું નામ ફિ ગુરુની કૃપાથી જ મળે છે. પરમાત્માની કૃપાથી મળે છે 

।।૮।।૨।।૧૯।। 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ  ૩।। 

 

ਪੰਖੀ ਸਿਰਸਖ ਿੁਹਾਵੜਾ ਿਚੁ ਚੁਗੈ ਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

જ ેજીવ-પક્ષી આ દેહ વૃક્ષ પર બેસીને ગુરુના પ્રમેમાાં રહીને હાંમેશા સ્થિર પ્રભુના નામના 

દાણા ચણે છે  તે સુાંદર જીવનવાળો બની જાય છે 

 

ਹਸਰ ਰਿੁ ਪੀਵੈ ਿਹਸਿ ਰਹੈ ਉਡੈ ਨ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

તે પરમાત્મા ના નામનો રસ પીવ ેછે. આધ્યાસ્ત્મક સ્થિરતામાાં ટકેલો રહે છે, માયા પદાિોના 

ઢગલા તરફ ભટકતો નિી, આ કારણોસર જન્મ મૃત્યુના ચક્રિી બચેલો રહે છે 

 

ਸਨਿ ਘਸਰ ਵਾਿਾ ਪਾਇਆ ਹਸਰ ਹਸਰ ਨਾਸਮ ਿਮਾਇ ॥੧॥ 

તેને પોતાના વાથતસ્વક ઘર,ે પ્રભ ુચરણોમાાં સ્નવાસ મળી રહે છે. તે હાંમેશા પ્રભુના નામ માાં 

લીન રહે છે ।।૧।। 

 

ਮਨ ਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

હે મન! ગુરુએ બતાવેલા કાયય કર ે

 

ਗੁਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਿੇ ਚਲਸਹ ਤਾ ਅਨਸਿਨੁ ਰਾਚਸਹ ਹਸਰ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો તુાં ગુરુની આજ્ઞાનુાં પાલન કરીશ, તો પછી તુાં હાંમેશા પરમાત્માના નામમાાં જોડાયેલો 

રહીશ ।।૧।। સ્વરામ।। 

 

ਪੰਖੀ ਸਿਰਖ ਿੁਹਾਵੜੇ ਊਡਸਹ ਚਹੁ ਸਿਸਿ ਿਾਸਹ ॥ 

જ ેજીવાંત પક્ષીઓ પોત પોતાના શરીર-ઝાડ ઉપર બેસતા જોવામાાં તો સુાંદર લાગે છે પણ 

માયાના પદાિોના દાણા ની પાછળ ઉડતા ફર ેછે અને ચારયે તરફ ભટકતા હોય છે 

 

ਿੇਤਾ ਊਡਸਹ ਿਖੁ ਘਣੇ ਸਨਤ ਿਾਝਸਹ ਤੈ ਸਿਲਲਾਸਹ ॥ 

તે જટેલા પણ દાણા પાછળ ઉડે છે, તેટલુાં જ વધાર ેદુ:ખ મેળવે છે, હાંમેશા બેચેન રહે છે 

અને ભટકતા રહે છે 

 

ਸਿਨੁ ਗੁਰ ਮਹਲੁ ਨ ਿਾਪਈ ਨਾ ਅੰਸਮਿਤ ਫਲ ਪਾਸਹ ॥੨॥ 

ગુરુના શરણ સ્વના, તેન ેપરમાત્માનુાં ઠેકાણુાં દેખાતુાં નિી અને ના તે આધ્યાસ્ત્મક જીવન 

આપનાર નામ ફળ મેળવી શકે છે ।।૨।। 

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਿਿਹਮੁ ਹਰੀਆਵਲਾ ਿਾਚੈ ਿਹਸਿ ਿੁਭਾਇ ॥ 

ગુરુ ની સામે રહેનાર મનુષ્ય પરમાત્માનુાં થવરૂપ બને છે. તે લીલા ઝાડ જવુેાં છે. તે 

ભાગ્યશાળી મનુષ્ય હાંમેશા સ્થિર પ્રભ ુસાિ ેજોડાયેલ રહે છે., આધ્યાસ્ત્મક સ્થિરતા માાં ટકી 

રહે છે, પ્રભુના પ્રેમ માાં આનાંસ્દત રહે છે 
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ਿਾਖਾ ਤੀਸਨ ਸਨਵਾਰੀਆ ਏਕ ਿਿਸਿ ਸਲਵ ਲਾਇ ॥ 

પરમાત્માના મસ્હમાના શબ્દમાાં ધ્યાન જોડીને માયાના ત્રણ થવરૂપો, ત્રણ પાન તેણે દૂર 

કયાય છે 

 

ਅੰਸਮਿਤ ਫਲੁ ਹਸਰ ਏਕੁ ਹੈ ਆਪੇ ਿੇਇ ਖਵਾਇ ॥੩॥ 

તેને આધ્યાસ્ત્મક જીવન આપનારુાં  માત્ર એક જ નામ ફળ લાગે છે. પ્રભ ુકૃપા કરીને પોતે જ 

તેને આ ફળ ચખાવે છે ।।૩।। 

 

ਮਨਮੁਖ ਊਭੇ ਿੁਸਕ ਗਏ ਨਾ ਫਲੁ ਸਤੰਨਾ ਛਾਉ ॥ 

પણ પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા મનુષ્ય, જમે કે તે એવા વૃક્ષો છે જ ેઉભા ઉભા 

સુકાઈ ગયા છે. તેમાાં ના તો ફળ આવ ેછે, ના તો તેનો છાાંયડો આવ ેછે 

 

ਸਤੰਨਾ ਪਾਸਿ ਨ ਿੈਿੀਐ ਓਨਾ ਘਰੁ ਨ ਸਗਰਾਉ ॥ 

તેમની પાસ ેબેસવુાં જ ન જોઈએ, તેમનુાં કોઈ ઘર ઘાટ નિી. તેમને કોઈ આધ્યાસ્ત્મક 

આશરો નિી 

 

ਕਟੀਅਸਹ ਤੈ ਸਨਤ ਿਾਲੀਅਸਹ ਓਨਾ ਿਿਿ ੁਨ ਨਾਉ ॥੪॥ 

તે મનમુખ વૃક્ષ હાંમેશા કાપી નાખવામાાં આવ ેછે અને સળગાવવામાાં આવે છે, તેમની પાસ ે

ન તો પ્રભુનો મસ્હમા છે કે ન તો પ્રભુનુાં નામ ।।૪।। 

 

ਹੁਕਮੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਪਇਐ ਸਕਰਸਤ ਸਫਰਾਉ ॥ 

પણ, હે પ્રભ!ુ જીવો નુાં પણ શુાં વશ? તારા આદેશ માાં જ જીવ કમય કમાય છે. તારા આદેશિી 

જ પાછલા કરલેા કમોના સાંથકારો અનુસાર, તેઓને જન્મ-મરણ ના ફેરા પડ્યા રહે છે 

 

ਹੁਕਮੇ ਿਰਿਨੁ ਿੇਖਣਾ ਿਹ ਭੇਿਸਹ ਤਹ ਿਾਉ ॥ 

તારા આદેશ અનુસાર જ ઘણા જીવને તારા દશયન પ્રાપ્ત િાય છે, જ્ાાં તુાં મોકલે છે ત્યાાં જવુાં 

પડે છે 

 

ਹੁਕਮੇ ਹਸਰ ਹਸਰ ਮਸਨ ਵਿੈ ਹੁਕਮੇ ਿਸਚ ਿਮਾਉ ॥੫॥ 

તારા આદેશો અનુસાર જ, ઘણા જીવોના હૃદયમાાં તારુાં  હસ્ર નામ રહે છે. તારા આદેશિી જ 

હાંમેશા સ્થિર થવરૂપમાાં તેની લીનતા બનેલી રહે છે ।।૫।। 

 

ਹੁਕਮੁ ਨ ਿਾਣਸਹ ਿਪੁੜੇ ਭੂਲੇ ਸਫਰਸਹ ਗਵਾਰ ॥ 

એવા ઘણા સ્બચારા મનુષ્ય છે જઓે પરમાત્મા નો આદેશ સમજતા નિી, તેઓ માયાના 

મોહને કારણે ખોટા માગય પર પડીને ભટકતા ફર ેછે 

 

ਮਨਹਸਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਿੇ ਸਨਤ ਸਨਤ ਹੋਸਹ ਖੁਆਰੁ ॥ 

તે ગુરુનો આશરો છોડીને પોતાના મનની જીદિી ઘણા પ્રકારોમાાં અાંતગયત ધાસ્મયક કમય કર ે

છે, પરાંતુ સ્વકારોમાાં ફસાયેલા હાંમેશા નાખુશ રહે છે 
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ਅੰਤਸਰ ਿਾਾਂਸਤ ਨ ਆਵਈ ਨਾ ਿਸਚ ਲਗੈ ਸਪਆਰੁ ॥੬॥ 

તેમના મન માાં શાાંસ્ત નિી અને ના તો તેનો હાંમશેા સ્થિર પ્રભ ુસાિ ેપ્રેમ બને છે ।।૬।। 

 

ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਮੁਹ ਿੋਹਣੇ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਸਤ ਸਪਆਸਰ ॥ 

ગુરુની સામે રહેતા લોકોના મોાં નામની લાલાશિી સુાંદર રહે છે, કારણ કે તેઓ ગુરુના 

પ્રેમમાાં, ગુરુ ના વ્હાલ માાં ટકી રહે છે 

 

ਿਚੀ ਭਗਤੀ ਿਸਚ ਰਤੇ ਿਸਰ ਿਚੈ ਿਸਚਆਰ ॥ 

તે પ્રભુની હાંમેશા સ્થિર રહેવાવાળી ભસ્િ કર ેછે, તે હાંમેશાાં સ્થિર પ્રભુના પ્રેમના રાંગ માાં 

રાંગાયેલો રહે છે. આ કારણોસર તે હાંમેશા સ્થિર પ્રભુના ઓટલા પર થવીકારાય છે 

 

ਆਏ ਿ ੇਪਰਵਾਣੁ ਹੈ ਿਭ ਕੁਲ ਕਾ ਕਰਸਹ ਉਧਾਰੁ ॥੭॥ 

તે લોકોને જ સ્વશ્વ માાં આવવાની માંજૂરી છે, તેઓ પણ પોતાના બધા કુળોને પણ પાર 

ઉતાર ેછે ।।૭।। 

 

ਿਭ ਨਿਰੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਿੇ ਨਿਰੀ ਿਾਹਸਰ ਨ ਕੋਇ ॥ 

પરાંતુ જીવાંત જીવોના વશની પણ વાત નિી, બધા જીવો પરમાત્માની નજર મજુબ કાયય કર ે

છે. તેની નજરની બહાર કોઈ જીવ નિી 

 

ਿੈਿੀ ਨਿਸਰ ਕਸਰ ਿੇਖੈ ਿਚਾ ਤੈਿਾ ਹੀ ਕੋ ਹੋਇ ॥ 

હાંમેશા સ્થિર પ્રભ ુજવેી નજર કરીને કોઈ જીવની તરફ જુએ  છે, તે જીવ તેવો બની જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਸਮ ਵਡਾਈਆ ਕਰਸਮ ਪਰਾਪਸਤ ਹੋਇ ॥੮॥੩॥੨੦॥ 

હે નાનક! તેની કૃપાની દ્રસ્િિી જ ેમનુષ્ય તેના નામ માાં જોડાય છે, તેને માન-સન્માન મળે 

છે. પરાંતુ તે નામ તેની કૃપાિી જ મળે છે ।।૮।।૩।।૨૦।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩।। 

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਨਾਮੁ ਸਧਆਈਐ ਮਨਮੁਸਖ ਿੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

ગુરુની શરણે પડીને જ પરમાત્માનુાં નામ યાદ કરી શકાય છે. પોતાના મનની પાછળ 

ચાલવાિી થમરણની સમજ પડતી નિી 

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਿਿਾ ਮੁਖ ਊਿਲੇ ਹਸਰ ਵਸਿਆ ਮਸਨ ਆਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુ ની શરણ માાં પડે છે, તેઓ લોક પરલોક માાં હાંમેશા સાંતુસ્લત રહે છે, તેમના 

મન માાં પરમાત્મા આવીને વસ ેછે તેની અાંદર આધ્યાસ્ત્મક સ્થિરતા બની જાય છે 

 

ਿਹਿੇ ਹੀ ਿੁਖੁ ਪਾਈਐ ਿਹਿੇ ਰਹੈ ਿਮਾਇ ॥੧॥ 

આધ્યાસ્ત્મક સ્થિરતા િી જ આધ્યાસ્ત્મક આનાંદ મળે છે, તેની શરણ પડવાિી જ મનુષ્ય 

હાંમેશા આધ્યાસ્ત્મક સ્થિરતા માાં સ્લન રહે છે ।।૧।। 
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ਭਾਈ ਰੇ ਿਾਿਸਨ ਿਾਿਾ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા ના સેવકોનો સેવક બન 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਿੇਵਾ ਗੁਰ ਭਗਸਤ ਹੈ ਸਵਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ છે ગુરુની જણાવેલ સેવા, આ છે ગુરુ ની જણાવેલ ભસ્િ, આ દાન કોઈ દુલયભ 

ભાગ્યશાળી ને મળે છે ।।૧।। સ્વરામ।। 

 

ਿਿਾ ਿੁਹਾਗੁ ਿੁਹਾਗਣੀ ਿੇ ਚਲਸਹ ਿਸਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

જ ેજીવાંત સ્ત્રીઓ ગુરુના પ્રેમમાાં ટકીને જીવનના માગય પર ચાલે છે, તે પરમાત્મા પસ્તના 

સુખની ભાગ્યશાળી બને છે. તેમનુાં સૌભાગ્ય હાંમેશા કાયમ રહે છે 

 

ਿਿਾ ਸਪਰੁ ਸਨਹਚਲੁ ਪਾਈਐ ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਿਾਇ ॥ 

ગુરુ ના શરણે પડવાિી તે પસ્ત પ્રભ ુમેળવે છે જ ેહાંમેશા અટળ છે, જ ેમરી જતો નિી 

અિવા ક્યારયે જન્મ તો નિી. 

 

ਿਿਸਿ ਸਮਲੀ ਨਾ ਵੀਛੁੜੈ ਸਪਰ ਕੈ ਅੰਸਕ ਿਮਾਇ ॥੨॥ 

જ ેજીવાંત સ્ત્રી ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભ ુને મળે છે, તે ફરી કદી તેનાિી અલગ િતી નિી. તે 

હાંમેશા પ્રભ ુપસ્તની ગોદ માાં સમાયેલી રહે છે ।।૨।। 

 

ਹਸਰ ਸਨਰਮਲੁ ਅਸਤ ਊਿਲਾ ਸਿਨੁ ਗੁਰ ਪਾਇਆ ਨ ਿਾਇ ॥ 

પરમાત્મા એક પસ્વત્ર થવરૂપ છે, ખૂબ જ પસ્વત્ર થવરૂપ છે. ગુરુ ની શરણ સ્વના તેની સાિ ે

મેળાપ િઈ શકતો નિી 

 

ਪਾਿੁ ਪੜੈ ਨਾ ਿੂਝਈ ਭੇਖੀ ਭਰਸਮ ਭੁਲਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ધાસ્મયક પુથતકોનો ફિ લખાણ વાાંચે છે, તે આ તફાવત સમજી શકતો નિી, 

ધાસ્મયક લખાણિી ભટકે છે અને ખોટા માગય પર પડે છે 

 

ਗੁਰਮਤੀ ਹਸਰ ਿਿਾ ਪਾਇਆ ਰਿਨਾ ਹਸਰ ਰਿੁ ਿਮਾਇ ॥੩॥ 

ગુરુના મનને અનુસરીને હાંમેશા પરમાત્મા પ્રાપ્ત િાય છે અને મનુષ્યની જીભ માાં પરમાત્મા 

ના નામનો થવાદ ટકેલો રહે છે ।।૩।। 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ਗੁਰਮਤੀ ਿਹਸਿ ਿੁਭਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુ ની સ્વચારશસ્િ મજુબ ચાલે છે તે પોતાની અાંદરિી માયાના મોહને મારી 

નાખે છે તે આધ્યાસ્ત્મક સ્થિરતા માાં ટકી જાય છે. તે પ્રભુના પ્રેમ માાં લીન રહે છે 
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ਬਿਨੁ ਸਿਦ ੈਜਗੁ ਦਖੁੀਆ ਬਿਰੈ ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਗਈ ਖਾਇ ॥ 

ગુરુના શબ્દ વિના દુવનયા માયાના મોહને કારણે દુુઃખી રહે છે. પોતાના મન ની પાછળ 

ચાલિા િાળા લોકો માયા ગ્રસ્ત રહે છે 

 

ਸਿਦੇ ਨਾਮੁ ਬਿਆਈਐ ਸਿਦੇ ਸਬਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શબ્દથી જ પ્રભુનુું નામ યાદ આિી શકે. ગુરુના શબ્દથી જ હુંમેશા વસ્થર 

પ્રભુમાું લીન રહી શકાય છે ।।૪।। 

 

ਮਾਇਆ ਭੂਲੇ ਬਸਿ ਬਿਰਬਿ ਸਮਾਬਿ ਨ ਲਗੈ ਸੁਭਾਇ ॥ 

સામાન્ય લોકોની તો શુું િાત, યોગ સાધના માું વનષ્ણાત યોગી પણ માયાના પ્રભાિ હેઠળ 

ખોટા માગે ભટકતા હોય છે. પ્રભ ુપ્રેમમાું તેનુું ધ્યાન જોડાતુું નથી 

 

ਤੀਨੇ ਲੋਅ ਬਿਆਪਤ ਿੈ ਅਬਿਕ ਰਿੀ ਲਪਟਾਇ ॥ 

આ માયા ત્રણેય ભિનોમાું પોતાનો પ્રભાિ નાખી રહી છે. ફક્ત બધા જીિોને જ ખરાબ 

રીત ેચોુંટી ગઈ છે 

 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਬਤ ਨ ਪਾਈਐ ਨਾ ਦਬੁਿਿਾ ਮਾਇਆ ਜਾਇ ॥੫॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની શરણ વિના માયાથી કોઈ ખલાસી મળી શકતો નથી. માયાના પ્રભાિથી 

જન્મેલા દ્વૈત પણ જતા નથી ।।૫।। 

 

ਮਾਇਆ ਬਕਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਬਕਆ ਮਾਇਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

પૂછો કે માયા કઈ ચીજનુું નામ છે? માયાનુું સ્િરૂપ શુું છે? જીિો પર પ્રભાિ નાખીને પછી 

તેની પાસેથી જ માયા ક્યા કામ કરાિ ેછે? 

 

ਦਬੁਖ ਸੁਬਖ ਏਿੁ ਜੀਉ ਿਿ ੁਿੈ ਿਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

તો તેનો જિાબ એ છે કે માયાના પ્રભાિ હેઠળ આ જીિ દુ:ખ ના છુટકારામાું અને સુખની 

લાલચમાું બુંધાયેલો રહે છે અને “હુું મોટો છુું , માર ેમોટુું થિુું જોઈએ” ની પ્રેરણાથી બધા 

કામ કર ેછે 

 

ਬਿਨੁ ਸਿਦ ੈਭਰਮੁ ਨ ਿੂਕਈ ਨਾ ਬਿਿਿੁ ਿਉਮੈ ਜਾਇ ॥੬॥ 

ગુરુના શબ્દ વિના જીિનુું આ ભટકિુું સમાપ્ત થતુું નથી કે ના તેની અુંદરથી “હુું મારુું ” ની 

પ્રેરણા દૂર થાય છે ।।૬।। 

 

ਬਿਨੁ ਪਰੀਤੀ ਭਗਬਤ ਨ ਿੋਿਈ ਬਿਨੁ ਸਿਦੈ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ 

ગુરુના શબ્દ વિના મનુષ્યમાું પ્રભ ુચરણ નો પ્રેમ જન્મતો નથી અને પ્રેમ વિના જીિથી 

પરમાત્માની ભવક્ત થઇ શકતી નથી. પરમાત્માના ઓટલા પર જીિ સ્િીકારાય છે 
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ਸਿਦੇ ਿਉਮੈ ਮਾਰੀਐ ਮਾਇਆ ਕਾ ਭਰਮੁ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુના શબ્દથી જ અહુંકાર મનમાુંથી મારી શકાય છે. ગુરુના શબ્દથી જ માયાની પ્રેરણાથી 

પેદા થયેલ ભટકાિ દૂર થાય છે 

 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਿਬਜ ਸੁਭਾਇ ॥੭॥ 

ગુરુની શરણે પડિાથી પરમાત્માનુું નામ, વકુંમતી પદાથથ મળે છે. આધ્યાવત્મક થયેલ 

ભટકાિમાું અને પ્રભ ુપ્રેમમાું લીનતા મળે છે ।।૭।। 

 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗੁਣ ਨ ਜਾਪਨੀ ਬਿਨੁ ਗੁਣ ਭਗਬਤ ਨ ਿੋਇ ॥ 

ગુરુની શરણ વિના ઉચ્ચ આધ્યાવત્મક જીિનના ગુણોની કદર થતી નથી. અને આધ્યાવત્મક 

જીિનના ગુણો વિના પરમાત્માની ભવક્ત હોઈ શકતી નથી 

 

ਭਗਬਤ ਿਛਲੁ ਿਬਰ ਮਬਨ ਿਬਸਆ ਸਿਬਜ ਬਮਬਲਆ ਪਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

ગુરુના શબ્દથી ભવક્તની સાથ ેપ્રેમાળ પરમાત્મા મનુષ્યના મનમાું િસ ેછે. આધ્યાવત્મક 

વસ્થરતા પ્રાપ્ત થાય છે અને આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાું રહેનારા પ્રભુને પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਸਿਦੇ ਿਬਰ ਸਾਲਾਿੀਐ ਕਰਬਮ ਪਰਾਪਬਤ ਿੋਇ ॥੮॥੪॥੨੧॥ 

હે નાનક! ગુરુના શબ્દથી જ પરમાત્માનો મવહમા થઈ શકે છે. પરુંતુ આ દાન તેની દયાથી 

જ મળે છે ।।૮।।૪।।૨૧।। 

 

ਬਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩।। 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਿੁ ਮੇਰੈ ਪਰਬਭ ਕੀਨਾ ਆਪੇ ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਏ ॥ 

મારા પ્રભુએ જાતે જ માયાના મોહનુું સજથન કયુું છે. તે પોતે જ જીિોને માયાની ભટકનમાું 

નાખી ને ખોટા રસ્તે નાખી દે છે 

 

ਮਨਮੁਬਖ ਕਰਮ ਕਰਬਿ ਨਿੀ ਿੂਝਬਿ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਿਾਏ ॥ 

તે ભટકણમાું પડેલા, પોતાના મનની પાછળ ચાલિાિાળા મનુષ્ય વનયવમત ધાવમથક કાયો કર ે

છે અને તે સમજી શકતો નથી કે આપણ ેખોટા માગથ પર છીએ, જ ેકોઈ મનુષ્ય પોતાના 

મનની પાછળ ચાલીને માયાના મોહમાું ફસાય છે, તે પોતાનો જન્મ વ્યથથ ગુમાિે છે 

 

ਗੁਰਿਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗ ਮਬਿ ਿਾਨਣੁ ਕਰਬਮ ਿਸ ੈਮਬਨ ਆਏ ॥੧॥ 

સદગુરૂની િાણી આ દુવનયામાું જીિનના માગથ પર પ્રકાવશત કર ેછે આ િાણી પરમાત્માની 

કૃપાથી જ મનુષ્યના મનમાું આિીને િસ ેછે ।।૧।। 

 

ਮਨ ਰੇ ਨਾਮੁ ਜਪਿੁ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ॥ 

હે મન! પરમાત્માના નામનો જાપ કર. નામનો જાપ કરિાથી જ આધ્યાવત્મક આનુંદ મળે 

છે. નામનો જાપ કરિાનુું દાન ગુરુથી મળે છે, આ કારણથી ગુરુને ધન્ય ધન્ય કહેિુું જોઈએ 
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਾਲਾਿੀਐ ਸਿਬਜ ਬਮਲੈ ਪਰਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગુરુની શરણ પડિાથી મનુષ્ય આધ્યાવત્મક વસ્થરતા માું ટકે છે અને મનુષ્યને તે પરમાત્મા 

મળી જાય છે ।।૧।।વિરામ।। 

 

ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਬਗਆ ਿਬਰ ਿਰਣੀ ਬਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

ગુરુ દ્વારા પરમાત્માના ચરણોમાું મન જોડિાથી મનની ભટકન દૂર થાય છે. દરકે પ્રકારના 

ડર ભાગી જાય છે 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਿਦ ੁਕਮਾਈਐ ਿਬਰ ਿਸ ੈਮਬਨ ਆਇ ॥ 

ગુરૂ ની શરણ પડીને ગુરુના શબ્દ કમાિિા જોઈએ, આ રીત ેપરમાત્મા મનમાું આિ ેછે 

 

ਘਬਰ ਮਿਬਲ ਸਬਿ ਸਮਾਈਐ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਸਕੈ ਖਾਇ ॥੨॥ 

આુંતવરક આત્મામાું વસ્થરતા આિ ેછે. પ્રભ ુચરણોમાું હુંમેશા વસ્થર પ્રભુમાું લીન રહી શકીએ 

છીએ. અને આધ્યાવત્મક મૃત્ય ુનૈવતક જીિનને ખાઈ શકતી નથી ।।૨।। 

 

ਨਾਮਾ ਛੀਿਾ ਕਿੀਰੁ ਜੋੁਲਾਿਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਗਬਤ ਪਾਈ ॥ 

જુઓ નામદેિ જાવતના ધોબી હતા.કબીર િણકર હતા. તેમણે સમગ્ર ગુરુ પાસેથી ઉચ્ચ 

આધ્યાવત્મક અિસ્થા પ્રાપ્ત કરી 

 

ਿਰਿਮ ਕੇ ਿੇਤੇ ਸਿਦ ੁਪਛਾਣਬਿ ਿਉਮੈ ਜਾਬਤ ਗਿਾਈ ॥ 

તેઓ પરમાત્મા સાથ ેસુંવધ મેળિનાર બની ગયા. તેમણે પ્રભુના મવહમા સાથે ગાઢ સુંવધ 

મેળિી લીધી અને આ રીતે તેઓએ અુંદરથી અહુંકારના બીજનો નાશ કયો 

 

ਸੁਬਰ ਨਰ ਬਤਨ ਕੀ ਿਾਣੀ ਗਾਿਬਿ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਭਾਈ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! હિે દેિતા અને મનુષ્ય તેમની ઉચ્ચારલેી િાણી ગાશે. કોઈ પણ આ સત્કાર ભૂુંસી 

શકે નહીું ।।૩।। 

 

ਦੈਤ ਪੁਤੁ ਕਰਮ ਿਰਮ ਬਕਛੁ ਸੰਜਮ ਨ ਪੜੈ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਨ ਜਾਣੈ ॥ 

વહરણ્યકશ્યપ દાનિ નો પુત્ર ભક્ત પ્રહલાદ ગવભથત ધાવમથક કાયો અને ઇવન્િયોને િશ કરિા 

માટેના વિચારો બતાિનાર કોઈ પુસ્તક િાુંચતો નહોતો, તે પ્રભ ુવસિાય બીજા કોઈ 

દેિતાઓ િગેર ેસાથ ેપ્રેમ કરિાનુું જાણતો ન હતો 

 

ਸਬਤਗੁਰੁ ਭੇਬਟਐ ਬਨਰਮਲੁ ਿੋਆ ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਖਾਣੈ ॥ 

ગુરુ મળિાની કૃપાથી તેનુું જીિન પવિત્ર બન્યુું. તે બધા સમય પરમાત્માના નામનો જાપ 

કરિા લાગ્યો 

 

ਏਕ ੋਪੜੈ ਏਕ ੋਨਾਉ ਿੂਝੈ ਦਜੂਾ ਅਿਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥੪॥ 

તે એક જ પરમાત્માની મવહમા િાુંચતો હતો, તે એક પરમાત્માનુું નામ જ સમજતો 

હતો. પ્રભ ુવસિાય કોઈ બીજાને પ્રભ ુજિેા જાણતો નહોતો ।।૪।। 
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ਖਟ ੁਦਰਸਨ ਜੋਗੀ ਸੰਬਨਆਸੀ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਏ ॥ 

જોગી હોય, સાધુ હોય, આ બધા છ ગુણોના સાધુ ગુરુ નો આશ્રય વિના માયાના ભ્રમમાું 

ભટકતા ખોટા માગથમાું પડેલા રહે છે 

 

ਸਬਤਗੁਰੁ ਸੇਿਬਿ ਤਾ ਗਬਤ ਬਮਬਤ ਪਾਿਬਿ ਿਬਰ ਜੀਉ ਮੰਬਨ ਿਸਾਏ ॥ 

જ્યાર ેઆ ગુરુની પાસ ેઆિે છે, ત્યાર ેપરમાત્માનુું નામ પોતાના મનમાું િસાિીને ઉચ્ચ 

આધ્યાવત્મક વસ્થવત અને સાચી જીિન યોજના પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਸਿੀ ਿਾਣੀ ਬਸਉ ਬਿਤੁ ਲਾਗੈ ਆਿਣੁ ਜਾਣੁ ਰਿਾਏ ॥੫॥ 

જ ેમનુષ્યનુું મન હુંમેશા અડગ પ્રભુના અિાજથી લહેરાતુું હોય છે, તે તેનુું જન્મ મરણ નુું ચક્ર 

સમાપ્ત કરી લે છે ।।૫।। 

 

ਪੰਬਿਤ ਪਬੜ ਪਬੜ ਿਾਦ ੁਿਖਾਣਬਿ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਏ ॥ 

પુંવડતો લોક શાસ્ત્રો િગેરનેુું અધ્યયન કરતી િખતે ચચાથ સાુંભળે છે, તે પણ ગુરુના શરણ 

વિના માયાના મોહમાું ભટકિાના માગથ પર પડેલા છે 

 

ਲਖ ਿਉਰਾਸੀਿ ਿੇਰੁ ਪਇਆ ਬਿਨੁ ਸਿਦੈ ਮੁਕਬਤ ਨ ਪਾਏ ॥ 

કોઈ પણ મનુષ્ય ગુરુના શબ્દ વિના માયાના મોહથી છુટકારો પ્રાપ્ત કરી શકતો 

નથી. ગુરુના શરણ વિના ચોયાથસી લાખ યોનીઓનુું ચક્ર બનેલુું રહે છે 

 

ਜਾ ਨਾਉ ਿੇਤੈ ਤਾ ਗਬਤ ਪਾਏ ਜਾ ਸਬਤਗੁਰੁ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਏ ॥੬॥ 

જ્યાર ેગુરુ મનુષ્યને પ્રભનુા ચરણોમાું જોડે છે, જ્યાર ેતે પ્રભુનુું નામ યાદ કર ેછે, ત્યાર ેતે 

ઉચ્ચ આધ્યાવત્મક વસ્થવત પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૬।। 

 

ਸਤਸੰਗਬਤ ਮਬਿ ਨਾਮੁ ਿਬਰ ਉਪਜੈ ਜਾ ਸਬਤਗੁਰੁ ਬਮਲੈ ਸੁਭਾਏ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્ય પ્રેમથી ગુરુને મળે છે, ગુરુની કૃપાથી સત્સુંગમાું રહી ને મનુષ્યની અુંદર 

પરમાત્માનુું નામ પ્રગટ થાય છે 
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ਚਲਾ ਸਤਤਗੁਰ ਭਾਏ ॥ 

મારી એક જ ઇચ્છા છે. હ ું મારું  મન, શરીર ગ ર ને સ ુંપી દઉું . હ ું ગ ર સમક્ષ માર  સ્વયું 

ભાવ ગ માવ ું, અને હ ું ગ રના પ્રેમ માું જીવન વ્યતીત કરું .` 

 

ਸਦ ਬਤਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਤਵਟਹੁ ਤਿ ਹਤਰ ਸੇਤੀ ਤਚਤੁ ਲਾਏ ॥੭॥ 

જ  ગ ર પરમાત્મા સાથ ેમારા મનને જ ડી દે છે, હ ું  મારા તે ગ ર પર હુંમેશા ક રબાન જાઉું  છ ું  

।।૭।। 

 

ਸੋ ਬਰਾਹਮਣੁ ਬਰਹਮੁ ਿ ੋਤਬਿੰਦੇ ਹਤਰ ਸੇਤੀ ਰਿੰਤਗ ਰਾਤਾ ॥ 

ઉચ્ચ જાતતન ું અતભમાન અથથહીન છે, તે બ્રાહ્મણ છે જ ેબ્રહ્મ પ્રભ  ને ઓળખે છે. જ ેપ્રભ ના 

પ્રેમ માું પ્રભ ની સાથ ેરુંગાયેલા રહે છે 

 

ਪਰਭੁ ਤਨਕਤਟ ਵਸ ੈਸਭਨਾ ਘਟ ਅਿੰਤਤਰ ਗੁਰਮੁਤਿ ਤਵਰਲੈ ਿਾਤਾ ॥ 

જાતતઓ વચ્ચે ક ઈ ફરક નથી, પ્રભ  બધા શરીરમાું બધા જીવની નજીક વસે છે. પરુંત  આ 

વાત ક ઈ દ લથભ જ સમજી શકે છે, જ ેગ ર ની શરણે પડે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਵਤਿਆਈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਤਦ ਪਛਾਤਾ ॥੮॥੫॥੨੨॥ 

હે નાનક! ગ રના શબ્દ માું જ ડાવાથી પ્રભ  સાથે ઓળખાણ થાય છે, પ્રભ ન ું નામ મળે છે 

અને લ ક-પરલ ક માું સન્માન મળે છે ।।૮।।૫।।૨૨।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩।। 

 

ਸਹਿੈ ਨੋ ਸਭ ਲੋਚਦੀ ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਪਾਇਆ ਨ ਿਾਇ ॥ 

આખ ું તવશ્વ માનતસક શાુંતત માટે ઝુંખે છે. પરુંત  ગ રના શરણ તવના આ આરામદાયક 

તસ્થરતા પ્રાપ્ત થતી નથી 

 

ਪਤਿ ਪਤਿ ਪਿੰਤਿਤ ਿੋਤਕੀ ਥਕ ੇਭੇਿੀ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਇ ॥ 

પુંતડત  અને જ્ય તતષીઓ શાસ્ત્ર જવેા ધાતમથક પ સ્તક  વાુંચી વાુંચીને થાકી ગયા પરુંત  

આરામદાયક તસ્થરતા ન મેળવી શક્યા, છ ઉપદેશ ના સાધ  પણ ભટકી ભટકીને ખ ટા 

માગથ પર પડ્યા રહ્યા તેઓ પણ આરામદાયક તસ્થરતા મેળવી શક્યા નહીું 

 

ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਸਹਿੁ ਪਾਇਆ ਆਪਣੀ ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਰਿਾਇ ॥੧॥ 

જનેા પર પરમાત્મા પ તાની મુંજ રી મ જબ આશીવાથદ આપે છે, તેઓ ગ રને મળીને 

આરામદાયક તસ્થરતા પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૧।। 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਸਹਿੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રના શરણ તવના મન ષ્યની અુંદર આધ્યાતત્મક તસ્થરતા જન્મતી નથી. 
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ਸਬਦੈ ਹੀ ਤੇ ਸਹਿੁ ਊਪਿ ੈਹਤਰ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રના શબ્દ માું જ ડાવાથી જ આધ્યાતત્મક તસ્થરતા મનની શાુંતત જન્મે છે અને તે હુંમેશા 

તસ્થર રહેવાવાળા પ્રભ  મળે છે ।।૧।। તવરામ।। 

 

ਸਹਿੇ ਗਾਤਵਆ ਥਾਇ ਪਵੈ ਤਬਨੁ ਸਹਿੈ ਕਥਨੀ ਬਾਤਦ ॥ 

પરમાત્મા ના ગ ણ ના કીતથન કરવા પણ ત્યાર ેજ સ્વીકારાય છે જ્યાર ેઆધ્યાતત્મક તસ્થરતા 

માું ટકીને કરવામાું આવે. 

 

ਸਹਿੇ ਹੀ ਭਗਤਤ ਊਪਿੈ ਸਹਤਿ ਤਪਆਤਰ ਬੈਰਾਤਗ ॥ 

આધ્યાતત્મક તસ્થરતા તવના ધાતમથક વાત  કહેવી નકામી છે. આધ્યાતત્મક તસ્થરતા માું ટકીને 

જ મન ષ્ય ની અુંદર પરમાત્મા ની ભતિ ન  જ સ્સ  જન્મે છે. આધ્યાતત્મક તસ્થરતા દ્વારા જ 

મન ષ્ય પ્રભ ના પ્રેમમાું રહે છે. સુંસારથી વૈરાગ્ય માું રહે છે 

 

ਸਹਿੈ ਹੀ ਤੇ ਸੁਿ ਸਾਤਤ ਹੋਇ ਤਬਨੁ ਸਹਿੈ ਿੀਵਣੁ ਬਾਤਦ ॥੨॥ 

આધ્યાતત્મક તસ્થરતાથી આધ્યાતત્મક આનુંદ અને શાુંતત જન્મે છે. આધ્યાતત્મક તસ્થરતા 

તવના મન ષ્યન ું આખ ું જીવન વ્યથથ થાય છે ।।૨।।   

 

ਸਹਤਿ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਹਤਿ ਸਮਾਤਿ ਲਗਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ત ું આધ્યાતત્મક તસ્થરતા માું ટકીને આધ્યાતત્મક તસ્થરતા માું સમાતધ લઈને હુંમેશા 

પરમાત્માન  મતહમા કરત  રહેજ ે

 

ਸਹਿੇ ਹੀ ਗੁਣ ਊਚਰੈ ਭਗਤਤ ਕਰੇ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

જ  મન ષ્ય આધ્યાતત્મક તસ્થરતા માું ટકીને પરમાત્મા ના ગ ણ ગાય છે, પ્રભ ના ચરણ માું 

ધ્યાન જ ડીને ભતિ કર ેછે 

 

ਸਬਦੇ ਹੀ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸ ੈਰਸਨਾ ਹਤਰ ਰਸੁ ਿਾਇ ॥੩॥ 

ગ રના શબ્દની કૃપાથી તેના મનમાું પરમાત્મા આવી વસ ેછે. તેની જીભ પરમાત્માના 

નામન  સ્વાદ ચાખતી રહે છે ।।૩।। 

 

ਸਹਿੇ ਕਾਲੁ ਤਵਿਾਤਰਆ ਸਚ ਸਰਣਾਈ ਪਾਇ ॥ 

હુંમેશા તસ્થર રહેવાવાળા પરમાત્માની શરણ પડીને આધ્યાતત્મક તસ્થરતા માું ટકીને જનેે 

આધ્યાતત્મક મૃત્ય ને મારી નાખય ું 

 

ਸਹਿੇ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

આ હુંમેશા સાથ તનભાવવાવાળ ું કાયથ કરવાને કારણ ેતેની અુંદર પરમાત્માન ું નામ આવીને 

વસ ેછે 

 

ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ਤਿਨੀ ਪਾਇਆ ਸਹਿੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੪॥ 

અને, જમેને પરમાત્માન ું નામ પ્રાપ્ત કય ું છે. તેઓ ખૂબ ભાગ્યશાળી બન્યા છે. તેઓ હુંમેશા 

આધ્યાતત્મક તસ્થરતા માું લીન રહે છે ।।૪।। 
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ਮਾਇਆ ਤਵਤਚ ਸਹਿੁ ਨ ਊਪਿੈ ਮਾਇਆ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ॥ 

માયા ના મ હમાું ટકેલા રહેવાથી આધ્યાતત્મક તસ્થરતા જન્મતી નથી. માયા ત  પ્રભ  તવના 

ક ઈ બીજા પ્રેમમાું ફસાવે છે 

 

ਮਨਮੁਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਹਉਮੈ ਿਲੈ ਿਲਾਇ ॥ 

આવા મન ષ્ય કાયો કરવાથી મન ષ્ય અહુંકારમાું બળી જાય છે અને પ તાની જાતને બાળે છે 

 

ਿਿੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੂਕਈ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥੫॥ 

તેમન  જન્મ મરણન  ચક્ર ક્યારયે સમાપ્ત થત  નથી, તે ફરી ફરી જન્મત  રહે છે ।।૫।। 

 

ਤਤਰਹੁ ਗੁਣਾ ਤਵਤਚ ਸਹਿੁ ਨ ਪਾਈਐ ਤਰੈ ਗੁਣ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਇ ॥ 

માયાના મ હમાું ટકી રહેવાથી આધ્યાતત્મક તસ્થરતા જન્મતી નથી. માયા ના ત્રણ ગ ણ ને 

લીધે જીવ ખ ટી રીત માું અટવાય  છે અને ખ ટા માગે પડેલ  છે 

 

ਪਿੀਐ ਗੁਣੀਐ ਤਕਆ ਕਥੀਐ ਿਾ ਮੁਿੰਢਹੁ ਘੁਥਾ ਿਾਇ ॥ 

આ તસ્થતત માું ધાતમથક પ સ્તક  વાુંચવાન , તવચારવાન  અને બીજાને કહેવાથી ક ઈ ફાયદ  

થત  નથી. કારણ કે, જીવ પ તાના મૂળ પ્રભ થી અલગ થઈને જીવન ની ખ ટી રીત પર ચાલે 

છે 

 

ਚਉਥ ੇਪਦ ਮਤਹ ਸਹਿੁ ਹ ੈਗੁਰਮੁਤਿ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੬॥ 

માયા ના ત્રણ ેગ ણ ને પાર કરીને ચ થી આધ્યાતત્મક તસ્થતત માું પહ ુંચવાથી મનની શાુંતત 

ઉત્પન્ન થાય છે અને આ આધ્યાતત્મક તસ્થતત ફિ ગ રના શરણમાું પડવાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

।।૬।। 

 

ਤਨਰਗੁਣ ਨਾਮੁ ਤਨਿਾਨੁ ਹੈ ਸਹਿੇ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 

ત્રણેય ગ ણ થી મૂલ્યવાન પરમાત્માન ું નામ બધા પદાથોન  ખજાન  છે, આધ્યાતત્મક તસ્થરતા 

માું પહ ુંચી ને આ સમજ પડે છે 

 

ਗੁਣਵਿੰਤੀ ਸਾਲਾਤਹਆ ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 

ગ ણવાન જીવ  તે પરમાત્માન  મતહમા કર ેછે. જ ેમન ષ્ય મતહમા કર ેછે તે હુંમેશા તસ્થર 

પ્રભ ન ું રૂપ બને છે, તેની શ ભા પણ અટળ થઇ જાય છે. 

 

ਭੁਤਲਆ ਸਹਤਿ ਤਮਲਾਇਸੀ ਸਬਤਦ ਤਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੭॥ 

તે પરમાત્મા એટલા દયાળ  છે કે તેના આશ્રયમાું આવેલા ખ ટા માગથ પર પડેલા લ ક ને પણ 

આધ્યાતત્મક તસ્થરતા માું જ ડે છે. ગ રના શબ્દ ની કૃપાથી તે જીવનસાથી પરમાત્મા સાથ ે

મેળાપ થાય છે ।।૭।। 

 

ਤਬਨੁ ਸਹਿ ੈਸਭੁ ਅਿੰਿੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 

માનતસક શાુંતત તવના આખ ું જગત માયાના મ હમાું આુંધળ ું થયેલ ું રહે છે. સુંસાર પર 

માયાના મ હન  કાળ  અુંધકાર રહે છે 
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ਸਹਿੇ ਹੀ ਸੋਝੀ ਪਈ ਸਚੈ ਸਬਤਦ ਅਪਾਤਰ ॥ 

હુંમેશા તસ્થર પ્રભ ની મતહમાના શબ્દ દ્વારા જ ેમન ષ્યને આધ્યાતત્મક તસ્થરતામાું જ ડાઈને 

પરમાત્માના ગ ણ ની સમજ પડે છે, તે અપાર પ્રભ માું ધ્યાન જ ડેલ ું રાખ ેછે 

 

ਆਪੇ ਬਿਤਸ ਤਮਲਾਇਅਨੁ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਰਤਾਤਰ ॥੮॥ 

આવા ભાગ્યશાળી લ ક ને સુંપૂણથ ગ ર, કતાથર ેપ તે જ કૃપા કરીને પ તાના ચરણ માું મેળવ્યા 

છે ।।૮।। 

 

ਸਹਿੇ ਅਤਦਸਟ ੁਪਛਾਣੀਐ ਤਨਰਭਉ ਿੋਤਤ ਤਨਰਿੰਕਾਰੁ ॥ 

આધ્યાતત્મક તસ્થરતા માું પહ ુંચીને તે પરમાત્મા સાથે સુંતધ બની જાય છે, જ ેઆ આુંખ થી 

જ ત  નથી, જનેે ક ઈન  ડર નથી, જ ેફિ પ્રકાશ જ પ્રકાશ છે અને જને ું તવશેષ સ્વરૂપ 

કહી શકાત ું નથી 

 

ਸਭਨਾ ਿੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ ਿੋਤੀ ਿੋਤਤ ਤਮਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 

તે જ પરમાત્મા બધા જીવને દાન આપનાર અને બધાની જ્ય તત ધ્યાનને પ તાની જ્ય તતમાું 

મેળવવા માટે સક્ષમ છે 

 

ਪੂਰੈ ਸਬਤਦ ਸਲਾਹੀਐ ਤਿਸ ਦਾ ਅਿੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੯॥ 

હે ભાઈ! ગ રના શબ્દથી તે પરમાત્માની મતહમા કરવી જ ઈએ, જનેા ગ ણ ન  અુંત આવી 

શકત  નથી, જનેી મહાનતા ન  આ પાર કે પેલી પાર ન  છેડ  મળી શકત  નથી ।।૯।। 

 

ਤਗਆਨੀਆ ਕਾ ਿਨੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਸਹਤਿ ਕਰਤਹ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પરમાત્મા સાથે ગાઢ સુંતધ બાુંધી લે છે, પરમાત્માન ું નામ જ તેમની વાસ્તતવક 

સુંપતિ બની જાય છે. તેઓ આતત્મક તસ્થરતા માું ટકીને આ નામ-સુંપતિ ન  જ વેપાર કર ે

છે 

 

ਅਨਤਦਨੁ ਲਾਹਾ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਲੈਤਨ ਅਿੁਟ ਭਰੇ ਭਿੰਿਾਰ ॥ 

તેઓ હુંમેશાું પરમાત્માન ું નામ યાદ કરીને પરમાત્માન ું નામ-લાભ કમાય છે. નામ સુંપતિથી 

ભરલેા તેના ખજાના ક્યારયે સમાપ્ત થતા નથી 

 

ਨਾਨਕ ਤੋਤਟ ਨ ਆਵਈ ਦੀਏ ਦੇਵਣਹਾਤਰ ॥੧੦॥੬॥੨੩॥ 

હે નાનક! આ ખજાનાના દાતા દાતાર ને પ તે આપ્યા છે, આ ખજાના ક્યારયે ખૂટી પડતા 

નથી ।।૧૦।।૬।।૨૩।। 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩।। 

 

ਿਸਿਗੁਸਰ ਸਮਸਲਐ ਫੇਰੁ ਨ ਪਵੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਖੁੁ ਜਾਇ ॥ 

જો ગુરુ મળી જાય તો ચોયાાસી લાખ યોનીઓનો ફેરો ફરવો પડતો નથી, જન્મ મરણમાાં 

પડવા વાળા દુ:ખ દુર થાય છે 

 

ਪੂਰੈ ਿਬਸਦ ਿਭ ਿੋਝੀ ਹੋਈ ਹਸਰ ਨਾਮੈ ਰਹੈ ਿਮਾਇ ॥੧॥ 

સાંપૂણા ન ભુલાય તેવા ગુરુના શબ્દમાાં જોડાવાથી સાચા જીવનની સમજ આવી જાય છે. ગુરુ 

ની શરણ પડવાવાળો મનુષ્ય પરમાત્મા ના નામમાાં લીન રહે છે ।।૧।। 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਿਸਿਗੁਰ ਸਿਉ ਸਿਿੁ ਲਾਇ ॥ 

હે મન! ગુરુ સાથ ેમન જોડ 

 

ਸਨਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਿਦ ਨਵਿਨੋ ਆਸਪ ਵਿ ੈਮਸਨ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના શરણે પડવાથી પરમાત્માનુાં પવવત્ર નામ હાંમેશા નવા આનાંદવાળુાં લાગે છે અને 

પરમાત્મા પોતે મન માાં આવીને વસ ેછે ।।૧।। વવરામ।। 

 

ਹਸਰ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਅਪੁਨੀ ਿਰਣਾਈ ਸਜਉ ਰਾਖਸਹ ਸਿਉ ਰਹਣਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં જીવોને પોતાના શરણે રાખ જ ેઆધ્યાવત્મક વથથવત માાં તુાં જીવોને રાખ ેછે તેમાાં 

જ તે રહે છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਬਸਦ ਜੀਵਿੁ ਮਰੈ ਗੁਰਮੁਸਖ ਭਵਜਲੁ ਿਰਣਾ ॥੨॥ 

ગુરુના શબ્દમાાં જોડાઈને મનુષ્ય સાંસારમાાં ભટકતી વખતે વવકારોથી બચી જાય છે. ગુરુના 

શરણે પડવાથી જ સાંસાર સમુદ્રમાાંથી પાર થઈ શકાય છે ।।૨।। 

 

ਵਡੈ ਭਾਸਗ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਗੁਰਮਸਿ ਿਬਸਦ ਿੁਹਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનુાં નામ ખૂબ નસીબ સાથ ેમળે છે. ગુરુ ની બુવિ પર ચાલીને ગુરુના 

શબ્દમાાં જોડાવાથી જીવન સુાંદર બની જાય છે 

 

ਆਪੇ ਮਸਨ ਵਸਿਆ ਪਰਭੁ ਕਰਿਾ ਿਹਜੇ ਰਸਹਆ ਿਮਾਈ ॥੩॥ 

કતાાર પ્રભ ુપોતે મનમાાં આવી વસ ેછે. ગુરુના શબ્દથી મનુષ્ય હાંમેશા આધ્યાવત્મક વથથરતા 

માાં ટકી રહે છે ।।૩।। 

 

ਇਕਨਾ ਮਨਮੁਸਖ ਿਬਦ ੁਨ ਭਾਵੈ ਬੰਧਸਨ ਬੰਸਧ ਭਵਾਇਆ ॥ 

એવા ઘણા છે જઓે પોતાના મનની પાછળ ચાલે છે, તેઓને ગુરુ નો શબ્દ ગમતો નથી 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળો મનુષ્ય માયાના બાંધનમાાં બાંધાઈને જન્મ-મરણના ચક્ર 

માાં ભટકતો રહે છે 

 

SikhBookClub.com



ਲਖ ਿਉਰਾਿੀਹ ਸਫਸਰ ਸਫਸਰ ਆਵੈ ਸਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੪॥ 

તે ચોયાાસી લાખ યોવનઓમાાં ફરી ફરીથી જન્મે છે અને પોતાનો મનુષ્ય જન્મ વ્યથા ગુમાવે 

છે ।।૪।। 

ਭਗਿਾ ਮਸਨ ਆਨੰਦ ੁਹੈ ਿਿੈ ਿਬਸਦ ਰੰਸਗ ਰਾਿੇ ॥ 

પરમાત્માની ભવિ કરનારા લોકોના મનમાાં આનાંદ બની રહે છે. તેઓ હાંમેશાાં વથથર 

પરમાત્મા ના મવહમાના શબ્દમાાં પરમાત્મા ના પ્રેમના રાંગમાાં રાંગાયેલા રહે છે. 

 

ਅਨਸਦਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵਸਹ ਿਦ ਸਨਰਮਲ ਿਹਜੇ ਨਾਸਮ ਿਮਾਿੇ ॥੫॥ 

તે હાંમેશાાં દરકે સમય ેપરમાત્માના પવવત્ર ગુણો ગાતો રહે છે. જનેી કૃપાથી તે આધ્યાવત્મક 

વથથરતા માાં અને પ્રભ ુનામ માાં લીન રહે છે ।।૫।। 

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਅੰਸਮਰਿ ਬਾਣੀ ਬੋਲਸਹ ਿਭ ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥ 

ગુરુની સામે રહેનાર મનષુ્ય આખી સૃવિ માાં પરમાત્મા ને વસેલો માનીને આધ્યાવત્મક જીવન 

આપનાર પ્રભુની મવહમાની વાણી ઉચ્ચારતો રહે છે. 

 

ਏਕ ੋਿੇਵਸਨ ਏਕੁ ਅਰਾਧਸਹ ਗੁਰਮੁਸਖ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੬॥ 

ગુરુનો ના શરણે પડીને તે મનુષ્ય હાંમેશા એક પરમાત્મા ને જ યાદ કર ેછે. પરમાત્મા ની જ 

પજૂા કર ેછે અને તે પરમાત્માની જ કથા-વાતાા કર ેછે, જનેા સાંપૂણા ગુણો કહી શકાતા નથી 

।।૬।।    

 

ਿਿਾ ਿਾਸਹਬੁ ਿੇਵੀਐ ਗੁਰਮੁਸਖ ਵਿ ੈਮਸਨ ਆਇ ॥ 

હે ભાઈ! હાંમેશા વથથર રહેનાર માવલક-પ્રભ ુને યાદ કરવા જોઈએ. જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણે 

પડીને યાદ કર ેછે તેમના મનમાાં પ્રભ ુઆવી વસ ેછે 

 

ਿਦਾ ਰੰਸਗ ਰਾਿੇ ਿਿ ਸਿਉ ਅਪੁਨੀ ਸਕਰਪਾ ਕਰੇ ਸਮਲਾਇ ॥੭॥ 

તે ભાગ્યશાળી મનુષ્ય હાંમેશા પ્રભુના પ્રેમ રાંગમાાં રાંગાયેલા રહે છે. હાંમેશા વથથર પ્રભ ુસાથ ે

જોડાયેલ રહે છે. પ્રભ ુપોતાની કૃપાથી તેને પોતાની સાથ ેમેળવી દે છે ।।૭।। 

 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ਇਕਨਾ ਿੁਸਿਆ ਦੇਇ ਜਗਾਇ ॥ 

પરાંતુ આ બધી શોધ પરમાત્મા ના પોતાના હાથમાાં છે. પ્રભ ુપોતે જ સવા જીવોના પ્રેરક 

બનીને બધુાં કર ેછે. પોતે જ જીવો પાસેથી કરાવ ેછે. માયાની વનાંદ્રામાાં સૂતા અનેક જીવોને 

પણ પ્રભ ુપોતે જ જાગૃત કર ેછે 

 

ਆਪੇ ਮੇਸਲ ਸਮਲਾਇਦਾ ਨਾਨਕ ਿਬਸਦ ਿਮਾਇ ॥੮॥੭॥੨੪॥ 

હે નાનક! ગુરુના શબ્દમાાં જોડીને પ્રભ ુપોતે જ તેમને પોતાના ચરણોમાાં મેળવે છે 

।।૮।।૭।।૨૪।। 

 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૩।। 
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ਿਸਿਗੁਸਰ ਿੇਸਵਐ ਮਨੁ ਸਨਰਮਲਾ ਭਏ ਪਸਵਿੁ ਿਰੀਰ ॥ 

જો ગુરુનો પાલવ પકડી રાખીએ, તો મન શુિ થઈ જાય છે 

 

ਮਸਨ ਆਨੰਦ ੁਿਦਾ ਿੁਖੁ ਪਾਇਆ ਭੇਸਿਆ ਗਸਹਰ ਗੰਭੀਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના ઓટલા પર આવ ેછે તે મનમાાં આનાંદ ઉત્પન્ન કર ેછે. તે હાંમેશા 

આધ્યાવત્મક સુખ ભોગવે છે. તેને ઊાં ડા અને મોટા જીગરવાળા પરમાત્મા મળે છે 

ਿਿੀ ਿੰਗਸਿ ਬੈਿਣਾ ਿਸਿ ਨਾਸਮ ਮਨੁ ਧੀਰ ॥੧॥ 

હાંમેશા વથથર પ્રભુની સાંગતમાાં રહીને ટકી મન હાંમેશા વથથર રહેવાવાળા પ્રભુના નામમાાં 

વનવાસ પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૧।। 

 

ਮਨ ਰੇ ਿਸਿਗੁਰੁ ਿੇਸਵ ਸਨਿੰਗੁ ॥ 

હે મન! શરમ છોડી ગુરુ ની શરણે પડ 

 

ਿਸਿਗੁਰੁ ਿੇਸਵਐ ਹਸਰ ਮਸਨ ਵਿ ੈਲਗੈ ਨ ਮੈਲੁ ਪਿੰਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ ની શરણે પડવાથી પરમાત્મા મન માાં વસી જાય છે અને મનને વવકારોની જરા 

પણ ગાંદકી લાગતી નથી ।।૧।। વવરામ।। 

 

ਿਿੈ ਿਬਸਦ ਪਸਿ ਊਪਜੈ ਿਿੇ ਿਿਾ ਨਾਉ ॥ 

હાંમેશા વથથર પ્રભુના મવહમાના શબ્દમાાં જોડાવવાથી લોક-પરલોક માાં આદર મળે 

છે. હાંમેશા વથથર રહેવાવાળા પ્રભુનુાં હાંમેશા વથથર નામ મળે છે 

 

ਸਜਨੀ ਹਉਮੈ ਮਾਸਰ ਪਛਾਸਣਆ ਹਉ ਸਿਨ ਬਸਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

હુાં તે લોકોથી કુરબાન થાઉ છુાં  જણેે પોતાના અાંદરથી અહાંકાર ને દૂર કરીને પરમાત્મા સાથ ે

ગાઢ સાંવધ બનાવી છે 

 

ਮਨਮੁਖ ਿਿੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸਿਨ ਠਉਰ ਨ ਕਿਹੂ ਥਾਉ ॥੨॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા મનુષ્ય હાંમેશા વથથર પ્રભ ુસાથ ેઓળખાણ રાખી 

શકતો નથી. આ કારણોસર આવત્મક શાાંવત માટે તેમની પાસ ેબીજુાં  કોઈ થથાન નથી ।।૨।। 

 

ਿਿੁ ਖਾਣਾ ਿਿੁ ਪੈਨਣਾ ਿਿੇ ਹੀ ਸਵਸਿ ਵਾਿੁ ॥ 

હાંમેશા વથથર પ્રભુનુાં નામ જ ેમનુષ્ય નો આધ્યાવત્મક ખોરાક બની જાય છે, પ્રભુનુાં નામ જનેો 

પહેરવેશ છે, આદર સત્કાર મેળવવાનો માગા છે, જનેુાં ધ્યાન હાંમેશાાં વથથર પ્રભુ સાથ ે

જોડાયેલુાં છે;  

 

ਿਦਾ ਿਿਾ ਿਾਲਾਹਣਾ ਿਿੈ ਿਬਸਦ ਸਨਵਾਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હાંમેશા વથથર પ્રભુની હાંમેશા મવહમા કરતો રહે છે. હાંમેશા કાયમ પરમાત્મા ના 

શબ્દમાાં જનેુાં મન ટકી રહે છે 

 

ਿਭੁ ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਸਣਆ ਗੁਰਮਿੀ ਸਨਜ ਘਸਰ ਵਾਿੁ ॥੩॥ 

તેમણે બધી જગ્યાએ સવાવ્યાપક પરમાત્મા ને વસેલા ઓળખી લીધા છે. ગુરુની બુવિથી 

ચાલીને તેનુાં ધ્યાન અાંતરાત્મામાાં ટકેલુ રહે છે ।।૩।। 
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ਿਿੁ ਵੇਖਣੁ ਿਿੁ ਬੋਲਣਾ ਿਨੁ ਮਨੁ ਿਿਾ ਹੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હાંમેશાાં વથથર પ્રભુને સવાત્ર જુએ છે. હાંમેશા વથથર પ્રભ ુજ જનેે બધી જગ્યાએ 

બોલતા દેખાય છે. તેનુાં શરીર માયા ના આક્રમણથી અડગ રહે છે, તેનુાં મન વવકારોના 

હુમલાથી અડગ બની જાય છે. 

 

ਿਿੀ ਿਾਖੀ ਉਪਦੇਿੁ ਿਿੁ ਿਿੇ ਿਿੀ ਿੋਇ ॥ 

હાંમેશા વથથર પ્રભુના નામનો જાપ કરવાની તે સૂચના અને ઉપદેશ લે છે. હાંમેશા વથથર પ્રભુનુાં 

રૂપ રહી ચુકેલ ભાગ્યશાળી મનુષ્ય ની શોભા અટળ થઈ જાય છે 

ਸਜੰਨੀ ਿਿੁ ਸਵਿਾਸਰਆ ਿੇ ਦਖੁੀਏ ਿਲੇ ਰੋਇ ॥੪॥ 

પણ જ ેમનુષ્યો હાંમેશા વથથર પ્રભ ુને અહીાં ભૂલી ગયા છે, તે અહીાં પણ દુ:ખી રહેશે અને 

અહીાંથી જતી વખતે પણ દુુઃખી થઈને જ જશે ।।૪।। 

 

ਿਸਿਗੁਰੁ ਸਜਨੀ ਨ ਿੇਸਵਓ ਿੇ ਸਕਿੁ ਆਏ ਿੰਿਾਸਰ ॥ 

જ ેલોકોએ સદગુરુ નો પાલવ નથી પકડ્યો તેનુાં સાંસારમાાં આવવાનુાં વ્યથા ગયુાં 

 

ਜਮ ਦਸਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਸਹ ਕੂਕ ਨ ਿੁਣੈ ਪੂਕਾਰ ॥ 

તેમને યમરાજના દરવાજા પર બાાંધીને મારવામાાં આવે છે. કોઈ તેમની વચસો અવાજો પર 

ધ્યાન દેતુાં નથી 

 

ਸਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਮਸਰ ਜੰਮਸਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੫॥ 

તેઓએ મનુષ્ય જન્મ વ્યથા ગુમાવ્યો છે અને ફરી વારાંવાર જન્મ લઈને મરતા રહે છે ।।૫।। 
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ਏਹੁ ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਦੇਖਿ ਕੈ ਭਖਜ ਪਏ ਸਖਤਗੁਰ ਸਰਣਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આ જગતને વિકારોના તાપમાાં સળગતો જોઈને ઝડપથી ગુરુની શરણે જઈને પડ 

 

ਸਖਤਗੁਖਰ ਸਚੁ ਖਦੜਾਇਆ ਸਦਾ ਸਖਚ ਸੰਜਖਿ ਰਹਣਾ ॥ 

ગુરુએ તેના હૃદય માાં હાંમેશા વથથર પ્રભુનુાં નામ વનવિત પણે ટકાિી દીધુાં, તેમને હાંમેશા 

વથથર પ્રભુના નામમાાં સુાંદર જીિન મયાાદા માાં રહેિાની રીત શીખિી 

 

ਸਖਤਗੁਰ ਸਚਾ ਹੈ ਬੋਖਹਥਾ ਸਬਦੇ ਭਵਜਲੁ ਤਰਣਾ ॥੬ 

હે ભાઈ! ગુરુ હાંમેશા કાયમ રહેિાિાળુાં િહાણ છે. ગુરુના શબ્દમાાં જોડાિાથી સાંસાર 

સમુદ્રમાાંથી પાર થઇ શકાય છે ।।૬।। 

 

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਖਿਰਦੇ ਰਹੇ ਖਬਨੁ ਸਖਤਗੁਰ ਿੁਕਖਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

જ ેગુરુના શરણથી િાંવિત છે તે િોયાાસી લાખ યોનીઓના િક્કરમાાં ભટકતા ફર ેછે. ગુરુ 

વિના આ િક્કરમાાંથી છુટકારો મળતો નથી 

 

ਪਖੜ ਪੰਖਿਤ ਿੋਨੀ ਥਕ ੇਦਜੂੈ ਭਾਇ ਪਖਤ ਿੋਈ ॥ 

પાંવડત લોકો શાસ્ત્રો િગેર ેધમાગ્રાંથો િાાંિી િાાંિીને થાકી ગયા. ગુરુની શરણ વિના મુવિ 

પ્રાપ્ત કરી શક્યા નવહ, પરાંતુ તેમને પ્રભ ુવિના બીજાના પ્રેમ માાં પોતાની ઇજ્જત ગુમાિી 

લીધી 

 

ਸਖਤਗੁਖਰ ਸਬਦ ੁਸੁਣਾਇਆ ਖਬਨੁ ਸਚੇ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੭॥ 

જ ેમનુષ્ય ને ગુરુએ પોતાના શબ્દો સાંભળાવ્યા તેને ખાતરી થઈ ગઈ કે હાંમેશા વથથર પ્રભ ુ

વસિાય કોઈ જીિાંત નો રક્ષક નથી ।।૭।। 

 

ਜੋ ਸਚ ੈਲਾਏ ਸੇ ਸਖਚ ਲਗੇ ਖਨਤ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਰੰਖਨ ॥ 

પરાંતુ જીિો નુાં પણ શુાં િશ? જ ેજીિોને હાંમેશા વથથર પ્રભુએ પોતાની યાદ માાં જોડ્યા, તે 

હાંમેશા વથથર પ્રભુના નામ માાં વ્યથત રહે છે. તેઓ હાંમેશા સાથ વનભાિિાિાળુાં કાયા કર ેછે 

 

ਖਤਨਾ ਖਨਜ ਘਖਰ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ ਸਚੈ ਿਹਖਲ ਰਹੰਖਨ ॥ 

તે લોકોએ માયાની ભટકણથી બિીને અાંતરાત્મામાાં થથાન મેળવ્યુાં છે. તે લોકો હાંમેશા વથથર 

પ્રભુની હાજરી માાં જીિે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਸੁਿੀਏ ਸਦਾ ਸਚੈ ਨਾਖਿ ਰਚੰਖਨ ॥੮॥੧੭॥੮॥੨੫॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા ની ભવિ કરનાર લોકો હાંમેશાાં સુખી રહે છે. તેઓ વથથર પ્રભુના 

નામમાાં હાંમેશાાં મથત રહે છે ।।૮।।૧૭।।૮।।૨૫।। 

 

ਖਸਰੀਰਾਗੁ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 
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ਜਾ ਕਉ ਿੁਸਕਲੁ ਅਖਤ ਬਣੈ ਢੋਈ ਕੋਇ ਨ ਦੇਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યને કોઈ ભાર ેવિપવિ આિી પડે જનેાથી બિિા માટે કોઈ મનુષ્ય તેને સહારો ન 

આપે,  

 

ਲਾਗੂ ਹੋਏ ਦਸੁਿਨਾ ਸਾਕ ਖਭ ਭਖਜ ਿਲੇ ॥ 

દુશ્મન તેનાાં મારુ બની જાય, તેના સગાાં-સબાંધીઓ તેનાથી દુર થઇ ગયા 

 

ਸਭੋ ਭਜੈ ਆਸਰਾ ਚੁਕੈ ਸਭੁ ਅਸਰਾਉ ॥ 

તેનો દરકે પ્રકારનો આશ્રય સમાપ્ત થઈ ગયો, દરકે પ્રકારનો સહારો પૂરો થઈ ગયો 

 

ਖਚਖਤ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬਰਹਿੁ ਲਗੈ ਨ ਤਤੀ ਵਾਉ ॥੧॥ 

જો તે આફત ને કારણે મનુષ્યના હૃદય માાં પરમાત્માની યાદ આિી જાય, તો તેનો િાળ પણ 

િાાંકો નથી થતો ।।૧।। 

 

ਸਾਖਹਬੁ ਖਨਤਾਖਣਆ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥ 

માવલક પ્રભ ુનબળા લોકોનો સહારો છે, તે જન્મતો નથી અને મરતો પણ નથી. હાંમેશા જ 

કાયમ રહેનાર છે 

 

ਆਇ ਨ ਜਾਈ ਖਥਰੁ ਸਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਜਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શબ્દ માાં જોડાઈને તે હાંમેશા વથથર રહેનારા પ્રભ ુસાથ ેગાઢ સાંવધ બનાિ 

।।૧।।વિરામ।। 

 

ਜੇ ਕੋ ਹੋਵੈ ਦਬੁਲਾ ਨੰਗ ਭੁਿ ਕੀ ਪੀਰ ॥ 

જ ેકોઈ મનુષ્ય આટલો નબળો બની જાય ભૂખ-નાંગ નુાં દુ:ખ તેને દરકે સમયે ખાતુાં રહે 

 

ਦਿੜਾ ਪਲੈ ਨਾ ਪਵੈ ਨਾ ਕੋ ਦੇਵੈ ਧੀਰ ॥ 

જો તેની પાસ ેપૈસા ન હોય, કોઈ પણ મનુષ્ય  તેને પ્રોત્સાહન ન આપે;  કોઈ મનુષ્ય તેની 

જરૂવરયાતોને પવરપૂણા ન કરી શકે. 

 

ਸੁਆਰਥੁ ਸੁਆਉ ਨ ਕੋ ਕਰੇ ਨਾ ਖਕਛੁ ਹੋਵੈ ਕਾਜੁ ॥ 

તે પોતાનુાં કોઈ કામ પાર ન પાડી શકે આિી દુદાશા માાં હોિા છિા  

 

ਖਚਖਤ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬਰਹਿੁ ਤਾ ਖਨਹਚਲੁ ਹੋਵੈ ਰਾਜੁ ॥੨॥ 

પણ, જો પરમાત્મા તેના મનમાાં આિી િસ.ેતો તેનુાં અટળ રાજ બની જાય છે, ।।૨।। 

 

ਜਾ ਕਉ ਖਚੰਤਾ ਬਹੁਤੁ ਬਹਤੁੁ ਦੇਹੀ ਖਵਆਪੈ ਰੋਗੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ને દરકે સમયે ખુબ જ વિાંતા બની રહે, જનેુાં શરીર કોઈના કોઈ રોગ પકડી પીડાય 

છે 

ਖਗਰਸਖਤ ਕੁਟੰਖਬ ਪਲੇਖਟਆ ਕਦੇ ਹਰਿੁ ਕਦੇ ਸੋਗੁ ॥ 

જ ેગૃહથથની જાંજટમાાં, પવરિારની જાંજટમાાં હાંમેશા ફસાયેલો રહે, જનેે ક્યારકે ખુશી છે અને 

ક્યારકે કોઈ દુુઃખમાાં ઘેરાયેલો રહે. 
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ਗਉਣੁ ਕਰੇ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਕਾ ਘੜੀ ਨ ਬੈਸਣੁ ਸੋਇ ॥ 

જો મનુષ્ય આખી ધરતી પર આ રીત ેભટિો ફર ેછે કે તેને થોડી ક્ષણ માટે પણ બેસિાનુાં 

નસીબ થતુાં નથી 

 

ਖਚਖਤ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬਰਹਿੁ ਤਨੁ ਿਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 

પરાંતુ, જો પરમાત્મા તેના મનમાાં આિી િસ,ે તો તેનુાં શરીર શાાંત થઈ જાય છે અને તેનુાં મન 

સાંતોષથી ઠાં ડુ થઈ જાય છે ।।૩।। 

 

ਕਾਖਿ ਕਰੋਖਧ ਿੋਖਹ ਵਖਸ ਕੀਆ ਖਕਰਪਨ ਲੋਖਭ ਖਪਆਰੁ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય ને કામે, ક્રોધે, મોહે પોતાના િશમાાં કયો હોય, જો તે કાંજૂસનો પ્રેમ હાંમેશા 

લોભમાાં જ હોય 

 

ਚਾਰੇ ਖਕਲਖਵਿ ਉਖਨ ਅਘ ਕੀਏ ਹੋਆ ਅਸੁਰ ਸੰਘਾਰੁ ॥ 

જો તેને તે વિકારોથી િશ થઈને િાર ેબાજુ પાપ અપરાધ જ કયાા હોય, જો તે એટલો 

ખરાબ થઈ ગયો હોય કે તેને મારી નાખિુાં જ ઠીક હોય 

 

ਪੋਥੀ ਗੀਤ ਕਖਵਤ ਖਕਛੁ ਕਦੇ ਨ ਕਰਖਨ ਧਖਰਆ ॥ 

જો તેણે ક્યારયે કોઈ ધાવમાક પુથતક, ધાવમાક ગીત, ધાવમાક કવિતા વિશ ેસાાંભળયુાં ન હોય 

 

ਖਚਖਤ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬਰਹਿੁ ਤਾ ਖਨਿਿ ਖਸਿਰਤ ਤਖਰਆ ॥੪॥ 

પરાંતુ જો પરમાત્મા તેના મનમાાં આિી િસ,ે તો આાંખોના પલકારા જટેલા સમય માટે પણ 

પ્રભુનુાં થમરણ કરીને આ બધા વિકારોના સમુદ્રથી પાર થઇ શકાય છે ।।૪।। 

 

ਸਾਸਤ ਖਸੰਖਿਰਖਤ ਬਦੇ ਚਾਖਰ ਿੁਿਾਗਰ ਖਬਚਰੇ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય િાર ેિેદો, બધા શાસ્ત્રો અને બધી યાદોને મોઢે ઉચ્િારીને વિિારી શકતો 

હોય 

 

ਤਪੇ ਤਪੀਸਰ ਜੋਗੀਆ ਤੀਰਖਥ ਗਵਨੁ ਕਰੇ ॥ 

જો તે તપથિીઓ અને જોગીઓની જમે દરકે તીથાયાત્રા પર જતો હોય 

 

ਿਟ ੁਕਰਿਾ ਤੇ ਦਗੁੁਣੇ ਪੂਜਾ ਕਰਤਾ ਨਾਇ ॥ 

જો તે તીથો પર થનાન કરીને દેિી-દેિતાઓની પજૂા કરતો હોય અને જાણીતા છ ધાવમાક 

કાયોથી બેગણા ધાવમાક કાયો રોજ કરતો હોય 

 

ਰੰਗੁ ਨ ਲਗੀ ਪਾਰਬਰਹਿ ਤਾ ਸਰਪਰ ਨਰਕੇ ਜਾਇ ॥੫॥ 

પરાંતુ જો પરમાત્મા ના િરણોનો પ્રેમ તેમની અાંદર ના હોય, તો તે જરૂર નકા  જ જાય છે 

।।૫।। 
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ਰਾਜ ਖਿਲਕ ਖਸਕਦਾਰੀਆ ਰਸ ਭੋਗਣ ਖਬਸਥਾਰ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય ને દેશોનુાં રાજ મળી રહ્ુાં હોય, બેઅાંત જમીનની માવલકી મળી હોય, જો 

તેની દરકે જગ્યાએ સરદાર બનેલા હોય, દુવનયા ના અનેક પદાથોનો ભોગ ભોગતો હોય 

 

ਬਾਗ ਸੁਹਾਵੇ ਸੋਹਣੇ ਚਲੈ ਹੁਕਿੁ ਅਿਾਰ ॥ 

જો તેની પાસ ેસુાંદર સુાંદર બગીિાઓ હોય, જો આ બધા પદાથોની માવલકીને કારણે તે 

અહાંકારી થયેલાનો આદેશ બધા જ માનતા હોય 

 

ਰੰਗ ਤਿਾਸੇ ਬਹੁ ਖਬਧੀ ਚਾਇ ਲਖਗ ਰਖਹਆ ॥ 

જો તે દુવનયાના ઘણા પ્રકારના રાંગના ઉત્સાહ, ઉલ્લાસમાાં વ્યથત રહે 

 

ਖਚਖਤ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬਰਹਿੁ ਤਾ ਸਰਪ ਕੀ ਜੂਖਨ ਗਇਆ ॥੬॥ 

પરાંતુ, જો પરમાત્મા તેના મનમાાં ક્યારયે આવ્યો ન હોય, તો તે સાપના રાફડામાાં ગયો 

સમજો ।।૬।। 

 

ਬਹੁਤੁ ਧਨਾਖਢ ਅਚਾਰਵੰਤੁ ਸੋਭਾ ਖਨਰਿਲ ਰੀਖਤ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય ખુબ ધનિાન હોય, સારી જીિન શૈલી ધરાિનાર હોય, સુાંદર હોય અને 

થિચ્છ જીિન મયાાદા િાળો હોય 

 

ਿਾਤ ਖਪਤਾ ਸੁਤ ਭਾਈਆ ਸਾਜਨ ਸੰਖਗ ਪਰੀਖਤ ॥ 

જો તે તેના માતાવપતા, ભાઈઓ અને સજ્જન વમત્રો થી પ્રેમ કર ેછે 

 

ਲਸਕਰ ਤਰਕਸਬੰਦ ਬੰਦ ਜੀਉ ਜੀਉ ਸਗਲੀ ਕੀਤ ॥ 

જો તકાસાંગત બાાંધનાર યોધ્ધાઓના લશ્કર તેને સલામ કરતા હોય. આખુાં વિશ્વ તેને ‘જી જી’ 

કહેતુાં હોય 
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ਚਿਚਿ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਿਾ ਖਚਿ ਰਸਾਿਚਿ ਦੀਿ ॥੭॥ 

પરંતુ, જો પરમાત્મા તેના મનમાં ક્યારયે આવ્યો ન હોય તો તેને છેવટે લઈ જઈને નરક માં 

જ નાખવામાં આવે છે ।।૭।। 

 

ਕਾਇਆ ਰੋਗੁ ਨ ਚਿਦਰ ੁਚਕਿੁ ਨਾ ਚਕਿੁ ਕਾਿਾ ਸੋਗੁ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્યન ના શરીર ને કોઈ રંગ ના લાગ્યો હોઈ કોઈ તકલીફ ના થઇ હોઈ કોઈ 

ચ ંત્તા કે ચફકર ના હોઈ 

 

ਚਮਰਿੁ ਨ ਆਵੀ ਚਿਚਿ ਚਿਸੁ ਅਚਹਚਨਚਸ ਭੋਗੈ ਭੋਗੁ ॥ 

તેને ક્યારયે મૃત્ય ુની ચ ંતા યાદ ન આવી હોય અથવા જો તે ચદવસ-રાત દુચનયાના આનંદ 

ભોગવતો રહ્યો હોઈ 

 

ਸਭ ਚਕਿੁ ਕੀਿੋਨੁ ਆਪਣਾ ਜੀਇ ਨ ਸੰਕ ਧਚਰਆ ॥ 

જો એને દુચનયાની બધી વસ્તુઓ ને પોતાની બનાવી લીધી હોય ક્યારકે એના મનમાં 

પોતાની ચમલકત ચવશ ેકોઈ શંકા ના ઉઠી હોય 

 

ਚਿਚਿ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਮਕੰਕਰ ਵਚਸ ਪਚਰਆ ॥੮॥ 

તો પણ જો પરમાત્મા એના મનમાં ક્યારયે ના આવ્યા હોય તો અંતમાં તે યમરાજ ના 

દુતોના વશમાં પડ્યો હોય છે. ॥૮॥ 

 

ਚਕਰਪਾ ਕਰੇ ਚਜਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਹੋਵੈ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥ 

જ ેમોટા ભાગ્યવાળા મનુષ્ય પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે તેને સાધુઓ નો સંગ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਚਜਉ ਚਜਉ ਓਹੁ ਵਧਾਈਐ ਚਿਉ ਚਿਉ ਹਚਰ ਚਸਉ ਰੰਗੁ ॥ 

અને આ એક કુદરતી ચનયમ છે કે જમે જમે તે સત્સંગ માં બેસવંુ વધતું જાય છે તેમ તેમ પ્રભ ુ

સાથ ેપ્રેમ પણ વધતો જાય છે 

 

ਦਹੁਾ ਚਸਚਰਆ ਕਾ ਖਸਮੁ ਆਚਪ ਅਵਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਥਾਉ ॥ 

પણ દુચનયાનો મોહ અને પ્રભુના  રણો નો પ્રેમ આ બંને તરફના માચલક પરમાત્મા પોતે જ 

છે  

 

ਸਚਿਗੁਰ ਿੁਠੈ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਨਾਉ ॥੯॥੧॥੨੬॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેપ્રભ ુની કૃપા હોય તો તે ગુરુ મળે છે અને ગુરુના પ્રસન્ન થવાથી હંમેશા 

ચસ્થર રહેતા પ્રભુનું નામ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૯॥૧॥૨૬॥ 

 

ਚਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫, ઘર ૫॥ 
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ਜਾਨਉ ਨਹੀ ਭਾਵੈ ਕਵਨ ਬ੍ਾਿਾ ॥ 

મને સમજ નથી કે પરમાત્મા ને કઈ વાત સારી લાગે છે 

 

ਮਨ ਖੋਚਜ ਮਾਰਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! તું મને રસ્તો બતાવ. જનેા પર  ાલીને પ્રભુ પ્રસન્ન થઇ જાય ॥૧॥ ચવરામ॥ 

 

ਚਧਆਨੀ ਚਧਆਨੁ ਿਾਵਚਹ ॥ 

સમાચધ લગાવવાવાળા લોકો સમાચધ લગાવ ેછે   

 

ਚਗਆਨੀ ਚਗਆਨੁ ਕਮਾਵਚਹ ॥ 

ચવદ્વાન લોકો ધમમની   ામ કર ેછે 

 

ਪਰਭੁ ਚਕਨ ਹੀ ਜਾਿਾ ॥੧॥ 

પણ પરમાત્મા ને કોઈ ચસદ્ધ જ સમજી શકે ॥૧॥                                            

 

ਭਗਉਿੀ ਰਹਿ ਜੁਗਿਾ ॥ 

વૈશ્ર્નોવ ભક્ત વ્રત, તુલસી માળા, તીથમ સ્નાન વગેર ેસંયમમા ંરહે છે 

 

ਜੋਗੀ ਕਹਿ ਮੁਕਿਾ ॥ 

જોગીઓ કહે છે કે અમ ેમુક્ત થઈ ગયા છે 

 

ਿਪਸੀ ਿਪਚਹ ਰਾਿਾ ॥੨॥ 

તપ કરવા વાળા સાધુ તપ કરવામાં જ મસ્ત રહે છે ॥૨॥ 

 

ਮੋਨੀ ਮੋਚਨਧਾਰੀ ॥ 

 ૂપ રહેવા વાળા  ૂપ રહે છે 

 

ਸਚਨਆਸੀ ਬ੍ਰਹਮਿਾਰੀ ॥ 

સંન્યાસી સંન્યાસ માં,  બ્રહ્મ ારી બ્રહ્મ યામમાં  

 

ਉਦਾਸੀ ਉਦਾਚਸ ਰਾਿਾ ॥੩॥ 

અને ઉદાસી ઉદાસ વેશમાં મસ્ત રહે છે ॥3॥ 

 

ਭਗਚਿ ਨਵੈ ਪਰਕਾਰਾ ॥ 

કોઈ કહે છે કે ભચક્ત નવ પ્રકાર ની છે 

 

ਪੰਚਿਿੁ ਵੇਦ ੁਪੁਕਾਰਾ ॥ 

પંચિત વેદ મોટે મોટેથી વાં ે છે 
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ਚਗਰਸਿੀ ਚਗਰਸਚਿ ਧਰਮਾਿਾ ॥੪॥ 

ગૃહસ્તી ગૃહસ્થ ધમમ માં મસ્ત રહે છે ॥૪॥ 

 

ਇਕ ਸਬ੍ਦੀ ਬ੍ਹੁ ਰੂਚਪ ਅਵਧੂਿਾ ॥ 

ઘણા એવા છે જ ે‘અલખ’ ‘અલખ’ બોલ ેછે કોઈ બહુરપૃીયા છે, કોઈ નગ્ન છે 

 

ਕਾਪਿੀ ਕਉਿੇ ਜਾਗੂਿਾ ॥ 

ખાસ પ્રકારના કપિાં પહેરવા વાળા લોકો છે, કોઈ નાટક જાદુગર હાસ્યાસ્પદ વગેર ે

બનાવીને લોકો ને પ્રસન્ન કર ેછે, કોઈ એવા છે જ રાત જાગી ને પસાર કર ેછે 

 

ਇਚਕ ਿੀਰਚਥ ਨਾਿਾ ॥੫॥ 

અને અમુક એવા છે જ ેતીથો પર જ સ્નાન કર ેછે ॥૫॥ 

 

ਚਨਰਹਾਰ ਵਰਿੀ ਆਪਰਸਾ ॥ 

અનેક એવા છે જ ેભૂખ્યા જ રહે છે 

 

ਇਚਕ ਿੂਚਕ ਨ ਦੇਵਚਹ ਦਰਸਾ ॥ 

કોઈ એવા છે જ ેબીજાને અિતા નથી કારણ કે જથેી તેને સૂતક ના લાગે, કેટલાક લોકો 

એવા છે જ ેગુફા વગેર ેમાં છુપાઈ ને રહે છે અને તેઓ દશમન નથી આપતા 

 

ਇਚਕ ਮਨ ਹੀ ਚਗਆਿਾ ॥੬॥ 

કેટલાક એવા છે કે પોતાના મન માં જ જ્ઞાની બની  ુક્યા છે ॥૬॥ 

 

ਘਾਚਿ ਨ ਚਕਨ ਹੀ ਕਹਾਇਆ ॥ 

એમાંથી કોઈએ પણ પોતાને બીજાથી ઓછા નથી ગણાવ્યા. 

 

ਸਭ ਕਹਿੇ ਹੈ ਪਾਇਆ ॥ 

બધા એમજ કહે છે કે અમે પરમાત્માને શોધી લીધા છે 

 

ਚਜਸੁ ਮੇਿੇ ਸੋ ਭਗਿਾ ॥੭॥ 

પણ પરમાત્માના ભક્ત એજ છે, જનેે પરમાત્મા એ પોતે પોતાની સાથ ેમેળવી લીધા છે 

॥૭॥ 

 

ਸਗਿ ਉਕਚਿ ਉਪਾਵਾ ॥ ਚਿਆਗੀ ਸਰਚਨ ਪਾਵਾ ॥ 

પણ મેં તો આ બધી દલીલો અને બધા ઉપાય છોિી દીધા છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਿਰਚਣ ਪਰਾਿਾ ॥੮॥੨॥੨੭॥ 

અને પ્રભુની જ શરણે પિંુ છંુ, નાનક તો ગુરુના  રણોમાં આવી પડ્યા છે ॥૮॥ 
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ੴ ਸਚਿਗੁਰ ਪਰਸਾਚਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਚਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੧ ਘਰੁ ੩ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ ઘર ૩॥ 

 

ਜੋਗੀ ਅੰਦਚਰ ਜੋਗੀਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું જોગીઓ ની અંદર વ્યાપક થઈને તું પોતે જ જોગ કમાય છે 

 

ਿੂੰ ਭੋਗੀ ਅੰਦਚਰ ਭੋਗੀਆ ॥ 

માયાના આનંદ ભોગનાર ની અંદર પણ તું જ એક પ્રદાથમ ભોગી રહ્યો છે 

 

ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਇਆ ਸੁਰਚਗ ਮਚਿ ਪਇਆਚਿ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ સ્વગમ લોક, માતૃ લોક,અને પાતાળ લોક માં વસતા કોઈ પણ જીવએ તારા ગુણો 

અંત નથી મેળવ્યો ॥૧॥ 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਹਉ ਵਾਰਣੈ ਕੁਰਬ੍ਾਣੁ ਿੇਰੇ ਨਾਵ ਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ કુરબાન છંુ તારા નામથી. હંુ બચલદાન આપું છંુ તારા નામથી અને હંુ બચલદાન 

આપું છંુ તારા નામ પર ॥૧॥ ચવરામ॥ 

 

ਿੁਧੁ ਸੰਸਾਰੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તમે જ આ શ્રુચિનું ચનમામણ કયુું છે 

 

ਚਸਰੇ ਚਸਚਰ ਧੰਧੇ ਿਾਇਆ ॥ 

દરકે પર તેના કરલેા કમો ના લેખ લખીને જીવો ને તે માયાના ધંધા માં ફસાવેલા છે 

 

ਵੇਖਚਹ ਕੀਿਾ ਆਪਣਾ ਕਚਰ ਕੁਦਰਚਿ ਪਾਸਾ ਢਾਚਿ ਜੀਉ ॥੨॥ 

તું કુદરત ર ીને જગત  ોપિીના પાસા ફેંકીને તું પોતે જ પોતાના ર ેલા જગતની સંભાળ કર ે

છે ॥૨॥ 

 

ਪਰਗਚਿ ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા આ દેખાઈ દેતા ના ફેલાવામાં વસતા દેખાય છે 

 

ਸਭੁ ਨਾਵੈ ਨੋ ਪਰਿਾਪਦਾ ॥ 

દરકે જીવ એ પ્રભુના નામ ની લાલસા રાખતું હોઈ છે 

 

ਸਚਿਗੁਰ ਬ੍ਾਝੁ ਨ ਪਾਇਓ ਸਭ ਮੋਹੀ ਮਾਇਆ ਜਾਚਿ ਜੀਉ ॥੩॥ 

પણ, ગુરુની શરણ વગર કોઈને પ્રભ ુનામ નથી મળયું કારણ કે આખી દુચનયા મોહ માયા માં 

ફસાઈ છે ॥3॥ 
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ਸਚਿਗੁਰ ਕਉ ਬ੍ਚਿ ਜਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ માટે કુરબાન થઇ જાય 

 

ਚਜਿੁ ਚਮਚਿਐ ਪਰਮ ਗਚਿ ਪਾਈਐ ॥ 

કારણ કે તે ગુરુને મળીને જ બધાથી ઉં ી આધ્યાચત્મક અવસ્થા પ્રાપ્ત કરી શકાય છે 
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Page 72 

 

ਸੁਰਿ ਨਿ ਮੁਰਨ ਜਨ ਲੋਚਦੇ ਸੋ ਸਰਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥ 

જ ેનામ પદાર્થને દેવતા, મનુષ્યો અને મૌનધારી લોકો તરસ્યા આવી રહ્યા છે તેને પદાર્થ 

સદગુરૂએ સમજાવી દીધા છે ॥૪॥ 

 

ਸਿਸੰਗਰਿ ਕੈਸੀ ਜਾਣੀਐ ॥ 

ક્ાાં પ્રકાર માાં એકત્રને સત સાંગતત સમજવી જોઈએ? 

 

ਰਜਥੈ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 

સત સાંગતત તે છે જયા ખાલી પરમાત્માનુાં નામ જ લેવાતુાં હોય 

 

ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਨਾਨਕ ਸਰਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥੫॥ 

હે નાનક! સદગુરૂએ આ વાત સમજાવી દીધી છે કે સત સાંગતતમાાં માત્ર પરમાત્માનુાં નામ 

જપવુાં જ પ્રભુનો આદેશ છે ॥૫॥ 

 

ਇਹੁ ਜਗਿੁ ਭਿਰਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

આ જગત માયામાાં ભ્રમમાાં પડીને જીવનના સાચા માગેર્ી ભટકીને કુમાગે જાય છે 

 

ਆਪਹੁ ਿੁਧੁ ਖੁਆਇਆ ॥ 

પરાંતુ જીવોનો પણ શુાં વશ? હે પ્રભ!ુ તે પોતે જ જગતને પોતાનાર્ી દૂર રાખયુાં છે 

 

ਪਿਿਾਪੁ ਲਗਾ ਦੋਹਾਗਣੀ ਭਾਗ ਰਜਨਾ ਕੇ ਨਾਰਹ ਜੀਉ ॥੬॥ 

જ ેદુભાથગી સ્ત્રીના ભાગ્ય સારા નર્ી હોતા તેને માયાના મોહમાાં ફસાવવાના કારણે 

આધ્યાતત્મક દુુઃખ લાગેલુાં છે ॥૬॥ 

 

ਦੋਹਾਗਣੀ ਰਕਆ ਨੀਸਾਣੀਆ ॥ 

દુભાથગ્યવાન જીવ સ્ત્રીઓ ના ક્ાાં લક્ષણ છે? 

 

ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੀਆ ਰਿਿਰਹ ਰਨਮਾਣੀਆ ॥  

દુભથગયશાળી જીવ સ્ત્રીઓ તે છે જ ેમાતલક પ્રભુના પ્રેમર્ી વાંતચત છે અને તેઓ તવના સહાર ે

ભટકે છે 

 

ਮੈਲੇ ਵੇਸ ਰਿਨਾ ਕਾਮਣੀ ਦਖੁੀ ਿੈਰਣ ਰਵਹਾਇ ਜੀਉ ॥੭॥ 

આવી જીવ સ્ત્રીઓમાાં મોઢા પણ તવકારોના મેલની સાર્ ેભ્રષ્ટ ર્યેલી દેખાય છે, તેના જીવન 

રૂપ રાત દુુઃખોમાાં જ પસાર ર્ાય છે ॥૭॥ 

 

ਸੋਹਾਗਣੀ ਰਕਆ ਕਿਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

જ ેજીવ સ્ત્રીઓ ભાગ્યશાળી કહેવાય છે તેઓએ સારા કાયથ કયાથ છે? 
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ਪੂਿਰਬ ਰਲਰਖਆ ਿਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તેમને પાછલા જન્મમાાં કરલેી સારી કમાણી ના લખેલા સાંસ્કારોના આધાર ઉપર હવે 

પરમાત્માનુાં નામ ફળ પ્રાપ્ત કરી લીધુાં છે 

 

ਨਦਰਿ ਕਿੇ ਕੈ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਲਏ ਰਮਲਾਇ ਜੀਉ ॥੮॥ 

પરમાત્મા પોતાની પ્રેમાાંણ નજરોર્ી પોતજે એમના ચરણોમાાં ભેળવી દે છે॥૮॥ 

 

ਹੁਕਮੁ ਰਜਨਾ ਨੋ ਮਨਾਇਆ ॥ 

પરમાત્મા જ ેજીવ-સ્ત્રીઓ ને પોતાનો હુકમ માનવા માટે પ્રેર ેછે 

 

ਰਿਨ ਅੰਿਰਿ ਸਬਦ ੁਵਸਾਇਆ ॥ 

તે પોતાના તદલ માાં પરમાત્મા ની કૃપા ની વાણી વસાવે છે 

 

ਸਹੀਆ ਸੇ ਸੋਹਾਗਣੀ ਰਜਨ ਸਹ ਨਾਰਲ ਰਪਆਿੁ ਜੀਉ ॥੯॥ 

તે જીવ સહેલીઓ ભાગ્યશાળી હોય છે જમેનો પોતાના પતત પ્રભ ુસાર્ ેપ્રેમ બની રહે છે 

॥૯॥ 

 

ਰਜਨਾ ਭਾਣੇ ਕਾ ਿਸੁ ਆਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પ્રભુની રજામાાં ચાલવાનો આનાંદ આવી જાય છે 

 

ਰਿਨ ਰਵਚਹੁ ਭਿਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

તે અાંદરર્ી માયા વાળો ભ્રમ દૂર કરી લે છે, પરાંતુ આ કૃપા પરમાત્માની છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਰਿਗੁਿੁ ਐਸਾ ਜਾਣੀਐ ਜੋ ਸਭਸੈ ਲਏ ਰਮਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! ગુરુ એવા દયાળુ છે કે તે શરણમાાં આવેલા બધા જીવો ને પ્રભુના ચરણોમાાં 

મળાવી દે છે ॥૧૦॥ 

 

ਸਰਿਗੁਰਿ ਰਮਰਲਐ ਿਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ પોતાની અાંદરર્ી અહાંકાર દૂર કરી લીધો 

 

ਰਜਰਨ ਰਵਚਹੁ ਅਹਕਿਣੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

તેને ગુરુની શરણમાાં પડીને પરમાત્માનો નામ રસ પ્રાપ્ત કરી લીધો 

 

ਦਿੁਮਰਿ ਕਾ ਦਖੁੁ ਕਰਿਆ ਭਾਗੁ ਬੈਠਾ ਮਸਿਰਕ ਆਇ ਜੀਉ ॥੧੧॥ 

તે મનુષ્યની અાંદરર્ી ખરાબ બુતિનુાં દુુઃખ કપાય જાય છે તેના માર્ાના ભાગ્ય જાગી ઉઠે છે 

॥૧૧॥ 

 

ਅੰਰਮਿਿੁ ਿੇਿੀ ਬਾਣੀਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી કૃપા ની વાણી જાણે આધ્યાતત્મક જીવન દેવાવાળુાં જળ છે 
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ਿੇਰਿਆ ਭਗਿਾ ਰਿਦੈ ਸਮਾਣੀਆ ॥ 

તે વાણી તારા ભક્તોના તદલમાાં દરકે સમય ટકી રહે છે 

 

ਸੁਖ ਸੇਵਾ ਅੰਦਰਿ ਿਰਖਐ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ ਕਿਰਹ ਰਨਸਿਾਰਿ ਜੀਉ ॥੧੨॥ 

તારી સુખદાયી સેવા ભતક્ત ભક્તોની અાંદર ટકી રહેવાના કારણે તુાં તેના પર પોતાની 

કૃપાની નજર કર ેછે અને તેને પાર કરાવ ેછે ॥૧૨॥ 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਰਮਰਲਆ ਜਾਣੀਐ ॥ ਰਜਿੁ ਰਮਰਲਐ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 

ત્યાર ેજ કોઈ ભાગ્યશાળીને ગુરુ મળેલા સમજવુાં જોઈએ, જયાર ેગુરુના મળવાર્ી 

પરમાત્માનુાં નામ યાદ કરવુાં જોઈએ 

 

ਸਰਿਗੁਿ ਬਾਝੁ ਨ ਪਾਇਓ ਸਭ ਥਕੀ ਕਿਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥੧੩॥ 

ગુરુની શરણમાાં પડ્યા વગર પરમાત્માનુાં નામ નર્ી મળતુાં, ગુરુનો આશરો છોડી ને આખી 

દુતનયા તીર્થ વગેર ેઅને ગતભથત ધાતમથક કમથ કરીને ખપી જાય છે  ॥૧૩॥ 

 

ਹਉ ਸਰਿਗੁਿ ਰਵਿਹੁ ਘੁਮਾਇਆ ॥ 

હુાં તો ગુરુ પર બતલદાન આપુાં છુાં  

 

ਰਜਰਨ ਭਿਰਮ ਭੁਲਾ ਮਾਿਰਗ ਪਾਇਆ ॥ 

જણેે ભટકી રહેલાાં અને કુમાગથ પર પડેલા જીવને સાચા રસ્તા પર નાખી દીધા છે 

 

ਨਦਰਿ ਕਿੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਲਏ ਿਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧੪॥ 

જો ગુરુ પોતાની કૃપાની નજર કર ેતો તે પોતે જ પ્રભુ ના ચરણોમાાં જોડી દે છે ॥૧૪॥ 

 

ਿੂੰ ਸਭਨਾ ਮਾਰਹ ਸਮਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં બધા જીવો માાં વ્યાપક છે 

 

ਰਿਰਨ ਕਿਿੈ ਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ ॥– 

હે ભાઈ! બધા જીવોમાાં વ્યાપક હોવા છતા પણ તે કતાથર ેપોતાની જાત ને ગુપ્ત રાખયો છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਪਿਗਿੁ ਹੋਇਆ ਜਾ ਕਉ ਜੋਰਿ ਧਿੀ ਕਿਿਾਰਿ ਜੀਉ ॥੧੫॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ની અાંદર ગુરુ દ્વારા પોતાનો પ્રકાશ પ્રગટ કયો છે તેની અાંદર કતાથર 

પ્રગટ ર્ઇ જાય છે ॥૧૫॥ 

 

ਆਪੇ ਖਸਰਮ ਰਨਵਾਰਜਆ ॥ 

પતત પ્રભ ુએ પોતાના સેવકો ને પોતે જ આદર માન આપયુાં છે 

 

ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਦੇ ਸਾਰਜਆ ॥ 

જીવ અને શરીર આપીને પોતે જ તેને જન્મ આપયો છે 
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ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਪੈਜ ਿਖੀਆ ਦਇੁ ਕਿ ਮਸਿਰਕ ਧਾਰਿ ਜੀਉ ॥੧੬॥ 

પોતાના બાંને હાર્ સેવક ના માર્ે રાખીને માતલક પ્રભ ુએ પોતે તેની લાજ રાખી છે અને તેને 

તવકારોર્ી બચાવ્યા છે ॥૧૬॥ 

 

ਸਰਭ ਸੰਜਮ ਿਹੇ ਰਸਆਣਪਾ ॥ 

ઇતન્િયોને વશ માાં કરવાના બધા પ્રયત્નો અને બધા કઠોરતા ભરલેા ગતભથત કાયો સેવક ને 

કરવાની જરૂર નર્ી પડતી 

 

ਮੇਿਾ ਪਿਭੁ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਜਾਣਦਾ ॥ 

વ્હાલા પ્રભ ુસેવકની દરકે આવશ્યકતા પોતે જાણે છે 

 

ਪਿਗਿ ਪਿਿਾਪੁ ਵਿਿਾਇਓ ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਕਿੈ ਜੈਕਾਿੁ ਜੀਉ ॥੧੭॥ 

પરમાત્મા પોતાના ના તજે પ્રતાપ પ્રગટ કરી દે છે આખુાં જગત તેની જય જયકાર કર ેછે 

॥૧૭॥ 

 

ਮੇਿੇ ਗੁਣ ਅਵਗਨ ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ 

પ્રભુએ ન મારા ગુણો નો તવચાર કયો, ન મારા અવગુણો ની પરવાહ કરી 

 

ਪਿਰਭ ਅਪਣਾ ਰਬਿਦ ੁਸਮਾਰਿਆ ॥ 

પ્રભુએ તો ફક્ત પોતાનો દયાવાન મૂળ સ્વભાવ જ બતાવ્યો છે 

 

ਕੰਰਠ ਲਾਇ ਕੈ ਿਰਖਓਨੁ ਲਗੈ ਨ ਿਿੀ ਵਾਉ ਜੀਉ ॥੧੮॥ 

પ્રભ ુએ મને ગળે લગાવીને તવકારોર્ી મને બચાવી લીધો છે કોઈ દુુઃખ તવકાર મારો વાળ 

પણ વાાંકો નહીાં કરી શકે ॥૧૮॥ 

 

ਮੈ ਮਰਨ ਿਰਨ ਪਿਭੂ ਰਧਆਇਆ ॥ 

મેં પોતાના મનમાાં પ્રભુનુાં સ્મરણ કયુું છે, પોતાના મન માાં પરમાત્માનુાં ધ્યાન ધયુું છે 

 

ਜੀਇ ਇਰਛਅੜਾ ਿਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

મને ત ેનામ-ફળ મળી ગયુાં છે, જનેે મેં હાંમેશા પોતાના જીવ માાં ઈચ્છીત રાખયુાં હતુાં 

 

ਸਾਹ ਪਾਰਿਸਾਹ ਰਸਰਿ ਖਸਮੁ ਿੂੰ ਜਰਪ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં બધા શાહોના માર્ા પર, બાદશાહો ના માર્ા પર માતલક છે ; હે નાનક!  

મોટાભાગ્યવાળા મનુષ્ય પ્રભુનુાં નામ જપીને આધ્યાતત્મક જીવન પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૧૯॥ 
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ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તે પોતાની જાતને જગતરૂપમાાં સ્વયાં જ પ્રગટ કયો છે 

 

ਦਜੂਾ ਖੇਲੁ ਕਰਿ ਰਦਖਲਾਇਆ ॥ 

આ તારાથી અલગદેખાતો, માયાનો જગત તમાશો તે સ્વયાં જ બનાવીને દેખાડ્યો છે 

 

ਸਭੁ ਸਚ ੋਸਚੁ ਵਿਤਦਾ ਰਜਸੁ ਭਾਵੈ ਰਤਸੈ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥੨੦॥ 

હે ભાઈ! બધી જગ્યાએ હાંમેશા સ્સ્થર રહેનાર પરમાત્મા જ હાજર છે. જનેા પર કૃપા કર ેછે, 

તેને આ તફાવત સમજાવી દે છે ।।૨૦।।                         

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ ગુરુની કૃપાથી પરમાત્માનો સવવ વ્યાપકતાનો તફાવત મેળવી લીધો છે 

 

ਰਤਥੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

તેના હૃદયમાાંથી પ્રભુએ માયાનો મોહ દૂર કરી લીધો છે 

 

ਰਕਿਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਲਏ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥੨੧॥ 

પ્રભ ુપોતાની કૃપા કરીને તેને પોતાના મનમાાં સ્લન કર ેછે ।।૨૧।। 

 

ਗੋਪੀ ਨੈ ਗੋਆਲੀਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં જ ગોકુળની ગોપી છે, તુાં પોતે જ યમુના નદી છે, તુાં પોતે જ ગોકુળનો ગોવાસ્ળયો 

છે 

 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀਆ ॥ 

તે પોતે જ કૃષ્ણ રૂપ બનીને ધરતી, ગોવધવન પવવત ઉઠાવ્યો હતો 

 

ਹੁਕਮੀ ਭਾਾਂਡੇ ਸਾਰਜਆ ਤੂੂੰ ਆਪੇ ਭੂੰਰਨ ਸਵਾਰਿ ਜੀਉ ॥੨੨॥ 

તુાં પોતાના હુકમમાાં પોતે જ જીવોના શરીરને શણગાર ેછે, તુાં પોતે જ નાશ કર ેછે, તુાં પોતે 

જ પૈદા કર ેછે ।।૨૨।। 

 

ਰਜਨ ਸਰਤਗੁਿ ਰਸਉ ਰਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 

તે પોતાનો જન્મ સ્વચ્છ કરીને જગતમાાંથી જાય છે 

 

ਰਤਨੀ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

તે લોકોની આસ્ત્મક જ્યોસ્ત પસ્વત્ર થઇ જાય છે 

 

ਰਨਿਮਲ ਜੋਰਤ ਰਤਨ ਪਰਾਣੀਆ ਓਇ ਚਲੇ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ ਜੀਉ ॥੨੩॥ 

જ ેભાગ્યશાળી મનુષ્યએ ગુરુની સાથ ેપ્રેમ નાખ્યો છે, તેને પોતાની અાંદરથી માયાનો પ્રેમ 

દૂર કરી લીધો છે ।।૨૩।। 
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ਤੇਿੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਚੂੰਰਗਆਈਆ ॥ ਮੈ ਿਾਰਤ ਰਦਹੈ ਵਰਡਆਈਆਾਂ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા હાંમેશા કાયમ રહેનાર ગુણોને તારી કૃપાથી હુાં સ્દવસ-રાત યાદ કરુાં  છુાં  

 

ਅਣਮੂੰਰਗਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਣਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਮਾਰਲ ਜੀਉ ॥੨੪॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુજીવોનુાં માાંગ્યા સ્વના દરકે દાન બક્ષનાર છે, તે હાંમેશા સ્સ્થર પ્રભુને પોતાના 

હૃદય માાં વસાવી રાખ ।।૨૪।।૧।। 

 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 

 

ਪੈ ਪਾਇ ਮਨਾਈ ਸੋਇ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! હુાં ગુરૂના ચરણોમાાં લાગીને તે પરમાત્માને પ્રસન્ન કરવાનો પ્રયત્ન કરુાં  છુાં  

 

ਸਰਤਗੁਿ ਪੁਿਰਖ ਰਮਲਾਇਆ ਰਤਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુ પુરુષે મને પરમાત્મા મેળવ્યા છે. હવે મને સમજમાાં આવ્યુાં છે કે તે પરમાત્મા સમાન 

બીજુાં  કોઈ નથી ।।૧।। સ્વરામ।। 

 

ਗੋਸਾਈ ਰਮਹੂੰਡਾ ਇਠੜਾ ॥ 

સૃસ્િ નો માસ્લક મારો પ્રભુ ખુબ વ્હાલો છે.  

 

ਅੂੰਮ ਅਬੇ ਥਾਵਹੁ ਰਮਠੜਾ ॥ 

મને પોતાના માતા-સ્પતા કરતા પણ વધાર ેમીઠો લાગે છે 

 

ਭੈਣ ਭਾਈ ਸਰਭ ਸਜਣਾ ਤੁਧੁ ਜੇਹਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ બહેન-ભાઈ વગેર ેઅન્ય સગા-સાંબાંધી મેં જોઈ લીધા છે, તારી સમાન બીજુાં  કોઈ 

સ્હત કરનાર નથી ।।૧।। 

 

ਤੇਿੈ ਹੁਕਮੇ ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા હુકમમાાં જ ગુરુ સાથ ેમેળાપ થયો. જાણે, મારા માટે શ્રાવણનો મસ્હનો આવી 

ગયો. 

 

ਮੈ ਸਤ ਕਾ ਹਲੁ ਜੋਆਇਆ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી મેં ઉચ્ચ આચરણ બનાવવાનો ઉપાય શોધી લીધો 

 

ਨਾਉ ਬੀਜਣ ਲਗਾ ਆਸ ਕਰਿ ਹਰਿ ਬੋਹਲ ਬਖਸ ਜਮਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હુાં આ આશા કરીને તારુાં  નામ પોતાના હૃદય રૂપી ખેતરમાાં વાવવા લાગ્યો કે તારી કૃપાનો 

ઢગલો એકસ્ત્રત થઈ જશે ।।૨।। 

 

ਹਉ ਗੁਿ ਰਮਰਲ ਇਕੁ ਪਛਾਣਦਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ગુરુને મળીને મેં ફક્ત તારા નામ સાથ ેસાંસ્ધ નાખી છે 
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ਦਯੁਾ ਕਾਗਲੁ ਰਚਰਤ ਨ ਜਾਣਦਾ ॥ 

હુાં તારા નામ સ્વના બીજુાં  કોઈ લેખ લખવા માાંગતો નથી. 

 

ਹਰਿ ਇਕਤੈ ਕਾਿੈ ਲਾਇਓਨੁ ਰਜਉ ਭਾਵੈ ਰਤਾਂਵੈ ਰਨਬਾਰਹ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે હસ્ર! તે મને પોતાનુાં નામ સ્મરણ કરવાના એક જ કામમાાં જોડી દીધો છે. હવે તારી જવેી 

માંજુરી હોય, એમ કામને પાર પાડી દે ।।૩।। 

 

ਤੁਸੀ ਭੋਰਗਹੁ ਭੁੂੰਚਹੁ ਭਾਈਹੋ ॥ 

હે સત્સાંગી ભાઈઓ! તુાં પણ ગુરૂની શરણમાાં આવીને પ્રભુના નામ-રસનો આનાંદ લ ે

 

ਗੁਰਿ ਦੀਬਾਰਣ ਕਵਾਇ ਪੈਨਾਈਓ ॥ 

મને ગુરુએ પરમાત્માની દરગાહમાાં આદરનુાં પ્રતીક કપડુાં પહેરાવી દીધુાં છે, આદર અપાવી 

દીધુાં છે 

 

ਹਉ ਹੋਆ ਮਾਹਿ ੁਰਪੂੰਡ ਦਾ ਬੂੰਰਨ ਆਦੇ ਪੂੰਰਜ ਸਿੀਕ ਜੀਉ ॥੪॥ 

કારણ કે હુાં હવે મારા શરીરનો ચૌધરી, મુખી બની ગયો છુાં , ગુરુની કૃપાથી મેં કામાસ્દક 

પાાંચેય સ્વરોધ કરનારને લાવી બેસાડ્યા છે ।।૪।। 

 

ਹਉ ਆਇਆ ਸਾਮਹਹ੍ੈ ਰਤਹੂੰਡੀਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં તારી શરણે આવ્યો છુાં . 

 

ਪੂੰਰਜ ਰਕਿਸਾਣ ਮੁਜੇਿੇ ਰਮਹਰਡਆ ॥ 

તારી કૃપાથી પાાંચેય જ્ઞાનેસ્ન્િય ખેડૂત મારી કબર બની ગયા છે, મારા કહેવાથી ચાલે છે, 

કોઈ પણ જ્ઞાનેસ્ન્િય રૂપી ખેડૂત મારાથી આગળ થઈને માથુાં ઉઠાવી શકતો નથી 

 

ਕੂੰਨੁ ਕੋਈ ਕਰਿ ਨ ਹੂੰਘਈ ਨਾਨਕ ਵੁਠਾ ਘੁਰਘ ਰਗਿਾਉ ਜੀਉ ॥੫॥ 

હે નાનક! હવે મારૂાં  શરીર રૂપી નગર સારા ગુણોના સાંઘની વસતીથી વશી ગયુાં છે ।।૫।। 

 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਘੁੂੰਮਾ ਜਾਵਦਾ ॥ 

હે શાહ-પ્રભ!ુ હુાં તારીથી કુરબાન થાઉાં   છુાં , હુાં તને બસ્લદાન આપુાં છુાં  

 

ਇਕ ਸਾਹਾ ਤੁਧੁ ਰਧਆਇਦਾ ॥ 

હુાં ફક્ત તને જ મારા સ્દલમાાં ટકાવી બેઠો છુાં  

 

ਉਜੜੁ ਥੇਹੁ ਵਸਾਇਓ ਹਉ ਤੁਧ ਰਵਟਹੁ ਕੁਿਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥੬॥ 

હે શાહ પ્રભ!ુ હુાં તને બસ્લદાન આપુાં છુાં . તે મારા સ્નજવન શરીરમાાં હૃદય-ઘર વસાવી દીધા છે 

।।૬।। 

 

ਹਰਿ ਇਠੈ ਰਨਤ ਰਧਆਇਦਾ ॥ 

હે ભાઈ! હવે હુાં હાંમેશા હાંમેશા વ્હાલા હસ્રને જ યાદ કરુાં  છુાં  
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ਮਰਨ ਰਚੂੰਦੀ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਦਾ ॥ 

મારા મનમાાં હુાં જ ેઇચ્છા ધરીને બેઠો હતો, તે નામ-ફળ હવે મેં પ્રાપ્ત કરી લીધુાં છે 

 

ਸਭੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰਿਅਨੁ ਲਾਹੀਅਨੁ ਮਨ ਕੀ ਭੁਖ ਜੀਉ ॥੭॥ 

તે પ્રભુએ મારા બધા કામ પાર પાડ્યા છે, મારા મનની માયાવાળી ભુખ દૂર કરી આપી છે 

।।૭।। 

 

ਮੈ ਛਰਡਆ ਸਭੋ ਧੂੰਧੜਾ ॥ 

હે ભાઈ! નામ જપવાની કૃપાથી મેં દુસ્નયાની બધી લાલચ છોડી દીધી છે 

 

ਗੋਸਾਈ ਸੇਵੀ ਸਚੜਾ ॥ 

હુાં હાંમેશા સ્સ્થર રહેનાર માસ્લક પ્રભુને જ યાદ કરુાં  છુાં  

 

ਨਉ ਰਨਰਧ ਨਾਮੁ ਰਨਧਾਨੁ ਹਰਿ ਮੈ ਪਲੈ ਬਧਾ ਰਛਰਕ ਜੀਉ ॥੮॥ 

હવે પરમાત્માનુાં નામ-ખજાના જ મારા માટે જગતનો નવ ખજાનો છે, મેં તે નામ ધનને 

પોતાના હૃદયના પાલવમાાં કડક રીત ેબાાંધી લીધો છે ।।૮।। 

 

ਮੈ ਸੁਖੀ ਹੂੂੰ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ગુરુએ મારા સ્દલમાાં પરમાત્માની મસ્હમાનાાં શબ્દ વસાવી દીધા છે 

 

ਗੁਰਿ ਅੂੰਤਰਿ ਸਬਦ ੁਵਸਾਇਆ ॥ 

તેની કૃપાથી મેં દુસ્નયાના બધા સુખોથી વધાર ેઉત્તમ આસ્ત્મક સુખ શોધી લીધુાં છે 

 

ਸਰਤਗੁਰਿ ਪੁਿਰਖ ਰਵਖਾਰਲਆ ਮਸਤਰਕ ਧਰਿ ਕੈ ਹਥੁ ਜੀਉ ॥੯॥ 

ગુરુ પુરખે માથા પર પોતાના કૃપા ભરલેા હાથ રાખીને મને પરમાત્માનાાં દશવન કરાવી દીધા 

છે ।।૯।। 

 

ਮੈ ਬਧੀ ਸਚੁ ਧਿਮ ਸਾਲ ਹੈ ॥ 

ગુરુના શીખોને હુાં ખાંતથી શોધીને મળુાં છુાં  

 

ਗੁਿਰਸਖਾ ਲਹਦਾ ਭਾਰਲ ਕੈ ॥ 

તેની સાંગસ્તમાાં બેસવા મેં ધમવશાળા બનાવી છે.જ્યાાં હુાં હાંમેશા સ્સ્થર પ્રભુનુાં સ્મરણ કરુાં  છુાં  

 

ਪੈਿ ਧੋਵਾ ਪਖਾ ਫੇਿਦਾ ਰਤਸੁ ਰਨਰਵ ਰਨਰਵ ਲਗਾ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥੧੦॥ 

જો ગુરુસ્શખ મળી જાય. હુાં જરૂસ્રયાત મજુબ તેના પગ ધોઉાં  છુાં , તેને પાંખાથી ખુદ હવા 

આપુાં છુાં . હુાં પૂરી સ્શિતાથી તેના પગે લાગુાં છુાં  ।।૧૦।। 
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ਸੁਣਿ ਗਲਾ ਗੁਰ ਪਣਿ ਆਇਆ ॥ 

હે નાનક! ગુરુ જનેે જનેે હંમેશા સ્થિર પ્રભુનું નામ જપવાની નાવડી માં બેસાડે છે તે આખું 

જગત સ્વકારોિી બચી જાય છે 

 

ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਣਦੜਾਇਆ ॥ 

આ વાત સાંભળીને હંુ પણ ગુરુ પાસ ેઆવી ગયો છંુ અને તેને મારા હ્રદયમાં આ બેસાડી 

દીધું છે કે નામ થમરણ કર 

 

ਸਭੁ ਮੁਕਤੁ ਿੋਆ ਸੈਸਾਰੜਾ ਨਾਨਕ ਸਚੀ ਬੇੜੀ ਚਾਣੜ ਜੀਉ ॥੧੧॥ 

બીજા લોકોને નામ જપવા માટે પ્રેસ્રત કર, પસ્વત્ર જીવન બનાવ – આ જ સાચા જીવનનો 

માગગ છે ।।૧૧।। 

 

ਸਭ ਣਸਿਸਣਿ ਸੇਵੇ ਣਦਨੁ ਰਾਣਤ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આખી સૃસ્િ સ્દવસ-રાત તારી જ સેવા-ભસ્િ કર ેછે 

 

ਦੇ ਕੰਨੁ ਸੁਿਿੁ ਅਰਦਾਣਸ ਜੀਉ ॥ 

તું દરકે જીવની પ્રાિગના ધ્યાનિી સાંભળે છે 

 

ਠੋਣਕ ਵਜਾਇ ਸਭ ਣਿਠੀਆ ਤੁਣਸ ਆਪੇ ਲਇਅਨੁ ਛਿਾਇ ਜੀਉ ॥੧੨॥ 

હે ભાઈ! મેં આખી દુસ્નયાને સારી રીત ેઓળખીને જોઈ લીધી છે, જનેે જનેે સ્વકારોિી 

છોડાવ્યા છે પ્રભુએ પોતે જ છોડાવ્યાં છે ।।૧૨।। 

 

ਿੁਣਿ ਿੁਕਮੁ ਿੋਆ ਣਮਿਰਵਾਿ ਦਾ ॥ 

મહેરબાન પ્રભુનો હવે એવો હુકમ કર ેછે  

 

ਪੈ ਕੋਇ ਨ ਣਕਸੈ ਰਞਾਿਦਾ ॥ 

કે કોઈ પણ કામાસ્દક સ્વકાર શરણ આવી કોઈને પણ દુુઃખી કરી શકતું નિી 

 

ਸਭ ਸੁਖਾਲੀ ਵੁਠੀਆ ਇਿੁ ਿੋਆ ਿਲੇਮੀ ਰਾਜੁ ਜੀਉ ॥੧੩॥ 

જનેા જનેા પર પ્રભુની કૃપા િઇ છે તે આખું સંસાર, અંતરાત્મા આધ્યાસ્ત્મક આનંદ માં વસ ે

છે, દરકેની અંદર આ નમ્રતા નું રાજ િઇ ગયું છે. ।।૧૩।। 

 

ਣ ੰਣਮ ਣ ੰਣਮ ਅੰਣਮਿਤੁ ਵਰਸਦਾ ॥ 

આધ્યાસ્ત્મક સ્થિરતા પેદા કરીને તારંુ નામ-અમૃત મારી અંદર વરસે છે 

 

ਬੋਲਾਇਆ ਬੋਲੀ ਖਸਮ ਦਾ ॥ 

હે પ્રભ ુપસ્ત! હંુ પણ તારી જ પ્રેરણાિી તારી મસ્હમાનાં બોલ બોલું છંુ 
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ਬਿੁ ਮਾਿੁ ਕੀਆ ਤੁਧੁ ਉਪਰੇ ਤ ੰ ਆਪੇ ਪਾਇਣਿ ਥਾਇ ਜੀਉ ॥੧੪॥ 

હંુ તારા પર જ માન-ગવગ કરતો આવ્યો છંુ, મને સ્નશ્ચત છે કે તું પોતે જ મને થવીકારી લઈશ 

।।૧૪।। 

 

ਤੇਣਰਆ ਭਗਤਾ ਭੁਖ ਸਦ ਤੇਰੀਆ ॥ ਿਣਰ ਲੋਚਾ ਪ ਰਨ ਮੇਰੀਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી ભસ્િ કરનાર ભાગ્યશાળીઓ ને હંમેશા તારા દશગનની ભખૂ લાગેલી રહી છે, 

હે હસ્ર! મારી પણ આ તમન્ના પુરી કર 

 

ਦੇਿੁ ਦਰਸੁ ਸੁਖਦਾਣਤਆ ਮੈ ਗਲ ਣਵਣਚ ਲੈਿੁ ਣਮਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧੫॥ 

હે સુખોને આપનાર પ્રભુ! મને તારંુ દશગન દે, મન ેપોતાના ગળેિી લગાવી લે ।।૧૫।। 

 

ਤੁਧੁ ਜੇਵਿੁ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਣਲਆ ॥ 

તારી સમાન કોઈ બીજંુ ક્ાંય મળતું નિી. હે પ્રભુ! તું દરકે જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે 

 

ਤ ੰ ਦੀਪ ਲੋਅ ਪਇਆਣਲਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું આખા દેશોમાં, બધા ભવનોમાં અને પાતાળમાં વસ ેછે 

 

ਤ ੰ ਥਾਣਨ ਥਨੰਤਣਰ ਰਣਵ ਰਣਿਆ ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਚੁ ਅਧਾਰੁ ਜੀਉ ॥੧੬॥ 

હે નાનક! પ્રભુની ભસ્િ કરનારા લોકો નો હંમેશા સ્થિર પ્રભુનું નામ જ જીવન માટે સહારો 

છે ।।૧૬।। 

 

ਿਉ ਗੋਸਾਈ ਦਾ ਪਣਿਲਵਾਨੜਾ ॥ 

હંુ માસ્લક પ્રભ ુનો અજાણ્યો પહેલવાન હતો 

 

ਮੈ ਗੁਰ ਣਮਣਲ ਉਚ ਦਮੁਾਲੜਾ ॥ 

પરંતુ, ગુરુને મળીને હંુ ઉંચી ટોપી વાળો સ્વજયી બની ગયો છંુ  

 

ਸਭ ਿੋਈ ਣਛੰ  ਇਕਠੀਆ ਦਯੁ ਬੈਠਾ ਵੇਖੈ ਆਣਪ ਜੀਉ ॥੧੭॥ 

જગત અખાડામાં બધા જીવ આવીને એકસ્ત્રત િઇ ગયા છે અને આ અખાડાને વ્હાલા પ્રભ ુ

થવયં બેસીને જોઈ રહ્યો છે ।।૧૭।। 

 

ਵਾਤ ਵਜਣਨ ਿੰਮਕ ਭੇਰੀਆ ॥ 

વાજા વાગી રહ્યા છે, ઢોલ વાગી રહ્યા છે, નગારા વાગી રહ્યા છે પહેલવાન આવીને એકસ્ત્રત 

િયા છે,  

 

ਮਲ ਲਥ ੇਲੈਦੇ ਫੇਰੀਆ ॥ 

અખાડાની ચારયે બાજુ, જગત અખાડામાં ફેરા લઇ રહ્યા છ 
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ਣਨਿਤੇ ਪੰਣਜ ਜੁਆਨ ਮੈ ਗੁਰ ਥਾਪੀ ਣਦਤੀ ਕੰਣਿ ਜੀਉ ॥੧੮॥ 

મારી પીઠ પર મારા ગુરુએ િાપી આપી, તો મેં સ્વરોધી પજંા કામાસ્દક જવાન કાબુ કરી 

લીધા ।।૧૮।। 

 

ਸਭ ਇਕਠੇ ਿੋਇ ਆਇਆ ॥ 

બધા નર-નારી મનુષ્ય જન્મ લઈને આવ્યા છે, પરંતુ અહી ંપોત-પોતાના કરલેા કમોને 

આધાસ્રત પરલોક ઘરમાં અલગ અલગ યોસ્નઓમાં પડી જશે. 

 

ਘਣਰ ਜਾਸਣਨ ਵਾਿ ਵਿਾਇਆ ॥ 

જ ેલોકો ગુરુએ બતાવેલા માગગ પર ચાલે છે, તે અહીિંી હસ્ર નામનો નફો કમાઇને જાય છે 

 

ਗੁਰਮੁਣਖ ਲਾਿਾ ਲੈ ਗਏ ਮਨਮੁਖ ਚਲੇ ਮ ਲੁ ਗਵਾਇ ਜੀਉ ॥੧੯॥ 

પણ પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા લોકો પહેલી રાસ્શ પુજંી પણ ગુમાવી દે છે ।।૧૯।। 

 

ਤ ੰ ਵਰਨਾ ਣਚਿਨਾ ਬਾਿਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારો કોઈ ખાસ રંગ નિી  અને નિી કોઈ ખાસ ચક્ર-સ્ચન્હ. 

 

ਿਣਰ ਣਦਸਣਿ ਿਾਜਰੁ ਜਾਿਰਾ ॥ 

તો પણ, હે હસ્ર! તું આખા જગતમાં પ્રત્યક્ષ દેખાય છે 

 

ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਤੁ ੈ ਣਧਆਇਦੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਤੇ ਗੁਿਤਾਸੁ ਜੀਉ ॥੨੦॥ 

તારી ભસ્િ કરનાર લોકો તારા વખાણ સાંભળી સાંભળીને તને યાદ કર ેછે, તું ગુણોનો 

ખજાનો છે. તારા ભિ તારા પ્રેમમાં રંગાયેલા રહે છે ।।૨૦।। 

 

ਮੈ ਜੁਣਗ ਜੁਣਗ ਦਯੈ ਸੇਵੜੀ ॥ 

હંુ હંમેશા જ તે વ્હાલા પ્રભુની સુંદર સેવા ભસ્િ કરતો રહંુ છંુ  

 

ਗੁਣਰ ਕਿੀ ਣਮਿਿੀ ਜੇਵੜੀ ॥ 

કહે, ગુરુએ મારી માયાના મોહની ફાંસી કાપી દીધી છે 

 

ਿਉ ਬਾਿੁਣੜ ਣਛੰ  ਨ ਨਚਊ ਨਾਨਕ ਅਉਸਰੁ ਲਧਾ ਭਾਣਲ ਜੀਉ ॥੨੧॥੨॥੨੯॥ 

હે નાનક! ગુરુની કૃપાિી શોધીને મેં થમરણ ભસ્િનો અવસર પ્રાપ્ત કરી લીધો છે, હવે હંુ 

વખતે વખતે આ જગત અખાડામાં ભટિો નસ્હ ફરંુ ।।૨૧।।૨।।૨૯।। 

 

ੴ ਸਣਤਗੁਰ ਪਿਸਾਣਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાિી પ્રાપ્ત િાય છે ।। 

 

ਣਸਰੀਰਾਗੁ ਮਿਲਾ ੧ ਪਿਰੇ ਘਰੁ ੧ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૧ પ્રહર ઘર ૧।। 
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ਪਣਿਲੈ ਪਿਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਮਤਿਾ ਿੁਕਣਮ ਪਇਆ ਗਰਭਾਣਸ ॥ 

હસ્રના નામનો વ્યાપાર કરવા આવેલા હે જીવ સ્મત્ર! સ્જંદગીની રાતના પ્રિમ પ્રહરમાં 

પરમાત્માના આદેશ અનુસાર તે માતાના પેટમાં આવીને સ્નવાસ લીધો છે 

 

ਉਰਧ ਤਪੁ ਅੰਤਣਰ ਕਰੇ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਮਤਿਾ ਖਸਮ ਸੇਤੀ ਅਰਦਾਣਸ ॥ 

 હે વણઝારા જીવ-સ્મત્ર! માતાના પેટમાં તું ઉલ્ટો લટકાઈને તપ કરતો રહ્યો, પસ્ત પ્રભ ુપાસ ે

પ્રાિગના કરતો રહ્યો 

 

ਖਸਮ ਸੇਤੀ ਅਰਦਾਣਸ ਵਖਾਿੈ ਉਰਧ ਣਧਆਣਨ ਣਲਵ ਲਾਗਾ ॥ 

માતાના પેટમાં જીવ ઉલ્ટો લટકાઈને માસ્લક પ્રભ ુપાસ ેપ્રાિગના કર ેછે, પ્રભુના ધ્યાનમાં 

જોડાય છે, પ્રભ ુચરણોમાં ધ્યાન જોડે છે 

 

ਨਾ ਮਰਜਾਦ ੁਆਇਆ ਕਣਲ ਭੀਤਣਰ ਬਾਿੁਣੜ ਜਾਸੀ ਨਾਗਾ ॥ 

જગતમાં નગ્ન આવ ેછે, બીજી વાર અહીિંી નગ્ન જ જતો રહેશે 

 

ਜੈਸੀ ਕਲਮ ਵੁੜੀ ਿੈ ਮਸਤਣਕ ਤੈਸੀ ਜੀਅੜੇ ਪਾਣਸ ॥ 

જીવના માિા પર પરમાત્માના આદેશ અનુસાર જવેા કરલેા કમોની સંથકારોની કલમ ચાલે 

છે જગતમાં આવવાના સમયે જીવ પાસ ેતેવી જ આધ્યાસ્ત્મક જીવનની રાસ્શ પુજંી હોય છે 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪਿਾਿੀ ਪਣਿਲੈ ਪਿਰੈ ਿੁਕਣਮ ਪਇਆ ਗਰਭਾਣਸ ॥੧॥ 

હે નાનક!  જીવ એ પરમાત્માના આદેશ અનુસાર સ્જંદગીની રાતના પ્રિમ પ્રહરમાં માતાના 

પેટમાં આવીને સ્નવાસ લીધો છે ।।૧।। 
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ਦਜੂੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਣਵਸਣਰ ਗਇਆ ਣਿਆਨੁ ॥ 

હરિ નામનો વ્યાપાિ કિવા આવેલા હે જીવ-રમત્ર! ર િંદગીની િાતના બીજા પ્રહિમાિં 

સિંસાિમાિં  ન્મ લઈને જીવ પિમાત્માનાિં ચિણોનુ ધ્યાન ભૂલી જાય છે   ેતેનો માતાના પેટમાિં 

િહેવાનો સમય હોય છે. 

 

ਹਥੋ ਹਣਥ ਨਚਾਈਐ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਣਜਉ ਜਸੁਦਾ ਘਣਰ ਕਾਨੁ ॥ 

હે વણઝાિા રમત્ર!  ન્મ લઈને જીવ ઘિના દિકે જીવને પોતાના હાથ પિ એવી િીત ેનચાવે 

છે  મે યશોદાના ઘિમાિં શ્રી કૃષ્ણને. 

 

ਹਥੋ ਹਣਥ ਨਚਾਈਐ ਪਰਾਿੀ ਿਾਤ੍ ਕਹੈ ਸੁਤੁ੍ ਿੇਰਾ ॥ 

નવા  ન્મેલા જીવને દિકેના હાથમાિં નચાવવામાિં આવે છે, િમાડવામાિં જાય છે, માતા કહે છે 

કે આ માિો પુત્ર છે. 

 

ਚੇਣਤ੍ ਅਚੇਤ੍ ਿੂੜ ਿਨ ਿਰੇੇ ਅੰਣਤ੍ ਨਹੀ ਕਛੁ ਤ੍ੇਰਾ ॥ 

પિિંતુ હે માિા અરવચાિી મૂર્ખ મન! યાદ િાર્, અિંત સમયમાિં કોઈ પણ તાિી બનેલી વસ્તુ 

િહેવાની નથી  

 

ਣਜਣਨ ਰਣਚ ਰਣਚਆ ਣਤ੍ਸਣਹ ਨ ਜਾਿੈ ਿਨ ਭੀਤ੍ਣਰ ਿਣਰ ਣਗਆਨੁ ॥ 

જીવ પોતાના મનમાિં તે પ્રભુની સાથ ેગાઢ સિંરિ નાર્ીને તેને યાદ કિતો નથી,  નેે તેની 

અિંતિ િચના બનાવીને તેને પેદા કયો છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਿੀ ਦਜੂੈ ਪਹਰੈ ਣਵਸਣਰ ਗਇਆ ਣਿਆਨੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! ર િંદગીની િાતના બીજા પ્રહાિ માિં સિંસાિ-સમુદ્ર માિં  ન્મ લઈને જીવ પ્રભ ુ

ચિણોનુિં ધ્યાન ભૂલી જાય છે ।। ૨।। 

 

ਤ੍ੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਿਨ ਜੋਬਨ ਣਸਉ ਣਚਤੁ੍ ॥ 

હરિ નામનો વ્યાપાિ કિવા આવેલા હે જીવ-રમત્ર! ર િંદગીની િાતના ત્રીજા પ્રહિમાિં તારિં  મન 

િનથી તથા યુવાનીની સાથે લાગી ગયુિં છે. 

 

ਹਣਰ ਕਾ ਨਾਿੁ ਨ ਚੇਤ੍ਹੀ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਬਿਾ ਛੁਟਣਹ ਣਜਤੁ੍ ॥ 

હે વણઝાિા રમત્ર! તુિં પિમાત્માનુિં નામ યાદ નથી કિતો, તેની કૃપાથી તુિં િન યુવાનીના 

મોહના બિંિનોમાિંથી મકુ્ત થાય છે 

 

ਹਣਰ ਕਾ ਨਾਿੁ ਨ ਚੇਤ੍ੈ ਪਰਾਿੀ ਣਬਕਲੁ ਭਇਆ ਸੰਣਗ ਿਾਇਆ ॥ 

જીવ માયાના મોહમાિં એટલો ર્ોવાઈ જાય છે કે તે પિમાત્માનુિં નામ યાદ િાર્તો નથી 
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ਿਨ ਣਸਉ ਰਤ੍ਾ ਜੋਬਣਨ ਿਤ੍ਾ ਅਣਹਲਾ ਜਨਿੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

મનના િિંગમાિં િિંગાઈ જાય છે,  ુવાનીના નશામાિં મસ્ત િહે છે, અને આ િીતે શ્રેષ્ઠ મનુષ્ય 

 ન્મ ગુમાવી લે છે 

 

ਿਰਿ ਸੇਤ੍ੀ ਵਾਪਾਰੁ ਨ ਕੀਤ੍ੋ ਕਰਿੁ ਨ ਕੀਤ੍ੋ ਣਿਤੁ੍ ॥ 

એને િમખનો વ્યાપાિ કયો નથી અને ના તેને ઉચ્ચ આધ્યારત્મક જીવનને પોતાનો રમત્ર 

બનાવ્યો છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤ੍ੀਜੈ ਪਹਰੈ ਪਰਾਿੀ ਿਨ ਜੋਬਨ ਣਸਉ ਣਚਤੁ੍ ॥੩॥ 

હે નાનક! ર િંદગીની િાતના ત્રીજા પ્રહિમાિં જીવે િનથી અને  ુવાનીથી   મન  ોડી િાખયુિં 

।।૩।। 

 

ਚਉਥ ੈਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਲਾਵੀ ਆਇਆ ਖੇਤੁ੍ ॥ 

હરિ નામનો વ્યાપાિ કિવા આવેલા હે જીવ-રમત્ર! ર િંદગીની િાતના ચોથા પ્રહાિમાિં શિીિ 

ર્ેતિને કાપનાિ યમિા  આવી પહોિંચ્યો 

 

ਜਾ ਜਣਿ ਪਕਣੜ ਚਲਾਇਆ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਣਕਸੈ ਨ ਣਿਣਲਆ ਭੇਤੁ੍ ॥ 

હે વણઝાિા રમત્ર!  યાિ ેયમિા  ેઆવીને જીવાત્માને પકડીને આગળ લગાવી લીિો તો 

કોઈ સિંબિંિીને પણ આ સમ  ના પડે કે આ શુિં થઇ ગયુિં. પિમાત્માના આ આદેશ અને 

ભેદને કોઈ પણ સમજી શક્ુિં નથી 

 

ਭੇਤੁ੍ ਚੇਤੁ੍ ਹਣਰ ਣਕਸੈ ਨ ਣਿਣਲਓ ਜਾ ਜਣਿ ਪਕਣੜ ਚਲਾਇਆ ॥ 

જ્યાિ ેયમિા  ેજીવાત્માને પકડીને આગળ લઈ લીિો, તો એના મૃતક શિીિની ચાિયે તિફ 

વ્યથખનુિં િોવા-િોવાનુિં શર થઇ ગયુિં 

 

ਝੂਠਾ ਰੁਦਨੁ ਹੋਆ ਦੋਆੁਲੈ ਣਖਨ ਿਣਹ ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ ॥ 

તે  મેને બિા   સિંબિંિી ‘મારિં  મારિં ’ કહેતા હતા, એક ક્ષણમાિં   તે પાિકાિં થઇ જાય છે 

 

ਸਾਈ ਵਸਤੁ੍ ਪਰਾਪਣਤ੍ ਹਈੋ ਣਜਸੁ ਣਸਉ ਲਾਇਆ ਹੇਤੁ੍ ॥ 

 નેાથી આર્ી ઉમિ મોહ કિલેો િાખયો અને તેના અનુસાિ   ે  ેકમખ કયાખ, અિંત સમય ે

તેની કમાણી સામે આવી ગઈ, પ્રાપ્ત થઇ ગઈ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਿੀ ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਲਾਵੀ ਲੁਣਿਆ ਖੇਤੁ੍ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! ર િંદગીની િાતના ચોથો પ્રહિ કાપનાિ યમદૂતે શિીિ ર્ેતિને આવી કાપ્યો 

।।૪।।૧।। 

 

ਣਸਰੀਰਾਗੁ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

શ્રી િાગ મહેલ ।। ૧।। 
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ਪਣਹਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਬਾਲਕ ਬੁਣਿ ਅਚੇਤੁ੍ ॥ 

હરિ નામનો વ્યાપાિ કિવા આવેલા હે જીવ-રમત્ર! ર િંદગીની િાતના પ્રથમ પ્રહિમાિં જીવ 

બાળકોની અક્કલવાળો અજાણ્યો હોય છે. નામ સ્મિણથી બેદિકાિ િહે છે. 

 

ਖੀਰੁ ਪੀਐ ਖੇਲਾਈਐ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਿਾਤ੍ ਣਪਤ੍ਾ ਸੁਤ੍ ਹੇਤੁ੍ ॥ ਿਾਤ੍ ਣਪਤ੍ਾ ਸੁਤ੍ ਨੇਹੁ ਘਨੇਰ 

ਿਾਇਆ ਿੋਹੁ ਸਬਾਈ ॥ 

હે વણઝાિા રમત્ર! બાલ ઉિંમિ માિં જીવ માતાનુિં દૂિ પીવ ેછે અને િમતોમાિં   મસ્ત િહે છે, તે 

ઉિંમિમાિં માતા-રપતાને પોતાના પુત્રથી ઘણો પ્રેમ હોય છે. 

 

ਸੰਜੋਗੀ ਆਇਆ ਣਕਰਤੁ੍ ਕਿਾਇਆ ਕਰਿੀ ਕਾਰ ਕਰਾਈ ॥ 

માતા-રપતાનો પુત્રથી ઘણો પ્રેમ હોય છે. માયાનો આ મોહ આર્ી સૃરિને   વ્યાપી િહ્યો છે 

જીવે પાછળના  ન્મોમાિં કમોના   ેસિંગ્રહ કમાવ્યા, તેના સિંયોગ અનુસાિ  ગતમાિં  ન્્યો 

અને અહીિં આવીને ફિીથી તે અનુસાિ કમખ કિ ેછે, કાયખ કમાય છે 

 

ਰਾਿ ਨਾਿ ਣਬਨੁ ਿੁਕਣਤ੍ ਨ ਹੋਈ ਬੂਡੀ ਦਜੂੈ ਹੇਣਤ੍ ॥ 

દુરનયા માયાના મોહમાિં ડૂબી િહી છે, પિમાત્માના નામ સ્મિણ રવના આ મોહમાિંથી મુરક્ત 

મળી શકતી નથી 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਿੀ ਪਣਹਲੈ ਪਹਰੈ ਛੂਟਣਹਗਾ ਹਣਰ ਚੇਣਤ੍ ॥੧॥ 

હે નાનક! હે જીવ! ર િંદગીની િાતના પ્રથમ પ્રહિ માિં તુિં બેદિકાિ છે, પિમાત્માનુિં સ્મિણ કિ, 

નામ  પવાની મદદથી   તુિં માયાના મોહથી બચીશ ।। ૧।। 

 

ਦਜੂੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਭਣਰ ਜੋਬਣਨ ਿੈ ਿਣਤ੍ ॥ 

હરિ નામનો વ્યાપાિ કિવા આવેલા હે જીવ-રમત્ર! ર િંદગીની િાતના બીજા પ્રહિમાિં ભિ-

 વાનીને કાિણ જીવની બુરિ એવી થઇ જાય છે  મે શિાબમાિં મસ્ત છે 

 

ਅਣਹਣਨਣਸ ਕਾਣਿ ਣਵਆਣਪਆ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਅੰਿੁਲੇ ਨਾਿੁ ਨ ਣਚਣਤ੍ ॥ 

હે વણઝાિા રમત્ર! જીવ રદવસ-િાત કામવાસના માિં દબાયેલો િહે છે, કામમાિં આિંિળો 

થયેલો પિમાત્માનુિં નામ મનમાિં ટકાવી ધ્યાન  ોડતો નથી. 

 

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਘਟ ਅੰਤ੍ਣਰ ਨਾਹੀ ਹੋਣਰ ਜਾਿੈ ਰਸ ਕਸ ਿੀਠੇ ॥ 

પિમાત્માનુિં નામ જીવના હૃદયમાિં વસતુિં નથી, નામ રવના બીજા મીઠા કસેલા અનેક િસોનો 

સ્વાદ ઓળર્ે છે 

 

ਣਗਆਨੁ ਣਿਆਨੁ ਗੁਿ ਸੰਜਿੁ ਨਾਹੀ ਜਨਣਿ ਿਰਹੁਗੇ ਝੂਠੇ ॥ 

હે ર્ોટા મોહમાિં ફસાયેલો જીવ! તે પિમાત્મા સાથે ઓળર્ાણ િાર્ી નથી, પ્રભ ુચિણોમાિં 

તારિં  ધ્યાન નથી, પિમાત્માના ગુણ યાદ કયાખ નથી આનુિં પરિણામ એ થશે કે તુિં  ન્મ 

મિણના ચક્કિમાિં પડયો િહીશ 
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ਤ੍ੀਰਥ ਵਰਤ੍ ਸੁਣਚ ਸੰਜਿੁ ਨਾਹੀ ਕਰਿੁ ਿਰਿੁ ਨਹੀ ਪੂਜਾ ॥ 

ઉચ્ચ આધ્યારત્મક જીવન બનાવનાિ સેવા-સ્મિણનુિં કામ કિવા તો દૂિ િહ્યા, જારતયતાના 

નશામાિં િહેલો જીવ તીથખ, વ્રત, સૂરચ, સિંયમ, પજૂા વગેિ ેકમખકાિંડના િમો પણ કિતો નથી 

 

ਨਾਨਕ ਭਾਇ ਭਗਣਤ੍ ਣਨਸਤ੍ਾਰਾ ਦਣੁਬਿਾ ਣਵਆਪੈ ਦਜੂਾ ॥੨॥ 

હે નાનક! પિમાત્માના પ્રમે દ્વાિા પ્રભુની ભરક્ત દ્વાિા   આ કામ-વાસનાથી બચાવ થઈ 

શકે છે, ભરક્ત-નામ  પવાની તિફથી, ગેિલાભ િાર્વાથી કામારદક દેર્ાવમાિં માયાનુિં મોહ 

   ોિ કિ ેછે ।।૨।। 

 

ਤ੍ੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਸਣਰ ਹੰਸ ਉਲਥੜੇ ਆਇ ॥ 

હરિ નામનુિં વણખન કિનાિ હે જીવ-રમત્ર! જીવનની િાતનો ત્રી ો પ્રહિ માથા પિ હિંસ આવી 

ઉતયો છે માથા પિ સફેદ વાળ આવી જાય છે. 

 

ਜੋਬਨੁ ਘਟੈ ਜਰੂਆ ਣਜਿੈ ਵਿਜਾਣਰਆ ਣਿਤ੍ਰਾ ਆਵ ਘਟੈ ਣਦਨੁ ਜਾਇ ॥ 

હે રમત્ર!  મે  મે યુવાની ઘટે છે, વૃિાવસ્થા શાિીરિક શરક્તને જીતતુિં જાય છે. વયનો એક 

એક રદવસ પસાિ થાય છે, ઉિંમિ ઘટતી જાય છે. 
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ਅੰਤਿ ਕਾਤਿ ਪਛੁਿਾਸੀ ਅੰਧੁਿੇ ਜਾ ਜਤਿ ਪਕਤਿ ਚਿਾਇਆ ॥ 

હે માયાના મોહમાાં આાંધળા થયેલા જીવ! જ્યાર ેયમરાજ ેપકડીને તને આગળ લાવ્યો, ત્યાર ે

છેલ્લી ક્ષણ ેત ાં પસ્તાવો કરીશ 

 

ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਅਪੁਨਾ ਕਤਿ ਕਤਿ ਿਾਤਿਆ ਤਿਨ ਿਤਿ ਭਇਆ ਪਿਾਇਆ ॥ 

ત ાં દરકે વસ્ત ને પોતાની બનાવી બનાવીને સાંભાળતો ગયો, તે બધ  એક ક્ષણમાાં પારકો માલ 

થઇ જશે 

 

ਬੁਤਧ ਤਿਸਿਜੀ ਗਈ ਤਸਆਣਪ ਕਤਿ ਅਿਗਣ ਪਛੁਿਾਇ ॥ 

માયાના મોહમાાં ફસાયેલા જીવની અકલ મરી જાય છે બ દ્ધિ ભ્રષ્ટ થઈ જાય છે, ખરાબ કાયો 

કરી કરી સમયના અાંતે પસ્તાવો કર ેછે. 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਣੀ ਿੀਜੈ ਪਿਿੈ ਪਰਭੁ ਚੇਿਿੁ ਤਿਿ ਿਾਇ ॥੩॥ 

હે નાનક! હે જીવ! દ્ધજાંદગીના રાતના ત્રીજા પ્રહરમાાં માથા પર સફેદ વાળ આવી ગયા છે, 

હવે તો પ્રભ ના ચરણોમાાં ધ્યાન જોડીને યાદ કર ।।૩।। 

 

ਚਉਥ ੈਪਿਿੈ ਿੈਤਣ ਕੈ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਤਬਿਤਧ ਭਇਆ ਿਨੁ ਿੀਣੁ ॥ 

હદ્ધર નામનો વ્યાપાર કરવા આવેલા હે જીવ-દ્ધમત્ર! જીવનની રાતના ચોથા પ્રહર ેજીવ વૃિ 

થઈ જાય છે, તેન ાં શરીર નબળ ાં પડી જાય છે 

 

ਅਿੀ ਅੰਧੁ ਨ ਦੀਸਈ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਕੰਨੀ ਸੁਣੈ ਨ ਿੈਣ ॥ 

હે વણઝારા દ્ધમત્ર! આાંખો સામે અાંધકાર આવ ેછે, આાંખોથી સ્પષ્ટ દેખાત ાં નથી, કાનથી 

સ્પષ્ટ સાંભળાત ાં નથી 

 

ਅਿੀ ਅੰਧੁ ਜੀਭ ਿਸੁ ਨਾਿੀ ਿਿੇ ਪਿਾਕਉ ਿਾਣਾ ॥ 

આાંખોથી આાંધળા થઈ જાય છે, જીભમાાં કોઈ સ્વાદની શદ્ધિ રહેતી નથી. ઉદ્યમ અને 

શદ્ધિ નબળી પડે છે. 

 

ਗੁਣ ਅੰਿਤਿ ਨਾਿੀ ਤਕਉ ਸੁਿੁ ਪਾਿੈ ਿਨਿੁਿ ਆਿਣ ਜਾਣਾ ॥ 

પોતાના હૃદયમાાં ક્યારયે પરમાત્માના ગ ણો નથી વસાવ્યા, હવે સ ખ ક્યાાંથી મળે? મનની 

ઈચ્છા જન્મ મરણ ના ચક્કરમાાં પડી જાય છે 

 

ਿਿੁ ਪਕੀ ਕੁਤਿ ਭਜੈ ਤਬਨਸੈ ਆਇ ਚਿੈ ਤਕਆ ਿਾਣੁ ॥ 

જમે પાકેલા ઘઉાંની નાડી અથડાઈને તૂટી જાય છે તેવી જ રીત ેવૃિાવસ્થામાાં શરીર નાશ 

પામે છે, જીવ જગતમાાં આવીને અાંતે અહીાંથી ચાલ્યો જાય છે, આ શરીરન ાં માન કરવ ાં 

અથથહીન છે. 
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ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਣੀ ਚਉਥੈ ਪਿਿੈ ਗੁਿਿੁਤਿ ਸਬਦ ੁਪਛਾਣੁ ॥੪॥ 

નાનક કહે, હે પ્રાણી! દ્ધજાંદગીની રાતના ચોથા પ્રહરમાાં ત ાં વૃિ થઈ ગયો છે, હવે ગ રુના 

શબ્દની ઓળખ, ગ રુના શબ્દથી ગાઢ સાંદ્ધધ બનાવ ।।૪।। 

 

ਓਿਕੁ ਆਇਆ ਤਿਨ ਸਾਤਿਆ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਜਿੁ ਜਿਿਾਣਾ ਕੰਤਨ ॥ 

હદ્ધર નામન ાં વણથન કરવા આવેલો હે જીવ-દ્ધમત્ર! જીવને ઉાંમરના જટેલા શ્વાસ મળ્યા છે, છેવટે 

તે શ્વાસનો અાંત આવી ગયો, બળવાન વૃિાવસ્થા ખભા પર નૃત્ય કરવા લાગ્યા. 

 

ਇਕ ਿਿੀ ਗੁਣ ਨ ਸਿਾਤਣਆ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਅਿਗਣ ਿਿਸਤਨ ਬੰਤਨ ॥ 

હે વણઝારા દ્ધમત્ર! જનેા હૃદયમાાં સહેજ પણ સદ્ગ ણ હોત ાં નથી, તેને તેના પોતાના જ કરલેા 

અવગ ણો બાાંધીને લઈ જાય છે 

 

ਗੁਣ ਸੰਜਤਿ ਜਾਿੈ ਚੋਟ ਨ ਿਾਿੈ ਨਾ ਤਿਸੁ ਜੰਿਣੁ ਿਿਣਾ ॥ 

જ ેજીવ અહીાંથી આધ્યાદ્ધત્મક ગ ણોના સાંયમની સહાયથી જાય છે, તેને યમરાજ ઈજા 

પહોાંચાડતો નથી, તેને જન્મ-મરણના ચક્કરની સમસ્યા નથી. યમરાજની જાળ, મૃત્ય નો ડર, 

તેની બાજ  કોઈ જોઈ શકત ાં નથી. 

 

ਕਾਿੁ ਜਾਿੁ ਜਿੁ ਜੋਤਿ ਨ ਸਾਕ ੈਭਾਇ ਭਗਤਿ ਭੈ ਿਿਣਾ ॥ 

પરમાત્માના પ્રેમની કૃપાથી પરમાત્માની ભદ્ધિથી તે સાંસાર-સમ દ્રના બધા જ ડરથી પાર 

થઇ જાય 

 

ਪਤਿ ਸੇਿੀ ਜਾਿੈ ਸਿਤਜ ਸਿਾਿੈ ਸਗਿੇ ਦਿੂ ਤਿਟਾਿ ੈ॥ 

તે અહીાંથી આદર સાથ ેજાય છે, હાંમેશા દ્ધસ્થર દ્ધસ્થદ્ધતમાાં રહે છે, તે પોતાના બધા દ ુઃખ- દદથ  

દૂર કર ેછ 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਣੀ ਗੁਿਿੁਤਿ ਛੂਟੈ ਸਾਚੇ ਿੇ ਪਤਿ ਪਾਿੈ ॥੫॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ ગ રુની શરણે પડે છે તે સાંસાર-સમ દ્રના બધા ડરથી બચી જાય છે, તે 

હાંમેશા દ્ધસ્થર પ્રભ ના ઓટલે આદર મેળવે છે ।।૫।।૨।। 

 

ਤਸਿੀਿਾਗੁ ਿਿਿਾ ੪ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ।।૪।। 

 

ਪਤਿਿੈ ਪਿਿੈ ਿੈਤਣ ਕੈ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਿਤਿ ਪਾਇਆ ਉਦਿ ਿੰਝਾਤਿ ॥ 

હદ્ધર નામનો વ્યાપાર કરવા આવેલો હે જીવ-દ્ધમત્ર! જીવનની રાતના પ્રથમ પ્રહરમાાં પરમાત્મા 

જીવને માતાના પેટમાાં દ્ધનવાસ આપે છે. 

 

ਿਤਿ ਤਧਆਿੈ ਿਤਿ ਉਚਿੈ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਿਤਿ ਿਤਿ ਨਾਿੁ ਸਿਾਤਿ ॥ 

માતાના પેટમાાં જીવ, હે વણઝારા દ્ધમત્ર! પરમાત્માન ાં ધ્યાન ધર ેછે, પરમાત્માન ાં નામ ઉચ્ચાર ે

છે, પરમાત્માન ાં નામ હૃદયમાાં વસાવી રાખ ેછે 
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ਿਤਿ ਿਤਿ ਨਾਿੁ ਜਪੇ ਆਿਾਧੇ ਤਿਤਚ ਅਗਨੀ ਿਤਿ ਜਤਪ ਜੀਤਿਆ ॥ 

માતાના પેટમાાં જીવ પરમાત્માન ાં નામ જપે છે, પજૂ ેછે, હદ્ધરન ાં નામ જપીને અદ્ધગ્િમાાં જીવતો 

રહે છે 

 

ਬਾਿਤਿ ਜਨਿੁ ਭਇਆ ਿੁਤਿ ਿਾਗਾ ਸਿਸੇ ਤਪਿਾ ਿਾਿ ਥੀਤਿਆ ॥ 

માતાના પેટમાાંથી બહાર આવીને જન્મ લે છે, માતાદ્ધપતાના મોાં લાગે છે, માતાદ્ધપતા ખ શ 

થાય છે 

 

ਤਜਸ ਕੀ ਿਸਿੁ ਤਿਸੁ ਚੇਿਿੁ ਪਰਾਣੀ ਕਤਿ ਤਿਿਦੈ ਗੁਿਿੁਤਿ ਬੀਚਾਤਿ ॥ 

હે જીવો! જ ેપરમાત્માન ાં મોકલેલ ાં આ બાળક જન્મે છે, તેન ાં ધ્યાન ધરો, ગ રુ દ્વારા પોતાના 

હૃદયમાાં તેના ગ ણોને દ્ધવચારો. 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਣੀ ਪਤਿਿੈ ਪਿਿੈ ਿਤਿ ਜਪੀਐ ਤਕਿਪਾ ਧਾਤਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! કહે: હે પ્રાણી! જો પરમાત્મા કૃપા કર,ે તો જીવનની રાતના પ્રથમ પ્રહરમાાં 

પરમાત્માન ાં નામ જપી શકાય છે ।।૧।। 

 

ਦਜੂੈ ਪਿਿੈ ਿੈਤਣ ਕੈ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਿਨੁ ਿਾਗਾ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

હદ્ધર નામનો વ્યાપાર કરવા આવેલો હે જીવ-દ્ધમત્ર! જીવનની રાતના બીજા પ્રહરમાાં જીવન ાં 

મન પરમાત્માને ભૂલીને બીજાના પ્રેમમાાં લાગી જાય છે 

 

ਿੇਿਾ ਿੇਿਾ ਕਤਿ ਪਾਿੀਐ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਿੇ ਿਾਿ ਤਪਿਾ ਗਤਿ ਿਾਇ ॥ 

હે વણઝારા દ્ધમત્ર! માતા પકડીને ગળે લગાવ ેછે, દ્ધપતા પકડીને ગળે લગાવે છે.આ મારો પ ત્ર 

છે, આ મારો પ ત્ર છે, એમ કહી કહીને બાળકને ઉછેયો છે 

 

ਿਾਿੈ ਿਾਿ ਤਪਿਾ ਸਦਾ ਗਿ ਸੇਿੀ ਿਤਨ ਜਾਣੈ ਿਤਟ ਿਿਾਏ ॥ 

માતા ફરી ફરીથી ગળે લગાવે છે, દ્ધપતા ફરી ફરીથી ગળે લગાવ ેછે. માતા પોતાના મનમાાં 

સમજ ેછે, દ્ધપતા પોતાના મનમાાં સમજ ેછે કે આપણને કમાઈને ખવડાવશે 

 

ਜੋ ਦੇਿੈ ਤਿਸ ੈਨ ਜਾਣੈ ਿੂਿਾ ਤਦਿੇ ਨੋ ਿਪਟਾਏ ॥ 

મૂખથ મન ષ્ય તે પરમાત્માને ઓળખતો નથી, યાદ કરતો નથી જ ેસાંપદ્ધિ, પ ત્ર વગેર ેઆપે છે, 

પરમાત્મા એ દીધેલા ધન પ ત્ર વગેરથેી મોદ્ધહત થાય છે 

 

ਕੋਈ ਗੁਿਿੁਤਿ ਿੋਿੈ ਸੁ ਕਿੈ ਿੀਚਾਿੁ ਿਤਿ ਤਧਆਿੈ ਿਤਨ ਤਿਿ ਿਾਇ ॥ 

જ ેકોઈ ભાગ્યશાળી મન ષ્ય ગ રુની શરણે પડે છે, તે આ વાસ્તદ્ધવકતા દ્ધવચાર ેછે અને ધ્યાન 

જોડીને પોતાના મનમાાં પરમાત્માન ાં ધ્યાન ધર ેછે 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਦਜੂੈ ਪਿਿੈ ਪਰਾਣੀ ਤਿਸੁ ਕਾਿੁ ਨ ਕਬਿੂੰ ਿਾਇ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે, દ્ધજાંદગીની રાતના બીજા પ્રહરમાાં જ ેપ્રાણી પરમાત્માન ાં ધ્યાન ધર ેછે, તેને 

આધ્યાદ્ધત્મક મૃત્ય  ક્યારયે પણ ખાતો નથી ।।૨।। 
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ਿੀਜੈ ਪਿਿੈ ਿੈਤਣ ਕੈ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਿਨੁ ਿਗਾ ਆਤਿ ਜੰਜਾਤਿ ॥ 

હદ્ધર નામનો વ્યાપાર કરવા આવેલો હે જીવ-દ્ધમત્ર! જીવનની રાતના ત્રીજા પ્રહરમાાં મન ષ્યન ાં 

મન ઘરના મોહમાાં લાગી જાય છે, દ્ધવશ્વના વ્યવસાયોના મોહમાાં ફસાઈ જાય છે 

 

ਧਨੁ ਤਚਿਿੈ ਧਨੁ ਸੰਚਿੈ ਿਣਜਾਤਿਆ ਤਿਿਰਾ ਿਤਿ ਨਾਿਾ ਿਤਿ ਨ ਸਿਾਤਿ ॥ 

મન ષ્ય સાંપદ્ધિ જ દ્ધવચાર ેછે, સાંપદ્ધિ જ એકઠ્ઠી કર ેછે, અને પરમાત્માન ાં નામ ક્યારયે હૃદયમાાં 

વસાવતો નથી. 

 

ਿਤਿ ਨਾਿਾ ਿਤਿ ਿਤਿ ਕਦੇ ਨ ਸਿਾਿੈ ਤਜ ਿੋਿੈ ਅੰਤਿ ਸਿਾਈ ॥ 

મોહમાાં ફસાયેલો મન ષ્ય ક્યારયે પણ પરમાત્માન ાં તે નામ પોતાના હૃદયમાાં વસાવતો નથી જ ે

અાંદ્ધતમ ક્ષણોમાાં સાથી બને છે 
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ਇਹੁ ਧਨੁ ਸੰਪੈ ਮਾਇਆ ਝੂਠੀ ਅੰਤਿ ਛੋਤਿ ਚਤਿਆ ਪਛੁਿਾਈ ॥ 

આ સંપત્તિ પદાર્થ, આ માયા કાયમ માટે સાર્ ત્તિભાવિાર િર્ી અિે સમય આવ ેત્યાર ે

પસ્તાવો કરતા કરતા તેિે છોડીિે જાય છે. 

 

ਤਿਸ ਨੋ ਤਿਰਪਾ ਿਰੇ ਗੁਰੁ ਮੇਿੇ ਸੋ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਿ ॥ 

જ ેમિુષ્ય પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે તેિે ગુરુ મળે છે અિે તે હંમેશા પરમાત્માિું િામ 

હૃદયમાં સંભાળે છ 

 

ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਿੀਿੈ ਪਹਰੈ ਪਰਾਣੀ ਸੇ ਿਾਇ ਤਮਿੇ ਹਤਰ ਨਾਤਿ ॥੩॥ 

િાિક કહે છે, જ ેપ્રાણી હત્તરિું િામ સંભાળે છે, તે પરમાત્મામાં જઈ મળે છે ।।૩।। 

 

ਚਉਥ ੈਪਹਰੈ ਰੈਤਣ ਿੈ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਹਤਰ ਚਿਣ ਵੇਿਾ ਆਦੀ ॥ 

હત્તર િામિો વ્યાપાર કરવા આવેલા હે જીવ-ત્તમત્ર! જીવિિી રાતિી ચોર્ી પ્રહર પરમાત્મા 

જીવિો અહીરં્ી ચાલવાિો સમય જ આવે છે. 

 

ਿਤਰ ਸੇਵਹੁ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਸਭ ਚਿੀ ਰੈਤਣ ਤਵਹਾਦੀ ॥ 

હે વણજારા જીવ ત્તમત્ર! ગુરુિે ત્તિદોષ જાણીિે ગરુુિી શરણે પડ, જીવિિી આખી રાત 

પસાર ર્ઈ રહી છે 

 

ਹਤਰ ਸੇਵਹੁ ਤਿਨੁ ਤਿਨੁ ਤਿਿ ਮੂਤਿ ਨ ਿਤਰਹੁ ਤਿਿੁ ਅਸਤਥਰੁ ਿੁਗੁ ਿੁਗੁ ਹਵੋਹੁ ॥ 

હે જીવ-ત્તમત્ર! શ્વાસે-શ્વાસે પરમાત્માિું િામ યાદ કર, આ કાયથમાં જરા પણ આળસુ િ 

ર્ાઓ, િામિો જાપ કરવાિી કૃપાર્ી જ હંમેશા માટે અટળ આધ્યાત્તત્મક જીવિવાળા બિી 

શકીએ    

 

ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਸਦ ਮਾਣਹੁ ਰਿੀਆ ਿਨਮ ਮਰਣ ਦਿੁ ਿੋਵਹੁ ॥ 

હે જીવ ત્તમત્ર! િામિા જાપિી કૃપાર્ી જ પરમાત્માિા ત્તમલિિો આિંદ પ્રાપ્ત કરી શકશો 

અિે જન્મ મરણિા ચક્કરમાં પડવાિા દુ:ખોિો અંત કરી શકાશે 

 

ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਆਮੀ ਭੇਦ ੁਨ ਿਾਣਹੁ ਤਿਿੁ ਤਮਤਿ ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਸੁਿਾਾਂਦੀ ॥ 

હે જીવ ત્તમત્ર! ગુરુ અિે પરમાત્મા વચ્ચે જરા પણ તફાવત િા સમજો, ગુરુિા ચરણોમાં 

જોડાઇિે જ પરમાત્માિી ભત્તિ વ્હાલી લાગે છે. 

 

ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਪਰਾਣੀ ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਸਫਤਿਓ ੁ ਰੈਤਣ ਭਗਿਾ ਦੀ ॥੪॥੧॥੩॥ 

િાિક કહે છે, જ ેપ્રાણી ત્તજંદગીિી રાતિા ચોર્ા પ્રહરમાં પણ પરમાત્માિી ભત્તિ કરતા રહે 

છે, તે ભિોિી ત્તજંદગીિી બધી રાત સફળ ર્ાય છે ।।૪।।૪।।૩।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

શ્રી રાગ મહેલ ૫।। 
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ਪਤਹਿੈ ਪਹਰੈ ਰੈਤਣ ਿੈ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਧਤਰ ਪਾਇਿਾ ਉਦਰੈ ਮਾਤਹ ॥ 

હત્તર િામિો વ્યાપાર કરવા આવેલા હે જીવ-ત્તમત્ર! મિુષ્ય જીવિિી રાતિા પ્રર્મ પ્રહરમાં 

પરમાત્મા માતાિા પેટમાં જીવિું શરીર રાખ ેછે 

 

ਦਸੀ ਮਾਸੀ ਮਾਨਸੁ ਿੀਆ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਿਤਰ ਮੁਹਿਤਿ ਿਰਮ ਿਮਾਤਹ ॥ 

હે વણજારા ત્તમત્ર! પછી દસ મત્તહિામાં, પ્રભ ુમિુષ્યિે સંપૂણથ જડ બિાવ ેછે. જીવોિે 

જીવિિો એક ત્તિત્તિત સમય આપે છે. જમેાં જીવો સારી અિે ખરાબ ત્તિયાઓ કમાય 

છે. પરમાત્મા જીવ માટે ત્તજંદગીિો સમય ત્તિત્તિત કરી દે છે 

 

ਮੁਹਿਤਿ ਿਤਰ ਦੀਨੀ ਿਰਮ ਿਮਾਣੇ ਿੈਸਾ ਤਿਿਿੁ ਧੁਤਰ ਪਾਇਆ ॥ 

પાછળ કરલેા કમોિા સંસ્કારોિે અિુસાર પ્રભ ુજીવિાં માર્ા પર ધૂરર્ી જવેા લેખ લખી દે 

છે, તેવા જ કમથ જીવ કમાય છે 

 

ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਭਾਈ ਸੁਿ ਬਤਨਿਾ ਤਿਨ ਭੀਿਤਰ ਪਰਭੂ ਸੰਿੋਇਆ ॥ 

માતાત્તપતા, ભાઈઓ, પુત્રો અિે સ્ત્રીઓ વગેર ેઆ સંબંધીઓમાં પ્રભ ુજીવિે રચ્યો પચ્યો 

રાખ ેછે 

 

ਿਰਮ ਸੁਿਰਮ ਿਰਾਏ ਆਪੇ ਇਸੁ ਿੰਿੈ ਵਤਸ ਤਿਛੁ ਨਾਤਹ ॥ 

આ જીવિિું પ્રભુત્વ કંઈ િર્ી, પરમાત્મા પોતે જ તેિી પાસેર્ી સારા ખરાબ કમથ કરાવ ેછે 

 

ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਪਰਾਣੀ ਪਤਹਿੈ ਪਹਰੈ ਧਤਰ ਪਾਇਿਾ ਉਦਰੈ ਮਾਤਹ ॥੧॥ 

િાિક કહે છે, ત્તજંદગીિી રાતિા પ્રર્મ પ્રહરમાં પરમાત્મા પ્રાણીિા શરીરિે માતાિા પેટમાં 

રાખી દે છે ।।૧।। 

 

ਦਿੂੈ ਪਹਰੈ ਰੈਤਣ ਿੈ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਭਤਰ ਿੁਆਨੀ ਿਹਰੀ ਦੇਇ ॥ 

હત્તર િામિો વ્યાપાર કરવા આવેલા હે જીવ-ત્તમત્ર! જીવિિી રાતિા બીજા પ્રહર ત્તશખર પર 

પહોચંેલી યુવાિી જીવિી અંદર ઉછાળા માર ેછે 

 

ਬੁਰਾ ਭਿਾ ਨ ਪਛਾਣਈ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਮਨੁ ਮਿਾ ਅਹੰਮੇਇ ॥ 

હે વણજારા ત્તમત્ર! ત્યાર ેજીવિું મિ અહંકાર- અત્તભમાિમાં મદમસ્ત રહે છે અિે સારા અિે 

ખરાબ કાયોમાં ત્તશષ્ટ રાખતો િર્ી 

 

ਬੁਰਾ ਭਿਾ ਨ ਪਛਾਣੈ ਪਰਾਣੀ ਆਗੈ ਪੰਥੁ ਿਰਾਰਾ ॥ 

યુવાિીિા િશામાં પ્રાણી આ ઓળખતો િર્ી કે જ ેકંઈ હંુ કરી રહ્યો છંુ સારંુ છે કે ખરાબ 

ત્તવકારોમાં ફસાઈ જાય છે અિે પરલોકમાં માગથિે મુશ્કેલ બિાવી લે છે. 

 

ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਿਬਹੂੰ ਨ ਸੇਤਵਆ ਤਸਤਰ ਠਾਿੇ ਿਮ ਿੰਦਾਰਾ ॥ 

અહંકારમાં મસ્ત મિુષ્ય સંપૂણથ ગુરુિો આશ્રય લેતો િર્ી, આ કારણોસર તેિા માર્ા પર 

જુલમી યમરાજ આવી ઊભો છે 
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ਧਰਮ ਰਾਇ ਿਬ ਪਿਰਤਸ ਬਵਰੇ ਿਬ ਤਿਆ ਿਬਾਬੁ ਿਰੇਇ ॥ 

યુવાિીમાં િશામાં રહેલો મિુષ્ય કદી ત્તવચારતો િર્ી કે અહંકારમાં મૂખથ ર્યેલાિે જ્યાર ે

ધમથરાજ આવી પકડશે ત્યાર ેતે પોતાિી ખોટી ત્તિયાઓ ત્તવશ ેતે શું જવાબ દેશે? 

 

ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਦਿੂੈ ਪਹਰੈ ਪਰਾਣੀ ਭਤਰ ਿੋਬਨੁ ਿਹਰੀ ਦੇਇ ॥੨॥ 

િાિક કહે છે, ત્તજંદગીિી રાતિા બીજા પ્રહરમા ંત્તશખર પર પહોચંેલી યુવાિી મિુષ્યિી અંદર 

ઉછાળા માર ેછે ।।૨।। 

 

ਿੀਿੈ ਪਹਰੈ ਰੈਤਣ ਿੈ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਤਬਿੁ ਸੰਚੈ ਅੰਧੁ ਅਤਗਆਨੁ ॥ 

હત્તર િામિો વ્યાપાર કરવા આવેલા હે જીવ-ત્તમત્ર! જીવિિી રાત્ર ેત્રીજી પ્રહર ેમાયાિા 

મોહમાં આંધળો જ્ઞાિહીિ મિુષ્ય આધ્યાત્તત્મક જીવિિે સમાપ્ત કરી દેિાર ધિરૂપી ઝેર 

એકત્તત્રત કર ેછે 

 

ਪੁਤਿਰ ਿਿਤਿਰ ਮੋਤਹ ਿਪਤਿਆ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਅੰਿਤਰ ਿਹਤਰ ਿੋਭਾਨੁ ॥ 

હે વણઝારા ત્તમત્ર! ત્યાર ેમિુષ્ય માયાિો લોભી ર્ઈ જાય છે, તેિી અંદર લોભિી તરંગો ઉઠે 

છે, મિુષ્ય પુત્રિા મોહમાં, સ્ત્રીિા માયાિા મોહમાં ફસાયેલો રહે છે 

 

ਅੰਿਤਰ ਿਹਤਰ ਿੋਭਾਨੁ ਪਰਾਨੀ ਸੋ ਪਰਭੁ ਤਚਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

પ્રાણીિી અંદર લોભિી તરંગો ઉઠે છે, મિુષ્ય લોભી ર્યેલો રહે છે, તે પરમાત્મા ક્યારયે તેિા 

મિમાં આવતો િર્ી. 

 

ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਤਸਉ ਸੰਗੁ ਨ ਿੀਆ ਬਹੁ ਿੋਨੀ ਦਿੁੁ ਪਾਵੈ ॥ 

મિુષ્ય ત્યાર ેસાધુ-સંગત્તત સાર્ ેમેળાપ રાખતો િર્ી, છેવટે ઘણી યોત્તિઓમાં ભટકીિે દુ:ખ 

સહિ કર ેછે 

 

ਤਸਰਿਨਹਾਰੁ ਤਵਸਾਤਰਆ ਸੁਆਮੀ ਇਿ ਤਨਮਿ ਨ ਿਗੋ ਤਧਆਨੁ ॥ 

મિુષ્ય પોતાિા સજથક માત્તલકિે ભૂલી જાય છે, આંખ ઝપકવા જટેલા સમય પણ 

પરમાત્મામાં ધ્યાિ જોડતો િર્ી 

 

ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਪਰਾਣੀ ਿੀਿੈ ਪਹਰੈ ਤਬਿੁ ਸੰਚੇ ਅੰਧੁ ਅਤਗਆਨੁ ॥੩॥ 

િાિક કહે છે, ત્તજંદગીિી રાતિા ત્રીજા પ્રહરમાં આંધળો જ્ઞાિહીિ મિુષ્ય આધ્યાત્તત્મક મૌત 

લેિાર ધિરૂપ ઝેર જ એકત્તત્રત કરતો રહે છે ।।૩।। 

 

ਚਉਥ ੈਪਹਰੈ ਰੈਤਣ ਿੈ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਤਦਨੁ ਨੇੜੈ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥ 

હત્તર િામિો વ્યાપાર કરવા આવેલા હે જીવ-ત્તમત્ર! જીવિિી રાતિા ચોર્ા પ્રહર ેતે ત્તદવસ 

િજીક આવે છે જ્યાર ેઅહીરં્ી મુસાફરી કરવી પડે છે 

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਿ ਿੂੰ ਵਣਿਾਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਿੇਰਾ ਦਰਗਹ ਬੇਿੀ ਹੋਇ ॥ 

હે વણઝારા ત્તમત્ર! પ્રભુિું િામ હૃદયમાં વસાવ, િામ જ પ્રભુિા દરબારમાં તારંુ મદદગાર 

બિશે 
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ਗੁਰਮੁਤਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਿ ਪਰਾਣੀ ਅੰਿੇ ਹੋਇ ਸਿਾਈ ॥ 

હે પ્રાણી! ગુરુિો આશરો લીધા પછી પરમાત્માિું િામ પોતાિા હૃદયમાં વસાવી રાખ, િામ 

જ અંત્તતમ સમયિો સાર્ી બિે છે 
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ਇਹੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਤੇਰੈ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਗਤ ਲਿਾਈ ॥ 

માયાનો આ મોહ જમેાાં ત ાં ફસાયેલો છે, તારી સાથે નથી જઈ શકતો, તે આનાથી ખોટો પ્રેમ 

નાખ્યો છે 

 

ਸਿਲੀ ਰੈਗਿ ਿੁਦਰੀ ਅੰਗਿਆਰੀ ਸੇਗਿ ਸਗਤਿੁਰੁ ਚਾਨਿੁ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! જીવનની આખી રાત માયાના અાંધકારમાાં વીતે છે. ગ રુની શરણે પડ જનેાથી તારી 

અાંદર પરમાત્માન ાં નામ પ્રકાશશત થાય 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਿੀ ਚਉਥੈ ਪ੍ਹਰੈ ਗਦਨੁ ਨੇੜੈ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥੪॥ 

નાનક કહે છે, શજાંદગીની રાતનો ચોથો પ્રહર તે શદવસ નજીક આવ ેછે જ્યાર ેઅહીાંથી 

મ સાફરી કરવી પડે છે ।।૪।। 

 

ਗਲਗਿਆ ਆਇਆ ਿੋਗਿੰਦ ਕਾ ਿਿਜਾਗਰਆ ਗਮਤਰਾ ਉਗਠ ਚਲੇ ਕਮਾਿਾ ਸਾਗਥ ॥ 

હશર નામનો વ્યાપાર કરવા આવેલા હે જીવ-શમત્ર! જ્યાર ેપરમાત્મા દ્વારા મૃત્ય  ની લખાયેલ 

માંજૂરી આવ ેછે, ત્યાર ેઅહીાં કમાયેલા સારા અને ખરાબ કાયોના સાંસ્કાર જીવાત્માની સાથ ે

ચાલ્યા જાય છે 

 

ਇਕ ਰਤੀ ਗਿਲਮ ਨ ਦੇਿਨੀ ਿਿਜਾਗਰਆ ਗਮਤਰਾ ਓਨੀ ਤਕੜੇ ਪ੍ਾਏ ਹਾਥ ॥ 

તે સમય ેયમરાજ ેપોતાનો હાથ દ્રઢતાથી મૂક્યો છે, હે વણજારા શમત્ર! તે થોડા માત્ર સમયની 

પણ ચોરીની માંજૂરી આપતો નથી 

 

ਗਲਗਿਆ ਆਇਆ ਪ੍ਕਗੜ ਚਲਾਇਆ ਮਨਮੁਿ ਸਦਾ ਦਹੁੇਲੇ ॥ 

જ્યાર ેકતાાર દ્વારા મૃત્ય નો લખાયેલો હ કમ આવ ેછે તે યમરાજ જીવને પકડીને આગળ 

લગાવી લે છે. 

 

ਗਜਨੀ ਪ੍ੂਰਾ ਸਗਤਿੁਰੁ ਸੇਗਿਆ ਸੇ ਦਰਿਹ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા મન ષ્ય ફરીથી હાંમેશા દ :ખી રહે છે. જણેે સાંપૂણા ગ રુનો 

આશરો લીધો, તે હાંમેશા પરમાત્માના દરબારમાાં પ્રસન્ન રહે છે 

 

ਕਰਮ ਿਰਤੀ ਸਰੀਰੁ ਜੁਿ ਅੰਤਗਰ ਜੋ ਿੋਿੈ ਸੋ ਿਾਗਤ ॥ 

હે વણઝારા શમત્ર! મન ષ્ય જીવનમાાં મન ષ્યન ાં શરીર કમા કમાવવા માટે પૃથ્વી જવે ાં છે, જમેાાં 

જવે ાં કોઈ વાવ ેછે તેવ ાં તે ખાય છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਿਤ ਸੋਹਗਹ ਦਰਿਾਰੇ ਮਨਮੁਿ ਸਦਾ ਭਿਾਗਤ ॥੫॥੧॥੪॥ 

નાનક કહે છે, પરમાત્માની ભશિ કરનારા લોકો પરમાત્માના દરબારમાાં પર શોભા મેળવે 

છે, પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા મન ષ્ય હાંમેશા જન્મ મરણના ચક્કરમાાં પડેલો રહે 

છે. ।।૫।।૧।।૪।। 
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ਗਸਰੀਰਾਿੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ਛੰਤ  

શ્રી રાગ મહેલ ૪, ઘર ૨, છાં દ 

 

ੴ ਸਗਤਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ।। 

 

ਮੁੰਿ ਇਆਿੀ ਪ੍ੇਈਅੜੈ ਗਕਉ ਕਗਰ ਹਗਰ ਦਰਸਨੁ ਗਪ੍ਿੈ ॥ 

જો જીવાંત સ્ત્રી પોતાના ઘર ેઆ મન ષ્ય જન્મમાાં જ રહે, તો તે પશત-પ્રભ ના દશાન કેવી રીત ે

કરી શકે? દશાન કરી શકતી નથી. 

 

ਹਗਰ ਹਗਰ ਅਪ੍ਨੀ ਗਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਿੁਰਮੁਗਿ ਸਾਹੁਰੜੈ ਕੰਮ ਗਸਿੈ ॥ 

જ્યાર ેપરમાત્મા પોતાની કૃપા કર ેછે, ત્યાર ેજીવ સ્ત્રી ગ રુની સામે રહીને પ્રભ -પશતના 

ચરણોમાાં પહોાંચનારા કામ કરવાન ાં શીખ ેછે. 

 

ਸਾਹੁਰੜੈ ਕੰਮ ਗਸਿੈ ਿੁਰਮੁਗਿ ਹਗਰ ਹਗਰ ਸਦਾ ਗਿਆਏ ॥ 

ગ રુના માગાદશાન હેઠળ જીવાંત સ્ત્રી તે કાયા શીખ ેછે, જનેી મદદથી પશત-પ્રભ ની હાજરી 

સ ધી પહોાંચી શકાય તે કાયા એ છે કે જીવ-સ્ત્રી હાંમેશા પરમાત્માન ાં નામ યાદ કર ેછે, 

 

ਸਹੀਆ ਗਿਗਚ ਗਿਰੈ ਸੁਹੇਲੀ ਹਗਰ ਦਰਿਹ ਿਾਹ ਲੁਡਾਏ ॥ 

શમત્રોમાાં સત્સાંગીઓમાાં રહીને આ લોકમાાં આરામથી ચાલતી ફર ેછે, આરામદાયક જીવન 

જીવે છે અને પરમાત્માની હાજરીમાાં શચાંતા કયાા શવના પહોાંચે છે 

 

ਲੇਿਾ ਿਰਮ ਰਾਇ ਕੀ ਿਾਕੀ ਜਗਪ੍ ਹਗਰ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਗਕਰਿੈ ॥ 

તે જીવાંત સ્ત્રી પરમાત્માના નામનો સતત જાપ કરીને ધમારાજના શહસાબ, ધમારાજના 

શહસાબની બાકી સમાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਮੁੰਿ ਇਆਿੀ ਪ੍ੇਈਅੜੈ ਿੁਰਮੁਗਿ ਹਗਰ ਦਰਸਨੁ ਗਦਿੈ ॥੧॥ 

ભોળી જીવાંત સ્ત્રી પોતાના ઘરમાાં આ મન ષ્ય જન્મમાાં ગ રુની શરણે પડીને પરમાત્મા પશતનાાં 

દશાન કરી લે છે ।।૧।। 

 

ਿੀਆਹੁ ਹੋਆ ਮੇਰੇ ਿਾਿੁਲਾ ਿੁਰਮੁਿੇ ਹਗਰ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હે મારા શપતા! પ્રભ -પશત સાથ ેમેં લગ્ન કયાાં છે, ગ રુની શરણ પડવાથી મને પ્રભ -પશત મળી 

ગયા છે 

 

ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਿੇਰਾ ਕਗਿਆ ਿੁਰ ਗਿਆਨੁ ਪ੍ਰਚੰਡੁ ਿਲਾਇਆ ॥ 

ગ રુન ાં બક્ષેલ ાં જ્ઞાનરૂપી સૂયા એટલો તજે જગમગીને ઉઠ્યો છે કે મારી અાંદરથી 

અણસમજનનો અાંધકાર અદ્દશ્ય થઈ ગયો છે 
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ਿਗਲਆ ਿੁਰ ਗਿਆਨੁ ਅੰਿੇਰਾ ਗਿਨਗਸਆ ਹਗਰ ਰਤਨੁ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਲਾਿਾ ॥ 

ગ રુન ાં દીધેલ ાં જ્ઞાન મારી અાંદર ચમક્ય ાં છે, માયાના મોહનો અાંધકાર દૂર થઈ ગયો છે, તે 

પ્રકાશની કૃપાથી મને પરમાત્માના નામ રૂપી અમૂલ્ય રત્ન મળ્યો છે. 

 

ਹਉਮੈ ਰੋਿੁ ਿਇਆ ਦਿੁੁ ਲਾਥਾ ਆਪ੍ੁ ਆਪ੍ੈ ਿੁਰਮਗਤ ਿਾਿਾ ॥ 

ગ રુની બ શિ પર ચાલવાથી મારા અહાંકારનો રોગ દૂર થઈ ગયો છે, અહાંકારન ાં દ :ખ સમાપ્ત 

થઈ ગય ાં છે, આત્મજ્ઞાનની પ્રકૃશત સમાપ્ત થઈ ગઈ છે 

 

ਅਕਾਲ ਮੂਰਗਤ ਿਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ਅਗਿਨਾਸੀ ਨਾ ਕਦੇ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇਆ ॥ 

ગ રુની શરણે પડવાથી મને એ પશત મળ્યો છે જનેી પ્રશતષ્ઠાને કોઈ કાળ સ્પશા કરી શકતો 

નથી, જ ેનાશ રશહત છે, જ ેકયારયે મરતો નથી અને જન્મતો પણ નથી 

 

ਿੀਆਹੁ ਹੋਆ ਮੇਰੇ ਿਾਿੋਲਾ ਿੁਰਮੁਿੇ ਹਗਰ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

હે શપતા! ગ રુના શરણે પડીને મેં પરમાત્મા-પશત સાથે લગ્ન કયાા છે, મને પરમાત્મા મળી 

ગયા છે ।।૨।। 

 

ਹਗਰ ਸਗਤ ਸਤੇ ਮੇਰੇ ਿਾਿਲੁਾ ਹਗਰ ਜਨ ਗਮਗਲ ਜੰਞ ਸੁਹੰਦੀ ॥ 

હે શપતા! પ્રભ -પશત હાંમેશા કાયમ રહેવાવાળા છે, તે પશત સાથ ેમેળાપ કરવા માટે તે પ્રભ ના 

ભિો જાણે સ ાંદર શોભા યાત્રા બને છે 

 

ਪ੍ੇਿਕੜੈ ਹਗਰ ਜਗਪ੍ ਸੁਹੇਲੀ ਗਿਗਚ ਸਾਹੁਰੜੈ ਿਰੀ ਸੋਹੰਦੀ ॥ 

જીવ મશહલાઓ આ સત્સાંગીઓમાાં રહીને પોતાના ઘરમાાં આ મન ષ્ય જન્મમાાં પરમાત્માન ાં 

નામ જપીને સ ખી જીવન જીવે છે અને પરલોકમાાં પણ ખૂબ શોભા મેળવે છે 

 

ਸਾਹੁਰੜੈ ਗਿਗਚ ਿਰੀ ਸੋਹੰਦੀ ਗਜਗਨ ਪ੍ੇਿਕੜੈ ਨਾਮੁ ਸਮਾਗਲਆ ॥ 

આ શવશ્વાસ કર કે જ ેજીવ-સ્ત્રીએ પોતાના ઘરમાાં પરમાત્માન ાં નામ પોતાના હૃદયમાાં વસાવ્ય ાં 

છે, તે પરલોકમાાં ચોક્કસ શોભા કમાય છે 

 

ਸਭੁ ਸਿਗਲਓ ਜਨਮੁ ਗਤਨਾ ਦਾ ਿੁਰਮੁਗਿ ਗਜਨਾ ਮਨੁ ਗਜਗਿ ਪ੍ਾਸਾ ਢਾਗਲਆ ॥ 

ગરુની શરણે પડીને તે જીવ સ્ત્રીઓન ાં જીવન સફળ છે, જમેણે પોતાના મનને જીતીને, 

વશમાાં લઈને ચોપાટ રૂપી આ જીવન રમત રમે છે  

 

ਹਗਰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਗਮਗਲ ਕਾਰਜੁ ਸੋਗਹਆ ਿਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ੁਰਿੁ ਅਨੰਦੀ ॥ 

પરમાત્માની ઉપાસના કરનારા ગ રુમ ખો સાથ ેમળીને પરમાત્મા-પશત સાથે મધ ર મેળાપ 

થઈ જાય છે, તે સવાવ્યાપક અને આનાંદકારક સ્રોત પશત-પ્રભ  મળી જાય છે 

 

ਹਗਰ ਸਗਤ ਸਗਤ ਮੇਰੇ ਿਾਿਲੋਾ ਹਗਰ ਜਨ ਗਮਗਲ ਜੰਞ ਸੋੁਹੰਦੀ ॥੩॥ 

હે શપતા! પશત-પ્રભ  સદાકાળ છે, હાંમેશા કાયમ રહેનાર છે, તે પશત સાથ ેમેળાપ કરવા માટે 

તે પ્રભ ના ભિો જાણે સ ાંદર શોભાયાત્રા બને છે ।।૩।। 
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ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਿੇ ਬਾਬੁਲਾ ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਮੈ ਦਾਜੋ ॥ 

હે પિતા! હ ું તારી િાસેથી દહેજ માુંગ  છ ું , મને હપર પ્રભ ના નામન ું દાન દે, મને આ જ દહેજ 

આિ 

 

ਹਰਿ ਕਪ੍ੜੋ ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਦੇਵਹੁ ਰਜਤੁ ਸਵਿੈ ਮੇਿਾ ਕਾਜੋ ॥ 

મને હપર ન ું નામન ું જ દહેજન ું કાિડ આિ, મને હપરના નામન ું જ દહેજન ું ઘરણે ું વગેરને ું ધન 

આિ, આ દહેજથી મારા પ્રભ -િપત સાથેના લગ્ન સ ુંદર લાગવા લાગ્યા 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਕਾਜੁ ਸੁਹੇਲਾ ਗੁਰਿ ਸਰਤਗੁਰਿ ਦਾਨੁ ਰਦਵਾਇਆ ॥ 

િરમાત્માની ભપિની સાથે જ િરમાત્માથી લગ્નનો ઉદ્યમ સખદાયી બને છે, જ ેજીવ-

કન્યાને ગ રુએ સતગ રુએ આ દાન, આ દહેજ આપય ું છે 

 

ਖੰਰਿ ਵਿਭੰਰਿ ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਹੋਈ ਇਹੁ ਦਾਨੁ ਨ ਿਲੈ ਿਲਾਇਆ ॥ 

હપર નામના દહેજથી તનેી શોભા તેના દેશમાું સુંસારમાું થઇ જાય છે. આ દહેજ એવ ું છે કે 

આનાથી બીજ ું  કોઈ બરાબરી કરી શકત ું નથી. િોતાના મનની િાછળ ચાલવાવાળા બીજા 

લોકો જ ેદહેજ રાખીને બતાવે છે. 

 

ਹੋਰਿ ਮਨਮੁਖ ਦਾਜੁ ਰਜ ਿਰਖ ਰਦਖਾਲਰਹ ਸੁ ਕੂੜੁ ਅਹੰਕਾਿੁ ਕਚੁ ਪ੍ਾਜੋ ॥ 

દહેજ રાખીને દેખાવ કર ેછે તે ખોટો અહુંકાર િેદા કરનાર છે, તે કાચની સમાન કાચા છે, તે 

ઉતજેક દેખાવ જ છે. 

 

ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਿੇ ਬਾਬੁਲਾ ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਮੈ ਦਾਜੋ ॥੪॥ 

હે પિતા! મને હપર પ્રભ ના નામન ું દાન દે, મને આ જ દહેજ આિ ।।૪।। 

 

ਹਰਿ ਿਾਮ ਿਾਮ ਮੇਿੇ ਬਾਬੋਲਾ ਰਪ੍ਿ ਰਮਰਲ ਧਨ ਵੇਲ ਵਧੰਦੀ ॥ 

હે પિતા! હપર િપત ની સાથે રામ િપત ની સાથ ેમળીને જીવ-સ્ત્રીની િેઢી ચાલી િડે છે 

 

ਹਰਿ ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ ਸਦ ਪ੍ੀੜੀ ਗੁਿੂ ਚਲੰਦੀ ॥ 

અનેક ય ગોથી હુંમેશાથી જ ગ રુની, પ્રભ િપતની િેઢી ચાલી આવી છે 

 

ਜੁਰਗ ਜੁਰਗ ਪ੍ੀੜੀ ਚਲੈ ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਰਜਨੀ ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਆ ॥ 

દરકે ય ગમાું સતગ રુની િેઢી નાડી સુંતાન ચાલી િડે છે. જનેે ગ રુને મળીને િરમાત્માન ું નામ 

સ્મરણ કય ું છે, તે ગ રુની િેઢી છે, તેગ રુની નાડીના સુંતાન છે 

 

ਹਰਿ ਪ੍ੁਿਖੁ ਨ ਕਬ ਹੀ ਰਬਨਸੈ ਜਾਵੈ ਰਨਤ ਦੇਵੈ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥ 

િરમાત્મા એવો િપત છે જ ેક્યારયે નાશ થવાનો નથી, જ ેક્યારયે િણ મરતો નથી. તે 

હુંમેશા દાન બક્ષે છે, તેન ું દાન હુંમેશા વધત ું જ રહે છે 
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ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸੰਤ ਹਰਿ ਏਕੋ ਜਰਪ੍ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੋਹੰਦੀ ॥ 

હે નાનક! ભિોના પ્રેમાળ પ્રભ  એક રૂિ છે. િરમાત્માન ું નામ જિી જિીને જીવ-સ્ત્રી સ ુંદર 

જીવનવાળી બની જાય છે 

 

ਹਰਿ ਿਾਮ ਿਾਮ ਮੇਿੇ ਬਾਬੁਲਾ ਰਪ੍ਿ ਰਮਰਲ ਧਨ ਵੇਲ ਵਧੰਦੀ ॥੫॥੧॥ 

હે પિતા! હપર િપત ની સાથે રામ િપત ની સાથ ેમળીને જીવ-સ્ત્રીની િેઢી ચાલી િડે છે 

।।૫।।૧।। 

 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ  

શ્રી રાગ મહેલ ૫ છું દ 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત િરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃિાથી પ્રાપ્ત થાય છે ।। 

 

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀਉ ਰਮਤਰਾ ਗੋਰਬੰਦ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ મન! હે પમત્ર મન! િરમાત્માન ું નામ િોતાની અુંદર સુંભાળીને રાખ 

 

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀ ਰਮਤਰਾ ਹਰਿ ਰਨਬਹੈ ਤੇਿੈ ਨਾਲੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ મન! હે પમત્ર મન! આ હપર નામ હુંમશેા તારો સાથ પનભાવશે. હે મન! િરમાત્માન ું 

નામ સ્મરણ કર, આ જ તારી સાથ ેરહેશે. 

 

ਸੰਰਗ ਸਹਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈ ਰਬਿਥਾ ਕੋਇ ਨ ਜਾਏ ॥ 

જ ેિણ મન ષ્ય આ હપર નામ સ્મરણ કર ેછે, તે દ પનયાથી ખાલી હાથ જતો નથી 

 

ਮਨ ਰਚੰਦੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪ੍ਾਵਰਹ ਚਿਣ ਕਮਲ ਰਚਤੁ ਲਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! િરમાત્માના સ ુંદર ચરણોમાું મન જોડ, ત ું મન ઇચ્છીત ફળ પ્રાપ્ત કરી લઈશ 

 

ਜਰਲ ਥਰਲ ਪ੍ੂਰਿ ਿਰਹਆ ਬਨਵਾਿੀ ਘਰਿ ਘਰਿ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਲੇ ॥ 

હે મન! જગતનો માપલક પ્રભ  િાણીમાું, ધરતીમાું, બધી જગ્યાએ હાજર છે. તે દરકે શરીરમાું 

વ્યાિક રહીને કૃિાની નજરથી દરકેને જ એ છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਰਸਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਧਸੰਰਗ ਭਰਮੁ ਜਾਲੇ ॥੧॥ 

હે પ્રેમાળ મન! નાનક તને પશક્ષા આિે છે, સાધ -સુંગતમાું રહીને િોતાની ભટકણ નો નાશ 

કર ।।૧।। 

 

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀ ਰਮਤਰਾ ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਝੂਠੁ ਪ੍ਸਾਿੇ ॥ 

હે વ્હાલા મન! િરમાત્મા વગર બીજ ું  કોઈ સાથ પનભાવનાર નથી, આ આખ ું જગત િસાર 

કરનાર હુંમેશા સાથ પનભાવનાર નથી. 
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ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀਉ ਰਮਤਰਾ ਰਬਖੁ ਸਾਗਿੁ ਸੰਸਾਿੇ ॥ 

હે વ્હાલા મન! આ સુંસાર એક સમ દ્ર છે, જ ેઝેરથી ભરલે ું છે 

 

ਚਿਣ ਕਮਲ ਕਰਿ ਬੋਰਹਥੁ ਕਿਤੇ ਸਹਸਾ ਦਖੂੁ ਨ ਰਬਆਪ੍ੈ ॥ 

હે મન! કતાારના સ ુંદર ચરણોને જહાજ બનાવ, તેની કૃિાથી કોઈ સુંમત કોઈ દ ુઃખ િોતાન ું 

જોર કરી શકત ું નથી. 

 

ਗੁਿੁ ਪ੍ੂਿਾ ਭੇਿੈ ਵਿਭਾਗੀ ਆਠ ਪ੍ਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪ੍ੈ ॥ 

િરુંત  જીવની વશની વાત નથી, જ ેભાગ્યશાળીને આખા ગ રુ મળે છે, ત ેપ્રભ ને આઠેય 

પ્રહર સ્મરણ કર ેછે 

 

ਆਰਦ ਜੁਗਾਦੀ ਸੇਵਕ ਸੁਆਮੀ ਭਗਤਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿੇ ॥ 

પ્રારુંભથી જ, ય ગોના આરુંભથી જ, િરમાત્મા િોતાના સેવકોની રક્ષા કરતો આવી રહ્યો છે, 

િરમાત્માના ભિો માટે િરમાત્માન ું નામ સદાય પજુંદગીનો સહારો છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਰਸਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਝੂਠ ਪ੍ਸਾਿੇ ॥੨॥ 

હે પ્રેમાળ મન! નાનક તને પશક્ષા આિે છે; િરમાત્માના નામ પવના બાકી સમગ્ર જગત 

ખેલાડીઓ અુંત સ ધી સાથ પનભાવનાર નથી ।।૨।। 

 

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀਉ ਰਮਤਰਾ ਹਰਿ ਲਦੇ ਖੇਪ੍ ਸਵਲੀ ॥ 

હે વ્હાલા મન! િરમાત્માના નામનો વ્યાિાર કર, આ વ્યાિાર નફો આિનાર છે 

 

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀਉ ਰਮਤਰਾ ਹਰਿ ਦਿੁ ਰਨਹਚਲੁ ਮਲੀ ॥ 

હે વ્હાલા મન! હે પમત્ર મન! િરમાત્માના દરવાજા િર ટકી રહે, આ જ દરવાજો અટળ છે 

 

ਹਰਿ ਦਿੁ ਸੇਵੇ ਅਲਖ ਅਭੇਵੇ ਰਨਹਚਲੁ ਆਸਣੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

જ ેમન ષ્ય િરમાત્માના ઓટલા િર કબ્જો કરીને રાખે છે, જ ેઅદ્દશ્ય છે અને જનેો તફાવત 

નથી મેળવી શકાતો તે મન ષ્ય એવ ું આધ્યાપત્મક સ્થળ પ્રાપ્ત કરી લે છે જ ેક્યારયે ડગમગત ું 

નથી 

 

ਤਹ ਜਨਮ ਨ ਮਿਣੁ ਨ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਸੰਸਾ ਦਖੂੁ ਰਮਿਾਇਆ ॥ 

તે આધ્યાપત્મક સ્થળ િર િહોુંચીને જન્મ મરણના ચક્કર સમાપ્ત થઈ જાય છે, મન ષ્ય દરકે 

પ્રકારના સુંયમ અને દ ુઃખ મટાવી લે છે. 

 

ਰਚਤਰ ਗੁਪ੍ਤ ਕਾ ਕਾਗਦ ੁਫਾਰਿਆ ਜਮਦਤੂਾ ਕਛੂ ਨ ਚਲੀ ॥ 

તે આધ્યાપત્મક સ્થળ િર િહોુંચેલો મન ષ્ય ધમારાજના બનાવેલા પચત્ર ગ પ્તના લેખ ફાડી દે 

છે, યમદૂતોન ું િણ કોઈ જોર તેના િર ચાલત ું નથી. 
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ਨਾਨਕੁ ਰਸਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹਰਿ ਲਦੇ ਖੇਪ੍ ਸਵਲੀ ॥੩॥ 

આ કારણે હે વ્હાલા મન! નાનક તને પશક્ષા દે છે કે િરમાત્માના નામનો વ્યાિાર કર, આ 

જ વ્યાિાર નફો આિનાર છે ।।૩।। 

 

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀਉ ਰਮਤਰਾ ਕਰਿ ਸੰਤਾ ਸੰਰਗ ਰਨਵਾਸੋ ॥ 

હે વ્હાલા મન! હે પમત્ર મન! ગ રુમ ખોની સુંગપતમાું ઉઠવાન , બેસવાન ું રાખ 

 

ਮਨ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ਜੀਉ ਰਮਤਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਪ੍ਿਗਾਸੋ ॥ 

હે પમત્ર મન! ગ રુમ ખોની સુંગપતમાું િરમાત્માન ું નામ જિવાથી અુંદર આધ્યાપત્મક પ્રકાશ 

થાય છે 

 

ਰਸਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ ਇਛ ਸਗਲੀ ਪ੍ੁੰਨੀਆ ॥ 

સ ખ આિનાર માપલક પ્રભ  ને સ્મરણ કરવાથી બધી ઇચ્છા િ રી થાય છે. 
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Page 80 

 

ਪੁਰਬੇ ਕਮਾਏ ਸ੍ਰੀਰੰਗ ਪਾਏ ਹਰਰ ਰਮਲੇ ਰਿਰੀ ਰਿਛੰੁਰਿਆ ॥ 

પહેલા જન્મમાાં કરલેી સારી કમાણીના સાંસ્કારો અનુસાર શસ્ત્રથી અલગ લક્ષ્મી પતિ પ્રભ ુ

પાછા મળી જાય છે 

 

ਅੰਤਰਰ ਬਾਹਰਰ ਸ੍ਰਬਰਤ ਰਰਿਆ ਮਰਿ ਉਪਰਿਆ ਰਬਸੁ੍ਆਸ੍ੋ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુમુખોની સાંગતિ કરવાથી મનમાાં એક તનશ્ચય બની જાય છે કે પરમાત્મા જીવોની 

અાંદર બહાર બધી જગ્યાએ વ્યાપક છે 

 

ਿਾਿਕੁ ਰਸ੍ਖ ਦੇਇ ਮਿ ਪਰੀਤਮ ਕਰਰ ਸ੍ੰਤਾ ਸ੍ੰਰਗ ਰਿਿਾਸ੍ੋ ॥੪॥ 

હે તપ્રય મન! નાનક િને તશક્ષા આપે છે કે ગુરુમુખોની સાંગતિમાાં ટકી રહે ।।૪।। 

 

ਮਿ ਰਪਆਰਰਆ ਿੀਉ ਰਮਤਰਾ ਹਰਰ ਪਰੇਮ ਭਗਰਤ ਮਿੁ ਲੀਿਾ ॥ 

હે વ્હાલુાં મન! હે તમત્ર મન! જ ેમનુષ્યનુાં મન પરમાત્મની પ્રેમ ભતિમાાં મસ્િ રહે છે 

 

ਮਿ ਰਪਆਰਰਆ ਿੀਉ ਰਮਤਰਾ ਹਰਰ ਿਲ ਰਮਰਲ ਿੀਿੇ ਮੀਿਾ ॥ 

િે મનુષ્ય પરમાત્માને મળીને એવુાં આતત્મક જીવન મેળવે છે જમે માછલી પાણીને મળીને 

જીવે છે 

 

ਹਰਰ ਪੀ ਆਘਾਿੇ ਅੰਰਮਰਤ ਬਾਿੇ ਸ੍ਰਬ ਸੁ੍ਖਾ ਮਿ ਿੁਠੇ ॥ 

સિગુરુની પ્રસન્નિાનુ પાત્ર બનીને જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની મતહમાની આતત્મક જીવન દેનારી 

વાણી રૂપી પાણી પીને માયાની િરસથી િૃપ્ત થઇ જાય છે 

 

ਸ੍ਰੀਧਰ ਪਾਏ ਮੰਗਲ ਗਾਏ ਇਛ ਪੁੰਿੀ ਸ੍ਰਤਗੁਰ ਤੁਠੇ ॥ 

િેના મનમાાં બધુાં સુખ આવી વસ ેછે,િે મનુષ્ય લક્ષ્મી પતિ પ્રભુનો મેળાપ પ્રાપ્ત કરી લે છે, 

પ્રભુની મતહમાનાાં ગીિ ગાય છે, િેની બધી ઈચ્છાઓ પૂરી થાય છે 

 

ਲਰਿ ਲੀਿੇ ਲਾਏ ਿਉ ਰਿਰਧ ਪਾਏ ਿਾਉ ਸ੍ਰਬਸੁ੍ ਠਾਕੁਰਰ ਦੀਿਾ ॥ 

િે ઠાકર એ પોિાના પાલવથી લગાવી લીધો છે, ઠાકર િરફથી જાણે િેને નવ ખજાના મળી 

ગયા છે કારણ કે ઠાકર ેિેણે પોિાનુાં નામ આપયુાં છે જ ેજાણે જગિનુાં બધુાં જ ધન છે 

 

ਿਾਿਕ ਰਸ੍ਖ ਸ੍ੰਤ ਸ੍ਮਝਾਈ ਹਰਰ ਪਰੇਮ ਭਗਰਤ ਮਿੁ ਲੀਿਾ ॥੫॥੧॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યને સાંિોએ પરમાત્માના સ્મરણની તશક્ષા સમજાવી છે, િેનુાં મન 

પરમાત્માની પ્રેમ ભતિમાાં લીન રહે છે।।૫।।૧।।૨।। 

 

ਰਸ੍ਰੀਰਾਗ ਕੇ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫  

શ્રી રાગ છાં દ, મહેલ ૫ 
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ੴ ਸ੍ਰਤਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વિ પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ।। 

 

ਡਖਣਾ ॥ 

દખણા- દતક્ષણ ની ભાષા 

 

ਹਠ ਮਝਾਹੂ ਮਾ ਰਪਰੀ ਪਸ੍ੇ ਰਕਉ ਦੀਦਾਰ ॥ 

મારો વ્હાલા પ્રભ ુપતિ મારા હ્રદયમાાં વસ ેછે પરાંિુ િેના દશશન કેવી રીિ ેથાય? 

 

ਸ੍ੰਤ ਸ੍ਰਣਾਈ ਲਭਣੇ ਿਾਿਕ ਪਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! િે પ્રાણોનો આશરો પ્રભ ુસાંિોની શરણે પડવાથી જ મળે છે ।।૧।। 

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છાં દ।। 

 

ਿਰਿ ਕਮਲ ਰਸ੍ਉ ਪਰੀਰਤ ਰੀਰਤ ਸ੍ੰਤਿ ਮਰਿ ਆਿਏ ਿੀਉ ॥ 

પરમાત્માના સુાંદર ચરણોમાાં પ્રેમ રાખવાની મયાશદા સાંિોના મનમાાં જ વસ ેછે 

 

ਦਤੁੀਆ ਭਾਉ ਰਬਪਰੀਰਤ ਅਿੀਰਤ ਦਾਸ੍ਾ ਿਹ ਭਾਿਏ ਿੀਉ ॥ 

પરમાત્મા તવના કોઈ બીજા સાથ ેપ્રેમ કરવો સાંિોને ખોટી રીિ લાગે છે, પ્રભુના દાસને આ 

પસાંદ આવિુાં નથી 

 

ਦਾਸ੍ਾ ਿਹ ਭਾਿਏ ਰਬਿੁ ਦਰਸ੍ਾਿਏ ਇਕ ਰਖਿੁ ਧੀਰਿੁ ਰਕਉ ਕਰੈ ॥ 

પરમાત્માનાાં દશશન વગર કોઈ બીજો જીવન સાંયોગ પરમાત્માના દાસને ગમિો નથી, 

પરમાત્માનો દાસ પરમાત્માનાાં દશશન તવના એક ક્ષણ પણ ધીરજ રાખી શકિો નથી? 

 

ਿਾਮ ਰਬਹੂਿਾ ਤਿੁ ਮਿੁ ਹੀਿਾ ਿਲ ਰਬਿੁ ਮਛੁਲੀ ਰਿਉ ਮਰੈ ॥ 

દાસનુાં મન, દાસનુાં િન પ્રભુના નામ તવના નબળુાં થઇ જાય છે, નામ તવના િેને આધ્યાતત્મક 

મૌિ આવી ગયુાં હોય એવુાં લાગે છે જમે માછલી પાણી તવના મરી જાય છે 

 

ਰਮਲੁ ਮੇਰੇ ਰਪਆਰੇ ਪਰਾਿ ਅਧਾਰੇ ਗੁਣ ਸ੍ਾਧਸ੍ੰਰਗ ਰਮਰਲ ਗਾਿਏ ॥ 

હે વ્હાલા પ્રભ!ુ હે મારી તજાંદગીનો આશ્રય પ્રભ!ુ મને એટલે કે પોિાના દાસને મળ, કારણ કે 

િારો દાસ સાધુ-સાંગિમાાં મળીને િારા ગુણ ગાઇ શકે 

 

ਿਾਿਕ ਕੇ ਸੁ੍ਆਮੀ ਧਾਰਰ ਅਿੁਗਰਹੁ ਮਰਿ ਤਰਿ ਅੰਰਕ ਸ੍ਮਾਿਏ ॥੧॥ 

હે નાનકના માતલક પ્રભ!ુ કૃપા કર, કારણ કે િારો દાસ મનથી, િનથી િારા ખોળામાાં 

સમાઈ રહે ।।૧।। 

 

ਡਖਣਾ ॥ 

દખણા- દતક્ષણ ની ભાષા 
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ਸ੍ੋਹੰਦਿੋ ਹਭ ਠਾਇ ਕੋਇ ਿ ਰਦਸ੍ੈ ਡੂਿਿੋ ॥ 

ગુરુને મળવાથી માયાના મોહમાાં મનુષ્યની બુતિ ના બાંધ થયેલા દરવાજા ખુલી જાય છે 

 

ਖੁਲਹ ਹ੍ਿੇ ਕਪਾਟ ਿਾਿਕ ਸ੍ਰਤਗੁਰ ਭੇਟਤੇ ॥੧॥ 

હે નાનક! મનુષ્યને સમજ આવી જાય છે કે પરમાત્મા બધી જગ્યાએ વસેલો છે અને 

શોભાયમાન છે, કોઈ પણ જીવ એવો નથી દેખાિો જ ેપરમાત્માથી અલગ બીજુાં  કોઈ હોય 

।।૧।। 

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છાં દ।। 

 

ਤੇਰੇ ਬਿਿ ਅਿੂਪ ਅਪਾਰ ਸ੍ੰਤਿ ਆਧਾਰ ਬਾਣੀ ਬੀਿਾਰੀਐ ਿੀਉ ॥ 

હે સુાંદર પ્રભ!ુ હે અનાંિ પ્રભુ! હે સાંિોનાાં આશ્રય પ્રભુ! સાંિોએ િારી મતહમાનુ વચન તવચાયુશ 

છે, િારી મતહમાની વાણી તવચારી છે, હૃદયમાાં વસાવી છે 

 

ਰਸ੍ਮਰਤ ਸ੍ਾਸ੍ ਰਗਰਾਸ੍ ਪੂਰਿ ਰਬਸੁ੍ਆਸ੍ ਰਕਉ ਮਿਹੁ ਰਬਸ੍ਾਰੀਐ ਿੀਉ ॥ 

શ્વાસ શ્વાસ િારા નામનુાં સ્મરણ કરિા િેને એ પૂરો ભરોસો આવી જાય છે કે પ્રભુનુાં નામ 

ક્યારયે મનમાાંથી ના ભુલાવુાં જોઈએ 

 

ਰਕਉ ਮਿਹੁ ਬੇਸ੍ਾਰੀਐ ਰਿਮਖ ਿਹੀ ਟਾਰੀਐ ਗੁਣਿੰਤ ਪਰਾਿ ਹਮਾਰੇ ॥ 

હે ગુણોનાાં સ્ત્રોિ પ્રભ!ુ સાંિોને એ ભરોશો બાંધાઈ જાય છે કે િારુાં  નામ ક્યારયે પણ મનમાાંથી 

ભુલાવુાં જોઈએ નતહ, પલક જપકવા જટેલા સમય માટે પણ મનમાાંથી દુર કરવુાં ન જોઈએ 

 

ਮਿ ਬਾਾਂਛਤ ਫਲ ਦੇਤ ਹੈ ਸੁ੍ਆਮੀ ਿੀਅ ਕੀ ਰਬਰਥਾ ਸ੍ਾਰੇ ॥ 

એને એ તનશ્ચય થઈ જાય છે કે માતલક પ્રભ ુમનની ઇચ્છા પ્રમાણે ફળ બક્ષે છે અને દરકે 

જીવ ની પીડાની સાંભાળ લે છે 

 

ਅਿਾਥ ਕੇ ਿਾਥੇ ਸ੍ਰਬ ਕੈ ਸ੍ਾਥੇ ਿਰਪ ਿੂਐ ਿਿਮੁ ਿ ਹਾਰੀਐ ॥ 

હે અનાથોના નાથ પ્રભ!ુ હે જીવોની આસપાસ રહેનારા પ્રભ!ુ િારુાં  નામ જપીને માનવ જન્મ 

કોઈ જુગારીયાની જમે જુગારની બાજીમાાં વ્યથશ નથી ગુમાવી જિુાં 

 

ਿਾਿਕ ਕੀ ਬੇਿੰਤੀ ਪਰਭ ਪਰਹ ਰਕਰਪਾ ਕਰਰ ਭਿਿਲੁ ਤਾਰੀਐ ॥੨॥ 

પરમાત્મા પાસ ેનાનકની આ તવનાંિી છે: હે પ્રભ!ુ કૃપા કર, મને િારુાં  નામ આપ અને 

સાંસાર-સમુદ્રમાાંથી પાર કર ।।૨।। 

 

ਡਖਣਾ ॥ 

દખણા- દતક્ષણ ની ભાષા 

 

SikhBookClub.com



ਧੂਿੀ ਮਿਿੁ ਸ੍ਾਧ ਖ ੇਸ੍ਾਈ ਥੀਏ ਰਕਰਪਾਲ ॥ 

હે નાનક! જ ેભાગ્યશાળી પર માતલક પ્રભ ુકૃપાળુ હોય છે, િેને ગુરુમુખની ચરણોની ધૂળમાાં 

સ્નાન કરવાનુાં નસીબ મળે છે 

 

ਲਧੇ ਹਭੇ ਥੋਕਿੇ ਿਾਿਕ ਹਰਰ ਧਿੁ ਮਾਲ ॥੧॥ 

જનેે હતર નામ ધન પ્રાપ્ત થાય છે, જનેે હતર નામ પદાથશ મળી જાય છે િેને જાણે બધા જ 

સુાંદર પદાથશ મળી જાય છે ।।૧।। 

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છાં દ।। 

 

ਸੁ੍ੰਦਰ ਸੁ੍ਆਮੀ ਧਾਮ ਭਗਤਹ ਰਬਸ੍ਰਾਮ ਆਸ੍ਾ ਲਰਗ ਿੀਿਤੇ ਿੀਉ ॥ 

માતલક પ્રભુના સુાંદર ચરણો ભિોના મન માટે તનવાસ સ્થળ હોય છે, ભિ પ્રભ ુચરણોમાાં 

ટકીને જ આશા ધરીને પોિાનુાં જીવન ઊાં ચુાં કર ેછે 

 

ਮਰਿ ਤਿੇ ਗਲਤਾਿ ਰਸ੍ਮਰਤ ਪਰਭ ਿਾਮ ਹਰਰ ਅੰਰਮਰਤੁ ਪੀਿਤੇ ਿੀਉ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કરી કરીને ભિ પોિાના મનથી, પોિાના શરીરથી પ્રભ ુનામમાાં  

મસ્િ રહે છે અને આતત્મક જીવન આપનાર હતર નામ પાણી હાંમેશા પીિા રહે છે 
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ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਮ੍ਿ ਪੀਵਤੇ ਸਦਾ ਮ੍ਿਿ ੁਿੀਵਤੇ ਮ੍ਿਖੈ ਿਨੁ ਫੀਕਾ ਜਾਮ੍ਨਆ ॥ 

ભક્ત નામ અમૃત હંમેશા પીવ ેછે અને વવષ યોની તરફથી હંમેશા અડોલ-વિત્ત ટકી રહે છે. 

નામ જપવાની કૃપાથી તેમને વવષ વવકારોના પાણીને બેસ્વાદ ઓળખી લીધ ં છે 

 

ਭਏ ਮ੍ਕਿਪਾਲ ਗੋਪਾਲ ਪਿਭ ਰੇਿੇ ਸਾਧਸੰਗਮ੍ਤ ਮ੍ਨਮ੍ਧ ਰਾਮ੍ਨਆ ॥ 

ભક્તો પર ગોપાલ પ્રભ  દયાવાન થાય  છે, સાધ -સંગતમાં રહીને તેમન ં મન પ્રભ ના નામ 

ખજાનામાં આનંવદત રહે છે. 

 

ਸਿਿਸੋ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਘਨ ਮ੍ਪਆਿੇ ਹਮ੍ਿ ਿਤਨੁ ਰਨ ਅੰਤਮ੍ਿ ਸੀਵਤੇ ॥ 

ભક્ત પ્રભ ના શ્રેષ્ઠ નામને પોતાના મનમાં પોરવાયેલ ં રાખ ેછે, પ્રભ ન ં નામ જ તેના માટે 

સૌથી શ્રેષ્ઠ ધન છે, નામમાંથી જ તે અનેક આવિક સ ખ આનંદ ભોગવે છે. 

 

ਇਕੁ ਮ੍ਤਲੁ ਨਹੀ ਮ੍ਵਸਿੈ ਪਿਾਨ ਆਧਾਿਾ ਜਮ੍ਪ ਜਮ੍ਪ ਨਾਨਕ ਜੀਵਤੇ ॥੩॥ 

હે નાનક! ભક્તો પ્રાણના આશ્રય પ્રભ ના નામને થોડા સમય માટે પણ ભ લાતા નથી. 

પરમાિાન ં નામ દરકે સમયે જપીજપીને તે આવિક જીવન પ્રાપ્ત કર ેછે ।। ૩।। 

 

ਡਖਣਾ ॥ 

દખણા- દવિણ ની ભાષા 

 

ਜੋ ਤਉ ਕੀਨੇ ਆਪਣੇ ਮ੍ਤਨਾ ਕੂੰ ਮ੍ਰਮ੍ਲਓਮ੍ਹ ॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભ ! જ ેભાગ્યશાળીઓને ત ં પોતાનો સેવક બનાવી લે છે એને ત ં મળી પડે 

છે 

 

ਆਪੇ ਹੀ ਆਮ੍ਪ ਰੋਮ੍ਹਓਹੁ ਜਸੁ ਨਾਨਕ ਆਮ੍ਪ ਸੁਮ੍ਣਓਮ੍ਹ ॥੧॥ 

તેના તરફથી ત ં પોતાનો યશ સ્વયં જ સંભળાવ ેછે અને સાંભળીને ત ં પોતે જ મસ્ત રહે છે 

।।૧।। 

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છંદ ।। 

 

ਪਿੇਰ ਠਗਉਿੀ ਪਾਇ ਿੀਝਾਇ ਗੋਮ੍ਿੰਦ ਰਨੁ ਰੋਮ੍ਹਆ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! ભક્તજનોએ પ્રેમની ઠગ-બ ટ્ટી ખવડાવીને અને આ રીત ેખ શ કરીને પરમાિાન ં 

મન મોહી લીધ ં હોય છે. 

 

ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਿਸਾਮ੍ਦ ਅਗਾਮ੍ਧ ਕੰਠੇ ਲਮ੍ਗ ਸੋਮ੍ਹਆ ਜੀਉ ॥ 

ભક્તજનોની કૃપાથી જ કોઈ ભાગ્યશાળી મન ષ્ય ખ બ ઊંડા પ્રભ ને ગળે લાગીને સ ંદર 

જીવનવાળો બને છે 
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ਹਮ੍ਿ ਕੰਮ੍ਠ ਲਮ੍ਗ ਸੋਮ੍ਹਆ ਦੋਖ ਸਮ੍ਭ ਜੋਮ੍ਹਆ ਭਗਮ੍ਤ ਲਖ੍੍ਣ ਕਮ੍ਿ ਵਮ੍ਸ ਭਏ ॥ 

જ ેમન ષ્ય હવરના ગળે લાગીને સ ંદર જીવનવાળો બને છે, તેના બધા વવકાર ખતમ થઈ જાય 

છે, તેની અંદર ભવક્તવાળા લિણ પેદા હોવાને કારણે પ્રભ  તેના વશમાં આવી જાય છે 

 

ਰਮ੍ਨ ਸਿਿ ਸੁਖ ਵੁਠੇ ਗੋਮ੍ਵਦ ਤੁਠੇ ਜਨਰ ਰਿਣਾ ਸਮ੍ਭ ਮ੍ਰਮ੍ਿ ਗਏ ॥ 

ગોવવંદન ં તેના પર ખ શ થવાને કારણે તેના મનમાં બધા સ ખ આવી વસ ેછે અને તેના બધા 

જન્મ મરણના િક્કર સમાપ્ત થઇ જાય છ 

 

ਸਖੀ ਰੰਗਲੋ ਗਾਇਆ ਇਛ ਪੁਜਾਇਆ ਿਹੁਮ੍ਿ ਨ ਰਾਇਆ ਹੋਮ੍ਹਆ ॥ 

સત્સંગીઓ સાથ ેમળીને જ ેજ ેતેની મવહમાની વાણી ગાય છે તેની ઇચ્છાઓ પ રી થાય છે, 

તેને ફરીથી માયાના ધક્કા લગતા નથી 

 

ਕਿੁ ਗਮ੍ਹ ਲੀਨੇ ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਮ੍ਪਆਿੇ ਸੰਸਾਿੁ ਸਾਗਿੁ ਨਹੀ ਪੋਮ੍ਹਆ ॥੪॥ 

હે નાનક! પ્રેમાળ પ્રભ એ જનેો હાથ પકડી લીધો છે, તેના પર સંસાર-સમ દ્ર પોતાની અસર 

નાખી શકતો નથી ।।૪।। 

 

ਡਖਣਾ ॥ 

દખણા- દવિણ ની ભાષા 

 

ਸਾਈ ਨਾਰੁ ਅਰੋਲੁ ਕੀਰ ਨ ਕੋਈ ਜਾਣਦੋ ॥ 

પવત પ્રભ ન ં નામ અમૂલ્ય છે, કોઈ જીવ તેની સમાન બીજી કોઈ વસ્ત  બતાવી શકતો નથી 

 

ਮ੍ਜਨਾ ਭਾਗ ਰਿਾਮ੍ਹ ਸੇ ਨਾਨਕ ਹਮ੍ਿ ਿੰਗੁ ਰਾਣਦੋ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્યના માથાના ભાગ્ય જાગી જાય, તે પરમાિાના મેળાપનો આનંદ લે છે 

।।૧।। 

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છંદ ।। 

 

ਕਹਤੇ ਪਮ੍ਵਤਿ ਸੁਣਤੇ ਸਮ੍ਭ ਧੰਨੁ ਮ੍ਲਖਤੀ ਕੁਲੁ ਤਾਮ੍ਿਆ ਜੀਉ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પરમાિાન ં નામ ઉચ્િાર ેછે, તે સ્વચ્છ જીવનવાળો બની જાય છે. જ ેલોકો પ્રભ ની 

મવહમા સાંભળે છે, તે બધા ભાગ્યશાળી બની જાય છે. જ ેમન ષ્ય પરમાિાની મવહમા 

પોતાના હાથોથી લખે છે, તે પોતાના આખા ખાનદાનને જ સંસાર-સમ દ્રમાંથી પાર પાડે છે 

 

ਮ੍ਜਨ ਕਉ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਨਾਰ ਹਮ੍ਿ ਿੰਗੁ ਮ੍ਤਨੀ ਿਿਹਰੁ ਿੀਚਾਮ੍ਿਆ ਜੀਉ ॥ 

જ ેમન ષ્યને ગ રુનો મેળાપ થાય છે, તે પરમાિાના નામ સ્મરણનો આનંદ લે છે, તે 

પરમાિાની યાદને પોતાના મનમાં ટકાવી લે છે 

 

SikhBookClub.com



ਿਿਹਰੁ ਿੀਚਾਮ੍ਿਆ ਜਨਰੁ ਸਵਾਮ੍ਿਆ ਪੂਿਨ ਮ੍ਕਿਪਾ ਪਿਮ੍ਭ ਕਿੀ ॥ 

જનેા પર પ્રભ એ કૃપા કરી, તેને પ્રભ ને પોતાના મનમાં વસાવ્યા અને પોતાન ં જીવન 

ખ બસ રત બનાવી લીધ ં 

 

ਕਿੁ ਗਮ੍ਹ ਲੀਨੇ ਹਮ੍ਿ ਜਸੋ ਦੀਨੇ ਜੋਮ੍ਨ ਨਾ ਧਾਵੈ ਨਹ ਰਿੀ ॥ 

પ્રભ એ જ ેભાગ્યશાળી મન ષ્યનો હાથ પકડી લીધો, તેમને તેણે પોતાની મવહમાન ં દાન 

આપય ,ં તે મન ષ્ય પાછો યોવનઓમાં દોડતો ફરતો નથી, તેને આધ્યાવિક મૃત્ય  આવતી 

નથી. 

 

ਸਮ੍ਤਗੁਿ ਦਇਆਲ ਮ੍ਕਿਪਾਲ ਭੇਿਤ ਹਿੇ ਕਾਰੁ ਕਿੋਧੁ ਲੋਭੁ ਰਾਮ੍ਿਆ ॥ 

દયાન ં ઘર, કૃપાન ં ઘર સતગ રુને મળીને અને માવલક પ્રભ ને સ્મરણ કરીને જમેને પોતાની 

અંદરથી કામ, ક્રોધ, લોભ વગેર ેવવકારોને મારી નાખ્યા છે, તેન ં આવિક જીવન ખ શ 

ખ શાલ થઈ જાય છે 

 

ਕਿਨੁ ਨ ਜਾਇ ਅਕਿੁ ਸੁਆਰੀ ਸਦਕੈ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ ਵਾਮ੍ਿਆ ॥੫॥੧॥੩॥ 

પવત પ્રભ  અકથનીય છે, તેન ં રૂપ કહી શકાત ં નથી. નાનક તેને બવલદાન આપે છે, ક રબાન 

જાય છે ।।૫।।૧।।૩।। 

 

ਮ੍ਸਿੀਿਾਗੁ ਰਹਲਾ ੪ ਵਣਜਾਿਾ  

શ્રી રાગ મહેલ ૪, વણઝારા 

 

ੴ ਸਮ੍ਤ ਨਾਰੁ ਗੁਿ ਪਿਸਾਮ੍ਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાિા ગ રુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે।। 

 

ਹਮ੍ਿ ਹਮ੍ਿ ਉਤਰੁ ਨਾਰੁ ਹੈ ਮ੍ਜਮ੍ਨ ਮ੍ਸਮ੍ਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ 

જ ેહરીએ જગતમાં દરકે જીવને પેદા કયો છે, તે હવરન ં નામ શ્રેષ્ઠ છે,  

 

ਹਮ੍ਿ ਜੀਅ ਸਭੇ ਪਿਮ੍ਤਪਾਲਦਾ ਘਮ੍ਿ ਘਮ੍ਿ ਿਰਈਆ ਸੋਇ ॥ 

તે હવર બધા જીવોન ં પાલન કર ેછે અને તે સ ંદર રામ દરકે શરીરમાં વ્યાપક છે 

 

ਸੋ ਹਮ੍ਿ ਸਦਾ ਮ੍ਧਆਈਐ ਮ੍ਤਸੁ ਮ੍ਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

તે હવરન ં હંમેશા ધ્યાન ધરવ ં જોઈએ, તેના વવના જીવનો બીજો કોઈ આશરો નથી 

 

ਜੋ ਰੋਮ੍ਹ ਰਾਇਆ ਮ੍ਚਤੁ ਲਾਇਦੇ ਸੇ ਛੋਮ੍ਡ ਚਲੇ ਦਖੁੁ ਿੋਇ ॥ 

જ ેલોકો માયાના મોહમાં પોતાન ં મન લગાવી રાખે છે, તે મૃત્ય  આવવાથી રોઈ રોઈને બધ ં 

છોડીને જાય છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਰੁ ਮ੍ਧਆਇਆ ਹਮ੍ਿ ਅੰਮ੍ਤ ਸਖਾਈ ਹੋਇ ॥੧॥ 

પરંત , હે દાસ નાનક! જમેને વજંદગીમાં હવરના નામન ં સ્મરણ કય ું, હવર તેનો અવશ્ય 

મદદગાર બને છે ।।૧।। 
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ਰੈ ਹਮ੍ਿ ਮ੍ਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! માર ેતો પરમાિા વવના બીજ ં  કોઈ આશરો નથી 

 

ਹਮ੍ਿ ਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ਪਾਈਐ ਵਣਜਾਮ੍ਿਆ ਮ੍ਰਤਿਾ ਵਡਭਾਮ੍ਗ ਪਿਾਪਮ੍ਤ ਹੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હવર નામનો વ્યાપાર કરવા આવેલો હે વમત્ર! ગ રુની શરણે પડ, ગ રુની શરણે પડવાથી જ 

હવરન ં નામ મળે છે, જ ેખ બ નસીબથી જ મળે છે ।।૧।।વવરામ।। 
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ਸੰਤ ਜਨਾ ਵਿਣੁ ਭਾਈਆ ਹਵਿ ਵਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਨਾਉ ॥ 

સંતો ભાઈઓની સંગતત કર્ાા તિના કોઈ મનુષ્ર્એ ક્યારરે્ હતરનું નામ પ્રાપ્ત કર્ુું નથી. કારણ 

કે સંતોની સંગતત તિના મનુષ્ર્ જ ેપણ જન્મજાત ધાતમાક કમા કર ેછે. 

 

ਵਿਵਿ ਹਉਮੈ ਿਿਮ ਿਮਾਿਦੇ ਵਜਉ ਿੇਸੁਆ ਪੁਤੁ ਵਨਨਾਉ ॥ 

તે અહંકારની અસર હેઠળ કમા કર ેછે અને આ કારણે પતત તહન જ રહી જાર્ છે જમે કોઈ 

િેશિાનો પુત્ર પોતાના તપતાનું નામ બતાિી શકતો નથી 

 

ਵਪਤਾ ਜਾਵਤ ਤਾ ਹੋਈਐ ਗੁਿੁ ਤੁਠਾ ਿਿੇ ਪਸਾਉ ॥ 

તપતા પ્રભુના કુળનો ત્ર્ાર ેજ થઈ શકીએ છીએ જર્ાર ેગુરુ ખુશ થઈને જીિ પર કૃપા કર ે

છે.  

 

ਿਡਭਾਗੀ ਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ਹਵਿ ਅਵਹਵਨਵਸ ਲਗਾ ਭਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ર્ને િધાર ેનસીબથી ગુરુ મળી ગર્ા, તેનો હતર સાથ ેપ્રેમ તિિસ-રાત લાગેલો રહે છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਵਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਵਣਆ ਹਵਿ ਿੀਿਵਤ ਿਿਮ ਿਮਾਉ ॥੨॥ 

િાસ નાનકે તો ગુરુની શરણ ેપડીને જ પરમાત્મા સાથે સંતધ નાખી છે અને પરમાત્માની 

મતહમાનાં કમાની કમાણી કરી છે ।।૨।। 

 

ਮਵਨ ਹਵਿ ਹਵਿ ਲਗਾ ਿਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્ર્ના મનમાં પરમાત્માના સ્મરણની ઇચ્છા પેિા થઈ 

 

ਗੁਵਿ ਪੂਿੈ ਨਾਮੁ ਵਦਰੜਾਇਆ ਹਵਿ ਵਮਵਲਆ ਹਵਿ ਪਰਭ ਨਾਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સંપૂણા ગુરુએ તેના હૃિર્માં પરમાત્માનું નામ મક્કમ કરી િીધું, તે મનુષ્ર્ને પરમાત્મા મળી 

ગર્ા, પરમાત્માનું નામ મળી ગર્ું ।।૧।। તિરામ।। 

 

ਜਬ੍ ਲਗੁ ਜੋਬ੍ਵਨ ਸਾਸੁ ਹ ੈਤਬ੍ ਲਗੁ ਨਾਮੁ ਵਿਆਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ાં સુધી ર્ુિાનીમાં શ્વાસ આિી રહ્યો છે, ત્ર્ાં સુધી પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કર, 

િૃદ્ધાિસ્થામાં નામ સ્મરણ કરિાનું મુશ્કેલ થઈ જશે. 

 

ਿਲਵਦਆ ਨਾਵਲ ਹਵਿ ਿਲਸੀ ਹਵਿ ਅੰਤੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 

જીિન સફરમાં હતર નામ તારો સાથ તનભાિશે, અંત સમર્મા ંપણ તને મુશ્કેલીઓથી 

બચાિી લેશે 

 

ਹਉ ਬ੍ਵਲਹਾਿੀ ਵਤਨ ਿਉ ਵਜਨ ਹਵਿ ਮਵਨ ਿੁਠਾ ਆਇ ॥ 

હંુ તેના પર કુરબાન છંુ, જનેા મનમાં પરમાત્માનું નામ આિી િશે છે 
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ਵਜਨੀ ਹਵਿ ਹਵਿ ਨਾਮੁ ਨ ਿੇਵਤਓ ਸੇ ਅੰਵਤ ਗਏ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 

જ ેલોકોએ પરમાત્માનું નામ સ્મરણ નથી કર્ુું, તે અંતે તો અહીથંી પસ્તાિો કરતા કરતા 

ચાલ્ર્ા જશે 

 

ਿੁਵਿ ਮਸਤਵਿ ਹਵਿ ਪਰਵਭ ਵਲਵਿਆ ਜਨ ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਵਿਆਇ ॥੩॥ 

પરંતુ, આ જીિન િશની િાત નથી, હે િાસ નાનક! હતર પ્રભુએ પોતાની ધુર િરબારથી જ ે

મનુષ્ર્ના માથા પર સ્મરણ કરિાનો લેખ લખી િીધો છે, તે જ પ્રભુના નામનું સ્મરણ કર ેછે 

।। ૩।। 

 

ਮਨ ਹਵਿ ਹਵਿ ਪਰੀਵਤ ਲਗਾਇ ॥ 

હે મન! હતરના નામ સ્મરણમાં સ્નેહ જોડ. 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ਗੁਿ ਸਬ੍ਦੀ ਪਾਵਿ ਲਘਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેભાગ્ર્શાળી મનુષ્ર્ને ગુરુ મળી જાર્ છે, ગુરુના શબ્િથી પ્રભ ુતેને સંસાર-સમુદ્રમાંથી પાર 

પાડે છે ।। ૧।। તિરામ।। 

 

ਹਵਿ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਦਾ ਹਵਿ ਆਪੇ ਦੇਿੈ ਲੇਇ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ પોતાની જાતને જગતના રૂપમાં પ્રગટ કર ેછે, પોતે જ જીિોને જીિતા 

શરીર આપે છે, અને પોતે જ પાછુ લઇ લે છે 

 

ਹਵਿ ਆਪੇ ਭਿਵਮ ਭੁਲਾਇਦਾ ਹਵਿ ਆਪੇ ਹੀ ਮਵਤ ਦੇਇ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ જીિોને માર્ાની ભટકનમાં નાખીને ખોટા માગા પર નાખી િે છે અને પોતે 

જ સાચા જીિન માટે અક્કલ આપે છે. 

 

ਗੁਿਮੁਿਾ ਮਵਨ ਪਿਗਾਸੁ ਹੈ ਸੇ ਵਿਿਲੇ ਿੇਈ ਿੇਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ર્ ગુરુની શરણે પડે છે, તેના મનમાં આધ્ર્ાતત્મક પ્રકાશ થઈ જાર્ છે, પરંતુ આિા 

લોકો ખુબ જ ઓછા હોર્ છે, કોઈ િુલાભ જ હોર્ છે 

 

ਹਉ ਬ੍ਵਲਹਾਿੀ ਵਤਨ ਿਉ ਵਜਨ ਹਵਿ ਪਾਇਆ ਗੁਿਮਤੇ ॥ 

હંુ એ લોકોને બતલિાન આપું છંુ, જનેે ગુરુની બુતદ્ધ લઈને પરમાત્મા સાથે મેળાપ પ્રાપ્ત કરી 

લીધો છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਵਿ ਿਮਲੁ ਪਿਗਾਵਸਆ ਮਵਨ ਹਵਿ ਹਵਿ ਿੁਠੜਾ ਹੇ ॥੪॥ 

ગુરુની કૃપાથી િાસ નાનકની અંિર પણ હૃિર્માં કમળનું ફૂલ ખીલી ઉઠર્ું છે, મનમાં 

પરમાત્મા આિી િસ્ર્ાં છે ।। ૪।। 

 

ਮਵਨ ਹਵਿ ਹਵਿ ਜਪਨੁ ਿਿੇ ॥ 

હે જીિંત! મનમાં પરમાત્મા હરીનું જાપ કર 
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ਹਵਿ ਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ਭਵਜ ਪਉ ਵਜੰਦ ੂਸਭ ਵਿਲਵਿਿ ਦਿੁ ਪਿਹਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

િોડીને પરમાત્માની શરણે જઈ પડ, પોતાના બધા પાપ અને િુુઃખ િુર કરી લે ।। ૧।। 

તિરામ।। 

 

ਘਵਿ ਘਵਿ ਿਮਈਆ ਮਵਨ ਿਸ ੈਵਿਉ ਪਾਈਐ ਵਿਤੁ ਭਵਤ ॥ 

િરકે ઘાટમાં, િરકે મનમાં સુંિર રામ િસ ેછે. પરંતુ, િેખાતા નથી, તે કેિી રીતે મળે? કર્ા 

ઉપાર્થી પ્રાપ્ત થાર્? 

 

ਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਸਵਤਗੁਿੁ ਭੇਿੀਐ ਹਵਿ ਆਇ ਿਸ ੈਮਵਨ ਵਿਵਤ ॥ 

જો ગુરુ મળી જાર્, જો સંપૂણા સતગુરુ મળી જાર્, તો પરમાત્મા સ્િર્ં આિીને મનમાં 

હિર્માં આિીને િસ ેછે 

 

ਮੈ ਿਿ ਨਾਮੁ ਅਿਾਿੁ ਹੈ ਹਵਿ ਨਾਮੈ ਤੇ ਗਵਤ ਮਵਤ ॥ 

મારા માટે તો પરમાત્માનું નામ આશ્રર્ની છાર્ા છે, પરમાત્માના નામથી જ ઉચ્ચ 

આધ્ર્ાતત્મક તસ્થતત મળે છે અને અક્કલ મળે છે. 

 

ਮੈ ਹਵਿ ਹਵਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਹੁ ਹੈ ਹਵਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਜਵਤ ਪਵਤ ॥ 

મારી પાસ ેતો પરમાત્માનું નામ જ રાતશ પૂજંી છે, પરમાત્માના નામમાં જોડાિંુ જ મારા માટે 

ઉચ્ચ જાતી છે અને લોક પરલોકની ઇજ્જત છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਵਿਆਇਆ ਿੰਵਗ ਿਤੜਾ ਹਵਿ ਿੰਵਗ ਿਵਤ ॥੫॥                                 

હે િાસ નાનક! જ ેમનુષ્ર્એ પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કર્ુું છે, તે પરમાત્માના રંગમાં રંગાર્ેલો 

રહે છે, પરમાત્માના નામ રંગમાં તેનો પ્રેમ બનેલો રહે છે ।।૫।। 

 

ਹਵਿ ਵਿਆਿਹੁ ਹਵਿ ਪਰਭੁ ਸਵਤ ॥ 

હે ભાઈ! હંમેશા કાર્મ રહેનાર પ્રભુને સ્મરણ કરતો રહે 

 

ਗੁਿ ਬ੍ਿਨੀ ਹਵਿ ਪਰਭੁ ਜਾਵਣਆ ਸਭ ਹਵਿ ਪਰਭੁ ਤੇ ਉਤਪਵਤ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેહતર પ્રભુથી આ આખા જગતની રચના થઈ, તે હતર પ્રભ ુસાથ ેગાઢ સંતધ ગુરુના િચનથી 

જ પડી શકે છે ।।૧।। તિરામ।। 

 

ਵਜਨ ਿਉ ਪੂਿਵਬ੍ ਵਲਵਿਆ ਸੇ ਆਇ ਵਮਲੇ ਗੁਿ ਪਾਵਸ ॥ 

જ ેમનુષ્ર્ોને પૂિા જન્મમાં કરલેા કમો અનુસાર સારા સંસ્કારોના લખાર્ેલ લેખ પ્રાપ્ત થઈ 

જાર્ છે, જનેી અંિર પૂિા ના સારા સંસ્કાર જાગી પડે છે, તે મનુષ્ર્ ગુરુની પાસે આિીને 

ગુરૂના ચરણોમાં મળી બેસે છે 

 

ਸੇਿਿ ਭਾਇ ਿਣਜਾਵਿਆ ਵਮਤਰਾ ਗੁਿੁ ਹਵਿ ਹਵਿ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਵਸ ॥ 

હતર નામનો વ્ર્ાપાર કરિા આિેલા હે તમત્ર! સેિા ભાિમાં રહેિાથી ગુરુ તેની અંિર 

પરમાત્માનું નામ પ્રગટ કરી િે છે. 
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ਿਨੁ ਿਨੁ ਿਣਜੁ ਿਾਪਾਿੀਆ ਵਜਨ ਿਿਿ ੁਲਵਦਅੜਾ ਹਵਿ ਿਾਵਸ ॥ 

જીિ-િણઝારોનો આ વ્ર્ાપાર પ્રસંશા ર્ોગ્ર્ છે, તે જીિ િણઝારા પણ ભાગ્ર્શાળી છે જનેે 

પરમાત્માના નામનો સોિો કર્ો છે, જનેે હતર નામની સંપતિ એકતત્રત કરી છે. 

 

ਗੁਿਮੁਿਾ ਦਵਿ ਮੁਿ ਉਜਲੇ ਸੇ ਆਇ ਵਮਲੇ ਹਵਿ ਪਾਵਸ ॥ 

ગુરુની સાથ ેરહેનાર લોકોના મો ંપરમાત્માના ઓટલા પર રોશન થાર્ છે, તે પરમાત્માના 

ચરણોમાં આિી મળે છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਗੁਿੁ ਵਤਨ ਪਾਇਆ ਵਜਨਾ ਆਵਪ ਤੁਠਾ ਗੁਣਤਾਵਸ ॥੬॥ 

પરંતુ, હે િાસ નાનક! ગરુુ પણ તેને જ મળે છે, જનેા પર બધા ગુણોનો ખજાનો પરમાત્મા 

પોતે પ્રસન્ન થાર્ છે ।। ૬।। 

 

ਹਵਿ ਵਿਆਿਹੁ ਸਾਵਸ ਵਗਿਾਵਸ ॥ 

હે ભાઈ! િરકે શ્વાસની સાથે અને િરકે કોતળર્ા સાથે પરમાત્માનું ધ્ર્ાન ધરતા રહો 

 

ਮਵਨ ਪਰੀਵਤ ਲਗੀ ਵਤਨਾ ਗੁਿਮੁਿਾ ਹਵਿ ਨਾਮੁ ਵਜਨਾ ਿਹਿਾਵਸ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥੧॥ 

ગુરુની સાથ ેરહેનાર જીિ મનુષ્ર્એ પ્રભુના નામને પોતાના જીિન રાહની રાતશ પૂજંી 

બનાિી છે, તેને મનમાં પરમાત્માના ચરણોની પ્રીતત બનેલી રહે છે ।। ૧।। તિરામ।। ૧।। 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ।। 

 

ਤਸਰੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਸਲੋਕਾ ਨਾਤਲ ॥ 

શ્રી રાગ નો વાર મહેલ ૪ શ્લોક નાળ।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਰਾਗਾ ਤਵਤਿ ਸਰੀਰਾਗੁ ਹੈ ਜੇ ਸਤਿ ਧਰੇ ਤਪ੍ਆਰੁ ॥ 

બધા રાગોમાાંથી શ્રી રાગ ત્યાર ેજ શ્રેષ્ઠ છે, જો એનાથી જીવ હાંમેશા સ્થથર નામમાાં લગન 

જોડે,  

 

ਸਿਾ ਹਤਰ ਸਿੁ ਮਤਨ ਵਸ ੈਤਨਹਿਲ ਮਤਿ ਅਪ੍ਾਰੁ ॥ 

હસ્ર હાંમેશા મનમાાં વસ ેઅને અપાર પ્રભુને યાદ કરનારી બુસ્િ અચળ થઇ જાય 

 

ਰਿਨੁ ਅਮੋਲਕੁ ਪ੍ਾਇਆ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਬੀਿਾਰੁ ॥ 

આનુાં પસ્રણામ એ આવે છે કે ગુરુવાણીની સ્વચાર રૂપી અનમોલ રત્ન પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਤਜਹਵਾ ਸਿੀ ਮਨੁ ਸਿਾ ਸਿਾ ਸਰੀਰ ਅਕਾਰੁ ॥ 

જીભ સાચી, મન સાચુાં અને મનુષ્ય જન્મ પણ સફળ થઇ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਿੈ ਸਤਿਗੁਤਰ ਸੇਤਵਐ ਸਿਾ ਸਿੁ ਵਾਪ੍ਾਰੁ ॥੧॥ 

પરાંતુ, હે નાનક! આ સાચો વ્યાપાર ત્યાર ેજ કરી શકાય છે જો હાંમેશા સ્થથર પ્રભુનુાં રૂપ 

ગુરુના હુકમમાાં ચાલે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਹੋਰੁ ਤਬਰਹਾ ਸਭ ਧਾਿੁ ਹੈ ਜਬ ਲਗੁ ਸਾਤਹਬ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

જ્ાાં સુધી માસ્લકની સાથે પ્રેમ ઉત્પન્ન થતો નથી અને પ્રેમ બધી માયાનો પ્રેમ છે,  

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੋਤਹਆ ਵੇਖਣੁ ਸੁਨਣੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

અને માયામાાં મોહાયેલુાં આ મન પ્રભુને જોઈ અને સાાંભળી શકતુાં નથી 

 

ਸਹ ਿੇਖੇ ਤਬਨੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਊਪ੍ਜੈ ਅੰਧਾ ਤਕਆ ਕਰੇਇ ॥ 

આાંધળુાં મન કર ેપણ શુાં? પ્રભ ુપસ્તને જોયા વગર પ્રેમ પેદા થઈ શકતો નથી 
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ਨਾਨਕ ਤਜਤਨ ਅਖੀ ਲੀਿੀਆ ਸੋਈ ਸਿਾ ਿੇਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! માયા માાં ફસાવીને જ ેપ્રભુએ આાંધળો કયો છે, તે જ હાંમેશા સ્થથર પ્રભ ુફરીથી 

આાંખો આપે છે ।।૨।। 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગસ્થયુાં ।। 

 

ਹਤਰ ਇਕੋ ਕਰਿਾ ਇਕੁ ਇਕੋ ਿੀਬਾਣੁ ਹਤਰ ॥ 

હે ભાઈ! એક જ પ્રભ ુસૌનો કરણહાર તેમજ આશરો છે,  

 

ਹਤਰ ਇਕਸੈ ਿਾ ਹੈ ਅਮਰੁ ਇਕੋ ਹਤਰ ਤਿਤਿ ਧਤਰ ॥ 

એક પ્રભુનો હુકમ ચાલી રહ્યો છે, તેથી તેને હૃદયમાાં સાંભાળ. 

 

ਹਤਰ ਤਿਸੁ ਤਬਨੁ ਕੋਈ ਨਾਤਹ ਡਰ ੁਭਰਮੁ ਭਉ ਿਤੂਰ ਕਤਰ ॥ 

તે પરમાત્માનુાં કોઈ શરીર નથી, આ કારણે કોઈ બીજાનો ડર તેમજ ભ્રમ દૂર કરી દે. 

 

ਹਤਰ ਤਿਸੈ ਨੋ ਸਾਲਾਤਹ ਤਜ ਿੁਧੁ ਰਖੈ ਬਾਹਤਰ ਘਤਰ ॥ 

હે જીવ! તે જ હરીની થતુસ્ત કર જ ેતારી બધી જગ્યાએ રક્ષા કર ેછે 

 

ਹਤਰ ਤਜਸ ਨੋ ਹੋਇ ਿਇਆਲੁ ਸੋ ਹਤਰ ਜਤਪ੍ ਭਉ ਤਬਖਮੁ ਿਤਰ ॥੧॥ 

જનેા પર પરમાત્મા દયાળુ હોય છે, તે જીવ તેને થમરણ કરીને મુશ્કેલ સાંસારના ડરથી પાર 

થાય છે ।।૧।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਿਾਿੀ ਸਾਤਹਬ ਸੰਿੀਆ ਤਕਆ ਿਲੈ ਤਿਸੁ ਨਾਤਲ ॥ 

બધા દાન માસ્લકના છે, તેની પાસ ેકોઈ જોર ચાલી શકતુાં નથી 

 

ਇਕ ਜਾਗੰਿੇ ਨਾ ਲਹੰਤਨ ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਿੇਇ ਉਠਾਤਲ ॥੧॥ 

ઘણા જાગતા જીવોને પણ નથી મળયુાં, અને ઘણા સૂતેલાને પણ જગાડીને દાન આપી દે છે 

।। ૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਤਸਿਕੁ ਸਬੂਰੀ ਸਾਤਿਕਾ ਸਬਰੁ ਿੋਸਾ ਮਲਾਇਕਾਾਂ ॥ 

ભરોસાવાળા પાસ ેભરોસો અને શુક્રની અને ગુરુમુખો પાસ ેધીરજ, સાંતોષની રાસ્શ હોય છે 
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ਿੀਿਾਰੁ ਪ੍ੂਰੇ ਪ੍ਾਇਸਾ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ਖਾਇਕਾ ॥੨॥ 

આ કરવાથી તે સાંપૂણણ પ્રભુના દશણન કરી લે છે. પરાંતુ, હાંમેશા વાતો કરનારને જગ્યા પણ 

નથી મળતી ।।૨।। 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગસ્થયુાં ।। 

 

ਸਭ ਆਪ੍ੇ ਿੁਧੁ ਉਪ੍ਾਇ ਕੈ ਆਤਪ੍ ਕਾਰੈ ਲਾਈ ॥ 

હે હસ્ર! તે પોતે જ આખી સૃસ્િ રચીને થવયાં જ કામ-ધાંધામાાં લગાવી દીધા છે 

 

ਿੂੰ ਆਪ੍ੇ ਵੇਤਖ ਤਵਗਸਿਾ ਆਪ੍ਣੀ ਵਤਡਆਈ ॥ 

પોતાની આ પ્રસ્તભા જોઇને પણ તુાં થવયાં જ ખુશ થઈ રહ્યો છે. 

 

ਹਤਰ ਿੁਧਹੁ ਬਾਹਤਰ ਤਕਛੁ ਨਾਹੀ ਿੂੰ ਸਿਾ ਸਾਈ ॥ 

તુાં હાંમેશા કાયમ રહેનાર પ્રભ ુછે, તારાથી પર ેકાંઈ પણ નથી 

 

ਿੂੰ ਆਪ੍ੇ ਆਤਪ੍ ਵਰਿਿਾ ਸਭਨੀ ਹੀ ਥਾਈ ॥ 

બધી જગ્યાએ તુાં પોતે વ્યાપી રહ્યો છે 

 

ਹਤਰ ਤਿਸੈ ਤਧਆਵਹੁ ਸੰਿ ਜਨਹੁ ਜੋ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੨॥ 

હે ગુરુમુખો! તે પ્રભુનુાં થમરણ કર જ ેસ્વકારોથી છોડાવી લે છે ।। ૨।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਫਕੜ ਜਾਿੀ ਫਕੜੁ ਨਾਉ ॥ 

જાસ્તના અહાંકારનુાં નામ મહાનતાનો અહાંકાર વ્યથણ છે. 

 

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਇਕਾ ਛਾਉ ॥ 

વાથતવમાાં બધા જીવોની એક જ સરળતા હોય છે. 

 

ਆਪ੍ਹੁ ਜੇ ਕੋ ਭਲਾ ਕਹਾਏ ॥ 

જાસ્ત કે મહાનતાના આશર ેજો કોઈ જીવ પોતાને સારો કહેવડાવ ેતો તે સારો બની જતો 

નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਪ੍ਰੁ ਜਾਪ੍ੈ ਜਾ ਪ੍ਤਿ ਲੇਖੈ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥  

હે નાનક! જીવ તો જ સારો જાણવામાાં આવે છે, જો લેખમાાં આદર પ્રાપ્ત કર ે।।૧।। 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 
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ਤਜਸੁ ਤਪ੍ਆਰੇ ਤਸਉ ਨੇਹੁ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਮਤਰ ਿਲੀਐ ॥ 

જ ેવ્હાલાની સાથ ેપ્રેમ હોય, જાસ્ત વગેરનેો અહાંકાર છોડીને તેની સાથ ેરહેવુાં જોઈએ 

 

ਤਧਰਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਤਰ ਿਾ ਕੈ ਪ੍ਾਛੈ ਜੀਵਣਾ ॥੨॥ 

સાંસારમાાં તેનાથી બેમુખ થઈને જીવવુાં – આ જીવનને સ્ધક્કાર છે ।।૨।। 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગસ્થયુાં ।। 

 

ਿੁਧੁ ਆਪ੍ੇ ਧਰਿੀ ਸਾਜੀਐ ਿੰਿ ੁਸੂਰਜੁ ਿਇੁ ਿੀਵੇ ॥ 

હે પરમાત્મા! તે થવયાં જ ધરતી રચી છે અને તેના માટે ચાંદ્રમા તેમજ સુરજ જાણે બે દીવા 

બનાવ્યા છે 

 

ਿਸ ਿਾਤਰ ਹਟ ਿੁਧੁ ਸਾਤਜਆ ਵਾਪ੍ਾਰੁ ਕਰੀਵੇ ॥ 

જીવોના સાચા વ્યાપાર કરવા માટે ચૌદ લોક જાણે દુકાનો બનાવી આપી છે 

 

ਇਕਨਾ ਨੋ ਹਤਰ ਲਾਭੁ ਿੇਇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਤਖ ਥੀਵੇ ॥ 

જ ેજીવ ગુરુની સાથ ેથઈ ગયા છે અને જનેે આધ્યાસ્ત્મક જીવન આપનારુાં  નામ જળ પીધુાં છે 

 

ਤਿਨ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਤਵਆਪ੍ਈ ਤਜਨ ਸਿੁ ਅੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ੀਵੇ ॥ 

તેને હસ્ર લાભ પ્રદાન કર ેછે અને યમકાળ તેના પર પ્રભાવ નાખી શકતો નથી 

 

ਓਇ ਆਤਪ੍ ਛੁਟੇ ਪ੍ਰਵਾਰ ਤਸਉ ਤਿਨ ਤਪ੍ਛੈ ਸਭੁ ਜਗਿੁ ਛੁਟੀਵੇ ॥੩॥ 

તે યમકાળથી બચી જાય છે અને તેના પદસ્ચહ્નો પર ચાલીને આખુાં સાંસાર બચી જાય છે 

।।૩।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਕਤਰ ਕੈ ਵਤਸਆ ਸੋਇ ॥ 

સૃસ્િ પેદા કરનાર પ્રભ ુપોતે જ આમાાં વસી રહ્યો છે 
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ਵਖਤੁ ਵੀਚਾਰੇ ਸੁ ਬੰਦਾ ਹੋਇ ॥ 

અહ ીં જ ેમનુષ્ય માનવ જન્મના સમયને વવચાર ેછે, તે પ્રભુનો સેવક બન  જાય છે 

 

ਕੁਦਰਤਤ ਹੈ ਕੀਮਤਤ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥ 

પ્રભ ુપોતાન  રચેલ  કુદરત માીં વ્યાપક છે, તેનુીં મૂલ્ય આીંક  શકતુીં નથ . 

 

ਜਾ ਕੀਮਤਤ ਪਾਇ ਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

જ ેકોઈ મુલ્ય આીંકવાનો પ્રયત્ન પણ કર,ે તો પણ તેનુીં મૂલ્ય બતાવ  શકાતુીં નથ . 

 

ਸਰੈ ਸਰੀਅਤਤ ਕਰਤਹ ਬੀਚਾਰੁ ॥  ਤਬਨੁ ਬੂਝੇ ਕੈਸੇ ਪਾਵਤਹ ਪਾਰੁ ॥ 

જો મનુષ્ય ઈશ્વરના અનુયાય ઓ એ બતાવેલ  ધાવમિકીં  વવવધ વગેરનેો જ વવચાર કર.ે તે 

જીવનનો સાચો હેતુ સમજ્યા વવના જીવનનો બ જો છેડો કેવ  ર ત ેશોધ  શકે છે? 

 

ਤਸਦਕੁ ਕਤਰ ਤਸਜਦਾ ਮਨੁ ਕਤਰ ਮਖਸੂਦ ੁ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા પર ભરોસો રાખ, તેન  આગળ માથુીં ઝુકાવવાનુીં છે 

 

ਤਜਹ ਤਿਤਰ ਦੇਖਾ ਤਤਹ ਤਿਤਰ ਮਉਜੂਦ ੁ॥੧॥ 

પોતાના મનને ઈશ્વરમાીં જોડ, તેને વજીંદગ નો વનશાનો બનાવ. પછ  જ ેતરફ જોઈએ, એ 

તરફ રબ દેખાય છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਗੁਰ ਸਭਾ ਏਵ ਨ ਪਾਈਐ ਨਾ ਨੇੜੈ ਨਾ ਦਤੂਰ ॥ 

શર રથ  ગુરુન  નજીક કે દુર બેસવાથ  ગુરુનો સીંગ પ્રાપ્ત થતો નથ  

 

ਨਾਨਕ ਸਤਤਗੁਰੁ ਤਾਾਂ ਤਮਲੈ ਜਾ ਮਨੁ ਰਹੈ ਹਦਤੂਰ ॥੨॥ 

હે નાનક! સતગુરુ ત્યાર ેજ મળે છે, જયાર ેશ ખનુીં મન હર ન  હાજર માીં રહે છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુીં ।। 

 

ਸਪਤ ਦੀਪ ਸਪਤ ਸਾਗਰਾ ਨਵ ਖੰਡ ਚਾਤਰ ਵੇਦ ਦਸ ਅਸਟ ਪੁਰਾਣਾ ॥ 

સાત દ્વ પ, સાત સમુદ્ર, નવ ખીંડ, ચાર વેદ, અઢાર પુરાણ,  

 

ਹਤਰ ਸਭਨਾ ਤਵਤਚ ਤੂੰ ਵਰਤਦਾ ਹਤਰ ਸਭਨਾ ਭਾਣਾ ॥ 

આ બધામાીં તુીં જ વસ  રહ્યો છે અને બધાને વ્હાલો લાગે છે 
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ਸਤਭ ਤੁਝ ੈਤਿਆਵਤਹ ਜੀਅ ਜੰਤ ਹਤਰ ਸਾਰਗ ਪਾਣਾ ॥ 

હે ધનુધાિર  પ્રભ!ુ બધા જીવ-જીંતુ તારુીં  જ સ્મરણ કર ેછે 

 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਆਰਾਿਦੇ ਤਤਨ ਹਉ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥ 

હુીં તેને બવલદાન આપુીં છુીં , જ ેગુરુન  સાથ ેરહ ને તને જપે છે 

 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਤਪ ਵਰਤਦਾ ਕਤਰ ਚੋਜ ਤਵਡਾਣਾ ॥੪॥ 

જો કે, તુીં આશ્ચયિજનક લ લા રચ ને પોતે જ પોતે બધામાીં વ્યાપક છે ।।૪।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਕਲਉ ਮਸਾਜਨੀ ਤਕਆ ਸਦਾਈਐ ਤਹਰਦੈ ਹੀ ਤਲਤਖ ਲੇਹੁ ॥ 

કલમ શાહ  મીંગાવવાનો શુીં લાભ? હે સજ્જન! હૃદયમાીં જ હવરનુીં નામ લખ  લે 

 

ਸਦਾ ਸਾਤਹਬ ਕੈ ਰੰਤਗ ਰਹੈ ਕਬਹੂੰ ਨ ਤੂਟਤਸ ਨੇਹੁ ॥ 

આ ર ત ેજો મનુષ્ય હીંમેશા સાીંઈના પ્રેમમાીં ભ નો રહે તો આ પ્રેમ ક્યારયે તૂટશે નવહ 

 

ਕਲਉ ਮਸਾਜਨੀ ਜਾਇਸੀ ਤਲਤਖਆ ਭੀ ਨਾਲੇ ਜਾਇ ॥ 

નહ ીંતર કલમ શાહ  તો નાશ થનાર વસ્તુ છે અને એનો લખેલો કાગળ પણ નાશ થઇ 

જવાનો છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਹ ਪਰੀਤਤ ਨ ਜਾਇਸੀ ਜੋ ਿੁਤਰ ਛੋਡੀ ਸਚੈ ਪਾਇ ॥੧॥ 

પરીંતુ, હે નાનક! જ ેપ્રેમ સાચા પ્રભુએ પોતાના ઓટલાથ  જીવના હૃદયમાીં વાવ  દ ધો છે, 

તેનો નાશ થશે નવહ ।।૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਨਦਰੀ ਆਵਦਾ ਨਾਤਲ ਨ ਚਲਈ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਤਵਉਪਾਇ ॥ 

બેશક વનણિય કર ને જોઈ લો, જ ેકીંઈ આ આીંખોથ  દેખાય છે, જીવન  સાથે જઈ શકતુીં 

નથ  

 

ਸਤਤਗੁਤਰ ਸਚੁ ਤਦਰੜਾਇਆ ਸਤਚ ਰਹਹੁ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

આ કારણે, સતગુરુએ વનશ્ચય કરાવ્યો છે કે સાચો પ્રભ ુસાથ વનભાવવા યોગ્ય છે, આ માટે 

પ્રભુમાીં ધ્યાન જોડ  રાખ 

 

ਨਾਨਕ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਹੈ ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જો પ્રભુન  કૃપા હોય તો ગુરુના શબ્દથ  સાચો હવર હ્રદયમાીં વસ ેછે ।।૨।। 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુીં ।। 

 

ਹਤਰ ਅੰਦਤਰ ਬਾਹਤਰ ਇਕੁ ਤੂੰ ਤੂੰ ਜਾਣਤਹ ਭੇਤੁ ॥ 

હે હવર! તુીં દરકે જગ્યાએ અીંદર બહાર વ્યાપક છે, આ કારણે જીવોના હૃદયને તુીં જ જાણે છે 

 

ਜੋ ਕੀਚੈ ਸੋ ਹਤਰ ਜਾਣਦਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਤਰ ਚੇਤੁ ॥ 

હે મન! જ ેકીંઈ કર એ છ એ, બધ  જગ્યાએ વ્યાપક હોવાને કારણે તે હવર જાણે છે, આ 

માટે તેનુીં સ્મરણ કર 

 

ਸੋ ਡਰ ੈਤਜ ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਾ ਿਰਮੀ ਤਵਗਸੇਤੁ ॥ 

પાપ કરનારને ઈશ્વરથ  ડર લાગે છે અને સદાચાર ઓ જોઈને ખુશ થાય છે 

 

ਤੂੰ ਸਚਾ ਆਤਪ ਤਨਆਉ ਸਚੁ ਤਾ ਡਰੀਐ ਕੇਤੁ ॥ 

હે હવર! ડર એ પણ શા માટે? જ્યાર ેજવેો તુીં સ્વયીં સાચો છે તેવો જ તારો ન્યાય પણ સાચો 

છે 

 

ਤਜਨਾ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਪਛਾਤਣਆ ਸੇ ਸਤਚ ਰਲੇਤੁ ॥੫॥ 

ડરવાનુીં તો ક્યાીંય રહ્યુીં, હે નાનક! જનેે સાચા હર ન  સમજ પડ  છે, તે તેનામાીં જ ભળ  જાય 

છે ।।૫।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਕਲਮ ਜਲਉ ਸਣੁ ਮਸਵਾਣੀਐ ਕਾਗਦ ੁਭੀ ਜਤਲ ਜਾਉ ॥ 

સળગ  જાય તે કલમ શાહ  સવહત અને તે કાગળ પણ સળગ  જાય 

 

ਤਲਖਣ ਵਾਲਾ ਜਤਲ ਬਲਉ ਤਜਤਨ ਤਲਤਖਆ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ॥ 

લખવાવાળો પણ સળગ  મર,ે જનેે માયાના પ્રેમનો લેખ લખ્યો છે 

 

ਨਾਨਕ ਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਕਮਾਵਣਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

કારણ કે, હે નાનક! જીવ તે જ કીંઈ કમાય છે, જ ેસીંસ્કાર પોતાના સારા-ખરાબ કરલેા કમો 

અનુસાર પહેલેથ  જ પોતાના હૃદય પર લખ  જાય છે.જીવ આનુીં ઊલટુીં કશુીં જ કર  શકતો 

નથ  ।।૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

SikhBookClub.com



ਹੋਰੁ ਕੂੜੁ ਪੜਣਾ ਕੂੜੁ ਬੋਲਣਾ ਮਾਇਆ ਨਾਤਲ ਤਪਆਰੁ ॥ 

માયા સીંબીંધ  વાીંચવુીં વ્યથિનુીં ઉદ્યમ છે અને બોલવાનુીં પણ વ્યથિ કારણ કે આ ઉદ્યમ માયાન  

સાથ ેપ્રેમ વધાર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਤਿਰੁ ਨਹੀ ਪਤੜ ਪਤੜ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુના નામ વવના કોઈ પણ હમેશાીં નહ ીં રહે, આ કારણે જો કોઈ અન્ય અધ્યયન 

પણ વાીંચે છે, ખુવાર જ થાય છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુીં ।। 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਹਤਰ ਕੀਰਤਨੁ ਹਤਰ ਕਾ ॥ 

હર ન  ઉપમા કરવ  સૌથ  સારુીં  કામ છે કારણ કે તેન  મવહમા અને તેનુીં ક તિન કરજ,ે   

 

ਹਤਰ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਜਾ ਤਨਆਉ ਹੈ ਿਰਮ ਕਾ ॥ 

હર ન  ઉપમા કરવ  સૌથ  સારુીં  કામ છે કારણ કે આ જ હવરનો ધમિનો ન્યાય છે 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਜਾ ਫਲੁ ਹੈ ਜੀਅ ਕਾ ॥ 

હર ન  ઉપમા કરવ  સૌથ  સારુીં  કામ છે કારણ કે જીવનુીં વાસ્તવવક ફળ આ જ છે 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਜਾ ਨ ਸੁਣਈ ਕਤਹਆ ਚੁਗਲ ਕਾ ॥ 

હર ન  ઉપમા કરવ  સૌથ  સારુીં  કામ છે કારણ કે જ ેપ્રભ ુચુગલ ન  વાત પર કાન નથ  

ધરતો. 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਅਪੁਤਛਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਕਾ ॥੬॥ 

જ ેપ્રભ ુકોઈને પૂછ ને દાન નથ  આપતો તેન  ઉપમા ઉત્તમ કામ છે ।।૬।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੀ ਸਭ ਮੁਈ ਸੰਪਉ ਤਕਸੈ ਨ ਨਾਤਲ ॥ 

ધન કોઈ સાથ ેનથ  રહેતુીં, પરીંતુ ધનન  ટેક રાખનાર જીવ અહીંકાર  થઇ થઇને ખપે છે, 

આધ્યાવત્મક મૌત મરલેા રહે છે 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ਸਭ ਜੋਹੀ ਜਮਕਾਤਲ ॥ 

માયાના પ્રેમમાીં બધાયે દુુઃખ જ મેળવ્યુીં છે, કારણ કે યમરાજ ેબધાને એવ  ર તે તાક  રહ્યા 

છે 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰ ੇਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਖਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગુરુની સાથ ેરહેનાર મનુષ્ય હંમેશા સ્થથર પ્રભુનું નામ હૃદયમાં સંભાળીને 

આધ્યાસ્િક મૌતથી બચેલા રહે છે ।। ૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧ ।। 

 

ਗਿੀ ਅਸੀ ਚੰਗੀਆ ਆਚਾਰੀ ਬੁਰੀਆਹ ॥ 

અમ ેવાતોમાં સ્નપુણ છીએ, પરંતુ આચરણની ખરાબ છે,  

 

ਮਨਹੁ ਕੁਸੁਧਾ ਕਾਿੀਆ ਬਾਹਖਰ ਖਚਟਵੀਆਹ ॥ 

મનથી ખોટી અને કાળી છે, પરંતુ બહારથી સાફ-સુથરી 

 

ਰੀਸਾ ਕਖਰਹ ਖਿਨਾੜੀਆ ਜੋ ਸੇਵਖਹ ਦਰੁ ਿੜੀਆਹ ॥ 

અમ ેનકલ તેની કરીએ છીએ પરંતુ તેનું પાલન કરવા તૈયાર છે 

 

ਨਾਖਿ ਿਸਮੈ ਰਿੀਆ ਮਾਣਖਹ ਸੁਖਿ ਰਿੀਆਹ ॥ 

તેઓ, જ ેસાવધાન થઈને પસ્ત પ્રેમમાં ભીજંાયેલી છે અને આનંદ સુખ ભોગવે છે 

 

ਹੋਦੈ ਿਾਖਣ ਖਨਿਾਣੀਆ ਰਹਖਹ ਖਨਮਾਨਣੀਆਹ ॥ 

જ ેતાકાત હોવા છતાં પણ સ્વનમ્રતામાં રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਥਾ ਜੇ ਖਿਨ ਕੈ ਸੰਖਗ ਖਮਿਾਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! અમારંુ જીવન સફળ ત્યાર ેજ થઈ શકે છે જો એમની સંગસ્તમાં રહીએ ।। ૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્થયું।। 

 

ਿ ੰ ਆਪੇ ਜਿੁ ਮੀਨਾ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਹੀ ਆਖਪ ਜਾਿੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું પોતે જ માછલીનું જીવનરૂપી જળ છે, થવયં જ જળમાં માછલી છે અને થવયં જ 

જાળ છે 

 

ਿ ੰ ਆਪੇ ਜਾਿੁ ਵਿਾਇਦਾ ਆਪੇ ਖਵਖਚ ਸੇਬਾਿੁ ॥ 

તું પોતે જ જાળ પાથર ેછે અને પોતે જ પાણીમાં જાળ છે,  

 

ਿ ੰ ਆਪੇ ਕਮਿੁ ਅਖਿਪਿੁ ਹੈ ਸੈ ਹਥਾ ਖਵਖਚ ਗੁਿਾਿੁ ॥ 

તું પોતે જ ઊંડા જળમાં સુંદર સ્નસ્લિપ કમળ છે 
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ਿ ੰ ਆਪੇ ਮੁਕਖਿ ਕਰਾਇਦਾ ਇਕ ਖਨਮਿ ਘੜੀ ਕਖਰ ਖਿਆਿੁ ॥ 

હે હસ્ર! જ ેજીવ એક પળ માત્ર તારંુ ધ્યાન ધર ેએને તું પોતે જ આ જાળમાંથી છોડાવે છે 

 

ਹਖਰ ਿੁਧਹੁ ਬਾਹਖਰ ਖਕਛੁ ਨਹੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੇਖਿ ਖਨਹਾਿੁ ॥੭॥ 

હે હસ્ર! તારાથી ચસ્ડયાતું બીજંુ કોઈ નથી, સતગુરુના શબ્દથી તને દરકે જ્ગ્યાએ જોઈને 

કમળના ફૂલની જમે પ્રસન્ન સ્થથસ્તમાં રહી શકીએ છીએ ।। ૭।। 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣੈ ਬਹੁਿਾ ਰੋਵੈ ॥   

જ ેમનુષ્યએ પ્રભુની મરજીની સમજ નથી પડતી, તેને ખુબ જ રોવુ-ધોવુ ંલાગેલું રહે છે,  

 

ਅੰਦਖਰ ਧੋਿਾ ਨੀਦ ਨ ਸੋਵੈ ॥ 

તેનું મન સ્ચંતામાં રહે છે આ કરવાથી સુખની સ્નંદ્રા નથી સુઈ શકતો 

 

ਜੇ ਧਨ ਿਸਮੈ ਚਿੈ ਰਜਾਈ ॥ ਦਖਰ ਘਖਰ ਸੋਭਾ ਮਹਖਿ ਬੁਿਾਈ ॥ 

જો જીવ સ્ત્રી પ્રભ ુપસ્તની રજામાં ચાલે તો દરગાહમાં અને આ સંસારમાં તેની શોભા હોય છે 

અને પ્રભુની હાજરીમાં તેને આદર મળે છે 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਮੀ ਇਹ ਮਖਿ ਪਾਈ ॥ 

પરંતુ, હે નાનક! પ્રભ ુકૃપા કર ેતો રજા માનવાવાળી આ સમજ મળે છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਖਚ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

અને ગુરુની કૃપાથી રજાના માસ્લક હંમેશા સ્થથર સાંઈમાં જીવ લીન થઈ જાય છે ।। ૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਮਨਮੁਿ ਨਾਮ ਖਵਹ ਖਣਆ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭਾ ਦੇਖਿ ਨ ਭੁਿੁ ॥ 

આનો રંગ આનંદ થોડા સ્દવસ જ રહે છે અને આનું મૂલ્ય પણ તુચ્છ જ હોય છે 

 

ਇਸ ਕਾ ਰੰਗੁ ਖਦਨ ਥੋਖੜਆ ਛੋਛਾ ਇਸ ਦਾ ਮੁਿੁ ॥ 

હે નામથી વંચીત મનમુખ! કુસંભનો માયાનો રંગ જોઇને મોસ્હત ના થઈ જા, 

 

ਦ ਜੈ ਿਗੇ ਪਖਚ ਮੁਏ ਮ ਰਿ ਅੰਧ ਗਵਾਰ ॥ 

મૂખિ અક્કલથી આંધળો અને મસ્તહીન જીવ માયાના મોહમાં ફસાઈને ફરી-ફરીથી દુુઃખી 

થાય છે 

 

SikhBookClub.com



ਖਬਸਟਾ ਅੰਦਖਰ ਕੀਟ ਸੇ ਪਇ ਪਚਖਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

જમે મળમાં પડેલા કીડા વારંવાર મર ેછે  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਰਿੇ ਸੇ ਰੰਗੁਿੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਖਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ ગુરુના જ્ઞાન અને થવાભાવમાં પોતાની મસ્ત અને થવાભાવ લીન કરી દે છે 

 

ਭਗਿੀ ਰੰਗੁ ਨ ਉਿਰੈ ਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

તે નામમાં પલળેલા અને સુંદર છે, સહજ સ્થથસ્તમાં લીન હોવાને કારણે તેની ભસ્િનો રંગ 

ક્યારયે ઉતરતો નથી ।। ૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્થયું।। 

 

ਖਸਸਖਟ ਉਪਾਈ ਸਭ ਿੁਧੁ ਆਪੇ ਖਰਜਕੁ ਸੰਬਾਖਹਆ ॥ 

હે હસ્ર! તે જ થવયં આખો સંસાર રચ્યો છે અને સૌને સ્નવાિહ પહોચંાડી રહ્યો છે 

 

ਇਖਕ ਵਿੁ ਛਿੁ ਕਖਰ ਕੈ ਿਾਵਦੇ ਮੁਹਹੁ ਕ ੜੁ ਕੁਸਿੁ ਖਿਨੀ ਢਾਖਹਆ ॥ 

તો પણ, ઘણા જીવ તને સ્નવાિહ નથી સમજતા, છળ-કપટ કરીને પેટ ભર ેછે અને મોથંી 

ખુબ અસત્ય બોલે છે 

 

ਿੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰਖਹ ਿੁਧੁ ਓਿੈ ਕੰਖਮ ਓਇ ਿਾਇਆ ॥ 

હે હસ્ર! જ ેતારી મજૂંરી છે તેઓ તે જ કર ેછે, એવા જ છળ-કપટના કામોમાં લગાવી રાખ્યા 

છે 

 

ਇਕਨਾ ਸਚੁ ਬੁਝਾਇਓਨੁ ਖਿਨਾ ਅਿੁਟ ਭੰਡਾਰ ਦੇਵਾਇਆ ॥ 

જનેે હસ્રએ પોતાના સાચા નામની સમજ આપી છે તેને એટલા ખજાના આપ્યા છે કે 

અભાવ નથી પડતો 

 

ਹਖਰ ਚੇਖਿ ਿਾਖਹ ਖਿਨਾ ਸਫਿੁ ਹੈ ਅਚੇਿਾ ਹਥ ਿਡਾਇਆ ॥੮॥ 

વાથતસ્વક વાત એ છે કે જ ેજીવ પ્રભુને યાદ કરીને માયાનો ઉપયોગ કર ેછે, તેને ફળે છે અને 

પ્રભુની યાદથી વંસ્ચત લોકોના હાથ હંમેશા ફેલાયલેા રહે છે ।। ૮।। 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਪਖੜ ਪਖੜ ਪੰਖਡਿ ਬੇਦ ਵਿਾਣਖਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੁਆਇ ॥ 

જીભથી વાંચી વાંચીને પરંતુ માયાના મોહના થવાદમાં પંસ્ડત લોકો વેદોની વ્યાખ્યા કર ેછે 
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ਦ ਜੈ ਭਾਇ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਖਵਸਾਖਰਆ ਮਨ ਮ ਰਿ ਖਮਿੈ ਸਜਾਇ ॥ 

વેદ વાચક હોવા છતાં પણ જો મનુષ્ય માયાના પ્રેમમાં હસ્રનું નામ ભૂલ ેછે, તે મનના મુખિને 

દંડ મળે છે 

 

ਖਜਖਨ ਜੀਉ ਖਪੰਡੁ ਖਦਿਾ ਖਿਸੁ ਕਬਹ ੰ ਨ ਚੇਿੈ ਜੋ ਦੇਂਦਾ ਖਰਜਕੁ ਸੰਬਾਖਹ ॥ 

કારણ કે જ ેહસ્રએ જીવન અને શરીર આપ્યુ ંછે અને જ ેસ્નવાિહ પહોચંાડે છે તેને તે ક્યારયે 

યાદ પણ નથી કરતો 

 

ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਗਿਹੁ ਨ ਕਟੀਐ ਖਫਖਰ ਖਫਖਰ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

યમરાજની ફાંસી ક્યારયે પણ તેના ગળામાંથી કપાતી નથી અને ફરીફરીથી તે જન્મે છે મર ે

છે 

 

ਮਨਮੁਖਿ ਖਕਛ  ਨ ਸ ਝੈ ਅੰਧੁਿੇ ਪ ਰਖਬ ਖਿਖਿਆ ਕਮਾਇ ॥ 

આંધળા મનમુખને કંઈ પણ સમજાતું નથી અને પહેલા કરલેા કમો અનુસાર જ ેસંથકાર 

પોતાના હૃદયથી લખતો રહે છે તેના અનુસાર જ હવે પણ તેવા જ કમિ કરવામાં આવ ેછે 

 

ਪ ਰੈ ਭਾਖਗ ਸਖਿਗੁਰੁ ਖਮਿੈ ਸੁਿਦਾਿਾ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਖਨ ਆਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યને સૌભા્યથી સુખ દાતા સતગુરુ મળી જાય છે, નામ તેના મનમાં આવી વસ ેછે 

 

ਸੁਿੁ ਮਾਣਖਹ ਸੁਿੁ ਪੈਨਣਾ ਸੁਿੇ ਸੁਖਿ ਖਵਹਾਇ ॥ 

ગુરુની શરણે પડનાર મનુષ્ય અધ્યાસ્િક આનંદનું સુખ ભોગવે છે દુસ્નયાનું ખાવંુ-માણવંુ 

તેના માટે આસ્િક આનંદ જ છે અને તેની ઉમર બધી રીત ેસુખમા જ વ્યતીત થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਨਾਉ ਮਨਹੁ ਨ ਖਵਸਾਰੀਐ ਖਜਿੁ ਦਖਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! આવુ ંસુખદાયી નામ મનમાંથી ભૂલવંુ ઉસ્ચત નથી, જમેનાથી સાચા દરબારમાં 

શોભા મળે છે ।।૧।। 
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ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਿਾਸੁ ॥ 

જનેે સતગુરુ એ બતાવેલી સેવા કરી છે તેને ગુણોનો ખજાનો સાચુું નામ રૂપી સુખ પ્રાપ્ત 

થાય છે 

 

ਗੁਰਮਿੀ ਆਪੁ ਪਛਾਤਣਆ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

ગુરુની બુદ્ધિ  લઈને તે પોતાની ઓળખ કર ેછે અને હદ્ધરના નામનો તેની અુંદર પ્રકાશ થાય 

છે 

 

ਸਚੋ ਸਚ ੁਕਮਾਿਣਾ ਿਤਿਆਈ ਿਿੇ ਪਾਤਸ ॥ 

તે ફક્ત હુંમેશા દ્ધથથર નામ જપવાની કમાણી કર ેછે, આ કરવાથી પ્રભુના દરબારમાું તેને 

આદર મળે છે 

 

ਜੀਉ ਤਪਿੰਿੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ ਤਸਫਤਿ ਕਰੇ ਅਰਦਾਤਸ ॥ 

જીવ અને શરીર બધુું જ પ્રભુનુું જાણીને તે પ્રભુની આગળ દ્ધવનુંતી અને મદ્ધહમા કર ેછે 

 

ਸਚੈ ਸਬਤਦ ਸਾਲਾਹਣਾ ਸੁਖੇ ਸੁਤਖ ਤਨਿਾਸੁ ॥ 

ગુરુનાશબ્દ દ્વારા તે હુંમશેા દ્ધથથર પ્રભુની કીદ્ધતિ કર ેછે અને દરકે સમય ેઆધ્યાદ્ધિક 

આનુંદમાું લીન રહે છે 

 

ਜਪੁ ਿਪੁ ਸਿੰਜਮੁ ਮਨੈ ਮਾਤਹ ਤਬਨੁ ਨਾਿੈ ਤਰਿਗੁ ਜੀਿਾਸੁ ॥ 

પ્રભુની મદ્ધહમા મનમાું વસાવી, એ જ તેના માટે જપ તપ સુંયમ છે અને નામ વગરનુું જીવન 

તેને દ્ધધક્કાર યોગ્ય લાગે છે 

 

ਗੁਰਮਿੀ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਮਨਮੁਖ ਮੋਤਹ ਤਿਣਾਸੁ ॥ 

એ જ નામ ગુરુની બુદ્ધિ પર ચાલવાથી મળે છે. પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળો મનુષ્ય 

મોહમાું ફસાઈને નષ્ટ થાય છે 

 

ਤਜਉ ਭਾਿੈ ਤਿਉ ਰਾਖ ੁਿ ਿੰ ਨਾਨਕੁ ਿੇਰਾ ਦਾਸੁ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ જવુેું તને યોગ્ય લાગે, તેવી સહાયતા કર અને નામનુું દાન આપ, નાનક તારો સેવક 

છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદ્ધથયુું ।। 
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ਸਭੁ ਕ ੋਿੇਰਾ ਿ ਿੰ ਸਭਸੁ ਦਾ ਿ ਿੰ ਸਭਨਾ ਰਾਤਸ ॥ 

હે હદ્ધર! દરકે જીવ તારો બનાવેલો છે, તુું બધાનો માદ્ધલક છે અને બધાનો ખજાનો છે,  

 

ਸਤਭ ਿੁਰੈ ਪਾਸਹੁ ਮਿੰਗਦ ੇਤਨਿ ਕਤਰ ਅਰਦਾਤਸ ॥ 

તેથી જ જીવ હાથ જોડી તારી પાસ ેજ દાન માુંગે છે. 

 

ਤਜਸੁ ਿ ਿੰ ਦੇਤਹ ਤਿਸੁ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਤਮਲੈ ਇਕਨਾ ਦ ਤਰ ਹੈ ਪਾਤਸ ॥ 

જનેે તુું દાન આપે છે, તેને બધુું જ મળી જાય છે. પરુંતુ, જ ેબીજા ઓટલા શોધે છે, એની તુું 

નજીક હોવા છતાું પણ તેનાથી દુર લાગે છે 

 

ਿੁਰੁ ਬਾਝਹੁ ਥਾਉ ਕੋ ਨਾਹੀ ਤਜਸੁ ਪਾਸਹੁ ਮਿੰਗੀਐ ਮਤਨ ਿੇਖਹੁ ਕੋ ਤਨਰਜਾਤਸ ॥ 

કોઈ પક્ષ પણ મનમાું દ્ધનણિય કરીને જોઈ લે, હે હદ્ધર! તારા વગર બીજુું  કોઈ ઠેકાણુું નથી, 

જ્ાુંથી કુંઈક માુંગી શકાય 

 

ਸਤਭ ਿੁਰੈ ਨੋ ਸਾਲਾਹਦੇ ਦਤਰ ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਗਾਤਸ ॥੯॥ 

આમ તો બધા જીવ તારી જ ઉપમા કરી રહ્યા છે, પરુંતુ જ ેજીવ ગુરુની સાથે રહે છે એને તુ 

પોતાના દરબારમાું પ્રગટ કર ેછે ।।૯।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਪਿੰਤਿਿੁ ਪਤੜ ਪਤੜ ਉਚਾ ਕ ਕਦਾ ਮਾਇਆ ਮੋਤਹ ਤਪਆਰੁ ॥ 

વાુંચી વાુંચીને પુંદ્ધડત જીભથી વેદ વગેરનેુું ઊું ચા થવરથી ઉચ્ચારણ કર ેછે પરુંતુ માયાની 

મોહનો પ્રેમ તેને વ્યાપી રહ્યો છે 

 

ਅਿੰਿਤਰ ਬਿਹਮੁ ਨ ਚੀਨਈ ਮਤਨ ਮ ਰਖੁ ਗਾਿਾਰੁ ॥ 

તે હૃદયમાું ઈશ્વરની તલાશ કરતો નથી, આ કરવાથી મનથી મૂખિ અને અનપઢ જ છે 

 

ਦ ਜੈ ਭਾਇ ਜਗਿੁ ਪਰਬੋਰਦਾ ਨਾ ਬ ਝੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

માયાના પ્રેમમાું તેને પોતાને તો સમજમાું આવતુું નથી અને સુંસારને ઉદેશ્ય આપે છે 

 

ਤਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਿਾਇਆ ਮਤਰ ਜਿੰਮੈ ਿਾਰੋ ਿਾਰ ॥੧॥ 

આવો પુંદ્ધડત મનુષ્ય જન્મ વ્યથિ ગુમાવ ેછે, અને જન્મ મરણના ચક્કરમાું પડી જાય છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਤਜਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿਆ ਤਿਨੀ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਬ ਝਹੁ ਕਤਰ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

દ્ધવચાર કરીને સમજી લો, જનેે સતગુરુ દ્વારા દશાિવેલા કાયો કયાિ છે તેને જ નામની પ્રાદ્ધપ્ત 

થઇ છે 
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ਸਦਾ ਸਾਾਂਤਿ ਸੁਖੁ ਮਤਨ ਿਸੈ ਚ ਕੈ ਕ ਕ ਪੁਕਾਰ ॥ 

તેના હૃદયમાું હુંમેશા શાુંદ્ધત અને સુખ વસ ેછે અને વ્યાકુળતા સમાપ્ત થઇ જાય છે 

 

ਆਪੈ ਨੋ ਆਪੁ ਖਾਇ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਹੋਿੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

“પોતાની જાતને ખાઈ જાય,તો મન સાફ હોય છે” – આ દ્ધવચાર પણ સતગુરુના શબ્દથી જ 

ઉપજ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਬਤਦ ਰਿੇ ਸੇ ਮੁਕਿੁ ਹੈ ਹਤਰ ਜੀਉ ਹੇਤਿ ਤਪਆਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય સતગુરુના શબ્દમાું રુંગાયેલા છે, તે મુક્ત છે, કારણ કે પ્રભુનાું પ્રેમમાું 

તેનુું ધ્યાન જોડાયેલુું છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદ્ધથયુું ।। 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਸਫਲ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਾਿੈ ਥਾਇ ॥ 

પ્રભુની પ્રાથિના આમ તો દરકે માટે સફળ છે, પરુંતુ દ્ધથવકાર તેનો જ થાય છે જ ેસતગુરુની 

સાથ ેરહે છે 

 

ਤਜਸੁ ਹਤਰ ਭਾਿੈ ਤਿਸੁ ਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਸੋ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਆਇ ॥ 

તે મનુષ્યને જ સતગુરુ મળે છે, જનેા પર પ્રભ ુકૃપાળુ હોય છે અને તે જ હદ્ધર નામનુું થમરણ 

કર ેછે 

 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਤਰ ਪਾਈਐ ਹਤਰ ਪਾਤਰ ਲਘਾਇ ॥ 

જીવોને સુંસાર-સમુદ્રમાુંથી જ ેપ્રભ ુપાર પાડે છે તે મળે જ સતગુરુના શબ્દ દ્વારા છે 

 

ਮਨਹਤਿ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਪੁਛਹੁ ਿੇਦਾ ਜਾਇ ॥ 

વેદ વગેર ેધાદ્ધમિક પુથતકોને પણ જઈને પૂછીને જોઈ લે કે પોતાના મનના હઠથી કોઈએ 

પ્રભુને મેળવ્યો નથી, આ ગુરુ દ્વારા જ મળે છે 

 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਸੋ ਕਰੇ ਤਜਸੁ ਲਏ ਹਤਰ ਲਾਇ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! હદ્ધરની સેવા તે જીવ કર ેછે જનેે ગુરુ મેળવીને પ્રભ ુપોતે સેવામાું લગાવે ।।૧૦।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸ ਰਾ ਿਰੀਆਮੁ ਤਜਤਨ ਤਿਚਹੁ ਦਸੁਟ ੁਅਹਿੰਕਰਣੁ ਮਾਤਰਆ ॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય બહાદુર શૂરવીર છે જનેે મનમાુંથી દુષ્ટ અહુંકારને દૂર કયો છે  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਤਹ ਜਨਮੁ ਸਿਾਤਰਆ ॥ 

અને ગુરુની સાથ ેરહીને પ્રભુના નામની મદ્ધહમા કરીને જન્મ સફળ કયો છે 
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ਆਤਪ ਹੋਆ ਸਦਾ ਮੁਕਿੁ ਸਭੁ ਕੁਲੁ ਤਨਸਿਾਤਰਆ ॥ 

તે શૂરવીર થવયું હુંમેશા માટે દ્ધવકારોથી છૂટી જાય છે અને સાથ ેઆખા કુળને પણ તારી લે 

છે 

 

ਸੋਹਤਨ ਸਤਚ ਦਆੁਤਰ ਨਾਮੁ ਤਪਆਤਰਆ ॥ 

નામથી પ્રેમ કરનાર લોકો સાચા હરીના દરબારમાું શોભા મેળવે છે 

 

ਮਨਮੁਖ ਮਰਤਹ ਅਹਿੰਕਾਤਰ ਮਰਣੁ ਤਿਗਾਤੜਆ ॥ 

પરુંતુ, મનમુખ અહુંકારમાું સળગે છે અને દુખી થઈને મર ેછે 

 

ਸਭੋ ਿਰਿੈ ਹੁਕਮੁ ਤਕਆ ਕਰਤਹ ਤਿਚਾਤਰਆ ॥ 

આ દ્ધબચારાઓના વશમાું પણ શુું? બધુું જ પ્રભુનુું કરલેુું છે. 

 

ਆਪਹੁ ਦ ਜੈ ਲਤਗ ਖਸਮੁ ਤਿਸਾਤਰਆ ॥ 

મનમુખ પોતાની શોધ છોડીને માયામાું મન જોડે છે અને પ્રભ ુપદ્ધતને ભુલાવે છે 

 

ਨਾਨਕ ਤਬਨੁ ਨਾਿੈ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਤਿਸਾਤਰਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! નામથી દ્ધહન થઈને તેને હુંમેશા દુુઃખ મળે છે, સુખ તેને ભૂલી જ જાય છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਗੁਤਰ ਪ ਰੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਦੜਾਇਆ ਤਿਤਨ ਤਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

જનેા હૃદયમાું સુંપૂણિ સતગુરુએ હદ્ધર નામ દૃઢ કરી લીધુું છે, તેની અુંદરથી ભટકવાનુું દૂર કરી 

દીધુું છે 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ਕੀਰਤਿ ਗਾਈ ਕਤਰ ਚਾਨਣੁ ਮਗੁ ਤਦਖਾਇਆ ॥ 

તે હદ્ધર નામની ઉપમા કર ેછે, અને આ મહીમાને પ્રકાશ બનાવીને સાચો માગિ તેને દેખાવા 

લાગે છે 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਏਕ ਤਲਿ ਲਾਗੀ ਅਿੰਿਤਰ ਨਾਮੁ ਿਸਾਇਆ ॥ 

તે અહુંકાર દૂર કરીને એકની સાથ ેસુંવાદ લગાવ ેછે અને હૃદયમાું નામ વસાવે છે 
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ਗੁਰਮਤੀ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ ਸਾਚੈ ਨਾਹਮ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ગુરુએ બતાવેલા માગગ પર ચાલવાથી યમરાજ તેને તાકી શકતો નથી કારણ કે સાચા નામમાાં 

તેનુાં ધ્યાન જોડાયેલુાં હોય છે 

 

ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਹਪ ਵਰਤੈ ਕਰਤਾ ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਨਾਇ ਲਾਇਆ ॥ 

પરાંતુ આ બધુાં પ્રભુનુાં પોતાનુાં ઉત્પન્ન કરલેુાં છે, જનેા પર ખુશ થાય છે તેને નામમાાં જોડે છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਲਏ ਤਾ ਜੀਵੈ ਹਿਨੁ ਨਾਵੈ ਹਿਨੁ ਮਹਰ ਜਾਇਆ ॥੨॥ 

આ દાસ નાનક પણ ‘નામ’ના આશર ેછે, એક પલક પણ ‘નામ’થી વાંચચત રહે તો મરવા 

સમાન લાગે છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગચથયુાં ।। 

 

ਜੋ ਹਮਹਲਆ ਿਹਰ ਦੀਿਾਣ ਹਸਉ ਸੋ ਸਭਨੀ ਦੀਿਾਣੀ ਹਮਹਲਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હરીના દરબારમાાં મળી ગયેલ આદર મેળવવા માટે યોગ્ય થઇ ગયો, તેને સાંસારના 

દરકે દરબારમાાં આદર મળે છે 

 

ਹਜਥੈ ਓਿੁ ਜਾਇ ਹਤਥੈ ਓਿੁ ਸੁਰਿਰ ੂਉਸ ਕੈ ਮੁਹਿ ਹਿਠੈ ਸਭ ਪਾਪੀ ਤਹਰਆ ॥ 

જ્ાાં ત ેજાય છે, ત્યાાં જ તેનુાં માથુાં ઊભુાં રહે છે, પ્રકાચશત મુખ લઈને જાય છે, તેનુાં મોાં જોઈને 

તેના દશગન કરીને બધા પાપી તરી જાય છે. 

 

ਓਸੁ ਅੰਤਹਰ ਨਾਮੁ ਹਨਧਾਨੁ ਿੈ ਨਾਮੋ ਪਰਵਹਰਆ ॥ 

કારણ કે તેના હૃદયમાાં નામનો ખજાનો છે અને નામ જ તેનો પચરવાર છે 

 

ਨਾਉ ਪੂਜੀਐ ਨਾਉ ਮੰਨੀਐ ਨਾਇ ਹਕਲਹਵਿ ਸਭ ਹਿਹਰਆ ॥ 

હે ભાઈ! નામ સ્મરણ કરવુાં જોઈએ, અને નામનુાં જ ધ્યાન ધરવુાં જોઈએ, નામ જપવાથી 

બધા પાપ દૂર થાય છે. 

 

ਹਜਨੀ ਨਾਮੁ ਹਧਆਇਆ ਇਕ ਮਹਨ ਇਕ ਹਚਹਤ ਸੇ ਅਸਹਥਰੁ ਜਹਗ ਰਹਿਆ ॥੧੧॥ 

જનેે એકાગ્ર મને નામ જપયુાં છે, તે સાંસારમાાં અટલ થઇ ગયા છે ।।૧૧।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਆਤਮਾ ਦੇਉ ਪੂਜੀਐ ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ગુરુની બુચિ લઈને અને ગુરુના સ્વાભાવમાાં પોતાનો સ્વાભાવ ચલન કરીને જીવાત્માનો 

પ્રકાશ કરનાર હરીની મચહમા કરવી જોઈએ. 
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ਆਤਮੇ ਨੋ ਆਤਮੇ ਦੀ ਪਰਤੀਹਤ ਿੋਇ ਤਾ ਘਰ ਿੀ ਪਰਚਾ ਪਾਇ ॥ 

આ રીત ેજયાર ેજીવને પ્રભુનુાં અચસ્તત્વ અને ચવશ્વાસ દ્રઢ થઇ જાય, તો હૃદયમાાં જ પ્રભુથી 

પ્રેમ બને છે અને તીથો વગેરમેાાં જવાની જરૂર રહેતી નથી 

 

ਆਤਮਾ ਅਿੋਲੁ ਨ ਿੋਲਈ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਸੁਭਾਇ ॥ 

કારણ કે સદગુરુના પ્રેમમાાં અને સ્વાભાવમાાં રોપવાથી જીવાત્મા માયા તરફથી અટળ થઈને 

ડોલવાથી હટી જાય છે 

 

ਗੁਰ ਹਵਣੁ ਸਿਜੁ ਨ ਆਵਈ ਲੋਭੁ ਮੈਲੁ ਨ ਹਵਚਿੁ ਜਾਇ ॥ 

આ અડોળ ચસ્થચત સદગુરુ ચવના આવતી નથી અને મનમાાંથી લોભની ગાંદકી દૂર થતી નથી 

 

ਹਿਨੁ ਪਲੁ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਮਹਨ ਵਸ ੈਸਭ ਅਠਸਹਠ ਤੀਰਥ ਨਾਇ ॥ 

જો એક ક્ષણ પણ પ્રભુનુાં નામ મનમાાં વસી જાય, તો જાણે અડસઠ તીથોનુાં સ્નાન કરી લે છે  

 

ਸਚੇ ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ ਮਲੁ ਲਾਗੈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

કારણ કે સાચા પ્રભુમાાં જોડાયેલાને ગાંદકી લાગતી નથી, ગાંદકી ફક્ત માયાના પ્રેમમાાં લાગે છે 

 

ਧੋਤੀ ਮੂਹਲ ਨ ਉਤਰੈ ਜੇ ਅਠਸਹਠ ਤੀਰਥ ਨਾਇ ॥ 

અને ત ેગાંદકી ક્યારયે ધોવાથી ઉતરતી નથી, ભલે અડસઠ તીથોનુાં સ્નાન પણ કરતા હોય 

 

ਮਨਮੁਿ ਕਰਮ ਕਰੇ ਅਿੰਕਾਰੀ ਸਭੁ ਦਿੁੋ ਦਿੁੁ ਕਮਾਇ ॥ 

કારણ આ છે કે મનુષ્ય ગુરુ તરફથી અહાંકારના આશર ેતીથગ સ્નાન વગેર ેકમગ કર ેછે અને 

દુુઃખ ન ેદુુઃખ જ એકચિત કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਮੈਲਾ ਊਜਲੁ ਤਾ ਥੀਐ ਜਾ ਸਹਤਗੁਰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગાંદુ મન ત્યાર ેજ પચવિ થાય છે. જ ેજીવ સતગુરુમાાં લીન થઇ જાય ।।૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਮਨਮੁਿੁ ਲੋਕੁ ਸਮਝਾਈਐ ਕਦਿੁ ਸਮਝਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સતગુરુ તરફથી મોાં ફેરવીને બેઠો છે, ત ેસમજાવા છતાાં પણ ક્યારયે સમજતો નથી 

 

ਮਨਮੁਿੁ ਰਲਾਇਆ ਨਾ ਰਲੈ ਪਇਐ ਹਕਰਹਤ ਹਿਰਾਇ ॥ 

જો તેને ગુરુમુખમાાં મેળવી પણ દઈએ તો પણ સ્વભાવથી તેની સાથ ેનથી મળતો અને 

પૂવગમાાં કરલેા માથે પડેલા કમોને આધાર ેભટકતો ફર ેછે. 

 

ਹਲਵ ਧਾਤੁ ਦਇੁ ਰਾਿ ਿੈ ਿੁਕਮੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

તે ચબચારાઓ પર પણ શુાં રોષ? સાંસારમાાં માગગ જ બે છે: હચરથી પ્રેમ અને માયાથી પ્રેમ 

અને મનમુખ પ્રભુના હુકમમાાં જ માયાવાળુાં કમગ કર ેછે 
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ਗੁਰਮੁਹਿ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਮਾਹਰਆ ਸਿਹਦ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇ ॥ 

બીજી બાજુ, હુકમમાાં જ ગુરુમુખ મનુષ્ય સતગુરુના શબ્દ દ્વારા કસોટી લગાવીને પારખીને 

પોતાના મનને મારી લે છે 

 

ਮਨ ਿੀ ਨਾਹਲ ਝਗੜਾ ਮਨ ਿੀ ਨਾਹਲ ਸਥ ਮਨ ਿੀ ਮੰਹਝ ਸਮਾਇ ॥ 

તે હાંમેશા મનની ચવચાર તવજ્જોની સાથ ેસાંઘષગ કર ેછે અને પાંચાયત કર ેછે. મનના શુભ-

ધ્યાનમાાં લીન કરી દે છે. 

 

ਮਨੁ ਜ ੋਇਛੇ ਸੋ ਲਿੈ ਸਚੈ ਸਿਹਦ ਸੁਭਾਇ ॥ 

આ રીત ેસતગુરુના સ્વાભાવમાાં પોતાને ચલન કરનાર મન જ ેઈચ્છા કર ેછે તે પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਅੰਹਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਦ ਭੰੁਚੀਐ ਗੁਰਮੁਹਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુમુખોવાળા કમગ કરીને હાંમેશા નામ અમૃત પીવો 

 

ਹਵਣੁ ਮਨੈ ਹਜ ਿੋਰੀ ਨਾਹਲ ਲੁਝਣਾ ਜਾਸੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ 

મનને છોડીને જ ેજીવ શરીર વગેર ેતરફથી ઝઘડો કર ેછે, તે જન્મ વ્યથગ ગુમાવે છે 

 

ਮਨਮੁਿੀ ਮਨਿਹਠ ਿਾਹਰਆ ਕੂੜੁ ਕੁਸਤੁ ਕਮਾਇ ॥ 

મનમુખ મનની જીદ્દમાાં રમત હારી જાય છે અને ખુબ જ અસત્યની કમાણી તોલ ેછે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨੁ ਹਜਣੈ ਿਹਰ ਸੇਤੀ ਹਲਵ ਲਾਇ ॥ 

હે નાનક! ગુરુમુખ સદગુરુની કૃપાથી મન પર ચવજય પ્રાપ્ત કર ેછે, પ્રભુથી પ્રેમ જોડે છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਹਿ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਮਨਮੁਹਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 

અને હાંમેશા ચસ્થર હચર નામ જપવાની કમાણી કર ેછે. પરાંતુ, મનમુખ ભટકતો ફર ેછે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગચથયુાં।। 

 

ਿਹਰ ਕ ੇਸੰਤ ਸੁਣਿੁ ਜਨ ਭਾਈ ਿਹਰ ਸਹਤਗੁਰ ਕੀ ਇਕ ਸਾਿੀ ॥ 

હે હચરના સાંતજન વ્હાલા! પોતાના સતગુરુની ચશક્ષા સાાંભળ 

 

ਹਜਸੁ ਧੁਹਰ ਭਾਗੁ ਿੋਵੈ ਮੁਹਿ ਮਸਤਹਕ ਹਤਹਨ ਜਹਨ ਲੈ ਹਿਰਦੈ ਰਾਿੀ ॥ 

આ ચશક્ષાને મનુષ્યએ હૃદયમાાં પોરવી રાખી છે, જનેા માથા પર ધૂરથી જ ભાગ્ય હોય 

 

ਿਹਰ ਅੰਹਮਰਤ ਕਥਾ ਸਰੇਸਟ ਊਤਮ ਗੁਰ ਿਚਨੀ ਸਿਜੇ ਚਾਿੀ ॥ 

સતગુરુની ચશક્ષાથી જ અડોલ ચસ્થચતમાાં પહોાંચીને પ્રભુની ઉત્તમ પચવિ અને જીવન-ચકરણ 

બક્ષનારી મચહમાનો આનાંદ લઇ શકાય છે 

SikhBookClub.com



ਤਿ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸੁ ਹਮਹਟਆ ਅੰਹਧਆਰਾ ਹਜਉ ਸੂਰਜ ਰੈਹਣ ਹਕਰਾਿੀ ॥ 

સતગુરુની ચશક્ષાને જ ેહૃદય એક વાર ધારણ કર ેછે તેમાાં આચત્મક જીવનનો પ્રકાશ થઈ 

જાય છે અને માયાનો અાંધકાર એવો દૂર થાય છે જમે સુરજ રાતના અાંધકારને ખેંચી લે છે. 

 

ਅਹਦਸਟ ੁਅਗੋਚਰੁ ਅਲਿੁ ਹਨਰੰਜਨੁ ਸੋ ਦੇਹਿਆ ਗੁਰਮੁਹਿ ਆਿੀ ॥੧੨॥ 

જ ેપ્રભ ુઆ આાંખોથી જોતો નથી, ઇચન્દ્રયોની પહોાંચથી ઉપર છે અને અલખ છે, તે 

સતગુરુની સાથ ેરહેવાથી દેખાવા લાગે છે. ।।૧૨।। 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ ਸੋ ਤਸਰੁ ਲੇਖੈ ਲਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના સદગુરુએ બતાવેલી સેવા કર ેછે, તે મનુષ્ય પોતાનુું માથુું સફળ કરી લે છે 

 

ਤਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਕੈ ਰਹਤਿ ਸਤਚ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

આવા મનુષ્ય હૃદયમાુંથી અહુંકાર દૂર કરીને સાચા નામમાું ધ્યાન જોડેલુું રાખે છે 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਿੀ ਿ ਸੇਤਵਓ ਤਿਿਾ ਤਿਰਥਾ ਿਿਮੁ ਗਵਾਇ ॥ 

જણેે સદગુરુએ બતાવેલી સેવા નથી કરી, તેને માનવ જન્મ વ્યથથ ગુમાવ્યો છે 

 

ਿਾਿਕ ਿੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ਕਹਣਾ ਤਕਛੂ ਿ ਿਾਇ ॥੧॥ 

પરુંતુ, હે નાનક! કુંઈ સારુું -ખરાબ કહી શકાતુું નથી કારણ કે જ ેતે પ્રભુને યોગ્ય લાગે છે, 

પોતે કર ેછે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਮਿੁ ਵੇਕਾਰੀ ਵੇਤਿਆ ਵੇਕਾਰਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

આ કુદરતની રીત છે કે વવકારોમાું ફસાયેલુું મન વવકારોવાળા કમથ જ કર ેછે 

 

ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਅਤਗਆਿੀ ਪੂਿਦੇ ਦਰਗਹ ਤਮਲੈ ਸਿਾਇ ॥ 

આથી માયાના પ્રેમમાું ફસાઈ રહીને જ ેમનુષ્ય પજૂા કર ેછે, આ પજૂાનો તેને કોઈ લાભ 

મળતો નથી, દરબારમાું સજા જ મળે છે 

 

ਆਿਮ ਦੇਉ ਪੂਿੀਐ ਤਿਿੁ ਸਤਿਗੁਰ ਿੂਝ ਿ ਪਾਇ ॥ 

આત્માને રોશન કરનાર પ્રભુની જ પજૂા કરવી જોઈએ, પરુંતુ સદગુરુ વગર સમજમાું આવતુું 

નથી 

 

ਿਪੁ ਿਪੁ ਸਿੰਮੁ ਭਾਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

સદગુરુની મુંજુરીને માનવી આ જ જપ તપ અને સુંયમ છે, પ્રભ ુકૃપા કર ેતો આ મુંજૂરીને 

માનવાની સક્ષમતા પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਵਣੀ ਿੋ ਹਤਰ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! આમ તો જ ેસેવા પ્રભુને યોગ્ય લાગે તે જ સ્વીકાર થાય છે, પરુંતુ સેવા પણ ધ્યાન 

દ્વારા જ કરી શકાય છે ।।૨।। 
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ਪਉਿੀ ॥ 

પગવથયુું।। 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਿਪਹੁ ਮਿ ਮੇਰੇ ਤਿਿੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹਵੋੈ ਤਦਿੁ ਰਾਿੀ ॥ 

હે મન! હવરના નામનુું સ્મરણ કર, જથેી રાત-વદવસ હુંમેશા સુખ હોય 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਿਪਹੁ ਮਿ ਮੇਰੇ ਤਿਿੁ ਤਸਮਰਿ ਸਤਭ ਤਕਲਤਵਖ ਪਾਪ ਲਹਾਿੀ ॥ 

હે મન! હવર નામનુું સ્મરણ કરીને બધા પાપ દુર થઇ જાય છે 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਿਪਹੁ ਮਿ ਮੇਰੇ ਤਿਿੁ ਦਾਲਦ ੁਦਖੁ ਭੁਖ ਸਭ ਲਤਹ ਿਾਿੀ ॥ 

હે મન! હવર નામનુું સ્મરણ કર, જથેી બધી દવરદ્રતા, દુુઃખ અને ભૂખ ઉતરી જાય 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਿਪਹੁ ਮਿ ਮੇਰੇ ਮੁਤਖ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਰੀਤਿ ਲਗਾਿੀ ॥ 

હે મન! હવરના નામનુું સ્મરણ કર, તેથી સદગુરુની સાથ ેરહીને તારી અુંદર ઉત્તમ પ્રીવત બની 

જાય 

 

ਤਿਿੁ ਮੁਤਖ ਭਾਗੁ ਤਲਤਖਆ ਧੁਤਰ ਸਾਚੈ ਹਤਰ ਤਿਿੁ ਮੁਤਖ ਿਾਮੁ ਿਪਾਿੀ ॥੧੩॥ 

ધૂર સાચા દરબારથી જનેા મોું પર ભાગ્ય લખ્યા હોય, પ્રભ ુએના મોુંથી જ પોતાના નામનુું 

સ્મરણ કરાવ ેછે ।।૧૩।।  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥: 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਿੀ ਿ ਸੇਤਵਓ ਸਿਤਦ ਿ ਕੀਿੋ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

મનુષ્ય જન્મ મેળવીને પણ જ ેજીવોએ સદગુરુએ બતાવેલી સેવા નથી કરી અને સદગુરુના 

શબ્દથી હવર નામનો વવચાર નથી કયો,  

 

ਅੰਿਤਰ ਤਗਆਿੁ ਿ ਆਇਓ ਤਮਰਿਕੁ ਹ ੈਸੰਸਾਤਰ ॥ 

અને આ રીત ેહૃદયમાું સાચો પ્રકાશ નથી થયો, તે જીવ સુંસારમાું જીવતો હોવા છતાું પણ 

મરલેો છે 

 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ ਮਤਰ ਿੰਮੈ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

ચોયાથસી લાખ યોવનઓમાું તેને ચક્કર કાપવા પડે છે, વારુંવાર પેદા થાય મર ેઅને ખુવાર 

થાય છે 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ ਤਿਸ ਿੋ ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਸੋਇ ॥ 

જ ેજીવને પ્રભ ુસ્વયું કરાવે, તે જ સદગુરુએ બતાવેલા કાયથ કરી શકે છે. 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਤਚ ਿਾਮੁ ਤਿਧਾਿੁ ਹੈ ਕਰਤਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 

સદગુરુ પાસ ે‘નામ’નો ખજાનો છે, જ ેપ્રભુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થઇ શકે છે 
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ਸਤਚ ਰਿੇ ਗੁਰ ਸਿਦ ਤਸਉ ਤਿਿ ਸਚੀ ਸਦਾ ਤਲਵ ਹੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદગુરુના શબ્દ દ્વારા સાચા નામમાું રુંગાયેલા છે, તેના વવચારો હુંમેશા એક તાર 

રહે છે 

 

ਿਾਿਕ ਤਿਸ ਿੋ ਮੇਲੇ ਿ ਤਵਛੁਿੈ ਸਹਤਿ ਸਮਾਵੈ ਸਇੋ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેે એક વારી મળી લે છે, તે ક્યારયે અલગ થતો નથી, તે હુંમેશા અડોલ 

વસ્થવતમાું ટકેલો રહે છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਸੋ ਭਗਉਿੀ ਿੋੁ ਭਗਵੰਿੈ ਿਾਣੈ ॥ 

સાચો ભક્ત તે છે જ ેપ્રભુને જાણે છે,  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

પ્રભુથી ગાઢ સુંવધ નાખે છે 

 

ਧਾਵਿੁ ਰਾਖ ੈਇਕਿੁ ਘਤਰ ਆਣੈ ॥ 

સદગુરુની કૃપાથી પોતાની જાતને ઓળખે છે ઈચ્છા તરફ દોડતા મનને કાબુમાું રાખ ેછે, 

 

ਿੀਵਿੁ ਮਰੈ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 

અને એક ટેકાવમાું લાવ ેછે અને જીવવત હોવા છતાું પણ માયા તરફથી મરલેો રહે છે 

 

ਐਸਾ ਭਗਉਿੀ ਉਿਮੁ ਹੋਇ ॥ 

એવો સાચો ભક્ત ઉત્તમ હોય છે, 

 

ਿਾਿਕ ਸਤਚ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! તે હુંમેશા વસ્થર પ્રભુમાું લીન થઇ જાય છે અને ફરીથી ક્યારયે અલગ થતો નથી 

।।૨।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਅੰਿਤਰ ਕਪਟ ੁਭਗਉਿੀ ਕਹਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હૃદયમાું ખોટ રાખ ેપરુંતુ પોતાને સાચો ભક્ત કહેવડાવે,  

 

ਪਾਖੰਤਿ ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਕਦੇ ਿ ਪਾਏ ॥ 

તે આ પાખુંડથી પરમાત્માને પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી 
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ਪਰ ਤਿੰਦਾ ਕਰੇ ਅੰਿਤਰ ਮਲੁ ਲਾਏ ॥ 

જીવ બીજાની વનુંદા કરીને હૃદય પર ગુંદકી ચડાવી રાખ,ે 

 

ਿਾਹਤਰ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ਮਿ ਕੀ ਿੂਤਿ ਿ ਿਾਏ ॥ 

અને બહારથી શરીરની ગુંદકી સ્નાન વગેરથેી ધોતો રહે, આ રીત ેમનનુું અસત્ય દૂર હોતુું 

નથી 

 

ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਸਉ ਿਾਦ ੁਰਚਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સત્સુંગવત સાથે ટકરાવ રાખ ેછે તે માયાના પ્રેમમાું રુંગાયેલો હુંમેશા દુુઃખી રહે છે 

 

ਅਿਤਦਿੁ ਦਖੁੀਆ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਰਚਾਏ ॥ 

હવર નામનુું સ્મરણ છોડીને બીજા ભલ ેજટેલા કમથકાુંડ કરતો રહે  

 

ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਿ ਚੇਿੈ ਿਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

આ રીત ેપહેલા કરલેા કમોના સારા ખરાબ સુંસ્કાર જ ેમન પર લખેલા છે, 

 

ਪੂਰਿ ਤਲਤਖਆ ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਿ ਿਾਏ ॥ 

અને જનમ જનમમાું ભટકતો ફર ેછે, મટી શકતો નથી 

 

ਿਾਿਕ ਤਿਿੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਮੋਖੁ ਿ ਪਾਏ ॥੩॥ 

હે નાનક! સાચુું તો એ છે કે સતગુરૂ દ્વારા બતાવેલા કમો કયાથ વીના માયાના મોહમાુંથી 

છુટકારો થઈ જ નથી શકતો ।।૩।। 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગવથયુું।। 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਿੀ ਤਧਆਇਆ ਸੇ ਕਤਿ ਿ ਸਵਾਹੀ ॥ 

જમેને સદગુરુનુું ધ્યાન ધયુું છે, તે વનત્ય નવા વદવસે દુુઃખી થતા નથી,  

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਿੀ ਤਧਆਇਆ ਸੇ ਤਿਰਪਤਿ ਅਘਾਹੀ ॥ 

કારણ કે જનેે સદગુરુનુું ધ્યાન ધારણ કયુું છે તે દુન્યવી પદાથોની તરફથી સુંપૂણથ પણે સુંતુષ્ટ 

રહે છે,  

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਿੀ ਤਧਆਇਆ ਤਿਿ ਿਮ ਿਰ ੁਿਾਹੀ ॥ 

કારણ કે જનેે સદગુરુનુું ધ્યાન ધારણ કયુું છે  તેમને મૃત્યુનો પણ ડર રહેતો નથી. 
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ਜਿਨ ਕਉ ਹੋਆ ਜਕਿਪਾਲੁ ਹਜਿ ਸੇ ਸਜਿਗੁਿ ਪੈਿੀ ਪਾਹੀ ॥ 

સદગુરુની શરણે પણ તે જ લાગે છે, જનેા પર હરર સ્વયં પ્રસન્ન થાય છે 

 

ਜਿਨ ਐਥੈ ਓਥ ੈਮੁਖ ਉਿਲੇ ਹਜਿ ਦਿਗਹ ਪੈਧੇ ਿਾਹੀ ॥੧੪॥ 

તે બંને જગતથી સંતુરલત રહે છે અને પ્રભુના દરબારમાં પણ આદર મેળવે છે ।।૧૪।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨।। 

 

ਿੋ ਜਸਿੁ ਸਾਾਂਈ ਨਾ ਜਨਵੈ ਸੋ ਜਸਿੁ ਦੀਿੈ ਡਾਜਿ ॥ 

જ ેમાથુ પ્રભુની યાદમાં ના નમે, તે ત્યાગ દેવા યોગ્ય છે 

 

ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਜਪਿੰਿਿ ਮਜਹ ਜਿਿਹਾ ਨਹੀ ਸੋ ਜਪਿੰਿਿੁ ਲੈ ਿਾਜਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેશરીરમાં પ્રમે નથી તે શરીર સળગાવી દો ।।૧।। 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫।। 

 

ਮੁਿੰਢਹੁ ਭੁਲੀ ਨਾਨਕਾ ਜਿਜਿ ਜਿਜਿ ਿਨਜਮ ਮੁਈਆਸੁ ॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રીએ બધાથી મૂલ્ય રનમાાતાને ભુલાવી દીધા છે, તે વારંવાર જન્મે છે મર ે

છે 

 

ਕਸਿੂਿੀ ਕੈ ਭੋਲੜੈ ਗਿੰਦੇ ਡੁਿੰਜਮ ਪਈਆਸੁ ॥੨॥ 

અને ત ેકસ્તુરીના ભૂલેખમાં માયાના ગંદા ખાડામાં પડેલી છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયું।। 

 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਜਿ ਨਾਮੁ ਜਧਆਈਐ ਮਨ ਮੇਿੇ ਿੋ ਸਭਨਾ ਉਪਜਿ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ॥ 

હે મન! જ ેપ્રભ ુબધા જીવો પર પોતાનો હુકમ ચલાવે છે, તે પ્રભુનું નામ યાદ કરવંુ જોઈએ 

 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਜਿ ਨਾਮੁ ਿਪੀਐ ਮਨ ਮੇਿੇ ਿੋ ਅਿੰਿੀ ਅਉਸਜਿ ਲਏ ਛਡਾਏ ॥ 

હે મન! જ ેઅંત સમય મૃત્યુના ડરથી છોડાવી લે છે, તે હરરનું નામ જપવંુ જોઈએ 

 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਜਿ ਨਾਮੁ ਿਪੀਐ ਮਨ ਮੇਿੇ ਿੁ ਮਨ ਕੀ ਜਿਿਸਨਾ ਸਭ ਭੁਖ ਗਵਾਏ ॥ 

હે મન! તેનો જાપ કરવો જોઈએ જ ેહરર નામ મનની બધી ભૂખ અને તૃષ્ણાઓને રમટાવી 

દે. 

SikhBookClub.com



ਸੋ ਗੁਿਮੁਜਖ ਨਾਮੁ ਿਜਪਆ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿਨ ਜਨਿੰ ਦਕ ਦਸੁਟ ਸਜਭ ਪੈਿੀ ਪਾਏ ॥   

બધી રનંદક તેમજ દુજાન તે ભાગ્યશાળીઓના ચરણોમાં આવી લાગે છે, જમેને સદગુરુની 

શરણે પડીને આ નામ જપયંુ છે 

 

ਨਾਮੁ ਅਿਾਜਧ ਸਭਨਾ ਿੇ ਵਡਾ ਸਜਭ ਨਾਵੈ ਅਗੈ ਆਜਿ ਜਨਵਾਏ ॥੧੫॥ 

હે નાનક! પ્રભુના નામનું સ્મરણ કર. આ સાધન બધાં સાધનોથી મોટંુ છે; નામની આગળ 

બધાને લાવીને પ્રભુએ નમાવ્યા છે ।।૧૫।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਵੇਸ ਕਿੇ ਕੁਿੂਜਪ ਕੁਲਖਿੀ ਮਜਨ ਖੋਟੈ ਕੂਜੜਆਜਿ ॥ 

અસત્ય, જાણે ખોટી, ખરાબ લક્ષણોવાળી અને કુરુપ સ્ત્રી પોતાના શરીરને શણગાર ેછે. 

 

ਜਪਿ ਕ ੈਭਾਿੈ ਨਾ ਚਲੈ ਹੁਕਮੁ ਕਿੇ ਗਾਵਾਜਿ ॥ 

પરંતુ પરતના હુકમોમાં નથી ચાલતી, પરંતુ મૂખા સ્ત્રી પરત પર હુકમ ચલાવે છે પરરણામ એ 

થાય છે કે હંમેશા દુુઃખી રહે છે. 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਭਾਿੈ ਿੋ ਚਲੈ ਸਜਭ ਦਖੁ ਜਨਵਾਿਿਹਾਜਿ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી સદગુરુની રજામાં ચાલે છે તે પોતાના બધા દુુઃખ કષ્ટ રનવારી લે છે 

 

ਜਲਜਖਆ ਮੇਜਟ ਨ ਸਕੀਐ ਿੋ ਧੁਜਿ ਜਲਜਖਆ ਕਿਿਾਜਿ ॥ 

પરંતુ, કુલક્ષણીનું પણ શું વશ? જીવોએ કરલેા કમો અનુસાર કતાાર ેધૂરથી જ ેસંસ્કારોના 

લેખ જીવોના માથા પર લખ્યા છે, તે લખાયેલ લેખ રમટાવી શકાતા નથી. 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸਉਪੇ ਕਿੰਿ ਕਉ ਸਿਦੇ ਧਿੇ ਜਪਆਿੁ ॥ 

સુલક્ષણી તન મન હરી-પરતને સોપંી દે છે અને સદગુરુના શબ્દમાં ધ્યાન જોડે છે 

 

ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਦੇਖਹੁ ਜਿਦੈ ਿੀਚਾਜਿ ॥ 

હૃદયમાં રવચાર કરીને જોઈ પણ લો, કે નામ જપવા રવના કોઈને પણ પ્રભ ુનથી મળ્યા 

 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਸੁਆਜਲਓ ਸੁਲਖਿੀ ਜਿ ਿਾਵੀ ਜਸਿਿਨਹਾਜਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! શુભ લક્ષણોવાળી તેમજ સુંદર જીવ-સ્ત્રી તે જ છે, જનેા પર રનમાાતા પરતએ કૃપા 

કરી છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਿਾਿੁ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਨ ਜਦਸੈ ਉਿਵਾਿੁ ਨ ਪਾਿੁ ॥ 

માયાનો મોહ આંધળો છે. જનેો આ બાજુનો પેલી બાજુનો છેડો દેખાતો નથી 
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ਮਨਮੁਖ ਅਜਗਆਨੀ ਮਹਾ ਦਖੁੁ ਪਾਇਦੇ ਡੁਿੇ ਹਜਿ ਨਾਮੁ ਜਵਸਾਜਿ ॥ 

સદગુરુથી મુખ રવમુખ કરનાર, જ્ઞાનથી હીન જીવ પ્રભુનું નામ ભૂલીને તે અંધકારમાં ગોથાં 

ખાય છે અને ઘણંુ દુુઃખ સહે છે. 

 

ਭਲਕ ੇਉਜਿ ਿਹੁ ਕਿਮ ਕਮਾਵਜਹ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਜਪਆਿੁ ॥ 

રનત્ય નવો સુરજ નામ રવના બીજા ઘણા સારા કામ કર ેછે અને માયાના પ્રેમમાં જ તેનું 

ધ્યાન જોડાયેલુ ંરહે છે. 

 

ਸਜਿਗੁਿੁ ਸੇਵਜਹ ਆਪਿਾ ਭਉਿਲੁ ਉਿਿੇ ਪਾਜਿ ॥ 

જ ેજીવ પોતાના સદગુરુએ બતાવેલી સેવા કર ેછે, તે માયાના મોહરૂપી સંસાર સમુદ્રથી પાર 

થઇ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਜਖ ਸਜਚ ਸਮਾਵਜਹ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਿ ਧਾਜਿ ॥੨॥ 

હે નાનક! સદગુરુની સાથે રહેનાર જીવ સાચા નામને હૃદયમાં પરોવીને હંમેશા રસ્થર પ્રભુમાં 

લીન થઈ જાય છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયું।। 

 

ਹਜਿ ਿਜਲ ਥਜਲ ਮਹੀਅਜਲ ਭਿਪੂਜਿ ਦਿੂਾ ਨਾਜਹ ਕੋਇ ॥ 

પ્રભ ુજળમાં, થડમાં, પૃથ્વી પર બધી જગ્યાએ વ્યાપક છે. તેનું કોઈ શરીર નથી. 

 

ਹਜਿ ਆਜਪ ਿਜਹ ਕਿੇ ਜਨਆਉ ਕੂਜੜਆਿ ਸਭ ਮਾਜਿ ਕਢੋਇ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ બેસીને આતુરતાથી જીવોનાં સારા-ખરાબ કમોનો ન્યાય કર ેછે 

 

ਸਜਚਆਿਾ ਦੇਇ ਵਜਡਆਈ ਹਜਿ ਧਿਮ ਜਨਆਉ ਕੀਓਇ ॥ 

મનના ખોટા બધા જીવોને મારીને કાઢી દીધા છે. સત્યના વેપારીઓને આદર બક્ષે છે. 

હરરએ આ ધમાનો ન્યાય કયો છે. 

 

ਸਭ ਹਜਿ ਕੀ ਕਿਹੁ ਉਸਿਜਿ ਜਿਜਨ ਗਿੀਿ ਅਨਾਥ ਿਾਜਖ ਲੀਓਇ ॥ 

હે ભાઈ! બધા પ્રભુની મરહમા કરો, જનેે હંમેશા ગરીબો અનાથોની રક્ષા કરી છે,  

 

ਿੈਕਾਿੁ ਕੀਓ ਧਿਮੀਆ ਕਾ ਪਾਪੀ ਕਉ ਡਿੰਡੁ ਦੀਓਇ ॥੧੬॥ 

ધમીઓને આદર આપયો છે અને પાપીઓને દંડ આપયો છે ।।૧૬।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੀ ਕਾਮਿੀ ਕੁਲਖਿੀ ਕੁਨਾਜਿ ॥ 

મનની ઇચ્છા જીવ તે ખોટા ચંદ્રે લક્ષણોવાળી ગંદી સ્ત્રી જવેો છે 
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ਜਪਿੁ ਛੋਜਡਆ ਘਜਿ ਆਪਿਾ ਪਿ ਪੁਿਖੈ ਨਾਜਲ ਜਪਆਿੁ ॥ 

જનેે ઘરમાં વસતા પોતાના પરતને છોડી દીધો છે અને બીજા મનુષ્ય સાથ ેપ્રેમમાં પડેલી છે 

 

ਜਿਿਸਨਾ ਕਦੇ ਨ ਚੁਕਈ ਿਲਦੀ ਕਿੇ ਪੂਕਾਿ ॥ 

એની તૃષ્ણા ક્યારયે મટતી નથી અને તૃષ્ણામાં સળગતી રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੁਿੂਜਪ ਕੁਸੋਹਿੀ ਪਿਹਜਿ ਛੋਡੀ ਭਿਾਜਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! મનમુખ જીવ નામ રવના રવશ્વાસઘાતી તેમજ કુરુપ સ્ત્રી જવેો છે અને પરત દ્વારા 

પણ ધુતકારાયેલી છે ।।૧।। 
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Page 90 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਸਬਦਿ ਰਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਦਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਦਿਆਦਰ ॥ 

જીવિત પવતિાળી ગુરુમુખ જીિ સ્ત્રી તે છે   

 

ਸਿਾ ਰਾਵੇ ਦਿਰੁ ਆਿਣਾ ਸਚੈ ਿਰੇਦਮ ਦਿਆਦਰ ॥ 

જ ેગુરુના શબ્દ દ્વારા સદગુરુના પ્રેમ પ્યારમાાં હાંમેશા પોતાના હવર પવતની યાદનો આનાંદ લે 

છે 

 

ਅਦਤ ਸੁਆਦਿਉ ਸੁੁੰਿਰੀ ਸੋਭਾਵੁੰਤੀ ਨਾਦਰ ॥ 

તે સુાંદર નારી ખુબ સુહાના રૂપિાળી તેમજ શોભાિાળી છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਦਮ ਸੋਹਾਗਣੀ ਮੇਿੀ ਮੇਿਣਹਾਦਰ ॥੨॥ 

હે નાનક! નામમાાં જોડાિિાને કારણે ગુરુમુખ સુહાગણને મેલણહારને હરીએ પોતાનામાાં 

મેળિી લીધી છે ।।૨।। 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગવિયુાં।। 

 

ਹਦਰ ਤੇਰੀ ਸਭ ਕਰਦਹ ਉਸਤਦਤ ਦਿਦਨ ਫਾਥੇ ਕਾਦਿਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જીિ તારી જ મવહમા કર ેછે, જમેને તે માયામાાં ફસાયેલાને કાઢ્યા છે 

 

ਹਦਰ ਤੁਧਨੋ ਕਰਦਹ ਸਭ ਨਮਸਕਾਰੁ ਦਿਦਨ ਿਾਿੈ ਤੇ ਰਾਦਿਆ ॥ 

હે હવર! બધા જીિ તારી આગળ માિુાં નમાિ ેછે, જનેે તે પાપોિી બચાવ્યા છે 

 

ਹਦਰ ਦਨਮਾਦਣਆ ਤ ੁੰ ਮਾਣੁ ਹਦਰ ਡਾਿੀ ਹ ੁੰ ਤ ੁੰ ਡਾਦਿਆ ॥ 

હે હવર! જનેે ક્ાાંય આદર મળતો નિી, તુાં તેનો માન બને છે હે હવર! તુાં સિવશ્રેષ્ઠ છે 

 

ਹਦਰ ਅਹੁੰਕਾਰੀਆ ਮਾਦਰ ਦਨਵਾਏ ਮਨਮੁਿ ਮ ੜ ਸਾਦਧਆ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ ુઅહાંકારીઓને મારીને નમાિ ેછે, અને મૂખવ મનમુખને સીધા રસ્તે નાખે છે 

 

ਹਦਰ ਭਗਤਾ ਿੇਇ ਵਦਡਆਈ ਗਰੀਬ ਅਨਾਦਥਆ ॥੧੭॥ 

પ્રભ ુગરીબ તેમજ અનાિ ભગતોને આદર બક્ષે છે ।।૧૭।। 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 
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ਸਦਤਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਿੋ ਚਿੈ ਦਤਸੁ ਵਦਡਆਈ ਵਡੀ ਹਇੋ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદગુરુની રજામાાં જીિન વ્યતીત કર ેછે, તેનુાં હરીના દરબારમાાં વિશાળ આદર છે, 

પ્રભુનુાં ઉત્તમ નામ તેના મનમાાં ઘર કર ેછે, ટકે છે 

 

ਹਦਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ ਮਦਨ ਵਸ ੈਮੇਦਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 

બીજો કોઈ માયાિી પદાિવ ઉત્તમ ‘નામ’ના સાંસ્કારોને તેના હૃદયમાાંિી દૂર કરી શકતો નિી 

 

ਦਕਰਿਾ ਕਰੇ ਦਿਸੁ ਆਿਣੀ ਦਤਸੁ ਕਰਦਮ ਿਰਾਿਦਤ ਹੋਇ ॥ 

પરાંતુ, નામ પ્રાવિનુાં કારણ, કોઈ ગુરુમુખ જીિ જ સમજ ેછે કે જનેા પર હવર પોતે પોતાની 

કૃપા કર ે

 

ਨਾਨਕ ਕਾਰਣੁ ਕਰਤੇ ਵਦਸ ਹੈ ਗੁਰਮੁਦਿ ਬ ਝੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! તેને તે કૃપા સાિે ઉત્તમ નામ પ્રાિ િાય છે. કારણ કે વનમાવતાના િશમાાં છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਨਾਨਕ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਦਿਨੀ ਆਰਾਦਧਆ ਅਨਦਿਨੁ ਹਦਰ ਦਿਵ ਤਾਰ ॥ 

હે નાનક! જમેને દરરોજ એક રસ પ્રભુના નામનુાં સ્મરણ કયુું છે,  

 

ਮਾਇਆ ਬੁੰਿੀ ਿਸਮ ਕੀ ਦਤਨ ਅਗੈ ਕਮਾਵੈ ਕਾਰ ॥ 

પવત પ્રભુની દાસી માયા એમની સેિામાાં રહે છે,. 

 

ਿ ਰੈ ਿ ਰਾ ਕਦਰ ਛੋਦਡਆ ਹੁਕਦਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥ 

કારણ કે સાિવભૌમ પ્રભુના હુકમમાાં સાંપૂણવ ગુરુએ તેને પૂણવ કરી દીધા છે અને તે માયાની 

પાછળ ડોલતા નિી. 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਿੀ ਦਿਦਨ ਬੁਦਝਆ ਦਤਦਨ ਿਾਇਆ ਮੋਿ ਿਆੁਰੁ ॥ 

સદગુરુની કૃપાિી જનેે આ ભેદ સમજી લીધો છે, તેને મુવિનો ઓટલો શોધી લીધો છે. 

 

ਮਨਮੁਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਿਾਣਨੀ ਦਤਨ ਮਾਰੇ ਿਮ ਿੁੰਿਾਰੁ ॥ 

મન્મુખ લોકો પ્રભુનો હુકમ ઓળખતા નિી, આ કરિાિી તેને જુલ્મી યમરાજ દાં ડ આપે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਦਿ ਦਿਨੀ ਅਰਾਦਧਆ ਦਤਨੀ ਤਦਰਆ ਭਉਿਿੁ ਸੁੰਸਾਰੁ ॥ 

ગુરુની સાિ ેરહીને જનેે સ્મરણ કયુું, તે સાંસાર-સાગરિી તરી ગયા છે, 

 

ਸਦਭ ਅਉਗਣ ਗੁਣੀ ਦਮਿਾਇਆ ਗੁਰੁ ਆਿੇ ਬਿਸਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

કારણ કે સદગુરુએ ગુણોિી તેના બધા અિગુણો ભૂસી નાખ્યા છે. ગુરુ મોટો બક્ષનાર છે 

।।૨।। 
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ਿਉੜੀ ॥ 

પગવિયુાં।। 

 

ਹਦਰ ਕੀ ਭਗਤਾ ਿਰਤੀਦਤ ਹਦਰ ਸਭ ਦਕਛੁ ਿਾਣਿਾ ॥ 

ભિોને પ્રભ ુપર આ ભરોસો છે કે પ્રભ ુઅાંતયાવમી છે,  

 

ਹਦਰ ਿੇਵਡੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ ਿਾਣੁ ਹਦਰ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰਿਾ ॥ 

તેની સમાન બીજુાં  કોઈ વદલોની જાણનાર નિી, અને આિી પ્રભ ુન્યાયનો વિચાર કર ેછે 

 

ਕਾੜਾ ਅੁੰਿੇਸਾ ਦਕਉ ਕੀਿੈ ਿਾ ਨਾਹੀ ਅਧਰਦਮ ਮਾਰਿਾ ॥ 

જો એ ભરોસો હોય કે પ્રભુ અન્યાયિી નિી મારતો, તો કોઈ વચાંતા ડર રહેતો નિી 

 

ਸਚਾ ਸਾਦਹਬੁ ਸਚੁ ਦਨਆਉ ਿਾਿੀ ਨਰੁ ਹਾਰਿਾ ॥ 

પ્રભ ુપોતે અચૂક છે અને તેનો ન્યાય પણ અચૂક છે, આ મારને લીધે જ પાપી મનુષ્યો પાપિી 

તૌબા કર ેછે 

 

ਸਾਿਾਦਹਹੁ ਭਗਤਹੁ ਕਰ ਿੋਦੜ ਹਦਰ ਭਗਤ ਿਨ ਤਾਰਿਾ ॥੧੮॥ 

હે ભિો! વિનમ્ર િઈને પ્રભુની મવહમા કરો, પ્રભ ુપોતાના ભિોને વિકારોિી બચાિી લે છે 

।।૧૮।। 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਆਿਣੇ ਿਰੀਤਮ ਦਮਦਿ ਰਹਾ ਅੁੰਤਦਰ ਰਿਾ ਉਦਰ ਧਾਦਰ ॥ 

મન ઈચ્છે છે કે પોતાના વપ્રયને હાંમેશા મળતી રહુાં, અાંદર વદલમાાં પરોિીને રાખુાં. 

 

ਸਾਿਾਹੀ ਸੋ ਿਰਭ ਸਿਾ ਸਿਾ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਦਤ ਦਿਆਦਰ ॥ 

અને સદગુરુએ લગાિેલા પ્રેમમાાં હાંમેશા તે પ્રભુની મવહમા કરતી રહુાં 

 

ਨਾਨਕ ਦਿਸੁ ਨਿਦਰ ਕਰੇ ਦਤਸੁ ਮੇਦਿ ਿਏ ਸਾਈ ਸੁਹਾਗਦਣ ਨਾਦਰ ॥੧॥ 

પરાંતુ, હે નાનક! જ ેતરફ તે વપ્રય પ્રેમિી જુએ છે, તેને જ પોતાની સાિ ેમેળિે છે અને તે જ 

સુહાગણ જીવિત પવતિાળી કહેિાય છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਦਰ ਿਾਈਐ ਿਾ ਕਉ ਨਿਦਰ ਕਰੇਇ ॥ 

પ્રભ ુજ ેજીિ પર કૃપાની નજર કર ેછે તે જીિ સદગુરુએ બતાિેલી કૃત કરીને પ્રભ ુસાિ ેમળી 

જાય છે 
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ਮਾਣਸ ਤੇ ਿੇਵਤੇ ਭਏ ਦਧਆਇਆ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥ 

હવર નામનુાં સ્મરણ કરીને જીિ મનુષ્ય સ્િભાિિી દેિતા બની જાય છે 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਦਰ ਦਮਿਾਇਅਨੁ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਤਰੇ ॥ 

જનેો અહાંકાર દૂર કરીને તે પ્રભુએ પોતાની સાિ ેમેળવ્યા છે તે ગુરુના શબ્દો દ્વારા 

વિકારોિી બચી જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਹਦਿ ਸਮਾਇਅਨੁ ਹਦਰ ਆਿਣੀ ਦਕਰਿਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુએ પોતાની કૃપા કરીને તેને અડોલ વસ્િવતમાાં ટકાિી દીધા છે ।।૨।। 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગવિયુાં।। 

 

ਹਦਰ ਆਿਣੀ ਭਗਦਤ ਕਰਾਇ ਵਦਡਆਈ ਵੇਿਾਿੀਅਨੁ ॥ 

પ્રભુએ ભિો પાસેિી સ્િયાં જ પોતાની ભવિ કરાિીને ભવિની કૃપાિી તેને પોતાની 

મોટાઈ બતાિી છે 

 

ਆਿਣੀ ਆਦਿ ਕਰੇ ਿਰਤੀਦਤ ਆਿੇ ਸੇਵ ਘਾਿੀਅਨੁ ॥ 

પ્રભ ુભગતોના વદલમાાં પોતાનો ભરોસો સ્િયાં ઉત્પન્ન કર ેછે તિા તેમની પાસેિી સ્િયાં જ 

સેિા કરાિી છે 
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ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਨੋ ਦੇਇ ਅਨੰਦ ੁਰਿਿ ੁਘਿੀ ਬਹਾਰਿਅਨੁ ॥ 

ભક્તોને પોતાના ભજનનો આનંદ પણ સ્વયં જ બક્ષે છે અને આ રીત ે`તેમને હૃદયમાં 

અડોલ બેસાડી રાખ્યા છે 

 

ਪਾਪੀਆ ਨੋ ਨ ਦੇਈ ਰਿਿੁ ਿਹਰਿ ਚੁਰਿ ਨਿਕ ਘੋਰਿ ਚਾਰਿਅਨੁ ॥ 

પરંતુ, પાપીઓને સ્સ્િર મન રહેવા દેતો નિી શોધીને તેને ઘોર નરકમાં નાખી દીધા છે 

 

ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਨੋ ਦੇਇ ਰਪਆਿੁ ਕਰਿ ਅੰਗੁ ਰਨਸਤਾਰਿਅਨੁ ॥੧੯॥ 

ભક્તોને પ્રેમ કર ેછે, તેનો પક્ષ લઇને તેણે પોતે જ તેને સ્વકારોિી બચાવ્યા છે ।।૧૯।। 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਕੁਬੁਰਿ ਡੂਮਿੀ ਕੁਦਇਆ ਕਸਾਇਰਿ ਪਿ ਰਨੰਦਾ ਘਟ ਚੂਹੜੀ ਮੁਠੀ ਕਰੋਰਿ ਚੰਡਾਰਿ ॥ 

કુબુસ્િ મનુષ્યની અંદરની નનામી છે. તે સ્નદદ ય કસાઈ છે. પરંતુ, સ્નંદા અંદરની ગંદકી છે 

અને ક્રોધ ચંડાલ છે જનેે જીવના શાંત સ્વાભાવને ઠગી રાખ્યો છે 

 

ਕਾਿੀ ਕਢੀ ਰਕਆ ਿੀਐ ਜਾਾਂ ਚਾਿੇ ਬੈਠੀਆ ਨਾਰਿ ॥ 

જો આ ચારયે અંદર જ બેઠી હોય, તો બહાર સ્વચ્છ કરવા માટે રખેા ખેંચવાનો શું લાભ? 

 

ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਿਿੀ ਕਾਿਾਾਂ ਨਾਵਿੁ ਨਾਉ ਜਪੇਹੀ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય સત્યને ચોખ્ખું સ્વચ્છ કરવાનો સંયોગ બનાવ ેછે, ઉચ્ચ આચરણને 

ચોખ્ખી રખેા બનાવ ેછે, જ ેનામ જપે છે અને આને તીિદ સ્નાન સમજ ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਅਗੈ ਊਤਮ ਸੇਈ ਰਜ ਪਾਪਾਾਂ ਪੰਰਦ ਨ ਦੇਹੀ ॥੧॥ 

જ ેબીજા લોકોને પણ પાપવાળી સ્શક્ષા દેતા નિી તે મનુષ્ય પ્રભુની હાજરીમાં સારા 

ગણવામાં આવે છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਰਕਆ ਹੰਸੁ ਰਕਆ ਬਗੁਿਾ ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਿੇਇ ॥ 

જ ેતરફ પ્રભ ુપ્રેમિી જુએ તેનું બગલાપણંુ શું મુશ્કેલ છે અને તેનું હંસ બનવંુ શું મુશ્કેલ છે? 

 

ਜੋ ਰਤਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ ਕਾਗਹੁ ਹੰਸੁ ਕਿੇਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જો પ્રભ ુઈચ્છે તો તે બહારિી સારં દેખનારીની તો શું વાત, કાગડાને પણ હંસ 

બનાવી દે છે ।।૨।। 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્િયું।। 

 

ਕੀਤਾ ਿੋੜੀਐ ਕੰਮੁ ਸੁ ਹਰਿ ਪਰਹ ਆਖੀਐ ॥ 

જ ેકામને માિે ચડાવવાની ઈચ્છા હોય, તેની પણૂદતા માટે પ્રભ ુપાસ ેસ્વનંતી કરવી જોઈએ,  

 

ਕਾਿਜੁ ਦੇਇ ਸਵਾਰਿ ਸਰਤਗੁਿ ਸਚੁ ਸਾਖੀਐ ॥ 

આ રીત ેસદગુરની સ્શક્ષાિી હંમેશા સ્સ્િર પ્રભ ુકાયદ સારં કરી દે છે 

 

ਸੰਤਾ ਸੰਰਗ ਰਨਿਾਨੁ ਅੰਰਮਰਤੁ ਚਾਖੀਐ ॥ 

સંતોની સંગસ્તમાં નામ ખજાનો મળે છે અને આધ્યાસ્િક જીવન દેનાર નામ જળ ચાખી 

શકીએ છીએ 

 

ਭੈ ਭੰਜਨ ਰਮਹਿਵਾਨ ਦਾਸ ਕੀ ਿਾਖੀਐ ॥ 

તો આ સ્વનંતી કરવી જોઈએ કે હે ડર નાશ કરનાર અને દયા કરનાર હસ્ર! દાસની શરમ 

રાખી લો! 

 

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਿ ਗਾਇ ਅਿਖੁ ਪਰਭੁ ਿਾਖੀਐ ॥੨੦॥ 

હે નાનક! આ રીત ેપ્રભુની મસ્હમા કરવાિી અલખ પ્રભુની સાિ ેસંસ્ધ રાખ ેછે ।।૨૦।। 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩।। 

 

ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਸਭੁ ਰਤਸ ਕਾ ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਿਾਿੁ ॥ 

જ ેહસ્ર બધા જીવોને ઘરવાસો આપે છે, આ જીવ અને શરીર બધું જ તેનું દીધેલું છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਸੇਵੀਐ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਿੁ ॥ 

હે નાનક! ગુરની સાિ ેરહીને આવા દાતારની સ્નત્ય સેવા કરવી જોઈએ 

 

ਹਉ ਬਰਿਹਾਿੀ ਰਤਨ ਕਉ ਰਜਰਨ ਰਿਆਇਆ ਹਰਿ ਰਨਿੰਕਾਿੁ ॥ 

તેને બસ્લદાન આપું છંુ, જનેે સ્નરંકાર હસ્રનું સ્મરણ કયુું છે 

 

ਓਨਾ ਕ ੇਮੁਖ ਸਦ ਉਜਿੇ ਓਨਾ ਨੋ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਕਿੇ ਨਮਸਕਾਿੁ ॥੧॥ 

તેનું મુખ હંમેશા ખીલેલુ રહે છે અને આખું સંસાર તેની આગળ માિું નમાવે છે ।।૧।। 

 

ਮਃ  ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 
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ਸਰਤਗੁਿ ਰਮਰਿਐ ਉਿਟੀ ਭਈ ਨਵ ਰਨਰਿ ਖਿਰਚਉ ਖਾਉ ॥ 

જો ગુર મળી જાય તો મનુષ્યનું ધ્યાન માયા તરફિી હટી જાય છે. આ મનુષ્યને ખાવા-

ખચદવા માટે જમે બધી જ માયા મળી જાય છે 

 

ਅਠਾਿਹ ਰਸਿੀ ਰਪਛੈ ਿਗੀਆ ਰਿਿਰਨ ਰਨਜ ਘਰਿ ਵਸੈ ਰਨਜ ਿਾਇ ॥ 

અઢાર સ્સસ્ધ્ધઓ પણ તેની પાછળ ફરતી રહે છે પરંતુ તે પરવાહ કરતો નિી અને પોતાના 

હૃદયમાં અડોલ રહે છે 

 

ਅਨਹਦ ਿੁਨੀ ਸਦ ਵਜਦ ੇਉਨਮਰਨ ਹਰਿ ਰਿਵ ਿਾਇ ॥ 

સહજ સ્વાભાવ એક રસ તેની અંદર નામ જપવાની લહેર ચાલતી રહે છે અને પ્રેમની 

ચાહતમાં તે હસ્ર સાિ ેધ્યાન જોડેલું રાખ ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਗਰਤ ਰਤਨਾ ਕੈ ਮਰਨ ਵਸ ੈਰਜਨ ਮਸਤਰਕ ਰਿਰਖਆ ਿੁਰਿ ਪਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! હસ્રની એવી ભસ્ક્ત તેના હ્રદયમાં વસે છે જનેા મસ્તક પર પાછલી ભસ્ક્તવાળા 

કરલેા કમોના સંસ્કારો અનુસાર ધૂરિી જ ભસ્ક્તવાળા સંસ્કાર લખેલા પડેલા છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્િયું।। 

 

ਹਉ ਢਾਢੀ ਹਰਿ ਪਰਭ ਖਸਮ ਕਾ ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਿ ਆਇਆ ॥ 

હંુ પ્રભ ુપસ્તનો સંવધદન પ્રભુના ઓટલે પહોચં્યો,  

 

ਹਰਿ ਅੰਦਰਿ ਸੁਿੀ ਪੂਕਾਿ ਢਾਢੀ ਮੁਰਖ ਿਾਇਆ ॥ 

પ્રભુના દરબારમાં સંવધદનની પુકાર સાંભળવામાં આવી અને મને દશદન િયા 

 

ਹਰਿ ਪੁਰਛਆ ਢਾਢੀ ਸਰਦ ਕੈ ਰਕਤੁ ਅਿਰਿ ਤੂੰ ਆਇਆ ॥ 

મને સંવધદનને હરીએ બોલાવીને પછ્ું, હે સંવધદન! તું ક્ાં કામ માટે આવ્યો છે? 

 

ਰਨਤ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਦਇਆਿ ਪਰਭ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇਆ ॥ 

મેં સ્વનંતી કરી ‘હે દયાવાન પ્રભ!ુ હંમેશા આ દાન આપો કે તારા નામનું સ્મરણ કરં. 

 

ਹਰਿ ਦਾਤੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ਨਾਨਕੁ ਪੈਨਾਇਆ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਿੁ 

સ્વનંતી સાંભળીને દાતાર હરીએ પોતાનું નામ મારી પાસેિી જપાવ્યું અને મને નાનકને 

આદર પણ આપ્યો ।।૨૧।।૧।। સુધુ।। 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાિી પ્રાપ્ત િાય છે ।। 

 

ਰਸਿੀਿਾਗੁ ਕਬੀਿ ਜੀਉ ਕਾ ॥ ਏਕੁ ਸੁਆਨੁ ਕੈ ਘਰਿ ਗਾਵਿਾ 

શ્રી રાગ, કબીરજી નું, “આયક સુ-આન” ની ધૂન પર ગાવાનું 
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ਜਨਨੀ ਜਾਨਤ ਸੁਤੁ ਬਡਾ ਹੋਤੁ ਹੈ ਇਤਨਾ ਕੁ ਨ ਜਾਨੈ ਰਜ ਰਦਨ ਰਦਨ ਅਵਿ ਘਟਤੁ ਹੈ ॥ 

માં સમજ ેછે કે મારો પુત્ર મોટો િઇ રહ્યો છે, પરંતુ તે આટલી વાત નિી સમજતી કે જ ેજ ે

સ્દવસો વીતી રહ્યા છે આની ઉમર ઘટી રહી છે 

 

ਮੋਿ ਮੋਿ ਕਰਿ ਅਰਿਕ ਿਾਡੁ ਿਰਿ ਪੇਖਤ ਹੀ ਜਮਿਾਉ ਹਸ ੈ॥੧॥ 

તે આ કહે છે “આ મારો પુત્ર છે, આ મારો પુત્ર છે” અને તેની સાિ ેખુબ જ લાડ કર ેછે. 

માની આ મમતા ને જોઈ જોઈને યમરાજ હસ ેછે ।।૧।। 
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Page 92 
 

ਐਸਾ ਤੈਂ ਜਗੁ ਭਰਮਿ ਲਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તે જગતને ભ્રમમ ાં ન ખી દીધુાં છે 

 

ਕੈਸੇ ਬੂਝੈ ਜਬ ਿੋਮਿਆ ਿੈ ਿਾਇਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મ ય  દ્વ ર  ઠગ યેલ  જીવને આ સમજાતુાં નથી કે હુાં  ભ્રમમ ાં ફસ યેલો છુાં ? ।।૧।।વવર મ।। 

 

ਕਿਤ ਕਬੀਰ ਛੋਮਿ ਮਬਮਿਆ ਰਸ ਇਤੁ ਸੰਗਮਤ ਮਿਿਚਉ ਿਰਣਾ ॥   

કબીર કહે છે: હે પ્ર ણી! મ ય નો શોખ છોડી દે, આ રસોની સ થ ેલ ગવ થી જરૂર 

આધ્ય વિક મૃત્ય ુથ ય છે 

 

ਰਿਈਆ ਜਪਿੁ ਪਰਾਣੀ ਅਿਤ ਜੀਵਣ ਬਾਣੀ ਇਿ ਮਬਮਿ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰਣਾ ॥੨॥ 

પ્રભુન  ભજનવ ળી આ વ ણી મનુષ્યને અટલ જીવન બક્ષે છે.આ રીત ેસાંસ ર-સમુદ્રને તરી 

જાય છે ।।૨।। 

 

ਜਾਾਂ ਮਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਲਾਗੈ ਭਾਉ ॥ 

પરાંતુ જો તે પ્રભુને યોગ્ય લ ગે ત્ય ર ેજ જીવનો પ્રેમ તેન થી પડે છે  

 

ਭਰਿੁ ਭੁਲਾਵਾ ਮਵਚਿੁ ਜਾਇ ॥ 

અને આન  મનમ ાંથી ભ્રમ અને ભુલવ  દૂર થ ય છે 

 

ਉਪਜੈ ਸਿਜੁ ਮਗਆਿ ਿਮਤ ਜਾਗੈ ॥ 

જીવની અાંદર વથથરત ની હ લત પેદ  થ ય છે જ્ઞ નવ ળી બુવિ પ્રગટ થઇ જાય છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਮਿ ਅੰਤਮਰ ਮਲਵ ਲਾਗੈ ॥੩॥ 

અને ગુરુની કૃપ થી એન  હૃદયમ ાં પ્રભુની સ થ ેજોડી જોડ ય જાય છે ।।૩।। 

 

ਇਤੁ ਸੰਗਮਤ ਿਾਿੀ ਿਰਣਾ ॥ 

પ્રભુની સ થ ેમન જોડવ થી આધ્ય વિક મૃત્ય ુથતી નથી, 

 

ਿੁਕਿੁ ਪਛਾਮਣ ਤਾ ਿਸਿੈ ਮਿਲਣਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ਿਜੂਾ ॥ 

ક રણ કે જ ેજ ેજીવ પ્રભુન  હુકમને ઓળખે છે, તો પ્રભુની સ થ ેતેનો મેળ પ થઇ જાય છે 

।।૧।। વવર મ બીજો।। 

 

ਮਸਰੀਰਾਗੁ ਮਤਰਲੋਚਿ ਕਾ ॥ 

શ્રી ર ગ વિલોચનનુાં।। 
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ਿਾਇਆ ਿੋਿੁ ਿਮਿ ਆਗਲੜਾ ਪਰਾਣੀ ਜਰਾ ਿਰਣੁ ਭਉ ਮਵਸਮਰ ਗਇਆ ॥ 

હે પ્ર ણી! ત ર  મનમ ાં મ ય નો મોહ વધુ જોરમ ાં છે. તને એ ડર રહ્યો નથી કે વૃિ વથથ  

આવવ ની છે, મૃત્ય ુઆવવ ની છે 

 

ਕੁਟੰਬੁ ਿੇਮਿ ਮਬਗਸਮਿ ਕਿਲਾ ਮਜਉ ਪਰ ਘਮਰ ਜੋਿਮਿ ਕਪਟ ਿਰਾ ॥੧॥ 

હે ખોટ  મનુષ્ય! તુાં પોત ન  પવરવ રને જોઇને એવો ખુશ થ ય છે જમે કમળનુાં ફૂલ સૂરજને 

જોઈને, તુાં પ રક ાં ઘરમ ાં જોતો ફર ેછે ।।૧।। 

 

ਿੜੂਾ ਆਇਓਮਿ ਜਿਮਿ ਤਣਾ ॥ ਮਤਿ ਆਗਲੜੈ ਿੈ ਰਿਣੁ ਿ ਜਾਇ ॥ 

યમદૂત ઝડપથી આવી રહ્ય  છે, તેની સ મે મ ર થી પળ મ િ પણ અટક વી શક શે નવહ. 

 

ਕੋਈ ਕੋਈ ਸਾਜਣੁ ਆਇ ਕਿੈ ॥ 

કોઈ દુલલભ સાંત જન જગતમ ાં આવીને આ રીત ેવવનાંતી કર ેછે. 

 

ਮਿਲੁ ਿੇਰੇ ਬੀਠੁਲਾ ਲੈ ਬਾਿੜੀ ਵਲਾਇ ॥ ਮਿਲੁ ਿੇਰੇ ਰਿਈਆ ਿੈ ਲੇਮਿ ਛਿਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

॥ 

હે પ્રભ!ુ મને મળ, ગળે લગ વીને મળ, મને મ ય ન  મોહથી છોડ વી લે.।।૧।। વવર મ।। 

 

ਅਮਿਕ ਅਮਿਕ ਭੋਗ ਰਾਜ ਮਬਸਰੇ ਪਰਾਣੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਪੈ ਅਿਰੁ ਭਇਆ ॥ 

હે પ્ર ણી! મ ય ન  અનેક ભોગ તેમજ પ્રત પને ક રણે તુાં પ્રભુને ભુલ વી બેઠો છે, તુાં સમજ ેછે 

કે આ સાંસ ર-સમુદ્રમ ાં હુાં  હાંમેશ  ક યમ રહીશ. 

 

ਿਾਇਆ ਿੂਠਾ ਚੇਤਮਸ ਿਾਿੀ ਜਿਿੁ ਗਵਾਇਓ ਆਲਸੀਆ ॥੨॥ 

હે આળસુ મનુષ્ય! મ યનો ઠગેલો તુાં પ્રભુને થમરણ કરતો નથી. તે પોત નો જન્મ વ્યથલ 

ગુમ વી લીધો છે ।।૨।। 

 

ਮਬਿਿ ਘੋਰ ਪੰਮਿ ਚਾਲਣਾ ਪਰਾਣੀ ਰਮਵ ਸਮਸ ਤਿ ਿ ਪਰਵੇਸੰ ॥ 

હે પ્ર ણી! તુાં મ ય ન  મોહન  એવ  ઊાં ડ  અાંધક ર ભરલે  રથત  પર ચ લી રહ્યો છે, જ્ ાં નથી 

દખલ સુરજની કે નથી ચાંદ્રમ ની. 

 

ਿਾਇਆ ਿੋਿੁ ਤਬ ਮਬਸਮਰ ਗਇਆ ਜਾਾਂ ਤਜੀਅਲੇ ਸੰਸਾਰੰ ॥੩॥ 

જય ર ેમરતી વખતે સાંસ રને છોડવ  લ ગો, ત્ય ર ેતો મ ય નો આ મોહ છોડીશ જ તો પછી 

અત્ય ર ેશ  મ ટે નવહ? ।।૩।। 

 

ਆਜੁ ਿੇਰੈ ਿਮਿ ਪਰਗਟ ੁਭਇਆ ਿੈ ਪੇਿੀਅਲੇ ਿਰਿਰਾਓ ॥ 

કોઈ દુલલભ સાંતજન કહે છે: મ ર  મનમ ાં આ વ ત થપષ્ટ થઈ ચૂકેલી છે કે મ ય મ ાં ફસ યેલ  

રહેવ થી ધમલર જનુાં મુખ જોવુાં પડશે 
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ਤਿ ਕਰ ਿਲ ਕਰਮਿ ਿਿਾਬਲੀ ਮਤਿ ਆਗਲੜੈ ਿੈ ਰਿਣੁ ਿ ਜਾਇ ॥੪॥ 

ત્ય ાં તો મોટ  મોટ  બળવ નોને પણ યમર જ હ થથી મસળી દે છે, મ રી તો એમની આગળ 

કોઈ યોજન  ચ લી શકશે નવહ ।।૪।। 

 

ਜੇ ਕੋ ਿੂੰ ਉਪਿੇਸੁ ਕਰਤੁ ਿ ੈਤਾ ਵਮਣ ਮਤਰਮਣ ਰਤੜਾ ਿਾਰਾਇਣਾ ॥ 

આમ તો હે ન ર યણ! તુાં ક્ય રયે ય દ આવતો નથી, પરાંતુ જય ર ેકોઈ ગુરુમુખી મને વશક્ષ  

આપે છે, તો તુાં બધી જગ્ય એ વ્ય પક દેખ વ  લ ગે છે 

 

ਐ ਜੀ ਤੂੰ ਆਪੇ ਸਭ ਮਕਛੁ ਜਾਣਿਾ ਬਿਮਤ ਮਤਰਲੋਚਿੁ ਰਾਿਈਆ ॥੫॥੨॥ 

વિલોચન કહે છે, હે ર મ! ત ર  વવષ ેતુાં જ જાણે છે ।।૫।।૨।। 

 

ਸਰੀਰਾਗੁ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕਾ ॥ 

શ્રી ર ગ, ભગત કબીરનો।। 

 

ਅਚਰਜ ਏਕੁ ਸੁਿਿੁ ਰੇ ਪੰਿੀਆ ਅਬ ਮਕਛੁ ਕਿਿੁ ਿ ਜਾਈ ॥ 

હે પાંવડત! તે અચરજ પ્રભુનો એક ચમત્ક ર સ ાંભળો! જ ેમ રી સ થ ેબન્યુાં છે અને જ ેઆ 

સમય ેજમેનુાં તેમ કહી શક તુાં નથી 

 

ਸੁਮਰ ਿਰ ਗਣ ਗੰਿਰਬ ਮਜਮਿ ਿੋਿੇ ਮਤਰਭਵਣ ਿੇਿੁਲੀ ਲਾਈ ॥੧॥ 

તે પ્રભુએ આખ  જગતને મ ય ની ત ર ન ખીને દેવત , મનુષ્યગણ અને ગ ાંધવલને મોહીને 

ર ખ્ય  છે ।।૧।। 

 

ਰਾਜਾ ਰਾਿ ਅਿਿਿ ਮਕੰਗੁਰੀ ਬਾਜੈ ॥ 

તે આશ્ચયલજનક ચમત્ક ર એ છે કે જ ેપ્રક શરૂપી પ્રભુની કૃપ ની નજરથી શબ્દમ ાં લગન 

લ ગે છે 

 

ਜਾ ਕੀ ਮਿਸਮਟ ਿਾਿ ਮਲਵ ਲਾਗੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે પ્રભુની મ રી અાંદર એક રસ ત ર વ ગી રહીાં છે ।।૧।।વવર મ।। 

 

ਭਾਠੀ ਗਗਿੁ ਮਸੰਮਿਆ ਅਰੁ ਚੁੰਮਿਆ ਕਿਕ ਕਲਸ ਇਕੁ ਪਾਇਆ ॥ 

મ રો મગજ ભઠ્ઠી બનેલો છે, ખર બ કમોથી સાંકોચ જાણે નક મુાં પ ણી વહેવ નુાં ન ળુાં હોય 

અને સદુ્ગણોનુાં ગ્રહણ કરવુાં જાણે ન મરૂપી દ રૂ ક ઢવ નુાં ન ળુાં, પ ઇપ છે. અને શુિ હૃદય 

જાણે સોન નુાં મટકુાં છે 

 

ਮਤਸੁ ਿਮਿ ਿਾਰ ਚੁਐ ਅਮਤ ਮਿਰਿਲ ਰਸ ਿਮਿ ਰਸਿ ਚੁਆਇਆ ॥੨॥ 

હવે મેં એક પ્રભુને પ્ર પ્ત કરી લીધ  છે. મ ર  શુધ્ધ હૃદયમ ાં ન મ અમૃતની વધ ર ેસ ફ ધ ર  

ટપકી ટપકીને પડી રહી છે, અને સવોત્તમ થવ વદષ્ટ ન મનો રસ ખેંચ ઈ રહ્યો છે ।।૨।। 

 

ਏਕ ਜੁ ਬਾਤ ਅਿੂਪ ਬਿੀ ਿੈ ਪਵਿ ਮਪਆਲਾ ਸਾਮਜਆ ॥ 

એક બીજી રમજૂી વ ત બની ગઈ છે, તે એ છે કે મેં થવ શોને ન મ અમૃત પીન ર પ્ય લો 

બન વી લીધો છે. 

SikhBookClub.com



ਤੀਮਿ ਭਵਿ ਿਮਿ ਏਕ ੋਜੋਗੀ ਕਿਿੁ ਕਵਿੁ ਿੈ ਰਾਜਾ ॥੩॥ 

આ શ્વ સે-શ્વ સે જપવ ને ક રણે મને આખ  જગતમ ાં એક પ્રભ ુજ વ્ય પક દેખ ઈ રહ્ય  

છે.બત વો, હે પાંવડત! મને તેન થી બીજુાં  કોણ મોટુાં હોય શકે છે? ।।૩।। 

 

ਐਸੇ ਮਗਆਿ ਪਰਗਮਟਆ ਪੁਰਿੋਤਿ ਕਿੁ ਕਬੀਰ ਰੰਮਗ ਰਾਤਾ ॥ 

ભગત કબીર કહે છે, જમે ઉપર બત વ્યુાં છે એ રીતે તે પ્રભુની ઓળખ મ રી અાંદર પ્રગટ 

થઇ ગઈ છે અને પ્રભુન  પ્રેમમ ાં રાંગ યેલો છુાં  

 

ਅਉਰ ਿਿੁੀ ਸਭ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਿੀ ਿਿੁ ਰਾਿ ਰਸਾਇਿ ਿਾਤਾ ॥੪॥੩॥ 

હવે કહે કે બીજુાં  આખુાં જગત તો ભુલ વ મ ાં ભુલ યેલુાં છે, પરાંતુ પ્રભુની કૃપ થી મ રુ મન 

રસોન  શ્રોત પ્રભુમ ાં મથત થયેલુાં છે ।।૪।।૩।। 
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ਸ੍ਰੀਰਾਗ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀਉ ਕੀ ॥ 

શ્રી રાગ, ભગત બેણિ જીવની વાિી  

 

ਪਹਰਰਆ ਕੈ ਘਰਰ ਗਾਵਣਾ ॥ 

“પેહે્ર” ની ધૂન ગાવા માટે: 

 

ੴ ਸ੍ਰਤਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਰਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ।। 

 

ਰੇ ਨਰ ਗਰਭ ਕੁੁੰਡਲ ਜਬ ਆਛਤ ਉਰਧ ਰਧਆਨ ਰਲਵ ਲਾਗਾ ॥ 

હે મનુષ્ય જ્યાર ેતુું માતાની પેટમાું હતો, ત્યાર ેતારુું  ધ્યાન ઉચ્ચ પ્રભુના ધ્યાનમાું જોડાયેલ ુ

હતુું 

 

ਰਿਰਤਕ ਰਪੁੰਰਡ ਪਿ ਿਿ ਨਾ ਅਰਹਰਨਰਸ੍ ਏਕੁ ਅਰਗਆਨ ਸੁ੍ ਨਾਗਾ ॥ 

તને ત્યાર ેશરીરના અણતતત્વનો અહુંકાર નહોતો. ણિવસ-રાત એક પ્રભુને તમરિ કરતો હતો. 

તારી અુંિર અજ્ઞાન નહોતો 

 

ਤੇ ਰਿਨ ਸ੍ੁੰਿਲੁ ਕਸ੍ਟ ਿਹਾ ਿਖੁ ਅਬ ਰਿਤੁ ਅਰਧਕ ਪਸ੍ਾਰਰਆ ॥ 

હે મનુષ્ય! તે ણિવસો હવે યાિ કર ેત્યાર ેતને ખુબ જ કષ્ટ તેમજ તકલીફો હતી. પરુંતુ હવે તે 

પોતાના મનને િુણનયાની મુશ્કેલીઓમાું ખુબ જ ફસાવયુું છે 

 

ਗਰਭ ਛੋਰਡ ਰਿਰਤ ਿੁੰਡਲ ਆਇਆ ਤਉ ਨਰਹਰਰ ਿਨਹੁ ਰਬਸ੍ਾਰਰਆ ॥੧॥ 

માુંતાનુું પેટ છોડીને જ્યારથી તુું જગતમાું આવયો છે, ત્યારથી તે પોતાના ણનરુંકારને ભુલાવી 

િીધા છે ।।૧।। 

 

ਰਿਰਰ ਪਛੁਤਾਵਰਹਗਾ ਿੂਰਿਆ ਤੂੁੰ ਕਵਨ ਕੁਿਰਤ ਭਰਰਿ ਲਾਗਾ ॥ 

હે મૂખખ! તુું કઈ બુણિ, ક્ાું ભ્રમમાું લગાયેલો છે? સમય હાથ માુંથી ચાલ્યો જશે પછી હાથ 

ઘસીસ 

 

ਿੇਰਤ ਰਾਿੁ ਨਾਹੀ ਜਿ ਪੁਰਰ ਜਾਰਹਗਾ ਜਨੁ ਰਬਿਰੈ ਅਨਰਾਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભુને તમરિ કર નહીુંતર યમપુરીમાું ધકેલી િેવામાું આવશે. તુું તો એવી રીતે ઘૂમે છે જમે 

કોઈ ના પાછો ફરનાર મનુષ્ય જનેે ક્ારયે પાછુું  જ ના જવાનુું હોય ।।૧।।ણવરામ।। 

 

ਬਾਲ ਰਬਨੋਿ ਰਿੁੰਿ ਰਸ੍ ਲਾਗਾ ਰਖਨੁ ਰਖਨੁ ਿੋਰਹ ਰਬਆਪੈ ॥ 

પહેલાું તુું બાળપિની રમતોમાું તેમજ તવાિમાું લાગેલો રહ્યો અને હુંમેશા તે જ મોહમાું 

ફસાયેલો રહ્યો 
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ਰਸੁ੍ ਰਿਸੁ੍ ਿੇਧੁ ਅੁੰਰਿਰਤੁ ਰਬਖੁ ਿਾਖੀ ਤਉ ਪੁੰਿ ਪਰਗਟ ਸ੍ੁੰਤਾਪੈ ॥ 

હવે જ્યારથી તે માયારૂપી ણવષને રસીલુું તેમજ પણવત્ર અમૃત સમજીને ચાખી લીધુું છે, 

ત્યારથી તને પાુંચેય ણવકારો શૃુંગાણરક ખુલ્લા રતતા પર હેરાન કર ેછે 

 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸ੍ੁੰਜਿੁ ਛੋਰਡ ਸੁ੍ਰਕਰਤ ਿਰਤ ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਨ ਅਰਾਰਧਆ ॥ 

જાપ, તપતયા, સુંયમ અને પુણ્ય કમખ કરનારી બુધ્ધ તુ ત્યાગી બેઠો છે. પ્રભુના નામને તમરિ 

કરતો નથી. 

 

ਉਛਰਲਆ ਕਾਿੁ ਕਾਲ ਿਰਤ ਲਾਗੀ ਤਉ ਆਰਨ ਸ੍ਕਰਤ ਗਰਲ ਬਾਾਂਰਧਆ ॥੨॥ 

તારી અુંિર કામ પ્રબળ છે. તારી બુણિ ખોટા માગે લાગેલી છે. કામાતુર થઈને તે સ્ત્રીને 

ગળેથી લગાવી છે ।।૨।। 

 

ਤਰੁਣ ਤੇਜੁ ਪਰ ਰਤਰਅ ਿੁਖੁ ਜੋਹਰਹ ਸ੍ਰੁ ਅਪਸ੍ਰੁ ਨ ਪਛਾਰਣਆ ॥ 

તારી અુંિર જવાનીનો જોશ છે. તુું પરાયી સ્ત્રીઓના મુખ જોવ ેછે. સમય બેસમય પિ તુું 

સમજતો નથી 

 

ਉਨਿਤ ਕਾਰਿ ਿਹਾ ਰਬਖੁ ਭੂਲੈ ਪਾਪੁ ਪੁੁੰਨੁ ਨ ਪਛਾਰਨਆ ॥ 

હે કામમાું મતત થયેલા! હે પ્રબળ માયામાું ભૂલાયેલા! તને એ સમજ નથી કે પાપ શુું છે અને 

પુણ્ય શુું 

 

ਸੁ੍ਤ ਸ੍ੁੰਪਰਤ ਿੇਰਖ ਇਹੁ ਿਨੁ ਗਰਰਬਆ ਰਾਿੁ ਰਰਿੈ ਤੇ ਖੋਇਆ ॥ 

પુત્રોને, ધન પિાથોને જોઈને તારુું  મન અહુંકારી થઇ ગયુું છે. પ્રભુને તુું હૃિયથી ભુલાવી બેઠો 

છે 

 

ਅਵਰ ਿਰਤ ਿਾਇਆ ਿਨੁ ਤੋਲੇ ਤਉ ਭਗ ਿੁਰਖ ਜਨਿੁ ਰਵਗੋਇਆ ॥੩॥ 

બીજા સુંબુંધીઓના મરવા પર તારુું  મન ગિતરીમાું લાગી જાય છે કે કેટલી માયા મળશે. 

આ રીત ેતે પોતાના ઉત્તમ તેમજ શ્રેષ્ઠ મનુષ્ય જીવનને વયથખ ગુમાવી લે છે ।।૩।। 

 

ਪੁੁੰਡਰ ਕੇਸ੍ ਕੁਸ੍ਿ ਤੇ ਧਉਲੇ ਸ੍ਪਤ ਪਾਤਾਲ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 

તારા વાળ સફેિ ચમેલીના ફૂલથી પિ વધાર ેસફેિ થઇ ગયા છે. તારો અવાજ ખુબ જ મધ્મ 

થઇ ગયો છે, જાિે સાતમા પાતાળથી આવી રહ્યો હોય 

 

ਲੋਿਨ ਸ੍ਰਿਰਹ ਬੁਰਧ ਬਲ ਨਾਠੀ ਤਾ ਕਾਿੁ ਪਵਰਸ੍ ਿਾਧਾਣੀ ॥ 

તારી આુંખો નમ થઇ ગઈ છે, તારી ચતુરાઈ ભરલેી બુણધ્ધ ક્ષીિ થઇ ગઈ છે, તો પિ 

કામની માથાકૂટ તારી અુંિર ચાલી રહી છે 

 

ਤਾ ਤੇ ਰਬਖੈ ਭਈ ਿਰਤ ਪਾਵਰਸ੍ ਕਾਇਆ ਕਿਲੁ ਕੁਿਲਾਣਾ ॥ 

આ જ વાસનાઓને કારિે તારી બુણિમાું ણવષ ણવકારોનો પ્રલય લાગેલ છે, તારુું  શરીરરૂપી 

કમળ ફૂલ કરમાઈ ગયુું છે 
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ਅਵਗਰਤ ਬਾਰਣ ਛੋਰਡ ਰਿਰਤ ਿੁੰਡਰਲ ਤਉ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਣਾ ॥੪॥ 

જગતમાું આવીને તુું પરમાત્માનુું ભજન છોડી બેઠો છે, સમય વીતી જવાથી પાછળ હાથ 

ઘસીસ ।।૪।। 

 

ਰਨਕੁਟੀ ਿੇਹ ਿੇਰਖ ਧੁਰਨ ਉਪਜੈ ਿਾਨ ਕਰਤ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ 

નાના નાના બાળકો પુત્ર પૌત્ર જોઈને મનુષ્યના મનમાું તેના માટે મોહ પેિા થાય છે, 

અહુંકાર કર ેછે. પરુંતુ, એને એ સમજમાું આવતુું નથી કે બધુું છોડીને જવાનુું છે 

 

ਲਾਲਿੁ ਕਰੈ ਜੀਵਨ ਪਿ ਕਾਰਨ ਲੋਿਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂ੍ਝੈ ॥ 

આુંખોથી િેખવાનુું બુંધ થઇ જાય છે તો પિ મનુષ્ય હજી જીવવાનુું લાલચ કર ેછે 

 

ਥਾਕਾ ਤੇਜੁ ਉਰਡਆ ਿਨੁ ਪੁੰਖੀ ਘਰਰ ਆਾਂਗਰਨ ਨ ਸੁ੍ਖਾਈ ॥ 

અુંતે શરીરનુું બળ પૂરુું  થઇ જાય છે, અને જ્યાર ેજીવ પક્ષી શરીરમાુંથી ઉડી જાય છે ત્યાર ે

મરલેુું શરીર ઘરમાું, આુંગિમાું પડેલુું સારુું  લાગતુું નથી 

 

ਬੇਣੀ ਕਹੈ ਸੁ੍ਨਹੁ ਰੇ ਭਗਤਹੁ ਿਰਨ ਿੁਕਰਤ ਰਕਰਨ ਪਾਈ ॥੫॥ 

બેિી કહે છે: હે સુંત જન! જો મનુષ્યનુું આખી ણજુંિગી આવો જ હાલ રહે, મરવા પછી  

મુણિ કોઈ ને મળતી નથી ।। ૫।। 

 

ਰਸ੍ਰੀਰਾਗੁ ॥ 

શ્રી રાગ।। 

 

ਤੋਹੀ ਿੋਹੀ ਿੋਹੀ ਤੋਹੀ ਅੁੰਤਰੁ ਕੈਸ੍ਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! તારી મારાથી, મારી તારાથી વાતતણવક િુરી કેવી છે? 

 

ਕਨਕ ਕਰਟਕ ਜਲ ਤਰੁੰਗ ਜੈਸ੍ਾ ॥੧॥ 

એવી જ છે જમે સોના અને સોનાના કળાની અથવા પાિી અને પાિીની લહેરોની છે 

।।૧।। 

 

ਜਉ ਪ ੈਹਿ ਨ ਪਾਪ ਕਰੁੰਤਾ ਅਹੇ ਅਨੁੰ ਤਾ ॥ 

હે અનુંત પ્રભ!ુ જો અમ ેજીવ પાપ ના કરીએ 

 

ਪਰਤਤ ਪਾਵਨ ਨਾਿੁ ਕੈਸ੍ੇ ਹੁੁੰਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તો તારુું  નામ પાપીઓને પણવત્ર કરનાર ‘પણતત પાવન’ કેમ હોત? ।।૧।।ણવરામ।। 

 

ਤੁਿਹਹ੍ ਜੁ ਨਾਇਕ ਆਛਹੁ ਅੁੰਤਰਜਾਿੀ ॥ 

હે અમારા ણિલોના જ્ઞાતા પ્રભ!ુ તુું જો અમારો માણલક છે તો પછી માણલકોવાળુું ણબરુિ 

અપનાવ, પોતાના ‘પણતત પાવન’ નામની શરમ રાખ. 
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ਪਰਭ ਤ ੇਜਨੁ ਜਾਨੀਜੈ ਜਨ ਤੇ ਸੁ੍ਆਿੀ ॥੨॥ 

માણલકને જોઈને એ ઓળખી લઈએ છીએ કે આનો સેવક કેવો છે અને સેવકથી માણલકની 

પરખ થઇ જાય છે ।।૨।। 

 

ਸ੍ਰੀਰੁ ਆਰਾਧੈ ਿੋ ਕਉ ਬੀਿਾਰੁ ਿੇਹੂ ॥ 

તેથી, હે પ્રભ!ુ મને એ સમજ બક્ષ કે જ્યાું સુધી મારુું  આ શરીર છે ત્યાું સુધી હુું તારુું  તમરિ 

કરુું  

 

ਰਰਵਿਾਸ੍ ਸ੍ਿ ਿਲ ਸ੍ਿਝਾਵੈ ਕੋਊ ॥੩॥ 

આ પિ કૃપા કર કે રણવિાસને કોઈ સુંત એ સમજ પિ આપે કે તુું સવખ વયાપક છે ।। ૩।। 
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ਰਾਗੁ ਮਾਝ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ਮਹਲਾ ੪ 

માઝ રાગ, ચોથ ું પદ , ઘર ૧, મહેલ ૪ 

 

ੴ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહહત છે વેર હહત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ે

સદગ રૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਮੈ ਹਤਰ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માન ું નામ મારા મનને પ્રેમાળ લાગી રહ્ ું છે, પરમાત્મા મને મનમાું ગમી રહ્ા છે 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇਆ ॥ 

મહાન ભાગ્યોથી જ મેં પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કય ું છે 

 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਹਤਰ ਨਾਮ ਤਸਤਿ ਪਾਈ ਕੋ ਤਵਰਲਾ ਗੁਰਮਤਿ ਚਲੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

પરમાત્માન ું નામ જપવાની આ સફળતા મેં સુંપૂણણ ગ રૂથી પ્રાપ્ત કરી છે, જનેા પર ગ રુની 

કૃપા હોય, તેને આ દાન મળે છે કોઈ દ લણભ ભાગ્યશાળી ગ રુની બ હિ પર ચાલે છે અને નામ 

સ્મરણ કર ેછે ।।૧।। 

 

ਮੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਖਰਚੁ ਲਇਆ ਬੰਤਨ ਪਲੈ ॥ 

સુંપૂણણ ગ રુની કૃપાથી મેં પરમાત્મન ું નામ પોતાના જીવન સફર માટે ખચણ પાલવથી બાુંધી 

લીધ ું છે 

 

ਮੇਰਾ ਪਰਾਣ ਸਖਾਈ ਸਦਾ ਨਾਤਲ ਚਲੈ ॥ 

આ હહરન ું નામ મારા જીવનો સાથી બની ગય ું છે. હવે આ હુંમેશા મારી સાથે રહે છે, મારા 

હૃદયમાું ટકી રહે છે 

 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਦੜਾਇਆ ਹਤਰ ਤਨਹਚਲੁ ਹਤਰ ਿਨੁ ਪਲੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

સુંપૂણણ ગ રુએ આ હહર નામ મારા હૃદયમાું પાક ું કરીને ટકાવી દીધ ું છે. હહર નામ ધન મારી 

પાસ ેહવે હુંમેશા ટકી રહેનાર ધન થઇ ગય ું છે ।।૨।। 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ਪਰੀਿਮੁ ਰਾਇਆ ॥ 

પરમાત્મા જ મારો વાસ્તહવક સજ્જન છે, પરમાત્મા જ મારો હપ્રય પહત છે. મને આધ્યાહત્મક 

જીવન આપનાર છે 

 

ਕੋਈ ਆਤਣ ਤਮਲਾਵੈ ਮੇਰੇ ਪਰਾਣ ਜੀਵਾਇਆ ॥ 

મારી દરકે સમય ેતમન્ના છે કે કોઈ ગ રુમ ખ તે પ્રીતમ લાવીને મને મલાવી દે 
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ਹਉ ਰਤਹ ਨ ਸਕਾ ਤਬਨੁ ਦੇਖੇ ਪਰੀਿਮਾ ਮੈ ਨੀਰੁ ਵਹੇ ਵਤਹ ਚਲੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે હપ્રય પ્રભ ! હ ું તારા દશણન કયાણ હવના નથી રહી શકતો, તારા હવરહમાું મારી આુંખોમાુંથી 

હવરહન ું પાણી હનરુંતર વહી રહ્ ું છે ।।૩।। 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਿਰੁ  ਮੇਰਾ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ॥ 

ગ રુ મારો એવો હમત્ર છે જાણે બાળપણનો સાથી હોય. 

ਹਉ ਰਤਹ ਨ ਸਕਾ ਤਬਨੁ ਦੇਖੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

હે માું! હ ું ગ રુના દશણન કયાણ વગર નથી રહી શકતો, મને ધીરજ આવત ું નથી 

 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਤਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਿਨੁ ਪਲੈ ਜੀਉ ॥੪॥੧॥ 

દાસ નાનક! કહે છે, હે પ્રભ ! જનેા પર ત ું કૃપા કર ેછે, તેને ગ રુ મળે છે અને તેના પાલવમાું 

હહર નામ ધન એકહત્રત થઇ જાય છે ।।૪।।૧।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

માઝ મહેલ ૪।। 

 

ਮਿੁਸੂਦਨ ਮੇਰੇ ਮਨ ਿਨ ਪਰਾਨਾ ॥ 

પરમાત્મા મારા મનનો આશરો છે, મારા શરીરનો જ્ઞાનેહરિયોનો આશરો છે 

 

ਹਉ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥ 

પરમાત્મા હવના કોઈ બીજાને હ ું જીવનનો આશરો સમજતો નથી 

 

ਕੋਈ ਸਜਣੁ ਸੰਿੁ ਤਮਲੈ ਵਡਭਾਗੀ ਮੈ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਤਪਆਰਾ ਦਸੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

સૌભાગ્યથી મને કોઈ ગ રુમ ખ સજ્જન મળી જાય અને મને વ્હાલા પ્રભ ન ું સરનામ ું બતાવી દે 

।।૧।। 

 

ਹਉ ਮਨੁ ਿਨੁ ਖੋਜੀ ਭਾਤਲ ਭਾਲਾਈ ॥ 

હ ું શોધીને અને શોધાવીને પોતાન ું મન શોધ ું છ ું  પોતાન ું શરીર શોધ ું છ ું  

 

ਤਕਉ ਤਪਆਰਾ ਪਰੀਿਮੁ ਤਮਲੈ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

હે માું! આથી કેવી રીત ેમને વ્હાલા હપ્રય પ્રભ  મળી જાય 

 

ਤਮਤਲ ਸਿਸੰਗਤਿ ਖੋਜੁ ਦਸਾਈ ਤਵਤਚ ਸੰਗਤਿ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਵਸ ੈਜੀਉ ॥੨॥ 

સાધ -સુંગતમાું પણ મળીને તે હપ્રયન ું સરનામ  પૂછ ું  છ ું  કારણ કે તે હહર પ્રભ  સાધ -સુંગતમાું 

વસ ેછે ।।૨।। 

 

ਮੇਰਾ ਤਪਆਰਾ ਪਰੀਿਮੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 

હે પ્રભ ! અમ ેતારા નાદાન બાળકો છીએ. અમારી રક્ષા કર 

 

ਹਮ ਬਾਤਰਕ ਦੀਨ ਕਰਹੁ ਪਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 

હે પ્રભ ! મને વ્હાલા હપ્રય ગ રુ મળ્યા તે જ હવકારોથી મારી રક્ષા કરનાર છે 
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ਮੇਰਾ ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਗੁਰ ਜਲ ਤਮਤਲ ਕਮਲੁ ਤਵਗਸੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

સુંપૂણણ ગ રુ સદગ રુ મને એ રીત ેવ્હાલા છે જાણે મારી મા અને મારા હપતા છે, જમે પાણીને 

મળીને કમળન ું ફૂલ ખીલે છે તેમ જ ગ રુને મળીને મારુ હૃદય ગદગહદત થઇ જાય છે ।।૩।। 

 

ਮੈ ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਦੇਖੇ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ॥ 

હે હહર! ગ રુના દશણન કયાણ હવના મારા મનને શાુંહત નથી આવતી 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਿਤਨ ਵੇਦਨ ਗੁਰ ਤਬਰਹੁ ਲਗਾਵੈ ॥ 

ગ રુથી હવરહ એક એવી પીડા છે, જ ેહુંમેશા મારા મનમાું મારા તનમાું લાગેલી રહે છે 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਰਹਸੈ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥ 

હે હહર! મારા પર કૃપા કર અને મને ગ રુ મળાવ. હે દાસ નાનક! સ્વયું ગ રુને મળીને મન 

ખીલી ઉઠે છે ।।૪।।૨। 

 

SikhBookClub.com



Page 95 
 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

માઝ મહેલ ૪।। 

 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਪੜੀਐ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗੁਣੀਐ ॥ 

હે સત્સંગી મમત્ર, આવો મળીને આપણ ેપરમાત્માના ગુણોવાળી વાણી વાંચીએ અને 

મવચારીએ 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਥਾ ਰਨਤ ਸੁਣੀਐ ॥ 

પરમાત્માના નામની કથા જ સંભળાવતા અને સાંભળતા રહીએ 

 

ਰਮਰਲ ਸਤਸੰਗਰਤ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਗੁ ਭਉਜਲੁ ਦਤੁਿੁ ਤਿੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥ 

સાધુ-સંગમાં મળીને પરમાત્માની મમહમાનાં ગુણ ગાઈને આ જગતથી આ સંસાર-સમુદ્રથી 

પાર થઇ શકાય છે. મમહમા મવના આનાથી પાર થવંુ ખુબ જ મુશ્કેલ છે ।।૧।। 

 

ਆਉ ਸਖੀ ਹਰਿ ਮੇਲੁ ਕਿੇਹਾ ॥ 

હે સત્સંગી મમત્ર! આવો, પરમાત્માની પ્રામિવાળો સત્સંગ બનાવીએ 

 

ਮੇਿੇ ਪਰੀਤਮ ਕਾ ਮੈ ਦੇਇ ਸਨੇਹਾ॥ 

જ ેગુરુમુખ મને મારા પ્રીતમનો સંદેશ આપે 

 

ਮੇਿਾ ਰਮਤਰੁ  ਸਖਾ ਸੋ ਪਰੀਤਮੁ ਭਾਈ ਮੈ ਦਸੇ ਹਰਿ ਨਿਹਿੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥ 

મને પરમતમાંનું સરનામુ ઠેકાણંુ બતાવે તે જ મારો મમત્ર છે મારો સાથી છે, મારો સજ્જન છે 

મારો   ભાઈ છે ।।૨।। 

 

ਮੇਿੀ ਬੇਦਨ ਹਰਿ ਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਜਾਣੈ ॥ 

હે સત્સંગી મમત્ર! પરમાત્માનું રૂપ સંપૂણણ ગુરુ જ મારી પીડા જાણે છે  

 

ਹਉ ਿਰਹ ਨ ਸਕਾ ਰਬਨੁ ਨਾਮ ਵਖਾਣੇ ॥ 

પરમાત્માના નામ ઉચ્ચારણ મવના મને ધીરજ નથી આવી શકતી. આ માટે હંુ ગુરુની 

આગળ મવનંતી કરંુ છંુ અને કહંુ છંુ 

 

ਮੈ ਅਉਖਧੁ ਮੰਤਰੁ  ਦੀਜੈ ਗੁਿ ਪੂਿੇ ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਉਧਿੀਐ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે સંપૂણણ સતગુરુ! મને પોતાનો ઉપદેશ આપ આ જ દવા છે જ ેમારી વેદના દૂર કરી શકે છે. 

મને પરમાત્માના નામમાં જોડીને સંસારથી પાર કરાવ ।।૩।। 

 

ਹਮ ਚਾਰਤਰਕ ਦੀਨ ਸਰਤਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ॥ 

દાસ નાનક કહે છે, અમે બપૈયો છીએ અને ગુરુની શરણે આવ્યા છીએ 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬੂੰਦ ਮੁਰਖ ਪਾਈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી અમ ેપરમાત્માનું નામ મુખમાં નાખી દીધું છે જમે બપૈયો ટીપું મુખમાં પીવે 

છે 

 

ਹਰਿ ਜਲਰਨਰਧ ਹਮ ਜਲ ਕੇ ਮੀਨੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਲ ਰਬਨੁ ਮਿੀਐ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥ 

પરમાત્મા પાણીનો સમુદ્ર છે, અમ ેતે પાણીની માછલીઓ છીએ. તે નામ જળ મવના 

આધ્યામત્મક મૃત્ય ુઆવી જાય છે જમે, માછલી પાણી મવના મરી જાય છે. ।।૪।।૩।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

માઝ મહેલ ૪।। 

 

ਹਰਿ ਜਨ ਸੰਤ ਰਮਲਹੁ ਮਿੇੇ ਭਾਈ ॥ 

હે હમર જન! હે સંત જન! હે ભાઈઓ! મને મળો. 

 

ਮੇਿਾ ਹਰਿ ਪਰਭੁ ਦਸਹੁ ਮੈ ਭੁਖ ਲਗਾਈ ॥ 

મને મારા હમર પ્રભ ુપરમાત્માનું સરનામું બતાવો મને તેના દશણનની ભુખ લાગેલી છે. 

 

ਮੇਿੀ ਸਿਧਾ ਪੂਰਿ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤੇ ਰਮਰਲ ਹਰਿ ਦਿਸਰਨ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે જગતના જીવન પ્રભ!ુ હે દાતાર! હે હમર! મારી આ શ્રદ્ધા પુરી કરો કે તારા દશણનમાં લીન 

થઈને મારુ મન તારા નામ અમૃતથી છલો છલ થઇ જાય ।।૧।। 

 

ਰਮਰਲ ਸਤਸੰਰਗ ਬੋਲੀ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥ 

મારુ મન મવચાર ેછે કે સાધુ-સંગતમાં મળીને હંુ પરમાત્માની મમહમાની વાણી ઉચ્ચારુ 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਮੇਿੈ ਮਰਨ ਭਾਣੀ ॥ 

પરમાત્માની મમહમાની વાતો મારા મનને વ્હાલી લાગી રહી છે 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਰਮਰਤੁ ਹਰਿ ਮਰਨ ਭਾਵੈ ਰਮਰਲ ਸਰਤਗੁਿ ਅੰਰਮਰਤੁ ਪੀਜੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

આધ્યામત્મક જીવન આપનાર પ્રભુનું નામ-જળ મારા મનમાં સારંુ લાગી રહ્ું છે. આ નામ 

જળ સદગુરુને મળીને જ પી શકાય છે ।।૨।। 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਸੰਗਰਤ ਪਾਵਰਹ ॥ 

ભાગ્યશાળી મનુષ્ય પ્રભુનો મેળાપ કરાવવાવાળી સાધુ-સંગમત પ્રાિ કર ેછે 

 

ਭਾਗਹੀਨ ਭਰਰਮ ਚੋਟਾ ਖਾਵਰਹ ॥ 

પરંતુ, અભાગી લોકો ભટકણોમાં પડીને ઇજાઓ ખાય છે, મવકારોની ઇજા સહન કર ેછે 

 

ਰਬਨੁ ਭਾਗਾ ਸਤਸੰਗੁ ਨ ਲਭੈ ਰਬਨੁ ਸੰਗਰਤ ਮੈਲੁ ਭਿੀਜੈ ਜੀਉ ॥੩॥સારી મકસ્મત વગર સાધુ-

સંગમત નથી મળતી. સાધુ-સંગમત મવના મનુષ્યનું મન મવકારોની ગંદકીથી ભરાઈ જાય છે 

।।૩।। 
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ਮੈ ਆਇ ਰਮਲਹੁ ਜਗਜੀਵਨ ਰਪਆਿੇ ॥ 

હે જગતને જીવન આપનાર વ્હાલા પ્રભ!ુ આવીને મને મળ 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਇਆ ਮਰਨ ਧਾਿੇ ॥ 

હે હમર! પોતાના મનમાં દયા ધરીને મને પોતાનું નામ આપ 

 

ਗੁਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਰਨ ਭਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥ 

દાસ નાનક કહે છે, ગુરુની બુમદ્ધની કૃપાથી જ ેમનુષ્યના મનમાં પરમાત્માનું નામ મીઠંુ 

લાગવા લાગે છે, વ્હાલું લાગવા લાગે છે, તેનું મન હંમેશા નામમાં જ પલળેલું રહે છે 

।।૪।।૪।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

માઝ મહેલ ૪।। 

 

ਹਰਿ ਗੁਿ ਰਗਆਨੁ ਹਰਿ ਿਸੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 

મેં ગુરુએ આપેલી પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સંમધ પ્રાિ કરી લીધી છે. મને પરમાત્માનો નામ 

રસ મળી ગયો છે. 

 

ਮਨੁ ਹਰਿ ਿੰਰਗ ਿਾਤਾ ਹਰਿ ਿਸੁ ਪੀਆਇਆ ॥ 

મારુ મન પરમાત્માના નામ રંગમાં રંગાયેલું છે. મને ગુરુએ પરમાત્માનું નામ રસ પીવડાવી 

દીધું છે 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਖ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੀ ਮਨੁ ਹਰਿ ਿਰਸ ਟਰੁਲ ਟਰੁਲ ਪਉਦਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હવે હંુ હંમેશા પરમાત્માનું નામ મોથંી ઉચ્ચારતો રહંુ છંુ. પરમાત્માના નામ રસથી મારુ મન 

ઉછળી ઉછળી પડે છે. ।।૧।। 

 

ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਮੈ ਗਰਲ ਮਲੇਾਈਐ ॥ 

હે સંતો! આવો, મને પોતાના ગળેથી લગાવી લો 

 

ਮੇਿੇ ਪਰੀਤਮ ਕੀ ਮੈ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 

મને મારા મપ્રય પ્રભુની વાતો સંભળાવો 

 

ਹਰਿ ਕ ੇਸੰਤ ਰਮਲਹੁ ਮਨੁ ਦੇਵਾ ਜੋ ਗੁਿਬਾਣੀ ਮੁਰਖ ਚਉਦਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે પ્રભુના સંત જન! મને મળો. જ ેકોઈ સદગુરુની વાણી મોથંી ઉચ્ચાર ેછે અને મને 

સંભળાવે છે, હંુ મારુ મન તેના હવાલે કરંુ છંુ ।।૨।। 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਸੰਤੁ ਰਮਲਾਇਆ ॥ 

મારા સારા ભાગ્યોથી પરમાત્માએ મને ગુરુ સાથ ેમેળવ્યો 
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ਗੁਰਿ ਪੂਿੈ ਹਰਿ ਿਸੁ ਮੁਰਖ ਪਾਇਆ ॥ 

તે સંપૂણણ ગુરુએ પરમાત્માનું નામ રસ મારા મુખમાં નાખી દીધુ ં

 

ਭਾਗਹੀਨ ਸਰਤਗੁਿੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ਮਨਮੁਖੁ ਗਿਭ ਜੂਨੀ ਰਨਰਤ ਪਉਦਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

અભાગી લોકોને જ સદગુરુ મળતા નથી. જ ેમનુષ્ય પોતાના મનની પાછળ ચાલતો રહે છે, 

તે હંમેશા યોનીઓના ચક્કરમાં પડેલો રહે છે ।।૩।। 

 

ਆਰਪ ਦਇਆਰਲ ਦਇਆ ਪਰਰਭ ਧਾਿੀ ॥ 

દયાના ઘર પ્રભુએ જ ેમનુષ્ય પર કૃપા કરી,  

 

ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਰਬਰਖਆ ਸਭ ਰਨਵਾਿੀ ॥ 

તેને પોતાની અંદરથી અહંકારની ગંદકી, માયાની ગંદકી બધી જ દૂર કરી લીધી.? 

 

ਨਾਨਕ ਹਟ ਪਟਣ ਰਵਰਚ ਕਾਾਂਇਆ ਹਰਿ ਲੈਂਦੇ ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਉਦਾ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ગુરુની સામે હોય છે, તે પોતાના શરીરરૂપી દુકાનમાં જ, શરીરરૂપી 

શહેરમાં જ ટકીને પરમાત્માના નામનો સોદો ખરીદે છે ।।૪।।૫।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

માઝ મહેલ ૪।। 

 

ਹਉ ਗੁਣ ਗੋਰਵੰਦ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈ ॥ 

મારી પ્રાથણના છે કે હંુ ગોમવંદના ગુણ ગાઉં. હંુ હમરનું નામ સ્મરણ કરંુ 

 

ਰਮਰਲ ਸੰਗਰਤ ਮਰਨ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥ 

સાધુ-સંગતમાં મળીને હંુ પરમાત્માનું નામ પોતાના મનમાં વસાવંુ 

 

ਹਰਿ ਪਰਭ ਅਗਮ ਅਗੋਚਿ ਸੁਆਮੀ ਰਮਰਲ ਸਰਤਗੁਿ ਹਰਿ ਿਸੁ ਕੀਚੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે હમર! હે પ્રભ!ુ હે અગમ્ય પ્રભ!ુ હે અગોચર પ્રભ!ુ હે સ્વામી! જો તારી કૃપા હોય તો 

સદગુરુને મળીને તારા નામનો આનંદ મેળવી શકાય છે ।।૧।। 
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ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਰਿ ਜਨ ਰਜਰਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 

ભાગ્યશાળી છે પરમાત્માના તે સેવક જનેે હરર પ્રભુ સાથ ેગાઢ સંરિ નાખી લીિી છે 

 

ਜਾਇ ਪ੍ੁਛਾ ਜਨ ਹਰਿ ਕੀ ਬਾਤਾ ॥ 

મારુ મન કર ેછે કે મેં તે હરર જનો પાસ ેજઈને હરરની મરહમા ની વાતો પછંુૂ 

 

ਪ੍ਾਵ ਮਲੋਵਾ ਮਰਲ ਮਰਲ ਧੋਵਾ ਰਮਰਲ ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਿਸੁ ਪ੍ੀਚੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હંુ તેના પગ દબાઉ,તેના પગ ઘસી ઘસી ને િોઉં, હરરના સેવકો ને જ મળી ને હરરનું નામ 

રસ પી શકાય છે ।।૨।। 

 

ਸਰਤਗੁਿ ਦਾਤੈ ਨਾਮੁ ਰਦੜਾਇਆ ॥ 

નામનું દાન દેવાવાળા સદગુરુએ પરમાત્માનું નામ મારા હદય માં મજબૂત કરી દીિું છે 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਿ ਦਿਸਨੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

સૌભાગ્યથી મને પરમાત્મા ના દશશન પ્રાપ્ત થયા 

 

ਅੰਰਮਰਤ ਿਸੁ ਸਚੁ ਅੰਰਮਰਤੁ ਬੋਲੀ ਗੁਰਿ ਪ੍ੂਿੈ ਅੰਰਮਰਤੁ ਲੀਚੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હવે હંુ આધ્યારત્મક જીવન દેવાવાળું નામ રસ માણંુ છંુ અને હંમેશા કાયમ રહેનાર અમૃત 

નામ મોથંી ઉચ્ચારુ છંુ, સંપૂણશ ગુરુ દ્વારા જ આ આધ્યારત્મક જીવન દેવાવાળું નામ રસ લઇ 

શકાય છે ।।૩।। 

 

ਹਰਿ ਸਤਸੰਗਰਤ ਸਤ ਪ੍ੁਿਖੁ ਰਮਲਾਈਐ ॥ 

હે હરર! મને સાિુ સંગરત માં મળાવ, મને સદગુરુ મળાવ 

 

ਰਮਰਲ ਸਤਸੰਗਰਤ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈਐ ॥ 

સાિુ-સગરતમાં મળીને જ હરર નામ યાદ કરી શકાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਮੁਰਖ ਬੋਲੀ ਗੁਿਮਰਤ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਪ੍ਿੀਚੈ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! રવનંતી કર કે સાિુ-સંગરતમાં મળીને ગુરુ ની શરણે પડીને હંુ પરમાત્માની મરહમા 

ની વાતો સાંભળંુ છંુ અને મોઢેથી બોલું છંુ, ગુરુની બુરિ લઈને મન પરમાત્માના નામ માં 

પ્રસન્ન રહે છે ।।૪।।૬।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

માઝ મહેલ ૪।। 

 

ਆਵਹੁ ਭੈਣੇ ਤੁਸੀ ਰਮਲਹੁ ਰਪ੍ਆਿੀਆ ॥ 

હે વ્હાલી બહેનો! સત્સંગી જનો! તમે એવો અને મળીને બેસો 
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ਜੋ ਮੇਿਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦਸੇ ਰਤਸ ਕੈ ਹਉ ਵਾਿੀਆ ॥ 

જ ેબહેન મને રપ્રયનું સરનામું બતાવશે હંુ તેના થી કુરબાન જાઉં છંુ 

 

ਰਮਰਲ ਸਤਸੰਗਰਤ ਲਧਾ ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਹਉ ਸਰਤਗੁਿ ਰਵਟਹੁ ਘੁਮਾਈਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 

સાિુ-સંગરતમાં મળીને ગુરુ દ્વારા મેં સજ્જન પ્રભ ુશોધ્યા છે. હંુ ગુરુથી બરલદાન આપું છંુ 

।।૧।।    

 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਤਹ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે સ્વામી! હંુ જ્ાં જ્ાં જોઉં છંુ ત્યાં ત્યાં તું જ છે 

 

ਤੂ ਘਰਟ ਘਰਟ ਿਰਵਆ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ॥ 

હે અંતયાશમી! તું દરકે શરીરમાં વ્યાપક છે 

 

ਗੁਰਿ ਪ੍ੂਿੈ ਹਰਿ ਨਾਰਲ ਰਦਖਾਰਲਆ ਹਉ ਸਰਤਗੁਿ ਰਵਟਹੁ ਸਦ ਵਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હંુ સંપૂણશ ગુરુથી હંમેશા બરલદાન આપું છંુ, સંપૂણશ ગુરુ એ મને પરમાત્મા મારી સાથ ેવસતા 

દેખાડી દીિા છે ।।૨।। 

 

ਏਕ ੋਪ੍ਵਣੁ ਮਾਟੀ ਸਭ ਏਕਾ ਸਭ ਏਕਾ ਜੋਰਤ ਸਬਾਈਆ ॥ 

હે ભાઈ! બિા શરીરોમાં એક જ હવા શ્વાસ છે માટી તત્વો પણ બિા શરીરોમાં એક જવેા 

જ છે અને બિા શરીરો માં એક જ આધ્યારત્મક પ્રકાશ હાજર છે 

 

ਸਭ ਇਕਾ ਜੋਰਤ ਵਿਤੈ ਰਭਰਨ ਰਭਰਨ ਨ ਿਲਈ ਰਕਸੈ ਦੀ ਿਲਾਈਆ ॥ 

બિામાં એક જ પ્રકાશ કામ કરી રહ્યો છે, અલગ અલગ દેખાઈ દેતા દરકે શરીર માં એક જ 

પ્રકાશ છે, પરંતુ માયા ના આંગણામાં જીવોને કોઈનો પ્રકાશ બીજાના પ્રકાશથી મળેલો 

નથી દેખાતો પ્રકાશ સંરિ નથી દેખાતી 

 

ਗੁਿ ਪ੍ਿਸਾਦੀ ਇਕੁ ਨਦਿੀ ਆਇਆ ਹਉ ਸਰਤਗੁਿ ਰਵਟਹੁ ਵਤਾਇਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ગુરુની કૃપામાં દરકે જીવમાં એક પરમાત્મા જ દેખાય છે, હંુ ગુરુથી બરલદાન આપું છંુ ।।૩।। 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਅੰਰਮਰਤ ਬਾਣੀ ॥ 

દાસ નાનક આધ્યારત્મક જીવન દેવાવાળી ગુરુની વાણી હંમેશા ઉચ્ચાર ેછે 

 

ਗੁਿਰਸਖਾਾਂ ਕੈ ਮਰਨ ਰਪ੍ਆਿੀ ਭਾਣੀ ॥ 

ગુરુના શીખોના મનને આ વાણી વ્હાલી લાગે છે મીઠી લાગે છે 

 

ਉਪ੍ਦੇਸੁ ਕਿੇ ਗੁਿੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਪ੍ੂਿਾ ਗੁਿੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਪ੍ਿਉਪ੍ਕਾਿੀਆ ਜੀਉ ॥੪॥੭॥ 

સંપૂણશ ગુરુ સંપૂણશ સદગુરુ. આ ઉપદેશ કર ેછે કે એક જ પરમાત્માનો પ્રકાશ વરસી રહ્યો છે, 

સંપૂણશ ગુરુ બીજાનું ભલુ ંકરવાવાળો છે ।।૪।।૭।। 
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ਸਤ ਚਉਪ੍ਦੇ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ॥ 

ચાર પદ 7, મહેલ 4. 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦੇ ਘਿੁ ੧ ॥ 

માઝ મહેલ ૫ ચઉપદે ઘર ૧।। 

 

ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਲੋਚੈ ਗੁਿ ਦਿਸਨ ਤਾਈ ॥ 

ગુરુના દશશન કરવા માટે મારુ મન મોટી ઈચ્છા કર ેછે 

 

ਰਬਲਪ੍ ਕਿੇ ਚਾਰਤਰਕ ਕੀ ਰਨਆਈ ॥ 

જમે બપૈયો ટીપા માટે તડપ ેછે. બપૈયાની જમે મારુ મન ગુરુના દશશન માટે તડપી રહ્યું છે 

 

ਰਤਰਖਾ ਨ ਉਤਿੈ ਸਾਾਂਰਤ ਨ ਆਵੈ ਰਬਨੁ ਦਿਸਨ ਸੰਤ ਰਪ੍ਆਿੇ ਜੀਉ ॥੧॥ 

વ્હાલા સંત-ગુરુના દશશન વગર દશશનોની મારી આરત્મક તરસ તૃપ્ત થતી નથી, મારા મન ને 

િીરજ નથી આવતું ।।૧।। 

 

ਹਉ ਘੋਲੀ ਜੀਉ ਘੋਰਲ ਘੁਮਾਈ ਗੁਿ ਦਿਸਨ ਸੰਤ ਰਪ੍ਆਿੇ ਜੀਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હંુ વ્હાલા સંત-ગુરુ ના દશશન થી બરલદાન આપું છંુ , કુરબાન જાઉં છંુ ।।૧।। રવરામ।। 

 

ਤੇਿਾ ਮੁਖੁ ਸੁਹਾਵਾ ਜੀਉ ਸਹਜ ਧੁਰਨ ਬਾਣੀ ॥ 

હે િનુિાશરી પ્રભજુી! તારંુ મો ંદશશન સુખ દેવાવાળું છે ઠંડક દેવાવાળું છે તારી મરહમા મારી 

અંદર આધ્યારત્મક રસ્થરતા ની લહેર જન્માવ ેછે 

 

ਰਚਿੁ ਹੋਆ ਦੇਖੇ ਸਾਰਿੰਗਪ੍ਾਣੀ ॥ 

હે િનુિાશરી! તારા દશશન કાયશ ઘણો સમય થઈ ગયો છે 

 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਦੇਸੁ ਜਹਾ ਤੂੰ ਵਰਸਆ ਮੇਿੇ ਸਜਣ ਮੀਤ ਮੁਿਾਿੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે સજ્જન પ્રભ!ુ તે હૃદય ભાગ્યશાળી છે જમેાં તું હંમેશા વસ ેછે ।।૨।। 

 

ਹਉ ਘੋਲੀ ਹਉ ਘੋਰਲ ਘੁਮਾਈ ਗੁਿ ਸਜਣ ਮੀਤ ਮੁਿਾਿੇ ਜੀਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે સજ્જન પ્રભ!ુ હે રમત્ર પ્રભ!ુ હંુ તારા પર બરલદાન આપું છંુ, કુરબાન છંુ ।।૧।। રવરામ।। 

 

ਇਕ ਘੜੀ ਨ ਰਮਲਤੇ ਤਾ ਕਰਲਜੁਗੁ ਹੋਤਾ ॥ 

હે વ્હાલા ભગવાન! જયાર ેહંુ તને ક્ષણ ભર પણ નથી મળતો તો મને કળયુગ જવંુે પ્રતીત 

થાય છે 

 

ਹੁਰਣ ਕਰਦ ਰਮਲੀਐ ਰਪ੍ਰਅ ਤੁਧੁ ਭਗਵੰਤਾ ॥ 

હંુ તારા રવરહ માં તપું છંુ, કયો હવે હંુ તમને ક્યાર ેમળી શકીશ? હે ભાઈ! ગુરુની શરણ 

વગર પરમાત્માથી રમલન થઈ શકતું નથી 
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ਮੋਹਿ ਰੈਹਿ ਨ ਹਿਿਾਿੈ ਨੀਦ ਨ ਆਿੈ ਹਿਨੁ ਦੇਖੇ ਗੁਰ ਦਰਿਾਰੇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ત્યાર ેજ તો ગુરુ ના દરબાર ના દર્શન વગર મારા જીવનની રાત સરળ નથી પસાર થતી, 

મારી અંદર ર્ાંતત નથી આવતી ।।૩।। 

 

ਿਉ ਘੋਲੀ ਜੀਉ ਘੋਹਲ ਘੁਮਾਈ ਹਿਸੁ ਸਚੇ ਗੁਰ ਦਰਿਾਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હંુ ગુરુ ના દરબારથી કુરબાન થાઉં છંુ બતિદાન આપું છંુ. જ ેહંમેર્ા અટળ રહેવાવાળા છે 

।।૧।।તવરામ।। 

 

ਭਾਗੁ ਿੋਆ ਗੁਹਰ ਸੰਿੁ ਹਮਲਾਇਆ ॥ 

મારા ભાગ્ય જાગી પડ્યા છે ગુરુ એ મને ર્ાંતતના સ્રોત પરમાત્મા મળાવી દીધા છે 

 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਹਿਨਾਸੀ ਘਰ ਮਹਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તો અતવનાર્ી પ્રભ ુને મેં હૃદયમાં ર્ોધી િીધા છે 

 

ਸੇਿ ਕਰੀ ਪ੍ਲੁ ਚਸਾ ਨ ਹਿਛੁੜਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿੁਮਾਰੇ ਜੀਉ ॥੪॥ 

દાસ નાનક કહે છે,  હે પ્રભુ કૃપા કર, હંુ તારા દાસો ની તનત્ય સેવા કરંુ છંુ, તારા દાસોથી હંુ 

એક ક્ષણ પણ ના તવરહ થાઉં, થોડી વાર પણ ના અિગ થાઉં ।।૪।। 

 

ਿਉ ਘੋਲੀ ਜੀਉ ਘੋਹਲ ਘੁਮਾਈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿੁਮਾਰੇ ਜੀਉ ॥ ਰਿਾਉ ॥੧॥੮॥ 

દાસ નાનક કહે છે, હે પ્રભ!ુ હંુ તારા દાસોથી કુરબાન જાઉં છંુ બતિદાન આપું છંુ ।।૧।। 

તવરામ।। 

 

ਰਾਗੁ ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

રાગ માઝ મહેિ ૫।।  

 

ਸਾ ਰੁਹਿ ਸੁਿਾਿੀ ਹਜਿੁ ਿੁਧੁ ਸਮਾਲੀ ॥ 

હે બધા જીવોના દાતા જ્યાર ેહંુ તને મારા હદયમાં વસવંુ છંુ તે સમય મને સુખદાયી પ્રતીત 

થાય છે 

 

ਸੋ ਕੰਮੁ ਸੁਿੇਲਾ ਜੋ ਿੇਰੀ ਘਾਲੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેકામ હંુ તારી સેવા માટે કરંુ છંુ, તે કામ મને ખુર્ી આપે છે 

 

ਸੋ ਹਰਦਾ ਸੁਿੇਲਾ ਹਜਿੁ ਹਰਦੈ ਿ ੰ ਿੁਠਾ ਸਭਨਾ ਕੇ ਦਾਿਾਰਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે દાતાર! જ ેહૃદયમાં તું વસ ેછે તે હૃદય ર્ીતળ રહે છે ।।૧।। 

 

ਿ ੰ ਸਾਝਾ ਸਾਹਿਿੁ ਿਾਪ੍ੁ ਿਮਾਰਾ ॥ 

હે દાતાર! તું અમારા બધા જીવોનો તપતા છે, અને બધા ને દાન બક્ષે છે 
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ਨਉ ਹਨਹਧ ਿੇਰੈ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

તારા ઘરમાં જગતના બધા નવ ખજાના હાજર છે તારા ખજાનામાં ક્યારયે ખોટ નથી 

આવતી 

 

ਹਜਸੁ ਿ ੰ ਦੇਹਿ ਸੁ ਹਿਰਪ੍ਹਿ ਅਘਾਿੈ ਸੋਈ ਭਗਿੁ ਿੁਮਾਰਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

પરંતુ, જનેે પોતાના નામ નું દાન આપે છે તે દુતનયાના પદાથોની તરફથી તૃપ્ત થઈ જાય છે 

અને હે પ્રભ!ુ તે જ તારો ભક્ત કહેડાવી ર્કાય છે ।।૨।। 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਆਸੈ ਿੇਰੀ ਿੈਠਾ ॥ 

હે દાતાર! તું પોતે જ જીવોને ર્રણ માં નાખીને  

 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਿਹਰ ਿ ੰਿੈ ਿੁਠਾ ॥ 

માયાના બંધનોથી આઝાદ કરી દેય છે 

 

ਸਭੇ ਸਾਝੀਿਾਲ ਸਦਾਇਹਨ ਿ ੰ ਹਕਸੈ ਨ ਹਦਸਹਿ ਿਾਿਰਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તું પોતે જ જીવોને મન ના ગુિામ બનાવીને જન્મ મરણ ના ચક્કર માં ભટકાવતો રહે 

છે  ।।૩।। 

 

ਿ ੰ ਆਪ੍ੇ ਗੁਰਮੁਹਖ ਮੁਕਹਿ ਕਰਾਇਹਿ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તમે સ્વયં ગુરુના અનુયાયીઓને માયાના બંધનમાંથી મુક્ત કરો. 

 

ਿ ੰ ਆਪ੍ੇ ਮਨਮੁਹਖ ਜਨਹਮ ਭਿਾਇਹਿ ॥ 

તમે સ્વયં-અતભમાની વ્યતક્તઓને જન્મ અને મરણના ચક્રમાં ભટકવા માટે જાતે જ 

મેળવવો છો 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿੇਰੈ ਿਹਲਿਾਰੈ ਸਭੁ ਿੇਰਾ ਖੇਲੁ ਦਸਾਿਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੯॥ 

હે દાસ નાનક! કહે: હે પ્રભ ુહંુ તારાથી બતિદાન આપૂ છંુ આ બધી જગત રચના તારો જ 

પ્રત્યક્ષ તમાર્ો છે ।।૪।।૨।।૯।। 

 

ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેિ ૫।। 

 

ਅਨਿਦ ੁਿਾਜੈ ਸਿਹਜ ਸੁਿੇਲਾ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી મારા અંદર પરમાત્માની મતહમાનો એક રસ સંગીત વાગી રહ્યો છે મારુ મન 

આધ્યાતત્મક તસ્થરતામાં ટકી ને સુખી થઈ રહ્યું છે 

 

ਸਿਹਦ ਅਨੰਦ ਕਰੇ ਸਦ ਕੇਲਾ ॥ 

ગુરુના ર્બ્દ સાથ ેજોડાઈને હંમેર્ા આનંદ નો રંગ માણી રહ્યો છે 
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ਸਿਜ ਗੁਫਾ ਮਹਿ ਿਾੜੀ ਲਾਈ ਆਸਿੁ ਊਚ ਸਿਾਹਰਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 

સદગુરુની કૃપાથી હંુ આધ્યાતત્મક તસ્થરતા રૂપી સમાતધ ગુફામાં િગાડેિી છે અને બધાથી 

ઉચ્ચા અકાળ પુરખ ના ચરણોમાં સારંુ ઠેકાણંુ બનાવી િીધું છે ।।૧।। 

 

ਹਫਹਰ ਹਘਹਰ ਅਪ੍ੁਨੇ ਹਗਰਿ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥ 

ગુરુએ મને આધ્યાતત્મક પ્રકાર્ દઈને બધામાં વ્યાપક પરમાત્માના દર્શન કરવી દીધા છે 

 

ਜੋ ਲੋੜੀਦਾ ਸੋਈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હવે મારંુ મન ફરી ફરીન ેઅંતરાત્મા માં આવી ટકે છે 

 

ਹਿਰਪ੍ਹਿ ਅਘਾਇ ਰਹਿਆ ਿੈ ਸੰਿਿੁ ਗੁਹਰ ਅਨਭਉ ਪ੍ੁਰਖੁ ਹਦਖਾਹਰਆ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે સંત જનો! જ ેઆધ્યાતત્મક ર્ાંતત મને જોઈતી હતી તે મેં પ્રાપ્ત કરી િીધી છે, અને મારુ 

મન દુતનયાની ઈચ્છાઓથી પુરી રીત ેભરાઈ ગયું છે ।।૨।। 

 

ਆਪ੍ੇ ਰਾਜਨੁ ਆਪ੍ੇ ਲੋਗਾ ॥ 

ગુરુ ની કૃપાથી મને દેખાઈ ગયું છે કે પ્રભ ુપોતે જ બાદર્ાહ છે અને પોતે જ પ્રજા-રૂપ છે 

 

ਆਹਪ੍ ਹਨਰਿਾਿੀ ਆਪ੍ੇ ਭੋਗਾ ॥ 

પ્રભ ુઇચ્છા રતહત પણ છે અને બધા જીવોમાં વ્યાપક હોવાને િીધે પોતે જ બધા પદાથશ 

ભોગવી રહ્યો છે 

 

ਆਪ੍ੇ ਿਖਹਿ ਿਿੈ ਸਚੁ ਹਨਆਈ ਸਭ ਚ ਕੀ ਕ ਕ ਪ੍ੁਕਾਹਰਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તે હંમેર્ા તસ્થર રહેવાવાળા પ્રભ ુપોતે જ આસન પર બેઠેિો છે અને ન્યાય કરી રહ્યો આથી 

સુખ આવ ેજાણે દુુઃખ આવે મારી બધી ફતરયાદ ખતમ થઈ છે ।।૩।। 

 

ਜੇਿਾ ਹਡਠਾ ਮੈ ਿੇਿੋ ਕਹਿਆ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી મેં પરમાત્મા ને જ ેસવશ-વ્યાપક રૂપ માં જોયા છે તેવા જ કહી દીધા છે 

 

ਹਿਸੁ ਰਸੁ ਆਇਆ ਹਜਹਨ ਭੇਦ ੁਲਹਿਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ આ ભેદ પ્રાપ્ત કરી િીધો છે તેને તેના તમિનનો આનંદ આવ ેછે 

 

ਜੋਿੀ ਜੋਹਿ ਹਮਲੀ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਪ੍ਸਾਹਰਆ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੦॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય નું ધ્યાન પ્રભુના પ્રકાર્માં મળી ગયું છે તેને આધ્યાતત્મક આનંદ પ્રાપ્ત 

થાય છે, તેને માત્ર પરમાત્મા જ આખા જગત માં વ્યાપક દેખાય છે ।।૪।।૩।।૧૦।। 

 

ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેિ ૫।। 
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ਹਜਿੁ ਘਹਰ ਹਪ੍ਹਰ ਸੋਿਾਗੁ ਿਿਾਇਆ ॥ ਹਿਿੁ ਘਹਰ ਸਖੀਏ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 

હે સખી! જ ેહૃદય ઘરમાં પ્રભ ુપતત એ પોતાના પ્રકાર્થી સારા ભાગ્ય િગાડી દીધા 

હોય,તેના હૃદય ઘરમાં પ્રભુ પતતની મતહમાના ગીત ગવાતા હોય છે. 

 

ਅਨਦ ਹਿਨੋਦ ਹਿਿੈ ਘਹਰ ਸੋਿਹਿ ਜੋ ਧਨ ਕੰਹਿ ਹਸਗਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી ને પ્રભ ુપતત એ આધ્યાતત્મક સુંદરતા આપી દીધી છે, તેના હૃદય ઘર માં 

આધ્યાતત્મક આનંદમાં ર્ોભે છે, આધ્યાતત્મક ખુર્ીમાં ર્ોભ ેછે ।।૧।। 

 

ਸਾ ਗੁਿਿੰਿੀ ਸਾ ਿਡਭਾਗਹਿ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી પ્રભ ુપતતની વ્હાિી બની જાય, તે બધા ગુણોની માતિક બની જાય છે, તે 

ભાગ્યર્ાળી થઈ જાય છે 

 

ਪ੍ੁਿਰਿੰਿੀ ਸੀਲਿੰਹਿ ਸੋਿਾਗਹਿ ॥ 

તે આધ્યાતત્મક જ્ઞાન-રૂપી પુત્રવતી, સારા સ્વભાવવાળી અને સુહાગ ભાગ્યવાળી બની 

જાય છે 

 

ਰ ਪ੍ਿੰਹਿ ਸਾ ਸੁਘਹੜ ਹਿਚਖਹਿ ਜੋ ਧਨ ਕੰਿ ਹਪ੍ਆਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

તેનું આધ્યાતત્મક જીવન સુંદર બની જાય છે, તે સુંદર ઘાટના મનવાળું વ્યતક્તત્વ અને સારી 

સમજ ની માતિક બની જાય છે ।।૨।। 

 

ਅਚਾਰਿੰਹਿ ਸਾਈ ਪ੍ਰਧਾਨੇ ॥ 

તેનું જીવન ઉચ્ચ થઈ જાય છે, તે સંગતતમાં જાણીતી થઈ જાય છે 

 

ਸਭ ਹਸੰਗਾਰ ਿਿੇ ਹਿਸੁ ਹਗਆਨੇ ॥ 

પ્રભ ુપતત સાથ ેગાઢ સંતધ નો આંચકો બધા આધ્યાતત્મક ગુણ તેના જીવન ને ર્ણગારી દે છે 

 

ਸਾ ਕੁਲਿੰਿੀ ਸਾ ਸਭਰਾਈ ਜੋ ਹਪ੍ਹਰ ਕੈ ਰੰਹਗ ਸਿਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તેને ઉચ્ચ કુળ વાળી સમજવામાં આવે છે, તે ભાઈઓવાળી થઈ જાય છે, જ ેજીવ સ્ત્રી પ્રભ ુ

પતતના પ્રેમ રંગમાં રંગાઈને સુંદર જીવન વાળી બની જાય છે ।।૩।। 

 

ਮਹਿਮਾ ਹਿਸ ਕੀ ਕਿਿੁ ਨ ਜਾਏ ॥   

તેની મતહમા વણશવી ર્કતી નથી 

 

ਜੋ ਹਪ੍ਹਰ ਮੇਹਲ ਲਈ ਅੰਹਗ ਲਾਏ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી ને પ્રભ ુપતત એ પોતાના ચરણોમાં જોડી ને પોતાનામાં તિન કરી છે 
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ਥਿਰ ੁਸੁਹਾਗੁ ਵਰੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 

હે દાસ નાનક! જ ેપરમાત્મા અગમ્ય પહ ોંચથી બહાર છે જનેા સુધી જ્ઞાનેદ્રીય ની પહ ોંચ 

નથી. તે જીવ-સ્ત્રી નુોં હોંમેશા કાયમ રહેવાવાળુોં સુહાગ-ભાગ્ય બની જાય છે, તે જીવ-સ્ત્રી ને 

તેના પ્રેમ ન  આશર  હોંમેશા મળી રહે છે ।।૪।।૪।।૧૧।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਦਰਸਨ ਚਾਹੇ ॥ 

અનેક લ ક  જોંગલ  પહાડ માોં શ ધતા શ ધતા પરમાત્મા ના દશશન ની તમન્ના કર ેછે 

 

ਭਾਥਤ ਭਾਥਤ ਬਨ ਬਨ ਅਵਗਾਹੇ ॥ 

ઘણા પ્રકાર ના જોંગલ  તલાશી માર ેછે પરોંતુ આ રીતે પરમાત્મા ના દશશન નથી થતા 

 

ਥਨਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ ਹਥਰ ਹਥਰ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਹੈ ਜੀਉ ਆਥਣ ਥਮਲਾਵੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

તે પરમાત્મા માયા ના ત્રણ ગુણ થી અલગ પણ છે અને ત્રણ ગુણી સોંસાર માોં વ્યાપક પણ 

છે ।।૧।। 

 

ਖਟ ੁਸਾਸਤ ਥਬਚਰਤ ਮੁਥਖ ਥਗਆਨਾ ॥ 

ઘણા એવા છે જ ેછ શાસ્ત્ર ને વવચાર ેછે અને તેના ઉપદેશમ ોંથી સોંભળાવે છે 

 

ਪ੍ੂਜਾ ਥਤਲਕੁ ਤੀਰਿ ਇਸਨਾਨਾ ॥ 

દેવ પજૂા કર ેછે અને વતલક લગાડે છે, તીથોનુોં સ્નાન કર ેછે 

 

ਥਨਵਲੀ ਕਰਮ ਆਸਨ ਚਉਰਾਸੀਹ ਇਨ ਮਥਹ ਸਾਾਂਥਤ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ઘણા એવા પણ છે જ ેસફાઈ કમશ વગેર ેય ગીઓ વાળા ચ યાશસી આશન કર ેછે પરોંતુ આ 

ઉદ્યમ થી મનમાોં શાોંવત મળતી નથી।।૨।। 

 

ਅਥਨਕ ਬਰਖ ਕੀਏ ਜਪ੍ ਤਾਪ੍ਾ ॥ 

જ ગી લ ક  અનેક વર્શ જાપ કર ેછે, તપસ્યા કર ેછે 

 

ਗਵਨੁ ਕੀਆ ਧਰਤੀ ਭਰਮਾਤਾ 

આખી ધરતી પર ભ્રમણ પણ કર ેછે 

 

ਇਕੁ ਥਖਨੁ ਥਹਰਦੈ ਸਾਾਂਥਤ ਨ ਆਵੈ ਜੋਗੀ ਬਹੁਥਿ ਬਹੁਥਿ ਉਥਿ ਧਾਵੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

આ રીત ેપણ હદયમાોં એક ક્ષણ માટે પણ શાોંવત નથી આવતી, ત  પણ આ જપ અને 

તપસ્યા ની પાછળ ફરી ફરી ને જ દ ડ્યા રાખ ેછે ।।૩।। 
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ਕਥਰ ਥਕਰਪ੍ਾ ਮੋਥਹ ਸਾਧੁ ਥਮਲਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માએ કૃપા કરીને મને ગુરુને મળાવી દીધા છે 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਧੀਰਜੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ગુરુ થી મને ધીરજ મળી છે શીતળ થઈ ગયુોં છે, મારા મન અને જ્ઞાનેંવદ્રય માોંથી વવકાર ની 

તાપસ પુરી થઈ ગઈ છે 

 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਥਬਨਾਸੀ ਬਥਸਆ ਘਟ ਭੀਤਥਰ ਹਥਰ ਮੰਗਲੁ ਨਾਨਕੁ ਗਾਵੈ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥੧੨॥ 

ગુરુની મહેરથી અવવનાશી પ્રભ ુમારા હદયમાોં આવી વશે, હવે આ દાસ નાનક પરમાત્મા 

ની મવહમા ના ગીત ગાય છે આ મવહમા પ્રભ ુચરણ માોં જ ડીને રાખ ેછે ।।૪।।૫।।૧૨।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥માઝ મહેલ ૫।।ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰ ਦੇਵਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની શરણે પડીને તે પરમાત્મા ને યાદ કર , જ ેપરમ આત્મા છે, જનેાથી ઉપર 

બીજુોં  ક ઈ નથી, જ ેબધાથી ઉપર છે જ ેપ્રકાશ રૂપ છે  

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥ 

જ ેઅગમ્ય પહ ોંચ થી ઉપર છે, જનેા સુધી જ્ઞાનેદ્રીય  ની પહ ોંચ નથી થઈ જનેુોં સ્વરૂપ 

વણશવી શકાતુોં નથી, જને  ભેદ મેળવી શકત  નથી 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪ੍ਾਲ ਗੋਥਬੰਦਾ ਹਥਰ ਥਧਆਵਹੁ ਗੁਰਮੁਥਖ ਗਾਤੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

જ ેગરીબ  પર દયા કરવાવાળા છે, જ ેસૃવિનુોં પાલન કરવાવાળા છે, જ ેસૃવિ ના જીવ ના 

અોંતરની જાણવા વાળા છે અને જ ેઉચ્ચ આધ્યાવત્મક અવસ્થા દેવા વાળા છે ।।૧।। 

 

ਗੁਰਮੁਥਖ ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਥਨਸਤਾਰੇ ॥ 

ગુરુની શરણે પડવાથી મધુ દાનવ ને મારવા વાળા વવકાર રૂપી દાનવ થી બચાવી લે છે 

 

ਗੁਰਮੁਥਖ ਸੰਗੀ ਥਕਰਸਨ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

ગુરુની શરણે પડવાથી મુર દાનવ ને મારવાવાળા પ્રભ ુહોંમેશા માટે સાથી બની જાય છે 

 

ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰੁ ਗੁਰਮੁਥਖ ਪ੍ਾਈਐ ਹੋਰਤੁ ਥਕਤੈ ਨ ਭਾਤੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ગુરુની શરણે પડવાથી જ તે પ્રભ ુમળે છે જ ેદયા ન  સ્ત્ર ત છે અને જનેે દામ દર કહે છે, 

બીજી ક ઈ રીત ેથી મળી શકતા નથી।।૨।। 

 

ਥਨਰਹਾਰੀ ਕੇਸਵ ਥਨਰਵੈਰਾ ॥ 

તે પરમાત્મા કેશવ સુોંદર કેશ વાળા ક ઈ ની સાથે દુશ્મનાવટ નથી રાખત  અને તેને ક ઈ 

ખ રાકની જરૂર પડતી નથી 

 

ਕੋਥਟ ਜਨਾ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ੂਜਥਹ ਪ੍ੈਰਾ ॥ 

કર ડ  જ સેવક તેના પગ પજૂ ેછે 
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ਗੁਰਮੁਥਖ ਥਹਰਦੈ ਜਾ ਕੈ ਹਥਰ ਹਥਰ ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਇਕਾਤੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ગુરુ દ્વારા જ ેમનુષ્યના હૃદયમાોં તે વસી જાય છે તે મનુષ્ય અનન્ય ભક્ત બની જાય છે ।।૩।। 

 

ਅਮੋਘ ਦਰਸਨ ਬੇਅੰਤ ਅਪ੍ਾਰਾ ॥ 

તે પરમાત્મા ના દશશન જરૂર મન ઇવચ્છત ફળ આપે આપે છે, તેના ગુણ ન  અોંત મેળવી 

શકત  નથી 

 

ਵਡ ਸਮਰਿੁ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 

તેની હસ્તી ન  બીજ  છેડ  શ ધી શકત  નથી, તે મ ટી તાકત  વાળા છે અને તે હોંમેશા જ 

દાન આપતા રહે છે 

 

ਗੁਰਮੁਥਖ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ੀਐ ਥਤਤੁ ਤਰੀਐ ਗਥਤ ਨਾਨਕ ਥਵਰਲੀ ਜਾਤੀ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੧੩॥ 

ગુરુની શરણે પડીને જ  તેનુોં નામ જપે ત  તેની કૃપાથી સોંસાર સમુદ્ર પાર કરી શકાય છે, 

પરોંતુ હે નાનક! આ ઉચ્ચી આધ્યાવત્મક અવસ્થા ક ઈ દુલશભ ેજ સમજી છે ।।૪।।૬।।૧૩।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਕਥਹਆ ਕਰਣਾ ਥਦਤਾ ਲੈਣਾ ॥ 

હે પ્રભ ુજ ેતુોં આદેશ કર ેછે તે જ જીવ કર ેછે, જ ેકાોંઈ પણ તુોં આપે છે તે જ જીવ પ્રાપ્ત કરી 

શકે છે 

 

ਗਰੀਬਾ ਅਨਾਿਾ ਤੇਰਾ ਮਾਣਾ ॥ 

ગરીબ અને અનાથ જીવ  ને તાર  જ આશર  છે 

 

ਸਭ ਥਕਛੁ ਤੂੰਹੈ ਤੂੰਹੈ ਮੇਰੇ ਥਪ੍ਆਰੇ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਥਤ ਕਉ ਬਥਲ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે વ્હાલા પ્રભ!ુ જગત માોં બધુોં જ તુોં જ કર ેછે તુોં જ કર ેછે, હુોં તારી સ્મૃવતથી બવલદાન આપુોં 

છુોં  ।।૧।। 

 

ਭਾਣੈ ਉਝਿ ਭਾਣੈ ਰਾਹਾ ॥ 

પરમાત્મા ની રજામાોં જ જીવ જીવન ન  ખ ટ  રસ્ત  પકડી લે છે અને ઘણા સાચ  રસ્ત  

પકડે છે 

 

ਭਾਣੈ ਹਥਰ ਗੁਣ ਗੁਰਮੁਥਖ ਗਾਵਾਹਾ ॥ 

પરમાત્મા ની રજા માોં જ ઘણા જીવ ગુરુ ની શરણ પડીને હવર ના ગુણ ગાય છે 

 

ਭਾਣੈ ਭਰਥਮ ਭਵੈ ਬਹੁ ਜੂਨੀ ਸਭ ਥਕਛੁ ਥਤਸੈ ਰਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

પરમાત્મની રજા અનુસાર જ જીવ માયા ના મ હના ભ્રમ માોં ફસાઈને અનેક અવસ્તત્વમાોં 

ભટકતા ફર ેછે, આ બધુોં તે પ્રભ ુની રજા માોં જ થઈ રહ્ુોં છે ।।૨।। 
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ਨਾ ਕੋ ਮੂਰਖੁ ਨਾ ਕੋ ਥਸਆਣਾ ॥ 

પ તાની સ્મૃવતથી ના ક ઈ જીવ મૂખશ છે ના ક ઈ બુવિમાન 

 

ਵਰਤੈ ਸਭ ਥਕਛੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ 

જગતમાોં જ ેકઈ થઈ રહ્ુોં છે બધુોં તારા આદેશથી ચાલી રહ્ુોં છે 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਬੇਅੰਤ ਅਿਾਹਾ ਤੇਰੀ ਕੀਮਥਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે અગમ્ય પહ ોંચ થી ઉપર પ્રભ!ુ હે ઈન્દ્રીય ની પહ ોંચ થી ઉપર પ્રભ!ુ હે ઊોં ડા પ્રભ ુતારા 

બરાબર ની ક ઈ વકોંમત વ્યક્ત કરી શકાતી નથી।।૩।। 

 

ਖਾਕੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਦੇਹੁ ਥਪ੍ਆਰੇ ॥ 

મને પ તાના સોંત ના ચરણ ની ધૂળ દે 

 

ਆਇ ਪ੍ਇਆ ਹਥਰ ਤੇਰੈ ਦਆੁਰੈ ॥ 

હે વ્હાલા હવર! હુોં તારા ઓટલે આવી પડ્ય  છુોં  

 

ਦਰਸਨੁ ਪ੍ੇਖਤ ਮਨੁ ਆਘਾਵੈ ਨਾਨਕ ਥਮਲਣੁ ਸੁਭਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੭॥੧੪॥ 

નાનક કહે, પરમાત્મા ના દશશન કરવાથી મન દુવનયાના પદાથો તરફથી ભરાઈ જાય છે અને 

તેની રજા અનુસાર તેનાથી વમલન થઈ જાય છે ।।૪।।૭।।૧૪।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਦਖੁੁ ਤਦੇ ਜਾ ਥਵਸਥਰ ਜਾਵ ੈ॥ 

જીવ ન ેદુુઃખ ત્યાર ેજ થાય છે જયાર ેતેને પરમાત્માનુોં નામ ભુલાય જાય છ 

 

ਭੁਖ ਥਵਆਪ੍ੈ ਬਹੁ ਥਬਥਧ ਧਾਵੈ ॥ 

નામ થી વોંવચત જીવ પર માયા ની તૃષ્ણા જ ર નાખી દે છે, અને જીવ ઘણી રીત થી માયા 

માટે ભટકત  ફર ેછે 

 

ਥਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਥਜਸੁ ਦੇਵੈ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ગરીબ  પર દયા કરવાવાળા પરમાત્મા જ ેમનુષ્ય ને નામ ની દાન આપે છે તે સ્મરણ કરી-

કરીને હોંમેશા સુખી રહે છે ।।૧।। 

 

ਸਥਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਵਡ ਸਮਰਿਾ ॥ 

પરોંતુ આ નામનુોં દાન ગરુુથી જ મળે છે, માર  સદગુરુ મ ટી તાકાત વાળા છે 
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ਜੀਇ ਸਮਾਲੀ ਤਾ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਲਥਾ ॥ 

તેની કૃપાથી જ્યાર ેહ ું પરમાત્માન ું નામ પોતાના હદયમાું વસાવ ું છ ું  તો મારા બધા દ ુઃખ દૂર 

થઈ જાય છે 

 

ਚ ਿੰਤਾ ਰੋਗੁ ਗਈ ਹਉ ਪੀੜਾ ਆਚਪ ਕਰੇ ਪਰਚਤਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

મારી અુંદરથી ચ ુંતા નો રોગ દૂર થઈ જાય છે, મારુ અહુંકાર રૂપી દ ુઃખ દૂર થઈ જાય છે 

ચ ુંતા અહું વગેરથેી પરમાત્મા સ્વયું જ મારી રક્ષા કર ેછે ।।૨।। 

 

ਬਾਚਰਕ ਵਾਾਂਗੀ ਹਉ ਸਭ ਚਕਛੁ ਮਿੰਗਾ ॥ 

ગ રુની બ ચિ લઇ ને પરમાત્મા ના ઓટલેથી નાદાન બાળક ની જમે દરકે વસ્ત  માુંગ  છ ું , તે 

હુંમેશા મને મારી મોું માુંગેલી વસ્ત  આપે છે 

 

ਦੇਦੇ ਤੋਚਿ ਨਾਹੀ ਪਰਭ ਰਿੰਗਾ ॥ 

અને પ્રભ  એ આપેલી વસ્ત  થી મને ક્યારયે કોઈ ખોટ નથી આવતી 

 

ਪੈਰੀ ਪ ੈਪੈ ਬਹੁਤੁ ਮਨਾਈ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તે પરમાત્મા ગરીબો પર દયા કરવાવાળા છે, સૃચિ ના ચજવોન ું પાલન કરવા વાળા છે હ ું 

તેના  રણોમાું પડી પડી ને હુંમેશા તેને માનતો રહ ું  છ ું  ।।૩।। 

 

ਹਉ ਬਚਲਹਾਰੀ ਸਚਤਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ 

હ ું સુંપૂણણ સદગ રુથી બચલદાન આપ ું છ ું  

 

ਚਜਚਨ ਬਿੰਧਨ ਕਾਿੇ ਸਗਲੇ ਮੇਰੇ ॥ 

તેને મારા બધા માયા ના બુંધન ને તોડી દીધા છે 

 

ਚਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਦੇ ਚਨਰਮਲ ਕੀਏ ਨਾਨਕ ਰਿੰਚਗ ਰਸਾਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੮॥੧੫॥ 

હે નાનક! ગ રુએ જનેા હદયમાું પરમાત્માન ું નામ દઈને પચવત્ર જીવન વાળો બનાવી દીધો 

છે, તે પ્રભ ના પ્રેમ માું ચલન થઈને આધ્યાચત્મક આનુંદન ું ઘર બની જાય છે।।૪।।૮।।૧૫।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਲਾਲ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਰਿੰਗੀਲੇ ॥ 

હે વ્હાલા પ્રભ ! હે સૃચિ ના રખવાળા! હે દયાન ું ઘર! હે આનુંદ ના શ્રોત! 

 

ਗਚਹਰ ਗਿੰਭੀਰ ਬੇਅਿੰਤ ਗੋਚਵਿੰਦੇ ॥ 

હે ઊું ડા અને મોટા જીગરવાળા! હે બે અુંત ગોચવુંદ! 
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ਊ  ਅਥਾਹ ਬੇਅਿੰਤ ਸੁਆਮੀ ਚਸਮਚਰ ਚਸਮਚਰ ਹਉ ਜੀਵਾਾਂ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે બધાથી ઉચ્ ા, તચળયા વગરના અને અુંત વગરના પ્રભ ! હે સ્વામી! તારી કૃપાથી તારુું  

નામ યાદ કરી કરીને હ ું આધ્યાચત્મક જીવન પ્રાપ્ત કરુું  છ ું  ।।૧।। 

 

ਦਖੁ ਭਿੰਜਨ ਚਨਧਾਨ ਅਮੋਲੇ ॥ 

હે જીવો ના દ ુઃખો ને નાશ કરવાવાળા! હે ચકુંમતી પદાથો ના ખજાના! 

 

ਚਨਰਭਉ ਚਨਰਵੈਰ ਅਥਾਹ ਅਤੋਲੇ ॥ 

હે નીડર દ શ્મનાવટ વગરના તચળયા વગરના અને તોલ વગરના પ્રભ ! 

 

ਅਕਾਲ ਮੂਰਚਤ ਅਜੂਨੀ ਸਿੰਭੌ ਮਨ ਚਸਮਰਤ ਠਿੰ ਢਾ ਥੀਵਾਾਂ ਜੀਉ ॥੨॥ 

તારી હસ્તી મૃત્ય  રચહત છે, ત ું યોચનયોમાું નથી આવતો અને પોતાનાથી પ્રગટ થાય છે, તારુું  

નામ મન માું યાદ કરી કરીને હ ું શાુંત મન થઈ જાઉું  છ ું  ।।૨।। 

 

ਸਦਾ ਸਿੰਗੀ ਹਚਰ ਰਿੰਗ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

પરમાત્મા પોતાની સૃચિન ું પાલન કરવાવાળા છે, હુંમેશા બધા જીવોની આજ -બાજ  રહે છે 

અને બધાને સ ખ દેવાવાળા છે 

 

ਊ  ਨੀ  ਕਰੇ ਪਰਚਤਪਾਲਾ ॥ 

જગતમાું ઉચ્  કહેવાતા અને ની  કહેવાતા બધા જીવોન ું પાલન કર ેછે 

 

ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ ਮਨੁ ਚਤਰਪਤਾਇਣੁ ਗੁਰਮੁਚਖ ਅਿੰਚਮਰਤੁ ਪੀਵਾਾਂ ਜੀਉ ॥੩॥ 

પરમાત્માન ું નામ બધા રસોનો શ્રોત છે જીવોના મન ને માયા ની તૃષ્ણાથી તૃપ્ત કરવાવાળ ું 

છે, ગ રુની શરણે પડીને આધ્યાચત્મક જીવન દેવાવાળ ું તે નામ રસ હ ું પીતો રહ ું  છ ું   ।।૩।। 

 

ਦਚੁਖ ਸੁਚਖ ਚਪਆਰੇ ਤੁਧੁ ਚਧਆਈ ॥ 

હે વ્હાલા પ્રભ ! દ ુઃખ માું ફસાયેલો હોય, જાણે સ ખમાું વસેલો હોય હ ું હમેંશા તને જ જોઉું  

છ ું , તારુું  જ ધ્યાન ધરુું  છ ું  

 

ਏਹ ਸੁਮਚਤ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਈ ॥ 

આ સારી બ ચિમેં ગ રુથી જ લીધી છે 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਧਰ ਤੂਿੰਹੈ ਠਾਕੁਰ ਹਚਰ ਰਿੰਚਗ ਪਾਚਰ ਪਰੀਵਾਾਂ ਜੀਉ ॥੪॥੯॥੧੬॥ 

હે બધાના પાલણહાર! નાનક નો આશરો ત ું જ છે, હે ભાઈ! પરમાત્મા ના પ્રેમ રુંગ માું ચલન 

થઈને હ ું સુંસાર સમ દ્ર પાર કરી શક ું છ ું  ।।૪।।૯।।૧૬।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 
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ਧਿੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਚਜਤੁ ਮੈ ਸਚਤਗੁਰੁ ਚਮਚਲਆ ॥ 

મારી ચકસ્મતથી તે સમય ભાગ્યશાળી સાચબત થયો છે જ ેસમયે મને સદગ રુ મળી ગયા 

 

ਸਫਲੁ ਦਰਸਨੁ ਨੇਤਰ ਪੇਖਤ ਤਚਰਆ ॥ 

ગ રુના દશણન મારા માટે કારણ કે આ આુંખોથી ગ રુના દશણન કરતા જ હ ું ચવકારો ના સમ દ્ર 

ને પાર કરી શક ું છ ું  

 

ਧਿੰਨੁ ਮੂਰਤ  ਸੇ ਪਲ ਘੜੀਆ ਧਿੰਚਨ ਸੁ ਓਇ ਸਿੰਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

તેથી મારા માટે તે મ હૂતણ, તે સમય, તે ક્ષણ, તે તક- તે ગ રુ ચમલન વખતે બધા જ 

ભાગ્યશાળી છે ।।૧।। 

 

ਉਦਮੁ ਕਰਤ ਮਨੁ ਚਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ॥ 

ગ રુ દ્વારા બતાવેલા કમણ યાદ કરવા માટે ઉદ્યમ કરીને મારુ મન પચવત્ર થઈ ગય ું છે 

 

ਹਚਰ ਮਾਰਚਗ  ਲਤ ਭਰਮੁ ਸਗਲਾ ਖੋਇਆ ॥ 

ગ રુ દ્વારા પ્રભ ના રસ્તા પર  ાલીને મારો બધો ભ્રમ દૂર થઈ ગયો છે 

 

ਨਾਮੁ ਚਨਧਾਨੁ ਸਚਤਗੁਰੂ ਸੁਣਾਇਆ ਚਮਚਿ ਗਏ ਸਗਲੇ ਰੋਗਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ગ રુએ મને બધા ગ ણોનો ખજાનો પ્રભ ન ું નામ સુંભળાવી દીધ ું છે તેની કૃપાથી મારા બધા 

માનચસક રોગ દૂર થઈ ગયા છે ।।૨।। 

 

ਅਿੰਤਚਰ ਬਾਹਚਰ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 

આ માટે હવે મને અુંદર બહાર બધા જીવો માું તારી જ વાણી સુંભળાઈ રહી છે દરકે માું ત ું 

જ બોલતો દેખાય છે 

 

ਤੁਧੁ ਆਚਪ ਕਥੀ ਤੈ ਆਚਪ ਵਖਾਣੀ ॥ 

મને આ દૃઢ થઈ ગય ું છે કે દરકે જીવ માું ત ું પોતે જ વણણન કરી રહ્ ું છે, ત ું પોતે જ વ્યાખ્યાન 

કરી રહ્ો છે 

 

ਗੁਚਰ ਕਚਹਆ ਸਭੁ ਏਕ ੋਏਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੋਇਗਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે પ્રભ ! ગ રુએ મને કહેલ ું છે કે બધી જગ્યાએ એક ત ું જ ત ું છે, તારા બરાબર બીજ ું  કોઈ 

નથી ના થય ું છે ના કોઈ છે અને ના કોઈ થશે ।।૩।। 

 

ਅਿੰਚਮਰਤ ਰਸੁ ਹਚਰ ਗੁਰ ਤੇ ਪੀਆ ॥ 

પરમાત્મા નો નામ રસ નો સ્વાદ મને ગ રુ પાસેથી પ્રાપ્ત થયો છે 

 

ਹਚਰ ਪੈਨਣੁ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਥੀਆ ॥ 

હવે પરમાત્માન ું નામ જ મારા માટે ખાવ ું પીવ ું છે અને તે જ મારુ જીવન છે 
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ਨਾਚਮ ਰਿੰਗ ਨਾਚਮ  ੋਜ ਤਮਾਸੇ ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਕੀਨੇ ਭੋਗਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੦॥੧੭॥ 

હે નાનક! પ્રભ  નામમાું જોડાઈ રહેવ ું જ મારા માટે દ ચનયા ની બધી ખ શી છે, નામમાું 

જોડાઈ રહેવ ું જ મારા માટે દ ચનયા નો રુંગ તમાશો છે, પ્રભ ન ું નામ જ મારા માટે ભોગ 

ચવલાશ છે ।।૪।।૧૦।।૧૭।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਸਗਲ ਸਿੰਤਨ ਪਚਹ ਵਸਤੁ ਇਕ ਮਾਾਂਗਉ ॥ 

હે પ્રભ ! તારા ભજન કરવાવાળાથી હ ું તારો નામ પદાથણ માુંગ  છ ું  

 

ਕਰਉ ਚਬਨਿੰ ਤੀ ਮਾਨੁ ਚਤਆਗਉ ॥ 

અને તેમની પાસ ેચવનુંતી કરુું  છ ું  કે કોઈ પણ રીતે પોતાની અુંદરથી અહુંકાર દૂર કરી શક ું 

 

ਵਾਚਰ ਵਾਚਰ ਜਾਈ ਲਖ ਵਰੀਆ ਦੇਹੁ ਸਿੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ! હ ું લાખો વખત સુંતોથી ક રબાન થાઉું  છ ું  બચલદાન આપ ું છ , મને સુંતોની ધૂળ દે 

।।૧।। 

 

ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਤੁਮ ਪੁਰਖ ਚਬਧਾਤੇ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું બધા જીવોને જન્મ દેવાવાળો છે, ત ું જ બધામાું વ્યાપક છે અને ત ું જ બધા 

જીવોને દાન દેવાવાળો છે. 

 

ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું બધી તાકતો નો માચલક છે, ત ું જ બધા સ ખ દેવાવાળો છે 

 

ਸਭ ਕ ੋਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਵਰਸਾਵੈ ਅਉਸਰ ੁਕਰਹੁ ਹਮਾਰਾ ਪੂਰਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

બધા જીવ તારાથી જ ઈચ્છા પ્રાપ્ત કર ેછે હ ું પણ તારાથી આ માુંગ માુંગ  છ ું  કે પોતાના 

નામન ું દાન દઈને મારા મન ષ્ય જન્મનો સમય સફળ કરી દે ।।૨।। 

 

ਦਰਸਚਨ ਤੇਰੈ ਭਵਨ ਪੁਨੀਤਾ ॥ 

હે પ્રભ ! જ ેલોકો એ તારા દશણન ની કૃપાથી પોતાના શરીર રૂપી નગર ને પચવત્ર કરી લીધ ું છે 

 

ਆਤਮ ਗੜੁ ਚਬਖਮੁ ਚਤਨਾ ਹੀ ਜੀਤਾ ॥ 

તેમણે આ મ ચશ્કલ મન રૂપી ચકલ્લા પર ચવજય પ્રાપ્ત કયો છે 

 

ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਤੁਮ ਪੁਰਖ ਚਬਧਾਤੇ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਰਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે પ્રભ ! ત ું જ બધા ને દાન દેવાવાળો છે ત ું જ બધામાું વ્યાપક છે, ત ું જ બધાને જન્મ 

દેવાવાળો છે તારી બરાબર બીજો કોઈ બહાદ ર નથી ।।૩।। 

 

SikhBookClub.com



Page 100 
 

ਰੇਨੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਮੇਰੈ ਮੁਖਿ ਲਾਗੀ ॥ 

જ્યારથી તારા સંત જાણો ની ધૂળ મારા માથા પર લાગેલી છે 

 

ਦਰੁਮਖਤ ਖਿਨਸੀ ਕੁਿੁਖਿ ਅਭਾਗੀ ॥ 

મારી દૂર-બુદ્ધિ નો નાશ થઈ ગયો છે, મારી કુબુદ્ધિ દૂર થઈ ગઈ છે 

 

ਸਚ ਘਖਰ ਿੈਖਸ ਰਹੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਨਾਨਕ ਖਿਨਸੇ ਕੂਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੧॥੧੮॥ 

હે નાનક! જ ેલોકો હંમેશા દ્ધથથર પ્રભ ુના ચરણોમાં ટકી રહે છે અને પ્રભ ુના ગુણ ગાય છે 

તેની અંદરથી માયા ના મોહ વાળા અસત્ય સંથકારનો નાશ થઈ જાય છે ।।૪।।૧૧।।૧૮।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਖਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਏਿਡ ਦਾਤੇ ॥ 

હે મોટા દાતાર! હે બે અતં દાન દેવાવાળા પ્રભ!ુ હંુ તને ક્યારયે ના ભૂલુ ં

 

ਕਖਰ ਖਕਰਪਾ ਭਗਤਨ ਸੰਖਗ ਰਾਤੇ ॥ 

હે ભક્તોથી પ્રેમ કરવાવાળા પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા કર 

 

ਖਦਨਸੁ ਰੈਖਣ ਖਜਉ ਤੁਿੁ ਖਿਆਈ ਏਹੁ ਦਾਨੁ ਮੋਖਹ ਕਰਣਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

મને આ દાન આપ કે જમે થઈ શકે હંુ દ્ધદવસ રાત તારા ચરણોનું ધ્યાન ધરતો રહંુ ।।૧।। 

 

ਮਾਟੀ ਅੰਿੀ ਸੁਰਖਤ ਸਮਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમારા આ જડ શરીર માં તે દ્ધવચારવાની શદ્ધક્ત નાખી દીધી છે 

 

ਸਭ ਖਕਛੁ ਦੀਆ ਭਲੀਆ ਜਾਈ ॥ 

તે અમ ેજીવો ને બધું જ દીધું છે, સારી જગ્યા દીધેલી છે 

 

ਅਨਦ ਖਿਨੋਦ ਚੋਜ ਤਮਾਸੇ ਤੁਿੁ ਭਾਿੈ ਸੋ ਹੋਣਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ તેરા જન્મ આપેલા જીવ ઘણી રીત ના રમત તમાશા કરી રહ્યા છે, આ બધું જ ેથઈ 

રહ્યું છે તારી રજા અનુસાર જ થઈ રહ્યું છે ।।૨।। 

 

ਖਜਸ ਦਾ ਖਦਤਾ ਸਭੁ ਖਕਛੁ ਲੈਣਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્મા એ આપેલું બધું અમને મળી રહ્યું છે 

 

ਛਤੀਹ ਅੰਖਮਿਤ ਭੋਜਨੁ ਿਾਣਾ ॥ 

જનેી કૃપાથી ઘણા પ્રકારના ભોજન આપણ ેખાઈએ છીએ 
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ਸੇਜ ਸੁਿਾਲੀ ਸੀਤਲੁ ਪਿਣਾ ਸਹਜ ਕੇਲ ਰੰਗ ਕਰਣਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

આરામ કરવા માટે સુખદાયક ખાટલો પથારી આપણને મળયુ ંછે, ઠંડી હવા અપડે લઈ રહ્યા 

છે અને કોઈ દ્ધચંતા વગરના થઈ ને ઘણા રમત તમાશા આપડે કરીએ છીએ તેને ક્યારયે 

ભૂલવો ન જોઈએ ।।૩।। 

 

ਸਾ ਿੁਖਿ ਦੀਜੈ ਖਜਤੁ ਖਿਸਰਖਹ ਨਾਹੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મને એવંુ બુદ્ધિ દે જનેી કૃપાથી હંુ તને ક્યારયે ના ભૂલું 

 

ਸਾ ਮਖਤ ਦੀਜੈ ਖਜਤੁ ਤੁਿੁ ਖਿਆਈ ॥ 

મને ત ેજ બુદ્ધિ દે, તેથી હંુ તારં થમરણ કરી શકંુ 

 

ਸਾਸ ਸਾਸ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਿਾ ਓਟ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਚਰਣਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੨॥੧੯॥ 

નાનક કહે છે, મને ગુરના ચરણોનો આશરો દે તેથી હંુ દરકે શ્વાસ સાથ ેતારા ગુણ ગાતો રહંુ 

।।૪।।૧૨।।૧૯।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਖਸਫਖਤ ਸਾਲਾਹਣੁ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਈ ॥ 

હે રજા ના માદ્ધલક પ્રભ!ુ તારા આદેશ કપાળ પર માનવંુ એ તારી જ મદ્ધહમા છે. 

 

ਸੋ ਖਗਆਨੁ ਖਿਆਨੁ ਜੋ ਤੁਿੁ ਭਾਈ ॥ 

તને જ ેસાચું લાગે છે તેમાં પોતાનું કલ્યાણ જાણવંુ તે જ વાથતદ્ધવક જ્ઞાન છે વાથતદ્ધવક 

સમાદ્ધધ છે 

 

ਸੋਈ ਜਪ ੁਜੋ ਪਿਭ ਜੀਉ ਭਾਿੈ ਭਾਣੈ ਪੂਰ ਖਗਆਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જ ેકઈ પ્રભજુી ને ગમે છે તેનો થવીકાર કરવો જ સાચું જપ છે, પરમાત્માની રજામાં 

ચાલવુ ંજ વાથતદ્ધવક જ્ઞાન છે ।।૧।। 

 

ਅੰਖਮਿਤੁ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸੋਈ ਗਾਿੈ ॥ ਜੋ ਸਾਖਹਿ ਤੇਰੈ ਮਖਨ ਭਾਿੈ ॥ 

હે માદ્ધલક પ્રભ!ુ આધ્યાદ્ધત્મક જીવન દેવાવાળું તારં નામ તજે મનુષ્ય ગાય શકે છે 

 

ਤੂੰ ਸੰਤਨ ਕਾ ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ ਸੰਤ ਸਾਖਹਿ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે સાહેબ! જ ેતારા મનમાં તને વ્હાલું લાગે છે તુ ંજ સંતો નો આશરો છે, સંત તારા સહાર ે

જીવે છે તારા સંતો નું મન હંમેશા તારા ચરણો માં જોડાયેલુ ંરહે છે ।।૨।। 

 

ਤੂੰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਕਰਖਹ ਪਿਖਤਪਾਲਾ ॥ 

હે સૃદ્ધિના પાલનહાર! તુ ંપોતાના સંતોની હંમેશા રક્ષા કર ેછે 
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ਸੰਤ ਿੇਲਖਹ ਤੁਮ ਸੰਖਗ ਗਪੋਾਲਾ ॥ 

હે ગોપાલ પ્રભ!ુ હે ગોપાલ પ્રભ!ુ હે સૃદ્ધિના પાલનહાર તું પોતાના સંતોની હંમેશા રક્ષા કર ેછે 

 

ਅਪੁਨੇ ਸੰਤ ਤੁਿੁ ਿਰ ੇਖਪਆਰੇ ਤੂ ਸੰਤਨ ਕੇ ਪਿਾਨਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તને પોતાના સંતો ખુબ જ વ્હાલા લાગે છે તું સંતો નો જીવ જાન છે ।।૩।। 

 

ਉਨ ਸੰਤਨ ਕੈ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਕੁਰਿਾਨੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ માર મન તારા એ સંતોથી હંમેશા કુરબાન થાય છે 

 

ਖਜਨ ਤੂੰ ਜਾਤਾ ਜੋ ਤੁਿੁ ਮਖਨ ਭਾਨੇ ॥ 

જમેણે તને ઓળખ્યા છે તારી સાથ ેગાઢ સંદ્ધધ નાખી દીધી છે, જ ેતને તારા મન માં વ્હાલું 

લાગે છે 

 

ਖਤਨ ਕ ੈਸੰਖਗ ਸਦਾ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ਹਖਰ ਰਸ ਨਾਨਕ ਖਤਿਪਖਤ ਅਘਾਨਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੩॥੨੦॥ 

હે નાનક! જ ેભગ્યશાળી તેની સંગદ્ધતમાં રહે છે, તે હંમેશા આધ્યાદ્ધત્મક અનાદનું સુખ પ્રાપ્ત 

કર ેછે; તે પરમાત્મા નો નામ રસ પી ને માયા ની તૃષ્ણા ની તરફથી હંમેશા તૃપ્ત રહે છે 

।।૪।।૧૩।।૨૦।। 

 

 ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਤੂੰ ਜਲਖਨਖਿ ਹਮ ਮੀਨ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું જાણે સમુદ્ર છે અને અમ ેજીવ તારી માછલીઓ છે. 

 

ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਿੂੰਦ ਹਮ ਚਾਖਤਿਕ ਖਤਿਹਾਰੇ ॥ 

તારં નામ જાણે થવાદ્ધત નક્ષત્ર ના વરસાદનું ટીપું છે અને અમ ેજીવ જાણે તરથયો બપૈયો. 

 

ਤੁਮਰੀ ਆਸ ਖਪਆਸਾ ਤੁਮਰੀ ਤੁਮ ਹੀ ਸੰਖਗ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ મને તારા દ્ધમલન ની આશા છે મને તારા નામ જળ ની તરસ છે જો તારી કૃપા હોય 

તો માર મન તારા ચરણોમાં જોડાયેલુ ંરહે ।।૧।। 

 

ਖਜਉ ਿਾਖਰਕੁ ਪੀ ਿੀਰੁ ਅਘਾਿੈ ॥ 

જમે કે અજાણ્ું નાદાન બાળક પોતાની માતાનું દૂધ પી ને તૃપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਖਜਉ ਖਨਰਿਨੁ ਿਨੁ ਦੇਖਿ ਸੁਿੁ ਪਾਿੈ ॥ 

જમે કે કોઈ ગરીબ મનુષ્ય પ્રાપ્ત થયેલા ધન જોઈને સુખ મહેસુસ કર ેછે 

 

ਖਤਿਿਾਿੰਤ ਜਲੁ ਪੀਿਤ ਠੰਢਾ ਖਤਉ ਹਖਰ ਸੰਖਗ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

જાણે કોઈ તરથયું ઠંડુ પાણી પીને ખુશ થાય છે, તેમ જ હે પ્રભ!ુ જો તારી કૃપા હોય તો માર 

આ મન તારા ચરણોમાં તારા નામ જળથી પલળી જાય તો મને ખુશી થાય ।।૨।। 
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ਖਜਉ ਅੰਖਿਆਰੈ ਦੀਪਕੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

જવેી રીત ેઅંધારામાં દીવો પ્રકાશ કર ેછે 

 

ਭਰਤਾ ਖਚਤਿਤ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 

જવેી રીત ેપદ્ધતથી દ્ધમલનની તમન્ના કરતા કરતા ની આશા પુરી થાય છે 

 

ਖਮਖਲ ਪਿੀਤਮ ਖਜਉ ਹੋਤ ਅਨੰਦਾ ਖਤਉ ਹਖਰ ਰੰਖਗ ਮਨੁ ਰੰਗੀਨਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

અને પોતાના દ્ધપ્રય ને મળીને તેના હદયમાં આનંદ જન્મે છે, તેવી જ રીત ેજનેા પર પ્રભ ુની 

કૃપા થાય તેનું મન પ્રભ ુના પ્રેમ રંગમાં રંગાઈ જાય છે ।।૩।। 

 

ਸੰਤਨ ਮੋ ਕਉ ਹਖਰ ਮਾਰਖਗ ਪਾਇਆ ॥ 

સંતો એ મને પરમાત્મા ના દ્ધમલનના રથતા પર નાખી દીધો છે 

 

ਸਾਿ ਖਕਿਪਾਖਲ ਹਖਰ ਸੰਖਗ ਖਗਝਾਇਆ ॥ 

કૃપાળુ ગુર એ મને પરમાત્મના ચરણોમાં રહેવાની આદત નાખી દીધી છે 

 

ਹਖਰ ਹਮਰਾ ਹਮ ਹਖਰ ਕੇ ਦਾਸੇ ਨਾਨਕ ਸਿਦ ੁਗੁਰੂ ਸਚੁ ਦੀਨਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੪॥੨੧॥ 

હે નાનક! હવે પરમાત્મા મારો આશરો બની ગયા છે, હંુ પરમાત્મા નો સેવક બની ગયો છંુ; 

ગુરએ મને હંમેશા દ્ધથથર રહેવાવાળા મદ્ધહમા નો શબ્દ આપી દીધો છે ।।૪।।૧૪।।૨૧।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਅੰਖਮਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਖਨਰਮਲੀਆ ॥ 

હે મન! તેનું નામ અધ્યાદ્ધત્મક જીવન દેવાવાળું એવંુ જળ છે જ ેહંમેશા સાફ રહે છે 

 

ਸੁਿਦਾਈ ਦਿੂ ਖਿਡਾਰਨ ਹਰੀਆ ॥ 

જ ેપરમાત્મા જીવો ને સુખ દેવાવાળા છે અને જીવો ના દુુઃખ દૂર કરવા સક્ષમ છે 

 

ਅਿਖਰ ਸਾਦ ਚਖਿ ਸਗਲੇ ਦੇਿੇ ਮਨ ਹਖਰ ਰਸੁ ਸਭ ਤੇ ਮੀਠਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે મન! દુદ્ધનયા ના પદાથોનો અમૂતત થવાદ ચાખીને મેં જોઈ લીધ છે, પરમાત્માના નામ નો 

થવાદ બીજા બધા થી મીઠો છે ।।૧।। 
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ਜੋ ਜੋ ਪੀਵੈ ਸੋ ਤ੍ਰਿਪਰਾਵੈ ॥ 

જ ેજ ેમાણસ પરમાત્માના નામનો રસ પીવ ેછે, તે દુનનયાના પદાર્થોર્થી તૃપ્ત ર્થયા છે. 

 

ਅਮਰੁ ਹੋਵੈ ਜੋ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥ 

જ ેતેના નામનો રસ પ્રાપ્ત કર ેછે, તેને આનત્મક મૃત્યુ ક્યારયે અડી શનિ નર્થી. 

 

ਨਾਮ ਤ੍ਨਧਾਨ ਤ੍ਰਸਤ੍ਹ ਪਰਾਪਤ੍ਰ ਤ੍ਜਸੁ ਸਬਦ ੁਗੁਰੂ ਮਤ੍ਨ ਵੂਠਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

પ્રભ ુનામનો ખજાનો માત્ર એને જ મળે છે. જનેા મન માાં પ્રભ ુના નામ નો શબ્દ વસ ેછે. 

।।૧।। 

 

ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਹਤ੍ਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਸੋ ਤ੍ਰਿਪਤ੍ਰ ਅਘਾਨਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ પરમાત્મા નો રસ ચાખ્યો છે તે પુરી રીતે તૃપ્ત ર્થઈ ગયો છે 

 

ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਹਤ੍ਰ ਸਾਦ ੁਪਾਇਆ ਸੋ ਨਾਤ੍ਹ ਡੁਲਾਨਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ પરમાત્માના નામનો રસ ચાખ્યો છે, તે માયાના હુમલા, નવકાર ના હુમલાર્થી 

ક્યારયે ડગતો નર્થી. 

 

ਤ੍ਰਸਤ੍ਹ ਪਰਾਪਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਨਾਮਾ ਤ੍ਜਸੁ ਮਸਰਤ੍ਿ ਭਾਗੀਠਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

પરમાત્માનુાં આ નામ માત્ર એ મનુષ્યને મળે છે. જનેા મસ્તકના સારા કમો જાગી જાય. 

।।૩।। 

 

ਹਤ੍ਰ ਇਿਸੁ ਹਤ੍ਿ ਆਇਆ ਵਰਸਾਣੇ ਬਹੁਰੇਰੇ ॥ 

આ હનર નામ જ્યાર ેએક ગુરુ ના હાર્થમાાં આવી જાય છે તો એ ગુરુ પાસેર્થી અનેક લોકો 

લાભ લ ેછે 

 

ਤ੍ਰਸੁ ਲਤ੍ਗ ਮੁਿਰੁ ਭਏ ਘਣੇਰੇ ॥ 

એ ગુરુના ચરણોમાાં લાગીને અનેક મનુષ્ય માયાના બાંધનોમાાંર્થી આઝાદ ર્થઈ જાય છે 

 

ਨਾਮੁ ਤ੍ਨਧਾਨਾ ਗੁਰਮੁਤ੍ਿ ਪਾਈਐ ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਤ੍ਵਰਲੀ ਡੀਠਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੫॥੨੨॥ 

આ નામ ખજાનો ગુરુ ના શરણે પડવાર્થી જ મળે છે. દુલલભોએ જ આ ખજાનાના દશલન કયાલ 

છે ।।૪।।૧૫।।૨૨।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ  ૫।। 

 

ਤ੍ਨਤ੍ਧ ਤ੍ਸਤ੍ਧ ਤ੍ਰਤ੍ਧ ਹਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਮੇਰੈ ॥ 

હે ભાઈ! મારા માટે તો પરમાત્માનુાં નામ જ દુનનયા ના નવ ખજાના છે. પ્રભુ નામ જ 

આધ્યાનત્મક તાકાત છે. 
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ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਿੁ ਗਤ੍ਹਰ ਗੰਭੀਰੈ ॥ 

ઊાં ડા અને મોટા જીગરવાળા પરમાત્મા ની કૃપાર્થી મને મનુષ્ય જન્મના દુલલભ પદાર્થલને જોઈ 

શકુાં છુાં  

 

ਲਾਿ ਿੋਟ ਿੁਸੀਆ ਰੰਗ ਰਾਵੈ ਜੋ ਗੁਰ ਲਾਗਾ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

પરાંતુ આ નામ ગુરુ ની કૃપાર્થી જ મળે છે જ ેમનુષ્ય ગુરુ ના ચરણ ેલાગે છે, તે લાખો કરોડો 

ખુશીઓનો આનાંદ લે છે।।૧।। 

 

ਦਰਸਨੁ ਪੇਿਰ ਭਏ ਪੁਨੀਰਾ ॥ 

ગુરુનો દીદાર કરી ને મારુ તન અને મન પનવત્ર ર્થઈ ગયુાં છે. 

 

ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ਭਾਈ ਮੀਰਾ ॥ 

મારા બધા ભાઈ અને નમત્રો જ્ઞાનેનન્િયોને ગુરુ એ નવકારોર્થી બચાવી લીધા છે 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨਾ ਗੁਰ ਤ੍ਿਰਪਾ ਰੇ ਸਚੁ ਤ੍ਧਆਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હુાં ગુરુની કૃપાર્થી મારા એ માનલકનુાં સ્મરણ કરુાં  છુાં  જ ેમારી પહોાંચર્થી દૂર છે જ્યાાં સુધી જ્ઞાન 

ઇનન્િયો ની પહોાંચ નર્થી અને જ ેહાંમેશા ટકી રહેવા વાળા છે ।।૨।। 

 

ਜਾ ਿਉ ਿੋਜਤ੍ਹ ਸਰਬ ਉਪਾਏ ॥ 

જ ેપરમાત્માને એમના દ્વારા પેદા કરલેા બધા જીવ શોધતા રહે છે 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਿੋ ਤ੍ਵਰਲਾ ਪਾਏ ॥ 

તેના દશલન કોઈ દુલલભ ભાગ્યશાળી મનુષ્ય જ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਊਚ ਅਪਾਰ ਅਗੋਚਰ ਿਾਨਾ ਓਹੁ ਮਹਲੁ ਗੁਰੂ ਦੇਿਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

જો પ્રભ ુબધાર્થી ઊાં ચી કીનતલ વાળા છે, જનેા ગુણોનો બીજો અાંત નર્થી મળી શકતો, જ્યાાં 

સુધી જ્ઞાનેિીઓ નર્થી પહોાંચી શનિ, તેનુાં તે ઊાં ચુાં સ્ર્થાન પ્રભ ુજ દેખાડે છે।।૩।। 

 

ਗਤ੍ਹਰ ਗੰਭੀਰ ਅੰਤ੍ਮਿਰ ਨਾਮੁ ਰੇਰਾ ॥ 

હે ઊાં ડા પ્રભ!ુ હે મોટા જીગર વાળા પ્રભ!ુ તારુાં  નામ જ આધ્યાનત્મક જીવન દેવાવાળુાં છે 

 

ਮੁਿਤ੍ਰ ਭਇਆ ਤ੍ਜਸੁ ਤ੍ਰਦੈ ਵਸੇਰਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદય માાં તારુાં  નામ વસી જાય છે, તે નવકારોર્થી મુિ ર્થઈ જાય છે 

 

ਗੁਤ੍ਰ ਬੰਧਨ ਤ੍ਰਨ ਿੇ ਸਗਲੇ ਿਾਟੇ ਜਨ ਨਾਨਿ ਸਹਤ੍ਜ ਸਮਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੧੬॥੨੩॥ 

હે નાનક! જનેા હૃદયમાાં ગુરુનુાં નામ વસ ેછે ગુરુ એ એના બધી માયાના છેડા તોડી દીધા છે 

તે હાંમેશા આધ્યાનત્મક અતળતામાાં નલન રહે છે ।।૪।।૧૬।।૨૩।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 
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ਪਿਭ ਤ੍ਿਰਪਾ ਰੇ ਹਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਤ੍ਧਆਵਉ ॥ 

પરમાત્મા ની કૃપાર્થી હુાં પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કરુાં  છુાં . 

 

ਪਿਭੂ ਦਇਆ ਰੇ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਉ ॥ 

પરમાત્મા ની જ કૃપાર્થી હુાં પરમાત્મા ની મનહમા ના ગીત ગાવ છુાં . 

 

ਊਠਰ ਬੈਠਰ ਸੋਵਰ ਜਾਗਰ ਹਤ੍ਰ ਤ੍ਧਆਈਐ ਸਗਲ ਅਵਰਦਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! ઉઠતા જાગતા સુતા જાગતા બધી જ ઉમર પરમાત્મા ના નામની સ્મૃનત 

જોઈએ।।૧।। 

 

ਨਾਮੁ ਅਉਿਧੁ ਮੋ ਿਉ ਸਾਧੂ ਦੀਆ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ દારૂ છે જ્યાર ેમને ગુરુ એ દીધુાં 

 

ਤ੍ਿਲਤ੍ਬਿ ਿਾਟੇ ਤ੍ਨਰਮਲੁ ਿੀਆ ॥ 

તેની ઇનાયતર્થી મારા બધા પાપ કપાય ગયા અને હુાં પનવત્ર ર્થઈ ગયો 

 

ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਤ੍ਨਿਸੀ ਸਭ ਪੀਰਾ ਸਗਲ ਤ੍ਬਨਾਸੇ ਦਰਦਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

મારી અાંદર આધ્યાનત્મક સુખ જન્મી ગયુાં છે,મારી અાંદરર્થી અહાંકારનુાં બધુાં દુુઃખ નીકળી ગયુાં 

છે મારા બધા દુુઃખ-દદલ  દૂર ર્થઈ ગયા।।૨।। 

 

ਤ੍ਜਸ ਿਾ ਅੰਗੁ ਿਰੇ ਮੇਰਾ ਤ੍ਪ ਆਰਾ ॥ 

મારા વ્હાલા ગુરુ પરમાત્મા જ ેમનુષ્ય ની મદદ કર ેછે  

 

ਸੋ ਮੁਿਰਾ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

તે આ સાંસાર સમુિ ની અવ્યવસ્ર્થાઓર્થી મુિ ર્થઈ જાય છે 

 

ਸਤ੍ਰ ਿਰੇ ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਗੁਰੂ ਪਛਾਰਾ ਸੋ ਿਾਹੇ ਿਉ ਡਰਦਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય એ શ્રદ્ધા રાખી ને ગુરુ ની સાર્થ ેસાંનધકાળ મૂકી દીધો તેને આ સમુિર્થી ડરવાની 

કઈ જરૂર રહી નર્થી ।।૩।। 

 

ਜਬ ਰ ੇਸਾਧੂ ਸੰਗਤ੍ਰ ਪਾਏ ॥ 

હે ભાઈ ! જ્યારરે્થી મને ગુરુનુાં સાંગઠન મળયુાં છે,  

 

ਗੁਰ ਭੇਟਰ ਹਉ ਗਈ ਬਲਾਏ ॥ 

ગુરુને મળવાર્થી મારા અાંદરર્થી અહાંકાર ના સાંકટ દૂર ર્થઈ ગયા છે 

 

ਸਾਤ੍ਸ ਸਾਤ੍ਸ ਹਤ੍ਰ ਗਾਵੈ ਨਾਨਿੁ ਸਤ੍ਰਗੁਰ ਢਾਤ੍ਿ ਲੀਆ ਮੇਰਾ ਪੜਦਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੭॥੨੪॥ 

સનતગુરુ એ અહાંકાર વગેર ેઅવ્યવસ્ર્થાર્થી બચાવી ને મારુ સન્માન રાખી લીધુાં છે, હવે 

નાનક બધા શ્વાસની સાર્થે પરમાત્મા ના ગુણ ગાય છે।।૪।।૧૭।।૨૪।। 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਓਤ੍ਰ ਪੋਤ੍ਰ ਸੇਵਿ ਸੰਤ੍ਗ ਰਾਰਾ ॥ 

જમે કપડાાંના સુતર ઓત પ્રોત ર્થઈ ને પોરવાય જાય છે તેમ જ પરમાત્મા પોતાના સેવક 

સાર્થ ેમળીને રહે  છે 

 

ਪਿਭ ਪਿਤ੍ਰਪਾਲੇ ਸੇਵਿ ਸੁਿਦਾਰਾ ॥ 

જીવોને સુખ આપવા વાળા પ્રભ ુપોતાના સેવકો ની રક્ષા કર ેછે 

 

ਪਾਣੀ ਪਿਾ ਪੀਸਉ ਸੇਵਿ ਿੈ ਠਾਿੁਰ ਹੀ ਿਾ ਆਹਰੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 

મારી ઈચ્છા છે કે હુાં પ્રભુ ના સેવકો ના ઓટલા પર પાણી ઢોળુાં, પાંખો ફેરવુાં, ઘાંટી 

પીશુાં।  કારણ કે સેવકોને પારણહાર પ્રભ ુના  સ્મરણનુાં જ ઉદ્યમ રહે છે।।૧।। 

 

ਿਾਤ੍ਟ ਤ੍ਸਲਿ ਪਿਤ੍ਭ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 

પ્રભ ુએ જનેે તેની માયા ના મોહ ની અટકી કાપી ને પોતાની સેવા ભનિમાાં જોડ્યા છે તે 

સેવક ના મન માાં મનલક પ્રભ ુના આદેશ મનોહર લાગવા લાગે છે 

 

ਹੁਿਮੁ ਸਾਤ੍ਹਬ ਿਾ ਸੇਵਿ ਮਤ੍ਨ ਭਾਇਆ ॥ 

તે સેવક ના મન માાં મનલક પ્રભ ુના આદેશ મનોહર લાગવા લાગે છે 

 

ਸੋਈ ਿਮਾਵੈ ਜੋ ਸਾਤ੍ਹਬ ਭਾਵੈ ਸੇਵਿੁ ਅੰਰਤ੍ਰ ਬਾਹਤ੍ਰ ਮਾਹਰ ੁਜੀਉ ॥੨॥ 

તે સેવક તે જ આવક કર ેછે જ ેમનલક પ્રભ ુને સરખી લાગે છે, તે નોકર નામ સ્મૃનત માાં અને  

જગતના વ્હાલ ની સાર્થે આચરણ કરવામાાં હોનશયાર ર્થઈ જાય છે ।।૨।। 

 

ਰੂੰ ਦਾਨਾ ਠਾਿੁਰੁ ਸਭ ਤ੍ਬਤ੍ਧ ਜਾਨਤ੍ਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પોતાના સેવકોના નદલની તુાં જાણે છે. તુાં પોતાના સેવકોનો પાલનહાર છે, તુાં 

સેવકોને માયાના મોહર્થી બચાવવાના બધા રસ્તા જાણે છે. 
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ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਹਰਰ ਰੰਗ ਮਾਣਰਹ ॥ 

હે ભાઈ! પાલનહાર પ્રભુના સેવક પ્રભુના મેળાપનો આધ્યાત્મિક આનંદ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

પાલનહાર પ્રભુનો સ્વભાવ તેના સેવકનો સ્વભાવ બની જાય છે. 

 

ਜੋ ਰਕਛੁ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੋ ਸੇਵਕ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਸੰਰਗ ਜਾਹਰ ੁਜੀਉ ॥੩॥ 

ઠાકોર અને તેના સેવકના આધ્યાત્મિક જીવનમાં કોઈ તફાવત રહી જતો નથી. ઠાકોરના 

ચરણોમાં જોડાઈ રહીને સેવક લોક પરલોકમાં પ્રગટ થઇ જાય છે ।।૩।। 

 

ਅਪੁਨੈ ਠਾਕੁਰਰ ਜੋ ਪਰਹਰਾਇਆ ॥ 

જ ેસેવકને વ્હાલા ઠાકોર પ્રભુએ સેવા ભત્મિના ત્મસરોપાનું માન બક્ષ્ું છે 

 

ਬਹੁਰਰ ਨ ਲੇਖਾ ਪੁਰਛ ਬੁਲਾਇਆ ॥ 

તેને પછી તેના કમોના લેખ નથી પૂછ્યા, લેખ પૂછવા માટે નથી બોલાવ્યો  

 

ਰਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੈ ਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਣੀ ਸੋ ਗਰਹਰ ਗਭੀਰਾ ਗਉਹਰ ੁਜੀਉ ॥੪॥੧੮॥੨੫॥ 

હે નાનક! હંુ તે સેવકથી કુરબાન થાઉં છંુ તે સેવક ઊંડા સ્વભાવવાળો, મોટા જીગરવાળો 

અને ઉચ્ચ સ્વભાવવાળો અને ઉચ્ચ અમૂલ્ય જીવનવાળો થઇ જાય છે ।।૪।।૧૮।।૨૫।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਸਭ ਰਕਛੁ ਘਰ ਮਰਹ ਬਾਹਰਰ ਨਾਹੀ ॥ 

બધું આધ્યાત્મિક સુખ હૃદયમાં ટકી રહેવામાં છે, બહાર ભટ્કવામાં નત્મહ. 

 

ਬਾਹਰਰ ਟੋਲੈ ਸੋ ਭਰਰਮ ਭੁਲਾਹੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય બહાર સુખની શોધ કર ેછે, તે સુખ નથી મેળવી શકતો. આવા લોકો તો 

ભટકાવમાં પડીને ખોટા માગગ પર પડેલા રહે છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਰਜਨੀ ਅੰਿਰਰ ਪਾਇਆ ਸੋ ਅੰਿਰਰ ਬਾਹਰਰ ਸੁਹੇਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યોએ પોતાના હૃદયમાં જ ટકીને પરમાિાને મેળવી લીધા છે, તે 

અંતરાિામાં સ્મરણ કરતાં પણ જગતથી પ્રેમનો ઉપયોગ કરતા પણ હંમેશા સુખી રહે છે 

।।૧।। 

 

ਰਝਰਮ ਰਝਰਮ ਵਰਸੈ ਅੰਰਮਿਿ ਧਾਰਾ ॥ 

જમે મધ્યમ-મધ્યમ વરસાદ થાય છે અને તે ધરતીને ત્મસંચતો જાય છે તેવી રીતે જ્યાર ે

આધ્યાત્મિક ત્મસ્થરતાની હાલતમાં નામ અમૃતની ધાર ધીમે-ધીમે વરસે છે. 
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ਮਨੁ ਪੀਵੈ ਸੁਰਨ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰਾ ॥ 

ત્યાર ેમનુષ્યનું મન ગુરુના શબ્દ સાંભળીને પ્રભુના ગુણોના ત્મવચાર સાંભળીને તે 

અમૃતધારાને પીતો જાય છે, પોતાની અંદર વસાવતો જાય છે. 

 

ਅਨਦ ਰਬਨੋਦ ਕਰੇ ਰਦਨ ਰਾਿੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਰ ਕੇਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

તે ત્મસ્થત્મતમાં મન દરકે સમય આધ્યાત્મિક આનંદ લેતું રહે છે, હંમેશા પરમાિાના મેળાપનું  

સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૨।। 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਰਵਛੁਰਿਆ ਰਮਰਲਆ ॥ 

મત્મહમાની કૃપાથી જન્મ જન્માંતરોથી જુદા પડેલા જીવ પ્રભ ુચરણોથી મેળાપ પ્રાપ્ત કરી લે છે 

 

ਸਾਧ ਰਕਿਪਾ ਿੇ ਸੂਕਾ ਹਰਰਆ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી મનુષ્યનું કાચું મન ગુરુની કૃપાથી પ્રેમ રસથી સંતૃપ્ત થઇ જાય છે 

 

ਸੁਮਰਿ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਰਧਆਏ ਗੁਰਮੁਰਖ ਹੋਏ ਮੇਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ગુરુથી જ્યાર ેમનુષ્ય શ્રેષ્ઠ બુત્મિ લે છે, ત્યાર ેપરમાિાનું નામ સ્મરણ કર ેછે. ગુરુની શરણે 

પડવાથી જીવનો પરમાિા સાથ ેમેળાપ થઇ જાય છે ।।૩।। 

 

ਜਲ ਿਰੰਗੁ ਰਜਉ ਜਲਰਹ ਸਮਾਇਆ ॥ 

જમે નદી વગેરનેા પાણીની લહેર નદીમાંથી ઉભરાઈને પાછી તે નદીના પાણીમાં જ સમાય 

જાય છે 

 

ਰਿਉ ਜੋਿੀ ਸੰਰਗ ਜੋਰਿ ਰਮਲਾਇਆ ॥ 

તેમ જ ગુરુની શરણ પડીને સ્મરણ કરવાથી મનુષ્યનું ધ્યાન, જ્યોત્મત પ્રભુની જ્યોત્મતમાં 

મળેલી રહે છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਿਮ ਕਟੇ ਰਕਵਾਿਾ ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਈਐ ਜਉਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੯॥੨੬॥ 

હે નાનક! કહે: ગુરુની સામે રહીને સ્મરણ કરવાથી મનુષ્યનો ભટકણ રૂપે દરવાજો ખુલી 

જાય છે અને પછી મનુષ્ય માયાની પાછળ દોડ-ભાગ કરનાર સ્વભાવનો રહેતો નથી 

।।૪।।૧૯।।૨૬।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਰਿਸੁ ਕੁਰਬਾਣੀ ਰਜਰਨ ਿੂੰ ਸੁਰਣਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્યએ તારંુ નામ સાંભળયુ ંછે, જ ેસદા તારી મત્મહમા સાંભળે છે, હંુ તેનાથી  

કુરબાન જાઉં છંુ 
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ਰਿਸੁ ਬਰਲਹਾਰੀ ਰਜਰਨ ਰਸਨਾ ਭਰਣਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ પોતાની જીભથી તારંુ નામ ઉચ્ચાયુું છે. જ ેતારી મત્મહમા કરતો રહે છે, તેનાથી 

હંુ કુરબાન જાઉં છંુ. 

 

ਵਾਰਰ ਵਾਰਰ ਜਾਈ ਰਿਸੁ ਰਵਟਹੁ ਜੋ ਮਰਨ ਿਰਨ ਿੁਧੁ ਆਰਾਧੇ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ તે મનુષ્યથી વારંવાર કુરબાન થાઉં છંુ. જ ેપોતાના મનથી પોતાના શરીરથી તને 

યાદ કર ેછે ।।૧।। 

 

ਰਿਸੁ ਚਰਣ ਪਖਾਲੀ ਜੋ ਿੇਰੈ ਮਾਰਰਗ ਚਾਲੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્ય તારા મેળાપના રસ્તા પર ચાલે છે, હંુ તેના પગ ધોતો રહંુ 

 

ਨੈਨ ਰਨਹਾਲੀ ਰਿਸੁ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲੈ ॥ 

હે ભાઈ! દયાના શ્રોત અકાળ પુરખને હંુ મારી આંખોથી જોવા માંગું છંુ 

 

ਮਨੁ ਦੇਵਾ ਰਿਸੁ ਅਪੁਨੇ ਸਾਜਨ ਰਜਰਨ ਗੁਰ ਰਮਰਲ ਸੋ ਪਿਭੁ ਲਾਧੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

આ કારણે હંુ મારંુ મન મારા તે સજ્જનને સોપંવા તૈયાર છંુ. જનેે ગુરુને મળીને તે પ્રભુને 

મેળવી લીધા છે ।।૨।। 

 

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਰਜਰਨ ਿੁਮ ਜਾਣੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્યએ તારી સાથ ેસંત્મધ બનાવી છે, તે સૌ ભાગ્યશાળી છે 

 

ਸਭ ਕ ੈਮਧੇ ਅਰਲਪਿ ਰਨਰਬਾਣੇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિા બધા જીવોની અંદર વસ ેછે તો પણ તે ત્મનત્મલગપ છે અને વાસના રત્મહત છે 

 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਰਗ ਉਰਨ ਭਉਜਲੁ ਿਰਰਆ ਸਗਲ ਦਿੂ ਉਰਨ ਸਾਧੇ ਜੀਉ ॥੩॥  

જ ેમનુષ્યએ તેની સાથ ેસંત્મધ નાખી છે, સાધુ-સંગતમાં રહીને તેણે સંસાર-સમુદ્ર તરી લીધો 

છે, તેને કામાત્મદક બધા ત્મવકાર પોતાના વશમાં કરી લીધા છે ।।૩।। 

 

ਰਿਨ ਕੀ ਸਰਰਣ ਪਰਰਆ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ ਮਾਣੁ ਿਾਣੁ ਿਰਜ ਮੋਹੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! દુત્મનયાવાળા આદર માન છોડીને દુત્મનયાવાળી તાકાતો છોડીને જીવન રાહ પર 

અંધકાર પેદા કરનારી માયાનો મોહ ત્યાગીને મારુ મન તેની શરણે પડે છે જમેને બધા દુત 

વશ કરી લીધા છે. 

 

ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ ਨਾਨਕ ਕਉ ਰਿਸੁ ਪਿਭ ਅਗਮ ਅਗਾਧੇ ਜੀਉ ॥੪॥੨੦॥੨੭॥ 

અને તેની સામે પ્રાથગના કરીએ છીએ કે મને નાનકને પણ તે અગમ્ય છે. ।।૪।।૨૦।।૨૭।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 
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ਿੂੰ ਪੇਡੁ ਸਾਖ ਿੇਰੀ ਫੂਲੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું જાણે એક વૃક્ષ છે આ સંસાર તારા વૃક્ષથી ફૂટી નીકળેલી ડાળીઓ છે 

 

ਿੂੰ ਸੂਖਮੁ ਹੋਆ ਅਸਥੂਲੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું અદૃષ્ટ છે, પોતાના અદૃષ્ટ રૂપથી દેખાતું જગત બન્યુ ંછે. 

 

ਿੂੰ ਜਲਰਨਰਧ ਿੂੰ ਫੇਨੁ ਬੁਦਬੁਦਾ ਿੁਧੁ ਰਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ તું જાણે એક સમુદ્ર છે આ આખું જગત પ્રસાર છે, જમે ફીણ અને બુલબુલીયા પણ 

તું પોતે જ છે, તારા ત્મસવાય બીજંુ કોઈ પણ દેખાતું નથી ।।૧।। 

 

ਿੂੰ ਸੂਿੁ ਮਣੀਏ ਭੀ ਿੂੰਹੈ ॥ 

આ આખું જગત પ્રસાર તારાથી બન્યુ ંતારંુ જ સ્વરૂપ, જાણે એક માળા છે. તે માળાનો 

દોરો તું પોતે જ છે, મણકા પણ તું જ છે. 

 

ਿੂੰ ਗੰਠੀ ਮੇਰੁ ਰਸਰਰ ਿੂੰਹੈ ॥ 

મણકા પર ગાંઠ પણ તું જ છે, બધા મણકોના માથા પર મેરુ મણકુ પણ તું જ છે. 

 

ਆਰਦ ਮਰਧ ਅੰਰਿ ਪਿਭੁ ਸਈੋ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਰਦਖਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! જગત રચનાની શરૂઆતમાં, મઘ્યમાં અને અંતમાં પ્રભ ુપોતે જ પોતે છે, તેના 

વગર બીજંુ કોઈ દેખાતું નથી ।।૨।। 

 

ਿੂੰ ਰਨਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ ਸੁਖਦਾਿਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું પોતાની રચેલી માયાના ત્રણ ગુણોથી ઉપર છે, ત્રણેય ગુણોથી બનેલું જગત 

પ્રસાર પણ તું પોતે જ છે. 

 

ਿੂੰ ਰਨਰਬਾਣੁ ਰਸੀਆ ਰੰਰਗ ਰਾਿਾ ॥ 

બધા જીવોને સુખ દેનાર પણ તું પોતે જ છે. તું વાસના રત્મહત છે, બધા જીવોમાં વ્યાપક 

રહીને રસોને ભોગનાર પણ છે અને રસોના પ્રેમમાં મસ્ત પણ છે. 

 

ਅਪਣੇ ਕਰਿਬ ਆਪੇ ਜਾਣਰਹ ਆਪੇ ਿੁਧੁ ਸਮਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ પોતાની રમત તમાશા તું પોતે જ જાણે છે, તું પોતે જ બધી સંભાળ પણ કરી રહ્યો 

છે ।।૩।। 

 

ਿੂੰ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੁ ਫੁਰਨ ਆਪੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ માત્મલક પણ તું છે અને સેવક પણ તું પોતે જ છે. 

 

ਿੂੰ ਗੁਪਿੁ ਪਰਗਟ ੁਪਿਭ ਆਪੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આખા સંસારમાં તું છુપાયેલો પણ છે અને સંસાર રૂપી થઈને તું પ્રત્યક્ષ પણ દેખાઈ 

રહ્યો છે 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਇਕ ਭੋਰੀ ਨਦਰਰ ਰਨਹਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੪॥੨੧॥੨੮॥ 

હે નાનક! તારો આ દાસ તારા ગુણ ગાય છે. ક્ષણ માટે પણ આ દાસ તરફ કૃપાની નજર ેજો 

।।૪।।૨૧।।૨૮।। 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਸਫਲ ਸੁ ਬਾਣੀ ਜਿਤੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 

હે ભાઈ! તે વાણીને વાાંચવી લાભદાયક ઉદ્યમ છે, જ ેવાણીથી કોઈ મનુષ્ય પરમાત્માનુાં નામ 

ઉચ્ચાર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਜਿ ਜਿਨੈ ਜਵਰਲੈ ਿਾਣੀ ॥ 

પરાંતુ, ગુરુની કૃપાથી કોઈ દુલલભ મનુષ્યએ આવી વાણીની સાથ ેસાંધિ રાખી છે. 

 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਜਿਤੁ ਹਜਰ ਗਾਵਤ ਸੁਨਣਾ ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਨਾ ਿੀਉ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! તે સમય ભાગ્ય ભરલેો જાણો, જ ેસમય ેપરમાત્માના ગુણ ગાવામાાં આવ ેઅને 

સાાંભળવામાાં આવ.ે જગતમાાં જન્મેલા તે મનુષ્ય, મનુષ્ય આગમનમાાં પુરા ગણવામાાં આવે છે, 

જ ેપ્રભુની મધહમા કર ેછે અને સાાંભળે છે ।।૧।। 

 

ਸੇ ਨੇਤਰ ਪਰਵਾਣੁ ਜਿਨੀ ਿਰਸਨੁ ਪੇਖਾ ॥ 

તે જ આાંખો માણસની આાંખો કહેવા લાયક છે, જનેે પરમાત્માનાાં દર્લન કયાલ છે 

 

ਸੇ ਿਰ ਭਲੇ ਜਿਨੀ ਹਜਰ ਿਸੁ ਲੇਖਾ ॥ 

તે હાથ સારા છે, જનેે પરમાત્માની મધહમા લખી છે. 

 

ਸੇ ਚਰਣ ਸੁਹਾਵੇ ਿੋ ਹਜਰ ਮਾਰਜਗ ਚਲੇ ਹਉ ਬਜਲ ਜਤਨ ਸੰਜਗ ਪਛਾਣਾ ਿੀਉ ॥੨॥ 

તે પગ સુખ આપનાર છે, જ ેપરમાત્માના મેળાપના રસ્તે ચાલે છે, હુાં તે આાંખો, હાથ, 

પગોથી બધલદાન આપુાં છુાં  આની સાંગધતમાાં પરમાત્મા સાથ ેસાંધિ પડી ર્કે છે ।।૨।। 

 

ਸੁਜਣ ਸਾਿਨ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਜਪਆਰੇ ॥ 

હે મારા પ્રેમાળ ધમત્ર પ્રભ!ુ સજ્જન પ્રભ!ુ મારી ધવનાંતી સાાંભળ, 

 

ਸਾਧਸੰਜਗ ਜਖਨ ਮਾਜਹ ਉਧਾਰੇ ॥ 

મને સાિુ-સાંગધત આપ, સાિુ-સાંગતમાાં રહેવાથી એક પળમાાં જ પાપ ધવકારોથી બચી જાય 

છીએ. 

 

ਜਿਲਜਵਖ ਿਾਜਿ ਹੋਆ ਮਨੁ ਜਨਰਮਲੁ ਜਮਜਿ ਗਏ ਆਵਣ ਿਾਣਾ ਿੀਉ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય સાિુ-સાંગતમાાં રહે છે બિા પાપ કાપીને તેનુાં મન પધવત્ર થઇ જાય છે, તેના જન્મ 

મરણના ચક્કર મટી જાય છે ।।૩।। 

 

ਿਇੁ ਿਰ ਿੋਜਿ ਇਿੁ ਜਬਨਉ ਿਰੀਿੈ ॥ 

હે ભાઈ! બે હાથ જોડીને પરમાત્માના ઓટલા પર એક આ પ્રાથલના કરવી જોઈએ કે 
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ਿਜਰ ਜਿਰਪਾ ਡੁਬਿਾ ਪਥਰੁ ਲੀਿੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા કરીને ધવકારોના સમુદ્રમાાં ડૂબી રહેલા મને કઠોર ધચત્તને બચાવી લે. 

 

ਨਾਨਿ ਿਉ ਪਰਭ ਭਏ ਜਿਰਪਾਲਾ ਪਰਭ ਨਾਨਿ ਮਜਨ ਭਾਣਾ ਿੀਉ ॥੪॥੨੨॥੨੯॥ 

હે ભાઈ! આ પ્રાથલના સાાંભળીને પ્રભ ુમારા નાનક પર દયાવાન થઈ ગયા છે અને પ્રભ ુ

નાનકના મનમાાં પ્રેમાળ લાગી રહ્યા છે ।।૪।।૨૨।।૨૯।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਅੰਜਮਰਤ ਬਾਣੀ ਹਜਰ ਹਜਰ ਤੇਰੀ ॥ 

હે હધર! તારી મધહમાની વાણી આધ્યાધત્મક જીવન આપનારી છે, આધ્યાધત્મક મૌતથી 

બચાવનારી છે, 

 

ਸੁਜਣ ਸੁਜਣ ਹੋਵੈ ਪਰਮ ਗਜਤ ਮੇਰੀ ॥ 

ગુરુની ઉચ્ચારલેી આ વાણી વારાંવાર સાાંભળીને મારી ઊાં ચી આધ્યાધત્મક ધસ્થધત બનતી જઈ 

રહી છે 

 

ਿਲਜਨ ਬੁਝੀ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ਮਨੂਆ ਸਜਤਗੁਰ ਿਾ ਿਰਸਨੁ ਪਾਏ ਿੀਉ ॥੧॥ 

ગુરુના દર્લન કરીને તૃષ્ણા, ઈર્ાલ વગેરનેી આગ ઠરી જાય છે અને મન ઠાં ડુ થઇ જાય છે 

।।૧।। 

 

ਸੂਖੁ ਭਇਆ ਿਖੁੁ ਿਜੂਰ ਪਰਾਨਾ ॥ 

જનેે તેણે સાાંભળયુાં તેની અાંદર આધ્યાધત્મક આનાંદ પેદા થઈ ગયો તેનુાં દુુઃખ દુર ભાગી ગયુાં 

 

ਸੰਤ ਰਸਨ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥ 

ગુરુની જીભ ેજ્યાર ેપરમાત્માનુાં નામ ઉચ્ચાયુું 

 

ਿਲ ਥਲ ਨੀਜਰ ਭਰੇ ਸਰ ਸੁਭਰ ਜਬਰਥਾ ਿੋਇ ਨ ਿਾਏ ਿੀਉ ॥੨॥ 

જમે વરસાદ થવાથી ખાડા તળાવ બિુાં પાણીથી છલોછલ ભરાય જાય છે તેમ જ ગુરુના 

ઓટલા પર પ્રભ ુનામનો વરસાદ થાય છે ત્યાર ેજ ેભાગ્યર્ાળી મનુષ્ય ગુરૂની ર્રણમાાં 

આવ ેછે તેનુાં મન, તેની જ્ઞાનેધન્દ્રય બિુાં નામ પાણીથી છલોછલ ભરાય જાય છે, ગુરુના 

ઓટલા પર આવેલા કોઈ મનુષ્ય નામ અમૃતથી વાંધચત રહેતા નથી. ।।૨।। 

 

ਿਇਆ ਧਾਰੀ ਜਤਜਨ ਜਸਰਿਨਹਾਰੇ ॥ 

તે ધનમાલતા પ્રભ ુએ કૃપા કરી અને ગુરુ ને મોકલ્યા. 

 

ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਗਲੇ ਪਰਜਤਪਾਰੇ ॥ 

આ રીત ેતેને સૃધિના બિા જીવોની ધવકારોથી રક્ષા કરવાનો ધવચાર કયો. 
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ਜਮਹਰਵਾਨ ਜਿਰਪਾਲ ਿਇਆਲਾ ਸਗਲੇ ਜਤਰਪਜਤ ਅਘਾਏ ਿੀਉ ॥੩॥ 

મહેરબાન, કૃપાળુ, દયાવાન પરમાત્માની કૃપાથી ગુરુની ર્રણે આવેલા બિા જીવ માયાની 

તરસ ભૂખ તરફથી સાંપૂણલ પણે તૃપ્ત થઇ જાય છે ।।૩।।  

 

ਵਣੁ ਜਤਰਣੁ ਜਤਰਭਵਣੁ ਿੀਤੋਨੁ ਹਜਰਆ ॥ 

જાંગલ, ઘાસ અને આખુાં ત્રીવની જગત લીલુાં કરી દીિુાં આ રીત ેતેનો મોકલેલો ગુરુ, નામની 

વરસાદ કર ેછે,  

 

ਿਰਣਹਾਜਰ ਜਖਨ ਭੀਤਜਰ ਿਜਰਆ ॥ 

ગુરુ ઓટલા પર આવેલા લોકોના હ્રદય નામ પાણીથી આધ્યાધત્મક જીવનવાળા બની જાય 

છે. જમે જ્યાર ેજગત ને પેદા કરનાર પ્રભુએ એક પળ માાં જ વરસાદ કયો હતો. 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਨਾਨਿ ਜਤਸੈ ਅਰਾਧੇ ਮਨ ਿੀ ਆਸ ਪੁਿਾਏ ਿੀਉ ॥੪॥੨੩॥੩੦॥ 

હે નાનક! ગુરુની ર્રણે પડીને જ ેમનુષ્ય તે પરમાત્માને સ્મરણ કર ેછે, પરમાત્મા તેના 

મનની આર્ા પુરી કરી દે છે, દુધનયાની આર્ા તૃષ્ણામાાં ભટકનોથી તેને બચાવી લે છે 

।।૪।।૨૩।।૩૦।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਜਪਤਾ ਤੂੰਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં મારા ધપતાની જગ્યાએ છે તુાં જ મારી માતાની જગ્યાએ છે 

 

ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਬੰਧਪੁ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਭਰਾਤਾ ॥ 

તુાં મારો સાંબાંિી છે, તુાં જ મારો ભાઈ છે. 

 

ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਰਾਖਾ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਤਾ ਭਉ ਿੇਹਾ ਿਾਿਾ ਿੀਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ જ્યાર ેતુાં જ બિી જગ્યા પર મારો રક્ષક છે, તો કોઈ ડર મને પહોાંચી ર્કતો પણ 

નથી, કોઈ ધચાંતા મારા પર જોર મૂકી ર્કતી નથી ।।૧।। 

 

ਤੁਮਰੀ ਜਿਰਪਾ ਤੇ ਤੁਧੁ ਪਛਾਣਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી કૃપાથી હુાં તારી સાથ ેઊાં ડી સાંધિ રાખી ર્કુાં છુાં . 

 

ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਓਿ ਤੂੰਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਣਾ ॥ 

તુાં જ મારો આર્રો છે, તુાં જ મારા ગૌરવનુાં સ્થળ છે 

 

ਤੁਝ ਜਬਨੁ ਿਿੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਈ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਅਖਾਿਾ ਿੀਉ ॥੨॥ 

તારા વગર તારા જવુેાં બીજુાં  કોઈ નથી. આ જગત તમાર્ો આ જગત અખાડો તારો જ 

બનાવેલો છે ।।૨।। 
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ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਜਭ ਤੁਧੁ ਉਪਾਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જગતના બિા જીવ-જાંતુ તે જ પેદા કરલેા છે. 

 

ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਭਾਣਾ ਜਤਤੁ ਜਤਤੁ ਲਾਏ ॥ 

જ ેજ ેકામમાાં તારી માંજૂરી હોય છે તે તે-તે કામમાાં બિા જીવ-જાંતુને લગાવેલા છે. 

 

ਸਭ ਜਿਛੁ ਿੀਤਾ ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ ਜਿਛੁ ਅਸਾਿਾ ਿੀਉ ॥੩॥ 

જગતમાાં જ ેકાંઈ થઈ રહ્યુાં છે બિુાં તારુાં  જ કીિેલુ થઈ રહ્યુ છે, અમારુાં  કોઈ જોર ચાલી ર્કતુાં 

નથી ।।૩।। 

 

ਨਾਮੁ ਜਧਆਇ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કરીને મેં મોટુાં આધ્યાધત્મક આનાંદ પ્રાપ્ત કરી લીિુાં છે. 

 

ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸੀਤਲਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માના ગુણ ગાઈને મારુ મન ઠાં ડુ ઠાર થઇ ગયુાં છે. 

 

ਗੁਜਰ ਪੂਰੈ ਵਿੀ ਵਾਧਾਈ ਨਾਨਿ ਜਿਤਾ ਜਬਖਾਿਾ ਿੀਉ ॥੪॥੨੪॥੩੧॥ 

હે નાનક! સાંપૂણલ ગુરુ દ્વારા મારી અાંદર આધ્યાધત્મક ઉત્સાહનો જાણે ઢોલ વાગી રહ્યો છે 

અને મેં ધવકારોની સાથ ેથઈ રહેલી મુશ્કેલ કુશ્તીને જીતી લીિી છે ।।૪।।૨૪।।૩૧।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਿੀਅ ਪਰਾਣ ਪਰਭ ਮਨਜਹ ਅਧਾਰਾ ॥ 

પરમાત્મા ભક્તોની જીવનો, પ્રાણોનો, મનનો આર્રો છે. 

 

ਭਗਤ ਿੀਵਜਹ ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ભક્ત અનાંત પ્રભુના ગુણ ગાઈને આધ્યાધત્મક ધજાંદગી પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਗੁਣ ਜਨਧਾਨ ਅੰਜਮਰਤੁ ਹਜਰ ਨਾਮਾ ਹਜਰ ਜਧਆਇ ਜਧਆਇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿੀਉ ॥੧॥ 

પરમાત્મા નામના ગુણોનો ખજાનો છે. પરમાત્માનુાં નામ આધ્યાધત્મક મૌતથી બચાવનાર છે. 

ભક્ત, પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ 

કરીકરીને આધ્યાધત્મક આનાંદ લે છે ।।૧।। 

 

ਮਨਸਾ ਧਾਜਰ ਿੋ ਘਰ ਤੇ ਆਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના મેળાપની ઈચ્છા કરીને ઘરથી ચાલે છે 

 

ਸਾਧਸੰਜਗ ਿਨਮੁ ਮਰਣੁ ਜਮਿਾਵੈ ॥ 

તે સાિુ-સાંગતમાાં આવીને પ્રભ ુનામની કૃપાથી પોતાના જન્મ-મરણના ચક્કર પુરા કરી લે છે 
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ਆਸ ਮਨੋਰਥੁ ਪੂਰਨੁ ਹੋਵੈ ਭੇਟਤ ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਆ ਜੀਉ ॥੨॥ 

સાધુ-સંગતમાં ગુરુના દર્શન કરીને એની આ આર્ા પુરી થઇ જાય છે, તેનો આ હેતુ સફળ 

થઈ જાય છે ।।૨।। 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਕਿਛੁ ਕਮਕਤ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 

યોગ સાધના કરનાર જોગી, યોગ સાધનામાં નનપણુ જોગી, જ્ઞાનવાન લોકો સમાધીઓ 

લગાવ ેછે. 

 

ਸਾਕਿਿ ਕਸਿ ਕਿਆਵਕਹ ਕਗਆਨੀ ॥ 

પરંતુ, કોઈ મનુષ્ય આ ર્ોધી ર્કતો નથી કે તે અગમ્ય પ્રભ,ુ તે જ્ઞાનેનરિયોની પહોચંથી 

ઉપર પ્રભ ુકેટલો મોટો છે. 

 

ਖੁਦੀ ਕਮਟੀ ਚੂਿਾ ਭੋਲਾਵਾ ਗੁਕਰ ਮਨ ਹੀ ਮਕਹ ਪਰਗਟਾਇਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ગુરુની ર્રણે પડીને જ ેમનુષ્યનો અહંકાર દૂર થઈ જાય છે, જ ેમનુષ્યની પોતાની ર્નિ 

વગેર ેભૂંસાઈને સમાપ્ત થઈ જાય છે, ગુરુએ તેના મનમાં તે અનંત પ્રભુનો પ્રકાર્ કરી દીધો 

છે ।।૩।। 

 

ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਿਕਲਆਣ ਕਨਿਾਨਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કયુું છે, તેના હૃદયમાં આધ્યાનત્મક આનંદ ખુર્ીઓનો 

ખજાનો પ્રગટ થઈ જાય છે. 

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥ 

તેની અંદર આધ્યાનત્મક નસ્થરતા પેદા થઈ જાય છે 

 

ਹੋਇ ਕਿਰਪਾਲੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪਨਾ ਨਾਉ ਨਾਨਿ ਘਰ ਮਕਹ ਆਇਆ ਜੀਉ ॥੪॥੨੫॥੩੨॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પર પોતાનો માનલક પ્રભ ુદયાવાન થઈ જાય છે, તેના હૃદય-ઘર માં તેનું 

નામ વસી જાય છે ।।૪।।૨૫।।૩૨।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਸੁਕਣ ਸੁਕਣ ਜੀਵਾ ਸੋਇ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી મનહમાની વાતો સાંભળી સાંભળીને મારી અંદર આધ્યાનત્મક જીવન પેદા થાય 

છે 

 

ਤੂੰ ਪਰੀਤਮੁ ਠਾਿੁਰੁ ਅਕਤ ਭਾਰੀ ॥ 

તું મારો પ્રેમાળ છે, તું મારો પાલનહાર છે, તું ખુબજ મોટો માનલક છે. 
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ਤੁਮਰੇ ਿਰਤਬ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਣਹੁ ਤੁਮਰੀ ਓਟ ਗੋੁਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ પોતાનો ફરજ તું પોતે જ જાણે છે. હે સૃનિના પાલનહાર! મને તારો જ આસરો છે 

।।૧।। 

 

ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਮਨੁ ਹਕਰਆ ਹੋਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની મનહમા કરીને આધ્યાનત્મક જીવન તરફથી સુકાયેલું મન લીલુ થઈ રહ્ું 

છે 

 

ਿਥਾ ਸੁਣਤ ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਵੈ ॥ 

પ્રભુની મનહમાની વાતો સાંભળીને મારા મનના બધા નવકારોની ગંદકી દૂર થઇ રહી છે. 

 

ਭੇਟਤ ਸੰਕਗ ਸਾਿ ਸੰਤਨ ਿੈ ਸਦਾ ਜਪਉ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ગુરુની સંગનતમાં સંતોની સંગનતમાં મળીને હંુ હંમેર્ા તે દયાળુ પ્રભુનું નામ જપુ છંુ ।।૨।। 

 

ਪਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸਾਕਸ ਸਾਕਸ ਸਮਾਰਉ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ પોતાના પ્રભુને પોતાની દરકે શ્વાસની સાથ ેયાદ કરી રહ્ો છંુ,  

 

ਇਹ ਮਕਤ ਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਮਕਨ ਿਾਰਉ ॥ 

આ સુકમશ મેં પોતાના ગુરુની કૃપાથી પોતાના મનમાં ટકાવેલા છે 

 

ਤੁਮਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹੋਇ ਪਰਗਾਸਾ ਸਰਬ ਮਇਆ ਪਰਕਤਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી કૃપાથી જ જીવોને મનમાં તારા નામનો પ્રકાર્ થઈ ર્કે છે, તું બધાની ઉપર 

રહેમ કરનાર છે અને દરકેની રક્ષા કરનાર છે ।।૩।। 

 

ਸਕਤ ਸਕਤ ਸਕਤ ਪਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ ુહંમેર્ા કાયમ રહેનાર છે. હંમેર્ા કાયમ રહેનાર છે. 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦ ਆਪੇ ਹਈੋ ॥ 

હંમેર્ા જ, હંમેર્ા જ, હંમેર્ા જ તે પોતે જ પોતે છે. 

 

ਚਕਲਤ ਤੁਮਾਰੇ ਪਰਗਟ ਕਪਆਰੇ ਦੇਕਖ ਨਾਨਿ ਭਏ ਕਨਹਾਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨੬॥੩੩॥ 

હે નાનક! હે પ્રેમાળ પ્રભ!ુ તારા ચનરત્ર ભવ્યતા તારા રચાયેલા સંસારમાં પ્રત્યક્ષ દેખાઈ રહ્ા 

છે. તારો આ દાસ તેને જોઈને પ્રસન્ન થઈ રહ્ો છે. ।।૪।।૨૬।।૩૩।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਹੁਿਮੀ ਵਰਸਣ ਲਾਗੇ ਮੇਹਾ ॥ 

જમે વરસાદ ઋત ુઆવવાથી જ્યાર ેવરસાદ થાય છે, તો ઠંડી પડી જાય છે. પાક ઘણો ઉગે 

છે, બધા લોકો અન્નથી તૃપ્ત થઈ જાય છે, 
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ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਕਮਕਲ ਨਾਮੁ ਜਪੇਹਾ ॥ 

તેમ જ જ્યાર ેસત્સંગી ગુરુમુખ લોકો સાધુ સંગતમાં મળીને પરમાત્માનું નામ જપે છે, તો 

ત્યાં પરમાત્માના હુકમ અનુસાર મનહમાનો જાણે વરસાદ થવા લાગે છે 

 

ਸੀਤਲ ਸਾਾਂਕਤ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਠਾਕਿ ਪਾਈ ਪਰਕਭ ਆਪੇ ਜੀਉ ॥੧॥ 

જનેી કૃપાથી સત્સંગી લોકો આધ્યાનત્મક ઠંડક આપનારી ર્ાંનત અને આધ્યાનત્મક 

નસ્થરતાનો આનંદ લે છે. તેના હૃદયમાં ત્યાં પ્રભુએ સ્વયં જ નવકારોની ગરમી ઓછી કરીને 

આધ્યાનત્મક ઠંડી નાખી દીધી છે. ।।૧।। 

 

ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਬਹੁਤੋ ਬਹੁਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

સાધુ સંગતમાં હનર નામના વરસાદને કારણે પરમાત્મા દરકે આધ્યાનત્મક ગુણોનો જાણે પાક 

પેદા કરી દે છે. 

 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਪਰਕਭ ਸਗਲ ਰਜਾਇਆ ॥ 

જ ેપ્રભુએ કૃપા કરીને ત્યાં બધા સત્સંગીઓની અંદર સંતોષવાળું જીવન પેદા કરી દીધું છે. 

 

ਦਾਕਤ ਿਰਹੁ ਮੇਰੇ ਦਾਤਾਰਾ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਕਭ ਿਰਾਪੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે દાતાર! જમે વરસાદ કરીને ધન-ધારય પેદા કરીને તું બધા જીવોને તૃપ્ત કરી દે છે, તેમ જ 

તું પોતાના નામનું દાન કર ેછે અને બધા સત્સંગીઓને માયાની તૃષ્ણા તરફથી તૃપ્ત કરી દે છે 

।।૨।। 

 

ਸਚਾ ਸਾਕਹਬੁ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 

જ ેપરમાત્મા હંમેર્ા નસ્થર રહેનાર છે, જનેી મોટાઈ હંમેર્ા નસ્થર રહેનાર છે,  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਕਤਸੁ ਸਦਾ ਕਿਆਈ ॥ 

તેને હંુ ગુરુની કૃપાથી હંમેર્ા સ્મરણ કરંુ છંુ. 

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਿਾਟ ੇਮੋਹਾ ਕਬਨਸੇ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તે નામ જપવાની કૃપાથી મારા જરમ મરણના બધા ડર તેમજ મોહ કપાઈ ગયા છે. મારી 

બધી નચંતા-નફકર, દુુઃખ-કિ નાર્ થઈ ગયા છે ।।૩।। 

 

ਸਾਕਸ ਸਾਕਸ ਨਾਨਿੁ ਸਾਲਾਹੇ ॥ 

હે ભાઈ! નાનક પોતાના દરકે શ્વાસની સાથ ેપ્રભુની મનહમા કર ેછે 

 

ਕਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਿਾਟੇ ਸਕਭ ਫਾਹੇ ॥ 

પ્રભુનું નામ સ્મરણ કરતા મોહની બધી મુશ્કેલી કપાઈ ગઈ છે. 

 

ਪੂਰਨ ਆਸ ਿਰੀ ਕਖਨ ਭੀਤਕਰ ਹਕਰ ਹਕਰ ਹਕਰ ਗੁਣ ਜਾਪੇ ਜੀਉ ॥੪॥੨੭॥੩੪॥ 

નાનકની આ આર્ા પ્રભુએ એક ક્ષણમાં જ પુરી કરી દીધી છે અને હવે નાનક દરકે વખતે 

પ્રભુનાં જ ગુણ યાદ કરતો રહે છે ।।૪।।૨૭।।૩૪।। 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਆਉ ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਮੀਤ ਕਪਆਰੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ નમત્રો! હે સંતો! હે સજ્જનો! આવો,  

 

ਕਮਕਲ ਗਾਵਹ ਗੁਣ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ 

અમ ેમળીને અગમ્ય અને અનંત પ્રભુના ગુણ ગાઈએ. 

 

ਗਾਵਤ ਸੁਣਤ ਸਭੇ ਹੀ ਮੁਿਤੇ ਸੋ ਕਿਆਈਐ ਕਜਕਨ ਹਮ ਿੀਏ ਜੀਉ ॥੧॥ 

પ્રભુના ગુણોને ગાતા અને સાંભળતા બધા જ જીવ માયાનાં બંધનોથી સ્વતંત્ર થઈ જાય 

છે.હે સંતો! તે પરમાત્માનું ધ્યાન ધરવુ ંજોઈએ, જણેે આપણને પેદા કયાશ છે ।।૧।। 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਿੇ ਕਿਲਕਬਖ ਜਾਵਕਹ ॥ 

જ ેલોકો પરમાત્માનું ધ્યાન ધર ેછે, તેના જરમ જરમાંતરોના કરલેા પાપ દુર થઈ જાય છે 

 

ਮਕਨ ਕਚੰਦੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਵਕਹ ॥ 

જ ેફળ તે પોતાના મનમાં નવચાર ેછે, તે જ ફળ તે પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਕਸਮਕਰ ਸਾਕਹਬੁ ਸੋ ਸਚ ੁਸੁਆਮੀ ਕਰਜਿੁ ਸਭਸੁ ਿਉ ਦੀਏ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! તે હંમેર્ા કાયમ રહેનાર માનલકને સ્વામીને સ્મરણ કર, જ ેબધા જીવોને 

આજીનવકા આપે છે ।।૨।। 

 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸਰਬ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનું નામ જપવાથી દરકે પ્રકારનું સુખ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਸਭੁ ਭਉ ਕਬਨਸੈ ਹਕਰ ਹਕਰ ਕਿਆਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! હંમેર્ા પરમાત્માનું ધ્યાન ધરવુ ંજોઈએ. આ રીત ેદુનનયાના બધા ડર નાર્ પામે 

છે. 

 

ਕਜਕਨ ਸੇਕਵਆ ਸੋ ਪਾਰਕਗਰਾਮੀ ਿਾਰਜ ਸਗਲੇ ਥੀਏ ਜੀਉ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્યએ પરમાત્માને સ્મરણ કયાશ છે, તે સંસાર સમુિની તે પાર પહોચંવા લાયક થઇ જાય 

છે. તેના બધા કામ માથે ચડી જાય છે ।।૩।। 

 

ਆਇ ਪਇਆ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ આવીને તારી ર્રણે પડ્યો છંુ. 

 

ਕਜਉ ਭਾਵੈ ਕਤਉ ਲੈਕਹ ਕਮਲਾਈ ॥ 

જમે પણ થઇ ર્કે, મને પોતાના ચરણોમાં જોડી લે. 
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪਰਭੁ ਭਗਤੀ ਲਾਵਹੁ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਅੰਰਰਰਤੁ ਪੀਏ ਜੀਉ ॥੪॥੨੮॥੩੫॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્યને તુું કૃપા કરીને પોતાની ભક્તિમાું જોડે છે, તે આ નાનક તારું  હુંમેશા 

ક્તથિર રહેનાર નામ અમતૃ પીતો રહે છે ।।૪।।૨૮।।૩૫।। 

 

ਰਾਝ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਭਏ ਰਕਰਪਾਲ ਗੋਰਵੰਦ ਗੁਸਾਈ ॥ 

જમે જ સૃક્તિનો પક્તત પરમાત્મા બધા જીવો પર દયાવાન િાય છે. 

 

ਰੇਘੁ ਵਿਸੈ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ 

તેમ વાદળ ઊું ચ-ેનીચે બધી જગ્યાએ વરસાદ કર ેછે, 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਰਕਿਪਾਲਾ ਠਾਰਿ ਪਾਈ ਕਿਤਾਿੇ ਜੀਉ ॥੧॥ 

તે કતાાર, ગરીબો પર દયા કરનાર છે. જ ેહુંમેશા જ કૃપાનુું ઘર છે, સેવકોના હૃદયમાું નામની 

કૃપાિી શાુંક્તતનુું દાન આપયુું છે ।।૧।। 

 

ਅਪੁਨੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਪਰਰਤਪਾਿੇ ॥ 

જમે જ પરમાત્મા પોતાના પેદા કરલેા બધા જીવ-જુંતુઓનુું પાલન કર ેછે 

 

ਰਜਉ ਬਾਰਿਕ ਰਾਤਾ ਸੰਰਾਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! તેમ માું પોતાના બાળકોની સુંભાળ રાખે છે, 

 

ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਸੁਖ ਸਾਗਿ ਸੁਆਰੀ ਦੇਤ ਸਗਲ ਆਹਾਿੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

બધાના દુુઃખોનો નાશ કરનાર અને સુખોનાું સમુદ્ર માક્તલક પ્રભ ુબધા જીવોને ખોરાક આપે 

છે ।।૨।। 

 

ਜਰਲ ਥਰਲ ਪੂਰਿ ਿਰਹਆ ਰਰਹਿਵਾਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! કૃપા કરનાર પરમાત્મા પાણીમાું ધરતીમાું બધી જગ્યાએ વ્યાપી રહ્યા છે. 

 

ਸਦ ਬਰਲਹਾਰਿ ਜਾਈਐ ਕੁਿਬਾਨਾ ॥ 

તેનાિી કુરબાન િવુું જોઈએ. બક્તલદાન આપવુું જોઈએ. 

 

ਿੈਰਿ ਰਦਨਸੁ ਰਤਸੁ ਸਦਾ ਰਿਆਈ ਰਜ ਰਖਨ ਰਰਹ ਸਗਲ ਉਿਾਿੇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્મા બધા જીવોને એક પળમાું સુંસાર સમુદ્રિી બચાવી શકે છે, તેને ક્તદવસ 

રાત દરકે સમય ેથમરણ કરવા જોઈએ ।।૩।। 
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ਿਾਰਖ ਲੀਏ ਸਗਲੇ ਪਰਰਭ ਆਪੇ ॥ 

જ ેજ ેભાગ્યશાળી પ્રભુની શરણ આવ્યા, પ્રભુએ તેને બધા દુુઃખ-કિોિી થવયું બચાવી 

લીધા. 

 

ਉਤਰਿ ਗਏ ਸਭ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੇ ॥ 

તેની બધી ક્તચુંતા-ક્તિકર, બધા દુુઃખ-કિ દૂર િઇ ગયા. 

 

ਨਾਰੁ ਜਪਤ ਰਨੁ ਤਨੁ ਹਿੀਆਵਲੁ ਪਰਭ ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਿੇ ਜੀਉ ॥੪॥੨੯॥੩੬॥ 

પરમાત્માનુું નામ જપવાિી મનુષ્યનુું મન, મનુષ્યનુું શરીર ઉચ્ચ આધ્યાક્તત્મક જીવનની 

હક્તરયાળીનુું થવરૂપ બની જાય છે,હે નાનક! પ્રાિાના કર અને કહો કે, હે પ્રભ!ુ મારા પર પણ 

કૃપાની નજર કર, હુું પણ તારું  નામ થમરણ કરું  છુું  ।।૪।।૨૯।।૩૬।। 

 

ਰਾਝ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਰਜਥੈ ਨਾਰੁ ਜਪੀਐ ਪਰਭ ਰਪਆਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજગ્યા પર પ્રેમાળ પ્રભુનુું નામ થમરણ કરતા રહીએ,  

 

ਸੇ ਅਸਥਲ ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਿੇ ॥ 

તે ઉુંચી નીચી જગ્યા પણ જાણે સોનાની હવેલીઓ છે. 

 

ਰਜਥੈ ਨਾਰੁ ਨ ਜਪੀਐ ਰੇਿੇ ਗੋਇਦਾ ਸੇਈ ਨਗਿ ਉਜਾੜੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

પરુંતુ, હે ગોક્તવુંદ! જ ેથિાન પર તારું  નામ જપવામાું ના આવ,ે તે વસેલા શહેર પણ ખુંડેર 

સમાન છે ।।૧।। 

 

ਹਰਿ ਿੁਖੀ ਿੋਟੀ ਖਾਇ ਸਰਾਲੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય સુકાયેલી રોટલી ખાઇને પરમાત્માનુું નામ પોતાના હૃદયમાું સાુંભળીને 

રાખ ેછે. 

 

ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਲੇ ॥ 

પરમાત્મા તેની અુંદર બહાર દરકે જગ્યાએ તેના પર કૃપાની નજર રાખ ેછે. 

 

ਖਾਇ ਖਾਇ ਕਿੇ ਬਦਫੈਲੀ ਜਾਿੁ ਰਵਸੂ ਕੀ ਵਾੜੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય દુક્તનયાના પદાિા ખાઈ ખાઈને ખરાબ કામ જ કરતા રહે છે, તેને ઝેરનો બગીચો 

જાણો ।।૨।। 

 

ਸੰਤਾ ਸੇਤੀ ਿੰਗੁ ਨ ਲਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સુંતો સાિે પ્રેમ નિી બનાવતો, 
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ਸਾਕਤ ਸੰਰਗ ਰਵਕਿਰ ਕਰਾਏ ॥ 

અને પરમાત્માિી તૂટેલા લોકો સાિ ેમળીને ખરાબ કમા કરતો રહે છે, 

 

ਦਲੁਭ ਦੇਹ ਖੋਈ ਅਰਗਆਨੀ ਜੜ ਅਪੁਿੀ ਆਰਪ ਉਪਾੜੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તે અણસમજુએ આ અક્તત ક્તકુંમતી શરીર વ્યિા ગુમાવી લીધુું છે, તે પોતાના મૂળ થવયું જ 

કાપી રહ્યો છે ।।૩।। 

 

ਤੇਿੀ ਸਿਰਿ ਰੇਿੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਸੁਖ ਸਾਗਿ ਰੇਿੇ ਗੁਿ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

હે ગરીબો પર દયા કરનાર પ્રભ!ુ હે સુખોનાું સમુદ્ર! હે સૃક્તિના સૌિી મોટા પાલક! હુું તારી 

શરણે આવ્યો છુું . 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਨਾਨਕੁ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਿਾਖਹੁ ਸਿਰ ਅਸਾੜੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩੦॥੩੭॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા કરો, તમારો દાસ નાનક તમારા ગણુો ગાતો રહે. અમારી લજ્જા રાખો, અમ ે

ક્તવકારોિી નિ ના િઈએ ।।૪।।૩૦।।૪૭।। 

 

ਰਾਝ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਚਿਿ ਠਾਕੁਿ ਕੇ ਰਿਦੈ ਸਰਾਿੇ ॥ 

જ ેમનુષ્યનો ક્તનવાસ ગુરની સુંગક્તતમાું બનેલો રહે છે,તેના હૃદયમાું પાલનહાર પ્રભુના ચરણ 

હુંમેશા ટકેલાું રહે છે 

 

ਕਰਲ ਕਲੇਸ ਸਭ ਦਰੂਿ ਪਇਆਿੇ ॥ 

તેની અુંદરિી બધા પ્રકારના ઝઘડા દુુઃખ-કિ કુચ કરી જાય છે. 

 

ਸਾਾਂਰਤ ਸੂਖ ਸਹਜ ਿੁਰਨ ਉਪਜੀ ਸਾਿੂ ਸੰਰਗ ਰਨਵਾਸਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

તેના હૃદયમાું શાુંત આધ્યાક્તત્મક આનુંદ આધ્યાક્તત્મક ક્તથિરતાની લહેર પેદા િઇ જાય છે 

।।૧।। 

 

ਲਾਗੀ ਪਰੀਰਤ ਨ ਤੂਟੈ ਰੂਲੇ ॥ 

પ્રભ ુચરણો સાિ ેલાગેલી તેની પ્રીક્તત ક્યારયે તૂટતી નિી, 

 

ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਿਰਹਆ ਭਿਪੂਿੇ ॥ 

તેને પોતાની અુંદર અને બહાર જગતમાું બધી જગ્યા પરમાત્મા જ વ્યાપક દેખાય છે 

 

ਰਸਰਰਿ ਰਸਰਰਿ ਰਸਰਰਿ ਗੁਿ ਗਾਵਾ ਕਾਟੀ ਜਰ ਕੀ ਫਾਸਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય હુંમેશા પરમાત્માનુું નામ થમરણ કરી કરીને તેની મક્તહમાનાું ગીત ગાતા રહે છે, 

તેની યમરાજ દ્વારા અપાતી િાુંસી કાપવામાું આવે છે. ।।૨।। 
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ਅੰਰਰਰਤੁ ਵਿਖੈ ਅਨਹਦ ਬਾਿੀ ॥ 

તેની અુંદર મક્તહમાની વાણીની કૃપાિી એક રસ નામ અમૃતનો વરસાદ િાય છે. 

 

ਰਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਸਾਾਂਰਤ ਸਰਾਿੀ ॥ 

તેના મનમાું તેના શરીરમાું જ્ઞાનેક્તરદ્રયોમાું શાુંક્તત ટકેલી રહે છે  

 

ਰਤਰਪਰਤ ਅਘਾਇ ਿਹੇ ਜਨ ਤੇਿੇ ਸਰਤਗੁਰਿ ਕੀਆ ਰਦਲਾਸਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેસૌભાગ્યશાળીઓને ક્તવકારોનો ટકરાવ કરવા માટે ગુરએ હોુંસલો આપયો, તે 

તારા સેવક માયાની તૃષ્ણા તરિિી પુરી રીત ેતૃપ્ત િઈ જાય છે ।।૩।। 

 

ਰਜਸ ਕਾ ਸਾ ਰਤਸ ਤੇ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તેની આશાઓ પુરી િઇ ગઈ, ગુરએ કૃપા કરીને જ ેમનુષ્યને પ્રભુને ચરણોમાું જોડી દીધાું. 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪਰਭ ਸੰਰਗ ਰਰਲਾਇਆ ॥ 

તેને ત ેપ્રભુિી જીવન હેતુ પ્રાપ્ત કરી લીધો, જનેો તે મોકલેલો છે. 

 

ਆਵਿ ਜਾਿ ਿਹੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਪੂਿਨ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩੧॥੩੮॥ 

હે નાનક! તે સૌભાગ્યશાળી મનુષ્યના જરમ મરણના ચક્કર પૂરા િઇ ગયા. 

।।૪।।૩૧।।૩૮।। 

 

ਰਾਝ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਰੀਹੁ ਪਇਆ ਪਿਰੇਸਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 

જયાર ેજયાર ેવરસાદ આવ્યો, પરમેશ્વર ેવરસાદ કયો તો 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਭ ਸੁਖੀ ਵਸਾਇਆ ॥ 

તેના બધા જીવ-જુંતુ સુખી વસાવી દીધા. 

 

ਗਇਆ ਕਲੇਸੁ ਭਇਆ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਰੁ ਸਰਾਲੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

તેમ જ, જયાર ેજયાર ેહુું પરમાત્માનુું નામ પોતાના હૃદયમાું વસાવુું છુું , મારી અુંદરિી દુુઃખ-

કિ પૂરા િઈ રહ્યા છે અને હુંમેશા ક્તથિર રહેનાર આધ્યાક્તત્મક આનુંદ મારી અુંદર ટકી રહે છે 

।।૧।। 

 

ਰਜਸ ਕ ੇਸੇ ਰਤਨ ਹੀ ਪਰਰਤਪਾਿੇ ॥ 

જમે વરસાદ કરીને પરબ્રહ્મ પ્રભ ુતે બધા જીવ-જુંતુઓનુું પાલન કર ેછે 

 

ਪਾਿਬਰਹਰ ਪਰਭ ਭਏ ਿਖਵਾਿੇ ॥ 

જ ેતેને પેદા કરલેા છે બધાનો રક્ષક બને છે, તેમ જ તેના નામના વરસાદને કારણે જયાર ે

જયાર ેમેં ક્તવનુંતી કરી તો 
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ਸੁਿੀ ਬੇਨੰਤੀ ਠਾਕੁਰਿ ਰੇਿੈ ਪੂਿਨ ਹੋਈ ਘਾਲੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

મારા પાલનહાર પ્રભુએ મારી ક્તવનુંતી સાુંભળી અને મારી સેવા ભક્તિની મહેનત માિે ચડી 

ગઈ ।।૨।। 
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ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਉ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ 

જ ેપ્રભ ુબધા જીવોને દાન આપવાનુું સામર્થ્ય રાખે છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਨਦਰਰ ਰਨਹਾਰਾ ॥ 

જનેી કૃપાથી ધરતી તેમજ ધરતીની ઉપરના અુંતરરક્ષના બધા જીવ-જુંતુ તેના દાનથી તૃપ્ત 

થઈ રહ્યા છે. 

 

ਜਲ ਥਲ ਮਹੀਅਲ ਸਰਿ ਰਰਿਪਰਾਣੇ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਪਖਾਲੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તે પ્રભુએ ગુરુની કૃપાથી મને પણ મહેરની નજરથી જો્ો અને મારા હ્રદ્માું નામ વરસાદ 

કરીને મને મા્ાની તૃષ્ણા તરફથી તૃપ્ત કરી દીધો, ત્્ારજે તો હુું ગુરૂના ચરણોને ધોવ છુું  

।।૩।। 

 

ਮਨ ਕੀ ਇਛ ਪੁਜਾਵਣਹਾਰਾ ॥ 

પરમાત્મા બધા જીવોના મનની ઇચ્છા પૂરી કરનાર છે. 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈ ਬਰਲਹਾਰਾ ॥ 

હુું તેનાથી હુંમેશા જ હુંમેશા જ કુરબાન થાઉું  છુું . 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਕੀਆ ਦਖੁ ਿੰਜਰਨ ਰਰੇ ਰੰਰਗ ਰਸਾਲੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩੨॥੩੯॥ 

હે નાનક! જીવોના દુુઃખ નાશ કરનાર પ્રભુએ જનેે નામનુું દાન આપ્ુું તે પેલા બધી 

લાગણીના મારલક પ્રભુના પ્રેમમાું રુંગાઈ ગ્ા ।।૪।।૩૨।।૩૯।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਮਨੁ ਰਨੁ ਰੇਰਾ ਧਨੁ ਿੀ ਰੇਰਾ ॥ 

હે સૃરિના પાલનહાર! મને આ મન જીવ આ શરીર તારાથી જ મળ્ુું છે. આ ધન પણ તારુું  

જ આપેલુું છે. 

 

ਰੂੰ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਆਮੀ ਪਿਿੁ ਮੇਰਾ ॥ 

તુું મારો પાલનહાર છે. તુું મારો સ્વામી છે. તુું મારો મારલક છે. 

 

ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਸਿੁ ਰਾਰਸ ਰੁਮਾਰੀ ਰੇਰਾ ਜੋਰੁ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

આ જીવ આ શરીર બધુું જ તારુું  આપેલુું છે. હે ગોપાલ! મને તારુું  જ માન તાન છે ।।૧।। 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਰੂੰਹੈ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

હે દ્ાળુ પ્રભ!ુ હુંમેશાથી જ મને તુું જ સુખ આપનાર છે. 
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ਰਨਰਵ ਰਨਰਵ ਲਾਗਾ ਰੇਰੀ ਪਾਈ ॥ 

હુું હુંમેશા નમી નમીને તારા જ પગે લાગુું છુું . 

 

ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ ਜੇ ਰੁਧੁ ਿਾਵਾ ਜਾ ਰੂੰ ਦੇਰਹ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

જ ેતારી મુંજૂરી હો્ તો હુું તે જ કામ કરુું  જ ેતુું કરવા માટે મને દે ।।૨।। 

 

ਪਿਿ ਰੁਮ ਰੇ ਲਹਣਾ ਰੂੰ ਮੇਰਾ ਗਹਣਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ બધા પદાથય માટે તારી પાસેથી જ લેવાના છે, હુંમેશા લેતો રહુું છુું . 

 

ਜੋ ਰੂੰ ਦੇਰਹ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਸਹਣਾ ॥ 

તુું જ મારા આધ્્ારત્મક જીવનની સુુંદરતાનો ઉપા્ છે સાધન છે. સુખ હો્ કે દુુઃખ જ ેકાઈ 

તુું મને આપે છે હુું તેને સુખ સમજુ છુું , કબૂલુું છુું . 

 

ਰਜਥੈ ਰਖਰਹ ਬੈਕੁੰਠੁ ਰਰਥਾਈ ਰੂੰ ਸਿਨਾ ਕੇ ਪਿਰਰਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું બધા જીવોનુું પાલન કરનાર છે. મને તુું જ્ાું રાખ ેછે મારા માટે તે જ વૈકુુંઠ, સ્વગય 

છે ।।૩।। 

 

ਰਸਮਰਰ ਰਸਮਰਰ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક તારુું  નામ સ્મરણ કરીને આધ્્ારત્મક આનુંદ લે છે 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਰੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્્ આઠે્ પ્રહર દરકે સમ્ ેતારી મરહમાના ગીત ગા્ છે, 

 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ਦਖੁਾਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩੩॥੪੦॥ 

તેની બધી જરૂરી્ાતો પુરી થઇ જા્ છે, તે ક્યારે્  દુુઃખી થતો નથી ।।૪।।૩૩।।૪૦।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਪਾਰਬਿਹਰਮ ਪਿਰਿ ਮੇਘੁ ਪਠਾਇਆ ॥ 

જનેી કૃપાથી જીવોની અુંદર ઠુંડ પડી ગ્ેલી બધાની તરસ મટી ગઈ અને બધી જગ્્ાએ 

ખુશી જ ખુશી છવા્ ગઈ 

 

ਜਰਲ ਥਰਲ ਮਹੀਅਰਲ ਦਹ ਰਦਰਸ ਵਰਸਾਇਆ ॥ 

જમે, જ્ાર ેપણ પરબ્રહ્મ પ્રભુએ વાદળ મોકલ્્ા અને પાણીમાું, ધરતીમાું, આકાશમાું, દસે્ 

રદશાઓમાું વરસાદ કરી દીધો 
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ਸਾਾਂਰਰ ਿਈ ਬੁਝੀ ਸਿ ਰਰਿਸਨਾ ਅਨਦ ੁਿਇਆ ਸਿ ਠਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

આ રીત ેઅકાળ-પુરખે ગુરુને મોકલ્્ા જનેે પ્રભુના નામનો વરસાદ ક્ો તો બધા જીવોના 

હૃદ્માું શાુંરત પેદા થઈ, બધાની મા્ાની તૃષ્ણા મટી ગઈ અને બધાના હૃદ્ોમાું આરત્મક 

આનુંદ પેદા થ્ો ।।૧।। 

 

ਸੁਖਦਾਰਾ ਦਖੁ ਿੰਜਨਹਾਰਾ 

બધા જીવોને સુખ આપનાર બધાના દુુઃખ દુર કરનાર. 

 

ਆਪੇ ਬਖਰਸ ਕਰੇ ਜੀਅ ਸਾਰਾ 

પરમાત્મા પોતે જ કૃપા કરીને બધા જીવોની સુંભાળ કર ેછે.. 

 

ਅਪਨੇ ਕੀਰੇ ਨੋ ਆਰਪ ਪਿਰਰਪਾਲੇ ਪਇ ਪੈਰੀ ਰਰਸਰਹ ਮਨਾਈ ਜੀਉ ॥੨ 

પ્રભ ુપોતાના પેદા કરલેા જગતની સ્વ્ું જ પ્રરતપાલના કર ેછે. હુું તેના ચરણોમાું પડીને તેને 

જ પ્રસન્ન કરવાના પ્ર્ત્ન કરુું  છુું  ।।૨।। 

 

ਜਾ ਕੀ ਸਰਰਣ ਪਇਆ ਗਰਰ ਪਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માનો આશરો લેવાથી ઉચ્ચ આધ્્ારત્મક રસ્થરત પ્રાપ્ત થઈ જા્ છે,  

 

ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈਐ ॥ 

તે હરરનુું નામ દરકે શ્વાસની સાથ ે્ાદ કરતુું રહેવુું જોઈએ 

 

ਰਰਸੁ ਰਬਨੁ ਹੋਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਿ ਰਰਸੈ ਕੀਆ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તેના વગર તેના જવુેું બીજુું  કોઈ પાલનહાર નથી. બધી જગ્્ા તેની જ છે. બધા જીવોમાું તે 

પોતે જ વસી રહ્યો છે ।।૩।। 

 

ਰੇਰਾ ਮਾਣੁ ਰਾਣੁ ਪਿਿ ਰੇਰਾ 

હે પ્રભ!ુ મને તારુું  જ માન છે. મને તારો જ આશરો છે.  

 

ਰੂੰ ਸਚਾ ਸਾਰਹਬੁ ਗੁਣੀ ਗਹੇਰਾ ॥ 

તુું સદા કા્મ રહેનાર મારો મારલક છે, તુું બધા ગુણોવાળો છે તારા ગુણોની પાઇ મેળવી 

શકાતી નથી 

 

ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਰੀ ਆਠ ਪਹਰ ਰੁਧੁ ਰਧਆਈ ਜੀਉ ॥੪॥੩੪॥੪੧॥ 

હે પ્રભ!ુ તારો દાસ નાનક તારી આગળ રવનુંતી કર ેછે કે કૃપા કર હુું આઠે્ પ્રહર તને જ 

્ાદ કરતો રહુું ।।૪।।૩૪।।૪૧।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ 

માઝ મહેલ ૫।। 
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ਸਿੇ ਸੁਖ ਿਏ ਪਿਿ ਰੁਠੇ ॥ 

જ્ાર ેપ્રભ ુપ્રસન્ન હો્. તેને બધા સુખ પ્રાપ્ત થઇ જા્ છે. 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੇ ਚਰਣ ਮਰਨ ਵੁਠੇ ॥ 

તેની કૃપાથી સુંપૂણય ગુરુના ચરણ કોઈ મોટા ભાગ્્શાળીના મનમાું આવી વાસે તો તેને 

બધા સુખ પ્રાપ્ત થઇ જા્ છે. 

 

ਸਹਜ ਸਮਾਰਧ ਲਗੀ ਰਲਵ ਅੰਰਰਰ ਸੋ ਰਸੁ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

પરુંતુ ત ેઆનુંદને તે મનુષ્્ સમજ ેછે જનેી અુંદર પ્રભુ મેળાપની લગન હો્ જનેી 

આધ્્ારત્મક રસ્થરતા વાળી સમારધ લગાવેલી હો્ ।।૧।। 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸਾਰਹਬੁ ਮੇਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! મારો મારલક પ્રભુ અગમ્્ પહોુંચથી પર ેછે. જ્ઞાનેરરિ્ોની તેના સુધી પહોુંચી શકતી 

નથી. 

 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਰਰਰ ਵਰਰੈ ਨੇਰਾ ॥ 

આમ તો તે દરકેના રદલમાું વસી રહ્યો છે તે બધા જીવોની નજીક વસ ેછે 

 

ਸਦਾ ਅਰਲਪਰੁ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਰਾ ਕੋ ਰਵਰਲਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

તો પણ તે મા્ાના પ્રભાવથી ઉપર છે અને બધા જીવોને દાન આપનાર છે, તે બધા ના 

જીવ છે, બધાની આત્મા છે, બધાનો પોતાના છે તે સૌના પોતાના પ્રભુને કોઈ દુલયભ મનુષ્્ 

જ ઓળખે છે ।।૨।। 

 

ਪਿਿ ਰਮਲਣੈ ਕੀ ਏਹ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના મેળાપની રનશાની એ છે કે જ ેએના ચરણોમાું જોડા્ેલો રહે છે 

 

ਮਰਨ ਇਕੋ ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥ 

તે પોતાના મનમાું તે પ્રભુનો સદા કા્મ રહેનાર હુકમ સમજી લે છે તેની મુંજુરીમાું રાજી રહે 

છે. 

 

ਸਹਰਜ ਸੰਰੋਰਖ ਸਦਾ ਰਰਿਪਰਾਸੇ ਅਨਦ ੁਖਸਮ ਕੈ ਿਾਣੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્્ પરત પ્રભુની મુંજુરીમાું રહે છે, તે આધ્્ારત્મક રસ્થરતામાું ટકી રહે છે.તે સુંતોષમ્ી 

જીવન વ્્તીત કર ેછે અને તૃષ્ણા તરફથી સદા તૃપ્ત રહે છે ।।૩।। 

 

ਹਥੀ ਰਦਰੀ ਪਿਰਿ ਦੇਵਣਹਾਰੈ ॥ 

પ્રભુની મરહમા જાણે એક ફાકડી છે, દેવનહાર પ્રભુએ આ જીવ-બાળને આ ફાકડીની ચપટી 

આપી, 

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਰੋਗ ਸਰਿ ਰਨਵਾਰੇ ॥ 

તેના જરમ મરણના ચક્કરમાું નાખવાવાળા બધા રોગ દૂર કરી દીધા. 
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕੀਏ ਪਿਰਿ ਅਪੁਨੇ ਹਰਰ ਕੀਰਰਰਨ ਰੰਗ ਮਾਣੇ ਜੀਉ ॥੪॥੩੫॥੪੨॥ 

હે નાનક! જનેે પ્રભુએ પોતાનો સેવક બનાવી લીધો, તે પરમાત્માની મરહમામાું આધ્્ારત્મક 

આનુંદ લે છે ।।૪।।૩૫।।૪૨।। 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਕੀਨੀ ਦਇਆ ਗੋਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ 

સુષ્ટિના પાલનહાર! સૃષ્ટિના પષ્ટિ પ્રભુએ જ ેમનુષ્ય પર કૃપા કરી. 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਣ ਵਸ ੇਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

િેના મનમાાં ગુરુના ચરણ વસી ગયા. 

 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਤਿਤਨ ਕਰਿੈ ਦਖੁ ਕਾ ਡੇਰਾ ਢਾਤਹਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 

િેને િ ેકિાાર ેસ્વીકાર કરી લીધો, પોિાનો બનાવી લીધો અને િેની અાંદરથી કિાાર ેદુુઃખનો 

અડ્ડો જ ઉપાડી દીધો ।।૧।। 

 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਵਤਸਆ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાાં, શરીરમાાં િે હાંમેશા ષ્ટસ્થર રહેનાર પરમાત્મા વસી જાય, 

 

ਤਿਖੜਾ ਥਾਨੁ ਨ ਤਦਸੈ ਕੋਈ ॥ 

િેને જીવન સફરમાાં કોઈ જગ્યા મુશ્કેલ લાગિી નથી. 

 

ਦਿੂ ਦਸੁਮਣ ਸਤਿ ਸਜਣ ਹੋਏ ਏਕ ੋਸੁਆਮੀ ਆਤਹਆ ਜੀਉ ॥੨॥ 

જનેો પ્રેમ પ્રભ ુમાષ્ટલક સાથે બની જાય, બધા કિ આપનાર દુશ્મન િેના સજ્જજ્જન ષ્ટમત્ર બની 

જાય છે, કામાષ્ટદક દુશ્મન િેના હેઠળ થઇ જાય છે ।।૨।। 

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੇ ਆਪੈ ॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાાંથી પ્રભુએ ભટકણ િેમજ ભુલેખ દૂર કરી દીધુાં છે, 

 

ਿੁਤਿ ਤਸਆਣਪ ਤਕਛੂ ਨ ਜਾਪੈ ॥ 

િેના કામોમાાં કોઈ બીજાની અક્કલ કે ચિુરાઈ કામ કરિી દેખાિી નથી. 

 

ਆਪਤਣਆ ਸੰਿਾ ਨੋ ਆਤਪ ਸਹਾਈ ਪਰਤਿ ਿਰਮ ਿੁਲਾਵਾ ਲਾਤਹਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 

પોિાના સાંિો માટે પ્રભ ુપોિે જ સહાયક બને છે, િેને આ ષ્ટનશ્ચય થઇ જાય છે કે જ ેકાંઈ પ્રભ ુ

કર ેછે પોિાની જાિે જ કર ેછે।।૩।। 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਜਨ ਕਾ ਆਿਾਰੋ ॥ 

હે નાનક! પ્રભુના સુાંદર ચરણ પ્રભુના સેવકોની જીાંદગીનો આશરો બની જાય છે. 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰੋ ॥ 

સેવક આઠેય પ્રહર પરમાત્માના નામનો વ્યાપાર કર ેછે. 
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ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਗਾਵਤਹ ਗੁਣ ਗੋਤਵੰਦ ਪਰਿ ਨਾਨਕ ਸਰਿ ਸਮਾਤਹਆ ਜੀਉ ॥੪॥੩੬॥੪੩॥ 

સેવક આધ્યાષ્ટત્મક ષ્ટસ્થરિાનો આનાંદ લેિા હાંમેશા િે ગોષ્ટવાંદ પ્રભુના ગુણ ગાય છે જ ેબધા 

જીવોમાાં વ્યાપક છે ।।૪।।૩૬।।૪૩।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਸੋ ਸਚ ੁਮੰਦਰੁ ਤਜਿੁ ਸਚੁ ਤਿਆਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજગ્યામાાં હાંમેશા ષ્ટસ્થર પરમાત્માનુાં સ્મરણ કરવામાાં આવ ેછે, િે હાંમેશા કાયમ 

રહેનાર માંષ્ટદર છે. 

 

ਸੋ ਤਰਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਤਜਿੁ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥ 

િે હૃદય હાંમેશા સુખી છે જનેા દ્વારા પરમાત્માના ગુણ ગાવામાાં આવ.ે 

 

ਸਾ ਿਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਤਜਿੁ ਵਸਤਹ ਹਤਰ ਜਨ ਸਚੇ ਨਾਮ ਤਵਟਹੁ ਕੁਰਿਾਣੋ ਜੀਉ ॥੧॥ 

િે ધરિી સુાંદર બની જાય છે જમેાાં પરમાત્માના ભક્ત વસ ેછે, અને પરમાત્માના નામથી 

કુરબાન જાઉાં  છુાં  ।।૧।। 

 

ਸਚੁ ਵਡਾਈ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ િુાં હાંમેશા ષ્ટસ્થર રહેનાર છે. િારી પ્રષ્ટિભાનુાં કોઈ જીવ મૂલ્ય આાંકી શકિો નથી. 

 

ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਮੁ ਨ ਕਹਣਾ ਜਾਈ ॥ 

િારી સજાનાત્મકિા વ્યક્ત કરી શકાિી નથી. 

 

ਤਿਆਇ ਤਿਆਇ ਜੀਵਤਹ ਜਨ ਿੇਰੇ ਸਚੁ ਸਿਦ ੁਮਤਨ ਮਾਣੋ ਜੀਉ ॥੨॥ 

િારા ભક્ત િારુાં  નામ સ્મરણ કરીકરીને આધ્યાષ્ટત્મક જીવન પ્રાપ્ત કર ેછે. િેના મનમાાં િારા 

હાંમેશા ષ્ટસ્થર મષ્ટહમાના શબ્દ જ આશરો છે ।।૨।। 

 

ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣੁ ਵਡਿਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ 

હે પ્રભ!ુ િુાં હાંમેશા કાયમ રહેનાર છે. િારી મષ્ટહમા ખુબ ભાગ્યની સાથ ેમળે છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥ 

હે હષ્ટર! િારા ગુણ ગુરુની કૃપાથી ગાઈ શકાય છે. 

 

ਰੰਤਗ ਰਿੇ ਿੇਰੈ ਿੁਿੁ ਿਾਵਤਹ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣੋ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ િને િે સેવક પ્રેમાળ લાગે છે જ ેિારા પ્રેમ રાંગમાાં રાંગાયેલા રહે છે. િેની પાસ ેિારુાં  

હાંમેશા ષ્ટસ્થર રહેનાર નામ જીવન મુસાફરીની રાહદારી છે ।।૩।। 

 

ਸਚੇ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! હાંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્માના ગુણોનો કોઈ મનુષ્ય અાંિ જાણી શકિો નથી. 
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ਥਾਤਨ ਥਨੰਿਤਰ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ 

િે હાંમેશા ષ્ટસ્થર રહેનાર પ્રભ ુદરકે જગ્યામાાં વસી રહ્યો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਤਿਆਈਐ ਸਦ ਹੀ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਜਾਣੋ ਜੀਉ ॥੪॥੩੭॥੪੪॥ 

હે નાનક! િે હાંમેશા ષ્ટસ્થર પ્રભુને હાંમેશા યાદ કરવા જોઈએ. િે કુશળ છે અને દરકેના 

ષ્ટદલના જાણનાર છે ।।૪।।૩૭।।૪૪।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਰੈਤਣ ਸੁਹਾਵੜੀ ਤਦਨਸੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

રાિ સુહાની વીિે છે. ષ્ટદવસ પણ સરળ થઈ ગુજર ેછે. 

 

ਜਤਪ ਅੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਸੰਿਸੰਤਗ ਮੇਲਾ ॥ 

જો સાંિોની સાંગષ્ટિમાાં મેલ થઈ જાય િો તયાાં આષ્ટત્મક મૌિથી બચાવનાર હષ્ટર નામને જપીને 

રાિ સુખદ વીિે છે. 

 

ਘੜੀ ਮੂਰਿ ਤਸਮਰਿ ਪਲ ਵੰਞਤਹ ਜੀਵਣੁ ਸਫਲੁ ਤਿਥਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

જ્ાાં ઉાંમરની ઘડીમાાં બે ઘડી પણ પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કરિા વ્યિીિ થાય િે જ 

જીવનનો સમય સફળ થાય છે ।।૧।। 

 

ਤਸਮਰਿ ਨਾਮੁ ਦੋਖ ਸਤਿ ਲਾਥੇ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કરવાથી બધા પાપ દૂર થાય છે. 

 

ਅੰਿਤਰ ਿਾਹਤਰ ਹਤਰ ਪਰਿੁ ਸਾਥੇ ॥ 

િે જીવન હ્રદયમાાં અને બહાર જગિમાાં પરમાત્મા દરકે સમય સાથે વસ્િો જણાય છે. 

 

ਿੈ ਿਉ ਿਰਮੁ ਖੋਇਆ ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਦੇਖਾ ਸਿਨੀ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

પરમાત્માનો ડર અદબ ષ્ટદલમાાં રાખવાને કારણે સાંપૂણા ગુરુએ મારો દુષ્ટનયાવાળો ડર સમાપ્ત 

કરી દીધો છે. હવે હુાં પરમાત્માને બધી જગ્યાએ જોવ છુાં  ।।૨।। 

 

ਪਰਿੁ ਸਮਰਥੁ ਵਡ ਊਚ ਅਪਾਰਾ ॥ 

પ્રભ ુબધી િાકિોવાળો છે. બધાથી મોટો, ઊાં ચો છે અને અનાંિ છે. 

 

ਨਉ ਤਨਤਿ ਨਾਮੁ ਿਰੇ ਿੰਡਾਰਾ ॥ 

િેનુાં નામ જાણે, જગિના નવ જ ખજાના છે, નામ ધનથી િે પ્રભુનો ખજાનો ભરી પડ્યો છે. 
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ਆਤਦ ਅੰਤਿ ਮਤਿ ਪਰਿੁ ਸਈੋ ਦਜੂਾ ਲਵੈ ਨ ਲਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

સાંસાર રચનાની શરૂઆિમાાં પ્રભ ુસ્વયાં જ સ્વયાં હિા, દુષ્ટનયાના અાંિમાાં પણ પ્રભ ુસ્વયાં જ 

સ્વયાં હશે, હવે સાંસાર રચનાની મધ્યમાાં પ્રભ ુસ્વયાં જ સ્વયાં છે. હુાં કોઈ બીજાને સમાન 

સમજી શકિો નથી ।।૩।। 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે ગરીબો પર દયા કરનાર પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા કર. 

 

ਜਾਤਚਕੁ ਜਾਚੈ ਸਾਿ ਰਵਾਲਾ ॥ 

િારો આ ષ્ટભખારી િારાથી ગુરુના ચરણોની ધૂળ માાંગુ છુાં . 

 

ਦੇਤਹ ਦਾਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਮਾਗੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਤਰ ਤਿਆਈ ਜੀਉ ॥੪॥੩੮॥੪੫॥ 

િારો દાસ નાનક િારાથી માાંગે છે કે આ દાન દે કે હુાં , હે હષ્ટર! સદા સદા જ િને સ્મરણ 

કરિો રહુાં ।।૪।।૩૮।।૪૫।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਐਥੈ ਿੂੰਹੈ ਆਗੈ ਆਪੇ ॥ 

હે કિાાર! આ લોકમાાં મારો િુાં જ સહારો છે અને પરલોકમાાં પણ મારો િુાં પોિે જ આશરો છે 

 

ਜੀਅ ਜੰਿਰ ਸਤਿ ਿੇਰੇ ਥਾਪੇ ॥ 

બધા જ જીવ જાંિુ િારા જ સહાર ેછે. 

 

ਿੁਿੁ ਤਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਕਰਿੇ ਮੈ ਿਰ ਓਟ ਿੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે કિાાર િારા વગર મને બીજુાં  કોઈ સહાયક દેખાિુાં નથી. મને િારી જ આધાર છે િારો જ 

આશરો છે ।।૧।। 

 

ਰਸਨਾ ਜਤਪ ਜਤਪ ਜੀਵੈ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે સ્વામી! હે પરબ્રહ્મ! હે અાંિયાામી પ્રભ!ુ િારો સેવક િારુાં  નામ પોિાની જીભથી જપી 

જપીને આધ્યાષ્ટત્મક જીવન મેળવી લે છે. 

 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਪਰਿ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ િારી સેવા ભષ્ટક્ત કરી િેને જ આધ્યાષ્ટત્મક આનાંદ પ્રાપ્ત કયો. 

 

ਤਜਤਨ ਸੇਤਵਆ ਤਿਨ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸੋ ਜਨਮੁ ਨ ਜੂਐ ਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

િે મનુષ્ય પોિાનુાં મનુષ્ય જન્મ વ્યથા ગુમાવિો નથી જાણે કે જુગારીયા જુગાર માાં પોિાનુાં 

બધુાં જ હારી જાય છે ।।૨।। 
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ਨਾਮੁ ਅਵਖਿੁ ਤਜਤਨ ਜਨ ਿੇਰੈ ਪਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ િારા જ ેસેવકે િારુાં  નામ રૂપી દવા શોધી લીધી. 
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ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

તેને ઘણા જન્મોના વિકારોના રોગ તે દિાની સાથે દૂર કરી લીધા. 

 

ਹਰਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੁ ਰਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸਫਲ ਏਹਾ ਹੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! રાત વદિસ પરમાત્માની મવહમાનાાં ગીત ગાતો રહે, એ જ કાર્ય લાભદાર્ક છે 

।।૩।। 

 

ਰਿਿਸਰਿ ਧਾਰਰ ਅਪਨਾ ਿਾਸੁ ਸਵਾਰਰਆ ॥ 

પ્રભુએ જ ેપોતાના સેિક પર પોતાની કૃપાની નજર કરીને સદ્કમોિાળા જીિન બનાિી 

દીધા, 

 

ਘਿ ਘਿ ਅੰਤਰਰ ਪਾਰਬ੍ਿਹਮੁ ਨਮਸਕਾਰਰਆ ॥ 

તેને દરકે શરીરમાાં તે પરમાત્માને જોઈને દરકેની આગળ પોતાનુાં માથુાં નમાવર્ુાં. 

 

ਇਕਸੁ ਰਵਣੁ ਹੋਰੁ ਿਜੂਾ ਨਾਹੀ ਬ੍ਾਬ੍ਾ ਨਾਨਕ ਇਹ ਮਰਤ ਸਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩੯॥੪੬॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! એક પરમાત્મા વિના બીજુાં  કોઈ તેના જિુેાં નથી, એ જ સૌથી શ્રેષ્ઠ 

સમજ છે ।।૪।।૩૯।।૪૬।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰਾਮ ਰਪਆਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જો તુાં તે ઇચ્છે છે કે તારાં  મન તારાં  શરીર પ્રભુના પ્રેમ રાંગમાાં રાંગાર્ેલા રહે  

 

ਸਰਬ੍ਸੁ ਿੀਜੈ ਅਪਨਾ ਵਾਰੇ ॥ 

તો પોતાનુાં બધુાં જ કુરબાન કરીને તે પ્રેમના બદલે દઈ દેિુાં જોઈએ. 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਗੋਰਵੰਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ਰਬ੍ਸਰੁ ਨ ਕੋਈ ਸਾਸਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

આઠેર્ પ્રહર ગોવિાંદનાાં ગુણ ગાિા જોઈએ, હે ભાઈ! શ્વાસ લેતી િખતે પણ પરમાત્માને ના 

ભૂલ ।।૧।। 

 

ਸੋਈ ਸਾਜਨ ਮੀਤੁ ਰਪਆਰਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ર્ સાધુ-સાંગતમાાં ટકીને પરમાત્માના નામને વિચાર ેછે, 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਾਧਸੰਰਗ ਬ੍ੀਚਾਰਾ ॥ 

તે જ સજ્જન પ્રભુનો પ્રેમાળ વમત્ર છે. 
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ਸਾਧੂ ਸੰਰਗ ਤਰੀਜੈ ਸਾਗਰੁ ਕਿੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

સાધુ-સાંગતમાાં રહેિાથી સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઇ શકાર્ છે અને ર્મરાજિાળી ફાાંસી કપાર્ 

જાર્ છે ।।૨।। 

 

ਚਾਰਰ ਪਿਾਰਥ ਹਰਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની સેિા ભવિ જ દુવનર્ાના પ્રવસદ્ધ ચાર પદાથય છે. 

 

ਪਾਰਜਾਤੁ ਜਰਪ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥ 

હે ભાઈ! અલખ, અભેદ પ્રભુનુાં નામ જપ, આ જ પાવરજાત િૃક્ષ મનોકામનાઓને પુરી 

કરનાર છે. 

 

ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਰਕਲਰਬ੍ਖ ਗੁਰਰ ਕਾਿੇ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ર્ની અાંદરથી ગુરએ કામ-િાસના દૂર કરી દીધી છે જનેા બધા પાપ ગુરએ કાપી 

દીધા છે, તેની દરકે પ્રકારની આશાઓ પુરી થઈ ગઈ ।।૩।। 

 

ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਭਏ ਰਜਸੁ ਪਿਾਣੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ર્ના પુરા ભાગ્ર્ જાગી પડ્ર્ા,  

 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਰਮਲੇ ਸਾਰੰਗਪਾਣੀ ॥ 

તેને સાધુ સાંગતમાાં પરમાત્મા મળી જાર્ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਰਸਆ ਰਜਸੁ ਅੰਤਰਰ ਪਰਵਾਣੁ ਰਗਰਸਤ ਉਿਾਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੦॥੪੭॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ર્ના હૃદર્માાં પરમાત્માનુાં નામ િસી જાર્ છે, તે ઘર-બાર હોિા છતાાં પણ 

માર્ાથી વનવલયપ રહે છે અને તે પ્રભુના ઓટલે સ્િીકાર રહે છે ।।૪।।૪૦।।૪૭।।  

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਰਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਰਰਿੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ર્ના હૃદર્માાં ભિોએ કૃપા કરીને પરમાત્માનુાં નામ પ્રગટ કરી દીધુાં, 

 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਭਗਤੀ ਪਿਗਿਾਇਆ ॥ 

તેનુાં નામ સ્મરણ કરીને હૃદર્માાં આધ્ર્ાવત્મક આનાંદનુાં સુખ પ્રાપ્ત કર્ુું. 

 

ਸੰਤਸੰਰਗ ਰਮਰਲ ਹਰਰ ਹਰਰ ਜਰਪਆ ਰਬ੍ਨਸੇ ਆਲਸ ਰੋਗਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

સાધુ-સાંગતમાાં મળીને જનેે હાંમેશા હવર નામ જપરુ્ાં, તેની બધી આળસ તેના બધા રોગ દૂર 

થઈ ગર્ા ।।૧।। 

 

ਜਾ ਕੈ ਰਗਿਰਹ ਨਵ ਰਨਰਧ ਹਰਰ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેહવરના ઘરમાાં નિ ખજાના હાજર છે, તે હવર તે મનુષ્ર્ને મળે છે, 
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ਰਤਸੁ ਰਮਰਲਆ ਰਜਸੁ ਪੁਰਬ੍ ਕਮਾਈ ॥ 

ગુર દ્વારા જનેી પહેલાાં જન્મોની સાચી કમાણીના સાંસ્કાર જાગી પડે છે. 

 

ਰਗਆਨ ਰਧਆਨ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪਿਭੁ ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

તેની પૂણય પરમાત્મા સાથે ગાઢ સાંવધ બની જાર્ છે, તેને ર્કીન થઈ જાર્ છે કે પરમાત્મા 

બધા કામ કરિાનુાં સામર્થર્ય રાખ ેછે ।।૨।। 

 

ਰਖਨ ਮਰਹ ਥਾਰਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા આખુાં જગત રચીને એક ક્ષણમાાં એની નાશ કરિાની તાકાત પણ રાખ ે

છે. 

 

ਆਰਪ ਇਕੰਤੀ ਆਰਪ ਪਸਾਰਾ ॥ 

તે પોતે જ વનગુયણ સ્િરૂપ થઈને એકલો થઈ જાર્ છે અને પોતે જ પોતાની જાતે સરગુણ 

સ્િરૂપ ધારીને જગત રચના કરી દે છે. 

 

ਲੇਪੁ ਨਹੀ ਜਗਜੀਵਨ ਿਾਤੇ ਿਰਸਨ ਰਿਠੇ ਲਹਰਨ ਰਵਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તે કતાયરને, જગતના જીિન તે પ્રભુની માર્ાનો પ્રભાિ વિચવલત કરી શકતો નથી. તેના 

દશયન કરિાથી બધી જુદાઈ ઉતરી જાર્ છે, પ્રભુથી વિખુટા કરનાર બધા પ્રભાિ મનથી 

ઉતરી જાર્ છે ।।૩।। 

 

ਅੰਚਰਲ ਲਾਇ ਸਭ ਰਸਸਰਿ ਤਰਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરના પાલિ ેલગાિીને પ્રભ ુપોતે જ સૃવિને સાંસાર-સમુદ્રથી પાર કર ેછે,  

 

ਆਪਣਾ ਨਾਉ ਆਰਪ ਜਪਾਈ ॥ 

પ્રભ ુગુરના દ્વારા પોતાનુાં નામ પોતે જીિોથી જપાિે છે. 

 

ਗੁਰ ਬ੍ੋਰਹਥੁ ਪਾਇਆ ਰਕਰਪਾ ਤੇ ਨਾਨਕ ਧੁਰਰ ਸੰਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੧॥੪੮॥ 

હે નાનક! પરમાત્માની ધરૂ દરબારથી વમલનનુાં કારણ બનિાથી પરમાત્માની કૃપાથી ગુર 

જહાજ મળે છે ।।૪।।૪૧।।૪૮।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਸੋਈ ਕਰਣਾ ਰਜ ਆਰਪ ਕਰਾਏ ॥ 

જીિ ત ેજ કામ કરી શકે છે, જ ેપરમાત્મા સ્િર્ાં કરાિે છે 

 

ਰਜਥੈ ਰਖੈ ਸਾ ਭਲੀ ਜਾਏ ॥ 

જીિને જ ેજગ્ર્ા પર પરમાત્મા રાખ ેછે, તે જ જગ્ર્ા જીિ માટે ઠીક હોર્ છે. 
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ਸੋਈ ਰਸਆਣਾ ਸੋ ਪਰਤਵੰਤਾ ਹੁਕਮੁ ਲਗੈ ਰਜਸੁ ਮੀਠਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

તે જ મનુષ્ર્ અક્કલિાળો છે તે જ મનુષ્ર્ ઇજ્જતિાળો છે, જનેે પરમાત્માનો હુકમ પ્રેમાળ 

લાગે છે ।।૧।। 

 

ਸਭ ਪਰੋਈ ਇਕਤੁ ਧਾਗੈ ॥ 

પરમાત્માએ આખી સૃવિને પોતાના હુકમરૂપી દોરામાાં પરોિી રાખ્ર્ા છે. 

 

ਰਜਸੁ ਲਾਇ ਲਏ ਸੋ ਚਰਣੀ ਲਾਗੈ ॥ 

જ ેજીિને પ્રભ ુપોતાના ચરણોથી લગાિ ેછે, તે જ ચરણોથી લાગે છે. 

 

ਊਧਂ ਕਵਲੁ ਰਜਸੁ ਹੋਇ ਪਿਗਾਸਾ ਰਤਰਨ ਸਰਬ੍ ਰਨਰੰਜਨੁ ਿੀਠਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

તે મનુષ્ર્એ જ વનવલયપ પ્રભુને દરકે જગ્ર્ાએ જોર્ો છે, જનેુાં પલટેલુાં હૃદર્રૂપી કમળનુાં ફૂલ 

પ્રભુએ પોતાની કૃપાથી પોતે ખીલાિી દીધુાં છે. ।।૨।। 

 

ਤੇਰੀ ਮਰਹਮਾ ਤੂੰਹੈ ਜਾਣਰਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં પોતે જ જાણે છે કે તુાં કેટલો મોટો છે. 

 

ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਤੂੰ ਆਰਪ ਪਛਾਣਰਹ ॥ 

પોતાની જાત ને તુાં પોતે જ સમજી શકે છે. 

 

ਹਉ ਬ੍ਰਲਹਾਰੀ ਸੰਤਨ ਤੇਰੇ ਰਜਰਨ ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਲੋਭੁ ਪੀਠਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તારા જ ેજ ેસાંતોએ તારી કૃપાથી પોતાની અાંદરથી કામને, ક્રોધને, લોભને દૂર કર્ાય છે, હુાં 

તેનાથી કુરબાન થાિ છુાં  ।।૩।। 

 

ਤੂੰ ਰਨਰਵੈਰੁ ਸੰਤ ਤੇਰੇ ਰਨਰਮਲ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી અાંદર કોઈ માટે િેર નથી. તારા સાંત પણ િેર ભાિના િગેરનેી ગાંદકીથી રવહત 

છે. 

 

ਰਜਨ ਿੇਖੇ ਸਭ ਉਤਰਰਹ ਕਲਮਲ ॥ 

તારા ત ેસાંતોના દશયન કરિાથી બીજાના પણ પાપ દુર થઇ જાર્ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇ ਰਧਆਇ ਜੀਵੈ ਰਬ੍ਨਰਸਆ ਭਿਮੁ ਭਉ ਧੀਠਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੨॥੪੯॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભ!ુ તારાં  નામ સ્મરણ કરીકરીને જ ેમનુષ્ર્ આધ્ર્ાવત્મક જીિન મેળિી લે 

છે. તેના મનમાાંથી ભટકિાનો ડર દૂર થઇ જાર્ છે ।।૪।।૪૨।।૪૯।। 
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ਮ ਾਂਝ ਮਹਲ  ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਝੂਠ  ਮੰਗਣੁ ਜੇ ਕੋਈ ਮ ਗੈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય હંમેશા નાશવાન પદાર્થોની જ માંગ કરતો રહે અને નામ જપવાનું દાન 

ક્યારયે ના માંગે, 

 

ਤਿਸ ਕਉ ਮਰਿੇ ਘੜੀ ਨ ਲ ਗੈ ॥ 

તેને આધ્યાત્મિક મૃત્ય ુમરતા વાર નર્થી લાગતી. 

 

ਪ ਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜੋ ਸਦ ਹੀ ਸਵੇੈ ਸੋ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਤਨਹਚਲੁ ਕਹਣ  ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય હંમેશા જ સેવા-ભત્મિ કરતો રહે, તે ગરુુને મળીને માયાની તૃષ્ણા તરફર્થી ત્મથર્થર 

ર્થઈ ગયો કહેવામાં આવે છે. ।।૧।। 

 

ਪਰੇਮ ਭਗਤਿ ਤਜਸ ਕੈ ਮਤਨ ਲ ਗੀ ॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાં પરમાિાની પ્રેમ ભરલેી ભત્મિની લગન લાગી જાય છે, 

 

ਗੁਣ ਗ ਵੈ ਅਨਤਦਨੁ ਤਨਤਿ ਜ ਗੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય દરરોજ હંમેશા માયાના હમલાર્થી સાવચેત રહીને પરમાિાના ગુણ ગાય છે, તેનું 

બાવડંુ પકડીને તેને માત્મલક પ્રભ ુપોતાની સાર્થ ેમેળવી લે છે. 

 

ਬ੍ ਹ ਪਕਤੜ ਤਿਸੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਲੈ ਤਜਸ ਕੈ ਮਸਿਤਕ ਲਹਣ  ॥੨॥ 

પરંતુ, આ દાન તેને જ પ્રાપ્ત ર્થાય છે, જનેા માર્થા પર આ દાન મેળવવાનું લેખ હાજર હોય 

।।૨।। 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਭਗਿ ਾਂ ਮਤਨ ਵੁਠੇ ॥ 

તેર્થી ભિોના મનમાં પરમાિાના સુંદર ચરણો હંમેશા વસતા રહે છે. 

 

ਤਵਣੁ ਪਰਮੇਸਰ ਸਗਲੇ ਮੁਠੇ ॥ 

પરમાિાની ભત્મિ કરનારા લોકો જાણે છે કે પરમેશ્વરના ચરણોમાં જોડાયા વગર બધા જ 

જીવ માયાના કામાત્મદક દુતોના હાર્થે લુંટાય જાય છે. 

 

ਸੰਿ ਜਨ ਾਂ ਕੀ ਧੂਤੜ ਤਨਿ ਬ੍ ਾਂਛਤਹ ਨ ਮੁ ਸਚੇ ਕ  ਗਹਣ  ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય આવા સંતોના ચરણ ધૂળની હંમેશા ઈચ્છા રાખ ેછે. તેને હંમેશા ત્મથર્થર રહેનાર 

પરમાિાનું નામ મળી જાય છે, જ ેતેના જીવનને શણગારી આપે છે ।।૩।। 

 

ਊਠਿ ਬ੍ੈਠਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਗ ਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! ઉઠતા બેસતા દરકે સમય ેપરમાિાની મત્મહમા કરવી જોઈએ 
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ਤਜਸੁ ਤਸਮਰਿ ਵਰੁ ਤਨਹਚਲੁ ਪ ਈਐ ॥ 

કારણ કે તેનું થમરણ કરવાર્થી પત્મત પ્રભ ુમળી જાય છે જ ેહંમેશા અટળ રહેનાર છે. 

 

ਨ ਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ਹੋਇ ਦਇਆਲ  ਿੇਰ  ਕੀਿ  ਸਹਣ  ॥੪॥੪੩॥੫੦॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભ!ુ જનેા પર તું દયાવાન ર્થાય છે તે ઉઠતા બેસતા તારંુ નામ થમરણ કર ે

છે અને આ રીત ેતેને તારી રજા પ્રેમાળ લાગે છે ।।૪।।૪૩।।૫૦।। 

 

ਰ ਗੁ ਮ ਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲ  ੧ ਘਰੁ ੧ 

રાગ માઝ અષ્ટપદી મહેલ ૧ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸ ਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે  જ ેસદગુરૂની કૃપાર્થી મળે છે।। 

 

ਸਬ੍ਤਦ ਰੰਗ ਏ ਹੁਕਤਮ ਸਬ੍ ਏ ॥ 

જ ેતારા હુકમમાં ચાલે છે.  

 

ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਮਹਤਲ ਬ੍ਲੁ ਏ ॥ 

તે બધાને તારી હંમેશા ત્મથર્થર દરબારમાં તારા મહેલમાં બોલાવી લેવામાં આવે છે. 

 

ਸਚੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਮੇਰੇ ਸ ਤਹਬ੍  ਸਚੇ ਮਨੁ ਪਿੀਆਵਤਣਆ ॥੧॥ 

હે હંમેશા ત્મથર્થર રહેનાર! હે ગરીબો પર દયા કરનાર મારા માત્મલક! જણેે પોતાના મનને તારા 

હંમેશા ત્મથર્થર નામ માં રાજી કરી લીધું છે, ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵ ਰੀ ਜੀਉ ਵ ਰੀ ਸਬ੍ਤਦ ਸੁਹ ਵਤਣਆ ॥ 

હંુ તેને કુરબાન છંુ. જમેને ગુરુના શબ્દ દ્વારા પોતાના જીવનને સુંદર બનાવી લીધું છે. 

 

ਅੰਤਮਰਿ ਨ ਮੁ ਸਦ  ਸੁਖਦ ਿ  ਗੁਰਮਿੀ ਮੰਤਨ ਵਸ ਵਤਣਆ ॥੧॥ ਰਹ ਉ ॥ 

જમેણે આધ્યાત્મિક જીવન આપનાર નામ,હંમેશા સુખ આપનાર પ્રભ ુનામ ગુરુની મત્મત 

લઈને પોતાના મનમાં વસાવી લીધું છે ।।૧।।ત્મવરામ।। 

 

ਨ  ਕੋ ਮੇਰ  ਹਉ ਤਕਸੁ ਕੇਰ  ॥ 

દુત્મનયામાં કોઈ પણ મારો હંમેશનો સાર્થી નર્થી. હંુ પણ કોઈનો હંમેશા માટેનો સાર્થી નર્થી. 

 

ਸ ਚ  ਠ ਕੁਰੁ ਤਿਰਭਵਤਣ ਮੇਰ  ॥ 

મને હંમેશા માટે પાલનાર ફિ તે જ પ્રભ ુછે. જ ેત્રણેય ભવનોમાં વ્યાપક છે. 

 

ਹਉਮੈ ਕਤਰ ਕਤਰ ਜ ਇ ਘਣੇਰੀ ਕਤਰ ਅਵਗਣ ਪਛੋਿ ਵਤਣਆ ॥੨॥ 

હંુ મોટો છંુ, હંુ મોટો છંુ’ – આ માન કરીને અનંત દુત્મનયા જગતર્થી ચાલી જઈ રહી છે. 

અત્મભમાનમાં ત્મવકૃત દુત્મનયા પાપ કમાઈ કમાઇને પણ પથતાય છે ।।૨।। 

SikhBookClub.com



ਹੁਕਮੁ ਪਛ ਣੈ ਸੁ ਹਤਰ ਗੁਣ ਵਖ ਣੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાિાની રજાને સમજ ેછે, તે અત્મભમાન નર્થી કરતો, તે પરમાિાની મત્મહમા 

કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬ੍ਤਦ ਨ ਤਮ ਨੀਸ ਣੈ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા તે પ્રભુના નામમાં ટકીને, નામની રાહદારી સમેત અહીરં્થી જાય છે  

 

ਸਭਨ  ਕ  ਦਤਰ ਲੇਖ  ਸਚੈ ਛੂਟਤਸ ਨ ਤਮ ਸੁਹ ਵਤਣਆ ॥੩॥ 

હંમેશા ત્મથર્થર પ્રભુના ઓટલા પર બધા જીવોના કમોના લેખ હોય છે. આ લેખર્થી તે જ 

સુખી ર્થાય છે જ ેનામર્થી પોતાના જીવનને સુંદર બનાવી લે છે ।।૩।। 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਭੂਲ  ਠਉਰੁ ਨ ਪ ਏ ॥ 

પ્રભ ુનામર્થી તૂટેલા મનનો ઈચ્છા મનુષ્ય કમોર્થી બચવા માટે કોઈ થર્થળ શોધી શકતો નર્થી 

 

ਜਮ ਦਤਰ ਬ੍ਧ  ਚੋਟ  ਖ ਏ ॥ 

પોતાના કરલેા અવગુણોના બંધાયેલા યમરાજના ઓટલે ઈજા ખાય છે 

 

ਤਬ੍ਨੁ ਨ ਵੈ ਕੋ ਸੰਤਗ ਨ ਸ ਥੀ ਮੁਕਿੇ ਨ ਮੁ ਤਧਆਵਤਣਆ ॥੪॥ 

આધ્યાત્મિક દુુઃખ-કષ્ટના ઘાર્થી બચવા માટે પ્રભુના નામ ત્મવના બીજો કોઈ સંગી સાર્થી ર્થઈ 

શકતો નર્થી. યમરાજના આ ઘાર્થી તે જ બચે છે, જ ેપ્રભુનું નામ થમરણ કર ેછે ।।૪।। 

 

ਸ ਕਿ ਕੂੜੇ ਸਚੁ ਨ ਭ ਵੈ ॥ 

ખોટા મોહમાં ફસાયેલાને હંમેશા ત્મથર્થર પ્રભુનું નામ સારંુ લાગતું નર્થી. 

 

ਦਤੁਬ੍ਧ  ਬ੍ ਧ  ਆਵੈ ਜ ਵੈ ॥ 

તેને મોહવાળી મારી-તારી પસંદ છે, તે મારી-તારીમાં ફસાયેલા જન્મ મરણના ચક્કરમાં પડે 

છે. 

 

ਤਲਤਖਆ ਲੇਖੁ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਮੁਕਤਿ ਕਰ ਵਤਣਆ ॥੫॥ 

દુત્મવધાવાળા કરલેાં કમો અનુસાર, માર્થા પર દુત્મવધાના સંથકારોના લખેલા લેખ કોઈ ભૂંસી 

શકતું નર્થી, આ લેખર્થી તે જ છુટકારો મેળવે છે, જ ેગુરુની શરણે પડે છે ।।૫।। 

 

ਪੇਈਅੜੈ ਤਪਰੁ ਜ ਿੋ ਨ ਹੀ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીએ ત્મપતાના ઘરમાં પ્રભ ુપત્મત સાર્થ ેસંત્મધ નર્થી બનાવી, 

 

ਝੂਤਠ ਤਵਛੰੁਨੀ ਰੋਵੈ ਧ ਹੀ ॥ 

ખોટા મોહને કારણે પ્રભુ ચરણોર્થી અલગ ર્થયેલી તે અંતે ધ્રૂસકારા કરતી રોવે છે. 
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ਅਵਗਤਣ ਮੁਠੀ ਮਹਲੁ ਨ ਪ ਏ ਅਵਗਣ ਗੁਤਣ ਬ੍ਖਸ ਵਤਣਆ ॥੬॥ 

જનેા આધ્યાત્મિક જીવનના પાપ થવભાવને લૂંટી લીધા, તેને પરમાિાનો મહેલ નર્થી 

મળતો.આ અવગુણોને ગુણોના માત્મલક પ્રભ ુથવયં જ આપે છે ।।૬।। 

 

ਪੇਈਅੜੈ ਤਜਤਨ ਜ ਿ  ਤਪਆਰ  ॥ 

તે ગુરુના શરણે પડીને જગતના મૂળ પ્રભુના ગણુોને સમજ ેતેમજ ત્મવચાર ેછે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਬ੍ੂਝੈ ਿਿੁ ਬ੍ੀਚ ਰ  ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીએ ત્મપતાના ઘરમાં પ્રેમાળ પ્રભ ુસાર્થ ેસંત્મધ મેળવી, 

 

ਆਵਣੁ ਜ ਣ  ਠ ਤਕ ਰਹ ਏ ਸਚੈ ਨ ਤਮ ਸਮ ਵਤਣਆ ॥੭॥ 

જ ેહંમેશા ત્મથર્થર પ્રભુના નામ ટકેલાં રહે છે, ગુરુ તેના જન્મ મરણના ચક્કર સમાપ્ત કરી દે છે 

।।૭।। 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਬ੍ੂਝੈ ਅਕਥੁ ਕਹ ਵੈ ॥ 

ગુરુની શરણ પડવાર્થી મનુષ્ય અનંત ગુણોવાળા પ્રભુના ગુણોને સમજ ેછે. 

 

ਸਚੇ ਠ ਕੁਰ ਸ ਚੋ ਭ ਵੈ ॥ 

બીજાને મત્મહમા માટે પ્રેર ેછે. હંમેશા ત્મથર્થર ઠાકોરને મત્મહમાના હંમેશા ત્મથર્થર કમમ જ સારા 

લાગે છે. 

 

ਨ ਨਕ ਸਚੁ ਕਹੈ ਬ੍ੇਨੰਿੀ ਸਚੁ ਤਮਲੈ ਗੁਣ ਗ ਵਤਣਆ ॥੮॥੧॥ 

હે નાનક! ગુરુની શરણ પડવાવાળા મનુષ્ય હંમેશા ત્મથર્થર પ્રભુનું નામ થમરણ કરતો રહે છે, 

હંમેશા ત્મથર્થર પ્રભુના ઓટલા પર ત્મવનંતી કરતો રહે છે. પ્રભુની મત્મહમા કરનારને હંમેશા 

ત્મથર્થર પ્રભ ુમળી જાય છે ।।૮।।૧।। 

 

ਮ ਝ ਮਹਲ  ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ 

માઝ મહેલ ૩ ઘર ૧।। 

 

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤਮਲ ਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પ્રભુની કૃપા હોય, તેને પ્રભ ુગુરુર્થી ત્મમલાવે છે, 
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ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਸਬਤਿ ਤਿਿੁ ਲਾਏ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તે મનુષ્ય સેવામાાં ધ્યાન ટકાવે છે, ગુરુના શબ્દમાાં મન જોડે છે. 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਿੁਕਾਵਤਿਆ ॥੧॥ 

આ રીત,ે તે પોતાની અાંદરથી અહાંકારને મારીને માયાનો મોહ દૂર કર ેછે અને હાંમેશા 

આધ્યાત્મિક આનાંદ પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਤਲਹਾਰਤਿਆ ॥ 

હુાં હાંમેશા ગુરૂથી બત્મિદાન આપુાં છુાં  કુરબાન છુાં . 

 

ਗੁਰਮਿੀ ਪਰਗਾਸੁ ਹੋਆ ਜੀ ਅਨਤਿਨੁ ਹਤਰ ਗੁਿ ਗਾਵਤਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની બુત્મિ િઈને જ મનુષ્યની અાંદર સાચા જીવન માટે આધ્યાત્મિક પ્રકાશ થાય છે અને 

મનુષ્ય દરરોજ દરકે સમયે પરમાિાની મત્મહમા કરતો રહે છે ।।૧।।ત્મવરામ।। 

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਖੋਜੇ ਿਾ ਨਾਉ ਪਾਏ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્ય પોતાના મનને શોધતો રહે પોતાના શરીરને શોધતો રહે ત્યાર ેપરમાિાનુાં 

નામ પ્રાપ્ત કરી િે છે. 

 

ਧਾਵਿੁ ਰਾਖ ੈਠਾਤਕ ਰਹਾਏ ॥ 

અને આ રીત ેત્મવકારો તરફ દોડતા મનને કાબુમાાં કરી િે છે, રોકીને પ્રભ ુચરણોમાાં જોડી 

રાખ ેછે. 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਿੀ ਅਨਤਿਨੁ ਗਾਵੈ ਸਹਜੇ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵਤਿਆ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય દરકે વખતે ગુરુની વાણી ગાતો રહે છે, આધ્યાત્મિક ત્મથથરતામાાં ટકીને 

પરમાિાની ભત્મિ કરતો રહે છે ।।૨।। 

 

ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਿਤਰ ਵਸਿੁ ਅਸੰਖਾ ॥ 

અનાંત ગુણોનાાં માત્મિક પ્રભુ મનુષ્યના આ શરીરની અાંદર જ વસ ેછે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਾਿੁ ਤਮਲੈ ਿਾ ਵੇਖਾ ॥ 

ગુરુની સામે રહીને જ્યાર ેમનુષ્યને હાંમેશા ત્મથથર પ્રભુનુાં નામ પ્રાપ્ત થાય છે તો પોતાની અાંદર 

વસતા પ્રભુના દશશન કર ેછે 

 

ਨਉ ਿਰਵਾਜੇ ਿਸਵੈ ਮੁਕਿਾ ਅਨਹਿ ਸਬਿ ੁਵਜਾਵਤਿਆ ॥੩॥ 

ત્યાર ેમનુષ્ય નવ દરવાજાની વાસનાઓથી ઊાં ચા થઈને દસમાાં દરવાજ ેપહોાંચીને ત્મવકારોથી 

મુિ થઈ જાય છે અને પોતાની અાંદર એક રસ મત્મહમાની વાણીનો અભ્યાસ કર ેછે ।।૩।। 
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ਸਿਾ ਸਾਤਹਬੁ ਸਿੀ ਨਾਈ ॥ 

માત્મિક પ્રભ ુહાંમેશા કાયમ રહેનાર છે. તેની મોટાઈ પણ હાંમેશા કાયમ રહેનાર છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਮੰਤਨ ਵਸਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની કૃપાથી તેને પોતાના મનમાાં ટકાવી રાખ.  

 

ਅਨਤਿਨੁ ਸਿਾ ਰਹੈ ਰੰਤਗ ਰਾਿਾ ਿਤਰ ਸਿੈ ਸੋਝੀ ਪਾਵਤਿਆ ॥੪॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુની મત્મહમાને મનમાાં વસાવે છે, તે દરકે સમય હાંમેશા પ્રભુના પ્રેમમાાં મથત રહે 

છે. આ રીત ેહાંમેશા ત્મથથર પ્રભુની હાજરીમાાં પહોાંચેિો તે મનુષ્ય સાચા જીવનની સમજ પ્રાપ્ત 

કર ેછે ।।૪।। 

 

ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਿੀ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ સારા ખરાબ કામની સમજદારી ના કરી, જ ેમનુષ્યનુાં ધ્યાન માયાના મોહમાાં 

ટકેિુાં રહે છે. 

 

ਿਜੂੈ ਲਾਗੀ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਿੀ ॥ 

જ ેમાયાની ભટકનમાાં પડીને ખોટા રથતા પર પડેિો રહે છે, 

 

ਅਤਗਆਨੀ ਅੰਧਾ ਮਗੁ ਨ ਜਾਿੈ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਆਵਿ ਜਾਵਤਿਆ ॥੫॥ 

તે માયાના મોહમાાં અાંધ થયેિો મનુથય જીવનનો સાચો રથતો નથી સમજતો, તે ફરી ફરીને 

જન્મ મરણના ચક્કરમાાં પડેિો રહે છે ।।૫।। 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ગુરુની બતાવેિી સેવા દ્વારા મનુષ્ય હાંમેશા અધ્યાત્મિક આનાંદને પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਠਾਤਕ ਰਹਾਇਆ ॥ 

અહાંકાર અને મમતાને રોકીને વશમાાં રાખ ેછે. 

 

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਤਮਤਿਆ ਅੰਤਧਆਰਾ ਬਜਰ ਕਪਾਿ ਖੁਲਾਵਤਿਆ ॥੬॥ 

ગુરુની ત્મશક્ષા પર ચાિીને તેની અાંદરથી માયાના મોહનો અાંધકાર દૂર થઇ જાય છે. તેનો 

માયાના મોહને તે વજ્ર દરવાજા ખુિી જાય છે, જમેાાં તેનુાં ધ્યાન જકડી પડયુાં હતુાં ।।૬।। 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਮੰਤਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

જનેે પોતાની અાંદરથી અહાંકાર દૂર કરીને, જ ેમનુષ્યએ હાંમેશા ગુરૂના ચરણોમાાં પોતાનુાં ત્મચત્ત 

જોડી રાખયુાં, 

 

ਗੁਰ ਿਰਿੀ ਸਿਾ ਤਿਿੁ ਲਾਇਆ ॥ 

પોતાના મનમાાં ગુરુના શબ્દ વસાવી રાખયા, 

SikhBookClub.com



ਗੁਰ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਮਨੁ ਿਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਤਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵਤਿਆ ॥੭॥ 

ગુરુની કૃપાથી તેનુાં મન પત્મવત્ર થઈ ગયુાં, તેનુાં શરીર પત્મવત્ર થઈ ગયુાં અને તે પત્મવત્ર પ્રભુનુાં 

નામ હાંમેશા થમરણ કરતો રહે છે. ।।૭।। 

 

ਜੀਵਿੁ ਮਰਿਾ ਸਭੁ ਿੁਧੈ ਿਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જીવોનુાં જીવવુાં જીવોનુાં મૃત્ય,ુ બધુાં તારા હાથમાાં છે. 

 

ਤਜਸੁ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਿੇ ਵਤਿਆਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજીવ પર પ્રભુ કૃપા કર ેછે, તેને પોતાના નામનુાં દાન આપીને મોટાઈ બક્ષે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇ ਸਿਾ ਿੂੰ ਜੰਮਿੁ ਮਰਿੁ ਸਵਾਰਤਿਆ ॥੮॥੧॥੨॥ 

હે નાનક! હાંમેશા પરમાિાનુાં નામ થમરણ કરતો રહે. નામની કૃપાથી જન્મથી િઈને મૃત્ય ુ

સુધી આખુાં જીવન સુાંદર બની જાય છે ।।૮।।૧।।૨।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેિ ૩।। 

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਤਨਰਮਲੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે પત્મવત્ર થવરૂપ છે અને અનાંત છે. 

 

ਤਬਨੁ ਿਕੜੀ ਿੋਲੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

તે ત્રાજવુાં વાપયાશ વગર જ આખા સાંસારના જીવોના જીવનને પારખતો રહે છે,  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਬੂਝੈ ਗੁਿ ਕਤਹ ਗੁਿੀ ਸਮਾਵਤਿਆ ॥੧॥ 

દરકે જીવની અાંદર વ્યાપક રહીને. આ ભેદને તે જ મનુષ્ય સમજ ેછે જ ેગુરુની સાથ ેરહે છે. 

તે ગુરુ દ્વારા પરમાિાના ગુણને ઉચ્ચારીને ગુણોના માત્મિક પ્રભુમાાં િીન થયેિો રહે છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਤਨ ਵਸਾਵਤਿਆ ॥ 

હુાં હાંમેશા તેને બત્મિદાન આપુાં  છુાં , જ ેપરમાિાનુાં નામ પોતાના મનમાાં વસાવે છે. 

 

ਜੋ ਸਤਿ ਲਾਗੇ ਸੇ ਅਨਤਿਨੁ ਜਾਗੇ ਿਤਰ ਸਿੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਤਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હાંમેશા ત્મથથર પ્રભુમાાં િગન િગાવી રાખે છે, તે દરકે સમય માયાના હમિા તરફથી 

સાવધાન રહે છે, અને હાંમેશા ત્મથથર રહેનાર પરમાિાની હાજરીમાાં શોભા મેળવે છે 

।।૧।।ત્મવરામ।। 

 

ਆਤਪ ਸੁਿੈ ਿੈ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ॥ 

પરમાિા પોતે જ બધા જીવોની પ્રાથશના સાાંભળે છે અને પોતે જ બધાની સાંભાળ રાખ ેછે. 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਨਿਤਰ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥ 

જ ેજીવ પર પ્રભ ુકૃપાની નજર કર ેછે, તે જ મનુષ્ય તેના ઓટિે થવીકાર થાય છે. 
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ਆਪੇ ਲਾਇ ਲਏ ਸੋ ਲਾਗੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਿੁ ਕਮਾਵਤਿਆ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્યને પ્રભ ુપોતે પોતાની યાદ માાં જોડાયેિો રાખ ેછે, તે જ જોડાયેિો રહે છે. તે ગુરુની 

સાથ ેરહીને સદા ત્મથથર નામ જપવાની કમાણી કર ેછે ।।૨।। 

 

ਤਜਸੁ ਆਤਪ ਭੁਲਾਏ ਸੁ ਤਕਥੈ ਹਥੁ ਪਾਏ ॥ 

પરાંતુ, જ ેમનુષ્યને પ્રભ ુપોતે ખોટા રથતે િગાવી દે, તે સાચી રાહ શોધવા માટે કોઈ અન્યનો 

આશરો િઈ શકતો નથી. 

 

ਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਸੁ ਮੇਿਿਾ ਨ ਜਾਏ ॥ 

પાછિા જન્મમાાં કરિેા સાંથકારોના િેખ ભૂાંસી શકાતો નથી અને તે િેખ ખોટા રથતે રાખી 

મૂકે છે 

 

ਤਜਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਤਲਆ ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ਪੂਰੈ ਕਰਤਮ ਤਮਲਾਵਤਿਆ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્યને સાંપૂણશ ગુરુ મળી જાય છે. એ ખુબ ભાગ્યશાળી હોઈ છે. એને પુરી કૃપાથી પ્રભ ુ

પોતાના ચરણોમાાં મળાવી રાખ ેછે।।૩।। 

 

ਪੇਈਅੜੈ ਧਨ ਅਨਤਿਨੁ ਸੁਿੀ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી આ િોકમાાં દરકે સમય માયાના મોહની ઊાં ઘમાાં મથત રહે છે. 

 

ਕੰਤਿ ਤਵਸਾਰੀ ਅਵਗਤਿ ਮੁਿੀ ॥ 

તેને માત્મિક પ્રભુએ ભુિાવી દીધી છે. તે પોતાની ભૂિને કારણે ત્યાગેિી પડી છે. 

 

ਅਨਤਿਨੁ ਸਿਾ ਤਿਰੈ ਤਬਲਲਾਿੀ ਤਬਨੁ ਤਪਰ ਨੀਿ ਨ ਪਾਵਤਿਆ ॥੪॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી દરકે સમયે દુુઃખી ભટકતી ફર ેછે, પ્રભુ પત્મતના મેળાપ ત્મવના તેને આત્મિક સુખ 

મળતુાં નથી ।।૪।। 

 

ਪੇਈਅੜੈ ਸੁਖਿਾਿਾ ਜਾਿਾ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીએ ત્મપતાના ઘરમાાં સુખ દેનાર પ્રભ ુપત્મત સાથ ેગાઢ સાંત્મધ રાખી મૂકી, 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਗੁਰ ਸਬਤਿ ਪਛਾਿਾ ॥ 

જનેે પોતાની અાંદરથી અહાંકાર દૂર કરીને ગુરુના શબ્દમાાં જોડાઈને પ્રભ ુપત્મતને ઓળખી 

િીધા, 

 

ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਿਾ ਤਪਰੁ ਰਾਵੇ ਸਿੁ ਸੀਗਾਰੁ ਬਿਾਵਤਿਆ ॥੫॥ 

તેના હ્રદયની પથારી સુાંદર બની જાય છે, તે હાંમશેા પ્રભ ુપત્મતના મેળાપનો આનાંદ િે છે, 

હાંમેશા ત્મથથર પ્રભુના નામનો તે પોતાના જીવનનો શણગાર બનાવી િે છે ।।૫।। 
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ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਉਪਾਏ ॥ 

પરમાત્માએ ચોર્ાાસી લાખ ર્ોનિઓમાાં અિાંત જીવ પેદા કરલેા છે. 

 

ਜਜਸ ਨੋ ਨਦਜਰ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਗੁਰੂ ਜਿਲਾਏ ॥ 

જ ેજીવ પર તે કૃપાિી િજર કર ેછે, તેિે ગુરુ અપાવી દે છે. 

 

ਜਕਲਜਿਖ ਕਾਜਿ ਸਦਾ ਜਨ ਜਨਰਿਲ ਦਜਰ ਸਚੈ ਨਾਜਿ ਸੁਹਾਵਜਿਆ ॥੬॥ 

ગુરૂ ચરણોમાાં જોડાર્ેલા લોકો પોતાિા પાપ દૂર કરીિે હાંમેશા પનવત્ર જીવિવાળા થઈ જાર્ 

છે અિે હાંમેશા નથથર પ્રભુિા ઓટલે પ્રભુિા િામિી કૃપાથી શોભા મેળવે છે ।।૬।। 

 

ਲੇਖਾ ਿਾਗੈ ਿਾ ਜਕਜਨ ਦੀਐ ॥ 

અમ ેજીવ હાંમેશા જ ભૂલ કરિાર છીએ, જો પ્રભ ુઅમારા કરલેા કમોિો નહસાબ માાંગવા 

લાગે, તો કોઈ જીવ નહસાબ િથી દઈ શક્તો 

 

ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਫੁਜਨ ਦਐੂ ਿੀਐ ॥ 

પોતે કરલેા કમોિા લેખ ગણાવવાથી કોઈિે હાંમેશા આિાંદ િથી મળી શકતુાં. 

 

ਆਪੇ ਿਖਜਸ ਲਏ ਪਰਭੁ ਸਾਚਾ ਆਪੇ ਿਖਜਸ ਜਿਲਾਵਜਿਆ ॥੭॥ 

પ્રભ ુપોતે જ કૃપા કરીિે પોતાિા ચરણોમાાં ભેળવી લે છે ।।૭।। 

 

ਆਜਪ ਕਰੇ ਿੈ ਆਜਪ ਕਰਾਏ ॥ 

બધા જીવોમાાં વ્ર્ાપક થઈિે પ્રભ ુપોતે જ બધુાં જ કર ેછે અિે પોતે જ પ્રેરણા આપીિે જીવો 

પાસેથી કરાવે છે 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਜਦ ਜਿਲਾਏ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ પુરા ગુરૂિા શબ્દમાાં જોડીિે પોતાિા ચરણોમાાં મળાવ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਜਿਲੈ ਵਜਿਆਈ ਆਪੇ ਿੇਜਲ ਜਿਲਾਵਜਿਆ ॥੮॥੨॥ 

હે િાિક! જ ેમિુષ્ર્િે તેિા ઓટલેથી તેિુાં િામ મળે છે, તેિે તેિી હાજરીમાાં આદર મળે છે, 

પ્રભ ુપોતે જ તેિે પોતાિા ચરણોમાાં જોડી લે છે ।।૮।।૨।।૩।। 

 

ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਇਕੋ ਆਜਪ ਜਫਰੈ ਪਰਛੰਨਾ ॥ 

દ્દશ્ર્માિ જગતરૂપી પડદામાાં ઢાંકાર્ેલો પરમાત્મા થવર્ાં જ થવર્ાં આખા જગતમાાં ભટકી 

રહ્યો છે 
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ਗੁਰਿੁਜਖ ਵੇਖਾ ਿਾ ਇਹੁ ਿਨੁ ਜਭੰਨਾ ॥ 

જ ેલોકોએ ગુરુિી શરણ પડીિે તે ગુપ્ત પ્રભુિે જ્યાર ેજોઈ લીધો ત્ર્ાર ેતેિુાં મિ તેિા પ્રેમ 

રસમાાં પલળી ગર્ુાં. 

 

ਜਿਰਸਨਾ ਿਜਜ ਸਹਜ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ਏਕ ੋਿੰਜਨ ਵਸਾਵਜਿਆ ॥੧॥ 

માર્ાિી તૃષ્ણા ત્ર્ાગીિે તેમિે આધ્ર્ાનત્મક નથથરતાિો આિાંદ પ્રાપ્ત કરી લીધો. એક 

પરમાત્મા જ તેિા મિમાાં વસી ગર્ા ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਇਕਸੁ ਜਸਉ ਜਚਿੁ ਲਾਵਜਿਆ ॥ 

હુાં તે મિુષ્ર્ોથી હાંમેશા બનલદાિ આપુાં છુાં  કુરબાિ છુાં , જ ેએક પરમાત્મા સાથે મિ જોડે છે. 

 

ਗੁਰਿਿੀ ਿਨੁ ਇਕਿੁ ਘਜਰ ਆਇਆ ਸਚੈ ਰੰਜਗ ਰੰਗਾਵਜਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુિી નશક્ષા લઈિે જિેુાં મિ પરમાત્માિા ચરણોમાાં ટકી ગર્ુાં છે, તે હાંમેશા નથથર રહેિાર 

પરમાત્માિા પ્રેમ રાંગમાાં હાંમેશા માટે રાંગાઈ ગર્ા ।।૧।।નવરામ।। 

 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਭੂਲਾ ਿੈਂ ਆਜਪ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ જગત ખોટા રથતે પડેલુાં છે, પરાંતુ આિુાં શુાં વશ? તે પોતે જ આિે ખોટા રથતા 

પર િાખ્ર્ા છે. 

 

ਇਕੁ ਜਵਸਾਜਰ ਦਜੂੈ ਲੋਭਾਇਆ ॥ 

તિે એકિે ભૂલીિે માર્ાિા મોહમાાં ફસાર્ેલો છે. 

 

ਅਨਜਦਨੁ ਸਦਾ ਜਫਰੈ ਭਰਜਿ ਭੂਲਾ ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦਖੁੁ ਪਾਵਜਿਆ ॥੨॥ 

ભટકણિા કારણે કુમાગા પર પડેલુાં જગત સદા દરકે વખતે ભટકુ્તાં ફર ેછે અિે તારા િામથી 

તૂટીિે દુુઃખ સહી રહ્યુાં છે ।।૨।। 

 

ਜੋ ਰੰਜਗ ਰਾਿੇ ਕਰਿ ਜਿਧਾਿੇ ॥ 

જીવોએ કરલેા કમો અિુસાર પેદા કરિાર પરમાત્માિા પ્રેમ રાંગમાાં જ ેલોકો મથત રહે છે,  

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਿੇ ॥ 

તે ગુરુિી બતાવેલી સેવાિા કારણે હાંમેશા માટે પ્રનસધ્ધ થઇ જાર્ છે. 

 

ਜਜਸ ਨੋ ਆਜਪ ਦੇਇ ਵਜਿਆਈ ਹਜਰ ਕੈ ਨਾਜਿ ਸਿਾਵਜਿਆ ॥੩॥ 

પરાંતુ, આ તેિી પોતાિી જ કૃપા છે, પરમાત્મા જ ેમિુષ્ર્િે પોતે જ ઈજ્જત આપે છે, તે 

મિુષ્ર્ પરમાત્માિા િામમાાં જોડાર્ેલો રહે છે ।।૩।। 

 

ਿਾਇਆ ਿੋਜਹ ਹਜਰ ਚੇਿੈ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેમિુષ્ર્ માર્ાિા મોહમાાં ફસાઈિે પરમાત્માિે ર્ાદ િથી રાખતો. 
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ਜਿਪੁਜਰ ਿਧਾ ਦਖੁ ਸਹਾਹੀ ॥ 

તે પોતે કરલેા કમોિા નવકારોમાાં બાંધાર્ેલો ર્મરાજિી િગરીમાાં આધ્ર્ાનત્મક મૃત્ર્ુિી પકડમાાં 

આવેલો દુુઃખ સહે છે. 

 

ਅੰਨਾ ਿੋਲਾ ਜਕਛੁ ਨਦਜਰ ਨ ਆਵੈ ਿਨਿੁਖ ਪਾਜਪ ਪਚਾਵਜਿਆ ॥੪॥ 

માર્ાિા મોહમાાં અાંધ થર્ેલો તે મિુષ્ર્ પરમાત્માિી મનહમા સાાંભળવાથી અસમથા રહે 

છે.માર્ા વગર તેિે બીજુાં  કાાંઈ દેખાતુાં પણ િથી. પોતાિા મિિી પાછળ ચાલવાવાળા લોકો 

પાપવાળા જીવિમાાં જ સળગતા રહે છે ।।૪।। 

 

ਇਜਕ ਰੰਜਗ ਰਾਿੇ ਜੋ ਿੁਧੁ ਆਜਪ ਜਲਵ ਲਾਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જમેિામાાં તે પોતે, પોતાિા િામિી લગિ લગાવી છે, તે તારા પ્રમે રાંગમાાં રાંગાર્ેલા 

રહે છે. 

 

ਭਾਇ ਭਗਜਿ ਿੇਰੈ ਿਜਨ ਭਾਏ ॥ 

તારા ચરણો સાથ ેપ્રેમિે કારણે તારી ભનક્તિા કારણે તે તિે તારા મિમાાં પ્રેમાળ લાગે છે. 

 

ਸਜਿਗੁਰੁ ਸੇਵਜਨ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਿਾ ਸਭ ਇਛਾ ਆਜਪ ਪੁਜਾਵਜਿਆ ॥੫॥ 

તે મિુષ્ર્ આધ્ર્ાનત્મક આિાંદ આપિાર ગુરુિી બતાવેલી સેવા કર ેછે, હે પ્રભુ! તુાં થવર્ાં જ 

એિી દરકે ઇચ્છા પુરી કર ેછે ।।૫।। 

 

ਹਜਰ ਜੀਉ ਿੇਰੀ ਸਦਾ ਸਰਿਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં હાંમેશા જ તારો આશરો જોવ છુાં . 

 

ਆਪੇ ਿਖਜਸਜਹ ਦੇ ਵਜਿਆਈ ॥ 

તુાં જીવોિે મોટાઈ આપીિે પોતે જ કૃપા કર ેછે. 

 

ਜਿਕਾਲੁ ਜਿਸੁ ਨੇਜਿ ਨ ਆਵੈ ਜੋ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਿੁ ਜਧਆਵਜਿਆ ॥੬॥ 

હે ભાઈ! જ ેમિુષ્ર્ હાંમેશા પરમાત્માિુાં િામ થમરણ કર ેછે, આધ્ર્ાનત્મક મૃત્ર્ુ તેિી િજીક 

િથી ભટકી શકતી ।।૬।।    

 

ਅਨਜਦਨੁ ਰਾਿੇ ਜੋ ਹਜਰ ਭਾਏ ॥ 

જ ેમિુષ્ર્ પરમાત્માિે પ્રેમાળ લાગે છે, તે દરકે સમર્ દરરોજ તેિા પ્રેમમાાં મથત રહે છે. 

 

ਿੇਰੈ ਪਰਜਭ ਿੇਲੇ ਿੇਜਲ ਜਿਲਾਏ ॥ 

મારા પ્રભુએ તેિે પોતાિી સાથ ેમળાવી લીધા છે, પોતાિા ચરણોમાાં જોડી લીધા છે. 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਚੇ ਿੇਰੀ ਸਰਿਾਈ ਿੂੰ ਆਪੇ ਸਚੁ ਿੁਝਾਵਜਿਆ ॥੭॥ 

હે હાંમેશા નથથર રહેિાર પ્રભ!ુ તે મિુષ્ર્ હાંમેશા જ હાંમેશા તારો પાલવ પકડી રહે છે, તુાં પોતે 

જ તેિે પોતાિા િામિી સમજ પ્રદાિ કર ેછે ।।૭।। 
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ਜਜਨ ਸਚ ੁਜਾਿਾ ਸੇ ਸਜਚ ਸਿਾਿੇ ॥ 

જ ેલોકોએ હાંમેશા નથથર પ્રભુિી સાથ ેગાઢ સાંનધ બિાવી છે,  

 

ਹਜਰ ਗੁਿ ਗਾਵਜਹ ਸਚੁ ਵਖਾਿੇ ॥ 

તે હાંમેશા નથથર પ્રભુિુાં િામ ઉચ્ચારી ઉચ્ચારીિે હાંમેશા તેિા ગુણ ગાર્ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਜਿ ਰਿੇ ਿੈਰਾਗੀ ਜਨਜ ਘਜਰ ਿਾਿੀ ਲਾਵਜਿਆ ॥੮॥੩॥੪॥ 

હે િાિક! જ ેમિુષ્ર્ પરમાત્માિા િામમાાં રાંગાર્લેો રહે છે, તે માર્ાિા મોહ તરફથી બચી 

જાર્ છે, તે બહાર માર્ાિી પાછળ ભટકવાિી જગ્ર્ાએ પોતાિા હૃદર્ ઘરમાાં ટકીવી રહે છે 

।।૮।।૩।।૪।। 

 

ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਸਿਜਦ ਿਰੈ ਸੁ ਿੁਆ ਜਾਪ ੈ॥ 

જ ેમિુષ્ર્ ગુરુિા શબ્દમાાં જોડાઈિે થવર્ાં ભાવ તરફથી મર ેછે, તે થવર્ાં ભાવ તરફથી મરલેો 

મિુષ્ર્ જગતમાાં આદર માિ મેળવે છે. 

 

ਕਾਲੁ ਨ ਚਾਪੈ ਦਖੁੁ ਨ ਸੰਿਾਪੈ ॥ 

તેિે આધ્ર્ાનત્મક મૃત્ર્ ુપોતાિા પાંજામાાં ફસાવી શકતી િથી, તેિે કોઈ દુુઃખ-કષ્ટ દુુઃખી કરી 

શકતુાં િથી. 

 

ਜੋਿੀ ਜਵਜਚ ਜਿਜਲ ਜੋਜਿ ਸਿਾਿੀ ਸੁਜਿ ਿਨ ਸਜਚ ਸਿਾਵਜਿਆ ॥੧॥ 

પ્રભુિી જ્યોનતમાાં મળીિે તેિુાં ધ્ર્ાિ પ્રભુમાાં જ લીિ રહે છે અિે હે મિ! તે મિુષ્ર્ પ્રભુિી 

મનહમા સાાંભળીિે હાંમેશા નથથર પરમાત્મામાાં સમાર્ેલો રહે છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਜਰ ਕੈ ਨਾਇ ਸੋਭਾ ਪਾਵਜਿਆ ॥ 

હુાં હાંમેશા તેિા પર બનલદાિ આપુાં છુાં , જ ેપરમાત્માિા િામમાાં જોડાઈિે લોક પરલોકમાાં 

શોભા કમાર્ છે. 

 

ਸਜਿਗੁਰੁ ਸੇਜਵ ਸਜਚ ਜਚਿੁ ਲਾਇਆ ਗੁਰਿਿੀ ਸਹਜਜ ਸਿਾਵਜਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેગુરુએ બતાવેલી સેવા કરી કરીિે હાંમેશા નથથર પ્રભુમાાં નચત્ત જોડે છે અિે ગુરુિી બુનિ 

પર ચાલીિે આધ્ર્ાનત્મક નથથરતામાાં ટકી રહે છે ।।૧।।નવરામ।। 

 

ਕਾਇਆ ਕਚੀ ਕਚਾ ਚੀਰੁ ਹੰਢਾਏ ॥ 

આ શરીર િાશવાિ છે. જાણે કમજોર કપડુાં છે, પરાંતુ મિુષ્ર્િી જીવ આ જજાર કપડાિો જ 

ઉપર્ોગ કરતી રહે છે 

 

ਦਜੂੈ ਲਾਗੀ ਿਹਲੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 

જીવ માર્ાિા પ્રેમમાાં લાગ્ર્ો રહે છે આ માટે આ પ્રભુ ચરણોમાાં ઠેકાણુાં મેળવી શકતો િથી 
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ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਿੀ ਦਿਰੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਦਿਨੁ ਦਿਰ ਿਹੁ ਿਖੁੁ ਿਾਵਦਿਆ ॥੨॥ 

માયાના મોહને કારણે જીવ દરકે સમય દદવસ રાત સળગતો તેમજ ભટકતો રહે છે. પ્રભ ુ

પદતના મેળાપ વગર ખુબ જ દુ:ખ સહે છે. ।।૨।। 

 

ਿੇਹੀ ਜਾਦਤ ਨ ਆਗੈ ਜਾਏ ॥ 

પ્રભુની હાજરીમાાં મનુષ્યનુાં શરીર નથી જઈ શકતુાં, ઊાં ચી જાદત પણ નથી પહોાંચી શકતી, 

જનેુાં મનુષ્ય આટલુાં અદભમાન કર ેછે. 

 

ਦਜਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਦਤਥੈ ਛੁਟੈ ਸਚੁ ਕਮਾਏ ॥ 

જ્ાાં પરલોકમાાં દરકે મનુષ્યથી તેના દ્વારા કરલેા કમોના દહસાબ માાંગવામાાં આવ ેછે. તયાાં 

તો હાંમેશા દથથર પ્રભુના નામ જપવાની કમાણી કરીને થવતાંત્ર થાય છે. 

 

ਸਦਤਗੁਰੁ ਸੇਵਦਨ ਸੇ ਧਨਵੰਤੇ ਐਥੈ ਓਥ ੈਨਾਦਮ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુએ બતાવેલી સેવા કર ેછે, તે પ્રભુના નામ ધનથી ધનવાન બની જાય છે. તે 

આ લોકમાાં પણ અને પરલોકમાાં પણ હાંમેશા પ્રભુના નામમાાં જ લીન રહે છે. ।।૩।। 

 

ਭੈ ਭਾਇ ਸੀਗਾਰੁ ਿਿਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુના ડર અદબમાાં રહીને પ્રભુના પ્રેમમાાં મગ્ન થઈને પ્રભુના નામને પોતાના 

જીવનનુાં ઘરણુેાં બનાવ ેછે, તે ગુરુની કૃપાથી પ્રભ ુચરણોમાાં જગ્યા બનાવી લે છે. 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਿੀ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਿਾਏ ॥ 

પ્રભ ુચરણોમાાં ઘર પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਾ ਰਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਮਜੀਠੈ ਰੰਗੁ ਿਿਾਵਦਿਆ ॥੪॥ 

તે દરરોજ દદવસ રાત પરમાત્માનુાં નામ થમરણ કર ેછે તે પોતાના જીવને કેસૂડાાં જવેો પ્રભુના 

નામનો પાકો રાંગ ચડાવી દે છે ।।૪।। 

 

ਸਭਨਾ ਦਿਰੁ ਵਸ ੈਸਿਾ ਨਾਲੇ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ ુપદત હાંમેશા બધા જીવો સાથ ેબધાની અાંદર વસ ેછે. 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਿੀ ਕੋ ਨਿਦਰ ਦਨਹਾਲੇ ॥ 

પરાંતુ કોઈ દુલલભ જીવ ગુરુની કૃપાથી તેને દરકે જગ્યાએ પોતાની આાંખોથી જોવે છે. 

 

ਮੇਰਾ ਿਰਭੁ ਅਦਤ ਊਚੋ ਊਚਾ ਕਦਰ ਦਕਰਿਾ ਆਦਿ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥੫॥ 

હે ભાઈ! પ્રેમાળ પ્રભ ુખુબ જ ઊાં ચો છે, અનાંત ઊાં ચા આધ્યાદત્મક જીવનનો માદલક છે અને 

અમ ેજીવ નીચ-જીવનના છીએ, તે પોતે જ કૃપા કરીને જીવોને પોતાના ચરણોમાાં મળાવે છે 

।।૫।। 
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ਮਾਇਆ ਮੋਦਹ ਇਹੁ ਜਗੁ ਸੁਤਾ ॥ 

આ જગત માયાના મોહમાાં ફસાઈને સુતેલુાં છે, આધ્યાદત્મક જીવન તરફથી બેદરકાર થઈ 

રહ્ુાં છે 

 

ਨਾਮੁ ਦਵਸਾਦਰ ਅੰਦਤ ਦਵਗੁਤਾ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ ભુલાવીને અાંતે નષ્ટ જ થાય છે, તો પણ તે આ ઊાં ઘમાાંથી જાગતો નથી. 

જાગે પણ કેવી રીત?ે 

 

ਦਜਸ ਤ ੇਸੁਤਾ ਸੋ ਜਾਗਾਏ ਗੁਰਮਦਤ ਸੋਝੀ ਿਾਵਦਿਆ ॥੬॥ 

આના પહોાંચની વાત નથી, જનેા હુકમ અનુસાર જગત માયાના મોહની ઊાં ઘમાાં સુતેલુાં છે, તે 

જ આને જગાવ ેછે, તે પ્રભુ પોતે જ આને ગુરુની મદત પર ચલાવીને આધ્યાદત્મક જીવનની 

સમજ બક્ષે છે ।।૬।। 

 

ਅਦਿਉ ਿੀਐ ਸੋ ਭਰਮੁ ਗਵਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આધ્યાદત્મક જીવન આપનાર નામ જળ પીવ ેછે. તે માયાના મોહવાળી ભટકણ 

દૂર કરી લે છે. 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦਿ ਮੁਕਦਤ ਗਦਤ ਿਾਏ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તે માયાના મોહથી છુટકારો મેળવી લે છે. તે ઉચ્ચ દથથદત પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਭਗਤੀ ਰਤਾ ਸਿਾ ਿੈਰਾਗੀ ਆਿੁ ਮਾਦਰ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥੭॥ 

તે મનુષ્ય પરમાત્માની ભદિના રાંગમાાં રાંગાય જાય છે, તેની કૃપાથી જ  તે માયાના મોહથી 

દનદલલપ રહે છે અને થવયાં ભાવ મારીને તે પોતાની જાતને પ્રભ ુચરણોમાાં મળાવી દે છે ।।૭।। 

 

ਆਦਿ ਉਿਾਏ ਧੰਧੈ ਲਾਏ ॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુપોતે જ જીવોને પેદા કર ેછે અને પોતે જ માયાની દોડ ભાગમાાં જોડી દે છે. 

 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀ ਦਰਜਕੁ ਆਦਿ ਅਿੜਾਏ ॥ 

ચોયાલસી લાખ યોનીઓના જીવોને આજીદવકા પણ પ્રભ ુથવયાં પહોાંચાડે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਦਧਆਇ ਸਦਚ ਰਾਤੇ ਜੋ ਦਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਰਾਵਦਿਆ ॥੮॥੪॥੫॥ 

પરાંતુ, જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનુાં નામ થમરણ કરીને તે હાંમેશા દથથર પ્રભુના નામ રાંગમાાં રાંગાયેલા 

રહે છે. તે તે જ કાયલ કર ેછે જ ેતે પરમાત્માને થવીકાર હોય છે ।।૮।।૪।।૫।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਅੰਿਦਰ ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਿਿਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માએ દરકેના શરીરની અાંદર પોતાનો જ્ોદતરૂપી હીરો ટકાવ્યો છે. 
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ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਦਿ ਿਰਦਖ ਿਰਖਾਇਆ ॥ 

પરાંતુ, પસાંદ કરલેા ભાગ્યશાળીઓને ગુરુના શબ્દ દ્વારા તે હીરાની પરખ કરીને સાધુ-

સાંગતમાાં પરખ કરાવી છે. 

 

ਦਜਨ ਸਚ ੁਿਲੈ ਸਚੁ ਵਖਾਿਦਹ ਸਚੁ ਕਸਵਟੀ ਲਾਵਦਿਆ ॥੧॥ 

જનેા હૃદયમાાં હાંમેશા દથથર પ્રભુનુાં નામ-હીરો વસી ગયો, તે હાંમેશા નામ થમરણ કર ેછે. તે 

પોતાના આધ્યાદત્મક જીવનની પરખ માટે હાંમેશા દથથર નામને જ કસોટીની જમે ઉપયોગ 

કર ેછે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰ ਕੀ ਿਾਿੀ ਮੰਦਨ ਵਸਾਵਦਿਆ ॥ 

હુાં હાંમેશા તેનાથી કુરબાન જાવ છુાં , જ ેગુરુની વાણીને પોતાના મનમાાં વસાવે છે. 

 

ਅੰਜਨ ਮਾਦਹ ਦਨਰੰਜਨੁ ਿਾਇਆ ਜੋਤੀ ਜੋਦਤ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને માયામાાં દવચરણ કરતા કરતા જ આ વાણીની કૃપાથી દનરાંજન પ્રભુને શોધી લીધા છે, 

તે પોતાના ધ્યાનને પ્રભુની જ્ોદતમાાં મળાવી રાખે છે ।।૧।।દવરામ।। 

 

ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਿਦਰ ਿਹੁਤੁ ਿਸਾਰਾ ॥ 

એક તરફ આ મનુષ્ય શરીરમાાં માયાની રમત પથરાયેલી છે. 

 

ਨਾਮੁ ਦਨਰੰਜਨੁ ਅਦਤ ਅਗਮ ਅਿਾਰਾ ॥ 

બીજી બાજુ પ્રભ ુમાયાના પ્રભાવથી ઉપર છે, અગમ્ય પહોાંચથી ઉપર છે, અનાંત છે. તેનુાં 

નામ મનુષ્યને કઈ રીત ેપ્રાપ્ત થાય? 

 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਿਾਏ ਆਿੇ ਿਖਦਸ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સાથ ેહોય છે, તે જ દનરાંજનના નામને પ્રાપ્ત કર ેછે. પ્રભ ુપોતે જ કૃપા 

કરીને તેને પોતાના ચરણોમાાં મળાવી લે છે. ।।૨।। 

 

ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਚੁ ਦਿਰੜਾਏ ॥ 

પાલનહાર પ્રેમાળ પ્રભ ુજ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં પોતાનુાં હાંમેશા દથથર નામ દ્રઢ કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਿੀ ਸਦਚ ਦਚਤੁ ਲਾਏ ॥ 

તે મનુષ્ય ગુરુની કૃપાથી હાંમેશા દથથર પ્રભુમાાં પોતાનુાં મન જોડે છે. 

 

ਸਚੋ ਸਚ ੁਵਰਤੈ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਸਚੇ ਸਦਚ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੩॥ 

તેને દવશ્વાસ બની જાય છે કે હાંમેશા દથથર રહેનાર પરમાત્મા જ બધી જ જગ્યાએ હાજર છે, 

તે હાંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્મામાાં લીન રહે છે ।।૩।। 

 

ਵੇਿਰਵਾਹੁ ਸਚੁ ਮੇਰਾ ਦਿਆਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! મારો પ્રેમાળ પ્રભ ુહાંમેશા કાયમ રહેનાર છે, તેને કોઈ પણ પ્રકારની દચાંતા પણ 

નથી. 
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ਦਕਲਦਵਖ ਅਵਗਿ ਕਾਟਿਹਾਰਾ ॥ 

તે બધા જીવોના પાપ અને અવગુણ દૂર કરવાની તાકાત રાખ ેછે. પ્રેમ, થનેહથી તેનુાં ધ્યાન 

ધરવુાં જોઈએ. 

 

ਿਰੇਮ ਿਰੀਦਤ ਸਿਾ ਦਧਆਈਐ ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਦਤ ਦਿਰੜਾਵਦਿਆ ॥੪॥ 

તેના ડર અદબમાાં રહીને પ્રેમથી તેની ભદિ પોતાના હૃદયમાાં પાકી કરવી જોઈએ ।।૪।। 

 

ਤੇਰੀ ਭਗਦਤ ਸਚੀ ਜੇ ਸਚੇ ਭਾਵੈ ॥ 

હે હાંમેશા દથથર પ્રભ!ુ તારી ભદિનુાં દાન જીવને તયાર ેજ મળે છે જો તારી રજા હોય. 

 

ਆਿੇ ਿੇਇ ਨ ਿਛੋਤਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! ભદિ તેમજ અન્ય સાાંસાદરક પદાથોનુાં દાન પ્રભ ુપોતે જ જીવોને આપે છે. આપી 

આપીને તે પથતાવો પણ કરતો નથી. 

 

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਏਕ ੋਿਾਤਾ ਸਿਿੇ ਮਾਦਰ ਜੀਵਾਵਦਿਆ ॥੫॥ 

કારણ કે બધા જીવોને દાન આપનાર તે પોતે જ પોતે છે. ગુરુના શબ્દથી જીવોને દવકારો 

તરફથી મારીને થવયાં જ આધ્યાદત્મક જીવન આપનાર છે ।।૫।। 

 

ਹਦਰ ਤੁਧੁ ਿਾਝਹੁ ਮੈ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 

હે હદર! તારા દવના મને મારો કોઈ બીજો સહારો નથી. 

 

ਹਦਰ ਤੁਧੈ ਸੇਵੀ ਤੈ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

હે હદર! હુાં તારી જ સેવા ભદિ કરુાં  છુાં . હુાં તારી જ મદહમા કરુાં  છુાં . 

 

ਆਿੇ ਮੇਦਲ ਲੈਹੁ ਿਰਭ ਸਾਚੇ ਿੂਰੈ ਕਰਦਮ ਤੂੰ ਿਾਵਦਿਆ ॥੬॥ 

હે હાંમેશા કાયમ રહેનાર પ્રભ!ુ તુાં થવયાં જ મને પોતાના ચરણોથી જોડી રાખ. તારી સાંપૂણલ 

કૃપાથી જ તને મળી શકીએ છીએ ।।૬।। 

 

ਮੈ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ਤੁਧੈ ਜੇਹਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા જવુેાં મને બીજુાં  કોઈ દેખાતુાં નથી. 

 

ਤੇਰੀ ਨਿਰੀ ਸੀਝਦਸ ਿੇਹਾ ॥ 

તારી કૃપાની નજરથી જ જો તારી ભદિનુાં દાન મળે તો તારુાં  આ શરીર સફળ થઈ શકે છે. 

 

ਅਨਦਿਨੁ ਸਾਦਰ ਸਮਾਦਲ ਹਦਰ ਰਾਖਦਹ ਗੁਰਮੁਦਖ ਸਹਦਜ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੭॥ 

હે હદર! તુાં થવયાં જ દરકે સમય જીવોની સાંભાળ કરીને દવકારોથી રક્ષા કર ેછે. તારી કૃપાથી 

જ ેલોકો ગુરુની શરણે પડે છે, તે આધ્યાદત્મક દથથરતામાાં લીન રહે છે ।।૭।। 
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ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਮ ੈਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી બરાબરનો મને બીજો કોઈ દેખાતો નથી. 

 

ਤੁਧੁ ਆਿੇ ਦਸਰਜੀ ਆਿੇ ਗੋਈ ॥ 

તે પોતે જ રચના રચી છે અને તુાં પોતે જ તેનો નાશ કર ેછે. 
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ਤ ੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਘੜਿ ਭੂੰੜਿ ਸਵਾਰੜਹ ਿਾਿਕ ਿਾੜਿ ਸੁਹਾਵੜਿਆ ॥੮॥੫॥੬॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભ!ુ તુું સ્વયું જ બનાવી-તોડીને શણગાર ેછે, તુું સ્વયું જ પોતાના નામની 

બરકતથી જીવોનાું જીવન સુુંદર બનાવ ેછે ।।૮।।૫।।૬।। 

 

ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਸਭ ਘਟ ਆਪੇ ਭੋਗਿਹਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! બધા શરીરોમાું વ્યાપક રહીને પ્રભ ુસ્વયું જ જગતના બધા પદાથથ ભોગવી રહ્યો છે. 

 

ਅਲਖੁ ਵਰਤੈ ਅਗਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

તો પણ તે અદ્રશ્ય રૂપમાું હાજર છે અગમ્ય પહોુંચથી ઉપર છે અને અનુંત છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬੜਿ ਿੇਰਾ ਹੜਰ ਪਰਭੁ ੜਿਆਈਐ ਸਹਜੇ ਸੜਿ ਸਿਾਵੜਿਆ ॥੧॥ 

તે પ્રેમાળ હરર પ્રભુને ગરુુના શબ્દમાું જોડીને સ્મરણવા જોઈએ. જ ેમનુષ્ય સ્મરણ કર ેછે તે 

આધ્યારિક રસ્થરતામાું હુંમેશા રસ્થર પ્રભુમાું સમાયેલા રહે છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰ ਸਬਿ ੁਿੂੰੜਿ ਵਸਾਵੜਿਆ ॥ 

હે ભાઈ! હુું હુંમેશા તે મનુષ્યના બરલદાનને કુરબાન જાવ છુું  જ ેસતગુરુના શબ્દને પોતાના 

મનમાું વસાવે છે. 

 

ਸਬਿ ੁਸ ਝੈ ਤਾ ਿਿ ੜਸਉ ਲ ਝੈ ਿਿਸਾ ਿਾੜਰ ਸਿਾਵੜਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેગુરુના શબ્દ મનુષ્યની અુંતરાિામાું ટકે છે, તો તે પોતાના મનથી ટકરાવ કર ેછે અને 

મનની કામના મારીને પ્રભ ુચરણોમાું લીન રહે છે ।।૧।।રવરામ।। 

 

ਪੂੰਿ ਿ ਤ ਿਹੁੜਹ ਸੂੰਸਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! કામારદક પાુંચ વેરી, જગતના આધ્યારિક જીવનને લ ુંટી રહ્યા છે. 

 

ਿਿਿੁਖ ਅੂੰਿੇ ਸੁੜਿ ਿ ਸਾਰਾ ॥ 

પરુંતુ, પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા અને માયાના મોહમાું અુંધ થયેલા મનુષ્યને ન 

અક્કલ છે ન આ લુુંટની ખબર છે. 

 

ਗੁਰਿੁੜਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਅਪਿਾ ਘਰੁ ਰਾਖ ੈਪੂੰਿ ਿ ਤ ਸਬੜਿ ਪਿਾਵੜਿਆ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સાથ ેરહે છે, તે પોતાનુું ઘર બચાવી લે છે. તે ગુરુના શબ્દમાું ટકીને આ 

પાુંચ વેરીઓનો નાશ કર ેછે ।।૨।। 

 

ਇੜਕ ਗੁਰਿੁੜਖ ਸਿਾ ਸਿੈ ਰੂੰੜਗ ਰਾਤੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સાથ ેહોય છે, તે હુંમેશા હુંમેશા રસ્થર પ્રભુના પ્રેમ રુંગમાું રુંગાયેલા રહે છે. 
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ਸਹਜੇ ਪਰਭੁ ਸੇਵੜਹ ਅਿੜਿਿੁ ਿਾਤੇ ॥ 

તે આધ્યારિક રસ્થરતા માું મસ્ત દરકે સમય પ્રભુનુું સ્મરણ કર ેછે. 

 

ੜਿੜਲ ਪਰੀਤਿ ਸਿੇ ਗੁਿ ਗਾਵੜਹ ਹੜਰ ਿੜਰ ਸੋਭਾ ਪਾਵੜਿਆ ॥੩॥ 

તે પ્રભ ુપ્રીતમને મળીને તે હુંમેશા  રસ્થર પ્રભુના ગુણ ગાય છે અને પ્રભુના ઓટલેથી આદર 

મેળવે છે ।।૩।। 

 

ਏਕਿ ਏਕ ੈਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

પહેલા પ્રભ ુસ્વયું રનગુથણ સ્વરૂપ હતો. તેને પોતાની જાતને પ્રગટ કરી. 

 

ਿੜੁਬਿਾ ਿ ਜਾ ੜਤਰੜਬੜਿ ਿਾਇਆ ॥ 

આ રીત ેપછી બે જાતવાળો રનગુથણ અને સદગુણ સ્વરૂપવાળો બની ગયો અને તેની ત્રણ 

ગુણોવાળી માયા રચી આપી. 

 

ਿਉਥੀ ਪਉਿੀ ਗੁਰਿੁੜਖ ਊਿੀ ਸਿੋ ਸਿੁ ਕਿਾਵੜਿਆ ॥੪॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સાથ ેરહે છે, તેનુું આધ્યારિક ઠેકાણુું માયાના ત્રણ ગુણોના પ્રભાવથી 

ઉપર ઉુંચ ુરહે છે. તે હુંમશેા હુંમેશા રસ્થર પ્રભુનુું નામ જપવાની કમાણી કરતો રહે છે ।।૪।। 

 

ਸਭੁ ਹ ੈਸਿਾ ਜੇ ਸਿੇ ਭਾਵ ੈ॥ 

જો હુંમેશા રસ્થર પ્રભુની રજા હોય તો જ ેમનુષ્ય પર તે કૃપા કર ેછે, તેને આ રનશ્ચય થઈ 

જાય છે કે હુંમેશા રસ્થર પરમાિા બધી જગ્યાએ હાજર છે. 

 

ੜਜੜਿ ਸਿੁ ਜਾਤਾ ਸੋ ਸਹੜਜ ਸਿਾਵੈ ॥ 

પ્રભુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યએ હુંમેશા  કાયમ રહેનાર પ્રભુની સાથ ેસુંરધ રાખી. તે આધ્યારિક 

રસ્થરતા માું લીન રહે છે. 

 

ਗੁਰਿੁੜਖ ਕਰਿੀ ਸਿੇ ਸੇਵੜਹ ਸਾਿੇ ਜਾਇ ਸਿਾਵੜਿਆ ॥੫॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની સાથ ેરહેનાર મનુષ્યોનુું કતથવ્ય જ આ છે કે તે હુંમેશા રસ્થર પ્રભુનુું સ્મરણ 

કરતા રહે અને હુંમેશા રસ્થર પ્રભુમાું જ જઈને લીન થઇ જાય ।।૫।। 

 

ਸਿੇ ਬਾਝਹੁ ਕੋ ਅਵਰੁ ਿ ਿ ਆ ॥ 

હુંમેશા રસ્થર રહેનાર પરમાિા રવના કોઈ બીજુું  આધ્યારિક આનુંદ આપનાર નથી,  

 

ਿ ਜੈ ਲਾੜਗ ਜਗੁ ਖੜਪ ਖੜਪ ਿ ਆ ॥ 

જગત તેને ભ લીને હજુ સુખ માટે માયાના મોહમાું ફસાઈને દુુઃખી થઈને આધ્યારિક મૃત્ય ુ

લઈ લ ેછે. 

 

ਗੁਰਿੁੜਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਏਕ ੋਜਾਿੈ ਏਕ ੋਸੇੜਵ ਸੁਖੁ ਪਾਵੜਿਆ ॥੬॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ હોય છે, તે એક પરમાિા સાથ ેગાઢ સુંરધ રાખી લે છે. તે એક 

પરમાિાનુું જ સ્મરણ કરીને આધ્યારિક આનુંદ લે છે. ।।૬।। 
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ਜੀਅ ਜੂੰਤ ਸੜਭ ਸਰੜਿ ਤੁਿਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જગતના બધા જીવ તારો જ આશરો જોઈ શકે છે. 

 

ਆਪੇ ਿੜਰ ਿੇਖੜਹ ਕਿੀ ਪਕੀ ਸਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ તારુું  રચેલુું જગત, જાણે ચોપાટની રમત છે, તુું સ્વયું જ આ ચોપાટમાું કાચી-

પાકી મોહરો. 

 

ਅਿੜਿਿੁ ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ਿੇੜਲ ੜਿਲਾਵੜਿਆ ॥੭॥ 

હે ભાઈ! દરરોજ દરકે વખતે પ્રભ ુપોતે જ જીવોમાું વ્યાપક થઈને જીવો પાસે કાયથ કરાવે છે 

અને પોતે જ પોતાના ચરણોમાું મળાવે છે ।।૭।। 

 

ਤ ੂੰ ਆਪੇ ਿੇਲੜਹ ਵੇਖੜਹ ਹਿ ੜਰ ॥ 

હે ભાઈ! તુું પોતે જ જીવોની આસપાસ રહીને બધાની સુંભાળ રાખ ેછે અને પોતાના 

ચરણોમાું જોડે છે. 

 

ਸਭ ਿੜਹ ਆੜਪ ਰੜਹਆ ਭਰਪ ੜਰ ॥ 

હે ભાઈ! બધા જીવોમાું પ્રભુ પોતે જ હજરાહજ ર ઉપરસ્થત છે. 

 

ਿਾਿਕ ਆਪੇ ਆੜਪ ਵਰਤੈ ਗੁਰਿੁੜਖ ਸੋਝੀ ਪਾਵੜਿਆ ॥੮॥੬॥੭॥ 

હે નાનક! બધી જગ્યાએ પ્રભ ુસ્વયું જ વતાથય રહ્યો છે. ગુરુની સન્મુખ રહેનાર લોકોને આ 

સમજ આવી જાય છે ।।૮।।૬।।૭।। 

 

ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਅੂੰੜਿਰਤ ਬਾਿੀ ਗੁਰ ਕੀ ਿੀਠੀ ॥ 

સતગુરુની વાણી આધ્યારિક જીવન દેનાર છે અને જીવનમાું મીઠાશ ભરનારી છે. પરુંતુ, 

કોઈ દુલથભ ગુરુમુખે આ વાણીનો રસ લઈને આ બદલો જોયો છે. 

 

ਗੁਰਿੁੜਖ ੜਵਰਲੈ ੜਕਿੈ ਿੜਖ ਡੀਠੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની વાણીનો શ્રેષ્ઠ રસ લે છે, તેની અુંદર સાચા જીવનની સમજ ઉત્પન થઈ 

જાય છે. 

 

ਅੂੰਤੜਰ ਪਰਗਾਸੁ ਿਹਾ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਿੜਰ ਸਿੈ ਸਬਿ ੁਵਜਾਵੜਿਆ ॥੧॥ 

તે હુંમેશા રસ્થર પ્રભુના ઓટલે ટકી રહે છે. તેની અુંદર ગુરુના શબ્દ પોતાનો પુરો પ્રભાવ 

રાખી મ કે છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰ ਿਰਿੀ ੜਿਤੁ ਲਾਵੜਿਆ ॥ 

હુું હુંમેશા તે મનુષ્યના બરલદાનને કુરબાન જાવ છુું , જ ેગુરૂના ચરણોમાું પોતાનુું મન જોડી 

રાખ ેછે. 
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ਸੜਤਗੁਰੁ ਹੈ ਅੂੰੜਿਰਤ ਸਰੁ ਸਾਿਾ ਿਿੁ ਿਾਵੈ ਿੈਲੁ ਿੁਕਾਵੜਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદગુરુ આધ્યારિક જીવન આપનારો જળનો કુુંડ છે, તે કુુંડ હુંમેશા કાયમ રહેનાર પણ છે. 

જ ેમનુષ્યનુું મન તે કુુંડમાું સ્નાન કર ેછે, તે પોતાના મનની રવકારોની ગુંદકી દ ર કરી લે છે 

।।૧।।રવરામ।। 

 

ਤੇਰਾ ਸਿ ੇੜਕਿੈ ਅੂੰਤੁ ਿ ਪਾਇਆ ॥ 

હે હુંમેશા રસ્થર રહેનાર પ્રભ!ુ કોઈ પણ જીવને તારા ગુણનો અુંત મળ્યો નથી. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾੜਿ ੜਕਿੈ ੜਵਰਲੈ ੜਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 

કોઈ દુલથભ મનુષ્યએ જ ગુરુની કૃપાથી જ તારા ચરણોમાું પોતાનુું મન જોડયુું છે. 

 

ਤੁਿੁ ਸਾਲਾੜਹ ਿ ਰਜਾ ਕਬਹ ੂੰ ਸਿੇ ਿਾਵੈ ਕੀ ਭੁਖ ਲਾਵੜਿਆ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા કર કે હુું તારી મરહમા કરતો કરતો ક્યારયે પણ તૃપ્ત ન થાઉું . તારુું  હુંમેશા 

રસ્થર રહેનાર નામની ભ ખ મને હુંમેશા લાગેલી રહે ।।૨।। 

 

ਏਕ ੋਵੇਖਾ ਅਵਰੁ ਿ ਬੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની કૃપાથી મેં આધ્યારિક જીવન આપનાર હરર નામ રસને પીધો છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਅੂੰੜਿਰਤੁ ਪੀਆ ॥ 

હવે હુું દરકે જગ્યાએ એક પરમાિાને જ જોવ છુું . તેના રવના મને કોઈ બીજુું  દેખાતુું નથી. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬੜਿ ੜਤਖਾ ੜਿਵਾਰੀ ਸਹਜੇ ਸ ੜਖ ਸਿਾਵੜਿਆ ॥੩॥ 

ગુરુના શબ્દમાું જોડાઈને મેં માયાની તૃષ્ણા દ ર કરી લીધી છે, હવે હુું આધ્યારિક 

રસ્થરતાના આનુંદમાું લીન રહુું છુું  ।।૩।। 

 

ਰਤਿੁ ਪਿਾਰਥੁ ਪਲੜਰ ੜਤਆਗੈ ॥ ਿਿਿੁਖੁ ਅੂੰਿਾ ਿ ਜੈ ਭਾਇ ਲਾਗੈ ॥ 

માયાના મોહમાું અુંધ થયેલો મનુષ્ય પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળો મનુષ્ય પ્રભુને 

ભ લીને માયાના પ્રેમમાું ફસાયેલો રહે છે, તે પરમાિાના નામ રત્નને દુરનયાના બધા 

પદાથોથી શ્રેષ્ઠ પદાથથને લોભીની નાડીના બદલે હાથોથી ગુમાવ ેછે. 

 

ਜੋ ਬੀਜੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ ਸੁਪਿੈ ਸੁਖੁ ਿ ਪਾਵੜਿਆ ॥੪॥ 

જ ેદુુઃખદાયી બી તે મનમુખ રોપે છે, તેનુું તે જ દુુઃખદાયી ફળ તે મેળવે છે. તે સપનામાું પણ 

આધ્યારિક આનુંદ નથી મેળવતો ।।૪।। 

 

ਅਪਿੀ ੜਕਰਪਾ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜਿੁ ਪਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પરમાિા પોતાની કૃપા કર ેછે તે જ મનુષ્ય આધ્યારિક આનુંદ પ્રાપ્ત કર ેછે  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਿੂੰੜਿ ਵਸਾਏ ॥ 

કારણ કે તે ગુરુના શબ્દ પોતાના મનમાું વસાવી રાખે છે. 
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ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਾ ਰਹੈ ਭੈ ਅੰਿਦਰ ਭੈ ਮਾਦਰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵਦਿਆ ॥੫॥ 

તે મનુષ્ય દરરોજ દરકે સમય પરમાત્માના ડર આદરમાાં ટકી રહે છે અને તે ડર આદરની 

કૃપાથી પોતાના મનને મારીને વિકારોને મારીને વિકારો તરફની દોડ ભાગ દુર કરી રાખ ેછે. 

।।૫।। 

 

ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ પોતાના મનની વિકારો તરફની દોડ ભાગ સમાપ્ત કરી લીધી, તેને હાંમેશા 

આધ્યાવત્મક આનાંદ પ્રાપ્ત કયો. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਿ ੁਪਾਇਆ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તેને સૌથી ઊાં ચી આધ્યાવત્મક વથથવત પ્રાપ્ત કરી લીધી. 

 

ਅੰਤਰੁ ਦਨਰਮਲੁ ਦਨਰਮਲ ਬਾਿੀ ਹਦਰ ਗੁਿ ਸਹਜੇ ਗਾਵਦਿਆ ॥੬॥ 

જીિનને પવિત્ર કરનારી ગુરુિાણીની સહાયતાથી તેનુાં મન પવિત્ર થઈ ગયુાં. તે 

આધ્યાવત્મક  વથથરતામાાં ટકીને હાંમેશા પરમાત્માના ગુણ ગાતો રહે છે ।।૬।। 

 

ਦਸਦਮਿਦਤ ਸਾਸਤ ਬਿੇ ਵਖਾਿੈ ॥ 

પાંવડત િેદો, શાસ્ત્રો, થમૃવતઓિગેર ેધમમ પુથતકો બીજા લોકોને િાાંચી િાાંચીને સાંભળાિ ેછે, 

 

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਤਤੁ ਨ ਜਾਿੈ ॥ 

પરાંતુ પોતે માયાની ભટકણમાાં પડીને કુમાગમ પર ચાલે છે. તે િાથતવિક્તાને નથી સમજતો. 

 

ਦਬਨੁ ਸਦਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਏ ਿਖੁੋ ਿਖੁੁ ਕਮਾਵਦਿਆ ॥੭॥ 

ગુરુની બતાિેલી સેિા કયામ િગર તે આધ્યાવત્મક આનાંદ નથી પ્રાપ્ત કરી શકતો, દુુઃખ જ 

દુુઃખ ઉત્પન્ન કરનાર કમાણી કરતો રહે છે ।।૭।। 

 

ਆਦਪ ਕਰੇ ਦਕਸੁ ਆਖ ੈਕੋਈ ॥ 

પરાંતુ આ બધી રમત પરમાત્માના પોતાના હાથમાાં છે. બધા જીિોમાાં વ્યાપક રહીને 

પરમાત્મા પોતે જ બધુાં જ કર ેછે. 

 

ਆਖਦਿ ਜਾਈਐ ਜੇ ਭੂਲਾ ਹੋਈ ॥ 

કોને કોણ કહી શકે છે કે તુાં કુમાગમ પર જઈ રહ્યો છે? કોઈને પણ સમજાિિાની જરૂર ત્યાર ે

જ પડી શકે છે, જો તે પોતે કુમાગમ પર પડેલો હોય. 

 

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਨਾਮੇ ਨਾਦਮ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੮॥੭॥੮॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા પોતે જ બધા જીિોમાાં વ્યાપક થઈને બધુાં જ કરી રહ્યો છે અને જીિો 

પાસ ેકરાિી રહ્યો છે, તે પોતે જ સિમવ્યાપક રહીને પોતાના નામમાાં જ લીન થઈ શકે છે 

।।૮।।૭।।૮।। 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਆਪੇ ਰੰਗੇ ਸਹਦਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ જ ેમનુષ્યને આધ્યાવત્મક વથથરતા ના રાંગમાાં રાંગે છે, શ્રેષ્ઠ પ્રેમના રાંગમાાં રાંગે છે, 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦਿ ਹਦਰ ਰੰਗੁ ਚੜਾਏ ॥ 

જનેે ગુરુના શબ્દમાાં જોડીને આ રાંગ ચઢાિે છે, તનેુાં મન રાંગાય જાય છે. 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰਸਨਾ ਰੰਦਗ ਚਲੂਲੀ ਭੈ ਭਾਇ ਰੰਗੁ ਚੜਾਵਦਿਆ ॥੧॥ 

તેનુાં શરીર રાંગાય જાય છે. તેની જીભ નામ રાંગમાાં ગાઢ લાલ થઈ જાય છે, ગુરુ તેને પ્રભુના 

ડર આદરમાાં રાખીને પ્રભુના પ્રેમમાાં જોડીને નામ-રાંગ ચઢાિે છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਦਨਰਭਉ ਮੰਦਨ ਵਸਾਵਦਿਆ ॥ 

હુાં હાંમેશા તેના બવલદાનથી કુરબાન જાિ છુાં , જ ેતે પરમાત્માને પોતાના મનમાાં િસાિે છે, 

જનેે કોઈનો ડર નથી. 

 

ਗੁਰ ਦਕਰਪਾ ਤੇ ਹਦਰ ਦਨਰਭਉ ਦਿਆਇਆ ਦਬਖੁ ਭਉਜਲੁ ਸਬਦਿ ਤਰਾਵਦਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે ગુરુની કૃપાથી વનભમય પરમાત્માનુાં ધ્યાન ધયુું છે, પરમાત્મા તેને ગુરુ શબ્દમાાં જોડીને 

ઝેરરૂપી સાંસાર સમુદ્રથી પાર કરાિ ેછે ।।૧।।વિરામ।। 

 

ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਿ ਕਰਦਹ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલિાિાળા મૂખમ મનુષ્ય ચતુરાઈઓ કર ેછે 

 

ਨਾਤਾ ਿੋਤਾ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 

અને કહે છે કે અમ ેતીથમ થનાન િગેર ેપુણ્ય કમમ કરીએ છીએ. પરાંતુ, પોતાના મનની પાછળ 

ચાલિાિાળા મનુષ્ય બહારથી કેટલુાંય પવિત્ર કમમ કરનાર હોય પરમાત્માની હાજરીમાાં 

થિીકાર નથી થતુાં. 

 

ਜੇਹਾ ਆਇਆ ਤੇਹਾ ਜਾਸੀ ਕਦਰ ਅਵਗਿ ਪਛੋਤਾਵਦਿਆ ॥੨॥ 

તે જગત માાં આધ્યાવત્મક જીિનથી જમે ખાલી હાથ આિ ેછે તેમ જ ખાલી હાથ ચાલ્યો 

જાય છે. જગતમાાં અિગુણ કરી કરીને અાંતે પથતાિો કરતો જ ચાલ્યો જાય છે ।।૨।। 

 

ਮਨਮੁਖ ਅੰਿੇ ਦਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલિાિાળા મનુષ્યને, માયાના મોહમાાં આાંધળા થયેલા મનુષ્યને 

સાચા જીિન વિચાર વિષે કશુાં જ દેખાતુાં નથી. 
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ਮਰਿੁ ਦਲਖਾਇ ਆਏ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ 

પાછલા જન્મમાાં મનમુખતાને અધીન કરલેા કમોની અનુસાર આધ્યાવત્મક મૃત્યુના સાંથકાર 

પોતાના મનના પાવટયા પર લખાિીને તે જગતમાાં આિ ેછે અહીાં પણ તેને સમજ નથી 

આિતી, 

 

ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰੇ ਨਹੀ ਪਾਏ ਦਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਦਿਆ ॥੩॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલીને જ કમમ કરતો રહે છે અને સાચા જીિન સાંયોગની સમજ 

મેળિતો નથી, અને પરમાત્માના નામથી િાંવચત રહીને માનિ જન્મને વ્યથમ ગુમાિ ેછે ।।૩।। 

 

ਸਚੁ ਕਰਿੀ ਸਬਿ ੁਹੈ ਸਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! હાંમેશા વથથર પ્રભુનુાં નામ જપિુાં જ કરિા યોગ્ય કામ છે 

 

ਪੂਰੈ ਗੁਦਰ ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਿਆੁਰੁ ॥ 

ગુરુના શબ્દ હૃદયમાાં િસાિિા જ શ્રેષ્ઠ ઉદ્યમ છે. પુરા ગુરુ દ્વારા જ વિકારોથી છુટકારો 

મેળિિાનો દરિાજો મળે છે. 

 

ਅਨਦਿਨੁ ਬਾਿੀ ਸਬਦਿ ਸੁਿਾਏ ਸਦਚ ਰਾਤੇ ਰੰਦਗ ਰੰਗਾਵਦਿਆ ॥੪॥ 

ગુરુ જનેે દરકે સમય પોતાની િાણી દ્વારા પરમાત્માની મવહમા સાંભળાિતા રહે છે, તે 

હાંમેશા  વથથર પ્રભુના નામનાાં રાંગમાાં રાંગાય જાય છે. તે તેના પ્રેમ રાંગમાાં રાંગાય જાય છે 

।।૪।। 

 

ਰਸਨਾ ਹਦਰ ਰਦਸ ਰਾਤੀ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્યની જીભ પૂરી લગન લગાિીને પરમાત્માના નામ રસમાાં રાંગિામાાં આિે છે. 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਦਹਆ ਸਹਦਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

તેનુાં મન આધ્યાવત્મક વથથરતામાાં મથત રહે છે, તેનુાં શરીર પ્રેમ રાંગમાાં મગ્ન રહે છે. 

 

ਸਹਜੇ ਪਿੀਤਮੁ ਦਪਆਰਾ ਪਾਇਆ ਸਹਜੇ ਸਹਦਜ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥੫॥ 

આધ્યાવત્મક વથથરતામાાં ટકીને તે પ્રેમાળ પ્રીતમ પ્રભુને મળે છે, તે હાંમેશા જ આધ્યાવત્મક 

વથથરતા માાં લીન રહે છે ।।૫।। 

 

ਦਜਸੁ ਅੰਿਦਰ ਰੰਗੁ ਸੋਈ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં લગન છે, તે જ હાંમેશા પરમાત્માની મવહમાનાાં ગીત ગાય છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦਿ ਸਹਜੇ ਸੁਦਖ ਸਮਾਵੈ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દમાાં જોડાઈને આધ્યાવત્મક વથથરતામાાં આધ્યાવત્મક આનાંદમાાં મગ્ન થઈને રહે 

છે. 
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ਹਉ ਬਦਲਹਾਰੀ ਸਿਾ ਦਤਨ ਦਵਟਹੁ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਦਚਤੁ ਲਾਵਦਿਆ ॥੬॥ 

હુાં હાંમેશા તે લોકોથી કુરબાન જાિ છુાં , જનેે ગુરુ દ્વારા બતાિેલા કાયમમાાં પોતાનુાં મન લગાિેલુાં 

છે ।।૬।। 

 

ਸਚਾ ਸਚ ੋਸਦਚ ਪਤੀਜੈ ॥ 

જનેુાં મન હાંમેશા વથથર પ્રભુનુાં નામ થમરણ કરીને હાંમેશા વથથરની યાદમાાં ટપકતુાં રહે છે તે 

શ્રેષ્ઠ અાંતરાત્મામાાં ટકીને પરમાત્માના ગુણ ગાતા રહે છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਅੰਿਰੁ ਭੀਜੈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યનુાં હૃદય મવહમાનાાં રસથી ભીનુાં રહે છે, 

 

ਬੈਦਸ ਸੁਥਾਦਨ ਹਦਰ ਗੁਿ ਗਾਵਦਹ ਆਪੇ ਕਦਰ ਸਦਤ ਮਨਾਵਦਿਆ ॥੭॥ 

પ્રભ ુપોતે જ તેને આ શ્રદ્ધા બક્ષે છે કે મવહમાનુાં કાયમ જ સાચુાં જીિન કાયમ છે ।।૭।। 

 

ਦਜਸ ਨੋ ਨਿਦਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

પરાંતુ, પ્રભુનુાં નામ થમરણ કરિાની સમજ તે જ મનુષ્ય મેળિે છે, જનેા પર પ્રભુ કૃપાની નજર 

કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਹਉਮੈ ਜਾਏ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી નામ થમરણ કરિાથી તેનો અહાંકાર દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਨ ਅੰਤਦਰ ਿਦਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਦਿਆ ॥੮॥੮॥੯॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્યના મનમાાં પ્રભુનુાં નામ િસી જાય છે, હાંમેશા વથથર રહેનાર પરમાત્માના 

ઓટલે તેને શોભા મળે છે ।।૮।।૮।।૯।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਸਦਤਗੁਰੁ ਸੇਦਵਐ ਵਡੀ ਵਦਡਆਈ ॥ 

જો મનુષ્ય ગુરુને પોતાની જીાંદગીનો આશરો બનાિી લે, તો તેને આ ખુબ ઇજ્જત મળે છે 

કે  

 

ਹਦਰ ਜੀ ਅਦਚੰਤੁ ਵਸ ੈਮਦਨ ਆਈ ॥ 

તે પરમાત્મા તેના મનમાાં આિી િસ ેછે જનેે દુવનયાની કોઈ વચાંતા થપશમ પણ કરી શકતી 

નથી..  

 

ਹਦਰ ਜੀਉ ਸਫਦਲਓ ਦਬਰਖੁ ਹੈ ਅੰਦਮਿਤੁ ਦਜਦਨ ਪੀਤਾ ਦਤਸੁ ਦਤਖਾ ਲਹਾਵਦਿਆ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા જાણે એક ફળદાયી િૃક્ષ છે જમેાાંથી આધ્યાવત્મક  જીિન આપનાર નામ-

રસ બહાર નીકળે છે. જ ેમનુષ્યએ તે રસ પી લીધો, નામ-રસે તેની માયાની તરસ દૂર કરી 

દીધી ।।૧।। 
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ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸਚੁ ਸੰਗਦਤ ਮੇਦਲ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥ 

હુાં બવલદાન આપુાં છુાં , કુરબાન છુાં . તે હાંમેશા વથથર રહેનાર પરમાત્મા સાધુ-સાંગતમાાં મેળિીને 

પોતાના ચરણોમાાં જોડી લે છે. 

 

ਹਦਰ ਸਤਸੰਗਦਤ ਆਪੇ ਮਲੈੇ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਹਦਰ ਗੁਿ ਗਾਵਦਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ સાધુ-સાંગતનો મેળાપ કર ેછે, જ ેમનુષ્ય સાધુ-સાંગતમાાં જોડાય છે તે 

ગુરુના શબ્દથી પરમાત્માના ગુણ ગાય છે ।।૧।।વિરામ।। 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀ ਸਬਤਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! મેં તે ગુરુને પોતાના આશરા બનાવ્યા છે, જનેે પોતાના શબ્દથી મારુું  જીવન 

શણગારી દીધુું છે, જનેે પરમાત્માનુું નામ મારા મનમાું વસાવી દીધુું છે 

 

ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਮੰਤਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનુું નામ પવવત્ર છે, અહુંકારની ગુંદકી દૂર કરી આપે છે. 

 

ਹਤਰ ਤਿਰਮਲੁ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਗਵਾਏ ਿਤਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਤਿਆ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભ ુનામને પોતાના મનમાું વસાવે છે તે હુંમેશા વથથર પ્રભુના ઓટલે શોભા 

કમાય છે. ।।૨।। 

 

ਤਬਿੁ ਗੁਰ ਿਾਮੁ ਿ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

પરમાત્માનુું નામ ગુરુની શરણ વવના નથી મળતુું. 

 

ਤਸਧ ਸਾਤਧਕ ਰਹੇ ਤਬਲਲਾਇ ॥ 

પરુંતુ યોગ સાધના કરનાર અને યોગ સાધનામાું લાગેલા અનેક યોગી વવલાપ કરતા રહી 

ગયા, 

 

ਤਬਿੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸੁਖੁ ਿ ਹਵੋੀ ਪੂਰੈ ਭਾਤਗ ਗੁਰੁ ਪਾਵਤਿਆ ॥੩॥ 

ગુરૂની શરણમાું આવ્યા વવના આધ્યાવત્મક આનુંદ નથી મળતુું. ખુબ જ ભાગ્યથી ગુરુ મળે 

છે ।।૩।। 

 

ਇਹੁ ਮਿੁ ਆਰਸੀ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਵੇਖੈ ॥ 

મનુષ્યનુું આ મન અરીસા સમાન છે  આના દ્વારા મનુષ્ય પોતાનુું આધ્યાવત્મક જીવન જોઈ 

શકે છે, પરુંતુ ફક્ત તે જ મનુષ્ય જોવ ેછે  જ ેગુરુની શરણે પડે. ગુરુનો આશરો લીધા વગર 

આ મનને અહુંકારનો કાટ લાગેલો રહે છે 

 

ਮੋਰਚਾ ਿ ਲਾਗੈ ਿਾ ਹਉਮੈ ਸੋਖੈ ॥ 

જ્યાર ેગુરુના ઓટલે પડીને મનુષ્ય પોતાની અુંદરથી અહુંકાર સમાપ્ત કરી દે છે તો પછી 

મનને અહુંકારનો કાટ લાગતો નથી. અને મનુષ્ય આના દ્વારા પોતાના જીવનને જોઈ પરખી 

શકે છે. 

 

ਅਿਹਿ ਬਾਿੀ ਤਿਰਮਲ ਸਬਿ ੁਵਿਾਏ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਸਤਚ ਸਮਾਵਤਿਆ ॥੪॥ 

ગુરૂની શરણમાું પડેલો મનુષ્ય ગુરુની પવવત્ર વાણીને ગુરુના શબ્દને એક રસ પોતાની અુંદર 

પ્રબળ કરી રાખ ેછે અને આ રીત ેગુરુના શબ્દની કૃપાથી તે હુંમેશા વથથર પ્રભુમાું લીન રહે 

છે ।।૪।। 
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ਤਬਿੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਕਹੁ ਿ ਿੇਤਖਆ ਿਾਇ ॥ 

ગુરુની શરણ પડ્યા વવના કોઈ અન્ય પક્ષથી પણ પોતાનુું આધ્યાવત્મક જીવન જોઈ પરખી 

શકાતુું નથી. 

 

ਗੁਤਰ ਤਕਰਪਾ ਕਤਰ ਆਪੁ ਤਿਿਾ ਤਿਖਾਇ ॥ 

જનેે દેખાડ્યુું છે ગુરુએ જ કૃપા કરીને તેને પોતાનુું આધ્યાવત્મક જીવન દેખાડ્યુું છે 

 

ਆਪੇ ਆਤਪ ਆਤਪ ਤਮਤਲ ਰਤਹਆ ਸਹਿੇ ਸਹਤਿ ਸਮਾਵਤਿਆ ॥੫॥ 

પછી ત ેભાગ્યશાળીને આ વનશ્ચય બની જાય છે કે પરમાત્મા પોતે જ પોતે બધા જીવોમાું 

વ્યાપક થઇ રહ્યો છે, પોતાની પ્રકૃવતને જોવા પરખવાવાળો મનુષ્ય હુંમેશા આધ્યાવત્મક 

વથથરતામાું ટકી રહે છે ।।૫।। 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਇਕਸੁ ਤਸਉ ਤਲਵ ਲਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ હોય છે, તે ફક્ત પરમાત્માથી જ પ્રેમ રાખી મૂકે છે, 

 

ਿਿੂਾ ਭਰਮੁ ਗੁਰ ਸਬਤਿ ਿਲਾਏ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દમાું જોડાઈને પોતાની અુંદરથી માયાવાળી ભટકણને દૂર કરી લે છે 

 

ਕਾਇਆ ਅੰਿਤਰ ਵਿਿੁ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰਾ ਿਾਮੁ ਤਿਧਾਿੁ ਸਚੁ ਪਾਵਤਿਆ ॥੬॥ 

તે પોતાના શરીરમાું રહીને જ પ્રભ ુનામનો વાવણજ્ય-વ્યાપાર કર ેછે અને પ્રભુનુું હુંમેશા 

વથથર રહેનાર નામ ખજાનો પ્રાપ્ત કર ેછે. ।।૬।। 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਕਰਿੀ ਹਤਰ ਕੀਰਤਿ ਸਾਰੁ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય પરમાત્માની મવહમાને જ કરવા યોગ્ય કામ સમજ ેછે, સૌથી 

શ્રેષ્ઠ તેમજ ઉત્તમ જાણે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਾਏ ਮੋਖ ਿਆੁਰੁ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહીને તે મવહમાની કૃપાથી વવકારોથી છુટકારાનો દરવાજો શોધી લે છે. 

 

ਅਿਤਿਿੁ ਰੰਤਗ ਰਿਾ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਅੰਿਤਰ ਮਹਤਲ ਬੁਲਾਵਤਿਆ ॥੭॥ 

તે દરકે સમય પ્રભુના નામ રુંગમાું રુંગાયેલો રહીન ેપ્રભુના ગુણ ગાતો રહે છે. પ્રભ ુતેને 

પોતાના ચરણોમાું પોતાની હાજરીમાું બોલાવેલો રાખે છે, જોડી રાખ ેછે ।।૭।। 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਿਾਿਾ ਤਮਲੈ ਤਮਲਾਇਆ ॥ 

ગુરુ જ નામનુું દાન આપનાર છે 

 

ਪੂਰੈ ਭਾਤਗ ਮਤਿ ਸਬਿ ੁਵਸਾਇਆ ॥ 

પરુંતુ, ગુરુ ત્યાર ેજ મળે છે જ્યાર ેપરમાત્મા પોતે મળાવ.ે જ ેમનુષ્યના સુંપૂણણ ભાગ્યથી ગુરુ 

મળી જાય છે તે પોતાના મનમાું ગુરુના શબ્દ વસાવી રાખ ેછે 
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ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਤਮਲੈ ਵਤਿਆਈ ਹਤਰ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਵਤਿਆ ॥੮॥੯॥੧੦॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્યને સમ્માન મળે છે કે તે પ્રભુનુું નામ જપતો રહે છે તે હુંમેશા વથથર હવરના 

ગુણ ગાતો રહે છે ।।૮।।૯।।૧૦।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਆਪੁ ਵੰਞਾਏ ਿਾ ਸਭ ਤਕਛੁ ਪਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાની અુંદરથી થવયું ભાવ, અહુંકાર, મમતા દૂર કર ેછે, તે ઉચ્ચ આધ્યાવત્મક 

જીવનવાળા દરકે ગુણ ગ્રહણ કરી લે છે. 

 

ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਸਚੀ ਤਲਵ ਲਾਏ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દમાું જોડાઈને પરમાત્માના ચરણોમાું હુંમેશા ટકી રહેનાર લગન બનાવી લે છે 

 

ਸਚੁ ਵਿੰਿਤਹ ਸਚੁ ਸੰਘਰਤਹ ਸਚੁ ਵਾਪਾਰੁ ਕਰਾਵਤਿਆ ॥੧॥ 

પ્રકૃવત દૂર કરનાર મનુષ્ય હુંમેશા વથથર પ્રભુના નામનો સૌદો કર ેછે. નામ ધન એકત્ર કર ેછે 

અને નામનો જ વ્યાપાર કર ેછે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਿੀਉ ਵਾਰੀ ਹਤਰ ਗੁਿ ਅਿਤਿਿੁ ਗਾਵਤਿਆ ॥ 

હુું હુંમેશા તેનાથી કુરબાન જાવ છુું , જ ેદરરોજ પરમાત્માના ગુણ ગાય છે. 

 

ਹਉ ਿੇਰਾ ਿੂੰ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਬਤਿ ਵਤਿਆਈ ਿੇਵਤਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું મારો માવલક છે, હુું તારો સેવક છુું , તુું પોતે જ ગુરુના શબ્દમાું જોડીને પોતાની 

મવહમાની મોટાઈ બક્ષે છે, મને પણ આ દાન દે ।।૧।।વવરામ।। 

 

ਵੇਲਾ ਵਖਿ ਸਤਭ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! મને તે બધા ક્ષણ સારા લાગે છે તે બધા સમય શુભ લાગે છે 

 

ਤਿਿੁ ਸਚਾ ਮੇਰੇ ਮਤਿ ਭਾਇਆ ॥ 

જ ેસમય હુંમેશા કાયમ રહેનાર પ્રભ ુમારા મનમાું પ્રેમાળ લાગે 

 

ਸਚੇ ਸੇਤਵਐ ਸਚੁ ਵਤਿਆਈ ਗੁਰ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਸਚੁ ਪਾਵਤਿਆ ॥੨॥ 

હુંમેશા વથથર પ્રભુનો આશરો લેવાથી હુંમેશા વથથર પ્રભુનુું નામ પ્રાપ્ત થઇ જાય છે ।।૨।। 

 

ਭਾਉ ਭੋਿਿੁ ਸਤਿਗੁਤਰ ਿੁਠੈ ਪਾਏ ॥ 

જો ગુરુ પ્રસન્ન થઇ જાય, તો મનુષ્યને પરમાત્માનો પ્રેમ આધ્યાવત્મક જીવન માટે ખોરાક 

મળી જાય છે 
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ਅਿ ਰਸੁ ਚੂਕੈ ਹਤਰ ਰਸੁ ਮੰਤਿ ਵਸਾਏ ॥ 

જો મનુષ્ય પરમાત્માના નામનો આનુંદ પોતાના મનમાું વસાવે છે, તેનો દુવનયાના પદાથોથી 

ચથકો સમાપ્ત થઇ જાય છે. 

 

ਸਚੁ ਸੰਿੋਖੁ ਸਹਿ ਸੁਖੁ ਬਾਿੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿੇ ਪਾਵਤਿਆ ॥੩॥ 

તે સતગુરુની વાણીમાું જોડાઈને પુરા ગુરુથી પરમાત્માનુું હુંમેશા વથથર નામ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

સુંતોષ અને આધ્યાવત્મક વથથરતા નો આનુંદ મેળવે છે ।।૩।। 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਿ ਸੇਵਤਹ ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰਾ ॥ 

માયાના મોહમાું અુંધ થયેલો મૂખણ અભણ મનુષ્ય ગુરુનો આશરો નથી લતેો, 

 

ਤਿਤਰ ਓਇ ਤਕਥਹੁ ਪਾਇਤਿ ਮੋਖ ਿਆੁਰਾ ॥ 

તે પછી કોઈ પણ જગ્યાએથી વવકારોના છુટકારાનો રથતો શોધી શકતો નથી. 

 

ਮਤਰ ਮਤਰ ਿੰਮਤਹ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਆਵਤਹ ਿਮ ਿਤਰ ਚੋਟਾ ਖਾਵਤਿਆ ॥੪॥ 

તે આ રીત ેઆધ્યાવત્મક મૃત્યુનો વશકાર થઈને વારુંવાર જન્મી થઈ મરતો રહે છે, જન્મ 

મરણના ચક્કરમાું પડી રહે છે, અને યમરાજના ઓટલે ઇજાઓ ખાતો રહે છે ।।૪।। 

 

ਸਬਿੈ ਸਾਿ ੁਿਾਿਤਹ ਿਾ ਆਪੁ ਪਛਾਿਤਹ ॥ 

જ્યાર ેકોઈ ભાગ્યશાળી ગુરુના શબ્દનો થવાદ જાણી લે છે, ત્યાર ેતે પોતાના આધ્યાવત્મક 

જીવનને ઓળખે છે, તપાસતા રહે છે, 

 

ਤਿਰਮਲ ਬਾਿੀ ਸਬਤਿ ਵਖਾਿਤਹ ॥ 

ગુરુની પવવત્ર વાણીથી ગુરુના શબ્દ દ્વારા તે પરમાત્માની મવહમા ઉચ્ચારતા રહે છે 

 

ਸਚੇ ਸੇਤਵ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਤਿ ਿਉ ਤਿਤਧ ਿਾਮੁ ਮੰਤਿ ਵਸਾਵਤਿਆ ॥੫॥ 

હુંમેશા વથથર રહેનાર પ્રભુનુું થમરણ કરતા તે હુંમેશા આધ્યાવત્મક આનુંદ લે છે અને 

પરમાત્માના નામને તે પોતાના મનમાું એવુું વસાવે છે જાણે તે દુવનયાના બધા નવ ખજાના 

છે ।।૫।। 

 

ਸੋ ਥਾਿੁ ਸੁਹਾਇਆ ਿੋ ਹਤਰ ਮਤਿ ਭਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! તે હૃદય થથળ સુુંદર બની જાય છે જ ેપરમાત્માના મનને પ્રેમાળ લાગે છે 

 

ਸਿਸੰਗਤਿ ਬਤਹ ਹਤਰ ਗੁਿ ਗਾਇਆ ॥ 

અને ત ેમનુષ્યનુું હૃદય થથળ સુુંદર બને છે જનેે સાધુ-સુંગતમાું બેસીને પરમાત્માની મવહમાનાું 

ગીત ગાયા છે. 

 

ਅਿਤਿਿੁ ਹਤਰ ਸਾਲਾਹਤਹ ਸਾਚਾ ਤਿਰਮਲ ਿਾਿ ੁਵਿਾਵਤਿਆ ॥੬॥ 

આવા મનુષ્ય દરરોજ હુંમેશા વથથર પ્રભુની મવહમા કર ેછે, મવહમાનો પવવત્ર બાજા વગાળે છે 

।।૬।। 
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ਮਨਮੁਖ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ ਖੋਟਾ ਪਾਿਾਰਾ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા મનુષ્ય તે જ પુુંજી જોડે છે, તે જ ફેલાવો કર ે છે, જ ે

પ્રભુના દરબારમાું નથી સ્વીકારાતા.. 

 

ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਸਨ ਦਖੁੁ ਲਾਗੈ ਭਾਰਾ ॥ 

તે નાશવાન કમાણી જ કર ેછે અને ખુબ જ અધ્યાત્મિક દુુઃખ-કષ્ટ મેળવે છે 

 

ਭਰਮੇ ਭੂਲੇ ਸਿਰਸਨ ਸਦਨ ਰਾਤੀ ਮਸਰ ਜਨਮਸਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਸਿਆ ॥੭॥ 

તે માયાની ભટકણમાું પડીને ત્મદવસ રાત કુમાર્ગ પર ચાલે છે અને મનુષ્ય જન્મ વ્યથગ 

ર્ુમાવતા જાય છે ।।૭।। 

 

ਿਚਾ ਿਾਸਿਬੁ ਮੈ ਅਸਤ ਸਪਆਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! હુંમેશા ત્મસ્થર રહેનાર માત્મલક મને હવે ખુબ જ પ્રેમાળ લાર્ે છે. 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਿਬਸਦ ਅਧਾਰਾ ॥ 

સુંપૂણગ ર્ુરુના શબ્દમાું જોડાઈને મેં તે માત્મલકને પોતાની ત્મજુંદર્ીનો આશરો બનાવી લીધો 

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਸਮ ਸਮਲੈ ਵਸਿਆਈ ਦਖੁੁ ਿੁਖੁ ਿਮ ਕਸਰ ਜਾਨਸਿਆ ॥੮॥੧੦॥੧੧॥ 

હે નાનક! પ્રભુના નામમાું જોડાવાથી લોક પરલોકમાું માન મળે છે. પ્રભ ુનામમાું જોડાયેલા 

લોકો દુત્મનયાના દુુઃખ સુખને એક સમાન જ જાણે છે ।।૮।।૧૦।।૧૧।। 

 

ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੩  

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਤੇਰੀਆ ਖਾਿੀ ਤੇਰੀਆ ਬਾਿੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ઈું ડાથી, ર્ભગથી, ર્રમીથી તેમ જ ડાળીથી – ચોયાગસી લાખ જીવોની ઉત્પત્મિ કરી 

આ ત્મહસાબ તારો જ બનાવેલો છે. બધા જીવોની અટક્યા વર્રની રચના તારી જ રચેલી છે. 

 

ਸਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਭ ਭਰਸਮ ਭੁਲਾਿੀ ॥ 

પરુંતુ, હે ભાઈ! તે રચનહાર પ્રભુના નામ વર્ર આખી સૃત્મષ્ટ ખોટા માર્ે જઈ રહી છે. 

 

ਗੁਰ ਿੇਵਾ ਤੇ ਿਸਰ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਸਬਨੁ ਿਸਤਗੁਰ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵਸਿਆ ॥੧॥ 

પરમાિાનુું નામ ર્ુરુએ બતાવેલી સેવા કરવાથી મળે છે. ર્ુરુની શરણ વર્ર કોઈ મનુષ્ય 

પરમાિાની ભત્મિ પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી ।।૧।। 
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ਿਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਿਸਰ ਿੇਤੀ ਸਚਤੁ ਲਾਵਸਿਆ ॥ 

હે ભાઈ! હુું તે ભાગ્યશાળી લોકોના બત્મલદાનથી કુરબાન જાવ છુું , જ ેપરમાિાના ચરણોની 

સાથ ેપોતાનુું મન જોડે છે. 

 

ਿਸਰ ਿਚਾ ਗੁਰ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ ਿਿਜੇ ਮੰਸਨ ਵਿਾਵਸਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

રુંતુ, હુંમેશા ત્મસ્થર રહેનાર પરમાિા ર્ુરુ પર શ્રદ્ધા રાખવાથી જ મળે છે, જ ેમનુષ્ય ર્ુરુ પર 

શ્રદ્ધા બનાવ ેછે તે અધ્યાત્મિક ત્મસ્થરતામાું ટકીને પરમાિાના નામને પોતાના મનમાું વસાવે 

છે ।।૧।।ત્મવરામ।। 

 

ਿਸਤਗੁਰੁ ਿੇਵੇ ਤਾ ਿਭ ਸਕਛੁ ਪਾਏ ॥ 

જો મનુષ્ય ર્ુરુનો પાલવ પકડે તો તે દરકે વસ્તુ પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਜੇਿੀ ਮਨਿਾ ਕਸਰ ਲਾਗੈ ਤੇਿਾ ਿਲੁ ਪਾਏ ॥ 

મનુષ્ય જ ેપ્રકારની કામના મનમાું ધરીને ર્ુરૂના ચરણ ેલાર્ે છે, તેવુું જ ફળ મેળવી લે છે. 

 

ਿਸਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਿਭਨਾ ਵਥੂ ਕਾ ਪੂਰੈ ਭਾਸਗ ਸਮਲਾਵਸਿਆ ॥੨॥ 

સાચા ર્ુરુ બધી વસ્તુઓ આપનાર છે. પરમાિા જીવને તેના પુરા ભાગ્યથી ર્ુરુ સાથ ેમેળવે 

છે ।।૨।। 

 

ਇਿੁ ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਇਕੁ ਨ ਸਧਆਏ ॥ 

જટેલો સમય મનુષ્યનુું આ મન ત્મવકારોની આ ર્ુંદકીથી ર્ુંદુ રહે છે, ત્યાું સુધી મનુષ્ય એક 

પરમાિાને સ્મરણ કરતો નથી. 

 

ਅੰਤਸਰ ਮੈਲੁ ਲਾਗੀ ਬਿੁ ਦਜੂੈ ਭਾਏ ॥ 

માયાથી પ્રેમ પડવાને કારણે મનુષ્યની અુંદર મનમાું ત્મવકારોની ખુબ જ ર્ુંદકી લાર્ેલી રહે છે 

 

ਤਸਟ ਤੀਰਸਥ ਸਦਿੰਤਸਰ ਭਵੈ ਅਿੰਕਾਰੀ ਿੋਰੁ ਵਧੇਰੈ ਿਉਮੈ ਮਲੁ ਲਾਵਸਿਆ ॥੩॥ 

આવા જીવનવાળો મનુષ્ય કોઈ નદીના ત્મકનાર ેજાય છે, કોઈ તીથગ પર પણ જાય છે. દેશ-

દેશાુંતરોમાું ભ્રમણ કર ેછે, પરુંતુ આ રીત ેતે તીથગ યાત્રા વર્ેરનેા અત્મભમાનથી હજી વધુ 

અહુંકારી થઈ જાય છે. તે પોતાની અુંદર અત્મધક અહુંકારની ર્ુંદકી એકત્ર કરી લે છે ।।૩।। 

 

ਿਸਤਗੁਰੁ ਿੇਵੇ ਤਾ ਮਲੁ ਜਾਏ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્ય ર્ુરુની શરણે આવ ેછે, ત્યાર ેતેના મનમાુંથી અહુંકારની ર્ુંદકી દૂર થઈ જાય છે 

 

ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਿਸਰ ਸਿਉ ਸਚਤੁ ਲਾਏ ॥ 

તે દુત્મનયાના કાયગ-વ્યવહાર કરતો કરતો પણ પ્રકૃત્મત, ઘમુંડથી મરલેો રહે છે અને પરમાિાના 

ચરણોથી પોતાનુું મન જોડી રાખ ેછે 
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ਿਸਰ ਸਨਰਮਲੁ ਿਚੁ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਿਸਚ ਲਾਗੈ ਮੈਲੁ ਗਵਾਵਸਿਆ ॥੪॥ 

પરમાિા હુંમેશા ત્મસ્થર રહેનાર છે અને પત્મવત્ર સ્વરૂપ છે, તેને અહુંકાર વર્ેર ેત્મવકારોની 

ર્ુંદકી સ્પશગ કરી શકતી નથી. જ ેમનુષ્ય તે હુંમેશા ત્મસ્થર પ્રભુની યાદમાું લાર્ે છે, તે પોતાની 

અુંદરથી ત્મવકારોની ર્ુંદકી દૂર કરી લે છે ।।૪।। 

 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਿੈ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰਾ ॥ 

ર્ુરુ ત્મવના જર્તમાું માયાના મોહનો ઘોર અુંધકાર છવાયેલો રહે છે. 

 

ਅਸਗਆਨੀ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਅੰਧਾਰਾ ॥ 

ર્ુરુના જ્ઞાન વર્ર મનુષ્ય તે મોહમાું અુંધ થયેલો રહે છે. 

 

ਸਬਿਟਾ ਕੇ ਕੀੜ ੇਸਬਿਟਾ ਕਮਾਵਸਿ ਸਿਸਰ ਸਬਿਟਾ ਮਾਸਿ ਪਚਾਵਸਿਆ ॥੫॥ 

મોહના અુંધારામાું ફસાયેલાની તે જ હાલત થાય છે જમે ર્ુંદકીના ત્મકડાું ર્ુંદકી ખાવાની જ 

કમાણી કર ેછે અને પછી ર્ુંદકીમાું જ દુુઃખી થયેલા રહે છે ।।૫।। 

 

ਮੁਕਤੇ ਿੇਵੇ ਮੁਕਤਾ ਿਵੋੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય માયાના મોહથી મુિ ર્ુરુની શરણ લે છે, તે પણ માયાના મોહથી સ્વતુંત્ર થઈ 

જાય છે 

 

ਿਉਮੈ ਮਮਤਾ ਿਬਦੇ ਖੋਵ ੈ॥ 

તે ર્ુરુ-શબ્દમાું જોડાઈને પોતાની અુંદરથી અહુંકાર તેમજ મમતાને દૂર કરી લે છે. 

 

ਅਨਸਦਨੁ ਿਸਰ ਜੀਉ ਿਚਾ ਿੇਵੀ ਪੂਰੈ ਭਾਸਗ ਗੁਰੁ ਪਾਵਸਿਆ ॥੬॥ 

ર્ુરુની શરણની કૃપાથી તે દરરોજ હુંમેશા ત્મસ્થર પ્રભુનુું સ્મરણ કર ેછે. પરુંતુ, ર્ુરુ પણ પુરા 

ભાગ્યથી જ મળે છે ।।૬।। 

 

ਆਪੇ ਬਖਿੇ ਮੇਸਲ ਸਮਲਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પ્રભ ુપોતે જ બક્ષે છે અને ર્ુરૂ ચરણોમાું મળાવ ેછે, તે મનુષ્ય સુંપૂણગ ર્ુરૂથી 

નામ ખજાનો પ્રાપ્ત કરી લે છે 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਸਨਸਧ ਪਾਏ ॥ 

હુંમેશા ત્મસ્થર પ્રભુના નામમાું હુંમેશા ટકી રહેવાને કારણે તેનુું મન ત્મવકારો તરફથી ત્મસ્થર થઈ 

જાય છે 

 

ਿਚੈ ਨਾਸਮ ਿਦਾ ਮਨੁ ਿਚਾ ਿਚੁ ਿੇਵੇ ਦਖੁੁ ਗਵਾਵਸਿਆ ॥੭॥ 

હુંમેશા ત્મસ્થર રહેનાર પરમાિાનુું સ્મરણ કરતાું તે પોતાનુું દરકે પ્રકારનુું દુુઃખ સમાપ્ત કરી લે 

છે ।।૭।। 
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ਿਦਾ ਿਜੂਸਰ ਦਸੂਰ ਨ ਜਾਿਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિા હુંમેશા બધા જીવોની આસપાસ વસ ેછે. તેને પોતાનાથી દુર વસતો ન 

સમજો. 

 

ਗੁਰ ਿਬਦੀ ਿਸਰ ਅੰਤਸਰ ਪਛਾਿਿੁ ॥ 

ર્ુરુના શબ્દમાું જોડાઈને તે પરમાિાની સાથ ેપોતાના હૃદયમાું ઓળખાણ બનાવો! 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਸਮ ਸਮਲੈ ਵਸਿਆਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਸਿਆ ॥੮॥੧੧॥੧੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુના નામમાું જોડાવાથી લોક પરલોકમાું સત્કાર મળે છે, પરુંતુ, પ્રભુનુું નામ 

સુંપૂણગ ર્ુરૂથી જ મળે છે ।।૮।।૧૧।।૧૨।। 

 

ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਐਥੈ ਿਾਚੇ ਿੁ ਆਗੈ ਿਾਚੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય આ લોકમાું ત્મસ્થર મન રહે છે, તે પરલોકમાું પણ પ્રભુની સાથે એકમેક 

થઈને રહે છે. 

 

ਮਨੁ ਿਚਾ ਿਚੈ ਿਬਸਦ ਰਾਚੇ ॥ 

જ ેલોકો હુંમેશા ત્મસ્થર પ્રભુની મત્મહમાનાું શબ્દમાું રચાયેલા રહે છે, તેનુું મન ત્મસ્થર થઈ જાય 

છે. 

 

ਿਚਾ ਿੇਵਸਿ ਿਚੁ ਕਮਾਵਸਿ ਿਚੋ ਿਚ ੁਕਮਾਵਸਿਆ ॥੧॥ 

તે હુંમેશા જ હુંમેશા ત્મસ્થર પ્રભુનુું સ્મરણ કર ેછે, નામ જપવાની જ કમાણી કર ેછે, હુંમેશા 

ત્મસ્થર પ્રભુને જ સ્મરણ કરતા રહે છે ।।૧।। 

 

ਿਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਿਚਾ ਨਾਮੁ ਮੰਸਨ ਵਿਾਵਸਿਆ ॥ 

હુું તેનાથી કુરબાન જાવ છુું , જ ેહુંમેશા ત્મસ્થર રહેનાર પરમાિાનુું નામ પોતાના મનમાું 

વસાવી રાખ ેછે. 

 

ਿਚੇ ਿੇਵਸਿ ਿਸਚ ਿਮਾਵਸਿ ਿਚੇ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਵਸਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હુંમેશા ત્મસ્થર પ્રભુનુું સ્મરણ કર ેછે, હુંમેશા ત્મસ્થર પ્રભુના ર્ુણ ર્ાય છે, તે હુંમેશા 

ત્મસ્થર પ્રભુમાું લીન રહે છે ।।૧।।ત્મવરામ।। 

 

ਪੰਸਿਤ ਪੜਸਿ ਿਾਦ ੁਨ ਪਾਵਸਿ ॥ 

પુંત્મડત લોકો વેદ વર્ેર ેપુસ્તકો વાુંચે તો છે, પરુંતુ, અધ્યાત્મિક આનુંદ નથી લઇ શકતા 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਭਰਮਾਵਸਿ ॥ 

કારણ કે તે માયાના મોહમાું ફસાઈને માયા તરફ જ પોતાના મનને દોડાવતા રહે છે. 
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ਮਾਇਆ ਮੋਸਿ ਿਭ ਿੁਸਧ ਗਵਾਈ ਕਸਰ ਅਵਗਿ ਪਛੋਤਾਵਸਿਆ ॥੨॥ 

માયાના મોહને કારણે તેને ઉચ્ચ અધ્યાત્મિક જીવન ત્મવષ ેબધી સમજ ર્ુમાવી લીધી હોય છે, 

અને માયા માટે અવર્ુણ કરી કરીને પસ્તાવો કરતા રહે છે ।।૨।। 

 

ਿਸਤਗੁਰੁ ਸਮਲੈ ਤਾ ਤਤੁ ਪਾਏ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્યને ર્ુરુ મળી જાય તો તે વાસ્તત્મવકતા સમજી લે છે, તે પરમાિાનુું નામ પોતાના 

મનમાું વસાવી લે છે. 

 

ਿਸਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਸਨ ਵਿਾਏ ॥ 

તે ર્ુરુના શબ્દમાું જોડાઈને માયાના મોહ તરફથી ત્મસ્થર થઈ જાય છે. 
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ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰੈ ਅਪੁਨਾ ਮੁਕਤੀ ਕਾ ਿਰੁ ਪਾਵਦਿਆ ॥੩॥ 

પોતાના મનને કાબુ કરી લે છે અને માયાથી છુટકારો મેળવવા માટેનો દરવાજો શોધી લે છે 

।।૩।। 

 

ਦਕਲਦਵਖ ਕਾਟੈ ਕਰੋਧੁ ਦਨਵਾਰੇ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દને પોતાના હૃદયમાાં ટકાવીને રાખ ેછે, તે પોતાની અાંદરથી પાપ 

કાપી લે છે, ક્રોધ દૂર કરી લે છે. 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਰਖੈ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હાંમેશા સ્થથર પ્રભુના પ્રેમ રાંગમાાં રાંગાયલેા રહે છે,  

 

ਸਦਿ ਰਤੇ ਸਿਾ ਬੈਰਾਗੀ ਹਉਮੈ ਮਾਦਰ ਦਮਲਾਵਦਿਆ ॥੪॥ 

તે માયાના મોહથી હાંમેશા અપર રહે છે, તે પોતાની અાંદરથી અહાંકાર મારીને પ્રભ ુચરણોમાાં 

મળેલા રહે છે ।।૪।।  

 

ਅੰਤਦਰ ਰਤਨੁ ਦਮਲੈ ਦਮਲਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! દરકે જીવની અાંદર પ્રભુની જ્યોસ્ત, રત્ન હાજર છે, પરાંતુ આ રત્ન ત્યાર ેજ મળે છે 

જો ગુરુ મળાવી દે, 

 

ਦਤਰਦਬਦਧ ਮਨਸਾ ਦਤਰਦਬਦਧ ਮਾਇਆ ॥ 

મનુષ્ય પોતાની પ્રયત્નો, શાણપણ, બુસ્િમત્તાથી પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી, કારણ કે ત્રણ 

ગુણોવાળી માયાના પ્રભાવમાાં મનુષ્યની મનોકામના ત્રણ ગુણો અનુસાર વહેંચાયેલી રહે છે. 

 

ਪਦਿ ਪਦਿ ਪੰਦਿਤ ਮੋਨੀ ਥਕੇ ਿਉਥੇ ਪਿ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਪਾਵਦਿਆ ॥੫॥ 

પાંસ્િત તેમજ અન્ય શાણા સમાધીઓ લગાવનાર વેદ વગેર ેધમમ પુથતકો વાાંચી વાાંચીને થાકી 

જાય છે, પરાંતુ સ્ત્રગુણી માયાના પ્રભાવને કારણે તે પેલી આધ્યાસ્િક સ્થથસ્તની સમજ પ્રાપ્ત 

નથી કરી શકતો જ ેમાયાના ત્રણ ગુણોના પ્રભાવથી ઉપર ટકેલી રહે છે ।।૫।। 

 

ਆਪੇ ਰੰਗੇ ਰੰਗੁ ਿਿਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! આ સ્ત્રગુણી માયા જીવોની સામે નથી જઈ શકતી, જીવોને પ્રભુ પોતે જ પોતાના 

નામ રાંગમાાં રાંગે છે, પોત ેજ પોતાનો પ્રેમ રાંગ જીવોના હૃદયો પર ચઢાવે છે. 

 

ਸੇ ਜਨ ਰਾਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਰੰਗਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પ્રભ ુગુરુના શબ્દમાાં રાંગે છે, તે મનુષ્ય તેના પ્રેમમાાં મથત રહે છે 

 

ਹਦਰ ਰੰਗੁ ਿਦਿਆ ਅਦਤ ਅਪਾਰਾ ਹਦਰ ਰਦਸ ਰਦਸ ਗੁਿ ਗਾਵਦਿਆ ॥੬॥ 

તેને ત ેઅનાંત હસ્રનો ખબુ જ પ્રેમ રાંગ ચઢેલો રહે છે. તે હસ્રના નામમાાં પલળીને 

આધ્યાસ્િક આનાંદથી પરમાિાના ગુણ ગાતા રહે છે ।।૬।। 
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ਗੁਰਮੁਦਖ ਦਰਦਧ ਦਸਦਧ ਸਿੁ ਸੰਜਮੁ ਸਈੋ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ રહે છે, તેના માટે હાંમેશા સ્થથર પ્રભુનુાં નામ જ સ્રસ્િ સ્સસ્િ અને 

સાંયમ છે. 

 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਦਗਆਨੁ ਨਾਦਮ ਮੁਕਦਤ ਹੋਈ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહીને તે પરમાિાની સાથ ેગાઢ સાંસ્ધ મેળવે છે. પરમાિાના નામમાાં લીન 

હોવાને કારણે તેને માયાના મોહથી મુસ્િ મળી રહે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਕਾਰ ਸਿੁ ਕਮਾਵਦਹ ਸਿੇ ਸਦਿ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੭॥ 

ગુરુની સાથ ેરહેનાર લોકો હાંમેશા સ્થથર પ્રભુનુાં નામ થમરણનુાં કાયમ સ્નત્ય કર ેછે. આ રીત ેતે 

હાંમેશા સ્થથર રહેનાર પ્રભુમાાં હાંમેશા લીન રહે છે ।।૭।। 

 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਥਾਪੇ ਥਾਦਪ ਉਥਾਪੇ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય આ સ્નશ્ચય રાખ ેછે કે પ્રભ ુપોતે જ સૃસ્િ રચે છે. રચીને પોતે 

જ નાશ કર ેછે 

 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਜਾਦਤ ਪਦਤ ਸਭੁ ਆਪੇ ॥ 

પરમાિા થવયાં જ ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય માટે ઉચ્ચ જાસ્ત છે અને લોક પરલોકમાાં 

માન છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਦਖ ਨਾਮੁ ਦਧਆਏ ਨਾਮੇ ਨਾਦਮ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੮॥੧੨॥੧੩॥ 

હે નાનક! ગુરુની આશર ેરહેનાર મનુષ્ય હાંમેશા પ્રભુનુાં નામ થમરણ કર ેછે અને હાંમેશા 

પ્રભુના નામમાાં જ લીન રહે છે ।।૮।।૧૨।।૧૩।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਉਤਪਦਤ ਪਰਲਉ ਸਬਿੇ ਹੋਵੈ ॥ 

પરમાિાના હુકમમાાં જ જગતની ઉત્પસ્ત્ત થાય છે અને જગતનો નાશ થાય છે 

 

ਸਬਿੇ ਹੀ ਦਿਦਰ ਓਪਦਤ ਹਵੋੈ ॥ 

નાશને ઉપરાાંત પુનઃ પ્રભુના હુકમમાાં જ જગતની ઉત્પસ્ત્ત થાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਵਰਤੈ ਸਭੁ ਆਪੇ ਸਿਾ ਗੁਰਮੁਦਖ ਉਪਾਇ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੧॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્યને આ સ્નશ્ચય થઇ જાય છે કે દરકે જગ્યાએ હાંમેશા સ્થથર 

પરમાિા થવયાં હાજર છે. જગત પેદા કરીને તેમાાં લીન થઈ રહ્યો છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੰਦਨ ਵਸਾਵਦਿਆ ॥ 

હુાં તે લોકોથી સદકે અને કુરબાન જાવ છુાં  જ ેસાંપૂણમ ગુરુને પોતાના મનમાાં વસાવે છે 
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ਗੁਰ ਤ ੇਸਾਦਤ ਭਗਦਤ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਿ ਕਦਹ ਗੁਿੀ ਸਮਾਵਦਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુથી અઘ્યાસ્િક સ્થથરતા મળે છે, ગુરુની શરણ પિીને મનુષ્ય સ્દવસ રાત પ્રભુની ભસ્િ 

કર ેછે, પ્રભુના ગુણ ઉચ્ચારીને ગુણોનાાં માસ્લક પ્રભુમાાં લીન રહે છે ।।૧।।સ્વરામ।। 

 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਧਰਤੀ ਗੁਰਮੁਦਖ ਪਾਿੀ ॥ ਗੁਰਮੁਦਖ ਪਵਿੁ ਬੈਸੰਤਰੁ ਖੇਲੈ ਦਵਿਾਿੀ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય જાણે છે કે ધરતી, પાણી, હવા, આગરૂપ થઈને પરમાિા 

રમી રહ્યો છે 

 

ਸੋ ਦਨਗੁਰਾ ਜੋ ਮਦਰ ਮਦਰ ਜੰਮੈ ਦਨਗੁਰੇ ਆਵਿ ਜਾਵਦਿਆ ॥੨॥ 

તે મનુષ્ય જ ેગુરૂથી બેમુખ છે, આધ્યસ્િક મૃત્યુનો સ્શકાર થઈને જન્મી અને મરતો રહે છે. 

ગુરુ વગરનાને જન્મ મરણનો ચક્કર પિી રહે છે. ।।૨।। 

 

ਦਤਦਨ ਕਰਤੈ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਰਿਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! તે કતામર ેઆ જગતમાાં એક ભવ્યતા રચેલી છે, 

 

ਕਾਇਆ ਸਰੀਰੈ ਦਵਦਿ ਸਭੁ ਦਕਛੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તેને મનુષ્ય શરીરમાાં દરકે ગુણ ભરી દીધા છે. 

 

ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਕੋਈ ਮਹਲੁ ਪਾਏ ਮਹਲੇ ਮਹਦਲ ਬੁਲਾਵਦਿਆ ॥੩॥ 

જ ેકોઈ મનુષ્ય ગુરુના શબ્દ દ્વારા પોતાના થવભાવની શોધ કરીને પરમાિાની હાજરી 

મેળવી લે છે, પરમાિા તેને પોતાની હાજરીમાાં જ ટકાવી રાખ ેછે ।।૩।। 

 

ਸਿਾ ਸਾਹੁ ਸਿੇ ਵਿਜਾਰੇ ॥ 

પરમાિા હાંમેશા કાયમ રહેનાર એક શાહુકાર છે 

 

ਸਿੁ ਵਿੰਜਦਹ ਗੁਰ ਹੇਦਤ ਅਪਾਰੇ ॥ 

જગતના બધા જીવ તે હાંમેશા સ્થથર શાહના મોકલેલા વ્યાપારી છે. તે જ વણજારા જીવ 

હાંમેશા સ્થથર નામનો સૌદો કર ેછે, જ ેઅનાંત પ્રભુના રૂપ, ગુરુના પ્રેમમાાં ટકી રહે છે. 

 

ਸਿੁ ਦਵਹਾਝਦਹ ਸਿ ੁਕਮਾਵਦਹ ਸਿੋ ਸਿੁ ਕਮਾਵਦਿਆ ॥੪॥ 

તે હાંમેશા સ્થથર રહેનાર નામનો વ્યાપાર કર ેછે, નામ જપવાની કમાણી કર ેછે, હાંમેશા ટકી 

રહેનાર નામ જ નામ કમાતા રહે છે. ।।૪।। 

 

ਦਬਨੁ ਰਾਸੀ ਕੋ ਵਥੁ ਦਕਉ ਪਾਏ ॥ 

પરાંતુ, જ ેમનુષ્યના પાલવે અઘ્યાસ્િક ગુણોની સાંપસ્ત્ત નથી, તે નામ-ધન કઈ રીત ેલઇ શકે 

છે? 

 

ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા મનુષ્ય બધા જ કુમાગમ પર પિી રહે છે. 
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ਦਬਨੁ ਰਾਸੀ ਸਭ ਖਾਲੀ ਿਲੇ ਖਾਲੀ ਜਾਇ ਿਖੁੁ ਪਾਵਦਿਆ ॥੫॥ 

અઘ્યાસ્િક ગુણોની પુાંજી સ્વના બધા જીવ જગતથી ખાલી હાથ જાય છે. ખાલી હાથ જઈને 

દુઃખ સહે છે ।।૫।। 

 

ਇਦਕ ਸਿੁ ਵਿੰਜਦਹ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਦਪਆਰੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુ-શબ્દમાાં જોિાય છે, ગુરુના પ્રેમમાાં ટકી રહે છે, તે હાંમેશા સ્થથર પ્રભુના 

નામનો વ્યાપાર કર ેછે. 

 

ਆਦਪ ਤਰਦਹ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥ 

તે પોતાના બધા કુળને તારીને થવયાં જ તરી જાય છે. 

 

ਆਏ ਸ ੇਪਰਵਾਿੁ ਹੋਏ ਦਮਦਲ ਪਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਦਿਆ ॥੬॥ 

જગતમાાં આવેલા તે મનુષ્ય પ્રભુની હાજરીમાાં થવીકાર થઈ જાય છે, પ્રીતમ પ્રભુને મળીને તે 

અઘ્યાસ્િક આનાંદનો રસ લે છે ।।૬।। 

 

ਅੰਤਦਰ ਵਸਤੁ ਮੂਿਾ ਬਾਹਰੁ ਭਾਲੇ ॥ 

પરમાિાનો નામ-પદાથમ દરકેના હૃદયમાાં છે. પરાંતુ, મૂખમ મનુષ્ય બહારના પદાથમ શોધતો ફર ે

છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਦਿਰਦਹ ਬੇਤਾਲੇ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળો અને બહારના પદાથોના મોહમાાં અાંધ થયેલો મનુષ્ય 

સાચા જીવન ચાલથી ભટકતો ફર ેછે. 

 

ਦਜਥੈ ਵਥੁ ਹੋਵੈ ਦਤਥਹੁ ਕਇੋ ਨ ਪਾਵੈ ਮਨਮੁਖ ਭਰਦਮ ਭੁਲਾਵਦਿਆ ॥੭॥ 

જ ેગુરુની પાસ ેઆ નામ પદાથમ હાજર છે, કોઈ મનમુખ ત્યાાંથી પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી. 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળો માયાની ભટકણમાાં પિીને કુમાગમ પર ફર ેછે ।।૭।। 

 

ਆਪੇ ਿੇਵੈ ਸਬਦਿ ਬੁਲਾਏ ॥ 

પરાંતુ, જીવોનુાં પણ શુાં વશ? પરમાિા પોતે જ ગુરુના શબ્દમાાં જોિાઈને આ નામ વથતુ દે છે 

અને પોતે જ જીવોને પોતાની નજીક બોલાવ ેછે. 

 

ਮਹਲੀ ਮਹਦਲ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

જનેે બોલાવ ેછે, તે મહેલનો માસ્લક પ્રભુની હાજરીમાાં પહોાંચીને અઘ્યાસ્િક સ્થથરતાનો 

આનાંદ લે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਦਮ ਦਮਲੈ ਵਦਿਆਈ ਆਪੇ ਸੁਦਿ ਸੁਦਿ ਦਧਆਵਦਿਆ ॥੮॥੧੩॥੧੪॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પ્રભુ નામમાાં જોિાય છે, તેને પ્રભુના દરબારમાાં સત્કાર મળે છે. તેને 

સ્વશ્વાસ બની જાય છે કે પ્રભ ુપોતે જ જીવોની પ્રાથમના સાાંભળી-સાાંભળીને પોતે જ તેનુાં 

ધ્યાન રાખ ેછે ।।૮।।૧૩।।૧૪।। 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਸਦਤਗੁਰ ਸਾਿੀ ਦਸਖ ਸੁਿਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! મેં તને, ગુરુની હાંમેશા અટળ રહેનાર સ્શક્ષા સાંભળાવી છે કે પરમાિાનુાં સ્ચાંતન 

કરતો રહે જ્યાર ેબીજા બધા સાથ સમાપ્ત થઇ જાય છે ત્યાર ેઅાંત સમયમાાં પ્રભુનુાં નામ જ 

સાથી બને છે. 
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ਹਰਿ ਚੇਤਹੁ ਅੰਰਤ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥ 

તે પરમાત્મા આમ તો અગમ્ય પહોોંચથી ઉપર છે. મનુષ્યની જ્ઞાનેન્દ્રિયોની તેના સુધી પહોોંચ 

નથી થઇ શકતી. 

 

ਹਰਿ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਿੁ ਅਨਾਥੁ ਅਜੋਨੀ ਸਰਤਗੁਿ ਕੈ ਭਾਇ ਪਾਵਰਿਆ ॥੧॥ 

તે પ્રભુના માથા પર બીજુોં  કોઈ માન્દ્િક નથી. તે યોન્દ્નઓમાોં પડતો નથી. ગુરુને અનુસાર 

થઈને તેનાથી મળી શકાય છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਆਪੁ ਰਨਵਾਿਰਿਆ ॥ 

હુોં કુરબાન છુોં  તેનાથી, જ ેસ્વયોં ભાવ દૂર કર ેછે. 

 

ਆਪੁ ਗਵਾਏ ਤਾ ਹਰਿ ਪਾਏ ਹਰਿ ਰਸਉ ਸਹਰਜ ਸਮਾਵਰਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્ય સ્વયોં ભાવ દૂર કર ેછે, તો પરમાત્મા મળી પડે છે, પરમાત્માથી મળીને 

આધ્યાન્દ્ત્મક ન્દ્સ્થરતામાોં િીન રહે છે ।।૧।।ન્દ્વરામ।। 

 

ਪੂਿਰਿ ਰਿਰਖਆ ਸੁ ਕਿਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

પરોંતુ આ સ્વયોં ભાવ દૂર કરવાનુોં શ્રેષ્ઠ કામ તે મનુષ્ય જ કર ેછે, જનેી અોંદર પાછિા જરમમાોં 

કરિેા કમો અનુસાર સ્વયોં ભાવ દૂર કરવાના સોંસ્કારના િેખ હાજર થાય. 

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੇਰਵ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તે મનુષ્ય ગુરુની શરણ પડીને હોંમેશા આધ્યાન્દ્ત્મક આનોંદનો આનોંદ િે છે. 

 

ਰਿਨੁ ਭਾਗਾ ਗੁਿੁ ਪਾਈਐ ਨਾਹੀ ਸਿਦੈ ਮੇਰਿ ਰਮਿਾਵਰਿਆ ॥੨॥ 

ગુરુ પણ પુરા ભાગ્ય વગર નથી મળતો. જનેે ગુરુ મળી જાય છે, તેને ગુરુ પોતાના શબ્દથી 

પરમાત્માના મેળાપમાોં મળાવી દે છે ।।૨।। 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਅਰਿਪਤੁ ਿਹੈ ਸੰਸਾਿੇ ॥ 

ગુરુનો આશરો િઇને પ્રભુના નામ દ્વારા જગતમાોં ન્દ્નમોહ રહે છે. 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਤਕੀਐ ਨਾਰਮ ਅਧਾਿੇ ॥ 

ગુરુની સરમુખ રહેનાર મનુષ્ય ગુરુનો સહારો િઈને જ ેમનુષ્ય ગુરુની સરમુખ રહે છે, 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਜੋਿੁ ਕਿੇ ਰਕਆ ਰਤਸ ਨੋ ਆਪੇ ਖਰਪ ਦਖੁੁ ਪਾਵਰਿਆ ॥੩॥ 

તેના પર બીજો કોઈ મનુષ્ય દબાવ નથી નાખી શકતો, તે તો પોતે જ ખુવાર થઈને દુુઃખ 

સહે છે ।।૩।। 

 

ਮਨਮੁਰਖ ਅੰਧੇ ਸੁਰਧ ਨ ਕਾਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના મનની પાછળ ચાિે છે, જ ેમાયાના મોહમાોં અોંધ થયેિો રહે છે, તેને આ 

સ્વયોં ભાવ ન્દ્નવારણની કોઈ સમજ નથી રહેતી. 
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ਆਤਮ ਘਾਤੀ ਹੈ ਜਗਤ ਕਸਾਈ ॥ 

આ રીત ેતે પોતાનુોં આધ્યાન્દ્ત્મક જીવન પણ ન્દ્વનાશ કરી િે છે અને જગતનો વેરી પણ બની 

રહે છે. 

 

ਰਨੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਿਹੁ ਭਾਿੁ ਉਠਾਵੈ ਰਿਨੁ ਮਜੂਿੀ ਭਾਿੁ ਪਹੁਚਾਵਰਿਆ ॥੪॥ 

તે બીજાની ન્દ્નોંદા કરી કરીને પોતાના માથા પર ન્દ્વકારોનો ખુબ જ ભાર ઉઠાવતો જાય છે, 

તે મનમુખને તે મજૂરની જમે સમજો જ ેભાડુોં િીધા વગર બીજાનો ભાર ઉઠાવી ઉઠાવીને 

પહોોંચાડતો રહે છે ।।૪।। 

 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਵਾੜੀ ਮੇਿਾ ਪਰਭੁ ਮਾਿੀ ॥ 

પરોંતુ, હે ભાઈ! જીવોનો પણ શુોં વશ? આ જગત ફૂિોના બગીચા સમાન છે, પ્રભ ુપોતે આ 

બગીચાનો માળી છે. 

 

ਸਦਾ ਸਮਾਿੇ ਕੋ ਨਾਹੀ ਖਾਿੀ ॥ 

દરકેની હોંમેશા સોંભાળ કર ેછે. તેની સોંભાળથી કોઈ જીવ અિગ નથી રહેતો. 

 

ਜੇਹੀ ਵਾਸਨਾ ਪਾਏ ਤੇਹੀ ਵਿਤੈ ਵਾਸੂ ਵਾਸੁ ਜਿਾਵਰਿਆ ॥੫॥ 

પરોંતુ જવેી સુગોંધ જીવ-ફૂિની અોંદર માળી પ્રભ ુનાખે છે તેમ તેની અોંદર કામ કર ેછે. પ્રભ ુ

માળી દ્વારા ફૂિની અોંદર નાખેિી સુગોંધથી જ બહાર તેની સુગોંધ પ્રગટ થાય છે ।।૫।। 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਿੋਗੀ ਹੈ ਸੰਸਾਿਾ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાિવાવાળુોં જગત ન્દ્વકારોમાોં પડીને રોગી થઇ રહ્ુોં છે  

 

ਸੁਖਦਾਤਾ ਰਵਸਰਿਆ ਅਗਮ ਅਪਾਿਾ ॥ 

કારણ કે એમણે સુખોનો દાતા અગમ્ય પહોોંચથી ઉપર તેમજ અનોંત પ્રભ ુભુિાવી દીધો છે. 

 

ਦਖੁੀਏ ਰਨਰਤ ਰਿਿਰਹ ਰਿਿਿਾਦੇ ਰਿਨੁ ਗੁਿ ਸਾਾਂਰਤ ਨ ਪਾਵਰਿਆ ॥੬॥ 

મનમુખ જીવ દુુઃખી થઇ થઈને રસ્તો િેતો ફર ેછે. ગુરુની શરણ વગર તેને આધ્યાન્દ્ત્મક 

ન્દ્સ્થરતા પ્રાપ્ત નથી થઈ શકતી ।।૬।। 

 

ਰਜਰਨ ਕੀਤੇ ਸੋਈ ਰਿਰਧ ਜਾਿੈ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ જીવ પેદા કરિે છે તે જ એને ઠીક કરવાની રીત જાણે છે. 

 

ਆਰਪ ਕਿੇ ਤਾ ਹੁਕਰਮ ਪਛਾਿੈ ॥ 

જ્યાર ેકોઈને ઠીક કરી દે છે તો તે પ્રભુના હુકમમાોં રહીને તેની સાથ ેસોંન્દ્ધ મેળવે છે. 

 

ਜੇਹਾ ਅੰਦਰਿ ਪਾਏ ਤੇਹਾ ਵਿਤੈ ਆਪੇ ਿਾਹਰਿ ਪਾਵਰਿਆ ॥੭॥ 

જ ેરીતનુોં આધ્યાન્દ્ત્મક જીવન પરમાત્મા કોઈ જીવની અોંદર ટકાવે છે, તે રીતે તે જીવ કાયય-

વ્યવહાર કર ેછે. પ્રભ ુપોતે જ જીવોને દેખાઈ દેતા સોંસારની તરફ પ્રેર ેછે ।।૭।। 
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ਰਤਸੁ ਿਾਝਹੁ ਸਚੇ ਮ ੈਹੋਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! મને તે હોંમેશા ન્દ્સ્થર પ્રભ ુન્દ્વના કોઈ બીજુોં  નથી દેખાતુોં, જ ેજીવને બહાર 

ભટકવાથી બચાવી શકે. 

 

ਰਜਸੁ ਿਾਇ ਿਏ ਸੋ ਰਨਿਮਿੁ ਹੋਈ ॥ 

જ ેમનુષ્યને તે પોતાના ચરણોમાોં જોડે છે, તે પન્દ્વત્ર જીવનવાળો થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਘਟ ਅੰਤਰਿ ਰਜਸੁ ਦੇਵੈ ਸੋ ਪਾਵਰਿਆ ॥੮॥੧੪॥੧੫॥ 

હે નાનક! તેની કૃપાથી જ તેની નામ જીવના હૃદયમાોં વસ ેછે. જ ેમનુષ્યને પોતાના નામનુોં 

દાન બક્ષે છે તે પ્રાપ્ત કરી િે છે ।।૮।।૧૪।।૧૫।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેિ ૩।। 

 

ਅੰਰਮਰਤ ਨਾਮੁ ਮੰਰਨ ਵਸਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આધ્યાન્દ્ત્મક જીવન આપનાર પ્રભુનુોં નામ પોતાના મનમાોં વસાવે છે,  

 

ਹਉਮੈ ਮੇਿਾ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਗਵਾਏ ॥ 

તે પોતાની અોંદરથી અહોંકાર તેમજ મમતાનુોં દુુઃખ દુર કરી િે છે. 

 

ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਿੀ ਸਦਾ ਸਿਾਹੇ ਅੰਰਮਰਰਤ ਅੰਰਮਰਤੁ ਪਾਵਰਿਆ ॥੧॥ 

તે આધ્યાન્દ્ત્મક જીવન આપનારી મન્દ્હમાની વાણી દ્વારા હોંમેશા પ્રભુની મન્દ્હમા કર ેછે અને 

દરકે સમય નામ અમૃતના ઘૂોંટ જ પીવ ેછે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਿੀ ਮੰਰਨ ਵਸਾਵਰਿਆ ॥ 

હુોં તે મનુષ્યથી હોંમેશા કુરબાન જાવ છુોં , જ ેઆધ્યાન્દ્ત્મક જીવન દેનારી મન્દ્હમાની વાણી 

દ્વારા પરમાત્માને પોતાના મનમાોં વસાવે છે. 

 

ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਿੀ ਮੰਰਨ ਵਸਾਏ ਅੰਰਮਰਤੁ ਨਾਮੁ ਰਧਆਵਰਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેઅમૃત વાણી મનમાોં વસાવે છે અને આધ્યાન્દ્ત્મક જીવન દેનારુોં  પ્રભ-ુનામ હોંમેશા સ્મરણ 

કર ેછે ।।૧।।ન્દ્વરામ।। 

 

ਅੰਰਮਰਤੁ ਿੋਿੈ ਸਦਾ ਮੁਰਖ ਵੈਿੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય મોોંના વચનથી આધ્યાન્દ્ત્મક જીવન દાતા પ્રભ-ુનામ હોંમેશા ઉચ્ચાર ેછે, 

 

ਅੰਰਮਰਤੁ ਵੇਖੈ ਪਿਖੈ ਸਦਾ ਨੈਿੀ ॥ 

તે આોંખોથી પણ હોંમેશા જીવન દાતે પરમાત્માને જ દરકે જગ્યાએ જોવે છે, 
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ਅੰਰਮਰਤ ਕਥਾ ਕਹੈ ਸਦਾ ਰਦਨੁ ਿਾਤੀ ਅਵਿਾ ਆਰਖ ਸੁਨਾਵਰਿਆ ॥੨॥ 

તે જીવન દાતા પ્રભુની મન્દ્હમા હોંમેશા ન્દ્દવસ રાત કર ેછે અને બીજા િોકોને પણ બોિીને 

સોંભળાવે છે ।।૨।। 

 

ਅੰਰਮਰਤ ਿੰਰਗ ਿਤਾ ਰਿਵ ਿਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય જીવન દાતા પ્રભુના પ્રેમ રોંગમાોં રોંગાયેિો પ્રભ ુચરણોમાોં ધ્યાન જોડે છે,  

 

ਅੰਰਮਰਤੁ ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਪਾਏ ॥ 

તે ગુરુની કૃપાથી તે જીવન દાતાને મળી િે છે. 

 

ਅੰਰਮਰਤੁ ਿਸਨਾ ਿੋਿੈ ਰਦਨੁ ਿਾਤੀ ਮਰਨ ਤਰਨ ਅੰਰਮਰਤੁ ਪੀਆਵਰਿਆ ॥੩॥ 

તે પોતાની જીભથી પણ ન્દ્દવસ રાત આધ્યાન્દ્ત્મક જીવન દેનાર હન્દ્ર નામ જ ઉચ્ચાર ેછે, તે 

પોતાના મન દ્વારા અને પોતાની જ્ઞાનેન્દ્રિયો દ્વારા નામ-અમૃત પીતો રહે છે ।।૩।। 

 

ਸੋ ਰਕਛੁ ਕਿੈ ਜੁ ਰਚਰਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા તે કોંઈ કરી દે છે જ ેજીવોના મનમાોં પણ હોતુોં નથી 

 

ਰਤਸ ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਮੇਰਟ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥ 

કોઈ પણ જીવ તે કતાયરનો હુકમ પણ પાછા િઈ શકતો નથી 

 

ਹੁਕਮੇ ਵਿਤੈ ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਿੀ ਹੁਕਮੇ ਅੰਰਮਰਤੁ ਪੀਆਵਰਿਆ ॥੪॥ 

તેના હુકમ અનુસાર જ કોઈ ભાગ્યશાળી મનુષ્યના હૃદયમાોં તેની જીવન દેવાવાળાની 

મન્દ્હમાની વાણી વસી જાય છે. તે પોતાના હુકમ અનુસાર જ કોઈ ભાગ્યશાળીને પોતાનુોં 

અમૃતનામ પીવડાવ ેછે ।।૪।। 

 

ਅਜਿ ਕੰਮ ਕਿਤੇ ਹਰਿ ਕੇਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! તે હન્દ્ર કતાયરના ચમત્કાર આશ્ચયયજનક છે,  

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੂਿਾ ਜਾਾਂਦਾ ਿੇਿੇ ॥ 

જીવોના કુમાગય પર ચડીને ભટકતુોં આ મન પણ તે કતાયર િઈ આવ ેછે. 

 

ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਿੀ ਰਸਉ ਰਚਤੁ ਿਾਏ ਅੰਰਮਰਤ ਸਿਰਦ ਵਜਾਵਰਿਆ ॥੫॥ 

તે મનને પ્રભ ુપોતાની આધ્યાન્દ્ત્મક જીવન દેવાવાળાની મન્દ્હમાની વાણીથી જોડી દે છે, 

અને મન્દ્હમાનાોં શબ્દ દ્વારા પોતાનુોં નામ તેની અોંદર પ્રગટ કરી દે છે ।।૫।। 
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ਖੋਟੇ ਖਰ ੇਤੁਧੁ ਆਪਿ ਉਿਾਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ખોટા જીવ અને સાચા જીવ તારા પોતાના જ પેદા કરલેા છે. 

 

ਧੁ ਆਿੇ ਿਰਖੇ ਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥ 

તુું પોતે જ બધા જીવોની ગેરવતતનને પરખતો રહે છે. 

 

ਖਰ ੇਿਰਪਖ ਖਜਾਨੈ ਿਾਇਪਿ ਖੋਟੇ ਭਰਪਿ ਭੁਲਾਵਪਿਆ ॥੬॥ 

સાચા જીવોને પરખીને તુું પોતાના ખજાનામાું નાખી દે છે પોતાના ચરણોમાું જોડી લે છે 

અને ખોટા જીવોને ભટકણમાું નાખીને ખોટા રસ્તે નાખી દે છે ।।૬।। 

 

ਪਕਉ ਕਪਰ ਵੇਖਾ ਪਕਉ ਸਾਲਾਿੀ ॥ 

હે કતાતર! હુું તારો દાસ કઈ રીત ેતારા દર્તન કરું? કઈ રીત ેતારી મહહમા કરું? 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਸਬਪਦ ਸਲਾਿੀ ॥ 

જો તારી પોતાની જ કૃપા હોય, અને તુું મને ગુર મળાવી દે, તો ગુરની કૃપાથી ગુરના 

ર્બ્દમાું લાગીને તારી મહહમા કરી ર્કુું છુું . 

 

ਤੇਰੇ ਭਾਿੇ ਪਵਪਿ ਅੰਪਿਿਤੁ ਵਸੈ ਤ ੰ ਭਾਿੈ ਅੰਪਿਿਤੁ ਿੀਆਵਪਿਆ ॥੭॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા હુકમથી જ તારું  અમૃત નામ જીવના હૃદયમાું વસ ેછે, તુું પોતાના હુકમ 

અનુસાર જ પોતાનુું નામ-અમૃત જીવોને પીવડાવે છે ।।૭।। 

 

ਅੰਪਿਿਤ ਸਬਦ ੁਅੰਪਿਿਤ ਿਪਰ ਬਾਿੀ ॥ 

હે ભાઈ! ત્યાર ેજ આધ્યાહિક જીવન દેનારી મહહમાની વાણી મનુષ્યના હૃદયમાું વસી ર્કે 

છે  

 

ਸਪਤਗੁਪਰ ਸੇਪਵਐ ਪਰਦੈ ਸਿਾਿੀ ॥ 

જો સતગુરનો આર્રો લેવામાું આવ ેઅને આધ્યાહિક જીવન દેનાર ગુર-ર્બ્દ મનુષ્યના 

હૃદયમાું વસી જાય. 

 

ਨਾਨਕ ਅੰਪਿਿਤ ਨਾਿੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ਿੀ ਅੰਪਿਿਤੁ ਸਭ ਭੁਖ ਲਪਿ ਜਾਵਪਿਆ ॥੮॥੧੫॥੧੬॥ 

હે નાનક! આધ્યાહિક જીવન દેનાર હહર નામ હુંમેર્ા આધ્યાહિક જીવન દેનારું  છે. આ 

નામ અમૃત પીવાથી માયાની બધી ભૂખ ઉતરી જાય છે ।।૮।।૧૫।।૧૬।। 

 

ਿਾਝ ਿਿਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 
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ਅੰਪਿਿਤੁ ਵਰਸੈ ਸਿਪਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્ય આધ્યાહિક હસ્થરતામાું ટકે છે, પ્રભુ પ્રેમમાું જોડાય છે, ત્યાર ેતેની અુંદર 

આધ્યાહિક જીવન દેનારું  નામ જળ વરસાદ કર ેછે. 

 

ਗੁਰਿੁਪਖ ਪਵਰਲਾ ਕੋਈ ਜਨੁ ਿਾਏ ॥ 

પરુંતુ આ દાન કોઈ તે દુલતભ મનુષ્ય મેળવે છે, જ ેગુરના બતાવેલા રસ્તે ચાલે છે. 

 

ਅੰਪਿਿਤੁ ਿੀ ਸਦਾ ਪਤਿਿਤਾਸੇ ਕਪਰ ਪਕਰਿਾ ਪਤਿਸਨਾ ਬੁਝਾਵਪਿਆ ॥੧॥ 

આધ્યાહિક જીવન દેનારું  નામ જળ પીને મનુષ્ય હુંમેર્ા માટે માયા તરફથી તૃપ્ત થઈ જાય 

છે. પ્રભ ુકૃપા કરીને એની તૃષ્ણા ઓલવી દે છે ।।૧।। 

 

ਿਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰਿੁਪਖ ਅੰਪਿਿਤੁ ਿੀਆਵਪਿਆ ॥ 

હુું હુંમેર્ા તેને કુરબાન છુું , જ ેગુરની ર્રણ પડીને આધ્યાહિક જીવન દેનારું  નામ જળ પીવ ે

છે. 

 

ਰਸਨਾ ਰਸੁ ਿਾਪਖ ਸਦਾ ਰਿੈ ਰੰਪਗ ਰਾਤੀ ਸਿਜੇ ਿਪਰ ਗੁਿ ਗਾਵਪਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેી જીભ નામ રસ ચાખીને પ્રભુના પ્રેમ રુંગમાું સદા રુંગાયેલી રહે છે, તે આધ્યાહિક 

હસ્થરતા માું ટકીને પરમાિાના ગુણ ગાતા રહે છે ।।૧।।હવરામ।। 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਸਿਜੁ ਕੋ ਿਾਏ ॥ 

ગુરની કૃપાથી કોઈ દુલતભ મનુષ્ય આધ્યાહિક હસ્થરતા પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਦਪੁਬਧਾ ਿਾਰੇ ਇਕਸੁ ਪਸਉ ਪਲਵ ਲਾਏ ॥ 

જનેી કૃપાથી તે મનની બેદરકારી મારીને ફક્ત પરમાિાના ચરણોની સાથ ેલગન લગાવી 

રાખ ેછે. 

 

ਨਦਪਰ ਕਰੇ ਤਾ ਿਪਰ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਨਦਰੀ ਸਪਿ ਸਿਾਵਪਿਆ ॥੨॥ 

જ્યાર ેપરમાિા કોઈ જીવ પર કૃપાની નજર કર ેછે ત્યાર ેતે પરમાિાના ગુણ ગાય છે અને 

પ્રભુની કૃપાની નજરથી હુંમેર્ા હસ્થર પ્રભુમાું લીન રહે છે ।।૨।। 

 

ਸਭਨਾ ਉਿਪਰ ਨਦਪਰ ਿਿਭ ਤੇਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી કૃપાની નજર બધા જીવો પર જ છે. 

 

ਪਕਸੈ ਥੋੜੀ ਪਕਸੈ ਿੈ ਘਿੇਰੀ ॥ 

કોઈ પર થોડી કોઈ પર વધુ. 

 

ਤੁਝ ਤ ੇਬਾਿਪਰ ਪਕਛੁ ਨ ਿੋਵੈ ਗੁਰਿੁਪਖ ਸੋਝੀ ਿਾਵਪਿਆ ॥੩॥ 

તારાથી બહાર તારી કૃપાની નજર વગર કુંઈ હોતુું નથી – આ સમજ તે મનુષ્યને હોય છે જ ે

ગુરની ર્રણ પડે છે ।।૩।। 
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ਗੁਰਿੁਪਖ ਤਤੁ ਿੈ ਬੀਿਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ.ગુરની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્યએ આ વાસ્તહવકતાને સમજી છે. 

 

ਅੰਪਿਿਪਤ ਭਰੇ ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

આધ્યાહિક જીવન દેનાર તારા અમૃતથી તારા ખજાના ભરલેા પડ્યા છે 

 

ਪਬਨੁ ਸਪਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਕੋਈ ਨ ਿਾਵੈ ਗੁਰ ਪਕਰਿਾ ਤੇ ਿਾਵਪਿਆ ॥੪॥ 

ગુરની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય જાણે છે કે ગુરની ર્રણ પડ્યા હવના કોઈ મનુષ્ય નામ-અમૃત 

નથી લઈ ર્કતો. ગુરની કૃપાથી જ મેળવી ર્કે છે ।।૪।। 

 

ਸਪਤਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਸੋ ਜਨੁ ਸਿੋੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરની ર્રણ પડે છે, તે મનુષ્ય સુુંદર જીવનવાળો બની જાય છે. 

 

ਅੰਪਿਿਤ ਨਾਪਿ ਅੰਤਰੁ ਿਨੁ ਿੋਿੈ ॥ 

આધ્યાહિક જીવન દેનાર નામમાું તેનુું અુંદરનુું મન મસ્ત રહે છે. 

 

ਅੰਪਿਿਪਤ ਿਨੁ ਤਨੁ ਬਾਿੀ ਰਤਾ ਅੰਪਿਿਤੁ ਸਿਪਜ ਸੁਿਾਵਪਿਆ ॥੫॥ 

તે મનુષ્યનુું મન તેનુું તન અમૃતથી મહહમાની વાણીથી રુંગાય જાય છે. આધ્યાહિક 

હસ્થરતામાું ટકીને તે મનુષ્ય આધ્યાહિક જીવન દેનારી નામ ધુનને સાુંભળતો રહે છે ।।૫।। 

 

ਿਨਿੁਖੁ ਭ ਲਾ ਦ ਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਏ ॥ 

પરુંતુ પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળો મનુષ્ય ખોટા રસ્તે પડી જાય છે. માયાના પ્રેમમાું 

ખેંચાયેલો સાચા જીવન રસ્તેથી વુંહચત થઇ જાય છે 

 

ਨਾਿੁ ਨ ਲੇਵੈ ਿਰੈ ਪਬਖੁ ਖਾਏ ॥ 

તે પરમાિાનુું નામ નથી સ્મરણ કરતો. તે માયાનુું મોહરૂપી ઝેર ખાઈને આધ્યાહિક મૃત્ય ુ

લઈ લ ેછે. 

 

ਅਨਪਦਨੁ ਸਦਾ ਪਵਸਟਾ ਿਪਿ ਵਾਸਾ ਪਬਨੁ ਸੇਵਾ ਜਨਿੁ ਗਵਾਵਪਿਆ ॥੬॥ 

ગુંદકીના કીડાની જમે તે મનુષ્યનુું હનવાસ હુંમેર્ા દરકે સમય હવકારોની ગુંદકીમાું જ રહે છે. 

પરમાિાની સેવા ભહક્ત હવના તે પોતાનુું મનુષ્ય જન્મનો હવનાર્ કરી લે છે ।।૬।। 

 

ਅੰਪਿਿਤੁ ਿੀਵੈ ਪਜਸ ਨੋ ਆਪਿ ਿੀਆਏ ॥ 

પરુંતુ જીવોનુું પણ ર્ુું વર્? તે જ મનુષ્ય આધ્યાહિક જીવન દેનારું  નામ જળ પીવ ેછે, જનેે 

પરમાતમા પોતે જ મળાવે છે. 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਸਿਪਜ ਪਲਵ ਲਾਏ ॥ 

ગુરની કૃપાથી તે મનુષ્ય આધ્યાહિક હસ્થરતામાું ટકીને પ્રભ ુચરણોમાું ધ્યાન જોડી રાખ ેછે 
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ਿ ਰਨ ਿ ਪਰ ਰਪਿਆ ਸਭ ਆਿੇ ਗੁਰਿਪਤ ਨਦਰੀ ਆਵਪਿਆ ॥੭॥ 

સતગુરની બુહિ લઈને પછી તેને આ પ્રત્યક્ષ દેખાય છે કે બધી જગ્યાએ સ્વયું હાજર છે 

।।૭।। 

 

ਆਿੇ ਆਪਿ ਪਨਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! માયાના પ્રભાવથી ઊું ચો રહેનાર પરમાિા દરકે જગ્યાએ સ્વયું જ હાજર છે. 

 

ਪਜਪਨ ਪਸਰਜੀ ਪਤਪਨ ਆਿੇ ਗੋਈ ॥ 

જ ેપરમાિાએ આ સૃહિ ઉત્પન્ન કરી છે તે સ્વયું જ આનો નાર્ કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਸਿਾਪਲ ਸਦਾ ਤ ੰ ਸਿਜੇ ਸਪਿ ਸਿਾਵਪਿਆ ॥੮॥੧੬॥੧੭॥ 

હે નાનક! તુું તે પરમાિાનુું નામ હુંમેર્ા પોતાના હૃદયમાું સાુંભળી રાખ. નામ જપવાની 

કૃપાથી આધ્યાહિક હસ્થરતામાું ટકીને તે હુંમેર્ા હસ્થર પ્રભુમાું લીન રહે છે ।।૮।।૧૬।।૧૭।। 

 

ਿਾਝ ਿਿਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਸੇ ਸਪਿ ਲਾਗੇ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેલોકો તેને સારા લાગે છે, તે તારા સદા હસ્થર નામમાું જોડાયેલા રહે છે. 

 

ਸਦਾ ਸਿ ੁਸੇਵਪਿ ਸਿਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

તે આધ્યાહિક હસ્થરતાનાું ભાવમાું ટકીને હુંમેર્ા તારા હુંમેર્ા હસ્થર રહેનાર નામને સ્મરણ 

કર ેછે. 

 

ਸਿੈ ਸਬਪਦ ਸਿਾ ਸਾਲਾਿੀ ਸਿੈ ਿੇਪਲ ਪਿਲਾਵਪਿਆ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જો પ્રભુની કૃપા હોય તો હુું પણ હુંમેર્ા હસ્થર પ્રભુના મહહમાનાું ર્બ્દ દ્વારા તે 

હુંમેર્ા હસ્થર પ્રભુની મહહમા કરતો રહુું . જ ેમહહમા કર ેછે તે હુંમેર્ા હસ્થર રહેનાર પ્રભુના 

ચરણોમાું જોડાયેલો રહે છે ।।૧।। 

 

ਿਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸਿੁ ਸਾਲਾਿਪਿਆ ॥ 

હુું તેનાથી કુરબાન છુું , જ ેહુંમેર્ા કાયમ રહેનાર પરમાિાની મહહમા કર ેછે 

 

ਸਿੁ ਪਧਆਇਪਨ ਸੇ ਸਪਿ ਰਾਤੇ ਸਿੇ ਸਪਿ ਸਿਾਵਪਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હુંમેર્ા હસ્થર પ્રભુનુું ધ્યાન ધર ેછે, તે હુંમેર્ા હસ્થરતામાું રુંગાયેલા રહે છે તે હુંમેર્ા 

જ હુંમેર્ા હસ્થરતામાું લીન રહે છે ।।૧।।હવરામ।। 

 

ਜਿ ਦੇਖਾ ਸਿੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! હુું જ્યાું જોવ છુું , હુંમેર્ા હસ્થર પરમાિા બધી જગ્યાએ વસ ેછે. 
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ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਿੰਪਨ ਵਸਾਈ ॥ 

ગુરની કૃપાથી જ હુું પોતાના મનમાું વસાવી ર્કુું છુું . 

 

ਤਨੁ ਸਿਾ ਰਸਨਾ ਸਪਿ ਰਾਤੀ ਸਿੁ ਸੁਪਿ ਆਪਖ ਵਖਾਨਪਿਆ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય તે હુંમેર્ા હસ્થર પ્રભુનુું નામ સાુંભળીને, ઉચારીને, તેના ગુણોનુું કથન કર ેછે, તેની 

જીભ હુંમેર્ા હસ્થર રહેનાર પ્રભુના નામ રુંગમાું જ રુંગાયેલી રહે છે, તેની જ્ઞાનેહન્િયો અટળ 

થઈ જાય છે ।।૨।। 
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ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਸਰਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

મનને મારીને જ ેમનુષ્યની વાસના હંમેશા સ્થિર પ્રભુમાં લીન િઈ ગઈ છે, 

 

ਇਰਨ ਮਰਨ ਡੀਠੀ ਸਭ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 

તેને આ ટકેલાં મનિી આ બધી જન્મ મરણના ચક્કરની રમત જોઈ લીધી છે, સમજી લીધી 

છે. 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਸੇਵੇ ਸਦਾ ਮਨੁ ਰਨਹਿਲੁ ਰਨਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਵਰਣਆ ॥੩॥ 

તે મનુષ્ય ગુરુનો આશરો લે છે, તેનું મન હંમેશાa માટે માયાના હુમલાિી અટળ િઈ જાય 

છે.તે પોતાના અસલ ઘરમાં પ્રભ ુચરણોમાં ઠેકાણંુ પ્રાપ્ત કરી લે છે. ।।૩।। 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਦ ਰਿਦੈ ਰਦਖਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શબ્દોએ મને પરમાત્મા મારા હૃદયમાં વસતા દેખાડી દીધા છે. 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਰਦ ਜਲਾਇਆ ॥ 

શબ્દએ મારી અંદરિી માયાનો મોહ સળગાવી દીધો છે. હવે હંુ બધી જગ્યાએ તે હંમેશા 

સ્થિર પ્રભુને જોઈને તેની મસ્હમા કરંુ છંુ. 

 

ਸਿੋ ਸਿਾ ਵੇਰਖ ਸਾਲਾਹੀ ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਸਿੁ ਪਾਵਰਣਆ ॥੪॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શબ્દમાં જોડાનાર મનુષ્ય હંમેશા સ્થિર પ્રભુનો મેળાપ પ્રાપ્ત કરી લે છે 

।।૪।। 

 

ਜੋ ਸਰਿ ਿਾਿੇ ਰਿਨ ਸਿੀ ਰਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હંમેશા સ્થિર પ્રભુના નામ રંગમાં રંગાઈ જાય છે, તેની અંદર પ્રભ ુચરણો માટે 

હંમેશા  કાયમ રહેનાર લગન પેદા િઈ જાય છે. 

 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਰਹ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

તે ખુબ જ ભાગ્યશાળી મનુષ્ય પ્રભુના નામને પોતાના હૃદયમાં સંભાળી રાખે છે 

 

ਸਿੈ ਸਬਰਦ ਆਰਪ ਰਮਲਾਏ ਸਿਸੰਗਰਿ ਸਿੁ ਗੁਣ ਗਾਵਰਣਆ ॥੫॥ 

જ ેમનુષ્યોને પ્રભ ુથવયં જ મસ્હમાની વાણીમાં જોડે છે, તે સાધુ-સંગતમાં રહીને હંમેશા સ્થિર 

પ્રભુને થમરણ કર ેછે. તેના ગુણ ગાય છે ।।૫।। 

 

ਲੇਖਾ ਪੜੀਐ ਜੇ ਲੇਖੇ ਰਵਰਿ ਹੋਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! તે પરમાત્માની કુદરતનું, એમના અસ્થતત્વનું, એમના ગુણોનું પૂરંુ જ્ઞાન મેળવવાનો 

પ્રયત્ન કરવો વ્યિથ છે. 
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ਓਹੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਿਿੁ ਸਬਰਦ ਸੁਰਿ ਹਵੋੈ ॥ 

તેનું થવરૂપ લેખોિી બહાર છે. તે અગમ્ય છે, મનષુ્યની જ્ઞાનેસ્ન્િય સુધી તેની પહોચં નિી 

હોઈ શકતી. પરંતુ પરમાત્માની આ અખૂટ સમજ ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ િાય છે. 

 

ਅਨਰਦਨੁ ਸਿ ਸਬਰਦ ਸਾਲਾਹੀ ਹੋਿੁ ਕੋਇ ਨ ਕੀਮਰਿ ਪਾਵਰਣਆ ॥੬॥ 

હંુ તો દરકે સમય પ્રભુની મસ્હમાની વાણી દ્વારા તેની મસ્હમા કરંુ છંુ. કોઈ પણ બીજો એવો 

નિી જનેે પરમાત્મા સમાન કહી શકાય ।।૬।। 

 

ਪਰੜ ਪਰੜ ਥਾਕੇ ਸਾਾਂਰਿ ਨ ਆਈ ॥ 

પરમાત્માનો અંત મેળવવા માટે અનેક પુથતકો વાંચી વાંચીને સ્વદ્વાન લોકો િાકી ગયા, 

પ્રભુનું થવરૂપ પણ ના સમજી શક્યા, અને આધ્યાસ્ત્મક સ્થિરતા પણ પ્રાપ્ત ના િઈ. 

 

ਰਿਿਸਨਾ ਜਾਲੇ ਸੁਰਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 

પણ માયાની તૃષ્ણાની આગમાં જ સળગતા રહ્યા. આધ્યાસ્ત્મક મૃત્ય ુલાવવાવાળું તે 

માયારૂપી ઝેર જ એકત્ર કરતા રહ્યા. 

 

ਰਬਖੁ ਰਬਹਾਝਰਹ ਰਬਖੁ ਮਹੋ ਰਪਆਸੇ ਕੂੜੁ ਬੋਰਲ ਰਬਖੁ ਖਾਵਰਣਆ ॥੭॥ 

આ માયા-ઝેરનાં મોહની જ તેને તરસ લાગેલી રહે છે. ખોટંુ બોલીને તે આ ઝેરને જ પોતાનો 

આધ્યાસ્ત્મક ખોરાક બનાવી રાખ ેછે ।।૭।। 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਏਕ ੋਜਾਣਾ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યએ ગુરુની કૃપાિી ફક્ત એક પરમાત્માિી જ ગાઢ સંસ્ધ રાખી,  

 

ਦਜੂਾ ਮਾਰਿ ਮਨੁ ਸਰਿ ਸਮਾਣਾ ॥ 

તે પ્રભ ુસ્વના અન્ય પ્રેમને મારીને તેનું મન હંમેશા સ્થિર રહેનાર પ્રભુમાં લીન િઈ ગયું 

 

ਨਾਨਕ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਵਿਿੈ ਮਨ ਅੰਿਰਿ ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਪਾਵਰਣਆ ॥੮॥੧੭॥੧੮॥ 

જનેા મનમાં ફક્ત પરમાત્માનું નામ જ વસ ેછે, તે ગુરુની કૃપાિી પરમાત્માના ચરણોમાં 

મેળાપ પ્રાપ્ત કરી લે છે ।।૮।।૧૭।।૧૮।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਿਨ ਿੂਪ ਵਿਿਰਹ ਸਭ ਿੇਿੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જગતમાં અનંત જીવ છે, આ બધામાં તારંુ જ અલગ અલગ રૂપ દેખાય રહ્યું છે 

 

ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮਰਹ ਫੇਿ ਪਵਰਹ ਘਣੇਿੇ ॥ 

આ અનંત જીવ વારંવાર પેદા િઈ મર ેછે, આને જન્મ મરણના કંઈ ચક્કર પડેલા રહે છે. 
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ਿੂੰ ਏਕ ੋਰਨਹਿਲੁ ਅਗਮ ਅਪਾਿਾ ਗੁਿਮਿੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਵਰਣਆ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ ફક્ત તું જ અટળ છે અગમ્ય પહોચંિી પર ેછે, અનંત છે, આ સમજ તું જ ગુરુની 

બુસ્િ પર ચલાવીને જીવોને આપે છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਮੰਰਨ ਵਸਾਵਰਣਆ ॥ 

હંુ તે મનુષ્યો પરિી હંમેશા કુરબાન જાવ છંુ, જ ેપરમાત્માનું નામ પોતાના મનમાં વસાવે છે. 

 

ਰਿਸੁ ਿੂਪੁ ਨ ਿੇਰਖਆ ਵਿਨੁ ਨ ਕੋਈ ਗੁਿਮਿੀ ਆਰਪ ਬੁਝਾਵਰਣਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે પરમાત્માનું કોઈ ખાસ રૂપ નિી, કોઈ ખાસ સ્ચન્હ-ચક્ર નિી, કોઈ ખાસ રંગ નિી, તે  

થવયં જ જીવોને ગુરુની બુસ્િ દ્વારા પોતાની સમજ આપે છે. ।।૧।। સ્વરામ।। 

 

ਸਭ ਏਕਾ ਜੋਰਿ ਜਾਣੈ ਜੇ ਕੋਈ ॥ 

આખી સૃસ્િમાં એક પરમાત્માની જ્યોસ્ત જ હાજર છે. પરંતુ આ સમજ કોઈ દુલથભ મનુષ્યને 

જ પડે છે. 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਸੇਰਵਐ ਪਿਗਟ ੁਹੋਈ ॥ 

ગુરુની શરણ પડવાિી જ બધા જીવોમાં વ્યાપક જ્યોસ્ત પ્રત્યક્ષ દેખાવા લાગે છે. 

 

ਗੁਪਿੁ ਪਿਗਟ ੁਵਿਿੈ ਸਭ ਥਾਈ ਜੋਿੀ ਜੋਰਿ ਰਮਲਾਵਰਣਆ ॥੨॥ 

બધી જગ્યાએ પરમાત્માની જ્યોસ્ત ગુપ્ત પણ હાજર છે અને પ્રત્યક્ષ પણ. પ્રભુની જ્યોસ્ત 

દરકે જીવની જ્યોસ્તમાં મળેલી છે ।।૨।। 

 

ਰਿਸਨਾ ਅਗਰਨ ਜਲੈ ਸੰਸਾਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! જગત માયાની તૃષ્ણાની અસ્ગ્િમાં સળગી રહ્યું છે,  

 

ਲੋਭੁ ਅਰਭਮਾਨੁ ਬਹੁਿੁ ਅਹੰਕਾਿਾ ॥ 

આના પર લોભ અસ્ભમાન અહંકાર પોત પોતાનું જોર મૂકી રહ્યા છે. 

 

ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਪਰਿ ਗਵਾਏ ਅਪਣੀ ਰਬਿਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਰਣਆ ॥੩॥ 

તૃષ્ણાની આગને કારણે જગત આધ્યાસ્ત્મક મૃત્ય ુસહીને જન્મ મરણના ચક્કરમાં પડેલું છે, 

પોતાની ઇજ્જત ગુમાવી રહ્યું છે અને પોતાનું માનવ જન્મ વ્યિથ ગુમાવી રહ્યું છે ।।૩।। 

 

ਗੁਿ ਕਾ ਸਬਦ ੁਕੋ ਰਵਿਲਾ ਬੂਝੈ ॥ 

કોઈ એકાદ ભાગ્યશાળી મનુષ્ય ગુરુના શબ્દને સમજ ેછે. 

 

ਆਪੁ ਮਾਿੇ ਿਾ ਰਿਿਭਵਣੁ ਸੂਝੈ ॥ 

તે જ્યાર ેપોતાની અંદરિી થવયં ભાવ દૂર કર ેછે, ત્યાર ેતે પરમાત્માને ત્રણેય ભવનોમાં 

વ્યાપક જાણી લે છે. 
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ਰਫਰਿ ਓਹੁ ਮਿੈ ਨ ਮਿਣਾ ਹੋਵੈ ਸਹਜੇ ਸਰਿ ਸਮਾਵਰਣਆ ॥੪॥ 

આ સ્થિસ્તમાં પહોચંીને પુનઃ તે આધ્યાસ્ત્મક મૃત્ય ુનિી સહેતો. આધ્યાસ્ત્મક મૃત્ય ુતેની 

નજીક નિી ભટકતી, તે આધ્યાસ્ત્મક સ્થિરતામાં ટકીને હંમેશા સ્થિર રહેનાર પરમાત્મામાં 

લીન રહે છે ।।૪।। 

 

ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਰਫਰਿ ਰਿਿੁ ਨ ਲਾਏ ॥ 

આવી સ્થિરતામાં પહોચંેલો મનુષ્ય બીજી વાર ક્યારયે માયાના મોહમાં પોતાનું મન નિી 

જોડતો. 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਦ ਸਦ ਿਹੈ ਸਮਾਏ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દની કૃપાિી હંમેશા પરમાત્માની યાદમાં ટકેલો રહે છે. 

 

ਸਿੁ ਸਲਾਹੇ ਸਭ ਘਟ ਅੰਿਰਿ ਸਿੋ ਸਿੁ ਸੁਹਾਵਰਣਆ ॥੫॥ 

તે હંમેશા સ્થિર રહેનાર પ્રભુની જ મસ્હમા કર ેછે. તેને આ જ દેખાય છે કે બધા શરીરોમાં તે 

હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્મા જ શોભા આપી રહ્યો છે ।।૫।। 

 

ਸਿੁ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਹਜੂਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ તો તે હંમેશા સ્થિર રહેનાર પ્રભુની મસ્હમા કરંુ છંુ, જ ેહંમેશા બધા જીવોની 

આસપાસ વસ ેછે. 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਰਦ ਿਰਹਆ ਭਿਪੂਿੇ ॥ 

ગુરુના શબ્દમાં જોડાવાિી તે બધી જગ્યાએ જ વસેલો દેખાય છે. 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਸਿੁ ਨਦਿੀ ਆਵੈ ਸਿੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵਰਣਆ ॥੬॥ 

જ ેમનુષ્યને ગુરુની કૃપાિી હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્મા બધી જગ્યાએ વસેલો દેખાય છે. 

તે પેલા હંમેશા સ્થિરમાં જ લીન રહીને આધ્યાસ્ત્મક આનંદ લે છે ।।૬।। 

 

ਸਿੁ ਮਨ ਅੰਦਰਿ ਿਰਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્મા દરકે મનુષ્યના મનમાં હાજર રહે છે. 

 

ਸਦਾ ਸਿ ੁਰਨਹਿਲੁ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તે થવયં હંમેશા અટળ રહે છે. ના ક્યારયે જન્મે છે, ના મર ેછે. 

 

ਸਿੇ ਲਾਗੈ ਸੋ ਮਨੁ ਰਨਿਮਲੁ ਗੁਿਮਿੀ ਸਰਿ ਸਮਾਵਰਣਆ ॥੭॥ 

જ ેમન તે હંમેશા સ્થિર પ્રભુમાં પ્રેમ મેળવી લે છે, તે પસ્વત્ર િઈ જાય છે. ગુરુની બુસ્િ પર 

ચાલીને તે હંમેશા સ્થિર રહેનારની યાદમાં જોડાયેલો રહે છે ।।૭।। 

 

ਸਿੁ ਸਾਲਾਹੀ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્માની જ મસ્હમા કરંુ છંુ. 
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ਰਜਿੁ ਸੇਰਵਐ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹਈੋ ॥ 

મને ક્યાંય તેના જવંુે કોઈ બીજંુ નિી દેખાતું. તે હંમેશા સ્થિર પ્રભુનું થમરણ કરવાિી હંમેશા 

આધ્યાસ્ત્મક આનંદ બનેલો રહે છે. 
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Page 121 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਿਾਵਮਿਆ ॥੮॥੧੮॥੧੯॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના નામ રંગમાં રંગાયેલા હોય છે, તે સારા-ખરાબ પરાક્રમ 

પરખવાને લાયક થઈ જાય છે, અને તે હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્માનું નામ જપવાની 

કમાણી કર ેછે ।।૮।।૧૮।।૧૯।। 

 

ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਮਨਰਿਲ ਸਬਦ ੁਮਨਰਿਲ ਹੈ ਬਾਿੀ ॥ 

પરમાત્માનો પવવત્ર પ્રકાશ બધા જીવો માં સમાયેલો છે. તેની મવહમાનો શબ્દ બધાને પવવત્ર 

કરવાવાળો છે. 

 

ਮਨਰਿਲ ਜੋਮਤ ਸਭ ਿਾਮਹ ਸਿਾਿੀ ॥ 

તેની મવહમાની વાણી બધાને પવવત્ર કરવાવાળી છે 

 

ਮਨਰਿਲ ਬਾਿੀ ਹਮਰ ਸਾਲਾਹੀ ਜਮਿ ਹਮਰ ਮਨਰਿਲੁ ਿੈਲੁ ਗਵਾਵਮਿਆ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! હંુ તે પવવત્ર વાણી દ્વારા તેની મવહમા કરં છંુ, પરમાત્માનું નામ જપીને આપણે 

પવવત્ર થઈ જઈએ છીએ, વવકારોનો મેલ મનથી દૂર કરી લે છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਸੁਖਦਾਤਾ ਿੰਮਨ ਵਸਾਵਮਿਆ ॥ 

હંુ તેનાથી કુરબાન થાઉં છંુ હંુ તેને બવલદાન આપું છંુ, જ ેસુખ દેવાવાળા પરમાત્મા ને 

પોતાના મનમાં વસાવંુ છંુ 

 

ਹਮਰ ਮਨਰਿਲੁ ਗੁਰ ਸਬਮਦ ਸਲਾਹੀ ਸਬਦੋ ਸੁਮਿ ਮਤਸਾ ਮਿਟਾਵਮਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હંુ ગુરના શબ્દ માં જોડાઈને પવવત્ર પરમાત્માની મવહમા કરં છંુ, ગુરના શબ્દ જ સાંભળીને 

હંુ પોતાની અંદર થી તૃષ્ણા ને દૂર કરં છંુ ।।૧।। વવરામ।। 

 

ਮਨਰਿਲ ਨਾਿੁ ਵਮਸਆ ਿਮਨ ਆਏ ॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાં પવવત્ર પરમાત્માનું નામ આવી વસ ેછે 

 

ਿਨੁ ਤਨੁ ਮਨਰਿਲੁ ਿਾਇਆ ਿੋਹੁ ਗਵਾਏ ॥ 

તેનું મન પવવત્ર થઈ જાય છે, તેનું શરીર પવવત્ર થઈ જાય છે, તે પોતાની અંદરથી માયાનો 

મોહ દૂર કરી લે છે 

 

ਮਨਰਿਲ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਮਨਤ ਸਾਚੇ ਕੇ ਮਨਰਿਲ ਨਾਦ ੁਵਜਾਵਮਿਆ ॥੨॥ 

તે મનુષ્ય હંમેશા વથથર રહેવાવાળા પરમાત્માના પવવત્ર ગુણ હંમેશા ગાતા રહે છે; જમે 

જોગી નાદ વગાડે છે. તે મનુષ્ય મવહમાનો જાણે નાદ વગાડે છે ।।૨।। 
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ਮਨਰਿਲ ਅੰਮਿਿਤੁ ਗੁਰ ਤੇ ਿਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ ગુરથી પવવત્ર પરમાત્માનું આધ્યાવત્મક જીવન આપવાવાળું નામ જળ પ્રાપ્ત 

કરી લીધું છે 

 

ਮਵਚਹੁ ਆਿੁ ਿੁਆ ਮਤਥੈ ਿੋਹੁ ਨ ਿਾਇਆ ॥ 

તેની અંદરથી અહં ભાવ સમાપ્ત થઈ જાય છે તેની અંદર માયાનો મોહ રહેતો નથી 

 

ਮਨਰਿਲ ਮਗਆਨੁ ਮਿਆਨੁ ਅਮਤ ਮਨਰਿਲੁ ਮਨਰਿਲ ਬਾਿੀ ਿੰਮਨ ਵਸਾਵਮਿਆ ॥੩॥ 

જ ેજ ેમનુષ્ય પરમાત્માની મવહમાવાળી પવવત્ર વાણી પોતાના મનમાં વસાવે છે, 

પરમાત્માની સાથ ેતેમનું પવવત્ર ગાઢ પોતાનાપણંુ બની જાય છે, તેનું ધ્યાન પ્રભુ ચરણોમાં 

જોડાયેલુ ંરહે છે જ ેવધાર ેપવવત્ર કર ેછે ।।૩।। 

 

ਜੋ ਮਨਰਿਲੁ ਸੇਵੇ ਸੁ ਮਨਰਿਲੁ ਹੋਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પવવત્ર પરમાત્માને યાદ કર ેછે તે પોતે પણ પવવત્ર થઈ જાય છે 

 

ਹਉਿੈ ਿੈਲੁ ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਿਵੋੈ ॥ 

ગુરના શબ્દની કૃપાથી તે પોતાના મનમાંથી અહંકારનો મેલ ધોવ ેછે 

 

ਮਨਰਿਲ ਵਾਜੈ ਅਨਹਦ ਿੁਮਨ ਬਾਿੀ ਦਮਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਿਾਵਮਿਆ ॥੪॥ 

તે મનુષ્યની અંદર એક રસ લગન પેદા કરવા વાળી મવહમાની પવવત્ર વાણી પોતાનો પ્રભાવ 

બનાવી રાખ ેછે અને તે હંમેશા વથથર પ્રભુના ઓટલે શોભા મેળવે છે ।।૪।। 

 

ਮਨਰਿਲ ਤੇ ਸਭ ਮਨਰਿਲ ਹੋਵੈ ॥ 

પવવત્ર પરમાત્માના નામના થપશશથી બધા લોક પવવત્ર થઈ જાય છે 

 

ਮਨਰਿਲੁ ਿਨੂਆ ਹਮਰ ਸਬਮਦ ਿਰੋਵੈ ॥ 

જમે જમે મનુષ્ય પોતાના મનને પરમાત્માના મવહમાના શબ્દમાં ભેળવે છે તેમ તેમ તેનું મન 

પવવત્ર થઈ જાય છે 

 

ਮਨਰਿਲ ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਬਡਭਾਗੀ ਮਨਰਿਲੁ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵਮਿਆ ॥੫॥ 

ખૂબ ભાગ્યશાળી મનુષ્ય જ પ્રભ ુનામ માં લીન થાય છે, જ ેમનુષ્ય પ્રભ ુનામ માં જોડાય છે 

તે પવવત્ર જીવન વાળો થઈ જાય છે, તે સુંદર જીવન વાળો થઈ જાય છે ।।૫।। 

 

ਸੋ ਮਨਰਿਲੁ ਜੋ ਸਬਦੇ ਸਹੋੈ ॥ 

તે મનુષ્ય પવવત્ર જીવન વાળો બને છે જ ેગુરના શબ્દમાં જોડાઈને સુંદર જીવન વાળો બને 

છે 

 

ਮਨਰਿਲ ਨਾਮਿ ਿਨੁ ਤਨੁ ਿੋਹੈ ॥ 

પવવત્ર પ્રભુના નામમાં તેનું મન મથત રહે છે, તેનું શરીર મથત રહે છે 
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ਸਮਚ ਨਾਮਿ ਿਲੁ ਕਦੇ ਨ ਲਾਗੈ ਿੁਖੁ ਊਜਲੁ ਸਚੁ ਕਰਾਵਮਿਆ ॥੬॥ 

હંમેશા વથથર પરમાત્માના નામમાં જોડાવાના કારણે તેને વવકારોનો મેલ ક્યારયે નથી 

લાગતો, હંમેશા વથથર રહેવાવાળા પ્રભ ુતેનું મો ંલોક પરલોકમાં તજેથવી કરી દે છે ।।૬।। 

 

ਿਨੁ ਿੈਲਾ ਹੈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

પરંતુ જ ેમનુષ્ય માયાના પ્રેમમાં મથત રહે છે, તેમનું મન વવકારોના મેલથી મેલું જ રહે છે. તે 

રખેાઓ ખેંચી ખેંચીને જરૂર થવચ્છ ચોક બનાવ્યા. પરંતુ તેના હદયનો ચોક મેલો જ રહે છે.  

 

ਿੈਲਾ ਚਉਕਾ ਿੈਲੈ ਥਾਇ ॥ 

તેમનું ધ્યાન હંમેશા મેલી જગ્યા પર જ ટકેલું રહે છે. તે મનુષ્ય વવકારોના મેલને જ પોતાનો  

આધ્યાવત્મક ખોરાક બનાવે છે. 

 

ਿੈਲਾ ਖਾਇ ਮਿਮਰ ਿੈਲੁ ਵਿਾਏ ਿਨਿੁਖ ਿੈਲੁ ਦਖੁੁ ਿਾਵਮਿਆ ॥੭॥ 

જ ેકરીને તે પોતાની અંદર વધાર ેવવકારો નો મેલ વધારતો જાય છે, આવી રીતે પોતાના 

મનની પાછળ ચાલવાવાળો મનુષ્ય વવકારોનો મેલ વધારી વધારીને દુુઃખ સહે છે ।।૭।। 

 

ਿੈਲੇ ਮਨਰਿਲ ਸਮਭ ਹੁਕਮਿ ਸਬਾਏ ॥ 

પરંતુ જીવો નો પણ શું વશ? વવકારી જીવ અને પવવત્ર આત્મા જીવ બધા પરમાત્માના 

આદેશમાં જ ચાલે છે. 

 

ਸੇ ਮਨਰਿਲ ਜੋ ਹਮਰ ਸਾਚੇ ਭਾਏ ॥ 

જ ેલોકો હંમેશા વથથર હવર ને વ્હાલા લાગવા લાગ ેછે, તે પવવત્ર જીવનવાળા થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਵਸ ੈਿਨ ਅੰਤਮਰ ਗੁਰਿੁਮਖ ਿੈਲੁ ਚੁਕਾਵਮਿਆ ॥੮॥੧੯॥੨੦॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ગુર એ દેખાડેલા રથતા પર ચાલે છે, તેના મનમાં પરમાત્માનુ નામ વસ ે

છે, તે પોતાની અંદરથી વવકાર વગેરનેો મેલ દૂર કરી લે છે ।।૮।।૧૯।।૨૦।। 

 

ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਗੋਮਵੰਦ ੁਊਜਲੁ ਊਜਲ ਹੰਸਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનું નામ યાદ કર ેછે તે ખૂબ પવવત્ર આત્માવાળો થઈ જાય છે 

 

ਿਨੁ ਬਾਿੀ ਮਨਰਿਲ ਿੇਰੀ ਿਨਸਾ ॥ 

તેના મનમાં પણ શુદ્ધ વવચાર આવ ેછે તેનું મો ંપણ સુંદર દેખાય છે 

 

ਿਮਨ ਊਜਲ ਸਦਾ ਿੁਖ ਸੋਹਮਹ ਅਮਤ ਊਜਲ ਨਾਿੁ ਮਿਆਵਮਿਆ ॥੧॥ 

તેનું મન પવવત્ર થઈ જાય છે તે પવવત્ર રૂપ થઈ જાય છે, પરમાત્માં સરોવરના તે જાણે સુંદર 

હંસ બની જાય છે ।।૧।। 
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ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੋਮਬੰਦ ਗੁਿ ਗਾਵਮਿਆ ॥ 

હંુ હંમેશા તે મનુષ્ય થી કુરબાન થાઉં છંુ, જ ેગોવવંદ ના ગુણ હંમેશા ગાય છે 

 

ਗੋਮਬਦ ੁਗੋਮਬਦ ੁਕਹੈ ਮਦਨ ਰਾਤੀ ਗੋਮਬਦ ਗੁਿ ਸਬਮਦ ਸੁਿਾਵਮਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેવદવસ રાત ગોવવંદનું નામ ઉચ્ચાર ેછે, જ ેગુરના શબ્દ દ્વારા બીજા લોકોને પણ ગોવવંદના 

ગુણ સંભળાવ ેછે ।।૧।। વવરામ।। 

 

ਗੋਮਬਦ ੁਗਾਵਮਹ ਸਹਮਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગોવવંદના ગુણ આધ્યાવત્મક વથથરતામાં પ્રભુના ચરણોના પ્રેમમાં ટકીને ગાય છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਭੈ ਊਜਲ ਹਉਿੈ ਿਲੁ ਜਾਏ ॥ 

ગુરના ડર આશ્ચયશમાં રહીને તે લોક-પરલોકમાં સુખી થઈ જાય છે, તેની અંદરથી અહંકાર નો 

મેલ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਸਦਾ ਅਨੰਮਦ ਰਹਮਹ ਭਗਮਤ ਕਰਮਹ ਮਦਨੁ ਰਾਤੀ ਸੁਮਿ ਗੋਮਬਦ ਗੁਿ ਗਾਵਮਿਆ ॥੨॥ 

તે વદવસ રાત પરમાત્માની ભવિ કર ેછે, હંમેશા આધ્યાવત્મક આનંદમાં મગન રહે છે; તે 

બીજાથી સાંભળીને ગોવવંદ ના ગુણ પણ ગાય છે ।।૨।। 

 

ਿਨੂਆ ਨਾਚੈ ਭਗਮਤ ਮਦਿੜਾਏ ॥ 

જમે જમે મનુષ્ય ભવિ દ્રઢ કર ેછે તેનું મન નાચે છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਮਦ ਿਨੈ ਿਨੁ ਮਿਲਾਏ ॥ 

ગુરના શબ્દ દ્વારા તે પોતાના મનને તે બાજંુ જ ટકાવી રાખ ેછે, બહાર ભટકવાથી બચાવી 

રાખ ેછે 

 

ਸਚਾ ਤਾਲੁ ਿੂਰੇ ਿਾਇਆ ਿੋਹੁ ਚੁਕਾਏ ਸਬਦੇ ਮਨਰਮਤ ਕਰਾਵਮਿਆ ॥੩॥ 

જવેી રીત ેકોઈ રાસ-ધાવરયા રાસ રમતા સમય ેરાગ અને જોડીની સાથ ેસાથે મળીને નૃત્ય 

કર ેછે તેવી જ રીત ેતે મનુષ્ય જાણે સાચું નૃત્યુ કર ેછે. જયાર ેતે પોતાની અંદરથી માયાનો 

મોહ દૂર કર ેછે, ગુરના શબ્દમાં જોડાયને તે આધ્યાવત્મક નૃત્ય કર ેછે ।।૩।। 

 

ਊਚਾ ਕੂਕੇ ਤਨਮਹ ਿਛਾੜੇ ॥ 

પરંતુ, જ ેમનુષ્ય રાસ વગેરનેા સમય ેઉંચ્ચા ઉંચ્ચા અવાજ માં બોલ ેછે અને પોતાના શરીર ને 

કોઈ વથતુથી પછાડે છે 

 

ਿਾਇਆ ਿੋਮਹ ਜੋਮਹਆ ਜਿਕਾਲੇ ॥ 

તેવી રીત ેતે માયાના મોહમાં ફસાયેલો છે તેને આધ્યાવત્મક મૃત્યુએ પોતાની નજર સીમા માં 

રાખેલો છે 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਇਸੁ ਮਨਹਹ ਨਚਾਏ ਅੰਤਹਿ ਕਪਟ ੁਦਖੁੁ ਪਾਵਹਿਆ ॥੪॥ 

તેના મનને માયાનો મોહ નચાવી રહ્યો છે, તેની અંદર છલ છે, માત્ર બહાર જ રાસ વગેરનેા 

સમય ેપ્રેમ બતાવે છે અને તે દ ુઃખ મેળવે છે ।।૪।। 

 

ਗੁਿਮੁਹਖ ਭਗਹਤ ਜਾ ਆਹਪ ਕਿਾਏ ॥ 

જ્યાર ેપરમાત્મા પોતે કોઈ મન ષ્યને ગ રુની શરણે નાખીને તેનાથી પોતાની ભક્તિ કરાવ ેછે 

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਾਤਾ ਸਹਹਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

તો તેન ં મન તેન ં શરીર આધ્યાક્તત્મક ક્તથથરતામાં પ્રભ  ચરણોના પ્રેમ માં રંગાઈ જાય છે 

 

ਬਾਿੀ ਵਜ ੈਸਬਹਦ ਵਜਾਏ ਗੁਿਮੁਹਖ ਭਗਹਤ ਥਾਇ ਪਾਵਹਿਆ ॥੫॥ 

તેની અંદર મક્તહમાની વાણી પોતાનો પ્રભાવ નાખે છે, તે ગ રુના શબ્દ માં જોડાઈને પોતાની 

અંદરથી મક્તહમાના જાણે વાજા વાગે છે, ગ રુનો આશરો લઈને કરલેી ભક્તિ પરમાત્મા 

થવીકાર કર ેછે ।।૫।। 

 

ਬਹੁ ਤਾਲ ਪੂਿੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ ॥ 

પરંત  જ ેમન ષ્ય તમામ પ્રકારના વાદ્ય વગાડે છે અને વાદ્યની સાથ ેમળીને નૃત્ય કર ેછે 

 

ਨਾ ਕੋ ਸੁਿੇ ਨ ਮੰਹਨ ਵਸਾਏ ॥ 

તે આવી રીત ેપરમાત્માન ં નામ ન તો સાંભળે છે અને ન તો પોતાના મનમાં વસાવે છે 

 

ਮਾਇਆ ਕਾਿਹਿ ਹਪੜ ਬੰਹਿ ਨਾਚੈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਦਖੁੁ ਪਾਵਹਿਆ ॥੬॥ 

તે તો માયા ઇચ્છા માટે મેદાન બાંધીને નાચ ેછે માયા ના મોહમાં ટકી રહીને તે દ ુઃખ જ સહે 

છે આ નૃત્યથી તે આધ્યાક્તત્મક આનંદ મેળવી શકતો નથી. ।।૬।। 

 

ਹਜਸੁ ਅੰਤਹਿ ਪਰੀਹਤ ਲਗੈ ਸੋ ਮੁਕਤਾ ॥ 

જ ેમન ષ્યના હૃદયમાં પ્રભ  ચરણોની પ્રીક્તત જન્મે છે, તે માયાના મોહથી થવતંત્ર થઈ જાય છે 

 

ਇੰਦਰੀ ਵਹਸ ਸਚ ਸੰਜਹਮ ਜੁਗਤਾ ॥ 

તે પોતાની ઇક્તન્િયોને પોતાના વશ માં કરી લે છે, તે મન ષ્ય હંમેશા ક્તથથર પ્રભ ના નામ 

ચરણના સંયમ માં ટકી રહે છે 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਹਦ ਸਦਾ ਹਹਿ ਹਿਆਏ ਏਹਾ ਭਗਹਤ ਹਹਿ ਭਾਵਹਿਆ ॥੭॥ 

ગ રુના શબ્દમાં જોડાયને તે હંમેશા પરમાત્માન ં નામ યાદ કર ેછે અને આ જ ભક્તિ છે, જ ે

પરમાત્માને ગમે છે ।।૭।। 

 

ਗੁਿਮੁਹਖ ਭਗਹਤ ਜੁਗ ਚਾਿੇ ਹੋਈ ॥ 

પરમાત્માની ભક્તિ ગ રુની સામે રહીને જ થઈ શકે છે, આ ક્તનયમ હંમેશા માટે અટળ રહે છે 
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ਹੋਿਤੁ ਭਗਹਤ ਨ ਪਾਏ ਕੋਈ ॥ 

તેના વગર કોઈ પણ બીજી રીત ેકોઈ મન ષ્ય પ્રભ ની ભક્તિ પ્રાપ્ત કરી સકતા નથી 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਿ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ ਗੁਿ ਚਿਿੀ ਹਚਤੁ ਲਾਵਹਿਆ ॥੮॥੨੦॥੨੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માન ં નામ જપવાન ં દાન ગ રુમાં શ્રદ્ધા રાખવાથી જ મળી શકે છે, તે જ 

મન ષ્ય નામ યાદ કરી શકે છે જ ેગ રુના ચરણોમાં પોતાન ં મન જોડે છે ।।૮।।૨૦।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਸਚਾ ਸੇਵੀ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! હ ં હંમેશા ક્તથથર પ્રભ  ને યાદ કરંુ છ ં , હ ં હંમેશા ક્તથથર પ્રભ ની મક્તહમા કરંુ છ ં  

 

ਸਚੈ ਨਾਇ ਦਖੁੁ ਕਬ ਹੀ ਨਾਹੀ ॥ 

હંમેશા ક્તથથર પ્રભ  ના નામમાં જોડાવવાથી ક્યારયે કોઈ દ ુઃખ અડી શકત ં નથી 

 

ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੇਵਹਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਹਨ ਗੁਿਮਹਤ ਮੰਹਨ ਵਸਾਵਹਿਆ ॥੧॥ 

જ ેમન ષ્ય બધા સ ખ દેવાવાળા પરમાત્માને યાદ કર ેછે અને ગ રુની બ ક્તદ્ધ લઈને પોતાના 

મનમાં વસાવી રાખ ેછે, તે આધ્યાક્તત્મક આનંદ પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਸੁਖ ਸਹਹਜ ਸਮਾਹਿ ਲਗਾਵਹਿਆ ॥ 

હે ભાઈ! હ ં એ લોકોને હંમેશા બક્તલદાન આપ ં છ ં , જ ેઆધ્યાક્તત્મક ક્તથથરતામાં ટકીને 

આધ્યાક્તત્મક આનંદ ની સમાક્તધ લગાવીને રાખ ેછે 

 

ਜੋ ਹਹਿ ਸੇਵਹਹ ਸੇ ਸਦਾ ਸੋਹਹਹ ਸੋਭਾ ਸੁਿਹਤ ਸੁਹਾਵਹਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પરમાત્માને યાદ કર ેછે, તે હંમેશા સ ંદર જીવન વાળો બનીને રહે છે; તેને લોક-

પરલોકમાં શોભા મળે છે, તેન ં ધ્યાન હંમેશા સ ખદ ટકી રહે છે ।।૧।। ક્તવરામ।। 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਤੇਿਾ ਭਗਤੁ ਕਹਾਏ ॥ 

હે પ્રભ ! આમ તો દરકે મન ષ્ય તારો ભિ કહેવાય છે 

 

ਸੇਈ ਭਗਤ ਤੇਿੈ ਮਹਨ ਭਾਏ ॥ 

પરંત  સાચો ભિ તે જ છે જ ેતારા મનને સારો લાગે છે 

 

ਸਚੁ ਬਾਿੀ ਤੁਿੈ ਸਾਲਾਹਹਨ ਿੰਹਗ ਿਾਤੇ ਭਗਹਤ ਕਿਾਵਹਿਆ ॥੨॥ 

હે પ્રભ ! તે ગ રુની વાણી દ્વારા તારી હંમેશા ક્તથથર રહેવાવાળાની પ્રસંશા કર ેછે, તે તારા પ્રેમ 

રંગમાં રંગાઈને તારી ભક્તિ કરતા રહે છે ।।૨।। 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਸਚੇ ਹਹਿ ਜੀਉ ਤੇਿਾ ॥ 

હે હંમેશા ક્તથથર રહેવાવાળા પ્રભ ! દરકે જીવ તારા જ જન્મ આપેલા છે 
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ਗੁਿਮੁਹਖ ਹਮਲੈ ਤਾ ਚੂਕੈ ਫੇਿਾ ॥ 

પરંત  જ્યાર ેકોઈને ગ રુની શરણ પડીને તારંુ નામ મળે છે ત્યાર ેતેના જન્મ મરણન ં ચક્ર પૂરંુ 

થઈ જાય છે 

 

ਜਾ ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਨਾਇ ਿਚਾਵਹਹ ਤੂੰ ਆਪੇ ਨਾਉ ਜਪਾਵਹਿਆ ॥੩॥ 

જ્યાર ેતને સારંુ લાગે છે, જ્યાર ેતારી રજા હોય છે, ત્યાર ેત ં જીવોને પોતાના નામમાં જોડે 

છે; ત ં પોતે જ જીવોથી પોતાન ં નામ જપાવ ેછે ।।૩।। 

 

ਗੁਿਮਤੀ ਹਹਿ ਮੰਹਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

જ ેમન ષ્યએ ગ રુની બ ક્તદ્ધ લઈને પરમાત્માન ં નામ પોતાના મનમાં વસાવી લીધ ં છે 

 

ਹਿਖੁ ਸੋਗੁ ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

તેણે ખ શીની લાલસા દ ુઃખની ગભરામણ સમાપ્ત કરી લીધી છે, તેણે માયાનો બધો મોહ દૂર 

કરી લીધો છે 

 

ਇਕਸੁ ਹਸਉ ਹਲਵ ਲਾਗੀ ਸਦ ਹੀ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਮੰਹਨ ਵਸਾਵਹਿਆ ॥੪॥ 

તે મન ષ્યની લગન હંમેશા જ માત્ર પરમાત્માના ચરણોથી લાગી રહે છે, તે હંમેશા હક્તરના 

નામને પોતાના મનમાં વસાવી રાખ ેછે ।।૪।। 

 

ਭਗਤ ਿੰਹਗ ਿਾਤੇ ਸਦਾ ਤੇਿੈ ਚਾਏ ॥ 

હે પ્રભ ! તારો ભિ ખ બ રસથી તારા નામ રંગમા ંરંગાયેલો રહે છે 

 

ਨਉ ਹਨਹਿ ਨਾਮੁ ਵਹਸਆ ਮਹਨ ਆਏ ॥ 

તેના મનમાં તારંુ નામ આવી વસ ેછે જાણે માનો નવ ખજાના છે 

 

ਪੂਿੈ ਭਾਹਗ ਸਹਤਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ਸਬਦੇ ਮੇਹਲ ਹਮਲਾਵਹਿਆ ॥੫॥ 

જ ેમન ષ્ય એ સંપૂણણ ભાગ્યથી ગ રુને શોધી લીધા છે ગ રુ તેને પોતાના શબ્દ દ્વારા 

પરમાત્માના ચરણોમાં મેળવી દે છે ।।૫।। 

 

ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

હે પ્રભ  ત ં દયાનો સ્રોત છે, ત ં હંમેશા બધા જીવોને સ ખ દેવાવાળો છે 

 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਮੇਹਲਹਹ ਗੁਿਮੁਹਖ ਜਾਤਾ ॥ 

ત ં પોતે જ જીવોને ગ રુ સાથે મેળવે છે, ગ રુ ની શરણે પડીને જીવ તારી સાથે ગાઢ સંક્તધ કરી 

લે છે 

 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਦੇਵਹਹ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਨਾਹਮ ਿਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿਆ ॥੬॥ 

હે પ્રભ ! ત ં પોતે જ જીવોને પોતાન ં નામ આપે છે, નામ જપવાનો આદર આપે છે, જ ેમન ષ્ય 

તારા નામ-રંગ માં રંગાઈ જાય છે તે આધ્યાક્તત્મક આનંદ લે છે ।।૬।। 
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਚੇ ਤੁਿੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

હે હંમેશા ક્તથથર રહેવાવાળા પ્રભ ! કૃપા કર  હ ં હંમેશા જ તારી મક્તહમા કરંુ છ ં  

 

ਗੁਿਮੁਹਖ ਜਾਤਾ ਦਜੂਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુની શરણે પડે છે તે તારી સાથ ેસંક્તધ કરી લે છે, બીજ ં  કોઈ તારી સાથ ેસંક્તધ 

કરી શકત ં નથી. 

 

ਏਕਸੁ ਹਸਉ ਮਨੁ ਿਹਹਆ ਸਮਾਏ ਮਹਨ ਮੰਹਨਐ ਮਨਹਹ ਹਮਲਾਵਹਿਆ ॥੭॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુનો આશરો લે છે તેન ં મન હંમેશા એક પરમાત્મા સાથ ેજોડાઈ રહે છે, જો 

કોઈ મન ષ્યન ં મન પરમાત્માની યાદમાં ક્તલન થઈ જાય તો મન ષ્ય મનમાં મળી રહે છે ।।૭।। 

 

ਗੁਿਮੁਹਖ ਹੋਵੈ ਸੋ ਸਾਲਾਹੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પર ગ રુ નો આશરો જાગે છે. 

 

ਸਾਚੇ ਠਾਕੁਿ ਵੇਪਿਵਾਹੇ ॥ 

તે હંમેશા કાયમ રહેવાવાળા બેદરકાર ઠાક ર ની મક્તહમા કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਨ ਅੰਤਹਿ ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਹਹਿ ਮੇਲਾਵਹਿਆ ॥੮॥੨੧॥੨੨॥ 

હે નાનક! તે મન ષ્યના મનમાં પરમાત્માન ં નામ આવી વસ ેછે, ગ રુના શબ્દની કૃપાથી તે 

પરમાત્માના ચરણોમાં ક્તલન રહે છે ।।૮।।૨૧।।૨૨।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਤੇਿੇ ਭਗਤ ਸੋਹਹਹ ਸਾਚੈ ਦਿਬਾਿੇ ॥ 

હે પ્રભ ! તારી ભક્તિ કરવાવાળા લોકો તારા હંમેશા ક્તથથર રહેવાવાળા દરબારમાં શોભ ેછે 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਹਦ ਨਾਹਮ ਸਵਾਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! ભિ જન ગ રુના શબ્દ દ્વારા પરમાત્માનંા નામમાં જોડાઈને સ ંદર જીવનવાળો 

બની જાય છે 

 

ਸਦਾ ਅਨੰਹਦ ਿਹਹਹ ਹਦਨੁ ਿਾਤੀ ਗੁਿ ਕਹਹ ਗੁਿੀ ਸਮਾਵਹਿਆ ॥੧॥ 

તે હંમેશા આધ્યાક્તત્મક આનંદ માં ટકી રહે છે, તે ક્તદવસ રાત પ્રભ ના ગ ણ ઉચ્ચારીને ગ ણોના 

માક્તલક પ્રભ માં સમાયેલા રહે છે ।।૧।। 
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ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਨਾਮੁ ਸੁਣਿ ਮੰਣਨ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ 

હ ું તે મન ષ્યને હુંમેશા બલિદાન આપ ું છ ું , જ ેપરમાત્માન ું નામ સાુંભળીને તેને પોતાના મનમાું 

વસાવી રાખ ેછે 

 

ਹਣਰ ਜੀਉ ਸਚਾ ਊਚੋ ਊਚਾ ਹਉਮੈ ਮਾਣਰ ਣਮਲਾਵਣਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરમાત્મા હુંમેશા કાયમ રહેવા વાળા છે, તે જીવો ‘હ ું મારુ’ થી ખ બ ઉું ચ્ચા છે, 

ભાગ્યશાળી મન ષ્ય અહુંકારને મારીને જ તેનામાું લિન થાય છે ।।૧।।લવરામ।। 

 

ਹਣਰ ਜੀਉ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥ 

પરમાત્મા હુંમેશા કાયમ રહેવાવાળા છે, તેની મહાનતા હુંમેશા કાયમ રહેવાવાળી છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਣਿਸੈ ਣਮਲਾਈ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી કોઈ દ િલભ ભાગ્યશાળીને પ્રભ  પોતાના ચરણોમાું મળાવ ેછે 

 

ਗੁਰ ਸਬਣਦ ਣਮਲਣਹ ਸੇ ਣਵਛੁੜਣਹ ਨਾਹੀ ਸਹਜੇ ਸਣਚ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુના શબ્દ દ્વારા પરમાત્મામાું મળે છે, તે તેનાથી અિગ થતો નથી, તે 

આધ્યાલત્મક લથથરતામાું અને હુંમેશા લથથર પ્રભ માું લિન રહે છે ।।૨।। 

 

ਤੁਝ ਤ ੇਬਾਹਣਰ ਿਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! તારાથી બહાર કુંઈ નથી થઈ શકત ું 

 

ਤੂੰ ਿਣਰ ਿਣਰ ਵੇਖਣਹ ਜਾਿਣਹ ਸੋਇ ॥ 

ત ું જગત ઉત્પન્ન કરીને તેની સુંભાળ પણ કર ેછે, ત ું દરકે લદિ ન ું જાણે પણ છે 

 

ਆਪੇ ਿਰੇ ਿਰਾਏ ਿਰਤਾ ਗੁਰਮਣਤ ਆਣਪ ਣਮਲਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! કતાલર પોતે જ બધા જીવોમાું વ્યાપક થઈને બધ ું જ કર ેછે અને જીવોથી કરાવ ેછે, 

ગ રુની બ લિ દ્વારા પોતે જ જીવોને પોતાનામાું મેળવે છે ।।૩।। 

 

ਿਾਮਣਿ ਗੁਿਵੰਤੀ ਹਣਰ ਪਾਏ ॥ 

જ ેજીવ સ્ત્રી પરમાત્માના ગ ણને પોતાની અુંદર વસાવે છે તે પરમાત્માને મેળવી િે છે. 

 

ਭੈ ਭਾਇ ਸੀਗਾਰੁ ਬਿਾਏ ॥ 

પરમાત્માના આશ્ચયલ માું રહીને, પરમાત્માના પ્રેમમાું જોડાઈને તે પરમાત્માના ગ ણો ને 

પોતાનો શણગાર બનાવે છે 

 

ਸਣਤਗੁਰੁ ਸੇਣਵ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਸਚ ਉਪਦੇਣਸ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

તે ગ રુને પોતાનો આશરો બનાવીને હુંમેશા માટે પલત પ્રભ  વાળી બની જાય છે, તે પ્રભ  

લમિન વાળા ગ રુ-ઉપદેશ માું લિન રહે છે ।।૪।। 
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ਸਬਦ ੁਣਵਸਾਰਣਨ ਣਤਨਾ ਠਉਰੁ ਨ ਠਾਉ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુના શબ્દને ભ િાવી દે છે તેને પરમાત્માની હાજરીમાું કોઈ ઠેકાણ ું મળત ું નથી 

 

ਭਰਣਮ ਭੂਲੇ ਣਜਉ ਸੁੰਞੈ ਘਣਰ ਿਾਉ ॥ 

તે માયાના મોહના ભ્રમમાું પડીને ક માગલ પર પડી રહે છે જવેી રીત ેકોઈ કાગડાને કોઈ 

ખાિી ઘરમાું ખાવા માટે કઈ પણ નથી મળત ું તેવી જ રીત ેગ રુ શબ્દ ને ભ િવાવાળા િોકો 

આધ્યાલત્મક જીવનના પક્ષથી ખાિી હાથ જ રહે છે 

 

ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਣਤਨੀ ਦੋਵੈ ਗਵਾਏ ਦਖੁੇ ਦਣੁਖ ਣਵਹਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

આવા મન ષ્ય આ િોક અને પરિોક બુંનેને બરબાદ કરી િે છે. તેની ઉુંમર હુંમેશા દ ુઃખમાું જ 

પસાર થાય છે ।।૫।। 

 

ਣਲਖਣਦਆ ਣਲਖਣਦਆ ਿਾਗਦ ਮਸੁ ਖੋਈ ॥ 

માયાના આુંગણા માું માયા ના િેખ િખતા િખતા ઘણા કાગળ અને અનુંત શાહી પ રી કરી 

નાખે છે 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਨ ਿੋਈ ॥ 

પરુંત  માયાના મોહમાું ફસાઈ રહીને કોઈ ને ક્યારયે આધ્યાલત્મક આનુંદ મળતો નથી 

 

ਿੂੜੁ ਣਲਖਣਹ ਤੈ ਿੂੜੁ ਿਮਾਵਣਹ ਜਣਲ ਜਾਵਣਹ ਿੂਣੜ ਣਚਤੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 

તે માયાના જ િેખ િખ્યા રાખ ેછે અને માયા જ એકઠી કયાલ રાખ ેછે તે હુંમેશા પીડાતા જ 

રહે છે કારણ કે તે નાશવાન માયામાું જ પોતાન ું મન જોડી રાખ ેછે ।।૬।। 

 

ਗੁਰਮੁਣਖ ਸਚੋ ਸਚੁ ਣਲਖਣਹ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

શરણમાું રહેવાવાળા મન ષ્ય હુંમેશા લથથર પ્રભ ન ું નામ િખ્યા રાખ ેછે, પરમાત્માના ગ ણો નો 

લવચાર િખે છે 

 

ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ ਪਾਵਣਹ ਮੋਖ ਦਆੁਰੁ ॥ 

તે મન ષ્ય હુંમેશા લથથર પ્રભ ન ું રૂપ થઈ જાય છે, તે માયાના મોહથી બચવાનો રથતો શોધી 

િે છે 

 

ਸਚੁ ਿਾਗਦ ੁਿਲਮ ਮਸਵਾਿੀ ਸਚੁ ਣਲਣਖ ਸਣਚ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 

તે મન ષ્યના કાગળ સફળ છે, તેની કિમ સફળ છે, શાહી પણ સફળ છે જ ેહુંમેશા લથથર 

પ્રભ ન ું નામ િખી િખીને હુંમેશા લથથર પ્રભ માું જ લિન રહે છે ।।૭।। 

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਅੰਤਣਰ ਬੈਠਾ ਵੇਖੈ ॥ 

હે ભાઈ! મારો પરમાત્મા બધા જીવોની અુંદર બેસીને દરકે જીવની સુંભાળ કર ેછે 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਣਮਲੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુની કૃપાથી તે પરમાત્માના ચરણોમાું જોડાય છે તે જ મન ષ્ય પરમાત્માની 

નજરમાું થવીકાર થાય છે 

 

ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਣਮਲੈ ਵਣਿਆਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੨॥੨੩॥ 

હે નાનક! પરમાત્માન ું નામ સુંપૂણલ ગ રુ પાસેથી જ મળે છે, તે પરમાત્માની હાજરીમાું આદર 

પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૮।।૨૨।।૨૩।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેિ ૩।। 

 

ਆਤਮ ਰਾਮ ਪਰਗਾਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਹੋਵੈ ॥ 

ગ રુથી જ મન ષ્યને આ પ્રકાશ થઈ શકે છે કે પરમાત્માની જ્યોલત બધામાું વ્યાપક છે 

 

ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਲਾਗੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਖੋਵੈ ॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા જ મન ષ્ય મનને િાગેિો મેિ ધોઈ શકે છે 

 

ਮਨੁ ਣਨਰਮਲੁ ਅਨਣਦਨੁ ਭਗਤੀ ਰਾਤਾ ਭਗਣਤ ਿਰੇ ਹਣਰ ਪਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 

જ ેમન ષ્યન ું મન ગુંદકી રલહત થઈ જાય છે તે પ્રભ ની ભલિમાું રુંગાઈ જાય છે, ભલિ કરી 

કરીને પરમાત્માન ું લમિન પ્રાપ્ત કરી િે છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਆਣਪ ਭਗਣਤ ਿਰਣਨ ਅਵਰਾ ਭਗਣਤ ਿਰਾਵਣਿਆ ॥ 

હ ું તે મન ષ્યને હુંમેશા બલિદાન આપ ું છ ું  જ ેપોતે પરમાત્માની ભલિ કર ેછે તથા બીજા પાસ ે

પણ ભલિ કરાવે છે 

 

ਣਤਨਾ ਭਗਤ ਜਨਾ ਿਉ ਸਦ ਨਮਸਿਾਰੁ ਿੀਜੈ ਜੋ ਅਨਣਦਨੁ ਹਣਰ ਗੁਿ ਗਾਵਣਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾ

ਉ ॥ 

આવા ભગતોની આગળ હુંમેશા માથ ું નમાવવ ું જોઈએ જ ેદરરોજ પરમાત્માના ગ ણ ગાય છે 

।।૧।। લવરામ।। 

 

ਆਪੇ ਿਰਤਾ ਿਾਰਿੁ ਿਰਾਏ ॥ 

કતાલર પોતે જ જીવોથી ભલિ કરાવવાન ું કારણ ઉત્પન્ન કર ેછે 

 

ਣਜਤੁ ਭਾਵੈ ਣਤਤੁ ਿਾਰੈ ਲਾਏ ॥ 

કારણ કે તે જીવો ને તે કામમાું િગાડે છે જમેાું િાગવ ું તેને સારુું  િાગત ું હોય 

 

ਪੂਰੈ ਭਾਣਗ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹੋਵੈ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 

સારા નસીબથી જ જીવ ગ રુનો આશરો િઇ શકે છે, ગ રુનો આશરો િઈન ેભાગ્યશાળી 

મન ષ્ય આધ્યાલત્મક આુંનદ પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૨।। 
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ਮਣਰ ਮਣਰ ਜੀਵੈ ਤਾ ਣਿਛੁ ਪਾਏ ॥ 

જ ેમન ષ્ય વારુંવાર પ્રયત્ન કરીને અહુંકારને માર ેછે, તે આધ્યાલત્મક જીવન પ્રાપ્ત કર ેછે, ત્યાર ે

તે પરમાત્માની ભલિનો થોડો આનુંદ િે છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਣਰ ਮੰਣਨ ਵਸਾਏ ॥ 

ત્યાર ેગ રુની કૃપાથી તે પરમાત્માને પોતાના મનમાું વસાવે છે 

 

ਸਦਾ ਮੁਿਤੁ ਹਣਰ ਮੰਣਨ ਵਸਾਏ ਸਹਜੇ ਸਹਣਜ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 

જ ેમન ષ્ય પરમાત્માને પોતાના મનમાું વસાવી રાખે છે તે હુંમેશા અહુંકાર વગેર ેલવકારોથી 

થવતુંત્ર રહે છે તે હુંમેશા આધ્યાલત્મક લથથરતામાું લિન રહે છે ।।૩।। 

 

ਬਹੁ ਿਰਮ ਿਮਾਵੈ ਮੁਿਣਤ ਨ ਪਾਏ ॥ 

ભલિ વગર જો ઘણી તરફ ગલભલત ધાલમલક કાયો કર ેછે તો પણ લવકારોથી મ લિ પ્રાપ્ત કરી 

શકતો નથી 

 

ਦੇਸੰਤਰੁ ਭਵੈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਖੁਆਏ ॥ 

જો દેશ-દેશાુંતરો ન ું રટણ કરતો ફર ેતો પણ માયાના મોહમાું રહીને ક માગલ પર પડ્યો રહે છે 

 

ਧਾਵਤੁ ਰਾਖ ੈਠਾਣਿ ਰਹਾਏ ॥ 

જ ેમન ષ્ય લવકારોની તરફ દોડી ને મનની રક્ષા કર ેછે તેને લવકારોથી રોકીને રાખ ેછે 

 

ਣਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਿਪਟੀ ਣਬਨੁ ਸਬਦੈ ਦਖੁੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

વાથતવમાું તે મન ષ્ય છેતરલપડી કર ેછે અને કપટી મન ષ્ય પોતાન ું મન ષ્ય જીવન વ્યથલ ગ માવે 

છે, ગ રુના શબ્દનો આશરો િીધા વગર તે દ ુઃખ જ મેળવે છે ।।૪।। 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਏ ॥ 

તે ગ રુની કૃપાથી બધાથી ઉચ્ચી લથથલત પ્રાપ્ત કરી િે છે 

 

ਸਣਤਗੁਰੁ ਆਪੇ ਮੇਣਲ ਣਮਲਾਏ ਣਮਣਲ ਪਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

ગ રુ પોતે જ તેને પરમાત્માના ચરણોમાું મળાવી દે છે, લપ્રય પ્રભ  ને મેળવીને તે આધ્યાલત્મક 

આનુંદ ભોગવે છે ।।૫।। 
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ਇਕਿ ਿੂਕਿ ਲਾਗੇ ਿੂਿੇ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

ઘણા જીવ એવા છે જ ેનાશવાન જગતના મોહમાાં ફસાયેલા રહે છે, તે ફળ પણ તે જ પ્રાપ્ત 

કર ેછે જમેનાથી સાથ તૂટી જાય છે 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਕਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥ 

અને આવી રીત ેહાંમેશા માયાના મોહમાાં રહીને તે પોતાનો મનુષ્ય જન્મ વ્યથથ ખોઈ બેસ ેછે 

 

ਆਕਪ ਡੁਿੇ ਸਗਲੇ ਿੁਲ ਡੋਿੇ ਿੂਿੁ ਿੋਕਲ ਕਿਖੁ ਖਾਵਕਿਆ ॥੬॥ 

તે પોતે માયાના મોહમાાં અસત્ય રહે છે, પોતાના આખા કુળને તે માયાના મોહમાાં ડૂબેલુાં 

રાખ ેછે, તે હાંમેશા માયાના મોહની વાતો કરીને તે ઝેરને ખોરાક બનાવ ેછે જ ેતેની 

આધ્યાત્મિક મૃત્યુનુાં કારણ બને છે ।।૬।। 

 

ਇਸੁ ਤਨ ਮਕਿ ਮਨੁ ਿੋ ਗੁਰਮੁਕਖ ਦੇਖੈ ॥ 

સામાન્ય રીત ેદરકે મનુષ્ય માયાના પદાથોની પાછળ જ ભટકતો ફર ેછે ગુરુની સામે 

રહેવાવાળો કોઈ દુલથભ મનુષ્ય પોતાના મનને આ શરીરની અાંદર ટકેલો જોવે છે 

 

ਭਾਇ ਭਗਕਤ ਜਾ ਿਉਮੈ ਸੋਖੈ ॥ 

પરાંતુ આ ત્યાર ેજ થાય છે જ્યાર ેતે પ્રભુની ભત્મિમાાં ટકીને પોતાની અાંદરથી અહાંકારને 

સમાપ્ત કરી લે છે 

 

ਕਸਧ ਸਾਕਧਿ ਮੋਕਨਧਾਰੀ ਰਿੇ ਕਲਵ ਲਾਇ ਕਤਨ ਭੀ ਤਨ ਮਕਿ ਮਨੁ ਨ ਕਦਖਾਵਕਿਆ ॥੭॥ 

પહોાંચી ગયેલા યોગી, યોગ સાધના કરવાવાળા યોગી, મૌનધારી સાધુ ધ્યાન જોડવાના 

પ્રયત્ન કર ેછે, પરાંતુ તે પણ પોતાના મનને શરીરની અાંદર ટકેલો જોઈ શકતા નથી ।।૭।। 

 

ਆਕਪ ਿਰਾਏ ਿਰਤਾ ਸੋਈ ॥ 

પરાંતુ, જીવોનો પણ શુાં વશ? મનને કાબુ કરવાનો અને ભત્મિમાાં જોડાવવાનો ઉદ્યમ તે 

કતાથર પોતે જ જીવોથી કરાવે છે. 

 

ਿੋਰੁ ਕਿ ਿਰੇ ਿੀਤੈ ਕਿਆ ਿੋਈ ॥ 

પોતાની જાતે કોઈ જીવ શુાં કરી શકે છે? કતાથર ેપેદા કરલેા જીવ દ્વારા કરલેા ઉદ્યમથી કઈ 

થઈ શકતુાં નથી 

 

ਨਾਨਿ ਕਜਸੁ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਸੋ ਲੇਵੈ ਨਾਮੋ ਮੰਕਨ ਵਸਾਵਕਿਆ ॥੮॥੨੩॥੨੪॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યને પરમાિા પોતાના નામનુાં દાન આપે આપે છે, તે જ નામ યાદ કરી 

શકે છે, તે હાંમેશા પ્રભ ુના નામને જ પોતાના મનમાાં વસાવી રાખ ેછે ।।૮।।૨૩।।૨૪।। 

 

ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 
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ਇਸੁ ਗੁਫਾ ਮਕਿ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

યોગી પહાડોની ગુફામાાં બેસીને આધ્યાત્મિક શત્મિઓ પ્રાપ્ત કરવા પ્રયત્ન કર ેછે, આ શરીર 

ગુફામાાં આધ્યાત્મિક ગુણોના એટલા ખજાના ભરલેા છે જ ેપુરા થવાના નથી. 

 

ਕਤਸੁ ਕਵਕਿ ਵਸ ੈਿਕਰ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 

કારણ કે બધા ગુણોના માત્મલક અદ્રશ્ય અને અનાંત હત્મર આ શરીર માાં જ વસે છે 

 

ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟ ੁਿੈ ਆਪੇ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਆਪੁ ਵੰਞਾਵਕਿਆ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય એ ગુરુના શબ્દમાાં લીન થઈને પોતાની અાંદરથી સ્વયાં ભાવ દૂર કરી લીધો તેને 

દેખાય પડે છે કે પરમાિા પોતે જ બધી જગ્યાએ હાજર છે, કોઈને પ્રત્યક્ષ નજર આવે છે 

અને કોઈને છુપાયેલો દેખાય છે ।।૧।। 

 

ਿਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਅੰਕਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮੰਕਨ ਵਸਾਵਕਿਆ ॥ 

હે ભાઈ! હુાં તેનાથી કુરબાન જાઉાં  છુાં  જ ેઆધ્યાત્મિક જીવન દેવાવાળા હરી નામને પોતાના 

મનમાાં વસાવે છે 

 

ਅੰਕਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮਿਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਗੁਰਮਤੀ ਅੰਕਮਿਤੁ ਪੀਆਵਕਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આધ્યાત્મિક જીવન દાતા હત્મર નામ અત્યાંત રસીલુાં અને મધુર છે. ગુરુની બુત્મિ પર ચાલીને 

જ આ નામનુાં અમૃત પી શકાય છે ।।૧।। ત્મવરામ।। 

 

ਿਉਮੈ ਮਾਕਰ ਿਜਰ ਿਪਾਟ ਖੁਲਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ પોતાની અાંદરથી અહાંકાર ને મારીને અહાંકારનાના કઠોર દરવાજો ખોલી લીધો 

છે 

 

ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਿੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥ 

તેણે ગુરુની કૃપાથી તે નામ અમૃત અાંદર જ શોધી લીધુાં છે જ ેકોઈ દુત્મનયાવી પદાથથના બદલે 

ત્મકાંમત મળતી નથી. 

 

ਕਿਨੁ ਸਿਦ ੈਨਾਮੁ ਨ ਪਾਏ ਿੋਈ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਮੰਕਨ ਵਸਾਵਕਿਆ ॥੨॥ 

ગુરુના શબ્દ માાં જોડાયા વગર કોઈ મનુષ્ય નામ અમૃત પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી, ગુરુની 

કૃપાથી જ હત્મર નામ મન માાં વસાવી શકાય છે ।।૨।। 

 

ਗੁਰ ਕਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਿੁ ਨੇਤਿੀ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ ગુરુ થી જ્ઞાનનુાં આાંજણ પોતાની આધ્યાત્મિક આાંખ માાં નાખયુાં છે 

 

ਅੰਤਕਰ ਿਾਨਿੁ ਅਕਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

તેની અાંદર આધ્યાત્મિક પ્રકાશ થઈ ગયો છે, તેણે પોતાની અાંદરથી અજ્ઞાન અાંધારુાં  દૂર કરી 

લીધુાં છે 
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ਜੋਤੀ ਜੋਕਤ ਕਮਲੀ ਮਨੁ ਮਾਕਨਆ ਿਕਰ ਦਕਰ ਸੋਭਾ ਪਾਵਕਿਆ ॥੩॥ 

તેનુાં ધ્યાન પ્રભ ુજ્યોત્મતમાાં લીન રહે છે, તેનુાં મન પ્રભુ યાદ માાં મગન થઈ જાય છે, તે મનુષ્ય 

પરમાિા ના ઓટલે શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૩।। 

 

ਸਰੀਰਿੁ ਭਾਲਕਿ ਿੋ ਿਾਿਕਰ ਜਾਏ ॥ 

પરાંતુ જો કોઈ મનુષ્ય પોતાના શરીરથી બહાર શોધવા જાય છે,  

 

ਨਾਮੁ ਨ ਲਿੈ ਿਿੁਤੁ ਵੇਗਾਕਰ ਦਖੁੁ ਪਾਏ ॥ 

તેને આ આધ્યાત્મિક પ્રકાશ દેવાવાળુાં હત્મર નામ તો મળતુાં નથી. ઊલટુાં તે મજૂરીમાાં ફસાયેલ 

કોઈ મજુરની જમે દુુઃખ જ મેળવે છે 

 

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਸੂਝੈ ਨਾਿੀ ਕਫਕਰ ਕਿਕਰ ਆਇ ਗੁਰਮੁਕਖ ਵਥੁ ਪਾਵਕਿਆ ॥੪॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા માયાના મોહમાાં આાંધળા થયેલા મનુષ્યને સમજ પડતી 

નથી, જાંગલો, પહાડોમાાં નષ્ટ થઈ થઈને, ભટકીને અાંતે આવીને તે ગુરુની શરણે પડીને જ 

અમૃત નામ પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૪।। 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਿਾ ਿਕਰ ਪਾਏ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્ય ગુરુની કૃપાથી હાંમેશા ત્મસ્થર હત્મર નો મેળાપ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਮਕਨ ਤਕਨ ਵੇਖੈ ਿਉਮੈ ਮਲੁੈ ਜਾਏ ॥ 

તો તે પોતાના મનમાાં જ પોતાના શરીરમાાં જ તેના દશથન કર ેલે છે અને તનેી અાંદરથી 

અહાંકાર ની ગાંદકી દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਿੈਕਸ ਸੁਥਾਕਨ ਸਦ ਿਕਰ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਸਿੈ ਸਿਕਦ ਸਮਾਵਕਿਆ ॥੫॥ 

પોતાના શુિ થયેલા હદયમાાં બેસીને ભટકણ રત્મહત થઈને તે હાંમેશા પરમાિાના ગુણ ગાય, 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા હાંમેશા ત્મસ્થર પ્રભુમાાં સમાયેલો રહે છે ।।૫।। 

 

ਨਉ ਦਰ ਠਾਿੇ ਧਾਵਤੁ ਰਿਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ પોતાના નવ દરવાજા ત્મવકારો ના પ્રભાવ તરફથી બાંદ કરી લીધા છે, જણેે 

ત્મવકારો તરફ દોડતા પોતાનુાં મન ત્મનયાંત્રણ કરી લીધુાં છે 

 

ਦਸਵੈ ਕਨਜ ਿਕਰ ਵਾਸਾ ਪਾਏ ॥ 

તેણે પોતાનુાં મન આકાશ દ્વારા પોતાની ઉચ્ચી અકલ દ્વારા પોતાના વાસ્તત્મવક ઘરમાાં પ્રભ ુ

ના  

ચરણોમાાં ત્મનવાસ પ્રાપ્ત કરી લીધો છે 

 

ਓਥ ੈਅਨਿਦ ਸਿਦ ਵਜਕਿ ਕਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਰਮਤੀ ਸਿਦ ੁਸੁਿਾਵਕਿਆ ॥੬॥ 

તે અવસ્થામાાં પહોાંચેલા મનુષ્યની અાંદર હદયમાાં હાંમેશા એક રસ પરમાિાની મત્મહમાના 

બોલ પોતાનો પ્રભાવ નાખે છે, તે ત્મદવસ રાત પોતાના ગુરુની બુત્મિ પર ચાલીને મત્મહમાની 

વાણી ને જ પોતાના ધ્યાન માાં ટકાવી રાખ ેછે ।।૬।। 
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ਕਿਨੁ ਸਿਦ ੈਅੰਤਕਰ ਆਨੇਰਾ ॥ 

ગુરુના શબ્દ વગર મનુષ્યના હદયમાાં માયાના મોહનુાં અાંધારુાં  બની રહે છે 

 

ਨ ਵਸਤੁ ਲਿੈ ਨ ਿੂਿੈ ਫਰੇਾ ॥ 

જનેા કારણે તેને પોતાની અાંદર નામ પદાથથ મળતુાં નથી અને તેમનુાં જન્મ મરણનુાં ચક્ર બની 

રહે છે    

 

ਸਕਤਗੁਰ ਿਕਥ ਿੁੰਜੀ ਿੋਰਤੁ ਦਰੁ ਖੁਲੈ ਨਾਿੀ ਗੁਰੁ ਪੂਰੈ ਭਾਕਗ ਕਮਲਾਵਕਿਆ ॥੭॥ 

મોહના વજ્ર દરવાજા ખોલવાની ચાવી ગુરુના હાથ માાં જ છે, કોઈ બીજી રીતે તે દરવાજો 

ખૂલતો નથી, અને ગુરુ પણ ભાગ્યથી મળે છે ।।૭।। 

 

ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟ ੁਤੂੰ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં બધી જગ્યાએ હાજર છે કોઈને પ્રત્યક્ષ દેખાય છે અને કોઈના માટે છુપાયેલો છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕਮਕਲ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

તારા સવથ-વ્યાપક હોવાની સમજ ગુરુની કૃપાથી તને મળીને થાય છે 

 

ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਕਿ ਸਦਾ ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਕਖ ਮੰਕਨ ਵਸਾਵਕਿਆ ॥੮॥੨੪॥੨੫॥ 

હે નાનક! તુાં ગુરુની શરણે પડીને હાંમેશા પરમાિાની મત્મહમા કરતો રહે, ગુરુની સન્મુખ 

રહેવાવાળો મનુષ્ય પ્રભુના નામ ને પોતાના મનમાાં વસાવી લે છે ।।૮।।૨૪।।૨૫।। 

 

ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਕਮਲੈ ਕਮਲਾਏ ਆਪੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરૂ નો આશરો લે છે, તેને પરમાિા મળી જાય છે, પરમાિા પોતે જ તે ગુરુથી 

મળાવ ેછે 

 

ਿਾਲੁ ਨ ਜੋਿੈ ਦਖੁੁ ਨ ਸੰਤਾਪੇ ॥ 

એવા મનુષ્યને આધ્યાત્મિક મૃત્ય ુપોતાની મજરમાાં રાખતી નથી, તેને કોઈ દુુઃખ-કષ્ટ હેરાન 

કરતુાં નથી 

 

ਿਉਮੈ ਮਾਕਰ ਿੰਧਨ ਸਭ ਤੋਿੈ ਗੁਰਮੁਕਖ ਸਿਕਦ ਸੁਿਾਵਕਿਆ ॥੧॥ 

ગુરુના આશર ેરહેવાવાળો મનુષ્ય પોતાની અાંદરથી અહાંકાર ને દૂર કરીને માયાના મોહના 

બધા બાંધન તોડી લે છે, ગુરુના શબ્દ દ્વારા તેનુાં જીવન સુાંદર બની જાય છે ।।૧।। 

 

ਿਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਿਕਰ ਿਕਰ ਨਾਕਮ ਸੁਿਾਵਕਿਆ ॥ 

હુાં તે મનુષ્યથી હાંમેશા કુરબાન જાઉાં  છુાં , જ ેપરમાિાના નામ માાં જોડાઈને પોતાનુાં જીવન 

સુાંદર બનાવી લે છે 
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ਗੁਰਮੁਕਖ ਗਾਵੈ ਗੁਰਮੁਕਖ ਨਾਿੈ ਿਕਰ ਸੇਤੀ ਕਿਤੁ ਲਾਵਕਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેવાવાળો મનુષ્ય પ્રભુના ગુણ ગાતો રહે છે, તેનુાં મન નામ સ્મરણના 

પરમાનાંદમાાં રહે છે,ગુરુનો આશરો રાખવાવાળો મનુષ્ય પરમાિાના ચરણોની સાથ ેપોતાનુાં 

મન જોડીને રાખ ેછે ।।૧।। ત્મવરામ।। 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਵੈ ਮਰੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય આધ્યાત્મિક જીવન પ્રાપ્ત કરી લે છે અને અહંકાર તરફથી 

મરલેો રહે છે આ રીત ેતે પ્રભુની નજરોમાં સ્વીકાર થઈ જાય છે. 

 

ਆਰਜਾ ਨ ਛੀਜੈ ਸਬਦ ੁਪਛਾਣੁ ॥ 

તેની ઉંમર વ્યથથ જતી નથી, ગુરુનો શબ્દ તનેો જીવન સાથી બની રહે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਰੈ ਨ ਕਾਲੁ ਨ ਿਾਏ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਖਿ ਸਮਾਵਖਣਆ ॥੨॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય આધ્યાત્મિક મૌતથી બચેલો રહે છે. આધ્યાત્મિક મૌત તેના 

પર કોઈ જોર નાખી શકતી નથી. તે હંમેશા ત્મસ્થર પ્રભુની યાદમાં લીન રહે છે. ।।૨।। 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਖਰ ਦਖਰ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ 

ગુરુના આશર ેરહેનાર મનુષ્ય પરમાિાના ઓટલે શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਵਿਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

તે પોતાની અંદરથી સ્વયં ભાવ દૂર કર ેછે. તે સ્વયં સંસાર સમુદ્રથી પાર થાય છે. 

 

ਆਖਪ ਤਰੈ ਕੁਲ ਸਗਲੇ ਤਾਰੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਖਣਆ ॥੩॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય પોતાનું જીવન સંવારી લે છે અને પોતાના બધા કુળને પણ 

પાર કર ેછે. ।।૩।। 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਿੁੁ ਕਦੇ ਨ ਲਗੈ ਸਰੀਖਰ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ લે છે, તેના શરીરમાં ક્યારયે રોગ નથી લાગતો. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਉਮੈ ਿੂਕੈ ਪੀਰ ॥ 

તેની અંદરથી અહંકારની પીડા સમાપ્ત થઇ જાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਖਨਰਮਲੁ ਖਿਖਰ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਖਜ ਸਮਾਵਖਣਆ ॥੪॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્યનું મન અહંકારની ગંદકીથી સાફ રહે છે, ગરુુનો આશરો 

લેવાને કારણે તેને પછી અહંકારની ગંદકી લાગતી નથી, તે આધ્યાત્મિક ત્મસ્થરતામાં લીન રહે 

છે ।।૪।। 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਖਮਲੈ ਵਖਿਆਈ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્યને પરમાિાનું નામ પ્રાપ્ત થઇ જાય છે 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 

લોક પરલોકમાં આદર મળે છે. તે પરમાિાના ગુણ ગાય છે અને બધી જગ્યાએ શોભા 

કમાય છે. 
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ਸਦਾ ਅਨੰਖਦ ਰਹੈ ਖਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦ ੁਕਰਾਵਖਣਆ ॥੫॥ 

ગુરુના ઓટલે ટકી રહેવાને કારણે મનુષ્ય હંમેશા ત્મદવસ રાત આધ્યાત્મિક આનંદમાં મગ્ન 

રહે છે. તે હંમેશા પરમાિાની મત્મહમા જ કરતો રહે છે ।।૫।। 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਨਖਦਨੁ ਸਬਦੇ ਰਾਤਾ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય દરકે વખતે ગુરુના શબ્દમાં રંગાયેલો રહે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੁਗ ਿਾਰੇ ਹੈ ਜਾਤਾ ॥ 

હંમેશા માટે જ આ ત્મનયમ છે કે ગુરુના ઓટલે રહેનાર મનુષ્ય પ્રભુની સાથ ેગાઢ સંત્મધ 

બનાવી રાખ ેછે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਦਾ ਖਨਰਮਲੁ ਸਬਦੇ ਭਗਖਤ ਕਰਾਵਖਣਆ ॥੬॥ 

તે હંમેશા પરમાિાના ગણુ ગાય છે અને પત્મવત્ર જીવનવાળો બની રહે છે. ગુરુના શબ્દ 

દ્વારા ત ેપરમાિાની ભત્મિ કર ેછે. ।।૬।। 

 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰਾ ॥ 

ગુરુની શરણ પડ્યા વગર માયાના મોહનો ઘોર અંધકાર છવાયેલો રહે છે. 

 

ਜਮਕਾਖਲ ਗਰਠੇ ਕਰਖਹ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 

આ અંધકારને કારણે જનેે આધ્યાત્મિક મૃત્યુએ જકડી લીધો હોય છે તે દુુઃખી થઇ થઈને 

પુકારતા રહે છે, દુ:ખોની વાતો કર ેછે. 

 

ਅਨਖਦਨੁ ਰੋਗੀ ਖਬਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜ ੇਖਬਸਟਾ ਮਖਹ ਦਿੁੁ ਪਾਵਖਣਆ ॥੭॥ 

તે દરકે સમય ત્મવકારોના રોગમાં ફસાયેલા રહે છે અને દુુઃખ સહેતા રહે છે. જમે ત્મજંદગીના 

કીડા ગંદકીમાં જ બુળ-બુળ કરતા રહે છે ।।૭।। 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ 

તેને પછી આ ત્મનશ્ચય થઇ જાય છે કે પ્રભ ુબધા જીવોમાં વ્યાપક થઈને સ્વયં જ બધું કર ેછે 

અને જીવોથી કરાવ ેછે 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਹਰਦੈ ਵੁਠਾ ਆਖਪ ਆਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરૂની શરણમાં રહે છે, તેના હૃદયમાં પરમાિા સ્વયં આવી વસ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਖਮਲੈ ਵਖਿਆਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਖਣਆ ॥੮॥੨੫॥੨੬॥ 

હે નાનક! પરમાિાના નામમાં જોડાવાથી લોક પરલોકમાં આદર મળે છે અને પ્રભુનું નામ 

સંપૂણથ ગુરૂથી જ મળે છે ।।૮।।૨૫।।૨૬।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 
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ਏਕਾ ਜੋਖਤ ਜੋਖਤ ਹੈ ਸਰੀਰਾ ॥ 

ત્મનશ્ચય કરાવી દે છે કે બધા શરીરોમાં પરમાિાની જ જ્યોત 

 

ਸਬਖਦ ਖਦਿਾਏ ਸਖਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 

સંપૂણથ ગુરુ પોતાના શબ્દમાં જોડીને શરણે આવેલા મનુષ્યને દેખાડી દે છે, 

 

ਆਪੇ ਿਰਕੁ ਕੀਤੋਨੁ ਘਟ ਅੰਤਖਰ ਆਪੇ ਬਣਤ ਬਣਾਵਖਣਆ ॥੧॥ 

પરમાિાએ સ્વયં જ બધા જીવોની બનાવટ બનાવી છે, પેદા કયાથ છે અને પોતે જ તેને 

બધા શરીરોમાં આધ્યાત્મિક જીવનનો તફાવત બનાવ્યો છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਹਖਰ ਸਿੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਖਣਆ ॥ 

હંુ હંમેશા તે મનુષ્યો પરથી કુરબાન જાવ છંુ, જ ેહંમેશા ત્મસ્થર રહેનાર પરમાિાના ગુણ 

ગાતા રહે છે, આધ્યાત્મિક ત્મસ્થરતામાં રહીને જ મત્મહમા કરી શકાય છે, 

 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਕੋ ਸਹਜੁ ਨ ਪਾਏ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਖਜ ਸਮਾਵਖਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તથા ગુરુની શરણ ત્મવના કોઈ મનુષ્ય આધ્યાત્મિક ત્મસ્થરતા પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી, ગુરુની 

સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય જ આધ્યાત્મિક ત્મસ્થરતામાં લીન રહે છે ।।૧।। ત્મવરામ।। 

 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਸੋਹਖਹ ਆਪੇ ਜਗੁ ਮੋਹਖਹ ॥ 

હે કતાથર! તું પોતે જ જગત રચીને જગત રચનાથી પોતાની સુંદરતા દેખાડી રહ્યો છે અને એ 

સુંદરતાથી તે પોતે જ જગતને મોત્મહત કર ેછે 

 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਨਦਰੀ ਜਗਤੁ ਪਰੋਵਖਹ ॥ 

તું પોતે જ પોતાની કૃપાની નજરથી જગતને પોતાની કાયમની મયાથદાના દોરામાં પરોવી 

રાખ ેછે.  

 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਦਿੁੁ ਸੁਿੁ ਦੇਵਖਹ ਕਰਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਖਰ ਦੇਿਾਵਖਣਆ ॥੨॥ 

હે કતાથર! તું પોતે જ જીવોને દુુઃખ આપે છે, પોતે જ જીવોને સુખ આપે છે. હે હત્મર! ગરુુની 

શરણે પડવાવાળા લોકો દરકે જગ્યાએ તારા જ દશથન કર ેછે ।।૨।। 

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! બધા જીવોમાં વ્યાપક રહીને કતાથર પોતે જ બધું જ કરી રહ્યો છે અને જીવોથી 

કરાવી રહ્યો છે. 

 

ਆਪੇ ਸਬਦ ੁਗੁਰ ਮੰਖਨ ਵਸਾਏ ॥ 

કતાથર પોતે જ ગુરુના શબ્દ જીવોના મનમાં વસાવે છે.  
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ਸਬਦੇ ਉਪਜੈ ਅੰਖਮਿਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵਖਣਆ ॥੩॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ આધ્યાત્મિક જીવન આપનારી મત્મહમાની વાણીની લગન જીવોના 

હૃદયમાં પેદા થાય છે. ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય મત્મહમાની વાણી ઉચારીને બીજા 

લોકોને પણ સંભળાવે છે ।।૩।। 

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ॥ 

કતાથર પોતે જ બધા જીવોને પેદા કરનાર છે. બધા જીવોમાં વ્યાપક થઈને પોતે જ દુત્મનયાના 

પદાથથ ભોગનાર છે. 

 

ਬੰਧਨ ਤੋੜੇ ਸਦਾ ਹੈ ਮੁਕਤਾ ॥ 

કતાથર પોતે જ બધાના જીવોના માયાના બંધન તોડે છે. તે પોતે જ હંમેશા બંધનોથી મુિ 

છે. 

 

ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਆਪੇ ਹੈ ਸਿਾ ਆਪੇ ਅਲਿੁ ਲਿਾਵਖਣਆ ॥੪॥ 

હંમેશા ત્મસ્થર રહેનાર કતાથર પોતે જ હંમેશા ત્મનત્મલથપ છે. પોતે જ અદ્દશ્ય પણ છે અને પોતે જ 

પોતાનું સ્વરૂપ જીવોને દેખાડનાર છે ।।૪।। 

 

ਆਪੇ ਮਾਇਆ ਆਪੇ ਛਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! કતાથર ેપોતે જ માયા ઉત્પન્ન કરી છે. તેણે પોતે જ માયાનો પ્રભાવ ઉત્પન્ન કરલેો છે. 

 

ਆਪੇ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

કતાથર ેપોતે જ માયાનો મોહ પેદા કરલેો છે અને પોતે જ આખું જગત પેદા કરલેું છે. 

 

ਆਪੇ ਗੁਣਦਾਤਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਆਪੇ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵਖਣਆ ॥੫॥ 

કતાથર પોતે જ પોતાના ગુણોનું દાન જીવોને આપનાર છે, પોતે જ પોતાના ગુણ જીવોમાં 

વ્યાપક થઈને ગાય છે. પોતે જ પોતાના ગુણ ઉચારીને બીજા લોકોને સંભળાવ ેછે ।।૫।। 

 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ॥ 

હે ભાઈ! બધા જીવોમાં વ્યાપક થઈને કતાથર પોતે જ બધું કરી રહ્યો છે અને પોતે જ જીવોથી 

કરાવી રહ્યો છે. 

 

ਆਪੇ ਥਾਖਪ ਉਥਾਪੇ ਆਪੇ ॥ 

કતાથર પોતે જ જગતની રચના કરીને પોતે જ જગતનો નાશ કર ેછે. 

 

ਤੁਝ ਤ ੇਬਾਹਖਰ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਲਾਵਖਣਆ ॥੬॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેકંઈ જગતમાં થઇ રહ્યું છે તે તારા હુકમથી બહાર કંઈ થતું નથી, તું પોતે જ બધા 

જીવોને કામમાં લગાવી રહ્યો છે ।।૬।। 
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ਆਪੇ ਮਾਰੇ ਆਖਪ ਜੀਵਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિા પોતે જ કોઈ જીવને આધ્યાત્મિક મૃત્ય ુદઈ રહ્યો છે, કોઈને 

આધ્યાત્મિક  જીવન આપી રહ્યો છે. 

 

ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਮੇਖਲ ਖਮਲਾਏ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ જીવોને ગુરુ સાથ ેમળાવ ેછે અને ગુરુને ત્મમલાવીને પોતાના ચરણોમાં જોડે છે. 

 

ਸੇਵਾ ਤ ੇਸਦਾ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਖਜ ਸਮਾਵਖਣਆ ॥੭॥ 

ગુરુએ બતાવેલી સેવા કરનાર ેહંમેશા આધ્યાત્મિક આનંદ મેળવ્યો છે. ગુરુની સન્મુખ 

રહેનાર મનુષ્ય આધ્યાત્મિક ત્મસ્થરતામાં લીન રહે છે ।।૭।। 
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ਆਪੇ ਊਚਾ ਊਚੋ ਹੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા પોતાના સમર્થર્ી સ્વયં જ માયાના પ્રભાવર્ી ખુબ જ ઊંચો છે. 

 

ਜਿਸੁ ਆਜਪ ਜਿਖਾਲੇ ਸੁ ਿਖੇੈ ਕੋਈ ॥ 

જ ેકોઈ ભાગ્યશાળી મનુષ્યને પોતાનું આ સમર્થ પરમાત્મા સ્વયં દેખાડે છે તે પોતે જોઈ લે 

છે કે પ્રભ ુખુબ જ શક્તિશાળી છે.                       

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਸ ੈਘਟ ਅੰਤਜਿ ਆਪੇ ਿੇਜਖ ਜਿਖਾਲਜਿਆ ॥੮॥੨੬॥੨੭॥ 

હે નાનક! પરમાત્માની પોતાની જ કૃપાર્ી કોઈ ભાગ્યશાળી મનુષ્યના હૃદયમાં તેનું નામ 

વસ ેછે તે મનુષ્યમાં પ્રગટ ર્ઈને પ્રભ ુપોતે જ પોતાના સ્વરૂપનું દશથન કરીને બીજા લોકોને 

દશથન કરાવ ેછે ।।૮।।૨૬।।૨૭।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਮੇਿਾ ਪਰਭੁ ਭਿਪੂਜਿ ਿਜਹਆ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! મારો પ્રભ ુબધી જગ્યાએ પૂર્થ રીત ેહાજર છે. 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਘਿ ਹੀ ਮਜਹ ਪਾਈ ॥ 

ગુરુની કૃપાર્ી મેં તેને પોતાના હૃદય ઘરમાં જ શોધી લીધા છે. 

 

ਸਦਾ ਸਿੇਿੀ ਇਕ ਮਜਨ ਜਿਆਈ ਗੁਿਮੁਜਖ ਸਜਚ ਸਮਾਿਜਿਆ ॥੧॥ 

હંુ હવે તેને હંમેશા યાદ કરંુ છંુ. હંમેશા એકાગ્રક્તચત્ત ર્ઈને તેનું ધ્યાન ધરંુ છંુ. જ ેપર્ મનુષ્ય 

ગુરુનો આશરો લે છે, તે હંમેશા ક્તસ્ર્ર પરમાત્મામાં લીન રહે છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਿਾਿੀ ਿੀਉ ਿਾਿੀ ਿਗਿੀਿਨੁ ਮੰਜਨ ਿਸਾਿਜਿਆ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ તે લોકોર્ી હંમેશા કુરબાન જાવ છંુ જ ેજગતની ક્તજંદગીના આશર ેપરમાત્માને 

પોતાના મનમાં વસાવે છે. 

 

ਹਜਿ ਿਗਿੀਿਨੁ ਜਨਿਭਉ ਦਾਤਾ ਗੁਿਮਜਤ ਸਹਜਿ ਸਮਾਿਜਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પરમાત્મા જગતને ક્તજંદગી આપનાર છે, જ ેમનુષ્ય ગુરુની બુક્તિ લઈને તેને પોતાના મનમાં 

વસાવે છે તે આધ્યાક્તત્મક ક્તસ્ર્રતામાં ટકી રહે છે. ।।૧।। ક્તવરામ।। 

 

ਘਿ ਮਜਹ ਿਿਤੀ ਿਉਲੁ ਪਾਤਾਲਾ ॥ 

જ ેપરમાત્માનો ધરતી તેમજ પાતાળમાં આશરો છે. તે મનુષ્યના હૃદયમાં પર્ વસ ેછે. 

 

ਘਿ ਹੀ ਮਜਹ ਪਰੀਤਮੁ ਸਦਾ ਹੈ ਬਾਲਾ ॥ 

તે પ્રીતમ પ્રભ ુહંમેશા જુવાન રહેનાર છે તે દરકે હૃદયમાં જ વસ ેછે. 
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ਸਦਾ ਅਨੰਜਦ ਿਹੈ ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਿਮਜਤ ਸਹਜਿ ਸਮਾਿਜਿਆ ॥੨॥ 

મનુષ્ય ગુરુની બુક્તિ લઈને તે સુખદાતા પ્રભુનું સ્મરર્ કર ેછે, તે હંમેશા આધ્યાક્તત્મક 

આનંદમાં રહે છે. તે આધ્યાક્તત્મક ક્તસ્ર્રતામાં સમાયેલ રહે છે ।।૨।। 

 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਜਿ ਹਉਮੈ ਮੇਿਾ ॥ 

પરંતુ, જ ેમનુષ્યના શરીરમાં અહંકાર પ્રબળ છે, મમતા પ્રબળ છે,  

 

ਿੰਮਿ ਮਿਿੁ ਨ ਚੂਕੈ ਫੇਿਾ ॥ 

તે મનુષ્યનું જન્મ મરર્નું ચક્ર ખતમ ર્તું નર્ી 

 

ਗੁਿਮੁਜਖ ਹੋਿੈ ਸੁ ਹਉਮੈ ਮਾਿੇ ਸਚੋ ਸਚੁ ਜਿਆਿਜਿਆ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ રહે છે તે પોતાની અંદરર્ી અહંકારને મારી નાખે છે અને તે હંમેશા 

ક્તસ્ર્ર રહેનાર પરમાત્માનું જ સ્મરર્ કર ેછે ।।૩।। 

 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਜਿ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦਇੁ ਭਾਈ ॥ 

અંહકારના પ્રભાવ હેઠળ રહેનાર મનુષ્યના શરીરમાં અંહકાર ઉત્પન્નર્ી ર્યેલા બંને પાપ 

અને પુણ્ય વસ ેછે. 

 

ਦਹੁੀ ਜਮਜਲ ਕੈ ਜਸਰਸਜਟ ਉਪਾਈ ॥ 

આ બંનેએ જ જગત રચના કરી છે. 

 

ਦੋਿੈ ਮਾਜਿ ਿਾਇ ਇਕਤੁ ਘਜਿ ਆਿੈ ਗੁਿਮਜਤ ਸਹਜਿ ਸਮਾਿਜਿਆ ॥੪॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની બુક્તિ લઈને આ બંનેના પ્રભાવને માર ેછે. તે એક જ ઘરમાં પ્રભ ુચરર્ોમાં 

જ ટકી જાય છે. તે આધ્યાક્તત્મક ક્તસ્ર્રતામાં લીન રહે છે ।।૪।। 

 

ਘਿ ਹੀ ਮਾਜਹ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਅਨੇਿਾ ॥ 

પરમાત્મા મનુષ્યના હૃદયમાં જ વસ ેછે. પરંતુ માયાના પ્રેમને કારરે્ મનુષ્યની અંદર માયાનો 

અંધકાર બનેલો રહે છે. 

 

ਚਾਨਿੁ ਹੋਿੈ ਛੋਡੈ ਹਉਮੈ ਮੇਿਾ ॥ 

જયાર ેમનુષ્ય ગુરુની શરર્ લઈને પોતાની અંદરર્ી અહંકાર અને મમતાને દૂર કર ેછે ત્યાર ે

એની અંદર પરમાત્માની જ્યોક્તતનો આધ્યાક્તત્મક પ્રકાશ ર્ઇ જાય છે. 

 

ਪਿਗਟ ੁਸਬਦ ੁਹੈ ਸੁਖਦਾਤਾ ਅਨਜਦਨੁ ਨਾਮੁ ਜਿਆਿਜਿਆ ॥੫॥ 

આધ્યાક્તત્મક આનંદ દેનારી પરમાત્માની મક્તહમા આની અંદર જાગી પડે છે અને આ દરકે 

સમય પ્રભુનું નામ સ્મરર્ કર ેછે ।।૫।। 

 

ਅੰਤਜਿ ਿੋਜਤ ਪਿਗਟ ੁਪਾਸਾਿਾ ॥ 

જ ેપ્રભ ુજ્યોક્તતએ આખું જગત છે, ગુરુની ક્તશક્ષાર્ી તે જ ેમનુષ્યની અંદર પ્રગટ ર્ઇ જાય 

છે,  
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ਗੁਿ ਸਾਖੀ ਜਮਜਟਆ ਅੰਜਿਆਿਾ ॥ 

ગુરુની ક્તશક્ષાર્ી તેની અદંરર્ી અજ્ઞાનતાનો અંધકાર મટી જાય છે. 

 

ਕਮਲੁ ਜਬਗਾਜਸ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿੋਤੀ ਿੋਜਤ ਜਮਲਾਿਜਿਆ ॥੬॥ 

તેનું હ્રદય કમળ ફૂલની જમે ખીલી ઉઠે છે. તે હંમેશા આધ્યાક્તત્મક આનંદ મેળવે છે. તેનું 

ધ્યાન પ્રભુની જ્યોક્તતમાં મળેલું રહે છે ।।૬।।   

 

ਅੰਦਜਿ ਮਹਲ ਿਤਨੀ ਭਿੇ ਭੰਡਾਿਾ ॥ 

મનુષ્યના શરીરમાં પરમાત્માના ગુર્રૂપી રત્નોનાં ખજાના ભરલેા પડ્યા છે, 

 

ਗੁਿਮੁਜਖ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਅਪਾਿਾ ॥ 

પરંતુ આ તે મનુષ્યને જ પ્રાપ્ત ર્ાય છે જ ેગુરુની શરર્ પડીને અનંત પ્રભુનું નામ પ્રાપ્ત કર ે

છે. 

 

ਗੁਿਮੁਜਖ ਿਿਿੇ ਸਦਾ ਿਾਪਾਿੀ ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸਦ ਪਾਿਜਿਆ ॥੭॥ 

ગુરુની શરર્ પડનાર મનુષ્ય પ્રભ ુનામના વ્યાપારી બનીને આધ્યાક્તત્મક ગુર્ોના રત્નોનો 

વ્યાપાર કર ેછે અને હંમેશા પ્રભ ુનામની કમાર્ી કર ેછે ।।૭।। 

 

ਆਪੇ ਿਥੁ ਿਾਖ ੈਆਪੇ ਦੇਇ ॥ 

પરંતુ જીવોના વશની વાત નર્ી. પરમાત્મા પોતે જ જીવોની અંદર પોતાનું નામ પદાર્થ 

ટકાવ ેછે પરમાત્મા પોતે જ આ દાન જીવોને આપે છે. 

 

ਗੁਿਮੁਜਖ ਿਿਿਜਹ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ 

ગુરુની શરર્ પડીને અનેક ભાગ્યશાળી મનુષ્ય નામ ક્તનક્તધનો સૌદો કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਨਦਜਿ ਕਿੇ ਸੋ ਪਾਏ ਕਜਿ ਜਕਿਪਾ ਮੰਜਨ ਿਸਾਿਜਿਆ ॥੮॥੨੭॥੨੮॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પર પ્રભ ુકૃપાની નજર કર ેછે. તે પ્રભુનું નામ પ્રાપ્ત કર ેછે. પ્રભ ુપોતાની 

કૃપા કરીને પોતાનું નામ તેના મનમાં વસાવે છે ।।૮।।૨૭।।૨૮।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਹਜਿ ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਸੇਿ ਕਿਾਏ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ જીવોને પોતાના ચરર્ોમાં જોડે છે. પોતાની સેવા ભક્તિ કરાવે છે. 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਜਦ ਭਾਉ ਦਿੂਾ ਿਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પ્રભ ુગુરુના શબ્દમાં જોડે છે, તેની અંદરર્ી માયાનો પ્રેમ દૂર ર્ઇ જાય છે. 
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ਹਜਿ ਜਨਿਮਲੁ ਸਦਾ ਗੁਿਦਾਤਾ ਹਜਿ ਗੁਿ ਮਜਹ ਆਜਪ ਸਮਾਿਜਿਆ ॥੧॥ 

પરમાત્મા સ્વયં હંમેશા પક્તવત્ર સ્વરૂપ છે બધા જીવોનો પોતાના ગુર્ આપનાર છે. 

પરમાત્મા સ્વયં પોતાના ગુર્ોમાં જીવને લીન કર ેછે 

।।૧।।                                                                                         

 

ਹਉ ਿਾਿੀ ਿੀਉ ਿਾਿੀ ਸਚੁ ਸਚਾ ਜਹਿਦੈ ਿਸਾਿਜਿਆ ॥ 

હંુ તે મનુષ્યર્ી હંમેશા કુરબાન જાવ છંુ, જ ેહંમેશા ક્તસ્ર્ર રહેનાર પરમાત્માને પોતાના 

હૃદયમાં વસાવે છે. 

 

ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਹੈ ਜਨਿਮਲੁ ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਮੰਜਨ ਿਸਾਿਜਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માનું હંમેશા કાયમ રહેનાર નામ હંમેશા પક્તવત્ર છે, ભાગ્યશાળી મનુષ્ય ગુરુના શબ્દ 

દ્વારા આ નામને પોતાના મનમાં વસાવે છે ।।૧।।ક્તવરામ।। 

 

ਆਪੇ ਗੁਿੁ ਦਾਤਾ ਕਿਜਮ ਜਬਿਾਤਾ ॥ 

પરમાત્મા સ્વયં જ ગુરુરૂપ છે. સ્વયં જ દાન આપનાર છે. પોતે જ જીવને તેના કરલેા કમો 

અનુસાર પેદા કરનાર છે. 

 

ਸੇਿਕ ਸੇਿਜਹ ਗੁਿਮੁਜਖ ਹਜਿ ਿਾਤਾ ॥ 

પ્રભુના સેવક ગુરુની શરર્ પડીને તેની સેવા ભક્તિ કર ેછે અને તેનાર્ી ગાઢ સંક્તધ રાખ ેછે. 

 

ਅੰਜਮਰਤ ਨਾਜਮ ਸਦਾ ਿਨ ਸੋਹਜਹ ਗੁਿਮਜਤ ਹਜਿ ਿਸੁ ਪਾਿਜਿਆ ॥੨॥ 

આધ્યાક્તત્મક જીવન આપનાર હક્તર નામમાં જોડાઈને સેવક પોતાનું જીવન સુંદર બનાવ ેછે 

ગુરુની બુક્તિ પર ચાલીન ેપરમાત્માના મેળાપનો આનંદ લે છે ।।૨।। 

 

ਇਸੁ ਗੁਫਾ ਮਜਹ ਇਕੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥ ਪੂਿੈ ਗੁਜਿ ਹਉਮੈ ਭਿਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાંર્ી સંપૂર્થ ગુરુએ અહંકારને દૂર કરી દીધો, ભટકવાનું સમાપ્ત કરી દીધું 

તેના આ શરીરમાં પરમાત્મા પ્રગટ ર્ઇ ગયા અને તેનું હૃદય સુંદર બની ગયું. 

 

ਅਨਜਦਨੁ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਜਨ ਿੰਜਗ ਿਾਤੇ ਗੁਿ ਜਕਿਪਾ ਤੇ ਪਾਿਜਿਆ ॥੩॥ 

ભાગ્યશાળી મનુષ્ય ગુરુની શરર્ પડીને દરકે સમય પરમાત્માનું નામ ઉચ્ચાર ેછે. તેના પ્રેમ 

રંગમાં રંગાયેલા રહે છે. ગુરુની કૃપાર્ી તેનો મેળાપ પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૩।। 
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ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦਿ ਇਹੁ ਗੁਫਾ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

આ જીવ ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ પોતાની શરીરરૂપી ગુફામાાં પ્રભુના ગુણ વવચાર ેછે, 

 

ਨਾਮੁ ਦਨਰੰਜਨੁ ਅੰਤਦਰ ਵਸੈ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

અને તેના હૃદયમાાં માયાના મોહની બદનામીથી બચાવનાર પ્રભુનુાં નામ વસી જાય છે. 

 

ਹਦਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ਦਮਦਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵਦਣਆ ॥੪॥ 

તે ગુરુના શબ્દમાાં જોડાઈને જ ેજ ેપરમાત્મા ગુણ ગાય છે. તેનુાં જીવન સુાંદર બની જાય છે. 

પ્રીતમને મળીને આધ્યાવત્મક આનાંદ લે છે ।।૪।। 

 

ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਕਰੁ ਿਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય માયાના પ્રેમમાાં ફસાયેલો રહે છે તેનાથી મહેસુલી યમરાજ મહેસુલ લે છે. 

 

ਨਾਵਹੁ ਭੂਿੇ ਿੇਇ ਸਜਾਏ ॥ 

પરમાત્માના નામથી વાંવચત થયેલા મનુષ્યને સજા આપે છે. 

 

ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਕਾ ਿੇਖਾ ਿੇਵੈ ਰਤੀਅਹੁ ਮਾਸਾ ਤੋਿ ਕਢਾਵਦਣਆ ॥੫॥ 

યમરાજ મહેસુલી તેનાથી તેની વજાંદગીની એક-એક પળનો, અડધી-અડધી પળનો વહસાબ 

લે છે. એક-એક રત્તી કરીને, યમરાજ તેના જીવનના એક-એક નાના કમોનુ તોલ કરાવ ેછે 

।।૫।। 

 

ਪ੍ੇਈਅੜੈ ਦਪ੍ਰੁ ਚੇਤੇ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી વપતાના ઘરમાાં આ જીવનમાાં પ્રભ ુપવતને યાદ કરતી નથી 

 

ਿਜੂੈ ਮੁਠੀ ਰੋਵੈ ਧਾਹੀ ॥ 

અને માયાના મોહમાાં પડીને આધ્યાવત્મક ગુણોની રાવશ પુાંજી લુાંટતી રહે છે તે લેખ દેવા 

સમય ેચીસો પાડી પાડીને રોવે છે. 

 

ਖਰੀ ਕੁਆਦਿਓ ਕੁਰੂਦਪ੍ ਕੁਿਖਣੀ ਸੁਪ੍ਨੈ ਦਪ੍ਰੁ ਨਹੀ ਪ੍ਾਵਦਣਆ ॥੬॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી ખરાબ ઘરની, ખરાબ રૂપવાળી, ખરાબ લક્ષણોવાળી જ કહેવામાાં આવ ેછે, 

વપતાના ઘરમાાં રહેતા હોવા પણ તેને કદી સપનામાાં પણ પ્રભ ુમેળાપ નથી કયો ।।૬।। 

 

ਪ੍ੇਈਅੜੈ ਦਪ੍ਰੁ ਮੰਦਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

વપતાના ઘરમાાં જ ેજીવ-સ્ત્રીએ પ્રભ ુપવતને પોતાના મનમાાં રાખ્યા,  

 

ਪ੍ੂਰੈ ਗੁਦਰ ਹਿਦੂਰ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 

જનેે આખા ગુરુએ પ્રભ ુપવતને તેની આસપાસ વસતો દેખાડી દીધો. 
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ਕਾਮਦਣ ਦਪ੍ਰੁ ਰਾਦਖਆ ਕੰਦਠ ਿਾਇ ਸਬਿੇ ਦਪ੍ਰੁ ਰਾਵੈ ਸੇਜ ਸੁਹਾਵਦਣਆ ॥੭॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીએ પ્રભ ુપવતને હાંમેશા પોતાના ગળેથી લગાવી રાખ્યા તે ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભ ુ

પવતના મેળાપનો આનાંદ લેતી રહે છે. તેના હ્રદયની પથારી સુાંદર બની રહે છે ।।૭।। 

 

ਆਪ੍ੇ ਿੇਵੈ ਸਦਿ ਬੁਿਾਏ ॥ ਆਪ੍ਣਾ ਨਾਉ ਮੰਦਨ ਵਸਾਏ ॥ 

પરાંતુ જીવોના વશની વાત નથી. પરમાત્મા સ્વયાં જ જીવને બોલાવીને પોતાના નામનુાં દાન 

આપે છે. પોતે જ પોતાનુાં નામ જીવના મનમાાં વસાવે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਦਮਿੈ ਵਦਿਆਈ ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਾ ਗੁਣ ਗਾਵਦਣਆ ॥੮॥੨੮॥੨੯॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યને પરમાત્માનુાં નામ મળે છે. તેને લોક પરલોકમાાં આદર મળે છે. તે 

હાંમેશા જ પરમાત્માનાાં ગુણ ગાતો રહે છે ।।૮।।૨૮।।૨૯।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਊਤਮ ਜਨਮੁ ਸੁਥਾਦਨ ਹੈ ਵਾਸਾ ॥ ਸਦਤਗੁਰੁ ਸੇਵਦਹ ਘਰ ਮਾਦਹ ਉਿਾਸਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુનો આશરો લે છે, જ ેમનુષ્ય સાધુ-સાંગત-શ્રેષ્ઠ સ્થાનમાાં વનવાસ રાખ ેછે. તેનુાં 

મનુષ્ય જન્મ શ્રેષ્ઠ થઇ જાય છે. 

 

ਹਦਰ ਰੰਦਗ ਰਹਦਹ ਸਿਾ ਰੰਦਗ ਰਾਤੇ ਹਦਰ ਰਦਸ ਮਨੁ ਦਤਰਪ੍ਤਾਵਦਣਆ ॥੧॥ 

તે ગૃહસ્થમાાં રહેતા હોવા છતાાં પણ માયા તરફથી વનવલિપ રહે છે, તે પરમાત્માના રાંગમાાં 

ટકેલાાં રહે છે. તે હાંમેશા પ્રભુના નામ રાંગમાાં રાંગાયેલા રહે છે. પ્રભુના નામ રસમાાં તેનુાં મન 

તૃપ્ત રહે છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਪ੍ਦੜ ਬੁਦਝ ਮੰਦਨ ਵਸਾਵਦਣਆ ॥ 

હુાં તે મનુષ્યોથી હાંમેશા કુરબાન જાવ છુાં . જ ેધાવમિક પુસ્તકો વાાંચીને સમજી ને પરમાત્માનુાં 

નામ પોતાના મનમાાં વસાવે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਪ੍ੜਦਹ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਸਿਾਹਦਹ ਿਦਰ ਸਚੈ ਸਭੋਾ ਪ੍ਾਵਦਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય ગુરૂની વાણી વાાંચે છે, પરમાત્માનુાં નામ ઉચ્ચાર ેછે અને 

હાંમેશા વસ્થર રહેનાર પરમાત્માના ઓટલે શોભા મેળવે છે ।।૧।।વવરામ।। 

 

ਅਿਖ ਅਭੇਉ ਹਦਰ ਰਦਹਆ ਸਮਾਏ ॥ 

પરમાત્મા અદ્રશ્ય છે તેનો ભેદ મેળવી શકાતો નથી. તે બધા જીવોમાાં બધી જગ્યાએ વ્યાપક 

છે. 

 

ਉਪ੍ਾਇ ਨ ਦਕਤੀ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾਏ ॥ 

ગુરુની શરણે પડ્યા વગર બીજી કોઈ રીત ેતેનો મેળાપ થઇ શકતો નથી. 
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ਦਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਤਾ ਸਦਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਨਿਰੀ ਮੇਦਿ ਦਮਿਾਵਦਣਆ ॥੨॥ 

જયાર ેપરમાત્મા કોઈ જીવ પર કૃપા કર ેછે તો તેને ગુરુ મળે છે. આ રીત ેપરમાત્મા પોતાની 

કૃપાની નજરથી તેને પોતાના ચરણોમાાં મળાવી દે છે ।।૨।। 

 

ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਪ੍ੜੈ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય માયાના પ્રેમમાાં ફસાયેલો છે, તે જો ધાવમિક પુસ્તકો વાાંચે પણ છે તો પણ તેને 

સમજતો નથી. 

 

ਦਤਰਦਬਦਧ ਮਾਇਆ ਕਾਰਦਣ ਿੂਝੈ ॥ 

તે ધાવમિક પુસ્તકો વાાંચતો હોવા છતાાં પણ વિગુણી માયા માટે અાંદર અાંદરથી ઝાંખતો રહે છે. 

 

ਦਤਰਦਬਦਧ ਬੰਧਨ ਤੂਟਦਹ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਮੁਕਦਤ ਕਰਾਵਦਣਆ ॥੩॥ 

વિગુણી માયાના મોહ બાંધન ગુરુના શબ્દમાાં જોડાવાથી તૂટે છે. ગુરુના શબ્દમાાં જોડીને જ 

પરમાત્મા જીવને માયાના બાંધનોથી છુટકારો અપાવ ેછે ।।૩।। 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਚੰਚਿੁ ਵਦਸ ਨ ਆਵੈ ॥ 

માયાના આાંગણામાાં મનુષ્યનુાં આ મન ચાંચળ સ્વભાવવાળુાં રહે છે. તેની પોતાના પ્રયત્નોથી 

વનયાંિણમાાં આવતુાં નથી 

 

ਿਦੁਬਧਾ ਿਾਗੈ ਿਹ ਦਿਦਸ ਧਾਵੈ ॥ 

તેનુાં મન માયાને કારણે ધૃણાસ્પદ હાલતમાાં ટકેલુાં રહે છે અને માયા માટે દસેય વદશાઓમાાં 

દોડતો રહે છે. 

 

ਦਬਖੁ ਕਾ ਕੀੜਾ ਦਬਖੁ ਮਦਹ ਰਾਤਾ ਦਬਖੁ ਹੀ ਮਾਦਹ ਪ੍ਚਾਵਦਣਆ ॥੪॥ 

આધ્યાવત્મક મૃત્ય ુલાવવાવાળી માયારૂપી ઝેરનો જ તે કીડો બની રહે છે. જમે વવષનો કીડો 

વવષમાાં પ્રસન્ન રહે છે તેમ આ ઝેરમાાં જ ખુશ રહે છે અને આ ઝેરમાાં જ તેનુાં આધ્યાવત્મક 

જીવન નષ્ટ થતુાં રહે છે ।।૪।। 

 

ਹਉ ਹਉ ਕਰੇ ਤੈ ਆਪ੍ੁ ਜਣਾਏ ॥ 

માયામાાં લપટેલો મનુષ્ય હાંમેશા અહાંકારના બોલ બોલે છે. 

 

ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਰੈ ਦਕਛੁ ਥਾਇ ਨ ਪ੍ਾਏ ॥ 

પોતાને મોટો જાહેર કર ેછે, પોતાની તરફથી વનવહત ધાવમિક કમિ પણ ખુબ કર ેછે પરાંતુ 

તેનુકોઈ કામ પરમાત્માની હાજરીમાાં સ્વીકાર થતુાં નથી. 

 

ਤੁਝ ਤ ੇਬਾਹਦਰ ਦਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ ਬਖਸੇ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਦਣਆ ॥੫॥ 

પરાંતુ, હે પ્રભ!ુ તારી કૃપા વગર જીવથી કાંઇ થઇ શકતુાં નથી. હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પર પ્રભ ુ

દયા કર ેછે. તે ગુરુના શબ્દમાાં જોડાઈને સુાંદર જીવનવાળો બની જાય છે ।।૫।। 
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ਉਪ੍ਜੈ ਪ੍ਚ ੈਹਦਰ ਬੂਝੈ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્મા સાથે સાંવધ મેળવતો નથી. ક્યારકે જન્મે છે ક્યારકે મૃત્ય ુપામે છે. 

 

ਅਨਦਿਨੁ ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਦਫਰਾਹੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુને ભુલાવીને માયાના મોહમાાં મસ્ત રહે છે. તે દરકે સમય માયા માટે જ 

ભટક્તો ફરતો રહે છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਜਨਮੁ ਗਇਆ ਹੈ ਦਬਰਥਾ ਅੰਦਤ ਗਇਆ ਪ੍ਛੁਤਾਵਦਣਆ ॥੬॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા મનુષ્યનુાં જીવન વ્યથિ ચાલયુાં જાય છે. તે અાંતે દુવનયાથી 

પસ્તાતો જ જાય છે ।।૬।। 

 

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੁ ਐਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

સ્ત્રીનો પવત પરદેશમાાં હોય અને તે પોતાના શરીરનો શણગાર કરતી રહે આવી સ્ત્રીને સુખ 

મળી શકતુાં નથી, પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળો માયાના મોહમાાં અાંધ થયેલો મનુષ્ય 

પણ આવા કમિ જ કર ેછે. 

 

ਹਿਦਤ ਨ ਸੋਭਾ ਪ੍ਿਦਤ ਨ ਢੋਈ ਦਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਦਣਆ ॥੭॥ 

તેને આ લોકમાાં પણ શોભા મળતી નથી અને પરલોકમાાં પણ સહારો મળતો નથી. તે 

પોતાનુાં મનુષ્ય જીવન વ્યથિ ગુમાવી દે છે ।।૭।। 

 

ਹਦਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਦਕਨੈ ਦਵਰਿੈ ਜਾਤਾ ॥ 

કોઈ દુલિભ મનુષ્યએ પરમાત્માના નામ સાથ ેગાઢ સાંવધ રાખી છે. 

 

ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪ੍ਛਾਤਾ ॥ 

કોઈ દુલિભ મનુષ્ય સાંપૂણિ ગુરૂના શબ્દમાાં જોડાઈને પરમાત્મા સાથ ેસાંવધ રાખે છે. 

 

ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਦਤ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵਦਣਆ ॥੮॥ 

જ ેસાંવધ રાખ ેછે તે દરરોજ વદવસ રાત પ્રભુની ભવક્ત કર ેછે અને આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાાં જ 

ટકી રહીને આધ્યાવત્મક આનાંદ લે છે ।।૮।। 

 

ਸਭ ਮਦਹ ਵਰਤੈ ਏਕ ੋਸੋਈ ॥ 

પરમાત્મા જ બધા જીવોમાાં હાજર છે. 

 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਦਵਰਿਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 

કોઈ એકાદ મનુષ્ય જ ગુરુની શરણ પડીને સમજ ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਦਮ ਰਤੇ ਜਨ ਸੋਹਦਹ ਕਦਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਆਦਪ੍ ਦਮਿਾਵਦਣਆ ॥੯॥੨੯॥੩੦॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય તે સવિ-વ્યાપક પરમાત્માના નામમાાં મસ્ત રહે છે તે પોતાનુાં જીવન સુાંદર 

બનાવી લે છે. પ્રભ ુકૃપા કરીને સ્વયાં જ તેને પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે ।।૯।।૨૯।।૩૦।। 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਮਨਮੁਖ ਪੜਹਹ ਪੰਹਿਤ ਕਹਾਵਹਹ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળો મનુષ્ય વેદ વગેર ેધાર્મિક પુસ્તકો વાાંચે છે અને આ 

કારણે પોતાને પાંર્િત-ર્વદ્વાન કહેવિાવ ેછે. 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਮਹਾ ਦਖੁੁ ਪਾਵਹਹ ॥ 

પરાંતુ, તો પણ તે માયાના પ્રેમમાાં ટકેલો રહે છે, ધાર્મિક પુસ્તકો વાંચાતા હોવા છતાાં પણ 

અહાંકાર વગેરનેુાં ખુબ દુ:ખ સહન કરતો રહે છે. 

 

ਹਿਹਖਆ ਮਾਤੇ ਹਕਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ ਹਿਹਿ ਹਿਹਿ ਜੂਨੀ ਆਵਹਿਆ ॥੧॥ 

માયાના મોહમાાં મસ્ત રહેવાથી તેને આધ્યાર્િક જીવનની કાાંઈ પણ સમજ નથી હોતી. તે 

વારાંવાર યોર્નઓમાાં ભટકતો રહે છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਹਉਮੈ ਮਾਹਿ ਹਮਲਾਵਹਿਆ ॥ 

હે ભાઈ! હુાં તો તે મનુષ્યોથી હાંમેશા કુરબાન જાવ છુાં  જ ેઅહાંકાર દૂર કરીને ગુરુ ચરણોમાાં 

મળી રહે છે. 

 

ਗੁਿ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਹਿ ਮਹਨ ਵਹਸਆ ਹਹਿ ਿਸੁ ਸਹਹਜ ਪੀਆਵਹਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુની શરણ પિવાને કારણે પરમાિા તેના મનમાાં આવીને વસ ેછે. આધ્યાર્િક 

ર્સ્થરતામા ટકીને તે પરમાિાના મેળાપનો આનાંદ લે છે. ।।૧।।ર્વરામ।। 

 

ਵੇਦ ੁਪੜਹਹ ਹਹਿ ਿਸੁ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥ 

પોતાને પાંર્િત કહેવનાર લોકો વેદ તો વાાંચે છે પરાંતુ તેને પરમાિાના મેળાપનો આનાંદ નથી 

આવતો. 

 

ਵਾਦ ੁਵਖਾਿਹਹ ਮੋਹੇ ਮਾਇਆ ॥ 

વેદ વગેર ેવાાંચીને તો તે ફક્ત કોઈને કોઈ ધમિ ચચાિ તેમજ વાતચીત જ બીજા લોકોને 

સાંભળાવે છે. પરાંતુ સ્વયાં તે માયાના મોહમાાં જ ટકી રહે છે. 

 

ਅਹਗਆਨਮਤੀ ਸਦਾ ਅੰਹਿਆਿਾ ਗੁਿਮੁਹਖ ਿੂਹਝ ਹਹਿ ਗਾਵਹਿਆ ॥੨॥ 

તેની પોતાની બુર્િ બેસમજીવાળી જ રહે છે. તેની અાંદર માયાના મોહનો અાંધકાર ટકી રહે 

છે. ગુરુની શરણ પિનાર મનુષ્ય જ ગુરુ દ્વારા બુર્િ લઈને પરમાિાની મર્હમા કરી શકે છે 

।।૨।। 
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ਅਕਥ ੋਕਥੀਐ ਸਿਹਦ ਸੁਹਾਵੈ ॥ ਗੁਿਮਤੀ ਮਹਨ ਸਚੋ ਭਾਵੈ ॥ 

જ ેહૃદય માાં અકથ પરમાિાની મર્હમા થતી રહે તે હૃદયમાાં ગુરુના શબ્દની કૃપાથી 

પરમાિા સુાંદર લાગવા લાગે છે, ગુરુના ઉપદેશથી હાંમેશા ર્સ્થર પ્રભ ુમનુષ્ય ના મનને 

પ્રેમાળ લાગવા લાગે છે. 

 

ਸਚੋ ਸਚ ੁਿਵਹਹ ਹਦਨੁ ਿਾਤੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਹਚ ਿੰਗਾਵਹਿਆ ॥੩॥ 

ગુરુની શરણ પિનાર મનુષ્ય ર્દવસ રાત હાંમેશા ર્સ્થર પરમાિાને જ સ્મરણ કરતો રહે છે. 

તેનુાં આ મન હાંમેશા ર્સ્થર પ્રભુના પ્રેમ રાંગમાાં રાંગાયેલુાં રહે છે ।।૩।। 

 

ਜੋ ਸਹਚ ਿਤੇ ਹਤਨ ਸਚੋ ਭਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હાંમેશા ર્સ્થર રહેનાર પરમાિાના પ્રેમ રાંગમાાં રાંગાયેલો રહે છે. તેને તે હાંમેશા 

ર્સ્થર રહેનાર પ્રભ ુપ્રેમાળ લાગે છે. 

 

ਆਪੇ ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥ 

આ દાન પરમાિા પોતે જ તેને આપે છે. આ દાન આપીને તે પસ્તાતો નથી 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਸਿਹਦ ਸਦਾ ਸਚ ੁਜਾਤਾ ਹਮਹਲ ਸਚੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿਆ ॥੪॥ 

કારણ કે આ દાનની કૃપાથી ગુરુના શબ્દમાાં જોિાઈને તે હાંમેશા ર્સ્થર પ્રભુની સાથ ેગાઢ 

સાંર્ધ બનાવી રાખ ેછે અને હાંમેશા ર્સ્થર પ્રભુના ચરણોમાાં મળીને આધ્યાર્િક આનાંદ લે છે 

।।૪।। 

 

ਕੂੜੁ ਕੁਸਤੁ ਹਤਨਾ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

આવા મનુષ્યોને હૃદયોના અસત્યને સ્પશિ કરી શકતા નથી,  

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਅਨਹਦਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 

કપટી સ્પશિ કરી શકતા નથી. ર્વકારોની ગાંદકી લાગતી નથી. 

 

ਹਨਿਮਲ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਘਟ ਭੀਤਹਿ ਜੋਤੀ ਜੋਹਤ ਹਮਲਾਵਹਿਆ ॥੫॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં પર્વત્ર સ્વરૂપ પરમાિાનુાં નામ વસ ેછે. તે ગુરુની કૃપાથી દરકે સમય 

માયાના હુમલાથી સચેત રહે છે. તેનુાં ધ્યાન પરમાિાની જ્યોર્તમાાં મળેલુાં રહે છે ।।૫।। 

 

ਤਰੈ ਗੁਿ ਪੜਹਹ ਹਹਿ ਤਤੁ ਨ ਜਾਿਹਹ ॥ 

તે જગતના વાસ્તર્વક પ્રભુની સાથ ેગાઢ સાંર્ધ નથી રાખતા અને તે હાંમેશા ર્ત્રગુણી માયાના 

લેખ જ વાાંચ્યા રહે છે. 

 

ਮੂਲਹੁ ਭੁਲੇ ਗੁਿ ਸਿਦ ੁਨ ਪਛਾਿਹਹ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દ સાથે સાંર્ધ નથી રાખતા તે જગતના મૂળ પરમાિાની યાદથી વાંર્ચત 

રહે છે. 
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ਮੋਹ ਹਿਆਪੇ ਹਕਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ ਗੁਿ ਸਿਦੀ ਹਹਿ ਪਾਵਹਿਆ ॥੬॥ 

માયાના મોહમાાં અર્સ્થર પગલે ચાલવાવાળા તે મનુષ્યોને પરમાિાની ભર્ક્ત કરવા ર્વશ ે

કાાંઈ પણ સુઝતુાં નથી. હે ભાઈ! ગુરુના શબ્દની કૃપાથી જ પરમાિાની પ્રાર્િ થઇ શકે છે 

।।૬।। 

 

ਵੇਦ ੁਪੁਕਾਿੈ ਹਤਰਹਿਹਿ ਮਾਇਆ ॥ 

પાંર્િત વેદ વગેર ેધમિ પુસ્તકોને ઊાં ચ ેઊાં ચ ેવાાંચે છે. પરાંતુ તેની અાંદર ર્ત્રગણુી માયાનો પ્રભાવ 

બની રહે છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਨ ਿੂਝਹਹ ਦਜੂੈ ਭਾਇਆ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળો મનુષ્ય આધ્યાર્િક જીવનને નથી સમજતો તેનુાં મન 

માયાના પ્રેમમાાં જ ટકેલુ રહે છે. 

 

ਤਰੈ ਗੁਿ ਪੜਹਹ ਹਹਿ ਏਕੁ ਨ ਜਾਿਹਹ ਹਿਨੁ ਿੂਝੇ ਦਖੁੁ ਪਾਵਹਿਆ ॥੭॥ 

તે આ ધમિ પુસ્તકોને ર્ત્રગુણી માયા કમાવવા માટે વાાંચે છે, એક પરમાિા સાથે સાંર્ધ નથી 

રાખતા, ધમિ પુસ્તકો વાાંચતો હોવા છતાાં પણ આ ભેદને સમજ્યા ર્વના દુુઃખ જ મેળવે છે 

।।૭।। 

 

ਜਾ ਹਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਆਹਪ ਹਮਲਾਏ ॥ 

પરાંતુ, જીવોનુાં પણ શુાં વશ? જયાર ેપરમાિાની પોતાની માંજુરી હોય છે ત્યાર ેતે સ્વયાં જ 

જીવોને પોતાના ચરણોમાાં મળાવ ેછે. 

 

ਗੁਿ ਸਿਦੀ ਸਹਸਾ ਦਖੂੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા તેનુાં સાંયમ તેમજ દુુઃખ દૂર કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਕੀ ਸਚੀ ਵਹਿਆਈ ਨਾਮੋ ਮੰਹਨ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿਆ ॥੮॥੩੦॥੩੧॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યને પરમાિા પોતાનુાં નામ જપવાની હાંમેશા ર્સ્થર રહેનારી ઈજ્જત દે છે. 

તે મનુષ્ય પ્રભુના નામ સ્મરણને જ જીવન હેતુ માનીને આધ્યાર્િક આનાંદનુાં સુખ મેળવે છે 

।।૮।।૩૦।।૩૧।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਹਨਿਗੁਿੁ ਸਿਗੁਿੁ ਆਪੇ ਸੋਈ ॥ 

તે પરમાિા સ્વયાં જ તે સ્વરૂપવાળો છે જમેાાં માયાના ત્રણ ગુણોનુાં લેશ માત્ર પણ અર્સ્તત્વ 

હોતુાં નથી. સ્વયાં જ તે સ્વરૂપવાળો છે જમેાાં માયાના ત્રણ ગુણો હાજર છે. 

 

ਤਤੁ ਪਛਾਿੈ ਸੋ ਪੰਹਿਤੁ ਹਈੋ ॥ 

આકાર-રર્હત પણ પોતે જ છે અને દેખાઇ દેતો આકાર પણ પોતે જ છે. જ ેમનુષ્ય તેની 

વાસ્તર્વકતાને ઓળખે છે તે વાસ્તર્વકતાની સાથે સાંર્ધ નાખે છે. તે પાંર્િત બની જાય છે. 
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ਆਹਪ ਤਿੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਿੈ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਮੰਹਨ ਵਸਾਵਹਿਆ ॥੧॥ 

તે મનુષ્ય પોતે સાંસાર સમુદ્રથી પાર પાિે છે. તે હાંમેશા  પરમાિાના નામને પોતાના મનમાાં 

વસાવી રાખ ેછે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਹਹਿ ਿਸੁ ਚਹਖ ਸਾਦ ੁਪਾਵਹਿਆ ॥ 

હુાં તે લોકોથી હાંમેશા કુરબાન જાવ છુાં  જ ેપરમાિાનુાં નામ રસ ચાખીને તેનુાં આધ્યાર્િક 

આનાંદ લે છે. 

 

ਹਹਿ ਿਸੁ ਚਾਖਹਹ ਸੇ ਜਨ ਹਨਿਮਲ ਹਨਿਮਲ ਨਾਮੁ ਹਿਆਵਹਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હર્ર નામનો રસ ચાખે છે તે પર્વત્ર આિા થઇ જાય છે. તે પર્વત્ર પ્રભુનુાં નામ 

હાંમેશા સ્મરણ કર ેછે ।।૧।।ર્વરામ।। 

 

ਸੋ ਹਨਹਕਿਮੀ ਜੋ ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਿੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દને પોતાના મનમાાં વસાવે છે. તે દુર્નયાના કાયિ-વ્યવહાર વાસના 

રર્હત થઈને કર ેછે. 

 

ਅੰਤਹਿ ਤਤੁ ਹਗਆਹਨ ਹਉਮੈ ਮਾਿੇ ॥ 

તેની અાંદર જગતના મૂળ પ્રભ ુપ્રગટ થઈ જાય છે. તે ગુરુના આપેલા જ્ઞાનની સહાયતાથી 

પોતાની અાંદરથી અહાંકારને દૂર કરી લે છે. 

 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਿਥੁ ਨਉ ਹਨਹਿ ਪਾਏ ਤਰੈ ਗੁਿ ਮੇਹਟ ਸਮਾਵਹਿਆ ॥੨॥ 

તે પરમાિાના નામ ખજાનાને શોધી લે છે જ ેતનેા માટે દુર્નયાના નવ ખજાના જ છે. આ 

નામ પદાથિની કૃપાથી તે માયાના ત્રણ ગુણોના પ્રભાવ કાઢીને પ્રભ ુચરણોમાાં લીન રહે છે 

।।૨।। 

 

ਹਉਮੈ ਕਿੈ ਹਨਹਕਿਮੀ ਨ ਹੋਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય “હુાં કરુાં  છુાં  હુાં કરુાં  છુાં ” ની રટણ લગાવી રાખે છે તે વાસના રર્હત નથી થઈ શકતા. 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਹਉਮੈ ਖੋਵੈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ કોઈ દુલિભ મનુષ્ય અહાંકારને દૂર કરી શકે છે. 

 

ਅੰਤਹਿ ਹਿਿੇਕੁ ਸਦਾ ਆਪੁ ਵੀਚਾਿੇ ਗੁਿ ਸਿਦੀ ਗੁਿ ਗਾਵਹਿਆ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય અહાંકારને દૂર કરી લે છે તેની અાંદર સારા-ખરાબ કામોની પરખની સમજ જન્મે 

છે. તે હાંમેશા પોતાના આધ્યાર્િક જીવનને ર્વચારતો રહે છે ।।૩।। 

 

ਹਹਿ ਸਿੁ ਸਾਗਿੁ ਹਨਿਮਲੁ ਸੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! તે પરમાિા જ પર્વત્ર માનસરોવર છે, પર્વત્ર સમુદ્ર છે, પર્વત્ર તીથિ છે 

 

ਸੰਤ ਚੁਗਹਹ ਹਨਤ ਗੁਿਮੁਹਖ ਹੋਈ ॥ 

સાંત ગુરુની શરણ પિીને તેમાાંથી હાંમેશા પ્રભ ુનામરૂપી મોતી ચણે છે. 
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ਇਸਨਾਨੁ ਕਿਹਹ ਸਦਾ ਹਦਨੁ ਿਾਤੀ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਵਹਿਆ ॥੪॥ 

સાંત હાંમેશા ર્દવસ રાત તે સરોવરમાાં સ્નાન કર ેછે તથા પોતાની અાંદરથી અહાંકારની ગાંદકી 

કાઢતા રહે છે ।।૪।। 

 

ਹਨਿਮਲ ਹੰਸਾ ਪਰੇਮ ਹਪਆਹਿ ॥ 

તે મનુષ્ય જાણે સાફ સુથરો હાંસ છે જ ેપ્રભુના પ્રેમ પ્રેમમાાં ટકી રહે છે. 

 

ਹਹਿ ਸਹਿ ਵਸ ੈਹਉਮੈ ਮਾਹਿ ॥ 

તે પોતાની અાંદરથી અહાંકારને દૂર કરીને પરમાિા સરોવરમાાં ર્નવાસ બનાવી રાખ ેછે. 
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ਅਹਿਹਿਹਿ ਪ੍ਰੀਹਿ ਿਬਹਿ ਿਾਚੈ ਿਹਿ ਿਹਿ ਵਾਿਾ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੫॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા તે દદવસ રાત હંમેશા દથિર પરમાત્મામાં પ્રીદત મેળવે છે અને આ રીત ે

પરમાત્મા સરોવરમાં દનવાસ પ્રાપ્ત કરી રાખ ેછે ।।૫।। 

 

ਮਿਮੁਖੁ ਿਿਾ ਬਗੁ ਮੈਲਾ ਿਉਮੈ ਮਲੁ ਲਾਈ ॥ 

પરંતુ, જ ેમનુષ્ય પોતાના મનની પાછળ ચાલે છે તે જાણ, બગલો છે. તે હંમેશા ગંદો છે. 

તેની અંદર અહંકારની ગદંકી લાગેલી રહે છે. 

 

ਇਿਿਾਿੁ ਕਿੈ ਪ੍ਿੁ ਮੈਲੁ ਿ ਜਾਈ ॥ 

તે તીિો પર થનાન પણ કર ેછે પરંતુ આ રીત ેતેની અહંકારની ગંદકી દૂર િતી નિી. 

 

ਜੀਵਿੁ ਮਿੈ ਗੁਿ ਿਬਿ ੁਬੀਚਾਿੈ ਿਉਮੈ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਵਹਿਆ ॥੬॥ 

જ ેમનુષ્ય દુદનયાના કાયય-વ્યવહાર કરતા જ થવયં ભાવને મારી રહે છે. જ ેગુરુના શબ્દ 

પોતાની અંદર ટકાવી રાખે છે. તે પોતાની અંદરિી અહંકારની ગંદકી દૂર કરી લે છે. ।।૬।। 

 

ਿਿਿੁ ਪ੍ਿਾਿਥੁ ਘਿ ਿੇ ਪ੍ਾਇਆ ॥ ਪ੍ੂਿੈ ਿਹਿਗੁਹਿ ਿਬਿ ੁਿੁਿਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યને અચૂક ગુરુએ પરમાત્માની મદહમાનાં શબ્દ સંભળાવી દીધાં. તેને પ્રભુના 

નામરૂપી દકંમતી રત્ન પોતાના હૃદયમાંિી જ શોધી લીધા. 

 

ਗੁਿ ਪ੍ਿਿਾਹਿ ਹਮਹਿਆ ਅੰਹਿਆਿਾ ਘਹਿ ਚਾਿਿੁ ਆਪ੍ੁ ਪ੍ਛਾਿਹਿਆ ॥੭॥ 

ગુરુની કૃપાિી તેની અંદરિી અજ્ઞાનતાનું, માયાના મોહનું અંધારંુ મટી ગયું. તેના હૃદયમાં 

આદમક જીવનવાળો પ્રકાશ િઇ ગયો. તેણે આધ્યાદત્મક જીવનને ઓળખી લીધું ।।૭।। 

 

ਆਹਪ੍ ਉਪ੍ਾਏ ਿੈ ਆਪ੍ੇ ਵੇਖੈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા પોતે બધા જીવોને ઉત્પન્ન કર ેછે અને પોતે જ બધાની સંભાળ રાખ ેછે. 

 

ਿਹਿਗੁਿੁ ਿੇਵੈ ਿੋ ਜਿੁ ਲੇਖੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુનો આશરો લે છે તે પરમાત્માના દરબારમાં થવીકાર િઈ જાય છે. 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਵਿ ੈਘਿ ਅੰਿਹਿ ਗੁਿ ਹਕਿਪ੍ਾ ਿੇ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੮॥੩੧॥੩੨॥ 

હે નાનક! તેના હૃદયમાં પરમાત્માનું નામ વસી જાય છે. ગુરુની કૃપાિી તે પરમાત્માનો 

મેળાપ પ્રાપ્ત કરી લે છે ।।૮।।૩૧।।૩૨।। 

 

ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૩।। 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਿੁ ਜਗਿੁ ਿਬਾਇਆ ॥ 

માયાનો મોહ આખા જગતને વ્યાપી રહ્યો છે. 
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ਿਰੈ ਗੁਿ ਿੀਿਹਿ ਮੋਿੇ ਮਾਇਆ ॥ 

બધા જ જીવ ત્રણ ગુણોના પ્રભાવ હેઠળ છે. માયાના મોહમાં છે. 

 

ਗੁਿ ਪ੍ਿਿਾਿੀ ਕੋ ਹਵਿਲਾ ਬੂਝੈ ਚਉਥੈ ਪ੍ਹਿ ਹਲਵ ਲਾਵਹਿਆ ॥੧॥ 

ગુરુની કૃપાિી કોઈ દુલયભ એકાદ મનુષ્ય આ વાતને સમજ ેછે. તે આ ત્રણ ગુણોની મારિી 

ઉપરની આધ્યાદત્મક દથિદતમાં ટકીને પરમાત્માના ચરણોમાં ધ્યાન જોડી રાખે છે ।।૧।। 

 

ਿਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਮਾਇਆ ਮੋਿੁ ਿਬਹਿ ਜਲਾਵਹਿਆ ॥ 

હંુ તે મનુષ્યો પર હંમેશા કુરબાન જાવ છંુ જ ેગુરુ શબ્દમાં જોડાઈને પોતાની અંદરિી 

માયાનો મોહ સળગાવી દે છે. 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਿੁ ਜਲਾਏ ਿੋ ਿਹਿ ਹਿਉ ਹਚਿੁ ਲਾਏ ਿਹਿ ਿਹਿ ਮਿਲੀ ਿੋਭਾ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੧॥ ਿਿਾ

ਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય માયાનો મોહ સળગાવી લે છે. તે પરમાત્માના ચરણોિી પોતાનું મન જોડી લે છે. 

તે પરમાત્માના ઓટલે પરમાત્માની હાજરીમાં આદર મેળવે છે ।।૧।।દવરામ।। 

 

ਿੇਵੀ ਿੇਵਾ ਮੂਲੁ ਿੈ ਮਾਇਆ ॥ 

આ માયા જ દેવી-દેવતાઓનું રચી જવાનું મૂળ કારણ છે. 

 

ਹਿੰਹਮਰਹਿ ਿਾਿਿ ਹਜੰਹਿ ਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

આ માયાએ જ થમૃદતઓ તેમજ શાસ્ત્ર પેદા કરી દીધા. 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਪ੍ਿਹਿਆ ਿੰਿਾਿੇ ਆਇ ਜਾਇ ਿਖੁੁ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੨॥ 

આખા સંસારમાં સુખોની લાલસા તેમજ દુ:ખોિી ડરની માનદસકતા પ્રસરલેી છે. જનેા 

કારણે જન્મ મરણના ચક્કરમાં પડીને દુ:ખ મેળવી રહ્યા છે ।।૨।।\ 

 

ਹਿਿੁ ਹਵਹਚ ਹਗਆਿ ਿਿਿੁ ਇਕੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

આ જગતમ ાં એક રત્ન પણ છે. તે છે પરમ ત્મ ની સ થે ગ ઢ સાંધીનો રત્ન. 

ਗੁਿ ਪ੍ਿਿਾਿੀ ਮੰਹਿ ਵਿਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ તે રત્ન શોધી લીધો છે જણેે આ રત્ન ગુરુની કૃપાિી પોતાના મનમાં વસાવી 

લીધો છે. પરોવી લીધો છે, 

 

ਜਿੁ ਿਿੁ ਿਜੰਮੁ ਿਚ ੁਕਮਾਵੈ ਗੁਹਿ ਪ੍ੂਿੈ ਿਾਮੁ ਹਿਆਵਹਿਆ ॥੩॥ 

તે મનુષ્ય સંપૂણય ગુરુ દ્વારા પરમાત્માનું નામ થમરણ કર ેછે. તે મનુષ્ય જાણે હંમેશા ટકી 

રહેનાર જપ કમાઈ રહ્યો છે. સત્ય કમાઈ રહ્યો છે અને સંયમ કમાઈ રહ્યો છે ।।૩।। 

 

ਪ੍ੇਈਅੜੈ ਿਿ ਭਿਹਮ ਭੁਲਾਿੀ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી આ લોકમાં માયાની ભટકનમાં પડીને ખોટા માગે પડી રહે છે,  
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ਿਜੂੈ ਲਾਗੀ ਹਿਹਿ ਪ੍ਛੋਿਾਿੀ ॥ 

તે હંમેશા માયાના મોહમાં મગ્ન રહે છે અને અંતે પથતાય છે. 

 

ਿਲਿੁ ਪ੍ਲਿੁ ਿੋਵੈ ਗਵਾਏ ਿੁਪ੍ਿੈ ਿੁਖੁ ਿ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੪॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી આ લોક અને પરલોક બંને ગુમાવી લે છે. તેને સપનામાં પણ આધ્યાદત્મક 

આનંદ નસીબ નિી હોતું ।।૪।। 

 

ਪ੍ੇਈਅੜੈ ਿਿ ਕੰਿੁ ਿਮਾਲੇ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી આ લોકમાં પદત પ્રભુને પોતાના હૃદયમાં સંભાળી રાખ ેછે,  

 

ਗੁਿ ਪ੍ਿਿਾਿੀ ਵੇਖੈ ਿਾਲੇ ॥ 

ગુરુની કૃપાિી તેને પોતાની આસપાસ વસતો જોવે છે. 

 

ਹਪ੍ਿ ਕ ੈਿਿਹਜ ਿਿੈ ਿੰਹਗ ਿਾਿੀ ਿਬਹਿ ਹਿੰਗਾਿੁ ਬਿਾਵਹਿਆ ॥ 

તે આધ્યાદત્મક દથિરતામાં ટકી રહે છે. તે પ્રભ ુપદતના પ્રેમ રંગમાં રંગાયલેી રહે છે. તે ગુરુના 

શબ્દ દ્વારા પ્રભ ુપદતના પ્રેમને પોતાના આધ્યાદત્મક જીવનનો શણગાર બનાવે છે ।।૫।। 

 

ਿਿਲੁ ਜਿਮੁ ਹਜਿਾ ਿਹਿਗੁਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળી મનુષ્યોને સતગુરુ મળી ગયા તેનો મનુષ્ય જન્મ સફળ િઇ જાય છે. 

 

ਿਜੂਾ ਭਾਉ ਗੁਿ ਿਬਹਿ ਜਲਾਇਆ ॥ 

ગુરુના શબ્દમાં જોડાઈને તે પોતાની અંદરિી માયાનો પ્રેમ સળગાવી લે છે. 

 

ਏਕ ੋਿਹਵ ਿਹਿਆ ਘਿ ਅੰਿਹਿ ਹਮਹਲ ਿਿਿੰਗਹਿ ਿਹਿ ਗੁਿ ਗਾਵਹਿਆ ॥੬॥ 

તેના હૃદયમાં એક પરમાત્માની યાદ જ દરકે સમય હાજર રહે છે. સાધુ-સંગતમાં મળીને તે 

પરમાત્માના ગુણ ગાય છે ।।૬।। 

 

ਿਹਿਗੁਿੁ ਿ ਿੇਵੇ ਿੋ ਕਾਿੇ ਆਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુનો આશરો લેતો નિી. તે દુદનયામાં જમે આવ્યો નિી આવ્યો જવંુે જ છે. 

 

ਹਿਰਗੁ ਜੀਵਿੁ ਹਬਿਥਾ ਜਿਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

તેનું આખું જીવન જ દતરથકાર-યોગ્ય િઈ જાય છે તે પોતાનું મનુષ્ય જન્મ વ્યિય ગુમાવી લે 

છે. 

 

ਮਿਮੁਹਖ ਿਾਮੁ ਹਚਹਿ ਿ ਆਵੈ ਹਬਿੁ ਿਾਵੈ ਬਿੁ ਿਖੁੁ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੭॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા મનુષ્યના મનમાં ક્યારયે પરમાત્માનું નામ વસતું નિી. 

નામિી તૂટીને તે ખુબ જ દુ:ખ સહે છે ।।૭।। 
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ਹਜਹਿ ਹਿਿਹਿ ਿਾਜੀ ਿੋਈ ਜਾਿੈ ॥ 

પરંતુ જીવોનું પણ શું વશ? જ ેપરમાત્માએ આ જગત રચયુ ંછે. તે જ માયાના પ્રભાવની આ 

રમતને જાણે છે. 

 

ਆਪ੍ੇ ਮੇਲੈ ਿਬਹਿ ਪ੍ਛਾਿੈ ॥ 

તે પોતે જ જીવોની જરૂદરયાતોને ઓળખીને ગુરુના શબ્દ દ્વારા તેને પોતાના ચરણોમાં 

મળાવ ેછે. 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਹਮਹਲਆ ਹਿਿ ਜਿ ਕਉ ਹਜਿ ਿੁਹਿ ਮਿਿਹਕ ਲੇਖੁ ਹਲਖਾਵਹਿਆ ॥੮॥੧॥੩੨

॥੩੩॥ 

હે નાનક! તે લોકોને પરમાત્માનું નામ પ્રાપ્ત િાય છે જનેા માિા પર ધુરિી જ પ્રભુના હુકમ 

અનુસાર નામની પ્રાદપ્તનો લેખ લખવામાં આવ ેછે ।।૮।।૧।।૩૨।।૩૩।। 

 

ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

માઝ મહેલ ૪।। 

 

ਆਹਿ ਪ੍ੁਿਖੁ ਅਪ੍ਿੰਪ੍ਿੁ ਆਪ੍ੇ ॥ 

જ ેપરમાત્મા બધાનો આરંભ છે. જ ેસવયવ્યાપક છે. 

 

ਆਪ੍ੇ ਥਾਪ੍ੇ ਥਾਹਪ੍ ਉਥਾਪ੍ੇ ॥ 

જનેી હથતીનો પહેલો છેડો શોધી શકાતો નિી. પોતાના જવેો થવયં જ છે. તે થવયં જ 

જગતને રચે છે, રચીને પોતે જ આનો નાશ કર ેછે. 

 

ਿਭ ਮਹਿ ਵਿਿੈ ਏਕ ੋਿੋਈ ਗੁਿਮੁਹਖ ਿੋਭਾ ਪ੍ਾਵਹਿਆ ॥੧॥ 

તે પરમાત્મા બધા જીવોમાં થવયં જ થવયં હાજર છે તો પણ તે જ મનુષ્ય તેના ઓટલે શોભા 

મેળવે છે જ ેગુરુની સન્મુખ રહે છે ।।૧।। 

 

ਿਉ ਵਾਿੀ ਜੀਉ ਵਾਿੀ ਹਿਿੰਕਾਿੀ ਿਾਮੁ ਹਿਆਵਹਿਆ ॥ 

હંુ તે લોકોિી હંમેશા કુરબાન છંુ. જ ેદનરાકાર પરમાત્માનું નામ થમરણ કર ેછે. 
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ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਤਿਆ ਘਤਿ ਘਤਿ ਦੇਤਿਆ ਗੁਰਮੁਤਿ ਅਲਿੁ ਲਿਾਵਤਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરમાત્માન ું કોઈ ખાસ રૂપ નથી, કોઈ ખાસ ચક્ર ચચન્હ નથી વ્યક્ત કરી શકાત ું, આમ 

તો તે દરકે શરીરમાું વસતો દેખાય છે. તે અદ્રશ્ય પ્રભ ને ગ રુની શરણ પડીને જ સમજી 

શકાય છે ।।૧।।ચવરામ।। 

 

ਿੂ ਦਇਆਲੁ ਤਿਰਪਾਲੁ ਪਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું દયાન ું ઘર છે. કૃપાનો શ્રોત છે. 

 

ਿੁਧੁ ਤਿਨੁ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਈ ॥ 

ત ું જ બધા જીવોનો માચિક છે. તારા વગર બીજ ું  કોઈ જીવ નથી. 

 

ਗੁਰੁ ਪਰਸਾਦ ੁਿਰੇ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਨਾਮੇ ਨਾਤਮ ਸਮਾਵਤਿਆ ॥੨॥ 

જ ેમન ષ્ય પર ગ રૂ કૃપા કર ેછે તેને તારુું  નામ બક્ષે છે. તે મન ષ્ય તારા નામમાું જ મસ્ત રહે 

છે ।।૨।। 

 

ਿੂੂੰ ਆਪੇ ਸਚਾ ਤਸਰਜਿਹਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું સ્વયું જ હુંમેશા કાયમ રહેનાર છે. ત ું પોતે જ બધાને ઉત્પન્ન કરનાર છે 

 

ਭਗਿੀ ਭਰੇ ਿੇਰੇ ਭੂੰਡਾਰਾ ॥ 

તારી પાસ ેતારી ભચક્તનો ખજાનો ભરિેો પડ્યો છે 

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਸਹਤਜ ਸਮਾਤਧ ਲਗਾਵਤਿਆ ॥੩॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુની શરણ પડે છે, તેને ગ રુ તરફથી તારુું  નામ મળી જાય છે. તેન ું મન તારા 

નામની યાદમાું રસાયેિ ું રહે છે. તે મન ષ્ય આધ્યાચત્મક ચસ્થરતામાું સમાચધ િગાવી રાખ ેછે 

અને ટકી રહે છે ।।૩।। 

 

ਅਨਤਦਨੁ ਗੁਿ ਗਾਵਾ ਪਰਭ ਿੇਰੇ ॥ 

હે પ્રભ ! હે પ્રીતમ! મારા પર કૃપા કર હ ું દરરોજ દરકે સમય તારા ગ ણ ગાતો રહ ું . 

 

ਿੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ਪਰੀਿਮ ਮੇਰੇ ॥ 

હ ું તારી જ મચહમા કરતો રહ ું . 

 

ਿੁਧੁ ਤਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਈ ਜਾਚਾ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿੂੂੰ ਪਾਵਤਿਆ ॥੪॥ 

તારા વગર હ ું કોઈ પાસેથી કુંઈ પણ ના માુંગ . હે પ્રીતમ! ગ રુની કૃપાથી જ તને મળી શકાય 

છે ।।૪।। 

 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਤਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું પહોુંચથી ઉપર છે. મન ષ્યની જ્ઞાનેચન્દ્રયોની તારા સ ધી પહોુંચ થઇ શકતી નથી. 
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ਅਪਿੀ ਤਿਰਪਾ ਿਰਤਹ ਿੂੂੰ ਲੈਤਹ ਤਮਲਾਈ ॥ 

હે પ્રભ  ત ું કેટિો મોટો છે. આ વાત કોઈ જીવ કહી શકતો નથી. જ ેમન ષ્ય પર ત ું કૃપા કર ે

છે. તેને ત ું પોતાના ચરણોમાું મેળવી િે છે. 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿੈ ਸਿਤਦ ਤਧਆਈਐ ਸਿਦ ੁਸੇਤਵ ਸੁਿ ੁਪਾਵਤਿਆ ॥੫॥ 

હે ભાઈ! તે પ્રભ ને સુંપૂણણ ગ રુના શબ્દ દ્વારા જ સ્મરણ કરી શકાય છે. મન ષ્ય સતગ રુના 

શબ્દો હૃદયમાું ધારીને આધ્યાચત્મક આનુંદ િઇ શકે છે ।।૫।। 

 

ਰਸਨਾ ਗੁਿਵੂੰਿੀ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥ 

તે જીભ ભાગ્યશાળી છે જ ેપરમાત્માના ગ ણ ગાય છે. 

 

ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਸਚੇ ਭਾਵੈ ॥ 

તે મન ષ્ય હુંમેશા ચસ્થર પરમાત્માને પ્રેમાળ િાગે છે. જ ેપરમાત્માના નામને ઉચ્ચાર ેછે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਸਦਾ ਰਹੈ ਰੂੰਤਗ ਰਾਿੀ ਤਮਤਲ ਸਚੇ ਸੋਭਾ ਪਾਵਤਿਆ ॥੬॥ 

ગ રુની સન્મ ખ રહેનાર મન ષ્યની જીભ હુંમેશા પ્રભ ના નામ રુંગમાું રુંગાયિેી રહે છે. ગ રુની 

સન્મ ખ રહેનાર મન ષ્ય હુંમેશા ચસ્થર પ્રભ ના ચરણોમાું મળીને િોક પરિોકમાું શોભા કમાય 

છે ।।૬।। 

 

ਮਨਮੁਿੁ ਿਰਮ ਿਰੇ ਅਹੂੰਿਾਰੀ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાિવાવાળો મન ષ્ય ભિે પોતાના દ્વારા ચનધાણચરત ધાચમણક કાયણ કર ે

છે.પરુંત  અહુંકારમાું ગ્રસ્ત રહે છે કે હ ું ધમી છ ું . 

 

ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਸਭ ਿਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥ 

તે મન ષ્ય જાણે જ ગારમાું પોતાન ું જીવન હારી નાખે છે. તે મન ષ્ય જીવનની રમત હારી જાય 

છે. 

 

ਅੂੰਿਤਰ ਲੋਭੁ ਮਹਾ ਗੁਿਾਰਾ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਆਵਿ ਜਾਵਤਿਆ ॥੭॥ 

તેની અુંદર માયાનો િોભ પ્રબળ રહે છે. તેની અુંદર માયાના મોહનો ઘોર અુંધકાર બનેિો 

રહે છે. તે વારુંવાર જન્મ મરણના ચક્કરમાું પડેિો રહે છે ।।૭।। 

 

ਆਪੇ ਿਰਿਾ ਦੇ ਵਤਡਆਈ ॥ 

પરુંત  જીવોન ું પણ શ ું વશ? જ ેમન ષ્યોના ભાગ્યોમાું પરમાત્માએ પોતે જ પોતાના દરબારથી 

જ નામ જપવાના દાનનો િેખ િખી દીધો છે, 

 

ਤਜਨ ਿਉ ਆਤਪ ਤਲਿਿੁ ਧੁਤਰ ਪਾਈ ॥ 

તેને ત ેકતાણર સ્વયું જ નામ સ્મરણની મોટાઈ બક્ષે છે. 
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ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਭਉ ਭੂੰਜਨੁ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਸੁਿੁ ਪਾਵਤਿਆ ॥੮॥੧॥੩੪॥ 

હે નાનક! તે ભાગ્યશાળીઓને દ ચનયાના બધા ડર દૂર કરનાર પ્રભ ન ું નામ મળી જાય છે. 

ગ રુના શબ્દમાું જોડાઈને તે આધ્યાચત્મક આનુંદ િે છે ।।૮।।૧।।૩૪।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥ 

માઝ મહેિ ૫ ઘર ૧।। 

 

ਅੂੰਿਤਰ ਅਲਿੁ ਨ ਜਾਈ ਲਤਿਆ ॥ 

અદ્રશ્ય પરમાત્મા દરકે જીવની અુંદર વસ ેછે. પરુંત  દરકે જીવ પોતાની અુંદર તેના 

અચસ્તત્વને ચવચધ શકતો નથી.   

 

ਨਾਮੁ ਰਿਨੁ ਲੈ ਗੁਝਾ ਰਤਿਆ ॥ 

દરકે જીવની અુંદર પરમાત્માન ું શ્રેષ્ઠ અમૂલ્ય નામ હાજર છે. પરમાત્માએ દરકેની અુંદર 

સુંતાળીને રાખી દીધ ું છે. દરકે જીવને તેની કદર નથી. 

 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਭ ਿੇ ਊਚਾ ਗੁਰ ਿੈ ਸਿਤਦ ਲਿਾਵਤਿਆ ॥੧॥ 

બધા જીવોની અુંદર વસેિો પરમાત્મા પણ જીવોની પહોુંચથી ઉપર છે. જીવોની 

જ્ઞાનેચન્દ્રયોની પહોુંચથી ઉપર છે. બધા જીવોની આધ્યાચત્મક ઉડાનથી ઊું ચે છે. હા ગ રુના 

શબ્દમાું જોડાવાથી જીવને પોતાની અુંદર તેના અચસ્તત્વની સમજ આવી શકે છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਿਤਲ ਮਤਹ ਨਾਮੁ ਸੁਿਾਵਤਿਆ ॥ 

હ ું તે મન ષ્યોથી ક રબાન જાવ છ ું  જ ેમન ષ્ય જન્મમાું આવીને પરમાત્માન ું નામ સાુંભળે છે 

તથા બીજા િોકોને નામ સુંભળાવે છે. 

 

ਸੂੰਿ ਤਪਆਰੇ ਸਚੈ ਧਾਰੇ ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਤਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુંમેશા ચસ્થર પરમાત્માએ જનેે પોતાના નામનો સહારો આપ્યો છે. તે સુંત બની ગયા, તે 

તેના પ્રેમાળ થઇ ગયા, તે ભાગ્યશાળીઓએ પરમાત્માનાું દશણન મેળવી િીધા 

।।૧।।ચવરામ।। 

 

ਸਾਤਧਿ ਤਸਧ ਤਜਸੈ ਿਉ ਤਿਰਦੇ ॥ 

યોગ સાધના કરનાર યોગી, યોગ સાધનામાું ચનપ ણ યોગી, જ ેપરમાત્માની પ્રાચિ માટે 

જુંગિો પહાડોમાું ભટકતા ફર ેછે. 

 

ਿਰਹਮੇ ਇੂੰਦਰ ਤਧਆਇਤਨ ਤਹਰਦੇ ॥ 

બ્રહ્મા ઈન્દ્ર વગેર ેદેવતા જનેે પોતાના હૃદયમાું સ્મરણ કર ેછે. 

 

ਿੋਤਿ ਿੇਿੀਸਾ ਿੋਜਤਹ ਿਾ ਿਉ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਤਹਰਦੈ ਗਾਵਤਿਆ ॥੨॥ 

તેત્રીસ કરોડ દેવતા પણ તેની શોધ કર ેછે પરુંત  દશણન કરી શકતા નથી. ભાગ્યશાળી મન ષ્ય 

ગ રુને મળીને પોતાના હૃદયમાું તેના ગ ણ ગાય છે ।।૨।। 
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ਆਠ ਪਹਰ ਿੁਧੁ ਜਾਪੇ ਪਵਨਾ ॥ 

હે પ્રભ ! તારી બનાવેિી હવા આઠેય પ્રહર તારા હ કમમાું ચાિે છે. 

 

ਧਰਿੀ ਸੇਵਿ ਪਾਇਿ ਚਰਨਾ ॥ 

તારી પેદા કરિેી ધરતી તારા ચરણોની સેચવકા છે. 

 

ਿਾਿੀ ਿਾਿੀ ਸਰਿ ਤਨਵਾਸੀ ਸਭਨਾ ਿੈ ਮਤਨ ਭਾਵਤਿਆ ॥੩॥ 

ચારયે રખેાુંકનોમાું પેદા થયેિા અને જ દી જ દી બોિી બોિનારા બધા જીવોની અુંદર ત ું વસી 

રહ્યો છે. ત ું બધા જીવોના મનમાું પ્રેમાળ િાગે છે ।।૩।। 

 

ਸਾਚਾ ਸਾਤਹਿੁ ਗੁਰਮੁਤਿ ਜਾਪੈ ॥ 

હે ભાઈ! માચિક પ્રભ  હુંમેશા કાયમ રહેનાર છે. ગ રુની શરણ પડવાથી તેની સમજ આવ ેછે. 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿੈ ਸਿਤਦ ਤਸਞਾਪੈ ॥ 

સુંપૂણણ ગ રૂના શબ્દમાું જોડાવાથી જ તેની સાથે ઓળખાણ બને છે. 

 

ਤਜਨ ਪੀਆ ਸੇਈ ਤਿਰਪਿਾਸੇ ਸਚੇ ਸਤਚ ਅਘਾਵਤਿਆ ॥੪॥ 

જ ેમન ષ્યોએ તેન ું નામ અમૃત પીધ ું છે તે જ માયાની તૃષ્ણા તરફથી તૃિ છે ।।૪।। 

 

ਤਿਸੁ ਘਤਰ ਸਹਜਾ ਸੋਈ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રૂના ચરણોમાું પોતાન ું મન જોડે છે. તેના હૃદય ઘરમાું આધ્યાચત્મક ચસ્થરતા 

પેદા થઇ જાય છે. 

 

ਅਨਦ ਤਿਨੋਦ ਿਰੇ ਸਦ ਿੇਲਾ ॥ 

તે મન ષ્ય સ ખી જીવન વ્યતીત કર ેછે. 

 

ਸੋ ਧਨਵੂੰਿਾ ਸੋ ਵਡ ਸਾਹਾ ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਮਨੁ ਲਾਵਤਿਆ ॥੫॥ 

તે હુંમેશા આધ્યાચત્મક ખ શીઓ આધ્યાચત્મક આનુંદ પ્રાિ કર ેછે. તે મન ષ્ય વાસ્તચવક 

ધનનો માચિક થઇ ગયો છે. તે મન ષ્ય મોટો વ્યપારી બની ગયો છે ।।૫।। 

 

ਪਤਹਲੋ ਦੇ ਿੈਂ ਤਰਜਿੁ ਸਮਾਹਾ ॥ 

હે પ્રભ ! જીવને ઉત્પન્ન કરવા પહેિા ત ું માું ના આુંચળમાું તેના માટે દૂધનો પ્રબુંધ કર ેછે. 

 

ਤਪਛੋ ਦ ੇਿੈਂ ਜੂੰਿੁ ਉਪਾਹਾ ॥ 

પછી ત ું જીવને ઉત્પન્ન કર ેછે. 

 

ਿੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਿਾ ਅਵਰੁ ਨ ਸੁਆਮੀ ਲਵੈ ਨ ਿੋਈ ਲਾਵਤਿਆ ॥੬॥ 

હે સ્વામી! તારા જટેિો મોટો બીજો કોઈ દાતા નથી. કોઈ તારી બરાબરી નથી કરી શકતો 

।।૬।। 
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ਤਜਸੁ ਿੂੂੰ ਿੁਠਾ ਸੋ ਿੁਧੁ ਤਧਆਏ ॥ 

હે પ્રભ ! જ ેમન ષ્ય પર ત ું પ્રસન્ન થાય છે તે તારુું  ધ્યાન ધર ેછે. 

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਿਾ ਮੂੰਿਰੁ  ਿਮਾਏ ॥ 

તે ગ રુમ ખોનો ઉપદેશ કમાય છે જનેે પોતાના મનને સાધેિ ું છે. 

 

ਆਤਪ ਿਰੈ ਸਗਲੇ ਿੁਲ ਿਾਰੇ ਤਿਸੁ ਦਰਗਹ ਠਾਿ ਨ ਪਾਵਤਿਆ ॥੭॥ 

તે મન ષ્ય સુંસાર સમ દ્રમાુંથી સ્વયું પાર થઇ જાય છે, પોતાના બધા ક ળને પણ પાર કર ેછે. 

તારી હાજરીમાું પહોુંચવાની રાહમાું તેને કોઈ રોકી શકત ું નથી ।।૭।। 
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ਤ ੂੰ ਵਡਾ ਤ ੂੰ ਊਚੋ ਊਚਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તાકાત તેમજ સમર્થમાાં તુાં સૌર્ી મોટો છે આધ્યાત્મિક ઊાં ચાઈમાાં તુાં સૌર્ી ઊાં ચો છે. 

 

ਤ ੂੰ ਬੇਅੂੰਤੁ ਅਤਤ ਮ ਚ ੋਮ ਚਾ ॥ 

તારા ગુણોનો અાંત નર્ી મેળવી શકાતો. તુાં અનાંત મોટી હસ્તીવાળો છે. 

 

ਹਉ ਕੁਰਬਾਣੀ ਤੇਰੈ ਵੂੰਞਾ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਵਤਣਆ ॥੮॥੧॥੩੫॥ 

નાનક કહે છે હે પ્રભ!ુ હુાં  તારાર્ી કુરબાન જાવ છુાં . હુાં તારા દાસનો દાસ છુાં  ।।૮।।૧।।૩૫।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਕਉਣੁ ਸੁ ਮੁਕਤਾ ਕਉਣੁ ਸੁ ਜੁਗਤਾ ॥ 

તે કયો મનુષ્ય છે જ ેમાયાનાાં બાંધનોર્ી આઝાદ રહે છે અને પ્રભુના ચરણોમાાં જોડાયેલો રહે 

છે? 

 

ਕਉਣੁ ਸੁ ਤਗਆਨੀ ਕਉਣੁ ਸੁ ਬਕਤਾ ॥ 

તે કયો મનુષ્ય છે જ ેપરમાિા સાર્ ેગાઢ સાંત્મધ બનાવી રાખ ેછે અને તેની મત્મહમા કર ેછે? 

 

ਕਉਣੁ ਸੁ ਤਗਰਹੀ ਕਉਣੁ ਉਦਾਸੀ ਕਉਣੁ ਸੁ ਕੀਮਤਤ ਪਾਏ ਜੀਉ ॥੧॥ 

સારાં  ગૃહસ્ર્ી કોણ હોઈ શકે છે? માયાર્ી ત્મનત્મલથપ કોણ છે? તે કયો મનુષ્ય છે જ ેમનુષ્ય 

જન્મની કદર સમજ ેછે? ।।૧।। 

 

ਤਕਤਨ ਤਬਤਿ ਬਾਿਾ ਤਕਤਨ ਤਬਤਿ ਛ ਟਾ ॥ 

મનુષ્ય માયાના બાંધનોમાાં કેવી રીત ેબાંધાય જાય છે અને કેવી રીત ેતે બાંધનોર્ી સ્વતાંત્ર ર્ાય 

છે? 

 

ਤਕਤਨ ਤਬਤਿ ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਤ ਟਾ ॥ 

કઈ રીતર્ી જન્મ મરણનો ચક્ર ખતમ ર્ાય છે? 

 

ਕਉਣ ਕਰਮ ਕਉਣ ਤਨਹਕਰਮਾ ਕਉਣੁ ਸੁ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ਜੀਉ ॥੨॥ 

સારા કામ ક્ાાં છે? તે કયો મનુષ્ય છે જ ેદુત્મનયામાાં ત્મવચરતો હોવા છતાાં પણ વાસના રત્મહત 

છે? ત ેકયો મનુષ્ય છે જ ેસ્વયાં મત્મહમા કર ેછે તર્ા બીજા પાસેર્ી પણ કરાવે છે? ।।૨।। 

 

ਕਉਣੁ ਸੁ ਸੁਖੀਆ ਕਉਣੁ ਸੁ ਦਖੁੀਆ ॥ 

સુખી જીવન આપનાર કોણ છે? કોણ દુુઃખોમાાં ઘેરાયેલો છે? 
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ਕਉਣੁ ਸੁ ਸਨਮੁਖੁ ਕਉਣੁ ਵੇਮੁਖੀਆ ॥ 

સન્મુખ કોને કહેવામાાં આવે છે? બેમુખ કોને કહે છે? 

 

ਤਕਤਨ ਤਬਤਿ ਤਮਲੀਐ ਤਕਤਨ ਤਬਤਿ ਤਬਛੁਰੈ ਇਹ ਤਬਤਿ ਕਉਣੁ ਪਰਗਟਾਏ ਜੀਉ ॥੩॥ 

પ્રભ ુચરણોમાાં કઈ રીત ેમળી શકાય છે? મનુષ્ય પ્રભુર્ી કઈ રીત ેઅલગ ર્ાય છે? આ ત્મવત્મધ 

કોણ શીખવે છે? ।।૩।। 

 

ਕਉਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ ਤਜਤੁ ਿਾਵਤੁ ਰਹਤਾ ॥ 

તે કયો શબ્દ છે જનેાર્ી ત્મવકારો તરફ દોડતુાં મન ટકી જાય છે, રોકાય જાય છે? 

 

ਕਉਣੁ ਉਪਦੇਸੁ ਤਜਤੁ ਦਖੁ ੁਸੁਖੁ ਸਮ ਸਹਤਾ ॥ 

તે કયો ઉપદેશ છે જનેા પર ચાલીને મનુષ્ય દુુઃખ સુખ એક સમાન સહી શકે છે? 

 

ਕਉਣੁ ਸੁ ਚਾਲ ਤਜਤੁ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਤਿਆਏ ਤਕਤਨ ਤਬਤਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਏ ਜੀਉ ॥੪॥ 

તે કુ્ જીવન વતથન છે જનેાર્ી મનુષ્ય પરમાિાને સ્મરણ કરી શકે? કઈ રીતે પરમાિાની 

મત્મહમા કરતો રહે? ।।૪।। 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਮੁਕਤਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਜੁਗਤਾ ॥ 

ગુરએ બતાવેલા માગથ પર ચાલવાવાળો મનુષ્ય માયાનાાં બાંધનોર્ી આઝાદ રહે છે અને 

પરમાિાની યાદમાાં જોડાયેલો રહે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਗਆਨੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਬਕਤਾ ॥ 

ગુરૂની શરણમાાં રહેનાર મનુષ્ય જ પરમાિા સાર્ે ગાઢ સાંત્મધ રાખ ેછે અને પ્રભુની મત્મહમા 

કર ેછે. 

 

ਿੂੰਨੁ ਤਗਰਹੀ ਉਦਾਸੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਗੁਰਮੁਤਖ ਕੀਮਤਤ ਪਾਏ ਜੀਉ ॥੫॥ 

ગુરની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય જ ભાગ્યશાળી ગૃહસ્ર્ી છે. તે દુત્મનયાના કીતથ-કાયથ કરતો 

હોવા છતાાં ત્મનત્મલથપ રહે છે. તે જ મનુષ્ય જન્મની કદર સમજ ેછે ।।૫।। 

 

ਹਉਮੈ ਬਾਿਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਛ ਟਾ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલીને મનુષ્ય પોતાના જ અહાંકારને કારણે માયાના બાંધનોમાાં 

બાંધાય જાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਤ ਟਾ ॥ 

ગુરની શરણ પડીને આ બાંધનોર્ી આઝાદ ર્ઇ જાય છે. ગુરની બતાવેલી રાહ પર 

ચાલવાર્ી મનુષ્યનુાં જન્મ મરણનુાં ચક્ર સમાપ્ત ર્ઇ જાય છે. 
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ਗੁਰਮੁਤਖ ਕਰਮ ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਨਹਕਰਮਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਕਰੇ ਸੁ ਸੁਭਾਏ ਜੀਉ ॥੬॥ 

ગુરની સન્મુખ રહીને સારા કામ ર્ઇ શકે છે. ગુરની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય દુત્મનયાની 

કીત્મતથ-કાયથ કરતો હોવા છતાાં ઈચ્છા રત્મહત રહે છે. આવો મનુષ્ય જ ેકાંઈ પણ કર ેછે પ્રભુના 

પ્રેમમાાં ટકીને કર ેછે ।।૬।। 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸੁਖੀਆ ਮਨਮੁਤਖ ਦਖੁੀਆ ॥ 

ગુરની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય સુખી જીવન વાળો છે. પરાંતુ પોતાના મનની પાછળ 

ચાલવાવાળો મનુષ્ય ત્મનત્ય દુુઃખી રહે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਨਮੁਖੁ ਮਨਮੁਤਖ ਵੇਮੁਖੀਆ ॥ 

ગુરએ બતાવેલા માગથ પર ચાલનાર મનુષ્ય પરમાિા તરફ મુખ રાખનાર છે. પોતાના મનની 

પાછળ ચાલનારા લોકો પ્રભુર્ી મુખ ફેરવી રાખ ેછે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਮਲੀਐ ਮਨਮੁਤਖ ਤਵਛੁਰੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਬਤਿ ਪਰਗਟਾਏ ਜੀਉ ॥੭॥ 

ગુરની સન્મુખ રહેવાર્ી પરમાિાને મળી શકાય છે. પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા 

લોકો પરમાિાર્ી છૂટી જાય છે. ગુરની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય જ સાચા જીવનની ત્મવત્મધ 

શીખવ ેછે ।।૭।। 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਅਖਰੁ ਤਜਤੁ ਿਾਵਤੁ ਰਹਤਾ ॥ 

ગુરના મુખેર્ી નીકળેલા શબ્દ જ તે બોલ છે જનેી કૃપાર્ી ત્મવકારો તરફ દોડતુાં મન ઊભુાં 

ર્ઈ જાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਉਪਦੇਸੁ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਸਹਤਾ ॥ 

ગુરર્ી મળેલો ઉપદેશ જ આ સમર્થ રાખ ેછે કે મનુષ્ય તેના આશર ેદુુઃખ સુખને એક સમાન 

કરી સહે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਚਾਲ ਤਜਤੁ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਤਿਆਏ ਗੁਰਮੁਤਖ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਏ ਜੀਉ ॥੮॥ 

ગુરની રાહ પર ચાલવુાં એવી જીવન ચાલ છે કે આના દ્વારા મનુષ્ય પરમાિાનુાં ધ્યાન ધરી 

શકે છે અને પરમાિાની મત્મહમા કર ેછે ।।૮।। 

 

ਸਗਲੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਆਪੇ ॥ 

પરાંતુ ગુરમુખ અને મન્મુખ – આ બધી રચના પરમાિાએ સ્વયાં જ બનાવી છે.  

 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਥਾਪੇ ॥ 

બધા જીવોમાાં વ્યાપક ર્ઈને તે સ્વયાં જ બધુાં કર ેછે અને જીવોર્ી કરાવ ેછે. તે સ્વયાં જ 

જગતની બધી રમત ચલાવી રહ્યો છે. 

 

ਇਕਸੁ ਤੇ ਹੋਇਓ ਅਨੂੰ ਤਾ ਨਾਨਕ ਏਕਸੁ ਮਾਤਹ ਸਮਾਏ ਜੀਉ ॥੯॥੨॥੩੬॥ 

હે નાનક! તે સ્વયાં જ પોતાના એક સ્વરૂપર્ી અનાંત રૂપો રાંગોવાળો બનેલો છે. આ આખુાં 

બહુરાંગી જગત તે એકમાાં જ લીન ર્ઇ જાય છે ।।૯।।૨।।૩૬।। 
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ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

માઝ મહેલ ૫।। 

 

ਪਰਭੁ ਅਤਬਨਾਸੀ ਤਾ ਤਕਆ ਕਾੜਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યને આ ત્મનશ્ચય હોય કે મારા માર્ા પર અત્મવનાશી પ્રભ ુરક્ષક છે. તેને કોઈ ત્મચાંતા 

નર્ી હોતી. 

 

ਹਤਰ ਭਗਵੂੰਤਾ ਤਾ ਜਨੁ ਖਰਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્યને આ ત્મનશ્ચય હોય કે બધા સુખોનો માત્મલક હત્મર મારો રક્ષક છે તો તે ખુબ જ 

સરળ જીવન વ્યતીત કર ેછે. 

 

ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਮਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ ਤ ੂੰ ਕਰਤਹ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਵਤਣਆ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ુજનેે આ ત્મનશ્ચય છે કે તુાં જીવનો, મનનો સુખ દાતા છે અને જ ેકાંઈ તુાં કર ેછે તે જ 

ર્ાય છે. તે મનુષ્ય આધ્યાત્મિક આનાંદ માણે છે ।।૧।। 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਮਤਨ ਤਤਨ ਭਾਵਤਣਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં તારાર્ી કુરબાન છુાં . ગુરની શરણ પડવાર્ી તુાં મનમાાં, ત્મદલમાાં પ્રેમાળ લાગવા 

લાગે છે. 

 

ਤ ੂੰ ਮੇਰਾ ਪਰਬਤੁ ਤ ੂੰ ਮੇਰਾ ਓਲਾ ਤੁਮ ਸੂੰਤਗ ਲਵੈ ਨ ਲਾਵਤਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં મારા માટે પવથત સમાન સહારો છે. તુાં મારો આશરો છે. હુાં તારી સાર્ ેબીજાને 

બરાબરીનો દરજ્જો નર્ી આપી શકતો ।।૧।।ત્મવરામ।। 

 

ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਤਜਸੁ ਲਾਗੈ ਮੀਠਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યને તારી વાણી મીઠી લાગવા લાગે, 

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਤਤਤਨ ਜਤਨ ਡੀਠਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં પરબ્રહ્મ દરકેના હૃદયમાાં વસી રહ્યો છે. તે મનુષ્યએ તને દરકે હૃદયમાાં વસતો 

જોઈ લીધો છે. 

 

ਥਾਤਨ ਥਨੂੰ ਤਤਰ ਤ ੂੰਹੈ ਤ ੂੰਹੈ ਇਕੋ ਇਕੁ ਵਰਤਾਵਤਣਆ ॥੨॥ 

દરકે જગ્યાએ તુાં જ તુાં છે. ફક્ત એક તુ જ વસી રહ્યો છે ।।૨।। 

 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤ ੂੰ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ બધા જીવોની મન માાંગેલી ઈચ્છાઓને તુાં જ પુરી કરનાર છે. 

 

ਭਗਤੀ ਭਾਇ ਭਰੇ ਭੂੰਡਾਰਾ ॥ 

તારા ઘરમાાં ભત્મક્ત ધનના પ્રેમ ધનના ખજાના ભરલેા પડ્યા છે. 
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ਦਇਆ ਿਾਤਰ ਰਾਖ ੇਤੁਿੁ ਸੇਈ ਪ ਰੈ ਕਰਤਮ ਸਮਾਵਤਣਆ ॥੩॥ 

જ ેલોકો તારી પુરી કૃપાર્ી તારામાાં લીન રહે છે, દયા કરીને તેને તુાં માયાના હુમલાર્ી 

બચાવી લે છે ।।૩ 
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ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਕੰਢੈ ਚਾੜੇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા પોતાના સેવકો પર કૃપા કર ેછે. 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਦਾਸ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਲੇ ॥ 

તેને કૃપાની નજર સાથે જુએ છે. તેને માયાના મોહના અંધ કુવામાંથી કાઢીને બહાર કકનારા 

પર ચઢાવી દે છે તે સેવક અકવનાશી પ્રભુનાં ગુણ ગાતા રહે છે. 

 

ਗੁਣ ਗਾਵਰਹ ਪੂਿਨ ਅਰਿਨਾਸੀ ਕਰਹ ਸੁਰਣ ਤੋਰਿ ਨ ਆਵਰਣਆ ॥੪॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુના ગુણ અનંત છે કહેવાથી, સાંભળવાથી તેના ગુણોનો નાશ થઇ શકતો નથી 

।।૪।। 

 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਤੂੰਹੈ ਿਖਵਾਲਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ લોકમાં પરલોકમાં તું જ બધા જીવોનો રક્ષક છે. 

 

ਮਾਤ ਗਿਭ ਮਰਹ ਤੁਮ ਹੀ ਪਾਲਾ ॥ 

માતાના પેટમાં જ જીવોનું પાલન કર ેછે. 

 

ਮਾਇਆ ਅਗਰਨ ਨ ਪੋਹੈ ਰਤਨ ਕਉ ਿੰਰਗ ਿਤੇ ਗੁਣ ਗਾਵਰਣਆ ॥੫॥ 

તે લોકોને માયાની તૃષ્ણાની આગ સ્પશી શકતી નથી, જ ેતારા પ્રેમ રંગમાં રંગાયેલા તારા 

ગુણ ગાતા રહે છે ।।૫।। 

 

ਰਕਆ ਗੁਣ ਤੇਿੇ ਆਰਖ ਸਮਾਲੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ તારા ક્ાં ક્ા ંગુણ કહીને યાદ કરં? 

 

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਤੁਧੁ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਲੀ ॥ 

હંુ મારા મનમાં તનમાં તને જ વસતો જોઈ રહ્યો છંુ. 

 

ਤੂੰ ਮੇਿਾ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਮੇਿਾ ਸੁਆਮੀ ਤੁਧੁ ਰਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਜਾਨਰਣਆ ॥੬॥ 

હે પ્રભ!ુ તું જ મારો માકલક છે. તારા વગર હંુ કોઈ બીજાને તારા જવેો કમત્ર નથી સમજતો 

।।૬।। 

 

ਰਜਸ ਕਉ ਤੂੰ ਪਰਭ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્ય માટે તું રક્ષક બની જાય છે,  

 

ਰਤਸੁ ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗੈ ਕਾਈ ॥ 

તેને કોઈ દુુઃખ કલેશ સ્પશી શકતું નથી. 
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ਤੂ ਸਾਰਹਿੁ ਸਿਰਣ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਤਸੰਗਰਤ ਜਰਪ ਪਰਗਿਾਵਰਣਆ ॥੭॥ 

તું જ તેનો માકલક છે, તું જ તેનો રક્ષક છે, તું જ તેને સુખ આપનાર છે. સાધુ-સંગતમાં તારં 

નામ જપીને તે તને પોતાના હૃદયમાં પ્રત્યક્ષ જુએ છે ।।૭।। 

 

ਤੂੰ ਊਚ ਅਥਾਹੁ ਅਪਾਿੁ ਅਮੋਲਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આધ્યાકત્મક જીવનમાં તું બધા જીવોથી ઊંચે છે, તું જાણે, ગુણોનો સમુદ્ર છે. જનેી 

ઉંડાઈ માપી શકાતી નથી. 

 

ਤੂੰ ਸਾਚਾ ਸਾਰਹਿੁ ਦਾਸੁ ਤਿੇਾ ਗੋਲਾ ॥ 

તારી હસ્તીનો પહેલો છેડો નથી શોધી શકાતો. તારં મૂલ્ય નથી પડી શકતું, કોઈ પણ 

પદાથથનાં બદલે તારી પ્રાકિ થઈ શકતી નથી. 

 

ਤੂੰ ਮੀਿਾ ਸਾਚੀ ਠਕੁਿਾਈ ਨਾਨਕ ਿਰਲ ਿਰਲ ਜਾਵਰਣਆ ॥੮॥੩॥੩੭॥ 

તું હંમેશા કાયમ રહેનાર માકલક છે. હંુ તારો દાસ છંુ, ગુલામ છંુ. હે નાનક! કહે: હે પ્રભ!ુ તું 

મારો માકલક છે; તારી માકલકી હંમેશા કાયમ રહેનારી છે. હંુ તારાથી હંમેશા કુરબાન છંુ 

।।૮।।૩।।૩૭।।‘ 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿੁ ੨ ॥ 

માઝ મહેલ ૫ ઘર ૨।। 

 

ਰਨਤ ਰਨਤ ਦਯੁ ਸਮਾਲੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! હંમેશા જ તે પરમાત્માને હૃદયમાં વસાવવા જોઈએ જ ેબધા જીવો પર તરસ કર ે

છે    

 

ਮੂਰਲ ਨ ਮਨਹੁ ਰਵਸਾਿੀਐ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેને પોતાના મનથી ભૂલવા ન જોઈએ ।।કવરામ।। 

 

ਸੰਤਾ ਸੰਗਰਤ ਪਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! સંતોની સંગકતમાં રહેવાથી પરમાત્માનું નામ મળે છે. 

 

ਰਜਤੁ ਜਮ ਕੈ ਪਰੰਥ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

સાધુ-સંગતની કૃપાથી આધ્યાકત્મક મૃત્ય ુતરફ લઇ જનાર રસ્તા પર નથી પડતો. 

 

ਤੋਸਾ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲੈ ਤੇਿੇ ਕੁਲਰਹ ਨ ਲਾਗੈ ਗਾਰਲ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જીવન સફર માટે પરમાત્માનું નામ ખચથ પોતાના પાલવ ેબાંધી લે આ રીત ેતારા 

કુળને પણ કોઈ બદનામી નકહ આવ ે।।૧।। 

 

ਜੋ ਰਸਮਿੰਦੇ ਸਾਾਂਈਐ ॥ 

જ ેમનુષ્ય માકલક પરમાત્માનું સ્મરણ કર ેછે  
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ਨਿਰਕ ਨ ਸੇਈ ਪਾਈਐ ॥ 

તેને નરકમાં નથી નાખવામાં આવતા.         

 

ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ ਰਜਨ ਮਰਨ ਵੁਠਾ ਆਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! જનેા મનમાં પરમાત્મા આવી વસ ેછે. તેને કોઈ દુુઃખ ક્લેશ સ્પશી શકતું નથી 

।।૨।। 

 

ਸੇਈ ਸੁੰਦਿ ਸੋਹਣੇ ॥ 

તે જ મનુષ્ય સોહામણા સુંદર જીવનવાળા છે. 

 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਰਜਨ ਿੈਹਣੇ ॥ 

જનેું ઉઠવંુ બેસવંુ સાધુસંગકતમાં છે. 

 

ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਜਨੀ ਸੰਰਜਆ ਸੇਈ ਗੰਭੀਿ ਅਪਾਿ ਜੀਉ ॥੩॥ 

જ ેલોકોએ પરમાત્માનું નામ ધન એકકત્રત કરી લીધું, તે અનંત ઊંડા જીગરવાળો બની ગયો 

।।૩।। 

 

ਹਰਿ ਅਰਮਉ ਿਸਾਇਣੁ ਪੀਵੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનું નામ અમૃત પીવુ ંજોઈએ. 

 

ਮੁਰਹ ਰਿਠੈ ਜਨ ਕੈ ਜੀਵੀਐ ॥ 

આ માટે તું પણ હંમેશા ગુરના પગ પજુ, ગુરની શરણ પડેલો રહે 

 

ਕਾਿਜ ਸਰਭ ਸਵਾਰਿ ਲੈ ਰਨਤ ਪੂਜਹੁ ਗੁਿ ਕੇ ਪਾਵ ਜੀਉ ॥੪॥ 

અને આ રીત ેપોતાના બધા કામ પાર પાડી લે ।।૪।। 

 

ਜੋ ਹਰਿ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પરમાત્માએ પોતાનો સેવક બનાવી લીધો છે, 

 

ਰਤਨਰਹ ਗੁਸਾਈ ਜਾਪਣਾ ॥ 

તેને જ પ્રભ ુપકતનું સ્મરણ કરતુ રહેવાનું છે. 

 

ਸੋ ਸੂਿਾ ਪਿਧਾਨੁ ਸੋ ਮਸਤਰਕ ਰਜਸ ਦੈ ਭਾਗੁ ਜੀਉ ॥੫॥ 

જ ેમનુષ્યના માથા પર પ્રભુનાં આ દાનનું ભાગ્ય જાગી જાય, તે કવકારોથી ટક્કર લેવા સમથથ 

શૂરવીર બની જાય છે, તે મનુષ્યોમાં શ્રેષ્ઠ મનુષ્ય માનવામાં આવ ેછે ।।૫।। 

 

ਮਨ ਮੰਧੇ ਪਰਭੁ ਅਵਗਾਹੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનમાં જ ડૂબકી લગાવો અને પ્રભુના દશથન કરો 
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ਏਰਹ ਿਸ ਭੋਗਣ ਪਾਰਤਸਾਹੀਆ ॥ 

આ જ છે દુકનયાના બધા રસોનો ભોગ. આ જ છે દુકનયાની બાદ્શાહીઓ. 

 

ਮੰਦਾ ਮੂਰਲ ਨ ਉਪਰਜਓ ਤਿੇ ਸਚੀ ਕਾਿੈ ਲਾਰਗ ਜੀਉ ॥੬॥ 

જ ેમનુષ્યોએ પરમાત્માને પોતાની અંદર જ જોઈ લીધા, તેના મનમાં ક્ારયે કોઈ કવકાર 

ઉત્પન્ન થતો નથી. તે નામ જપવાના સાચા કાયથમાં લાગીને સંસાર સમુદ્રથી પાર પડી જાય 

છે ।।૬।। 

 

ਕਿਤਾ ਮੰਰਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ કતાથરને પોતાના મનમાં વસાવી લીધા,  

 

ਜਨਮੈ ਕਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તેને માનવ જન્મનું ફળ પ્રાિ કરી લીધું. 

 

ਮਰਨ ਭਾਵੰਦਾ ਕੰਤੁ ਹਰਿ ਤੇਿਾ ਰਥਿ ੁਹੋਆ ਸੋਹਾਗੁ ਜੀਉ ॥੭॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી! જો તને કાંત હકર પોતાના મનમાં પ્રેમાળ લાગવા લાગે. તો તારો આ સુહાગ 

હંમેશા માટે તારા માથા પર કાયમ રહેશે ।।૭।। 

 

ਅਿਲ ਪਦਾਿਥੁ ਪਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માનું નામ હંમેશા કાયમ રહેનાર ધન છે. જણેે આ હંમેશા કાયમ રહેનાર ધન શોધી 

લીધું. 

 

ਭੈ ਭੰਜਨ ਕੀ ਸਿਣਾਇਆ ॥ 

જ ેલોકો હંમેશા ડર નાશ કરનાર પરમાત્માની શરણમાં આવી ગયા. 

 

ਲਾਇ ਅੰਚਰਲ ਨਾਨਕ ਤਾਰਿਅਨੁ ਰਜਤਾ ਜਨਮੁ ਅਪਾਿ ਜੀਉ ॥੮॥੪॥੩੮॥ 

હે નાનક!  તેને પરમાત્માએ પોતાની સાથ ેલગાવીને સંસાર સમુદ્રથી પાર પાડ્યા. તેને 

માનવ જન્મની રમત જીતી લીધી ।।૮।।૪।।૩૮।। 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે।। 

 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿੁ ੩ ॥ 

માઝ મહેલ ૫ ઘર ૩।। 

 

ਹਰਿ ਜਰਪ ਜਪੇ ਮਨੁ ਧੀਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માનું નામ જપીજપીને મનુષ્યનું મન ધૈયથવાન થઇ જાય છે. દુકનયાના સુખો દુુઃખોમાં 

ડોલતુ નથી ।।કવરામ।। 
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ਰਸਮਰਿ ਰਸਮਰਿ ਗੁਿਦੇਉ ਰਮਰਿ ਗਏ ਭੈ ਦਿੇੂ ॥੧॥ 

સૌથી મોટા અકાળ-પુરખને સ્મરણ કરીકરીને બધા ડર સહમ મટી જાય છે. દૂર થઇ જાય છે 

।।૧।। 

 

ਸਿਰਨ ਆਵੈ ਪਾਿਿਰਹਮ ਕੀ ਤਾ ਰਫਰਿ ਕਾਹੇ ਝੂਿੇ ॥੨॥ 

જયાર ેમનુષ્ય પરમાત્માનો આશરો લઇ લે છે. તેને કોઈ કચંતા, કફકર સ્પશી શકતી નથી 

।।૨।। 
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Page 133 

 

ਚਰਨ ਸੇਵ ਸੰਤ ਸਾਧ ਕੇ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥੩॥ 

ગુરુના ચરણોની સેવા કરવાથી ગુરુના ઓટલે આવવાથી મનુષ્યના મનની બધી 

જરૂરીયાતો પુરી થઇ જાય છે ।।૩।। 

 

ਘਟਿ ਘਟਿ ਏਕੁ ਵਰਤਦਾ ਜਟਲ ਥਟਲ ਮਹੀਅਟਲ ਪੂਰੇ ॥੪॥ 

આ નનશ્ચય બની જાય છે કે દરકે શરીરમાાં પરમાત્મા જ વસી રહ્યો છે. પાણીમાાં ધરતીમાાં 

આકાશમાાં પરમાત્મા જ વ્યાપક છે ।।૪।। 

 

ਪਾਪ ਟਿਨਾਸਨੁ ਸੇਟਵਆ ਪਟਵਤਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥੫॥ 

જ ેમનુષ્ય સાંતોની ચરણ ધૂળ લઈને બધા પાપોનો નાશ કરનાર પરમાત્માને સ્મરણ કર ેછે. તે 

સ્વચ્છ જીવનવાળો બની જાય છે ।।૫।। 

 

ਸਭ ਛਡਾਈ ਖਸਟਮ ਆਟਪ ਹਟਰ ਜਟਪ ਭਈ ਠਰੂਰੇ ॥੬॥ 

પરમાત્માનુાં નામ જપીને આખી સૃનિ શીતળ-મન થઇ જાય છે. આખી સૃનિને પનત પ્રભુએ 

નવકારોની તપશથી બચાવી લીધી છે ।।૬।। 

 

ਕਰਤੈ ਕੀਆ ਤਪਾਵਸੋ ਦਸੁਿ ਮੁਏ ਹੋਇ ਮੂਰੇ ॥੭॥ 

ઈશ્વર ેઆ યોગ્ય ન્યાય કયો છે કે નવકારી મનુષ્ય જોવા માટે જીનવત દેખાય છે પરાંતુ 

વાસ્તવમાાં આધ્યાનત્મક મૃત્યુથી મરલેા હોય છે ।।૭।। 

 

ਨਾਨਕ ਰਤਾ ਸਟਚ ਨਾਇ ਹਟਰ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥੮॥੫॥੩੯॥੧॥੩੨॥੧॥੫॥੩੯॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય હાંમેશા નસ્થર પ્રભુના નામમાાં લીન હોય છે. તે તેને હાંમેશા પોતાની 

આસપાસ વસતો જુએ છે ।।૮।।૫।।૩૯।। 

 

ਿਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਾਂਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

બાર મનહના, માઝ મહેલ ૫ ઘર ૪।। 

 

ੴ ਸਟਤਗੁਰ ਪਰਸਾਟਦ ॥ 

૧ઓમકારએક શાશ્વત પરમાત્મા છે સતગુરુની પ્રસાદીજ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે ।। 

 

ਟਕਰਟਤ ਕਰਮ ਕੇ ਵੀਛੁੜੇ ਕਟਰ ਟਕਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਰਾਮ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમ ેઅમારી કમોની કમાણી અનુસાર તારાથી અલગ થયેલા છીએ, તને ભુલાવી 

બેઠા છીએ, કૃપા કરીને અમને પોતાની સાથ ેમળાવ. 

 

ਚਾਟਰ ਕੁੰਿ ਦਹ ਟਦਸ ਭਰਮੇ ਥਟਕ ਆਏ ਪਰਭ ਕੀ ਸਾਮ ॥ 

હે પ્રભ!ુ માયાના મોહમાાં ફસાઈને દરકે તરફ સુખો માટે ભટકતા રહે છે. હવે, થાકીને તારી 

શરણે આવ્યા છે. 
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ਧੇਨੁ ਦਧੁੈ ਤੇ ਿਾਹਰੀ ਟਕਤੈ ਨ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥ 

જમે દૂધથી નવહીન ગાય કોઈ કામ નથી આવતી. 

 

ਜਲ ਟਿਨੁ ਸਾਖ ਕੁਮਲਾਵਤੀ ਉਪਜਟਹ ਨਾਹੀ ਦਾਮ ॥ 

જમે પાણી વગર ખેતી સુકાય જાય છે, પાક પણ નથી પાકતો અને તે ખેતીમાાંથી ધનની 

કમાણી નથી થઈ શકતી 

 

ਹਟਰ ਨਾਹ ਨ ਟਮਲੀਐ ਸਾਜਨੈ ਕਤ ਪਾਈਐ ਟਿਸਰਾਮ ॥ 

તેમ જ પ્રભુના નામ વગર આપણુાં જીવન વ્યથથ ચાલયુાં જાય છે. સજ્જન પનત પ્રભુને મળ્યા 

વગર કોઈ બીજી જગ્યાએથી સુખ મળતુાં નથી.  

 

ਟਜਤੁ ਘਟਰ ਹਟਰ ਕੰਤੁ ਨ ਪਰਗਿਈ ਭਟਠ ਨਗਰ ਸੇ ਗਰਾਮ ॥ 

સુખ મળે પણ કઈ રીત?ે જનેા હૃદયમાાં પનત પ્રભ ુઆવી વસ ેતેના માટે તો વસતા ગામ અને 

શહેર તપ્તી ભઠ્ઠી જવેા છે. 

 

ਸਰਿ ਸੀਗਾਰ ਤੰਿੋਲ ਰਸ ਸਣੁ ਦੇਹੀ ਸਭ ਖਾਮ ॥ 

સ્ત્રીને પનત નવના શરીરના બધા શણગાર, પાનોના બીડા તેમજ અન્ય રસ પોતાના શરીર 

સમેત વ્યથથ જ લાગે છે. 

 

ਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਕੰਤ ਟਵਹੂਣੀਆ ਮੀਤ ਸਜਣ ਸਟਭ ਜਾਮ ॥ 

આમ તો માનલક પ્રભ ુપનતની યાદ વગર બધા સજ્જજ્જન નમત્ર જીવના દુશમન થઇ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਿੇਨੰਤੀਆ ਕਟਰ ਟਕਰਪਾ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ॥ 

ત્યાર ેતો નાનકની નવનાંતી છે કે હે પ્રભ!ુ કૃપા કરીને પોતાના નામનુાં દાન બક્ષ. 

 

ਹਟਰ ਮੇਲਹੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਟਗ ਪਰਭ ਟਜਸ ਕਾ ਟਨਹਚਲ ਧਾਮ ॥੧॥ 

હે હનર! પોતાના ચરણોમાાં મને જોડી રાખ અને બધી સહારા આશા નાશવાન છે. એક તારુાં  

ઘર હાંમેશા અટલ રહેવાનુાં છે ।।૧।। 

 

ਚੇਟਤ ਗੋਟਵੰਦ ੁਅਰਾਧੀਐ ਹੋਵੈ ਅਨੰਦ ੁਘਣਾ ॥ 

ચેત્રમાાં વસાંત ઋત ુઆવે છે બધી બાજુ ખીલેલી ફુલવાડી મનને આનાંદ આપે છે, 

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਟਮਟਲ ਪਾਈਐ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਭਣਾ ॥ 

જો પરમાત્માને સ્મરણ કર ેતો નામ જપવાની કૃપાથી ખુબ જ આધ્યાનત્મક આનાંદ હોઈ શકે 

છે. 

 

ਟਜਟਨ ਪਾਇਆ ਪਰਭੁ ਆਪਣਾ ਆਏ ਟਤਸਟਹ ਗਣਾ ॥ 

પરાંતુ જીભથી પ્રભુનુાં નામ જપવાનુાં દાન સાંતોને મળીને જ પ્રાપ્ત થાય છે.  
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ਇਕੁ ਟਖਨੁ ਟਤਸੁ ਟਿਨੁ ਜੀਵਣਾ ਟਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਜਣਾ ॥ 

તેને જગતમાાં પેદા થયેલો જાણો તેનો જન્મ સફળ સમજો જનેે નામ જપવાની સહાયતાથી 

પોતાના પરમાત્માનો મેળાપ મેળવી લીધો કારણ કે પરમાત્માની યાદ વગર એક ક્ષણ માત્ર 

નવતાવેલો સમય પણ વ્યથથ વીતેલો જાણો. 

 

ਜਟਲ ਥਟਲ ਮਹੀਅਟਲ ਪੂਟਰਆ ਰਟਵਆ ਟਵਟਚ ਵਣਾ ॥ 

જ ેપ્રભ ુપાણીમાાં, ધરતીમાાં, આકાશમાાં, જાંગલોમાાં દરકે જગ્યાએ વ્યાપક છે. 

 

ਸੋ ਪਰਭੁ ਟਚਟਤ ਨ ਆਵਈ ਟਕਤੜਾ ਦਖੁੁ ਗਣਾ ॥ 

જો આવો પ્રભ ુકોઈ મનુષ્યના હૃદયમાાં ના વસ.ે તો તે મનુષ્યનુાં માનનસક દુુઃખ વ્યક્ત નથી 

કરી શકાતુાં. 

 

ਟਜਨੀ ਰਾਟਵਆ ਸੋ ਪਰਭੂ ਟਤੰਨਾ ਭਾਗੁ ਮਣਾ ॥ 

પરાંતુ જ ેલોકોએ તે સવથ-વ્યાપક પ્રભુને પોતાના હૃદયમાાં વસાવ્યા છે, તેના મોટા ભાગ્ય 

જાગી પડે છે. 

 

ਹਟਰ ਦਰਸਨ ਕੰਉ ਮਨੁ ਲੋਚਦਾ ਨਾਨਕ ਟਪਆਸ ਮਨਾ ॥ 

નાનકનુાં મન પણ હનરના દશથનની ઈચ્છા રાખ ેછે  

 

ਚੇਟਤ ਟਮਲਾਏ ਸੋ ਪਰਭੂ ਟਤਸ ਕੈ ਪਾਇ ਲਗਾ ॥੨॥ 

નાનકના મનમાાં હનર દશથનની તરસ છે. જ ેમનુષ્ય મને હરીનો મેળાપ કરાવી દે હુાં તેના 

ચરણ ેલાગીશ ।।૨।। 

 

ਵੈਸਾਟਖ ਧੀਰਟਨ ਟਕਉ ਵਾਢੀਆ ਟਜਨਾ ਪਰੇਮ ਟਿਛੋਹੁ ॥ 

વૈશાખવાળો નદવસ દરકે સ્ત્રી મદથ  માટે સારા નદવસ હોય છે, પરાંતુ વૈશાખમાાં તે સ્ત્રીઓનુાં 

હૃદય કેમ નસ્થર થાય જ ેપનતથી અલગ થયેલી છે 

 

ਹਟਰ ਸਾਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਟਵਸਾਟਰ ਕੈ ਲਗੀ ਮਾਇਆ ਧੋਹੁ ॥ 

જનેી અાંદર પ્રેમનો પ્રગટાવો નથી આ રીત ેતે જીવને ધેયથ કઈ રીત ેઆવ ેજનેે સજ્જન પ્રભ ુ

ભુલાવીને સમમોહની માયા ચોટેલી છે? 

 

ਪੁਤਰ ਕਲਤਰ ਨ ਸੰਟਗ ਧਨਾ ਹਟਰ ਅਟਵਨਾਸੀ ਓਹੁ ॥ 

ના પુત્ર, ના સ્ત્રી, ના ધન, ના કોઈ મનુષ્ય સાથ નનભાવે છે. એક અનવનાશી પરમાત્મા જ 

વાસ્તનવક સાથી છે. 

 

ਪਲਟਚ ਪਲਟਚ ਸਗਲੀ ਮੁਈ ਝੂਠੈ ਧੰਧੈ ਮੋਹੁ ॥ 

નાશવાન ધાંધાનો મોહ સાંપૂણથ સાંસારને વ્યાપી રહ્યો છે, માયાના મોહમાાં વારાંવાર ફસાઈને 

આખુાં સાંસાર જ આધ્યાનત્મક મૃત્ય ુમરી રહ્યુાં છે. 
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ਇਕਸੁ ਹਟਰ ਕੇ ਨਾਮ ਟਿਨੁ ਅਗੈ ਲਈਅਟਹ ਖੋਟਹ ॥ 

એક પરમાત્માના નામ સ્મરણ વગર બીજા જટેલા પણ કમથ અહીાં કરવામાાં આવે છે, તે બધા 

મરતા પહેલા જ લઇ લેવામાાં આવ ેછે. 

 

ਦਯੁ ਟਵਸਾਟਰ ਟਵਗੁਚਣਾ ਪਰਭ ਟਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

પ્રેમ સ્વરૂપી પ્રભુને ભૂલીને નિ જ થાય છે. પરમાત્મા વગર જીવનો બીજો કોઈ સાથી નથી 

હોતો. 

 

ਪਰੀਤਮ ਚਰਣੀ ਜੋ ਲਗੇ ਟਤਨ ਕੀ ਟਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥ 

જ ેલોકો પ્રભ ુપ્રીતમના ચરણોમાાં લાગે છે. તેની લોક પરલોકમાાં સારી શોભા હોય છે. 
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Page 134 
 
 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਹੁ ਪ੍ਰਾਪ੍ਮਤ ਹੋਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા ઓટલે મારી વિનંતી છે કે મને તારં જીિ ભરીને મેળાપ નસીબ થાય. 

 

ਵੈਸਾਖੁ ਸੁਹਾਵਾ ਤਾਾਂ ਲਗੈ ਜਾ ਸੰਤੁ ਭੇਟੈ ਹਮਰ ਸੋਇ ॥੩॥ 

ઋત ુફરિાથી ચારયે તરફ િનસ્પવત ભલ ેસુંદર થઇ જાય, પરંતુ જીિને િૈશાખ મવહનો ત્યાર ે

જ સુંદર લાગી શકે છે જયાર ેહવર સંત પ્રભ ુમળી જાય ।।૩।। 

 

ਹਮਰ ਜੇਮਿ ਜੁੜੰਦਾ ਲੋੜੀਐ ਮਜਸੁ ਅਗੈ ਸਮਭ ਮਨਵੰਮਨ ॥ 

જ ેહવર આગળ બધા જીિ માથું નમાિ ેછે. જઠે ના મવહના માં તેના ચરણોમાં જોડાિિંુ 

જોઈએ. જો હવર સજ્જન થી જોડાઈ રહીએ તો તે કોઈ યમરાજ િગેર ેને આજ્ઞા નથી દેતા કે 

કોઈ બંધનને આગળ લગાિી લે. 

 

ਹਮਰ ਸਜਣ ਦਾਵਮਣ ਲਮਗਆ ਮਕਸੈ ਨ ਦੇਈ ਬੰਮਨ ॥ 

લોકો હીરા મોતી િગેર ેવકંમતી એકત્ર કરિા માટે દોડાદોડી કર ેછે, પરંતુ તે ધન ચોરી થઈ 

જિાનો પણ ડર રહે છે,  

 

ਿਾਣਕ ਿੋਤੀ ਨਾਿੁ ਪ੍ਰਭ ਉਨ ਲਗੈ ਨਾਹੀ ਸੰਮਨ ॥ 

પરમાત્માનું નામ હીરા મોતી િગેર ેએિંુ વકંમતી ધન છે જ ેચોરી શકાતું નથી 

 

ਰੰਗ ਸਭੇ ਨਾਰਾਇਣੈ ਜੇਤੇ ਿਮਨ ਭਾਵੰਮਨ ॥ 

પરમાત્માના જટેલા પણ ચમત્કાર થઈ રહ્યા છે નામ ધન ની કૃપાથી તે બધા મનને વ્હલા 

લાગે છે 

 

ਜੋ ਹਮਰ ਲੋੜੇ ਸੋ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜੀਅ ਕਰੰਮਨ ॥ 

એ પણ સમજ આિી જાય છે કે પ્રભ ુ પોતે અને તેના ઉત્પન્ન કરલેા જીિ તે જ કરી શકે છે જ ે

તે પ્રભુને સારં લાગે છે 

 

ਜੋ ਪ੍ਰਮਭ ਕੀਤੇ ਆਪ੍ਣੇ ਸੇਈ ਕਹੀਅਮਹ ਧੰਮਨ ॥ 

જ ેલોકોને પ્રભ ુએ પોતાની મવહમાનું દાન આપીને પોતાના બનાિી લીધા છે. 

 

ਆਪ੍ਣ ਲੀਆ ਜੇ ਮਿਲੈ ਮਵਛੁਮੜ ਮਕਉ ਰੋਵੰਮਨ ॥ 

તેને જ જગતમાં િાહ િાહ મળે છે. પરંતુ જીિોને પોતાના ઉદ્યમથી નથી મળી સકતા. જો 

જીિોને પોતાના ઉદ્યમથી મળી સકતા હોય તો જીિ તેનાથી અલગ થઈને દુુઃખી શા માટે 

થાય? 

 

ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤੇ ਨਾਨਕ ਰੰਗ ਿਾਣੰਮਨ ॥ 

હે નાનક! પ્રભુના વમલનનો આનંદ તે જ લોકો લઇ શકે છે, જનેે ગુટુ મળી જાય 
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ਹਮਰ ਜੇਿੁ ਰੰਗੀਲਾ ਮਤਸੁ ਧਣੀ ਮਜਸ ਕੈ ਭਾਗੁ ਿਥੰਮਨ ॥੪॥ 

જ ેમનુષ્યના માથે ભાગ્ય જાગે, તેને જઠે મવહનો સુહાનો લાગે છે, તેન ેજ પ્રભુ માવલક મળે 

છે।।૪।। 

 

ਆਸਾੜੁ ਤਪ੍ੰਦਾ ਮਤਸੁ ਲਗੈ ਹਮਰ ਨਾਹੁ ਨ ਮਜੰਨਾ ਪ੍ਾਮਸ ॥ 

અષાઢ મવહનો એ જીિોને ગરમ દેખાય છે તે લોકો અષાઢ મવહના ની જમે તપતા રહે છે 

જનેા હદયમાં પ્રભ ુપવત નથી િસતા 

 

 ਜਗਜੀਵਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਮਤਆਮਗ ਕੈ ਿਾਣਸ ਸੰਦੀ ਆਸ ॥ 

જ ેજગતના સહાર ેપરમાત્માનો આશરો છોડીને લોકોથી આશરો બનાિી રાખે છે 

 

ਦਯੁੈ ਭਾਇ ਮਵਗੁਚੀਐ ਗਮਲ ਪ੍ਈਸੁ ਜਿ ਕੀ ਫਾਸ ॥ 

પ્રભ ુિગર કોઈ બીજાના આશર ેરહેિાથી નષ્ટ જ થાય છે જ ેપણ કોઈ બીજા સહાર ેજોિ ેછે 

તેના ગળા માં યમરાજની ફાંસી પડે છે 

 

ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ ਿਥੈ ਜੋ ਮਲਮਖਆਸੁ ॥ 

તેનું જીિન હંમેશા સંયમમાં જ વ્યતીત થાય છે કુદરતનો વનયમ જ એિો છે કે મનુષ્ય જિંુે 

બીજ િાિે છે, કરલેા કમો અનુસાર જ ેલેખ તેના માથા પર લખાય છે. તેિું જ ફળ તે પ્રાપ્ત 

કર ેછે 

 

ਰੈਮਣ ਮਵਹਾਣੀ ਪ੍ਛੁਤਾਣੀ ਉਮਿ ਚਲੀ ਗਈ ਮਨਰਾਸ ॥ 

જગ જીિન પુરખ ને ભૂલિા િાળી જીિ-સ્ત્રીની આખી વજંદગી પછતાિા માં પસાર થાય છે. 

તે જગતથી તૂટેલા વદલ સાથે જ ચાલી પડે છે 

 

ਮਜਨ ਕ ੌਸਾਧੂ ਭੇਟੀਐ ਸੋ ਦਰਗਹ ਹੋਇ ਖਲਾਸੁ ॥ 

જ ેલોકો ને ગુર મળી જાય છે તે પરમાત્માની હાજરીમાં સ્િીકારાય છે, આદર-સન્માન મેળિે 

છે 

 

ਕਮਰ ਮਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ਣੀ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਹੋਇ ਮਪ੍ਆਸ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પોતાની કૃપા કર મારા મનમાં તારા દશશન ની તમન્ના બની રહે 

 

ਪ੍ਰਭ ਤੁਧੁ ਮਬਨੁ ਦਜੂਾ ਕੋ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਮਸ ॥ 

કારણ કે હે પ્રભ!ુ તારા િગર માર બીજંુ કોઈ આશરો ઉમ્મીદ નથી તારી આગળ નાનક ની 

વિનંતી છે 

 

ਆਸਾੜੁ ਸੁਹੰਦਾ ਮਤਸੁ ਲਗੈ ਮਜਸੁ ਿਮਨ ਹਮਰ ਚਰਣ ਮਨਵਾਸ ॥੫॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાં પ્રભુના ચરણોનો વનિાસ બની રહે છે તેને ગરમ અષાઢ મવહનો પણ 

સોહામણો દેખાય છે તેને દુવનયા ના દુુઃખ-કષ્ટ પણ દુુઃખી નથી કરી શકતા. ।।૫।। 
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ਸਾਵਮਣ ਸਰਸੀ ਕਾਿਣੀ ਚਰਨ ਕਿਲ ਮਸਉ ਮਪ੍ਆਰੁ ॥ 

જ ેશ્રાિણમાં િરસાદથી િનસ્પવત લીલી થઈ જાય છે તેિી જ રીત ેતે જીિ-સ્ત્રી લીલી થઈ 

જાય છે, જનેો પ્રેમ પ્રભુના સુંદર ચરણોથી બની જાય છે 

 

ਿਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਸਚ ਰੰਮਗ ਇਕੋ ਨਾਿੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

તેનું મન તેનું શરીર પરમાત્માના પ્રેમમાં રંગાય જાય છે. પરમાત્માનું નામ જ તેના જીિનનો 

સહારો બની જાય છે 

 

ਮਬਮਖਆ ਰੰਗ ਕੂੜਾਮਵਆ ਮਦਸਮਨ ਸਭੇ ਛਾਰੁ ॥ 

માયાના નાશિંત ચમત્કાર તેને બધા રાખ બેઅથશ દેખાય છે 

 

ਹਮਰ ਅੰਮਿਰਤ ਬੂੰਦ ਸੁਹਾਵਣੀ ਮਿਮਲ ਸਾਧੂ ਪ੍ੀਵਣਹਾਰੁ ॥ 

શ્રાિણમાં જમે િરસાદના ટીપા ંસુંદર દેખાય છે, તેિી જ રીત ેપ્રભુના ચરણોમાં પ્રેમિાળા 

લોકોને હવર ના નામનું આધ્યાવત્મક જીિન દેિાિાળું ટીપુ ંવ્હાલું લાગે છે, ગુર ને મળીને તે 

મનુષ્ય તે ટીપા ંને પીિા લાયક થઈ જાય છે, પ્રભ ુની મોટાઈ ની નાની નાની િાતો તેને 

મીઠી લાગિા લાગે છે, જનેે તે ગુરની મળીને ખુબ રસ  સાંભળે છે 

 

ਵਣੁ ਮਤਣੁ ਪ੍ਰਭ ਸੰਮਗ ਿਉਮਲਆ ਸੰਿਰਥ ਪ੍ੁਰਖ ਅਪ੍ਾਰੁ ॥ 

જ ેપ્રભુના મેલથી િનસ્પવત િગેર ેલીલુંછમ થયુ ંછે, જ ેબધું જ કરિા યોગ્ય છે, વ્યાપક છે 

અને અંનત છે,  

 

ਹਮਰ ਮਿਲਣੈ ਨੋ ਿਨੁ ਲੋਚਦਾ ਕਰਮਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 

તેને મળિાની મારા મનમાં પણ તમન્ના છે. પરંતુ પ્રભુ પોતે જ પોતાની કૃપાથી મેળિિા માટે 

સમથશ છે 

 

ਮਜਨੀ ਸਖੀਏ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਹੰਉ ਮਤਨ ਕੈ ਸਦ ਬਮਲਹਾਰ ॥ 

હંુ તે ગુરમુખી સહેલીઓથી બવલદાન આપું છંુ, કુરબાન જાઉં છંુ, જનેે પ્રભુ નો મેળાપ પ્રાપ્ત 

કરી લીધો છે 

 

ਨਾਨਕ ਹਮਰ ਜੀ ਿਇਆ ਕਮਰ ਸਬਮਦ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા કર, તું પોતે જ ગુરના શબ્દ દ્વારા મારા જીિને 

શણગારિા યોગ્ય છે 

 

ਸਾਵਣੁ ਮਤਨਾ ਸੁਹਾਗਣੀ ਮਜਨ ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਉਮਰ ਹਾਰੁ ॥੬॥ 

શ્રાિણ મવહનો તે ભાગ્યશાળી જીિ સ્ત્રીઓ માટે ખુશીઓ અને ઠંડક લાિિાિાળો છે. 

જમેને પોતાના હદયરૂપી કંઠમાં પરમાત્માના નામરૂપી માળા પહેરલેી છે ।।૬।। 
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ਭਾਦਇੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀਆ ਦਜੂੈ ਲਗਾ ਹੇਤੁ ॥ 

જમે ભાદરિામાં ભજેિાળી ગરમીમાં મનુષ્ય ખૂબ જ ગભરાય છે. તેિી જ રીતે જ ેજીિ-

સ્ત્રીનો પ્રેમ પ્રભ ુપવત િગર કોઈ બીજા સાથ ેલાગે છે તે ભટકાિ ના કારણે જીિનના સાચા 

રસ્તે થી તૂટી જાય છે 

 

ਲਖ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਕਾਰਮਜ ਨਾਹੀ ਕੇਤੁ ॥ 

તે ભલ ેલાખો લાખો હાર શૃંગાર કર ેતેના કોઈ કામ નું નથી 

 

ਮਜਤੁ ਮਦਮਨ ਦੇਹ ਮਬਨਸਸੀ ਮਤਤੁ ਵੇਲੈ ਕਹਸਮਨ ਪ੍ਰੇਤੁ ॥ 

જ ેવદિસ ેમનુષ્યનું શરીર નાશ થશે જયાર ેમનુષ્ય મરી જશે તે સમય ેબધા સગાં સબંધી 

કહેશે કે આ ગુજરી ગયો, લાશ અપવિત્ર પડી છે આને જલ્દી બહાર લઇ જાઓ 

 

ਪ੍ਕਮੜ ਚਲਾਇਮਨ ਦਤੂ ਜਿ ਮਕਸੈ ਨ ਦੇਨੀ ਭੇਤੁ ॥ 

યમરાજ જીિને પકડીને આગળ લઇ જાય છે. કોઈ ને આ રાજ નથી કહેતા કે કયા ંલઈ જાય 

છે 

 

ਛਮਿ ਖੜੋਤੇ ਮਖਨੈ ਿਾਮਹ ਮਜਨ ਮਸਉ ਲਗਾ ਹੇਤੁ ॥ 

જ ેસબંધીઓ સાથે આખી ઉંમર ખુબ પ્રેમ બની રહે છે. તે પળમાં સાથ છોડી બેસ ેછે 

 

ਹਥ ਿਰੋੜੈ ਤਨੁ ਕਪ੍ੇ ਮਸਆਹਹੁ ਹੋਆ ਸੇਤੁ ॥ 

મૃત્ય ુઆિેલી જોઈને મનુષ્ય ખુબ પછતાય છે. તેનું શરીર તંગ થઈ જાય છે, તે કાળાથી 

સફેદ થઈ જાય છે 

 

ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ ਕਰਿਾ ਸੰਦੜਾ ਖੇਤੁ ॥ 

ગભરામણથી એક રંગ આિે છે એક રંગ જાય છે, આ શરીર મનુષ્યના કમોનું ખેતર છે. જ ે

કાંઈ મનુષ્ય આમાં િાિે છે તેિો જ પાક કાપ ેછે, જિેા કમશ કર ેછે  તેિુ ંજ ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਚਰਣ ਬੋਮਹਥ ਪ੍ਰਭ ਦੇਤੁ ॥ 

હે નાનક! ગુર તેમને પ્રભુના ચરણ રૂપી જહાજમાં ચડાિી દે છે 

 

ਸੇ ਭਾਦਇੁ ਨਰਮਕ ਨ ਪ੍ਾਈਅਮਹ ਗੁਰੁ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੇਤੁ ॥੭॥ 

જનેો રક્ષક અને હેતાંશુ ગુર બને છે, તેને નરક માં નથી નાખિામાં આિતો નથી કારણ કે 

ગુરની કૃપાથી તે પ્રભ ુની ચરણમાં આિી જાય છે ।।૭।। 

 

ਅਸੁਮਨ ਪ੍ਰੇਿ ਉਿਾਹੜਾ ਮਕਉ ਮਿਲੀਐ ਹਮਰ ਜਾਇ ॥ 

હે માં! ભાદરિાની ગરમ ગભરામણ પછી આસો ની મીઠી મીઠી ઋત ુમાં મારી અંદર પ્રભ ુ

પવતના પ્રેમનો ઉછાળો આિી રહ્યો છે, માર મન તડપ ેછે કે કોઈ ના કોઈ તરફ ચાલી ને 

પ્રભ ુપવત ને મળું. મારા મનમાં મારા શરીરમાં પ્રભ ુદશશનની ઘણી તરસ લાગેલી છે મન 

ઈચ્છે છે કે કોઈ તે પવતને લાિીને વમલન કરાિી દે 
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ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਿਆਸ ਦਰਸਿ ਘਣੀ ਕੋਈ ਆਨਣ ਨਮਲਾਵੈ ਮਾਇ ॥ 

હે મ ાં! ભ દરવ ની ગરમ ગભર મણ પછી આસો ની મીઠી મીઠી ઋત ુમ ાં મ રી અાંદર પ્રભ ુ

પતતન  પ્રેમનો ઉછ ળો આવી રહ્યો છે, મ રુ મન તડપ ેછે કે કોઈ ન  કોઈ તરફ ચ લી ને 

પ્રભ ુપતત ને મળુાં મ ર  મનમ ાં મ ર  શરીરમ ાં પ્રભ ુદશશનની ઘણી તરસ લ ગેલી છે મન ઈચ્છે 

છે કે કોઈ તે પતતને લ વીને તમલન કર વી દે 

 

ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਿਰੇਮ ਕੇ ਹਉ ਨਤਿ ਕੈ ਲਾਗਾ ਿਾਇ ॥ 

આ સ ાંભળીને કે સાંત જન પ્રેમ વધ રવ મ ાં સહ યત  કર ેછે હુાં તેમન  ચરણોમ ાં લ ગેલી છુાં  

 

ਨਵਣੁ ਿਰਭ ਨਕਉ ਸੁਖੁ ਿਾਈਐ ਦਜੂੀ ਿਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

હે મ ાં! પ્રભ ુવગર સુખ આનાંદ નથી મળી શકતુાં ક રણ કે સુખ આનાંદની બીજી કોઈ જગ્ય  

જ નથી 

 

ਨਜੰਿਹਹ੍ੀ ਚਾਨਖਆ ਿਰੇਮ ਰਸੁ ਸੇ ਨਤਰਿਨਤ ਰਹੇ ਆਘਾਇ ॥ 

જ ેભ ગ્યશ ળીઓ એ પ્રભુ પ્રેમ નો સ્વ દ એક વ ર ચ ખી લીધો છે તે મ ય ન  સ્વ દ ભૂલી 

જાય છે, મ ય  તરફથી તૃપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਆਿੁ ਨਤਆਨਗ ਨਿਿਤੀ ਕਰਨਹ ਲੇਹੁ ਿਰਭੂ ਲਨਿ ਲਾਇ ॥ 

સ્વયાં ભ વ છોડીને તે હાંમેશ  પ્ર થશન  જ કરત  રહે છે કે હે પ્રભ!ુ અમને પોત ની સ થ ે

જોડેલ  ર ખો 

 

ਜੋ ਹਨਰ ਕੰਨਤ ਨਮਲਾਈਆ ਨਸ ਨਵਛੁਨਿ ਕਤਨਹ ਿ ਜਾਇ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીને પ્રભ ુપતત એ પોત ની સ થ ેમેળવી લીધી છે તે તે તમલન મ ાંથી અલગ થઈને 

બીજી કોઈ જગ્ય એ નથી જતી 

 

ਿਰਭ ਨਵਣੁ ਦਜੂਾ ਕੋ ਿਹੀ ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਸਰਣਾਇ ॥ 

ક રણ કે હે ન નક! એને તનશ્ચય આવી જાય છે કે સદૈવ સુખ મ ટે પ્રભ ુની શરણ વગર 

બીજી કોઈ જગ્ય  નથી, તે હાંમેશ  પ્રભુની શરણમ ાં જ પડેલી રહે છે 

 

ਅਸੂ ਸੁਖੀ ਵਸੰਦੀਆ ਨਜਿਾ ਮਇਆ ਹਨਰ ਰਾਇ ॥੮॥ 

આસો ની મીઠી મીઠી ઋતુમ ાં તે જીવ-સ્ત્રીઓ સુખી વસ ેછે. જને  પર પરમ ત્મ ની કૃપ  હોય 

છે ।।૮।। 

 

ਕਨਤਨਕ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਦੋਸੁ ਿ ਕਾਹੂ ਜੋਗੁ ॥ 

ક રતક ની સુાંદર ઋતુમ ાં પણ જો પ્રભ ુપતતથી અલગ રહ્ય  તો આ પોત ન  કરલે  કમો નુાં 

પતરણ મ છે, કોઈ બીજાન  મ થે કોઈ દોષ નથી લગ વી શક તો 
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ਿਰਮੇਸਰ ਤੇ ਭੁਨਲਆ ਂਨਵਆਿਨਿ ਸਭੇ ਰੋਗ ॥ 

પરમેશ્વરની ય દથી તૂટવ થી દુતનય ન  બધ  દુુઃખ-કષ્ટ આવી ચોાંટે છે 

 

ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਾਮ ਤੇ ਲਗਨਿ ਜਿਮ ਨਵਜੋਗ ॥ 

જમેને આ જન્મમ ાં પરમ ત્મ ની ય દથી મોાં ફેરવી ર ખયુાં, તેમને પછી ઘણ  જન્મ લેવ  પડી 

જાય છે 

 

ਨਖਿ ਮਨਹ ਕਉਿੇ ਹੋਇ ਗਏ ਨਜਤਿੇ ਮਾਇਆ ਭੋਗ ॥ 

જ ેમ ય  ન  મોજાની મ ટે પ્રભ ુને ભુલ વી દીધ  છે. તે પણ એક ક્ષણમ ાં દુુઃખી થઈ જાય છે 

 

ਨਵਚੁ ਿ ਕੋਈ ਕਨਰ ਸਕੈ ਨਕਸ ਥ ੈਰੋਵਨਹ ਰੋਜ ॥ 

તે દુુઃખી હ લત મ ાં ક્ ાંય પણ દરરોજ રોવ  રોવ નો લ ભ નથી થતો ક રણ કે દુુઃખ તો છે 

જુદ ઈ ન  ક રણે અને જુદ ઈ ને દૂર કોઈ વચેતટય  નથી કરી સકત  

 

ਕੀਤਾ ਨਕਛੂ ਿ ਹੋਵਈ ਨਲਨਖਆ ਧੁਨਰ ਸੰਜੋਗ ॥ 

દુુઃખી જીવની પોત ની કોઈ હ જરી નથી ચ લતી પ છળન  કમો અનુસ ર ધૂળથી લખેલ  

લેખોની તવતધ આવી બની છે 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਮੇਰਾ ਿਰਭੁ ਨਮਲੈ ਤਾ ਂਉਤਰਨਹ ਸਨਭ ਨਿਓਗ ॥ 

હ ! જો સૌભ ગ્યથી પ્રભુ પોતે આવી મળે, તો જુદ ઈ થી જન્મેલ  બધ  દુખ મટી જાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਕਉ ਿਰਭ ਰਾਨਖ ਲੇਨਹ ਮੇਰੇ ਸਾਨਹਿ ਿੰਦੀ ਮੋਚ ॥ 

ન નકની તો આ જ તવનાંતી છે હે મ ય  ન  બાંધનોથી છોડ વવ ળ  મ ર  મ તલક! ન નક ને 

મ ય ન  મોહથી બચ વી લે. 

 

ਕਨਤਕ ਹੋਵੈ ਸਾਧਸੰਗੁ ਨਿਿਸਨਹ ਸਭੇ ਸੋਚ ॥੯॥ 

ક રતક ની મજદે ર ઋતુમ ાં જનેે સ ધુ-સાંગતત મળી જાય, તેની જુદ ઈ વ ળી બધી તચાંત ઓ 

તફકર સમ પ્ત થઈ જાય છે ।।૯।। 

 

ਮੰਨਘਨਰ ਮਾਨਹ ਸੋਹੰਦੀਆ ਹਨਰ ਨਿਰ ਸੰਨਗ ਿੈਠਿੀਆਹ ॥ 

મ ગશરન  ઠાંડ  મીઠ  મતહન મ ાં તે જીવ-સ્ત્રીઓ સુાંદર લ ગે છે જ ેહતર પતતની સ થ ેછે 

 

ਨਤਿ ਕੀ ਸੋਭਾ ਨਕਆ ਗਣੀ ਨਜ ਸਾਨਹਨਿ ਮੇਲਿੀਆਹ ॥ 

જમેને મ તલક પ્રભ ુએ પોત ની સ થ ેમેળવી લીધ  તેમની શોભ  વણશવી શક તી નથી 

 

ਤਿੁ ਮਿੁ ਮਉਨਲਆ ਰਾਮ ਨਸਉ ਸੰਨਗ ਸਾਧ ਸਹੇਲਿੀਆਹ ॥ 

સત્સાંગી સહેલીઓની સાંગતતમ ાં પ્રભુની સ થ ેમન જોડીને તેમનુાં શરીર તેમનુાં મન હાંમેશ  

ખીલી રહે છે 
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ਸਾਧ ਜਿਾ ਤੇ ਿਾਹਰੀ ਸੇ ਰਹਨਿ ਇਕੇਲਿੀਆਹ ॥ 

પરાંતુ જ ેજીવ-સ્ત્રીઓ સત્સાંગી ની સાંગતતથી વાંતચત રહી જાય છે, તે એકલી ત્ય ગેલી રહી 

જાય છે, જવેી રીત ેસડેલ  તલનો છોડ ખેતરમ ાં સ ર  વગરનો જ રહે છે. એકલી વગર પતત 

જીવ ન ેજોઈને ક મુક ઘણ  દુશમન આવીને ઘેરી લે છે 

 

ਨਤਿ ਦਖੁੁ ਿ ਕਿਹੂ ਉਤਰੈ ਸੇ ਜਮ ਕੈ ਵਨਸ ਿਿੀਆਹ ॥ 

અને તેમનો તવક રોનો પ ક દુુઃખ ક્ રયે ઉતરતુાં નથી. તે યમર જન  વશમ ાં પડી જાય છે 

 

ਨਜਿੀ ਰਾਨਵਆ ਿਰਭੁ ਆਿਣਾ ਸੇ ਨਦਸਨਿ ਨਿਤ ਖਿੀਆਹ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીઓએ પતત પ્રભુનો સ થ મ ણ્યો છે તે તવક રોન  હુમલ થી હાંમેશ  સ વધ ન 

દેખ ય છે. તવક રો તેન  પર ઇજા કરી સકત  નથી 

 

ਰਤਿ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲ ਹਨਰ ਕੰਨਠ ਨਤਿਾ ਜਿੀਆਹ ॥ 

ક રણ કે પરમ ત્મ ન  ગુણ ક ર તેમન  હદયમ ાં પરોવ યેલ  રહે છે. જમે હીર  જવેર ત અને 

લ લ હીર નો હ ર ગળ મ ાં ન ખેલો હોય છે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਂਛੈ ਧੂਨਿ ਨਤਿ ਿਰਭ ਸਰਣੀ ਦਨਰ ਿਿੀਆਹ ॥ 

ન નક તે સત્સાંગીઓન  ચરણોની ધૂળ મ ાંગે છે જ ેપ્રભુન  ઓટલ  પર પડ્ય  રહે છે. જ ે

પ્રભુન  શરણમ ાં રહે છે 

 

ਮੰਨਘਨਰ ਿਰਭੁ ਆਰਾਧਣਾ ਿਹੁਨਿ ਿ ਜਿਮਿੀਆਹ ॥੧੦॥ 

મ ગશરમ ાં પરમ ત્મ નુાં સ્મરણ કરવ થી બીજી વ ર જન્મ મરણનુાં ચક્ર નથી પડતુાં ।।૧૦।। 

 

ਿੋਨਖ ਤੁਖਾਰੁ ਿ ਨਵਆਿਈ ਕੰਨਠ ਨਮਨਲਆ ਹਨਰ ਿਾਹੁ ॥ 

પોષન  મતહન મ ાં જ ેજીવ-સ્ત્રીન  ગળેથી હદયમ ાં પ્રભ ુપતત લ ગેલ  હોય છે તેને મનની 

કઠોરત  જોર ન ખી સકતી નથી 

 

ਮਿੁ ਿੇਨਧਆ ਚਰਿਾਰਨਿੰਦ ਦਰਸਨਿ ਲਗਿਾ ਸਾਹੁ ॥ 

ક રણ કે તેનુાં ધ્ય ન પ્રભુન  દશશનની ચ હતમ ાં જોડ યેલુાં રહે છે તેનુાં મન પ્રભુન  સુાંદર ચરણો 

મ ાં રહે છે 

 

ਓਟ ਗੋਨਵੰਦ ਗੋਿਾਲ ਰਾਇ ਸੇਵਾ ਸੁਆਮੀ ਲਾਹੁ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી એ ગોતવાંદ ગોપ લનો સહ રો લીધો છે. તેમણે પ્રભ ુપતતની સેવ નો લ ભ લીધો 

છે 

 

ਨਿਨਖਆ ਿੋਨਹ ਿ ਸਕਈ ਨਮਨਲ ਸਾਧੂ ਗੁਣ ਗਾਹੁ ॥ 

મ ય  તેને અડી સકતી નથી, ગુરુને મળીને તેણે પ્રભુની મતહમ  મ ાં ડૂબકી લગ ડી છે 
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ਜਹ ਤ ੇਉਿਜੀ ਤਹ ਨਮਲੀ ਸਚੀ ਿਰੀਨਤ ਸਮਾਹੁ ॥ 

જ ેપરમ ત્મ થી તેણે જન્મ લીધો છે. તેમ ાં જ તે જોડ યેલી રહે છે. તેની લગન પ્રભુની 

તપ્રતીમ ાં લ ગેલી રહે છે 

 

ਕਰੁ ਗਨਹ ਲੀਿੀ ਿਾਰਿਰਹਨਮ ਿਹੁਨਿ ਿ ਨਵਛੁਿੀਆਹੁ ॥ 

પરબ્રહ્મ એ તેન  હ થ પકડી ને તેને પોત ન  ચરણો મ ાં જોડેલ  છે તે ફરી તેન  ચરણોથી 

અલગ થતી નથી 

 

ਿਾਨਰ ਜਾਉ ਲਖ ਿੇਰੀਆ ਹਨਰ ਸਜਣੁ ਅਗਮ ਅਗਾਹੁ ॥ 

પરાંતુ ત ેસજ્જન પ્રભ ુખુબ પહોાંચથી ઉપર છે. ખુબ ઊાં ડ  છે. હુાં તેન થી લ ખો વખત 

બતલદ ન આપુાં છુાં  

 

ਸਰਮ ਿਈ ਿਾਰਾਇਣੈ ਿਾਿਕ ਦਨਰ ਿਈਆਹੁ ॥ 

હે ન નક! તે ખુબ દય ળુ છે ઓટલે પડવ થી તે પ્રભુ એ ઈજ્જત ર ખવી જ પડે છે. 

 

ਿੋਖੁ ਸੋੁਹੰਦਾ ਸਰਿ ਸੁਖ ਨਜਸੁ ਿਖਸੇ ਵਿੇਰਵਾਹੁ ॥੧੧॥ 

જને  પર તે બેદરક ર કૃપ  કર ેછે. તેને પોષનો મતહનો સુાંદર લ ગે છે તેને બધ  જ સુખ મળે 

છે ।।૧૧।। 

 

ਮਾਨਘ ਮਜਿੁ ਸੰਨਗ ਸਾਧਆੂ ਧੂਿੀ ਕਨਰ ਇਸਿਾਿੁ ॥ 

મહ મ ાં મહ  વ ળ  તદવસે પ્રય ગ વગેર ેતીથો પર સ્ન ન કરવુાં ખુબ પુણ્યનુાં ક મ સમજ ેછે 

પરાંતુ હે ભ ઈ! ગુરુમુખોની સાંગતત મ ાં બેસ એજ છે  તીથોનુાં સ્ન ન છે, તમેની ચરણ ધૂળમ ાં 

સ્ન ન કર. 

 

ਹਨਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਨਧਆਇ ਸੁਨਣ ਸਭਿਾ ਿੋ ਕਨਰ ਦਾਿੁ ॥ 

નમ્રત  ભ વથી તેમની સાંગતત કર ત્ય ાં પરમ ત્મ નુાં ન મ જપ પરમ ત્મ  ન મ સ ાંભળ અને 

બધ ની આ ન મનુાં દ ન વેચ 

 

ਜਿਮ ਕਰਮ ਮਲੁ ਉਤਰੈ ਮਿ ਤੇ ਜਾਇ ਗੁਮਾਿੁ ॥ 

આવી રીત ેઘણ  જન્મોન  કરલે  કમોથી જન્મેલી તવક રોની ગાંદકી ત ર  મનમ ાંથી ઉતરી 

જશે ત ર  મનમ ાંથી અહાંક ર દૂર થઈ જશે 
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ਕਾਮਿ ਕਰੋਮਿ ਨ ਿੋਹੀਐ ਮਿਨਸੈ ਲੋਭੁ ਸੁਆਨੁ ॥ 

નામ જપવાની કૃપાથી કામ-ક્રોધમાાં નથી ફસાતા લોભ રૂપી કૂતરો પણ ખતમ થઈ જશે. 

લોભ જનેી અસરથી મનુષ્ય કૂતરાની જમે ઓટલે-ઓટલે ભટકે છે 

 

ਸਚੈ ਿਾਰਮਿ ਚਲਮਿਆ ਉਸਤਮਤ ਕਰੇ ਜਹਾਨੁ ॥ 

આ સાચા રસ્તા પર ચાલવાથી જગત પણ શોભા સ્તુતત કર ેછે.  

 

ਅਠਸਮਠ ਤੀਰਥ ਸਿਲ ਪੁੁੰਨ ਜੀਅ ਿਇਆ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

અડસઠ તીથોનુાં સ્નાન, બધા પુણ્ય કમો, જીવો પર દયા કરવી જ ેધાતમિક કાયો માનેલા છે 

આ બધુાં સ્મરણમાાં જ આવે છે પરમાત્મા કૃપા કરીને જ ેમનુષ્યને નામ જપવાનુાં દાન આપે 

છે  

 

ਮਜਸ ਨੋ ਿੇਵੈ ਿਇਆ ਕਮਰ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥ 

તે મનુષ્ય તજાંદગીના સાચા રસ્તાની ઓળખાણવાળો બુતિમાન થઈ જાય છે 

 

ਮਜਨਾ ਮਿਮਲਆ ਪਰਭੁ ਆਪਣਾ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਕੁਰਿਾਨੁ ॥ 

હે નાનક! જમેને વ્હાલા પ્રભ ુમળી જાય છે. હુાં તેનાથી કુરબાન થાઉાં  છુાં  

 

ਿਾਮਿ ਸੁਚੇ ਸੇ ਕਾਾਂਢੀਅਮਹ ਮਜਨ ਪੂਰਾ ਿੁਰੁ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ॥੧੨॥ 

મહા મતહનામાાં માત્ર તે જ સ્વચ્છ લોકો કહેવાય છે જનેા પર સાંપૂણિ સતગુરુ દયાવાન થાય 

છે અને જમેને નામ જપવાનુાં દાન મળે છે ।।૧૨।। 

 

ਫਲਿੁਮਣ ਅਨੁੰ ਿ ਉਪਾਰਜਨਾ ਹਮਰ ਸਜਣ ਪਰਿਟੇ ਆਇ ॥ 

શરદીની ઋત ુના કડાકા ની શરદી પછી બહાર ફરવા પર ફાગણના મતહનામાાં લોકો 

હોળીના રાંગ ભવ્યતા સાથે ખુશીઓ મનાવ ેછે, ફાગણ માાં તે જીવ-સ્ત્રીઓ અાંદર 

આધ્યાતત્મક આનાંદ જન્મે છે જનેા હદયમાાં સજ્જન હતર પ્રત્યક્ષ આવી વસ ેછે 

 

ਸੁੰਤ ਸਹਾਈ ਰਾਿ ਕੇ ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਿੀਆ ਮਿਲਾਇ ॥ 

પરમાત્મા સાથ ેમેળાપમાાં સહાયતા કરવાવાળા સાંત જન કૃપા કરીને તેને પ્રભુ સાથ ેજોડી દે 

છે 

 

ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਰਿ ਸੁਖ ਹੁਮਣ ਿਖੁਾ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

તેની હદય પથારી સુાંદર બની જાય છે. તેને બધા જ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે પછી દુુઃખો માટે 

તેના હદયમાાં ક્ાાંય થોડી પણ જગ્યા નથી રહેતી 

 

ਇਛ ਪੁਨੀ ਵਡਭਾਿਣੀ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਹਮਰ ਰਾਇ ॥ 

તે ભાગ્યશાળી જીવ-સ્ત્રીઓની મનોકામના પુરી થઈ જાય છે. તેને હતર પ્રભ ુપતત મળી જાય 

છે 
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ਮਿਮਲ ਸਹੀਆ ਿੁੰਿਲੁ ਿਾਵਹੀ ਿੀਤ ਿੋਮਵੁੰਿ ਅਲਾਇ ॥ 

તે સત્સાંગી સહેલીઓની સાથ ેમળીને ગોતવાંદની મતહમા ના ગીત ગાય ન ેઆધ્યાતત્મક 

આનાંદ ઉત્પન્ન કરવાવાળી ગુરુવાણી ગાય છે 

 

ਹਮਰ ਜੇਹਾ ਅਵਰੁ ਨ ਮਿਸਈ ਕੋਈ ਿਜੂਾ ਲਵੈ ਨ ਲਾਇ ॥ 

પરમાત્મા જવુેાં બીજુાં  કોઈ તેની બરાબરી કરી શકવાવાળો કોઈ બીજો તેને ક્ાાંય દેખાતો 

નથી 

 

ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਮਰਓਨੁ ਮਨਹਚਲ ਮਿਤੀਅਨੁ ਜਾਇ ॥ 

તે પરમાત્મા એ તે સત્સાંગીઓ ના લોક પરલોક શણગારી દીધા છે તેને પોતાના ચરણોમાાં 

લગન તલનતાવાળી એવી જગ્યા આપી છે જ ેક્ારયે ડોલતી નથી 

 

ਸੁੰਸਾਰ ਸਾਿਰ ਤੇ ਰਮਖਅਨੁ ਿਹੁਮਿ ਨ ਜਨਿੈ ਿਾਇ ॥ 

પ્રભુએ સાંસાર સમુદ્રથી તેમને હાથ દઈને રાખી લીધા છે. જન્મોના ચક્રમાાં બીજીવાર તેમની 

દોડભાગ નથી થતી 

 

ਮਜਹਵਾ ਏਕ ਅਨੇਕ ਿੁਣ ਤਰੇ ਨਾਨਕ ਚਰਣੀ ਪਾਇ ॥ 

હે નાનક! અમારી એક જીભ છે પ્રભુના અનેક જ ગુણ છે, અમ ેતેને વણિન કરવા લાયક 

નથી. જ ેજીવ તેના ચરણોમાાં પડે છે તેનો આશરો જોવ ેછે તે સાંસાર સમુદ્રથી તરી જાય છે 

 

ਫਲਿੁਮਣ ਮਨਤ ਸਲਾਹੀਐ ਮਜਸ ਨੋ ਮਤਲੁ ਨ ਤਿਾਇ ॥੧੩॥ 

ફાગણ મતહનામાાં હોળી વગેર ેમાાંથી આનાંદ શોધવાના બદલે હાંમેશા તેણે પરમાત્માની 

મતહમા કરવી જોઈએ. જનેે પોતાની ઉપમા કરાવવાની થોડી પણ લાલચ નથી તેમાાં આપણુાં 

જ ભલુાં છે ।।૧૩।। 

 

ਮਜਮਨ ਮਜਮਨ ਨਾਿੁ ਮਿਆਇਆ ਮਤਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਰੇ ॥ 

જ ેજ ેમનુષ્ય એ પરમાત્માનુાં નામ જપે છે. તેના બધા કાયિ સફળ થઈ જાય છે 

 

ਹਮਰ ਿੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਮਿਆ ਿਰਿਹ ਸਮਚ ਖਰ ੇ॥ 

જમેને પ્રભ ુને સાંપૂણિ ગુરુને આરાધ્યા છે. તે હાંમેશા તસ્થર રહેવાવાળી હાજરીમાાં સાચા રહે 

છે 

 

ਸਰਿ ਸੁਖਾ ਮਨਮਿ ਚਰਣ ਹਮਰ ਭਉਜਲੁ ਮਿਖਿੁ ਤਰੇ ॥ 

પ્રભુના ચરણો જ બધા સુખનો ખજાનો છે જ ેજીવ ચરણોમાાં લાગે છે તે મુતકકલ સાંસાર 

સમુદ્રથી સારી રીત ેપાર થઈ જાય છે 

 

ਪਰੇਿ ਭਿਮਤ ਮਤਨ ਪਾਈਆ ਮਿਮਖਆ ਨਾਮਹ ਜਰੇ ॥ 

તેને પ્રભુનો પ્રેમ, પ્રભુની ભતિ પ્રાપ્ત થાય છે માયાની તૃષ્ણા ની આગમાાં તે નથી સળગતા   
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ਕੂਿ ਿਏ ਿਮੁਿਿਾ ਨਸੀ ਪੂਰਨ ਸਮਚ ਭਰੇ ॥ 

તેમના વ્યથિ અસત્ય લાલચ ખતમ થઈ જાય છે. તેના મનથી ભટકાવ દૂર થઈ જાય છે તે 

સાંપૂણિ પણે હાંમેશા તસ્થર હતરમાાં ટકેલો રહે છે. 

 

ਪਾਰਿਰਹਿੁ ਪਰਭੁ ਸੇਵਿੇ ਿਨ ਅੁੰਿਮਰ ਏਕੁ ਿਰੇ ॥ 

તે પોતાના મનમાાં એક પરમ જ્યોતત પરમાત્માને વસાવીને હાંમેશા તેમને યાદ કર ેછે. 

 

ਿਾਹ ਮਿਵਸ ਿੂਰਤ ਭਲੇ ਮਜਸ ਕਉ ਨਿਮਰ ਕਰੇ ॥ 

જનેા પર પ્રભ ુકૃપાની નજર કર ેછે પોતાના નામનુાં દાન આપે છે તેના માટે આખો મતહનો, 

આખો તદવસ બધા મૂરત સારા છે સાંગરાાંદ વગેરનેી પતવત્રતાના ભ્રમ ભુલેખ તેને પડતા. 

 

ਨਾਨਕੁ ਿੁੰਿੈ ਿਰਸ ਿਾਨੁ ਮਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਹਰੇ ॥੧੪॥੧॥ 

એ હતર! કૃપા કર. હુાં નાનક તારા ઓટલેથી તારા દશિનનુાં દાન માાંગ ુછુાં  ।।૧૪।। 

 

ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੫ ਮਿਨ ਰੈਮਣ 

માઝ મહેલ ૫ તદવસ, તદવસ અને રાત 

 

ੴ ਸਮਤਿੁਰ ਪਰਸਾਮਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ।। 

 

ਸੇਵੀ ਸਮਤਿੁਰੁ ਆਪਣਾ ਹਮਰ ਮਸਿਰੀ ਮਿਨ ਸਮਭ ਰੈਣ ॥ 

હે બહેન! પ્રભ ુકૃપા કર ેહુાં  પોતાના ગુરુની શરણે પડુાં અને હુાં મારી તજાંદગીના આખા તદવસ 

અને આખી રાત પરમાત્મા ને યાદ કરુાં  છુાં . 

 

ਆਪੁ ਮਤਆਮਿ ਸਰਣੀ ਪਵਾਾਂ ਿੁਮਖ ਿੋਲੀ ਮਿਠਿੇ ਵੈਣ ॥ 

સ્વયાં ભાવ ત્યાગીને અહાંકાર છોડીને હુાં ગુરુની શરણ ેપડુાં અને મોાંથી તેની પાસે આ મીઠા 

બોલ બોલુાં. 

 

ਜਨਿ ਜਨਿ ਕਾ ਮਵਛੁਮਿਆ ਹਮਰ ਿੇਲਹੁ ਸਜਣੁ ਸੈਣ ॥ 

હે સતગુરુ! મને સજ્જન પ્રભ ુમળાવી દે મારુ મન ઘણા જન્મથી તેનાથી અલગ થયેલુાં છે. 

 

ਜੋ ਜੀਅ ਹਮਰ ਤੇ ਮਵਛੁਿੇ ਸੇ ਸੁਮਖ ਨ ਵਸਮਨ ਭੈਣ ॥ 

હે બહેન! જ ેજીવ પરમાત્માથી અલગ રહે છે તે સુખથી નથી વસી શકતા. 

 

ਹਮਰ ਮਪਰ ਮਿਨੁ ਚੈਨੁ ਨ ਪਾਈਐ ਖੋਮਜ ਮਡਠੇ ਸਮਭ ਿੈਣ ॥ 

મેં આખી ધરતી આકાશ શોધીને જોઈ લીધા છે કે પ્રભ ુપતતના મેળાપ વગર આધ્યાતત્મક 

સુખ નથી મળી શકતુાં. 
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ਆਪ ਕਿਾਣੈ ਮਵਛੁਿੀ ਿੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਿੇਣ ॥ 

હે બહેન! હુાં પોતાના કરલેા કમો અનુસાર પ્રભ ુપતતથી અલગ થયેલી છુાં . આ તવશ ેહુાં કોઈ 

બીજાને દોષ નથી આપી શતિ 

 

ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਪਰਭ ਰਾਮਖ ਲੇਹੁ ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕਰਣ ਕਰੇਣ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા કર, મારી રક્ષા કર, તારા વગર બીજુ કોઈ કાાંઈ કરવા કરાવવા સમથિ નથી. 

 

ਹਮਰ ਤੁਿੁ ਮਵਣੁ ਖਾਕੂ ਰੂਲਣਾ ਕਹੀਐ ਮਕਥੈ ਵੈਣ ॥ 

હે હતર! તારા મેળાપ વગર માટી માાં મળી જવાય છે આ દુુઃખ ની તડપ બીજા કોને કહીએ? 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਿੇਨੁੰ ਤੀਆ ਹਮਰ ਸੁਰਜਨੁ ਿੇਖਾ ਨੈਣ ॥੧॥ 

હે બહેન! નાનક ની આ તવનાંતી છે કે હુાં કોઈ રીત ેપોતાની આાંખોથી તે ઉત્તમ પુરુષ 

પરમાત્માના દશિન કરુાં . ।।૧।। 

 

ਜੀਅ ਕੀ ਮਿਰਥਾ ਸੋ ਸੁਣੇ ਹਮਰ ਸੁੰਮਿਰਥ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

પરમાત્મા બધી શતિઓ ના માતલક છે. બધામાાં વ્યાપક છે અને અનાંત છે. તે જીવના 

દુુઃખ-દદિ  સાાંભળે છે. 

 

ਿਰਮਣ ਜੀਵਮਣ ਆਰਾਿਣਾ ਸਭਨਾ ਕਾ ਆਿਾਰੁ ॥ 

આખી ઉાંમર તેની આરાધના કરવી જોઈએ. તે બધા જીવોનો સહારો ઉમ્મીદ છે. 

 

SikhBookClub.com



Page 137 

 

ਸਸੁਰੈ ਪੇਈਐ ਤਿਸੁ ਕੰਿ ਕੀ ਵਡਾ ਤਿਸੁ ਪਰਵਾਰੁ ॥ 

સૃષ્ટિના અનંત જ જીવ જ ેપ્રભ ુપષ્ટતનો અંનત મોટો પષ્ટિવાિ છે. જીવ-સ્ત્રી લોક પિલોકમાં 

તેના સહાિ ેજ િહી શકે છે. 

 

ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਗਾਤਿ ਬੋਿ ਤਕਛੁ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 

તે પિમાત્મા આત્મા ઉડાણમાં બધાથી ઊંચા છે અગમ્ય પહોચંથી ઉપિ છે. ઊંડા જ્ઞાન ના 

માષ્ટલક છે, તેના ગુણોનો અંત નથી શોધી સકાતો, આ પાિ પેલી પાિ નો છેડો નથી શોધી 

શકતો. 

 

ਸੇਵਾ ਸਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ ਸੰਿਾ ਕੀ ਹੋਇ ਛਾਰੁ ॥ 

તે જ સેવા તે પ્રભ ુપ્રભ ુએ પસંદ આવ ેછે. જ ેતેના સંત જનોના ચિણોની ધૂળ બનીને કિાય 

છે 

 

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦੈਆਲ ਦੇਵ ਪਤਿਿ ਉਿਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 

તે ગિીબોનો માષ્ટલક સહાિો છે. તે ષ્ટવકાિોમાં ડૂબેલા જીવને બચાવવાળો છે 

 

ਆਤਦ ਿੁਗਾਦੀ ਰਖਦਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

તે કતાાિ શરૂઆતથી જ જીવોની િક્ષા કિતા આવી િહ્યા છે. તેનું નામ હંમેશા કાયમ 

િહેવાવાળું છે 

 

ਕੀਮਤਿ ਕੋਇ ਨ ਿਾਣਈ ਕੋ ਨਾਹੀ ਿੋਲਣਹਾਰੁ ॥ 

કોઈ જીવ તેનું મૂલ્ય નથી મેળવી સકતા, કોઈ જીવ તેની હસ્તીનો અંદાજ નથી લગાવી 

શકતા 

 

ਮਨ ਿਨ ਅੰਿਤਰ ਵਤਸ ਰਹੇ ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥ 

હે નાનક! તે પ્રભ ુદિકે જીવન મનમાં શિીિમાં હાજિ છે. તે પ્રભુના ગુણ નો અંત નથી 

મેળવી શકાતો 

 

ਤਦਨੁ ਰੈਤਣ ਤਿ ਪਰਭ ਕੰਉ ਸੇਵਦੇ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਤਲਹਾਰ ॥੨॥ 

હંુ તે લોકોને હંમેશા બષ્ટલદાન આપું છંુ. જ ેષ્ટદવસ િાત પ્રભ ુને યાદ કિ ેછે।।૨।। 

 

ਸੰਿ ਅਰਾਿਤਨ ਸਦ ਸਦਾ ਸਭਨਾ ਕਾ ਬਖਤਸੰਦ ੁ॥ 

જ ેબધા જીવને બષ્ટક્ષસ આપવાવાળો છે. જનેે સંત જન હંમેશા જપે છે 

 

ਿੀਉ ਤਪੰਡੁ ਤਿਤਨ ਸਾਤਿਆ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਤਦਿੀਨੁ ਤਿੰਦ ੁ॥ 

જ ેપિમાત્મા એ બધા જીવોની જીવ જીવાત્મા બનાવી છે. બધાના શિીિને જન્મ આપ્યો છે, 

બધાને જીવ આપ્યો છે 
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ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਆਰਾਿੀਐ ਿਪੀਐ ਤਨਰਮਲ ਮੰਿੁ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વાિા તેનું સ્મિણ કિવંુ જોઈએ. તેનું પષ્ટવત્ર નામ જપવંુ જોઈએ 

 

ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈਐ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਬੇਅੰਿੁ ॥ 

તે પિમાત્મા બધાથી મોટો માષ્ટલક ઈશ્વિ છે. તેના ગુણોનો અંત નથી મેળવી શકાતો. તેનું 

મૂલ્ય નથી મેળવી શકાતુ. 

 

ਤਿਸੁ ਮਤਨ ਵਸ ੈਨਰਾਇਣੋ ਸੋ ਕਹੀਐ ਭਗਵੰਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાં પિમાત્મા આવી વસ ેછે. તેને ભાગ્યશાળી કહેવંુ જોઈએ. 

 

ਿੀਅ ਕੀ ਲੋਚਾ ਪੂਰੀਐ ਤਮਲੈ ਸੁਆਮੀ ਕੰਿੁ ॥ 

જનેે માષ્ટલક પષ્ટત પ્રભ ુમળી જાય છે તેની જીવાત્માની દિકે તમન્ના પુિી થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਿੀਵੈ ਿਤਪ ਹਰੀ ਦੋਖ ਸਭੇ ਹੀ ਹੰਿੁ ॥ 

નાનક પણ તે હષ્ટિના જાપ જપીને આધ્યાષ્ટત્મક જીવન પ્રાપ્ત કિ ેછે. 

 

ਤਦਨੁ ਰੈਤਣ ਤਿਸੁ ਨ ਤਵਸਰੈ ਸੋ ਹਤਰਆ ਹੋਵੈ ਿੰਿੁ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય ને ના ષ્ટદવસ ના િાત, કોઈ પણ સમય ેપિમાત્મા નથી ભૂલતા તેના બધા પાપ 

નાશ થઈ જાય છે, તે મનુષ્ય આધ્યાષ્ટત્મક જીવન વાળો થઈ જાય છે જવેી િીતે પાણી વગિ 

સુકાતું વૃક્ષ પાણીથી લીલું થઈ જાય છે ।।૩।। 

 

ਸਰਬ ਕਲਾ ਪਰਭ ਪੂਰਣੋ ਮੰਞੁ ਤਨਮਾਣੀ ਥਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું બધી શષ્ટિઓ થી ભિપૂિ છે હંુ માનવાળાનો તું સહાિો છે. 

 

ਹਤਰ ਓਟ ਗਹੀ ਮਨ ਅੰਦਰੇ ਿਤਪ ਿਤਪ ਿੀਵਾਾਂ ਨਾਉ ॥ 

હે હષ્ટિ! મેં માિા મનમાં તાિી ઓટ લીધી છે. તારંુ નામ જપીને માિી અંદિ આધ્યાષ્ટત્મક 

જીવન જન્મે છે. 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਪਰਭ ਆਪਣੀ ਿਨ ਿੂੜੀ ਸੰਤਗ ਸਮਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પોતાની કૃપા કિ હંુ તાિા સંતજનોની ચિણ ધૂળમાં સમયેલો િહંુ. 

 

ਤਿਉ ਿੂੰ ਰਾਖਤਹ ਤਿਉ ਰਹਾ ਿੇਰਾ ਤਦਿਾ ਪੈਨਾ ਖਾਉ ॥ 

જ ેહાલતમાં તું મને િાખે છે હંુ ખુશીથી તે હાલત માં િહંુ છંુ. જ ેકઈ તું મને આપે છે તે જ હંુ 

પહેરંુ છંુ. તે જ હંુ ખાઉં છંુ. 

 

ਉਦਮੁ ਸੋਈ ਕਰਾਇ ਪਰਭ ਤਮਤਲ ਸਾਿੂ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ માિી સાથ ેતે જ ઉદ્યમ કિાવ જનેી કૃપાથી હંુ ગુરુને મળીને તાિા ગુણ ગાતો િહંુ. 
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ਦਿੂੀ ਿਾਇ ਨ ਸੁਝਈ ਤਕਥੈ ਕੂਕਣ ਿਾਉ ॥ 

તાિા વગિ મને બીજી કોઈ જગ્યા નથી સૂઝતી તાિા વગિ હંુ બીજા કોની સામે ફષ્ટિયાદ 

કરંુ? 

 

ਅਤਗਆਨ ਤਬਨਾਸਨ ਿਮ ਹਰਣ ਊਚੇ ਅਗਮ ਅਮਾਉ ॥ 

હે અજ્ઞાનતા નો નાશ કિવાવાળા પ્રભ!ુ હે મોહ નો અંધકાિ દૂિ કિવાવાળા હષ્ટિ! હે બધા 

થી ઊંચા! હે પહોચંથી ઉપિ! હે અષ્ટમત હષ્ટિ! 

 

ਮਨੁ ਤਵਛੁਤੜਆ ਹਤਰ ਮੇਲੀਐ ਨਾਨਕ ਏਹੁ ਸੁਆਉ ॥ 

નાનક નો આ ઉદેશ્ય છે કે નાનક ના અલગ થયેલા મનને પોતાના ચિણોમાં મેળવી લે 

 

ਸਰਬ ਕਤਲਆਣਾ ਤਿਿੁ ਤਦਤਨ ਹਤਰ ਪਰਸੀ ਗੁਰ ਕੇ ਪਾਉ ॥੪॥੧॥ 

હે હષ્ટિ! નાનક ને તે બધા જ સુખ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે જ્યાિ ેહંુ ગુરુના ચિણ સ્પશા કરંુ છંુ 

।।૪।।૧।। 

 

ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ ਿਥਾ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧  ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਿਥਾ ਚੰਦਰਹੜਾ ਸੋਹੀਆ ਕੀ ਿੁਨੀ ਗਾਵਣੀ

 ॥ 

િાગ માઝ નો આ વાિ અને તેની સાથ ેઆપેલા શ્લોક ગુરુ નાનક દેવજી ના ઉચ્ચાિલેા છે. 

તેને મુિીદ ખાન અને ચંદ્રહડા સોહીઆની ધૂનથી ગાવું જોઈએ ।। 

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਗੁਰੁ ਦਾਿਾ ਗੁਰੁ ਤਹਵੈ ਘਰੁ ਗੁਰੁ ਦੀਪਕੁ ਤਿਹ ਲੋਇ ॥ 

સદગુરુ નામનું દાન દેવાવાળા છે. ગુરુ ઠંડી નો સ્ત્રોત છે. ગુરુ જ ષ્ટત્રલોક માં પ્રકાશ 

કિવાવાળા છે 

 

ਅਮਰ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕਾ ਮਤਨ ਮਾਤਨਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ક્યાિયે ન સમાપ્ત થવાવાળું નામ રૂપી પદાથા ગુરુથી મળે છે જનેું મન ગુરુમાં 

માની જાય. તે સુખી થઈ જાય છે.  ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 
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ਪਤਹਲੈ ਤਪਆਤਰ ਲਗਾ ਥਣ ਦਤੁਿ ॥ 

જો મનુષ્યની ઉંમિ 10 ટુકડા માં વેચવામાં આવ ેતો આખી ઉંમિના કિલેા ઉદ્યમનું ષ્ટચત્ર 

કંઈક એવંુ બને: પહેલી અવશ્થા માં જીવ પ્રેમથી માંના આંચળના દૂધથી વ્યસ્ત િહે છે 

 

ਦਿੂੈ ਮਾਇ ਬਾਪ ਕੀ ਸੁਤਿ ॥ 

બીજી અવશ્થામાં તેને માતા અને ષ્ટપતાની સમજ થઈ જાય છે 

 

ਿੀਿੈ ਭਯਾ ਭਾਭੀ ਬੇਬ ॥ 

ત્રીજી અવશ્થા માં પહોચંેલા જીવ ને ભાઈ અને બહેનની ઓળખાણ થઈ જાય છે 

 

ਚਉਥ ੈਤਪਆਤਰ ਉਪੰਨੀ ਖੇਡ ॥ 

ચોથી અવશ્થામાં િમતમાં પ્રેમના કાિણે જીવોમાં િમત િમવાનો િસ જાગે છે 

 

ਪੰਿਵੈ ਖਾਣ ਪੀਅਣ ਕੀ ਿਾਿੁ ॥ 

પાંચમી અવશ્થામાં ખાવા પીવાની ઈચ્છા બને છે 

 

ਤਛਵੈ ਕਾਮੁ ਨ ਪੁਛੈ ਿਾਤਿ ॥ 

છઠ્ઠી અવશ્થામાં પહોચંીને જીવની અંદિ કામ જાગે છે જ ેજાષ્ટત કુજાતી નથી જોતું 

 

ਸਿਵੈ ਸੰਤਿ ਕੀਆ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥ 

સાતમી અવસ્થામાં જીવ પદાથા એકત્ર કિીને પોતાના ઘિનો અડ્ડો બનાવ ેછે 

 

ਅਠਵੈ ਕਰੋਿੁ ਹੋਆ ਿਨ ਨਾਸੁ ॥ 

આઠમી અવસ્થામાં જીવની અંદિ ગુસ્સો પેદા થઈ જાય છે જ ેશિીિનો નાશ કિ ેછે 

 

ਨਾਵੈ ਿਉਲੇ ਉਭੇ ਸਾਹ ॥ 

નવમી અવસ્થામાં વાળ સફેદ થઈ જાય છે અને શ્વાસ ખેંચાયને આવ ેછે. 

 

ਦਸਵੈ ਦਿਾ ਹੋਆ ਸੁਆਹ ॥ 

દસમી અવસ્થામાં જઈને સળગી ને િાખ થઈ જાય છે 

 

ਗਏ ਤਸਗੀਿ ਪੁਕਾਰੀ ਿਾਹ ॥ 

જ ેસાથી સ્મશાન સુધી સાથે જાય છે, તે ષ્ટવલાપ કિીને િોવે છે 

 

ਉਤਡਆ ਹੰਸੁ ਦਸਾਏ ਰਾਹ ॥ 

જીવાત્મા શિીિમાંથી નીકળીને આગળનો િસ્તો પૂછે છે 
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ਆਇਆ ਗਇਆ ਮੁਇਆ ਨਾਉ ॥ 

જીવ જગતમ ાં આવ્યો અને ચ લ્યો ગયો, જગતમ ાં તેન ાં ન મ ભૂલી ગય . 

 

ਪਿਛੈ ਿਤਪਿ ਸਪਿਹੁ ਕਾਵ ॥ 

તેન  મય ા પછી પથ્થરો પર પપાંડ ભર વીને ક ગડ ને જ બોલ વ ેછે તે જીવને ક ાંઈ નથી 

પહોાંચત ાં. 

 

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਪਿ ਅੰਧੁ ਪਿਆਰੁ ॥ 

હે ન નક! મનની પ છળ ચ લવ  વ ળ  મન ષ્યનો જગતથી પ્રેમ આાંધળ  વ ળો પ્રેમ છે. 

 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਡੁਬਾ ਸੰਸਾਰੁ ॥੨॥ 

ગ રુની શરણે આવ્ય  વગર જગત આ આાંધળ  પ્રેમમ ાં ડૂબેલો રહે છે ।।૨।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਿਸ ਬਾਿਤਪਿ ਬੀਸ ਰਵਪਿ ਤੀਸਾ ਕਾ ਸੁੰਿਰੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 

દસ વર્ાનો જીવ બ ળપણ મ ાં હોય છે વીસ વર્ાનો થઈને ક મ પ્રયત્નવ ળી અવસ્થ  મ ાં 

પહોાંચી જાય છે. ત્રીસ વર્ાનો થઈને સ ાંદર કહેવ ય છે 

 

ਚਾਿੀਸੀ ਿੁਰੁ ਹੋਇ ਿਚਾਸੀ ਿਗੁ ਪਿਸੈ ਸਠੀ ਕੇ ਬਢੋੇਿਾ ਆਵੈ ॥ 

ચ લીસ વર્ાની ઉાંમર સ ધી ભર ય વ નીમ ાં રહે પચ સ સ ધી પહોાંચીને પગ ય વ ની થી નીચે 

લપસી પડે છે, સ ઠ વર્ ેવૃદ્ધ વશ્થ  આવી જાય છે 

 

ਸਤਪਰ ਕਾ ਮਪਤਹੀਿੁ ਅਸੀਹਾਾਂ ਕਾ ਪਵਉਹਾਰੁ ਨ ਿਾਵੈ ॥ 

સીતેર વર્ાનો જીવ બ પદ્ધ હીન થવ  લ ગે છે, અન ેએાંસી વર્ાનો ક મક જ કરવ  લ યક નથી 

રહેતો 

 

ਨਵੈ ਕਾ ਪਸਹਜਾਸਿੀ ਮੂਪਿ ਨ ਜਾਿੈ ਅਿ ਬਿੁ ॥ 

નેવ ાં વર્ાનો ખ ટલ થી જ નથી હલી શકતો, પોત ની જાત ને પણ નથી સ ાંભળી શકતો 

 

ਢੰਢੋਪਿਮੁ ਢਪੂਢਮੁ ਪਡਠੁ ਮ ੈਨਾਨਕ ਜਗੁ ਧੂਏ ਕਾ ਧਵਿਹਰੁ ॥੩॥ 

હે ન નક! મેં શોધ્ય  છે.. આ જગત સફેદ પ્લ સ્ટરી માંપદર છે પરાંત  આ ધ ાંવ ડ ન ાં છે ।।૩।। 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગપથય ાં ।। 
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ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਿੁਰਿੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ ਆਪਿ ਪਸਿਸਪਿ ਉਿਾਤੀ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ાં પવધ ત  છે બધ મ ાં હ જર છે પણ ત ર  સ ધી કોઈની પહોાંચ નથી તે પોતે આખી 

સૃપિ પેદ  કરલેી છે 

 

ਰੰਗ ਿਰੰਗ ਉਿਾਰਜਨਾ ਬਹੁ ਬਹੁ ਪਬਪਧ ਭਾਤੀ ॥ 

આ રચન  તે ઘણ  રાંગો ઘણી જાતો ઘણી રીતોથી બન વેલી છે. જગતનો આ તમ શો ત રો 

જ બન વેલો છે. 

 

ਤੂੰ ਜਾਿਪਹ ਪਜਪਨ ਉਿਾਈਐ ਸਭੁ ਿੇਿੁ ਤੁਮਾਤੀ ॥ 

આ તમ શ ન  તફ વતને ત ાં પોતે જ જાણે છે જણેે રમત બન વેલી છે 

 

ਇਪਕ ਆਵਪਹ ਇਪਕ ਜਾਪਹ ਉਪਠ ਪਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਪਰ ਜਾਤੀ ॥ 

આ તમ શ  મ ાં ઘણ  જીવ આવ ેછે ઘણ  તમ શ  જોઈને ચ લ્ય  જાય છે, પરાંત  જ ે‘ન મ’ થી 

વાંચીત છે તે મરીને જાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਪਿ ਰੰਪਗ ਚਿੂਪਿਆ ਰੰਪਗ ਹਪਰ ਰੰਪਗ ਰਾਤੀ ॥ 

પરાંત  ત ેમન ષ્ય જ ેગ રુની સ મે છે તે પ્રભ  ન  પ્રેમ મ ાં ઊાં ડ  રાંગ યેલ  છે, તે પનમાળ હપરન  

પ્રેમ મ ાં રાંગ યેલ  છે 

 

ਸੋ ਸੇਵਹੁ ਸਪਤ ਪਨਰੰਜਨੋ ਹਪਰ ਿੁਰਿੁ ਪਬਧਾਤੀ ॥ 

હે ભ ઈ! જ ેપ્રભ  બધ મ ાં વ્ય પક પ રુર્ છે, જગતન  રચનહ ર છે, હાંમેશ  પસ્થર રહેવ વ ળ  

છે અને મ ય થી રપહત છે, તેને સ્મરણ કર 

 

ਤੂੰ ਆਿੇ ਆਪਿ ਸੁਜਾਿੁ ਹੈ ਵਡ ਿੁਰਿੁ ਵਡਾਤੀ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ાં બધ થી મોટી હસ્તી વ ળો છે, ત ાં પોતે જ બધ ાં જાણવ વ ળો છે 

 

ਜੋ ਮਪਨ ਪਚਪਤ ਤੁਧ ੁਪਧਆਇਿੇ ਮੇਰੇ ਸਪਚਆ ਬਪਿ ਬਪਿ ਹਉ ਪਤਨ ਜਾਤੀ ॥੧॥ 

હે મ ર  સ ચ  સ હેબ! જ ેતને મન લગ ડીને પદલ લગ ડીને ય દ કર ેછે હ ાં તેન થી બપલદ ન 

આપ ાં છ ાં  ।।૧।। 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਜੀਉ ਿਾਇ ਤਨੁ ਸਾਪਜਆ ਰਪਿਆ ਬਿਤ ਬਿਾਇ ॥ 

પ્રભ  એ જીવ ન ખીને મન ષ્યન ાં શરીર બન વ્ય ાં છે, શ ાં સ ાંદર ઘ ટ ઘડીને ર ખી છે 

 

ਅਿੀ ਿੇਿੈ ਪਜਹਵਾ ਬੋਿੈ ਕੰਨੀ ਸੁਰਪਤ ਸਮਾਇ ॥ 

આાંખોથી એ જોવે છે જીભથી બોલ ેછે  તેન  ક નમ ાં સ ાંભળવ ની શપિ હ જર છે 
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ਿੈਰੀ ਚਿੈ ਹਥੀ ਕਰਿਾ ਪਿਤਾ ਿੈਨੈ ਿਾਇ ॥ 

પગથી ચ લે છે, હ થથી ક મ કર ેછે અને પ્રભ એ આપેલ ાં ખ ય છે અને પહેર ેછે 

 

ਪਜਪਨ ਰਪਚ ਰਪਚਆ ਪਤਸਪਹ ਨ ਜਾਿੈ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ 

પરાંત  જ ેપ્રભ એ તેન  શરીરને બન વ્ય ાં શણગ ય ું છે, તેને તે ઓળખતો પણ નથી, આાંધળો 

મન ષ્ય આાંધળ વ ળ  ક મ કર ેછે 

 

ਜਾ ਭਜੈ ਤਾ ਠੀਕਰੁ ਹੋਵੈ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

જય ર ેઆ શરીર રૂપી વ સણ તૂટી જાય છે તો આ ઠીકરુાં  થઈ જાય છે અને ફરી આ શરીર 

વ સણ બની પણ નથી શકત ાં 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਬਨੁ ਨਾਪਹ ਿਪਤ ਿਪਤ ਪਵਿੁ ਿਾਪਰ ਨ ਿਾਇ ॥੧॥ 

હે ન નક! આાંધળો મન ષ્ય ગ રુન  શરણ વગર બપિસ થી વાંપચત રહી જાય છે, અને પ્રભ  ની 

કૃપ  વગર આ મ શ્કેલીમ ાંથી નીકળી શકતો નથી ।।૧।। 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਿੇਂਿੇ ਥਾਵਹੁ ਪਿਤਾ ਚੰਗਾ ਮਨਮੁਪਿ ਐਸਾ ਜਾਿੀਐ ॥ 

મનની પ છળ ચ લવ વ ળ  મન ષ્યને એવો સમજી લ્યો કે તેને દેવ વ ળ  પરમ ત્મ ની 

અપેિ  તેને આપેલો પદ થા સ રો લ ગે છે 

 

ਸੁਰਪਤ ਮਪਤ ਚਤੁਰਾਈ ਤਾ ਕੀ ਪਕਆ ਕਪਰ ਆਪਿ ਵਿਾਿੀਐ ॥ 

તે મન ષ્યની સમજ બ પદ્ધ અને શ ણપણ એટલ ાં નીચ ાં છે કે શબ્દમ ાં વણાવી શક ત ાં નથી 

 

ਅੰਤਪਰ ਬਪਹ ਕੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਸੋ ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ ਜਾਿੀਐ ॥ 

તે પોત ની તરફથી છ પ ઈને ખોટ  ક મ કર ેછે પરાંત  જ ેક ાંઈ તે કર ેછે તે બધી જગ્ય એ 

દેખ ય છે 

 

ਜੋ ਧਰਮੁ ਕਮਾਵੈ ਪਤਸੁ ਧਰਮ ਨਾਉ ਹੋਵੈ ਿਾਪਿ ਕਮਾਿੈ ਿਾਿੀ ਜਾਿੀਐ ॥ 

ક દરતનો પનયમ જ એવો છે કે જ ેમન ષ્ય સ ર  ક મ કર ેછે. તેન ાં ન મ ‘ધમી’ પડી જાય છે, 

ખોટ  ક મ કરવ વ ળ  મન ષ્ય ને ખોટો જ સમજવ મ ાં આવે છે 

 

ਤੂੰ ਆਿੇ ਿੇਿ ਕਰਪਹ ਸਪਭ ਕਰਤੇ ਪਕਆ ਿਜੂਾ ਆਪਿ ਵਿਾਿੀਐ ॥ 

પરાંત  ખોટો કોને કહે? હે પ્રભ ! બધ  ચમત્ક ર ત ાં પોતે જ કર ેછે ત ર થી અલગ બીજા કોને 

કહે? 
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ਪਜਚਰੁ ਤੇਰੀ ਜੋਪਤ ਪਤਚਰੁ ਜੋਤੀ ਪਵਪਚ ਤੂੰ ਬੋਿਪਹ ਪਵਿੁ ਜੋਤੀ ਕੋਈ ਪਕਛੁ ਕਪਰਹੁ ਪਿਿਾ ਪਸਆਿੀ

ਐ ॥ 

જીવની અાંદર જ્ ાંસ ધી ત રો પ્રક શ હ જર છે ત્ય ાં સ ધી તે પ્રક શમ ાં ત ાં પોતે જ બોલ ેછે 

જ્ ાં સ ધી ટેરો પ્રક શ નીકળી ન જાય ત્ય ાં સ ધી કોઈ ભલ ેકઈ પણ કર ેતો સ ચ ાં અમ ેપણ 

કસોટી કરીને જોઈએ 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਪਿ ਨਿਰੀ ਆਇਆ ਹਪਰ ਇਕੋ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਿੀਐ ॥੨॥ 

હે ન નક! ગ રુની શરણે આવેલ  મન ષ્યને દરકે જગ્ય એ એક જ શ ણ  અને સ ર  પ્રભ  

દેખ ય છે ।।૨।। 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગપથય ાં।। 

 

ਤੁਧੁ ਆਿੇ ਜਗਤੁ ਉਿਾਇ ਕੈ ਤੁਧੁ ਆਿੇ ਧੰਧੈ ਿਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ાં પોતે જ જગત પેદ  કરીને પોતે જ તેને જાંજાળ મ ાં ન ખી દે છે 

 

ਮੋਹ ਠਗਉਿੀ ਿਾਇ ਕੈ ਤੁਧੁ ਆਿਹੁ ਜਗਤੁ ਿੁਆਇਆ ॥ 

મ ય ન  મોપહની કપટી બ ટ્ટી ખવડ વીને ત ાં જગતને પોત ન થી વાંપચત કરી દે છે 

 

ਪਤਸਨਾ ਅੰਿਪਰ ਅਗਪਨ ਹੈ ਨਹ ਪਤਿਤੈ ਭੁਿਾ ਪਤਹਾਇਆ ॥ 

જગતની અાંદર તૃષ્ણ  ની અપગ્િ સળગી રહી છે આ મ ટે આ મ ય ની તરસ અને ભૂખનો 

મ યો તૃપ્ત નથી થતો 

 

ਸਹਸਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹੈ ਮਪਰ ਜੰਮੈ ਆਇਆ ਜਾਇਆ ॥ 

આ જગત છે જ તોખલ  રૂપ, આ તોખલ મ ાં પડેલો જીવ જન્મે મર ેછે તથ  જન્મ મરણન  

ચક્ર મ ાં પડ્યો રહે છે 

 

ਪਬਨੁ ਸਪਤਗੁਰ ਮੋਹੁ ਨ ਤੁਿਈ ਸਪਭ ਥਕ ੇਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ 

મ ય  નો આ મોહ ગ રુની શરણ વગર તૂટતો નથી, વધ ર ેપડત  જીવ વધ ર ેધ પમાક ક યા 

કરીને થ કી ગય  છે 

 

ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਪਧਆਈਐ ਸੁਪਿ ਰਜਾ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ ॥ 

પ્રભ ન ાં ન મ ગ રુની પશિ  દ્વ ર  જ ય દ કરી શક ય છે હે પ્રભ ! જય ર ેતને જોઈએ તો જીવ 

ત ર  ન મ ન  સ ખમ ાં ટકી ને તૃપ્ત થ ય છે 

 

ਕੁਿੁ ਉਧਾਰੇ ਆਿਿਾ ਧੰਨੁ ਜਿੇਿੀ ਮਾਇਆ ॥ 

ધન્ય છે તે જીવને જન્મ દેવ વ ળી મ ાં ન મ ની કૃપ  થી તે પોત ન  ક ળ ને પવક રો થી 

બચ વી લે છે 
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ਸੋਭਾ ਸੁਰਤਿ ਸੁਹਾਵਣੀ ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਤਿਿੁ ਲਾਇਆ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય એ પ્રભ ુસાથે મન જોડયુું છે. જગતમાું તેની શોભા થાય છે અને તેની સુુંદર સમજ 

થઈ જાય છે ।।૨।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨।। 

 

ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ ਤਵਣੁ ਕੰਿਾ ਸੁਿਣਾ ॥ 

જો આુંખો વગર જોઈએ, કાન વગર સાુંભળીએ 

 

ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਿਲਣਾ ਤਵਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 

જો વગર પગે ચાલીએ, જો હાથ વગર કામ કરીએ 

 

ਿੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ ਇਉ ਿੀਵਿ ਮਰਣਾ ॥ 

જો જીભ વગર બોલીએ, આવી રીત ેજીવતા મરવુું છે 

 

ਿਾਿਕ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਤਣ ਕੈ ਿਉ ਖਸਮੈ ਤਮਲਣਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! પતત પ્રભ ુનો હુકમ ઓળખીએ તો જ તેને મળી શકીએ છીએ ।।૧।। 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਤਿਸੈ ਸੁਣੀਐ ਿਾਣੀਐ ਸਾਉ ਿ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

પરમાત્મા કુદરતમાું વસતા દેખાય છે તેની જીવન કતવતા આખી રચના માું સુંભળાઈ રહી 

છે, તેના કામોથી દેખાય છે કે તે કુદતીમાું હાજર છે, તો પણ તેના તમલનનો જીવ ને પ્રાપ્ત 

નથી થતો 

 

ਰੁਹਲਾ ਟੁੰਡਾ ਅੰਧੁਲਾ ਤਕਉ ਗਤਲ ਲਗੈ ਧਾਇ ॥ 

આમ શા માટે? આ માટે કે પ્રભુને મળવા માટે જીવની પાસ ેનથી પગ, નથી હાથ, અને 

આુંખો પણ નથી તો આ ભાગીને કેવી રીત ેપ્રભ ુના ગળે જઈને લાગ ે

 

ਭੈ ਕੇ ਿਰਣ ਕਰ ਭਾਵ ਕੇ ਲੋਇਣ ਸੁਰਤਿ ਕਰੇਇ ॥ 

જો જીવ પ્રભુના ડરમાું ચાલવાને પોતાના પગ બનાવે, પ્રેમ ના હાથ બનાવે અને પ્રભુની 

આુંખ માું જોડવાને આુંખો બનાવ ે

 

ਿਾਿਕੁ ਕਹੈ ਤਸਆਣੀਏ ਇਵ ਕੰਿ ਤਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

તો નાનક કહે છે, હે સમજુ જીવ સ્ત્રી! આવી રીત ેપતત પ્રભુથી તમલન થાય છે ।।૨।। 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયુું॥ 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਿ ੰ ਏਕੁ ਹੈ ਿੁਧ ੁਿ ਿਾ ਖੇਲੁ ਰਿਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું હુંમેશા જ એક પોતે જ પોતે છે આ તારાથી અલગ દેખાતો તમાશો તે પોતે જ 

બનાવ્યો છે 

 

ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਉਪਾਇ ਕੈ ਲੋਭੁ ਅੰਿਤਰ ਿੰਿਾ ਪਾਇਆ ॥ 

તે જીવોની અુંદર અહુંકાર ઉત્પન્ન કરીને જીવોની અુંદર લોભ પણ નાખી દીધો છે 

 

ਤਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖੁ ਿ  ਸਭ ਕਰੇ ਿੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ॥ 

આ માટે બધા જ જીવ તારા જ પરોવેલા કાયય કર ેછે જમે તને લાગે તેમ તેની રક્ષા કર 

 

ਇਕਿਾ ਬਖਸਤਹ ਮੇਤਲ ਲੈਤਹ ਗੁਰਮਿੀ ਿੁਧੈ ਲਾਇਆ ॥ 

ઘણા જીવને તુું આપે છે અને પોતાના ચરણોમાું જોડી લે છે. ગુરુની તશક્ષામાું તે પોતે જ 

તેમને લગાડયા છે 

 

ਇਤਕ ਖੜੇ ਕਰਤਹ ਿੇਰੀ ਿਾਕਰੀ ਤਵਣੁ ਿਾਵੈ ਹੋਰੁ ਿ ਭਾਇਆ ॥ 

આવી રીત ેઘણા જીવ સાવધાન થઈ ને તારી પ્રાથયના કર ેછે તારા નામની યાદ વગર કોઈ 

બીજુું  કામ નથી થતુું 

 

ਹੋਰੁ ਕਾਰ ਵੇਕਾਰ ਹੈ ਇਤਕ ਸਿੀ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ॥ 

જ ેઆવા લોકોને તે આ સાચા કાયયમાું લગાડયા છે તેને તારુું  નામ ભુલાવીને કોઈ બીજુું  કામ 

ખોટુું લાગે છે 

 

ਪੁਿੁ ਕਲਿੁ ਕੁਟੰਬੁ ਹੈ ਇਤਕ ਅਤਲਪਿੁ ਰਹੇ ਿੋ ਿੁਧੁ ਭਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ જ ેપુત્ર, સ્ત્રી અને પતરવાર છે, જ ેલોકો તને વ્હાલા લાગે છે તે તેનાથી પ્રકાતશત 

રહે છે 

 

ਓਤਹ ਅੰਿਰਹੁ ਬਾਹਰਹੁ ਤਿਰਮਲੇ ਸਿੈ ਿਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 

તારા હુંમેશા કાયમ રહેવાવાળા નામ માું જોડાયેલા લોકો અુંદર બહારથી તનમયળ રહે છે 

।।૩।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਸੁਇਿੇ ਕੈ ਪਰਬਤਿ ਗੁਫਾ ਕਰੀ ਕੈ ਪਾਣੀ ਪਇਆਤਲ ॥ 

હુું ભલ ેસોનાના સુમેર પવયત પર ગુફા બનાવી લઉું , ભલ ેનીચે પાણી માું જઈને રહુું . 
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ਕੈ ਤਵਤਿ ਧਰਿੀ ਕੈ ਆਕਾਸੀ ਉਰਤਧ ਰਹਾ ਤਸਤਰ ਭਾਤਰ ॥ 

ભલ ેધરતી માું રહુું , ભલ ેઆકાશમાું ઊું ધા માથે ઉભો રહુું 

 

ਪੁਰੁ ਕਤਰ ਕਾਇਆ ਕਪੜੁ ਪਤਹਰਾ ਧੋਵਾ ਸਿਾ ਕਾਤਰ ॥ 

ભલ ેશરીરને સુંપૂણય રીતે કપડાુંથી ઢાુંકી લઉ, ભલે શરીર ને હુંમેશા જ ધોતો રહુ 

 

ਬਗਾ ਰਿਾ ਪੀਅਲਾ ਕਾਲਾ ਬੇਿਾ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 

ભલ ેહુું સફેદ, લાલ, પીળા, અથવા કાળા કપડાું પહેરીને ચાર વેદોનુું ઉચ્ચારણ કરુું  

 

ਹੋਇ ਕੁਿੀਲੁ ਰਹਾ ਮਲੁ ਧਾਰੀ ਿਰੁਮਤਿ ਮਤਿ ਤਵਕਾਰ ॥ 

કે પછી સરવેડીયા ની જમે ગુંદો તેમજ મેલો રહુું- આ બધા ખરાબ બુતિના ખરાબ કામ 

તવકાર જ છે 

 

ਿਾ ਹਉ ਿਾ ਮੈ ਿਾ ਹਉ ਹੋਵਾ ਿਾਿਕ ਸਬਿ ੁਵੀਿਾਤਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! હુું એ ઇચ્છુું  છુું  છે કે સદગુરુના શબ્દ ને તવચારીને મારો અહુંકાર ન રહે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਵਸਿਰ ਪਖਾਤਲ ਪਖਾਲੇ ਕਾਇਆ ਆਪੇ ਸੰਿਤਮ ਹੋਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય દરરોજ કપડાું ધોઈને શરીર ધોવ ેછે અને માત્ર કપડાું અને શરીર સ્વચ્છ રાખવાથી 

જ પોતાના તરફથી તપસ્વી બની બેસ ેછે. 

 

ਅੰਿਤਰ ਮੈਲੁ ਲਗੀ ਿਹੀ ਿਾਣੈ ਬਾਹਰਹੁ ਮਤਲ ਮਤਲ ਧੋਵੈ ॥ 

પરુંતુ મનમાું લાગેલા મેલની તેને ખબર નથી. હુંમશેા શરીરને બહારથી ઘસી ઘસીને ધોવ ેછે 

 

ਅੰਧਾ ਭ ਤਲ ਪਇਆ ਿਮ ਿਾਲੇ ॥ 

તે આુંધળો મનુષ્ય સીધા માગયથી ભટકીને મૃત્યુનો ડર પેદા કરવાવાળા જાળમાું ફસાયેલો છે. 

અહુંકારમાું દુુઃખી રહે છે 

 

ਵਸਿੁ ਪਰਾਈ ਅਪੁਿੀ ਕਤਰ ਿਾਿੈ ਹਉਮੈ ਤਵਤਿ ਿਖੁੁ ਘਾਲੇ ॥ 

કારણ કે પારકી વસ્તુ શરીર અને અન્ય પદાથો વગેર ેને પોતાની સમજી બેસે છે 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਉਮੈ ਿੁਟੈ ਿਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਤਧਆਵੈ ॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેગુરુ ની સામે થઈને મનુષ્યનો અહુંકાર દૂર થાય છે ત્યાર ેતે પ્રભુનુું નામ યાદ 

કર ેછે, નામ જપે છે 

 

ਿਾਮੁ ਿਪ ੇਿਾਮੋ ਆਰਾਧੇ ਿਾਮੇ ਸੁਤਖ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥ 

નામ જ યાદ કર ેછે અને નામ જ ની કૃપાથી સુખમાું ટકેલો રહે છે ।।૨।। 
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ਪਵੜੀ ॥ 

પગતથયુું।। 

 

ਕਾਇਆ ਹੰਤਸ ਸੰਿੋਗੁ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਇਆ ॥ 

શરીર અને જીવ આત્મા નો સુંયોગ તનધાયતરત કરીને પરમાત્મા એ તેમને મનુષ્ય જન્મમાું 

એકત્ર કરી દીધા છે 

 

ਤਿਿ ਹੀ ਕੀਆ ਤਵਿੋਗੁ ਤਿਤਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 

જ ેપ્રભ ુએ શરીર અને જીવને જન્મ આપ્યો છે તેને જ તેના માટે અલગ પણ બનાવ્યા છે 

 

ਮ ਰਖੁ ਭੋਗੇ ਭੋਗੁ ਿਖੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 

પરુંતુ આ જુદાઈ ને ભુલાવીને મૂખય જીવ ભોગ ભોગવે છે, જ ેબધા દુુઃખનુું મૂળ છે 

 

ਸੁਖਹੁ ਉਠੇ ਰੋਗ ਪਾਪ ਕਮਾਇਆ ॥ 

પાપ કમાવવાના કારણે ભોગોના સુખથી રોગ જન્મે છે 

 

ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਤਵਿੋਗੁ ਉਪਾਇ ਖਪਾਇਆ ॥ 

ભોગોની ખુશી થી તચુંતા અને અુંત ને જુદાઈ પેદા કરીને  

 

ਮ ਰਖ ਗਣਿ ਗਣਾਇ ਝਗੜਾ ਪਾਇਆ ॥ 

જન્મ મરની લાુંબી અવ્યવસ્થા પોતાના માથે લે છે 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਹਤਥ ਤਿਬੇੜੁ ਝਗੜੁ ਿੁਕਾਇਆ ॥ 

જન્મ મરણ ના ચક્ર ને સમાપ્ત કરવાની શતિ સદગુરુના હાથમાું છે, જનેે ગુરુ મળે છે તેની 

આ અવ્યસ્થા સમાપ્ત થઈ જાય છે  

 

ਕਰਿਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਗੁ ਿ ਿਲੈ ਿਲਾਇਆ ॥੪॥ 

જીવો ની કોઈ પોતાની ચલાવેલ શાણપણ ચાલી નથી શકતુું જ ેકતાયર કર ેછે તે જ થાય છે 

।।૪।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਕ ੜੁ ਬੋਤਲ ਮੁਰਿਾਰੁ ਖਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય અસત્ય બોલીને પોતે તો બીજાનો હક ખાય છે 
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ਅਵਰੀ ਨੋ ਸਮਝਾਵਣਿ ਜਾਇ ॥ 

અને વધાર ેલોકોને શિક્ષા આપવા જાય છે કે અસત્ય ના બોલે 

 

ਮੁਠਾ ਆਣਿ ਮੁਹਾਏ ਸਾਥੈ ॥ 

ત્યાર ેખબર પડે છે કે પોતે તો છેતરાય જ છે, 

 

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਆਗੂ ਜਾਿੈ ॥੧॥ 

હે નાનક! પોતાના સાથ ને પણ લ ૂંટાવે છે. આવા નેતાની સચ્ચાઈ સામે આવે છે ।।૧।। 

 

ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

મહેલ ૪।। 

 

ਣਜਸ ਦ ੈਅੰਦਣਰ ਸਚੁ ਹੈ ਸ ੋਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮੁਣਿ ਸਚੁ ਅਲਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હદયમાૂં હૂંમેિા કાયમ રહેવાવાળા પ્રભુ વસ ેછે જ ેમોૂંથી પણ હૂંમેિા શથથર 

રહેવાવાળુૂં સત્ય નામ બોલે છે 

 

ਓਹੁ ਹਣਰ ਮਾਰਣਗ ਆਣਿ ਚਲਦਾ ਹੋਰਨਾ ਨੋ ਹਣਰ ਮਾਰਣਗ ਿਾਏ ॥ 

તે પોતે પરમાત્માના માર્ગ પર ચાલીને વધાર ેલોકોને પણ પ્રભુના માર્ગ પર ચલાવે છે 

 

ਜੇ ਅਗੈ ਤੀਰਥੁ ਹੋਇ ਤਾ ਮਲੁ ਲਹੈ ਛਿਣਿ ਨਾਤੈ ਸਗਵੀ ਮਲੁ ਲਾਏ ॥ 

જ્ાૂં નહાવા જાય જો તે ખુલ્લા સાફ પાણીનો સ્ત્રોત હોય તો નાહવા વાળાની ર્ૂંદકી ઉતરી 

જાય છે પરૂંતુ કુૂંડમાૂં નહાવાથી વધાર ેર્ૂંદકી ચડી જિે,  

 

ਤੀਰਥੁ ਿੂਰਾ ਸਣਤਗੁਰੂ ਜੋ ਅਨਣਦਨੁ ਹਣਰ ਹਣਰ ਨਾਮੁ ਣਿਆਏ ॥ 

આ જ શનયમ સમજો મનની ર્ૂંદકી ધોવા માટે સૂંપ ણગ ર્ુરુ જ ેદરકે સમયે પરમાત્માનુૂં નામ 

યાદ કર ેછે જાણે ખુલ્લા સાફ પાણીનો સ્ત્રોત છે 

 

ਓਹੁ ਆਣਿ ਛੁਟਾ ਕੁਟੰਬ ਣਸਉ ਦੇ ਹਣਰ ਹਣਰ ਨਾਮੁ ਸਭ ਣਸਿਸਣਟ ਛਡਾਏ ॥ 

તે પોતે પોતાના પશરવાર સાથ ેશવકારોથી બચેલો છે, પરમાત્માનુૂં નામ દઈને તે આખી સૃશિ 

ને પણ બચાવ ેછે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਣਤਸੁ ਬਣਲਹਾਰਿੈ ਜੋ ਆਣਿ ਜਿੈ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਿਾਏ ॥੨॥ 

હે દાસ નાનક! હુૂં તેનાથી બશલદાન આપુૂં છુૂં  જ ેપોતે પ્રભુનુૂં નામ જપે છે અને વધાર ેલોકોને 

પણ જપાવ ેછે।।૨।। 

 

ਿਉਿੀ ॥ 

પર્શથયુૂં।। 
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ਇਣਕ ਕੰਦ ਮੂਲੁ ਚੁਣਿ ਿਾਣਹ ਵਿ ਿੰਣਡ ਵਾਸਾ ॥ 

ઘણા લોકો કૂંદમ ળ ખાય છે મ ળો વર્ેર ેખાઈને જીવન પસાર કર ેછે અને જૂંર્લ ના 

અર્ોચરમાૂં જઈને રહે છે 

 

ਇਣਕ ਭਗਵਾ ਵੇਸੁ ਕਣਰ ਣਿਰਣਹ ਜੋਗੀ ਸੰਣਨਆਸਾ ॥ 

ઘણા લોકો ભર્વા કપડાૂં પહેરીને જોર્ી ને સન્યાસી બનીને ફર ેછે 

 

ਅੰਦਣਰ ਣਤਿਸਨਾ ਬਹੁਤੁ ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 

પરૂંતુ તેના મનમાૂં ખુબ લાલચ હોય છે. કપડાૂં અને ભોજન ની લાલચ બની રહે છે 

 

ਣਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ਨ ਣਗਰਹੀ ਨ ਉਦਾਸਾ ॥ 

આવી રીત ેમનુષ્ય જન્મ વ્યથગ માૂં ર્ુમાવીને ન તો ર્ૃહશથથ રહે છે ન તો ફકીર 

 

ਜਮਕਾਲੁ ਣਸਰਹੁ ਨ ਉਤਰੈ ਣਤਿਣਬਣਿ ਮਨਸਾ ॥ 

તેની અૂંદર શિર્ુણી માયાની લાલસા હોવાના કારણે આધ્યાશત્મક મૃત્ય ુતેના માથા પરથી 

ટળતુૂં નથી 

 

ਗੁਰਮਤੀ ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇਿੈ ਜਾ ਹੋਵੈ ਦਾਸਣਨ ਦਾਸਾ ॥ 

જ્ાર ેમનુષ્ય પ્રભુના સેવકોનો સેવક બની જાય છે. તો સદર્ુરુ ની શિક્ષા પર ચાલીને 

આધ્યાશત્મક મૃત્ય ુતેની નજીક નથી આવતી 

 

ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਸਚੁ ਮਣਨ ਘਰ ਹੀ ਮਾਣਹ ਉਦਾਸਾ ॥ 

ર્ુરુ ના સાચા િબ્દ અન ેપ્રભ ુતેના મનમાૂં હોવાના કારણે તે ર્ૃહથથીમાૂં રહેતો હોવા છતાૂં 

પણ ત્યાર્ી છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਣਤਗੁਰੁ ਸੇਵਣਨ ਆਿਿਾ ਸੇ ਆਸਾ ਤੇ ਣਨਰਾਸਾ ॥੫॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પોતાના ર્ુરુના હુકમમાૂં ચાલે છે તે દુશનયાની લાલસાથી છ ટી જાય છે 

।।૫।।  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਜੇ ਰਤੁ ਲਗੈ ਕਿਿੈ ਜਾਮਾ ਹੋਇ ਿਲੀਤੁ ॥ 

જો કપડાૂંને લોહી લાર્ી જાય તો કપડાૂં ર્ૂંદા થઈ જાય છે અને નમાજ નથી થઈ િશિ 

 

ਜੋ ਰਤੁ ਿੀਵਣਹ ਮਾਿਸਾ ਣਤਨ ਣਕਉ ਣਨਰਮਲੁ ਚੀਤੁ ॥ 

પરૂંતુ જ ેલોકો મનુષ્યનુૂં લોહી પીવ ેછે તેનુૂં મન કેવી રીત ેસાફ રહી િકે છે, તો ર્ૂંદા મનથી 

કરલેી નમાજ કેમ થવીકાર છે  
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ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਿੁਦਾਇ ਕਾ ਣਦਣਲ ਹਛੈ ਮੁਣਿ ਲੇਹੁ ॥ 

હે નાનક! રબનુૂં નામ મોૂં થી સાફ શદલ થી લે 

 

ਅਵਣਰ ਣਦਵਾਜੇ ਦਨੁੀ ਕੇ ਝੂਠੇ ਅਮਲ ਕਰੇਹੁ ॥੧॥ 

તેના વર્ર અને કામ દુશનયાવાળો દેખાડો છે આ તો તુૂં કચરાવાળા કામ જ કર ેછે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਜਾ ਹਉ ਨਾਹੀ ਤਾ ਣਕਆ ਆਿਾ ਣਕਹੁ ਨਾਹੀ ਣਕਆ ਹੋਵਾ ॥ 

જયાર ેહુૂં છુૂં  જ કાૂંઈ નહીૂં તો હુૂં બીજા લોકો ને ઉપદેિ િા માટે કરુૂં? અૂંદર કોઈ 

આધ્યાશત્મક ર્ુણ ન હોય તો પણ કેટલુૂં બની બનીને દેખાડુૂં? 

 

ਕੀਤਾ ਕਰਿਾ ਕਣਹਆ ਕਥਨਾ ਭਣਰਆ ਭਣਰ ਭਣਰ ਿੋਵਾਾਂ ॥ 

મારો કાયગકાર, મારી બોલ-ચાલ આનાથી ખોટા ભરલેુૂં ક્યારકે ખોટી તરફ પડુૂં છુૂં  અને પછી 

ક્યારકે મનને ધોવાના પ્રયત્ન કરુૂં  છુૂં  

 

ਆਣਿ ਨ ਬੁਝਾ ਲੋਕ ਬੁਝਾਈ ਐਸਾ ਆਗੂ ਹੋਵਾਾਂ ॥ 

જ્ાર ેમને પોતે જ સમજ નથી આવ્યુૂં અને લોકો ને માર્ગ દેખાડતો ફરુૂં  છુૂં  આ હાલત માૂં હુૂં 

હાથયપદ નેતા જ બનુૂં છુૂં  

 

ਨਾਨਕ ਅੰਿਾ ਹੋਇ ਕੈ ਦਸੇ ਰਾਹੈ ਸਭਸੁ ਮੁਹਾਏ ਸਾਥੈ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પોતે આૂંધળો છે પરૂંતુ બીજા લોકોને માર્ગ દેખાડે છે, તે બધા સાથ ને 

લ ૂંટાવી દે છે 

 

ਅਗੈ ਗਇਆ ਮੁਹੇ ਮੁਣਹ ਿਾਣਹ ਸੁ ਐਸਾ ਆਗੂ ਜਾਿੈ ॥੨॥ 

આર્ળ ચાલીને મોૂં પર તેને ચૂંપલ પડે છે ત્યાર ેઆવા નાયક ની વાથતશવકતા સામે આવે છે 

।।૨।। 

 

ਿਉਿੀ ॥ 

પર્શથયુૂં।। 

 

ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ ਸਭ ਤੂੰ ਘਿੀ ਮੂਰਤ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ બધા મશહના, ઋતુઓ ઘડીઓ અને મુહતગમાૂં તને યાદ કરી િકાય છે 

 

ਤੂੰ ਗਿਤੈ ਣਕਨੈ ਨ ਿਾਇਓ ਸਚੇ ਅਲਿ ਅਿਾਰਾ ॥ 

હે અદ્રશ્ય અને અનૂંત પ્રભુ! શતશથઓની ર્ણતરી કરીને કોઈએ તને નથી પ્રાપ્ત કયો. 
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ਿਣਿਆ ਮੂਰਿੁ ਆਿੀਐ ਣਜਸੁ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

આવી શતશથ શવદ્યા ભણેલા ને મ ખગ કહેવો જોઈએ કારણ કે તેની અૂંદર લોભ અને અહૂંકાર 

છે 

 

ਨਾਉ ਿਿੀਐ ਨਾਉ ਬੁਝੀਐ ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

કોઈ શતશથ મુહતગની જરૂરત નથી માિ સદર્ુરુ એ આપેલી બુશિને શવચારીને પરમાત્માનુૂં 

નામ જપવુૂં જોઈએ અને તેનામાૂં પ્રેમ જોડવો જોઈએ 

 

ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਿਨੁ ਿਣਟਆ ਭਗਤੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

જમેણે ર્ુરુની શિક્ષા પર ચાલીને નામરૂપી ધન કમાયુૂં છે. તેમના ખજાના ભશિથી ભરાઈ 

ર્યા છે 

 

ਣਨਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਮੰਣਨਆ ਦਣਰ ਸਚੈ ਸਣਚਆਰਾ ॥ 

જમેણે પ્રભુના પશવિ નામને થવીકાર કયુું છે. તે પ્રભુના ઓટલા પર સાચા થવીકાર થઈ છે 

 

ਣਜਸ ਦਾ ਜੀਉ ਿਰਾਿੁ ਹੈ ਅੰਤਣਰ ਜੋਣਤ ਅਿਾਰਾ ॥ 

તારા દ્વારા આપેલા જીવ પ્રાણ દરકે જીવ ને મળ્યા છે તારો જ અપાર પ્રકાિ દરકે જીવ ની 

અૂંદર છે 

 

ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਇਕੁ ਤੂੰ ਹੋਰੁ ਜਗਤੁ ਵਿਜਾਰਾ ॥੬॥ 

હે પ્રભ!ુ તુૂં હૂંમેિા કાયમ રહેવા વાળો બાદિાહ છે અને આખુૂં જર્ત વણજારો છે ।।૬।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਣਮਹਰ ਮਸੀਣਤ ਣਸਦਕੁ ਮਸੁਲਾ ਹਕੁ ਹਲਾਲੁ ਕੁਰਾਿੁ ॥ 

લોકો પર તરસની મશથજદ બનાવ શ્રિા ને મુસલ્લા અને હક ની કમાણીને કુરાન બનાવ 

 

ਸਰਮ ਸੁੰਨਣਤ ਸੀਲੁ ਰੋਜਾ ਹੋਹੁ ਮੁਸਲਮਾਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! શવકારોથી િરમ-આ સુન્નત હોય અને સારો થવભાવ રોઝા બને આવી રીત ેિા  

માટે મુસલમાન બન. 

 

ਕਰਿੀ ਕਾਬਾ ਸਚੁ ਿੀਰੁ ਕਲਮਾ ਕਰਮ ਣਨਵਾਜ ॥ 

ઉચ્ચુૂં આચરણ મકકા હોય, અૂંદર બહાર એક સરખુૂં જ રહેવુૂં-પીર થાય, સારા અમલોની 

નમાજ અને કલમાૂં બનો. 

 

ਤਸਬੀ ਸਾ ਣਤਸੁ ਭਾਵਸੀ ਨਾਨਕ ਰਿੈ ਲਾਜ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેવાત તે રબને સારી લાર્ે તે જ માથા પર માનવી આ જપમાળા હોય આવા 

મુસલમાનની રબ લાજ રાખે ।।૧।। 
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ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਹਕੁ ਪਰਾਇਆ ਨਾਨਕਾ ਉਸੁ ਸੂਅਰ ਉਸੁ ਗਾਇ ॥ 

હે નાનક! પારકો હક મુસલમાન માટે ભ ૂંડ છે અને હહૂં દુ માટે ગાય છે. 

 

ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ ਹਾਮਾ ਤਾ ਭਰੇ ਜਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ਨ ਖਾਇ ॥ 

ગુરુ પેગૂંબર ત્યાર ેજ ભલામણ કર ેછે જો મનુષ્ય પારકો હક ન માર ે

 

ਗਲੀ ਭਭਸਭਤ ਨ ਜਾਈਐ ਛੁਟੈ ਸਚੁ ਕਮਾਇ ॥ 

નીરી વાતોથી હનગગમન જઈ શકાતુૂં નથી. સત્યને અમલી જીવનમાૂં લાવવાથી જ હનજાત મળે 

છે. 

 

ਮਾਰਣ ਪਾਭਹ ਹਰਾਮ ਮਭਹ ਹੋਇ ਹਲਾਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ચચાગ વગેર ેવાતોના મસાલા હરામ માલમાૂં નાખવાથી તે હકનો માલ બની જતો નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਗਲੀ ਕੂੜੀਈ ਕੂੜੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! અસત્ય વાતો કરવાથી અસત્ય જ મળે છે ।।૨।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਪੰਭਜ ਭਨਵਾਜਾ ਵਖਤ ਪੰਭਜ ਪੰਜਾ ਪੰਜੇ ਨਾਉ ॥ 

મુસલમાનોની પાૂંચ નમાઝ છે, તેના પાૂંચ સમય છે અને પાૂંચેય નમાઝોના અલગ અલગ 

પાૂંચ નામ છે. 

 

ਪਭਹਲਾ ਸਚੁ ਹਲਾਲ ਦਇੁ ਤੀਜਾ ਖੈਰ ਖੁਦਾਇ ॥ 

પરૂંતુ, અમારા મતમાૂં સાચી નમાઝ આ છે: સત્ય બોલવુૂં નમાઝનુૂં પ્રથમ નામ છે, હકની 

કમાણી બીજુૂં  નમાઝ છે, રબથી સૌનુૂં ભલ ુમાૂંગવુૂં નમાઝનુૂં ત્રીજુૂં  નામ છે. 

 

ਚਉਥੀ ਨੀਅਭਤ ਰਾਭਸ ਮਨੁ ਪੰਜਵੀ ਭਸਫਭਤ ਸਨਾਇ ॥ 

હનયહતને સાફ કરવી મનને સાફ કરવુૂં આ ચોથુૂં નમાઝ છે અને પરમાત્માની મહહમા તેમજ  

સ્તુહત કરવી આ પાૂંચમુૂં નમાઝ છે. 

 

ਕਰਣੀ ਕਲਮਾ ਆਭਖ ਕੈ ਤਾ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਸਦਾਇ ॥ 

આ પાૂંચેય નમાઝની સાથે સાથ ેઉચ્ચ આચરણ બનાવવા જવેી કલમા વાૂંચીએ તો પોતાની 

જાતને મુસલમાન કહેવડાવશો. 
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ਨਾਨਕ ਜੇਤੇ ਕੂਭੜਆਰ ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥੩॥ 

હે નાનક! આ નમાઝો તમેજ કલમેથી તુટેલા જટેલા પણ છે તે અસત્યના વ્યાપારી છે અને 

અસત્યની ઈજ્જત પણ અસત્ય જ હોય છે ।।૩।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગહથયુૂં।। 

 

ਇਭਕ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਵਣਜਦੇ ਇਭਕ ਕਚੈ ਦੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

કેટલાય મનુષ્ય પરમાત્માની મહહમારૂપી હકૂંમતી સૌદો કમાય છે અને કેટલાય દુહનયારૂપી 

કાચાના વ્યાપારી છે. 

 

ਸਭਤਗੁਭਰ ਤੁਠੈ ਪਾਈਅਭਨ ਅੰਦਭਰ ਰਤਨ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

પ્રભુના ગુણ-રૂપ આ રત્નોનાૂં ખજાના મનુષ્યની અૂંદર જ છે પરૂંતુ સતગુરુના પ્રસન્ન થવાથી 

જ મળે છે. 

 

ਭਵਣੁ ਗੁਰ ਭਕਨੈ ਨ ਲਭਿਆ ਅੰਿੇ ਭਉਭਕ ਮੁਏ ਕੂਭੜਆਰਾ ॥ 

ગુરુની શરણ આવ્યા વગર કોઈને આ ખજાનો મળ્યો નથી. અસત્યના વ્યાપારી અૂંધ લોકો 

માયા માટે જ ઓટલા-ઓટલા પર રસ્તો કરતા મરી જાય છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਦਜੂੈ ਪਭਚ ਮੁਏ ਨਾ ਬੂਝਭਹ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના મનની પાછળ ચાલે છે તે માયામાૂં ખેંચાય છે. તેને વાસ્તહવક માગગ મળતો 

નથી. 

 

ਇਕਸੁ ਬਾਝਹੁ ਦਜੂਾ ਕੋ ਨਹੀ ਭਕਸੁ ਅਗੈ ਕਰਭਹ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 

આ દુ:ખી હાલતની પુકાર પણ તે લોકો કોની સામે કર?ે એક પ્રભ ુવગર બીજુૂં  કોઈ 

સહાયતા કરનાર જ નથી. 

 

ਇਭਕ ਭਨਰਿਨ ਸਦਾ ਭਉਕਦੇ ਇਕਨਾ ਭਰੇ ਤੁਜਾਰਾ ॥ 

નામ રૂપી ખજાના વગર કેટલાય કૂંગાળ હૂંમેશા ઓટલા- ઓટલા પર રસ્તો લેતા ફર ેછે. 

આના હૃદયરૂપી ખજાના બૂંદગીરૂપી ધનથી ભરલેા પડ્યા છે. 

 

ਭਵਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਿਨੁ ਨਾਹੀ ਹੋਰੁ ਭਬਭਖਆ ਸਭੁ ਛਾਰਾ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર બીજુૂં  કોઈ સાથ હનભાવનાર ધન નથી તથા માયાનુૂં ધન રાખ 

સમાન છે. 

 

ਨਾਨਕ ਆਭਪ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਭਪ ਹੁਕਭਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੭॥ 

પરૂંતુ હે નાનક! બધા જીવોમાૂં બેઠેલો પ્રભ ુસ્વયૂં જ કાૂંચનો તેમજ રત્નોનો વ્યાપાર કરી રહ્યો 

છે. જનેે સુધાર ેછે તેને પોતાના હુકમમાૂં જ સીધા રસ્તે નાખી દે છે ।।૭।। 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਕਹਾਵਣੁ ਮੁਸਕਲੁ ਜਾ ਹੋਇ ਤਾ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 

વાસ્તહવક મુસલમાન કહેવડાવુૂં ખુબ જ મુશ્કેલ છે, જો તેવા બને તો મનુષ્ય પોતાની જાતને 

મુસલમાન કહેવડાવ.ે 

 

ਅਵਭਲ ਅਉਭਲ ਦੀਨੁ ਕਭਰ ਭਮਠਾ ਮਸਕਲ ਮਾਨਾ ਮਾਲੁ ਮੁਸਾਵੈ ॥ 

વાસ્તહવક મુસલમાન બનવા માટે સૌથી પહેલા એ જરૂરી છે કે મજહબ પ્રેમાળ લાગે. પછી 

જમે હમસકલાથી કાટ ઉતાર ેછે તેમ જ પોતાની કમાણીનુૂં ધન જરૂહરયાતમૂંદોમાૂં વેચીને 

વાપર ેઅને આ રીત ેદૌલતનો અહૂંકાર દ ર કરીએ 

 

ਹੋਇ ਮੁਸਭਲਮੁ ਦੀਨ ਮੁਹਾਣੈ ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕਾ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥ 

મજહબના નેતૃત્વમાૂં ચાલીને મુસલમાન બનીએ, અને આખી ઉૂંમરની ભટકણ દ ર કરી 

દઈએ. 

 

ਰਬ ਕੀ ਰਜਾਇ ਮੰਨੇ ਭਸਰ ਉਪਭਰ ਕਰਤਾ ਮੰਨੇ ਆਪੁ ਗਵਾਵੈ ॥ 

રબના કરલેાને સ્વીકાર કરીએ, કાદરને જ બધુૂં કરનાર માનીએ અને પોતે જ હમટાવી 

દઈએ. 

 

ਤਉ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਜੀਆ ਭਮਹਰੰਮਭਤ ਹੋਇ ਤ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਕਹਾਵੈ ॥੧॥ 

આ રીત,ે હે નાનક! રબના પેદા કરલેા બધા લોકોથી પ્રેમ કરીએ. આવા બનીએ તો 

મુસલમાન કહેવડાવીએ ।।૧।। 

 

ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

મહેલ ૪।। 

 

ਪਰਹਭਰ ਕਾਮ ਕਰੋਿੁ ਝੂਠੁ ਭਨੰਦਾ ਤਭਜ ਮਾਇਆ ਅਹੰਕਾਰੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥ 

જો મનુષ્ય કામ, ગુસ્સો, અસત્ય તેમજ હનૂંદા છોડી દે, જો માયાનો લાલચ છોડીને અહૂંકાર 

પણ દ ર કરી લે. 

 

ਤਭਜ ਕਾਮੁ ਕਾਭਮਨੀ ਮੋਹੁ ਤਜੈ ਤਾ ਅੰਜਨ ਮਾਭਹ ਭਨਰੰਜਨੁ ਪਾਵੈ ॥ 

જો હવષયોની ઈચ્છા છોડીને, સ્ત્રીનો મોહ ત્યાગી દે તો મનુષ્ય માયાની બદનામીમાૂં રહેતા 

રહેતા જ માયા-રહહત પ્રભુને મેળવી લે છે. 

 

ਤਭਜ ਮਾਨੁ ਅਭਭਮਾਨੁ ਪਰੀਭਤ ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਤਭਜ ਭਪਆਸ ਆਸ ਰਾਮ ਭਲਵ ਲਾਵੈ ॥ 

જો મનુષ્ય અહૂંકાર દ ર કરીને પુત્ર તેમજ પત્નીનો મોહ ત્યાગી દે, જો દુહનયાના પદાથોની 

આશા અને તૃષ્ણા છોડીને પરમાત્મા સાથ ેધ્યાન જોડી લે, તો,  
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ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਮਭਨ ਵਸ ੈਸਾਚ ਸਬਭਦ ਹਭਰ ਨਾਭਮ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥ 

હે નાનક! હૂંમેશા હસ્થર રહેનાર પરમાત્મા તેના મનમાૂં વસી જાય છે. ગુરુના શબ્દ દ્વારા 

પરમાત્માના નામમાૂં તે લીન થઇ જાય છે ।।૨।। 

 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગહથયુૂં।। 

 

ਰਾਜੇ ਰਯਭਤ ਭਸਕਦਾਰ ਕੋਇ ਨ ਰਹਸੀਓ ॥ 

રાજા, પ્રજા, ચૌધરી, કોઈ પણ હૂંમેશા નહહ રહે. 

 

ਹਟ ਪਟਣ ਬਾਜਾਰ ਹੁਕਮੀ ਢਹਸੀਓ ॥ 

દુકાન, શહેર, બજાર પ્રભુના હુકમમાૂં અૂંતમાૂં બૂંદ થઈ જશે. 

 

ਪਕੇ ਬੰਕ ਦਆੁਰ ਮੂਰਖੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣੇ ॥ 

સુૂંદર પાક્કા ઘરોના દરવાજાને મ ખગ મનુષ્ય પોતાના સમજ ેછે,  

 

ਦਰਭਬ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ਰੀਤੇ ਇਭਕ ਖਣੇ ॥ 

પરૂંતુ એ નથી જાણતો કે ધનથી ભરલેા ખજાના એક ક્ષણમાૂં જ ખાલી થઇ જાય છે. 

 

ਤਾਜੀ ਰਥ ਤੁਖਾਰ ਹਾਥੀ ਪਾਖਰੇ ॥ 

સરસ ઘોડા, ઊૂં ટ, હાથી, રથ,  

 

ਬਾਗ ਭਮਲਖ ਘਰ ਬਾਰ ਭਕਥੈ ਭਸ ਆਪਣੇ ॥ਤੰਬੂ ਪਲੰਘ ਭਨਵਾਰ ਸਰਾਇਚੇ ਲਾਲਤੀ ॥ 

બાગ-જમીન, ઘર-ઘાટ, તૂંબુ, નરમ પલૂંગ, હસલ્કી કાપડ અને જનેે મનુષ્ય પોતાના સમજ ેછે, 

ક્ાૂં ચાલ્યા જાય છે ખબર પડતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਸਚ ਦਾਤਾਰੁ ਭਸਨਾਖਤੁ ਕੁਦਰਤੀ ॥੮॥ 

હે નાનક! હૂંમેશા રહેનાર ફક્ત તે જ છે. જ ેઆ પદાથોને આપનાર છે. તેની ઓળખ તેની 

રચેલી કુદરતીમાૂંથી થાય છે ।।૮।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਨਦੀਆ ਹੋਵਭਹ ਿੇਣਵਾ ਸੁੰਮ ਹੋਵਭਹ ਦਿੁੁ ਘੀਉ ॥ 

જો બધી નદીઓ માર ેમાટે ગાયો બની જાય. પાણીના ચશ્મા દ ધ અને ઘી બની જાય. 

 

ਸਗਲੀ ਿਰਤੀ ਸਕਰ ਹੋਵੈ ਖੁਸੀ ਕਰੇ ਭਨਤ ਜੀਉ ॥ 

બધી જમીન સાકર બની જાય. આ પદાથોને જોઈને મારી જીવ હનકટ પ્રસન્ન થાય. 
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ਪਰਬਤੁ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਹੋਵੈ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥ 

જો હીરા તેમજ માણેકથી જડેલા સોના તેમજ ચાાંદીના પહાડ બની જાય,  

 

ਭੀ ਤ ੂੰਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੧॥ 

તો પણ હે પ્રભ!ુ હુાં આ પદાથોમાાં ન ફાંસાઉાં  અને તારી જ મહહમા કરાં . તારી સ્તુહત કરવામાાં 

મારો સ્વાદ સમાપ્ત ન થઈ જાય ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਮੇਵਾ ਹੋਵੈ ਗਰੁੜਾ ਹੋਇ ਸੁਆਉ ॥ 

જો બધી વનસ્પહત મેવો બની જાય, જનેો સ્વાદ ખુબ જ રસીલો હોય. 

 

ਚੂੰਦ ੁਸ ਰਜੁ ਦਇੁ ਫਿਰਦੇ ਰਖੀਅਫਹ ਫਨਹਚਲੁ ਹੋਵੈ ਥਾਉ ॥ 

જો મારી રહેવાની જગ્યા અટળ થઈ જાય તો ચાાંદ અને સુરજ બાંને મારી રહીશની સેવા 

કરવા માટે સેવા માટે લગાવવામાાં આવ ે 

 

ਭੀ ਤ ੂੰਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੨॥ 

તો પણ હે પ્રભ!ુ હુાં આમાાં ના ફાંસાઉાં  અને તારી જ મહહમા કરાં , તારી સ્તુહત કરવામાાં મારો 

સ્વાદ સમાપ્ત ન થઈ જાય ।।૨।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਜੇ ਦੇਹੈ ਦਖੁੁ ਲਾਈਐ ਪਾਪ ਗਰਹ ਦਇੁ ਰਾਹੁ ॥ 

જો મારા શરીરને દુુઃખ લાગી જાય બાંને મનહૂસ તારા રાહુ અને કેતુ મારા પર લાગુ થઈ 

જાય, 

 

ਰਤੁ ਪੀਣੇ ਰਾਜੇ ਫਸਰੈ ਉਪਫਰ ਰਖੀਅਫਹ ਏਵੈ ਜਾਪੈ ਭਾਉ ॥ 

જુલમી રાજા મારા માથે હોય, જો તારો પ્રેમ આ રીતે પ્રગટ થાય, 

 

ਭੀ ਤ ੂੰਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੩॥ 

તો પણ હે પ્રભ!ુ હુાં આનાથી ઘબરાઇને તને ભુલાવી ના દઉાં , તારી જ મહહમા કરાં . તારી 

સ્તુહત કરવાનો મારો ચાવ સમાપ્ત ન થઈ જાય ।।૩।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 
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ਅਗੀ ਪਾਲਾ ਕਪੜੁ ਹੋਵੈ ਖਾਣਾ ਹੋਵੈ ਵਾਉ ॥ 

જો ઉનાળાનો તડકો અને હશયાળાની ઠાંડીમાાં મારા પહેરવાના કપડાાં હોય, જો ફક્ત હવા 

મારો ખોરાક હોય. 

 

ਸੁਰਗੈ ਦੀਆ ਮੋਹਣੀਆ ਇਸਤਰੀਆ ਹੋਵਫਨ ਨਾਨਕ ਸਭੋ ਜਾਉ ॥ 

જો સ્વગગની અપ્સરાઓ પણ મારા ઘરમાાં હોય તો પણ હે નાનક! આ તો નાશવાન છે. 

 

ਭੀ ਤ ਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੪॥ 

આના મોહમાાં ફસાઇને હુાં  તને ના ભૂલુાં, તારી જ મહહમા કરાં , તારી સ્તુહત કરવાનો મારો 

ચાવ સમાપ્ત ન થઈ જાય ।।૪।। 

 

ਪਵੜੀ ॥ 

પગહથયુાં।। 

 

ਬਦਿੈਲੀ ਗੈਬਾਨਾ ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਣਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સાંતાઈને પાપ કમાય છે અને માહલકને બધી જગ્યાએ હાજર નજર સમજતો નથી, 

 

ਸੋ ਕਹੀਐ ਦੇਵਾਨਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਈ ॥ 

તેને પાગલ સમજવો જોઈએ, તે પોતાની વાસ્તહવકતાને નથી ઓળખતો. 

 

ਕਲਫਹ ਬੁਰੀ ਸੂੰਸਾਫਰ ਵਾਦੇ ਖਪੀਐ ॥જગતમાાં હવકારોનો વેરહવખેર એટલો ખરાબ છે કે 

હવકારોમાાં ફસાયેલો મનુષ્ય હવકારોના જમેલામાાં જ ખપતો રહે છે. 

 

ਫਵਣੁ ਨਾਵੈ ਵੇਕਾਫਰ ਭਰਮੇ ਪਚੀਐ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ છોડીને ખરાબ કમો તેમજ ભટકણમાાં નષ્ટ થાય છે. 

 

ਰਾਹ ਦੋਵੈ ਇਕੁ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ਫਸਝਸੀ ॥ 

મનુષ્ય જીવનના બે રસ્તા છે માયાનો કે નામનો આ જીવનમાાં તે જ સફળ થાય છે જ ેબાંને 

રસ્તામાાંથી એક પરમાત્માને યાદ રાખ ેછે,  

 

ਕੁਿਰ ਗੋਅ ਕੁਿਰਾਣੈ ਪਇਆ ਦਝਸੀ ॥ 

નહીાંતર અસત્યમાાં ધસળતો જ સળગે છે. 

 

ਸਭ ਦਨੁੀਆ ਸੁਬਹਾਨੁ ਸਫਚ ਸਮਾਈਐ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હાંમેશા કાયમ રહેનાર પ્રભુમાાં જોડાયેલો છે. તેના માટે આખુાં જગત જ સુાંદર છે. 

 

ਫਸਝੈ ਦਫਰ ਦੀਵਾਫਨ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥੯॥ 

તે અહાંકાર કાઢીને પ્રભુના ઓટલે પ્રભુની દરગાહમાાં સાચો સ્વીકાર થાય છે. ।।૯।। 
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ਮਃ ੧ ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਸੋ ਜੀਫਵਆ ਫਜਸੁ ਮਫਨ ਵਫਸਆ ਸੋਇ ॥ 

વાસ્તહવકમાાં તે મનુષ્ય જીહવત છે જનેા મનમાાં પરમાત્મા વસી રહ્યો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥ 

હે નાનક! બાંદગીવાળા વગર બીજુાંકોઇ જીવીત નથી. 

 

ਜੇ ਜੀਵੈ ਪਫਤ ਲਥੀ ਜਾਇ ॥ 

જો નામ-હવહીન જોવા માટે જીહવત પણ છે તો ઈજ્જત ગુમાવીને અહીાંથી જાય છે. 

 

ਸਭੁ ਹਰਾਮੁ ਜੇਤਾ ਫਕਛੁ ਖਾਇ ॥ 

જ ેકાંઈ અહીાં ખાય-પીવ ેછે, હરામ જ ખાય છે. 

 

ਰਾਫਜ ਰੂੰਗੁ ਮਾਫਲ ਰੂੰਗੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યને રાજમાાં પ્રેમ છે, માલમાાં મોહ છે, 

 

ਰੂੰਫਗ ਰਤਾ ਨਚੈ ਨੂੰ ਗੁ ॥ 

તે આ મોહમાાં મસ્ત થયેલો બે-શરમ થઈને નાચે છે 

 

ਨਾਨਕ ਠਫਗਆ ਮੁਠਾ ਜਾਇ ॥ 

હે નાનક! પ્રભુના નામથી હવહીન મનુષ્ય ઠગાઈ રહ્યો છે, 

 

ਫਵਣੁ ਨਾਵੈ ਪਫਤ ਗਇਆ ਗਵਾਇ ॥੧॥ 

પ્રભુના નામથી હવહીન મનુષ્ય લૂાંટાઈ રહ્યો છે. ઈજ્જત ગુમાવીને અહીાંથી જાય છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਫਕਆ ਖਾਧੈ ਫਕਆ ਪੈਧੈ ਹੋਇ ॥ 

જ ેપ્રભુએ બધા સુાંદર પદાથગ આપ્યા છે તો સ્વાહદષ્ટ ભોજન ખાવુાં તેમજ સુાંદર કપડાાં 

પહેરવાનો શુાં સ્વાદ? 

 

ਜਾ ਮਫਨ ਨਾਹੀ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

જો તે સાચો પ્રભ ુહદલમાાં નથી વસતો. 

 

ਫਕਆ ਮੇਵਾ ਫਕਆ ਫਿਉ ਗੁੜੁ ਫਮਠਾ ਫਕਆ ਮੈਦਾ ਫਕਆ ਮਾਸੁ ॥ 

શુાં થયુાં જો મેવો,ઘી, મીઠો ગોળ, મેંદો અને માાંસ વગેર ેપદાથગ ઉપયોગ કયાગ? 
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ਫਕਆ ਕਪੜੁ ਫਕਆ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਕੀਜਫਹ ਭੋਗ ਫਬਲਾਸ ॥ 

શુાં થયુાં જો સુાંદર કપડાાં અને આરામદાયક પથારી મળી ગઈ અને જો આનાંદ કરી લીધો? 

 

ਫਕਆ ਲਸਕਰ ਫਕਆ ਨੇਬ ਖਵਾਸੀ ਆਵੈ ਮਹਲੀ ਵਾਸੁ ॥ 

તો શુાં બની ગયુાં જો ફોજ, ચોબદાર, ચોરી ભાડુઆત મળી ગયા અને મહેલોમાાં વસવાનુાં 

નસીબ થઈ ગયુાં? 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਫਵਣੁ ਸਭੇ ਟੋਲ ਫਵਣਾਸੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામ વગર બધા પદાથગ નાશવાન છે ।।૨।। 

 

ਪਵੜੀ ॥ 

પગહથયુાં।। 

 

ਜਾਤੀ ਦੈ ਫਕਆ ਹਫਥ ਸਚੁ ਪਰਖੀਐ ॥ 

પ્રભુના ઓટલા પર તો સાચો નામરૂપી સૌદો પરખવામાાં આવ ેછે. જાહતના હાથમાાં કાાંઈ 

નથી. 

 

ਮਹੁਰਾ ਹੋਵੈ ਹਫਥ ਮਰੀਐ ਚਖੀਐ ॥ 

જાહતનો અહાંકાર ઝેર સમાન છે જો કોઈ પાસ ેઝેર હોય ભલ ેતે કોઈ પણ જાહતનો હોય જો 

ઝેર ખાશે તો મરશે. 

 

ਸਚੇ ਕੀ ਫਸਰਕਾਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜਾਣੀਐ ॥ 

અકાળ-પુરખનો આ ન્યાય દરકે યુગમાાં ઘટે છે. 

 

ਹੁਕਮੁ ਮੂੰਨੇ ਫਸਰਦਾਰੁ ਦਫਰ ਦੀਬਾਣੀਐ ॥ 

પ્રભુના ઓટલા પર પ્રભુના દરબારમાાં તે જ ઇજ્જતવાળો છે જ ેપ્રભુનો હુકમ માને છે. 

 

ਿੁਰਮਾਨੀ ਹ ੈਕਾਰ ਖਸਫਮ ਪਠਾਇਆ ॥ 

પહત પ્રભુએ જીવને હુકમ માનવાનુાં કાયગ આપીને જગતમાાં મોકલ્યો છે. 

 

ਤਬਲਬਾਜ ਬੀਚਾਰ ਸਬਫਦ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

નગારચી ગુરએ શબ્દ દ્વારા આ જ વાત સાંભળાવી છે. 

 

ਇਫਕ ਹੋਏ ਅਸਵਾਰ ਇਕਨਾ ਸਾਖਤੀ ॥ 

આ ઢાં ઢેરો સાાંભળીને કેટલાય ગુરમુખ તો સાંવાર થઇ ગયા છે, કેટલાય લોકો તૈયાર થઇ ગયા 

છે, 

 

ਇਕਨੀ ਬਧੇ ਭਾਰ ਇਕਨਾ ਤਾਖਤੀ ॥੧੦॥ 

કેટલાય સામાન ઢસળે છે અને કેટલાય જલ્દી દોડી પડ્યા છે ।।૧૦।। 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਜਾ ਪਕਾ ਤਾ ਕਫਟਆ ਰਹੀ ਸੁ ਪਲਫਰ ਵਾਫੜ ॥ 

જયાર ેઘઉાં  વગેર ેફસલનો છોડ પાકી જાય છે તો ઉપર ઉપરથી કાપી લે છે, ઘઉાંની નાડી 

અને ખેતરની વાડ પાછળ રહી જાય છે. 

 

ਸਣੁ ਕੀਸਾਰਾ ਫਚਫਥਆ ਕਣੁ ਲਇਆ ਤਨੁ ਝਾਫੜ ॥ 

આને મૂહળયાાં સહીત મસળી દે છે અને હવામાાં ઉડાવીને દાણા અલગ કરી લે છે. 

 

ਦਇੁ ਪੁੜ ਚਕੀ ਜੋਫੜ ਕੈ ਪੀਸਣ ਆਇ ਬਫਹਠੁ ॥ 

પછી ચક્કીના બાંને હહસ્સાને રાખીને આ દાણાને પીસવા માટે પ્રાણી આવી બેસ ેછે. 

 

ਜੋ ਦਫਰ ਰਹੇ ਸੁ ਉਬਰ ੇਨਾਨਕ ਅਜਬੁ ਫਿਠੁ ॥੧॥ 

પરાંતુ, હે નાનક! એક આશ્ચયગજનક તમાશો જોયો છે, જ ેદાણા ચક્કીના ઓટલા પર રહે છે, 

તે પીસાવાથી બચી જાય છે, આ રીત ેજ ેમનુષ્ય પ્રભુના ઓટલા પર રહે છે તેને જગતના  

હવકાર સ્પશી શકતા નથી ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਵੇਖੁ ਫਜ ਫਮਠਾ ਕਫਟਆ ਕਫਟ ਕੁਫਟ ਬਧਾ ਪਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જો, કે શેરડી કાપવામાાં આવ ેછે ત્યાર પછી છીલી છીલીને અને દોરડાથી બાાંધી લે 

છે. 
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ਖ ੁੰਢਾ ਅੁੰਦਰਿ ਿਰਖ ਕੈ ਦੇਰਿ ਸ  ਮਲ ਸਜਾਇ ॥ 

પછી વેલવાની લાઠીઓમાાં રાખીને પહેલવાન આને જાણે સજા આપે છે, નનચોળે છે. બધો 

રસ કડાઈમાાં નાાંખી દે છે. 

 

ਿਸ  ਕਸ  ਟਟਰਿ ਪਾਈਐ ਤਪੈ ਤੈ ਰਿਲਲਾਇ ॥ 

આગના સેકની સાથ ેઆ રસ નીકળે છે અને જાણે વીકર ેછે. 

 

ਭੀ ਸੋ ਫੋਗ  ਸਮਾਲੀਐ ਰਦਚੈ ਅਰਗ ਜਾਲਾਇ ॥ 

શેરડીનો તે ફોતરાાં પણ સાંભાળી લે છે અને સૂકવીને કડાઈની નીચે આગમાાં સળગાવી દે છે. 

 

ਿਾਿਕ ਰਮਠੈ ਪਤਿੀਐ ਿੇਖਹ  ਲੋਕਾ ਆਇ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે હે લોકો! આવીને શેરડીનો હાલ જુઓ મીઠાને કારણે માયાની મીઠાસના 

મોહને કારણે શેરડીની જમે જ નરબાય થાય છે, દુુઃખ સહે છે ।।૨।। 

 

ਪਿੜੀ ॥ 

પગનથયુાં।। 

 

ਇਕਿਾ ਮਿਣ  ਿ ਰਚਰਤ ਆਸ ਘਣੇਰਿਆ ॥ 

કેટલાય લોકો દુનનયાની મોટી મોટી આશાઓ મનમાાં બનાવી રાખ ેછે, મૃત્યુનો ખ્યાલ એના 

મનમાાં પણ આવતો નથી. 

 

ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੁੰਮਰਹ ਰਿਤ ਰਕਸੈ ਿ ਕੇਰਿਆ ॥ 

તે રોજ જન્મી ને મર ેછે, કોઈના પણ ક્યારયે યાર બનતા નથી. 

 

ਆਪਿੜੈ ਮਰਿ ਰਚਰਤ ਕਹਰਿ ਚੁੰਗੇਰਿਆ ॥ 

તે લોકો પોતાના મનમાાં નચત્તમાાં પોતાની જાતને યોગ્ય કહે છે. 

 

ਜਮਿਾਜੈ ਰਿਤ ਰਿਤ ਮਿਮ ਖ ਹੇਰਿਆ ॥ 

પરાંતુ ત ેમનમુખોને હાંમેશા જ યમરાજ જોતો રહે છે. 

 

ਮਿਮ ਖ ਲੂਣ ਹਾਿਾਮ ਰਕਆ ਿ ਜਾਰਣਆ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા લુણ હરામી લોકો પરમાત્માએ કરલેા ઉપકારોનો સાર 

નથી જાણતા 

 

ਬਧੇ ਕਿਰਿ ਸਲਾਮ ਖਸਮ ਿ ਭਾਰਣਆ ॥ 

ફસાયેલા જ તેને સલામ કર ેછે, આ રીત ેતે પનતને પ્રેમાળ નથી લાગી શકતા 
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ਸਚ  ਰਮਲੈ ਮ ਰਖ ਿਾਮ  ਸਾਰਹਬ ਭਾਿਸੀ ॥ 

જ ેમનુષ્યને ઈશ્વર મળી ગયા છે, જનેા મુખ પર ઈશ્વરનુાં નામ છે, તે પનત પ્રભુને પ્રેમાળ લાગે 

છે. 

 

 

ਕਿਸਰਿ ਤਖਰਤ ਸਲਾਮ  ਰਲਰਖਆ ਪਾਿਸੀ ॥੧੧॥ 

તે આસન પર બેઠેલાને બધા જ સલામ કર ેછે. ધૂરથી જ રબ દ્વારા લખાયેલા આ લેખના 

ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૧૧।। 

 

 ਮਃ ੧ ਸਲੋਕ  ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਮਛੀ ਤਾਿੂ ਰਕਆ ਕਿੇ ਪੁੰਖੀ ਰਕਆ ਆਕਾਸ  ॥ 

તરવા યોગ્ય પાણી માછલીને શુાં કરી શકે છે? ભલે કેટલુાં પણ ઊાં ડુાં ના હોય માછલીને કોઈ 

પરવાહ નથી. આકાશ પક્ષીનુાં શુાં કરી શકે છે? આકાશ કેટલુાં પણ ખુલી જાય પક્ષીને કોઈ 

પરવાહ નથી પાણી પોતાની ઊાં ડાઈ અને આકાશ પોતાના ખુલ્લા હોવાની સીમાની અસર 

મૂકી શકતા નથી. 

 

ਪਥਿ ਪਾਲਾ ਰਕਆ ਕਿੇ ਖ ਸਿੇ ਰਕਆ ਘਿ ਿਾਸ  ॥ 

પાલા પથ્થર પર અસર કરી શકતુાં નથી. ઘરની વસવાની અસર નહજડા પર પડતી નથી. 

 

ਕ ਤੇ ਚੁੰਦਿ  ਲਾਈਐ ਭੀ ਸੋ ਕ ਤੀ ਧਾਤ  ॥ 

જો કૂતરાને ચાંદન પણ લગાવી દઈએ તો પણ તેની અસલા કુતરાવાળાની જ રહે છે. 

 

ਬੋਲਾ ਜੇ ਸਮਝਾਈਐ ਪੜੀਅਰਹ ਰਸੁੰਰਮਿਰਤ ਪਾਠ ॥ 

બેરા મનુષ્યને સમજાવીએ અને સ્મૃનતઓનો પાઠ તેની પાસ ેકરીએ તે તો સાાંભળી શકતો 

નથી. 

 

ਅੁੰਧਾ ਚਾਿਰਣ ਿਖੀਐ ਦੀਿੇ ਬਲਰਹ ਪਚਾਸ ॥ 

અાંધ મનુષ્યને પ્રકાશમાાં રાખવામાાં આવ,ે તેની પાસે ભલ ેપચાસ નદવા સળગે તેને કાાંઈ 

દેખાતુાં નથી. 

 

ਚਉਣੇ ਸ ਇਿਾ ਪਾਈਐ ਚ ਰਣ ਚ ਰਣ ਖਾਿੈ ਘਾਸ  ॥ 

ચરવા ગયેલા પશુઓના ઝુાંડ આગળ જો સોનુ નવખેરી દઈએ, તો પણ તે ઘાસ ચૂાંટી ચૂાંટીને 

જ ખાસ,ે સોનાની કદર નથી પડી શકતી. 

 

ਲੋਹਾ ਮਾਿਰਣ ਪਾਈਐ ਢਹੈ ਿ ਹੋਇ ਕਪਾਸ ॥ 

લોખાંડનો ને ઓગાળી દે તો પણ ઢળીને તે કપાસ જવુેાં નરમ નથી બની શકતુાં. 
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ਿਾਿਕ ਮੂਿਖ ਏਰਹ ਗ ਣ ਬੋਲੇ ਸਦਾ ਰਿਣਾਸ  ॥੧॥ 

હે નાનક! આ જ વાતો મૂખખની છે, કેટલી પણ મતી આપો તે જયાર ેપણ બોલે છે હાંમેશા તે 

જ બોલ ેછે જનેાથી કોઈનુાં નુકસાન જ થાય ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਕੈਹਾ ਕੁੰਚਿ  ਤ ਟੈ ਸਾਿ  ॥ 

જો કાાંસ,ુ સોનુ કે લોખાંડ તૂટી જાય, આગથી લુહાર વગેર ેજોડ લગાવી દે છે. 

 

ਅਗਿੀ ਗੁੰਢ  ਪਾਏ ਲੋਹਾਿ  ॥ 

આગથી લુહાર વગેર ેજોડ લગાવી દે છે. 

 

ਗੋਿੀ ਸੇਤੀ ਤ ਟੈ ਭਤਾਿ  ॥ 

જો પત્નીથી પનત નારાજ થઇ જાય 

 

ਪ ਤੀ ਗੁੰਢ  ਪਿੈ ਸੁੰਸਾਰਿ ॥ 

તો જગતમાાં આનો જોડ પુત્રો દ્વારા બને છે. 

 

ਿਾਜਾ ਮੁੰਗੈ ਰਦਤੈ ਗੁੰਢ  ਪਾਇ ॥ 

રાજા પ્રજાથી મામલા, કર માાંગે છે ન દેવામાાં આવે તો રાજા-પ્રજાની બગડે છે, મામલા 

દેવાથી રાજા-પ્રજાનો મેલ બને છે. 

 

ਭ ਰਖਆ ਗੁੰਢ  ਪਿੈ ਜਾ ਖਾਇ ॥ 

ભૂખથી આતુર મનુષ્યનો પોતાના શરીરથી ત્યાર ેજ સાંબાંધ બનેલો રહે છે જો તે ખાવાનુાં 

ખાય 

 

ਕਾਲਾ ਗੁੰਢ  ਿਦੀਆ ਮੀਹ ਝੋਲ ॥ 

કાળ થમે છે જો ખુબ વરસાદ થાય અને નદીઓ ચાલે. 

 

ਗੁੰਢ  ਪਿੀਤੀ ਰਮਠੇ ਬੋਲ ॥ 

મીઠા વચનોથી પ્રેમનો જોડ જોડાય છે. 

 

ਬੇਦਾ ਗੁੰਢ  ਬੋਲੇ ਸਚ  ਕੋਇ ॥ 

વેદ વગેર ેધાનમખક પુસ્તકોથી મનુષ્યનો ત્યાર ેજ જોડ જોડાય છે જો મનુષ્ય સત્ય બોલ.ે 

 

ਮ ਇਆ ਗੁੰਢ  ਿੇਕੀ ਸਤ  ਹੋਇ ॥ 

મરલેા લોકોનો જગતથી સાંબાંધ બાંધાયેલો રહે છે જો મનુષ્ય ભલાઈ અને દાન કરતા રહે. 
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ਏਤ  ਗੁੰਰਢ ਿਿਤੈ ਸੁੰਸਾਿ  ॥ 

તો આ રીત ેસાંબાંધથી જગતનો વ્યવહાકર ચાલે છે. 

 

ਮੂਿਖ ਗੁੰਢ  ਪਿੈ ਮ ਰਹ ਮਾਿ ॥ 

મુખ પર માર પડવાથી મૂખખના મૂખખપણામાાં રોક લાગે છે. 

 

ਿਾਿਕ  ਆਖ ੈਏਹ  ਬੀਚਾਿ  ॥ 

નાનક આ નવચારની વાત બતાવે છે, 

 

ਰਸਫਤੀ ਗੁੰਢ  ਪਿੈ ਦਿਬਾਰਿ ॥੨॥ 

કે પરમાત્માની મનહમા દ્વારા પ્રભુના દરબારમાાં આદર-પ્રેમનો જોડ જોડાય છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયુાં।। 

 

ਆਪੇ ਕ ਦਿਰਤ ਸਾਰਜ ਕੈ ਆਪੇ ਕਿੇ ਬੀਚਾਿ  ॥ 

પરમાત્મા સ્વયાં જ દુનનયા પેદા કરીને સ્વયાં જ તેનુાં ધ્યાન રાખ ેછે. 

 

ਇਰਕ ਖੋਟੇ ਇਰਕ ਖਿ ੇਆਪੇ ਪਿਖਣਹਾਿ  ॥ 

પરાંતુ અહીાં કેટલાય જીવ ખોટા છે અને કેટલાય શાહી નસક્કાની જમે સાચા છે, આ બધાની 

પરખ કરવાવાળો પણ તે સ્વયાં જ છે. 

 

ਖਿ ੇਖਜਾਿੈ ਪਾਈਅਰਹ ਖੋਟੇ ਸਟੀਅਰਹ ਬਾਹਿ ਿਾਰਿ ॥ 

રૂનપયા વગેરનેી જમે સાચા લોકો પ્રભુના ખજાનામાાં મળી જાય છે, ખોટા બહાર તરફ 

ફેંકાઈ જાય છે, સાચા દરબારમાાં આને ધક્કા મળે છે. 

 

ਖੋਟੇ ਸਚੀ ਦਿਗਹ ਸ ਟੀਅਰਹ ਰਕਸ  ਆਗੈ ਕਿਰਹ ਪ ਕਾਿ ॥ 

કોઈ અન્ય જગ્યા એવી નથી જ્ાાં એ સહાયતા માટે ફનરયાદ કરી શકે. 

 

ਸਰਤਗ ਿ ਰਪਛੈ ਭਰਜ ਪਿਰਹ ਏਹਾ ਕਿਣੀ ਸਾਿ  ॥ 

આ હલકા જીવનવાળા જીવો માટે કરવાવાળી સૌથી સારી વાત આ જ છે કે સદગુરુના 

શરણ પડ. 

 

ਸਰਤਗ ਿ  ਖੋਰਟਅਹ  ਖਿ ੇਕਿੇ ਸਬਰਦ ਸਿਾਿਣਹਾਿ  ॥ 

ગુરુ ખોટાથી સાચા બનાવી દે છે કારણ કે ગુરુ પોતાના શબ્દ દ્વારા સાચા બનાવવા સમથખ 

છે. 

 

ਸਚੀ ਦਿਗਹ ਮੁੰਿੀਅਰਿ ਗ ਿ ਕੈ ਪਿੇਮ ਰਪਆਰਿ ॥ 

પછી ત ેસતગુરુના આપેલા પ્રેમને કારણે પરમાત્માની દરબારમાાં આદર મેળવે છે 

SikhBookClub.com



ਗਣਤ ਰਤਿਾ ਦੀ ਕੋ ਰਕਆ ਕਿੇ ਜੋ ਆਰਪ ਬਖਸੇ ਕਿਤਾਰਿ ॥੧੨॥ 

અને જનેે કતાખર ેસ્વયાં બક્ષી લીધા તેના ગુનાઓનુાં કોઈને શુાં કરવુાં? ।।૧૨।। 

 

 ਸਲੋਕ  ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਹਮ ਜੇਿ ਰਜਮੀ ਦ ਿੀਆ ਪੀਿਾ ਮਸਾਇਕਾ ਿਾਇਆ ॥ 

પીર, શેખ, રાય વગેર ેઆખી દુનનયા ધરતીની નીચે અાંતમાાં સમાય જાય છે,  

 

ਮੇ ਿਿਰਦ ਬਾਰਦਸਾਹਾ ਅਫਜੂ ਖ ਦਾਇ ॥ 

આ ધરતી પર હુકમ કરનાર બાદશાહ પણ નાશ પામે છે. 

 

ਏਕ ਤੂਹੀ ਏਕ ਤ ਹੀ ॥੧॥ 

હાંમેશા ટકી રહેનાર હે ખુદા! એક તુ જ છે! એક તુ જ છે! ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਿ ਦੇਿ ਦਾਿਿਾ ਿਿਾ ॥ 

ના દેવતા, ના દાનવ, ના મનુષ્ય,  

 

ਿ ਰਸਧ ਸਾਰਧਕਾ ਧਿਾ ॥ 

ના યોગ સાધનામાાં નનપણુ યોગી, ના યોગ સાધના કરનાર, કોઈ પણ ધરતી પર નથી રહ્ુાં. 

 

ਅਸਰਤ ਏਕ ਰਦਗਰਿ ਕ ਈ ॥ 

હાંમેશા નસ્થર રહેનાર અને બીજુાં  કોણ છે? 
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ਏਕ ਤੁਈ ਏਕ ਤੁਈ ॥੨॥ 

હંમેશા કાયમ રહેનાર હે પ્રભ!ુ એક તુ જ છે, એક તુ જ છે ।।૨।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਨ ਦਾਦੇ ਦਦਹੰਦ ਆਦਮੀ ॥ 

ના ન્યાય કરનાર મનુષ્ય હંમેશા ટકી રહેનાર છે.  

 

ਨ ਸਪਤ ਜੇਰ ਦਜਮੀ ॥ 

ના ધરતીની નીચે પાતાળમાં જ હંમેશા રહી શકે છે. 

 

ਅਸਦਤ ਏਕ ਦਦਗਦਰ ਕੁਈ ॥ 

હંમેશા સ્થિર રહેનાર અને બીજંુ કોણ છે? 

 

ਏਕ ਤੁਈ ਏਕ ਤੁਈ ॥੩॥ 

હંમેશા કાયમ રહેનાર હે પ્રભ!ુ એક તુ જ છે, એક તુ જ છે ।।૩।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਨ ਸੂਰ ਸਦਸ ਮੰਡਲੋ ॥ 

ના સુરજ, ના ચંદ્રમા, ના આ દેખાતું આકાશ, 

 

ਨ ਸਪਤ ਦੀਪ ਨਹ ਜਲੋ ॥ 

ના ધરતીના સપ્તદ્વીપ.ના પાણી, 

 

ਅੰਨ ਪਉਣ ਦਿਰੁ ਨ ਕੁਈ ॥ 

ના અન્ન, ના હવા – કોઈ પણ સ્થિર રહેનાર નિી. 

 

ਏਕੁ ਤੁਈ ਏਕੁ ਤੁਈ ॥੪॥ 

હંમેશા કાયમ રહેનાર હે પ્રભ!ુ એક તુ જ છે, એક તુ જ છે ।।૪।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਨ ਦਰਜਕੁ ਦਸਤ ਆ ਕਸੇ ॥ 

જીવોનો રીજક પરમાત્મા વગર કોઈ બીજાના હાિમાં નિી. 
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ਹਮਾ ਰਾ ਏਕੁ ਆਸ ਵਸ ੇ॥ 

બધા જીવોને બસ એક પ્રભુની આશા છે કારણ કે,  

 

ਅਸਦਤ ਏਕੁ ਦਦਗਰ ਕੁਈ ॥ 

હંમેશા સ્થિર બીજંુ છે જ કોઈ નસ્હ. 

 

ਏਕ ਤੁਈ ਏਕੁ ਤੁਈ ॥੫॥ 

હંમેશા રહેનાર, હે પ્રભ!ુ એક તુ જ છે, એક તુ જ છે ।।૫।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਪਰੰਦਏ ਨ ਦਗਰਾਹ ਜਰ ॥ 

પક્ષીઓના પાલવ ેધન નિી. 

 

ਦਰਖਤ ਆਬ ਆਸ ਕਰ ॥ 

તે પ્રભુના બનાવેલ રૂખો તેમજ પાણીનો આશરો જ લે છે. 

 

ਦਦਹੰਦ ਸੁਈ ॥ 

તેને રોજી દેનાર તે જ પ્રભ ુછે. 

 

ਏਕ ਤੁਈ ਏਕ ਤੁਈ ॥੬॥ 

હે પ્રભ!ુ આનો રીજક દાતા એક તુ જ છે, એક તુ જ છે ।।૬।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਨਾਨਕ ਦਲਲਾਦਰ ਦਲਦਖਆ ਸੋਇ ॥ 

હે નાનક! જીવન માિા પર જ ેકંઈ કતાાર દ્વારા લખવામાં આવયુ ંછે,  

 

ਮੇਦਿ ਨ ਸਾਕ ੈਕੋਇ ॥ 

તેને કોઈ સ્મટાવી શકતું નિી. 

 

ਕਲਾ ਧਰੈ ਦਹਰੈ ਸੁਈ ॥ 

જીવની અંદર તે જ ક્ષમતા નાખે છે અને તે જ છીનવી લે છે. 

 

ਏਕੁ ਤੁਈ ਏਕੁ ਤੁਈ ॥੭॥ 

હે પ્રભ!ુ જીવોને ક્ષમતા દેનાર અને છીનવનાર એક તુ જ છે, એક તુ જ છે ।।૭।। 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્િયું ।। 

 

ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਗੁਰਮੁਦਖ ਜਾਦਣਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારો હુકમ હંમશેા સ્થિર રહેનાર છે. ગરુુની સન્મુખ રહેવાિી તેની સમજ પડે છે 

 

ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸਚੁ ਪਛਾਦਣਆ ॥ 

જનેે ગુરુની બુસ્િ લઈને થવયં ભાવ દૂર કરી લીધી છે, તેને તને હંમેશા કાયમ રહેનારને 

ઓળખી લીધો છે. 

 

ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰੁ ਸਬਦ ੁਨੀਸਾਦਣਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારો દરબાર હંમેશા સ્થિર છે.આના સુધી પહોચંવા માટે ગુરુના શબ્દ રાહદારી છે. 

 

ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਦਰ ਸਦਚ ਸਮਾਦਣਆ ॥ 

જનેે સાચા શબ્દને સ્વચાયાા છે તે સાચમાં લીન િઇ જાય છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ ਕੂਦੜਆਰ ਭਰਦਮ ਭੁਲਾਦਣਆ ॥ 

પરંતુ મનની પાછળ ચાલવાવાળા અસત્ય જ ફેલાવે છે, ભટકણમાં ભટકતા રહે છે. 

 

ਦਵਸਿਾ ਅੰਦਦਰ ਵਾਸੁ ਸਾਦ ੁਨ ਜਾਦਣਆ ॥ 

તેનો સ્નવાસ ગંદકીમાં જ રહે છે. શબ્દનો આનંદ તે સમજી શક્યા નસ્હ,  

 

ਦਵਣੁ ਨਾਵੈ ਦਖੁੁ ਪਾਇ ਆਵਣ ਜਾਦਣਆ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર દુુઃખ મેળવીને જન્મ મરણના ચક્કરમાં પડી રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਾਰਖੁ ਆਦਪ ਦਜਦਨ ਖੋਿਾ ਖਰਾ ਪਛਾਦਣਆ ॥੧੩॥ 

હે નાનક! પરખનાર પ્રભ ુપોતે જ છે. જનેે સત્ય અસત્યને ઓળખ્યા છે ।।૧૩।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਸੀਹਾ ਬਾਜਾ ਚਰਗਾ ਕੁਹੀਆ ਏਨਾ ਖਵਾਲੇ ਘਾਹ ॥ 

આ સ્સંહો, બાજો, ગરુડો, કાગડો વગેર ેમાંસાહારીઓને જો ઈચ્છે તો ઘાસ ખવડાવી દે છે 

 

ਘਾਹੁ ਖਾਦਨ ਦਤਨਾ ਮਾਸੁ ਖਵਾਲੇ ਏਦਹ ਚਲਾਏ ਰਾਹ ॥ 

જ ેઘાસ ખાય છે તેને માસ ખવડાવી દે છે, તો પ્રભુ આમ રાહ ચલાવી દે છે. 

 

ਨਦੀਆ ਦਵਦਚ ਦਿਬੇ ਦੇਖਾਲੇ ਿਲੀ ਕਰੇ ਅਸਗਾਹ ॥ 

પ્રભ ુવહેતી નદીઓમાં સુકવી દેખાડી દે છે, રતેીવાળી જગ્યામાં ઊંડુ પાણી બનાવી દે છે. 
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ਕੀੜਾ ਿਾਦਪ ਦੇਇ ਪਾਦਤਸਾਹੀ ਲਸਕਰ ਕਰੇ ਸੁਆਹ ॥ 

સ્કડાને બાદશાહી આસન ઉપર થિાસ્પત કરી દે છે, બેસાડી દે છે અને બાદશાહોના 

લશ્કરોને રાખ કરી દે છે. 

 

ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਜੀਵਦਹ ਲੈ ਸਾਹਾ ਜੀਵਾਲੇ ਤਾ ਦਕ ਅਸਾਹ ॥ 

જટેલા પણ જીવ જગતમાં, શ્વાસ લઈને જીસ્વત છે પરંતુ જો પ્રભ ુજીસ્વત રાખવા માંગે તો 

‘શ્વાસ’ની પણ શું સ્નંદા? 

 

ਨਾਨਕ ਦਜਉ ਦਜਉ ਸਚੇ ਭਾਵੈ ਦਤਉ ਦਤਉ ਦੇਇ ਦਗਰਾਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! જમે જમે પ્રભુની રજા છે તેમ તેમ જીવોને રોજી આપે છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਇਦਕ ਮਾਸਹਾਰੀ ਇਦਕ ਦਤਿਣੁ ਖਾਦਹ ॥ 

કેટલાય જીવ માંસ ખાનાર છે, કેટલાય ઘાસ ખાનારા છે. 

 

ਇਕਨਾ ਛਤੀਹ ਅੰਦਮਿਤ ਪਾਦਹ ॥ 

કેટલાય પ્રાણીઓને કેટલાય પ્રકારના થવાસ્દષ્ટ ભોજન મળે છે,  

 

ਇਦਕ ਦਮਿੀਆ ਮਦਹ ਦਮਿੀਆ ਖਾਦਹ ॥ 

અને કેટલાય માટીમાં રહીને માટી ખાય છે. 

 

ਇਦਕ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰੀ ਪਉਣ ਸੁਮਾਦਰ ॥ 

કેટલાય પ્રાણાયામનાં અભ્યાસી પ્રાણાયામમાં લાગેલા રહે છે.  

 

ਇਦਕ ਦਨਰੰਕਾਰੀ ਨਾਮ ਆਧਾਦਰ ॥ 

કેટલાય સ્નરંકારના ઉપાસક તેના નામને આશર ેજીવે છે. 

 

ਜੀਵੈ ਦਾਤਾ ਮਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આ માને છે કે માિે દાતા રક્ષક છે તે પ્રભુને ભૂલાવીને આદ્યાસ્ત્મક મૌત નિી 

મરતા. 

 

ਨਾਨਕ ਮੁਠੇ ਜਾਦਹ ਨਾਹੀ ਮਦਨ ਸੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! તે જીવ ઠગાય જાય છે જનેા મનમાં તે પ્રભુ નિી ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્િયું ।। 
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ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਰਦਮ ਕਮਾਈਐ ॥ 

પુરા સતગુરુના બતાવેલા કમા પણ પ્રભુની કૃપાિી જ કરી શકાય છે. 

 

ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਨਾਮੁ ਦਧਆਈਐ ॥ 

ગુરુની બુસ્િિી થવયં ભાવ ગુમાવીને પ્રભુનું નામ થમરણ કરી શકાય છે. 

 

ਦਜੂੀ ਕਾਰੈ ਲਦਗ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈਐ ॥ 

પ્રભુની બંદગી ભૂલાવીને બીજા કામોમાં વયથત રહેવાિી માનવ જન્મ વયિા જાય છે, 

 

ਦਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਦਵਸੁ ਪੈਝੈ ਖਾਈਐ ॥ 

કારણ કે નામને ભૂલીને જ ેકાંઈ પણ પહેર ેખાય છે, તે આદ્યાસ્ત્મક જીવન માટે ઝેર સમાન 

િઇ જાય છે. 

 

ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਸਾਲਾਦਹ ਸਦਚ ਸਮਾਈਐ ॥ 

સતગુરુના સાચા શબ્દ ગાવાિી સાચા પ્રભુમાં જોડાય છે. 

 

ਦਵਣੁ ਸਦਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਨਾਹੀ ਸੁਦਖ ਦਨਵਾਸੁ ਦਿਦਰ ਦਿਦਰ ਆਈਐ ॥ 

ગુરુની બતાવેલા કાયા કયાા વગર સુખમાં મનનો ટકાવ િઇ શકતો નિી, વારંવાર જન્મ  

મરણમા ંઆવતા જતા રહે છે. 

 

ਦਨੁੀਆ ਖੋਿੀ ਰਾਦਸ ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ ॥ 

દુસ્નયાનો પ્રેમ ખોટી પૂજંી છે, આ કમાણી ઝૂઠનો વયાપાર છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਖਰਾ ਸਾਲਾਦਹ ਪਦਤ ਦਸਉ ਜਾਈਐ ॥੧੪॥ 

હે નાનક! ફક્ત હંમેશા સ્થિર પ્રભુની મસ્હમા કરીને અહીિંી આદરિી જાય છે ।।૧૪।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ૧।। 

 

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਵਾਵਦਹ ਗਾਵਦਹ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਜਦਲ ਨਾਵਦਹ ॥ 

જ્યાર ેતારી રજા હોય છે, વગાળે છે અને ગાય છે. તીિોના જળમાં થનાન કર ેછે. 
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ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ ਤਾ ਕਰਹਿ ਹਿਭੂਤਾ ਹ ਿੰਙੀ ਨਾਦ ੁਵਜਾਵਹਿ ॥ 

કેટલાય શરીર પર રાખ ઘસ ેછે અને કેટલાય શંખનો નાદ વગાળે છે. 

 

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਪੜਹਿ ਕਤੇਿਾ ਮੁਲਾ  ੇਖ ਕਿਾਵਹਿ ॥ 

કેટલાય જીવ કુરાન વગેર ેધાર્મિક પુસ્તકો વાંચે છે અને પોતાની જાતને મુલ્લા તેમજ શેખ 

કહેવડાવે છે. 

 

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਿੋਵਹਿ ਰਾਜੇ ਰ  ਕ  ਿਿੁਤੁ ਕਮਾਵਹਿ ॥ 

કોઈ રાજા બની જાય છે તો કોઈ સ્વાર્દષ્ટ ભોજન બાંટે છે. 

 

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤੇਗ ਵਗਾਵਹਿ ਹ ਰ ਮੁਿੰਡੀ ਕਹਿ ਜਾਵਹਿ ॥ 

કોઈ તલવાર ચલાવ ેછે અને ગદિનથી માથું અલગ થઇ જાય છે. 

 

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਜਾਹਿ ਹਦ ਿੰਤਹਰ  ੁਹਿ ਗਲਾ ਘਹਰ ਆਵਹਿ ॥ 

કોઈ પરદેશ જાય છે તયાંની વાતો સાંભળીને ફરી પોતાના ઘર ેઆવ ેછે. 

 

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਨਾਇ ਰਚਾਵਹਿ ਤੁਧੁ ਭਾਿੇ ਤੂਿੰ ਭਾਵਹਿ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ પણ તારી રજા જ છે કે કોઈ જીવ તારા નામમાં જોડાય છે. જ ેતારી રજામાં 

ચાલે છે તે તને પ્રેમાળ લાગે છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਿੈ ਿੇਨਿੰ ਤੀ ਿੋਹਰ  ਗਲੇ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਹਿ ॥੧॥ 

નાનક એક ર્વનંતી કર ેછે કે રજામાં ચાલ્યા ર્વના અને બધા જનેો ઉપર ઉલ્લેખ કયો છે 

અસતય કમાય રહ્યા છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ૧।। 

 

ਜਾ ਤੂਿੰ ਵਡਾ  ਹਭ ਵਹਡਆਂਈਆ ਚਿੰਗੈ ਚਿੰਗਾ ਿੋਈ ॥ 

જ્યાર ેઆ વાત યોગ્ય છે કે તું મોટો પ્રભ ુજગતનો કતાિર છે, તો જગતમાં જ ેકંઈ થઈ રહ્યું છે 

બધું તારં જ મહાનતા છે. કારણ કે સારાથી સારં જ ઉતપન્ન થાય છે. 

 

ਜਾ ਤੂਿੰ  ਚਾ ਤਾ  ਭੁ ਕੋ  ਚਾ ਕੂੜਾ ਕੋਇ ਨ ਕੋਈ ॥ 

જ્યાર ેઆ યકીન બની જાય કે તું જ સાચો પ્રભ ુર્વધાતા છે તો દરકે જીવ સાચો દેખાય છે 

કારણ કે દરકે જીવમાં તું સ્વયં હાજર છે તો પછી આ જગતમાં કોઈ અસતય હોઈ શકતું  

નથી. 
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ਆਖਿੁ ਵੇਖਿੁ ਿੋਲਿੁ ਚਲਿੁ ਜੀਵਿੁ ਮਰਿਾ ਧਾਤੁ ॥ 

જ ેકંઈ બહાર દેખાવા માત્ર દેખાઈ રહ્યું છે આ કહેવંુ દેખવુ ંઆ બોલ-ચાલ, આ જીવવંુ તેમજ 

મરવુ ંઆ બધું માયા રૂપ છે. 

 

ਿੁਕਮੁ  ਾਹਜ ਿੁਕਮੈ ਹਵਹਚ ਰਖੈ ਨਾਨਕ  ਚਾ ਆਹਪ ॥੨॥ 

વાસ્તર્વકતા નથી, વાસ્તર્વક તો પ્રભ ુસ્વયં જ છે. હે નાનક! તે હંમેશા કાયમ રહેનાર પ્રભ ુ

પોતાની હુકમરૂપી સત્તા રચીને બધા જીવોને તે હુકમમાં ચલાવી રહ્યો છે. ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગર્થયું।। 

 

 ਹਤਗੁਰੁ  ੇਹਵ ਹਨ ਿੰਗੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਈਐ ॥ 

જો સાચા ર્દલથી ગુરનો હુકમ માને તો ભટકવંુ દૂર થઇ જાય છે. 

 

 ਹਤਗੁਰੁ ਆਖ ੈਕਾਰ  ੁ ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥ 

તે જ કામ કરવંુ જોઈએ જ ેગુર કરવા માટે કહે. 

 

 ਹਤਗੁਰੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤ ਨਾਮੁ ਹਧਆਈਐ ॥ 

જો સતગુર કૃપા કર ેતો પ્રભુનું નામ સ્મરણ કરી શકાય છે. 

 

ਲਾਿਾ ਭਗਹਤ  ੁ  ਾਰੁ ਗੁਰਮੁਹਖ ਪਾਈਐ ॥ 

ગુરની સન્મુખ હોવાથી પ્રભુનું બંદગીરપ સૌથી સરસ લાભ મળે છે.  

 

ਮਨਮੁਹਖ ਕੂੜੁ ਗੁਿਾਰੁ ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ ॥ 

પરંતુ મનની પાછળ ચાલવાવાળો મનુષ્ય માત્ર અસતય માત્ર અંધકાર જ કમાય છે. 

 

 ਚੇ ਦ ੈਦਹਰ ਜਾਇ  ਚੁ ਚਵਾਂਈਐ ॥ 

જો સાચા પ્રભુના ચરણોમાં જોડાઈને સાચાનું નામ જપે  

 

 ਚੈ ਅਿੰਦਹਰ ਮਿਹਲ  ਹਚ ਿੁਲਾਈਐ ॥ 

તો આ સાચા નામ દ્વારા સાચા પ્રભુની હાજરીમાં જગ્યા મળે છે. 

 

ਨਾਨਕ  ਚੁ  ਦਾ  ਹਚਆਰੁ  ਹਚ  ਮਾਈਐ ॥੧੫॥ 

હે નાનક! જનેા પાલવ ેહંમેશા સતય છે તે સાચનો વ્યાપારી છે તે સાચમાં લીન રહે છે  

।।૧૫।। 

 

 ਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ૧।। 
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ਕਹਲ ਕਾਤੀ ਰਾਜੇ ਕਾ ਾਈ ਧਰਮੁ ਪਿੰਖ ਕਹਰ ਉਡਹਰਆ ॥ 

આ ઘોર ર્વવાદ વાળો સ્વભાવ જાણે છરી છે જનેા કારણે રાજા જાલીમ થઈ રહ્યા છે આ 

માટે ધમિ પાંખ લગાવીને ઉડી ગયો છે. 

 

ਕੂੜੁ ਅਮਾਵ   ਚੁ ਚਿੰਦਰਮਾ ਦੀ ੈ ਨਾਿੀ ਕਿ ਚਹੜਆ ॥ 

અસતય જાણે અમાસની રાત છે, આમાં સતયરૂપી ચંદ્રમા ક્ાંય પણ ચડેલો દેખાતો નથી. 

 

ਿਉ ਭਾਹਲ ਹਵਕੁਿੰਨੀ ਿੋਈ ॥ 

હંુ આ ચંદ્રમાને શોધી શોધીને વ્યાકુળ થઇ ગઈ છંુ.  

 

ਆਧੇਰ ੈਰਾਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

અંધારામાં કોઈ રસ્તો દેખાતો નથી. 

 

ਹਵਹਚ ਿਉਮੈ ਕਹਰ ਦਖੁੁ ਰੋਈ ॥ 

આ અંધારામાં સૃર્ષ્ટ અહંકારને કારણે દુુઃખી થઇ રહી છે. 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਹਕਹਨ ਹਿਹਧ ਗਹਤ ਿੋਈ ॥੧॥ 

હે નાનક! કેમ આનાથી મુર્િ થાય? ।।૧।। 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩।। 

 

ਕਹਲ ਕੀਰਹਤ ਪਰਗਿ ੁਚਾਨਿੁ  ਿੰ ਾਹਰ ॥ 

આ કળયુગી સ્વભાવરૂપી અંધકારને દૂર કરવા માટે પ્રભુની મર્હમા સમથિ છે. 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਕੋਈ ਉਤਰੈ ਪਾਹਰ ॥ 

આ મર્હમા જગતમાં પ્રચડં પ્રકાશ છે, પરંતુ કોઈ દુલિભ જ ેગુરની સન્મુખ હોય છે આ 

પ્રકાશનો આશરો લઈને આ અંધારા પર પડી જાય છે 

 

ਹਜ  ਨੋ ਨਦਹਰ ਕਰੇ ਹਤ ੁ ਦੇਵੈ ॥ 

પ્રભ ુજનેા પર કૃપાની નજર કર ેછે, તેને આ કીતીરૂપી પ્રકાશ દે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਹਖ ਰਤਨੁ  ੋ ਲੇਵੈ ॥੨॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય ગુરની સન્મુખ થઈને નામ-રપ રત્ન શોધી લે છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગર્થયું।। 
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ਭਗਤਾ ਤੈ  ੈ ਾਰੀਆ ਜੋੜੁ ਕਦੇ ਨ ਆਇਆ ॥ 

જગતમાં આ રોજ જોઈ રહ્યા છીએ કે ભગતો અને દુર્નયાદારોનો જોડ બનતો નથી. પરંતુ 

જગત રચનામાં પ્રભ ુતરફથી આ કોઈ ખામી નથી. 

 

ਕਰਤਾ ਆਹਪ ਅਭੁਲੁ ਿੈ ਨ ਭੁਲੈ ਹਕ ੈ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

કતાિર પોતે તો કમી છોડનાર નથી અને કોઈના ભુલેખા પર પણ ભુલેખા ખાતો નથી. આ 

તેની રજા છે કે તેણે પોતે જ ભિોને પોતાના ચરણોથી જોડી લીધા છે. 

 

ਭਗਤ ਆਪੇ ਮੇਹਲਅਨੁ ਹਜਨੀ  ਚੋ  ਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

તે પુણિતુઃ બંદગીરૂપી કાર-વ્યવહાર કર ેછે. 

 

 ੈ ਾਰੀ ਆਹਪ ਖੁਆਇਅਨੁ ਹਜਨੀ ਕੂੜੁ ਿੋਹਲ ਿੋਹਲ ਹਿਖੁ ਖਾਇਆ ॥ 

દુર્નયાદારોને પણ તેણે પોતે જ તોડેલા છે. તે ઝૂઠ બોલી બોલીને આદ્યાર્િક મૌતનો મૂળ 

ર્વષ ખાઈ રહ્યા છે. 

 

ਚਲਿ  ਾਰ ਨ ਜਾਿਨੀ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਹਵ ੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 

તેને આ સમજ જ નર્હ આવી કે અહીથંી ચાલ્યું પણ જવાનું છે. તો, તે કામ-ક્રોધરૂપી ઝેર 

જગતમાં વધારી રહ્યા છે. 

 

ਭਗਤ ਕਰਹਨ ਿਹਰ ਚਾਕਰੀ ਹਜਨੀ ਅਨਹਦਨੁ ਨਾਮੁ ਹਧਆਇਆ ॥ 

તેની પોતાની રજામાં ભિ તે પ્રભુની બંદગી કરી રહ્યો છે, તે દરકે સમય નામ સ્મરણ કરી 

રહ્યો છે. 

 

ਦਾ ਹਨ ਦਾ  ਿੋਇ ਕੈ ਹਜਨੀ ਹਵਚਿੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યોએ પ્રભુના સેવકોના સેવક બનીને પોતાની અંદરથી અહંકારને દૂર કરી લીધો છે, 

 

ਓਨਾ ਖ ਮੈ ਕੈ ਦਹਰ ਮੁਖ ਉਜਲੇ  ਚੈ  ਿਹਦ  ੁਿਾਇਆ ॥੧੬॥ 

પ્રભુના ઓટલે તેના મુખ ઉજળા હોય છે. સાચા શબ્દને કારણે તે પ્રભ ુઓટલે શોભા મેળવે 

છે ।।૧૬।। 

 

 ਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ૧।। 

 

 ਿਾਿੀ  ਾਲਾਿ ਹਜਨੀ ਹਧਆਇਆ ਇਕ ਮਹਨ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સવાર ેજ પ્રભુની મર્હમા કર ેછે. એક મન થઈને પ્રભુને સ્મરણ કર ેછે. 

 

 ੇਈ ਪੂਰੇ  ਾਿ ਵਖਤੈ ਉਪਹਰ ਲਹੜ ਮੁਏ ॥ 

સમયસર મનથી યુદ્ધ કર ેછે, તે જ પુરા શાહ છે. 
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ਦਜੂੈ ਿਿੁਤੇ ਰਾਿ ਮਨ ਕੀਆ ਮਤੀ ਹਖਿੰਡੀਆ ॥ 

ર્દવસ થતા મનની વાસનાઓ ર્વખરાઈ જાય છે. મન કેટલાય રસ્તાથી દોડે છે. 

 

ਿਿੁਤੁ ਪਏ ਅ ਗਾਿ ਗੋਤ ੇਖਾਹਿ ਨ ਹਨਕਲਹਿ ॥ 

મનુષ્ય દુર્નયાના ધંધાના ઊંડા સમુદ્રમાં પડી જાય છે. અહી ંજ એટલા ગોથાં ખાય છે કે 

નીકળી શકતો નથી. 
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ਤੀਜੈ ਮੁਹੀ ਗਿਰਾਹ ਭੁਖ ਗਤਖਾ ਦਇੁ ਭਉਕੀਆ ॥ 

ત્રીજા પ્રહર ભુખ અને તરસ બંને ચમકી પડે છે. રોટલી ખાવામાં જીવ લાગી જાય છે. 

 

ਖਾਧਾ ਹੋਇ ਸੁਆਹ ਭੀ ਖਾਣੇ ਗਸਉ ਦੋਸਤੀ ॥ 

જયાર ેજ ેકાંઇ ખાયેલું હોય છે ભસ્મ થઇ જાય છે તો હજી ખાવાની તમન્ના પેદા થાય છે. 

 

ਚਉਥ ੈਆਈ ਊਘਂ ਅਖੀ ਮੀਗਿ ਪਵਾਗਰ ਿਇਆ ॥ 

ચોથા પ્રહર ઊંઘ આવીને દબોચે છે. આંખો બંધ કરીને ગાઢ નીદંના આગોશમાં સુઈ જાય 

છે. 

 

ਭੀ ਉਗਿ ਰਗਚਓਨੁ ਵਾਦ ੁਸੈ ਵਗਰ੍ ਹਹਆ ਕੀ ਗਪੜ ਬਧੀ ॥ 

નીદંથી ઉઠે છે પછી તે જ જગતનો ઝમેલો. જમે મનુષ્યએ અહી ંસેંકડો સાલ જીવવાનું 

કુશ્તીનું મેદાન બનાવેલુ ંછે. 

 

ਸਭੇ ਵੇਲਾ ਵਖਤ ਸਗਭ ਜੇ ਅਿੀ ਭਉ ਹੋਇ ॥ 

તો અમૃત બેલા જ સ્મરણ કરવા માટે જરૂરી છે, પરંતુ જયાર ેઅમૃત બેલાના અભ્યાસથી 

આઠેય પ્રહર પરમાત્માનો ડર-અદબ મનમાં ટકી જાય તો બધા બેલા-સમયમાં મન પ્રભ ુ

ચરણોમાં જોડાઈ શકે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਗਹਬੁ ਮਗਨ ਵਸੈ ਸਚਾ ਨਾਵਣੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

આ રીત ેહે નાનક! જો આઠેય પ્રહર માલલક મનમાં વસી રહે, તો હંમેશા ટકી રહેનાર 

આદ્યાલત્મક સ્નાન પ્રાપ્ત થાય છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਸੇਈ ਪੂਰੇ ਸਾਹ ਗਜਨੀ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યને સંપૂણણ પ્રભ ુમળી જાય છે તે જ સંપૂણણ બાદશાહ છે 

 

ਅਿੀ ਵੇਪਰਵਾਹ ਰਹਗਨ ਇਕਤੈ ਰੰਗਿ ॥ 

એક પરમાત્માના પ્રેમ રંગમાં આઠો પ્રહર દુલનયાની તરફ થી બેદરકાર રહે છે 

 

ਦਰਸਗਨ ਰੂਗਪ ਅਥਾਹ ਗਵਰਲੇ ਪਾਈਅਗਹ ॥ 

પરંતુ આવા લોકો ઘણા ઓછા મળે છે, જ ેઊંડા પ્રભુ ના દશણન અને સ્વરૂપમાં દરકે સમય 

જોડાયેલા રહે છે. 
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ਕਰਗਮ ਪੂਰੈ ਪੂਰਾ ਿੁਰੂ ਪੂਰਾ ਜਾ ਕਾ ਬੋਲੁ ॥ 

સંપૂણણ બોલ વાળા સંપૂણણ ગુરુ સંપૂણણ ભાગ્યથી. 

 

ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਜੇ ਕਰੇ ਘਿੈ ਨਾਹੀ ਤੋਲੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ને સંપૂણણ બનાવી દે છે તેનો વજન ઘટતો નથી।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથયું।। 

 

ਜਾ ਤੂੰ ਤਾ ਗਕਆ ਹੋਗਰ ਮੈ ਸਚੁ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ સાચું કહંુ છંુ કે જ્યાર ેતું મારો રક્ષક છે તો મને બીજા કોઈની તાબેદારી નથી. 

 

ਮੁਿੀ ਧੰਧੈ ਚੋਗਰ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

પરંતુ જ ેજીવ સ્ત્રી ને જગતના ધન્ધા રૂપી ચોર ેમોહી લીધો છે, તેનાથી તારા ઓટલા મહેલ 

નથી શોધી સકાતાં 

 

ਏਨੈ ਗਚਗਤ ਕਿੋਗਰ ਸੇਵ ਿਵਾਈਐ ॥ 

તેમના કઠોર મનના કારણે પોતાની આખી મહેનત વ્યથણ ખોઈ દીધી છે 

 

ਗਜਤੁ ਘਗਿ ਸਚੁ ਨ ਪਾਇ ਸੁ ਭੰਗਨ ਘੜਾਈਐ ॥ 

જ ેહૃદયમાં સત્ય નથી વસતું, તે હૃદય હંમેશા તૂટતું બનતું રહે છે   

 

ਗਕਉ ਕਗਰ ਪੂਰੈ ਵਗਿ ਤੋਗਲ ਤੁਲਾਈਐ ॥ 

જ્યાર ેતેના કરલેા કમોના લેખ હોય તે પુરા વેચીને વજનમાં કેવી રીત ેસંપૂણણ ઉતર?ે 

 

ਕੋਇ ਨ ਆਖ ੈਘਗਿ ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥ 

હા. જો જીવનો અહંકાર દૂર થઈ જાય તો કોઈ તેને વજનમાં ઓછંુ નથી દેખાડી શકતા 

 

ਲਈਅਗਨ ਖਰ ੇਪਰਗਖ ਦਗਰ ਬੀਨਾਈਐ ॥ 

સાચા જીવની શાણા પ્રભુ ના ઓટલે કસોટી લેવામાં આવ ેછે 

 

ਸਉਦਾ ਇਕਤੁ ਹਗਿ ਪੂਰੈ ਿੁਗਰ ਪਾਈਐ ॥੧੭॥ 

આ સોદો જનેાથી પ્રભુના ઓટલે સ્વીકાર થઈ શકાય છે એક જ દુકાન થી સંપૂણણ ગુરુથી 

પ્રાપ્ત થાય છે ।।૧૭।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૨।। 
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ਅਿੀ ਪਹਰੀ ਅਿ ਖੰਡ ਨਾਵਾ ਖੰਡੁ ਸਰੀਰੁ ॥ 

જો ધરતી ના 9 ખંડો માંથી નવમો ખંડ મનુષ્ય શરીર ને માનવામાં આવ ેતો આઠેય પ્રહર 

મનુષ્યના મન ધરતીના બધા આઠ ખંડી પદાથો માં લાગ્યું રહે છે 

 

ਗਤਸੁ ਗਵਗਚ ਨਉ ਗਨਗਧ ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਭਾਲਗਹ ਿੁਣੀ ਿਹੀਰੁ ॥ 

આ 9 ખંડ શરીર માં હંુ નવ-લનલધ નામ શોધું છંુ. ઊંડા ગુણો વાળા પ્રભ ુને શોધું છંુ 

 

ਕਰਮਵੰਤੀ ਸਾਲਾਗਹਆ ਨਾਨਕ ਕਗਰ ਿੁਰੁ ਪੀਰੁ ॥ 

હે નાનક! કોઈ દુલણભ ભાગ્યશાળી લોકો ગુટુ પીર ધારણ કરીને 

 

ਚਉਥ ੈਪਹਗਰ ਸਬਾਹ ਕੈ ਸੁਰਗਤਆ ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥ 

સવારના ચોથા પ્રહરમાં ઉચ્ચ બુલિ વાળા લોકોના મનમાં આ નવ લનધી નામ માટે સ્વાદ  

જન્મે છે 

 

ਗਤਨਾ ਦਰੀਆਵਾ ਗਸਉ ਦੋਸਤੀ ਮਗਨ ਮੁਗਖ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 

તે સમય ેતેમની સમજ તે ગુરુમુખોની સાથ ેબને છે જનેી અંદર નામ નો પ્રવાહ ચાલે છે અને 

તેના મન તથા મો ંમાં સાચું નામ વસ ેછે 

 

ਓਥ ੈਅੰਗਮਿਤੁ ਵੰਡੀਐ ਕਰਮੀ ਹੋਇ ਪਸਾਉ ॥ 

ત્યાં સત્સંગમાં નામ અમૃત વેચવામાં આવે છે, પ્રભુની કૃપા થી તેને નામ નું દાન મળે છે 

 

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਕਸੀਐ ਵੰਨੀ ਚੜੈ ਚੜਾਉ ॥ 

જવેી રીત ેગરમી દઈ દઈને સોનાને કસ લગાવવામાં આવ ેછે તેવી જ રીત ેઅમૃત બેલા ની 

મહેનતની તેના શરીર પર રગડીને લગાડવામાં આવે છે તો ભલિ નો સારો રંગ ચડે છે. 

 

ਜੇ ਹੋਵੈ ਨਦਗਰ ਸਰਾਫ ਕੀ ਬਹੁਗੜ ਨ ਪਾਈ ਤਾਉ ॥ 

જયાર ેસારા પ્રભ ુની કૃપા ની નજર થાય છે તો તપવાની જરૂર નથી રહેતી. 

 

ਸਤੀ ਪਹਰੀ ਸਤੁ ਭਲਾ ਬਹੀਐ ਪਗੜਆ ਪਾਗਸ ॥ 

આઠમો પ્રહર અમૃતવેળા પ્રભુના ચરણોમાં લગાડીને બાકીના સાત પ્રહર પણ સારા 

આચરણ બનાવવાની આવસ્યકતા છે, ગુરુમુખોની પાસ ેબેસવંુ જોઈએ 

 

ਓਥ ੈਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਬੀਚਾਰੀਐ ਕੂੜੈ ਘਿੈ ਰਾਗਸ ॥ 

તેની સંગલત માં બેસવાથી સારા-ખરાબ કામો ના લવચાર આવ ેછે   

 

ਓਥ ੈਖੋਿੇ ਸਿੀਅਗਹ ਖਰ ੇਕੀਚਗਹ ਸਾਬਾਗਸ ॥ 

અસત્યની પુજંી ઘટે છે કારણ કે તે સંગલત માં ખરાબ કામો ને ફેંકી દેવામાં આવે છે અને 

સાચા કામો ની ઉપમા કરવામાં આવ ેછ 
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ਬੋਲਣੁ ਫਾਦਲੁ ਨਾਨਕਾ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਖਸਮੈ ਪਾਗਸ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત્યાં એ પણ સમજ આવી જાય છે કે કોઈ ઘલટત દુુઃખને કહેવંુ કેટલું વ્યથણ છે. દુુઃખ 

સુખ ત ેપલત પરમેશ્વર પોતે જ આપે છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਪਉਣੁ ਿੁਰੂ ਪਾਣੀ ਗਪਤਾ ਮਾਤਾ ਧਰਗਤ ਮਹਤੁ ॥ 

હવા જીવોના જમે ગુરુ છે, પાણી બધા જીવોના લપતા છે અને ધરતી બધાની મોટી માતા છે 

 

ਗਦਨਸੁ ਰਾਗਤ ਦਇੁ ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਖੇਲੈ ਸਿਲ ਜਿਤੁ ॥ 

લદવસ અને રાત રમત રમાડવાવાળા દાઈ અને દાયા છે, તેમની સાથ ેઆખું જગત રમે છે 

 

ਚੰਗਿਆਈਆ ਬੁਗਰਆਈਆ ਵਾਚੇ ਧਰਮੁ ਹਦਗੂਰ ॥ 

ધમણરાજ ખૂબ ધ્યાનથી તેમના કરલેા સારા ખરાબ કાયણ દરરોજ લવચાર ેછે. 

 

ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਦਗੂਰ ॥ 

અને પોત પોતાના આ કરલેા કમો અનુસાર ઘણા જીવ અકાલ પુરખ ની નજીક જતા રહે છે, 

અને ઘણા તેનાથી દૂર 

 

ਗਜਨੀ ਨਾਮੁ ਗਧਆਇਆ ਿਏ ਮਸਕਗਤ ਘਾਗਲ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ અકાલ-પુરખનું નામ યાદ કયુું છે, તે પોતાની મહેનત સફળ કરી ગયા, પ્રભ ુના 

ઓટલે તે સાચા સ્વીકાર થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਛੁਿੀ ਨਾਗਲ ॥੨॥ 

હે નાનક! અને ઘણી બધી દુલનયા પણ તેની સંગલતમાં રહીને મુિ થઈ જાય છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથયું।। 

 

ਸਚਾ ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਸਗਤਿੁਗਰ ਦਗਸਆ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળી ને સદગુરૂએ આત્મા માટે પ્રભ ુપ્રેમ રૂપી સાચું ભોજન દેખાડયું છે 

 

ਸਚੇ ਹੀ ਪਤੀਆਇ ਸਗਚ ਗਵਿਗਸਆ ॥ 

તે મનુષ્ય સાચા પ્રભ ુપલતમાં જાય છે. સાચા પ્રભુમાં ટકીને પ્રસન્ન રહે છે 

 

ਸਚੈ ਕੋਗਿ ਗਿਰਾਂਇ ਗਨਜ ਘਗਰ ਵਗਸਆ ॥ 

તે પ્રભુના ચરણ રૂપી સ્વયં સ્વરૂપમાં વસ ેછે, જાણે હંમેશા લસ્થર રહેવાવાળા લકલ્લા માં 

ગામમાં વસ ેછે 
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ਸਗਤਿੁਗਰ ਤੁਿੈ ਨਾਉ ਪਿੇਗਮ ਰਹਗਸਆ ॥ 

ગુરુ ના ખુશ થવા પર જ પ્રભુનું નામ મળે છે, અને પ્રભ ુપ્રેમમાં રહીને પ્રસન્ન મન થી ખુશ 

રહી શકે છે 

 

ਸਚੈ ਦ ੈਦੀਬਾਗਣ ਕੂਗੜ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

હંમેશા લસ્થર રહેવાવાળા પરમાત્માના દરબારમાં અસત્ય ના સોદાથી નથી પહોચંી સકતા 

 

ਝੂਿੋ ਝੂਿੁ ਵਖਾਗਣ ਸੁ ਮਹਲੁ ਖੁਆਈਐ ॥ 

અસત્ય બોલી બોલીને પ્રભુ નું લનવાસ સ્થાન ખોઈ બેસ ેછે 
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ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਦਿ ਠਾਕ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

સાચા શબ્દરૂપી રાહદારીથી પ્રભ ુથી મેળાપના માર્ગમાાં કોઈ અવરોધ નથી પડતો 

 

ਸਚੁ ਸੁਦਿ ਬੁਦਿ ਵਖਾਦਿ ਮਹਦਿ ਬੁਿਾਈਐ ॥੧੮॥ 

પ્રભુનુાં નામ સાાંભળીને, સમજીને તથા યાદ કરીને પ્રભુના મહેલ થી બોલાવો આવ ેછે ।।૧૮।। 

 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ  ૧।। 

 

ਪਦਹਰਾ ਅਗਦਨ ਦਹਵੈ ਘਰੁ ਬਾਧਾ ਭੋਜਨੁ ਸਾਰੁ ਕਰਾਈ ॥ 

જો હુાં અગ્નિ પણ પહેરી લઉાં , અથવા બરફમાાં ઘર બનાવી લઉાં , લોઢાને ભોજન બનાવી લઉાં  

 

ਸਗਿੇ ਿਖੂ ਪਾਿੀ ਕਦਰ ਪੀਵਾ ਧਰਤੀ ਹਾਕ ਚਿਾਈ ॥ 

જો હુાં બધા દુુઃખ ખુબ જ સહેલાઈથી ઉપાડી શકુાં , આખી ધરતી ને પોતાના આદેશમાાં 

ચલાવી શકુાં  

 

ਧਦਰ ਤਾਰਾਜੀ ਅੰਬਰੁ ਤੋਿੀ ਦਪਛੈ ਟੰਕੁ ਚੜਾਈ ॥ 

જો હુાં આખા આકાશને ત્રાજવા પર રાખીને અને બીજા છાબમાાં ચાર ગ્કલોનુાં બાટ રાખીને 

તોલી શકુાં 

 

ਏਵਡੁ ਵਧਾ ਮਾਵਾ ਨਾਹੀ ਸਭਸੈ ਨਦਿ ਚਿਾਈ ॥ 

જો હુાં પોતાના શરીર ને એટલુાં વધારી શકુાં કે ક્ાાંય સમાય જ ન શકુાં બધા જીવોને નાથ 

નાખીને ચલાવુાં 

 

ਏਤਾ ਤਾਿੁ ਹੋਵੈ ਮਨ ਅੰਿਦਰ ਕਰੀ ਦਭ ਆਦਖ ਕਰਾਈ ॥ 

જો મારા મન માાં એટલુાં બળ આવી જાય કે જ ેર્મે એ કરાં  અને કગ્હને બીજા પાસ ેકરાવુાં તો  

પણ આ બધુાં તુચ્છ છે 

 

ਜੇਵਡੁ ਸਾਦਹਬੁ ਤਵੇਡ ਿਾਤੀ ਿੇ ਿੇ ਕਰੇ ਰਜਾਈ ॥ 

પગ્ત પ્રભ ુજટેલા મોટા પોતે છે તેટલી જ મોટી તેની બગ્િસ છે. જો માંજુરીનો માગ્લક સાાંઈ 

વધાર ેઅનાંત છે. શગ્િઓનુાં દાન મને દઈ દે તો પણ આ તુચ્છ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਿਦਰ ਕਰੇ ਦਜਸੁ ਉਪਦਰ ਸਦਚ ਨਾਦਮ ਵਦਡਆਈ ॥੧॥ 

વાસ્તગ્વક વાત હે નાનક! આ છે કે તે જ ેમનુષ્ય પર મહેરની નજર કર ેછે, તેને પોતાના 

ઉચ્ચા નામ દ્વારા માન સન્માન આપે છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 
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ਆਖਿੁ ਆਦਖ ਨ ਰਦਜਆ ਸੁਨਦਿ ਨ ਰਜੇ ਕੰਨ ॥ 

મોાં બોલી બોલીને તૃપ્ત નથી થતુાં, કાન વાતો સાાંભળીને તૃપ્ત થતા નથી 

 

ਅਖੀ ਿੇਦਖ ਨ ਰਜੀਆ ਗੁਿ ਗਾਹਕ ਇਕ ਵੰਨ ॥ 

આાંખ રાંર્-રૂપ જોઈ જોઈને તૃપ્ત નથી થતી આ બધી ઇગ્ન્િયો એક-એક પ્રકારના ર્ુણો ના 

ગ્રાહક છે પોત પોતાના રસો ની ગ્રાહકીમાાં તૃપ્ત થતા નથી 

 

ਭੁਦਖਆ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੈ ਗਿੀ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ 

રસોની હેઠળ આવેલી આ ઇગ્ન્િયોનો ચસ્કો જતો નથી. સમજાવવાથી પણ ભૂખ મટી સકતી 

નથી 

 

ਨਾਨਕ ਭੁਖਾ ਤਾ ਰਜੈ ਜਾ ਗੁਿ ਕਦਹ ਗੁਿੀ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! તૃષ્ણાનો મારલેો મનુષ્ય ત્યારજે તૃપ્ત થઈ શકે છે, જો ર્ુણો ના માગ્લક 

પરમાત્માના ર્ુણ ઉચ્ચારીને તેમાાં ગ્લન થઈ જાય ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પર્ગ્થયુાં ।। 

 

ਦਵਿੁ ਸਚ ੇਸਭੁ ਕੂੜੁ ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ ॥ 

જો પ્રભુનુાં નામ ભુલાવી દો, તો બાકી બધુાં અસત્ય જ કમાય છે 

 

ਦਵਿੁ ਸਚ ੇਕੂਦੜਆਰੁ ਬੰਦਨ ਚਿਾਈਐ ॥ 

આ અસત્ય માાં એટલા ખેંચાય જાય છે કે પ્રભુનુાં નામ ભુલાવેલા અસત્યના વેપારીને માયા ના 

બાંધન પકડીને ભટકતા ફર ેછે 

 

ਦਵਿੁ ਸਚ ੇਤਨੁ ਛਾਰੁ ਛਾਰੁ ਰਿਾਈਐ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ ભુલાવેલાનુાં નકામુાં શરીર માટી માાં જ મળે છે 

 

ਦਵਿੁ ਸਚ ੇਸਭ ਭੁਖ ਦਜ ਪਿੈੈ ਖਾਈਐ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ ભુલાવેલા જ ેકાાંઈ પણ ખાઈ પહેર ેછે તે પરાંતુ વધુ તૃષ્ણા ને વધાર ેછે 

 

ਦਵਿੁ ਸਚ ੇਿਰਬਾਰੁ ਕੂਦੜ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

પ્રભ ુનુાં નામ ભુલાવીને અસત્યમાાં લાર્વાથી પ્રભુનો દરબાર પ્રાપ્ત થતો નથી 

 

ਕੂੜੈ ਿਾਿਦਚ ਿਦਗ ਮਹਿੁ ਖੁਆਈਐ ॥ 

અસત્ય લાલચમાાં ફસાઈને પ્રભ ુનો ઓટલો ખોઈ બેસે છે 

 

ਸਭੁ ਜਗੁ ਠਦਗਓ ਠਦਗ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥ 

અને આવી રીત ેઆ જર્ત જન્મ મરણના ચક્ર માાં પડેલુ છે 
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ਤਨ ਮਦਹ ਦਤਿਸਨਾ ਅਦਗ ਸਬਦਿ ਬੁਿਾਈਐ ॥੧੯॥ 

મનુષ્યના શરીર માાં આ જ ેતૃષ્ણા ની અગ્નિ લાર્ેલી છે, તે માત્ર ર્ુરના શબ્દ દ્વારા જ 

ઓલવાઈ શકે છે ।।૧૯।। 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਸੰਤੋਖੁ ਰੁਖੁ ਧਰਮੁ ਫੁਿੁ ਫਿ ਦਗਆਨੁ ॥ 

હે નાનક! સાંપૂણગ સાંતોષ સ્વરૂપ ર્ુર જાણે એક વૃિ છે જનેે ધમગ રૂપી ફળ લાર્ે છે 

અને  રૂપી ફળ લાર્ે છે 

 

ਰਦਸ ਰਦਸਆ ਹਦਰਆ ਸਿਾ ਪਕੈ ਕਰਦਮ ਦਧਆਦਨ ॥ 

પ્રેમ જળથી ભરલેુાં આ વૃિ હાંમેશા લીલુાં રહે છે. પરમાત્માની બગ્િસ થી પ્રભુ ચરણોમાાં  

જોડવાથી આ જ્ઞાન ફળ પાકે છે 

 

ਪਦਤ ਕ ੇਸਾਿ ਖਾਿਾ ਿਹੈ ਿਾਨਾ ਕੈ ਦਸਦਰ ਿਾਨੁ ॥੧॥ 

આ જ્ઞાન ફળ ને ખાવા વાળો મનુષ્ય પ્રભ-ુમેળાપ નો આનાંદ મેળવે છે, મનુષ્ય માટે પ્રભ ુના 

ઓટલાની આ બધાથી મોટી બગ્િસ છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਸੁਇਨੇ ਕਾ ਦਬਰਖੁ ਪਤ ਪਰਵਾਿਾ ਫੁਿ ਜਵੇਹਰ ਿਾਿ ॥ 

ર્ુર જાણે સોનાનુાં વૃિ છે ર્ુરના શ્રેષ્ઠ વચન તેના પાન છે 

 

ਦਤਤੁ ਫਿ ਰਤਨ ਿਗਦਹ ਮੁਦਖ ਭਾਦਖਤ ਦਹਰਿੈ ਦਰਿੈ ਦਨਹਾਿੁ ॥ 

તે ર્ુર વૃિ ને, મોાં થી ઉચ્ચારલેા શ્રેષ્ઠ વચન રૂપી ફળ લાર્ે છે, ર્ુર પોતાના હદય માાં હાંમેશા 

ખીલેલુાં રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਮੁਦਖ ਮਸਤਦਕ ਦਿਦਖਆ ਹੋਵੈ ਿੇਖੁ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પર પ્રભુની કૃપા હોય, જનેા મોાં માથા પર ભાનય હોય 

 

ਅਦਠਸਦਠ ਤੀਰਿ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਿੀ ਪੂਜੈ ਸਿਾ ਦਵਸਖੇੁ ॥ 

તે ર્ુરના ચરણોમાાં લાર્ીને ર્ુરના ચરણોને અડસઠ તીથો થી પણ ગ્વશેષ જાણી ને ર્ુરના 

ચરણોને પજૂ ેછે 

 

ਹੰਸੁ ਹੇਤੁ ਿੋਭੁ ਕੋਪੁ ਚਾਰੇ ਨਿੀਆ ਅਦਗ ॥ 

ગ્નદગ યતા, મોહ, લોભ અને ક્રોધ-આ ચાર અગ્નિની નદીઓ જર્તમાાં ચાલી રહી છે 
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ਪਵਦਹ ਿਿਦਹ ਨਾਨਕਾ ਤਰੀਐ ਕਰਮੀ ਿਦਗ ॥੨॥ 

જ ેજ ેમનુષ્ય આ નદીઓમાાં ફસાઈને સળર્તા રહે છે. હે નાનક! પ્રભુની કૃપા થી ર્ુરના 

ચરણ લાર્ીને આ નદીઓ થી પાર થવાનુાં હોય છે 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પર્ગ્થયુાં।। 

 

ਜੀਵਦਿਆ ਮਰੁ ਮਾਦਰ ਨ ਪਛੋਤਾਈਐ ॥ 

હે મનુષ્ય આ તૃષ્ણાને મારીને જીવતો જ મર તેથી અાંત માાં પછતાવુાં ન પડે 

 

ਿੂਠਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਦਕਦਨ ਸਮਿਾਈਐ ॥ 

કોઈ દુલગભને જ સમજ આવે છે કે આ સાંસાર અસત્ય છે.  

 

ਸਦਚ ਨ ਧਰੇ ਦਪਆਰੁ ਧੰਧੈ ਧਾਈਐ ॥ 

સામાન્ય રીત ેજીવ તૃષ્ણાની હેઠળ રહીને જર્તના ધાંધામાાં ભટકતો ફર ેછે અને સત્ય સાથ ે

પ્રેમ નાખતો નથી 

 

ਕਾਿੁ ਬੁਰਾ ਖ ੈਕਾਿੁ ਦਸਦਰ ਿਨੁੀਆਈਐ ॥ 

આ વાત યાદ રાખતો નથી કે ખરાબ કાળ, નાશ કરવાવાળો કાળ દુગ્નયાના માથા પર દરકે 

સમય ઉભો છે 

 

ਹੁਕਮੀ ਦਸਦਰ ਜੰਿਾਰੁ ਮਾਰੇ ਿਾਈਐ ॥ 

આ યમ પ્રભ ુના હુકમ માાં દરકેના માથા પર હાજર છે અને દાવ લર્ાડીને માર ેછે 

 

ਆਪੇ ਿੇਇ ਦਪਆਰੁ ਮੰਦਨ ਵਸਾਈਐ ॥ 

જીવનો પણ શુાં વશ? પ્રભુ પોતે જ પોતાનો પ્રેમ આપે છે અને જીવન મનમાાં પોતાની જાત 

વસાવે છે 

 

ਮੁਹਤੁ ਨ ਚਸਾ ਦਵਿੰਮੁ ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ ॥ 

જ્યાર ેશ્વાસ પુરા  છે, િણ માત્ર પણ અહીાં ઢીલ આપી સકાતી નથી 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਬੁਦਿ ਸਦਚ ਸਮਾਈਐ ॥੨੦॥ 

આ વાત સદર્ુર ની કૃપા થી કોઈ દુલગભ જ સમજીને સત્ય થી જોડાય છે ।।૨૦।। 

 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਤੁਮੀ ਤੁਮਾ ਦਵਸੁ ਅਕੁ ਧਤੂਰਾ ਦਨਮੁ ਫਿੁ ॥ 

કડવુાં ચીભડુાં, ઝેર, આાંકડો, ધતુરો, લીમડા રૂપ ફળ વસ ેછે 
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ਮਦਨ ਮੁਦਖ ਵਸਦਹ ਦਤਸੁ ਦਜਸੁ ਤੂੰ ਦਚਦਤ ਨ ਆਵਹੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્ય ના મનમાાં તુાં વસતો નથી, તેના મનમાાં અને મોાં માાં 

 

ਨਾਨਕ ਕਹੀਐ ਦਕਸੁ ਹੰਢਦਨ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ ॥੧॥ 

હે નાનક! આવા દુભાગનય વાળા લોકો ભટકતા ફર ેછે, પ્રભ ુવર્ર બીજા કોના પાસ ેતેમની 

વ્યથા કહીએ? ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਮਦਤ ਪੰਖੇਰ ੂਦਕਰਤੁ ਸਾਦਿ ਕਬ ਉਤਮ ਕਬ ਨੀਚ ॥ 

મનુષ્યની બુગ્િ જાણે એક પિી છે, તેના પાછલા કરલેા કમો ને કારણે બનેલો સ્વભાવ તેની 

સાથ ેછે, આ સ્વભાવ ને સાથ ેરહીને બુગ્િ ક્ારકે સારી છે કયારકે ખોટી. 
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ਕਬ ਚੰਦਨਿ ਕਬ ਅਨਕ ਡਾਨਿ ਕਬ ਉਚੀ ਪਰੀਨਿ ॥ 

કયરાએક આ બુદ્ધિ રૂપી પક્ષી ચંદન ના છોડ પર બેસ ેછે ક્યારકે ધતૂરાની ડાળી પર, 

ક્યારકે તેમની અંદર ઉંચી પ્રભ ુચરણોની પ્રીદ્ધત છે 

 

ਿਾਿਕ ਹੁਕਨਿ ਚਿਾਈਐ ਸਾਨਹਬ ਿਗੀ ਰੀਨਿ ॥੨॥ 

પરંતુ કોઈના વશની વાત નથી માદ્ધિક ની ધુરથી રીત ચાિી આવી રહી છે કે તે બધા 

જીવોને પોતાના આદેશમાં ચિાવી રહ્યા છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદ્ધથયું।। 

 

ਕੇਿੇ ਕਹਨਹ ਵਖਾਣ ਕਨਹ ਕਨਹ ਜਾਵਣਾ ॥ 

અનંત જીવ પરમાત્માના ગુણોનું વણણન કરતા આવી રહ્યા છે અને વણણન કરીને જગથી 

ચાલ્યા ગય 

 

ਵੇਦ ਕਹਨਹ ਵਨਖਆਣ ਅੰਿੁ ਿ ਪਾਵਣਾ ॥ 

વેદ વગેર ેધમણ પુસ્તકો પણ તેના ગુણ કહે છે પરંતુ કોઈએ પણ તેના ગુણો નો અંત મેળવ્યો 

નથી 

 

ਪਨੜਐ ਿਾਹੀ ਭੇਦ ੁਬੁਨਿਐ ਪਾਵਣਾ ॥ 

પુસ્તકો વાંચવાથી પણ તેનો તફાવત મળી શકતો નથી, બુદ્ધિ ઉચ્ચી હોવાથી જ આ રાજ 

સમજમાં આવે છે કે તે અનંત છે 

 

ਖਟ ੁਦਰਸਿ ਕੈ ਭੇਨਖ ਨਕਸੈ ਸਨਚ ਸਿਾਵਣਾ ॥ 

છ વેશો વાળા સાધુઓના બહારના દેખાડાથી પણ કોઈ સત્ય સાથ ેજોડાઈ સકતા નથી 

 

ਸਚਾ ਪੁਰਖੁ ਅਿਖੁ ਸਬਨਦ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥ 

તે હંમેશા દ્ધસ્થર રહેવાવાળા અકાળ પુરખ છે તો અદ્રશ્ય પરંતુ ગુરુના શબ્દ દ્વારા સુંદર િાગે 

છે 

 

ਿੰਿੇ ਿਾਉ ਨਬਸੰਖ ਦਰਗਹ ਪਾਵਣਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય અનંત પ્રભુના ‘નામ’ ને માને છે તે તેની હાજરી માં પહોચંે છે 

 

ਖਾਿਕ ਕਉ ਆਦੇਸੁ ਢਾਢੀ ਗਾਵਣਾ ॥ 

તે અકાળ પુરખને માથું નમાવ ેછે કદ્ધવ બનીને તેના ગુણ ગાય છે 
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ਿਾਿਕ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੁ ਿੰਨਿ ਵਸਾਵਣਾ ॥੨੧॥ 

અને હે નાનક! દરકે યુગમાં હાજર રહેવાવાળા એક પ્રભુને પોતાના મનમાં વસાવે છે. 

।।૨૧।। 

 

ਸਿੋਕੁ ਿਹਿਾ ੨ ॥ 

શ્લોક મહેિ ૨।। 

 

ਿੰਿਰੀ ਹੋਇ ਅਠੂਨਹਆ ਿਾਗੀ ਿਗੈ ਜਾਇ ॥ 

વીછંી નો માંદરી થઈને જ ેમનુષ્ય સપણના કામમાં હાથ નાખે છે 

 

ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣੈ ਦੇ ਕੂਚਾ ਆਪੇ ਿਾਇ ॥ 

પોતાની જાત ને પોતાના જ હાથથી આગ િગાડે છે 

 

ਹੁਕਿੁ ਪਇਆ ਧੁਨਰ ਖਸਿ ਕਾ ਅਿੀ ਹੂ ਧਕਾ ਖਾਇ ॥ 

ધુરથી માદ્ધિકનો આદેશ જ એવો હોય છે કે આ વધાર ેપડતાના કારણે તેને ધક્કો િાગે છે. 

 

ਗੁਰਿੁਖ ਨਸਉ ਿਿਿੁਖੁ ਅੜੈ ਡੁਬੈ ਹਨਕ ਨਿਆਇ ॥ 

મનમુખ મનુષ્ય ગુરુમુખથી કર ેછે કતાણરના સાચા ન્યાય અનુસાર તે સંસાર સમુદ્રમાં ડૂબતો 

રહે છે 

 

ਦਹੁਾ ਨਸਨਰਆ ਆਪੇ ਖਸਿੁ ਵੇਖੈ ਕਨਰ ਨਵਉਪਾਇ ॥ 

પરંતુ કોઈને દોષ આપી સકાતો નથી. શું ગુરુમુખ અને શું મનમુખ બન્ને તરફ પદ્ધત પ્રભ ુપોતે 

માથા પર ચડેિો છે, પોતે જ દ્ધનણણય કરીને જોવ ેછે 

 

ਿਾਿਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਸਭ ਨਕਛੁ ਨਿਸਨਹ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! વાસ્તદ્ધવક વાત આવી જ રીત ેસમજવી જોઈએ કે દરકે કામ તેની મજૂંરી માં થાય 

છે ।।૧।। 

 

ਿਹਿਾ ੨ ॥ 

મહેિ ૨।। 

 

ਿਾਿਕ ਪਰਖੇ ਆਪ ਕਉ ਿਾ ਪਾਰਖੁ ਜਾਣੁ ॥ 

હે નાનક! બીજાની તપાસ કરવાની જગ્યાએ જો મનુષ્ય જાતને ઓળખે તો તેને વાસ્તદ્ધવક 

પારખું સમજો 

 

ਰੋਗੁ ਦਾਰੂ ਦੋਵੈ ਬੁਿੈ ਿਾ ਵੈਦ ੁਸੁਜਾਣੁ ॥ 

બીજાના દ્ધવકાર રૂપી રોગ શોધવાના બદિે જો મનુષ્ય પોતાનો આધ્યાદ્ધત્મક રોગ અને 

રોગનો ઈિાજ બન્ને સમજી િે તો તેને બુદ્ધિશાળી હકીમ જાણી િો. 

SikhBookClub.com



ਵਾਟ ਿ ਕਰਈ ਿਾਿਿਾ ਜਾਣੈ ਨਿਹਿਾਣੁ ॥ 

આવો ‘સમજુ વૈદ’ દ્ધજંદગીના માગણમાં બીજાની સાથે ઝઘડા નથી નાખી બેસતો તે પોતાની 

જાતને જગતમાં મુસાફર સમજ ેછે 

 

ਿੂਿੁ ਜਾਨਣ ਗਿਾ ਕਰੇ ਹਾਨਣ ਿਾਏ ਹਾਣੁ ॥ 

પોતાના વાસ્તદ્ધવક પ્રભ ુસાથ ેગાઢ સંદ્ધધ નાખીને, જ ેપણ વાત કર ેછે પોતાનો સમય 

સત્સંગીઓ સાથ ેમળીને પસાર કર ેછે      

 

ਿਨਬ ਿ ਚਿਈ ਸਨਚ ਰਹੈ ਸੋ ਨਵਸਟ ੁਪਰਵਾਣੁ ॥ 

તે મનુષ્ય િાિચ ના સહાર ેચાિતો નથી, સત્યમાં ટકી રહે છે આવો મનુષ્ય પોતે તો તર ેજ 

છે બીજા માટે પણ પ્રામાદ્ધણક વચેટીયો બની જાય છે 

 

ਸਰੁ ਸੰਧੇ ਆਗਾਸ ਕਉ ਨਕਉ ਪਹੁਚੈ ਬਾਣੁ ॥ 

પરંતુ, જો પોતે હોય મન્મુખ, અને ઝઘડે ગુરુમુખોથી, તે એવો જ છે જ ેઆકાશમાં દ્ધતર માર ે

છે, જ ેમનુષ્ય આકાશ તરફ દ્ધતર માર ેછે તેનું દ્ધતર કેવી રીત ેદ્ધનશાન પર પહોચંે? 

 

ਅਗੈ ਓਹੁ ਅਗੰਿੁ ਹੈ ਵਾਹਦੇੜੁ ਜਾਣੁ ॥੨॥ 

તે આકાશ તો આગળ પહોચં થી ઉપર છે, તેથી દ્ધનશ્ચય જાણે કે દ્ધતર ચિાવવાવાળો જ પોતે 

જ વીધંાય જાય છે 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદ્ધથયું।। 

 

ਿਾਰੀ ਪੁਰਖ ਨਪਆਰੁ ਪਰੇਨਿ ਸੀਗਾਰੀਆ ॥ 

જ ેજીવ સ્ત્રીને પ્રભ ુપદ્ધત થી પ્રેમ છે. તે આ પ્રેમરૂપી ઘરણેાંથી શણગારિેી છે 

 

ਕਰਨਿ ਭਗਨਿ ਨਦਿੁ ਰਾਨਿ ਿ ਰਹਿੀ ਵਾਰੀਆ ॥ 

તે દ્ધદવસ રાત પ્રભ ુપદ્ધત ની ભદ્ધિ કર ેછે ના પડવાથી પણ ભદ્ધિથી હટતી નથી 

 

ਿਹਿਾ ਿੰਨਿ ਨਿਵਾਸੁ ਸਬਨਦ ਸਵਾਰੀਆ ॥ 

સદગુરુના શબ્દની કૃપા થી સુધરિેી તે જાણે મહેિોમાં વસ ેછે 

 

ਸਚੁ ਕਹਨਿ ਅਰਦਾਨਸ ਸੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥ 

તે દ્ધવચારશીિ થઈ જવાના કારણે હંમેશા દ્ધસ્થર રહેવાવાળી દ્ધવનંતી કર ેછે, 

 

ਸੋਹਨਿ ਖਸਿੈ ਪਾਨਸ ਹੁਕਨਿ ਨਸਧਾਰੀਆ ॥ 

પ્રભ ુપદ્ધતના આદેશ મજુબ પદ્ધત પ્રભ ુસુધી પહોચંેિી તે પદ્ધત પ્રભ ુપાસ ેબેસ ેછે, 

 

ਸਖੀ ਕਹਨਿ ਅਰਦਾਨਸ ਿਿਹੁ ਨਪਆਰੀਆ ॥ 

પ્રભુને દ્ધદિથી પ્રેમ કર ેછે અને દ્ધમત્ર ભાવ સાથ ેતેની આગળ દ્ધવનંતી કર ેછે 
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ਨਬਿੁ ਿਾਵੈ ਨਧਰਗੁ ਵਾਸੁ ਨਿਟ ੁਸੁ ਜੀਨਵਆ ॥ 

પરંતુ ત ેજીવન દ્ધધક્કાર યોગ્ય છે, તેના દ્ધનવાસને દ્ધધક્કાર  છે જ ેનામ રદ્ધહત છે 

 

ਸਬਨਦ ਸਵਾਰੀਆਸੁ ਅੰਨਿਰਿੁ ਪੀਨਵਆ ॥੨੨॥ 

જ ેજીવ સ્ત્રીને અકાળ-પુરખે ગુરુ-શબ્દ દ્વારા સુધારી છે તેણે નામ અમૃત પીધું છે ।।૨૨।। 

 

ਸਿੋਕੁ ਿਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેિ ૧।। 

 

ਿਾਰੂ ਿੀਨਹ ਿ ਨਿਰਪਨਿਆ ਅਗੀ ਿਹੈ ਿ ਭੁਖ ॥ 

રણ વરસાદ થી ક્યારયે તૃપ્ત થતું નથી, અદ્ધગ્િની સળગાવવાની ભૂખ ક્યારયે ઇંધણ થી નથી 

મટતી 

 

ਰਾਜਾ ਰਾਨਜ ਿ ਨਿਰਪਨਿਆ ਸਾਇਰ ਭਰੇ ਨਕਸੁਕ ॥ 

કોઈ રાજા ક્યારયે રાજ કરવાથી ગભરાયો નથી, ભરિેા સમુદ્રને સુકાયેિો શું કહી શકાય છે? 

 

ਿਾਿਕ ਸਚੇ ਿਾਿ ਕੀ ਕੇਿੀ ਪੁਛਾ ਪੁਛ ॥੧॥ 

તેવી જ રીત ેહે નાનક! નામ જપવાવાળા ની અંદર સાચા નામની કેટિાની ચાહત હોય છે તે 

કહી શકાતું નથી ।।૧।। 

 

ਿਹਿਾ ੨ ॥ 

મહેિ ૨।। 

 

ਨਿਹਿਿੰ ਿਨਸ ਜਿਿਨਸ ਜਾਵਿੁ ਬਰਹਿ ਿ ਨਬੰਦਿੇ ॥ 

જ્ાં સુધી મનુષ્ય અકાળ પુરખને ઓળખતો નથી ત્યાં સુધી તેનો જન્મ વ્યથણ છે 

 

ਸਾਗਰੰ ਸੰਸਾਰਨਸ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਰਨਹ ਕੇ ॥ 

પરંતુ ગુરુની કૃપાથી જ ેિોકો નામમાં જોડાય છે તે સંસાર ના સમુદ્રથી તરી જાય છે 

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਿਰਥੁ ਹੈ ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਬੀਚਾਨਰ ॥ 

હે નાનક! જ ેપ્રભ ુજગતનું મૂળ બધું જ કરવા યોગ્ય છે 

 

ਕਾਰਣੁ ਕਰਿੇ ਵਨਸ ਹੈ ਨਜਨਿ ਕਿ ਰਖੀ ਧਾਨਰ ॥੨॥ 

જ ેઈશ્વરના વશમાં જગતની બનાવટ , જણેે આખા જગતમાં પોતાની સત્તા ટકાવેિી છે, 

તેનું ધ્યાન ધર ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદ્ધથયું।। 
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ਖਸਿੈ ਕੈ ਦਰਬਾਨਰ ਢਾਢੀ ਵਨਸਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુની મદ્ધહમા કર ેછે તે હંમેશા માદ્ધિકની હાજરીમાં વસ ેછે 

 

ਸਚਾ ਖਸਿੁ ਕਿਾਨਣ ਕਿਿੁ ਨਵਗਨਸਆ ॥ 

હંમેશા કાયમ રહેવાવાળ પદ્ધતની પ્રશંસા કરીને તેનું હ્નદયરૂપી કમળ ખીિી જાય છે 

 

ਖਸਿਹੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇ ਿਿਹੁ ਰਹਨਸਆ ॥ 

માદ્ધિકથી સંપૂણણ ગૌરવ પ્રાપ્ત કરીને તે અંદરથી ઉત્સાહમાં આવ ેછે 

 

ਦਸੁਿਿ ਕਢੇ ਿਾਨਰ ਸਜਣ ਸਰਨਸਆ ॥ 

કારણ કે, કામાદ્ધદક દ્ધવકાર દુશમનોને તે અંદરથી નાખે છે, તો પછી નામમાં િાગેિા તેની 

જ્ઞાનેદ્રીય રૂપ દ્ધમત્ર પ્રસન્ન થાય છે 

 

ਸਚਾ ਸਨਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਸਚਾ ਿਾਰਗੁ ਦਨਸਆ ॥ 

આ જ્ઞાનેદ્ધન્દ્રયો ગુરુની રજામાં ચાિવા િાગે છે. સદગુરુ તેને હવે જીવનનો સાચો માગણ દેખાડે  

છે  
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ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰਿ ਕਾਲੁ ਰਿਧਉਰਸਆ ॥ 

મહિમા કરવાવાળો મનુષ્ય સાચો ગુરુ શબ્દ હવચારીને આધ્યાહિક મૃત્યુનો ડર દૂર કરી લે છે 

 

ਢਾਢੀ ਕਥੇ ਅਕਥੁ ਸਬਰਦ ਸਿਾਰਿਆ ॥ 

ગુરુ શબ્દની કૃપાથી સુધરલેો ઢાઢી અકથ્ય પ્રભુના ગુણ ગાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਰਿ ਿਾਰਸ ਿਰਿ ਜੀਉ ਰਿਲੇ ਰਿਆਰਿਆ ॥੨੩॥ 

આવી રીત ેિે નાનક! પ્રભુના ગુણોની પૂૂંજી એકઠી કરીને વ્િાલા પ્રભ ુસાથ ેમળી જાય છે 

।।૨૩।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મિેલ ૧।। 

 

ਖਰਿਅਿੁ ਜੰਿੇ ਖਿੇ ਕਿਰਨ ਿ ਖਰਿਆ ਰਿਰਚ ਿਾਰਿ ॥ 

પાપો ના કારણે જ ેજીવ પેદા થાય છે, અિીૂં પણ પાપ કર ેછે અને આગળ પણ તેના કરલેા 

પાપોના સૂંસ્કારો કરીને પાપોમાૂં જ પ્રવૃત િોય છે. 

 

ਿੂਰਲ ਨ ਉਿਿਰਿ ਜੇ ਸਉ ਧੋਿਣ ਿਾਰਿ ॥ 

આ પાપ ધોવાથી જરાય ઉતરતા નથી ભલ ેસો વખત ધોવાનો પ્રયત્ન કર.ે 

 

ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ ਬਖਸੀਅਰਿ ਨਾਰਿ ਿ ਿਾਿੀ ਿਾਰਿ ॥੧॥ 

િે નાનક! જો પ્રભ ુકૃપા કર ેતો આ પાપ અપાય છે. નકર તો ચૂંપલ જ પડે છે ।।૧।। 

 

ਿਃ ੧ ॥ 

મિેલ ૧।। 

 

ਨਾਨਕ ਬੋਲਣੁ ਝਖਣਾ ਦਖੁ ਛਰਿ ਿੰਗੀਅਰਿ ਸੁਖ ॥ 

િે નાનક! આ જ ેદુુઃખ છોડીને સુખ માૂંગે છે, એવુૂં બોલવુૂં વ્યથથ જ છે 

 

ਸੁਖੁ ਦਖੁੁ ਦਇੁ ਦਰਿ ਕਿੜੇ ਿਰਿਿਰਿ ਜਾਇ ਿਨੁਖ ॥ 

સુખ અને દુુઃખ બન્ને પ્રભુના ઓટલેથી કપડાૂં મળેલા છે, જ ેમનુષ્ય જન્મ લઈને અિીૂં પિેર ેછે 

 

ਰਜਥੈ ਬੋਲਰਣ ਿਾਿੀਐ ਰਿਥੈ ਚੰਗੀ ਚੁਿ ॥੨॥ 

તેથી જમેની સામે વાૂંધો કિેવાથી અૂંતમાૂં િાર જ માનવી પડે છે ત્યાૂં ચૂપ રિેવુૂં જ સારુૂં  છે 

।।૨।। 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગહથયુૂં।। 
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ਚਾਿੇ ਕੁੰਿਾ ਦੇਰਖ ਅੰਦਿੁ ਭਾਰਲਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ચારયે તરફ જોઈને પોતાની અૂંદરને શોધે છે 

 

ਸਚੈ ਿੁਿਰਖ ਅਲਰਖ ਰਸਿਰਜ ਰਨਿਾਰਲਆ ॥ 

તેને દેખાય જાય છે કે સાચા અલખ પુરખે જગત પેદા કરીને પોતે જ તેની સૂંભાળ કર ેછે 

 

ਉਝਰੜ ਭੁਲੇ ਿਾਿ ਗੁਰਿ ਿੇਖਾਰਲਆ ॥ 

ખોટા રસ્તે ભટકી રિેલા મનુષ્યને ગુરુએ સાચો રસ્તો દેખાડ્યો છે. 

 

ਸਰਿਗੁਿ ਸਚੇ ਿਾਿੁ ਸਚੁ ਸਿਾਰਲਆ ॥ 

માગથ ગુરુ દેખાડે છે સાચા સદગુરુ ને શાબાશ છે જનેી કૃપાથી સાચા પ્રભુને યાદ કર ેછે 

 

ਿਾਇਆ ਿਿਨੁ ਘਿਾਿੁ ਦੀਿਾ ਬਾਰਲਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યની અૂંદર સદગુરુના જ્ઞાનનો હદપક પ્રગટાવી દીધો છે તેને પોતાની અૂંદર થી જ 

નામ રત્ન મળી ગયુૂં છે 

 

ਸਚੈ ਸਬਰਦ ਸਲਾਰਿ ਸੁਖੀਏ ਸਚ ਿਾਰਲਆ ॥ 

ગુરુની શરણ આવીને સાચા શબ્દ દ્વારા પ્રભુની મહિમા કરીને મનુષ્ય સુખી થઈ જાય છે. 

માહલક વાળા થઈ જાય છે 

 

ਰਨਿਰਿਆ ਿਿ ੁਲਰਗ ਗਿਰਬ ਰਸ ਗਾਰਲਆ ॥ 

પરૂંતુ, જમેણે પ્રભુનો ડર રાખ્યો નથી તેમને બીજા ડર િેરાન કર ેછે 

 

ਨਾਿਿੁ ਭੁਲਾ ਜਗੁ ਰਿਿੈ ਬੇਿਾਰਲਆ ॥੨੪॥ 

તે અિૂંકાર માૂં ગળે છે. પ્રભુના નામથી ભૂલેલુૂં જગત બેતાલુ થઈ ફર ેછે ।।૨૪।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મિેલ ૩।। 

 

ਭੈ ਰਿਰਚ ਜੰਿੈ ਭੈ ਿਿੈ ਭੀ ਭਉ ਿਨ ਿਰਿ ਿੋਇ ॥ 

જગત સૂંયમમાૂં જન્મે છે. સૂંયમમાૂં મર ેછે િૂંમેશા જ સૂંયમ તેનામાૂં ટકી રિે છે 

 

ਨਾਨਕ ਭੈ ਰਿਰਚ ਜੇ ਿਿੈ ਸਰਿਲਾ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥੧॥ 

પરૂંતુ િે નાનક! જ ેમનુષ્ય પરમાિાના ડરમાૂં સ્વયૂં ભાવ માર ેછે તેનો જન્મ અહભનૂંદન છે. 

જગતની મમતા મનુષ્યની અૂંદર સૂંયમ પેદા કર ેછે. જ્યાર ેઆ લગાવ અને મમતા સમાપ્ત 

થઈ જાય ટી કોઈ વસ્તુનુૂં છીનવી લેવાનો ડર સૂંયમ રિેતો નથી ।।૧।। 

 

ਿਃ ੩ ॥ 

મિેલ ૩।। 
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ਭੈ ਰਿਣੁ ਜੀਿੈ ਬਿੁਿੁ ਬਿਿੁੁ ਖੁਸੀਆ ਖੁਸੀ ਕਿਾਇ ॥ 

પરમાિાનો ડર હૃદયમાૂં વસાવ્યા વગર મનુષ્ય લાૂંબી ઉૂંમર પણ જીવે છે અને ઘણી મોજ 

પણ કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਭੈ ਰਿਣੁ ਜੇ ਿਿੈ ਿੁਰਿ ਕਾਲੈ ਉਰਿ ਜਾਇ ॥੨॥ 

તો પણ િે નાનક! જો પ્રભુનો ડર હૃદયમાૂં વસાવ્યા વગર જ મર ેછે મોૂં પર બદનામી 

કમાઈને જ જાય છે ।।૨।। 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગહથયુૂં।। 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿ ਸਿਧਾ ਿੂਿੀਐ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર સદગુરુ કૃપા કર ેતેની અૂંદર પરમાિા પર પાકો હવશ્વાસ બૂંધાય જાય છે 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਨ ਕਬਿੂੰ ਝੂਿੀਐ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર સદગુરુ કૃપા કર ેતે દુુઃખ કષ્ટ આવવાથી ક્યારયે ફહરયાદ કરતો નથી 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਾ ਦਖੁੁ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર સદગુરુ કૃપા કર ેછે તે ક્યારયે કોઈ દુુઃખ ને દુુઃખ સમજતો નથી 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਾ ਿਰਿ ਿੰਗੁ ਿਾਣੀਐ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર સદગુરુ કૃપા કર ેછે તે િૂંમેશા પ્રભુના હમલનનો આનૂંદ લે છે 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਾ ਜਿ ਕਾ ਿਿ ੁਕੇਿਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર સદગુરુ કૃપા કર ેછે તેના દુુઃખ કષ્ટ તો ક્યાૂંય રહ્યા તેને યમરાજ નો ડર પણ 

રિેતો નથી   

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਾ ਸਦ ਿੀ ਸੁਖੁ ਦੇਿਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર સદગુરુ કૃપા કર ેછે તે આવી રીત ેતેના શરીરને િૂંમેશા સખુ રિે છે 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿਾ ਨਿ ਰਨਰਧ ਿਾਈਐ ॥ 

જનેા પર ગુરુ દયાવાન થઈ જાય તેને જાણે જગતમાૂં નવ ખજાના મળી ગયા 

 

ਸਰਿਗੁਿੁ ਿੋਇ ਦਇਆਲੁ ਿ ਸਰਚ ਸਿਾਈਐ ॥੨੫॥ 

જનેા પર સદગુરુ કૃપા કર ેછે તે તો ખજાના ના માહલક સાચા પ્રભુમાૂં જોડાય રિે છે ।।૨૫।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મિેલ ૧।। 
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ਰਸਿੁ ਖੋਿਾਇ ਿੀਅਰਿ ਿਲਿਾਣੀ ਜੂਿਾ ਿੰਰਗ ਿੰਰਗ ਖਾਿੀ ॥ 

આ સરવડે જીવ હિૂંસાના વિેમમાૂં માથાના વાળ ઉખાડીને કે ક્યાયક જૂ ના પડી જાય ગૂંદુ 

પાણી પી પીને અને અસત્ય રોટલી માૂંગી માૂંગીને ખાય છે 

 

ਿੋਰਲ ਿਦੀਿਰਿ ਿੁਰਿ ਲੈਰਨ ਭੜਾਸਾ ਿਾਣੀ ਦੇਰਖ ਸਗਾਿੀ ॥ 

પોતાના ખોરાકને ફોલીને મોૂં માૂં ગૂંદી િવા લે છે અને પાણીને જોઈને તેનાથી અચકાય છે 

 

ਭੇਿਾ ਿਾਗੀ ਰਸਿੁ ਖੋਿਾਇਰਨ ਭਿੀਅਰਨ ਿਥ ਸੁਆਿੀ ॥ 

ઘેટાૂં ની જમે માથાના વાળ ઉતારી, વાળ ઉતારવા વાળાના િાથ રાખથી ભરાય જાય છે 

 

ਿਾਊ ਿੀਊ ਰਕਿਿੁ ਗਿਾਇਰਨ ਟਬਿ ਿੋਿਰਨ ਧਾਿੀ ॥ 

માતા-હપતાના કરલેા કામ છોડી બેસ ેછે તેથી તેનો પહરવાર ધાિ મારી ન ેરોવે છે 

 

ਓਨਾ ਰਿੰਿੁ ਨ ਿਿਰਲ ਰਕਰਿਆ ਨ ਦੀਿਾ ਿੁਏ ਰਕਥਾਊ ਿਾਿੀ ॥ 

મરી ગયેલા ખબર નથી ક્યાૂં જઈને પડે છે 

 

ਅਿਸਰਿ ਿੀਿਥ ਦੇਰਨ ਨ ਢੋਈ ਬਰਿਿਣ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਿੀ ॥ 

હિન્દુઓના અડસઠ તીથથ તેમને કોઈ આશરો આપતા નથી, બ્રાહ્મણ તેનુૂં અન્ન ખાતા નથી 

 

ਸਦਾ ਕੁਚੀਲ ਿਿਰਿ ਰਦਨੁ ਿਾਿੀ ਿਥੈ ਰਟਕੇ ਨਾਿੀ ॥ 

િૂંમેશા હદવસ રાત ઘણાૂં ગૂંદા રિે છે, માથા પર હતલક લગાવતા નથી 

 

ਝੰੁਿੀ ਿਾਇ ਬਿਰਨ ਰਨਰਿ ਿਿਣੈ ਦਰੜ ਦੀਬਾਰਣ ਨ ਜਾਿੀ ॥ 

િૂંમેશા ગરદન પાડીને બેઠા રિે છે જમે કોઈના મરવાનો શોક કર ેછે, કોઈ સત્સૂંગ વગેરમેાૂં 

પણ જતા નથી 

 

ਲਕੀ ਕਾਸੇ ਿਥੀ ਿੁੰਿਣ ਅਗੋ ਰਿਛੀ ਜਾਿੀ ॥ 

લોકોની સાથ ેગ્લાસ બૂંધાયેલા છે, િાથોમાૂં ચઉહરયા પકડેલી છે અને જીવ હિૂંસાના ડર થી 

એક લાઈનમાૂં ચાલે છે 

 

ਨਾ ਓਇ ਜੋਗੀ ਨਾ ਓਇ ਜੰਗਿ ਨਾ ਓਇ ਕਾਜੀ ਿੁੰਲਾ ॥ 

તેમની જોગીઓ વાળી વાસ્તહવકતા, ના જૂંગમોવાળી, ના કાઝી મૌલવીઓવાળી 
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ਦਯਿ ਯਿਗੋਏ ਯਿਰਯਿ ਯਿਗੁਤੇ ਯਿਟਾ ਿਤੈ ਗਲਾ ॥ 

બની તરફથી પણ તૂટી ગયેલા ભટકે છે, આ આખી બાબત જ ગડબડી વાળી છે 

 

ਜੀਆ ਮਾਯਰ ਜੀਿਾਲੇ ਸੋਈ ਅਿਰੁ ਨ ਕੋਈ ਰਖੈ ॥ 

આ બબચારા સમજતા નથી કે જીવોને મારવાવાળા જીવાડવા વાળા પ્રભુ પોતે જ છે. પ્રભ ુ

વગર બીજુું  કોઈ તેને જીબવત રાખી શકતુું નથી. 

 

ਦਾਨਿੁ ਤੈ ਇਸਨਾਨਿੁ ਿੰਜੇ ਭਸੁ ਪਈ ਯਸਯਰ ਖੁਥੈ ॥ 

જીવ બ ુંસાના વ ેમમાું પડીને મ ેનત કમાણી છોડીને આ દાન અને સ્નાનથી વુંબચત છે 

રાખ પડે આવા ભ્રબમતના માથા પર 

 

ਪਾਣੀ ਯਿਚਿੁ ਰਤਨ ਉਪੰਨੇ ਮੇਰੁ ਕੀਆ ਮਾਧਾਣੀ ॥ 

આ લોકો સાફ પાણી બપતા નથી અને પાણી માું ન તા પણ નથી, તે આ વાત સમજતા 

નથી કે જયાર ેદેવતાઓ એ સુમેર પવવતને વલોણુું બનાવીને સમુદ્ર ને વલોવ્યો ત્યાર ે

પાણીમાુંથી જ રત્ન નીકળ્યા  તા 

 

ਅਠਸਯਠ ਤੀਰਥ ਦੇਿੀ ਥਾਪੇ ਪੁਰਬੀ ਲਗੈ ਬਾਣੀ ॥ 

પાણીની કૃપાના કારણથી જ દેવતાઓના માટે અડસઠ તીથવ બનાવવામાું આવ્યા જ્ાું 

ત ેવાર લાગે છે, કથા-વાતાવ થાય છે  

 

ਨਾਇ ਯਨਿਾਜਾ ਨਾਤੈ ਪੂਜਾ ਨਾਿਯਨ ਸਦਾ ਸੁਜਾਣੀ ॥ 

સ્નાન કરીને નમાજ વાુંચવામાું આવ ેછે, સ્નાન કરીને જ પજૂા થાય છે. સ્વચ્છ લોકો બનત્ય 

સ્નાન કર ેછે 

 

ਮੁਇਆ ਜੀਿਯਦਆ ਗਯਤ ਿੋਿੈ ਜਾਾਂ ਯਸਯਰ ਪਾਈਐ ਪਾਣੀ ॥ 

આખી ઉુંમર જ મનુષ્યની સ્વચ્છ  ાલત ત્યાર ેજ ર ી શકે છે જો સ્નાન કર.ે 

 

ਨਾਨਕ ਯਸਰਖੁਥੇ ਸੈਤਾਨੀ ਏਨਾ ਗਲ ਨ ਭਾਣੀ ॥ 

 ે નાનક! આ માથુું ફરલેા એવા ઊું ધા માગવ પર પડેલા છે. એવા શૈતાન છે કે તેમને સ્નાન 

વાળી વાત સારી લગતી નથી 

 

ਿੁਠੈ ਿੋਇਐ ਿੋਇ ਯਬਲਾਿਲੁ ਜੀਆ ਜੁਗਯਤ ਸਮਾਣੀ ॥ 

પાણીની તરફથી બરકત જોવો વરસાદ થવાથી બધા જીવોની અુંદર ખુશી જન્મે છે જીવોનો 

જીવન સુંયોગ જ પાણીમાું ટકેલો છે 
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ਿੁਠੈ ਅੰਨੁ ਕਮਾਦ ੁਕਪਾਿਾ ਸਭਸੈ ਪੜਦਾ ਿੋਿੈ ॥ 

વરસાદ થવાથી અન્ન પેદા થાય છે, ચારો ઉગે છે, કપાસ થાય છે જ ેબધાના પડદા બનાવ ે

છે.  

 

ਿੁਠੈ ਘਾਿੁ ਚਰਯਿ ਯਨਯਤ ਸੁਰਿੀ ਸਾ ਧਨ ਦਿੀ ਯਿਲੋਿੈ ॥ 

વરસાદ થવાથી જ ઉગેલુું ઘાસ ગાય ચણે છે અને દૂધ આપે છે, તે દૂધથી બનેલુું દ ીું ઘરની 

સ્ત્રીઓ વલોવે છે અને ઘી બનાવ ેછે 

 

ਯਤਤੁ ਯਘਇ ਿੋਮ ਜਗ ਸਦ ਪੂਜਾ ਪਇਐ ਕਾਰਜੁ ਸੋਿੈ ॥ 

તે ઘી થી જ  ુંમેશા  વન-યજ્ઞ પજૂા વગેર ેથાય છે. આ ઘી પડવાથી જ દરકે કાયવ શોભ ેછે 

 

ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦ ੁਨਦੀ ਸਯਭ ਯਸਖੀ ਨਾਤੈ ਯਜਤੁ ਿਯਿਆਈ ॥ 

એક બીજુું  સ્નાન પણ છે સદગુરુ જાણે સમુદ્ર છે તેમની બશક્ષા જાણે બધી નદીઓ છે આ 

ગુરુ બશક્ષામાું સ્નાન કરવાથી મ ાનતા મળે છે  

 

ਨਾਨਕ ਜੇ ਯਸਰਖੁਥੇ ਨਾਿਯਨ ਨਾਿੀ ਤਾ ਸਤ ਚਟੇ ਯਸਯਰ ਛਾਈ ॥੧॥ 

 ે નાનક! જો આ માથુું ફરલેા આ ‘નામ’ જળમાું સ્નાન કરતા નથી. નાના મોું ની બદનામી 

જ કમાય છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મ ેલ ૨॥ 

 

ਅਗੀ ਪਾਲਾ ਯਕ ਕਰੇ ਸੂਰਜ ਕੇਿੀ ਰਾਯਤ ॥ 

બ મ આગનુું કાઈ બગાડી નથી શકતી, રાત્રી સૂરજનુું કાુંઈ નથી બગાડી શકતી 

 

ਚੰਦ ਅਨੇਰਾ ਯਕ ਕਰੇ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਯਕਆ ਜਾਯਤ ॥ 

અુંધકાર ચુંદ્રમાને કાુંઈ જ નુકસાન નથી પ ોુંચાડી શકતો, કોઈ ઊું ચી નીચી જાબત  વા અને 

પાણીને બગાડી નથી શકતી 

 

ਧਰਤੀ ਚੀਜੀ ਯਕ ਕਰੇ ਯਜਸੁ ਯਿਯਚ ਸਭੁ ਯਕਛੁ ਿੋਇ ॥ 

જ ેધરતી ઉપર દરકે જીવ પેદા થાય છે  આ બધી વસ્તુઓ તે ધરતીનુું કુંઈ જ બગાડી નથી 

શકતી આ તો પેદા જ ધરતીમાુંથી થઈ છે 

 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਪਯਤ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਪਯਤ ਰਖੈ ਸੋਇ ॥੨॥ 

એવી જ રીત ે ે નાનક! તે ઈજ્જતને વાસ્તબવક સમજો જ ેઈજ્જત પ્રભ ુપાસેથી મળી છે, 

પ્રભુના ઓટલેથી જ ેઆદર મળે તેને કોઈ જીવ બગાડી શકતુું નથી, આ દરબારી આદર 

માટે ઉદ્યમ કરો ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગબથયુું ॥ 
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ਤੁਧੁ ਸਚ ੇਸੁਬਿਾਨੁ ਸਦਾ ਕਲਾਯਣਆ ॥ 

 ે સાચા પ્રભ!ુ  ુું તને સદાય આશ્ચયવ થી સરા ુ છુું . 

 

ਤੂੰ ਸਚਾ ਦੀਬਾਣੁ ਿੋਯਰ ਆਿਣ ਜਾਯਣਆ ॥ 

તુું જ  ુંમેશા કાયમ ર ેવા વાળો  ાકીમ છે બાકી બધાું જીવ પેદા થાય છે અને મર ેછે 

 

ਸਚੁ ਯਜ ਮੰਗਯਿ ਦਾਨੁ ਯਸ ਤੁਧੈ ਜੇਯਿਆ ॥ 

 ે પ્રભ!ુ જ ેલોકો તારાું સાચાું નામરૂપી દાન તારી પાસેથી માુંગે છે તે તારા જવેા થઈ જાય 

છે  

 

ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਿੁਰਮਾਨੁ ਸਬਦੇ ਸੋਯਿਆ ॥ 

તારો અટલ  ુકમ ગુરુના શબ્દ ની કૃપાથી મીઠો લાગે છે. 

 

ਮੰਯਨਐ ਯਗਆਨੁ ਯਧਆਨੁ ਤੁਧੈ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 

તારા  ુકમને માનવાથી વાસ્તબવક વસ્તુ સમજાય જાય છે અને અુંતર ની ઊું ચાઈ તેમની 

 ાુંસલ થાય છે 

 

ਕਰਯਮ ਪਿੈ ਨੀਸਾਨੁ ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਇਆ ॥ 

તારી કૃપાથી તેમના માથા ઉપર લેખ લખાય છે જ ેકોઈપણ બમટાવી નથી શકતા 

 

ਤੂੰ ਸਚਾ ਦਾਤਾਰੁ ਯਨਤ ਦੇਿਯਿ ਚੜਯਿ ਸਿਾਇਆ ॥ 

 ે પ્રભ!ુ તુું સદાય આશીવાવદ દેવા વાળો છે તુું  ુંમેશા આશીવાવદ આપે છે અને વધુ ને વધુ 

આશીવાવદ આપતો જ જાય છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ ॥੨੬॥ 

 ે નાનક! તારા દરવાજથેી તે જ દાન માુંગે છે જ ેતને સારુું  લાગે છે  ॥૨૬॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੨ ॥ 

શ્લોક મ ેલ ૨॥ 

 

ਦੀਯਖਆ ਆਯਖ ਬੁਝਾਇਆ ਯਸਿਤੀ ਸਯਚ ਸਮੇਉ ॥ 

જનેા ગુરુદેવ છે જનેે ગુરુએ બશક્ષા આપીને જ્ઞાન આપયુું છે અને મબ મા દ્વારા સત્યની સાથ ે

તેને જોડયાું છે 

 

ਯਤਨ ਕਉ ਯਕਆ ਉਪਦੇਸੀਐ ਯਜਨ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਉ ॥੧॥ 

 ે નાનક! તેમને બીજા કોઈ ઉપદેશની જરૂર નથી ર ેતી ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મ ેલ ૧॥ 
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ਆਯਪ ਬੁਝਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝੈ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પ્રભ ુપોતે બુબિ આપે છે તેને જ બુબિ આવ છે 

 

ਯਜਸੁ ਆਯਪ ਸੁਝਾਏ ਯਤਸੁ ਸਭੁ ਯਕਛੁ ਸੂਝੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ને પોતે સમજ આપે છે, તેને જીવન સફરની દરકે વાતની સમજ આવી જાય છે 

 

ਕਯਿ ਕਯਿ ਕਥਨਾ ਮਾਇਆ ਲੂਝੈ ॥ 

જો આ બુબિ અને સમજ નથી તો તેની પ્રાબિ બવશે ક ેવુું ક ેવુું કોઈ લાભ નથી દેતુું, મનુષ્ય 

અમલી જીવનમાું માયામાું જ સળગતો ર ે છે 

 

ਿੁਕਮੀ ਸਗਲ ਕਰੇ ਆਕਾਰ ॥ 

બધા જીવ-જુંતુ પ્રભ ુપોતે જ પોતાના આદેશ મજુબ પેદા કર ેછે 

 

ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸਰਬ ਿੀਚਾਰ ॥ 

બધા જીવો બવશ ેબવચારો તેને જ ેકઈ પણ દેવુું છે પ્રભુ પોતે જ જાણે છે 

 

ਅਖਰ ਨਾਨਕ ਅਯਖਓ ਆਯਪ ॥ 

 ે નાનક! જ ેમનુષ્ય ને તે અબવનાશી પ્રભ ુ

 

ਲਿੈ ਭਰਾਯਤ ਿੋਿੈ ਯਜਸੁ ਦਾਯਤ ॥੨॥ 

ને ક્ષય પ્રભુથી સૂઝ-સમજ નુું દાન મળે છે. તેના મનની ભટકણ દૂર થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગબથયુું ॥ 

 

ਿਉ ਢਾਢੀ ਿੇਕਾਰੁ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ॥ 

 ુું તો સાવ નકામો  તો મને ગવૈયો બનાવીને પ્રભુએ અસલી કામમાું લગાડી દીધો 

 

ਰਾਯਤ ਯਦਿੈ ਕੈ ਿਾਰ ਧੁਰਿੁ ਿੁਰਮਾਇਆ ॥ 

પ્રભુએ  ુકમ દીધો કે રાત  ોય અથવા બદવસ તુું ફક્ત ગુણગાન ગાતો ર ે 

 

ਢਾਢੀ ਸਚੈ ਮਿਯਲ ਖਸਯਮ ਬੁਲਾਇਆ ॥ 

મને ગવૈયા ને પ્રભુએ પોતાના સાચા મ ેલમાું પોતાની  ાજરીમાું બોલાવ્યો 

 

ਸਚੀ ਯਸਿਯਤ ਸਾਲਾਿ ਕਪੜਾ ਪਾਇਆ ॥ 

સાચી મબ મા રૂપી આદર-સત્કાર ના પ્રતીક રૂપી એક કપડુું આપયુું 

 

ਸਚਾ ਅੰਯਮਿਤ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਆਇਆ ॥ 

સદાય ર ેવાવાળુું આધ્યાબિક જીવનનુું નામ, મારા આિાના આધારને માટે ભોજન મળ્યુું 
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ਗੁਰਮਤੀ ਖਾਧਾ ਰਯਜ ਯਤਯਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેજ ેમનુષ્યે ગુરુની બશક્ષા ઉપર ચાલીને તેના અમૃત ના નામનુું ભોજન પેટ ભરીને ખાધુું તેને 

સુખ પ્રાિ કયુું 

 

ਢਾਢੀ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ਸਬਦ ੁਿਜਾਇਆ ॥ 

 ુું ગવૈયો જ ેમબ મા ના ગીત ગાતો જાઉું  છુું  પ્રભનુે દરવાજથેી મળેલુું નામ પ્રસાદ ખાતો જાઉું  

છુું  અને આનુંદ લેતો જાઉું  છુું  

 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਾਲਾਯਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੨੭॥ ਸੁਧੁ 

 ે નાનક! સાચા પ્રભુની મબ મા કરીને તે પૂણવ પ્રભુની પ્રાબિ થાય છે   ॥૨૭॥ 
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਦਪੁਦ ੇ

રાગ ગૌરી ગુઆરરેી મહેલ ૧, ચાર પદ, બીજુું  પદ 

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહહત છે વેર હહત છે જનેુું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ે

સદગુરૂની કૃપાથી મળે છે॥ 

 

ਭਉ ਮੁਚੁ ਭਾਰਾ ਵਡਾ ਿੋਲੁ ॥ 

પ્રભુનો ડર ખુબ જ ભાર ેછે તેનો વજન મોટો છે. 

 

ਮਨ ਮਤਿ ਹਉਲੀ ਬੋਲੇ ਬੋਲੁ ॥ 

જનેી બુહિ તેના મનની પાછળ ચાલે છે તે હલકા રહે છે. તે હલકા જ વચન બોલ ેછે. 

 

ਤਸਤਰ ਧਤਰ ਚਲੀਐ ਸਹੀਐ ਭਾਰੁ ॥ 

જો પ્રભુનો ડર માથા પર ધરીને જીવન ગુજારીએ અને તેના ડરનો ભાર સહી શકીએ 

 

ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 

તો પ્રભુની કૃપાની નજરથી પ્રભુની બક્ષીશથી માનવતા હવષ ેગુરુનો બતાવેલો હવચાર 

જીવનનો હહસ્સો બની જાય છે ॥૧॥ 

 

ਭੈ ਤਬਨੁ ਕੋਇ ਨ ਲੰਘਤਸ ਪਾਤਰ ॥ 

સુંસાર હવકારોથી ભરલે એક એવો સમુદ્ર છે જમેાું પરમાત્માનો ડર હૃદયમાું વસાવ્યા વગર 

કોઈ પાર નથી થઈ શકતો. 

 

ਭੈ ਭਉ ਰਾਤਖਆ ਭਾਇ ਸਵਾਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ફક્ત ત ેજ પાર થાય છે જનેે પ્રભુના ડરમાું રહીને અને પ્રભ ુપ્રેમ દ્વારા પોતાનુું જીવન 

સુંવારીને પ્રભુનો ડર અદબ પોતાના હૃદયમાું ટકાવીને રાખયુું છે ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਭੈ ਿਤਨ ਅਗਤਨ ਭਖੈ ਭੈ ਨਾਤਲ ॥ 

પ્રભુના ડર-અદબમાું રહેવાથી મનુષ્યની અુંદર પ્રભુને મળવાની ચાહ ટકેલી રહે છે. 

 

ਭੈ ਭਉ ਘੜੀਐ ਸਬਤਦ ਸਵਾਤਰ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા આધ્યાહત્મક જીવનને સુુંદર બનાવીને જ ેજ ેઆ હવશ્વાસમાું જીવે કે પ્રભ ુ

આપણી અુંદર છે અને બધાની અુંદર હાજર છે આ ઈચ્છા અને તજે થતી જાય છે. 
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ਭੈ ਤਬਨੁ ਘਾੜਿ ਕਚੁ ਤਨਕਚ ॥ 

પ્રભુનો ડર અદબ રાખયા વગર આપણા જીવનનો હવકાસ આપણા મનની ખોટ હલકી થતી 

જાય છે, હબલકુલ હલકી બનતી જાય છે 

 

ਅੰਧਾ ਸਚਾ ਅੰਧੀ ਸਟ ॥੨॥ 

કારણ કે જ ેઘાટમાું જીવન ઢળે છે તે હલકાપણુું પેદા કરનાર હોય છે. આપણા પ્રયત્ન પણ 

અજ્ઞાનતાવાળા જ હોય છે ॥૨॥ 

 

ਬੁਧੀ ਬਾਜੀ ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥ 

જગત તમાશાનો રસ જ તેની અુંદર પેદા થતો રહે છે. 

 

ਸਹਸ ਤਸਆਣਪ ਪਵੈ ਨ ਿਾਉ ॥ 

મનમુખ ભલ ેહજારો સારુું  પણ કર ેતેનુું જીવન યોગ્ય ઘાટમાું નથી ઢળતુું. 

 

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਤਖ ਬੋਲਣੁ ਵਾਉ ॥ 

હે નાનક! પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા મનુષ્યની બુહિ જગત-રમતમાું લાગેલી રહે 

છે, 

 

ਅੰਧਾ ਅਖਰੁ ਵਾਉ ਦਆੁਉ ॥੩॥੧॥ 

મનમુખના બે અથથ બોલ હોય છે તે અુંધ નકામી લવારી જ કર ેછે ॥૩॥૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ૧॥ 

 

ਡਤਰ ਘਰੁ ਘਤਰ ਡਰ ੁਡਤਰ ਡਰ ੁਜਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા ડર-અદબમાું રહેવાથી તે આધ્યાહત્મક હસ્થહત મળી જાય છે જ્ાું મન તારા 

ચરણોમાું જોડાયેલ રહે છે.હૃદયમાું આ હનશ્ચય બની જાય છે કે તુું મારી અુંદર વસ ેછે અને 

બધામાું વસ ેછે. 

 

ਸੋ ਡਰ ੁਕੇਹਾ ਤਜਿੁ ਡਤਰ ਡਰ ੁਪਾਇ ॥ 

તારા ડરમાું રહેવાથી દુહનયાના દરકે પ્રકારના ડર સુંયમ દૂર થઈ જાય છે.તારો ડર એવો 

હોતો નથી કે તે ડરમાું રહેવાથી કોઈ બીજો સહમ ટકેલો રહે 

 

ਿੁਧੁ ਤਬਨੁ ਦਜੂੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા વગર જીવનુું કોઈ બીજુું  ઠેકાણુું-આશરો નથી. 

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਵਰਿੈ ਸਭ ਿੇਰੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 

 જગતમાું જ ેકાુંઈ થઈ રહ્ુું છે બધુું તારી મરજીથી થઈ રહ્ુું છે ॥૧॥ 
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ਡਰੀਐ ਜੇ ਡਰ ੁਹੋਵੈ ਹੋਰੁ ॥ 

 હે પ્રભ!ુ તારા ડર-અદબની જગ્યાએ જો જીવના હૃદયમાું કોઈ બીજો ડર ટકેલો રહે,  

 

ਡਤਰ ਡਤਰ ਡਰਣਾ ਮਨ ਕਾ ਸੋਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તો જીવ હુંમેશા સહમૈલો રહે છે. મનનો ડરાવ મનનો સહમ દરકે વખતે બનેલો રહે છે 

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਨਾ ਜੀਉ ਮਰੈ ਨ ਡੂਬੈ ਿਰੈ ॥ 

પ્રભુના ડર-અદબમાું રહેવાથી જ આ હનશ્ચર્ય બની શકે છે કે જીવ નથી મરતો. ના ક્ાુંય 

ડૂબી શકે છે ના ક્ાુંયથી તર ેછે. 

 

ਤਜਤਨ ਤਕਛੁ ਕੀਆ ਸੋ ਤਕਛੁ ਕਰੈ ॥ 

આ હનશ્ચર્ય બની રહે છે કે જ ેપરમાત્માએ આ જગત બનાવ્યુું છે, તે જ બધુું કરી રહ્ો છે. 

 

ਹੁਕਮੇ ਆਵੈ ਹੁਕਮੇ ਜਾਇ ॥ 

તેના હુકમમાું જ જીવ ઉત્પન્ન થાય છે અને હુકમમાું જ મર ેછે. 

 

ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਹੁਕਤਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

લોક પરલોકમાું જીવને તેના હુકમમાું ટકી રહેવુું પડે છે ॥૨॥ 

 

ਹੰਸੁ ਹੇਿੁ ਆਸਾ ਅਸਮਾਨੁ ॥ 

જ ેહૃદયમાું પ્રભુનો ડર અદબ નથી અને મોહ છે, અહુંકાર છે. 

 

ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਭੂਖ ਬਹਿੁੁ ਨੈ ਸਾਨੁ ॥ 

તે હૃદયમાું તૃષ્ણાની કાુંગ નદીની જમે ઠાઠ મારી રહી છે. 

 

ਭਉ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਆਧਾਰੁ ॥ 

પ્રભુનો ડર અદબ જ આધ્યાહત્મક જીવનનો ખોરાક છે, આત્માનો આશરો છે. 

 

ਤਵਣੁ ਖਾਧੇ ਮਤਰ ਹੋਤਹ ਗਵਾਰ ॥੩॥ 

જ ેઆ ખોરાક નથી ખાતા તે દુહનયાના સહમમાું રહીને ડરલેા રહે છે ॥૩॥ 

 

ਤਜਸ ਕਾ ਕੋਇ ਕੋਈ ਕੋਇ ਕੋਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા ડર-અદબમાું રહેવાથી જ આ યકીન બને છે કે જ ેકોઈનો કોઈ સહયોગી બને 

છે કોઈ દુલથભ જ બને છે. 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਿੇਰਾ ਿੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਇ ॥ 

પરુંતુ, દરકે જીવ તારો પેદા કરલે છે, તુું બધાની સુંભાળ રાખનાર છે. 
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ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਜੰਿ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥ 

જ ેપરમાત્માના આ બધા જીવ-જુંતુ પેદા કરલે છે, જીવો માટે તેનુું જ આ ધન માલ બનાવેલ 

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਆਖਣੁ ਤਬਖਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! આનાથી વધાર ેઆ હવચારવુું અને કહેવુું કે તે પ્રભ ુપોતાના પેદા કરલે જીવોની કેમ 

સુંભાળ કર ેછે, કઠીન કામ છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ૧॥ 

 

ਮਾਿਾ ਮਤਿ ਤਪਿਾ ਸੰਿੋਖੁ ॥ 

જો કોઈ જીવ-સ્ત્રી શ્રેષ્ઠ બુહિને પોતાની માતા બનાવી લે શ્રેષ્ઠ બુહિની ગોદમાું પળે, 

સુંતોષને પોતાનો હપતા બનાવે, સુંતોષરૂપી હપતાની હનગરાનીમાું રહે, 

 

ਸਿੁ ਭਾਈ ਕਤਰ ਏਹੁ ਤਵਸੇਖੁ ॥੧॥ 

દાનની સેવાને હવશેષ ભાઈ બનાવ,ે લોકોની સેવારૂપી ભાઇના જીવન પર હવશેષ અસર 

પાડે ॥૧॥ 

 

ਕਹਣਾ ਹੈ ਤਕਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી સાથ ેમેળાપની હસ્થહત વ્યક્ત નથી થઇ શકતી. 

 

ਿਉ ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રત્તી માત્ર બતાવેલી છે, કારણ કે તારી કુદરતનુું પૂરુું  મૂલ્ય નથી પડી શકતુું ॥૧॥હવરામ॥ 
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ਸਰਮ ਸੁਰਤਿ ਦਇੁ ਸਸੁਰ ਭਏ ॥ 

ઉદ્યમ અને ઊંચી બુદ્ધિ, આ બંને તે જીવ-સ્ત્રીના સાસ-ુસસરા બને. 

 

ਕਰਣੀ ਕਾਮਤਣ ਕਤਰ ਮਨ ਲਏ ॥੨॥ 

અને હે મન! જો જીવ ઉત્તમ દ્ધજંદગીને સ્ત્રી બનાવી લે ॥૨॥ 

 

ਸਾਹਾ ਸੰਜੋਗੁ ਵੀਆਹੁ ਤਵਜੋਗੁ ॥ 

જો સત્સંગમાં જવંુ પ્રભુની સાથ ેદ્ધવવાહનું મુહતત દ્ધનદ્ધિત હોય, જમે દ્ધવવાહ માટે દ્ધનદ્ધિત 

થયેલુ ંમુહતત ટાળી શકાતો નથી, તેમ સત્સંગથી ક્યારયે ના તૂટો જો સત્સંગમાં રહીને 

દુદ્ધનયાથી દ્ધનમોહરૂપ પ્રભુથી દ્ધવવાહ થઇ જાય; 

 

ਸਚੁ ਸੰਿਤਿ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜੋਗੁ ॥੩॥੩॥ 

નાનક કહે છે, તો આ દ્ધવવાહમાંથી સત્ય સંતાન છે, આ છે સાચો પ્રભ ુમેળાપ ॥૩॥૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 

 

ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਕਾ ਮੇਲੁ ॥ 

જ્યાર ેહવા, પાણી અને આગ વગેર ેતત્વોનો મેળાપ થાય છે ત્યાર ેઆ શરીર બને છે. 

 

ਚੰਚਲ ਚਪਲ ਬੁਤਿ ਕਾ ਖਲੁੇ ॥ 

અને આમાં ચંચળ અને ચપળ બુદ્ધિની દોડ-ભાગ શરુ થઇ જાય છે. 

 

ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ ਦਸਵਾ ਦਆੁਰੁ ॥ 

શરીરના નવ દ્વાર આ દોડ-ભાગમાં સામેલ રહે છે, ફક્ત દીમાગ જ છે જનેાથી આદ્યાદ્ધિક 

જીવનની સમજ પડી શકે છે 

 

ਬੁਝੁ ਰੇ ਤਗਆਨੀ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 

હે આદ્યાદ્ધિક જીવનની સમજવાળા મનુષ્ય! ગુરુની શરણ પડીને આ વાત સમજી લે ॥૧॥ 

 

ਕਥਿਾ ਬਕਿਾ ਸੁਨਿਾ ਸੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડીને પોતાના આધ્યાદ્ધિક જીવનનું દ્ધવશ્લેષણ કરતો રહે 

છે તે મનુષ્ય આધ્યાદ્ધિક જીવનની સમજવાળો થઈ જાય છે. 

 

ਆਪੁ ਬੀਚਾਰੇ ਸੁ ਤਗਆਨੀ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને આ સમજ આવી જાય છે કે તે પરમાિા જ દરકે જીવમાં વ્યાપક થઈને બોલનાર, 

સાંભળનાર છે ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 
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ਦੇਹੀ ਮਾਟੀ ਬੋਲੈ ਪਉਣੁ ॥ 

માટી વગેર ેતત્વોથી બનેલ આ શરીરમાં શ્વાસ ચાલતો જ રહે છે. તેમ બીજંુ કંઈ મરતું નથી. 

 

ਬੁਝੁ ਰੇ ਤਗਆਨੀ ਮੂਆ ਹੈ ਕਉਣੁ ॥ 

હે જ્ઞાનવાન મનુષ્ય! આ વાતને સમજ કે જ્યાર ેમનુષ્યને ગુરુ મળી જાય છે તો મનુષ્યની 

અંદર ફક્ત સ્વયંભાવની મૃત્ય ુથાય છે, 

 

ਮੂਈ ਸੁਰਤਿ ਬਾਦ ੁਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

હા, ગુરુને મળવાથી મનુષ્યની અંદરથી માયા પ્રદ્ધત આકષતણ ખતમ થઈ જાય છે. માયા માટે 

મનનો ઝઘડો સમાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਓਹੁ ਨ ਮੂਆ ਜੋ ਦੇਖਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

મનુષ્યની અંદરથી માયાનો અહંકાર મરી જાય છે પરંતુ તે આિા નથી મરતી જ ેસૌની 

સંભાળ કરનાર પરમાિાનો અંશ છે ॥૨॥ 

 

ਜੈ ਕਾਰਤਣ ਿਤਟ ਿੀਰਥ ਜਾਹੀ ॥ 

 હે ભાઈ! જ ેનામ-રત્ન માટે લોકો તીથોનાં દ્ધકનાર ેજાય છે, 

 

ਰਿਨ ਪਦਾਰਥ ਘਟ ਹੀ ਮਾਹੀ ॥ 

તે દ્ધકંમતી રત્ન મનુષ્યના હૃદયમાં જ વસ ેછે. 

 

ਪਤੜ ਪਤੜ ਪੰਤਿਿੁ ਬਾਦ ੁਵਖਾਣੈ ॥ 

વેદ વગેર ેપુસ્તકોના દ્ધવદ્વાન પંદ્ધડત વેદ વગેર ેધમત-પુસ્તકો વાંચી વાંચીને પણ ચચાત કરતો રહે 

છે. 

 

ਭੀਿਤਰ ਹੋਦੀ ਵਸਿੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥੩॥ 

તે પંદ્ધડત પોતાની અંદર વસેલા નામ-પદાથતથી સંદ્ધધ નથી મેળવતો ॥૩॥ 

 

ਹਉ ਨ ਮੂਆ ਮੇਰੀ ਮੁਈ ਬਲਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યને ગુરુએ પરમાિાનાં દશતન કરાવી દીધા. તેને દેખાવા લાગે છે કે પ્રભુ જન્મતો 

થતો મરતો નથી. 

 

ਓਹੁ ਨ ਮੂਆ ਜੋ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

તેને આ દેખાવા લાગે છે કે જીવાિા મરતી નથી. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਤਰ ਬਰਹਮੁ ਤਦਖਾਇਆ ॥ 

નાનક કહે છે, મનુષ્યની અંદરથી માયાની મમતારૂપી ચૂડેલ જ મર ેછે. 

 

ਮਰਿਾ ਜਾਿਾ ਨਦਤਰ ਨ ਆਇਆ ॥੪॥੪॥ 

બધા જીવોમાં વ્યાપક પરમાિા કયારયે મરતો નથી ॥૪॥૪॥ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧, દદ્ધિણ॥ 

 

ਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਬੂਝੈ ਮਾਨੈ ਨਾਉ ॥ ਿਾ ਕੈ ਸਦ ਬਤਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય “સાચા ગુરુની સાચી શીખ” સાંભળી સાંભળીને તેને દ્ધવચાર ેસમજ ેછે અને આ 

દ્ધવશ્વાસ બનાવી લે છે કે પરમાિાનું નામ જ વાસ્તદ્ધવક વાદ્ધણજ્ય-વ્યાપાર છે હંુ તેનાથી 

હંમેશા કુરબાન જાવ છંુ. 

 

ਆਤਪ ਭੁਲਾਏ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પ્રભ ુઆ બાજુથી તોડી દે છે, તેને કોઈ બીજો આધ્યાદ્ધિક સહારો નથી મળી  

શકતો. 

 

ਿੂੰ ਸਮਝਾਵਤਹ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ જનેે તું સ્વયં બિે, તેને તું ગુરુની દ્ધશિામાં દ્ધમલાવીને પોતાના ચરણોનો મેળાપ બિે 

છે ॥૧॥ 

 

ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਚਲੈ ਮੈ ਨਾਤਲ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારી આ જ પ્રાથતના છે કે મને તારંુ નામ મળી જાય, તારંુ નામ જ જગતથી જતી 

વખતે મારી સાથ ેજઈ શકે છે. 

 

ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਬਾਿੀ ਸਭ ਕਾਤਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા નામ સ્મરણ વગર આખો સંસાર મૌતના સહમમાં જકડાયેલ છે ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਖੇਿੀ ਵਣਜੁ ਨਾਵੈ ਕੀ ਓਟ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાના નામનો આશરો આ રીત ેલો જમે ખેતીને, વ્યાપારને પોતાના 

શાદ્ધરદ્ધરક દ્ધનવાતહનો સહારો બનાવો છો. 

 

ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਬੀਜ ਕੀ ਪੋਟ ॥ 

કોઈ પણ કરલેું પાપ કે પુણ્ય કમત દરકે જીવ માટે ભદ્ધવષ્ય માટે બીજની પોટલી બની જાય 

છે. 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਜੀਅ ਮਤਹ ਚਟੋ ॥ 

તે સારંુ ખરાબ કરલેું કામ મનની અંદર સંસ્કારરૂપમાં ટકીને તેવા કમત કરવા માટે પ્રેરણા 

કરતો રહે છે. 

 

ਨਾਮੁ ਤਵਸਾਤਰ ਚਲੇ ਮਤਨ ਖੋਟ ॥੨॥ 

જ ેલોકોના હૃદયમાં પ્રભુના નામની જગ્યાએ કામ-ક્રોધ વગેર ેદ્ધવકાર ચોટ મારતા રહે છે, 

પ્રેદ્ધરત કરતા રહે છે તે લોકો પ્રભુનું નામ ભૂલીને અહી ંમનમાં દ્ધવકારોની ખોટ લઈને ચાલ્યા 

જાય છે ॥૨॥ 
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ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਚੀ ਸੀਖ ॥ 

જ ેલોકોને સાચા સતગુરુની સાચી દ્ધશિા પ્રાપ્ત થાય છે, તેનું મન શાંત રહે છે. 

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਸੀਿਲੁ ਸਾਚੁ ਪਰੀਖ ॥ 

તે હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાિાને ઓળખી લે છે, સંદ્ધધ મેળવી લે છે. 

 

ਜਲ ਪੁਰਾਇਤਨ ਰਸ ਕਮਲ ਪਰੀਖ ॥ 

જમે પાણીની ચતુભુતજ, પાણીનું કમળફુલ પાણી વગર જીદ્ધવત રહી શકતા નથી, તેમ જ તેનો 

જીવ પ્રભ ુનામની દ્ધબછડન સહન કરી શકતી નથી. 

 

ਸਬਤਦ ਰਿੇ ਮੀਠੇ ਰਸ ਈਖ ॥੩॥ 

તે ગુરુના રંગમાં રંગાયેલ રહે છે, તે મીઠા સ્વભાવવાળો હોય છે જમે શેરડીનો રસ મીઠો છે 

॥૩॥ 

 

ਹੁਕਤਮ ਸੰਜੋਗੀ ਗਤੜ ਦਸ ਦਆੁਰ ॥ 

પ્રભુના હુકમમાં પૂવત જન્મના કરલેા કમોના સંસ્કારો અનુસાર સંત અપાર પ્રભુની જ્યોદ્ધતમાં 

મળીને આ દસ-દ્વારી શરીર-દ્ધકલ્લામાં વસ ેછે. 

 

ਪੰਚ ਵਸਤਹ ਤਮਤਲ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 

કામ-ક્રોધ વગેર ેકોઈ દ્ધવકાર આ દ્ધકલ્લામાં તેના પર ઇજા નથી કરતા. 

 

ਆਤਪ ਿੁਲੈ ਆਪੇ ਵਣਜਾਰ ॥ 

તેની અંદર પ્રભ ુપોતે નામ-વસ્તુ બનીને વ્યાપાર થઇ રહ્યો છે, 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! તે સંતોને પોતાના નામમાં જોડીને પોતે જ તેનું જીવન ઉત્તમ બનાવે છે ॥૪॥૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ૧॥ 

 

ਜਾਿੋ ਜਾਇ ਕਹਾ ਿੇ ਆਵੈ ॥ 

પરંતુ આ કેમ સમજ આવે કે આ ઈચ્છા ક્યાંથી આવે છે? 

 

ਕਹ ਉਪਜੈ ਕਹ ਜਾਇ ਸਮਾਵੈ ॥ 

ઈચ્છા ક્યાંથી ઉત્પન્ન થાય છે, ક્યાં જઈને સમાપ્ત થઈ જાય છે? 

 

ਤਕਉ ਬਾਤਿਓ ਤਕਉ ਮੁਕਿੀ ਪਾਵੈ ॥ 

મનુષ્ય કેમ આ ઈચ્છામાં બંધાઈ જાય છે? કેમ એનાથી મુદ્ધક્ત મેળવે છે? 
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ਤਕਉ ਅਤਬਨਾਸੀ ਸਹਤਜ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ 

મુદ્ધક્ત મેળવીને કેમ અટળ આધ્યાદ્ધિક દ્ધસ્થદ્ધતમાં ટકી જાય છે? ॥૧॥   

 

ਨਾਮੁ ਤਰਦੈ ਅੰਤਮਰਿੁ ਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં પરમાિાનું નામ-અમૃત વસ ેછે. જ ેમનુષ્ય મુખથી પ્રભુનું નામ ઉચ્ચાર ે 

છે 

 

ਨਰਹਰ ਨਾਮੁ ਨਰਹਰ ਤਨਹਕਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રભુનું નામ લઈને પ્રભુની જમે ઈચ્છા રદ્ધહત થઇ જાય છે ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਸਹਜੇ ਆਵੈ ਸਹਜੇ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ હોવાથી આ સમજ આવે છે કે ઇચ્છા કુદરતી દ્ધનયમ અનુસાર પેદા થઈ જાય 

છે. કુદરતી દ્ધનયમ અનુસાર જ સમાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਮਨ ਿ ੇਉਪਜੈ ਮਨ ਮਾਤਹ ਸਮਾਇ ॥ 

મન્મુખતાની હાલતમાં મનથી પેદા થાય છે ગુરુના સન્મુખ હોવાથી મનમાં જ સમાપ્ત થઇ 

જાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਮੁਕਿੋ ਬੰਿੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ રહે છે, તે ઈચ્છાથી બચી રહે છે. ઈચ્છા તેની રાહમાં અવરોધનથી 

નાખી શકતી. 

 

ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਤਰ ਛੁਟੈ ਹਤਰ ਨਾਇ ॥੨॥ 

ગુરુના શબ્દને દ્ધવચારીન ેતે મનુષ્ય પ્રભુના નામ દ્વારા ઈચ્છાના જાળમાંથી બચી જાય છે 

॥૨॥ 

 

ਿਰਵਰ ਪੰਖੀ ਬਹੁ ਤਨਤਸ ਬਾਸੁ ॥ 

જમે રાતના અનેક પિી વૃિઓ પર દ્ધનવાસ કરી લે છે તેમ જ જીવ જગતમાં રાત- દ્ધનવાસ 

માટે આવ ેછે, કોઈ સુખી છે કોઈ દુુઃખી છે. 

 

ਸੁਖ ਦਖੁੀਆ ਮਤਨ ਮੋਹ ਤਵਣਾਸੁ ॥ 

કોઈના મનમાં માયાનો મોહ બની જાય છે અને તે આદ્યાદ્ધિક મૌત ગળે લગાવી લે છે. 

 

ਸਾਝ ਤਬਹਾਗ ਿਕਤਹ ਆਗਾਸੁ ॥ 

પિી સાજં ેવૃિ પર આવી ટકે છે, સવાર ેઆકાશને જુએ છે અજવાળું જોઈને દસેય 

દ્ધદશાઓમાં ઉડી જાય છે, 

 

ਦਹ ਤਦਤਸ ਿਾਵਤਹ ਕਰਤਮ ਤਲਤਖਆਸੁ ॥੩॥ 

તેમ જ જીવ કરલેા કમોના સંસ્કારો અનુસાર દસેય દ્ધદશાઓમાં ભટકતા ફર ેછે ।।૩।।  
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ਨਾਮ ਸੰਜੋਗੀ ਗੋਇਲਿ ਥਾਟ ੁ॥ 

જમે મુશ્કેલી આવવા પર સુખની હાલતમાાં લોકો દરરયાના રકનાર ેહરરયાળીવાળી જગ્યામાાં 

થોડા રદવસોનુાં ઠેકાણુાં બનાવી લે છે, તેમ જ પ્રભુના નામની સાથ ેસાંરિ મેળવનાર લોકો 

જગતમાાં થોડા-રોજ ઠેકાણાની હકીકતને સમજ ેછે. 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਫੂਟੈ ਲਿਖੁ ਮਾਟ ੁ॥ 

તેની અાંદરથી કામ-ક્રોિનુાં ઝેરી મટકુ તૂટી જાય છે. 

 

ਲਿਨੁ ਵਖਰ ਸੂਨੋ ਘਰੁ ਹਾਟ ੁ॥ 

જ ેમનુષ્ય નામ-વસ્તુથી વાંરિત રહે છે તેની હૃદયરૂપી દુકાન ખાલી રહે છે, 

 

ਗੁਰ ਲਮਲਿ ਖੋਿੇ ਿਜਰ ਕਪਾਟ ॥੪॥ 

તેના ખાલી હૃદય-ઘરને જાણે તાળા લાગેલા રહે છે. ગુરુને મળીને તે કરડાયેલા દરવાજા 

ખુલી જાય છે ॥૪॥ 

 

ਸਾਧੁ ਲਮਿੈ ਪੂਰਿ ਸੰਜੋਗ ॥ 

જ ેમનુષ્યોને પૂવે કરલેા કમોના સાંસ્કાર અાંકુરરત થવાથી ગુરુ મળે છે. 

 

ਸਲਿ ਰਹਸੇ ਪੂਰੇ ਹਲਰ ਿੋਗ ॥ 

તે સાંપૂણણ પુરુષ હાંમેશા રસ્થર પ્રભુમાાં જોડાઈને ખીલેલા રહે છે. 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇ ਿੈ ਸਹਲਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય, મન ગુરુના હવાલે કરીને, શરીર ગુરુના હવાલે કરીને, રસ્થરતામાાં ટકીને, પ્રેમમાાં 

જોડાઈને નામનુાં દાન ગુરુથી લે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਲਤਨ ਕੈ ਿਾਗਉ ਪਾਇ ॥੫॥੬॥ 

નાનક કહે છે હુાં તેના િરણોમાાં નતમસ્તક થાવ છુાં  ॥૫॥૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਮਾਇਆ ਮਲਹ ਿੀਤੁ ॥ 

મારી અાંદર કામ પ્રબળ છે. ક્રોિ પ્રબળ છે. મારુાં  મન માયામાાં મગ્ન રહે છે. 

 

ਝੂਠ ਲਵਕਾਲਰ ਜਾਗੈ ਲਹਤ ਿੀਤੁ ॥ 

અસત્ય બોલવાની દુષ્ટતામાાં મારુ રહત્ત જાગે છે મારુાં  મન તત્પર થાય છે. 
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ਪੂੰਜੀ ਪਾਪ ਿੋਭ ਕੀ ਕੀਤੁ ॥ 

મેં પાપ તેમજ લોભની રારશ પુાંજી એકત્રીત કરલેી છે. 

 

ਤਰੁ ਤਾਰੀ ਮਲਨ ਨਾਮੁ ਸੁਿੀਤੁ ॥੧॥ 

તારી કૃપાથી જો મારા મનમાાં તારુાં  પરવત્ર કરનાર નામ વસી જાય તો આ જ મારા માટે 

હલેસુાં છે, નાવડી છે ॥૧॥ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਾਿੇ ਮੈ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥ 

હે હાંમેશા કાયમ રહેનાર પ્રભ!ુ તુાં આશ્ચયણ છે તુાં આશ્ચયણ છે. તારા જવુેાં બીજુાં  કોઈ નથી; 

કામારદક રવકારોથી બિવા માટે મને ફક્ત તારો જ આશરો છે. 

 

ਹਉ ਪਾਪੀ ਤੂੰ ਲਨਰਮਿੁ ਏਕ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુાં પાપી છુાં , ફક્ત તુાં જ પરવત્ર કરવા સમથણ છે. ॥૧॥ રવરામ॥ 

 

ਅਗਲਨ ਪਾਣੀ ਿੋਿੈ ਭੜਵਾਉ ॥ 

જીવની અાંદર ક્યારકે આગનુાં જોર પડી જાય છે ક્યારકે પાણી પ્રબળ થઈ જાય છે આ માટે 

એ ગરમ-ઠાંડા બોલ બોલતો રહે છે. 

 

ਲਜਹਵਾ ਇੰਦਰੀ ਏਕੁ ਸੁਆਉ ॥ 

જીભ વગેર ેદરકે ઇરરિયને પોતપોતાનો િસકો લાગેલો છે. 

 

ਲਦਸਲਟ ਲਵਕਾਰੀ ਨਾਹੀ ਭਉ ਭਾਉ ॥ 

આાંખો રવકારોમાાં રહે છે. મનમાાં નથી ડર નથી પ્રેમ, આવી હાલતમાાં પ્રભ ુકઈ રીત ેમળે? 

 

ਆਪੁ ਮਾਰੇ ਤਾ ਪਾਏ ਨਾਉ ॥੨॥ 

જીવ અહાંભાવને ઓછુાં  કર,ે તો જ પરમાત્માનુાં નામ પ્રાપ્ત કરી શકે છે ॥૨॥ 

 

ਸਿਲਦ ਮਰੈ ਲਫਲਰ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

જયાર ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દમાાં જોડાઈને અહાંભાવને સમાપ્ત કર ેછે, તો તેને આધ્યારત્મક મૃત્ય ુ

થતી નથી. 

 

ਲਿਨੁ ਮੂਏ ਲਕਉ ਪੂਰਾ ਹੋਇ ॥ 

સ્વયાંભાવના સમાપ્ત થયા વગર મનુષ્ય પૂણણ નથી થઇ શકતો. 

 

ਪਰਪੰਲਿ ਲਵਆਲਪ ਰਲਹਆ ਮਨੁ ਦੋਇ ॥ 

ખામીઓથી બિી શકતો નથી પણ મન માયાના છલના દ્વેતમાાં ફસાયેલો રહે છે. 

 

ਲਥਰ ੁਨਾਰਾਇਣੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 

જીવનુાં પણ શુાં વશ? જનેે પરમાત્મા પોતે અડોળ મન કર ેછે તે જ થાય છે ॥૩॥ 
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ਿੋਲਹਲਥ ਿੜਉ ਜਾ ਆਵੈ ਵਾਰੁ ॥ 

હુાં પ્રભુના નામ જહાજમાાં ત્યાર ેજ િડી શકુાં છુાં , જયાર ેતેની કૃપાથી મને વારો મળે. 

 

ਠਾਕੇ ਿੋਲਹਥ ਦਰਗਹ ਮਾਰ ॥ 

જ ેલોકોને નામ જહાજ પર િડવાનુાં નસીબ હોતુાં નથી, તેને પ્રભુની દરબારમાાં નષ્ટતા મળે 

છે, િક્કા પડે છે, પ્રભુનુાં દશણન નસીબ હોતુાં નથી. 

 

ਸਿੁ ਸਾਿਾਹੀ ਧੰਨੁ ਗੁਰਦਆੁਰੁ ॥ 

વાસ્તરવક વાત એ છે કે ગુરુનો ઓટલો સૌથી શ્રેષ્ઠ છે. ગુરુના ઓટલે રહીને જ હુાં 

પરમાત્માની મરહમા કરી શકુાં છુાં . 

 

ਨਾਨਕ ਦਲਰ ਘਲਰ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੪॥੭॥ 

હે નાનક! ગુરુના ઓટલા પર રહેવાથી હૃદયમાાં પરમાત્માનાાં દશણન થાય છે ॥૪॥૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 

 

ਉਿਲਟਓ ਕਮਿੁ ਿਰਹਮੁ ਿੀਿਾਲਰ ॥ 

પરમાત્માની મારહમમાાં મન જોડવાથી હ્રદય કમલ માયાના મોહ તરફથી હટી જાય છે. 

 

ਅੰਲਮਰਤ ਧਾਰ ਗਗਲਨ ਦਸ ਦਆੁਲਰ ॥ 

મગજમાાં પણ મરહમાની કૃપાથી નામ અમૃતની વષાણ થાય છે અને માયાવાળા તકરારની 

અશાાંરત મટીને ઠાંડી પડી જાય છે. 

 

ਲਤਰਭਵਣੁ ਿੇਲਧਆ ਆਲਪ ਮੁਰਾਲਰ ॥੧॥ 

પછી હૃદયને અને મગજને પણ રવશ્વાસ આવી જાય છે કે પ્રભ ુપોતે આખા જગતના જર-ે

જરમેાાં હાજર છે ॥૧॥ 

 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਭਰਮੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 

હે મન! માયા માટે ભટકવાનુાં છોડી દે અને પ્રભુની મારહમમાાં જોડા. 

 

ਮਲਨ ਮਾਲਨਐ ਅੰਲਮਰਤ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેમનને પરમાત્માની મરહમા સારી લાગવા લાગે છે. ત્યાર ેઆ મરહમાનો 

સ્વાદ લેવા લાગે છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਜਨਮੁ ਜੀਲਤ ਮਰਲਣ ਮਨੁ ਮਾਲਨਆ ॥ 

મરહમામાાં જોડાવાથી જરમ ઉદેશ્ય પ્રાપ્ત કરીને મનને સ્વાથણનુાં સમાપ્ત થઈ જવુાં પસાંદ આવી 

જાય છે. 
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ਆਲਪ ਮੂਆ ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਜਾਲਨਆ ॥ 

આ વાતની સમજ મનની અાંદર જ પડી જાય છે કે સ્વયાંભાવ સમાપ્ત થઇ ગયો છે. 

 

ਨਜਲਰ ਭਈ ਘਰੁ ਘਰ ਤੇ ਜਾਲਨਆ ॥੨॥ 

જયાર ેપ્રભુની કૃપાની નજર હોય છે તો હૃદયમાાં જ આ અનુભવ થઇ જાય છે કે ધ્યાન પ્રભ ુ

િરણોમાાં જોડાયેલુાં છે ॥૨॥ 

 

ਜਤੁ ਸਤੁ ਤੀਰਥੁ ਮਜਨੁ ਨਾਲਮ ॥ 

પરમાત્માના નામમાાં જોડાવુાં જ જપ, સત્ય તેમજ તીથણ સ્નાનનુાં ઉદ્યમ છે. 

 

ਅਲਧਕ ਲਿਥਾਰੁ ਕਰਉ ਲਕਸੁ ਕਾਲਮ ॥ 

હુાં જપ-સત્ય વગેર ેવાળુાં ખુબ ફેલાવ પણ શા માટે ફેલાવુાં? 

 

ਨਰ ਨਾਰਾਇਣ ਅੰਤਰਜਾਲਮ ॥੩॥ 

આ બિા ઉદ્યમ તો લોક-દેખાવના જ છે, અને પરમાત્મા દરકેના હૃદયને જાણે છે ॥૩॥ 

 

ਆਨ ਮਨਉ ਤਉ ਪਰ ਘਰ ਜਾਉ ॥ 

માયાવાળી ભટકણ દૂર કરવા માટે પ્રભ ુઓટલા વગર બીજી કોઈ જગ્યા નથી, તો હુાં ત્યાર ે

જ કોઈ બીજી જગ્યાએ જાઉાં  જો હુાં પ્રભ ુવગર કોઈ બીજી જગ્યા માની જ લઉાં . 

 

ਲਕਸੁ ਜਾਿਉ ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ ॥ 

કોઈ બીજી જગ્યા છે જ નરહ, હુાં કોની પાસ ેઆ માાંગ માાંગુ કે મારુ મન ભટકવાથી દૂર થઈ 

જાય? 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਲਤ ਸਹਲਜ ਸਮਾਉ ॥੪॥੮॥ 

હે નાનક! મને રવશ્વાસ છે કે ગુરુનો ઉપદેશ હ્રદયમાાં વસાવીને તે આદ્યારત્મક રસ્થરતમાાં લીન 

રહી શકાય છે જ્ાાં માયાવાળી ભટકનનુાં અરસ્તત્વ નથી જ્ાાં રસ્થરતા છે ॥૪॥૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 

 

ਸਲਤਗੁਰੁ ਲਮਿੈ ਸੁ ਮਰਣੁ ਲਦਖਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્યને ગુરુ મળી જાય છે તેને તે મૃત્ય ુદેખાડી દે છે તેની જીવનશૈલીમાાં રવકારોની મૃત્ય ુ

થઇ જાય છે 

 

ਮਰਣ ਰਹਣ ਰਸੁ ਅੰਤਲਰ ਭਾਏ ॥ 

જ ેમૃત્યુનો આનાંદ અને તેનાથી પેદા થયેલો સદાકાળનો આધ્યારત્મક જીવન આનાંદ તે 

મનુષ્યને પોતાના હૃદયમાાં પ્રેમાળ લાગવા લાગે છે. 
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ਗਰਿੁ ਲਨਵਾਲਰ ਗਗਨ ਪੁਰੁ ਪਾਏ ॥੧॥ 

તે મનુષ્ય શરીર વગેરનેો અહાંકાર દૂર કરીને તે આધ્યારત્મક રસ્થરત પ્રાપ્ત કરી લે છે જ્ાાં 

ધ્યાન ઉાંિી ઉડાન લગાવે છે ॥૧॥ 

 

ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ ਆਏ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ॥ 

હે ભાઈ! બિા જીવ શારીરરક મૃત્યુરૂપી હુકમ પ્રભુની હાજરીમાાંથી લખાવીને પેદા થાય છે. 

તો, અહીાં શારીરરક રીતે કોઈને હાંમેશા ટકી રહેવાનુાં નથી. 

 

ਹਲਰ ਜਲਪ ਜਾਲਪ ਰਹਣੁ ਹਲਰ ਸਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હા, પ્રભુની મરહમા કરીને, પ્રભુની શરણમાાં રહીને સદેવી આદ્યારત્મક જીવન મળી જાય છે 

॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਸਲਤਗੁਰੁ ਲਮਿੈ ਤ ਦਲੁਿਧਾ ਭਾਗੈ ॥ 

જો સતગુરુ મળી જાય, તો મનુષ્યની અરનયરમતતા દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਕਮਿੁ ਲਿਗਾਲਸ ਮਨੁ ਹਲਰ ਪਰਭ ਿਾਗੈ ॥ 

હૃદયનુાં કમળફુલ ખીલીને તેનુાં મન પ્રભુના િરણોમાાં જોડાયેલુાં રહે છે. 

 

ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਮਹਾ ਰਸੁ ਆਗੈ ॥੨॥ 

મનુષ્ય દુરનયાના કીતણ-કાયણ કરતો હોવા છતાાં માયાના મોહથી ઊાં િો રહે છે. તેને પ્રત્યક્ષ રીત ે

પરમાત્માના સ્મરણનો મહા આનાંદ અનુભવ થાય છે ॥૨॥ 

 

ਸਲਤਗੁਲਰ ਲਮਲਿਐ ਸਿ ਸੰਜਲਮ ਸੂਿਾ ॥ 

જો ગુરુ મળી જાય, તો મનુષ્ય નામ જપવાના સાંયોગમાાં રહીને પરવત્ર આત્મા બની જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਊਿੋ ਊਿਾ ॥ 

ગુરુની બતાવેલી સીડીના સહાર ેઆદ્યારત્મક જીવનમાાં ઊાં િો જ ઊાં િો થતો જાય છે. 

 

ਕਰਲਮ ਲਮਿੈ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਮੂਿਾ ॥੩॥ 

પરાંતુ, આ સ્મરણ પ્રભુની કૃપાથી મળે છે, જનેે મળે છે તેનો મૃત્યુનો ડર ઉતરી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਲਰ ਲਮਲਿਐ ਲਮਲਿ ਅੰਲਕ ਸਮਾਇਆ ॥ 

જો ગુરુ મળી જાય તો મનુષ્ય પ્રભુની યાદમાાં જોડાઈને પ્રભુના િરણોમાાં રલન થયેલો રહે છે. 

 

ਕਲਰ ਲਕਰਪਾ ਘਰੁ ਮਹਿੁ ਲਦਖਾਇਆ ॥ 

ગુરૂ કૃપા કરીને તેને તે આધ્યારત્મક અવસ્થા બતાવી દે છે જ્ાાં પ્રભુનો મેળાપ થયેલો રહે. 

 

ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਲਰ ਲਮਿਾਇਆ ॥੪॥੯॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્યના અહાંકારને દૂર કરીને ગુરુ તેને પ્રભુથી એક-મેક કરી દે છે ॥૪॥૯॥ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 

 

ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਨਹ ਮੇਟੈ ਿੋਇ ॥ 

જન્મ-જન્માાંતર માટે સાંસ્કારોના સમૂહ જ ેમનમાાં એકઠ્ઠા થયેલા પડ્યા છે કમો દ્વારા કોઈ 

મનુષ્ય દૂર કરી શકતો નથી. 

 

ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਕਿਆ ਆਗੈ ਹੋਇ ॥ 

આ રીત ેઆગળ માટે પણ કમમ-ધમમના સારા પરરણામની આશ વ્યથમ છે, કોઈ સમજી નથી 

શકતુાં કે આવવાવાળા જીવનકાળમાાં શુાં ઘરટત થશે. 

 

ਜੋ ਕਤਸੁ ਭਾਣਾ ਸੋਈ ਹੂਆ ॥ 

કમોનો આશરો છોડો, પ્રભુની રજામાાં ચાલતા શીખો, જગતમાાં જ ેકાંઈ થઈ રહ્ુાં છે 

પરમાત્માની રજામાાં થઇ રહ્ુાં છે. 

 

ਅਵਰੁ ਨ ਿਰਣੈ ਵਾਲਾ ਦਆੂ ॥੧॥ 

પ્રભ ુવગર બીજુાં  કોઈ કાંઈ કરનાર નથી તેની જ ભરિ કરો ॥૧॥ 

 

ਨਾ ਜਾਣਾ ਿਰਮ ਿੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਕਤ ॥ 

હુાં મારા કરલેા કમોની યોગ્ય રકાંમત જાણતો નથી, હુાં તેને ખુબ જ મહત્વ આપુાં છુાં , બીજી 

બાજુ, હે પ્રભ!ુ તારાં  અનાંત દાન મને મળી રહ્ુાં છે. તેને પણ હુાં નથી સમજી શકતો, આ 

ખ્યાલ મારી ભાર ેભૂલ છે કે મારા કરલેા કમો અનુસાર મને મળી રહ્ા છે આ તો પુરી રીતથી 

તારી કૃપા છે. 

 

ਿਰਮੁ ਧਰਮੁ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਿੀ ਜਾਕਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારાં  નામ જ મારી જાત છે, તારાં  નામ જ મારાં  કમમ-ધમમ છે, મને તારા નામની જ ઓટ છે. 

ના માન છે કોઈ કરલેા કમમ-ધમમનુાં ના કોઈ ઊાં ચી જારતનુાં ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਤੂ ਏਵਡੁ ਦਾਤਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં દાન આપનાર એટલો મોટો દાતા છે ભરિનુાં દાન પણ તુાં સ્વયાં જ આપે છે, 

 

ਤੋਕਟ ਨਾਹੀ ਤੁਧੁ ਭਗਕਤ ਭੰਡਾਰ ॥ 

તારા ખજાનામાાં ભરિના દાનની કોઈ ખામી નથી પોતાના કોઈ સારા આચરણ બાબતે 

મનુષ્યનો કરલેો અહાંકાર કાંઈ સાંવારી શકતો નથી. 

 

ਿੀਆ ਗਰਬੁ ਨ ਆਵੈ ਰਾਕਸ ॥ 

મનુષ્યની જીવાત્મા અને શરીર બધુાં તાર ેઆશર ેજ છે. 
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ਜੀਉ ਕਪੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰੈ ਪਾਕਸ ॥੨॥ 

જમે તુાં શરીરના ઉછેર માટે રોજી આપે છે, તેમ જ જીવાત્માને પણ ભરિનો ખોરાક 

આપનાર તુાં જ છે ॥૨॥ 

 

ਤੂ ਮਾਕਰ ਜੀਵਾਲਕਹ ਬਖਕਸ ਕਮਲਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં પોતે જ મને ગુરની બુરિ આપીને, મારા પર કૃપા કરીને મને પોતાના ચરણોમાાં 

જોડીને, મારો સ્વયાંભાવ મારીને  

 

ਕਜਉ ਭਾਵੀ ਕਤਉ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇ ॥ 

અને જમે તને યોગ્ય લાગે છે મને પોતાનુાં નામ જપાવીને મને આધ્યારત્મક જીવન આપે છે. 

 

ਤੂੰ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਸਾਚਾ ਕਸਕਰ ਮੇਰੈ ॥ 

તુાં મારા હૃદયની જાણે છે, તુાં મારી હાલત જોવ ેછે તુાં મારા માથા પર રક્ષક છે. 

 

ਗੁਰਮਕਤ ਦੇਇ ਭਰੋਸੈ ਤੇਰੈ ॥੩॥ 

હુાં હાંમેશા તાર ેજ આશર ેછુાં  મને પોતાના કોઈ કમમનો આશરો નથી ॥૩॥ 

 

ਤਨ ਮਕਹ ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

 હે પ્રભ!ુ જનેુાં મન તારા પ્રેમમાાં રાંગાયેલુાં છે તેના શરીરમાાં રવકારોની ગાંદકી નથી. 

 

ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸਚੁ ਸਬਕਦ ਪਛਾਤਾ ॥ 

ગુરના વચન પર ચાલીન ેગુરના શબ્દમાાં જોડાઈને તેને તને હાંમેશા કાયમ રહેનારને 

ઓળખી લીધા છે 

 

ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ਨਾਮ ਿੀ ਵਕਡਆਈ ॥ 

તારી સાથ ેસાંરધ નાખેલી છે, કમોના આશરા લેવાની જગ્યા તેને તારા નામનો જ આશરો છે 

તે હાંમેશા તારા નામની જ ઉપમા કર ેછે. 

 

ਨਾਨਿ ਰਹਣਾ ਭਗਕਤ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੧੦॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય પ્રભુની ભરિમાાં રહે છે, તે પ્રભુની શરણમાાં રહે છે ॥૪॥૧૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 

 

ਕਜਕਨ ਅਿਥੁ ਿਹਾਇਆ ਅਕਪਓ ਪੀਆਇਆ ॥ 

ગુરના શબ્દમાાં જોડાઈને જ ેમનુષ્યએ સખત પ્રભુને પોતે સ્મરણ કયામ છે અને બીજા લોકોને 

સ્મરણ માટે પ્રેરરત કયામ છે. 
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ਅਨ ਭੈ ਕਵਸਰੇ ਨਾਕਮ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

તેણે પોતે નામ-અમૃત પીધુાં છે તથા બીજા લોકોને પણ પીવડાવ્યુાં છે, તેને દુરનયાવાળા અને 

બધા સહમ ભૂલી જાય છે કારણ કે તે સદૈવ પ્રભુના નામમાાં લીન રહે છે ॥૧॥ 

 

 ਕਿਆ ਡਰੀਐ ਡਰ ੁਡਰਕਹ ਸਮਾਨਾ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿੈ ਸਬਕਦ ਪਛਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ સાંપૂણમ ગુરૂના શબ્દમાાં જોડાઈને પરમાત્મા સાથ ેઓળખાણ બનાવી લીધી, તે 

દુરનયાના ઝમેલોમાાં સહમતો નથી, તેનો દુરનયાવાળો સહમ પરમાત્મા માટે તેના હૃદયમાાં 

ટકેલાાં ડર અદબમાાં સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਕਜਸੁ ਨਰ ਰਾਮੁ ਕਰਦੈ ਹਕਰ ਰਾਕਸ ॥ ਸਹਕਜ ਸੁਭਾਇ ਕਮਲੇ ਸਾਬਾਕਸ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં હરર પરમાત્માની નામ રસ પૂાંજી છે, તે માયા માટે નથી ડોલતો, તે 

અડોલ રસ્થરતમાાં ટકી રહે છે તે પ્રભુના પ્રેમમાાં જોડાય રહે છે. તેને પ્રભુના ઓટલે આદર 

મળે છે ॥૨॥ 

 

ਜਾਕਹ ਸਵਾਰੈ ਸਾਝ ਕਬਆਲ ॥ 

પરાંતુ જ ેમનુષ્યોને પ્રભ ુદરકે સમય સવાર સાાંજ માયાની ઊાં ઘમાાં જ સુતા રાખે છે. તે હાંમેશા 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા મનુષ્ય લોક પરલોકમાાં જ મૃત્યુના સહમ સાથ ેબાંધાઈ 

રહે છે, 

 

ਇਤ ਉਤ ਮਨਮੁਖ ਬਾਧੇ ਿਾਲ ॥੩॥ 

જટેલો સમય તે અહીાં છે મૃત્યુનો સહમ તેના માથે સાંવાર રહે છે,આના પછી પણ જન્મ 

મરણના ચક્રમાાં ધક્કા ખાય છે ॥૩॥ 

 

ਅਕਹਕਨਕਸ ਰਾਮੁ ਕਰਦੈ ਸੇ ਪੂਰੇ ॥ 

હે નાનક! જનેા હૃદયમાાં રદવસ રાત દરકે સમય પરમાત્મા વસ ેછે તે સાંપૂણમ મનુષ્ય છે તે 

ઘૃણાસ્પદ થતા નથી. 

 

ਨਾਨਿ ਰਾਮ ਕਮਲੇ ਭਰਮ ਦਰੇੂ ॥੪॥੧੧॥ 

જનેે પરમાત્મા મળી ગયા તેની બધી ભટકણ સમાપ્ત થઇ જાય છે ॥૪॥૧૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 

 

ਜਨਕਮ ਮਰੈ ਤਰੈ ਗੁਣ ਕਹਤਿਾਰੁ ॥ 

ચારયે વેદ જ ેરિગુણી સાંસારનો ઉલ્લેખ કર ેછે જ ેમનુષ્ય પ્રભ ુભરિથી વાંરચત છે અને તે 

રિગુણી સાંસાર સાથે જ રહત કર ેછે તે પેદા થતો મરતો રહે છે. 

 

ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਿਥਕਹ ਆਿਾਰੁ ॥ 

આવા મનુષ્ય જ ેપણ વ્યાખ્યા કર ેછે મનની િણ રસ્થતીઓનો જ ઉલ્લેખ કર ેછે, 
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ਤੀਕਨ ਅਵਸਥਾ ਿਹਕਹ ਵਕਖਆਨੁ ॥ 

જ ેરસ્થરતમાાં જીવાત્મા પરમાત્માની સાથ ેએક રૂપ થઈ જાય છે તે વ્યિ નથી કરી શકાતી. 

 

ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ ਸਕਤਗੁਰ ਤੇ ਹਕਰ ਜਾਨੁ ॥੧॥ 

ગુરની શરણ પડીને પરમાત્માની સાથ ેગાઢ ઓળખાણ બનાવી લો – આ જ છે ધ્યાન 

રસ્થરત ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਭਗਕਤ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਰਣਾ ॥ 

જન્મ મરણનુાં ચક્ર, જાણે એક ચક્રવ્યૂહ છે. આમાાંથી પરમાત્માની ભરિ અને ગુરએ 

બતાવેલ કાયમ કરીને પાર થઈ શકાય છે જ ેપાર થઈ જાય છે. 

 

ਬਾਹੁਕੜ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਇ ਹੈ ਮਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને ફરી ન જન્મ આવ ેછે ના મૃત્ય ુતે રસ્થરતને ધ્યાન રસ્થરત કહી લો ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਚਾਕਰ ਪਦਾਰਥ ਿਹੈ ਸਭੁ ਿੋਈ ॥ 

દરકે જીવ ધમમ-અથમ-કામ-મોક્ષ આ ચાર પદાથોનો ઉલ્લેખ તો કર ેછે. 

 

ਕਸੰਕਮਰਕਤ ਸਾਸਤ ਪਕੰਡਤ ਮੁਕਖ ਸੋਈ ॥ 

રતઓ-શાસ્ત્રોના પાંરડતોના મુખથી પણ આ જ સાાંભળે છે. 

 

ਕਬਨੁ ਗੁਰ ਅਰਥੁ ਬੀਚਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

પરાંતુ, મુરિ પદાથમ શુાં છે, તે રસ્થરત કેવી છે જ્ાાં જીવ િણ ગુણોના પ્રભાવથી રનરલમપ થઈ 

જાય છે, 

 

ਮੁਿਕਤ ਪਦਾਰਥੁ ਭਗਕਤ ਹਕਰ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ગુરની શરણ પાડ્યા વગર એનો અનુભવ થઇ શકતો નથી, આ પદાથમ પરમાત્માની ભરિ 

કરવાથી મળે છે ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਿੈ ਕਹਰਦੈ ਵਕਸਆ ਹਕਰ ਸੋਈ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં પરમાત્મા આવી વસ ેછે તેને ભરિની પ્રારપ્ત થઈ ગઈ. 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਭਗਕਤ ਪਰਾਪਕਤ ਹੋਈ ॥ 

અને આ ભરિ ગુરના દ્વારા જ મળે છે. 

 

ਹਕਰ ਿੀ ਭਗਕਤ ਮੁਿਕਤ ਆਨੰਦ ੁ॥ 

પરમાત્માની ભરિ દ્વારા મુરિ પદાથમનો આનાંદ લે છે. 

 

ਗੁਰਮਕਤ ਪਾਏ ਪਰਮਾਨੰਦ ੁ॥੩॥ 

આ સવોચ્ચ આનાંદ ગુરની રશક્ષા પર ચાલવાથી જ મળે છે ॥૩॥ 
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ਕਜਕਨ ਪਾਇਆ ਗੁਕਰ ਦੇਕਖ ਕਦਖਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ મુરિનો આનાંદ મેળવી લીધો, 

 

ਆਸਾ ਮਾਕਹ ਕਨਰਾਸੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

ગુરએ સવમ સુખદાતા દીનાનાથ પ્રભ ુપોતે જોઈને જ ેમનુષ્યને દેખાડી દીધા, 

 

ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

તેને દુરનયાની આશાઓની અાંદર રહેતા હોવા છતાાં આશા ઉમ્મીદોથી ઉપર રહેવાની રવરધ 

ગુર શીખવી દે છે. 

 

ਨਾਨਿ ਹਕਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੪॥੧੨॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્યનુાં મન પ્રભ ુચરણોના પ્રેમમાાં રાંગાયેલ રહે છે ॥૪॥૧૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ ચેતી મહેલ ૧॥ 

 

ਅੰਕਮਰਤ ਿਾਇਆ ਰਹੈ ਸੁਖਾਲੀ ਬਾਜੀ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥ 

આ શરીર પોતાને અમર જાણીને સુખ ભોગવામાાં જ લાગેલુાં રહે છે આ નથી સમજતુાં કે આ 

જગત એક રમત જ છે. 

 

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਮੁਚੁ ਿੂੜੁ ਿਮਾਵਕਹ ਬਹੁਤੁ ਉਠਾਵਕਹ ਭਾਰੋ ॥ 

હે શરીર! તુાં લોભ કરી રહ્ુાં છે. તુાં ખુબ જ અસત્ય કમાઈ રહ્ો છે વ્યથમની દોડ-ભાગ જ કરી 

રહ્ો છે તુાં પોતાની ઉપર લોભ-અસત્ય વગેરનેી અસરમાાં ખોટાાં કામોનો ભાર ઉઠાવી જઇ 

રહ્ો છે. 

 

ਤੂੰ ਿਾਇਆ ਮੈ ਰੁਲਦੀ ਦੇਖੀ ਕਜਉ ਧਰ ਉਪਕਰ ਛਾਰੋ ॥੧॥ 

હે શરીર! મેં તારા જવેા એવા ભટકતા જોયા છે જમે ધરતી પર રાખ ॥૧॥ 

 

ਸੁਕਣ ਸੁਕਣ ਕਸਖ ਹਮਾਰੀ ॥ 

હે જીવાત્મા! મારી રશક્ષા ધ્યાનથી સાાંભળ. કરલેી સારી કમાણી જ તારી સાથે નભશે. 

 

ਸੁਕਿਰਤੁ ਿੀਤਾ ਰਹਸੀ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ ਬਹੁਕੜ ਨ ਆਵੈ ਵਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો આ મનુષ્ય જન્મ ગુમાવી દીધો, તો બીજી વાર જલ્દી વારો નરહ મળે ॥૧॥રવરામ॥ 
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ਹਉ ਤੁਧੁ ਆਖਾ ਮੇਰੀ ਕਾਇਆ ਤ ੂੰ ਸੁਣਿ ਣਸਖ ਹਮਾਰੀ ॥ 

હે શરીર! હ ું તન ેસમજાવ ું છ ું  મારુ પ્રોત્સાહન સુંભાળ. 

 

ਣ ੂੰ ਦਾ ਣ ੂੰਦਾ ਕਰਣਹ ਪਰਾਈ ਝ ਠੀ ਲਾਇਤਬਾਰੀ ॥ 

ત ું પારકી નનુંદાન  ધ્યાન રાખે છે. ત  બીજાની ખોટી નનુંદા કરતો રહે છે. 

 

ਵੇਣਲ ਪਰਾਈ ਜੋਹਣਹ ਜੀਅੜੇ ਕਰਣਹ  ੋਰੀ ਬੁਣਰਆਰੀ ॥ 

હે જીવ! ત ું પારકી સ્ત્રીને ખરાબ નજરથેી જ એ છે, ત ું ચોરી કર ેછે, અને દ ષ્ટતા કર ેછે. 

 

ਹੂੰਸੁ  ਣਲਆ ਤ ੂੰ ਣਪਛੈ ਰਹੀਏਣਹ ਛੁਟਣੜ ਹੋਈਅਣਹ  ਾਰੀ ॥੨॥ 

હે કાયા! જયાર ેજીવાત્મા ચાલી જશે, ત ું અહીું જ રહી જઈશ ત ું ત્યાર ેત્યાગેલી સ્ત્રીની જમે 

થઈ જઇશ ॥૨॥ 

 

ਤ ੂੰ ਕਾਇਆ ਰਹੀਅਣਹ ਸੁਪ ੂੰ ਤਣਰ ਤੁਧੁ ਣਕਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ 

હે શરીર! ત ું માયાની ઊું ઘમાું જ સ તો રહ્યો તને સમજ જ નથી આવી કે ત ું શ ું ગેરવતતન કરતો  

રહ્યો.                                                                                                   

 

ਕਣਰ  ੋਰੀ ਮੈ ਜਾ ਣਕਛੁ ਲੀਆ ਤਾ ਮਣ  ਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ 

ચોરી વગેર ેકરીને જ ેધન-માલ હ ું લાવતો રહ્યો, તને તે મનમાું પસુંદ આવતા રહ્યા. 

 

ਹਲਣਤ   ਸੋਭਾ ਪਲਣਤ   ਢੋਈ ਅਣਹਲਾ ਜ ਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

આ રીત ેના આ લોકમાું શોભા કમાણી ના પરલોકમાું આશરો મેળવવાનો પ્રબુંધ મળ્યો. 

કીમતી મન ષ્ય જન્મ વ્યથત ગ માવી દીધો ॥૩॥ 

 

ਹਉ ਖਰੀ ਦਹੁੇਲੀ ਹੋਈ ਬਾਬਾ  ਾ ਕ ਮੇਰੀ ਬਾਤ   ਪੁਛੈ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! હવે જીવાત્માના ચાલ્યા જવા પર હ ું કાયા ખ બ જ દ ુઃખી થઈ છ ું , હે નાનક! હવે 

મારી કોઈ વાત પૂછત ું નથી ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਤਾਜੀ ਤੁਰਕੀ ਸੁਇ ਾ ਰੁਪਾ ਕਪੜ ਕੇਰੇ ਭਾਰਾ ॥ 

સરસ ઘોડા, સોના-ચાુંદી, કપડાુંના ઢગલા- 

 

ਣਕਸ ਹੀ  ਾਣਲ    ਲੇ  ਾ ਕ ਝਣੜ ਝਣੜ ਪਏ ਗਵਾਰਾ ॥ 

નાનક કહે છે હે મૂખત! કોઈ પણ વસ્ત  મૃત્ય ના સમયે કોઈના સાથ ેનથી જતી.બધ ું અહીું જ 

રહી જાય છે. 

 

ਕ ਜਾ ਮੇਵਾ ਮੈ ਸਭ ਣਕਛੁ  ਾਣਖਆ ਇਕੁ ਅੂੰਣਮਿਤੁ  ਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥੪॥ 

નમશ્રી, માવો વગેર ેપણ મેં બધ ું ચાખીને જોઈ લીધ ું છે. આમાું પણ એટલો સ્વાદ નથી જટેલ ું 

હે પ્રભ ! તારુું  નામ મીઠ ું  છે ॥૪॥ 
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ਦੇ ਦੇ  ੀਵ ਣਦਵਾਲ ਉਸਾਰੀ ਭਸਮੂੰਦਰ ਕੀ ਢੇਰੀ ॥ 

પાયો રાખી રાખીને મકાનોની નદવાલ ઉભી કરી પરુંત  મૃત્ય  આવવાથી આ રાખના 

ઢગલાની જમે થઈ ગય ું. 

 

ਸੂੰ ੇ ਸੂੰਣ    ਦੇਈ ਣਕਸ ਹੀ ਅੂੰਧੁ ਜਾਿੈ ਸਭ ਮੇਰੀ ॥ 

એકઠા કરલેા માયાના ખજાના કોઈને હાથથી દેતા નથી, મૂખત સમજ ેછે કે આ બધ ું મારુ છે 

 

ਸੋਇ  ਲੂੰਕਾ ਸੋਇ  ਮਾੜੀ ਸੂੰਪੈ ਣਕਸੈ   ਕੇਰੀ ॥੫॥ 

પરુંત  આ જાણતો નથી કે સોનાની લુંકા સોનાનો મહેલ રાવણન ું પણ ના રહ્ય ું, ત ું શ ું નબચારો 

છે, આ ધન કોઈન ું બનલે ું રહેત ું નથી ॥૫॥ 

 

ਸੁਣਿ ਮ ਰਖ ਮੂੰ  ਅਜਾਿਾ ॥ ਹੋਗੁ ਣਤਸੈ ਕਾ ਭਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મૂખત અજાણ મન! સાુંભળ. તે પરમાત્માની રજા જ ચાલશે, લોભ વગેરનેે ત્યાગીને તેની 

રજામાું ચાલવાન ું શીખ ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਾਹੁ ਹਮਾਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਭਾਰਾ ਹਮ ਣਤਸ ਕੇ ਵਿਜਾਰੇ ॥ 

અમારો માનલક પ્રભ  મોટો તારણહાર છે, અમ ેબધા જીવ તેના મોકલેલા વણજારા વ્યાપારી 

છીએ, અહીું નામનો વ્યાપાર કરવા આવેલા છીએ. 

 

ਜੀਉ ਣਪੂੰਡੁ ਸਭ ਰਾਣਸ ਣਤਸੈ ਕੀ ਮਾਣਰ ਆਪੇ ਜੀਵਾਲੇ ॥੬॥੧॥੧੩॥ 

આ જીવાત્મા આ શરીર તે શાહની આપેલી રાનશ-પૂુંજી છે. તે સ્વયું જ માર ેઅને સ્વયું જ 

જીવન દે છે ॥૬॥૧॥૧૩॥ 

 

ਗਉੜੀ  ੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ ચેતી મહેલ ૧॥ 

 

ਅਵਣਰ ਪੂੰ  ਹਮ ਏਕ ਜ ਾ ਣਕਉ ਰਾਖਉ ਘਰ ਬਾਰੁ ਮ ਾ ॥ 

હે મન! મારા દ શમન પાુંચ છે. હ ું એકલો છ ું . હ ું આનાથી આખ ું ઘર કેવી રીતે બચાવ ું? 

 

ਮਾਰਣਹ ਲ ਟਣਹ  ੀਤ  ੀਤ ਣਕਸੁ ਆਗੈ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ਜ ਾ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! આ પાુંચેય નનત્ય મારતા લૂુંટતા રહે છે હ ું કોની પાસ ેફનરયાદ કરુું? ॥૧॥ 

 

ਸਿੀ ਰਾਮ  ਾਮਾ ਉ ਰੁ ਮ ਾ ॥ ਆਗੈ ਜਮ ਦਲੁ ਣਬਖਮੁ ਘ ਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કર,સામે યમરાજની મજબૂત સેના દેખાઈ રહી છે 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਉਸਾਣਰ ਮੜੋਲੀ ਰਾਖ ੈਦਆੁਰਾ ਭੀਤਣਰ ਬੈਠੀ ਸਾ ਧ ਾ ॥ 

પરમાત્માએ આ શરીર બનાવીને આના નાક-કાન વગેર ેદસ દરવાજા બનાવી દીધા. 
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ਅੂੰਣਮਿਤ ਕੇਲ ਕਰੇ ਣ ਤ ਕਾਮਣਿ ਅਵਣਰ ਲੁਟੇਣ  ਸੁ ਪੂੰ  ਜ ਾ ॥੨॥ 

તેના હ કમ અન સાર આ શરીરમાું જીવ-સ્ત્રી આવી ટકી. પરુંત  આ જીવ-સ્ત્રી પોતાની જાતને 

અમર જાણીને હુંમેશા દ નનયાવાળા રુંગ ભવ્યતા કરતી રહે છે, અને તે વેરી કામાનદક પાુંચેય 

જણ અુંદરથી સારા ગ ણ લ ુંટતા જઈ રહ્યા છે ॥૨॥ 

 

ਢਾਣਹ ਮੜੋਲੀ ਲ ਣਟਆ ਦੇਹੁਰਾ ਸਾ ਧ  ਪਕੜੀ ਏਕ ਜ ਾ ॥ 

યમની સેનાએ અુંતે શરીર મઠ પાડીને મુંનદર લૂુંટી લીધ ું, જીવ-સ્ત્રી એકલી જ પકડાઈ ગઈ. 

 

ਜਮ ਡੂੰਡਾ ਗਣਲ ਸੂੰਗਲੁ ਪਣੜਆ ਭਾਣਗ ਗਏ ਸੇ ਪੂੰ  ਜ ਾ ॥੩॥ 

યમરાજનો દું ડો માથે વાગ્યો, યમરાજનો પટ્ટો ગળામાું પડ્યો, તે લ ુંટનાર પાુંચેય જણ ભાગી 

ગયા, સાથ છોડી દીધો ॥૩॥ 

 

ਕਾਮਣਿ ਲੋੜੈ ਸੁਇ ਾ ਰੁਪਾ ਣਮਤਿ ਲੁੜੇਣ  ਸੁ ਖਾਧਾਤਾ ॥ 

આખી ઉમર જ્ાું સ ધી જીવ જીનવત રહ્યો, પત્ની સોના-ચાુંદીના ઘરણેા માુંગતી રહે છે. 

સુંબુંધી નમત્ર, ખાવા-પીવાના પદાથત માુંગતા રહે છે. 

 

 ਾ ਕ ਪਾਪ ਕਰੇ ਣਤ  ਕਾਰਣਿ ਜਾਸੀ ਜਮਪੁਣਰ ਬਾਧਾਤਾ ॥੪॥੨॥੧੪॥ 

હે નાનક! આને જ માટે જીવ પાપ કરતો રહે છે, અુંતે પાપોને કારણે બુંધાયેલો યમરાજની 

નગરીમાું ધકેલાતો જાય છે ॥૪॥૨॥૧૪॥ 

 

ਗਉੜੀ  ੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ ચેતી મહેલ ૧॥ 

 

ਮੁੂੰਦਿਾ ਤ ੇਘਟ ਭੀਤਣਰ ਮੁੂੰਦਿਾ ਕਾਾਂਇਆ ਕੀਜੈ ਣਖੂੰਥਾਤਾ ॥ 

હે યોગી! પોતાના શરીરની અુંદર જ ખરાબ ભાવનાઓને રોક – આ જ છે સાચી મ ન્રા. 

શરીરને નાશવાન સમજ – આ નવશ્વાસને ગાુંસડી બનાવ. 

 

ਪੂੰ   ੇਲੇ ਵਣਸ ਕੀਜਣਹ ਰਾਵਲ ਇਹੁ ਮ ੁ ਕੀਜੈ ਡੂੰਡਾਤਾ ॥੧॥ 

હે યોગી! ત ું બીજા લોકોને સેવક બનાવતો ફર ેછે, પોતાની પાુંચેય ઇનન્રયોને વશમાું કર, 

સેવક બનાવ. પોતાના મનને દું ડો બનાવ અને હાથમાું પકડ. ॥૧॥ 

 

ਜੋਗ ਜੁਗਣਤ ਇਵ ਪਾਵਣਸਤਾ ॥ 

હે રાવલ! ત ું ગાજર મ ળી વગેર ેખાવામાું મન જોડતો ફર ેછે. 

 

ਏਕੁ ਸਬਦ ੁਦ ਜਾ ਹੋਰੁ  ਾਸਣਤ ਕੂੰਦ ਮ ਣਲ ਮ ੁ ਲਾਵਣਸਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરુંત  જો ત ું તે ગ રુ શબ્દમાું મન જોડે, જનેા વગર કોઈ બીજ ું  જીવન-રાહ દેખાડવામાું સમથત 

નથી, તો ત ું આ રીત ેજોગ પ્રભ  ચરણોમાું જોડાવાનો ઉપાય શોધી લઈશ ॥૧॥નવરામ॥ 
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ਮ ੂੰਣਡ ਮੁੂੰਡਾਇਐ ਜੇ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਹਮ ਗੁਰੁ ਕੀ ੀ ਗੂੰਗਾਤਾ ॥ 

જો ગુંગાને નકનાર ેમાથા મ ુંડનથી ગ રુ મળે છે તો અમે તો ગ રુને જ ગુંગા બનાવી લીધા છે 

અમારા માટે ગ રુ જ મહા પનવત્ર તીથત છે. 

 

ਣਤਿਭਵਿ ਤਾਰਿਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ ਏਕੁ    ੇਤਣਸ ਅੂੰਧਾਤਾ ॥੨॥ 

અુંધ રાવલ તે એક માનલકને સ્મરણ કરતો નથી જ ેત્રણેય ભવનોના જીવોને બચાવવા સમથત 

છે ॥૨॥ 

 

ਕਣਰ ਪਟੂੰਬੁ ਗਲੀ ਮ ੁ ਲਾਵਣਸ ਸੂੰਸਾ ਮ ਣਲ   ਜਾਵਣਸਤਾ ॥ 

હે જોગી! ત ું યોગનો દેખાવ કરીને નીરી વાતોથી જ લોકોન ું મનોરુંજન કર ેછે પરુંત  તારુું  

પોતાન ું સુંશય રત્તી માત્ર પણ દ ર થત ું નથી. 
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Page 156 

 

ਏਕਸੁ ਚਰਣੀ ਜੇ ਚਚਤੁ ਲਾਵਚਿ ਲਚਿ ਲੋਚਿ ਕੀ ਧਾਵਚਸਤਾ ॥੩॥ 

જો ત ું એક પરમાત્માના ચરણોમાું મન જોડે તો પ્રેમ અને લોભને કારણે બનેલ ું તારું  ભટકણ 

દ ર થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਜਪਚਸ ਚਿਰੰਜਿੁ ਰਚਚਸ ਮਿਾ ॥ 

હે જોગી! વધાર ેછેતરપપુંડી-ફરબેના બોલ શા માટે બોલ ેછે? 

 

ਕਾਿੇ ਿੋਲਚਿ ਜੋਗੀ ਕਪਟ ੁਘਿਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પોતાન ું મન જોડીને માયા-રપહત પ્રભ ન ું નામ સ્મરણ કર ॥૧॥પવરામ॥ 

 

ਕਾਇਆ ਕਮਲੀ ਿੰਸੁ ਇਆਣਾ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਚਿਿਾਣੀਤਾ ॥ 

જ ેમન ષ્યન ું શરીર પાગલ થયેલ ું હોય જનેી જ્ઞાનેપરિયો પવકારોમાું પાગલ થયેલી પડી હોય 

જનેી જીવાત્મા અજાણ હોય પજુંદગીનો સાચો રસ્તો ન સમજતો હોય તેની આખી ઉમર 

માયાની મમતામાું પસાર થઈ જાય છે. 

 

ਪਰਣਵਚਤ ਿਾਿਕੁ ਿਾਗੀ ਦਾਝੈ ਚਿਚਰ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਣੀਤਾ ॥੪॥੩॥੧੫॥ 

તથા નાનક પવનુંતી કર ેછે કે જ્યાર ેમમતાના બધા પદાથથ જગતમાું જ છોડીને શરીર એકલ ું 

જ સ્મશાનમાું સળગે છે. સમય વ્યથથમાું ગ માવીને જીવ પસ્તાય છે ॥૪॥૩॥૧૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ ચેતી મહેલ૧॥ 

 

ਅਉਖਧ ਮੰਤਰ ਮੂਲੁ ਮਿ ਏਕੈ ਜੇ ਕਚਰ ਚਦਰੜੁ ਚਚਤੁ ਕੀਜੈ ਰੇ ॥ 

જો ત ું જરમોજરમાુંતરોના કરલેા ખરાબ કમોના સઁસ્કારોને કાપનાર પરમાત્માન ું નામ લેતો 

રહે, જો ત ું તેના નામના સ્મરણમાું પોતાના પચત્તને પાક્ ું કરી લે, તો તને પવશ્વાસ આવી 

જશે કે મનના રોગ દૂર કરનારી સૌથી સરસ દવા પ્રભ ન ું નામ જ છે. 

 

ਜਿਮ ਜਿਮ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੇ ਕਾਟਿਿਾਰਾ ਲੀਜੈ ਰੇ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! મનને વશમાું કરનાર સૌથી સરસ મુંત્ર પરમાત્માન ું નામ જ છે ॥૧॥ 

 

ਮਿ ਏਕ ੋਸਾਚਿਿੁ ਿਾਈ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! પવકારોથી બચાવી શકનાર મનનો રક્ષક એક પ્રભ ન ું નામ જ છે તેના ગ ણ ઓળખ 

 

ਤੇਰੇ ਤੀਚਿ ਗੁਣਾ ਸੰਸਾਚਰ ਸਮਾਵਚਿ ਅਲਖੁ ਿ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરુંત  જટેલા સમય માટે તારી પત્રગ ણી ઇપરિયો સુંસારના મોહમાું ખીપચત છે તે અલખ 

પરમાત્માને સમજી નથી શકાતો ॥૧॥પવરામ॥ 
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ਸਕਰ ਖੰਡੁ ਮਾਇਆ ਤਚਿ ਮੀਠੀ ਿਮ ਤਉ ਪੰਡ ਉਚਾਈ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! અમ ેજીવોએ માયાની પોટલી દરકે સમય માથા પર ઉઠાવેલી છે. 

 

ਰਾਚਤ ਅਿੇਰੀ ਸੂਝਚਸ ਿਾਿੀ ਲਜੁ ਟਕੂਚਸ ਮੂਸਾ ਿਾਈ ਰੇ ॥੨॥ 

અમને તો માયા પોતાની અુંદર સાકર જવેી મીઠી લાગી રહી છે, અમારા માટે તો માયાના 

મોહની અુંધારી રાત પડેલી છે જમેાું અમને કુંઈ દેખાત ું જ નથી અને ત્યાથી યમરૂપી ઉુંદર 

અમારી ઉુંમરની શરમ કોતરતો જઈ રહે છે ઉમર ઘટતી જઈ રહે છે. ॥૨॥ 

 

ਮਿਮੁਚਖ ਕਰਚਿ ਤੇਤਾ ਦਖੁੁ ਲਾਗੈ ਗੁਰਮੁਚਖ ਚਮਲੈ ਵਡਾਈ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મન ષ્ય જટેલ ું પણ ઉદ્યમ કર ેછે એટલા જ દ ુઃખ 

ઘપટત થાય છે લોક પરલોકમાું શોભા તેને જ મળે છે જ ેગ રની સરમ ખ રહે છે. 

 

ਜੋ ਚਤਚਿ ਕੀਆ ਸੋਈ ਿੋਆ ਚਕਰਤੁ ਿ ਮੇਚਟਆ ਜਾਈ ਰੇ ॥੩॥ 

જ ેપનયમ તે પરમાત્માએ બનાવી દીધા છે તે જ ઘપટત થાય છે, તે પનયમને અન સાર જ્નરમો 

જરમાુંતરોના કરલેા કમોના સુંસ્કારોના સમૂહને જ ેઅમારા મનમાું ટકેલા છે, પોતાના મનની 

પાછળ ચાલીને પમટાવી નથી શકાત ું ॥૩॥ 

 

ਸੁਿਰ ਿਰੇ ਿ ਿੋਵਚਿ ਊਣੇ ਜੋ ਰਾਤੇ ਰੰਗੁ ਲਾਈ ਰੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ના ચરણોમાું પ્રીત જોડીને તેના પ્રેમમાું રુંગાયેલ રહે છે, તેન ું મન પ્રેમ રસની 

સાથ ેસુંપૂણથ ભરલે રહે છે તે પ્રેમથી ખાલી થતા નથી. 

 

ਚਤਿ ਕੀ ਪੰਕ ਿੋਵੈ ਜੇ ਿਾਿਕੁ ਤਉ ਮੂੜਾ ਚਕਛੁ ਪਾਈ ਰੇ ॥੪॥੪॥੧੬॥ 

નાનક કહે છે, જો અમારું  મૂખથ મન તેના ચરણોની ધૂળ બને, તો તેને પણ કુંઈ પ્રાપ્ત થઇ 

જાય ॥૪॥૪॥૧૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ ચેતી મહેલ ૧॥ 

 

ਕਤ ਕੀ ਮਾਈ ਿਾਪੁ ਕਤ ਕੇਰਾ ਚਕਦ ੂਥਾਵਿੁ ਿਮ ਆਏ ॥ 

હે સાહેબ! અગપણત અવગ ણોને કારણે જ અમાર ેઅનેક યોપનઓમાું ભટકવ ું પડે છે, અમ ે

શ ું કહીએ કે ક્યારની અમારી કોઈ મા છે. 

 

ਅਗਚਿ ਚਿੰਿ ਜਲ ਿੀਤਚਰ ਚਿਪਜੇ ਕਾਿੇ ਕੰਚਮ ਉਪਾਏ ॥੧॥ 

ક્યારનો અમારો કોઈ બાપ છે કઈ કઈ જગ્યાએથી યોનીઓમાુંથી થઈને અમે હવે આ 

મન ષ્ય જરમમાું આવ્યા છીએ?, આ અવગ ણોને કારણે જ અમને આ પણ નથી સ ઝત ું કે 

અમ ેક્યાું ઉદેશ્ય માટે પપતાના વીયથથી માના પેટની આગમાું ગરમ થયા, અને ક્યાું કારણે 

પેદા થયા ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਸਾਚਿਿਾ ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ॥ 

હે માપલક પ્રભ ! મારી અુંદર એટલા અવગ ણ છે કે તે ગણી નથી શકાતા. 
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ਕਿੇ ਿ ਜਾਿੀ ਅਉਗਣ ਮੇਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

અને જ ેજીવની અુંદર અગપણત અવગ ણ હોય, તે તેવો કોઈ પણ નથી હોતો જ ેતારી સાથ ે

ગાઢ સુંપધ નાખી શકે, જ ેતારી માપહમમાું જોડાય શકે ॥૧॥પવરામ॥ 

 

ਕੇਤੇ ਰੁਖ ਚਿਰਖ ਿਮ ਚੀਿੇ ਕੇਤੇ ਪਸੂ ਉਪਾਏ ॥ 

અગપણત અવગ ણોને કારણે અમ ેઅનેક ડાળીઓ, વૃક્ષઓની યોનીઓને જોઈ, અનેક વાર 

પશ  યોપનઓમાું અમ ેજર્યા. 

 

ਕੇਤੇ ਿਾਗ ਕੁਲੀ ਮਚਿ ਆਏ ਕੇਤੇ ਪੰਖ ਉਡਾਏ ॥੨॥ 

અનેક વાર સાપોના ક ળમાું પેદા થયા, અને અનેક વાર પક્ષી બની બનીને ઉડતા રહ્યા ॥૨॥ 

 

ਿਟ ਪਟਣ ਚਿਜ ਮੰਦਰ ਿੰਿੈ ਕਚਰ ਚੋਰੀ ਘਚਰ ਆਵੈ ॥ 

જરમો જરમાુંતરોમાું કરલેા ક કમોની અસરમાું જ મન ષ્ય શહેરોની દ કાનો તોડે છે, પાક્ા ઘર 

તોડે છે. ચોરી કરીને માલ લઈને પોતાના ઘર આવે છે. 

 

ਅਗਿੁ ਦੇਖੈ ਚਪਛਿੁ ਦੇਖੈ ਤੁਝ ਤੇ ਕਿਾ ਛਪਾਵੈ ॥੩॥ 

ચોરીનો માલ લાવતા આગળ-પાછળ જ એ છે કે કોઈ જોઈ ના લે. પરુંત  મ ખથ આ નથી 

સમજતો કે હે પ્રભ ! તારાથી કુંઈ છૂપ ું રહી શકત ું નથી ॥૩॥ 

 

ਤਟ ਤੀਰਥ ਿਮ ਿਵ ਖੰਡ ਦੇਖੇ ਿਟ ਪਟਣ ਿਾਜਾਰਾ ॥ 

આ કરલેા ક કમોને ધોવા માટે અમ ેજીવ આખી ધરતીના બધા તીથીના દશથન કરતો ફર ેછે 

બધા શહેરો, બજારોની દ કાન-દ કાન જોવ ેછે. 

 

ਲੈ ਕੈ ਤਕੜੀ ਤੋਲਚਣ ਲਾਗਾ ਘਟ ਿੀ ਮਚਿ ਵਣਜਾਰਾ ॥੪॥ 

જયાર ેકોઈ ભાગ્યશાળી જીવ-વણજારા તારી કૃપાથી સારી રીત ેપરખ પવચાર કર ેછે તો તેને 

સમજ આવે છે કે ત ું તો અમારા હૃદયમાું જ વસ ેછે ॥૪॥ 

 

ਜੇਤਾ ਸਮੁੰਦ ੁਸਾਗਰੁ ਿੀਚਰ ਿਚਰਆ ਤੇਤੇ ਅਉਗਣ ਿਮਾਰੇ ॥ 

હે સાહેબ! જમે ઊું ડા પાણીની સાથ ેસમ િ ભરલેો છે, તેમ જ અમારા જીવોના અગપણત જ 

અવગ ણ છે. 

 

ਦਇਆ ਕਰਿੁ ਚਕਛੁ ਚਮਿਰ ਉਪਾਵਿੁ ਡੁਿਦੇ ਪਥਰ ਤਾਰੇ ॥੫॥ 

અમ ેતેને ધોઈ શકવા અસમથથ છીએ, ત ું પોતે જ દયા કરીને કૃપા કર, ત ું તો ડૂબતા પથ્થરોને 

પણ બચાવી શકે છે ॥૫॥ 

 

ਜੀਅੜਾ ਅਗਚਿ ਿਰਾਿਚਰ ਤਪੈ ਿੀਤਚਰ ਵਗ ੈਕਾਤੀ ॥ 

હે સાહેબ! મારી જીવાત્મા આગની જમે તપી રહી છે, મારી અુંદર તૃષ્ણાની છરી ચાલી રહી 

છે 
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ਪਰਣਵਚਤ ਿਾਿਕੁ ਿੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਸੁਖੁ ਿੋਵੈ ਚਦਿੁ ਰਾਤੀ ॥੬॥੫॥੧੭॥ 

નાનક પવનુંતી કર ેછે. જ ેમન ષ્ય પરમાત્માની રજાને સમજી લે છે. તેની અુંદર પદવસ રાત 

દરકે સમય જ આધ્યાપત્મક આનુંદ બનાવી રહે છે ॥૬॥૫॥૧૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਿੈਰਾਗਚਣ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ બૈરાગણ મહેલ ૧॥ 

 

ਰੈਚਣ ਗਵਾਈ ਸੋਇ ਕੈ ਚਦਵਸੁ ਗਵਾਇਆ ਖਾਇ ॥ 

હે મૂખથ! ત ું રાત સૂઈને પસાર કર ેછે  અને પદવસ ખાઈ ખાઈને વ્યથથ પવતાવતો જાય છે. 

 

ਿੀਰੇ ਜੈਸਾ ਜਿਮੁ ਿੈ ਕਉਡੀ ਿਦਲੇ ਜਾਇ ॥੧॥ 

તારો આ મન ષ્ય જરમ હીરા જવેો કીમતી છે, પરુંત  સ્મરણહીન હોવાને કારણે કોડીના ભાવે 

જઈ રહ્યો છે ॥૧॥ 

 

ਿਾਮੁ ਿ ਜਾਚਿਆ ਰਾਮ ਕਾ ॥ 

હે મૂખથ! તે પરમાત્માના નામની સાથ ેગાઢ સુંપધ નથી રાખી. 

 

ਮੂੜੇ ਚਿਚਰ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਚਿ ਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ મન ષ્ય જરમ જ સ્મરણ માટે સમય છે, જયાર ેઆ ઉમર સ્મરણ વગર વીતી ગઈ તો પછી 

સમય વીતી જવા પર અફસોસ કરીશ ॥૧॥પવરામ॥ 

 

ਅਿਤਾ ਧਿੁ ਧਰਣੀ ਧਰੇ ਅਿਤ ਿ ਚਾਚਿਆ ਜਾਇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ફક્ત અનુંત ધન જ એકપત્રત કરતો રહે છે, તેની અુંદર અનુંત પ્રભ ને સ્મરણ 

કરવાની તમન્ના પેદા થઈ શકતી નથી. 

 

ਅਿਤ ਕਉ ਚਾਿਿ ਜੋ ਗਏ ਸੇ ਆਏ ਅਿਤ ਗਵਾਇ ॥੨॥ 

જ ેજ ેપણ અનુંત દોલતની લાલચમાું દોડતા ફર ેછે, તે અનુંત પ્રભ ના નામ ધનને ગ માવી લે 

છે ॥૨॥ 

 

ਆਪਣ ਲੀਆ ਜੇ ਚਮਲੈ ਤਾ ਸਿੁ ਕੋ ਿਾਗਠੁ ਿੋਇ ॥ 

પરુંત  જો ફક્ત ઈચ્છા કરવાથી જ નામ ધન મળી શકે છે, તો દરકે જીવ નામ-ધન ખજાનાનો 

માપલક બની જાય. 
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ਕਰਮਾ ਉਪਰਰ ਰਿਬੜੈ ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੩॥ 

જો કે, તેમ છત ાં દરકે મનુષ્ય ફક્ત મજબૂરીથી ધનની લ લચ કર,ે પરાંતુ આ દરકે જીવન  

અમલો પર ફેસલો થ ય છે કે કોને પ્ર પ્તિ થશે, તો, નીર  દુપ્તનય  મ ટે ન  ભટકો ॥૩॥ 

 

ਿਾਿਕ ਕਰਣਾ ਰਜਰਿ ਕੀਆ ਸੋਈ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ 

હે ન નક! ઉદ્યમ કરત ાં પણ હક વ્યક્ત કરી શક તો નથી. આ નથી કહી શક તુાં કે કોને 

મળશે. ઉદ્યમનુાં ગવવ જ બધ  ઉદ્યમને વ્યથવ કરી દે છે. જ ેપરમ ત્મ એ આ જગત રચયુાં છે, તે 

દરકે જીવની સાંભ ળ કર ેછે. 

 

ਹੁਕਮੁ ਿ ਜਾਪੀ ਖਸਮ ਕਾ ਰਕਸੈ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੪॥੧॥੧੮॥ 

ઉદ્યમ ન ાં ફળ બ બતે તે પ્રભ ુપપ્તતનો હુકમ નથી સમજી શક તો. આ ખબર પડી નથી 

શકતી કે ક્ ાં મનુષ્યને તે ન મ જપવ ની મોટ ઈ દે છે અમ ેજીવ કોઈ મનુષ્યન  દેખ ઈ દેત  

કમો પર ભૂલ થઈ શકે છે. આથી ઉદ્યમ કરત  હોવ  છત ાં પણ પ્રભુથી કૃપ નુાં દ ન મ ાંગત  

રહીએ. ॥૪॥૧॥૧૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਰਣ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી ર ગ બૈર ગણ મહેલ ૧॥ 

 

ਹਰਣੀ ਹੋਵਾ ਬਰਿ ਬਸਾ ਕੰਦ ਮੂਲ ਚੁਰਣ ਖਾਉ ॥ 

હરણી જાંગલમ ાં ઘ સ-તૃણ ખ ય છે અને મોજમ ાં કૂદતી ફર ેછે, હે પ્રભ!ુ ત રાં  ન મ મ રી 

જીવ ત્મ  મ ટે ખોર ક બને, જમે હરણી મ ટે કાંદ-મૂળ છે. હુાં ત ર  ન મ રસને પ્રીપ્તતથી 

ખ ઉાં . હુાં સાંસ ર-વનમ ાં પ્તચાંત  મુક્ત થઈને પ્તવચરણ કરાં  જમે જાંગલમ ાં હરણી. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਰਮਲੈ ਵਾਰਰ ਵਾਰਰ ਹਉ ਜਾਉ ਜੀਉ ॥੧॥ 

જો ગુરની કૃપ થી મ રો પપ્તત પ્રભ ુમને મળી જાય, તો હુાં વ રાંવ ર તેન થી કુરબ ન જાવ ॥૧॥ 

 

ਮੈ ਬਿਜਾਰਰਿ ਰਾਮ ਕੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જો ત રી કૃપ  હોય તો હુાં ત ર  ન મની વણજારણ બની જાવ. 

 

ਤੇਰਾ ਿਾਮੁ ਵਖਰ ੁਵਾਪਾਰੁ ਜੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત રાં  ન મ મ રો સોદો બને, ત ર  ન મને જ ફેલ વુાં ॥૧॥પ્તવર મ॥ 

 

ਕੋਰਕਲ ਹੋਵਾ ਅੰਰਬ ਬਸਾ ਸਹਰਜ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

કોયલની કેરીથી પ્રીપ્તત પ્રપ્તસદ્ધ છે. કેરીન  વૃક્ષ પર બેસીને કોયલ મીઠી મસ્ત સુરમ ાં કુ-કુહ 

કર ેછે, જો મ રી પ્રીપ્તત પ્રભુથી તેવી થઈ જાય જવેી કોયલની કેરીની સ થ ેછે તો હુાં કોયલ 

બનુ, કેરી પર બેસુાં અને મસ્ત પ્તસ્થર હ લતમ ાં ટકીને પ્રભુની મપ્તહમ ન ાં શબ્દનો પ્તવચ ર કરાં  

શબ્દમ ાં મન જોડી દઉાં .  
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ਸਹਰਜ ਸੁਭਾਇ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਰਮਲੈ ਦਰਸਰਿ ਰੂਰਪ ਅਪਾਰੁ ॥੨॥ 

મસ્ત પ્તસ્થર પ્તસ્થપ્તતમ ાં ટકવ થી, પ્રેમમ ાં જોડ વ થી જ પ્રેમ ળ દશવનીય, સોહ મણ  અનાંત 

પ્રભ ુમળે છે ॥૨॥ 

 

ਮਛੁਲੀ ਹੋਵਾ ਜਰਲ ਬਸਾ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਭ ਸਾਰਰ ॥ 

મ છલી પ ણી વગર નથી જીવી શકતી, પ્રભુની સ થે જો મ રી પ્રીપ્તત પણ એવી જ બની 

જાય તો હુાં મ છલી બની જાઉાં . હાંમેશ  તે જળ-પ્રભુમ ાં ટકી રહુાં જ ેબધ  જીવ-જાંતુઓની 

સાંભ ળ કર ેછે. 

 

ਉਰਵਾਰਰ ਪਾਰਰ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਵਸ ੈਹਉ ਰਮਲਉਗੀ ਬਾਹ ਪਸਾਰਰ ॥੩॥ 

પ્રેમ ળ પ્રભ ુપપ્તત આ સાંસ ર સમુદ્રન  ઉાંડ  જળની આ પ ર અને તે પ ર બધી જગ્ય એ વસ ે

છે જમે મ છલી પોત ની બ જુ ફેલ વીને પ ણીમ ાં તર ેછે હુાં પણ પોત ની બ ાંય ફેલ વીને તેને 

મળીશ ॥૩॥ 

 

ਿਾਗਰਿ ਹੋਵਾ ਧਰ ਵਸਾ ਸਬਦ ੁਵਸ ੈਭਉ ਜਾਇ ॥ 

સ પ પ્તબન પર મસ્ત રહે છે. પ્રભુથી જો મ રી પ્રીપ્તત પણ એવી જ બની જાય, તો હુાં સ પ 

બનુ. ધરતી પર વસ,ુ ગુર શબ્દ વસ ેજમે પ્તબનમ ાં મસ્ત થઈને સ પની વેરીની સુધ-બુપ્તદ્ધ 

ભૂલી જાય છે મ રો પણ દુપ્તનય વ ળો બધો ડર-ભય દૂર થઇ જાય. 

 

 ਿਾਿਕ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣੀ ਰਜਿ ਜੋਤੀ ਜੋਰਤ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨॥੧੯॥ 

હે ન નક! જ ેજીવ સ્ત્રીઓની જ્યોપ્તત ધ્ય ન હાંમશે  જ્યોપ્તતરૂપ પ્રભુમ ાં ટકી રહે છે, તે ખુબ 

જ ભ ગ્યશ ળી છે ॥૪॥૨॥૧૯॥ 

 

 ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਦੀਪਕੀ ਮਹਲਾ ੧  

ગૌરી ર ગ પૂવવ પ્તદશ  મહેલ ૧॥ 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગુરની કૃપ  થી પ્ર િ થ ય છે॥ 

 

ਜੈ ਘਰਰ ਕੀਰਰਤ ਆਖੀਐ ਕਰਤੇ ਕਾ ਹੋਇ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 

જ ેસ ધુ-સાંગપ્તત ઘરમ ાં પરમ ત્મ ની મપ્તહમ  થ ય છે અને કત વરન  ગુણોનો પ્તવચ ર થ ય છે, 

 

ਰਤਤੁ ਘਰਰ ਗਾਵਹੁ ਸੋਰਹਲਾ ਰਸਵਰਹੁ ਰਸਰਜਣਹਾਰੋ ॥੧॥ 

હે જીવ ત્મ  કન્ય ! તે સત્સાંગ ઘરમ ાં જઈને તુાં પણ પરમ ત્મ ન  મપ્તહમ ન ાં ગીત સુહ ગ 

મેળ પની ચ હતન  શબ્દ ગ , અને પોત ને પેદ  કરન ર પ્રભુને ય દ કર ॥૧॥ 

 

ਤੁਮ ਗਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਰਿਰਭਉ ਕਾ ਸੋਰਹਲਾ ॥ 

હે જીવ ત્મ ! તુાં સત્સાંગીઓની સ થ ેમળીને પ્રેમ ળ પ્તનભવય પપ્તતની કીપ્તતવન  ગીત ગ . 
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ਹਉ ਵਾਰੀ ਜਾਉ ਰਜਤੁ ਸੋਰਹਲੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને કહે, હુાં કુરબ ન જાઉાં  છુાં  તે કીપ્તતવન  ગીતથી જનેી કૃપ થી હાંમેશ નુાં સુખ મળે છે 

॥૧॥પ્તવર મ॥ 

 

ਰਿਤ ਰਿਤ ਜੀਅੜੇ ਸਮਾਲੀਅਰਿ ਦੇਖੈਗਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 

હે જીવ ત્મ ! જ ેપપ્તતની હ જરીમ ાં હાંમેશ  જ જીવની સાંભ ળ થઇ રહી છે. જ ેદ ન આપન ર 

મ પ્તલક દરકે જીવની સાંભ ળ કર ેછે. 

 

ਤੇਰੇ ਦਾਿੈ ਕੀਮਰਤ ਿਾ ਪਵੈ ਰਤਸੁ ਦਾਤੇ ਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰੁ ॥੨॥ 

જ ેદ ત રન  દ નોનુાં મૂલ્ય હે જીવ ત્મ ! ત રી પ સ ેનથી પડી શકતુાં તે દ ત રનુાં શુાં અાંદ જ તુાં 

લગ વી શકે છે? ॥૨॥ 

 

ਸੰਬਰਤ ਸਾਹਾ ਰਲਰਖਆ ਰਮਰਲ ਕਰਰ ਪਾਵਹੁ ਤੇਲੁ ॥ 

હે જીવ ત્મ ! સત્સાંગમ ાં જઈને પ્ર થવન  કય વ કર, તે વર્વ, તે પ્તદવસ જ ેપહેલ  જ પ્તનપ્તિત છે 

જય ર ેપપ્તતન  દેશ જવ  મ ટે મ ર  મ ટે મૃત્ય ુસુધી આવવ નુાં છે. 

 

ਦੇਹੁ ਸਜਣ ਆਸੀਸੜੀਆ ਰਜਉ ਹੋਵੈ ਸਾਰਹਬ ਰਸਉ ਮੇਲੁ ॥੩॥ 

હે સત્સાંગી સહેલીઓ! મળીને મને મ રી ન ખો! અને હે સજ્જન સહેલીઓ! મને શુભ પ્તશર્ો 

પણ આપો જથેી પપ્તત પ્રભુથી મ રો મેલ થઇ જાય ॥૩॥ 

 

ਘਰਰ ਘਰਰ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ ਸਦੜੇ ਰਿਤ ਪਵੰਰਿ ॥ 

પરલોકમ ાં જવ  મ ટે મૃત્યુ રૂપ આ પહોચ  દરકે ઘરમ ાં આવી રહ્યો છે. આ આમાંત્રણ પ્તનત્ય 

આવી રહ્યુાં છે, હે સતસાંગીઓ! તે પ્તનમાંત્રણ મોકલન ર પપ્તત પ્રભુને ય દ કરવ  જોઈએ. 

 

ਸਦਣਹਾਰਾ ਰਸਮਰੀਐ ਿਾਿਕ ਸੇ ਰਦਹ ਆਵੰਰਿ ॥੪॥੧॥੨੦॥ 

ક રણ કે હે ન નક! અમ ર  પણ તે પ્તદવસો નજીક આવી રહ્ય  છે ॥૪॥૧॥૨૦॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ ਮਹਲਾ ੩ ਚਉਪਦੇ ॥ 

ર ગ ગૌરી ગુઆરરેી મહેલ ૩ચ ર પદ॥ 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગુરની કૃપ  થી પ્ર િ થ ય છે॥ 

 

ਗੁਰਰ ਰਮਰਲਐ ਹਰਰ ਮੇਲਾ ਹੋਈ ॥ 

જો ગુર મળી જાય તો પરમ ત્મ થી મેળ પ થઇ જાય છે. 

 

ਆਪੇ ਮੇਰਲ ਰਮਲਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 

તે પરમ ત્મ  સ્વયાં જ જીવને ગુરથી પ્તમલ વીને પોત ન  ચરણોમ ાં મીલ વી લે છે. 
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ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਭ ਰਬਰਧ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ॥ 

પ્રેમ ળ પ્રભ ુસ્વયાં જ જીવોને પોત ન  ચરણોમ ાં પ્તમલ વવ ન  બધ  ઉપ ય જાણે છે. 

 

ਹੁਕਮੇ ਮੇਲੇ ਸਬਰਦ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્યને પરમ ત્મ  પોત ન  હુકમ અનુસ ર ગુર સ થ ેપ્તમલ વે છે, તે મનુષ્ય ગુરન  શબ્દ 

દ્વ ર  પરમ ત્મ ની સ થ ેસાંપ્તધ મેળવી લે છે ॥૧॥ 

 

ਸਰਤਗੁਰ ਕੈ ਭਇ ਭਰਮੁ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 

ગુરન  ડર અદબમ ાં રહેવ થી દુપ્તનય વી ભટકણ દુર થઇ જાય છે. 

 

ਭੈ ਰਾਚੈ ਸਚ ਰੰਰਗ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરન  ડર અદબમ ાં મગ્ન રહે છે તે હાંમેશ  પ્તસ્થર રહેન ર પરમ ત્મ ન  પ્રેમ રાંગમ ાં 

સમ યેલ રહે છે ॥૧॥પ્તવર મ॥ 

 

ਗੁਰਰ ਰਮਰਲਐ ਹਰਰ ਮਰਿ ਵਸ ੈਸੁਭਾਇ ॥ 

જો ગુર મળી જાય તો પરમ ત્મ  પણ પોત ની પ્રેમ રપ્તચને ક રણે મનુષ્યન  મનમ ાં આવી 

વસ ેછે. 

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਭਾਰਾ ਕੀਮਰਤ ਿਹੀ ਪਾਇ ॥ 

પ્રેમ ળ પ્રભ ુઅનાંત ગુણોનો મ પ્તલક છે, કોઈ જીવ તેનુાં મુલ્ય નથી મેળવી શકત  

 

ਸਬਰਦ ਸਾਲਾਹੈ ਅੰਤੁ ਿ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરન  શબ્દમ ાં જોડ ઈને તે પરમ ત્મ ની મપ્તહમ  કર ેછે જને  ગુણોનો અાંત નથી 

મેળવી શક તો જનેી હસ્તીનો આ પ ર તેમજ તે પ રનો છેડો નથી શોધી શક તો. 

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

બક્ષણહ ર પ્રભ ુતેન  બધ  ગુન ને બક્ષી દે છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰਰ ਰਮਰਲਐ ਸਭ ਮਰਤ ਬੁਰਧ ਹੋਇ ॥ 

જો ગુર મળી જાય તો મનુષ્યની અાંદર ઊાં ચી બુપ્તદ્ધ પેદ  થઇ જાય છે. 
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ਮਨਿ ਨਿਰਮਨਿ ਵਸ ੈਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

મનુષ્યના પવિત્ર થયેલ મનમાાં તે હાંમેશા વથથર પ્રભ ુપ્રગટ થઇ જાય છે. 

 

ਸਾਨਚ ਵਨਸਐ ਸਾਚੀ ਸਭ ਕਾਰ ॥ 

જો હાંમેશા વથથર પ્રભ ુમનમાાં આિી િસ,ે તો હાંમેશા વથથર રહેનાર પરમાત્માની મવહમા તેની 

વનત્યની માાંગ થઈ જાય છે. 

 

ਊਤਮ ਕਰਣੀ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰ ॥੩॥ 

તેની કરણી શ્રેષ્ઠ થઈ જાય છે. ગુરુના શબ્દનો વિચાર તેના મનમાાં ટકી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਤ ੇਸਾਚੀ ਸੇਵਾ ਹੋਇ ॥ 

હાંમેશા વથથર પ્રભુની સેિા-ભવિ ગુરુથી જ મળે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਨਿ ਿਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 

ગુરુની સનમુખ રહેિાથી જ કોઈ મનુષ્ય પ્રભુની સાથે ગાઢ સાંવિ નાખી શકે છે. 

 

ਜੀਵੈ ਦਾਤਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 

તેને વનશ્ચય થઈ જાય છે કે બિુાં દાન દેિા સમથથ દાતાર પ્રભ ુહાંમેશા તેના માથા પર જીિતો  

જાગતો કાયમ છે 

 

ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਿਾਮੇ ਿਗੈ ਨਪਆਰੁ ॥੪॥੧॥੨੧॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યનો પ્રમે હવરના નામમાાં બની જાય છે. ॥૪॥૧॥૨૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਿਾ ੩ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਰ ਤ ੇਨਗਆਿੁ ਪਾਏ ਜਿੁ ਕੋਇ ॥ 

કોઈ ભાગ્યશાળી મનુષ્ય ગુરુ દ્વારા પરમાત્માથી ગાઢ સાંવિ મેળિે છે. 

 

ਗੁਰ ਤ ੇਬੂਝੈ ਸੀਝੈ ਸੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુથી આ રાજ સમજી લે છે તે જીિનની રમતમાાં સફળ થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਤ ੇਸਹਜੁ ਸਾਚੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

તે મનુષ્ય ગુરૂથી વથથરતાિાળી આધ્યાવત્મક વથથરતા પ્રાપ્ત કરી લે છે. 
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ਗੁਰ ਤ ੇਪਾਏ ਮੁਕਨਤ ਦਆੁਰੁ ॥੧॥ 

હાંમેશા વથથરના ગુણોનો વિચાર પ્રાપ્ત કરી લે છે તે મનુષ્ય ગુરુની સહાયતાથી વિકારોથી 

મુવિ મેળિિાનો દરિાજો શોિી લે છે ॥૧॥ 

 

ਪੂਰੈ ਭਾਨਗ ਨਮਿੈ ਗੁਰੁ ਆਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યને સાંપૂણથ વકથમતથી ગુરુ આિીને મળી જાય છે 

 

ਸਾਚੈ ਸਹਨਜ ਸਾਨਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે હાંમેશા વથથર પ્રભુમાાં લીન થઈ જાય છે તે હાંમેશા વથથર રહેનારી આધ્યાવત્મક વથથરતામાાં  

ટકી રહે છે ॥૧॥ વિરામ॥ 

 

ਗੁਨਰ ਨਮਨਿਐ ਨਤਿਸਿਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਏ ॥ 

જો ગુરુ મળી જાય તો મનુષ્ય પોતાની અાંદરથી તૃષ્ણાની આગ બુઝાિી લે છે. 

 

ਗੁਰ ਤ ੇਸਾਾਂਨਤ ਵਸ ੈਮਨਿ ਆਏ ॥ 

ગુરુ દ્વારા જ મનુષ્યના મનમાાં શાાંવત આિી િસ ેછે. 

 

ਗੁਰ ਤ ੇਪਨਵਤ ਪਾਵਿ ਸੁਨਚ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુ દ્વારા જ આધ્યાવત્મક પવિત્રતા તેમજ આદ્યાવત્મક થિચ્છતા મળે છે. 

 

ਗੁਰ ਤ ੇਸਬਨਦ ਨਮਿਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ગુરુ દ્વારા જ ગુરુના શબ્દમાાં જોડાઈને પરમાત્માથી મેળાપ થાય છે. ॥૨॥ 

 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਸਭ ਭਰਨਮ ਭੁਿਾਈ ॥ 

ગુરુ િગર આખો સાંસાર ભટકેલો કુમાગથ પર પડી રહે છે અને પ્રભુના નામથી િાંવચત રહે છે. 

 

ਨਬਿੁ ਿਾਵੈ ਬਹੁਤਾ ਦਿੁੁ ਪਾਈ ॥ 

પ્રભુના નામ િગર સાંસાર ખુબ જ દુ:ખ મેળિે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਨਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਿਾਮੁ ਨਿਆਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડે છે, તે પરમાત્માનુાં નામ થમરણ કર ેછે. 

 

ਦਰਸਨਿ ਸਚੈ ਸਚੀ ਪਨਤ ਹੋਈ ॥੩॥ 

પરમાત્માના દશથનમાાં વલન થિાથી હાંમેશા વથથર પ્રભુમાાં ટકિાથી તેને હાંમેશા વથથર રહેનાર 

માન સન્માન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਨਕਸ ਿੋ ਕਹੀਐ ਦਾਤਾ ਇਕੁ ਸੋਈ ॥ 

પરાંતુ, હે ભાઈ! પ્રભ ુનામના આ દાન માટે પ્રભ ુિગર બીજા કોની પાસ ેવિનાંતી કરી શકાય? 
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ਨਕਰਪਾ ਕਰੇ ਸਬਨਦ ਨਮਿਾਵਾ ਹੋਈ ॥ 

ફિ પરમાત્મા જ આ દાન દેિા સમથથ છે. 

 

ਨਮਨਿ ਪਿੀਤਮ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર તે કૃપા કર ેછે ગુરુના શબ્દ દ્વારા તનેો પ્રભુની સાથ ેમેળાપ થઇ જાય છે. 

 

ਿਾਿਕ ਸਾਚੇ ਸਾਨਚ ਸਮਾਵਾ ॥੪॥੨॥੨੨॥ 

નક ની પણ આ જ પ્રાથથના છે કે પ્રીતમ ગુરુને મળીને હુાં પણ હાંમેશા વથથર રહેનાર 

પરમાત્માના ગુણ ગાતો રહુાં અને હાંમેશા વથથર રહેનાર પરમાત્મામાાં લીન રહુાં  ॥૪॥૨॥૨૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૩॥ 

 

ਸੁ ਥਾਉ ਸਚੁ ਮਿੁ ਨਿਰਮਿੁ ਹੋਇ ॥ 

તે સત્સાંગ થથાન સાચુાં થથાન છે. ત્યાાં બેસિાથી મનુષ્યનુાં મન પવિત્ર થઈ જાય છે. 

 

ਸਨਚ ਨਿਵਾਸੁ ਕਰੇ ਸਚੁ ਸਇੋ ॥ 

હાંમેશા વથથર પ્રભુમાાં મનુષ્યનુાં મન વનિાસ કર ેછે સત્સાંગની કૃપાથી મનુષ્ય હાંમેશા વથથર 

પ્રભુનુાં રૂપ થઇ જાય છે. 

 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਪੈ ॥ 

સત્સાંગમાાં રહીને હાંમેશા વથથર પ્રભુની મવહમાની િાણીની કૃપાથી મનુષ્ય ચારયે યુગોમાાં 

પ્રવસદ્ધ થઈ જાય છે. 

 

ਸਭੁ ਨਕਛੁ ਸਾਚਾ ਆਪੇ ਆਪੈ ॥੧॥ 

તેને વિશ્વાસ થઈ જાય છે કે આ આખો આકાર હાંમેશા વથથર પ્રભ ુપોતે જ પોતાની જાતથી 

બનાિનાર છે ॥૧॥ 

 

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸਤਸੰਨਗ ਨਮਿਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્માની કૃપા હોય તેને તે સત્સાંગમાાં વમલાિે છે, 

 

ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਬੈਨਸ ਸੁ ਥਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે જગ્યા પર તે મનુષ્ય બેસીને પરમાત્માના ગુણ ગાય છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਜਿਉ ਇਹ ਨਜਹਵਾ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

સળગી જાય આ જીભ જો આ બીજા-બીજા થિાદોમાાં જ રહે છે. 

 

ਹਨਰ ਰਸੁ ਿ ਚਾਿੈ ਫੀਕਾ ਆਿਾਇ ॥ 

જો આ પ્રભુના નામનો થિાદ તો ચાખતી નથી ઊલટુાં વનાંદા િગેરનેા નીરસ બોલ જ બોલ ે

છે. 
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ਨਬਿੁ ਬੂਝੇ ਤਿੁ ਮਿੁ ਫੀਕਾ ਹੋਇ ॥ 

પરમાત્માના નામનો થિાદ સમજ્યા િગર મનુષ્યનુાં મન નીરસ પ્રેમથી વિહીન થઇ જાય છે. 

 

ਨਬਿੁ ਿਾਵੈ ਦਿੁੀਆ ਚਨਿਆ ਰੋਇ ॥੨॥ 

શરીર પણ નીરસ થઇ જાય છે. નામથી વિહીન મનુષ્ય દુુઃખી જીિન વ્યતીત કર ેછે, દુુઃખી 

થઈને જ અાંતમાાં અહીાંથી ચાલ્યો જાય છે ॥૨॥ 

 

ਰਸਿਾ ਹਨਰ ਰਸੁ ਚਾਨਿਆ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥   

જ ેમનુષ્યની જીભ ેહવર નામનો થિાદ ચાખ્યો છે,  

 

ਗੁਰ ਨਕਰਪਾ ਤੇ ਸਨਚ ਸਮਾਇ ॥ 

તે આધ્યાવત્મક વથથરતામાાં પ્રભ ુપ્રેમમાાં મગ્ન રહે છે. 

 

ਸਾਚੇ ਰਾਤੀ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તે હાંમેશા વથથર પ્રભુની માવહમમાાં રાંગાયેલી રહે છે. ગુરુના શબ્દ જ તેનો 

વિચાર બનેલો રહે છે. 

 

ਅੰਨਮਿਤੁ ਪੀਵੈ ਨਿਰਮਿ ਿਾਰ ॥੩॥ 

તે મનુષ્ય આધ્યાવત્મક જીિન દેનાર નામ રસ પીિ ેછે. નામ જળની પવિત્ર િાર પીિ ેછે 

॥૩॥ 

 

ਿਾਨਮ ਸਮਾਵੈ ਜੋ ਭਾਡਾ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેહૃદય શુદ્ધ થઇ જાય છે. તે પ્રભુના નામમાાં જ લીન રહે છે. 

 

ਊਾਂਿੈ ਭਾਾਂਡੈ ਨਿਕੈ ਿ ਕੋਇ ॥ 

પરમાત્માની તરફથી પલટેલા હૃદયમાાં કોઈ ગુણ નથી ટકતો. 

 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨਿ ਿਾਨਮ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 

ગુરુના શબ્દની કૃપાથી મનુષ્યના મનમાાં પરમાત્માના નામનો વનિાસ થઇ જાય છે. 

 

ਿਾਿਕ ਸਚੁ ਭਾਾਂਡਾ ਨਜਸੁ ਸਬਦ ਨਪਆਸ ॥੪॥੩॥੨੩॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્યનુાં હૃદય િાથતવિક હૃદય છે જનેે પરમાત્માની મવહમાની િાણીની ચાહત 

લાગેલી રહે છે ॥૪॥૩॥૨૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૩॥ 

 

 ਇਨਕ ਗਾਵਤ ਰਹੇ ਮਨਿ ਸਾਦ ੁਿ ਪਾਇ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય એિા છે જ ેભવિના ગીત ગાતા તો રહે છે પરાંતુ તેના મનમાાં કોઈ આનાંદ પેદા 

થતો નથી 
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ਹਉਮੈ ਨਵਨਚ ਗਾਵਨਹ ਨਬਰਥਾ ਜਾਇ ॥ 

કારણ કે તે પોતે ભિ હોિાના અહાંકારમાાં ભવિના ગીત ગાય છે તેનો આ ઉદ્યમ વ્યથથ 

ચાલ્યો જાય છે. 

 

ਗਾਵਨਣ ਗਾਵਨਹ ਨਜਿ ਿਾਮ ਨਪਆਰੁ ॥ 

મવહમાના ગીત િાથતવિકતામાાં તે મનુષ્ય ગાય છે, જનેે પરમાત્માના નામથી પ્રેમ છે, 

 

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 

જ ેહાંમેશા પ્રભુની મવહમાની િાણીનો, શબ્દનો વિચાર પોતાના હૃદયમાાં ટકાિે છે ॥૧॥ 

 

ਗਾਵਤ ਰਹੈ ਜੇ ਸਨਤਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥ 

જો ગુરુને યોગ્ય લાગે, જો ગુરુ કૃપા કર ેતો તેની કૃપાથી તેની શરણ આિેલ મનુષ્ય 

પરમાત્માના ગુણ ગાતો રહે છે. 

 

ਮਿੁ ਤਿੁ ਰਾਤਾ ਿਾਨਮ ਸੁਹਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેનુાં મન તેનુાં તન પ્રભુના નામમાાં રાંગાય જાય છે અને તેનુાં જીિન સુાંદર બની જાય છે 

॥૧॥વિરામ 

 

ਇਨਕ ਗਾਵਨਹ ਇਨਕ ਭਗਨਤ ਕਰੇਨਹ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય એિા છે જ ેભવિના ગીત ગાય છે અને રાસ કર ેછે, 

 

ਿਾਮੁ ਿ ਪਾਵਨਹ ਨਬਿੁ ਅਸਿੇਹ ॥ 

પરાંતુ પ્રભુના ચરણોમાાં પ્રેમ િગર તેને પરમાત્માનુાં નામ પ્રાપ્ત થતુાં નથી. 

 

ਸਚੀ ਭਗਨਤ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨਪਆਨਰ ॥ 

તેની જ ભવિ થિીકાર થાય છે, જ ેગુરુના પ્રેમમાાં જોડાયેલ રહે છે, 

 

ਅਪਿਾ ਨਪਰੁ ਰਾਨਿਆ ਸਦਾ ਉਨਰ ਿਾਨਰ ॥੨॥ 

 જનેે પોતાના પ્રભ ુપવતને હાંમેશા પોતાના હૃદયમાાં ટકાિીને રાખ ેછે ॥૨ 
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ਭਗਤਿ ਕਰਤਿ ਮੂਰਖ ਆਪੁ ਜਣਾਵਤਿ ॥ 

મૂર્ખ લોકો રાસ કર ેછે અને પોતાની જાતને ભક્ત દેર્ાડે છે, 

 

ਨਤਿ ਨਤਿ ਟਪਤਿ ਬਿੁਿੁ ਦਖੁੁ ਪਾਵਤਿ ॥ 

તે મૂર્ખ રાસ કરતી વર્તે નાચી નાચીને કુદે છે પરંતુ અંતરાત્મા અહંકારને કારણે 

આધ્યાત્મત્મક આનંદની જગ્યાએ દુુઃર્ જ દુુઃર્ મેળવે છે 

 

ਨਤਿਐ ਟਤਪਐ ਭਗਤਿ ਨ ਿੋਇ ॥ 

નાચવા-કુદવાથી ભત્મક્ત થતી નથી. 

 

ਸਬਤਦ ਮਰੈ ਭਗਤਿ ਪਾਏ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੩॥ 

પરમાત્માની ભત્મક્ત તે જ મનુષ્ય પ્રાપ્ત કરી શકે છે, જ ેગુરુના શબ્દમાં જોડાઈને અહંકારથી 

સ્વયંને મારી લે છે ॥૩॥ 

 

ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਭਗਤਿ ਕਰਾਏ ਸੋਇ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ ભક્તોથી પોતાની ભત્મક્ત કરાવ ેછે 

 

ਸਿੀ ਭਗਤਿ ਤਵਿਿੁ ਆਪ ੁਖੋਇ ॥ 

પોતાના અંતમખન માંથી અહંકારનો નાશ કરવો જ સાચી ભત્મક્ત છે 

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਾਿਾ ਸਭ ਤਬਤਿ ਜਾਣੈ ॥ 

મારા સત્ય સ્વરૂપ પ્રભ ુજીવોથી ભત્મક્ત કરાવવાની બધી ત્મવત્મધઓને જાણે છે 

 

ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥੪॥੨੪॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુતેને જ ક્ષમા કરી દે છે જ ેતેના નામને ઓળર્ી લે છે ॥૪॥૪॥૨૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૩॥ 

 

ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਿਾਿੁ ਮਤਰ ਜਾਇ ॥ 

તે મનુષ્યની માયાવાળી ભટકણ સમાપ્ત થઇ જાય છે 

 

ਤਬਨੁ ਮੂਏ ਕੈਸੇ ਿਤਰ ਪਾਇ ॥ 

ગુરુની શરણ પડીને જ ેમનુષ્ય પોતાના મનને કાબુ કરી લે છે 

 

ਮਨੁ ਮਰੈ ਦਾਰੂ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 

મન વશમાં આવ્યા વગર પરમાત્માની પ્રાત્મપ્ત થઇ શકતી નથી. 
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ਮਨੁ ਸਬਤਦ ਮਰੈ ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

તે મનુષ્યનું મન વશમાં આવે છે, જ ેઆને વશમાં લાવવાની દવા જાણે છે, જ ેમનુષ્ય ગુરુની 

શરણ પડે છે તે જ સમજ ેછે કે મન ગુરુના શબ્દમાં જોડાવાથી જ વશમાં આવી શકે છે 

॥૧॥ 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਦੇ ਵਤਿਆਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે તેને આ આદર આપે છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਿਤਰ ਵਸ ੈਮਤਨ ਆਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

અને ગુરુની કૃપાથી તે પ્રભ ુતેના મનમાં આવ ેવસે છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

જયાર ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુર્ રહેનાર મનુષ્યોવાળા આચરણ બનાવવાનું કાયખ કર ેછે, 

 

ਿਾ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਾਵੈ ॥ 

ત્યાર ેતેને આ મનના સ્વભાવની સમજ આવી જાય છે ત્યાર ેતે સમજી લે છે 

 

ਮਨੁ ਮ ੈਮਿੁ ਮੈਗਲ ਤਮਕਦਾਰਾ ॥ 

મન અહંકારમાં મસ્ત રહે છે જમે કોઈ હાથી ઉન્મત્તમાં મસ્ત હોય. 

 

ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਮਾਤਰ ਜੀਵਾਲਣਿਾਰਾ ॥੨॥ 

ગુરુ જ આધ્યાત્મત્મક મૃત્યુ મરલેા આ મનને પોતાના શબ્દનો અંકુશ મારીને ફરીથી 

આધ્યાત્મત્મક જીવન દેવા સમથખ છે ॥૨॥ 

 

ਮਨੁ ਅਸਾਿੁ ਸਾਿੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

આ મન સહેલાઈથી વશમાં આવી શકતું નથી. કોઈ દુલખભ મનુષ્ય ગુરુની શરણ પડીને આને 

વશમાં લાવ ેછે. 

 

ਅਿਰੁ ਿਰੈ ਿਾ ਤਨਰਮਲੁ ਿੋਇ ॥ 

જગ મનુષ્ય ગુરુની સહાયતાથી પોતાના મનની ચંચળતાને સમાપ્ત કરી લે છે, ત્યાર ેમન 

પત્મવત્ર થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਇਿੁ ਮਨੁ ਲਇਆ ਸਵਾਤਰ ॥ 

ગુરુની શરણ પડનાર મનુષ્ય આ મનને સુંદર બનાવી લે છે. 

 

ਿਉਮੈ ਤਵਿਿੁ ਿਜ ੇਤਵਕਾਰ ॥੩॥ 

તે પોતાની અંદરથી અહંકાર ત્યાગીને ત્મવકારોને છોડી દે છે ॥૩॥ 
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ਜੋ ਿੁਤਰ ਰਾਤਖਅਨੁ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યોને પરમાત્માએ પોતાની ધૂર દરગાહથી જ ગુરૂના ચરણોમાં જોડાઈને ત્મવકારોથી 

બચાવી લીધા છે, 

 

ਕਦੇ ਨ ਤਵਛੁੜਤਿ ਸਬਤਦ ਸਮਾਇ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દમાં લીન રહીને ક્યારયે તે પરમાત્માથી અલગ થતા નથી. 

 

ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਆਪੇ ਿੀ ਜਾਣੈ ॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા પોતાની આ અસીમ તાકાત પોતે જ જાણે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥੫॥੨੫॥ 

આ વાત પ્રત્યક્ષ છે કે જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડે છે તે પરમાત્માના નામને ઓળર્ે છે 

નામની સાથ ેગાઢ સંત્મધ બનાવી લે છે ॥૪॥૫॥૨૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૩ 

 

ਿਉਮੈ ਤਵਤਿ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ ુનામથી વંચીત થઈને અહંકારમાં ફસાઈને આર્ું જગત પાગલ થઇ રહ્ું છે, 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 

માયાના મોહને કારણે ભટકણમાં પડીને ર્ોટા રસ્તે જઈ રહ્ો છે. 

 

ਬਿੁ ਤਿੰਿਾ ਤਿਿਵ ੈਆਪੁ ਨ ਪਛਾਨਾ ॥ 

બીજા પણ ઘણા પ્રકારના ત્મવચારો ત્મવચારતો રહે છે પરંતુ પોતાના આદ્યાત્મત્મક જીવનને 

છાંટતો નથી. 

 

ਿੰਿਾ ਕਰਤਿਆ ਅਨਤਦਨੁ ਤਵਿਾਨਾ ॥੧॥ 

આ રીત ેમાયા માટે દોડ-ભાગ કરતાં કરતાં માયાધારી જીવનો દરકે ત્મદવસ વીતી રહ્ો છે 

॥૧॥ 

 

ਤਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਰਮਿੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના હૃદયમાં પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરતો રહે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਰਸਨਾ ਿਤਰ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગુરુની શરણ પડીને પોતાની જીભને પરમાત્માના નામ રસથી રસીલી બનાવ ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਿਰਦੈ ਤਜਤਨ ਰਾਮੁ ਪਛਾਿਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ ગુરુની શરણ પડીને પોતાના હૃદયમાં પરમાત્મા સાથ ેઓળર્ાણ બનાવી 

લીધી, 

SikhBookClub.com



ਜਗਜੀਵਨੁ ਸੇਤਵ ਜੁਗ ਿਾਰੇ ਜਾਿਾ ॥ 

તે મનુષ્ય જગતની ત્મજંદગીના આશર ેપરમાત્માની સેવા ભત્મક્ત કરીને હંમેશા માટે પ્રગટ થઇ 

જાય છે. 

 

ਿਉਮੈ ਮਾਤਰ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਪਛਾਿਾ ॥ 

જીવોના કરલેા કમો અનુસાર જીવોને પેદા કરનાર પરમાત્મા જ ેમનુષ્ય પર કૃપા કર ેછે 

 

ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਪਰਭ ਕਰਮ ਤਬਿਾਿਾ ॥੨॥ 

તે મનુષ્ય પોતાની અંદરથી અહંકાર દૂર કરીને ગુરુના શબ્દ દ્વારા પરમાત્માની સાથ ેસંત્મધ 

નાર્ી લે છે ॥૨॥ 

 

ਸੇ ਜਨ ਸਿੇ ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਤਮਲਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્યોને પરમાત્મા ગુરુના શબ્દથી જોડે છે, 

 

ਿਾਵਿ ਵਰਜੇ ਠਾਤਕ ਰਿਾਏ ॥ 

જનેે માયાની પાછળ દોડવાથી પ્રત્મતબંધ છે અને રોકીને રાર્ ેછે, તે મનુષ્ય પરમાત્માનું રૂપ 

થઇ જાય છે. 

 

ਨਾਮੁ ਨਵ ਤਨਤਿ ਗੁਰ ਿੇ ਪਾਏ ॥ 

તે મનુષ્ય ગુરુથી પરમાત્માનું નામ પ્રાપ્ત કરી લે છે જ ેએના માટે જમે, ધરતીના નવ જ 

ર્જાના છે. 

 

ਿਤਰ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਿਤਰ ਵਸੈ ਮਤਨ ਆਏ ॥੩॥ 

પોતાની કૃપાથી પરમાત્મા તેના મનમાં આવી વસે છે ॥૩॥ 

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰਤਿਆ ਸੁਖੁ ਸਾਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરવાથી શરીરને આનંદ મળે છે શાંત્મત મળે છે. 

 

ਅੰਿਤਰ ਵਸ ੈਨ ਲਾਗੈ ਜਮ ਪੀਰ ॥ 

જ ેમનુષ્યની અંદર હત્મર-નામ આવી વસ ેછે, તેને યમરાજનું દુુઃર્ સ્પશી શકતું નથી. 

 

ਆਪੇ ਸਾਤਿਬੁ ਆਤਪ ਵਜੀਰ ॥ 

જ ેપરમાત્મા પોતે જગતનો માત્મલક છે અને પોતે જ જગતનું પાલન વગેર ેકરવામાં સલાહ 

દેનારો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸੇਤਵ ਸਦਾ ਿਤਰ ਗੁਣੀ ਗਿੀਰ ॥੪॥੬॥੨੬॥ 

હે નાનક! જ ેબધા ગુણોનો માત્મલક છે જ ેમોટા જીગરવાળો છે, તું હંમેશા તેની સેવા-ભત્મક્ત 

કર ॥૪॥૬॥૨૬॥ 
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૩॥ 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਵਸਰੈ ਤਜਸ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માના દીધેલા આ જીવ -પ્રાણ છે  

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਵਸਰੈ ਸਭ ਮਾਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 

જ ેપરમાત્મા બધા જીવોમાં વ્યાપક છે, 

 

ਤਜਿੁ ਸੇਤਵਐ ਦਰਗਿ ਪਤਿ ਪਰਵਾਨਾ ॥੧॥ 

જનેી સેવા-ભત્મક્ત કરવાથી તેની દરબારમાં આદર મળે છે, દરબારમાં સ્વીકાર થઇ જાય છે,  

તેને કદી પણ મનથી ભૂલવા ન જોઈએ ॥૧॥ 

 

ਿਤਰ ਕ ੇਨਾਮ ਤਵਟਿੁ ਬਤਲ ਜਾਉ ॥ 

હંુ પરમાત્માના નામથી હંમેશા કુરબાન જાવ છંુ. 

 

ਿੂੰ ਤਵਸਰਤਿ ਿਤਦ ਿੀ ਮਤਰ ਜਾਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જયાર ેતું મને ભૂલી જાય છે, તે સમય મારુ આધ્યાત્મત્મક મૃત્ય ુથઇ જાય છે 

॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਤਿਨ ਿੂੰ ਤਵਸਰਤਿ ਤਜ ਿੁਿ ੁਆਤਪ ਭੁਲਾਏ ॥ 

જો ગુરુ મળી જાય તો મનુષ્યની અંદર ઊંચી બુત્મિ પેદા થઇ જાય છે. 

 

SikhBookClub.com



Page 160 
 

ਤਿਨ ਿ ੂੰ ਤਿਸਰਤਿ ਤਿ ਦ ਿ ੈਭਾਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેલોકોને તે પોતે જ ખોટા રસ્તે નાખી દીધા છે,જ ેહંમેશા માયાના મોહમાં જ 

ફસાયેલા રહે છે તેના મનમાંથી તું ભુલાય જાય છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਅਤਿਆਨੀ ਿੋਨੀ ਪਾਏ ॥੨॥ 

તે પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર જ્ઞાનહીન લોકોને તું યોનનઓમાં નાખી દે છે ॥૨॥ 

 

ਤਿਨ ਇਕ ਮਤਨ ਿੁਠਾ ਸੇ ਸਤਿਿੁਰ ਸੇਿਾ ਲਾਏ ॥   

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યો પર પરમાત્મા ખાસ ધ્યાનથી પ્રસન્ન થાય છે. તેને તે ગુરૂની સેવામાં 

જોડે છે. 

 

ਤਿਨ ਇਕ ਮਤਨ ਿੁਠਾ ਤਿਨ ਿਤਰ ਮੂੰਤਨ ਿਸਾਏ ॥ 

તેના મનમાં પરમાત્મા પોતાની જાતને વસાવી દે છે. 

 

ਿੁਰਮਿੀ ਿਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

તે મનુષ્ય ગુરુની બુનિ પર ચાલીને પરમાત્માના નામમાં હંમેશા લીન રહે છે ॥૩॥ 

 

ਤਿਨਾ ਪੋਿੈ ਪੁੂੰਨੁ ਸੇ ਤਿਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોના સૌભાગ્ય હોય છે, તે જ મનુષ્ય પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સંનધ નાખે 

છે. 

 

ਤਿਨਾ ਪੋਿੈ ਪੁੂੰਨੁ ਤਿਨ ਿਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 

તે જ શ્રેષ્ઠ નવચારીને માનલક બને છે. તે પોતાની અંદરથી અહંકારને દૂર કરી લે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿੋ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਤਿਨ ਕਉ ਬਤਲਿਾਰੀ ॥੪॥੭॥੨੭॥ 

નાનક કહે છે, હંુ તે મનુષ્યોથી હંમેશા કુરબાન જાવ છંુ. જ ેપરમાત્માના નામ રંગમાં રંગાયેલ 

રહે છે ॥૪॥૭॥૨૭॥ 

 

ਿਉੜੀ ਿੁਆਰੇਰੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૩॥ 

 

ਿ ੂੰ ਅਕਥ ੁਤਕਉ ਕਤਥਆ ਿਾਤਿ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું કહેવાથી ઉપર છે. તારંુ સ્વરૂપ વ્યક્ત નથી કરી શકાતું. 

 

ਿੁਰ ਸਬਦ ੁਮਾਰਣੁ ਮਨ ਮਾਤਿ ਸਮਾਤਿ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પાસ ેગુરુનો શબ્દરૂપી મસાલો છે તેને પોતાના મનને મારી લીધું છે, તેના મનમાં 

તું આવી વસ ેછે. 
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ਿੇਰੇ ਿੁਣ ਅਨੇਕ ਕੀਮਤਿ ਨਿ ਪਾਤਿ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા અનેક જ ગુણ છે, જીવ તારા ગુણોનું મૂલ્ય નથી મેળવી શકતા ॥૧॥ 

 

ਤਿਸ ਕੀ ਬਾਣੀ ਤਿਸੁ ਮਾਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

આ મનહમા જ ેપરમાત્માની છે તે પરમાત્મામાં જ લીન રહે છે. 

 

ਿੇਰੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਿੁਰ ਸਬਤਦ ਿਖਾਣੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 હે પ્રભ!ુ તારા ગુણોની વાતાા વ્યક્ત નથી કરી શકાતી. ગુરુના શબ્દએ આ જ વાત બતાવી 

છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਿਿ ਸਤਿਿੁਰੁ ਿਿ ਸਿਸੂੰਿਤਿ ਬਣਾਈ ॥ 

જ ેહૃદયમાં સતગુરુ વસ ેછે તયાં સતસંગનત બની જાય છે 

 

ਿਿ ਸਤਿਿੁਰੁ ਸਿਿ ੇਿਤਰ ਿੁਣ ਿਾਈ ॥ 

કારણ કે જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં ગુરુ વસ ેછે તે મનુષ્ય આધ્યાનત્મક નસ્થરતામાં ટકીને હનરના 

ગુણ ગાય છે. 

 

ਿਿ ਸਤਿਿੁਰੁ ਿਿਾ ਿਉਮ ੈਸਬਤਦ ਿਲਾਈ ॥੨॥ 

જ ેનદલમાં ગુરુ વસ ેછે, તેમાંથી ગુરુના શબ્દએ અહંકાર સળગાવી દીધું છે ॥૨॥ 

 

ਿੁਰਮੁਤਖ ਸੇਿਾ ਮਿਲੀ ਥਾਉ ਪਾਏ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય પરમાત્માની સેવા-ભનક્ત કરીને પરમાત્માની હાજરીમાં સ્થાન 

પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਿੁਰਮੁਤਖ ਅੂੰਿਤਰ ਿਤਰ ਨਾਮੁ ਿਸਾਏ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહીને મનુષ્ય પોતાની અંદર પરમાત્માનું નામ વસાવી લે છે. 

 

ਿੁਰਮੁਤਖ ਭਿਤਿ ਿਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય પ્રભ-ુભનક્તની બરકતથી પ્રભુના નામમાં હંમેશા લીન રહે છે 

॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਦਾਿਾਰੁ ॥ 

દાન દેનાર સમથા પરમાત્મા પોતે જ જ ેમનુષ્યને મનહમાનું દાન આપે છે 

 

ਪ ਰੇ ਸਤਿਿੁਰ ਤਸਉ ਲਿੈ ਤਪਆਰੁ ॥ 

તેનો પ્રેમ સંપૂણા ગુરૂથી બની જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਤਿਨ ਕਉ ਿੈਕਾਰੁ ॥੪॥੮॥੨੮॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના નામ રંગમાં રંગાયેલા રહે છે, તેને લોક પરલોકમાં મહાનતા 

મળે છે આદર મળે છે ॥૪॥૮॥૨૮॥ 

SikhBookClub.com



ਿਉੜੀ ਿੁਆਰੇਰੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૩॥ 

 

ਏਕਸੁ ਿੇ ਸਤਭ ਰ ਪ ਿਤਿ ਰੂੰਿਾ ॥ 

સંસારમાં દેખાતા આ બધા નવનભન્ન રૂપ અને રંગ તે પરમાત્માથી જ બને છે.’ 

 

ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੂੰਿਰੁ ਸਤਭ ਸਿਲੂੰਿਾ ॥ 

તે એકથી જ હવા ઉતપન્ન થઈ છે પાણી બન્યુ ંછે આગ ઉતપન્ન થઈ છે અને આ બધા તતવ 

અલગ અલગ રૂપ રંગવાળા બધા જીવોમાં મળેલ છે 

 

ਤਭੂੰਨ ਤਭੂੰਨ ਿੇਖੈ ਿਤਰ ਪਰਭੁ ਰੂੰਿਾ ॥੧॥ 

તે પરમાત્મા પોતે જ નવનભન્ન રંગોવાળો જીવોની સંભાળ રાખ ેછે ॥૧॥ 

 

ਏਕੁ ਅਚਰਿੁ ਏਕ ੋਿੈ ਸੋਈ ॥ 

આ એક આશ્ચયાજનક ચમતકાર છે કે પરમાત્મા પોતે જ આ બહુરંગી સંસારમાં બધી 

જગ્યાએ હાજર છે. 

 

ਿੁਰਮੁਤਖ ਿੀਚਾਰੇ ਤਿਰਲਾ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કોઈ દુલાભ મનુષ્ય જ ગુરુની શરણ પડીને આ આશ્ચયાજનક ચમતકારને નવચાર ેછે 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਿਤਿ ਭਿੈ ਪਰਭੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ 

પોતાની આધ્યાનત્મક નસ્થરતામાં ટકેલો જ તે પરમાત્મા બધી જગ્યાએ વ્યાપક થઈ રહ્યો છે. 

 

ਕਿਾ ਿੁਪਿੁ ਪਰਿਟ ੁਪਰਤਭ ਬਣਿ ਬਣਾਈ ॥ 

ક્ાંક તે ગુપ્ત છે ક્ાંક પ્રતયક્ષ છે. આ આખી જગત રમત પ્રભુએ પોતે જ બનાવી છે. 

 

ਆਪੇ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਿਿਾਈ ॥੨॥ 

માયાની મોહની ઊંઘમાં સુતેલા જીવને તે પરમાત્મા પોતે જ જગાડી દે છે ॥૨॥ 

 

ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਤਕਨੈ ਨ ਿੋਈ ॥ 

કોઈ જીવ દ્વારા તેનું મુલ્ય નથી પડી શકતું. 

 

ਕਤਿ ਕਤਿ ਕਥਨੁ ਕਿੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

દરકે જીવ પોતાની તરફથી પરમાત્માના ગુણ કહી કહીને તે ગુણોનું વણાન કર ેછે. 

 

ਿੁਰ ਸਬਤਦ ਸਮਾਿੈ ਬ ਝੈ ਿਤਰ ਸੋਈ ॥੩॥ 

હા, જ ેમનુષ્ય સતગુરુના શબ્દમાં જોડાય છે, તે પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સંનધ નાખી લે છે 

॥૩॥ 
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ਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਿੇਖੈ ਸਬਤਦ ਤਮਲਾਏ ॥ 

આ બહુરંગી સંસારનો માનલક પરમાત્મા દરકે જીવની પ્રાથાના સાંભળી સાંભળીને દરકેની 

સંભાળ કર ેછે.  

 

ਿਡੀ ਿਤਡਆਈ ਿੁਰ ਸੇਿਾ ਿੇ ਪਾਏ ॥ 

અને પ્રાથાના સાંભળીને જીવને ગુરુના શબ્દમાં જોડે છે, ગુરુ શબ્દમાં જોડાયેલ મનુષ્ય 

ગુરુની દેખાડેલી સેવાથી લોક પરલોકમાં ખુબ જ આદર માન પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਿਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਏ ॥੪॥੯॥੨੯॥ 

હે નાનક! ગુરુના શબ્દની કૃપાથી જ અનેક જીવ પરમાત્માના નામ રંગમાં રંગાય જાય છે. 

પરમાત્માના નામમાં લીન થઈ જાય છે ॥૪॥૯॥૨૯॥ 

 

ਿਉੜੀ ਿੁਆਰੇਰੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૩॥ 

 

ਮਨਮੁਤਖ ਸ ਿਾ ਮਾਇਆ ਮੋਤਿ ਤਪਆਤਰ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય માયાના મોહમાં માયાના પ્રેમમાં આધ્યાનત્મક 

જીવન તરફથી બેદરકાર થયેલો રહે છે. 

 

ਿੁਰਮੁਤਖ ਿਾਿੇ ਿੁਣ ਤਿਆਨ ਬੀਚਾਤਰ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય પરમાત્માના ગુણોની સાથ ેઓળખાણના નવચારમાં ટકીને 

માયા તરફથી સાવધાન રહે છે. 

 

ਸੇ ਿਨ ਿਾਿੇ ਤਿਨ ਨਾਮ ਤਪਆਤਰ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્યનો પરમાત્માના નામમાં પ્રેમ પડી જાય છે તે મનુષ્ય માયાના મોહથી સાવધાન રહે 

છે ॥૧॥ 

 

ਸਿਿੇ ਿਾਿੈ ਸਿ ੈਨ ਕੋਇ ॥ 

તે આધ્યાનત્મક નસ્થરતામાં ટકીને માયાના હુમલા તરફથી સાવધાન રહે છે. તે માયાના 

મોહની ઊંઘમાં નથી ફસાતો. 

 

ਪ ਰੇ ਿੁਰ ਿੇ ਬ ਝੈ ਿਨੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેકોઈ ભાગ્યશાળી મનુષ્ય સંપૂણા ગુરુથી આધ્યાનત્મક જીવનની સમજ પ્રાપ્ત કર ે

છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਅਸੂੰਿੁ ਅਨਾੜੀ ਕਦੇ ਨ ਬ ਝੈ ॥  

નવકારી મનુષ્ય નવકારો તરફ જીદ કરનાર બેસમજ મનુષ્ય ક્ારયે આધ્યાનત્મક જીવનની 

સમજ પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી. 
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ਕਥਨੀ ਕਰੇ ਿੈ ਮਾਇਆ ਨਾਤਲ ਲ ਝੈ ॥ 

તે જ્ઞાનની વાતો પણ કરતા રહે છે માયામાં પણ ખીનચત રહે છે. 

 

ਅੂੰਧੁ ਅਤਿਆਨੀ ਕਦੇ ਨ ਸੀਝੈ ॥੨॥ 

આવા માયાના મોહમાં અંધ તેમજ જ્ઞાનહીન મનુષ્ય નજંદગીની રમતમાં ક્ારયે સફળ થતા 

નથી ॥૨॥ 

 

ਇਸੁ ਿੁਿ ਮਤਿ ਰਾਮ ਨਾਤਮ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥ 

આ મનુષ્ય જન્મમાં આવીને પરમાત્માના નામ દ્વારા જ સંસાર સમુદ્રથી પાર ઉતારો થઇ 

શકે છે. 

 

ਤਿਰਲਾ ਕੋ ਪਾਏ ਿੁਰ ਸਬਤਦ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

કોઈ દુલાભ મનુષ્ય જ ગુરુના શબ્દમાં જોડાઈને આ નવચાર ેછે. 

 

ਆਤਪ ਿਰੈ ਸਿਲੇ ਕੁਲ ਉਧਾਰਾ ॥੩॥ 

આવો મનુષ્ય પોતે સંસાર સમુદ્રથી પાર પડી જાય છે, પોતાના આખા કુળને પણ પાર પાડી 

દે છે ॥૩॥ 
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ਇਸੁ ਕਲਿਜੁਗ ਮਲਿ ਕਰਮ ਧਰਮੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

આ કળયુગના પજંામા ફસાવવાથી કોઈ કમમ-ધમમ છોડાવી શકતું નથી. 

 

ਕਿੀ ਕਾ ਜਨਮੁ ਚੰਡਾਿ ਕੈ ਘਲਰ ਿੋਈ ॥ 

કુકમી મનુષ્યના હૃદયમાં જમે કલયુગ આવ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਲਿਨਾ ਕੋ ਮੁਕਲਿ ਨ ਿੋਈ ॥੪॥੧੦॥੩੦॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામ વગર કોઈ મનુષ્ય કલયુગથી મુક્તિ મેળવી શકતો નથી 

॥૪॥૧૦॥૩૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਿਿਾ ੩ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૩ ગુઆરરેી ॥ 

 

ਸਚਾ ਅਮਰੁ ਸਚਾ ਪਾਲਿਸਾਿੁ ॥ 

પરમાત્મા જગતનો હંમશેા ક્તથથર રહેનાર પક્તત છે, તેનો હુકમ અટલ છે. 

 

ਮਲਨ ਸਾਚੈ ਰਾਿੇ ਿਲਰ ਵੇਪਰਵਾਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના મનથી હંમેશા ક્તથથર પરમાત્માના નામ રંગમાં રંગાય જાય છે, તે પેલા 

રખેવાળ હરીનું રૂપ થઇ જાય છે. 

 

ਸਚੈ ਮਿਲਿ ਸਲਚ ਨਾਲਮ ਸਮਾਿੁ ॥੧॥ 

તે પેલા હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્માની હાજરીમાં રહે છે. તેના હંમેશા ક્તથથર નામમાં 

લીનતા પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૧॥ 

 

ਸੁਲਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਦ ੁਵੀਚਾਲਰ ॥ 

હે મન! ગુરુની ક્તશક્ષા સંભાળ, ગુરુના શબ્દને પોતાની ક્તવચાર મંડળમાં વસાવી રાખ. 

 

ਰਾਮ ਜਪਿੁ ਭਵਜਿੁ ਉਿਰਿੁ ਪਾਲਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જો તું પરમાત્માના નામને યાદ કરીશ, તો સંસાર સમુદ્રથી પાર પડી જઈશ ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਭਰਮੇ ਆਵੈ ਭਰਮੇ ਜਾਇ ॥ 

માયાની ભટકણમાં જ પેદા થાય છે અને માયાની ભટકણમાં જ મર ેછે. 

 

ਇਿੁ ਜਗੁ ਜਨਲਮਆ ਦਜੂ ੈਭਾਇ ॥ 

પરંતુ આ જગત પોતાની પાછળ ચાલીને માયાના મોહમાં ફસાઈને જન્મ-મરણના ચક્રમાં 

પડેલું રહે છે. 
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ਮਨਮੁਲਿ ਨ ਚੇਿੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર જગત પરમાત્માને યાદ નથી કરતું અને જન્મતું- મરતું રહે 

છે ॥૨॥ 

 

ਆਲਪ ਭੁਿਾ ਲਕ ਪਰਲਭ ਆਲਪ ਭੁਿਾਇਆ ॥ 

આ જીવ પોતે જ ખોટા રથતે પડેલું છે કે પરમાત્માએ પોતે ખોટા રથતે નાખેલ છે, 

 

ਇਿੁ ਜੀਉ ਲਵਡਾਿੀ ਚਾਕਰੀ ਿਾਇਆ ॥ 

આ વાત થપષ્ટ છે કે આ પોતાની વાથતક્તવકતા ભુલાવી બેઠો છે અને માયાના મોહમાં 

ફસાઈને આ જીવ બેગાની નોકરી જ કરી રહ્યો છે 

 

ਮਿਾ ਦਿੁੁ ਿਟ ੇਲਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

જનેાથી આ ખુબ જ દુ:ખ કમાય છે અને મનુષ્ય જન્મ વ્યથમ ગુમાવી રહ્યો છે ॥૩॥ 

 

ਲਕਰਪਾ ਕਲਰ ਸਲਿਗੁਰੂ ਲਮਿਾਏ ॥ 

પરમાત્મા પોતાની કૃપા કરીને જ ેમનુષ્યને ગુરુ ક્તમલાવે છે, 

 

ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਚੇਿੇ ਲਵਚਿੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

તે મનુષ્ય માયાનો મોહ છોડીને ફિ પરમાત્માનું નામ થમરણ કર ેછે તથા પોતાની અંદરથી 

માયાવાળી ભટકણ દુર કરી લે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪੇ ਨਾਉ ਨਉ ਲਨਲਧ ਪਾਏ ॥੪॥੧੧॥੩੧॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય હંમશેા હક્તર નામ થમરણ કર ેછે અને હક્તર-નામ ખજાનો પ્રાપ્ત કર ેછે જ ે

એના માટે જગતના બધા નવ ખજાના છે ॥૪॥૧૧॥૩૧॥ 

 

 ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਿਿਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૩॥ 

 

ਲਜਨਾ ਗੁਰਮੁਲਿ ਲਧਆਇਆ ਲਿਨ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યોએ ગુરુની રાહ પર ચાલીને પરમાત્માનું નામ થમરણ કયુું છે જયાર ેહંુ તેનાથી નામ 

જપવાની ક્તવક્તધ પૂછંુ છંુ 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਮਨੁ ਪਿੀਆਇ 

તો તે બતાવે છે કે ગુરુની બતાવેલી સેવાથી જ મનુષ્યનું મન પ્રભ ુથમરણમાં અફસોસ કર ે

છે. 

 

ਸੇ ਧਨਵੰਿ ਿਲਰ ਨਾਮੁ ਕਮਾਇ ॥ 

ગુરુની શરણ પડનાર તે મનુષ્ય પરમાત્માનું નામ ધન કમાવીને ધની થઈ જાય છે. 
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ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿੇ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੧॥ 

આ સદબુક્તિ સંપૂણમ ગુરૂથી જ મળે છે ॥૧॥ 

 

ਿਲਰ ਿਲਰ ਨਾਮੁ ਜਪਿੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની શરણ પડીને હંમેશા પરમાત્માનું નામ થમરણ કરતો રહે. 

 

ਗੁਰਮੁਲਿ ਸੇਵਾ ਿਲਰ ਘਾਿ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગુરુ દ્વારા કરલેી સેવા ભક્તિની મહેનત પરમાત્મા થવીકાર કરી લે છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਆਪੁ ਪਛਾਿੈ ਮਨੁ ਲਨਰਮਿੁ ਿੋਇ ॥ 

ગુરુ દ્વારા જ ેમનુષ્ય પોતાના આધ્યાક્તત્મક જીવનની તપાસ કર ેછે તેનું મન પક્તવત્ર થઈ જાય  

છે. 

 

ਜੀਵਨ ਮੁਕਲਿ ਿਲਰ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 

તે આ જન્મમાં જ માયાનાં બંધનોથી મુક્તિ પ્રાપ્ત કરી લે છે અને પરમાત્માને મળી જાય છે. 

 

ਿਲਰ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਮਲਿ ਊਿਮ ਿੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડીને પરમાત્માના ગુણ ગાય છે તેની બુક્તિ શ્રેષ્ઠ થઈ જાય છે. 

 

ਸਿਜੇ ਸਿਲਜ ਸਮਾਵੈ ਸਇੋ ॥੨॥ 

તે હંમેશા આધ્યાક્તત્મક ક્તથથરતામાં ટકી રહે છે ॥૨॥ 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਨ ਸੇਲਵਆ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! માયાના મોહમાં ફસાઈ રહેવાથી ઈશ્વરની સેવા-ભક્તિ થઇ શકતી નથી. 

 

ਿਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮਿਾ ਲਿਿੁ ਿਾਇ ॥ 

અહંકાર એક મોટંુ ઝેર છે. માયાનો મોહ મોટંુ ઝેર છે, આ ઝેર મનુષ્યના આધ્યાક્તત્મક 

જીવનને સમાપ્ત કરી દે છે. 

 

ਪੁਲਿ ਕੁਟੰਲਿ ਲਗਰਲਿ ਮੋਲਿਆ ਮਾਇ ॥ 

માયા મનુષ્યને પુત્રના મોહ દ્વારા, પક્તરવારના મોહ દ્વારા, ઘરના મોહ દ્વારા છેતરતી રહે છે. 

 

ਮਨਮੁਲਿ ਅੰਧਾ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੩॥ 

માયાના મોહમાં અંધ મનુષ્ય પોતાના મનની પાછળ ચાલીને જન્મ મરણના ચક્રમાં પડી રહે 

છે ॥૩॥ 

 

ਿਲਰ ਿਲਰ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥   

પરમાત્મા ગુરુ દ્વારા જ ેમનુષ્યને પોતાના નામનું દાન આપે છે, તે મનુષ્ય તેનો સેવક બની 

જાય છે. 
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ਅਨਲਦਨੁ ਭਗਲਿ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਿੋਇ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ દરરોજ પરમાત્માની ભક્તિ થઇ શકે છે. 

 

ਗੁਰਮਲਿ ਲਵਰਿਾ ਿੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 

ગુરુની બુક્તિ લઈને જ કોઈ દુલમભ મનુષ્ય જીવન ઉદેશ્યને સમજ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਲਮ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੨॥੩੨॥ 

અને, હે નાનક! તે મનુષ્ય પરમાત્માના નામમાં લીન રહે છે ॥૪॥૧૨॥૩૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਿਿਾ ੩ ॥ 

ગૌરી મહેલ ગુઆરરેી મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਿੋਈ ॥ 

ગુરુની દેખાડેલી સેવા કરવાનો ક્તનયમ હંમેશથી જ ચાલ્યો આવી રહ્યો છે ચારયે યુગોમાં પણ  

થવીકાર છે. 

 

ਪੂਰਾ ਜਨੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ਕੋਈ ॥ 

કોઈ પૂણમ મનુષ્ય જ ગુરુની દેખાડેલી સેવા પૂરી શ્રિાથી કર ેછે. 

 

ਅਿੁਟ ੁਨਾਮ ਧਨੁ ਿਲਰ ਿੋਲਟ ਨ ਿੋਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુએ દેખાડેલ કાયમ પૂરી શ્રિાથી કર ેછે તે ક્યારયે ના સમાપ્ત થનાર હક્તર નામ 

ધન એકક્તત્રત કરી લે છે. તેના ધનમાં ક્યારયે ખોટ આવતી નથી. 

 

ਐਥੈ ਸਦਾ ਸੁਿੁ ਦਲਰ ਸੋਭਾ ਿੋਈ ॥੧॥ 

આ નામ ધન એકક્તત્રત કરનાર મનુષ્ય આ લોકમાં હંમેશા આધ્યાક્તત્મક આનંદ મેળવે છે. 

પ્રભુની હાજરીમાં પણ તેને શોભા મળે છે ॥૧॥ 

 

ਏ ਮਨ ਮੇਰੇ ਭਰਮੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 

હે મન! ગુરુની દેખાડેલી ક્તશક્ષા પર શક ન કરવો જોઈએ. 

 

ਗੁਰਮੁਲਿ ਸੇਵਾ ਅੰਲਮਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગુરુની દેખાડેલી સેવા ભક્તિ કરીને આધ્યાક્તત્મક જીવન આપનાર હક્તર નામ રસ પીવુ ં

જોઈએ ॥૧॥ ક્તવરામ॥ 

 

ਸਲਿਗੁਰੁ ਸੇਵਲਿ ਸੇ ਮਿਾਪੁਰਿ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડે છે. તે સંસારમાં મહાપુરુષ મનાય છે. 

 

ਆਲਪ ਉਧਰ ੇਕੁਿ ਸਗਿ ਲਨਸਿਾਰੇ ॥ 

પોતાના આખા કુળને પણ પાર પડાવી લે છે. 
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ਿਲਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਿਲਿ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

તે પરમાત્માનું નામ હંમેશા પોતાના ક્તદલમાં સાંભળીને રાખ ેછે. 

 

ਨਾਲਮ ਰਿੇ ਭਉਜਿ ਉਿਰਲਿ ਪਾਰੇ ॥੨॥ 

પ્રભ-ુનામના રંગમાં રંગાયેલા તે મનુષ્ય સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਸਲਿਗੁਰੁ ਸੇਵਲਿ ਸਦਾ ਮਲਨ ਦਾਸਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડે છે, તે પોતાના મનમાં હંમેશા બધાના દાસ બનીને રહે છે, 

 

ਿਉਮੈ ਮਾਲਰ ਕਮਿੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

તે પોતાની અંદરથી અહંકાર દૂર કરી લે છે અને તેનું કમળરૂપી હૃદય ખીલી રહે છે. 

 

ਅਨਿਦ ੁਵਾਜੈ ਲਨਜ ਘਲਰ ਵਾਸਾ ॥ 

તેની અંદર મક્તહમાનો, જાણે, બાજા એક રસ વાગતો રહે છે. તેનું ધ્યાન પ્રભુ ચરણોમાં ટકેલુ  

રહે છે. 

 

ਨਾਲਮ ਰਿੇ ਘਰ ਮਾਲਿ ਉਦਾਸਾ ॥੩॥ 

પ્રભ ુનામમાં રંગાયેલ મનુષ્ય ગૃહથથમાં રહેતા હોવા છતાં માયાના મોહથી ક્તનક્તલમપ રહે છે 

॥૩॥ 

 

ਸਲਿਗੁਰੁ ਸੇਵਲਿ ਲਿਨ ਕੀ ਸਚੀ ਿਾਿੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડે છે પરમાત્માની મક્તહમામાં ઉચ્ચારલેી તેની વાણી હંમેશા જ 

અટલ થઇ જાય છે. 

 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਿੀ ਆਲਿ ਵਿਾਿੀ ॥ 

દરકે યુગમાં હંમેશા જ ભિ જન તે વાણી ઉચારીને બીજા લોકોને પણ સંભળાવે છે. તે 

મનુષ્ય દરરોજ સારંગ પાણી પ્રભુનું નામ જપે છે. 

 

ਅਨਲਦਨੁ ਜਪਲਿ ਿਲਰ ਸਾਰੰਗਪਾਿੀ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડીને પ્રભુના નામ રંગમાં રંગાય જાય છે, 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਮਨਹਕੇਵਲ ਮਨਰਬਾਣੀ ॥੪॥੧੩॥੩੩॥ 

હે નાનક! તેન ું જીવન પવવત્ર થઇ જાય છે. તે ઈચ્છા રવહત થઈ જાય છે ॥૪॥૧૩॥૩૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ ગ આરરેી મહેલ ૩॥ 

 

ਸਮਤਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਵਡਭਾਮਗ ਸੰਜੋਗ ॥ 

જ ેમન ષ્યને મોટી વકસ્મતથી સારા સુંજોગોથી ગ રુ મળી જાય છે, તેના હ્નદયમાું પરમાત્માન ું 

નામ વસી જાય છે. 

 

ਮਹਰਦੈ ਨਾਿੁ ਮਨਤ ਹਮਰ ਰਸ ਭੋਗ ॥੧॥ 

તે હુંમેશા પરમાત્માના નામ રસનો આનુંદ લે છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰਿੁਮਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨਾਿੁ ਹਮਰ ਮਿਆਇ ॥ 

જ ેપ્રાણી ગ રુની શરણ પડીને પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કરતો રહે છે. 

 

ਜਨਿੁ ਜੀਮਤ ਲਾਹਾ ਨਾਿੁ ਪ੍ਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મન ષ્ય જન્મની રમત જીતીને જાય છે, અને પરમાત્માની નામ ધનની કમાણી કમાઈ લે છે 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਮਗਆਨੁ ਮਿਆਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਹੈ ਿੀਠਾ ॥ 

જ ેમન ષ્યને સતગ રુના શબ્દ મીઠા લાગે છે. ગ રુના શબ્દ જ તેના માટે ધમમ-ચચામ છે ગ રુના 

શબ્દ જ તેના માટે સમાવધ છે. 

 

ਗੁਰ ਮਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਮਕਨੈ ਮਵਰਲੈ ਚਮਿ ਡੀਠਾ ॥੨॥ 

પરુંત  કોઈ દ લમભ ભાગ્યશાળી મન ષ્યએ ગ રુની કૃપાથી ગ રુના મીઠા શબ્દનો રસ ચાખીને 

જોયા છે ॥૨॥ 

 

ਕਰਿ ਕਾਾਂਡ ਬਹੁ ਕਰਮਹ ਅਚਾਰ ॥ 

જ ેલોકો જન્મ, જનેઉ, વવવાહ, વિયા વગેર ેસમય શાસ્ત્રો અન સાર માનેલા ધાવમમક કમમ કર ેછે 

તેમજ અન્ય અનેક ધાવમમક રીત કર ેછે. 

 

ਮਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਿਰਗੁ ਮਿਰਗੁ ਅਹੰਕਾਰ ॥੩॥ 

પરુંત  પરમાત્માના નામથી વુંવચત રહે છે આ કમમકાુંડ તેની અુંદર અહુંકાર પેદા કર ેછે અને 

તેન ું જીવન વધક્કારયોગ્ય જ રહે છે ॥૩॥ 

 

ਬੰਿਮਨ ਬਾਮਿਓ ਿਾਇਆ ਫਾਸ ॥ 

પરમાત્માથી અલગ થયેલો મન ષ્ય માયાની ફાુંસીમાું, માયાના બુંધનમાું બુંધાયેલ રહે છે 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਛੂਟੈ ਗੁਰ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੪॥੧੪॥੩੪॥ 

હે દાસ નાનક! એ ત્યાર ેજ આ બુંધનથી આઝાદ થાય છે જ્યાર ેગ રુના શબ્દનો પ્રકાશ તેને 

પ્રાપ્ત થાય છે ॥૪॥૧૪॥૩૪॥ 

 

ਿਹਲਾ ੩ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਮਣ ॥ 

મહેલ ૩ ગૌરી રાગ બૈરાગણ ॥ 

 

ਜੈਸੀ ਿਰਤੀ ਊਪ੍ਮਰਿੇਘੁਲਾ ਬਰਸਤੁ ਹੈ ਮਕਆ ਿਰਤੀ ਿਿੇ ਪ੍ਾਣੀ ਨਾਹੀ ॥ 

ધરતી અને વાદળનો દ્દષ્ાુંત લઈને જો જવેી ધરતી છે તેવ ું જ ઉપરન ું વાદળ છે જ ેવરસાદ 

કર ેછે. ધરતીમાું પણ તેવ ું જ પાણી છે જવે ું વાદળમાું છે. 

 

ਜੈਸੇ ਿਰਤੀ ਿਿੇ ਪ੍ਾਣੀ ਪ੍ਰਗਾਮਸਆ ਮਬਨੁ ਪ੍ਗਾ ਵਰਸਤ ਮਫਰਾਹੀ ॥੧॥ 

કૂવો ખોદવાથી જમે ધરતીમાુંથી પાણી નીકળી આવે છે તેમ જ વાદળ પણ પાણીનો 

વરસાદ કરતો ફર ેછે. જીવાત્મા તેમજ પરમાત્મામાું પણ આવો જ ફકમ  સમજો જમે ધરતીનાું  

પાણી અને વાદળોનાું પાણીન ું છે, પાણી એક જ તે પાણી છે. જીવ ભલ ેમાયામાું ફસાયેલ છે  

ભલ ેઉુંચી ઉડાન ભરી રહ્યો છે, છે એક જ પરમાત્માનો અુંશ ॥૧॥ 

 

ਬਾਬਾ ਤੂੰ ਐਸੇ ਭਰਿੁ ਚੁਕਾਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! સામાન્ય ભ લેખા આ છે કે જીવ, પ્રભ થી અલગ પોતાની હસ્તી માનીને પોતાની 

જાતને કમોના કરનાર સમજ ેછે પરુંત  ત ું પોતાન ું આ ભ લેખા આ શ્રદ્ધા બનાવીને દૂર કર 

 

ਜੋ ਮਕਛੁ ਕਰਤੁ ਹੈ ਸੋਈ ਕੋਈ ਹੈ ਰੇ ਤੈਸੇ ਜਾਇ ਸਿਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કે પ્રભ  જવેો પણ જ ેજીવને બનાવ ેછે તેવો તે જીવ બની જાય છે, અને તે તરફ જ જીવ 

વ્યસ્ત રહે છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਇਸਤਰੀ ਪ੍ੁਰਿ ਹੋਇ ਕੈ ਮਕਆ ਓਇ ਕਰਿ ਕਿਾਹੀ ॥ 

શ ું સ્ત્રી, શ ું મદમ  – તારાથી આગળ થઈને કોઈ કાુંઈ કરી શકત ું નથી. 

 

ਨਾਨਾ ਰੂਪ੍ ਸਦਾ ਹਮਹ ਤੇਰੇ ਤੁਝ ਹੀ ਿਾਮਹ ਸਿਾਹੀ ॥੨॥ 

આ બધી સ્ત્રીઓ અને મદમ  હુંમેશા તારા જ અલગ અલગ રૂપ છે અને અુંતમાું તારામાું જ 

સમાઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਇਤਨੇ ਜਨਿ ਭੂਮਲ ਪ੍ਰੇ ਸੇ ਜਾ ਪ੍ਾਇਆ ਤਾ ਭੂਲੇ ਨਾਹੀ ॥ 

પરમાત્માની યાદથી ભૂલીને જીવ અનેક જન્મોમાું પડેલો રહે છે. જ્યાર ેપરમાત્માન ું જ્ઞાન 

પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ત્યાર ેખોટા રસ્તેથી હટી જાય છે. 

 

ਜਾ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਸੋਈ ਪ੍ਰੁ ਜਾਣੈ ਜੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਮਦ ਸਿਾਹੀ ॥੩॥ 

જો જીવ ગ રુના શબ્દમાું ટકેલા રહે તો એ સમજ આવી જાય છે કે જ ેપરમાત્માન ું આ જગત 

બનાવેલ ું છે, તે જ આને સારી રીત ેસમજ ેછે ॥૩॥ 
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ਤੇਰਾ ਸਬਦ ੁਤੂੰਹੈ ਹਮਹ ਆਪ੍ੇ ਭਰਿੁ ਕਹਾਹੀ ॥ 

હે પ્રભ ! દરકે જગ્યાએ તારો જ હ કમ વતામઈ રહ્યો છે. બધી જગ્યાએ ત ું પોતે જ હાજર છે – 

જ ેમન ષ્યની અુંદર આ વનશ્ચય બની જાય, તેને ભ લેખા ક્ાું રહી જાય છે? 

 

ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਤਤ ਮਸਉ ਮਿਮਲਆ ਪ੍ੁਨਰਮਪ੍ ਜਨਮਿ ਨ ਆਹੀ ॥੪॥੧॥੧੫॥੩੫॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્યની અુંદરથી અનેક્તાનો ભ લેખા દૂર થઇ જાય છે, તેન ું ધ્યાન પરમાત્માની 

જ્યોવતમાું મળેલ ું રહે છે જમે હવા, પાણી વગેર ેદરકે તત્વ પોતાના તત્વથી મળી જાય છે 

આવા મન ષ્ય ફરીથી જન્મોમાું નથી જતા ॥૪॥૧॥૧૫॥૩૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਮਣ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ બૈરાગણ મહેલ ૩॥ 

 

ਸਭੁ ਜਗੁ ਕਾਲੈ ਵਮਸ ਹੈ ਬਾਿਾ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

જ્યાું સ ધી આ જગત માયાના મોહમાું બુંધાઈ રહે છે ત્યાું સ ધી આ આખ ું જગત આધ્યાવત્મક 

મૃત્ય ના કાબૂમાું આવત ું રહે છે. 

 

ਹਉਿੈ ਕਰਿ ਕਿਾਵਦੇ ਿਨਿੁਮਿ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મન ષ્ય બધ ું કામ અહુંકારને આશર ેકર ેછે અને તેને 

આધ્યાવત્મક મૃત્ય ની જ સજા મળે છે ॥૧॥ 

 

ਿੇਰੇ ਿਨ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਚਤੁ ਲਾਇ ॥ 

હે મન! ગ રૂના ચરણોમાું ધ્યાન જોડ. ગ રુની શરણ પડીને પરમાત્માનો નામ ખજાનો 

એકવત્રત કરી લે. 

 

ਗੁਰਿੁਮਿ ਨਾਿੁ ਮਨਿਾਨੁ ਲੈ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ તને પરમાત્માની હાજરીમાું તારા કરલેા કમોના લેખ કરવા સમય ેસાચો સ્વીકાર કરશે 

॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭਰਿਦੇ ਿਨਹਮਠ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

માયાના મોહમાું બુંધાયેલ જીવ ચોયામસી લાખ યોવનઓમાું ફરતા રહે છે. પોતાના મનની 

જીદને કારણે માયાના મોહમાું ફસાયેલ જીવ જન્મ મરણના ચક્કરમાું પડેલો રહે છે. 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਨ ਚੀਮਨਓ ਮਫਮਰ ਮਫਮਰ ਜੋਨੀ ਪ੍ਾਇ ॥੨॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુના શબ્દની કદરને નથી સમજતો તે ફરીફરી યોવનઓમાું પડે છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰਿੁਮਿ ਆਪ੍ੁ ਪ੍ਛਾਮਣਆ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਵਮਸਆ ਿਮਨ ਆਇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુની સન્મ ખ રહીને આધ્યાવત્મક જીવનને પડતાળતો રહે છે તેના મનમાું 

પરમાત્માન ું નામ આવી વસ ેછે. 
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ਅਨਮਦਨੁ ਭਗਤੀ ਰਮਤਆ ਹਮਰ ਨਾਿੇ ਸੁਮਿ ਸਿਾਇ ॥੩॥ 

દરરોજ પરમાત્માની ભવક્તના રુંગમાું રુંગાયેલા રહેવાને કારણે તે પરમાત્માના નામમાું લીન 

રહે છે તે આધ્યાવત્મક આનુંદમાું ટકેલો રહે છે ॥૩॥ 

 

ਿਨੁ ਸਬਮਦ ਿਰੈ ਪ੍ਰਤੀਮਤ ਹੋਇ ਹਉਿੈ ਤਜੇ ਮਵਕਾਰ ॥ 

જ ેમન ષ્યન ું મન ગ રુના શબ્દમાું જોડવાને કારણે સ્વયું ભાવ તરફથી મરી જાય છે તેની 

ગ રુના શબ્દમાું શ્રદ્ધા બની જાય છે અને તે પોતાની અુંદરથી અહુંકાર વગેર ેવીકાર ત્યાગે છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਰਿੀ ਪ੍ਾਈਅਮਨ ਹਮਰ ਨਾਿਾ ਭਗਮਤ ਭੰਡਾਰ ॥੪॥੨॥੧੬॥੩੬॥ 

હે દાસ નાનક! પરમાત્માના નામના ખજાના, પરમાત્માની ભવક્તના ખજાના, પરમાત્માની 

કૃપાથી જ મળે છે ॥૪॥૨॥૧૬॥૩૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਮਣ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ બૈરાગણ મહેલ ૩।। 

 

ਪ੍ੇਈਅੜੈ ਮਦਨ ਚਾਮਰ ਹੈ ਹਮਰ ਹਮਰ ਮਲਮਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માએ દરકે જીવના માથા પર આ જ લેખ લખીને રાખી દીધા છે કે દરકેને આ લોકમાું 

રહેવા માટે થોડા વદવસ જ મળેલા છે તો પણ બધા જીવ માયાના મોહમાું ફસાયેલ રહે છે. 

 

ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਮਰ ਹੈ ਗੁਰਿੁਮਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી લોક પરલોકમાું શોભા કમાય છે જ ેગ રુની શરણ પડીને પરમાત્માના ગ ણ ગાય 

છે. 

 

ਪ੍ੇਵਕੜੈ ਗੁਣ ਸੰਿਲੈ ਸਾਹੁਰੈ ਵਾਸੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી આ વપતાના ઘરમાું રહેવાના સમય પરમાત્માના ગ ણ પોતાના વદલમાું સુંભાળે 

છે તેને પરલોકમાું પ્રભ ની હાજરીમાું આદર મળી જાય છે. 

 

ਗੁਰਿੁਮਿ ਸਹਮਜ ਸਿਾਣੀਆ ਹਮਰ ਹਮਰ ਿਮਨ ਭਾਇਆ ॥੧॥ 

ગ રુની સન્મ ખ રહીને તે જીવ સ્ત્રી હુંમેશા આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાું લીન રહે છે. પરમાત્માન ું 

નામ તેણે પોતાના મનમાું પ્રેમાળ લાગે છે ॥૧॥ 

 

ਸਸੁਰੈ ਪ੍ੇਈਐ ਮਪ੍ਰੁ ਵਸ ੈਕਹੁ ਮਕਤੁ ਮਬਮਿ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

હે સત્સુંગી! હે બહેન! કહે, તે પવત પ્રભ  ક્ાું વતમનથી મળી શકે છે જ ેઆ લોકમાું અને 

પરલોકમાું દરકે જગ્યાએ વસ ેછે? 

 

ਆਮਪ੍ ਮਨਰੰਜਨੁ ਅਲਿੁ ਹੈ ਆਪ੍ੇ ਿੇਲਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે વજજ્ઞાસ  જીવ સ્ત્રી! તે પ્રભ  પવત દરકે જગ્યાએ હાજર હોવા છતાું માયાના પ્રભાવથી ઉપર 

છે, અને અદ્રષ્ય પણ છે.તે સ્વયું જ પોતાનો મેળાપ કરાવ ેછે ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਆਪੇ ਹੀ ਪਰਭੁ ਦੇਹਹ ਮਹਿ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਹਿਆਈਐ ॥ 

હે પરમાત્મા! ત ું સ્વયું જ બધા જીવોનો માલિક છે. જ ેજીવને ત ું સ્વયું જ બ લિ આપે છે. 

તેનાથી હલર નામ સ્મરણ કરી શકાય છે. 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਸਹਿਗੁਿੁ ਹਮਲੈ ਮੁਹਿ ਅੰਹਮਰਿੁ ਪਾਈਐ ॥ 

જ ેમન ષ્યોને મોટા ભાગ્યોથી ગ રુ મળી જાય છે, તેના મ ખમાું આધ્યાલત્મક જીવન આપનાર 

નામ-રસ પડે છે. તે મન ષ્યની અુંદરથી અહુંકાર દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਹਉਮੈ ਦਹੁਿਿਾ ਹਿਨਹਸ ਜਾਇ ਸਹਜੇ ਸੁਹਿ ਸਮਾਈਐ ॥ 

તેની માનલસક ઘૃણાસ્પદ લસ્થલત સમાપ્ત થઇ જાય છે. તે આધ્યાલત્મક લસ્થરતામાું ટકી રહે 

છે. તે આધ્યાલત્મક આનુંદમાું મગ્ન રહે છે. 

 

ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਹਪ ਵਿਿਦਾ ਆਪੇ ਨਾਇ ਲਾਈਐ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! દરકે જગ્યાએ પ્રભ  સ્વયું જ સ્વયું હાજર છે. તે સ્વયું જ જીવોને પોતાના નામમાું 

જોડે છે ॥૨॥ 

 

ਮਨਮੁਹਿ ਗਿਹਿ ਨ ਪਾਇਓ ਅਹਗਆਨ ਇਆਣੇ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાિનાર મન ષ્ય જ્ઞાનથી હીન હોય છે જીવન સુંયમથી અજાણ હોય 

છે. 

 

ਸਹਿਗੁਿ ਸੇਵਾ ਨਾ ਕਿਹਹ ਹਿਹਿ ਹਿਹਿ ਪਛੁਿਾਣੇ ॥ 

તે અહુંકારમાું રહે છે તેન ેપરમાત્માનો મેળાપ હોતો નથી. તે પોતાના ગ માનમાું રહીને 

સતગ રુની શરણ પડતો નથી, ખોટા રસ્તે પડીને વારુંવાર પસ્તાતો રહે છે. 

 

ਗਿਭ ਜੋਨੀ ਵਾਸੁ ਪਾਇਦੇ ਗਿਭੇ ਗਹਲ ਜਾਣੇ ॥ 

તે મન ષ્ય જન્મ મરણના ચક્ર માું પડેિા રહે છે, આ ચક્કરમાું તેન ું આધ્યાલત્મક જીવન 

ઓગળી જાય છે. 

 

ਮੇਿੇ ਕਿਿੇ ਏਵੈ ਭਾਵਦਾ ਮਨਮੁਿ ਭਿਮਾਣੇ ॥੩॥ 

મારા કતાારને આ જ સારુું  િાગે છે કે પોતાના મનની પાછળ ચાિનાર મન ષ્ય જન્મ-મરણના 

ચક્કરમાું ભટકતા રહે ॥૩॥ 

 

ਮੇਿੈ ਹਹਿ ਪਰਹਭ ਲੇਿੁ ਹਲਿਾਇਆ ਿੁਹਿ ਮਸਿਹਕ ਪੂਿਾ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળી મન ષ્યના માથા પર મારા હલર પ્રભ એ ધૂર દરબારથી બક્ષીશનો અટિ િેખ 

િખી દીધો, 
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ਹਹਿ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਹਿਆਇਆ ਭੇਹਿਆ ਗੁਿੁ ਸੂਿਾ ॥ 

તેને બધા લવકારોથી હાથ આપીને બચાવનાર શૂરવીર ગ રુ મળી જાય છે. ગ રુની કૃપાથી તે 

હુંમેશા પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કર ેછે. 

 

ਮੇਿਾ ਹਪਿਾ ਮਾਿਾ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਹਹਿ ਿੰਿਪੁ ਿੀਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માન ું નામ જ મારો લપતા છે નામ જ મારી મા છે. પરમાત્માન ું નામ જ મારો 

સુંબુંધી છે મારો ભાઈ છે. 

 

ਹਹਿ ਹਹਿ ਿਿਹਸ ਹਮਲਾਇ ਪਰਭ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਕੀਿਾ ॥੪॥੩॥੧੭॥੩੭॥ 

હ ું હુંમેશા પરમાત્માના ઓટિે જ પ્રાથાના કરુું  છ ું  કે હે પ્રભ ! હે હલર! આ નાનક તારો 

લનમાણો દાસ છે. આના પર બક્ષીશ કર અને આને પોતાના ચરણોમાું જોડી રાખ 

॥૪॥૩॥૧૭॥૩૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਿੈਿਾਗਹਣ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ બૈરાગણ મહેિ ૩॥ 

 

ਸਹਿਗੁਿ ਿੇ ਹਗਆਨੁ ਪਾਇਆ ਹਹਿ ਿਿੁ ਿੀਚਾਿਾ ॥ 

જ ેમન ષ્યોએ ગ રુથી પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સુંલધ નાખતા શીખી િીધી, જગતના મૂળ 

પરમાત્માના ગ ણોને લવચારતા શીખી િીધ ું 

 

ਮਹਿ ਮਲੀਣ ਪਿਗਿ ੁਭਈ ਜਹਪ ਨਾਮੁ ਮੁਿਾਿਾ ॥ 

પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કરી કરીને તેની બ લિ જ ેપહેિા લવકારોને કારણે ગુંદી થયેિી પડી 

હતી, નીખરી ઉઠી 

 

ਹਸਹਵ ਸਕਹਿ ਹਮਿਾਈਆ ਚੂਕਾ ਅੰਹਿਆਿਾ ॥ 

કલ્યાણ-સ્વરૂપ પરમાત્માએ તેની અુંદરથી માયાનો પ્રભાવ દૂર કરી દીધો, તેની અુંદરથી 

માયાની મોહનો અુંધકાર દૂર થઈ ગયો. 

 

ਿੁਹਿ ਮਸਿਹਕ ਹਜਨ ਕਉ ਹਲਹਿਆ ਹਿਨ ਹਹਿ ਨਾਮੁ ਹਪਆਿਾ ॥੧॥ 

પરુંત  પરમાત્માન ું નામ તેને જ પ્રેમાળ િાગે છે જનેા માથા પર ધૂરથી જ પોતે પરમાત્માએ 

પોતાના નામના દાનનો િેખ િખી દીધો ॥૧॥ 

 

ਹਹਿ ਹਕਿੁ ਹਿਹਿ ਪਾਈਐ ਸੰਿ ਜਨਹੁ ਹਜਸੁ ਦੇਹਿ ਹਉ ਜੀਵਾ ॥ 

હે સુંતો! જ ેપરમાત્માન ું દશાન કરીને મારી અુંદર આધ્યાલત્મક જીવન ઉત્પન્ન થાય છે કહો 

તેને કઈ રીતથી મળી શકાય છે? 

 

ਹਹਿ ਹਿਨੁ ਚਸਾ ਨ ਜੀਵਿੀ ਗੁਿ ਮੇਹਲਹੁ ਹਹਿ ਿਸੁ ਪੀਵਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે પ્રભ થી અિગ થઈને હ ું  રત્તી માત્ર સમય માટે પણ આધ્યાલત્મક જીવન નથી જીવી 

શકતી.હે સુંતો! મને ગ રુથી મેળવો કેમ કે ગ રુની કૃપાથી હ ું પરમાત્માના નામનો રસ પી શક ું 

॥૧॥લવરામ॥ 
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ਹਉ ਹਹਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਹਨਿ ਹਹਿ ਸੁਣੀ ਹਹਿ ਹਹਿ ਗਹਿ ਕੀਨੀ ॥ 

હે સુંતો! પ્રેમાળ ગ રુની કૃપાથી હ ું લનત્ય પરમાત્માના ગ ણ ગાતો રહ ું છ ું . હ ું લનત્ય પરમાત્માન ું 

નામ સાુંભળતો રહ ું છ ું . તે પરમાત્માએ મને ઊું ચી આધ્યાલત્મક લસ્થલત બક્ષી આપી છે. 

 

ਹਹਿ ਿਸੁ ਗੁਿ ਿੇ ਪਾਇਆ ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਿਨੁ ਲੀਨੀ ॥ 

ગ રુ દ્વારા મેં પરમાત્માના નામનો સ્વાદ મેળવ્યો છે. હવે મારુ મન મારુું  શરીર તે સ્વાદમાું 

મગ્ન રહે છે. 

 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਗੁਿੁ ਸਿ ਪੁਿਿੁ ਹੈ ਹਜਹਨ ਭਗਹਿ ਹਹਿ ਦੀਨੀ ॥ 

હે સુંતો! જ ેગ રુએ મને પરમાત્માની ભલિન ું દાન આપય ું છે મારા માટે તો તે સત્પ રુષ ગ રુ 

હુંમેશા જ સિાહવા યોગ્ય છે. 

 

ਹਜਸੁ ਗੁਿ ਿੇ ਹਹਿ ਪਾਇਆ ਸੋ ਗੁਿੁ ਹਮ ਕੀਨੀ ॥੨॥ 

જ ેગ રુ દ્વારા મેં પરમાત્માન ું નામ પ્રાપ્ત કય ું છે તે ગ રુને મેં પોતાના બનાવી િીધા છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਣਦਾਿਾ ਹਹਿ ਿਾਇ ਹੈ ਹਮ ਅਵਗਹਣਆਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! આખા જગતનો શહનશાહ પરમાત્મા બધા જીવોને બધા ગ ણોનો દાન દેનાર છે. 

અમ ેજીવ અવગ ણોથી ભરિેા રહીએ છીએ. 

 

ਪਾਪੀ ਪਾਥਿ ਡੂਿਦੇ ਗੁਿਮਹਿ ਹਹਿ ਿਾਿੇ ॥ 

જમે પથ્થર પાણીમાું ડૂબી જાય છે, તેમ જ આપણે પાપી જીવ લવકારોના સમ દ્રમાું ડૂબતા 

રહીએ છીએ. પરમાત્મા આપણને ગ રુની બ લિ આપીને તે સમ દ્રથી પાર પાડે છે. 

 

ਿੂੰ ਗੁਣਦਾਿਾ ਹਨਿਮਲਾ ਹਮ ਅਵਗਹਣਆਿੇ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું પલવત્ર સ્વરૂપ છે. ત ું ગ ણ બક્ષનાર છે. અમ ેજીવ અવગ ણોથી ભરિેા પડ્યા 

છીએ. 

 

ਹਹਿ ਸਿਣਾਗਹਿ ਿਾਹਿ ਲੇਹੁ ਮੂੜ ਮੁਗਿ ਹਨਸਿਾਿੇ ॥੩॥ 

હે હલર! અમ ેતારી શરણે આવ્યા છીએ, અમને અવગ ણોથી બચાવી િે. અમને મ ખોને 

મહામ ખોને લવકારોના સમ દ્રમાુંથી પાર પાડી દે ॥૩॥ 

 

ਸਹਜੁ ਅਨੰਦ ੁਸਦਾ ਗੁਿਮਿੀ ਹਹਿ ਹਹਿ ਮਹਨ ਹਿਆਇਆ ॥ 

જ ેમન ષ્યોએ પરમાત્માને પોતાના મનમાું હુંમેશા સ્મરણ કયાા છે. તે ગ રુની બ લિ પર 

ચાિીને હુંમેશા આધ્યાલત્મક લસ્થરતામાું રહે છે. આધ્યાલત્મક આનુંદ િે છે. 

 

ਸਜਣੁ ਹਹਿ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਘਹਿ ਸੋਹਹਲਾ ਗਾਇਆ ॥ 

જનેે હલર પ્રભ  સજ્જન મળી જાય છે. તે પોતાના હૃદય ઘરમાું પરમાત્માના મલહમાનાું ગીત 

ગાતો રહે છે. 
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ਹਹਿ ਦਇਆ ਿਾਹਿ ਪਰਭ ਿੇਨਿੀ ਹਹਿ ਹਹਿ ਚੇਿਾਇਆ ॥ 

હે હલર! હે પ્રભ ! કૃપા કર, મારી લવનુંતી સાુંભળ. મને પોતાના નામન ું સ્મરણ આપ. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਿੂਹੜ ਹਿਨ ਹਜਨ ਸਹਿਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥੧੮॥੩੮॥ 

હે પ્રભ ! તારો દાસ નાનક તારા ઓટિાથી તે મન ષ્યોના ચરણોની ધૂળ માુંગે છે જનેે તારી 

કૃપાથી ગ રુ મળી ગયા છે ॥૪॥૪॥૧૮॥૩૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਥਾ ਚਉਪਦੇ  

ગૌરી રાગ ગ આરરેી મહેિ ૪ ચોથ ું ચાર પદ 

 

ੴ ਸਹਿਗੁਿ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ॥ 

 

ਪੰਹਡਿੁ ਸਾਸਿ ਹਸਹਮਰਹਿ ਪਹੜਆ ॥ 

પુંલડત શાસ્ત્ર-સ્મૃલતઓ વગેર ેધાલમાક પ સ્તકો વાુંચે છે અને આ લશષ્યવૃલતન ું ગ માન કર ેછે. 

 

ਜੋਗੀ ਗੋਿਿੁ ਗੋਿਿੁ ਕਹਿਆ ॥ 

જોગી પોતાના ગ રુ ગોરખના નામનો જાપ કર ેછે અને તેની બતાવેિી સમાધીઓને 

આધ્યાલત્મક જીવનની ટેક બનાવી બેઠો છે, 

 

ਮੈ ਮੂਿਿ ਹਹਿ ਹਹਿ ਜਪੁ ਪਹੜਆ ॥੧॥ 

પરુંત , મેં મૂખે પુંલડતો અને જોગીઓના લહસાબથી મૂખે પરમાત્માના નામનો જાપ કરવાનો 

જ પોતાના ગ રુથી શીખય ું છે ॥૧॥ 

 

ਨਾ ਜਾਨਾ ਹਕਆ ਗਹਿ ਿਾਮ ਹਮਾਿੀ ॥ 

હે રામ! કોઈને ધમા-લવદ્યાનો ગ રુર, કોઈને સમાલધઓનો સહારો પરુંત  મને સમજ આવત ું 

નથી કે જો હ ું તારુું  નામ ભ િાવી દઉું  તો મારી કેવી આધ્યાલત્મક દશા થઈ જશે. 

 

ਹਹਿ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਿੇ ਿਿੁ ਭਉਜਲੁ ਿੂ ਿਾਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે રામ! હ ું તો મારા મનને આ જ સમજાવ ું છ ું  હે મન! પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કર અને 

સુંસાર સમ દ્રથી પાર પડી જા પરમાત્માન ું નામ જ સુંસાર સમ દ્રથી પાર પડવા માટે નાવડી છે 

॥૧॥લવરામ॥ 
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ਸੰਨਿਆਸੀ ਨਿਭੂਤ ਲਾਇ ਦੇਹ ਸਵਾਰੀ ॥ 

સન્યાસીએ રાખ ઘસીને પોતાના શરીરને શણગાયયું છે. 

 

ਪਰ ਨਤਿਅ ਨਤਆਗੁ ਕਰੀ ਿਿਹਮਚਾਰੀ ॥ 

તેને પારકી સ્ત્રીનો ત્યાગ કરીને બ્રહ્મચયય ધારણ કરલેયું છે. 

 

ਮੈ ਮੂਰਖ ਹਨਰ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥ 

તેને બ્રહ્મચયયને જ પોતાના આધ્યાત્મિક જીવનનો સહારો બનાવેલો છે. તેની નજરમાું મારા 

જવેો ગૃહસ્થી મૂખય છે પરુંતય હે હત્મર! મને મયખયને તો તારા નામનો જ આશરો છે ॥૨॥ 

 

ਖਤਿੀ ਕਰਮ ਕਰੇ ਸੂਰਤਣੁ ਪਾਵੈ ॥ 

સ્મૃત્મતઓના ધમય અનયસાર ક્ષત્મિય ત્મવરતા ભરલે કામ કર ેછે અને શૂરવીરતાની પ્રત્મસત્મિ કમાય 

છે. 

 

ਸੂਦ ੁਵੈਸੁ ਪਰ ਨਕਰਨਤ ਕਮਾਵੈ ॥ 

તે આને જ જીવન ત્મનશાનો સમજ ેછે, શયદ્ર બીજાની સેવા કર ેછે, વેશ્ય પણ વ્યાપાર વગેર ે

કમય કર ેછે, શયદ્ર પણ અને વેશ્ય પણ પોતપોતાની કૃતમાું મગ્ન છે. 

 

ਮੈ ਮੂਰਖ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਛਡਾਵੈ ॥੩॥ 

પરુંતય હય ું નીર ેકમયને જીવન ઉદેશ્ય માનતો નથી, આની નજરોમાું હય ું મૂખય છયું  પરુંતય મને 

ત્મવશ્વાસ છે કે પરમાિાનયું નામ જ સુંસાર સમયદ્રના ત્મવકારોથી બચાવ ેછે ॥૩॥ 

 

ਸਭ ਤੇਰੀ ਨਸਿਸਨਿ ਤੂੰ ਆਨਪ ਰਨਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

પરુંતય, હે પ્રભય! આ આખી સૃત્મિ તારી જ રચેલી છે. બધા જીવોમાું તયું સ્વયું જ વ્યાપક છે જ ે

કાુંઈ તયું સૂચવ ેછે તેને તે જ ત્મવચાર ેછે. 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਿਾਿਕ ਦੇ ਵਨਡਆਈ ॥ 

હે નાનક! જ ેકોઈ પર પ્રભય કૃપા કર ેછે તેને ગયરૂની શરણમાું નાખીને પોતાના નામનો આદર 

બક્ષે છે. 

 

ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਹਨਰ ਿੇਕ ਨਿਕਾਈ ॥੪॥੧॥੩੯॥ 

આ લોકો માટે હય ું અુંધ છયું , પરુંતય, મેં અુંધે પરમાિાના નામનો આશરો લીધેલ છે 

॥૪॥૧॥૩૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ ગયઆરરેી મહેલ ૪॥ 

SikhBookClub.com



ਨਿਰਗੁਣ ਕਥਾ ਕਥਾ ਹੈ ਹਨਰ ਕੀ ॥ 

પરમાિાની મત્મહમાની વાતો િણેય ગયણોથી ઉપર છે. દયત્મનયાના લોકોની પ્રશુંશાની 

વાતાયઓથી ખયબ જ ઊું ચી છે. 

 

ਭਜੁ ਨਮਨਲ ਸਾਧੂ ਸੰਗਨਤ ਜਿ ਕੀ ॥ 

હે ભાઈ! સાધયઓની સુંગત્મતમાું મળીને તે પરમાિાનયું ભજન કયાય કર. 

 

ਤਰੁ ਭਉਜਲੁ ਅਕਥ ਕਥਾ ਸੁਨਿ ਹਨਰ ਕੀ ॥੧॥ 

તે પરમાિાની મત્મહમા સાુંભળ્યા કર, જનેા ગયણ વ્યક્ત કરી શકાતા નથી અને મત્મહમાની 

કૃપાથી સુંસાર સમયદ્રથી પાર થા ॥૧॥ 

 

ਗੋਨਿੰਦ ਸਤਸਗੰਨਤ ਮੇਲਾਇ ॥ 

હે ગોત્મવુંદ! મને સાધય સુંગતનો મેળાપ બક્ષ 

 

ਹਨਰ ਰਸੁ ਰਸਿਾ ਰਾਮ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જથેી મારી જીભ હત્મર નામનો સ્વાદ લઈને હત્મર ગયણ ગાતી રહે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਜੋ ਜਿ ਨਧਆਵਨਹ ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮਾ ॥ 

હે હત્મર! હે રામ! જ ેમનયષ્ય તારું  નામ સ્મરણ કર ેછે, 

 

ਨਤਿ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ਕਰਹੁ ਹਮ ਰਾਮਾ ॥ 

મને અનેક દાસના દાસ બનાવ. 

 

ਜਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਊਤਮ ਕਾਮਾ ॥੨॥ 

તારા દાસોની સેવા મનયસ્ય જીવનમાું સૌથી શ્રેષ્ઠ કમય છે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਹਨਰ ਕੀ ਹਨਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનયષ્ય મને પરમાિાની મત્મહમાની વાતો સુંભળાવ ેછે,  

 

ਸੋ ਜਿੁ ਹਮਰੈ ਮਨਿ ਨਚਨਤ ਭਾਵੈ ॥ 

તે મને મારા મનમાું મારા ત્મચત્તમાું પ્રેમાળ લાગે છે. 

 

ਜਿ ਪਗ ਰੇਣੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

પરમાિાના ભક્તના પગોની રાખ કોઈ ભાગ્યશાળી મનયષ્ય જ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਸੰਤ ਜਿਾ ਨਸਉ ਪਿੀਨਤ ਿਨਿ ਆਈ ॥   

પ્રભયના સુંતજનોથી તે મનયષ્યોની પ્રીત્મત નભ ેછે, 
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ਨਜਿ ਕਉ ਨਲਖਤੁ ਨਲਨਖਆ ਧੁਨਰ ਪਾਈ ॥ 

જનેા માથા પર પરમાિાએ ધૂરથી જ પોતાના દરબારથી પોતાની બક્ષીશનો લેખ લખી 

દીધો હોય, 

 

ਤੇ ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਨਮ ਸਮਾਈ ॥੪॥੨॥੪੦॥ 

હે નાનક! તે મનયષ્ય પરમાિાના નામમાું હુંમેશ માટે લીનતા પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૪॥૨॥૪૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ ગયઆરરેી મહેલ ૪॥ 

 

ਮਾਤਾ ਪਿੀਨਤ ਕਰੇ ਪੁਤੁ ਖਾਇ ॥ 

દરકે માતા ખયશી મનાવ ેછે જ્યાર ેતેનો પયિ કોઈ સારી વસ્તય ખાય છે. 

 

ਮੀਿੇ ਪਿੀਨਤ ਭਈ ਜਨਲ ਿਾਇ ॥ 

પાણીમાું ન્હાઈને માછલીને પ્રસન્નતા થાય છે. 

 

ਸਨਤਗੁਰ ਪਿੀਨਤ ਗੁਰਨਸਖ ਮੁਨਖ ਪਾਇ ॥੧॥ 

ગયરને ખયશી મળે છે જ્યાર ેકોઈ મનયષ્ય કોઈ ગયરત્મશખના મયખમાું ભોજન નાખે છે, જ્યાર ે

કોઈ કોઈ ગયરત્મશખની સેવા કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਤੇ ਹਨਰ ਜਿ ਹਨਰ ਮੇਲਹੁ ਹਮ ਨਪਆਰੇ ॥ 

હે હત્મર! મને પોતાના ત ેસેવક મળાવ 

 

ਨਜਿ ਨਮਨਲਆ ਦਖੁ ਜਾਨਹ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા મળવાથી મારા બધા દયુઃખ દયર થઈ જાય અને મારી અુંદર આધ્યાત્મિક આનુંદ પેદા 

થઈ જાય ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਨਜਉ ਨਮਨਲ ਿਛਰੇ ਗਊ ਪਿੀਨਤ ਲਗਾਵੈ ॥ 

જમે પોતાના વાછરડાુંને મળીને ગાય ખયશ થાય છે, 

 

ਕਾਮਨਿ ਪਿੀਨਤ ਜਾ ਨਪਰੁ ਘਨਰ ਆਵੈ ॥ 

જમે સ્ત્રીને ખયશી થાય છે જયાર ેતેનો પત્મત ઘર આવે છે. 

 

ਹਨਰ ਜਿ ਪਿੀਨਤ ਜਾ ਹਨਰ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ॥੨॥ 

તેમ જ પરમાિાનાું સેવકને ત્યાર ેજ ખયશી મળે છે જયાર ેતે પરમાિાની મત્મહમા ગાય છે 

॥૨॥ 

 

ਸਾਨਰੰਗ ਪਿੀਨਤ ਿਸ ੈਜਲ ਧਾਰਾ ॥ 

બપૈયાને ખયશી થાય છે જયાર ેસ્વાત્મત નક્ષિમાું મયશળધાર વરસાદ થાય છે, 
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ਿਰਪਨਤ ਪਿੀਨਤ ਮਾਇਆ ਦੇਨਖ ਪਸਾਰਾ ॥ 

માયાનો ફેલાવ જોઈને કોઈ રાજા-પત્મતને ખયશી મળે છે. 

 

ਹਨਰ ਜਿ ਪਿੀਨਤ ਜਪੈ ਨਿਰੰਕਾਰਾ ॥੩॥ 

તેમ જ પ્રભયના દાસને ખયશી થાય છે જ્યાર ેતે પ્રભયનયું નામ જપે છે ॥૩॥ 

 

ਿਰ ਪਿਾਣੀ ਪਿੀਨਤ ਮਾਇਆ ਧਿੁ ਖਾਿੇ ॥ 

દરકે મનયષ્યને ખયશી થાય છે જ્યાર ેતે માયા કમાય છે ધન કમાય છે. 

 

ਗੁਰਨਸਖ ਪਿੀਨਤ ਗੁਰੁ ਨਮਲੈ ਗਲਾਿੇ ॥ 

ગયરની સીખને ખયશી મહેસયસ કર ેછે જ્યાર ેતેને તેનો ગયર ગળે લગાવીને મળે છે. 

 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਪਿੀਨਤ ਸਾਧ ਪਗ ਚਾਿੇ ॥੪॥੩॥੪੧॥ 

હે નાનક! પરમાિાના સેવકને ખયશી થાય છે જ્યાર ેતે કોઈ ગયરમયખીના પગ ચૂમે છે 

॥૪॥૩॥૪૧॥  

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ ગયઆરરેી મહેલ ૪॥ 

 

ਭੀਖਕ ਪਿੀਨਤ ਭੀਖ ਪਿਭ ਪਾਇ ॥ 

ત્મભખારીને ત્યાર ેખયશી થાય છે જ્યાર ેતેને કોઈ ઘરના માત્મલકથી ત્મભક્ષા મળે છે. 

 

ਭੂਖੇ ਪਿੀਨਤ ਹੋਵੈ ਅੰਿੁ ਖਾਇ ॥ 

ભૂખ્યા મનયષ્યને ત્યાર ેખયશી થાય છે જ્યાર ેતે અન્ન ખાય છે. 

 

ਗੁਰਨਸਖ ਪਿੀਨਤ ਗੁਰ ਨਮਨਲ ਆਘਾਇ ॥੧॥ 

આ રીત ેગયરની સીખને ખયશી થાય છે જ્યાર ેગયરને મળીને તે માયાની તૃષ્ણાથી સુંતયિ થાય 

છે ॥૧॥ 

 

ਹਨਰ ਦਰਸਿੁ ਦੇਹੁ ਹਨਰ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

હે હત્મર! મારી તમન્ના પયરી કર અને મને દશયન દે. 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਲੋਚ ਪੂਨਰ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કૃપા કર જીવનની કત્મિન રાહમાું મને તારી જ સહાયતાની ઉમ્મીદ છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਚਕਵੀ ਪਿੀਨਤ ਸੂਰਜੁ ਮੁਨਖ ਲਾਗੈ ॥ 

ચકલીને ખયશી થાય છે જ્યાર ેતેને સયરજ દેખાય છે. 
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ਨਮਲੈ ਨਪਆਰੇ ਸਭ ਦਖੁ ਨਤਆਗੈ ॥ 

કારણ કે સૂરજના ચઢવા પર તે પોતાના પ્રેમાળ ચકલાને મળે છે અને અલગ થવાના બધા 

દયુઃખ ભયલાવે છે. 

 

ਗੁਰਨਸਖ ਪਿੀਨਤ ਗੁਰੂ ਮੁਨਖ ਲਾਗੈ ॥੨॥ 

ગયરત્મશખને ખયશી થાય છે જ્યાર ેતેને ગયર દેખાય છે ॥૨॥ 

 

ਿਛਰੇ ਪਿੀਨਤ ਖੀਰੁ ਮੁਨਖ ਖਾਇ ॥ 

વાછરડાને પોતાની માતાનયું દૂધ મયખથી પીને ખયશી થાય છે,  

 

ਨਹਰਦੈ ਨਿਗਸੈ ਦੇਖੈ ਮਾਇ ॥ 

તે પોતાની માતાને જયએ છે અને ત્મદલમાું પ્રસન્ન થાય છે. 

 

ਗੁਰਨਸਖ ਪਿੀਨਤ ਗੁਰੂ ਮੁਨਖ ਲਾਇ ॥੩॥ 

આ રીત ેગયરત્મશખને ગયરના દશયન કરીને ખયશી થાય છે ॥૩॥ 

 

ਹੋਰੁ ਸਭ ਪਿੀਨਤ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਕਾਚਾ ॥ 

ગયર પરમાિા વગર બીજા મોહ કાચા છે માયાની પ્રીત્મત બધી નાશવાન છે. 

 

ਨਿਿਨਸ ਜਾਇ ਕੂਰਾ ਕਚੁ ਪਾਚਾ ॥ 

અને મોહ નાશ થઈ જાય છે, અસત્ય છે, નીરા કાુંચથી કાચો છે. 

 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਪਿੀਨਤ ਨਤਿਪਨਤ ਗੁਰੁ ਸਾਚਾ ॥੪॥੪॥੪੨॥ 

હે દાસ નાનક! જનેે સાચો ગયર મળે છે તેને વાસ્તત્મવક ખયશી થાય છે કારણ કે તેને ગયર 

મળવાથી સુંતોષ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૪॥૪॥૪૨॥ 
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૪॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੈ ਬਣੀ ॥ 

સતગુરુની શરણ મનુષ્યના આધ્યાત્મિક જીવન માટે લાભદાયક બની જાય છે. 

 

ਤਿਿੁ ਤਮਤਲ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇਆ ਹਤਰ ਿਣੀ ॥ 

કારણ કે આ ગુરુ શરણ દ્વારા સાધુ-સંગતમાં મળીને માત્મલક પ્રભુનું નામ સ્મરણ કરી શકાય 

છે. 

 

ਤਿਨ ਹਤਰ ਿਤਿਆ ਤਿਨ ਿੀਛੈ ਛੂਟੀ ਘਣੀ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્યોએ ગુરુની શરણ પડીને પરમાિાનું નામ જપયંુ છે તેના રસ્તા પર ચાલીને ઘણી 

બધી દુત્મનયા ત્મવકારોથી બચી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰਤਸਖ ਹਤਰ ਬੋਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુનો શીખ બનીને ગુરુની દેખાડેલ રાહ પર ચાલીને પરમાિાનું સ્મરણ કરો. 

 

ਹਤਰ ਬੋਲਿ ਸਭ ਿਾਿ ਲਤਹ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યાર ેજ પ્રભુનું નામ સ્મરણ કરવાથી દરકે પ્રકારના પાપ મનથી દૂર થઈ જાય છે 

॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਿਬ ਗੁਰੁ ਤਮਤਲਆ ਿਬ ਮਨੁ ਵਤਸ ਆਇਆ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્યને ગુરુ મળી જાય છે ત્યાર ેતેનું મન વશમાં આવી જાય છે. 

 

ਿਾਵਿ ਿੰਚ ਰਹੇ ਹਤਰ ਤਿਆਇਆ ॥ 

ગુરુની શરણ પડીને પરમાિાનું સ્મરણ કરતાં મનુષ્ય પાંચેય જ્ઞાનેત્મરિયો ત્મવકારો તરફ 

દોડવાથી હટી જાય છે. 

 

ਅਨਤਿਨੁ ਨਗਰੀ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੨॥ 

અને શરીરની માત્મલક જીવાિા દરરોજ પરમાિાના ગુણ ગાય છે ॥૨॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਿਗ ਿੂਤਰ ਤਿਨਾ ਮੁਤਖ ਲਾਈ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળીઓએ ગુરુના ચરણોની ધૂળ પોતાના માથા પર લગાવી લીધી. 

 

ਤਿਨ ਕੂੜ ਤਿਆਗੇ ਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਈ ॥ 

તેને ખોટા મોહ છોડી દીધા અને પરમાિાના ચરણોમાં પોતાનું ધ્યાન જોડી લીધું. 
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ਿੇ ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਮੁਖ ਊਿਲ ਭਾਈ ॥੩॥ 

પરમાિાની હાજરીમાં તે મનુષ્ય સાચો સ્વીકાર થાય છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਆਤਿ ਹਤਰ ਭਾਵੈ ॥ 

ગુરુની શરણ પડવંુ પરમાિાને પણ સારંુ લાગે છે. 

 

ਤਕਿਸਨੁ ਬਲਭਿਿ ੁਗੁਰ ਿਗ ਲਤਗ ਤਿਆਵੈ ॥ 

કૃષ્ણ પણ ગુરૂના ચરણ ેલાગીને પરમાિાને સ્મરણ કરતો રહ્યો. બલભિ પણ ગુરુની ચરણ 

લાગીને હત્મર-નામ ધરતો રહ્યો. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਆਤਿ ਿਰਾਵੈ ॥੪॥੫॥੪੩॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડે છે. તેને પરમાિા પોતે ત્મવકારોના સંસાર સમુિથી 

પાર પાડે છે ॥૪॥૫॥૪૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૪॥ 

 

ਹਤਰ ਆਿੇ ਿੋਗੀ ਡੰਡਾਿਾਰੀ ॥ 

હાથમાં ડંડો રાખનાર જોગી પણ પરમાિા પોતે જ છે 

 

ਹਤਰ ਆਿੇ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥   

કારણ કે તે હત્મર પરમાિા પોતે જ દરકે જગ્યાએ વ્યાપક છે, 

 

ਹਤਰ ਆਿੇ ਿਿੁ ਿਾਿੈ ਲਾਇ ਿਾਰੀ ॥੧॥ 

તાપસમાં વ્યાપક થઈને હત્મર પોતે જ તાડી લગાવીને તપ-સાધના કરી રહ્યો છે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ ਰਤਹਆ ਭਰਿੂਤਰ ॥ 

હે ભાઈ! મારો રામ એવો છે કે તે દરકે જગ્યાએ હાજર છે. 

 

ਤਨਕਤਟ ਵਸ ੈਨਾਹੀ ਹਤਰ ਿਤੂਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે દરકે જીવની નજીક વસે છે કોઈ પણ જગ્યાથી તે હત્મર દૂર નથી ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਹਤਰ ਆਿੇ ਸਬਿ ੁਸੁਰਤਿ ਿੁਤਨ ਆਿੇ ॥ 

પરમાિા પોતે જ શબ્દ છે પોતે જ ધ્યાન છે અને પોતે જ લગન છે. 

 

ਹਤਰ ਆਿੇ ਵੇਖੈ ਤਵਗਸੈ ਆਿੇ ॥ 

પરમાિા પોતે જ બધા જીવોમાં બેસીને જગત-ભવ્યતા જોઇ રહ્યો છે અને પોતે જ આ 

ભવ્યતા જોઈને ખુશ થઈ રહ્યો છે. 
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ਹਤਰ ਆਤਿ ਿਿਾਇ ਆਿੇ ਹਤਰ ਿਾਿੇ ॥੨॥ 

પરમાિા પોતે જ બધામાં બેસીને પોતાનું નામ જપી રહ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਹਤਰ ਆਿੇ ਸਾਤਰੰਗ ਅੰਤਮਿਿਿਾਰਾ ॥ 

પરમાિા પોતે જ બપૈયો છે અને પોતે જ તે બપૈયો માટે વરસાદની ધાર છે. 

 

ਹਤਰ ਅੰਤਮਿਿੁ ਆਤਿ ਿੀਆਵਣਹਾਰਾ ॥ 

પરમાિા પોતે જ આધ્યાત્મિક જીવન દેનાર નામ-રસ છે અને પોતે જ તે જીવોને અમૃત 

પીવડાવનાર છે. 

 

ਹਤਰ ਆਤਿ ਕਰੇ ਆਿੇ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥੩॥ 

પ્રભ ુપોતે જ જગતના જીવોને ઉત્પન્ન કર ેછે અને પોતે જ જીવોને સંસાર સમુિથી પાર પાડે 

છે ॥૩॥ 

 

ਹਤਰ ਆਿੇ ਬੇੜੀ ਿੁਲਹਾ ਿਾਰਾ ॥ 

પરમાિા પોતે જીવોને સંસાર સમુિથી પાર પાડવા માટે નાવડી છે હલેસું છે અને પોતે પાર 

પાડનાર છે. 

 

ਹਤਰ ਆਿੇ ਗੁਰਮਿੀ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ ગુરુની બુત્મધ્ધ પર ચલાવીને ત્મવકારોથી બચાવ ેછે. 

 

ਹਤਰ ਆਿੇ ਨਾਨਕ ਿਾਵੈ ਿਾਰਾ ॥੪॥੬॥੪੪॥ 

હે નાનક! પરમાિા પોતે જ સંસાર સમુિથી પાર પડાવ ેછે ॥૪॥૬॥૪૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਤਣ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ વૈરાગણ મહેલ ૪॥ 

 

ਸਾਹੁ ਹਮਾਰਾ ਿੂੰ ਿਣੀ ਿੈਸੀ ਿੂੰ ਰਾਤਸ ਿੇਤਹ ਿੈਸੀ ਹਮ ਲੇਤਹ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું અમારો શાહ છે તું અમારો માત્મલક છે. તું અમને જવેી રાત્મશ આપે છે તેવી સંપત્મિ 

અમ ેલઇએ છે. 

 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਵਣੰਿਹ ਰੰਗ ਤਸਉ ਿੇ ਆਤਿ ਿਇਆਲੁ ਹੋਇ ਿੇਤਹ ॥੧॥ 

જો તું સ્વયં મહેરબાન થઈને અમને પોતાના નામની સંપંત્મિ દે તો અમ ેપ્રેમથી તારા નામનો 

વ્યાપાર કરવા લાગીએ છીએ ॥૧॥ 

 

ਹਮ ਵਣਿਾਰੇ ਰਾਮ ਕੇ ॥ 

અમ ેજીવ પરમાિા શાહુકારના મોકલેલ વ્યાપારી છીએ. 
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ਹਤਰ ਵਣਿੁ ਕਰਾਵੈ ਿੇ ਰਾਤਸ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! તે શાહ પોતાના નામની સંપત્મિ આપીને અમારા જીવોથી વ્યાપાર કરાવ ેછે 

॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਲਾਹਾ ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਿਨੁ ਖਤਟਆ ਹਤਰ ਸਚੇ ਸਾਹ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ॥ 

જ ેજીવ વણઝારાએ પરમાિાની ભત્મિની કમાણી કમાઈ છે પરમાિાનું નામ-ધન કમાવેલું 

છે તે પેલા હંમેશા કાયમ રહેનાર શાહ પ્રભુને પ્રેમાળ લાગે છે. 

 

ਹਤਰ ਿਤਿ ਹਤਰ ਵਖਰ ੁਲਤਿਆ ਿਮੁ ਿਾਗਾਿੀ ਨੇਤੜ ਨ ਆਇਆ ॥੨॥ 

જ ેજીવ વ્યાપારીએ પરમાિાનું નામ જપીને પરમાિાના નામનો સૌદો ફેલાવ્યો છે, જમ-

મસુલીયા તેની નજીક પણ નથી ભટકતા ॥૨॥ 

 

ਹੋਰੁ ਵਣਿੁ ਕਰਤਹ ਵਾਿਾਰੀਏ ਅਨੰਿ ਿਰੰਗੀ ਿਖੁੁ ਮਾਇਆ ॥ 

પરંતુ જ ેજીવ વણઝારા પ્રભ ુનામ વગર બીજો જ વ્યાપાર કર ેછે તે માયાની મોહની અનંત 

લહેરોમાં ફસાઈને દુુઃખ સહે છે. 

 

ਓਇ ਿੇਹੈ ਵਣਤਿ ਹਤਰ ਲਾਇਆ ਫਲੁ ਿੇਹਾ ਤਿਨ ਿਾਇਆ ॥੩॥ 

તેનું પણ શું વશ? જ ેપ્રકારના વ્યાપારમાં પરમાિાએ તેને લગાવી દીધા છે તેવુ ંજ ફળ તેણે 

મેળવી લીધું છે ॥૩॥ 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਵਣਿੁ ਸੋ ਿਨੁ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਤਕਿਿਾਲੁ ਹੋਇ ਿਿਭੁ ਿੇਈ ॥ 

પરમાિાના નામનો વ્યાપાર તે જ મનુષ્ય કર ેછે જનેે પરમાિા સ્વયં મહેરબાન થઈને આપે 

છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਸਾਹੁ ਹਤਰ ਸੇਤਵਆ ਤਫਤਰ ਲੇਖਾ ਮੂਤਲ ਨ ਲੇਈ ॥੪॥੧॥੭॥੪੫॥ 

હે દાસ નાનક! જ ેમનુષ્યએ સૌનો પરમાિાની સેવા-ભત્મિ કરી છે. તેનાથી તે શાહ-પ્રભ ુ

ક્યારયે પણ તેના વાત્મણજ્ય-વ્યાપારનો લેખ નથી માંગતો ॥૪॥૧॥૭॥૪૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਤਣ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ વૈરાગણ મહેલ ૪॥ 

 

ਤਿਉ ਿਨਨੀ ਗਰਭੁ ਿਾਲਿੀ ਸੁਿ ਕੀ ਕਤਰ ਆਸਾ ॥ 

જમે કોઈ માતા પુત્ર પેદા કરવાની આશા રાખીને નવ મત્મહના પોતાની ગભાાશયમાં ઉછેર ે

છે.  

 

ਵਡਾ ਹੋਇ ਿਨੁ ਖਾਤਟ ਿੇਇ ਕਤਰ ਭੋਗ ਤਬਲਾਸਾ ॥ 

તે ઉમ્મીદ કર ેછે કે મારો પુત્ર મોટો થઈને ધન કમાઈને અમારા સુખ-આનંદ માટે અમને 

લાવીને દેશે. 
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ਤਿਉ ਹਤਰ ਿਨ ਿਿੀਤਿ ਹਤਰ ਰਾਖਿਾ ਿੇ ਆਤਿ ਹਥਾਸਾ ॥੧॥ 

આ રીત ેપરમાિા પોતાના સેવકોની પ્રીત્મતને સ્વયં પોતાનો હાથ આપીને કાયમ રાખ ેછે 

॥૧॥ 
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ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਮੈ ਮੂਰਖ ਹਰਰ ਰਾਖ ੁਮੇਰੇ ਗੁਸਈਆ ॥ 

હે રામ! હે માલિક! હે હલર! મને મુર્ખને પોતાની શરણમાાં રાર્. 

 

ਜਨ ਕੀ ਉਪਮਾ ਤੁਝਰਹ ਵਡਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા સેવકનો આદર તારો જ આદર છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਮੰਦਰਰ ਘਰਰ ਆਨੰਦ ੁਹਰਰ ਹਰਰ ਜਸੁ ਮਰਨ ਭਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પોતાના મનમાાં પરમાત્માની મલહમા સારી િાગે છે, તેના હૃદય માંલદરમાાં, હૃદય 

ઘરમાાં હાંમેશા આનાંદ બનેિો રહે છે. 

 

ਸਭ ਰਸ ਮੀਠੇ ਮੁਰਖ ਲਗਰਹ ਜਾ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

જ્યાર ેતે હલરના ગુણ ગાય છે તેને એવુાં પ્રતીત થાય છે જમે બધા સ્વાલદષ્ટ મીઠા રસ તેના 

મુર્માાં પડી રહ્યા છે. 

 

ਹਰਰ ਜਨੁ ਪਰਵਾਰੁ ਸਧਾਰੁ ਹੈ ਇਕੀਹ ਕੁਲੀ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਵੈ ॥੨॥ 

પરમાત્માનો સેવક ભક્ત પોતાના ૨૧ કુળનો રક્ષક છે આશરો છે, પરમાત્માનો સેવક આર્ા 

જગતને જ લવકારોથી બચાવી િે છે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਰਕਛੁ ਕੀਆ ਸੋ ਹਰਰ ਕੀਆ ਹਰਰ ਕੀ ਵਰਡਆਈ ॥ 

આ આર્ુાં જગત જ ેદેર્ાઈ દે છે આ આર્ુાં પરમાત્માએ જ પેદા કરિેુાં છે આ આર્ુાં તેનુાં જ 

મહાન કામ છે. 

 

ਹਰਰ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂੰ ਵਰਤਦਾ ਹਰਰ ਪੂਜ ਕਰਾਈ ॥ 

હે હલર! આર્ા જગતના જીવ તારા જ પેદા કરિેા છે. બધા જીવોમાાં એક તુ જ હાજર છે. હે 

ભાઈ! બધા જીવોથી પરમાત્મા પોતે જ પોતાની પજૂા-ભલક્ત કરાવી રહ્યો છે. 

 

ਹਰਰ ਭਗਰਤ ਭੰਡਾਰ ਲਹਾਇਦਾ ਆਪੇ ਵਰਤਾਈ ॥੩॥ 

પરમાત્મા પોતે જ પોતાની ભલક્તનો ર્જાનો બધા જીવોને અપાવ ેછે પોતે જ વહેંચે છે ॥૩॥ 

 

ਲਾਲਾ ਹਾਰਿ ਰਵਹਾਰਝਆ ਰਕਆ ਰਤਸੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

જો કોઈ ગુિામ દુકાનમાાંથી ર્રીદાયો હોય, તે ગિુામની પોતાના માલિકની સામે કોઈ 

ચાિાકી ચાિી શકતી નથી, પરમાત્માનો સેવક-ભક્ત સત્સાંગની દુકાનમાાંથી પરમાત્માનુાં 

પોતાનુાં બનાવેિુાં હોય છે, 

 

ਜੇ ਰਾਰਜ ਬਹਾਲੇ ਤਾ ਹਰਰ ਗੁਲਾਮੁ ਘਾਸੀ ਕਉ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਕਢਾਈ ॥ 

તે સેવકને જો પરમાત્મા રાજગાદી પર બેસાડી દે, તો પણ તે પરમાત્માનો ગુિામ જ રહે છે, 

પોતાના બનાવેિા સેવકના મુર્થી પણ પરમાત્મા હલર-નામ જ જપાવ ેછે. 
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਹਰਰ ਕੀ ਵਰਡਆਈ ॥੪॥੨॥੮॥੪੬॥ 

હે ભાઈ! દાસ નાનક પરમાત્માનો ર્રીદાયેિો ગિુામ છે. આ પરમાત્માની કૃપા છે કે તેને 

નાનકને પોતાનો ગુિામ બનાવેિો છે ॥૪॥૨॥૮॥૪૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ બૈરાગણ મહેિ ૪॥ 

 

ਰਕਰਸਾਣੀ ਰਕਰਸਾਣੁ ਕਰੇ ਲੋਚੈ ਜੀਉ ਲਾਇ ॥ 

ર્ેડૂત ર્ેતીનુાં કામ જીવ િગાવીને સાંપૂણખ મહેનતથી કર ેછે. 

 

ਹਲੁ ਜੋਤੈ ਉਦਮੁ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਪੁਤੁ ਧੀ ਖਾਇ ॥ 

હળ ચિાવ ેછે, ઉદ્યમ કર ેછે અને ઈચ્છા રાર્ ેછે કે ફસિ સારી થાય, જથેી  મારો પુત્ર મારી 

પુત્રી ર્ાય. 

 

ਰਤਉ ਹਰਰ ਜਨੁ ਹਰਰ ਹਰਰ ਜਪੁ ਕਰੇ ਹਰਰ ਅੰਰਤ ਛਡਾਇ ॥੧॥ 

આ રીત ેપરમાત્માનો દાસ પરમાત્માના નામનો જાપ કર ેછે જનેુાં પલરણામ એ આવ ેછે કે 

અાંત સમય જ્યાર ેબીજો કોઈ સાથી નથી રહી જતો પરમાત્મા તેને મોહ વગેરનેા પાંજાથી 

છોડાવે છે ॥૧॥ 

 

ਮੈ ਮੂਰਖ ਕੀ ਗਰਤ ਕੀਜੈ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હે રામ! મને મુર્ખને ઊાં ચી આધ્યાલત્મક લસ્થલત બક્ષ. 

 

ਗੁਰ ਸਰਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹਰਰ ਲਾਇ ਹਮ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મને ગુરુની સેવાના કામમાાં જોડ ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਲੈ ਤੁਰੇ ਸਉਦਾਗਰੀ ਸਉਦਾਗਰੁ ਧਾਵੈ ॥ 

વેપારી વેપાર કરવા માટે ચાિી પડે છે વેપારીમાાં તે ધન કમાય છે વધુ ધનની ઉમ્મીદ કર ેછે 

 

ਧਨੁ ਖਿ ੈਆਸਾ ਕਰੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਵੈ ॥ 

જમે જમે કમાણી કર ેછે તેમ તેમ માયાનો મોહ વધતો જાય છે. 

 

ਰਤਉ ਹਰਰ ਜਨੁ ਹਰਰ ਹਰਰ ਬੋਲਤਾ ਹਰਰ ਬੋਰਲ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

આ રીત ેપરમાત્માનો દાસ પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કર ેછે નામ સ્મરણ કરી કરીને 

આધ્યાલત્મક આનાંદ િે છે ॥૨॥ 

 

ਰਬਖੁ ਸੰਚੈ ਹਿਵਾਣੀਆ ਬਰਹ ਹਾਰਿ ਕਮਾਇ ॥ 

દુકાનદાર દુકાનમાાં બેસીને દુકાનનુાં કામ કર ેછે અને માયા એકલત્રત કર ેછે જ ેએના 

આધ્યાલત્મક જીવન માટે ઝેરનુ કામ કરતી જાય છે 
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ਮੋਹ ਝੂਠੁ ਪਸਾਰਾ ਝੂਠ ਕਾ ਝੂਠੇ ਲਪਿਾਇ ॥ 

કારણ કે આ તો મોહનો ર્ોટો ફેિાવ છે ઝૂઠનો ફેિાવ છે જમે જમે આમાાં વધાર ેર્લચત 

થતા જાય છે તેમ તેમ આ નાશવાનના મોહમાાં ફસાતા જાય છે. 

 

ਰਤਉ ਹਰਰ ਜਰਨ ਹਰਰ ਧਨੁ ਸੰਰਚਆ ਹਰਰ ਖਰਚੁ ਲੈ ਜਾਇ ॥੩॥ 

આ રીત ેપરમાત્માના દાસે પણ ધન એકલત્રત કરિેુાં હોય છે પરાંતુ તે હલર-નામનુાં ધન છે. આ 

નામ ધન તે પોતાની લજાંદગીની સફર માટે ર્ચખ તરીકે િઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਇਹੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕੁਿੰਬੁ ਹੈ ਭਾਇ ਦਜੂੈ ਫਾਸ ॥ 

માયાની મોહનો આ ફેિાવ તો માયાના મોહમાાં ફસાવનારી ફાાંસી છે. 

 

ਗੁਰਮਤੀ ਸੋ ਜਨੁ ਤਰੈ ਜੋ ਦਾਸਰਨ ਦਾਸ ॥ 

આમાાંથી તે જ મનુષ્ય પાર થાય છે, જ ેગુરુની બુલિ િઈને પરમાત્માના દાસોનો દાસ બને 

છે. 

 

ਜਰਨ ਨਾਨਰਕ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਆ ਗੁਰਮੁਰਖ ਪਰਗਾਸ ॥੪॥੩॥੯॥੪੭॥ 

દાસ નાનકે પણ ગુરુની શરણ પડીને આધ્યાલત્મક જીવન માટે પ્રકાશ મેળવીને પરમાત્માનુાં 

નામ સ્મરણ કયુું છે ॥૪॥૩॥૯॥૪૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਰਣ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ વૈરાગણ મહેિ ૪॥ 

 

ਰਨਤ ਰਦਨਸੁ ਰਾਰਤ ਲਾਲਚੁ ਕਰੇ ਭਰਮੈ ਭਰਮਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હાંમેશા લદવસ રાત માયાનો િાિચ કરતો રહે છે. માયાના પ્રભાવમાાં આવીને માયા 

માટે ભટક્તો ફર ેછે. 

 

ਵੇਗਾਰਰ ਰਫਰੈ ਵੇਗਾਰੀਆ ਰਸਰਰ ਭਾਰੁ ਉਠਾਇਆ ॥ 

તે પેિા વેરાગીની જમે છે જ ેપોતાના માથા પર બેગાનોાં ભાર ઉઠાવીને વ્યથખમાાં વ્યસ્ત છે. 

 

ਜੋ ਗੁਰ ਕੀ ਜਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਸੋ ਘਰ ਕੈ ਕੰਰਮ ਹਰਰ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

પરાંતુ જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડે છે ગુરુની બતાવેિી સેવા કર ેછે તેને પરમાત્માએ નામ 

સ્મરણના તે કામમાાં િગાવી દીધો છે જ ેતેનુાં વાસ્તવમાાં પોતાનુાં કામ છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਤੋਰੜ ਬੰਧਨ ਮਾਇਆ ਘਰ ਕੈ ਕੰਰਮ ਲਾਇ ॥ 

હે રામ! અમારા જીવોના માયાના બાંધનો તોડ અને અમને અમારા અસિી કામમાાં જોડ. 

 

ਰਨਤ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਹਰਰ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમ ેહલર-નામમાાં િીન થઈને હાંમેશા હલર ગુણ ગાતા રહીએ ॥૧॥લવરામ॥ 
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ਨਰੁ ਪਰਾਣੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰੇ ਨਰਪਰਤ ਰਾਜੇ ਅਰਰਿ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ 

ફક્ત માયા માટે કોઈ મનુષ્ય કોઈ રાજા-બાદશાહની નોકરી કર ેછે. 

 

ਕੈ ਬੰਧੈ ਕੈ ਡਾਰਨ ਲੇਇ ਕੈ ਨਰਪਰਤ ਮਰਰ ਜਾਇਆ ॥ 

રાજા ઘણી વાર કોઈ અનાલમકતાને કારણે તેને કેદ કરી દે છે કે કોઈ જુમાખનો વગેર ેસજા દે 

છે, કે, રાજા પોતે જ મરી જાય છે તો તે મનુષ્યની નોકરી જ સમાપ્ત થઇ જાય છે. 

 

ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਸਰਤਗੁਰੂ ਕੀ ਰਜਤੁ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਜਰਪ ਹਰਰ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

પરાંતુ સતગુરુની સેવા હાંમેશા ફળ આપનારી છે હાંમેશા સિાહવા યોગ્ય છે કારણ કે આ 

સેવાથી મનુષ્ય પરમાત્માનુાં નામ જપીને આધ્યાલત્મક આનાંદ મેળવે છે ॥૨॥ 

 

ਰਨਤ ਸਉਦਾ ਸੂਦ ੁਕੀਚੈ ਬਹੁ ਭਾਰਤ ਕਰਰ ਮਾਇਆ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 

માયા કમાવવા માટે કેટિાય પ્રકારના હાંમેશા વણજ-વ્યવહાર પણ કર ેછે. 

 

ਜਾ ਲਾਹਾ ਦੇਇ ਤਾ ਸੁਖੁ ਮਨੇ ਤੋਿੈ ਮਰਰ ਜਾਈ ॥ 

જ્યાર ેવાલણજ્ય વ્યવહાર નફો દે છે તો મનમાાં ર્ુશી થાય છે, પરાંતુ નુકસાન થતા મનુષ્ય 

આાંચકોથી મરી જાય છે. 

 

ਜੋ ਗੁਣ ਸਾਝੀ ਗੁਰ ਰਸਉ ਕਰੇ ਰਨਤ ਰਨਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੩॥ 

પરાંતુ જ ેમનુષ્ય પોતાના ગુરુની સાથ ેપરમાત્માની મલહમાનાાં સૌદાની સાંલધ નાર્ે છે, તે 

હાંમેશા જ આધ્યાલત્મક આનાંદ િે છે ॥૩॥ 
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ਜਿਤਨੀ ਭੂਖ ਅਨ ਰਸ ਸਾਦ ਹੈ ਜਤਤਨੀ ਭੂਖ ਜਿਜਰ ਲਾਗੈ ॥ 

બીજા-બીજા રસોની બીજા-બીજા સ્વાદોની જટેલી પણ તૃષ્ણા મનુષ્યને લાગે છે જમે 

જમે  રસોનો સ્વાદ લેતા જાય છે તેટલી જ તૃષ્ણા વારંવાર લાગતી જાય છે. 

 

ਜਿਸੁ ਹਜਰ ਆਜਿ ਜਰਿਿਾ ਰਰੇ ਸੋ ਵੇਚੇ ਜਸਰੁ ਗੁਰ ਆਗੈ ॥ 

માયાના રસોથી મનુષ્ય ક્યારયે પણ તૃપ્ત થતો નથી. જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્મા પોતે કૃપા કર ે

છે, તે મનુષ્ય ગુરુની આગળ પોતાનું માથું વેચી દે છે તે પોતાની જાત ગુરુને હવાલે કર ેછે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਰ ਹਜਰ ਰਜਸ ਜਤਿਿਜਤਆ ਜਿਜਰ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ ॥੪॥੪॥੧੦॥੪੮॥ 

હે દાસ નાનક! તે મનુષ્ય પરમાત્માના નામ-રસથી તૃપ્ત થઇ જાય છે, તેને માયાની તૃષ્ણા 

નથી વ્યાપ્તપ્ત ॥૪॥૪॥૧૦॥૪૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਜਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ બૈરાગણ મહેલ ૪॥ 

 

ਹਮਰੈ ਮਜਨ ਜਚਜਤ ਹਜਰ ਆਸ ਜਨਤ ਜਰਉ ਦੇਖਾ ਹਜਰ ਦਰਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 

હે હપ્તર! મારા મનમાં મારા પ્તચત્તમાં હંમેશા આ ઉમ્મીદ રહે છે કે હંુ કઈ પણ રીત ેતારા દશશન 

કરી શકંુ. 

 

ਜਿਜਨ ਿਿੀਜਤ ਲਾਈ ਸੋ ਿਾਿਤਾ ਹਮਰੈ ਮਜਨ ਜਚਜਤ ਹਜਰ ਬਹੁਤੁ ਜਿਆਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેહપ્તરએ મારી અંદર પોતાનો પ્રેમ પેદા કરલેો છે તે જ જાણે છે. મને મારા મનમાં 

મારા પ્તચત્તમાં હપ્તર ખુબ જ સારો લાગી રહ્યો છે. 

 

ਹਉ ਰੁਰਬਾਨੀ ਗੁਰ ਆਿਿੇ ਜਿਜਨ ਜਵਛੁਜੜਆ ਮੇਜਲਆ ਮੇਰਾ ਜਸਰਿਨਹਾਰਾ ॥੧॥ 

હંુ મારા ગુરૂથી કુરબાન જાવ છંુ જનેે મને મારા અલગ થયેલા પ્તવધાતા હપ્તર પ્તમલાવી દીધા છે 

॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਹਮ ਿਾਿੀ ਸਰਜਿ ਿਰੇ ਹਜਰ ਦਆੁਜਰ ॥ 

હે રામ! હંુ પાપી તારી શરણ ેઆવ્યો છંુ, તારા ઓટલા પર આવી પડ્યો છંુ. 

 

ਮਤੁ ਜਨਰਗੁਿ ਹਮ ਮੇਲੈ ਰਬਹੂੂੰ ਅਿੁਨੀ ਜਰਰਿਾ ਧਾਜਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કે કદાચ આ રીત ેતુ પોતાની કૃપા કરીને મને ગુણહીનને પોતાના ચરણોમા ંજોડી લે 

॥૧॥પ્તવરામ॥ 

 

ਹਮਰੇ ਅਵਗੁਿ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਹੈ ਬਹ ੁਬਾਰ ਬਾਰ ਹਜਰ ਗਿਤ ਨ ਆਵੈ ॥ 

હે હપ્તર! મારી અંદર અનતં અવગુણ છે, ગણી શકાતા નથી. હંુ ફરીફરીથી અવગુણ કરંુ છંુ. 

 

SikhBookClub.com



ਤੂੂੰ ਗੁਿਵੂੰਤਾ ਹਜਰ ਹਜਰ ਦਇਆਲੁ ਹਜਰ ਆਿੇ ਬਖਜਸ ਲੈਜਹ ਹਜਰ ਭਾਵੈ ॥ 

તું ગુણોનો માપ્તલક છે, દયાનું ઘર છે. જયાર ેતારી રજા હોય છે તું પોતે બક્ષી દે છે. 

 

ਹਮ ਅਿਰਾਧੀ ਰਾਖ ੇਗੁਰ ਸੂੰਗਤੀ ਉਿਦੇਸੁ ਦੀਓ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਛਡਾਵੈ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! આપણા જવેા પાપીઓને હપ્તર ગુરુની સંગપ્તતમાં રાખ ેછે, ઉપદેશ આપે છે, અને 

તેનું નામ પ્તવકારોથી છુટકારો કરી દે છે ॥૨॥ 

 

ਤੁਮਰੇ ਗੁਿ ਜਰਆ ਰਹਾ ਮੇਰੇ ਸਜਤਗੁਰਾ ਿਬ ਗੁਰੁ ਬੋਲਹ ਤਬ ਜਬਸਮ ੁਹੋਇ ਿਾਇ ॥ 

હે સતગુરુ! હંુ તારા ક્યાં ક્યાં ગુણ વ્યક્ત કરંુ? જયાર ેહંુ ‘ગુરુ ગરુુ’ જપું છંુ, મારી હાલત 

આશ્ચયશજનક પ્તસ્થપ્તતવાળી બની જાય છે. 

 

ਹਮ ਿੈਸੇ ਅਿਰਾਧੀ ਅਵਰੁ ਰੋਈ ਰਾਖ ੈਿੈਸੇ ਹਮ ਸਜਤਗੁਜਰ ਰਾਜਖ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥ 

આપણા જવેા પાપીઓને જમે સતગુરુએ રાખી લીધા છે, બચાવી લીધા છે, પ્તવકારોના 

પજંાથી છોડાવી લીધા છે. બીજંુ કોણ આ રીત ેબચાવી શકે છે? 

 

ਤੂੂੰ ਗੁਰੁ ਜਿਤਾ ਤੂੂੰਹੈ ਗੁਰੁ ਮਾਤਾ ਤੂੂੰ ਗੁਰੁ ਬੂੰਧਿੁ ਮੇਰਾ ਸਖਾ ਸਖਾਇ ॥੩॥ 

હે હપ્તર! તું જ મારો ગુરુ છે, મારો પ્તપતા છે, મારો સંબંધી છે, મારો પ્તમત્ર છે ॥૩॥ 

 

ਿੋ ਹਮਰੀ ਜਬਜਧ ਹੋਤੀ ਮੇਰੇ ਸਜਤਗੁਰਾ ਸਾ ਜਬਜਧ ਤੁਮ ਹਜਰ ਿਾਿਹੁ ਆਿੇ ॥ 

હે સતગુરુ! હે હપ્તર! જ ેમારી હાલત થતી હતી, તે હાલતને તું પોતે જ જાણે છે. 

 

ਹਮ ਰੁਲਤੇ ਜਿਰਤੇ ਰੋਈ ਬਾਤ ਨ ਿੂਛਤਾ ਗੁਰ ਸਜਤਗੁਰ ਸੂੰਜਗ ਰੀਰੇ ਹਮ ਥਾਿੇ ॥ 

હંુ અહી-તયાં ભટક્તો ફરતો હતો, મારી કોઈ વાત નહોતું પૂછતું, તે મને પ્તકડાને ગુરુ 

સતગુરુના ચરણોમાં લાવીને આદર આપયુ.ં 

 

ਧੂੰਨੁ ਧੂੰਨੁ ਗੁਰੂ ਨਾਨਰ ਿਨ ਰੇਰਾ ਜਿਤੁ ਜਮਜਲਐ ਚੂਰੇ ਸਜਭ ਸੋਗ ਸੂੰਤਾਿੇ ॥੪॥੫॥੧੧॥੪੯॥ 

હે ભાઈ! દાસ નાનકનો ગુરુ ધન્ય છે. ધન્ય છે જ ેગુરુને મળીને મારા બધા શોક સમાપ્ત થઇ 

ગયા મારા બધા કષ્ટ દૂર થઇ ગયા ॥૪॥૫॥૧૧॥૪૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਜਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ વૈરાગણ મહેલ ૪॥ 

 

ਰੂੰਚਨ ਨਾਰੀ ਮਜਹ ਿੀਉ ਲੁਭਤੁ ਹੈ ਮੋਹੁ ਮੀਠਾ ਮਾਇਆ ॥ 

મારી જીવાત્મા સોનાના મોહમાં, સ્ત્રીના મોહમાં ફસાયેલી છે. માયાનો મોહ મને મીઠો લાગી 

રહ્યો છે. 

 

ਘਰ ਮੂੰਦਰ ਘੋੜੇ ਖੁਸੀ ਮਨੁ ਅਨ ਰਜਸ ਲਾਇਆ ॥ 

ઘર, પાકા મહેલ ઘોડા જોઈ-જોઈને મને ઉતસાહ ચઢે છે, મારુ મન બીજા-બીજા પદાથોના 

રસમાં લાગેલું છે. 

SikhBookClub.com



ਹਜਰ ਿਿਭੁ ਜਚਜਤ ਨ ਆਵਈ ਜਰਉ ਛੂਟਾ ਮੇਰੇ ਹਜਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

હે હપ્તર! હે રાજન! તું પરમાત્મા ક્યારયે મારા પ્તચત્તમાં આવતો નથી. હંુ આ મોહમાંથી કેવી 

રીત ેનીકળું? ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਇਹ ਨੀਚ ਰਰਮ ਹਜਰ ਮੇਰੇ ॥ 

હે રામ! મારા હપ્તર! મારા આ નીચ કમશ છે. 

 

ਗੁਿਵੂੰਤਾ ਹਜਰ ਹਜਰ ਦਇਆਲੁ ਰਜਰ ਜਰਰਿਾ ਬਖਜਸ ਅਵਗਿ ਸਜਭ ਮੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ તું ગુણોનો માપ્તલક છે. તું દયાનું ઘર છે. કૃપા કર અને મારા બધા અવગુણ બક્ષ 

॥૧॥પ્તવરામ॥ 

 

ਜਰਛੁ ਰੂਿੁ ਨਹੀ ਜਰਛੁ ਿਾਜਤ ਨਾਹੀ ਜਰਛੁ ਢੂੰਗੁ ਨ ਮੇਰਾ ॥ 

ના મારુ સુંદર રૂપ છે, ના મારી ઊંચી જાપ્તત છે, ના મારામાં કોઈ પ્તનપુણતા છે. 

 

ਜਰਆ ਮੁਹੁ ਲੈ ਬੋਲਹ ਗੁਿ ਜਬਹੂਨ ਨਾਮੁ ਿਜਿਆ ਨ ਤੇਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ ગુણોથી પ્તવહીન છંુ. મેં તારંુ નામ નથી જપયંુ. હંુ કુ્ય મુખ લઈને તારી સામે વાત 

કરવા લાયક છંુ? 

 

ਹਮ ਿਾਿੀ ਸੂੰਜਗ ਗੁਰ ਉਬਰ ੇਿੁੂੰਨੁ ਸਜਤਗੁਰ ਰੇਰਾ ॥੨॥ 

આ સતગુરુની કૃપા થઇ છે કે હંુ પાપી ગુરુની સંગપ્તતમાં રહીને પાપોથી બચી ગયો છંુ ॥૨॥ 

 

ਸਭੁ ਿੀਉ ਜਿੂੰਡੁ ਮੁਖੁ ਨਰੁ ਦੀਆ ਵਰਤਿ ਰਉ ਿਾਿੀ ॥ 

આ જીવાત્મા, આ શરીર, આ મુખ આ નાક વગેર ેઅંગ આ બધું પરમાત્માએ મને આપયુ ંછે 

પાણી, હવા, અપ્તનિ વગેર ેમને તેને રોપવા માટે આપેલું છે. 

 

ਅੂੰਨੁ ਖਾਿਾ ਰਿੜੁ ਿੈਨਿੁ ਦੀਆ ਰਸ ਅਜਨ ਭੋਗਾਿੀ ॥ 

તેણે મને અન્ન ખાવા માટે આપયા છે, કપડાં પહેરવા આપયા છે, અને અનેક સ્વાપ્તદષ્ટ પદાથશ 

ભોગવા આપેલા છે. 

 

ਜਿਜਨ ਦੀਏ ਸੁ ਜਚਜਤ ਨ ਆਵਈ ਿਸੂ ਹਉ ਰਜਰ ਿਾਿੀ ॥੩॥ 

પરંતુ જ ેપરમાત્માએ આ બધા પદાથશ આપયા છે તે મને ક્યારયે યાદ પણ નથી આવતો. હંુ 

મૂખશ પશુ પોતાની જાતને મોટો સમજંુ છંુ ॥૩॥ 

 

ਸਭੁ ਰੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤਦਾ ਤੂੂੰ ਅੂੰਤਰਿਾਮੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમારા જીવોના હાથમાં પણ શું છે? જગતમાં જ ેકાંઇ થઇ રહ્યું છે, બધું તારંુ જ 

કરલેું થઇ રહ્યું છે. તું દરકે પ્તદલની જાણે છે. 

 

ਹਮ ਿੂੰਤ ਜਵਚਾਰੇ ਜਰਆ ਰਰਹ ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਤੁਮ ਸੁਆਮੀ ॥ 

અમ ેતુચ્છ જીવ તારાથી બળવાખોર થઈને શું કરી શકીએ છીએ? હે સ્વામી! આ બધી 

તારી જ રમત થઇ રહી છે. 
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ਿਨ ਨਾਨਰੁ ਹਾਜਟ ਜਵਹਾਜਿਆ ਹਜਰ ਗੁਲਮ ਗੁਲਾਮੀ ॥੪॥੬॥੧੨॥੫੦॥ 

જમે કોઈ ગુલામ દુકાનથી ખરીદવામાં આવ ેછે તેમ જ આ તારો દાસ નાનક તારી સાધુ 

સંગતની દુકાનમાં તારા સુંદર નામથી વેચાયેલો છે. તારા ગુલામોનો ગુલામ છે  

॥૪॥૬॥૧૨॥૫૦॥ 
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ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ વૈરાગણ મહેલ ૪॥ 

 

ਣਿਉ ਿਨਨੀ ਸੁਤੁ ਿਣਿ ਪਾਲਤੀ ਰਾਖ ੈਨਦਣਰ ਮਝਾਣਰ ॥ 

જમે માતા પુત્રને જન્મ દઈને તેને પોતાની નજરથી નીચે રાખ ેછે અને ઉછેર ેછે. 

 

ਅੰਤਣਰ ਬਾਹਣਰ ਮੁਣਖ ਦੇ ਣਗਰਾਸੁ ਣਖਨੁ ਣਖਨੁ ਪੋਚਾਣਰ ॥ 

ઘરમાાં અાંદર બહાર કામ કરતા હોવા છતાાં ક્ષણ ક્ષણ પ્રેમ કરીને તે પુત્રને મુખમાાં ઘાસ દેતી 

રહે છે. 

 

ਣਤਉ ਸਣਤਗੁਰੁ ਗੁਰਣਸਖ ਰਾਖਤਾ ਹਣਰ ਪਰੀਣਤ ਣਪਆਣਰ ॥੧॥ 

આ રીત ેગુરુ સતગુરૂ શીખોને પરમાત્માની પ્રીતીનો આધ્યાત્મત્મક ખોરાક આપીને પ્રેમથી 

સાંભાળે છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਹਮ ਬਾਣਰਕ ਹਣਰ ਪਰਭ ਕੇ ਹੈ ਇਆਿੇ ॥ 

હે રામ! હે હત્મર! હે પ્રભ!ુ અમ ેતારા અજાણ બાળકો છીએ. 

 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਣਤਗੁਰੁ ਪਾਧਾ ਣਿਣਨ ਹਣਰ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇ ਕੀਏ ਣਸਆਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાબાશી છે ઉપદેશ દાતા ગુરુ સતગુરુને, જનેે હત્મર નામનો ઉપદેશ આપીને અમને સજુાણ 

બનાવી દીધા છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਿੈਸੀ ਗਗਣਨ ਣਿਰੰਤੀ ਊਡਤੀ ਕਪਰੇ ਬਾਗੇ ਵਾਲੀ ॥ 

જમે સફેદ પાાંખોવાળી કુાંજ આકાશમાાં ઉડતી ફર ેછે,  

 

ਓਹ ਰਾਖ ੈਚੀਤੁ ਪੀਛੈ ਣਬਣਚ ਬਚਰੇ ਣਨਤ ਣਹਰਦੈ ਸਾਣਰ ਸਮਾਲੀ ॥ 

પરાંતુ ત ેપાછળ રહેલા નાના નાના બાળકોમાાં પોતાનુાં ત્મચત્ત રાખ ેછે.હાંમેશા તેને પોતાના 

હૃદયમાાં સાંભાળે છે. 

 

ਣਤਉ ਸਣਤਗੁਰ ਣਸਖ ਪਰੀਣਤ ਹਣਰ ਹਣਰ ਕੀ ਗੁਰੁ ਣਸਖ ਰਖੈ ਿੀਅ ਨਾਲੀ ॥੨॥ 

આ રીત ેગુરુ અને ત્મસખની પ્રીત્મત છે, ગરુુ પોતાના ત્મશખોને હરીની પ્રીત્મત આપીને તેને 

પોતાની જીવની સાથ ેરાખે છે ॥૨॥ 

 

ਿੈਸੇ ਕਾਤੀ ਤੀਸ ਬਤੀਸ ਹੈ ਣਵਣਚ ਰਾਖ ੈਰਸਨਾ ਮਾਸ ਰਤੁ ਕੇਰੀ ॥ 

જમે ત્રીસ-બત્રીસ દાાંતવાળી કાતર છે. તે કાતરમાાં પરમાત્મા માસ અને લોહીથી બનેલી 

જીભને બચાવીને રાખ ેછે. 
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ਕੋਈ ਿਾਿਹੁ ਮਾਸ ਕਾਤੀ ਕੈ ਣਕਛੁ ਹਾਣਿ ਹੈ ਸਭ ਵਸਗਣਤ ਹੈ ਹਣਰ ਕੇਰੀ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય સમજતો રહે કે બચીને રહેવુાં કે બચાવીને રાખવુાં માસની જીભનાાં હાથમાાં છે 

અથવા દાાંતોની કાતરના વશમાાં છે, આ તો પરમાત્માના હાથમાાં જ છે. 

 

ਣਤਉ ਸੰਤ ਿਨਾ ਕੀ ਨਰ ਣਨੰਦਾ ਕਰਣਹ ਹਣਰ ਰਾਖ ੈਪੈਿ ਿਨ ਕੇਰੀ ॥੩॥ 

આ રીત ેલોકો તો સાંતોની ત્મનાંદા કર ેછે, પરાંતુ પરમાત્મા પોતાના સેવકોની લજ્જા જ રાખ ેછે 

॥૩॥ 

 

ਭਾਈ ਮਤ ਕੋਈ ਿਾਿਹੁ ਣਕਸੀ ਕੈ ਣਕਛੁ ਹਾਣਿ ਹੈ ਸਭ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! સાંપૂણણપણે ના કોઈ સમજો કે કોઈ મનુષ્યના વશમાાં કાાંઈ છે. આ તો બધુાં પરમાત્મા 

પોતે જ કર ેછે, પોતે જ કરાવે છે. 

 

ਿਰਾ ਮਰਾ ਤਾਪੁ ਣਸਰਣਤ ਸਾਪੁ ਸਭੁ ਹਣਰ ਕੈ ਵਣਸ ਹ ੈਕੋਈ ਲਾਣਗ ਨ ਸਕੈ ਣਬਨੁ ਹਣਰ ਕਾ ਲਾਇ

ਆ  

વૃદ્ધાવસ્થા, મૃત્ય,ુ માથાનો દુ:ખાવો, તાવ વગેર ેદરકે દુ:ખ-કષ્ટ પરમાત્માના વશમાાં છે, 

પરમાત્માના લગાવ્યા વગર કોઈ રોગ કોઈ જીવને લાગી શકતો નથી. 

 

ਐਸਾ ਹਣਰ ਨਾਮੁ ਮਣਨ ਣਚਣਤ ਣਨਣਤ ਣਧਆਵਹੁ ਿਨ ਨਾਨਕ ਿੋ ਅੰਤੀ ਅਉਸਣਰ ਲਏ ਛਡਾਇਆ 

॥੪॥੭॥੧੩॥੫੧॥ 

હે દાસ નાનક! જ ેહત્મર-નામ અાંત સમય યમ વગેરથેી છોડાવી લે છે તેને પોતાના મનમાાં 

ત્મચત્તમાાં હાંમેશા સ્મરણ કરતા રહીએ ॥૪॥૭॥૧૩॥૫૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ બૈરાગણ મહેલ ૪॥ 

 

ਣਿਸੁ ਣਮਣਲਐ ਮਣਨ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ੁਸੋ ਸਣਤਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥ 

જનેે મળીને મનમાાં આનાંદ પેદા થાય છે, મનની ઘૃણાસ્પદ ત્મસ્થત્મત સમાપ્ત થઇ જાય, 

 

ਮਨ ਕੀ ਦਣੁਬਧਾ ਣਬਨਣਸ ਿਾਇ ਹਣਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਲਹੀਐ ॥੧॥ 

પરમાત્માના મેળાપની સૌથી શ્રેષ્ઠ આધ્યાત્મત્મક ત્મસ્થત્મત ઉત્પન્ન થાય તેને જ ગુરુ કહી શકાય 

છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰਾ ਸਣਤਗੁਰੁ ਣਪਆਰਾ ਣਕਤੁ ਣਬਣਧ ਣਮਲੈ ॥ 

હે ભાઈ! મારો પ્રેમાળ ગરુુ મને કઈ રીતથી મળી શકે છે?  

 

ਹਉ ਣਖਨੁ ਣਖਨੁ ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰੁ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਣਕਉ ਣਮਲੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય મને આ કહે કે મારો ગુરુ મને કઈ રીતથી મળી શકે છે તેની આગળ હુાં દરકે પળ 

નતમસ્તક થાવ છુાં  ॥૧॥ત્મવરામ॥ 
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ਕਣਰ ਣਕਰਪਾ ਹਣਰ ਮੇਣਲਆ ਮੇਰਾ ਸਣਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 

પરમાત્માએ કૃપા કરીને જ ેમનુષ્યને મારો સાંપૂણણ ગુરુ મળાવી દીધો. 

 

ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਿਨ ਕੇਰੀਆ ਲੇ ਸਣਤਗੁਰ ਧੂਰਾ ॥੨॥ 

ગુરુના ચરણોની ધૂળ મળેવીને તે મનુષ્યની દરકે પ્રકારની ઇચ્છા પુરી થઇ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਹਣਰ ਭਗਣਤ ਣਦਰੜਾਵੈ ਹਣਰ ਭਗਣਤ ਸੁਿੈ ਣਤਸੁ ਸਣਤਗੁਰ ਣਮਲੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! તે ગુરુને મળવુાં જોઈએ જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં પરમાત્માની ભત્મિ પાક્કી રીત ે

બેસાડી દે છે જનેે મળીને મનુષ્ય પરમાત્માની મત્મહમા શોખથી સાાંભળે છે. 

 

ਤੋਟਾ ਮੂਣਲ ਨ ਆਵਈ ਹਣਰ ਲਾਭੁ ਣਨਣਤ ਣਦਰੜੀਐ ॥੩॥ 

જનેે મળીને મનુષ્ય પરમાત્માના નામ ધનની કમાણી હાંમેશા કમાય છે અને આ કમાણીમાાં 

ક્યારયે ઘટ પડતી નથી ॥૩॥ 

 

ਣਿਸ ਕਉ ਣਰਦੈ ਣਵਗਾਸੁ ਹੈ ਭਾਉ ਦਿੂਾ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેગુરુને ધૂરથી જ પ્રભ ુદ્વારા હૃદયની પ્રસન્નતા ધબકતુાં હૃદય મળેલુાં છે, જનેી અાંદર 

પરમાત્મા વગર કોઈ બીજો મોહ નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਣਤਸੁ ਗੁਰ ਣਮਣਲ ਉਧਰ ੈਹਣਰ ਗੁਿ ਗਾਵਾਹੀ ॥੪॥੮॥੧੪॥੫੨॥ 

હે નાનક! તે ગુરુન ેમળીને મનુષ્ય ઈશ્વરના ગુણ ગાય છે તે ગુરુને મળીને મનુષ્ય ત્મવકારોથી 

બચી નીકળે છે. ॥૪॥૮॥૧૪॥૫૨॥ 

 

ਮਹਲਾ ੪ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ॥ 

મહેલ ૪ ગૌરી રાગ પૂવણ ॥ 

 

ਹਣਰ ਦਇਆਣਲ ਦਇਆ ਪਰਣਭ ਕੀਨੀ ਮੇਰੈ ਮਣਨ ਤਣਨ ਮੁਣਖ ਹਣਰ ਬੋਲੀ ॥ 

દયાળુ હત્મર પ્રભુએ મારી ઉપર કૃપા કરી અને તેને મારા મનમાાં મારા તનમાાં મારા મુખમાાં 

પોતાની મત્મહમાની વાણી રાખી દીધી. 

 

ਗੁਰਮੁਣਖ ਰੰਗੁ ਭਇਆ ਅਣਤ ਗੂੜਾ ਹਣਰ ਰੰਣਗ ਭੀਨੀ ਮੇਰੀ ਚੋਲੀ ॥੧॥ 

મારુ હદય પ્રભ-ુનામ રાંગમાાં ભીાંજાય ગયુાં. ગુરુની શરણ પડીને તે રાંગ ખુબ જ ગાઢ થઈ ગયો 

॥૧॥ 

 

ਅਪੁਨੇ ਹਣਰ ਪਰਭ ਕੀ ਹਉ ਗੋਲੀ ॥ 

હુાં પોતાના હત્મર પ્રભુની દાસી બની ગઈ છુાં . 

 

ਿਬ ਹਮ ਹਣਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਾਣਨਆ ਕਣਰ ਦੀਨੋ ਿਗਤੁ ਸਭੁ ਗੋਲ ਅਮੋਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જયાર ેમારુ મન પરમાત્માની યાદમાાં ભીાંજાય ગયુ. પરમાત્માએ આખા જગતને મારો બે-

મૂલ્ય દાસ બનાવી દીધો ॥૧॥ત્મવરામ॥ 
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ਕਰਹੁ ਣਬਬੇਕੁ ਸੰਤ ਿਨ ਭਾਈ ਖੋਣਿ ਣਹਰਦੈ ਦੇਣਖ ਢਢੰੋਲੀ ॥ 

હે સાંત જન ભાઈઓ! તુાં પોતાના હૃદયને શોધીને જોઈને ત્મવચાર કર તને એ વાત સ્પષ્ટ 

દેખાઇ દેશે કે આ આખુાં જગત પરમાત્માનુાં જ રૂપ છે. 

 

ਹਣਰ ਹਣਰ ਰੂਪੁ ਸਭ ਿੋਣਤ ਸਬਾਈ ਹਣਰ ਣਨਕਣਟ ਵਸੈ ਹਣਰ ਕੋਲੀ ॥੨॥ 

આખી સૃત્મષ્ટમાાં ઈશ્વરની જ જ્યોત્મત વસી રહી છે, પરમાત્મા દરકે જીવની નજીક વસ ેછે, 

પાસ ેવસ ેછે ॥૨॥ 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਿਕਰਿ ਵਸ ੈਸਭ ਜਗ ਕੈ ਅਪਿੰਪਿ ਪੁਿਖੁ ਅਤੋਲੀ ॥ 

તે પરમાત્મા જ ેઉપરથી ઉપર છે જ ેસર્વ વ્યાપક છે જનેા ગુણોનો અંદાજ નથી લગાર્ી 

શકાતો. આખા જગતની નજીક ર્સી રહ્યો છે. 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਗਿ ੁਕੀਓ ਗੁਰਿ ਪੂਿੈ ਰਸਿੁ ਵੇਰਿਓ ਗੁਿ ਪਰਹ ਮੋਲੀ ॥੩॥ 

તે પરમાત્માને સંપૂણવ ગુરુએ મારી અંદર પ્રગટ કયાવ છે. આ માટે મેં પોતાનું માથું ગુરુની 

પાસ ેમોલમાં રે્ચી દીધું છે ॥૩॥ 

 

ਹਰਿ ਜੀ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਤੁਮ ਸਿਣਾਗਰਤ ਤੁਮ ਵਡ ਪੁਿਖ ਵਡੋਲੀ ॥ 

હે હરર! આખા જગતમાં બધા જીર્ોની અંદર-બહાર તું ર્સી રહ્યો છે. હંુ તારી શરણે આવ્યો 

છંુ. મારા માટે તું જ સૌથી મોટો મારલક છે. 

 

ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਅਿਰਿਿੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਰਮਰਲ ਸਰਤਗੁਿ ਗੁਿ ਵੇਿੋਲੀ ॥੪॥੧॥੧੫॥੫੩॥ 

દાસ નાનક, ગુરુ મધ્યસ્થીને મળીને દરરોજ હરરના ગુણ ગાય છે ॥૪॥૧॥૧૫॥૫૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਿਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂર્વ મહેલ ૪॥ 

 

ਜਗਜੀਵਿ ਅਪਿੰਪਿ ਸੁਆਮੀ ਜਗਿੀਸੁਿ ਪੁਿਖ ਰਬਧਾਤੇ ॥ 

હે જગતના જીર્ન પ્રભ!ુ હે અનંત પ્રભ!ુ હે સ્ર્ામી! હે જગતના ઈશ્વર! હે સર્વ-વ્યાપક! હે 

રનમાવતા! 

 

ਰਜਤੁ ਮਾਿਰਗ ਤੁਮ ਪਰੇਿਹੁ ਸੁਆਮੀ ਰਤਤੁ ਮਾਿਰਗ ਹਮ ਜਾਤੇ ॥੧॥ 

અમને જીર્ોને તું જ ેરસ્તા પર ચાલર્ા માટે પ્રેરરત કર ેછે, અમ ેતે રસ્તા પર જ ચાલીએ 

છીએ ॥૧॥ 

 

ਿਾਮ ਮੇਿਾ ਮਿੁ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਿਾਤੇ ॥ 

હે રામ કૃપા કર મારુ મન તારા નામમાં રંગાયેલ રહે. 

 

ਸਤਸੰਗਰਤ ਰਮਰਲ ਿਾਮ ਿਸੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਿਾਮੈ ਿਾਰਮ ਸਮਾਤੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેલોકોએ ઈશ્વરની કૃપાથી સાધુ-સંગતમાં મળીને રામ-રસ પ્રાપ્ત કરી લીધું, તે 

પરમાત્માના નામમાં જ મસ્ત રહે છે ॥૧॥રર્રામ॥ 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਰਗ ਅਵਖਧੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਹਰਿ ਸਾਤੇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનું નામ જગતમાં બધા રોગોની દર્ા છે, પરમાત્માનું નામ આધ્યારત્મક 

શાંરત દેનાર છે 
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ਰਤਿ ਕ ੇਪਾਪ ਿੋਖ ਸਰਭ ਰਬਿਸੇ ਜੋ ਗੁਿਮਰਤ ਿਾਮ ਿਸੁ ਖਾਤੇ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની બુરિ લઈને પરમાત્માનું નામ-રસ ચાખે છે તેના બધા પાપ, બધા અર્ગુણ 

નાશ થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਰਜਿ ਕਉ ਰਲਖਤੁ ਰਲਖੇ ਧੁਰਿ ਮਸਤਰਕ ਤੇ ਗੁਿ ਸਤੰੋਖ ਸਰਿ ਿਾਤੇ ॥ 

જ ેમનુષ્યોના માથા પર ધૂર દરબારથી ભરિનો લેખ લખર્ામાં આરે્ છે, તે મનુષ્ય ગુરુ રૂપ 

સંતોષના સરોર્રમાં સ્નાન કર ેછે 

 

ਿਿੁਮਰਤ ਮੈਲੁ ਗਈ ਸਭ ਰਤਿ ਕੀ ਜੋ ਿਾਮ ਿਾਮ ਿੰਰਗ ਿਾਤੇ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના નામ-રંગમાં રંગાય જાય છે, તેની ખરાબ મરતર્ાળી બધી ગંદકી દૂર 

થઇ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਿਾਮ ਤੁਮ ਆਪੇ ਆਰਪ ਆਰਪ ਪਰਭੁ ਠਾਕੁਿ ਤੁਮ ਜੇਵਡ ਅਵਿੁ ਿ ਿਾਤੇ ॥ 

હે રામ! હે ઠાકોર! તું સ્ર્યં જ તું પોતે જ તું આપ જ બધા જીર્ોનો મારલક છે, તારા જટેલો 

મોટો બીજો કોઈ દાતા નથી. 

 

ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਿਾਮੁ ਲਏ ਤਾਾਂ ਜੀਵੈ ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ॥੪॥੨॥੧੬॥੫੪॥ 

દાસ નાનક જ્યાર ેપરમાત્માનું નામ જપે છે તો આધ્યારત્મક જીર્ન પ્રાપ્ત કરી લે છે. પરંતુ 

પરમાત્માનું નામ પરમાત્માની કૃપાથી જ જપી શકાય છે ॥૪॥૨॥૧૬॥૫૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਿਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂર્વ મહેલ ૪॥ 

 

ਕਿਹੁ ਰਕਰਪਾ ਜਗਜੀਵਿ ਿਾਤੇ ਮੇਿਾ ਮਿੁ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਿਾਿੇ ॥ 

જ ેજગતના જીર્ન! હે દાતાર! કૃપા કર, મારુ મન તારી યાદમાં મસ્ત રહે. 

 

ਸਰਤਗੁਰਿ ਬਿਿੁ ਿੀਓ ਅਰਤ ਰਿਿਮਲੁ ਜਰਪ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਿੁ ਮਾਿੇ ॥੧॥ 

તારી કૃપાથી સતગુરુએ મને ખુબ જ પરર્ત્ર ઉપદેશ દીધો છે, હરે્ મારુ મન હરર નામ જપી 

જપીને ખુશ થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਿਾਮ ਮੇਿਾ ਮਿੁ ਤਿੁ ਬੇਰਧ ਲੀਓ ਹਰਿ ਸਾਿੇ ॥ 

હે રામ! હે હંમેશા કાયમ રહેનાર હરર! તે કૃપા કરીને મારા મનને મારા શરીરને પોતાના 

ચરણોમાં ર્ીધંી લીધું છે. 

 

ਰਜਹ ਕਾਲ ਕੈ ਮੁਰਖ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਗਰਰਸਆ ਗੁਿ ਸਰਤਗੁਿ ਕੈ ਬਿਰਿ ਹਰਿ ਹਮ ਬਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾ

ਉ ॥ 

જ ેઆધ્યારત્મક મૃત્યુના મુખમાં આખો સંસાર રનગળેલો છે તે આધ્યારત્મક મૃત્યુથી હંુ 

સતગુરુની કૃપાથી બચી ગયો છંુ ॥૧॥રર્રામ॥ 

SikhBookClub.com



ਰਜਿ ਕਉ ਪਰੀਰਤ ਿਾਹੀ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਿਿ ਕਾਿੇ ॥ 

જ ેમનુષ્યોને પરમાત્માના ચરણોની સાથ ેપ્રીરત પ્રાપ્ત થયેલ નથી, તે માયાના આંગણામાં 

મૂખવ મનુષ્ય નબળા જીર્નર્ાળો રહે છે. 

 

ਰਤਿ ਕਉ ਜਿਮੁ ਮਿਣੁ ਅਰਤ ਭਾਿੀ ਰਵਰਿ ਰਵਸਿਾ ਮਰਿ ਮਰਿ ਪਾਿੇ ॥੨॥ 

તેના માટે જન્મ મરણનો દુુઃખદાયક ચક્ર બનેલો રહે છે, તે રર્કારોની ગંદકીમાં આધ્યારત્મક 

મૃત્ય ુલઇ લઇને દુુઃખી થતા રહે છે ॥૨॥ 

 

ਤੁਮ ਿਇਆਲ ਸਿਰਣ ਪਰਰਤਪਾਲਕ ਮੋ ਕਉ ਿੀਜੈ ਿਾਿੁ ਹਰਿ ਹਮ ਜਾਿੇ ॥ 

હે દયાળુ પ્રભ!ુ હે શરણ આર્ેલની રક્ષા કરનાર પ્રભુ! હંુ તારા ઓટલેથી તારંુ નામ માંગુ છંુ,  

મને આ દાન બક્ષ. 

 

ਹਰਿ ਕ ੇਿਾਸ ਿਾਸ ਹਮ ਕੀਜੈ ਮਿੁ ਰਿਿਰਤ ਕਿੇ ਕਰਿ ਿਾਿੇ ॥੩॥ 

મને પોતાના દાસનો દાસ બનાર્ી રાખ, જથેી મારુ મન તારા નામમાં જોડાઈને હંમેશા નૃત્ય 

કરતું રહે હંમેશા આધ્યારત્મક આનંદમાં લીન રહે ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਸਾਹ ਵਡੇ ਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਵਣਜਾਿੇ ਹਰਹ ਤਾ ਿੇ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ નામ રસની પુજંી આપનાર બધા જીર્ોનો મોટો શાહ છે, મારલક છે. અમ ેબધા 

જીર્ ત ેશાહના મોકલેલા વ્યાપારી છીએ. 

 

ਮੇਿਾ ਮਿੁ ਤਿੁ ਜੀਉ ਿਾਰਸ ਸਭ ਤੇਿੀ ਜਿ ਿਾਿਕ ਕੇ ਸਾਹ ਪਰਭ ਸਾਿੇ ॥੪॥੩॥੧੭॥੫੫॥ 

હે દાસ નાનકના હંમેશા રસ્થર શાહ તેમજ પ્રભ!ુ મારંુ મન, મારુ તન, મારી જીર્ાત્મા – આ 

બધું તારી બક્ષેલી રારશ-પૂજંી છે મને પોતાના નામનું દાન પણ બક્ષ ॥૪॥૩॥૧૭॥૫૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਿਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂર્વ મહેલ ૪॥ 

 

ਤੁਮ ਿਇਆਲ ਸਿਬ ਿਖੁ ਭੰਜਿ ਇਕ ਰਬਿਉ ਸੁਿਹੁ ਿੇ ਕਾਿੇ ॥ 

હે જીર્ોનાં બધા દુુઃખ નાશ કરનાર સ્ર્ામી! તું દયાનું ઘર છે. મારી એક પ્રાથવના ધ્યાનથી 

સાંભળ. 

 

ਰਜਸ ਤ ੇਤੁਮ ਹਰਿ ਜਾਿੇ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਸਰਤਗੁਿੁ ਮੇਰਲ ਮੇਿਾ ਪਰਾਿੇ ॥੧॥ 

મને ત ેસદગુરુ મેળાપ જ ેમારી જીર્ાત્માનો સહારો છે જનેી કૃપાથી તારી સાથે ગાઢ સંરધ 

પડે છે ॥૧॥ 

 

ਿਾਮ ਹਮ ਸਰਤਗੁਿ ਪਾਿਬਰਹਮ ਕਰਿ ਮਾਿੇ  

હે ભાઈ! મેં સતગુરુને આધ્યારત્મક જીર્નમાં રામ પરબ્રહ્મની બરાબર માન્ય છે. 
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ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਅਸੁਧ ਮਰਤ ਹੋਤੇ ਗੁਿ ਸਰਤਗੁਿ ਕੈ ਬਿਰਿ ਹਰਿ ਹਮ ਜਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હંુ મૂખવ હતો, મહા મુખવ હતો, ગંદી બુરિર્ાળો હતો, ગુરુ સતગુરુના ઉપદેશની કૃપાથી મેં 

પરમાત્માની સાથ ેઓળખાણ નાખેલી છે ॥૧॥રર્રામ॥ 

 

ਰਜਤਿੇ ਿਸ ਅਿ ਿਸ ਹਮ ਿੇਖੇ ਸਭ ਰਤਤਿੇ ਫੀਕ ਫੀਕਾਿੇ ॥ 

જગતના જટેલા પણ અન્ય રસ છે, મેં જોઈ લીધા છે, તે બધા જ નીરસ છે, બેસ્ર્ાદ છે. 
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ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਰਮਿਤ ਿਸੁ ਚਾਰਿਆ ਰਮਰਿ ਸਰਤਗੁਿ ਮੀਠ ਿਸ ਗਾਨੇ ॥੨॥ 

ગુરુને મળીને મેં આધ્યાત્મિક જીવન આપનાર પરમાિાનુું નામ-રસ ચાખયુું છે તે રસ મીઠો 

છે જમે શેરડીનો રસ મીઠો હોય છે ॥૨॥ 

 

ਰਿਨ ਕਉ ਗੁਿੁ ਸਰਤਗੁਿੁ ਨਹੀ ਭੇਰਿਆ ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਰਿਵਾਨੇ ॥ 

જ ેમનુષ્યોને ગુરુ નથી મળતો તે મૂર્ખ ઈશ્વરથી તૂટેલ રહે છે. તે માયાની પાછળ પાગલ થતા 

ફર ેછે. 

 

ਰਤਨ ਕ ੇਕਿਮਹੀਨ ਧੁਰਿ ਪਾਏ ਿੇਰਿ ਿੀਪਕੁ ਮੋਰਹ ਪਚਾਨੇ ॥੩॥ 

પરુંતુ એનુ પણ શુું વશ? ધૂરથી જ પરમાિાએ તેના ભાગ્યોમાું આ નીચ કમખ જ નાર્ેલ છે. 

તે માયાના મોહમાું એવો સળગે છે જમે દીવાને જોઈને પતુંગ ॥૩॥ 

 

ਰਿਨ ਕਉ ਤੁਮ ਿਇਆ ਕਰਿ ਮੇਿਹੁ ਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵ ਿਗਾਨੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્યોને તુું કૃપા કરીને ગુરુ ચરણોમાું મળાવ ેછે. હે હત્મર! તે તારી સેવા-ભત્મિમાું 

લાગેલા રહે છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਰਪ ਪਿਗਿੇ ਮਰਤ ਗੁਿਮਰਤ ਨਾਰਮ ਸਮਾਨੇ ॥੪॥੪॥੧੮॥੫੬॥ 

હે દાસ નાનક! તે પરમાિાનુું નામ જપીને ચમકી પડે છે. ગુરુની બુત્મિ પર ચાલીને તે 

પ્રભુના નામમાું લીન રહે છે ॥૪॥૪॥૧૮॥૫૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਿਬੀ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂવખ મહેલ ૪॥ 

 

ਮੇਿੇ ਮਨ ਸੋ ਪਿਭੁ ਸਿਾ ਨਾਰਿ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਕਹੁ ਰਕਥੈ ਹਰਿ ਪਹੁ ਨਸੀਐ ॥ 

હે મન! તે સ્વામી દરકે વર્તે જીવોની સાથ ેવસ ેછે. કહે તે કઈ જગ્યા છે જ્ાું તે પ્રભુથી 

અમ ેભાગી શકીએ છીએ? 

 

ਹਰਿ ਆਪੇ ਬਿਰਸ ਿਏ ਪਿਭੁ ਸਾਚਾ ਹਰਿ ਆਰਪ ਛਡਾਏ ਛੁਿੀਐ ॥੧॥ 

તે હુંમેશા ત્મસ્થર રહેનાર પરમાિા પોતે જ આપણા અવગુણ બક્ષી દે છે. તે હત્મર પોતે જ 

ત્મવકારોના પુંજાથી છોડાવી લે છે તેની સહાયતાથી ત્મવકારોથી બચી શકાય છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਿੇ ਮਨ ਿਰਪ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਰਨ ਿਪੀਐ ॥ 

હે મન! હુંમેશા હત્મર-નામ જપ. હે ભાઈ! હત્મર-નામ હુંમેશા મનમાું જપવુું જોઈએ. 

 

ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਸਿਣਾਈ ਭਰਿ ਪਉ ਮੇਿੇ ਮਨਾ ਗੁਿ ਸਰਤਗੁਿ ਪੀਛੈ ਛੁਿੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે મન! સતગુરુની શરણ પડ. ગુરુનો આશરો લેવાથી માયાનાું બુંધનોથી બચી જાય છે 

॥૧॥ત્મવરામ॥ 
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ਮੇਿੇ ਮਨ ਸੇਵਹੁ ਸੋ ਪਿਭ ਸਿਬ ਸੁਿਿਾਤਾ ਰਿਤੁ ਸੇਰਵਐ ਰਨਿ ਘਰਿ ਵਸੀਐ ॥ 

હે મન! બધા સુર્ આપનાર તે પરમાિાને સ્મરણ કર, જનેી શરણ પડવાથી પોતાના ઘરમાું 

વસી શકે છે. માયાની ભટકણથી બચીને અુંતરાિામાું ટકી શકે છે. 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਿਾਇ ਿਹਹੁ ਘਿੁ ਅਪਨਾ ਘਰਸ ਚੰਿਨੁ ਹਰਿ ਿਸੁ ਘਸੀਐ ॥੨॥ 

હે મન! ગુરુની શરણ પડીને પોતાના વાસ્તત્મવક ઘર ેજઈને શોધી લે, પ્રભુના ચરણોમાું ટક. 

જમે ચુંદન પથ્થર પર ઘસવાથી સુગુંધ દે છે, તેમ જ પરમાિાની મત્મહમાને પોતાના મનની 

સાથ ેઘસવુું જોઈએ, આધ્યાત્મિક જીવનમાું સુગુંધ ઉત્પન્ન થશે ॥૨॥ 

 

ਮੇਿੇ ਮਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਸੁ ਊਤਮੁ ਿੈ ਿਾਹਾ ਹਰਿ ਮਰਨ ਹਸੀਐ ॥ 

હે મન! પરમાિાની મત્મહમા સૌથી શ્રેષ્ઠ પદાથખ છે, હે ભાઈ! હત્મર નામની કમાણી કમાઈને 

મનમાું આધ્યાત્મિક આનુંદ લઇ શકાય છે. 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਪ ਿਇਆ ਕਰਿ ਿੇਵੈ ਤਾ ਅੰਰਮਿਤੁ ਹਰਿ ਿਸੁ ਚਿੀਐ ॥੩॥ 

જ્ાર ેપરમાિા પોતે કૃપા કરીને પોતાના નામનુું દાન આપે છે, ત્યાર ેઆધ્યાત્મિક જીવન 

આપનાર તેનો નામ-રસ ચાર્ી શકાય છે ॥૩॥ 

 

ਮੇਿੇ ਮਨ ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਿੋ ਿਿੂੈ ਿਾਗੇ ਤੇ ਸਾਕਤ ਨਿ ਿਰਮ ਘੁਿੀਐ ॥ 

હે મન! પરમાિાનુું નામ ભુલાવીને જ ેમનુષ્ય બીજી તરફ વ્યસ્ત રહે છે. તે પરમાિાથી તૂટી 

જાય છે. યમ ેતેને જકડી લીધો હોય છે, આધ્યાત્મિક મૃત્ય ુતેનો ત્મવસ્તાર ઓછો કરી દે છે. 

 

ਤੇ ਸਾਕਤ ਚੋਿ ਰਿਨਾ ਨਾਮੁ ਰਵਸਾਰਿਆ ਮਨ ਰਤਨ ਕੈ ਰਨਕਰਿ ਨ ਰਭਿੀਐ ॥੪॥ 

જ ેમનુષ્યોએ પરમાિાનુું નામ ભુલાવી દીધુું. તે માયાના મોહમાું જકડાઈ ગયો. તે ઈશ્વરનો 

ચોર બની ગયો. હે મન! તેની નજીક ના હોવુું જોઈએ ॥૪॥ 

 

ਮੇਿੇ ਮਨ ਸੇਵਹੁ ਅਿਿ ਰਨਿੰਿਨ ਨਿਹਰਿ ਰਿਤੁ ਸੇਰਵਐ ਿੇਿਾ ਛੁਿੀਐ ॥ 

હે મન! તે પરમાિાની સેવા ભત્મિ કર જ ેઅદ્દશ્ય છે જ ેમાયાના પ્રભાવથી ઉપર છે. તેની 

સેવા ભત્મિ કરવાથી કરલેા કમોનો લેર્ સમાપ્ત થઈ જાય છે. માયા તરફ પ્રેત્મરત કરનાર 

સુંસ્કાર મનુષ્યની અુંદરથી સમાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪਿਰਭ ਪੂਿੇ ਕੀਏ ਰਿਨੁ ਮਾਸਾ ਤੋਿੁ ਨ ਘਿੀਐ ॥੫॥੫॥੧੯॥੫੭॥ 

હે દાસ નાનક! જ ેમનુષ્યોને હત્મર પ્રભુએ પુણખતઃ શુધ્ધ જીવનવાળો બનાવી દીધો છે. તેના 

આધ્યાત્મિક જીવનમાું એક વજન માત્ર,તોલાનો 12 મોું ભાગ માત્ર(માસા), કણ માત્ર પણ 

નબળાઈ આવતી નથી ॥૫॥૫॥૧૯॥૫૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਿਬੀ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂવખ મહેલ ૪॥ 

 

ਹਮਿੇ ਪਿਾਨ ਵਸਗਰਤ ਪਿਭ ਤੁਮਿੈ ਮੇਿਾ ਿੀਉ ਰਪੰਡੁ ਸਭ ਤੇਿੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારા પ્રાણ તારા જ વશમાું છે. મારી જીવાિા અને મારૂ શરીર આ બધુું તારુું  જ 

દીધેલુું છે. 
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ਿਇਆ ਕਿਹੁ ਹਰਿ ਿਿਸੁ ਰਿਿਾਵਹੁ ਮੇਿੈ ਮਰਨ ਤਰਨ ਿੋਚ ਘਣੇਿੀ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા કર, મને પોતાનો દશખન દે, તારા દશખનની મારા મનમાું મારા હ્નદયમાું 

મોટી તમન્ના છે ॥૧॥ 

 

ਿਾਮ ਮੇਿੈ ਮਰਨ ਤਰਨ ਿੋਚ ਰਮਿਣ ਹਰਿ ਕੇਿੀ ॥ 

હે રામ! હે હત્મર! મારા મનમાું મારા ત્મદલમાું તને મળવાની ર્ુબ જ ઈચ્છા છે. 

 

ਗੁਿ ਰਕਿਪਾਰਿ ਰਕਿਪਾ ਰਕੰਚਤ ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ ਹਰਿ ਰਮਰਿਆ ਆਇ ਪਿਭੁ ਮੇਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! કૃપાળુ ગુરુએ જયાર ેથોડીક કૃપા કરી, તો મારો હત્મર પ્રભ ુમને આવી મળ્યો 

॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਿੋ ਹਮਿੈ ਮਨ ਰਚਰਤ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਸਾ ਰਬਰਧ ਤੁਮ ਹਰਿ ਿਾਨਹੁ ਮੇਿੀ ॥ 

હે હત્મર! હે સ્વામી! અમારા જીવોના મનમાું, ત્મચત્તમાું જ ેકાુંઈ ઘત્મટત થાય છે, તે હાલત તુું 

પોતે જ જાણે છે. 

 

ਅਨਰਿਨੁ ਨਾਮੁ ਿਪੀ ਸੁਿੁ ਪਾਈ ਰਨਤ ਿੀਵਾ ਆਸ ਹਰਿ ਤੇਿੀ ॥੨॥ 

હે હત્મર! મને હુંમેશા તારી કૃપાની આશા રહેલી છે કે તુું કૃપા કર ેતો હુું દરરોજ તારુું  નામ 

જપતો રહુું , આધ્યાત્મિક આનુંદ લેતો રહુું , અને હુંમેશા આધ્યાત્મિક જીવન જીવતો રહુું ॥૨॥ 

 

ਗੁਰਿ ਸਰਤਗੁਰਿ ਿਾਤੈ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ ਹਰਿ ਰਮਰਿਆ ਆਇ ਪਿਭੁ ਮੇਿੀ ॥ 

નામનુું દાન આપનાર ગરુુએ સતગુરુએ મને પરમાિાથી મળાવવાની રાહ બતાવી અને 

મારો હત્મર-પ્રભ ુમને આવી મળ્યો. 

 

ਅਨਰਿਨੁ ਅਨਿ ੁਭਇਆ ਵਡਭਾਗੀ ਸਭ ਆਸ ਪੁਿੀ ਿਨ ਕੇਿੀ ॥੩॥ 

મોટા ભાગ્યોથી મારા હ્રદયમાું દરરોજ દરકે વર્ત આધ્યાત્મિક આનુંદ બનતો રહે છે. મારી 

દાસની આશા પુરી થઈ ગઈ છે ॥૩॥ 

 

ਿਗੰਨਾਥ ਿਗਿੀਸੁਿ ਕਿਤੇ ਸਭ ਵਸਗਰਤ ਹੈ ਹਰਿ ਕੇਿੀ ॥ 

હે જગતનો નાથ! હે જગતનો ઈશ્વર! હે કતાખર! આ આર્ી સૃત્મિ જગત રમત તારા વશમાું 

છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਸਿਣਾਗਰਤ ਆਏ ਹਰਿ ਿਾਿਹੁ ਪੈਿ ਿਨ ਕੇਿੀ ॥੪॥੬॥੨੦॥੫੮॥ 

હે દાસ નાનક! પ્રાથખના કર અને કહે હે હત્મર! હુું તારી શરણે આવ્યો છુું  મારી દાસની ઈજ્જત 

રાર્ ॥૪॥૬॥૨0॥૫૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਿਬੀ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂવખ મહેલ ૪॥ 

 

ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਰਿਨੁ ਨ ਰਿਕੈ ਬਹੁ ਿੰਗੀ ਿਹ ਿਹ ਰਿਰਸ ਚਰਿ ਚਰਿ ਹਾਢੇ ॥ 

મારુ આ અજાણ મન ર્ુબ રુંગ-ભવ્યતામાું ફસાઈને ક્ષણ માત્ર પણ ટકતુું નથી, દસેય 

ત્મદશાઓમાું દોડીદોડીને ભટકે છે. 
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਰ ਮੰਤ੍ਰੁ  ਦੀਆ ਮਨੁ ਠਾਢੇ ॥੧॥ 

પરંતુ હવે મોટા ભાગ્યોથી મને સંપૂર્ણ ગુરુ મળી પડ્યો છે. તેને પ્રભ-ુનામ સ્મરર્નો ઉપદેશ 

આપ્યો છે જનેી કૃપાથી મન શાંત થઈ ગયું છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਹਮ ਸਰਤ੍ਗੁਰ ਲਾਲੇ ਕਾਾਂਢੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે રામ! હંુ ગુરુનો ગુલામ કહેવાઉ છંુ ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਹਮਰੈ ਮਸਤ੍ਰਕ ਦਾਗੁ ਦਗਾਨਾ ਹਮ ਕਰਜ ਗੁਰੂ ਬਹੁ ਸਾਢੇ ॥ 

ગુરુના ઉપકારનો આ ખુબ જ કરજો મારા માથા પર એકવિત કરી દીધો છે, આ કરજો 

ઉતારી શકતો નથી, તેને બદલે ગુરુ નો ગુલામ બની ગયો છંુ, અને મારા માથે ગુલામીનું 

વનશાન પડી ગયું છે 

 

ਪਰਉਪਕਾਰੁ ਪੁੰਨੁ ਬਹੁ ਕੀਆ ਭਉ ਦਤੁ੍ਰੁ ਤ੍ਾਰਰ ਪਰਾਢੇ ॥੨॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુએ મારા પર ખુબ જ પરોપકાર કરલે છે, કલ્યાર્ કરલે છે, મને તે સંસાર સમુદ્રથી 

પાર પાડ્યો છે, જનેાથી પાર થવંુ ખુબ જ મુશ્કેલ હતું.॥૨॥ 

 

ਰਜਨ ਕਉ ਪਰੀਰਤ੍ ਰਰਦੈ ਹਰਰ ਨਾਹੀ ਰਤ੍ਨ ਕੂਰੇ ਗਾਢਨ ਗਾਢੇ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં પરમાત્માનો પ્રેમ હોતો નથી જો તે લોકચારી વશ પ્રેમનો કોઈ દેખાવ 

કર ેછે તો તે ખોટી કરાર જ કર ેછે. 

 

ਰਜਉ ਪਾਣੀ ਕਾਗਦ ੁਰਬਨਰਸ ਜਾਤ੍ ਹੈ ਰਤ੍ਉ ਮਨਮੁਖ ਗਰਰਭ ਗਲਾਢੇ ॥੩॥ 

જવેી રીત ેપાર્ીમાં પડેલો કાગળ પલળી જાય છે તે રીત ેપોતાના મનની પાછળ 

ચાલવાવાળો મનુષ્ય પ્રભુ વપ્રવતથી વંવચત હોવાને કારરે્ યોનીઓના ચક્રમાં પોતાના 

આધ્યાવત્મક જીવન તરફથી પીગળી  

જાય છે ॥૩॥ 

 

ਹਮ ਜਾਰਨਆ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਹ ਆਗੈ ਰਜਉ ਹਰਰ ਰਾਖੈ ਰਤ੍ਉ ਠਾਢੇ ॥ 

પરંતુ આપર્ા જીવોની કોઈ ચતુરાઈ સમજદારી કામ કરી શકતી નથી ના અત્યાર સુધી 

અમ ેજીવ કોઈ ચતુરાઈ- શાર્પર્ કરી શક્યા છીએ. ના ભવવષ્યમાં સમથણ હશે. જમે 

પરમાત્મા આપર્ને રાખે છે તે જ હાલતમાં આપરે્ ટકીએ છીએ. 

 

ਹਮ ਭੂਲ ਚੂਕ ਗੁਰ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰਹੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੁਤ੍ਰੇ ਕਾਢੇ ॥੪॥੭॥੨੧॥੫੯॥ 

હે દાસ નાનક! તેના ઓટલે વવનંતી, પ્રાથણના જ ફળે છે. પ્રાથણના કરો અને કહો – હે ગુરુ! 

અમારી ભૂલચૂકને અવગર્ીને અમારી ઉપર કૃપા કરો. અમ ેતારા ઓટલે કુતરા કહેવાય 

છીએ ॥૪॥૭॥૨૧॥૫૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂવણ મહેલ ૪॥ 
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ਕਾਰਮ ਕਰੋਰਧ ਨਗਰ ੁਬਹੁ ਭਰਰਆ ਰਮਰਲ ਸਾਧੂ ਖੰਡਲ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ 

હે ભાઈ! આ શરીરરૂપી નગર કામ-ક્રોધથી ખુબ જ ભરલેું રહે છે, ગંદુ થયેલું રહે છે, ગુરુને 

મળીને કામ-ક્રોધ વગેરનેા બધા અંશ નાશ કરી લવેામાં આવ ેછે. 

ਪੂਰਰਬ ਰਲਖਤ੍ ਰਲਖੇ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਮਰਨ ਹਰਰ ਰਲਵ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੧॥ 

પાછલા જન્મમાં કરલેા કમોના સંસ્કારો અનુસાર જ ેમનુષ્યના માથા પર લેખ લખવામાં 

આવ ેછે, તેને ગુરુ મળી જાય છે, અને તેના મનમાં, હવર ચરર્ોમાં ધ્યાન જોડવાની કૃપાથી 

આધ્યાવત્મક રોશનીની સજાવટ થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਕਰਰ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ ਪੁੰਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની આગળ હાથ જોડીને નમસ્કાર કરી, આ ખુબ સારંુ કામ છે 

 

ਕਰਰ ਡੰਡਉਤ੍ ਪੁਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ આગળ પજૂા કરી, આ ખુબ સારંુ કામ છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਾਕਤ੍ ਹਰਰ ਰਸ ਸਾਦ ੁਨ ਜਾਰਨਆ ਰਤ੍ਨ ਅੰਤ੍ਰਰ ਹਉਮੈ ਕੰਡਾ ਹੇ ॥ 

માયાના આંગર્ામાં ગયેલા મનુષ્ય પરમાત્માના નામના રસનો સ્વાદ નથી જાર્તા, તેની 

અંદર અહંકારનો કાંટો ટકેલો રહે છે. 

 

ਰਜਉ ਰਜਉ ਚਲਰਹ ਚੁਭੈ ਦਖੁੁ ਪਾਵਰਹ ਜਮਕਾਲੁ ਸਹਰਹ ਰਸਰਰ ਡੰਡਾ ਹੇ ॥੨॥ 

તે મનુષ્ય જમે જમે જીવન માગણમાં ચાલે છે, તેમ તેમ તે અહંકારનો કાંટો તેને ખુંચે છે, તે 

દુુઃખ મેળવે છે, તે પોતાના માથા પર આધ્યાવત્મક મૃત્યુરુપી ડંડાની ઇજા સહન કરતો રહે છે 

॥૨॥ 

 

ਹਰਰ ਜਨ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਰਮ ਸਮਾਣੇ ਦਖੁੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਵ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ 

પરમાત્માની ભવિ કરનાર મનુષ્ય પરમાત્માના નામમાં લીન રહે છે. તેના જન્મ મરર્ના 

ચક્રનું દુુઃખ સંસાર સમુદ્રના વવકારોનું દુુઃખ નાશ થઇ જાય છે. 

 

ਅਰਬਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ਪਰਮੇਸਰੁ ਬਹੁ ਸੋਭ ਖੰਡ ਬਰਹਮੰਡਾ ਹੇ ॥੩॥ 

તેને નાશ-રવહત સવણ-વ્યાપક પરમેશ્વર મળી જાય છે, અને બ્રહ્ાંડના બધા ખંડોમાં તેની 

ખુબ જ શોભા થાય છે ॥૩॥ 

 

ਹਮ ਗਰੀਬ ਮਸਕੀਨ ਪਰਭ ਤ੍ੇਰੇ ਹਰਰ ਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਵਡ ਵਡਾ ਹੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હે હવર! અમ ેજીવ ગરીબ છીએ, અજીજ છીએ, તારા છીએ, તું જ અમારો સૌથી 

મોટો આશરો છે. અમારી રક્ષા કર. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਹੈ ਹਰਰ ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੪॥੮॥੨੨॥੬੦॥             

      

હે દાસ નાનક! જ ેમનુષ્યએ પરમાત્માના નામને વજંદગીનો આશરો-સહારો બનાવેલ છે, તે 

પરમાત્માના નામમાં જ હંમેશા આધ્યાવત્મક આનંદ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૪॥૮॥૨૨॥૬૦॥ 
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ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂવણ મહેલ ૪॥ 

 

ਇਸੁ ਗੜ ਮਰਹ ਹਰਰ ਰਾਮ ਰਾਇ ਹੈ ਰਕਛੁ ਸਾਦ ੁਨ ਪਾਵੈ ਧੀਠਾ ॥ 

આ શરીર વકલ્લામાં જગતનો રાજા હવર પરમાત્મા વસ ેછે, પરંતુ વવકારોના સ્વાદોમાં ઢીઢ 

બનેલ મનુષ્યને અંદર વસતા પરમાત્માના મેળાપનો કોઈ આનંદ નથી આવતો. 

ਹਰਰ ਦੀਨ ਦਇਆਰਲ ਅਨੁਗਰਹੁ ਕੀਆ ਹਰਰ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਚਰਖ ਡੀਠਾ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય પર ગરીબો પર દયા કરનાર પરમાત્માએ કૃપા કરી, તેને ગુરુના શબ્દ દ્વારા હવર 

નામ રસ ચાખીને જોઈ લીધું છે કે આ સાચે જ મીઠંુ છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਹਰਰ ਕੀਰਤ੍ਨੁ ਗੁਰ ਰਲਵ ਮੀਠਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરૂના ચરર્ોમાં લગન લગાવીને પરમાત્માની મવહમા કર. દુવનયાના બધા રસોથી 

આ રસ મીઠો છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਹਰਰ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਹੈ ਰਮਰਲ ਸਰਤ੍ਗੁਰ ਲਾਰਗ ਬਸੀਠਾ ॥ 

જ ેહવર પરબ્રહ્ અગમ્ય છે જનેા સુધી મનુષ્યની જ્ઞાનેવન્દ્રયોની પહોચં નથી થઈ શકતી. તે 

હવર પ્રભ ુગુરુને મળીને ગુરુ વચેવટયાના ચરર્ોમાં લાગીને જ મળે છે. 

 

ਰਜਨ ਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ ਰਤ੍ਨ ਆਗੈ ਆਰਣ ਪਰੀਠਾ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્યોને ગુરુના વચન હૃદયમાં પ્રેમાળ લાગે છે. ગુરુ તેની આગળ પરમાત્માનું નામ 

અમૃત લાવીને પીરસી દે છે ॥૨॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਹੀਅਰਾ ਅਰਤ੍ ਕਠੋਰੁ ਹੈ ਰਤ੍ਨ ਅੰਤ੍ਰਰ ਕਾਰ ਕਰੀਠਾ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્યનું હૃદય ખુબ જ કઠોર હોય છે. તેની અંદર 

વવકારોની કાજળ જ કાજળ હોય છે. 

 

ਰਬਸੀਅਰ ਕਉ ਬਹੁ ਦਧੂੁ ਪੀਆਈਐ ਰਬਖੁ ਰਨਕਸੈ ਫੋਰਲ ਫੁਲੀਠਾ ॥੩॥ 

સાપને કેટલું પર્ દૂધ પાઈએ પરંતુ તેની અંદરથી ઝેર જ નીકળે છે, આ જ હાલત મન્મુખની 

હોય છે ॥૩॥ 

 

ਹਰਰ ਪਰਭ ਆਰਨ ਰਮਲਾਵਹੁ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਘਰਸ ਗਰੁੜੁ ਸਬਦ ੁਮੁਰਖ ਲੀਠਾ ॥ 

હે હવર! હે પ્રભ!ુ કૃપા કર, મને સાધુ ગુરુ લાવીને વમલાવ. હંુ ગુરુના શબ્દ પોતાના મુખમાં 

વસાવંુ, અને મારી અંદરથી વવકારોનું ઝેર દૂર થાય. જમે સાપનું ઝેર દૂર કરનારી ઔષવધ 

ઘસીને મુખમાં ચૂસવાથી સાપનું ઝેર ઉતર ેછે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕੇ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ ਲਰਗ ਸੰਗਰਤ੍ ਕਰੂਆ ਮੀਠਾ ॥੪॥੯॥੨੩॥੬੧॥ 

દાસ નાનક કહે છે, અમે ગુરુના ગુલામ છીએ, સવેક છીએ, ગુરુની સંગવતમાં બેસવાથી 

કડવો સ્વભાવ મીઠો થઈ જાય છે ॥૪॥૯॥૨૩॥૬૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂવણ મહેલ ૪॥ 
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ਹਰਰ ਹਰਰ ਅਰਰਿ ਸਰੀਰੁ ਹਮ ਬੇਰਚਆ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਆਗੇ ॥ 

હે ભાઈ! હવરના મેળાપ માટે મેં પોતાનું શરીર સંપૂર્ણ ગુરુ આગળ વેચી દીધું છે. 

 

ਸਰਤ੍ਗੁਰ ਦਾਤ੍ੈ ਨਾਮੁ ਰਦੜਾਇਆ ਮੁਰਖ ਮਸਤ੍ਰਕ ਭਾਗ ਸਭਾਗੇ ॥੧॥ 

દાતા સતગુરુએ મારા વદલમાં હવરનું નામ પાકંુ્ કરી દીધું છે. મારા મુખ પર મારા માથા પર 

ભાગ્ય જાગી પડ્યા છે. હંુ ભાગ્યશાળી થઈ ગયો છંુ ॥૧॥ 

ਰਾਮ ਗੁਰਮਰਤ੍ ਹਰਰ ਰਲਵ ਲਾਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની બુવિ પર ચાલવાથી જ રામ-હવરના ચરર્ોમાં લગન લાગે છે ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ ਰਮਤ ਰਾਮ ਰਾਇ ਗੁਰ ਸਬਟਿ ਗੁਰੂ ਟਿਵ ਿਾਗੇ ॥ 

જો કે તે સ ુંદર રામ દરકે શરીરમાું વ્યાપક છે તો પણ ગ રુના શબ્દ દ્વારા જ તેનાથી લગન 

લાગે છે. 

 

ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿੇਵਉ ਕਾਟਿ ਗੁਰੂ ਕਉ ਮੇਰਾ ਭ੍ਰਮੁ ਭ੍ਉ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਭ੍ਾਗੇ ॥੨॥ 

હ ું ગ રુને પોતાન ું મન પોતાન ું શરીર આપવા તૈયાર છ ું , પોતાન ું માથ ું કાપીને આપવા તૈયાર 

છ ું . ગ રુના વચનથી જ મારુ ભટકવ ું, મારો ડર દ ર થઈ ગયો છે ॥૨॥ 

 

ਅੰਟਿਆਰੈ ਿੀਪਕ ਆਟਨ ਜਿਾਏ ਗੁਰ ਟਗਆਟਨ ਗੁਰੂ ਟਿਵ ਿਾਗੇ ॥ 

માયાના મોહના અુંધકારમાું ફસાયેલ જીવની અુંદર ગ રુ જ જ્ઞાનનો દીવો લાવીને 

પ્રગટાવવામાું આવે છે. ગ રુએ આપેલ જ્ઞાન દ્વારા જ પ્રભ  ચરણોમાું લગન લાગે છે. 

 

ਅਟਗਆਨੁ ਅੰਿੇਰਾ ਟਬਨਟਸ ਟਬਨਾਟਸਓ ਘਟਰ ਵਸਤੁ ਿਹੀ ਮਨ ਜਾਗੇ ॥੩॥ 

અજ્ઞાનતાનો અુંધકાર સુંપૂણણ રીત ેનાશ થઈ જાય છે. હૃદય ઘરમાું પ્રભ ન ું નામ પદાથણ મળી 

જાય છે. મન મોહની ઊું ઘમાુંથી જાગી પડે છે ॥૩॥ 

 

ਸਾਕਤ ਬਟਿਕ ਮਾਇਆਿਾਰੀ ਟਤਨ ਜਮ ਜੋਹਟਨ ਿਾਗੇ ॥ 

માયાને પોતાની જીુંદગીનો આશરો બનાવનાર મન ષ્ય ઈશ્વરથી તૂટી જાય છે, નનદણ ય થઈ 

જાય છે. આધ્યાનિક મૃત્ય  તેને પોતાના ઘેરામાું રાખે છે. 

 

ਉਨ ਸਟਤਗੁਰ ਆਗੈ ਸੀਸੁ ਨ ਬੇਟਚਆ ਓਇ ਆਵਟਹ ਜਾਟਹ ਅਭ੍ਾਗੇ ॥੪॥ 

તે મન ષ્ય સદગ રુ આગળ પોતાન ું માથ ું નથી વેંચતો તે પોતાની અુંદરથી અહુંકાર નથી 

ગ માવતો તે કમનસીબ જન્મ મરણના ચક્રમાું પડેલ રહે છે ॥૪॥ 

 

ਹਮਰਾ ਟਬਨਉ ਸੁਨਹੁ ਪਰਭ੍ ਠਾਕੁਰ ਹਮ ਸਰਟਿ ਪਰਭੂ੍ ਹਟਰ ਮਾਗੇ ॥ 

હે પ્રભ ! હે ઠાકર! મારી નવનુંતી સાુંભળ, હ ું તારી શરણે આવ્યો છ ું . હ ું તારાથી તારુું  નામ 

માુંગ  છ ું .  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਿਜ ਪਾਟਤ ਗੁਰੂ ਹੈ ਟਸਰੁ ਬੇਟਚਓ ਸਟਤਗੁਰ ਆਗੇ ॥੫॥੧੦॥੨੪॥੬੨॥ 

દાસ નાનકની લાજ શરમ રાખનાર ગ રુ જ છે. મેં સદગ રુ આગળ પોતાન ું માથ ું વેચી દીધ ું 

છે, મેં નામના બદલામાું પોતાની જાત ગ રુના હવાલે કરી દીધ ું છે ॥૫॥૧૦॥૨૪॥૬૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂવણ મહેલ ૪॥ 
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ਹਮ ਅਹੰਕਾਰੀ ਅਹੰਕਾਰ ਅਟਗਆਨ ਮਟਤ ਗੁਟਰ ਟਮਟਿਐ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ગ રુ વગર અમ ેજીવ અહુંકારી થયેલા રહીએ છીએ. અમારી બ નિ અહુંકાર તેમજ 

અજ્ઞાનતાવાળી બનેલી રહે છે. જ્યાર ેગ રુ મળી જાય, તો સ્વયુંભાવ દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਗੁਰੂ ਹਟਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

ગ રુની કૃપાથી જયાર ેઅહુંકારનો રોગ દૂર થાય છે, તો આધ્યાનિક આનુંદ મળે છે. આ 

બધી કૃપા ગ રુની જ છે, ગ રુની જ છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਟਨ ਹਟਰ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશની કૃપાથી જ રામથી હનરથી મેળાપ થાય છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਪਰੀਟਤ ਰਾਮ ਰਾਇ ਕੀ ਗੁਟਰ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી જ મારા હ્રદયમાું પરમાિાના ચરણોની પ્રીનત ઉત્પન્ન થઇ છે. ગ રુએ જ 

પરમાિાનાું મેળાપનો રસ્તો બતાવેલ 

 

ਮੇਰਾ ਜੀਉ ਟਪੰਡੁ ਸਭੁ੍ ਸਟਤਗੁਰ ਆਗੈ ਟਜਟਨ ਟਵਛੁਟੜਆ ਹਟਰ ਗਟਿ ਿਾਇਆ ॥੨॥ 

મેં પોતાની જીવાિા, પોતાન ું શરીર બધ ું ગ રુની આગળ રાખી દીધ ું છે કારણ કે ગ રુએ જ 

મને અલગ થયેલાને પરમાિાના ગળે લગાવી દીધો છે ॥૨॥ 

 

ਮੇਰੈ ਅੰਤਟਰ ਪਰੀਟਤ ਿਗੀ ਿੇਖਨ ਕਉ ਗੁਟਰ ਟਹਰਿੇ ਨਾਟਿ ਟਿਖਾਇਆ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી જ મારી અુંદર પરમાિાનાું દશણન કરવાની ચાહત ઉત્પન્ન થઈ. ગ રુએ જ મને 

મારા હૃદયમાું વસતા મારી સાથ ેવસતા પરમાિા દેખાડી દીધા. 

 

ਸਹਜ ਅਨੰਿ ੁਭ੍ਇਆ ਮਟਨ ਮੋਰੈ ਗੁਰ ਆਗੈ ਆਪੁ ਵੇਚਾਇਆ ॥੩॥ 

મારા મનમાું હવે આધ્યાનિક નસ્થરતાન ું સ ખ પેદા થઇ ગય ું છે, તેના બદલામાું મેં મારી જાત 

ગ રુની આગળ વેચી દીધી છે ॥૩॥ 

 

ਹਮ ਅਪਰਾਿ ਪਾਪ ਬਹੁ ਕੀਨੇ ਕਟਰ ਿਸੁਿੀ ਚੋਰ ਚੁਰਾਇਆ ॥ 

હ ું ખ બ જ પાપ અપરાધ કરતો રહ્યો, કેટલાય ખરાબ કામ કરતો રહ્યો અને છ પાવતો રહ્યો 

જમે ચોર પોતાની ચોરી છ પાવ ેછે. 

 

ਅਬ ਨਾਨਕ ਸਰਿਾਗਟਤ ਆਏ ਹਟਰ ਰਾਖਹੁ ਿਾਜ ਹਟਰ ਭ੍ਾਇਆ ॥੪॥੧੧॥੨੫॥੬੩॥ 

પરુંત  હવે નાનક કહે છે, હે હનર! હ ું તારી શરણે આવ્યો છ ું . જો તારી કૃપા હોય તો મારી 

ઇજ્જત રાખ. મને નવકારોથી બચાવી રાખ ॥૪॥૧૧॥૨૫॥૬૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂવણ મહેલ ૪॥ 
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ਗੁਰਮਟਤ ਬਾਜੈ ਸਬਿ ੁਅਨਾਹਿ ੁਗੁਰਮਟਤ ਮਨੂਆ ਗਾਵੈ ॥ 

ગ રુની બ નિ પર ચાલવાથી જ ગ રુના શબ્દ મન ષ્યના હૃદયમાું એક-રસ પ્રભાવ રાખી મૂકે છે 

અને બીજી કોઈ માયાનો રસ પોતાન ું જોર નથી મૂકી શકતો, ગ રુના ઉપદેશની કૃપાથી જ 

મન ષ્યન ું મન પરમાિાની મનહમા ગીત ગાય છે. 

 

ਵਡਭ੍ਾਗੀ ਗੁਰ ਿਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਗੁਰੂ ਟਿਵ ਿਾਵੈ ॥੧॥ 

કોઈ મોટા ભાગ્યોવાળો મન ષ્ય ગ રુના દશણન પ્રાપ્ત કર ેછે. ગ રુથી બનલદાન આપ ું છ ું . ગ રુ 

પર બનલદાન આપ ું છ ું . ગ રુ મન ષ્યની અુંદર પરમાિાના મેળાપની લગન પેદા કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰਮੁਟਖ ਹਟਰ ਟਿਵ ਿਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુની સન્મ ખ રહીને જ મન ષ્ય પોતાની અુંદર હનરના મેળાપની લગન ઉત્પન્ન કરી શકે છે 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਹਮਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਟਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! સુંપૂણણ ગ રુ જ મારો ઠાકર છે. મારુ મન ગ રુએ કહેલ ું કાયણ જ કર ેછે. 

 

ਹਮ ਮਟਿ ਮਟਿ ਿੋਵਹ ਪਾਵ ਗੁਰੂ ਕੇ ਜੋ ਹਟਰ ਹਟਰ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ ॥੨॥ 

હ ું પોતાના ગ રુના પગ ઘસી ઘસીને ધોવ છ ું . કારણ કે, ગ રુ મને પરમાિાના મનહમાની 

વાતો સુંભળાવ ેછે ॥૨॥ 

 

ਟਹਰਿੈ ਗੁਰਮਟਤ ਰਾਮ ਰਸਾਇਿੁ ਟਜਹਵਾ ਹਟਰ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યોના હૃદયમાું ગ રુના ઉપદેશની કૃપાથી બધા રસોના ઘર પ્રભ ન ું નામ વસી 

જાય છે. જનેી જીભ પરમાિાના ગ ણ ગાય છે, 

 

ਮਨ ਰਸਟਕ ਰਸਟਕ ਹਟਰ ਰਟਸ ਆਘਾਨੇ ਟਿਟਰ ਬਹੁਟਰ ਨ ਭੂ੍ਖ ਿਗਾਵੈ ॥੩॥ 

તેન ું મન હુંમેશા આનુંદથી પરમાિાના નામ રસમાું તૃપ્ત રહે છે, તેને પછી ક્યારયે માયાની 

ભૂખ હેરાન કરતી નથી ॥૩॥ 

 

ਕੋਈ ਕਰੈ ਉਪਾਵ ਅਨੇਕ ਬਹੁਤੇਰੇ ਟਬਨੁ ਟਕਰਪਾ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

પરુંત  કોઈ પણ મન ષ્ય પરમાિાન ું નામ પરમાિાની કૃપા વગર મેળવી શકતો નથી, બેશક 

કોઈ ખ બ જ અનેક ઉપાય કરતો ફર.ે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਟਰ ਟਕਰਪਾ ਿਾਰੀ ਮਟਤ ਗੁਰਮਟਤ ਨਾਮੁ ਟਿਰੜਾਵੈ ॥੪॥੧੨॥੨੬॥੬੪॥ 

હે નાનક! જ ેદાસ પર પરમાિા કૃપા કર ેછે, ગ રુના ઉપદેશની કૃપાથી તેની બ નિમાું 

પરમાિા પોતાન ું નામ પાક્ ું  કરી દે છે ॥૪॥૧૨॥૨૬॥૬૪॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

રાગ ગૌરી માઝ મહેલ ૪॥ 
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ਗੁਰਮੁਟਖ ਟਜੰਿ ੂਜਟਪ ਨਾਮ ੁਕਰੰਮਾ ॥ 

હે જીવાિા! ગ રની શરણ પડીને પરમાિાન ું નામ જપો. તારા ભાગ્ય જાગી ગયા છે. 

 

ਮਟਤ ਮਾਤਾ ਮਟਤ ਜੀਉ ਨਾਮੁ ਮੁਟਖ ਰਾਮਾ ॥ 

હે જીવાિા! ગ રુએ આપેલી બ નિને પોતાની માતા બનાવ, અને બ નિને જ જીવનનો 

આશરો બનાવ. રામન ું નામ મ ખથી જપ. 

 

ਸੰਤੋਖੁ ਟਪਤਾ ਕਟਰ ਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅਜਨਮਾ ॥ 

હે જીવાિા! સુંતોષને નપતા બનાવ. અજાણ્યા અકાળ પ રખના રૂપ ગ રુની શરણ પડ. 
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ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲੁ ਰਾਿਾ ॥੧॥ 

હે જીવ! રામને મળ તારા ભાગ્ય સારા થઈ ગયા છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰੁ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖੁ ਮਿਮਲਆ ਰੰਗੁ ਿਾਣੀ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુનુું રૂપ જોગી-રૂપ ગુરુ મને મળી ગયાું છે તેની કૃપાથી હુું આધ્યાત્મિક આનુંદ 

માણુું છુું . 

 

ਗੁਰੁ ਹਮਰ ਰੰਮਗ ਰਤੜਾ ਸਦਾ ਮਿਰਬਾਣੀ ਜੀਉ ॥ 

ગુરુ હુંમેશા પરમાિાના નામ-રુંગમાું રુંગાયેલા રહે છે અને ગુરુ હુંમેશા ઇચ્છા રત્મહત છે. 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲੁ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ ਜੀਉ ॥ 

હે ત્મવશાલ ભાગ્યોવાળા! આ સુુંદર જીવનવાળા સોહામણા ગુરુને મળ. 

 

ਿੇਰਾ ਿਿੁ ਤਿੁ ਹਮਰ ਰੰਮਗ ਮਭੰਿਾ  

ગુરુની કૃપાથી જ મારુું  મન, મારુ શરીર, પરમાિાના પ્રેમ રુંગમાું પલળી ગયુું છે ॥૨॥ 

 

ਆਵਹੁ ਸੰਤਹੁ ਮਿਮਲ ਿਾਿੁ ਜਪਾਹਾ ॥ 

હે સુંત જન! આવો, અપને મળીને પરમાિાનુું નામ જપીએ. 

 

ਮਵਮਿ ਸੰਗਮਤ ਿਾਿੁ ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! સાધુ-સુંગતમાું મળીને હુંમેશા હત્મર નામની કમાણી કર. 

 

ਕਮਰ ਸੇਵਾ ਸੰਤਾ ਅੰਮਿਿਤੁ ਿੁਮਖ ਪਾਹਾ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! આવો, સાધુ-સુંગતમાું ગુરુમુખોની સેવા કરીને પોતાના મુખમાું આધ્યાત્મિક જીવન 

આપનાર નામ-ભોજન કરીએ. 

 

ਮਿਲੁ ਪੂਰਮਬ ਮਲਮਖਅੜੇ ਧੁਮਰ ਕਰਿਾ ॥੩॥ 

હે જીવ! પ્રભુને મળ પ્રભુના દરબારથી તેની બક્ષીશના પાછળ સમયના લેખ જાગી પડ્યા છે 

॥૩॥ 

 

ਸਾਵਮਣ ਵਰਸੁ ਅੰਮਿਿਮਤ ਜਗੁ ਛਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ਿਿੁ ਿੋਰੁ ਕੁਹੁਮਕਅੜਾ ਸਬਦ ੁਿੁਮਖ ਪਾਇਆ ॥ 

જમે શ્રાવણના મત્મહનામાું વાદળ વરસે છે અને જગતને ધરતીને પાણીથી ભરપુર કરી દે 

છે  તે વાદળને જોઈજોઈને મોર પોતાની મીઠી બોલી બોલ ેછે તેમ ગુરુ નામ-અમૃતથી 

જગતને પ્રભાત્મવત કર ેછે. 

 

ਹਮਰ ਅੰਮਿਿਤੁ ਵੁਠੜਾ ਮਿਮਲਆ ਹਮਰ ਰਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળી પર કૃપા હોય છે તેનુું મન ઉછાળા માર ેછે તે મનુષ્ય ગુરુના શબ્દને પોતાના 

મુખમાું નાખે છે. 
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ਜਿ ਿਾਿਕ ਪਿੇਮਿ ਰਤੰਿਾ ॥੪॥੧॥੨੭॥੬੫॥ 

હે દાસ નાનક! જ ેમનુષ્યના હૃદયમાું નામ અમૃત આવી વસ ેછે જનેે પરમાિા મળી જાય છે 

તે પ્રભ ુપ્રેમમાું રુંગાય જાય છે ॥૪॥૧॥૨૭॥૬૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ માઝ મહેલ ૪॥ 

 

ਆਉ ਸਖੀ ਗੁਣ ਕਾਿਣ ਕਰੀਹਾ ਜੀਉ ॥ 

હે સત્સુંગી જીવ-સ્ત્રી સખી! આવ, આપણે પ્રભુના ગુણોનાું જાદુટોણા તૈયાર કરીએ  

 

ਮਿਮਲ ਸੰਤ ਜਿਾ ਰੰਗੁ ਿਾਮਣਹ ਰਲੀਆ ਜੀਉ ॥ 

અને પ્રભ-ુપત્મતને વશ કરીએ, સુંત-જનોને મળીને પ્રભુના મેળાપનો આનુંદ લઈએ. 

 

ਗੁਰ ਦੀਪਕੁ ਮਗਆਿੁ ਸਦਾ ਿਮਿ ਬਲੀਆ ਜੀਉ ॥ 

હે સખીઓ! આવો આપણે પોતાના મનમાું ગુરુનો આપેલો જ્ઞાન-દીવો સળગાવીએ, 

 

ਹਮਰ ਤੁਠੈ ਢਮੁਲ ਢਮੁਲ ਮਿਲੀਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 

આ રીત ેજો પ્રભ ુપ્રસન્ન થઈ જાય તો આભારી થઈને તેના ચરણોમાું મળી જઈએ ॥૧॥  

 

ਿੇਰੈ ਿਮਿ ਤਮਿ ਪਿੇਿੁ ਲਗਾ ਹਮਰ ਢੋਲੇ ਜੀਉ ॥ 

હે સખીઓ! મારા મનમાું મારા હૃદયમાું હત્મર ત્મમત્ર માટે પ્રેમ ઉત્પન્ન થઈ ચુક્યો છે, 

 

ਿੈ ਿੇਲੇ ਮਿਤਿੁ  ਸਮਤਗੁਰੁ ਵਿੇੋਲੇ ਜੀਉ ॥ 

મારી અુંદર ઇચ્છા છે કે વચેત્મટયા ગુરુ મને તે ત્મમત્ર-પ્રભ ુત્મમલાવી દે. 

 

ਿਿੁ ਦੇਵਾਾਂ ਸੰਤਾ ਿੇਰਾ ਪਿਭੁ ਿੇਲੇ ਜੀਉ ॥ 

હે સખીઓ! હુું પોતાનુું મન તે ગુરુમુખોનાું હવાલે કરી દઉું  જ ેમને મારા પ્રભુ મળાવી દે. 

 

ਹਮਰ ਮਵਟਮੜਅਹੁ ਸਦਾ ਘੋਲੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હુું હત્મર-પ્રભુથી હુંમેશા કુરબાન હુંમેશા કુરબાન જાવ છુું  ॥૨॥ 

 

ਵਸੁ ਿੇਰੇ ਮਪਆਮਰਆ ਵਸੁ ਿੇਰੇ ਗੋਮਵਦਾ ਹਮਰ ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਿਮਿ ਵਸੁ ਜੀਉ ॥ 

હે મારા પ્રેમાળ ગોત્મવુંદ! કૃપા કરીને મારા મનમાું આવી વસ. 

 

ਿਮਿ ਮਿੰਮਦਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਿੇਰੇ ਗੋਮਵੰਦਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਵੇਮਖ ਮਵਗਸੁ ਜੀਉ ॥ 

હે ગોત્મવુંદ! સુંપૂણણ ગુરુના દશણન કરીને જ ેસુહાગણના હૃદયમાું ઉલ્લાસ ઉત્પન્ન થાય છે તે 

પોતાના મનમાું ચીતવે થઈને પ્રભ ુમેલાપના ફળને મેળવી લે છે. 
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ਹਮਰ ਿਾਿੁ ਮਿਮਲਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਿੇਰੇ ਗੋਮਵੰਦਾ ਿਮਿ ਅਿਮਦਿੁ ਅਿਦ ੁਰਹਸੁ ਜੀਉ ॥ 

હે ગોત્મવુંદ! જ ેસુહાગણ જીવ-સ્ત્રીને હત્મર-નામ મળી જાય છે, તેના મનમાું દરકે સમય ેઆનુંદ 

બની રહે છે ઉત્સાહ બની રહે છે. 

 

ਹਮਰ ਪਾਇਅੜਾ ਵਡਭਾਗੀਈ ਿੇਰੇ ਗੋਮਵੰਦਾ ਮਿਤ ਲੈ ਲਾਹਾ ਿਮਿ ਹਸੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે ગોત્મવુંદ! જ ેભાગ્યશાળી જીવ-સ્ત્રીઓએ હરીનો મેળાપ પ્રાપ્ત કરી લીધો છે, તે હત્મર નામની 

કમાણી કરીને મનમાું ત્મનત્ય આધ્યાત્મિક આનુંદ લે છે ॥૩॥ 

 

ਹਮਰ ਆਮਪ ਉਪਾਏ ਹਮਰ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਹਮਰ ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

હે સખીઓ! પ્રભ ુપોતે જ જીવોને ઉત્પન્ન કર ેછે. પોતે જ સૌની સુંભાળ કર ેછે અને પોતે જ 

સૌને કામમાું લગાવ ેછે. 

 

ਇਮਕ ਖਾਵਮਹ ਬਖਸ ਤੋਮਟ ਿ ਆਵੈ ਇਕਿਾ ਫਕਾ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

અનેક જીવ એવા છે જ ેતેના બક્ષેલા પદાથણ વતણતા રહે છે અને તે પદાથણ ક્યારયે સમાપ્ત થતા 

નથી. અનેક જીવ એવા છે જનેે તે દેતો જ થોડુું એવુું છે. 

 

ਇਮਕ ਰਾਜੇ ਤਖਮਤ ਬਹਮਹ ਮਿਤ ਸੁਖੀਏ ਇਕਿਾ ਮਭਖ ਿੰਗਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

અનેક એવા છે જ ેતેની કૃપાથી રાજા બનીને ત્મસુંહાસન પર બેસ ેછે અને હુંમેશા સુખી રહે 

છે. અનેક એવા છે જનેાથી તે ઓટલે- ઓટલેથી ભીખ માુંગે છે. 

 

ਸਭੁ ਇਕੋ ਸਬਦ ੁਵਰਤਦਾ ਿੇਰੇ ਗੋਮਵਦਾ ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਿੁ ਮਧਆਇਆ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੨੮॥੬

੬॥ 

દાસ નાનક કહે છે. હે ગોત્મવુંદ! બધી જગ્યાએ એક તારો જ હુકમ વતાણય રહ્યો છે, જનેા પર 

તારી કૃપા હોય છે તે તારુું  નામ સ્મરણ કર ેછે ॥૪॥૨॥૨૮॥૬૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ માઝ મહેલ ૪॥ 

 

ਿਿ ਿਾਹੀ ਿਿ ਿਾਹੀ ਿੇਰੇ ਗੋਮਵੰਦਾ ਹਮਰ ਰੰਮਗ ਰਤਾ ਿਿ ਿਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

હે ગોત્મવુંદ! જનેા પર તારી કૃપા હોય છે, તે મનુષ્ય પોતાના મનમાું જ હત્મર નામના રુંગમાું 

રુંગાઈ રહે છે. 

 

ਹਮਰ ਰੰਗੁ ਿਾਮਲ ਿ ਲਖੀਐ ਿੇਰੇ ਗੋਮਵਦਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਅਲਖੁ ਲਖਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

હે ગોત્મવુંદ! હત્મર નામનો આનુંદ દરકે જીવની સાથે તેની અુંદર હાજર છે, પરુંતુ આ આનુંદ 

દરકે જીવ નથી લઇ શકતો, જ ેમનુષ્યોને સુંપૂણણ ગુરુ મળી જાય છે તે પેલા અદૃશ્ય  

પરમાિને શોધી લે છે. 

 

ਹਮਰ ਹਮਰ ਿਾਿੁ ਪਰਗਾਮਸਆ ਿੇਰੇ ਗੋਮਵੰਦਾ ਸਭ ਦਾਲਦ ਦਖੁ ਲਮਹ ਜਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

હે ગોત્મવુંદ! જનેી અુંદર તુું હત્મર નામનો પ્રકાશ કર ેછે, તેના બધા દુુઃખ-દત્મરદ્ર દૂર થઈ જાય છે. 
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ਹਮਰ ਪਦ ੁਊਤਿੁ ਪਾਇਆ ਿੇਰੇ ਗੋਮਵੰਦਾ ਵਡਭਾਗੀ ਿਾਮਿ ਸਿਾਹੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે ગોત્મવુંદ! જ ેમનુષ્યોને હત્મર-મેળાપની ઉચ્ચ ત્મસ્થત્મત પ્રાપ્ત થઇ જાય છે, તે ભાગ્યશાળી 

મનુષ્ય હત્મર-નામમાું લીન રહે છે ॥૧॥ 

 

ਿੈਣੀ ਿੇਰੇ ਮਪਆਮਰਆ ਿੈਣੀ ਿੇਰੇ ਗੋਮਵਦਾ ਮਕਿੈ ਹਮਰ ਪਿਭੁ ਮਡਠੜਾ ਿੈਣੀ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ ગોત્મવુંદ! તને હત્મર-પ્રભુને કોઈ દુલણભ ભાગ્યશાળીએ પોતાની આુંખોથી જોયા છે. 

 

ਿੇਰਾ ਿਿੁ ਤਿੁ ਬਹੁਤੁ ਬੈਰਾਮਗਆ ਿੇਰੇ ਗੋਮਵੰਦਾ ਹਮਰ ਬਾਝਹੁ ਧਿ ਕੁਿਲੈਣੀ ਜੀਉ ॥ 

હે ગોત્મવુંદ! તારી અલગતામાું મારુ મન, મારુ હૃદય ખુબ જ વેરાગમાન થઇ રહ્યુું છે. હે હત્મર! 

તારા વગર હુું જીવ-સ્ત્રી કરમાયેલી છુું . 
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ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਿਮਿ ਪਾਇਆ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿਦਾ ਿੇਰਾ ਹਮਰ ਪਰਭੁ ਸਜਣੁ ਸੈਣੀ ਜੀਉ ॥ 

હે ગોવ િંદ! મારો હવર પ્રભ ુમારો  ાસ્તવ ક સજ્જજ્જન-વમત્ર જનેે પણ શોધ્યો છે સિંત જનોને 

મળીને જ શોધ્યો છે. 

 

ਹਮਰ ਆਇ ਮਿਮਿਆ ਜਗਜੀਿਨੁ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਿੈ ਸੁਮਿ ਮਿਹਾਣੀ ਰੈਣੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે ગોવ િંદ! સિંત જનોની કૃપાથી જ મને પણ તે હવર આ ી મળ્યો છે જ ેઆખા જગતના 

જી નનો આશરો છે. હ ે મારી વજિંદગીરૂપી રાત આનિંદમાિં વ્યતીત થઈ રહી છે ॥૨॥ 

 

ਿੈ ਿੇਿਹੁ ਸੰਤ ਿੇਰਾ ਹਮਰ ਪਰਭੁ ਸਜਣੁ ਿੈ ਿਮਨ ਤਮਨ ਭੁਿ ਿਗਾਈਆ ਜੀਉ ॥ 

હે સિંત જન! મને મારો સજ્જન હવર-પ્રભ ુમળા ી દો. મારા મનમાિં મારા હ્રદયમાિં તેને 

મળ ાની તમન્ના ઉત્પન્ન થઈ રહી છે. 

 

ਹਉ ਰਮਹ ਨ ਸਕਉ ਮਿਨੁ ਦੇਿੇ ਿੇਰੇ ਪਰੀਤਿ ਿੈ ਅੰਤਮਰ ਮਿਰਹੁ ਹਮਰ ਿਾਈਆ ਜੀਉ ॥ 

હુિં મારા પ્રીતમને જોયા  ગર ધીરજતા નથી મેળ ી શકતો, મારી અિંદર તેની બીછડનનો દદદ  

ઉઠી રહ્યો છે. 

 

ਹਮਰ ਰਾਇਆ ਿੇਰਾ ਸਜਣੁ ਮਪਆਰਾ ਗੁਰੁ ਿੇਿੇ ਿੇਰਾ ਿਨੁ ਜੀਿਾਈਆ ਜੀਉ ॥ 

પરમાત્મા જ મારો રાજા છે મારો પ્રેમાળ સજ્જન છે. જ્યાર ેતેને ગુરુ મન ેમળા ી દે છે તો 

મારુ મન જી ી ઉઠે છે. 

 

ਿੇਰੈ ਿਮਨ ਤਮਨ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਮਿਮਿਆ ਿਮਨ ਿਾਧਾਈਆ ਜੀਉ ॥੩॥      

હે ગોવ િંદ! જ્યાર ેતુિં હવર મને મળી જાય છે. મારા મનમાિં મારા હૃદયમાિં સદાકાળથી ટકેલી 

આશા પુરી થઈ જાય છે, અને મારા મનમાિં ઉત્સાહ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਿਾਰੀ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਿਾਰੀ ਿੇਰੇ ਮਪਆਮਰਆ ਹਉ ਤੁਧੁ ਮਿਟਮਿਅਹੁ ਸਦ ਿਾਰੀ ਜੀਉ ॥             

હે ગોવ િંદ! હે પ્રેમાળ! હુિં  કુરબાન જાઉિં  છુિં , હુિં તારાથી હિંમેશા કુરબાન જાઉિં  છુિં . 

 

ਿੇਰੈ ਿਮਨ ਤਮਨ ਪਰੇਿੁ ਮਪਰੰਿ ਕਾ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿਦਾ ਹਮਰ ਪੂੰਜੀ ਰਾਿ ੁਹਿਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

હે ગોવ િંદ! મારા મનમાિં મારા હ્રદયમાિં તારો પ્રેમાળનો પ્રેમ જાગી ઉઠ્યો છે, હુિં તારી શરણે 

આવ્યો છુિં . મારી આ પ્રેમની રાવશની તુિં રક્ષા કર. 

 

ਸਮਤਗੁਰੁ ਮਿਸਟ ੁਿੇਮਿ ਿਰੇੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਿੇਿੇ ਕਮਰ ਰੈਿਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

હે ગોવ િંદ! મને  ચેવટયા ગુરુ મળ્યા, જ ેમારા જી નનુિં નેતૃત્  કરીને મને તારાથી હવરથી 

વમલા ી દે. 
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ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਦਇਆ ਕਮਰ ਪਾਇਆ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਸਰਮਣ ਤੁਿਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੨

੯॥੬੭॥ 

હે ગોવ િંદ! હુિં દાસ નાનક તારી શરણે આવ્યો છુિં . તારી દયાનો અભ્યાસ જ મને તારુિં  હવર-

નામ પ્રાપ્ત થયુિં છે ॥૪॥૩॥૨૯॥૬૭॥ 

 

ਗਉਿੀ ਿਾਝ ਿਹਿਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ માઝ મહેલ ૪॥ 

 

ਚੋਜੀ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਚੋਜੀ ਿੇਰੇ ਮਪਆਮਰਆ ਹਮਰ ਪਰਭੁ ਿੇਰਾ ਚੋਜੀ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ! હે ગોવ િંદ! તુિં પોતાની મરજીનુિં કામ કરનાર મારો હવર-પ્રભ ુછે,  

 

ਹਮਰ ਆਪੇ ਕਾਨਹਹ੍ੁ ਉਪਾਇਦਾ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿਦਾ ਹਮਰ ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਿੋਜੀ ਜੀਉ ॥ 

હવર પોતે જ કૃષ્ણને ઉત્પન્ન કરનાર છે. હવર પોત ેજ કૃષ્ણને શોધનાર ગોપીઓ છે. 

 

ਹਮਰ ਆਪੇ ਸਭ ਘਟ ਭੋਗਦਾ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਭੋਗੀ ਜੀਉ ॥ 

બધા શરીરોમાિં વ્યાપક થઈને હવર પોતે જ બધા પદાથોને ભોગે છે. હવર પોતે જ બધા 

માયા ી પદાથોનો રસ લેનાર છે, પોતે જ ભોગનાર છે. 

 

ਹਮਰ ਸੁਜਾਣੁ ਨ ਭੁਿਈ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਆਪੇ ਸਮਤਗੁਰੁ ਜੋਗੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

પરિંતુ હવર ખુબ જ સમજદાર છે, બધા પદાથોને ભોગનાર હો ા છતાિં તે ભૂલતો નથી, તે 

હવર પોતે જ ભોગથી વનવલદપ સદગુરુ છે ॥૧॥ 

 

ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿਦਾ ਹਮਰ ਆਮਪ ਿੇਿੈ ਿਹੁ ਰੰਗੀ ਜੀਉ ॥ 

હવર પ્રભ ુપોતે જ જગત ઉત્પન્ન કર ેછે. હવર પોતે જ અનેક રિંગોમાિં જગતની રમત રમી રહ્યો 

છે. 

 

ਇਕਨਾ ਭੋਗ ਭੋਗਾਇਦਾ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਇਮਕ ਨਗਨ ਮਿਰਮਹ ਨੰਗ ਨੰਗੀ ਜੀਉ ॥ 

હવર પોતે જ અનેક જી ોથી માયા ી પદાથોનો ભોગ ભોગા  ેછે. અનેક જી  એ ા છે જ ે

નગ્ન ઘૂમે છે. જનેા શરીર પર કપડુિં પણ નથી. 

 

ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿਦਾ ਹਮਰ ਦਾਨੁ ਦੇਿੈ ਸਭ ਿੰਗੀ ਜੀਉ ॥ 

હવર પોતે જ આખા જગતને ઉત્પન્ન કર ેછે. આખી દુવનયા તેનાથી માિંગતી રહે છે. તે સૌને 

દાન આપે છે. 

 

ਭਗਤਾ ਨਾਿੁ ਆਧਾਰੁ ਹੈ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਕਥਾ ਿੰਗਮਹ ਹਮਰ ਚੰਗੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

તેની ભવિ કરનારા લોકોને તેના નામનો જ આશરો છે, તે હવરથી તેની શ્રેષ્ઠ મવહમા જ 

માિંગે છે ॥૨॥ 

 

SikhBookClub.com



ਹਮਰ ਆਪੇ ਭਗਮਤ ਕਰਾਇਦਾ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਭਗਤਾ ਿੋਚ ਿਮਨ ਪੂਰੀ ਜੀਉ ॥ 

હવર પોતે જ પોતાના ભકતોથી પોતાની ભવિ કરા ે છે, ભિોના મનમાિં ઉત્પન્ન થયેલી 

ભવિની તમન્ના પોતે જ પુરી કર ેછે. 

 

ਆਪੇ ਜਮਿ ਥਮਿ ਿਰਤਦਾ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿਦਾ ਰਮਿ ਰਮਹਆ ਨਹੀ ਦਰੂੀ ਜੀਉ ॥ 

જળમાિં, ધરતીમાિં, બધી જગ્યાએ હવર પોતે જ  સી રહ્યો છે, બધા જી ોમાિં વ્યાપક છે કોઈ 

જી થી તે હવર દૂર નથી. 

 

ਹਮਰ ਅੰਤਮਰ ਿਾਹਮਰ ਆਮਪ ਹੈ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿਦਾ ਹਮਰ ਆਮਪ ਰਮਹਆ ਭਰਪੂਰੀ ਜੀਉ ॥ 

બધા જી ોની અિંદર તેમજ બહાર આખા જગતમાિં હવર પોતે જ  સ ેછે, બધી જગ્યાએ હવર 

પોતે જ ભરપૂર છે. 

 

ਹਮਰ ਆਤਿ ਰਾਿੁ ਪਸਾਮਰਆ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਿੇਿੈ ਆਮਪ ਹਦਰੂੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

સ દ-વ્યાપક રામ પોતે જ આ જગત- ફેલા ાને ફેલા ી રહ્યુિં છે, દરકેની આજુબાજુ રહીને 

હવર પોતે જ સૌની સિંભાળ કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਹਮਰ ਅੰਤਮਰ ਿਾਜਾ ਪਉਣੁ ਹੈ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਆਮਪ ਿਜਾਏ ਮਤਉ ਿਾਜੈ ਜੀਉ ॥ 

બધા જી ોની અિંદર પ્રાણ-રૂપ થઈને હવર પોતે જ નગારુિં   ગાડી રહ્યો છે, દરકે જી , જાણે, 

નગારુિં  છે જમે તે દરકે જી - નગારુિં   ગાડે છે તેમજ દરકે જી  નગારુિં   ગાડે છે. 

 

ਹਮਰ ਅੰਤਮਰ ਨਾਿੁ ਮਨਧਾਨੁ ਹੈ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਹਮਰ ਪਰਭੁ ਗਾਜੈ ਜੀਉ ॥ 

દરકે જી ની અિંદર હવરનુિં નામ ખજાનો હાજર છે, પરિંતુ ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ હવર-પ્રભ ુ

જી ની અિંદર પ્રગટ થાય છે. 

 

ਆਪੇ ਸਰਮਣ ਪਿਾਇਦਾ ਿੇਰੇ ਗੋਮਿੰਦਾ ਹਮਰ ਭਗਤ ਜਨਾ ਰਾਿ ੁਿਾਜੈ ਜੀਉ ॥ 

હવર પોતે જ જી ને પ્રેવરત કરીને પોતાની શરણમાિં લા  ેછે, હવર પોતે જ ભગતોની 

ઇજ્જતનો રક્ષક બને છે. 
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Page 175 
 
 

ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲੁ ਸੰਗਤੀ ਿੇਰੇ ਗੋਮਵੰਦਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿ ਮਸਮਿ ਕਾਜੈ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੩੦॥੬੮

॥ 

હે દાસ નાનક! ત ું પણ સુંગતતમાું મળ, હતિ પ્રભ ન ું નામ જપ, અને ભાગ્યશાળી બન. નામની 

કૃપાથી જ જીવન હેત  સફળ થાય છે ॥૪॥૪॥૩૦॥૬૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌિી િાગ માઝ મહેલ ૪॥ 

 

ਿੈ ਹਮਰ ਨਾਿੈ ਹਮਰ ਮਿਰਹੁ ਲਗਾਈ ਜੀਉ ॥ 

હે સુંત જન! હતિએ મને માિી અુંદિ હતિ નામનો તવયોગ લગાવી દીધો છે, 

 

ਿੇਰਾ ਹਮਰ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਤੁ ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਈ ਜੀਉ ॥ 

હ ું હવે ત્યાિ ેજ આનુંદનો અન ભવ કિી શક ું છ ું  જ્યાિ ેમને માિો તમત્ર હતિ-પ્રભ  મળી જાય. 

 

ਹਮਰ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਮਖ ਜੀਵਾ ਿੇਰੀ ਿਾਈ ਜੀਉ ॥ 

હે માું! હતિ-પ્રભ ને જોઈને માિી અુંદિ આધ્યાતિક જીવન ઉત્પન્ન થાય છે. 

 

ਿੇਰਾ ਨਾਿੁ ਸਖਾ ਹਮਰ ਭਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

મને દ્દઢ થઈ ગયો છે કે હતિ-નામ જ માિો તમત્ર છે માિો ભાઈ છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਸੰਤ ਜੀਉ ਿੇਰੇ ਹਮਰ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ ਜੀਉ ॥ 

હે સુંત જન! ત ું માિા હતિ-પ્રભ ના ગ ણ ગા, 

 

ਜਮਪ੍ ਗੁਰਿੁਮਖ ਨਾਿੁ ਜੀਉ ਭਾਗ ਵਡੇਰੇ ਜੀਉ ॥ 

હતિની શિણમાું પડીને હતિન  નામ જપવાથી નસીબ જાગી જાય છે. 

 

ਹਮਰ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਹਮਰ ਿੇਰੇ ਜੀਉ ॥ 

હે સુંત જન! હતિન ું નામ હવે માિી જીુંદગી નો આશિો છે, 

 

ਮਿਮਰ ਿਹੁਮੜ ਨ ਭਵਜਲ ਿੇਰੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

જ ેમન ષ્ય હતિન ું નામ જપે છે એ બીજીવાિ સુંસાિ સમ દ્રના જીવન મિણના ચક્રમાું નથી 

પડતા ॥૨॥ 

 

ਮਕਉ ਹਮਰ ਪ੍ਰਭ ਵੇਖਾ ਿੇਰੈ ਿਮਨ ਤਮਨ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥ 

હે સુંત જન! માિા મનમાું, માિા હ્રદયમાું ઇચ્છા બની િહે છે કે કેવી િીત ેહતિ પ્રભ ના દશશન 

કિી શક ું? 
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ਹਮਰ ਿੇਲਹੁ ਸੰਤ ਜੀਉ ਿਮਨ ਲਗਾ ਭਾਉ ਜੀਉ ॥ 

હે સુંત જન! માિા મનમાું હતિ પ્રભ ના દશશનની ચાહત બની ગઈ છે, 

 

ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਪ੍ਾਈਐ ਹਮਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਾਉ ਜੀਉ ॥ 

મને હતિ પ્રભ  તમલાવી દો. 

ਵਡਭਾਗੀ ਜਮਪ੍ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે સુંત જન! ગ રુના શબ્દ દ્વાિા તવશાલ ભાગ્યોથી હતિ નામ જપીને જ હતિ પ્રીતમને મળી 

શકાય છે ॥૩॥ 

 

ਿੇਰੈ ਿਮਨ ਤਮਨ ਵਡੜੀ ਗੋਮਵੰਦ ਪ੍ਰਭ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥ 

હે સુંત જન! માિા મનમાું, માિા હ્રદયમાું ગોતવુંદ પ્રભ ના મેળાપની તવશાળ આશા લાગેલી 

છે. 

 

ਹਮਰ ਿੇਲਹੁ ਸੰਤ ਜੀਉ ਗੋਮਵਦ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਸਾ ਜੀਉ ॥ 

હે સુંત જન! મને તે ગોતવુંદ પ્રભ  તમલાવી દો જ ેમાિી અુંદિ વસ ેછે. 

 

ਸਮਤਗੁਰ ਿਮਤ ਨਾਿੁ ਸਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ਜੀਉ ॥ 

હે દાસ નાનક! ગ રુની બ તિ પિ ચાલવાથી હુંમેશા જીવની અુંદિ હતિના નામનો પ્રકાશ 

થાય છે, 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਮਰਅੜੀ ਿਮਨ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥੩੧॥੬੯॥ 

જનેે ગ રુની બ તિ પ્રાપ્ત થાય છે તેના મનમાું ઉત્પન્ન થયેલી પ્રભ  મેળાપની આશા પ િી થઈ 

જાય છે ॥૪॥૫॥૩૧॥૬૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਿਾਝ ਿਹਲਾ ੪ ॥ 

ગૌિી િાગ માઝ મહેલ ૪॥ 

 

ਿੇਰਾ ਮਿਰਹੀ ਨਾਿੁ ਮਿਲੈ ਤਾ ਜੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 

હ ું ત્યાિ ેજ આધ્યાતિક જીવન પ્રાપ્ત કિી શક ું છ ું  જયાિ ેમને માિાથી અલગ થયેલ માિો હતિ 

નામ તમત્ર મળી જાય. 

 

ਿਨ ਅੰਦਮਰ ਅੰਮਿਰਤੁ ਗੁਰਿਮਤ ਹਮਰ ਲੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 

આધ્યાતિક જીવન દેનાિ નામ જળ માિા મનમાું જ વસ ેછે, પિુંત  તે હતિ-નામ-અમૃત 

ગ રુની બ તિ દ્વાિા જ હ ું લઈ શક ું છ ું . 

 

ਿਨੁ ਹਮਰ ਰੰਮਗ ਰਤੜਾ ਹਮਰ ਰਸੁ ਸਦਾ ਪ੍ੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 

જો મારુું  મન ગ રુની કૃપાથી પિમાિાથી પ્રેમ-િુંગમાું િુંગાઈ જાય. તો હ ું હુંમેશા હતિ નામનો 

િસ પીતો િહ ું . 

 

ਹਮਰ ਪ੍ਾਇਅੜਾ ਿਮਨ ਜੀਵਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

જ્યાિ ેગ રુની કૃપાથી મને હતિ મળી જાય તો હ ું પોતાના મનમાું જીવી પડ ું છ ું  ॥૧॥ 
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ਿੇਰੈ ਿਮਨ ਤਮਨ ਪ੍ਰੇਿੁ ਲਗਾ ਹਮਰ ਿਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! માિા મનમાું, માિા હ્રદયમાું પિમાિાન ું પ્રેમ-તતિ વીુંધેલ ું છે, 

 

ਿੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਿੁ ਮਿਤਰੁ  ਹਮਰ ਪ੍ੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

મને તવશ્વાસ બની ગયો છે કે સોહામણા હતિ પ િખ જ માિો પ્રીતમ છે, માિો તમત્ર છે. 

 

ਗੁਰੁ ਿੇਲੇ ਸੰਤ ਹਮਰ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

ગ રુ જ તે સુંત સોહામણા ચાલાક હિીની સાથ ેતમલાવે છે, 

 

ਹਉ ਨਾਿ ਮਵਟਹੁ ਕੁਰਿਾਣੁ ਜੀਉ ॥੨॥ 

અને ત્યાિ ેહ ું હતિ નામન ેક િબાન જાવ છ ું  ॥૨॥ 

 

ਹਉ ਹਮਰ ਹਮਰ ਸਜਣੁ ਹਮਰ ਿੀਤੁ ਦਸਾਈ ਜੀਉ ॥ 

હે સુંત જન! હ ું તને હતિ-સજ્જન હતિ-તમત્રન ું ઠેકાણ ું પૂછ ું  છ ું . 

 

ਹਮਰ ਦਸਹ ੁਸੰਤਹੁ ਜੀ ਹਮਰ ਖੋਜੁ ਪ੍ਵਾਈ ਜੀਉ ॥ 

હે સુંત જન! મને તેન ું ઠેકાણ ું બતાવ હ ું તે હતિ-સજ્જનને શોધતો ફરુું  છ ું . 

 

ਸਮਤਗੁਰੁ ਤੁਠੜਾ ਦਸੇ ਹਮਰ ਪ੍ਾਈ ਜੀਉ ॥ 

હે સુંતો! હ ું ત્યાિ ેજ હતિ પ્રભ ને મળી શક ું છ ું  જયાિ ેપ્રસન્ન થયેલ સતગ રુ તેન ું ઠેકાણ ું કહે. 

 

ਹਮਰ ਨਾਿੇ ਨਾਮਿ ਸਿਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ત્યાિ ેજ હ ું હુંમેશા તે હતિ નામમાું લીન થઇ શક ું છ ું  ॥૩॥ 

 

ਿੈ ਵੇਦਨ ਪ੍ਰੇਿੁ ਹਮਰ ਮਿਰਹੁ ਲਗਾਈ ਜੀਉ ॥ 

હે સદગ રુ! માિી અુંદિ પ્રભ થી અલગ થવાની પીડા ઉઠી િહી છે. માિી અુંદિ પ્રભ નો પ્રેમ 

જાગી ઉઠ્યો છે. માિી અુંદિ હતિના મેળાપની આગ ઉત્પન્ન થઈ િહી છે. 

 

ਗੁਰ ਸਰਿਾ ਪ੍ੂਮਰ ਅੰਮਿਰਤੁ ਿੁਮਖ ਪ੍ਾਈ ਜੀਉ ॥ 

હે ગ રુ! માિી શ્રિા પ િી કિી તેથી હ ું તેન ું નામ-અમૃત પોતાના મ ખમાું નાખ ું. 

 

ਹਮਰ ਹੋਹੁ ਦਇਆਲੁ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਮਿਆਈ ਜੀਉ ॥ 

દાસ નાનક કહે છે, હે હતિ! માિી પિ દયાળ  થાવ. હ ું તારુું  હતિ નામ ધરુું  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਮਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੨੦॥੧੮॥੩੨॥੭੦॥ 

અને હે નાનક! હ ું તાિો હતિ-નામ-િસ પ્રાપ્ત કરુું  ॥૪॥૬॥૨૦॥૧૮॥૩૨॥૭૦॥ 

 

ਿਹਲਾ ੫ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਚਉਪ੍ਦੇ  

મહેલ ૫ િાગ ગૌિી ગ આિિેી ચાિ પદ 
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ੴ ਸਮਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાિા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਮਕਨ ਮਿਮਿ ਕੁਸਲੁ ਹੋਤ ਿਰੇੇ ਭਾਈ ॥ 

હે વીિ! મન ષ્યની અુંદિ આધ્યાતિક આનુંદ કઈ િીતથી ઉત્પન્ન થઈ શકે છે?  

 

ਮਕਉ ਪ੍ਾਈਐ ਹਮਰ ਰਾਿ ਸਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વાસ્તતવક તમત્ર હતિ-પિમાિા કેવી િીત ેમળી શકે છે? ॥૧॥તવિામ॥ 

ਕੁਸਲੁ ਨ ਮਗਰਮਹ ਿੇਰੀ ਸਭ ਿਾਇਆ ॥ 

મોહમાું આધ્યાતિક સ ખ નથી, આ સમજવામાું પણ આધ્યાતિક સ ખ નથી કે આ બધી 

માયા માિી છે. 

 

ਊਚੇ ਿੰਦਰ ਸੁੰਦਰ ਛਾਇਆ ॥ 

ઊું ચી મહેલ-મેડીઓ અને સ ુંદિ બગીચાઓનો છાયો ભોગવામાું પણ આનુંદ નથી. 

 

ਝੂਠੇ ਲਾਲਮਚ ਜਨਿੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 

જ ેમન ષ્યોએ તેમાું આધ્યાતિક સ ખ સમજ્ય ું છે તેને ખોટી લાલચમાું પોતાનો મન ષ્ય જન્મ 

ગ માવી દીધો છે ॥૧॥ 
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ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ ਦੇਖਿ ਖਿਗਾਸਾ ॥ 

મનુષ્ય હાથી, ઘોડા જોઈને ખુશી અનુભવ કર ેછે, 

 

ਲਸਕਰ ਜੋੜੇ ਨੇਬ ਿਿਾਸਾ ॥ 

સૈનનકો એકનિત કર ેછે મંિી અને શાહી નોકર રાખે છે, 

 

ਗਖਲ ਜੇਿੜੀ ਹਉਮੈ ਕੇ ਫਾਸਾ ॥੨॥ 

પરંતુ તેના ગળામાં અહંકારની દોરી અહંકારની ફાંસી જ પડે છે ॥૨॥ 

 

ਰਾਜੁ ਕਮਾਿੈ ਦਹ ਖਦਸ ਸਾਰੀ ॥ 

રાજા બનીને મનુષ્ય દસેય નદશાઓમાં ધરતીનું રાજ કમાય છે, 

 

ਮਾਣੈ ਰੰਗ ਭੋਗ ਬਹੁ ਨਾਰੀ ॥ 

મોજ કર ેછે, સ્ત્રીઓ ભોગે છે 

 

ਖਜਉ ਨਰਪਖਤ ਸੁਪਨੈ ਭੇਿਾਰੀ ॥੩॥ 

પરંતુ આ બધું આવુ ંજ છે જમે કોઈ રાજા નભખારી બની જાય છે અને દુુઃખી થાય છે. 

આધ્યાનિક સુખની જગ્યાએ રાજમાં તેમજ ભોગમાં પણ દુુઃખ જ દુુઃખ છે ॥૩॥ 

 

ਏਕੁ ਕੁਸਲੁ ਮੋ ਕਉ ਸਖਤਗੁਰੂ ਬਤਾਇਆ ॥ 

સદગુરુએ મને વાસ્તનવક આધ્યાનિક સુખનું મૂલ્ય કહંુ્ છે તે છે પરમાિાની રજામાં રાજી 

રહેવંુ. 

 

ਹਖਰ ਜ ੋਖਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹਖਰ ਖਕਆ ਭਗਤਾ ਭਾਇਆ ॥ 

જ ેકાંઈ પરમાિા કર ેછે તેના ભક્તોને તે મીઠંુ લાગે છે અને તે આ રીત ેઆધ્યાનિક સુખ 

પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਖਰ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥ 

હે દાસ નાનક! અહંકાર મારીને ભાગ્યશાળી મનુષ્ય પરમાિામાં જ લીન રહે છે ॥૪॥ 

 

ਇਖਨ ਖਬਖਿ ਕੁਸਲ ਹੋਤ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! આ રીતથી આધ્યાનિક આનંદ ઉત્પન્ન થાય છે, 

 

ਇਉ ਪਾਈਐ ਹਖਰ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥ 

આ રીત ેજ વાસ્તનવક નમિ હનર-પરમાિા મળે છે ॥૧॥નવરામ બીજો ॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

SikhBookClub.com



ਖਕਉ ਭਰਮੀਐ ਭਰਮੁ ਖਕਸ ਕਾ ਹੋਈ ॥ 

જ્યાર ેમન ભટકવાથી હટી જાય છે કારણ કે કોઈ માયાવી પદાથથ માટે ભટકણ રહેતી જ 

નથી 

 

ਜਾ ਜਖਲ ਥਖਲ ਮਹੀਅਖਲ ਰਖਿਆ ਸੋਈ ॥ 

ત્યાર ેઆ નવશ્વાસ બની જાય છે કે તે પ્રભ ુજ જળમાં ધરતીમાં આકાશમાં વ્યાપક છે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰ ੇਮਨਮੁਿ ਪਖਤ ਿੋਈ ॥੧॥ 

પરંતુ તૃષ્ણાના પ્રભાવથી ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય જ બચે છે. પોતાના મનની પાછળ 

ચાલવાવાળા મનુષ્ય તૃષ્ણામાં ફસાઈને પોતાની ઇજ્જત ગુમાવી લે છે કારણ કે તે 

આધ્યાનિક જીવનના સ્તરથી નીચે થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਖਜਸੁ ਰਾਿ ੈਆਖਪ ਰਾਮੁ ਦਇਆਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને દયાળુ પ્રભ ુપોતે તૃષ્ણાથી બચાવે છે 

 

ਖਤਸੁ ਨਹੀ ਦਜੂਾ ਕੋ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેનું જીવન એટલું ઊંચુ ંથઈ જાય છે કે કોઈ બીજો મનુષ્ય તેની બરાબરી નથી કરી શકતો 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਭ ਮਖਹ ਿਰਤੈ ਏਕੁ ਅਨੰਤਾ ॥ 

જ્યાર ેતને એ નનશ્ચય થઈ જાય કે એક અનંત પ્રભુ જ બધામાં વ્યાપક છે 

 

ਤਾ ਤੂੰ ਸੁਖਿ ਸੋਉ ਹੋਇ ਅਖਚੰਤਾ ॥ 

હે ભાઈ! તું ત્યાર ેજ નચંતા-રનહત થઈને આધ્યાનિક આનંદમાં લીન રહી શકે છે,  

 

ਓਹੁ ਸਭੁ ਖਕਛੁ ਜਾਣੈ ਜੋ ਿਰਤੰਤਾ ॥੨॥ 

અને, જ ેકાંઈ જગતમાં ઘટી રહ્ું છે તે પરમાિા બધું જાણે છે ॥૨॥ 

 

ਮਨਮੁਿ ਮੁਏ ਖਜਨ ਦਜੂੀ ਖਪਆਸਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યોને માયાની તૃષ્ણા ચોટેંલી રહે છે. તે પોતાના મનના મુરીદ મનુષ્ય આધ્યાનિક 

મૃત્યુથી મરલે રહે છે 

 

ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭਿਖਹ ਿੁਖਰ ਖਕਰਖਤ ਖਲਖਿਆਸਾ ॥ 

તેના કરલેાં કમો અનુસાર ધૂરથી જ તેના માથા પર એવા લેખ લખેલ હોય છે કે તે અનેક 

યોનનઓમાં ભટકતા ફર ેછે 

 

ਜੈਸਾ ਬੀਜਖਹ ਤੈਸਾ ਿਾਸਾ ॥੩॥ 

કારણ કે તે જવંુે કમથ બીજ વાવે છે તેવુ ંજ ફળ ખાય છે ॥૩॥ 
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ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਮਖਨ ਭਇਆ ਖਿਗਾਸਾ ॥ 

બધી જગ્યાએ પરમાિાનાં દશથન કરીને જ ેમનુષ્યના મનમાં પ્રસન્નતા ઉત્પન્ન થાય છે, 

 

ਸਭੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਬਰਹਮੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

તેને દરકે જગ્યાએ પરમાિાનો જ પ્રકાશ નજર આવે છે, 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਖਰ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥੪॥੨॥੭੧॥ 

હે નાનક! તે દાસની પરમાિા દરકે આશા પુરી કર ેછે ॥૪॥૨॥૭૧॥  

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૪॥ 

 

ਕਈ ਜਨਮ ਭਏ ਕੀਟ ਪਤੰਗਾ ॥ 

હે ભાઈ! તું કેટલાય જન્મોમાં કીડા- ઉધાઈ બનેલો રહ્ો, 

 

ਕਈ ਜਨਮ ਗਜ ਮੀਨ ਕੁਰੰਗਾ ॥ 

કેટલાય જન્મોમાં હાથી માછલી હરણ બનતો રહ્ો. 

 

ਕਈ ਜਨਮ ਪੰਿੀ ਸਰਪ ਹੋਇਓ ॥ 

કેટલાય જન્મોમાં તું પક્ષી અને સાપ બન્યો, 

 

ਕਈ ਜਨਮ ਹੈਿਰ ਖਬਰਿ ਜੋਇਓ ॥੧॥ 

કેટલાય જન્મોમાં તું ઘોડો બળદ બનીને હાંકવામાં આવ્યો ॥૧॥ 

 

ਖਮਲੁ ਜਗਦੀਸ ਖਮਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ॥ 

જગતના માનલક પ્રભુને હવે મળ, આ જ મનુષ્ય જન્મ પ્રભુને મળવાનો સમય છે 

 

ਖਚਰੰਕਾਲ ਇਹ ਦੇਹ ਸੰਜਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! સદાકાળ પછી તને આ મનુષ્ય શરીર મળયું છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਕਈ ਜਨਮ ਸੈਲ ਖਗਖਰ ਕਖਰਆ ॥ 

હે ભાઈ! કેટલાય જન્મોમાં તને પથ્થરની ખડક બનાવી, 

 

ਕਈ ਜਨਮ ਗਰਭ ਖਹਖਰ ਿਖਰਆ ॥ 

કેટલાય જન્મોમાં તારી માતાની ગભાથવસ્થા જ પડી ગઈ. 

 

ਕਈ ਜਨਮ ਸਾਿ ਕਖਰ ਉਪਾਇਆ ॥ 

કેટલાય જન્મોમાં તને નવનભન્ન વૃક્ષ બનાવીને ઉત્પન્ન કરલેો, 
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ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਖਨ ਭਰਮਾਇਆ ॥੨॥ 

અને આ રીત ેચોયાથસી લાખ યોનનઓમાં તને ફેરવવામાં આવ્યો ॥૨॥ 

 

ਸਾਿਸੰਖਗ ਭਇਓ ਜਨਮੁ ਪਰਾਪਖਤ ॥ 

હે ભાઈ! હવે તને મનુષ્ય જન્મ મળયો છે, સાધુ-સંગતમાં આવ, 

 

ਕਖਰ ਸੇਿਾ ਭਜੁ ਹਖਰ ਹਖਰ ਗੁਰਮਖਤ ॥ 

ગુરુની બુનિ લઈને લોકોની સેવા કર અને પરમાિાનું ભજન કર. 

 

ਖਤਆਖਗ ਮਾਨੁ ਝੂਠੁ ਅਖਭਮਾਨੁ ॥ 

અનભમાન, અસત્ય તેમજ અહંકાર ત્યાગી દે. 

 

ਜੀਿਤ ਮਰਖਹ ਦਰਗਹ ਪਰਿਾਨੁ ॥੩॥ 

પરમાિાના દરબારમાં ત્યાર ેજ સ્વીકાર થઇશ જો તું જીવન જીવતા જ સ્વયં ભાવને મારી  

લઈશ ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਖਕਛੁ ਹੋਆ ਸੁ ਤੁਝ ਤੇ ਹੋਗੁ ॥ 

હે પ્રભ ુતને સ્મરણ કરવાની જીવનું શું સમથથ હોઈ શકે છે?જ ેકાંઈ જગતમાં હોય છે તે તારા 

હુકમથી જ થાય છે. 

 

ਅਿਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ 

તારા વગર અન્ય કોઈ પણ કાંઈ કરવાનું સામથ્યથ રાખનાર નથી. 

 

ਤਾ ਖਮਲੀਐ ਜਾ ਲੈਖਹ ਖਮਲਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તને ત્યાર ેજ મળી શકાય છે જો તું પોતે જીવને પોતાના ચરણોમાં મીલાવી લે, 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਖਰ ਹਖਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੪॥੩॥੭੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુની આગળ પ્રાથથના કરી અને કહે છે. ત્યાર ેજ જીવ હનર ગુણ ગાઇ શકે 

છે   ॥૪॥૩॥૭૨॥  

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૪॥ 

 

ਕਰਮ ਭੂਖਮ ਮਖਹ ਬੋਅਹੁ ਨਾਮੁ ॥ 

હે ભાઈ! કમથ વાવનાર ધરતીમાં પરમાિાનું નામ વાવ 

 

ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਤੁਮਾਰਾ ਕਾਮੁ ॥ 

આ રીત ેતારા મનુષ્ય જીવનનો હેતુ માથે ચડી ગયો. 
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ਫਲ ਪਾਿਖਹ ਖਮਟੈ ਜਮ ਤਰਾਸ ॥ 

તો આનું ફળ આ થશે કે તારી આધ્યાનિક મૃત્યુનો જોખમ દૂર થશે 

 

ਖਨਤ ਗਾਿਖਹ ਹਖਰ ਹਖਰ ਗੁਣ ਜਾਸ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જો તું નનત્ય પરમાિાના ગુણ ગા, ॥૧॥ 

 

ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਅੰਤਖਰ ਉਖਰ ਿਾਖਰ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાની અંદર પોતાના હૃદયમાં પરમાિાનું નામ સાંભળી રાખ અને 

 

ਸੀਘਰ ਕਾਰਜੁ ਲੇਹੁ ਸਿਾਖਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ રીત ેપોતાના મનુષ્ય જીવનનો હેતુ સંભાળી લે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਅਪਨੇ ਪਰਭ ਖਸਉ ਹੋਹੁ ਸਾਿਿਾਨੁ ॥ 

પોતાના પરમાિાની સાથે પરમાિાની યાદમાં સાવધાન રહે, 

 

ਤਾ ਤੂੰ ਦਰਗਹ ਪਾਿਖਹ ਮਾਨੁ ॥ 

જ્યાર ેતું આ મહેનત કરીશ ત્યાર ેતું પરમાિાની હાજરીમાં આદર-માન પ્રાપ્ત કરીશ 
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ਉਕਤਿ ਤਿਆਣਪ ਿਗਲੀ ਤਿਆਗੁ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાની દલીલ પોતાની સમજદારી બધી છોડી દે, 

 

ਿੰਿ ਜਨਾ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥੨॥ 

ગુરુમુખોની શરણ પડ, સંત જનની કૃપાનો અભ્યાસ કર ॥૨॥ 

 

ਿਰਬ ਜੀਅ ਹਤਹ ਜਾ ਕੈ ਹਾਤਿ ॥ 

હે ભાઈ! બધા જીવ-જંતુ જ ેપરમાત્માના હાથમાં છે.  

 

ਕਦੇ ਨ ਤਿਛੁੜੈ ਿਭ ਕੈ ਿਾਤਿ ॥ 

જ ેપ્રભ ુક્યારયે પણ જીવોથી અલગ થતો નથી, હંમેશા બધા જીવોની સાથ ેરહે છે, 

 

ਉਪਾਿ ਛੋਤਿ ਗਹੁ ਤਿਿ ਕੀ ਓਟ ॥ 

પોતાના પ્રયત્નો-કોશશશોને છોડીને તે પરમાત્માનો આસરો પકડ. 

 

ਤਨਮਖ ਮਾਤਹ ਹੋਿੈ ਿੇਰੀ ਛੋਤਟ ॥੩॥ 

આંખના એક પલકારામાં માયાની મોહન બંધનોથી તારી મુશિ થઇ જશે ॥૩॥ 

 

ਿਦਾ ਤਨਕਤਟ ਕਤਰ ਤਿਿ ਨੋ ਜਾਣੁ ॥ 

હે નાનક! તે પરમાત્માને હંમેશા પોતાની નજીક વસતો સમજ. 

 

ਪਰਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਿਤਿ ਕਤਰ ਮਾਨੁ ॥ 

આ દ્રઢ કરીને માન કે પરમાત્માની રજા અટલ છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਤਨ ਤਮਟਾਿਹੁ ਆਪੁ ॥ 

ગુરુના વચનમાં જોડાઈને પોતાની અંદરથી સ્વયં ભાવ દૂર કર, 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਜਤਪ ਜਾਪੁ ॥੪॥੪॥੭੩॥ 

હંમેશા પરમાત્માનું નામ જપ. હંમેશા પ્રભુના ગુણોનો જાપ જપ ॥૪॥૪॥૭૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਿਦਾ ਅਤਬਨਾਿੀ ॥ 

ગુરુના વચન હંમેશા આધ્યાશત્મક જીવનને કામ આવનાર છે હંમેશા અશવનાશી છે. 
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ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਤਨ ਕਟੀ ਜਮ ਫਾਿੀ ॥ 

ગુરુના વચનથી આધ્યાશત્મક મૃત્ય ુલાવનાર મોહરૂપી ફાંસી કપાય જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਜੀਅ ਕੈ ਿੰਤਗ ॥ 

ગુરુના વચન હંમેશા જીવની સાથ ેછે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਤਨ ਰਚੈ ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਤਗ ॥੧॥ 

ગુરુના ઉપદેશથી મનુષ્ય પરમાત્માના પ્રેમ-રંગમાં જોડાયેલ રહે છે ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਗੁਤਰ ਦੀਆ ਿੁ ਮਨ ਕੈ ਕਾਤਮ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેઉપદેશ ગુરુએ આપ્યો છે. તે દરકે મનુષ્યના મનને કામ આવ ેછે. 

 

ਿੰਿ ਕਾ ਕੀਆ ਿਤਿ ਕਤਰ ਮਾਤਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ માટે હે ભાઈ! ગુરુએ કરલેા આ ઉપકારને હંમેશા સાથ શનભાવનાર સમજ ॥૧॥શવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਅਟਲ ਅਛੇਦ ॥ 

ગુરુનો ઉપદેશ હંમેશા મનુષ્યના આધ્યાશત્મક જીવનનને કામ આવનાર છે,  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਤਨ ਕਟੇ ਭਰਮ ਭੇਦ ॥ 

આ ઉપદેશ ક્યારયે ઓછો થનાર જૂનો થનાર નથી. 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਕਿਹੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા મનષુ્યનું ભટકવંુ મનુષ્યના ભેદભાવ કપાઈ જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਤਨ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥ 

ગુરુનો ઉપદેશ ક્યારયે વ્યથથ જતો નથી. ગુરુના ઉપદેશની કૃપાથી મનુષ્ય પરમાત્માના ગુણ 

ગાતો રહે છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਜੀਅ ਕੈ ਿਾਿ ॥ 

ગુરુનો ઉપદેશ જીવાત્માની સાથ ેનભ ેછે. 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਅਨਾਿ ਕੋ ਨਾਿ ॥ 

ગુરુનો ઉપદેશ આસરા વગરની જીવાત્માઓનો સહારો બને છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਤਨ ਨਰਤਕ ਨ ਪਿੈ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશની કૃપાથી મનુષ્ય નકથ  નથી જાતો. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਤਨ ਰਿਨਾ ਅੰਤਮਰਿੁ ਰਿੈ ॥੩॥ 

અને ગુરુના ઉપદેશની કૃપાથી મનુષ્ય પોતાની જીભથી આધ્યાશત્મક જીવન આપનાર નામ-

રસ પીવ ેછે ॥૩॥ 
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ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਪਰਗਟ ੁਿੰਿਾਤਰ ॥ 

ગુરુનો ઉપદેશ મનુષ્યને સંસારમાં પ્રશસદ્ધ કરી દે છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਤਨ ਨ ਆਿੈ ਹਾਤਰ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશની કૃપાથી મનુષ્ય જીવન-રમત હારીને નથી આવતો. 

 

ਤਜਿੁ ਜਨ ਹੋਏ ਆਤਪ ਤਕਰਪਾਲ ॥   

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્મા પોતે મહેરબાન થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਿਤਿਗੁਰ ਿਦਾ ਦਇਆਲ ॥੪॥੫॥੭੪॥ 

તેના પર સતગુરુ હંમેશા દયા-દ્રશિ કરતો રહે છે ॥૪॥૫॥૭૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਤਜਤਨ ਕੀਿਾ ਮਾਟੀ ਿੇ ਰਿਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપ્રભુએ માટીથી મારુ અમૂલ્ય મનુષ્ય શરીર બનાવી દીધું છે. 

 

ਗਰਭ ਮਤਹ ਰਾਤਖਆ ਤਜਤਨ ਕਤਰ ਜਿਨੁ ॥ 

જનેે પ્રયત્ન કરીને માના પેટમાં મારી રક્ષા કરલેી છે, 

 

ਤਜਤਨ ਦੀਨੀ ਿੋਭਾ ਿਤਿਆਈ ॥ 

જનેે મને શોભા આપી છે, આદર આપ્યો છે, 

 

ਤਿਿੁ ਪਰਭ ਕਉ ਆਠ ਪਹਰ ਤਿਆਈ ॥੧॥ 

તે પ્રભુને હંુ તેની કૃપાથી આઠેય પ્રહર સ્મરણ કરંુ છંુ ॥૧॥ 

 

ਰਮਈਆ ਰੇਨੁ ਿਾਿ ਜਨ ਪਾਿਉ ॥ 

હે સુંદર રામ! કૃપા કર. હંુ ગુરુમુખોનાં ચરણોની ધૂળ પ્રાપ્ત કરી લઉં, 

 

ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਅਪੁਨਾ ਖਿਮੁ ਤਿਆਿਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને ગુરુને મળીને તે પોતાના પશતને સ્મરણ કરતો રહંુ ॥૧॥શવરામ॥ 

 

ਤਜਤਨ ਕੀਿਾ ਮੂੜ ਿੇ ਬਕਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેકતાથર ેમને મૂખથ- અજાણને સુંદર બોલી બોલનાર બનાવી દીધો છે, 

 

ਤਜਤਨ ਕੀਿਾ ਬੇਿੁਰਿ ਿੇ ਿੁਰਿਾ ॥ 

જનેે મને અણસમજ્થી સમજદાર બનાવી દીધો છે. 
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ਤਜਿੁ ਪਰਿਾਤਦ ਨਿੈ ਤਨਤਿ ਪਾਈ ॥ 

જ ેપ્રભુની કૃપાથી ધરતીના બધા નવેય ખજાના પ્રાપ્ત કરી રહ્યો છંુ, 

 

ਿੋ ਪਰਭੁ ਮਨ ਿੇ ਤਬਿਰਿ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

તે પ્રભ ુમારા મનથી ભૂલાતો નથી ॥૨॥ 

 

ਤਜਤਨ ਦੀਆ ਤਨਿਾਿੇ ਕਉ ਿਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપ્રભુએ મને શનરાસરને આસરો આપ્યો છે, 

 

ਤਜਤਨ ਦੀਆ ਤਨਮਾਨੇ ਕਉ ਮਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપ્રભુએ મને શનરાસરને આસરો આપ્યો છે, 

 

ਤਜਤਨ ਕੀਨੀ ਿਭ ਪੂਰਨ ਆਿਾ ॥ 

જનેે મને નીમાણાને માન-આદર આપ્યા, 

 

ਤਿਮਰਉ ਤਦਨੁ ਰੈਤਨ ਿਾਿ ਤਗਰਾਿਾ ॥੩॥ 

જ ેકતાથર ેમારી દરકે આશા અત્યાર સુધી પુરી કરલે છે. તેને હંુ શદવસ રાત દરકે શ્વાસ-ગ્રાસ 

સ્મરણ કરતો રહંુ છંુ ॥૩॥ 

 

ਤਜਿੁ ਪਰਿਾਤਦ ਮਾਇਆ ਤਿਲਕ ਕਾਟੀ ॥ 

નાનક કહે હે ભાઈ! જ ેપ્રભુની કૃપાથી મારા ગળાથી માયાના મોહની ફાંસી કપાઈ ગઈ છે, 

 

ਗੁਰ ਪਰਿਾਤਦ ਅੰਤਮਰਿੁ ਤਬਖ ੁਖਾਟੀ ॥ 

 જનેા કારણે ગુરુની કૃપાથી મને અમૃત જવેી મીઠી લાગવાવાળી માયા હવે કડવી ઝેર લાગે  

છે, 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਿ ਿੇ ਤਕਛੁ ਨਾਹੀ ॥ 

નહીતંર આ જીવના વશમાં કશુંય નથી કે પોતાના પ્રયત્નોથી પ્રભુની મશહમા કરી શકે 

 

ਰਾਖਨਹਾਰੇ ਕਉ ਿਾਲਾਹੀ ॥੪॥੬॥੭੫॥ 

હંુ તે પ્રશતપાલક પ્રભુની મશહમા કરંુ છંુ ॥૪॥૬॥૭૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਤਿਿ ਕੀ ਿਰਤਣ ਨਾਹੀ ਭਉ ਿੋਗੁ ॥ 

હે ભાઈ! તે રામની શરણે પડવાથી કોઈ ભય સ્પશી શકતું નથી. કોઈ શચંતા વ્યાપી શકતી 

નથી. 
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ਉਿ ਿ ੇਬਾਹਤਰ ਕਛੂ ਨ ਹੋਗੁ ॥ 

કારણ કે કોઈ ડર કોઈ શચંતા કાંઈ પણ તે રામથી આગળ નથી હોઈ શકતું. 

 

ਿਜੀ ਤਿਆਣਪ ਬਲ ਬੁਤਿ ਤਬਕਾਰ ॥ 

આ માટે હે ભાઈ! મેં પોતાની અક્કલનો આશરો રાખવાની દુિાઈ ત્યાગી દીધી છે 

 

ਦਾਿ ਅਪਨੇ ਕੀ ਰਾਖਨਹਾਰ ॥੧॥ 

અને ત ેરામનો દાસ બની ગયો છંુ, તે રામ પોતાના દાસની ઇજ્જત રાખવા સમથથ છે ॥૧॥ 

 

ਜਤਪ ਮਨ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰੰਤਗ ॥ 

હે મન! પ્રેમથી રામનું નામ જપ. 

 

ਘਤਰ ਬਾਹਤਰ ਿੇਰੈ ਿਦ ਿੰਤਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે નામ તારા ઘરમાં તારા હ્રદયમાં અને બહાર દરકે જગ્યાએ હંમેશા તારી સાથે રહે છે 

॥૧॥શવરામ॥ 

 

ਤਿਿ ਕੀ ਟੇਕ ਮਨੈ ਮਤਹ ਰਾਖੁ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનમાં તે પરમાત્માનો આશરો રાખ. હે ભાઈ! ગુરુના શબ્દનો આનંદ લે 
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ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ॥ 

ગુરુના શબ્દ આધ્યાત્મિક જીવન આપનાર રસ છે. 

 

ਅਵਮ੍ਰ ਜਤਨ ਕਹਹੁ ਕਉਨ ਕਾਜ ॥ 

હે ભાઈ! કહે પરમાિાને ભૂલીને અન્ય કરલે મહેનત પ્રયત્ન ક્ાાં કામે આવી શકે છે? 

 

ਕਮ੍ਰ ਮ੍ਕਰਪਾ ਰਾਖ ੈਆਮ੍ਪ ਲਾਜ ॥੨॥ 

આથી, પ્રભુની શરણ પડ. તે પ્રભ ુકૃપા કરીને જીવની ઈજ્જત પોતે રાખ ેછે ॥૨॥ 

 

ਮ੍ਕਆ ਰਾਨੁਖ ਕਹਹੁ ਮ੍ਕਆ ਜੋਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! માયાની બધી અવાજ ખોટી છે. ચાર ત્મદવસોની છે. 

 

ਝੂਠਾ ਰਾਇਆ ਕਾ ਸਭੁ ਸੋਰੁ ॥ 

કહો, આ લોકો શુાં કરવા લાયક છે? આના ગુરૂરનો કેટલો આધાર છે? 

 

ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਰੀ ॥ 

માત્મલક પ્રભ ુબધા જીવોમાાં વ્યાપક થઈને પોતે જ બધુાં જ કરવા સમથથ છે. 

 

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਰੀ ॥੩॥ 

પોતે જ જીવોથી બધુાં જ કરાવ ેછે. તે પ્રભ ુબધા જીવોના ત્મદલોની જાણે છે ॥૩॥ 

 

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ ਏਹੁ ॥ 

હે ભાઈ! સદગુરુનો ઉપદેશ પોતાના મનમાાં ટકાવીને રાખ, 

 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਰਨੈ ਰਮ੍ਹ ਲੇਹੁ ॥ 

આ જ છે બધા સુખોથી શ્રેષ્ઠ સુખ અને હાંમેશા કાયમ રહેનાર સુખ. 

 

ਜਾ ਕਉ ਰਾਰ ਨਾਰ ਮ੍ਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

જ ેમનુષ્યોને પરમાિાના નામની લગન લાગી જાય છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋ ਧੰਨੁ ਵਡਭਾਗੀ ॥੪॥੭॥੭੬॥ 

હે નાનક! કહે છે તે ધન્ય છે તે ભાગ્યશાળી છે ॥૪॥૭॥૭૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 
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ਸੁਮ੍ਣ ਹਮ੍ਰ ਕਥਾ ਉਤਾਰੀ ਰੈਲੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ ગુરુની શરણ પડીને પરમાિાની મત્મહમા સાાંભળીને પોતાના મનના ત્મવકારોની 

ગાંદકી ઉતારી 

 

ਰਹਾ ਪੁਨੀਤ ਭਏ ਸੁਖ ਸੈਲੁ ॥ 

તે મોટા પત્મવત્ર જીવનવાળો થઈ ગયો તેમને અનેક સુખ મેળવી લીધા. 

 

ਵਡੈ ਭਾਮ੍ਗ ਪਾਇਆ ਸਾਧਸੰਗੁ ॥ 

તેમને ત્મવશાળ ત્મકસ્મતથી ગુરુનો મેળાપ પ્રાપ્ત કરી લીધો. 

 

ਪਾਰਬਿਹਰ ਮ੍ਸਉ ਲਾਗੋ ਰੰਗੁ ॥੧॥ 

તેમનો પરમાિાથી પ્રેમ બની ગયો ॥૧॥ 

 

ਹਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਨਾਰੁ ਜਪਤ ਜਨੁ ਤਾਮ੍ਰਓ ॥ 

હત્મર નામ યાદ કરતા સેવકને ગુરુએ સાંસાર સમુદ્રથી પાર પાડી દીધા છે. 

 

ਅਗਮ੍ਨ ਸਾਗਰੁ ਗੁਮ੍ਰ ਪਾਮ੍ਰ ਉਤਾਮ੍ਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુએ સેવકને તૃષ્ણાની આગના સમુદ્રથી પાર પાડી દીધા છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਕਮ੍ਰ ਕੀਰਤਨੁ ਰਨ ਸੀਤਲ ਭਏ ॥ 

પરમાિાની મત્મહમા કરીને જનેા મન શીતળ થઇ ગયા 

 

ਜਨਰ ਜਨਰ ਕੇ ਮ੍ਕਲਮ੍ਵਖ ਗਏ ॥ 

તેની અાંદરથી જન્મોજન્માાંતરોના પાપ દુર થઇ ગયા. 

 

ਸਰਬ ਮ੍ਨਧਾਨ ਪੇਖੇ ਰਨ ਰਾਮ੍ਹ ॥ 

તેમને બધા ખજાના પોતાના મનમાાં જ જોઈ લીધા, 

 

ਅਬ ਢਢੂਨ ਕਾਹੇ ਕਉ ਜਾਮ੍ਹ ॥੨॥ 

આ માટે સુખ શોધવા માટે હવે તે બીજ ેક્ાાંય શા માટે જાય? ॥૨॥ 

 

ਪਿਭ ਅਪੁਨੇ ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ 

જયાર ેપ્રભ ુપોતાના દાસો પર દયાળુ થાય છે, 

 

ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਸੇਵਕ ਘਾਲ ॥ 

ત્યાર ેદાસોની કરલે સેવા-સ્મરણની મહેનત સફળ થઇ જાય છે. 

 

ਬੰਧਨ ਕਾਮ੍ਟ ਕੀਏ ਅਪਨੇ ਦਾਸ ॥ 

સેવકોના માયાના મોહના બાંધનો કાપીને તેને પોતાના દાસ બનાવી લે છે. 
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ਮ੍ਸਰਮ੍ਰ ਮ੍ਸਰਮ੍ਰ ਮ੍ਸਰਮ੍ਰ ਗੁਣਤਾਸ ॥੩॥ 

ગુણોના ખજાના પરમાિાનુાં નામ સ્મરણ કરીકરીને સેવક પરમાિામાાં લીન થઇ જાય છે 

॥૩॥ 

 

ਏਕ ੋਰਮ੍ਨ ਏਕ ੋਸਭ ਠਾਇ ॥ 

સાંપૂણથ ગુરુએ જ ેમનુષ્યના મનની બધી ભટકણ દુર કરી દીધી, 

 

ਪੂਰਨ ਪੂਮ੍ਰ ਰਮ੍ਹਓ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 

તેને દરકે જગ્યાએ પરમાિા જ પરમાિા વ્યાપક ભરપૂર દેખાય છે. 

 

ਗੁਮ੍ਰ ਪੂਰੈ ਸਭੁ ਭਰਰੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

એક પરમાિા જ દરકે જગ્યા પર દેખાઈ દે છે. 

 

ਹਮ੍ਰ ਮ੍ਸਰਰਤ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੮॥੭੭॥ 

હે નાનક! પરમાિાનુાં સ્મરણ કરીને તે મનુષ્યએ આધ્યાત્મિક આનાંદ પ્રાપ્ત કરી લીધો છે 

॥૪॥૮॥૭૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਅਗਲੇ ਰੁਏ ਮ੍ਸ ਪਾਛੈ ਪਰੇ ॥ 

પોતાના મોટા પૂવથજો જ ેમરી ચૂક્ા છે તે ભૂલી જાય છે. 

 

ਜੋ ਉਬਰ ੇਸੇ ਬੰਮ੍ਧ ਲਕੁ ਖਰ ੇ॥ 

જ ેહવે જીત્મવત છે તે માયા જોડવા માટે કમર કડક કરીને ઉભા થઇ જાય છે. 

 

ਮ੍ਜਹ ਧੰਧੇ ਰਮ੍ਹ ਓਇ ਲਪਟਾਏ ॥ 

જ ેધાંધામાાં તે મરી ચૂકેલા મોટા પૂવથજો ફસાયેલ હતા, 

 

ਉਨ ਤ ੇਦਗੁੁਣ ਮ੍ਦੜੀ ਉਨ ਰਾਏ ॥੧॥ 

તેનાથી બેગણી માયાની પકડ તે જીત્મવત મનુષ્ય પોતાના મનમાાં બનાવી લે છે ॥૧॥ 

 

ਓਹ ਬੇਲਾ ਕਛੁ ਚੀਮ੍ਤ ਨ ਆਵੈ ॥ 

મૂખથ મનુષ્યને તે સમય થોડો પણ યાદ નથી આવતો જયાર ેમોટા પૂવથજોની જમે બધુાં જ છે. 

 

ਮ੍ਬਨਮ੍ਸ ਜਾਇ ਤਾਹੂ ਲਪਟਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મનુષ્ય વારાંવાર તે માયાની સાથ ેચીપકે છે જનેે નાશ થઈ જવાનુાં છે, જનેે સાથ ત્મનભાવવાનો 

નથી ॥૧॥ત્મવરામ॥ 
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ਆਸਾ ਬੰਧੀ ਰੂਰਖ ਦੇਹ ॥ 

મૂખથ મનુષ્યનુાં શરીર આશાઓથી જકડેલુ રહે છે. 

 

ਕਾਰ ਕਿੋਧ ਲਪਮ੍ਟਓ ਅਸਨੇਹ ॥ 

મૂખથ મનુષ્ય કામ-ક્રોધ-મોહના બાંધનોમાાં ફસાયેલ રહે છે. 

 

ਮ੍ਸਰ ਊਪਮ੍ਰ ਠਾਢੋ ਧਰਰ ਰਾਇ ॥ 

માથા પર ધમથરાજ ઊભા હોય છે. 

 

ਰੀਠੀ ਕਮ੍ਰ ਕਮ੍ਰ ਮ੍ਬਮ੍ਖਆ ਖਾਇ ॥੨॥ 

મૂખથ મનુષ્ય આધ્યાત્મિક મૃત્ય ુલાવનાર માયા-ઝેર મીઠુાં  જાણીજોઈને ખાતો રહે છે ॥૨॥ 

 

ਹਉ ਬੰਧਉ ਹਉ ਸਾਧਉ ਬੈਰੁ ॥ 

માયામાાં મગ્ન મૂખથ મનુષ્યએવી અહાંકાર ભરલેી વાતો કર ેછે: હુાં તેને બાાંધી લઈશ. હુાં તેનાથી  

પોતાના વેરનો બદલો લઈશ. 

 

ਹਰਰੀ ਭੂਮ੍ਰ ਕਉਣੁ ਘਾਲੈ ਪੈਰੁ ॥ 

મારી જમીન પર કોણ પગ રાખ ેછે? 

 

ਹਉ ਪੰਮ੍ਡਤੁ ਹਉ ਚਤੁਰੁ ਮ੍ਸਆਣਾ ॥ 

હુાં ત્મવદ્વાન છુાં . હુાં ચતુર છુાં . હુાં હોાંત્મશયાર છુાં . 

 

ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਨ ਬੁਝੈ ਮ੍ਬਗਾਨਾ ॥੩॥ 

પોતાના અહાંકારમાાં મૂખથ મનુષ્ય પોતાને ઉત્પન્ન કરનાર પરમાિાને પણ નથી સમજતો॥૩॥ 

 

ਅਪੁਨੀ ਗਮ੍ਤ ਮ੍ਰਮ੍ਤ ਆਪੇ ਜਾਨੈ ॥ 

પરાંતુ જીવના હાથમાાં પણ શુાં? પરમાિા પોતે જ જાણે છે કે તે કેવો છે અને કેટલો મોટો છે. 

 

ਮ੍ਕਆ ਕੋ ਕਹੈ ਮ੍ਕਆ ਆਮ੍ਖ ਵਖਾਨੈ ॥ 

જીવ ત ેપરમાિાની ગત્મત મત્મત ત્મવશ,ે સ્વભાવ ત્મવશે કાંઈ પણ નથી કહી શકતો. કાંઈ પણ 

કહીને વ્યક્ત નથી કરી શકતો. 

 

ਮ੍ਜਤੁ ਮ੍ਜਤੁ ਲਾਵਮ੍ਹ ਮ੍ਤਤੁ ਮ੍ਤਤੁ ਲਗਨਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં જીવને જ ેજ ેતરફ લગાવ ેછે. તે તે તરફ જ એ લાગી શકે છે. 

 

ਅਪਨਾ ਭਲਾ ਸਭ ਕਾਹੂ ਰੰਗਨਾ ॥੪॥ 

દરકે જીવે તારાથી જ પોતાના ભલાની માાંગ માાંગવાની છે ॥૪॥ 

 

ਸਭ ਮ੍ਕਛੁ ਤੇਰਾ ਤੂੰ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ બધુાં તારુાં  જ પેદા કરલેુાં છે. તુાં જ આખા જગતને બનાવનાર છે. 
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ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਮ੍ਕਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 

તારા ગુણોનો અાંત નથી મેળવી શકાતો. તારા સ્વરૂપનો આ પારનો અને પેલી પારનો છેડો 

નથી શોધી શકાતો. 

 

ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਕਉ ਦੀਜੈ ਦਾਨੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પોતાના દાસ નાનકને આ દાન બક્ષ. 

 

ਕਬਹੂ ਨ ਮ੍ਵਸਰੈ ਨਾਨਕ ਨਾਰੁ ॥੫॥੯॥੭੮॥ 

મને ક્ારયે પણ તારુાં  નામ ના ભુલાય ॥૫॥૯॥૭૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਅਮ੍ਨਕ ਜਤਨ ਨਹੀ ਹੋਤ ਛੁਟਾਰਾ ॥ 

હે મન! અનેક પ્રયત્નોથી પણ માયાના મોહને કારણે ઉત્પન્ન થયેલ દુુઃખ-કષ્ટોથી છુટકારો 

નથી થઇ શકતો. 

 

ਬਹੁਤੁ ਮ੍ਸਆਣਪ ਆਗਲ ਭਾਰਾ ॥ 

ઉલટાનુાં, માયાના કારણે કરલેી વધાર ેચતુરાઈ અન્ય દુ:ખોનો વધાર ેભાર માથા પર નાખી દે 

છે. 

 

ਹਮ੍ਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮ੍ਨਰਰਲ ਹੇਤ ॥ 

જો પત્મવત્ર પ્રેમથી હરીની સેવા-ભત્મક્ત કર,ે 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਸੇਤ ॥੧॥ 

તો હત્મરના દરબારમાાં આદર-સત્કારની સાથ ેપહોાંચે છે ॥૧॥ 
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ਮਨ ਮੇਰੇ ਗਹੁ ਹਰਰ ਨਾਮ ਕਾ ਓਲਾ ॥ 

હે મન! પરમાત્માના નામનો આશરો લે. 

 

ਤੁਝੈ ਨ ਲਾਗੈ ਤਾਤਾ ਝੋਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તને દુનનયાના દુુઃખ-કષ્ટોની ગરમ હવાનો આવેગ સ્પશી નનહ શકે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਰਿਉ ਬੋਰਹਥੁ ਭੈ ਸਾਗਰ ਮਾਰਹ ॥ 

હે ભાઈ! જમે ભયાનક સમુદ્રમાાં જહાજ મનુષ્યને ડૂબવાથી બચાવ ેછે, 

 

ਅੰਧਕਾਰ ਦੀਪਕ ਦੀਪਾਰਹ ॥ 

જમે અાંધારામાાં દીવો પ્રકાશ કર ેછે અને ઠોકર ખાવાથી બચાવ ેછે, 

 

ਅਗਰਨ ਸੀਤ ਕਾ ਲਾਹਰਸ ਦਖੂ ॥ 

જમે આગ ઠાંડીનુાં દુુઃખ દૂર કરી દે છે, 

 

ਨਾਮੁ ਿਪਤ ਮਰਨ ਹੋਵਤ ਸੂਖ ॥੨॥ 

તેમ જ પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કરવાથી મનમાાં આનાંદ ઉત્પન્ન થાય છે ॥૨॥ 

 

ਉਤਰਰ ਿਾਇ ਤੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਰਪਆਸ ॥ 

આ જપની કૃપાથી તારા મનની માયાની તૃષ્ણા ઉતરી જશે. 

 

ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਸਗਲੀ ਆਸ ॥ 

તારી જ આશા પુરી થઈ જશે. દુનનયાની આશાઓ સતાવવાથી હટી જશે. 

 

ਡੋਲੈ ਨਾਹੀ ਤੁਮਰਾ ਚੀਤੁ ॥ 

અને તારાં  મન માયાની લાલચમાાં ડોલશે નનહ. 

 

ਅੰਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਿਰਪ ਗੁਰਮੁਰਖ ਮੀਤ ॥੩॥ 

હે નમત્ર! ગુરની શરણ પડીને આધ્યાનત્મક જીવન આપનાર હનર નામ જપ. ॥૩॥ 

 

ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਸੋਈ ਿਨੁ ਪਾਵੈ ॥ 

પરાંતુ આ હનર-નામની દવા તે જ મનુષ્ય મેળવે છે. 

 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਰਿਸੁ ਆਰਪ ਰਦਵਾਵੈ ॥ 

જનેે પ્રભ ુકૃપા કરીને પોતે ગુરથી અપાવ ેછે. 
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ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਿਾ ਕੈ ਰਹਰਦੈ ਵਸ ੈ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં પરમાત્માનુાં નામ વસી જાય છે, 

 

ਦਖੂੁ ਦਰਦ ੁਰਤਹ ਨਾਨਕ ਨਸੈ ॥੪॥੧੦॥੭੯॥ 

હે નાનક! તેના બધા દુુઃખ-દદદ  દૂર થઇ જાય છે ॥૪॥૧૦॥૭૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਬਹੁਤੁ ਦਰਬੁ ਕਰਰ ਮਨੁ ਨ ਅਘਾਨਾ ॥ 

ખુબ જ ધન જોડીને પણ મન ભરાતુાં નથી. 

 

ਅਰਨਕ ਰੂਪ ਦੇਰਖ ਨਹ ਪਤੀਆਨਾ ॥ 

અનેક સુાંદરસ્ત્રીઓના રૂપ જોઈને પણ મનને આરામ થતો નથી. 

 

ਪੁਤਿ ਕਲਤਿ ਉਰਰਝਓ ਿਾਰਨ ਮੇਰੀ ॥ 

મનુષ્ય આ સમજીને કે આ મારી સ્ત્રી છે આ મારો પુત્ર છે. માયાના મોહમાાં ફસાયેલ રહે છે 

 

ਓਹ ਰਬਨਸੈ ਓਇ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ ॥੧॥ 

સ્ત્રીઓનુાં સૌાંદયદ નાશ થઈ જાય છે. તેના પોતાના અાંતગદત સ્ત્રી પુત્ર રાખની ઢગલી થઈ જાય  

છે. કોઈનો સાથ ેપણ સાથ નથી નનભાવતા ॥૧॥ 

 

ਰਬਨੁ ਹਰਰ ਭਿਨ ਦੇਖਉ ਰਬਲਲਾਤੇ ॥ 

હુાં જોવ છુાં  કે પરમાત્માના ભજન વગર જીવ તડપે છે. 

 

ਰਧਿਗੁ ਤਨੁ ਰਧਿਗੁ ਧਨੁ ਮਾਇਆ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય માયાના મોહમાાં વ્યસ્ત રહે છે તેનુાં શરીર નધક્કાયોગ્ય છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਰਿਉ ਰਬਗਾਰੀ ਕੈ ਰਸਰਰ ਦੀਿਰਹ ਦਾਮ ॥ 

જમે કોઈ ભાર ઉઠાવનારના માથા પર પૈસા-રૂપીઆ રાખતા જાય. 

 

ਓਇ ਖਸਮੈ ਕੈ ਰਗਿਰਹ ਉਨ ਦਖੂ ਸਹਾਮ ॥ 

તે પૈસા-રૂપીઆ માનલકના ઘરમાાં જઈ પહોાંચે છે. તે મજુર ેભાર ઉઠાવવાનુાં દુુઃખ જ સહુ્ય 

હોય છે. 

 

ਰਿਉ ਸੁਪਨੈ ਹੋਇ ਬੈਸਤ ਰਾਿਾ ॥ 

જમે કોઈ મનુષ્ય સપનામાાં રાજા બની બેસ ેછે 
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ਨੇਤਿ ਪਸਾਰੈ ਤਾ ਰਨਰਾਰਥ ਕਾਿਾ ॥੨॥ 

પરાંતુ ઊાં ઘ સમાપ્ત થવા પર જ્યાર ેઆાંખો ખોલે છે તો સપનામાાં મળેલ રાજની બધી સચ્ચાઈ 

નાશ થઈ જાય છે. ॥૨॥ 

 

ਰਿਉ ਰਾਖਾ ਖੇਤ ਊਪਰਰ ਪਰਾਏ ॥ 

જમે કોઈ રક્ષક કોઈ બીજાના ખેતરની રખેવાળી કર ેછે. 

 

ਖੇਤੁ ਖਸਮ ਕਾ ਰਾਖਾ ਉਰਿ ਿਾਏ ॥ 

પાક પાકવા પર ફસલ માનલકની નમલ્કત થઈ જાય છે અને રખેવાળનુાં કામ સમાપ્ત થઈ જાય  

છે. 

 

ਉਸੁ ਖੇਤ ਕਾਰਰਿ ਰਾਖਾ ਕੜੈ ॥ 

રખેવાળ તે પરાયા ખેતરની રખેવાળી માટે દુુઃખી થતો રહે છે, 

 

ਰਤਸ ਕ ੈਪਾਲੈ ਕਛੂ ਨ ਪੜੈ ॥੩॥ 

પરાંતુ તેને અાંતે કાાંઈ પણ નથી મળતુાં ॥૩॥ 

 

ਰਿਸ ਕਾ ਰਾਿੁ ਰਤਸੈ ਕਾ ਸੁਪਨਾ ॥ 

પરાંતુ જીવના હાથમાાં પણ શુાં? સપનામાાં જ ેપ્રભુનુાં દીધેલુાં રાજ મળે છે. તેનુાં જ દીધેલ સપનુાં 

પણહોય છે. 

 

ਰਿਰਨ ਮਾਇਆ ਦੀਨੀ ਰਤਰਨ ਲਾਈ ਰਤਿਸਨਾ ॥ 

જ ેપ્રભુએ મનુષ્યને માયા આપી છે. તેને જ માયાની તૃષ્ણા પણ ચીપકાવી છે. 

 

ਆਰਪ ਰਬਨਾਹੇ ਆਰਪ ਕਰੇ ਰਾਰਸ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ તૃષ્ણા નચપકાવીને આધ્યાનત્મક મૃત્ય ુઆપે છે., પોતે જ પોતાના નામનુાં દાન 

આપીને મનુષ્ય જીવનનો હેતુ સફળ કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਆਗੈ ਅਰਦਾਰਸ ॥੪॥੧੧॥੮੦॥ 

હે નાનક! પ્રભુના ઓટલે જ હાંમેશા નામના દાન માટે પ્રાથદના કરવી જોઈએ ॥૪॥૧૧॥૮૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਬਹੁ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਬਹੁ ਰਬਰਧ ਪੇਖੀ ॥ 

મેં બહુ-રાંગી માયા કેટલાય વતદન-રીતોથી મોહતી જોઈ છે. 

 

ਕਲਮ ਕਾਗਦ ਰਸਆਨਪ ਲੇਖੀ ॥ 

કાગળ કલમ લઈને કેટલાયે અનેક નવદ્વતાવાળા લેખ લખેલ છે. માયા તેને નવદ્વતાના રૂપમાાં 

મોહી રહી છે. 
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ਮਹਰ ਮਲੂਕ ਹੋਇ ਦੇਰਖਆ ਖਾਨ ॥ 

કેટલાયે ચૌધરી ખાન-સુલ્તાન બનીને જોઈ લીધુાં છે. 

 

ਤਾ ਤੇ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਰਤਿਪਤਾਨ ॥੧॥ 

આનાાંથી કોઈનુાં મન તૃપ્ત નથી થઈ શક્ુાં ॥૧॥ 

 

ਸੋ ਸੁਖੁ ਮੋ ਕਉ ਸੰਤ ਬਤਾਵਹੁ ॥ 

હે સાંતો! મને તે આધ્યાનત્મક આનાંદ દેખાડો જનેાથી મારી માયાની તૃષ્ણા મટી જાય. 

 

ਰਤਿਸਨਾ ਬੂਝੈ ਮਨੁ ਰਤਿਪਤਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેાથી મારી માયાની તૃષ્ણા મટી જાય. હે સાંતો! મારા મનને સાંતોષી બનાવી દો 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਅਸੁ ਪਵਨ ਹਸਰਤ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 

હાથીઓની અને હવા જમે ઝડપી ઘોડાઓની સવારી કેટલાયે કરીને જોઈ છે, 

 

ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਸੇਿ ਸੁੰਦਰਰ ਨਾਰੀ ॥ 

અત્તર અને ચાંદન ઉપયોગ કરીને જોયા છે. સુાંદર સ્ત્રીની પથારી લઈને જોઈ છે. 

 

ਨਟ ਨਾਰਟਕ ਆਖਾਰੇ ਗਾਇਆ ॥ 

મેં રાંગ ભૂનમમાાં નટોનાાં નાટક જોયા છે અને તેના ગીત ગાયેલા સાાંભળ્યા છે. 

 

ਤਾ ਮਰਹ ਮਰਨ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

આમાાં વ્યસ્ત થઈને પણ કોઈના મને શાાંનત પ્રાપ્ત નથી કરી ॥૨॥ 

 

ਤਖਤੁ ਸਭਾ ਮੰਡਨ ਦੋਲੀਚੇ ॥ 

રાજ-દરબારનો શણગાર, નસાંહાસન પર બેસવુાં, નરમ ઉનના ગાલીચા,  

 

ਸਗਲ ਮੇਵੇ ਸੁੰਦਰ ਬਾਗੀਚੇ ॥ 

બધા પ્રકારના ફળ, સુાંદર ફૂલવાડીઓ, 

 

ਆਖੇੜ ਰਬਰਰਤ ਰਾਿਨ ਕੀ ਲੀਲਾ ॥ 

નશકાર રમનારી રનચ, રાજાઓની રમતો, આ બધાથી પણ મન સુખી થતુાં નથી. 

 

ਮਨੁ ਨ ਸੁਹੇਲਾ ਪਰਪੰਚੁ ਹੀਲਾ ॥੩॥ 

આ બધા પ્રયત્ન કપટ જ સાનબત થાય છે ॥૩॥ 

 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਸੰਤਨ ਸਚੁ ਕਰਹਆ ॥ 

દુનનયાના રાંગ ભવ્યતાથી સુખ શોધનારને સાંતોએ કૃપા કરીને સત્ય કહ્યુાં 
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ਸਰਬ ਸੂਖ ਇਹੁ ਆਨੰਦ ੁਲਰਹਆ ॥ 

ફક્ત આ મહેનતથી જ બધાાં સુખોનુાં મૂળ આ આધ્યાનત્મક આનાંદ મળે છે. 

 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਹਰਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 

કે સાધુ-સાંગતમાાં પરમાત્માની મનહમાનાાં ગીત ગાવા જોઈએ. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੪॥ 

પરાંતુ નાનક કહે છે, મનહમાનુાં આ દાન નવશાળ ભાગ્યોથી મળે છે ॥૪॥ 

 

ਿਾ ਕੈ ਹਰਰ ਧਨੁ ਸੋਈ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હ્રદયમાાં પરમાત્માનુાં નામ ધન હાજર છે તે જ સરળ છે. 

 

ਪਿਭ ਰਕਰਪਾ ਤੇ ਸਾਧਸੰਰਗ ਮੇਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਿੂਾ ॥੧੨॥੮੧॥ 

સાધુ-સાંગતમાાં મળી બેસવુાં પરમાત્માની કૃપાથી જ નસીબ થાય છે ॥૧॥નવરામ બીજો 

॥૧૨॥૮૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥    
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ਪ੍ਰਾਣੀ ਜਾਣੈ ਇਹੁ ਤਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 

માયાના મોહમાાં ફસાયેલ મનુષ્ય સમજ ેછે કે આ શરીર હાંમેશા મારાં  પોતાનુાં જ રહેવાનુાં છે, 

 

ਬਹੁਰਰ ਬਹੁਰਰ ਉਆਹੂ ਲਪ੍ਟੇਰਾ ॥ 

વારાંવાર આ શરીરની સાથે જ ચીપકે છે. 

 

ਪ੍ੁਤਰ ਕਲਤਰ ਰਿਰਸਤ ਕਾ ਫਾਸਾ ॥ 

જ્ાાં સુધી પુત્ર-સ્ત્રી ગૃહસ્થના મોહની ફાાંસી ગળામાાં પડી રહે છે. 

 

ਹੋਨੁ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਰਾਮ ਕੇ ਦਾਸਾ ॥੧॥ 

પરમાત્માના સેવક બની નથી શકતા ॥૧॥ 

 

ਕਵਨ ਸੁ ਰਬਰਿ ਰਜਤੁ ਰਾਮ ਿੁਣ ਿਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! તે કયો ઉપાય છે જનેાથી મનુષ્ય પરમાત્માના ગુણ ગાઇ શકે છે? 

 

ਕਵਨ ਸੁ ਮਰਤ ਰਜਤੁ ਤਰੈ ਇਹ ਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે કયો શશક્ષા બુશિ છે જનેાથી મનુષ્ય આ માયાના પ્રભાવથી પાર થઈ શકે છે? 

॥૧॥શવરામ॥ 

 

ਜੋ ਭਲਾਈ ਸੋ ਬੁਰਾ ਜਾਨੈ ॥ 

જ ેકામ એની કલ્યાણનુાં છે તેને ખરાબ સમજ ેછે. 

 

ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਸੋ ਰਬਖੈ ਸਮਾਨੈ ॥ 

જો કોઈ આને સત્ય કહે તે એને ઝેર જવુેાં લાગે છે. 

 

ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ ਜੀਤ ਅਰੁ ਹਾਰ ॥ 

એ નથી સમજતો કે કયુાં કામ જીવન-રમતની જીત માટે છે અને કુ્ય હાર માટે 

 

ਇਹੁ ਵਲੇਵਾ ਸਾਕਤ ਸੰਸਾਰ ॥੨॥ 

માયાના આાંગણામાાં સાંસારનુાં આ વતતન વ્યવહાર છે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਹਲਾਹਲ ਸੋ ਪ੍ੀਵੈ ਬਉਰਾ ॥ 

જ ેઝેર છે તેને માયાથી પ્રભાશવત મનુષ્ય ખુશીથી પીવ ેછે. 

 

ਅੰਰਮਰਤੁ ਨਾਮੁ ਜਾਨੈ ਕਰਰ ਕਉਰਾ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ આધ્યાશત્મક જીવન આપનાર છે. આને મનુષ્ય કડવુાં જાણે છે. 
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ਸਾਿਸੰਿ ਕੈ ਨਾਹੀ ਨੇਰਰ ॥ 

માયાથી પ્રભાશવત મનુષ્ય સાધુ-સાંગતની નજીક નથી ભટક્તો. 

 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭਰਮਤਾ ਫੇਰਰ ॥੩॥ 

આ રીત ેચોયાતસી લાખ યોનીઓના ચક્કરમાાં ભટકતો ફર ેછે ॥૩॥ 

 

ਏਕ ੈਜਾਰਲ ਫਹਾਏ ਪ੍ੰਖੀ ॥ 

જીવ-પક્ષી આ માયા જાળમાાં જ પરમાત્માએ વસાવેલ છે. 

 

ਰਰਸ ਰਰਸ ਭੋਿ ਕਰਰਹ ਬਹੁ ਰੰਿੀ ॥ 

સ્વાદ લગાવી લગાવીને આ અનેક રાંગોનો ભોગ ભોગવે છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰਜਸੁ ਭਏ ਰਕਰਪ੍ਾਲ ॥   

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્મા કૃપાળુ થાય છે, 

 

ਿੁਰਰ ਪ੍ੂਰੈ ਤਾ ਕੇ ਕਾਟੇ ਜਾਲ ॥੪॥੧੩॥੮੨॥ 

સાંપૂણત ગુરએ તે મનુષ્યના માયાની મોહના બાંધન કાપી દીધા છે ॥૪॥૧૩॥૮૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ਿੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਤਉ ਰਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਮਾਰਿੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી કૃપાથી જીવનનો સાચો રસ્તો મળે છે. 

 

ਪ੍ਰਭ ਰਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਨਾਮੁ ਰਿਆਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુની કૃપાથી પ્રભુનુાં નામ સ્મરણ કરી શકાય છે. 

 

ਪ੍ਰਭ ਰਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਬੰਿਨ ਛੁਟੈ ॥ 

આ રીત ેપ્રભુની કૃપાથી માયાની બાંધનોના જાળ તૂટી જાય છે. 

 

ਤਉ ਰਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਹਉਮੈ ਤੁਟੈ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી કૃપાથી અમારા જીવોનો અહાંકાર દૂર થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਤੁਮ ਲਾਵਹੁ ਤਉ ਲਾਿਹ ਸੇਵ ॥ 

તુાં પોતે જ અમને સેવા ભશક્તમાાં લગાવ ેતો અમે લાગી શકીએ છીએ 

 

ਹਮ ਤ ੇਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ ਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રકાશ-રૂપ પ્રભ!ુ અમારાથી જીવોથી અમારા પોતાના પ્રયત્નોથી તારી સેવા ભશક્ત કાાંઈ 

પણ થઈ શકતુાં નથી.॥૧॥શવરામ॥ 
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ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਿਾਵਾ ਬਾਣੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જો તને યોગ્ય લાગે તો હુાં તારી મશહમાની વાણી ગાઈ શકુાં છુાં . 

 

ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਸਚੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 

તને પસાંદ આવ ેતો હુાં તારાં  હાંમેશા શસ્થર રહેનાર નામ ઉચ્ચારી શકુાં છુાં  

 

ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਸਰਤਿੁਰ ਮਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જો તને યોગ્ય લાગે તો જીવો પર ગુરની કૃપા થાય છે. 

 

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਦਇਆ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ બધા સુખ તારી કૃપામાાં જ છે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਰਨਰਮਲ ਕਰਮਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેકામ તને યોગ્ય લાગી જાય તે જ પશવત્ર છે. 

 

ਜੋ ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਸਚੁ ਿਰਮਾ ॥ 

જ ેજીવન મયાતદા તને પસાંદ આવી જાય તે જ અટલ મયાતદા છે. 

 

ਸਰਬ ਰਨਿਾਨ ਿੁਣ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਾਰਸ ॥ 

હે પ્રભ!ુ બધા ગુણ બધા ખજાના તારા જ હાથમાાં છે. 

 

ਤੂੰ ਸਾਰਹਬੁ ਸੇਵਕ ਅਰਦਾਰਸ ॥੩॥ 

તુાં જ મારો માશલક છે. મારી સેવકની તારી આગળ જ પ્રાથતના છે ॥૩॥ 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ਹਰਰ ਰੰਰਿ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પરમાત્માના પ્રેમમાાં ટકી રહેવાથી મન પશવત્ર થઈ જાય છે. શરીર પશવત્ર થઈ જાય 

છે. 

 

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਪ੍ਾਵਉ ਸਤਸੰਰਿ ॥ 

સાધુ-સાંગતમાાં ટકી રહેવાથી મને એવુાં લાગે છે કે હુાં  બધા સુખ શોધી લઉાં  છુાં . 

 

ਨਾਰਮ ਤੇਰੈ ਰਹੈ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્યનુાં મન તારા નામમાાં રાંગાઈ જાય છે 

 

ਇਹੁ ਕਰਲਆਣੁ ਨਾਨਕ ਕਰਰ ਜਾਤਾ ॥੪॥੧੪॥੮੩॥ 

હે નાનક! તે આને જ શ્રેષ્ઠ આનાંદ કરીને સમજ ેછે. ॥૪॥૧૪॥૮૩॥ 

 

ਿਉੜੀ ਿੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 
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ਆਨ ਰਸਾ ਜੇਤੇ ਤੈ ਚਾਖੇ ॥ 

હે જીભ! પરમાત્માના નામ-રસ વગર બીજા જટેલા પણ રસ તુાં ચાખતી રહે છે 

 

ਰਨਮਖ ਨ ਰਤਰਸਨਾ ਤੇਰੀ ਲਾਥੇ ॥ 

તેનાથી તારી તૃષ્ણા એક પલકારા માત્ર પણ દૂર થતી નથી. 

 

ਹਰਰ ਰਸ ਕਾ ਤੂੰ ਚਾਖਰਹ ਸਾਦ ੁ॥ 

જો તુાં પરમાત્માનુાં નામ-રસ ચાખે, 

 

ਚਾਖਤ ਹੋਇ ਰਹਰਹ ਰਬਸਮਾਦ ੁ॥੧॥ 

ચાખીને જ તુાં મસ્ત થઇ જશે ॥૧॥ 

 

ਅੰਰਮਰਤੁ ਰਸਨਾ ਪ੍ੀਉ ਰਪ੍ਆਰੀ ॥ 

હે પ્રેમાળ જીભ! તુાં આધ્યાશત્મક જીવન દેનાર નામ-રસ પી. 

 

ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ ਹੋਇ ਰਤਰਪ੍ਤਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેજીભ આ નામ રસમાાં મસ્ત થઇ જાય છે. તે અન્ય રસોની તરફથી સાંતુષ્ટ થઈ જાય છે  

॥૧॥શવરામ॥ 

 

ਹੇ ਰਜਹਵੇ ਤੂ ੰਰਾਮ ਿੁਣ ਿਾਉ ॥ 

હે જીભ! તુાં પરમાત્માના ગુણ ગા. 

 

ਰਨਮਖ ਰਨਮਖ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਿਆਉ ॥ 

ક્ષણ ક્ષણ દરકે વખતે પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કર. 

 

ਆਨ ਨ ਸੁਨੀਐ ਕਤਹੂੰ ਜਾਈਐ ॥ 

જો દુશનયાના રસો તરફથી સાંતુષ્ટ થવુાં છે તો પરમાત્માની મશહમા વગર અન્ય નીરસ બોલી  

ના સાાંભળવી જોઈએ. સાધુ-સાંગશત વગર બીજ ેક્યાાંય શવકાર ઉત્પન્ન કરનાર જગ્યાઓ પર  

ના જવુાં જોઈએ. 

 

ਸਾਿਸੰਿਰਤ ਵਡਭਾਿੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥੨॥ 

પરાંતુ સાધુ-સાંગશત શવશાળ ભાગ્યોથી જ મળે છે ॥૨॥ 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਰਜਹਵੇ ਆਰਾਰਿ ॥   

હે જીભ! આઠેય પ્રહર પરમાત્માનુાં સ્મરણ કર. 

 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਠਾਕੁਰ ਆਿਾਰਿ ॥ 

અખૂટ ગુણોવાળા ઠાકોર પરમાત્માનુાં સ્મરણ કર 
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ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ ॥ 

સ્મરણ કરનારની શજાંદગી આ લોકમાાં તેમજ પરલોકમાાં હમેશા સુખી થઈ જાય છે 

 

ਹਰਰ ਿੁਣ ਿਾਵਤ ਰਸਨ ਅਮੋਲੀ ॥੩॥ 

પરમાત્માના ગુણ ગાતા જીભ ઘણી શકાંમતી બની જાય છે, ॥૩॥ 

 

ਬਨਸਪ੍ਰਤ ਮਉਲੀ ਫਲ ਫੁਲ ਪ੍ੇਡੇ ॥ 

આ યોગ્ય છે કે પરમાત્માની કુદરતીમાાં બધી વનસ્પશત ખીલી રહે છે. વૃક્ષ-છોડવાઓને ફૂલ- 

ફળ લાગેલા હોય છે. 

 

ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ ਬਹੁਰਰ ਨ ਛੋਡੇ ॥ 

પરાંતુ જ ેમનુષ્યની જીભ નામ-રસમાાં મસ્ત છે તે બહાર દેખાતી સુાંદરતાને જોઈને નામ-રસને 

ક્યારયે પણ નથી છોડતો. 

 

ਆਨ ਨ ਰਸ ਕਸ ਲਵੈ ਨ ਲਾਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਰ ਭਏ ਹੈ ਸਹਾਈ ॥੪॥੧੫॥੮੪॥ 

નાનક કહે છે, તેની નજરોમાાં દુશનયાના બીજા પ્રકારના રસ પરમાત્માના નામ-રસની 

બરાબરી નથી કરી શકતા, જ ેમનુષ્યનો સહાયક સદગુર બને છે. ॥૪॥૧૫॥૮૪॥ 

 

ਿਉੜੀ ਿੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ ਤਨੁ ਸਾਜੀ ਬਾਰਰ ॥ 

પરમાત્મા શાહુકાર ેપોતાના રહેવા માટે મનુષ્યના મનને સુાંદર ઘર બનાવેલુાં છે અને 

મનુષ્યના શરીરને વાડ બનાવેલ છે. 
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ਇਸ ਹੀ ਮਧੇ ਬਸਤੁ ਅਪਾਰ ॥ 

આ મન-મંદિરની અંિર જ અનંત પ્રભુની નામ-પુજંી છે. 

 

ਇਸ ਹੀ ਭੀਤਰਰ ਸੁਨੀਅਤ ਸਾਹੁ ॥ 

આ મન-મંદિરમાં જ તે પ્રભુ શાહુકાર વસતો સંભળાય છે. 

 

ਕਵਨੁ ਬਾਪਾਰੀ ਜਾ ਕਾ ਊਹਾ ਰਵਸਾਹੁ ॥੧॥ 

કોઈ િુર્લભ નામ-વણઝારો છે જનેો તે શાહની હાજરીમાં દવશ્વાસ બનેર્ો છે ॥૧॥ 

 

ਨਾਮ ਰਤਨ ਕੋ ਕੋ ਰਬਉਹਾਰੀ ॥ 

જ ેકોઈ પરમાત્માના નામ-રત્નનો વાસ્તદવક વ્યાપારી છે. 

 

ਅੰਰਮਿਤ ਭੋਜਨੁ ਕਰੇ ਆਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે આધ્યાદત્મક જીવન આપનાર નામ-ભોજનને પોતાના જીવનનો ખોરાક બનાવે છે 

॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥ 

હંુ પોતાનું મન શરીર તેન ેભેટ કરં છંુ. તેની સેવા કરવા તૈયાર છંુ. 

 

ਕਵਨ ਸੁ ਜੁਗਰਤ ਰਜਤੁ ਕਰਰ ਭੀਜੈ ॥ 

હંુ તે હદર-જનને પૂછવા માંગુ છંુ કે તે કયો ઉપાય છે જનેાથી પ્રભ ુપ્રસન્ન થઈ જાય? 

 

ਪਾਇ ਲਗਉ ਤਰਜ ਮੇਰਾ ਤੇਰੈ ॥ 

માર-તાર છોડીને હંુ તેના પગે ર્ાગું છંુ. 

 

ਕਵਨੁ ਸੁ ਜਨੁ ਜੋ ਸਉਦਾ ਜੋਰੈ ॥੨॥ 

તે કયો િુર્લભ પ્રભુનો સેવક છે જ ેમને પણ નામનો સૌિો કરાવી િે?॥૨॥ 

 

ਮਹਲੁ ਸਾਹ ਕਾ ਰਕਨ ਰਬਰਧ ਪਾਵੈ ॥ 

હંુ તે નામ-રત્ન વ્યાપારીને પુછુ છે કે નામ-રસના શાહનો મહેર્ મનુષ્ય ક્ાં વતલનથી શોધી 

શકે છે? 

 

ਕਵਨ ਸੁ ਰਬਰਧ ਰਜਤੁ ਭੀਤਰਰ ਬੁਲਾਵੈ ॥ 

તે કયો ઉપાય છે જનેા કરવાથી તે શાહ વણઝારાને પોતાની હાજરીમાં બોર્ાવે છે? 

 

ਤ ੰ ਵਡ ਸਾਹੁ ਜਾ ਕੇ ਕੋਰਿ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું સૌથી મોટો છે, કરોડો જીવ તારા વણઝારા છે. 
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ਕਵਨੁ ਸੁ ਦਾਤਾ ਲੇ ਸੰਚਾਰੇ ॥੩॥ 

નામનું િાન કરનાર તે કોણ છે જ ેમને પકડીને તારા ચરણો સુધી પહોચંાડી િે? ॥૩॥ 

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਰਨਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ગુરની કૃપાથી જ તે વણઝારાએ શોધ કરતા કરતા પોતાનુ તે વાસ્તદવક ઘર શોધી ર્ીધું. 

જ્ાં પ્રભ ુશાહ વસ ેછે. 

 

ਅਮੋਲ ਰਤਨੁ ਸਾਚੁ ਰਦਖਲਾਇਆ ॥ 

ગુરએ જ તે ભાગ્યશાળી વણઝારાને હંમેશા કાયમ રહેનાર અનમોર્ નામ-રત્ન િેખાડી િીધું 

છે. 

 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਜਬ ਮੇਲੇ ਸਾਰਹ ॥ 

જયાર ેપણ શાહ પ્રભુએ કૃપા કરીને કોઈ જીવ વણઝારાને પોતાના ચરણોમાં મળાવ્યા છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕੈ ਵੇਸਾਰਹ ॥੪॥੧੬॥੮੫॥ 

નાનક કહે છે, તે ગુરના આશીવાલિ દ્વારા થયુ ંછે 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેર્ ૫ ગુઆરરેી ॥ 

 

ਰੈਰਣ ਰਦਨਸੁ ਰਹੈ ਇਕ ਰੰਗਾ ॥ 

સંપૂણલ ગુરની શરણ પડનાર મનુષ્ય દિવસ રાત એક પરમાત્માના પ્રેમમાં મસ્ત રહે છે. 

 

ਪਿਭ ਕਉ ਜਾਣੈ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗਾ ॥ 

તે મનુષ્ય પરમાત્માને હંમેશા જ પોતાની આજુબાજુ વસતો સમજ ેછે. 

 

ਰਤਿਪਰਤ ਅਘਾਵਨੁ ਹਰਰ ਕੈ ਦਰਸਰਨ ॥੧॥ 

પરમાત્માના િશલનથી તે હંમેશા તૃપ્ત રહે છે સંતુષ્ટ રહે છે ॥૧॥ 

 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਮਨ ਤਨ ਹਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય સંપૂણલ ગુરની શરણ પડે છે. તે પરમાત્માની સાથ ેરંગાયેર્ રહે છે, 

 

ਗੁਰ ਪ ਰੇ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભુની યાિમાં મસ્ત રહે છે તેના મન ખીર્ેર્ા રહે છે. તેના શરીર ખીર્ેર્ા રહે છે 

॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਆਤਮ ਆਧਾਰ ॥ 

સંપૂણલ ગુરની શરણ પડનાર મનુષ્ય પરમાત્માના સુંિર ચરણોને પોતાની જીવાત્માનો 

આશરો બનાવી રાખ ેછે, 
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ਏਕੁ ਰਨਹਾਰਰਹ ਆਰਗਆਕਾਰ ॥ 

તે િરકે જગ્યા એક પરમાત્માને જ વસેર્ો જુએ છે. પરમાત્માના હુકમમાં જ તે હંમેશા ચાર્ે 

છે. 

 

ਏਕ ੋਬਨਜੁ ਏਕ ੋਰਬਉਹਾਰੀ ॥ 

પરમાત્માનું નામ જ તેનો વ્યાપાર છે. પરમાત્માના નામના જ તે હંમેશા વ્યાપારી બની રહે  

છે. 

 

ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਰਹ ਰਬਨੁ ਰਨਰੰਕਾਰੀ ॥੨॥ 

પરમાત્મા વગર તે કોઈ બીજા સાથ ેગાઢ સંદધ નથી મૂકતા ॥૨॥ 

 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਦਹੁਹ ੰ ਤੇ ਮੁਕਤੇ ॥ 

સંપૂણલ ગુરની શરણ પડનાર મનુષ્ય ખુશી િુુઃખ બંનેથી સ્વતંત્ર રહે છે, 

 

ਸਦਾ ਅਰਲਪਤੁ ਜੋਗ ਅਰੁ ਜੁਗਤੇ ॥ 

તે હંમેશા માયાથી દનદર્લપ છે. પરમાત્માની યાિમાં જોડાયેર્ રહે છે અને સારી જીવન- 

સંયોગવાળા હોય છે. 

 

ਦੀਸਰਹ ਸਭ ਮਰਹ ਸਭ ਤੇ ਰਹਤੇ ॥ 

તે મનુષ્ય બધાથી પ્રેમ કરતા પણ િેખાય છે અને બધાથી અર્ગ દનમોહ પણ િેખાઈ િે છે. 

 

ਪਾਰਬਿਹਮ ਕਾ ਓਇ ਰਧਆਨੁ ਧਰਤੇ ॥੩॥ 

તે મનુષ્ય હંમેશા પરમાત્માની યાિમાં ધ્યાન જોડી રાખ ેછે ॥૩॥ 

 

ਸੰਤਨ ਕੀ ਮਰਹਮਾ ਕਵਨ ਵਖਾਨਉ ॥ 

સંપૂણલ ગુરની શરણ પડનાર તે સંતોની હંુ કઈ ઉિારતા વ્યક્ત કરં? 

 

ਅਗਾਰਧ ਬੋਰਧ ਰਕਛੁ ਰਮਰਤ ਨਹੀ ਜਾਨਉ ॥ 

તેની આધ્યાદત્મક ઊંચાઈ મનુષ્ય સોચ-દવચારોથી ઉપર છે. હંુ કોઈ અંિાજો નથી ર્ગાવી  

શકતો. 

 

ਪਾਰਬਿਹਮ ਮੋਰਹ ਰਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ 

હે અકાળ પુરખ! મારા પર કૃપા કર, 

 

ਧ ਰਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ॥੪॥੧੭॥੮੬॥ 

અને મને નાનકને તે સંતોના ચરણોની ધૂળ બક્ષ ॥૪॥૧૭॥૮૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેર્ ૫॥ 
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ਤ ੰ ਮੇਰਾ ਸਖਾ ਤ ੰਹੀ ਮੇਰਾ ਮੀਤੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું જ મારો સાથી છે, તું જ મારો દમત્ર છે, 

 

ਤ ੰ ਮੇਰਾ ਪਿੀਤਮੁ ਤੁਮ ਸੰਰਗ ਹੀਤੁ ॥ 

તું જ મારો પ્રીતમ છે, મારો તારી સાથ ેજ પ્રેમ છે. 

 

ਤ ੰ ਮੇਰੀ ਪਰਤ ਤ ਹੈ ਮੇਰਾ ਗਹਣਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું જ મારી ઇજ્જત છે, તું જ માર ઘરણંુે છે. 

 

ਤੁਝ ਰਬਨੁ ਰਨਮਖੁ ਨ ਜਾਈ ਰਹਣਾ ॥੧॥ 

તારી વગર હંુ પર્ક ઝપકવા જટેર્ા સમય પણ નથી રહી શકતો ॥૧॥ 

 

ਤ ੰ ਮੇਰੇ ਲਾਲਨ ਤ ੰ ਮੇਰੇ ਪਿਾਨ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું મારો સુંિર ર્ાર્ છે. તું મારી જીવાત્માનો સહારો છે. 

 

ਤ ੰ ਮੇਰੇ ਸਾਰਹਬ ਤ ੰ ਮੇਰੇ ਖਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તું મારો સાહેબ છે. તું મારો ખાન છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਰਜਉ ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਰਤਵ ਹੀ ਰਹਨਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જમે તું મને રાખે છે તેમ જ હંુ રહંુ છંુ. 

 

ਜੋ ਤੁਮ ਕਹਹੁ ਸੋਈ ਮੋਰਹ ਕਰਨਾ ॥ 

હંુ તે જ કરં છંુ જ ેતું મને હુકમ કર ેછે. 

 

ਜਹ ਪੇਖਉ ਤਹਾ ਤੁਮ ਬਸਨਾ ॥ 

હંુ જ્ાં જોવ છંુ તયાં જ મને તું જ વસતો િેખાય િે છે. 

 

ਰਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਤੇਰਾ ਰਸਨਾ ॥੨॥ 

હંુ પોતાની જીભથી તારં નામ જપતો રહંુ છંુ. જ ેિુદનયાના ડરોથી બચાવીને રાખનાર છે 

॥૨॥ 

 

ਤ ੰ ਮੇਰੀ ਨਵ ਰਨਰਧ ਤ ੰ ਭੰਡਾਰੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું જ મારા માટે િુદનયાના નવ ખજાના છે. તું જ મારો ખજાનો છે. 

 

ਰੰਗ ਰਸਾ ਤ ੰ ਮਨਰਹ ਅਧਾਰੁ ॥ 

તું જ મારા માટે િુદનયાના રંગ અને રસ છે. તું જ મારા મનનો સહારો છે. 

 

ਤ ੰ ਮੇਰੀ ਸੋਭਾ ਤੁਮ ਸੰਰਗ ਰਚੀਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું જ મારા માટે શોભા- ઉિારતા છે. માર ધ્યાન તારા ચરણોમાં જ જોડાયેર્ું છે. 
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ਤ ੰ ਮੇਰੀ ਓਿ ਤ ੰ ਹੈ ਮੇਰਾ ਤਕੀਆ ॥੩॥ 

તું જ મારો આશરો છે, તું જ મારો સહારો છે ॥૩॥ 

 

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਰ ਤੁਹੀ ਰਧਆਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ પોતાના મનમાં પોતાના હૃિયમાં તને જ સ્મરણ કરતો રહંુ છંુ. 

 

ਮਰਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 

તારો ભેિ મેં ગુરથી મેળવી ર્ીધો છે. 

 

ਸਰਤਗੁਰ ਤੇ ਰਦਿਰੜਆ ਇਕੁ ਏਕ ੈ॥ 

જ ેમનુષ્યએ ગુર તરફથી એક પરમાત્માનું નામ જ હૃિયમાં પાકંુ્ કરવા માટે પ્રાપ્ત કયુું છે, 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਿੇਕੈ ॥੪॥੧੮॥੮੭॥ 

હે નાનક! તે સેવકને હંમેશા હદર નામનો જ સહારો થઇ જાય છે ॥૪॥૧૮॥૮૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેર્ ૫॥ 
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ਬਿਆਪਤ ਹਰਖ ਸੋਗ ਬਿਸਥਾਰ ॥ 

ક્યાંક ખુશી ક્યાંક દુુઃખનો ફેલયવો છે, 

 

ਬਿਆਪਤ ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਅਵਤਾਰ ॥ 

ક્યાંક જીવ નરકોમયાં પડે છે. ક્યાંક સ્વર્ગોમયાં પહોાંચે છે, 

 

ਬਿਆਪਤ ਧਨ ਬਨਰਧਨ ਪੇਬਖ ਸੋਭਾ ॥ 

ક્યાંક કોઈ ધનવયળય છે, ક્યાંક ર્ગરીબ છે. ક્યાંક કોઈ પોતયની શોભય જોઈને ખુશ છે – આ 

અનેક ઉપયયોથી મયયય જીવો પર પ્રભયવ નયખી રહી છે. 

 

ਮੂਲੁ ਬਿਆਧੀ ਬਿਆਪਬਸ ਲੋਭਾ ॥੧॥ 

ક્યાંક રોર્ગોનુાં મૂળ લોભ બનીને મયયય પોતયનુાં જોર મૂકી રહી છે ॥૧॥ 

 

ਮਾਇਆ ਬਿਆਪਤ ਿਹੁ ਪਰਕਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તયરી રચેલી મયયય અનેક ઉપયયોથી જીવો પર પ્રભયવ રયખી રહી છે અને જીવોને 

આધ્યયત્મિક મૃત્ય ુમયરી દે છે, 

 

ਸੰਤ ਜੀਵਬਹ ਪਰਭ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તયરય સાંત તયરય આશર ેઆધ્યયત્મિક જીવન ભોર્ગવે છે. ॥૧॥ ત્મવરયમ॥ 

 

ਬਿਆਪਤ ਅਹੰਿੁਬਧ ਕਾ ਮਾਤਾ ॥ 

ક્યાંક કોઈ ‘હૂ હૂ’,ની બુત્મિમયાં મસ્ત છે.  

 

ਬਿਆਪਤ ਪੁਤਰ ਕਲਤਰ ਸੰਬਗ ਰਾਤਾ ॥ 

ક્યાંક કોઈ પુત્ર-સ્ત્રીનય મોહમયાં રાંર્ગયયેલ છે. 

 

ਬਿਆਪਤ ਹਸਬਤ ਘੋੜੇ ਅਰੁ ਿਸਤਾ ॥ 

ક્યાંક હયથી ઘોડય સુાંદર કપડયની લર્ગન છે. 

 

ਬਿਆਪਤ ਰੂਪ ਜੋਿਨ ਮਦ ਮਸਤਾ ॥੨॥ 

ક્યાંક કોઈ રૂપ અને જવયનીનય નશયમયાં મસ્ત છે – આ અનેક ઉપયયોથી મયયય પોતયનો 

પ્રભયવ મૂકી રહી છે ॥૨॥ 

 

ਬਿਆਪਤ ਭੂਬਮ ਰੰਕ ਅਰੁ ਰੰਗਾ ॥ 

ક્યાંક જમીનની ત્મમલકત છે, ક્યાંક ર્ગરીબી છે. 

 

ਬਿਆਪਤ ਗੀਤ ਨਾਦ ਸੁਬਿ ਸੰਗਾ ॥ 

ક્યાંક અત્મમર છે, ક્યાંક માંડળીઓનય ર્ગીત અવયજ સયાંભળીને ખુશ થઇ રહ્યય છે, 
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ਬਿਆਪਤ ਸੇਜ ਮਹਲ ਸੀਗਾਰ ॥ 

ક્યાંક સુાંદર પથયરી, હયર-શણર્ગયર અને મહેલ મેડીઓનો લયલચ છે. 

 

ਪੰਚ ਦਤੂ ਬਿਆਪਤ ਅੰਬਧਆਰ ॥੩॥ 

આ અનેક ઉપયયોથી મયયય પોતયનો પ્રભયવ મૂકી રહી છે. ક્યાંક મોહનય અાંધકયરમયાં 

કયમયત્મદક પયાંચેય ત્મવકયર દૂત બનીને મયયય જોર નયખી રહી છે ॥૩॥ 

 

ਬਿਆਪਤ ਕਰਮ ਕਰੈ ਹਉ ਫਾਸਾ ॥ 

ક્યાંક કોઈ અહાંકયરમયાં ફસયયેલ પોતયનય તરફથી ધયત્મમિક કયમ કરી રહ્યો છે. 

 

ਬਿਆਪਬਤ ਬਗਰਸਤ ਬਿਆਪਤ ਉਦਾਸਾ ॥ 

કોઈ ર્ગૃહસ્થમયાં પ્રવૃત છે, કોઈ ઉદયસી રૂપમયાં છે. 

 

ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ ਬਿਆਪਤ ਇਹ ਜਾਬਤ ॥ 

ક્યાંક કોઈ ધયત્મમિક રીતોમયાં પ્રવૃત છે, કોઈ ઊાં ચી જાત્મતનય અત્મભમયનમયાં છે 

 

ਸਭ ਬਕਛੁ ਬਿਆਪਤ ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਰੰਗ ਰਾਤ ॥੪॥ 

પરમયિયનય પ્રેમમયાં મગ્ન થવયથી વાંત્મચત રહીને આ બધુાં જ મયયયનો પ્રભયવ જ છે ॥૪॥ 

 

ਸੰਤਨ ਕੇ ਿੰਧਨ ਕਾਟੇ ਹਬਰ ਰਾਇ ॥ 

પરમયિય પોતે જ સાંતોનય મયયયનય બાંધન કયપી દે છે. 

 

ਤਾ ਕਉ ਕਹਾ ਬਿਆਪੈ ਮਾਇ ॥ 

તેનય પર મયયય પોતયનુાં જોર નથી મૂકી શકતી. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਜਬਨ ਧੂਬਰ ਸੰਤ ਪਾਈ ॥ 

નયનક કહે છે, જ ેમનુષ્યએ સાંતોનય ચરણોની ધૂળ પ્રયપ્ત કરી લીધી છે, 

 

ਤਾ ਕੈ ਬਨਕਬਟ ਨ ਆਵੈ ਮਾਈ  

મયયય તે મનુષ્યની નજીક ભટકી શકતી નથી ॥૫॥૧૯॥૮૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ર્ગૌરી રયર્ગ ર્ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਨੈਨਹੁ ਨੀਦ ਪਰ ਬਦਰਸਬਟ ਬਵਕਾਰ ॥ 

પયરકયાં રૂપને વીકયર ભરલેી નજરથી જોવુાં – આ આાંખોમયાં ઊાં ઘ આવી રહી છે. 

 

ਸਰਵਿ ਸੋਏ ਸੁਬਿ ਬਨੰਦ ਵੀਚਾਰ ॥ 

બીજાની ત્મનાંદયનય ત્મવચયર સયાંભળી-સયાંભળીને કયનય સુઈ રહ્યય છે. 
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ਰਸਨਾ ਸੋਈ ਲੋਬਭ ਮੀਠੈ ਸਾਬਦ ॥ 

જીભ ખયવયનય લોભમયાં પદયથોનય મીઠય સ્વયદમયાં સુઈ રહી છે. 

 

ਮਨੁ ਸੋਇਆ ਮਾਇਆ ਬਿਸਮਾਬਦ ॥੧॥ 

મન મયયયનય આશ્ચયિ ભવ્યતયમયાં સુતેલુાં રહે છે ॥૧॥ 

 

ਇਸੁ ਬਗਰਹ ਮਬਹ ਕੋਈ ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ ॥ 

હે ભયઈ! આ શરીરરૂપી ઘરમયાં કોઈ દુલિભ મનુષ્ય જ સયવધયન રહે છે, 

 

ਸਾਿਤੁ ਵਸਤੁ ਓਹੁ ਅਪਨੀ ਲਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેસયવધયન રહે છે તે પોતયની આધ્યયત્મિક જીવનની બધેબધી રયત્મશ-પુાંજી સાંભયળી લે છે  

॥૧॥ત્મવરયમ॥ 

 

ਸਗਲ ਸਹੇਲੀ ਅਪਨੈ ਰਸ ਮਾਤੀ ॥ 

બધી જ જ્ઞયનેત્મરિયો પોતપોતયનય અત્મભરુત્મચમયાં મસ્ત રહે છે. 

 

ਬਗਰਹ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਖਿਬਰ ਨ ਜਾਤੀ ॥ 

પોતયનય શરીર ઘરની આ સમજ નથી રયખતી. 

 

ਮੁਸਨਹਾਰ ਪੰਚ ਿਟਵਾਰੇ ॥ 

કપટ કરનયર પયાંચેય ડયકુ- 

 

ਸੂਨੇ ਨਗਬਰ ਪਰੇ ਠਗਹਾਰੇ ॥੨॥ 

ખયલી શરીર-ઘરમયાં આવીને હુમલો બોલી દે છે ॥૨॥ 

 

ਉਨ ਤ ੇਰਾਖ ੈਿਾਪੁ ਨ ਮਾਈ ॥ 

તે પયાંચેય ડયકુઓથી નય ત્મપતય બચયવી શકે છે. નય મયતય બચયવી શકે છે. 

 

ਉਨ ਤ ੇਰਾਖ ੈਮੀਤੁ ਨ ਭਾਈ ॥ 

તેનયથી નય કોઈ ત્મમત્ર બચયવી શકે છે, નય કોઈ ભયઈ. 

 

ਦਰਬਿ ਬਸਆਿਪ ਨਾ ਓਇ ਰਹਤੇ ॥ 

તે પયાંચેય ડયકુ નય ધનથી હટયવી શકયય છે, નય ચતુરયઈથી. 

 

ਸਾਧਸੰਬਗ ਓਇ ਦਸੁਟ ਵਬਸ ਹੋਤੇ ॥੩॥ 

તે પયાંચેય દુષ્ટ ફક્ત સયધુ-સાંર્ગતમયાં રહીને જ કયબુમયાં આવ ેછે ॥૩॥ 

 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਮੋਬਹ ਸਾਬਰੰਗਪਾਬਿ ॥ 

હે ધનુધયિરી પ્રભ!ુ મયરય પર કૃપય કર.ે 
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ਸੰਤਨ ਧੂਬਰ ਸਰਿ ਬਨਧਾਨ ॥ 

મને સાંતોની ચરણ ધૂળ આપ આ જ મયરય મયટે બધય ખજાનય છે. 

 

ਸਾਿਤੁ ਪੂੰਜੀ ਸਬਤਗੁਰ ਸੰਬਗ ॥ 

ર્ગુરુની સાંર્ગત્મતમયાં રહેવયથી આધ્યયત્મિક જીવનની સાંપત્મિ બધેબધી બચયવી શકે છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਜਾਗੈ ਪਾਰਿਰਹਮ ਕੈ ਰੰਬਗ ॥੪॥ 

પરમયિયનો સેવક નયનક પરમયિયનય પ્રેમ-રાંર્ગમયાં રહીને જ સયવધયન રહી શકે છે અને 

પયાંચેયનયાં આક્રમણથી બચી શકે છે ॥૪॥ 

 

ਸੋ ਜਾਗੈ ਬਜਸੁ ਪਰਭੁ ਬਕਰਪਾਲੁ ॥ 

હે ભયઈ! કયમયત્મદક પયાંચેય ડયકુઓનય આક્રમણથી તે જ મનુષ્ય સયવધયન રહે છે. જનેય પર 

પરમયિય પોતે દયયવયન હોય છે. 

 

ਇਹ ਪੂੰਜੀ ਸਾਿਤੁ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੨੦॥੮੯॥ 

તેની આધ્યયત્મિક જીવનની આ રયત્મશ-પુાંજી બધેબધી બચેલી રહે છે. તેની પયસે પ્રભુનુાં નયમ-

ધન સાંપાંત્મિ બચી રહે છે ॥૧॥ત્મવરયમ બીજો ॥૨૦॥૮૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ર્ગૌરી રયર્ગ ર્ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਵਬਸ ਖਾਨ ਸੁਲਤਾਨ ॥ 

હે ભયઈ! દુત્મનયયનય ખયન અને સુલતયન પણ જ ેપરમયિયની હેઠળ છે. 

 

ਜਾ ਕੈ ਵਬਸ ਹੈ ਸਗਲ ਜਹਾਨ ॥ 

આખુાં જર્ગત જ જનેય હુકમમયાં છે, 

 

ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਬਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

જ ેપરમયિયનુાં કરલેુાં જ જર્ગતમયાં બધુાં જ થયય છે. 

 

ਬਤਸ ਤ ੇਿਾਹਬਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੧॥ 

તે પરમયિયથી કોઈ પણ જીવ બહયર હોઈ શકતો નથી. ॥૧॥ 

 

ਕਹੁ ਿੇਨੰਤੀ ਅਪੁਨੇ ਸਬਤਗੁਰ ਪਾਬਹ ॥ 

હે ભયઈ! પોતયનય ર્ગુરુ પયસે ત્મવનાંતી કરી. 

 

ਕਾਜ ਤੁਮਾਰੇ ਦੇਇ ਬਨਿਾਬਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ર્ગુરુ તયરય કયયિ જરમ હેતુ પૂણિ કરી દેશે ॥૧॥ત્મવરયમ॥ 
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ਸਭ ਤ ੇਊਚ ਜਾ ਕਾ ਦਰਿਾਰੁ ॥ 

હે ભયઈ! જ ેપરમયિયનો દરબયર દુત્મનયયનય બધય શયહ-બયદશયહોનય દરબયરથી ઊાં ચો 

શયનદયર છે. 

 

ਸਗਲ ਭਗਤ ਜਾ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

બધય ભક્તોની ત્મજાંદર્ગી મયટે જ ેપરમયિયનુાં નયમ આશરો છે, 

 

ਸਰਿ ਬਿਆਬਪਤ ਪੂਰਨ ਧਨੀ ॥ 

જ ેમયત્મલક પ્રભ ુબધય જીવો પર પોતયનો પ્રભયવ રયખે છે અને બધયમયાં વ્યયપક છે, 

 

ਜਾ ਕੀ ਸੋਭਾ ਘਬਟ ਘਬਟ ਿਨੀ ॥੨॥ 

જ ેપરમયિયની સુાંદરતય દરકે શરીરમયાં પોતયની ચમક દેખયડી રહી છે. તેનુાં નયમ હાંમેશય 

સ્મરણ કર ॥૨॥ 

 

ਬਜਸੁ ਬਸਮਰਤ ਦਖੁ ਡੇਰਾ ਢਹੈ ॥ 

હે ભયઈ! જ ેપરમયિયનુાં સ્મરણ કરવયથી બધય જ દુુઃખ દુર થઈ જાય છે. 

 

ਬਜਸੁ ਬਸਮਰਤ ਜਮੁ ਬਕਛੂ ਨ ਕਹੈ ॥ 

જનેુાં નયમ સ્મરણ કરવયથી મૃત્યુનો ડર સ્પશી શકતો નથી. 

 

ਬਜਸੁ ਬਸਮਰਤ ਹੋਤ ਸੂਕੇ ਹਰੇ ॥ 

જ ેપરમયિયનુાં નયમ સ્મરણ કરવયથી ત્મનદિ ય મનુષ્ય પણ નરમ-ત્મદલ થઈ જાય છે.   
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ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਤ ਡੂਬਤ ਪਾਹਨ ਤਰੇ ॥੩॥ 

જને ું નામ સ્મરણ કરવાથી પથ્થર હૃદય મન ષ્ય કઠોરતાના સમ દ્રમાું ડૂબવાથી બચી જાય છે. 

ત ું પણ ગ રુની શરણ પડીને તેન ું નામ સ્મરણ કર ॥૩॥ 

 

ਸੰਤ ਸਭਾ ਕਉ ਸਦਾ ਿੈਕਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! સાધ -સુંગતની આગળ હુંમેશા માથ ું નમાઓ. 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਿਨ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰੁ ॥ 

કારણ કે પરમાત્માન ું નામ સાધ  ગ રુમ ખોની જીવનનો આશરો હોય છે. તનેી સુંગતતમાું તને 

પણ નામની પ્રાતિ થશે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਜਸ ॥ 

હે નાનક! કહે: કરતાર ેમારી તવનુંતી સાુંભળી લીધી 

 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਜਦ ਮੋ ਕਉ ਨਾਮ ਜਨਵਾਜਸ ॥੪॥੨੧॥੯੦॥ 

અને તેને ગ રુની કૃપાથી મને પોતાના નામના ઘરમાું ટકાવી દીધો છે ॥૪॥૨૧॥૯૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગ આરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਸਜਤਗੁਰ ਦਰਸਜਨ ਅਗਜਨ ਜਨਵਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુના દશશનની કૃપાથી મન ષ્ય પોતાની અુંદરથી તૃષ્ણાની આગ ઓલાવી લે છે. 

 

ਸਜਤਗੁਰ ਭੇਟਤ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 

ગ રુને મળીને પોતાના મનમાુંથી અહુંકારને મારી લે છે. 

 

ਸਜਤਗੁਰ ਸੰਜਗ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਡੋਲੈ ॥ 

ગ રુની સુંગતતમાું રહીન ેમન ષ્યન ું મન તવકારો તરફ ડોલત ું નથી. 

 

ਅੰਜਮਰਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਜਿ ਬੋਲੈ ॥੧॥ 

કારણ કે ગ રુની શરણ પડીને મન ષ્ય આધ્યાતત્મક જીવન આપનાર ગ રુવાણી ઉચ્ચારતો રહે 

છે ॥૧॥ 

 

ਸਭੁ ਿਗੁ ਸਾਚਾ ਿਾ ਸਚ ਮਜਹ ਰਾਤੇ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેગ રુ દ્વારા પ્રભ ની સાથ ેગાઢ સુંતધ નાખી લે છે, જયાર ેહુંમેશા તસ્થર પ્રભ ના 

પ્રેમ રુંગમાું રુંગાય જાય છે, 
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ਸੀਤਲ ਸਾਜਤ ਗੁਰ ਤੇ ਪਰਭ ਿਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યાર ેહૃદય ઠુંડ  થઈ જાય છે, ત્યાર ેઆખ ું જગત હુંમેશા તસ્થર પરમાત્માન ું રૂપ જ એ છે 

॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਜਦ ਿਪ ੈਹਜਰ ਨਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની કૃપાથી મન ષ્ય પરમાત્માન ું નામ જપે છે, 

 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਜਦ ਹਜਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਉ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી હતર કીતશન ગાન કર ેછે. 

 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਜਦ ਸਗਲ ਦਿੁ ਜਮਟੇ ॥ 

આન ું પતરણામ એ નીકળે છે કે સતગ રુની કૃપાથી મન ષ્યના બધા દ ુઃખ કષ્ટ મટી જાય છે 

 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਜਦ ਬਧੰਨ ਤੇ ਛੁਟੇ ॥੨॥ 

કારણ કે ગ રુની કૃપાથી માયાના મોહના બુંધનોથી મ તિ મેળવી લે છે ॥૨॥ 

 

ਸੰਤ ਜਕਰਪਾ ਤੇ ਜਮਟੇ ਮਹੋ ਭਰਮ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની કૃપાથી માયાનો મોહ અને માયા માટે ભટકવ ું દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਸਾਧ ਰੇਣ ਮਿਨ ਸਜਭ ਧਰਮ ॥ 

ગ રુના ચરણોની ધૂળન ું સ્નાન જ બધા ધમોનો સાર છે. 

 

ਸਾਧ ਜਕਰਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਜਵੰਦ ੁ॥ 

જ ેમન ષ્ય પર ગ રુની સન્મ ખ રહેનાર ગ રુમ ખ દયાવાન હોય છે. તેના પર પરમાત્મા પણ 

દયાવાન થઈ જાય છે. 

 

ਸਾਧਾ ਮਜਹ ਇਹ ਹਮਰੀ ਜਿੰਦ ੁ॥੩॥ 

હે ભાઈ! મારી જીવાત્મા પણ ગ રુમ ખોનાું ચરણો પર ક રબાન જાય છે ॥૩॥ 

 

ਜਕਰਪਾ ਜਨਜਧ ਜਕਰਪਾਲ ਜਧਆਵਉ ॥   

ગ રુની કૃપાથી જયાર ેહ ું કૃપાનો ખજાનો, કૃપાના ઘરન ું નામ સ્મરણ કરુું  છ ું . 

 

ਸਾਧਸੰਜਗ ਤਾ ਬੈਠਣੁ ਪਾਵਉ ॥ 

સાધ -સુંગતમાું મારો જીવ લાગે છે 

 

ਮੋਜਹ ਜਨਰਗੁਣ ਕਉ ਪਰਜਭ ਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! મારા ગ ણહીન પર પ્રભ એ દયા કરી, 

 

ਸਾਧਸੰਜਗ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥੪॥੨੨॥੯੧॥ 

હે નાનક! સાધ -સુંગતમાું હ ું પ્રભ ન ું નામ જપવા લાગી પડ્યો.॥૪॥૨૨॥૯૧॥ 
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગ આરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਸਾਧਸੰਜਗ ਿਜਪਓ ਭਗਵਤੁੰ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી જ ેમન ષ્યોએ સાધ -સુંગતમાું ભગવાનન ું સ્મરણ કય ું છે. 

ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਗੁਜਰ ਮੰਤੁ ॥ 

જનેે ગ રુએ પરમાત્માના નામનો મુંત્ર આપ્યો છે. 

 

ਤਜਿ ਅਜਭਮਾਨ ਭਏ ਜਨਰਵੈਰ ॥ 

તે મુંત્રની કૃપાથી તે અહુંકાર ત્યાગીને તનવેર થઇ ગયા છે. 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਪੂਿਹੁ ਗੁਰ ਪੈਰ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! આઠેય પ્રહર દરકે વખતે ગ રુના પગ પ જો.॥૧॥ 

 

ਅਬ ਮਜਤ ਜਬਨਸੀ ਦਸੁਟ ਜਬਗਾਨੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ્યારથી મારી ખરાબ તેમજ બેસમજવાળી બ તિ દ ર થઇ ગઈ છે 

 

ਿਬ ਤ ੇਸੁਜਣਆ ਹਜਰ ਿਸੁ ਕਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યારથી પરમાત્માની મતહમા મેં કાનોથી સાુંભળી છે. ॥૧॥ તવરામ॥ 

 

ਸਹਿ ਸੂਿ ਆਨੰਦ ਜਨਧਾਨ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યોએ હતર-જસ કાનોથી સાુંભળ્યો છે, આધ્યાતત્મક તસ્થરતા, સ ખ, 

આનુંદનો ખજાનો 

 

ਰਾਿਨਹਾਰ ਰਜਿ ਲੇਇ ਜਨਦਾਨ ॥ 

આનુંદનો ખજાનો રાખનાર પરમાત્માએ અુંતે તેની હુંમેશા રક્ષાએ કરી છે. 

 

ਦਿੂ ਦਰਦ ਜਬਨਸੇ ਭੈ ਭਰਮ ॥ 

તેના દ ુઃખ-દદશ -ડર-વહેમ બધ ું નાશ થઇ જાય છે. 

 

ਆਵਣ ਿਾਣ ਰਿੇ ਕਜਰ ਕਰਮ ॥੨॥ 

પરમાત્મા કૃપા કરીને તેના જન્મ મરણના ચક્ર પણ સમાિ કરી દે છે ॥૨॥ 

 

ਪੇਿੈ ਬੋਲੈ ਸੁਣੈ ਸਭੁ ਆਜਪ ॥ 

હે મન! જ ેપરમાત્મા દરકે જગ્યાએ બધા જીવોમાું વ્યાપક થઈને પોતે જ એ છે, પોતે જ બોલ ે

છે, પોતે જ સાુંભળે છે, 

 

ਸਦਾ ਸੰਜਗ ਤਾ ਕਉ ਮਨ ਿਾਜਪ ॥ 

જ ેદરકે સમય તારી આજ બાજ  છે, તેના ભજન કર. 
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ਸੰਤ ਪਰਸਾਜਦ ਭਇਓ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી જ ેમન ષ્યની અુંદર આધ્યાતત્મક જીવનવાળો પ્રકાશ હોય છે.  

 

ਪੂਜਰ ਰਹੇ ਏਕ ੈਗੁਣਤਾਸੁ ॥੩॥ 

તેને ગ ણોનો ખજાનો એક પરમાત્મા જ દરકે જગ્યાએ વ્યાપક દેખાઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਕਹਤ ਪਜਵਤਰ ਸੁਣਤ ਪੁਨੀਤ ॥   

તે મતહમા કરનાર અને મતહમા સાુંભળનાર બધા પતવત્ર જીવનવાળા બની જાય છે. 

ਗੁਣ ਗੋਜਵੰਦ ਗਾਵਜਹ ਜਨਤ ਨੀਤ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય હુંમેશા જ ગોતવુંદના ગ ણ ગાય છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਾ ਕਉ ਹੋਹੁ ਜਕਰਪਾਲ ॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભ ! જ ેમન ષ્ય પર ત ું દયાવાન હોય છે તે જ તારી મતહમા કર ેછે 

 

ਜਤਸੁ ਿਨ ਕੀ ਸਭ ਪੂਰਨ ਘਾਲ ॥੪॥੨੩॥੯੨॥ 

તેની બધી આ મહેનત સફળ થઈ જાય છે ॥૪॥૨૩॥૯૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગ આરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਬੰਧਨ ਤੋਜੜ ਬੋਲਾਵੈ ਰਾਮੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુ મન ષ્યના માયાના મોહના બુંધન તોડીને તેનાથી પરમાત્માન ું સ્મરણ કરાવ ેછે. 

 

ਮਨ ਮਜਹ ਲਾਗੈ ਸਾਚੁ ਜਧਆਨੁ ॥  

જ ેમન ષ્ય પર ગ રૂ કૃપા કર ેછે તેના મનમાું પ્રભ  ચરણોન ું અટલ ધ્યાન બુંધાઈ જાય છે 

 

ਜਮਟਜਹ ਕਲੇਸ ਸੁਿੀ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની શરણ પડવાથી મનના બધા કષ્ટ મટી જાય છે, સ ખી જીવનવાળા થઈ જાય 

છે. 

 

ਐਸਾ ਦਾਤਾ ਸਜਤਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥੧॥ 

તેથી, ગ રુ આવ ું ઊું ચ ું દાન બક્ષનાર કહેવાય છે ॥૧॥ 

 

ਸੋ ਸੁਿਦਾਤਾ ਜਿ ਨਾਮੁ ਿਪਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! તે સદગ રુ આધ્યાતત્મક આનુંદન ું દાન બક્ષનાર છે કારણ કે તે પરમાત્માન ું નામ 

જપાવ ેછે. 

 

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਜਤਸੁ ਸੰਜਗ ਜਮਲਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને કૃપા કરીને તે પરમાત્માની સાથ ેજોડે છે. ॥૧॥તવરામ॥ 
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ਜਿਸੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਜਤਸੁ ਆਜਪ ਜਮਲਾਵੈ ॥ 

પરુંત  પરમાત્મા જ ેમન ષ્ય પર દયાવાન થાય તેને પોતે જ ગ રુ મેળાવ ેછે. 

 

ਸਰਬ ਜਨਧਾਨ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਵੈ ॥ 

તે મન ષ્ય પછી ગ રુથી આધ્યાતત્મક જીવનના બધા ખજાના પ્રાિ કરી લે છે. 

 

ਆਪੁ ਜਤਆਜਗ ਜਮਟੈ ਆਵਣ ਿਾਣਾ ॥ 

તે ગ રુની શરણ પડીને સ્વયું ભાવ ત્યાગી દે છે, અને તેના જન્મ મરણના ચક્ર સમાિ થઈ 

જાય છે. 

 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਜਗ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥੨॥ 

ગ રુની સુંગતતમાું રહીન ેતે મન ષ્ય પરમાત્માની સાથે ગાઢ સુંતધ નાખી લે છે ॥૨॥ 

ਿਨ ਊਪਜਰ ਪਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની શરણની કૃપાથી પ્રભ  સેવક પર દયાવાન થઈ જાય છે, 
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ਜਨ ਕੀ ਟੇਕ ਏਕ ਗੋਪਾਲ ॥ 

એક ગોપાલ પ્રભ ુજ સેવકનાના જીવનનો આશરો બની જાય છે. 

 

ਏਕਾ ਲਲਵ ਏਕ ੋਮਲਨ ਭਾਉ ॥ 

ગુરુની શરણ આવેલ મનુષ્યને એક પરમાત્માની જ લગન લાગી જાય છે તેના મનમાાં એક 

પરમાત્માનો જ પ્રેમ ટકી જાય છે. 

 

ਸਰਬ ਲਨਧਾਨ ਜਨ ਕੈ ਹਲਰ ਨਾਉ ॥੩॥ 

સેવકના દિલમાાં પરમાત્માનુાં નામ જ િુદનયાના બધા ખજાના બની જાય છે ॥૩॥ 

 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਲਸਉ ਲਾਗੀ ਪਰੀਲਿ ॥ 

તેની પ્રીદત પરમાત્માની સાથ ેપાક્કી બની જાય છે. તેનુાં જીવન પદવત્ર થઈ જાય છે, 

 

ਲਨਰਮਲ ਕਰਣੀ ਸਾਚੀ ਰੀਲਿ ॥ 

તેની જીવન મયાાિા દવકારોના આક્રમણથી અડોલ થઇ જાય છે. 

 

ਗੁਲਰ ਪੂਰੈ ਮੇਲਟਆ ਅੰਲਧਆਰਾ ॥ 

પરમાત્માની કૃપાથી સાંપૂણા ગુરુએ જ ેમનુષ્યની અાંિરથી માયાની મોહનો અાંધકાર િૂર કરી 

િીધો, 

 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਰਭੁ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥੪॥੨੪॥੯੩॥ 

હે ભાઈ! આ બધી કૃપા પરમાત્માની જ છે. નાનકનો પ્રભ ુઉપરથી ઉપર છે અને અનાંત છે 

॥૪॥૨૪॥૯૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਲਜਸੁ ਮਲਨ ਵਸ ੈਿਰੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 

પરમાત્મા જ ેમનુષ્યના મનમાાં વસી જાય છે તે િુુઃખો રોગો દવકારોના સમુદ્રથી પાર થઈ જાય 

છે. 

 

ਜਾ ਕੈ ਕਰਲਮ ਪਰਾਪਲਿ ਹੋਇ ॥ 

તે પરમાત્માની કૃપાથી તેના નામની પ્રાદિ થાય છે. 

 

ਦਖੂੁ ਰੋਗੁ ਕਛੁ ਭਉ ਨ ਲਬਆਪੈ ॥ 

સાંસારનુાં કોઈ િુુઃખ, કોઈ રોગ, કોઈ ડર તેના પર પોતાનો પ્રભાવ નથી મૂકી શકતા 
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ਅੰਲਮਰਿ ਨਾਮੁ ਲਰਦੈ ਹਲਰ ਜਾਪੈ ॥੧॥ 

કારણ કે તે મનુષ્ય આધ્યાદત્મક જીવન િેનાર હદર નામ પોતાના હૃિયમાાં જપતો રહે છે ॥૧॥ 

 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਲਧਆਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! અકળ પુરખ પરમેશ્વરનુાં સ્મરણ કરવુાં જોઈએ. 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਿੇ ਇਹ ਮਲਿ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સ્મરણની આ સમજ ગુરુ પાસેથી મળે છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਦਇਆਲ ॥ 

જ ેબધુાં જ કરવાનુાં સામર્થયા રાખ ેછે. જ ેજીવોથી બધુાં જ કરાવવાની તાકાત રાખ ેછે.જ ે

િયાનુાં ઘર છે. 

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਗਲੇ ਪਰਲਿਪਾਲ ॥ 

જ ેબધા જીવ-જાંતુઓનુાં પાલન કર ેછે, 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਸਦਾ ਬਅੇੰਿਾ ॥ 

જ ેઅગમ્ય છે, જનેા સુધી મનુષ્યની જ્ઞાનેદરદ્રયોની પહોાંચ નથી થઈ શકતી. જનેા ગુણોનો 

ક્યારયે અાંત નથી મેળવી શકાતો. 

 

ਲਸਮਲਰ ਮਨਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਮੰਿਾ ॥੨॥ 

હે મન! સાંપૂણા ગુરુના ઉપિેશ પર ચાલીને તે પરમાત્માને સ્મરણ કર, ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਰਬ ਲਨਧਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! જનેી સેવા-ભદિમાાં જ જગતના બધા ખજાના છે. 

 

ਪਰਭ ਕੀ ਪੂਜਾ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 

જ ેહરીની પજૂા કરવાથી બધી જગ્યાએ આિર સત્કાર મળે છે, 

 

ਜਾ ਕੀ ਟਹਲ ਨ ਲਬਰਥੀ ਜਾਇ ॥ 

અને જનેી કરલેી સેવા દનષ્ફળ નથી જતી 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਲਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੩॥ 

હાંમેશા જ હાંમેશા તે હદરના ગુણ ગાતો રહે. ॥૩॥ 

 

ਕਲਰ ਲਕਰਪਾ ਪਰਭ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

પ્રભ ુઓટલે પ્રાથાના કર અને કહે હે અાંતયાામી પ્રભુ! કૃપા કર 

 

ਸੁਖ ਲਨਧਾਨ ਹਲਰ ਅਲਖ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે સુખનો ખજાનો પ્રભ!ુ હે અદ્રશ્ય સ્વામી! 
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ਜੀਅ ਜੰਿ ਿੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

બધા જીવ-જાંતુ તારી શરણે છે, તારા જ આશર ેછે, હુાં પણ તારી શરણે આવ્યો છુાં . 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਮਲੈ ਵਲਿਆਈ ॥੪॥੨੫॥੯੪॥ 

હે નાનક! મને તારુાં  નામ મળી જાય. તારુાં  નામ જ મારા માટે ઉિારતા છે. ॥૪॥૨૫॥૯૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਜੀਅ ਜੁਗਲਿ ਜਾ ਕੈ ਹੈ ਹਾਥ ॥ 

જનેા હાથોમાાં બધા જીવોની જીવન મયાાિા છે. 

 

ਸੋ ਲਸਮਰਹੁ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥ 

હે ભાઈ! તે અનાથોના નાથ પરમાત્માનુાં સ્મરણ કર, 

 

ਪਰਭ ਲਚਲਿ ਆਏ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જો પરમાત્મા મનુષ્યના મનમાાં વસી જાય તો તેના િરકે િુુઃખ િુર થઈ જાય છે. 

 

ਭੈ ਸਭ ਲਬਨਸਲਹ ਹਲਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥੧॥ 

પરમાત્માના નામની કૃપાની સાથ ેબધા ડર નાશ થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਲਬਨੁ ਹਲਰ ਭਉ ਕਾਹੇ ਕਾ ਮਾਨਲਹ ॥ 

હે ભાઈ! તુાં પરમાત્મા વગર બીજા કોઈનો ડર કેમ માને છે? 

 

ਹਲਰ ਲਬਸਰਿ ਕਾਹੇ ਸੁਖੁ ਜਾਨਲਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માને ભૂલીને બીજુાં  કયુાં સુખ સમજ ેછે? ॥૧॥ દવરામ॥ 

 

ਲਜਲਨ ਧਾਰੇ ਬਹੁ ਧਰਲਣ ਅਗਾਸ ॥ 

હે ભાઈ! તે પ્રભુને હાંમેશા સ્મરણ કર, જનેે અનેક ધરતીઓ, આકાશોને સહારો આપેલ છે. 

 

ਜਾ ਕੀ ਜੋਲਿ ਜੀਅ ਪਰਗਾਸ ॥ 

જનેી જ્યોદત બધા જીવોમાાં પ્રકાશ કરી રહી છે. 

 

ਜਾ ਕੀ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ 

અને જનેી કરલેી કૃપાને કોઈ ભૂાંસી શકતુાં નથી. કોઈ રોકી શકતુાં નથી. 

 

ਲਸਮਲਰ ਲਸਮਲਰ ਪਰਭੁ ਲਨਰਭਉ ਹੋਇ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય તે પ્રભુને સ્મરણ કર ેછે તે િુદનયાના ડરથી નીડર થઈ જાય છે. ॥૨॥ 
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ਆਠ ਪਹਰ ਲਸਮਰਹੁ ਪਰਭ ਨਾਮੁ ॥ 

હે ભાઈ! આઠેય પ્રહર િરકે વખતે પ્રભુનુાં નામ સ્મરણ કરતો રહે. 

 

ਅਲਨਕ ਿੀਰਥ ਮਜਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

આ સ્મરણ જ અનેક તીથોનુાં સ્નાન છે. 

 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਾਲਹ ॥ 

જો તુાં પરમાત્માની શરણ પડી જાય. 

 

ਕੋਲਟ ਕਲੰਕ ਲਖਨ ਮਲਹ ਲਮਲਟ ਜਾਲਹ ॥੩॥ 

તો તારા કરોડો પાપ એક પળમાાં નાશ થઇ જાય ॥૩॥ 

 

ਬੇਮੁਹਿਾਜੁ ਪੂਰਾ ਪਾਲਿਸਾਹੁ ॥ 

હે નાનક! પરમાત્માને કોઇની આધીનતા નથી. કોઈના આશર ેનથી.  

 

ਪਰਭ ਸੇਵਕ ਸਾਚਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 

પ્રભુના સેવકોને પ્રભુનો અટલ ભરોસો રહે છે. 

 

ਗੁਲਰ ਪੂਰੈ ਰਾਖ ੇਦੇ ਹਾਥ ॥ 

તે બધા ગુણોનો માદલક છે, તે બધા ગુણોનો બાિશાહ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਾਰਬਰਹਮ ਸਮਰਾਥ ॥੪॥੨੬॥੯੫॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા સાંપૂણા ગુરુ દ્વારા પોતાના સેવકોને બધા કલાંકોથી હાથ આપીને બચાવ ે

છે પરમાત્મા બધી તાકતોનો માદલક છે ॥૪॥૨૬॥૯૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਲਦ ਨਾਲਮ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યનુાં મન ગુરુની કૃપાથી પરમાત્માના નામમાાં જોડાય છે. 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਜਾਗਾ ॥ 

તે જ્નરમોજરમાાંતરોના માયાના મોહની ઊાં ઘમાાં સૂતેલો પણ જાગી પડે છે. 

 

ਅੰਲਮਰਿ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਪਰਭ ਬਾਣੀ ॥ 

જ ેપ્રાણીને સાંપૂણા ગુરુની શ્રેષ્ઠ બુદિ પ્રાિ થાય છે. તે પ્રભુના આધ્યાદત્મક જીવન િેનાર ગુણ  

ઉચ્ચાર ેછે. 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੁਮਲਿ ਪਰਾਣੀ ॥੧॥ 

પ્રભુની મદહમા વાણી ઉચ્ચાર ેછે ॥૧॥ 
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ਪਰਭ ਲਸਮਰਿ ਕੁਸਲ ਸਲਭ ਪਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનુાં સ્મરણ કર ેછે. પ્રભુનુાં સ્મરણ કરતા કરતા તેને બધા સુખ પ્રાિ કરી 

લીધા. 

 

ਘਲਰ ਬਾਹਲਰ ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਬਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના હૃિયમાાં પણ આધ્યાદત્મક દસ્થરતાના બધા આનાંિ, જગતથી વતાતા હોવા છતાાં તેને  

આધ્યાદત્મક દસ્થરતાના બધા આનાંિ પ્રાિ થાય છે ॥૧॥ દવરામ॥ 

 

ਸੋਈ ਪਛਾਿਾ ਲਜਨਲਹ ਉਪਾਇਆ ॥ 

તે મનુષ્યએ તે પ્રભુથી ગાઢ સાંદધ રાખી જ ેપ્રભુએ તેને ઉત્પન્ન કયો છે. 

 

ਕਲਰ ਲਕਰਪਾ ਪਰਲਭ ਆਲਪ ਲਮਲਾਇਆ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરીને જ ેમનુષ્યને સ્વયાં પોતાના ચરણોમાાં જોડી લીધા, 

 

ਬਾਹ ਪਕਲਰ ਲੀਨੋ ਕਲਰ ਅਪਨਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પ્રભુએ હાથ પકડીને પોતાનો બનાવી લીધો, 

 

ਹਲਰ ਹਲਰ ਕਥਾ ਸਦਾ ਜਪੁ ਜਪਨਾ ॥੨॥ 

તે મનુષ્ય હાંમેશા પ્રભુની મદહમાની વાતો કર ેછે. પ્રભુના નામનુાં જાપ જપે છે ॥૨॥ 

 

ਮੰਿਰੁ  ਿੰਿਰੁ  ਅਉਖਧੁ ਪੁਨਹਚਾਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સાંગદતમાાં રહે છે, તે આ મુશ્કેલીથી તરી જનાર સાંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ 

જાય છે, તે મનુષ્ય હદરના પ્રેમ રાંગમાાં મસ્ત થઈને હાંમેશા સાથ દનભાવનાર નામ-ધન પ્રાિ  

કરી લ ેછે 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਿੁ ॥ 

હરિન ું નામ જ તે મન ષ્યની જીવનના પ્રાણોનો આશિો બની જાય છે. 

 

ਸਾਚਾ ਧਨੁ ਪ੍ਾਇਓ ਹਰਿ ਿੰਰਿ ॥ 

મોહની નીુંદ દૂિ કિવા માટે પિમાત્માન ું નામ જ તેના માટે મુંત્ર છે. 

 

ਦਤੁਿੁ ਤਿੇ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਰਿ ॥੩॥ 

નામ જ જાદ  છે, નામ જ દવા છે અને નામ જ પ્રાયરિત કમમ છે ॥૩॥ 

 

ਸੁਰਿ ਬੈਸਹੁ ਸੰਤ ਸਜਨ ਪ੍ਿਵਾਿੁ 

હે સુંતો! ક ટ ુંબ બનીને મારુ-તારુ દૂિ કિીને સુંપૂણમ પ્રેમથી આધ્યારત્મક આનુંદમાું મળી 

બેસ.  

 

ਹਰਿ ਧਨੁ ਿਰਿਓ ਜਾ ਕਾ ਨਾਰਹ ਸੁਮਾਿੁ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુમ ખોની સુંગરતમાું બેસ ેછે તેને તે હરિ-નામ ધન કમાવી લીધ ું જનેો અુંદાજો 

નથી લગાવી શકાતો. 

 

ਰਜਸਰਹ ਪ੍ਿਾਪ੍ਰਤ ਰਤਸੁ ਿੁਿੁ ਦੇਇ ॥ 

પ્રભ ની કૃપાથી જનેા ભાગ્યોમાું નામ-ધન લખેલ ું છે તેને ગ રુ નામ-ધન દે છે, 

 

ਨਾਨਕ ਰਬਿਥਾ ਕੋਇ ਨ ਹੇਇ ॥੪॥੨੭॥੯੬॥ 

હે નાનક! ગ રુના ઓટલા પિ આવીને કોઈ મન ષ્ય ખાલી િહી જતો નથી ॥૪॥૨૭॥૯૬॥ 

 

ਿਉੜੀ ਿੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌિી િાગ ગ આિિેી મહેલ ૫॥ 

 

ਹਸਤ ਪ੍ੁਨੀਤ ਹੋਰਹ ਤਤਕਾਲ ॥ 

તે સમય ેતાિા હાથ પરવત્ર થઈ જશે. 

 

ਰਬਨਰਸ ਜਾਰਹ ਮਾਇਆ ਜੰਜਾਲ ॥ 

તાિા માયાના મોહના બુંધન દૂિ થઇ જશે 

 

ਿਸਨਾ ਿਮਹੁ ਿਾਮ ਿੁਣ ਨੀਤ ॥ 

પોતાની જીભથી હુંમેશા પિમાત્માની મરહમાનાું ગ ણ ગાતો િહે. 

 

ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਵਹੁ ਮੇਿੇ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! હે રમત્ર! ત ું આધ્યારત્મક આનુંદ મેળવીશ. ॥૧॥ 
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ਰਲਿੁ ਲੇਿਰਣ ਕਾਿਰਦ ਮਸਵਾਣੀ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના ધ્યાનની કલમ લઈને પોતાની કિણીના કાગળ પિ મનની દવાથી 

પિમાત્માન ું નામ લખ. 

 

ਿਾਮ ਨਾਮ ਹਰਿ ਅੰਰਮਰਤ ਬਾਣੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આધ્યારત્મક જીવન દેનાિ મરહમાની વાણી લખ ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਇਹ ਕਾਿਰਜ ਤੇਿੇ ਜਾਰਹ ਰਬਕਾਿ ॥ 

હે વીિ! હે રમત્ર! આ કામ કિવાથી તાિી અુંદિથી રવકાિ ભાગી જશે. 

 

ਰਸਮਿਤ ਿਾਮ ਨਾਹੀ ਜਮ ਮਾਿ ॥ 

પિમાત્માન ું નામ સ્મિણ કિવાથી તાિા માટે આદ્યારત્મક મૃત્ય  નરહ િહે. 

 

ਧਿਮ ਿਾਇ ਕੇ ਦਤੂ ਨ ਜੋਹੈ ॥ 

કામારદક દૂત જ ેધમમિાજના વશમાું નાખે છે તાિી તિફ જોઈ પણ નરહ શકે. 

 

ਮਾਇਆ ਮਿਨ ਨ ਕਛੂਐ ਮੋਹੈ ॥੨॥ 

ત ું માયાના મોહમાું નરહ ડૂબે. કોઈ પણ વસ્ત  તને મોરહ નરહ શકે ॥૨॥ 

 

ਉਧਿਰਹ ਆਰਪ੍ ਤਿੈ ਸੰਸਾਿੁ ॥ 

હે વીિ! હે રમત્ર! પિમાત્માન ું નામ જપ. એક ૐકાિાને સ્મિણ કિતો િહે. 

 

ਿਾਮ ਨਾਮ ਜਰਪ੍ ਏਕੰਕਾਿੁ ॥ 

ત ું પોતે રવકાિોથી બચી જઈશ. તાિી સુંગરતમાું જગત પણ રવકાિોના સમ દ્રથી પાિ થઈ 

જશે. 

 

ਆਰਪ੍ ਕਮਾਉ ਅਵਿਾ ਉਪ੍ਦੇਸ ॥ 

હે વીિ! ત ું પોતે નામ જપવાની કમાણી કિ. બીજા લોકોને પણ ઉપદેશ આપ. 

 

ਿਾਮ ਨਾਮ ਰਹਿਦੈ ਪ੍ਿਵੇਸ ॥੩॥ 

પિમાત્માન ું નામ પોતાના હૃદયમાું વસાવ ॥૩॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਾਥੈ ਏਹੁ ਰਨਧਾਨੁ ॥ 

જનેા માથા પિ ભગવાનની કૃપાથી આ ખજાનો પ્રાપ્ત કિવાનો લેખ લખેલો છે. 

 

ਸੋਈ ਪ੍ੁਿਿੁ ਜਪ੍ੈ ਭਿਵਾਨੁ ॥ 

પિુંત  હે વીિ! તે જ મન ષ્ય ભગવાનને યાદ કિ ેછે. 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿੁਣ ਿਾਉ ॥ 

જ ેઆઠેય પ્રહિ દિકે સમય પિમાત્માના ગ ણ ગાતો િહે છે. 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਉ ਰਤਸੁ ਬਰਲ ਜਾਉ ॥੪॥੨੮॥੯੭॥ 

નાનક કહે છે, હ ું તે મન ષ્યથી ક િબાન જાવ છ ું . ॥૪॥૨૮॥૯૭॥ 

ਿਾਿੁ ਿਉੜੀ ਿੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦੇ ਦਪੁ੍ਦੇ  

િાગ ગૌિી ગ આિિેી મહેલ ૫ ચાિપદ, બીજોપદ 

 

ੴ ਸਰਤਿੁਿ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਜੋ ਪ੍ਿਾਇਓ ਸੋਈ ਅਪ੍ਨਾ ॥ 

માલ ધન વગેિ ેજ ેઅુંતમાું પાિક ું થઈ જવાન ું છે. તેને આપણ ેપોતાન ું માની બેઠા છીએ. 

 

ਜੋ ਤਰਜ ਛੋਡਨ ਰਤਸੁ ਰਸਉ ਮਨੁ ਿਚਨਾ ॥੧॥ 

આપણ ું મન તે માલ ધનથી મસ્ત િહે છે. જનેે અુંતે છોડી જવાન ું છે ॥૧॥ 

 

ਕਹਹੁ ਿੁਸਾਈ ਰਮਲੀਐ ਕੇਹ ॥ 

હે ભાઈ! અમ ેપ્રભ -પરતથી કેવી િીત ેમળી શકીએ છીએ. 

 

ਜੋ ਰਬਬਿਜਤ ਰਤਸ ਰਸਉ ਨੇਹ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જો અમને હુંમેશા તે માયાથી પ્રેમ છે. જનેાથી અમને ના પાડેલી છે? ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਝੂਠੁ ਬਾਤ ਸਾ ਸਚੁ ਕਰਿ ਜਾਤੀ ॥ 

આ રવચાિ ખોટો છે કે આપણ ેહુંમેશા અહીું બેસી િહેવાન ું છે. પિુંત  આ જ ેખોટી વાત છે 

આને આપણ ેયોગ્ય સમજલે છે. 

 

ਸਰਤ ਹੋਵਨੁ ਮਰਨ ਲਿੈ ਨ ਿਾਤੀ ॥੨॥ 

મૃત્ય  જ ેઅરનવાયમ છે. આપણા મનને ક્ષણ માત્ર પણ નથી ગમતી ॥૨॥ 

 

ਬਾਵੈ ਮਾਿਿੁ ਿੇਢਾ ਚਲਨਾ ॥ 

ખિાબ બાજ  પ્રેમ નાખવાને કાિણે અમ ેખિાબ બાજ  જીવનનો િસ્તો પકડેલો છે. અમ ે

જીવનની અવળી ચાલ ચાલી િહ્યા છીએ. 

 

ਸੀਧਾ ਛੋਰਡ ਅਪ੍ੂਠਾ ਬੁਨਨਾ ॥੩॥ 

જીવનનો સીધો િસ્તો છોડીને અમ ેજીવન ડોિની ઊું ધી ગ ુંથણી કિી િહ્યા છીએ ॥૩॥ 

 

ਦਹੁਾ ਰਸਰਿਆ ਕਾ ਿਸਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 

જીવોના હાથમાું પણ શ ું? જીવનના સાિા અને ખિાબ બુંને તિફનો મારલક પિમાત્મા પોતે 

જ છે. 

 

ਰਜਸੁ ਮੇਲੇ ਨਾਨਕ ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਹੋਈ ॥੪॥੨੯॥੯੮॥ 

પિુંત , હે નાનક! જ ેમન ષ્યને પિમાત્મા પોતાના ચિણોમાું જોડે છે. તે ખિાબ િસ્તેથી બચી 

જાય છે  
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॥૪॥૨૯॥૯૮॥ 

 

ਿਉੜੀ ਿੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌિી િાગ ગ આિિેી મહેલ ૫॥ 

ਕਰਲਜੁਿ ਮਰਹ ਰਮਰਲ ਆਏ ਸੰਜੋਿ ॥ 

આ કષ્ટો ભિલેી દ રનયામાું સ્ત્રી અને પરત પાછળ સુંબુંધોને કાિણે મળીને આવી એકઠા થાય 

છે. 

 

ਰਜਚਿੁ ਆਰਿਆ ਰਤਚਿੁ ਭੋਿਰਹ ਭੋਿ ॥੧॥ 

જટેલો સમય પિમાત્માથી હ કમ મળે છે તેટલો સમય બુંને મળીને જગતના પદાથમ ભોગવે છે 

॥૧॥ 

 

ਜਲੈ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਿਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ 

પરતની રચતામાું સળગી મિ ેછે. પિુંત  અરગ્િમાું સળગવાથી પ્રેમ કિનાિ પરત નથી મળી 

શકતો. 

  

ਸੰਜੋਰਿ ਸਤੀ ਉਰਠ ਹੋਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પોતાના મિલે પરતની સાથે બીજી વાિ કિી શકનાિ મેળાપ માટે સ્ત્રી ઉઠીને સતી થઈ જાય 

છે. ॥૧॥ રવિામ॥ 

 

ਦੇਿਾ ਦੇਿੀ ਮਨਹਰਠ ਜਰਲ ਜਾਈਐ ॥ 

એક બીજાને જોઈને મનના હઠ સાથ ેજ સળગી જાય છે. 

 

ਰਪ੍ਰਅ ਸੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਵੈ ਬਹੁ ਜੋਰਨ ਭਵਾਈਐ ॥੨॥ 

પિુંત  મિલે પરતની રચતામાું સળગીને સ્ત્રી પોતાના પ્રેમાળનો સાથ નથી પ્રાપ્ત કિી શકતી. 

આ િીત ેઊલટાન ું કેટલીય યોરનઓમાું ભટકે છે. ॥૨॥ 

 

ਸੀਲ ਸੰਜਰਮ ਰਪ੍ਰਅ ਆਰਿਆ ਮਾਨੈ ॥ 

જ ેસ્ત્રી મીઠા સ્વભાવની મયામદામાું િહીને પોતાના પ્રેમાળ પરતનો હ કમ માને છે, 

 

ਰਤਸੁ ਨਾਿੀ ਕਉ ਦਿੁੁ ਨ ਜਮਾਨੈ ॥੩॥ 

તે સ્ત્રીને યમિાજના દ ુઃખો સ્પશી શકતા નથી ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰਜਰਨ ਰਪ੍ਰਉ ਪ੍ਿਮੇਸਿੁ ਕਰਿ ਜਾਰਨਆ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેસ્ત્રીએ પોતાના પરતને જ એક પરત કિીને સમજ્યો છે, જમે ભક્તનો પરત 

એક  

પિમાત્મા છે. 

 

ਧੰਨੁ ਸਤੀ ਦਿਿਹ ਪ੍ਿਵਾਰਨਆ ॥੪॥੩੦॥੯੯॥ 

તે સ્ત્રી વાસ્તરવક સતી છે, તે ભાગ્યશાળી છે, તે પિમાત્માની હાજિીમાું સ્વીકાિ છે 

॥૪॥૩૦॥૯૯॥ 
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ਿਉੜੀ ਿੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌિી િાગ ગ આિિેી મહેલ ૫॥ 

 

ਹਮ ਧਨਵੰਤ ਭਾਿਠ ਸਚ ਨਾਇ ॥ 

જમે જમે આપણે પિમાત્માના ગ ણ મળીને ગાઈએ છીએ, હુંમેશા રસ્થિ પ્રભ ના નામની 

કૃપાથી  

આપણ ેપિમાત્માના નામ ધનના ધની બનતા જઈ િહ્યા છીએ. 

 

ਹਰਿ ਿੁਣ ਿਾਵਹ ਸਹਰਜ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ભાગ્યશાળી બનતા િહે છે. આધ્યારત્મક રસ્થિતામાું ટકી િહે છે. પ્રેમમાું મગ્િ િહે છે ॥૧॥ 

રવિામ॥ 
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ਪੀਊ ਦਾਦੇ ਕਾ ਖੋਲਿ ਲਿਠਾ ਖਜਾਨਾ ॥ 

જયાર ેમેં ગુરુ નાનક દેવથી લઈને બધા ગુરુ સાહેબની વાણીનો ખજાનો ખોલીને જોયો. 

 

ਤਾ ਮੇਰੈ ਮਲਨ ਭਇਆ ਲਨਧਾਨਾ ॥੧॥ 

ત્યાર ેમારા મનમાાં આધ્યાત્મિક આનાંદનો ભાંડાર ભરાઈ ગયો ॥૧॥ 

 

ਰਤਨ ਿਾਿ ਜਾ ਕਾ ਕਛੂ ਨ ਮੋਿੁ ॥ ਭਰੇ ਭੰਿਾਰ ਅਖੂਟ ਅਤੋਿ ॥੨॥ 

જ ેક્યારયે સમાપ્ત થઈ શકતા નથી, જ ેતોલી શકાતા નથી. આ ખજાનામાાં પરમાિાની 

મત્મહમાનાાં અમૂલ્ય રત્નો-લાલોના ભાંડાર ભરલેા મેં જોયા. ॥૨॥ 

 

ਖਾਵਲਿ ਖਰਚਲਿ ਰਲਿ ਲਮਲਿ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય સત્સાંગમાાં એકત્મિત થઈને આ ભાંડારોને પોતે વાપર ેછે તેમજ બીજા 

લોકોને પણ વહેંચે છે, 

 

ਤੋਲਟ ਨ ਆਵੈ ਵਧਦ ੋਜਾਈ ॥੩॥ 

તેની પાસ ેઆ ખજાનાની ખોટ હોતી નથી. ઉલટાનુાં બીજો-બીજો વધારો થાય છે. ॥૩॥ 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਲਜਸੁ ਮਸਤਲਕ ਿੇਖੁ ਲਿਖਾਇ ॥ 

પરાંતુ, નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યના માથા પર પરમાિાની બક્ષીશના લેખ લખેલ હોય છે. 

 

ਸੁ ਏਤੁ ਖਜਾਨੈ ਿਇਆ ਰਿਾਇ ॥੪॥੩੧॥੧੦੦॥ 

તે જ આ મત્મહમાનાાં ખજાનામાાં ભાગીદાર બની જાય છે. ॥૪॥૩૧॥૧૦૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਲਰ ਿਲਰ ਮਰਤੇ ਜਬ ਜਾਨੀਐ ਦਲੂਰ ॥ 

જ્ાાં સુધી આપણ ેએ સમજીએ છીએ કે પરમાિા ક્યાાંય દૂર વસ ેછે. ત્યાાં સુધી દુત્મનયાના 

દુુઃખ રોગ ત્મિકરથી ડરી ડરીને આધ્યાત્મિક મૃત્ય ુમરતા રહે છે 

 

ਿਰ ੁਚੂਕਾ ਦੇਲਖਆ ਭਰਪੂਲਰ ॥੧॥ 

જ્ાર ેતેને આખા સાંસારમાાં કણ કણમાાં વ્યાપક જોઈ લીધા. તે સમય દુત્મનયાના દુુઃખ  

વગેરનેો ભય સમાપ્ત થઈ ગયો ॥૧॥ 

 

ਸਲਤਗੁਰ ਅਪਨੇ ਕਉ ਬਲਿਿਾਰੈ ॥ 

હુાં પોતાના ગુરૂથી કુરબાન જાવ છુાં . 
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ਛੋਲਿ ਨ ਜਾਈ ਸਰਪਰ ਤਾਰੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે દુુઃખ-રોગ-સોગ વગેરનેા સમુદ્રમાાં અમને ડૂબતા છોડીને નથી જતા. તે આ સમુદ્રમાાંથી 

જરૂર પાર પાડે છે ॥૧॥ ત્મવરામ॥ 

 

ਦਖੂੁ ਰੋਗੁ ਸੋਗੁ ਲਬਸਰੈ ਜਬ ਨਾਮੁ ॥ 

હે ભાઈ! દુત્મનયાના દુુઃખ રોગ ત્મિકર ત્યાર ેજ વ્યાપે છે જયાર ેપરમાિાનુાં નામ ભુલાઈ જાય 

છે. 

 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਜਾ ਿਲਰ ਗੁਣ ਗਾਮੁ ॥੨॥ 

જયાર ેપરમાિાની મત્મહમાનાાં ગીત ગાઈએ છીએ તો મનમાાં હાંમેશા આનાંદ બની રહે છે 

॥૨॥ 

 

ਬੁਰਾ ਭਿਾ ਕੋਈ ਨ ਕਿੀਜੈ ॥ 

હે ભાઈ! ના કોઈની ત્મનાંદા કરવી જોઈએ ન કોઈની ચાપલૂસી. 

 

ਛੋਲਿ ਮਾਨੁ ਿਲਰ ਚਰਨ ਗਿੀਜੈ ॥੩॥ 

દુત્મનયાનાાં માન ત્યાગીને પરમાિાનાાં ચરણો હૃદયમાાં ટકાવી લેવા જોઈએ ॥૩॥ 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਮੰਤਰੁ  ਲਚਤਾਲਰ ॥ 

નાનક કહે છે. હે ભાઈ! ગુરુનો ઉપદેશ પોતાના ત્મચત્તમાાં પરોવી રાખ. 

 

ਸੁਖੁ ਪਾਵਲਿ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਲਰ ॥੪॥੩੨॥੧੦੧॥ 

હાંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાિાના દરબારમાાં આનાંદ મેળવીશ. ॥૪॥૩૨॥૧૦૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਕਾ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਿੈ ਸਮੀਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યને આ ત્મવશ્વાસ બની જાય છે કે તેનો સજ્જન પ્રભ ુત્મમિ પ્રભ ુબધી જગ્યાએ વ્યાપક 

છે. 

 

ਲਤਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕਿੁ ਕਾ ਕੀ ਕਮੀਆ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! તે મનુષ્યને પછી કઈ વસ્તુની ખોટ રહી જાય છે? ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਕੀ ਪਰੀਲਤ ਗੋਲਬੰਦ ਲਸਉ ਿਾਗੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યનો પ્રેમ પરમાિા સાથ ેબની જાય છે. 

 

ਦਖੂੁ ਦਰਦ ੁਭਰਮੁ ਤਾ ਕਾ ਭਾਗੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેના દરકે દુુઃખ, દરકે દદદ , દરકે ભ્રમ-વહેમ દુર થઇ જાય છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 
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ਜਾ ਕਉ ਰਸੁ ਿਲਰ ਰਸੁ ਿੈ ਆਇਓ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને પરમાિાના નામનો આનાંદ આવી જાય છે. 

 

ਸੋ ਅਨ ਰਸ ਨਾਿੀ ਿਪਟਾਇਓ ॥੨॥ 

તે દુત્મનયાના અન્ય પદાથોને સ્વાદોથી નથી ચીપકતો ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕਾ ਕਲਿਆ ਦਰਗਿ ਚਿੈ ॥ 

જ ેમનુષ્યના બોલેલ બોલ પરમાિાની હાજરીમાાં માનવામાાં આવ ેછે, 

 

ਸੋ ਲਕਸ ਕਉ ਨਦਲਰ ਿੈ ਆਵੈ ਤਿੈ ॥੩॥ 

તેને બીજા કોઇની તાબેદારી રહી જતી નથી ॥૩॥ 

 

ਜਾ ਕਾ ਸਭੁ ਲਕਛੁ ਤਾ ਕਾ ਿੋਇ ॥ 

જ ેપરમાિાનો રચેલ આ સાંસાર છે તે પરમાિાનો સેવક જ ેમનુષ્ય બની જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਉ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ॥੪॥੩੩॥੧੦੨॥ 

હે નાનક! તેને હાંમેશા આનાંદ પ્રાપ્ત રહે છે. ॥૪॥૩૩॥૧૦૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਲਰ ਜਾਪੈ ॥ 

પ્રભુની રજામાાં ચાલવાને કારણે જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં દરકે સુખ દુુઃખ એક જવેા જ લાગે છે. 

 

ਤਾ ਕਉ ਕਾੜਾ ਕਿਾ ਲਬਆਪੈ ॥੧॥ 

તેને કોઈ ત્મચાંતા-ત્મિકર ક્યારયે દબાવી શકતી નથી. ॥૧॥ 

 

ਸਿਜ ਅਨੰਦ ਿਲਰ ਸਾਧੂ ਮਾਲਿ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાના ભક્તના હૃદયમાાં હાંમેશા આધ્યાત્મિક ત્મસ્થરતા બની રહે છે. હાંમેશા  

આધ્યાત્મિક આનાંદ બની રહે છે. 

 

ਆਲਗਆਕਾਰੀ ਿਲਰ ਿਲਰ ਰਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હત્મરનો ભક્ત હત્મર-પ્રભુની આજ્ઞામાાં જ ચાલે છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਅਲਚੰਤੁ ਵਸ ੈਮਲਨ ਆਇ ॥ 

હે ભાઈ! ત્મચાંતા-રત્મહત પરમાિા જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં આવી વસ ેછે. 

 

ਤਾ ਕਉ ਲਚੰਤਾ ਕਤਿੂੰ ਨਾਲਿ ॥੨॥ 

તેને ક્યારયે કોઈ ત્મચાંતા હેરાન કરતી નથી. ॥૨॥ 
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ਜਾ ਕੈ ਲਬਨਲਸਓ ਮਨ ਤੇ ਭਰਮਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યના મનથી ભટકવુાં સમાપ્ત થઇ જાય છે. 

 

ਤਾ ਕੈ ਕਛੂ ਨਾਿੀ ਿਰ ੁਜਮਾ ॥੩॥ 

તેના મનમાાં મૃત્યુનો ડર નથી રહી જાતો ॥૩॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਲਿਰਦੈ ਦੀਓ ਗੁਲਰ ਨਾਮਾ ॥ 

ગુરુએ જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં પરમાિાનુાં નામ ટકાવી દીધુાં છે. 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਸਗਿ ਲਨਧਾਨਾ ॥੪॥੩੪॥੧੦੩॥ 

નાનક કહે છે, તેની અાંદર જમે બધા ખજાના આવી જાય છે. ॥૪॥૩૪॥૧૦૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਗਮ ਰੂਪ ਕਾ ਮਨ ਮਲਿ ਥਾਨਾ ॥ 

જ ેમનમાાં મત્મહમાનાાં ચશ્મા જાહેર થઇજાય છે. તે મનમાાં અગમ્ય સ્વરૂપવાળા પરમાિાનો 

ત્મનવાસ થઇ જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਲਦ ਲਕਨੈ ਲਵਰਿੈ ਜਾਨਾ ॥੧॥ 

પરાંતુ કોઈ દુલદભ મનુષ્યએ ગુરુની કૃપાથી આ ભેદ સમજ્ો છે. ॥૧॥ 

 

ਸਿਜ ਕਥਾ ਕੇ ਅੰਲਮਰਤ ਕੁਟੰਾ ॥ 

જ ેગુરુની કૃપાથી આધ્યાત્મિક ત્મસ્થરતા અને મત્મહમાનાાં અમૃતના ચશ્માાંનો આનાંદ મેળવે છે 

 

ਲਜਸਲਿ ਪਰਾਪਲਤ ਲਤਸੁ ਿੈ ਭੰੁਚਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે મનુષ્યના ભાગ્યોમાાં પ્રાત્મપ્તનો લેખ હોય છે ॥૧॥ ત્મવરામ॥ 

 

ਅਨਿਤ ਬਾਣੀ ਥਾਨੁ ਲਨਰਾਿਾ ॥ 

જ્ાાં મત્મહમા અને આધ્યાત્મિક ત્મસ્થરતાના ચશ્મા ચાલી પડે છે તેનુાં હૃદય-સ્થળ એક-રસ 

મત્મહમાની વાણીની કૃપાથી અનોખુાં થઇ જાય છે. 

 

ਤਾ ਕੀ ਧੁਲਨ ਮੋਿੇ ਗੋਪਾਿਾ ॥੨॥ 

તેના જોડાયેલ ધ્યાન પર પરમાિા પણ મોત્મહત થઇ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਤਿ ਸਿਜ ਅਖਾਰੇ ਅਨੇਕ ਅਨੰਤਾ ॥ 

આધ્યાત્મિક ત્મસ્થરતાના અનેક અને અનાંત અખાડા રચીને રાખેલ છે 
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ਪਾਰਬਰਿਮ ਕੇ ਸੰਗੀ ਸੰਤਾ ॥੩॥ 

જ્ાાં મત્મહમાનાાં ચશ્મા હોય છે જ્ાાં તે આધ્યાત્મિક ત્મસ્થરતામાાં ટકેલ સાંત જન પરમાિાના 

ચરણોમાાં જોડાઈને ॥૩॥ 

 

ਿਰਖ ਅਨੰਤ ਸੋਗ ਨਿੀ ਬੀਆ ॥ 

તે ત્મસ્થત્મતમાાં અનાંત ખુશી જ ખુશી બની રહે છે, કોઈ પ્રકારની અન્ય કોઈ ત્મચાંતા ત્મિકર નથી. 

 

ਸੋ ਘਰੁ ਗੁਲਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ ॥੪॥੩੫॥੧੦੪॥ 

હે ભાઈ! ગુરુએ તે આધ્યાત્મિક ઠેકાણુાં મને નાનકને પણ આપયુાં છે ॥૪॥૩૫॥૧૦૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਃ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਕਵਨ ਰੂਪੁ ਤੇਰਾ ਆਰਾਧਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જગતના બધા જીવ તારા જ રૂપ છે અને તારુાં  કોઈ ખાસ રૂપ નથી. હુાં નથી 

જાણતો કે તારુાં  તે કુ્ય રૂપ છે જનેુાં હુાં ધ્યાન ધરુાં . 

 

ਕਵਨ ਜੋਗ ਕਾਇਆ ਿੇ ਸਾਧਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ મને સમજ નથી કે જોગનુાં તે કયુાં સાધન છે જનેાથી હુાં પોતાના શરીરને વશમાાં લઇ 

આવુાં અને તે પ્રસન્ન કરુાં . યોગ સાધનાની સાથ ેતેને ખુશ નથી કરી શકાતા ॥૧॥ 

 

 

SikhBookClub.com



Page 187 

 

ਕਵਨ ਗੁਨੁ ਜੋ ਤੁਝੁ ਲੈ ਗਾਵਉ ॥ 

તારા અનંત ગુણ છે, મને સમજ નથી આવતું કે હંુ તારા ક્ાં ગુણ લઈને તારી મહહમા કરં. 

 

ਕਵਨ ਬੋਲ ਪਾਰਬਰਹਮ ਰੀਝਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પ્રભ!ુ અને ક્ાં બોલ બોલીને તેને પ્રસન્ન કરં? ॥૧॥ હવરામ॥ 

 

ਕਵਨ ਸੁ ਪੂਜਾ ਤੇਰੀ ਕਰਉ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ! હંુ તારી કઈ પજૂા કરં જનેાથી તું પ્રસન્ન થઈ શકે? 

 

ਕਵਨ ਸੁ ਬਬਬਿ ਬਜਤੁ ਭਵਜਲ ਤਰਉ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ તે કયો ઉપાય છે જનેાથી હંુ સંસાર સમુદ્ર પાર થઇ જાવ ॥૨॥ 

 

ਕਵਨ ਤਪੁ ਬਜਤੁ ਤਪੀਆ ਹੋਇ ॥ 

તે કુ્ તપ સાધન છે જનેાથી મનુષ્ય સફળ તપસ્વી કહેવાઈ શકે છે અને તને ખુશ કરી શકે 

છે? 

 

ਕਵਨੁ ਸੁ ਨਾਮੁ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਖੋਇ ॥੩॥ 

તે કયુ ંનામ છે જનેો જાપ કરીને મનુષ્ય પોતાની અંદરથી અહંકારની ગંદકી દૂર કરી શકે છે? 

॥૩॥ 

 

ਗੁਣ ਪੂਜਾ ਬਗਆਨ ਬਿਆਨ ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਘਾਲ ॥ 

હે નાનક! તે જ મનુષ્યના ગાયેલા ગુણની પજૂા, જ્ઞાન અને જોડેલું ધ્યાન વગેરનેી બધી  

મહેનત સફળ થાય છે 

 

ਬਜਸੁ ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਸਬਤਗੁਰੁ ਬਮਲੈ ਦਇਆਲ ॥੪॥ 

જનેા પર દયાળુ થઈને કૃપા કરીને ગુર મળે છે. મનુષ્ય ફક્ત પોતાના પ્રયત્નોને આશર ે

પ્રભુને પ્રસન્ન નથી કરી શકતો. ॥૪॥ 

 

ਬਤਸ ਹੀ ਗੁਨੁ ਬਤਨ ਹੀ ਪਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 

તેની જ કરલેી મહહમા સ્વીકાર છે, તેને જ પ્રભ ુસાથે ઓળખાણ નાખેલી છે. 

 

ਬਜਸ ਕੀ ਮਾਬਨ ਲੇਇ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੩੬॥੧੦੫॥ 

જનેે ગુર મળ્યા છે અને જનેી પ્રાથથના બધા સુખ આપનાર પરમાત્મા માની લે છે ॥૧॥ 

હવરામ બીજો ॥૩૬॥૧૦૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 
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ਆਪਨ ਤਨੁ ਨਹੀ ਜਾ ਕੋ ਗਰਬਾ ॥ 

હે ભાઈ! આ શરીર જનેું તું ગવથ કર ેછે હંમેશા માટે પોતાનું નથી. 

 

ਰਾਜ ਬਮਲਖ ਨਹੀ ਆਪਨ ਦਰਬਾ ॥੧॥ 

રાજ, જમીન, ધન આ પણ હંમેશા માટે પોતાના નથી ॥૧॥ 

 

ਆਪਨ ਨਹੀ ਕਾ ਕਉ ਲਪਟਾਇਓ ॥ 

હે ભાઈ! તું કોના કોનાથી મોહ કરી રહ્યો છે? આમાંથી કોઈ પણ હંમેશા માટે તારા પોતાના 

નથી. 

 

ਆਪਨ ਨਾਮੁ ਸਬਤਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હંમેશા માટે પોતાનો બની રહેનાર પરમાત્માનું નામ જ છે જ ેગુરૂથી પ્રાપ્ત થાય છે 

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਸੁਤ ਬਬਨਤਾ ਆਪਨ ਨਹੀ ਭਾਈ ॥ 

પુત્ર, સ્ત્રી, ભાઈ, આમાંથી કોઈ પોતાના નથી 

 

ਇਸਟ ਮੀਤ ਆਪ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਈ ॥੨॥ 

પ્રેમાળ હમત્ર, હપતા, માતા આમાંથી કોઈ પણ હંમેશા માટે પોતાના નથી ॥૨॥ 

 

ਸੁਇਨਾ ਰੂਪਾ ਫੁਬਨ ਨਹੀ ਦਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! સોનુ, ચાંદી તેમજ દોલત પણ હંમેશા માટે પોતાના નથી. 

 

ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਆਪਨ ਨਹੀ ਕਾਮ ॥੩॥ 

સરસ ઘોડા, સરસ હાથી આ પણ હંમેશા માટે પોતાને કામ નથી આવી શકતા ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਗੁਬਰ ਬਖਬਸ ਬਮਲਾਇਆ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યને બક્ષીશ કરીને ગુરએ પ્રભુની સાથ ેહમલાવી દીધો છે, 

 

ਬਤਸ ਕਾ ਸਭੁ ਬਕਛੁ ਬਜਸ ਕਾ ਹਬਰ ਰਾਇਆ ॥੪॥੩੭॥੧੦੬॥ 

જ ેમનુષ્યનો હંમેશનો સાથી પરમાત્મા બની ગયો છે બધું જ તેનું પોતાનું છે ॥૪॥૩૭॥૧૦૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਣ ਊਪਬਰ ਮੇਰੇ ਮਾਥੇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરના ચરણ મારા માથા પર ટકેલા છે. 

 

ਤਾ ਤੇ ਦਖੁ ਮੇਰੇ ਸਗਲੇ ਲਾਥੇ ॥੧॥ 

તેની કૃપાથી મારા બધા દુુઃખ દુર થઈ ગયા છે. ॥૧॥ 
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ਸਬਤਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥ 

હંુ પોતાના ગુરૂથી કુરબાન જાવ છંુ. 

 

ਆਤਮ ਚੀਬਨ ਪਰਮ ਰੰਗ ਮਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરની કૃપાથી હંુ પોતાના આધ્યાહત્મક જીવનની તપાસ કરીકરીને, આત્મા-મંથન કરીકરીને  

સૌથી શ્રેષ્ઠ આનંદ લઈ રહ્યો છંુ ॥૧॥ હવરામ 

 

ਚਰਣ ਰੇਣੁ ਗੁਰ ਕੀ ਮੁਬਖ ਲਾਗੀ ॥ 

જ ેમનુષ્યના માથા પર ગુરના ચરણોની ધૂળ લાગી ગઈ. 

 

ਅਹੰਬੁਬਿ ਬਤਬਨ ਸਗਲ ਬਤਆਗੀ ॥੨॥ 

તેને પોતાની આખી અહંકાર ઉત્પન્ન કરનારી બુહિ ત્યાગી દીધી ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਲਗੋ ਮਬਨ ਮੀਠਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરના શબ્દ મારા મનને પ્રેમાળ લાગી રહ્યા છે, 

 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਤਾ ਤੇ ਮੋਬਹ ਡੀਠਾ ॥੩॥ 

તેની કૃપાથી હંુ પરમાત્માનાં દશથન કરી રહ્યો છંુ ॥૩॥ 

 

ਗੁਰੁ ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

મારા માટે ગુર જ બધા સુખ દેનાર છે. ગુર કતાથરનો રૂપ છે. 

 

ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਆਿਾਰੁ ॥੪॥੩੮॥੧੦੭॥ 

હે નાનક! ગુર મારી જીવાત્માનો સહારો છે. ગુર મારા પ્રાણોનો સહારો છે. ॥૪॥૩૮॥૧૦૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂੰ ਤਾ ਕਉ ਆਬਹ ॥ ਜਾ ਕੈ ਊਣਾ ਕਛਹੂ ਨਾਬਹ ॥੧॥ 

હે મન! તું તે પરમાત્માન ેમળવાની ચાહત રાખ. જનેા ઘરમાં કોઈ વસ્તુની પણ ખોટ નથી 

॥૧॥ 

 

ਹਬਰ ਸਾ ਪਰੀਤਮੁ ਕਬਰ ਮਨ ਮੀਤ ॥ 

હે હમત્ર મન! પરમાત્મા જવેો પ્રીતમ બનાવ. 

 

ਪਰਾਨ ਅਿਾਰੁ ਰਾਖਹੁ ਸਦ ਚੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રીતમને પ્રાણોને આશર ેપ્રીતમને હંમેશા પોતાના હચત્તમાં પરોવી રાખ ॥૧॥ હવરામ॥ 

 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂੰ ਤਾ ਕਉ ਸੇਬਵ ॥ 

હે મન! તું તે પરમાત્માની સેવા-ભહક્તકર. 
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ਆਬਦ ਪੁਰਖ ਅਪਰੰਪਰ ਦੇਵ ॥੨॥ 

જ ેઆખા જગતનો મૂળ છે. જ ેબધામાં વ્યાપક છે. જ ેઅનંત છે અને જ ેપ્રકાશ-રૂપ છે ॥૨॥ 

 

ਬਤਸੁ ਊਪਬਰ ਮਨ ਕਬਰ ਤੂੰ ਆਸਾ ॥ 

હે મન! તું તે પરમાત્મા પર પોતાની બધી જરૂરીયાતો પુરી થવાની આશા રાખ. 

 

ਆਬਦ ਜੁਗਾਬਦ ਜਾ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥੩॥ 

જનેી સહાયતાનો ભરોસો હંમેશાથી જ બધા જીવોને છે ॥૩॥ 

 

ਜਾ ਕੀ ਪਰੀਬਤ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માથી પ્રીહત કરવાની કૃપાથી હંમેશા આધ્યાહત્મક આનંદ મળે છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਗਾਵੈ ਗੁਰ ਬਮਬਲ ਸੋਇ ॥੪॥੩੯॥੧੦੮॥ 

નાનક પોતાના ગુરને મળીને તેના ગુણ ગાય છે ॥૪॥૩૯॥૧૦૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੀਤੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਹਮ ਮਾਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! મારો હમત્ર પ્રભુ જ ેકાંઈ કર ેછે. તેને હંુ સર-માથે સ્વીકાર કરં છંુ. 

 

ਮੀਤ ਕ ੇਕਰਤਬ ਕੁਸਲ ਸਮਾਨਾ ॥੧॥ 

હમત્ર-પ્રભુના કરલે કામ મને સુખદાયક લાગે છે. ॥૧॥ 

 

ਏਕਾ ਟੇਕ ਮੇਰੈ ਮਬਨ ਚੀਤ ॥ 

હે ભાઈ! મારા મન-હચત્તમાં ફક્ત આ સહારો છે. 

 

ਬਜਸੁ ਬਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કે જ ેપરમાત્માની આ બધી રચના છે તે મારો હમત્ર છે ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ 

હે ભાઈ! મારો હમત્ર પ્રભુ બેદરકાર છે. તેને કોઈની કોઈ ગરજ નથી. કોઈ નાથી ભય નથી. 

 

ਗੁਰ ਬਕਰਪਾ ਤੇ ਮੋਬਹ ਅਸਨਾਹਾ ॥੨॥ 

ગુરની કૃપાથી તેની સાથે મારો પ્રેમ બની ગયો છે. ॥૨॥ 

 

ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

મારો હમત્ર-પ્રભ ુદરકે જીવના હૃદયની જાણનાર છે. 
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ਸਮਰਥ ਪੁਰਖੁ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਸੁਆਮੀ ॥੩॥ 

બધી તાકતોનો માહલક છે, બધામાં વ્યાપક છે, અનંત છે, બધાનો માહલક છે. ॥૩॥ 

 

ਹਮ ਦਾਸੇ ਤੁਮ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું મારો માહલક છે. હંુ તારો સેવક છંુ. 
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ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਤੇਰੇ ॥੪॥੪੦॥੧੦੯॥ 

હે નાનક! તારો સેવક બનવાથી જ લોક-પરલોકમાાં આદર મળે છે મોટાઈ મળે છે 

॥૪॥૪૦॥૧૦૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਤੁਮ ਭਏ ਸਮਰਥ ਅੰਗਾ ॥ 

હે બધી તાકતોનો માલલક પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્યનો તુાં સહાયક બને છે. 

 

ਤਾ ਕਉ ਕਛੁ ਨਾਹੀ ਕਾਲੰਗਾ ॥੧॥ 

તેને કોઈ વીકાર વગેરનેો ડાઘ નથી સ્પર્શી ર્શકતો. ॥૧॥ 

 

ਮਾਧਉ ਜਾ ਕਉ ਹੈ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

હે માયાના પલત-પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્યને ફક્ત તારી સહાયતાની ઉમ્મીદ છે. 

 

ਤਾ ਕਉ ਕਛੁ ਨਾਹੀ ਸੰਸਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને દુલનયાના લોકોની સહાયતાની ઉમ્મીદ કરવાની જરૂલરયાત નથી રહેતી. ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਹਹਰਦੈ ਠਾਕੁਰੁ ਹੋਇ ॥ 

 હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં માલલક પ્રભુની યાદ રહે છે. 

 

ਤਾ ਕਉ ਸਹਸਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੨॥ 

તેને દુલનયાનો કોઈ સાંયમ-લફકર સ્પર્શી નથી ર્શકતા ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਤੁਮ ਦੀਨੀ ਪ੍ਰਭ ਧੀਰ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્યને તે ધીરજતા આપી છે. 

 

ਤਾ ਕੈ ਹਨਕਹਿ ਨ ਆਵੈ ਪ੍ੀਰ ॥੩॥ 

કોઈ દુુઃખ-કષ્ટ તેની નજીક નથી ભટકી ર્શકતા. ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਸੋ ਗੁਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

નાનક કહે છે, મેં તે ગુરુ ર્શોધી લીધો છે. 

 

ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ੂਰਨ ਦੇਖਾਇਆ ॥੪॥੪੧॥੧੧੦॥ 

જનેે મને આવી તાકતોનો માલલક સવવ-વ્યાપક અનાંત પ્રભ ુદેખાડી દીધો છે. ॥૪॥૪૧॥૧૧૦॥ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਦਲੁਭ ਦੇਹ ਪ੍ਾਈ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

આ દુલવભ મનુષ્ય ર્શરીર મોટા ભાગ્યોથી મળે છે. 

 

ਨਾਮੁ ਨ ਜਪ੍ਹਹ ਤੇ ਆਤਮ ਘਾਤੀ ॥੧॥ 

પરાંતુ જ ેમનુષ્ય આ ર્શરીર પ્રાપ્ત કરીને પરમાત્માનુાં નામ નથી. જપતા તે આધ્યાલત્મક મૃત્ય ુ

લઈ લ ેછે. ॥૧॥ 

 

ਮਹਰ ਨ ਜਾਹੀ ਹਜਨਾ ਹਬ੍ਸਰਤ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોને પરમાત્માનુાં નામ ભૂલી જાય છે. તે જરૂર આધ્યાલત્મક મૃત્ય ુમરી જાય 

છે. 

 

ਨਾਮ ਹਬ੍ਹੂਨ ਜੀਵਨ ਕਉਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે પરમાત્માના નામથી વાંલિત રહેલા વ્યલક્તનુાં જીવન કોઈ પણ કામનુાં નથી.  

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਖਾਤ ਪ੍ੀਤ ਖੇਲਤ ਹਸਤ ਹਬ੍ਸਥਾਰ ॥ 

પરમાત્માના નામથી વાંલિત મનુષ્ય ખાવા-પીવા-હસવા -રમવાનો ફેલાવો ફેલાવે છે. 

 

ਕਵਨ ਅਰਥ ਹਮਰਤਕ ਸੀਗਾਰ ॥੨॥ 

પરાંતુ આ એવા જ છે જમે કોઈ મરલેને ર્શણગારવા અને મરલેને ર્શણગારનો કોઈ લાભ હોતો 

નથી ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਨ ਸੁਨਹਹ ਜਸੁ ਪ੍ਰਮਾਨੰਦਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સૌથી શ્રેષ્ઠ આનાંદના માલલક પ્રભુની મલહમા નથી સાાંભળતા. 

 

ਪ੍ਸੁ ਪ੍ੰਖੀ ਹਤਰਗਦ ਜੋਹਨ ਤ ੇਮੰਦਾ ॥੩॥ 

તે પર્શુ-પક્ષી તેમજ ટેઢા થઈને િાલનાર જીવોની યોનીઓથી પણ ખરાબ છે. ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਹਰ ਮੰਤਰੁ  ਹਦਰੜਾਇਆ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં ગુરુએ પોતાનો ઉપદેર્શ પાક્કો કરી દીધો છે. 

 

ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਹਰਦ ਮਾਹਹ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੪੨॥੧੧੧॥ 

તેના હૃદયમાાં ફક્ત પરમાત્માનુાં નામ જ હાંમેર્શા ટકી રહે છે. ॥૪॥૪૨॥૧૧૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 
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ਕਾ ਕੀ ਮਾਈ ਕਾ ਕੋ ਬ੍ਾਪ੍ ॥ 

વાસ્તવમાાં હાંમેર્શા માટે ના કોઈ કોઈની માતા છે. ના કોઈ કોઈનો લપતા છે. 

 

ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ ਝੂਠੇ ਸਹਭ ਸਾਕ ॥੧॥ 

માતા-લપતા-પુત્ર-સ્ત્રી આ બધા સબાંધ હાંમેર્શા કાયમ રહેનાર નથી કહેવા માત્રના જ છે ॥૧॥ 

 

ਕਾਹੇ ਕਉ ਮੂਰਖ ਭਖਲਾਇਆ ॥ 

હે મૂખવ! તુાં કેમ તડપી રહ્યો છે. જમે સપનાની અસરમાાં બોલી રહ્યો છે? 

 

ਹਮਹਲ ਸੰਜੋਹਗ ਹੁਕਹਮ ਤੂੰ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તને એ સમજ નથી કે તુાં પરમાત્માના હુકમમાાં પાછલા સાંજોગોને અનુસાર આ માતા-લપતા 

વગેર ેસાંબાંધીઓથી મળીને જગતમાાં આવ્યો છે જ્ાાં સુધી આ સાંજોગ કાયમ છે ત્યાાં સુધી 

આ સાંબાંધીઓથી તારો મેળ રહી ર્શકે છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਏਕਾ ਮਾਿੀ ਏਕਾ ਜੋਹਤ ॥ 

બધા જીવોની એક જ માટી છે. બધામાાં કતાવરની એક જ જ્ોલત હાજર છે, બધામાાં એક જ 

પ્રાણ છે. જટેલો સમય સાંજોગ કાયમ છે તેટલો સમય આ તત્વ એકલત્રત છે. 

 

ਏਕ ੋਪ੍ਵਨੁ ਕਹਾ ਕਉਨੁ ਰੋਹਤ ॥੨॥ 

સાંજોગોની સમાલપ્ત પર તત્વ અલગ-અલગ થઈ જાય છે. કોઈને કોઈ માટે રોવાની 

જરૂલરયાત નથી પડતી. રોવાનો લાભ પણ નથી હોતો ॥૨॥ 

 

ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਹਰ ਹਬ੍ਲਲਾਹੀ ॥ 

કોઈ સાંબાંધીના અલગ થવા પર લોકો ‘મારા મારા’ કહીને તડપ ેછે, 

 

ਮਰਣਹਾਰੁ ਇਹੁ ਜੀਅਰਾ ਨਾਹੀ ॥੩॥ 

પરાંતુ આ નથી સમજતા કે હાંમેર્શા માટે કોઇ કોઈનુાં ‘મારુાં ’ નથી અને આ આત્મા મરનારી 

નથી ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਹਰ ਖੋਲੇ ਕਪ੍ਾਿ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યને માયાના મોહથી જકડાયેલ દરવાજો ગુરુએ ખોલી દીધો. 

 

ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਹਬ੍ਨਸੇ ਭਰਮ ਥਾਿ ॥੪॥੪੩॥੧੧੨॥ 

તે મોહના બાંધનોથી સ્વતાંત્ર થઇ ગયા. તેની મોહની ભટકણના બધા ફેલાવા સમાપ્ત થઈ 

ગયા ॥૪॥૪૩॥૧૧૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 
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ਵਡੇ ਵਡੇ ਜੋ ਦੀਸਹਹ ਲੋਗ ॥ 

હે ભાઈ! દુલનયામાાં ધન પ્રભુતા વગેરથેી જ ેલોકો મોટા-મોટા દેખાઈ દે છે. 

 

ਹਤਨ ਕਉ ਹਬ੍ਆਪ੍ੈ ਹ ੰਤਾ ਰੋਗ ॥੧॥ 

તેને હાંમેર્શા જ લિાંતાનો રોગ દબાવી રાખ ેછે ॥૧॥ 

 

ਕਉਨ ਵਡਾ ਮਾਇਆ ਵਹਡਆਈ ॥ 

હે ભાઈ! માયાને કારણે જગતમાાં મળેલ આદરથી કોઈ પણ મનુષ્ય વાસ્તવમાાં મોટો નથી. 

 

ਸੋ ਵਡਾ ਹਜਹਨ ਰਾਮ ਹਲਵ ਲਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે જ મનુષ્ય મોટો છે. જનેે પરમાત્માની સાથ ેલગન લગાવેલી છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਭੂਮੀਆ ਭੂਹਮ ਊਪ੍ਹਰ ਹਨਤ ਲੁਝੈ ॥ 

જમીનનો માલલક મનુષ્ય જીવનની લમલકત માટે બીજાથી હાંમેર્શા લડતો-ઝઘડતો રહે છે. 

 

ਛੋਹਡ  ਲੈ ਹਤਰਸਨਾ ਨਹੀ ਬ੍ੁਝੈ ॥੨॥ 

આ જમીન અહીાં જ છોડીને અાંતે અહીાંથી િાલી જાય છે. પરાંતુ આખી ઉમર તેની લમલ્કતની 

તૃષ્ણા સમાપ્ત થતી નથી. ॥૨॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਤਤੁ ਬ੍ੀ ਾਰਾ ॥ 

નાનક કહે છે, અમ ેલવિાર કરીને આ કામની વાત ર્શોધી છે 

 

ਹਬ੍ਨੁ ਹਹਰ ਭਜਨ ਨਾਹੀ ਛੁਿਕਾਰਾ ॥੩॥੪੪॥੧੧੩॥ 

કે પરમાત્માના ભજન વગર માયાના મોહથી છુટકારો નથી મળતો અને જ્ાાં સુધી માયાનો 

મોહ કાયમ છે ત્યાાં સુધી મનુષ્યનો લવસ્તાર નાનો જ રહે છે. ॥૩॥૪૪॥૧૧૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਪ੍ੂਰਾ ਮਾਰਗੁ ਪ੍ੂਰਾ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ જ જીવનનો સાિો રસ્તો છે નામ જ વાસ્તલવક તીથવ સ્નાન છે. 

 

ਸਭੁ ਹਕਛੁ ਪ੍ੂਰਾ ਹਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યના હ્રદયમાાં પરમાત્માનુાં નામ વસ ેછે. તેની દરકે મહેનત અભાવ-

રલહત હોય છે ॥૧॥ 

 

ਪ੍ੂਰੀ ਰਹੀ ਜਾ ਪ੍ੂਰੈ ਰਾਖੀ ॥ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਸਰਹਣ ਜਨ ਤਾਕੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંપૂણવ ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યોએ પોતાના બધા કાયવ-વ્યવહારોમાાં પરમાત્માનો આર્શરો 

લઇ રાખ્યો. તેની ઇજ્જત હાંમેર્શા બનેલી રહી કારણ કે અિૂક ગુરુએ તેની ઇજ્જત રાખી 

॥૧॥લવરામ॥ 
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ਪ੍ੂਰਾ ਸੁਖੁ ਪ੍ੂਰਾ ਸੰਤੋਖੁ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની ર્શરણમાાં રહે છે તે હાંમેર્શા માટે આધ્યાલત્મક આનાંદ 

મેળવે છે અને સાંતોષવાળુાં જીવન વ્યતીત કર ેછે. 

 

ਪ੍ੂਰਾ ਤਪ੍ੁ ਪ੍ੂਰਨ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ॥੨॥ 

પરમાત્માની ર્શરણ જ તેના માટે અિૂક તપ છે, તે પૂણવ રાજ પણ ભોગવે છે અને 

પરમાત્માના િરણોથી પણ જોડાયેલ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਹਹਰ ਕ ੈਮਾਰਹਗ ਪ੍ਹਤਤ ਪ੍ੁਨੀਤ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના રાહ પર િાલે છે. તે પહેલા લવકારોમાાં પડેલા પણ હવે 

પલવત્ર થઈ જાય છે. 

 

ਪ੍ੂਰੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ੂਰਾ ਲੋਕੀਕ ॥੩॥ 

તેને લોક-પરલોકમાાં હાંમેર્શા માટે ર્શોભા મળે છે. લોકોની સાથ ેતેનો મેલજોલ-વ્યવહાર પણ 

ઠીક રહે છે ॥૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਸੰਤ ਕੀ ਧੂਹਰ ਹਮਿੇ ਅਘ ਕੋਿ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ સાંતના િરણોની ધૂળ માથા પર લગાવવાથી મનુષ્યના કરોડો પાપ દુર થઈ 

જાય છે. 
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ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ ਛੋਟ ॥੧॥ 

ગુરુ સંતની કૃપાથી મનુષ્યને જન્મ મરણના ચક્રથી છુટકારો મળી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਤ ਕਾ ਿਰਸੁ ਪ੍ੂਰਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! દુરુ સંતના દર્શન જ સંપૂણશ તીથશ સ્નાન છે. 

 

ਸੰਤ ਦਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਜਪ੍ੀਐ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ સંતની કૃપાથી પરમાત્માનું નામ જપી ર્કાય છે ॥૧॥ વિરામ॥ 

 

ਸੰਤ ਕ ੈਸੰਦਿ ਦਮਦਟਆ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ સંતની સંગતમાં રહેિાથી અહંકાર દૂર થઇ જાય છે 

 

ਦਿਰਸਦਟ ਆਵੈ ਸਭੁ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੨॥ 

ગુરુની સંગવતમાં રહેનાર મનુષ્યને દરકે જગ્યાએ એક પરમાત્મા જ નજર આિે છે ॥૨॥ 

 

ਸੰਤ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਆਏ ਵਦਸ ਪ੍ੰਚਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પર ગુરુ-સંત મહેરબાન થઈ જાય. કામાવદક પાંચેય દૂત તેના િર્માં 

આિી જાય છે. 

 

ਅੰਦਮਰਤੁ ਨਾਮੁ ਦਰਿੈ ਲੈ ਸੰਚਾ ॥੩॥ 

તે મનુષ્ય આધ્યાવત્મક જીિન દેનાર હવર-નામ પોતાના હૃદયમાં એકવિત કરી લે છે ॥૩॥  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਾ ਪ੍ੂਰਾ ਕਰਮ ॥ 

પરંતુ, નાનક કહે છે. જનેા વિર્ાળ ભાગ્ય હોય 

 

ਦਤਸੁ ਭੇਟੇ ਸਾਧੂ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥੪੬॥੧੧੫॥ 

તે મનુષ્યને જ ગુરુના ચરણ સ્પર્શિા મળે છે॥૪॥૪૬॥૧૧૫॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਦਰ ਿੁਣ ਜਪ੍ਤ ਕਮਲੁ ਪ੍ਰਿਾਸੈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના ગુણ ગાિાથી હૃદય કમળના ફૂલ જિંુે ખીલી ઉઠે છે. 

 

ਹਦਰ ਦਸਮਰਤ ਤਰਾਸ ਸਭ ਨਾਸੈ ॥੧॥ 

પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરિાથી દરકે પ્રકારના ડર દૂર થઇ જાય છે ॥૧॥ 
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ਸਾ ਮਦਤ ਪ੍ੂਰੀ ਦਜਤੁ ਹਦਰ ਿੁਣ ਿਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! તે અક્કલ કોઈ ભૂલ કરિાથી બચેલી સમજો, જ ેઅક્કલની કૃપાથી મનુષ્ય 

પરમાત્માના ગુણ ગાય છે 

 

ਵਡੈ ਭਾਦਿ ਸਾਧੂ ਸੰਿੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ આ બુવધ્િ તે મનુષ્યની અંદર ઉત્પન્ન થાય છે જ ેસૌભાગ્યથી ગુરુની સંગવત પ્રાપ્ત કરી 

લે છે ॥૧॥ વિરામ॥ 

 

ਸਾਧਸੰਦਿ ਪ੍ਾਈਐ ਦਨਦਧ ਨਾਮਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની સંગતમા ંરહેિાથી પરમાત્માનું નામ ખજાનો મળી જાય છે, 

 

ਸਾਧਸੰਦਿ ਪ੍ੂਰਨ ਸਦਭ ਕਾਮਾ ॥੨॥ 

અને ગુરુની સંગતમાં રહેિાથી બિા જ કામ સફળ થઇ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਹਦਰ ਕੀ ਭਿਦਤ ਜਨਮੁ ਪ੍ਰਵਾਣੁ ॥ 

પરમાત્માની ભવિ કરિાથી મનુષ્ય જન્મ સફળ થઇ જાય છે. 

 

ਿੁਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੁ ॥੩॥ 

પરમાત્માની ભવિ પરમાત્માનું નામ ઉચ્ચારિંુ ગુરુની કૃપાથી જ મળે છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

નાનક કહે છે. ફિ તે મનુષ્ય પરમાત્માની દરબારમાં સ્િીકાર થાય છે, 

 

ਜਾ ਕੈ ਦਰਿੈ ਵਸ ੈਭਿਵਾਨੁ ॥੪॥੪੭॥੧੧੬॥ 

જનેા હૃદયમાં હંમેર્ા પરમાત્માનું નામ િસ ેછે ॥૪॥૪૭॥૧૧૬॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਏਕਸੁ ਦਸਉ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યનું મન એક પરમાત્માની સાથે જ રંગાયેલ રહે છે, 

 

ਦਵਸਰੀ ਦਤਸੈ ਪ੍ਰਾਈ ਤਾਤਾ ॥੧॥ 

તેને બીજાની સાથ ેઈર્ાશ કરિી ભૂલી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਦਿਨੁ ਿੋਦਿੰਿ ਨ ਿੀਸੈ ਕਈੋ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર ગુરુની કૃપા હોય છે, તેને ક્ાંય પણ ગોવિંદ િગર બીજંુ કોઈ દેખાતું નથી. 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને દરકે જગ્યાએ તે જ કતાશર દેખાય છે જ ેબિું જ કરિાના સામર્થયશિાળો છે ॥૧॥ વિરામ॥ 
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ਮਨਦਹ ਕਮਾਵੈ ਮੁਦਖ ਹਦਰ ਹਦਰ ਿੋਲੈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્ય મન લગાિીને નામ જપિાની કમાણી કર ેછે અને મુખથી હંમેર્ા 

પરમાત્માનું નામ ઉચ્ચાર ેછે. 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਇਤ ਉਤ ਕਤਦਹ ਨ ਡੋਲੈ ॥੨॥ 

તે મનુષ્ય સ્િચ્છ આધ્યાવત્મક જીિનના સ્તરથી ક્ારયે પણ ડોલતો નથી ન આ લોકમાં ન 

પરલોકમાં ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਹਦਰ ਧਨੁ ਸੋ ਸਚ ਸਾਹੁ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યની પાસ ેપરમાત્માનું નામ-િન છે, તે એિો ર્ાહુકાર છે. જ ેહંમેર્ા 

જ ર્ાહુકાર ટકેલ રહે છે. 

 

ਿੁਦਰ ਪ੍ੂਰੈ ਕਦਰ ਿੀਨੋ ਦਵਸਾਹੁ ॥੩॥ 

સંપૂણશ ગુરુએ પરમાત્માની હાજરીમાં તેની ખ્યાવત બનાિી દીિી છે ॥૩॥ 

 

ਜੀਵਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਦਮਦਲਆ ਹਦਰ ਰਾਇਆ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યને સિશ-વ્યાપક પ્રભ,ુ બિા જીિોના જીિનનો સહારો પ્રભ ુમળી પડે 

છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥੪੮॥੧੧੭॥ 

નાનક કહે છે, તેને સૌથી ઊંચો આધ્યાવત્મક દરજ્જો પ્રાપ્ત કરી લીિો છે ॥૪॥૪૮॥૧૧૭॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਨਾਮੁ ਭਿਤ ਕੈ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੁ ॥ 

ભવિ કરનાર મનુષ્યના હૃદયમાં પરમાત્માનું નામ તેના જીિનનો સહારો છે. 

 

ਨਾਮੋ ਧਨੁ ਨਾਮੋ ਦਿਉਹਾਰੁ ॥੧॥ 

નામ જ તેના માટે િન છે અને નામ જ તેના માટે િાસ્તવિક િાવણજ્ય-વ્યાપાર છે ॥૧॥ 

 

ਨਾਮ ਵਡਾਈ ਜਨੁ ਸੋਭਾ ਪ੍ਾਏ ॥ 

પરંતુ આ હવર-નામ તે મનુષ્યને મળે છે જનેે કૃપા કરીને પરમાત્મા પોતે ગુરુથી અપાિ ેછે 

 

ਕਦਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਦਜਸੁ ਆਦਪ੍ ਦਿਵਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં પરમાત્માનું નામ છે. તે મનુષ્ય લોક પરલોકમાં આદર પ્રાપ્ત 

કર ેછે. ર્ોભા મેળિે છે.॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਨਾਮੁ ਭਿਤ ਕੈ ਸੁਖ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

પરમાત્માનું નામ ભિના હૃદયમાં આધ્યાવત્મક આનંદ દેનાર સ્ત્રોત છે. 
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ਨਾਮ ਰਤੁ ਸੋ ਭਿਤੁ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના નામ-રંગમાં રંગાયેલા છે, તે જ ભિ છે. તે જ પરમાત્માની હાજરીમાં 

સ્િીકાર છે ॥૨॥ 

 

ਹਦਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਧਾਰੈ ॥ 

પરમાત્માનું નામ પરમાત્માના સેિકને સહારો દે છે. 

 

ਸਾਦਸ ਸਾਦਸ ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੈ ॥੩॥ 

સેિક પોતાના એક-એક શ્વાસની સાથ ેપરમાત્માનું નામ પોતાના હૃદયમાં સંભાળીને રાખ ેછે 

॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦਜਸੁ ਪ੍ੂਰਾ ਭਾਿੁ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યના વિર્ાળ ભાગ્ય હોય છે. 

 

ਨਾਮ ਸੰਦਿ ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਿੁ ॥੪॥੪੯॥੧੧੮॥ 

તેનું જ મન પરમાત્માના નામની સાથ ેપ્રસન્ન હોય છે ॥૪॥૪૯॥૧૧૮॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਦਧਆਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ્યારથી ગુરુ સંતની કૃપાથી હંુ પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરી રહ્યો છંુ. 

 

ਤਿ ਤ ੇਧਾਵਤੁ ਮਨੁ ਦਤਰਪ੍ਤਾਇਆ ॥੧॥ 

ત્યારથી માયા માટે દોડિાિાળું મારુ મન તૃપ્ત થઇ ગયું છે ॥૧॥ 

 

ਸੁਖ ਦਿਸਰਾਮੁ ਪ੍ਾਇਆ ਿੁਣ ਿਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની કૃપાથી પરમાત્માના ગુણ ગાઈને મેં તે આધ્યાવત્મક આનંદનો દાતા 

પરમાત્મા ર્ોિી લીિો છે. 

 

ਸਰਮੁ ਦਮਦਟਆ ਮੇਰੀ ਹਤੀ ਿਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હિે માયા માટે મારી દોડ-ભાગ મટી ગઈ છે. મારી માયાની તૃષ્ણાની આફત મરી ગઈ છે  

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਰਾਦਧ ਭਿਵੰਤਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની કૃપાથી ભગિાનના સુંદર ચરણોનું ધ્યાન િરીન ે

 

ਹਦਰ ਦਸਮਰਨ ਤੇ ਦਮਟੀ ਮੇਰੀ ਦਚੰਤਾ ॥੨॥ 

પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરિાથી મારી દરકે પ્રકારની વચંતા મટી ગઈ છે ॥૨॥ 
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ਸਭ ਤਦਜ ਅਨਾਥ ੁਏਕ ਸਰਦਣ ਆਇਓ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેહંુ અનાથ, બીજા બિા આર્રા છોડીને એક પરમાત્માની ર્રણે આિી 

ગયો, 

 

ਊਚ ਅਸਥਾਨੁ ਤਿ ਸਹਜੇ ਪ੍ਾਇਓ ॥੩॥ 

ત્યાર ેઆધ્યાવત્મક વસ્થરતામાં ટકીને મેં તે બિા ઠેકાણાથી ઊંચુ ંઠેકાણંુ પ્રાપ્ત કરી લીિું ॥૩॥ 

 

ਿਖੂੁ ਿਰਿ ੁਭਰਮੁ ਭਉ ਨਦਸਆ ॥ 

હિે મારા દરકે પ્રકારના દુ:ખ-દદશ , ભટકિંુ તેમજ ડર દૂર થઈ ગયા છે 

 

ਕਰਣਹਾਰੁ ਨਾਨਕ ਮਦਨ ਿਦਸਆ ॥੪॥੫੦॥੧੧੯॥ 

હે નાનક! ગુરુની કૃપાથી વિિાતા પરમાત્મા મારા મનમાં આિી િસ્યો છે ॥૪॥૫૦॥૧૧૯॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਕਰ ਕਦਰ ਟਹਲ ਰਸਨਾ ਿੁਣ ਿਾਵਉ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના ગુરુની કૃપાથી મળેલો ઉતારો હંુ પોતાના હાથોથી ગુરુમુખોની સેિા કરંુ  

છંુ અને જીભથી પરમાત્માના ગુણ ગાિ છંુ. 

 

 

SikhBookClub.com



Page 190 

 

ਚਰਨ ਠਾਕੁਰ ਕੈ ਮਾਰਗਿ ਧਾਵਉ ॥੧॥ 

અને પગોથી હ ું પરમાત્માના રસ્તા પર ચાલી રહ્યો છ ું  ॥૧॥ 

 

ਭਲੋ ਸਮ ੋਗਸਮਰਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ॥ 

હે મન! મન ષ્ય જન્મનો આ સ ુંદર સમય તને મળ્યો છે. આ મન ષ્ય જન્મ જ પરમાત્માન ું નામ 

જપવાનો સમય છે. 

 

ਗਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਭੈ ਪਾਗਰ ਉਤਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ મન ષ્ય જન્મમાું જ પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કરતા કરતા સુંસારના અનેક ડરોથી પાર 

થઈ શકાય છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਨੇਤਰ ਸੰਤਨ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖੁ ॥ 

હે ભાઈ! ત ું પણ પોતાની આુંખોથી ગ રુમ ખોનાું દશશન કર. 

 

ਪਰਭ ਅਗਵਨਾਸੀ ਮਨ ਮਗਹ ਲੇਖੁ ॥੨॥ 

ગ રુમ ખોની સુંગવતમાું રહીને પોતાના મનમાું અવવનાશી પરમાત્માના સ્મરણનો લેખ લખતો 

રહે ॥૨॥ 

 

ਸੁਗਿ ਕੀਰਤਨੁ ਸਾਧ ਪਗਹ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની સુંગતમાું જઈને ત ું પરમાત્માની મવહમાનાું ગીત સાુંભળ્યા કર. 

 

ਜਨਮ ਮਰਿ ਕੀ ਤਰਾਸ ਗਮਟਾਇ ॥੩॥ 

અને આ રીત ેજન્મ મરણમાું પડનારી આધ્યાવત્મક મૃત્ય નો ડર પોતાની અુંદરથી દૂર કરી લે. 

॥૩॥ 

 

ਚਰਿ ਕਮਲ ਠਾਕੁਰ ਉਗਰ ਧਾਗਰ ॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! પરમાત્માના સ ુંદર ચરણ પોતાના હૃદયમાું ટકાવી રાખ. 

 

ਦਲੁਭ ਦੇਹ ਨਾਨਕ ਗਨਸਤਾਗਰ ॥੪॥੫੧॥੧੨੦॥ 

આ મન ષ્ય શરીર ખ બજ મ શ્કેલીથી મળ્ય ું છે, આને નામ જપવાની કૃપાથી સુંસાર સમ દ્રના 

વવકારોથી પાર પાડી લે ॥૪॥૫૧॥૧૨૦ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਅਪਨੀ ਗਕਰਪਾ ਧਾਰੈ ॥ 

પરુંત  નામ સ્મરણ પણ જીવોનાું પોતાના હાથની વાત નથી જ ેમન ષ્ય પર પરમાત્મા પોતાની 

કૃપા કર ેછે 
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ਸੋ ਜਨੁ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੈ ॥੧॥ 

તે મન ષ્ય પોતાની જીભથી પરમાત્માન ું નામ ઉચ્ચાર ેછે॥૧॥ 

 

ਹਗਰ ਗਬਸਰਤ ਸਹਸਾ ਦਖੁੁ ਗਬਆਪੈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માને ભ લવાથી દ વનયાન ું સહમ-દ ુઃખ પોતાન ું જોર નાખી દે છે, 

 

ਗਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਿੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરુંત  પ્રભ ન ું નામ સ્મરણ કરવાથી દરકે ભટકણ દૂર થઈ જાય છે. દરકે પ્રકારનો ડર ભાગી  

જાય છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਹਗਰ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਿੈ ਹਗਰ ਕੀਰਤਨੁ ਿਾਵੈ ॥ 

પ્રભ ની કૃપાથી જ ેમન ષ્ય પ્રભ ની મવહમા સાુંભળે છે પ્રભ ની મવહમા ગાય છે. 

 

ਗਤਸੁ ਜਨ ਦਖੂੁ ਗਨਕਗਟ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੨॥ 

કોઈ દ ુઃખ તે મન ષ્યની નજીક ભટક્ ું નથી ॥૨॥ 

 

ਹਗਰ ਕੀ ਟਹਲ ਕਰਤ ਜਨੁ ਸੋਹੈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની સેવા ભવક્ કરતો મન ષ્ય સ ુંદર જીવનવાળો બની જાય છે, 

 

ਤਾ ਕਉ ਮਾਇਆ ਅਿਗਨ ਨ ਪੋਹੈ ॥੩॥ 

કારણકે તે મન ષ્યને માયાની તૃષ્ણાની આગ હેરાન કરી શકતી નથી તેના આધ્યાવત્મક 

જીવનને સળગાવી શકતી નથી ॥૩॥ 

 

ਮਗਨ ਤਗਨ ਮੁਗਖ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਦਇਆਲ ॥ ਨਾਨਕ ਤਜੀਅਲੇ ਅਵਗਰ ਜੰਜਾਲ ॥੪॥੫੨॥੧੨੧॥ 

દયાન ું ઘર પરમાત્માન ું નામ જ ેમન ષ્યના મનમાું વદલમાું તેમજ મ ખમાું વસી જાય છે, હે 

નાનક! તે મન ષ્યએ પોતાના મનમાુંથી માયાના મોહના બીજા બધા મોહ ઉતારી દીધા હોય 

છે ॥૪॥૫૨॥૧૨૧॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਛਾਗਿ ਗਸਆਨਪ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

આ ખ્યાલ છોડી દે કે ત ું ખ બ બ વિશાળી અને ચત ર છે અને જીવન રસ્તાને પોતજે સમજી 

શકે છે 

 

ਿੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਟੇਕ ਗਟਕਾਈ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! ત ું પણ સુંપૂણશ ગ રુનો આશરો લે. ॥૧॥ 
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ਦਖੁ ਗਬਨਸੇ ਸੁਖ ਹਗਰ ਿੁਿ ਿਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના ગ ણ ગાઈને તેને સ ખ જ સ ખ મળે છે અને તેના બધે બધા દ ુઃખ દ ર 

થઈ જાય છે 

 

ਿੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਗਟਆ ਗਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમન ષ્યને સુંપૂણશ ગ રુ મળી જાય છે અને ગ રુની કૃપાથી જ ેપ્રભ  ચરણોમાું ધ્યાન જોડે છે, 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਹਗਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਿੁਗਰ ਮੰਤਰੁ  ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુએ જ મન ષ્યને પરમાત્માના નામ મુંત્ર આપયાું છે 

 

ਗਮਟੇ ਗਵਸੂਰੇ ਉਤਰੀ ਗਚੰਤ ॥੨॥ 

તે મુંત્રની કૃપાથી તેની બધી વચુંતા-વિકર મટી ગયા છે તેની દરકે પ્રકારની વચુંતા ઉતરી ગઈ 

છે ॥૨॥ 

 

ਅਨਦ ਭਏ ਿੁਰ ਗਮਲਤ ਗਕਰਪਾਲ ॥ 

હે ભાઈ! દયાના સ્ત્રોત ગ રુને મળીને આધ્યાવત્મક શાુંવત ઉત્પન્ન થઇ જાય છે. 

 

ਕਗਰ ਗਕਰਪਾ ਕਾਟ ੇਜਮ ਜਾਲ ॥੩॥ 

ગ રૂ કૃપા કરીને મન ષ્યની અુંદરથી આધ્યાવત્મક મૃત્ય  લાવનાર માયાના મોહની િાુંસી કપાઈ 

જાય છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમન ષ્યને સુંપૂણશ ગ રુ મળી જાય છે, 

 

ਤਾ ਤੇ ਬਹੁਗਰ ਨ ਗਬਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥੪॥੫੩॥੧੨੨॥ 

તે ગ રુની કૃપાથી તે મન ષ્ય પર માયા પોતાનો જોર નથી મૂકી શકતી ॥૪॥૫૩॥૧૨૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਾਗਖ ਲੀਆ ਿੁਗਰ ਪੂਰੈ ਆਗਪ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય ગ રુ અન સાર રહે છે, સુંપૂણશ ગ રુએ પોતે તેને હુંમેશા કામાવદક દ શ્મનોથી 

બચાવી લીધા છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਕਉ ਲਾਿੋ ਸੰਤਾਪੁ ॥੧॥ 

પરુંત , પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મન ષ્યને કષ્ટ લાગતો જ રહે છે ॥૧॥ 

 

ਿੁਰੂ ਿੁਰੂ ਜਗਪ ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ॥ 

હે વમત્રો! હુંમેશા પોતાના ગ રુને યાદ રાખો. 
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ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਵਗਹ ਦਰਬਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુનો ઉપદેશ યાદ રાખવાથી તમારુું  મ ખ પરમાત્માની દરબારમાું રોશન થશે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਿੁਰ ਕ ੇਚਰਿ ਗਹਰਦੈ ਵਸਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ત ું પોતાના હૃદયમાું ગ રુના ચરણ વસાવી રાખ, ગ રુ તારા બધા દ ુઃખ-કષ્ટ નાશ  

કરશે. 

 

ਦਖੁ ਦਸੁਮਨ ਤੇਰੀ ਹਤੈ ਬਲਾਇ ॥੨॥ 

કામાવદક તારા બધા દ શ્મનોને સમાપ્ત કરી દેશે, તારા પર દબાવ નાખનારી માયા- ડાકણને 

મારી દેશે ॥૨॥ 

 

ਿੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਤੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુના શબ્દ જ તારી સાથ ેહુંમેશા સાથ વનભાવનાર સાથી છે, 

 

ਦਇਆਲ ਭਏ ਸਿਲੇ ਜੀਅ ਭਾਈ ॥੩॥ 

ગ રુના શબ્દ હૃદયમાું પરોવી રાખવાથી બધા લોકો દયાવાન થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਿੁਗਰ ਪੂਰੈ ਜਬ ਗਕਰਪਾ ਕਰੀ ॥ 

નાનક કહે છે, જયાર ેસુંપૂણશ ગ રુએ મારા પર કૃપા કરી 

 

ਭਨਗਤ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਪੂਰੀ ਪਰੀ ॥੪॥੫੪॥੧੨੩॥ 

તો મારા જીવનની મહેનત સિળ થઇ ગઈ કામાવદક દ શ્મન મારા પર હ મલો કરવાથી હટી 

ગયા ॥૪॥૫૪॥૧૨૩॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਗਨਕ ਰਸਾ ਖਾਏ ਜੈਸੇ ਢੋਰ ॥ 

જમે પશ  ઘાસચારાથી પેટ ભરી લે છે, તેમ જ સાધ -સુંગતથી વુંવચત રહીને આધ્યાવત્મક મૃત્ય  

મરલે મન ષ્ય અનેક સ્વાવદષ્ટ પદાથશ ખાતો રહે છે 

 

ਮੋਹ ਕੀ ਜੇਵਰੀ ਬਾਗਧਓ ਚੋਰ ॥੧॥ 

અને રુંગેલ હાથ પકડાયેલ ચોરની જમે માયાના મોહના દોરડાઓમાું સતત અકડતો 

જકડાતો ચાલ્યો જાય છે ॥૧॥ 

 

ਗਮਰਤਕ ਦੇਹ ਸਾਧਸੰਿ ਗਬਹੂਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! સાધ -સુંગતથી વુંવચત રહે છે. તેન ું શરીર મૃતક છે કારણકે તેની અુંદર આધ્યાવત્મક 

મૃત્ય  મરલે જીવાત્મા છે, 
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ਆਵਤ ਜਾਤ ਜੋਨੀ ਦਖੁ ਖੀਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મન ષ્ય જન્મ મરણના ચક્રમાું પડી રહે છે, યોવનઓના દ ુઃખને કારણે તેન ું આધ્યાવત્મક 

જીવન સતત નબળ ું થત ું ચાલ્ય ું જાય છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਅਗਨਕ ਬਸਤਰ ਸੁੰਦਰ ਪਗਹਰਾਇਆ ॥ 

આધ્યાવત્મક મૃત્ય  મરલે મન ષ્ય અનેક સ ુંદર સ ુંદર કપડાુંઓ પહેર ેછે, ગરીબ ગુંદા કપડાુંવાળા 

લોકો તેનાથી ડરતા થોડા ઉપર-ઉપર રહે છે. 

 

ਗਜਉ ਿਰਨਾ ਖੇਤ ਮਾਗਹ ਿਰਾਇਆ ॥੨॥ 

આ રીત ેગરીબો માટે તે એવ ું હોય છે જમે ખેતરોમાું જાનવરોને ડરાવવા માટે બનાવટી 

રખેવાળ ઉભો કરલેો હોય છે ॥૨॥ 

 

ਸਿਲ ਸਰੀਰ ਆਵਤ ਸਭ ਕਾਮ ॥ 

અન્ય પશ  વગેરનેા બધા શરીર કોઈને કોઈ કામ આવી જાય છે. 

 

ਗਨਹਫਲ ਮਾਨੁਖੁ ਜਪੈ ਨਹੀ ਨਾਮ ॥੩॥ 

જો મન ષ્ય પરમાત્માન ું નામ નથી જપતો તો આન ું જગતમાું આવવ ું વ્યથશ જ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમન ષ્ય પર પરમાત્મા દયાવાન થાય છે, 

 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਗਮਗਲ ਭਜਗਹ ਿੋੁਪਾਲਾ ॥੪॥੫੫॥੧੨੪॥ 

તે સાધ -સુંગતમાું સત્સુંગીઓની સાથ ેમળીને જગતના પાલનહાર પ્રભ ના ભજન કર ેછે 

॥૪॥૫૫॥૧૨૪॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ  ૫॥ 
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ਕਲਿ ਕਿੇਸ ਗੁਰ ਸਬਲਿ ਲਿਵਾਰੇ ॥ 

સાધુસંગતિમાં પહ ચંેલા જ ેમનુષ્યના માનતસક ઝગડા અને કષ્ટ ગુરુના શબ્દ એ દૂર કરી 

દીધા 

 

ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਸੁਖ ਸਾਰੇ ॥੧॥ 

િેના જન્મ મરણના ચક્ર સમાપ્ત થઈ ગયા, િેને બધા સુખ પ્રાપ્ત થઈ ગયા ॥૧॥ 

 

ਭੈ ਲਬਿਸੇ ਲਿਰਭਉ ਹਲਰ ਲਿਆਇਆ ॥ਸਾਿਸੰਲਗ ਹਲਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમેણે તનર્ભય હતરનું ધ્યાન પ િાના હદય માં ધારણ કયુું છે િેના દુતનયાના બધા ડર દૂર થઈ 

ગયાહે ર્ાઈ! જ ેમનુષ્ય એ સાધુ-સંગતિમાં જઈને પરમાત્માની મતહમા ના ગીિ ગાયા છે 

॥૧॥તિરામ॥ 

 

ਚਰਿ ਕਵਿ ਲਰਿ ਅੰਤਲਰ ਿਾਰੇ ॥ 

સાધુ-સંગતિની કૃપાથી જ ેમનુષ્ય એ પરમાત્માના સુંદર ચરણ પ િાના હૃદયમાં િસાિી 

લીધા 

 

ਅਗਲਿ ਸਾਗਰ ਗੁਲਰ ਪਾਲਰ ਉਤਾਰੇ ॥੨॥ 

ગુરુએ િેમને િૃષ્ણાના આગના સમુદ્ર માંથી પાર લાિી દીધા છે ॥૨॥ 

 

ਬੂਡਤ ਜਾਤ ਪੂਰੈ ਗੁਲਰ ਕਾਢੇ ॥ 

તિકાર ના સમુદ્રમાં ડૂબી રહેલા મનુષ્યને સંપૂણભ ગુરુએ હાથથી પકડીને બહાર કાઢી લીધા 

 

ਜਿਮ ਜਿਮ ਕੇ ਟਟੂੇ ਗਾਢੇ ॥੩॥ 

અને જ્યાર ેિે સાધુ-સંગતિમાં પહ ચંી ગયા. િેમણે પરમાત્માથી ઘણા જન્મ થી અલગ 

થયેલાને ગુરુ એ બીજી િાર પરમાત્મા સાથ ેમેળિી દીધા. ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਲਤਸੁ ਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ 

નાનક કહે છે, હંુ િે ગુરુથી હંમેશા બતલદાન આપું છંુ 

 

ਲਜਸੁ ਭੇਟਤ ਗਲਤ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੫੬॥੧੨੫॥ 

જનેે મળીને જીિ ની ઉચ્ચ આધ્યાતત્મક તથથતિ બની જાય છે ॥૪॥૫૬॥૧૨૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਸਾਿਸੰਲਗ ਤਾ ਕੀ ਸਰਿੀ ਪਰਹੁ ॥ 

હે ર્ાઈ! સાધુ-સંગતિમાં જઈને િે પરમાત્માન  આસર  લે. 
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ਮਿੁ ਤਿੁ ਅਪਿਾ ਆਗੈ ਿਰਹੁ ॥੧॥ 

પ િાનું મન પ િાનું શરીર િે પરમાત્માને સ પંી દે ॥૧॥ 

 

ਅੰਲਮਿਤ ਿਾਮੁ ਪੀਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે િીર! પરમાત્માનું આધ્યાતત્મક જીિન દેિાિાળું નામ-જળ પી, શ્વાસે શ્વાસે પરમાત્માનું 

નામ થમરણ કર 

 

ਲਸਮਲਰ ਲਸਮਲਰ ਸਭ ਤਪਲਤ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જણેે નામ થમરણ કયુું છે િેને થમરણ કરી કરી ને પ િાની અંદરથી તિકાર ની બધી ઈષ્યાભ 

ઓલિી નાખી છે. ॥૧॥ તિરામ॥ 

 

ਤਲਜ ਅਲਭਮਾਿੁ ਜਿਮ ਮਰਣੁ ਲਿਵਾਰਹੁ ॥ 

આિી રીિ ેપ િાની અંદરથી અહંકાર દૂર કરીને જન્મ મરણનું ચક્ર સમાપ્ત કરી દે 

 

ਹਲਰ ਕ ੇਿਾਸ ਕੇ ਚਰਣ ਿਮਸਕਾਰਹੁ ॥੨॥ 

હે િીર! પરમાત્માના સેિકના ચરણ માં પ િાનું માથું રાખી દે ॥૨॥ 

 

ਸਾਲਸ ਸਾਲਸ ਪਿਭੁ ਮਿਲਹ ਸਮਾਿੇ ॥ 

હે ર્ાઈ! શ્વાસે શ્વાસે પરમાત્માને પ િાના મનમાં સાંર્ળીને રાખ. 

 

ਸੋ ਿਿੁ ਸੰਚਹੁ ਜ ੋਚਾਿੈ ਿਾਿੇ ॥੩॥ 

િે નામ ધન એકઠંુ કર. જ ેિારી સાથ ેનર્ ે॥૩॥ 

 

ਲਤਸਲਹ ਪਰਾਪਲਤ ਲਜਸੁ ਮਸਤਲਕ ਭਾਗੁ ॥ 

પરંિુ આ નામ ધન એકઠંુ કરિંુ જીિ ના હાથની િાિ નથી આ નામ ધન િે મનુષ્યને જ મળે 

છે, જનેા માથા પર ર્ાગ્ય જાગે 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਤਾ ਕੀ ਚਰਣੀ ਿਾਗੁ ॥੪॥੫੭॥੧੨੬॥ 

નાનક કહે છે, હે ર્ાઈ! િું િે મનુષ્યના ચરણ ેલાગ જનેે નામ ધન મળેલું છે ॥૪॥૫૭॥૧૨૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ  ૫॥ 

 

ਸੂਕੇ ਹਰੇ ਕੀਏ ਲਖਿ ਮਾਹੇ ॥ 

િે આધ્યાતત્મક જીિનના રસથી િંતચિ થઈ ગયેલા મનુષ્યને ગુરુ એક ક્ષણમાં આધ્યાતત્મક 

જીિન િાળા બનાિી દે છે. 

 

ਅੰਲਮਿਤ ਲਿਿਸਲਟ ਸੰਲਚ ਜੀਵਾਏ ॥੧॥ 

આધ્યાતત્મક જીિન દેિાિાળી નજર કરીને ગુરુ નામ-જળ સીચંીને જનેે આધ્યાતત્મક જીિન 

આપે છે ॥૧॥ 
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ਕਾਟੇ ਕਸਟ ਪੂਰੇ ਗੁਰਿੇਵ ॥ 

સંપૂણભ ગુરુએ િેના બધા કષ્ટ કાપી દીધા. 

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਿੀਿੀ ਅਪੁਿੀ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેસેિકને પરમાત્માએ પ િાની સેિા-ર્તિનું દાન આપયુ ં॥૧॥ તિરામ॥ 

 

ਲਮਲਟ ਗਈ ਲਚੰਤ ਪੁਿੀ ਮਿ ਆਸਾ ॥ 

િેની દરકે પ્રકારની તચંિા મટી ગઈ, િેના મનની દરકે આશા પુરી થઈ ગઈ 

 

ਕਰੀ ਿਇਆ ਸਲਤਗੁਲਰ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥੨॥ 

ગુણ ના ખજાના સદગુરૂએ જ ેમનુષ્ય પર કૃપા કરી ॥૨॥ 

 

ਿਖੁ ਿਾਠੇ ਸੁਖ ਆਇ ਸਮਾਏ ॥ 

િેના બધા દુુઃખ દૂર થઈ ગયા, િેની અંદર બધા સુખ આિીને ટકી ગયા 

 

ਢੀਿ ਿ ਪਰੀ ਜਾ ਗੁਲਰ ਫੁਰਮਾਏ ॥੩॥ 

જ્યાર ેગુરુએ જ ેમનુષ્ય પર બતક્ષસ થિાન  હુકમ કયો, થ ડી પણ ઢીલ ના થઈ. ॥૩॥ 

 

ਇਛ ਪੁਿੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਲਮਿੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સંપૂણભ ગુરુથી મળી ગયા, િેની દરકે પ્રકારની ઇચ્છા પુરી થઈ ગઈ. 

 

ਿਾਿਕ ਤੇ ਜਿ ਸੁਫਿ ਫਿੇ ॥੪॥੫੮॥੧੨੭॥ 

હે નાનક! િેને ઉચ્ચ આધ્યાતત્મક ગુણ ના સુંદર ફળ લાગી ગયા  ॥૪॥૫૮॥૧૨૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ  ૫॥ 

 

ਤਾਪ ਗਏ ਪਾਈ ਪਿਲਭ ਸਾਾਂਲਤ ॥ 

પરમાત્માએ િેમની અંદર એિંુ ઠંડી સમાિી દીધી હ ય છે કે િેની બધી ગરમી-કષ્ટ દૂર થઈ 

જાય છે. 

 

ਸੀਤਿ ਭਏ ਕੀਿੀ ਪਿਭ ਿਾਲਤ ॥੧॥ 

જનેે પરમાત્મા પ િાના નામનું દાન આપે છે િે ઠંડા જીગરિાળા બની જાય છે ॥૧॥ 

 

ਪਿਭ ਲਕਰਪਾ ਤੇ ਭਏ ਸੁਹੇਿੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ને પરમાત્મા પ િાના નામનું દાન આપે છે િે મનુષ્ય પરમાત્માની કૃપાથી સહેલા 

જીિન િાળા થઈ જાય છે 

 

ਜਿਮ ਜਿਮ ਕੇ ਲਬਛੁਰੇ ਮੇਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િેને અનેક જન્મ ના અલગ થયેલા પરમાત્મા પ િાની સાથ ેમેળિી લે છે ॥૧॥ તિરામ॥ 
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ਲਸਮਰਤ ਲਸਮਰਤ ਪਿਭ ਕਾ ਿਾਉ ॥ 

જનેે પરમાત્મા પ િાના નામનું દાન આપે છે પરમાત્માનું નામ થમરણ કરી કરીને 

 

ਸਗਿ ਰੋਗ ਕਾ ਲਬਿਲਸਆ ਥਾਉ ॥੨॥ 

િેની અંદરથી બધા ર ગ ના તનશાન જ મટી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਸਹਲਜ ਸੁਭਾਇ ਬੋਿੈ ਹਲਰ ਬਾਣੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્મા નામ નું દાન આપે છે િે આધ્યાતત્મક તથથરિામાં ટકીને પ્રેમ-વ્હાલમાં 

તલન થઈને પરમાત્માની મતહમાની િાણી ઉચ્ચારિ  રહે છે 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਿਭ ਲਸਮਰਹੁ ਪਿਾਣੀ ॥੩॥ 

હે પ્રાણી! િું પણ િેના ઓટલેથી નામનું દાન માંગ અને આઠેય પ્રહર પ્રર્ુનું નામ થમરણ 

કરિ  રહે ॥૩॥ 

 

ਿਖੂੁ ਿਰਿ ੁਜਮੁ ਿੇਲੜ ਿ ਆਵੈ ॥ 

ક ઈ દુુઃખ પીડા િેની નજીક નથી આિિી, િેને મૃત્યુન  ડર થપશભિ  નથી 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਜੋ ਹਲਰ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥੪॥੫੯॥੧੨੮॥ 

નાનક કહે છે, પરમાત્માની કૃપા થી જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના ગુણ ગાય છે ॥ ૪॥૫૧॥૧૨૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ  ૫॥ 

 

ਭਿੇ ਲਿਿਸ ਭਿੇ ਸੰਜੋਗ ॥ 

હે ર્ાઈ! િે તદિસ સ હામણા હ ય છે. િે મેળાપની િક સુખદાયક હ ય છે 

 

ਲਜਤੁ ਭੇਟੇ ਪਾਰਬਿਹਮ ਲਿਰਜੋਗ ॥੧॥ 

જ્યાર ેમાયાથી તનતલભપ પ્રર્ુ મળે છે ॥૧॥ 

 

ਓਹ ਬੇਿਾ ਕਉ ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 

હે ર્ાઈ હંુ િે સમયથી બતલદાન આપું છંુ 

 

ਲਜਤੁ ਮੇਰਾ ਮਿੁ ਜਪੈ ਹਲਰ ਿਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેસમય મારંુ મન પરમાત્મા નું નામ જપે છે ॥૧॥ તિરામ॥ 

 

ਸਫਿ ਮੂਰਤੁ ਸਫਿ ਓਹ ਘਰੀ ॥ 

જ ેર્ાઈ! મનુષ્ય માટે િે મુહૂિભ ર્ાગ્યશાળી હ ય છે િે ક્ષણ અનમ લ હ ય છે 

 

ਲਜਤੁ ਰਸਿਾ ਉਚਰੈ ਹਲਰ ਹਰੀ ॥੨॥ 

જ્યાર ેિેની જીર્ પરમાત્માનું નામ ઉચ્ચાર ેછે ॥૨॥ 
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ਸਫਿੁ ਓਹੁ ਮਾਥਾ ਸੰਤ ਿਮਸਕਾਰਲਸ ॥ 

હે ર્ાઈ! િે માથું પણ ર્ાગ્યશાળી છે જ ેગુરુ-સંિના ચરણ માં નમે છે. 

 

ਚਰਣ ਪੁਿੀਤ ਚਿਲਹ ਹਲਰ ਮਾਰਲਗ ॥੩॥ 

િે પગ પતિત્ર થઈ જાય છે જ ેપરમાત્મના મેળાપના માગભ પર ચાલે છે. ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਭਿਾ ਮੇਰਾ ਕਰਮ ॥ 

નાનક કહે છે, મારા મ ટા ર્ાગ્ય જાગી પડે છે 

 

ਲਜਤੁ ਭੇਟੇ ਸਾਿੂ ਕੇ ਚਰਿ ॥੪॥੬੦॥੧੨੯॥ 

જયાર ેહંુ ગુરુના ચરણ થપશભ કરંુ છંુ.  ॥૪॥૬૦॥૧૨૮॥ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਰਾਖ ੁਮਨ ਮਾਹਹ ॥ 

હે ભાઈ! જો તે પરમાત્માનો આસરો મનમાાં દ્રઢ કરવો છે તો ગુરુના શબ્દ પોતાના મનમાાં 

ટકાવી રાખ 

 

ਨਾਮੁ ਹਸਮਹਰ ਹ ਿੰਤਾ ਸਭ ਜਾਹਹ ॥੧॥ 

ગુરુમાાં શબ્દ ની મદદથી પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કર, તારી બધી ચ ાંતા-ચિકર દૂર થઈ જશે 

॥૧॥ 

 

ਹਬਨੁ ਭਗਵਿੰਤ ਨਾਹੀ ਅਨ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા વગર જીવોનો બીજો કોઈ આસરો નથી 

 

ਮਾਰੈ ਰਾਖ ੈਏਕ ੋਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરમાત્મા જ જીવોને માર ેછે, તે પરમાત્મા જ જીવોને સાંભાળે છે ॥૧॥ ચવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੇ ਰਣ ਹਰਦੈ ਉਹਰ ਧਾਹਰ ॥ 

હે ભાઈ! જો પરમાત્મનો આસરો લેવો છે તો પોતાના હદયમાાં ગુરુના  રણમાાં વસાવ 

 

ਅਗਹਨ ਸਾਗਰੁ ਜਹਿ ਉਤਰਹਹ ਿਾਹਰ ॥੨॥ 

ગુરુના દેખાડેલા માગગ પર  ાલીને પરમાત્મનુાં નામ જપીને તુાં તૃષ્ણાની આગનો સમુદ્ર પાર  

કરી શકીશ ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਮੂਰਹਤ ਹਸਉ ਲਾਇ ਹਧਆਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શબ્દ જ ગુરુની મૂચતગ છે, ગરુુનુાં સ્વરૂપ છે. ગુરુના શબ્દમાાં પોતાનુાં ધ્યાન 

જોડ 

 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਿਾਵਹਹ ਮਾਨੁ ॥੩॥ 

તુાં આ લોકમાાં અને પરલોકમાાં આદર પ્રાપ્ત કરીશ. ॥૩॥ 

 

ਸਗਲ ਹਤਆਹਗ ਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય બીજા બધા આશરા છોડીને ગુરુની શરણે આવ ેછે 

 

ਹਮਟੇ ਅਿੰਦੇਸੇ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ॥੪॥੬੧॥੧੩੦॥ 

તેની બધી ચ ાંતા-ચિકર સમાપ્ત થઈ જાય છે. તે આધ્યાચત્મક આનાંદ ભોગવે છે. 

॥૪॥૬૧॥૧૩૦॥ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ  ૫॥ 

 

ਹਜਸੁ ਹਸਮਰਤ ਦਖੂੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! તે ગોચવાંદની વાણી જપ જનેુાં સ્મરણ કરવાથી દરકે પ્રકારના દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਵਸ ੈਮਹਨ ਆਇ ॥੧॥ 

અને વાણીની કૃપાથી પરમાત્માનુાં અનમોલ નામ મનમાાં આવી વસ ેછે ॥૧॥ 

 

ਜਹਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੋਹਵਿੰਦ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 

હે મન! પરમાત્મની મચહમાની વાણીનુાં ઉચ્ ારણ કર. 

 

ਸਾਧੂ ਜਨ ਰਾਮੁ ਰਸਨ ਵਖਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ વાણીથી જ સાંતો પોતાની જીભથી પરમાત્માના ગુણ ગાય છે ॥૧॥ ચવરામ॥ 

 

ਇਕਸੁ ਹਬਨੁ ਨਾਹੀ ਦਜੂਾ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! તે ગોચવાંદની મચહમા કરતો રહે અને જનેી બરાબર બીજુ કોઈ નથી 

 

ਜਾ ਕੀ ਹਦਿਸਹਟ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥੨॥ 

જનેી કૃપાની નજરથી હાંમેશા આધ્યાચત્મક આનાંદ મળે છે ॥૨॥ 

 

ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ਸਖਾ ਕਹਰ ਏਕੁ ॥ 

હે ભાઈ! તે એક ગોચવાંદને પોતાનો સજ્જન-ચમત્ર સાથી બનાવ 

 

ਹਹਰ ਹਹਰ ਅਖਰ ਮਨ ਮਹਹ ਲੇਖੁ ॥੩॥ 

અને ત ેહચરની મચહમાના અક્ષર પોતાના મનમાાં લખ ॥૩॥ 

 

ਰਹਵ ਰਹਹਆ ਸਰਬਤ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે ભાઈ! આખા જગતનો તે માચલક બધી જગ્યાએ વ્યાપક છે 

 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ ਅਿੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੬੨॥੧੩੧॥ 

અને દરકેના હૃદયની જાણવા વાળો છે નાનક પણ તે અાંતયાગમી સ્વામી ના ગુણ ગાય છે 

॥૪॥૬૨॥૧૩૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ  ૫॥ 

 

ਭੈ ਮਹਹ ਰਹ ਓ ਸਭੁ ਸਿੰਸਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! આખો સાંસાર કોઈ ના કોઈ ડર-સાંયમની ની ે દબાયેલો રહે છે. 
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ਹਤਸੁ ਭਉ ਨਾਹੀ ਹਜਸੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ 

માત્ર ત ેજ મનુષ્ય પર કોઈ ડર પોતાનુાં જોર નાખી શકતુાં નથી જનેે પરમાત્માનુાં નામ જીવન 

માટે સહારો મળે છે ॥૧॥ 

 

ਭਉ ਨ ਹਵਆਿੈ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી શરણે પડવાથી કોઈ ડર પોતનો જોર નાખી શકતો નથી 

 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે પછી આ ચનશ્ચય બની જાય છે કે તે જ કામ કરી શકાય છે જ ેહે પ્રભુ! તને યોગ્ય 

લાગે છે ॥૧॥ ચવરામ॥ 

 

ਸੋਗ ਹਰਖ ਮਹਹ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 

દુુઃખ માણવામાાં કે ખુશી માણવામાાં સાંસારી જીવ માટે ડર-સાંયમ નુાં આવવુાં-જવુાં બની રહે છે 

 

ਹਤਹਨ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ਜੋ ਿਿਭ ਭਾਣਾ ॥੨॥ 

માત્ર ત ેમનુષ્યએ ચસ્થર આધ્યાચત્મક આાંનદ પ્રાપ્ત કયો છે જ ેપ્રભુને વ્હાલો લાગે છે. જ ે

પ્રભુની રજામાાં  ાલે છે. ॥૨॥ 

 

ਅਗਹਨ ਸਾਗਰੁ ਮਹਾ ਹਵਆਿੈ ਮਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! આ સાંસાર તૃષ્ણાની આગનો સમુદ્ર છે આમાાં જીવો પર માયા પોતાનો જોર નાખી 

સકતી નથી 

 

ਸੇ ਸੀਤਲ ਹਜਨ ਸਹਤਗੁਰੁ ਿਾਇਆ ॥੩॥ 

જ ેભાગ્યશાળીઓને સદગુરુ મળી જાય છે, તે આ અચગ્િ સાગર માાં ભટકતા પણ તેની 

અાંતરાત્મા ઠાંડકથી સાંયમમાાં ટકી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਰਾਹਖ ਲੇਇ ਿਿਭੁ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ॥ 

બ ાવવાની શચિ રાખવાવાળો પરમાત્મા પોતે જ બ ાવ ેછે આ માટે હે નાનક! તે 

પરમાત્માનો પાલવ પકડી રાખ. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਕਆ ਜਿੰਤ ਹਵ ਾਰਾ ॥੪॥੬੩॥੧੩੨॥ 

પરાંતુ, હે નાનક! ડર સાંયમથી બ વા માટે અચગ્િ સાગરના ચવકારોના શેકથી બ વા માટે 

જીવો ચવ ારોની શુાં હેચસયત? ॥૪॥૬૩॥૧૩૨ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਤੁਮਰੀ ਹਕਿਿਾ ਤੇ ਜਿੀਐ ਨਾਉ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પ્રભ!ુ તારી કૃપાથી જ તારુાં  નામ જપી શકાય છે. 
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ਤੁਮਰੀ ਹਕਿਿਾ ਤੇ ਦਰਗਹ ਥਾਉ ॥੧॥ 

તારી કૃપાથી જ તારા દરબારમાાં જીવને આદર મળી શકે છે. ॥૧॥ 

 

ਤੁਝ ਹਬਨੁ ਿਾਰਬਿਹਮ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પ્રભ!ુ તારા વગર જીવોનો બીજો કોઈ આસરો નથી 

 

ਤੁਮਰੀ ਹਕਿਿਾ ਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારી કૃપાથી જ જીવ ને હાંમેશા માટે આધ્યાચત્મક આનાંદ મળી શકે છે ॥૧॥ ચવરામ॥ 

 

ਤੁਮ ਮਹਨ ਵਸ ੇਤਉ ਦਖੂੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પ્રભ!ુ જો તુાં જીવના મનમાાં આવી વસ ેતો જોવોને કોઈ દુુઃખ સ્પશી શકતુાં નથી 

 

ਤੁਮਰੀ ਹਕਿਿਾ ਤੇ ਭਿਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥੨॥ 

તારી કૃપાથી જીવની ભટકણ દૂર થઈ જાય છે. જીવનો ડર સાંયમ ભાગી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਿਾਰਬਿਹਮ ਅਿਰਿੰਿਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પ્રભ!ુ હે અનાંત પ્રભ!ુ હે જગતના માચલક પ્રભ!ુ 

 

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅਿੰਤਰਜਾਮੀ ॥੩॥ 

હે બધા જીવોની ચદલની જાણવાવાળા પ્રભ!ુ ॥૩॥ 

 

ਕਰਉ ਅਰਦਾਹਸ ਅਿਨੇ ਸਹਤਗੁਰ ਿਾਹਸ ॥ 

જો તારી કૃપા હોય તો જ હુાં પોતાના ગુરુ આગળ આ પ્રાથગના કરી શકુાં છુાં . 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਮਲੈ ਸ ੁ ਰਾਹਸ ॥੪॥੬੪॥੧੩੩॥ 

મને નાનકને પ્રભુનુાં નામ મળે નાનક માટે નામ જ હાંમેશા કાયમ રહેવાવાળી સાંપચિ છે. 

॥૪॥૬૪॥૧૩૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ  ૫॥ 

 

ਕਣ ਹਬਨਾ ਜੈਸੇ ਥੋਥਰ ਤੁਖਾ ॥ 

હે ભાઈ! જમે દાણા વગર ખાલી િોતરુાં  કોઈ કામ નથી આવતુાં 

 

ਨਾਮ ਹਬਹੂਨ ਸੂਨੇ ਸੇ ਮੁਖਾ ॥੧॥ 

એવી રીત ેતે મોાં ખાલી છે જ ેપરમાત્માનુાં નામ જપ્યા વગરના છે ॥૧॥ 

 

ਹਹਰ ਹਹਰ ਨਾਮੁ ਜਿਹੁ ਹਨਤ ਿਿਾਣੀ ॥ 

હે પ્રાણી! હાંમેશા પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કરતો રહે. 
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ਨਾਮ ਹਬਹੂਨ ਹਧਿਗੁ ਦੇਹ ਹਬਗਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર આ શરીર અાંતે પારકુાં થઈ જાય છે, જ ેઅાંતે મૃત્ય ુઅવવા પર છોડવુાં 

પડે છે ચધક્કારયોગ્ય કહેવામાાં આવ ેછે ॥૧॥ ચવરામ॥ 

 

ਨਾਮ ਹਬਨਾ ਨਾਹੀ ਮੁਹਖ ਭਾਗ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનુાં નામ જપ્યા વગર કોઈના માથાના ભાગ્ય ખુલતા નથી 

 

ਭਰਤ ਹਬਹੂਨ ਕਹਾ ਸੋਹਾਗੁ ॥੨॥ 

પચત વગર સ્ત્રીનુાં સૌભાગ્ય થઈ શકતુાં નથી ॥૨॥ 

 

ਨਾਮੁ ਹਬਸਾਹਰ ਲਗੈ ਅਨ ਸੁਆਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનુાં નામ ભુલાવીને બીજા જ સ્વાદોમાાં અટવાયેલા રહે છે 

 

ਤਾ ਕੀ ਆਸ ਨ ਿੂਜੈ ਕਾਇ ॥੩॥ 

તેની કોઈ ઉમ્મીદ માથે  ઢતી નથી ॥૩॥ 

 

ਕਹਰ ਹਕਰਿਾ ਿਿਭ ਅਿਨੀ ਦਾਹਤ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં જ ેમનુષ્યને પોતાના નામનુાં દાન બક્ષે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਿੈ ਹਦਨ ਰਾਹਤ ॥੪॥੬੫॥੧੩੪॥ 

હે નાનક! તે ચદવસ રાત તારુાં  નામ જપે છે. ॥૪॥૬૫॥૧૩૪॥ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਤ ੂੰ ਸਮਰਥੁ ਤ ੂੰਹੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ॥ 

ત ું બધી શક્તિઓનો માક્તલક છે. ત ું જ મારો માક્તલક છે, મને તારો જ આસરો છે. 

 

ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਮ ਤੇ ਤ ੂੰ ਅੂੰਤਰਜਾਮੀ ॥੧॥ 

ત ું બધાના હૃદયની જાણવાવાળો છે. જ ેજગતમાું થઈ રહ્ ું છે પ્રેરણાથી જ થઈ રહ્ ું છે  ॥૧॥ 

 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ ਰਨ ਜਨ ਓਟ ॥ 

હે સવવવ્યાપક પરબ્રહ્મ પ્રભ ! તારા તારો જ આસરો છે 

 

ਤੇਰੀ ਸਰਕਿ ਉਧਰਕਹ ਜਨ ਿੋਕਟ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કરોડો જ મન ષ્ય તારી શરણે પડીને સુંસાર સમ દ્ર થી બચી જાય છે ॥૧॥ ક્તવરામ॥ 

 

ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੇਤੇ ਸਕਭ ਤੇਰੇ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ! જગતમાું જટેલા પણ જીવ છે. બધા તારા જ ઉત્પન્ન કરલેા છે. 

 

ਤੁਮਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸ ਖ ਘਨੇਰੇ ॥੨॥ 

તારી કૃપાથી જ જીવોને અનેક સ ખ મળી રહે છે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਕਿਛੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਤੇਰਾ ਭਾਿਾ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ! સુંસારમાું જ ેકઈ થાય છે તે જ થાય છે જ ેતને સારું  લાગે છે 

 

ਹੁਿਮੁ ਬ੍ ਝੈ ਸੋ ਸਕਿ ਸਮਾਿਾ ॥੩॥ 

જ ેમન ષ્ય તારી મુંજૂરીને સમજી લે છે, તે તારા હુંમેશા ક્તથથર રહેવાવાળા નામમાું લીન રહે છે 

॥૩॥ 

 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਦੀਜੈ ਪਰਭ ਦਾਨੁ ॥ 

હે પ્રભ ! કૃપા કરીને પોતાના નામન ું દાન બક્ષ 

 

ਨਾਨਿ ਕਸਮਰੈ ਨਾਮੁ ਕਨਧਾਨੁ ॥੪॥੬੬॥੧੩੫॥ 

હે નાનક! તેથી તારો દાસ નાનક તારું  થમરણ કરતો રહે તારું  નામ જ તારા દાસ માટે બધા 

સ ખોનો ખજાનો છે ॥૪॥૬૬॥૧૩૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 
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ਤਾ ਿਾ ਦਰਸੁ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યની લગન પરમાત્માના નામમાું લાગેલી રહે છે 

 

ਜਾ ਿੀ ਰਾਮ ਨਾਕਮ ਕਲਵ ਲਾਗੀ ॥੧॥ 

તેના દશવન મોટા ભાગ્યથી મળે છે ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਿੈ ਹਕਰ ਵਕਸਆ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યના મનમાું હુંમેશા પરમાત્માન ું નામ વસી રહે છે. 

 

ਤਾ ਿਉ ਦਖੁੁ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਨਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મન ષ્યને ક્યારયે સપનામાું પણ કોઈ દ ુઃખ થપશી શકત ું નથી ॥૧॥ ક્તવરામ॥ 

 

ਸਰਬ੍ ਕਨਧਾਨ ਰਾਖ ੇਜਨ ਮਾਕਹ ॥ 

હે ભાઈ! નામની લગનવાળા સેવકના હદયમાું પરમાત્મા બધા આધ્યાક્તત્મક ગ ણોના ખજાના 

નાખીને રાખ ેછે 

 

ਤਾ ਿੈ ਸੂੰਕਗ ਕਿਲਕਵਖ ਦਖੁ ਜਾਕਹ ॥੨॥ 

આવા સેવકની સુંગક્તતમાું રહેવાથી પાપ અને દ ુઃખ દૂર થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਜਨ ਿੀ ਮਕਹਮਾ ਿਥੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! આવા સેવકની આધ્યાક્તત્મક ઉચ્ચતા વ્યિ કરી સકાતી નથી 

 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਨੁ ਰਕਹਆ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

તે સેવક પેલા પરબ્રહ્મન ું રૂપ બની જાય છે જ ેબધા જીવોમાું વ્યાપક છે ॥૩॥ 

 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਪਰਭ ਕਬ੍ਨਉ ਸੁਨੀਜੈ ॥ 

હે પ્રભ ! કૃપા કરીને મારી ક્તવનુંતી સાુંભળ 

 

ਦਾਸ ਿੀ ਧ ਕਰ ਨਾਨਿ ਿਉ ਦੀਜੈ ॥੪॥੬੭॥੧੩੬॥ 

કૃપા કરીને મને નાનકને પોતાના આવા સેવકના ચરણોની ધૂળ દે ॥૪॥૬૭॥૧૩૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਕਰ ਕਸਮਰਤ ਤੇਰੀ ਜਾਇ ਬ੍ਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માન ું થમરણ કરતા તારી માયા ડાકણ તારાથી ઉપર હટી જશે 

 

ਸਰਬ੍ ਿਕਲਆਿ ਵਸ ੈਮਕਨ ਆਇ ॥੧॥ 

જો પરમાત્માન ું નામ તારા મનમાું આવી વસ ેતો તારી અુંદર બધા સ ખ આવી વસસે ॥૧॥ 
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ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਏਿ ੋਨਾਮ ॥ 

હે મારા મન! એક પરમાત્માન ું જ નામ કરતો રહે 

 

ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਿੈ ਆਵੈ ਿਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ નામ જ તારી જીવાત્માને કામ આવશે, જીવની સાથ ેનભશે ॥૧॥ ક્તવરામ॥ 

 

ਰੈਕਿ ਕਦਨਸੁ ਗੁਿ ਗਾਉ ਅਨੂੰ ਤਾ ॥ 

ક્તદવસ રાત અનુંત પરમાત્માના ગ ણ ગાયા કર 

 

ਗੁਰ ਪ ਰੇ ਿਾ ਕਨਰਮਲ ਮੂੰਤਾ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! સુંપૂણવ ગ રનો પક્તવત્ર ઉપદેશ લે ॥૨॥ 

 

ਛੋਕਡ ਉਪਾਵ ਏਿ ਟੇਿ ਰਾਖੁ ॥ 

હે ભાઈ! સુંસાર સમ દ્ર પાર કરવા માટે બીજી બધી રીત છોડ અને એક પરમાત્માના નામનો 

આશરો રાખ 

 

ਮਹਾ ਪਦਾਰਥੁ ਅੂੰਕਮਰਤ ਰਸੁ ਿਾਖੁ ॥੩॥ 

આધ્યાક્તત્મક જીવન દેવાવાળ ું નામ રસ ચાખ આ જ છે બધા પદાથોથી શ્રેષ્ઠ પદાથવ ॥૩॥ 

 

ਕਬ੍ਖਮ ਸਾਗਰੁ ਤੇਈ ਜਨ ਤਰੇ  

હે નાનક! જનેા પર પરમાત્મા પોતે જ કૃપાની નજર કર ેછે 

 

ਨਾਨਿ ਜਾ ਿਉ ਨਦਕਰ ਿਰੇ ॥੪॥੬੮॥੧੩੭॥ 

તે જ મન ષ્ય મ શ્કેલ સુંસાર સમ દ્રથી આધ્યાક્તત્મક પ ુંજી સાથ ેપર થઈ શકે છે ॥૪॥૬૮॥૧૩૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਕਹਰਦੈ ਿਰਨ ਿਮਲ ਪਰਭ ਧਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય પરમાત્માના ચરણ પોતાના હદયમાું ટકાવ ેછે 

 

ਪ ਰੇ ਸਕਤਗੁਰ ਕਮਕਲ ਕਨਸਤਾਰੇ ॥੧॥ 

સુંપૂણવ સતગ રને મળીને તે સુંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ શકે છે ॥૧॥ 

 

ਗੋਕਵੂੰਦ ਗੁਿ ਗਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગોક્તવુંદની મક્તહમાના ગીત ગાતો રહે 

 

ਕਮਕਲ ਸਾਧ  ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਕਧਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રને મળીને પરમાત્માન ું થમરણ કર ॥૧॥ ક્તવરામ॥ 
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ਦਲੁਭ ਦੇਹ ਹੋਈ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

તેન ું મન ષ્ય શરીર-ઘણી કઠોરતાથી મળેલ ું મન ષ્ય શરીર પરમાત્માની નજરોમાું થવીકાર થઈ  

જાય છે 

 

ਸਕਤਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਨੀਸਾਨੁ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય આ જીવન સફરમાું સદગ રથી પરમાત્માના નામની પરવાનગી પ્રાપ્ત કરી 

લીધી છે ॥૨॥ 

 

ਹਕਰ ਕਸਮਰਤ ਪ ਰਨ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માન ું થમરણ કરતો તે મન ષ્ય તે આધ્યાક્તત્મક ક્તથથક્તત પ્રાપ્ત કરી લે છે. જ્ાું  

કોઈ ખોટની સુંભાવના રહેતી નથી 

 

ਸਾਧਸੂੰਕਗ ਭੈ ਭਰਮ ਕਮਟਾਇਆ ॥੩॥ 

સાધ  સુંગક્તતમાું રહીને મન ષ્ય બધા ડર બધી જ ભટકણ દૂર કરી લે છે ॥૩॥ 

 

ਜਤ ਿਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਰਕਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રના શરણની કૃપાથી હ ું જ્ાું પણ જોઉું  છ ું , ત્યાું જ પરમાત્મા વ્યાપક દેખાય છે 

 

ਨਾਨਿ ਦਾਸ ਹਕਰ ਿੀ ਸਰਿਾਇ ॥੪॥੬੯॥੧੩੮॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! પ્રભ ના સેવક પ્રભ ની શરણમાું જ ટકી રહે છે ॥૪॥૬૯॥૧૩૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਜੀ ਿੇ ਦਰਸਨ ਿਉ ਬ੍ਕਲ ਜਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! હ ું સદગ રના દશવનથી ક રબાન જાઉું  છ ું  

 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ ਰਨ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

હે પૂણવ પરબ્રહ્મ! હે ગ રદેવ! 

 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਲਾਗਉ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કૃપા કર, હ ું તારી સેવા ભક્તિમાું લાગેલો રહ ું ॥૧॥ ક્તવરામ॥ 

 

ਿਰਨ ਿਮਲ ਕਹਰਦੈ ਉਰ ਧਾਰੀ ॥ 

આ માટે હે ભાઈ! ગ રના સ ુંદર ચરણોમાું પોતાના મનમાું હદયમાું ટકાવી રાખ 

 

ਮਨ ਤਨ ਧਨ ਗੁਰ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥੨॥ 

ગ રના ચરણ મારા મનનો, મારા શરીરનો મારા ધનનો મારી જીવાત્માનો આશરો છે ॥૨॥ 
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ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રને પરબ્રહ્મ પ્રભ નો હુંમેશા પોતાની નજીક વસતો સમજ 

 

ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਨਿਕਟ ਿਕਰ ਜਾਿੁ ॥੩॥ 

આવી રીત ેટેરો મન ષ્ય જન્મ સફળ થઈ જશે, ત ું પરમાત્માની થવીકાર થઈ જશે ॥૩॥ 

 

ਸੂੰਤ ਧ ਕਰ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

હે નાનક! ગ ર સુંત ચરણોની ધૂળ મોટા ભાગ્યોથી મળે છે 

 

ਨਾਨਿ ਗੁਰ ਭੇਟਤ ਹਕਰ ਕਸਉ ਕਲਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੭੦॥੧੩੯॥ 

ગ રને મળવાથી પરમાત્માના ચરણોની સાથ ેલગન લાગી જાય છે ॥૪॥૭૦॥૧૩૯॥ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਕਰੈ ਦਹੁਕਰਮ ਦਦਖਾਵੈ ਹੋਰੁ ॥ 

પરંતુ, જ ેસ્મરણ-હીન મનુષ્ય રામને સર્વ-વ્યાપક નથી લાગતો. તે અંદર છુપાઈને ખરાબ કમવ 

કમાય છે. બહાર જગતને પોતાના જીર્નનો બીજો પક્ષ દેખાડે છે.  

 

ਰਾਮ ਕੀ ਦਰਗਹ ਬਾਧਾ ਚੋਰੁ ॥੧॥ 

જમે ચોર ચોરીમાં રંગેલ હાથો પકડાઈ જાય છે અને ફસાઈ જાય છે તેમ જ તે પરમાત્માના 

દરબારમાં ચોરની જમે બંધાઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮੁ ਰਮੈ ਸੋਈ ਰਾਮਾਣਾ ॥ 

હે ભાઈ! તે જ મનુષ્ય રામનો સેર્ક મનાય છે, જ ેરામને સ્મરણ કર ેછે. 

 

ਜਦਲ ਥਦਲ ਮਹੀਅਦਲ ਏਕੁ ਸਮਾਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મનુષ્યને નનશ્ચય થઇ જાય છે કે રામ જળમાં, ધરતીમાં, આકાશમાં દરકે જગ્યાએ વ્યાપક 

છે ॥૧॥નર્રામ॥ 

 

ਅੰਤਦਰ ਦਬਖੁ ਮੁਦਖ ਅੰਦਮਿਤੁ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 

સ્મરણ-હીન રહીને પરમાત્માને દરકે જગ્યાએ ન ર્સતો જાણનાર મનુષ્ય પોતાના મુખથી 

લોકોને આધ્યાનત્મક જીર્ન દેનાર ઉપદેશ સંભળાર્ે છે. પરંતુ તેની અંદર નર્કારોનું ઝેર છે. 

 

ਜਮ ਪੁਦਰ ਬਾਧਾ ਚੋਟਾ ਖਾਵੈ ॥੨॥ 

જનેે તેના પોતાના આધ્યાનત્મક જીર્નને મારી દીધું છે, એર્ો મનુષ્ય યમરાજના શહેરમાં 

બંધાયેલ ઇજાઓ ખાય છે, આધ્યાનત્મક મૃત્યુના ર્શમાં પડેલ અનેક નર્કારોની ઇજાઓ સહે 

છે ॥૨॥ 

 

ਅਦਿਕ ਪੜਦੇ ਮਦਹ ਕਮਾਵੈ ਦਵਕਾਰ ॥ 

સ્મરણ-હીન મનુષ્ય પરમાત્માને આજુબાજુના જાણતો અનેક પદાથો પાછળ લોકોથી 

છુપાર્ીને નર્કાર કમવ કમાય છે.  

 

ਦਖਿ ਮਦਹ ਪਿਗਟ ਹੋਦਹ ਸਸੰਾਰ ॥੩॥ 

પરંતુ તેના કુકમવ જગતની અંદર એક ક્ષણમાં જ પ્રગટ થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਅੰਤਦਰ ਸਾਦਚ ਿਾਦਮ ਰਦਸ ਰਾਤਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાની અંદર હંમેશા નસ્થર હનર નામમાં જોડાયેલ રહે છે. પરમાત્માના પ્રેમ-

રસમાં પલળેલ રહે છે. 
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ਿਾਿਕ ਦਤਸੁ ਦਕਰਪਾਲੁ ਦਬਧਾਤਾ ॥੪॥੭੧॥੧੪੦॥ 

હે નાનક! નર્ધાતા પ્રભ ુતેના પર દયાર્ાન થાય છે. ॥૪॥૭૧॥૧૪૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਾਮ ਰੰਗੁ ਕਦੇ ਉਤਦਰ ਿ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના પ્રેમનો રંગ જો કોઈ ભાગ્યશાળીના મન પર ચઢી જાય 

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਦਜਸੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥੧॥ 

તો પછી ક્યારયે તે મનથી ઉતરતો નથી, દૂર થતો નથી ॥૧॥ 

 

ਹਦਰ ਰੰਦਗ ਰਾਤਾ ਸੋ ਮਿੁ ਸਾਚਾ ॥ 

જ ેમન પરમાત્માના પ્રેમ-રંગમાં રંગાઈ જાય છે, તનેા પર માયાનો કોઈ બીજો રંગ અસર 

નથી મૂકી શકતો, 

 

ਲਾਲ ਰੰਗ ਪੂਰਿ ਪੁਰਖੁ ਦਬਧਾਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે જાણે ગાઢ લાલ રંગર્ાળો થઈ જાય છે. તે સર્વ-વ્યાપક નર્ધાતાનું રૂપ થઈ 

જાય છે ॥૧॥નર્રામ॥ 

 

ਸੰਤਹ ਸੰਦਗ ਬੈਦਸ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય સંતોની સંગનતમાં બેસીને પરમાત્માના ગુણ ગાય છે, મનહમા કર ેછે. 

 

ਤਾ ਕਾ ਰੰਗੁ ਿ ਉਤਰੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 

તેના મનને પરમાત્માના પ્રેમનો રંગ ચઢી જાય છે અને તેનો તે રંગ ક્યારયે ઉતરતો નથી 

॥૨॥ 

 

ਦਬਿੁ ਹਦਰ ਦਸਮਰਿ ਸੁਖੁ ਿਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કયાવ ર્ગર ક્યારયે કોઈએ આધ્યાનત્મક આનંદ નથી 

મેળવ્યો. 

 

ਆਿ ਰੰਗ ਫੀਕੇ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! માયાના સ્ર્ાદોના અન્ય બધા રંગ ઉતરી જાય છે, માયાના સ્ર્ાદોથી મળનાર સુખ 

હોય છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਦਰ ਰੰਗੇ ਸੇ ਭਏ ਦਿਹਾਲ ॥ 

જનેે ગુરુએ પરમાત્માના પ્રેમ રંગમાં રંગી દીધા છે, તે હંમેશા ખીલેલ જીર્નર્ાળા રહે છે. 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਗੁਰ ਭਏ ਹੈ ਦਇਆਲ ॥੪॥੭੨॥੧੪੧॥ 

નાનક કહે છે, જનેા પર સતગુરુ દયાર્ાન થાય છે ॥૪॥૭૨॥૧૪૧॥ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਦਸਮਰਤ ਸੁਆਮੀ ਦਕਲਦਵਖ ਿਾਸੇ ॥ 

હે ભાઈ! માનલક-પ્રભુનું નામ સ્મરણ કરતાં કરતાં પરમાત્માના સેર્કોના બધા પાપ નાશ થઈ 

જાય છે.  

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਿੰਦ ਦਿਵਾਸੇ ॥੧॥ 

તેની અંદર આધ્યાનત્મક નસ્થરતાના સુખોનાં આનંદોનું નનર્ાસ બની રહે છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਜਿਾ ਕਉ ਰਾਮ ਭਰੋਸਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના સેર્કોને દરકે ર્ખતે પરમાત્માની સહાયતાનો ભરોસો બની રહે છે, 

 

ਿਾਮੁ ਜਪਤ ਸਭੁ ਦਮਦਟਓ ਅੰਦੇਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ માટે પરમાત્માનું નામ જપતાં તેની અંદરથી દરકે નફકર મટેલી રહે છે ॥૧॥નર્રામ॥ 

 

ਸਾਧਸੰਦਗ ਕਛੁ ਭਉ ਿ ਭਰਾਤੀ ॥ 

હે ભાઈ! સાધુ-સંગતમાં રહેર્ાને કારણે પરમાત્માના સેર્કોને કોઈ ડર સ્પશી શકતું નથી. 

કોઈ ભટકણ નથી ભટકાર્ી શકતી. 

 

ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਗਾਈਅਦਹ ਦਦਿੁ ਰਾਤੀ ॥੨॥ 

કારણ કે પરમાત્માના સેર્કોના હૃદયમાં નદર્સ રાત ગોપાલ પ્રભુના ગુણ ગાર્ામાં આર્ ેછે. 

તેની અંદર દરકે સમય મનહમા ટકેલી રહે છે. ॥૨॥ 

 

ਕਦਰ ਦਕਰਪਾ ਪਿਭ ਬੰਧਿ ਛੋਟ ॥ 

હે ભાઈ! માયાનાં બંધનોથી છુટકારો દેનાર પ્રભુએ કૃપા કરીને 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਕੀ ਦੀਿੀ ਓਟ ॥੩॥ 

પોતાના સેર્કોને પોતાના સુંદર ચરણોનો સહારો હંમેશા બક્ષેલ છે. ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਮਦਿ ਭਈ ਪਰਤੀਦਤ ॥ ਦਿਰਮਲ ਜਸੁ ਪੀਵਦਹ ਜਿ ਿੀਦਤ ॥੪॥੭੩॥੧੪੨॥ 

આ માટે નાનક કહે છે, પરમાત્માના સેર્કોના મનમાં પરમાત્માના સહારા આશરાનો 

નનશ્ચય બની રહે છે અન ેપરમાત્માના સેર્ક હંમેશા જીર્નને પનર્ત્ર કરનાર મનહમાનું અમૃત 

પીતા રહે છે. ॥૪॥૭૩॥૧૪૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਦਰ ਚਰਣੀ ਜਾ ਕਾ ਮਿੁ ਲਾਗਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની કૃપાથી જ ેમનુષ્યનું મન પરમાત્માના ચરણોમાં લાગી જાય છે 
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ਦਖੂੁ ਦਰਦ ੁਭਿਮੁ ਤਾ ਕਾ ਭਾਗਾ ॥੧॥ 

તેના દરકે દુખ પીડા દૂર થઈ જાય છે. તેની માયા ર્ગેરરે્ાળી ભટકણ સમાપ્ત થઈ જાય છે 

॥૧॥ 

 

ਹਦਰ ਧਿ ਕੋ ਵਾਪਾਰੀ ਪੂਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના નામ-ધનનો વ્યાપાર કરનાર મનુષ્ય નસ્થર હૃદયનો માનલક બની જાય 

છે. તેના પર કોઈ નર્કાર પોતાનો પ્રભાર્ નથી રાખી શકતો. 

 

ਦਜਸਦਹ ਦਿਵਾਜੇ ਸੋ ਜਿੁ ਸੂਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્મા પોતાના નામ-ધનના દાનની કૃપા કર ેછે તે મનુષ્ય 

નર્કારોથી ટકરાર્ કરનાર શૂરર્ીર બની જાય છે ॥૧॥નર્રામ॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਦਕਿਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ 

પરંતુ, હે ભાઈ! નામ-ધનનું દાન ગુરુ દ્વારા જ મળે છે અને જ ેમનુષ્યો પર ધરતીના માનલક 

પ્રભ ુદયાર્ાન હોય છે. 

 

ਸੇ ਜਿ ਲਾਗੇ ਗੁਰ ਕੀ ਪਾਈ ॥੨॥ 

તે મનુષ્ય ગુરૂના ચરણોમાં આર્ી લાગે છે. ગુરુની શરણ પડે છે ॥૨॥ 

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਸਾਾਂਦਤ ਆਿੰਦਾ ॥ 

હે ભાઈ! તેની અંદર હંમેશા સુખ શાંનત અને આધ્યાનત્મક નસ્થરતાનો આનંદ બની રહે છે. 

 

ਜਦਪ ਜਦਪ ਜੀਵੇ ਪਰਮਾਿੰਦਾ ॥੩॥ 

સૌથી ઊંચા આધ્યાનત્મક આનંદના માનલક-પ્રભુને સ્મરણ કરીકરીને મનુષ્ય આધ્યાનત્મક 

જીર્ન પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૩॥ 

 

ਿਾਮ ਰਾਦਸ ਸਾਧ ਸੰਦਗ ਖਾਟੀ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ સાધુ-સંગતમાં ટકીને પરમાત્માના નામ-ધનની રાનશ કમાર્ી લીધી છે,  

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਪਿਦਭ ਅਪਦਾ ਕਾਟੀ ॥੪॥੭੪॥੧੪੩॥ 

નાનક કહે છે, પરમાત્માએ તેની દરકે પ્રકારની સમસ્યા દૂર કરી દીધી છે ॥૪॥૭૪॥૧૪૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਦਰ ਦਸਮਰਤ ਸਦਭ ਦਮਟਦਹ ਕਲੇਸ ॥ 

પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરર્ાથી મનના બધા કષ્ટ મટી જાય છે. 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਮਿ ਮਦਹ ਪਰਵੇਸ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનમાં પરમાત્માના સુંદર ચરણ ર્સાર્ી રાખ ॥૧॥ 
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ਉਚਰਹੁ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਲਖ ਬਾਰੀ ॥ 

હે પ્રેમાળ જીભ! તું લખો ર્ખત પરમાત્માનું નામ ઉચ્ચારતી રહે 

 

ਅੰਦਮਿਤ ਰਸੁ ਪੀਵਹੁ ਪਿਭ ਦਪਆਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને આધ્યાનત્મક જીર્નર્ાળું નામ રસ પીતી રહે ॥૧॥નર્રામ॥ 

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਰਸ ਮਹਾ ਅਿੰਦਾ ॥ 

તેની અંદર આધ્યાનત્મક નસ્થરતાનું મોટંુ સુખ આનંદ બની રહે છે 

 

ਜਦਪ ਜਦਪ ਜੀਵੇ ਪਰਮਾਿੰਦਾ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય સૌથી શ્રેષ્ઠ આધ્યાનત્મક આનંદના મનલક-પ્રભુનું નામ જપે છે. તે 

આધ્યાનત્મક જીર્ન પ્રાપ્ત કરી લે છે. ॥૨॥ 

 

ਕਾਮ ਕਿੋਧ ਲੋਭ ਮਦ ਖੋਏ ॥ 

હે ભાઈ! નામ-રસ પીનાર મનુષ્ય પોતાની અંદરથી કામ-ક્રોધ-લોભ-મોહ-અહંકાર ર્ગેર ે

નર્કારોનો નાશ કરી લે છે. 

 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਦਗ ਦਕਲਦਬਖ ਸਭ ਧੋਏ ॥੩॥ 

ગુરુની સંગનતમાં રહીન ેતે પોતાના મનમાં બધા પાપ ધોઈ લે છે ॥૩॥ 

 

ਕਦਰ ਦਕਰਪਾ ਪਿਭ ਦੀਿ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે ગરીબો પર દયા કરનાર પ્રભ!ુ કૃપા કર 

 

ਿਾਿਕ ਦੀਜੈ ਸਾਧ ਰਵਾਲਾ ॥੪॥੭੫॥੧੪੪॥ 

અને નાનકને ગુરુના ચારણોની ધૂળ બક્ષ ॥૪॥૭૫॥૧૪૪॥ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜਿਸ ਕਾ ਦੀਆ ਪੈਨੈ ਖਾਇ ॥ 

જ ેપરમાત્માન ું દીધેલ અન્ન મન ષ્ય ખાય છે. દીધેલા કપડાું મન ષ્ય પહેર ેછે 

 

ਜਿਸੁ ਜਸਉ ਆਲਸੁ ਜਕਉ ਬਨੈ ਮਾਇ ॥੧॥ 

હે માું! તેની યાદમાું આળસ કરવ ું કોઈ રીત ેશોભા નથી દેત ું ॥૧॥ 

 

ਖਸਮੁ ਜਬਸਾਜਿ ਆਨ ਕੰਜਮ ਲਾਗਜਹ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય માલલક પ્રભ ની યાદ ભ લાવીને અન્ય કામોમાું ગ ુંચવાયેલા રહે છે. 

 

ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ ਿਿਨੁ ਜਿਆਗਜਹ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે નકારી માયાના બદલામાું પોતાનો કીમતી મન ષ્ય જન્મ ગ માવી લે છ. તે રત્ન તો ફેંકી દયે 

છે. પરુંત  કોડીને સુંભાળે છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਪਰਭੂ ਜਿਆਜਗ ਲਾਗਿ ਅਨ ਲੋਭਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માને છોડીને બીજા પદાથોના લોભ વશ થઈને 

 

ਦਾਜਸ ਸਲਾਮੁ ਕਿਿ ਕਿ ਸੋਭਾ ॥੨॥ 

પરમાત્માની દાસી માયાને સલામ કરવાથી ક્ાુંય શોભા મળી શકતી નથી ॥૨॥ 

 

ਅੰਜਮਰਿ ਿਸੁ ਖਾਵਜਹ ਖਾਨ ਪਾਨ ॥ 

હે ભાઈ! ક તરાના સ્વભાવવાળા મન ષ્ય સ્વાલદષ્ટ ભોજન ખાય છે. સારું -સારું  ભોજન ખાય 

છે. પીવાવાળી વસ્ત  પીવે છે. 

 

ਜਿਜਨ ਦੀਏ ਜਿਸਜਹ ਨ ਿਾਨਜਹ ਸੁਆਨ ॥੩॥ 

પરુંત  જ ેપરમાત્માએ આ બધા પદાથથ દીધા છે તનેે જાણતા- ઓળખતા પણ નથી ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਲੂਣ ਹਿਾਮੀ ॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભ ! અમે જીવના આભારી છીએ. 

 

ਬਖਜਸ ਲੇਹੁ ਪਰਭ ਅੰਿਿਿਾਮੀ ॥੪॥੭੬॥੧੪੫॥ 

હે જીવોનાું લદલની જાણવાવાળા પ્રભ ! અમને બક્ષી લે ॥૪॥૭૬॥૧૪૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

SikhBookClub.com



ਪਰਭ ਕ ੇਚਿਨ ਮਨ ਮਾਜਹ ਜਿਆਨੁ ॥ 

હે બુંધ ! પોતાના મનમાું પ્રભ -ચરણોન ું ધ્યાન ધર. 

 

ਸਗਲ ਿੀਿਥ ਮਿਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥੧॥ 

પ્રભ -ચરણોન ું ધ્યાન જ બધા તીથોનાું સ્નાન છે ॥૧॥ 

 

ਹਜਿ ਜਦਨੁ ਹਜਿ ਜਸਮਿਨੁ ਮੇਿੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! આખો લદવસ હુંમેશા પરમાત્માન ું સ્મરણ કયાથ કર. 

 

ਕੋਜਿ ਿਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਲਜਹ ਿਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પરમાત્માન ું સ્મરણ કર ેછે તેના કરોડો જન્મોના લવકારોની ગુંદકી ઉતરી જાય છે  

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਹਜਿ ਕੀ ਕਥਾ ਜਿਦ ਮਾਜਹ ਬਸਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય પરમાત્માની મલહમા પોતાના હૃદયમાું વસાવે છે. 

 

ਮਨ ਬਾਾਂਛਿ ਸਗਲੇ ਫਲ ਪਾਈ ॥੨॥ 

તે બધા મન-ઇલછછત ફળ પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૨॥ 

 

ਿੀਵਨ ਮਿਣੁ ਿਨਮੁ ਪਿਵਾਨੁ ॥ 

જન્મથી લઈને મૃત્ય  સ ધી તે મન ષ્યન ું આખ ું જીવન પ્રભ ની હાજરીમાું સ્વીકાર થઇ જાય છે 

 

ਿਾ ਕੈ ਜਿਦੈ ਵਸ ੈਭਗਵਾਨੁ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યના હૃદયમાું ભગવાન આવી વસે છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਿਨ ਪੂਿੇ ॥ 

હે નાનક! તે જ મન ષ્ય સાચા જીવનવાળા બને છે 

 

ਜਿਨਾ ਪਿਾਪਜਿ ਸਾਿੂ ਿੂਿੇ ॥੪॥੭੭॥੧੪੬॥ 

જનેે ગ રની ચરણોની ધ ળ મળી જાય છે. ॥૪॥૭૭॥૧૪૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਖਾਦਾ ਪੈਨਦਾ ਮੂਕਜਿ ਪਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય પરમાત્માન ું બક્ષેલ ું દાન ખાતો રહે છે પહેરતો રહે છે અને તે વાતોને નથી  

માનતો કે આ બધ ું પરમાત્માન ું દીધેલ  છે.  

 

ਜਿਸ ਨੋ ਿੋਹਜਹ ਦਿੂ ਿਿਮਿਾਇ ॥੧॥ 

તે મન ષ્યને ધમથરાજનો દ ત પોતાના અવલોકનમાું રાખે છે ॥૧॥ 
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ਜਿਸੁ ਜਸਉ ਬੇਮੁਖੁ ਜਿਜਨ ਿੀਉ ਜਪੰਡੁ ਦੀਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! ત ું તે પરમાત્માની યાદથી મ ખ વાળીને બેઠો છે, જનેે તને જીવાત્મા દીધી, જણેે તને 

શરીર દીધ ું. 

 

ਕੋਜਿ ਿਨਮ ਭਿਮਜਹ ਬਹੁ ਿੂਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

યાદ રાખ, અહીુંથી ગ માવીને કરોડો જન્મોમાું અનેક યોલનઓમાું ભટકતો ફરીશ 

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਸਾਕਿ ਕੀ ਐਸੀ ਹੈ ਿੀਜਿ ॥ 

હે ભાઈ! માયા ગ્રલસત મન ષ્યની જીવન મયાથદા જ એવી જ છે. 

 

ਿੋ ਜਕਛੁ ਕਿੈ ਸਗਲ ਜਬਪਿੀਜਿ ॥੨॥ 

કે તે જ ેકાુંઈ કર ેછે બધ ું મ ખથતાન ું કામ જ કર ેછે. ॥૨॥ 

 

ਿੀਉ ਪਰਾਣ ਜਿਜਨ ਮਨੁ ਿਨੁ ਿਾਜਿਆ ॥ ਸੋਈ ਠਾਕੁਿੁ ਮਨਹੁ ਜਬਸਾਜਿਆ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માએ જીવની જીવાત્માને, મનને, શરીરને પોતાની જ્યોલતનો સહારો 

દીધેલ છે. તે પાલનહાર પ્રભ ને સત્ય મન ષ્ય પોતાના મનથી ભ લાવી રાખ ેછે. ॥૩॥ 

 

ਬਿੇ ਜਬਕਾਿ ਜਲਖੇ ਬਹੁ ਕਾਗਿ ॥ 

આ રીત ેહે બુંધ ! તે સત્યના એટલા લવકાર વધી જાય છે કે તેના ખરાબ લેખોના અનેક પાના 

જ લખાય જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਉਿਿ ੁਜਕਰਪਾ ਸੁਖ ਸਾਗਿ ॥੪॥ 

હે નાનક! પ્રભ  ઓટલા પર પ્રાથથના કર અને બોલ, હે દયાના સમ દ્ર! ત ું પોતે અમને જીવોને 

લવકારોથી બચાવી રાખ ॥૪॥ 

 

ਪਾਿਬਰਹਮ ਿੇਿੀ ਸਿਣਾਇ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પ્રભ ! જ ેમન ષ્ય તારી કૃપાથી તારા શરણે આવ ેછે, 

 

ਬੰਿਨ ਕਾਜਿ ਿਿੈ ਹਜਿ ਨਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ਦਿੂਾ ॥੭੮॥੧੪੭॥ 

તે તારા હલર-નામની કૃપાથી પોતાના માયાના બુંધન કાપીને સુંસાર સમ દ્રથી પાર પડી જાય 

છે ॥૧॥ લવરામ બીજો. ॥૭૮॥૧૪૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਪਨੇ ਲੋਭ ਕਉ ਕੀਨੋ ਮੀਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! જ ઓ ગોલવુંદની ઉદારતા ભલ ેકોઈ મન ષ્ય પોતાની કોઈ લાલચ માટે તેને લમત્ર 

બનાવ ેછે 
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ਸਗਲ ਮਨੋਿਥ ਮੁਕਜਿ ਪਦ ੁਦੀਿੁ ॥੧॥ 

તો પણ તે એના બધા હેત  પ રા કરી દે છે જ્યાું કોઈ ઈછછા ભટકી શકતી નથી ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਮੀਿੁ ਕਿਹੁ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! દરકે મન ષ્ય એવા પ્રભ ને લમત્ર બનાવ.ે  

 

ਿਾ ਿੇ ਜਬਿਥਾ ਕੋਇ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જનેા ઓટલાથી કોઈ ખાલી નથી જત ું ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਅਪੁਨੈ ਸੁਆਇ ਜਿਦੈ ਲੈ ਿਾਜਿਆ ॥ 

જ ેમન ષ્યએ તે ગોલવુંદને પોતાના સ્વાથથ માટે પણ પોતાના હૃદયમાું લાવી ટકાવયાું છે. 

 

ਦਖੂ ਦਿਦ ਿੋਗ ਸਗਲ ਜਬਦਾਜਿਆ ॥੨॥ 

ગોલવુંદે તેના બધા દ ુઃખ-દદથ  બધા રોગ દ ર કરી દીધા છે. ॥૨॥ 

 

ਿਸਨਾ ਗੀਿੀ ਬੋਲਿ ਿਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યની જીભ ગોલવુંદન ું નામ ઉછચારવાની તમન્નાએ રાખ ેછે. 

 

ਪੂਿਨ ਹੋਏ ਸਗਲੇ ਕਾਮ ॥੩॥ 

તેના બધા હેત  પ રા થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਅਜਨਕ ਬਾਿ ਨਾਨਕ ਬਜਲਹਾਿਾ ॥ 

હે નાનક! અમ ેપોતાના ગોલવુંદથી અનેક વખત ક રબાન જઈએ છીએ. 

 

ਸਫਲ ਦਿਸਨੁ ਗੋਜਬੰਦ ੁਹਮਾਿਾ ॥੪॥੭੯॥੧੪੮॥ 

અમારો ગોલવુંદ એવો છે કે તેના દશથન બધા ફળ દે છે ॥૪॥૭૯॥૧૪૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਕੋਜਿ ਜਬਘਨ ਜਹਿੇ ਜਖਨ ਮਾਜਹ ॥ 

તેના જીવનની રાહમાું આવનારી કરોડો રકાવટ એક ક્ષણમાું નાશ થઇ જાય છે 

 

ਹਜਿ ਹਜਿ ਕਥਾ ਸਾਿਸੰਜਗ ਸੁਨਾਜਹ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય સાધ -સુંગતમાું ટકીને પરમાત્માની મલહમા સાુંભળે છે. ॥૧॥ 

 

ਪੀਵਿ ਿਾਮ ਿਸੁ ਅੰਜਮਰਿ ਗੁਣ ਿਾਸੁ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માન ું નામ રસ પીતી વખતે પરમાત્માના આધ્યાલત્મક જીવન દેનાર ગ ણોનો 

જસ ગાતા,  
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ਿਜਪ ਹਜਿ ਚਿਣ ਜਮਿੀ ਖੁਜਿ ਿਾਸੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માનાું ચરણો જપીને માયાની ભ ખ મટી જાય છે. ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਸਿਬ ਕਜਲਆਣ ਸੁਖ ਸਹਿ ਜਨਿਾਨ ॥ 

તેને બધા સ ખોનાું ખજાના તેમજ આધ્યાલત્મક લસ્થરતાનો આનુંદ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਿਾ ਕੈ ਜਿਦੈ ਵਸਜਹ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥ 

હે ભગવાન! જ ેમન ષ્યના હૃદયમાું ત ું વસી જાય છે. ॥૨ 
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ਅਉਖਧ ਮੰਤ੍ਰ ਤ੍ੰਤ੍ ਸਭਿ ਛਾਰੁ ॥ 

એની સરખામણીની અન્ય બધી ઔષધધઓ, બધા મંત્ર અને તંત્ર તુચ્છ છે. 

 

ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਭਰਦੇ ਮਭਹ ਧਾਰੁ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! ધિધાતા પ્રભુને પોતાના હૃદયમાં ટકાિી રાખી. ॥૩॥ 

 

ਤ੍ਭਿ ਸਭਿ ਿਰਮ ਿਭਿਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યએ બધા ભ્રમ ત્યાગીને પરબ્રહ્મ પ્રભુના ભજન કયાા છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਟਲ ਇਹੁ ਧਰਮੁ ॥੪॥੮੦॥੧੪੯॥ 

તેને જોઈ લીધું છે કે ભજન-સ્મરણિાળો ધમા આિો છે જ ેક્યારયે ફળ દેિામાં અભાિ નથી 

આિિા દેતો ॥૪॥૮૦॥૧૪૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਕਭਰ ਭਕਰਪਾ ਿੇਟੇ ਗੁਰ ਸੋਈ ॥ 

પરંતુ, હે ભાઈ! તે જ મનુષ્ય ગુરુને મળે છે. જનેા પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે. 

 

ਭਤ੍ਤੁ੍ ਬ੍ਭਲ ਰੋਗੁ ਨ ਭਬ੍ਆਪੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 

ગુરુના મેળાપની કૃપાથી મનુષ્યની અંદર આધ્યાધત્મક બળ ઉત્પન્ન થાય છે તે બળને કારણે 

કોઈ રોગ પોતાનું જોર નથી મૂકી શકતો. ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਰਮਣ ਤ੍ਰਣ ਿੈ ਸਾਗਰ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનું સ્મરણ કરિાથી સંસાર સમુદ્રથી પાર પડી જાય છે 

 

ਸਰਭਣ ਸੂਰ ਫਾਰੇ ਿਮ ਕਾਗਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

શૂરિીર ગુરુના શરણે પડિાથી યમરાજોના લેખ ફાડિામાં આિ ેછે. આધ્યાધત્મક મૃત્ય ુ

લાિનાર બધા સંસ્કાર મટી જાય છે ॥૧॥ધિરામ॥ 

 

ਸਭਤ੍ਗੁਭਰ ਮੰਤ੍ਰੁ  ਦੀਓ ਹਭਰ ਨਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને સતગુરુએ પરમાત્માનું નામ મંત્ર દઈ દીધું. 

 

ਇਹ ਆਸਰ ਪੂਰਨ ਿਏ ਕਾਮ ॥੨॥ 

આ નામ-મંત્રના આશર ેતેના બધા હેતુ પૂરાં થઇ ગયાં. ॥૨॥ 

 

ਿਪ ਤ੍ਪ ਸਿੰਮ ਪੂਰੀ ਵਭਿਆਈ ॥ 

તેને બધા જપોનું, બધા તપોનું, બધા સંયમોનું સમ્માન પ્રાપ્ત થઇ ગયું. 
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ਗੁਰ ਭਕਰਪਾਲ ਹਭਰ ਿਏ ਸਹਾਈ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પર સતગુરુ કૃપાળુ થયા જનેા મદદગાર સદગુરુ બની ગયા ॥૩॥ 

 

ਮਾਨ ਮੋਹ ਖੋਏ ਗੁਭਰ ਿਰਮ ॥ 

હે નાનક! જો, ગુરુએ જ ેમનુષ્યના અહંકાર, મોહ િગેર ેભ્રમ નાશ કરી દીધા, 

 

ਪੇਖੁ ਨਾਨਕ ਪਸਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥੪॥੮੧॥੧੫੦॥ 

તેને પરબ્રહ્મ પ્રભ ુદરકે જગ્યાએ વ્યાપક દેખાઈ પડ્યા ॥૪॥૮૧॥૧૫૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਭਬ੍ਖੈ ਰਾਿ ਤ੍ੇ ਅੰਧੁਲਾ ਿਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! ધિકારોના પ્રભાિથી મનુષ્ય ધિકારોમાં ખુબ અંધ થઈ જાય છે ત્યાર ેતેને 

પરમાત્માનું નામ ક્યારયે સૂઝતું નથી. 

 

ਦਭੁਖ ਲਾਗੈ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਭਿਤ੍ਾਰੀ ॥੧॥ 

પરંતુ ધિકારોને કારણે જયાર ેતે દુુઃખમાં ફસાઈ છે ત્યાર ેપરમાત્માનું નામ યાદ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਤ੍ੇਰੇ ਦਾਸ ਕਉ ਤੁ੍ਹੀ ਵਭਿਆਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા દાસ માટે તારંુ નામ જ લોક-પરલોકમાં ઇજ્જત છે. 

 

ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਨਰਭਕ ਲੈ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારો દાસ જાણે છે કે માયામાં મસ્ત મનુષ્યને માયા નકામાં લઈ જાય છે અને હમેશા દુ:ખી 

રાખ ેછે ॥૧॥ધિરામ॥ 

 

ਰੋਗ ਭਗਰਸਤ੍ ਭਿਤ੍ਾਰੇ ਨਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! રોગોથી ઘેરાયેલ મનુષ્ય પરમાત્માનું નામ યાદ કર ેછે. 

 

ਭਬ੍ਖੁ ਮਾਤ੍ੇ ਕਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥੨॥ 

પરંતુ ધિકારોના ઝેરમાં મસ્ત થયેલ મનુષ્યના આધ્યાધત્મક જીિનનો ક્યાંય નામોધનશાન 

મળતો નથી. ધિકારોનું ઝેર તેના આધ્યાધત્મક જીિનને સમાપ્ત કરી દે છે ॥૨॥ 

 

ਿਰਨ ਕਮਲ ਭਸਉ ਲਾਗੀ ਪਰੀਭਤ੍ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના સુંદર ચરણોથી જ ેમનુષ્યની પ્રીધત બની જાય છે. 

 

ਆਨ ਸੁਖਾ ਨਹੀ ਆਵਭਹ ਿੀਭਤ੍ ॥੩॥ 

તેને દુધનયાિાળા બીજા સુખ યાદ આિતા નથી ॥૩॥ 
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਭਸਮਰਉ ਪਰਿ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે નાનક! પ્રાથાના કર અને બોલ, હે પ્રભ!ુ હે સ્િામી! 

 

ਭਮਲੁ ਨਾਨਕ ਹਭਰ ਅੰਤ੍ਰਿਾਮੀ ॥੪॥੮੨॥੧੫੧॥ 

હે અંતયાામી હધર! મને મળ. હંુ હંમેશા જ તને સ્મરણ કરતો રહંુ ॥૪॥૮૨॥૧૫૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਸੰਗੀ ਬ੍ਟਵਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! કામાધદક પાંચેય ડાકુ આઠેય પ્રહર મનુષ્યની સાથ ેસાથી બની રહે છે અને એના 

આધ્યાધત્મક જીિન પર લૂંટ મારતા રહે છે. 

 

ਕਭਰ ਭਕਰਪਾ ਪਰਭਿ ਲਏ ਭਨਵਾਰੇ ॥੧॥ 

પ્રભુએ પોતે જ કૃપા કરીને બચાિી લીધા છે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਹਭਰ ਰਸੁ ਰਮਹੁ ਸਿੁ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! તે પરમાત્મા બધી પૂણા તાકતોનો માધલક છે જ ેમનુષ્ય તેનો પાલિ પકડે છે, તે 

કોઈ ધિકારને તેની નજીક નથી ભટકિા દેતો. 

 

ਸਰਬ੍ ਕਲਾ ਪੂਰਨ ਪਰਿੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દરકે જીિ એિા સામર્થયાિાળા પ્રભુના નામનો રસ લે ॥૧॥ધિરામ॥ 

 

ਮਹਾ ਤ੍ਪਭਤ੍ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰ ॥ 

હે ભાઈ! કામાધદક ધિકારોની સંસાર સમુદ્રમાં ખુબ ગરમી પડી રહી છે આ ગરમીથી બચિા 

માટે પ્રભુનો જ આશરો લો,  

 

ਪਰਿ ਭਖਨ ਮਭਹ ਪਾਭਰ ਉਤ੍ਾਰਣਹਾਰ ॥੨॥ 

પ્રભ ુએક પળમાં આ જલનમાંથી પાર પાડિાની તાકાત રાખનાર છે ॥૨॥ 

 

ਅਭਨਕ ਬ੍ੰਧਨ ਤ੍ੋਰੇ ਨਹੀ ਿਾਭਹ ॥ 

હે ભાઈ!માયાના મોહનો આ ધિકાર િગેર ેઅનેક બંધન છે, મનુષ્યના પોતાના પ્રયત્નોથી 

આ બંધન તોડી નથી શકાતા. 

 

ਭਸਮਰਤ੍ ਨਾਮ ਮੁਕਭਤ੍ ਫਲ ਪਾਭਹ ॥੩॥ 

પરંતુ પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરતાં કરતાં આ બંધનોથી ધનજાત-રૂપી ફળ પ્રાપ્ત કરી લે છે 

॥૩॥ 
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ਉਕਭਤ੍ ਭਸਆਨਪ ਇਸ ਤ੍ੇ ਕਛੁ ਨਾਭਹ ॥ 

આ જીિની કોઈ એિી હોધશયારી, કોઈ એિી દલીલ નથી ચાલી શકતી, જનેાથી એ આ 

ડાકુઓના પજંાથી બચી શકે. 

 

ਕਭਰ ਭਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਭਹ ॥੪॥੮੩॥੧੫੨॥ 

હે નાનક! પ્રભ-ુઓટલા પર પ્રાથાના કર અને બોલ, હે પ્રભ!ુ તું પોતે કૃપા કર જીિ તારા ગુણ 

ગાય અને આનાથી બચી શકે. ॥૪॥૮૩॥૧૫૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਥਾਤ੍ੀ ਪਾਈ ਹਭਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જો તે પરમાત્માની કૃપાથી પરમાત્માના નામ ધનની થેલી પ્રાપ્ત કરી લીધી છે, 

 

ਭਬ੍ਿਰੁ ਸੰਸਾਰ ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮ ॥੧॥ 

તો તું સંસારના કાયા-વ્યિહારોમાં પણ ધનસંગ થઈને ફર. તારા બધા કામ માથે ચઢી જશે 

॥૧॥ 

 

ਵਿਿਾਗੀ ਹਭਰ ਕੀਰਤ੍ਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની મધહમાનાં ગીત ધિશાળ ભાગ્યોથી ગાઈ શકાય છે. 

 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤੂ੍ੰ ਦੇਭਹ ਤ੍ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પ્રભ!ુ જો તું પોતે અમને જીિોને પોતાની મધહમાનું દાન દે તો જ અમને મળી શકે 

છે ॥૧॥ ધિરામ॥ 

 

ਹਭਰ ਕ ੇਿਰਣ ਭਹਰਦੈ ਉਭਰ ਧਾਭਰ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનાં ચરણો પોતાના હૃદયમાં ધદલમાં ટકાિી રાખી. 

 

ਿਵ ਸਾਗਰੁ ਿਭੜ ਉਤ੍ਰਭਹ ਪਾਭਰ ॥੨॥ 

પ્રભ ુચરણ-રૂપી જહાજ પર ચઢીને તું સંસાર સમુદ્રથી પાર થઇ જઇશ ॥૨॥ 

 

ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਕਰਹੁ ਸਿੁ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! દરકે પ્રાણી ગુરુની સંગધત કરો. 

 

ਸਦਾ ਕਭਲਆਣ ਭਫਭਰ ਦਖੂੁ ਨ ਹੋਇ ॥੩॥ 

ગુરુની સંગધતમાં રહેિાથી હંમેશા સુખ જ સુખ હશે. બીજી િાર કોઈ દુુઃખ વ્યાપી નધહ શકે 

॥૩॥ 

 

ਪਰੇਮ ਿਗਭਤ੍ ਿਿੁ ਗੁਣੀ ਭਨਧਾਨੁ ॥ 

હે નાનક! પ્રેમ-ભરલેી ભધિથી બધા ગુણોના ખજાના પરમાત્માના ભજન કર, 
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ਨਾਨਕ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥੪॥੮੪॥੧੫੩॥ 

આ રીત ેપરમાત્માની હાજરીમાં આદર-સત્કાર મળે છે ॥૪॥૮૪॥૧૫૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਭਲ ਥਭਲ ਮਹੀਅਭਲ ਪੂਰਨ ਹਭਰ ਮੀਤ੍ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપ્રભ-ુધમત્ર જળમાં, ધરતીમાં, આકાશમાં, બધી જગ્યાએ વ્યાપક છે, 

 

ਿਰਮ ਭਬ੍ਨਸੇ ਗਾਏ ਗੁਣ ਨੀਤ੍ ॥੧॥ 

તેના ગુણ હંમેશા ગાિાથી બધા પ્રકરનું ભટકિંુ નાશ થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਊਠਤ੍ ਸੋਵਤ੍ ਹਭਰ ਸੰਭਗ ਪਹਰੂਆ ॥ 

તે પરમાત્મા દરકે જગ્યાએ જીિની સાથ ેરખેિાળ છે 

 

ਿਾ ਕੈ ਭਸਮਰਭਣ ਿਮ ਨਹੀ ਿਰੂਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માના નામ જપિાની કૃપાથી મૃત્યુનો ડર નથી રહી જતો, આધ્યાધત્મક 

મૃત્ય ુનજીક નથી ભટકી શકતું, ॥૧॥ધિરામ॥ 

 

ਿਰਣ ਕਮਲ ਪਰਿ ਭਰਦੈ ਭਨਵਾਸੁ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુના સુંદર ચરણોનું જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં ધનિાસ થઈ જાય છે, 
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ਸਗਲ ਦਖੂ ਕਾ ਹੋਇਆ ਨਾਸੁ ॥੨॥ 

તેના બધા દ ુઃખોનો નાશ થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਧਨੁ ਏਕ ॥ 

એક પરમાત્માન ું નામ જ તે મન ષ્યની આશા બની જાય છે. પ્રભ ન ું નામ જ તેના માન-તાન 

અને ધન થઈ જાય છે. 

 

ਸਾਚੇ ਸਾਹ ਕੀ ਮਨ ਮਹਹ ਟੇਕ ॥੩॥ 

તે મન ષ્યના મનમાું હુંમેશા કાયમ રહેનાર શાહ પરમાત્માનો જ સહારો હોય છે ॥૩॥ 

 

ਮਹਾ ਗਰੀਬ ਜਨ ਸਾਧ ਅਨਾਥ ॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! જ ેઘણા ગરીબ અને અનાથ લોકો હતા. જ્યાર ેતે ગ રુના સેવક 

બની ગયા, ગ રુની શરણ આવી પડ્યા, 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਹਿ ਰਾਖ ੇਦੇ ਹਾਥ ॥੪॥੮੫॥੧੫੪॥ 

પરમાત્માએ તેને દ ુઃખો-કષ્ટોથી હાથ દઈને બચાવી લીધા ॥૪॥૮૫॥૧૫૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਹਰ ਹਹਰ ਨਾਹਮ ਮਜਨੁ ਕਹਰ ਸੂਚੇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માન ું નામ તીથથમાું સ્નાન કરીને સ્વચ્છ જીવનવાળા બની જાય છે. 

 

ਕੋਹਟ ਗਰਹਣ ਪ੍ੁੁੰਨ ਫਲ ਮੂਚੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

નામતીથથમાું સ્નાન કરવાથી કરોડો ગ્રહણોના સમયે કરલે દાન-પ ણ્યના ફળોથી વધાર ેફળ 

મળે છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਹਹਰ ਕ ੇਚਰਣ ਹਰਦੇ ਮਹਹ ਬਸ ੇ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યના હૃદયમાું પરમાત્માનાું ચરણો વસી જાય, 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਹਕਲਹਿਖ ਨਸੇ ॥੧॥ 

તેના અનેક જન્મોના કરલેા પાપ નાશ થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸਾਧਸੁੰਹਗ ਕੀਰਤਨ ਫਲੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યએ સાધ -સુંગતમાું ટકીને પરમાત્માની મવહમાનાું ફળ પ્રાપ્ત કરી લીધા 
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ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਹਦਰਸਹਟ ਨ ਆਇਆ ॥੨॥ 

યમરાજનો રસ્તો તેને નજર પણ નથી પડતો. આધ્યાવત્મક મૃત્ય  તેની ક્ાુંય નજીક પણ નથી 

ભટકતી ॥૨॥ 

 

ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਗੋਹਿੁੰਦ ਅਧਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યએ પોતાના મનનો પોતાની બોલીનો પોતાના કામોનો આશરો 

પરમાત્માના નામને બનાવી લીધો, 

 

ਤਾ ਤੇ ਛੁਹਟਓ ਹਬਖੁ ਸੁੰਸਾਰੁ ॥੩॥ 

તેનાથી સુંસારનો મોહ દૂર હટી ગયો, તેનાથી વવકારોન ું તે ઝેર ઉપર રહી ગય , જ ેમન ષ્યના 

આધ્યાવત્મક જીવનને મારી દે છે ॥૩॥ 

 

ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਹਿ ਕੀਨੋ ਅਪ੍ਨਾ ॥ 

હે નાનક! કૃપા કરીને પ્રભ એ જ ેમન ષ્યને પોતાનો બનાવી લીધો. 

 

ਨਾਨਕ ਜਾਪ੍ੁ ਜਪ੍ੇ ਹਹਰ ਜਪ੍ਨਾ ॥੪॥੮੬॥੧੫੫॥ 

તે મન ષ્ય હુંમેશા પ્રભ નો જાપ જપે છે પ્રભ ના ભજન કર ેછે ॥૪॥૮૬॥૧૫૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਪ੍ਉ ਸਰਣਾਈ ਹਜਹਨ ਹਹਰ ਜਾਤੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યએ પરમાત્માની સાથ ેજાણ-પહેચાન બનાવી લીધી છે તનેા જ શરણે પડી 

રહે, 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਚਰਣ ਹਹਰ ਰਾਤੇ ॥੧॥ 

કારણ કે પ્રભ -ચરણોમાું પ્રેમ નાખીને મન શાુંત થઈ જાય છે, શરીર શાુંત થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਿੈ ਿੁੰਜਨ ਪ੍ਰਿ ਮਹਨ ਨ ਬਸਾਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય બધા ડરોનો નાશ કરનાર પ્રભ ને પોતાના મનમાું નથી વસાવતો. 

 

ਡਰਪ੍ਤ ਡਰਪ੍ਤ ਜਨਮ ਬਹੁਤੁ ਜਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના અનેક જન્મ આ ડરોથી ધૂ્રજતા જ વીતી જાય છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਹਰਦੈ ਬਹਸਓ ਹਹਰ ਨਾਮ ॥ 

હે ભાઈ!  જ ેમન ષ્યના હૃદયમાું પરમાત્માન ું નામ વસી જાય છે. 

 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤਾ ਕੇ ਪ੍ੂਰਨ ਕਾਮ ॥੨॥ 

તેના બધા કામ બધા હેત  સફળ થઇ જાય છે ॥૨॥ 
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ਜਨਮੁ ਜਰਾ ਹਮਰਤੁ ਹਜਸੁ ਿਾਹਸ ॥ 

હે ભાઈ! અમારુું  જીવવ ું, અમારી વૃધાવસ્થા અને અમારુું  મૃત્ય  જ ેપરમાત્માના હાથમાું છે, 

 

ਸੋ ਸਮਰਥੁ ਹਸਮਹਰ ਸਾਹਸ ਹਗਰਾਹਸ ॥੩॥ 

તે બધી તાક્તોના માવલક પ્રભ ને દરકે શ્વાસની સાથે અને દરકે ગ્રાસ સાથે સ્મરણ કરતો રહે 

॥૩॥ 

 

ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਸਖਾ ਪ੍ਰਿੁ ਏਕ ॥ 

હે ભાઈ! એક પરમાત્મા જ અમારો જીવોનો વમત્ર છે સજ્જન છે, સાથી છે. 

 

ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ ਕਾ ਨਾਨਕ ਟੇਕ ॥੪॥੮੭॥੧੫੬॥ 

હે નાનક તે માવલક પ્રભ ન ું નામ જ અમારા જીવનનો સહારો છે ॥૪॥૮૭॥૧૫૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਬਾਹਹਰ ਰਾਹਖਓ ਹਰਦੈ ਸਮਾਹਲ ॥ 

હે ભાઈ! જગતથી કાયથ-વ્યવહાર કરતા સુંતોએ ગોવવુંદને પોતાના હૃદયમાું સુંભાળીને રાખેલ 

હોય છે. 

 

ਘਹਰ ਆਏ ਗੋਹਿੁੰਦ ੁਲੈ ਨਾਹਲ ॥੧॥ 

ગોવવુંદને સુંત જન પોતાના હૃદય ઘરમાું હુંમેશા પોતાની સાથ ેરાખ ેછે ॥૧॥ 

 

ਹਹਰ ਹਹਰ ਨਾਮੁ ਸੁੰਤਨ ਕੈ ਸੁੰਹਗ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માન ું નામ હુંમેશા સુંત જનના હ્રદયમાું વસ ેછે. 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ਕੈ ਰੁੰਹਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માના પ્રેમ રુંગમાું સુંત જનોન ું મન રુંગાયેલ રહે છે, શરીર રુંગાયેલ રહે છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਸਾਗਰੁ ਤਹਰਆ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની કૃપાથી પરમાત્માન ું નામ હૃદયમાું સુંભાળીને સુંત જન સુંસાર સમ દ્રથી પાર 

થઈ જાય છે,  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਹਕਲਹਿਖ ਸਹਿ ਹਹਹਰਆ ॥੨॥ 

અને અનેક જન્મોના પહેલા કરલે બધા પાપ દ ર કરી લે છે ॥૨॥ 

 

ਸੋਿਾ ਸੁਰਹਤ ਨਾਹਮ ਿਗਿੁੰਤੁ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુનો ઉપદેશ હૃદયમાું વસાવે છે, તે ભાગ્યશાળી થઈ જાય છે. તે લોક પરલોકમાું 

ઉદારતા કમાય છે. તેન ું ધ્યાન પ્રભ ના નામમાું જોડાય છે. 
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ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਹਨਰਮਲ ਮੁੰਤੁ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! ત ું પણ સુંપૂણથ ગ રુનો ઉપદેશ પોતાના હ્રદયમાું વસાવ.॥૩॥ 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਹਹਰਦੇ ਮਹਹ ਜਾਪ੍ੁ ॥ 

હે ભાઈ! ત ું પણ પરમાત્માના સ ુંદર ચરણ પોતાના હૃદયમાું જપતો રહે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਪ੍ੇਹਖ ਜੀਿੈ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ੁ ॥੪॥੮੮॥੧੫੭॥ 

નાનક તે પરમાત્માનો પ્રતાપ જોઈને આધ્યાવત્મક જીવન પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૪॥૮૮॥૧૫૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਧੁੰਨੁ ਇਹੁ ਥਾਨੁ ਗੋਹਿੁੰਦ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! ગોવવુંદના ગ ણ ગાવાથી મન ષ્યન ું આ હ્રદય-સ્થળ ભાગ્યશાળી બની જાય છે, 

 

ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਪ੍ਰਹਿ ਆਹਪ੍ ਬਸਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે જ ેહૃદયમાું પ્રભ ની મવહમા આવી વસ,ે તેમાું પ્રભ એ પોતે સ ખ, બધા આનુંદ લઈ 

વસાવ્યા ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਹਬਪ੍ਹਤ ਤਹਾ ਜਹਾ ਹਹਰ ਹਸਮਰਨੁ ਨਾਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! સમસ્યા હુંમેશા તે હૃદયમાું વીતતી રહે છે. જમેાું પરમાત્માના નામન ું સ્મરણ નથી 

 

ਕੋਹਟ ਅਨੁੰ ਦ ਜਹ ਹਹਰ ਗੁਨ ਗਾਹੀ ॥੧॥ 

જ ેહૃદયમાું પરમાત્માના ગ ણ ગાવામાું આવ ેછે. ત્યાું કરોડો જ આનુંદ છે. ॥૧॥ 

 

ਹਹਰ ਹਬਸਹਰਐ ਦਖੁ ਰੋਗ ਘਨੇਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જો મન ષ્યને પરમાત્માન ું નામ ભ લાઈ જાય, તો તેને અનેક દ ુઃખ, અનેક રોગ આવી 

ઘેર ેછે. 

 

ਪ੍ਰਿ ਸੇਿਾ ਜਮੁ ਲਗੈ ਨ ਨੇਰੇ ॥੨॥ 

પરુંત  પરમાત્માની સેવા-ભવક્ત કરવાથી યમરાજ ભય નજીક નથી ભટક્તો આધ્યાવત્મક મૃત્ય  

નથી આવત ું. ॥૨॥ 

 

ਸੋ ਿਡਿਾਗੀ ਹਨਹਚਲ ਥਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! તે હૃદય-સ્થળ ભાગ્યશાળી છે. તે હૃદય હુંમેશા વસ્થર રહે છે, 

 

ਜਹ ਜਪ੍ੀਐ ਪ੍ਰਿ ਕੇਿਲ ਨਾਮੁ ॥੩॥ 

જમેાું પરમાત્માન ું નામ જ જપવામાું આવ ેછે ॥૩॥ 
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ਜਹ ਜਾਈਐ ਤਹ ਨਾਹਲ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે ભાઈ! હવે હ ું જ્યાું જાવ છ ું . ત્યાું મારો માવલક-પ્રભ  મને પોતાની સાથ ેદેખાઈ દે છે 

 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਮਹਲਆ ਅੁੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੮੯॥੧੫੮॥ 

બધા હૃદયનો જાણનાર પ્રભ  પોતાની કૃપાથી નાનકને મળી ગયો છે ॥૪॥૮૯॥૧૫૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੋਹਿੁੰਦ ੁਹਧਆਿੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગોવવુંદ પ્રભ ને પોતાના હૃદયમાું યાદ કરતો રહે છે, 

 

ਪ੍ਹੜਆ ਅਣਪ੍ਹੜਆ ਪ੍ਰਮ ਗਹਤ ਪ੍ਾਿੈ ॥੧॥ 

તે ભલ ેવવદ્વાન હોય અથવા વવદ્યા હીન, તે સૌથી ઊું ચી આધ્યાવત્મક વસ્થવત પ્રાપ્ત કરી લે છે 

॥૧॥ 

 

ਸਾਧੂ ਸੁੰਹਗ ਹਸਮਹਰ ਗੋਪ੍ਾਲ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની સુંગવતમાું રહીને સૃવષ્ટના પાલનહાર પ્રભ ના નામન ું સ્મરણ કર. 

 

ਹਬਨੁ ਨਾਿੈ ਝੂਠਾ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભ ના નામ વગર બીજ ું  કોઈ ધન અને કોઈ વસ્ત  પાક્કો સાથ વનભાવનાર નથી 

॥૧॥વવરામ॥ 
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ਸੰਤਸੰਗਿ ਤਹ ਿੋਸਗਿ ਹਇੋ ॥ 

હે ભાઈ! ત્ાાં તે હરિ-નામ-પાણીમાાં ડૂબકી લગાડતાાં પ્રભ ુસાંતથી મેળાપ થઈ જા્ છે 

 

ਕੋਗਿ ਜਨਮ ਕੇ ਗਕਲਗਿਖ ਖੋਇ ॥੨॥ 

અને મનુષ્્ પોતાના કિોડો જન્મોનાાં કિલેા પાપ દૂિ કિી લે છે ॥૨॥ 

 

ਗਸਮਰਗਹ ਸਾਧ ਕਰਗਹ ਆਨੰਦ ੁ॥ 

હે ભાઈ! જ ેગુરુમુખ મનુષ્્ હરિ નામ સ્મિણ કિ ેછ. તે આધ્્ારિક આનાંદ લે છે. 

 

ਮਗਨ ਤਗਨ ਰਗਿਆ ਪਰਮਾਨੰਦ ੁ॥੩॥ 

તેમને પોતાના મનમાાં પોતાના હૃદ્માાં સૌથી શ્રેષ્ઠ આનાંદનો મારલક પિમાિા દિકે સમ્ 

હાજિ દેખા્ છે ॥૩॥ 

 

ਗਜਸਗਹ ਪਰਾਪਗਤ ਹਗਰ ਚਰਣ ਗਨਧਾਨ ॥   

હે નાનક પિમાિાના ચિણોનો ખાજાનો જ ેમનુષ્્ને પ્રાપ્ત થઇ જા્ છે, 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਗਤਸਗਹ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੯੫॥੧੬੪॥ 

તે મનુષ્્ ઉપિથી પ્રભુના ભક્ત સેવક કુિબાન થઇ જા્ છે. ॥૪॥૯૫॥૧૬૪॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌિી િાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਸੋ ਗਕਛੁ ਕਗਰ ਗਜਤੁ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਿੈ ॥ 

હે ભાઈ! તે ધારમિક મહેનત કિ. જનેા કિવાથી તાિા મનને રવકાિોનો ગાંદકી ના લાગી શકે, 

 

ਹਗਰ ਕੀਰਤਨ ਮਗਹ ਏਹੁ ਮਨੁ ਜਾਿੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને તારુાં  આ મન પિમાિાની મારહમમાાં ટકાવીને રવકાિોના હુમલાથી સાવધાન િહે 

॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਏਕ ੋਗਸਮਗਰ ਨ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ફક્ત એક પિમાિાનુાં નામ જાપ. કોઈ બીજાનો પ્્ાિ પોતાના મનમાાં રબલકુલ ના 

લે. 

 

ਸੰਤਸੰਗਿ ਜਗਪ ਕੇਿਲ ਨਾਉ ॥੧॥ 

સાધુ-સાંગતમાાં ટકી ને ફક્ત પિમાિાનુાં નામ જ્પપ્્ા કિ ॥૧॥ 
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ਪਾਰਬਰਹਮ ਗਬਨੁ ਜਾਨੁ ਨ ਦਜੂਾ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! ગરભિત ધારમિક કમિ, વ્રત પજૂા વગેિ ેબનાવેલા પિમાિાના સ્મિણ રવના આવા 

કોઈ બીજા કમિને ઉચ્ચ આધ્્ારિક જીવન માટે સહા્ક ના સમજ ॥૨॥ 

 

ਤਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਘਾਲ ॥ ਜਾ ਕੀ ਪਰੀਗਤ ਅਪੁਨੇ ਪਰਭ ਨਾਗਲ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! ફક્ત તે મનુષ્્ની મહેનત સફળ થઈ છે. જનેી પ્રીરત પોતાના પિમાિાની સાથ ે

બનેલી હો્ છે ॥૩॥ 

 

ਸੋ ਬੈਸਨੋ ਹੈ ਅਪਰ ਅਪਾਰੁ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗਜਗਨ ਤਜੇ ਗਬਕਾਰ ॥੪॥੯੬॥੧੬੫॥ 

કમિ-ધમિ- નામ-વ્રત-પજૂા કિવાવાળા મનુષ્્ વાસ્તરવક વૈષ્ણવ નથી તે વૈષ્ણવ ઉપિથી ઉપિ 

અને શ્રેષ્ઠ છે. નાનક કહે છે, જનેે સાધુ-સાંગતમાાં ટકીને નામ જપવાની કૃપાથી પોતાની 

અાંદિથી બધા રવકાિ દૂિ કિી લીધા છે ॥૪॥૯૬॥૧૬૫॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌિી િાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜੀਿਤ ਛਾਗਿ ਜਾਗਹ ਦੇਿਾਨੇ ॥ 

હે રદવાના મનુષ્્! જ ેમા્ાના પદથિ મનુષ્્ને જીરવત જ છોડી જા્ છે.  

 

ਮੁਇਆ ਉਨ ਤੇ ਕੋ ਿਰਸਾਾਂਨੇ ॥੧॥ 

મૃત્ ુઆવવા પિ તેનાથી કોઈ શુાં લાભ ઉઠાવી શકે છે? ॥૧॥ 

 

ਗਸਮਗਰ ਿੋਗਿੰਦ ੁਮਗਨ ਤਗਨ ਧੁਗਰ ਗਲਗਖਆ ॥ 

હે ભાઈ! પિમાિાનુાં નામ સ્મિણ કિ. આ સ્મિણ-લેખ જ ધૂિથી આધ્્ારિક રન્મ 

અનુસાિ તાિા મનમાાં તાિા હૃદ્માાં હાંમેશા માટે િહી શકે છે. 

 

ਕਾਹੂ ਕਾਜ ਨ ਆਿਤ ਗਬਗਖਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પિાંતુ આ મા્ા જનેા માટે આખી ઉમિ દોડ ભાગ કિ ેછે, અાંતે કોઈ કામ નથી આવતી 

॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਗਬਖੈ ਠਿਉਰੀ ਗਜਗਨ ਗਜਗਨ ਖਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ્ાદ િાખ, જ ેજ ેમનુષ્્એ ઝેિની ઠગા્ેલી ઔષરધ ખાઈ લીધી છે, 

 

ਤਾ ਕੀ ਗਤਰਸਨਾ ਕਬਹੂੰ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 

રવકાિોની તેની તૃષ્ણા ક્યાિે્  પણ નથી મટતી ॥૨॥ 

 

ਦਾਰਨ ਦਖੁ ਦਤੁਰ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! આ સાંસાિ-સમુદ્રથી પાિ થવુાં ખુબ મુશ્કેલ છે. આ ખુબ ભ્ાનક દુ:ખોથી ભિપૂિ 

છે. 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਬਨੁ ਕੈਸੇ ਉਤਰਗਸ ਪਾਗਰ ॥੩॥ 

તુાં પિમાિાના નામ રવના કઈ િીત ેઅહીાંથી પાિ થઈ શકીશ? ॥૩॥ 

 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਗਮਗਲ ਦਇੁ ਕੁਲ ਸਾਗਧ ॥ 

હે ભાઈ! સાધુ-સાંગતમાાં મળીને પિમાિાનુાં નામ સ્મિણ કિ, 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਆਰਾਗਧ ॥੪॥੯੭॥੧੬੬॥ 

હે નાનક! અને આ લોક તેમજ પિલોક બાંને જ સાંવાિી લે ॥૪॥૯૭॥૧૬૬॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌિી િાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਰੀਬਾ ਉਪਗਰ ਗਜ ਗਖੰਜੈ ਦਾੜੀ ॥ 

હે ભાઈ! જો તેનો ન્્ા્! જ ેદાઢી ગિીબો પિ રખજા્ેલી િહે છે, 

 

ਪਾਰਬਰਹਗਮ ਸਾ ਅਿਗਨ ਮਗਹ ਸਾੜੀ ॥੧॥ 

પિબ્રહ્મ પ્રભુએ તે દાઢી આગમાાં સળગાવી દીધી હો્ છે ॥૧॥ 

 

ਪੂਰਾ ਗਨਆਉ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! જીવોને ઉતપન્ન કિનાિ પિમાિા હાંમેશા ન્્ા્ કિ ેછે. આવો ન્્ા્ જમેાાં કોઈ ખોટ 

હોતી નથી. 

 

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે કતાિિ પોતાના સેવકોની સહા્તા કિવાના સામર્થ્િવાળો છે ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਆਗਦ ਜੁਿਾਗਦ ਪਰਿਗਿ ਪਰਤਾਪੁ ॥ 

હે ભાઈ! જગતના આિાંભથી. ્ુગોના શરૂઆતથી જ પિમાિાનો તજે પ્રતાપ પ્રગટ થતો 

આવ્્ો છે 

 

ਗਨੰਦਕੁ ਮੁਆ ਉਪਗਜ ਿਿ ਤਾਪੁ ॥੨॥ 

કે બીજાની રનાંદા કિનાિ મનુષ્્ સ્વ્ાં આધ્્ારિક મૃત્ ુમિલે િહે છે. તેની પોતાની અાંદિ 

રનાંદાને કાિણે ખુબ દુ:ખ-પીડા બની િહે છે ॥૨॥ 

 

ਗਤਗਨ ਮਾਗਰਆ ਗਜ ਰਖੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગિીબો પિ અત્ાચાિ કિનાિ મનુષ્્ને તે પિમાિા પોતે આધ્્ારિક મૃત્ ુમાિી 

દે છે જનેાથી પિમાિા રવના બીજુાં  કોઈ બચાવી શકતુાં નથી, 

 

ਆਿੈ ਪਾਛੈ ਮੰਦੀ ਸੋਇ ॥੩॥ 

આવા મનુષ્્ની આ લોકમાાં પણ અને પિલોકમાાં પણ રનાંદા જ થા્ છે ॥૩॥ 
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ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਰਾਖ ੈਕੰਗਠ ਲਾਇ ॥ 

હે નાનક! પિમાિા પોતાના સેવકોને પોતાના ગળેથી લગાવીને િાખ ેછે. 

 

ਸਰਗਣ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਗਧਆਇ ॥੪॥੯੮॥੧੬੭॥ 

હે ભાઈ! તે પિમાિાની શિણ પડ અને તે પિમાિાનુાં નામ હાંમેશા સ્મિણ કિ. 

॥૪॥૯૮॥૧૬૭॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌિી િાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਹਜਰੁ ਝੂਠਾ ਕੀਤੋਨੁ ਆਗਪ ॥ 

હે ભાઈ! જો, અમાિી રવરુદ્ધ તૈ્ાિ કિલે મુખ્્ નામા કતાિિ ેપોતે અસત્ સારબત કિી દીધુાં, 

 

ਪਾਪੀ ਕਉ ਲਾਿਾ ਸੰਤਾਪੁ ॥੧॥ 

અને અસત્ અનથિ થોપનાિ પાપીઓને આધ્્ારિક િીત ેખુબ દુ:ખ-કષ્ટ થ્ુાં ॥૧॥ 

 

ਗਜਸਗਹ ਸਹਾਈ ਿੋਗਬਦ ੁਮੇਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! માિો ગોરવાંદ જ ેમનુષ્્નો સહા્ક બને છે,  

 

ਗਤਸੁ ਕਉ ਜਮੁ ਨਹੀ ਆਿੈ ਨੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને મૃત્ુનો ડિ સ્પશી શકતો નથી ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਸਾਚੀ ਦਰਿਹ ਬੋਲੈ ਕੂੜੁ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્્ કોઈને નુકસાનપહોાંચાડવા માટે અસત્ બોલે છે 

 

ਗਸਰੁ ਹਾਥ ਪਛੋੜੈ ਅੰਧਾ ਮੂੜੁ ॥੨॥ 

તે અાંધ મૂખિ હાંમેશા રસ્થિ િહેનાિ પિમાિાની દિગાહમાાં પોતાનુાં માથુાં પોતાના હાથોથી 

પીટે છે ॥૨॥ 

 

ਰੋਿ ਗਬਆਪੇ ਕਰਦੇ ਪਾਪ ॥ 

હે ભાઈ! પિમાિા પોતે ન્્ા્ કિનાિ બનીને કચેિી લગાવી બેઠો છે, તેનાથી કોઈ કપટ 

થઈ શકતુાં નથી. 

 

ਅਦਲੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਪਰਭੁ ਆਗਪ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્્ ખિાબ કમિ કિ ેછે તેના ન્્ા્ અનુસાિ તે અનેક િોગોમાાં ગ્રરસત િહે છે ॥૩॥ 

 

ਅਪਨ ਕਮਾਇਐ ਆਪੇ ਬਾਧੇ ॥ 

પોતાના કિલેા કમો અનુસાિ જીવ પોતે જ મોહના બાંધનોમાાં બાંધા્ેલ િહે છે 
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ਦਰਬੁ ਿਇਆ ਸਭੁ ਜੀਅ ਕੈ ਸਾਥੈ ॥੪॥ 

હે ભાઈ! ધન વગેિ ેમાટે જીવ પાપ કમિ કિ ેછે, પિાંતુ બધુાં જ ધન જીવાિાની સાથ ેજ 

જીવના હાથે ચાલ્ુાં જા્ છે, ॥૪॥ 

 

ਨਾਨਕ ਸਰਗਨ ਪਰੇ ਦਰਬਾਗਰ ॥ 

હે નાનક! કહે: જ ેમનુષ્્ પિમાિાની શિણે પડે છે પિમાિાના ઓટલા પિ પડે છે, 

 

ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਮੇਰੈ ਕਰਤਾਗਰ ॥੫॥੯੯॥੧੬੮॥ 

તેની ઈજ્જત માિા કતાિિ ેહાંમેશા જ િાખી લીધી છે ॥૫॥૯૯॥૧૬૮॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌિી િાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜਨ ਕੀ ਧੂਗਰ ਮਨ ਮੀਠ ਖਿਾਨੀ ॥ 

તેના મનને પિમાિાના સેવકની ચિણ-ધૂળ મીઠી લાગે છે 

 

ਪੂਰਗਬ ਕਰਗਮ ਗਲਗਖਆ ਧੁਗਰ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! પૂવિ જન્મોનાાં કિલેાાં કમો અનુસાિ જ ેપ્રાણીના માથા પિ ધૂિથી લેખ લખ્્ા હો્ 

છે. ॥૧॥રવિામ॥ 
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Page 200 
 

ਅਹੰਬੁਧਿ ਮਨ ਪੂਧਿ ਧਿਿਾਈ ॥ 

અહંકારવાળી બુદ્ધિને કારણે મનુષ્યના મનને અહંકારની ચીકણાઈ લાગેલી રહે છે. તે 

ચીકણાઈને કારણે મન પર કોઈ ઉપદેશનો અસર થતો નથી. જમે ચીકણા વાસણ પર પાણી 

નથી રહેતું. 

 

ਸਾਿ ਿੂਧਿ ਕਧਿ ਸੁਿ ਮੰਜਾਈ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્યને ‘જનની ધુરી’ મીઠી લાગે છે, સાધુની ચરણ-ધૂળથી તેની બુદ્ધિ સાફ જાય છે અને 

શુિ થઈ જાય છે ॥૧॥જો મનુષ્ય અનેક તીથોનાં પાણીઓથી પોતાના શરીરને ધોતો રહે, 

 

ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਿੈ ਸੁਿੁ ਨ ਤੇਹੀ ॥੨॥ 

તો પણ તેના મનની ગંદકી ઉતરતી નથી, તે રીત ેતે મનુષ્ય પદ્ધવત્ર નથી થઇ શકતો ॥૨॥ 

 

ਸਧਤਗੁਿੁ ਭੇਧਿਓ ਸਦਾ ਧਕਿਪਾਲ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને સતગુરુ મળી જાય છે. જનેા પર ગુરુ હંમેશા દયાવાન રહે છે. 

 

ਹਧਿ ਧਸਮਧਿ ਧਸਮਧਿ ਕਾਧਿਆ ਭਉ ਕਾਲ ॥੩॥ 

તે મનુષ્ય પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરી-કરીને પોતાની અંદરથી મૃત્યુનો ડર આધ્યાદ્ધત્મક 

મૃત્યુનો ખતરો દૂર કરી લે છે ॥૩॥ 

 

ਮੁਕਧਤ ਭੁਗਧਤ ਜੁਗਧਤ ਹਧਿ ਨਾਉ ॥ 

પ્રેમ-ભરલેી ભદ્ધિથી પરમાત્માના ગુણ ગાતો રહે. પરમાત્માનું નામ જ દ્ધવકારોથી છુટકારો 

અપાવ ેછે. 

 

ਪਿੇਮ ਭਗਧਤ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੧੦੦॥੧੬੯॥ 

હે નાનક! નામ જ આધ્યાદ્ધત્મક જીવનનો ખોરાક છે, નામ જપવંુ જ જીવનની સાચી સંયોગ 

છે ॥૪॥૧૦૦॥૧૬૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਹਧਿ ਕੇ ਦਾਸ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કર ેછે. તે હદ્ધરનો દાસ છે. હદ્ધરના દાસોને ઉચ્ચ 

આધ્યાદ્ધત્મક દરજ્જો પ્રાપ્ત છે. 

 

ਧਜਨ ਧਮਧਲਆ ਆਤਮ ਪਿਗਾਸੁ ॥੧॥ 

તે હદ્ધરના દાસોને મળીન ેઆત્માને જ્ઞાનનો પ્રકાશ મળી જાય છે ॥૧॥ 
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ਹਧਿ ਕਾ ਧਸਮਿਨੁ ਸੁਧਨ ਮਨ ਕਾਨੀ ॥ 

હે મન! ધ્યાનથી પરમાત્માનું નામ સાંભળ્યા કર. 

 

ਸੁਖੁ ਪਾਵਧਹ ਹਧਿ ਦਆੁਿ ਪਿਾਨੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે પ્રાણી! નામ જપવાની કૃપાથી તું હદ્ધરના ઓટલા પર સુખ પ્રાપ્ત કરીશ ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਆਠ ਪਹਿ ਧਿਆਈਐ ਗੋਪਾਲੁ ॥ 

હદ્ધરના દાસોની સંગદ્ધતમાં રહીને આઠેય પ્રહર સૃદ્ધિના પાલનહાર પ્રભુને સ્મરણવા જોઈએ. 

 

ਨਾਨਕ ਦਿਸਨੁ ਦੇਧਖ ਧਨਹਾਲੁ ॥੨॥੧੦੧॥੧੭੦॥ 

હે નાનક! નામ જપવાની કૃપાથી દરકે જગ્યાએ પરમાત્માનાં દશશન કરીને મન ખીલેલુ રહે છે 

॥૨॥૧૦૧॥૧૭૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਸਾਾਂਧਤ ਭਈ ਗੁਿ ਗੋਧਬਧਦ ਪਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગોદ્ધવંદનાં રૂપ ગુરુએ જ ેમનુષ્યને નામનું દાન બક્ષી દીધુ,ં 

 

ਤਾਪ ਪਾਪ ਧਬਨਸੇ ਮੇਿੇ ਭਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેની અંદર ઠંડી પડી ગઈ. તેના બધા દુુઃખ-કિ અને પાપ નાશ થઈ ગયા ॥૧॥દ્ધવરામ॥   

 

ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨਤ ਿਸਨ ਬਖਾਨ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પોતાની જીભથી હંમેશા પરમાત્માનું નામ ઉચાયાશ કર ેછે, 

 

ਧਬਨਸੇ ਿੋਗ ਭਏ ਕਧਲਆਨ ॥੧॥ 

તેના બધા રોગ દૂર થઈ જાય છે. તેની અંદર આનંદ જ આનંદ બની રહે છે ॥૧॥ 

 

ਪਾਿਬਿਹਮ ਗੁਣ ਅਗਮ ਬੀਚਾਿ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય અગમ્ય પરબ્રહ્મ પ્રભુના ગુણોનો દ્ધવચાર કરતો રહે છે. 

 

ਸਾਿੂ ਸੰਗਧਮ ਹੈ ਧਨਸਤਾਿ ॥੨॥ 

ગુરુની સંગદ્ધતમાં રહીન ેતેનો સંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતારો થઈ જાય છે. ॥૨॥ 

 

ਧਨਿਮਲ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਧਨਤ ਨੀਤ ॥ 

હે દ્ધમત્ર! હંમેશા પરમાત્માના ગુણ ગાતો રહે. 

 

ਗਈ ਧਬਆਧਿ ਉਬਿ ੇਜਨ ਮੀਤ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુણ ગાય છે, તેના દરકે રોગ દૂર થઇ જાય છે, તે મનુષ્ય રોગો-દ્ધવકારોથી બચી  

રહે છે ॥૩॥ 
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ਮਨ ਬਚ ਕਿਮ ਪਿਭੁ ਅਪਨਾ ਧਿਆਈ ॥   

કૃપા કર હંુ પોતાના મનથી વચનથી અને કમોથી હંમેશા પોતાના માદ્ધલક પ્રભુને સ્મરણ 

કરતો રહંુ 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਿੀ ਸਿਣਾਈ ॥੪॥੧੦੨॥੧੭੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ-ુચરણોમાં પ્રાથશના કરીને કહે, હે પ્રભ!ુ હંુ તારો દાસ તારી શરણે આવ્યો છંુ. 

૪॥૧૦૨॥૧૭૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਨੇਤਿ ਪਿਗਾਸੁ ਕੀਆ ਗੁਿਦੇਵ ॥ 

હે ગુરુદેવ! જ ેમનુષ્યની આધ્યાદ્ધત્મક આંખોને તે જ્ઞાનનો પ્રકાશ આપ્યો. 

 

ਭਿਮ ਗਏ ਪੂਿਨ ਭਈ ਸੇਵ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેના બધા વહેમ, જગ્યા-જગ્યાની ભટકન દુર થઈ ગઈ. તારા ઓટલા પર ટકીને કરલેી તેની 

સેવા સફળ થઈ ગઈ ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਸੀਤਲਾ ਤੇ ਿਧਖਆ ਧਬਹਾਿੀ ॥ ਪਾਿਬਿਹਮ ਪਿਭ ਧਕਿਪਾ ਿਾਿੀ ॥੧॥    

હે સુંદર સ્વરૂપ! તે જ કૃપા કરીને શીતળાથી બચાવ્યા છે, હે પરબ્રહ્મ! હે પ્રભુ! કોઈ દેવી 

વગેર ેતારા બરાબરની નથી ॥૧॥ 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਸੋ ਜੀਵੈ ॥ 

હે નાનક! હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય બીજા બધા આશરા છોડીને પરમાત્માનું નામ જપે છે. તે 

આધ્યાદ્ધત્મક જીવન પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਸਾਿਸੰਧਗ ਹਧਿ ਅੰਧਮਿਤੁ ਪੀਵੈ ॥੨॥੧੦੩॥੧੭੨॥ 

કારણ કે તે સાધુ-સંગતમાં રહીને આધ્યાદ્ધત્મક જીવન દેનાર હદ્ધર-નામ-રસ પીતો રહે છે 

॥૨॥૧૦૩॥૧૭૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਨੁ ਓਹੁ ਮਸਤਕੁ ਿਨੁ ਤਿੇੇ ਨੇਤ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ભાગ્યશાળી છે તે માથું જ ેતારા ઓટલે નમે છે. ભાગ્યશાળી છે તે આંખો જ ેતારા 

દશશનમાં મસ્ત રહે છે. 

 

ਿਨੁ ਓਇ ਭਗਤ ਧਜਨ ਤੁਮ ਸੰਧਗ ਹੇਤ ॥੧॥ 

ભાગ્યશાળી છે તે ભિજન જનેો તારા નામથી પ્રેમ બની રહે છે ॥૧॥ 
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ਨਾਮ ਧਬਨਾ ਕੈਸੇ ਸੁਖੁ ਲਹੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કયાશ. દ્ધવના ક્યારયે સુખ નથી મળી શકતું. 

 

ਿਸਨਾ ਿਾਮ ਨਾਮ ਜਸੁ ਕਹੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આ માટે હંમેશા જીભથી પરમાત્માનું નામ જપવંુ જોઈએ. પરમાત્માની મદ્ધહમા કરવી 

જોઈએ. ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਧਤਨ ਊਪਧਿ ਜਾਈਐ ਕੁਿਬਾਣੁ ॥ 

હે ભાઈ! તેના પરથી હંમેશા કુરબાન જવંુ જોઈએ. 

 

ਨਾਨਕ ਧਜਧਨ ਜਧਪਆ ਧਨਿਬਾਣੁ ॥੨॥੧੦੪॥੧੭੩॥ 

હે નાનક! જનેે જનેે વાસના રદ્ધહત પ્રભુનું નામ જપ્યંુ છે. ॥૨॥૧૦૪॥૧૭૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਤੂੰਹੈ ਮਸਲਧਤ ਤੂੰਹੈ ਨਾਧਲ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું દરકે જગ્યાએ મારો સલાહકાર છે, તું જ દરકે જગ્યાએ મારી સાથે વસ ેછે. 

 

ਤੂਹੈ ਿਾਖਧਹ ਸਾਧਿ ਸਮਾਧਲ ॥੧॥ 

તું જ જીવોની સાર લઈને સંભાળ કરીને રક્ષા કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਿਾਮੁ ਦੀਨ ਦਨੁੀ ਸਹਾਈ ॥ 

હે વીર! પરમાત્મા આ લોકમાં અને પરલોકમાં એવો સાથી છે. 

 

ਦਾਸ ਕੀ ਪੈਜ ਿਖੈ ਮੇਿੇ ਭਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

કે તે પોતાના સેવકનીઈજ્જત દરકે જગ્યાએ રાખે છે. ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਆਗੈ ਆਧਪ ਇਹੁ ਿਾਨੁ ਵਧਸ ਜਾ ਕੈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માના વશમાં અમારંુ આ લોક છે. તે પોતે પરલોકમાં પણ અમારો રક્ષક 

છે. 

 

ਆਠ ਪਹਿ ਮਨੁ ਹਧਿ ਕਉ ਜਾਪੈ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! મારુ મન તો આઠેય પ્રહર તે પરમાત્માનું નામ જપે છે. ॥૨॥` 

 

ਪਧਤ ਪਿਵਾਣੁ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਜਾ ਕਉ ਆਧਪ ਕਿਧਹ ਫੁਿਮਾਨੁ ॥੩॥ 

તેને જીવન-યાત્રામાં તારંુ હંમેશા દ્ધસ્થર રહેનાર નામ, એક તરીકે રાહદારી મળે છે, હે પ્રભ!ુ 

જ ેસેવક માટે તું પોતે હુકમ કર ેછે. તેને તારા દરબારમાં આદર-સત્કાર મળે છે. તે તારા 

ઓટલે સ્વીકાર થાય છે, ॥૩॥ 
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ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਧਪ ਪਿਧਤਪਾਧਲ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ બધા જીવોને દાન આપનાર છે. પોતે જ સૌનું પાલન કરનાર છે. 

 

ਧਨਤ ਧਨਤ ਨਾਨਕ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਸਮਾਧਲ ॥੪॥੧੦੫॥੧੭੪॥ 

હે નાનક! તું હંમેશા જ ત ેપરમાત્માનું નામ પોતાના હૃદયમાં સંભાળી રાખ ॥૪॥૧૦૫॥૧૭૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਸਧਤਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਭਇਆ ਧਕਿਪਾਲੁ ॥ 

હે ભાઈ! અચૂક ગુરુ જ ેમનુષ્ય પર દયાવાન થાય છે. 

 

ਧਹਿਦੈ ਵਧਸਆ ਸਦਾ ਗੁਪਾਲੁ ॥੧॥ 

સૃદ્ધિનો રક્ષક પરમાત્માનું નામ હંમેશા તેના હૃદયમાં વસી રહે છે. ॥૧॥ 

 

ਿਾਮੁ ਿਵਤ ਸਦ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પર સવશ વ્યાપક પ્રભ ુપદ્ધતએ કૃપા કરી છે. 
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ਮਇਆ ਕਰੀ ਪੂਰਨ ਹਰਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કરતા તેને હુંમેશા જ આધ્યાત્મત્મક આનુંદ મેળવ્યો છે ॥૧॥ ત્મિરામ॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમન ષ્યનાું માથા પર પૂણણ ભાગ્ય જાગી જાય છે. 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਅਸਰਿਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ॥੨॥੧੦੬॥ 

એ સદાય પ્રભ  નામ જપે છે ને એના માથા પર સદાત્મસ્થર રહેનાર પ્રભ  પત્મત કાયમ પોતાનો 

હાથ રાખ ેછે. ॥૨॥૧૦૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી મહેલ ૫॥ 

 

ਧੋਤੀ ਖੋਰਲ ਰਿਛਾਏ ਹੇਰਿ ॥ 

તે બ્રાહ્મણ શ્રાદ્ધ િગેરનેા સમય ેયજમાનના ઘર ેજઈને ચોકમાું બેસીને પોતાની ધોતીનો 

ઉપરનો ભાગ ઉતારીને નીચે રાખી લે છે. 

 

ਗਰਧਪ ਿਾਾਂਗੂ ਲਾਹੇ ਪੇਰਿ ॥੧॥ 

બ્રાહ્મણ પોતાના યજમાનોને આ જ કહે છે કે બ્રાહ્મણને દીધેલ ું દાન જ મોક્ષન ું શીર્ણક 

મળિાનો રસ્તો છે અને ગધેડાની જમે દબાદબખીર િગેર ેપોતાના પેટ માું નાખે છે. ॥૧॥ 

 

ਰਿਨੁ ਕਰਤੂਤੀ ਮੁਕਰਤ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

નામ જપિાની કમાણી કયાણ િગર મોક્ષન ું શીર્ણક મળત ું નથી. 

 

ਮੁਕਰਤ ਪਦਾਰਿੁ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ પ્રભ નામન ું સ્મરણ કરિ ું જોઈએ મ ત્મિ એિો પદાથણ છે જ ેત્મિકારોથી મોક્ષ અપાિ ે

છે. ॥૧॥ ત્મિરામ॥ 

 

ਪੂਜਾ ਰਤਲਕ ਕਰਤ ਇਸਨਾਨਾਾਂ ॥ 

બ્રાહ્મણ સ્નાન કરીને ત્મતલક લગાિીને પજૂા કર ેછે. 

 

ਛੁਰੀ ਕਾਰਿ ਲੇਿੈ ਹਰਿ ਦਾਨਾ ॥੨॥ 

છરી કાઢીને હાથમાું દાન પ્રાપ્ત કર ેછે. ॥૨॥ 

 

ਿੇਦ ੁਪੜੈ ਮੁਰਖ ਮੀਿੀ ਿਾਣੀ ॥ 

બ્રાહ્મણ મ ખથી મીઠા સ્િરોમાું િેદ મુંત્રો િાુંચે છે. 
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ਜੀਆਾਂ ਕੁਹਤ ਨ ਸੰਗੈ ਪਰਾਣੀ ॥੩॥ 

પરુંત  પોતાના યજમાનો સાથ ેછેતરામણી કરતા લેશમાત્ર પણ શરમાતો નથી. ॥3॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰਜਸੁ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰੈ ॥ 

નાનક કહે એ બ્રાહ્મણોના િશમાું પણ શ ું છે જ ેમન ષ્ય પર પ્રભ  જનેા પર કૃપા કર ેછે, 

 

ਰਹਰਦਾ ਸੁਧੁ ਿਰਹਮੁ ਿੀਚਾਰੈ ॥੪॥੧੦੭॥ 

એ જ પ્રભ ના ગ ણોને હૃદયમાું િસાિે છે જનેી કૃપાથી એન ું હૃદય પત્મિત્ર બની જાય છે અને 

એ બીજા સાથ ેછળ કપટ કરતા નથી. ॥૪॥૧૦૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી મહેલ ૫॥ 

 

ਰਿਰ ੁਘਰਰ ਿੈਸਹੁ ਹਰਰ ਜਨ ਰਪਆਰੇ ॥ 

હે વ્હાલા ભિજનો! હૃદયમાું સુંપૂણણ શ્રદ્ધા બનાિ, 

 

ਸਰਤਗੁਰਰ ਤੁਮਰੇ ਕਾਜ ਸਿਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સતગ રુએ તમારા બધા કામ સ ધારી દીધા છે. સતગ રુની શરણે પડેલાના બધા કામો સ ધારી  

દે છે ॥૧॥॥ ત્મિરામ॥ 

 

ਦਸੁਿ ਦਤੂ ਪਰਮੇਸਰਰ ਮਾਰੇ ॥ 

હે સુંતજનો એિો ત્મનશ્ચય ધારણ કરો કે જ ેમન ષ્ય બીજા આશરાના છોડી પ્રભ ના આશર ેરહે 

છે પરમાત્મા તેને કષ્ટ દેિાિાળા બધા દ શમન સમાપ્ત કરી દે છે. 

 

ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੀ ਕਰਤਾਰੇ ॥੧॥ 

કતાણર ેપોતાના સેિકોની લાજ જરૂર રાખ ેછે ॥૧॥ 

 

ਿਾਰਦਸਾਹ ਸਾਹ ਸਭ ਿਰਸ ਕਰਰ ਦੀਨੇ ॥ 

હે સુંતજનો પ્રભ એ પોતાના સેિકોને દ ત્મનયાના શાહો બાદશાહોથી આઝાદ કરી દીધા છે, 

 

ਅੰਰਮਰਤ ਨਾਮ ਮਹਾ ਰਸ ਪੀਨੇ ॥੨॥ 

પ્રભ ના સેિકો આધ્યાત્મત્મક જીિન આપનારા પરમાત્માના બધા રસોથી િધાર ેમીઠો પ્રભ ના 

નામનો રસ પીિ ેછે. ॥૨॥ 

 

ਰਭਉ ਹੋਇ ਭਜਹੁ ਭਗਿਾਨ ॥ 

હે વ્હાલા ભિજનો! ત ું નીડર થઈને પ્રભ ના નામન ું સ્મરણ કરતો રહે. 

 

ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਰਮਰਲ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੩॥ 

સાધ -સગત્મતમાું મળીને તારા પર નામની બત્મક્ષસ કરી છે ॥3॥ 
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ਸਰਰਣ ਪਰੇ ਪਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

હે અુંતયાણમી પ્રભ ! હે સ્િામી પ્રભ ! હ ું તારા શરણે પડ્યો છ ું . 

 

ਨਾਨਕ ਓਿ ਪਕਰੀ ਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ॥੪॥੧੦੮॥ 

નાનક કહે છે, મેં તારો આશરો લીધો છે મને તારા નામન ું દાન આપ. ॥૪॥૧૦૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી મહેલ ૫॥ 

 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਭਾਰਹ ਨ ਜਲੈ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ  સાથ ેરુંગાયેલા રહેિાથી મન ષ્ય તૃષ્ણાની આગમાું બળતો નથી. 

 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਮਾਇਆ ਨਹੀ ਛਲੈ ॥ 

પ્રભ ની શરણમાું જોડાયેલા રહેિાથી મન ષ્યને માયા છેતરી શકતી નથી. 

 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਨਹੀ ਡੂਿੈ ਜਲਾ ॥ 

પ્રભ ની યાદમાું મસ્ત રહેિાથી મન ષ્ય સુંસાર સમ દ્રના ત્મિકારોના પાણીમાું ડૂબી શકતો નથી. 

 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥੧॥ 

પ્રભ ની સાથ ેરહેિાથી મન ષ્ય પોતાના જન્મનો સ ુંદર ઉદેશ્ય પામી લે છે. ॥૧॥ 

 

ਸਭ ਭੈ ਰਮਿਰਹ ਤੁਮਾਰੈ ਨਾਇ ॥ 

હે પ્રભ  તારા નામ સાથ ેજોડાઈને રહેિાથી મન ષ્ય ના બધા દ ુઃખો દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਭੇਿਤ ਸੰਰਗ ਹਰਰ ਹਰਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ પ્રભ ની સુંગત્મતમાું એના ચરણોમાું જોડાઈ રહેિાથી મન ષ્ય પ્રભ ના જ ગ ણ ગાતો રહે 

છે ॥ત્મિરામ॥ 

 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਰਮਿੈ ਸਭ ਰਚੰਤਾ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ ની યાદમાું જોડાય રહેિાથી મન ષ્યની બધા પ્રકારની ત્મચુંતા દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਹਰਰ ਰਸਉ ਸੋ ਰਚੈ ਰਜਸੁ ਸਾਧ ਕਾ ਮੰਤਾ ॥ 

પરુંત  પ્રભ ની યાદમાું એ જ જોડાય શકે જનેે ગ રુનો ઉપદેશ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਜਮ ਕੀ ਨਹੀ ਤਰਾਸ ॥ 

પ્રભ ની સુંગતમાું રુંગાઈને રહેિાથી મૃત્ય નો ડર રહેતો નથી. 

 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਪੂਰਨ ਆਸ ॥੨॥ 

પ્રભ ની સુંગતમાું રુંગાઈને રહેિાથી મન ષ્યની બધી આશાઓ પ રી થઇ જાય છે. ॥૨॥ 
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ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਦਖੂੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ ના ચરણોમાું જોડાઈને રહેિાથી કોઈ પણ પ્રકારન ું દ ુઃખ સ્પશી શકત ું નથી. 

 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤਾ ਅਨਰਦਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય હુંમેશા પ્રભ ની યાદમાું મસ્ત રહે છે એ ત્મિકારોના હ મલાઓથી દરરોજ સાિધાન 

રહે છે. 

 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤਾ ਸਹਜ ਘਰਰ ਿਸ ੈ॥ 

પ્રભ ની સુંગતમાું રહેિાથી એ મન ષ્ય આધ્યાત્મત્મક ત્મસ્થરતાની અિસ્થામાું ટકી રહે છે. 

 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਭਰਮੁ ਭਉ ਨਸੈ ॥੩॥ 

પ્રભ ની યાદમાું જોડાયને રહેિાથી મન ષ્યની દરકે પ્રકારની ભ્રમણાઓ અને ડર દૂર થઇ જાય  

છે. ॥3॥ 

 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਮਰਤ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥ 

પ્રભ ની સુંગતમાું રહેિાથી મન ષ્યની બ ત્મદ્ધ ઉત્તમ થઈ જાય છે, 

 

ਹਰਰ ਸੰਰਗ ਰਾਤੇ ਰਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥ 

પ્રભ ની સુંગતમાું રહેિાથી મન ષ્ય પત્મિત્ર બની જાય છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਕਉ ਿਰਲ ਜਾਈ ॥   

નાનક કહે છે, હ ું એ લોકો પર ક રબાન જાઉું  છ ું . 

 

ਰਜਨ ਕਉ ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਰਿਸਰਤ ਨਾਹੀ ॥੪॥੧੦੯॥ 

જ ેમારા પ્રભ ને ક્યારયે ભૂલતા નથી. ॥૪॥૧૦૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી મહેલ ૫॥ 

 

ਉਦਮੁ ਕਰਤ ਸੀਤਲ ਮਨ ਭਏ ॥ 

હે ભાઈ સાધ  સુંગતમાું જિાનો પત્મરશ્રમ કરીને મન ષ્યન ું મન શાુંત થઇ જાય છે. 

 

ਮਾਰਰਗ ਚਲਤ ਸਗਲ ਦਖੁ ਗਏ ॥ 

સાધ  સુંગતના રસ્તા પર ચાલિાથી મન ષ્યના બધા દ ુઃખ દૂર થઈ જાય છે, 

 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਰਨ ਭਏ ਅਨੰਦ ॥ 

હે ભાઈ પ્રભ નામ જપિાથી મનને આનુંદ મળે છે, 

 

ਰਰਸ ਗਾਏ ਗੁਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥੧॥ 

સિોચ્ચ પ્રભ ના િખાણ કરિાથી પરમ આનુંદ પ્રાપ્ત થાય છે. ॥૧॥ 
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ਖੇਮ ਭਇਆ ਕੁਸਲ ਘਰਰ ਆਏ ॥ 

જ ેલોકો સાધ  સુંગતમાું રહે છે તે હુંમેશા સ ખ જ સ ખ પ્રાપ્ત થાય છે એ આનુંદની અિસ્થામાું 

ટકી રહે છે, 

 

ਭੇਿਤ ਸਾਧਸੰਰਗ ਗਈ ਿਲਾਏ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! સાધ  સુંગત માું રહેિાથી માયા રૂપી િળગણ દૂર થઇ જાય છે. ॥ત્મિરામ॥ 

 

ਨੇਤਰ ਪੁਨੀਤ ਪੇਖਤ ਹੀ ਦਰਸ ॥ 

હે ભાઈ! ગોત્મિુંદના દશણન કરિાથી આુંખો ત્મિકારો અને િાસનાઓ િગરની થઇ પત્મિત્ર 

બની જાય છે, 

 

ਧਰਨ ਮਸਤਕ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹੀ ਪਰਸ ॥ 

હે ભાઈ! ભાગ્યશાળી એ માથ ું છે જનેે ગોત્મિુંદના સ ુંદર ચરણોનો સ્પશણ મળે છે, 

 

ਗੋਰਿੰਦ ਕੀ ਿਹਲ ਸਫਲ ਇਹ ਕਾਾਂਇਆ ॥ 

પ્રભ ની સેિા કરિાથી આ શરીર સફળ થઇ જાય છે, 
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ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

ગુરુ સંતોની કૃપાથી સૌથી ઉંચી આધ્યાત્મિક અવસ્થા મળે છે. ॥૨॥ 

 

ਜਨ ਕੀ ਕੀਨੀ ਆਦਪ੍ ਸਹਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુએ સ્વયં જ ેમનુષ્યની મદદ કરી છે, 

 

ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਲਦਿ ਿਾਸਹ ਪ੍ਾਇ ॥ 

એને પ્રભુના ભક્તોના ચરણોમાં પડીને આધ્યાત્મિક આનંદ મેળવ્યો છે. 

 

ਆਪ੍ੁ ਿਇਆ ਤਾ ਆਪ੍ਦਹ ਭਏ ॥ 

એમની અંદરનો અહં ભાવ દૂર થયો ત્યાર ેતેઓ પ્રભુના રૂપ બની ગયા 

 

ਦਕਰਪ੍ਾ ਦਨਧਾਨ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪ੍ਏ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય દયાના ખજાના રૂપી પ્રભુની શરણોમાં આવી પડે. ।।૩।। 

 

ਜੋ ਚਾਹਤ ਸੋਈ ਜਬ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ જ્યાર ેકોઈ મનુષ્ય ને ગુરુની કૃપાથી એ પ્રભુ જ મળી જાય છે જનેે એ મળવા માંગે 

છે 

 

ਤਬ ਢ ੰਢਨ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇਆ ॥ 

ત્યાર ેએ એમને બહાર જંગલ પહાડો વગેરમેાં ગોતવા જતાં નથી, 

 

ਅਸਦਿਰ ਭਏ ਬਸ ੇਸੁਖ ਆਸਨ ॥ 

પ્રભુને પોતાની અંદર શોધી લેનાર મનુષ્ય ત્મસ્થર મન વાળા થઇ જાય છે અને હંમેશા આનંદ 

અવસ્થામાં ટકી રહે છે. 

 

ਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਬਾਸਨ ॥੪॥੧੧੦॥ 

હે નાનક! ગુરુની કૃપાથી એ હંમેશા સુખમાં વસનારા થઇ જાય છે. ।।૪।।૧૧૦।। 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી મહેલ ૫।। 

 

ਕੋਦਿ ਮਜਨ ਕੀਨੋ ਇਸਨਾਨ ॥ 

હે ભાઈ! તેને માની લો કરોડો તીથથમાં ડૂબકીઓ લગાવી લીધી છે, કરોડો તીથોમાં સ્નાન 

કરી લીધું છે 

 

ਲਾਖ ਅਰਬ ਖਰਬ ਿੀਨੋ ਿਾਨੁ ॥ 

તેને માની લો તેણે લાખો કરોડો અરબો ખરબો રૂત્મપયા દાન કરી દીધા છે, 
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ਜਾ ਮਦਨ ਵਦਸਓ ਹਦਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાં પ્રભુનું નામ આવીને વસ્યુ ંછે. ।।૧।। 

 

ਸਿਲ ਪ੍ਦਵਤ ਿੁਨ ਿਾਇ ਿੁਪ੍ਾਲ ॥ 

હે ભાઈ! સૃત્મિના પાલનહાર પ્રભુના ગુણ ગાઈને બધા મનુષ્યો પત્મવત્ર થઇ ગયા છે. 

 

ਪ੍ਾਪ੍ ਦਮਿਦਹ ਸਾਧ  ਸਰਦਨ ਿਇਆਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દયાના સ્ત્રોત ગુરુની શરણમાં પડવાથી બધા પાપો દૂર થઇ જાય છે. ।। ત્મવરામ।। 

 

ਬਹੁਤੁ ਉਰਧ ਤਪ੍ ਸਾਧਨ ਸਾਧੇ ॥ 

તેને માની લો ઊંધા લટકીને અનેક તપોની સાધનાઓ સાધી છે. 

 

ਅਦਨਕ ਲਾਭ ਮਨੋਰਿ ਲਾਧੇ ॥ 

તેને માની લો ત્મરત્મિ ત્મસત્મિઓના અનેક પ્રકારના લાભો પ્રાપ્ત કયાથ છે, 

 

ਹਦਰ ਹਦਰ ਨਾਮ ਰਸਨ ਆਰਾਧੇ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પોતાની જીભ થી પ્રભુનું નામ જપે છે. ।।૨।। 

 

ਦਸੰਦਮਰਦਤ ਸਾਸਤ ਬੇਿ ਬਖਾਨੇ ॥ 

એ મનુષ્યએ માની લો સ્મૃત્મતઓ શાસ્ત્રો અને વેદોનું ઉચ્ચારણ કરી લીધું છે. 

 

ਜੋਿ ਦਿਆਨ ਦਸਧ ਸੁਖ ਜਾਨੇ ॥ 

તેને માની લો યોગની મૂઝંવણોનું સમાધાન કરી લીધું છે ને તેણે માનો ત્મસિોને મળેલા 

સુખોની સમજણ પામી લીધી છે, 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਪ੍ਰਭ ਦਸਉ ਮਨ ਮਾਨੇ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુનું નામ સ્મરણ કરતા જ ેમનુષ્ય નું મન પ્રભુમાં લીન થઇ જાય છે. ।।૩।। 

 

ਅਿਾਦਧ ਬੋਦਧ ਹਦਰ ਅਿਮ ਅਪ੍ਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પર એ ઊંડા અત્મસ્તત્વ વાળા દુગથમ અને અનંત પ્રભ ુકૃપા કર ેછે. 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਨਾਮੁ ਦਰਿੇ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

એ મનુષ્ય એ પ્રભુનું નામ જપે છે અને એનું નામ પોતાના હૃદયમાં ટકાવી રાખે છે, 

 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਦਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੇ ॥੪॥੧੧੧॥ 

હે નાનક! તું પણ પ્રાથથના કર અને કહે કે હે પ્રભ!ુ તું નાનક પર કૃપા કર જથેી હંુ તારંુ નામ 

જપી શકંુ. ।।૪।।૧૧૧।। 

 

ਿਉੜੀ ਮਃ ੫ ॥ 

ગૌરી મહેલ ૫|| 
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ਦਸਮਦਰ ਦਸਮਦਰ ਦਸਮਦਰ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

તેણે ગોત્મવંદનું નામ સ્મરણ કરી કરી ને આધ્યાત્મિક આનંદ મેળવ્યો છે, 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਿੁਰ ਦਰਿੈ ਬਸਾਇਆ ॥੧॥ 

પરંતુ હે ભાઈ! ગોત્મવંદની આરાધના ગુરુ દ્વારા જ મળે છે એટલે જ ેમનુષ્ય એ ગુરુના સુંદર 

ચરણોને હૃદયમાં વસાવ્યા છે. ।।૧।। 

 

ਿੁਰ ਿੋਦਬੰਿ ੁਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਪ੍ ਰਾ ॥ 

ગુરુ ગોત્મવંદ સવોચ્ચ પરમબ્રહ્મ છે અને એ સવથગુણ સંપન્ન બધા ગુણોનો માત્મલક છે, 

 

ਦਤਸਦਹ ਅਰਾਦਧ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એ ગોત્મવંદનું ધ્યાન કરીને મારંુ મન ધીરજવાળું બની જાય છે ને અનેક પ્રકારની  

મુશ્કેલીઓનો સામનો કરવા સક્ષમ બની જાય છે. ।। ત્મવરામ।। 

 

ਅਨਦਿਨੁ ਜਪ੍ਉ ਿੁਰ  ਿੁਰ ਨਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ આખો સમય ગુરુનું નામ યાદ રાખું છંુ અને ગુરુની કૃપાથી જ ગોત્મવંદની યાદ 

પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਤਾ ਤੇ ਦਸਦਧ ਭਏ ਸਿਲ ਕਾਾਂਮ ॥੨॥ 

એ નામના જાપના પ્રતાપથી બધા જ કામોમાં સફળતા મળે છે. ।।૨।। 

 

ਿਰਸਨ ਿੇਦਖ ਸੀਤਲ ਮਨ ਭਏ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ દ્વારા દરકે જગ્યાએ પ્રભુના દશથન કરીને દશથન કરનારનું મન ઠંડક પામે છે, 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਦਕਲਦਬਖ ਿਏ ॥੩॥ 

અને એના અનેક જન્મોના કરલેા પાપો નાશ થઇ જાય છે. ।।૩।। 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਹਾ ਭੈ ਭਾਈ ॥ 

નાનક કહે, હે ભાઈ! ગુરુની શરણમાં પડીને ગોત્મવંદનું નામ સ્મરણ કરવાથી સંસારના બધા  

ડર દૂર થઇ જાય છે, 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਦਪ੍ ਪ੍ੈਜ ਰਖਾਈ ॥੪॥੧੧੨॥ 

કેમ કે નામ જપના પ્રતાપથી એવો ત્મવશ્વાસ બની જાય છે કે ગોત્મવંદ પોતાના સેવકોની લાજ 

રાખ ેછે. ।।૪।।૧૧૨।। 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી મહેલ ૫, 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਆਦਪ੍ ਸਹਾਈ ॥ 

હે ભાઈ પ્રભ ુહંમેશા પોતાના સેવકોનો મદદગાર બની રહે છે, 
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ਦਨਤ ਪ੍ਰਦਤਪ੍ਾਰੈ ਬਾਪ੍ ਜੈਸੇ ਮਾਈ ॥੧॥ 

પ્રભ ુહંમેશા પોતાના સેવકોની સંભાળ લે છે જમે માતાત્મપતા પોતાના બાળકોની સંભાળ 

લે.।।૧।। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਦਨ ਉਬਰ ੈਸਭ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પ્રભુની શરણમાં આવ ેછે એ બધા ત્મવકારો, ડરો અને બધા પ્રકારના 

ભયથી મુક્ત થઇ જાય છે, 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਪ੍ ਰਨ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એમને ત્મનશ્ચય થઈ જાય છે કે સદાય કાયમ રહેનારા પ્રભ ુબધું જ કરવાનું સામર્થયથ રાખ ેછે  

અને જીવો પાસ ેબધું જ કરાવનારા છે. ।।ત્મવરામ।। 

 

ਅਬ ਮਦਨ ਬਦਸਆ ਕਰਨੈਹਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! બધું જ કરવાનું સામર્થયથ રાખનાર પ્રભ ુમારા મનમાં આવીને વસ્યા છે, 

 

ਭੈ ਦਬਨਸੇ ਆਤਮ ਸੁਖ ਸਾਰਾ ॥੨॥ 

હવે મારા બધા ડર દૂર થઇ ગયા છે ને હંુ અધ્યાત્મિક આનંદ પામી રહ્યો છંુ. ।।૨।। 

 

ਕਦਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਅਪ੍ਨੇ ਜਨ ਰਾਖ ੇ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ ુકૃપા કરીને પોતાના સેવકોની સ્વયં રક્ષા કર ેછે, 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਦਕਲਦਬਖ ਲਾਿੇ ॥੩॥ 

એના પહેલાના અનેક જન્મોના કરલેા પાપોના સંસ્કારો એમના મનથી ઉતરી જાય છે. 

।।૩।। 

 

ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਵਦਿਆਈ ॥ 

પ્રભ ુકેટલા સામર્થયથવાળા છે એ વાત વણથવી શકાય એમ નથી, 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਸਿਾ ਸਰਨਾਈ ॥੪॥੧੧੩॥ 

હે નાનક! પ્રભુના સેવકો પ્રભુની શરણમાં પડેલા રહે છે. ।।૪।।૧૧૩।। 

 

ਰਾਿੁ ਿਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਿਪੁ੍ਿੇ ॥ 

ગૌરી રાગ ચેતી મહેલ ૫ બીજંુ પદ 

 

ੴ ਸਦਤਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਰਾਮ ਕ ੋਬਲੁ ਪ੍ ਰਨ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ પ્રભુની તાકત બધી જગ્યાએ પોતાનો પ્રભાવ નાખી રહી છે આથી જ ેસેવકના 

માથા પર પ્રભ ુપોતાની કૃપાનો હાથ રાખ ેછે, 
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ਤਾ ਤੇ ਦਬਰਿਾ ਨ ਦਬਆਪ੍ੈ ਕਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એ તાકત ના પ્રતાપથી એ સેવક પર કોઈ દુુઃખ કે કિ પોતાનું બળ નાખી શકતા નથી. 

।।૧।।ત્મવરામ ।। 

 

ਜੋ ਜੋ ਦਚਤਵੈ ਿਾਸੁ ਹਦਰ ਮਾਈ ॥ 

હે મારી માં! પ્રભુના સેવક જ ેજ ેઈચ્છાઓ મનમાં માંગે છે, 

 

ਸੋ ਸੋ ਕਰਤਾ ਆਦਪ੍ ਕਰਾਈ ॥੧॥ 

કતાથર સ્વયં જ એની એ ઈચ્છા પુરી કરી દે છે. ।।૧।। 

 

ਦਨੰਿਕ ਕੀ ਪ੍ਰਦਭ ਪ੍ਦਤ ਿਵਾਈ ॥ 

પરંતુ સેવકના દુુઃખદાયી ત્મનંદકોએ પોતાની ઈજ્જત પ્રભુના લોક પરલોકમાં સ્વયં જ ખોઈ 

દીધી હોઈ છે, 

 

ਨਾਨਕ ਹਦਰ ਿੁਣ ਦਨਰਭਉ ਿਾਈ ॥੨॥੧੧੪॥ 

હે નાનક! પ્રભુનો સેવક પ્રભુના ગીત ગાતો રહે છે અને દુત્મનયાના ડરોથી નીડર રહે છે. 

।।૨।।૧૧૪।। 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી મહેલ ૫, 

 

ਭੁਜ ਬਲ ਬੀਰ ਬਰਹਮ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਗਰਤ ਪਰਤ ਗਹਹ ਲੇਹੁ ਅੰਗੁਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

૧હે તાકાતવાન હાથોવાળા શૂરવીર પ્રભ!ુ હે સુખોના સમુદ્ર પરબ્રહ્મ! સંસાર સમુદ્રના 

વવકારોના ખાડામાં પડતા મારી આંગળી પકડી લે. ।।૧।। વવરામ।। 

 

ਸਰਵਹਿ ਿ ਸੁਰਹਤ ਿੈਿ ਸੁੰਦਰ ਿਹੀ ਆਰਤ ਦਆੁਹਰ ਰਟਤ ਹਪੰਗੁਰੀਆ ॥੧॥ 

૧ હે પ્રભ!ુ મારા કાનોમાં તારી મવહમા સાંભળવાની સમજણ નથી મારી આંખો એટલી સુંદર 

નથી કે દરકે જગ્યાએ તારા દશશન કરી શકે હંુ તારા સાધુઓની સંગતમાં જવાને લાયક પણ 

નથી હંુ પાંગળો થઇ ચુક્યો છંુ અને દુુઃખી થઇ ને તારા દ્વાર પર પોકાર કરં છંુ કે મને 

વવકારોના ખાડામાંથી બચાવી લે. ।।૧।। 

 

ਦੀਿਾ ਿਾਥ ਅਿਾਥ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਸਾਜਿ ਮੀਤ ਹਪਤਾ ਮਹਤਰੀਆ ॥ 

હે ગરીબોના પવત! હે અનાથો પર તરસ કરવાવાળા હે સજ્જન! હે વમત્ર પ્રભુ! હે મારા 

વપતા! હે મારી માતા પ્રભ!ુ, 

 

ਚਰਿ ਕਵਲ ਹਹਰਦੈ ਗਹਹ ਿਾਿਕ ਭੈ ਸਾਗਰ ਸੰਤ ਪਾਹਰ ਉਤਰੀਆ ॥੨॥੨॥੧੧੫॥ 

૨૨૧૧૫તારા સંતો તારા સુંદર ચરણો રાખીને સંસાર સમુદ્ર પાર લગાવ ેછે કૃપા કરી મને પણ 

તારા ચરણોનો પ્રેમ બક્ષ અને મને પણ પાર લગાવી દે. ।।૨।।૨।।૧૧૫।। 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਹਣ ਮਹਲਾ ੫ 

રાગ ગૌરી વૈરાગણ મહેલ ૫, 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਦਯ ਗੁਸਾਈ ਮੀਤੁਲਾ ਤ ੰ ਸੰਹਗ ਹਮਾਰੈ ਬਾਸੁ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

૧હે તરસ કરનારા! હે સૃવિના પાલનહાર! તું મારો પ્રેમાળ વમત્ર છે સદાય મારા સાથ ેવસતો 

રહે. ।।૧।। વવરામ।।   

 

ਤੁਝ ਹਬਿੁ ਘਰੀ ਿ ਜੀਵਿਾ ਹਰਰਗੁ ਰਹਣਾ ਸੰਸਾਹਰ ॥ 

તારા વગર ઘડી ભર પણ આધ્યાવત્મક જીવન થઈ શકતું નથી અને આધ્યાવત્મક જીવન 

વવના સંસારમાં રહેવંુ વધક્કાર યોગ્ય છે, 

 

ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਸੁਖਦਾਹਤਆ ਹਿਮਖ ਹਿਮਖ ਬਹਲਹਾਹਰ ਜੀ ॥੧॥ 

૧હે જીવન દેનાર! હે પ્રાણ દેનાર! હે સુખ આપવા વાળા પ્રભ!ુ હંુ તારા પર પળભર કુરબાન 

થઈ જાઉ છંુ. ।।૧।।   
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ਹਸਤ ਅਲੰਬਿੁ ਦੇਹੁ ਪਰਭ ਗਰਤਹੁ ਉਰਰ ੁਗੋਪਾਲ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મને તારા હાથનો સહારો દે હે ગોપાલ! મને વવકારોના ખાડામાંથી કાઢી લે, 

 

ਮੋਹਹ ਹਿਰਗੁਿ ਮਹਤ ਥੋਰੀਆ ਤ ੰ ਸਦ ਹੀ ਦੀਿ ਦਇਆਲ ॥੨॥ 

૨હંુ ગુણહીન છંુ મારી બુવિ ખરાબ છે તું હંમેશા ગરીબો પર દયા કરનારો છે. ।।૨।। 

 

ਹਕਆ ਸੁਖ ਤੇਰੇ ਸੰਮਲਾ ਕਵਿ ਹਬਰੀ ਬੀਚਾਰ ॥ 

હંુ તારા આપેલા ક્યાં ક્યાં સુખો યાદ કરં ને કઈ કઈ રીત ેતારા બક્ષેલા સુખોનો વવચાર કરં 

હંુ તારા આપેલા અનંત સુખ ગણી નથી શકતો, 

 

ਸਰਹਣ ਸਮਾਈ ਦਾਸ ਹਹਤ ਊਚੇ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੩॥ 

હે ઊંચા! અગમ્ય પ્રભ!ુ હે અનંત પ્રભ!ુ હે શરણે આવેલાની સહાયતા કરનાર પ્રભ!ુ હે 

પોતાના સેવકોનું વહત કરનારા પ્રભ!ુ ।।3।।   

 

ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਹਸਹਰ ਿਾਮ ਮਹਾ ਰਸ ਮਾਹਹ ॥ 

હે ભાઈ! દુવનયાના બધા પદાથો યોગીઓની આઠેય વસવિઓ સવશશ્રેષ્ઠ રામનામ રસમાં 

હાજર છે, 

 

ਸੁਪਰਸੰਿ ਭਏ ਕੇਸਵਾ ਸੇ ਜਿ ਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਹਹ ॥੪॥ 

હે ભાઈ! જનેા પર સુંદર લાંબા વાળ વાળા પ્રભ ુપ્રસન્ન થાય છે એ લોકો પ્રભુના ગુણો ગાતા 

રહે છે. ।।૪।। 

 

ਮਾਤ ਹਪਤਾ ਸੁਤ ਬੰਰਪੋ ਤ ੰ ਮੇਰੇ ਪਰਾਣ ਅਰਾਰ ॥ 

હે દયા હે ગોસાઈ! હે મારા પ્રાણોના આશરા પ્રભુ! માતા વપતા પુત્ર સગા સંબંધી માર બધું 

તું જ છે, 

 

ਸਾਰਸੰਹਗ ਿਾਿਕੁ ਭਜੈ ਹਬਖੁ ਤਹਰਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥੫॥੧॥੧੧੬॥ 

૫૧૧૧૬તારો દાસ નાનક તારી સાધુ સંગતમાં તારી કૃપાથી તારં ભજન કર ેછે જ ેમનુષ્ય તારં 

ભજન કર ેછે એ વવકારો રૂપી ઝેરથી ભરલેા સંસારમાંથી આધ્યાવત્મક જીવન લઇ સંસાર  

સમુદ્ર પાર કરી લે છે. ।।૫।।૧।।૧૧૬।। 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਹਣ ਰਹੋਏ ਕੇ ਛੰਤ ਕੇ ਘਹਰ ਮਃ ੫  

ગૌરી રાગ વૈરાગણ રહોઈના છંદનો ઘર મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે, 

 

ਹੈ ਕੋਈ ਰਾਮ ਹਪਆਰੋ ਗਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! કોઈ દુલશભ ભાગ્યશાળી મનુષ્ય જ પ્રેમના ગુણ ગાય છે, 
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ਸਰਬ ਕਹਲਆਣ ਸ ਖ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એ બધા સુખો પ્રાપ્ત કરી લે છે સાચો આનંદ પામી લે છે અને હંમેશા વથથર પ્રભુને મળી જાય 

છે. 

 

ਬਿੁ ਬਿੁ ਖੋਜਤ ਹਿਰਤ ਬਰੈਾਗੀ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુને શોધવા જ ેમનુષ્ય ગૃહથથથી સંન્યાસ લઈ ને જંગલ જંગલ શોધતો ફર ેછે 

એવી રીત ેપ્રભ ુનથી મળતા, 

 

ਹਬਰਲੇ ਕਾਹ  ਏਕ ਹਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

કોઈ દુલશભ મનુષ્યની પ્રભુ સાથ ેએક લગની લાગે છે 

 

ਹਜਹਿ ਹਹਰ ਪਾਇਆ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥੧॥ 

૧જ ેજ ેમનુષ્યએ પ્રભુને ગોતી લીધા એ બધા બહુ ભાગ્યશાળી મનુષ્યો છે. ।।૧।। 

 

ਬਰਹਮਾਹਦਕ ਸਿਕਾਹਦਕ ਚਾਹੈ ॥ 

હે ભાઈ! બ્રહ્મા તથા અન્ય મોટા મોટા દેવતાગણો, સનક તથા એના ભાઈઓ સનંદન, 

સનાતન, સંતકુમાર આમાંથી દરકે પ્રભ ુસાથ ેમેળાપ ઇચ્છે છે. 

 

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਹਸਰ ਹਹਰ ਆਹੈ ॥ 

જોગી જતી વસિ આમાંથી દરકે પ્રભુને મળવાની ઈચ્છા રાખ ેછે, 

 

ਹਜਸਹਹ ਪਰਾਪਹਤ ਸੋ ਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਹੈ ॥੨॥ 

૨પરંતુ જનેે પહેલાથી જ નસીબમાં આ દાન મળયુ ંછે એ જ પ્રભુના ગુણ ગાય છે. ।।૨।। 

 

ਤਾ ਕੀ ਸਰਹਣ ਹਜਿ ਹਬਸਰਤ ਿਾਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! એમની શરણમાં જાઓ જનેે પ્રભ ુકોઈ વદવસ ભુલતા નથી. 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਹਰ ਸੰਤ ਹਮਲਾਹੀ ॥ 

પ્રભુના સંતો ને કોઈ ભાગ્યશાળી જ મળી શકે છે. 

 

ਜਿਮ ਮਰਣ ਹਤਹ ਮ ਲੇ ਿਾਹੀ ॥੩॥ 

એ સંતોને જન્મ મરણના ચક્કર નડતા નથી ।।3।। 

 

ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਹਮਲੁ ਪਰੀਤਮ ਹਪਆਰੇ ॥ 

હે મારા પ્યારા પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા કર અને મને મળ, 

 

ਹਬਿਉ ਸੁਿਹੁ ਪਰਭ ਊਚ ਅਪਾਰੇ ॥ 

હે સવોચ્ચ અને અનંત પ્રભુ! મારી આ વવનંતી સાંભળ. 

SikhBookClub.com



ਿਾਿਕੁ ਮਾਾਂਗਤੁ ਿਾਮੁ ਅਰਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੧੭॥ 

૪૧૧૧૭ તારો દાસ નાનક તારા પાસેથી તારં નામ જ જીવનનો આસરો માંગે છે 

।।૪।।૧।।૧૧૭।।   
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ 

રાગ ગૌરી પૂર્વ મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਕਵਨ ਗੁਨ ਪਰਾਨਪਤਿ ਤਮਲਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે માાં! હુાં ક્ાાં ગુણોના બળ પર પોતાની જીર્ાત્માનાાં માલલક પ્રભુને મળી શકુાં? મારામાાં તો 

કોઈ પણ ગુણ નથી ॥૧॥ લર્રામ॥ 

 

ਰੂਪ ਹੀਨ ਬੁਤਿ ਬਲ ਹੀਨੀ ਮੋਤਹ ਪਰਿੇਸਤਨ ਿਰੂ ਿੇ ਆਈ ॥੧॥ 

હે માાં! હુાં આધ્યાલત્મક રૂપથી ખાલી છુાં , બુલિહીન છુાં , મારી અાંદર આધ્યાલત્મક શલિ પણ 

નથી તો પછી હુાં પરદેશી છુાં , મેં પ્રભ ુચરણોને ક્ારયે પણ પોતાનુાં ઘર નથી બનાવયુાં, અનેક 

યોલનઓની યાત્રા પાર કરીને આ મનુસ્ય જન્મમાાં આવયો છુાં  ॥૧॥ 

 

ਨਾਤਹਨ ਿਰਬੁ ਨ ਜੋਬਨ ਮਾਿੀ ਮੋਤਹ ਅਨਾਥ ਕੀ ਕਰਹੁ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 

હે પ્રાણપલત! મારી પાસે તારુાં  નામ-ધન નથી, મારી અાંદર આધ્યાલત્મક ગુણોની યુર્ાની પણ 

નથી જનેી મને હાકલ આર્ી શકે અને હુાં ગર્વ કરી શકુાં . મને અનાથને પોતાના ચરણોમાાં 

જોડી લે ॥૨॥ 

 

ਖੋਜਿ ਖੋਜਿ ਭਈ ਬੈਰਾਗਤਨ ਪਰਭ ਿਰਸਨ ਕਉ ਹਉ ਤਿਰਿ ਤਿਸਾਈ ॥੩॥ 

હે માાં! પોતાના પ્રાણપલત પ્રભુના દશવન માટે હુાં તૃષ્ણાથી તરસી ફરી રહી છુાં , તેને શોધતી-

શોધતી હુાં એકાાંતર્ાસી થઇ પડી છુાં  ॥૩॥ 

 

ਿੀਨ ਿਇਆਲ ਤਕਰਪਾਲ ਪਰਭ ਨਾਨਕ ਸਾਿਸੰਤਗ ਮੇਰੀ ਜਲਤਨ ਬੁਝਾਈ ॥੪॥੧॥੧੧੮॥ 

હે નાનક! હે ગરીબો પર દયા કરનાર! હે કૃપાના ઘર! હે પ્રભ!ુ તારી કૃપાથી સાધુ-સાંગતે 

મારી આ અલગતાની બળતરા ઠારી દીધી છે ॥૪॥૧॥૧૧૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਪਰਭ ਤਮਲਬੇ ਕਉ ਪਰੀਤਿ ਮਤਨ ਲਾਗੀ ॥ 

હે બહેન! પરમાત્માને મળર્ા માટે મારા મનમાાં પ્રીલત ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે. 

 

ਪਾਇ ਲਗਉ ਮੋਤਹ ਕਰਉ ਬੇਨਿੀ ਕੋਊ ਸੰਿੁ ਤਮਲੈ ਬਡਭਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માની સાથ ેમેળર્ી શકનાર જો લર્શાળ ભાગ્યર્ાળા ગુરુ-સાંત મને મળી જાય તુાં હુાં 

તેના પગે લાગુાં. હુાં તનેી સમક્ષ લર્નાંતી કરુાં  કે મને પરમાત્માથી મળાર્ી દે ॥૧॥ લર્રામ॥ 
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ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਿਨੁ ਰਾਖਉ ਆਗੈ ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਮੋਤਹ ਸਗਲ ਤਿਆਗੀ ॥ 

હુાં પોતાનુાં મન તેના હર્ાલે કરી દઉાં , હુાં પોતાનુાં ધન તેની આગળ રાખી દઉાં . હે બહેન! મેં 

પોતાના મનની બધી ચતુરાઈ છોડી દીધી છે. 

 

ਜੋ ਪਰਭ ਕੀ ਹਤਰ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ ਅਨਤਿਨੁ ਤਿਰਉ ਤਿਸੁ ਤਪਛੈ ਤਵਰਾਗੀ ॥੧॥ 

હે બહેન! જ ેલર્શાળ ભાગ્યર્ાળા સાંત મને પરમાત્માની મલહમાની ર્ાતો મને સાંભળાર્તા 

રહે. હુાં દરકે ર્ખતે તેની પાછળ-પાછળ પ્રેમમાાં રે્રાગી થતી ફરતી રહુાં. ॥૧॥ 

 

ਪੂਰਬ ਕਰਮ ਅੰਕੁਰ ਜਬ ਪਰਗਟੇ ਭੇਤਟਓ ਪੁਰਖੁ ਰਤਸਕ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

હે નાનક! પહેલા જન્મોમાાં કરલેાાં સારા કમોના સાંસ્કારોના અાંકુર જ ેજીર્-સ્ત્રીના પ્રગટ થઇ 

ગયા, તેને તે સર્વ-વયાપક પ્રભ ુમળી પડ્યો છે. જ ેબધા જીર્ોમાાં બેઠેલો બધા રસો ભોગનાર  

છે અને જ ેરસોથી પણ લનલલવપ છે. 

 

ਤਮਤਟਓ ਅੰਿੇਰੁ ਤਮਲਿ ਹਤਰ ਨਾਨਕ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਸੋਈ ਜਾਗੀ ॥੨॥੨॥੧੧੯॥ 

પરમાત્માને મળતાાં જ તે જીર્-સ્ત્રીની અાંદરથી મોહનો અાંધકાર દૂર થઇ જાય છે. અનેક 

જન્મોથી માયાના મોહમાાં સુતેલી પણ જાગી પડે છે ॥૨॥૨॥૧૧૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਤਨਕਸੁ ਰੇ ਪੰਖੀ ਤਸਮਤਰ ਹਤਰ ਪਾਾਂਖ ॥ 

હે જીર્-પક્ષી! માયાના મોહના માળામાાંથી બહાર નીકળ. પરમાત્માનુાં સ્મરણ કર. પ્રભુનુાં 

સ્મરણ પાાંખ છે, આ પાાંખોની મદદથી જ તુાં મોહના માળામાાંથી ઉડીને બહાર જઈ શકીશ. 

 

ਤਮਤਲ ਸਾਿੂ ਸਰਤਿ ਗਹੁ ਪੂਰਨ ਰਾਮ ਰਿਨੁ ਹੀਅਰੇ ਸੰਤਗ ਰਾਖ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુને મળીને પુરાણ પ્રભુનો આશરો લે, પરમાત્મા નામ-રત્ન પોતાના હૃદયમાાં  

સાંભાળી રાખ ॥૧॥ લર્રામ॥ 

 

ਭਰਮ ਕੀ ਕੂਈ ਤਿਰਸਨਾ ਰਸ ਪੰਕਜ ਅਤਿ ਿੀਖ੍੍ਿ ਮੋਹ ਕੀ ਿਾਸ ॥ 

હે ભાઈ! માયા માટે ભટકર્ાનો કૂર્ો છે માયાની તૃષ્ણા અને લર્કારોની અલભલાશા તે 

કૂર્ામાાં કાદર્ છે, જીર્ોના ગળામાાં પડેલી મોહની ફાાંસી ખુબ પાક્કી છે. 

 

ਕਾਟਨਹਾਰ ਜਗਿ ਗੁਰ ਗੋਤਬਿ ਚਰਨ ਕਮਲ ਿਾ ਕੇ ਕਰਹੁ ਤਨਵਾਸ ॥੧॥ 

આ ફાાંસીને કાપર્ાને કાબીલ જગતનો ગુરુ ગોલર્ાંદ જ છે. હે ભાઈ! તે ગોલર્ાંદનાાં ચરણ-

કમળોમાાં લનર્ાસ કરી રહે ॥૧॥ 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਗੋਤਬੰਿ ਪਰਭ ਪਰੀਿਮ ਿੀਨਾ ਨਾਥ ਸੁਨਹੁ ਅਰਿਾਤਸ ॥ 

હે પ્રીતમ પ્રભ!ુ હે ગરીબોના માલલક! કૃપા કર, મારી લર્નાંતી સાંભાળ, 
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ਕਰੁ ਗਤਹ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀਉ ਤਪੰਡੁ ਸਭੁ ਿੁਮਰੀ ਰਾਤਸ ॥੨॥੩॥੧੨੦॥ 

હે ગોલર્ાંદ! હે નાનકના સ્ર્ામી! મારો હાથ પકડી લે અને મને આ કુર્ામાાંથી કાઢી લે, મારી 

આ જીર્ાત્મા તારી દીધેલી રાલશ છે, મારુાં  આ શરીર તારી બક્ષેલી પૂાંજી છે. આ રાલશ-પુાંજીને 

મોહના હાથે લનજવનતાથી તુાં પોતે જ બચાર્ી લે ॥૨॥૩॥૧૨૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਤਰ ਪੇਖਨ ਕਉ ਤਸਮਰਿ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 

હે બહેન! પ્રભ ુપલતનાાં દશવન કરર્ા માટે મારુ મન તેને સ્મરણ કરી રહ્ુાં છે. તેના દશવનની 

આશાથી વયાકુળ થયેલી હુાં લદર્સ રાત તેનુાં નામ યાદ કરી રહી છુાં . 

 

ਆਸ ਤਪਆਸੀ ਤਚਿਵਉ ਤਿਨੁ ਰੈਨੀ ਹੈ ਕੋਈ ਸੰਿੁ ਤਮਲਾਵੈ ਨੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે બહેન! મને કોઈ એર્ા સાંત મળી જાય, જ ેમને તે પ્રભ-ુપલતથી સાથે મળાર્ી દે ॥૧॥ 

લર્રામ॥ 

 

ਸੇਵਾ ਕਰਉ ਿਾਸ ਿਾਸਨ ਕੀ ਅਤਨਕ ਭਾਾਂਤਿ ਤਿਸੁ ਕਰਉ ਤਨਹੋਰਾ ॥ 

હે બહેન! જો તે ગુરુ સાંત મળી જાય તો હુાં તેના દાસોની સેર્ા કરુાં , હુાં અનેક ઉપાયોથી તેની 

આગળ મહેરબાની કરુાં .. 

 

ਿੁਲਾ ਿਾਤਰ ਿੋਲੇ ਸੁਖ ਸਗਲੇ ਤਬਨੁ ਹਤਰ ਿਰਸ ਸਭੋ ਹੀ ਥੋਰਾ ॥੧॥ 

હે બહેન! ત્રાજર્ામાાં રાખીને મેં દુલનયાના બધા સુખ તોલ્યા છે. પ્રભ-ુપલતનાાં દશવન ર્ગર આ 

બધા જ સુખ તારા દશવનના સુખથી હલકા છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਿ ਪਰਸਾਤਿ ਗਾਏ ਗੁਨ ਸਾਗਰ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੋ ਜਾਿ ਬਹੋਰਾ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ગુરુની કૃપાથી ગુણોના સમુદ્ર પરમાત્માના ગુણ ગાય છે, ગુરુ પરમેશ્વર 

તેને અનેક જન્મોના ભટકતાને જનમ-જનમના ચક્કરોમાાંથી પાછો લઇ આર્ે છે. 

 

ਆਨਿ ਸੂਖ ਭੇਟਿ ਹਤਰ ਨਾਨਕ ਜਨਮੁ ਤਕਰਿਾਰਥੁ ਸਿਲੁ ਸਵੇਰਾ ॥੨॥੪॥੧੨੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માને મળર્ાથી અનાંત સુખ આનાંદ પ્રાપ્ત થઇ જાય છે, મનુષ્ય જન્મનો હેતુ 

પૂણવ થઇ જાય છે. જન્મ સમય રહેતા આ જન્મમાાં સફળ થઇ જાય છે ॥૨॥૪॥૧૨૧॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ 

ગૌરી રાગ પૂર્વ ૧મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਤਕਨ ਤਬਤਿ ਤਮਲੈ ਗੁਸਾਈ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ॥ 

હે પ્રભ ુબાદશાહ! મને ધરતીનો પલત પ્રભ ુક્ાાં ઉપાયોથી મળી શકે છે? 
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ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਿੁ ਸਹਜ ਸੁਖਿਾਿਾ ਮੋਤਹ ਮਾਰਗੁ ਿੇਇ ਬਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આધ્યાલત્મક લસ્થરતાનો આનાંદ દેનાર કોઈ એર્ો સાંત મને મળી જાય, જ ેમને રસ્તો બતાર્ી 

દે ॥૧॥ લર્રામ॥ ` 
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Page 205 
 

ਅੰਤਰਿ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਰਖਆ ਰਿਰਿ ਪੜਦਾ ਹਉਮੈ ਪਾਈ ॥ 

દરકે જીવની અંદર અદ્રશ્ય પ્રભ ુવસ ેછે. પરંતુ જીવને આ સમજ નથી આવી શકતી, કારણ 

કે જીવની અંદર અહંકારનો પડદો પડેલો છે. 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਸਭੋ ਜਗੁ ਸੋਇਆ ਇਹੁ ਭਿਮੁ ਕਹਹੁ ਰਕਉ ਜਾਈ ॥੧॥ 

આખું જગત જ માયાના મોહમાં સુતેલું પડયુ ંછે. હે ભાઈ! કહે, જીવની આ ભટકણ કઈ 

રીતથી દૂર થાય? ॥૧॥ 

 

ਏਕਾ ਸੰਗਰਤ ਇਕਤੁ ਰਗਿਰਹ ਬਸਤੇ ਰਮਰਲ ਬਾਤ ਨ ਕਿਤੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! આત્મા અને પરમાત્માની એક જ સંગતત છે, બંને એક જ હૃદય-ઘરમાં વસ ેછે, 

પરંતુ પરસ્પર મળીને ક્યારયે વાત નથી કરતા. 

 

ਏਕ ਬਸਤੁ ਰਬਨੁ ਪੰਿ ਦਹੁਲੇੇ ਓਹ ਬਸਤੁ ਅਗੋਿਿ ਠਾਈ ॥੨॥ 

એક નામ પદાથથ વગર જીવની પાંચેય જ્ઞાનેતરદ્રઓ દુુઃખી રહે છે. તે નામ પદાથથ એવી 

જગ્યામાં છે, જ્ાં જ્ઞાનેતરદ્રઓની પહોચં નથી ॥૨॥ 

 

ਰਜਸ ਕਾ ਰਗਿਹੁ ਰਤਰਨ ਦੀਆ ਤਾਲਾ ਕੁੰਜੀ ਗੁਿ ਸਉਪਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેહરીનું બનાવેલું આ શરીર ઘર છે, તેને જ મોહનું તાળું મારલેું છે અને ચાવી 

ગુરુને સોપંી દીધી છે. 

 

ਅਰਨਕ ਉਪਾਿ ਕਿੇ ਨਹੀ ਪਾਿੈ ਰਬਨੁ ਸਰਤਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ॥੩॥ 

ગુરુની શરણ પડયા વગર જીવ બીજા-બીજા અનેક ઉપાય કર ેછે પરંતુ તે પ્રયત્નોથી 

પરમાત્માને નથી શોધી શકતો ॥૩॥ 

 

ਰਜਨ ਕ ੇਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਸਰਤਗੁਿ ਰਤਨ ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਰਲਿ ਲਾਈ ॥ 

હે સતગુરુ! જનેા માયાના બંધન તે કાપી દીધા તનેે સાધુ-સંગતમાં ટકીને પ્રભુથી પ્રીતત 

બનાવી. 

 

ਪੰਿ ਜਨਾ ਰਮਰਲ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਭੇਦ ੁਨ ਭਾਈ ॥੪॥ 

હે નાનક! તેની પાંચેય જ્ઞાનેતરદ્રઓને મળીને મતહમાનું ગીત ગાયું. હે ભાઈ! તેમાં અને હતરમાં 

કોઈ ફરકના રહ્યો ॥૪॥ 

 

ਮੇਿੇ ਿਾਮ ਿਾਇ ਇਨ ਰਬਰਧ ਰਮਲੈ ਗੁਸਾਈ ॥ 

હે પતત! આ ઉપાયોથી ધરતીનો પતત પરમાત્મા મળે છે. 
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ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਭਿਮੁ ਰਖਨ ਮਰਹ ਨਾਠਾ ਰਮਰਲ ਜੋਤੀ ਜੋਰਤ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ਦਜੂਾ 

॥੧॥੧੨੨॥ 

જ ેમનુષ્યને આધ્યાતત્મક તસ્થરતા પ્રાપ્ત થઇ ગઈ છે. તેની માયા માટેની ભટકણ એક પળમાં 

દુર થઈ ગઈ. તેની જ્ોતત પ્રભુમાં મળીને પ્રભુમાં જ લીન થઇ ગઈ ॥૧॥તવરામ 

બીજો॥૧॥૧૨૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਐਸੋ ਪਿਿਉ ਪਾਇਓ ॥ 

પરમાત્માની સાથ ેમારી એવી સંતધ બની ગઈ છે કે 

 

ਕਿੀ ਰਕਿਪਾ ਦਇਆਲ ਬੀਠੁਲੈ ਸਰਤਗੁਿ ਮੁਝਰਹ ਬਤਾਇਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે માયાના પ્રભાવથી ઉપર ટકેલા દયાળુ પ્રભુએ મારી ઉપર કૃપા કરી અને મને ગુરુનું 

સરનામું બતાવી દીધું ॥૧॥ તવરામ॥ 

 

ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤਤ ਤੁਮ ਹੀ ਮੋਰਹ ਇਹ ੁਰਬਸੁਆਸੁ ਹੋਇ ਆਇਓ ॥ 

ગુરુની સહાયતાથી હવે મને એ તવશ્વાસ થઇ ગયો છે કે હંુ જ્ાં પણ જોવ છંુ હે પ્રભ!ુ મને તું 

જ તું દેખાય દે છે. 

 

ਕੈ ਪਰਹ ਕਿਉ ਅਿਦਾਰਸ ਬੇਨਤੀ ਜਉ ਸੁਨਤੋ ਹੈ ਿਘੁਿਾਇਓ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! મને તવશ્વાસ થઇ ગયો છે કે જયાર ેપરમાત્મા પોતે જીવોની પ્રાથથના તવનંતી સાંભળે 

છે તો હંુ તેના વગર બીજા કોની પાસ ેપ્રાથથના કરંુ, તવનંતી કરંુ? ॥૧॥ 

 

ਲਰਹਓ ਸਹਸਾ ਬੰਧਨ ਗੁਰਿ ਤੋਿੇ ਤਾਾਂ ਸਦਾ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુએ જ ેમનુષ્યના માયાના બંધન તોડી દીધા. તેના બધા સહમ-તફકર દુર થઇ 

ગયા. ત્યાર ેતેને હંમેશા માટે આધ્યાતત્મક તસ્થરતાનો આનંદ પ્રાપ્ત કરી લીધો. 

 

ਹੋਣਾ ਸਾ ਸੋਈ ਫੁਰਨ ਹੋਸੀ ਸੁਖੁ ਦਖੁੁ ਕਹਾ ਰਦਖਾਇਓ ॥੨॥ 

તેને તવશ્વાસ બની ગયો કે પ્રભુની રજા અનુસાર જ ેકંઈ થવાનું હતું, તે જ થશે, તેના હુકમ 

વગર કોઈ સુખ કે કોઈ દુુઃખ ક્યાંય પણ દેખાઈ નથી શકતું ॥૨॥ 

 

ਖੰਡ ਬਿਹਮੰਡ ਕਾ ਏਕ ੋਠਾਣਾ ਗੁਰਿ ਪਿਦਾ ਖੋਰਲ ਰਦਖਾਇਓ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુએ જ ેમનુષ્યની અંદરથી અહંકારના પડદા ખોલીને પરમાત્માનાં દશથન કરાવી 

દીધા તેને પરમાત્માનું બધા ખંડો-બ્રહ્ાંડોનું એક જ ઠેકાણંુ દેખાઈ દે છે. 

 

ਨਉ ਰਨਰਧ ਨਾਮੁ ਰਨਧਾਨੁ ਇਕ ਠਾਈ ਤਉ ਬਾਹਰਿ ਕੈਠੈ ਜਾਇਓ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં જ ગુરુની કૃપાથી જગતના નવ જ ખજાનાનું રૂપ પ્રભ-ુનામ-ખજાનો 

આવી વસ,ે તેને બહાર ભટકવાની જરૂતરયાત રહેતી નથી. ॥૩॥ 
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ਏਕ ੈਕਰਨਕ ਅਰਨਕ ਭਾਰਤ ਸਾਜੀ ਬਹੁ ਪਿਕਾਿ ਿਿਾਇਓ ॥ 

હે ભાઈ! જમે એક સોનાથી સદુ્ગવણથકારોએ ઘરણેાંના અનેક પ્રકારના સ્વરૂપ બનાવી દીધા, 

તેમ જ પરમાત્માએ કેટલાય પ્રકારની આ જગત રચના રચી દીધી છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਿਮੁ ਗੁਰਿ ਖੋਈ ਹੈ ਇਿ ਤਤ ੈਤਤੁ ਰਮਲਾਇਓ ॥੪॥੨॥੧੨੩॥ 

નાનક કહે છે ગુરુએ જ ેમનુષ્યનો ભ્રમ ભૂંસીને દૂર કરી દીધો, તેને તે પ્રકારના દરકે તત્વ 

મૂળ-તત્વ પ્રભુમાં મળતા દેખાય છે, જમે અનેક રૂપોના ઘરણેાં ફરી સોનામાં જ મળી જાય  

છે ॥૪॥૨॥૧૨૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ૨ મહેલ ૫॥ 

 

ਅਉਧ ਘਟੈ ਰਦਨਸੁ ਿੈਨਾਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! તારી ઉમર એક-એક તદવસ એક-એક રાત કરીને ઘટતી જઈ રહી છે. 

 

ਮਨ ਗੁਿ ਰਮਰਲ ਕਾਜ ਸਿਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે મન! જ ેકામ માટે તું જગતમાં આવયુ ંછે. પોતાના તે કામને ગુરુને મળીને પૂણથ કર. ॥૧॥ 

તવરામ॥ 

 

ਕਿਉ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਨਹੁ ਮੇਿੇ ਮੀਤਾ ਸੰਤ ਟਹਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥ 

હે તમત્ર! સાંભળ, હંુ તારી આગળ તવનંતી કરંુ છંુ આ મનુષ્ય જરમ સંતોનો ચાલવાનો સમય 

છે. 

 

ਈਹਾ ਖਾਰਟ ਿਲਹੁ ਹਰਿ ਲਾਹਾ ਆਗੈ ਬਸਨੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ 

અહીથંી હતર નામનો લાભ કમાવીને ચાલ પરલોકમાં સુખદાયી આશ્રય પ્રાપ્ત થશે ॥૧॥ 

 

ਇਹੁ ਸੰਸਾਿੁ ਰਬਕਾਿੁ ਸਹਸੇ ਮਰਹ ਤਰਿਓ ਬਿਹਮ ਰਗਆਨੀ ॥ 

હે ભાઈ! આ જગત તવકાર-રૂપ બનેલું છે. તવકારોથી ભરપૂર છે, તવકારોમાં ફસાઈને જીવ 

તચંતા-તફકરમાં ડૂબેલો રહે છે.જ ેમનુષ્યએ પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સંતધ બનાવી લીધી છે. તે 

સંસાર-સમુદ્રમાંથી પાર થઇ જાય છે. 

 

ਰਜਸਰਹ ਜਗਾਇ ਪੀਆਏ ਹਰਿ ਿਸੁ ਅਕਥ ਕਥਾ ਰਤਰਨ ਜਾਨੀ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્યને પરમાત્મા તવકારોની ઊંઘમાંથી સાવધાન કર ેછે, તેને પોતાનું હતર-નામ-રસ 

પીવડાવે છે. તે મનુષ્યએ ફરી તે પરમાત્માની મતહમા સાથ ેગાઢ સંતધ મૂકી લીધી છે જનેું 

સંપૂણથ સ્વરૂપ વયક્ત નથી કરી શકાતું ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਆਏ ਸੋਈ ਰਿਹਾਝਹੁ ਹਰਿ ਗੁਿ ਤੇ ਮਨਰਹ ਬਸੇਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેનામ પદાથથને ખરીદવા માટે જગતમાં આવયો છે, તે સૌદો ખરીદ. ગુરુની 

કૃપાથી જ પરમાત્માનો તનવાસ મનમાં થઇ શકે છે. 
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ਰਨਜ ਘਰਿ ਮਹਲੁ ਪਾਿਹੁ ਸੁਖ ਸਹਜੇ ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਇਗੋ ਫੇਿਾ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની શરણ પડીને આધ્યાતત્મક તસ્થરતાના આનંદમાં ટકીને પોતાના હૃદય ઘરમાં 

પરમાત્માનું ઠેકાણંુ શોધો. આ રીત ેબીજી વાર જરમ-મરણના ચક્કરમાં નતહ પડ ॥૩॥ 

 

ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਪੁਿਖ ਰਬਧਾਤੇ ਸਿਧਾ ਮਨ ਕੀ ਪੂਿੇ ॥ 

હે અંતયાથમી સવથ-વયાપક કતાથર! મારા મનની શ્રદ્ધા પુરી કર 

 

ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਇਹੀ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ ਮੋ ਕਉ ਕਰਿ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਿੇ ॥੪॥੩॥੧੨੪॥ 

તારો દાસ નાનક તારાથી આ જ સુખ માંગે છે કે મને સંત ચરણોની ધૂળ બનાવી દે 

॥૪॥૩॥૧૨૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾਖ ੁਰਪਤਾ ਪਿਭ ਮੇਿੇ ॥ 

હે તમત્રા પ્રભ!ુ મને ગુણ-હીનને બચાવી લે. 

 

ਮੋਰਹ ਰਨਿਗੁਨੁ ਸਭ ਗੁਨ ਤੇਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

બધા ગુણ તારા હાથમાં છે, જનેા પર કૃપા કર,ે તેને મળે છે. મને પણ પોતાના ગુણ બક્ષ 

અને અવગુણોથી બચાવી લે ॥૧॥ તવરામ॥ 

 

ਪੰਿ ਰਬਖਾਦੀ ਏਕੁ ਗਿੀਬਾ ਿਾਖਹੁ ਿਾਖਨਹਾਿੇ ॥ 

હે સહાયતા કરવાને સમથથ પ્રભ!ુ હંુ ગરીબ એકલો છંુ અને મારા દુશમન કામાતદક પાંચ છે. 

 

ਖੇਦ ੁਕਿਰਹ ਅਿੁ ਬਹੁਤੁ ਸਤੰਾਿਰਹ ਆਇਓ ਸਿਰਨ ਤੁਹਾਿੇ ॥੧॥ 

મારી સહાયતા કર, હંુ તારી શરણે આવયો છંુ. આ પાંચેય મને દુુઃખ દે છે અને ખુબ હેરાન 

કર ેછે ॥૧॥ 
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ਕਰਿ ਕਰਿ ਹਾਰਿਓ ਅਰਿਕ ਬਹੁ ਭਾਤੀ ਛੋਡਰਹ ਕਤਹ ੂੰ ਿਾਹੀ ॥ 

હે પિતા પ્રભ!ુ આ િાાંચેય યોજનાઓથી બચવા માટે હુાં અનેક બીજા કેટલાય પ્રકારના પ્રયત્ન 

કરી કરીને થાકી ગયો છુાં . આ કોઈ રીત ેિણ મારો છુટકારો નથી કરતા. 

 

ਏਕ ਬਾਤ ਸੁਰਿ ਤਾਕੀ ਓਟਾ ਸਾਧਸੂੰਰਿ ਰਿਰਟ ਜਾਹੀ ॥੨॥ 

 એક આ વાત સાાંભળીને કે સાધુ-સાંગતમાાં રહેવાથી આ સમાપ્ત થઇ જાય છે. મેં તારી સાધુ-

સાંગતનો આશરો લીધો છે ॥૨॥ 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਸੂੰਤ ਰਿਲੇ ਿੋਰਹ ਰਤਿ ਤੇ ਧੀਿਜੁ ਪਾਇਆ ॥ 

સાધુ-સાંગતમાાં કૃિા કરીને મને તારા સાંત-જન મળી ગયા, તેનાથી મને પહાંમત મળી છે. 

 

ਸੂੰਤੀ ਿੂੰਤੁ ਦੀਓ ਿੋਰਹ ਰਿਿਭਉ ਿੁਿ ਕਾ ਸਬਦ ੁਕਿਾਇਆ ॥੩॥ 

સાંતોએ મને આ િાાંચેય યોજનાઓથી નીડર કરનાર ઉિદેશ આપ્યો છે અને મેં ગુરુના શબ્દ 

િોતાના જીવનમાાં ધારણ કયાા છે. ॥૩॥ 

 

ਜੀਰਤ ਲਏ ਓਇ ਿਹਾ ਰਬਖਾਦੀ ਸਹਜ ਸੁਹੇਲੀ ਬਾਣੀ ॥ 

ગુરુની આધ્યાપિક પથથરતા દેનાર અને સુખ દેનાર વાણીની કૃિાથી મેં તે િાાંચેય મોટા 

ઝગડો કરનારાઓ િર જીત પ્રાપ્ત કરી લીધી છે. 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਿਰਿ ਭਇਆ ਪਿਿਾਸਾ ਪਾਇਆ ਪਦ ੁਰਿਿਬਾਣੀ ॥੪॥੪॥੧੨੫॥ 

હે નાનક! હવે મારા મનમાાં આધ્યાપિક પ્રકાશ થઈ ગયો છે મેં તે આધ્યાપિક દરજ્જો પ્રાપ્ત 

કરી લીધો છે, જ્ાાં કોઈ ઈચ્છા થિશી શકતી નથી ॥૪॥૪॥૧૨૫॥ 

 

ਿਉੜੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਓਹੁ ਅਰਬਿਾਸੀ ਿਾਇਆ ॥   

હે પ્રભ!ુ તુાં એક તે રાજા છે જ ેક્યારયે નાશ થનાર નથી. 

 

ਰਿਿਭਉ ਸੂੰਰਿ ਤੁਿਾਿੈ ਬਸਤੇ ਇਹੁ ਡਿਿੁ ਕਹਾ ਤੇ ਆਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેજીવ તારા ચરણોમાાં ટકી રહે છે, તે નીડર થઇ જાય છે, તેને કોઈ િણ પ્રકારનો ક્યાાંયથી  

િણ કોઈ ડર-ધાક રહેતો નથી ॥૧॥ પવરામ॥ 

 

ਏਕ ਿਹਰਲ ਤ ੂੰ ਹੋਰਹ ਅਫਾਿੋ ਏਕ ਿਹਰਲ ਰਿਿਾਿੋ ॥ 

 હે પ્રભ!ુ તારા ચરણોમાાં ટકી રહેનારને પવશ્વાસ છે કે એક મનુષ્યના શરીરમાાં તુાં િોતે જ 

અહાંકારી બન્યો છે અને એક બીજા શરીરમાાં તુાં પવનમ્ર થવભાવનો છે. 
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ਏਕ ਿਹਰਲ ਤ ੂੰ ਆਪੇ ਆਪੇ ਏਕ ਿਹਰਲ ਿਿੀਬਾਿੋ ॥੧॥ 

એક શરીરમાાં તુાં િોતે જ બધા શપિશાળી છે અને એક બીજા શરીરમાાં તુાં ગરીબ કાંગાળ છે 

॥૧॥ 

 

ਏਕ ਿਹਰਲ ਤ ੂੰ ਪੂੰਰਡਤੁ ਬਕਤਾ ਏਕ ਿਹਰਲ ਖਲੁ ਹੋਤਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ એક મનુષ્યના શરીરમાાં તુાં ઉમદા વકતા પવદ્વાન છે અને એક શરીરમાાં તુાં મૂખા 

બનેલો છે. 

 

ਏਕ ਿਹਰਲ ਤ ੂੰ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਿਰਾਹਜੁ ਏਕ ਿਹਰਲ ਕਛ  ਿ ਲੇਤਾ ॥੨॥ 

એક શરીરમાાં બેસીને તુાં ગરીબો, પનબાળોથી બધુાં જ છીનવીને િોતાની િાસે એકપિત 

કરનાર છે અને એક શરીરમાાં તુાં પવરિ બનીને કોઈ વથતુ િણ દત્તક લેતો નથી ॥૨॥ 

 

ਕਾਠ ਕੀ ਪੁਤਿੀ ਕਹਾ ਕਿੈ ਬਪੁਿੀ ਰਖਲਾਵਿਹਾਿੋ ਜਾਿੈ ॥ 

િરાંતુ, હે ભાઈ! આ જીવ પબચારો લાકડાનુાં િૂતળુાં છે, આને રમાડનાર પ્રભ ુજ જાણે જ છે કે 

આને કેવી રીત ેનચાવી રહ્યો છે. 

 

ਜੈਸਾ ਭੇਖੁ ਕਿਾਵੈ ਬਾਜੀਿਿੁ ਓਹੁ ਤੈਸੋ ਹੀ ਸਾਜੁ ਆਿੈ ॥੩॥   

રમત રમાડનાર પ્રભ ુબાજીગર જવુેાં નાટક રચાવ ેછે, તે જીવ તેવુાં જ નાટક રચે છે ॥૩॥ 

 

ਅਰਿਕ ਕੋਠਿੀ ਬਹੁਤੁ ਭਾਰਤ ਕਿੀਆ ਆਰਪ ਹੋਆ ਿਖਵਾਿਾ ॥ 

પ્રભુએ જગતમાાં અનાંત યોનીઓના જીવોનાાં અનેક શરીર-ઓરડાઓ કેટલાય પ્રકારના 

બનાવી દીધા છે અને પ્રભ ુિોતે જ બધાનો રક્ષક બનેલો છે. 

 

ਜੈਸੇ ਿਹਰਲ ਿਾਖ ੈਤੈਸੈ ਿਹਿਾ ਰਕਆ ਇਹੁ ਕਿੈ ਰਬਚਾਿਾ ॥੪॥ 

આ પબચારો જીવ િોતાની રીત ેકાંઈ િણ કરવા લાયક નથી. જમે શરીરમાાં િરમાિા એને 

રાખ ેછે. તેમ શરીરમાાં એને રહેવુાં િડે છે ॥૪॥ 

 

ਰਜਰਿ ਰਕਛੁ ਕੀਆ ਸੋਈ ਜਾਿੈ ਰਜਰਿ ਇਹ ਸਭ ਰਬਰਧ ਸਾਜੀ ॥ 

 જ ેિરમાિાએ આ જગત રચ્યુાં છે. જ ેિરમાિાએ આ આખી રમત બનાવી છે તે જ આ 

ભેદને જાણે છે. 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਅਪਿੂੰਪਿ ਸੁਆਿੀ ਕੀਿਰਤ ਅਪੁਿੇ ਕਾਜੀ ॥੫॥੫॥੧੨੬॥ 

નાનક કહે છે, તે િરમાિા સવોિરી છે, બધી રચનાનો માપલક છે અને તે િોતાના કામોની 

કદર િોતે જ જાણે છે ॥૫॥૫॥૧૨૬॥ 

 

ਿਉੜੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ૩ મહેલ ૫॥ 

 

ਛੋਰਡ ਛੋਰਡ ਿੇ ਰਬਰਖਆ ਕੇ ਿਸ ਆ ॥ 

હે ભાઈ! માયાનો રસ છોડી દે છોડી દે. 
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ਉਿਰਿ ਿਰਹਓ ਿੇ ਬਾਵਿ ਿਾਵਿ ਰਜਉ ਰਕਿਖ ੈਹਰਿਆਇਓ ਪਸ ਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥  

હે િાગલ અભણ! તુાં આ રસમાાં એવો મથત થઈને િડેલો છે જમે કોઈ િશુ લીલા-છમ 

ખેતરમાાં મથત હોય છે ॥૧॥ પવરામ॥ 

 

ਜੋ ਜਾਿਰਹ ਤ ੂੰ ਅਪੁਿੇ ਕਾਜੈ ਸੋ ਸੂੰਰਿ ਿ ਚਾਲੈ ਤੇਿੈ ਤਸ ਆ ॥ 

હે િાગલ! જ ેવથતુને તુાં િોતાને કામ આવનારી સમજ ેછે, તે થોડી માિ િણ અાંત સમય ે

તારી સાથ ેનથી જતી. 

 

ਿਾਿੋ ਆਇਓ ਿਾਿ ਰਸਧਾਸੀ ਫੇਰਿ ਰਫਰਿਓ ਅਿੁ ਕਾਰਲ ਿਿਸ ਆ ॥੧॥ 

તુાં જગતમાાં નગ્ન આવ્યો હતો અહીાંથી નગ્ન જ ચાલ્યો જઈશ. તુાં વ્યથા જ યોનીઓના 

ચક્કરમાાં ફરી રહ્યો છે અને તને આધ્યાપિક મૃત્યુએ ગ્રસેલ છે ॥૧॥ 

 

ਪੇਰਖ ਪੇਰਖ ਿੇ ਕਸੁੂੰਭ ਕੀ ਲੀਲਾ ਿਾਰਚ ਿਾਰਚ ਰਤਿਹ ੂੰ ਲਉ ਹਸ ਆ ॥ 

હે િાગલ! આ માયાની રમત કેસર િુષ્િની રમત છે. આને જોઈ-જોઈને તુાં આમાાં મથત થઈ 

રહ્યો છે અને આ િદાથોથી ખુશ થઇ રહ્યો છે. 

 

ਛੀਜਤ ਡੋਰਿ ਰਦਿਸੁ ਅਿੁ ਿੈਿੀ ਜੀਅ ਕੋ ਕਾਜੁ ਿ ਕੀਿੋ ਕਛ ਆ ॥੨॥ 

પદવસ રાત તારી ઉાંમરની ડોર નબળી થતી જઈ રહી છે. તે િોતાની જીવાિાને કામ 

આવનાર કોઈ િણ કામ નથી કયુું ॥૨॥  

 

ਕਿਤ ਕਿਤ ਇਵ ਹੀ ਰਬਿਧਾਿੋ ਹਾਰਿਓ ਉਕਤੇ ਤਿੁ ਖੀਿਸ ਆ ॥ 

માયાનો ધાંધો કરી-કરીને આમ જ મનુષ્ય ઘરડો થઈ જાય છે, બુપિ કામ કરવાથી રહી જાય 

છે, અને શરીર નબળુાં થઈ જાય છે. 

 

ਰਜਉ ਿੋਰਹਓ ਉਰਿ ਿੋਹਿੀ ਬਾਲਾ ਉਸ ਤੇ ਘਟੈ ਿਾਹੀ ਿੁਚ ਚਸ ਆ ॥੩॥ 

જમે યુવાનીમાાં તે મોહની માયાએ આને િોતાના મોહમાાં ફસાવ્યો હતો, તેમાાંથી આની 

પ્રીપત થોડી માિ િણ ઘટતી નથી ॥૩॥ 

 

ਜਿੁ ਐਸਾ ਿੋਰਹ ਿੁਿਰਹ ਰਦਖਾਇਓ ਤਉ ਸਿਰਣ ਪਰਿਓ ਤਰਜ ਿਿਬਸ ਆ ॥  

હે દાસ નાનક! મને ગુરુએ દેખાડી દીધુ છે કે જગતનો મોહ આવો છે. ત્યાર ેહુાં જગતનુાં માન 

ત્યાગીને ગુરુની શરણ િડ્યો છુાં  

 

ਿਾਿਿੁ ਪਰਭ ਕੋ ਸੂੰਰਤ ਬਤਾਇਓ ਰਦਰੜੀ ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਭਿਰਤ ਹਰਿ ਜਸ ਆ ॥੪॥੬॥੧੨੭॥ 

ગુરુ-સાંત ેમને િરમાિાને મળવાનો રથતો બતાવી દીધો છે અને મેં િરમાિાની ભપિ 

િરમાિાની મપહમા િોતાના હૃદયમાાં િાક્કી કરી લીધી છે ॥૪॥૬॥૧૨૭॥ 

 

ਿਉੜੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 
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ਤੁਿ ਰਬਿੁ ਕਵਿੁ ਹਿਾਿਾ ॥ ਿੇਿੇ ਪਰੀਤਿ ਪਰਾਿ ਅਧਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે પ્રીતમ પ્રભ!ુ હે પ્રાણોના આશરો પ્રભ!ુ તારા વગર અમારો બીજો કોણ સહારો છે? ॥૧॥ 

પવરામ॥  

 

ਅੂੰਤਿ ਕੀ ਰਬਰਧ ਤੁਿ ਹੀ ਜਾਿੀ ਤੁਿ ਹੀ ਸਜਿ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

હે અથાહ અને પથથર ઠાકોર! મારા હૃદયની હાલત તુાં જ જાણે છે, 

 

ਸਿਬ ਸੁਖਾ ਿੈ ਤੁਿ ਤੇ ਪਾਏ ਿੇਿੇ ਠਾਕੁਿ ਅਿਹ ਅਤੋਲੇ ॥੧॥   

તુાં જ મારો સજ્જન છે, તુાં જ મને સુખ દેનાર છે, બધા સુખ મેં તારાથી જ મેળવ્યા છે ॥૧॥ 
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ਬਰਨਿ ਿ ਸਾਕਉ ਤੁਮਰੇ ਰੰਗਾ ਗੁਣ ਨਿਧਾਿ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ 

હે ગુણોન ાં ખજાન  પ્રભ!ુ હે સુખ દેન ર પ્રભ!ુ 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭ ਅਨਬਿਾਸੀ ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਤੇ ॥੨॥ 

હે અગમ્ય પ્રભ!ુ હે ઇન્દ્રિઓની પહોાંચથી ઉપર પ્રભુ! હે અન્દ્િન શી પ્રભ!ુ સાંપૂણણ ગુરુ દ્વ ર  જ 

ત રી સ થ ેગ ઢ સાંન્દ્િ થઇ શકે છે ॥૨॥ 

 

ਭਰਮੁ ਭਉ ਕਾਨਿ ਕੀਏ ਨਿਹਕੇਵਲ ਜਬ ਤੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડે છે તે ગુરુની શરણ પડીને જ્ય રથી પોત ની અાંદરથી અહાંક ર 

દૂર કર ેછે, ગુરુ તેની ભટકણ તેમજ ડર દૂર કરીને તેને પન્દ્િત્ર જીિનિ ળો બન િી દે છે. 

 

ਜਿਮ ਮਰਣ ਕੋ ਚੂਕੋ ਸਹਸਾ ਸਾਧਸੰਗਨਤ ਦਰਸਾਰੀ ॥੩॥ 

સ િુ-સાંગતમ ાં ગુરુન  દશણનની કૃપ થી તેન  જરમ મરણન  ચક્કરનો સહમ સમ પ્ત થઇ જાય 

છે ॥૩॥ 

 

ਚਰਣ ਪ੍ਖਾਨਰ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਬਾਨਰ ਜਾਉ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥ 

હે દ સ ન નક! હુાં ગુરુન  ચરણ િોઈને ગુરુની સિે  કરુાં  છુાં . 

 

ਨਜਹ ਪ੍ਰਸਾਨਦ ਇਹ ੁਭਉਜਲੁ ਤਨਰਆ ਜਿ ਿਾਿਕ ਨਪ੍ਰਅ ਸੰਨਗ ਨਮਰੀਆ ॥੪॥੭॥੧੨੮॥ 

હુાં ગુરુથી લ ખો િ ર કુરબ ન જાિ છુાં , ક રણ કે તે ગુરુની કૃપ થી જ આ સાંસ ર સમુિથી 

પ ર થઇ શક ય છે અને પ્રીતમ પ્રભુન  ચરણોમ ાં જોડ ઈ શક ય છે. ॥૪॥૭॥૧૨૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી ર ગ ૪ મહેલ ૫॥ 

 

ਤੁਝ ਨਬਿੁ ਕਵਿੁ ਰੀਝਾਵੈ ਤੋਹੀ ॥ ਤੇਰੋ ਰੂਪ੍ੁ ਸਗਲ ਦੇਨਖ ਮੋਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ત રુાં  સુાંદર સિણ-વ્ય પક રૂપ જોઈને આખી સૃન્દ્િ મસ્ત થઈ જાય છે, ત રી કૃપ  િગર 

તને કોઈ જીિ પ્રસન્ન નથી કરી શકતો ॥૧॥ ન્દ્િર મ॥ 

 

ਸੁਰਗ ਪ੍ਇਆਲ ਨਮਰਤ ਭੂਅ ਮੰਡਲ ਸਰਬ ਸਮਾਿੋ ਏਕ ੈਓਹੀ ॥ 

હે ભ ઈ! સ્િગણલોક, પ ત ળલોક, મ તૃલોક, આખુાં બ્રહ્ ાંડ, બિ મ ાં તે પરમ ત્મ  જ સમ યેલો  

છે. 

 

ਨਸਵ ਨਸਵ ਕਰਤ ਸਗਲ ਕਰ ਜੋਰਨਹ ਸਰਬ ਮਇਆ ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੀ ਦੋਹੀ ॥੧॥ 

હે બિ  પર દય  કરન ર બિ ન  ઠ કોર બિ  જીિ તને ‘સુખોનો દ ત ’ કહી કહીને ત રી 

આગળ બાંને હ થ જોડે છે અને ત ર  ઓટલ  પર જ સહ યત  મ ટે અિ જ કર ેછે ॥૧॥ 
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ਪ੍ਨਤਤ ਪ੍ਾਵਿ ਠਾਕੁਰ ਿਾਮੁ ਤੁਮਰਾ ਸੁਖਦਾਈ ਨਿਰਮਲ ਸੀਤਲੋਹੀ ॥ 

હે ઠ કોર! ત રુાં  ન મ છે ‘ન્દ્િક રોમ ાં પડેલ ને પન્દ્િત્ર કરન રુાં ’. તુાં બિ ને સખુ આપન ર છે, તુાં 

પન્દ્િત્ર હસ્તીિ ળો છે, તુાં શ ાંન્દ્ત-સ્િરૂપ છે. 

 

ਨਗਆਿ ਨਧਆਿ ਿਾਿਕ ਵਨਡਆਈ ਸੰਤ ਤੇਰੇ ਨਸਉ ਗਾਲ ਗਲੋਹੀ ॥੨॥੮॥੧੨੯॥ 

હે ન નક! હે પ્રભ!ુ ત ર  સાંતજનોથી ત રી મન્દ્હમ ની િ તો જ ત ર  સેિકો મ ટે જ્ઞ ન-ચચ ણ 

છે. સમ ન્દ્િઓ છે, લોક-પરલોકની ઈજ્જત છે ॥૨॥૮॥૧૨૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી ર ગ મહેલ ૫॥ 

 

ਨਮਲਹੁ ਨਪ੍ਆਰੇ ਜੀਆ ॥ 

હે બિ  જીિોથી પ્રેમ કરન ર પ્રભ!ુ મને મળ. 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀਆ ਤੁਮਾਰਾ ਥੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જગતમ ાં ત રુાં  કરલેુાં જ થઇ રહ્ુાં છે, તે જ થ ય છે જ ેતુાં કર ેછે ॥૧॥ન્દ્િર મ॥ 

 

ਅਨਿਕ ਜਿਮ ਬਹੁ ਜੋਿੀ ਭਰਨਮਆ ਬਹੁਨਰ ਬਹੁਨਰ ਦਖੁੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ ુપન્દ્ત! મ ય થી ગ્રન્દ્સત જીિ અનેક જરમોમ ાં ખુબ યોન્દ્નઓમ ાં ભટક્તો ચ લ્યો આિ ે

છે, જરમ મરણનુાં દુુઃખ ફરીથી સહે છે. 

 

ਤੁਮਰੀ ਨਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਮਾਿੁਖ ਦੇਹ ਪ੍ਾਈ ਹੈ ਦਹੇੁ ਦਰਸੁ ਹਨਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

ત રી કૃપ થી આને હિે મનુષ્ય શરીર પ્ર પ્ત કયુું છે, આને પોત નુાં દશણન દે અને આની 

ન્દ્િક રોથી રક્ષ  કર ॥૧॥ 

 

ਸੋਈ ਹੋਆ ਜੋ ਨਤਸੁ ਭਾਣਾ ਅਵਰੁ ਿ ਨਕਿ ਹੀ ਕੀਤਾ ॥ 

હે ભ ઈ! જગતમ ાં તે જ ક ાંઈ િીતે છે, જ ેક ાંઈ પરમ ત્મ ને પસાંદ આિ ેછે. કોઈ બીજો જીિ 

તેની રજા ન્દ્િરુદ્ધ કાંઈ કરી શકતો નથી. 

 

ਤੁਮਰੈ ਭਾਣੈ ਭਰਨਮ ਮੋਨਹ ਮੋਨਹਆ ਜਾਗਤੁ ਿਾਹੀ ਸੂਤਾ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ જીિ ત રી રજા અનુસ ર જ મ ય ની ભટકણમ ાં મ ય ન  મોહમ ાં ફસ યેલો રહે છે, 

હાંમેશ  મોહમ ાં સૂતેલો રહે છે અને આ ઊાં ઘમ ાંથી સ િિ ન નથી થતો ॥૨॥ 

 

ਨਬਿਉ ਸੁਿਹੁ ਤੁਮ ਪ੍ਰਾਿਪ੍ਨਤ ਨਪ੍ਆਰੇ ਨਕਰਪ੍ਾ ਨਿਨਧ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે ન્દ્પત  પ્રભ!ુ અન થ જીિોનુાં પ લન કર, આને ન્દ્િક રોન  હુમલ થી બચ િી લે ॥૩॥ 

 

ਰਾਨਖ ਲੇਹੁ ਨਪ੍ਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਅਿਾਥਹ ਕਨਰ ਪ੍ਰਨਤਪ੍ਾਲਾ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્યને તે પોત ન  દશણન દીિ  છે, સ િુ-સાંગતન  આશર ેર ખીને દીિ  છે 
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ਨਜਸ ਿੋ ਤੁਮਨਹ ਨਦਖਾਇਓ ਦਰਸਿੁ ਸਾਧਸੰਗਨਤ ਕੈ ਪ੍ਾਛੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્યને તે પોત ન  દશણન દીિ  છે, સ િુ-સાંગતન  આશર ેર ખીને દીિ  છે. 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪ੍ਾ ਧੂਨਰ ਦੇਹੁ ਸੰਤਿ ਕੀ ਸੁਖੁ ਿਾਿਕੁ ਇਹੁ ਬਾਛੈ ॥੪॥੯॥੧੩੦॥ 

હે પ્રભ!ુ ત રો દ સ ન નક ત ર  ઓટલેથી આ સુખ મ ાંગે છે કે મને ન નકને પણ પોત ન  

સાંત જનોન  ચરણોની િૂળ બક્ષ ॥૪॥૯॥૧૩૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી ર ગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਉ ਤਾ ਕੈ ਬਨਲਹਾਰੀ ॥ 

હે ભ ઈ! હુાં તે સાંત જનોથી કુરબ ન જાિ છુાં  

 

ਜਾ ਕੈ ਕੇਵਲ ਿਾਮੁ ਅਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જને  હૃદયમ ાં ફક્ત પરમ ત્મ નુાં ન મ જ જીિનનો આશરો છે ॥૧॥ન્દ્િર મ॥ 

 

ਮਨਹਮਾ ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਗਿੀਐ ਜਿ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਰੰਨਗ ਰਾਤੇ ॥ 

હે ભ ઈ! સાંત જન પરમ ત્મ ન  પ્રેમ-રાંગમ ાં રાંગ યલે  રહે છે, તેની આધ્ય ન્દ્ત્મક ઉદ રત નો 

અાંદ જ લગ િી શક તો નથી. 

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਿੰਦ ਨਤਿਾ ਸੰਨਗ ਉਿ ਸਮਸਨਰ ਅਵਰ ਿ ਦਾਤੇ ॥੧॥ 

તેની સાંગન્દ્તમ ાં રહેિ થી આધ્ય ન્દ્ત્મક ન્દ્સ્થરત ન  સુખનો આનાંદ પ્ર પ્ત થ ય છે, તેની 

બર બરીનો બીજો કોઈ દ ની થઇ શકતો નથી. ॥૧॥ 

 

ਜਗਤ ਉਧਾਰਣ ਸੇਈ ਆਏ ਜੋ ਜਿ ਦਰਸ ਨਪ੍ਆਸਾ ॥ 

હે ભ ઈ! જ ેસાંત જનોને પોતે પરમ ત્મ ની ચ હત લ ગેલી રહે, તે જ જગતન  જીિોને 

ન્દ્િક રોથી બચ િિ  આવ્ય  સમજો. 

 

ਉਿ ਕੀ ਸਰਨਣ ਪ੍ਰੈ ਸੋ ਤਨਰਆ ਸੰਤਸੰਨਗ ਪ੍ੂਰਿ ਆਸਾ ॥੨॥ 

તેની શરણ જ ેમનુષ્ય આિી જાય છે, તે સાંસ ર સમુિથી પ ર થઇ જાય છે. હે ભ ઈ! સાંત 

જનોની સાંગન્દ્તમ ાં રહેિ થી બિી આશ ઓ પૂરી થઇ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਤਾ ਕੈ ਚਰਨਣ ਪ੍ਰਉ ਤਾ ਜੀਵਾ ਜਿ ਕੈ ਸੰਨਗ ਨਿਹਾਲਾ ॥ 

હે ભ ઈ! સાંત જનોની સાંગન્દ્તમ ાં રહેિ થી મન ખીલી ઉઠે છે, હુાં તો જ્ય ર ેસાંત જનોન  ચરણ ે

આિી પડુાં છુાં , મને આધ્ય ન્દ્ત્મક જીિન મળી જાય છે 

 

ਭਗਤਿ ਕੀ ਰੇਣੁ ਹੋਇ ਮਿੁ ਮੇਰਾ ਹੋਹੁ ਪ੍ਰਭੂ ਨਕਰਪ੍ਾਲਾ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ મ ર  પર કૃપ ળુ થયેલો રહે તેથી ત રી કૃપ થી મ રુ મન ત ર  સાંત જનોન  ચરણોની 

િૂળ બની રહે ॥૩॥ 
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ਰਾਜੁ ਜੋਬਿੁ ਅਵਧ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸਭੁ ਨਕਛੁ ਜੁਗ ਮਨਹ ਘਾਨਿਆ ॥ 

હે ભ ઈ! ન્દ્નયાંત્રણ, જુિ ની, ઉમર, જ ેક ાંઈ પણ જગતમ ાં સાંભ ળિ  લ યક દેખ ય દે છે તે 

ઘટતુાં જ જાય છે. 

 

ਿਾਮੁ ਨਿਧਾਿੁ ਸਦ ਿਵਤਿੁ ਨਿਰਮਲੁ ਇਹੁ ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਧਿੁ ਖਾਨਿਆ ॥੪॥੧੦॥੧੩੧॥ 

હે ન નક! પરમ ત્મ નુાં ન મ જ એક એિો ખજાનો છે જ ેહાંમેશ  નિો રહે છે, અને છે પણ 

પન્દ્િત્ર. સાંત જન આ ન મ-િન જ હાંમેશ  કમ ત  રહે છે ॥૪॥૧૦॥૧૩૧॥ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫ 

 

ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਸੁਤਿ ਆਇਓ ਗੁਰ ਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! મને સતગુરુના શબ્દએ પરમાત્માથી મેળાપનો વિચાર સમજાિી દીધો છે. 

 

ਮੋ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਤਿ ਬੁਝਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું તે ગુરુથી િાસ્તવિક યોગની રીત સાુંભળીને આવ્યો છુું  ૧વિરામ 

 

ਿਉ ਖੰਡ ਤਰਿਥਮੀ ਇਸੁ ਿਿ ਮਤਹ ਰਤਿਆ ਤਿਮਖ ਤਿਮਖ ਿਮਸਕਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! હુું પળે પળે તે પરમાત્માને નમસ્કાર કરતો રહુું છુું , જ ેઆ મનુષ્ય શરીરમાું જ હાજર 

છે, આ જ છે મારા માટે જોગીઓિાળુું આખી ધરતીનુ રટણ. 

 

ਿੀਤਖਆ ਗੁਰ ਕੀ ਮੁੰਿਿਾ ਕਾਿੀ ਤਿਿਤੜਓ ਏਕੁ ਤਿਰੰਕਾਰਾ ॥੧॥ 

મેં પોતાના ગુરુનો ઉપદેશ પોતાના હૃદયમાું દૃઢ કરી લીધો છે, આ જ મારા માટે કાનોની 

મુન્દ્રા, જ ેજોગી લોકો પહેર ેછે, હુું એક વનરુંકારન ેહુંમેશા પોતાના હૃદયમાું િસાિુું છુું  ૧ 

 

ਰੰਚ ਚੇਲੇ ਤਮਤਲ ਭਏ ਇਕਿਿਾ ਏਕਸੁ ਕੈ ਿਤਸ ਕੀਏ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના ઉપદેશની કૃપાથી મારી પાુંચેય જ્ઞાનેવન્દ્રઓ દુવનયાના પદાથો તરફ 

ભટકિાની જગ્યાએ મળીને એકવિત થઇ ગઈ છે. આ બધા એક ઊું ચી બુવિને હેઠળ થઇ  

ગયા છે. 

 

ਿਸ ਬੈਰਾਗਤਿ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਿਬ ਤਿਰਮਲ ਜੋਗੀ ਥੀਏ ॥੨॥ 

ગુરુના ઉપદેશ જ્યારથી વિકારોથી વિરક્ત થઈને મારી ઈન્દ્રીઓ ઊું ચી બુવિની આજ્ઞામાું 

ચાલિા લાગે છે, ત્યારથી હુું પવિિ જીિનિાળો જોગી બની ગયો છુું . ૨ 

 

ਭਰਮੁ ਜਰਾਇ ਚਰਾਈ ਤਬਭੂਿਾ ਰੰਥੁ ਏਕੁ ਕਤਰ ਰੇਤਖਆ ॥ 

હે ભાઈ! મનની ભટકણને સળગાિીને આ રાખ મેં પોતાના શરીર પર લગાિી લીધી છે, હુું 

એક પરમાત્માને જ આખા સુંસારમાું વ્યાપક જોિ છુું . આ છે મારો યોગ માગગ. 

 

ਸਹਜ ਸੂਖ ਸ ੋਕੀਿੀ ਭੁਗਿਾ ਜੋ ਠਾਕੁਤਰ ਮਸਿਤਕ ਲੇਤਖਆ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! મેં તે આધ્યાવત્મક વસ્થરતાના આનુંદને પોતાના આધ્યાવત્મક ખોરાક માટે 

જોગીઓના ભુંડારોિાળુું ચૂરમુું બનાવ્યુું છે, જનેી પ્રાવિ ઠાકોર પ્રભુએ મારા માથા પર લખી 

દીધી ૩ 
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ਜਹ ਭਉ ਿਾਹੀ ਿਹਾ ਆਸਿੁ ਬਾਤਿਓ ਤਸੰਗੀ ਅਿਹਿ ਬਾਿੀ ॥ 

હે ભાઈ! હુું પરમાત્માની મવહમાનો એક રસ વસુંગી િગાડી રહ્યો છુું . આની કૃપાથી મેં તે 

આધ્યાવત્મક વસ્થવતમાું પોતાનુું આસન જમાિેલુું છે જ્યાું દુવનયાિાળો કોઈ ડર મને સ્પશી 

શકતો નથી. 

 

ਿਿੁ ਬੀਚਾਰੁ ਡੰਡਾ ਕਤਰ ਰਾਤਖਓ ਜੁਗਤਿ ਿਾਮੁ ਮਤਿ ਭਾਿੀ ॥੪॥ 

હે ભાઈ! જગતના મૂળ-પ્રભુના ગુણોને વિચારતો રહેજ.ે  આથી જોગીઓિાળો દું ડો 

બનાિીને મેં પોતાની પાસે રાખ્યો છે. પરમાત્માના નામને સ્મરણ કરતો રહેજ ેબસ! આ જ  

જોગીનો સુંયોગ મારા મનને સારુું  લાગે છે ૪ 

 

ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਿਡਭਾਗੀ ਭੇਟੈ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਿਿ ਕਾਟੈ ॥ 

હે ભાઈ! આિો સુંયોગ વનભાિનાર જોગી જ ેમનુષ્યને મોટા ભાગ્યોથી મળી જાય છે, તે 

તેના માયાના મોહના બધા બુંધન કાપી દે છે. 

 

ਸੇਿਾ ਰੂਜ ਕਰਉ ਤਿਸੁ ਮੂਰਤਿ ਕੀ ਿਾਿਕੁ ਤਿਸੁ ਰਗ ਚਾਟੈ ॥੫॥੧੧॥੧੩੨॥ 

હુું પણ પરમાત્મા-ના-રૂપ એિા જોગીની સેિા કરુું  છુું , પજૂા કરુું  છુું . નાનક આિા જોગીના 

પગ સ્પશે છે ૫૧૧૧૩૨ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫ 

 

ਅਿੂਰ ਰਿਾਰਥੁ ਿਾਮੁ ਸੁਿਹੁ ਸਗਲ ਤਿਆਇਲੇ ਮੀਿਾ ॥ 

હે વમિો! સાુંભળો, પરમાત્માનુું નામ એક એિો પદાથગ છે જનેા જિુેું બીજુું  કોઈ નથી. આ 

માટે હે વમિો! બધા આ નામનુું સ્મરણ કરો. 

 

ਹਤਰ ਅਉਖਿੁ ਜਾ ਕਉ ਗੁਤਰ ਿੀਆ ਿਾ ਕੇ ਤਿਰਮਲ ਚੀਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે ગુરુએ નામ દારૂ આપ્યો તેના મન દરકે પ્રકારના વિકારોની ગુંદકીથી સાફ થઇ ગયાું 

૧વિરામ 

 

ਅੰਿਕਾਰੁ ਤਮਤਟਓ ਤਿਹ ਿਿ ਿੇ ਗੁਤਰ ਸਬਤਿ ਿੀਰਕੁ ਰਰਗਾਸਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુએ જ ેમનુષ્યની અુંદર પોતાના શબ્દ દ્વારા આધ્યાવત્મક જ્ઞાનનો દીિો 

સળગાિી દીધો, તેના હૃદયમાુંથી માયાના મોહનો અુંધકાર દૂર થઇ ગયો. 

 

ਭਿਮ ਕੀ ਜਾਲੀ ਿਾ ਕੀ ਕਾਟੀ ਜਾ ਕਉ ਸਾਿਸੰਗਤਿ ਤਬਸਵਾਸਾ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! સાધુ-સુંગતમાું જ ેમનુષ્યની શ્રિા બની ગઈ, ગુરુએ તેના મનની માયા માટે 

ભટકણનો જાળ કાપી દીધો ૧ 

 

ਿਾਰੀਲੇ ਭਿਜਲੁ ਿਾਰੂ ਤਬਖੜਾ ਬੋਤਹਥ ਸਾਿੂ ਸੰਗਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ ગુરુની સુંગવત રૂપી જહાજનો આશરો લીધો, તે આ ઊું ડા અને 

મુશ્કીલ સુંસાર સમુરાથી પાર પડી ગયુું. 
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ਰੂਰਿ ਹੋਈ ਮਿ ਕੀ ਆਸਾ ਗੁਰੁ ਭੇਤਟਓ ਹਤਰ ਰੰਗਾ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને પરમાત્માથી પ્રેમ કરનાર ગરુુ મળી જાય, તેના મનની બધી ઈચ્છા પૂરી 

થઇ ગઈ ૨ 

 

ਿਾਮ ਖਜਾਿਾ ਭਗਿੀ ਰਾਇਆ ਮਿ ਿਿ ਤਿਿਰਤਿ ਅਘਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેભક્ત જનોએ પરમાત્માના નામનો ખજાનો શોધી લીધો, તનેુું મન માયા તરફથી 

તૃિ થઇ ગયુું, તેનુું શરીર હૃદય માયા તરફથી સુંતુષ્ટ થઇ ગયુું. 

 

ਿਾਿਕ ਹਤਰ ਜੀਉ ਿਾ ਕਉ ਿੇਿੈ ਜਾ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਿਾਏ ॥੩॥੧੨॥੧੩੩॥ 

હે નાનક! આ નામ-ખજાનો પરમાત્મા તેને જ દે છે, જનેે પ્રભ ુપોતાનો હુકમ માનિા માટે 

પ્રેરણા દે છે ૩૧૨૧૩૩ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫ 

 

ਿਇਆ ਮਇਆ ਕਤਰ ਰਿਾਿਰਤਿ ਮੋਰੇ ਮੋਤਹ ਅਿਾਥ ਸਰਤਿ ਰਿਭ ਿੋਰੀ ॥ 

હે જીિાત્માનાું માવલક! મારા પર કૃપા કર. હે પ્રભ!ુ હુું અનાથ તારી શરણે આવ્યો છુું . 

 

ਅੰਿ ਕੂਰ ਮਤਹ ਹਾਥ ਿੇ ਰਾਖਹੁ ਕਛੂ ਤਸਆਿਰ ਉਕਤਿ ਿ ਮੋਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું માયાના મોહના અુંધારા કૂિામાું પડી ગયો છુું , પોતાનો હાથ આપીને મને આ અુંધારા 

કુિામાુંથી બચાિી લે. મારી કોઈ સમજદારી, કોઈ દલીલ અહીું ચાલી શકતી નથી ૧વિરામ 

 

ਕਰਿ ਕਰਾਿਿ ਸਭ ਤਕਛੁ ਿੁਮ ਹੀ ਿੁਮ ਸਮਰਥ ਿਾਹੀ ਅਿ ਹੋਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ બધા જીિોમાું વ્યાપક થઈને તુું પોતે જ બધુું જ કરી રહ્યો છે, તુું પોતે જ બધુું જ કરી 

રહ્યો છે, તુું દરકે શવક્તનો માવલક છે, તારી બરાબરનો કોઈ બીજો નથી. 

 

ਿੁਮਰੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਿੁਮ ਹੀ ਜਾਿੀ ਸੇ ਸੇਿਕ ਤਜਿ ਭਾਗ ਮਥੋਰੀ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું કેિો છે, તુું કેટલો મોટો છે – આ તફાિત તુું પોતે જ જાણે છે. જ ેલોકોના માથા 

પર તારી બક્ષીશના ભાગ્ય જાગે છે, તે તારા સેિક બની જાય છે ૧ 

 

ਅਰੁਿੇ ਸੇਿਕ ਸੰਤਗ ਿੁਮ ਰਿਭ ਰਾਿੇ ਓਤਿ ਰੋਤਿ ਭਗਿਿ ਸੰਤਗ ਜੋਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું પોતાના સેિકોને હુંમેશા પ્રેમ કર ેછે. પોતાના ભક્તોની તે પોતાની પ્રીવત એમ 

જોડેલી છે જમે ગૂુંચમાું ડોરા એક બીજામાું પરોિાયેલી હોય છે, જમે ચકોરની નજર ચાુંદ 

તરફ જ રહે છે, તે જ નજર તારા ભક્તની હોય છે. 

 

ਤਰਿਉ ਤਰਿਉ ਿਾਮੁ ਿੇਰਾ ਿਰਸਿੁ ਚਾਹੈ ਜੈਸੇ ਤਿਿਸਤਟ ਓਹ ਚੰਿ ਚਕੋਰੀ ॥੨॥ 

તારો ભક્ત તને ‘પ્રેમાળ પ્રેમાળ’ કહી કહીને તારુું  નામ જપે છે, અને તારા દશગનની ઈચ્છા 

રાખ ેછે ૨ 
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ਰਾਮ ਸੰਿ ਮਤਹ ਭੇਿ ੁਤਕਛੁ ਿਾਹੀ ਏਕੁ ਜਿੁ ਕਈ ਮਤਹ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા અને પરમાત્માના સુંતમાું કોઈ ફરક હોતો નથી, પરુંતુ એિો મનુષ્ય 

કેટલાય લાખો કરોડોમાું કોઈ એક જ હોય છે 

 

ਜਾ ਕੈ ਹੀਐ ਰਿਗਟ ੁਰਿਭੁ ਹੋਆ ਅਿਤਿਿੁ ਕੀਰਿਿੁ ਰਸਿ ਰਮੋਰੀ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યના હૃદયમાું પ્રભ ુપોતાનો પ્રકાશ કર ેછે, તે મનુષ્ય દરકે િખત પોતાની 

જીભથી પ્રભુની મવહમા ઉચ્ચારતો રહે છે ૩ 

 

ਿੁਮ ਸਮਰਥ ਅਰਾਰ ਅਤਿ ਊਚੇ ਸੁਖਿਾਿੇ ਰਿਭ ਰਿਾਿ ਅਿੋਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હે જીિના આશરા! હે અનુંત ઊું ચા! હે બધાને સુખ આપનાર! તુું બધી શવક્તઓનો 

માવલક છે. 

 

ਿਾਿਕ ਕਉ ਰਿਭ ਕੀਜੈ ਤਕਰਰਾ ਉਿ ਸੰਿਿ ਕੈ ਸੰਤਗ ਸੰਗੋਰੀ ॥੪॥੧੩॥੧੩੪॥ 

હે પ્રભ!ુ હુું નાનક પર કૃપા કર, મને તે સુંત જનોની સુંગવતમાું સ્થાન આપી રાખ ૪૧૩૧૩૪ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਤੁਮ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਿਾਤੇ ਸੰਤਹੁ ॥ 

હે સંત જન! ત ં ભાગ્યશાળી છો કે ત ં પરમાત્માની સાથ ેરંગાયેલ છો. 

 

ਰਿਬਾਰਹ ਲੇਹੁ ਮੋ ਕਉ ਪੁਿਖ ਰਬਧਾਤੇ ਓਰੜ ਪਹੁਚਾਵਹੁ ਦਾਤੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે સર્વ-વ્યાપક કતાવર! હે દાતાર! મને પણ પોતાના પ્રેમમાં નનર્ાવહ દે, મને પણ માથા સ ધી 

પ્રીતીનાં દરજ્જા સ ધી પહોચાડી લે ॥૧॥નર્રામ॥ 

 

ਤੁਮਿਾ ਮਿਮੁ ਤੁਮਾ ਹੀ ਜਾਰਿਆ ਤੁਮ ਪੂਿਿ ਪੁਿਖ ਰਬਧਾਤੇ ॥ 

હે સર્વ-વ્યાપક કતાવર! પોતાના નદલની ર્ાત ત ં પોતે જ જાણે છે, 

 

ਿਾਖਹੁ ਸਿਰਿ ਅਿਾਥ ਦੀਿ ਕਉ ਕਿਹੁ ਹਮਾਿੀ ਗਾਤੇ ॥੧॥ 

મને અનાથને ગરીબને પોતાની શરણમાં રાખ, મારી આધ્યાનત્મક નથથનત ઊંચી બનાર્ી દે 

॥૧॥ 

 

ਤਿਿ ਸਾਗਿ ਬੋਰਹਥ ਚਿਿ ਤੁਮਾਿੇ ਤੁਮ ਜਾਿਹੁ ਅਪੁਿੀ ਭਾਤੇ ॥ 

હે પ્રભ ! સંસાર સમ દ્રથી પાર થર્ા માટે તારા ચરણ મારા માટે જહાજ છે. કઈ રીતથી ત ં પાર 

પડાર્ ેછે?-આ ત ં પોતે જ જાણે છે. 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਰਜਸੁ ਿਾਖਹੁ ਸੰਗੇ ਤੇ ਤੇ ਪਾਰਿ ਪਿਾਤੇ ॥੨॥ 

હે પ્રભ ! કૃપા કરીને જ ેમન ષ્યને ત ં પોતાની સાથ ેરાખે છે, તે બધા સંસાર સમ દ્રથી પાર પડી 

જાય છે ॥૨॥ 

 

ਈਤ ਊਤ ਪਰਭ ਤੁਮ ਸਮਿਥਾ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਤੁਮਿੈ ਹਾਥੇ ॥ 

હે પ્રભ ! અમારા જીર્ો માટે આ લોકમાં અને પરલોકમાં ત ં જ બધી શનિઓનો માનલક છે, 

અમારા દરકે સ ખ દ :ખ તારા જ હાથમાં છે. 

 

ਐਸਾ ਰਿਧਾਿੁ ਦੇਹੁ ਮੋ ਕਉ ਹਰਿ ਜਿ ਚਲੈ ਹਮਾਿੈ ਸਾਥੇ ॥੩॥ 

હે પ્રભ ના સંત જનો! મને એર્ો નામ-ખજાનો દે, જ ેઅહીથંી જર્ા સમય ેમારી સાથ ેજાય 

॥૩॥ 

 

ਰਿਿਗੁਿੀਆਿੇ ਕਉ ਗੁਿੁ ਕੀਜੈ ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਮੇਿਾ ਮਿੁ ਜਾਪੇ ॥ 

હે સંત જનો! મને ગ ણહીનને પરમાત્માની મનહમાનાં ગ ણ આપો. કૃપા કરો, મારુ મન 

પરમાત્માન ં નામ હંમેશા જપત ં રહે. 
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ਸੰਤ ਪਰਸਾਰਦ ਿਾਿਕ ਹਰਿ ਭੇਟੇ ਮਿ ਤਿ ਸੀਤਲ ਧਰਾਪੇ ॥੪॥੧੪॥੧੩੫॥ 

હે નાનક! ગ રુ સંતની કૃપાથી જ ેલોકોને પરમાત્મા મળી જાય છે, તેન ં મન માયાની તૃષ્ણા 

તરફથી તૃપ્ત થઈ જાય છે, તેન ં શરીર ઠંડ ં ઠાર થઇ જાય છે, નર્કારોની બળતરાથી બચી જાય 

છે ॥૪॥૧૪॥૧૩૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫ 

 

ਸਹਰਜ ਸਮਾਇਓ ਦੇਵ ॥ ਮੋ ਕਉ ਸਰਤਗੁਿ ਭਏ ਦਇਆਲ ਦੇਵ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥    

હે પ્રકાશ રૂપ પ્રભ ! હ ં હરે્ આધ્યાનત્મક નથથરતામાં લીન રહ ં છ ં , તારી કૃપાથી મારા પર 

સદગ રુ દયાર્ાન થઈ ગયા ॥૧॥ નર્રામ॥ 

 

ਕਾਰਟ ਜੇਵਿੀ ਕੀਓ ਦਾਸਿੋ ਸੰਤਿ ਟਹਲਾਇਓ ॥ 

હે પ્રભ ! તેને મારી માયાના મોહની સાંકળ કાપીને મને તારો દાસ બનાર્ી દીધો છે, 

 

ਏਕ ਿਾਮ ਕੋ ਥੀਓ ਪੂਜਾਿੀ ਮੋ ਕਉ ਅਚਿਜੁ ਗੁਿਰਹ ਰਦਖਾਇਓ ॥੧॥ 

મને સંત જનોની સેર્ામાં લગાડી દીધો છે, હરે્ હ ં ફિ તારા જ નામનો પ જારી બની ગયો 

છ ં , ગ રુએ મને તારંુ દરકે જગ્યાએ વ્યાપક આશ્ચયવજનક રૂપ દેખાડી દીધ ં છે ॥૧॥ 

 

ਭਇਓ ਪਰਗਾਸੁ ਸਿਬ ਉਜੀਆਿਾ ਗੁਿ ਰਗਆਿੁ ਮਿਰਹ ਪਰਗਟਾਇਓ ॥ 

ભાઈ! જ્યારથી ગ રુન ં બક્ષેલ ં જ્ઞાન મારા મનમાં પ્રગટ થઈ ગય ં, તો મારી અંદર પરમાત્માના 

અનથતત્ર્નો પ્રકાશ થઇ ગયો, મને દરકે જગ્યાએ તેની રોશની નજર આર્ર્ા લાગી. 

 

ਅੰਰਮਰਤੁ ਿਾਮੁ ਪੀਓ ਮਿੁ ਰਤਰਪਰਤਆ ਅਿਭੈ ਠਹਿਾਇਓ ॥੨॥ 

ગ રુની કૃપાથી મેં આધ્યાનત્મક જીર્ન દેનાર પરમાત્માનો નામ-રસ પીધો છે, અને મારુ મન 

માયાની તૃષ્ણાથી ભરાય ગય ં છે. હ ં તે પરમાત્મામાં ટકી ગયો છ ં  જનેે કોઈ ડર થપશી શકત ં  

નથી ॥૨॥ 

 

ਮਾਰਿ ਆਰਗਆ ਸਿਬ ਸੁਖ ਪਾਏ ਦਖੂਹ ਠਾਉ ਗਵਾਇਓ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુનો હ કમ માનીને મેં બધા સ ખ-આનંદ પ્રાપ્ત કરી લીધા, મેં પોતાની અંદરથી 

દ ુઃખના દરકે સ્રોતને નાબૂદ કયાવ છે. 

 

ਜਉ ਸੁਪਰਸੰਿ ਭਏ ਪਰਭ ਠਾਕੁਿ ਸਭੁ ਆਿਦ ਿੂਪੁ ਰਦਖਾਇਓ ॥੩॥ 

જ્યારથી ગ રુની કૃપાથી ઠાકોર પ્રભ  મારા પર દયાળ  થયા છે, મને દરકે જગ્યાએ તે આનંદ 

થર્રૂપ પરમાત્મા જ દેખાઈ રહ્યા છે ॥૩॥ 

 

ਿਾ ਰਕਛੁ ਆਵਤ ਿਾ ਰਕਛੁ ਜਾਵਤ ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਕੀਓ ਹਰਿ ਿਾਇਓ ॥ 

હે ભાઈ! જ્યારથી સતગ રુ મારા પર દયાર્ાન થયા છે, મને નર્શ્વાસ થઇ ગયો છે કે ના કોઈ 

ઉત્પન્ન થાય છે ના કોઈ મર ેછે, આ બધ ં તો પ્રભ  પનતએ એક રમત રચી છે. 
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ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਅਗਮ ਅਗਮ ਹੈ ਠਾਕੁਿ ਭਗਤ ਟੇਕ ਹਰਿ ਿਾਇਓ ॥੪॥੧੫॥੧੩੬॥ 

નાનક કહે છે, સર્વ-પાલક પરમાત્મા અગમ્ય છે, બધા જીર્ોની પહોચંથી ઉપર છે. તેના 

ભિોને તે હનરના નામનો જ સહારો છે ॥૪॥૧૫॥૧૩૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਪਾਿਬਰਹਮ ਪੂਿਿ ਪਿਮੇਸੁਿ ਮਿ ਤਾ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀਜੈ ਿੇ ॥ 

હે મન! તે પરમાત્માનો આશરો લેર્ો જોઈએ, જ ેઅનંત છે, સર્વ-વ્યાપક છે, અને સૌથી 

મોટો માનલક છે. 

 

ਰਜਰਿ ਧਾਿੇ ਬਰਹਮੰਡ ਖੰਡ ਹਰਿ ਤਾ ਕੋ ਿਾਮੁ ਜਪੀਜੈ ਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે મન! તે પરમાત્માન ં નામ જપર્ ં જોઈએ, જનેે બધા ધરતી મંડળોને, આખા જગતને 

ઉત્પન્ન કરીને સહારો દીધેલ છે ॥૧॥નર્રામ॥ 

 

ਮਿ ਕੀ ਮਰਤ ਰਤਆਗਹੁ ਹਰਿ ਜਿ ਹੁਕਮੁ ਬੂਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਿੇ ॥ 

હે હનરના સેર્કો! પોતાના મનની ચત રાઈ છોડી દે. પરમાત્માની રજાને સમજીને જ સ ખ 

મેળર્ી શકાય છે. 

 

ਜੋ ਪਰਭੁ ਕਿੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਿਹੁ ਸੁਰਖ ਦਰੁਖ ਓਹੀ ਰਧਆਈਐ ਿੇ ॥੧॥ 

હે સંત જનો! સ ખમાં પણ, અને દ ુઃખમાં પણ તે પરમાત્માને જ યાદ કરર્ા જોઈએ. હે સંત 

જનો! જ ેકાંઈ પરમાત્મા કર ેછે, તેને ભલ  ંકરીને માનો ॥૧॥ 

 

ਕੋਰਟ ਪਰਤਤ ਉਧਾਿੇ ਰਖਿ ਮਰਹ ਕਿਤੇ ਬਾਿ ਿ ਲਾਗੈ ਿੇ ॥ 

હે હનર જનો! નર્કારોમાં પડેલ કરોડો લોકોને જો ઈચ્છે તો કતાવર એક પળમાં નર્કારોથી 

બચાર્ી લે છે અને આ કામ કરતા કતાવરને ક્ષણ માત્ર પણ સમય લાગતો નથી. 

 

ਦੀਿ ਦਿਦ ਦਖੁ ਭੰਜਿ ਸੁਆਮੀ ਰਜਸੁ ਭਾਵੈ ਰਤਸਰਹ ਰਿਵਾਜੈ ਿੇ ॥੨॥ 

તે માનલક પ્રભ  ગરીબોના દદવ -દ ુઃખ નાશ કરનાર છે. જનેા પર તે પ્રસન્ન થાય છે, તેના પર 

બનક્ષશો કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਸਭ ਕ ੋਮਾਤ ਰਪਤਾ ਪਰਰਤਪਾਲਕ ਜੀਅ ਪਰਾਿ ਸੁਖ ਸਾਗਿੁ ਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા બધાનો જીર્ તેમજ પ્રાણીઓ માટે સ ખોનો સમ દ્ર છે, બધાનો મા-બાપ 

છે, બધાન ં પાલન કર ેછે. 

 

ਦੇਂਦੇ ਤੋਰਟ ਿਾਹੀ ਰਤਸੁ ਕਿਤੇ ਪੂਰਿ ਿਰਹਓ ਿਤਿਾਗਿੁ ਿੇ ॥੩॥ 

જીર્ોને દાન દેતા તે કતાવરના ખજાનામાં ખોટ હોતી નથી. તે રત્નોની ખાણ છે અને રત્નોથી 

સંપૂણવ ભરલેા છે ॥૩॥ 
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ਜਾਰਚਕੁ ਜਾਚੈ ਿਾਮੁ ਤੇਿਾ ਸੁਆਮੀ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸੋਈ ਿੇ ॥ 

હે માનલક! તારા ઓટલાનો નભખારી નાનક તારંુ નામ દાનની જમે માંગે છે. 

 

ਿਾਿਕੁ ਦਾਸੁ ਤਾ ਕੀ ਸਿਿਾਈ ਜਾ ਤੇ ਰਬਰਥਾ ਿ ਕੋਈ ਿੇ ॥੪॥੧੬॥੧੩੭॥ 

હે ભાઈ! દાસ નાનક તે પરમાત્માની જ શરણ પડ્યો છે, જનેા ઓટલેથી કોઈ નનરાશ જતો 

નથી ॥૪॥૧૬॥૧૩૭॥ 
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫  

રાગ ગૌરી ૧ પૂર્વ મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਬਹੂ ਨ ਮਨਹੁ ਤਬਸਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! ક્યારયે પણ પરમાત્માને પોતાના મનથી ના ભુલાર્. 

 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਰਬ ਸੁਖਿਾਿਾ ਸਗਲ ਘਟਾ ਪਰਤਿਪਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરમાત્મા આ લોકમાાં અને પરલોકમાાં, બધા જીર્ોને સુખ આપનાર છે અને બધા શરીરનુાં 

પાલન કરનાર છે ॥૧॥વર્રામ॥ 

 

ਮਹਾ ਕਸਟ ਕਾਟੈ ਤਖਨ ਭੀਿਤਰ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਤਿਿਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પોતાની જીભથી તે પરમાત્માનુાં નામ યાદ કર ેછે, તે મનુષ્યના તે પ્રભ ુ

મોટા મોટા કષ્ટ એક ક્ષણમાાં દૂર કરી દે છે. 

 

ਸੀਿਲ ਸਾਾਂਤਿ ਸੂਖ ਹਤਰ ਸਰਣੀ ਜਲਿੀ ਅਗਤਨ ਤਨਵਾਰੇ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય તે હરીની શરણ પડે છે, તેની અાંદરથી તે હવર તૃષ્ણાની સળગતી અવનિને ઠારી દે 

છે, તે વર્કારોની આગની તપશથી બચીને ઠાંડક મેળરે્ છે, તેની અાંદર શાાંવત અને આનાંદ જ 

આનાંદ બની જાય છે ॥૧॥ 

 

ਗਰਭ ਕੁੁੰਡ ਨਰਕ ਿੇ ਰਾਖੈ ਭਵਜਲੁ ਪਾਤਰ ਉਿਾਰੇ ॥ 

પરમાત્માના સુાંદર ચરણ મનમાાં સ્મરણ કરર્ાથી પરમાત્મા માતાના પેટના નકવ -કુાંડથી  

બચાર્ી લે છે 

 

ਿਰਨ ਕਮਲ ਆਰਾਧਿ ਮਨ ਮਤਹ ਜਮ ਕੀ ਿਰਾਸ ਤਬਿਾਰੇ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! મૃત્યુનો સહમ દૂર કરી દે છે ॥૨॥ 

 

ਪੂਰਨ ਪਾਰਬਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਊਿਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા સર્વ-વ્યાપક છે, સૌથી ઊાં ચો માવલક છે, અગમ્ય છે, અનાંત છે, 

 

ਗੁਣ ਗਾਵਿ ਤਧਆਵਿ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਜੂਏ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥੩॥ 

તે સુખોના સમુદ્ર પ્રભુના ગુણ ગાર્ાથી અને નામ આરાધનાથી મનુષ્ય પોતાનો જન્મ વ્યથવ 

નથી ગુમાર્તો જતો ॥૩॥ 
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ਕਾਤਮ ਕਰੋਤਧ ਲੋਤਭ ਮੋਤਹ ਮਨੁ ਲੀਨੋ ਤਨਰਗੁਣ ਕੇ ਿਾਿਾਰੇ ॥ 

પ્રાથવના કર અને કહે, હે ગુણહીનના દાતાર! મારુ મન કામમાાં, ક્રોધમાાં, લોભમાાં, મોહમાાં 

ફસાયેલુાં પડયુાં છે. 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਅਪੁਨੋ ਨਾਮੁ ਿੀਜੈ ਨਾਨਕ ਸਿ ਬਤਲਹਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੩੮॥ 

હે નાનક! કૃપા કર, મને પોતાનુાં નામ બક્ષ. હુાં તારાથી હાંમેશા કુરબાન જાર્ છુાં  

॥૪॥૧॥૧૩૮॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੫  

રાગ ગૌરી ચેતી ૧ મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਰੇ ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਤਬਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની ભવિ ર્ગર બીજા કોઈ ઉપાયથી સુખ નથી મળી શકતુાં. આ માટે 

સાધુ-સાંગતમાાં મળીને પરમાત્માનુાં નામ જપ અને આ મનુષ્ય જન્મની રમત જીતી લે. 

 

ਜੀਤਿ ਜਨਮੁ ਇਹੁ ਰਿਨੁ ਅਮੋਲਕੁ ਸਾਧਸੁੰਗਤਿ ਜਤਪ ਇਕ ਤਖਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ મનુષ્ય જન્મ એરુ્ાં રત્ન છે જનેી વકાંમત નથી મેળર્ી શકાતી, જ ેકોઈ મૂલ્યથી નથી 

મેળર્ી શકાતુાં ॥૧॥ વર્રામ॥ 

 

ਸੁਿ ਸੁੰਪਤਿ ਬਤਨਿਾ ਤਬਨੋਿ ॥ ਛੋਤਡ ਗਏ ਬਹੁ ਲੋਗ ਭੋਗ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! પુત્ર, ધન, પદાથવ, સ્ત્રીનો લાડ-પ્રેમ અનેક લોકો આર્ા મોજ મેળા છોડીને અહીાંથી 

ચાલ્યા ગયા અને ચાલ્યા જશે ॥૧॥ 

 

ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਰਾਜ ਰੁੰਗ ॥ ਤਿਆਤਗ ਿਤਲਓ ਹੈ ਮੂੜ ਨੁੰ ਗ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! સરસ ઘોડા, સરસ હાથી અને હુકુમતની મોજ મૂખવ મનુષ્ય આને છોડીને અાંતે નનિ 

જ અહીાંથી ચાલી પડે છે ॥૨॥ 

 

ਿੋਆ ਿੁੰਿਨ ਿੇਹ ਫੂਤਲਆ ॥ ਸੋ ਿਨੁ ਧਰ ਸੁੰਤਗ ਰੂਤਲਆ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! મનુષ્ય પોતાના શરીરને અત્તર અને ચાંદન ર્ગેર ેલગાર્ીને માન કર ેછે પરાંતુ એ 

નથી સમજતો કે તે શરીર અાંતે માટીમાાં જ મળી જર્ાનુાં છે ॥૩॥ 

 

ਮੋਤਹ ਮੋਤਹਆ ਜਾਨੈ ਿਤੂਰ ਹੈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਹਿਤੂਰ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੩੯॥ 

હે ભાઈ! માયાના મોહમાાં ફસાયેલો મનુષ્ય સમજ ેછે કે પરમાત્મા ક્યાાંક દૂર ર્સે છે.પરાંતુ 

નાનક કહે છે, પરમાત્મા હાંમેશા દરકે જીર્ની આજુબાજુ ર્સ ેછે ॥૪॥૧॥૧૩૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 
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ਮਨ ਧਰ ਿਰਬੇ ਹਤਰ ਨਾਮ ਨੋ ॥ 

હે મન! પરમાત્માનુાં નામ સાંસાર સમુદ્રથી પાર થર્ા માટે આશરો છે. 

 

ਸਾਗਰ ਲਹਤਰ ਸੁੰਸਾ ਸੁੰਸਾਰੁ ਗੁਰੁ ਬੋਤਹਥੁ ਪਾਰ ਗਰਾਮਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ સાંસાર સહમ વફકરોની લહેરોથી ભરાયેલ સમુદ્ર છે. ગુરુ જહાજ છે જ ેએમાાંથી પાર 

પડર્ાને સમથવ છે ॥૧॥ વર્રામ॥ 

 

ਕਤਲ ਕਾਲਖ ਅੁੰਤਧਆਰੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! દુવનયા માટે ઝઘડા-બખેડા એક એર્ા કલાંક છે જ ેમનુષ્યના મનમાાં મોહનો 

અાંધકાર ઉત્પન્ન કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਤਗਆਨ ਿੀਪਕ ਉਤਜਆਰੀਆ ॥੧॥ 

ગુરુનુાં જ્ઞાન દીર્ો છે જ ેમનમાાં ઉચ્ચ આધ્યાવત્મક જીર્નનો પ્રકાશ ઉત્પન્ન કર ેછે. ॥૧॥ 

 

ਤਬਖੁ ਤਬਤਖਆ ਪਸਰੀ ਅਤਿ ਘਨੀ ॥ 

હે ભાઈ! માયાના મોહનુાં ઝેર જગતમાાં ખુબ ગાઢ રે્ર વર્ખરાયેલ છે. 

 

ਉਬਰ ੇਜਤਪ ਜਤਪ ਹਤਰ ਗੁਨੀ ॥੨॥ 

પરમાત્માના ગુણ યાદ કરી કરીને જ મનુષ્ય આ ઝેરની મારથી બચી શકે છે ॥૨॥ 

 

ਮਿਵਾਰੋ ਮਾਇਆ ਸੋਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! માયામાાં મસ્ત થયેલો મનુષ્ય મોહની ઊાં ઘમાાં સૂતેલો રહે છે, 

 

ਗੁਰ ਭੇਟਿ ਭਰਮੁ ਭਉ ਖੋਇਆ ॥੩॥ 

પરાંતુ ગુરુને મળર્ાથી મનુષ્યનુાં માયા માટે ભટકરુ્ાં અને દુવનયાનો ડર-સહમ દૂર કરી લે છે 

॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਤਧਆਇਆ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યએ એક પરમાત્માનુાં ધ્યાન ધયુું છે, 

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਨਿਰੀ ਆਇਆ ॥੪॥੨॥੧੪੦॥ 

તેને પરમાત્મા દરકે શરીરમાાં ર્સતો દેખાર્ા લાગે છે ॥૪॥૨॥૧૪૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿੀਬਾਨੁ ਹਮਾਰੋ ਿੁਹੀ ਏਕ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ફિ તુાં જ મારો આશરો છે. 
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ਸੇਵਾ ਥਾਰੀ ਗੁਰਤਹ ਟੇਕ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુનો આશ્રય લઈને હુાં તારી જ સેર્ા-ભવિ કરુાં  છુાં . ॥૧॥વર્રામ॥ 

 

ਅਤਨਕ ਜੁਗਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ વર્વભન્ન અનેક રીતોથી હુાં તને શોધી શક્યો નથી. 

 

ਗੁਤਰ ਿਾਕਰ ਲੈ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

હરે્ ગુરુએ કૃપા કરીને મને તારો ચાકર બનાર્ીને તારા ચરણોમાાં લગાર્ી દીધો છે ॥૧॥ 

 

ਮਾਰੇ ਪੁੰਿ ਤਬਖਾਿੀਆ ॥ ਗੁਰ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਿਲੁ ਸਾਤਧਆ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ હરે્ મેં પાાંચેય કામાવદક ઝઘડાળુાં દુશ્મન મારી નાખ્યા છે, ગુરુની કૃપાથી મેં આ 

પાાંચેયની સેના કાબુ કરી લીધી છે ॥૨॥ 

 

ਬਖਸੀਸ ਵਜਹ ੁਤਮਤਲ ਏਕੁ ਨਾਮ ॥ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੁੰ ਿ ਤਬਸਰਾਮ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્યને ફિ તારુાં  નામ બક્ષીશના રૂપમાાં મળી જાય છે, તેની અાંદર 

આધ્યાવત્મક વસ્થરતાનુાં સુખ આનાંદ ર્સી પડે છે ॥૩॥ 
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ਪ੍ਰਭ ਕ ੇਚਾਕਰ ਸੇ ਭਲੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનો સેવક બને છે, તે ભાગ્યશાળી થઇ જાય છે, 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਮੁਖ ਊਜਲੇ ॥੪॥੩॥੧੪੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના દરબારમાાં તેનુાં મુખ રોશન રહે છે ॥૪॥૩॥૧૪૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫ 

 

ਜੀਅਰੇ ਓਲਹ ਹ੍ਾ ਨਾਮ ਕਾ ॥ 

હે જીવ! પરમાત્માના નામનો જ આશરો લોક પરલોકમાાં સહાયતા કર ેછે. 

 

ਅਵਰੁ ਤਜ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨੋ ਤਿਨ ਮਤਹ ਭਉ ਹੈ ਜਾਮ ਕਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

નામ વગર માયા માટે બીજો જટેલો પણ ઉદ્યમ- યત્ન છે તે બધા કામોમાાં આધ્યાત્મત્મક 

મૃત્યુનો ખતરો બની જાય છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਅਵਰ ਜਿਤਨ ਨਹੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

સ્મરણ વગર કોઈ પણ બીજા યત્નથી પરમાત્મા નથી મળતો. 

 

ਵਡੈ ਭਾਤਗ ਹਤਰ ਤਿਆਈਐ ॥੧॥ 

પરાંતુ ત્મવશાળ ત્મકસ્મતથી જ પરમાત્મા સ્મરણ કરી શકાય છે ॥૧॥ 

 

ਲਾਖ ਤਹਕਮਿੀ ਜਾਨੀਐ ॥ 

જો જગતમાાં લાખો ચતુરાઈઓ કરી કરીને ઈજ્જત કમાવી લે, 

 

ਆਗੈ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੀਐ ॥੨॥ 

પરલોકમાાં આ આદતને કારણે થોડો પણ આદર મળતો નથી ॥૨॥ 

 

ਅਹੰਬੁਤਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਨੇ ॥ 

હે જીવ! જો પોતાની તરફથી ધાત્મમિક કમિ પણ કરવામાાં આવ ેપરાંતુ તે અહાંકારવાળી બુત્મિ 

વધારવાવાળા જ હોય,  

 

ਤਗਰਹ ਬਾਲੂ ਨੀਤਰ ਬਹਾਵਨੇ ॥੩॥ 

તો તે આવા કમિ રતેીના બનેલા ઘરો જવેા જ છે જનેે પૂરનુાં પાણી વહાવી લઇ ગયુાં ॥૩॥ 

 

ਪ੍ਰਭੁ ਤਕਰਪ੍ਾਲੁ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੈ ॥ 

દયાનો સ્ત્રોત પરમાત્મા જ ેમનુષ્ય પર કૃપા કર ેછે, 
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ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਸਾਿੂ ਸੰਤਗ ਤਮਲੈ ॥੪॥੪॥੧੪੨॥ 

હે નાનક! તેને ગુરુની સાંગત્મતમાાં પરમાત્માનુાં નામ મળે છે ॥૪॥૪॥૧૪૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਬਾਰਨੈ ਬਤਲਹਾਰਨੈ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! હુાં પરમાત્માના નામથી લાખો વખત બત્મલદાન આપુાં છુાં , કુરબાન જાવ છુાં . 

 

ਨਾਮੋ ਹ ੋਨਾਮੁ ਸਾਤਹਬ ਕੋ ਪ੍ਰਾਨ ਅਿਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

માત્મલક પ્રભુનુાં નામ જ જીવોની જીવનો આશરો છે ॥૧॥ ત્મવરામ॥ 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਿੁਹੀ ਏਕ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ફક્ત તુાં જ બધુાં જ કરવાની તાકત રાખ ેછે. જીવોથી કરાવવાનુાં સામર્થયિ રાખ ેછે, 

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਕੀ ਿੁਹੀ ਟੇਕ ॥੧॥ 

તુાં જ બધા જીવ-જાંતુઓનો સહારો છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਪ੍ਰਭ ਿੂੰ ਿਨੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં જ હુકુમતનો માત્મલક છે, તુાં જ જવાનીનો માત્મલક છે, તારાથી જ જીવ દુત્મનયામાાં 

હુકુમત કરવાની તાકત લે છે, તારાથી જ જવાની પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਿੂੰ ਤਨਰਗੁਨ ਿੂੰ ਸਰਗੁਨੀ ॥੨॥ 

જયાર ેજગત નહોતુાં બનયુાં, માયાના ત્રણેય ગુણોથી રત્મહત ત્મનગુિણ પણ તુાં જ છે, હવે તે જગત 

રચી દીધુાં છે, આ દેખાઈ દઈ રહ્યો આકાર, સગુિણ માયાના ત્રણેય ગુણોવાળો – આ પણ તુાં 

પોતે જ છે ॥૨॥ 

 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਿੁਮ ਰਖੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੂੂੰ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਰੱਵਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈਂ,હે પ્રભ!ુ આ લોકમાાં 

અને પરલોકમાાં તુાં જ સૌની રક્ષા કર ેછે.પરાંતુ કોઈ દુલિભ મનુષ્ય જ ગુરુની કૃપાથી આ 

તફાવત સમજ ેછે. ॥૩॥ 

 

ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭ ਸੁਜਾਨੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં સૌના ત્મદલોની જાણનાર છે, તુાં જ સમજદાર છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿਕੀਆ ਿੁਹੀ ਿਾਣੁ ॥੪॥੫॥੧੪੩॥ 

નાનકનો સહારો તુાં જ છે, નાનકનુાં બળ પણ તુાં જ છે. ॥૪॥૫॥૧૪૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 
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ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਆਰਾਿੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! હાંમેશા પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણવુ જોઈએ. 

 

ਸੰਿਸੰਤਗ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸੈ ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ ਭਉ ਸਾਿੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંતોની સાંગત્મતમાાં જ પરમાત્મા મનુષ્યના મનમાાં વસી શકે છે. ભટકણને, મોહને અને ડર-

સહમને કાબુ કરી શકાય છે. ॥૧॥ ત્મવરામ॥ 

 

ਬੇਦ ਪ੍ੁਰਾਣ ਤਸਤਮਰਤਿ ਭਨੇ ॥ 

હે ભાઈ! પાંત્મડત લોકો ભલે વેદ-પુરાણ-સ્મૃત્મતઓ વગેર ેધાત્મમિક પુસ્તકોને વાાંચે છે 

 

ਸਭ ਊਚ ਤਬਰਾਤਜਿ ਜਨ ਸੁਨੇ ॥੧॥ 

પરાંતુ સાંત જન અનય બધા લોકોથી ઊાં ચા આધ્યાત્મત્મક ઠેકાણા પર ટકેલા સાાંભળવામાાં આવ ે 

છે ॥૧॥ 

 

ਸਗਲ ਅਸਥਾਨ ਭੈ ਭੀਿ ਚੀਨ ॥ 

હે ભાઈ! બીજા બધા હૃદય-સ્થળ ડરોથી સહમાયેલા જોઈ શકાય છે. 

 

ਰਾਮ ਸੇਵਕ ਭੈ ਰਹਿ ਕੀਨ ॥੨॥ 

પરમાત્માના સ્મરણ ેપરમાત્માના ભક્તોને ડરોથી રત્મહત કરી દીધા છે ॥૨॥ 

 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਤਨ ਤਿਰਤਹ ॥ 

હે ભાઈ! જીવ ચોયાિસી લાખ યોત્મનઓમાાં ભટકતા ફર ેછે. 

 

ਗੋਤਬੰਦ ਲੋਕ ਨਹੀ ਜਨਤਮ ਮਰਤਹ ॥੩॥ 

પરાંતુ પરમાત્માના ભક્ત જનમ મરણ ના ચક્કરમાાં પડતા નથી. ॥૩॥ 

 

ਬਲ ਬੁਤਿ ਤਸਆਨਪ੍ ਹਉਮੈ ਰਹੀ ॥  

જ ેમનુષ્યોએ પરમાત્માનો-ગુરુનો આશરો લઇ લીધો. તેની અાંદરથી અહાંકાર દૂર થઇ જાય 

છે. 

 

ਹਤਰ ਸਾਿ ਸਰਤਣ ਨਾਨਕ ਗਹੀ ॥੪॥੬॥੧੪੪॥ 

હે નાનક! તે પોતાની તાકતનો, પોતાની અક્કલનો, પોતાની સમજદારીનો આશરો લેતા 

નથી ॥૪॥૬॥૧૪૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥ 

હે મન! આવ પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કરીએ, પરમાત્માના ગુણ ગાયન કરીએ. 
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ਨੀਿ ਨੀਿ ਹਤਰ ਸੇਵੀਐ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਹਤਰ ਤਿਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! હાંમેશા જ પરમાત્માની ભત્મક્ત કરવી જોઈએ ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਸੰਿਸੰਤਗ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸੈ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ સાંતની સાંગત્મતમાાં રહેવાથી પરમાત્મા મનુષ્યના મનમાાં આવી વસે છે. 

 

ਦਖੁੁ ਦਰਦ ੁਅਨੇਰਾ ਭਰਮੁ ਨਸੈ ॥੧॥ 

જનેા મનમાાં વસી જાય છે તેની અાંદરથી દરકે પ્રકારના દુુઃખ દદિ  દૂર થઇ જાય છે, મોહનો 

અાંધકાર દૂર થઇ જાય છે, માયા માટે ભટકવુાં સમાપ્ત થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਿ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਹਤਰ ਜਾਪ੍ੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની કૃપાથી જ પરમાત્માનુાં નામ 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਦਤੂਖ ਨ ਤਵਆਪ੍ੀਐ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય જપે છે તે મનુષ્ય કોઈ પ્રકારના દુુઃખમાાં નથી ઘેરાતો ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਗੁਰੁ ਹਤਰ ਮੰਿਰੁ  ਦੇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ જ ેમનુષ્યને પરમાત્માનુાં નામ માંત્ર દે છે. 

 

ਸੋ ਉਬਤਰਆ ਮਾਇਆ ਅਗਤਨ ਿੇ ॥੩॥ 

તે મનુષ્ય માયાની તૃષ્ણા આગમાાં સળગવાથી બચી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ਕਤਰ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં નાનક પર કૃપા કર. 

 

ਮੇਰੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਵਾਸੈ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ॥੪॥੭॥੧੪੫॥ 

કેમ કે મારા મનમાાં હૃદયમાાં, હે હત્મર! તારુાં  નામ વસી જાય. ॥૪॥૭॥૧૪૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰਸਨਾ ਜਪ੍ੀਐ ਏਕੁ ਨਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જીભથી હત્મર નામ જપતુાં રહેવુાં જોઈએ. 

 

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਨੰਦ ੁਘਨਾ ਆਗੈ ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਤਗ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો હત્મર નામ જપતાાં રહ્યા તો આ લોકમાાં આ જીવનમાાં ખુબ સુખ આનાંદ મળે છે અને 

પરલોકમાાં આ હત્મર નામ જીવાત્મા જીવને કામ આવે છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਕਟੀਐ ਿੇਰਾ ਅਹੰ ਰੋਗੁ ॥ 

હે ભાઈ! હત્મર નામની કૃપાથી તારો અહાંકારનો રોગ કાપી શકાય છે. 
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ਿੂੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਕਤਰ ਰਾਜ ਜੋਗੁ ॥੧॥ 

નામ જપી જપીને ગુરુની કૃપાથી તુાં ગૃહસ્થનુાં સુખ પણ લઇ શક છે, અને પ્રભુથી મેળાપ 

પણ પ્રાપ્ત કરી શકે છે ॥૧॥ 

 

ਹਤਰ ਰਸੁ ਤਜਤਨ ਜਤਨ ਚਾਤਖਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ પરમાત્માનો નામ રસ ચાખી લીધો છે, 

 

ਿਾ ਕੀ ਤਿਰਸਨਾ ਲਾਥੀਆ ॥੨॥ 

તેની માયાની તૃષ્ણા ઉતરી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਹਤਰ ਤਬਸਰਾਮ ਤਨਤਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ હત્મર-નામ-રસ ચાખી લીધુ તેણે શાાંત્મતનો ખજાનો પરમાત્મા મળી 

ગયા. 

 

ਸੋ ਬਹੁਤਰ ਨ ਕਿ ਹੀ ਿਾਇਆ ॥੩॥ 

તે મનુષ્ય બીજી વાર કોઈ પણ તરફ ભટકતો નથી ફરતો ॥૩॥ 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਾ ਕਉ ਗੁਤਰ ਦੀਆ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યને ગુરુએ પરમાત્માનુાં નામ બક્ષી દીધુાં, 

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕਾ ਭਉ ਗਇਆ ॥੪॥੮॥੧੪੬॥ 

તેના દરકે પ્રકારના ડર દૂર થઇ ગયા ॥૪॥૮॥૧૪૬॥ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ૨ મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਬਿਸਰੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਾਹੂ ਕਉ ਪੀਰ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પરમાત્માનુું નામ ભુલાઈ જાય છે તેને જ દુુઃખ આવી ઘેર ેછે. 

 

ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਬਮਬਲ ਹਬਰ ਰਵਬਹ ਸੇ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સાધુ-સુંગતમાું બેસીને પરમાત્માનુું નામ સ્મરણ કર ેછે, તે ગુણોના માલલક બની  

જાય છે, તે ગાઢ જીગરવાળા બની જાય છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਮੁਬਿ ਬਰਦੈ ਿੁਬਧ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની શરણ પડીને જ ેમનુષ્યના હૃદયમાું સ્મરણની સમજ ઉત્પન્ન થઇ જાય છે, 

 

ਤਾ ਕੈ ਕਰ ਤਲ ਨਵ ਬਨਬਧ ਬਸਬਧ ॥੧॥ 

તે મનુષ્યની હાથોની હથળેીઓ ઉપર નવ ખજાના અને બધી લસલિઓ આવી ટકે છે. ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਜਾਨਬਹ ਹਬਰ ਪਰਭ ਧਨੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય બધા ખજાનાના માલલક હલર પ્રભુની સાથ ેગાઢ સુંલધ નાખી દે છે, 

 

ਬਕਛੁ ਨਾਹੀ ਤਾ ਕੈ ਕਮੀ ॥੨॥ 

તેના ઘરમાું કોઈ વસ્તુનો કોઈ અભાવ રહેતો નથી ॥૨॥ 

 

ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਬਨਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ લવધાતા કતાારની સાથ ેસુંપકા  બનાવી લીધો, 

 

ਸਰਿ ਸੂਿ ਰੰਗ ਮਾਬਣਆ ॥੩॥ 

તે આધ્યાલત્મક સુખ અને આનુંદ ભોગવે છે ॥૩॥ 

 

ਹਬਰ ਧਨੁ ਜਾ ਕੈ ਬਗਰਬਹ ਵਸੈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਤਨ ਸੰਬਗ ਦਿੁੁ ਨਸੈ ॥੪॥੯॥੧੪੭॥ 

જ ેમનુષ્યોના હૃદય-ઘરમાું પરમાત્માનુું નામ ધન આવી વસ ેછે. નાનક કહે છે, તેની 

સુંગલતમાું રહેવાથી બધી જાતના દુ:ખ દૂર થઈ જાય છે ॥૪॥૯॥૧૪૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਗਰਿੁ ਿਡੋ ਮੂਲੁ ਇਤਨੋ ॥ 

હે જીવ! તને પોતાની જાતનો અહુંકાર તો ખુબ છે, પરુંતુ આ અહુંકારનો મૂળ મારો પોતાનો 

લવકટ થોડોક જ છે. 
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ਰਹਨੁ ਨਹੀ ਗਹੁ ਬਕਤਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ સુંસારમાું તારા હુંમેશા માટે ઠેકાણા નથી, પરુંતુ તારી માયાને માટે કલશશ ખુબ વધાર ે

છે ॥૧॥ લવરામ॥ 

 

ਿੇਿਰਜਤ ਿੇਦ ਸੰਤਨਾ ਉਆਹੂ ਬਸਉ ਰੇ ਬਹਤਨੋ ॥ 

હે જીવ! જ ેમાયાના મોહથી વેદ વગેર ેધાલમાક પુસ્તકો દૂર કર ેછે, તેનાથી તારો પ્રેમ બની 

રહે છે. 

 

ਹਾਰ ਜੂਆਰ ਜੂਆ ਬਿਧੇ ਇੰਦਰੀ ਵਬਸ ਲੈ ਬਜਤਨੋ ॥੧॥ 

તુું જીવન રમત હારી રહ્યો છે જ ેરીત ેજુગારમાું જુગારી હાર ેછે. ઇલરિય કામ-વાસના વગેરએે 

પોતાના વશમાું લઈને તને જીતી લીધો છે. ॥૧॥ 

 

ਹਰਨ ਭਰਨ ਸੰਪੂਰਨਾ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰੰਬਗ ਬਰਤਨੋ ॥ 

હે જીવ! બધા જીવોના નાશ કરવાવાળા અને પાળવાવાળા પરમાત્માના સુુંદર ચરણોના 

પ્રેમમાું ટકવાથી તુું વુંલચત છે. 

 

ਨਾਨਕ ਉਧਰ ੇਸਾਧਸੰਬਗ ਬਕਰਪਾ ਬਨਬਧ ਮੈ ਬਦਤਨੋ ॥੨॥੧੦॥੧੪੮॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય સાધુ-સુંગતમાું જોડાય છે તે માયાના મોહથી બચી જાય છે. કૃપાના 

ખજાના પરમાત્માએ પોતાની કૃપા કરીને મને નાનકને પોતાના ચરણોના પ્રેમનુું દાન દીધુું છે 

॥૨॥૧૦॥૧૪૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੋਬਹ ਦਾਸਰੋ ਠਾਕੁਰ ਕੋ ॥ 

પાલનહાર પ્રભુનો હુું એક લનમાણો સેવક છુું , 

 

ਧਾਨੁ ਪਰਭ ਕਾ ਿਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું તે પ્રભુનુું દીધેલુું અન્ન જ ખાવ છુું  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਐਸੋ ਹ ੈਰੇ ਿਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! મારો પલત પ્રભુ એવો છે કે  

 

ਬਿਨ ਮਬਹ ਸਾਬਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੧॥ 

એક ક્ષણમાું રચના રચીને તેને સુુંદર બનાવવાનુું સામર્થયા રાખ ેછે ॥૧॥ 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੀ ਜੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਵਾ ॥ 

હે ભાઈ! હુું ઠાકર પ્રભુનુું દીધેલુું ખાવ છુું  જો તે ઠાકર પ્રભુની કૃપા મારા પર હોય, તો હુું તેનુું 

જ કામ કરું , 
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ਗੀਤ ਚਬਰਤ ਪਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਾ ॥੨॥ 

તેના ગુણ ગાતો રહુ, તેના મલહમાનાું ગીત ગણગણુતો રહુું ॥૨॥ 

 

ਸਰਬਣ ਪਬਰਓ ਠਾਕੁਰ ਵਜੀਰਾ ॥ 

 હે ભાઈ! હુું તે ઠાકર પ્રભુના વજીરો સુંત જનોની શરણ આવી પડ્યો છુું , 

 

ਬਤਨਾ ਦੇਬਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੩॥ 

તેમના દશાન કરીને મારા મનને પણ લહુંમત બની રહી છે કે હુું તે માલલકની મલહમા કરી 

શકીશ ॥૩॥ 

 

ਏਕ ਟੇਕ ਏਕ ੋਆਧਾਰਾ ॥ 

પરમાત્માની મલહમાનાું કામમાું લાગેલા છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਕੀ ਲਾਗਾ ਕਾਰਾ ॥੪॥੧੧॥੧੪੯॥ 

દાસ નાનક કહે છે, ઠાકોરના વજીરોની શરણ પડીને મેં એક પરમાત્માને જ પોતાના 

જીવનનો સહારો-આશરો બનાવેલ છે, ॥૪॥૧૧॥૧૪૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਹੈ ਕੋਈ ਐਸਾ ਹਉਮੈ ਤੋਰੈ ॥ 

હે ભાઈ! ક્ાુંય કોઈ એવો મનુષ્ય પણ મળી જશે 

 

ਇਸੁ ਮੀਠੀ ਤੇ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹੋਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમારા આ મનને આ મીઠી લાગનાર માયાના મોહને રોકી શકે? ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਅਬਗਆਨੀ ਮਾਨੁਿੁ ਭਇਆ ਜੋ ਨਾਹੀ ਸੋ ਲੋਰੈ ॥ 

હે ભાઈ! આ મીઠાઈના અસરમાું મનુષ્ય પોતાની અક્કલ ગુમાવી બેઠો છે, કારણ કે જ ે

હુંમેશા સાથ લનભાવનાર નથી તેને શોધતો ફર ેછે. 

 

ਰੈਬਣ ਅੰਧਾਰੀ ਕਾਰੀਆ ਕਵਨ ਜੁਗਬਤ ਬਜਤੁ ਭੋਰੈ ॥੧॥ 

મનુષ્યના મનમાું માયાના મોહની કાળી અુંધારી રાત બનેલી છે. હે ભાઈ! તે કયો ઉપાય  

હોઈ શકે છે જનેાથી આને અુંદર જ્ઞાનનો લદવસ ચઢી જાય? ॥૧॥ 

 

ਭਰਮਤੋ ਭਰਮਤੋ ਹਾਬਰਆ ਅਬਨਕ ਬਿਧੀ ਕਬਰ ਟੋਰ ੈ॥ 

મીઠી માયાના મોહથી મનને રોકી શકનારની અનેક રીત-ઉપાયોથી શોધ કરતા-કરતા અને 

ભટકતા-ભટકતા હુું થાકી ગયો. 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਕਰਪਾ ਭਈ ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਬਨਬਧ ਮੋਰੈ ॥੨॥੧੨॥੧੫੦॥ 

નાનક કહે છે, ત્યાર ેપ્રભુની મારા પર કૃપા થઈ હવે સાધુ-સુંગલત જ મારા માટે તેના બધા 

ગુણોનો ખજાનો છે જનેી કૃપાથી મીઠી માયાના મોહથી મન લસ્થર થઇ શકે છે. 

॥૨॥૧૨॥૧૫૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਬਚੰਤਾਮਬਣ ਕਰੁਣਾ ਮਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે તરસ-રપ પ્રભ!ુ તુું જ એવો રત્ન છે જ ેબધા જીવોની માુંગેલી કામનાઓ પૂરી કરનાર છે 

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ਪਾਰਿਰਹਮ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પ્રભ!ુ તુું ગરીબો પર દયા કરનાર છે,  

 

ਜਾ ਕੈ ਬਸਮਰਬਣ ਸੁਿ ਭਏ ॥੧॥ 

તુું એવો છે જનેા નામ જપવાની કૃપાથી બધા સુખ પ્રાપ્ત થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਅਕਾਲ ਪੁਰਿ ਅਗਾਬਧ ਿੋਧ ॥ 

હે અકાળ-પુરખ! તારા સ્વરપની સમજ જીવોની અક્કલથી ઉપર છે, 

 

ਸੁਨਤ ਜਸੋ ਕੋਬਟ ਅਘ ਿਏ ॥੨॥ 

તારી મલહમા સાુંભળવાથી કરોડો પાપ નાશ થઇ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਬਕਰਪਾ ਬਨਬਧ ਪਰਭ ਮਇਆ ਧਾਬਰ ॥ 

કૃપાના ખજાના પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્ય પર તુું તરસ કર ેછે, 

 

ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮ ਲਏ ॥੩॥੧੩॥੧੫੧॥ 

નાનક પ્રાથાના કર ેછે અને કહે છે, તે તારુું  હલર નામ સ્મરણ કર ેછે ॥૩॥૧૩॥૧૫૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ૪ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਰਬਣ ਪਰਭੂ ਸੁਿ ਪਾਏ ॥ 

હે મન! જ ેમનુષ્ય પ્રભુની શરણ પડે છે, તે આધ્યાલત્મક આનુંદ મેળવે છે. 

 

ਜਾ ਬਦਬਨ ਬਿਸਰੈ ਪਰਾਨ ਸੁਿਦਾਤਾ ਸੋ ਬਦਨੁ ਜਾਤ ਅਜਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેલદવસ ેજીવનો દાતા સુખોને આપનાર પ્રભ ુજીવને ભૂલી જાય છે, તેનો તે લદવસ વ્યથા 

ચાલ્યો જાય છે ॥૧॥લવરામ॥ 
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ਏਕ ਰੈਣ ਕੇ ਪਾਹੁਨ ਤੁਮ ਆਏ ਿਹੁ ਜੁਗ ਆਸ ਿਧਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! તુું એક રાત ક્ાુંય સફરમાું પસાર થતા મહેમાનની જમે જગતમાું આવ્યા છો પરુંતુ 

અહીું કેટલાય યુગ જીવતા રહેવાની ઉમ્મીદો બાુંધતા રહે છે, 

 

ਬਗਰਹ ਮੰਦਰ ਸੰਪੈ ਜ ੋਦੀਸੈ ਬਜਉ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਏ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! આ ઘર,મહેલ,ધન-પદાથા જ ેબધુું દેખાય છે-આ બધુું વૃક્ષની છાયા જવેા છે, હુંમેશા 

સાથ નથી લનભાવતા ॥૧॥ 

 

ਤਨੁ ਮੇਰਾ ਸੰਪੈ ਸਭ ਮੇਰੀ ਿਾਗ ਬਮਲਿ ਸਭ ਜਾਏ ॥ 

આ શરીર મારુ છે, આ ઘન-પદાથા બધા મારા છે, આ બગીચા મારા છે, આ જમીનો મારી 

છે, આ બધા સ્થાન મારા છે; 

 

ਦੇਵਨਹਾਰਾ ਬਿਸਬਰਓ ਠਾਕੁਰੁ ਬਿਨ ਮਬਹ ਹੋਤ ਪਰਾਏ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! આ મમતામાું ફસાઈને મનુષ્યને આ બધુું દેનાર પરમાત્મા ઠાકોર ભૂલી જાય છે, 

અને આ બધા જ પદાથા એક ક્ષણમાું પારકા થઇ જાય છે, આ રીત ેઅુંતે ખાલી હાથ ચાલી 

પડે છે ॥૨॥ 
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ਪਹਿਰੈ ਬਾਗਾ ਕਹਰ ਇਸਨਾਨਾ ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਲਾਏ ॥ 

મનુષ્ય નાહી-ધોઈને સફેદ સાફ કપડા પહેર ેછે, અત્તર અને ચંદન વગેર ેશરીરને કપડાંને 

લગાવ ેછે, 

 

ਹਨਰਭਉ ਹਨਰੰਕਾਰ ਨਿੀ ਚੀਹਨਆ ਹਿਉ ਿਸਤੀ ਨਾਵਾਏ ॥੩॥ 

પરંતુ જો મનુષ્ય નનર્ભય, નનરંકારની સાથ ેઓળખાણ નથી નાખતો તો આ બધા ઉદ્યમ 

આમ જ છે જમે કોઈ મનુષ્ય હાથીને નવડાવ ેછે અને નાહ્યા પછી હાથી પોતાના ઉપર ધૂળ 

નાખી લે છે ॥૩॥ 

 

ਿਉ ਿੋਇ ਹਕਿਪਾਲ ਤ ਸਹਤਗੁਰੁ ਮੇਲੈ ਸਹਭ ਸੁਖ ਿਹਰ ਕੇ ਨਾਏ ॥ 

જયાર ેપરમાત્મા કોઈ પર દયાવાન થાય છે, ત્યાર ેતેને ગુરુ મળે છે, ગુરુ તેને નામનું દાન દે 

છે જ ેહનર-નામમાં બધું જ સુખ છે. 

 

ਮੁਕਤੁ ਭਇਆ ਬੰਧਨ ਗੁਹਰ ਖੋਲੇ ਿਨ ਨਾਨਕ ਿਹਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੪॥੧੪॥੧੫੨॥ 

પરંતુ, હે નાનક! જીવોનું પણ શું વશ? જ ેમનુસ્યના માયાના મોહના બંધન ગુરુએ ખોલી 

દીધા, તે મનુષ્ય જ પરમાત્માનાં ગુણ ગાય છે ॥૪॥૧૪॥૧૫૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂવભ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸਦ ਕਰੀਐ ॥ 

હે મન! હંમેશા હંમેશા જ ગુરુને યાદ રાખવા જોઈએ. 

 

ਰਤਨ ਿਨਮੁ ਸਫਲੁ ਗੁਹਰ ਕੀਆ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਹਲਿਰੀਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગુરુના દશભનોથી કુરબાન થવંુ જોઈએ. ગુરુએ જ જીવોના કીમતી મનુષ્ય જન્મનું ફળ 

લગાવયું છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਿੇਤੇ ਸਾਸ ਗਿਾਸ ਮਨੁ ਲੇਤਾ ਤੇਤੇ ਿੀ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥ 

હે ર્ાઈ! જીવ જટેલા પણ શ્વાસ લે છે, જટેલું પણ ટુકડો ખાય છે, દરકે શ્વાસ તેમજ ટુકડાની 

સાથ-ેસાથ ેતેટલા જ પરમાત્માનાં ગુણ ગાતો રહે. 

 

ਿਉ ਿੋਇ ਦੈਆਲੁ ਸਹਤਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ ਤਾ ਇਿ ਮਹਤ ਬੁਹਧ ਪਾਈਐ ॥੧॥ 

પરંતુ આ અક્કલ આ બુનિ ત્યાર ેજ જીવને મળે છે જયાર ેપ્રેમાળ સતગુરુ દયાવાન હોય 

॥૧॥ 
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਹਮ ਲਏ ਿਮ ਬੰਧ ਤੇ ਛੂਟਹਿ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਪਾਈਐ ॥ 

હે મન! જો તું પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરતો રહે તો યમરાજના બંધનોથી છુટકારો મેળવી 

લઈશ, તે માયાવી બંધનોથી છૂટી જઈશ જ ેયમરાજના વશમાં નાખે છે જ ેઆધ્યાનત્મક 

મૃત્ય ુલઇ દે છે, અને નામ સ્મરણ કરવાથી બધા સુખોથી શ્રેષ્ઠ આધ્યાનત્મક આનંદ પ્રાપ્ત થઇ 

જાય છે. 

 

ਸੇਹਵ ਸੁਆਮੀ ਸਹਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਮਨ ਬੰਛਤ ਫਲ ਆਈਐ ॥੨ 

હે ર્ાઈ! માનલક પ્રર્ુના નામનું દાન દેનાર સતગરુુની સેવા કરીને મન-ઇચ્છીત ફળ હાથ 

આવી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਨਾਮੁ ਇਸਟ ੁਮੀਤ ਸੁਤ ਕਰਤਾ ਮਨ ਸੰਹਗ ਤੁਿਾਰੈ ਚਾਲੈ ॥ 

હે મન! કતાભરનું નામ જ તારો વાસ્તનવક પ્રેમ છે, નમત્ર છે, પુત્ર છે, હે મન! આ નામ જ દરકે 

સમય તારી સાથ ેસાથે રહે છે. 

 

ਕਹਰ ਸੇਵਾ ਸਹਤਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਾਲੈ ॥੩॥ 

હે મન! પોતાના સદ્દગુરુની શરણ પડ, કતાભરનું નામ સદ્દગુરુથી જ મળે છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਹਰ ਹਕਰਪਾਹਲ ਹਕਿਪਾ ਪਿਹਭ ਧਾਰੀ ਹਬਨਸੇ ਸਰਬ ਅੰਦੇਸਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર કૃપાળુ સદ્દગુરુએ પરમાત્માએ કૃપા કરી તેની બધી નચંતા-નફકર સમાપ્ત થઇ 

ગઈ. 

 

ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿਹਰ ਕੀਰਤਹਨ ਹਮਹਟਓ ਸਗਲ ਕਲੇਸਾ ॥੪॥੧੫॥੧੫੩॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યએ પરમાત્માના નકતભનમાં આનંદ ઉઠાવયો, તેના બધા દુુઃખ-કષ્ટ દૂર થઇ 

ગયા ॥૪॥૧૫॥૧૫૩॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫  

ગૌરી રાગ મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਿਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਹਬਰਲੇ ਿੀ ਕੀ ਬੁਝੀ ਿੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ર્ાઈ! કોઈ દુલભર્ મનુષ્યની અંદરથી તૃષ્ણાની આગ ઠર ેછે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਕੋਹਟ ਿੋਰੇ ਲਾਖ ਕਿੋਰੇ ਮਨੁ ਨ ਿੋਰੇ ॥ 

સરળ સજંોગો એ બનેલ છે કે મનુષ્ય કરોડો રૂનપયા કમાય છે, લાખો કરોડો રૂનપયા 

એકનત્રત કર ેછે, તો પણ માયાના લાલચથી પોતાના મનને રોકતો નથી 

 

ਪਰੈ ਪਰੈ ਿੀ ਕਉ ਲੁਝੀ ਿੇ ॥੧॥ 

ઉલટાનું હજી વધુ હજી વધુ ધન એકનત્રત કરવા માટે તૃષ્ણાની આગમાં સળગતો રહે છે ॥૧॥ 
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ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀ ਅਹਨਕ ਪਰਕਾਰੀ ਪਰ ਹਗਿਿ ਹਬਕਾਰੀ ॥ 

મનુષ્ય પોતાની સુંદર સ્ત્રીની સાથ ેઅનેક પ્રકારના લાડ-પ્રેમ કર ેછે, તો પણ પર-સ્ત્રી સંગનો 

કુ-કમભ કર ેછે, 

 

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨਿੀ ਸੁਝੀ ਿੇ ॥੨॥ 

કામ-વાસનામાં અંધ થયેલ થયેલને આ નથી સુઝતું કે ખરાબ કમભ કુ્ય છે અને સારંુ કામ કયુ ં

॥૨॥ 

 

ਅਹਨਕ ਬੰਧਨ ਮਾਇਆ ਭਰਮਤੁ ਭਰਮਾਇਆ ਗੁਣ ਹਨਹਧ ਨਿੀ ਗਾਇਆ ॥ 

હે ર્ાઈ! માયાના મોહના અનેક બંધનોમાં બંધાયેલો મનુષ્ય માયા માટે ર્ટક્તો ફર ેછે. 

માયા આને ખુવાર કર ેછે, માયાના પ્રર્ાવ હેઠળ મનુષ્ય ગુણોના ખજાના પરમાત્માની  

મનહમા નથી કરતો. 

 

ਮਨ ਹਬਖੈ ਿੀ ਮਹਿ ਲੁਝੀ ਿੇ ॥੩॥ 

મનુષ્યનું મન ઝેર-નવકારોની આગમાં સળગતુ રહે છે ॥૩॥ 

 

ਿਾ ਕਉ ਰੇ ਹਕਰਪਾ ਕਰੈ ਿੀਵਤ ਸੋਈ ਮਰੈ ਸਾਧਸੰਹਗ ਮਾਇਆ ਤਰੈ ॥ 

હે ર્ાઈ! જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે, તે જ મનુષ્ય દુનનયાના કાયભ-વયવહાર કરતો 

હોવા છતાં માયાના મોહથી અછૂત રહે છે, અને સાધુ-સંગતમાં રહીને માયાના વાવાઝોડાથી 

પાર થઇ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਿਨੁ ਦਹਰ ਿਹਰ ਹਸਝੀ ਿੇ ॥੪॥੧॥੧੫੪॥ 

નાનક કહે છે, તે મનુષ્ય પરમાત્માના ઓટલા પર સફળ ગણવામાં આવ ેછે ॥૪॥૧॥૧૫૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਸਭਿੂ ਕੋ ਰਸੁ ਿਹਰ ਿੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ર્ાઈ! પરમાત્માનું નામ જ બધા જીવોનો શ્રેષ્ઠ આનંદ છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਕਾਿੂ ਿੋਗ ਕਾਿੂ ਭੋਗ ਕਾਿੂ ਹਗਆਨ ਕਾਿੂ ਹਧਆਨ ॥ 

પરંતુ, હે ર્ાઈ! પ્રર્ુના નામથી અલગ થઈને કોઈ મનુષ્યને યોગ કમાવવાનો શોખ પડી ગયો 

છે, કોઈને દુનનયાવી પદાથભ ર્ોગવાનો રસ છે 

 

ਕਾਿੂ ਿ ੋਡੰਡ ਧਹਰ ਿੋ ॥੧॥ 

કોઈને જ્ઞાન-ચચાભ સારા લાગે છે, કોઈને સમાધીઓ પસંદ છે અને કોઈને દંડાધારી જોગી 

બનવાનું સારંુ લાગે છે ॥૧॥ 
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ਕਾਿੂ ਿਾਪ ਕਾਿੂ ਤਾਪ ਕਾਿੂ ਪੂਿਾ ਿੋਮ ਨੇਮ ॥ 

હે ર્ાઈ! પરમાત્માનું નામ છોડીને કોઈને દેવી-દેવતાઓને વશ કરવાનો જાપ પસંદ આવી 

રહ્યો છે, કોઈને ધૂપ ગરમી સારી લાગે છે, કોઈને દેવ પજૂા, કોઈને હવન વગેરનેા નનત્યના 

નનયમ પસંદ છે  

 

ਕਾਿੂ ਿ ੋਗਉਨੁ ਕਹਰ ਿੋ ॥੨॥ 

અને કોઈને રમતા સાધુ બનીને ધરતી પર ચાલ્યા જવંુ સારંુ લાગે છે ॥૨॥ 

 

ਕਾਿੂ ਤੀਰ ਕਾਿੂ ਨੀਰ ਕਾਿੂ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥ 

હે ર્ાઈ! કોઈને કોઈ નદીના નકનાર ેબેસવંુ, કોઈને તીથભ-સ્નાન, અને કોઈને વેદોનો નવચાર 

પસંદ છે. 

 

ਨਾਨਕਾ ਭਗਹਤ ਹਪਿਅ ਿੋ ॥੩॥੨॥੧੫੫॥ 

પરંતુ, હે નાનક! પરમાત્મા ર્નક્તને પ્રેમ કરનાર છે ॥૩॥૨॥૧૫૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਨ ਕੀਰਹਤ ਹਨਹਧ ਮੋਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે પ્રર્!ુ તારા ગુણોની ઉપમા કરવી જ મારા માટે દુનનયાના બધા પદાથોનો ખજાનો છે 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਤੂੰਿੀ ਰਸ ਤੂੰਿੀ ਿਸ ਤੂੰਿੀ ਰੂਪ ਤੂਿੀ ਰੰਗ ॥ 

હે પ્રર્!ુ તું જ મારા માટે દુનનયાના પદાથોનો સ્વાદ છે. તું જ મારા માટે દુનનયાના માન-

સન્માન છે, તું જ મારા માટે જગતનું સુંદર રૂપ અને રંગ તમાશો છે. 

 

ਆਸ ਓਟ ਪਿਭ ਤੋਰੀ ॥੧॥ 

હે પ્રર્!ુ મને તારો જ આશ્રય છે તારી જ આશા છે ॥૧॥ 

 

ਤੂਿੀ ਮਾਨ ਤੂੰਿੀ ਧਾਨ ਤੂਿੀ ਪਹਤ ਤੂਿੀ ਪਿਾਨ ॥ 

હે પ્રર્!ુ તું જ મારો આદર -માન છે, તું જ મારુ ધન છે, તું જ મારી ઈજ્જત છે, તું જ મારી 

જીવનો સહારો છે. 

 

ਗੁਹਰ ਤੂਟੀ ਲੈ ਿੋਰੀ ॥੨॥ 

મારા તૂટેલ ધ્યાનને ગુરુએ તારી સાથ ેજોડી દીધું છે ॥૨॥ 

 

ਤੂਿੀ ਹਗਿਹਿ ਤੂਿੀ ਬਹਨ ਤੂਿੀ ਗਾਉ ਤੂਿੀ ਸੁਹਨ ॥ 

હે પ્રર્!ુ તું જ મને ઘરમાં દેખાઈ રહ્યો છે, તું જ મને જંગલમાં દેખાય રહ્યો છે, તું જ મને 

વસ્તીમાં દેખાઈ દઈ રહ્યો છે, તું જ મને નનજભનમાં દેખાય રહ્યો છે. 
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ਹੈ ਨਾਨਕ ਨੇਰ ਨੇਰੀ ॥੩॥੩॥੧੫੬॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા દરકે જીવની અત્યંત અત્યંત નજીક વસ ેછે ૩॥૩॥૧૫૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਮਾਤੋ ਹਰਰ ਰੰਰਗ ਮਾਤੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે જોગી! હ ં પણ નશામાં છ ં , પરંત  હ ં તો પરમાત્માના પ્રેમ-દારૂના નશામાં આવી રહ્યો છ ં  

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਓ ੁਹੀ ਪੀਓ ਓ ੁਹੀ ਖੀਓ ਗੁਰਰਹ ਦੀਓ ਦਾਨੁ ਕੀਓ ॥ 

હે જોગી! મેં તે નામ-રસ જ પીધ ં છે, તે નામનો નશો પીને જ હ ં મસ્ત થઈ રહ્યો છ ં . ગ રુએ 

મને આ નામ રસ આપય ં છે, મને આ દાન દીધ  ંછે. 

 

ਉਆਹੂ ਰਿਉ ਮਨੁ ਰਾਤੋ ॥੧॥ 

હવે ત ેનામ-રસથી જ મારંુ મન રંગાયેલ ં છે ॥૧॥ 

 

ਓ ਹੀ ਭਾਠੀ ਓ ੁਹੀ ਪੋਚਾ ਉਹੀ ਰਪਆਰੋ ਉਹੀ ਰੂਚਾ ॥ 

હે જોગી! પરમાત્માન ં નામ જ શરાબ કાઢનારી ભઠ્ઠી છે, તે નામ જ દારૂ કાઢનારી નળી પર 

ઠંડક પહોચંાડનાર ભીન ં પોત ં છે, પ્રભ ન ં નામ જ મારા માટે કટોરો છે, અને નામ-રસ જ 

મારી લગન છે. 

 

ਮਰਨ ਓਹੋ ਿੁਖੁ ਜਾਤੋ ॥੨॥ 

હે જોગી! હ ં પોતાના મનમાં તે નામ-મવદરાનો આનંદ લઇ રહ્યો છ ં  ॥૨॥ 

 

ਿਹਜ ਕੇਲ ਅਨਦ ਖੇਲ ਰਹੇ ਫੇਰ ਭਏ ਮੇਲ ॥ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿਬਰਦ ਪਰਾਤੋ ॥੩॥੪॥੧੫੭॥ 

તે આધ્યાવત્મક વસ્થરતાન ં અનન્ય આનંદ મેળવે છે, તેનો પ્રભ -ચરણોથી મેળાપ થઇ જાય છે, 

અને તેના જન્મ મરણના ચક્કર સમાપ્ત થઇ જાય છે, નાનક કહે છે, હે જોગી! જ ેમન ષ્યન ં 

મન ગ રુના શબ્દમાં પરોવાય છે ॥૩॥૪॥૧૫૭॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗੌੜੀ ਮਾਲਵਾ ਮਹਲਾ ੫  

રાગ ગૌરી માલવા મહેલ ૫ 

 

ੴ ਿਰਤਗੁਰ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

SikhBookClub.com



ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਲੇਹੁ ਮੀਤਾ ਲੇਹੁ ਆਗੈ ਰਬਖਮ ਪੰਥੁ ਭੈਆਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે વમત્ર! પરમાત્માન ં નામ સ્મરણ કર, નામ સ્મરણ કર. જ ેજીવન રાહ પર ત  ચાલી રહ્યો છે 

તે રસ્તો વવકારોના હ મલાને કારણે મ શ્કેલ છે અને ભયાનક છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਿੇਵਤ ਿੇਵਤ ਿਦਾ ਿੇਰਵ ਤੇਰੈ ਿੰਰਗ ਬਿਤੁ  ਹੈ ਕਾਲੁ  ॥ 

હે વમત્ર! પરમાત્માન ં નામ સ્મરણ કરતા-સ્મરણ કરતા હંમેશા સ્મરણ કરતા રહો, મૃત્ય  દરકે 

વખતે તારી સાથ ેવસ ેછે. 

 

ਕਰਰ ਿੇਵਾ ਤੂੰ ਿਾਧ ਕੀ ਹੋ ਕਾਟੀਐ ਜਮ ਜਾਲੁ  ॥੧॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની સેવા કર, ગ રુની શરણ પડ. ગ રુની શરણ પડવાથી તે મોહ-જાળ કાપવામાં 

આવ ેછે જ ેઆધ્યાવત્મક મૃત્ય માં ફસાવી દે છે ॥૧॥ 

 

ਹੋਮ ਜਗ ਤੀਰਥ ਕੀਏ ਰਬਰਚ ਹਉਮੈ ਬਧੇ ਰਬਕਾਰ ॥ 

હે વમત્ર! પરમાત્માના નામન ં સ્મરણ છોડીને જ ેમન ષ્યોએ નીરા, યજ્ઞ કયાા, તીથા સ્નાન કય ું, 

તે આ કરલેા કમોના અહંકારમાં ફસાતા ચાલ્યા ગયા તેની અંદર વીકાર વધતા ગયા. 

 

ਨਰਕੁ ਿੁਰਗੁ ਦੁਇ ਭੁੰਚਨਾ ਹੋਇ ਬਹੁਰਰ ਬਹੁਰਰ ਅਵਤਾਰ ॥੨॥ 

આ રીત ેનરક અને સ્વગા બંને ભોગવા પડે છે, અને ફરી ફરી જન્મોન ં ચક્કર ચાલ્ય ં રહે છે 

॥૨॥ 

 

ਰਿਵ ਪੁਰੀ ਬਰਹਮ ਇੰਦਰ ਪੁਰੀ ਰਨਹਚਲੁ  ਕੋ ਥਾਉ ਨਾਰਹ ॥ 

હે વમત્ર! હવન, યજ્ઞ, તીથા વગેર ેકમા કરીને લોકો વશવપ રી, બ્રહ્મપ રી, ઇન્રપ રી વગેરનેી 

પ્રાવપ્તની આશા બનાવ ેછે, પરંત  વશવપ રી, બ્રહ્મપ રી, ઇન્રપ રી – આમાંથી કોઈ પણ જગ્યા 

હંમેશા ટકી રહેનાર નથી. 

 

ਰਬਨੁ ਹਰਰ ਿੇਵਾ ਿੁਖੁ ਨਹੀ ਹੋ ਿਾਕਤ ਆਵਰਹ ਜਾਰਹ ॥੩॥ 

પરમાત્માના સ્મરણ વગર ક્ાંય આધ્યાવત્મક આનંદ પણ નથી મળતો. હે ભાઈ! 

પરમાત્માથી અલગ થયેલ મન ષ્ય જન્મ મરણના ચક્કરમાં પડી રહે છે, ઉત્પન્ન થાય છે મર ે

છે, ઉત્પન્ન થાય છે મર ેછે ॥૩॥ 

 

ਜੈਿੋ ਗੁਰਰ ਉਪਦੇਰਿਆ ਮੈ ਤੈਿੋ ਕਰਹਆ ਪੁਕਾਰਰ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપ્રકાર ગ રુએ મને ઉપદેશ આપયો છે, મેં તે જ રીત ેઊંચ ં બોલીને બતાવી દીધ ં 

છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਿੁਰਨ ਰੇ ਮਨਾ ਕਰਰ ਕੀਰਤਨੁ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥੪॥੧॥੧੫੮॥ 

નાનક કહે છે, હે મન! સાંભળ. પરમાત્માના કીતાન કરતો રહે, કીતાનની કૃપાથી વવકારોથી 

જન્મ મરણના ચક્કરથી બચાવ થઇ જાય છે ॥૪॥૧॥૧૫૮॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫  

રાગ ગૌરી માળા મહેલ ૫ 
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ੴ ਿਰਤਗੁਰ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਪਾਇਓ ਬਾਲ ਬੁਰਧ ਿੁਖੁ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જનેે પણ સ ખ આનંદ મેળવય ં, બાળકોવાળી બ વિથી સ ખ આનંદ મેળવય ં. 

 

ਹਰਖ ਿੋਗ ਹਾਰਨ ਰਮਰਤੁ  ਦਖੂ ਿੁਖ ਰਚਰਤ ਿਮਿਰਰ ਗੁਰ ਰਮਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુને મળવાથી બાળક-બ વિ પ્રાપ્ત થઇ જાય છે, અને ખ શી, ગમ, ન કસાન, મૃત્ય , દ ુઃખ-

સ ખ આ બધ ં મનમાં એક જવેા જ લાગવા લાગે છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਜਉ ਲਉ ਹਉ ਰਕਛੁ ਿੋਚਉ ਰਚਤਵਉ ਤਉ ਲਉ ਦੁਖਨੁ ਭਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ાં સ ધી હ ં પોતાની ચત રાઈનો કંઈક વવચાર વવચારતો રહ ં છ ં , ગપશપ કરતો રહ ં 

છ ં , ત્યાં સ ધી હ ં દ :ખોથી ભરલેો રહ્યો. 

 

ਜਉ ਰਕਰਪਾਲੁ  ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਰਟਆ ਤਉ ਆਨਦ ਿਹਜੇ ॥੧॥ 

જયાર ેહવે મને સંપૂણા ગ રુ મળી પડ્યો છે, ત્યારથી હ ં આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાં આનંદ લઇ 

રહ્યો છ ં  ॥૧॥ 

 

ਜੇਤੀ ਰਿਆਨਪ ਕਰਮ ਹਉ ਕੀਏ ਤੇਤੇ ਬੰਧ ਪਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! હ  જટેલા પણ ચત રાઈના કામ કરતો રહ્યો, તેટલા જ મને માયાના મોહના બંધન 

પડતા ગયા. 

 

ਜਉ ਿਾਧੂ ਕਰੁ ਮਿਤਰਕ ਧਰਰਓ ਤਬ ਹਮ ਮੁਕਤ ਭਏ ॥੨॥ 

જ્ાર ેહવે ગ રુએ મારા માથા પર પોતાનો હાથ રાખ્યો છે, ત્યાર ેહ ં માયાના મોહના 

બંધનોથી મ ક્ત થઇ ગયો છ ં  ॥૨॥ 

 

ਜਉ ਲਉ ਮੇਰੋ ਮੇਰੋ ਕਰਤੋ ਤਉ ਲਉ ਰਬਖੁ ਘੇਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ાં સ ધી હ ં આ કરતો રહ્યો કે આ ઘર મારુ છે, આ ધન મારુ છે, આ પ ત્ર મારો 

છે, ત્યાં સ ધી મને માયા મોહના ઝેર ેઘેરી રાખ્યો અને તેને મારા આધ્યાવત્મક જીવનને મારી 

દીધ ં. 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਬੁਰਧ ਅਰਪੀ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਤਬ ਹਮ ਿਹਰਜ ਿੋਏ ॥੩॥ 

હવે ગ રુની કૃપાથી મેં પોતાની ચત રાઈ, પોતાન ં મન, પોતાન ં શરીર દરકે જ્ઞાનેવન્રઓને 

પરમાત્માના હવાલે કરી દીધ ં છે, ત્યારથી હ ં આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાં મસ્ત રહ ં  છ ં  ॥૩॥ 

 

ਜਉ ਲਉ ਪੋਟ ਉਠਾਈ ਚਰਲਅਉ ਤਉ ਲਉ ਡਾਨ ਭਰੇ ॥ 

જ્ાં સ ધી હ ં માયાના મોહની પોટલી માથા પર ઉઠાવી ઘૂમતો રહ્યો, ત્યાં સ ધી હ ં દ વનયાના 

ડર-સહમોનો દંડ ભરતો રહ્યો 
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ਪੋਟ ਡਾਰਰ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਰਮਰਲਆ ਤਉ ਨਾਨਕ ਰਨਰਭਏ ॥੪॥੧॥੧੫੯॥ 

હે નાનક! હવે મને સંપૂણા ગ રુ મળી ગયો છે, તેની કૃપાથી માયાના મોહની પોટલી ફેંકીને હ ં 

નીડર થઇ ગયો છ ં  ॥૪॥૧॥૧૫૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਭਾਵਨੁ ਰਤਆਰਗਓ ਰੀ ਰਤਆਰਗਓ ॥ 

હે બહેન! ગ રુન ેમળીને મેં સ ખોન ં ગ્રહણ તેમજ દ ુઃખોથી ડરવાનો સંકલ્પ છોડી દીધો છે,  

હંમેશા માટે ત્યાગી દીધો છે. 

 

ਰਤਆਰਗਓ ਮੈ ਗੁਰ ਰਮਰਲ ਰਤਆਰਗਓ ॥ 

જ્ાર ેમેં મારી જાતને સંપૂણા શરણાગવત આપી ત્યાર ેઆ ત્યાગ ગ રુની કૃપા રૂપ ેથયો હતો. 

 

ਿਰਬ ਿੁਖ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਿ ਮਾਰਨ ਗੋਰਬੰਦੈ ਆਰਗਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હવે ગ રુની કૃપાથી પરમાત્માની રજા મીઠી માનીને મને બધા સ ખ-આનંદ જ છે, ખ શીઓ 

મંગલ જ છે ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਦੋਊ ਸਮਾਨੇ ਮਸਤਕੁ ਡਾਭਿ ਗੁਿ ਪਾਭਗਓ ॥ 

હે બહેન! કોઈ મારો આદર કર,ે કોઈ મારી સાથ ેઘમંડીઓવાળ ં વર્તન કર,ે મને બંને એક જ 

જવેા લાગે છે. કારણ કે મેં પોર્ાન ં મસ્ર્ક ગ રુના ચરણોમાં રાખી દીધ ં છે. 

 

ਸੰਪਤ ਹਿਖੁ ਨ ਆਪਤ ਦਖੂਾ ਿੰਗੁ ਠਾਕੁਿੈ ਲਾਭਗਓ ॥੧॥;l  

ગ રુની કૃપાથી મારા મનમાં પરમાત્માનો પ્રેમ બની ચૂક્યો છે. હવે મને આવેલ ધનની ખ શી 

થર્ી નથી, અને આવેલ આફર્થી દ ુઃખ લાગર્ ં નથી ॥૧॥ 

 

ਬਾਸ ਬਾਸਿੀ ਏਕ ੈਸੁਆਮੀ ਉਭਦਆਨ ਭਦਿਸਟਾਭਗਓ ॥ 

હે બહેન! હવે મને બધા ઘરોમાં એક માલલક પ્રભ  જ દેખાય છે, જંગલોમાં પણ મને ર્ે જ 

નજર આવી રહ્યો છે. 

 

ਭਨਿਿਉ ਿਏ ਸੰਤ ਿਿਮੁ ਡਾਭਿਓ ਪੂਿਨ ਸਿਬਾਭਗਓ ॥੨॥ 

ગ રુ સંર્ની કૃપાથી મેં ભટકવ ં સમાપ્ત કરી લીધ ં છે, હવે બધા લદલની જાણનાર પ્રભ  જ મને 

સવત-વ્યાપક દેખાય છે અને હ ં નીડર થઇ ગયો છ ં  ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਭਕਛੁ ਕਿਤੈ ਕਾਿਣੁ ਕੀਨੋ ਮਭਨ ਬੁਿੋ ਨ ਲਾਭਗਓ ॥ 

હે બહેન! જ્યાર ેપણ જ ેપણ કારણ ઈશ્વર ેબનાવ્ય ં હવે મને પોર્ાના મનમાં ર્ે ખરાબ 

લાગર્ ં નથી. 

 

ਸਾਧਸੰਗਭਤ ਪਿਸਾਭਦ ਸਤੰਨ ਕੈ ਸੋਇਓ ਮਨੁ ਜਾਭਗਓ ॥੩॥ 

સાધ -સંગર્માં આવીને સંર્ જનોની કૃપાથી માયાના મોહમાં સ ર્ેલ ં મારુ મન જાગી ઉઠય ં છે 

॥૩॥ 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਓਭਿ ਤੁਹਾਿੀ ਪਭਿਓ ਆਇਓ ਸਿਣਾਭਗਓ ॥ 

દાસ નાનક કહે છે, હે પ્રભ ! ગ રુની કૃપાથી હ ં ર્ારા આશ્રયમાં આવી પડ્યો છ ં , હ ં ર્ારી 

શરણમાં આવી પડ્યો છ ં . 

 

ਨਾਮ ਿੰਗ ਸਹਜ ਿਸ ਮਾਣੇ ਭਿਭਿ ਦਖੂੁ ਨ ਲਾਭਗਓ ॥੪॥੨॥੧੬੦॥ 

હવે મને કોઈ દ ુઃખ હેરાન કરર્ ં નથી. હ ં ર્ારા નામનો આનંદ લઇ રહ્યો છ ં , હ ં  આધ્યાલત્મક 

લસ્થરર્ાન ં સ ખ માણી રહ્યો છ ં  ॥૪॥૨॥૧૬૦॥ 

 

ਗਉਿੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ માલા ૨ મહેલ ૫॥ 

 

ਪਾਇਆ ਲਾਲੁ ਿਤਨੁ ਮਭਨ ਪਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! મેં પોર્ાના મનમાં એક લાલ શોધી લીધો છે, હ ં ગ રુના શબ્દ માં લીન થઈ ગયો છ ં . 
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ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਥੀਆ ਸਤਗੁਿ ਸਬਭਦ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મારુ શરીર શાંર્ થઇ ગય ં છે, મારુ મન ઠંડ ં થઇ ગય ં છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਲਾਥੀ ਿੂਖ ਭਤਿਸਨ ਸਿ ਲਾਥੀ ਭ ੰਤਾ ਸਗਲ ਭਬਸਾਿੀ ॥ 

જાણે, મેં આખ ં જગર્ જીર્ી લીધ ં છે કારણ કે મારી માયાની ભૂખ ઉર્રી ગઈ છે. મારી 

માયાની બધી ર્રસ ખત્મ થઈ ગઈ છે, મેં બધી લચંર્ા-લફકર ભ લાવી દીધી છે 

 

ਕਿੁ ਮਸਤਭਕ ਗੁਭਿ ਪੂਿੈ ਧਭਿਓ ਮਨੁ ਜੀਤੋ ਜਗੁ ਸਾਿੀ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! સંપૂણત ગ રુએ મારા માથા પર પોર્ાનો હાથ રાખ્યો છે, ર્ેની કૃપાથી મેં પોર્ાન ં મન 

કાબ માં કરી લીધ ં છે.॥૧॥ 

 

ਭਤਿਪਭਤ ਅਘਾਇ ਿਹੇ ਭਿਦ ਅੰਤਭਿ ਡੋਲਨ ਤੇ ਅਬ  ੂਕੇ ॥ 

હે ભાઈ! માયા ર્રફથી મારી અંદરની ભૂખ ર્ૃપ્ત થઇ ગઈ છે, હ ં માયા ર્રફથી પોર્ાના 

લદલમાં બેસાડી દીધ ં છે. હવે માયા માટે ડોલવાથી હ ં હટી ગયો છ ં . 

 

ਅਖੁਟ ੁਖਜਾਨਾ ਸਭਤਗੁਭਿ ਦੀਆ ਤੋਭਟ ਨਹੀ ਿੇ ਮੂਕੇ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! સદગ રુએ મને પ્રભ  નામનો એક એવો ખજાનો આપ્યો છે જ ેક્યારયે સમાપ્ત થનાર 

નથી. ના ર્ેમાં અભાવ આવી શકે છે, નાં ર્ે સમાપ્ત થનાર છે ॥૨॥ 

 

ਅ ਿਜੁ ਏਕੁ ਸੁਨਹੁ ਿੇ ਿਾਈ ਗੁਭਿ ਐਸੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! એક બીજી અનન્ય વાર્ સાંભળ. ગ રુએ મને એવી સમજ બક્ષી દીધી છે. 

 

ਲਾਭਹ ਪਿਦਾ ਠਾਕੁਿੁ ਜਉ ਿੇਭਟਓ ਤਉ ਭਬਸਿੀ ਤਾਭਤ ਪਿਾਈ ॥੩॥ 

જનેી કૃપાથી જ્યારથી મારી અંદર અહંકારનો પડદો ઉર્ારીને મને ઠાકોર પ્રભ  મળ્યો છે, 

ત્યારથી મારા લદલમાંથી પારકી ઈર્ષયાત ભ લાઈ ગઈ છે ॥૩॥ 

 

ਕਭਹਓ ਨ ਜਾਈ ਏਹੁ ਅ ੰਿਉ ਸੋ ਜਾਨੈ ਭਜਭਨ  ਾਭਖਆ ॥ 

હે ભાઈ! આ એક એવો આશ્ચયતજનક આનંદ છે જ ેવ્યક્ત નથી કરી શકાર્ો. આ રસને ર્ે જ 

જાણે છે જનેે આ ચાખ્યો છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸ  ਿਏ ਭਬਗਾਸਾ ਗੁਭਿ ਭਨਧਾਨੁ ਭਿਦੈ ਲੈ ਿਾਭਖਆ ॥੪॥੩॥੧੬੧॥ 

નાનક કહે છે, ગ રુએ મારી અંદર પરમાત્માના નામનો ખજાનો લાવીને રાખી દીધો છે, અને 

મારી અંદર ર્ે હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્માના જ્ઞાનનો પ્રકાશ થઇ ગયો છે ॥૪॥૩॥૧૬૧॥ 

 

ਗਉਿੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ માલા મહેલ ૫॥ 

 

ਉਬਿਤ ਿਾਜਾ ਿਾਮ ਕੀ ਸਿਣੀ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ -પાર્શાહના શરણ પડીને જ મન ર્ષય માયાના પ્રભાવથી બચી શકે છે. 
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ਸਿਬ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਕੇ ਮੰਡਲ ਭਗਭਿ ਭਗਭਿ ਪਿਤੇ ਧਿਣੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મૃત્ય  લોક, પાર્ાળલોક અને આકાશ લોક -આ બધા લોકોના જીવ માયાના ચક્કરમાં 

ફસાયેલાં પડ્યા છે, માયાના પ્રભાવને કારણે જીવ ઉચ્ચ આધ્યાલત્મક મંડળથી પડી પડીને 

લનમ્ન આધ્યાલત્મક લસ્થલર્માં આવી પડે છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਸਾਸਤ ਭਸੰਭਮਿਭਤ ਬਦੇ ਬੀ ਾਿੇ ਮਹਾ ਪੁਿਖਨ ਇਉ ਕਭਹਆ ॥ 

પંલડર્ લોકો ર્ો શાસ્ત્રો-સ્મૃલર્ઓ-વેદ વગેર ેબધા ધમત પ સ્ર્કોને લવચારર્ા આવી રહ્યા છે. 

 

ਭਬਨੁ ਹਭਿ ਿਜਨ ਨਾਹੀ ਭਨਸਤਾਿਾ ਸੂਖੁ ਨ ਭਕਨਹੂੰ ਲਭਹਆ ॥੧॥ 

પરંર્ , મહાપ રુષોએ ર્ો આ જ કહ્ય  ંછે કે પરમાત્માના ભજન વગર માયાના સમ દ્રથી પાર 

નથી થઈ શકાર્ ં, સ્મરણ વગર કોઈ મન ર્ષયએ પણ સ ખ નથી મેળવ્ય ં ॥૧॥ 

 

ਤੀਭਨ ਿਵਨ ਕੀ ਲਖਮੀ ਜੋਿੀ ਬੂਝਤ ਨਾਹੀ ਲਹਿ ੇ॥ 

હે ભાઈ! જો મન સ્ય આખી સૃલિની જ માયા એકલિર્ કરી લે, ર્ો પણ લોભની લહેર મટર્ી 

નથી. 

 

ਭਬਨੁ ਹਭਿ ਿਗਭਤ ਕਹਾ ਭਥਭਤ ਪਾਵੈ ਭਿਿਤੋ ਪਹਿੇ ਪਹਿੇ ॥੨॥ 

આટલી માયા જોડી જોડીને પણ પરમાત્માની ભલક્ત વગર મન ર્ષય ક્યાંય પણ મનની ટકાવ 

નથી શોધી શકર્ો, દરકે સમય જ માયા માટે ભટક્તો ફર ેછે ॥૨॥ 

 

ਅਭਨਕ ਭਬਲਾਸ ਕਿਤ ਮਨ ਮੋਹਨ ਪੂਿਨ ਹੋਤ ਨ ਕਾਮਾ ॥ 

હે ભાઈ! મન ર્ષય મનને મોહનારી અનેક મોજ પણ કર ેછે, પરંર્  મનની લવકારોવાળી ઈચ્છા 

પ રી થર્ી નથી. 

 

ਜਲਤੋ ਜਲਤੋ ਕਬਹੂ ਨ ਬਝੂਤ ਸਗਲ ਭਬਿਥੇ ਭਬਨੁ ਨਾਮਾ ॥੩॥ 

મન ર્ષય ર્ૃર્ષણાની આગમાં સળગર્ો ફર ેછે, ર્ૃર્ષણાની આગ ક્યારયે ઠરર્ી નથી. પરમાત્માના 

નામ વગર મન ર્ષયના અન્ય બધા ઉદ્યમ વ્યથત ચાલ્યા જાય છે ॥૩॥ 

 

ਹਭਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਿੇ ਮੀਤਾ ਇਹੈ ਸਾਿ ਸੁਖੁ ਪੂਿਾ ॥ 

હે લમિ! પરમાત્માન ં નામ જ્પપ્યા કર, આ જ સૌથી શ્રેષ્ઠ સ ખ છે, અને આ સ ખમાં કોઈ 

અભાવ નથી રહી જર્ો. 

 

ਸਾਧਸੰਗਭਤ ਜਨਮ ਮਿਣੁ ਭਨਵਾਿੈ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀ ਧੂਿਾ ॥੪॥੪॥੧੬੨॥ 

જ ેમન ર્ષય સાધ -સંગર્માં આવીને પોર્ાના જન્મ મરણના ચક્ર સમાપ્ત કરી લે છે, નાનક ર્ે 

મન ર્ષયના ચરણોની ધૂળ માંગે છે ॥૪॥૪॥૧૬૨॥ 

 

ਗਉਿੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ માલા મહેલ ૫॥ 
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ਮੋ ਕਉ ਇਹ ਭਬਭਧ ਕੋ ਸਮਝਾਵੈ ॥ ਕਿਤਾ ਹੋਇ ਜਨਾਵੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! બીજ ં  કોણ મને આ રીર્ ેસમજી શકે છે?, ર્ે જ ગ રુમ ખ સમજી શકે છે જ ેકર્ાતરન ં 

રૂપ થઇ જાય ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਅਨਜਾਨਤ ਭਕਛੁ ਇਨਭਹ ਕਮਾਨੋ ਜਪ ਤਪ ਕਛੂ ਨ ਸਾਧਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુ વગર બીજ ં  કોઈ સમજી શકર્ ં નથી કે અજ્ઞાનર્ામાં ફસાઈને આ જીવે સ્મરણ 

નથી કય ું અને લવકારોને રોકવાનો પ્રયત્ન નથી કયો, કેટલાક અન્ય જ ખરાબ, અથતહીન  

કામ કયાત છે. 

 

ਦਹ ਭਦਭਸ ਲੈ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦਉਿਾਇਓ ਕਵਨ ਕਿਮ ਕਭਿ ਬਾਧਾ ॥੧॥ 

આ જીવ પોર્ાના આ મનને દસેય લદશાઓમાં ભગાડી રહ્યો છે. આ ક્યાં કમોને કારણે 

માયાના મોહમાં બંધાયેલો છે? ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਤਨ ਧਨ ਿੂਭਮ ਕਾ ਠਾਕੁਿੁ ਹਉ ਇਸ ਕਾ ਇਹੁ ਮੇਿਾ ॥ 

મોહમાં ફસાઈને જીવ દરકે સમય ેઆ જ કહે છે, હ ં  પોર્ાની જીવાત્માનો, શરીરનો, ધનનો, 

ધરર્ીનો માલલક છ ં , હ ં આ ધન વગેરનેો માલલક છ ં , આ ધન વગેર ેમારુ છે 
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ਭਰਮ ਮੋਹ ਕਛੁ ਸੂਝਸਸ ਨਾਹੀ ਇਹ ਪੈਖਰ ਪਏ ਪੈਰਾ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! માયા માટે ભટકનને કારણે માયાના મોહને કારણે જીવને કોઈ સારી વાત નથી 

સુઝતી.આના પગમાાં માયાના મોહના અવરોધો, સાાંકળો પડેલી છે, જમે ગધેડા વગેરનેે 

સરસ ઢોાંગ અવરોધ નાખવામાાં આવ ેછે, ॥૨॥ 

 

ਤਬ ਇਹੁ ਕਹਾ ਕਮਾਵਨ ਪਸਰਆ ਜਬ ਇਹੁ ਕਛੂ ਨ ਹੋਤਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ વગર બીજુાં  કોણ બતાવે? કે જયાર ેજગત-રચનાથી પહેલા આ જીવની કોઈ 

હસ્તી નહોતી, ત્યાર ેઆ જીવ શુાં કમાવવાને સક્ષમ હતા?  

 

ਜਬ ਏਕ ਸਨਰੰਜਨ ਸਨਰੰਕਾਰ ਪਰਭ ਸਭੁ ਸਕਛੁ ਆਪਸਹ ਕਰਤਾ ॥੩॥ 

જયાર ેફક્ત એક નનરાંજન આકાર-રનહત પ્રભ ુપોતે જ પોતે હતા, જયાર ેપ્રભુ પોતે જ બધુાં 

કરનાર હતો, અને હવે એ અનભમાન કર ેછે કે હુાં  ધનનો માનલક છુાં , હુાં ધરતીનો માનલક છુાં  

॥૩॥ 

 

ਅਪਨੇ ਕਰਤਬ ਆਪੇ ਜਾਨੈ ਸਜਸਨ ਇਹੁ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ આ જગત રચના રચી છે તે જ પોતે પોતાના કરલેા કામોને જાણે છે અને તે 

જ બધુાં કરવાનુાં સામર્થયય રાખ ેછે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਰਣਹਾਰੁ ਹੈ ਆਪੇ ਸਸਤਗੁਸਰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੪॥੫॥੧੬੩॥ 

નાનક કહે છે, ગુરુએ જ આ શરીર, ધન, ધરતી વગેરનેી નમલકતો દૂર કરી છે અને સમજાવયુાં 

છે કે અજ્ઞાની જીવ વયથય જ નમલકતોનો અહાંકાર કર ેછે અને ભટક્તો ફર ેછે ॥૪॥૫॥૧૬૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ માલા મહેલ ૫॥ 

 

ਹਸਰ ਸਬਨੁ ਅਵਰ ਸਕਰਆ ਸਬਰਥੇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના સ્મરણ વગર બીજા બધા નનનહત ધાનમયક કામ વયથય છે. 

 

ਜਪ ਤਪ ਸਜੰਮ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ ਇਸਹ ਓਰੈ ਮੂਸੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દેવતાઓને પ્રસન્ન કરનાર જપ કરવા, તપ સાધવા, ઇનરિઓને નવકારોથી રોકવા માટે હઠ 

યોગની સાધના કરવી – આ બધુાં પ્રભુની દરગાહથી પહેલા જ છીનવી લેવામાાં આવ ેછે  

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਬਰਤ ਨੇਮ ਸੰਜਮ ਮਸਹ ਰਹਤਾ ਸਤਨ ਕਾ ਆਢ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 

મનુષ્ય વ્રતો સાંયમોના નનયમોમાાં જ વયસ્ત રહે છે, પરાંતુ તે ઉદ્યમોનુાં મૂલ્ય તેને એક કોડી 

પણ નથી મળતુાં. 
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ਆਗੈ ਚਲਣੁ ਅਉਰੁ ਹੈ ਭਾਈ ਊਹਂਾ ਕਾਸਮ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જીવની સાથ ેપરલોકમાાં સાથ નનભાવનાર પદાથય બીજા છે, વ્રત સાંયમ વગેર ેમાાંથી 

કોઈ પણ પરલોકમાાં કામ નથી આવતુાં ॥૧॥ 

 

ਤੀਰਸਥ ਨਾਇ ਅਰੁ ਧਰਨੀ ਭਰਮਤਾ ਆਗੈ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય નતથો પર સ્નાન કર ેછે અને ત્યાગી બનીને ધરતી પર રટણ કરતો ફર ેછે તે પણ 

પ્રભુની દરગાહમાાં જગ્યા નથી શોધી શકતો. 

 

ਊਹਾ ਕਾਸਮ ਨ ਆਵੈ ਇਹ ਸਬਸਧ ਓਹੁ ਲੋਗਨ ਹੀ ਪਤੀਆਵੈ ॥੨॥ 

એવો કોઈ ઉપાય પ્રભુની હાજરીમાાં કામ નથી આવતો. તે ત્યાગી આ ઉપાયોથી ફક્ત 

લોકોને જ પોતે ધમી હોવાનો નનશ્ચય દેવડાવે છે ॥૨॥ 

 

ਚਤੁਰ ਬੇਦ ਮੁਖ ਬਚਨੀ ਉਚਰੈ ਆਗੈ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! જો પાંનડત ચારયે વેદ મૌનખક ઉચ્ચારી શકે છે, તો આ રીત ેપણ પ્રભુની હાજરીમાાં 

ઠેકાણુાં નથી મળતુાં. 

 

ਬੂਝੈ ਨਾਹੀ ਏਕੁ ਸੁਧਾਖਰੁ ਓਹੁ ਸਗਲੀ ਝਾਖ ਝਖਾਈਐ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનુાં પનવત્ર નામ સ્મરણવા નથી સમજતો તે બીજા-બીજા ઉદ્યમોની સાથ ે

ખોટુાં નષ્ટ જ સહન કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕੁ ਕਹਤੋ ਇਹੁ ਬੀਚਾਰਾ ਸਜ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਪਾਰ ਗਰਾਮੀ ॥ 

હે ભાઈ! નાનક આ એક નવચારની વાત કહે છે, જ ેમનુષ્ય આને ઉપયોગમાાં લઇ આવ ેછે તે 

સાંસાર સમુિથી પાર થવા માટે લાયક થઈ જાય છે, 

 

ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਅਰੁ ਨਾਮੁ ਸਧਆਵਹੁ ਸਤਆਗਹੁ ਮਨਹੁ ਗੁਮਾਨੀ ॥੪॥੬॥੧੬੪॥ 

તે નવચાર આ છે-હે ભાઈ! ગુરુની શરણ પડ, પોતાના મનમાાંથી અહાંકાર દૂર કર, અને 

પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કર ॥૪॥૬॥૧૬૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ માલા ૫॥ 

 

ਮਾਧਉ ਹਸਰ ਹਸਰ ਹਸਰ ਮੁਸਖ ਕਹੀਐ ॥ 

હે માયાના પનત પ્રભ!ુ હે હનર! કૃપા કર, જથેી અમે તારુાં  નામ મુખથી ઉચ્ચારી શકીએ. 

 

ਹਮ ਤ ੇਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ ਸੁਆਮੀ ਸਜਉ ਰਾਖਹੁ ਸਤਉ ਰਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સ્વામી પ્રભ!ુ અમ ેજીવોથી કાાંઈ નથી થઈ શકતુાં. જ ેરીત ેતુાં અમને રાખ ેછે, તે રીત ેઅમ ે

રહીએ છીએ ॥૧॥ નવરામ॥ 
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ਸਕਆ ਸਕਛੁ ਕਰੈ ਸਕ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ਸਕਆ ਇਸੁ ਹਾਸਥ ਸਬਚਾਰੇ ॥ 

આ જીવ શુાં કર?ે આ છે શુાં કરવા માટે સક્ષમ? આ નબચારાઓના હાથમાાં છે શુાં? આ જીવ 

પોતાની જાતે કાંઈ નથી કરતા, કાંઈ નથી કરી શકતા, આના હાથમાાં કોઈ તાકાત નથી. 

 

ਸਜਤੁ ਤੁਮ ਲਾਵਹੁ ਸਤਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ਪੂਰਨ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ 

હે સવય-વયાપક ખસમ પ્રભુ! જ ેતરફ તુાં આને લગાવે છે, તે જ તરફ આ લાગી ફર ેછે ॥૧॥ 

 

ਕਰਹੁ ਸਕਰਪਾ ਸਰਬ ਕੇ ਦਾਤੇ ਏਕ ਰੂਪ ਸਲਵ ਲਾਵਹੁ ॥ 

હે બધા જીવોને દાન આપનાર પ્રભ!ુ કૃપા કર, મને ફક્ત પોતાના જ સ્વરૂપની લગન બક્ષ. 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਹਸਰ ਪਸਹ ਅਪੁਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥੨॥੭॥੧੬੫॥ 

હુાં નાનકની પરમાત્મા પાસે આ જ નવનાંતી છે – હે પ્રભ!ુ મારાથી પોતાનુાં નામ જપાવ 

॥૨॥૭॥૧૬૫॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫  

રાગ ગૌરી માઝ મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਸਤਗੁਰ ਪਰਸਾਸਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰ ਰਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

હે ગરીબો પર તરસ કરનાર પ્રભ ુપાતશાહ! 

 

ਕੋਸਿ ਜਨਾ ਕਸਰ ਸੇਵ ਲਗਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

તે કરોડો લોકોને પોતાના સેવક બનાવીને પોતાની સેવા-ભનક્તમાાં લગાવેલ છે. 

 

ਭਗਤ ਵਛਲੁ ਤੇਰਾ ਸਬਰਦ ੁਰਖਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

ભગતોનુાં પ્રેમાળ હોવુાં – આ તારો મૂળ સ્વભાવ બનેલો આવી રહ્યો છે. 

 

ਪੂਰਨ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં બધી જગ્યાઓ પર હાજર છે ॥૧॥ 

 

ਸਕਉ ਪੇਖਾ ਪਰੀਤਮੁ ਕਵਣ ਸੁਕਰਣੀ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! હુાં કેવી રીત ેતે પ્રભ ુપ્રીતમના દશયન કરુાં? તે કયુાં શ્રેષ્ઠ કાયય છે, જનેાથી હુાં તેને જોઉાં? 

 

ਸੰਤਾ ਦਾਸੀ ਸੇਵਾ ਚਰਣੀ ਜੀਉ ॥ 

જ્ાાં પણ પૂછુાં  આ જ ઉત્તર મળે છે કે હુાં સાંત જનોની દાસી બનુાં અને તનેા ચરણોની સેવા 

કરુાં . 
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ਇਹੁ ਜੀਉ ਵਤਾਈ ਬਸਲ ਬਸਲ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ 

હુાં પોતાની આ જીવ તે પ્રભુ બાદશાહ પર થી કુરબાન કરુાં  અને તેના પરથી કુરબાન થઇ  

જાઉાં  

 

ਸਤਸੁ ਸਨਸਵ ਸਨਸਵ ਲਾਗਉ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

નમી નમીને હુાં હાંમેશા તનેા પગે લાગતી રહુાં ॥૨॥ 

 

ਪੋਥੀ ਪੰਸਿਤ ਬੇਦ ਖੋਜੰਤਾ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! કોઈ પાંનડત બનીને વેદ વગેર ેધમય-પુસ્તકો શોધતો રહે છે. 

 

ਹੋਇ ਬੈਰਾਗੀ ਤੀਰਸਥ ਨਾਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥ 

કોઈ દુનનયાથી વેરાગમાન થઈને દરકે તીથય પર સ્નાન કરતો ફર ેછે. 

 

ਗੀਤ ਨਾਦ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥ 

કોઈ ગીત ગાય છે, નાદ વગાળે છે, કીતયન કર ેછે. 

 

ਹਸਰ ਸਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਸਧਆਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

પરાંતુ, હુાં પરમાત્માનુાં તે નામ જપતો રહુાં છુાં  જ ેમારી અાંદર નનભયયતા ઉત્પન્ન કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਭਏ ਸਕਰਪਾਲ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યો પર મારો સ્વામી પ્રભ ુદયાવાન થાય છે. 

 

ਪਸਤਤ ਪਸਵਤ ਲਸਗ ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰੇ ਜੀਉ ॥ 

તે મનુષ્ય ગુરૂના ચરણોમાાં લાગીને પહેલા નવકારોમાાં પડેલા હોવા છતાાં પણ સ્વચ્છ  

આચરણવાળા બની જાય છે. 
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Page 217 
 

ਭ੍ਰਮੁ ਭ੍ਉ ਕਾਟਿ ਕੀਏ ਟਿਰਵੈਰੇ ਜੀਉ ॥ 

ગુરુ તેની અંદરથી માયાની ભટકણ દુર કરીને દરકે પ્રકારનો ગંદો ડર દૂર કરીને તે મનુષ્યોને 

નનરે્વર બનાર્વી દે છે. 

 

ਗੁਰ ਮਿ ਕੀ ਆਸ ਪੂਰਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥ 

હે ગુરુ! તે જ મારા મનની પણ સ્મરણની આશા પુરી કરી છે ॥૪॥ 

 

ਟਜਟਿ ਿਾਉ ਪਾਇਆ ਸੋ ਧਿਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ પરમાત્માનું નામ ધન શોધી લીધું, તે શ્રીમંત બની ગયા. 

 

ਟਜਟਿ ਪਰਭੁ੍ ਟਧਆਇਆ ਸੁ ਸੋਭ੍ਾਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કયુું તે લોક પરલોકમાં શોભાર્વાળો થઈ ગયો. 

 

ਟਜਸੁ ਸਾਧੂ ਸੰਗਟਤ ਟਤਸੁ ਸਭ੍ ਸੁਕਰਣੀ ਜੀਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યને ગુરુની સંગનત મળી ગઈ, તેની બધી કરની શ્રેષ્ઠ બની ગઈ. 

 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਸਹਟਜ ਸਮਾਈ ਜੀਉ ॥੫॥੧॥੧੬੬॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્યને આધ્યાનત્મક નસ્થરતામાં લીનતા પ્રાપ્ત થઇ ગઈ ॥૫॥૧॥૧૬૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਮਾਝ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫ માઝ ॥ 

 

ਆਉ ਹਮਾਰੈ ਰਾਮ ਟਪਆਰੇ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ રામ! મારા હૃદય ઘરમાં આર્વી ર્વસ. 

 

ਰੈਟਣ ਟਿਿਸੁ ਸਾਟਸ ਸਾਟਸ ਟਿਤਾਰੇ ਜੀਉ ॥ 

હંુ રાત નદર્વસ દરકે શ્વાસની સાથ ેતને યાદ કરંુ છંુ. 

 

ਸੰਤ ਿੇਉ ਸੰਿੇਸਾ ਪੈ ਿਰਣਾਰੇ ਜੀਉ ॥ 

તારા સંત જનોના ચરણોમાં પડીને હંુ તને સંદેશ મોકલું છંુ. 

 

ਤੁਧੁ ਟਿਿੁ ਟਕਤੁ ਟਿਟਧ ਤਰੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥ 

કે, હે પ્રેમાળ રામ! હંુ તારા ર્વગર કઈ પણ રીત ેઆ સંસાર સમુદ્રને પાર નથી કરી શકતો 

॥૧॥ 

 

ਸੰਟਗ ਤੁਮਾਰੈ ਮੈ ਕਰੇ ਅਿੰਿਾ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ રામ! તારી સંગનતમાં રહીને હંુ આનંદ લઉં છંુ. 
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ਵਟਣ ਟਤਟਣ ਟਤਰਭ੍ਵਟਣ ਸੁਖ ਪਰਮਾਿੰਿਾ ਜੀਉ ॥ 

બધી ર્વનસ્પનતમાં અને ત્રણ ભર્વનોર્વાળા સંસારમાં તને જોઈને હંુ પરમ સુખ પરમ આનંદ 

અનુભર્વ કરંુ છંુ. 

 

ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਇਹੁ ਮਿੁ ਟਿਗਸੰਿਾ ਜੀਉ ॥ 

મારા હૃદયની પથારી સુંદર બની ગઈ છે, મારુ આ મન ખીલી ગયું છે. 

 

ਪੇਟਖ ਿਰਸਿੁ ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਲਹੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે પ્રેમાળ રામ! તારા દશશન કરીને આ આધ્યાનત્મક સુખ મળે છે ॥૨॥ 

 

ਿਰਣ ਪਖਾਟਰ ਕਰੀ ਟਿਤ ਸੇਵਾ ਜੀਉ ॥ 

હે રામ! કૃપા કર, હંુ તારા સંત જનોના ચરણ ધોઈને તેની હંમેશા સેર્વા કરતો રહંુ. 

 

ਪੂਜਾ ਅਰਿਾ ਿੰਿਿ ਿੇਵਾ ਜੀਉ ॥ 

આ જ મારા માટે દેર્વ-પજૂા છે, આ જ મારા માટે દેર્વતાઓ માટે ફૂલ ભેટ છે  

 

ਿਾਸਟਿ ਿਾਸੁ ਿਾਮੁ ਜਟਪ ਲੇਵਾ ਜੀਉ ॥ 

અને આ જ દેર્વતાઓની આગળ નમસ્કાર છે. 

 

ਟਿਿਉ ਠਾਕੁਰ ਪਟਹ ਕਹੀਐ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે પ્રેમાળ રામ! તારા સંત જનોની પાસ ેહંુ નર્વનંતી કરંુ છંુ કે માનલક પ્રભુની પાસે મારી આ 

નર્વનંતી કહે 

॥૩॥ 

 

ਇਛ ਪੁੰਿੀ ਮੇਰੀ ਮਿੁ ਤਿੁ ਹਟਰਆ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રેમાળ રામની કૃપાથી મારી તેના મેળાપની ઈચ્છા પુરી થઈ ગઈ છે, મારુ મન 

આધ્યાનત્મક જીર્વનર્વાળું થઇ ગયું છે, મારુ શરીર લીલું થઈ ગયું છે. 

 

ਿਰਸਿ ਪੇਖਤ ਸਭ੍ ਿਖੁ ਪਰਹਟਰਆ ਜੀਉ ॥ 

પ્રેમાળ રામનાં દશશન કરીને મારંુ બધું દુુઃખ દૂર થઈ ગયું. 

 

ਹਟਰ ਹਟਰ ਿਾਮੁ ਜਪੇ ਜਟਪ ਤਟਰਆ ਜੀਉ ॥ 

પ્રેમાળ રામનું નામ જપી જપીને મેં સંસાર-સમુદ્રને પાર કરી લીધું છે. 

 

ਇਹੁ ਅਜਰੁ ਿਾਿਕ ਸੁਖੁ ਸਹੀਐ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੧੬੭॥ 

હે નાનક! તે પ્રેમાળ રામના દશશન કરર્વાથી એ એક એરંુ્વ સુખ મેળર્વી લે છે જ ેક્યારયે 

અભાર્વ થનાર નથી ॥૪॥૨॥૧૬૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ માઝ મહેલ ૫॥ 
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ਸੁਟਣ ਸੁਟਣ ਸਾਜਿ ਮਿ ਟਮਤ ਟਪਆਰੇ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ સજ્જન પ્રભ!ુ હે મનના નમત્ર પ્રભ!ુ મારી નર્વનંતી ધ્યાનથી સાંભળ. 

 

ਮਿੁ ਤਿੁ ਤੇਰਾ ਇਹੁ ਜੀਉ ਟਭ੍ ਵਾਰੇ ਜੀਉ ॥ 

મારુ આ મન તારંુ દીધલેું છે, મારી આ જીર્વાત્મા પણ તારી જ નદધેલી છે, હંુ આ બધું તારા 

પરથી કુરબાન કરંુ છંુ. 

 

ਟਵਸਰੁ ਿਾਹੀ ਪਰਭ੍ ਪਰਾਣ ਅਧਾਰੇ ਜੀਉ ॥ 

હે જીર્વના આશરા પ્રભ!ુ માર ેભુલરુ્વ નથી, 

 

ਸਿਾ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હંુ હંમેશા તારી શરણે પડ્યો રહંુ ॥૧॥ 

 

ਟਜਸੁ ਟਮਟਲਐ ਮਿੁ ਜੀਵੈ ਭ੍ਾਈ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેહનર પ્રભુને મળર્વાથી આધ્યાનત્મક જીર્વન પ્રાપ્ત થઇ જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਸੋ ਹਟਰ ਹਟਰ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥ 

તે હનર પ્રભ ુગુરુની કૃપાથી જ મળી શકે છે. 

 

ਸਭ੍ ਟਕਛੁ ਪਰਭ੍ ਕਾ ਪਰਭ੍ ਕੀਆ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! મારુ મન શરીર બધું પ્રભુનું જ દીધેલું છે, જગતની બધી જગ્યાઓ પ્રભુની જ છે. 

 

ਪਰਭ੍ ਕਉ ਸਿ ਿਟਲ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હંુ હંમેશા તે પ્રભુથી જ કુરબાન જાર્વ છંુ ॥૨॥ 

 

ਏਹੁ ਟਿਧਾਿੁ ਜਪੈ ਵਡਭ੍ਾਗੀ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનું આ નામ બધા પદાથોનો ખજાનો છે, કોઈ ભાગ્યશાળી મનુષ્ય જ આ 

નામ જપ ેછે. 

 

ਿਾਮ ਟਿਰੰਜਿ ਏਕ ਟਲਵ ਲਾਗੀ ਜੀਉ ॥ 

પનર્વત્ર સ્ર્વરૂપ પ્રભુના નામથી તે ભાગ્યશાળી મનુષ્યની લગન લાગી જાય છે. 

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਸਭੁ੍ ਿਖੁੁ ਟਮਿਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળી મનુષ્યને સંપૂણશ ગુરુ મળી જાય છે, તે દરકે પ્રકારનું દુુઃખ દૂર કરી લે છે. 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તે આઠેય પ્રહર પરમાત્માની મનહમાનાં ગીત ગાતો રહે છે ॥૩॥ 

 

ਰਤਿ ਪਿਾਰਥ ਹਟਰ ਿਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਜੀਉ ॥ 

 હે પ્રેમાળ સજ્જન પ્રભ!ુ હે હનર! તારંુ નામ કીમતી પદાથોનો સ્ત્રોત છે. 
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ਤੂੰ ਸਿਾ ਸਾਹੁ ਭ੍ਗਤੁ ਵਣਜਾਰਾ ਜੀਉ ॥ 

હે હનર! તું હંમેશા કાયમ રહેનાર તે રત્ન પદાથોનો શાહુકાર છે, તારો ભક્ત તે રત્ન  

પદાથોનો વ્યાપાર કરનાર છે 

 

ਹਟਰ ਧਿੁ ਰਾਟਸ ਸਿੁ ਵਾਪਾਰਾ ਜੀਉ ॥ 

હે હનર! તારંુ નામ-ધન તારા ભક્તોની સંપનિ છે, તારો ભક્ત આ જ હંમેશા નસ્થર રહેનાર 

ર્વણજ કર ેછે. 

 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਸਿ ਿਟਲਹਾਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੬੮॥ 

હે નાનક! હે હનર! હંુ તારાથી અને તારા ભક્તોથી હંમેશા કુરબાન જાર્વ છંુ ॥૪॥૩॥૧૬૮॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫  

રાગ ગૌરી માઝ ૨ મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਟਤਗੁਰ ਪਰਸਾਟਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਿਹੁ ਮਾਣੁ ਕਰਤੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਿਹੁ ਮਾਣੁ ॥ 

હે કતાશર! તું મારા માટે ગર્વશર્વાળી જગ્યા છે, તું મારંુ માન છે. 

 

ਜੋਟਰ ਤੁਮਾਰੈ ਸੁਟਖ ਵਸਾ ਸਿੁ ਸਿਿ ੁਿੀਸਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે કતાશર! તારા બળ પર હંુ સુખી ર્વસ ુછંુ, તારી હંમેશા નસ્થર મનહમાની ર્વાણી મારા જીર્વન 

સફરમાં મારા માટે રાહદારી છે ॥૧॥નર્વરામ॥ 

 

ਸਭੇ੍ ਗਲਾ ਜਾਤੀਆ ਸੁਟਣ ਕੈ ਿੁਪ ਕੀਆ ॥ 

હે કતાશર! માયામાં મોનહત જીર્વ પદથોની બધી ર્વાતો સાંભળીને સમજ ેપણ છે. 

 

ਕਿ ਹੀ ਸੁਰਟਤ ਿ ਲਧੀਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹਟੜਆ ॥੧॥ 

તો પણ કાળજી નથી કરતો, અને ક્યારયે પણ પરમાથશ તરફ ધ્યાન નથી દેતો ॥૧॥ 

 

ਿੇਇ ਿੁਝਾਰਤ ਸਾਰਤਾ ਸੇ ਅਖੀ ਟਡਠਟੜਆ ॥ 

જો કોઈ ગુરુમુખી કોઈ ઈશારો અથર્વા સંકેત દે પણ છે કે અહી ંહંમેશા નસ્થર નથી રહેર્વાનું,  

પછી આ ર્વાતો આંખોથી પણ જોઈ લે છે કે બધા ચાલ્યા જઈ રહ્યા છે. 
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ਕੋਈ ਜਿ ਮੂਰਖੁ ਲੋਭੀਆ ਮੂਜਲ ਨ ਸੁਣੀ ਕਜਿਆ ॥੨॥ 

પરંતુ જીવ એવો કોઈ મૂર્ખ લોભી છે કે આવી કહેલી વાત જરા પણ નથી સાંભળતો ॥૨॥  

 

ਇਕਸੁ ਦਿੁੁ ਚਿੁ ਜਕਆ ਗਣੀ ਸਭ ਇਕਤੁ ਸਾਜਦ ਮੁਠੀ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ કોઈ એકની, બે કે ચારની શું વાત બતાવંુ? આર્ી જ સૃષ્ટિ એક જ સ્વાદમાં 

છેતરાઈ રહી છે. 

 

ਇਕੁ ਅਧੁ ਨਾਇ ਰਸੀਅੜਾ ਕਾ ਜਿਰਲੀ ਿਾਇ ਿੁਠੀ ॥੩॥ 

કોઈ દુલખભ મનુષ્ય પરમાત્માના નામમાં રસ લેનાર છે, કોઈ એકાદ હૃદય-સ્થળ જ કૃપા પાત્ર 

મળે છે ॥૩॥ 

 

ਭਗਤ ਸਚੇ ਦਜਰ ਸੋਿਦੇ ਅਨਦ ਕਰਜਿ ਜਦਨ ਰਾਜਤ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની ભષ્ટિ કરનારા લોકો હંમેશા ષ્ટસ્થર રહેનાર પરમાત્માના ઓટલા પર 

શોભા મેળવે છે, અને ષ્ટદવસ રાત આધ્યાષ્ટત્મક આનંદનો આનંદ લે છે. 

 

ਰੰਜਗ ਰਤੇ ਪਰਮੇਸਰੈ ਿਨ ਨਾਨਕ ਜਤਨ ਬਜਲ ਿਾਤ ॥੪॥੧॥੧੬੯॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પરમેશ્વરના પ્રેમ રંગમાં રંગાયેલા રહે છે, હંુ તેનાથી કુરબાન જાવ છંુ 

॥૪॥૧॥૧૬૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ ਮਾਾਂਝ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫ માઝ ॥ 

 

ਦਖੁ ਭੰਿਨੁ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਿੀ ਦਖੁ ਭੰਿਨੁ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારં નામ દુુઃર્ોનો નાશ કરનાર છે, તારં નામ દુુઃર્ોનો નાશ કરનાર છે 

 

ਆਠ ਪਿਰ ਆਰਾਧੀਐ ਪੂਰਨ ਸਜਤਗੁਰ ਜਗਆਨੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! આ નામ આઠેય પ્રહર સ્મરણવુ જોઈએ – સંપૂણખ સદગુરનો આ જ ઉપદેશ છે જ ે

પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સંષ્ટિ નાર્ી શકે છે ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਜਿਤੁ ਘਜਿ ਿਸ ੈਪਾਰਬਰਿਮੁ ਸੋਈ ਸੁਿਾਿਾ ਥਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેહૃદયમાં પરમાત્મા આવી વસ ેછે, તે જ હૃદય-સ્થળ સુંદર બની જાય છે. 

 

ਿਮ ਕੰਕਰ ੁਨੇਜੜ ਨ ਆਿਈ ਰਸਨਾ ਿਜਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના મુર્થી પરમાત્માના ગુણ ગાય છે, યમદૂત તેની પાસ ેનથી ભટકતો, તેને 

મૃત્યુનો ડર નથી સ્પશી શકતા ॥૧॥ 
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ਸੇਿਾ ਸੁਰਜਤ ਨ ਿਾਣੀਆ ਨਾ ਿਾਪੈ ਆਰਾਜਧ ॥ 

મેં હજી સુિી તારી સેવા-ભષ્ટિની સમજની કદર નથી જાણી, મને તારા નામની આરાિના 

કરવાની નથી સૂઝી, પરંતુ હવે મેં તારો આશરો લીિો છે. 

 

ਓਿ ਤੇਰੀ ਿਗਿੀਿਨਾ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਗਾਜਧ ॥੨॥ 

હે જગતના જીવનનો આશરો! હે પાલનહાર માષ્ટલક! હે અગમ્ય પહોચંથી ઉપર પ્રભ!ુ હે 

અથાહ પ્રભ!ુ ॥૨॥ 

 

ਭਏ ਜਕਰਪਾਲ ਗੁਸਾਈਆ ਨਠੇ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ॥ 

હે ભાઈ! સૃષ્ટિનો માષ્ટલક પ્રભ ુજ ેમનુષ્ય પર કૃપાળુ થાય છે, તેની બિી ષ્ટિકર અને કિ મટી 

જાય છે. 

 

ਤਤੀ ਿਾਉ ਨ ਲਗਈ ਸਜਤਗੁਜਰ ਰਖੇ ਆਜਪ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્યની ગુરએ પોતે રક્ષા કરી, તેને શોક વગેરનેો સેક નથી લાગતો ॥૩॥ 

 

ਗੁਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਦਯੁ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸਚਾ ਜਸਰਿਣਿਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગુર નારાયણનું રૂપ છે, ગુર બિા પર દયા કરનાર પ્રભુનું સ્વરૂપ છે.ગુર તે 

કતાખરનું રૂપ છે જ ેહંમેશા કાયમ રહેનાર છે. 

 

ਗੁਜਰ ਤੁਠੈ ਸਭ ਜਕਛੁ ਪਾਇਆ ਿਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਜਲਿਾਰ ॥੪॥੨॥੧੭੦॥ 

જો ગુર પ્રસન્ન થઇ જાય તો બિું પ્રાપ્ત થઇ જાય છે. દાસ નાનક કહે છે, હંુ ગુરૂથી કુરબાન 

છુ ॥૪॥૨॥૧૭૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ માઝ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਜਰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮਾ ॥ ਿਜਪ ਪੂਰਨ ਿੋਏ ਕਾਮਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! હંમેશા પરમાત્માનું નામ જપીને બિા કામ સિળ થઇ જાય છે ॥૧॥ ષ્ટવરામ॥ 

 

ਰਾਮ ਗੋਜਬੰਦ ਿਪੇਜਦਆ ਿੋਆ ਮੁਖੁ ਪਜਿਤਰੁ  ॥ 

હે ભાઈ! રામ રામ ગોષ્ટવંદ ગોષ્ટવંદ જપતાં જપતાં મુર્ પષ્ટવત્ર થઇ જાય છે. 

 

ਿਜਰ ਿਸੁ ਸੁਣੀਐ ਜਿਸ ਤੇ ਸੋਈ ਭਾਈ ਜਮਤਰੁ  ॥੧॥ 

દુષ્ટનયામાં તે જ મનુષ્ય વાસ્તષ્ટવક ભાઈ છે, વાસ્તષ્ટવક ષ્ટમત્ર છે, જનેાથી પરમાત્માની મષ્ટહમા 

સાંભળી શકાય ॥૧॥ 

 

ਸਜਭ ਪਦਾਰਥ ਸਜਭ ਫਲਾ ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਜਿਸੁ ਮਾਜਿ ॥ 

હે ભાઈ! જનેા વશમાં દુષ્ટનયાના બિા પદાથખ, બિા િળ અને બિા આધ્યાષ્ટત્મક ગુણ છે 
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ਜਕਉ ਗੋਜਬੰਦ ੁਮਨਿੁ ਜਿਸਾਰੀਐ ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਤ ਦਖੁ ਿਾਜਿ ॥੨॥ 

તે ગોષ્ટવંદને પોતાના મનથી ક્યારયે ભૂલવા ન જોઈએ, જનેું સ્મરણ કરવાથી બિા દુુઃર્ દુર 

થઇ જાય છે, ॥૨॥ 

 

ਜਿਸੁ ਲਜੜ ਲਜਗਐ ਿੀਿੀਐ ਭਿਿਲੁ ਪਈਐ ਪਾਜਰ ॥ 

હે ભાઈ! તે ગોષ્ટવંદને પોતાના મનથી ક્યારયે પણ ભૂલવા ન જોઈએ, જનેો આશરો લેવાથી 

આધ્યાષ્ટત્મક જીવન મળી જાય છે, સંસાર સમુદ્રથી પાર પડી જાય છે. 

 

ਜਮਜਲ ਸਾਧੂ ਸੰਜਗ ਉਧਾਰੁ ਿੋਇ ਮੁਖ ਊਿਲ ਦਰਬਾਜਰ ॥੩॥ 

ગુરની સંગષ્ટતમાં મળીને જનેું સ્મરણ કરવાથી ષ્ટવકારોથી બચાવ થઇ જાય છે અને પ્રભુની 

હાજરીમાં સાચા સ્વીકાર થઇ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਿੀਿਨ ਰੂਪ ਗੋਪਾਲ ਿਸੁ ਸੰਤ ਿਨਾ ਕੀ ਰਾਜਸ ॥ 

ગોપાલ પ્રભુની મષ્ટહમા આધ્યાષ્ટત્મક જીવન દેનાર છે, પ્રભુની મષ્ટહમા સંત જનો માટે  િન-

દોલત છે. 

 

ਨਾਨਕ ਉਬਰ ੇਨਾਮੁ ਿਜਪ ਦਜਰ ਸਚੈ ਸਾਬਾਜਸ ॥੪॥੩॥੧੭੧॥ 

હે નાનક! પ્રભુનું નામ જપીને સંત જન ષ્ટવકારોથી બચી નીકળે છે, અને હંમેશા ષ્ટસ્થર પ્રભુના 

ઓટલા પરથી શાબાશી મેળવે છે ॥૪॥૩॥૧૭૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ માઝ મહેલ ૫॥ 

 

ਮੀਠੇ ਿਜਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ਜਿੰਦ ੂਤੂੰ ਮੀਠੇ ਿਜਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

હે જીવ! તું હરીને પ્રેમાળ લાગનારા ગુણ ગાતી રહ્યા કર. 

 

ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਜਤਆ ਜਮਜਲਆ ਜਨਥਾਿੇ ਥਾਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હંમેશા ષ્ટસ્થર રહેનાર પરમાત્માની સાથ ેરંગી રહેવાથી તે મનુષ્યને પણ દરકે જગ્યા આદર 

મળી જાય છે, જનેે પહેલા કોઈ જગ્યા નથી મળતી ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਿੋਜਰ ਸਾਦ ਸਜਭ ਜਫਜਕਆ ਤਨੁ ਮਨੁ ਜਫਕਾ ਿੋਇ ॥ 

હે જીવ! હષ્ટરના મીઠા ગણુોની સરર્ામણીમાં દુષ્ટનયાના બિા સ્વાદ નીરસ છે. આ 

સ્વાદોમાં પડવાથી શરીર દરકે જ્ઞાનેષ્ટરદ્રય નીરસ થઇ જાય છે, મન સૂકુ થઇ જાય છે. 

 

ਜਿਣੁ ਪਰਮੇਸਰ ਿੋ ਕਰੇ ਜਫਿ ੁਸੁ ਿੀਿਣੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

પરમેશ્વરનું નામ જપવાથી વંષ્ટચત થઈને મનુષ્ય જ ેકાંઈ પણ કર ેછે, તેનાથી જીવન 

ષ્ટિક્કાયોગ્ર્ય થઇ જાય છે ॥૧॥ 
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ਅੰਚਲੁ ਗਜਿ ਕੈ ਸਾਧ ਕਾ ਤਰਣਾ ਇਿੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

હે જીવ! ગુરનો પાલવ પકડીને આ સંસાર-સમુદ્રથી પાર થઇ શકાય છે. હે જીવ! પરમાત્મની 

આરાિના કરવી જોઈએ. 

 

ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਆਰਾਧੀਐ ਉਧਰੈ ਸਭ ਪਰਿਾਰੁ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય આરાિના કર ેછે, તેનું આર્ું કુટંુબ સંસાર સમુદ્રના ષ્ટવકારોની લહેરોમાંથી બચી 

નીકળે છે ॥૨॥ 

 

ਸਾਿਨੁ ਬੰਧੁ ਸੁਜਮਤਰੁ  ਸ ੋਿਜਰ ਨਾਮੁ ਜਿਰਦੈ ਦੇਇ ॥ 

હે જીવ! જ ેગુરમુર્ પરમાત્માનું નામ હૃદયમાં વસાવવા માટે દે છે, તે જ વાસ્તષ્ટવક સજ્જન 

છે, તે જ વાસ્તષ્ટવક સંબંિી છે, તે જ વાસ્તષ્ટવક ષ્ટમત્ર છે. 

 

ਅਉਗਣ ਸਜਭ ਜਮਿਾਇ ਕੈ ਪਰਉਪਕਾਰੁ ਕਰੇਇ ॥੩॥ 

કારણ કે તે આપણી અંદરથી બિા અવગુણ દૂર કરીને આપણુ ંસારં કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਮਾਲੁ ਖਿਾਨਾ ਥੇਿੁ ਘਰੁ ਿਜਰ ਕੇ ਚਰਣ ਜਨਧਾਨ ॥ 

હે જીવ! પરમાત્માનાં ચરણો જ બિા પદાથોનો ર્જાનો છે, જીવની સાથ ેનભનાર માલ છે, 

ર્જાનો છે, જીવ માટે વાસ્તષ્ટવક રહેણાંક તેમજ ઘર છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਿਾਚਕੁ ਦਜਰ ਤੇਰੈ ਪਰਭ ਤੁਧਨੋ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ॥੪॥੪॥੧੭੨॥ 

હે પ્રભ!ુ ષ્ટભક્ષુક નાનક તારા ઓટલા પર તારં નામ દાનની જમે માંગે છે ॥૪॥૪॥૧૭૨॥ 
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Page 219 
 
 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

રાગ ગૌરી મહેલ ૯॥ 

 

ਸਾਧੋ ਮਨ ਕਾ ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਉ ॥ 

હે સંત જનો પોતાના મનનો અહંકાર છોડી દો. 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਸੰਗਤਿ ਿਰੁਜਨ ਕੀ ਿਾ ਿੇ ਅਤਹਤਨਤਸ ਭਾਗਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કામ અને ક્રોધ પણ ખરાબ મનુષ્યની સંગત સમાન જ છે. આનાથી પણ દદવસ રાત દરકે 

સમય ઉપર રહો ॥૧॥ દવરામ॥ 

 

ਸੁਖੁ ਿਖੁੁ ਿੋਨੋ ਸਮ ਕਤਰ ਜਾਨੈ ਅਉਰੁ ਮਾਨੁ ਅਪ੍ਮਾਨਾ ॥ 

હે સંત જનો! જ ેમનુષ્ય સુખ અને દુુઃખ બંનેને એક સમાન જાણે છે, અને જ ેઆદર અને 

દનરાદરને પણ એક સમાન જાણે છે. 

 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਿੇ ਰਹੈ ਅਿੀਿਾ ਤਿਤਨ ਜਤਗ ਿਿੁ ਪ੍ਛਾਨਾ ॥੧॥ 

કોઈ મનુષ્ય તેનો આદર કર ેતો પણ કાળજી નથી, અને જ ેમનુષ્ય ખુશી અને ગમ બંનેથી 

દનદલિપ રહે છે, ખુશીના સમય ેઅહંકારમાં નથી આવી જતો અને ગમના સમયે ઘબરાતો  

નથી, તેને જગતમાં જીવનના તફાવતને સમજી લીધો છે ॥૧॥ 

 

ਉਸਿਤਿ ਤਨੰਿਾ ਿੋਊ ਤਿਆਗੈ ਖੋਜੈ ਪ੍ਿ ੁਤਨਰਬਾਨਾ ॥ 

હે સંત જનો! તે મનુષ્યએ વાસ્તદવકતા શોધી લીધી છે જ ેના કોઈની ચાપલૂસી કર ેછે ના 

કોઈની દનંદા, અને જ ેતે આધ્યાદત્મક દસ્થદતને હંમેશા શોધે છે જ્ાં કોઈ વાસના સ્પશી 

નથી શકતી. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਖੇਲੁ ਕਠਨੁ ਹੈ ਤਕਨਹ ੰ ਗੁਰਮੁਤਖ ਜਾਨਾ ॥੨॥੧॥ 

પરંતુ હે નાનક! આ જીવન-રમત રમવી મુશ્કેલ છે. કોઈ દુલિભ મનુષ્ય જ ગુરુની શરણ પડીને 

આને સમજ ેછે ॥૨॥૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૯॥ 

 

ਸਾਧੋ ਰਚਨਾ ਰਾਮ ਬਨਾਈ ॥ 

હે સંત જનો! પરમાત્માએ જગતની આ આશ્ચયિજનક રચના રચી દીધી છે. 
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ਇਤਕ ਤਬਨਸੈ ਇਕ ਅਸਤਿਰੁ ਮਾਨੈ ਅਚਰਜੁ ਲਤਖਓ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

એક મનુષ્ય તો મર ેછે પરંતુ બીજો મનુષ્ય તેને મરતો જોઈને પણ પોતાની જાતને હંમેશા 

ટકી રહેનાર સમજ ેછે. આ એક આશ્ચયિજનક ભવ્યતા છે જ ેવ્યક્ત નથી કરી શકાતો 

॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮੋਹ ਬਤਸ ਪ੍ਰਾਨੀ ਹਤਰ ਮ ਰਤਿ ਤਬਸਰਾਈ ॥ 

હે સંત જનો! મનુષ્ય કામના, ક્રોધના, મોહના કાબૂમાં રહે છે અને પરમાત્માની હસ્તીને 

ભુલાવી રાખ ેછે. 

 

ਝ ਠਾ ਿਨੁ ਸਾਚਾ ਕਤਰ ਮਾਤਨਓ ਤਜਉ ਸੁਪ੍ਨਾ ਰੈਨਾਈ ॥੧॥ 

આ શરીર હંમેશા સાથ રહેનાર નથી પરંતુ મનુષ્ય તેને હંમેશા કાયમ રહેવાવાળું સમજ ેછે, 

જમે રાતના સૂતા સમય ેજ ેસપનું આવે છે મનુષ્ય ઊંઘની દસ્થદતમાં તે સપનાને વાસ્તદવક 

ઘદટત થઇ રહેલી વાત સમજ ેછે ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਿੀਸੈ ਸੋ ਸਗਲ ਤਬਨਾਸੈ ਤਜਉ ਬਾਿਰ ਕੀ ਛਾਈ ॥ 

હે સંત જનો! જમે વાદળની છાયા હંમેશા એક જગ્યાએ ટકી નથી રહી શકતી, તેમ જ જ ે

કાંઈ જગતમાં દેખાઈ દઈ રહ્ું છે આ બધું પોત-પોતાના સમયમા ંનાશ થઇ જાય છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਗੁ ਜਾਤਨਓ ਤਮਤਿਆ ਰਤਹਓ ਰਾਮ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੨॥ 

હે દાસ નાનક! જ ેમનુષ્યએ જગતને નાશવાન સમજી લીધું છે, તે હંમેશા દસ્થર રહેનાર 

પરમાત્માની શરણે પડ્યો રહે છે ॥૨॥૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૯॥ 

 

ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਉ ਹਤਰ ਜਸੁ ਮਤਨ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! મનુષ્યને પરમાત્માની મદહમા પોતાના મનમાં વસાવતા નથી આવડતી. 

 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਮਗਨੁ ਰਹੈ ਮਾਇਆ ਮੈ ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! કહે, તે મનુષ્ય કેવી રીત ેપરમાત્માના ગુણ ગાઇ શકે છે જ ેદદવસ રાત માયાના  

મોહમાં મસ્ત રહે છે? ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਪ੍ ਿ ਮੀਿ ਮਾਇਆ ਮਮਿਾ ਤਸਉ ਇਹ ਤਬਤਧ ਆਪ੍ੁ ਬੰਧਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! માયાના મોહમાં મસ્ત રહેનાર મનુષ્ય પુત્ર-દમત્ર-માયા વગેરનેી મમતાથી બંધાયેલ 

રહે છે, અને આ રીત ેપોતાની જાતને મોહના બધંનોથી બાંધી રાખ ેછે. 
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ਤਮਰਗ ਤਿਰਸਨਾ ਤਜਉ ਝ ਠੋ ਇਹੁ ਜਗ ਿੇਤਖ ਿਾਤਸ ਉਤਠ ਧਾਵੈ ॥੧॥ 

માયા-ગ્રદસત મનુષ્ય આ નથી સમજતો કે આ જગત તો ઠગનારની જમે ઠગાઈ જ ઠગાઈ 

છે, જમે હરણ મરીદચકાને જોઈને તેની તરફ દોડે છે અને ભટકી ભટકીને મર ેછે, તેમ જ 

મનુષ્ય આ જગતને જોઈને આની તરફ હમેશા દોડતો રહે છે અને આધ્યાદત્મક મૃત્ય ુ

અપનાવ ેછે ॥૧॥ 

 

ਭੁਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਕਾ ਕਾਰਨੁ ਸੁਆਮੀ ਮ ੜ ਿਾਤਹ ਤਬਸਰਾਵੈ ॥ 

મૂખિ મનુષ્ય તે માદલક પ્રભુને ભુલાવી રાખ ેછે જ ેદુદનયાના સુખો અને ભોગોનો પણ માદલક 

છે અને જ ેમોક્ષ પણ દેનાર છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੋਟਨ ਮੈ ਕੋਊ ਭਜਨੁ ਰਾਮ ਕੋ ਪ੍ਾਵੈ ॥੨॥੩॥ 

દાસ નાનક કહે છે, કરોડોમાં કોઈ દુલિભ મનુષ્ય જ હોય છે જ ેજગતના ઠગનારાના મોહથી 

બચીને પરમાત્માની ભદક્ત પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૨॥૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૯॥ 

 

ਸਾਧੋ ਇਹੁ ਮਨੁ ਗਤਹਓ ਨ ਜਾਈ ॥ 

હે સંત જનો! આ મન વશમાં નથી કરી શકાતું. 

 

ਚੰਚਲ ਤਿਰਸਨਾ ਸੰਤਗ ਬਸਿੁ ਹੈ ਯਾ ਿੇ ਤਿਰ ੁਨ ਰਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે આ મન હંમેશા અનેક હાવભાવ કરનારી તૃષ્ણાની સાથ ેવાસી રહે છે, 

॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਕਠਨ ਕਰੋਧ ਘਟ ਹੀ ਕੇ ਭੀਿਤਰ ਤਜਹ ਸੁਤਧ ਸਭ ਤਬਸਰਾਈ ॥ 

હે સંત જનો! વશમાં નાં આવી શકનાર ક્રોધ પણ આ જ હ્રદયમાં વસ ેછે, જનેે મનુષ્યને 

સરસ બાજુનો બધો હોશ ભુલાવી દીધો છે. 

 

ਰਿਨੁ ਤਗਆਨੁ ਸਭ ਕੋ ਤਹਤਰ ਲੀਨਾ ਿਾ ਤਸਉ ਕਛੁ ਨ ਬਸਾਈ ॥੧॥ 

ક્રોધે દરકે મનુષ્યનું શ્રેષ્ઠ જ્ઞાન ચોરી લીધું છે, તનેી સાથે કોઈની કોઈ હાજરી નથી જતી ॥૧॥ 

 

ਜੋਗੀ ਜਿਨ ਕਰਿ ਸਤਭ ਹਾਰੇ ਗੁਨੀ ਰਹੇ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥ 

બધા જોગી આ મનને કાબુ કરવાનું પ્રયત્ન કરતાં કરતાં થાકી ગયા છે, દવદ્વાન મનુષ્ય 

પોતાની દવદ્યાના વખાણ કરતાં થાકી ગયા, ના યોગ-સાધના, ના દવદ્યા – મનને કોઈ પણ 

વશમાં લાવવા સમથિ નથી. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਭਏ ਿਇਆਲਾ ਿਉ ਸਭ ਤਬਤਧ ਬਤਨ ਆਈ ॥੨॥੪॥ 

હે દાસ નાનક! જયાર ેપ્રભુ દયાવાન થાય છે, આ મનને કાબુમાં રાખવાના બધા જ ઢંગ 

ઉપાયો સફળ થઇ જાય છે ॥૨॥૪॥ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૯ ॥ 

 

ਸਾਧੋ ਗੋਤਬੰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

હે સંત જનો! હંમેશા ગોદવંદના ગુણ ગાતો રહ્ા કર.ે 

 

ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਪ੍ਾਇਓ ਤਬਰਿਾ ਕਾਤਹ ਗਵਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ ખુબ કીમતી મનુષ્ય જન્મ મળ્યો છે, આને વ્યથિ શા માટે ગુમાવ ેછે? ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਪ੍ਤਿਿ ਪ੍ੁਨੀਿ ਿੀਨ ਬੰਧ ਹਤਰ ਸਰਤਨ ਿਾਤਹ ਿੁਮ ਆਵਉ ॥ 

હે સંત જનો! પરમાત્મા તે લોકોને પણ પદવત્ર કરનાર છે જ ેદવકારોમાં પડેલ હોય છે, તે હદર 

ગરીબોનો સહયોગી છે. 

 

ਗਜ ਕ ੋਿਰਾਸੁ ਤਮਤਟਓ ਤਜਹ ਤਸਮਰਿ ਿੁਮ ਕਾਹੇ ਤਬਸਰਾਵਉ ॥੧॥ 

તું પણ તેની જ શરણે પડ. જનેું સ્મરણ કરવાથી હાથીનો ડર મટી ગયો હતો, તું તેને કેમ 

ભુલાવી રહ્ો છે? ॥૧॥ 

 

ਿਤਜ ਅਤਭਮਾਨ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਫੁਤਨ ਭਜਨ ਰਾਮ ਤਚਿੁ ਲਾਵਉ ॥ 

હે સંત જનો! અહંકાર દૂર કરીને અને માયાનો મોહ દૂર કરીને પોતાનું મન પરમાત્માના 

ભજનમાં જોડી રાખો. 

 

ਨਾਨਕ ਕਹਿ ਮੁਕਤਿ ਪ੍ੰਿ ਇਹੁ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਇ ਿੁਮ ਪ੍ਾਵਉ ॥੨॥੫॥ 

નાનક કહે છે, દવકારોથી છુટકારો મેળવવાનો આ જ માગિ છે, પરંતુ ગુરુની શરણ પડીને જ 

તું આ માગિ શોધી શકીશ ॥૨॥૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૯॥ 

 

ਕੋਊ ਮਾਈ ਭ ਤਲਓ ਮਨੁ ਸਮਝਾਵੈ ॥ 

હે મા! માયાના મોહથી સંપૂણિ ભરલે સંસાર જંગલમાં મારુ મન કુમાગિ પર પડી ગયું છે, મને 

કોઈ એવો ગુરુમુખ મળી જાય જ ેમારા આ ખોટા રસ્તા પર પડેલ મનને બુદિ આપ, સમજ  

આપી દે. 
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Page 220 
 
 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਾਧ ਮਗ ਸੁਨਨ ਕਨਰ ਨਨਮਖ ਨ ਹਨਰ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ ભૂલેલ ું મન વેદ-પ રાણ વગેર ેધમમ-પ સ્તકો અને સુંત-જનોનો ઉપદેશ સાુંભળીને પણ ક્ષણ 

માત્ર સમય માટે પણ પરમાત્માના ગ ણ નથી ગાતો ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਦਰੁਲਭ ਦੇਹ ਪਾਇ ਮਾਨਸ ਕੀ ਨਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਨਸਰਾਵੈ ॥ 

હે મા! આ મન એવા ક માગમ પર પડેલ ું છે કે ખૂબ મ શ્કેલીથી મળી શકનાર મન ષ્ય શરીર 

પ્રાપ્ત કરીને પણ આ જન્મને વ્યથમ ગ જારી રહ્યા છે. 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਮਹਾ ਸੰਕਟ ਬਨ ਤਾ ਨਸਉ ਰੁਚ ਉਪਜਾਵੈ ॥੧॥ 

હે મા! આ સુંસાર જુંગલ માયાના મોહથી સુંપૂણમ ભરાયેલ ું પડય ું છે અને મારુ મન આ 

જુંગલથી જ પ્રેમ બનાવી રહ્ય ું છે ॥૧॥ 

 

ਅੰਤਨਰ ਬਾਹਨਰ ਸਦਾ ਸੰਨਗ ਪਰਭੁ ਤਾ ਨਸਉ ਨੇਹੁ ਨ ਲਾਵੈ ॥ 

હે મા! જ ેપરમાત્મા દરકે જીવની અુંદર તેમજ બહાર દરકે સમય વસ ેછે તેનાથી આ મારુ 

મન પ્રેમ નાખત ું નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਮੁਕਨਤ ਤਾਨਹ ਤੁਮ ਮਾਨਹੁ ਨਜਹ ਘਨਟ ਰਾਮੁ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥੬॥ 

હે નાનક! માયાના મોહથી ભરપૂર સુંસાર જુંગલમાુંથી ખલાસી ત ું તે મન ષ્યને મળ્યો સમજ 

જનેા હૃદયમાું પરમાત્મા વસી રહ્યો છે ॥૨॥૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૯॥ 

 

ਸਾਧੋ ਰਾਮ ਸਰਨਨ ਨਬਸਰਾਮਾ ॥ 

હે સુંત જનો! પરમાત્માની શરણ પડવાથી જ વવકારોની ભટકનથી શાુંવત પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਪੜੇ ਕੋ ਇਹ ਗੁਨ ਨਸਮਰੇ ਹਨਰ ਕੋ ਨਾਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વેદ પ રાણ વગેર ેધાવમમક પ સ્તકો વાુંચવાનો આ જ લાભ હોવો જોઈએ કે મન ષ્ય પરમાત્માન ું 

નામ સ્મરણ કરતો રહે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਫੁਨਨ ਅਉ ਨਬਨਖਅਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

હે સુંત જનો! લોભ, માયાનો મોહ, લગાવ અને ઝેરન  સેવન,  

 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਪਰਸੈ ਨਜਹ ਨਾਹਨਨ ਸੋ ਮੂਰਨਤ ਹੈ ਦੇਵਾ ॥੧॥ 

ખ શી, ગમ – આમાુંથી કોઈ પણ જ ેમન ષ્યને સ્પશી નથી શકત ું, જ ેમન ષ્ય પર પોતાન ું જોર 

નથી મૂકી શકત ું, તે મન ષ્ય પરમાત્માન  રૂપ છે ॥૧॥ 
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ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਅੰਨਮਰਤ ਨਬਖੁ ਏ ਸਭ ਨਤਉ ਕੰਚਨ ਅਰੁ ਪੈਸਾ ॥ 

હે સુંત જનો! તે મન ષ્ય પરમાત્માન ું રૂપ છે જનેે સ્વગમ તેમજ નકમ , અમૃત અને ઝેર એક જવેા 

લાગે છે. જનેે સોન  તેમજ તાુંબ  એક સમાન લાગે છે. 

 

ਉਸਤਨਤ ਨਨੰਦਾ ਏ ਸਮ ਜਾ ਕੈ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਫੁਨਨ ਤੈਸਾ ॥੨॥ 

જનેા હૃદયમાું સ્ત વત અને વનુંદા પણ એક જવેા છે, કોઈ તેની ઉપમા કર,ે કે કોઈ તેની વનુંદા 

કર ે-તેના માટે એક સમાન છે. જનેા હૃદયમાું લોભ પણ પ્રભાવ નથી મૂકી શકતો, મોહ પણ 

અસર નથી કરી શકતો ॥૨॥ 

 

ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਏ ਬਾਧੇ ਨਜਹ ਨਾਹਨਨ ਨਤਹ ਤੁਮ ਜਾਨਉ ਨਗਆਨੀ ॥ 

હે સુંત જનો! ત ું તે મન ષ્યને પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સુંવધ નાખીને રાખનાર સમજો, જનેે ના 

કોઈ દ ુઃખ ના કોઈ સ ખ પોતાના પ્રભાવથી બાુંધી શકે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਮੁਕਨਤ ਤਾਨਹ ਤੁਮ ਮਾਨਉ ਇਹ ਨਬਨਧ ਕੋ ਜੋ ਪਰਾਨੀ ॥੩॥੭॥ 

નાનક કહે છે, હે સુંત જનો! લોભ, મોહ, દ ુઃખ સ ખ વગેરથેી ખલાસી તે મન ષ્યને મળી 

માનો, જ ેમન ષ્ય આ પ્રકારના જીવન-ય વિવાળો છે ॥૩॥૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૯॥ 

 

ਮਨ ਰੇ ਕਹਾ ਭਇਓ ਤੈ ਬਉਰਾ ॥ 

હે મન! ત ું ક્ાું લોભ વગેરમેાું ફસાઈને પાગલ થઇ રહ્યો છે? 

 

ਅਨਹਨਨਨਸ ਅਉਧ ਘਟੈ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ਭਇਓ ਲੋਭ ਸੰਨਗ ਹਉਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! વદવસ રાત ઉુંમર ઘટતી રહે છે, પરુંત  મન ષ્ય આ વાત સમજતો નથી અને લોભમાું 

ફસાઈને નબળા આધ્યાવત્મક જીવનવાળો બનતો જાય છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਜੋ ਤਨੁ ਤੈ ਅਪਨੋ ਕਨਰ ਮਾਨਨਓ ਅਰੁ ਸੁੰਦਰ ਨਗਰਹ ਨਾਰੀ ॥ 

હે મન! જો આ શરીર, જનેે ત ું પોતાન ું કરીને સમજી રહ્યો છે, અને ઘરની સ ુંદર સ્ત્રીને ત ું 

પોતાની માની રહ્યો છે, 

 

ਇਨ ਮੈਂ ਕਛੁ ਤੇਰੋ ਰੇ ਨਾਹਨਨ ਦੇਖੋ ਸੋਚ ਨਬਚਾਰੀ ॥੧॥ 

આમાુંથી કોઈ પણ તારો હુંમેશા નભનાર સાથી નથી, વવચારીને જોઈ લે, વવચારીને જોઈ લે 

॥૧॥ 

 

ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਅਪਨੋ ਤੈ ਹਾਨਰਓ ਗੋਨਬੰਦ ਗਨਤ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 

હે મન! જમે જ ગારી જ ગારમાું રમત હર ેછે, તેમ જ ત ું પોતાન ું કીમતી મન ષ્ય જન્મ હવર રહ્યો 

છે. 
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ਨਨਮਖ ਨ ਲੀਨ ਭਇਓ ਚਰਨਨ ਨਸਿਂਉ ਨਬਰਥਾ ਅਉਧ ਨਸਰਾਨੀ ॥੨॥ 

કારણ કે તે પરમાત્માની સાથ ેમેળાપની વસ્થવતની કદર નથી મેળવી. ત ું ક્ષણ માત્ર સમય 

માટે પણ ગોવવુંદ પ્રભ ના ચરણોમાું નથી જોડાતો, ત ું વ્યથમ ઉમર પસારી રહ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਨਰੁ ਸੁਖੀਆ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 

નાનક કહે છે, તે જ મન ષ્ય સ ખી જીવનવાળો છે જ ેપરમાત્માન ું નામ જપે છે, જ ે

પરમાત્માના ગ ણ ગાય છે. 

 

ਅਉਰ ਸਗਲ ਜਗੁ ਮਾਇਆ ਮੋਨਹਆ ਨਨਰਭੈ ਪਦ ੁਨਹੀ ਪਾਵੈ ॥੩॥੮॥ 

બાકીન ું આખ ું જગત જ ેમાયાના મોહમાું ફસાયેલ ું રહે છે, તે ભયભીત રહે છે, તે પેલી 

આધ્યાવત્મક વસ્થવત પર નથી પહોુંચતો, જ્ાું કોઈ ડર સ્પશી શકત ું નથી ॥૩॥૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૯॥ 

 

ਨਰ ਅਚੇਤ ਪਾਪ ਤੇ ਡਰ ੁਰੇ ॥ 

હે ગાફેલ મન ષ્ય! પાપોથી બચી રહે. 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਗਲ ਭੈ ਭੰਜਨ ਸਰਨਨ ਤਾਨਹ ਤੁਮ ਪਰੁ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને આ પાપોથી બચવા માટે તે પરમાત્માની શરણ પડયો રહે, જ ેગરીબો પર દયા કરનાર 

છે અને બધા ડર દૂર કરનાર છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਜਾਸ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਤਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਹੀਐ ਮੋ ਧਰੁ ਰੇ ॥ 

હે બેદરકાર મન ષ્ય! તે પરમાત્માન ું નામ પોતાના હૃદયમાું પરોવી રાખ, જનેા ગ ણ વેદ પ રાણ 

વગેર ેધાવમમક પ સ્તકો ગાઈ રહ્યો છે. 

 

ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਜਗਨਤ ਮੈ ਹਨਰ ਕੋ ਨਸਮਨਰ ਨਸਮਨਰ ਕਸਮਲ ਸਭ ਹਰੁ ਰੇ ॥੧॥ 

હે બેદરકાર મન ષ્ય! પાપોથી બચાવીને પવવત્ર કરનાર જગતમાું પરમાત્માન ું નામ જ છે, ત ું તે 

પરમાત્માને સ્મરણ કરી-કરીને પોતાની અુંદરથી બધા પાપ દૂર કરી લે ॥૧॥ 

 

ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਬਹੁਨਰ ਨਹ ਪਾਵੈ ਕਛੂ ਉਪਾਉ ਮੁਕਨਤ ਕਾ ਕਰੁ ਰੇ ॥ 

હે બેદરકાર મન ષ્ય! ત ું આ મન ષ્ય શરીર ફરી ક્ારયે પણ નવહ મેળવી શકીશ, આને કેમ 

પાપોમાું લગાવીને ગ માવી રહ્યો છે? આ જ સમય છે, આ પાપોથી મ વિ પ્રાપ્ત કરવાનો. 

કોઈ સારવાર કરી લે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਗਾਇ ਕਰੁਨਾ ਮੈ ਭਵ ਸਾਗਰ ਕੈ ਪਾਨਰ ਉਤਰੁ ਰੇ ॥੨॥੯॥੨੫੧॥ 

તને નાનક કહે છે, તરસ-રૂપ પરમાત્માના ગ ણ ગાઈને સુંસાર સમ દ્ર પાર થઇ જા. 

॥૨॥૯॥૨૫૧॥ 
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ 

રાગ ગૌરીઅષ્ટપદી મહેલ ૧, ગૌરી ગ આરરેી 

 

ੴ ਸਨਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਨਨਨਧ ਨਸਨਧ ਨਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

પરમાત્માન ું વનમમળ નામ મારા માટે આધ્યાવત્મક ખજાનો છે. પરમાત્માના ગ ણોનો વવચાર જ 

મારા માટે વરવધ્ધ-વસવધ્ધઓ છે 

 

ਪੂਰਨ ਪੂਨਰ ਰਨਹਆ ਨਬਖੁ ਮਾਨਰ ॥ 

તે બ વિની કૃપાથી પવવત્ર હવર નામમાું લીન રહેવાથી મેં માયાના ઝેરને પોતાની અુંદરથી 

મારી લીધ ું છે. 

 

ਨਤਰਕੁਟੀ ਛੂਟੀ ਨਬਮਲ ਮਝਾਨਰ ॥ 

હવે મને પરમાત્મા દરકે જગ્યાએ વ્યાપક દેખાઈ દઈ રહ્યો છે, મારી અુંદરનો ગ સ્સો સમાપ્ત 

થઇ ગયો છે 
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ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਜੀਇ ਆਈ ਕਾਤਰ ॥੧॥ 

ગુરુની દીધેલી બુદ્ધિ મારા મનને ગમી ગઈ છે, લાભદાયક સાદ્ધબત થઇ છે.॥૧॥ 

 

ਇਨ ਤਿਤਿ ਰਾਮ ਰਮਿ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥ 

પરમાત્માનુું નામ સ્મરણ કરી-કરીને મારુું  મન સ્મરણમાું આ પ્રકાર ેરમી ગયુું છે કે હવે સ્મરણ 

વગર રહી જ નથી શકતુ. 

 

ਤਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਗੁਰ ਸਿਤਿ ਪਛਾਤਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના શબ્દમાું જોડાઈને મેં તે આધ્યાદ્ધત્મક આુંજણ શોધી લીધુું છે જ ેપરમાત્માની સાથ ે

ગાઢ સુંદ્ધધ નાખી લે છે ॥૧॥ દ્ધવરામ॥ 

 

ਇਕੁ ਸੁਖੁ ਮਾਤਨਆ ਸਹਤਜ ਤਮਲਾਇਆ ॥ 

મને દ્ધસ્થર દ્ધસ્થદ્ધતમાું મેળવી દીધો છે. હવે મારુ મન મળી ગયુું છે કે આ જ આધ્યાદ્ધત્મક સુખ 

બધા સુખોથી શ્રેષ્ઠ સુખ છે. 

 

ਤਨਰਮਲ ਿਾਣੀ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માની મદ્ધહમાવાળી પદ્ધવત્ર વાણીએ મારી ભટકણ સમાપ્ત કરી દીધી છે. 

 

ਲਾਲ ਭਏ ਸੂਹਾ ਰੰਗੁ ਮਾਇਆ ॥ 

નામ જપવાની કૃપાથી નામમાું રુંગાઇને મારુ મન મજીઠ જમે પાક્કા રુંગવાળુું લાલ થઇ ગયુું 

છે. માયાનો રુંગ મને કુસમ્ભના રુંગ જવેો કાચો લાલ દેખાઈ રહ્યો છે. 

 

ਨਿਤਰ ਭਈ ਤਿਖੁ ਠਾਤਕ ਰਹਾਇਆ ॥੨॥ 

મારી ઉપર પરમાત્માની કૃપાની નજર થઇ છે, મેં માયાના ઝેરને પોતાની ઉપર અસર 

કરવાથી રોકી લીધુું છે ॥૨॥ 

 

ਉਲਟ ਭਈ ਜੀਵਿ ਮਤਰ ਜਾਤਗਆ ॥ 

મારુ ધ્યાન માયાના મોહથી પલટાઈ ગયુું છે. દુદ્ધનયાનો ધુંધો કરતા કરતા મારુ મન માયા 

તરફથી મરી ગયુું છે. 

 

ਸਿਤਿ ਰਵੇ ਮਨੁ ਹਤਰ ਤਸਉ ਲਾਤਗਆ ॥ 

મને આધ્યાદ્ધત્મક જાગૃદ્ધત આવી ગઈ છે, ગુરુના શબ્દ દ્વારા હુું સ્મરણ કરી રહ્યો છુું . મારુ મન 

પરમાત્માની સાથ ેદ્ધપ્રત મેળવી ચુક્ુું છે. 

 

ਰਸੁ ਸੰਗਰਤਹ ਤਿਖੁ ਪਰਹਤਰ ਤਿਆਤਗਆ ॥ 

આધ્યાદ્ધત્મક આનુંદ પોતાની અુંદર એકદ્ધત્રત કરીને મેં માયાના ઝેરને પોતાની અુંદરથી દુર 

કરીને હુંમેશા માટે ત્યાગી દીધુું છે. 
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ਭਾਇ ਿਸ ੇਜਮ ਕਾ ਭਉ ਭਾਤਗਆ ॥੩॥ 

પરમાત્માના પ્રેમમાું ટકવાને કારણે મારો મૃત્યુનો ડર દૂર થઇ ગયો છે ॥૩॥ 

 

ਸਾਿ ਰਹੇ ਿਾਿੰ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

નામ જપવાની કૃપાથી મારી અુંદરથી માયાવી પદાથોની લાગણી દુર થઈ ગઈ છે. મનમાું 

રોજ થનારા માયાવાળા ઝઘડા દૂર થઈ ગયા છે, અહુંકાર રહી ગયો છે. 

 

ਤਚਿੁ ਹਤਰ ਤਸਉ ਰਾਿਾ ਹੁਕਤਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

મારુું  મન હવે પરમાત્માના નામથી રુંગાઈ ગયુું છે, હુું હવે તે અનુંત પ્રભુની રજામાું ટકી ગયો 

છુું . 

 

ਜਾਤਿ ਰਹੇ ਪਤਿ ਕੇ ਆਚਾਰਾ ॥ 

જાદ્ધત-વણણ અને લોક-શરમ માટે કરવામાું આવેલ ધમણ-કમણ બસ થઇ ગયા છે. 

 

ਤਿਰਸਤਟ ਭਈ ਸੁਖੁ ਆਿਮ ਿਾਰਾ ॥੪॥ 

મારા પર પ્રભુની કૃપાની નજર થઈ છે, મને આધ્યાદ્ધત્મક સુખ મળી ગયુું છે ॥૪॥ 

 

ਿੁਝ ਤਿਨੁ ਕੋਇ ਨ ਿੇਖਉ ਮੀਿੁ ॥ 

ગુરુના શબ્દની કૃપાથી, હે પ્રભ!ુ મને તારા વગર કોઈ બીજો પાક્કો દ્ધમત્ર નથી દેખાતો. 

 

ਤਕਸੁ ਸੇਵਉ ਤਕਸੁ ਿੇਵਉ ਚੀਿੁ ॥ 

હુું હવે કોઈ બીજાને નથી સ્મરણ કરતો, હુું કોઈ બીજાને પોતાનુું મન નથી ભેટ કરતો. 

 

ਤਕਸੁ ਪੂਛਉ ਤਕਸੁ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 

હુું કોઈ બીજાથી સલાહ નથી લેતો. હુું કોઈના પગે નથી લાગતો ફરતો. 

 

ਤਕਸੁ ਉਪਿੇਤਸ ਰਹਾ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥੫॥ 

હુું કોઈ બીજાના ઉપદેશમાું ધ્યાન નથી જોડતો ફરતો ॥૫॥ 

 

ਗੁਰ ਸੇਵੀ ਗੁਰ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 

ગુરુના શબ્દએ જ મને તારા જ્ઞાનનુું આુંજણ દીધેલુું છે, આ માટે હુું ગુરુની જ સેવા કરુું  છુું , 

ગુરૂના ચરણોમાું જ લાગુું છુું . 

 

ਭਗਤਿ ਕਰੀ ਰਾਚਉ ਹਤਰ ਨਾਇ ॥ 

ગુરુની સહાયતાથી હે ભાઈ! હુું પરમાત્માની ભદ્ધિ કરુું  છુું , હદ્ધરના નામમાું ટકુ છુું . 

 

ਤਸਤਖਆ ਿੀਤਖਆ ਭੋਜਨ ਭਾਉ ॥ 

ગુરુની દ્ધશક્ષા, ગુરુની દીક્ષા, ગુરુના પ્રેમને જ મેં પોતાની આત્માનુું ભોજન બનાવયુું છે. 
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ਹੁਕਤਮ ਸੰਜੋਗੀ ਤਨਜ ਘਤਰ ਜਾਉ ॥੬॥ 

પ્રભુની રજામાું જ આ પાછલા કમોના અુંકુર ફૂટ્યા છે, અને હુું પોતાના વાસ્તદ્ધવક ઘર, પ્રભ-ુ

ચરણોમાું ટકેલો બેઠ્યો છુું  ॥૬॥ 

 

ਗਰਿ ਗਿ ੰਸੁਖ ਆਿਮ ਤਿਆਨਾ ॥ 

નામ જપવાની કૃપાથી અહુંકાર દૂર થઇ ગયો છે, આધ્યાદ્ધત્મક આનુંદમાું મારુ ધ્યાન ટકી 

ગયુું છે. 

 

ਜੋਤਿ ਭਈ ਜੋਿੀ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨਾ ॥ 

મારી અુંદર આધ્યાદ્ધત્મક પ્રકાશ થઇ ગયો છે, મારી જીવાત્મા પ્રભુની જ્યોદ્ધતમાું લીન થઇ 

ગઈ છે. 

 

ਤਲਖਿੁ ਤਮਟੈ ਨਹੀ ਸਿਿ ੁਨੀਸਾਨਾ ॥ 

મારા હ્રદયમાું ઉકરાયેલ ગુરુ-શબ્દરુપી લેખ હવે એવા પ્રગટ થયા છે કે મટી નથી શકતા. 

 

ਕਰਿਾ ਕਰਣਾ ਕਰਿਾ ਜਾਨਾ ॥੭॥ 

મેં કતાણ તેમજ કતાણની રચનાને કતાણરરૂપ જ જાણી લીધી છે, મેં કતાણરને જ સૃદ્ધિનો રચનહાર  

જાણી લીધો છે ॥૭॥ 

 

ਨਹ ਪੰਤਿਿੁ ਨਹ ਚਿੁਰੁ ਤਸਆਨਾ ॥ 

હુું કોઈ પુંદ્ધડત નથી, ચતુર નથી, હુું સમજદાર નથી. 

 

ਨਹ ਭੂਲੋ ਨਹ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 

ત્યાર ેજ તો હુું રસ્તાથી ભટક્ો નથી, ખોટા માગણ પર પડ્યો નથી. 

 

ਕਥਉ ਨ ਕਥਨੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥ 

હુું કોઈ ચતુરાઈની વાતો નથી કરતો. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਤਜ ਸਮਾਨਾ ॥੮॥੧॥ 

હે નાનક! મેં તો સતગુરુની બુદ્ધિ લઈને પરમાત્માના હુકમને ઓળખ્યો છે અને હુું દ્ધસ્થર 

દ્ધસ્થદ્ધતમાું ટકી ગયો છુું  ॥૮॥૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી મહેલ ૧॥ 

 

ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ ਕਾਇਆ ਉਤਿਆਨੈ ॥ 

આ શરીર જુંગલમાું મન હાથીના સમાન છે. 
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ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਸਚੁ ਸਿਿ ੁਨੀਸਾਨੈ ॥   

જ ેમન હાથીના માથા પર ગુરુનો અુંકુશ હોય અને હુંમેશા દ્ધસ્થર પ્રભુની મદ્ધહમાનાું શબ્દ 

દ્ધનશાન ઝૂલી રહ્યા છે, 

 

ਰਾਜ ਿਆੁਰੈ ਸੋਭ ਸੁ ਮਾਨੈ ॥੧॥ 

તે મન-હાથી પ્રભ-ુપાતશાહના ઓટલા પર શોભા મેળવે છે તે આદર મેળવે છે ॥૧॥ 

 

ਚਿੁਰਾਈ ਨਹ ਚੀਤਨਆ ਜਾਇ ॥ 

મનને દ્ધવકારો તરફથી માયાણ વગર મનની કદર નથી પડી શકતી. 

 

ਤਿਨੁ ਮਾਰੇ ਤਕਉ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ચતુરાઈ દેખાડવાથી આ ઓળખાણ નથી હોતી કે ચતુરાઈ દેખાડનાર મન દ્ધકુંમત 

મેળવવાનો હકદાર થઇ ગયુું છે ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਘਰ ਮਤਹ ਅੰਤਮਰਿੁ ਿਸਕਰੁ ਲੇਈ ॥ 

મનુષ્યના હૃદય-ઘરમાું નામ-અમૃત હાજર છે, પરુંતુ મોહમાું ફસાયેલુું મન-ચોર તે અમૃતને 

ચોરી જાય છે, 

 

ਨੰਨਾਕਾਰੁ ਨ ਕੋਇ ਕਰੇਈ ॥ 

આ મન એટલુું આગળ થઇ પડ્યુું છે કે કોઈ પણ જીવ આની આગળ ના પાડી નથી શકતા. 

 

ਰਾਖ ੈਆਤਪ ਵਤਿਆਈ ਿੇਈ ॥੨॥ 

પરમાત્મા પોતે જનેી અુંદર વસતા અમૃતની રક્ષા કર ેછે, તેને ઈજ્જત, માન-સન્માન બક્ષે છે 

॥૨॥ 

 

ਨੀਲ ਅਨੀਲ ਅਗਤਨ ਇਕ ਠਾਈ ॥ 

આ મનમાું તૃષ્ણાની અનુંત આગ એક જ જગ્યા પર પડેલી છે, 

 

ਜਤਲ ਤਨਵਰੀ ਗੁਤਰ ਿੂਝ ਿੁਝਾਈ ॥ 

જનેે ગુરુએ તૃષ્ણાની આગથી બચવાની સમજ બક્ષી છે, તેની આ આગ પ્રભુના નામ-

જળથી ઠરી જાય છે, 

 

ਮਨੁ ਿ ੇਲੀਆ ਰਹਤਸ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੩॥ 

પરુંતુ જનેે પણ નામ-જળ લીધુું છે, પોતાનુું મન બદલામાું દઈને લીધુું છે, તે ફરી ચાવથી 

પરમાત્માની મદ્ધહમાનાું ગુણ ગાય છે ॥૩॥ 

 

ਜੈਸਾ ਘਤਰ ਿਾਹਤਰ ਸੋ ਿੈਸਾ ॥ 

જો, મન-હાથીના માથા પર ગુરુનો અુંકુશ નથી, તો જમે ભટકનાર આ ગૃહસ્થમાું રહેતા 

હોય છે, તેમ જ ભટકનાર આ બહાર જુંગલોમાું રહેતા હોય છે. 

SikhBookClub.com



ਿੈਤਸ ਗੁਫਾ ਮਤਹ ਆਖਉ ਕੈਸਾ ॥ 

પહાડની ગુફામાું બેસીને હુું શુું કહુું કે કેવો બની ગયો છે? ગુફામાું રહેવા પર પણ આ મન 

ભટકનાર જ રહે છે. 

 

ਸਾਗਤਰ ਿੂਗਤਰ ਤਨਰਭਉ ਐਸਾ ॥੪॥ 

સમુદ્રમાું પ્રવેશથી તીથો પર ડૂબકી લગાવ,ે ભલ ેપહાડની ગુફામાું બેશે, આ એક જ નીડર 

રહે છે ॥૪॥ 

 

ਮੂਏ ਕਉ ਕਹੁ ਮਾਰੇ ਕਉਨੁ ॥ 

પરુંતુ જો આ મન-હાથી ગુરુ અુંકુશના આધીન રહીને દ્ધવકારો તરફથી મરી જાય તો કોઈ 

દ્ધવકાર આના પર ઈજા નથી કરી શકતુું. 

 

ਤਨਿਰ ੇਕਉ ਕੈਸਾ ਿਰ ੁਕਵਨੁ ॥ 

જો આ ગુરુ-અુંકુશના ડરમાું રહીને નીડર થઇ જાય, તો દુદ્ધનયાવાળો કોઈ ડર તેને સ્પશી 

નથી શકતો, 

 

ਸਿਤਿ ਪਛਾਨੈ ਿੀਨੇ ਭਉਨ ॥੫॥ 

કારણ કે ગુરુના શબ્દમાું જોડાઈને આ ઓળખી લે છે કે આનો રક્ષક પરમાત્મા ત્રણેય જ 

ભવનોમાું દરકે જગ્યાએ વસ ેછે ॥૫॥ 

 

ਤਜਤਨ ਕਤਹਆ ਤਿਤਨ ਕਹਨੁ ਵਖਾਤਨਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ નીરી મનની ચતુરાઈથી આ કહી દીધુું કે પરમાત્મા ત્રણેય ભવનોમાું દરકે 

જગ્યાએ હાજર છે, તેને મૌદ્ધખકે મૌદ્ધખક જ કહી દીધુું, તેનુું મન હાથી હજી પણ ટકાવમાું 

નથી ભટકી રહ્યુું, ભટકનાર છે. 

 

ਤਜਤਨ ਿੂਤਝਆ ਤਿਤਨ ਸਹਤਜ ਪਛਾਤਨਆ ॥ 

જનેે ગુરુ અુંકુશના આધીન રહીને આ તફાવત સમજી લીધો, તેને દ્ધસ્થર આધ્યાદ્ધત્મક 

દ્ધસ્થદ્ધતમાું ટકીને તે ત્રણેય ભવનોમાું વસતાને ઓળખી પણ લીધો. 

 

ਿੇਤਖ ਿੀਚਾਤਰ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥੬॥ 

દરકે જગ્યા પ્રભુના દશણન કરીને પ્રભુના ગુણોને દ્ધવચારીને તેનુું ‘મારુું  મારુું ’ કહેનારુું  મન 

પ્રભુની મદ્ધહમામાું ડૂબી જાય છે ॥૬॥ 

 

ਕੀਰਤਿ ਸੂਰਤਿ ਮੁਕਤਿ ਇਕ ਨਾਈ ॥ 

જ ેહૃદયમાું એક પરમાત્માની મદ્ધહમા છે, ત્યાું શોભા છે, ત્યાું સુુંદરતા છે, ત્યાું દ્ધવકારોથી 

છુટકારો છે, 

 

ਿਹੀ ਤਨਰੰਜਨੁ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

ત્યાું માયાના પ્રભાવથી રદ્ધહત પરમાત્મા દરકે સમયે હાજર છે. 
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ਤਨਜ ਘਤਰ ਤਿਆਤਪ ਰਤਹਆ ਤਨਜ ਠਾਈ ॥੭॥ 

તે હૃદય પરમાત્માનુું પોતાનુું ઘર બની ગયુું, પોતાનુું દ્ધનવાસ સ્થાન બની ગયુું, તે પોતાના 

ઘરમાું, તે પોતાના દ્ધનવાસ સ્થાનમાું પરમાત્મા દરકે સમય ેહાજર છે ॥૭॥ 

 

ਉਸਿਤਿ ਕਰਤਹ ਕੇਿੇ ਮੁਤਨ ਪਰੀਤਿ ॥ 

અનેક જ મુદ્ધન જન મન-હાથીને ગુરુ અુંકુશના અધીન કરીને હુંમેશા દ્ધસ્થર રહેનાર પ્રભ ુતેના 

હૃદયમાું વસ ેછે. 
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ਤਨਿ ਮਨਿ ਸੂਚੈ ਸਾਚੁ ਸੁ ਚੀਨਤ ॥ 

પવિત્ર શરીરથી પવિત્ર મનથી પ્રેમમ ાં જોડ ઈને પરમ ત્મ ની મવિમ  કર ેછે, 

 

ਿਾਿਕ ਹਨਿ ਭਜੁ ਿੀਤਾ ਿੀਨਤ ॥੮॥੨॥ 

િે ન નક! ત ાં પણ આ રીતે િાંમેશ  િાંમેશ  તે પરમ ત્મ ન ાં ભજન કર ॥૮॥૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી ર ગ ગ આરરેી મિેલ ૧॥ 

 

ਿਾ ਮਿੁ ਮਿੈ ਿ ਕਾਿਜੁ ਹੋਇ ॥ 

જ્ ાં સ ધી મનમ ાંથી તૃષ્ણ  મરતી નથી અને ત્ ાં સ ધી પરમ ત્મ ની સ થ ેએક-રૂપ થિ નો 

જન્મ િેત  પણ સાંપૂણણ થતો નથી. 

 

ਮਿੁ ਵਨਸ ਦਤੂਾ ਦਿੁਮਨਤ ਦੋਇ ॥ 

ત્ ાં સ ધી મન ષ્્ન ાં મન ક મ વિક વિક રોથી િશમ ાં છે, ત ચ્છ મતીને આધીન છે, દ્વૈતન  

ક બ મ ાં છે, 

 

ਮਿੁ ਮਾਿੈ ਗੁਿ ਤੇ ਇਕੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

જ્ ર ેગ રુથી વશક્ષ  લઈને મન ષ્્ન ાં મન મવિમ મ ાં રમી જા્ છે, ત્ ર ેઆ પરમ ત્મ ની 

સ થ ેએક-રૂપ થઇ જા્ છે ॥૧॥ 

 

ਨਿਿਗੁਣ ਿਾਮੁ ਗੁਣਹ ਵਨਸ ਹੋਇ ॥ 

પરમ ત્મ  મ ્ ન  ત્રણે્ ગ ણોથી ઉપર છે અને ઊાં ચ  આધ્્ વત્મક ગ ણોન  િશમ ાં છે. 

 

ਆਪੁ ਨਿਵਾਨਿ ਬੀਚਾਿੇ ਸੋਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેમન ષ્્ સ્િ્ાં ભ િ િૂર કરી લે છે તે શ ભ ગ ણોને પોત ન  મનમ ાં િસ િે છે ॥૧॥વિર મ॥ 

 

ਮਿੁ ਭੂਲੋ ਬਹੁ ਨਚਤੈ ਨਵਕਾਿੁ ॥ 

મ ્ ને આધીન થઈને જ્ ાં સ ધી મન ખોટ  મ ગણ પર રિે છે, ત્ ાં સ ધી આ વિક ર જ 

વિક ર િેર ન કરતો રિે છે. 

 

ਮਿੁ ਭੂਲੋ ਨਸਨਿ ਆਵੈ ਭਾਿੁ ॥ 

અને મન ષ્્ન  મ થ  પર વિક રોનો ભ ર એકવત્રત થઇ જા્ છે. 

 

ਮਿੁ ਮਾਿੈ ਹਨਿ ਏਕੰਕਾਿੁ ॥੨॥ 

પરાંત  જ્ ર ેગ રૂથી વશક્ષ  લઈને મન પ્રભ ની મવિમ મ ાં ઉતરતો રિે છે, ત્ ર ેઆ 

પરમ ત્મ ની સ થ ેએક-સ ર થઇ જા્ છે ॥૨॥ 
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ਮਿੁ ਭੂਲੋ ਮਾਇਆ ਘਨਿ ਜਾਇ ॥ 

મ ્ ન  પ્રભ િમ ાં આિીને ખોટ  મ ગે પડન ર મન મ ્ ન  ઘર ેિ રાંિ ર જા્ છે, 

 

ਕਾਨਮ ਨਬਿੂਧਉ ਿਹੈ ਿ ਠਾਇ ॥ 

ક મ-િ સન મ ાં ફસ ્ેલ ાં મન ઠેક ણે નથી રિેત ાં. 

 

ਹਨਿ ਭਜੁ ਪਰਾਣੀ ਿਸਿ ਿਸਾਇ ॥੩॥ 

આ મ ્ ન  પ્રભ િથી બચિ  મ ટે િે પ્ર ણી! પોત ની જીભને અમૃત રસમ ાં રસ િીને 

પરમ ત્મ ન ાં ભજન કર ॥૩॥ 

 

ਗੈਵਿ ਹੈਵਿ ਕੰਚਿ ਸੁਤ ਿਾਿੀ ॥ 

સરસ િ થી, સરસ ઘોડ , સોન , પ ત્ર, સ્ત્રી – આનો મોિ જ ગ રની રમત છે. 

 

ਬਹੁ ਨਚੰਤਾ ਨਪੜ ਚਾਲੈ ਹਾਿੀ ॥ 

જમે ચોપડની ક ચી નિણ  િ રાંિ ર મ ર ખ ્ છે. તેમ જ આ જ ગ રની રમત રમન રન ાં મન 

નબળ ાં રિીને વિક રોની ઇજા ખ તો રિે છે. 

 

ਜੂਐ ਖੇਲਣੁ ਕਾਚੀ ਸਾਿੀ ॥੪॥ 

પ ત્ર-સ્ત્રી િગેરને  મોિને ક રણે મન ખ બ વચાંત ત ર રિે છે, અને, અાંતે આ જગત અખ ડ થી 

મન ષ્્ રમત િ રીને જા્ છે ॥૪॥ 

 

ਸੰਪਉ ਸੰਚੀ ਭਏ ਨਵਕਾਿ ॥ 

જમે જમે મન ષ્્ ધન જોડે છે મનમ ાં વિક ર ઉતપન્ન થત  જા્ છે. 

 

ਹਿਖ ਸੋਕ ਉਭੇ ਦਿਵਾਨਿ ॥ 

ક્ય રકે ખ શી ક્ય રકે ગમ આ ખ શી તેમજ સિમ િાંમેશ  મન ષ્્ન  િરિ જા પર ઉભ  રિે છે. 

 

ਸੁਖੁ ਸਹਜ ੇਜਨਪ ਨਿਦੈ ਮਿੁਾਨਿ ॥੫॥ 

પરાંત  હૃિ્મ ાં પરમ ત્મ ન ાં સ્મરણ કરિ થી મન વસ્થર વસ્થવતમ ાં ટકી જા્ છે અને 

આધ્્ વત્મક આનાંિ મેળિે છે ॥૫॥ 

 

ਿਦਨਿ ਕਿੇ ਤਾ ਮੇਨਲ ਨਮਲਾਏ ॥ 

પરાંત  જીિન  િ થમ ાં પણ શ ાં ? જ્ ર ેપરમ ત્મ  કૃપ ની નજર કર ેછે, ત્ ર ેગ રુ આને 

પોત ન  શબ્િોમ ાં જોડીને પ્રભ  ચરણોમ ાં વમલ િી િે છે. 

 

ਗੁਣ ਸੰਗਰਨਹ ਅਉਗਣ ਸਬਨਦ ਜਲਾਏ ॥ 

ગ રુની સન્મ ખ થઈને જીિ આધ્્ વત્મક ગ ણ પોત ની અાંિર એકવત્રત કરીને ગ રુ શબ્િ દ્વ ર  

પોત ની અાંિરથી અિગ ણોને સળગ િી િે છે. 
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ਗੁਿਮੁਨਖ ਿਾਮੁ ਪਦਾਿਥੁ ਪਾਏ ॥੬॥ 

ગ રુની સન્મ ખ થઈને મન ષ્્ ન મ-ધન શોધી લે છે ॥૬॥ 

 

ਨਬਿੁ ਿਾਵੈ ਸਭ ਦਖੂ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 

પ્રભ ન  ન મમ ાં જોડ ્  િગર મન ષ્્ન  મનમ ાં બધ  િ ુઃખ-કષ્ટોનો અડ્ડો આિી લ ગે છે, 

મૂખણ મન ષ્્ન  મનનો િસિ ટ મ ્ ન  મોિમ ાં રિે છે. 

 

ਮਿਮੁਖ ਮੂੜ ਮਾਇਆ ਨਚਤ ਵਾਸੁ ॥ 

ધૂરથી જ પરમ ત્મ ની કૃપ થી જ ેમ થ  પર કરલે  કમોન  સાંસ્ક રોન  લેખ ઉઘ ડે છે, 

 

ਗੁਿਮੁਨਖ ਨਗਆਿੁ ਧੁਨਿ ਕਿਨਮ ਨਲਨਖਆਸੁ ॥੭॥ 

તે મન ષ્્ ગ રુની સન્મ ખ થઈને પરમ ત્મ ની સ થ ેગ ઢ સાંવધ ન ખે છે ॥૭॥ 

 

ਮਿੁ ਚੰਚਲੁ ਧਾਵਤੁ ਫੁਨਿ ਧਾਵੈ ॥ 

આધ્્ વત્મક ગ ણોથી િાંવચત મન ચાંચળ રિે છે, મ ્ ની પ છળ િોડે છે િ રાંિ ર ભ ગે છે. 

 

ਸਾਚੇ ਸੂਚੇ ਮੈਲੁ ਿ ਭਾਵੈ ॥ 

િાંમેશ  વસ્થર રિેન ર અને વિક રોન ાં અસત્, અપવિત્રત થી સ્િચ્છ પરમ ત્મ ને મન ષ્્ન  

મનની આ ગાંિકી સ રી નથી લ ગતી, આ મ ટે આ પરમ ત્મ થી અલગ રિે છે. 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਿਮੁਨਖ ਹਨਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੮॥੩॥ 

િે ન નક! જ ેમન ષ્્ ગ રુની શરણ પડે છે, તે પરમ ત્મ ન  ગ ણ ગ ્ છે અને તેનો જન્મ િેત  

સફળ થઇ જા્ છે ॥૮॥૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਿੇਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી ર ગ ગ આરરેી મિેલ ૧॥ 

 

ਹਉਮੈ ਕਿਨਤਆ ਿਹ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

પોત ન  મનન  નેતૃતિમ ાં રિીને િરકે સમ્ ેપોત ની જ ઉિ રત  તેમજ સ ખની િ તો 

કરિ થી સ ખ નથી મળી શકત ાં. 

 

ਮਿਮਨਤ ਝੂਠੀ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

મનની સમજિ રી ન શિ ન પિ થોમ ાં જોડે છે, તે પરમ ત્મ  િાંમેશ  વસ્થર રિેન ર છે અને 

સ ખનો સ્ત્રોત છે 

 

ਸਗਲ ਨਬਗੂਤੇ ਭਾਵੈ ਦੋਇ ॥ 

‘મન મતી’ અને ‘પરમ ત્મ ’નો સ્િભ િ અલગ અલગ છે, બાંનેનો મેળ નથી. સ ખ ક્ય ાંથી 

આિ?ે જનેે ન મ ભૂલીને મ રુ-ત રુ સ રુાં  લ ગે છે, તે બધ  ખ િ ર જ થ ્ છે. 
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ਸੋ ਕਮਾਵੈ ਧੁਨਿ ਨਲਨਖਆ ਹੋਇ ॥੧॥ 

પરાંત  જીિન ાં પણ શ ાં િશ? કરલે કમોને અન સ ર જીિન મ થ  પર જ ેધૂરથી લેખ લખેલ િો્ 

છે, તેન  જ અન સ ર અિીાં કમ ણી કર ેછે, ન મ-સ્મરણ છોડીને ન શિ ન પિ થોમ ાં સ ખની 

શોધનો વ્્થણ પ્ર્ત્ન કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਜਗੁ ਦੇਨਖਆ ਜੂਆਿੀ ॥ 

મેં જો્ ાં છે કે જગત જ ગ રની રમત રમે છે, એિી રમત રમે છે કે સ ખ તો બધ  જ મ ાંગે છે. 

 

ਸਨਭ ਸੁਖ ਮਾਗੈ ਿਾਮੁ ਨਬਸਾਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મેં જો્ ાં છે કે જગત જ ગ રની રમત રમે છે, એિી રમત રમે છે કે સ ખ તો બધ  જ મ ાંગે છે. 

 

ਅਨਦਸਟ ੁਨਦਸੈ ਤਾ ਕਨਹਆ ਜਾਇ ॥ 

પરાંત  જ ેન મથી સ ખ મળે છે તે ન મને ભ લી રહ્યો છે ॥૧॥ વિર મ॥ 

 

ਨਬਿੁ ਦੇਖੇ ਕਹਣਾ ਨਬਿਥਾ ਜਾਇ ॥ 

પરમ ત્મ  આ આાંખોથી િેખ ઈ િેતો નથી. જો આાંખથી િેખ ્, તો જ તેન થી મળિ ની 

પીડ  ઉતપન્ન થ ્, અને તેન ાં ન મ લેિ ન ાં મન કર.ે 

 

ਗੁਿਮੁਨਖ ਦੀਸੈ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

આાંખોને જો્  િગર તેન  િશણનની ખેંચ નથી બનતી અને ચ િથી તેન ાં ન મ નથી લઈ 

શક ત ાં, િેખ ્ િેત  પિ થોથી ખેંચ બની રિે છે. ગ રુની સન્મ ખ રિેિ થી મન ષ્્ન ાં મન 

િેખ ત  પિ થોથી િટીને વસ્થરત મ ાં ટકે છે, 

 

ਸੇਵਾ ਸੁਿਨਤ ਏਕ ਨਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 

પ્રભ ન  પ્રેમમ ાં લીન થ ્ છે અને આ રીત ેઅાંતર ત્મ નો તે પ્રભ  િેખ ્ પડે છે.ગ રુની સન્મ ખ 

મન સ્ષ્્ની ભ િન  ગ રુની બત િેલી સેિ મ ાં જોડ ્ છે, તેની લગન એક પરમ ત્મ મ ાં જ 

લ ગે છે ॥૨॥ 

 

ਸੁਖੁ ਮਾਾਂਗਤ ਦਖੁੁ ਆਗਲ ਹੋਇ ॥ 

પ્રભ ન ાં ન મ ભૂલીને સ ખ મ ાંગિ થી ઉલટ ન ાં ખ બ િ ુઃખ િધે છે ક રણ કે મન ષ્્ બધ  

વિક રોનો િ ર પરોિીને પોત ન  ગળ મ ાં ન ખી લે છે. 

 

ਸਗਲ ਨਵਕਾਿੀ ਹਾਿੁ ਪਿੋਇ ॥ 

ન શિ ન પિ થોન  મોિમ ાં ફસ ્ેલ ને પરમ ત્મ ન  ન મ િગર િ ુઃખો તેમજ વિક રોથી 

છ ટક રો મળતો નથી. 

 

ਏਕ ਨਬਿਾ ਝੂਠੇ ਮੁਕਨਤ ਿ ਹੋਇ ॥ 

ન શિ ન પિ થોન  મોિમ ાં ફસ ્ેલ ને પરમ ત્મ ન  ન મ િગર િ ુઃખો તેમજ વિક રોથી 

છ ટક રો મળતો નથી. 
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ਕਨਿ ਕਨਿ ਕਿਤਾ ਦੇਖੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

પ્રભ ની આિી જ રજા છે, તે કત ણર પોતે જ બધ ાં કરીને પોતે જ આ રમતને જોઈ રહ્યો છે 

॥૩॥ 

 

ਨਤਰਸਿਾ ਅਗਨਿ ਸਬਨਦ ਬੁਝਾਏ ॥ 

જ ેમન ષ્્ ગ રુન  શબ્િમ ાં જોડ ઈને પોત ની અાંિરથી તૃષ્ણ ની આગ ઠ ર ેછે, 

 

ਦਜੂਾ ਭਿਮੁ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

વસ્થર વસ્થવતમ ાં ટકીને પ્રભ ન  પ્રેમમ ાં જોડ ઈને તેની મ ્ િી પિ થો તરફની ભટકણ 

સમ પ્ત થઇ જા્ છે. 

 

ਗੁਿਮਤੀ ਿਾਮੁ ਨਿਦੈ ਵਸਾਏ ॥ 

ગ રુની વશક્ષ  પર ચ લીને તે પરમ ત્મ ન ાં ન મ પોત ન  હૃિ્મ ાં િસ િે છે. 

 

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਹਨਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੪॥ 

પ્રભ ની મવિમ ની િ ણી દ્વ ર  તે પરમ ત્મ ન  ગ ણ ગ ્ છે અને તેની અાંિર આધ્્ વત્મક 

આનાંિ ઉતપન્ન થ ્ છે ॥૪॥ 

 

ਤਿ ਮਨਹ ਸਾਚੋ ਗੁਿਮੁਨਖ ਭਾਉ ॥ 

આમ તો િરકે શરીરમ ાં િાંમેશ  વસ્થર પ્રભ  િસ ેછે, પરાંત  ગ રુન  શરણે પડિ થી જ તેની 

સ થ ેપ્રેમ જાગે છે અને મન ષ્્ ન મ સ્મરણ કર ેછે. 

 

ਿਾਮ ਨਬਿਾ ਿਾਹੀ ਨਿਜ ਠਾਉ ॥ 

ન મ િગર મન એક ઠેક ણ  પર આિી શકત ાં નથી. 

 

ਪਰੇਮ ਪਿਾਇਣ ਪਰੀਤਮ ਿਾਉ ॥ 

પ્રીતમ પ્રભ  પણ પ્રેમને આધીન છે, 

 

ਿਦਨਿ ਕਿੇ ਤਾ ਬੂਝੈ ਿਾਉ ॥੫॥ 

જ ેતેની સ થ ેપ્રેમ કર ેછે, પ્રભ  તેન  ઉપર કૃપ ની નજર કર ેછે અને તે તેન  ન મની કદ્ર  

સમજ ેછે ॥૫॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਿਬ ਜੰਜਾਲਾ ॥ 

મ ્ નો મોિ બધ  મ ્ િી બાંધન ઉતપન્ન કર ેછે. 

 

ਮਿਮੁਖ ਕੁਚੀਲ ਕੁਨਿਤ ਨਬਕਿਾਲਾ ॥ 

આ કરિ થી મનન  મ રીિ મન ષ્્ન ાં જીિન ગાંિ , ખર બ તેમજ ભ્ નક બની જા્ છે. 

 

ਸਨਤਗੁਿੁ ਸੇਵੇ ਚੂਕੈ ਜੰਜਾਲਾ ॥ 

જ ેમન ષ્્ ગ રુએ બત િેલ  ર િ પકડે છે, તેન  મ ્ િ ળ  બાંધન તૂટી જા્ છે. 
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ਅੰਨਮਰਤ ਿਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਿਾਲਾ ॥੬॥ 

તે આધ્્ વત્મક જીિન િેન ર ન મ જપે છે, અને િાંમેશ  જ આધ્્ વત્મક આનાંિ પોત ની 

અાંિર મેળિે છે ॥૬॥ 

 

ਗੁਿਮੁਨਖ ਬੂਝੈ ਏਕ ਨਲਵ ਲਾਏ ॥ 

ગ રુની સન્મ ખ રિેન ર મન ષ્્ ન મની કદ્ર સમજ ેછે, એક પરમ ત્મ મ ાં ધ્્ ન જોડે છે, 

 

ਨਿਜ ਘਨਿ ਵਾਸੈ ਸਾਨਚ ਸਮਾਏ ॥ 

પોત ન  સ્િ્ાં સ્િરૂપમ ાં ટકી રિે છે, િાંમેશ  વસ્થર પ્રભ ન  ચરણોમ ાં લીન રિે છે. 

 

ਜੰਮਣੁ ਮਿਣਾ ਠਾਨਕ ਿਹਾਏ ॥ 

તે પોત ન  જન્મ મરણન ાં ચક્ર રોકી લે છે. 

 

ਪੂਿੇ ਗੁਿ ਤੇ ਇਹ ਮਨਤ ਪਾਏ ॥੭॥ 

પરાંત  આ બ વધ્ધ તે સાંપૂણણ ગ રૂથી જ પ્ર પ્ત કર ેછે ॥૭॥ 

 

ਕਥਿੀ ਕਥਉ ਿ ਆਵੈ ਓਿੁ ॥ 

જ ેપરમ ત્મ ન  ગ ણોનો અાંત આિી શકતો નથી , િ ાં તેન  ગ ણ ગ િ છ ાં . 
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ਗੁਰੁ ਪੁਛਿ ਦੇਛਿਆ ਨਾਹੀ ਦਰੁ ਹੋਰੁ ॥ 

મેં પોતાના ગુરુને પછીન ેજોઈ લીધુું છે કે તે પ્રભ ુવગર સુખનુું બીજુું  કોઈ ઠેકાણુું નથી. 

 

ਦਿੁੁ ਸੁਿੁ ਭਾਣੈ ਛਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥ 

જીવના દુુઃખ અને સુખ તે પ્રભુની રજામાું જ તે પ્રભુની મરજીથી જ મળે છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਛਿਵ ਿਾਇ ॥੮॥੪॥ 

અજાણી બુદ્ધિ નાનક પ્રભુ ચરણોમાું ધ્યાન જોડીને પ્રભુની મદ્ધિમા જ કર ેછે, આમાું જ સુખ 

છે ॥૮॥૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મિેલ ૧॥ 

 

ਦਜੂੀ ਮਾਇਆ ਜਗਿ ਛਚਿ ਵਾਸੁ ॥ 

પરમાત્માથી દૂરી નાખનાર પરમાત્માની માયા જ છે જનેે જગતના જીવોના મનોમાું પોતાનુું 

ઠેકાણુું બનાવેલુું છે. 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰ ਛਿਨਾਸੁ ॥੧॥ 

આ માયાથી ઉત્પન્ન થયેલ કામ-ક્રોધ-અિુંકાર વગેર ેદ્ધવકાર જીવોના આધ્યાદ્ધત્મક જીવનનો 

નાશ કરી દે છે ॥૧॥ 

 

ਦਜੂਾ ਕਉਣੁ ਕਹਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 

બધા જીવોમાું એક તે જ પરમાત્મા વસી રહ્યો છે, જનેા પર માયાનો પ્રભાવ નથી પડી 

શકતો. 

 

ਸਭ ਮਛਹ ਏਕੁ ਛਨਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ક્ાુંય પણ તેનાથી વગર કોઈ બીજુું  નથી. તે પ્રભુથી અલગ અલગ અદ્ધતતત્વવાળો િુું કોઈ 

પણ કિી શકતો નથી ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਦਜੂੀ ਦਰੁਮਛਿ ਆਿ ੈਦੋਇ ॥ 

પરમાત્માથી દુરી ઉત્પન્ન કરનારી માયાને કારણે જ મનુષ્યની ખરાબ બુદ્ધિ મનુષ્યને કિેતી 

રિે છે કે માયાની િતતી પ્રભુથી અલગ છે. 

 

ਆਵੈ ਜਾਇ ਮਛਰ ਦਜੂਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

આ દુબુુદ્ધિની અસર િેઠળ જીવ ઉત્પન્ન થાય છે મર ેછે, ઉત્પન્ન થાય છે મર ેછે.આ રીત ે

આધ્યાદ્ધત્મક મૃત્ય ુમરીને પરમાત્માથી દૂર થઇ જાય છે ॥૨॥ 
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ਧਰਛਣ ਗਗਨ ਨਹ ਦੇਿਉ ਦੋਇ ॥ 

પરુંતુ િુું તો ધરતી આકાશમાું, કોઈ બીજી િતતીને નથી જોતો 

 

ਨਾਰੀ ਪੁਰਿ ਸਿਾਈ ਿੋਇ ॥੩॥ 

સ્ત્રી પુરુષમાું, આખી જ સૃદ્ધિમાું ક્ાુંય પણ પરમાત્મા વગર કોઈ બીજી િતતીને નથી જોતો 

॥૩॥ 

 

ਰਛਵ ਸਛਸ ਦੇਿਉ ਦੀਪਕ ਉਛਜਆਿਾ ॥ 

િુું સૂય ુચુંદ્ર આ સૃદ્ધિના દીવાનો પ્રકાશ જોવ છુું , 

 

ਸਰਿ ਛਨਰੰਿਛਰ ਪਰੀਿਮੁ ਿਾਿਾ ॥੪॥ 

બધાની અુંદર મને એક-રસ િુંમેશા યુવાન પ્રીતમ પ્રભ ુજ દેખાઈ દઈ રહ્યો છે ॥૪॥ 

 

ਕਛਰ ਛਕਰਪਾ ਮੇਰਾ ਛਚਿੁ ਿਾਇਆ ॥ 

સદગુરુએ કૃપા કરીને મારુું  મન પ્રભ ુચરણોમાું જોડી દીધુું અને મને આ સમજ દઈ દીધી 

 

ਸਛਿਗੁਛਰ ਮੋ ਕਉ ਏਕੁ ਿੁਝਾਇਆ ॥੫॥ 

કે દરકે જગ્યાએ એક પરમાત્મા જ વસી રહ્યો છે. ॥૫॥ 

 

ਏਕੁ ਛਨਰੰਜਨੁ ਗੁਰਮੁਛਿ ਜਾਿਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ િોય છે તે ગુરુ શબ્દની કૃપાથી પોતાની અુંદરથી પરમાત્માથી 

અલગતા દૂર કરીને પરમાત્માના અદ્ધતતત્વને ઓળખી લે છે, 

 

ਦਜੂਾ ਮਾਛਰ ਸਿਛਦ ਪਿਾਿਾ ॥੬॥ 

અને આ જાણી લે છે કે એક દ્ધનરુંજન જ દરકે જગ્યાએ િાજર છે ॥૬॥ 

 

ਏਕ ੋਹੁਕਮੁ ਵਰਿੈ ਸਭ ਿੋਈ ॥ 

આખી સૃદ્ધિમાું ફક્ત પરમાત્માનો િુકમ જ ચાલી રહ્યો છે, 

 

ਏਕਸੁ ਿੇ ਸਭ ਓਪਛਿ ਹੋਈ ॥੭॥ 

એક પરમાત્માથી જ બધુું ઉત્પદ્ધિ થઇ છે ॥૭॥ 

 

ਰਾਹ ਦੋਵੈ ਿਸਮੁ ਏਕ ੋਜਾਣੁ ॥ 

એક પ્રભુથી જ બધી ઉત્પદ્ધત થવા પર પણ માયાના પ્રભાવ િેઠળ જગતમાું બુંને રતતા ચાલી  

પડે છે –  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਛਦ ਹੁਕਮੁ ਪਿਾਣੁ ॥੮॥ 

પરુંતુ, િે ભાઈ! બધામાું એક પરમાત્માને જ રચેલો જાણ. ગુરુના શબ્દમાું જોડાઈને આખા 

જગતમાું પરમાત્માનો જ િુકમ ચાલતો ઓળખ ॥૮॥ 
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ਸਗਿ ਰੂਪ ਵਰਨ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

જ ેબધા રૂપોમાું બધા વણોમાું અને બધા જીવોના મનોમાું વ્યાપક છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਏਕ ੋਸਾਿਾਹੀ ॥੯॥੫॥ 

નાનક કિે છે, િુું તે એક પરમાત્માની જ મદ્ધિમા કરુું  છુું , ॥૯॥૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મિેલ ૧॥ 

 

ਅਛਧਆਿਮ ਕਰਮ ਕਰੇ ਿਾ ਸਾਚਾ ॥ 

જયાર ેમનુષ્ય આધ્યાદ્ધત્મક જીવન ઊું ચુું કરનાર કમુ કર ેછે, ત્યાર ેજ સાચો જોગી છે 

 

ਮੁਕਛਿ ਭੇਦ ੁਛਕਆ ਜਾਣੈ ਕਾਚਾ ॥੧॥ 

પરુંતુ જનેુું મન દ્ધવકારોની સરખામણીમાું નબળુું છે, તે દ્ધવકારોથી છુટકારો પ્રાપ્ત કરવાના 

તફાવતને શુું જાણી શકે છે? ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਜੁਗਛਿ ਿੀਚਾਰੈ ॥ 

એવો મનુષ્ય જોગી કિેવાનો િકદાર થઈ શકે છે જ ેજીવનની સાચી રીત સમજ ેછે, 

 

ਪੰਚ ਮਾਛਰ ਸਾਚੁ ਉਛਰ ਧਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે જીવન રીત એ છે કે કામાદ્ધદક પાુંચેય દ્ધવકારોને મારીને િુંમેશા કાયમ રિેનાર પરમાત્માની 

યાદને પોતાના હૃદયમાું ટકાવ ેછે ॥૧॥ દ્ધવરામ॥ 

 

ਛਜਸ ਕ ੈਅੰਿਛਰ ਸਾਚੁ ਵਸਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્યની અુંદર પરમાત્મા પોતાનુું િુંમેશા દ્ધતથર નામ વસાવે છે. 

 

ਜੋਗ ਜੁਗਛਿ ਕੀ ਕੀਮਛਿ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

તે મનુષ્ય પ્રભ ુમેળાપની રીતની કદ્ર સમજ ેછે. ॥૨॥ 

 

ਰਛਵ ਸਛਸ ਏਕ ੋਛਗਰਹ ਉਛਦਆਨੈ ॥ 

ગરમી, ઠુંડી, ઘર, જુંગલ તેને એક સમાન દેખાય છે. 

 

ਕਰਣੀ ਕੀਰਛਿ ਕਰਮ ਸਮਾਨੈ ॥੩॥ 

પરમાત્માની મદ્ધિમારૂપી કરની તેનુું સમાન સાધારણ કમ ુછે ॥૩॥ 

 

ਏਕ ਸਿਦ ਇਕ ਛਭਛਿਆ ਮਾਗੈ ॥ 

ઓટલે-ઓટલેથી રોટલીઓ માુંગવાની જગ્યાએ તે જોગી ગુરુના ઓટલેથી પરમાત્માની  

મદ્ધિમાની વાણીની,દ્ધભક્ષા માુંગે છે. 
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ਛਗਆਨੁ ਛਧਆਨੁ ਜੁਗਛਿ ਸਚੁ ਜਾਗੈ ॥੪॥ 

તેની અુંદર પ્રભુની સાથ ેગાઢ સુંદ્ધધ પડે છે, તેની ઊું ચી સમજ જાગી પડે છે, તેની અુંદર 

તમરણ રૂપી રીત જાગી જાય છે ॥૪॥ 

 

ਭੈ ਰਛਚ ਰਹੈ ਨ ਿਾਹਛਰ ਜਾਇ ॥ 

તે જોગી િુંમેશા પ્રભુના ડર-અદબમાું લીન રિે છે, આ ડરથી બિાર નથી જતો. 

 

ਕੀਮਛਿ ਕਉਣ ਰਹੈ ਛਿਵ ਿਾਇ ॥੫॥ 

આવા જોગીનુું કોણ મૂલ્ય પાડી શકે છે? તે િુંમેશા પ્રભ ુચરણોમાું ધ્યાન જોડી રાખ ેછે ॥૫॥ 

 

ਆਪੇ ਮੇਿੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

આ જ ેસાધનાની જીદ કાુંઈ નથી સુંવારી શક્તી, પ્રભુ પોતે જ પોતાની સાથે દ્ધમલાવે છે અને 

જીવની ભટકણને સમાપ્ત કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਛਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਏ ॥੬॥ 

ગુરુની કૃપાથી મનુષ્ય સૌથી ઊું ચો આધ્યાદ્ધત્મક દરજ્જો પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૬॥ 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਿਦ ੁਵੀਚਾਰੁ ॥  ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥੭॥ 

વાતતદ્ધવક જોગી ગુરુની બતાવેલી સેવા કર ેછે, ગુરુના શબ્દને પોતાનો દ્ધવચાર બનાવ ેછે, 

અિુંકારને પોતાની અુંદરથી માર ેછે – આ જ છે તે જોગીની શ્રેષ્ઠ કરની ॥૭॥ 

 

ਜਪ ਿਪ ਸਜੰਮ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 

આ છે જોગીનુું જપ, તપ, સુંજમ અને પાઠ. આ જ છે જોગીનુું પુરાણ વગેર ેકોઈ ધમુ-પુતતક 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਪਰੰਪਰ ਮਾਨੁ ॥੮॥੬॥ 

નાનક કિે છે, અનુંત પ્રભુની મદ્ધિમામાું પોતાની જાતને જોડી દેજ ે॥૮॥૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મિેલ ૧॥ 

 

ਛਿਮਾ ਗਹੀ ਿਰਿੁ ਸੀਿ ਸੰਿੋਿੰ ॥ 

તે જોગી ગૃિતથમાું રિીને જ બીજાની જબરદતતી સિન કરવાનો તવભાવ બનાવે છે. 

 

ਰੋਗੁ ਨ ਛਿਆਪੈ ਨਾ ਜਮ ਦੋਿੰ ॥ 

મીઠો તવભાવ તેમજ સુંતોષ તેના દ્ધનત્યના કમ ુછે. આવા વાતતદ્ધવક જોગી પર કામાદ્ધદક 

કોઈ રોગ જોર નથી મૂકી શકતો. તેને મૃત્યુનો પણ ડર નથી િોતો. 

 

ਮੁਕਿ ਭਏ ਪਰਭ ਰੂਪ ਨ ਰੇਿੰ ॥੧॥ 

આવા જોગી દ્ધવકારોથી આઝાદ થઇ જાય છે, કારણ કે તે રૂપ-રખેા રદ્ધિત પરમાત્માનુું રૂપ 

થઇ જાય છે ॥૧॥ 
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ਜੋਗੀ ਕਉ ਕੈਸਾ ਡਰ ੁਹੋਇ ॥ 

તે જ છે વાતતદ્ધવક જોગી, અને તે જોગીને માયાના શુરવીરો કામાદ્ધદકના િુમલાથી કોઈ 

પ્રકારનો કોઈ ડર નથી રિેતો, જનેાથી ભયભીત થઈને તે ગૃિતથ ત્યાગીન ેભાગી જાય 

 

ਰੂਛਿ ਛਿਰਛਿ ਛਗਰਛਹ ਿਾਹਛਰ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યને વૃક્ષ છોડમાું, ઘરમાું, બિાર જુંગલ વગેરમેાું દરકે જગ્યાએ તે પરમાત્મા જ નજર 

આવ ેછે, ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਛਨਰਭਉ ਜੋਗੀ ਛਨਰੰਜਨੁ ਛਧਆਵੈ ॥ 

જ ેપરમાત્મા માયાના પ્રભાવમાું નથી આવતો, તેને જ ેમનુષ્ય તમરણ કર ેછે તે છે વાતતદ્ધવક 

જોગી. તે પણ માયાના િુમલાથી નથી ડરતો, તેને શુું જરૂદ્ધરયાત પડી છે ગૃિતથથી  

ભાગવાની? 

 

ਅਨਛਦਨੁ ਜਾਗੈ ਸਛਚ ਛਿਵ ਿਾਵੈ ॥ 

તે તો દરકે સમય માયાના િુમલાથી સાવધાન રિે છે, કારણ કે તે િુંમેશા દ્ધતથર પ્રભુમાું મન 

જોડી રાખ ેછે. 

 

ਸੋ ਜੋਗੀ ਮੇਰੈ ਮਛਨ ਭਾਵੈ ॥੨॥ 

મારા મનમાું તે જોગી પ્રમેાળ લાગે છે, તે જ છે વાતતદ્ધવક જોગી ॥૨॥ 

 

ਕਾਿੁ ਜਾਿੁ ਿਰਹਮ ਅਗਨੀ ਜਾਰੇ ॥ 

તે જ જોગી પોતાની અુંદર પ્રગટ થયેલ બ્રહ્મના તજેની અદ્ધગ્િથી મૃત્યુના ડરને જાળને જનેા 

સિમે બધા જીવોને ફસાવ્યા છે, સળગાવી દીધા છે. 

 

ਜਰਾ ਮਰਣ ਗਿੁ ਗਰਿੁ ਛਨਵਾਰੇ ॥ 

તે જોગીને વૃિાવતથાનો ડર મૃત્યુનો સિમ દુર થઇ જાય છે. તે જોગી પોતાની અુંદરથી 

અિુંકાર દૂર કરી લે છે. 

 

ਆਛਪ ਿਰੈ ਛਪਿਰੀ ਛਨਸਿਾਰੇ ॥੩॥ 

તે પોતે પણ સુંસાર સમુદ્રથી પાર પડી જાય છે, પોતાના દ્ધપતૃઓને પણ પાર પાડી દે છે ॥૩॥ 

 

ਸਛਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਜੋਗੀ ਹਇੋ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના બતાવેલા રાિ પર ચાલે છે, તે વાતતદ્ધવક જોગી બને છે, 

 

ਭੈ ਰਛਚ ਰਹੈ ਸੁ ਛਨਰਭਉ ਹੋਇ ॥ ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ ਿੈਸੋ ਹਇੋ ॥੪॥ 

તે પરમાત્માના ડર અદબમાું જીવન-રાિ પર ચાલે છે, તે કામાદ્ધદક દ્ધવકારોના િુમલાથી 

દ્ધનડર રિે છે, કારણ કે આ એક પોતાના દ્ધનયમોની વાત છે કે મનુષ્ય જનેી સેવા-ભદ્ધક્ત કર ે 

છે તેવો જ પોતે બની જાય છે, દ્ધનભુય દ્ધનરુંકારને તમરણ કરીને દ્ધનભુય જ બનવાનુું થયુું ॥૪॥ 
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ਨਰ ਨਨਹਕੇਵਲ ਨਨਰਭਉ ਨਾਉ ॥ 

મનુષ્ય નનર્ભય પરમાત્માનુું નામ જપીને માયાના હુમલાથી નનર્ભય થઈને વાસના-રનહત શુદ્ધ 

થઈ જાય છે. 

 

ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ ਕਰੇ ਬਨਲ ਜਾਉ ॥ 

તે પનત-વગરનાને પનતવાળા બનાવી દે છે, તે છે વાસ્તનવક જોગી, અને આવા જોગીથી હુું 

કુરબાન છુું . 

 

ਪੁਨਰਨਪ ਜਨਮੁ ਨਾਹੀ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੫॥ 

તેને વારુંવાર જન્મ નથી લેવો પડતો, તે હુંમેશા પ્રર્ુની મનહમા કર ેછે ॥૫॥ 

 

ਅੰਤਨਰ ਬਾਹਨਰ ਏਕ ੋਜਾਣੈ ॥ 

તે જોગી પોતાની અુંદર તેમજ બહાર આખા જગતમાું એક પરમાત્માને જ વ્યાપક જાણે છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਦੇ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

ગુરુના શબ્દમાું જોડાઈને તે પોતાની વાસ્તનવકતાને ઓળખે છે. 

 

ਸਾਚੈ ਸਬਨਦ ਦਨਰ ਨੀਸਾਣੈ ॥੬॥ 

ગુરુના સાચા શબ્દની કૃપાથી તે જોગી પરમાત્માના ઓટલા પર મનહમાની રાહદારી લઈને 

જાય છે ॥૬॥ 

 

ਸਬਨਦ ਮਰੈ ਨਤਸੁ ਨਨਜ ਘਨਰ ਵਾਸਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દ દ્વારા નવકારો તરફથી મરી જાય છે તે છે વાસ્તનવક જોગી, અને તેનુું 

નનવાસ હુંમેશા પોતાની અુંતરાત્મામાું રહે છે. 

 

ਆਵੈ ਨ ਜਾਵੈ ਚੂਕੈ ਆਸਾ ॥ 

તેની આશા સમાપ્ત થઇ જાય છે, તે ર્ટકણમાું નથી પડતો. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਨਦ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥੭॥ 

ગુરુના શબ્દમાું જોડાવાથી તેનુું કમળરૂપી હૃદય હુંમેશા ખીલી રહે છે ॥૭॥ 

 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਆਸ ਨਨਰਾਸਾ ॥ 

જગતમાું જ ેપણ દેખાઈ દે છે, તે જ પડેલી આશાઓવાળો નનરાશામાું ડૂબેલો જ દેખાય છે, 

કોઈની બધી આશાઓ ક્યારયે પણ પૂરી નથી થઈ. 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਨਬਖੁ ਭੂਖ ਨਪਆਸਾ ॥ 

દરકેને કામનુું ઝેર, ક્રોધનુું નવષ મારતુું જઈ રહ્ુું છે, દરકેને માયાની ર્ૂખ માયાની તરસ 

લાગેલી છે. 
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ਨਾਨਕ ਨਬਰਲੇ ਨਮਲਨਹ ਉਦਾਸਾ ॥੮॥੭॥ 

હે નાનક! જગતમાું થોડા દુલભર્ લોકો જ એવા મળે છે, જ ેઆશા-તૃષ્ણાને આધીન નથી 

અને ત ેજ વાસ્તનવક જોગી છે ॥૮॥૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 

 

ਐਸੋ ਦਾਸੁ ਨਮਲੈ ਸੁਖੁ ਹਈੋ ॥ 

પરમાત્માનો એવો દાસ મનુષ્યને મળી જાય છે, તેની અુંદર આધ્યાનત્મક આનુંદ ઉત્પન્ન થાય 

છે. 

 

ਦਖੁੁ ਨਵਸਰੈ ਪਾਵੈ ਸਚੁ ਸਈੋ ॥੧॥ 

તે મનુષ્ય હુંમેશા નસ્થર પ્રર્ુની પ્રાનપ્ત કરી લે છે, દુુઃખ તેની નજીક નથી ર્ટકતુું ॥૧॥ 

 

ਦਰਸਨੁ ਦੇਨਖ ਭਈ ਮਨਤ ਪੂਰੀ ॥ 

હનરનો દાસ, ગુરુના દશભન કરીને મનુષ્યની અક્કલ સુંપૂણભ સમજવાળી થઇ જાય છે. 

 

ਅਠਸਨਠ ਮਜਨੁ ਚਰਨਹ ਧੂਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના ચરણોની ધૂળ જ અડસઠ તીથોનુું સ્નાન છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਨੇਤਰ ਸੰਤੋਖੇ ਏਕ ਨਲਵ ਤਾਰਾ ॥ 

તેની આુંખો પારકુ રૂપ દેખવા તરફથી તૃપ્ત રહે છે, તેના ધ્યાનનો તાર એક પરમાત્મામાું રહે 

છે. 

 

ਨਜਹਵਾ ਸੂਚੀ ਹਨਰ ਰਸ ਸਾਰਾ ॥੨॥ 

પરમાત્માના નામનો શ્રેષ્ઠ રસ ચાખીને તેની જીર્ પનવત્ર થઇ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਅਭ ਅੰਤਨਰ ਸੇਵਾ ॥ 

 પરમાત્માનો એવો દાસ, ગુરુ જ ેમનુષ્યને મળે છે, પ્રર્ુનુું સ્મરણ તેની નનત્યની કરણી બની 

જાય છે. 

 

ਮਨੁ ਨਤਰਪਤਾਨਸਆ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੩॥ 

અલખ અને અર્ેવ પરમાત્માની પોતાની અુંદર સેવા-ર્નિ કરીને તેનુું મન માયા તરફથી 

તૃપ્ત થઇ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਤਹ ਸਾਚਾ ॥ 

તે ગુરુના દશભનની કૃપાથી જ હુું જ્ાું જોવ છુું  ત્યાું મને હુંમેશા નસ્થર પ્રર્ ુદેખાય છે. 
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ਨਬਨੁ ਬੂਝੇ ਝਗਰਤ ਜਗੁ ਕਾਚਾ ॥੪॥ 

પરુંતુ માયાની સરખામણીએ નબળા મનવાળુું જગત આ જ્ઞાનથી વુંનચત હોવાને કારણે ખી 

ખી કર ેછે ॥૪॥ 

 

ਗੁਰੁ ਸਮਝਾਵੈ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

આ સમજ કેપરમાત્મા દરકે જગ્યાએ હાજર છે તેને જ હોય છે જનેે ગુરુ આ સમજ દે. 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੫॥ 

કોઈ દુલભર્ મનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ થઈને આ સમજ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૫॥ 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਰਖਵਾਲੇ ॥ 

હે રાખણહાર પ્રર્!ુ કૃપા કર, અને જીવોને ખી ખીથી તુું પોતે બચાવ. 

 

ਨਬਨੁ ਬੂਝੇ ਪਸੂ ਭਏ ਬੇਤਾਲੇ ॥੬॥ 

ગુરુથી પ્રાપ્ત કયાભ વગર જીવ પશુ-સ્વર્ાવ બની રહ્ા છે, ર્ૂત થઇ રહ્ા છે ॥૬॥ 

 

ਗੁਨਰ ਕਨਹਆ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦਜੂਾ ॥ 

મને સતગુરુએ સમજાવી દીધુું છે કે પ્રર્ ુવગર તેના જવુેું કોઈ નથી. 

 

ਨਕਸੁ ਕਹੁ ਦੇਨਖ ਕਰਉ ਅਨ ਪੂਜਾ ॥੭॥ 

કહો, હે ર્ાઈ! હુું કોને તનેા જવુેું જોઈને કોઈ બીજાની પજૂા કરી શકુું છુું ? ॥૭॥ 

 

ਸੰਤ ਹੇਨਤ ਪਰਨਭ ਨਤਰਭਵਣ ਧਾਰੇ ॥ 

પરમાત્મએ મનુષ્યોને સુંત બનાવવા માટે આ સૃનિ રચેલી છે. 

 

ਆਤਮੁ ਚੀਨੈ ਸੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੮॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડીને પોતાને ઓળખે છે, તે આ હકીકતને સમજી લે છે ॥૮॥ 

 

ਸਾਚੁ ਨਰਦੈ ਸਚੁ ਪਰੇਮ ਨਨਵਾਸ ॥ 

ગુરુનુું દશભન કરીને જ હુંમેશા નસ્થર રહેનાર પરમાત્મા મનુષ્યના હૃદયમાું નનવાસ કર ેછે, 

પરમાત્માનો પ્રેમ હૃદયમાું ટકે છે. 

 

ਪਰਣਵਨਤ ਨਾਨਕ ਹਮ ਤਾ ਕੇ ਦਾਸ ॥੯॥੮॥ 

નાનક નવનુંતી કર ેછે, હુું  પણ તે ગુરુનો દાસ છુું  ॥૯॥૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 
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ਬਰਹਮੈ ਗਰਬੁ ਕੀਆ ਨਹੀ ਜਾਨਨਆ ॥ 

બ્રહ્માએ અહુંકાર કયુું કે હુું આટલો મોટો છુું , હુું કમળની નાનર્માુંથી કેમ ઉત્પન્ન થઇ શકુું 

છુું ? તેને પરમાત્માની અનુંતતાને ના સમજી. 

 

ਬੇਦ ਕੀ ਨਬਪਨਤ ਪੜੀ ਪਛੁਤਾਨਨਆ ॥ 

જયાર ેતેનો ઘમુંડ તોડવા માટે વેદ ચોરાઈ જવાની આફત તેના પર આવી પડી ત્યાર ેતે 

પસ્તાણો કે મેં પોતાને વ્યથભ જ આટલો મોટો સમજ્ો. 

 

ਜਹ ਪਰਭ ਨਸਮਰੇ ਤਹੀ ਮਨੁ ਮਾਨਨਆ ॥੧॥ 

જયાર ેતે આફત વખતે તેને પરમાત્માને સ્મરણ કયાભ તો પરમાત્માએ તેની સહાયતા કરી 

ત્યાર ેતેને નવશ્વાસ આવ્યો કે પરમાત્મા જ સૌથી મોટો છે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਗਰਬੁ ਬੁਰਾ ਸੰਸਾਰੈ ॥ 

જગતમાું અહુંકાર એક એવો વીકાર છે, જ ેખુબ ખરાબ છે. મોટા-મોટા કહેવડાવનારા પણ 

જ્ાર ેજ્ાર ેઅહુંકારમાું આવ્યા, તો ખુબ નિ થયા. 

 

ਨਜਸੁ ਗੁਰੁ ਨਮਲੈ ਨਤਸੁ ਗਰਬੁ ਨਨਵਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેર્ાગ્યશાળી મનુષ્યને ગુરુ મળી જાય છે, ગુરુ તેનો અહુંકાર દૂર કરી લે છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਬਨਲ ਰਾਜਾ ਮਾਇਆ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

રાજા બનલને માયાનુું ગુમાન થઇ ગયુું. તેને ઘણા યજ્ઞ કયાભ. અહુંકાર પ્રચુંડ થઇ ગયો. ઈન્રનુું 

નસુંહાસન છીનવા માટે તેને એકત્રીસો યજ્ઞ કયાભ. જો અુંનતમ યજ્ઞ નનનવભઘ્ન માથે ચઢી જાત,  

તો ઈન્રનુું રાજ પણ છીનવી લેત. 

 

ਜਗਨ ਕਰੈ ਬਹੁ ਭਾਰ ਅਫਾਰੀ ॥ 

ઈન્રએ નવષ્ણુથી સહાયતા માુંગી. નવષ્ણુ બ્રાહ્મણનુું રૂપ ધારણ કરીને દાન માુંગવા આવી 

ગયા. બનલના ગુરુ શુક્રએ બળીને સમજાવ્યો કે આ છલ છે, આમાું ના ફસા. 

 

ਨਬਨੁ ਗੁਰ ਪੂਛੇ ਜਾਇ ਪਇਆਰੀ ॥੨॥ 

પરુંતુ માયાના મનમાું પોતાના ગુરુની સલાહ લીધા વગર તેને બ્રાહ્મણ-રૂપ ધારી નવષ્ણુને 

દાન દેવા માની લીધુું અને પાતાળમાું ચાલ્યો ગયો ॥૨॥ 

 

ਹਰੀਚੰਦ ੁਦਾਨੁ ਕਰੈ ਜਸੁ ਲੇਵੈ ॥ 

રાજા હનરશ્ચુંર પણ ખુબ દાની હતો, દાનની શોર્ામાું જ મસ્ત રહ્ો. 

 

ਨਬਨੁ ਗੁਰ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇ ਅਭੇਵੈ ॥ 

ગુરુ વગર તે પણ આ ના સમજી શક્યો કે પરમાત્માના ગુણોનો અુંત નથી મેળવી શકાતો, 
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ਆਨਪ ਭੁਲਾਇ ਆਪੇ ਮਨਤ ਦੇਵੈ ॥੩॥ 

તેનો તફાવત નથી મેળવી શકાતો, તેની દૃનિમાું અનુંત દાની છે, પરુંતુ જીવનુું પણ શુું વશ? 

પરમાત્મા પોતે જ અક્કલ દે છે ॥૩॥ 

 

ਦਰੁਮਨਤ ਹਰਣਾਖਸੁ ਦਰੁਾਚਾਰੀ ॥ 

ખરાબ બુનદ્ધને કારણે નહરણ્યકશ્યપ દુરાચારી થઇ ગયો, અત્યાચાર કરવા લાગી પડ્યો. 

 

ਪਰਭੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਗਰਬ ਪਰਹਾਰੀ ॥ 

પરુંતુ, નારાયણ પ્રર્ ુપોતે જ અહુંકારીઓનો અહુંકાર દૂર કરનાર છે. 

 

ਪਰਹਲਾਦ ਉਧਾਰੇ ਨਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੪॥ 

તેને કૃપા કરી અને પ્રહલાદની રક્ષા કરી, નહરણ્યકશ્યપનુું ગુમાન તોડ્યુું ॥૪॥ 

 

ਭੂਲੋ ਰਾਵਣੁ ਮੁਗਧੁ ਅਚੇਨਤ ॥ 

મૂખભ રાવણ બેસમજીમાું ખોટા માગભ પર પડી ગયો. 

 

ਲੂਟੀ ਲੰਕਾ ਸੀਸ ਸਮੇਨਤ ॥ 

પનરણામ એ નીકળયુું કે તેની લુંકા લુુંટાઈ ગઈ, અને તેનુું માથુું પણ કાપવામાું આવ્યુું. 

 

ਗਰਨਬ ਗਇਆ ਨਬਨੁ ਸਨਤਗੁਰ ਹੇਨਤ ॥੫॥ 

અહુંકારને કારણે, ગુરુની શરણ પડ્યા વગર અહુંકારના નશામાું જ રાવણ બરબાદ થયો 

॥૫॥ 

 

ਸਹਸਬਾਹੁ ਮਧ ੁਕੀਟ ਮਨਹਖਾਸਾ ॥ 

સહસબહુને પરશુરામે માયો, મધુ અને કૈટર્ને નવષ્ણુએ મારી દીધા, 

 

ਹਰਣਾਖਸੁ ਲੇ ਨਖਹੁ ਨਬਧਾਸਾ ॥ 

મનહસાસુર દુગાભનાું હાથે મરાયો, નહરણ્યકશ્યપને નર નસુંહે નખોથી મારી દીધો. 

 

ਦੈਤ ਸੰਘਾਰੇ ਨਬਨੁ ਭਗਨਤ ਅਨਭਆਸਾ ॥੬॥ 

આ બધા દાનવ પ્રર્ ુર્નિને અભ્યાસથી વુંનચત રહેવાને કારણે પોતાની મૂખભતાની સજા 

ર્ોગતા માયાભ ગયા ॥૬॥ 

 

ਜਰਾਸੰਨਧ ਕਾਲਜਮੁਨ ਸੰਘਾਰੇ ॥ 

પરમાત્માએ દાનવ મારીને સુંતોની રક્ષા કરી.જરાસુંધ તેમજ કાજળમૂન કૃષ્ણના હાથે માયાભ 

ગયા. 

 

ਰਕਤਬੀਜੁ ਕਾਲੁਨੇਮੁ ਨਬਦਾਰੇ ॥ 

રિબીજ દુગાભના હાથે મરાયો. કાળનેમ નવષ્ણુના નત્રશુળથી ચીરાઇ ગયો 
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ਦੈਤ ਸੰਘਾਨਰ ਸੰਤ ਨਨਸਤਾਰੇ ॥੭॥ 

આ અહુંકારીઓને આના અહુંકાર ેજ લઇ લીધા ॥૭॥ 

 

ਆਪੇ ਸਨਤਗੁਰੁ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰੇ ॥ 

આ બધી રમતનો માનલક પરમાત્મા પોતે જ ગુરુ રૂપ થઈને પોતાની મનહમાની વાણીને 

નવચાર ેછે, 
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ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਦੈਤ ਸੰਘਾਰੇ ॥ 

પોતે જ દાનવોને માયાના મોહમાાં ફસાવીને માર ેછે, 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਖਿ ਭਗਖਤ ਖਿਸਤਾਰੇ ॥੮॥ 

પોતે જ ગુરુની શરણ પડેલ લોકોને પોતાના સ્મરણમાાં પોતાની ભક્તિમાાં જોડીને સાંસાર 

સમુદ્રથી પાર પાડે છે ॥૮॥ 

 

ਬੂਡਾ ਦਰੁਜੋਧਿੁ ਪਖਤ ਿੋਈ ॥ 

દુયોધન અહાંકારમાાં ડૂબ્યો, અને પોતાની ઇજ્જત ગુમાવી બેઠો. 

 

ਰਾਮੁ ਿ ਜਾਖਿਆ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ 

અહાંકારમાાં આવીને તેને પરમાત્માને કતાારને યાદ ના રાખ્યા, એ હદ સુધી પડ્યો કે અનાથ 

દ્રૌપદીને બેઆબરૂ કરવા પર ઉતરી આવ્યો. 

 

ਜਿ ਕਉ ਦਖੂਿ ਪਿ ੈਦਿੁੁ ਹੋਈ ॥੯॥ 

પરાંતુ જ ેપરમાત્માના દાસને દુુઃખ દે છે તે દુુઃખને કારણે પોતે જ નષ્ટ થાય છે. તેણે પોતે જ તે 

દુુઃખ મારી દે છે ॥૯॥ 

 

ਜਿਮੇਜੈ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਿ ਜਾਖਿਆ ॥ 

રાજા જનમજેાએ પોતાના ગુરુની ક્તશક્ષાન ેના સમજી, પોતાના ધન અને અક્કલ પર ગુમાન 

કયુું. 

 

ਖਕਉ ਸੁਿੁ ਪਾਵੈ ਭਰਖਮ ਭੁਲਾਖਿਆ ॥ 

અહાંકારને કારણે ભૂાંસાયેલા ખોટા માગે પડી ગયો, પછી સુખ ક્ાાંથી મળે? 

 

ਇਕੁ ਖਤਲੁ ਭੂਲੇ ਬਹੁਖਰ ਪਛੁਤਾਖਿਆ ॥੧੦॥ 

ગુરુએ સમજાવીને રિક્તપત્તની ભાર ેઆફતથી બચાવવાની મહેનત કરી, પરાંતુ તો પણ થોડો 

એવો થરકયો અને પછી પસ્તાયો. અહાંકાર મોટા મોટા સમજદારોની અક્કલને ચક્કરમાાં 

નાખી દે છે ॥૧૦॥ 

 

ਕੰਸੁ ਕੇਸੁ ਿਾਾਂਡੂਰੁ ਿ ਕੋਈ ॥ 

કાંસ, કેસી અને ચાાંદુર મહાન યોદ્ધા હતા, શૂરવીરતામાાં તેની સરખામણીનુાં બીજુાં  કોઈ 

નહોતુાં. 

 

ਰਾਮੁ ਿ ਿੀਖਿਆ ਅਪਿੀ ਪਖਤ ਿੋਈ ॥ 

પરાંતુ પોતાની તાકતના અહાંકારમાાં એમને પરમાત્માની લીલાને ના સમજી અને પોતાની 

ઇજ્જત ગુમાવી લીધી. 
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ਖਬਿੁ ਜਗਦੀਸ ਿ ਰਾਿ ੈਕੋਈ ॥੧੧॥ 

પોતાની શક્તિનુાં માન ખોટુાં છે. આ તાકત કોઈ મદદ નથી કરતી, ઈશ્વર વગર બીજુાં  કોઈ 

કોઇની રક્ષા નથી કરી શકતુાં ॥૧૧॥ 

 

ਖਬਿੁ ਗੁਰ ਗਰਬੁ ਿ ਮੇਖਿਆ ਜਾਇ ॥ 

અહાંકાર ખુબ બળશાળી છે ગુરુની શરણ પડ્યા વગર આ અહાંકારને અાંદરથી ક્તમટાવી 

શકાતો નથી. 

 

ਗੁਰਮਖਤ ਧਰਮੁ ਧੀਰਜੁ ਹਖਰ ਿਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની ક્તશક્ષા ધારણ કર ેછે તે અહાંકાર નષ્ટ કરીને ધીરજ ધર ેછે. ધીરજતા ખૂબ 

ઉાંચો ધમા છે. 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਖਮਲੈ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧੨॥੯॥ 

હે નાનક! ગુરુની ક્તશક્ષા પર ચાલવાથી જ પરમાત્માનુાં નામ પ્રાપ્ત થયા છે, અને જીવ 

પરમાત્માની મક્તહમા કર ેછે ॥૧૨॥૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 

 

ਿੋਆ ਿੰਦਿੁ ਅੰਖਕ ਿੜਾਵਉ ॥ 

જો હુાં અત્તર અને ચાંદન પોતાના શરીર પર લગાવી લઉ, 

 

ਪਾਿ ਪਿੰਬਰ ਪਖਹਖਰ ਹਢਾਵਉ ॥ 

જો હુાં રશેમ તેમજ રશેમી કપડા પહેરુાં , 

 

ਖਬਿੁ ਹਖਰ ਿਾਮ ਕਹਾ ਸੁਿੁ ਪਾਵਉ ॥੧॥ 

તો પણ જો પરમાત્માના નામથી વાંક્તચત છુાં , તો ક્ાાંય પણ મને સુખ મળી શકતુાં નથી ॥૧॥ 

 

ਖਕਆ ਪਖਹਰਉ ਖਕਆ ਓਖਢ ਖਦਿਾਵਉ ॥ 

સારા સારા કપડાાં પહેરવા અને પહેરીને બીજાને દેખાડવાથી શુાં લાભ છે? 

 

ਖਬਿੁ ਜਗਦੀਸ ਕਹਾ ਸੁਿ ੁਪਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માના ચરણોમાાં જોડાયા વગર ક્ાાંય બીજ ેસુખ નથી મળી શકતુાં ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਕਾਿੀ ਕੁੰਡਲ ਗਖਲ ਮੋਤੀਅਿ ਕੀ ਮਾਲਾ ॥ 

જો હુાં મારા કાનોમાાં કુાંડળ નાખી લઉ, ગળામાાં મોતીઓની માળા પહેરી લઉાં , 

 

ਲਾਲ ਖਿਹਾਲੀ ਫੂਲ ਗੁਲਾਲਾ ॥ 

મારા લાલ રાંગ ગાદલા પર ગુલાલના ફૂલ પથરાયેલ હોય, 
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ਖਬਿੁ ਜਗਦੀਸ ਕਹਾ ਸੁਿ ੁਭਾਲਾ ॥੨॥ 

તો પણ પરમાત્માના સ્મરણ વગર મને ક્ાાંય પણ સુખ નથી મળી શકતુાં ॥૨॥ 

 

ਿੈਿ ਸਲੋਿੀ ਸੁੰਦਰ ਿਾਰੀ ॥ 

જો સુાંદર આાંખોવાળી સુાંદર મારી સ્ત્રી હોય, 

 

ਿੋੜ ਸੀਗਾਰ ਕਰੈ ਅਖਤ ਖਪਆਰੀ ॥ 

તે સોળ પ્રકારના હાર-શણગાર કરતી હોય, અને મને ખુબ પ્રેમાળ લાગતી હોય, 

 

ਖਬਿੁ ਜਗਦੀਸ ਭਜੇ ਖਿਤ ਿੁਆਰੀ ॥੩॥ 

તો પણ જગતના માક્તલક પ્રભુનુાં સ્મરણ કયાા વગર હાંમેશા નષ્ટ જ હોય છે ॥૩॥ 

 

ਦਰ ਘਰ ਮਹਲਾ ਸੇਜ ਸੁਿਾਲੀ ॥ 

જો મારી પાસ ેવસવા માટે મહેલ-મેડીઓ હોય, સુખ દેનાર મારો પલાંગ હોય, 

 

ਅਖਹਖਿਖਸ ਫੂਲ ਖਬਛਾਵੈ ਮਾਲੀ ॥ 

તેના પર માળી ક્તદવસ રાત ફુલ પાથરતો રહે, 

 

ਖਬਿੁ ਹਖਰ ਿਾਮ ਸੁ ਦੇਹ ਦਿੁਾਲੀ ॥੪॥ 

તો પણ પરમાત્માના નામ સ્મરણ વગર આ શરીર દુ:ખોનુાં ઘર જ બની રહે છે ॥૪॥ 

 

ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਿੇਜੇ ਵਾਜੇ ॥ 

જો મારી પાસ ેસરસ ઘોડા હાથી હોય, સશસ્ત્ર સેના હોય, 

 

ਲਸਕਰ ਿੇਬ ਿਵਾਸੀ ਪਾਜੇ ॥ 

લશ્કર હોય, નાયબ હોય, શાહી નોકર હોય, આ બધા દેખાવો હોય, 

 

ਖਬਿੁ ਜਗਦੀਸ ਝੂਠੇ ਖਦਵਾਜੇ ॥੫॥ 

તો પણ જગતના માક્તલક પરમાત્માનુાં સ્મરણ કયાા વગર આ શક્તિના દેખાવો નાશવાન જ 

છે ॥૫॥ 

 

ਖਸਧੁ ਕਹਾਵਉ ਖਰਖਧ ਖਸਖਧ ਬੁਲਾਵਉ ॥ 

જો હુાં પોતાને ચમત્કારી સાધુ કહેવડાવી લઉ, જયાર ેઇચછુાં  ચમત્કારી શક્તિઓને પોતાની 

પાસ ેબોલાવી શકુાં . 

 

ਤਾਜ ਕੁਲਹ ਖਸਖਰ ਛਤਰੁ ਬਿਾਵਉ ॥ 

મારા માથા પર તાજની ટોપી હોય, હુાં પોતાના માથા પર શાહી છાત્ર ઝુલાવી શકુાં , 
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ਖਬਿੁ ਜਗਦੀਸ ਕਹਾ ਸਿ ੁਪਾਵਉ ॥੬॥ 

તો પણ જગતના માક્તલક પ્રભુના સ્મરણ વગર હાંમેશા ટકી રહેનારી આધ્યાક્તત્મક શક્તિ 

ક્ાાંયથી પ્રાપ્ત નથી કરી શકતો ॥૬॥ 

 

ਿਾਿੁ ਮਲੂਕੁ ਕਹਾਵਉ ਰਾਜਾ ॥ 

જો હુાં પોતેને ખાન કહેવડાવી લઉ, બાદશાહ કહેવડાવુાં, રાજા કહેવાઉ, 

 

ਅਬੇ ਤਬੇ ਕੂੜੇ ਹੈ ਪਾਜਾ ॥ 

નોકરચાકરોને ઠપકો પણ દઈ શકુાં , તાકતનો આ બધો દેખાવ નાશ થઇ જવાનો છે. 

 

ਖਬਿੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਿ ਸਵਰਖਸ ਕਾਜਾ ॥੭॥ 

ગુરુના શબ્દનો આશરો લીધા વગર મનુષ્ય જીવનનો હેતુ માથે નથી ચઢતો ॥૭॥ 

 

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਗੁਰ ਸਬਖਦ ਖਵਸਾਰੀ ॥ 

હુાં મોટો થઇ જાવ, અને મારી ઘણી બધી ક્તમલકતો હોય – આ ચાહત ગુરુના શબ્દમાાં 

જોડાવાથી જ મનથી ભૂલાય છે. 

 

ਗੁਰਮਖਤ ਜਾਖਿਆ ਖਰਦੈ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

ગુરુની બુક્તદ્ધ પર ચાલવાથી જ પરમાત્મા હૃદયમાાં ટકેલો ઓળખી શકાય છે. 

 

ਪਰਣਵਖਤ ਿਾਿਕ ਸਰਖਣ ਤੁਮਾਰੀ ॥੮॥੧੦॥ 

પરાંતુ, આ બધુાં ત્યાર ેજ થઇ શકે છે જો પરમાત્માની પોતાની કૃપા હોય. આ માટે નાનક 

પ્રભ-ુઓટલે ક્તવનાંતી કર ેછે – હે પ્રભ!ુ હુાં તારી શરણ ેઆવ્યો છુાં  ॥૮॥૧૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧ 

 

ਸੇਵਾ ਏਕ ਿ ਜਾਿਖਸ ਅਵਰੇ ॥ 

પરમાત્માનો ભિ એક પરમાત્માની સેવા ભક્તિ કર ેછે, કોઈ બીજાને તે પરમાત્માની 

સરખામણીનો સમજતો નથી. 

 

ਪਰਪੰਿ ਖਬਆਖਧ ਖਤਆਗੈ ਕਵਰੇ ॥ 

સાંસારના રોગ ઉત્પન્ન કરનાર ભોગોને તે કડવા માનીને ત્યાગી દે છે. 

 

ਭਾਇ ਖਮਲੈ ਸਿੁ ਸਾਿੈ ਸਿੁ ਰੇ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના પ્રેમમાાં જોડાઈને તે હાંમેશા ક્તસ્થર પ્રભુના ચરણોમાાં મળી જાય છે, તે 

હાંમેશા ક્તસ્થર પ્રભુનુાં રૂપ થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਰਾਮ ਭਗਤੁ ਜਿੁ ਹੋਈ ॥ 

પરમાત્માનો ભિ પરમાત્માનો સેવક આ રીતનો હોય છે, 
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ਹਖਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਖਮਲੈ ਮਲੁ ਧੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરમાત્માના ગુણ ગાઈને તેના ચરણોમાાં મળે છે અને પોતાના મનની ક્તવકારોની ગાંદકી 

ધોઈ લ ેછે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਊਾਂਧੋ ਕਵਲੁ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੈ ॥ 

આખા જગતના જીવોના હ્રદય કમળ પરમાત્માનુાં નામ જપવા તરફથી ઉલટુાં થયુાં 

છે.              

 

ਦਰੁਮਖਤ ਅਗਖਿ ਜਗਤ ਪਰਜਾਰੈ ॥ 

આ ખરાબ અનુક્તચત બુક્તદ્ધની આગ સાંસારના જીવોને આધ્યાક્તત્મક જીવનને સારી રીત ે

સળગાવી રહી છે. 

 

ਸੋ ਉਬਰ ੈਗੁਰ ਸਬਦ ੁਬੀਿਾਰੈ ॥੨॥ 

આ આગમાાંથી તે જ મનુષ્ય બચે છે જ ેગુરુના શબ્દને ક્તવચાર ેછે ॥૨॥ 

 

ਖਭਰੰਗ ਪਤੰਗੁ ਕੁੰਿਰੁ ਅਰੁ ਮੀਿਾ ॥ 

ભમરો, પતાંક્તગયુાં, હાથી અને માછલી 

 

ਖਮਰਗੁ ਮਰੈ ਸਖਹ ਅਪੁਿਾ ਕੀਿਾ ॥ 

હરણ દરકે પોત પોતાને કરલેુાં મેળવીને મરી જાય છે. 

 

ਖਤਰਸਿਾ ਰਾਖਿ ਤਤੁ ਿਹੀ ਬੀਿਾ ॥੩॥ 

આ રીત ેદુમાક્તતનો મરલેો મનુષ્ય તૃષ્ણામાાં ફસાઈને પોતાના વાસ્તક્તવક પરમાત્માને નથી 

જોતો અને આધ્યાક્તત્મક મૃત્ય ુમર ેછે ॥૩॥ 

 

ਕਾਮੁ ਖਿਤੈ ਕਾਮਖਣ ਖਹਤਕਾਰੀ ॥ 

દુમાક્તતને આધીન થઈને સ્ત્રીનો પ્રેમી મનુષ્ય હાંમેશા કામ-વાસના જ ચીતવે છે. 

 

ਕਰੋਧੁ ਖਬਿਾਸੈ ਸਗਲ ਖਵਕਾਰੀ ॥ 

પછી ક્રોધ બધા વીકારીઓના આધ્યાક્તત્મક જીવનને બરબાદ કર ેછે. 

 

ਪਖਤ ਮਖਤ ਿੋਵਖਹ ਿਾਮੁ ਖਵਸਾਰੀ ॥੪॥ 

આવા મનુષ્ય પ્રભુનુાં નામ ભુલાવીને પોતાની ઈજ્જત અને અક્કલ ગુમાવી લે છે ॥૪॥ 
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ਪਰ ਘਰਰ ਚੀਤੁ ਮਨਮੁਰਿ ਡੋਲਾਇ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળો મનુષ્ય પારકા ઘરમાાં પોતાના ચચત્તને ડોલાવે છે, 

 

ਗਰਲ ਜੇਵਰੀ ਧੰਧੈ ਲਪਟਾਇ ॥ 

પચરણામ એ નીકળે છે કે ચવકારોની જાંજટમાાં તે ફસાય છે અને તેના ગળામાાં ચવકારોની 

સાાંકળ પાકી થતી જાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਰਿ ਛੂਟਰਿ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੫॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના બતાવેલ રસ્તા પર ચાલે છે, તે પરમાત્માની મચિમા કરીને આ જાંજટમાાંથી 

બચી નીકળે 

છે ॥૫॥ 

 

ਰਜਉ ਤਨੁ ਰਿਧਵਾ ਪਰ ਕਉ ਦੇਈ ॥ 

જમે ચવધવા પોતાનુાં શરીર પારકા મનુષ્યને િવાલે કર ેછે, 

 

ਕਾਰਮ ਦਾਰਮ ਰਚਤੁ ਪਰ ਵਰਿ ਿੇਈ ॥ 

કામ-વાસનામાાં ફસાઈને પૈસાની લાલચમાાં ફસાઈને તે પોતાનુાં મન પણ પારકા મનુષ્યના 

વશમાાં કર ેછે, 

 

ਰਿਨੁ ਰਪਰ ਰਤਿਪਰਤ ਨ ਕਿਹੂੰ ਹੋਈ ॥੬॥ 

પરાંતુ પચત વગર તેને ક્યારયે પણ શાાંચત નસીબ નથી થઈ શકતી, આમ જ પચત પ્રભુને 

ભૂલનારી જીવ-સ્ત્રી પોતાને ચવકારોને અધીન કર ેછે, પરાંતુ પચત પ્રભ ુવગર આધ્યાચત્મક સુખ 

કદી નથી મળી શકતુાં ॥૬॥ 

 

ਪਰਿ ਪਰਿ ਪੋਥੀ ਰਿੰਰਮਿਰਤ ਪਾਠਾ ॥ ਿੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪਿੈ ਿੁਰਣ ਥਾਟਾ ॥   

ચવદ્વાન પાંચડત વેદ-પુરાણ-સ્મૃચતઓ વગેર ેધમમ પુસ્તકો વારાંવાર વાાંચે છે,તેની કાવ્ય રચના 

વારાંવાર સાાંભળે છે,  

 

ਰਿਨੁ ਰਿ ਰਾਤੇ ਮਨੁ ਿਹੁ ਨਾਟਾ ॥੭॥ 

પરાંતુ જ્ાાં સુધી તેનુાં મન પરમાત્માના નામ-રસનુાં રચસયુાં નથી બનતુાં, તયાાં સુધી માયાના  

િાથો પર જ નાચ કર ેછે ॥૭॥ 

 

ਰਜਉ ਚਾਰਤਿਕ ਜਲ ਪਿੇਮ ਰਪਆਿਾ ॥ 

જમે બપૈયાને વરસાદ-જળથી પ્રેમ છે, વરસાદ-જળની તેને તરસ છે. 

 

ਰਜਉ ਮੀਨਾ ਜਲ ਮਾਰਹ ਉਲਾਿਾ ॥ 

જમે માછલી પાણીમાાં ખુબ ખુશ રિે છે, 
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ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਰਿੁ ਪੀ ਰਤਿਪਤਾਿਾ ॥੮॥੧੧॥ 

તેમ જ, િે નાનક! પરમાત્માનો ભક્ત પરમાત્માનુાં નામ-રસ પીને તૃપ્ત થઇ જાય છે ॥૮॥૧૧॥ 

 

ਗਉਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મિેલ ૧ 

 

ਹਠੁ ਕਰਰ ਮਰੈ ਨ ਲੇਿੈ ਪਾਵੈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય મનની જીદ કરીને ધૂણીઓ વગેર ેતપાવીને શારીચરક મુશ્કેલીઓ સિન કર ે

છે, તો તેનુાં આ કષ્ટ સિેવુાં કોઈ ગણતરીમાાં નથી ગણાતુાં. 

 

ਵੇਿ ਕਰੈ ਿਹੁ ਭਿਮ ਲਗਾਵੈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય શરીર પર રાખ ઘસ ેછે અને યોગ વગેરનેા ઘણા વેશપલટા કર ેછે, આ પણ 

વ્યથમ જાય છે. 

 

ਨਾਮੁ ਰਿਿਾਰਰ ਿਹੁਰਰ ਪਛੁਤਾਵੈ ॥੧॥ 

પરમાત્માનુાં નામ ભૂલીને તે અાંતે પસ્તાય છે કે આ મિેનતોમાાં જીવન વ્યથમ ગુમાવ્યુાં ॥૧॥ 

 

ਤੂੰ ਮਰਨ ਹਰਰ ਜੀਉ ਤੂੰ ਮਰਨ ਿੂਿ ॥ 

િે ભાઈ! તુાં પોતાના મનમાાં પ્રભુને વસાવી લે, અને આ રીત ેતુ પોતાના મનમાાં આધ્યાચત્મક 

આનાંદ લે. 

 

ਨਾਮੁ ਰਿਿਾਰਰ ਿਹਰਹ ਜਮ ਦਿੂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

યાદ રાખ પરમાત્માના નામને ભૂલીને તુાં યમરાજોના દુુઃખ સિીશ ॥૧॥ ચવરામ॥ 

 

ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਅਗਰ ਕਪੂਰਰ ॥ 

બીજી તરફ જો કોઈ મનુષ્ય અત્તર, ચાંદન, અગર, કપૂર 

 

ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਪਰਮ ਪਦ ੁਦਰੂਰ ॥ 

વગેર ેસુાંગાંધીઓના પ્રયોગમાાં મસ્ત છે, માયાના મોિમાાં મસ્ત છે, તો ઉચ્ચ આધ્યાચત્મક 

ચસ્થચત તેનાથી 

પણ દૂર છે. 

 

ਨਾਰਮ ਰਿਿਾਰਰਐ ਿਭੁ ਕੂਿੋ ਕੂਰਰ ॥੨॥ 

જો પ્રભુનુાં નામ ભૂલી દેવામાાં આવ,ે તો આ બધા દુચનયાવાળા એશ પણ વ્યથમ છે, સુખ નથી 

મળતુાં, મનુષ્ય સુખના વ્યથમ પ્રયત્નોમાાં રિે છે ॥૨॥ 

 

ਨੇਜੇ ਵਾਜੇ ਤਿਰਤ ਿਲਾਮੁ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય રાજા પણ બની જાય, રાજ ચસિાાંસન પર બેઠેલાાંને ભાલો-ઉઠાવનાર સેના 

તેમજ બાજાવાળા સલામો કર,ે 
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ਅਧਕੀ ਰਤਿਿਨਾ ਰਵਆਪੈ ਕਾਮੁ ॥ 

તો પણ માયાની તૃષ્ણા જ વધે છે, કામ-વાસના પર બળ નાખે છે, આમાાં આધ્યાચત્મક સુખ 

નથી! સુખ છે કેવળ પ્રભુના નામની ભચક્તમાાં. 

 

ਰਿਨੁ ਹਰਰ ਜਾਚੇ ਭਗਰਤ ਨ ਨਾਮੁ ॥੩॥ 

પરાંતુ પ્રભુના ઓટલે થી માાંગ્યા વગર ના તો ભચક્ત મળે છે ના નામ મળે છે ॥૩॥ 

 

ਵਾਰਦ ਅਹੰਕਾਰਰ ਨਾਹੀ ਪਿਭ ਮੇਲਾ ॥ 

ચવદ્યાના બળ પર ધાચમમક પુસ્તકોની ચચામના ઝઘડામાાં પડવાથી તેમજ ચવદ્યાના અિાંકારમાાં 

પણ પરમાત્માનો મેળાપ નથી િોતો. 

 

ਮਨੁ ਦ ੇਪਾਵਰਹ ਨਾਮੁ ਿੁਹਲੇਾ ॥ 

િે ભાઈ! પોતાનુાં મન દઈને જ, અિાંકાર ગુમાવીને જ સુખોનો સ્ત્રોત પ્રભ ુનામ પ્રાપ્ત કરીશ. 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਅਰਗਆਨੁ ਦਹੁੇਲਾ ॥੪॥ 

પ્રભુને ભૂલીને બીજાના જ પ્રેમમાાં રિેવાથી દુુઃખદ અજ્ઞાન જ વધશે ॥૪॥ 

 

ਰਿਨੁ ਦਮ ਕੇ ਿਉਦਾ ਨਹੀ ਹਾਟ ॥ 

જમે રાજ પુાંજી વગર દુકાનનો સોદો નથી લઇ શકાતો, 

 

ਰਿਨੁ ਿੋਰਹਥ ਿਾਗਰ ਨਹੀ ਵਾਟ ॥ 

તેમ જ જિાજ વગર સમુદ્રનો સફર નથી થઇ શકતો, 

 

ਰਿਨੁ ਗੁਰ ਿੇਵੇ ਘਾਟੇ ਘਾਰਟ ॥੫॥ 

તેમ જ ગુરુની શરણ પડ્યા વગર જીવન સફરમાાં આધ્યાચત્મક રાચશ-પુાંજી તરફથી િાચન જ  

િાચનમાાં રિેવુાં પડે છે ॥૫॥ 

 

ਰਤਿ ਕਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਰਜ ਵਾਟ ਰਦਿਾਵੈ ॥ 

િે ભાઈ! તે સાંપૂણમ ગુરુને ધન્ય-ધન્ય કિે જ ેસાચી જીવન રાિ દેખાડી દે છે, 

 

ਰਤਿ ਕਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਰਜ ਿਿਦ ੁਿੁਣਾਵੈ ॥ 

જ ેપરમાત્માની મચિમાનાાં શબ્દ સાંભળાવ ેછે, 

 

ਰਤਿ ਕਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਰਜ ਮੇਰਲ ਰਮਲਾਵੈ ॥੬॥ 

અને આ રીત ેજ ેપરમાત્માના મેળાપમાાં મેળાવી દે છે. ॥૬॥ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਰਤਿ ਕਉ ਰਜਿ ਕਾ ਇਹੁ ਜੀਉ ॥ 

િે ભાઈ! તે પરમાત્માની મચિમા કર જનેી આપેલી આ જીવ છે. 
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ਗੁਰ ਿਿਦੀ ਮਰਥ ਅੰਰਮਿਤੁ ਪੀਉ ॥ 

ગુરુના શબ્દો દ્વારા પરમાત્માના ગૂણોને વારાંવાર ચવચારીને આધ્યાચત્મક જીવન દેનાર નામ 

રસ પી. 

 

ਨਾਮ ਵਡਾਈ ਤੁਧੁ ਭਾਣੈ ਦੀਉ ॥੭॥ 

તે પ્રભ ુતને પોતાની રજા માાં નામ જપવાની ઉદારતા આપશે. ॥૭॥ 

 

ਨਾਮ ਰਿਨਾ ਰਕਉ ਜੀਵਾ ਮਾਇ ॥ 

િે માાં! પરમાત્માના નામ વગર િુાં આધ્યાચત્મક જીવન નઈ જીવી શકુાં  

 

ਅਨਰਦਨੁ ਜਪਤੁ ਰਹਉ ਤੇਰੀ ਿਰਣਾਇ ॥ 

િે પ્રભ!ુ િુાં તારી શરણે આવ્યો છુાં , કૃપા કર િુાં ચદવસ રાત તારુાં  જ નામ જપ્યા કરુાં . 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਰਤੇ ਪਰਤ ਪਾਇ ॥੮॥੧੨॥ 

િે નાનક! જો પ્રભુના નામ-રાંગમાાં રાંગાયેલા રિીયે, તયાર ેજ લોક-પરલોકમાાં આદર-માન મળે 

છે ॥૮॥૧૨॥ 

 

ਗਉਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મિેલ ૧ 

 

ਹਉਮੈ ਕਰਤ ਭੇਿੀ ਨਹੀ ਜਾਰਨਆ ॥ 

“િુાં ધમી છુાં , િુાં ધમી છુાં ” આ િુાં િુાં કરતા કરતા ગચભમત ધાચમમક વેશથી ક્યારયે કોઈએ 

પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સાંચધ નથી નાાંખી. 

 

ਗੁਰਮੁਰਿ ਭਗਰਤ ਰਵਰਲੇ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ॥੧॥ 

ગુરુની શરણ પડીને જ પરમાત્માની ભચક્તમાાં મન રમે છે. પરાંતુ, આવો સ્વયાં ભાવ 

તયાગનાર કોઈ એકાદ જ િોય છે ॥૧॥ 

 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਨਹੀ ਿਚੁ ਪਾਈਐ ॥ 

િુાં મોટો ધમી છુાં , િુાં મોટો રાજા છુાં , આવુાં િુાં િુાં કરતા કરતા ક્યારયે િાંમેશા કાયમ રિેનાર 

પરમાત્મા મળી શકતા નથી. 

 

ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જયાર ેઅિાંકાર દૂર થઇ, તયાર ેજ સૌથી ઉાંચો આધ્યાચત્મક દરજ્જો પ્રાપ્ત કરી શકાય છે 

॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਹਉਮੈ ਕਰਰ ਰਾਜੇ ਿਹੁ ਧਾਵਰਹ ॥ 

“અમ ેમોટા રાજા છીએ”, આ અિાંકારને કારણે જ રાજા એકબીજાના દેશો પર ઘણી વાર 

આક્રમણ કરતા રિે છે 
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ਹਉਮੈ ਿਪਰਹ ਜਨਰਮ ਮਰਰ ਆਵਰਹ ॥੨॥ 

પોતાની ઉદારતાના ગુમાનમાાં દુુઃખી થાય છે, પચરણામ એ નીકળે છે કે પ્રભુની યાદ 

ભુલાવીને જન્મ મરણના ચક્કરમાાં પડી રિે છે ॥૨॥ 

 

ਹਉਮੈ ਰਨਵਰੈ ਗੁਰ ਿਿਦ ੁਵੀਚਾਰੈ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળી મનુષ્ય ગુરુના શબ્દ ચવચાર ેછે, પોતાના ચવચાર માંડળમાાં ટકાવ ેછે, તેનો 

અિાંકાર દૂર થઇ જાય છે,  

 

ਚੰਚਲ ਮਰਤ ਰਤਆਗੈ ਪੰਚ ਿੰਘਾਰੈ ॥੩॥ 

તે ભટકણમાાં નાખનારી પોતાની િલકી બુચિ તયાગે છે, અને કામાચદક પાાંચેય દુશ્મનોનો 

નાશ કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਅੰਤਰਰ ਿਾਚੁ ਿਹਜ ਘਰਰ ਆਵਰਹ ॥ 

જ ેલોકોના હૃદયમાાં િાંમેશા કાયમ રિેનાર પરમાત્મા વસ ેછે, તે ચસ્થર આધ્યાચત્મક ચસ્થચતમાાં 

ટકી રિે છે. 

 

ਰਾਜਨੁ ਜਾਰਣ ਪਰਮ ਗਰਤ ਪਾਵਰਹ ॥੪॥ 

આખી સૃચષ્ટના માચલક પ્રભુની સાથ ેગાઢ સાંચધ નાખીને તે સૌથી ઉાંચી આધ્યાચત્મક ચસ્થચત 

પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૪॥ 

 

ਿਚੁ ਕਰਣੀ ਗੁਰੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્યના મનની ભટકણ ગુરુ દૂર કર ેછે િાંમેશા ચસ્થર પ્રભુનુાં સ્મરણ તેનુાં ચનતય કમમ બની 

જાય છે, 

 

ਰਨਰਭਉ ਕੈ ਘਰਰ ਤਾਿੀ ਲਾਵੈ ॥੫॥ 

તે ચનભમય પ્રભુના ચરણોમાાં િાંમેશા પોતાનુાં ધ્યાન જોડી રાખ ેછે ॥૫॥ 

 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਰ ਮਰਣਾ ਰਕਆ ਪਾਵੈ ॥ 

“િુાં િુાં , િુાં િુાં” ને કારણે આધ્યાચત્મક મૃતય ુજ મળે છે, આનાથી બીજુાં  કોઈ આધ્યાચત્મક ગુણ 

મળતુાં નથી. 

 

ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਿੋ ਝਗਰੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥੬॥ 

જ ેમનુષ્યને સાંપૂણમ ગુરુ મળી જાય છે, તે અિાંકારની આ કિેવતને અાંદરથી સમાપ્ત કરી લે છે 

॥૬॥ 

 

ਜੇਤੀ ਹ ੈਤੇਤੀ ਰਕਹੁ ਨਾਹੀ ॥ 

અિાંકારને આશર ેજટેલી પણ દોડ ભાગ છે આ બધી દોડ ભાગ કોઈ આધ્યાચત્મક લાભ 

નથી પિોાંચાડતી. 
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ਗੁਰਮੁਰਿ ਰਗਆਨ ਭੇਰਟ ਗੁਣ ਗਾਹੀ ॥੭॥ 

ગુરુની સન્મુખ રિેનાર મનુષ્ય ગુરૂથી જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરીને પરમાત્માના ગુણ ગાય છે ॥૭॥ 
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ਹਉਮੈ ਬੰਧਨ ਬੰਧਧ ਭਵਾਵੈ ॥ 

અહંકાર જીવોને મોહના બંધનોમાં બાંધીને જન્મ મરણના ચક્કરમાં નાખે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਭਗਧਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੮॥੧੩॥ 

 જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની ભક્તિ કર ેછે, તે અહંકારથી બચેલો રહે છે, અને સુખ મેળવે છે 

॥૮॥૧૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 

 

ਪਰਥਮੇ ਬਰਹਮਾ ਕਾਲੈ ਘਧਰ ਆਇਆ ॥ 

બીજા જીવોની તો વાત જ શું કરવી, સૌથી પહેલા બ્રહ્મા જ આધ્યાક્તત્મક મૃત્યુ ની સાંકળ માં 

ફસાઈ ગયા. 

 

ਬਰਹਮ ਕਮਲੁ ਪਇਆਧਲ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

તેને પોતાના ગુરૂની આજ્ઞા પર ક્તવચાર ન કયો, આ અહંકારમાં આવીને હંુ એટલો મોટો છંુ 

કે હંુ કેમ કમળની દાંડી માંથી ઉત્પન્ન થઇ શકંુ છંુ, ભટકણમાં પડીને ખોટા માગગ પર પડી  

ગયો, 

 

ਆਧਗਆ ਨਹੀ ਲੀਨੀ ਭਰਧਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥੧॥ 

ક્તવષ્ણુની નાક્તભમાંથી ઉગેલા જ ેકમળમાંથી બ્રહ્મા ઉત્પન્ન થયા હતા, તેનો અંત લેવા માટે 

પાતાળમાં જઈ પહોચં્યો, પરંતુ બ્રહ્મકમળનો અંત ના શોધી શક્યો અને શક્તમિંદા થવંુ પડયું. 

આ અહંકાર જ મૃત્ય ુછે ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਉਪਜੈ ਸੋ ਕਾਧਲ ਸੰਘਾਧਰਆ ॥ 

જગતમાં જ ેજ ેજીવ જન્મ લે છે અને ગુરુના શબ્દ પોતાના હૃદયમાં નથી વસતો, મૃત્યુના 

સહમે તેનું આધ્યાક્તત્મક જીવન પ્રફુક્તલલત ના થવા દીધું. 

 

ਹਮ ਹਧਰ ਰਾਖ ੇਗੁਰ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਧਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા આધ્યાક્તત્મક જીવનને પરમાત્મા એ પોતે બચાવી લીધું, કારણ કે તેમની કૃપાથી મેં 

ગુરુના શબ્દને પોતાના હૃદયમાં વસાવી લીધો ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੇ ਦੇਵੀ ਸਧਭ ਦੇਵਾ ॥ 

બધી દેવીઓ અને દેવતા માયાના મોહમાં ફસાયેલા છે આ જ છે આધ્યાક્તત્મક મૃત્ય,ુ 

 

ਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡੈ ਧਬਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

આ આધ્યાક્તત્મક મૃત્ય ુગુરુની બતાવેલી સેવા કયાગ વગર છુટકારો કરતી નથી. 
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ਓਹੁ ਅਧਬਨਾਸੀ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੨॥ 

આ આધ્યાક્તત્મક મૃત્યુથી બચેલ ફિ એક પરમાત્મા છે જનેા ગુણ વ્યિ નથી થઇ શકતા, 

જનેો તફાવત મેળવી શકાતો નથી ॥૨॥ 

 

ਸੁਲਿਾਨ ਖਾਨ ਬਾਧਦਸਾਹ ਨਹੀ ਰਹਨਾ ॥ 

આમ તો સુલતાન છે, ખાન છે, બાદશાહ છે, કોઈને પણ હંમેશા અહી ંટકી રહેવાનું નથી, 

 

ਨਾਮਹੁ ਭੂਲੈ ਜਮ ਕਾ ਦਖੁੁ ਸਹਨਾ ॥ 

પરંતુ પરમાત્માના નામથી જ ેજ ેવંક્તચત રહે છે તે યમરાજનું દુુઃખ સહે છે, તે પોતાની 

આધ્યાક્તત્મક મૃત્ય ુપણ ભોગવી લે છે, 

 

ਮੈ ਧਰ ਨਾਮੁ ਧਜਉ ਰਾਖਹੁ ਰਹਨਾ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ મને તારા નામનો જ સહારો છે હંુ આ જ પ્રાથગના કરંુ છંુ જમે થઈ શકે મને પોતાના 

નામમાં જોડી રાખો, હંુ તારા નામમાં જ ટકી રહંુ ॥૩॥ 

 

ਚਉਧਰੀ ਰਾਜੇ ਨਹੀ ਧਕਸੈ ਮੁਕਾਮੁ ॥ 

ચૌધરી હોય, રાજા હોય, કોઈનો પણ અહી ંપાક્કો ઠેકાણુ નથી 

 

ਸਾਹ ਮਰਧਹ ਸੰਚਧਹ ਮਾਇਆ ਦਾਮ ॥ 

પરંતુ જ ેશાહ ખોટી માયા જ જોડે છે, ફિ પૈસા જ એકક્તિત કર ેછે, તે આધ્યાક્તત્મક મૃત્ય ુ 

મરી જાય છે. 

 

ਮੈ ਧਨੁ ਦੀਜੈ ਹਧਰ ਅੰਧਮਰਿ ਨਾਮੁ ॥੪॥ 

હે હક્તર! મને આધ્યાક્તત્મક જીવન દેનાર પોતાનું નામ-ધન બક્ષ ॥૪॥ 

 

ਰਯਧਿ ਮਹਰ ਮੁਕਦਮ ਧਸਕਦਾਰੈ ॥ 

પ્રજા, પ્રજાનો નેતા, ચૌધરી, સરદાર 

 

ਧਨਹਚਲੁ ਕੋਇ ਨ ਧਦਸੈ ਸੰਸਾਰੈ ॥ 

કોઈ પણ એવંુ દેખાતુ નથી જ ેસંસારમાં હંમેશા ટકી રહી શકે. 

 

ਅਫਧਰਉ ਕਾਲੁ ਕੂੜੁ ਧਸਧਰ ਮਾਰੈ ॥ 

પરંતુ બક્તલ કાળ તેના માથા પર ઇજા કર ેછે તેને આધ્યાક્તત્મક મૃત્ય ુમાર ેછે જનેા હૃદયમાં 

માયાનો મોહ છે ॥૫॥ 

 

ਧਨਹਚਲੁ ਏਕੁ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

હંમેશા અટળ રહેનાર કેવળ એક જ એક પરમાત્મા જ છે  

 

ਧਜਧਨ ਕਧਰ ਸਾਜੀ ਧਿਨਧਹ ਸਭ ਗੋਈ ॥ 

જનેે આ આખી સૃક્તિ રચી બનાવી છે તે પોતે જ આને પોતાની અંદર તાલમેલ કરી લે છે. 
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ਓਹੁ ਗੁਰਮੁਧਖ ਜਾਪੈ ਿਾਾਂ ਪਧਿ ਹੋਈ ॥੬॥ 

જ્યાર ેગુરુની શરણ પડવાથી તે પરમાત્મા દરકે જગ્યાએ દેખાઈ જાય તો જીવનું 

આધ્યાક્તત્મક જીવન ખુશખુશાલ થાય છે ત્યાર ેઆને પ્રભુની હાજરીમાં આદર મળે છે ॥૬॥ 

 

ਕਾਜੀ ਸੇਖ ਭੇਖ ਫਕੀਰਾ ॥ 

કાજી કહેવડાવે, શેખ કહેવડાવે, મોટા મોટા વેશપલટાવાળા ફકીર કહેવડાવે 

 

ਵਡੇ ਕਹਾਵਧਹ ਹਉਮੈ ਿਧਨ ਪੀਰਾ ॥ 

દુક્તનયામાં પોતાને મોટા મોટા કહેવડાવ ેપરંતુ જો શરીરમાં અહંકારનો દુખાવો છે 

 

ਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡੈ ਧਬਨੁ ਸਧਿਗੁਰ ਕੀ ਧੀਰਾ ॥੭॥ 

તો મૃત્ય ુછુટકારો કરતી નથી, આધ્યાક્તત્મક મૃત્ય ુછુટકારો કરતી નથી, આધ્યાક્તત્મક જીવન 

ખુશખુશાલ થતું નથી. સદગુરુથી મળેલ નામ-આધાર વગર આ આધ્યાક્તત્મક મૃત્ય ુટકી જ  

રહે છે ॥૭॥ 

 

ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਧਜਹਵਾ ਅਰੁ ਨੈਣੀ ॥ ਕਾਨੀ ਕਾਲੁ ਸੁਣੈ ਧਬਖੁ ਬੈਣੀ ॥ 

ક્તનંદા વગેરનેે કારણે જીભથી પારકંુ રૂપ જોવાને કારણે આંખો દ્વારા અને કાનોથી કારણ કે 

જીવ આધ્યાક્તત્મક મૃત્ય ુલાવનાર ક્તનંદા વગેરનેા વાંચન સાંભળે છે, આધ્યાક્તત્મક મૃત્યુનો જાળ 

જીવોના માથા પર હંમેશા ટંગાયેલ રહે છે. 

 

ਧਬਨੁ ਸਬਦ ੈਮੂਠੇ ਧਦਨੁ ਰੈਣੀ ॥੮॥ 

ગુરુના શબ્દનો આશરો લીધા વગર જીવ ક્તદવસ રાત આધ્યાક્તત્મક જીવનના ગુણોથી લ ંટાઈ 

જઈ રહ્યા છે ॥૮॥ 

 

ਧਹਰਦੈ ਸਾਚੁ ਵਸ ੈਹਧਰ ਨਾਇ ॥ ਕਾਲੁ ਨ ਜੋਧਹ ਸਕੈ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં હંમેશા-ક્તથથર પ્રભ ુહંમેશા વસી રહે છે જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના નામમાં 

હંમેશા ટકી રહે છે આધ્યાક્તત્મક મૃત્ય ુતેની તરફ ક્યારયે જોઈ પણ શકતી નથી કારણ કે તે 

હંમેશા પ્રભુના ગુણ ગાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਧਖ ਸਬਧਦ ਸਮਾਇ ॥੯॥੧੪॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય ગુરુની સનમુખ થઈને ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભુના ચરણોમાં હંમેશા લીન 

રહે છે ॥૯॥૧૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 

 

ਬੋਲਧਹ ਸਾਚੁ ਧਮਧਥਆ ਨਹੀ ਰਾਈ ॥ 

આ માટે તે ક્ષણ માિ પણ અસત્ય બોલતો નથી તે હંમેશા અટળ રહેનાર બોલ જ બોલ ેછે 
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ਚਾਲਧਹ ਗੁਰਮੁਧਖ ਹੁਕਧਮ ਰਜਾਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ રહીને રજાનો માક્તલક પ્રભુના હુકમમાં ચાલે છે 

 

ਰਹਧਹ ਅਿੀਿ ਸਚੇ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ 

તે હંમેશા ક્તથથર પ્રભુની શરણમાં રહીને માયાના પ્રભાવથી ઉપર રહે છે.॥૧॥ 

 

ਸਚ ਘਧਰ ਬੈਸੈ ਕਾਲੁ ਨ ਜੋਹੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હંમેશા ક્તથથર પ્રભુના ચરણોમાં ટકી રહે છે તેને મૃત્યુનો ડર થપશી શકતો નથી 

તેના આધ્યાક્તત્મક જીવનને કોઈ જોખમ થતો નથી. 

 

ਮਨਮੁਖ ਕਉ ਆਵਿ ਜਾਵਿ ਦਖੁੁ ਮੋਹ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્યના મોહમાં ફસાઈ હોવાને કારણે જન્મ મરણનું 

દુુઃખ દબાવી રાખ ેછે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਅਧਪਉ ਪੀਅਉ ਅਕਥੁ ਕਧਥ ਰਹੀਐ ॥ 

કોઈ પણ જીવ નામ-રસ પીવ ેઅને પીને જોઈ લે અનંત ગુણોના માક્તલક પ્રભુની મક્તહમા 

કરીને મારા પોતાના ઘરમાં ટકી રહી શકે છે 

 

ਧਨਜ ਘਧਰ ਬੈਧਸ ਸਹਜ ਘਰੁ ਲਹੀਐ ॥ 

અને ત ેથવયં-થવરૂપમાં બેસીને આધ્યાક્તત્મક ક્તથથરતાનું ઠેકાણંુ શોધી શકે છે. 

 

ਹਧਰ ਰਧਸ ਮਾਿੇ ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਕਹੀਐ ॥੨॥ 

હક્તર-નામ-રસમાં મથત થવાથી આ કહી શકાય છે કે આ છે વાથતક્તવક આધ્યાક્તત્મક સુખ 

॥૨॥ 

 

ਗੁਰਮਧਿ ਚਾਲ ਧਨਹਚਲ ਨਹੀ ਡੋਲੈ ॥ 

ગુરુની બુક્તિ પર ચાલનાર જીવન-જુગતી એવી છે કે આને માયાનો મોહ ડોલાવી શકતો  

નથી, માયાના મોહમાં આ ડોલી શકતી નથી. 

 

ਗੁਰਮਧਿ ਸਾਧਚ ਸਹਧਜ ਹਧਰ ਬੋਲੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની બુક્તિ ધારણ કરીને નામ-રસ પીવ ેછે, 

 

ਪੀਵੈ ਅੰਧਮਰਿੁ ਿਿੁ ਧਵਰੋਲੈ ॥੩॥ 

તે વાથતક્તવકતાને મથીને શોધી લે છે ॥૩॥ 

 

ਸਧਿਗੁਰੁ ਦੇਧਖਆ ਦੀਧਖਆ ਲੀਨੀ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ સંપ ણગ ગુરુના દશગન કરી લીધા અને ગુરુની ક્તશક્ષા ગ્રહણ કરી લીધી, 
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ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਰਧਪਓ ਅੰਿਰ ਗਧਿ ਕੀਨੀ ॥ 

પોતાની અંતરાત્મામાં વસાવી લીધી અને તે ક્તશક્ષા માટે પોતાનું મન અને પોતાનું શરીર ભેટ 

કરી દીધું, અને જ ેમનુષ્યએ આ ક્તશક્ષાની કૃપાથી હંમેશા ક્તથથર પ્રભુના ચરણોમાં જોડવાનું 

શરૂ કરી દીધું, તેને પોતાની વાથતક્તવકતા ઓળખી લીધી, 

 

ਗਧਿ ਧਮਧਿ ਪਾਈ ਆਿਮ ੁਚੀਨੀ ॥੪॥ 

તેને સમજ આવી ગઈ કે પરમાત્મા સૌથી ઉચ્ચ આધ્યાક્તત્મક ક્તથથક્તતવાળો છે અને અનંત  

વાક્તડયાઈવાળો છે ॥૪॥ 

 

ਭੋਜਨੁ ਨਾਮੁ ਧਨਰੰਜਨ ਸਾਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હંમેશા ક્તથથર પ્રભુના ચરણોમાં જોડાય છે, ક્તનરંજનના શ્રેષ્ઠ નામને પોતાનું 

આધ્યાક્તત્મક ખોરાક બનાવે છે, 

 

ਪਰਮ ਹੰਸੁ ਸਚੁ ਜੋਧਿ ਅਪਾਰ ॥ 

તે હંમેશા ક્તથથર રહેનાર પરમ હંસ બની જાય છે.અનંત પ્રભુની જ્યોક્તત તેની અંદર ચમકી પડે 

છે. 

 

ਜਹ ਦੇਖਉ ਿਹ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੫॥ 

બેશક કોઈ પણ તરફ તે જોઈ લે, તેને દરકે જગ્યાએ તે એક પરમાત્મા જ દેખાઈ દે છે ॥૫॥ 

 

ਰਹੈ ਧਨਰਾਲਮੁ ਏਕਾ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ॥ 

‘સાચા ઘર’ માં બેસનાર તે મનુષ્ય માયાના પ્રભાવથી ક્તનક્તલગપ રહે છે. હંમેશા ક્તથથર પ્રભુનું 

નામ જપવંુ જ તેની ક્તનત્યની કરણી થઇ જાય છે. 

 

ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ॥ 

ગુરુની બતાવેલી સેવા કરીને ગુરુના ચરણોમાં ટકી રહીને તે સૌથી ઊંચો આધ્યાક્તત્મક 

દરજ્જો પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਮਨ ਿ ੇਮਨੁ ਮਾਧਨਆ ਚੂਕੀ ਅਹੰ ਭਰਮਣੀ ॥੬॥ 

અંદર અંદરથી તેના મન થમરણમા ંતેના મન થમરણમાં રચ્યુંપચ્યું રહે છે, અહંકારવાળી તેની 

ભટકણ સમાપ્ત થઇ જાય છે ॥૬॥ 

 

ਇਨ ਧਬਧਧ ਕਉਣੁ ਕਉਣੁ ਨਹੀ ਿਾਧਰਆ ॥ 

‘સાચા ઘર’ માં બેસી રહેવાની આ ક્તવક્તધએ કોને કોને સંસાર સમુદ્રથી પાર પડયા નથી? 

 

ਹਧਰ ਜਧਸ ਸੰਿ ਭਗਿ ਧਨਸਿਾਧਰਆ ॥ 

પરમાત્માની મક્તહમાએ બધા સંતોને ભિોને પાર કરી દીધા છે. 
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Page 228 

 

ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਏ ਹਮ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਰਰਆ ॥੭॥ 

જનેે જનેે યશ કયો, તેને પ્રભ ુમળી ગયા. હુું પણ પ્રભુની મહીમા જ કરું  છુું  અને તેના વગર 

કોઈ બીજાને શોધતો નથી ॥૭॥ 

 

ਸਾਚ ਮਹਰਿ ਗੁਰਰ ਅਿਖੁ ਿਖਾਇਆ ॥ 

હુંમેશા સ્થથર પ્રભુના મહેલમાું પહોુંચાડીને ગુરએ જ ેમનુષ્યને અલખ પ્રભુનુું થવરૂપ હૃદયમાું 

પ્રત્યક્ષ કરી દીધુું છે, 

 

ਰਨਹਚਿ ਮਹਿੁ ਨਹੀ ਛਾਇਆ ਮਾਇਆ ॥ 

તેને ત ેઅટળ ઠેકાણુું હુંમેશા માટે પ્રાપ્ત થઇ જાય છે, જનેા પર માયાનો પ્રભાવ પડતો નથી. 

 

ਸਾਰਚ ਸੰਤੋਖੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੮॥ 

જ ેજ ેલોકો હુંમેશા સ્થથર પ્રભુમાું જોડાઈને માયા તરફથી તૃપ્ત થઈ જાય છે, તેની ભટકણ 

સમાપ્ત થઇ જાય છે ॥૮॥ 

 

ਰਿਨ ਕ ੈਮਰਨ ਵਰਸਆ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

જ ેમનુષ્યોના મનમાું તે હુંમેશા સ્થથર રહેનાર પરમાત્મા વસી પડે છે, 

 

ਰਤਨ ਕੀ ਸੰਗਰਤ ਗੁਰਮੁਰਖ ਹੋਈ ॥ 

તેની સુંગસ્ત જ ેમનુષ્યને ગુરની સુંગસ્ત પડીને પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਰਚ ਨਾਰਮ ਮਿੁ ਖੋਈ ॥੯॥੧੫॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય પ્રભુના હુંમેશા-સ્થથર નામમાું જોડાઇને પોતાના મનની સ્વકારોની ગુંદકી 

સાફ કરી લે છે ॥૯॥૧૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 

 

ਰਾਰਮ ਨਾਰਮ ਰਚਤੁ ਰਾਪ੍ੈ ਿਾ ਕਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યનુું મન પરમાત્માના નામ-રુંગમાું રુંગાયેલા છે, 

 

ਉਪ੍ਿੰਰਪ੍ ਦਰਸਨੁ ਕੀਿੈ ਤਾ ਕਾ ॥੧॥ 

તેનુું દશશન સ્નત્ય સવારમાું ઉઠતા જ કરવુું જોઈએ, આવા ભાગ્યશાળી મનુષ્યની સુંગસ્તથી 

પરમાત્માનુું નામ યાદ આવે છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਨ ਿਪ੍ਹੁ ਅਭਾਗੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! જો તુું પરમાત્માનુું નામ થમરણ કરતો નથી, તો આ તારું  ખરાબ નસીબ છે. 
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ਿੁਰਗ ਿੁਰਗ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્મા પ્રભ ુહુંમેશાથી જ અમને બધા જીવોને દાન દેતો રહ્યો છે, આના દાનને ભુલાવુ 

દુભાશગ્યપૂણશ છે ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਗੁਰਮਰਤ ਰਾਮੁ ਿਪ੍ੈ ਿਨੁ ਪ੍ੂਰਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરની સ્શક્ષા લઈને પરમાત્માનુું નામ જપે છે, તે સુંપૂણશ થઈ જાય છે, તેનુું મન 

માયાના મોહમાું ડોલતુું નથી. 

 

ਰਤਤੁ ਘਟ ਅਨਹਤ ਬਾਿੇ ਤੂਰਾ ॥੨॥ 

તેના હૃદયમાું સુખ જ સુખ બની રહે છે, જમે એક-રસ તુમાાં વગેર ેવાજા વાગી રહ્યા છે ॥૨॥ 

 

ਿੋ ਿਨ ਰਾਮ ਭਗਰਤ ਹਰਰ ਰਪ੍ਆਰਰ ॥ 

જ ેલોકો હસ્ર પરમાત્માની ભસ્િ અને પ્રેમમાું જોડાય છે, 

 

ਸੇ ਪ੍ਰਰਭ ਰਾਖ ੇਰਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰਰ ॥੩॥ 

તેને પ્રભુએ કૃપા કરીને અહુંકાર વગેરથેી બચાવી લીધા છે ॥૩॥ 

 

ਰਿਨ ਕ ੈਰਹਰਦੈ ਹਰਰ ਹਰਰ ਸੋਈ ॥ 

જ ેમનુષ્યોના હૃદયમાું તે દયા-સ્નસ્ધ પરમાત્મા વસે છે, 

 

ਰਤਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਪ੍ਰਰਸ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੪॥ 

તેના દશશન કરવાથી આધ્યાસ્ત્મક આનુંદ મળે છે ॥૪॥ 

 

ਸਰਬ ਿੀਆ ਮਰਹ ਏਕ ੋਰਵੈ ॥ 

બધા જીવોની અુંદર એક પરમાત્મા જ વ્યાપક છે. 

 

ਮਨਮੁਰਖ ਅਹੰਕਾਰੀ ਰਿਰਰ ਿੂਨੀ ਭਵੈ ॥੫॥ 

પરુંતુ મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય આ વાત સમજતો નથી, તે આમાું ઈશ્વર વસતો જોતો 

નથી, તે જીવોની સાથ ેઅહુંકાર ભરલેુું વતશન કર ેછે, અને વારુંવાર યોસ્નઓમાું ભ્રસ્મત થાય  

છે ॥૫॥ 

 

ਸੋ ਬੂਝੈ ਿੋ ਸਰਤਗੁਰੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્યને સતગુર મળે છે તે સમજી લે છે કે બધા જીવોમાું પરમાત્મા જ વસે છે, 

 

 ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਪ੍ਾਏ ॥੬॥ 

આ કારણે તે પોતાની અુંદરથી અહુંકાર માર ેછે, ગુરના શબ્દમાું જોડાઈને તે પરમાત્માનો 

મેળ પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૬॥ 
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ਅਰਧ ਉਰਧ ਕੀ ਸੰਰਧ ਰਕਉ ਿਾਨੈ ॥ 

થમરણથી વુંસ્ચત રહેવાથી મનુષ્યને જીવાત્મા અને પરમાત્માના મેળાપની ઓળખાણ આવી 

શકતી નથી, 

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਸੰਰਧ ਰਮਿੈ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥੭॥ 

તે જ ઓળખે છે જ ેગુરમુખોની સુંગસ્તમાું મળે છે, અને તેનુું મન થમરણમાું લાગી જાય છે 

॥૭॥ 

 

ਹਮ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਰਨਰਗੁਣ ਕਉ ਗੁਣੁ ਕਰੀਐ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમ ેજીવ સ્વકારી છીએ, ગુણહીન છીએ, પોતાનુું નામ થમરણ કરવાનો ગુણ તુું પોતે 

બક્ષ. 

 

ਪ੍ਰਭ ਹੋਇ ਦਇਆਿੁ ਨਾਨਕ ਿਨ ਤਰੀਐ ॥੮॥੧੬॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભ!ુ તુું દયાળુ થઈને જ્યાર ેનામનુું દાન બક્ષે છે, ત્યાર ેતારા દાસ સુંસાર 

સમુદ્રથી પાર થઇ શકે છે ॥૮॥૧૬॥  

 

ਸੋਿਹ ਅਸਟਪ੍ਦੀਆ ਗੁਆਰੇਰੀ ਗਉੜੀ ਕੀਆ ॥ 

સોળ અષ્ટપદી ગુઆરરેી ગૌરી રાગ સ્કઆ॥ 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਰਣ ਮਹਿਾ ੧  

ગૌરી રાગ બૈરાગણ મહેલ ૧ 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਰਿਉ ਗਾਈ ਕਉ ਗੋਇਿੀ ਰਾਖਰਹ ਕਰਰ ਸਾਰਾ ॥ 

જમે ગોવાળીયો ગાયોની રક્ષા કર ેછે, તેમ જ તુું સુંભાળ કરીને જીવોની રક્ષા કર ેછે, 

 

ਅਰਹਰਨਰਸ ਪ੍ਾਿਰਹ ਰਾਰਖ ਿੇਰਹ ਆਤਮ ਸੁਖੁ ਧਾਰਾ ॥੧॥ 

તુું સ્દવસ રાત જીવોને પાળે છે, રક્ષા કર ેછે અને, આધ્યાસ્ત્મક સુખ બક્ષે છે ॥૧॥ 

 

ਇਤ ਉਤ ਰਾਖਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਿਾ ॥ 

હે ગરીબો પર દયા કરનાર પ્રભ!ુ લોક પરલોકમાું મારી રક્ષા કર. 

 

ਤਉ ਸਰਣਾਗਰਤ ਨਦਰਰ ਰਨਹਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું તારી શરણે આવ્યો છુું , કૃપાની નજરથી મારી તરફ જો! ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਿਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਰਰਵ ਰਹੇ ਰਖੁ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ॥ 

હે રક્ષણહાર પ્રભ!ુ હુું જ્યાું જોવ છુું , ત્યાું જ દરકે જગ્યાએ તુું હાજર છે, અને બધાનો રક્ષક 

છે, 
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ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਭੁਗਤਾ ਤੂੰਹੈ ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਾ ॥੨॥ 

તુું પોતે જ જીવોને દાન આપનાર છે અને બધા જીવોમાું વ્યાપક થઈને પોતે જ ભોગનાર છે, 

તુું જ બધાના જીવનનો આશરો છે ॥૨॥ 

 

ਰਕਰਤੁ ਪ੍ਇਆ ਅਧ ਊਰਧੀ ਰਬਨੁ ਰਗਆਨ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

આ જ્ઞાન વગર, સ્વચાર વગર, જીવ પોતાના કરલેા કમોના એકસ્િત થયેલ સુંથકારોને હેઠળ 

ક્યારકે પાતાળમાું પડે છે અને ક્યારકે આકાશ તરફ ચઢે છે, ક્યારકે દુુઃખી તો ક્યારકે સુખી. 

 

ਰਬਨੁ ਉਪ੍ਮਾ ਿਗਦੀਸ ਕੀ ਰਬਨਸੈ ਨ ਅੰਰਧਆਰਾ ॥੩॥ 

પ્રભુની મસ્હમા કયાશ વગર જીવની અજ્ઞાનતા દૂર થતી નથી ॥૩॥ 

 

ਿਗੁ ਰਬਨਸਤ ਹਮ ਦੇਰਖਆ ਿੋਭੇ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

રોજ જોઈએ છીએ કે જગત લોભ તેમજ અહુંકારને વશ થઈને આધ્યાસ્ત્મક મૃત્ય ુમરતુું રહે 

છે. 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਸਚੁ ਮੁਕਰਤ ਦਆੁਰਾ ॥੪॥ 

ગુરની બતાવેલી સેવા કરવાથી હુંમેશા સ્થથર પ્રભ ુમળી જાય છે, અને લોભ તેમજ 

અહુંકારથી મુસ્િનો રથતો મળી જાય છે ॥૪॥ 

 

ਰਨਿ ਘਰਰ ਮਹਿੁ ਅਪ੍ਾਰ ਕੋ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰੁ ਸੋਈ ॥ 

અનુંત પરમાત્માનુું ઠેકાણુું પોતાનામાું છે, તે પ્રભુ લોભ તેમજ અહુંકારના પ્રભાવથી ઉપરથી 

ઉપર છે. 

 

ਰਬਨੁ ਸਬਦ ੈਰਿਰ ੁਕੋ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੫॥ 

કોઈ પણ જીવ ગુરના શબ્દમાું જોડાયા વગર તે થવરૂપમાું હુંમેશા સ્થથર થઇ શકતો નથી. 

જ ેમનુષ્ય ગુરના શબ્દને સમજ ેછે, તેને આધ્યાસ્ત્મક આનુંદ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૫॥ 

 

ਰਕਆ ਿੈ ਆਇਆ ਿੇ ਿਾਇ ਰਕਆ ਿਾਸਰਹ ਿਮ ਿਾਿਾ ॥ 

હે જીવ! ના તુું કોઈ ઘન-પદાથશ પોતાની સાથ ેલઈને જગતમાું આવ્યો હતો, અને ના અહીુંથી 

કોઈ માલ ધન લઈને જઈશ. વ્યથશ જ માયા મોહને કારણે યમરાજના જાળમાું ફસાઈ રહ્યો  

છે. 

 

ਡੋਿੁ ਬਧਾ ਕਰਸ ਿੇਵਰੀ ਆਕਾਰਸ ਪ੍ਤਾਿਾ ॥੬॥ 

જમે દોરડાથી બાુંધેલ ડોલ ક્યારકે કૂવામાું જાય છે ક્યારકે બહાર આવી જાય છે, તેમ જ તુું 

ક્યારકે આકાશમાું ચઢે છે ક્યારકે પાતાળમાું પડે છે ॥૬॥ 

 

ਗੁਰਮਰਤ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸਹਿੇ ਪ੍ਰਤ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

હે જીવ! જો ગુરની બુસ્િ લઈને ક્યારયે પરમાત્માનુું નામ ના ભૂલ,ે તો નામની કૃપાથી સ્થથર 

સ્થથસ્તમાું ટકીને પ્રભુના ઓટલા પર ઈજ્જત પ્રાપ્ત કરી લે છે. 
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ਅੰਤਰਰ ਸਬਦ ੁਰਨਧਾਨੁ ਹੈ ਰਮਰਿ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਈਐ ॥੭॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાું ગુરના શબ્દરપી ખજાના છે તે પ્રભુને મળી જાય છે. પ્રભુને મળીને 

થવયું ભાવ ગુમાવી શકાય છે ॥૭॥ 

 

ਨਦਰਰ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪ੍ਣੀ ਗੁਣ ਅੰਰਕ ਸਮਾਵੈ ॥ 

જ ેજીવ પર પ્રભ ુપોતાની કૃપાની નજર કર ેછે તેને પોતાના ગુણ બક્ષે છે, અને ગુણોની 

કૃપાથી તે પ્રભુના અુંકમાું લીન થઇ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਮੇਿੁ ਨ ਚੂਕਈ ਿਾਹਾ ਸਚੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥੮॥੧॥੧੭॥ 

હે નાનક! તે જીવનો પરમાત્માથી બનેલ મેળાપ ક્યારયે પણ તૂટતો નથી, તે જીવ પ્રભુની 

મસ્હમા કમાવી લે છે ॥૮॥૧॥૧૭॥ 
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Page 229 

 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૧॥ 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੂਝਿ ਲੇ ਤਉ ਹੋਇ ਝਿਬੇਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! જો ત ું ગ રુની કૃપાથી આ વાત સમજી લે કે માયા રહહત પ્રભ ન ું નામ દરકે હૃદય-

ઘરમાું વસ ેછે  

 

ਘਝਰ ਘਝਰ ਿਾਮੁ ਝਿਰੰਜਿਾ ਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ 

તે જ હનરુંજન મારો પણ પાલનહાર માહલક છે, તો માયાના પ્રભાવથી ઉત્પન્ન થયેલ 

આધ્યાહિક અુંધારામાુંથી તને છ ટકારો મળી જશે ॥૧॥ 

 

ਝਬਿੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਿ ਛੂਟੀਐ ਦੇਖਹੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

માયાના મોહે જીવોની આધ્યાહિક આુંખોની આગળ અુંધકાર ઊભ ું કરી દીધ ું, હે ભાઈ! 

હવચાર કરીને જોઈ લે, ગ રુના શબ્દ વગર આ આધ્યાહિક અુંધારાથી છ ટકારો નથી થઇ 

શકતો. 

 

ਜੇ ਲਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹੀ ਝਬਿੁ ਗੁਰ ਅੰਝਿਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જો ત ું લાખો જ ધમમ-કમમ કરતો રહે, તો પણ ગ રુની શરણ આવ્યા વગર આ 

આધ્યાહિક અુંધારુું  ટકી જ રહેશે ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਅੰਿੇ ਅਕਲੀ ਬਾਹਰ ੇਝਕਆ ਝਤਿ ਝਸਉ ਕਹੀਐ ॥ 

જ ેલોકોને માયાના મોહે અુંધ કરી દીધા છે અને બ હધ્ધહીન કરી દીધા છે, તેને આ 

સમજાવવાનો કોઈ લાભ નથી. 

 

ਝਬਿੁ ਗੁਰ ਪੰਥੁ ਿ ਸੂਿਈ ਝਕਤੁ ਝਬਝਿ ਝਿਰਬਹੀਐ ॥੨॥ 

ગ રુના શરણ વગર તેને જીવનનો સાચો રસ્તો મળી શકે નહી, સાચા જીવન-રાહના રાહી 

તેની સાથ ેકોઈ રીતનો પણ સાથ હનભાવી શકતા નથી ॥૨॥ 

 

ਖੋਟੇ ਕਉ ਖਰਾ ਕਹੈ ਖਰ ੇਸਾਰ ਿ ਜਾਣੈ ॥ 

માયાના મોહમાું અુંધ થયેલ મન ષ્ય તે ધનને જનેો પ્રભ ની દરગાહમાું કોઈ મૂલ્ય નથી, 

વાસ્તહવક ધન કહે છે.પરુંત  જ ેનામ-ધન વાસ્તહવક ધન છે તેની કદર જ સમજતો નથી. 

 

ਅੰਿੇ ਕਾ ਿਾਉ ਪਾਰਖੂ ਕਲੀ ਕਾਲ ਝਵਡਾਣੈ ॥੩॥ 

માયામાું અુંધ મન ષ્યને સમજદાર કહેવામાું આવે છે – આ આશ્ચયમજનક ય હિ છે દ હનયાના 

સમયની ॥૩॥ 
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ਸੂਤੇ ਕਉ ਜਾਗਤੁ ਕਹੈ ਜਾਗਤ ਕਉ ਸੂਤਾ ॥ 

માયાના મોહની ઊું ઘમાું સૂતેલા ને જગત કહે છે કે આ જાગે છે સાવધાન છે, પરુંત  જ ેમન ષ્ય 

પરમાિાની યાદમાું જાગે છે સાવધાન છે, તેને કહે છે કે આ સ તેલ છે. 

 

ਜੀਵਤ ਕਉ ਮੂਆ ਕਹੈ ਮੂਏ ਿਹੀ ਰੋਤਾ ॥੪॥ 

પ્રભ ની ભહિની કૃપાથી જીવતા આધ્યાહિક જીવનવાળાને જગત કહે છે કે અમારા માટે 

તો મરલેા છે. પરુંત  આધ્યાહિક મૃત્ય  મરલેને જોઈને કોઈ દીલગીરી કરત ું નથી ॥૪॥ 

 

ਆਵਤ ਕਉ ਜਾਤਾ ਕਹੈ ਜਾਤੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥ 

પરમાિાના રસ્તા પર આવનારને જગત કહે છે કે આ ગયો ગ જ઼રલેો છે, પરુંત  પ્રભ  તરફથી 

ગયા ગ જરલેાુંને જગત સમજ ેછે કે આન ું જ જગતમાું આવવ ું સફળ થય ું છે. 

 

ਪਰ ਕੀ ਕਉ ਅਪੁਿੀ ਕਹੈ ਅਪੁਿੋ ਿਹੀ ਭਾਇਆ ॥੫॥ 

જ ેમાયાને બીજાની બની જવાની છે તેને જગત પોતાની કહે છે, પરુંત  જ ેનામ-ધન 

વાસ્તવમાું પોતાના છે તે સારુું  લાગત ું નથી ॥૫॥ 

 

ਮੀਠੇ ਕਉ ਕਉੜਾ ਕਹੈ ਕੜੂਏ ਕਉ ਮੀਠਾ ॥ 

નામ-રસ બીજા બધા રસોથી મીઠ ું  છે, આને જગત કડવા કહે છે. ઝેરનો રસ અુંતમાું કડવો 

દ ુઃખદાયી સાહબત થાય છે, આને જગત સ્વાહદષ્ટ કહી રહ્ ું છે. 

 

ਰਾਤੇ ਕੀ ਝਿੰਦਾ ਕਰਝਹ ਐਸਾ ਕਝਲ ਮਝਹ ਡੀਠਾ ॥੬॥ 

પ્રભ ના નામ-રુંગમાું રુંગાયેલની લોકો હનુંદા કર ેછે. જગતમાું આ આશ્ચયમજનક તમાશો 

દેખવામાું આવી રહ્ા છે ॥૬॥ 

 

ਚੇਰੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਝਹ ਠਾਕੁਰੁ ਿਹੀ ਦੀਸੈ ॥ 

લોકો પરમાિાની દાસી માયાની તો સેવા ખ શામદ કરી રહ્ા છે, પરુંત  માયાનો માહલક 

કોઈને દેખાતો જ નથી. 

 

ਪੋਖਰ ੁਿੀਰੁ ਝਵਰੋਲੀਐ ਮਾਖਿੁ ਿਹੀ ਰੀਸੈ ॥੭॥ 

માયામાુંથી સ ખ શોધવ ું આ રીત ેછે જમે પાણી મથીને તેમાુંથી માખણ શોધવ ું. જો છપ્પડને 

મથ,ે જો પાણીને મથ,ે તેમાુંથી માખણ નીકળી શકત ું નથી ॥૭॥ 

 

ਇਸੁ ਪਦ ਜੋ ਅਰਥਾਇ ਲੇਇ ਸੋ ਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ॥ 

સ્વયું-ઓળખના આધ્યાહિક દરજજાને મન ષ્ય પ્રાપ્ત કરી લે છે, હ ું તેની આગળ પોતાન ું 

માથ ું નમાવ ું છ ું . 

 

ਿਾਿਕ ਚੀਿੈ ਆਪ ਕਉ ਸੋ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥੮॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્ય પોતાની વાસ્તહવકતાને ઓળખી લે છે, તે પેલા પરમાિાન ું રૂપ બની 

જાય છે જ ેમાયાના પ્રભાવથી ઉપર છે અને જનેા ગ ણોનો પેલી પારનો છેડો નથી મળી 

શકતો ॥૮॥ 
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ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਝਪ ਵਰਤਦਾ ਆਪੇ ਭਰਮਾਇਆ ॥ 

પરુંત  માયામાું અને જીવોમાું દરકે જગ્યાએ પરમાિા પોતે જ પોતે વ્યાપક છે, પોતે જ 

જીવોને ખોટા માગમ પર નાખે છે. 

 

ਗੁਰ ਝਕਰਪਾ ਤੇ ਬੂਿੀਐ ਸਭੁ ਬਰਹਮੁ ਸਮਾਇਆ ॥੯॥੨॥੧੮॥ 

ગ રુની કૃપાથી જ આ સમજ પડી છે કે પરમાિા દરકે જગ્યાએ હાજર છે ॥૯॥૨॥૧૮॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ  

રાગ ગૌરી ગ આરરેી મહેલ ૩ અષ્ટપદી 

 

ੴ ਸਝਤਗੁਰ ਪਰਸਾਝਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਮਿ ਕਾ ਸੂਤਕੁ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાને ભૂલીને માયા વગેરનેી સાથ ેનાખેલ પ્રેમ મનની અપહવત્રતાન ું કારણ 

બને છે 

 

ਭਰਮੇ ਭੂਲੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੧॥ 

આ અપહવત્રતાને કારણે માયાની ભટકણમાું ખોટા માગમ પર પડેલ મન ષ્યને જન્મ મરણનો 

ચક્ર બની રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਿਮੁਝਖ ਸੂਤਕੁ ਕਬਝਹ ਿ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ાું સ ધી મન ષ્ય ગ રુના શબ્દમાું પલળતો નથી, પરમાિાના નામમાું જોડાતો 

નથી, ત્યાું સ ધી મન ષ્ય પોતાની પાછળ ચાલે છે, 

 

ਝਜਚਰੁ ਸਬਝਦ ਿ ਭੀਜੈ ਹਝਰ ਕੈ ਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મન ષ્યના મનની અપહવત્રતા ક્યારયે પણ દૂર થતી 

નથી ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਸਭੋ ਸੂਤਕੁ ਜੇਤਾ ਮੋਹੁ ਆਕਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મન ષ્ય માટે આ જટેલ ું જ જગત છે, જટેલો જ 

જગતનો મોહ છે આ બધ ું અપહવત્રતાન ું મૂળ છે, 

 

ਮਝਰ ਮਝਰ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੨॥ 

તે મન ષ્ય આ આધ્યાહિક મૃત્ય માું મરી મરીને વારુંવાર જન્મે છે ॥૨॥ 

 

ਸੂਤਕੁ ਅਗਝਿ ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ ਮਾਝਹ ॥ 

મનમ ખો માટે આગમાું, હવામાું, પાણીમાું પણ અપહવત્રતા જ છે 
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ਸੂਤਕੁ ਭੋਜਿੁ ਜੇਤਾ ਝਕਛੁ ਖਾਝਹ ॥੩॥ 

જટેલ ું કાુંઈ ભોજન વગેર ેતે ખાય છે તે પણ પોતાના મન માટે અપહવત્રતાન ું કારણ જ બને 

છે ॥૩॥ 

 

ਸੂਤਝਕ ਕਰਮ ਿ ਪੂਜਾ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! સ તકના ભ્રમમાું ગ્રહસત મનને કોઈ કમમ-કાુંડ પહવત્ર કરી શકત ું નથી. કોઈ દેવ-પજૂા 

પહવત્ર નથી કરી શકતી. 

 

ਿਾਝਮ ਰਤੇ ਮਿੁ ਝਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੪॥ 

પરમાિાના નામમાું રુંગાઈ જઈને જ મન પહવત્ર થાય છે ॥૪॥ 

 

ਸਝਤਗੁਰੁ ਸੇਝਵਐ ਸੂਤਕੁ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જો સદગ રુનો આશરો લેવામાું આવ ેતો મનની અપહવત્રતા દૂર થઇ જાય છે, 

 

ਮਰੈ ਿ ਜਿਮੈ ਕਾਲੁ ਿ ਖਾਇ ॥੫॥ 

ગ રૂની શરણમાું રહેનાર મન ષ્ય ના મર ેછે ના જન્મે છે, ના તેને આધ્યાહિક મૃત્ય  ખાય છે 

॥૫॥ 

 

ਸਾਸਤ ਝਸੰਝਮਰਝਤ ਸਝੋਿ ਦਖੇਹੁ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! બેશક કોઈ સ્મૃહતઓ-શાસ્ત્રોને પણ હવચારીને જોઈ લે. 

 

ਝਵਣੁ ਿਾਵੈ ਕੋ ਮੁਕਝਤ ਿ ਹੋਇ ॥੬॥ 

પરમાિાના નામ વગર કોઈ મન ષ્ય માનહસક અપહવત્રતાથી છ ટકારો મેળવી શકતા નથી 

॥૬॥ 

 

ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਿਾਮੁ ਉਤਮੁ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਝਰ ॥ 

હે ભાઈ! ચારયે ય ગોમાું ગ રુના શબ્દને હવચારીન ેપરમાિાન ું નામ જપીને જ મન ષ્ય ઉત્તમ 

બની શકે છે. 

 

ਕਝਲ ਮਝਹ ਗੁਰਮੁਝਖ ਉਤਰਝਸ ਪਾਝਰ ॥੭॥ 

આ ય ગમાું પણ જનેે કલય ગ કહેવામાું આવી રહ્ો છે તે જ મન ષ્ય હવકારોના સમ દ્રથી પર 

થાય છે જ ેગ રુના શરણે પડે છે ॥૭॥ 

 

ਸਾਚਾ ਮਰੈ ਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

જ ેહુંમેશા કાયમ રહેનાર છે અને જ ેક્યારયે જન્મતો મરતો નથી આ રીત ેતે મન ષ્યને કોઈ 

અપહવત્રતા સ્પશી શકતી નથી. 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਝਖ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੮॥੧॥ 

હે નાનક! ગ રુની સનમ ખ રહેનાર મન ષ્ય તે પરમાિામાું હુંમેશા લીન રહે છે ॥૮॥૧॥ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਰਮੁਝਖ ਸੇਵਾ ਪਰਾਿ ਅਿਾਰਾ ॥ 

હે પુંહડત! ગ રુની સનમ ખ થઈને પરમાિાની સેવા ભહિને પોતાના જીવનનો આશરો 

બનાવ. 

 

ਹਝਰ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਝਹਰਦੈ ਉਰ ਿਾਰਾ ॥ 

પરમાિાને પોતાના હૃદયમાું પોતાના મનમાું ટકાવી રાખ, 

 

ਗੁਰਮੁਝਖ ਸੋਭਾ ਸਾਚ ਦਆੁਰਾ ॥੧॥ 

હે પુંહડત! ગ રુની શરણ પડીને ત ું હુંમેશા હસ્થર રહેનાર પરમાિાના ઓટલા પર આદર માન 

પ્રાપ્ત કરીશ ॥૧॥ 

 

ਪੰਝਡਤ ਹਝਰ ਪੜੁ ਤਜਹ ੁਝਵਕਾਰਾ ॥ 

હે પુંહડત! પરમાિાની મહહમા વાુંચ અને આની કૃપાથી પોતાની અુંદરથી હવકાર છોડ. 

 

ਗੁਰਮੁਝਖ ਭਉਜਲੁ ਉਤਰਹੁ ਪਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પુંહડત! ગ રુની શરણ પડીને ત ું સુંસાર સમ દ્રથી પાર પડી જઈશ ॥૧॥હવરામ॥ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ 

હે પંડિત! ગુરુના શરણે પિવાથી મનમાંથી અહંકાર દૂર થઇ જાય છે, 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 

ગુરુના શરણે પિવાથી મનના અહંકારની ગંદકી આવીને ચ ટંતી નથી, 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਿਸ ੈਮਖਨ ਆਇ ॥੨॥ 

કારણ કે ગુરુના શરણે પિવાથી પરમાત્માનું નામ મનમાં આવી વસ ેછે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਖਚ ਹੋਈ ॥ 

હે પંડિત! ગુરુની સનમુખ રહેવાથી હંમેશા ડથથર પરમાત્મામાં લીનતા થઇ જાય છે અને આ 

છે વાથતડવક કમમ-ધમમ. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਹੰਕਾਰੁ ਜਲਾਏ ਦੋਈ ॥ 

જ ેગુરુની શરણ પિે છે તે પ તાની અંદરથી અહંકા ર તેમજ મારુ તારુ સળગાવી દે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਖਮ ਰਤੇ ਸੁਿੁ ਹੋਈ ॥੩ 

પ્રભુના નામમાં રંગાઈ જઈને ગુરુની સનમુખ રહેનાર મનુષ્યને આધ્યાડત્મક આનંદ પ્રાપ્ત 

થાય છે ॥૩॥ 

 

ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧਹੁ ਬੂਝਹੁ ਸੋਈ ॥ 

હે પંડિત! પહેલા પ તાના મનને જગાવ અને તે પરમાત્માની હથતીને સમજ. 

 

ਲੋਕ ਸਮਝਾਿਹੁ ਸੁਣੇ ਨ ਕੋਈ ॥ 

હે પંડિત! તારંુ પ તાનું મન માયાના મ હમાં સુતેલું પડયુ ંછે, પરંતુ તું લ ક ને ડશક્ષા દે છે આ 

રીત ેક્યારયે ક ઈ મનુષ્ય ડશક્ષા સાંભળત  નથી. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਮਝਹੁ ਸਦਾ ਸੁਿੁ ਹੋਈ ॥੪॥ 

ગુરુના શરણે પિીને તું પ તે જીવન માગમને સમજ, તે હંમેશા આધ્યાડત્મક આનંદ મળશે 

॥૪॥ 

 

ਮਨਮੁਖਿ ਡੰਫੁ ਬਹੁਤੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

હે પંડિત! પ તાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય ધાડમમક દેખાવ કર ેછે, મ ટી ચતુરાઈ 

દેખાિે છે. 

 

ਜੋ ਖਕਛੁ ਕਮਾਿੈ ਸੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 

પરંતુ જ ેકાંઈ તે પ તે અમલી જીવન કમાય છે તે પરમાત્માની નજર માં થવીકાર થત  નથી, 

SikhBookClub.com



ਆਿੈ ਜਾਿੈ ਠਉਰ ਨ ਕਾਈ ॥੫॥ 

મનુષ્ય જન્મ મરણના ચક્કરમાં પિી રહે છે, તેને આધ્યાડત્મક શાંડતની ક ઈ જગ્યા નથી 

મળતી ॥૫॥ 

 

ਮਨਮੁਿ ਕਰਮ ਕਰੇ ਬਹੁਤੁ ਅਖਿਮਾਨਾ ॥ 

પ તાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય પ તાની તરફથી ધાડમમક કમમ કર ેછે પરંતુ આ રીત ે

તેની અંદર ખૂબ અડભમાન ઉત્પન્ન થાય છે, 

 

ਬਗ ਖਜਉ ਲਾਇ ਬਹੈ ਖਨਤ ਖਧਆਨਾ ॥ 

તે હંમેશા બગલાની જમે જ સમાધી લગાવીને બેસે છે. 

 

ਜਖਮ ਪਕਖਿਆ ਤਬ ਹੀ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥੬॥ 

તે ત્યાર ેજ પથતાશે જયાર ેમૃત્યુએ તેને માથાથી આવી જક્િય  ॥૬॥ 

 

ਖਬਨੁ ਸਖਤਗੁਰ ਸੇਿੇ ਮੁਕਖਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

હે પંડિત! સદગુરુના શરણે પડયા વગર દંભ વગેરથેી છુટકાર  થત  નથી. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਖਮਲੈ ਹਖਰ ਸੋਈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ તે ઘાટ-ઘાટને જાણનાર પરમાત્મા મળે છે. 

 

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੋਈ ॥੭॥ 

હે પંડિત! સતયુગ કલયુગ કહી કહીને ક ઈ યુગની જવાબદારી દુષ્ટ લગાવીને ભૂલ ના કર, 

ચારયે યુગ માં ગુરુ જ પરમાત્માનાં નામનું દાન દેનાર છે ॥૭॥ 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਖਤ ਪਖਤ ਨਾਮੇ ਿਖਡਆਈ ॥ 

હે પંડિત! ગુરુના શરણે પિનાર મનુષ્ય માટે હડર-નામ જ ઊંચી જાડત છે, ઊંચું કુલ છે, 

પરમાત્માના નામમાં તે પ તાની ઇજ્જત માને છે. 

 

ਸਾਇਰ ਕੀ ਪੁਤਰੀ ਖਬਦਾਖਰ ਗਿਾਈ ॥             

નામની કૃપાથી જ તેને માયાન  પ્રભાવ પ તાની અંદરથી કાપીને ઉપર રાખી દીધ  છે. 

 

ਨਾਨਕ ਖਬਨੁ ਨਾਿੈ ਝੂਠੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥੮॥੨॥ 

નાનક કહે છે, હે પંડિત! પરમાત્માના નામથી વંડચત રહીને બીજી-બીજી ચતુરાઈઓ 

દેખાિવી વ્યથમ છે ॥૮॥૨॥ 

 

ਗਉਿੀ ਮਃ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૩॥ 

 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਕਾ ਧਰਮੁ ਪਿਹੁ ਤੁਮ ਿਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! આ મનુષ્ય જન્મનું કતમવ્ય વાંચ 
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ਪੂਰੈ ਗੁਖਰ ਸਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગુરુના શરણે આવી પડય  છે સંપૂણમ ગુરુએ તેને આ સમજ દીધી છે કે 

 

ਐਥੈ ਅਗੈ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਸਿਾਈ ॥੧॥ 

ਕਿ આ લ કમાં અને પરલ કમાં પરમાત્માનું નામ જ વાથતડવક સાથી છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਪਿਹੁ ਮਖਨ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

 હે ભાઈ! પરમાત્માની મડહમા વાંચ, પ તાના મનમાં પરમાત્માના ગુણ ન  ડવચાર કર, 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ રીત ેગુરુની કૃપાથી પ તાના મનમાંથી ડવકાર ની ગંદકી દૂર કર ॥૧॥ડવરામ॥ 

 

ਿਾਖਦ ਖਿਰੋਖਧ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ક ઈ ધાડમમક દલીલ કરવાથી કે ક ઈ ધમમનું ડવર ધ કરવાથી પરમાત્માનું નામ પ્રાપ્ત 

નથી થતું, 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਫੀਕਾ ਦਜੂੈ ਿਾਇ ॥ 

આ રીત ેપરમાત્માના નામની લગનથી તૂટીને બીજા જ થવાદ માં પિેલું મન આધ્યાડત્મક 

જીવનમાં વંડચત થઇ જાય છે, શરીર આધ્યાડત્મક જીવન ડવડહન થઇ જાય છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਸਖਚ ਖਲਿ ਲਾਇ ॥੨॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ મનુષ્ય હંમેશા ડથથર રહેનાર પરમાત્મામાં લગન જ િી શકાય છે ॥૨॥ 

 

ਹਉਮੈ ਮੈਲਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુને મળ્યા વગર આ જગત અહંકારના ડવકારથી ગંદા મન થઇ જાય છે. 

 

ਖਨਤ ਤੀਰਖਥ ਨਾਿੈ ਨ ਜਾਇ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

હંમેશા તીથો પર થનાન પણ કર ેછે પરંતુ આ રીતે આના મનન  અહંકાર દૂર થત  નથી, 

 

ਖਬਨੁ ਗੁਰ ਿੇਟੇ ਜਮੁ ਕਰੇ ਿੁਆਰਾ ॥੩॥ 

ગુરુને મળ્યા વગર આધ્યાડત્મક મૃત્ય ુઆને નષ્ટ કરતી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਸਾਚਾ ਖਜ ਹਉਮੈ ਮਾਰੈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ તાની અદંરથી અહંકારને દૂર કરી લે છે 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਪੰਚ ਸੰਘਾਰੈ ॥ 

કામાડદક પાંચેય ડવકાર ને સમાપ્ત કરી દે છે, તે મનુષ્ય હંમેશા ડથથર રહેનાર પરમાત્માનું રૂપ 

થઇ જાય છે,  

 

ਆਖਪ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੈ ॥੪॥ 

તે પ તે સંસાર સમુદ્રમાંથી પાર પિી જાય છે અને પ તાના આખા કુળને પણ પાર પાિી લે 

છે ॥૪॥ 

SikhBookClub.com



 

ਮਾਇਆ ਮੋਖਹ ਨਖਟ ਬਾਜੀ ਪਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જમે જ્યાર ેક ઈ નટ રમત નાખે છે ત  લ ક  તમાશ  જ વા આવી એકડિત થાય 

છે,  

તેમ જ પ્રભ ુનટે માયાના મ હથી આ જગત રચનાન  તમાશ  રચી દીધ  છે. 

 

ਮਨਮੁਿ ਅੰਧ ਰਹੇ ਲਪਟਾਈ ॥ 

આને જ ઈ જ ઈને પ તાના મનની પાછળ ચાલનાર માયાના મ હમાં અંધ થયેલ મનુષ્ય આ 

તમાશાની સાથ ેચ ટંી રહે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਖਲਪਤ ਰਹੇ ਖਲਿ ਲਾਈ ॥੫॥ 

પરંતુ, ગુરુની સનમુખ રહેનાર મનુષ્ય પ્રભ ુચરણ માં ધ્યાન જ િીને આ તમાશાથી ડનડલમપ 

રહે છે ॥૫॥ 

 

ਬਹੁਤੇ ਿੇਿ ਕਰੈ ਿੇਿਧਾਰੀ 

હે ભાઈ! ગડભમત ધાડમમક પહેરાવને જ ધમમ સમજનાર મનુષ્ય ડવડભન્ન પ્રકારની ધાડમમક વેશ-

ભુષાઓ પહેર ેછે 

 

ਅੰਤਖਰ ਖਤਸਨਾ ਖਫਰੈ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

પરંતુ તેની અંદર માયાની તૃષ્ણા બની રહે છે તે અહંકારમાં જ ડવચર ેછે. 

 

ਆਪੁ ਨ ਚੀਨੈ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੬॥ 

તે પ તાના જીવનને પરખત  નથી આ માટે તે મનુષ્ય-જન્મની રમત હારી જાય છે ॥૬॥ 

 

ਕਾਪਿ ਪਖਹਖਰ ਕਰੇ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગડભમત ધાડમમક પહેરાવ કરીને જ ચતુરાઈ ભરલેી વાત  કર ેછે કે હંુ ધાડમમક 

છંુ, 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਖਹ ਅਖਤ ਿਰਖਮ ਿੁਲਾਈ ॥ 

પરંતુ અંદરથી માયાના મ હને કારણે ખુબ ભટકણમાં ફસાઈને ખ ટા માગમ પર પિી રહે છે, 

 

ਖਬਨੁ ਗੁਰ ਸੇਿੇ ਬਹੁਤੁ ਦਿੁ ੁਪਾਈ ॥੭॥ 

તે મનુષ્ય ગુરુના શરણે ના આવવાને કારણે ખૂબ દુ:ખ મેળવે છે ॥૭॥ 

ਨਾਖਮ ਰਤੇ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના નામમાં રંગાયેલ રહે છે, તે હંમેશા વૈરાગ્યમય રહે છે. 

 

ਖਗਰਹੀ ਅੰਤਖਰ ਸਾਖਚ ਖਲਿ ਲਾਗੀ ॥ 

ગૃહથથમાં રહેતાં રહેતાં જ તેની લગન હંમેશા-ડથથર પરમાત્મામાં લાગી રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਖਤਗੁਰੁ ਸੇਿਖਹ ਸੇ ਿਡਿਾਗੀ ॥੮॥੩॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય ખૂબ ભાગ્યશાળી છે, કારણ કે તે ગુરુના શરણે રહે છે ॥૮॥૩॥ 
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ਗਉਿੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૩॥ 

 

ਬਰਹਮਾ ਮੂਲੁ ਿੇਦ ਅਖਿਆਸਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેબ્રહ્માને વેદ-અભ્યાસન  માગમ ચલાવનાર માનવામાં આવ ેછે જ ેબ્રહ્મા વેદ- 

અભ્યાસન  મૂળ મનાય છે 

 

ਖਤਸ ਤ ੇਉਪਜੇ ਦੇਿ ਮੋਹ ਖਪਆਸਾ ॥ 

તેનાથી બધા દેવતા ઉત્પન્ન થયેલા માનવામાં આવે છે, પરંતુ તે દેવતા માયાના મ હ-

માયાની તૃષ્ણામાં ફસાયેલા જ બતાવવામાં આવી રહ્યા છે. 

 

ਤਰੈ ਗੁਣ ਿਰਮੇ ਨਾਹੀ ਖਨਜ ਘਖਰ ਿਾਸਾ ॥੧॥ 

તે દેવતા માયાના િણ ગુણ માં જ ભટકતા રહ્યા, તેને પ્રભ ુચરણ માં ઠેકાણંુ ના મળ્યુ ં॥૧॥ 

 

ਹਮ ਹਖਰ ਰਾਿ ੇਸਖਤਗੁਰੂ ਖਮਲਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! અમને પરમાત્માએ માયાના પ્રભાવથી બચાવી લીધા છે, પરમાત્માએ અમને ગુરુ  

મેળાવી દીધા છે, 

 

ਅਨਖਦਨੁ ਿਗਖਤ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਖਦਰਿਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેગુરુએ અમારા ડદલમાં દરકે વખતે પરમાત્માની ભડિ પાકી ટકાવી દીધી છે, પરમાત્માનું 

નામ પાકંુ ટકાવી દીધું છે ॥૧॥ડવરામ॥ 

 

ਤਰੈ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਬਰਹਮ ਜੰਜਾਲਾ ॥ 

હે ભાઈ! બ્રહ્માની રચેલી વાણી તે વાણી જ ેબ્રહ્માની રચેલી બતાવવામાં આવે છે માયાના 

િણ ગુણ માં જ રાખ ેછે, 

 

ਪਖਿ ਿਾਦ ੁਿਿਾਣਖਹ ਖਸਖਰ ਮਾਰੇ ਜਮਕਾਲਾ ॥ 

કારણ કે આને વાંચીને ડવદ્વાન પંડિત દલીલ જ કર ેછે, તેના માથા પર આધ્યાડત્મક મૃત્ય ુ

પ તાની ઇજા કાયમ રાખે  
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ਤਤੁ ਨ ਚੀਨਹਿ ਬੰਨਹਿ ਪੰਡ ਪਰਾਲਾ ॥੨॥ 

તે વાસ્તવવક જીવન હેતુને ઓળખતા નથી, તે ધાવમિક ચચાિના વ્યથિનો ભાર જ પોતાના 

માથા પર બાાંધી રાખ ેછે ॥૨॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਅਹਿਆਹਨ ਕੁਮਾਰਹਿ ਪਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! તે લોકો બ્રહ્માની રચેલી વાણી વાાંચે છે, પરાંતુ પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર 

મનુષ્ય પરમાત્માની સાથે ઓળખાણથી વાંવચત રહેવાને કારણે ખોટા જીવન માર્િ પર પડી 

રહે છે. 

 

ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਹਬਸਾਹਰਆ ਬਿੁ ਕਰਮ ਹਰਿੜਾਏ 

તે પરમાત્માનુાં નામ તો ભુલાવી દે છે, પરાંતુ અન્ય વ્રત-ઉપવાસ વર્ેર ેઅનેક કમિ કરવા પર 

જોર દેતા રહે છે. 

 

ਭਵਜਹਲ ਡੂਬੇ ਰਜੂੈ ਭਾਏ ॥੩॥ 

આવા મનુષ્ય પરમાત્મા વર્ર બીજા પ્રેમમાાં ફસાઈ રહેવાને કારણે સાંસાર સમુદ્રમાાં ડૂબેલા 

રહે છે, વવકારોમાાં ફસાયેલ રહે છે ॥૩॥ 

 

ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੁਿਤਾਜੁ ਪੰਹਡਤੁ ਕਿਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! બ્રહ્માની રચેલી વાણીનો વવદ્વાન મનુષ્ય માયાનો તૃષ્ણાવાળો રહેતો હોવા છતાાં 

પણ પોતાને પાંવડત કહેવડાવે છે. 

 

ਹਬਹਖਆ ਰਾਤਾ ਬਿੁਤੁ ਰਖੁੁ ਪਾਵੈ ॥ 

માયાના મોહમાાં ફસાયેલો તે અાંતરાત્મામાાં ખુબ દુ:ખ સહતો રહે છે, 

 

ਜਮ ਕਾ ਿਹਲ ਜੇਵੜਾ ਹਨਤ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਵੈ ॥੪॥ 

તેના ર્ળામાાં આધ્યાવત્મક મૃત્યુની ફાાંસી પડેલી રહે છે, આધ્યાવત્મક મૃત્ય ુતેને હમેશા દુ:ખી 

રાખ ેછે ॥૪॥ 

 

ਿੁਰਮੁਹਖ ਜਮਕਾਲੁ ਨੇਹੜ ਨ ਆਵੈ ॥ 

પરાંતુ, હે ભાઈ! આધ્યાવત્મક મૃત્ય ુર્ુરુની સનમુખ રહેનાર મનુષ્યની નજીક ભટકતી નથી, 

 

ਿਉਮੈ ਰਜੂਾ ਸਬਹਰ ਜਲਾਵੈ ॥ 

તે ર્ુરુના શબ્દની કૃપાથી પોતાની અાંદરથી અહાંકાર સળર્ાવી દે છે, 

 

ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ ਿਹਰ ਿੁਣ ਿਾਵੈ ॥੫॥ 

 તે પરમાત્માના નામમાાં જ રાંર્ાયેલ રહીને પરમાત્માના ર્ુણ ર્ાતો રહે છે ॥૫॥ 
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ਮਾਇਆ ਰਾਸੀ ਭਿਤਾ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની ભવિ કર ેછે, માયા તેની દાસી બની રહે છે, અને તેની 

જરૂવરયાતો પૂણિ કર ેછે. 

 

ਚਰਣੀ ਲਾਿੈ ਤਾ ਮਿਲੁ ਪਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય તે ભિ જનોને ચરણ ેલાર્ેલા રહે, તે પણ પ્રભ ુચરણોમાાં ઠેકાણુાં પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਸਰ ਿੀ ਹਨਰਮਲੁ ਸਿਹਜ ਸਮਾਵੈ ॥੬॥ 

તે પણ હાંમેશા જ પવવત્ર મનવાળો થઇ જાય છે અને આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાાં ટકી રહે છે 

॥૬॥ 

 

ਿਹਰ ਕਥਾ ਸੁਣਹਿ ਸੇ ਧਨਵੰਤ ਹਰਸਹਿ ਜੁਿ ਮਾਿੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની મવહમાની વાતો સાાંભળે છે, તે જર્તમાાં પ્રત્યક્ષ ધનવાન 

દેખાય છે 

 

ਹਤਨ ਕਉ ਸਹਭ ਹਨਵਹਿ ਅਨਹਰਨੁ ਪੂਜ ਕਰਾਿੀ ॥ 

તે માયાની તૃષ્ણામાાં ભટકતા ફરતા નથી, બધા લોકો તેની આર્ળ નમન કર ેછે અને દરકે 

સમય ેતેનો આદર-સત્કાર કર ેછે 

 

ਸਿਜੇ ਿੁਣ ਰਵਹਿ ਸਾਚੇ ਮਨ ਮਾਿੀ ॥੭ 

કારણ કે તે મનુષ્ય આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાાં ટકીને હાંમેશા વસ્થર રહેનાર પરમાત્માના ર્ુણ 

પોતાના મનમાાં યાદ કરી રાખ ેછે ॥૭॥ 

 

ਪੂਰੈ ਸਹਤਿੁਹਰ ਸਬਰ ੁਸੁਣਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને સાંપૂણિ ર્ુરુએ પરમાત્માની મવહમાની વાતો સાંભળાવી છે. 

 

ਤਿੈ ਿੁਣ ਮੇਟੇ ਚਉਥੈ ਹਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 

તેને પોતાની અાંદરથી માયાના ત્રણેય ર્ુણોનો પ્રભાવ વમટાવી લીધો છે, તેને પોતાનુાં મન તે 

આધ્યાવત્મક વસ્થવતમાાં ટકાવી લીધુાં છે જ્ાાં માયાના ત્રણ ર્ુણ પોતાની અસર નાાંખી શકતા  

નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਿਉਮੈ ਮਾਹਰ ਬਿਿਮ ਹਮਲਾਇਆ ॥੮॥੪॥ 

નાનક કહે છે, ર્ુરુએ તનેી અાંદરથી અહાંકાર મારીને તેને પરમાત્માની સાથે જોડી દીધો છે 

॥૮॥૪॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ર્ૌરી રાર્ મહેલ ૩ 
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ਬਿਿਮਾ ਵੇਰ ੁਪੜੈ ਵਾਰ ੁਵਖਾਣੈ ॥ 

હે ભાઈ! પાંવડત તે વેદને વાાંચે છે, જનેે તે બ્રહ્માનુાં ઉચ્ચારલેુાં સમજ ેછે, તેના આશર ેદલીલની 

વાતો સાંભળાવ ેછે, 

 

ਅੰਤਹਰ ਤਾਮਸੁ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ॥ 

પરતુ તેની પોતાની અાંદર આધ્યાવત્મક જીવનવાળુાં અાંધારુાં  જ રહે છે, કારણ કે તે પોતાના 

આધ્યાવત્મક જીવનને જોતો જ નથી. 

 

ਤਾ ਪਿਭੁ ਪਾਏ ਿੁਰ ਸਬਰ ੁਵਖਾਣੈ ॥੧॥ 

જયાર ેમનુષ્ય ર્ુરુના શબ્દ જ ેપ્રભુની મવહમાથી ભરપૂર છે, ઉચ્ચાર ેછે, ત્યાર ેજ પ્રભુનો  

મેળાપ મેળવે છે ॥૧॥ 

 

ਿੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਉ ਹਿਹਰ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! હુાં તો ર્ુરુની સવેા કરુાં  છુાં , હુાં તો ર્ુરુની શરણે પડ્યો છુાં  જ ેમનુષ્ય ર્ુરુનો પ્રભાવ લે 

છે તેને ફરી ક્યારયે આધ્યાવત્મક મૃત્ય ુખાતી નથી, આધ્યાવત્મક મૃત્ય ુતેના આધ્યાવત્મક 

જીવનને બરબાદ કરતી નથી. 

 

ਮਨਮੁਖ ਖਾਧੇ ਰਜੂੈ ਭਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરાંતુ, જ ેમનુષ્ય પોતાના મનની પાછળ ચાલે છે, માયાના પ્રેમમાાં ફસાવવાને કારણે તેનુાં 

આધ્યાવત્મક જીવન સમાપ્ત થઇ જાય છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਿੁਰਮੁਹਖ ਪਿਾਣੀ ਅਪਰਾਧੀ ਸੀਧੇ ॥ 

હે ભાઈ! પાપી મનુષ્ય પણ ર્ુરુના શરણે પડીને પોતાની જીવન સફળ કરી લે છે, 

 

ਿੁਰ ਕ ੈਸਬਹਰ ਅੰਤਹਰ ਸਿਹਜ ਰੀਧੇ ॥ 

ર્ુરુના શબ્દની કૃપાથી તે આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાાં ટકી જાય છે, તેની અાંદર પ્રભ ુમેળાપની 

સાદર ઉત્પન્ન થઇ જાય છે, 

 

ਮੇਰਾ ਪਿਭੁ ਪਾਇਆ ਿੁਰ ਕੈ ਸਬਹਰ ਸੀਧੇ ॥੨॥ 

તે પ્રભુને મળી જાય છે, ર્ુરુના શબ્દ દ્વારા તે સફળ જીવનવાળા થઇ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਸਹਤਿੁਹਰ ਮੇਲੇ ਪਿਹਭ ਆਹਪ ਹਮਲਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જનેે ર્ુરુએ પોતાના શબ્દોમાાં જોડ્યા છે, તેને પ્રભુએ પોતાના ચરણોમાાં મળાવી 

લીધા છે,  

 

ਮੇਰੇ ਪਿਭ ਸਾਚੇ ਕੈ ਮਹਨ ਭਾਏ ॥ 

તે મનુષ્ય હાંમેશા વસ્થર રહેનાર પરમાત્માના મનમાાં પ્રેમાળ લાર્વા લાર્ે છે, 

 

ਿਹਰ ਿੁਣ ਿਾਵਹਿ ਸਿਹਜ ਸੁਭਾਏ ॥੩॥ 

તે આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાાં પ્રેમમાાં જોડાઈને પ્રભુના ર્ુણ ર્ાય છે ॥૩॥ 
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ਹਬਨੁ ਿੁਰ ਸਾਚੇ ਭਰਹਮ ਭੁਲਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય હાંમેશા વસ્થર પ્રભુના રૂપ ર્ુરુથી અલર્ 

થઈને ભટકણને કારણે ખોટા માર્િ પર પડી રહે છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਸਰਾ ਹਬਖੁ ਖਾਏ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય માયાના મોહમાાં અાંધ થયેલ તે હાંમેશા આ મોહનુાં 

ઝેર જ ખાતા રહે છે 

 

ਜਮ ਡੰਡੁ ਸਿਹਿ ਸਰਾ ਰਖੁੁ ਪਾਏ ॥੪॥ 

જ ેકારણે તે આધ્યાવત્મક મૃત્યુની સજા જ સહે છે અને હાંમેશા દુુઃખ મેળવે છે ॥૪॥ 

 

ਜਮੂਆ ਨ ਜੋਿੈ ਿਹਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની શરણે પડી રહે છે વબચારો યમરાજ તેની તરફ જોઈ પણ 

નથી શકતો, આધ્યાવત્મક મૃત્ય ુતેની નજીક ભટકતી નથી. 

 

ਿਉਮੈ ਮਾਹਰ ਸਹਚ ਹਲਵ ਲਾਈ ॥ 

તે મનુષ્ય પોતાની અાંદરથી અહાંકાર દૂર કરીને હાંમેશા વસ્થર પ્રભુના ચરણોમાાં ધ્યાન જોડી 

રાખ ેછે, 

 

ਸਰਾ ਰਿੈ ਿਹਰ ਨਾਹਮ ਹਲਵ ਲਾਈ ॥੫॥ 

તે હાંમેશા પરમાત્માના નામમાાં લર્ન લર્ાવી રાખે છે ॥૫॥ 

 

ਸਹਤਿੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਜਨ ਹਨਰਮਲ ਪਹਵਤਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ર્ુરુના શરણે પડે છે, તે પવવત્ર અને સ્વચ્છ જીવનવાળા બની જાય છે, 

 

ਮਨ ਹਸਉ ਮਨੁ ਹਮਲਾਇ ਸਭੁ ਜਿੁ ਜੀਤਾ ॥ 

તે ર્ુરુના મનની સાથ ેપોતાનુાં મન જોડીને ર્ુરુની રજામાાં ચાલીને આખા જર્તને જીતી લે 

છે, કોઈ વવકાર તેની ઉપર પોતાનો પ્રભાવ નથી નાખી શકતો. 

 

ਇਨ ਹਬਹਧ ਕੁਸਲੁ ਤੇਰੈ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥੬॥ 

હે વમત્ર! જો તુાં પણ ર્ુરુના શરણે પડે, તો આ રીતથી તારી અાંદર પણ આનાંદ બની રહેશે 

॥૬॥ 

 

ਸਹਤਿੁਰੂ ਸੇਵੇ ਸੋ ਿਲੁ ਪਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ર્ુરુના શરણે પડે છે, તે આ ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે કે તેના હૃદયમાાં પરમાત્માનુાં 

નામ વસી પડે છે,  

 

ਹਿਰਰੈ ਨਾਮੁ ਹਵਚਿੁ ਆਪੁ ਿਵਾਏ ॥ 

તે પોતાની અાંદરથી સ્વયાં ભાવ અહમ-અહાંકાર દૂર કરી લે છે. 
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ਅਨਿਰ ਬਾਣੀ ਸਬਰ ੁਵਜਾਏ ॥੭॥ 

જમે ઢોલ વાર્વા પર કોઈ નાનો મોટો અવાજ સાંભળાતો નથી, તે મનુષ્ય પોતાની અાંદર 

એક રસ મવહમાની વાણી, મવહમાનો શબ્દ ઉજાર્ર કર ેછે, જનેી કૃપાથી કોઈ અન્ય ખરાબ 

પ્રેરણા અસર નાખી શકતી નથી ॥૭॥ 

 

ਸਹਤਿੁਰ ਤੇ ਕਵਨੁ ਕਵਨੁ ਨ ਸੀਧੋ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ર્ુરુના શરણે પડવાથી કયો કયો મનુષ્ય જીવનમાાં સફળ થયો નથી?  

 

ਭਿਤੀ ਸੀਧੇ ਰਹਰ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 

 જ ેપણ મનુષ્ય ર્ુરુનો પાલવ પકડે છે, તેનુાં જીવન સફળ થઇ જાય છે ર્ુરુના શરણે પડીને 

પરમાત્માની ભવિની કૃપાથી મનુષ્ય સફળ જીવનવાળો થઇ જાય છે, પ્રભુના ઓટલા પર 

તેને શોભા મળે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਹਮ ਵਹਡਆਈ ॥੮॥੫॥ 

નાનક કહે છે, પરમાત્માના નામની કૃપાથી તેને દરકે જગ્યાએ મોટાઈ, આદર, શોભા મળે 

છે ॥૮॥૫ 

 

ਿਉੜੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ર્ૌરી રાર્ મહેલ ૩॥ 

 

ਤਿੈ ਿੁਣ ਵਖਾਣੈ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾ 

પરાંતુ, હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય માયાના ફેલાવાની વાતોમાાં વદલચસ્પી રાખ ેછે, તેના મનની 

ભટકણ દૂર નથી થઇ શકતી, 

 

ਬੰਧਨ ਨ ਤੂਟਹਿ ਮੁਕਹਤ ਨ ਪਾਇ ॥ 

તેના માયાના મોહના બાંધન નથી તૂટતાાં તેને માયાના મોહથી આઝાદી પ્રાપ્ત થતી નથી. 

 

ਮੁਕਹਤ ਰਾਤਾ ਸਹਤਿੁਰੁ ਜੁਿ ਮਾਹਿ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જર્તમાાં માયાના મોહથી છુટકારો દેનાર ફિ ર્ુરુ જ છે ॥૧॥ 

 

ਿੁਰਮੁਹਖ ਪਿਾਣੀ ਭਰਮੁ ਿਵਾਇ ॥ 

 હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ર્ુરુના શરણે પડે છે, તે પોતાના મનની ભટકણ દૂર કરી લે છે, 

 

ਸਿਜ ਧੁਹਨ ਉਪਜੈ ਿਹਰ ਹਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેની અાંદર આધ્યાવત્મક વસ્થરતાની લહેર ઉત્પન્ન થઇ જાય છે, કારણ કે ર્ુરુની કૃપાથી તે 

પરમાત્મામાાં ધ્યાન જોડી રાખ ેછે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਤਿੈ ਿੁਣ ਕਾਲੈ ਕੀ ਹਸਹਰ ਕਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! માયાના ફેલાવામાાં રસ રાખનારના માથા પર હાંમેશા આધ્યાવત્મક મૃત્યુનો હુકમ 

ચાલે છે, 
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ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ ਉਪਾਵਣਿਾਰਾ ॥ 

તે વિધાતા પરમાત્માન ું નામ ક્યારયે યાદ કરતા નથી 

 

ਮਹਰ ਜੰਮਹਿ ਹਿਹਰ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥੨॥ 

તે િારુંિાર જગતમાું જન્મે છે, મર ેછે, જન્મે છે મર ેછે ॥૨॥ 

 

ਅੰਧੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

પરુંત , હે ભાઈ! માયાના મોહમાું પોતે અુંધ થયેલ ગ રૂથી શરણ આિેલ સેિકનાું મનની 

ભટકણ દૂર થઇ શકતી નથી. 

 

ਮੂਲੁ ਛੋਹਿ ਲਾਗੇ ਦਜੂੈ ਭਾਈ ॥ 

આિા ગ રુની શરણ પડીને તો મન ષ્ય ઉલટાન ું જગતના મૂળ કતાારને છોડીને માયાના 

મોહમાું ફસાય છે. 

 

ਹਿਖੁ ਕਾ ਮਾਤਾ ਹਿਖੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਈ ॥੩॥ 

આધ્યાવત્મક મૃત્ય  ઉત્પન્ન કરનાર માયાના ઝેરમાું મસ્ત થયેલ મન ષ્ય તે ઝેરમાું જ મસ્ત રહે 

છે. ॥૩॥ 

 

ਮਾਇਆ ਕਹਰ ਮੂਲੁ ਜੰਤਰ ਭਰਮਾਏ ॥ 

અભાગી મન ષ્ય માયાને જીિનને આશરો બનાિીને માયા માટે જ ભટકતા રહે છે, 

 

ਿਹਰ ਜੀਉ ਹਵਸਹਰਆ ਦਜੂੈ ਭਾਏ ॥ 

માયાના પ્રેમને કારણે તેને પરમાત્મા ભ લાયેલ રહે છે. 

 

ਹਜਸੁ ਨਦਹਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਰਮ ਗਹਤ ਪਾਏ ॥੪॥ 

પરુંત , હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય પર પરમાત્મા કૃપાની નજર કર ેછે, તે મન ષ્ય સૌથી ઊું ચી 

આધ્યાવત્મક વસ્થવત પ્રાપ્ત કરી લે છે, જ્ાું માયાનો મોહ સ્પશી નથી શકતો ॥૪॥ 

 

ਅੰਤਹਰ ਸਾਚੁ ਿਾਿਹਰ ਸਾਚੁ ਵਰਤਾਏ ॥ 

ભાઈ! જ ેમન ષ્ય ગ રુના શરણે પડે છે, ગ રુ તેના હૃદયમાું હુંમેશા વસ્થર રહેનાર પરમાત્માનો 

પ્રકાશ કરી દે છે. જગતથી િતાતા હોિા છતા પણ આખા જગતમાું તેને હુંમેશા વસ્થર પ્રભ  

દેખાઈ દે છે. 

 

ਸਾਚੁ ਨ ਛਪੈ ਜੇ ਕੋ ਰਖੈ ਛਪਾਏ ॥ 

જ ેમન ષ્યની અુંદર-બહાર પ્રભ નો પ્રકાશ થઈ જાય, તે જ ેઆ મળેલ દાનને છ પાિીને 

રાખિાન ું પ્રયત્ન કર,ે તો પણ હુંમેશા વસ્થર પ્રભ નો પ્રકાશ છ પાતો નથી. 
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ਹਗਆਨੀ ਿੂਝਹਿ ਸਿਹਜ ਸੁਭਾਏ ॥੫॥ 

પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સુંવધ રાખનાર મન ષ્ય આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાું ટકીને પ્રભ  પ્રેમમાું 

જોડાઈને આ િાસ્તવિકતાને સમજી લે છે ॥૫॥ 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਸਾਹਚ ਰਹਿਆ ਹਲਵ ਲਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુના શરણે પડનાર મન ષ્ય હુંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્મામાું પોતાન ું ધ્યાન 

જોડી રાખ ેછે, 

 

ਿਉਮੈ ਮਾਇਆ ਸਿਹਦ ਜਲਾਏ ॥ 

ગ રુના શબ્દની કૃપાથી તે પોતાની અુંદરથી અહુંકાર અને માયાનો મોહ સળગાિી લે છે. 

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਾਚਾ ਮੇਹਲ ਹਮਲਾਏ ॥੬॥ 

આ રીત ેહુંમેશા વસ્થર રહેનાર પ્રેમાળ પ્રભ  તેને પોતાના ચરણોમાું મેળિી રાખે છે ॥૬॥ 

 

ਸਹਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਸਿਦ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના નામન ું દાન દેનાર સદગ રુ જ ેમન ષ્યને પોતાના શબ્દ સુંભળાિે છે, 

 

ਧਾਵਤੁ ਰਾਖ ੈਠਾਹਕ ਰਿਾਏ ॥ 

તે માયાની પાછળ ભટકતા પોતાના મનને માયાના મોહથી બચાિી લે છે, રોકીને કાબ  કરી 

લે છે 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥੭॥ 

સુંપૂણા ગ રુ પાસેથી તે સમજ મેળિે છે ॥૭॥ 

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਹਸਰਸਹਿ ਹਸਰਹਜ ਹਜਹਨ ਗੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુના શરણે પડનાર કોઈ દ લાભ ભાગ્યશાળી મન ષ્ય આ સમજી લે છે 

 

ਹਤਸੁ ਹਿਨੁ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

કે તે પરમાત્મા િગર કોઈ અન્ય હુંમેશા વસ્થર રહેનાર નથી જ ેપોતે જ સજાક છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਹਖ ਿੂਝੈ ਕੋਈ ॥੮॥੬॥ 

નાનક કહે છે,જનેે પોતે આ સૃવિ ઉત્પન્ન કરીને પોતે જ અનેક િાર નાશ કરી ॥૮॥૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૩ 

 

ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਗੁਰਮੁਹਖ ਪਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માન ું નામ કોઈ પણ મ લ્યમાું મળી નથી શકત ું. 

 

ਨਾਮੋ ਸੇਵੇ ਨਾਹਮ ਸਿਹਜ ਸ 

તે જ મન ષ્ય મેળિે છે જ ેગ રુના શરણે પડે છે  
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ਅੰਹਮਰਤੁ ਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ਹਨਤ ਗਾਵੈ ॥ 

તે દરકે સમય નામ જ સ્મરણ કર ેછે અને નામથી જ આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાું ટકી રહે છે. 

 

ਹਜਸ ਨੋ ਹਕਰਪਾ ਕਰੇ ਸੋ ਿਹਰ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 

પરુંત , તે જ મન ષ્ય હવર નામન ું રસ પીિ ેછે જનેા પર પરમાત્મા પોતે કૃપા કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਅਨਹਦਨੁ ਹਿਰਦੈ ਜਪਉ ਜਗਦੀਸਾ 

હે ભાઈ! હ ું દરકે સમય પોતાના હૃદયમાું જગતના માવલક પરમાત્માન ું નામ જપ ું છ ું . 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਪਾਵਉ ਪਰਮ ਪਦ ੁਸੂਖਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગ રુના શરણે પડીને મેં સૌથી ઊું ચો આધ્યાવત્મક દરજ્જો પ્રાપ્ત કરી લીધો છે, હ ું આધ્યાવત્મક  

આનુંદ લઇ રહ્યો છ ું  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਹਿਰਦੈ ਸੂਖੁ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

તેની અુંદર પ્રકાશ ઉત્પન્ન થઇ જાય છે, 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਗਾਵਹਿ ਸਚੁ ਗੁਣਤਾਸੁ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુના શરણે પડીને ગ ણોના ખજાના હુંમેશા વસ્થર પ્રભ ના ગ ણ ગાય છે, 

 

ਦਾਸਹਨ ਦਾਸ ਹਨਤ ਿੋਵਹਿ ਦਾਸੁ ॥ 

તે હુંમેશા પરમાત્માનો સેિક બની રહે છે, 

 

ਹਗਰਿ ਕੁਿੰਿ ਮਹਿ ਸਦਾ ਉਦਾਸੁ ॥੨॥ 

તે મન ષ્ય ગૃહસ્થ જીિનમાું રહેતા પવરિારમાું રહેતા હોિા છતાું પણ માયાનો મોહથી 

ઉપરામ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਗੁਰਮੁਹਖ ਕੋ ਿੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! કોઈ દ લાભ મન ષ્ય જ ેગ રુના શરણે પડે છે દ વનયાના કાયા-વ્યિહાર કરતો હોિા  

છતાું માયાનાું બુંધનોથી આઝાદ થાય છે, 

 

ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 

તે જ મન ષ્ય બધા પદાથોથી શ્રેષ્ઠ નામ-પદાથા પ્રાપ્ત કર ેછે, 

 

ਤਰੈ ਗੁਣ ਮੇਿੇ ਹਨਰਮਲੁ ਿੋਈ ॥ 

તે મન ષ્ય પોતાની અુંદરથી માયાના ત્રણ ગ ણોનો પ્રભાિ વમટાિી લે છે અને પવિત્ર આત્મા  

બની જાય છે. 

 

ਸਿਜੇ ਸਾਹਚ ਹਮਲੈ ਪਰਭੁ ਸਈੋ ॥੩॥ 

આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાું હુંમેશા વસ્થર પ્રભ ના નામ જોડાઈ રહેિાને કારણે તેને તે પ્રભ  મળી 

જાય છે ॥૩॥ 
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ਮੋਿ ਕੁਿੰਿ ਹਸਉ ਪਰੀਹਤ ਨ ਿੋਇ ॥ 

 હે ભાઈ! તેનો તેના પવરિારથી તે મોહ પ્રેમ નથી રહેતો, જ ેવત્રગ ણી માયામાું ફસાિે છે. 

 

ਜਾ ਹਿਰਦੈ ਵਹਸਆ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

 તો જયાર ેકોઈ મન ષ્યના હૃદયમાું તે હુંમેશા વસ્થર રહેનાર પરમાત્મા આિી િસ ેછે, 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਮਨੁ ਿੇਹਧਆ ਅਸਹਥਰੁ ਿੋਇ ॥ 

ગ રુની શરણ પડીને જ ેમન ષ્યન ું મન પરમાત્માની યાદમાું બુંધાય જાય છે અને વસ્થર થઇ 

જાય છે, 

 

ਿੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਿੂਝੈ ਸਚੁ ਸਇੋ ॥੪॥ 

તે મન ષ્ય પરમાત્માની રજાને ઓળખે છે પરમાત્માના સ્િભાિથી પોતાનો સ્િભાિ મેળિી 

લે છે, તે મન ષ્ય તે હુંમેશા વસ્થર પ્રભ ને સમજી લે છે ॥૪॥ 

 

ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની શરણ પડીને જ ેમન ષ્યન ું મન પરમાત્માની યાદમાું વનષેધ થઇ જાય છે, તે 

આમ પ્રાથાના કર ેછે, 

 

ਤੁਝੁ ਸੇਵੀ ਤੁਝ ਤੇ ਪਹਤ ਿਇੋ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું જ જગતને ઉત્પન્ન કરનાર છે, મને તારા િગર કોઈ આશરો નથી દેખાતો, હ ું 

હુંમેશા તારુું  જ સ્મરણ કરુું  છ ું . મને તારા ઓટલેથી જ ઈજ્જત મળે છે. 

 

ਹਕਰਪਾ ਕਰਹਿ ਗਾਵਾ ਪਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

જો ત ું પોતે કૃપા કર,ે તો જ હ ું તારી મવહમા કરી શક ું  છ ું . 

 

ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਲੋਇ ॥੫॥ 

તારુું  નામ જ મારા માટે સૌથી શ્રેષ્ઠ પદાથા છે, તારુું  નામ જ જગતમાું આધ્યાવત્મક જીિન 

માટે પ્રકાશ ઉત્પન્ન કરનાર છે ॥૫॥ 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਿਾਣੀ ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુના શરણે પડીને જ ેમન ષ્યને પરમાત્માની મવહમાની િાણી મીઠી લાગિા લાગે 

છે, 

 

ਅੰਤਰੁ ਹਿਗਸੈ ਅਨਹਦਨੁ ਹਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

તેન ું હૃદય ખીલી જાય છે, તેન ું ધ્યાન દરકે સમય પ્રભ  ચરણોમાું જોડાયેલ રહે છે. 

 

ਸਿਜੇ ਸਚੁ ਹਮਹਲਆ ਪਰਸਾਦੀ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી આધ્યાવત્મક વસ્થરતા દ્વારા તેને હુંમેશા વસ્થર પ્રભ  મળી જાય છે. 
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ਸਹਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਪੂਰੈ ਵਿਭਾਗੀ ॥੬॥ 

પરુંત , હે ભાઈ! ગ રુ સુંપૂણા ભાગ્યોથી મોટા ભાગ્યોથી જ મળે છે ॥૬॥ 

 

ਿਉਮੈ ਮਮਤਾ ਦਰੁਮਹਤ ਦਖੁ ਨਾਸੁ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેઅુંદરથી અહુંકારનો, લગાિનો, દ બ ાવિનો, દ ુઃખોનો નાશ થઇ જાય છે 

 

ਜਿ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 

ત્યાર ેહૃદયમાું પરમાત્માન ું નામ આિી િસ ેછે ગ ણોનો ખજાનો પ્રભ  આિી િસે છે 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਿੁਹਧ ਪਰਗਿੀ ਪਰਭ ਜਾਸੁ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેમન ષ્ય ગ રુના શરણે પડીને પોતાના હૃદયમાું પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કર ે 

છે, 

 

ਜਿ ਹਿਰਦੈ ਰਹਵਆ ਚਰਣ ਹਨਵਾਸੁ ॥੭॥ 

જ્ાર ેપ્રભ ના ચરણોમાું ટકે છે, પ્રભ ની મવહમા સાુંભળે છે તો તેની બ વિ તજેસ્િી થઇ જાય 

છે ॥૭॥ 

 

ਹਜਸੁ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥ 

તે જ ેમન ષ્ય પરમાત્માન ું નામ મેળિે છે, જનેે પરમાત્મા પોત પોતાન ું નામ બક્ષે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਮੇਲੇ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

જ ેમન ષ્યને ગ રુની શરણ મેળિીને પ્રભ  પોતાની સાથે મેળિે છે, તે મન ષ્ય પોતાની અુંદરથી 

સ્િયું ભાિ દૂર કરી દે છે. 

 

ਹਿਰਦੈ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 

તે મન ષ્ય પોતાના હૃદયમાું હુંમેશા વસ્થર રહેનાર હવર નામ િસાિે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਿਜੇ ਸਾਹਚ ਸਮਾਏ ॥ 

હે નાનક! તે મન ષ્ય આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાું ટકી રહે છે, હુંમેશા વસ્થર રહેનાર પરમાત્મામાું 

જોડાઈ રહે છે ॥૮॥૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૩॥ 

 

ਮਨ ਿੀ ਮਨੁ ਸਵਾਹਰਆ ਭੈ ਸਿਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

તેને પ્રભ ના ડર-અદબમાું ટકીને, આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાું ટકીને, પ્રભ  પ્રેમમાું જોડાઇને  

પોતાના મનને અુંતરાત્મામાું જ સ ુંદર બનાિી લીધ ું છે,  
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ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਰੰਦਿਆ ਦਿਵ ਿਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભુના ચરણોમાાં ધ્યાન જોડીને પોતાના મનને 

પ્રભુના પ્રેમ રાંગમાાં રાંગી લીધા છે, 

 

ਦਨਜ ਘਦਰ ਵਦਸਆ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 

ગૃહસ્થ ત્યાગીને ક્ાાંય બહાર જવાની જરૂરરયાત ના પડી. તે મનુષ્ય પ્રભ-ુચરણોમાાં ટકી રહે 

છે, તે મનુષ્ય પ્રભ-ુરજામાાં રાજી રહે છે ॥૧॥ 

 

ਸਦਿਿੁਰੁ ਸੇਦਵਐ ਜਾਇ ਅਦਭਮਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શરણે પડવાથી મનમાાંથી અહાંકાર દૂર થઇ જાય છે 

 

ਿੋਦਵਿ ੁਪ੍ਾਈਐ ਿੁਣੀ ਦਨਧਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને ગુણોના ખજાના પરમાત્મા મળી જાય છે. ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਮਨੁ ਬੈਰਾਿੀ ਜਾ ਸਬਦਿ ਭਉ ਖਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેકોઈ મનુષ્ય આ ડરને કે પરમાત્મા દરકેની અાંદર વસી રહ્યો છે અને દરકેના 

રદલની જાણે છે, પોતાની આત્માનો ખોરાક બનાવે છે, 

 

ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਦਨਰਮਿਾ ਸਭ ਿੈ ਰਦਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

તેનુાં મન માયાના મોહથી ઉપરામ થઈ જાય છે, તેને પરવત્ર સ્વરૂપ પ્રેમાળ પ્રભુ દરકે 

જગ્યાએ વ્યાપક દેખાઈ દે છે. 

 

ਿੁਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਦਮਿੈ ਦਮਿਾਇ ॥੨॥ 

તે મનુષ્ય ગુરુની કૃપાથી ગુરુનો મળાવેલ પરમાત્માને મળી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਹਦਰ ਿਾਸਨ ਕੋ ਿਾਸੁ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના સેવકોનો સેવક બની જાય છે, તે આધ્યારત્મક આનાંદ મેળવે 

છે. 

 

ਮੇਰਾ ਹਦਰ ਪ੍ਰਭੁ ਇਨ ਦਬਦਧ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! આ ઉપાયથી જ પ્રેમાળ પરમાત્માનો મેળ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਹਦਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਰਾਮ ਿੁਣ ਿਾਏ ॥੩॥ 

તે મનુષ્ય પરમાત્માની કૃપાથી પરમાત્માના ગુણ ગાતો રહે છે ॥૩॥ 

 

ਦਧਰਿੁ ਬਹੁ ਜੀਵਣੁ ਦਜਿੁ ਹਦਰ ਨਾਦਮ ਨ ਿਿੈ ਦਪ੍ਆਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રાણાયામ વગેર ેદ્વારા વધારલેી લાાંબી ઉમર ઉલ્ટાની રધક્કાયોગ્ર્ય છે, જો તેનાથી 

પરમાત્માના નામમાાં તે લાાંબી ઉમરવાળાનો પ્રેમ નથી બનતો.. 
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ਦਧਰਿੁ ਸੇਜ ਸੁਖਾਿੀ ਕਾਮਦਣ ਮੋਹ ਿੁਬਾਰੁ ॥ 

બીજી તરફ, હે ભાઈ! સુાંદર સ્ત્રીની સુખદાયક પથારી પણ રધક્કાયોગ્ર્ય છે જો તે મોહનો 

ઘોર અાંધકાર ઉત્પન્ન કર ેછે. 

 

ਦਿਨ ਸਫਿੁ ਜਨਮੁ ਦਜਨ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥੪॥ 

હે ભાઈ! ફક્ત તે જ મનુષ્યનો જન્મ સફળ છે, જનેે પરમાત્માના નામને પોતાના જીવનનો 

આશરો બનાવ્યો છે ॥૪॥ 

 

ਦਧਰਿੁ ਦਧਰਿੁ ਦਿਰਹੁ ਕੁਟੰਬੁ ਦਜਿੁ ਹਦਰ ਪ੍ਰੀਦਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! તે ગૃહસ્થ જીવન રધક્કાર યોગ્ય છે, તે પરરવારવાળુાં જીવન રધક્કાર યોગ્ય છે, 

જનેાથી પરમાત્માની પ્રીરત બનતી નથી. 

 

ਸੋਈ ਹਮਾਰਾ ਮੀਿੁ ਜੋ ਹਦਰ ਿੁਣ ਿਾਵੈ ਸੋਇ 

હે ભાઈ! અમારો તો રમત્ર તે જ મનુષ્ય છે, જ ેતે પરમાત્માના ગુણ ગાય છે અને અમને પણ 

મરહમા માટે પ્રેરરત કર ેછે. 

 

ਹਦਰ ਨਾਮ ਦਬਨਾ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੫॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના નામ વગર મને બીજો કોઈ હાંમેશા સાથ રનભાવનાર સાથી દેખાતો 

નથી ॥૫॥ 

 

ਸਦਿਿੁਰ ਿੇ ਹਮ ਿਦਿ ਪ੍ਦਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુથી અમ ેઉચ્ચ આધ્યારત્મક રસ્થરત પ્રાપ્ત કરી શકીએ છીએ, જનેી કૃપાથી દરકે 

જગ્યાએ ઈજ્જત મળે છે. 

 

ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਦਧਆਇਆ ਿਖੂੁ ਸਿਿ ਦਮਟਾਈ ॥ 

ગુરૂના શરણમાાં આવીને જનેે પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કયુું છે, તેણે પોતાના દરકે પ્રકારના 

દુુઃખ દૂર કરી લીધા છે 

 

ਸਿਾ ਅਨੰਿ ੁਹਦਰ ਨਾਦਮ ਦਿਵ ਿਾਈ ॥੬॥ 

તે મનુષ્ય પરમાત્માના નામમાાં ધ્યાન જોડીને હાંમેશા આનાંદ મેળવે છે ॥૬॥ 

 

ਿੁਦਰ ਦਮਦਿਐ ਹਮ ਕਉ ਸਰੀਰ ਸੁਦਧ ਭਈ ॥ 

હે ભાઈ! જો ગુરુ મળી જાય તો આપણ ેપોતાના શરીરને રવકારોથી બચાવીને રાખવાની 

સમજ પણ પ્રાપ્ત કરી લઈએ છીએ. 

 

ਹਉਮੈ ਦਿਰਸਨਾ ਸਭ ਅਿਦਨ ਬੁਝਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરૂના શરણમાાં આવ ેછે, તેની અાંદરથી અહમ તેમજ તૃષ્ણાની બધી આગ ઠરી 

જાય છે, 
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ਦਬਨਸੇ ਕਰੋਧ ਦਖਮਾ ਿਦਹ ਿਈ ॥੭॥ 

તેની અાંદરથી ક્રોધ સમાપ્ત થઇ જાય છે, તે હાંમેશા ક્ષમા ધારણ કરી રાખ ેછે ॥૭॥ 

 

ਹਦਰ ਆਪ੍ੇ ਦਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਨਾਮੁ ਿੇਵੈ ॥ 

 પરાંતુ, હે ભાઈ! પરમાત્મા પોતે જ કૃપા કર ેછે, અને પોતાનુાં નામ બક્ષે છે, 

 

ਿੁਰਮੁਦਖ ਰਿਨੁ ਕੋ ਦਵਰਿਾ ਿੇਵੈ ॥ 

કોઈ દુલલભ ભાગ્યશાળી મનુષ્ય ગુરુના શરણે પડીને આ નામ-રત્ન પાલવ ેબાાંધે છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਿੁਣ ਿਾਵੈ ਹਦਰ ਅਿਖ ਅਭੇਵੈ ॥੮॥੮॥ 

નાનક તો ગુરુની કૃપાથી જ તે અલખ તેમજ અભેદ પરમાત્માના ગુણ હાંમેશા ગાય છે 

॥૮॥૮॥ 

 

ੴ ਸਦਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਰਾਿੁ ਿਉੜੀ ਬੈਰਾਿਦਣ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

રાગ ગૌરીબૈરાગણ મહેલ ૩ 

 

ਸਦਿਿੁਰ ਿੇ ਜੋ ਮੁਹ ਫੇਰੇ ਿੇ ਵੇਮੁਖ ਬੁਰੇ ਦਿਸੰਦਨ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યક ગુરુથી મુખ ફેરવી રાખ ેછે, ગુરુ તરફથી બે-મુખ થયેલ તે મનુષ્ય 

દેખવામાાં જ સારા ખરાબ દેખાય છે. 

 

ਅਨਦਿਨੁ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਦਨ ਦਫਦਰ ਵੇਿਾ ਨਾ ਿਹੰਦਨ ॥੧॥માયાના મોહના બાંધનોમાાં બાંધાયેલ તે 

મનુષ્ય દરકે સમય મોહની ઇજા ખાતો રહે છે, આ ઇજાથી બચવા માટે તેને બીજી વાર 

સમય હાથ નરહ લાગે, ॥૧॥ 

 

ਹਦਰ ਹਦਰ ਰਾਖਹੁ ਦਕਰਪ੍ਾ ਧਾਦਰ ॥ 

હે હરર! હે હરર! કૃપા કર, મને માયાના પાંજાથી બચાવીને રાખ. 

 

ਸਿਸੰਿਦਿ ਮੇਿਾਇ ਪ੍ਰਭ ਹਦਰ ਦਹਰਿੈ ਹਦਰ ਿੁਣ ਸਾਦਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે હરર! હે પ્રભ!ુ મને સાધુ-સાંગતમાાં રમલાવીને રાખ, કેમ કે હુાં તારા ગુણ પોતાના હૃદયમાાં 

સાંભાળીને રાખુાં ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਸੇ ਭਿਿ ਹਦਰ ਭਾਵਿੇ ਜੋ ਿੁਰਮੁਦਖ ਭਾਇ ਚਿੰਦਨ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માને તે ભક્ત પ્રેમાળ લાગે છે, જ ેગુરુના શરણે પડીને ગુરુએ દશાલવ્યા 

પ્રમાણે જીવન ગુજાર ેછે, 
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ਆਪ੍ੁ ਛੋਦਿ ਸੇਵਾ ਕਰਦਨ ਜੀਵਿ ਮੁਏ ਰਹੰਦਨ ॥ 

જ ેગુરુના હુકમ અનુસાર સ્વયાં ભાવ સ્વાથલ છોડીને સેવા ભરક્ત કર ેછે અને દુરનયાના કાયલ 

વ્યવહાર કરતા હોવા છતાાં પણ માયાના મોહ તરફથી અસ્પૃશ્ય રહે છે ॥૨॥ 

 

ਦਜਸ ਿਾ ਦਪ੍ੰਿੁ ਪ੍ਰਾਣ ਹੈ ਦਿਸ ਕੀ ਦਸਦਰ ਕਾਰ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માનુાં દીધેલુાં આ શરીર છે, જ ેપરમાત્માની દીધેલી આ જીવ છે, તેનો 

હુકમ જ દરકેના શરીર પર ચાલી રહ્યો છે. 

 

ਓਹੁ ਦਕਉ ਮਨਹੁ ਦਵਸਾਰੀਐ ਹਦਰ ਰਖੀਐ ਦਹਰਿੈ ਧਾਦਰ ॥੩॥ 

તેને કોઈ પણ હાલતમાાં પોતાના મનથી ભૂલવા ન જોઈએ. તે પરમાત્માને પોતાના હ્રદયમાાં 

વસાવીને રાખવા જોઈએ ॥૩॥ 

 

ਨਾਦਮ ਦਮਦਿਐ ਪ੍ਦਿ ਪ੍ਾਈਐ ਨਾਦਮ ਮੰਦਨਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

હે ભઈ! જો પરમાત્માનુાં નામ મળી જાય તો દરકે જગ્યાએ ઈજ્જત મળે છે, જો પરમાત્માના 

નામથી મન લાગી જાય તો આધ્યારત્મક આનાંદ પ્રાપ્ત થાય છે, 

 

ਸਦਿਿੁਰ ਿੇ ਨਾਮੁ ਪ੍ਾਈਐ ਕਰਦਮ ਦਮਿੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੪॥ 

પરાંતુ, હે ભાઈ! ગુરુથી જ પરમાત્માનુાં નામ મળે છે, પોતાની કૃપાથી જ તે પરમાત્મા મળે છે 

॥૪॥ 

 

ਸਦਿਿੁਰ ਿੇ ਜੋ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ ਓਇ ਭਰਮਿੇ ਨਾ ਦਟਕੰਦਨ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગુરુ તરફથી મુખ ફેરવી રાખ ેછે, તે મનુષ્ય માયાના મોહમાાં હાંમેશા 

ભટકતા ફર ેછે, તેને ક્ારયે આધ્યારત્મક શાાંરત મળતી નથી. 

 

ਧਰਦਿ ਅਸਮਾਨੁ ਨ ਝਿਈ ਦਵਦਚ ਦਵਸਟਾ ਪ੍ਏ ਪ੍ਚੰਦਨ ॥੫॥ 

તેને ના ધરતી ના આકાશ ઝીલી શકે છે, આખી સૃરિમાાં કોઈ અન્ય જીવ તેને આધ્યારત્મક 

સહારો આપી શકતા નથી, તે માયાના મોહની ગાંદકીમાાં પડેલા જ આધ્યારત્મક જીવન  

સળગાવી રહે છે ॥૫॥  

 

ਇਹੁ ਜਿੁ ਭਰਦਮ ਭੁਿਾਇਆ ਮੋਹ ਠਿਉਿੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! માયાએ આ જગતને પોતાની મોહની ભટકણમાાં નાખીને મોહની ઠગ-બુટ્ટી 

ખવડાવીને ખોટા જીવન-માગલ પર નાખેલ છે. 

 

ਦਜਨਾ ਸਦਿਿੁਰੁ ਭੇਦਟਆ ਦਿਨ ਨੇਦੜ ਨ ਦਭਟ ੈਮਾਇ ॥੬॥ 

પરાંતુ, હે ભાઈ! જનેે સતગુરુ મળી જાય છે, માયા તેની નજીક પણ ભટકતી નથી, તેના પર 

પોતાના મોહનો જાદુ ચલાવી શકતી નથી ॥૬॥ 

 

ਸਦਿਿੁਰੁ ਸੇਵਦਨ ਸੋ ਸੋਹਣੇ ਹਉਮੈ ਮੈਿੁ ਿਵਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય સદગુરુના શરણે પડે છે તે પોતાની અાંદરથી અહાંકારની ગાંદકી દૂર કરીને 

સ્વચ્છ જીવનવાળો બની જાય છે. 
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ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਦਿਰਮਲੇ ਚਲਦਿ ਸਦਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥੭॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દના રંગમાં રંગાઈ જાય છે, તે પવિત્ર જીિનિાળો થઇ જાય છે, તે 

ગુરુના બતાિેલ હુકમ અનુસાર ચાલે છે, જીિન પસાર કર ેછે ॥૭॥ 

 

ਿਦਰ ਪ੍ਰਭ ਿਾਤਾ ਏਕੁ ਤ ੂੰ ਤ ੂੰ ਆਪ੍ੇ ਬਖਦਸ ਦਮਲਾਇ ॥ 

હે હવર! હે પ્રભ!ુ ફક્ત તું જ છે જ ેગુરુ દ્વારા પોતાના નામનું દાન દેનાર છે, તું પોતે જ કૃપા 

કરીને મને પોતાના ચરણોમાં જોડ. 

 

ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਦਜਉ ਭਾਵੈ ਦਤਵੈ ਛਡਾਇ ॥੮॥੧ 

હંુ તારો દાસ નાનક તારા શરણે આવ્યો છંુ, જમે તને યોગ્ય લાગે, મને તે જ રીત ેઆ 

માયાના મોહના પજંાથી બચાિી લે ॥૮॥૧॥૧૯॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪ੍ ਰਬੀ ਮਿਲਾ ੪ ਕਰਿਲੇ  

રાગ ગૌરી પૂિવ મહેલ ૪કરહલે 

 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਰਿਲੇ ਮਿ ਪ੍ਰਿੇਸੀਆ ਦਕਉ ਦਮਲੀਐ ਿਦਰ ਮਾਇ ॥ 

હે ચંચળ મન! હે અહી ંપરદેશમાં રહેનાર મન! તાર ેહંમેશા આ િતનમાં જ ટકી રહેિાનું 

નથી. ક્યારકે વિચાર કે તે પરમાત્માને કેિી રીત ેમળાય જ ેમાની જમે અમને પાળે છે. 

 

ਗੁਰੁ ਭਾਦਗ ਪ੍ ਰੈ ਪ੍ਾਇਆ ਗਦਲ ਦਮਦਲਆ ਦਪ੍ਆਰਾ ਆਇ ॥੧॥ 

હે ચંચળ મન! જ ેમનુષ્યને સંપૂણવ વકસ્મતથી ગુરુ મળી જાય છે, પ્રેમાળ પરમાત્મા તેના 

ગળેથી આિી લાગે છે ॥૧॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਸਦਤਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਦਿਆਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ઊંટના ંબાળકની જમે ચંચળ મન! પરમાત્માના રૂપ ગુરુને યાદ રાખ ॥૧॥ વિરામ॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ਿਦਰ ਰਾਮ ਿਾਮ ਦਿਆਇ ॥ 

હે ચંચળ મન! વિચારિાન બન, અને, પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરતો રહે, 

 

ਦਜਥੈ ਲੇਖਾ ਮੂੰਗੀਐ ਿਦਰ ਆਪ੍ੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੨॥ 

જો સ્મરણ કરતો રહીશ તો પરમાત્મા પોતે જ તયાં સાચો સ્િીકાર કરાિી લેશે જ્ાં કરલેા 

કમોનો વહસાબ માંગિામાં આિ ેછે ॥૨॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਅਦਤ ਦਿਰਮਲਾ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਿਉਮੈ ਆਇ ॥ 

હે ચંચળ મન! તું િાસ્તિમાં ખુબ પવિત્ર હતો, પરંતુ તે અહંકારની ગંદકી ચોટેંલી છે. 
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ਪ੍ਰਤਦਖ ਦਪ੍ਰੁ ਘਦਰ ਿਾਦਲ ਦਪ੍ਆਰਾ ਦਵਛੁਦੜ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥੩॥ 

શું અજીબ દુભાવગ્ય છે કે પવત-પ્રભ ુપ્રતયક્ષ રીત ેહૃદયમાં િસી રહ્યો છે, જીિની સાથ ેિસી 

રહ્યો છે, પરંતુ જીિ માયાના મોહને કારણે તેનાથી અલગ થઈને દુુઃખી થઇ રહી છે ॥૩॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ ਿਦਰ ਦਰਿੈ ਭਾਦਲ ਭਾਲਾਇ ॥ 

હે પ્રેમાળ મન! હે ચંચળ મન! પોતાના હૃદયમાં પરમાત્માની શોધ કર. 

 

ਉਪ੍ਾਇ ਦਕਤੈ ਿ ਲਭਈ ਗੁਰੁ ਦਿਰਿੈ ਿਦਰ ਿੇਖਾਇ ॥੪॥ 

તે પરમાત્મા કોઈ બીજી રીતથી નથી મળતા. ગુરુ જ હૃદયમાં િસતો દેખાય દે છે ॥૪॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ ਦਿਿੁ ਰੈਦਣ ਿਦਰ ਦਲਵ ਲਾਇ ॥ 

હે ચંચળ મન! હે પ્રેમાળ મન! વદિસ રાત પરમાત્માના ચરણોમાં ધ્યાન જોડ. 

 

ਘਰੁ ਜਾਇ ਪ੍ਾਵਦਿ ਰੂੰਗ ਮਿਲੀ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਿਦਰ ਮੇਲਾਇ ॥੫॥ 

આ રીત ેતે આનંદીના મહેલમાં જઈને ઠેકાણંુ શોધી લઈશ. પરંતુ ગુરુ જ પરમાત્માથી 

વમલાિી શકે છે ॥૫॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਤ ੂੰ ਮੀਤੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਾਖੂੰਡੁ ਲੋਭੁ ਤਜਾਇ ॥ 

હે ચંચળ મન! તું મારો વમત્ર છે હંુ તને સમજુ છંુ, માયાનો લાલચ છોડીને ઢોગં છોડી દે. 

 

ਪ੍ਾਖੂੰਦਡ ਲੋਭੀ ਮਾਰੀਐ ਜਮ ਡੂੰਡੁ ਿੇਇ ਸਜਾਇ ॥੬॥ 

ઢોગંી અને લાલચીનું આધ્યાવત્મક જીિન સમાપ્ત થઈ જાય છે. આધ્યાવત્મક મૃતયુનો સહમ 

હંમેશા તેના માથા પર રહે છે, પરમાત્મા તેને આ સજા દે છે. ॥૬॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਿ ਤ ੂੰ ਮੈਲੁ ਪ੍ਾਖੂੰਡੁ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇ ॥ 

હે પ્રેમાળ મન! હે ચંચળ મન! તું પોતાની અંદરથી વિકારોની ગંદકી દૂર કર, ઢોગં છોડી દે 

અને માયાની પાછળ ભટકિાનું તયાગી દે. 

 

ਿਦਰ ਅੂੰਦਮਰਤ ਸਰੁ ਗੁਦਰ ਪ੍ ਦਰਆ ਦਮਦਲ ਸੂੰਗਤੀ ਮਲੁ ਲਦਿ ਜਾਇ ॥੭॥ 

જો! સાધુ-સંગતમાં સંપૂણવ ગુરુએ હવર નામ અમૃતનું સરોિર લબાલબ ભરલેું છે, સાધુ-

સંગતમાં મળીને તે સરોિરમાં સ્નાન કરી, તારી વિકારોની ગંદકી ઉતરી જશે ॥૭॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਮੇਰੇ ਦਪ੍ਆਦਰਆ ਇਕ ਗੁਰ ਕੀ ਦਸਖ ਸੁਣਾਇ ॥ 

હે ચંચળ મન! હે મન! ગરુુની આ વશક્ષા ધ્યાનથી સાંભળ, 

 

ਇਿੁ ਮੋਿੁ ਮਾਇਆ ਪ੍ਸਦਰਆ ਅੂੰਦਤ ਸਾਦਥ ਿ ਕੋਈ ਜਾਇ ॥੮॥ 

આ બધા સંબંધીઓ અને ઘન-પદાથવ – આ બધું માયાનો મોહ-જાળ વિખરાયેલ છે, અને 

અંતના સમય ેઆમાંથી કોઈ પણ તારી સાથે નવહ જાય ॥૮॥ 
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ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਮੇਰੇ ਸਾਜਿਾ ਿਦਰ ਖਰਚੁ ਲੀਆ ਪ੍ਦਤ ਪ੍ਾਇ ॥ 

હે સજ્જન મન! હે ચંચળ મન! જ ેમનુષ્યએ આ જીિનયાત્રામાં પરમાત્માનું નામ ધન-ખચવ 

પાલિ ેબાંધ્યા છે, તે લોક પરલોકમાં ઈજ્જત કમાિી છે, 

 

ਿਦਰ ਿਰਗਿ ਪ੍ੈਿਾਇਆ ਿਦਰ ਆਦਪ੍ ਲਇਆ ਗਦਲ ਲਾਇ ॥੯॥ 

પરમાત્માની દરબારમાં તેને આદર-સન્માન મળે છે, પરમાત્મા પોતે તેને પોતાના ગળેથી 

લગાિી લે છે ॥૯॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਗੁਦਰ ਮੂੰਦਿਆ ਗੁਰਮੁਦਖ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

હે ચંચળ મન! ગુરુમાં શ્રદ્ધા ધારણ કરીને ગુરુએ બતાિેલું કાયવ કર. 

 

ਗੁਰ ਆਗੈ ਕਦਰ ਜੋਿੜੀ ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਦਰ ਮੇਲਾਇ ॥੧੦॥੧॥ 

દાસ નાનક કહે છે, હે ચચંળ મન! ગુરુની આગળ પ્રાથવના કર, હે ગુરૂ કૃપા કરીને મને 

પરમાત્માના ચરણોમાં જોડાિી રાખ ॥૧૦॥૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૪॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ਵੀਚਾਦਰ ਿੇਖੁ ਸਮਾਦਲ ॥ 

હે ચંચળ મન! તું વિચારિાન બન, તું વિચારીને જો, તું સાિધાન થઈને જો 

 

ਬਿ ਦਿਦਰ ਥਕ ੇਬਿ ਵਾਸੀਆ ਦਪ੍ਰੁ ਗੁਰਮਦਤ ਦਰਿੈ ਦਿਿਾਦਲ ॥੧॥ 

જંગલોમાં ભટકી ભટકીને જંગલિાસી મન! તારો માવલક પ્રભ ુતારા હૃદયમાં િસી રહ્યો છે, 

તેને ગુરુની બુવદ્ધ લઈને પોતાની અંદર જો ॥૧॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਗੁਰ ਗੋਦਵੂੰਿ ੁਸਮਾਦਲ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ઊંટના બાળકની જમે હે ચંચળ મન! તું પરમાત્માની યાદને પોતાની અંદર સંભાળીને રાખ 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ਮਿਮੁਖ ਿਾਦਥਆ ਮਿਾ ਜਾਦਲ ॥ 

હે ચંચળ મન! તું વિચારિાન બન જો પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય માયાના 

મોહમાં મોટા જાળમાં ફસાયેલ છે. 

 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੁਕਤੁ ਿੈ ਿਦਰ ਿਦਰ ਿਾਮੁ ਸਮਾਦਲ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના શરણે પડે છે, તે પરમાત્માનું નામ હૃદયમાં સંભાળીને આ જાળથી બચી 

જાય છે ॥૨॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਮੇਰੇ ਦਪ੍ਆਦਰਆ ਸਤਸੂੰਗਦਤ ਸਦਤਗੁਰੁ ਭਾਦਲ ॥ 

હે પ્રેમાળ મન! હે ચંચળ મન! સાધુ-સંગતમાં જા, તયાં ગુરુને શોધ. 
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ਸਤਸੂੰਗਦਤ ਲਦਗ ਿਦਰ ਦਿਆਈਐ ਿਦਰ ਿਦਰ ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਿਾਦਲ ॥੩॥ 

સાધુ-સંગતનો આશરો લઇને પરમાત્માનું નામ સ્મરણિુ જોઈએ, આ હવર નામ જ તારી 

હંમેશા સાથ ેરહેશે ॥૩॥ 

 

ਮਿ ਕਰਿਲਾ ਵਡਭਾਗੀਆ ਿਦਰ ਏਕ ਿਿਦਰ ਦਿਿਾਦਲ ॥ 

હે ચંચળ મન! તે મનુષ્ય ખૂબ ભાગ્યશાળી બની જાય છે જનેા પર પ્રભ ુકૃપાની નજર કર ેછે. 
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ਆਪਿ ਛਡਾਏ ਛੁਟੀਐ ਸਪਿਗੁਰ ਚਰਣ ਸਮਾਪਿ ॥੪॥ 

જો પરમાત્મા પોતે જ માયાના જાળમાાંથી છુટકારો કરાવ ેતો જ ગુરુના ચરણોને હૃદયમાાં 

સાંભાળીને આ જાળમાાંથી નીકળી શકાય છે ॥૪॥ 

 

ਮਨ ਕਰਹਿਾ ਮੇਰੇ ਪਿਆਪਰਆ ਪਿਪਚ ਦੇਹੀ ਜੋਪਿ ਸਮਾਪਿ ॥ 

હે પ્રેમાળ મન! હે ચાંચળ મન! તારા શરીરમાાં ઈશ્વરીય જ્યોતત વસી રહી છે આને સાંભાળીને 

રાખ. 

 

ਗੁਪਰ ਨਉ ਪਨਪਿ ਨਾਮੁ ਪਿਖਾਪਿਆ ਹਪਰ ਦਾਪਿ ਕਰੀ ਦਇਆਪਿ ॥੫॥ 

પરમાત્માનુાં નામ જાણે, જગતના બધા નવ ખજાના છે જનેે ગુરુએ આ નામ દેખાડી દીધુાં છે, 

દયાળુ પરમાત્માએ તે મનુષ્ય પર નામની આ બતિસ કરી દીધી છે ॥૫॥ 

 

ਮਨ ਕਰਹਿਾ ਿ ੂੰ ਚੂੰਚਿਾ ਚਿੁਰਾਈ ਛਪਡ ਪਿਕਰਾਪਿ ॥ 

હે ચાંચળ મન! તુાં ક્યારયે ક્યાાંય ટકીને બેસતો નથી, આ ચાંચળતા આ ચાલાકી છોડી દે, આ 

ચતુરાઈ ભયાનક કૂવામાાં પાડી દેશે. 

 

ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਪਿ ਿ ੂੰ ਹਪਰ ਮੁਕਪਿ ਕਰੇ ਅੂੰਿ ਕਾਪਿ ॥੬॥ 

હે ચાંચળ મન! પરમાત્માનુાં નામ હાંમેશા યાદ રાખ, પરમાત્માનુાં નામ જ અાંત સમય ેમાયાના 

મોહના જાળથી છૂટકારો અપાવ ેછે ॥૬॥ 

 

ਮਨ ਕਰਹਿਾ ਿਡਭਾਗੀਆ ਿ ੂੰ ਪਗਆਨੁ ਰਿਨੁ ਸਮਾਪਿ ॥ 

હે ચાંચળ મન! પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સાંતધ એક રત્ન છે, આને તુાં સાંભાળીને રાખ, અને 

ખૂબ ભાગ્યશાળી બન. 

 

ਗੁਰ ਪਗਆਨੁ ਖੜਗੁ ਹਪਿ ਿਾਪਰਆ ਜਮੁ ਮਾਪਰਅੜਾ ਜਮਕਾਪਿ ॥੭॥ 

ગુરુનુાં આપેલુાં જ્ઞાન ગુરુ દ્વારા પરમાત્માની સાથ ેનાખેલી ગાઢ સાંતધ, એક તલવાર છે, જ ે

મનુષ્યએ આ તલવાર પોતાના હાથમાાં પકડી લીધી, તેને આધ્યાતત્મક મૃત્યુને મારનાર આ 

જ્ઞાન-ખડગ દ્વારા યમરાજને, મૃત્યુના સહમને, આધ્યાતત્મક મૃત્યુને મારી નાખ્યા ॥૭॥ 

 

ਅੂੰਿਪਰ ਪਨਿਾਨੁ ਮਨ ਕਰਹਿੇ ਭਰਪਮ ਭਿਪਹ ਬਾਹਪਰ ਭਾਪਿ ॥ 

હે ચાંચળ મન! પરમાત્માનુાં નામ-ખજાનો તારી અાંદર છે, પરાંતુ તુાં ભટકણમાાં પડીને બહાર 

શોધતો ફર ેછે. 

 

ਗੁਰੁ ਿੁਰਖੁ ਿ ਰਾ ਭੇਪਟਆ ਹਪਰ ਸਜਣੁ ਿਿੜਾ ਨਾਪਿ ॥੮॥ 

હે મન! પરમાત્માનુાં રૂપ ગુરુ જ ેમનુષ્યને મળી જાય છે, તે મનુષ્ય સજ્જન પરમાત્માને 

પોતાની સાથ ેવસતા અાંદર જ શોધી લે છે ॥૮॥ 
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ਰੂੰਪਗ ਰਿੜੇ ਮਨ ਕਰਹਿੇ ਹਪਰ ਰੂੰਗੁ ਸਦਾ ਸਮਾਪਿ ॥ 

માયાના મોહના રાંગમાાં રાંગાયેલ હે ચાંચળ મન! પરમાત્માનો પ્રેમ રાંગ હાંમેશા પોતાની અાંદર 

સાંભાળીને રાખ.  

 

ਹਪਰ ਰੂੰਗੁ ਕਦੇ ਨ ਉਿਰੈ ਗੁਰ ਸੇਿਾ ਸਬਦ ੁਸਮਾਪਿ ॥੯॥ 

પરમાત્માના પ્રેમનો આ રાંગ ફરી ક્યારયે તફક્કો પડતો નથી, આ માટે આ રાંગ પ્રાપ્ત કરવા 

માટે તુાં ગુરુના શરણે પડ, તુાં ગુરુના શબ્દ પોતાના હૃદયમાાં સાંભાળ. ॥૯॥ 

 

 ਹਮ ਿੂੰਖੀ ਮਨ ਕਰਹਿੇ ਹਪਰ ਿਰਿਰੁ ਿੁਰਖੁ ਅਕਾਪਿ ॥ 

હે ચાંચળ મન! અમ ેજીવ પિી છીએ. અકાળ પુરખે અમને જગતમાાં મોકલ્યા છે જમે કોઈ 

વૃિ પિીઓના રહેણ-બસેરા માટે આશરો હોય છે, તેમ જ તે સવવ-વ્યાપક હતર અમારો  

જીવ-પિીઓનો આશરો-વૃિ છે. 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਗੁਰਮੁਪਖ ਿਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਪਿ ॥੧੦॥੨॥ 

દાસ નાનક કહે છે, હે મન! ગુરુ દ્વારા પરમાત્માનુાં નામ હૃદયમાાં સાંભાળીને ખૂબ 

ભાગ્યશાળી જીવ-પિીઓએ તે આશરો પ્રાપ્ત કયો છે ॥૧૦॥૨॥ 

 

 ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਿਾ ੫ ਅਸਟਿਦੀਆ 

રાગ ગૌરી ગુઆરરેી મહેલ ૫ અષ્ટપદી 

 

ੴ ਸਪਿਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਿੁਰਖੁ ਗੁਰ ਿਰਸਾਪਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਜਬ ਇਹੁ ਮਨ ਮਪਹ ਕਰਿ ਗੁਮਾਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેમનુષ્ય પોતાના મનમાાં મોટા હોવાનુાં માન કર ેછે 

 

ਿਬ ਇਹੁ ਬਾਿਰ ੁਪਿਰਿ ਪਬਗਾਨਾ ॥ 

ત્યાર ેત ેઅહાંકારમાાં પાગલ થયેલ મનુષ્ય બધા લોકોથી અલગ અલગ થઈને ચાલતો ફર ેછે, 

 

ਜਬ ਇਹੁ ਹ ਆ ਸਗਿ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

પરાંતુ જયાર ેઆ બધા લોકોની ચરણ ધૂળ થઇ ગયો, 

 

ਿਾ ਿੇ ਰਮਈਆ ਘਪਟ ਘਪਟ ਚੀਨਾ ॥੧॥ 

તો આને સોહામણા રામને દરકે શરીરમાાં જોઈ લીધા ॥૧॥ 

 

ਸਹਜ ਸੁਹੇਿਾ ਿਿੁ ਮਸਕੀਨੀ ॥ ਸਪਿਗੁਰ ਅਿੁਨੈ ਮੋਪਹ ਦਾਨੁ ਦੀਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! મારા ગુરુએ મને ગરીબી સ્વભાવનુાં દાન આપયુાં તે ગરીબી સ્વભાવનુાં ફળ એ થયુાં કે 

મને આધ્યાતત્મક તસ્થરતા મળી ગઈ, હુાં સુખી છુાં  ॥૧॥તવરામ॥ 
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ਜਬ ਪਕਸ ਕਉ ਇਹੁ ਜਾਨਪਸ ਮੂੰਦਾ 

જ્યાાં સુધી મનુષ્ય દરકે કોઈને ખરાબ સમજ ેછે ત્યાાં સુધી આને એવુાં લાગે છે 

 

ਿਬ ਸਗਿੇ ਇਸੁ ਮੇਿਪਹ ਿੂੰਦਾ ॥ 

કે બધા લોકો આને માટે ઠગાઈના જાળ પાથરી રહ્યા છે, 

 

ਮੇਰ ਿੇਰ ਜਬ ਇਨਪਹ ਚੁਕਾਈ ॥ 

પરાંતુ જયાર ેઆને પોતાની અાંદરથી ભેદભાવ દુર કરી લીધો, 

 

ਿਾ ਿੇ ਇਸੁ ਸੂੰਪਗ ਨਹੀ ਬੈਰਾਈ ॥੨॥ 

ત્યાર ેઆને તવશ્વાસ થઇ જાય છે કે કોઈ આની સાથે દુશમની નથી કરી રહ્યુાં ॥૨॥ 

 

ਜਬ ਇਪਨ ਅਿੁਨੀ ਅਿਨੀ ਿਾਰੀ ॥ 

જ્યાાં સુધી મનુષ્યના મનમાાં પોતાનો જ મતલબ ટકાવી રાખ્યો, 

 

ਿਬ ਇਸ ਕਉ ਹੈ ਮੁਸਕਿੁ ਭਾਰੀ ॥ 

ત્યાાં સુધી આને ઘણી મુશ્કેલીઓ બની રહે છે. 

 

ਜਬ ਇਪਨ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਿਛਾਿਾ ॥ 

પરાંતુ જયાર ેઆને દરકે જગ્યાએ તવધાતાને જ વસતો ઓળખી લીધો, 

 

ਿਬ ਇਸ ਨੋ ਨਾਹੀ ਪਕਛੁ ਿਾਿਾ ॥੩॥ 

ત્યાર ેકોઈથી કોઈ ઈષ્યાવ રહી જતી નથી ॥૩॥ 

 

ਜਬ ਇਪਨ ਅਿੁਨੋ ਬਾਪਿਓ ਮੋਹਾ ॥ 

જ્યાાં સુધી આ મનુસ્યએ દુતનયાથી પોતાનો મોહ પાક્કો કરલે છે, 

 

ਆਿੈ ਜਾਇ ਸਦਾ ਜਪਮ ਜੋਹਾ ॥ 

ત્યાાં સુધી આ ભટકતો રહે છે, આધ્યાતત્મક મૃત્યુએ ત્યાાં સુધી હાંમેશા આને પોતાની તાકમાાં  

રાખેલ છે. 

 

ਜਬ ਇਸ ਿੇ ਸਭ ਪਬਨਸੇ ਭਰਮਾ ॥ 

પરાંતુ જયાર ેઆની અાંદરથી બધી ભટકણ સમાપ્ત થઇ જાય છે, 

 

ਭੇਦ ੁਨਾਹੀ ਹੈ ਿਾਰਬਰਹਮਾ ॥੪॥ 

ત્યાર ેઆમાાં અને પરમાત્મામાાં કોઈ દુરી રહી જતી નથી ॥૪॥ 

 

ਜਬ ਇਪਨ ਪਕਛੁ ਕਪਰ ਮਾਨੇ ਭੇਦਾ ॥ 

જ્યાાં સુધી આ મનુષ્યએ બીજાથી કોઈ દુરી મથી રાખી છે, 
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ਿਬ ਿ ੇਦ ਖ ਡੂੰਡ ਅਰੁ ਖੇਦਾ ॥ 

ત્યાાં સુધી આની આત્માને દુુઃખ-કષ્ટોની સજાઓ મળી રહે છે, 

 

ਜਬ ਇਪਨ ਏਕ ੋਏਕੀ ਬ ਪਿਆ ॥ 

પરાંતુ જયાર ેઆને દરકે જગ્યાએ એક પરમાત્માને વસતો સમજી લીધો, 

 

ਿਬ ਿ ੇਇਸ ਨੋ ਸਭੁ ਪਕਛੁ ਸ ਪਿਆ ॥੫॥ 

ત્યાર ેઆને સાચી જીવન જુગતીનો દરકે ઉપાય સમજ આવી જાય છે ॥૫॥ 

 

ਜਬ ਇਹੁ ਿਾਿੈ ਮਾਇਆ ਅਰਿੀ ॥ 

જ્યાાં સુધી આ મનુષ્ય માયાનો મોહતાજ થઈને દરકે તરફ ભટક્તો ફર ેછે, 

 

ਨਹ ਪਿਰਿਿਾਿੈ ਨਹ ਪਿਸ ਿਾਿੀ ॥ 

ત્યાાં સુધી આ તૃપ્ત થતો નથી. તેની માયાવાળી તૃષ્ણા સમાપ્ત થતી નથી 

 

ਜਬ ਇਸ ਿੇ ਇਹੁ ਹੋਇਓ ਜਉਿਾ ॥ 

જયાર ેઆ મનુષ્ય માયાના મોહથી અલગ થઇ જાય છે, 

 

ਿੀਛੈ ਿਾਪਗ ਚਿੀ ਉਪਿ ਕਉਿਾ ॥੬॥ 

ત્યાર ેમાયા આની પાછળ પાછળ ચાલી પડે છે. માયા આની દાસી બની જાય છે. ॥૬॥ 

 

ਕਪਰ ਪਕਰਿਾ ਜਉ ਸਪਿਗੁਰੁ ਪਮਪਿਓ ॥ 

જયાર ેકોઈ મનુષ્યને ગુરૂ કૃપા કરીને મળી જાય છે, 

 

ਮਨ ਮੂੰਦਰ ਮਪਹ ਦੀਿਕੁ ਜਪਿਓ ॥ 

તેના મનમાાં જ્ઞાન થઇ જાય છે, જમે ઘરમાાં દીવો સળગી પડે છે અને ઘરની દરકે વસ્તુ 

દેખાવા લાગે છે, 

 

ਜੀਿ ਹਾਰ ਕੀ ਸੋਿੀ ਕਰੀ ॥ 

ત્યાર ેમનુષ્યને સમજ આવી જાય છે કે મનુષ્ય જન્મમાાં ખરખેર જીત શુાં છે અને હાર શુાં? 

 

ਿਉ ਇਸੁ ਘਰ ਕੀ ਕੀਮਪਿ ਿਰੀ ॥੭॥ 

ત્યાર ેએણે પોતાના શરીરની કદ્ર માલુમ થઇ જાય છે અને આને તવકારોમાાં વેડફતો નથી ॥૭ 
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ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਭੁ ਕਕਛੁ ਏਕ ੈ॥ 

જીવ બિચારાને હાથ માાં શ ાં? ફક્ત પરમાત્મા જ દરકે જીવમાાં વ્યાપક થઈને િધ  જ કરી રહ્યો 

છે 

 

ਆਪੇ ਬੁਕਿ ਬੀਚਾਕਰ ਕਬਬੇਕੈ ॥ 

અને ત ેપ્રભ  પોતે જ દરકે જીવને અક્કલ િક્ષે છે. પોતે જ દરકે જીવમાાં વ્યાપક થઈને 

બવચારની જીવન સાંયોગને પારખે છે. 

 

ਦਕੂਰ ਨ ਨੇਰੈ ਸਭ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥ 

તે પરમાત્મા કોઈનાથી દૂર નથી વસતો, િધાની નજીક વસ ેછે, સૌની સાથે વસ ેછે. 

 

ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣੁ ਨਾਨਕ ਹਕਰ ਰੰਗਾ ॥੮॥੧॥ 

હે નાનક! તે પ્રભ  હાંમેશા બથથર રહેનાર છે, તે જ િધા તમાશા કરનાર છે, તે જ પ્રશાંસનીય 

છે ॥૮॥૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਾਮੇ ਲਾਗਾ ॥ 

પરાંત , હે મન! તે મન ષ્ય જ પરમાત્માનાાં નામમાાં જોડાય છે, ગ રુના શરણે પડેલ મન ષ્ય હબર 

નામમાાં જોડાય છે,  

 

ਕਤਸ ਕਉ ਕਮਕਲਆ ਕਿਸੁ ਮਸਤਕਕ ਭਾਗਾ ॥ 

અને ગ રુ તે મન ષ્યને મળે છે જનેાાં માથાનાાં ભાગ્ય જાગી જાય. 

 

ਕਤਸ ਕ ੈਕਹਰਦੈ ਰਕਵਆ ਸੋਇ ॥ 

ફરી ત ેમન ષ્યના હૃદયમાાં તે પરમાત્મા આવી વસ ેછે. 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਕਨਹਚਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

તેન ાં મન અને શરીર હૃદય ઠાંડ  થઇ જાય છે, બવકારો તરફથી બથથર થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਕੀਰਤਨੁ ਕਕਰ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

હે મન! ત ાં પરમાત્માની એવી મબહમા કરતો રહે, 

 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਿੋ ਕਾਕਮ ਤੇਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેતારા આ જીવનમાાં પણ કામ આવે, અને પરલોકમાાં પણ તાર ેકામ આવે ॥૧॥બવરામ॥ 
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ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਭਉ ਅਪਦਾ ਿਾਇ ॥ 

હે મન! ત ાં તે પરમાત્માની મબહમા કરતો રહે જને ાં નામ જપીને દરકે પ્રકારનો ડર દૂર થઇ 

જાય છે,  

 

ਿਾਵਤ ਮਨੂਆ ਆਵੈ ਠਾਇ ॥ 

દરકે આફત ટળી જાય છે, બવકારો તરફ દોડત ાં મન અટકી જાય છે, 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਕਿਕਰ ਦਖੂੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

જને ાં નામ જપવાથી ફરી કોઈ દ ુઃખ થપશી શકત ાં નથી 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਇਹ ਹਉਮੈ ਭਾਗੈ ॥੨॥ 

જને ાં નામ જપવાથી અાંદરથી અહાંકાર દૂર થઇ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਵਕਸ ਆਵਕਹ ਪੰਚਾ ॥ 

જને ાં નામ જપવાથી કામાબદક પાાંચેય બવકાર કાિ  આવી જાય છે, 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਕਰਦੈ ਅੰਕਮਿਤੁ ਸੰਚਾ ॥ 

જને ાં નામ જપવાથી આધ્યાબત્મક જીવન દેનાર નામ-જળ હૃદયમાાં એકબિત કરી શકે છે, 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਇਹ ਕਤਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ॥ 

જને ાં નામ જપવાથી માયાની તરસ ઠરી જાય છે 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਹਕਰ ਦਰਗਹ ਕਸਝੈ ॥੩॥ 

અને જને ાં નામ જપવાથી પરમાત્માની દરિારમાાં પણ સફળ થઇ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਕੋਕਿ ਕਮਿਕਹ ਅਪਰਾਿ ॥ 

હે ભાઈ! ત ાં તે પરમાત્માની મબહમા કરતો રહે, જને ાં નામ જપવાથી પાછલા કરલે કરોડો પાપ 

મટી જાય છે, 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਹਕਰ ਹੋਵਕਹ ਸਾਿ ॥ 

જને ાં નામ જપવાથી આગળ માટે સારા મન ષ્ય િની જાય છે, 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਵੈ ॥ 

જને ાં નામ જપવાથી મન બવકારોની ગરમીમા ઠાંડ  શીતળ થઇ જાય છે 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਵੈ ॥੪॥ 

અને જને ાં નામ જપવાથી પોતાની અાંદરની બવકારોની ગાંદકી દૂર કરી લે છે ॥૪॥ 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਰਤਨੁ ਹਕਰ ਕਮਲੈ ॥ 

જને ાં જાપ કરવાથી મન ષ્યને હબર નામ રત્ન પ્રાપ્ત થઇ જાય છે, 
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ਬਹੁਕਰ ਨ ਛੋਡੈ ਹਕਰ ਸੰਕਗ ਕਹਲੈ ॥ 

નામ જપવાની કૃપાથી મન ષ્ય પરમાત્માની સાથે એટલો હળી-મળી  જાય છે કે પ્રાપ્ત કરલે તે 

નામ-રત્નને િીજી વાર છોડતો નથી, 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾਸੁ ॥ 

જને ાં નામ જપવાથી આધ્યાબત્મક આનાંદ મળે છે આધ્યાબત્મક બથથરતામાાં ઠેકાણ ાં મળી જાય 

છે, 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਸੁਖ ਸਹਕਿ ਕਨਵਾਸੁ ॥੫॥ 

તથા, જાણે જમે, અનેક વૈક ાંઠન ાં બનવાસ પ્રાપ્ત થઇ જાય છે ॥૫॥ 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਇਹ ਅਗਕਨ ਨ ਪੋਹਤ ॥ 

હે ભાઈ! ત ાં તે પરમાત્માની મબહમા કરતો રહે, જને ાં નામ જપવાથી તૃષ્ણાની આગ થપશી 

શકે નબહ, 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਇਹੁ ਕਾਲੁ ਨ ਿੋਹਤ ॥ 

આધ્યાબત્મક મૃત્ય  પોતાન ાં જોર નાખી નબહ શકે, 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਤੇਰਾ ਕਨਰਮਲ ਮਾਥਾ ॥ 

દરકે જગ્યાએ ત ાં ઉજ્જવળ-મ ખ રહીશ, 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਸਗਲਾ ਦਖੁੁ ਲਾਥਾ ॥੬॥ 

અને તારુાં  દરકે પ્રકારન ાં દ ુઃખ દૂર થઇ જશે ॥૬॥ 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਮੁਸਕਲੁ ਕਛੂ ਨ ਬਨੈ ॥ 

હે ભાઈ! ત ાં તે પરમાત્મા મબહમા કરતો રહે, જને ાં નામ જપવાથી મન ષ્યના જીવન સફરમાાં 

કોઈ મ શ્કેલી િનતી નથી, 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਸੁਕਣ ਅਨਹਤ ਿੁਨੈ ॥ 

મન ષ્ય એક-રસ આધ્યાબત્મક આનાંદના ગીતની ધનૂ સાાંભળતો રહે છે, 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਇਹ ਕਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥ 

મન ષ્યની અાંદર દરકે સમય આધ્યાબત્મક આનાંદની લહેર ચાલી રહે છે મન ષ્ય લોક-પરલોકમાાં 

પબવિ શોભા કમાય છે. 

 

ਿਾਸੁ ਿਪਤ ਕਮਲੁ ਸੀਿਾ ਹੋਇ ॥੭॥ 

જને ાં નામ જપવાથી મન ષ્યન ાં કમળરૂપી હૃદય બવકારોથી પલટીને, પરમાત્માની યાદ તરફ 

સીધ ાં થઇ જાય છે, ॥૭॥ 

 

ਗੁਕਰ ਸੁਭ ਕਦਿਸਕਿ ਸਭ ਊਪਕਰ ਕਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય પર ગ રુએ જમે સૌથી સારા પ્રકારની કૃપાની નજર કરી દીધી 
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ਕਿਸ ਕ ੈਕਹਰਦੈ ਮੰਤਿੁ  ਦ ੇਹਰੀ ॥ 

તે મન ષ્યના હૃદયમાાં પરમાત્માન ાં નામ જપ્વાનો ઉપદેશ વસ ેછે 

 

ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੁ ਕਤਕਨ ਭੋਿਨੁ ਚੂਰਾ ॥ 

તેને પરમાત્માની એક-રસ મબહમાને પોતાની આત્મા માટે થવાબદષ્ટ ભોજન િનાવી લીધ ાં 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਸੁ ਸਕਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੮॥੨॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમન ષ્યને સાંપૂણણ ગ રુ મળી પડ્યા, ॥૮॥૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫ 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਕਰਦ ਅੰਤਕਰ ਿਾਰੈ ॥ 

તે મન ષ્ય પોતાના હૃદયમાાં ગ રુના શબ્દ વસાવે છે, 

 

ਪੰਚ ਿਨਾ ਕਸਉ ਸੰਗੁ ਕਨਵਾਰੈ ॥ 

કામાબદક પાાંચેય બવકારોથી પોતાનો સાથ હટાવી લે છે, 

 

ਦਸ ਇੰਦਿੀ ਕਕਰ ਰਾਖ ੈਵਾਕਸ ॥ 

દસેય ઇબરિયોને પોતાના કાિ માાં કરી લે છે 

 

ਤਾ ਕੈ ਆਤਮੈ ਹੋਇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

અને તેની આત્મામાાં પ્રકાશ થઇ જાય છે, તેને આધ્યાબત્મક જીવનની સમજ આવી જાય છે 

॥૧॥ 

 

ਐਸੀ ਕਦਿੜਤਾ ਤਾ ਕੈ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યના હૃદયમાાં એવ ાં આધ્યાબત્મક િળ ઉત્પન્ન થઇ જાય છે, 

 

ਿਾ ਕਉ ਦਇਆ ਮਇਆ ਪਿਭ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મન ષ્ય પર પરમાત્માની દયા હોય છે, કૃપા હોય છે॥૧॥બવરામ॥ 

 

ਸਾਿਨੁ ਦਸੁਿ ੁਿਾ ਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨੈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યને પોતાના હૃદયમાાં બમિા અને દ શ્મન એક જવેા જ લાગે, 

 

ਿੇਤਾ ਬੋਲਣੁ ਤੇਤਾ ਕਗਆਨੈ ॥ 

જટેલ ાં કાાંઈ તે િોલે છે, આધ્યાબત્મક જીવનની સમજ બવશ ેિોલ ેછે, 

 

ਿੇਤਾ ਸੁਨਣਾ ਤੇਤਾ ਨਾਮੁ ॥ 

જટેલ ાં કાાંઈ સાાંભળે છે, પરમાત્માની મબહમા જ સાાંભળે છે,  
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ਿੇਤਾ ਪੇਖਨੁ ਤੇਤਾ ਕਿਆਨੁ ॥੨॥ 

જટેલ ાં કાાંઈ જ એ છે, પરમાત્મામાાં ધ્યાન જોડવાને કારણે જ િને છે ॥૨॥ 

 

ਸਹਿੇ ਿਾਗਣੁ ਸਹਿੇ ਸਇੋ ॥ 

તે મન ષ્ય ભલ ેજાગે છે, ભલે સ તેલ છે, તે હાંમેશા આધ્યાબત્મક બથથરતામાાં જ ટકી રહે છે; 

 

ਸਹਿੇ ਹੋਤਾ ਿਾਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

પરમાત્માની રજામાાં જ ેકાાંઈ થાય છે, તેને યોગ્ય માને છે, અને આધ્યાબત્મક બથથરતામાાં જ  

લીન રહે છે; 

 

ਸਹਕਿ ਬੈਰਾਗੁ ਸਹਿੇ ਹੀ ਹਸਨਾ ॥ 

કોઈ દ ુઃખની ઘટના થઇ જાય, ભલ ેખ શીન ાં કારણ િને, તે આધ્યાબત્મક બથથરતામાાં જ રહે 

છે; 

 

ਸਹਿੇ ਚੂਪ ਸਹਿੇ ਹੀ ਿਪਨਾ ॥੩॥ 

જો તે ચ પ િેઠો છે તો પણ બથથરતામાાં છે અને જો િોલી રહ્યો છે તો પણ બથથરતામાાં છે 

॥૩॥ 

 

ਸਹਿੇ ਭੋਿਨੁ ਸਹਿੇ ਭਾਉ ॥ 

આધ્યાબત્મક બથથરતામાાં ટકીને જ તે ખાવા-પીવાનો વ્યવહાર કર ેછે, 

 

ਸਹਿੇ ਕਮਕਿਓ ਸਗਲ ਦਰੁਾਉ ॥ 

આધ્યાબત્મક બથથરતામાાં જ તે િીજાની સાથ ેપ્રેમ ભરલે ાં વતણન કર ેછે; આધ્યાબત્મક 

બથથરતામાાં ટકી રહેવાને કારણે તેની અાંદરથી િધો કપટ-ભાવ મટી જાય છે; 

 

ਸਹਿੇ ਹੋਆ ਸਾਿੂ ਸੰਗੁ ॥ 

આધ્યાબત્મક બથથરતામાાં જ તેને ગ રુનો મેળાપ થઇ જાય છે, 

 

ਸਹਕਿ ਕਮਕਲਓ ਪਾਰਬਿਹਮੁ ਕਨਸੰਗੁ ॥੪॥ 

અને પ્રત્યક્ષ રીત ેતેને પરમાત્મા મળી જાય છે ॥૪॥ 

 

ਸਹਿੇ ਕਗਿਹ ਮਕਹ ਸਹਕਿ ਉਦਾਸੀ ॥ 

જો તે ઘરમાાં છે તો પણ આધ્યાબત્મક બથથરતામાાં, 
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ਸਹਜੇ ਦਬੁਿਧਾ ਤਨ ਕੀ ਨਾਸੀ ॥ 

જો તે દુનિયાથી ઉપરામ ફર ેછે તો પણ આધ્યાનિક નથથરતામાાં ટકી રહેવાિે કારણે તેિા 

હૃદયમાાંથી મારુ-તારુ દૂર થઇ જાય છે. 

 

ਜਾ ਕੈ ਸਹਬਜ ਮਬਨ ਭਇਆ ਅਨੰਦ ੁ॥ 

હે ભાઈ! આધ્યાનિક નથથરતાિે કારણે જ ેમિુષ્યિા મિમાાં આિાંદ ઉત્પન્ન થઇ જાય છે 

 

ਤਾ ਕਉ ਭੇਬਿਆ ਪਰਮਾਨੰਦ ੁ॥੫॥ 

તેિે ત ેપરમાિા મળી જાય છે જ ેસૌથી ઊાં ચા આધ્યાનિક આિાંદિો માનિક છે ॥૫॥ 

 

ਸਹਜੇ ਅੰਬਮਿਤੁ ਪੀਓ ਨਾਮੁ ॥ 

તે મિુષ્ય આધ્યાનિક થથરતામાાં ટકીિે િામ-અમૃત પીતો રહે છે, 

 

ਸਹਜੇ ਕੀਨੋ ਜੀਅ ਕੋ ਦਾਨੁ ॥ 

આ આધ્યાનિક નથથરતાિી કૃપાથી તે બીજા િોકોિે પણ આધ્યાનિક જીવિિુાં દાિ દે છે. 

 

ਸਹਜ ਕਥਾ ਮਬਹ ਆਤਮੁ ਰਬਸਆ ॥ 

આધ્યાનિક નથથરતા ઉત્પન્ન કરિાર પ્રભુિી મનહમાિી વાતોમાાં તેિી જીવ ભળેિી રહે છે, 

 

ਤਾ ਕੈ ਸੰਬਿ ਅਬਿਨਾਸੀ ਵਬਸਆ ॥੬॥ 

તેિા નદિમાાં અનવિાશી પરમાિા આવી વસ ેછે ॥૬॥ 

 

ਸਹਜੇ ਆਸਣੁ ਅਸਬਥਰ ੁਭਾਇਆ ॥ 

આધ્યાનિક નથથરતામાાં તેિુાં હાંમેશા તકિાર ઠેકાણુાં બિી રહે છે અિે તેિે તે ઠેકાણુાં સારુાં  

િાગે છે, 

 

ਸਹਜੇ ਅਨਹਤ ਸਿਦ ੁਵਜਾਇਆ ॥ 

આધ્યાનિક નથથરતામાાં ટકીિે જ તે પોતાિી અાંદર એક-રસ મનહમાિી વાણી પ્રબળ કરી 

રાખ ેછે, 

 

ਸਹਜੇ ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 

આધ્યાનિક નથથરતાિે કારણે જ તેિી અાંદર આધ્યાનિક આિાંદિી એક-રસ િહેર 

સોહામણી બિી રહે છે. 

 

ਤਾ ਕੈ ਘਬਰ ਪਾਰਿਿਹਮੁ ਸਮਾਇਆ ॥੭॥ 

હે ભાઈ! તેિા હૃદયમાાં પરમાિા હાંમેશા પ્રગટ રહે છે ॥૭॥ 
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ਸਹਜੇ ਜਾ ਕਉ ਪਬਰਓ ਕਰਮਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમિુષ્ય પર પરમાિાિી કૃપા હોય છે તે આધ્યાનિક નથથરતામાાં ટકે છે, 

 

ਸਹਜੇ ਿੁਰੁ ਭੇਬਿਓ ਸਚੁ ਧਰਮਾ ॥ 

તેિે ગુરુ મળે છે, હાંમેશા નથથર િામિા થમરણિે તે પોતાિો ધમમ બિાવી િે છે. 

 

ਜਾ ਕੈ ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ॥ 

પરાંતુ આ સહજ નથથનત વ્યક્ત કરી શકાતી િથી, 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਾ ਕੈ ਕੁਰਿਾਣੈ ॥੮॥੩॥ 

જ ેમિુષ્યિી અાંદર આ આધ્યાનિક નથથરતા ઉત્પન્ન થાય છે ॥૮॥૩॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેિ ૫॥ 

 

ਪਿਥਮੇ ਿਰਭ ਵਾਸ ਤੇ ਿਬਰਆ ॥ 

હે ભાઈ! જીવ પહેિા માાં િા પેટમાાં વસવાથી છુટકારો મેળવે છે, 

 

ਪੁਤਿ ਕਲਤਿ ਕੁਿੰਿ ਸੰਬਿ ਜੁਬਰਆ ॥ 

જગતમાાં જન્મ િઈિે પછી ધીમે-ધીમે યુવાિી પર પહોાંચીિે પુત્ર-સ્ત્રી વગેર ેપનરવારિા મોહમાાં 

ફસાયેિા રહે છે 

 

ਭੋਜਨੁ ਅਬਨਕ ਪਿਕਾਰ ਿਹੁ ਕਪਰੇ ॥ ਸਰਪਰ ਿਵਨੁ ਕਰਬਹਿੇ ਿਪੁਰੇ ॥੧॥ 

કેટિાય પ્રકારિુાં ખાવાિુાં ખાય છે, કેટિાય પ્રકારિા કપડાાં પહેર ેછે, આખી ઉમર આ રાંગોમાાં 

જ મથત રહીિે ખોટા માગમ પર પડી રહે છે, પરાંતુ આવા િોકો પણ જરૂર નબચારાિી જમે જ 

જગતથી કુચ કરી જશે ॥૧॥ 

 

ਕਵਨੁ ਅਸਥਾਨੁ ਜੋ ਕਿਹੁ ਨ ਿਰ ੈ॥ 

હે ભાઈ! તે કઈ જગ્યા છે જ ેહાંમેશા અટળ રહે છે? 

 

ਕਵਨੁ ਸਿਦ ੁਬਜਤੁ ਦਰੁਮਬਤ ਹਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે કયો શબ્દ છે જિેી કૃપાથી મિુષ્યિી દુમમનત દૂર થાય છે? ॥૧॥ નવરામ॥ 

 

ਇੰਦਿ ਪੁਰੀ ਮਬਹ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ ॥ 

હે ભાઈ! બીજાિી તો વાત જ શુાં છે? ઇન્રપુરીમાાં મૃત્યુ અવશ્ય આવે છે, 

 

ਿਿਹਮ ਪੁਰੀ ਬਨਹਚਲੁ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ॥ 

બ્રહ્મપુરી પણ હાંમેશા અટળ િથી રહી શકતી, 
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ਬਸਵ ਪੁਰੀ ਕਾ ਹੋਇਿਾ ਕਾਲਾ ॥ 

નશવપુરીિો પણ િાશ થઇ જશે. 

 

ਤਿੈ ਿੁਣ ਮਾਇਆ ਬਿਨਬਸ ਬਿਤਾਲਾ ॥੨॥ 

પરાંતુ જગત ત્રણ ગુણોવાળી માયાિી અસર હેઠળ જીવિિા સાચા માગમથી અિગ થઈિે 

આધ્યાનિક મૃત્ય ુસહિ કરતો રહે છે ॥૨॥ 

 

ਬਿਬਰ ਤਰ ਧਰਬਣ ਿਿਨ ਅਰੁ ਤਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! પહાડ, વૃક્ષ, ધરતી, આકાશ તેમજ તારા, 

 

ਰਬਵ ਸਬਸ ਪਵਣੁ ਪਾਵਕੁ ਨੀਰਾਰੇ ॥ 

સુરજ, ચાંર, આગ, પાણી, 

 

ਬਦਨਸੁ ਰੈਬਣ ਿਰਤ ਅਰੁ ਭੇਦਾ ॥ 

નદવસ અિે રાત; વ્રત વગેર ેઅિગ-અિગ પ્રકારિી મયામદાઓ, 

 

ਸਾਸਤ ਬਸੰਬਮਿਬਤ ਬਿਨਸਬਹਿੇ ਿੇਦਾ ॥੩॥ 

વેદ, થમૃનતઓ, શાસ્ત્ર – આ બધુાં અાંતે િાશ થઇ જશે ॥૩॥ 

 

ਤੀਰਥ ਦੇਵ ਦੇਹੁਰਾ ਪੋਥੀ ॥ 

હે ભાઈ! તીથમ, દેવતા, માંનદર, ધમમ-પુથતકો, 

 

ਮਾਲਾ ਬਤਲਕੁ ਸੋਚ ਪਾਕ ਹੋਤੀ ॥ 

માળા, નતિક, થવચ્છ રસોઈ, હવિ કરિાર; 

 

ਧੋਤੀ ਡੰਡਉਬਤ ਪਰਸਾਦਨ ਭੋਿਾ ॥ 

િેનત-ધોતી તેમજ દાં ડવત-િમથકાર; બીજી તરફ મહેિોિો ભોગ નવિાસ 

 

ਿਵਨੁ ਕਰੈਿੋ ਸਿਲੋ ਲੋਿਾ ॥੪॥ 

આખુાં જગત જ અાંતે કુચ કરી જશે ॥૪॥ 

 

ਜਾਬਤ ਵਰਨ ਤੁਰਕ ਅਰੁ ਬਹੰਦ ੂ॥ 

અિગ-અિગ જાનતઓ બ્રાહ્મણ, ક્ષનત્રય વગેર ેજાનત, મુસિમાિ તેમજ નહન્દુ, 

 

ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਅਬਨਕ ਜੋਬਨ ਬਜੰਦ ੂ॥ 

પશુ-પક્ષી અિેક યોિીઓિા જીવ; 

 

ਸਿਲ ਪਾਸਾਰੁ ਦੀਸੈ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 

આ આખુાં જગત ફેિાવો જ ેદેખાઈ દઈ રહ્ુાં છે, 
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ਬਿਨਬਸ ਜਾਇਿੋ ਸਿਲ ਆਕਾਰਾ ॥੫॥ 

આ આખુાં રશ્યમાિ જગત અાંતે િાશ થઇ જશે ॥૫॥ 

 

ਸਹਜ ਬਸਫਬਤ ਭਿਬਤ ਤਤੁ ਬਿਆਨਾ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਬਨਹਚਲੁ ਸਚੁ ਥਾਨਾ ॥ 

પરાંતુ, હે ભાઈ! તે ઉચ્ચ આધ્યાનિક નથથનત-થથળ હાંમેશા કાયમ રહેિાર છે અટળ છે અિે  

ત્યાાં હાંમેશા જ આિાંદ પણ છે, જ્ાાં આધ્યાનિક નથથનત દેિાર મનહમા થઇ રહી છે જ્ાાં 

ભનક્ત થઈ રહી છે 

 

ਤਹਾ ਸੰਿਬਤ ਸਾਧ ਿੁਣ ਰਸੈ ॥ 

જ્ાાં જગતિા મૂળ પરમાિાિી સાથ ેસાંનધ પડી રહી છે, ત્યાાં સાધુ-સાંગનત પરમાિાિા 

ગુણોિો આિાંદ િે છે, 

 

ਅਨਭਉ ਨਿਰ ੁਤਹਾ ਸਦ ਵਸ ੈ॥੬॥ 

ત્યાાં હાંમેશા એક એવુાં િગર વસી રહે છે જ્ાાં કોઈ પ્રકારિો કોઈ ડર ભટકી શકતો િથી 

॥૬॥ 

 

ਤਹ ਭਉ ਭਰਮਾ ਸੋਿੁ ਨ ਬਚੰਤਾ ॥ 

હે ભાઈ! તે ઊાં ચી આધ્યાનિક નથથનત-થથળમાાં કોઈ ડર, કોઈ ભ્રમ, કોઈ ગમ, કોઈ નચાંતા 

પહોાંચી શકતા િથી, 

 

ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਬਮਰਤੁ ਨ ਹੋਤਾ ॥ 

ત્યાાં જન્મ મરણિો ચક્ર રહેતો િથી, ત્યાાં આધ્યાનિક મૃત્ય ુહોતી િથી,  

 

ਤਹ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨਹਤ ਆਖਾਰੇ ॥ 

ત્યાાં હાંમેશા એક રસ આધ્યાનિક આિાંદિા જમે અખાડા િાગેિ રહે છે, 

 

ਭਿਤ ਵਸਬਹ ਕੀਰਤਨ ਆਧਾਰੇ ॥੭॥ 

ત્યાાં ભક્ત-જણ પરમાિાિી મનહમાિે આશર ેવસે છે ॥૭॥ 

 

ਪਾਰਿਿਹਮ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥t 

હે ભાઈ! જ ેપરમાિાિી આ રચિા રચેિી છે તે પરમાિાિા ગુણોિો અાંત પડી શકતો િથી, 

તે પારિો છેડો મળી શકતો િથી. 

 

ਕਉਣੁ ਕਰੈ ਤਾ ਕਾ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

જગતમાાં એવો કોઈ મિુષ્ય િથી, જ ેતેિા ગુણોિો અાંત મેળવવાિો નવચાર કરી શકે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਜਸੁ ਬਕਰਪਾ ਕਰੈ ॥ 

િાિક કહે છે, જ ેમિુષ્ય પર પરમાિા કૃપા કર ેછે તેિે હાંમેશા કાયમ રહેિાર જગ્યા સાધુ-

સાંગનત પ્રાપ્ત થઇ જાય છે. 
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ਬਨਹਚਲ ਥਾਨੁ ਸਾਧਸੰਬਿ ਤਰੈ ॥੮॥੪॥ 

સાધુ-સાંગતમાાં રહીિે તે મિુષ્ય સાંસાર સમુરથી પાર પડી જાય છે ॥૮॥૪॥ 

 

ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેિ ૫॥ 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਸੂਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમિુષ્ય આ મારા-તારાિે સમાપ્ત કરી િે છે, તે જ નવકારોિી સરખામણીમાાં બિી  

શૂરવીર છે,  

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਪੂਰਾ ॥ 

તે જ બધા ગુણોિો માનિક છે. 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਬਤਸਬਹ ਵਬਡਆਈ ॥ 

જ ેમિુષ્ય આ દુનવધાિે મારી િે છે, તેિે દરકે જગ્યાએ આદર મળે છે 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਬਤਸ ਕਾ ਦਖੁੁ ਜਾਈ ॥੧॥ 

તે મિુષ્યિુાં દરકે પ્રકારિુાં દુુઃખ દુર થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਕੋਇ ਬਜ ਦਬੁਿਧਾ ਮਾਬਰ ਿਵਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! જગતમાાં એવો કોઈ દુિમભ મિુષ્ય છે, જ ેપોતાિી અાંદરથી મારા-તારાિે સમાપ્ત -

કરી દે છે. 

 

ਇਸਬਹ ਮਾਬਰ ਰਾਜ ਜੋਿੁ ਕਮਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેઆ મારા-તારાિે મારી િે છે, તે ગૃહથથમાાં રહેતો હોવા છતાાં પણ પરમાિાિી સાથ ેજોડ 

યોગ ઉત્પન્ન કરવાિો અભ્યાસી છે ॥૧॥નવરામ॥ 
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ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਤਿਸ ਕਉ ਭਉ ਨਾਤਿ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય આ દુવિધાને સમાપ્ત કરી લે છે, તેને દુવનયાનો કોઈ ડર હેરાન કરતો 

નથી શકતો. 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਨਾਤਮ ਸਮਾਤਿ ॥ 

જ ેજ ેમનુષ્ય આને સમાપ્ત કરી લે છે, તે બધા પરમાત્માના નામમાાં લીન થઇ જાય છે. 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਤਿਸ ਕੀ ਤਿਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આ તારા-મારાને પોતાની અાંદરથી દુર કરી લે છે, તેની માયાની તૃષ્ણા સમાપ્ત થઇ 

જાય છે, 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਦਰਗਿ ਤਸਝੈ ॥੨॥ 

તે પરમાત્માની દરબારમાાં સફળ થઇ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋ ਧਨਵੰਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય દુવિધાને નષ્ટ કરી દે છે, તે નામ-ધનનો માવલક બની જાય છે, 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋ ਪਤਿਵੰਿਾ ॥ 

તે ઇજ્જતિાળો થઇ જાય છે. 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਜਿੀ ॥ 

તે જ િાસ્તવિક જતી છે. 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਤਿਸੁ ਿੋਵੈ ਗਿੀ ॥੩॥ 

તેને ઉચ્ચ આધ્યાવત્મક વસ્થવત પ્રાપ્ત થઇ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਤਿਸ ਕਾ ਆਇਆ ਗਨੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય દુવિધાને નષ્ટ કરી દે છે, તેનુાં જગતમાાં આિિાનુાં સફળ સમજિામાાં આિ ે 

છે 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਤਨਿਚਲੁ ਧਨੀ ॥ 

તે માયાના હમલાઓની સરખમણીથી વસ્થર રહે છે, તે જ િાસ્તવિક ધનિાન છે. 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋ ਵਡਭਾਗਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાની અાંદરથી મારુ-તારુ દૂર કરી લે છે, તે મોટો ભાગ્યશાળી છે, 
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ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਅਨਤਦਨੁ ਜਾਗਾ ॥੪॥ 

તે દરકે સમય માયાના હુમલાઓથી સુચેત રહે છે ॥૪॥ 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਜੀਵਨ ਮਕੁਿਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આ દુવિધાને સમાપ્ત કરી લે છે, તે દુવનયાના કાયય-વ્યિહાર કરતા જ વિકારોથી 

આઝાદ રહે છે, 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਤਿਸ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਜੁਗਿਾ ॥ 

તેની રહેણીકરણી હાંમેશા પવિત્ર હોય છે, 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਸੁਤਗਆਨੀ ॥ 

તે જ મનુષ્ય પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સાંવધિાળો છે 

 

ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੁ ਸਿਜ ਤਧਆਨੀ ॥੫॥ 

તે હાંમેશા આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાાં ટકી રહે છે ॥૫॥ 

 

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਥਾਇ ਨ ਪਰੈ ॥ 

હે ભાઈ! આ મારા-તારાને દૂર કયાય િગર કોઈ પણ મનુષ્ય પરમાત્માની નજરોમાાં સ્િીકાર  

થતો નથી, 

 

ਕੋਤਿ ਕਰਮ ਜਾਪ ਿਪ ਕਰੈ ॥ 

ભલ ેત ેકરોડો જપ અને તપ િગેર ેકમય કરતો રહે 

 

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਜਨਮੁ ਨ ਤਮਿੈ ॥ 

દુવિધાને મટાવ્યા િગર મનુષ્યનો જન્મોનો ચક્ર સમાપ્ત થતો નથી, 

 

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਜਮ ਿੇ ਨਿੀ ਛੁਿੈ ॥੬॥ 

યમરાજથી છુટકારો મળતો નથી ॥૬॥ 

 

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਤਗਆਨੁ ਨ ਿੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! દુવિધા દૂર કયાય િગર મનુષ્યની પરમાત્મા સાથ ેગાઢ સાંવધ બની શકતી નથી, 

 

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਜੂਤਿ ਨ ਧੋਈ ॥ 

મનમાાંથી વિકારોની ગાંદકી નથી ધોિાતી. 

 

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਮੈਲਾ ॥ 

જ્ાાં સુધી મનુષ્ય દુવિધાને સમાપ્ત કરતો નથી,  
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ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਤਬਨੁ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਜਉਲਾ ॥੭॥ 

તે જ ેકાાંઈ પણ કર ેછે મનને િધુ વિકારી બનાિ ેછે અને પરમાત્માથી દૂરી બનાિી રાખ ેછે 

॥૭॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਤਕਿਪਾਲ ਤਕਿਪਾ ਤਨਤਧ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર દયાનો ખજાનો પરમાત્મા દયાિાન થાય છે, તેને દુવિધાથી છુટકારો મળી 

જાય છે, 

 

ਤਿਸੁ ਭਈ ਖਲਾਸੀ ਿੋਈ ਸਗਲ ਤਸਤਧ ॥ 

તેને જીિનની સાંપૂણય સફળતા પ્રાપ્ત થઇ જાય છે. 

 

ਗੁਤਰ ਦਤੁਬਧਾ ਜਾ ਕੀ ਿੈ ਮਾਰੀ ॥ 

ગુરુએ જ ેમનુષ્યની અાંદરથી મારુ-તારુ દૂર કરી દીધુાં, 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਸੋ ਬਿਿਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥੮॥੫॥ 

નાનક કહે છે, તે પરમાત્માના ગુણોને વિચારિાને સક્ષમ થઇ ગયો ॥૮॥૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਿਤਰ ਤਸਉ ਜੁਰੈ ਿ ਸਭੁ ਕੋ ਮੀਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેમનુષ્ય પરમાત્માની સાથ ેપ્રેમ ઉત્પન્ન કર ેછે, તો તેને દરકે મનુષ્ય પોતાનો 

વમત્ર દેખાઈ દે છે, 

 

ਿਤਰ ਤਸਉ ਜੁਰੈ ਿ ਤਨਿਚਲੁ ਚੀਿੁ ॥ 

ત્યાર ેતેનુાં મન વિકારોના હુમલાઓની સરખામણી પર હાંમેશા વસ્થર રહે છે, 

 

ਿਤਰ ਤਸਉ ਜੁਰੈ ਨ ਤਵਆਪੈ ਕਾੜਹਿ੍ਾ ॥ 

કોઈ વચાંતા-વફકર તેના પર પોતાનુાં જોર મૂકી શકતી નથી, 

 

ਿਤਰ ਤਸਉ ਜੁਰੈ ਿ ਿੋਇ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥੧॥ 

આ સાંસાર સમુદ્રમાાંથી તેનો પાર ઉતારો થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਿੂੰ ਿਤਰ ਤਸਉ ਜੋਰੁ ॥ 

હે મન! તુાં પોતાની પ્રીવત પરમાત્માથી બનાિ. 

 

ਕਾਤਜ ਿੁਿਾਰੈ ਨਾਿੀ ਿੋਰੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરમાત્માથી પ્રીવત બનાવ્યા િગર કોઈ બીજો ઉદ્યમ તાર ેકોઈ કામ નવહ આિે  

॥૧॥વિરામ॥ 
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ਵਡੇ ਵਡੇ ਜੋ ਦਨੁੀਆਦਾਰ ॥ 

હે ભાઈ! જગતમાાં જ ેજ ેમોટી મોટી સાંપાંવિિાળા છે,  

 

ਕਾਿੂ ਕਾਤਜ ਨਾਿੀ ਗਾਵਾਰ ॥ 

તે મુરખોની કોઈ સાંપાંવિ આધ્યાવત્મક જીિનના રસ્તામાાં તેને કામ આિતી નથી. 

 

ਿਤਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਨੀਚ ਕੁਲੁ ਸੁਣਤਿ ॥ 

બીજી તરફ પરમાત્માનો ભક્ત ભલ ેનાના કુલમાાં પણ ઉત્પન્ન થયો હોય, 

 

ਤਿਸ ਕ ੈਸੰਤਗ ਤਖਨ ਮਤਿ ਉਧਰਤਿ ॥੨॥  

તો પણ લોકો તેની વશક્ષા સાાંભળે છે અને તેની સાંગવતમાાં રહીને સાંસાર સમુદ્રની વિકારોની 

લહેરોમાાંથી એક પળમાાં બચી નીકળે છે ॥૨॥ 

 

ਕੋਤਿ ਮਜਨ ਜਾ ਕੈ ਸੁਤਣ ਨਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માનુાં નામ સાાંભળિામાાં કરોડો તીથય સ્નાન આિી જાય છે, 

 

ਕੋਤਿ ਪੂਜਾ ਜਾ ਕੈ ਿੈ ਤਧਆਨ ॥ 

જ ેપરમાત્માનુાં ધ્યાન ધરિામાાં કરોડો દેિ-પજૂા આિી જાય છે, 

 

ਕੋਤਿ ਪੁੰਨ ਸੁਤਣ ਿਤਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 

જ ેપરમાત્માની મવહમાની િાણી સાાંભળિામાાં કરોડો પુણ્ય આિી જાય છે, 

 

ਕੋਤਿ ਫਲਾ ਗੁਰ ਿੇ ਤਬਤਧ ਜਾਣੀ ॥੩॥ 

ગુરુથી તે પરમાત્માથી મેળાપની વિવધ શીખિાથી આ બધા કરોડો ફળ પ્રાપ્ત થઇ જાય છે 

॥૩॥ 

 

ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਮਤਿ ਤਫਤਰ ਤਫਤਰ ਚੇਿ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનમાાં તુાં હાંમેશા પરમાત્માને યાદ રાખ, 

 

ਤਬਨਤਸ ਜਾਤਿ ਮਾਇਆ ਕੇ ਿੇਿ ॥ 

માયાિાળા તારા બધા જ મોહ નાશ થઇ જશે 

 

ਿਤਰ ਅਤਬਨਾਸੀ ਿੁਮਰੈ ਸੰਤਗ ॥ 

હે મન! તે કદી નાશ ના થનાર પરમાત્મા હાંમેશા તારી સાથ ેિસ ેછે, 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਰਚੁ ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਤਗ ॥੪॥ 

તુાં તે પરમાત્માના પ્રેમ-રાંગમાાં હાંમેશા જોડાઈ રહે ॥૪॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਕਾਤਮ ਉਿਰੈ ਸਭ ਭੂਖ ॥ 

હે ભાઈ! જનેી સેિા-ભવક્તમાાં લાગિાથી માયાની બધી બુખ દૂર થઇ જાય છે, 
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ਜਾ ਕੈ ਕਾਤਮ ਨ ਜੋਿਤਿ ਦਿੂ ॥ 

અને યમદૂત જોઈ પણ શકતા નથી,  

 

ਜਾ ਕੈ ਕਾਤਮ ਿੇਰਾ ਵਡ ਗਮਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! જનેી સેિા ભવક્તની કૃપાથી તારો દરકે જગ્યાએ ખૂબ તજે પ્રતાપ બની શકે છે, 

 

ਜਾ ਕੈ ਕਾਤਮ ਿੋਵਤਿ ਿੂੰ ਅਮਰੁ ॥੫॥ 

અને તુાં હાંમેશાાં આધ્યાવત્મક જીિનિાળો બની શકે છે ॥૫॥ 

 

ਜਾ ਕੇ ਚਾਕਰ ਕਉ ਨਿੀ ਡਾਨ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માના સેિક-ભક્તને કોઈ દુુઃખ-કષ્ટ સ્પશી શકતુાં નથી, 

 

ਜਾ ਕੇ ਚਾਕਰ ਕਉ ਨਿੀ ਬਾਨ 

કોઈ વ્યસન ચોાંટી શકતો નથી, 

 

ਜਾ ਕੈ ਦਫਿਤਰ ਪੁਛੈ ਨ ਲੇਖਾ ॥ 

જ ેપરમાત્માની કચેરીમાાં સેિક ભક્તથી કરલેા કમોનો કોઈ વહસાબ માાંગિામાાં આિતો નથી 

 

ਿਾ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਿੁ ਤਬਸੇਖਾ ॥੬॥ 

કારણ કે સેિા-ભવક્તની બરકતથી તેનાથી કોઈ કુકમય થતા જ નથી, તે પરમાત્માની સેિા  

ભવક્ત વિશેષ રીતથી કરતો રહે ॥૬॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਊਨ ਨਾਿੀ ਕਾਿੂ ਬਾਿ ॥ ਏਕਤਿ ਆਤਪ ਅਨੇਕਤਿ ਭਾਤਿ ॥ 

હે મન! જ ેપરમાત્માના ઘરમાાં કોઈ િસ્તુનો અભાિ નથી,  

 

ਜਾ ਕੀ ਤਦਿਸਤਿ ਿੋਇ ਸਦਾ ਤਨਿਾਲ ॥ 

જ ેપરમાત્મા એક પોતે જ પોતે હોય છતાાં અનેક રૂપોમાાં પ્રગટ થઇ રહ્યો છે, 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਕਤਰ ਿਾ ਕੀ ਘਾਲ ॥੭॥ 

જ ેપરમાત્માની કૃપાની નજરથી દરકે જીિ ખુશ થઇ જાય છે,તુાં તે પરમાત્માની સેિા ભવક્ત  

કર ॥૭॥ 

 

ਨਾ ਕੋ ਚਿੁਰੁ ਨਾਿੀ ਕੋ ਮੂੜਾ ॥ 

પરાંતુ, પોતાની રીત ેના કોઈ મનુષ્ય સમજદાર બની શક્યો છે, ના કોઈ મનુષ્ય પોતાની 

મરજીથી મૂખય ટકી રહે છે, 

 

ਨਾ ਕੋ ਿੀਣੁ ਨਾਿੀ ਕੋ ਸੂਰਾ ॥ 

ના કોઈ શવક્તહીન છે ના કોઈ બળિાન શૂરિીર છે. 
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ਜਿਤੁ ਕ ੋਲਾਇਆ ਜਤਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ॥ 

દરકે જીવ તે તરફ જ લાગેલ છે જ ેતરફ પરમાત્માએ તેને લગાવેલ છે 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਭਾਗਾ ॥੮॥੬॥ 

હે નાનક! પરમાત્માની કૃપાથી જને ું ભાગ્ય જાગી જાય છે, તે જ તેનો સેવક બને છે ॥૮॥૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਿੈਸੇ ਸਰਪ ਆਰਿਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! જમે સાપન ું જીવન છે અને જીવન લાબ ું છે પરુંત  સાપ હુંમેશા બીજાને ડુંખ જ 

મારતો રહે છે 

 

ਜਤਉ ਿੀਵਜਹ ਸਾਕਤ ਨਾਮੁ ਜਿਸਾਰੀ ॥੧॥ 

આ રીત ેપરમાત્માથી તૂટેલ મન ષ્ય પરમાત્માન ું નામ ભૂલીને સ્મરણ વગર વ્યથથ જીવન જ 

જીવે છે, તક મળવા પર બીજાને ડુંખ જ માર ેછે ॥૧॥ 

 

ਏਕ ਜਨਮਖ ਿੋ ਜਸਮਰਨ ਮਜਹ ਿੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેએક પલક ઝપકવા માત્ર સમય પણ પરમાત્માના સ્મરણમાું વીતાવવામાું આવે, 

 

ਕੋਜਿ ਜਿਨਸ ਲਾਖ ਸਿਾ ਜਿਰ ੁਿੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે, જાણે, લાખો કરોડો દદવસ જીવી ગયો, કારણ કે નામ જપવાની કૃપાથી મન ષ્યન ું 

આધ્યાદત્મક જીવન હુંમેશા માટે દસ્થર થઇ જાય છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਜਰਿਗੁ ਕਰਮ ਕਰਾਸ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ  સ્મરણથી અલગ થઈને અન્ય કામ કરવા દિક્કાર યોગ્ય જ છે, 

 

ਕਾਗ ਿਤਨ ਜਿਸਿਾ ਮਜਹ ਵਾਸ ॥੨॥ 

જમે કાગડાની ચાુંચ ગુંદકીમાું જ રહે છે, તેમ જ સ્મરણ-હીન મન ષ્યોના મ ખ દનુંદા વગેરનેી 

ગુંદકીમાું જ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਭਏ ਕੂਕਰ ਕਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ ની યાદથી તૂટીને મન ષ્ય લોભ તેમજ કામાદદકમાું ફસાઈને ક તરાઓ જવેા 

કામોમાું પ્રવૃત રહે છે 

 

ਸਾਕਤ ਿੇਸੁਆ ਪੂਤ ਜਨਨਾਮ ॥੩॥ 

પરમાત્માથી તૂટેલ મન ષ્ય વેશ્યાઓના પ ત્રોની જમે દનલથજ થઇ જાય છે, જનેા દપતાન ું નામ 

બતાવી શકાત ું નથી ॥૩॥ 
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ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਿੈਸੇ ਸੀਙ ਛਤਾਰਾ  

હે ભાઈ! પરમાત્માની યાદથી તૂટીને તે િરતી પર ભાર જ છે, જમે ઘેટાનાું માથા પર 

શીુંગળા 

 

ਿੋਲਜਹ ਕੂਰੁ ਸਾਕਤ ਮੁਖੁ ਕਾਰਾ ॥੪॥ 

પરમાત્માથી તૂટેલ મન ષ્ય હુંમેશા ખોટ ું બોલ ેછે, દરકે જગ્યાએ મ ખન  કલુંક જ કમાય છે 

॥૪॥ 

 

ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਗਰਰਭ ਕੀ ਜਨਆਈ ॥ 

હે ભાઈ! સ્મરણથી તૂટીને તે ગિેડા જવેા દખન્ન જીવન ગ જાર ેછે, જમે ગિેડો હુંમેશા રાખ-

માટીમાું ઉુંઘીન ેખ શ થાય છે 

 

ਸਾਕਤ ਿਾਨ ਭਜਰਸਿ ਜਿਰਾਹੀ ॥੫॥ 

પરમાત્માથી તૂટેલ મન ષ્ય ક કમોવાળી ખરાબ જગ્યાઓ પર જ ફરતો રહે છે, ॥૫॥ 

 

ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਕੂਕਰ ਹਰਕਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! સ્મરણથી તૂટીને તે, જમે, પાગલ ક તરા બની જાય છે, જનેો સુંગ કર ેછે, તેને 

લોભન ું પાગલપન ચોુંટાડી દે છે 

 

ਸਾਕਤ ਲੋਭੀ ਿੰਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

ઈશ્વરથી તૂટેલ મન ષ્ય લોભમાું ગ્રદસત રહે છે, તેના રસ્તામાું લાખો રૂદપયા કમાવીને પણ 

રોક પડી શકતી નથી ॥૬॥ 

 

ਜਿਨੁ ਜਸਮਰਨ ਹੈ ਆਤਮ ਘਾਤੀ ॥ 

હે ભાઈ! ઈશ્વરથી તૂટેલ મન ષ્ય સ્મરણથી વુંદચત રહીને આધ્યાદત્મક મૃત્ય  લઇ લે છે, 

 

ਸਾਕਤ ਨੀਚ ਜਤਸੁ ਕੁਲੁ ਨਹੀ ਿਾਤੀ ॥੭॥ 

તે હુંમેશા નીચ કમોમાું રુદચ રાખ ેછે, તેન ું ના ઊું ચ ું ક લ રહી જાય છે ના ઉુંચી જાદત ॥૭॥ 

 

ਜਿਸੁ ਭਇਆ ਜਕਿਪਾਲੁ ਜਤਸੁ ਸਤਸੰਜਗ ਜਮਲਾਇਆ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પાર પરમાત્મા દયાવાન થઇ જાય છે, તેને સાિ -સુંગતમાું લાવીને શામેલ કરી લે 

છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਜਰ ਿਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥੮॥੭॥ 

નાનક કહે છે, આ રીત ેજગતને ગ રુ દ્વારા સુંસાર સમ દ્રના દવકારોથી પાર પાડે છે ॥૮॥૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 
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ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਮੋਜਹ ਪਰਮ ਗਜਤ ਪਾਈ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશ પર ચાલીને મેં સૌથી ઉુંચી આધ્યાદત્મક પ્રાપ્ત કરી લીિી છે, 

 

ਗੁਜਰ ਪੂਰੈ ਮੇਰੀ ਪੈਿ ਰਖਾਈ ॥੧॥ 

દ દનયાના દવકારોની સરખામણીથી સુંપૂણથ ગ રુએ મારી ઈજ્જત રાખી લીિી છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਜਰਆਇਓ ਮੋਜਹ ਨਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુના ઉપદેશની કૃપાથી મેં પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કય ું છે, 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਜਿ ਮੋਜਹ ਜਮਜਲਆ ਿਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને ગ રુની કૃપાથી મને પરમાત્માના ચરણોમાું જગ્યા મળી ગઈ છે, મારુ મન પ્રભ  ચરણોમાું  

ટકી રહ્ ું છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਸੁਜਿ ਰਸਨ ਵਖਾਿੀ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુના ઉપદેશ દ્વારા પરમાત્માની મદહમા સાુંભળીને હ ું પોતાની જીભથી પણ 

મદહમા ઉચ્ચારતો રહ ું છ ું , 

 

ਗੁਰ ਜਕਰਪਾ ਤੇ ਅੰਜਮਿਤ ਮੇਰੀ ਿਾਿੀ ॥੨॥ 

ગ રુની કૃપાથી આધ્યાદત્મક જીવન દેનારી મદહમાની વાણી મારી રાદશ પ ુંજી બની ગઈ છે 

॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਜਮਜਿਆ ਮੇਰਾ ਆਪੁ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશની કૃપાથી મારી અુંદરથી મારો સ્વયું ભાવ મટી ગયો છે, 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਿਇਆ ਤੇ ਮੇਰਾ ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥੩॥ 

ગ રુની દયાથી મારો મોટો તજે પ્રતાપ બની ગયો છે કે કોઈ દવકાર હવે મારી નજીક ભટક્તો 

નથી ॥૩ 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਜਮਜਿਆ ਮੇਰਾ ਭਰਮੁ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશ પર ચાલીને મારા મનની ભટકણ દૂર થઇ ગઈ છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਪੇਜਖਓ ਸਭੁ ਿਿਹਮੁ ॥੪॥ 

અને હવે મેં સવથ-વ્યાપી પરમાત્મા જોઈ લીિો છે ॥૪॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਕੀਨੋ ਰਾਿੁ ਿੋਗੁ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશની કૃપાથી ગૃહસ્થમાું રહીને જ હ ું પ્રભ -ચરણોન ું મેળાપ સ ખ મેળવી રહ્ો છ ું . 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸੰਜਗ ਤਜਰਆ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥੫॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની સુંગદતમાું રહીને આખ ું જગત જ સુંસાર સમ દ્રથી પાર થઇ જાય છે ॥૫॥ 
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ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਮੇਰੇ ਕਾਰਿ ਜਸਜਰ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુના ઉપદેશ પર ચાલીને મારા બિા કામોમાું સફળતા થઇ રહી છે, 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਪਾਇਆ ਨਾਉ ਜਨਜਰ ॥੬॥ 

ગ રુના ઉપદેશથી મેં પરમાત્માન ું નામ પ્રાપ્ત કરી લીિ ું છે, જ ેમારા માટે બિી દસદધ્િઓનો  

ખજાનો છે ॥૬॥ 

 

ਜਿਜਨ ਜਿਜਨ ਕੀਨੀ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજ ેમન ષ્યએ મારા ગ રુની આશા પોતાના મનમાું િારણ કરી લીિી છે, 

 

ਜਤਸ ਕੀ ਕਿੀਐ ਿਮ ਕੀ ਿਾਸਾ ॥੭॥ 

તેની યમરાજની ફાુંસી કપાઈ ગઈ છે ॥૭॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਚਜਨ ਿਾਜਗਆ ਮੇਰਾ ਕਰਮੁ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશની કૃપાથી મારી દકસ્મત જાગી ગઈ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਭੇਜਿਆ ਪਾਰਿਿਹਮੁ ॥੮॥੮॥ 

નાનક કહે છે! મને ગ રુ મળી ગયા છે અને ગ રુની કૃપાથી મને પરમાત્મા મળી ગયા છે 

॥૮॥૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਜਸਮਰਉ ਸਾਜਸ ਸਾਜਸ ॥ 

હે ભાઈ! તે ગ રુને હ ું પોતાના દરકે શ્વાસની સાથ-ેસાથે યાદ કરતો રહ ું છ ું  

 

ਗੁਰੁ ਮੇਰੇ ਪਿਾਿ ਸਜਤਗੁਰੁ ਮੇਰੀ ਰਾਜਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેગ રુ મારી જીવનો આશરો છે મારી આધ્યાદત્મક જીવનની રાદશ પ ુંજીનો રક્ષક છે 

॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਿਰਸਨੁ ਿੇਜਖ ਿੇਜਖ ਿੀਵਾ ॥ 

હે ભાઈ! જમે જમે હ ું ગ રુના દશથન કરુું  છ ું , મને આધ્યાદત્મક જીવન મળે છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਿ ਰੋਇ ਰੋਇ ਪੀਵਾ ॥੧॥ 

જમે જમે હ ું ગ રુના ચરણ િોવ છ ું , મને આધ્યાદત્મક જીવન દેનાર નામ જળ પીવા માટે, 

જપવા માટે મળે છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਰੇਿੁ ਜਨਤ ਮਿਨੁ ਕਰਉ ॥ 

ગ રુના ચારણોની િૂળ તીથથન ું જળ છે, તેમાું હ ું હુંમેશા સ્નાન કરુું  છ ું , 
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ਿਨਮ ਿਨਮ ਕੀ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਹਰਉ ॥੨॥ 

અને અનેક જન્મોની એકદત્રત કરલે અહુંકારની ગુંદકી પોતાના મનમાુંથી દૂર કરુું  છ ું  ॥૨॥ 

 

ਜਤਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਝੂਲਾਵਉ ਪਾਖਾ ॥ 

હે ભાઈ! તે ગ રુને હ ું પુંખો હલાવ ું છ ું  

 

ਮਹਾ ਅਗਜਨ ਤੇ ਹਾਿੁ ਿੇ ਰਾਖਾ ॥੩॥ 

જ ેગ રુએ મને દવકારોની મોટી આગમાુંથી પોતાનો હાથ આપીને બચાવેલ છે, ॥૩॥ 

 

ਜਤਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਜਗਿਜਹ ਢੋਵਉ ਪਾਿੀ ॥ 

હે ભાઈ! હ ું તે ગ રુના ઘરમાું હુંમેશા પાણી વહન કરુું  છ ું  

 

ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਅਕਲ ਗਜਤ ਿਾਿੀ ॥੪॥ 

જ ેગ રુથી મેં તે પરમાત્માની સમજણ પ્રાપ્ત કરી છે, જ ેક્યારયે પણ ઘટતી-વિતી નથી, ॥૪॥ 

 

ਜਤਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਜਗਿਜਹ ਪੀਸਉ ਨੀਤ ॥ 

હે ભાઈ! તે ગ રુના ઘરમાું હ ું હુંમેશા ઘુંટી દળ ું છ ું  

 

ਜਿਸੁ ਪਰਸਾਜਿ ਵੈਰੀ ਸਭ ਮੀਤ ॥੫॥ 

જ ેગ રુની કૃપાથી પહેલા દ શ્મન દેખાઈ દેતા લોકો હવે બિા દમત્ર લાગે છે, ॥૫॥ 
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ਜਿਜਿ ਗੁਜਿ ਮੋ ਕਉ ਦੀਿਾ ਿੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેગુરુએ મને આધ્યાત્મિક જીવન આપયુું છે. 

 

ਆਪੁਿਾ ਦਾਸਿਾ ਆਪੇ ਮੁਜਿ ਿੀਉ ॥੬॥ 

જનેે મને પોતાનો તુચ્છ દાસ બનાવીને પોતે જ મૂલ્ય લઈ લીધુું છે, મારી સાથે ગાઢ લગાવ 

બનાવી લીધો છે ॥૬॥ 

 

ਆਪੇ ਿਾਇਓ ਅਪਿਾ ਜਪਆਿੁ ॥ 

જ ેગુરુએ પોતે જ મારી અુંદર પોતાનો પ્રેમ ઉત્પન્ન કરલે છે, 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਿਸੁ ਗੁਿ ਕਉ ਕਿੀ ਿਮਸਕਾਿੁ ॥੭॥ 

તે ગુરુને હુું હુંમેશા જ હુંમેશા જ પોતાનુું માથુું નમાવી રાખુું છુું  ॥૭॥ 

 

ਕਜਿ ਕਿੇਸ ਭੈ ਭਰਮ ਦਖੁ ਿਾਥਾ ॥ 

તેના શરણે પડવાથી મારી અુંદરથી ઝઘડા-કષ્ટ સહમ-ભટકણ અને બધા દુુઃખ દૂર થઈ ગયા 

છે 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਮੇਿਾ ਗੁਿੁ ਸਮਿਾਥਾ ॥੮॥੯॥ 

નાનક કહે છે, મારો ગુરુ ખુબ બધી તાકતોનો માત્મલક છે ॥૮॥૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਜਮਿੁ ਮੇਿੇ ਗੋਜ ਿੰਦ ਅਪਿਾ ਿਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥ 

હે ગોત્મવુંદ! મને મળ અને મને પોતાનુું નામ દે. 

 

ਿਾਮ ਜ ਿਾ ਜਰਰਗੁ ਜਰਰਗੁ ਅਸਿੇਹੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ગોત્મવુંદ! તારા નામના પ્રેમ વગર બીજો દુત્મનયાવાળો મોહ-પ્રેમ ત્મધક્કાર છે ત્મધક્કાર છે 

॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਿਾਮ ਜ ਿਾ ਿੋ ਪਜਹਿੈ ਖਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાના નામની યાદ વગર મનુષ્ય જ ેકાુંઈ પણ પહેર ેછે જ ેકાુંઈ પણ ખાય છે 

 

ਜਿਉ ਕੂਕਿੁ ਿੂਠਿ ਮਜਹ ਪਾਇ ॥੧॥ 

તે આવા જ છે જમે કોઈ કૂતરો ઝૂઠી ગુંદકી વસ્તુઓમાું પોતાનુું મુખ મારતો ફર ેછે ॥૧॥ 
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ਿਾਮ ਜ ਿਾ ਿੇਿਾ ਜ ਉਹਾਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાનુું નામ ભૂલીને મનુષ્ય બીજા જટેલા પણ કાયય-વ્યવહાર કર ેછે, 

 

ਜਿਉ ਜਮਿਿਕ ਜਮਜਥਆ ਸੀਗਾਿੁ ॥੨॥  

તે આવા છે જમે કોઈ લાશનો શણગાર વ્યથય ઉદ્યમ છે ॥૨॥ 

 

ਿਾਮੁ ਜ ਸਾਜਿ ਕਿੇ ਿਸ ਭੋਗ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાિાનુું નામ ભૂલીને દુત્મનયાના પદાથય જ ભોગતો ફર ેછે 

 

ਸੁਖੁ ਸੁਪਿੈ ਿਹੀ ਿਿ ਮਜਹ ਿੋਗ ॥੩॥ 

તેને ત ેભોગોથી સપનામાું પણ ક્યારયે પણ સુખી નથી મળી શકતુું, પરુંતુ હા આ ભોગોથી 

તેના શરીરમાું રોગ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਿਾਮੁ ਜਿਆਜਗ ਕਿੇ ਅਿ ਕਾਿ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાિને છોડીને અન્ય-અન્ય કામ-કાજ કરતો રહે છે, તેનુું આધ્યાત્મિક 

જીવન નાશ થઇ જાય છે, 

 

ਜ ਿਜਸ ਿਾਇ ਝੂਠੇ ਸਜਭ ਪਾਿ ॥੪॥ 

અને તેના દુત્મનયાવાળા બધા દેખાવો વ્યથય થઇ જાય છે ॥૪॥ 

 

ਿਾਮ ਸਿੰਜਗ ਮਜਿ ਪਰੀਜਿ ਿ ਿਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પોતાના મનમાું પરમાિાના નામની સાથ ેપ્રીત્મત જોડતો નથી, 

 

ਕੋਜਿ ਕਿਮ ਕਿਿੋ ਿਿਜਕ ਿਾਵੈ ॥੫॥ 

તે બીજા કરોડો જ બનાવેલ ધાત્મમયક કમય કરતો હોવા છતાું પણ નકયમાું પહોુંચે છે, પડી રહે 

છે, હુંમેશા નકયમાું જીવન ત્મવતાવે છે ॥૫॥ 

 

ਹਜਿ ਕਾ ਿਾਮੁ ਜਿਜਿ ਮਜਿ ਿ ਆਿਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! તે આધ્યાત્મિક મૃત્યુના પુંજામાું ફસાયેલ દુુઃખોની ઇજા સહતો રહે છે, જમે કોઈ 

ચોર ચોરી કરતા પકડાઈ જાય તો માર ખાય છે 

 

ਚੋਿ ਕੀ ਜਿਆਈ ਿਮ ਪੁਜਿ  ਾਰਾ ॥੬॥ 

જ ેમનુષ્યએ પરમાિાનુું નામ સ્મરણ કયુું નથી, તે યમરાજના નગરમાું બુંધાયેલ રહે છે ॥૬॥ 

 

ਿਾਖ ਅਡਿੰ ਿ  ਹੁਿੁ ਜ ਸਥਾਿਾ ॥ ਿਾਮ ਜ ਿਾ ਝੂਠੇ ਪਾਸਾਿਾ ॥੭॥ 

હે ભાઈ! દુત્મનયામાું ઈજ્જત બનાવી રાખવા લાખો જ દેખાવોના ઉદ્યમ તેમજ અનેક ફેલાવ 

આ બધુું જ પરમાિાના નામ વગર વ્યથયનો ફેલાવ છે ॥૭॥ 
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ਹਜਿ ਕਾ ਿਾਮੁ ਸੋਈ ਿਿੁ ਿੇਇ ॥ ਕਜਿ ਜਕਿਪਾ ਿਾਿਕ ਜਿਸੁ ਦੇਇ ॥੮॥੧੦॥ 

પરુંતુ, તે જ મનુષ્ય પરમાિાનુું નામ સ્મરણ કર ેછે,હે નાનક! જનેે પરમાિા પોતે કૃપા કરીને 

આ દાન દે છે ॥૮॥૧૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਆਜਦ ਮਜਰ ਿੋ ਅਿੰਜਿ ਜਿ ਾਹੈ ॥ ਸੋ ਸਾਿਿੁ ਮੇਿਾ ਮਿੁ ਚਾਹੈ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જ ેહુંમેશા જ દરકે સમય મનુષ્યનો સાથ દે છે 

 

ਹਜਿ ਕੀ ਪਰੀਜਿ ਸਦਾ ਸਿੰਜਗ ਚਾਿੈ ॥ 

મારુ મન તે સજ્જન પ્રભને મળવા માુંગે છે ॥૧॥ 

 

ਦਇਆਿ ਪੁਿਖ ਪੂਿਿ ਪਰਜਿਪਾਿੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાની સાથે જોડાયેલી પ્રીત્મત હુંમેશા મનુષ્યનો સાથ આપે છે.તે દયાનુું ઘર 

સવય-વ્યાપક અને બધા ગુણોનો માત્મલક પરમાિા પોતાના સેવક ભક્તનુું હુંમેશા પાલન કર ે 

છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਜ ਿਸਿ ਿਾਹੀ ਛੋਜਡ ਿ ਿਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ના તે પરમાિા કદી મર ેછે, અને ના તે જીવોને છોડીને ક્યાુંય જાય છે 

 

ਿਹ ਪੇਖਾ ਿਹ ਿਜਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

હુું તો જ્ાું જોવ છુું  ત્યાું જ દરકે જગ્યાએ પરમાિા હાજર છે. ॥૨॥ 

 

ਸੁਿੰਦਿੁ ਸੁਘੜੁ ਚਿੁਿੁ ਿੀਅ ਦਾਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિા સુુંદર સ્વરૂપવાળો છે, કુશળતાવાળો છે, સમજદાર છે, જીવ આપનાર 

છે, 

 

ਭਾਈ ਪੂਿੁ ਜਪਿਾ ਪਰਭੁ ਮਾਿਾ ॥੩॥ 

તે જ આપણો વાસ્તત્મવક ભાઈ છે, ત્મપતા છે, મા છે ॥૩॥ 

 

ਿੀਵਿ ਪਰਾਿ ਅਰਾਿ ਮੇਿੀ ਿਾਜਸ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિા મારા જીવનનો, મારી જીવનો આશરો છે, મારી આધ્યાત્મિક જીવનની 

રાત્મશ પૂુંજી છે. 

 

ਪਰੀਜਿ ਿਾਈ ਕਜਿ ਜਿਦੈ ਜਿਵਾਜਸ ॥੪॥ 

મેં તેને પોતાના હૃદયમાું ટકાવીને તેની સાથ ેપોતાની પ્રીત્મત જોડેલી છે ॥૪॥ 

 

ਮਾਇਆ ਜਸਿਕ ਕਾਿੀ ਗੋਪਾਜਿ ॥ 

હે ભાઈ! સૃત્મષ્ટનો રક્ષક તે પ્રભુએ મારી માયાના મોહની સાુંકળ કાપી દીધી છે. 
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ਕਜਿ ਅਪੁਿਾ ਿੀਿੋ ਿਦਜਿ ਜਿਹਾਜਿ ॥੫॥ 

મારા તરફ કૃપાની નજરથી જોઈને તેણે મને પોતાનો બનાવી લીધો છે ॥૫॥ 

 

ਜਸਮਜਿ ਜਸਮਜਿ ਕਾਿੇ ਸਜਭ ਿੋਗ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાનુું નામ સ્મરણ કરી-કરીને બધા રોગ કાપી શકાય છે. 

 

ਚਿਣ ਜਰਆਿ ਸਿ  ਸੁਖ ਭੋਗ ॥੬॥ 

પરમાિાના ચરણોમાું ધ્યાન જોડવુું જ દુત્મનયાના બધા સુખ છે, બધા પદાથોનો ભોગ છે 

॥૬॥ 

 

ਪੂਿਿ ਪੁਿਖੁ ਿਵਿਿੁ ਜਿਿ  ਾਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિા બધા ગુણોનો માત્મલક છે, બધા જીવોમાું વ્યાપક છે, તે હુંમેશા નવો છે, 

હુંમેશા યુવાન છે, તે પ્રેમ કરવાથી ક્યારયે થાકતો નથી. 

 

ਹਜਿ ਅਿੰਿਜਿ  ਾਹਜਿ ਸਿੰਜਗ ਿਖਵਾਿਾ ॥੭॥ 

પરમાિા દરકે જીવની અુંદર વસ ેછે, આખા જગતમાું દરકે જગ્યાએ વસ ેછે, દરકે જીવની  

સાથ ેછે, અને બધા જીવોનો રક્ષક છે॥૭॥ 

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਹਜਿ ਹਜਿ ਪਦ ੁਚੀਿ ॥ ਸਿ ਸੁ ਿਾਮੁ ਭਗਿ ਕਉ ਦੀਿ ॥੮॥੧੧॥ 

પરમાિા પોતાનુું નામ પોતાના ભક્તોને દે છે, નાનક કહે છે, ભક્ત માટે તેનુું નામ જ 

દુત્મનયાનો બધો ઘન પદાથય છે, જનેે પરમાિા પોતાના નામનુું દાન દે છે તે પરમાિાના 

મેળાપની ત્મસ્થત્મતને સમજી લે છે ॥૮॥૧૧॥ 

 

ਿਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਿਾ ੫ 

ગૌરી રાગ માઝ મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਜਿਗੁਿ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਖੋਿਿ ਜਿਿੇ ਅਸਿੰਖ ਅਿੰਿੁ ਿ ਪਾਿੀਆ ॥ 

અવગત્મણત જીવ શોધતા ફર ેછે, પરુંતુ કોઈએ પરમાિાના ગુણોનો અુંત મેળવ્યો નથી.  

 

ਸੇਈ ਹੋਏ ਭਗਿ ਜਿਿਾ ਜਕਿਪਾਿੀਆ ॥੧॥ 

તે જ મનુષ્ય પરમાિાનો ભક્ત બની શકે છે, જનેા પર તેની કૃપા હોય છે ॥૧॥ 

 

ਹਉ ਵਾਿੀਆ ਹਜਿ ਵਾਿੀਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હુું કુરબાન છુું , હત્મરથી કુરબાન છુું  ॥૧॥ ત્મવરામ॥ 
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ਸੁਜਣ ਸੁਜਣ ਪਿੰਥੁ ਡਿਾਉ  ਹੁਿੁ ਭੈਹਾਿੀਆ ॥ 

વારુંવાર આ સાુંભળીને કે જગત-જીવનનો રસ્તો ભયાનક છે, હુું ખૂબ સહમાયેલ હતો કે હુું 

કેવી રીત ેઆ સફર પર કરીશ? 

 

ਮੈ ਿਕੀ ਓਿ ਸਿੰਿਾਹ ਿੇਹੁ ਉ ਾਿੀਆ ॥੨॥ 

આખર ેમેં સુંતોનો આશરો જોયો છે, હુું સુંત જનો આગળ પ્રાથયના કરુું  છુું  કે આધ્યાત્મિક 

જીવનના રસ્તાના ખતરાઓથી મને બચાવી લે ॥૨॥ 
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Page 241 

 

ਮੋਹਨ ਲਾਲ ਅਨੂਪ ਸਰਬ ਸਾਧਾਰੀਆ ॥ 

હે મનને મોહી લેનાર સ ુંદર લાલ! હે બધા જીવોનો આશરો પ્રભ ! 

 

ਗੁਰ ਨਨਨਿ ਨਨਨਿ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ਦੇਹੁ ਨਦਖਾਰੀਆ ॥੩॥ 

હ ું નમી નમીને ગ રૂના ચરણોમાું લાગ  છ ું  અને ગ રુ આગળ વવનુંતી કરુું  છ ું  કે મને તારુું  દશશન 

કરાવી દે ॥૩॥ 

 

ਮੈ ਕੀਏ ਨਮਤ੍ਰ ਅਨੇਕ ਇਕਸੁ ਬਨਲਹਾਰੀਆ ॥ 

મેં અનેક સગા-સુંબુંધીઓને પોતાના વમત્ર બનાવ્યા પરુંત  કોઈની સાથ ેપણ માથાનો સાથ 

નીભતો નથી, હવે હ ું એક પરમાત્માથી જ ક રબાન જાવ છ ું  તે જ સાથ વનભાવનાર સાથી છે. 

 

ਸਭ ਗੁਣ ਨਕਸ ਹੀ ਨਾਨਹ ਹਨਰ ਪੂਰ ਭੰਡਾਰੀਆ ॥੪॥ 

બધા ગ ણ પણ બીજા કોઈમાું નથી, એક પરમાત્મા જ ભરલે ખજાનાવાળો છે ॥૪॥ 

 

ਚਹੁ ਨਦਨਸ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ਸੂਨਖ ਸਿਾਰੀਆ ॥ 

હે પ્રભ ! ચારયે તરફ તારુું  જ નામ જપાઈ રહ્ ું છે, જ ેમન ષ્ય જપે છે તે સ ખ-આનુંદમાું રહે 

છે, તેન ું જીવન સુંવરી જાય છે. 

 

ਮੈ ਆਹੀ ਓਨਿ ਤੁ੍ਹਾਨਰ ਨਾਨਕ ਬਨਲਹਾਰੀਆ ॥੫॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભ ! મેં તારો આશરો લીધો છે, હ ું તારાથી ક રબાન જાવ છ ું  ॥૫॥ 

 

ਗੁਨਰ ਕਾਨਿਓ ਭੁਜਾ ਪਸਾਨਰ ਮੋਹ ਕੂਪਾਰੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુએ મને હાથ ફેલાવીને મોહના ક વામાુંથી કાઢી લીધો છે,  

 

ਮੈ ਜੀਨਤ੍ਓ ਜਨਮੁ ਅਪਾਰੁ ਬਹੁਨਰ ਨ ਹਾਰੀਆ ॥੬॥ 

તેની કૃપાથી મેં કીમતી મન ષ્ય જન્મની રમત જીતી લીધી છે, બીજી વાર હ ું મોહની 

સરખામણીમાું રમત નવહ હારુું  ॥૬॥ 

 

ਮੈ ਪਾਇਓ ਸਰਬ ਨਨਧਾਨੁ ਅਕਥੁ ਕਥਾਰੀਆ ॥ 

ગ રુની કૃપા મેં બધા ગ ણોનો ખજાનો પરમાત્મા શોધી લીધો છે, જનેી મવહમાની વાતાશઓ 

વ્યક્ત કરી શકાતી નથી. 

 

ਹਨਰ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾਿੰਤ੍ ਬਾਹ ਲੁਡਾਰੀਆ ॥੭॥ 

જ ેમન ષ્ય સવશ-વનધાન પ્રભ ને મળી લે છે તે તેના દરબારમાું શોભા પ્રાપ્ત કરી લે છે, તે તયાું 

હાથ ઉલારીને ચાલે છે ॥૭॥ 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਲਧਾ ਰਤ੍ਨੁ ਅਮੋਲੁ ਅਪਾਰੀਆ ॥ 

દાસ નાનક કહે છે, જનેે ગ રુનો પાલવ પકડ્યો, તેને પરમાત્માનો અનુંત કીમતી નામ-રત્ન 

મેળવી લીધો. 

 

ਗੁਰ ਸੇਿਾ ਭਉਜਲੁ ਤ੍ਰੀਐ ਕਹਉ ਪੁਕਾਰੀਆ ॥੮॥੧੨॥ 

હે ભાઈ! હ ું પોકારીને કહ ું  છ ું  કે ગ રુના શરણે પડવાથી સુંસાર સમ દ્રમાુંથી બેડાઘ રહીને પાર  

થઇ જાય છે ॥૮॥૧૨॥ 

 

ਗਉਿੀ ਮਹਲਾ ੫ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਨਤ੍ਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਨਾਰਾਇਣ ਹਨਰ ਰੰਗ ਰੰਗੋ ॥ 

હે ભાઈ! હવર પરમાત્માના પ્રેમ રુંગમાું પોતાના મનને રુંગ 

 

ਜਨਪ ਨਜਹਿਾ ਹਨਰ ਏਕ ਮਗੰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાની જીભથી પરમાત્માન ું નામ જપ, હવરના ઓટલાથી તેન ું નામ માુંગ, ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਤ੍ਨਜ ਹਉਮੈ ਗੁਰ ਨਗਆਨ ਭਜੋ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુના બક્ષેલ જ્ઞાનની કૃપાથી પોતાની અુંદરથી અહુંકાર દૂર કરીને પરમાત્માન ું 

નામ સ્મરણ કર. 

 

ਨਮਨਲ ਸੰਗਨਤ੍ ਧੁਨਰ ਕਰਮ ਨਲਨਖਓ ॥੧॥ 

જ ેમન ષ્યના માથા પર ધૂર દરબારથી બક્ષીશનો લેખ લખવામાું આવે છે, તે સાધ -સુંગતમાું 

મળીને અહુંકાર દૂર કર ેછે અને હવર-નામ જપે છે ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸੰਨਗ ਨ ਗਇਓ ॥ 

હે ભાઈ! જગતમાું આુંખોથી જ ેકુંઈ દેખાઈ રહ્ ું છે, આ કોઈની પણ સાથ ેજત ું નથી, 

 

ਸਾਕਤੁ੍ ਮੂਿੁ ਲਗੇ ਪਨਚ ਮਇੁਓ ॥੨॥ 

પરુંત  મૂખશ માયામાું ગ્રવસત મન ષ્ય આ દેખાતા પ્રેમમાું લગાઇને પરશેાન થઈને આધ્યાવત્મક 

મૃતય  સહે છે ॥૨॥ 

 

ਮੋਹਨ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਰਨਿ ਰਨਹਓ ॥ 

હે ભાઈ! તે મોહન પ્રભ ન ું નામ પ્રાપ્ત કય ું છે જ ેહુંમેશા દરકે જગ્યાએ વ્યાપી રહ્ ું છે 

 

ਕੋਨਿ ਮਧ ੇਨਕਨੈ ਗੁਰਮੁਨਖ ਲਨਹਓ ॥੩॥ 

કરોડોમાું કોઈ દ લશભ મન ષ્યએ ગ રુના શરણે પડીને ॥૩॥ 
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ਹਨਰ ਸੰਤ੍ਨ ਕਨਰ ਨਮੋ ਨਮੋ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના સુંત જનોને હુંમેશા હુંમેશા નમસ્કાર કરતો રહે, 

 

ਨਉ ਨਨਨਧ ਪਾਿਨਹ ਅਤੁ੍ਲੁ ਸੁਖੋ ॥੪॥ 

ત ું અનુંત સ ખ મેળવીશ, તને તે નામ મળી જશે, જ,ે જાણે, ધરતીના નવ ખજાના છે ॥૪॥ 

 

ਨੈਨ ਅਲੋਿਉ ਸਾਧ ਜਨੋ ॥ 

મારી તો આ જ પ્રાથશના છે કે હ ું પોતાની આુંખોથી તેના દશશન કરતો રહ ું જ ેનામ જપે છે 

 

ਨਹਰਦੈ ਗਾਿਹੁ ਨਾਮ ਨਨਧੋ ॥੫॥ 

હે સાધ  જનો! પોતાના હૃદયમાું પરમાત્માન ું નામ ગાતા રહો જ ેબધા સ ખનો ખજાનો છે, 

॥૫॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਤ੍ਜੋ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનમાુંથી કામ-ક્રોધ-લોભ-મોહ દૂર કર.ે 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਹੁੁ ਤ੍ੇ ਰਨਹਓ ॥੬॥ 

જ ેમન ષ્ય આ વવકારોને નષ્ટ કર ેછે તે જન્મ અને મરણ બુંનેના ચક્રથી બચી જાય છે ॥૬॥ 

 

ਦਖੂੁ ਅੰਧੇਰਾ ਘਰ ਤ੍ੇ ਨਮਨਿਓ ॥ 

હે ભાઈ! તેના હૃદય-ઘરમાું દ ુઃખનો અુંધકાર મટી જાય છે 

 

ਗੁਨਰ ਨਗਆਨੁ ਨਦਰਿਾਇਓ ਦੀਪ ਬਨਲਓ ॥੭॥ 

ગ રુએ જ ેમન ષ્યના હૃદયમાું પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સુંવધ પાક્કી કરી લીધી, તેની અુંદર 

આધ્યાવત્મક સમજનો દીવો પ્રગટી ઉઠે છે, ॥૭॥ 

 

ਨਜਨਨ ਸੇਨਿਆ ਸੋ ਪਾਨਰ ਪਨਰਓ ॥ 

જ ેમન ષ્યએ પરમાત્માન ું સ્મરણ કય ું, તે સુંસાર સમ દ્રથી પાર થઇ ગયો. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਨਖ ਜਗਤੁ੍ ਤ੍ਨਰਓ ॥੮॥੧॥੧੩॥ 

નાનક કહે છે ગ રુના શરણે પડીને જગત સુંસાર સમ દ્રને તરી જાય છે. ॥૮॥૧॥૧૩॥ 

 

ਮਹਲਾ ੫ ਗਉਿੀ ॥ 

મહેલ ૫ ગૌરી રાગ ॥ 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ੍ ਭਰਮ ਗਏ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કરતા, ગ રુ ગ રુ કરતા મારા મનની બધી ભટકણ દૂર થઈ 

ગઈ, 
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ਮੇਰੈ ਮਨਨ ਸਨਭ ਸੁਖ ਪਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને મારા મને બધા જ સ ખ પ્રાપ્ત કરી લીધા ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਬਲਤ੍ੋ ਜਲਤ੍ੋ ਤ੍ਉਨਕਆ ਗੁਰ ਚੰਦਨੁ ਸੀਤ੍ਲਾਇਓ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! મન વવકારોમાું સળગી રહ્ ું હત ું, તપી રહ્ ું હત ું, જ્યાર ેગ રુન ું શબ્દરૂપી ચુંદન 

ઘસીને આના પર છાુંટ્ ું, તો આ મન શીતળ થઈ ગય ું. ॥૧॥ 

 

ਅਨਗਆਨ ਅੰਧੇਰਾ ਨਮਨਿ ਗਇਆ ਗੁਰ ਨਗਆਨੁ ਦੀਪਾਇਓ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! મન વવકારોમાું સડી રહ્ ું હત ું, સળગી રહ્ ું હત ું, જ્યાર ેગ રુના શબ્દ-ચુંદન ઘસીને 

આના પર છાુંટ્ ું તો આ મન ઠુંડ -ઠાર થઈ ગય ું ॥૨॥ 

   

ਪਾਿਕੁ ਸਾਗਰੁ ਗਹਰੋ ਚਨਰ ਸੰਤ੍ਨ ਨਾਿ ਤ੍ਰਾਇਓ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! આ ઊું ડ ું સુંસાર-સમ દ્ર વવકારોની ગમીથી આગ બની પડ્ય ું હત ું હ ું સાધ -સુંગવત 

હોડીમાું ચઢીને આનાથી પાર થઇ આવ્યો છ ું  ॥૩॥ 

 

ਨਾ ਹਮ ਕਰਮ ਨ ਧਰਮ ਸੁਚ ਪਰਨਭ ਗਨਹ ਭੁਜਾ ਆਪਾਇਓ ॥੪॥ 

હે ભાઈ! મારી પાસ ેના કોઈ કમશ, ના ધમશ, ના પવવત્રતા વગેર ેરાવશ-પ ુંજી હતી, પ્રભ એ મારો 

હાથ પકડીને પોતે જ મને પોતાનો દાસ બનાવી લીધો છે ॥૪॥ 

 

ਭਉ ਖੰਡਨੁ ਦਖੁ ਭੰਜਨੋ ਭਗਨਤ੍ ਿਛਲ ਹਨਰ ਨਾਇਓ ॥੫॥ 

હે ભાઈ! ભવક્તથી પ્રેમ કરનાર હવરન ું ત ેનામ જ ેદરકે પ્રકારના ડર તેમજ દ ુઃખ નાશ 

કરવામાું સમથશ છે, મને તેની પોતાની કૃપાથી જ મળી ગયા છે ॥૫॥ 

 

ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ ਨਕਰਪਾਲ ਦੀਨ ਸੰਨਮਰਥ ਸੰਤ੍ ਓਿਾਇਓ ॥੬॥ 

તારુું  નામ છે ડર અને દ ુઃખ દ ર કરનાર, સુંતોનો સહારો ॥૬॥   

 

ਨਨਰਗੁਨੀਆਰੇ ਕੀ ਬੇਨਤ੍ੀ ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਹਨਰ ਰਾਇਓ ॥੭॥ 

હે અનાથોનો નાથ! હે ગરીબો પર દયા કરનાર! સાવશવત્રક ભક્તોન ું સમથશન ॥૭॥ 

 

ਨਾਨਕ ਸਰਨਨ ਤੁ੍ਹਾਰੀ ਠਾਕੁਰ ਸੇਿਕੁ ਦਆੁਰੈ ਆਇਓ ॥੮॥੨॥੧੪॥ 

નાનક પ્રાથશના કર ેછે અને કહે છે, હે ઠાકોર! હ ું તારો સેવક તાર ેશરણે આવ્યો છ ું , તારા 

ઓટલા પર આવ્યો છ ું  ॥૮॥૧॥૧૩॥  
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫॥ 

 

ਰੰਗ ਸੰਗਗ ਗਿਗਿਆ ਕੇ ਭੋਗਾ ਇਨ ਸੰਗਗ ਅੰਧ ਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥ 

મજાથી માયાના ભોગ મનુષ્ય ભોગતો રહે છે, માયાના મોહમાાં અાંધ મનુષ્ય આ ભોગોમાાં 

ખચિત થતો સમજતો નથી કે ઉમર વ્યથથ વીતી રહે છે ॥૧॥ 

 

ਹਉ ਸੰਚਉ ਹਉ ਿਾਟਤਾ ਸਗਲੀ ਅਵਧ ਗਿਹਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુાં માયા જોડી રહ્યો છુાં , હુાં માયા કમાઉાં  છુાં  – આ જ ચવિારોમાાં અાંધ મનુષ્યની આખી જ 

ઉમર પસાર થઇ જાય છે ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਹਉ ਸੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ ਹਉ ਕੋ ਨਾਹੀ ਮੁਝਗਹ ਸਮਾਨੀ ॥੨॥ 

હુાં શૂરચવર છુાં , હુાં િૌધરી છુાં , કોઈ મારી સરખામણીનો નથી ॥૨॥ 

 

ਜੋਿਨਵੰਤ ਅਚਾਰ ਕੁਲੀਨਾ ਮਨ ਮਗਹ ਹੋਇ ਗੁਮਾਨੀ ॥੩॥ 

હુાં સુાંદર છુાં , હુાં ઊાં િા આિરણવાળો છુાં , સારા કુટુાંબવાળો છુાં , મનુષ્ય મનમાાં આ રીત ે

અહાંકારી થાય છે ॥૩॥ 

 

ਗਜਉ ਉਲਝਾਇਓ ਿਾਧ ਿੁਗਧ ਕਾ ਮਰਗਤਆ ਨਹੀ ਗਿਸਰਾਨੀ ॥੪॥ 

માયાના મોહમાાં મરલેી મચતવાળો મનુષ્ય જવાના સમય ેમાયાના મોહમાાં ફાંસાઈ રહે છે, 

મરવાના સમય ેપણ તેને આ માયા નથી ભુલાતી ॥૪॥ 

 

ਭਾਈ ਮੀਤ ਿੰਧਪ ਸਿੇ ਪਾਛੇ ਗਤਨਹੂ ਕਉ ਸੰਪਾਨੀ ॥੫॥ 

ભાઈ, ચમત્ર, સાંબાંધી, સાથી – મરવાની પાછળ અાંતે આને જ પોતાની આખી ઉાંમરની 

એકત્રીત કરલેી માયા સોાંપી જાય છે ॥૫॥ 

 

ਗਜਤੁ ਲਾਗੋ ਮਨੁ ਿਾਸਨਾ ਅੰਗਤ ਸਾਈ ਪਰਗਟਾਨੀ ॥੬॥ 

જ ેવાસનામાાં મનુષ્યનુાં મન આખી ઉમર લાગેલુાં રહે છે, અાંતે મૃત્યુના સમયે તે જ વાસના 

જોર મૂકે છે ॥૬॥ 

 

ਅਹੰਿੁਗਧ ਸੁਗਚ ਕਰਮ ਕਗਰ ਇਹ ਿੰਧਨ ਿੰਧਾਨੀ ॥੭॥ 

અહાંકારને આશર ેશારીચરક પચવત્રતાનાાં તીથથ-સ્નાન વગેર ેગચભથત ધાચમથક કમથ કરી કરીને 

આના બાંધનોમાાં બાંધાયેલ રહે છે ॥૭॥ 
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ਦਇਆਲ ਪੁਰਿ ਗਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਨੀ ॥੮॥੩॥੧੫॥੪੪॥ ਜੁਮਲਾ 

નાનક પ્રાથથના કર ેછે અને કહે છે, હે દયાના ઘર સવથ-વ્યાપક પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા કર, મને 

પોતાના દાસના દાસ બનાવી રાખ અને મને આ અહાંકારના બાંધનોથી બિાવી રાખ 

॥૮॥૩॥૧૫॥૪૪॥ કુલ  

 

ੴ ਸਗਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਿੁ ਗੁਰਪਰਸਾਗਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાિા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਿੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રાગ ગૌરી પૂવથ છાં દમહેલ ૧॥ 

 

ਮੁੰਧ ਰੈਗਿ ਦਹੁੇਲੜੀਆ ਜੀਉ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ॥ 

પચતની અલગ થવાના શોકમાાં યુવાન સુાંદર સ્ત્રીની રાત દુુઃખમાાં વીતે છે, તેને ઊાં ઘ નથી 

આવતી, 

 

ਸਾ ਧਨ ਦਿੁਲੀਆ ਜੀਉ ਗਪਰ ਕੈ ਹਾਵੈ ॥ 

અને રોતા રોતા તે નબળી થતી જાય છે.સ્ત્રી પચતની ચવયોગના શોકમાાં ચદવસે ચદવસ નબળી  

થતી જાય છે, 

 

ਧਨ ਥੀਈ ਦਿੁਗਲ ਕੰਤ ਹਾਵੈ ਕੇਵ ਨੈਿੀ ਦੇਿਏ ॥ 

તે દરકે સમય ઈચ્છા રાખે છે કે તે કોઈ રીત ેપોતાના પચતને આાંખોથી જોવ.ે 

 

ਸੀਗਾਰ ਗਮਠ ਰਸ ਭੋਗ ਭੋਜਨ ਸਭੁ ਝੂਠੁ ਗਕਤੈ ਨ ਲੇਿਏ ॥ 

તેને શારીચરક શણગાર તેમજ મીઠા રસોનો ભોગ – આ બધુાં ચફકુ્ાં  લાગ ેછે, તેને આ બધુાં 

અથથ ચવનાનુાં દેખાય છે. 

 

ਮੈ ਮਤ ਜੋਿਗਨ ਗਰਗਿ ਗਾਲੀ ਦਧੁਾ ਥਿੀ ਨ ਆਵਏ ॥ 

જ ેસ્ત્રીને યુવાનીમાાં અહાંકાર ેગળાવી દીધુાં હોય જ ેયુવાનીના નશામાાં એવી મસ્ત હોય, જમે 

શરાબમાાં મસ્ત હોય, તેને પોતાના પચતનો મેળાપ નસીબ નથી થતો અને તેને સુહાગ-

ભાગવાળી ચસ્થચત નસીબ નથી થતી. 

 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਗਮਲੈ ਗਮਲਾਈ ਗਿਨੁ ਗਪਰ ਨੀਦ ਨ ਆਵਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ જ હાલ થાય છે તે જીવ-સ્ત્રીનો, જ ેદુચનયાના ખોટા ગુમાનમાાં મસ્ત રહે છે, 

તેને બધી જીવનરૂપી રાતમાાં આધ્યાચત્મક શાાંચત પ્રાપ્ત થતી નથી તે ત્યાર ેજ પ્રભ ુપચતથી 

મળી શકે છે, જ્યાર ેગુરુ મધ્યસ્થી, માધ્યમ બનીને તેને પ્રભ-ુિરણોમાાં મેળવી દે ॥૧॥ 

 

ਮੁੰਧ ਗਨਮਾਨੜੀਆ ਜੀਉ ਗਿਨੁ ਧਨੀ ਗਪਆਰੇ ॥ 

પ્રેમાળ પચતના મેળાપ વગર સ્ત્રી સખતાઈમાાં જ રહે છે. 
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ਗਕਉ ਸੁਿੁ ਪਾਵੈਗੀ ਗਿਨੁ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

જો પચત તેને પોતાની છાતીથી ના લગાવ,ે તો તનેે સુખ મહેસુસ થઇ શકતુાં નથી. 

 

ਨਾਹ ਗਿਨੁ ਘਰ ਵਾਸੁ ਨਾਹੀ ਪੁਛਹੁ ਸਿੀ ਸਹੇਲੀਆ ॥ 

પચત વગર ઘર વસી શકતુાં નથી. જો બીજી સખીઓ-સહેલીઓને પૂછશો તો તે પણ આ જ 

ઉતર દેશે. 

 

ਗਿਨੁ ਨਾਮ ਪਰੀਗਤ ਗਪਆਰੁ ਨਾਹੀ ਵਸਗਹ ਸਾਗਚ ਸੁਹਲੇੀਆ ॥ 

પચત-પ્રભુના મેળાપ વગર હૃદયમાાં આધ્યાચત્મક ગુણોનો વાસ નથી થઇ શકતો. સત્સાંગી 

સહેલીઓને પૂછીએ જુઓ, તે આ જ ઉતર દેશે પ્રભુનુાં નામ જ્પ્યા વગર તેની પ્રીચત તેનો 

પ્રેમ પ્રાપ્ત કરી શકાતો તે જ જીવ-દુલ્હન સુખી વસી શકે છે, જ ેહાંમેશા ચસ્થર પ્રભુના નામમાાં 

જોડાય છે. 

 

ਸਚੁ ਮਗਨ ਸਜਨ ਸੰਤੋਗਿ ਮੇਲਾ ਗੁਰਮਤੀ ਸਹੁ ਜਾਗਿਆ ॥ 

ગુરુની બુચિ લઈને જ ેજીવ-સ્ત્રીએ મનમાાં હાંમેશા ચસ્થર પ્રભુનુાં નામ વસાવ્યુાં છે, જ ેસાંતોષમાાં 

જીવે છે, તેને સજ્જન પ્રભુનો મેળાપ પ્રાપ્ત થઇ જાય છે, તે પચત પ્રભુને આજુબાજુ જાણી લે 

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡੈ ਸਾ ਧਨ ਨਾਗਮ ਸਹਗਜ ਸਮਾਿੀਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! તે જીવ-સ્ત્રી પ્રભુનુાં નામ જપવાનુાં છોડતી નથી, પ્રભુના નામમાાં જોડાઈને તે 

આધ્યાચત્મક ચસ્થરતામાાં ટકી રહે છે ॥૨॥ 

 

ਗਮਲੁ ਸਿੀ ਸਹੇਲੜੀਹੋ ਹਮ ਗਪਰੁ ਰਾਵੇਹਾ ॥ 

હે સત્સાંગી સહેલીઓ! આવો મળી બેસીએ અને આપણ ેમળીને પચત પ્રભુના ભજન કરીએ. 

 

ਗੁਰ ਪੁਗਛ ਗਲਿਉਗੀ ਜੀਉ ਸਿਗਦ ਸਨੇਹਾ ॥ 

સત્સાંગચતમાાં બેસીને ગુરુની ચશક્ષા લઈને હે સહેલીઓ! હુાં ગુરુના શબ્દ દ્વારા પચત-પ્રભુને 

સાંદેશ મોકલીશ કે આવીને મળ. 

 

ਸਿਦ ੁਸਾਚਾ ਗੁਗਰ ਗਦਿਾਇਆ ਮਨਮੁਿੀ ਪਛੁਤਾਿੀਆ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીને ગુરુએ પોતાના શબ્દો આ્યા, તેને તેને હાંમેશા ચસ્થર રહેનાર પરમાત્મા 

આજુબાજુ દેખાડી દીધા, પરાંતુ પોતાના મનની પાછળ િાલનારી પૂછતી જ રહે છે. 

 

ਗਨਕਗਸ ਜਾਤਉ ਰਹੈ ਅਸਗਥਰੁ ਜਾਗਮ ਸਚੁ ਪਛਾਗਿਆ ॥ 

જનેે ગુરુએ દાન આ્યુાં, શબ્દની કૃપાથી જયાર ેતેને હાંમેશા ચસ્થર પ્રભુને આજુબાજુ 

ઓળખી લીધા, ત્યાર ેતેનુાં બહાર માયા પાછળ દોડતુાં મન ટકી જાય છે. 
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ਸਾਚ ਕੀ ਮਗਤ ਸਦਾ ਨਉਤਨ ਸਿਗਦ ਨੇਹੁ ਨਵੇਲਓ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીની અાંદર હાંમેશા ચસ્થર પ્રભ ુટકી જાય છે, તેની બુચિ હાંમેશા નવી રહે છે, ક્યારયે 

ચવકારોથી ગાંદી રહેતી નથી શબ્દની કૃપાથી તેની અાંદર પ્રભ ુમાટે ચનત્ય નવો પ્રેમ બની રહે 

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਸਹਗਜ ਸਾਚਾ ਗਮਲਹੁ ਸਿੀ ਸਹੇਲੀਹੋ ॥੩॥ 

હે નાનક! હાંમેશા-ચસ્થર રહેનાર પ્રભ ુપોતાની કૃપાની નજરથી તે જીવ-સ્ત્રીને આધ્યાચત્મક 

ચસ્થરતામાાં ટકાવી રાખ ેછે હે સત્સાંગી સહેલીઓ! આવો મળીને બેસીએ અને પ્રભુની 

મચહમા કરીએ ॥૩॥ 

 

ਮੇਰੀ ਇਛ ਪੁਨੀ ਜੀਉ ਹਮ ਘਗਰ ਸਾਜਨੁ ਆਇਆ ॥ 

હે સહેલીઓ! મારી મનોકામના પુરી થઇ ગઈ છે, મારા હૃદય ઘરમાાં સજ્જન પરમાત્મા 

આવી વસ્યો છે. 

 

ਗਮਗਲ ਵਰੁ ਨਾਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીને પચત-પ્રભ ુમળી જાય છે તેની જ્ઞાનેચરિઓ ચવકારો તરફ દોડવાની જગ્યાએ 

મળીને જમે ખુશીના ગીત ગાય છે. 

 

ਗੁਿ ਗਾਇ ਮੰਗਲੁ ਪਰੇਗਮ ਰਹਸੀ ਮੁੰਧ ਮਗਨ ਓਮਾਹਓ ॥ 

પ્રભુની મચહમાનાાં ગીત ગાઈને જીવ-સ્ત્રી પ્રભુ-પ્રેમના ઉત્સાહમાાં ખીલી પડે છે, તેના મનમાાં 

ઉત્સાહની ઉમાંગ ઉત્પન્ન થઇ જાય છે. 

 

ਸਾਜਨ ਰਹੰਸੇ ਦਸੁਟ ਗਵਆਪੇ ਸਾਚੁ ਜਗਪ ਸਚੁ ਲਾਹਓ ॥ 

તેની અાંદર સારા ગુણ પ્રફુચલ્લત થાય છે, દુષ્ટતા ભરલે ચવકારો દબાઈ જાય છે હાંમેશા ચસ્થર 

નામ જપી-જપીને તેને અટળ આધ્યાચત્મક જીવનનો લાભ મળી જાય છે. 

 

ਕਰ ਜੋਗੜ ਸਾ ਧਨ ਕਰੈ ਗਿਨਤੀ ਰੈਗਿ ਗਦਨੁ ਰਗਸ ਗਭੰਨੀਆ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી ચદવસ-રાત પ્રભુના પ્રેમ રસમાાં પલળેલી હાથ જોડીને પ્રભ-ુપચતના ઓટલા પર 

પ્રાથથના કરતી રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗਪਰੁ ਧਨ ਕਰਗਹ ਰਲੀਆ ਇਛ ਮੇਰੀ ਪੁੰਨੀਆ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુપચત અને તે જીવ-સ્ત્રીની હૃદય પથારી પર મળીને આધ્યાચત્મક આનાંદ લે છે 

હે સાહેલીઓ! મારી મનો-કામના પૂરી થઈ ગઈ છે, મારા હૃદય ઘરમાાં સજ્જન પ્રભ ુઆવી  

વસ્યો છે ॥૪॥૧॥ 
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ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રી રાગ છંદ મહેલ ૧॥ 

 

ਸੁਣਿ ਨਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ਏਕਲੜੀ ਬਨ ਮਾਹੇ ॥ 

હે પ્રભ ુપતિ! મારી તિનંિી સાંભળ. િારા િગર હંુ જીિ-સ્ત્રી આ સંસાર-જંગલમાં એકલી છંુ. 

 

ਣਕਉ ਧੀਰੈਗੀ ਨਾਹ ਣਬਨਾ ਪ੍ਰਭ ਵੇਪ੍ਰਵਾਹੇ ॥ 

હે બેદરકાર પ્રભ!ુ િારા પતિ િગર મારી જીિાત્મા ધીરજ મેળિી શકિી નથી. 

 

ਧਨ ਨਾਹ ਬਾਝਹੁ ਰਣਹ ਨ ਸਾਕ ੈਣਬਖਮ ਰੈਣਿ ਘਿੇਰੀਆ ॥ 

જીિ-સ્ત્રી પતિ-પ્રભ ુિગર રહી શકિી નથી, પતિ-પ્રભુ િગર આના જીિનની રાિ ખુબ જ  

મુશ્કેલીમાં િીિે છે. 

 

ਨਹ ਨੀਦ ਆਵੈ ਪ੍ਰੇਮੁ ਭਾਵੈ ਸੁਣਿ ਬੇਨੰਤੀ ਮੇਰੀਆ ॥ 

હે પતિ-પ્રભ!ુ મારી તિનંિી સાંભળ, મને િારો પ્રેમ સારો લાગે છે, િારાથી અલગ થઈને મને 

શાંતિ આિી શકિી નથી. 

 

ਬਾਝਹੁ ਣਪ੍ਆਰੇ ਕੋਇ ਨ ਸਾਰੇ ਏਕਲੜੀ ਕੁਰਲਾਏ ॥ 

પ્રેમાળ પતિ-પ્રભ ુિગર આ જીિાત્માની કોઈ િાિ પૂછિું નથી આ એકલી જ આ સંસાર-

જંગલમાં પુકારિી ફર ેછે, 

 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਣਮਲੈ ਣਮਲਾਈ ਣਬਨੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਖੁੁ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

પરંિુ, હે નાનક! જીિ-સ્ત્રી ત્યાર ેજ પતિ-પ્રભુને મળી શકે છે, જો આને ગુરુ તમલાિી દે, નહી ં

િો પ્રીિમ પ્રભ ુિગર દુુઃખ જ દુુઃખ સહન કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਣਪ੍ਣਰ ਛੋਣਿਅੜੀ ਜੀਉ ਕਵਿੁ ਣਮਲਾਵੈ ॥ 

હે સહેલીઓ! જનેે પતિએ ભુલાિી દીધા, િેને બીજંુ કોણ પતિ-પ્રભુની સાથે તમલાિી શકે 

છે? 

 

ਰਣਸ ਪ੍ਰੇਣਮ ਣਮਲੀ ਜੀਉ ਸਬਣਦ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 

 હે સહેલીઓ! જ ેજીિ-દુલ્હન ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભુના નામ-રસમાં પ્રભુના પ્રેમ-રસમાં 

જોડાય છે, િે અંિરાત્મામાં સુંદર થઈ જાય છે. 

 

ਸਬਦੇ ਸੁਹਾਵੈ ਤਾ ਪ੍ਣਤ ਪ੍ਾਵੈ ਦੀਪ੍ਕ ਦੇਹ ਉਜਾਰੈ ॥ 

જ્યાર ેગુરુના શબ્દ દ્વારા જીિ-સ્ત્રી અંિરાત્મામાં સુંદર થઈ જાય છે, ત્યાર ેલોક-પરલોકમાં 

ઈજ્જિ કમાઈ છે; જ્ઞાનનો દીિો આના શરીરમા ંહૃદયમાં પ્રકાશ કરી દે છે. 
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ਸੁਣਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਸਾਣਿ ਸੁਹੇਲੀ ਸਾਿੇ ਕੇ ਗੁਿ ਸਾਰੈ ॥ 

હે સહેલી! સાંભળ! જ ેજીિ-સ્ત્રી હંમેશા તથથર રહેનાર પ્રભુના ગુણ યાદ કર ેછે, િે હંમેશા 

તથથર પ્રભુમાં જોડાઈને સુખી થઇ જાય છે. 

 

ਸਣਤਗੁਣਰ ਮੇਲੀ ਤਾ ਣਪ੍ਣਰ ਰਾਵੀ ਣਬਗਸੀ ਅੰਣਮਰਤ ਬਾਿੀ ॥ 

જ્યાર ેસિગુરુએ િેને પોિાના શબ્દોમાં જોડ્યો, ત્યાર ેપ્રભ ુપતિએ િેને પોિાના ચરણોમાં  

મળાિી લીધો, આધ્યાતત્મક જીિન દેનારી િાણીની કૃપાથી િેનું હૃદય-કમળ ફૂલ ખીલી જાય 

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਤਾ ਣਪ੍ਰੁ ਰਾਵੇ ਜਾ ਣਤਸ ਕੈ ਮਣਨ ਭਾਿੀ ॥੨॥ 

હે નાનક! જીિ-સ્ત્રી ત્યાર ેજ પ્રભ-ુપતિને મળે છે, જયાર ેગુરુના શબ્દ દ્વારા આ પ્રભ ુપતિના 

મનને પ્રેમાળ લાગે છે ॥૨॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹਿੀ ਨੀਘਰੀਆ ਜੀਉ ਕੂਣੜ ਮੁਠੀ ਕੂਣੜਆਰੇ ॥ 

હે સહેલી! જ ેજીિ-સ્ત્રીને મોહની માયાએ મોહી લીધું, જનેે નાશિાન પદાથોના પ્રેમે છેિરી 

લીધી, િે નાશિાન પદાથોના વ્યાપારમાં લાગી ગઈ. 

 

ਣਕਉ ਖੂਲੈ ਗਲ ਜੇਵੜੀਆ ਜੀਉ ਣਬਨੁ ਗੁਰ ਅਣਤ ਣਪ੍ਆਰੇ ॥ 

િેના ગળામાં મોહની ફાસંી પડી જાય છે, િેના ગળાની આ ફાંસી અતિ પ્રેમાળ ગુરૂની 

સહાયિા િગર ફાંસી માંથી નીકળી શકાિું નથી. 

 

ਹਣਰ ਪ੍ਰੀਣਤ ਣਪ੍ਆਰੇ ਸਬਣਦ ਵੀਿਾਰੇ ਣਤਸ ਹੀ ਕਾ ਸੋ ਹੋਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુથી પ્રીિ નાખે છે, ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભુના ગુણોને તિચાર ેછે, િે પ્રભુનો 

સેિક થઇ જાય છે 

 

ਪ੍ੁੰਨ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਨਾਵਿ ਣਕਉ ਅੰਤਰ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ॥ 

થમરણ િગર મતહમા િગર અનેક પુણ્ય-દાન કરિાથી, અનેક િીથથ-થનાન કરિાથી કોઈ 

જીિ પોિાની અંદરની તિકારોની ગંદકી ધોઈ શકિો નથી. 

 

ਨਾਮ ਣਬਨਾ ਗਣਤ ਕੋਇ ਨ ਪ੍ਾਵੈ ਹਣਠ ਣਨਗਰਣਹ ਬੇਬਾਿੈ ॥ 

જીદ કરીને ઇતરિયોને રોકિાનો પ્રયત્ન કરીને જંગલમાં જઈને બેસિાથી કોઈ મનુષ્ય ઉચ્ચ 

આધ્યાતત્મક તથથતિ પ્રાપ્ત કરી શકિો નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਸਿ ਘਰੁ ਸਬਣਦ ਣਸਞਾਪ੍ੈ ਦਣੁਬਧਾ ਮਹਲੁ ਣਕ ਜਾਿੈ ॥੩॥ 

હે નાનક! હંમેશા તથથર રહેનાર પ્રભુનો દરબાર ગુરુના શબ્દ દ્વારા ઓળખી શકાય છે. પ્રભ ુ

િગર કોઈ બીજા આશરાની ઝલકથી િે દરબારને મેળિી શકાિો નથી ॥૩॥ 

 

ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਿਾ ਜੀਉ ਸਬਦ ੁਸਿਾ ਵੀਿਾਰੋ ॥ 

હે પ્રભ!ુ િારંુ નામ હંમેશા તથથર રહેનાર છે, િારી મતહમાની િાણી અટળ છે, િારા ગુણોનો 

તિચાર હંમેશા તથથર કમથ છે. 
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ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ ਸਿਾ ਜੀਉ ਨਾਮੁ ਸਿਾ ਵਾਪ੍ਾਰੋ ॥ 

હે પ્રભ!ુ િારો દરબાર હંમેશા તથથર છે, િારંુ નામ અને િારા નામનો વ્યાપાર હંમેશા સાથ 

આપનાર વ્યાપાર છે. 

 

ਨਾਮ ਕਾ ਵਾਪ੍ਾਰੁ ਮੀਠਾ ਭਗਣਤ ਲਾਹਾ ਅਨਣਦਨੋ ॥ 

પરમાત્માના નામનો વ્યાપાર થિાતદષ્ટ વ્યાપાર છે, ભતિના વ્યાપારથી હંમેશા નફો િધિો 

જ રહે છે. 

 

ਣਤਸੁ ਬਾਝੁ ਵਖਰ ੁਕੋਇ ਨ ਸੂਝੈ ਨਾਮੁ ਲੇਵਹੁ ਣਖਨੁ ਣਖਨੋ ॥ 

પ્રભુના નામ િગર બીજો કોઈ એિો સોદો નથી જ ેહંમેશા લાભ જ લાભ દે હે ભાઈ! હંમેશા 

ક્ષણ-ક્ષણ પલ-પલ નામ જપો. 

 

ਪ੍ਰਣਖ ਲੇਖਾ ਨਦਣਰ ਸਾਿੀ ਕਰਣਮ ਪ੍ੂਰੈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ નામ-વ્યાપારના લેખની પરખ કરી, િેના પર પ્રભુની અટળ કૃપાની નજર થઈ, 

પ્રભુની સંપૂણથ કૃપાથી િેને નામ-ધન પ્રાપ્ત કરી લીધા. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਗੁਣਰ ਪ੍ੂਰੈ ਸਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુનું નામ હંમેશા તથથર રહેનાર અને ખુબ જ મીઠા થિાદિાળો પદાથથ છે, સંપૂણથ 

ગુરૂ દ્વારા જ આ પદાથથ મળે છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪ੍ੂਰਬੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩ 

રાગ ગૌરી પૂિથ છંદ મહેલ ૩ 

 

ੴ ਸਣਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪ੍ੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਣਦ ॥ 

એક શાશ્વિ પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਸਾ ਧਨ ਣਬਨਉ ਕਰੇ ਜੀਉ ਹਣਰ ਕੇ ਗੁਿ ਸਾਰੇ ॥ 

જ ેજીિ-સ્ત્રીના હૃદયમાં પ્રભુ-મેળાપની ચાહિ ઉત્પન્ન થાય છે, િે જીિ-સ્ત્રી પ્રભુ-ઓટલા પર 

તિનંિી કર ેછે અને પરમાત્માના ગુણ પોિાના હૃદયમાં સંભાળે છે,  

 

ਣਖਨੁ ਪ੍ਲੁ ਰਣਹ ਨ ਸਕੈ ਜੀਉ ਣਬਨੁ ਹਣਰ ਣਪ੍ਆਰੇ ॥ 

પ્રેમાળ પરમાત્માનાં દશથન િગર િે એક ક્ષણ માત્ર એક પળ માત્ર શાંિ- મન રહી શકિી 

નથી. 

 

ਣਬਨੁ ਹਣਰ ਣਪ੍ਆਰੇ ਰਣਹ ਨ ਸਾਕ ੈਗੁਰ ਣਬਨੁ ਮਹਲੁ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

પ્રેમાળ પરમાત્માનાં દશથન િગર િે એક ક્ષણ માત્ર એક પળ માત્ર શાંિ- મન રહી શકિી 

નથી. પરંિુ પરમાત્માનું ઠેકાણંુ ગુરુ િગર મેળિી શકાિું નથી. 
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ਜੋ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੋਈ ਪ੍ਰੁ ਕੀਜੈ ਣਤਸਨਾ ਅਗਣਨ ਬੁਝਾਈਐ ॥ 

જ ેજ ેગુરુ તશક્ષા દે છે િેને સારી રીિ ેકમાિિામાં આિ ેિો, મનમાંથી િૃષ્ણાની આગ ઠરી 

જાય છે. 

 

ਹਣਰ ਸਾਿਾ ਸੋਈ ਣਤਸੁ ਣਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਣਬਨੁ ਸੇਣਵਐ ਸੁਖੁ ਨ ਪ੍ਾਏ ॥ 

એક પરમાત્મા જ હંમેશા કાયમ રહેનાર છે, િેના િગર જગિમાં બીજંુ કોઈ હંમેશા સાથ 

તનભાિનાર સાથી નથી, િેના શરણે પડ્યા િગર જીિ-સ્ત્રી સુખ નથી મેળિી શકિી. 

 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਣਮਲੈ ਣਮਲਾਈ ਣਜਸ ਨੋ ਆਣਪ੍ ਣਮਲਾਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! િે જ જીિ-સ્ત્રી ગુરની માંલાિેલ પ્રભ-ુચરણોમાં મળી શકે છે જનેે પ્રભુ પોિે કૃપા 

કરીને, પોિાના ચરણોમાં મળાિ ેલે ॥૧॥ 

 

ਧਨ ਰੈਣਿ ਸੁਹੇਲੜੀਏ ਜੀਉ ਹਣਰ ਣਸਉ ਣਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 

જ ેજીિ-સ્ત્રી પરમાત્માના ચરણોથી પોિાનું મન જોડી રાખ ેછે િે જીિ-સ્ત્રીની જીિનરૂપી 

રાિ સરળિાથી િીિે છે, 

 

ਸਣਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਭਾਉ ਕਰੇ ਜੀਉ ਣਵਿਹੁ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਏ ॥ 

િે જીિ-સ્ત્રી ગુરુના શરણે પડે છે ગુરુ સાથ ેપ્રેમ કર ેછે અને પોિાની અંદરથી અહમ-અહંકાર 

દૂર કર ેછે. 

 

ਣਵਿਹੁ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਏ ਹਣਰ ਗੁਿ ਗਾਏ ਅਨਣਦਨੁ ਲਾਗਾ ਭਾਓ ॥ 

જ ેજીિ-સ્ત્રી પોિાની અંદરથી થિયં ભાિ દૂર કર ેછે હંમેશા પરમાત્માના ગુણ ગાિી રહે છે, 

િેનો દરકે સમય ેપ્રભ ુચરણોથી પ્રેમ બની રહે છે. 

 

ਸੁਣਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਜੀਅ ਕੀ ਮੇਲੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਣਦ ਸਮਾਓ ॥ 

હ્નદય-મળેલી સત્સંગી સખીઓ-સહેલીઓથી ગુરુના શબ્દ સાંભળીને ગુરુના શબ્દમાં િેની 

લીનિા થયેલી રહે છે. 
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Page 244 

 

 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਾਿੀ ਤਾ ਕੰਤ ਰਿਆਿੀ ਨਾਮੇ ਧਿੀ ਰਿਆਿੋ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી પરમાત્માના નામથી પ્રેમ નાખે છે પરમાત્માના ગુણ પોતાના હૃદયમાાં સાાંભળે 

છે તે પરમાત્મા પતતની પ્રેમાળ બની જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਰਣ ਨਾਹ ਰਿਆਿੀ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਗਰਿ ਹਾਿੋ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રીના ગળામાાં પરમાત્માનો નામરૂપી હાર પડી રહે છે, તે જીવ-સ્ત્રી 

પરમાત્માની પ્રેમાળ થઇ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਧਨ ਏਕਿੜੀ ਜੀਉ ਰਿਨੁ ਨਾਹ ਰਿਆਿੇ ॥ 

હે જીવ! જ ેજીવ-સ્ત્રી પ્રેમાળ પતત પ્રભ ુવગર એકલી તનજજન જીવન વ્યતીત કરી રહી છે,  

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਮੁਠੀ ਜੀਉ ਰਿਨੁ ਗੁਿ ਸਿਦ ਕਿਾਿੇ ॥ 

તે ગુરુનો સહારો દેનાર શબ્દ વગર બીજા જ પ્રેમ માાં છેતરાઈ રહી છે 

 

ਰਿਨੁ ਸਿਦ ਰਿਆਿੇ ਕਉਣੁ ਦਤੁਿੁ ਤਾਿੇ ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਖੁਆਈ ॥ 

તે ગુરુના સહારા દેનાર શબ્દ વગર બીજુાં  કોઈ નથી જ ેતેને ખરાબ સાંસાર સમુદ્રથી પાર 

પાડી શકે છે, તે માયાના મોહમાાં ફસાયેલી હેરાન થતી રહે છે. 

 

ਕੂਰੜ ਰਿਗੁਤੀ ਤਾ ਰਿਰਿ ਮੁਤੀ ਸਾ ਧਨ ਮਹਿੁ ਨ ਿਾਈ ॥ 

જ્યાર ેજીવ-સ્ત્રી માયાના ખોટા મોહમાાં હેરાન થાય છે, ત્યાર ેસમજ કે પતત પ્રભુથી તે ત્યાગી 

થઈને પડી છે, તે જીવ-સ્ત્રી પરમાત્મા પતતનુાં ઠેકાણુાં શોધી શકતી નથી. 

 

ਗੁਿ ਸਿਦ ੇਿਾਤੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ ਅਨਰਦਨੁ ਿਹੈ ਸਮਾਏ ॥ 

પરાંતુ જ ેજીવ-સ્ત્રી ગુરુના શબ્દોમાાં રાંગાયેલી રહે છે, તે આધ્યાતત્મક તથથરતામાાં મથત રહે છે, 

તે દરકે સમય ેપ્રભ ુચરણોમાાં લીન રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਰਣ ਸਦਾ ਿੰਰਗ ਿਾਤੀ ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਰਿ ਰਮਿਾਏ ॥੩॥ 

હે નાનક! તે જીવ-સ્ત્રી હમેશા પ્રભ ુપતતના પ્રેમ રાંગમાાં રાંગાયેલી રહે છે, તનેે પરમાત્મા પોતે 

પોતાના ચરણોમાાં મેળવી રાખ ેછે ॥૩॥ 

 

ਤਾ ਰਮਿੀਐ ਹਰਿ ਮੇਿੇ ਜੀਉ ਹਰਿ ਰਿਨੁ ਕਿਣੁ ਰਮਿਾਏ ॥ 

હે જીવ! પ્રભ ુચરણોમાાં ત્યાર ેજ મળી શકાય છે, જો પ્રભ ુપોતે જ મળાવી દે પરમાત્મા વગર 

તેના ચરણોમાાં બીજુાં  કોણ મળાવી શકે છે? 

 

ਰਿਨੁ ਗੁਿ ਿਰੀਤਮ ਆਿਣੇ ਜੀਉ ਕਉਣੁ ਭਿਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

કારણ કે, હે જીવ! પોતાના પ્રીતમ ગુરુ વગર બીજુાં  કોઈ આપણા મનની ભટકણ દૂર નથી 

કરી શકતુાં. 
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ਗੁਿੁ ਭਿਮੁ ਚੁਕਾਏ ਇਉ ਰਮਿੀਐ ਮਾਏ ਤਾ ਸਾ ਧਨ ਸੁਖੁ ਿਾਏ ॥ 

હે મા! જો ગુરુ જીવ-સ્ત્રીના મનની ભટકણ દૂર કરી દે, તો આ રીત ેપ્રભ ુચરણોમાાં મળી 

શકાય છે, ત્યાર ેજ જીવ-સ્ત્રી આધ્યાતત્મક આનાંદ મેળવે છે. 

 

ਗੁਿ ਸੇਿਾ ਰਿਨੁ ਘੋਿ ਅੰਧਾਿੁ ਰਿਨੁ ਗੁਿ ਮਗੁ ਨ ਿਾਏ ॥ 

ગુરુના શરણે પડ્યા વગર તેને જીવનનો સાચો રથતો નથી મળી શકતો. 

 

ਕਾਮਰਣ ਿੰਰਗ ਿਾਤੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ ਗੁਿ ਕੈ ਸਿਰਦ ਿੀਚਾਿੇ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી ગુરુના શબ્દની કૃપાથી પ્રભ ુપતતના ગુણોને પોતાના તવચાર-માંડળમાાં ટકાવે છે, 

તે પ્રભુને પ્રેમ રાંગમાાં રાંગાયેલી રહે છે, અને આધ્યાતત્મક તથથરતામાાં મથત રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਰਣ ਹਰਿ ਿਿੁ ਿਾਇਆ ਗੁਿ ਕੈ ਭਾਇ ਰਿਆਿੇ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! ગુરુના પ્રેમમાાં ગુરુના પ્યારમાાં ટકવાને કારણે તે જીવ-સ્ત્રીનો પ્રભ ુપતતથી મેળાપ 

થઇ જાય છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૩॥ 

 

ਰਿਿ ਰਿਨੁ ਖਿੀ ਰਨਮਾਣੀ ਜੀਉ ਰਿਨੁ ਰਿਿ ਰਕਉ ਜੀਿਾ ਮੇਿੀ ਮਾਈ ॥ 

હે મા! પતત પ્રભુના મેળાપ વગર મારી જીવાત્મા ખુબ કાંગાળ રહે છે, પ્રભ ુપતતથી મળ્યા 

વગર મારી અાંદર આધ્યાતત્મક જીવન આવી શકતુાં નથી. 

 

ਰਿਿ ਰਿਨੁ ਨੀਦ ਨ ਆਿੈ ਜੀਉ ਕਾਿੜੁ ਤਰਨ ਨ ਸੁਹਾਈ ॥ 

હે મા! પ્રભ ુપતત વગર મારી અાંદર શાાંતત આવતી નથી, મને પોતાના શરીર પર કોઈ કપડુ 

શોભતુાં નથી. 

 

ਕਾਿਿੁ ਤਰਨ ਸੁਹਾਿੈ ਜਾ ਰਿਿ ਭਾਿੈ ਗੁਿਮਤੀ ਰਚਤੁ ਿਾਈਐ ॥ 

હે મા! કપડુાં શરીર પર ત્યાર ેજ શોભ ેછે જયાર ેહુાં પ્રભ ુપતતને ગમી જાઉાં  પરાંતુ, હે મા! 

ગુરુની બુતિ પર ચાલવાથી જ પ્રભુમાાં મન જોડી શકાય છે. 

 

ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਰਣ ਜਾ ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੇਿੇ ਗੁਿ ਕੈ ਅੰਰਕ ਸਮਾਈਐ ॥ 

જ્યાર ેજીવ-સ્ત્રી ગુરુના શરણે પડે છે, ત્યાર ેતે હાંમેશા માટે ભાગ્યશાળી બની જાય છે. આ 

માટે, હે માાં! ગુરુની ખોળામાાં ટકી રહેવુાં જોઈએ. 

 

ਗੁਿ ਸਿਦ ੈਮੇਿਾ ਤਾ ਰਿਿੁ ਿਾਿੀ ਿਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੰਸਾਿੇ ॥ 

હે મા! જ્યાર ેગુરુના શબ્દોમાાં મારુાં  મન જોડાય છે, ત્યાર ેહુાં પ્રભ ુપતતને મળી પડુાં છુાં . હે મા! 

પ્રભુનુાં નામ જ જગતમાાં વાથતતવક કમાણી છે. 
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ਨਾਨਕ ਕਾਮਰਣ ਨਾਹ ਰਿਆਿੀ ਜਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਿੇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જીવ-સ્ત્રી જયાર ેપરમાત્માના ગુણ પોતાના હૃદયમાાં વસાવે છે. ત્યાર ેતે પ્રભ ુપતતને 

પ્રેમાળ લાગવા લાગે છે ॥૧॥ 

 

ਸਾ ਧਨ ਿੰਗੁ ਮਾਣੇ ਜੀਉ ਆਿਣੇ ਨਾਰਿ ਰਿਆਿੇ ॥ 

હે મા! જ ેજીવ-સ્ત્રી ગુરુના શબ્દને પોતાના તવચાર માંડળમાાં ટકાવે છે, તે તદવસ રાત પ્રભ ુ

પતતના પ્રેમ રાંગમાાં રાંગાયલેી રહે છે. 

 

ਅਰਹਰਨਰਸ ਿੰਰਗ ਿਾਤੀ ਜੀਉ ਗੁਿ ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਿੇ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી પોતાના પ્રભુ પતતના મેળાપમાાં આધ્યાતત્મક આનાંદ ભોગવે છે કારણ કે ગુરુના 

શબ્દને તવચાર માંડળમાાં સાંભાળે છે તે પોતાની અાંદરથી અહાંકાર દૂર કરી લે છે.      

 

ਗੁਿ ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਿੇ ਹਉਮੈ ਮਾਿੇ ਇਨ ਰਿਰਧ ਰਮਿਹੁ ਰਿਆਿੇ ॥ 

હે સત્સાંગી સહેલીઓ! તુાં પણ આ રીત ેપ્રભ ુપ્રેમાળને મળ હે મા! તે જીવ-સ્ત્રી હમેશા 

ભાગ્યશાળી છે, હાંમેશા પ્રભ ુપતતના પ્રેમ રાંગમાાં રાંગાયેલી રહે છે, જ ેહાંમેશા તથથર પ્રભુના 

નામમાાં પ્રેમ કર ેછે. 

 

ਸਾ ਧਨ ਸੋਹਾਗਰਣ ਸਦਾ ਿੰਰਗ ਿਾਤੀ ਸਾਚੈ ਨਾਰਮ ਰਿਆਿੇ ॥ 

હે સહેલીઓ! પોતાના ગરુુને મળીને રહેવુાં જોઈએ, ગુરુથી જ આધ્યાતત્મક જીવન દેનાર 

નામ-જળ લઇ શકીએ છીએ. 

 

ਅਿੁਨੇ ਗੁਿ ਰਮਰਿ ਿਹੀਐ ਅੰਰਮਰਤੁ ਗਹੀਐ ਦਰੁਿਧਾ ਮਾਰਿ ਰਨਿਾਿੇ ॥ 

જનેે આ નામ-જળ મળી જાય છે તે પોતાની અાંદરથી મારા-તારાને સમાપ્ત કરી દે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਰਣ ਹਰਿ ਿਿੁ ਿਾਇਆ ਸਗਿੇ ਦਖੂ ਰਿਸਾਿੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! તે જીવ-સ્ત્રીએ પતત પ્રભુનો મેળાપ પ્રાપ્ત કરી લીધો, તેને બધા દુુઃખ ભુલાવી લીધા 

॥૨॥ 

 

ਕਾਮਰਣ ਰਿਿਹੁ ਭੁਿੀ ਜੀਉ ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਰਿਆਿੇ ॥ 

હે માાં! જ ેજીવ-સ્ત્રી પ્રભ ુપતતની યાદથી તૂટી જાય છે, તે માયાના મોહમાાં ફસાઈને બીજા 

પદાથોને પ્રેમ કરવા લાગી પડે છે. 

 

ਝੂਠੀ ਝੂਰਠ ਿਗੀ ਜੀਉ ਕੂਰੜ ਮੁਠੀ ਕੂਰੜਆਿੇ ॥ 

તે ખોટા અને કુડ પદાથોની વણજારણ ખોટા મોહમાાં લાગેલી રહે છે. ખોટા મોહમાાં 

છેતરાઈ જાય છે. 

 

ਕੂੜੁ ਰਨਿਾਿੇ ਗੁਿਮਰਤ ਸਾਿੇ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਿੇ ॥ 

પરાંતુ જ ેજીવ-સ્ત્રી ગુરુની બુતિને પોતાના હૃદયમાાં સાંભાળે છે, તે ખોટા મોહને પોતાની 

અાંદરથી દુર કરી લે છે, અને આ રીત ેપોતાનુાં જન્મ વ્યથજ ગુમાવતી નથી. 
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ਗੁਿ ਸਿਦ ੁਸੇਿੇ ਸਰਚ ਸਮਾਿੈ ਰਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਮਾਿੇ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી ગુરુના શબ્દને સાંભાળે છે, હાંમેશા તથથર પ્રભુમાાં લીન થઇ જાય છે અને પોતાની 

અાંદરથી અહાંકારને સમાપ્ત કરી દે છે, 

 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਿਸਾਏ ਐਸਾ ਕਿੇ ਸੀਗਾਿੋ ॥ 

તે પરમાત્માનુાં નામ પોતાના હૃદયમાાં વસાવી લે છે તે આવો આધ્યાતત્મક શણગાર કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਰਣ ਸਹਰਜ ਸਮਾਣੀ ਰਜਸੁ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿੋ ॥੩॥ 

હે નાનક! હાંમેશા તથથર રહેનાર પરમાત્માનુાં નામ જ ેજીવ-સ્ત્રીનો આશરો છે, તે જીવ-સ્ત્રી 

આધ્યાતત્મક તથથરતામાાં ટકી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਰਮਿੁ ਮੇਿੇ ਿਰੀਤਮਾ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਰਿਨੁ ਖਿੀ ਰਨਮਾਣੀ ॥ 

હે પ્રીતમ પ્રભ!ુ મને મળ, તારા વગર હુાં ખુબ તનમાણો છુાં . 

 

ਮੈ ਨੈਣੀ ਨੀਦ ਨ ਆਿੈ ਜੀਉ ਭਾਿੈ ਅੰਨੁ ਨ ਿਾਣੀ ॥ 

હે પ્રીતમ! તારા વગર મારી આાંખોમાાં ઊાં ઘ આવતી નથી. મને ના અન્ન સારુાં  લાગે છે ના 

પાણી. 

 

ਿਾਣੀ ਅੰਨੁ ਨ ਭਾਿੈ ਮਿੀਐ ਹਾਿੈ ਰਿਨੁ ਰਿਿ ਰਕਉ ਸੁਖੁ ਿਾਈਐ ॥ 

હે મા! પ્રીતમ પ્રભુની તબછડણમાાં અન્ન-પાણી સારુાં  લાગતુાં નથી, રોવામાાં જીાંદ જીવ રહે છે, 

પતત પ્રભ ુવગર આધયાતત્મક આનાંદ પ્રાપ્ત નથી થતો. 
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Page 245 
 
 

ਗੁਰ ਆਗੈ ਕਰਉ ਬਿਨੰਤੀ ਜੇ ਗੁਰ ਭਾਵੈ ਬਜਉ ਬਿਲੈ ਬਤਵੈ ਬਿਲਾਈਐ ॥ 

હે મા! હ ું ગ રુ આગળ વિનુંતી કરુું  છ ું  – હે ગ રુ! જો તને મારી વિનુંતી યોગ્ય લાગે, તો જમે 

પણ થઇ શકે મને પ્રીતમ-પ્રભ  મેળાિ. 

 

ਆਪੇ ਿੇਬਲ ਲਏ ਸੁਖਦਾਤਾ ਆਬਪ ਬਿਬਲਆ ਘਬਰ ਆਏ ॥ 

હે મા! બધા સ ખો દેનાર પ્રીતમ પ્રભ  જનેે મળાિ ેછે, પોતે જ મેળિી લે છે, તેના હૃદય ઘરમાું 

પોતે જ આિીને મળી લે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਾਿਬਿ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਬਿ ਨਾ ਬਪਰੁ ਿਰੈ ਨ ਜਾਏ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! તે જીિ-સ્ત્રી હુંમેશા માટે ભાગ્યશાળી થઈ જાય છે કારણ કે તેનો આ પ્રભ -પવત 

ના ક્યારયે મર ેછે ને તેનાથી અલગ થાય છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૩॥ 

 

ਕਾਿਬਿ ਹਬਰ ਰਬਸ ਿੇਧੀ ਜੀਉ ਹਬਰ ਕੈ ਸਹਬਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

ભાગ્યશાળી છે તે જીિ-સ્ત્રી જને ું મન પરમાત્માના નામમાું બુંધાઈ રહે છે, જ ેપરમાત્માના 

પ્રેમમાું વથથરતામાું ટકી રહે છે, 

 

ਿਨੁ ਿੋਹਬਨ ਿੋਬਹ ਲੀਆ ਜੀਉ ਦਬੁਿਧਾ ਸਹਬਜ ਸਿਾਏ ॥ 

અને જનેા મનને સ ુંદર પ્રભ એ મોહી રાખય ું છે, તે જીિ-સ્ત્રીન ું મારુ-તારુ આધ્યાવત્મક 

વથથરતામાું રુંગાય જાય છે.  

 

ਦਬੁਿਧਾ ਸਹਬਜ ਸਿਾਏ ਕਾਿਬਿ ਵਰੁ ਪਾਏ ਗੁਰਿਤੀ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥ 

તે જીિ-સ્ત્રી પ્રભ  પવતને મળી જાય છે, ગ રુની બ વિ લઈને તે આધ્યાવત્મક રુંગ ભોગિે છે. 

 

ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਕੂਬੜ ਕੁਸਬਤ ਭਬਰਆ ਗਲ ਤਾਈ ਪਾਪ ਕਿਾਏ ॥ 

 માયાના મોહમાું ફસાઈને મન ષ્યન ું આ શરીર અસત્ય છેતરામણીથી સુંપૂણણ ભરાઈ રહે છે 

અને જીિ પાપ કમાતો રહે છે, 

 

ਗੁਰਿੁਬਖ ਭਗਬਤ ਬਜਤੁ ਸਹਜ ਧੁਬਨ ਉਪਜੈ ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਿੈਲੁ ਨ ਜਾਏ ॥ 

પરુંત  ગ રુ શરણ પડિાથી જીિ પ્રભ ની ભવિ કર ેછે, જનેી કૃપાથી આની અુંદર આધ્યાવત્મક 

વથથરતાની લહેર ઉત્પન્ન થઇ જાય છે અને બધા કરલે પાપ વિકાર દૂર થઈ જાય છે, પ્રભ  

ભવિ િગર વિકારોની ગુંદકી દૂર થતી નથી. 
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ਨਾਨਕ ਕਾਿਬਿ ਬਪਰਬਹ ਬਪਆਰੀ ਬਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! તે જીિ-સ્ત્રી પ્રભ -પવતની પ્રેમાળ બની જાય છે, જ ેપોતાની અુંદરથી થિયું ભાિ દૂર 

કરી લ ેછે ॥૧॥ 

 

ਕਾਿਬਿ ਬਪਰੁ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਬਪਆਰੇ ॥ 

જ ેજીિ-સ્ત્રી ગ રુના પ્રેમમાું ટકી રહે છે, તે પ્રભ  પવતને મળી જાય છે 

 

ਰੈਬਿ ਸੁਬਖ ਸੁਤੀ ਜੀਉ ਅੰਤਬਰ ਉਬਰ ਧਾਰੇ ॥ 

તે પોતાની અુંદર પોતાના હૃદયમાું પ્રભ -પવતને િસાિે છે અને આખી જીિન-રૂપી રાત 

સ ખમાું વિતાિે છે. 

 

ਅੰਤਬਰ ਉਬਰ ਧਾਰੇ ਬਿਲੀਐ ਬਪਆਰੇ ਅਨਬਦਨੁ ਦਖੁੁ ਬਨਵਾਰੇ ॥ 

જ ેજીિ-સ્ત્રી પોતાની અુંદર પ્રભ ન ું વનિાસ-થથાન શોધી લે છે,  

 

ਅੰਤਬਰ ਿਹਲੁ ਬਪਰੁ ਰਾਵੇ ਕਾਿਬਿ ਗੁਰਿਤੀ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ગ રુની બ વિ લઈને પ્રભ ના ગ ણોને વિચાર ેછે, તે પ્રભ -પવતના મેળાપન ું આધ્યાવત્મક આનુંદ 

મેળિે છે. 

 

ਅੰਬਿਿਤੁ ਨਾਿੁ ਪੀਆ ਬਦਨ ਰਾਤੀ ਦਬੁਿਧਾ ਿਾਬਰ ਬਨਵਾਰੇ ॥ 

જ ેજીિ-સ્ત્રીએ આધ્યાવત્મક આનુંદ દેનાર નામ-રસ વદિસ રાત પીધો છે, તે પોતાની 

અુંદરથી મારા-તારાને સમાપ્ત કરી દે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਬਚ ਬਿਲੀ ਸੋਹਾਗਬਿ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਬਤ ਅਪਾਰੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગ રુના ઊું ડા પ્રેમની કૃપાથી તે જીિ-સ્ત્રી હુંમેશા વથથર પ્રભ -પવતમાું વિલીન રહે છે 

અને ભાગ્યશાળી બની જાય છે ॥૨॥ 

 

ਆਵਹੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਜੀਉ ਪਿੀਤਿ ਅਬਤ ਬਪਆਰੇ ॥ 

ભાગ્યશાળી છે તે જીિ-સ્ત્રી જ ેહુંમેશા વથથર પ્રભ ના નામથી તેમજ ગ રુના શબ્દથી પોતાના 

આધ્યાવત્મક જીિનને સ ુંદર બનાિીને પ્રભ  ઓટલા પર વિનુંતી કર ેછે અને કહે છે, હે અવત 

પ્રેમાળ પ્રીતમ! કૃપા કરીને મારા હૃદયમાું આિી િસ 

 

ਕਾਿਬਿ ਬਿਨਉ ਕਰੇ ਜੀਉ ਸਬਚ ਸਿਬਦ ਸੀਗਾਰੇ ॥ 

જ ેજીિ-સ્ત્રી હુંમેશા વથથર પ્રભ ના નામથી ગ રુના શબ્દથી પોતાના જીિનને સ ુંદર બનાિી લે 

છે, તે પોતાની અુંદરથી અહુંકારને દૂર કરી લે છે. 

 

ਸਬਚ ਸਿਬਦ ਸੀਗਾਰੇ ਹਉਿੈ ਿਾਰੇ ਗੁਰਿੁਬਖ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 

ગ રુના શરણે પડીને તે પોતાની બધી કારજ સુંિારી લે છે, તે જીિ-સ્ત્રી ગ રુના આપેલ 

વિચારના ઉપદેશની કૃપાથી તે પરમાત્માને સાથ ેસુંવધ મેળિી લે છે જ ેદરકે ય ગમાું જ 

હુંમેશા કાયમ રહેનાર છે. 
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ਜੁਬਗ ਜੁਬਗ ਏਕ ੋਸਚਾ ਸਈੋ ਿੂਝੈ ਗੁਰ ਿੀਚਾਰੇ ॥ 

પરુંત  પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર જીિ-સ્ત્રી કામ-િાસનામાું દબાઈ રહે છે, મોહમાું 

ફસાઈને દ ુઃખી થાય છે. 

 

ਿਨਿੁਬਖ ਕਾਬਿ ਬਵਆਪੀ ਿੋਬਹ ਸੰਤਾਪੀ ਬਕਸੁ ਆਗੈ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ॥ 

તે કોની આગળ જઈને પોતાના દ ુઃખોની પ કાર કર?ે કોઈ તેન ું આ દ ુઃખ દૂર કરી શકત ું નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਿਨਿੁਬਖ ਥਾਉ ਨ ਪਾਏ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਅਬਤ ਬਪਆਰੇ ॥੩॥ 

હે નાનક! અવત પ્રેમાળ ગ રુ િગર પોતાના મનની પાછળ ચાલનારી જીિ-સ્ત્રી પ્રભ -ચરણોમાું 

થથાન પ્રાપ્ત કરી શકતી નથી ॥૩॥ 

 

ਿੁੰਧ ਇਆਿੀ ਭੋਲੀ ਬਨਗੁਿੀਆ ਜੀਉ ਬਪਰੁ ਅਗਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

એક તરફ જીિ-સ્ત્રી મૂખણ છે અુંજાન છે ભોળી છે કે વિકારોની લપેટથી બચિાન ું નથી 

જાણતી અને ગ ણહીન છે, બીજી તરફ પ્રભ -પવત અગમ્ય પહોુંચથી ઉપર છે અને અનુંત છે, 

આિી વથથવતમાું, આિી જીિ-સ્ત્રીનો પ્રભ -પવતથી મેળાપ કેિી રીત ેથાય? 

 

ਆਪੇ ਿੇਬਲ ਬਿਲੀਐ ਜੀਉ ਆਪੇ ਿਖਸਿਹਾਰਾ ॥ 

જો પ્રભ  પોતે જ જીિ-સ્ત્રીને મેળાિ ેતો મેળાપ થઇ શકે છે, તે પોતે જ જીિ-સ્ત્રીઓની ભૂલો 

બક્ષનાર છે. 

 

ਅਵਗਿ ਿਖਸਿਹਾਰਾ ਕਾਿਬਿ ਕੰਤੁ ਬਪਆਰਾ ਘਬਿ ਘਬਿ ਰਬਹਆ ਸਿਾਈ ॥ 

પ્રેમાળ પ્રભ -પવત જીિ-સ્ત્રીના અિગ ણ માફ કરિા સમથણ છે, અને તે દરકે શરીરમાું િસી 

રહ્યો છે આ રીત ેબધા ગ ણ-અિગ ણ જાણે છે. 

 

ਪਿੇਿ ਪਿੀਬਤ ਭਾਇ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ ਸਬਤਗੁਬਰ ਿੂਝ ਿੁਝਾਈ ॥ 

સદગ રૂએ આ વશક્ષા આપી છે કે તે પવત-પ્રભ , પ્રેમ-પ્રીવતથી પ્રાપ્ત થાય છે ભવિ ભાિથી 

મળે છે. 

 

ਸਦਾ ਅਨੰਬਦ ਰਹੈ ਬਦਨ ਰਾਤੀ ਅਨਬਦਨੁ ਰਹੈ ਬਲਵ ਲਾਈ ॥ 

જ ેજીિ-સ્ત્રી ગ રુની આ વશક્ષા પર ચાલે છે, તે દરકે સમય ેપ્રભ -ચરણોમાું ધ્યાન જોડી રાખ ે

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਹਬਰ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਸਾ ਧਨ ਨਉ ਬਨਬਧ ਪਾਈ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! આધ્યાવત્મક વથથરતામાું ટકીને તે પ્રભ -પવતથી મળી જાય છે, તે જીિ-સ્ત્રીએ, જમે,  

દ વનયાના નિેનિ ખજાના પ્રાપ્ત કરી લીધા હોય ॥૪॥૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૩॥ 
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ਿਾਇਆ ਸਰੁ ਸਿਲੁ ਵਰਤੈ ਜੀਉ ਬਕਉ ਕਬਰ ਦਤੁਰੁ ਤਬਰਆ ਜਾਇ ॥ 

માયાના મોહમાું છલોછલ ભરલે સમ દ્ર પોતાન ું જોર મૂકી રહ્યો છે, આમાુંથી તરિ ું ખ બ જ 

મ શ્કેલ છે. હે ભાઈ! કેિી રીત ેઆમાુંથી પાર થઇ શકાય? 

 

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਕਬਰ ਿੋਬਹਥਾ ਜੀਉ ਸਿਦ ੁਖੇਵਿ ੁਬਵਬਚ ਪਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના નામને જહાજ બનાિ, ગ રુના શબ્દને કેિટ બનાિીને તે જહાજમાું 

બેસાિ. 

 

ਸਿਦ ੁਖੇਵਿ ੁਬਵਬਚ ਪਾਏ ਹਬਰ ਆਬਪ ਲਘਾਏ ਇਨ ਬਿਬਧ ਦਤੁਰੁ ਤਰੀਐ ॥ 

જો મન ષ્ય પરમાત્માના નામ-જહાજમાું ગ રુના શબ્દ-કેિટને બેસાડી દે. તો પરમાત્મા પોતે 

જ માયાના સરોિરથી પાર બનાિી દે છે. 

 

ਗੁਰਿੁਬਖ ਭਗਬਤ ਪਰਾਪਬਤ ਹੋਵੈ ਜੀਵਬਤਆ ਇਉ ਿਰੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! આ ખરાબ માયા-સરોિરમાું આમ જ પાર થઇ શકાય છે. ગ રુના શરણે પડિાથી 

પરમાત્માની ભવિ પ્રાપ્ત થઇ જાય છે, આ રીત ેદ વનયાના કાયણ-વ્યિહાર કરતા માયા 

તરફથી શાુંત થઇ જાય છે. 

 

ਬਖਨ ਿਬਹ ਰਾਿ ਨਾਬਿ ਬਕਲਬਵਖ ਕਾਿੇ ਭਏ ਪਬਵਤੁ ਸਰੀਰਾ ॥ 

પરમાત્માના નામની કૃપાથી બધા પાપ એક ક્ષણમાું કપાઈ જાય છે. જનેા કાપિામાું આિે 

છે, તેન ું શરીર પવિત્ર થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਿ ਨਾਬਿ ਬਨਸਤਾਰਾ ਕੰਚਨ ਭਏ ਿਨੂਰਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામથી જ માયા-સરોિરથી પાર થઇ શકાય છે અને લોખુંડની 

ગુંદકી, કાટ લગાિેલા લોખુંડ જિે ું નકારાયેલ મન સોન ું બની જાય છે ॥૧॥ 

 

SikhBookClub.com



Page 246 

 

 

ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ ਕਾਮਿ ਮਿਆਪੇ ਜੀਉ ਰਾਿ ਨਾਿ ਕੀ ਮਿਮਿ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ॥ 

 માયાના મોહના પ્રભાવમાાં સ્ત્રી અને મર્દ  કામ-વાસનામાાં ફસાઈ રહે છે, પરમાત્માન ાં નામ 

જપવાની વવવિ નથી શીખતા. 

 

ਿਾਤ ਮਪਤਾ ਸੁਤ ਭਾਈ ਖਰ ੇਮਪਆਰੇ ਜੀਉ ਡੂਮਿ ਿੁਏ ਮਿਨੁ ਪਾਣੀ ॥ 

યાના મોહમાાં ફસાયેલ જીવોને પોતાના માતા-વમતા-પ ત્ર-ભાઈ જ ખ બ પ્રેમાળ લાગે છે, જ ે

સરોવરમાાં પાણી નથી,  

 

ਡੂਮਿ ਿੁਏ ਮਿਨੁ ਪਾਣੀ ਗਮਤ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ਹਉਿੈ ਿਾਤੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 

પાણીની જગ્યાએ મોહ છે તેમાાં ડ બીને નાકોનાક ફસાઈને જીવ આધ્યાવત્મક મૃત્ય  લઇ લે છે 

અને પોતાના આધ્યાવત્મક જીવનને નથી તપાસતા. આ રીત ેસાંસારમાાં જીવોને અહાંકારની 

ભટકણ લાગેલી છે. 

 

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਸੀ ਉਿਰ ੇਗੁਰ ਿੀਚਾਰੇ ॥ 

જ ેપણ જીવ જગતમાાં જન્મ લઈને આવ ેછે તે આ ભટકણમાાં ફસાઈ જાય છે, આમાાંથી તે જ 

બચે છે, જ ેગ રુના શબ્ર્ને પોતાના વવચાર-માંડળમાાં વસાવે છે. 

 

ਗੁਰਿੁਮਖ ਹੋਿੈ ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਿਖਾਣੈ ਆਮਪ ਤਰੈ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુના સન્મ ખ થઈને પરમાત્માન ાં નામ ઉચ્ચાર ેછે, તે પોતે આ માયા-સરોવરથી 

પાર થઇ જાય છે, પોતાના ક ળને પણ પાર પાડી રે્ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਿਸ ੈਘਟ ਅੰਤਮਰ ਗੁਰਿਮਤ ਮਿਲੇ ਮਪਆਰੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્યના હૃર્યમાાં પરમાત્માન ાં નામ આવી વસ ેછે, તે ગ રુની મવતનો આશરો 

લઈને પ્રેમાળ પ્રભ ને મળી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਰਾਿ ਨਾਿ ਮਿਨੁ ਕੋ ਮਿਰ ੁਨਾਹੀ ਜੀਉ ਿਾਜੀ ਹੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! આ જગત પરમાત્માન ાં રચેલ એક રમત છે આમ પરમાત્માના નામ વગર બીજ ાં  કોઈ 

હાંમેશા કાયમ રહેનાર નથી. 

 

ਮਰਿੜੁ ਭਗਮਤ ਸਚੀ ਜੀਉ ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਿਾਪਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માન ાં નામ- વણજ જ હાંમેશા કાયમ રહેનાર છે. અગમ્ય પહોાંચથી ઉપર અને 

અનાંત પરમાત્માન ાં નામ-વણજ જ હાંમેશા કાયમ રહેનાર િન છે, આ િન ગ રુની મવત પર 

ચાલવાથી મળે છે. 

 

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਿਾਪਾਰਾ ਅਗਿ ਅਪਾਰਾ ਗੁਰਿਤੀ ਿਨੁ ਪਾਈਐ ॥ 

અનાંત પરમાત્માન ાં નામ-વણજ જ હાંમેશા કાયમ રહેનાર િન છે, આ િન ગ રુની મવત પર 

ચાલવાથી મળે છે. 
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ਸੇਿਾ ਸੁਰਮਤ ਭਗਮਤ ਇਹ ਸਾਚੀ ਮਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਿਾਈਐ ॥ 

પ્રભ ની સેવા-ભવિ, પ્રભ  ચરણોમાાં ધ્યાન જોડવ ાં – આ હાંમેશા કાયમ રહેનારી રાવશ છે 

આની કૃપાથી પોતાની અાંર્રથી સ્વયાં ભાવ રૂ્ર કરી શકાય છે. 

 

ਹਿ ਿਮਤ ਹੀਣ ਿੂਰਖ ਿਗੁਿ ਅੰਿੇ ਸਮਤਗੁਮਰ ਿਾਰਮਗ ਪਾਏ ॥ 

અમને અલ્પ-બ વિવાળાઓને, મ ખોને, માયાના મોહમાાં અાંિ થયેલાઓને સર્ગ રુએ જ 

જીવનના સાચા રસ્તા પર નાખ્યા છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਿੁਮਖ ਸਿਮਰ ਸੁਹਾਿੇ ਅਨਮਰਨੁ ਹਮਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥ 

હે નાનક! ગ રુની સન્મ ખ રહેનાર મન ષ્ય ગ રુના શબ્ર્માાં જોડાઈને સ ાંર્ર આધ્યાવત્મક 

જીવનવાળા બની જાય છે, અને, તે ર્રકે સમયેપરમાત્માના ગ ણ ગાતા રહે છે ॥૩॥ 

 

ਆਮਪ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਮਪ ਜੀਉ ਆਪੇ ਸਿਮਰ ਸਿਾਰੇ ॥ 

પરાંત , હે ભાઈ! જીવોના વશમાાં કાાંઈ નથી. માયા-સરમાાં ડૂબવાથી બચાવનાર પ્રભ  પોતે જ 

છે, 

 

ਆਪੇ ਸਮਤਗੁਰੁ ਆਮਪ ਸਿਰ ੁਜੀਉ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਮਪਆਰੇ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ પ્રેરણા કરીને જીવોથી કામ કરાવ ેછે, જીવોમાાં વ્યાપક થઈને પોતે જ બિ ાં કર ે

છે, પ્રભ  પોતે જ ગ રુના શબ્ર્માાં જોડીને જીવોના જીવન સ ાંર્ર બનાવ ેછે. 

 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਮਪਆਰੇ ਹਮਰ ਆਮਪ ਸਿਾਰੇ ਆਪੇ ਭਗਤੀ ਲਾਏ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ સર્ગ રુ મળાવે છે, પોતે જ ગ રુના શબ્ર્ બક્ષે છે, અને પોતે જ ર્રકે ય ગમાાં 

પોતાના ભિોને પ્રેમ કર ેછે. 

 

ਆਪੇ ਰਾਨਾ ਆਪੇ ਿੀਨਾ ਆਪੇ ਸੇਿ ਕਰਾਏ ॥ 

ર્રકે ય ગમાાં હવર પોતાના ભિોની પ્રેમ કર ેછે, પોતે જ તેના જીવનને સાંવાર ેછે, પોતે જ તેને 

ભવિમાાં જોડે છે. તે પોતે જ બિાના વર્લની જાણનાર અને ઓળખનાર છે. 

 

ਆਪੇ ਗੁਣਰਾਤਾ ਅਿਗੁਣ ਕਾਟੇ ਮਹਰਰੈ ਨਾਿੁ ਿਸਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા પોતે જ પોતાના ગ ણોન ાં ર્ાન બક્ષે છે અમારા અવગ ણ રૂ્ર કર ેછે અને 

અમારા હૃર્યમાાં પોતાન ાં નામ વસાવે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਰ ਿਮਲਹਾਰੀ ਸਚੇ ਮਿਟਹੁ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥੪॥੪॥ 

નાનક કહે છે, હ ાં તે હાંમશેા કાયમ રહેનાર પરમાત્માથી સર્કે જાવ છ ાં  તે પોતે જ બિ ાં કર ેછે 

અને પોતે જ બિ ાં કરાવ ેછે ॥૪॥૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૩॥ 

SikhBookClub.com



ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਕਮਰ ਮਪਰਾ ਜੀਉ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਮਿਆਏ ॥ 

હે પ્રેમાળ જીાંર્! ગ રુની સેવા કર, ગ રુના શરણે પડ અને પરમાત્માન ાં નામ સ્મરણ કર. આ 

રીત ેતો પોતાનામાાંથી રૂ્ર નવહ જાય, માયાના મોહની ભટકણથી બચી જઈશ. 

 

ਿੰਞਹੁ ਰਮੂਰ ਨ ਜਾਮਹ ਮਪਰਾ ਜੀਉ ਘਮਰ ਿੈਮਿਆ ਹਮਰ ਪਾਏ ॥ 

હે જીાંર્! હૃર્ય ઘરમાાં ટકી રહેવાથી પરમાત્મા મળી જાય છે. જ ેજીવ આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાાં 

ટકીને, હાંમેશા વસ્થર પ્રભ ના પ્રેમમાાં જોડાઈને હાંમેશા પ્રભ  ચરણમાાં વચત્ત જોડે છે, તે હૃર્ય 

ઘરમાાં ટકી રહીને પરમાત્માને શોિી લે છે. 

 

ਘਮਰ ਿੈਮਿਆ ਹਮਰ ਪਾਏ ਸਰਾ ਮਚਤੁ ਲਾਏ ਸਹਜੇ ਸਮਤ ਸੁਭਾਏ ॥ 

તેથી, હે જીાંર્! ગ રુની બતાવેલી સેવા ખ બ સ ખ રે્નારી છે પરાંત  આ સેવા તે જ મન ષ્ય કર ેછે 

જનેાથી પરમાત્મા પોતે કરાવે જનેે પોતે પ્રેરણા કર.ે 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਖਰੀ ਸੁਖਾਲੀ ਮਜਸ ਨੋ ਆਮਪ ਕਰਾਏ ॥ 

તે મન ષ્ય ફરી પોતાના હૃર્ય ખેતરમાાં પરમાત્માન ાં નામ જ વાવ ેછે ત્યાાં નામ જ ઉગે છે,  

 

ਨਾਿੋ ਿੀਜੇ ਨਾਿੋ ਜੰਿੈ ਨਾਿੋ ਿੰਮਨ ਿਸਾਏ ॥ 

તે મન ષ્ય પોતાના મનમાાં હાંમેશા નામ જ વસાવી રાખ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਮਚ ਨਾਮਿ ਿਮਡਆਈ ਪੂਰਮਿ ਮਲਮਖਆ ਪਾਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! હાંમેશા વસ્થર પ્રભ માાં જોડાઈને, પ્રભ  નામમાાં ટકીને મન ષ્ય લોક-પરલોકમાાં આર્ર 

મેળવે છે, નામ જપવાની કૃપાથી પહેલા જન્મમાાં કરલેા કમોના સાંસ્કારોના લેખ મન ષ્યની 

અાંર્ર અાંક વરત થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਹਮਰ ਕਾ ਨਾਿੁ ਿੀਿਾ ਮਪਰਾ ਜੀਉ ਜਾ ਚਾਖਮਹ ਮਚਤੁ ਲਾਏ ॥ 

હે પ્રેમાળ જીાંર્! પરમાત્માન ાં નામ મીઠ ાં  છે પરાંત  આ તને ત્યાર ેજ સમજ આવશે જ્યાર ેત ાં 

વચત્ત જોડીને આ નામ-રસ ચાખીશ. 

 

ਰਸਨਾ ਹਮਰ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ਿੁਯੇ ਜੀਉ ਅਨ ਰਸ ਸਾਰ ਗਿਾਏ ॥ 

હે વનષ્કમદણ્ય જીભ! પરમાત્માના નામનો સ્વાર્ ચાખી અને અન્ય રસોનો સ્વાર્ ત્યાગી રે્. 

 

ਸਰਾ ਹਮਰ ਰਸੁ ਪਾਏ ਜਾ ਹਮਰ ਭਾਏ ਰਸਨਾ ਸਿਮਰ ਸੁਹਾਏ ॥ 

પરાંત  જીભન ાં પણ શ ાં વશ? જ્યાર ેપરમાત્માને યોગ્ય લાગે, ત્યાર ેજ જીભ હાંમેશા પરમાત્માના 

નામનો સ્વાર્ લે છે, અને ગ રુના શબ્ર્માાં જોડાઈને સ ાંર્ર થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਿੁ ਮਿਆਏ ਸਰਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਨਾਮਿ ਰਹੈ ਮਲਿ ਲਾਏ ॥ 

હે જીાંર્! જ ેમન ષ્ય નામ સ્મરણ કર ેછે નામમાાં ધ્યાન જોડી રાખ ેછે, તે હાંમેશા આધ્યાવત્મક 

આનાંર્ મેળવે છે, 
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ਨਾਿੇ ਉਪਜੈ ਨਾਿੇ ਮਿਨਸੈ ਨਾਿੇ ਸਮਚ ਸਿਾਏ ॥ 

નામની કૃપાથી તેની અાંર્ર નામ-રસની તમન્ના ઉત્પન્ન થઇ જાય છે, નામની કૃપાથી તેની 

અાંર્રથી બીજા રસોની પકડ રૂ્ર થઇ જાય છે, નામ જપવાની કૃપાથી તે હાંમેશા વસ્થર પ્રભ માાં 

લીન રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਗੁਰਿਤੀ ਪਾਈਐ ਆਪੇ ਲਏ ਲਿਾਏ ॥੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્માન ાં નામ ગ રુની મવત પર ચાલવાથી જ મળે છે, પરમાત્મા પોતે જ 

પોતાના નામની લગન ઉત્પન્ન કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਏਹ ਮਿਡਾਣੀ ਚਾਕਰੀ ਮਪਰਾ ਜੀਉ ਿਨ ਛੋਮਡ ਪਰਰੇਮਸ ਮਸਿਾਏ ॥ 

હે પ્રેમાળ જીાંર્! જમે આ બેગાની નોકરી ખ બ ર્ ુઃખર્ાયી હોય છે કે મન ષ્ય પોતાની સ્ત્રીને 

ઘર છોડીને પરરે્શ ચાલ્યો જાય છે, તેમ જ પરમાત્માને ભૂલાવીને બીજી ખ શામર્ો ખ બ 

ર્ ુઃખર્ાયી છે કારણ કે જીવ-સ્ત્રી પોતાન ાં આાંતવરક આધ્યાવત્મક ઠેકાણ ાં છોડીને જગ્યા-

જગ્યાએ બહાર ભટકતી ફર ેછે. 

 

ਰਜੂੈ ਮਕਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਓ ਮਪਰਾ ਜੀਉ ਮਿਮਖਆ ਲੋਮਭ ਲੁਭਾਏ ॥ 

હે પ્રેમાળ જીવ! માયાના મોહમાાં ફસાઈને કોઈએ ક્યારયે સ ખ નથી મેળવ્ય ાં. મન ષ્ય માયાના 

લોભમાાં ફસાઈ જાય છે. 

 

ਮਿਮਖਆ ਲੋਮਭ ਲੁਭਾਏ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ਓਹੁ ਮਕਉ ਕਮਰ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

જયાર ેમન ષ્ય માયાના લોભમાાં ફસાઈ છે ત્યાર ેમાયા માટે ભટકણમાાં પડીને ખોટા માગદ પર 

પડી જાય છે, તે વસ્થવતમાાં આ સ ખ કેવી રીત ેમેળવી શકે છે? 

 

ਚਾਕਰੀ ਮਿਡਾਣੀ ਖਰੀ ਰਖੁਾਲੀ ਆਪੁ ਿੇਮਚ ਿਰਿੁ ਗਿਾਏ ॥ 

હે જીવ! માયા માટે આ ઓટલા-ઓટલાની ખ શામર્ ખ બ ર્ ુઃખર્ાયી છે, મન ષ્ય પોતાન ાં 

આધ્યાવત્મક જીવન માયાને બર્લે વેચીને પોતાન ાં કતદવ્ય છોડી બેસ ેછે. 
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ਮਾਇਆ ਬੰਧਨ ਟਿਕੈ ਨਾਹੀ ਟਿਨੁ ਟਿਨੁ ਦਿੁੁ ਸੰਤਾਏ ॥ 

માયા મોહના બંધનોને કારણે મનુષ્યનું મન એક જગ્યાએ ટકતું નથી, દરકે પ્રકારનું દુુઃખ 

આને દરકે સમય ેકષ્ટ દે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਕਾ ਦਿੁੁ ਤਦੇ ਚੂਕੈ ਜਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਟਚਤੁ ਲਾਏ ॥੩॥ 

હે નાનક! માયાના મોહથી ઉત્પન્ન થયેલુ ંદુુઃખ ત્યાર ેજ ખતમ થાય છે જ્યાર ેમનુષ્ય ગુરુના 

શબ્દમાં પોતાનું ચિત્ત જોડે છે ॥૩॥ 

 

ਮਨਮੁਿ ਮੁਗਧ ਗਾਵਾਰੁ ਟਿਰਾ ਜੀਉ ਸਬਦ ੁਮਟਨ ਨ ਵਸਾਏ ॥ 

હે વ્હાલા જીવ! પોતાના મનની પાછળ િાલવા વાળા મનુષ્ય મૂખખ અને ગવાર જ રહે છે, તે 

ગુરુના શબ્દને પોતાના મનમાં નથી સમાવતો. 

 

ਮਾਇਆ ਕਾ ਭ੍ਰਮੁ ਅੰਧੁ ਟਿਰਾ ਜੀਉ ਹਟਰ ਮਾਰਗੁ ਟਕਉ ਿਾਏ ॥ 

હે જીવ! માયાના મોહનું િક્ર તેને સાિા જીવન-માગખથી આંધળો કરી દે છે આ માટે તે 

પરમાત્માના મેળાપનો માગખ નથી શોધી શકતો 

 

ਟਕਉ ਮਾਰਗੁ ਿਾਏ ਟਬਨੁ ਸਟਤਗੁਰ ਭ੍ਾਏ ਮਨਮੁਟਿ ਆਿੁ ਗਣਾਏ ॥ 

ગુરુની ઈચ્છા અનુસાર િાલ્યા વગર મનુષ્ય હચરના મેળાપનો માગખ શોધી શકતો નથી કારણ 

કે પોતાના મનની પાછળ િાલવા વાળો મનુષ્ય હંમેશા પોતાની જાતને મહાન પ્રગટ કરતો  

રહે છે 

 

ਹਟਰ ਕ ੇਚਾਕਰ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਟਚਤੁ ਲਾਏ ॥ 

તેની અંદર સેવક વાળી નમ્રતા નથી આવી શકતી, બીજી બાજુ પરમાત્માના સેવક-ભક્ત 

ગુરુના િરણોમાં મન જોડીને હંમેશા સુખી રહે છે   

 

ਟਜਸ ਨੋ ਹਟਰ ਜੀਉ ਕਰੇ ਟਕਰਿਾ ਸਦਾ ਹਟਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

પરંતુ, હે જીવ! કોઈના હાથની વાત નથી જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્મા પોતે દયા કર ેછે, તે જ 

હંમેશા પરમાત્માના ગુણ ગાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਜਟਗ ਲਾਹਾ ਗੁਰਮੁਟਿ ਆਟਿ ਬੁਝਾਏ ॥੪॥੫॥੭॥ 

હે નાનક! પરમાત્માનું નામ જ જગતમાં વાસ્તચવક કમાણી છે, આ વાતની સમજ પરમાત્મા 

પોતે જ મનુષ્યને ગુરુની શરણમાં લાવીને રાખી દે છે ॥૪॥૫॥૭॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ 

રાગ ગૌરી ૧ છંદ મહેલ ૫ 
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ੴ ਸਟਤਗੁਰ ਿਰਸਾਟਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાિા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਮੇਰੈ ਮਟਨ ਬੈਰਾਗੁ ਭ੍ਇਆ ਜੀਉ ਟਕਉ ਦੇਿਾ ਿਰਭ੍ ਦਾਤੇ ॥ 

હે દાતાર પ્રભ!ુ તારા દશખન વગર મારા મનમાં વ્યાકુળતા ઉત્પન્ન થઈ રહી છે; કહે હંુ તને 

કેવી રીત ેજોવ? 

 

ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਸਿਾ ਹਟਰ ਜੀਉ ਗੁਰ ਿੁਰਿ ਟਬਧਾਤੇ ॥ 

હે ચમત્ર! હે સાથી! હે હચર! હે બધાથી મોટા! હે સવખવ્યાપક! હે ચવધાતા જીવ! 

 

ਿੁਰਿੋ ਟਬਧਾਤਾ ਏਕੁ ਸਰੀਧਰੁ ਟਕਉ ਟਮਲਹ ਤੁਝੈ ਉਡੀਣੀਆ ॥ 

તું સવખવ્યાપક છે, તું બધાને ઉત્પન્ન કરવાવાળો છે, તું જ લક્ષ્મીપચત છે તારાથી અલગ થઈને 

અમ ેવ્યાકુળ થઈ રહ્યા છીએ, કહે અમ ેતને કેવી રીતે મળીએ? 

 

ਕਰ ਕਰਟਹ ਸੇਵਾ ਸੀਸੁ ਚਰਣੀ ਮਟਨ ਆਸ ਦਰਸ ਟਨਮਾਣੀਆ ॥ 

હે જીવ! જ ેજીવ-સ્ત્રીઓ અહંકાર ત્યાગીને પોતાના હાથથી સેવા કર ેછે પોતાનું માથું ગુરુના 

િરણોમાં રાખ ેછે, અને પોતાના મનમાં પ્રભુના દાશખનની આશા રાખ ેછે 

 

ਸਾਟਸ ਸਾਟਸ ਨ ਘੜੀ ਟਵਸਰੈ ਿਲੁ ਮੂਰਤੁ ਟਦਨੁ ਰਾਤੇ ॥ 

તેને શ્વાસે શ્વાસે તે જ યાદ રહે છે તેને ચદવસ રાત કોઈ પણ સમય, એક ક્ષણ માટે, એક પળ 

માટે, એક મૂતખ માટે તે પ્રભુને નથી ભૂલતા   

 

ਨਾਨਕ ਸਾਟਰੰਗ ਟਜਉ ਟਿਆਸੇ ਟਕਉ ਟਮਲੀਐ ਿਰਭ੍ ਦਾਤੇ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે, હે દાતાર પ્રભ!ુ અમ ેજીવ તારા વગર તરસ્યા બપૈયાની જમે તડપી રહ્યા  

છીએ, કહે તને કેવી રીતે મળીએ ॥૧॥ 

 

ਇਕ ਟਬਨਉ ਕਰਉ ਜੀਉ ਸੁਟਣ ਕੰਤ ਟਿਆਰੇ ॥ 

હે વ્હાલા કંત જીવ? સાંભળ, હંુ એક ચવનંતી કરંુ છંુ. તારા િમત્કાર-ભવ્યતા જોઈ-જોઈને હંુ 

છેતરાઈ ગઈ છંુ 

 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਟਹ ਲੀਆ ਜੀਉ ਦੇਟਿ ਚਲਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

તારા િમત્કાર-ભવ્યતાએ મારુ મન મોહી લીધું છે મારુ શરીર મોહાય ગયુ ંછે 

 

ਚਲਤਾ ਤੁਮਾਰੇ ਦੇਟਿ ਮੋਹੀ ਉਦਾਸ ਧਨ ਟਕਉ ਧੀਰਏ ॥ 

પરંતુ હવે આ જીવ-સ્ત્રી આ િમત્કાર-ભવ્યતાથી ઉદાસ થઈ ગઈ છે, તારા મેળાપ વગર 

ધીરજ નથી આવી શકતું 

 

ਗੁਣਵੰਤ ਨਾਹ ਦਇਆਲੁ ਬਾਲਾ ਸਰਬ ਗੁਣ ਭ੍ਰਿੂਰਏ ॥ 

હે બધા ગુણોના માચલક પચત-પ્રભ!ુ તું દયા નું ઘર છે, તું હંમેશા યુવાન છે, તું બધા ગુણોથી 

ભરપૂર છે 
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ਟਿਰ ਦੋਸੁ ਨਾਹੀ ਸੁਿਹ ਦਾਤੇ ਹਉ ਟਵਛੁੜੀ ਬੁਟਰਆਰੇ ॥ 

હે બધા સુખોના દાતાર પચત! તારામાં કોઈ દોષ નથી હંુ ધીમા કાયખવાળી પોતે જ તારાથી 

અલગ થયેલી છંુ 

 

ਟਬਨਵੰਟਤ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ ਘਟਰ ਆਵਹੁ ਨਾਹ ਟਿਆਰੇ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે! હે વ્હાલા પચત! આ જીવ-સ્ત્રી ચવનંતી કર ેછે, તું કૃપા કરીને તેના હદય ઘરમાં 

આવીને વસ ॥૨॥ 

 

ਹਉ ਮਨੁ ਅਰਿੀ ਸਭੁ੍ ਤਨੁ ਅਰਿੀ ਅਰਿੀ ਸਟਭ੍ ਦੇਸਾ ॥ 

પોતાનું મન ભેટ કરી દઉં, પોતાનું શરીર અચપખત કરી દઉં, આ બધી જ્ઞાનચેરિયો ભેટ કરી 

દઉં, 

 

ਹਉ ਟਸਰੁ ਅਰਿੀ ਟਤਸੁ ਮੀਤ ਟਿਆਰੇ ਜੋ ਿਰਭ੍ ਦੇਇ ਸਦੇਸਾ ॥ 

હંુ તે હંુ તે ચમત્ર-વ્હાલાને પોતાનું માથું તેમના હવાલે કરી દઉં જ ેમને પ્રભ ુથી મેળાપ 

કરાવવા વાળો સંદેશો આપે 

 

ਅਰਟਿਆ ਤ ਸੀਸੁ ਸੁਥਾਟਨ ਗੁਰ ਿਟਹ ਸੰਟਗ ਿਰਭੂ੍ ਟਦਿਾਇਆ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી એ સાધુ-સંગતની કૃપાથી પોતાનું માથું ગુરુના હવાલે કરી દીધું છે, ગુરુએ તેને 

હૃદયમાં વસેલા પરમાત્મા દેખાડી દીધા 

 

ਟਿਨ ਮਾਟਹ ਸਗਲਾ ਦਿੂੁ ਟਮਟਿਆ ਮਨਹੁ ਟਚੰਟਦਆ ਿਾਇਆ ॥ 

એક ક્ષણમા ંજ તે જીવ-સ્ત્રીનું બધું જ પ્રભુથી અલગ થવાનું દુુઃખ દૂર થઈ ગયું, કારણ કે તેને 

મનની ઈચ્છા મળી ગઈ 

 

ਟਦਨੁ ਰੈਟਣ ਰਲੀਆ ਕਰੈ ਕਾਮਟਣ ਟਮਿੇ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી પ્રભ ુિરણોમાં જોડાઈને ચદવસ રાત આનંદ મેળવે છે તેની બધી ચિંતા મટી જાય 

છે 

 

ਟਬਨਵੰਟਤ ਨਾਨਕੁ ਕੰਤੁ ਟਮਟਲਆ ਲੋੜਤੇ ਹਮ ਜੈਸਾ ॥੩॥ 

નાનક ચવનંતી કર ેછે, જ ેજીવ-સ્ત્રી સાધુ સંગતનો આશરો લઇ ને પોતાની જાત ને ગુરુના 

હવાલે કર ેછે તેને પચત પ્રભુ મળી જાય છે અને તે પચત પ્રભ ુએવા છે જવેા આપણ ેબધા 

જીવ હંમેશા શોધતા રહીએ છીએ, તે જ છે જ ેઆપણ ેબધા મળવાની િાહત રાખીએ છીએ  

॥૩॥ 

 

ਮੇਰੈ ਮਟਨ ਅਨਦ ੁਭ੍ਇਆ ਜੀਉ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ 

રા મનમાં હવે ઉત્સાહ બની રહે છે, મારી અંદર તે આધ્યાચત્મક હાલત પ્રબળ બનેલી છે કે 

મારુ ચદલ હવે હુલરા લઇ રહ્યું છે 
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ਘਟਰ ਲਾਲੁ ਆਇਆ ਟਿਆਰਾ ਸਭ੍ ਟਤਿਾ ਬੁਝਾਈ ॥ 

હે સહેલીઓ! જ્યારથી મારા હૃદય ઘરમાં સુંદર વ્હાલા પ્રભ ુપચત આવી વસ્યા છે, મારી બધી 

માયાની તૃષ્ણા મટી ગઈ છે 

 

ਟਮਟਲਆ ਤ ਲਾਲੁ ਗੁਿਾਲੁ ਠਾਕੁਰੁ ਸਿੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 

જ્યારથી સોહામણા વ્હાલા ઠાકુર ગોપાલ મને મેળવી દીધા છે, મારી સહેલીઓ એ ખુશીના 

ગીત ગાવાનું શરૂ કરી દીધું છે 

 

ਸਭ੍ ਮੀਤ ਬੰਧਿ ਹਰਿੁ ਉਿਟਜਆ ਦਤੂ ਥਾਉ ਗਵਾਇਆ ॥ 

મારા આ ચમત્રો-સબંધીઓને ઉત્સાહ બની રહે છે અને મારા અંદરથી કામાચદક દુશમનો નું 

નામ ચનશાન મટી ગયું છે 

 

ਅਨਹਤ ਵਾਜੇ ਵਜਟਹ ਘਰ ਮਟਹ ਟਿਰ ਸੰਟਗ ਸੇਜ ਟਵਛਾਈ ॥ 

મેં પ્રભ ુપચત સાથ ેપથારી પાથરી લીધી છે,મેં પોતાના ચદલને પ્રભુની યાદ ની સાથ ેજોડી 

દીધું છે, હવે મારા હદયમાં વગર વગાડ્ય ેવાજા વાગી રહ્યા છે, મારા હૃદયમાં તે ઉલ્લાસ 

બની રહે છે જ ેવગાડતા વાજાંની સાથ ેઅનુભવાય છે. 

 

ਟਬਨਵੰਟਤ ਨਾਨਕੁ ਸਹਟਜ ਰਹੈ ਹਟਰ ਟਮਟਲਆ ਕੰਤੁ ਸੁਿਦਾਈ ॥੪॥੧॥ 

નાનક ચવનંતી કર ેછે, જ ેજીવ સ્ત્રી ને બધા સુખના દાતાર પ્રભ ુપચત મળી જાય છે, તે 

આધ્યાચત્મક ચસ્થરતામાં ટકી રહે છે ॥૪॥૧॥ 
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Page 248 
 
 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ૨ મહેલ ૫ ॥ 

 

ਹਨ ਤੇਰੇ ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ ॥ 

હે  મનને મોહી લેવાવાળા પ્રભ!ુ તારા ઉંચા મંદિર છે, તારા મહેલ એવા છે કે તેનો પેલી 

પારનો છેડો િેખાતો નથી. 

 

ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਸੋਹਨਨ ਦਆੁਰ ਜੀਉ ਸੰਤ ਧਰਮ ਸਾਲਾ ॥ 

હે મોહન! તારા ઓટલા પર તારા ધમમ-સ્થાનોમાં, તારા સંત-જન બેસેલા સુંિર લાગી રહ્યા 

છે. 

 

ਧਰਮ ਸਾਲ ਅਪਾਰ ਦੈਆਰ ਠਾਕੁਰ ਸਦਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੇ ॥ 

હે અનંત પ્રભ!ુ હે િયાળુ પ્રભ!ુ હે ઠાકુર! તારા ધમમસ્થાનોમાં તારા સંતજન હંમેશા તારા 

કીતમન ગાય છે. 

 

ਜਹ ਸਾਧ ਸੰਤ ਇਕਤਰ ਹਵੋਨਹ ਤਹਾ ਤੁਝਨਹ ਨਧਆਵਹੇ ॥ 

હે મોહન! જ્ાં પણ સાધુ-સંતો એકઠા થાય છે તયાં તારં જ ધ્યાન ધર ેછે. 

 

ਕਨਰ ਦਇਆ ਮਇਆ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ ਹੋਹੁ ਦੀਨ ਨਕਰਪਾਰਾ ॥ 

હે િયાનું ઘર મોહન! હે બધાના માદલક મોહન! તું િયા કરીને તરસ ખાઈને ગરીબો-અનાથો 

પર કૃપા કર ેછે. 

 

ਨਿਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਨਪਆਸੇ ਨਮਨਲ ਦਰਸਨ ਸੁਖੁ ਸਾਰਾ ॥੧॥ 

હે મોહન! નાનક દવનંતી કર ેછે, તારા િશમનના તરસ્યા તારા સંતજન તને મળીને તારા 

િશમનનું સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે. ॥૧॥ 

 

ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਿਚਨ ਅਨੂਪ ਚਾਲ ਨਨਰਾਲੀ ॥ 

હે મોહન! તારી મદહમાના વચન સુંિર લાગે છે તારી ચાલ જગતના જીવોની ચાલથી અલગ 

છે 

 

ਮੋਹਨ ਤੂੰ ਮਾਨਨਹ ਏਕੁ ਜੀ ਅਵਰ ਸਭ ਰਾਲੀ ॥ 

એ મોહન! બધા જીવ માત્ર તને જ હંમેશા કાયમ રહેવાવાળો માને છે બીજી આખી સૃદિ 

નાશવાન છે 

 

ਮਾਨਨਹ ਤ ਏਕੁ ਅਲੇਖੁ ਠਾਕੁਰੁ ਨਜਨਨਹ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀਆ ॥ 

હે મોહન! માત્ર તને એકને દસ્થર માને છે;માત્ર તને, જનેું સ્વરૂપ વ્યક્ત કરી શકાતું નથી, 

જો તું બધાનો પાલનહાર છે અને જ ેતે આખી સૃદિમાં પોતાની સત્તા વતામવી છે. 
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ਤੁਧੁ ਿਚਨਨ ਗੁਰ ਕੈ ਵਨਸ ਕੀਆ ਆਨਦ ਪੁਰਖੁ ਿਨਵਾਰੀਆ ॥ 

હે મોહન! તને તારા ભક્તોએ ગુરના વચનો દ્વારા પ્રેમ વશ કરલેો છે તું બધાનો ભૂતકાળ છે, 

તું સવમવ્યાપક છે, તું બધા જગતનો માદલક છે. 

 

ਤੂੰ ਆਨਪ ਚਨਲਆ ਆਨਪ ਰਨਹਆ ਆਨਪ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀਆ ॥ 

હે મોહન! બધા જીવોમા ંહાજર હોવાને કારણે તું પોતે જ ઉંમર ભોગવીને જગતમાંથી ચાલ્યો 

જાય છે, તો પણ તું જ પોતે હંમેશા કાયમ રહેવાવાળો છે, તે જ જગતમાં પોતાની સત્તા 

ફેલાવી છે. 

 

ਨਿਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ ਸਭ ਸੇਵਕ ਸਰਨਨ ਤੁਮਾਰੀਆ ॥੨॥ 

નાનક દવનંતી કર ેછે, પોતાના સેવકોની તું પોતે જ લાજ રાખ ેછે બધા સેવક-ભક્ત તારી જ 

શરણે પડે છે ॥૨॥ 

 

ਮੋਹਨ ਤੁਧੁ ਸਤਸਗੰਨਤ ਨਧਆਵੈ ਦਰਸ ਨਧਆਨਾ ॥ 

હે મોહન પ્રભ!ુ તારં સાધુ સંગદત ધ્યાન ધર ેછે તારા િશમનનું ધ્યાન ધર ેછે 

 

ਮੋਹਨ ਜਮੁ ਨੇਨੜ ਨ ਆਵੈ ਤੁਧੁ ਜਪਨਹ ਨਨਦਾਨਾ॥ 

એ મોહન પ્રભ!ુ જ ેજીવ થઈ જપે છે અંત ના સમયે મૃતયુનો ડર તેની નજીક ભટકતો નથી. 

 

ਜਮਕਾਲੁ ਨਤਨ ਕਉ ਲਗੈ ਨਾਹੀ ਜੋ ਇਕ ਮਨਨ ਨਧਆਵਹੇ ॥ 

જ ેએકાગ્ર મનથી તારં ધ્યાન ધર ેછે મૃતયુનો ડર તેને સ્પશી શકતો નથી આધ્યાદિક મૃતય ુ

પોતાનો પ્રભાવ નાખી શદક્ત નથી. 

 

ਮਨਨ ਿਚਨਨ ਕਰਨਮ ਨਜ ਤੁਧੁ ਅਰਾਧਨਹ ਸੇ ਸਭੇ ਫਲ ਪਾਵਹੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના મનથી, પોતાના બોલથી, પોતાના કમો થી, તને યાિ કરતો રહે છે તે 

બધા મન-ઈચ્છીત ફળ પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਮਲ ਮੂਤ ਮੂੜ ਨਜ ਮਗੁਧ ਹੋਤੇ ਨਸ ਦੇਨਖ ਦਰਸੁ ਸੁਨਗਆਨਾ ॥ 

હે સવમ-વ્યાપક! હે પ્રભ!ુ તે મનુષ્ય પણ તારા િશમન કરીને ઉચ્ચી સમજવાળા થઈ જાય છે જ ે

પહેલા ગંિા-કુકમી અને મૂખમ હોય છે. 

 

ਨਿਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕ ਰਾਜੁ ਨਨਹਚਲੁ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਾ ॥੩॥ 

નાનક દવનંતી કર ેછે, હે મોહન! તારં રાજ હંમેશા કાયમ રહેવાવાળું છે. ॥૩॥ 

 

ਮੋਹਨ ਤੂੰ ਸੁਫਲੁ ਫਨਲਆ ਸਣੁ ਪਰਵਾਰੇ ॥ 

હે મોહન પ્રભ!ુ તું ખુબ સુંિર ફળવાળો છે તું ખુબ મોટા પદરવાર વાળો છે 

 

ਮੋਹਨ ਪੁਤਰ ਮੀਤ ਭਾਈ ਕੁਟੰਿ ਸਨਭ ਤਾਰੇ ॥ 

હે મોહન પ્રભ!ુ પુત્ર, ભાઈઓ, દમત્રોવાળા તું બધા સંસાર સમુદ્રથી પાર કરાવી િે છે 
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ਤਾਨਰਆ ਜਹਾਨੁ ਲਨਹਆ ਅਨਭਮਾਨੁ ਨਜਨੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે મોહન! જણેે તારા િશમન કયામ તેની અંિરથી તે અહંકાર િૂર કરી િીધો તું આખા જગતને 

તારવા સક્ષમ છો  

 

ਨਜਨੀ ਤੁਧਨੋ ਧੰਨੁ ਕਨਹਆ ਨਤਨ ਜਮੁ ਨੇਨੜ ਨ ਆਇਆ ॥ 

હે મોહન! જ ેભાગ્યશાળીઓએ તારી મદહમા કરી આધ્યાદિક મ્ર્તતય ુતેની નજીક ભટકતી 

નથી 

 

ਿੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਕਥੇ ਨ ਜਾਹੀ ਸਨਤਗੁਰ ਪੁਰਖ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

હે બધાથી મોટા! હે સવમ-વ્યાપક પ્રભ!ુ તારા ગુણ અનંત છે વ્યક્ત કરી શકાતા નથી 

 

ਨਿਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕ ਟੇਕ ਰਾਖੀ ਨਜਤੁ ਲਨਗ ਤਨਰਆ ਸੰਸਾਰੇ ॥੪॥੨॥ 

નાનક દવનંતી કર ેછે, મને તારો જ આશરો છે જ ેઆશરાની કૃપાથી હંુ સંસાર સમુદ્રથી પાર 

થઈ શકંુ છંુ  ॥૪॥૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ ૩ મહેલ ૫॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક 

 

ਪਨਤਤ ਅਸੰਖ ਪੁਨੀਤ ਕਨਰ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਿਨਲਹਾਰ ॥ 

પરમાિાનું નામ જપ. આ નામથી વારંવાર કુરબાન જા. આ નામ અગદણત દવકારોથી 

પદવત્ર કરી િે છે 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਨਪ ਪਾਵਕੋ ਨਤਨ ਨਕਲਨਿਖ ਦਾਹਨਹਾਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાિાનું નામ જપ. જવેી રીત ેઆગ ઘાસના તણખાને, તેવી જ રીત ેહદર નામ 

પાપોને સળગાવવાની તાકત રાખ ેછે ॥૧॥ 

 

ਛੰਤ ॥ 

છંિ॥ 

 

ਜਨਪ ਮਨਾ ਤੂੰ ਰਾਮ ਨਰਾਇਣੁ ਗੋਨਵੰਦਾ ਹਨਰ ਮਾਧੋ ॥ 

હે મન! તું રામ નારાયણ ગોદવંિ હદર માધવનું નામ જપ 

 

ਨਧਆਇ ਮਨਾ ਮੁਰਾਨਰ ਮੁਕੰਦੇ ਕਟੀਐ ਕਾਲ ਦਖੁ ਫਾਧੋ ॥ 

હે મન! તું મુદક્તિાતા પરમાિાની આરાધના કર આ આરાધનાની કૃપાથી મૃતયુ અને 

િુુઃખોને ફાંસી કાપવામાં આવ ેછે 
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ਦਖੁਹਰਣ ਦੀਨ ਸਰਣ ਸਰੀਧਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਰਾਧੀਐ ॥ 

હે મન! તે પરમાિાના સોહામણા ચરણોની આરાધના કરવી જોઈએ જ ેિુુઃખનો નાશ 

કરવાવાળા છે જ ેગરીબોનો સહારો છે જ ેલક્ષમીનો આસરો છે 

 

ਜਮ ਪੰਥੁ ਨਿਖੜਾ ਅਗਨਨ ਸਾਗਰੁ ਨਨਮਖ ਨਸਮਰਤ ਸਾਧੀਐ ॥ 

હે મન! યમરાજના મુશ્કેલ માગમ અને દવકારોની આગથી ભરલે સંસાર સમુદ્રને થોડા સમયના 

નામ સ્મરણથી જ ખુબસુરત બનાવી શકાય છે 

 

ਕਨਲਮਲਹ ਦਹਤਾ ਸੁਧੁ ਕਰਤਾ ਨਦਨਸੁ ਰੈਨਣ ਅਰਾਧੋ ॥ 

હે મન! તેથી દિવસ રાત તે હદરનું નામ સ્મરણ કરતો રહે જ ેપાપોને સળગાવવા વાળો છે 

અને પદવત્ર કરવાવાળો છે 

 

ਨਿਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕ ਕਰਹੁ ਨਕਰਪਾ ਗੋਪਾਲ ਗੋਨਿੰਦ ਮਾਧੋ ॥੧॥ 

નાનક દવનંતી કર ેછે, હે ગોપાલ! હે ગોદવંિ! હે માધવ! કૃપા કર હંુ તારં નામ હંમેશા સ્મરણ 

કરતો રહંુ ॥૧॥ 

 

ਨਸਮਨਰ ਮਨਾ ਦਾਮੋਦਰੁ ਦਖੁਹਰੁ ਭੈ ਭੰਜਨੁ ਹਨਰ ਰਾਇਆ ॥ 

હે મન! તે પ્રભ ુપાતશાહ િામોિરને સ્મરણ કર જ ેિુુઃખોને િૂર કરવાવાળા છે જ ેડરોનો નાશ 

કરવાવાળા છે 

 

ਸਰੀਰੰਗੋ ਦਇਆਲ ਮਨੋਹਰੁ ਭਗਨਤ ਵਛਲੁ ਨਿਰਦਾਇਆ ॥ 

જ ેલક્ષ્મીના પદત છે જ ેિયાનો સ્ત્રોત છે જ ેમનને મોહનાર છે અને ભદક્તથી પ્રેમ કરવો જનેો 

કૃપા ભરલે મૂળ સ્વભાવ છે 
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ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਮਨਤਿ ਤ ਿੰਤਿਆ ਪਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! જો ભક્તિથી પ્રેમ કરવાવાળા સંપૂર્ણ પુરખનું નામ મનમાં વસાવી લે તો મનમાં 

ક્તવચારલે દરકે ઉદેશ્ય મેળવી શકાય છે 

 

ਿਮ ਅਿੰਧ ਕੂਪ ਿੇ ਉਧਾਰੈ ਨਾਮੁ ਮਿੰਤਨ ਵਸਾਈਐ ॥ 

તે હક્તરનું નામ માયાના મોહના આંધળા કૂવાના અંધારા માંથી કાઢી લે છે 

 

ਸੁਰ ਤਸਧ ਗਣ ਗਿੰਧਰਬ ਮੁਤਨ ਜਨ ਗੁਣ ਅਤਨਕ ਭਗਿੀ ਗਾਇਆ ॥ 

હે મન! દેવતા, ક્તસદ્ધ યોગી, ક્તશવજીના દાસ-દેવતા, દેવતાઓના ગવૈયા, ઋક્તિ લોકો, અને 

અનેક જ ભિજન તે પરમાત્માના ગુર્ ગાય છે 

 

ਤਬਨਵਿੰਤਿ ਨਾਨਕ ਕਰਿੁ ਤਕਰਪਾ ਪਾਰਬਰਿਮ ਿਤਰ ਰਾਇਆ ॥੨॥ 

નાનક ક્તવનંતી કર ેછે, હે પ્રભ ુપાતશાહ! કૃપા કર કે હંુ પર્ તારં નામ હંમેશા સ્મરર્ કરતો 

રહંુ ॥૨॥ 

 

 ੇਤਿ ਮਨਾ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਰਬ ਕਲਾ ਤਜਤਨ ਧਾਰੀ ॥ 

હે મન! પરબ્રહ્મ પરમેશ્વરને યાદ રાખ જરેે્ બધામાં પોતાની સત્તા ટકાવી રાખી છે 

 

ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ ਘਟ ਘਟ ਪਰਾਣ ਅਧਾਰੀ ॥ 

જ ેકરર્ામય છે, બધી તાકાતવાળા છે, બધાના માક્તલક છે, અને જ ેદરકે શરીરની બધી 

જીવનો આશરો છે 

 

ਪਰਾਣ ਮਨ ਿਨ ਜੀਅ ਿਾਿਾ ਬੇਅਿੰਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰੋ ॥ 

જ ેપ્રાર્ મન શરીર અને જીવ દેવાવાળો છે અનંત છે, પહોચંથી ઉપર છે અને અપાર છે 

 

ਸਰਤਣ ਜੋਗੁ ਸਮਰਥੁ ਮੋਿਨੁ ਸਰਬ ਿੋਖ ਤਬਿਾਰੋ ॥ 

જ ેશરર્ પડવાવાળાની સહાયતા કરવા સક્ષમ છે, જ ેબધી તાકતોના માક્તલક છે સુંદર છે 

અને બધા ક્તવકારોનો નાશ કરવાવાળા છે 

 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਤਭ ਿੋਖ ਤਬਨਸਤਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

હે મન! પરમાત્મા પ્રભુનું નામ જપતા જ બધા રોગ, બધી ક્તિકર, બધી ક્તચતંા નાશ થઈ જાય 

છે 

 

ਤਬਨਵਿੰਤਿ ਨਾਨਕ ਕਰਿੁ ਤਕਰਪਾ ਸਮਰਥ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥੩॥ 

નાનક ક્તવનંતી કર ેછે, હે બધી તાિોના માક્તલક! હે બધામાં પોતાની સત્તા ટકાવવા વાળા 

પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા કર હંુ પર્ તારં નામ હંમેશા સ્મરર્ કરતો રહંુ ॥૩॥ 
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ਗੁਣ ਗਾਉ ਮਨਾ ਅ ੁਿ ਅਤਬਨਾਸੀ ਸਭ ਿੇ ਊ  ਿਇਆਲਾ ॥ 

હે મન! તું તે પરબ્રહ્મના ગુર્ ગા જ ેહંમેશા અટળ રહેવાવાળા છે જનેો ક્યારયે નાશ થતો 

નથી જ ેબધાથી ઉચ્ચા છે અને દયાનું ઘર છે 

 

ਤਬਸਿੰਭਰੁ ਿੇਵਨ ਕਉ ਏਕੈ ਸਰਬ ਕਰੈ ਪਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 

જ ેઆખા જગતની સમ્ભાલ રાખવાવાળા છે જ ેપોતે જ બધું દેવા સક્ષમ છે , જ ેબધાની 

સંભાળ રાખ ેછે 

 

ਪਰਤਿਪਾਲ ਮਿਾ ਿਇਆਲ ਿਾਨਾ ਿਇਆ ਧਾਰੇ ਸਭ ਤਕਸੈ ॥ 

હે મન! તે પરમાત્મા દરકે જીવ પર દયા કર ેછે, દરકેના હ્રદયનું જાર્વાવાળા છે ખુબ જ 

દયાળુ અને સંભાળ રાખવા વાળા છે 

 

ਕਾਲੁ ਕਿੰਟਕੁ ਲੋਭੁ ਮੋਿੁ ਨਾਸੈ ਜੀਅ ਜਾ ਕੈ ਪਰਭੁ ਬਸ ੈ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં તે પ્રભ ુઆવી વસ ેછે તેની અંદરથી લોભ મોહ અને દુુઃખદાયી કાંટાની 

જમે ખુંચવાવાળી મૃત્ય ુનો ડર દૂર થઈ જાય છે 

 

ਸੁਪਰਸਿੰਨ ਿੇਵਾ ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਭਈ ਪੂਰਨ ਘਾਲਾ ॥ 

હે મન! જ ેમનુષ્ય પર પ્રભુ-દેવ સારી રીત ેપ્રસન્ન થઈ જાય, તેની કરલેી સેવાને િળ લાગી 

જાય છે  તેની મહેનત સિળ થઈ જાય છે. 

 

ਤਬਨਵਿੰਿ ਨਾਨਕ ਇਛ ਪੁਨੀ ਜਪਿ ਿੀਨ ਿੈਆਲਾ ॥੪॥੩॥ 

નાનક ક્તવનંતી કર ેછે, ગરીબો પર દયા કરવા વાળા પરમાત્માનું નામ જપવાથી ઈચ્છા પૂરી 

થઈ જાય છે ॥૪॥૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ મહેલ ૫ 

 

ਸੁਤਣ ਸਖੀਏ ਤਮਤਲ ਉਿਮੁ ਕਰੇਿਾ ਮਨਾਇ ਲੈਤਿ ਿਤਰ ਕਿੰਿੈ ॥ 

હે સહેલીઓ! હે સત્સંગી સજ્જન! મારી ક્તવનંતી સાંભળ ચાલ મળીને ભજન કરીએ અને કંત 

પ્રભુને પોતાની પર ખુશ કરી લઈએ 

 

ਮਾਨੁ ਤਿਆਤਗ ਕਤਰ ਭਗਤਿ ਠਗਉਰੀ ਮੋਿਿ ਸਾਧੂ ਮਿੰਿੈ ॥ 

અહંકાર દૂર કરીને અને કંત પ્રભ ુની ભક્તિ ને છેતરક્તપંડી બનાવીને તેની સાથે તે પ્રભ-ુપક્તતને 

ગુરના ઉપદેશ દ્વારા મોહી લે 

 

ਸਖੀ ਵਤਸ ਆਇਆ ਤਫਤਰ ਛੋਤਿ ਨ ਜਾਈ ਇਿ ਰੀਤਿ ਭਲੀ ਭਗਵਿੰਿੈ ॥ 

હ સહેલી! તે પ્રભુની આ સુંદર મયાણદા છે કે જો તે વાર પ્રેમ વશ  થઈ જાય તો પછી ક્યારયે 

છોડી સકાતી નથી 
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ਨਾਨਕ ਜਰਾ ਮਰਣ ਭੈ ਨਰਕ ਤਨਵਾਰੈ ਪੁਨੀਿ ਕਰੈ ਤਿਸੁ ਜਿੰਿੈ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ કંત પ્રભુની શરરે્ આવ ેછે તે જીવ ને પક્તવત્ર જીવનવાળો બનાવી દે છે 

તેના પક્તવત્ર આધ્યાક્તત્મક જીવનને તે પ્રભ ુક્યારયે વૃધાવસ્થા આવા દેતા નથી મૃત્ય ુઆવવા 

દેતા નથી તેના બધા ડર અને નકણ  મોટા મોટા દુુઃખ દૂર કરી લે છે ॥૧॥ 

 

ਸੁਤਣ ਸਖੀਏ ਇਿ ਭਲੀ ਤਬਨਿੰ ਿੀ ਏਿੁ ਮਿਾਾਂਿੁ ਪਕਾਈਐ ॥ 

હે સહેલીઓ! હે સત્સંગી સજ્જન! મારી આ સારી ક્તવનંતી સાંભળ આવ આ સલાહ પાકી 

કરી લ ે

 

ਸਿਤਜ ਸੁਭਾਇ ਉਪਾਤਧ ਰਿਿ ਿੋਇ ਗੀਿ ਗੋਤਵਿੰਿਤਿ ਗਾਈਐ ॥ 

અધ્યાક્તત્મક ક્તસ્થરતામાં પ્રભુ-પ્રેમમાં ટકીને પોતાની અંદર થી છળ-કપટ દૂર કરીને ગોક્તવંદની 

મક્તહમા ના ગીત ગાઈએ 

 

ਕਤਲ ਕਲੇਸ ਤਮਟਤਿ ਭਰਮ ਨਾਸਤਿ ਮਤਨ ਤ ਿੰਤਿਆ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ॥ 

ગોક્તવંદની મક્તહમા કરવાથી અંદરથી ક્તવકારોના ઝઘડા અને અન્ય બીજા ક્લેશ મટી જાય છે 

માયા ની પાછળ મનની દોડ-ભાગ સમાપ્ત થઈ જાય છે મનમાં ક્તવચારલે િળ પ્રાપ્ત થઈ જાય  

છે 

 

ਪਾਰਬਰਿਮ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਧਆਈਐ ॥੨॥ 

હે નાનક! હે સત્સંગી સજ્જન! પરબ્રહ્મ સંપૂર્ણ પરમેશ્વરનું નામ હંમેશા સ્મરર્ કરવંુ જોઈએ 

॥૨॥ 

 

ਸਖੀ ਇਛ ਕਰੀ ਤਨਿ ਸੁਖ ਮਨਾਈ ਪਰਭ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੁਜਾਏ ॥ 

હે સહેલીઓ! હંુ હંમેશા ઈચ્છા કરતી રહંુ છંુ અને સુખ માર્તી રહંુ છંુ કે હે પ્રભુ! મારી 

આશા પુરી કર 

 

 ਰਨ ਤਪਆਸੀ ਿਰਸ ਬੈਰਾਗਤਨ ਪੇਖਉ ਥਾਨ ਸਬਾਏ ॥ 

હંુ તારા દશણન માટે ઉતાવળી થયેલી તને દરકે જગ્યાએ શોધતી િરં છંુ 

 

ਖੋਤਜ ਲਿਉ ਿਤਰ ਸਿੰਿ ਜਨਾ ਸਿੰਗੁ ਸਿੰਤਮਰਥ ਪੁਰਖ ਤਮਲਾਏ ॥ 

હે સહેલીઓ! પ્રભુની શોધ કરી કરીને હંુ સંત-જનોની સાથ ેજઈને શોધું છંુ સાધુ-સંગત જ તે 

પ્રભુનો મેળાપ કરાવ ેછે જ ેબધી તાિોના માક્તલક છે અને જ ેબધામાં વ્યાપક છે 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਤਮਤਲਆ ਸੁਤਰਜਨੁ ਸੁਖਿਾਿਾ ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ਮਾਏ ॥੩॥ 

નાનક કહે છે, હે માં! જ ેમનુષ્ય સાધુ-સંગક્તતમાં મળે છે તેને જ દેવ-લોકના માક્તલક અને 

બધા સુખ દેનાર પ્રભ ુમળે છે તે મનુષ્ય ખુબ જ ભાગ્યશાળી છે ॥૩॥ 

 

ਸਖੀ ਨਾਤਲ ਵਸਾ ਅਪੁਨੇ ਨਾਿ ਤਪਆਰੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਿਨੁ ਿਤਰ ਸਿੰਤਗ ਤਿਤਲਆ ॥ 

હે સહેલીઓ! સાધુ-સંગતની કૃપાથી હવે હંુ હંમેશા પોતાના પ્રભ ુપક્તત સાથ ેઆવી વસ ુછંુ 

માર મન તે હક્તર સાથ ેહળી-મળી ગયું છે, માર શરીર તે હક્તર સાથ ેએક-મેકે થઈ ગયું છે 
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ਸੁਤਣ ਸਖੀਏ ਮੇਰੀ ਨੀਿ ਭਲੀ ਮੈ ਆਪਨੜਾ ਤਪਰੁ ਤਮਤਲਆ ॥ 

હવે સહેલી! સાંભળ, હવે મને ઊંઘ પર્ વ્હાલી લાગે છે કારર્ કે સપનામાં પર્ મને 

પોતાનો પ્રેમાળ પક્તત મળે છે 

 

ਭਰਮੁ ਖੋਇਓ ਸਾਾਂਤਿ ਸਿਤਜ ਸੁਆਮੀ ਪਰਗਾਸੁ ਭਇਆ ਕਉਲੁ ਤਖਤਲਆ ॥ 

તે માક્તલક પ્રભુએ મારી ભટકર્ દૂર કરી લીધી છે મારી અંદર હવે  શાંક્તત બની રહે છે હંુ 

આધ્યાક્તત્મક ક્તસ્થરતા માં ટકી રહંુ છંુ મારી અંદર તેની જ્યોક્તતનો પ્રકાશ થઈ ગયો છે જમે  

સૂરજના ક્તકરર્ોથી કમળ િૂલ ખીલી જાય છે તેમજ તેના પ્રકાશથી માર હૃદય પ્રસન્ન થઈ  

જાય છે 

 

ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਪਰਭੁ ਅਿੰਿਰਜਾਮੀ ਨਾਨਕ ਸੋਿਾਗੁ ਨ ਟਤਲਆ ॥੪॥੪॥੨॥੫॥੧੧॥ 

હે નાનક! હે સહેલીઓ! સાધુ-સંગક્તતની કૃપા થી મેં અંતયાણમી પ્રભ-ુપક્તત શોધી લીધા છે અને 

મારા માથાનો આ સુહાગ ક્યારયે દૂર થવાનો નથી ॥૪॥૪॥૨॥૫॥૧૧॥ 
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Page 250 
 
 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે ॥ 

 

ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ બાવન અક્ષરવાળો મહેલ ૫ ॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਗੁਰਿੇਵ ਮਾਿਾ ਗੁਰਿੇਵ ਤਪ੍ਿਾ ਗੁਰਿੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰਾ ॥ 

ગુરુ જ માતા છે ગુરુ જ પપતા છે ગુરુ જ આધ્યાપત્મક જન્મ દેવાવાળો છે ગુરુ માપલક પ્રભુનુું 

રૂપ છે 

 

ਗੁਰਿੇਵ ਸਖਾ ਅਤਗਆਨ ਭੰਜਨੁ ਗੁਰਿੇਵ ਬੰਤਿਪ੍ ਸਹੋਿਰਾ ॥ 

ગુરુ માયાના મોહનો અુંધકારનો નાશ કરવાવાળો પમત્ર છે ગુરુ જ સુંબુંધી અને ભાઈ છે 

 

ਗੁਰਿੇਵ ਿਾਿਾ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਉਪ੍ਿੇਸੈ ਗੁਰਿੇਵ ਮੰਿੁ ਤਨਰੋਿਰਾ ॥ 

ગુરુ વાસ્તપવક દાતા છે જ ેપ્રભ ુના નામનો ઉપદેશ આપે છે ગુરુ નો ઉપદેશ એવો છે કે  

જનેી અસર ખોઈ નથી શકાતી 

 

ਗੁਰਿੇਵ ਸਾਾਂਤਿ ਸਤਿ ਬੁਤਿ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰਿੇਵ ਪ੍ਾਰਸ ਪ੍ਰਸ ਪ੍ਰਾ ॥ 

ગુરુ શાુંપત સત્ય અને બુપિનુું સ્વરૂપ છે ગુરુ એક એવો પારસ છે  જનેો છેડો પારસના છેડા 

થી શ્રેષ્ઠ છે 

 

ਗੁਰਿੇਵ ਿੀਰਥੁ ਅੰਤਮਰਿ ਸਰੋਵਰੁ ਗੁਰ ਤਗਆਨ ਮਜਨੁ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰਾ ॥ 

ગુરુ સાચો તીથથ છે અમૃતનુું સરોવર છે ગુરુ જ્ઞાન જળ નુું સ્નાન બધા તીથોના સ્નાનથી શ્રેષ્ઠ 

છે 

 

ਗੁਰਿੇਵ ਕਰਿਾ ਸਤਭ ਪ੍ਾਪ੍ ਹਰਿਾ ਗੁਰਿੇਵ ਪ੍ਤਿਿ ਪ੍ਤਵਿ ਕਰਾ ॥ 

ગુરુ કતાથરનુું  રૂપ છે બધાું પાપોને દૂર કરવા વાળા છે 

 

ਗੁਰਿੇਵ ਆਤਿ ਜੁਗਾਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਗੁਰਿੇਵ ਮਿੁੰ ਹਤਰ ਜਤਪ੍ ਉਿਰਾ ॥ 

ગુરુ પવકારી  લોકોના હૃદયને પપવત્ર કરવા વાળા છે જ્યારથી જગત બન્યુું છે ગુરુ પહેલેથી 

જ દરકે યુગમાું પરમાત્માના નામના ઉપદેશનુું દાન કર ેછે 
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ਗੁਰਿੇਵ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਤਲ ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਹਮ ਮੂੜ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਤਜਿੁ ਲਤਗ ਿਰਾ ॥ 

ગુરુ એ આપેલાું હપરનામ મુંત્ર જપથી સુંસાર સમુદ્ર ના પવકારો ને પાર નીકળી જવાય છે હે 

પ્રભ!ુ કૃપા કરીને ગુરુની સુંગપત આપ જથેી કરીને અમ ેમૂખથ  પાપી તેની સુંગતમાું રહીને તરી 

જઈએ 

 

ਗੁਰਿੇਵ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਗੁਰਿੇਵ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਨਮਸਕਰਾ ॥੧॥ 

ગુરુ પરમેશ્વર પરબ્રહ્મ નુું રૂપ છે હે નાનક! હપર નુું રૂપ ગુરુને હુંમેશા નમસ્કાર કરવા 

જોઈએ ॥૧॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਆਪ੍ਤਹ ਕੀਆ ਕਰਾਇਆ ਆਪ੍ਤਹ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ 

આખા જગતની રચના પ્રભુ એ પોતે જ કરી છે અને તે પોતે જ કરવાની સામર્થયથ વાળો છે 

 

ਨਾਨਕ ਏਕ ੋਰਤਵ ਰਤਹਆ ਿਸੂਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! તમે  જ આખા જગતમાું વ્યાપક છો તમારા વગર કોઈ બીજો નથી ॥૧॥ 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગપથયુું ॥ 

 

ਓਅ ੰਸਾਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨਮਸਕਾਰੰ ॥ 

અમારા તે પનરુંકાર ને નમસ્કાર છે જ ેપોતે જ ગુરુ રૂપ ધારણ કર ેછે 

 

ਆਤਿ ਮਤਿ ਅੰਤਿ ਤਨਰੰਕਾਰੰ ॥ 

જ ેજગતના આરુંભમાું પણ પોતે જ હતા, અત્યાર ેપણ પોતે જ હતા અને જગતના અુંત માું 

પણ પોતે જ રહેશે 

 

ਆਪ੍ਤਹ ਸੁੰਨ ਆਪ੍ਤਹ ਸੁਖ ਆਸਨ ॥ 

જયાર ેજગતની હસ્તી નથી હોતી નાનુું એકલ-સ્વરૂપ પણ તે પોતે જ હોય છે 

 

ਆਪ੍ਤਹ ਸੁਨਿ ਆਪ੍ ਹੀ ਜਾਸਨ ॥ 

પોતે જ સૂક્ષ્મ-રૂપમાું ટકેલો હોય છે ત્યાર ેપોતાની શોભા સાુંભળવા વાળા પણ પોતે જ 

હોય છે 

 

ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ੁ ਆਪ੍ਤਹ ਉਪ੍ਾਇਓ ॥ 

પોતાને દેખાતા સ્વરૂપમાું લાવવા વાળા પણ પોતે જ છે 

 

ਆਪ੍ਤਹ ਬਾਪ੍ ਆਪ੍ ਹੀ ਮਾਇਓ ॥ 

પોતે જ પોતાની માતા છે અને પોતે જ પોતાની માતા છે 
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ਆਪ੍ਤਹ ਸੂਖਮ ਆਪ੍ਤਹ ਅਸਥੂਲਾ ॥ 

અનદેખાતા અને દેખાતા સ્વરૂપવાળા પોતે જ છે 

 

ਲਖੀ ਨ ਜਾਈ ਨਾਨਕ ਲੀਲਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માની આ જગત રચના વાળી રમત વ્યક્ત કરી સકાતી નથી ॥૧॥ 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਿੀਨ ਿਇਆਲਾ ॥ 

હે ગરીબો પર દયા કરવા વાળા પ્રભ ુમારી ઉપર કૃપા કર 

 

ਿੇਰੇ ਸੰਿਨ ਕੀ ਮਨੁ ਹੋਇ ਰਵਾਲਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારુું  મન તારા સુંત જનોની ચરણોની ધૂળ બની રહે ॥ પવરામ॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਤਨਰੰਕਾਰ ਆਕਾਰ ਆਤਪ੍ ਤਨਰਗੁਨ ਸਰਗੁਨ ਏਕ ॥ 

આકાર રપહત પરમાત્મા પોતે જ જગત આકાર બનાવે છે તે પોતે જ પનરુંકાર રૂપમાું 

માયાના ત્રણેય સ્વભાવથી ઉપર છે અને જગત રચના રચીને માયા ના ત્રણેય ગુણ વાળો  

થઈ જાય છે 

 

ਏਕਤਹ ਏਕ ਬਖਾਨਨੋ ਨਾਨਕ ਏਕ ਅਨੇਕ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુપોતાના એક સ્વરૂપથી અનેક રૂપ બનાવી લે છે પરુંતુ, તે અનેક રૂપ 

તેનાથી અલગ નથી તે જ કહી શકાય છે કે તે એક પોતે જ પોતે છે ॥૧॥ 

 

 ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગપથયુું ॥ 

 

ਓਅ ੰਗੁਰਮੁਤਖ ਕੀਓ ਅਕਾਰਾ ॥ 

ગુરુમુખ બનવા માટે પ્રભુએ જગતની રચના કરી છે 

 

ਏਕਤਹ ਸੂਤਿ ਪ੍ਰੋਵਨਹਾਰਾ ॥ 

બધા જીવજુંતુઓને પોતાના એક જ હુું હુકમ રૂપી દોરા ની અુંદર પરોવીને રાખવા માટે તે 

સમથથ છે 

 

ਤਭੰਨ ਤਭੰ ਿਰੈ ਗੁਣ ਤਬਸਥਾਰੰ ॥ 

માયાના ત્રણેય રૂપને  અલગ અલગ પવસ્તાર આપ્યો છે 

 

ਤਨਰਗੁਨ ਿੇ ਸਰਗੁਨ ਤਿਰਸਟਾਰੰ ॥ 

પ્રભુએ પોતાના અદ્રશ્ય રૂપથી દ્રશ્યમાન જગત રચયુું છે 
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ਸਗਲ ਭਾਤਿ ਕਤਰ ਕਰਤਹ ਉਪ੍ਾਇਓ ॥ 

હે પ્રભ!ુ  તેં અનેક પ્રકારના જગતની ઉત્પપિ કરી છે 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਮਨ ਮੋਹੁ ਬਢਾਇਓ ॥ 

જન્મ-મરણ નુું મૂળ, જીવના મનના મોહ  પણ તેં જ વધાયો છે 

 

ਿਹੁੂ ਭਾਤਿ ਿੇ ਆਤਪ੍ ਤਨਰਾਰਾ ॥ 

પણ તુું પોતે આ જન્મ-મરણ થી અલગ છે 

 

ਨਾਨਕ ਅੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰਾ ॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુનો આ પારથી પેલે પારનો અુંત મેળવી શકતો નથી ॥૨॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਸੇਈ ਸਾਹ ਭਗਵੰਿ ਸੇ ਸਚੁ ਸੰਪ੍ੈ ਹਤਰ ਰਾਤਸ ॥ 

જીવ જગત માું હપરનામનો વેપાર કરવા માટે આવ્યો છે જનેી પાસ ેપરમાત્માનુું નામધન છે 

હપરનુું નામ ની પૂુંજી છે તે શાહુકાર છે તે ધનવાન છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸੁਤਚ ਪ੍ਾਈਐ ਤਿਹ ਸੰਿਨ ਕੈ ਪ੍ਾਤਸ ॥੧॥ 

હે નાનક! એવા સુંત જનો થી જ નામ ધન અને આધ્યાપત્મક પપવત્રતા પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥ 

 

ਪ੍ਵੜੀ ॥ 

પગપથયુું ॥ 

 

ਸਸਾ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਊੋ ॥ 

તે પરમાત્મા શાશ્વત છે અને હુંમેશા પસ્થર રહેવા વાળો છે. 

 

ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਿੇ ਤਭੰਨ ਨ ਕੋਊ ॥ 

તે હુંમેશા પસ્થર વ્યાપક પ્રભ ુથી અલગ હપસ્ત વાળો બીજો કોઈ નથી 

 

ਸੋਊ ਸਰਤਨ ਪ੍ਰੈ ਤਜਹ ਪ੍ਾਯੰ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ને પ્રભ ુપોતાની શરણમાું લે છે તે તેની શરણમાું આવ ેછે 

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਸੁਨਾਯੰ ॥ 

તે મનુષ્ય પ્રભુનુું સ્મરણ કરીને તેની મપહમા કરીને અને લોકોને પણ સુંભળાવે છે 

 

ਸੰਸੈ ਭਰਮੁ ਨਹੀ ਕਛੁ ਤਬਆਪ੍ਿ ॥ 

કોઈ સુંશય ડર અને ભટકાવ તે મનુષ્ય પર પોતાનુું જોરનાખી શકતુું નથી કારણ કે તેને 

બધી જ જગ્યાએ પ્રભ ુજ પ્રભ ુદેખાય છે 
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ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ੁ ਿਾਹੂ ਕੋ ਜਾਪ੍ਿ ॥ 

તેને બધી જગ્યાએ પ્રભ ુનો જ પ્રતાપ પ્રત્યક્ષ દેખાય છે  

 

ਸੋ ਸਾਿੂ ਇਹ ਪ੍ਹੁਚਨਹਾਰਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આ આધ્યાપત્મકઅવસ્થા પર પહોુંચી જાય છે તેને સાધુ સમજો 

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਸਿ ਬਤਲਹਾਰਾ ॥੩॥ 

હે નાનક! હુું તેના ઉપર કુરબાન જાઉું  છુું  ॥૩॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક 

 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਕਹਾ ਪ੍ੁਕਾਰਿੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸਭ ਕੂਰ ॥ 

તમે દુન્યવી સુંપપિ માટે કેમ રડો છો? માયા પ્રત્યેની આ બધી ભાવનાશીલતા ખોટી છે 
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ਨਾਮ ਬਿਹੂਨੇ ਨਾਨਕਾ ਹੋਤ ਜਾਤ ਸਭੁ ਧੂਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! નામથી વંચિત  રહીને આખ ંય જગત વ્યથથ જીવન ચવતાવી દે છે ॥૧॥ 

 

ਪਵੜੀ ॥ 

પગચથય ં ॥ 

 

ਧਧਾ ਧੂਬਰ ਪੁਨੀਤ ਤੇਰੇ ਜਨੂਆ ॥ 

હે પ્રભ  તારા સેવકોના િરણોની ધૂળ પચવત્ર કરવાવાળી હોય છે 

 

ਧਬਨ ਤੇਊ ਬਜਹ ਰੁਚ ਇਆ ਮਨੂਆ ॥ 

તે લોકો ભાગ્યશાળી છે જનેા મનમાં આ ધૂળની તમન્ના છે 

 

ਧਨੁ ਨਹੀ ਿਾਛਬਹ ਸੁਰਗ ਨ ਆਛਬਹ ॥ 

એવાં મન ષ્ય આ િરણ ધૂળ ના મ કાબલામાં દ ચનયા વાળા ધનને નથી માંગતા નથી 

ઈચ્છતાતેઓ સ્વગથની પણ ઈચ્છા નથી રાખતા 

 

ਅਬਤ ਬਪਿਅ ਪਿੀਬਤ ਸਾਧ ਰਜ ਰਾਚਬਹ ॥ 

તે તો પોતાના અચતશય પ્યારા પ્રભ  પ્રીચતમાં ગ રૂમ ખવાણીની િરણ ધૂળમાં જ મસ્ત રહે છે 

 

ਧੰਧੇ ਕਹਾ ਬਿਆਪਬਹ ਤਾਹੂ ॥ 

માયાના કોઈ જંજાળ તેની ઉપર જોર નથી લગાડી શકતા 

 

ਜੋ ਏਕ ਛਾਬਿ ਅਨ ਕਤਬਹ ਨ ਜਾਹੂ ॥ 

જ ેમન ષ્ય એક પરમાત્માનો આસરો છોડીને કોઈ બીજી તરફ જતા નથી 

 

ਜਾ ਕੈ ਹੀਐ ਦੀਓ ਪਿਭ ਨਾਮ ॥ 

પ્રભ એ જનેા હૃદયમાં પોતાન ં નામ વસાવી દીધ ં 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨ ॥੪॥ 

હે નાનક! તે ભગવાનના રૂપમા ંસંપૂણથ સંત છે ॥૪॥ 

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਅਬਨਕ ਭੇਖ ਅਰੁ ਬਿਆਨ ਬਧਆਨ ਮਨਹਬਿ ਬਮਬਲਅਉ ਨ ਕੋਇ ॥ 

અનેક ધાચમથક વેષ ધારણ કરીને ધમથિિાથ કરવાથી મનની હઠથી સમાચધ લગાડવાથી કોઈ 

મન ષ્ય પરમાત્માને મળી શકતો નથી 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਕਰਪਾ ਭਈ ਭਗਤੁ ਬਿਆਨੀ ਸੋਇ ॥੧॥ 

નાનક! જનેા ઉપર પ્રભ ની કૃપા હોય તે જ ભક્ત બની શકે છે તે જ પરમાત્માની સાથ ેગાઢ 

સંચધ નાખી શકે છે ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગચથય ં॥ 

 

ਿੰਿਾ ਬਿਆਨੁ ਨਹੀ ਮੁਖ ਿਾਤਉ ॥ 

ફક્ત મોઢંાથી કહી ગયેલી વાતો થી પરમાત્માની સાથે ઓળખાણ થઈ શકતી નથી 

 

ਅਬਨਕ ਜੁਗਬਤ ਸਾਸਤਿ ਕਬਰ ਭਾਤਉ ॥ 

શાસ્ત્રોની અનેક પ્રકારની ય ચક્તઓ ના ઉપયોગથી પરમાત્માની સાથ ેઓળખાણ થઈ 

શકતી નથી 

 

ਬਿਆਨੀ ਸੋਇ ਜਾ ਕੈ ਬਦਿੜ ਸੋਊ ॥ 

ફક્ત પ્રભ  મેળાપની વાતો કહેવા સાંભળવા થી પ્રભ  મેળાપ થઈ શકતો નથી 

 

ਕਹਤ ਸੁਨਤ ਕਛੁ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਊ ॥ 

પરમાત્માની સાથ ેતે જ ઓળખાણ કરી શકે છે  જનેા હૃદયમાં  પ્રભ નો પાક્કો ચનવાસ બને 

છે 

 

ਬਿਆਨੀ ਰਹਤ ਆਬਗਆ ਬਦਿੜੁ ਜਾ ਕੈ ॥ 

જનેા હદયમાં પરમાત્માની મજૂંરી જ ટકી રહેલ છે તે વાસ્તચવક જ્ઞાની છે 

 

ਉਸਨ ਸੀਤ ਸਮਸਬਰ ਸਭ ਤਾ ਕੈ ॥ 

તેને બધાં જ સ ખ-દ ુઃખ એક સમાન લાગે છે 

 

ਬਿਆਨੀ ਤਤੁ ਗੁਰਮੁਬਖ ਿੀਚਾਰੀ ॥ 

જ ેગ રુ દ્વારા જગતન ં મળૂ પ્રભ ના ગ ણો ચવિારવાન બની જાય તેની સાથ ેપ્રભ નો મેળાપ 

થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਬਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੫॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્ય ઉપર પ્રભ  કૃપા કર ે॥૫॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਆਵਨ ਆਏ ਬਸਿਸਬਿ ਮਬਹ ਬਿਨੁ ਿੂਝੇ ਪਸੁ ਢੋਰ ॥ 

જગતમાં તે લોકોએ ફક્ત કહેવા માત્ર માટે મન ષ્ય જન્મ લીધો છે પણ જીવનનો સાિો રસ્તો 

સમજ્યા વગર તે પશ  જ જવેી ચજંદગી પસાર કર ેછે. 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਖ ਸੋ ਿੁਝੈ ਜਾ ਕੈ ਭਾਗ ਮਥੋਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! તે મન ષ્ય ગ રુ દ્વારા જીવનનો સાિો રસ્તો સમજી શકે છે જનેા  પૂવથજન્મના સારા 

કમોના ભાગ્ય જાગી જાય ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગચથય ં ॥ 

 

ਯਾ ਜੁਗ ਮਬਹ ਏਕਬਹ ਕਉ ਆਇਆ ॥ 

મન ષ્ય આ જન્મમાં ફક્ત પરમાત્માન ં સ્મરણ  કરવા માટે જ જન્્યો છે 

 

ਜਨਮਤ ਮੋਬਹਓ ਮੋਹਨੀ ਮਾਇਆ ॥ 

પણ જન્મતા જ આ જગતની માયા તેને છેતરી લે છે 

 

ਗਰਭ ਕੁੰਿ ਮਬਹ ਉਰਧ ਤਪ ਕਰਤੇ ॥ 

આ સવથ પ્રિચલત ચવિાર છે કે જીવ માં ના પેટમાં ઊંધો લટકીને પરમાત્મા ન ં ભજન કરતો 

રહે છે 

 

ਸਾਬਸ ਸਾਬਸ ਬਸਮਰਤ ਪਿਭੁ ਰਹਤੇ ॥ 

તયાં શ્વાસ શ્વાસ પ્રભ ન ં સ્મરણ કરતો રહે છે 

 

ਉਰਬਝ ਪਰੇ ਜੋ ਛੋਬਿ ਛਿਾਨਾ ॥ 

પણ પ્રભ ની માયા ગજબ છે કે જ ેમાયાને આપણે અવશ્ય છોડીને જવાન ં છે તેનાથી આખી 

ચજંદગી ફસાઈને રહે છે 

 

ਦੇਵਨਹਾਰੁ ਮਨਬਹ ਬਿਸਰਾਨਾ ॥ 

પણ પ્રભ  જ ેબધા જ પદાથો દેવાવાળો છે તેને મનથી ભ લાવી દે છે 

 

ਧਾਰਹੁ ਬਕਰਪਾ ਬਜਸਬਹ ਗੁਸਾਈ ॥ 

હે નાનક! માચલક પ્રભ  જ ેમન ષ્યો ઉપર કૃપા કર ેછે 

 

ਇਤ ਉਤ ਨਾਨਕ ਬਤਸੁ ਬਿਸਰਹੁ ਨਾਹੀ ॥੬॥ 

તેના મનથી તો લોક પરલોક ક્ાંય પણ ત ં ભ લાતો નથી ॥૬॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਆਵਤ ਹੁਕਬਮ ਬਿਨਾਸ ਹਕੁਬਮ ਆਬਗਆ ਬਭੰਨ ਨ ਕੋਇ ॥ 

જીવ પ્રભ ના હ કમમાં જન્મે છે અને હ કમમાં જ મરી જાય છે કોઈપણ જીવ પ્રભ  ના હ કમ થી 

અલગ થઈ શકતો નથી 
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ਆਵਨ ਜਾਨਾ ਬਤਹ ਬਮਿੈ ਨਾਨਕ ਬਜਹ ਮਬਨ ਸੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ફક્ત તે જીવ આ જન્મ મરણના િક્કર સમાપ્ત કરી શકે છે જનેા મનમાં પ્રભ નો 

વાસ છે ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગચથય ં  ॥ 

 

ਏਊ ਜੀਅ ਿਹੁਤੁ ਗਿਭ ਵਾਸੇ ॥ 

આ જીવ અનેક યોચનઓમાં વાસ કર ેછે 

 

ਮੋਹ ਮਗਨ ਮੀਿ ਜੋਬਨ ਫਾਸੇ ॥ 

 મીઠા મોહ ની અંદર મસ્ત થઈને યોચનઓના િક્કરમાં ફસાઈ જાય છે 

 

ਇਬਨ ਮਾਇਆ ਤਿੈ ਗੁਣ ਿਬਸ ਕੀਨੇ ॥ 

માયા જીવને પોતાના ત્રણ ગ ણોમાં વશ કરીને રાખે છે 

 

ਆਪਨ ਮੋਹ ਘਿੇ ਘਬਿ ਦੀਨੇ ॥ 

દરકે જીવના હૃદયમાં તેણે પોતાનો મોહ લગાડી દીધો છે 

 

ਏ ਸਾਜਨ ਕਛੁ ਕਹਹੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

હે સજ્જન! કોઈ એવો ઇલાજ બતાવો 

 

ਜਾ ਤੇ ਤਰਉ ਬਿਖਮ ਇਹ ਮਾਇਆ ॥ 

જથેી કરીને હ ં આ મ શ્કેલ માયા રૂપી સમ દ્ર પાર કરી શક ં 

 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਸਤਸੰਬਗ ਬਮਲਾਏ ॥ 

પ્રભ  પોતાની કૃપા કરીને જ ેજીવ ને સતસંગ આપે છે 

 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਬਨਕਬਿ ਨ ਮਾਏ ॥੭॥ 

હે નાનક! માયા તેની નજીક પણ ભટકી શકતી નથી ॥૭॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਬਕਰਤ ਕਮਾਵਨ ਸੁਭ ਅਸੁਭ ਕੀਨੇ ਬਤਬਨ ਪਿਬਭ ਆਬਪ ॥ 

દરકે જીવમાં બેસીને બધાં સારા અને ખરાબ કાયો તે સ્વયં જ કરી રહ્યો છે પ્રભ  પોતે જ કરી  

રહ્યા છે 
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ਪਸੁ ਆਪਨ ਹਉ ਹਉ ਕਰੈ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਕਹਾ ਕਮਾਬਤ ॥੧॥ 

પણ હે નાનક! મૂખથ મન ષ્ય અભીમાન કર ેછે કે હ ં કરંુ છ ં  પ્રભ  ની પ્રેરણા વગર જીવ કાંઈ જ 

કરી શકતો નથી ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગચથય ં ॥ 

 

ਏਕਬਹ ਆਬਪ ਕਰਾਵਨਹਾਰਾ ॥ 

જીવ પાસ ેથી સારા અને ખરાબ કાયથ કરવાવાળા પ્રભ  પોતે જ છે 

 

ਆਪਬਹ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ 

તે પોતે જ સારાં ખરાબ કામનો ફેલાવો કર ેછે 

 

ਇਆ ਜੁਗ ਬਜਤੁ ਬਜਤੁ ਆਪਬਹ ਲਾਇਓ ॥ 

આ મન ષ્ય જન્મમાં જ ેજ ેતરફ પ્રભ  લગાડે છે તે તરફ જીવ જાય છે 

 

ਸੋ ਸੋ ਪਾਇਓ ਜੁ ਆਬਪ ਬਦਵਾਇਓ ॥ 

તેની બ ચિ પ્રભ  પોતે જ જીવોને આપે છે તે જ જીવ ગ્રહણ કર ેછે 

 

ਉਆ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਊ ॥ 

તે પ્રભ ના ગ ણો નો કોઈ અંત જાણી શકતા નથી 

 

ਜੋ ਜੋ ਕਰੈ ਸੋਊ ਫੁਬਨ ਹੋਊ ॥ 

જગતમાં જ ેકંઈ પણ થઈ રહ્ય ં છે તે પ્રભ  પોતે કરી રહ્યા છે 

 

ਏਕਬਹ ਤੇ ਸਗਲਾ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ 

હે નાનક! આખા જગત નો ફેલાવો તેણે સ્વયં ફેલાવ્યો છે 

 

ਨਾਨਕ ਆਬਪ ਸਵਾਰਨਹਾਰਾ ॥੮॥ 

તે પોતે જ જીવોને સીધા રસ્તા ઉપર લાવવા વાળો છે ॥૮॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક 

 

ਰਾਬਚ ਰਹੇ ਿਬਨਤਾ ਬਿਨੋਦ ਕੁਸਮ ਰੰਗ ਬਿਖ ਸੋਰ ॥ 

આપણ ેજીવ, સ્ત્રી વગેર ેરંગ તમાશામાં મસ્ત થઈ રહી એ રહ્યા છીએ પણ આ માયા નો  

ફૂફકાર ક્ષણભંગ ર છે 
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ਨਾਨਕ ਬਤਹ ਸਰਨੀ ਪਰਉ ਬਿਨਬਸ ਜਾਇ ਮੈ ਮੋਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! હ ં તો તે પ્રભ ની શરણમાં પડ ં છ ં  જનેી કૃપાથી અહંકાર અને મમતા દૂર થઈ જાય 

છે ॥૧॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਰੇ ਮਨ ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਜਹ ਰਚਹੁ ਤਹ ਤਹ ਿੰਧਨ ਪਾਬਹ ॥ 

હે મન! પ્રભ  વગર જ્યું જ્યું પ્રેમ કરીશ તયયું તયયું મયયયનય બુંધન પણ હશે. 

 

ਬਜਹ ਬਿਬਧ ਕਤਹੂ ਨ ਛੂਟੀਐ ਸਾਕਤ ਤੇਊ ਕਮਾਬਹ ॥ 

પરમયત્મયિી અલગ િયેલય લોકો તે જ કયમ કર ેછે કે તે રીત ેક્યુંય પણ આ બુંધનોિી 

આઝયદ િઈ શકે નહીું 

 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ਕਰਮ ਰਤ ਤਾ ਕੋ ਭਾਰੁ ਅਫਾਰ ॥ 

તીિથ, દયન વગેર ેકમથ નય પ્રેમી આ કમથ કરીને અથભમયન કરતય ફર ેછે અને આ અહુંકયર નો 

ભયર પણ તેઓ ઉપયડે છે 

 

ਪਰੀਬਤ ਨਹੀ ਜਉ ਨਾਮ ਬਸਉ ਤਉ ਏਊ ਕਰਮ ਬਿਕਾਰ ॥ 

જો પ્રભ નય નયમ ને પ્રેમ ન કરી શકે તો આ બધય કમો થવકયરન ું રૂપ લઈ લે છે 

 

ਿਾਧੇ ਜਮ ਕੀ ਜੇਵਰੀ ਮੀਠੀ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ॥ 

મીઠી મયયયનય ચમતકયરોમયું ફસયઈને જીવ યમ ની ફયુંસી સયિ ે બુંધયઈ જાય છે 

 

ਭਰਮ ਕ ੇਮੋਹੇ ਨਹ ਿੁਝਬਹ ਸੋ ਪਰਭੁ ਸਦਹੂ ਸੰਗ ॥ 

અને  ભટકી જાય છે અને ભટકેલય લોકો આ સમજી નિી શકતય કે પ્રભ  આપણી સયિ ે

હુંમેશય હોય છે 

 

ਲੇਖੈ ਗਣਤ ਨ ਛੂਟੀਐ ਕਾਚੀ ਭੀਬਤ ਨ ਸੁਬਧ ॥ 

અપણે જીવ એટલય મયયયમયું ગ્રથસત છીએ કે આપણયું કરલેય ક કમથનો થહસયબ કરવયિી 

આપણ ેછૂટી સકતય નિી, પયણીિી ધોવયિી ગયરયની દીવયલની સફયઈ િઈ શથિ નિી, 

વધ  ગયરો બનતો જાય છે 

 

ਬਜਸਬਹ ਿੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ ਬਤਹ ਗੁਰਮੁਬਖ ਬਨਰਮਲ ਿੁਬਧ ॥੯॥ 

હે નયનક! પ્રભ  જ ેમન ષ્યને સમજ આપે છે ગ રૂની શરણ પડી ને તેની બ થિ પથવત્ર િઈ જાય 

છે ॥૯॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 
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ਟਟੂੇ ਿੰਧਨ ਜਾਸੁ ਕੇ ਹੋਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥ 

જ ેમન ષ્યનય મયયયનય બુંધન તૂટવય ઉપર આવ ેછે તેને ગ રુની સુંગથત પ્રયપ્ત િઈ જાય છે. 

 

ਜੋ ਰਾਤੇ ਰੰਗ ਏਕ ਕੈ ਨਾਨਕ ਗੂੜਾ ਰੰਗੁ ॥੧॥ 

હે નયનક! ગ રુની સુંગતમયું રહીને જ ેપ્રભ નય પ્રેમમયું રુંગયઈ જાય છે તે રુંગ એટલો બધો ઘયટો 

હોય છે કે તે ક્યરયે ઉતરતો નિી ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਰਾਰਾ ਰੰਗਹੁ ਇਆ ਮਨੁ ਅਪਨਾ ॥ 

આવી રીત ેપોતયનય મનને પ્રભ નય રુંગમયું રુંગી નયખો 

 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਰਸਨਾ ॥ 

હે ભયઈ! જીભિી હુંમેશય હથરનય નયમનો જાપ જપો 

 

ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਨ ਕੋਊ ॥ 

પ્રભ ની હયજરીમયું તને કોઈ અનયદર નય બોલ નહીું બોલ ે

 

ਆਉ ਿੈਠੁ ਆਦਰ ੁਸੁਭ ਦੇਊ ॥ 

પરુંત  ખ બ જ સરસ આદર-સતકયર મળશે અને કહેશે કે આવો બેસો  

 

ਉਆ ਮਹਲੀ ਪਾਵਬਹ ਤੂ ਿਾਸਾ ॥ 

હે ભયઈ! જો ત ું પ્રભ નય નયમમયું મનને રુંગી લેશે તો તને પ્રભ ની જી હજ રી મયું ઠેકયણ ું મળી 

જશે 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਨਹ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸਾ ॥ 

અને જન્મ-મરણનય ચક્કરમયુંિી ત ું છૂટી જઈશ તયરુું  ક્યર ેઆધ્યયથત્મક મૃતય  નહીું િયય 

 

ਮਸਤਬਕ ਕਰਮੁ ਬਲਬਖਓ ਧੁਬਰ ਜਾ ਕੈ ॥ 

ધ રિી જ જ ેમન ષ્યનય મયિય ઉપર પ્રભ ની કૃપય નય લખેલય લેખ ઊઘડી જાય છે 

 

ਹਬਰ ਸੰਪੈ ਨਾਨਕ ਘਬਰ ਤਾ ਕੈ ॥੧੦॥ 

હે નયનક! તેનય હૃદય ઘરની અુંદર નયમ ધન ભેગ ું િઈ જાય છે ॥૧૦॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਬਿਕਾਰ ਮੋਹ ਬਿਆਪਤ ਮੂੜੇ ਅੰਧ ॥ 

તે જ્ઞયનહીન મૂખથ લોકો ઉપર લયલચ, અસતય, થવકયર વગેર ેનો દબયવ પડે છે 
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ਲਾਬਗ ਪਰੇ ਦਰੁਗੰਧ ਬਸਉ ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਿੰਧ ॥੧॥ 

હે નયનક! જ ેમન ષ્ય મયયયનય મોહનય બુંધનમયું ફસયય જાય છે તે ખરયબ કયમો 

કરવયમયું  લયગી રહેલો રહે છે ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਲਲਾ ਲਪਬਟ ਬਿਖੈ ਰਸ ਰਾਤੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય થવષયોનય સ્વયદો ની સયિ ેચીપકી ને રહે છે 

 

ਅਹੰਿੁਬਧ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਾਤੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય મયયયનય નશયમયું મસ્ત રહે છે તેની બ થિ ઉપર અહુંકયર નો પડદો પડી જાય છે 

 

ਇਆ ਮਾਇਆ ਮਬਹ ਜਨਮਬਹ ਮਰਨਾ ॥ 

તે આ મયયય મયું ફસયઈ અને જન્મ-મરણનય ચક્કરમયું પડી જાય છે 

 

ਬਜਉ ਬਜਉ ਹੁਕਮੁ ਬਤਵੈ ਬਤਉ ਕਰਨਾ ॥ 

પણ જીવ થબચયરો શ ું કર?ે જમે જમે પ્રભ ની મરજી હોય છે તેમ તેમ જીવ કમથ કરતો જાય છે 

 

ਕੋਊ ਊਨ ਨ ਕੋਊ ਪੂਰਾ ॥ 

પોતયની ચત રયઈિી ન તો કોઈ જીવ પૂણથ બની શકે ન તો તે નબળ ું રહી શકે 

 

ਕੋਊ ਸੁਘਰੁ ਨ ਕੋਊ ਮੂਰਾ ॥ 

 ન કોઈ પોતયની તયકયત િી સમજદયર િઈ જાય અને ન કોઈ મૂખથ રહી જાય        

 

ਬਜਤੁ ਬਜਤੁ ਲਾਵਹੁ ਬਤਤੁ ਬਤਤੁ ਲਗਨਾ ॥ 

હે પ્રભ ! જ ેતરફ ત ું જીવોને પ્રેથરત કર ેછે તયયું તયયું તે લોકો જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਸਦਾ ਅਬਲਪਨਾ ॥੧੧॥ 

હે નયનક! કેવી આશ્ચયથજનક રમત છે બધયું જીવોમયું બેસીને પયલનહયર પ્રભ  પ્રેરણય કરતો 

રહે છે તો પણ ત ું ખ દ સ્વયું મયયયનય પ્રભયવિી ઉપર રહે છે ॥૧૧॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਲਾਲ ਗੁਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਪਰਭ ਗਬਹਰ ਗੰਭੀਰ ਅਥਾਹ ॥ 

પરમયત્મય બધયુંને વ્હયલય છે સૃથિનય રક્ષક છે બધયને જાણવયવયળય છે તેનો તફયવત કોઈ 

મેળવી શકત ું નિી મોટય જીગર વયળો છે તેને એક એવો સમ દ્ર સમજો જનેી ઊું ડયઈ અને 

આકયર સમજિી ઉપર છે 
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ਦਸੂਰ ਨਾਹੀ ਅਵਰ ਕੋ ਨਾਨਕ ਿੇਪਰਵਾਹ ॥੧॥ 

કોઈ થચુંતય થફકર તેની નજીક ભટકતી પણ નિી હે નયનક! તેનય જવેો બીજો કોઈ જ નિી 

॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਲਲਾ ਤਾ ਕੈ ਲਵੈ ਨ ਕੋਊ ॥ 

તે પરમયત્મયની બરયબર બીજ ું  કોઈ નિી 

 

ਏਕਬਹ ਆਬਪ ਅਵਰ ਨਹ ਹੋਊ ॥ 

તે પોતયનય જવેો એક ફિ તે પોતે જ છે સ્વયું જ છે તેનય જવેો બીજો કોઈ જ નિી 

 

ਹੋਵਨਹਾਰੁ ਹੋਤ ਸਦ ਆਇਆ ॥ 

હુંમેશયિી જ તે પ્રભ  અથસ્તતવ વયળો છે ચયલી આવી રહ્યો છે 

 

ਉਆ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਕਾਹੂ ਪਾਇਆ ॥ 

કોઈએ પણ તેની હસ્તીનો અુંથતમ છેડો મેળવ્યો નિી 

 

ਕੀਟ ਹਸਬਤ ਮਬਹ ਪੂਰ ਸਮਾਨੇ ॥ 

કીડીિી લઈને હયિી સ ધી કોઈએ પણ તેની હસ્તીનો અુંથતમ છેડો મેળવ્યો નિી 

 

ਪਰਗਟ ਪੁਰਖ ਸਭ ਠਾਊ ਜਾਨੇ ॥ 

તે સવથ વ્યયપક પરમયત્મય બધી જગ્યયએ પ્રતયક્ષ પ્રતીત િઈ રહ્યો છે 

 

ਜਾ ਕਉ ਦੀਨੋ ਹਬਰ ਰਸੁ ਅਪਨਾ ॥ 

જ ેમન ષ્યને પ્રભ એ પોતયનય નયમનો સ્વયદ આપી દીધો 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਖ ਹਬਰ ਹਬਰ ਬਤਹ ਜਪਨਾ ॥੧੨॥ 

હે નયનક! તે ગ રૂની શરણ પડીને હુંમેશય તેને જપતો રહે છે ॥૧૨॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਆਤਮ ਰਸੁ ਬਜਹ ਜਾਬਨਆ ਹਬਰ ਰੰਗ ਸਹਜੇ ਮਾਣੁ ॥ 

જ ેલોકો થસ્િર અવસ્િયમયું ટકીને પ્રભ ની યયદ નો સ્વયદ લેતય રહે છે જમેણે  આ આધ્યયથત્મક 

આનુંદની સયિ ેસુંથધ નયખી લીધી છે   

 

ਨਾਨਕ ਧਬਨ ਧਬਨ ਧੰਬਨ ਜਨ ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥੧॥ 

હે નયનક! તે ભયગ્યશયળી છે તેમનો જ જગતમયું જન્મ િવો સફળ છે ॥૧॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਆਇਆ ਸਫਲ ਤਾਹੂ ਕੋ ਗਨੀਐ ॥ 

જગતમયું તે જ મન ષ્યન ું આવવ ું સફળ જાણો 

 

ਜਾਸੁ ਰਸਨ ਹਬਰ ਹਬਰ ਜਸੁ ਭਨੀਐ ॥ 

જનેી જીભ હુંમેશય પરમયત્મયની મથહમય કર ેછે 

 

ਆਇ ਿਸਬਹ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸਗੰੇ ॥ 

જ ેલોકો ગ રુની જી હયજરીમયું આવીને ટકી જાય છે 

 

ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮੁ ਬਧਆਵਬਹ ਰੰਗੇ ॥ 

તે દરકે સમય પ્રેમિી પ્રભ નય નયમન ું સ્મરણ કર ેછે 

 

ਆਵਤ ਸੋ ਜਨੁ ਨਾਮਬਹ ਰਾਤਾ ॥ 

તે હુંમેશય પરમયત્મયનય નયમમયું મસ્ત રહે છે જગતમયું તે જ આવ્યો સમજો 

 

ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਮਇਆ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ઉપર થવધયતય ની કૃપય િઈ હોય જગતમયું ફિ તેમન ું આવવ ું જ યિયિથ સમજો 

 

ਏਕਬਹ ਆਵਨ ਬਫਬਰ ਜੋਬਨ ਨ ਆਇਆ ॥ 

જગતમયું તેમનો જન્મ એક જ વયર િયય છે તે પણ પયછો વળીને યોથનઓમયું નિી આવતો 

 

ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਕੈ ਦਰਬਸ ਸਮਾਇਆ ॥੧੩॥ 

હે નયનક! જ ેમન ષ્ય પરમયત્મય નય દશથન મયું લીન રહે છે ॥૧૩॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਯਾਸੁ ਜਪਤ ਮਬਨ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ੁਬਿਨਸੈ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ॥ 

જ ેપ્રભ નય નયમ નો જાપ કરીને મનમયું આનુંદ ઉતપન્ન િયય છે, પ્રભ િી અલગ કોઈ બીજાનો  

મોહ દૂર િઈ શકે છે 

 

ਦਖੂ ਦਰਦ ਬਤਰਸਨਾ ਿੁਝੈ ਨਾਨਕ ਨਾਬਮ ਸਮਾਉ ॥੧॥ 

હે નયનક!  મયયયની લયલચ અને લયલચિી ઉતપન્ન િયેલય દ ુઃખ કિ મટી જાય છે અને તેનય 

નયમમયું તે ટકી રહે છે ॥૧॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਯਯਾ ਜਾਰਉ ਦਰੁਮਤਿ ਦੋਊ ॥ 

હે ભાઈ! ખરાબ બ થિ અને માયાના પ્રેમને સળગાવી નાખ 

 

ਤਿਸਤਿ ਤਿਆਤਿ ਸੁਖ ਸਿਜੇ ਸੋਊ ॥ 

તેનો ત્યાગ કરીને સ ખ માું થથિર અવથિામાું ટકીને રહી શકીશ 

 

ਯਯਾ ਜਾਇ ਪਰਿੁ ਸੰਿ ਸਰਨਾ ॥ 

જઈને સુંતોની શરણ પડી જા 

 

ਤਜਿ ਆਸਰ ਇਆ ਭਵਜਲੁ ਿਰਨਾ ॥ 

આ જ આશર ેઆ સુંસાર સમ દ્ર માુંિી સલામત પાર િઈ શકીશ 

 

ਯਯਾ ਜਨਤਮ ਨ ਆਵੈ ਸੋਊ ॥ 

તે વારુંવાર જન્મ ના ફેરા માું આવતો નિી 

 

ਏਕ ਨਾਮ ਲੇ ਮਨਤਿ ਪਰੋਊ ॥ 

જ ેવ્યથિ એક પ્રભ ન ું નામ લઈને પોતાના મનમાું પરોવી લે છે 

 

ਯਯਾ ਜਨਮੁ ਨ ਿਾਰੀਐ ਿੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਟੇਕ ॥ 

સુંપૂણણ ગ રુ નો આશરો લેવા િી મન ષ્ય જન્મ વ્યિણ જતો નિી 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਾ ਕੈ ਿੀਅਰੈ ਏਕ ॥੧੪॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્યના હૃદયમાું એક પ્રભ  વસી ગયા તેણે આધ્યાથિક આનુંદ પ્રાપ્ત કરી 

લીધો ॥૧૪॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਅੰਿਤਰ ਮਨ ਿਨ ਬਤਸ ਰਿੇ ਈਿ ਊਿ ਕੇ ਮੀਿ ॥ 

જ ેમન ષ્યને સુંપૂણણ ગ રુ લોક પરલોક માું સાિ દેવા વાળા પરમાિાની નજીક લઈ જાય છે 

 

ਿੁਤਰ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਤਸਆ ਨਾਨਕ ਜਪੀਐ ਨੀਿ ॥੧॥ 

પરમાિા તે મન ષ્યના મનમાું દરકે સમય ેઆવીને વસી જાય છે હે નાનક! એવા પ્રભ ન ું  

થમરણ હુંમેશા કરત ું રહેવ ું જોઈએ ॥૧॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਅਨਤਦਨੁ ਤਸਮਰਿੁ ਿਾਸੁ ਕਉ ਜੋ ਅੰਤਿ ਸਿਾਈ ਿਇੋ ॥ 

જ ેપ્રભ  સૌિી છેલ્લે સ ધી સહાયતા કર ેછે તેને હર ક્ષણ યાદ રાખો 

 

ਇਿ ਤਬਤਖਆ ਤਦਨ ਚਾਤਰ ਤਿਅ ਿਾਤਿ ਚਤਲਓ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

આ માયા તો દસ થદવસની સાિી છે દરકે જીવ તેને અહીું જ છોડીને ચાલ્યો જશે 

 

ਕਾ ਕੋ ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਸੁਿ ਧੀਆ ॥ 

માતા, થપતા, પ ત્ર, પ ત્રી કોઈ પણ કોઈનો સાિી નિી 

 

ਤਿਿਿ ਬਤਨਿਾ ਕਿੁ ਸੰਤਿ ਨ ਲੀਆ ॥ 

ઘર- સ્ત્રી કોઈ પણ વથત  કોઈ જીવ અહીુંયાુંિી સાિે લઈને નહીું જઈ શકે 

 

ਐਸੀ ਸੰਤਚ ਜੁ ਤਬਨਸਿ ਨਾਿੀ ॥ 

હે ભાઈ! એવી પૂુંજી એકઠી કર જનેો ક્યારયે નાશ ન િાય 

 

ਪਤਿ ਸੇਿੀ ਅਪੁਨੈ ਘਤਰ ਜਾਿੀ ॥ 

અને ઈજ્જત િી તે ઘરની અુંદર ત ું જઈ શકે જ્ાુંિી કોઈ તને કાઢી ન મૂકી શકે. 

 

ਸਾਧਸੰਤਿ ਕਤਲ ਕੀਰਿਨੁ ਿਾਇਆ ॥ 

જ ેલોકોએ મન ષ્ય જન્મ લઈને સત્સુંગમાું પ્રભ ની સેવા કરી 

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਿੇ ਬਿੁਤਰ ਨ ਆਇਆ ॥੧੫॥ 

હે નાનક! તે વારુંવાર જન્મ-મરણના ચક્કરમાું નહીું પડે ॥૧૫॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਕੁਲੀਨ ਚਿੁਰ ਮੁਤਖ ਤਿਆਨੀ ਧਨਵੰਿ ॥ 

જો કોઈ મોટા સ ુંદર સરસ ક ળના સમજદાર જ્ઞાની અને ધનવાન પણ હોય 

 

ਤਮਰਿਕ ਕਿੀਅਤਿ ਨਾਨਕਾ ਤਜਿ ਪਿੀਤਿ ਨਿੀ ਭਿਵੰਿ ॥੧॥ 

પણ હે નાનક! જનેી અુંદર ભગવાનની પ્રીથત ન હોય તેને મળદ  જ કહેવામાું આવ ે।।૧।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 
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ਿੰਿਾ ਖਟ ੁਸਾਸਿਿ ਿੋਇ ਤਿਆਿਾ ॥ 

કોઈ મન ષ્ય, જ ેશાસ્ત્રો ને જાણવા વાળો હોય 

 

ਪੂਰਕੁ ਕੁੰਭਕ ਰੇਚਕ ਕਰਮਾਿਾ ॥ 

પ્રાણાયામના અભ્યાસ માું શ્વાસ ઉપર ચડાવીને રોકીને રાખી અને નીચે ઉતારીને આ બધા  

કમણ કરતો હોય. 

 

ਤਿਆਨ ਤਧਆਨ ਿੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥ 

ધાથમણક ચચાણ કરતો હોય સમાથધ લગાડતો હોય 

 

ਸੋਮਪਾਕ ਅਪਰਸ ਉਤਦਆਨੀ ॥ 

થવચ્છતા માટે પોતાના હાિે જ રોટલી પકાવતો હોય જુંગલમાું રહેતો હોય 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਤਿ ਮਤਨ ਨਿੀ ਿੇਿਾ ॥ 

પણ જો તેના મનમાું પરમાિાન ું ધ્યાન ન હોય 

 

ਜੋ ਕਿੁ ਕੀਨੋ ਸੋਊ ਅਨੇਿਾ ॥ 

તો તેન ું આ બધ ું જ કય ું વ્યિણ િાય છે 

 

ਉਆ ਿੇ ਊਿਮੁ ਿਨਉ ਚੰਿਾਲਾ ॥ 

જ ેમન ષ્યના મનમાું પ્રભ જી નિી વસતા 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਿ ਮਤਨ ਬਸਤਿ ਿੁਪਾਲਾ ॥੧੬॥ 

હે નાનક! તેવા મન ષ્ય કરતાું હ ું એક નીચી જાથતના મન ષ્યને સારો સમજ  છ ું  ॥૧૬॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਕੁੰਟ ਚਾਤਰ ਦਿ ਤਦਤਸ ਭਿਮੇ ਕਰਮ ਤਕਰਤਿ ਕੀ ਰੇਖ ॥ 

હે નાનક! જીવ પોતાના માટે કમોના સુંથકારો અન સાર ચારયે તરફ દશ ેથદશામાું ભટકતો  

રહે છે 

 

ਸੂਖ ਦਖੂ ਮੁਕਤਿ ਜੋਤਨ ਨਾਨਕ ਤਲਤਖਓ ਲੇਖ ॥੧॥ 

લખેલા લેખ ની મ જબ જ સ ખ દ ુઃખ મ થિ અિવા જન્મ-મરણના ચક્કરમાું ફરતો રહે છે 

॥૧॥ 

 

ਪਵੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 
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ਕਕਾ ਕਾਰਨ ਕਰਿਾ ਸੋਊ ॥ 

કતાણર પોતે જગતના બધાું કાયણ વ્યવહાર બનાવવા વાળો છે 

 

ਤਲਤਖਓ ਲੇਖੁ ਨ ਮੇਟਿ ਕੋਊ ॥ 

કોઈ જીવ તેના દ્વારા લખેલા લેખ ને ભૂુંસાવી નિી શકતો 

 

ਨਿੀ ਿੋਿ ਕਿੁ ਦੋਊ ਬਾਰਾ ॥ 

સજણનહાર ભ લવા વાળો નિી જ ેપણ કોઈ કામ તે કર ેછે તેમાું ભૂલ રહેતી જ નિી 

 

ਕਰਨੈਿਾਰੁ ਨ ਭੂਲਨਿਾਰਾ ॥ 

એટલા માટે કોઈ પણ કામ  તેણે બીજી વાર નિી કરવ ું પડત ું 

 

ਕਾਿੂ ਪੰਥੁ ਤਦਖਾਰੈ ਆਪੈ ॥ 

કોઈ પણ જીવને તે પોતે થજુંદગી નો સાચો રથતો દેખાડે છે 

 

ਕਾਿੂ ਉਤਦਆਨ ਭਿਮਿ ਪਿੁਿਾਪੈ ॥ 

કોઈ કોઈને તે પોતે જ જુંગલમાું ભટકાવે છે ને પથતાવો કરાવ ેછે 

 

ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਆਪ ਿੀ ਕੀਨੋ ॥ 

અને આ જગતના ખેલ પ્રભ એ થવયું બનાવેલા છે 

 

ਜੋ ਜੋ ਦੀਨੋ ਸੁ ਨਾਨਕ ਲੀਨੋ ॥੧੭॥ 

હે નાનક! જ ેકુંઈ પણ તે  જીવને તે આપે તે જ તેને મળે છે ॥૧૭॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક 

 

ਖਾਿ ਖਰਚਿ ਤਬਲਿਿ ਰਿੇ ਟਤੂਟ ਨ ਜਾਤਿ ਭੰਿਾਰ ॥ 

હે નાનક! અનેકો જીવ જનેી ગણતરી નિી િઈ શકતી પરમાિાના નામ જપે છે 

 

ਿਤਰ ਿਤਰ ਜਪਿ ਅਨੇਕ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਿ ਸੁਮਾਰ ॥੧॥ 

તો તેની પાસ ેપરમાિાનો એટલો બધો ખજાનો એકત્ર િઈ જાય છે કે તે ખજાનાને ખચણતા  

અને ભોગવતા તે ક્યારયે સમાપ્ત નિી િતો ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਖਖਾ ਖੂਨਾ ਕਿੁ ਨਿੀ ਤਿਸੁ ਸੰਮਿਥ ਕੈ ਪਾਤਿ ॥ 

પ્રભ  બધી શથિઓ નો માથલક છે તેની પાસ ેકોઇ પણ વથત નો અભાવ નિી 
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ਜੋ ਦੇਨਾ ਸੋ ਦੇ ਰਤਿਓ ਭਾਵੈ ਿਿ ਿਿ ਜਾਤਿ ॥ 

તેના ભિજન તેની મરજી મ જબ ચાલે છે તેમને એવા ભિોને તે બધ ું જ આપી દે છે 

 

ਖਰਚੁ ਖਜਾਨਾ ਨਾਮ ਧਨੁ ਇਆ ਭਿਿਨ ਕੀ ਰਾਤਸ ॥ 

પ્રભ ન ું નામ ધન ભિોની રાથશ પૂુંજી છે આ ખજાનાનો તે હુંમેશા ઉપયોગ કર ેછે 

 

ਤਖਮਾ ਿਰੀਬੀ ਅਨਦ ਸਿਜ ਜਪਿ ਰਿਤਿ ਿੁਣਿਾਸ ॥ 

તે હુંમેશા ગ ણોના ખજાનાિી પ્રભ ન ું થમરણ કર ેછે અને તેનાિી તેની અુંદર ક્ષમા, થવનમ્રતા, 

આધ્યાથિક આનુંદ અને થથિરતા જવેા ગ ણ આવી જાય છે 

 

ਖੇਲਤਿ ਤਬਿਸਤਿ ਅਨਦ ਤਸਉ ਜਾ ਕਉ ਿੋਿ ਤਕਿਪਾਲ ॥ 

તેની જનેી ઉપર કૃપા િાય છે તે આધ્યાથિક આનુંદિી જીવનની રમત રમે છે અને હુંમેશા 

થખલેલા રહે છે 

 

ਸਦੀਵ ਿਨੀਵ ਸੁਿਾਵਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਿਿਤਿ ਮਾਲ ॥ 

તે લોકો હુંમેશા ધનવાન હોય છે તેમન ું માિ ું ચમકત ું હોય છે તેમના હૃદયમાું અનુંત નામ ધન 

હોય છે 

 

ਖੇਦ ੁਨ ਦਖੂੁ ਨ ਿਾਨੁ ਤਿਿ ਜਾ ਕਉ ਨਦਤਰ ਕਰੀ ॥ 

જનેા ઉપર પ્રભ  ની કૃપાની નજર િઈ જાય છે તેમની આિાને કુંઈ જ ક્લેશ રહેતો નિી 

દ ુઃખ રહેત ું નિી બોજ નિી લાગતો હે તેમને જવાબદારીઓનો કોઈ બોજ નિી લાગતો 

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਪਿਭ ਭਾਤਣਆ ਪੂਰੀ ਤਿਨਾ ਪਰੀ ॥੧੮॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્ય પ્રભ ને પસુંદ છે તે જીવનના વેપારમાું પણ સફળ િઈ જાય છે ॥ ૧૮॥ 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਗਨਿ ਨਿਨਿ ਦੇਖਹੁ ਿਿੈ ਿਾਨਹ ਸਰਪਰ ਚਲਿੋ ਲੋਗ ॥ 

હે ભાઈ! મનમાાં સરસ રીતે વિચાર કરીને જોઈ લે આખ ાં જગત અહીાંથી જિાની પોતાના 

િારમાાં અહીાંથી ચાલ્યા જશે પછી આ નાશિાનની આશા શા માટે કર ેછે? 

 

 ਆਸ ਅਨਿਤ ਗੁਰਿੁਨਖ ਨਿਟੈ ਿਾਿਕ ਿਾਿ ਅਰੋਗ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ ન ાં નામ મન ષ્યના મનને આશા િગેર ેરોગોથી બચાિી લે છે ગ રૂની શરણ 

પડિાથી નાશિાન પદાથોની આશા મટી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથય ાં  ॥ 

 

ਗਗਾ ਗੋਨਿਦ ਗੁਣ ਰਵਹੁ ਸਾਨਸ ਸਾਨਸ ਜਨਪ ਿੀਤ ॥ 

હે વમત્ર! શ્વાસે શ્વાસે હાંમેશા ગોવિાંદ ન ાં નામ જપ 

 

ਕਹਾ ਨਿਸਾਸਾ ਦੇਹ ਕਾ ਨਿਲਿ ਿ ਕਨਰਹੋ ਿੀਤ ॥ 

પ્રભ ના ગ ણ ગાઈને સાિધાન થઈ જાિ જો ઢીલ નહી કરતા આ શરીરનો કોઈ ભરોસો નથી 

 

ਿਹ ਿਾਨਰਕ ਿਹ ਜੋਿਿੈ ਿਹ ਨਿਰਧੀ ਕਛੁ ਿੰਧੁ ॥ 

બાળપણ હોય જિાની હોય કે િૃદ્ધાિસ્થા હોય મોતના આિિામાાં કોઈપણ અિરોધ નવહ 

લાગે 

 

ਓਹ ਿੇਰਾ ਿਹ ਿੂਝੀਐ ਜਉ ਆਇ ਪਰੈ ਜਿ ਫੰਧੁ ॥ 

તે િખતે ખબર નથી પડતી જ્યાર ેયમનો ફાંદો ગળામાાં આિી પડે છે 

 

ਨਗਆਿੀ ਨਧਆਿੀ ਚਤੁਰ ਪੇਨਖ ਰਹਿੁ ਿਹੀ ਇਹ ਠਾਇ ॥ 

જ ઓ! જ્ઞાનિાન હોય,જોડિાિાળા હોય ભલ ેતમે સમજદાર હોય  તો પણ આ જગતમાાં 

હાંમેશા કોઈ ને નથી રહેિાન ાં 

 

ਛਾਨਿ ਛਾਨਿ ਸਗਲੀ ਗਈ ਿੂੜ ਤਹਾ ਲਪਟਾਨਹ ॥ 

મૂખખ લોકો જ આ પદાથો ની પાછળ મહેનત કર ેછે જ ેિારા ફરતી આ દ વનયા છોડીને ચાલી 

જાય છે 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ਨਸਿਰਤ ਰਹੈ ਜਾਹੂ ਿਸਤਨਕ ਭਾਗ ॥ 

જ ેમન ષ્યના માથે ભાગ્ય નો લેખ અાંક વરત થઈ ગયા તે ગ રુની કૃપાથી હાંમેશા પ્રભ ના નામન ાં 

સ્મરણ કરતો રહે છે. 

 

ਿਾਿਕ ਆਏ ਸਫਲ ਤੇ ਜਾ ਕਉ ਨਪਰਅਨਹ ਸੁਹਾਗ ॥੧੯॥ 

હે નાનક! જ ેલોકો ને પ્યારા પ્રભ  નો સ હાગ પ્રાપ્ત થઈ ગયો નસીબ પ્રાપ્ત થઈ ગય ાં  તે લોકોન ાં 

જગતમાાં આિિ ાં અવભનાંદનછે ॥૧૯॥  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਘੋਖੇ ਸਾਸਤਰ ਿੇਦ ਸਭ ਆਿ ਿ ਕਥਤਉ ਕੋਇ ॥ 

બધા જ િેદ શાસ્ત્ર વિચાર કરીને જોઈ લીધા એમાાંથી કોઈ પણ એ નથી કહેત ાં કે પરમાત્મા 

િગર કોઈ બીજો પણ વસ્થર રહેિા િાળો છે. 

 

ਆਨਦ ਜੁਗਾਦੀ ਹੁਨਣ ਹੋਵਤ ਿਾਿਕ ਏਕ ੈਸੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! એક પરમાત્મા જ છે જ ેજગત ના શરૂઆતથી છે ય ગોના આરાંભથી જ છે અત્યાર ે

પણ છે અને આગળ પણ રહેશે ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથય ાં ॥ 

 

ਘਘਾ ਘਾਲਹੁ ਿਿਨਹ ਏਹ ਨਿਿੁ ਹਨਰ ਦਸੂਰ ਿਾਨਹ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનમાાં આ સત્ય સરસ રીત ેબેસાડી લે કે પ્રભ  િગર બીજો કોઈ વસ્થર 

નથી. 

 

ਿਹ ਹੋਆ ਿਹ ਹੋਵਿਾ ਜਤ ਕਤ ਓਹੀ ਸਿਾਨਹ ॥ 

ન તો અત્યાર સ ધી કોઈ એિો થયો છે અને ન થશે દરકે જગ્યાએ તે પ્રભ  જ હાજર છે. 

 

ਘੂਲਨਹ ਤਉ ਿਿ ਜਉ ਆਵਨਹ ਸਰਿਾ ॥ 

હે મન! જો ત ાં તે હાંમેશા વસ્થર રહેિા િાળા હવરને શરણ માાં પડે તો જ રસ મળશે 

 

ਿਾਿ ਤਤੁ ਕਨਲ ਿਨਹ ਪੁਿਹਚਰਿਾ ॥ 

આ મન ષ્ય જન્મમાાં એક પ્રભ ન ાં નામ જ છે જ ેવિકારોના પ્રભાિને વમટાિી શકે 

 

ਘਾਨਲ ਘਾਨਲ ਅਨਿਕ ਪਛੁਤਾਵਨਹ ॥ 

પરમાત્માની ભવિ િગર બીજ ેક્ાાંય પણ મનને શાાંવત નથી મળતી. 
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ਨਿਿੁ ਹਨਰ ਭਗਨਤ ਕਹਾ ਨਥਨਤ ਪਾਵਨਹ ॥ 

અનેકો લોકો હવરન ાં સ્મરણ કયાખ િગર અલગ અલગ પ્રકારની મહેનત કરી કરીને આખર ે

પસ્તાય છે 

 

ਘੋਨਲ ਿਹਾ ਰਸੁ ਅੰਨਿਰਤੁ ਨਤਹ ਪੀਆ ॥ 

તેણે મહારસ િાળ ાં અત્યાંત સ્િાવદષ્ટ અમૃત ઘોળીને પી લીધ ાં 

 

ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਗੁਨਰ ਜਾ ਕਉ ਦੀਆ ॥੨੦॥ 

હે નાનક! ગ રુએ જનેે હવરન ાં નામ  દાનમાાં આપ્ય ાં  ॥૨૦॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਙਨਣ ਘਾਲੇ ਸਭ ਨਦਵਸ ਸਾਸ ਿਹ ਿਢਿ ਘਟਿ ਨਤਲੁ ਸਾਰ ॥ 

પરમાત્મા બધાાં જ જીિોને ગણતરીના શ્વાસ લઈને મોકલે છે એક તલ જટેલ ાં પણ ઓછ ાં  

અથિા િધાર ેનહીાં 

 

ਜੀਵਿ ਲੋਰਨਹ ਭਰਿ ਿੋਹ ਿਾਿਕ ਤੇਊ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! તે લોકો મૂખખ છે જ ેમોહ ની અાંદર ભટકાઈને અટકીને પ્રભ  દ્વારા મળેલ ઉાંમર થી 

િધાર ેજીિિાની તમન્ના રાખ ેછે ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથય ાં ॥ 

 

ਙੰਙਾ ਙਰਾਸੈ ਕਾਲੁ ਨਤਹ ਜੋ ਸਾਕਤ ਪਰਨਭ ਕੀਿ ॥ 

મૃત્ય નો ડર તે લોકોને ગ્રસે છે  જણેે પ્રભ ને પોતાનાથી અલગ કરી દીધા છે તેઓએ વ્યાપક 

પ્રભ ને ઓળખ્યા નથી 

 

ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਜਿਿਨਹ ਿਰਨਹ ਆਤਿ ਰਾਿੁ ਿ ਚੀਿ ॥ 

તેમને ભગિાનનો ખ્યાલ નથી. તેઓ અસાંખ્ય જાવતઓમાાં જન્મ અને મૃત્ય નાાં ચક્રો ફરતા રહે 

છે . 

 

ਨਙਆਿ ਨਧਆਿ ਤਾਹੂ ਕਉ ਆਏ ॥ 

તેમને એકલા આધ્યાવત્મક સમજણ અને ધ્યાન મળે છે, 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਨਜਹ ਆਨਪ ਨਦਵਾਏ ॥ 

જનેા પર પ્રભ  પોતે દયા કર ેછે,અને ઉપહારથી આશીિાખદ આપે છે. 

 

ਙਣਤੀ ਙਣੀ ਿਹੀ ਕੋਊ ਛੂਟੈ ॥ 

તેના દ્વારા કરિામાાં આિેલા સારા કાયોની સાંખ્યા ગણીને કોઈને મ વિ નથી મળી. 
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ਕਾਚੀ ਗਾਗਨਰ ਸਰਪਰ ਫੂਟੈ ॥ 

આ શરીર કાચો ઘડો છે જ ેએક વદિસ તૂટિાનો છે. વિચારિાથી આિનારી મ શ્કેલીથી કોઈ 

બચાિ થઈ શકતો નથી. 

 

ਸੋ ਜੀਵਤ ਨਜਹ ਜੀਵਤ ਜਨਪਆ ॥ 

તેમના જ જીિનને જીિન સમજો કે જણેે જીિતા જીિ પરમાત્માન ાં સ્મરણ કય ું 

 

ਪਰਗਟ ਭਏ ਿਾਿਕ ਿਹ ਛਨਪਆ ॥੨੧॥ 

હે નાનક! સ્મરણ કરિા િાળો મન ષ્ય છ પો નથી રહેતો જગતમાાં નામ કમાઇ જાય છે 

॥૨૧॥૩॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਨਚਨਤ ਨਚਤਵਉ ਚਰਣਾਰਨਿੰਦ ਊਧ ਕਵਲ ਨਿਗਸਾਾਂਤ ॥ 

હ ાં તો મારા મનમાાં પ્રભ નાાં સ ાંદર ચરણને ટકાિીને રાખ ાં છ ાં  જ ેજીિ આ કામ કર ેછે 

તેમન ાં  માયા તરફ ઊાં ધ ાં થઈ ગયેલ ાં મન સીધ ાં થઈને 

 

ਪਰਗਟ ਭਏ ਆਪਨਹ ਗੋੁਨਿੰਦ ਿਾਿਕ ਸੰਤ ਿਤਾਾਂਤ ॥੧॥ 

હે નાનક! કમળના ફૂલની માફક ખીલી જાય છે ગ રુની વશક્ષાથી ગોવિાંદ સ્િયાં તેના હૃદયમાાં 

આિીને પ્રગટ થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથય ાં ॥ 

 

ਚਚਾ ਚਰਿ ਕਿਲ ਗੁਰ ਲਾਗਾ ॥ 

તે વદિસ ભાગ્ય િાળો છે તે સમય ભાગ્યશાળી સમજો જ્યાર ેકોઈપણ જીિન ાં માથ ાં ગ રુના 

સ ાંદર ચરણોમાાં નમી જાય 

 

ਧਨਿ ਧਨਿ ਉਆ ਨਦਿ ਸੰਜੋਗ ਸਭਾਗਾ ॥ 

પ્રભ  ના દશખન ને ખાતર જીિ ચારયે તરફ દસ ેવદશામાાં પણ ભટકીને આિે તો પણ સફળતા 

નથી મળતી 

 

ਚਾਨਰ ਕੁੰਟ ਦਹ ਨਦਨਸ ਭਰਨਿ ਆਇਓ ॥ 

દશખન ત્યાર ેજ થાય છે જ્યાર ેતેની કૃપા થાય છે 

 

ਭਈ ਨਕਰਪਾ ਤਿ ਦਰਸਿੁ ਪਾਇਓ ॥ 

અને તેની મહેર થિા માટે ગ રુની સાંગવત મળે છે 
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ਚਾਰ ਨਿਚਾਰ ਨਿਿਨਸਓ ਸਭ ਦਆੂ ॥ 

વિચાર સ્િચ્છ થઈ જાય છે માયા પ્રત્યે બધો જ પ્રેમ સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਸਾਧਸੰਨਗ ਿਿੁ ਨਿਰਿਲ ਹੂਆ ॥ 

ગ રુ ની સાંગવત માાં મન પવિત્ર થઇ જાય છે  

 

ਨਚੰਤ ਨਿਸਾਰੀ ਏਕ ਨਦਰਸਟੇਤਾ ॥ 

તેને બધી જગ્યાએ પરમાત્માના જ દશખન થાય છે અને તેન ાં વચત્ત બાકી બધ ાં જ ભૂલી જાય છે 

અને ખાલી પરમાત્માને જ યાદ રાખ ેછે 

 

ਿਾਿਕ ਨਗਆਿ ਅੰਜਿੁ ਨਜਹ ਿੇਤਰਾ ॥੨੨॥ 

હે નાનક! સમજ ન  આાંજણ તેની આાંખમાાં અાંજાય છે ॥૨૨॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ ਿਿੁ ਸੁਖੀ ਛੰਤ ਗੋਨਿਦ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥ 

તારી મવહમા ની િાણી ગાઉ મારા વદલમાાં ઠાંડક આિી જાય મારુાં  મન સ ખી થઈ જાય 

 

ਐਸੀ ਨਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਪਰਭ ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਦਸਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! હે પ્રભ ! હ ાં તારા દાસોનો દાસ છ ાં   મારી ઉપર એિી કૃપા કર ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથય ાં ॥ 

 

ਛਛਾ ਛੋਹਰੇ ਦਾਸ ਤੁਿਾਰੇ ॥ 

હ ાં તારો દાસોનો દાસ છ ાં  તારુાં  બાળક છ ાં  

 

ਦਾਸ ਦਾਸਿ ਕੇ ਪਾਿੀਹਾਰੇ ॥ 

કૃપા કર તારા દાસોના દાસન ાં હ ાં પાણી ભરિા િાળો બન ાં તેમની સેિામાાં મને આનાંદ મળે 

 

ਛਛਾ ਛਾਰੁ ਹੋਤ ਤੇਰੇ ਸੰਤਾ ॥ 

હ ાં તારા સાંત જનોની ચરણ ધૂળ બની જાઉાં  
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ਅਪਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰਰਹੁ ਭਗਵੰਤਾ ॥ 

 હે ભગવાન! તારી કૃપા કર 

 

ਛਾਕ੍ਿ ਕ੍ਿਆਨਪ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

હે મન! બધી ચતુરાઈ અને સમજદારી છોડીને 

 

ਿੰਤਨ ਰੀ ਮਨ ਟੇਰ ਕ੍ਟਰਾਈ ॥ 

સંત જનોના નો આશરો પકડ 

 

ਛਾਰੁ ਰੀ ਪੁਤਰੀ ਪਰਮ ਗਕ੍ਤ ਪਾਈ ॥ 

સંત જન જ ેમનુષ્યની સહાયતા કર ેછે તેના પણ આ શરીર ભલ ેમાટીના પૂતળા હોય. 

 

ਨਾਨਰ ਜਾ ਰਉ ਿੰਤ ਿਹਾਈ ॥੨੩॥ 

હે નાનક! પણ આમાં જ તે ઊંચામાં ઊંચી આધ્યાત્મિક અવસ્થા પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૨૩॥ 

 

ਿਲੋਰੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਜੋਰ ਜੁਲਮ ਫੂਲਕ੍ਹ ਘਨੋ ਰਾਚੀ ਦੇਹ ਕ੍ਬਰਾਰ ॥ 

જ ેલોકો બીજા ઉપર ગેરવતતન કરીને ખુબ જ માન કમાય છે શરીર તો તેમનું પણ નાશવાન 

છે તેમનું નાશવાન શરીર વ્યથત થઈ જાય છે 

 

ਅਹੰਬੁਕ੍ਿ ਬੰਿਨ ਪਰੇ ਨਾਨਰ ਨਾਮ ਛੁਟਾਰ ॥੧॥ 

તે લોકો નો રણકાર ‘હંુ મોટો’  ‘હંુ મોટો’ કરવા વાળી બુત્મિ તેમને બંધનોમાં જકડી રાખ ેછે 

હે નાનક! આ બંધનોમાં થી પ્રભ ુનું નામ જ છોડાવી શકે ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્મથયું ॥ 

 

ਜਜਾ ਜਾਨੈ ਹਉ ਰਛੁ ਹੂਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યને આ વાત સમજમાં આવી જાય છે કે હંુ મોટો બની ગયો છંુ 

 

ਬਾਕ੍ਿਓ ਕ੍ਜਉ ਨਕ੍ਲਨੀ ਭਿਕ੍ਮ ਿੂਆ ॥ 

તે આ અહંકારમાં એવો બંધાઈ જાય છે જવેી રીતે પોપટ ત્મશકારી ના જાળમાં સપડાઈ જાય 

છે 

 

ਜਉ ਜਾਨੈ ਹਉ ਭਗਤੁ ਕ੍ਗਆਨੀ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્યને સમજમાં આવ ેછે કે હંુ ભક્ત થઈ ગયો હંુ જ્ઞાનવાન બની ગયો 
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ਆਗੈ ਠਾਰੁਕ੍ਰ ਕ੍ਤਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੀ ॥ 

તો પ્રભ ુતેના આ અહંકાર નું મૂલ્ય રતીભાર પણ નથી કરતા 

 

ਜਉ ਜਾਨੈ ਮੈ ਰਥਨੀ ਰਰਤਾ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્ય આ સમજી લે છે કે હંુ ખૂબ જ ધાત્મમતક વ્યાખ્યાન કરવા લાગી ગયો છંુ 

 

ਕ੍ਬਆਪਾਰੀ ਬਿੁਿਾ ਕ੍ਜਉ ਕ੍ਫਰਤਾ ॥ 

તો પછી તે એક ફેરી વાળા વેપારી ની જમે ધરતી ઉપર ચાલતો ફરતો રહે છે અને કાંઈ પણ 

આધ્યાત્મિક લાભ નથી કમાતો 

 

ਿਾਿਿੰਕ੍ਗ ਕ੍ਜਹ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ ਨਾਨਰ ਤਾ ਰਉ ਕ੍ਮਲੇ ਮੁਰਾਰੀ ॥੨੪॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય સાધુ સંગત માં જઈને પોતાના અહંકારનો નાશ કયો તેને જ પરમાિા  

મળે  છે ॥૨૪॥ 

 

ਿਲੋਰੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਝਾਲਾਘ ੇਉਕ੍ਠ ਨਾਮੁ ਜਕ੍ਪ ਕ੍ਨਕ੍ਿ ਬਾਿੁਰ ਆਰਾਕ੍ਿ ॥ 

અમૃતવેળાએ  ઊઠીને પ્રભુના નામનો જપ કર એટલું જ નહી ંત્મદવસ-રાત દરકે ક્ષણ યાદ કર 

 

ਰਾਰਹਾ ਤੁਝੈ ਨ ਕ੍ਬਆਪਈ ਨਾਨਰ ਕ੍ਮਟੈ ਉਪਾਕ੍ਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! કોઈ ત્મચંતા ત્મફકર તારા ઉપર જોર નહી ંમારી શકે તારી અંદરથી વેર ઝઘડા વાળો 

સ્વભાવ મટી જશે ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્મથયું ॥ 

 

ਝਝਾ ਝੂਰਨੁ ਕ੍ਮਟੈ ਤੁਮਾਰੋ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕ੍ਿਉ ਰਕ੍ਰ ਕ੍ਬਉਹਾਰੋ ॥ 

હે વણઝારા જીવ! પરમાિાના નામનો વેપાર કર તારી બધી જ પ્રકારની ત્મચંતા ત્મફકર મટી 

જશે 

 

ਝੂਰਤ ਝੂਰਤ ਿਾਰਤ ਮੂਆ ॥ 

પ્રભુથી અલગ થયા થયેલો મનુષ્ય ત્મચંતામાં જ આધ્યાત્મિક મૃત્ય ુમરતો રહે છે 

 

ਜਾ ਰੈ ਕ੍ਰਦੈ ਹੋਤ ਭਾਉ ਬੀਆ ॥ 

કારણ કે તેના હૃદયમાં માયા પ્રત્યે પ્રેમ બનેલો હોય છે 

 

ਝਰਕ੍ਹ ਰਿੰਮਲ ਪਾਪ ਤੇਰੇ ਮਨੂਆ ॥ 

હે ભાઈ! સત્સંગ માં જઈ ને પરમાિાની આધ્યાત્મિક જીવન દેવાવાળી મત્મહમા સાંભળ 
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ਅੰਕ੍ਮਿਤ ਰਥਾ ਿੰਤਿੰਕ੍ਗ ਿੁਨੂਆ ॥ 

ભળીને તારા મનમાંથી બધાં જ પાપો અને ત્મવકાર પડી જશે 

 

ਝਰਕ੍ਹ ਰਾਮ ਰਿੋਿ ਦਿਿੁਟਾਈ ॥ 

તેની અંદર તેનું નામ વસી જાય છે અને તેના કામ ક્રોધ વગેર ેબધાં જ દુશ્મનનો નાશ થઈ 

જાય છે 

 

ਨਾਨਰ ਜਾ ਰਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਗੁਿਾਈ ॥੨੫॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ઉપર સૃત્મિનો માત્મલક પ્રભ ુકૃપા કર ેછે ॥૨૫॥ 

 

ਿਲੋਰੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਞਤਨ ਰਰਹੁ ਤੁਮ ਅਕ੍ਨਰ ਕ੍ਬਕ੍ਿ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵਹੁ ਮੀਤ ॥ 

હે ત્મમત્ર! અનેક પ્રકારના પ્રયત્ન કરીને  તેં જોઈ લીધું અહીયંા હંમેશાં ને માટે ટકવા માટે 

કોઈ જ નથી રહી શકતું 

 

ਜੀਵਤ ਰਹਹੁ ਹਕ੍ਰ ਹਕ੍ਰ ਭਜਹੁ ਨਾਨਰ ਨਾਮ ਪਰੀਕ੍ਤ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો પ્રભ ુના નામની સાથ ેપ્રેમ કરશો જો હંમેશાં હત્મરના નામનું સ્મરણ કરશો તો 

આધ્યાત્મિક જીવન મળશે ।।૧।। 

 

ਪਵੜੀ ॥ 

પગત્મથયું ॥ 

 

ਞੰਞਾ ਞਾਣਹੁ ਕ੍ਦਿੜੁ ਿਹੀ ਕ੍ਬਨਕ੍ਿ ਜਾਤ ਏਹ ਹੇਤ ॥ 

હે ભાઈ! આ વાત સરસ રીત ેસમજી લ્યો કે આ દુત્મનયા માટેના મોહનો નાશ થઈ જ જશે 

 

ਗਣਤੀ ਗਣਉ ਨ ਗਕ੍ਣ ਿਰਉ ਊਕ੍ਠ ਕ੍ਿਿਾਰੇ ਰੇਤ ॥ 

કેટલાંય જીવો જગતમાંથી ચાલ્યા ગયા જનેી ગણતરી ન હંુ કરી શકંુ છંુ અને ના કરી શકીશ 

 

ਞੋ ਪੇਖਉ ਿੋ ਕ੍ਬਨਿਤਉ ਰਾ ਕ੍ਿਉ ਰਰੀਐ ਿੰਗੁ ॥ 

જ ેકાંઈ પણ મેં મારી આંખો થી જોયું છે તે નાશવાન છે પછી પાક્કી પ્રીત્મત કોની સાથ ે

કરવી જોઈએ? 

 

ਞਾਣਹੁ ਇਆ ਕ੍ਬਕ੍ਿ ਿਹੀ ਕ੍ਚਤ ਝੂਠਉ ਮਾਇਆ ਰੰਗੁ ॥ 

હે મારા મન તું આ જાણી લે કે માયાની સાથેનો પ્રેમ અસત્ય છે 

 

ਞਾਣਤ ਿੋਈ ਿੰਤੁ ਿੁਇ ਭਿਮ ਤੇ ਰੀਕ੍ਚਤ ਕ੍ਭੰਨ ॥ 

એવા મનુષ્ય માયાના ભટકાવથી બચી જાય છે  એવો મનુષ્ય  સંત છે  જ ેસાચા જીવનનો 

અથત સમજ ેછે 
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ਅੰਿ ਰੂਪ ਤੇ ਕ੍ਤਹ ਰਢਹੁ ਕ੍ਜਹ ਹੋਵਹ ੁਿੁਪਿਿੰਨ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્ય ઉપર તું મહેરબાન થાય છે તેને મોહ ના અંધારા કૂવામાંથી તું જ બહાર 

કાઢે છે 

 

ਞਾ ਰੈ ਹਾਕ੍ਥ ਿਮਰਥ ਤੇ ਰਾਰਨ ਰਰਨੈ ਜੋਗ ॥ 

હંુ તે પ્રભુની મત્મહમા કરં છંુ જ ેકૃપા કરીને મત્મહમા કરવાની સમજ મારી અંદર બનાવ ેછે 

જનેા હાથમાં છે આ કરવાનું સામર્થયત છે. 

 

ਨਾਨਰ ਕ੍ਤਹ ਉਿਤਕ੍ਤ ਰਰਉ ਞਾਹੂ ਰੀਓ ਿੰਜੋਗ ॥੨੬॥ 

હે નાનક! જ ેબધી જ સમજ મારા માટે બનાવ ેછે  આ એક જ રીત ેથી માયાના રંગ થી 

બચી શકાય  ॥૨૬॥ 

 

ਿਲੋਰੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਟਟੂੇ ਬੰਿਨ ਜਨਮ ਮਰਨ ਿਾਿ ਿੇਵ ਿੁਖੁ ਪਾਇ ॥ 

તેના મોહના બંધન તૂટી જાય છે જ ેઆપણને જન્મ-મરણના ચક્કરમાં નાખે છે તે મનુષ્ય 

ગુરની સેવા કરીને આધ્યાત્મિક આનંદ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਨਾਨਰ ਮਨਹੁ ਨ ਬੀਿਰੈ ਗੁਣ ਕ੍ਨਕ੍ਿ ਗੋਕ੍ਬਦ ਰਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગુણોના ખજાના ગોત્મવંદ જ ેમનુષ્યના મનમાં થી ભુલાતા નથી ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્મથયું ॥ 

 

ਟਹਲ ਰਰਹੁ ਤਉ ਏਰ ਰੀ ਜਾ ਤੇ ਕ੍ਬਿਥਾ ਨ ਰੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ફક્ત પરમાિાની સેવા ભત્મક્ત કરો જનેા દરવાજથેી કોઈપણ યાચક ખાલી નથી 

જતો. 

 

ਮਕ੍ਨ ਤਕ੍ਨ ਮੁਕ੍ਖ ਹੀਐ ਬਿੈ ਜੋ ਚਾਹਹੁ ਿ ੋਹੋਇ ॥ 

જો તમારા મનમાં તમારા શરીરમાં તમારા હૃદયમાં પ્રભ ુવસી જાય તો તમે જ ેમાંગો તે મળી 

જાય છે 

 

ਟਹਲ ਮਹਲ ਤਾ ਰਉ ਕ੍ਮਲੈ ਜਾ ਰਉ ਿਾਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ 

પણ આ સેવા ભત્મક્ત નો મોકો તેને જ મળે છે જનેી ઉપર ગુરની દયા થઈ જાય 

 

ਿਾਿੂ ਿੰਗਕ੍ਤ ਤਉ ਬਿ ੈਜਉ ਆਪਨ ਹੋਕ੍ਹ ਦਇਆਲ ॥ 

અને ગુરની સંગત્મત માં મનુષ્ય ત્યાર ેજ ટકી શકે છે જો પ્રભુની સ્વયંની કૃપા થઈ જાય 
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ਟੋਹੇ ਟਾਹੇ ਬਹ ੁਭਵਨ ਕ੍ਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿੁਖੁ ਨਾਕ੍ਹ ॥ 

આપણ ેબધી જગ્યાઓ ગોતી ને જોઈ લીધી પ્રભ ુના ભજન ત્મવના આધ્યાત્મિક સુખ ક્ાંય 

પણ નથી મળતું 

 

ਟਲਕ੍ਹ ਜਾਮ ਰੇ ਦਤੂ ਕ੍ਤਹ ਜੁ ਿਾਿੂ ਿੰਕ੍ਗ ਿਮਾਕ੍ਹ ॥ 

જ ેલોકો ગુરની હજુરી માં સ્વયંને લીન કરી લે છે તેનાથી તો યમદૂતો પણ દૂર ભાગે છે તેમને 

મૃત્યુનો ડર પણ લાગતો નથી 

 

ਬਾਕ੍ਰ ਬਾਕ੍ਰ ਜਾਉ ਿੰਤ ਿਦਰੇ ॥ 

હંુ વારંવાર ગુર ઉપર કુરબાન જાઉં છંુ 

 

ਨਾਨਰ ਪਾਪ ਕ੍ਬਨਾਿੇ ਰਕ੍ਦ ਰੇ ॥੨੭॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય  ગુર ના દરવાજ ેઆવીને પડે છે તેના અનેકો જન્મના કરલેા ખરાબ 

કમો ના સંસ્કારો નાશ થઈ જાય છે ॥૨૭॥ 

 

ਿਲੋਰੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਠਾਰ ਨ ਹੋਤੀ ਕ੍ਤਨਹੁ ਦਕ੍ਰ ਕ੍ਜਹ ਹੋਵਹੁ ਿੁਪਿਿੰਨ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જનેી ઉપર તું કૃપા કર ેછે તેમના રસ્તામાં તારા દ્વાર પર પહોચંવા માટે કોઈપણ 

રોકટોક ઉત્પન્ન નથી થતી કોઈપણ ત્મવકાર તેને પ્રભુ ચરણમાં જોડવાથી રોકી રાખવામાં 

સક્ષમ નથી 

 

ਜੋ ਜਨ ਪਿਕ੍ਭ ਅਪੁਨੇ ਰਰੇ ਨਾਨਰ ਤੇ ਿਕ੍ਨ ਿੰਕ੍ਨ ॥੧॥ 

હે નાનક! તે લોકો ઘણાં જ ભાગ્યશાળી છે જનેે પ્રભુએ પોતાના બનાવી લીધાં ॥૧॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਠਠਾ ਮਨੂਆ ਠਾਹਹਹ ਨਾਹੀ ॥ 

પછી ત ેમાયાવી પદાિથની માટે હોય અિવા બીજા કોઈ કારણસર હોય 

 

ਜੋ ਸਗਲ ਹਿਆਹਗ ਏਕਹਹ ਲਪਟਾਹੀ ॥ 

જ ેમન ષ્ય માયા ન બધા જ મોહ ત્યાગીને ફક્ત પ્રભ  ચરણ ની સાિ ેજોડાઈને રહે છે 

 

ਠਹਹਕ ਠਹਹਕ ਮਾਇਆ ਸੰਹਗ ਮੂਏ ॥ 

વેર- થવરોધ બનાવી બનાવીને આધ્યાથિક મૃત્ય  સહે છે 

 

ਉਆ ਕੈ ਕੁਸਲ ਨ ਕਿਹੂ ਹੂਏ ॥ 

તેની અુંદર ક્યારયે આધ્યાથિક આનુંદ નિી આવી શકતો 

 

ਠਾਾਂਹਿ ਪਰੀ ਸੰਿਹ ਸੰਹਗ ਬਹਸਆ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુ ના મ ખ ની સુંગથત માું થનવાસ કર ેછે તેના મનમાું શીતળતા બની રહે છે 

 

ਅੰਹਮਿਿ ਨਾਮੁ ਿਹਾ ਜੀਅ ਰਹਸਆ ॥ 

પ્રભ  ન ું આધ્યાથિક અમરતા આપવાવાળ  નામ તેની હૃદયની અુંદર વસી જાય છે. 

 

ਠਾਕੁਰ ਅਪੁਨੇ ਜੋ ਜਨੁ ਭਾਇਆ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્યારા પરમાિાને સારો લાગવા લાગે છે 

 

ਨਾਨਕ ਉਆ ਕਾ ਮਨੁ ਸੀਿਲਾਇਆ ॥੨੮॥ 

હે નાનક! તેન ું મન માયાની તૃષ્ણા રૂપી આગિી બચી જાય છે અને સદાય શાુંત રહે છે  

॥૨૮॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਡੰਡਉਹਿ ਬੰਦਨ ਅਹਨਕ ਬਾਰ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ॥ 

હે નાનક! એવી રીત ેથવનુંતી કર, હે  બધી શથક્ત રાખવાવાળા પ્રભ ! હ ું અનેક વાર તને 

નમસ્કાર કરુું  છ ું  

 

ਡੋਲਨ ਿੇ ਰਾਖਹੁ ਪਿਭੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਕਹਰ ਹਥ ॥੧॥ 

મને માયાના મોહમાું લપસવાિી તારો હાિ આપીને બચાવી લે ॥૧॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਡਡਾ ਡੇਰਾ ਇਹੁ ਨਹੀ ਜਹ ਡੇਰਾ ਿਹ ਜਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! આ સુંસાર અહીુંયા સદાય ટકી રહેવા માટેની જગ્યા નિી પેલા ઠેકાણાને ઓળખ 

જ ેવાસ્તથવક છે જ ેતારુું  વાસ્તથવક ઘર છે 

 

ਉਆ ਡੇਰਾ ਕਾ ਸੰਜਮੋ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਹਦ ਪਛਾਨੁ ॥ 

ગ રુના શબ્દોમાું જોડાઈને આ સમજ હાથસલ કર કે તે ઘરની અુંદર સદાય ટકી  રહેવ ું હોય 

તો શ ું કરવ ું પડે 

 

ਇਆ ਡੇਰਾ ਕਉ ਸਿਮੁ ਕਹਰ ਘਾਲੈ ॥ 

મન ષ્ય આ વૈથિક ઘર માટે ઘણી જ મહેનત કરીને કોથશશ કર ેછે 

 

ਜਾ ਕਾ ਿਸੂ ਨਹੀ ਸੰਹਗ ਚਾਲੈ ॥ 

પણ મૃત્ય  આવવાિી આમાુંિી રત્તી માત્ર પણ તેની સાિ ેનિી જત ું. 

 

ਉਆ ਡੇਰਾ ਕੀ ਸੋ ਹਮਹਿ ਜਾਨੈ ॥ 

તે હુંમેશા ન ું ઠેકાણાની રીત- મયાથદા ફક્ત તે મન ષ્યને સમજ પડે છે 

 

ਜਾ ਕਉ ਹਦਿਸਹਟ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨੈ ॥ 

જનેી ઉપર પૂણથ પ્રભ  ની કૃપા િઈ જાય છે 

 

ਡੇਰਾ ਹਨਹਚਲੁ ਸਚੁ ਸਾਧਸੰਗ ਪਾਇਆ ॥ 

સાધ  સુંગથત માું આવીને જ ેમન ષ્ય હુંમેશા અટલ આધ્યાથિક આનુંદન ું ઠેકાણ ું ગોતી લે છે 

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਨਹ ਡੋਲਾਇਆ ॥੨੯॥ 

હે નાનક! તેન ું મન આ નાશવાન સુંસાર ના ઘર વગેરમેાું નિી ભમત ું ॥૨૯॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਿਾਹਨ ਲਾਗੇ ਧਰਮ ਰਾਇ ਹਕਨਹਹ ਨ ਘਾਹਲਓ ਬੰਧ ॥ 

તેમના આધ્યાથિક જીવનની ઇમારતન ું થવકારોના પૂરમાું વહીને ન કસાન નિી િત ું કોઈ  

પણ થવકાર તેમના જીવન રાહમાું રોકટોક નિી કરી શકતા 

 

ਨਾਨਕ ਉਬਰ ੇਜਹਪ ਹਰੀ ਸਾਧਸੰਹਗ ਸਨਬੰਧ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેલોકોએ સાધ  સુંગથત ની સાિ ેપોતાને જોડી દીધો તે હથરના નામનો જપ કરીને 

થવકારો માુંિી બચી જાય છે ॥૧॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું 

 

ਿਿੂਿ ਕਹ ਹਿਰਹੁ ਿਿੂਨੁ ਇਆ ਮਨ ਮਾਹਹ ॥ 

હે ભાઈ! બીજ ેક્યાું તેની શોધ કરી રહ્યા છો  ખોજ તો મનમાું કરવાની છે 

 

ਸੰਹਗ ਿੁਹਾਰੈ ਪਿਭੁ ਬਸ ੈਬਨੁ ਬਨੁ ਕਹਾ ਹਿਰਾਹਹ ॥ 

પ્રભ  તમારી સાિ ેતમારા હૃદયમાું વસી રહ્યો છે તમે તેને જુંગલ જુંગલ ક્યાું શોધતા ફરો છો 

 

ਿੇਰੀ ਿਾਹਹੁ ਸਾਧਸੰਹਗ ਅਹੰਬੁਹਧ ਹਬਕਰਾਲ ॥ 

સાધ  સુંગતમાું પહોુંચીને ભયુંકર અહુંકાર વાળી બ થિના બનેલા ઢગલા ને તોડી દીધા. 

 

ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ ਸਹਜੇ ਬਸਹ ੁਦਰਸਨੁ ਦੇਹਖ ਹਨਹਾਲ ॥ 

આવી રીત ેઅુંદર જ પ્રભ ના દશથન િઇ જશે પ્રભ ના દશથન કરીને આિા ખીલી ઉઠશે 

આધ્યાથિક આનુંદ મળશે અડોલ અવસ્િામાું ટકી રહેવાશે 

 

ਿੇਰੀ ਜਾਮੈ ਜਹਮ ਮਰੈ ਗਰਭ ਜੋਹਨ ਦਖੁ ਪਾਇ ॥ 

જ્ાું સ ધી અુંદર અહુંકાર નો ઢગલો બની રહેશે મન ષ્ય જન્મતો રહેશે અને મરતો રહેશે  

યોની અને ચક્કરમાું દ ુઃખ ભોગવે છે 

 

ਮੋਹ ਮਗਨ ਲਪਟਿ ਰਹੈ ਹਉ ਹਉ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

મોહમાું મસ્ત િઈને માયાની સાિ ેચીપકી રહે છે અહુંકારને કારણે જન્મ મરણ માું પડ્યો રહે 

છે 

 

ਿਹਿ ਿਹਿ ਅਬ ਿਹਹ ਪਰੇ ਸਾਧ ਜਨਾ ਸਰਨਾਇ ॥ 

જ ેલોકો આ જન્મમાું સાધ  જનોની શરણે આવી પડે છે 

 

ਦਖੁ ਕ ੇਿਾਹੇ ਕਾਹਟਆ ਨਾਨਕ ਲੀਏ ਸਮਾਇ ॥੩੦॥ 

હે નાનક! તેમની તેમના મોહિી ઉપજલેી  દ ુઃખોની જુંજીર કપાઈ જાય છે તેમને પ્રભ   

પોતાના ચરણોમાું જોડી લે છે ॥૩૦॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਜਹ ਸਾਧੂ ਗੋਹਬਦ ਭਜਨੁ ਕੀਰਿਨੁ ਨਾਨਕ ਨੀਿ ॥ 

ધમથરાજ કહે છે હે મારા દૂતો જ્ાું સાધ  જન પરમાિા ના ભજન કરતા દેખાય અને જ્ાું 

થનત્ય કીતથન ચાલી રહ્યા હોય ત્યાું જશે નહીું 

 

ਣਾ ਹਉ ਣਾ ਿੂੰ ਣਹ ਛੁਟਹਹ ਹਨਕਹਟ ਨ ਜਾਈਅਹੁ ਦਿੂ ॥੧॥ 

જો તમે ત્યાું ગયા તો હ ું પણ નહીું બચ  અને તમે પણ નહીું બચો ॥૧॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਣਾਣਾ ਰਣ ਿੇ ਸੀਝੀਐ ਆਿਮ ਜੀਿੈ ਕੋਇ ॥ 

આ જગત રણભૂથમમાું અહુંકાર ની સાિ ેિઈ રહેલી જુંગમાું ત્યાર ેજ કામયાબ િઈ શકે 

જ્ાર ેમન ષ્ય પોતાની જાતને જીતી લે. 

 

ਹਉਮੈ ਅਨ ਹਸਉ ਲਹਰ ਮਰੈ ਸੋ ਸੋਭਾ ਦ ੂਹੋਇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય અહુંકાર અને દ્વૈત િી મ કાબલો કર ેઅને  તેનો અહુંકાર મરી જાય તો તે બહ  જ 

મોટો શૂરવીર છે 

 

ਮਣੀ ਹਮਟਾਇ ਜੀਵਿ ਮਰੈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਉਪਦੇਸ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુ ની થશક્ષા લઈને અહુંકારને સમાપ્ત કરી લે છે સાુંસાથરક વાસના િી વાસના ને 

જીતી જાય છે 

 

ਮਨੂਆ ਜੀਿੈ ਹਹਰ ਹਮਲੈ ਹਿਹ ਸੂਰਿਣ ਵੇਸ ॥ 

પોતાના મનને પોતાના વશમાું કરી લે છે તે મન ષ્ય પરમાિાને મળી જાય છે સાુંસાથરક 

રણભૂથમમાું તે થદલ તેનો જ પોષાક શૂરવીર વાળો સમજો  

 

ਣਾ ਕ ੋਜਾਣੈ ਆਪਣੋ ਏਕਹਹ ਟੇਕ ਅਧਾਰ ॥ 

જ ેમન ષ્ય એક પરમાિા નો આશરો લે છે બીજા કોઈને પોતાનો આશરો નિી સમજતો 

 

ਰੈਹਣ ਹਦਣਸੁ ਹਸਮਰਿ ਰਹੈ ਸੋ ਪਿਭੁ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰ ॥ 

સવથવ્યાપક અનુંત પ્રભ ને થદવસ-રાત હર ક્ષણ સ્મરણ કરતો રહે છે પોતાના મનમાું બધાની 

ચરણ ધૂળ બનાવ ેછે 

 

ਰੇਣ ਸਗਲ ਇਆ ਮਨੁ ਕਰੈ ਏਊ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય આ કમથ કમાય છે તે પરમાિાની મરજીને સમજી લે છે 

 

ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਹਲਹਖਆ ਪਾਇ ॥੩੧॥ 

હે નાનક! હુંમેશા આધ્યાથિક આનુંદ તેને મળે છે પાછલા કરલેા કમોના લેખ તેના માિે  

પ્રગટ િઈ જાય છે ॥૩૧॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਅਰਪਉ ਹਿਸੈ ਪਿਭੂ ਹਮਲਾਵੈ ਮੋਹਹ ॥ 

જ ેમન ષ્ય મને ઈિરની સાિે મેળાપ કરાવી દે હ ું તેની સામે પોતાના તન મન ધન બધ ું જ 

ભેટ કરી દઉું  
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ਨਾਨਕ ਭਿ ਭਉ ਕਾਟੀਐ ਚੂਕੈ ਜਮ ਕੀ ਜੋਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! કારણ કે પ્રભ ને મળીને મનની ભટકણ અને ડર દૂર િઈ જાય છે યમરાજ ની નજર 

પણ સમાપ્ત િઇ જાય છે મોતનો ડર પણ સમાપ્ત િઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਿਿਾ ਿਾ ਹਸਉ ਪਿੀਹਿ ਕਹਰ ਗੁਣ ਹਨਹਧ ਗੋਹਬਦ ਰਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ત ું ગોથવુંદરાય સાિે પ્રેમ કરી લે જ ેબધાું ગ ણોનો ખજાનો છે 

 

ਿਲ ਪਾਵਹਹ ਮਨ ਬਾਛਿੇ ਿਪਹਿ ਿੁਹਾਰੀ ਜਾਇ ॥ 

મનની ઇચ્છા મ જબ ન ું ફળ  મળી જશે તારુું  તારા મનને તૃષ્ણાની આગ અને તાપ  દૂર િઈ 

જશે 
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Page 257 
 
 

ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟੈ ਜਿ ਪੰਥ ਕੀ ਜਾਸੁ ਬਸ ੈਿਮਿ ਿਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાાં  પ્રભુનુાં નામ વસી જાય તેના યમરાજ ના રસ્તા નો ડર મટી જાય છે 

મોતનો ડર સમાપ્ત થઇ જાય છે. 

 

ਗਮਤ੍ ਪਾਵਮਿ ਿਮਤ੍ ਿੋਇ ਪਰਗਾਸ ਿਿਲੀ ਪਾਵਮਿ ਠਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ઉચ્ચ આધ્યાત્મિક અવસ્થા તને મળી જાશે તારી બુત્મિ રોશન થઇ જશે પ્રભ ુ

ચરણોમાાં તારાં  ધ્યાન ટકી જશે 

 

ਤ੍ਾਿੂ ਸੰਮਗ ਿ ਧਿੁ ਚਲੈ ਮਗਰਿ ਜੋਬਿ ਿਿ ਰਾਜ ॥ 

માયાની ભટકણ છોડીને ધન-જવાની અને રાજ્ય કોઈ પણ કોઈપણ ચીજ તારી સાથ ેનહીાં 

જાય. 

 

ਸੰਤ੍ਸੰਮਗ ਮਸਿਰਤ੍ ਰਿਿੁ ਇਿੈ ਤੁ੍ਿਾਰੈ ਕਾਜ ॥ 

સત્સાંગમાાં રહીને પ્રભુના નામનુાં સ્મરણ કયાા કર બસ આ જ અાંતમાાં તાર ેકામ આવશે 

 

ਤ੍ਾਤ੍ਾ ਕਛੂ ਿ ਿੋਈ ਿੈ ਜਉ ਤ੍ਾਪ ਮਿਵਾਰੈ ਆਪ ॥ 

જ્યાર ેપ્રભ ુસ્વયાં દુુઃખ અને કષ્ટ દૂર કરવાવાળો માથે હોય તો કોઈ પણ માનત્મસક કષ્ટ ન રહી 

શકે 

 

ਪਰਮਤ੍ਪਾਲੈ ਿਾਿਕ ਿਿਮਿ ਆਪਮਿ ਿਾਈ ਬਾਪ ॥੩੨॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુપોતે માતા-ત્મપતાની જમે આપણુાં પાલન-પોષણ કર ેછે ॥૩૨॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਥਾਕੇ ਬਿ ੁਮਬਮਧ ਘਾਲਤ੍ੇ ਮਤ੍ਰਪਮਤ੍ ਿ ਮਤ੍ਰਸਿਾ ਲਾਥ ॥ 

હે નાનક! માયાથી ગ્રત્મસત જીવ માયા ને માટે કેટલાાંય પ્રકારની દોડભાગ કર ેછે પણ તેને 

સાંતોષ નથી થતો. 

 

ਸੰਮਚ ਸੰਮਚ ਸਾਕਤ੍ ਿੂਏ ਿਾਿਕ ਿਾਇਆ ਿ ਸਾਥ ॥੧॥ 

તૃષ્ણા સમાપ્ત નથી થતી માયા જોડી જોડીને આધ્યાત્મિક મૃત્ય ુસહી લે છે માયા પણ  તેનો 

સાથ નથી ત્મનભાવતી. ॥૧॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્મથયુાં ॥ 
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ਥਥਾ ਮਥਰ ੁਕੋਊ ਿਿੀ ਕਾਇ ਪਸਾਰਿੁ ਪਾਵ ॥ 

હે મૂખા કોઈ પણ અહીાંયા હાંમેશા માટે બેસી રહેવા માટે નથી આવયુાં તુાં આટલો બધો પગ 

ફેલાવો શા માટે કર ેછે 

 

ਅਮਿਕ ਬੰਚ ਬਲ ਛਲ ਕਰਿੁ ਿਾਇਆ ਏਕ ਉਪਾਵ ॥ 

તુાં ફક્ત માયા માટે જ કેટલા પાપડ વણે છે અનેક છેતરત્મપાંડી અને ફરબે નુાં કામ કર ેછે 

 

ਥੈਲੀ ਸੰਚਿੁ ਸਰਿੁ ਕਰਿੁ ਥਾਮਕ ਪਰਿੁ ਗਾਵਾਰ ॥ 

હે મૂખા! તુાં ધન ભેગુાં કરી રહ્યો છે ધનને માટે દોડભાગ કરતો રહે છે અને થાકીને તૂટી જાય 

છે 

 

ਿਿ ਕ ੈਕਾਮਿ ਿ ਆਵਈ ਅੰਤ੍ੇ ਅਉਸਰ ਬਾਰ ॥ 

પણ અાંત સમય ેઆ ધન તાર ેકામ નહીાં આવ.ે 

 

ਮਥਮਤ੍ ਪਾਵਿੁ ਗੋਮਬਦ ਭਜਿੁ ਸੰਤ੍ਿ ਕੀ ਮਸਖ ਲੇਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગુર મુખની ત્મશક્ષા ધ્યાનથી સાાંભળ પરમાિા નુાં ભજન કર આધ્યાત્મિક શાાંત્મત  

ત્યાર ેજ મળશે. 

 

ਪਰੀਮਤ੍ ਕਰਿੁ ਸਦ ਏਕ ਮਸਉ ਇਆ ਸਾਚਾ ਅਸਿੇਿੁ ॥ 

હાંમેશા માત્ર પરમાિાની સાથ ેપ્રીત્મત બનાવીશ આ પ્રેમ જ હાંમેશા કાયમ રહેવા વાળો છે 

 

ਕਾਰਿ ਕਰਿ ਕਰਾਵਿੋ ਸਭ ਮਬਮਧ ਏਕ ੈਿਾਥ ॥ 

પરાંતુ આ જીવ ત્મબચારા માયાની સામે લાચાર છે  જ્યાાં પણ તુાં તેને લગાડે છે ત્યાાં જ તે 

લાગતા જાય છે 

 

ਮਜਤੁ੍ ਮਜਤੁ੍ ਲਾਵਿੁ ਮਤ੍ਤੁ੍ ਮਤ੍ਤੁ੍ ਲਗਮਿ ਿਾਿਕ ਜੰਤ੍ ਅਿਾਥ ॥੩੩॥ 

હે નાનક! દરકે શીખામણ તારા હાથમાાં છે તુાં જ બધુાં કરી શકે છે અને જીવ પાસ ેકરાવી  

શકે છે. ॥૩૩॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਦਾਸਿ ਏਕੁ ਮਿਿਾਮਰਆ ਸਭੁ ਕਛੁ ਦੇਵਿਿਾਰ ॥ 

હે નાનક! પ્રભુના સેવકોએ આ જોઈ લીધુાં છે અને ત્મનશ્ચય કરી લીધો છે કે દરકે દાન પ્રભ ુતુાં 

જ દેવા વાળો છે 

 

ਸਾਮਸ ਸਾਮਸ ਮਸਿਰਤ੍ ਰਿਮਿ ਿਾਿਕ ਦਰਸ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 

આ માટે જ તે માયા ટકી રહી છે પ્રભુના દશાન ન ેપોતાની ત્મજાંદગીનો આશરો બનાવી લે 

શ્વાસે શ્વાસે તેને યાદ કરી લે. ॥૧॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્મથયુાં॥ 

 

ਦਦਾ ਦਾਤ੍ਾ ਏਕੁ ਿੈ ਸਭ ਕਉ ਦੇਵਿਿਾਰ ॥ 

એક પ્રભ ુજ એવો દાતાર છે જ ેબધા જીવોને ભોજન પહોાંચાડવામાાં સમથા છે. 

 

ਦੇਂਦੇ ਤ੍ੋਮਟ ਿ ਆਵਈ ਅਗਿਤ੍ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 

તેનો અનાંત ખજાનો ભરલેો છે તે કેટલુાં પણ વહેંચે પણ તે ખજાનામાાં કમી નથી આવતી. 

 

ਦੈਿਿਾਰੁ ਸਦ ਜੀਵਿਿਾਰਾ ॥ 

એક પ્રભ ુજ એવો દાતાર છે. 

 

ਿਿ ਿੂਰਖ ਮਕਉ ਤ੍ਾਮਿ ਮਬਸਾਰਾ ॥ 

હે મૂખા મન! તુાં સદાય દાતાર ને કેમ ભુલાવી દે છે જ ેહાંમેશા તારા માથા ઉપર મોજુદ છે 

 

ਦੋਸੁ ਿਿੀ ਕਾਿੂ ਕਉ ਿੀਤ੍ਾ ॥ 

હે ત્મમત્ર! કોઈપણ જીવ ને દોષ પણ ન આપી શકીએ કે માયાના મોહમાાં ફસાઈને તુાં દાતાર 

ને કેમ ભૂલી જાય છે 

 

ਿਾਇਆ ਿੋਿ ਬੰਧੁ ਪਰਮਭ ਕੀਤ੍ਾ ॥ 

પરાંતુ વાત એવી છે કે જીવની આત્મિક જીવનની રાહમાાં પ્રભ ુપોતે જ માયા નો મોહ બાાંધીન ે

બનાવીને રાખ ેછે. 

 

ਦਰਦ ਮਿਵਾਰਮਿ ਜਾ ਕੇ ਆਪੇ ॥ 

હે નાનક! હે પ્રભ!ુ જ ેલોકોના ત્મદલમાાંથી તુાં પોતે માયાના મોહની સોઈ દૂર કર ેછે 

 

ਿਾਿਕ ਤ੍ੇ ਤ੍ੇ ਗੁਰਿੁਮਖ ਧਰਾਪੇ ॥੩੪॥ 

તે ગુરની શરણમાાં પડીને માયા ની તરફથી તૃપ્ત થઈ જાય છે અને તૃષ્ણા સમાપ્ત થઈ જાય 

છે ॥૩૪॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਧਰ ਜੀਅਰੇ ਇਕ ਟੇਕ ਤੂ੍ ਲਾਮਿ ਮਬਡਾਿੀ ਆਸ ॥ 

હે મારા પ્રાણ! ફક્ત પરમાિાનો જ આશરો લે તેના વગર કોઈ બીજાની સહાયતાની  

ઉમ્મીદ છોડી દે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਿੁ ਮਧਆਈਐ ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਮਸ ॥੧॥ 

હે નાનક! હાંમેશા પ્રભુની યાદ મનમાાં વસાવી જોઈએ દરકે કામ સફળ થઈ જાય છે ॥૧॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્મથયુાં॥ 

 

ਧਧਾ ਧਾਵਤ੍ ਤ੍ਉ ਮਿਟੈ ਸਤੰ੍ਸੰਮਗ ਿੋਇ ਬਾਸੁ ॥ 

જો સાંતો ની સાંગત માાં જવાનુાં થાય તો માયા ને માટે મારી ઉત્સુકતા પૂવાક વાળી ભટકણ  

મટી જાય છે પણ આ કોઈ સહેલી રમત નથી. 

 

ਧੁਰ ਤ੍ ੇਮਕਰਪਾ ਕਰਿੁ ਆਮਪ ਤ੍ਉ ਿੋਇ ਿਿਮਿ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેજીવની ઉપર તુાં પોતાના મહેર કર ેછે તેના મનમાાં જીવનની સાચી સમજ પડી 

જાય છે  અને તેનો ભટકાવ સમાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਧਿੁ ਸਾਚਾ ਤ੍ੇਊ ਸਚ ਸਾਿਾ ॥ 

તેને એ જ્ઞાન થઇ જાય છે કે વાસ્તવમાાં સાચો શાહુકાર તે જ છે 

 

ਿਮਰ ਿਮਰ ਪੂੰਜੀ ਿਾਿ ਮਬਸਾਿਾ ॥ 

જનેી પાસ ેહાંમેશા ત્મસ્થર રહેવા વાળુાં નામ ધન છે 

 

ਧੀਰਜੁ ਜਸੁ ਸੋਭਾ ਮਤ੍ਿ ਬਮਿਆ ॥ 

જ ેહત્મર નામની પૂાંજી નો વેપાર કર ેછે 

 

ਿਮਰ ਿਮਰ ਿਾਿੁ ਸਰਵਿ ਮਜਿ ਸੁਮਿਆ ॥ 

જ ેલોકો હત્મરનામ કાન થી સાાંભળે છે તેમની અાંદર ગાંભીરતા આવી જાય છે 

 

ਗੁਰਿੁਮਖ ਮਜਿ ਘਮਟ ਰਿੇ ਸਿਾਈ ॥ 

તે આદર-સત્કાર ની કમાણી કર ેછે ગુર દ્વારા જનેા હૃદયમાાં પ્રભુનુાં નામ વસે છે 

 

ਿਾਿਕ ਮਤ੍ਿ ਜਿ ਮਿਲੀ ਵਡਾਈ ॥੩੫॥ 

હે નાનક! તેમને લોક અને પરલોકમાાં માન અને સન્માન પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩૫॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਿੁ ਿਾਿੁ ਜਪੁ ਜਮਪਆ ਅੰਤ੍ਮਰ ਬਾਿਮਰ ਰੰਮਗ ॥ 

હે નાનક! જ ેલોકોએ કામકાજ કરીને પ્રેમથી પ્રભુના નામનો જાપ કયો છે જ ેક્યારયે  ભૂલી 

નથી ગયા 

 

ਗੁਮਰ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਮਸਆ ਿਰਕੁ ਿਾਮਿ ਸਾਧਸੰਮਗ ॥੧॥ 

તેમને પૂણા ગુરએ પરમાિાને તેની નજીક દેખાડી દીધો છે ગુરની સાંગતમાાં રહીને તેમને ઘોર 

દુખનો અનુભવ નથી થયો ॥૧॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્મથયુાં  ॥ 

 

ਿੰਿਾ ਿਰਮਕ ਪਰਮਿ ਤ੍ੇ ਿਾਿੀ ॥ 

તે ઘોર દુુઃખોના ખાડામાાં નથી પડતા. 

 

ਜਾ ਕੈ ਿਮਿ ਤ੍ਮਿ ਿਾਿੁ ਬਸਾਿੀ ॥ 

જનેા મનમાાં અને શરીરમાાં પ્રભુનુાં નામ વસી રહે છે 

 

ਿਾਿੁ ਮਿਧਾਿੁ ਗੁਰਿੁਮਖ ਜੋ ਜਪਤ੍ੇ ॥ 

જ ેલોકો ગુર દ્વારા પ્રભ ુનામ ના પદાથા નો ખજાનો જાણીને જપે છે 

 

ਮਬਖੁ ਿਾਇਆ ਿਮਿ ਿਾ ਓਇ ਖਪਤ੍ੇ ॥ 

પછી ત ેઆધ્યાત્મિક મૃત્યુ મરવા વાળી માયાના મોહમાાં દોડભાગ નથી કરતા 

 

ਿੰਿਾਕਾਰੁ ਿ ਿੋਤ੍ਾ ਤ੍ਾ ਕਿੁ ॥ 

તેમના જીવન સફર માાં માયા કોઈ રોકટોક નથી કરી શકતી 

 

ਿਾਿੁ ਿੰਤ੍ਰੁ  ਗੁਮਰ ਦੀਿੋ ਜਾ ਕਿੁ ॥ 

ગુરએ જનેે માંત્રનામ દીધો 
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ਨਿਨਿ ਨਿਿਾਿ ਹਨਿ ਅੰਨਰਿਤ ਪੂਿੇ ॥ 

જ ેહૃદય મ ાં શુભ ગુણોનો ખજાનો હરિન મ અમતૃથી ભિલેો િહે છે તેમની અાંદિ એક એવો 

આનાંદ બનેલો િહે છે 

 

ਤਹ ਬਾਜੇ ਿਾਿਕ ਅਿਹਦ ਤੂਿੇ ॥੩੬॥ 

હે ન નક! જમે કે એક-િસ થઈને  બધ ાં પ્રક િન  વ રજાંત્ર એકસ થે મળીને વ ગી િહ્ય  હોય 

॥૩૬॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਪਨਤ ਿਾਖੀ ਗੁਨਿ ਪਾਿਬਿਹਰ ਤਨਜ ਪਿਪੰਚ ਰਹੋ ਨਬਕਾਿ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ની ઈજ્જત ગુરુ પિબ્રહ્મ િ ખી લે છે તેને મોહ રવક િ આરદ વગેિનેો ત્ય ગ કિી 

દીધો 

 

ਿਾਿਕ ਸੋਊ ਆਿਾਿੀਐ ਅੰਤੁ ਿ ਪਾਿਾਵਾਿੁ ॥੧ 

હે ન નક! મ ટે તે પિબ્રહ્મ ની હાંમેશ  આિ ધન  કિવી જોઈએ જને  ગુણોનો અાંત પ મી 

શક તો નથી જનેી હસ્તી આ પ િથી પેલે પ િ સુધી શોધી શક તી નથી ।।૧।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયુાં ॥ 

 

ਪਪਾ ਪਿਨਰਨਤ ਪਾਿੁ ਿ ਪਾਇਆ ॥ 

હરિ પ્રભ ુઅગમ્ય છે રવક િોમ ાં પડેલ  લોકો ને પરવત્ર કિવ વ ળો છે 

 

ਪਨਤਤ ਪਾਵਿ ਅਗਰ ਹਨਿ ਿਾਇਆ ॥ 

તેની હસ્તી નો અાંદ જો નથી લ ગી શકતો તેનો અાંત પ મી શક તો નથી 

 

ਹੋਤ ਪੁਿੀਤ ਕੋਟ ਅਪਿਾਿੂ ॥ 

કિોડો અપિ ધી આત્મ ઓ પરવત્ર થઇ જાય છે 

 

ਪਿਪਚ ਿਿੋਹ ਰੋਹ ਨਰਟਿਾਈ ॥ 

ત િી મરહમ  ની કૃપ થી તેની અાંદિથી ઠગી ફિબે અને મોહ વગેિ ેરવક િો મટી જાય છે 

 

ਜਾ ਕਉ ਿਾਖਹੁ ਆਨਪ ਗੁਸਾਈ ॥ 

હે સૃરિન  મ રલક! જ ેમનુષ્યની તુાં સ્વયાં િક્ષ  કિ ેછે 
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ਪਾਨਤਸਾਹੁ ਛਤਿ ਨਸਿ ਸੋਊ ॥ 

હે ન નક! પ્રભ ુશ હો ન  શ હ છે 

 

ਿਾਿਕ ਦਸੂਿ ਅਵਿੁ ਿ ਕੋਊ ॥੩੭॥ 

તે જ અસલ છત્ર ધ િી છે કોઈ બીજો તેની બિ બિી કિવ  લ યક નથી ।।૩૭।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક 

 

ਫਾਹੇ ਕਾਟ ੇਨਰਟੇ ਗਵਿ ਫਨਤਹ ਭਈ ਰਨਿ ਜੀਤ ॥ 

જ ેપોત ન  મનને જીતી લે વશમ ાં કિી લે તો રવચ િો ઉપિ જીત મળી જાય છે મ ય ન  

મોહન  બાંધન કપ ઈ જાય છે અને મ ય ની પ છળનો ભટક વ સમ પ્ત થઈ જાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਿ ਤੇ ਨਿਤ ਪਾਈ ਨਫਿਿ ਨਰਟੇ ਨਿਤ ਿੀਤ ॥੧॥ 

હે ન નક! જ ેમનુષ્યને ગુરુન  મનની રસ્થિત  મળી જાય છે તેન  જન્મ મિણન  ચક્કિ 

હાંમેશ  મ ટે સમ પ્ત થઈ જાય છે ।।૧।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયુાં ॥ 

 

ਫਫਾ ਨਫਿਤ ਨਫਿਤ ਤੂ ਆਇਆ ॥ 

હે ભ ઈ! તુાં અનેક યોરનઓમ ાંથી ભટકતો ભટકતો આવ્યો છે 

 

ਦਿਲੁਭ ਦੇਹ ਕਨਲਜੁਗ ਰਨਹ ਪਾਇਆ ॥ 

હવે તને સાંસ િમ ાં મનુષ્યનો જન્મ મળ્યો છે જ ેખૂબ જ મુશ્કેલીથી મળે છે 

 

ਨਫਨਿ ਇਆ ਅਉਸਿੁ ਚਿੈ ਿ ਹਾਿਾ ॥ 

જો તુાં અત્ય િ ેહવે પણ રવક િો ન  બાંધન મ ાં ફસ યેલો િહ્યો તો આટલો સુાંદિ મોકો ફિી 

નહીાં મળે 

 

ਿਾਰੁ ਜਪਹੁ ਤਉ ਕਟੀਅਨਹ ਫਾਸਾ ॥ 

હે ભ ઈ! જો તુાં પ્રભુનુાં ન મ જપીશ તો મ ય  વ ળ  બધ ાં જ બાંધન કપ ઈ જશે 

 

ਨਫਨਿ ਨਫਨਿ ਆਵਿ ਜਾਿੁ ਿ ਹੋਈ ॥ 

વ િાંવ િ જન્મ મિણન  ચક્કિ નહીાં િહી જાય 

 

ਏਕਨਹ ਏਕ ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਸਈੋ ॥ 

કેવળ એક પિમ ત્મ નુાં ન મ જપ્ય  કિ 
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ਕਿਹੁ ਨਕਿਪਾ ਪਿਭ ਕਿਿੈਹਾਿੇ ॥ 

પ્રભુની સ મે અિદ સ કિ અને બોલ ‘હે રવધ ત  પ્રભુ મ ય  થી ગ્રસીત જીવ ન  હ થ 

ની  વ ત નથી 

 

ਰੇਨਲ ਲੇਹੁ ਿਾਿਕ ਬੇਚਾਿੇ ॥੩੮॥ 

હે ન નક! તુાં સ્વયાં કૃપ  કિ અને આ રબચ િ  જીવને પોત ન  ચિણોમ ાં જગ્ય  આપી દે  

।।૩૮।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਨਬਿਉ ਸੁਿਹੁ ਤੁਰ ਪਾਿਬਿਹਰ ਦੀਿ ਦਇਆਲ ਗੁਪਾਲ ॥ 

હે પિબ્રહ્મ! હે દીનો ઉપિ દય  કિવ વ ળ ! હે ધિતીન  પ લનહ િ મ િી રવનાંતી સ ાંભળો 

 

ਸੁਖ ਸੰਪੈ ਬਹ ੁਭੋਗ ਿਸ ਿਾਿਕ ਸਾਿ ਿਵਾਲ ॥੧॥ 

હે ન નક! રવનાંતી કિ અને બોલ, મને સુબુરિ આપ ગુરૂમુખવ ણીની ચિણ િજ મને અનેક 

સુખ ધન પદ થથ અને અનેક િસોન  ભોગની બિ બિ પ્રતીત થ ય ।।૧।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયુાં ॥ 

 

ਬਬਾ ਬਿਹਰੁ ਜਾਿਤ ਤੇ ਬਿਹਰਾ ॥ 

વ સ્તરવક બ્ર હ્મણ તો તે છે જ ેપિમ ત્મ ની સ થે િાંગમ ાં િાંગ ઈ જાય છે 

 

ਬੈਸਿੋ ਤੇ ਗੁਿਰੁਨਖ ਸੁਚ ਿਿਰਾ ॥ 

વ સ્તરવક વૈષ્ણવ તે છે જ ેગુરુની શિણમ ાં પડીને આધ્ય રત્મક પરવત્રત  ન  ફિજનુાં પ લન 

કિ ેછે 

 

ਬੀਿਾ ਆਪਿ ਬੁਿਾ ਨਰਟਾਵੈ ॥ 

તે મનુષ્યોને શૂિવીિ જાણો જ ેવેિીની બુિ ઈ શોધવ ની જગ્ય એ પ્ર થરમક પરવત્રત ની ફિજ 

રનભ વે છે 

 

ਤਾਹੂ ਬੁਿਾ ਨਿਕਨਟ ਿਹੀ ਆਵੈ ॥ 

બીજાને મ ટે બુરુાં  મ ાંગવ નો સ્વભ વ ન ાં રનશ ન રમટ વી દે છે જણેે આ કિી બત વ્યુાં તેની 

પ સ ેરચત્ત ની બુિ ઈ  નથી ફટકતી 

 

ਬਾਨਿਓ ਆਪਿ ਹਉ ਹਉ ਬੰਿਾ ॥ 

પણ મનુષ્ય ખુદ જ પોત ન  અહાંક િન  બાંધનમ ાં બાંધ ઈને િહે છે અને બીજાાંન  મ મલ  મ ાં 

ફસ ઈ ને  િહે છે 
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ਦੋਸੁ ਦੇਤ ਆਗਹ ਕਉ ਅੰਿਾ ॥ 

પોત ન  દ્વ િ  કિલે  અત્ય ચ િ નો રવચ િ પણ નથી આવતો કોઈન  નુકસ નનો રવચ િ 

પણ નથી આવતો 

 

ਬਾਤ ਚੀਤ ਸਭ ਿਹੀ ਨਸਆਿਪ ॥ 

બીજાને થયેલ  નુકસ નનો દોષ આાંધળો મનુષ્ય કોઈ બીજા ઉપિ મઢી દે્ય છે 

 

ਨਜਸਨਹ ਜਿਾਵਹੁ ਸੋ ਜਾਿੈ ਿਾਿਕ ॥੩੯॥ 

હે ન નક! એવો સ્વભ વ બન વવ  મ ટે ફક્ત જ્ઞ ન ની વ તો અને સમજદ િી થી ક મ નથી 

ચ લતુાં પ્રભ ુસ મે રવનાંતી કિીને બોલ હે પ્રભ!ુ જનેે તુાં સ િ  જીવનની સમજણ આપે છે તે જ  

સમજી શકે છે ।।૩૯।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક  

 

ਭੈ ਭੰਜਿ ਅਘ ਦਖੂ ਿਾਸ ਰਿਨਹ ਅਿਾਨਿ ਹਿੇ ॥ 

હે ભ ઈ! બધ ાં જ  પ પો નુાં હિણ  કિવ  વ ળ ને પોત ન  મનમ ાં ય દ િ ખી લે તજે બધ ાં 

ડિને દૂિ કિવ વ ળો છે તે જ બધ ાં પ પો અને દુુઃખોનો ન શ કિવ વ ળો છે 

 

ਸੰਤਸੰਗ ਨਜਹ ਨਿਦ ਬਨਸਓ ਿਾਿਕ ਤੇ ਿ ਭਿਰੇ ॥੧॥ 

હે ન નક! સત્સાંગમ ાં િહીને જ ેમનુષ્ય ન  હૃદય મ ાં હરિ આવીને અટકી જાય છે તે પ પોન   

રવક િોન  ભટક વ મ ાં નથી પડત  ।।૧।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયુાં ॥ 

 

ਭਭਾ ਭਿਰੁ ਨਰਟਾਵਹੁ ਅਪਿਾ ॥ 

હે ભ ઈ! જવેી િીત ેસપનુાં હોય છે અને સપન  મ ાં કેટલીય વસ્તુ સ થ ેમેળ થઇ જાય છે 

 

ਇਆ ਸੰਸਾਿੁ ਸਗਲ ਹੈ ਸੁਪਿਾ ॥ 

પણ જાગત ની સ થ ેજ તે સમ પ્ત થઈ જાય છે 

 

ਭਿਰੇ ਸੁਨਿ ਿਿ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ॥ 

તેવી જ િીત ેઆ આખ ય સાંસ િની પ છળ ભટકવ ની ઈચ્છ  રમટ વી દે આ બધ ાંય િમત 

તમ શ  છે 

 

ਭਿਰੇ ਨਸਿ ਸਾਨਿਕ ਬਿਹਰੇਵਾ ॥ 

સ્વગીય જીવ, મનુષ્ય, દેવી-દેવત , દુુઃખી થ ય છે 
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ਭਿਨਰ ਭਿਨਰ ਰਾਿੁਖ ਡਹਕਾਏ ॥ 

ધિતીન  લોક મ ય વી પદ થોની મ ટે ભટકી ભટકીને ધોખો ખ ય છે 

 

ਦਤੁਿ ਰਹਾ ਨਬਖਰ ਇਹ ਰਾਏ ॥ 

આ મ ય  એક એવુાં મહ મુશ્કેલ સમુદ્ર છે જમે ાં તિવુાં અરત અરત કરઠન છે 

 

ਗੁਿਰੁਨਖ ਭਿਰ ਭੈ ਰੋਹ ਨਰਟਾਇਆ ॥ 

જ ેલોકોને ગુરૂની શિણ પડીને મ ય  ની પ છળ નો ભટકવ  નુાં તેમજ ડિ અને મોહ 

પોત ની અાંદિથી રમટ વી દે્ય છે 

 

ਿਾਿਕ ਤੇਹ ਪਿਰ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥੪੦॥ 

તેઓ સૌથી શ્રેષ્ઠ આધ્ય રત્મક આનાંદ પ્ર પ્ત કિી લે છે ।।૪૦।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਰਾਇਆ ਡੋਲੈ ਬਹੁ ਨਬਿੀ ਰਿੁ ਲਪਨਟਓ ਨਤਹ ਸੰਗ ॥ 

મનુષ્યનુાં મન ઘણી િીત ેમ ય  ને મ ટે ડોલતુાં િહે છે મ ય ની સ થ ેચીપકી ને િહે છે 

 

ਰਾਗਿ ਤੇ ਨਜਹ ਤੁਰ ਿਖਹੁ ਸੁ ਿਾਿਕ ਿਾਰਨਹ ਿੰਗ ॥੧॥ 

હે ન નક! પ્રભ ુસ મે અિદ સ કિ અને બોલ હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્યને તુાં ફક્ત મ ય ને મ ાંગવ  

મ ટે િોકી લે છે તે ત િ  ન મન  પ્રેમને પ મી લે છે ।।૧।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયુાં ॥ 

 

ਰਰਾ ਰਾਗਿਹਾਿ ਇਆਿਾ ॥ ਦੇਿਹਾਿ ਦੇ ਿਨਹਓ ਸੁਜਾਿਾ ॥ 

ન સમજ જીવ દિ વખતે મ ય  જ મ ાંગતો િહે છે તે એ નથી સમજતો કે  

 

ਜੋ ਦੀਿੋ ਸੋ ਏਕਨਹ ਬਾਿ ॥ 

બધ ાં રદલોને જાણવ  વ ળો દ ત  બધ ાં પદ થો ન ેદેતો જ જાય છે 

 

ਰਿ ਰੂਿਖ ਕਹ ਕਿਨਹ ਪੁਕਾਿ ॥ 

હે મૂખથ મન! તેનુાં દ ન તો કય િયે સમ પ્ત નહીાં થ ય 

 

ਜਉ ਰਾਗਨਹ ਤਉ ਰਾਗਨਹ ਬੀਆ ॥ 

તુાં જ્ય િ ેપણ મ ાંગે છે ત્ય િ ેવધ િ ેને વધ િ ેવસ્તુઓ મ ાંગતો જ િહે છે   

 

ਜਾ ਤੇ ਕੁਸਲ ਿ ਕਾਹੂ ਿੀਆ ॥ 

જને થી ક્ય િયે કોઈને આધ્ય રત્મક સુખ મળ્યુાં જ નથી  
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ਰਾਗਨਿ ਰਾਗ ਤ ਏਕਨਹ ਰਾਗ ॥ 

હે મૂખથ! તુાં જ્ય િ ેમ ાંગે છે અને વધ િ ેને વધ િ ેવસ્તુઓ મ ાંગતો િહે છે  

 

ਿਾਿਕ ਜਾ ਤੇ ਪਿਨਹ ਪਿਾਗ ॥੪੧॥ 

હે ન નક! બોલ હે મૂખથ મન જો ત િ ેમ ાંગવુાં જ હોય તો પ્રભુનુાં ન મ મ ાંગ જનેી કૃપ થી તુાં 

મ ય વી પદ થોની મ ાંગથી ઉપિ ઉઠી જશે ।।૪૧।। 
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ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਮਤਿ ਪੂਰੀ ਪਰਧਾਨ ਿੇ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਮਨ ਮੰਿ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ના મનમાાં પૂર્ણ ગુરુ નો ઉપદેશ વસી જાય છે તેની બુદ્ધિ પૂર્ણ સમજ વાળી થઈ 

જાય છે અને તે લોકોને પર્ દ્ધશક્ષા આપવામાાં માહેર થઈ જાય છે ને તેની ઓળખાર્  પર્ 

એજ રીત ેથઈ જાય છે 

 

ਤਿਹ ਿਾਤਨਓ ਪਰਭੁ ਆਪੁਨਾ ਨਾਨਕ ਿੇ ਭਗਵੰਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેલોકો પ્યારા પ્રભ ુના રાંગમાાં રાંગાઈ જાય છે તે લોકો ભાગ્યશાળી છે ।।૧।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદ્ધથયુાં ।। 

 

ਮਮਾ ਿਾਹੂ ਮਰਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યે ઈશ્વરનો આ ભેદ પામી લીધો 

 

ਭੇਟਿ ਸਾਧਸੰਗ ਪਿੀਆਨਾ ॥ 

કે તે હાંમેશા આપર્ી સાથે જ છે તેરે્ સાધુની સાંગત માાં મળીને આ ભેદ ઉપર પૂર્ણ શ્રિા 

બનાવી લીધી 

 

ਦਖੁ ਸੁਖ ਉਆ ਕੈ ਸਮਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

તેના હૃદયમાાં સુખ અને દુુઃખ એક સમાન જવેા લાગવા માાંડયા 

 

ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਰਹਿ ਅਉਿਾਰਾ ॥ 

કારર્કે  અાંદર વસતા પ્રભુ દ્વારા તેમને દેખાઈ ગયુાં કે દુુઃખોથી આવેલી ગભરામર્ અને 

સુખોથી આવેલી ખુશીમાાં ફસાવુાં નકામુાં છે અને તે લોકો તેમાાંથી બચી જાય છે 

 

ਿਾਹੂ ਸੰਗ ਿਾਹੂ ਤਨਰਲੇਪਾ ॥ 

અને માયાના પ્રભાવથી તે પર ેથઈ જાય છે 

 

ਪੂਰਨ ਘਟ ਘਟ ਪੁਰਖ ਤਬਸੇਖਾ ॥ 

તેને વ્યાપક પ્રભ ુદરકે હૃદયમાાં વસતા દેખાય દેખાવા માાંડે છે 

 

ਉਆ ਰਸ ਮਤਹ ਉਆਹੂ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ઈશ્વરની સવણવ્યાપકતા માાં શ્રિા પેદા થવી તે આદ્ધિક રસથી જ તેને આ સુખ મળે છે  
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ਨਾਨਕ ਤਲਪਿ ਨਹੀ ਤਿਹ ਮਾਇਆ ॥੪੨॥ 

હે નાનક! માયા તેના ઉપર પોતાનો પ્રભાવ નથી નાાંખી શકતી ।।૪૨।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક । 

 

ਯਾਰ ਮੀਿ ਸੁਤਨ ਸਾਿਨਹੁ ਤਬਨੁ ਹਤਰ ਛੂਟਨੁ ਨਾਤਹ ॥ 

હે દ્ધમત્રો! હે સજ્જનો સાાંભળો! પરમાિાનુાં નામ જપ્યા વગર માયાના બાંધનમાાંથી છૂટકારો 

નથી મળતો 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਨੀ ਪਾਤਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેલોકો ગુરુના ચરર્માાં પડે છે અને  તેમના માયાના મોહના બાંધન કપાઈ જાય 

છે ।।૧।। 

 

ਪਵੜੀ ॥ 

પગદ્ધથયુાં । 

 

ਯਯਾ ਿਿਨ ਕਰਿ ਬਹੁ ਤਬਧੀਆ ॥ 

મનુષ્ય માયાના મોહના બાંધન થી છુટકારો પામવા માટે કેટલીય રીત ેપ્રયત્ન કર ેછે 

 

ਏਕ ਨਾਮ ਤਬਨੁ ਕਹ ਲਉ ਤਸਧੀਆ ॥ 

પર્ પરમાિાનુાં નામ જપ્યા વગર દ્ધબલકુલ સફળ નથી મળતી 

 

ਯਾਹੂ ਿਿਨ ਕਤਰ ਹੋਿ ਛੁਟਾਰਾ ॥ 

જ ેપ્રયત્નોથી બાંધન માાંથી મુદ્ધિ મળી શકે છે  

 

ਉਆਹੂ ਿਿਨ ਸਾਧ ਸੰਗਾਰਾ ॥ 

તે પ્રયત્ન એ જ છે કે સાધુ સાંગત કરો 

 

ਯਾ ਉਬਰਨ ਧਾਰੈ ਸਭੁ ਕੋਊ ॥ 

દરકે માયાના બાંધનમાાંથી બચવાની રીત પોતાના મનમાાં ધારર્ કર ેછે પર્ તે પ્રભુના નામ 

ને જપ્યા વગર પૂરુાં  નથી કરી શકતા. 

 

ਉਆਤਹ ਿਪੇ ਤਬਨੁ ਉਬਰ ਨ ਹੋਊ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુના દરવાજા ઉપર જઈને પ્રાથણના કરવી જોઈએ 

 

ਯਾਹੂ ਿਰਨ ਿਾਰਨ ਸਮਰਾਥਾ ॥ 

તુાં સ્વયાં જ જીવોને સાંસાર સમુદ્રમાાં થી પાર ઉતારવા નો જહાજ છો તુાં જ પાર કરાવવા માટે 

સમથણ છો 
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ਰਾਤਖ ਲੇਹੁ ਤਨਰਗੁਨ ਨਰਨਾਥਾ ॥ 

હે જીવોના નાથ! અમને ગુર્હીનને બચાવી લે 

 

ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਤਿਹ ਆਤਪ ਿਨਾਈ ॥ 

જ ેલોકો ને મનથી વચનથી અને કમણથી પ્રભ ુપોતે માયાના મોહમાાંથી બચાવવા વાળી સમજ 

ઉત્પન્ન કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਮਤਿ ਪਰਗਟੀ ਆਈ ॥੪੩॥ 

નાનક કહે છે, તેમની બુદ્ધિ ઉજ્જવળ થઈ જાય છે અને તે બાંધનોમાાંથી બચીને પાર નીકળી 

જાય છે ।।૪૨।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਰੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਸੰਗ ਕਰਹੁ ਆਪਨ ਆਪੁ ਬੀਚਾਤਰ ॥ 

હે ભાઈ! કોઈ બીજા ઉપર ગુસ્સો ન કરો તેની જગ્યાએ પોતે દ્ધવચાર કરો આિદ્ધચાંતન કરો 

પોતાની સુધારો કે કોઇની સાથ ેઝગડવા માાં પોતાના કયા કયા દોષ છે 

 

ਹੋਇ ਤਨਮਾਨਾ ਿਤਗ ਰਹਹੁ ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਤਰ ॥੧॥ 

હે નાનક જો તુાં જગતમાાં કોઈ ધૈયણવાન બનીને રહીશ તો પ્રભુની નજરથી આ સાંસાર સમુદ્ર 

પાર કરી જઈશ જમેાાં ક્રોધ ની અનાંત લહેરો વહી રહી છે ।।૧।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદ્ધથયુાં ।। 

 

ਰਾਰਾ ਰੇਨ ਹੋਿ ਸਭ ਿਾ ਕੀ ॥ ਿਤਿ ਅਤਭਮਾਨੁ ਛੁਟੈ ਿੇਰੀ ਬਾਕੀ ॥ 

આખી દુદ્ધનયા જ ેગુરુની ચરર્ ધૂળ છે તુાં પર્ તેની આગળ પોતાના મનનો અહાંકાર દૂર કર 

તારી અાંદરથી ક્રોધના સાંસ્કારોના લેખ સમાપ્ત થઈ જશે. 

 

ਰਤਿ ਦਰਗਤਹ ਿਉ ਸੀਝਤਹ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! આ જગત રર્ભૂદ્ધમમાાં અને પ્રભુની હાજરીમાાં ત્યાર ેજ સફળ થઈશ 

 

ਿਉ ਗੁਰਮੁਤਖ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਲਵ ਲਾਈ ॥ 

જ્યાર ેગુરૂની શરર્ પડીને પ્રભુના નામની સાથ ેપોતાની જોડી દઈશ 

 

ਰਹਿ ਰਹਿ ਰਤਹ ਿਾਤਹ ਤਬਕਾਰਾ ॥ 

પૂર્ણ ગુરુ ના શબ્દો માાં જોડાઈને અનાંત દ્ધવકારો ધીર-ેધીર ેદૂર થઈ જાય છે 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੈ ਸਬਤਦ ਅਪਾਰਾ ॥ 

હે નાનક! જ ેલોકો ને ગરુુ નુાં હદ્ધરનામનુાં દાન મળે છે  
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ਰਾਿੇ ਰੰਗ ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਿੇ ॥ 

તે પ્રભુના પ્રેમમાાં રાંગાઈ જાય છે તે પ્રભુના નામના સ્વાદમાાં મસ્ત રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਰ ਕੀਨੀ ਦਾਿੇ ॥੪੪॥ 

અને ત ેબીજા પ્રદ્ધત રોષ કરવાની જગ્યાએ પોતાના માાં સુધારો કર ેછે ।।૪૪।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਤਬਖੈ ਤਬਆਤਧ ਇਆ ਦੇਹੀ ਮਤਹ ਬਾਸ ॥ 

સાધારર્ રીત ેઆ શરીરની અાંદર લાલચ જૂઠ દ્ધવકાર અને રોગોનુાં જ જોર રહે છે 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਅੰਤਮਰਿੁ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪੀਆ ਨਾਨਕ ਸੂਤਖ ਤਨਵਾਸ ॥੧॥ 

હે નાનક!  જ ેમનુષ્ય ગુરૂની શરર્ પડીને આધ્યાદ્ધિક જીવન દેવાવાળુ હદ્ધરનામ રસ પી લે 

છે  તે આધ્યાદ્ધિક આનાંદમાાં ટકીને રહી શકે છે ।।૧।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદ્ધથયુાં ।। 

 

ਲਲਾ ਲਾਵਉ ਅਉਖਧ ਿਾਹੂ ॥ 

મને દ્ધવશ્વાસ છે કે જો કોઈને પ્રભુના નામ ની દવા મળી જાય અને તે દવા પી લે 

 

ਦਖੂ ਦਰਦ ਤਿਹ ਤਮਟਤਹ ਤਖਨਾਹੂ ॥ 

તો એક જ ક્ષર્માાં તેના બધાાં જ દુુઃખ દદણ  મટી જાય છે. 

 

ਨਾਮ ਅਉਖਧੁ ਤਿਹ ਤਰਦੈ ਤਹਿਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં રોગનાશક પ્રભ ુપ્યારાના નામ ના રાંગાઈ જાય છે 

 

ਿਾਤਹ ਰੋਗੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ 

સપનામાાં પર્ કોઈ રોગ અને દ્ધવકાર તેની નજીક નથી ફટકતા 

 

ਹਤਰ ਅਉਖਧੁ ਸਭ ਘਟ ਹੈ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! હદ્ધરનામ ની દવા દરકેના હૃદયમાાં હાજર છે 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤਬਨੁ ਤਬਤਧ ਨ ਬਨਾਈ ॥ 

પર્ પૂર્ણ ગુરુ વગર તેને વાપરવાની રીત સફળ નથી થતી 

 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਸੰਿਮੁ ਕਤਰ ਦੀਆ ॥ 

હે નાનક! પૂર્ણ ગુરુએ આ દવાનો ઉપયોગ ની પરજેી નક્કી કરી દીધી છે 
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ਨਾਨਕ ਿਉ ਤਿਤਰ ਦਖੂ ਨ ਥੀਆ ॥੪੫॥ 

જ ેમનુષ્ય તે પરજેી અનુસાર દવા લે છે તેને કોઈપર્ દ્ધવકાર અડી પર્ શકતા નથી ।।૪૫।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਵਾਸੁਦੇਵ ਸਰਬਿਰ ਮੈ ਊਨ ਨ ਕਿਹੂ ਠਾਇ ॥ 

હે નાનક! પરમાિા બધી જ જગ્યાએ હાજર છે. કોઈપર્ જગ્યાએ તેનુાં અદ્ધસ્તત્વ ન હોય 

એવુાં નથી 

 

ਅੰਿਤਰ ਬਾਹਤਰ ਸੰਤਗ ਹੈ ਨਾਨਕ ਕਾਇ ਦਰੁਾਇ ॥੧॥ 

બધાાં જીવો ની અાંદર અને ચારયે બાજુ પ્રભ ુજ પ્રભુ છે તેનાથી કાંઈ પર્ છુપાયેલુાં ન હોઈ  

શકે ।।૧।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદ્ધથયુાં ।। 

 

ਵਵਾ ਵੈਰੁ ਨ ਕਰੀਐ ਕਾਹੂ ॥ 

કોઈએ કોઈની પર્ સાથે વેર ન કરવુાં જોઈએ 

 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਿਤਰ ਬਰਹਮ ਸਮਾਹੂ ॥ 

દરકે શરીરની અાંદર પરમાિા સમાયેલો છે 

 

ਵਾਸੁਦੇਵ ਿਲ ਥਲ ਮਤਹ ਰਤਵਆ ॥ 

પરમાિા પાર્ીમાાં ધરતીમાાં કર્-કર્માાં વ્યાપક છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਤਵਰਲੈ ਹੀ ਗਤਵਆ ॥ 

પર્ કોઈ દ્ધવરલા જ ગુરુ ની કૃપા માાં તે પ્રભ ુસુધી ની પહોાંચ પ્રાપ્ત કરી શકે છે 

 

ਵੈਰ ਤਵਰੋਧ ਤਮਟੇ ਤਿਹ ਮਨ ਿੇ ॥ 

તેના મનમાાંથી વેર અને દ્ધવરોધ મટી જાય છે 

 

ਹਤਰ ਕੀਰਿਨੁ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿੋ ਸੁਨਿੇ ॥ 

તે હદ્ધરનુાં સ્મરર્ કર ેછે તેની મદ્ધહમા સાાંભળે છે 

 

ਵਰਨ ਤਚਹਨ ਸਗਲਹ ਿੇ ਰਹਿਾ ॥ 

પરમાિા જાત પાત રૂપ-રખેા બધાાંથી ન્યારા છે 
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ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿੋ ਕਹਿਾ ॥੪੬॥ 

હે નાનક! જ ેકોઈ પર્ મનુષ્ય ગુરૂની શરર્ પડી ને તેને કોઈપર્ જાદ્ધત રૂપ રાંગ માાં વર્ણન 

કરી ન કરી શકાય ।।૪૬।। 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬਿਹਾਨੀਆ ਸਾਕਤ ਮੁਗਧ ਅਜਾਨ ॥ 

માયાથી ગ્રસિત થયેલા મૂર્ખ નાિમજ મનુષ્ય ની ઉંમર એ જ સથથસતમાં વહી જાય છે કે હંુ 

મોટો થઈ જાઉં 

 

ੜੜਬਕ ਮੁਏ ਬਜਉ ਬਤਿਖਾਵੰਤ ਨਾਨਕ ਬਕਰਬਤ ਕਮਾਨ ॥੧॥ 

હે નાનક! અહંકારને આશર ેકરલેાં ર્ોટા કામો ના િંથકારોને લીધે અહંકારનો કાંટો ર્ૂંચતો 

રહે છે અને તેનાથી આધ્યાસિક મૃત્ય ુથઈ જાય છે જવેી રીત ેકોઇ તરથયો પાણી વગર મર ે

છે તેમ તે આધ્યાસિક િુર્ વગર તડપતો રહે છે ।।૧।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસથયું ।। 

 

ੜਾੜਾ ੜਾਬੜ ਬਮਟੈ ਸੰਬਗ ਸਾਧੂ ॥ 

મનુષ્યની અંદર અહંકારના કાંટાની ચુભન ગુરુ ની િંગસત માં જ મટી શકે છે 

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਤੁ ਨਾਮ ਅਰਾਧੂ ॥ 

કારણકે િંગસત માં પ્રભુનું નામ મળે છે અને હસરના નામનું થમરણ બધા ધાસમખક કમોનો 

સનચોડ છે 

 

ਰੂੜੋ ਬਜਹ ਿਬਸਓ ਬਰਦ ਮਾਹੀ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં િુંદર પ્રભ ુઆવીને વિ ેછે 

 

ਉਆ ਕੀ ੜਾਬੜ ਬਮਟਤ ਬਿਨਸਾਹੀ ॥ 

તેની અંદરથી અહંકારના કાંટાની ચુભન નો અવશ્ય નાશ થઈ જાય છે મટી જાય છે 

 

ੜਾਬੜ ਕਰਤ ਸਾਕਤ ਗਾਵਾਰਾ ॥ 

તે અહંકાર વાળી ચુભન તે મૂર્ખ માયાથી ગ્રસિત લોકો પોતાની અંદર કાયમ રાર્ ેછે 

 

ਜੇਹ ਹੀਐ ਅਹੰਿੁਬਧ ਬਿਕਾਰਾ ॥ 

તેના હૃદયમાં અહંકાર વાળી બુસિથી ઉપજલેી દુષ્ટતા ટકીને રહે છે 

 

ੜਾੜਾ ਗੁਰਮੁਬਖ ੜਾਬੜ ਬਮਟਾਈ ॥ 

હે નાનક! જ ેલોકોએ ગુરૂની શરણ પડી ને અહંકાર વાળી ચુભન  દૂર કરી લીધી 
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ਬਨਮਖ ਮਾਬਹ ਨਾਨਕ ਸਮਝਾਈ ॥੪੭॥ 

તેમણે ગુરુની આંર્ને એક ઝપક માં જ આધ્યાસિક આનંદની ઝલક દેર્ાઈ ગઈ ।।૪૭।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਸਾਧੂ ਕੀ ਮਨ ਓਟ ਗਹੁ ਉਕਬਤ ਬਸਆਨਪ ਬਤਆਗੁ ॥ 

હે મન! જો અહંકારની ચભુન થી બચવંુ હોય તો ગુરુ નો આશરો લે તારી દલીલબાજી અને 

િમજદારી ને છોડ 

 

ਗੁਰ ਦੀਬਖਆ ਬਜਹ ਮਬਨ ਿਸ ੈਨਾਨਕ ਮਸਤਬਕ ਭਾਗੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યના મનમાં ગુરુની સશક્ષા વિી જાય છે તેના તેના ભાગ્ય ઊઘડી ગયા 

િમજો ।।૧।।            

 

ਪਉੜੀ ॥                            

પગસથયું ।। 

 

ਸਸਾ ਸਰਬਨ ਪਰੇ ਅਿ ਹਾਰੇ ॥ 

હે ધરતીના િાંઈ! અહંકાર થી બચવા માટે અને ચતુરાઈ અને િમજદારી દેર્ાડી પણ કાંઈ 

જ ફાયદો ન થયો હવે હારીને તારી શરણ પડેલા છીએ 

 

ਸਾਸਤਿ ਬਸਬਮਿਬਤ ਿਦੇ ਪੂਕਾਰੇ ॥ 

પંસડત લોકો થમૃસત શાસ્ત્ર વેદ વગેર ેધમખ પુથતકો પુથતકો વાંચે છે 

 

ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਸੋਬਧ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

પણ ર્ૂબ જ સવચાર કરીને આ જ પસરણામ ઉપર પહોચંે છે  

 

ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਭਜਨ ਨਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥ 

કે હસર નામના થમરણ વગર અહંકારથી છુટકારો નથી થતો 

 

ਸਾਬਸ ਸਾਬਸ ਹਮ ਭੂਲਨਹਾਰੇ ॥ 

હે ગોપાલ! અમ ેજીવ દરકે શ્વાિની િાથ ેભૂલ કરીએ છીએ તું અમારી ભૂલો ને માફ કરી શકે 

છે 

 

ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਅਗਨਤ ਅਪਾਰੇ ॥ 

તારા ગુણો અગસણત છે જ ેઅમ ેકયારયે ન જાણી શકીએ તારા ગુણોનો પાર ન પામી 

શકીએ 

 

ਸਰਬਨ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖ ੁਦਇਆਲਾ ॥ 

હે નાનક! પ્રભુની િામે અરદાિ કર અને બોલ 
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ਨਾਨਕ ਤੁਮਰੇ ਿਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥੪੮॥ 

હે ગોપાલ! અમ ેતારાં બાળકો છીએ હે દીન દયાળ! શરણ પડેલા ની લાજ રાર્ અને અમને 

અહંકારથી બચાવીને રાર્ ।।૪૮।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਖੁਦੀ ਬਮਟੀ ਤਿ ਸੁਖ ਭਏ ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਅਰੋਗ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્ય નો અહંકાર દૂર થઈ જાય છે ત્યાર ેતેને આસિક આનંદ મળે છે તેની કૃપાથી  

તેનું મન અને તન પુલસકત થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਬਦਿਸਟੀ ਆਇਆ ਉਸਤਬਤ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! અહંકાર ઘટવાની િાથ ેજ મનુષ્યને  પરમાિા દરકે જગ્યાએ દેર્ાવા લાગે છે જ ે

મસહમાના હકદાર છે ।।૧।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસથયું ।। 

 

ਖਖਾ ਖਰਾ ਸਰਾਹਉ ਤਾਹੂ ॥ 

હંુ તે પ્રભુની મસહમા મન લગાડીને કરંુ છંુ 

 

ਜੋ ਬਖਨ ਮਬਹ ਊਨੇ ਸੁਭਰ ਭਰਾਹੂ ॥ 

જ ેએક જ ક્ષણમા ંહૃદયોને  િારા ગુણો થી લબાલબ ભરી દે છે. 

 

ਖਰਾ ਬਨਮਾਨਾ ਹੋਤ ਪਰਾਨੀ ॥ 

જ ેપહેલાં ગુણો થી વંસચત હતા 

 

ਅਨਬਦਨੁ ਜਾਪੈ ਪਿਭ ਬਨਰਿਾਨੀ ॥ 

મનુષ્ય િારી રીત ેસનરંકાર થઈ જાય છે તો દરકે ક્ષણ વાિના રસહત પરમાિાનું થમરણ કર ે

છે 

 

ਭਾਵੈ ਖਸਮ ਤ ਉਆ ਸੁਖੁ ਦੇਤਾ ॥ 

આવી રીત ેપસત પ્રભ ુનો પ્યારો બનવા લાગે છે 

 

ਪਾਰਿਿਹਮੁ ਐਸੋ ਆਗਨਤਾ ॥ 

પ્રભ ુતેને આધ્યાસિક િુર્ બક્ષે છે 

 

ਅਸੰਖ ਖਤੇ ਬਖਨ ਿਖਸਨਹਾਰਾ ॥ 

હે નાનક! પરબ્રહ્મ ર્ૂબ જ અનંત છે માસલક પ્રભુ હંમેશા દયા કરવાવાળો છે 
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ਨਾਨਕ ਸਾਬਹਿ ਸਦਾ ਦਇਆਰਾ ॥੪੯॥ 

તે જીવોના અગસણત પાપો ક્ષણ માત્રમાં માફ કરી દે છે ।।૪૯।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਸਬਤ ਕਹਉ ਸੁਬਨ ਮਨ ਮਰੇੇ ਸਰਬਨ ਪਰਹੁ ਹਬਰ ਰਾਇ ॥ 

હે મારા મન! હંુ તન ેિાચી વાત કહી રહ્યો છંુ તું એને િાંભળ પરમાિાની શરણે જા 

 

ਉਕਬਤ ਬਸਆਨਪ ਸਗਲ ਬਤਆਬਗ ਨਾਨਕ ਲਏ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! બધી જ દલીલબાજી અને િમજદારી છોડી દે િરળ થવભાવનો થઈ અને પ્રભ ુનો  

આશરો લઈશ તો પ્રભ ુતને પોતાના ચરણમાં જગ્યા આપી દેશે ।।૧।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસથયું ।। 

 

ਸਸਾ ਬਸਆਨਪ ਛਾਡੁ ਇਆਨਾ ॥ 

હે મારા અજાણ મન! ચાલાકી છોડ પરમાિા ચાલાકીથી અને હુકમ કરવાથી અને અકડ 

દેર્ાડવાથી ર્ુશ નથી થતો 

 

ਬਹਕਮਬਤ ਹੁਕਬਮ ਨ ਪਿਭੁ ਪਤੀਆਨਾ ॥ 

પ્રભુની જી હાજરીમાં તારી િાથ ેઆ બધું નસહ જાય 

 

ਸਹਸ ਭਾਬਤ ਕਰਬਹ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

જો તું હજારો પ્રકારની ચાલાકી પણ કરીશ એક પણ ચાલાકી તારી મદદ નહી ંકરી શકે\ 

 

ਸੰਬਗ ਤੁਹਾਰੈ ਏਕ ਨ ਜਾਈ ॥ 

અને ત ેત્યાં થવીકાર કરવામાં નસહ આવે 

 

ਸੋਊ ਸੋਊ ਜਬਪ ਬਦਨ ਰਾਤੀ ॥ 

હે મારા પ્રાણ! બિ તે પ્રભુને જ સદવિ રાત યાદ કરતો રહે 

 

ਰੇ ਜੀਅ ਚਲੈ ਤੁਹਾਰੈ ਸਾਥੀ ॥ 

પ્રભુની યાદ જ તારી િાથે જશે 

 

ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਲਾਵੈ ਬਜਹ ਆਪੈ ॥ 

પણ આ થમરણ તે જ કરી શકે જનેે પ્રભ ુપોતે ગુરુ ના દરવાજ ેલઈ જાય 
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ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਉ ਦਖੂੁ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥੫੦॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ને પ્રભ ુથવયં ગુરુ ની િેવા માં જોડે છે તેની ઉપર કોઈ દુુઃર્ અને કષ્ટ 

કામ નથી કરી શકતા ।।૫૦।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਮੁਖ ਤੇ ਿੋਲਨਾ ਮਬਨ ਵੂਠੈ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

તે હસરનો જાપ મોઢાથી કરવાથી જ્યાર ેતે મનમાં આવીને વિી જાય છે ત્યાર ેઆધ્યાસિક  

આનંદ ઉત્પન્ન થાય છ 

 

ਨਾਨਕ ਸਭ ਮਬਹ ਰਬਵ ਰਬਹਆ ਥਾਨ ਥਨੰਤਬਰ ਸੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! તે પ્રભ ુબધાં જીવોમાં વ્યાપક છે દરકે જગ્યાએ હાજર છે 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસથયું ।। 

 

ਹੇਰਉ ਘਬਟ ਘਬਟ ਸਗਲ ਕੈ ਪੂਬਰ ਰਹੇ ਭਗਵਾਨ ॥ 

હંુ બધા જીવો ના શરીર માં જોઉં છંુ તો બધાં જ  ની અંદર પરમાિા થવયં હાજર દેર્ાય છે  

પરમાિા નું અસથતત્વ િદા થી હતું 

 

ਹੋਵਤ ਆਏ ਸਦ ਸਦੀਵ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਗੁਰ ਬਗਆਨ ॥ 

તે બધાં જ જીવો ના દુુઃર્ોનો નાશ કરવાવાળો છે આ િમજ ગુરુનું જ્ઞાન જ આપી શકે 

ગુરૂના ઉપદેશથી આ િમજ ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਹਉ ਛੁਟਕੈ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ੁਬਤਹ ਹਉ ਨਾਹੀ ਤਹ ਆਬਪ ॥ 

મનુષ્યનો અહંકાર િમાપ્ત થાય છે મનમાં આનંદ ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਹਤੇ ਦਖੂ ਜਨਮਹ ਮਰਨ ਸੰਤਸੰਗ ਪਰਤਾਪ ॥ 

િંતો ની િંગસત ની કૃપાથી મનુષ્યના જન્મ-મરણના દુુઃર્નો નાશ થાય છે 

 

ਬਹਤ ਕਬਰ ਨਾਮ ਬਦਿੜੈ ਦਇਆਲਾ ॥ 

મનમાંથી અહંકાર નો ભાવ દૂર થાય છે ત્યાં પ્રભ ુથવયં આવીને વિ ેછે 

 

ਸੰਤਹ ਸੰਬਗ ਹੋਤ ਬਕਰਪਾਲਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય િંત જનો ની િંગસત માં રહી ને પ્રેમથી દયાવાન પ્રભુનું નામ પોતાના હૃદયમાં 

ટકાવ ેછે પ્રભુની તેની ઉપર કૃપા થાય છે 
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ਓਰੈ ਕਛੂ ਨ ਕਕਨਹੂ ਕੀਆ ॥ 

 પરમાત્મા નાાં સ્મરણ સિવાય બીજ ાં  કાંઈ જ કરવા લાયક નથી 

 

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਕਛੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੂਆ ॥੫੧॥ 

આ બધ ાં જ જગત પરમાત્મા થી જ પ્રગટ થયેલ ાં છે ।।૫૧।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਲੇਖੈ ਕਤਕਹ ਨ ਛੂਟੀਐ ਕਖਨੁ ਕਖਨੁ ਭੂਲਨਹਾਰ ॥ 

હે નાનક! અમ ેબધા જીવ  ક્ષણ ક્ષણમાાં ભૂલો કરવાવાળા છીએ જો અમારી ભૂલોના 

સહિાબ-સકતાબ થતા હોય તો અમ ેકોઈ પણ રીતે આ ભારથી આઝાદ ન થઈ શકીએ 

 

ਬਖਸਨਹਾਰ ਬਖਕਸ ਲੈ ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਕਰ ਉਤਾਰ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ! ત ાં ખ દ જ  અમારી ભૂલોને ક્ષમા કર અને અમને સવકારોના િમ દ્રમાાં ડૂબવા થી 

બચાવ ।।૧।। 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગસથય ાં ।। 

 

ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਗੁਨਹਗਾਰ ਬੇਗਾਨਾ ਅਲਪ੍ ਮਕਤ ॥ 

મન ષ્ય કૃતઘ્ની છે ગ નેગાર છે ઓછી બ સિવાળો છે અને પરમાત્મા થી અલગ રહે છે 

 

ਜੀਉ ਕਪ੍ਿੰਡੁ ਕਜਕਨ ਸੁਖ ਦੀਏ ਤਾਕਹ ਨ ਜਾਨਤ ਤਤ ॥ 

જ ેપ્રભ એ આ જીવન અને શરીર આપય ાં છે તેની વાસ્તસવકતાને ઓળખતો જ નથી 

 

ਲਾਹਾ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨੇ ਦਹ ਕਦਕਸ ਢਢੂਨ ਜਾਇ ॥ 

માયા કમાવા ખાતર દિ સદશામાાં માયાને જ શોધતો ફર ેછે 

 

ਦੇਵਨਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭ ਕਨਮਖ ਨ ਮਨਕਹ ਬਸਾਇ ॥ 

પણ જ ેપ્રભ  દાતા બધ ાં જ દેવા માટે િક્ષમ છે તેને આાંખ ઉઠાવી એ એટલો િમય પણ  

મનમાાં નથી યાદ કરતો 

 

ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਕਬਕਾਰ ਮੋਹ ਇਆ ਸਿੰਪ੍ੈ ਮਨ ਮਾਕਹ ॥ 

લાલચ જ ઠ્ઠાણ ાં સવકાર માયા નો મોહ બિ આ જ ધન મન ષ્ય પોતાના મનમાાં િાંભાળીને 

રાખી ને બેઠો છે 
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ਲਿੰਪ੍ਟ ਚੋਰ ਕਨਿੰ ਦਕ ਮਹਾ ਕਤਨਹੂ ਸਿੰਕਗ ਕਬਹਾਇ ॥ 

જ ેસવષયી છે ચોર છે મહા સનાંદક છે તેમની િાંગતીમાાં તેની ઉાંમર વીતતી જાય છે 

 

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਬਖਕਸ ਲੈਕਹ ਖੋਟੇ ਸਿੰਕਗ ਖਰ ੇ॥  

હે પ્રભ ! જો તને ઠીક લાગે તો ત ાં પોતે જ અિત્ય અને િત્યની િાંગસત માાં રાખી ને ક્ષમા કરી 

દે છે 

 

ਨਾਨਕ ਭਾਵੈ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਪ੍ਾਹਨ ਨੀਕਰ ਤਰੇ ॥੫੨॥ 

હે નાનક! જો પરમાત્માને ઠીક લાગે તો તે પથ્થર સદલ થઇ ચ કેલા લોકોને નામ રૂપી 

અમૃતન ાં દાન કરીને સવકારોની લહેરોમાાં ડૂબવાથી બચાવી શકે છે ।।૫૨।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਖਾਤ ਪ੍ੀਤ ਖੇਲਤ ਹਸਤ ਭਰਮੇ ਜਨਮ ਅਨੇਕ ॥ 

હે નાનક! એમ બોલ કે હે પ્રભ ! અમ ેજ ેમાયાવી પદાથથ ખાઈએ છીએ પીએ છીએ અને 

માયાના રાંગ તમાશામાાં હિીએ છીએ રમીએ છીએ અને અનેક યોસનઓમાાં ભટકીએ છીએ 

 

ਭਵਜਲ ਤੇ ਕਾਢਹੁ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ! ત ાં ખ દ જ  અમારી ભૂલોને ક્ષમા કર અને અમને સવકારોના િમ દ્રમાાં ડૂબવા થી 

બચાવ ।।૧।। 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગસથય ાં ।। 

 

ਖੇਲਤ ਖੇਲਤ ਆਇਓ ਅਕਨਕ ਜੋਕਨ ਦਖੁ ਪ੍ਾਇ ॥ 

મન ષ્ય માયાવી રાંગોમાાં મનને રચીને અનેક યોસનઓમાાં થી પિાર થઈને  દ ુઃખ પામે છે 

 

ਖੇਦ ਕਮਟੇ ਸਾਧੂ ਕਮਲਤ ਸਕਤਗੁਰ ਬਚਨ ਸਮਾਇ ॥ 

જો ગ રુ મળી જાય અને ગ રુના વચનમાાં મન જોડાઈ જાય તો બધાાં જ દ ુઃખ અને કષ્ટ મટી 

જાય છે 

 

ਕਖਮਾ ਗਹੀ ਸਚੁ ਸਿੰਕਚਓ ਖਾਇਓ ਅਿੰਕਮਰਤੁ ਨਾਮ ॥ 

જણેે ગ રુના દરવાજથેી ક્ષમાનો સ્વભાવ ગ્રહણ કરી લીધો હસરના નામન ાં ધન ભેગ ાં કરી લીધ ાં 

નામના અમૃતને પોતાની આત્માનો ખોરાક બનાવી દીધો 

 

ਖਰੀ ਕਕਰਪ੍ਾ ਠਾਕੁਰ ਭਈ ਅਨਦ ਸੂਖ ਕਬਸਰਾਮ ॥ 

તેની ઉપર પરમાત્માની ખૂબ જ કૃપા થાય છે તે આધ્યાસત્મક આનાંદ િ ખમાાં ટકી જાય છે 
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ਖੇਪ੍ ਕਨਬਾਹੀ ਬਹੁਤੁ ਲਾਭ ਘਕਰ ਆਏ ਪ੍ਕਤਵਿੰਤ ॥ 

જ ેમન ષ્યને ગ રુએ આપેલી સવસધ અને શીખ ની મસહમાનો વેપાર વાસણજ્ય આખી ઉાંમર 

સનભાવ્યો તેને લાભ કમાઈ લીધો તે અસસ્થર મનનો થઇ જાય છે અને આદર કમાય છે 

 

ਖਰਾ ਕਦਲਾਸਾ ਗੁਕਰ ਦੀਆ ਆਇ ਕਮਲੇ ਭਗਵਿੰਤ ॥ 

ગ રુએ તેને સદલાિો આપયો અને ભગવાનના ચરણ ની િાથ ેતેન ાં જોડાણ કરી દીધ ાં પણ આ  

તો બધી પ્રભ ની જ કૃપા છે 

 

ਆਪ੍ਨ ਕੀਆ ਕਰਕਹ ਆਕਪ੍ ਆਗੈ ਪ੍ਾਛੈ ਆਕਪ੍ ॥ 

હે પ્રભ ! બધી જ રમત તે જ કરલેી છે હવે ત ાં જ બધ ાં કરી રહ્યો છે લોક અને પરલોકમાાં  

જીવોનો રક્ષક ત ાં સ્વયાં જ છે 

 

ਨਾਨਕ ਸੋਊ ਸਰਾਹੀਐ ਕਜ ਘਕਟ ਘਕਟ ਰਕਹਆ ਕਬਆਕਪ੍ ॥੫੩॥ 

હે નાનક! જ ેપ્રભ  દરકે શરીરની અાંદર હાજર છે હાંમેશા તેની જ મસહમા કરવી જોઈએ 

।।૫૩।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਆਏ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਾਗਤੀ ਕਕਰਪ੍ਾ ਕਨਕਧ ਦਇਆਲ ॥ 

હે પ્રભ ! હે કૃપા ના ખજાના! હે દીન દયાળ! અમ ેતારી શરણમાાં આવ્યા છીએ 

 

ਏਕ ਅਖਰੁ ਹਕਰ ਮਕਨ ਬਸਤ ਨਾਨਕ ਹੋਤ ਕਨਹਾਲ ॥੧॥ 

હે નાનક! બોલ! જનેા મનમાાં એક અસવનાશી પ્રભ  વિ ેછે તેન ાં મન હાંમેશા ખીલેલ ાં રહે છે 

।।૧।। 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગસથય ાં ।। 

 

ਅਖਰ ਮਕਹ ਕਤਰਭਵਨ ਪ੍ਰਕਭ ਧਾਰੇ ॥ 

આ ત્રણેય ભ વન આખ ાંયે જગતપ્રભ એ પોતાના હ કમમાાં જ રચય ાં છે 

 

ਅਖਰ ਕਕਰ ਕਕਰ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

પ્રભ ના હ કમ અન િાર જ વેદની રચના થઈ છે અને વેદ ઉપર સવચાર થયા છે 

 

ਅਖਰ ਸਾਸਤਰ ਕਸਿੰਕਮਰਕਤ ਪ੍ਰੁਾਨਾ ॥ 

બધાાં જ શાસ્ત્ર શ્ર સત અને પ રાણ પ્રભ ના હ કમન ાં જ પ્રગટીકરણ છે 

 

ਅਖਰ ਨਾਦ ਕਥਨ ਵਖ੍੍ਾਨਾ ॥ 

આ પ રાણ શાસ્ત્ર અને શ્ર સતના કીતથન કથા અને વ્યાખ્યા પણ પ્રભ ના હ કમ થી જ થયા છે 
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ਅਖਰ ਮੁਕਕਤ ਜੁਗਕਤ ਭੈ ਭਰਮਾ ॥ 

દ સનયાના ડર ભરમથી છ ટકારો શોધવો પણ પ્રભ ના હ કમના પ્રકાશથી જ િાંભવ છે 

 

ਅਖਰ ਕਰਮ ਕਕਰਕਤ ਸੁਚ ਧਰਮਾ ॥ 

મન ષ્ય જન્મમાાં કરવા યોગ્ય કામ ની ઓળખાણ કરીને આધ્યાસત્મક પસવત્રતાના સનયમોને 

શોધવ ાં એ પણ પ્રભ ના જ હ કમન ાં કામ છે 

 

ਕਦਰਸਕਟਮਾਨ ਅਖਰ ਹੈ ਜੇਤਾ ॥ 

જટેલ ાં પણ દેખાઈ રહ્ય ાં છે િાંિારમાાં આ બધ ાં જ પ્રભ ના હ કમન ાં જ સ્વરૂપ છે 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਕਨਰਲੇਪ੍ਾ ॥੫੪॥ 

હે નાનક! પણ હ કમ નો માસલક પ્રભ  આ બધા જ ફેલાવાના પ્રભાવથી ઉપર છે ।।૫૪।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਹਕਥ ਕਲਿੰਮ ਅਗਿੰਮ ਮਸਤਕਕ ਕਲਖਾਵਤੀ ॥ 

અગમ્ય હસર ના હાથ માાં કલમ છે બધાાં જ જીવો ના માથા ઉપર પોતાના હ કમની કલમ થી 

જીવો એ કરલેા કમો અન િાર તે લેખ લખે છે  

 

ਉਰਕਝ ਰਕਹਓ ਸਭ ਸਿੰਕਗ ਅਨੂਪ੍ ਰੂਪ੍ਾਵਤੀ ॥ 

તે િ ાંદર રૂપ વાળો પ્રભ  બધાાં જ જીવોની િાથ ેતાણાવાણા ની જમે વણાયેલો છે એટલે 

કોઇ પણ લેખ ખોટો ન હોઈ શકે 

 

ਉਸਤਕਤ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਮੁਖਹੁ ਤੁਹਾਰੀਆ ॥ 

ત ાં બોલ કે હે પ્રભ ! મારા મ ખથી તારી ઉપમા ન ાં વણથન નથી કરી શકતો 

 

ਮੋਹੀ ਦੇਕਖ ਦਰਸੁ ਨਾਨਕ ਬਕਲਹਾਰੀਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! તારુાં  દશથન કરીને મારુાં  જીવન મસ્ત થઈ રહ્ય ાં છે તારી ઉપર હ ાં ક રબાન જાઉાં  છ ાં   

।।૧।। 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગસથય ાં ।। 

 

ਹੇ ਅਚੁਤ ਹੇ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਅਕਬਨਾਸੀ ਅਘਨਾਸ ॥ 

હે નાનક સવનાંતી કર અને બોલ હે હાંમેશા સસ્થર રહેવા વાળા પરમાત્મા! હે નાશ રસહત પ્રભ ! 

 

ਹੇ ਪ੍ੂਰਨ ਹੇ ਸਰਬ ਮੈ ਦਖੁ ਭਿੰਜਨ ਗੁਣਤਾਸ ॥ 

હે જીવોના પાપ નો સવનાશ કરવા વાળા! હે બધાાં જ જીવોમાાં વ્યાપક પૂણથ પ્રભ ! 
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ਹੇ ਸਿੰਗੀ ਹੇ ਕਨਰਿੰਕਾਰ ਹੇ ਕਨਰਗੁਣ ਸਭ ਟੇਕ ॥ 

હે જીવનન ાં દ ુઃખ દૂર કરવા વાળા! હે ગ ણોના ખજાના! હે બધાાંની િાથ ેરહેવા વાળા !અને 

તો પણ આકાર રસહત પ્રભ ! 

 

ਹੇ ਗੋਕਬਦ ਹ ੇਗੁਣ ਕਨਧਾਨ ਜਾ ਕੈ ਸਦਾ ਕਬਬੇਕ ॥ 

હે માયાના પ્રભાવથી પર રહેવાવાળા! હે બધાાં જ જીવો ના આશરા! 

 

ਹੇ ਅਪ੍ਰਿੰਪ੍ਰ ਹਕਰ ਹਰੇ ਹਕਹ ਭੀ ਹੋਵਨਹਾਰ ॥ 

હે િૃસષ્ટનો િાર લેવા વાળા! હે ગ ણોના ખજાના! જનેી અાંદર પારખવાની તાકાત હાંમેશા રહે  

છે! 

 

ਹੇ ਸਿੰਤਹ ਕੈ ਸਦਾ ਸਿੰਕਗ ਕਨਧਾਰਾ ਆਧਾਰ ॥ 

હે પરથી પણ પર પ્રભ ! ત ાં અત્યાર ેપણ હાજર છે ત ાં હાંમેશા રહેવાવાળો છે હે િાંતોનાાં 

િહારા! 

 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ ਹਉ ਦਾਸਰੋ ਮੈ ਕਨਰਗੁਨ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 

હે  અિહાયો ના આશરા! હે િૃસષ્ટના પાલક! 
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Page 262 

 

 

ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਰਾਖਉ ਹੀਐ ਪਰੋਇ ॥੫੫॥ 

નાનક કહે છે હ ું તારો એક દાસ છ ું , હ ું ગ ણહીન છ ું , મારામાું કોઈ જ ગ ણ નથી, મને તારા 

પોતાના નામ ન ું દાન કર, જથેી હ ું મારા હૃદયમાું તેને પરોવીને રાખી શક ું ।।૫૫।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਪਪਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸੁਰਾ ॥ 

ગ રુ જ માું છે, ગ રુ જ પપતા છે, ગ રુ જ આપિક જન્મ દેવાવાળા છે, ગ રુ માપિક પ્રભ  ન ું 

રૂપ છે, ગ રુ માયાના મોહના અુંધકારનો નાશ કરવાવાળા પમત્ર છે 

 

ਗੁਰਦੇਵ ਸਖਾ ਅਪਗਆਨ ਭੰਜਨੁ ਗੁਰਦੇਵ ਬੰਪਿਪ ਸਹੋਦਰਾ ॥ 

ગ રુ જ સુંબુંધી અને ભાઈ છે ગ રુ જ અસિી દાતા છે જ ેપ્રભ ના નામનો ઉપદેશ આપે છે 

 

ਗੁਰਦੇਵ ਦਾਤਾ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸੈ ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ ਪਨਰੋਿਰਾ ॥ 

ગ રુ નો ઉપદેશ એવો છે જનેી અસર થી કોઈ પવકાર વગેર ેપાસ ેન આવી શકે ગ રુ શાુંપત 

સત્ય અને બ પિન ું સ્વરૂપ છે 

 

ਗੁਰਦੇਵ ਸਾਾਂਪਤ ਸਪਤ ਬੁਪਿ ਮੂਰਪਤ ਗੁਰਦੇਵ ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਪਰਾ ॥ 

ગ રુ એક એવ ું પારસ છે જનેી સાથ ેરહીને શ્રેષ્ઠ થઈ જવાય છે ગ રુ સાચ ું તીથથ છે 

 

ਗੁਰਦੇਵ ਤੀਰਥੁ ਅੰਪਮਿਤ ਸਰੋਵਰੁ ਗੁਰ ਪਗਆਨ ਮਜਨੁ ਅਪਰੰਪਰਾ ॥ 

ગ રુ અમૃતન ું સરોવર છે ગ રુ જ્ઞાન જળ ન ું સ્નાન છે જ ેબધાું તીથોમાું શ્રેષ્ઠ છે 

 

ਗੁਰਦੇਵ ਕਰਤਾ ਸਪਭ ਪਾਪ ਹਰਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਪਪਤਤ ਪਪਵਤ ਕਰਾ ॥ 

ગ રુ કતાથર રૂપ બધાું પાપોને દૂર કરવા વાળા છે ગ રુ પવકારી િોકોના હૃદયને પપવત્ર કરવા 

વાળા છે 

 

ਗੁਰਦੇਵ ਆਪਦ ਜੁਗਾਪਦ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ ਹਪਰ ਜਪਪ ਉਿਰਾ ॥ 

જ્યારથી જગત બન્ય ું છે ગ રુ પહેિેથી જ દરકે ય ગમાું પરમાિા નામ ના ઉપદેશ દાતા છે 

 

ਗੁਰਦੇਵ ਸੰਗਪਤ ਪਿਭ ਮੇਪਲ ਕਪਰ ਪਕਰਪਾ ਹਮ ਮੂੜ ਪਾਪੀ ਪਜਤੁ ਲਪਗ ਤਰਾ ॥ 

ગ રુના ન ું દીધેિ ું હપરનામ મુંત્ર જપ થી સુંસાર સમ દ્ર ના પવકારોની િહેરો ન ેપાર કરી શકાય 

છે 
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ਗੁਰਦੇਵ ਸਪਤਗੁਰੁ ਪਾਰਬਿਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਗੁਰਦੇਵ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਨਮਸਕਰਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગ રુ પરમેશ્વર પરબ્રહ્મ રૂપ છે હપર ના રૂપ ગ રુને સદા નમસ્કાર કરવા જોઈએ 

।।૧।। 

 

ਏਹੁ ਸਲੋਕੁ ਆਪਦ ਅੰਪਤ ਪੜਣਾ ॥ 

આ શ્લોક બાવન આખરી ની શરૂઆતમાું પણ વાુંચવાનો છે અને છેલ્િે પણ વાુંચવાનો છે 

 

ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮਃ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ, સ ખમાુંની મહેિ ૫।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ੴ ਸਪਤਗੁਰ ਪਿਸਾਪਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਆਪਦ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

સૌથી ઊું ચા અકાિ પ રખને મારા નમસ્કાર છે 

 

ਜੁਗਾਪਦ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

જ ેબધાું નો આરુંભ છે અને જ ેય ગોના આરુંભથી છે એને મારા નમસ્કાર છે 

 

ਸਪਤਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥. 

સદગ રુ ને મારા નમસ્કાર 

 

ਸਿੀ ਗੁਰਦੇਵਏ ਨਮਹ ॥੧॥ 

શ્રી ગ રુદેવને મારા નમસ્કાર ।।૧।। 

 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી ।। 

 

ਪਸਮਰਉ ਪਸਮਪਰ ਪਸਮਪਰ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥ 

હ ું તે અકાિ પ રખ ના નામન ું સ્મરણ કરુું  છ ું અને સ્મરણ કરી કરીને સ ખ હાપસિ કરુું  છ ું  

 

ਕਪਲ ਕਲੇਸ ਤਨ ਮਾਪਹ ਪਮਟਾਵਉ ॥ 

આવી રીત ેશરીરમાું જ ેદ ુઃખ અને વ્યાપધ છે તેને દૂર કરુું  છ ું  

 

ਪਸਮਰਉ ਜਾਸੁ ਪਬਸੁੰਭਰ ਏਕੈ ॥ 

જ ેઆ જગતનો પાિક હપર ન ું નામ અનેક 
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ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਅਗਨਤ ਅਨੇਕੈ ॥ 

અગપણત જીવ તે નામ જપે છે હ ું પણ તેન ું સ્મરણ કરુું  છ ું  

 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਪਸੰਪਮਿਪਤ ਸੁਿਾਖ੍੍ਰ ॥ 

વેદ પ રાણ શ્ર પતએ એક અકાિ પ રખ ન ું નામ સૌથી પપવત્ર માન્ય ું છે 

 

ਕੀਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਇਕ ਆਖ੍੍ਰ ॥ 

જ ેમન ષ્ય એ પોતાની અુંદર અકાિ પ રખન ું નામ થોડ ુંક પણ વસાવ્ય ું છે 

 

ਪਕਨਕਾ ਏਕ ਪਜਸੁ ਜੀਅ ਬਸਾਵੈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਮਪਹਮਾ ਗਨੀ ਨ ਆਵੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય એ પોતાની અુંદર અકાિ પ રખન ું નામ થોડ ુંક પણ વસાવ્ય ું છે. તેની મપહમાન ું 

વણથન નથી કરી શકતો 

 

ਕਾਾਂਖੀ ਏਕ ੈਦਰਸ ਤੁਹਾਰੋ ॥ ਨਾਨਕ ਉਨ ਸੰਪਗ ਮੋਪਹ ਉਿਾਰੋ ॥੧॥ 

હે અકાિ પ રખ જ ેમન ષ્યને તારા દશથનની આકાુંક્ષા છે, નાનક કહે છે તેમની સ્મૃપતમાું 

રહીને મને સુંસારસાગર થી બચાવી િે ।।૧।। 

 

ਸੁਖਮਨੀ ਸੁਖ ਅੰਪਮਿਤ ਪਿਭ ਨਾਮੁ ॥ 

પ્રભ ન ું અમર કરવાવાળ ું સ ખદાઈ નામ બધાું સ ખોની મણી છે 

 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਪਨ ਪਬਸਿਾਮ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેન ું ઠેકાણ ું ભક્તોના હૃદયમાું છે. પવરામ।। 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਗਰਪਭ ਨ ਬਸ ੈ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી જીવ જન્મ-મરણના ફેરામાું નથી આવતો 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਦਖੂੁ ਜਮੁ ਨਸੈ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી જીવ ન ું દ ુઃખ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਕਾਲੁ ਪਰਹਰੈ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી યમરાજ નો ડર દૂર થઈ જાય છે 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਦਸੁਮਨੁ ਟਰ ੈ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી મોતનો ભય પણ દૂર થઈ જાય છે પવકાર રૂપી દ શ્મન પણ ટળી જાય  

છે 

 

ਪਿਭ ਪਸਮਰਤ ਕਛੁ ਪਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી જીવનની રાહમાું કોઇ રૂકાવટ નથી આવતી 

 

SikhBookClub.com



ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਅਨਪਦਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી મન ષ્ય દરકે ક્ષણ પવકારોની તરફથી સચેત થઈ જાય છે 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਭਉ ਨ ਪਬਆਪੈ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી કોઈ પણ ડર નો દબાવ જીવ ઉપર નથી આવતો 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਦਖੁੁ ਨ ਸੰਤਾਪੈ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી કોઈ પણ દ ુઃખ વ્યાક ળ નથી કરી શકત ું 

 

ਪਿਭ ਕਾ ਪਸਮਰਨੁ ਸਾਿ ਕੈ ਸੰਪਗ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી ગ રુ મ ખની સુંગપત માુંથી મળે છે 

 

ਸਰਬ ਪਨਿਾਨ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਰੰਪਗ ॥੨॥ 

હે નાનક! અકાિ પ રખ ના પ્રેમમાું દ પનયાનો બધો જ ખજાનો મળી જાય છે ।।૨।। 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਪਰਪਿ ਪਸਪਿ ਨਉ ਪਨਪਿ ॥ 

પ્રભ ના સ્મરણમાું જ બધી જ પરપિ અને પસપિ અને નવ ખજાના છે 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਪਗਆਨੁ ਪਿਆਨੁ ਤਤੁ ਬੁਪਿ ॥ 

પ્રભ  સ્મરણમાું જ જ્ઞાન ટકી શકે છે અને જગતન ું મૂળ સમજવાની બ પિ આવી જાય છે 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਜਪ ਤਪ ਪੂਜਾ ॥ 

પ્રભ ના સ્મરણમાું જ બધાું જ જપ પજૂા છે 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਪਬਨਸੈ ਦਜੂਾ ॥ 

કારણ કે સ્મરણ કરવાથી પ્રભ  વગર કોઈ બીજ ું  તેના જવે ું અપસ્તત્વ ધરાવત ું હશે એવો 

ખ્યાિ જ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી આિા તીથથ સ્નાન કરી િે છે 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਦਰਗਹ ਮਾਨੀ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી દરગાહમાું તેને આદર મળે છે 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી જ જગતમાું જ ેકાુંઇ પણ ઘટી રહ્ ું છે તે તેને યોગ્ય િાગે છે 

 

ਪਿਭ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી તેનાું માનવ જન્મનો શ્રેષ્ઠ ઉદે્દશ્ય પસિ થઈ જાય છે 
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ਸੇ ਪਸਮਰਪਹ ਪਜਨ ਆਪਪ ਪਸਮਰਾਏ ॥ 

તે જ સ્મરણ કરી શકે છે જનેે પ્રભ  સ્વયું પ્રેપરત કર ેછે 
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ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥੩॥ 

હે નાનક! હ ું તેન ું સ્મરણ કરવા વાળા ના પગે લાગ ું છ ું  ।।૩।। 

 

ਪਰਭ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਿਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવ ું એ બધી કોશિિ થી મહાન છે 

 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਉਧਰ ੇਮੂਚਾ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી ઘણા જીવો અવ્યવસ્થા થી બચી જાય છે 

 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਸਤਰਿਨਾ ਬੁਝੈ ॥ 

પ્રભ  સ્મરણ કરવાથી માયાની ભૂખ મટી જાય છે 

 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਿਭੁ ਸਕਛੁ ਿੁਝੈ ॥ 

પ્રભ  સ્મરણ કરવાથી માયાની દરકે ચાલની સમજ આવી જાય છે 

 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਨਾਹੀ ਜਮ ਤਰਾਿਾ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી યમરાજ નો ડર ખતમ થઇ જાય છે 

 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਪੂਰਨ ਆਿਾ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી જીવનની આિા પૂણણ થઈ જાય છે અને આિાઓથી મન તૃપ્ત થઈ 

જાય છે 

 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી મનના શવકારો નો મેલ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਅੰਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਰਦ ਮਾਸਹ ਿਮਾਇ ॥ 

અને મન ષ્યના હૃદયમાું પ્રભ ન ું અમર નામ ટકી જાય છે 

 

ਪਰਭ ਜੀ ਬਿਸਹ ਿਾਧ ਕੀ ਰਿਨਾ ॥ 

પ્રભ જી ગ રુમ ખ દ્વારા મન ષ્યની જીભ ઉપર વસી જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਾ ਦਾਿਸਨ ਦਿਨਾ ॥੪॥ 

નાનક કહે છે કે હ ું ગ રુના મ ખના સેવકોનો સેવક બની જાઉું  ।।૪।। 

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਧਨਵੰਤੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તે ધનવાન છે 
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ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਪਸਤਵੰਤੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તે આદરણીય છે 

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਜਨ ਪਰਵਾਨ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તેન ું માન સન્માન થાય છે અને પ્રશસદ્ધ થઈ જાય છે 

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਪਰੁਖ ਪਰਧਾਨ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તે બધાું મન ષ્યોથી સવણશ્રેષ્ઠ બની જાય છે 

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਿ ਬਮੇੁਹਤਾਜੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તે કોઈના મોહતાજ નથી રહેતા 

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਿ ਿਰਬ ਕੇ ਰਾਜੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તે તો બધાનો બાદિાહ થઈ જાય છે 

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਿੁਖਵਾਿੀ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તે સ ખી થઈ જાય છે 

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿਦਾ ਅਸਬਨਾਿੀ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તે સદા જન્મ મરણ રશહત થઈ જાય છે 

 

ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਲਾਗੇ ਸਜਨ ਆਸਪ ਦਇਆਲਾ ॥ 

પ્રભ ના નામ સ્મરણમાું તે જ મન ષ્ય લાગી પડે છે તેની ઉપર પ્રભ ની સ્વયુંની મહેરબાની થાય  

છે 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀ ਮੰਗੈ ਰਵਾਲਾ ॥੫॥ 

હે નાનક! કોઈ ભાગ્યિાળી જ ગ રુ મ ખની ચરણ ધૂળ માુંગે છે ।।૫।। 

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તે બીજાું સાથ ેભલાઈ કરવાવાળો બની જાય છે 

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਤਨ ਿਦ ਬਸਲਹਾਰੀ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તેને હ ું સદાય ક રબાન જાઉું  છ ું  

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਮਖੁ ਿੁਹਾਵੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તેમન ું મ ખ સ ુંદર લાગે છે 

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਤਨ ਿੂਸਖ ਸਬਹਾਵੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તેમની ઉુંમર સ ખમાું વીતે છે 
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ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਤਨ ਆਤਮੁ ਜੀਤਾ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તે પોતે પોતાની જાતને જીતી લે છે 

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਤਨ ਸਨਰਮਲ ਰੀਤਾ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તેમન ું જીવન શવતાવવાની ની રીત પશવત્ર થઇ જાય છે 

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਸਤਨ ਅਨਦ ਘਨੇਰੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે તેમને ખ િીઓ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਪਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਸਹ ਬਿਸਹ ਹਸਰ ਨੇਰੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે પ્રભ  ની ખ િામત માું રહે છે 

 

ਿੰਤ ਸਕਰਪਾ ਤੇ ਅਨਸਦਨੁ ਜਾਸਗ ॥ 

સુંતો ની કૃપાથી જ દરકે ક્ષણ પ્રભ ની પ્રભ ના િરણમાું જાગૃશત માું વીતાવે છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਿਮਰਨੁ ਪੂਰੈ ਭਾਸਗ ॥੬॥ 

હે નાનક! સ્મરણન ું દાન ખૂબ જ શકસ્મતવાળા ને મળે છે ।।૬।। 

 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી મન ષ્યના બધાું કામ પૂરાું થઈ જાય છે 

 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਕਬਹੁ ਨ ਝੂਰੇ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી મન ષ્ય આવશ્યકતાઓને આધીન નથી રહેતો અન ેક્યારયે 

શચુંતાઓને વિ નથી થતો 

 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਹਸਰ ਗੁਨ ਬਾਨੀ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી મન ષ્ય અકાલ પ રખ ના ગ ણ ઉચ્ચાર ેછે 

 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਿਹਸਜ ਿਮਾਨੀ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી મન ષ્યને તેની મશહમા ની આદત પડી જાય છે અને સહજ અવસ્થા  

માું ટકી રહે છે 

 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਸਨਹਚਲ ਆਿਨੁ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી મન ષ્યના મનન ું આસન ડોલત ું નથી 

 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਕਮਲ ਸਬਗਾਿਨੁ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી તેન ું હૃદય કમળ ફૂલની માફક ખીલી જાય છે 

 

ਪਰਭ ਕ ੈਸਿਮਰਸਨ ਅਨਹਦ ਝੁਨਕਾਰ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી મન ષ્યની અુંદર એક-રસ સુંગીત જવે ું થઇ જાય છે 
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ਿੁਖੁ ਪਰਭ ਸਿਮਰਨ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી જ ેસ ખ ઉપજ ેછે તે ક્યારયે ખતમ નથી થત ું 

 

ਸਿਮਰਸਹ ਿੇ ਜਨ ਸਜਨ ਕਉ ਪਰਭ ਮਇਆ ॥ 

તે જ મન ષ્ય પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે જનેી ઉપર પ્રભ  ની મહેર થઇ છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਤਨ ਜਨ ਿਰਨੀ ਪਇਆ ॥੭॥ 

હે નાનક! કોઈ ભાગ્યિાળી તેન ું સ્મરણ કરવાવાળા માણસો ની િરણ પડે છે ।।૭।। 

 

ਹਸਰ ਸਿਮਰਨੁ ਕਸਰ ਭਗਤ ਪਰਗਟਾਏ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી ભક્તો જગતમાું મિહૂર થઈ જાય છે 

 

ਹਸਰ ਸਿਮਰਸਨ ਲਸਗ ਬੇਦ ਉਪਾਏ ॥ 

પ્રભ  સ્મરણ માું જોડાઈને ઋશિઓએ વેદ વગેર ેધમણ પ સ્તકો ની રચના કરી 

 

ਹਸਰ ਸਿਮਰਸਨ ਭਏ ਸਿਧ ਜਤੀ ਦਾਤੇ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી જ મન ષ્ય શસદ્ધ બની ગયો જતી બની ગયો દાતા બની ગયો 

 

ਹਸਰ ਸਿਮਰਸਨ ਨੀਚ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਜਾਤੇ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાની મહેરબાનીથી નીચ મન ષ્ય પણ આખા સુંસારમાું પ્રગટ થઈ ગયો 

 

ਹਸਰ ਸਿਮਰਸਨ ਧਾਰੀ ਿਭ ਧਰਨਾ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવાથી આખી ધરતી ને આશ્રય મળેલો છે 

 

ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਹਸਰ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ॥ 

એટલે, એ ભાઈ! જગતના કતાણ પ્રભ ને સદા સ્મરણ કર 

 

ਹਸਰ ਸਿਮਰਸਨ ਕੀਓ ਿਗਲ ਅਕਾਰਾ ॥ 

પ્રભ ન ું સ્મરણ કરવા માટે જ આ જગત બનાવ્ય ું છે 

 

ਹਸਰ ਸਿਮਰਨ ਮਸਹ ਆਸਪ ਸਨਰੰਕਾਰਾ ॥ 

જ્ાું પ્રભ  સ્મરણ છે તયાું શનરુંકાર સ્વયું વસ ેછે 

 

ਕਸਰ ਸਕਰਪਾ ਸਜਿੁ ਆਸਪ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

પ્રભ એ મહેર કરીને જ ેમન ષ્યને સ્મરણ કરવાની સમજ આપી છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਸਖ ਹਸਰ ਸਿਮਰਨੁ ਸਤਸਨ ਪਾਇਆ ॥੮॥੧॥ 

હે નાનક! તે મન ષ્ય ગ રુ દ્વારા સ્મરણન ું દાન પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૮।। 
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ਿਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક।। 

 

ਦੀਨ ਦਰਦ ਦਖੁ ਭੰਜਨਾ ਘਸਟ ਘਸਟ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ॥ 

દ શખયાનો દદણ  અને દ ુઃખોનો નાિ કરવાવાળા હે પ્રભ ! હે દરકે િરીરમાું વ્યાપક હશર! હે  

અનાથના નાથ! 

 

ਿਰਸਿ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ਆਇਓ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਰਭ ਿਾਥ ॥੧॥ 

હે પ્રભ  ગ રુનાનક નો હાથ પકડ કે હ ું તારી િરણ આવ્યો છ ું  ।।૧।। 
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ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી ।। 

 

ਜਹ ਮਾਤ ਪਪਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਨ ਭਾਈ ॥ 

જ્યાં મયતય પપતય-પુત્ર ભયઈ કોઈ જ સયથી નથી બનતય 

 

ਮਨ ਊਹਾ ਨਾਮੁ ਤੇਰੈ ਸੰਪਿ ਸਹਾਈ ॥ 

ત્યાં હે મન! પ્રભુનુાં નયમ તયરી સહય્તય કરવય વયળુાં બને છે 

 

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਦਤੂ ਜਮ ਦਲੈ ॥ 

જ્યાં ઘણયાં ભ્યનક ્મદૂતો નય દળ છે 

 

ਤਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਸੰਪਿ ਤਰੈੇ ਚਲੈ ॥ 

ત્યાં તયરી સયથ ેફક્ત પ્રભુ નુાં નયમ જ જા્ છે 

 

ਜਹ ਮੁਸਕਲ ਹੋਵ ੈਅਪਤ ਭਾਰੀ ॥ 

જ્યાં ખૂબ જ મોટી મુશ્કેલીઓ આવ ેછે 

 

ਹਪਰ ਕ ੋਨਾਮੁ ਪਿਨ ਮਾਪਹ ਉਧਾਰੀ ॥ 

ત્યાં પ્રભ ુનુાં નયમ આાંખનય પલકયરયમયાં બચયવી લે છે 

 

ਅਪਨਕ ਪੁਨਹਚਰਨ ਕਰਤ ਨਹੀ ਤਰੈ ॥ 

અનેક ધયપમિક રીપત-પરવયજ કરીને પણ મનુષ્્ પયપોથી નથી બચતો 

 

ਹਪਰ ਕ ੋਨਾਮੁ ਕੋਪਟ ਪਾਪ ਪਰਹਰੈ ॥ 

પ્રભુનુાં નયમ કરોડો પયપોનો નયશ કરી દે છે 

 

ਿੁਰਮੁਪਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

એટલે હે મયરય મન! ગુરૂની શરણ પડીને પ્રભુનય નયમનો જાપ કર 

 

ਨਾਨਕ ਪਾਵਹੁ ਸੂਿ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥ 

હે નયનક! નયમ ની મહેર થી તને સુખ મળશે ।।૧।। 

 

ਸਿਲ ਪਸਿਸਪਟ ਕੋ ਰਾਜਾ ਦਿੁੀਆ ॥ 

આખી દુપન્યનય રયજા થઈને પણ મનુષ્્ દુુઃખી રહે છે 

 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹੋਇ ਸੁਿੀਆ ॥. 

પણ પ્રભુનુાં નયમ જપવયથી સુખી થઈ જા્ છે 
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ਲਾਿ ਕਰੋਰੀ ਬੰਧੁ ਨ ਪਰੈ ॥. 

કયરણ કે લયખો કરોડો રૂપપ્ય કમયઈને પણ મય્યની ભૂખ રોકી નથી શકયતી 

 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਪਨਸਤਰੈ ॥ 

આ મય્યનય કીચડ મયાંથી પ્રભુનય નયમનય જપથી જ મનુષ્્ પયર થઈ જા્ છે 

 

ਅਪਨਕ ਮਾਇਆ ਰੰਿ ਪਤਿ ਨ ਬੁਝਾਵੈ ॥ 

મય્યનય અનાંત ચહેરય હો્ છે, ખુશીઓ હો્ છે પણ મય્ય ની ભુખ નથી મટતી 

 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਆਘਾਵੈ ॥ 

પ્રભુનય નયમનો જાપ કરવયથી મનુષ્્ મય્ય થી તૃપ્ત થઈ જા્ છે 

 

ਪਜਹ ਮਾਰਪਿ ਇਹੁ ਜਾਤ ਇਕੇਲਾ ॥ 

જ ેરસ્તેથી આ જીવ એકલો જા્ છે પજાંદગીનય ઝમેલય મયાં પચાંતયતુર જીવ ને કોઈ સહય્તય  

નથી કરી શકતુાં 

 

ਤਹ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਸੰਪਿ ਹੋਤ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

ત્યાં પ્રભ ુનુાં નયમ તેને સુખ દેવયવયળ ુબની જા્ છે 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਮਨ ਸਦਾ ਪਧਆਈਐ ॥ 

એટલય મયટે હે મન! એટલય સુાંદર નયમ નુાં સદય સ્મરણ કર 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਰਮੁਪਿ ਪਰਮ ਿਪਤ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

હે નયનક! ગુરુ દ્વયરય નયમ જપવયથી ઊાં ચો દરજ્જો મળે છે ।।૨।। 

 

ਛੂਟਤ ਨਹੀ ਕੋਪਟ ਲਿ ਬਾਹੀ ॥ 

લયખો-કરોડો ભયઈઓ હોવય છતયાં પણ મનુષ્્ દીનહીન અવસ્થય થી પનજાત નથી મેળવી 

શકતો 

 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਤਹ ਪਾਪਰ ਪਰਾਹੀ ॥ 

ત્યાં પ્રભુનય નયમનો જાપ કરવયથી તે પયર લયગી જા્ છે 

 

ਅਪਨਕ ਪਬਘਨ ਜਹ ਆਇ ਸੰਘਾਰੈ ॥ 

જ્યાં અનેક મુશ્કેલીઓ તેને દબોચી લે છે 

 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਤਤਕਾਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

ત્યાં પ્રભુનુાં નયમ તરત બચયવી લે છે 

 

ਅਪਨਕ ਜੋਪਨ ਜਨਮੈ ਮਪਰ ਜਾਮ ॥ 

જ ેઅનેક ્ોપનઓમયાં પેદય થય્ છે મર ેછે ફરીથી પેદય થય્ છે આવી રીતે જન્મ અને 

મરણનય ચક્કર મયાં પડ્્ો રહે છે 
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ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਪਾਵੈ ਪਬਸਿਾਮ ॥ 

પ્રભુનુાં નયમ જપવયથી પ્રભુ ચરણમયાં ટકી જા્ છે 

 

ਹਉ ਮੈਲਾ ਮਲੁ ਕਬਹੁ ਨ ਧੋਵੈ ॥ 

અહાંકયરથી ગાંદો થ્ેલો જીવ ક્યયરે્  પોતયનો મેલ ધોતો નથી 

 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕੋਪਟ ਪਾਪ ਿੋਵੈ ॥ 

પ્રભુનુાં નયમ કરોડો પયપોનો નયશ કરી દે છે 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਰੰਪਿ ॥ 

હે મન! પ્રભુનય નયમને પ્રમેથી જપ 

 

ਨਾਨਕ ਪਾਈਐ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਪਿ ॥੩॥ 

હે નયનક! પ્રભુનુાં નયમ ગરુૂમુખવયણી ની સાંગપત મયાં જ મળે છે ।।૩।। 

 

ਪਜਹ ਮਾਰਿ ਕੇ ਿਨੇ ਜਾਪਹ ਨ ਕੋਸਾ ॥ 

જ ેજીવનરૂપી રસ્તયનય કોસ ગણી નથી શકયતય 

 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਊਹਾ ਸੰਪਿ ਤੋਸਾ ॥ 

ત્યાં પ્રભ ુનુાં નયમ જીવને મયટે રયપશ અને પૂાંજી છે અને રોશની પણ છે 

 

ਪਜਹ ਪੈਡੈ ਮਹਾ ਅੰਧ ਿੁਬਾਰਾ ॥ 

જ ેપજાંદગી ની રયહમયાં પવકયરોનો ઘોર અાંધકયર છવય્ેલો છે 

 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸੰਪਿ ਉਜੀਆਰਾ ॥ 

ત્યાં પ્રભ ુનુાં નયમ જીવને રોશની આપે છે 

 

ਜਹਾ ਪੰਪਿ ਤੇਰਾ ਕੋ ਨ ਪਸਞਾਨੂ ॥ 

જ ેરસ્તયઓ પર હે જીવ! તયરો કોઈ અસલી સયથી નથી 

 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਤਹ ਨਾਪਲ ਪਛਾਨੂ ॥ 

ત્યાં પ્રભુનુાં નયમ તયરો સયચો સયથી છે 

 

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਤਪਪਤ ਬਹੁ ਘਾਮ ॥ 

જ્યાં પજાંદગીનય સફરમયાં પવકયરોની ઘણી જ ભ્યનક તપપશ અને ગરમી છે 

ਤਹ ਹਪਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਤੁਮ ਊਪਪਰ ਛਾਮ ॥ 

ત્યાં, હે જીવ! પ્રભ ુતયરય ઉપર છય્ય કર ેછે 

 

ਜਹਾ ਪਤਿਿਾ ਮਨ ਤੁਝੁ ਆਕਰਿੈ ॥ 

હે મન! જ્યાં મય્યની ભૂખ તને સદય્ આકપષિત કરતી રહે છે 
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ਤਹ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਹਪਰ ਅੰਪਮਿਤੁ ਬਰਿੈ ॥੪॥ 

ત્યાં, હે નયનક! પ્રભુનય નયમ નો વરસયદ થય્ છે જ ેતયપ અને ગરમીને સમયપ્ત કરી દે છે 

।।૪।। 

 

ਭਿਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਰਤਪਨ ਨਾਮੁ ॥ 

પ્રભ ુનુાં નયમ ભક્તોનુાં હપથ્યર છે 

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਪਨ ਪਬਸਿਾਮੁ ॥ 

ભક્તોનય મન પ્રભુનય નયમમયાં ટકી જા્ છે 

 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਦਾਸ ਕੀ ਓਟ ॥ 

પ્રભ ુનુાં નયમ ભક્તો નો આશરો છે 

 

ਹਪਰ ਕ ੈਨਾਪਮ ਉਧਰ ੇਜਨ ਕੋਪਟ ॥ 

પ્રભુનય નયમ થી કરોડો લોકો પવકયરોથી બચી જા્ છે 

 

ਹਪਰ ਜਸੁ ਕਰਤ ਸੰਤ ਪਦਨੁ ਰਾਪਤ ॥ 

ભક્ત જનો પદવસ-રયત પ્રભુની સ્તુપત કર ેછે 

 

ਹਪਰ ਹਪਰ ਅਉਿਧੁ ਸਾਧ ਕਮਾਪਤ ॥ 

અને પ્રભ ુનય નયમની દવય ભેગી કર ેછે જનેયથી અહાંકયરનો રોગ દૂર થઈ જા્ છે 

 

ਹਪਰ ਜਨ ਕੈ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਨਧਾਨੁ ॥ 

ભક્તો ની પયસ ેપ્રભુનય નયમનો જ ખજાનો છે 

 

ਪਾਰਬਿਹਪਮ ਜਨ ਕੀਨੋ ਦਾਨ ॥ 

પ્રભુનય નયમ ની બપિસ પ્રભ ુપોતયનય સેવકોને સ્વ્ાં આપે છે 

 

ਮਨ ਤਨ ਰੰਪਿ ਰਤੇ ਰੰਿ ਏਕ ੈ॥ 

ભક્તજનો મન અને તન થી એક જ પ્રભુનય પ્રેમમયાં રાંગય્ેલય રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਪਬਰਪਤ ਪਬਬੇਕੈ ॥੫॥ 

હે નયનક! ભક્તો નો સયરય અને ખરયબ ને પયરખવયનો સ્વભયવ બની જા્ ।।૫।। 

 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਮੁਕਪਤ ਜੁਿਪਤ ॥ 

ભક્તને મયટે પ્રભુનુાં નયમ જ મય્યનય બાંધનમયાંથી છૂટવયનો મયટેનુાં સયધન છે 

 

ਹਪਰ ਕ ੈਨਾਪਮ ਜਨ ਕਉ ਪਤਿਪਪਤ ਭੁਿਪਤ ॥ 

પ્રભુનય નયમ થી મય્ય નય ભોગ ની તરફ ભક્ત તૃપ્ત થઈ જા્ છે 
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ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਾ ਰੂਪ ਰੰਿੁ ॥ 

પ્રભ ુનુાં નયમ ભક્ત મયટે સરળ અને સુાંદર છે 

 

ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕਬ ਪਰੈ ਨ ਭੰਿੁ ॥ 

પ્રભ ુનુાં નયમ જપીને ભક્તોનય રસ્તય ઉપર ક્યયરે્  રુકયવટ નથી આવતી 

 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕੀ ਵਪਡਆਈ ॥ 

પ્રભુનુાં નયમ જ ભક્તને મયટે મયન અને સન્મયન છે 

 

ਹਪਰ ਕ ੈਨਾਪਮ ਜਨ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 

પ્રભુનય નયમ દ્વયરય જ ભક્તો જગતમયાં મશહુર થઈ ગ્ય છે 
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ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਭੋਗ ਜੋਗ ॥ 

ત્યાગીઓ યોગસાધના કર ેછે અને ગૃહસ્થી અને માયાનો ત્યાગ કર ેછે ભક્તજનને માટે 

પ્રભુનુું નામ જ છે 

 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕਛੁ ਨਾਰਹ ਰਿਓਗੁ ॥ 

પ્રભ ુનુું નામ જપતાું જપતાું તેને કોઈ જ દુુઃખ અને કષ્ટ નથી આવતાું 

 

ਜਨੁ ਿਾਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

પ્રભુના ભક્ત સદાય પ્રભુના નામ ની સેવા અને સ્મરણમાું મસ્ત રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਪੂਜੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇਵਾ ॥੬॥ 

હે નાનક! ભક્ત સદા પ્રભુ દેવને જ પજૂ ેછે ।।૬।। 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਕੈ ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ॥ 

પ્રભુનુું નામ ભક્તોને માટે માલ ધન બરોબર છે 

 

ਹਰਿ ਧਨੁ ਜਨ ਕਉ ਆਰਪ ਪਰਰਭ ਦੀਨਾ ॥ 

આ નામ પ્રભુએ પોતાના ભક્તોને આપેલુું છે 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਕੈ ਓਟ ਸਤਾਣੀ ॥ 

ભક્તને માટે પ્રભુનુું નામ જ બહુ જ મોટો આશરો છે 

 

ਹਰਿ ਪਰਤਾਰਪ ਜਨ ਅਵਿ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

ભક્તોને પ્રભ ુના પ્રતાપથી કોઈ બીજા આશરા ની જરૂર નથી પડતી 

 

ਓਰਤ ਪੋਰਤ ਜਨ ਹਰਿ ਿਰਸ ਿਾਤੇ ॥ 

ભક્તજનો પ્રભ ુનામ રસમાું ડૂબી જાય છે 

 

ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਰਧ ਨਾਮ ਿਸ ਮਾਤੇ ॥ 

નામ રસમાું મસ્ત થઈને મનની અુંદર આનુંદ લે છે જ ેનનનવિચાર અવસ્થા હોય છે 

 

ਆਠ ਪਹਿ ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੈ ॥ 

પ્રભ ુના ભક્તો આઠેય પહોર પ્રભુને જ જપે છે 

 

ਹਰਿ ਕਾ ਭਗਤੁ ਪਰਗਟ ਨਹੀ ਛਪੈ ॥ 

ભક્ત જગતમાું પ્રગટ થઈ જાય છે છુપા રહેતા નથી 
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ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਰਤ ਮੁਕਰਤ ਿਹੁ ਕਿੇ ॥ 

પ્રભુની ભનક્ત અનુંત જીવોને નવકાર માુંથી છુટકારો અપાવ ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੁੰਰਗ ਕੇਤੇ ਤਿੇ ॥੭॥ 

હે નાનક! ભક્ત ની સુંગનત માું બીજાું ઘણાું બધા લોકો પણ પાર થઈ જાય છે ।।૭।। 

 

ਪਾਿਜਾਤੁ ਇਹੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ॥ 

પ્રભુનુું નામ પાનરજાત નુું વૃક્ષ છે 

 

ਕਾਮਧੇਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥ 

પ્રભ ુગુણ ગાવાની ઈચ્છા કામધેનુું છે 

 

ਸਭ ਤ ੇਊਤਮ ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ ॥ 

પ્રભુના મનહમાની વાતો બીજી બધી વાતોથી સારી છે 

 

ਨਾਮੁ ਸੁਨਤ ਦਿਦ ਦਖੁ ਲਥਾ ॥ 

કારણ કે પ્રભુનુું નામ સાુંભળીને બધાું જ દુુઃખ દદિ  ખતમ થઇ જાય છે 

 

ਨਾਮ ਕੀ ਮਰਹਮਾ ਸੁੰਤ ਰਿਦ ਵਸ ੈ॥ 

પ્રભ ુનામ ની મનહમા સુંતોના હૃદયમાું વસ ેછે 

 

ਸੁੰਤ ਪਰਤਾਰਪ ਦਿੁਤੁ ਸਭੁ ਨਸੈ ॥ 

સુંતો ના પ્રતાપથી બધાું જ પાપ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਸੁੰਤ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ 

ખૂબ જ ભાગ્યથી સુંતોને સુંગનત મળી શકે છે 

 

ਸੁੰਤ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈਐ ॥ 

સુંતોની સેવા કરવાથી પ્રભુના નામનુું સ્મરણ કરવામાું આવ ેછે 

 

ਨਾਮ ਤੁਰਲ ਕਛੁ ਅਵਿੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

પ્રભ ુનામ ની બરાબરીમાું કોઈ પણ પદાથિ ન આવી શકે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥ 

હે નાનક! ગુરુ ની સામે આવીને કોઈ નવરલા મનુષ્ય નામ નુું દાન પામે છે ।।૮।।૧૨।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક।। 
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ਿਹੁ ਸਾਸਤਰ ਿਹੁ ਰਸਰਮਰਤੀ ਪੇਖੇ ਸਿਿ ਢਢੋਰਲ ॥ 

ઘણા બધાું શાસ્ત્ર અને ઘણી બધી શ્રુનતઓ બધાું જ અમ ેશોધીને જોઈ લીધા આ બધી 

પુસ્તકો ઘણી બધી ધાનમિક ચચાિઓ અને ભાઈચારાની રીત શીખવાડે છે 

 

ਪੂਜਰਸ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਹਿੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥੧॥ 

હે નાનક! પણ તે અકાલ પુરખ ના નામની બરાબરી નથી કરી શકતા અને પ્રભુના નામ નુું 

મૂળ પામી નથી શકાતુું ।।૧।। 

 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી।। 

 

ਜਾਪ ਤਾਪ ਰਗਆਨ ਸਰਭ ਰਧਆਨ ॥ 

જો કોઈ વેદ મુંત્રોના જાપ કરધેૂણી ધખાવીને શરીર ને તપાવ ેઅને ઘણાું બધાું જ્ઞાનની વાતો  

કર ેઅને દેવતાઓ નુું ધ્યાન ધર ે

 

ਖਟ ਸਾਸਤਰ ਰਸਰਮਰਰਤ ਵਰਖਆਨ ॥ 

છ શાસ્ત્ર અને શ્રુનતઓ ના ઉપદેશ કર ે

 

ਜੋਗ ਅਰਭਆਸ ਕਿਮ ਧਰਮ ਰਕਰਿਆ ॥ 

યોગ સાધના કર ેકમિકાુંડ અને ધમિની નિયા કર ે

 

ਸਗਲ ਰਤਆਰਗ ਿਨ ਮਧੇ ਰਿਰਿਆ ॥ 

અથવા બધાું કામ છોડીને જુંગલમાું ભટકતો ફર ે

 

ਅਰਨਕ ਪਰਕਾਿ ਕੀਏ ਿਹੁ ਜਤਨਾ ॥ 

અનેક પ્રકારના ઘણાું બધાું યજ્ઞ કર ે

 

ਪੁੁੰਨ ਦਾਨ ਹੋਮੇ ਿਹੁ ਿਤਨਾ ॥ 

પુણ્ય દાન કરીને ઘણા બધા ઘી થી હવન કર ે

 

ਸਿੀਿੁ ਕਟਾਇ ਹੋਮੈ ਕਰਿ ਿਾਤੀ ॥ 

પોતાના શરીરના ટુકડે ટુકડા કરીને આગમાું જલાવી નાખે 

 

ਵਿਤ ਨੇਮ ਕਿੈ ਿਹੁ ਭਾਤੀ ॥ 

ઘણી પ્રકાર ના બુંધન કર.ે 

 

ਨਹੀ ਤੁਰਲ ਿਾਮ ਨਾਮ ਿੀਚਾਿ ॥ 

આ બધાું જ પ્રભુના નામ ના નવચાર બરાબર પણ નથી 
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ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਇਕ ਿਾਿ ॥੧॥ 

ભલ,ે હે નાનક આ નામ એકવાર પણ ગુરુની સન્મુખ થઈને જપવામાું આવે ।।૧।। 

 

ਨਉ ਖੁੰਡ ਰਪਰਥਮੀ ਰਿਿੈ ਰਚਿੁ ਜੀਵੈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય આખી ધરતી ઉપર ફર ેલાુંબી ઉુંમર જીવે 

 

ਮਹਾ ਉਦਾਸੁ ਤਪੀਸਿੁ ਥੀਵੈ ॥ 

જગતથી ભાગીને મોટો તપસ્વી બની જાય 

 

ਅਗਰਨ ਮਾਰਹ ਹੋਮਤ ਪਿਾਨ ॥ 

આગમાું પોતાના પ્રાણનુું હવન કરી દે 

 

ਕਰਨਕ ਅਸਵ ਹੈਵਿ ਭੂਰਮ ਦਾਨ ॥ 

સોના ઘોડા અને સુુંદર ઘોડા તથા જમીનનુું અનુદાન કર ે

 

ਰਨਉਲੀ ਕਿਮ ਕਿੈ ਿਹੁ ਆਸਨ ॥ 

યોગની નિયાઓ અને ઘણાું બધાું આસનો કર ે

 

ਜੈਨ ਮਾਿਗ ਸੁੰਜਮ ਅਰਤ ਸਾਧਨ ॥ 

જનૈ મુનનઓના રસ્તે ચાલે અને ખૂબ જ કનઠન સાધના કર ે

 

ਰਨਮਖ ਰਨਮਖ ਕਰਿ ਸਿੀਿੁ ਕਟਾਵੈ ॥ 

શરીર ના ટુકડા ટુકડા કરીને કાપી નાખે 

 

ਤਉ ਭੀ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 

તો પણ મન નો આહુંકાર નો મેલ દૂર નથી થતો 

 

ਹਰਿ ਕ ੇਨਾਮ ਸਮਸਰਿ ਕਛੁ ਨਾਰਹ ॥ 

એવુું કોઈ ઉદ્યમ પ્રભુના નામ ની બરાબરી ન કરી શકે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗਰਤ ਪਾਰਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ગુરુની સુંન્મુખ થઈને તેનુું નામ જપે છે. તે ઉચ્ચ આનિક અવસ્થા પ્રાપ્ત 

કર ેછે ।।૨।। 

 

ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਿਥ ਦੇਹ ਛੁਟੈ ॥ 

ઘણાું પ્રાણીઓના મનમાું ઈચ્છા થતી હોય છે કે તીથિ ઉપર જઈને શરીરનો ત્યાગ કરીએ 

 

ਗਿਿੁ ਗੁਮਾਨੁ ਨ ਮਨ ਤੇ ਹੁਟੈ ॥ 

પણ આવી રીત ેગવિ અને અહુંકાર મનમાુંથી ઓછાું નથી થતાું 
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ਸੋਚ ਕਿੈ ਰਦਨਸੁ ਅਿੁ ਿਾਰਤ ॥ 

મનુષ્ય નદવસ અને રાત સદાય તીથિ ઉપર સ્નાન કર ે

 

ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਤਨ ਤੇ ਜਾਰਤ ॥ 

તો પણ મનનો મેલ શરીર ધોવાથી નથી જતો 

 

ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਕਉ ਿਹੁ ਸਾਧਨਾ ਕਿੈ ॥ 

જો આ શરીરને સાધન માનીને ઘણાું પ્રયત્ન કર ે

 

ਮਨ ਤ ੇਕਿਹੂ ਨ ਰਿਰਖਆ ਟਿ ੈ॥ 

તો પણ ક્યારયે મનની માયાનો પ્રભાવ જતો નથી 

 

ਜਰਲ ਧੋਵੈ ਿਹ ੁਦੇਹ ਅਨੀਰਤ ॥ 

જો શરીરને ઘણી વાર પાણીથી પણ ધોઈએ 

 

ਸੁਧ ਕਹਾ ਹੋਇ ਕਾਚੀ ਭੀਰਤ ॥ 

તો પણ શરીર રૂપી કાચી નદવાલ ક્યાું પનવત્ર થઈ શકે છે? 

 

ਮਨ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਰਹਮਾ ਊਚ ॥ 

હે મન! પ્રભ ુના નામ ની મનહમા ઘણી જ મોટી છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਉਧਿ ੇਪਰਤਤ ਿਹੁ ਮਚੂ ॥੩॥ 

હે નાનક! નામની મનહમાથી અગનણત બુરા કમો વાળો જીવ નવકારોથી બચી જાય છે 

।।૩।। 

 

ਿਹੁਤੁ ਰਸਆਣਪ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਰਿਆਪੈ ॥ 

જીવને ઘણી બધી ચતુરાઈ કરવાના કારણે યમ નો ડર આવી ને દબોચી લે છે 
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ਅਨਿਕ ਜਤਿ ਕਨਿ ਨਤਿਸਿ ਿਾ ਧ੍ਿਾਪੈ ॥ 

કારણકે ચતુરાઈ તથા અનેક પ્રયત્ન કરીને માયાની ભૂખ નથી જતી 

 

ਭੇਖ ਅਿੇਕ ਅਗਨਿ ਿਹੀ ਬੁਝੈ ॥ 

અનેક ધાર્મિક વેષ ધરીને તૃષ્ણા ની આગ નથી બુઝાતી 

 

ਕੋਨਿ ਉਪਾਵ ਦਿਗਹ ਿਹੀ ਨਸਝੈ ॥ 

એવા કરોડો રીત ેવતિન કરવાથી પ્રભ ુની દરગાહ માાં સ્વીકાર નથી થતો 

 

ਛੂਿਨਸ ਿਾਹੀ ਊਭ ਪਇਆਨਿ ॥ 

આ બધાાં પ્રયત્નો થી ભલે આકાશમાાં ચઢી જાવ ભલ ેપાતાળ છુપાઇ જાવ માયાથી બચી 

નથી શકતો 

 

ਮੋਨਹ ਨਬਆਪਨਹ ਮਾਇਆ ਜਾਨਿ ॥ 

પરાંતુ જ ેમાયાની જાળમાાં અને મોહમાાં ફસાય જાય છે ફસાતો જ જાય છે 

 

ਅਵਿ ਕਿਤੂਨਤ ਸਗਿੀ ਜਮੁ ਡਾਿੈ ॥ 

નામ વગર અને બધી કરતૂતો યમરાજ દાં ડે છે. 

 

ਗੋਨਵਿੰਦ ਭਜਿ ਨਬਿੁ ਨਤਿੁ ਿਹੀ ਮਾਿੈ ॥ 

પ્રભ ુના ભજન વગર યમરાજ જરાપણ દયા નથી કરતો 

 

ਹਨਿ ਕਾ ਿਾਮੁ ਜਪਤ ਦਖੁੁ ਜਾਇ ॥ 

તેનુાં દુુઃખ પ્રભુનુાં નામ જપતા ની સાથ ેજ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਬੋਿੈ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥੪॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય આર્િક અડોલતામાાં ટકી જાય છે તે પ્રેમથી હર્રના નામનુાં ઉચ્ચારણ 

કર ેછે ||૪|| 

 

ਚਾਨਿ ਪਦਾਿਥ ਜੇ ਕੋ ਮਾਗੈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય ધમિ અથિ કામ અને મોક્ષ આ ચાર પદાથોની અર્ભલાષી હોય 

 

ਸਾਧ੍ ਜਿਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਿਾਗੈ ॥ 

તો તેણે ગુરુ ચરણોની સેવા કરવી જોઈએ 

 

ਜੇ ਕੋ ਆਪੁਿਾ ਦਖੂੁ ਨਮਿਾਵੈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય પોતાનુાં દુુઃખ દૂર કરવાની ઈચ્છા કર ે
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ਹਨਿ ਹਨਿ ਿਾਮੁ ਨਿਦੈ ਸਦ ਗਾਵੈ ॥ 

તો પ્રભુનુાં નામ સદા હૃદયમાાં સ્મરણ કરવુાં જોઈએ 

 

ਜੇ ਕੋ ਅਪੁਿੀ ਸੋਭਾ ਿੋਿੈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્યે પોતાની શોભા વધારવી હોય 

 

ਸਾਧ੍ਸਿੰਨਗ ਇਹ ਹਉਮੈ ਛੋਿੈ ॥ 

તો સત્સાંગી ની સાથ ેરહીને અહાંકાર નો ત્યાગ કરવો જોઈએ 

 

ਜੇ ਕੋ ਜਿਮ ਮਿਣ ਤੇ ਡਿ ੈ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય જન્મ મરણના ચક્કર થી ડરતો હોય 

 

ਸਾਧ੍ ਜਿਾ ਕੀ ਸਿਿੀ ਪਿੈ ॥ 

તો તેણે સાંતોના ચરણોમાાં રહેવુાં જોઇએ 

 

ਨਜਸੁ ਜਿ ਕਉ ਪਿਭ ਦਿਸ ਨਪਆਸਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યની પ્રભુના દશિનની ઇચ્છા હોય 

 

ਿਾਿਕ ਤਾ ਕੈ ਬਨਿ ਬਨਿ ਜਾਸਾ ॥੫॥ 

હે નાનક! તેની ઉપર હુાં હાંમેશા કુરબાન જાઉાં  છુાં  ||૫|| 

 

ਸਗਿ ਪੁਿਖ ਮਨਹ ਪੁਿਖੁ ਪਿਧ੍ਾਿੁ ॥ 

તે મનુષ્ય બધા મનુષ્યોમાાં મહાન છે 

 

ਸਾਧ੍ਸਿੰਨਗ ਜਾ ਕਾ ਨਮਿੈ ਅਨਭਮਾਿੁ ॥ 

સત્સાંગમાાં રહીને જ ેમનુષ્ય નો અહાંકાર દૂર થઈ જાય છે 

 

ਆਪਸ ਕਉ ਜੋ ਜਾਣੈ ਿੀਚਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતે જ પોતાને બધાાં થી નાનુાં કામ વાળો માને છે 

 

ਸੋਊ ਗਿੀਐ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ 

તેને બધાાંથી સવિશ્રેષ્ઠ સમજવો જોઇએ 

 

ਜਾ ਕਾ ਮਿੁ ਹੋਇ ਸਗਿ ਕੀ ਿੀਿਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યનુાં પોતાને બધાનાાં ચરણોની ધૂળ સમજ ેછે 

 

ਹਨਿ ਹਨਿ ਿਾਮੁ ਨਤਨਿ ਘਨਿ ਘਨਿ ਚੀਿਾ ॥ 

તે મનુષ્યને દરકે શરીરમાાં પ્રભ ુની સત્તાનો અનુભવ થાય છે 
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ਮਿ ਅਪੁਿੇ ਤੇ ਬੁਿਾ ਨਮਿਾਿਾ ॥ 

જણેે પોતાના મનમાાંથી દુષ્ટતા ભગાડી દીધી છે 

 

ਪੇਖੈ ਸਗਿ ਨਸਿਸਨਿ ਸਾਜਿਾ ॥ 

તે બધાાં જીવોને પોતાનો ર્મત્ર માને છે 

 

ਸੂਖ ਦਖੂ ਜਿ ਸਮ ਨਦਿਸਿਤੇਾ ॥ 

એવા મનુષ્ય સુખ અને દુુઃખને એક જવેા સમજ ેછે 

 

ਿਾਿਕ ਪਾਪ ਪੁਿੰਿ ਿਹੀ ਿੇਪਾ ॥੬॥ 

હે નાનક! એટલે તો પાપ અને પુણ્યની તેની ઉપર અસર નથી થતી ||૬|| 

 

ਨਿਿਧ੍ਿ ਕਉ ਧ੍ਿੁ ਤੇਿੋ ਿਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કાંગાળો ને માટે તારુાં  નામ જ ધન રૂપી છે 

 

ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ ਿਾਉ ਤੇਿਾ ਥਾਉ ॥ 

આશરા વગરના ને તારો જ આશરો છે 

 

ਨਿਮਾਿੇ ਕਉ ਪਿਭ ਤੇਿੋ ਮਾਿੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ર્નમાણા ને તારા જ નામ નો સહારો છે આદર અને સન્માન છે 

 

ਸਗਿ ਘਿਾ ਕਉ ਦੇਵਹੁ ਦਾਿੁ ॥ 

તુાં બધા જ જીવો ને દાન આપે છે 

 

ਕਿਿ ਕਿਾਵਿਹਾਿ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે સ્વામી! તુાં જ બધુાં કર ેછે અને કરાવ ેછે 

 

ਸਗਿ ਘਿਾ ਕੇ ਅਿੰਤਿਜਾਮੀ ॥ 

હે બધા પ્રાણીઓના ર્દલને જાણવા વાળા! 

 

ਅਪਿੀ ਗਨਤ ਨਮਨਤ ਜਾਿਹੁ ਆਪੇ ॥ 

તુ પોતાનુાં હાલત અને પોતાની મર્હમા ની મયાિદા પોતે જ જાણે છે 

 

ਆਪਿ ਸਿੰਨਗ ਆਨਪ ਪਿਭ ਿਾਤੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં પોતે પોતાનામાાં મગન છે 

 

ਤੁਮਹਹ੍ਿੀ ਉਸਤਨਤ ਤੁਮ ਤ ੇਹੋਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી મર્હમા ના વખાણ તારા દ્વારા જ થઈ શકે છે 
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ਿਾਿਕ ਅਵਿੁ ਿ ਜਾਿਨਸ ਕੋਇ ॥੭॥ 

હે નાનક! કોઈ તારી મર્હમા નથી જાણતુાં ।।૭।। 

 

ਸਿਬ ਧ੍ਿਮ ਮਨਹ ਸਿੇਸਿ ਧ੍ਿਮੁ ॥ 

આ ધમિ બધાાં ધમો થી શ્રષે્ઠ છે 

 

ਹਨਿ ਕ ੋਿਾਮੁ ਜਨਪ ਨਿਿਮਿ ਕਿਮੁ ॥ 

હે મન! પ્રભુના નામનો જાપ કર અને પર્વત્ર આચરણ રાખ 

 

ਸਗਿ ਨਕਿਆ ਮਨਹ ਊਤਮ ਨਕਨਿਆ ॥ 

આ કામ બીજા બધાાં ધાર્મિક રીર્ત ર્રવાજથી ઉત્તમ છે 

 

ਸਾਧ੍ਸਿੰਨਗ ਦਿੁਮਨਤ ਮਿੁ ਨਹਨਿਆ ॥ 

સત્સાંગમાાં રહીને ખરાબ મર્ત નો મેલ દૂર થાય છે 

 

ਸਗਿ ਉਦਮ ਮਨਹ ਉਦਮ ੁਭਿਾ ॥ 

આ ઉદ્યોગ બીજા બધાાં ઉદ્યોગ કરતાાં ભલો છે 

 

ਹਨਿ ਕਾ ਿਾਮੁ ਜਪਹੁ ਜੀਅ ਸਦਾ ॥ 

હે મન! સદાય પ્રભુના નામનો જાપ કર 

 

ਸਗਿ ਬਾਿੀ ਮਨਹ ਅਿੰਨਮਿਤ ਬਾਿੀ ॥ 

પ્રભુના યશની આર્િક જીવન દેવાવાળી વાણી બીજી બધી વાણી થી સુાંદર છે 

 

ਹਨਿ ਕ ੋਜਸੁ ਸੁਨਿ ਿਸਿ ਬਖਾਿੀ ॥ 

પ્રભુનો યશ કાનથી સાાંભળ અને જીભથી બોલ 

 

ਸਗਿ ਥਾਿ ਤੇ ਓਹੁ ਊਤਮ ਥਾਿੁ ॥ 

જ ેહૃદયમાાં પ્રભુનુાં નામ વસે છે 

 

ਿਾਿਕ ਨਜਹ ਘਨਿ ਵਸ ੈਹਨਿ ਿਾਮੁ ॥੮॥੩॥ 

હે નાનક!તે હૃદય ની જગ્યા બીજી બધાાં તીથિસ્થાનો થી પર્વત્ર છે ।।૮।।૩।। 

 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਨਿਿਗੁਿੀਆਿ ਇਆਨਿਆ ਸੋ ਪਿਭੁ ਸਦਾ ਸਮਾਨਿ ॥ 

હે અજાણ! હે ગુણ હીન મનુષ્ય! તે માર્લકને સદાય યાદ કર 
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ਨਜਨਿ ਕੀਆ ਨਤਸੁ ਚੀਨਤ ਿਖੁ ਿਾਿਕ ਨਿਬਹੀ ਿਾਨਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! જણેે તને પેદા કયો તેને ર્ચત્તમાાં પરોવીને રાખ તે જ તારો સાથ ર્નભાવશે ।।૧।। 

 

ਅਸਿਪਦੀ ॥ 

ਿਮਈਆ ਕੇ ਗੁਿ ਚੇਨਤ ਪਿਾਿੀ ॥ 

હે જીવ! સુાંદર રામનાાં ગુણોને યાદ કર 

 

ਕਵਿ ਮੂਿ ਤੇ ਕਵਿ ਨਦਿਸਿਾਿੀ ॥ 

જો તો ખરો કેવી રીત ેતેણે તને સુાંદર બનાવ્યો છે 

 

ਨਜਨਿ ਤੂਿੰ ਸਾਨਜ ਸਵਾਨਿ ਸੀਗਾਨਿਆ ॥ 

જ ેપ્રભુએ તને સુાંદર સજાવીને સુાંદર કયો છે 

 

ਗਿਭ ਅਗਨਿ ਮਨਹ ਨਜਿਨਹ ਉਬਾਨਿਆ ॥ 

જણેે તારી પેટની આગ થી પણ તને બચાવ્યો છે 

 

ਬਾਿ ਨਬਵਸਥਾ ਤੁਝਨਹ ਨਪਆਿੈ ਦਧੂ੍ ॥ 

નાનપણની જણેે તેને દૂધ પીવડાવ્યુાં છે 

 

ਭਨਿ ਜੋਬਿ ਭੋਜਿ ਸੁਖ ਸੂਧ੍ ॥ 

ભરી યુવાનીમાાં તને ભોજન અને સુખની સમજ આપી છે 

 

ਨਬਿਨਧ੍ ਭਇਆ ਊਪਨਿ ਸਾਕ ਸੈਿ ॥ 

જ્યાર ેતુાં ઘરડો થઈ જશે તો સેવા કરવા માટે લોકોની તૈયાર કરી દે છે 
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ਮੁਖਿ ਅਖਿਆਉ ਬੈਠ ਕਉ ਦੈਨ ॥ 

જ ેબેઠા બેઠા તને તારા મોઢા માાં શ્રેષ્ઠ ભોજન આપે છે 

ਇਹੁ ਖਨਰਗੁਨੁ ਗੁਨੁ ਕਛੂ ਨ ਬੂਝੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુઆ ગુણ વગરનોજીવ તારો કોઈ જ ઉપકાર નથી સમજતો 

ਬਿਖਿ ਲੇਹੁ ਤਉ ਨਾਨਕ ਿੀਝੈ ॥੧॥ 

પણ હે નાનક! જો તુાં જ મારી ઉપર મહેર કર તો જ આ જન્મ ના ઉદે્દશ્ય માાં હુાં સફળ થઈ 

શકુાં ।।૧।। 

ਖਿਹ ਿਰਿਾਖਦ ਧਰ ਊਿਖਰ ਿੁਖਿ ਬਿਖਹ ॥ 

હે જીવ! જ ેપ્રભુની કૃપાથી તુાં ધરતી ઉપર સુખથી વસવાટ કર ેછે 

ਿੁਤ ਭ੍ਰਾਤ ਮੀਤ ਬਖਨਤਾ ਿੰਖਗ ਹਿਖਹ ॥ 

પુત્ર ભાઈ અને સ્ત્રીની સાથે હસ ેછે 

ਖਿਹ ਿਰਿਾਖਦ ਿੀਵਖਹ ਿੀਤਲ ਿਲਾ ॥ 

જનેી મહેરથી તુાં ઠાં ડુ પાણી પીવ ેછે 

ਿੁਿਦਾਈ ਿਵਨੁ ਿਾਵਕੁ ਅਮੁਲਾ ॥ 

સુખ દેવાવાળી હવા અને અમૂલ્ય આગનો ઉપયોગ કર ેછે 

ਖਿਹ ਿਰਿਾਖਦ ਭੋ੍ਗਖਹ ਿਖਭ੍ ਰਿਾ ॥ 

જનેી કૃપાથી બધાાં રસો નુાં પાન કર ેછે 

ਿਗਲ ਿਮਗਰੀ ਿੰਖਗ ਿਾਖਿ ਬਿਾ ॥ 

બધા પદાથોના ભોગ ભોગવે છે 

ਦੀਨੇ ਹਿਤ ਿਾਵ ਕਰਨ ਨੇਤਰ ਰਿਨਾ ॥ 

જણેે તને હાથ પગનાક જીભ આપ્યાછે 

ਖਤਿਖਹ ਖਤਆਖਗ ਅਵਰ ਿੰਖਗ ਰਚਨਾ ॥ 

તે પ્રભુને વવસારીને હે જીવ! તુાં બીજા બધાાંની સાથે મગ્ન થઈ ગયો છે 

ਐਿੇ ਦੋਿ ਮੂੜ ਅੰਧ ਖਬਆਿੇ ॥ 

હે મૂખખ! આાંધળા જીવ!જ ેભલાઈ ભુલાવી દેવા વાળાઅવગુણો માાં ફસાયેલો છે 

ਨਾਨਕ ਕਾਖਿ ਲੇਹੁ ਿਰਭ੍ ਆਿੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! આવા જીવો ને માટે પ્રાથખના કર અને બોલ ; હે પ્રભ!ુ આ બધાાંને તેના અવગુણો 

માાં થી બહાર કાઢ ।।૨।। 
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ਆਖਦ ਅੰਖਤ ਿੋ ਰਾਿਨਹਾਰੁ ॥ 

જ ેતેના જન્મથી લઈને મરતા દમ સુધી તેની રક્ષણ કરવાવાળો છે 

ਖਤਿ ਖਿਉ ਿਰੀਖਤ ਨ ਕਰੈ ਗਵਾਰੁ ॥ 

મૂખખ મનુષ્ય તે પ્રભુને પ્રેમ નથી કરતો 

ਿਾ ਕੀ ਿੇਵਾ ਨਵ ਖਨਖਧ ਿਾਵੈ ॥ 

જનેી સેવા કરવાથી તેને આ સૃવિના બધાાં જ ખજાના મળી જાય છે 

ਤਾ ਖਿਉ ਮੂੜਾ ਮਨੁ ਨਹੀ ਲਾਵੈ ॥ 

મૂખખ જીવ તે પ્રભુની સાથેનથી જોડાતો મૂખખ અને અજાણ જીવ તે પ્રભુને વવસારીને બેઠો છે 

ਿੋ ਠਾਕੁਰੁ ਿਦ ਿਦਾ ਹਿੂਰੇ ॥ 

જ ેઠાકોર દરકે ક્ષણે તેના અાંગેઅાંગમાાં પરોવાયેલો છે 

ਤਾ ਕਉ ਅੰਧਾ ਿਾਨਤ ਦਰੇੂ ॥ 

આધ્યાવિક રીત ેઆાંધળો મનુષ્ય ક્ાાંય દૂર બેઠેલો સમજ ેછે  

ਿਾ ਕੀ ਟਹਲ ਿਾਵੈ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥ 

જનેી મહેરથી તેની દરગાહ માાં તેને આદર મળે છે 

ਖਤਿਖਹ ਖਬਿਾਰੈ ਮੁਗਧੁ ਅਿਾਨੁ ॥ 

પણ કયા-કયા અવગુણો ને ચીતરાં? 

ਿਦਾ ਿਦਾ ਇਹੁ ਭੂ੍ਲਨਹਾਰੁ ॥ 

આ જીવ તો સદાય ભૂલો કરતો જ રહે છે 

ਨਾਨਕ ਰਾਿਨਹਾਰੁ ਅਿਾਰੁ ॥੩॥ 

હે નાનક! રક્ષા કરવાવાળા પ્રભ ુઅનાંત છે તે જીવના અવગુણોને નથી જોતો ।।૩।। 

ਰਤਨੁ ਖਤਆਖਗ ਕਉਡੀ ਿੰਖਗ ਰਚੈ ॥ 

માયા ધારી જીવ નામ રૂપી રત્નના છોડીને માયારૂપી કોડીથી ખુશ થઈ જાય છે 

ਿਾਚੁ ਛੋਖਡ ਝੂਠ ਿੰਖਗ ਮਚ ੈ॥. 

સાચા પ્રભુને છોડીને નાશવાન પદાથોની સાથ ેજલતો રહે છે 

ਿੋ ਛਡਨਾ ਿੁ ਅਿਖਿਰ ੁਕਖਰ ਮਾਨੈ ॥ 

જ ેમાયા છોડીને ચાલી જવાની છે તેને સદાય અટલ સમજ ેછે 

ਿੋ ਹੋਵਨੁ ਿੋ ਦਖੂਰ ਿਰਾਨੈ ॥ 

જ ેમોત ઘટવાનુાં જ છે તેનુાં દૂર બેઠો બેઠોખ્યાલ કર ેછે 
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ਛੋਖਡ ਿਾਇ ਖਤਿ ਕਾ ਿਰਮੁ ਕਰੈ ॥ 

જ ેધન અને પદાથોને માટે વનત્ય મહેનત કરતો ફર ેછે તે છેલ્લે તો છોડીને જવાનુાં છે 

ਿੰਖਗ ਿਹਾਈ ਖਤਿੁ ਿਰਹਰੈ ॥ 

જ ેપ્રભ ુએનો રક્ષક છે તેને વવસારીને બેઠો છે  

ਚੰਦਨ ਲੇਿੁ ਉਤਾਰੈ ਧੋਇ ॥ ਗਰਧਬ ਿਰੀਖਤ ਭ੍ਿਮ ਿੰਖਗ ਹੋਇ ॥ 

ગધેડા નો પ્રેમ સદાય રાખની સાથ ેજ હોય છે ચાંદનનો લેપ તો તે ધોઈને ઉતારી નાખે છે 

ਅੰਧ ਕੂਿ ਮਖਹ ਿਖਤਤ ਖਬਕਰਾਲ ॥ 

જીવ માયા ના અાંધારામાાં ભયાનક કુવામાાં પડે છે 

ਨਾਨਕ ਕਾਖਿ ਲੇਹੁ ਿਰਭ੍ ਦਇਆਲ ॥੪॥ 

હે નાનક! અરદાસ કર અને બોલ હે દયાળુ પ્રભ!ુ તેવા લોકોને તમે સ્વયાંઆ કુવામાાંથી 

બહાર કાઢો ।।૪।। 

ਕਰਤੂਖਤ ਿਿੂ ਕੀ ਮਾਨਿ ਿਾਖਤ ॥ 

જાવત મનુષ્યની છે, મનુષ્ય શ્રેણીમાાં તુાં પેદા થયો છે પણ કામ તો પશુ વાળા છે 

ਲੋਕ ਿਚਾਰਾ ਕਰੈ ਖਦਨੁ ਰਾਖਤ ॥ 

જવેી રીત ેવદવસ રાત લોકોને માટે દેખાડો કરી રહ્યો છે 

ਬਾਹਖਰ ਭੇ੍ਿ ਅੰਤਖਰ ਮਲੁ ਮਾਇਆ ॥ 

બાહર શરીર ઉપર ધાવમખક પોશાક પહેયો છે પણ મનમાાં માયા નો મેલ છે 

ਛਿਖਿ ਨਾਖਹ ਕਛੁ ਕਰੈ ਛਿਾਇਆ ॥ 

બહારના વેશ દ્વારાછુપાવીને યત્ન કરીને મનનો મેલ છુપાવી નથી શકાતો 

ਬਾਹਖਰ ਖਗਆਨ ਖਧਆਨ ਇਿਨਾਨ ॥ 

બહાર દેખાડો કર ેછે તીથખસ્થાન અને જ્ઞાનની વાતો કર ેછે 

ਅੰਤਖਰ ਖਬਆਿੈ ਲੋਭੁ੍ ਿੁਆਨੁ ॥ 

સમાવધ પણ લગાડે છે પણ મનમાાં લોભ પોતાનુાં જોર નાખે છે 

ਅੰਤਖਰ ਅਗਖਨ ਬਾਹਖਰ ਤਨੁ ਿੁਆਹ ॥ 

મનમાાં તૃષ્ણાની આગ છે બાહ્ય શરીર રાખ થી લપેટાયેલુાં છે 

ਗਖਲ ਿਾਿਰ ਕੈਿੇ ਤਰੈ ਅਿਾਹ ॥ 

ગળામાાં વવકારોના પથ્થર હોય તો આવડોમોટો સાંસાર સમુદ્ર કેવી રીત ેપાર કરી શકે 

ਿਾ ਕੈ ਅੰਤਖਰ ਬਿ ੈਿਰਭੁ੍ ਆਖਿ ॥ 

જ ેજ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં પ્રભ ુઆવીને વસ ેછે 
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ਨਾਨਕ ਤੇ ਿਨ ਿਹਖਿ ਿਮਾਖਤ ॥੫॥ 

હે નાનક ! તે અડોલ અવસ્થામાાં ટકી રહે છે ।।૫।। 

ਿੁਖਨ ਅੰਧਾ ਕੈਿੇ ਮਾਰਗੁ ਿਾਵੈ ॥ 

આાંધળો મનુષ્ય ફક્ત સાાંભળીને કેવી રીત ેરસ્તો શોધી શકે? 

ਕਰੁ ਗਖਹ ਲੇਹੁ ਓਖੜ ਖਨਬਹਾਵੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ સ્વયાં તેનો હાથ પકડી લે જથેી કરીને છેલ્લે સુધી તે પ્રીવત વનભાવી શકે 

ਕਹਾ ਬੁਝਾਰਖਤ ਬੂਝੈ ਡੋਰਾ ॥ 

બહેરો મનુષ્યસાાંભળી કેવી રીત ેશકે? 

ਖਨਖਿ ਕਹੀਐ ਤਉ ਿਮਝੈ ਭੋ੍ਰਾ ॥ 

રાત કહીએ તો તે વદવસ સમજી લે છે 

ਕਹਾ ਖਬਿਨਿਦ ਗਾਵੈ ਗੁਗੰ ॥ 

મુાંગો મનુષ્ય કેવી રીત ેવવષ્ણુ-પદ ગાઈ શકે 

ਿਤਨ ਕਰੈ ਤਉ ਭ੍ੀ ਿੁਰ ਭੰ੍ਗ ॥ 

ઘણાાં પ્રયત્નો પણ કર ેતો પણ તેના સુર તૂટેલા જ રહે છે 

ਕਹ ਖਿੰਗੁਲ ਿਰਬਤ ਿਰ ਭ੍ਵਨ ॥ 

લાંગડો કેવી રીત ેપહાડ ઉપર ચડી શકે 

ਨਹੀ ਹੋਤ ਊਹਾ ਉਿੁ ਗਵਨ ॥ 

ત્યાાં સુધી તેની પહોાંચ ન હોઈ શકે 

ਕਰਤਾਰ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਦੀਨੁ ਬੇਨਤੀ ਕਰੈ ॥ 

હે કરતાર! આ હાલતમાાં ફક્ત અરદાસ કરીને બોલ 

ਨਾਨਕ ਤੁਮਰੀ ਖਕਰਿਾ ਤਰੈ ॥੬॥ 

હે નાનક! હે દયાના સાગર! આ વનમાણો દાસ વવનાંતી કર ેછે જથેી કરીને તે તારી મહેર થી 

તરી શકે ।।૬।। 

ਿੰਖਗ ਿਹਾਈ ਿੁ ਆਵੈ ਨ ਚੀਖਤ ॥ 

જ ેપ્રભ ુઆ મૂખખ નો સાંગી સાથી છે તેને તે યાદ નથી કરતો 

ਿੋ ਬੈਰਾਈ ਤਾ ਖਿਉ ਿਰੀਖਤ ॥ 

પણ જ ેવેરી છે તેને તે પ્રેમ કર ેછે 

ਬਲੂਆ ਕੇ ਖਗਰਹ ਭ੍ੀਤਖਰ ਬਿ ੈ॥ 

રતેીના ઘરમાાં વસ ેછે રતેીના કણ ની જમે તેની ઉાંમર ક્ષણક્ષણ કરીને ઓછી થઈ રહી છે 
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ਅਨਦ ਕੇਲ ਮਾਇਆ ਰੰਖਗ ਰਿੈ ॥ 

તો પણ માયાની મસ્તીમાાં આનાંદ ની મોજ મનાવી રહ્યો છે 

ਖਦਰੜੁ ਕਖਰ ਮਾਨੈ ਮਨਖਹ ਿਰਤੀਖਤ ॥ 

મનમાાં તેણે પાકુાં કરી લીધુાં છે કે તે તો હાંમેશા રહેશે પોતાને તે અમર સમજી બેઠો છે 

ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ ਮੂੜੇ ਚੀਖਤ ॥ 

પણ મૂખખ ના વચત્તમાાં ક્ારયેમોતનો ખ્યાલ પણ નથી આવતો 

ਬੈਰ ਖਬਰੋਧ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਹੋ ॥ 

વેર વવરોધ કામ ગુસ્સો ખરાબ કાયો ખૂબ લાલચ અને દગો  

ਝੂਠ ਖਬਕਾਰ ਮਹਾ ਲੋਭ੍ ਧਰੋਹ ॥ 

આવા રસ્તા ઉપર પડીને કેટલાાંય જન્મ નીકળી ગયા 
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ਇਆਹੂ ਜੁਗਤਿ ਤਿਹਾਨੇ ਕਈ ਜਨਮ ॥ 

અને બોલ કે તારી મહેર કરીને આ બધાાંને ત ાં બચાવી લે 

ਨਾਨਕ ਰਾਤਿ ਲੇਹੁ ਆਪਨ ਕਤਰ ਕਰਮ ॥੭॥ 

હે નાનક! જીવ આ બબચારા જીવને માટે પ્રભ ના દરવાજા ઉપર પ્રાર્થના કર ।।૭।। 

ਿੂ ਠਾਕੁਰੁ ਿੁਮ ਪਤਹ ਅਰਦਾਤਿ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ાં માબલક છે અમે જીવો તારી સામે અરજી કરીએ છીએ 

ਜੀਉ ਤਪਿੰਡੁ ਿਭੁ ਿੇਰੀ ਰਾਤਿ ॥ 

આ બ ાંદગી અને શરીર તે અમને આપ્ ાં છે એ બધી તારી   કૃપા છે 

ਿੁਮ ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਹਮ ਿਾਤਰਕ ਿੇਰੇ ॥ 

ત ાં અમારો મા-બાપ છે અમે તારા બાળકો છીએ 

ਿੁਮਰੀ ਤਕਿਪਾ ਮਤਹ ਿੂਿ ਘਨੇਰੇ ॥ 

તારી મહેર ની ન ર માાં અનાંત સ ખ છે 

ਕੋਇ ਨ ਜਾਨੈ ਿੁਮਰਾ ਅਿੰਿੁ ॥ 

કોઈ તારો અાંત પામી નર્ી શકતા 

ਊਚੇ ਿ ੇਊਚਾ ਭਗਵਿੰਿ ॥ 

કારણ કે ત ાં સૌર્ી ઊાં ચો ભગવાન છે 

ਿਗਲ ਿਮਗਿੀ ਿੁਮਰੈ ਿੂਤਿਿ ਧਾਰੀ ॥ 

 ગત નાાં બધાાં   પદાર્થ તારા   હ કમમાાં ટકેલા છે 

ਿੁਮ ਿ ੇਹੋਇ ਿੁ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

તારી રચેલી સૃબિ તારી આજ્ઞામાાં   ચાલી રહી છે 

ਿੁਮਰੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਿੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 

ત ાં કેવો છે અને કેટલો મોટો છે એ તો ત ાં સ્વ્ાં   જાણે છે 

ਨਾਨਕ ਦਾਿ ਿਦਾ ਕੁਰਿਾਨੀ ॥੮॥੪॥ 

હે નાનક! ત ાં બોલ હે પ્રભ ! તારો સેવક તારા ઉપર સદા્ ક રબાન ર્ા્ છે ।।૮।।૪।। 

ਿਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 
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ਦੇਨਹਾਰੁ ਪਿਭ ਛੋਤਡ ਕੈ ਲਾਗਤਹ ਆਨ ਿੁਆਇ ॥ 

બધાાં   દાન દેવા વાળા પ્રભ  ને છોડીને જીવ અન્્ સ્વાદમાાં લાગી પડે છે 

ਨਾਨਕ ਕਹੂ ਨ ਿੀਝਈ ਤਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਜਾਇ ॥੧॥ 

પણ હે નાનક! એવોમન ષ્્ જીવન ્ાત્રામાાં કામ્ાબ નર્ી ર્તો કારણ કે પ્રભ  ના 

નામવગરઇજ્જત નર્ી રહેતી ।।૧।। 

ਅਿਟਪਦੀ ॥ 

અિપદી ।। 

ਦਿ ਿਿਿੂ ਲੇ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥ 

મન ષ્્ પ્રભ  પાસેર્ી દસ વસ્ત  લઈને સાંભાળીને રાખી લે છે 

ਏਕ ਿਿਿੁ ਕਾਰਤਨ ਤਿਿੋਤਟ ਗਵਾਵੈ ॥ 

પણ એક વસ્ત  ને ખાતર પોતાનો બવશ્વાસ ગ માવી દે છે 

ਏਕ ਭੀ ਨ ਦੇਇ ਦਿ ਭੀ ਤਹਤਰ ਲੇਇ ॥ 

કારણકે મળેલી ચી ોની બદલે ધન્્વાદ તો કરતો નર્ી અને નર્ી મળેલી તેના માટે 

બશકા્ત કરતો રહે છે 

ਿਉ ਮੂੜਾ ਕਹੁ ਕਹਾ ਕਰੇਇ ॥ 

તો બતાવો, આ મૂખથ શ ાં કરી શકે છે? 

ਤਜਿੁ ਠਾਕੁਰ ਤਿਉ ਨਾਹੀ ਚਾਰਾ ॥ 

  ેમાબલક ની સામે તમારાં  કાંઈ   ચાલત ાં નર્ીતેની આગળ માર્ ાં નમાવવ ાં   ોઈએ 

ਿਾ ਕਉ ਕੀਜੈ ਿਦ ਨਮਿਕਾਰਾ ॥ 

 ો પ્રભ  એક ચી  પણ ન આપે દીધેલી વસ્ત  પણ છીનવી લે 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਲਾਗਾ ਪਿਭੁ ਮੀਠਾ ॥ 

કારણ કે   ેમન ષ્્ ના મનમાાં પ્રભ  પ્ારા ન ાં નામ લખા્ જા્ છે 

ਿਰਿ ਿੂਿ ਿਾਹੂ ਮਤਨ ਵਠੂਾ ॥ 

બધાાં   સ ખ તેના હૃદ્માાં આવીને વસ ેછે 

ਤਜਿੁ ਜਨ ਅਪਨਾ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਆ ॥ 

તે આ દ બન્ાના બધાાં પદાર્થ પ્રાપ્ત કરી લે છે 

ਿਰਿ ਥੋਕ ਨਾਨਕ ਤਿਤਨ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

હે નાનક!   ેમન ષ્્ને પ્રભ  પોતાના બનાવી લે છે।।૧।। 
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ਅਗਨਿ ਿਾਹੁ ਅਪਨੀ ਦੇ ਰਾਤਿ ॥ 

પ્રભ  શાહ અગબણત પદાર્ોની પૂાંજી બાંજારા જીવને આપી દે છે 

ਿਾਿ ਪੀਿ ਿਰਿੈ ਅਨਦ ਉਲਾਤਿ ॥ 

જીવ ખાતો પીતો ખ શીર્ી આ પદાર્ો ને વાપર ેછે 

ਅਪੁਨੀ ਅਮਾਨ ਕਛੁ ਿਹੁਤਰ ਿਾਹੁ ਲੇਇ ॥ 

 ો શાહ પોતાની કોઈ અમાનત પાછી લઈ લે 

ਅਤਗਆਨੀ ਮਤਨ ਰੋਿੁ ਕਰੇਇ ॥ 

તો અજ્ઞાની માણસ મનમાાં ગ સ્સો કર ેછે 

ਅਪਨੀ ਪਰਿੀਤਿ ਆਪ ਹੀ ਿੋਵੈ ॥ 

તેવી રીત ેપોતાનો બવશ્વાસ સ્વ્ાં   ખોઈ નાખે છે 

ਿਹੁਤਰ ਉਿ ਕਾ ਤਿਿਵਾਿੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥ 

અને ફરીર્ી તેના ઉપર બવશ્વાસ નર્ી કરી શકાતો 

ਤਜਿ ਕੀ ਿਿਿੁ ਤਿਿੁ ਆਗੈ ਰਾਿ ੈ॥ 

 ો   ેપ્રભ  એ ચી  બક્ષી છે તેની સામે પોતે   ખ શીર્ી તેને આપી દે 

ਪਿਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਮਾਨੈ ਮਾਥੈ ॥ 

અનેકોઈપણ ચી  છીનવાઈ  વાને પણ તેનો હ કમ   માની લે 

ਉਿ ਿ ੇਚਉਗੁਨ ਕਰੈ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

તો પ્રભ  તેની સામે ચાર ગણ ાં બનછાવર કર ેછે 

ਨਾਨਕ ਿਾਤਹਿੁ ਿਦਾ ਦਇਆਲੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! માબલક સદા્ મહેર કરવાવાળો છે ।।૨।। 

ਅਤਨਕ ਭਾਤਿ ਮਾਇਆ ਕੇ ਹੇਿ ॥ ਿਰਪਰ ਹੋਵਿ ਜਾਨੁ ਅਨੇਿ ॥ 

મા્ા નો પ્રેમ અનેક પ્રકારનો છે મા્ાના અનેક સ ાંદર રૂપ મન ષ્્ના મનને મોહી લે છે પણ 

આ બધાનો અાંત માાં નાશ ર્ઈ ગ્ો સમ ો 

ਤਿਰਿ ਕੀ ਛਾਇਆ ਤਿਉ ਰਿੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥ 

 ો કોઈ મન ષ્્ વૃક્ષની છા્ા ને પ્રેમ કરવા લાગે તો પબરણામ શ ાં આવશે? 

ਓਹ ਤਿਨਿੈ ਉਹੁ ਮਤਨ ਪਛੁਿਾਵੈ ॥ 

તે છા્ા તો નાશ ર્ઈ જા્ છેઅને તે મન ષ્્ મનમાાં પસ્તા્ છે 

ਜੋ ਦੀਿੈ ਿੋ ਚਾਲਨਹਾਰੁ ॥ 

આ આખ ાં્  ગત   ેદેખાઈ રહ્ ાં છે તે નાશવાન છે 
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ਲਪਤਟ ਰਤਹਓ ਿਹ ਅਿੰਧ ਅਿੰਧਾਰੁ ॥ 

આ  ગત ર્ી આાંધળાઓ ચીપકીને બેઠા છે 

ਿਟਾਊ ਤਿਉ ਜੋ ਲਾਵੈ ਨੇਹ ॥ 

  ેકોઈ પણ મન ષ્્ કોઈ રાહગીર ની સાર્ ેપ્રેમમાાં પડી જા્ 

ਿਾ ਕਉ ਹਾਤਥ ਨ ਆਵੈ ਕੇਹ ॥ 

અાંતેતેના હાર્માાં કાંઈ   નર્ી આવત ાં 

ਮਨ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪਿੀਤਿ ਿੁਿਦਾਈ ॥ 

હે મન! પ્રભ ના નામ નો પ્રેમ સ ખ આપવા વાળો છે 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਆਤਪ ਲਏ ਲਾਈ ॥੩॥ 

પણ હે નાનક! આ પ્રેમ તે મન ષ્્ને નસીબ માાં મળે છે  નેી ઉપર પ્રભ  એ પોતે   મહેર કરી 

હો્ ।।૩।। 

ਤਮਤਥਆ ਿਨੁ ਧਨੁ ਕੁਟਿੰਿੁ ਿਿਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેઆ શરીર ધન અને આખો્ પબરવાર નાશવાન છે 

ਤਮਤਥਆ ਹਉਮੈ ਮਮਿਾ ਮਾਇਆ ॥ 

તો મા્ા ની બમલકત અને અહાંકાર ધન અને પબરવારની પબરવાર ને લીધે મળેલો સન્માન 

આ બધ ાં પણ  ૂઠ ાં  છે 

ਤਮਤਥਆ ਰਾਜ ਜੋਿਨ ਧਨ ਮਾਲ ॥ 

રાજ્ય ્ વાની અને ધન માલ બધ ાં   નાશવાન છે  

ਤਮਤਥਆ ਕਾਮ ਕਿੋਧ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

vતેને કારણે કામ ની લહેર અને ભ્ાનક ક્રોધ આ પણ વ્્ર્થ છે 

ਤਮਤਥਆ ਰਥ ਹਿਿੀ ਅਿਵ ਿਿਿਿਾ ॥ 

રર્ હાર્ી-ઘોડા અને સ ાંદર કપડાાં કા્મ માટે રહેવા નર્ી 

ਤਮਤਥਆ ਰਿੰਗ ਿਿੰਤਗ ਮਾਇਆ ਪੇਤਿ ਹਿਿਾ ॥ 

આ બધી મા્ા ને પ્રેમર્ી  ોઈને જીવ હસ ેછે પણ આ હસવ ાં એ અને ગ માન બાંને વ્્ર્થ છે 

ਤਮਤਥਆ ਧਿੋਹ ਮੋਹ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

દગો મોહ અહાંકાર આ બધ ાં   મનની વ્્ર્થ તરાંગો છે 

ਤਮਤਥਆ ਆਪਿ ਊਪਤਰ ਕਰਿ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

પોતાની ઉપર ગ માન કરવ ાં પણ નકલી નશો છે 
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ਅਿਤਥਰ ੁਭਗਤਿ ਿਾਧ ਕੀ ਿਰਨ ॥ 

સદા્ કા્મ રહેવા વાળી પ્રભ ની ભબિ   છે   ેગ રની શરણમાાં  ઈ ને કરવી  ોઈએ 

ਨਾਨਕ ਜਤਪ ਜਤਪ ਜੀਵੈ ਹਤਰ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥ 

હે નાનક! પ્રભ ના ચરણમાાં સદા્ જાપ કરીને મન ષ્્ અસલી જીવન જીવે છે ।।૪।। 

ਤਮਤਥਆ ਿਿਵਨ ਪਰ ਤਨਿੰ ਦਾ ਿੁਨਤਹ ॥  

મન ષ્્ ના કાન વ્્ર્થ છે  ો તે પરાઈબનાંદા સાાંભળે છે 

ਤਮਤਥਆ ਹਿਿ ਪਰ ਦਰਿ ਕਉ ਤਹਰਤਹ ॥ 

હાર્ પણ વ્્ર્થ છે  ો તે પરા્ ાં ધન ચોરી કર ેછે 
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ਮਿਮਿਆ ਨੇਤ੍ਰ ਪੇਖਤ੍ ਪਰ ਮਤ੍ਰਅ ਰੂਪਾਦ ॥ 

આંખો વ્યર્થ છે જો તે પરાઈ સ્ત્રી ના રૂપ ને જોવે છે 

ਮਿਮਿਆ ਰਸਨਾ ਭੋਜਨ ਅਨ ਸਵਾਦ ॥ 

જીભ વ્યર્થ છે જો તે ભોજન અને અન્ય સ્વાદો માં લાગેલી છે 

ਮਿਮਿਆ ਚਰਨ ਪਰ ਮਿਕਾਰ ਕਉ ਧਾਵਮਿ ॥ 

પગ વ્યર્થ છે જો તે બીજાના નુકસાન માટે દોડભાગ કરી રહ્યા છે 

ਮਿਮਿਆ ਿਨ ਪਰ ਲੋਭ ਲੁਭਾਵਮਿ ॥ 

હે મન! તું પણ વ્યર્થ છે જો તું પરાયા ધન ધન નો લોભ કરી રહ્યો છે 

ਮਿਮਿਆ ਤ੍ਨ ਨਿੀ ਪਰਉਪਕਾਰਾ ॥ 

તે શરીર વ્યર્થ છે જ ેબીજાની ભલાઈ નર્ી કરતો 

ਮਿਮਿਆ ਿਾਸੁ ਲੇਤ੍ ਮਿਕਾਰਾ ॥ 

તે નાકવ્યર્થ છે જ ેવવકારોના વાસનાની ખુશ્બ ુલઈ રહ્યો છે 

ਮਿਨੁ ਿੂਝੇ ਮਿਮਿਆ ਸਭ ਭਏ ॥ 

પોત પોતાના અવસ્તત્વનો ઉદે્દશ્યને સમજ્યા વગર બધા જ અંગ વ્યર્થ છે 

ਸਫਲ ਦੇਿ ਨਾਨਕ ਿਮਰ ਿਮਰ ਨਾਿ ਲਏ ॥੫॥ 

હે નાનક! તે શરીર સફળ છે જ ેપ્રભુનું નામ જપે છે ।।૫।। 

ਮਿਰਿੀ ਸਾਕਤ੍ ਕੀ ਆਰਜਾ ॥ 

ઈશ્વરર્ી તૂટેલા મનુષ્ય ની ઉંમર વ્યર્થ ર્ઇ જાય છે 

ਸਾਚ ਮਿਨਾ ਕਿ ਿੋਵਤ੍ ਸੂਚਾ ॥ 

કારણ કે સાચા પ્રભુના નામ વગર તે સ્વચ્છ કેવી રીતે ર્ઈ શકે? 

ਮਿਰਿਾ ਨਾਿ ਮਿਨਾ ਤ੍ਨੁ ਅੰਧ ॥ 

નામ વગર આંધળું આ શરીર કોઈ જ કામનું નર્ી 

ਿੁਮਖ ਆਵਤ੍ ਤ੍ਾ ਕੈ ਦਰੁਗੰਧ ॥ 

કારણ કે તેના મોઢામાંર્ી વનંદા ની બદબુ આવ ેછે 

ਮਿਨੁ ਮਸਿਰਨ ਮਦਨੁ ਰੈਮਨ ਮਿਰਿਾ ਮਿਿਾਇ ॥ 

તેવી જ રીત ેસ્મરણ વગર વદવસ રાત બેકાર ર્ઈ જાય છે 

SikhBookClub.com



ਿੇਘ ਮਿਨਾ ਮਜਉ ਖੇਤ੍ੀ ਜਾਇ ॥ 

જવેી રીત ેવરસાદ વગર ખેતી વનષ્ફળ જાય છે 

ਗੋਮਿਦ ਭਜਨ ਮਿਨੁ ਮਿਰਿੇ ਸਭ ਕਾਿ ॥ 

પ્રભ ુના ભજન ર્ી વંવચત રહેવાને કારણેમનુષ્ય ના બધાં જ કામ નો કોઈ જ અર્થ નર્ી 

ਮਜਉ ਮਕਰਪਨ ਕੇ ਮਨਰਾਰਿ ਦਾਿ ॥ 

કારણ કે આ કામ તેના તેને પોતાને સુંદર નર્ી બનાવી શકતા જવેી રીત ેકંજૂસ નું ધન તેને 

પોતાને કામ નર્ી આવતું 

ਧੰਮਨ ਧੰਮਨ ਤ੍ੇ ਜਨ ਮਜਿ ਘਮਿ ਿਮਸਓ ਿਮਰ ਨਾਉ ॥ 

તે મનુષ્યની મુબારક છે જનેા હૃદયમાં પ્રભુનું નામ વસ ેછે 

ਨਾਨਕ ਤ੍ਾ ਕੈ ਿਮਲ ਿਮਲ ਜਾਉ ॥੬॥ 

હે નાનક! બોલ કે હંુ ગુરુ ના ચરણો ઉપર કુરબાન જાઉં છંુ ।।૬।। 

ਰਿਤ੍ ਅਵਰ ਕਛੁ ਅਵਰ ਕਿਾਵਤ੍ ॥ 

ધમથ ના બાહરી બતાવેલા વચન્હ બીજાં છે પણ અસલ જંીદગી કંઈક બીજી જ છે 

ਿਮਨ ਨਿੀ ਪਰੀਮਤ੍ ਿੁਖਿੁ ਗੰਢ ਲਾਵਤ੍ ॥ 

મનમાં તો પ્રભુની સાર્ ેપ્રેમ નર્ી પરંતુ મોઢાર્ી વાતો કરીને બતાવે છે કે હંુ પરમાત્મા ને 

પ્રેમ કરંુ છંુ  

ਜਾਨਨਿਾਰ ਪਰਭੂ ਪਰਿੀਨ ॥ 

પણ વદલ ને જાણવા વાળો પ્રભ ુઘણો જ સમજદાર છે 

ਿਾਿਮਰ ਭੇਖ ਨ ਕਾਿੂ ਭੀਨ ॥ 

તે ક્યારયે કોઇના બાહર ના વેષ ર્ી પ્રસન્ન નર્ી ર્તો 

ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ ਆਮਪ ਨ ਕਰੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય બીજા લોકોને સલાહ આપે છે પણ પોતે તે સલાહ પર નર્ી ચાલતો 

ਆਵਤ੍ ਜਾਵਤ੍ ਜਨਿੈ ਿਰੈ ॥ 

તે સદાય જન્મ અને મરણના ચક્કર માં પડ્યો રહે છે 

ਮਜਸ ਕ ੈਅੰਤ੍ਮਰ ਿਸ ੈਮਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં વનરંકાર વસ ેછે  

ਮਤ੍ਸ ਕੀ ਸੀਖ ਤ੍ਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

તેની વશક્ષાર્ી જગત વવકારોર્ી બચી જાય છે 
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ਜੋ ਤੁ੍ਿ ਭਾਨੇ ਮਤ੍ਨ ਪਰਭੁ ਜਾਤ੍ਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેભક્ત તને પ્રેમ કર ેછે તેઓએ તને ઓળખી લીધા છે 

ਨਾਨਕ ਉਨ ਜਨ ਚਰਨ ਪਰਾਤ੍ਾ ॥੭॥ 

હે નાનક! તું બોલ કે હંુ તે ભક્તો ના ચરણો માં પડ્યો રહંુ ।।૭।। 

ਕਰਉ ਿੇਨਤ੍ੀ ਪਾਰਿਰਿਿੁ ਸਭੁ ਜਾਨੈ ॥ 

જ ેકોઈપણ વવનંતી હંુ કરંુ છંુ, પ્રભ ુતે બધું જ જાણે છે 

ਅਪਨਾ ਕੀਆ ਆਪਮਿ ਿਾਨੈ ॥ 

તેણે પેદા કરલેા જીવને તે ખૂબ જ સન્માન આપે છે 

ਆਪਮਿ ਆਪ ਆਮਪ ਕਰਤ੍ ਮਨਿੇਰਾ ॥ 

જીવના કરલેા કમો ને વહસાબે પ્રભ ુપોતે જ ફેસલો કર ેછે 

ਮਕਸੈ ਦਮੂਰ ਜਨਾਵਤ੍ ਮਕਸ ੈਿੁਝਾਵਤ੍ ਨੇਰਾ ॥ 

અને કોઈકોઈને તે એ બુવિ બક્ષે છે કે પ્રભ ુઅમારી નજીક છે 

ਉਪਾਵ ਮਸਆਨਪ ਸਗਲ ਤ੍ੇ ਰਿਤ੍ ॥ 

અને કોઈને તે જણાવે છે કે પ્રભ ુઘણો જ દૂર છે 

ਸਭੁ ਕਛੁ ਜਾਨੈ ਆਤ੍ਿ ਕੀ ਰਿਤ੍ ॥ 

અને કોઈને તે જણાવે છે કે પ્રભ ુઘણો જ દૂર છે 

ਮਜਸੁ ਭਾਵੈ ਮਤ੍ਸੁ ਲਏ ਲਮਿ ਲਾਇ ॥ 

બધી રીતની ચતુરાઈર્ી પ્રભ ુદૂર છે કોઈ પણ ચતુરાઈર્ી પ્રભ ુપ્રસન્ન નર્ી ર્તા 

ਿਾਨ ਿਨੰਤ੍ਮਰ ਰਮਿਆ ਸਿਾਇ ॥ 

જ ેજીવ તેને ગમે છે તેને તે પોતાની સાર્ ેજોડી લે છે પ્રભ ુબધી જ જગ્યાએ મોજુદ છે 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਮਜਸੁ ਮਕਰਪਾ ਕਰੀ ॥ 

તે મનુષ્ય અસલી સેવક બની શકે છે જનેી ઉપર પ્રભુ ની મહેર ર્ઇ છે 

ਮਨਿਖ ਮਨਿਖ ਜਮਪ ਨਾਨਕ ਿਰੀ ॥੮॥੫॥ 

હે નાનક! એવા પ્રભ ુને તું ક્ષણ ક્ષણ યાદ કર ।।૮।।૫।। 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક।। 

ਕਾਿ ਕਰੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਿੋਿ ਮਿਨਮਸ ਜਾਇ ਅਿੰਿੇਵ ॥ 

મારી ઉપર મહેર કર મારા કામ ક્રોધ લોભ મોહ અને અહંકાર દૂર ર્ઈ જાય એવંુ કર 
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ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਤ੍ੀ ਕਮਰ ਪਰਸਾਦ ੁਗੁਰਦੇਵ ॥੧॥  

હે નાનક! વવનંતી કર અને બોલ હે ગુરુદેવ! હે પ્રભ!ુ હંુ તારી શરણ આવ્યો છંુ ।। ૧।। 

ਅਸਿਪਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી ।। 

ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਛਤ੍ੀਿ ਅੰਮਿਰਤ੍ ਖਾਮਿ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપ્રભુની કૃપાર્ી તું ઘણી પ્રકારના સ્વાવદષ્ટ પકવાન ખાય છે 

ਮਤ੍ਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਰਖੁ ਿਨ ਿਾਮਿ ॥ 

તે ઠાકુર ને મનમાં યાદ કર 

ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਸੁਗੰਧਤ੍ ਤ੍ਮਨ ਲਾਵਮਿ ॥ 

જનેી મહેરબાનીર્ી પોતાના શરીર ઉપર તું અત્તર લગાડે છે 

ਮਤ੍ਸ ਕਉ ਮਸਿਰਤ੍ ਪਰਿ ਗਮਤ੍ ਪਾਵਮਿ ॥ 

તેને યાદ કરીને તો ઉચ્ચ પદવી હાંસલ કરી લઈશ 

ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਿਸਮਿ ਸੁਖ ਿੰਦਮਰ ॥ 

જનેી દયાર્ી તું સુખ મહેલમાં વસ ેછે 

ਮਤ੍ਸਮਿ ਮਧਆਇ ਸਦਾ ਿਨ ਅੰਦਮਰ ॥ 

તેને સદાય મનમાં સ્મરણ કર 

ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਮਗਰਿ ਸੰਮਗ ਸੁਖ ਿਸਨਾ ॥ 

જ ેપ્રભુની કૃપાર્ી તું ઘરમાં મોજર્ી જીવી રહ્યો છે 

ਆਠ ਪਿਰ ਮਸਿਰਿੁ ਮਤ੍ਸੁ ਰਸਨਾ ॥ 

તે જીભર્ી આઠેય પહોર યાદ કર 

ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਰੰਗ ਰਸ ਭੋਗ ॥ 

જ ેપ્રભુની બવક્ષસ ર્ી ખેલ તમાશા મોજ-મસ્તી સ્વાવદષ્ટ ભોજન અને પદાર્થ નસીબમાં મળે 

છે 

ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਮਧਆਈਐ ਮਧਆਵਨ ਜੋਗ ॥੧॥ 

હે નાનક! તે ધ્યાન યોગ ને હંમેશા ધ્યાનમાં ના રાખ ।।૧।। 

ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਪਾਿ ਪਿੰਿਰ ਿਢਾਵਮਿ ॥ 

હે મન! જ ેપ્રભુની કૃપામાં તું રશેમી કપડાં પહેર ેછે 

ਮਤ੍ਸਮਿ ਮਤ੍ਆਮਗ ਕਤ੍ ਅਵਰ ਲੁਭਾਵਮਿ ॥ 

તેને વીસરીને બીજ ેક્યાં લોભ કરી રહ્યો છે? 
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ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਸੁਮਖ ਸੇਜ ਸਈੋਜੈ ॥ 

જનેી મહેરબાનીર્ી પલંગ ઉપર સુખર્ી સુવે છે 

ਿਨ ਆਠ ਪਿਰ ਤ੍ਾ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵੀਜੈ ॥ 

હે મન! તે પ્રભુનો યશ આઠેય પહોર ગાવો જોઈએ 

ਮਜਿ ਪਰਸਾਮਦ ਤੁ੍ਝੁ ਸਭੁ ਕੋਊ ਿਾਨੈ ॥ 

જનેી મહેરબાનીર્ી દરકે મનુષ્ય તારો આદર કર ેછે 
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ਮੁਖਿ ਤਾ ਕੋ ਜਸੁ ਰਸਨ ਬਿਾਨੈ ॥ 

તેની મહિમા પોતાના મખુ અને જીભથી સદાય કર 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰੋ ਰਹਤਾ ਧਰਮੁ ॥ 

જ ેપ્રભુની કૃપાથી તારો ધમમ કાયમ રિે છે 

ਮਨ ਸਿਾ ਖਧਆਇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ॥ 

િે મન! તુું સદાય તે પરમેશ્વર નુું સ્મરણ કર 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਜਪ੍ਤ ਿਰਗਹ ਮਾਨੁ ਪ੍ਾਵਖਹ ॥ 

પરમાત્મા ના ભજન કરવાથી દરગાિમાું તને સન્માન પ્રાપ્ત થશે અને 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਖਤ ਸੇਤੀ ਘਖਰ ਜਾਵਖਹ ॥੨॥ 

િે નાનક! અિીુંયાથી ઈજ્જત ની સાથ ેતુું પરલોક સીધાવી જઈશ।।૨।। 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਆਰੋਗ ਕੰਚਨ ਿੇਹੀ ॥ 

જ ેપ્રભુની કૃપાથી તને રોગ રહિત કુંચન જવુેું શરીર મળયુું 

ਖਲਵ ਲਾਵਹੁ ਖਤਸੁ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ 

તે પ્યારા રામની સાથ ેરુંગાઇ જા 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰਾ ਓਲਾ ਰਹਤ ॥ 

જ ેપ્રભુની કૃપા મળી છે તેની શરણે પડી જા 

ਮਨ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਵਖਹ ਹਖਰ ਹਖਰ ਜਸੁ ਕਹਤ ॥ 

િે મન! જનેી કૃપાથી તારા પડદા બની રિે છે 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰੇ ਸਗਲ ਖਿਿਰ ਢਾਕ ੇ॥ 

જનેી કૃપાથી તારાું બધાું જ એબ દબાઈને ઢકાઈને રિે છે 

ਮਨ ਸਰਨੀ ਪ੍ਰੁ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਤਾ ਕੈ ॥ 

િે મન! તુું પ્રભ ુઠાકોરની શરણે પડી જા 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੁਝੁ ਕੋ ਨ ਪ੍ਹੂਚੈ ॥ 

જનેી કૃપાથી તારી કોઈ બરાબરી નથી કરી શકતુું  

ਮਨ ਸਾਖਸ ਸਾਖਸ ਖਸਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਊਚੇ ॥ 

િે મન! તુું ઉચ્ચપ્રભુને શ્વાસે શ્વાસે યાદ કર  
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ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਪ੍ਾਈ ਿਰਲੁਭ ਿੇਹ ॥ 

જનેી કૃપાથી તને આ માનવ શરીર મળયુું છે 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਭਗਖਤ ਕਰੇਹ ॥੩॥ 

િે નાનક! જ ેખૂબજ દુલમભ છે તેના દ્વારા તે પ્રભુની ભહિ કર ।।૩।। 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਆਭੂਿਨ ਪ੍ਖਹਰੀਜੈ ॥ 

જ ેપ્રભુની કૃપાથી અલુંકાર પિેર ેછે ઘરણેાું પિેર ેછે 

ਮਨ ਖਤਸੁ ਖਸਮਰਤ ਖਕਉ ਆਲਸੁ ਕੀਜੈ ॥ 

િે મન! તેને સ્મરણ કરવા માટે આળસ શા માટે કરવી જોઈએ 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਅਸਵ ਹਸਖਤ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 

જનેી કૃપાથી ઘોડા અને િાથીઓ ની સવારી કર ેછે 

ਮਨ ਖਤਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਕਬਹ ੂਨ ਖਬਸਾਰੀ ॥ 

િે મન! તે પ્રભુને ક્યારયે નિીું વીસરતો 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਬਾਗ ਖਮਲਿ ਧਨਾ ॥ 

જનેી કૃપાથી બાગ બગીચા જમીન અને ધન તને નસીબ થયા છે 

ਰਾਿ ੁਪ੍ਰੋਇ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨੇ ਮਨਾ ॥ 

તે પ્રભુને પોતાના મનમાું પરોવીને રાખ 

ਖਜਖਨ ਤੇਰੀ ਮਨ ਬਨਤ ਬਨਾਈ ॥ 

િે મન! જ ેપ્રભુએ તને સજાવ્યો છે 

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸਿ ਖਤਸਖਹ ਖਧਆਈ ॥ 

ઊઠતા બેસતાું દરકે સમયે તેનુું જ સ્મરણ કર 

ਖਤਸਖਹ ਖਧਆਇ ਜੋ ਏਕ ਅਲਿੈ ॥ 

તે પ્રભુને સ્મરણ કર જ ેએક છે અને અનુંત છે 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਰਿੈ ॥੪॥ 

િે નાનક! લોક અને પરલોકમાું તજે તારી લાજ રાખવા વાળો છે ।।૪।। 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਕਰਖਹ ਪ੍ੁੰਨ ਬਹੁ ਿਾਨ ॥ 

જ ેપ્રભુની કૃપાથી ઘણાું દાન-પુણ્ય કર ેછે 

ਮਨ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਕਖਰ ਖਤਸ ਕਾ ਖਧਆਨ ॥ 

િે મન! આઠે પિોર તેને યાદ કર 
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ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੂ ਆਚਾਰ ਖਬਉਹਾਰੀ ॥ 

જનેી કૃપાથી તુું રીહત-હરવાજ કરવાને લાયક થયો છે 

ਖਤਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਾਖਸ ਸਾਖਸ ਖਚਤਾਰੀ ॥ 

તે પ્રભુને શ્વાસે શ્વાસે યાદ કર 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰਾ ਸੁੰਿਰ ਰੂਪ੍ੁ ॥ 

જનેી દયાથી તને સુુંદર મોઢુું  મળયુું છે 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਖਸਮਰਹੁ ਸਿਾ ਅਨੂਪ੍ੁ ॥ 

તે સુુંદર માહલકને સદાય સ્મરણ કર 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਖਤ ॥ 

જ ેપ્રભુની કૃપાથી તને આ મનુષ્ય જાહત મળી છે 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਖਸਮਖਰ ਸਿਾ ਖਿਨ ਰਾਖਤ ॥ 

તેને સદાય હદવસ રાત યાદ કર 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰੀ ਪ੍ਖਤ ਰਹੈ ॥ 

જનેી કૃપાથી તારી ઈજ્જત આ જગત માું બનેલી છે 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਕਹੈ ॥੫॥ 

તેના નામનુું સ્મરણ કર ગુરુ ની મિેર થી ભાગ્યશાળી મનુષ્ય તેની મહિમા કરી શકે છે 

।।૫।। 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਸੁਨਖਹ ਕਰਨ ਨਾਿ ॥ 

જનેી કૃપાથી તુું પોતાના કાનમાું અવાજ સાુંભળી શકે છે અને સાુંભળવાની તાકાત મળી છે 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਪ੍ੇਿਖਹ ਖਬਸਮਾਿ ॥ 

જનેી કૃપાથી આશ્ચયમજનક દ્રશ્ય તને દેખાય છે 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਬੋਲਖਹ ਅੰਖਮਰਤ ਰਸਨਾ ॥ 

જનેી કૃપાથી પામી ને જીભ થી મીઠા શબ્દો બોલ ેછે 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਸੁਖਿ ਸਹਜੇ ਬਸਨਾ ॥ 

જનેી કૃપાથી સ્વભાહવક રીત ેજસુખમાું વસી રહ્યો છે 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਹਸਤ ਕਰ ਚਲਖਹ ॥ 

જનેી કૃપાથી તારાું િાથ અને બધાું અુંગો કામ કરી રહ્યા છે 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਸੰਪ੍ੂਰਨ ਫਲਖਹ ॥ 

જનેી કૃપાથી તુું દરકે કાયમ વ્યવિારમાું કામયાબ થઈ રહ્યો છે 
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ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਪ੍ਰਮ ਗਖਤ ਪ੍ਾਵਖਹ ॥ 

જનેી કૃપાથી તને ઊું ચો દરજ્જો મળયો છે 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਸੁਖਿ ਸਹਖਜ ਸਮਾਵਖਹ ॥ 

જનેી કૃપાથી તુું સુખ અને બે હિકર થઈને મસ્ત રિે છે 

ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਖਤਆਖਗ ਅਵਰ ਕਤ ਲਾਗਹੁ ॥ 

એવા પ્રભુને હવસરી ને તુું બીજ ેક્યાું લાગેલો છે? 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਨਾਨਕ ਮਖਨ ਜਾਗਹੁ ॥੬॥ 

િે નાનક! ગુરુની મિેરબાની લઈને મનને જાગૃત કર ।।૬।। 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ੁਸਸੰਾਖਰ ॥ 

જ ેપ્રભુની કૃપાથી તુું જગતમાું શોભાયમાન થયો છે 

ਖਤਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਮੂਖਲ ਨ ਮਨਹੁ ਖਬਸਾਖਰ ॥ 

તેને ક્યારયે મનથી ન ભુલતો 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ੁ ॥ 

જનેી કૃપાથી તને આદર-સન્માન મળેલુું છે 

ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ ਤੂ ਤਾ ਕਉ ਜਾਪ੍ੁ  

િે મૂખમ મન! તુું એ પ્રભુને જપ 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੇਰੇ ਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰੇ ॥  

જનેી કૃપાથી તારાું બધાું જ કામ હસદ્ધ થાય છે 

ਖਤਸਖਹ ਜਾਨੁ ਮਨ ਸਿਾ ਹਜੂਰੇ ॥ 

િે મન! તુું તે પ્રભુને સદાય પોતાની અુંદર સમાયેલો જાણ 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਤੂੰ ਪ੍ਾਵਖਹ ਸਾਚੁ ॥ 

જનેી કૃપાથી તને સત્ય પ્રાપ્ત થાય છે 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂੰ ਤਾ ਖਸਉ ਰਾਚੁ ॥ 

િે મારા મન! તુું તે પ્રભુની સાથ ેજોડાઈને રિે 

ਖਜਹ ਪ੍ਰਸਾਖਿ ਸਭ ਕੀ ਗਖਤ ਹੋਇ ॥ 

જનેી કૃપાથી દરકે જીવ ઉપર પિોુંચી જાય છે તુું તેનો જપ કર 

ਨਾਨਕ ਜਾਪ੍ੁ ਜਪ੍ੈ ਜਪ੍ੁ ਸਇੋ ॥੭॥ 

િે નાનક! જ ેમનુષ્યનેઆ દાન મળે છે તે િિ િહરનુું નામ જપે છે ।।૭।। 
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ਆਖਪ੍ ਜਪ੍ਾਏ ਜਪ੍ੈ ਸੋ ਨਾਉ ॥ 

તે જ મનુષ્ય પ્રભુના નામને જપે છે જનેે તુું કિે છે 

ਆਖਪ੍ ਗਾਵਾਏ ਸੁ ਹਖਰ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

તે જ મનુષ્ય િહરના ગુણ ગાય છે જનેે ગાવા માટે તમે પ્રેરણા આપો છો 
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ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪ੍ਾ ਤੇ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

પ્રભુની કૃપાથી મનમાાં જ્ઞાનનો પ્રકાશ થાય છે 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆ ਤੇ ਿਮਲ ਕਿਗਾਸੁ ॥ 

પ્રભુની કૃપાથી હૃદય રૂપી કમળ ફૂલ ખીલી જાય છે 

ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਿਸ ੈਮਕਨ ਸਇੋ ॥ 

તે પ્રભ ુમનુષ્યના મનમાાં વસ ેછે જનેી ઉપર તે પ્રસન્ન થાય છે 

ਪ੍ਰਭ ਦਇਆ ਤੇ ਮਕਤ ਊਤਮ ਹੋਇ  

પ્રભુની કૃપાથી મનુષ્યની બુદ્ધિ શ્રેષ્ઠ બને છે 

ਸਰਿ ਕਨਧਾਨ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਮਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી કૃપાથી નજરમાાં જ બધાાં જ ખજાના છે પોતાના પ્રયત્નથી કોઈને કાાંઈ જ નથી 

મળતુાં 

ਆਪ੍ਹੁ ਿਛੂ ਨ ਕਿਨਹੂ ਲਇਆ ॥ 

જીવ ગમે તેટલો ઉદ્યમ કર ેતે ત્યાર ેજ સફળ થાય છે જ્યાર ેતારી સીધી નજર તેની ઉપર 

ਕਿਤੁ ਕਿਤੁ ਲਾਵਹੁ ਕਤਤੁ ਲਗਕਹ ਹਕਰ ਨਾਥ ॥ 

હે હદ્ધર! હે નાથ! જ્યાાં તુાં મનને લગાડે છે જીવ પણ ત્યાાં જ મનને લગાડે છે 

ਨਾਨਿ ਇਨ ਿੈ ਿਛੂ ਨ ਹਾਥ ॥੮॥੬॥ 

હે નાનક! આજીવોના હાથમાાં કાાંઈ જ નથી ।।૮।।૬।। 

ਸਲੋਿੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

ਅਗਮ ਅਗਾਕਧ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਸੋਇ ॥ 

હે અનાંત પ્રભ!ુ જીવની પહોાંચથી તુાં પર ેછે અને તુાં અખૂટ છે 

ਿੋ ਿੋ ਿਹੈ ਸੁ ਮੁਿਤਾ ਹੋਇ ॥ 

જ ેજમેનુષ્ય તારાં  સ્મરણ કર ેછે તે દ્ધવકારોના જાળ માાં થી મુક્ત થઈ જાય છે 

ਸੁਕਨ ਮੀਤਾ ਨਾਨਿੁ ਕਿਨਵੰਤਾ ॥ 

હે દ્ધમત્ર! સાાંભળ, નાનક દ્ધવનાંતી કર ેછે કે સ્મરણ કરવા વાળા ગુર મુખ ના ગુણો ના દ્ધચત્રણ 

હેરાન કરી નાખવા વાળા છે 
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ਸਾਧ ਿਨਾ ਿੀ ਅਚਰਿ ਿਥਾ ॥੧॥ 

નામ જપની મહેરબાનીથી ભક્તજનો માાં એટલા ગુણ આવી જાય છે કે તે ગુણો ની વાત 

કરીને તે આશ્ચયયચદ્ધકત થઈ જાય છે ।।૧।। 

ਅਸਟਪ੍ਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી ।। 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਮੁਖ ਊਿਲ ਹੋਤ ॥ 

સાંતો ની સાંગદ્ધત માાં રહેવાથી મુખ ઉજળુાં થઈ જાય છે ઈજ્જત બની રહે છે 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਤ ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત ની પાસે રહેવાથી દ્ધવકારોનો બધો મેલ મટી જાય છે ધોવાઈ જાય છે 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਕਮਟ ੈਅਕਭਮਾਨੁ ॥ 

સાંતો ની સાંગદ્ધત માાં અહાંકાર દૂર થઈ જાય છે  

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਪ੍ਰਗਟੈ ਸੁਕਗਆਨੁ ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત માાં શ્રેષ્ઠ જ્ઞાન પ્રગટ થઈ જાય છે  

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਿੁਝੈ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰਾ ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત માાં પ્રભુ અાંગેઅાંગમાાં વસતાાં પ્રતીત થાય છે  

ਸਾਧਸੰਕਗ ਸਭੁ ਹੋਤ ਕਨਿਰੇਾ ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત માાં ખરાબ સાંસ્કારો અથવા વાસના નો સફાયો થઈ જાય છે 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਪ੍ਾਏ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત માાં ગુર ચરણની સાંગદ્ધત માાં મનુષ્ય નામરૂપી રત્ન શોધી લે છે 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਏਿ ਊਪ੍ਕਰ ਿਤਨੁ ॥ 

સાંતો ની સાંગદ્ધત માાં પ્રભ ુને મળવાનો પ્રયત્ન કર ેછે 

ਸਾਧ ਿੀ ਮਕਹਮਾ ਿਰਨੈ ਿਉਨੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 

સાધુઓની મદ્ધહમા કયો મનુષ્ય બયાન કરી શકે? 

ਨਾਨਿ ਸਾਧ ਿੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਭ ਮਾਕਹ ਸਮਾਨੀ ॥੧॥ 

કારણ કે હે નાનક! સાધુજનો ની શોભા અનેપ્રભુની શોભાની બાંને બરાબરજછે ।।૧।। 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਅਗੋਚਰੁ ਕਮਲੈ ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત માાં મનુષ્યને તે પ્રભ ુમળી જાય છે 
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ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਸਦਾ ਪ੍ਰਫੁਲੈ ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત માાં જ ેશારીદ્ધરક ઇદ્ધરિયોની પહોાંચ બહાર છે અને મનુષ્ય સદાય ખીલેલો 

રહે છે 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਆਵਕਹ ਿਕਸ ਪ੍ੰਚਾ ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત માાં રહેવાથી તે કામાદ્ધદક પાાંચ દ્ધવકારો તેના કાબૂમાાં કરી શકે છે 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਅੰਕਮਰਤ ਰਸੁ ਭੰੁਚਾ ॥ 

ગુર ચરણ ની સાંગદ્ધત માાં મનુષ્ય નામ રૂપી અમૃત ના રસ નુાં પાન કરી લ ેછે 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਹੋਇ ਸਭ ਿੀ ਰੇਨ ॥ 

ગુર ચરણ ની સાંગદ્ધત કરવાથીમનુષ્ય બધાાં પ્રાણીઓના ચરણોની ધૂળ બની જાય છે 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਮਨੋਹਰ ਿਨੈ ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત માાં સૌથી મીઠા વચન બોલવા લાગે છે 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਨ ਿਤਹੂ ੰਧਾਵੈ ॥ 

સાંતો ની સાંગદ્ધત માાં રહેવાથી મનુષ્યનુાં મન કોઈ બીજી તરફ દોડતુાં જ નથી 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਅਸਕਥਕਤ ਮਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

ગુર ચરણ ની સાંગદ્ધત માાં પ્રભ ુચરણમાાં ટકી જાય છે પ્રભુના ચરણોની રજ હાદ્ધસલ કરી લે છે 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਮਾਇਆ ਤੇ ਕਭੰਨ ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત માાં રહીને મનુષ્ય માયાથી અસરથીબેદાગ રહે છે.  

ਸਾਧਸੰਕਗ ਨਾਨਿ ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગુર ચરણ ની સાંગદ્ધત માાં અકાલ પુરખ તેની ઉપર દયા કર ેછે ।।૨।। 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਦਸੁਮਨ ਸਕਭ ਮੀਤ ॥ 

ગુર ચરણોની સાંગદ્ધત માાં રહીને બધાાં જ વેરી પણ દ્ધમત્ર દેખાવા લાગે છે 

ਸਾਧੂ ਿ ੈਸੰਕਗ ਮਹਾ ਪ੍ੁਨੀਤ ॥ 

કારણ કે સાધુ-સાંતો ની સાંગદ્ધત માાં મનુષ્યનુાં હૃદય એકદમ સાફ થઈ જાય છે 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਕਿਸ ਕਸਉ ਨਹੀ ਿੈਰੁ ॥ 

સાંતો ની સાંગદ્ધત માાં બેસવા થી તે કોઈની સાથ ેવેર નથી કરી શકતો 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਨ ਿੀਗਾ ਪ੍ਰੁੈ ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત માાં કોઈ તેની તરફ ખરાબ નજરથી ચાલીને નથી આવતુાં 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਨਾਹੀ ਿੋ ਮਦੰਾ ॥ 

ભલા લોકોની સાંગતમાાં કોઈ મનુષ્ય બુરા નથી દેખાતા 
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ਸਾਧਸੰਕਗ ਿਾਨੇ ਪ੍ਰਮਾਨੰਦਾ ॥ 

કારણ કે દરકે જગ્યાએ ઉચ્ચ સુખ નો માદ્ધલક પ્રભુ ની જ તેને દેખાય છે 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਨਾਹੀ ਹਉ ਤਾਪ੍ੁ ॥ 

ગુરચરણની સાંગદ્ધત કરીને અહાંકાર રૂપી તાપ નથી રહી જતો 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਤਿੈ ਸਭੁ ਆਪ੍ੁ ॥  

કારણ કે સાધુની સાંગદ્ધત માાં મનુષ્ય બધા જ અપનત્વનો ત્યાગ કરી દે છે 

ਆਪ੍ੇ ਿਾਨੈ ਸਾਧ ਿਡਾਈ ॥ 

સાધુ ની મદ્ધહમા પ્રભ ુજ પોતે જાણે છે 

ਨਾਨਿ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭੂ ਿਕਨ ਆਈ ॥੩॥ 

કારણ કે હે નાનક! સાધુની અને પ્રભુની વચ્ચે નો પ્રેમ પાક્કો હોય છે ।।૩।। 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਨ ਿਿਹ ੂਧਾਵੈ ॥ 

ગુર ચરણોની સાંગદ્ધત ના રહી મનુષ્યનુાં મન ક્યારયે ભટકતુ નથી 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

સાધુ-સાંતો ની સાંગદ્ધત માાં મનુષ્ય સદાય સુખને પામે છે 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਿਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਲਹੈ ॥ 

સાંત જનોની સાંગદ્ધત માાં રહીને પ્રભુના નામની અગોચર વસ્તુ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

ਸਾਧੂ ਿ ੈਸੰਕਗ ਅਿਰੁ ਸਹ ੈ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત માાં મનુષ્ય તે ન સાંભાળી શકવા વાળી માંદ્ધિલ નો દરજ્જો સાંભાળી લે છે 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਿਸੈ ਥਾਕਨ ਊਚੈ ॥ 

ગુર ચરણોની સાંગતમાાં રહીને મનુષ્ય ઉચ્ચ આદ્ધિક ઠેકાણા ઉપર વસવાટ કરી લે છે 

ਸਾਧੂ ਿ ੈਸੰਕਗ ਮਹਕਲ ਪ੍ਹੂਚੈ ॥  

સાંતો ની સાંગદ્ધત માાંઅકાલ પુરખ ના ચરણો માાં જોડાઈને રહે છે 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਕਦਰੜ ੈਸਕਭ ਧਰਮ ॥ 

સાંતો ની સાંગદ્ધત માાં રહીને મનુષ્ય બધાાં ધમો અને ફરજ ને સરખી રીત ેસમજી લે છે 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਿੇਵਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત માાં ફક્ત અકાલ પુરખ ને બધી જગ્યાએ જોવ ેછે 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਪ੍ਾਏ ਨਾਮ ਕਨਧਾਨ ॥ 

સાધુઓની સાંગદ્ધત માાં મનુષ્ય નામરૂપી ખજાનો શોધી લે છે 
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ਨਾਨਿ ਸਾਧੂ ਿੈ ਿੁਰਿਾਨ ॥੪॥ 

હે નાનક! હુાં સાધુ જનોન ેકુરબાન થઇ જાઉાં  છુાં  ।।૪।। 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਸਭ ਿੁਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

ગુર ચરણોની સાંગદ્ધત માાં રહીને મનુષ્ય પોતાની પોતાના બધાાં દ્ધવકારો થી બચીને પાર થઈ 

જાય છે 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਸਾਿਨ ਮੀਤ ਿੁਟੰਿ ਕਨਸਤਾਰੈ ॥ 

ગુર ચરણોની સાંગદ્ધત માાં પોતાના સજ્જન દ્ધમત્ર અને પદ્ધરવારને પણ તારી લે છે 

ਸਾਧੂ ਿ ੈਸੰਕਗ ਸ ੋਧਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

સાંતો ની સાંગદ્ધત માાં મનુષ્ય તે ધનને પ્રાપ્ત કરી લે છે 

ਕਿਸੁ ਧਨ ਤੇ ਸਭੁ ਿੋ ਵਰਸਾਵੈ ॥ 

જ ેધન મળવાથી દરકે મનુષ્ય મશહૂર બની જાય છે 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਧਰਮ ਰਾਇ ਿਰੇ ਸੇਵਾ ॥ 

સાધુ-સાંતો ની સાંગદ્ધત માાં રહેવાથી ધમયરાજ પણ સેવા કર ેછે 

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਸੋਭਾ ਸੁਰਦੇਵਾ ॥ 

ગુર ચરણોની સાંગતમાાં દેવતાઓ પણ શોભા કર ેછે પાપ દૂર થઈ જાય છે 

ਸਾਧੂ ਿ ੈਸੰਕਗ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ਲਾਇਨ ॥ 

ગુર ચરણોની સાંગતમાાં પાપ દૂર થઈ જાય છે 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਅੰਕਮਰਤ ਗੁਨ ਗਾਇਨ ॥ 

કારણકે સાંતો ની સાંગદ્ધત માાં અમર કરવાવાળા ગુણ મનુષ્ય ગાય છે  

ਸਾਧ ਿ ੈਸੰਕਗ ਸਰਿ ਥਾਨ ਗੰਕਮ ॥ 

સાંતો ની સાંગદ્ધત માાં રહીને બધી જગ્યાએ પહોાંચબની જાય છે (ઉાંચી આદ્ધિક અવસ્થા 

આવી જાય છે) 
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ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਫਲ ਜਨੰਮ ॥੫॥ 

હે નાનક! સાધુની સંગતમાં રહીનેમાનવ જન્મ નું ફળ મળી જાય છે ।।૫।। 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਨਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ ॥ 

સાધુ-સંતો ની સંગતત માં રહીને તપ વગેર ેમાં તપવાની આવશ્યકતા નથી રહેતી 

ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਗਨਹਾਲ ॥ 

કારણ કે તેમના દર્શન કરીને હૃદય ખીલી જાય છે 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਕਲੂਖਤ ਹਰੈ ॥ 

ગુરુ ચરણોની સંગતત માં મનુષ્ય પોતે પોતાના પાપોનો નાર્ કરી લે છે 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਨਰਕ ਪਰਹਰੈ ॥ 

સંતો ની સંગતત માં આવી રીત ેનકશમાં જવાથી બચી જાય છે 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਈਹਾ ਊਹਾ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

સંતો ની સંગતત માં રહીને મનુષ્ય ની ઈચ્છાખતમ થઇ જાય છે એવંુ નથી 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਗਿਛੁਰਤ ਹਗਰ ਮੇਲਾ ॥ 

ગુરુ ચરણોની સંગતત માં તે જ ેઇચ્છા કર ેછે તે તેને મળી જાય છે 

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥ 

સંતો ની સંગતત માં રહીને મનુષ્ય આ લોકમાં પણ અને પરલોકમાં પણ સુખી થઈ જાય છે 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਨ ਗਿਰਥਾ ਜਾਵੈ ॥ 

અને પ્રભ ુથી અલગ થઈને તેમાં જ સમાઈ જાય છે 

ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਸਾਧ ਗਰਦ ਿਸ ੈ॥ 

અકાલ પુરખ સંત જનોના હૃદયમાં વસ ેછે 

ਨਾਨਕ ਉਧਰ ੈਸਾਧ ਸੁਗਨ ਰਸੈ ॥੬॥ 

હે નાનક! મનુષ્ય સાધુ જનોના ઉપદેર્ સાંભળીને તવકારોથી બચી જાય છે ।।૬।। 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਸੁਨਉ ਹਗਰ ਨਾਉ ॥ 

હંુ ગુરુચરણની સંગતત માં રહીનેપ્રભુનું નામ સાંભળંુ 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਹਗਰ ਕੇ ਿੁਨ ਿਾਉ ॥ 

ગુરુચરણની સંગતત માં પ્રભુના ગુણ ગાઉં આ મારી કામના છે 
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ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਨ ਮਨ ਤੇ ਗਿਸਰੈ ॥ 

સંતો ની સંગતત માં રહીને પ્રભ ુમનથી ભુલાતા નથી 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਸਰਪਰ ਗਨਸਤਰੈ ॥ 

સાધુ-સંતો ની સંગતત માં મનુષ્ય તવકારોથી બચીને નીકળી જાય છે 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਲਿੈ ਪਰਭੁ ਮੀਠਾ ॥ 

ભલા લોકોની સંગત માં રહેવાથી પ્રભ ુપ્યારા લાગવા માંડે છે 

ਸਾਧੂ ਕ ੈਸੰਗਿ ਘਗਟ ਘਗਟ ਡੀਠਾ ॥ 

સાધુ-સંતો ની સંગતત માં દરકે ર્રીરમાં તે જ દેખાઈ દેવા લાગે છે 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਭਏ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ॥ 

સાધુ સંગતત કરવાથીઆપણે પ્રભુના આજ્ઞાકારી બની જઈએ છીએ 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਿਗਤ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥ 

સાધુ સંગતત કરવાથી આપણી આતિક અવસ્થા સુધરી જાય છે 

ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਗਿ ਗਮਟ ੇਸਗਭ ਰੋਿ ॥ 

સંત જનોની સોબતમાં તવકાર અને બીજા બધા રોગ મટી જાય છે 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਭੇਟੇ ਸੰਜੋਿ ॥੭॥ 

હે નાનક! ઘણાં ભાગ્યથી સાધુ ની સંગતત મળે છે ।।૭।। 

ਸਾਧ ਕੀ ਮਗਹਮਾ ਿੇਦ ਨ ਜਾਨਗਹ ॥ 

સાધુ ની મતહમા વેદ પણ નથી જાણતા 

ਜੇਤਾ ਸੁਨਗਹ ਤੇਤਾ ਿਗਖਆਨਗਹ ॥ 

તે જટેલું સાંભળે છે એટલું જ બયાન કર ેછે પણ સાધુની મતહમા વણશન ની બહાર છે 

ਸਾਧ ਕੀ ਉਪਮਾ ਗਤਹੁ ਿੁਣ ਤੇ ਦਗੂਰ ॥ 

સાધુ ની સમાનતા ત્રણ ગુણોથી ઉપર છે 

ਸਾਧ ਕੀ ਉਪਮਾ ਰਹੀ ਭਰਪੂਗਰ ॥ 

સાધુ ની સમાનતા તે પ્રભુની સાથ ેજ થઈ ર્કે જ ેસવશવ્યાપક છે 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਾ ਨਾਹੀ ਅੰਤ ॥ 

સાધુ ની ર્ોભા નો અંદાજ લગાવી ન ર્કાય સદાય  

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਦਾ ਿੇਅੰਤ ॥ 

તે અનંત છે તેને અનંત જ કહી ર્કીએ 
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ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਊਚ ਤੇ ਊਚੀ ॥ 

સાધુ ની ર્ોભાતો બધાંની ર્ોભાથી ખૂબ જ ઊંચી છે  

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਮੂਚ ਤੇ ਮਚੂੀ ॥ 

સાધુ ની ર્ોભાતો બધાંની ર્ોભાથી ખુબજ મોટી છે 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਾਧ ਿਗਨ ਆਈ ॥ 

સાધુ ની ર્ોભા સાધુ ઉપર જ સારી લાગે છે 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪਰਭ ਭੇਦ ੁਨ ਭਾਈ ॥੮॥੭॥ 

હે નાનક! હે ભાઈ! સાધુ અને પ્રભુમાં કોઈ જ ફરક નથી ।।૮।।૭।। 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

ਮਗਨ ਸਾਚਾ ਮੁਗਖ ਸਾਚਾ ਸਇੋ ॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાં સદા તસ્થર રહેવાવાળા પ્રભ ુવસે છે જ ેમોઢાથી પણ તે પ્રભુને જ જંપે છે 

ਅਵਰੁ ਨ ਪੇਖੈ ਏਕਸੁ ਗਿਨੁ ਕੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એક અકાલ પુરખ તસવાયક્ાંય પણ કોઈને પણ નથી જોતો 

ਨਾਨਕ ਇਹ ਲਛਣ ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય આ ગુણોને કારણે બ્રહ્મજ્ઞાની થઈ જાય છે ।।૧।। 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી ।। 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਗਨਰਲੇਪ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞાની મનુષ્ય તવકારો થી સદાય બેદાગ રહે છે 

ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਗਹ ਕਮਲ ਅਲੇਪ ॥ 

જવેી રીત ેપાણીમાં ડૂબેલું કમળનું ફૂલ કીચડ થી સાફ રહે છે 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਗਨਰਦੋਖ ॥ 

તેવી રીત ેબ્રહ્મજ્ઞાની મનુષ્ય બધાં પાપો ને જલાવી દે છે પાપો થી બચીને રહે છે 

ਜੈਸੇ ਸੂਰੁ ਸਰਿ ਕਉ ਸੋਖ ॥ 

જવેી રીત ેસૂયશ બધા જ રસોને સૂકવી નાખે છે 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਗਦਰਸਗਟ ਸਮਾਗਨ ॥ 

તેવી જ રીત ેબ્રહ્મજ્ઞાની ની નજર બધા માટેએક જ જવેી હોય છે કોઈ સારંુ કહે અથવા 

ખરાબ 
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ਜੈਸੇ ਰਾਜ ਰੰਕ ਕਉ ਲਾਿੈ ਤੁਗਲ ਪਵਾਨ ॥ 

જવેી રીત ેહવા રાજા અને કંગાળ બંને માટે એક જ જવેી હોય છે 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਧੀਰਜੁ ਏਕ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞાની મનુષ્યમાં એક તાર જ કાયમ રહે છે 

ਗਜਉ ਿਸੁਧਾ ਕੋਊ ਖੋਦੈ ਕੋਊ ਚੰਦਨ ਲੇਪ ॥ 

જવેી રીત ેધરતીને કોઈ ખોદે છે કોઈ ચંદનનો લેપ કર ેછે પણ ધરતી ને તેનાથી કોઇ જ ફરક 

નથી પડતો 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਇਹੈ ਿੁਨਾਉ ॥ 

તેવી રીત ેબ્રહ્મજ્ઞાની મનુષ્યનું પણ એવંુ જ છે 

ਨਾਨਕ ਗਜਉ ਪਾਵਕ ਕਾ ਸਹਜ ਸੁਭਾਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! જમે આગ નો કુદરતી સ્વભાવદરકે વસ્તુનો મેલ બાળી નાખવાનો છે ।।૧।। 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਗਨਰਮਲ ਤੇ ਗਨਰਮਲਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞાની મનુષ્ય પણઅંદરથી મહા તનમશળ થઈ જાય છે 

ਜੈਸੇ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਿੈ ਜਲਾ ॥ 

જવેી રીત ેપાણી મેલુ ંનથી રહી ર્કતું તે બાષ્પ બનીને ફરીથી સાફ અન ેસાફ થતું રહે છે 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਮਗਨ ਹੋਇ ਪਰਿਾਸੁ ॥ 

તેવી રીતેબ્રહ્મજ્ઞાની ના મનમાં પણ એક રોર્ની થઈ જાય છેકે પ્રભ ુબધી જગ્યાએ મોજુદ છે 

ਜੈਸੇ ਧਰ ਊਪਗਰ ਆਕਾਸੁ ॥ 

જવેી રીત ેધરતીની ઉપર આકાર્ બધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਗਮਤਰ ਸਤਰੁ  ਸਮਾਗਨ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞાની ને માટે સજ્જન અને વેરી એક જ જવેા બની જાય છે 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਅਗਭਮਾਨ ॥ 

તેની અંદર અહંકાર નથી કે આપણ ેખરાબ ની સાથે ખરાબ અને સારાં ની સાથ ેસારો 

વ્યવહાર કરીએ અથવા હર્શ અને ર્ોક પણ તેની અંદર નથી રહેતો 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਊਚ ਤੇ ਊਚਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞાની આતિક અવસ્થામાં સૌથી ઊંચો છે 

ਮਗਨ ਅਪਨੈ ਹੈ ਸਭ ਤੇ ਨੀਚਾ ॥ 

અને પોતાના મનમાંપોતાની જાતને સૌથી નીચો જાણે છે 
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ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੇ ਜਨ ਭਏ ॥ 

તે મનુષ્ય બ્રહ્મજ્ઞાની બની જાય છે 

ਨਾਨਕ ਗਜਨ ਪਰਭੁ ਆਗਪ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેે પ્રભ ુખુદ બ્રહ્મજ્ઞાની બનાવ ેછે ।।૨।। 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਿਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞાની મનુષ્ય બધાનાં જ પગની રાખ જવેો થઇને રહે છે 

ਆਤਮ ਰਸੁ ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਚੀਨਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞાની એ આતિક આનંદ ઓળખી લીધો છે 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਸਭ ਊਪਗਰ ਮਇਆ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞાની બધાં જ ઉપર ખુર્ રહે છે 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੇ ਕਛੁ ਿੁਰਾ ਨ ਭਇਆ ॥ 

અને ત ેકોઈપણ બુરા કામ નથી કરતો 

ਿਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਸਮਦਰਸੀ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞાની સદા બધી તરફ એક જ જવેી નજરથી જુએ છે  
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ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਗਰਰਸਗਿ ਅੰਗਮਰਤੁ ਬ੍ਰਸੀ ॥ 

તેની નજરમ ાં તે સમજ ેછે કે બધ ની ઉપર અમૃતની વર્ ા થ ય છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬ੍ੰਧਨ ਤੇ ਮੁਕਤਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની મ ય ન ાં બાંધનોથી આઝ દ હોય છે અને તેન ાં જીવન વવક રો વગરન ાં હોય છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਗਨਰਮਲ ਜੁਿਤਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ન ાં આવિક જીવન તેનો આશરો છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਗਿਆਨ ॥ 

બ્રહ્મન ાં જ્ઞ ન બ્રહ્મજ્ઞ ની નો ખોર ક છે 

ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਧਆਨੁ ॥੩॥ 

હે ન નક! બ્રહ્મજ્ઞ ની ની સ થ ેઅક લ પ રખ હાંમેશ  જોડ યેલો રહે છે ।।૩।। 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਏਕ ਊਪਗਰ ਆਸ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની અક લ પ રખ ઉપર જ આશ  ર ખ ેછે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਗਬ੍ਨਾਸ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ની ઉચ્ચ આવિક અવસ્થ નો કય રયે પણ ન શ નથી થતો 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਿਰੀਬ੍ੀ ਸਮਾਹਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ન  હૃદય મ ાં પોતે ગરીબ જવેો બની ને જ રહે છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਪਰਉਪਕਾਰ ਉਮਾਹਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની બીજાની ભલ ાં કરવ મ ાં જ હાંમેશ ાં આનાંવદત રહે છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਧੰਧਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ન  મનમ ાં મ ય ની જાંજાળ વ્ય પ્ત નથી રહેતી 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਲੇ ਧਾਵਤੁ ਬ੍ੰਧਾ ॥ 

ક રણ કે બ્રહ્મજ્ઞ ની મન ભટકત ાં નથી અને તેન ાં મન મ ય  તરફ નથી રહેત ાં 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ 

જ ેક ાંઈ પણ પ્રભ  કર ેછે બ્રહ્મજ્ઞ ની મ ટે તે બધ ાં જ ભલ ાં જ છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 

આવી રીત ેબ્રહ્મજ્ઞ નીનો મ નવ જન્મ એકદમ ક મય બ નીવડે છે 
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ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੰਗਿ ਸਿਲ ਉਧਾਰੁ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ની સાંગવત મ ાં બધ ાંનો બેડો પ ર થઈ જાય છે 

ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜਪੈ ਸਿਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥੪॥ 

હે ન નક! બ્રહ્મજ્ઞ ની દ્વ ર  આખ ાં જગત પ્રભ ન  ન મનો જાપ કરવ મ ાં લ ગી પડે છે ।।૪।। 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਏਕ ੈਰੰਿ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ન  હૃદય મ ાં સદ ય એક અક લ પ રખ નો પ્રેમ વસ ેછે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਬ੍ਸ ੈਪਰਭੁ ਸੰਿ ॥ 

એટલે તો પ્રભ  બ્રહ્મજ્ઞ ની ન  અાંગેઅાંગ મ ાં રહે છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ન  મનમ ાં પ્રભ  ન ાં ન મ જ ટકેલ ાં રહે છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਪਰਵਾਰੁ ॥ 

અને એ ન મ જ બ્રહ્મજ્ઞ નીનો પવરવ ર છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਰਾ ਸਰ ਜਾਿਤ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની સદ ય વવક રોન  હ મલ થી સ વધ ન રહે છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਅਹੰਬ੍ੁਗਧ ਗਤਆਿਤ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની’હ ાં ’ ‘હ ાં ’ કરવ વ ળી બ વિ નો ત્ય ગ કરી દે છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਮਗਨ ਪਰਮਾਨੰਰ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ન ાં મન ઊાં ચ  સ ખન ાં મ વલક બની જાય છે અને તેન  મનમ ાં સદ ય અક લ પ રખ 

વસ ેછે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਘਗਰ ਸਰਾ ਅਨੰਰ ॥ 

એટલે તો બ્રહ્મજ્ઞ નીન  હૃદય રૂપી ઘરમ ાં હાંમેશ ાં ખ શી ખડક ઈ જાય છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੁਖ ਸਹਜ ਗਨਵਾਸ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની મન ષ્ય સ ખ અને શ ાંવતમ ાં જ રહે છે 

ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਗਬ੍ਨਾਸ ॥੫॥ 

હે ન નક! બ્રહ્મજ્ઞ ની ની આ ઊાં ચી અવસ્થ નો કય રયે ન શ નથી થતો।।૫।। 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਬ੍ੇਤਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની મન ષ્ય અક લ પ રખ ની જાણવ  વ ળો બની જાય છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਏਕ ਸੰਗਿ ਹੇਤਾ ॥ 

અને બ્રહ્મજ્ઞ ની એક પ્રભ ની સ થ ેજ પ્રેમ કરવ  લ ગે છે 
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ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਅਗ ੰਤ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ન ાં મન સદ ય વચાંત  વગરન ાં રહે છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਗਨਰਮਲ ਮੰਤ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ નીન  ઉપદેશ પણ લોકોને પવવત્ર કરવ વ ળ  હોય છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਗਜਸੁ ਕਰੈ ਪਰਭੁ ਆਗਪ ॥ 

પણ ત ેમન ષ્ય બ્રહ્મજ્ઞ ની બને છે જનેે પ્રભ  પોતે જ બ્રહ્મજ્ઞ ની બન વ ેછે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਬ੍ਡ ਪਰਤਾਪ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ન ાં ન મ તેની મવહમ  ખૂબ જ મોટી છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਰਰਸੁ ਬ੍ਡਭਾਿੀ ਪਾਈਐ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ન  દશાન ભ ગ્યવ ન ને જ પ્ર પ્ત થ ય છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ ਬ੍ਗਲ ਬ੍ਗਲ ਜਾਈਐ ॥. 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ઉપર સદ ય હ ાં  ક રબ ન થઇ જાઉાં  છ ાં  

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ ਖੋਜਗਹ ਮਹੇਸੁਰ ॥ 

વશવ અને બીજા બધ  દેવો પણ બ્રહ્મજ્ઞ ની ને શોધત  ફર ેછે 

ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਗਪ ਪਰਮੇਸੁਰ ॥੬॥ 

હે ન નક! અક લ પ રખ સ્વયાં જ બ્રહ્મજ્ઞ ની ન ાં રૂપ છે ।।૬।। 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਕੀਮਗਤ ਨਾਗਹ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ન  ગ ણો ન ાં મૂલ્ય ન થઈ શકે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਸਿਲ ਮਨ ਮਾਗਹ ॥ 

બધ ાં જ ગ ણો બ્રહ્મજ્ઞ ની ની અાંદર છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਕਉਨ ਜਾਨੈ ਭੇਰ ੁ॥ 

કયો મન ષ્ય બ્રહ્મજ્ઞ ની ની વજાંદગી નો ભેદ પ મી શકે છે? 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ ਸਰਾ ਅਰੇਸੁ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ની સ મે હાંમેશ  નમીને ને રહેવ ાં એ જ બર બર છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਕਗਿਆ ਨ ਜਾਇ ਅਧਾਖ੍੍ਰੁ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ની મવહમ  નો અડધો અક્ષર પણ વણાવી ન શક ય  

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਰਬ੍ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની બધ ાં જ જીવો મ ટે પજૂ્ય છે 
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ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਗਮਗਤ ਕਉਨੁ ਬ੍ਖਾਨੈ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ન  ઊાં ચ  જીવન નો અાંદ જ કોણ લગ ડી શકે? 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਿਗਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜਾਨੈ ॥ 

તેન  મનની ઉચ્ચ વસ્થવત ને તો ફક્ત બ્રહ્મજ્ઞ ની જ જાણી શકે છે  

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની ન  ગ ણોની કોઈ સીમ  નથી 

ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ ਸਰਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੭॥ 

હે ન નક! સદ ય બ્રહ્મજ્ઞ ની ન  ચરણો મ ાં પડ્યો રહે ।।૭।। 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਭ ਗਸਰਸਗਿ ਕਾ ਕਰਤਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની આખ  જગતને બન વવ  વ ળો છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਰ ਜੀਵੈ ਨਹੀ ਮਰਤਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની સદ ય જીવવત છે ક્ય રયે જન્મ મરણન  ફેર મ ાં નથી આવતો 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮੁਕਗਤ ਜੁਿਗਤ ਜੀਅ ਕਾ ਰਾਤਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની મ વક્તની ર હ બત વવ  વ ળો ઉચ્ચ આધ્ય વિક જીવન દેવ વ ળો છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਗਬ੍ਧਾਤਾ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની જ પૂણા છે, તે બધી યોજન  બન વવ  વ ળો છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਅਨਾਿ ਕਾ ਨਾਿੁ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની અન થો નો ન થ છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਸਭ ਊਪਗਰ ਹਾਿੁ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞ ની બધ ાંની સહ યત  કર ેછે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਸਿਲ ਅਕਾਰੁ ॥ 

સ ર  દેખ વ  વ ળ  જગતમ ાં બ્રહ્મજ્ઞ ની થી ફક્ત પોત નો છે 

 

SikhBookClub.com



Page 274 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਗਿ ਗਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞાની તો પ્રત્યક્ષ સ્વયં ઈશ્વર છે 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਸੋਭਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬ੍ਨੀ ॥ 

બ્રહ્મજ્ઞાની ની મહિમા કોઈ બ્રહ્મજ્ઞાની જ કરી શકે 

ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਰਬ੍ ਕਾ ਧਨੀ ॥੮॥੮॥ 

િે નાનક! બ્રહ્મજ્ઞાની બધાં જીવોનો માહિક છે ।।૮।।૮।। 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

ਉਗਰ ਧਾਰੈ ਜੋ ਅੰਤਗਰ ਨਾਮੁ ॥ 

જ ેહૃદયમાં નામ સ્થાહિત કર ેછે 

ਸਰਬ੍ ਮੈ ਿੇਖੈ ਭਿਵਾਨੁ ॥ 

જઓે બધામાં ભગવાનને વળગીને જુએ છે 

ਗਨਮਖ ਗਨਮਖ ਠਾਕੁਰ ਨਮਸਕਾਰੈ ॥ 

અને જ ેદરકે ક્ષણે ગુરુને આદર આિે છે 

ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਅਿਰਸੁ ਸਿਲ ਗਨਸਤਾਰੈ ॥੧॥ 

િે નાનક! તે જ અસિમાં અસ્િૃશ્ય રિી શકે છે અને તે બધાં જ જીવો ને સંસાર સમુદ્ર માંથી 

તારી િ ેછે ।।૧।। 

ਅਸਟਿਦੀ ॥ 

અષ્ટિદી ।। 

ਗਮਗਿਆ ਨਾਹੀ ਰਸਨਾ ਿਰਸ ॥ 

જ ેમનુષ્યની જીભને ખોટંુ અડતુ િણ નથી  

ਮਨ ਮਗਹ ਿਰੀਗਤ ਗਨਰੰਜਨ ਦਰਸ ॥ 

જ ેમાણસ માણસ સદાય િોતાના હૃદયમાં અકાિ િુરખ ના દશશન ની તમન્ના રાખ ેછે 

ਿਰ ਗਤਰਅ ਰੂਿੁ ਨ ਿੇਖੈ ਨੇਤਰ ॥ 

જ ેિરાઈ સ્ત્રી ની યુવાની ને િોતાની આંખોથી નથી જોતા 

ਸਾਧ ਕੀ ਟਹਲ ਸੰਤਸੰਗਿ ਹੇਤ ॥ 

ભિા મનુષ્યોની સેવા કર ેછે અને સંત િોકોની સંગહતમાં પ્રીહત રાખ ેછે 
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ਕਰਨ ਨ ਸੁਨੈ ਕਾਹੂ ਕੀ ਗਨੰਦਾ ॥ 

જ ેકાનથી કોઈની િણ હનંદા નથી સાંભળતા 

ਸਭ ਤ ੇਜਾਨੈ ਆਿਸ ਕਉ ਮੰਦਾ ॥ 

િરંતુ બધાંથી વધાર ેિોતાને ખરાબ સમજ ેછે 

ਿੁਰ ਿਰਸਾਗਦ ਗਬ੍ਗਖਆ ਿਰਹਰੈ ॥ 

જ ેગુરુની મિેરબાની થી મનના પ્રભાવથી દૂર રિી શકે છે 

ਮਨ ਕੀ ਬ੍ਾਸਨਾ ਮਨ ਤੇ ਟਰ ੈ॥ 

અને જનેા મન ની વાસના મનમાંથી તૂટી જાય છે 

ਇੰਦਰੀ ਗਜਤ ਿੰਚ ਦੋਖ ਤੇ ਰਹਤ ॥ 

જ ેિોતાની ઇહરદ્રયોને વશમાં રાખીને કામ આહદક િાંચ હવકારોથી બચેિો રિે છે 

ਨਾਨਕ ਕੋਗਟ ਮਧੇ ਕੋ ਐਸਾ ਅਿਰਸ ॥੧॥ 

િે નાનક! કરોડોમાં િણ એવા કોઈ હવરિા મનુષ્ય ને અસ્િૃશ્ય કિી શકાય ।।૧।। 

ਬ੍ੈਸਨੋ ਸੋ ਗਜਸੁ ਊਿਗਰ ਸੁਿਰਸੰਨ ॥ 

સાચું વૈષ્ણવ તે જ છે જનેા ઉિર પ્રભ ુિોતે પ્રસન્ન થાય છે 

ਗਬ੍ਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਇ ਗਭੰਨ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુની માયા ના અસરથી બેદાગ છે 

ਕਰਮ ਕਰਤ ਹੋਵੈ ਗਨਹਕਰਮ ॥ 

જ ેધમશના કામ કરતા કરતા આ કામોના ફળની ઇચ્છા નથી રાખતો 

ਗਤਸੁ ਬ੍ੈਸਨੋ ਕਾ ਗਨਰਮਲ ਧਰਮ ॥ 

તે જ સાચો વૈષ્ણવ છે તે વૈષ્ણવ નો ધમશ િણ િહવત્ર છે 

ਕਾਹੂ ਫਲ ਕੀ ਇਛਾ ਨਹੀ ਬ੍ਾਛੈ ॥ 

અને કોઈ િણ ફળની ઇચ્છા નથી કરતો 

ਕੇਵਲ ਭਿਗਤ ਕੀਰਤਨ ਸੰਗਿ ਰਾਚੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ધ્યાન ભહિ અને કીતશનમાં જ મસ્ત રિે છે 

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਗਰ ਗਸਮਰਨ ਿੋਿਾਲ ॥ 

જનેા મન અને તનમાં પ્રભુનું સ્મરણ આવીને વસી ગયું છે 

ਸਭ ਊਿਗਰ ਹੋਵਤ ਗਕਰਿਾਲ ॥ 

જ ેબધા જ જીવો ઉિર દયા કર ેછે 
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ਆਗਿ ਗਦਰੜੈ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਿਾਵੈ ॥ 

જ ેપ્રભુના નામ ને િોતાની અંદર હસ્થર રાખ ેછે અને બીજા િોકોની િાસ ેિણ નામ જિાવે 

છે 

ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਬ੍ੈਸਨੋ ਿਰਮ ਿਗਤ ਿਾਵੈ ॥੨॥ 

િે નાનક! એવો વૈષ્ણવ ઉચ્ચ સ્થાનને િાંસિ કર ેછે ।।૨।। 

ਭਿਉਤੀ ਭਿਵੰਤ ਭਿਗਤ ਕਾ ਰੰਿੁ ॥ 

ભગવાન નો અસિી ઉિાસક તે છે જનેા હૃદયમાં ભગવાનની ભહિ નો પ્રેમ છે  

ਸਿਲ ਗਤਆਿੈ ਦਸੁਟ ਕਾ ਸੰਿੁ ॥ 

અને ત ેબધાં બુરા કામ કરવાવાળા ની સંગહત ત્યાગી દે છે 

ਮਨ ਤ ੇਗਬ੍ਨਸੈ ਸਿਲਾ ਭਰਮੁ ॥ 

જનેા મનમાંથી બધો જ વિેમ મટી જાય છે 

ਕਗਰ ਿੂਜੈ ਸਿਲ ਿਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ 

જ ેઅકાિ િુરખ ને બધી જગ્યાએ મોજુદ જાણીને િજૂ ેછે 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਿਾਿਾ ਮਲੁ ਖੋਵ ੈ॥ 

જ ેગુરુ ચરણોની સંગતમાં રિીને િાિના મેિ મનમાંથી દૂર કરી દે છે 

ਗਤਸੁ ਭਿਉਤੀ ਕੀ ਮਗਤ ਊਤਮ ਹੋਵੈ ॥ 

તે ભગવાન ભિની બુહિ સવોચ્ચ બને છે 

ਭਿਵੰਤ ਕੀ ਟਹਲ ਕਰੈ ਗਨਤ ਨੀਗਤ ॥ 

જ ેહનત્ય પ્રેમ અને ભહિથી ભગવાનનું સ્મરણ કર ેછે 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਿੈ ਗਬ੍ਸਨ ਿਰੀਗਤ ॥ 

જ ેપ્રભુને ના પ્રેમમાં િોતાનું મન અને તન કુરબાન કરી દે છે 

ਹਗਰ ਕ ੇਚਰਨ ਗਹਰਦੈ ਬ੍ਸਾਵੈ ॥ 

જ ેપ્રભુના ચરણોને િોતાના હૃદયમાં વસાવી િે છે 

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਭਿਉਤੀ ਭਿਵੰਤ ਕਉ ਿਾਵੈ ॥੩॥ 

િે નાનક! એવા ભિો ભગવાનને િામી િે છે ।।૩।। 

ਸੋ ਿੰਗਿਤੁ ਜ ੋਮਨੁ ਿਰਬ੍ੋਧ ੈ॥ 

સાચા િંહડત તે છે જ ેિોતાના મનને હશક્ષા આિ ેછે 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਤਮ ਮਗਹ ਸੋਧੈ ॥ 

અને પ્રભુના નામને િોતાના મનની અંદર શોધ કર ેછે 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਾਰੁ ਰਸੁ ਿੀਵੈ ॥ 

જ ેરામ નામ નો રસ િીવ ેછે 

ਉਸੁ ਿੰਗਿਤ ਕੈ ਉਿਦੇਗਸ ਜਿੁ ਜੀਵੈ ॥ 

તે િંહડત ના ઉિદેશ થી આખાય સંસારને આધ્યાહિક જીવન પ્રાપ્ત થાય છે  

ਹਗਰ ਕੀ ਕਿਾ ਗਹਰਦੈ ਬ੍ਸਾਵੈ ॥ 

તે અકાિ િુરખ ની મહિમા ની વાતો િોતાના હૃદયમાં વસાવે છે 

ਸੋ ਿੰਗਿਤੁ ਗਫਗਰ ਜੋਗਨ ਨ ਆਵੈ ॥ 

તે િંહડત ફરીથી જરમ મરણના ફેરામાં નથી આવતો 

ਬ੍ੇਦ ਿੁਰਾਨ ਗਸਗਮਰਗਤ ਬ੍ੂਝੈ ਮੂਲ ॥ 

જ ેવેદ િુરાણ શ્રુહત બધા જ ધમશ િુસ્તકો ના મૂળ પ્રભુને સમજ ેછે 

ਸੂਖਮ ਮਗਹ ਜਾਨੈ ਅਸਿੂਲੁ ॥ 

જ ેએ જાણે છે કે આ આખું દ્રશ્યમાન જગતઅદ્રશ્ય પ્રભ ુના આશર ેછે 

ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਦੇ ਉਿਦੇਸੁ ॥ 

જ ેબ્રાહ્મણ ક્ષહત્રય વૈશ્ય અને શૂદ્ર ચાર ેજાહતઓને હશક્ષા આિે છે 

ਨਾਨਕ ਉਸੁ ਿੰਗਿਤ ਕਉ ਸਦਾ ਅਦੇਸੁ ॥੪॥ 

િે નાનક! તે િંહડત ની સામે અમ ેસદાય નતમસ્તક છીએ ।।૧૪।। 

ਬ੍ੀਜ ਮੰਤਰੁ  ਸਰਬ੍ ਕੋ ਗਿਆਨੁ ॥ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਮਗਹ ਜਿੈ ਕੋਊ ਨਾਮੁ ॥ 

પ્રભુનામ આ બધા જ મંત્રોનો મૂળ મંત્ર છે અને બધા જ જ્ઞાનનો દાતા છે; બ્રાહ્મણ ક્ષહત્રય 

વૈશ્ય અને શૂદ્ર ચારયે જાહતઓમાંથી કોઈ િણ મનુષ્ય પ્રભુના નામનો જાિ કરીને જોઈ િે 

ਜੋ ਜੋ ਜਿ ੈਗਤਸ ਕੀ ਿਗਤ ਹੋਇ ॥ 

જ ેજ ેમનુષ્ય નામ જિે છે તેની હજંદગી ઊંચી થઈ જાય છે 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਿਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

િણ કોઈ હવરિા મનુષ્ય જ ની સંતો ની સંગહત માં રિીને તેને િાંસિ કરી શકે છે 

ਕਗਰ ਗਕਰਿਾ ਅੰਤਗਰ ਉਰ ਧਾਰੈ ॥ 

પ્રભ ુની મિેર તેના હૃદયમાં ટકાવી દે છે 

ਿਸੁ ਿਰੇਤ ਮੁਘਦ ਿਾਿਰ ਕਉ ਤਾਰੈ ॥ 

િશુ પ્રેત આિા મૂખશ િથ્થર ગમે તેવા હદિના મનુષ્ય િોય િણ બધાંને પ્રભુ તારી દે છે 

ਸਰਬ੍ ਰੋਿ ਕਾ ਅਉਖਦ ੁਨਾਮੁ ॥ 

પ્રભુનું નામ બધાં જ રોગો ની દવા છે 
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ਕਗਲਆਣ ਰੂਿ ਮੰਿਲ ਿੁਣ ਿਾਮ ॥ 

પ્રભુના ગુણગાન ગાવાથી સૌભાગ્ય અને સુખ મળે છે 

ਕਾਹੂ ਜੁਿਗਤ ਗਕਤੈ ਨ ਿਾਈਐ ਧਰਗਮ ॥ 

િણ આ નામ કોઈ બીજી રીત ેઅથવા કોઈ ધાહમશક રીતી હરવાજ થી કરવાથી નથી મળતું 

ਨਾਨਕ ਗਤਸੁ ਗਮਲੈ ਗਜਸੁ ਗਲਗਖਆ ਧੁਗਰ ਕਰਗਮ ॥੫॥ 

િે નાનક! આ નામ તે મનુષ્યોને જ મળે છે જનેા ભાગ્યમાં પ્રભુની મિેરબાની િખી િોય છે 

।।૫।। 

ਗਜਸ ਕ ੈਮਗਨ ਿਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਗਨਵਾਸੁ ॥ 

જનેા મનમાં અકાિ િુરખ વસ ેછે 
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ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਤਿ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥ 

તે મનુષ્ય નુું નામ સાચા અર્થમાું ‘રામદાસ’ પ્રભુનો સેવક છે 

ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਤਿਸੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

તેને સવથ વ્યાપી પ્રભ ુદેખાઈ જાય છે 

ਦਾਸ ਦਸੰਿਣ ਭਾਇ ਤਿਤਨ ਪਾਇਆ ॥ 

દાસોના દાસ હોવાના સ્વભાવ ર્ી તેણે પ્રભુને પામી લીધા છે 

ਸਦਾ ਤਨਕਤਿ ਤਨਕਤਿ ਹਤਰ ਜਾਨੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદાય પ્રભુને નજીકર્ી જાણે છે 

ਸੋ ਦਾਸੁ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

તે સેવક દરબારમાું સ્વીકાર ર્ઈ જાય છે 

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਆਤਪ ਤਕਰਪਾ ਕਰੈ ॥ 

પ્રભ ુત ેસેવક ઉપર હુંમેશાપોતે પણ તેની કૃપા આપે છે 

ਤਿਸੁ ਦਾਸ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਰੈ ॥ 

અને ત ેસેવકને સાચી સમજ આવી જાય છે 

ਸਗਲ ਸੰਤਗ ਆਿਮ ਉਦਾਸੁ ॥ 

આખા પરરવાર માું રહેવા છતાું પણ અુંદરર્ી તે રનમોહી ર્ઈ જાય છે 

ਐਸੀ ਜੁਗਤਿ ਨਾਨਕ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥੬॥ 

હે નાનક! એવા જીવનની યુરિર્ી તે સાચા અર્થમાું રામદાસ બની જાય છે ।।૬।। 

ਪਰਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਆਿਮ ਤਹਿਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુની મરજી ને મનમાું મીઠી કરીને માને છે 

ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਸੋਊ ਕਹਾਵੈ ॥ 

તે જીવતા જીવ મુિ કહેવાય છે 

ਿੈਸਾ ਹਰਖੁ ਿੈਸਾ ਉਸੁ ਸੋਗੁ ॥ 

તેને માટે ખુશી અર્વા ગમ એક સમાન છે 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਿਹ ਨਹੀ ਤਿਓਗੁ ॥ 

તેને સદા આનુંદમાું જ રહે છે કારણ કે તેના હૃદયમાું પ્રભુના ચરણોનો રવજોગ નર્ી 
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ਿੈਸਾ ਸੁਵਰਨੁ ਿੈਸੀ ਉਸੁ ਮਾਿੀ ॥ 

સોનુ અને માટી પણ તે મનુષ્યને માટે એક બરાબર છે 

ਿੈਸਾ ਅੰਤਮਰਿੁ ਿੈਸੀ ਤਿਖੁ ਖਾਿੀ ॥ 

અમૃત અને કડવુું ઝેર પણ તેને માટે એક સરખુું છે 

ਿੈਸਾ ਮਾਨੁ ਿੈਸਾ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

કોઈ તેની સાર્ ેઆદર નો વહેવાર કર ેઅર્વા અહુંકારનો તે મનુષ્યને માટે એક સમાન છે 

ਿੈਸਾ ਰੰਕੁ ਿੈਸਾ ਰਾਜਾਨੁ ॥  

કુંગાલ અને શહેનશાહ પણ તેની નજરમાું એક બરાબર છે 

ਜੋ ਵਰਿਾਏ ਸਾਈ ਜੁਗਤਿ ॥ 

જ ેકાુંઈ પણ પ્રભ ુકર ેછે તે તેના માટે રજુંદગીનો સાચો રસ્તો છે 

ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਪੁਰਖੁ ਕਹੀਐ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ॥੭॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય જીરવત હોવા છતાું પણ મુિ કહેવાય છે ।।૭।। 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਸਗਲੇ ਠਾਉ ॥ 

બધી જગ્યાએ અકાલ પુરખ જ છે 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਘਤਰ ਰਾਖ ੈਿੈਸਾ ਤਿਨ ਨਾਉ ॥ 

જ ેજ ેજગ્યાએ તે જીવને રાખ ેછે તેવુું જ તેનુું નામ પડી જાય છે 

ਆਪੇ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਜੋਗੁ ॥ 

પ્રભ ુસ્વયમ જ બધુું કરવાની તાકાત રાખ ેછે 

ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਫੁਤਨ ਹੋਗੁ ॥ 

જ ેપ્રભ ુને સારું  લાગે છે તે જ ર્ાય છે 

ਪਸਤਰਓ ਆਤਪ ਹੋਇ ਅਨਿ ਿਰੰਗ ॥ 

રજુંદગીની અનુંત લહેરો બનીને અકાલ પૂરક ખુદ જ બધી જગ્યાએ મોજુદ છે 

ਲਖ ੇਨ ਜਾਤਹ ਪਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਰੰਗ ॥ 

અકાલ પુરખની રમત નુ વણથન નર્ી ર્ઈ શકતુું 

ਜੈਸੀ ਮਤਿ ਦੇਇ ਿੈਸਾ ਪਰਗਾਸ ॥ 

જવેી રીત ેની બુરિ તે આપે છે તેવી રોશની જીવની અુંદર ર્ાય છે 

ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਕਰਿਾ ਅਤਿਨਾਸ ॥ 

અકાલ પુરખ સ્વયું બધુું જ કરવા વાળા છે 

SikhBookClub.com



ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥ 

પ્રભ ુસદા મહેર કરવાવાળા છે 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਨਾਨਕ ਭਏ ਤਨਹਾਲ ॥੮॥੯॥ 

હે નાનક! જીવ તેને સદા સ્મરણ કરીને ફૂલની જમે ખીલેલા રહે છે ।।૮।।૧।। 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

ਉਸਿਤਿ ਕਰਤਹ ਅਨੇਕ ਜਨ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 

અનેક લોકો પ્રભુના ગુણ ના વખાણ કર ેછે પરુંતુ તેના ગુણો અનુંત છે 

ਨਾਨਕ ਰਚਨਾ ਪਰਤਭ ਰਚੀ ਿਹੁ ਤਿਤਿ ਅਤਨਕ ਪਰਕਾਰ ॥੧॥  

હે નાનક! આ આખીયે સૃરિ પ્રભુએ કેટલીયે પ્રકાર ેઅને કેટલીય રીત ેબનાવેલી છે ।।૧।। 

ਅਸਿਪਦੀ ॥ 

અિપદી।। 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਹੋਏ ਪੂਜਾਰੀ ॥ 

પ્રભુની રચેલી આ દુરનયામાું કેટલાુંય કરોડો લોકો પજુારી છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਆਚਾਰ ਤਿਉਹਾਰੀ ॥ 

અને કેટલાુંય કરોડો ધારમથક રીરત-રરવાજ કરવાવાળા છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਭਏ ਿੀਰਥ ਵਾਸੀ ॥ 

કેટલાુંય કરોડો લોકો તીર્ોના વાસી છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਿਨ ਭਰਮਤਹ ਉਦਾਸੀ ॥  

અને કેટલાુંય કરોડો જગતર્ી દૂર જઈને જુંગલોમાું ફર ેછે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਿੇਦ ਕੇ ਸਰੋਿੇ ॥ 

કેટલાુંય કરોડો જીવ વેદને સાુંભળે છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਿਪੀਸੁਰ ਹੋਿੇ ॥ 

અને કેટલાુંય કરોડો મોટા મોટા તપસ્વી બનેલા છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਆਿਮ ਤਿਆਨੁ ਿਾਰਤਹ ॥ 

કેટલાુંય કરોડ મનુષ્ય પોતાની અુંદર ઈશ્વરનુું ધ્યાન ધરીને બેઠા છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਕਤਿ ਕਾਤਿ ਿੀਚਾਰਤਹ ॥ 

અને કેટલાુંય કરોડ મનુષ્ય કરવઓની રચેલી કરવતા ઉપર રવચાર કર ેછે 
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ਕਈ ਕੋਤਿ ਨਵਿਨ ਨਾਮ ਤਿਆਵਤਹ ॥ 

કેટલાુંયકરોડો લોકો પ્રભુના રનત્ય નવા નામનુું સ્મરણ કર ેછે 

ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਵਤਹ ॥੧॥ 

પણ હે નાનક! તે કરતાર નો કોઈ પણ અુંત જ પામી નર્ી શકતા ।।૧।। 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਭਏ ਅਤਭਮਾਨੀ ॥ 

આ જગતની રચના માું કરોડો અહુંકારી જીવ છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਅੰਿ ਅਤਗਆਨੀ ॥ 

કરોડો લોકો હદ દરજ્જાના જારહલ છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਤਕਰਪਨ ਕਠੋਰ ॥ 

કરોડો મનુષ્ય કુંજૂસ અને પથ્ર્ર રદલ છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਅਤਭਗ ਆਿਮ ਤਨਕੋਰ ॥ 

અને કેટલાય કરોડ અુંદરર્ી વુંરચત છે જ ેકોઈના દુુઃખ જોઈને ક્યારયે પલળતા નર્ી 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਪਰ ਦਰਿ ਕਉ ਤਹਰਤਹ ॥ 

કરોડો લોકો બીજાનુું ધન ચોર ેછે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਪਰ ਦਖੂਨਾ ਕਰਤਹ ॥ 

અને કરોડો બીજાની રનુંદા કર ેછે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਮਾਇਆ ਸਰਮ ਮਾਤਹ ॥ 

કરોડો લોકો ધન કમાવા માટે મહેનત માું લાગેલા છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਪਰਦੇਸ ਭਰਮਾਤਹ ॥ 

અને કેટલાય કરોડ બીજા દેશોમાું ભટકી રહ્યા છે 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਲਾਵਹੁ ਤਿਿੁ ਤਿਿੁ ਲਗਨਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જનેે જનેે તુું વ્યસ્તતામાું રાખ ેછે તે જીવ તેમજ લાગેલો છે 

ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕੀ ਜਾਨੈ ਕਰਿਾ ਰਚਨਾ ॥੨॥ 

હે નાનક! કતાથર ની રચના નો ભેદ ફિ કતાથર જ જાણે છે ।।૨।। 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਤਸਿ ਜਿੀ ਜਗੋੀ ॥ 

આ સૃરિની રચનામાું કરોડો રસધ્ધો છે અને કામને વશ રાખવાવાળા કેટલાું જોગી છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਰਾਜੇ ਰਸ ਭੋਗੀ ॥ 

અને કરોડો રસ ભોગવાવાળા રાજાઓ છે 
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ਕਈ ਕੋਤਿ ਪੰਖੀ ਸਰਪ ਉਪਾਏ ॥ 

કરોડો પક્ષી અને સાપ પ્રભુએ પેદા કયાથ છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਪਾਥਰ ਤਿਰਖ ਤਨਪਜਾਏ ॥ 

અને કરોડો પથ્ર્રો અને વૃક્ષો ઉગાડયાું છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਿੈਸੰਿਰ ॥ 

કરોડો હવા પાણી અને આગ છે 

ਕਈ ਕੋਤਿ ਦੇਸ ਭੂ ਮੰਡਲ ॥ 

કરોડો દેશ અને કરોડો પૃથ્વી છે  

ਕਈ ਕੋਤਿ ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਖ੍੍ਿਰ ॥ 

કેટલાય કરોડ ચુંદ્ર અને સૂયથ અને તારા છે 
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ਕਈ ਕੋਟਿ ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਇਦੰਰ ਟਿਟਿ ਛਤ੍ਰ ॥ 

કરોડો દેવતાઓ અને ઈન્દ્ર છે જનેા માથા ઉપર છત્ર છે 

ਿਗਲ ਿਮਗਰੀ ਅਪਨੈ ਿੂਟਤ੍ ਧਾਿੈ ॥ 

આ બધાાં જ જીવ જાંતુ અને પદાથોપ્રભુએ પોતાના હુકમ સૂત્રની અાંદર પરોવેલા છે 

ਨਾਨਕ ਟਿਿੁ ਟਿਿੁ ਭਾਵੈ ਟਤ੍ਿੁ ਟਤ੍ਿੁ ਟਨਿਤ੍ਾਿੈ ॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેપ્રભુનેગમે છે તેને જ પ્રભ ુતારી લે છે ।।૩।। 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਿਾਿਿ ਤ੍ਾਮਿ ਿਾਤ੍ਕ ॥ 

કરોડો જીવ માયા ના ત્રણ ગુણ રજસ તમસ અને સત્વમાાં જ છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਬੇਦ ਪੁਿਾਨ ਟਿਟਮਰਟਤ੍ ਅਿੁ ਿਾਿਤ੍ ॥ 

કરોડો લોકો વેદ પુરાણ શ્રુતત અને શાસ્ત્ર વાાંચવા વાળા છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਏ ਿਤ੍ਨ ਿਮੁਦ ॥ 

સમુરમાાં કરોડો રત્ન પેદા થયેલા છે  

ਕਈ ਕੋਟਿ ਨਾਨਾ ਪਰਕਾਿ ਿੰਤ੍ ॥ 

અને કેટલાાંય પ્રકારના જીવજાંતુ બનાવી દીધા છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਏ ਟਿਿ ਿੀਵੇ ॥ 

કરોડો જીવ લાાંબી ઉાંમરવાળા પેદા થયા છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਟਗਿੀ ਮੇਿ ਿੁਵਿਨ ਥੀਵੇ ॥ 

કરોડો સોનાના મેરુ પવવત બની ગયા છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਿਖ੍ਯ੍੍ ਟਕੰਨਿ ਟਪਿਾਿ ॥ 

કરોડો યક્ષ તકન્નર અને રાક્ષસ છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਭੂਤ੍ ਪਰੇਤ੍ ਿੂਕਿ ਟਮਰਗਾਿ ॥ 

અને કરોડો ભૂતપ્રેત,અને કરોડો ડુક્કર અને તસાંહ છે 

ਿਭ ਤ੍ ੇਨੇਿੈ ਿਭਹੂ ਤ੍ੇ ਦਟੂਿ ॥ 

પ્રભ ુઆ બધાાંની નજીક પણ છે અને દૂર પણ છે 

ਨਾਨਕ ਆਟਪ ਅਟਲਪਤੁ੍ ਿਟਹਆ ਭਿਪੂਟਿ ॥੪॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુબધી જગ્યાએ વ્યાપક પણ છે અને તનલેપ પણ છે ।।૪।। 
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ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਾਤ੍ਾਲ ਕੇ ਵਾਿੀ ॥ 

કરોડો જીવ પાતાળમાાં વસવાવાળા છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਨਿਕ ਿੁਿਗ ਟਨਵਾਿੀ ॥ 

અને કરોડો નકવ  અને સ્વગવમાાં વસ ેછે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਿਨਮਟਹ ਿੀਵਟਹ ਮਿਟਹ ॥ 

કરોડો જીવ પેદા થાય છે અને કરોડો જીવ મરી જાય છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਬਹੁ ਿੋਨੀ ਟਿਿਟਹ ॥ 

અને કરોડો જીવ કેટલી યોતનઓમાાં ભટકી રહ્યા છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਬੈਠਤ੍ ਹੀ ਖ੍ਯਾਟਹ ॥ 

કરોડો જીવ બેઠાાં બેઠાાં ખાય છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਘਾਲਟਹ ਥਟਕ ਪਾਟਹ ॥ 

અને કરોડો એવા છે જ ેખાવાને માટે મહેનત કર ેછે અને થાકીને તૂટી જાય છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਏ ਧਨਵੰਤ੍ ॥ 

કરોડો જીવ પ્રભ ુએ ધનવાન બનાવ્યા છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਮਾਇਆ ਮਟਹ ਟਿੰਤ੍ ॥ 

અને કરોડો એવા છે જનેે માયા ની તચાંતા લાગેલી છે 

ਿਹ ਿਹ ਭਾਣਾ ਤ੍ਹ ਤ੍ਹ ਿਾਖ੍ਯ ੇ॥ 

જ્ાાં ત ેઇચ્છે છે તે જીવો ને ત્યાાં રાખ ેછે 

ਨਾਨਕ ਿਭੁ ਟਕਛੁ ਪਰਭ ਕੈ ਹਾਥੇ ॥੫॥ 

હે નાનક! દરકે વાત પ્રભુએ પોતાના હાથમાાં જ રાખી છે ।।૫।। 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਭਏ ਬੈਿਾਗੀ ॥ 

આ રચનામાાં કરોડો જીવ વૈરાગી છે 

ਿਾਮ ਨਾਮ ਿੰਟਗ ਟਤ੍ਟਨ ਟਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

જ ેલોકો હાંમેશા અકાલ પુરખની સાથ ેજ જોડાયેલા રહે છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਰਭ ਕਉ ਖ੍ਯੋਿੰਤ੍ੇ ॥ 

કરોડો લોકો પ્રભુને શોધે છે 

ਆਤ੍ਮ ਮਟਹ ਪਾਿਬਰਹਮੁ ਲਹੰਤ੍ੇ ॥ 

અને પોતાની અાંદર અકાલ પુરખ ને શોધે છે 
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ਕਈ ਕੋਟਿ ਦਿਿਨ ਪਰਭ ਟਪਆਿ ॥ 

કરોડો જીવો ને પ્રભના દશવનની તમન્ના લાગી રહે છે 

ਟਤ੍ਨ ਕਉ ਟਮਟਲਓ ਪਰਭੁ ਅਟਬਨਾਿ ॥ 

તેમને અતવનાશી પ્રભ ુમળી જાય છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਮਾਗਟਹ ਿਤ੍ਿਗੁੰ ॥ 

કરોડો મનુષ્ય સત્સાંગ માાંગે છે 

ਪਾਿਬਰਹਮ ਟਤ੍ਨ ਲਾਗਾ ਿੰਗੁ ॥ 

તેમને અકાલ પુરખની સાથે પ્રેમ થઈ જાય છે 

ਟਿਨ ਕਉ ਹੋਏ ਆਟਪ ਿੁਪਰਿੰਨ ॥ 

જનેી ઉપર પ્રભ ુસ્વયાં મહેરબાન થાય છે 

ਨਾਨਕ ਤ੍ੇ ਿਨ ਿਦਾ ਧਟਨ ਧੰਟਨ ॥੬॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય સદા ભાગ્યશાળી છે ।।૬।। 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਖ੍ਯਾਣੀ ਅਿੁ ਖ੍ਯੰਡ ॥ 

ધરતીના નવ ખાંડ, ચાર ખૂણા થી કરોડો જીવ ઉત્પન્ન થયા છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਅਕਾਿ ਬਰਹਮਡੰ ॥ 

બધાાં જ આકાશ બ્રહ્ાાંડમાાં કરોડો જીવ છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਹੋਏ ਅਵਤ੍ਾਿ ॥ 

કરોડો પ્રાણી પેદા થઈ રહ્યા છે 

ਕਈ ਿੁਗਟਤ੍ ਕੀਨੋ ਟਬਿਥਾਿ ॥ 

કેટલીય રીત ેપ્રભુને જગતની રચના કરી છે 

ਕਈ ਬਾਿ ਪਿਟਿਓ ਪਾਿਾਿ ॥ 

પ્રભુએ કેટલીયે વાર જગતની રચના કરી છે 

ਿਦਾ ਿਦਾ ਇਕੁ ਏਕੰਕਾਿ ॥ 

અને પછી તે સદાય એક સ્વયમ જ થઈ જાય છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਨੇ ਬਹੁ ਭਾਟਤ੍ ॥ 

પ્રભુએ કેટલાય પ્રકારના કરોડો જીવનને પેદા કયાવ છે 

ਪਰਭ ਤ੍ ੇਹੋਏ ਪਰਭ ਮਾਟਹ ਿਮਾਟਤ੍ ॥ 

જ ેપ્રભુએ પેદા થઈને પછી પ્રભુમાાં લીન થઈ જાય છે 
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ਤ੍ਾ ਕਾ ਅੰਤੁ੍ ਨ ਿਾਨੈ ਕੋਇ ॥ 

તે પ્રભુનુાં અાંત કોઈ પણ નથી જાણતા 

ਆਪੇ ਆਟਪ ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਿੋਇ ॥੭॥ 

હે નાનક! તે પ્રભ ુપોતાના જવેો એક સ્વયમ જ છે ।।૭।। 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਾਿਬਰਹਮ ਕੇ ਦਾਿ ॥ 

આ જગતની રચના માાં કરોડો જીવ પ્રભુના સેવક છે 

ਟਤ੍ਨ ਹੋਵਤ੍ ਆਤ੍ਮ ਪਿਗਾਿ ॥ 

તેમની આત્માને પ્રભ ુનો પ્રકાશ થઈ જાય છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਤ੍ਤ੍ ਕੇ ਬਤੇ੍ੇ ॥ 

કરોડો જીવ જગત ની અસતલયત અકાલ પૂરખ ને માને છે 

ਿਦਾ ਟਨਹਾਿਟਹ ਏਕ ੋਨੇਤ੍ਰੇ ॥ 

જ ેસદા એક પ્રભુને એક જ રીતેબધી જગ્યાએ જુએ છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਨਾਮ ਿਿੁ ਪੀਵਟਹ ॥ 

કરોડો લોકો પ્રભ ુનામ નો આનાંદ લે છે 

ਅਮਿ ਭਏ ਿਦ ਿਦ ਹੀ ਿੀਵਟਹ ॥ 

તે જન્દ્મ મરણ રતહત થઈને સદાય જીવે છે 

ਕਈ ਕੋਟਿ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਟਹ ॥ 

કરોડો મનુષ્ય પ્રભુનામ ના ગુણ ગાય છે 

ਆਤ੍ਮ ਿਟਿ ਿੁਟਖ੍ਯ ਿਹਟਿ ਿਮਾਵਟਹ ॥ 

તે આતત્મક આનાંદમાાં સુખમાાં અડોલ અવસ્થામાાં રહે છે 

ਅਪੁਨੇ ਿਨ ਕਉ ਿਾਟਿ ਿਾਟਿ ਿਮਾਿੇ ॥ 

પ્રભ ુપોતાના ભક્તોને યાદ રાખ ેછે 

ਨਾਨਕ ਓਇ ਪਿਮੇਿੁਿ ਕੇ ਟਪਆਿੇ ॥੮॥੧੦॥ 

કારણ કે હે નાનક! તે ભક્ત પ્રભુના પ્યારા હોય છે ।।૮।।૧૦।। 

ਿਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

ਕਿਣ ਕਾਿਣ ਪਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ ਦਿੂਿ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

આ આખાય જગતનુાં મૂળ કારણ અકાલ પુરખ જ છે કોઈ બીજુાં  નથી 
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ਨਾਨਕ ਟਤ੍ਿੁ ਬਟਲਹਾਿਣੈ ਿਟਲ ਥਟਲ ਮਹੀਅਟਲ ਿੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! હુાં તે પ્રભુને કુરબાન જાઉાં  છુાં  જ ેજલમાાં થલ માાં અને ધરતીના તલ ઉપર એટલે કે 

આકાશમાાં હાજર છે ।।૧।। 

ਅਿਿਪਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી ।। 

ਕਿਨ ਕਿਾਵਨ ਕਿਨੈ ਿੋਗੁ ॥ 

પ્રભ ુબધુાં જ કરવા માટે સમથવ છે 

ਿੋ ਟਤ੍ਿੁ ਭਾਵੈ ਿੋਈ ਹੋਗੁ ॥ 

અને જીવોને કામ કરવા માટે પ્રેતરત કરવામાાં પણ સમથવ છે 

ਟਖ੍ਯਨ ਮਟਹ ਥਾਟਪ ਉਥਾਪਨਹਾਿਾ ॥ 

આાંખના પલકારામાાં જગતને પેદા કરીને નાશ પણ કરી શકે છે 
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ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਕਿਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

તેની તાકાતની કોઈ જ સીમા નથી 

ਹੁਿਮੇ ਧਾਕਰ ਅਧਰ ਰਹਾਵੈ ॥ 

સૃષ્ટિને પોતાના હુકમમાાં પેદા કરીને અધ્ધર ટકાવીને રાખેલી છે 

ਹੁਿਮੇ ਉਪਜੈ ਹੁਿਕਮ ਸਮਾਵੈ ॥ 

જગત તેના હુકમમાાં પેદા થાય છે અને હુકમમાાં લીન થઈ જાય છે 

ਹੁਿਮੇ ਊਚ ਨੀਚ ਕਿਉਹਾਰ ॥ 

ઊાં ચા અને નીચા લોકો પણ તેના હુકમમાાં છે 

ਹੁਿਮੇ ਅਕਨਿ ਰੰਗ ਪਰਿਾਰ ॥ 

અનેક પ્રકારના ખેલ તેના હુકમમાાં જ થઈ રહ્યા છે 

ਿਕਰ ਿਕਰ ਦੇਖੈ ਅਪਨੀ ਵਕਿਆਈ ॥ 

પોતાની પ્રષ્ટતભા નુાં કામ કરી કરીને પોતે જોઈ રહ્યો છે 

ਨਾਨਿ ਸਭ ਮਕਹ ਰਕਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુબધાાં જ જીવોમાાં વ્યાપક છે ।।૧।। 

ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਮਾਨੁਖ ਗਕਤ ਪਾਵੈ ॥ 

જો પ્રભુને ઠીક લાગે તો તે મનુષ્યને ઉચ્ચ આષ્ટિક અવસ્થા આપે છે 

ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਪਾਥਰ ਤਰਾਵੈ ॥ 

અને પથ્થર ષ્ટદલને વાળાને પણ પાર લગાડી દે છે 

ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਕਿਨੁ ਸਾਸ ਤੇ ਰਾਖੈ ॥ 

જો પ્રભ ુઈચ્છે તો શ્વાસ વગર પણ પ્રાણીને મોતથી બચાવીને રાખ ેછે 

ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਹਕਰ ਗੁਣ ਭਾਖੈ ॥ 

તેની મહેરબાની હોય તો તે પ્રભુની મહેરબાની ના ગુણ ગાય છે 

ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਪਕਤਤ ਉਧਾਰੈ ॥ 

જો અકાલ પુરખ ની માંજૂરી હોય તો ખરાબ ચાલ ચલન વાળા ને પણ ષ્ટવકારોથી બચાવી લે 

છે 

ਆਕਪ ਿਰੈ ਆਪਨ ਿੀਚਾਰੈ ॥ 

જ ેકાાંઈ પણ કર ેછે પોતાની સલાહ અનુસાર જ કર ેછે 
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ਦਹੁਾ ਕਸਕਰਆ ਿਾ ਆਕਪ ਸੁਆਮੀ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ લોક પરલોક નો માષ્ટલક છે 

ਖੇਲੈ ਕਿਗਸੈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

તે બધાનાાં ષ્ટદલ ને જાણવા વાળો છે તે પોતે જ જગતનો રમત રમી રહ્યો છે 

ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਿਾਰ ਿਰਾਵੈ ॥ 

અને તેને જોઇને ખુશ થાય છે જ ેતેને સારાં  લાગે છે તે જ કામ તે કર ેછે 

ਨਾਨਿ ਕਦਰਸਟੀ ਅਵਰੁ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 

હે નાનક! તેના જવેો બીજો કોઈ જ દેખાતો નથી ।।૨।। 

ਿਹੁ ਮਾਨੁਖ ਤੇ ਕਿਆ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥ 

માણસને જરા પૂછો કે તારા પોતાનાથી કયુાં કામ થઈ જાય છે? 

ਜੋ ਕਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਿਰਾਵੈ ॥ 

જ ેપ્રભ ુને સારાં  લાગે છે તે જ જીવ પાસ ેતે કરાવે છે 

ਇਸ ਿ ੈਹਾਕਥ ਹੋਇ ਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਲੇਇ ॥ 

જો મનુષ્યના હાથમાાં હોય તો બધી એ વસ્તુ ઉપર તે કબજો કરી લે 

ਜੋ ਕਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਿਰੇਇ ॥ 

પણ પ્રભુએ પ્રભ ુતે જ કર ેછે જ ેતેને ગમે છે 

ਅਨਜਾਨਤ ਕਿਕਖਆ ਮਕਹ ਰਚੈ ॥ 

મૂખખતા ને કારણે મનુષ્ય માયામાાં ડૂબી ગયો છે 

ਜੇ ਜਾਨਤ ਆਪਨ ਆਪ ਿਚੈ ॥ 

જો સમજદાર હોય તો પોતે જ તેનાથી બચેલો રહે 

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਦਹ ਕਦਕਸ ਧਾਵੈ ॥ 

પણ તેનુાં મન ભુલાવામાાં ભુલાયેલુાં છે 

ਕਨਮਖ ਮਾਕਹ ਚਾਕਰ ਿੁੰਟ ਕਿਕਰ ਆਵੈ ॥ 

માયા માટે થઈને દશેય ષ્ટદશાઓમાાં દોડે છે આાંખના પલકારામાાં ચાર ેકોર દોડભાગ કર ેછે 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਕਜਸੁ ਅਪਨੀ ਭਗਕਤ ਦੇਇ ॥ 

પ્રભ ુની મહેર જ ેજ ેમનુષ્યને મળે તે તે મનુષ્યને તે પોતાની ભષ્ટિ બક્ષે છે 

ਨਾਨਿ ਤੇ ਜਨ ਨਾਕਮ ਕਮਲੇਇ ॥੩॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્યનામમાાં અડોલ રહે છે ।।૩।। 
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ਕਖਨ ਮਕਹ ਨੀਚ ਿੀਟ ਿਉ ਰਾਜ ॥ 

ક્ષણમાાં પ્રભ ુકીડી જવેા મનુષ્યને રાજ્ય આપી દે છે 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਗਰੀਿ ਕਨਵਾਜ ॥ 

પ્રભ ુગરીબો ઉપર મહેર કરવાવાળો છે 

ਜਾ ਿਾ ਕਦਰਸਕਟ ਿਛੂ ਨ ਆਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્યમાાં કોઈ ગુણ નથી દેખાતો 

ਕਤਸੁ ਤਤਿਾਲ ਦਹ ਕਦਸ ਪਰਗਟਾਵੈ ॥ 

તેને ત ેએક પળમાાં દશ ેષ્ટદશાઓમાાં ચમકાવી દે છે 

ਜਾ ਿਉ ਅਪੁਨੀ ਿਰੈ ਿਖਸੀਸ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ઉપર જગતનો માષ્ટલક પ્રભ ુપોતાની બષ્ટક્ષશ કર ેછે 

ਤਾ ਿਾ ਲੇਖਾ ਨ ਗਨੈ ਜਗਦੀਸ ॥ 

તેના કમોના લેખ નથી ગણાતા 

ਜੀਉ ਕਪੰਿੁ ਸਭ ਕਤਸ ਿੀ ਰਾਕਸ ॥ 

આ જીવન અને શરીર બધુાં જ તે પ્રભુએ આપેલી પૂાંજી છે 

ਘਕਟ ਘਕਟ ਪੂਰਨ ਿਰਹਮ ਪਰਗਾਸ ॥ 

દરકે શરીરમાાં વ્યાપક પ્રભુનો જ જલવો છે 

ਅਪਨੀ ਿਣਤ ਆਕਪ ਿਨਾਈ ॥ 

આ જગતની રચના તેણે પોતે જ રચી છે 

ਨਾਨਿ ਜੀਵੈ ਦੇਕਖ ਿਿਾਈ ॥੪॥ 

હે નાનક! પોતાની પ્રષ્ટતભા ને પોતે જ જોઈ ને ખુશ થઇ રહ્યો છે ।।૪।। 

ਇਸ ਿਾ ਿਲੁ ਨਾਹੀ ਇਸੁ ਹਾਥ ॥ 

આ જીવની તાકાત તેના પોતાના હાથમાાં નથી 

ਿਰਨ ਿਰਾਵਨ ਸਰਿ ਿੋ ਨਾਥ ॥ 

બધાાં જ જીવો પાસ ેપ્રભુ સ્વયાં બધુાં કરાવવા માટે સમથખ છે 

ਆਕਗਆਿਾਰੀ ਿਪੁਰਾ ਜੀਉ ॥ 

ષ્ટબચારો જીવ પ્રભુના હુકમમાાં ચાલવાવાળો છે 

ਜੋ ਕਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਿੁਕਨ ਥੀਉ ॥ 

કારણ કે થાય છે એ જ જ ેપ્રભ ુને ગમે છે 
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ਿਿਹੂ ਊਚ ਨੀਚ ਮਕਹ ਿਸੈ ॥ 

પ્રભ ુસ્વયમ ક્યાર ેઊાં ચામાાં ક્યારકે નીચામાાં પ્રગટ થઈ જાય છે 

ਿਿਹੂ ਸੋਗ ਹਰਖ ਰੰਕਗ ਹਸੈ ॥ 

ક્યારકે ષ્ટચાંતામાાં હોય છે ક્યારકે ખુશી ની મોજ માાં હસતો દેખાય છે 

ਿਿਹੂ ਕਨੰਦ ਕਚੰਦ ਕਿਉਹਾਰ ॥ 

ક્યારકે બીજાની ષ્ટનાંદા ષ્ટવચારવાનો વ્યવહાર બનાવીને બેઠો છે 

ਿਿਹੂ ਊਭ ਅਿਾਸ ਪਇਆਲ ॥ 

ક્યારકેખુશી ના કારણે આકાશમાાં ઊાં ચ ેચડે છે; ક્યારકે ષ્ટચાંતાને કારણે પાતાળમાાં પડી જાય 

છે 

ਿਿਹੂ ਿੇਤਾ ਿਰਹਮ ਿੀਚਾਰ ॥ 

ક્યારકે તે પોતે જ ઈશ્વરીય ષ્ટવચાર કર ેછે 

ਨਾਨਿ ਆਕਪ ਕਮਲਾਵਣਹਾਰ ॥੫॥ 

હે નાનક! જીવને પોતાનામાાં મેળવવા વાળો તે પોતે જ છે ।।૫।। 

ਿਿਹੂ ਕਨਰਕਤ ਿਰੈ ਿਹੁ ਭਾਕਤ ॥ 

પ્રભ ુજીવોમાાં વ્યાપક થઈ ને ક્યારકે કેટલાય પ્રકારના નાચ કરી રહ્યો છે 

ਿਿਹੂ ਸੋਇ ਰਹੈ ਕਦਨੁ ਰਾਕਤ ॥ 

ક્યારકે ષ્ટદવસ-રાત સૂતો જ રહે છે 

ਿਿਹੂ ਮਹਾ ਿਰੋਧ ਕਿਿਰਾਲ ॥ 

ક્યારકે ક્રોધમાાં આવીને ખૂબ જ ડરામણો લાગે છે 

ਿਿਹੂੰ ਸਰਿ ਿੀ ਹੋਤ ਰਵਾਲ ॥ 

ક્યારકે જીવોના ચરણોની ધૂળ બનીને રહે છે 

ਿਿਹੂ ਹੋਇ ਿਹ ੈਿਿ ਰਾਜਾ ॥ 

ક્યારકે મોટો રાજા બની બેસ ેછે 

ਿਿਹੁ ਭੇਖਾਰੀ ਨੀਚ ਿਾ ਸਾਜਾ ॥ 

ક્યારકે એક નીચી જાષ્ટતના ષ્ટભખારીનો વેશ ધરી લે છે 

ਿਿਹੂ ਅਪਿੀਰਕਤ ਮਕਹ ਆਵੈ ॥ 

ક્યારકે બદનામ કરાવ ેછે 

ਿਿਹੂ ਭਲਾ ਭਲਾ ਿਹਾਵੈ ॥ 

ક્યારકે પોતાના વખાણ કરાવ ેછે 
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ਕਜਉ ਪਰਭੁ ਰਾਖ ੈਕਤਵ ਹੀ ਰਹੈ ॥  

જીવ તેવી જ રીત ેજીવન વ્યતીત કર ેછે જમે પ્રભુ કરાવ ેછે  

ਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਨਾਨਿ ਸਚੁ ਿਹੈ ॥੬॥ 

હે નાનક !કોઈ ષ્ટવરલા મનુષ્ય ગુરની કૃપાથી પ્રભુનુાં સ્મરણ કર ેછે ।।૬।। 

ਿਿਹੂ ਹੋਇ ਪੰਕਿਤੁ ਿਰੇ ਿਖ੍੍ਾਨੁ ॥ 

સવખ વ્યાપી પ્રભ ુક્યારકે પાંષ્ટડત બનીને બીજા ને ઉપદેશ કરી રહ્યો હોય છે 

ਿਿਹੂ ਮੋਕਨਧਾਰੀ ਲਾਵੈ ਕਧਆਨੁ ॥ 

ક્યારકે મૌની સાધુ બનીને સમાષ્ટધ લગાડીને બેઠો હોય છે 

ਿਿਹੂ ਤਟ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ॥ 

ક્યારકે તીથખના ષ્ટકનાર ેસ્નાન કરી રહ્યો હોય છે 

ਿਿਹੂ ਕਸਧ ਸਾਕਧਿ ਮੁਕਖ ਕਗਆਨ ॥ 

ક્યારકે ષ્ટસધ્ધો અને સાધક ના રૂપમાાં મોઢાથી જ્ઞાનની વાતો કર ેછે 

ਿਿਹੂ ਿੀਟ ਹਸਕਤ ਪਤੰਗ ਹੋਇ ਜੀਆ ॥ 

ક્યારકે કીડી, હાથી, પતાંષ્ટગયુાં એવા જીવ બનીને રહે છે 

ਅਕਨਿ ਜੋਕਨ ਭਰਮੈ ਭਰਮੀਆ ॥ 

પોતે જ પરમાિા એ ભ્રમમાાં નાખેલા કેટલીય યોષ્ટનઓમાાં ભટકે છે 
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ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਜਿਉ ਸ੍ਵਾਗੀ ਜਿਖਾਵੈ ॥ 

બહુ રૂપિયા ની જમે કેટલીય પ્રકાર ેરૂિ દેખાડે છે 

ਜਿਉ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਜਿਵੈ ਨਚਾਵੈ ॥ 

જવેી રીત ેપ્રભ ુને ગમે છે તેવી રીત ેતે જીવોને નચાવે છે 

ਿੋ ਜਿਸੁ੍ ਭਾਵੈ ਸ੍ੋਈ ਹੋਇ ॥ 

તે જ થાય છે જ ેતે માપલકને ઠીક લાગે છે 

ਨਾਨਕ ਿਿੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੭॥ 

હે નાનક! તેના જવેો બીજો કોઈ જ નથી ।।૭।। 

ਕਬਹੂ ਸ੍ਾਧਸ੍ੰਗਜਿ ਇਹੁ ਪਾਵੈ ॥ 

જ્યાર ેક્યારયે િણ પ્રભ ુનો અંશ આ જીવ સત્સંગમાં િહોચંે છે 

ਉਸੁ੍ ਅਸ੍ਥਾਨ ਿੇ ਬਹੁਜਰ ਨ ਆਵੈ ॥ 

તો તે સ્થાન િરથી િાછો નથી આવતો  

ਅੰਿਜਰ ਹੋਇ ਜਗਆਨ ਪਰਗਾਸੁ੍ ॥ 

કારણ કે તેની અંદર પ્રભુના જ્ઞાનનો પ્રકાશ થઈ જાય છે 

ਉਸੁ੍ ਅਸ੍ਥਾਨ ਕਾ ਨਹੀ ਜਬਨਾਸੁ੍ ॥ 

અને ત ેજ્ઞાનના પ્રકાશ વાળી હાલત નો નાશ નથી હોતો 

ਮਨ ਿਨ ਨਾਜਮ ਰਿੇ ਇਕ ਰੰਜਗ ॥ 

જ ેમનુષ્યના તન પ્રભુના નામમાં અને પ્રેમમાં રંગાઈને રહે છે 

ਸ੍ਿਾ ਬਸ੍ਜਹ ਪਾਰਬਰਹਮ ਕੈ ਸ੍ੰਜਗ ॥ 

તે હંમેશા પ્રભુની હજુરી માં વસ ેછે 

ਜਿਉ ਿਲ ਮਜਹ ਿਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ 

તો જવેા િાણીમાં િાણી આવીને મળે છે 

ਜਿਉ ਿੋਿੀ ਸ੍ੰਜਗ ਿੋਜਿ ਸ੍ਮਾਨਾ ॥ 

તેવો જ સત્સંગ માં જઈને આત્મા પ્રભ ુની જ્યોપત માં લીન થઈ જાય છે 

ਜਮਜਟ ਗਏ ਗਵਨ ਪਾਏ ਜਬਸ੍ਰਾਮ ॥ 

તેના જન્મ મરણના ફેરા સમાપ્ત થઈ જાય છે પ્રભ ુચરણોમાં તેને ઠેકાણંુ મળી જાય છે 
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ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਕੈ ਸ੍ਿ ਕੁਰਬਾਨ ॥੮॥੧੧॥ 

હે નાનક પ્રભુને સદાય કુરબાન થઇ જાઉં છંુ ।।૮।।૧૧।। 

ਸ੍ਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

ਸੁ੍ਖੀ ਬਸ੍ ੈਮਸ੍ਕੀਨੀਆ ਆਪੁ ਜਨਵਾਜਰ ਿਲੇ ॥ 

ગરીબ સ્વભાવવાળો મનુષ્ય અહંકાર દૂર કરીને અને પવનમ્રરહીને સુખી રહે છે 

ਬਡੇ ਬਡੇ ਅਹੰਕਾਰੀਆ ਨਾਨਕ ਗਰਜਬ ਗਲੇ ॥੧॥ 

િણ હે નાનક! મોટા મોટા અહંકારી મનુષ્ય અહંકારમાં ગળી જાય છે ।।૧।। 

ਅਸ੍ਟਪਿੀ ॥ 

અષ્ટિદી ।। 

ਜਿਸ੍ ਕ ੈਅੰਿਜਰ ਰਾਿ ਅਜਭਮਾਨੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાં રાજ્યનું ગુમાન છે 

ਸ੍ੋ ਨਰਕਪਾਿੀ ਹੋਵਿ ਸੁ੍ਆਨੁ ॥ 

તે નકકમાં િડવાનો અપિકારી છે 

ਿੋ ਿਾਨੈ ਮੈ ਿੋਬਨਵੰਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય િોતે િોતાને ખૂબ જ સુંદર સમજ ેછે 

ਸ੍ੋ ਹੋਵਿ ਜਬਸ੍ਟਾ ਕਾ ਿੰਿੁ ॥ 

તે પવષ્ટાનો કીડો હોય છે 

ਆਪਸ੍ ਕਉ ਕਰਮਵੰਿੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 

જ ેિોતે િોતાને ખૂબ જ ગજબના કામ કરવાવાળો કહેવડાવે છે 

ਿਨਜਮ ਮਰੈ ਬਹੁ ਿੋਜਨ ਭਰਮਾਵੈ ॥ 

તે સદા િેદા થાય છે અને મર ેછે કેટલી યોપનમાં ભટકતો ફર ેછે 

ਧਨ ਭੂਜਮ ਕਾ ਿੋ ਕਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય િન અને જમીનની માપલકીનો અહંકાર કર ેછે 

ਸ੍ੋ ਮੂਰਖੁ ਅੰਧਾ ਅਜਗਆਨੁ ॥ 

તે મૂખક છે અને અજ્ઞાની છે 

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਜਿਸ੍ ਕੈ ਜਹਰਿੈ ਗਰੀਬੀ ਬਸ੍ਾਵੈ ॥ 

મહેર કરીને જ ેમનુષ્યના પદલમાં ગરીબી નો સ્વભાવ ઈશ્વર નાખે છે 
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ਨਾਨਕ ਈਹਾ ਮੁਕਿੁ ਆਗੈ ਸੁ੍ਖੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય આ પજંદગીમાં પવકારોથી બચેલો રહે છે અને િરલોકમાં સુખ િામે છે 

।।૧।। 

ਧਨਵੰਿਾ ਹੋਇ ਕਜਰ ਗਰਬਾਵੈ ॥ 

મનુષ્ય િનવાન થઈને ગુમાન કર ેછે 

ਜਿਰਣ ਸ੍ਮਾਜਨ ਕਛੁ ਸ੍ੰਜਗ ਨ ਿਾਵੈ ॥ 

િણ તેના અંત સમયે કોઈ તલ ભારની વસ્તુ િણ તેની સાથ ેનથી જતી 

ਬਹੁ ਲਸ੍ਕਰ ਮਾਨੁਖ ਊਪਜਰ ਕਰੇ ਆਸ੍ ॥ 

ઘણાં બિાં લશ્કરો અને મનુષ્ય ઉિર માણસ આશા લગાડીને રાખ ેછે 

ਪਲ ਭੀਿਜਰ ਿਾ ਕਾ ਹੋਇ ਜਬਨਾਸ੍ ॥ 

િણ થોડી ક્ષણ માં તેનો પવનાશ થઈ જાય છે 

ਸ੍ਭ ਿ ੇਆਪ ਿਾਨੈ ਬਲਵੰਿੁ ॥ 

અને તેમાંથી કોઈ િણ તેનો સહાયક નથી બનતો 

ਜਖਨ ਮਜਹ ਹੋਇ ਿਾਇ ਭਸ੍ਮੰਿੁ ॥ 

િણ અંત સમય ેએક ક્ષણમાં બળીને રાખ થઈ જાય છે 

ਜਕਸ੍ੈ ਨ ਬਿ ੈਆਜਪ ਅਹਕੰਾਰੀ ॥ 

જ ેમાણસ િોતે એટલો અહંકારી થઇ જાય છે કે તે કોઈ ની િણ િરવા નથી કરતો 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਿਸੁ੍ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥ 

સદગુરુ ની દયાથી જનેો અહંકાર દૂર થાય છે 

ਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਜਿ ਿਾ ਕਾ ਜਮਟੈ ਅਜਭਮਾਨੁ ॥ 

સદગુરુ ની દયાથી જનેો અહંકાર દૂર થાય છે 

ਸ੍ੋ ਿਨੁ ਨਾਨਕ ਿਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્યપ્રભુની દરગાહમાં સ્વીકાર થાય છે ।।૨।। 

ਕੋਜਟ ਕਰਮ ਕਰੈ ਹਉ ਧਾਰੇ ॥ 

જો કોઇ મનુષ્ય કરોડો િાપમકક કમક કર ેઅને તેનો અહંકાર િણ કર ે

ਸ੍ਰਮੁ ਪਾਵੈ ਸ੍ਗਲੇ ਜਬਰਥਾਰੇ ॥ 

તો તે બિાં જ કામ વ્યથક થઈ જાય છે તે બિાં કામ થી તે થાકી જાય છે 

ਅਜਨਕ ਿਪਜਸ੍ਆ ਕਰੇ ਅਹੰਕਾਰ ॥ 

અનેકો તિ અને સાિના કરીને જો તેનું ગુમાન કર ે
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ਨਰਕ ਸੁ੍ਰਗ ਜਿਜਰ ਜਿਜਰ ਅਵਿਾਰ ॥ 

તો તે િણ નરક અને સ્વગક માં વારંવાર િેદા થાય છે ક્યારકે સુખ અને ક્યારકે દુુઃખ ભોગવે 

છે 

ਅਜਨਕ ਿਿਨ ਕਜਰ ਆਿਮ ਨਹੀ ਿਰਵੈ ॥ 

અનેક પ્રયત્ન કરીને િણ જો હૃદય નરમ ન થાય 

ਹਜਰ ਿਰਗਹ ਕਹੁ ਕੈਸ੍ੇ ਗਵੈ ॥ 

તો બતાવો કે એવો મનુષ્ય પ્રભુના દરબારમાં કેવી રીત ેિહોચંી શકે? 

ਆਪਸ੍ ਕਉ ਿੋ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય િોતે િોતાને નેક કહેવડાવે છે 

ਜਿਸ੍ਜਹ ਭਲਾਈ ਜਨਕਜਟ ਨ ਆਵੈ ॥ 

નેકીતેની નજીક િણ નથી ફટકતી 

ਸ੍ਰਬ ਕੀ ਰੇਨ ਿਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યનું મન બિાનાં ચરણોની િૂળ જવંુે થઈ જાય છે 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੀ ਜਨਰਮਲ ਸ੍ੋਇ ॥੩॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્યની શોભા સુંદર થઈ જાય છે ।।૩।। 

ਿਬ ਲਗੁ ਿਾਨੈ ਮੁਝ ਿੇ ਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

મનુષ્ય જ્યાં સુિી એવંુ સમજ ેછે કે મારાથી કંઈક થઈ શકશે 

ਿਬ ਇਸ੍ ਕਉ ਸੁ੍ਖੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

ત્યાં સુિી તેને કોઈ જ સુખ નથી મળતું 

ਿਬ ਇਹ ਿਾਨੈ ਮੈ ਜਕਛੁ ਕਰਿਾ ॥ 

જ્યાં સુિી તે સમજ ેછે કે હંુ મારા બળ ઉિર કંઈક કરી શકંુ છંુ 

ਿਬ ਲਗੁ ਗਰਭ ਿੋਜਨ ਮਜਹ ਜਿਰਿਾ ॥ 

ત્યાં સુિી તેના અહંકાર ને કારણે તે યોપનમાં ભટકતો ફર ેછે 

ਿਬ ਧਾਰੈ ਕੋਊ ਬੈਰੀ ਮੀਿੁ ॥ 

જ્યાં સુિી મનુષ્ય કોઈનો વેરી અને કોઈને પમત્ર સમજ ેછે 

ਿਬ ਲਗੁ ਜਨਹਚਲੁ ਨਾਹੀ ਚੀਿੁ ॥ 

ત્યાં સુિી તેનું મન ઠેકાણે નથી આવતું 

ਿਬ ਲਗੁ ਮੋਹ ਮਗਨ ਸ੍ੰਜਗ ਮਾਇ ॥ 

જ્યાં સુિી માણસ માયાના મોહમાં ગરક થઈ ને રહે છે 
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ਿਬ ਲਗੁ ਧਰਮ ਰਾਇ ਿੇਇ ਸ੍ਿਾਇ ॥ 

ત્યાં સુિી તેને િમકરાજ દંડ દેતા રહે છે 

ਪਰਭ ਜਕਰਪਾ ਿੇ ਬੰਧਨ ਿੂਟੈ ॥ 

માયાના બંિન પ્રભ ુની મહેર થી તૂટે છે 

ਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਜਿ ਨਾਨਕ ਹਉ ਛੂਟੈ ॥੪॥ 

હે નાનક! મનુષ્યનો અહંકાર ગુરુની કૃિા માં જ ખતમ થાય છે ।।૪।। 

ਸ੍ਹਸ੍ ਖਟ ੇਲਖ ਕਉ ਉਜਿ ਧਾਵੈ ॥ 

મનુષ્ય હજારો રૂપિયા કમાય છે તો લાખો રૂપિયાની માટે ઊઠીને દોડે છે 
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ਤ੍ਰਿਪਤ੍ਰ ਨ ਆਵੈ ਮਾਇਆ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥ 

માયા જમા કરતો જ જાય છે પણ તૃપ્ત નથી થતો 

ਅਤ੍ਨਕ ਭੋਗ ਤ੍ਿਤ੍ਿਆ ਕੇ ਕਰੈ ॥ 

માયાની અનેક મોજ મનાવે છે પણ હૈય ેધર પત નથી થતી 

ਨਹ ਤ੍ਰਿਪਰਾਵੈ ਿਤ੍ਪ ਿਤ੍ਪ ਮਰੈ ॥ 

ભોગ ની પાછળ દોડે છે અને ખૂબ જ દ ુઃખી થાય છે  

ਤ੍ਿਨਾ ਸੰਰੋਿ ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ ॥ 

જો અંદર સંતોષ ન હોય તો કોઈ પણ મન ષ્ય તૃપ્ત ન થઈ શકે 

ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਤ੍ਿਿਥੇ ਸਭ ਕਾਜੈ ॥ 

તેવી રીત ેસંતોષ હીન મન ષ્ય બધા જ કામની ઇચ્છાઓ વ્યથથ છે જવેી રીતે સપનાનો કોઈ 

લાભ નથી હોતો 

ਨਾਮ ਰੰਤ੍ਗ ਸਰਿ ਸੁਿੁ ਹੋਇ ॥ 

પ્રભ ના નામ ની મોજ માં જ બધા સ ખ છે 

ਿਡਭਾਗੀ ਤ੍ਕਸੈ ਪਰਾਪਤ੍ਰ ਹੋਇ 

અને આ સ ખ કોઈ પણ મોટા ભાગ્યશાળી ને જ મળે છે 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਆਪੇ ਆਤ੍ਪ ॥ 

જ ેપ્રભ  પોતે જ બધ ં જ કર ેછે અને જીવો પાસ ેકરાવવા સમથથ છે 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਹਤ੍ਰ ਜਾਤ੍ਪ ॥੫॥ 

હે નાનક!તે પ્રભ ન ં સદા સ્મરણ કર ।।૫।। 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ બધ ં કરવાની યોગ્ય છે અને જીવો પાસે કરાવવા માટે સમથથ છે 

ਇਸ ਕ ੈਹਾਤ੍ਥ ਕਹਾ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

વવચાર કરીને જોઈ લે આ જીવના હાથમાં કંઈ જ નથી 

ਜੈਸੀ ਤ੍ਦਿਸਤ੍ਿ ਕਰੇ ਰੈਸਾ ਹਇੋ ॥ 

પ્રભ  જવેી નજર તે મન ષ્ય ઉપર કર ેછે તે તેવો જ બની જાય છે 

ਆਪੇ ਆਤ੍ਪ ਆਤ੍ਪ ਪਿਭੁ ਸੋਇ ॥ 

તે પ્રભ  સ્વયં જ છે 
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ਜੋ ਤ੍ਕਛੁ ਕੀਨੋ ਸੁ ਅਪਨੈ ਰੰਤ੍ਗ ॥ 

જ ેકાંઈ પણ તેને બનાવ્ય ં છે તે તેને તેણે પોતાની મોજ માં બનાવ્ય ં છે 

ਸਭ ਰ ੇਦਤੂ੍ਰ ਸਭਹੂ ਕੈ ਸੰਤ੍ਗ ॥ 

બધાં જીવોના અંગેઅંગમાં તે જ છે અને બધાં થી અલગ પણ તે જ છે 

ਿੂਝੈ ਦੇਿੈ ਕਰੈ ਤ੍ਿਿੇਕ ॥ 

તે બધ ં જ સમજ ેછે જ એ છે અને ઓળખે છે 

ਆਪਤ੍ਹ ਏਕ ਆਪਤ੍ਹ ਅਨੇਕ ॥ 

પ્રભ  સ્વયં જ એક છે અને સ્વયં અનેક રૂપ ધારણ કરી રહેલા છે 

ਮਰੈ ਨ ਤ੍ਿਨਸੈ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તે ન તો ક્યારયે મર ેછે અને ન તેનો વવનાશ છે તે ન તો પેદા થાય છે 

ਨਾਨਕ ਸਦ ਹੀ ਰਤ੍ਹਆ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

હે નાનક! પ્રભ  હંમેશા પોતાની અંદર વસ્થર રહે છે ।।૬।। 

ਆਤ੍ਪ ਉਪਦੇਸੈ ਸਮਝੈ ਆਤ੍ਪ ॥ 

તે સ્વયં જ વશક્ષા આપે છે અને સ્વયં જ તે વશક્ષણને સમજ ેછે 

ਆਪੇ ਰਤ੍ਚਆ ਸਭ ਕੈ ਸਾਤ੍ਥ ॥ 

જગતની દરકે વસ્ત  તેણે બનાવેલી છે 

ਆਤ੍ਪ ਕੀਨੋ ਆਪਨ ਤ੍ਿਸਥਾਰੁ ॥ 

પોતાનો વવસ્તાર તેણે ખ દ જ બનાવ્યો છે 

ਸਭੁ ਕਛੁ ਉਸ ਕਾ ਓਹੁ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ 

આ બધ ં તેણે જ તો બનાવેલ ં છે 

ਉਸ ਰ ੇਤ੍ਭੰਨ ਕਹਹੁ ਤ੍ਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

બતાવો તેનાથી અલગ કાંઈ હોઈ શકે ખરં? 

ਥਾਨ ਥਨੰਰਤ੍ਰ ਏਕ ੈਸੋਇ ॥ 

દરકે જગ્યાએ તે પ્રભ  પોતે જ મોજ દ છે 

ਅਪੁਨੇ ਚਤ੍ਿਰ ਆਤ੍ਪ ਕਰਣੈਹਾਰ ॥ 

અને પોતાનો ખેલ પોતે જ કરવા લાયક છે 

ਕਉਰਕ ਕਰੈ ਰੰਗ ਆਪਾਰ ॥ 

અનંત રંગોના દેખાડો કર ેછે 
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ਮਨ ਮਤ੍ਹ ਆਤ੍ਪ ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਮਾਤ੍ਹ ॥ 

જીવના મનની અંદર સ્વયં વસ ેછે જીવને પોતાના મનમાં વસાવીને બેઠો છે 

ਨਾਨਕ ਕੀਮਤ੍ਰ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੭॥ 

હે નાનક! તેન ં મૂલ્ય ક્યારયે ન બતાવી શકાય ।।૭।। 

ਸਤ੍ਰ ਸਤ੍ਰ ਸਤ੍ਰ ਪਿਭੁ ਸੁਆਮੀ ॥ 

બધાંનો માવલક પ્રભ  હંમેશા કાયમ રહેવા વાળો છે 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤ੍ਦ ਤ੍ਕਨੈ ਵਤ੍ਿਆਨੀ ॥ 

ગ રની મહેરબાનીથી કોઈ વવરલાએ જ આ વાત કહી છે  

ਸਚੁ ਸਚ ੁਸਚੁ ਸਭੁ ਕੀਨਾ ॥  

જ ેકાંઈ પણ તેને બનાવ્ય ં છે તે સંપૂણથ છે અધૂરં નથી 

ਕੋਤ੍ਿ ਮਧ ੇਤ੍ਕਨੈ ਤ੍ਿਰਿੈ ਚੀਨਾ ॥  

આ વાત કરોડમાંથી કોઈ વવરલા એ જ આ વાત જાણી છે 

ਭਿਾ ਭਿਾ ਭਿਾ ਰੇਰਾ ਰੂਪ ॥  

હે અત્યંત સ ંદર અનંત અને બેવમસાલ પ્રભ ! 

ਅਤ੍ਰ ਸੁੰਦਰ ਅਪਾਰ ਅਨੂਪ ॥ 

તારં રૂપ કેટલ  સ ંદર, અનંત, અન પમ છે  

ਤ੍ਨਰਮਿ ਤ੍ਨਰਮਿ ਤ੍ਨਰਮਿ ਰੇਰੀ ਿਾਣੀ ॥ 

તારી બોલી કેટલી શ દ્ધ અને મીઠી છે  

ਘਤ੍ਿ ਘਤ੍ਿ ਸੁਨੀ ਸਿਵਨ ਿਿ੍੍ਾਣੀ ॥ 

અને જીભ તેને ઉચ્ચારણ કરી રહી છે; દરકે શરીરના કાનો દ્વારા સાંભળી શકાય છે દરકે 

શરીરમાં ત ં ખ દ જ બોલી રહ્યો છે 

ਪਤ੍ਵਰਿ ਪਤ੍ਵਰਿ ਪਤ੍ਵਰਿ ਪੁਨੀਰ ॥ 

ત ં શ દ્ધ અને પવવત્ર થઈ જઈશ 

ਨਾਮੁ ਜਪ ੈਨਾਨਕ ਮਤ੍ਨ ਪਿੀਤ੍ਰ ॥੮॥੧੨॥ 

હે નાનક! એવા પ્રભ  ના નામની પ્રીવતને મનમાં જપતો રહે ।।૮।।૧૨।। 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

ਸੰਰ ਸਰਤ੍ਨ ਜੋ ਜਨੁ ਪਰੈ ਸੋ ਜਨੁ ਉਧਰਨਹਾਰ ॥ 

જ ેમન ષ્ય સંતોની શરણ પડે છે તે માયાના બંધનથી બચી જાય છે  
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ਸੰਰ ਕੀ ਤ੍ਨੰਦਾ ਨਾਨਕਾ ਿਹੁਤ੍ਰ ਿਹੁਤ੍ਰ ਅਵਰਾਰ ॥੧॥ 

પણ હે નાનક! સંતોની વનંદા કરવા વાળા ને વારંવાર પેદા થવ ં પડે છે ।।૧।। 

ਅਸਿਪਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી ।। 

ਸੰਰ ਕ ੈਦਿੂਤ੍ਨ ਆਰਜਾ ਘਿੈ ॥ 

સંતની વનંદા કરવાથી મન ષ્યન ં જીવન વ્યથથ જ નીકળી જાય છે  

ਸੰਰ ਕ ੈਦਿੂਤ੍ਨ ਜਮ ਰੇ ਨਹੀ ਛੁਿੈ ॥ 

કારણ કે સંતની વનંદા કરવાથી યમ થી બચી નથી શકતા 

ਸੰਰ ਕ ੈਦਿੂਤ੍ਨ ਸੁਿੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

સંતની વનંદા કરવાથી બધા જ સ ખનો નાશ થઈ જાય છે 

ਸੰਰ ਕ ੈਦਿੂਤ੍ਨ ਨਰਕ ਮਤ੍ਹ ਪਾਇ ॥ 

અને મન ષ્ય દ ુઃખના નરકમાં પડી જાય છે  

ਸੰਰ ਕ ੈਦਿੂਤ੍ਨ ਮਤ੍ਰ ਹੋਇ ਮਿੀਨ ॥ 

સંતની વનંદા કરવાથી મન ષ્યની બ વદ્ધ મેલી થઈ જાય છે 

ਸੰਰ ਕ ੈਦਿੂਤ੍ਨ ਸੋਭਾ ਰੇ ਹੀਨ ॥ 

અને જગતમાં મન ષ્ય ની શોભા થી તે વંવચત રહી જાય છે 

ਸੰਰ ਕ ੇਹਰੇ ਕਉ ਰਿੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

સંત જનેી વધક્કાર ેછે તે મન ષ્ય ની કોઈ પણ મન ષ્ય સહાયતા નથી  

ਸੰਰ ਕ ੈਦਿੂਤ੍ਨ ਥਾਨ ਭਿਸਿ ੁਹੋਇ ॥ 

કરતા કારણ કે સંતની વનંદા કરવાથી હૃદય ગંદ  થઈ જાય છે 

ਸੰਰ ਤ੍ਕਿਪਾਿ ਤ੍ਕਿਪਾ ਜੇ ਕਰੈ ॥ 

પણ જો કૃપાળ  સંતો પોતે જ કૃપા કર ેતો 

ਨਾਨਕ ਸੰਰਸੰਤ੍ਗ ਤ੍ਨੰਦਕੁ ਭੀ ਰਰੈ ॥੧॥ 

હે નાનક! સંત ની સંગવત માં વનંદક પણ પાપોથી બચી જાય છે ।।૧।। 

ਸੰਰ ਕ ੇਦਿੂਨ ਰੇ ਮੁਿ ੁਭਵੈ ॥ 

સંતની વનંદા કરવાથી વનંદકનો ચહેરો ભ્રષ્ટ થઈ જાય છે 

ਸੰਰਨ ਕੈ ਦਿੂਤ੍ਨ ਕਾਗ ਤ੍ਜਉ ਿਵੈ ॥ 

સંતની વનંદા કરવાથી વનંદક બધી જગ્યાએ કાગડાની જમે કા ંકા ંકર ેછે વનંદાના વચન 

બોલતો ફર ેછે 
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ਸੰਰਨ ਕੈ ਦਿੂਤ੍ਨ ਸਰਪ ਜਤੋ੍ਨ ਪਾਇ ॥ 

સંતની વનંદા કરવાથી ખોટા સ્વભાવવાળો બની જાય છે અને મન ષ્ય સાપ ની યોની માં પડે 

છે 

ਸੰਰ ਕ ੈਦਿੂਤ੍ਨ ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਤ੍ਨ ਤ੍ਕਰਮਾਇ ॥ 

સંતની વનંદા કરવાથી કૃવમ વગેર ેનાની યોની માં ભટકતો રહે છે 

ਸੰਰਨ ਕੈ ਦਿੂਤ੍ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਤ੍ਹ ਜਿੈ ॥ 

સંતની વનંદા ને કારણે વનંદક તૃષ્ણાની આગમાંસળગતો રહે છે  

ਸੰਰ ਕ ੈਦਿੂਤ੍ਨ ਸਭੁ ਕੋ ਛਿੈ ॥ 

સંતની વનંદા ને કારણે દરકે મન ષ્ય દરકે ને દગો દેતો ફર ેછે 

ਸੰਰ ਕ ੈਦਿੂਤ੍ਨ ਰੇਜੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

સંતની વનંદા કરવાથી બધ ં જ તજે પ્રતાપ નષ્ટ થઇ જાય છે 

ਸੰਰ ਕ ੈਦਿੂਤ੍ਨ ਨੀਚੁ ਨੀਚਾਇ ॥ 

સંતની વનંદા કરવાથી વનંદક મહા નીચ બની જાય છે 

ਸੰਰ ਦੋਿੀ ਕਾ ਥਾਉ ਕੋ ਨਾਤ੍ਹ ॥ 

સંતની વનંદા કરવા વાળા ને કોઈ આશરો નથી રહેતો 
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ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਓਇ ਭੀ ਗਤਤ ਪਾਤਿ ॥੨॥ 

હે નાનક! જો સંત ને ગમે તો તે નનંદક ને પણ ખુબ જ સારી અવસ્થામાં પહોચંાડી દે છે 

।।૨।। 

ਸੰਤ ਕਾ ਤਨੰਦਕੁ ਮਿਾ ਅਤਤਾਈ ॥ 

સંતની નનંદા કરવા વાળો સદાય અનત માં રહે છે 

ਸੰਤ ਕਾ ਤਨੰਦਕੁ ਤਿਨੁ ਤਿਕਨੁ ਨ ਪਾਈ ॥ 

સંતની નનંદા કરવાવાળો એક ક્ષણ પણ પોતાનો અત્યાચારી સ્વભાવ નથી છોડતો 

ਸੰਤ ਕਾ ਤਨੰਦਕੁ ਮਿਾ ਿਤਤਆਰਾ ॥ 

સંતનો નનંદક ખૂબ જ મોટો જુલમી બની જાય છે 

ਸੰਤ ਕਾ ਤਨੰਦਕੁ ਪਰਮੇਸੁਤਰ ਮਾਰਾ ॥ 

સંતની નનંદા કરવાવાળો ઈશ્વર દ્વારા તેને નિક્કાર મળે છે 

ਸੰਤ ਕਾ ਤਨੰਦਕੁ ਰਾਜ ਤੇ ਿੀਨੁ ॥ 

સંતનો નનંદક રાજ્ય થી વંનચત થઈ જાય છે 

ਸੰਤ ਕਾ ਤਨੰਦਕੁ ਦਿੁੀਆ ਅਰੁ ਦੀਨੁ ॥ 

સંતની નનંદા કરવાવાળો સદાય દુુઃખી અને આતુર રહે છે 

ਸੰਤ ਕ ੇਤਨੰਦਕ ਕਉ ਸਰਬ ਰੋਗ ॥ 

સંતની નનંદા કરવા વાળા ને બિા જ રોગ વ્યાપી જાય છે 

ਸੰਤ ਕ ੇਤਨੰਦਕ ਕਉ ਸਦਾ ਤਬਜੋਗ ॥ 

સંતની નનંદા કરવાવાળો સુખના સ્રોતથી સદાય અલગ રહે છે 

ਸੰਤ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਦੋਿ ਮਤਿ ਦੋਿੁ ॥ 

સંતની નનંદા કરવીએ ખૂબ જ ખરાબ કાયય છે 

ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਉਸ ਕਾ ਭੀ ਿੋਇ ਮੋਿੁ ॥੩॥ 

હે નાનક! જો સંતો ને ગમે તો તે નનંદકને પણ નનંદા માંથી છુટકારો મળી શકે ।।૩।। 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਸਦਾ ਅਪਤਵਤੁ ॥ 

સંતો નો નનંદક હંમેશા મેલા મનવાળો હોય છે 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਤਕਸੈ ਕਾ ਨਿੀ ਤਮਤੁ ॥ 

એટલે તો સંતની નનંદા કરવાવાળો ક્યારયે સજ્જન નથી બની શકતો 
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ਸੰਤ ਕ ੇਦੋਿੀ ਕਉ ਡਾਨੁ ਲਾਗੈ ॥ 

અંત સમયમા ંસંતોના નનંદકને િમયરાજ પાસેથી સજા મળે છે 

ਸੰਤ ਕ ੇਦੋਿੀ ਕਉ ਸਭ ਤਤਆਗੈ ॥ 

અને બિા જ સંતની નનંદા કરવાળા નો સાથ છોડી ને જાય છે 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਮਿਾ ਅਿੰਕਾਰੀ ॥ 

સંતની નનંદા કરવા વાળા ખૂબ જ અહંકારી અને અક્ડ વાળો બની જાય છે 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਸਦਾ ਤਬਕਾਰੀ ॥ 

અને સંતની નનંદા કરવા વાળા હંમેશા ખરાબ કાયો કર ેછે 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ 

સંતની નનંદા કરવા વાળા આ બિાં અવગુણોની સાથેપેદા થાય છે અને મરતા રહે છે 

ਸੰਤ ਕੀ ਦਿੂਨਾ ਸੁਿ ਤੇ ਿਰੈ ॥ 

અને સંતની નનંદા ને કારણે સુખોથી વંનચત રહી જાય છે 

ਸੰਤ ਕ ੇਦੋਿੀ ਕਉ ਨਾਿੀ ਠਾਉ ॥ 

સંતની નનંદા કરવા વાળા ને સંતાનો દ્વારા કોઈ સહારો નથી મળતો 

ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥੪॥ 

પણ હા હે નાનક! જો સંત ઇચ્છે તો તે પોતાનામાં નનંદકને મેળવી લે છે ।।૪।। 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਅਧ ਬੀਚ ਤੇ ਿਿੂੈ ॥ 

સંતની નનંદા કરવા વાળા નું કોઈ કામ પૂરં નથી થતું 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਤਕਤੈ ਕਾਤਜ ਨ ਪਿੂਚੈ ॥.  

સંતની નનંદા કરવા વાળા નું કામ વચ્ચે અિૂરં રહી જાય છે 

ਸੰਤ ਕ ੇਦੋਿੀ ਕਉ ਉਤਦਆਨ ਭਰਮਾਈਐ ॥ 

સંતના નનંદકને જંગલોમાં હેરાન કરવામાં આવ ેછે 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਉਝਤਿ ਪਾਈਐ ॥  

સંતની નનંદા કરવા વાળા નેરસ્તાથી અલગ થઈને ઉજ્જડ જગ્યામાં માં નાખી દેવામાં આવ ે

છે 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਅੰਤਰ ਤੇ ਥੋਥਾ ॥ 

તેવી રીત ેસંતનો નનંદક અંદરથી સાચી નજંદગીથી જ ેમનુષ્ય નો આિાર છે તેનાથી ખાલી 

હોય છે 
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ਤਜਉ ਸਾਸ ਤਬਨਾ ਤਮਰਤਕ ਕੀ ਲੋਥਾ ॥ 

જવેી રીત ેપ્રાણ વગર મડદંુ શબ બની જાય છે 

ਸੰਤ ਕ ੇਦੋਿੀ ਕੀ ਜਿ ਤਕਛੁ ਨਾਤਿ ॥ 

સંતના નનંદક ની સારી કમાણી અને પ્રભુનું સ્મરણ વાળી કોઈ પાક્કી નીવં નથી હોતી 

ਆਪਨ ਬੀਤਜ ਆਪੇ ਿੀ ਿਾਤਿ ॥ 

પોતે જ નનંદા ની કમાણી કરીને પોતે જ તેનું ખરાબ ફળ ખાય છે 

ਸੰਤ ਕ ੇਦੋਿੀ ਕਉ ਅਵਰੁ ਨ ਰਾਿਨਿਾਰੁ ॥ 

સંતની નનંદા કરવા વાળા ને કોઈ બીજો મનુષ્ય બચાવી નથી શકતો 

ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਲਏ ਉਬਾਤਰ ॥੫॥ 

પણ હે નાનક! સંત ચાહે તો નનંદકને નનંદાના સ્વભાવથી બચાવી શકે છે ।।૫।।  

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਇਉ ਤਬਲਲਾਇ ॥ 

સંતનો નનંદક એવી રીત ેચીસો પાડીને રડે છે 

ਤਜਉ ਜਲ ਤਬਿੂਨ ਮਛੁਲੀ ਤਿਫਿਾਇ ॥ 

જવેી રીત ેપાણી વગર માછલી તડપ ેછે 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਭੂਿਾ ਨਿੀ ਰਾਜੈ ॥ 

સંતનો નનંદક તૃષ્ણનો માર ખાય છે અને ક્યારયે સંતુષ્ટ નથી થતો 

ਤਜਉ ਪਾਵਕੁ ਈਧਤਨ ਨਿੀ ਧਰਾਪੈ ॥ 

જવેી રીત ેઆગમાં ઈંિણથી તૃનિ નથી હોતી 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਛੁਿੈ ਇਕੇਲਾ ॥ 

સંત ની નનંદા ને કારણેતેની ઈર્ાય ક્યારયે ઓછી નથી થતી 

ਤਜਉ ਬੂਆਿੁ ਤਤਲੁ ਿੇਤ ਮਾਤਿ ਦਿੁੇਲਾ ॥ 

જવેી રીત ેઅંદરથી બળેલો તલ ના છોડને ખેતરમાં કોઈ પણ પૂછતું નથી અને પડયુ ંરહે છે 

તેવી રીત ેસંતનો નનંદક પણ એકલો ત્યાં પડયો રહે છે કોઈ તેની નજીક પણ નથી જતું 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਧਰਮ ਤੇ ਰਿਤ ॥ 

સંતનો નનંદક િમયહીન થઈ જાય છે 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਸਦ ਤਮਤਥਆ ਕਿਤ ॥ 

સંતનો નનંદક સદાય ખોટંુ બોલ ેછે 
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ਤਕਰਤੁ ਤਨੰਦਕ ਕਾ ਧੁਤਰ ਿੀ ਪਇਆ ॥ 

પહેલી જ નનંદા જ્યાર ેતે કર ેછેતેના ફળ સ્વરૂપ તેનો સ્વભાવ પહેલેથી જ નનંદા કરવાનો 

થઈ જાય છેઅને આ સ્વભાવને કારણે નબચારો કર ેતો પણ શું કર?ે 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਤਥਆ ॥੬॥ 

હે નાનક! માનલકની જો મરજી હોય તો તેને ઠીક લાગે તે જ થાય છે ।।૬।। 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਤਬਗਿ ਰੂਪ ੁਿੋਇ ਜਾਇ ॥ 

સંતોની નનંદા કરવા વાળો ભ્રષ્ટ થઈ જાય છે 

ਸੰਤ ਕ ੇਦੋਿੀ ਕਉ ਦਰਗਿ ਤਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

સંતનો નનંદકને પ્રભુના દરબારમાં સજા મળે છે 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਸਦਾ ਸਿਕਾਈਐ ॥ 

સંતનો નનંદક હંમેશા આતુર રહે છે અને રડતો અને નસસકતો રહે છે 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਨ ਮਰੈ ਨ ਜੀਵਾਈਐ ॥ 

સંતનો નનંદક ન તો તે જીનવત હોય છે અને ન તે મરલેો હોય છે 

ਸੰਤ ਕ ੇਦੋਿੀ ਕੀ ਪੁਜੈ ਨ ਆਸਾ ॥ 

સંતના નનંદક ની આશા ક્યારયે પૂરી નથી થતી 

ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਿੀ ਉਤਠ ਚਲੈ ਤਨਰਾਸਾ ॥ 

સંતનો નનંદક જગતમાંથી તે નનરાશ જ ચાલ્યો જાય છે 

ਸੰਤ ਕ ੈਦੋਤਿ ਨ ਤਤਰਸਿੈ ਕਇੋ ॥ 

એટલા માટે સંતોની નનંદા કરવા વાળો મનુષ્ય આ તરસથી બચી નથી શકતો 

ਜੈਸਾ ਭਾਵੈ ਤੈਸਾ ਕੋਈ ਿਇੋ ॥ 

જવેો મનુષ્યની નીનત હોય છે તેવો તેનો સ્વભાવ બની જાય છે 

ਪਇਆ ਤਕਰਤੁ ਨ ਮੇਿੈ ਕੋਇ ॥ 

પહેલાં કરલેી બુરી કમાઈ ભેગી કરીને સ્વભાવ ના ફળ ને કોઈ નમટાવી નથી શકતું 

ਨਾਨਕ ਜਾਨੈ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੭॥ 

હે નાનક! આ ભેદને તે સાચો પ્રભ ુજાણે છે ।।૭।। 

ਸਭ ਘਿ ਤਤਸ ਕੇ ਓਿੁ ਕਰਨੈਿਾਰੁ ॥ 

બિા જ જીવ જંતુ તે પ્રભુના છે તે જ બિું કરવા માટે સમથય છે 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਤਸ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ 

સદા ત ેપ્રભુની સામે માથું નમાવો 
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ਪਰਭ ਕੀ ਉਸਤਤਤ ਕਰਿੁ ਤਦਨੁ ਰਾਤਤ ॥ 

નદવસ-રાત પ્રભુના ગુણગાન કરો 

ਤਤਸਤਿ ਤਧਆਵਿੁ ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ॥ 

દરકે ક્ષણ તેની યાદ ને સાથે રાખો 

ਸਭੁ ਕਛੁ ਵਰਤੈ ਤਤਸ ਕਾ ਕੀਆ ॥ 

જગતમાં દરકે ખેલ તેની જ ચલાવેલી ચાલ છે 

ਜੈਸਾ ਕਰੇ ਤੈਸਾ ਕੋ ਥੀਆ ॥ 

પ્રભ ુઆ જીવને જવેો બનાવે છે તેવો જ દરકે જીવ બની જાય છે 

ਅਪਨਾ ਿੇਲੁ ਆਤਪ ਕਰਨੈਿਾਰੁ ॥ 

જગતરૂપી પોતાનો ખેલ પોતે જ કરવામાં સમથય છે 

ਦਸੂਰ ਕਉਨੁ ਕਿੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

તેને બીજંુ કોણ સલાહ આપી શકે? 
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ਜਿਸ ਨੋ ਜਰਿਪਾ ਰਰੈ ਜਿਸੁ ਆਪਨ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ॥ 

જ ેજ ેજીવ ઉપર મહેર કર ેછે તે તે જીવને પોતાન ું નામ બક્ષે છે 

ਬਡਭਾਗੀ ਨਾਨਰ ਿਨ ਸੇਇ ॥੮॥੧੩॥ 

હે નાનક! તે મન ષ્ય ખૂબ જ ભાગ્યશાળી થઈ જાય છે ।।૮।।૧૩।। 

ਸਲੋਰੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

ਿਿਹੁ ਜਸਆਨਪ ਸੁਜਰ ਿਨਹੁ ਜਸਮਰਹੁ ਹਜਰ ਹਜਰ ਰਾਇ ॥ 

હે ભલા માણસો! ચત રાઈને ત્યાગો અને અકાલ પ રખન ું સ્મરણ કરો 

ਏਰ ਆਸ ਹਜਰ ਮਜਨ ਰਖਹੁ ਨਾਨਰ ਦਖੂੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਿਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! એક પ્રભ ની આશા મનમાું રાખો આવી રીત ેદ ુઃખ વહેમ અને ડર દૂર થઈ જાય છે 

।।૧।। 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી।। 

ਮਾਨੁਖ ਰੀ ਟੇਰ ਜਬਿਥੀ ਸਭ ਿਾਨੁ ॥ 

હે મન! કોઈ પણ મન ષ્ય નો આશરો બબલક લ વ્યથથ સમજ 

ਦੇਵਨ ਰਉ ਏਰ ੈਭਗਵਾਨੁ ॥ 

એક અકાલપ રખ જ બધાું જીવોને આપવા માટે સમથથ છે 

ਜਿਸ ਰ ੈਦੀਐ ਰਹੈ ਅਘਾਇ ॥ 

તે જો આપે તો મન ષ્ય તૃપ્ત થઇ જાય છે  

ਬਹੁਜਰ ਨ ਜਿਿਸਨਾ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 

અને બીજી વાર તેને લાલચ દબોચી નથી લેતી 

ਮਾਰੈ ਰਾਖ ੈਏਰ ੋਆਜਪ ॥ 

પ્રભ  ખ દ જ જીવને માર ેછે અથવા પાલન-પોષણ કર ેછે 

ਮਾਨੁਖ ਰੈ ਜਰਛੁ ਨਾਹੀ ਹਾਜਥ ॥ 

કુંઈપણ નશ્વરના હાથમાું નથી 

ਜਿਸ ਰਾ ਹੁਰਮੁ ਬੂਜਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

એટલે તે માબલક ના હ કમને જ ેસમજ ેછે તે સ ખી થાય છે 
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ਜਿਸ ਰਾ ਨਾਮੁ ਰਖੁ ਰੰਜਿ ਪਰੋਇ ॥ 

હે મન! તેન ું નામ હર ક્ષણ યાદ કર 

ਜਸਮਜਰ ਜਸਮਜਰ ਜਸਮਜਰ ਪਿਭੁ ਸੋਇ ॥ 

તે પ્રભ ને સદાય પ્રેમ અને ભબિદ્વારા સ્મરણ કર 

ਨਾਨਰ ਜਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਰੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! નામ જપવા ની કૃપાથી બજુંદગીના સફરમાું ક્યારયે રુકાવટ નથી આવતી ।।૧।। 

ਉਸਿਜਿ ਮਨ ਮਜਹ ਰਜਰ ਜਨਰੰਰਾਰ ॥ 

પોતાની અુંદર અકાલ પ રખ ની મબહમા કર 

ਰਜਰ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਜਿ ਜਬਉਹਾਰ ॥ 

હે મારા મન! આ સાચો વ્યવહાર કર 

ਜਨਰਮਲ ਰਸਨਾ ਅੰਜਮਿਿੁ ਪੀਉ ॥ 

જીભથી મીઠા નામન ું અમૃત પી 

ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਰਜਰ ਲੇਜਹ ਿੀਉ ॥ 

તો આવી રીત ેપોતાના પ્રાણને સદાય સ ખી કરી લે 

ਨੈਨਹੁ ਪੇਖੁ ਿਾਰੁਰ ਰਾ ਰੰਗੁ ॥ 

આુંખોથી અકાલ પ રખ ના જગત નો તમાશો જો 

ਸਾਧਸੰਜਗ ਜਬਨਸੈ ਸਭ ਸਗੁੰ ॥ 

ભલા લોકોની સુંગતમાું બસ્થર થઈને રહે તેથી પબરવાર વગેરનેો મોહ મટી જાય છે 

ਚਰਨ ਚਲਉ ਮਾਰਜਗ ਗੋਜਬੰਦ ॥ 

પગથી ઈશ્વરના રસ્તા ઉપર ચાલ 

ਜਮਟਜਹ ਪਾਪ ਿਪੀਐ ਹਜਰ ਜਬੰਦ ॥ 

પ્રભ ને ત ું રતી માત્ર પણ જપીશ તો પણ પાપ ધોવાઈજશે 

ਰਰ ਹਜਰ ਰਰਮ ਸਿਵਜਨ ਹਜਰ ਰਥਾ ॥ 

હાથો થી, પ્રભ ની રાહ માું જવાન ું કામ કર અને કાનથી તેની મબહમા સાુંભળ 

ਹਜਰ ਦਰਗਹ ਨਾਨਰ ਊਿਲ ਮਥਾ ॥੨॥ 

હે નાનક! આવી રીત ેપ્રભ ના દરબારમાું સ ખી થઈ જાય છે ।।૨।। 

ਬਡਭਾਗੀ ਿੇ ਿਨ ਿਗ ਮਾਜਹ ॥ 

તે મન ષ્ય જગતમાું ખૂબ જ ભાગ્યશાળી હોય છે 
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਜਰ ਰੇ ਗੁਨ ਗਾਜਹ ॥ 

જ ેમન ષ્ય સદાય પ્રભ ના જ ગ ણ ગાય છે 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿੋ ਰਰਜਹ ਬੀਚਾਰ ॥ 

જ ેરામનામનો જાપ સદાય કર ેછે 

ਸੇ ਧਨਵੰਿ ਗਨੀ ਸੰਸਾਰ ॥ 

જ ેસુંત ષ્ટ છે જ ેએક અકાલ તે મન ષ્ય જગતમાું ધનવાન છે પ રખ ના નામ ન ું ધ્યાન ધર ેછે 

ਮਜਨ ਿਜਨ ਮੁਜਖ ਬੋਲਜਹ ਹਜਰ ਮੁਖੀ ॥ 

જ ેભલા લોકો મનથી અને મ ખથી પ્રભ ના નામન ું ઉચ્ચારણ કર ેછે 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਾਨਹੁ ਿੇ ਸੁਖੀ ॥ 

તેમને સદાય સ ખી જાણો 

ਏਰ ੋਏਰੁ ਏਰੁ ਪਛਾਨੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય કેવળ એક પ્રભ ને બધી જગ્યાએ ઓળખે છે 

ਇਿ ਉਿ ਰੀ ਓਹੁ ਸੋਿੀ ਿਾਨੈ ॥ 

તે આ લોકમાું અને પરલોકમાું જીવન ના સફર ની સમજ તેને આવી જાય છે 

ਨਾਮ ਸੰਜਗ ਜਿਸ ਰਾ ਮਨੁ ਮਾਜਨਆ ॥ 

જ ેમન ષ્યન ું મન પ્રભ ના નામમાું વસી જાય છે 

ਨਾਨਰ ਜਿਨਜਹ ਜਨਰੰਿਨੁ ਿਾਜਨਆ ॥੩॥ 

હે નાનક!તેણે પ્રભ  ને ઓળખી લીધા છે ।।૩।। 

ਗੁਰ ਪਿਸਾਜਦ ਆਪਨ ਆਪੁ ਸੁਿੈ ॥ 

જ ેમન ષ્યને ગ રુની કૃપાથી પોતાની જાતની સમજ આવી જાય છે 

ਜਿਸ ਰੀ ਿਾਨਹੁ ਜਿਿਸਨਾ ਬੁਿੈ ॥ 

એ જાણી લ્યો કે તેની તૃષ્ણા મટી જાય છે 

ਸਾਧਸੰਜਗ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਸੁ ਰਹਿ ॥ 

જ ેપરમાત્માના પ્યારા સત્સુંગમાું અકાળ પ રક ની મબહમા કર ેછે 

ਸਰਬ ਰੋਗ ਿੇ ਓਹੁ ਹਜਰ ਿਨੁ ਰਹਿ ॥ 

તે બધા જ રોગોથી બચી જાય છે 

ਅਨਜਦਨੁ ਰੀਰਿਨੁ ਰੇਵਲ ਬਖ੍੍ਾਨੁ ॥ 

જ ેમન ષ્ય દરરોજ પ્રભ  ન ું કીતથન કર ેછે 
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ਜਗਿਹਸਿ ਮਜਹ ਸੋਈ ਜਨਰਬਾਨੁ ॥ 

તે મન ષ્ય ગૃહસ્થીમાું રહીને પણ બનલેપ રહે છે 

ਏਰ ਊਪਜਰ ਜਿਸੁ ਿਨ ਰੀ ਆਸਾ ॥ 

પછી જ ેમન ષ્યની આશા એક અકાલ પ રખ ઉપર છે 

ਜਿਸ ਰੀ ਰਟੀਐ ਿਮ ਰੀ ਫਾਸਾ ॥ 

તેની મૃત્ય  ની ફાુંસી કાપવામાું આવ ેછે અને તે જન્મ અને મરણના ચક્રમાુંથી બચી જાય છે 

ਪਾਰਬਿਹਮ ਰੀ ਜਿਸੁ ਮਜਨ ਭੂਖ ॥ 

જ ેમન ષ્યના મનમાું પ્રભ  ને મળવાની તમન્ના છે 

ਨਾਨਰ ਜਿਸਜਹ ਨ ਲਾਗਜਹ ਦਖੂ ॥੪॥ 

હે નાનક! તે મન ષ્યને કોઈ દ ુઃખ પાસ ેનથી આવત ું ।।૪।। 

ਜਿਸ ਰਉ ਹਜਰ ਪਿਭੁ ਮਜਨ ਜਚਜਿ ਆਵੈ ॥ 

જ ેમન ષ્યને હબર પ્રભ  મનમાું સદાય યાદ રહે છે 

ਸੋ ਸੰਿੁ ਸੁਹੇਲਾ ਨਹੀ ਡੁਲਾਵੈ ॥ 

તે સુંત છે, સ ખી છે તે ક્યારયે ગભરાતા નથી 

ਜਿਸੁ ਪਿਭੁ ਅਪੁਨਾ ਜਰਰਪਾ ਰਰੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ઉપર પ્રભ  પોતાની મહેરબાની કર ેછે 

ਸੋ ਸੇਵਰੁ ਰਹ ੁਜਰਸ ਿੇ ਡਰੈ ॥ 

બતાવો પ્રભ ના તે સેવક ને બીજો કેવો ડર હોઈ શકે? 

ਿੈਸਾ ਸਾ ਿੈਸਾ ਜਦਿਸਟਾਇਆ ॥ 

કારણ કે તે પ્રભ  જવેો છે તેવો જ તેને દેખાઈ ગયો છે જવેી રીત ેતે સાચે માું જ છે 

ਅਪੁਨੇ ਰਾਰਿ ਮਜਹ ਆਜਪ ਸਮਾਇਆ ॥ 

પોતાની રચેલી દ બનયા માું સ્વયું તે વ્યાપક છે 

ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ ਸੀਜਿਆ ॥  

બનત્ય બવચાર કરીને સફળતા મળી જાય છે 

ਗੁਰ ਪਿਸਾਜਦ ਿਿੁ ਸਭੁ ਬੂਜਿਆ ॥  

ગ રુની કૃપાથી બધી જ વાસ્તબવકતા સમજમાું આવી જાય છે 

ਿਬ ਦੇਖਉ ਿਬ ਸਭੁ ਜਰਛੁ ਮੂਲੁ ॥  

મને બધી જ વસ્ત  ના પ્રારુંભ મૂળ રૂપમાું પ્રભ  નો રુંગ દેખાઈ રહ્યો છે .આ દેખાતો સુંસાર 

પણ સ્વયું તજે છે અને બધાું જ ની અુંદર વ્યાપક જ્યોબત પણ તે પોતે જ છે 
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ਨਾਨਰ ਸੋ ਸੂਖਮੁ ਸੋਈ ਅਸਥੂਲੁ ॥੫॥ 

હે નાનક! મારી ઉપર ગ રુની મહેર થઇ છે હવે હ ું જગતને તેના સાચા સ્વરૂપમાું જોઈ શક ું  

છ ું  ।।૫।। 

ਨਹ ਜਰਛੁ ਿਨਮੈ ਨਹ ਜਰਛੁ ਮਰੈ ॥ 

ન તો કુંઇ જ પેદા થય ું છે અને ન કુંઈ મર ેછે 

ਆਪਨ ਚਜਲਿੁ ਆਪ ਹੀ ਰਰੈ ॥ 

આ જન્મ-મરણ તો પ્રભ  સ્વયું ખેલ કરી રહ્યા છે 

ਆਵਨੁ ਿਾਵਨੁ ਜਦਿਸਜਟ ਅਨਜਦਿਸਜਟ ॥ 

પેદા થવ ું મરવ ું દેખાઈ જાય છે અને નથી દેખાત ું  

ਆਜਗਆਰਾਰੀ ਧਾਰੀ ਸਭ ਜਸਿਸਜਟ ॥ 

આ આખા સુંસારને પ્રભ એ પોતાના હ કમમાું ચાલવાવાળો બનાવી દીધો છે 
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ਆਪੇ ਆਪਪ ਸਗਲ ਮਪਿ ਆਪਪ ॥ 

બધા જ જીવોમાાં કેવળ તે ખુદ છે 

ਅਪਿਕ ਜੁਗਪਿ ਰਪਿ ਥਾਪਪ ਉਥਾਪਪ ॥ 

અનેક રીત ેજગતને બનાવી, બનાવીને નાશ પણ કરી દીધો છે 

ਅਪਿਿਾਸੀ ਿਾਿੀ ਪਕਛੁ ਖੰਡ ॥ 

પ્રભ ુપોતે અવવનાશી છે તેનો ક્યારયે નાશ નથી થતો 

ਧਾਰਣ ਧਾਪਰ ਰਪਿਓ ਿਰਿਮੰਡ ॥ 

આખા બ્રહ્ાાંડની રચના પણ તેણે સ્વયાંને જ રચેલી છે 

ਅਲਖ ਅਭੇਵ ਪੁਰਖ ਪਰਿਾਪ ॥ 

તે વ્યાપક પ્રભુના પ્રતાપ નો કોઈ ભેદ નથી પામી શક્યા તેનુાં વણણન નથી થઈ શકતુાં 

ਆਪਪ ਜਪਾਏ ਿ ਿਾਿਕ ਜਾਪ ॥੬॥ 

હે નાનક!જો તે સ્વયમ પોતાનો જાપ કરાવ ેતો જ જીવ જાપ કરી શકે ।।૬।। 

ਪਜਿ ਪਰਭੁ ਜਾਿਾ ਸੁ ਸੋਭਾਵੰਿ ॥ 

જ ેલોકો એ પ્રભુને ઓળખી લીધા છે તે શોભા વાળા થઈ ગયા છે 

ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ਉਧਰ ੈਪਿਿ ਮੰਿ ॥ 

આખુાં જગત તેમના ઉપદેશોથી બચી જાય છે 

ਪਰਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਸਗਲ ਉਧਾਰਿ ॥ 

હવર ના ભક્તો બધા જ જીવોને બચાવવા ની લાયકાત ધરાવે છે 

ਪਰਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਦਖੂ ਪਿਸਾਰਿ ॥ 

ભગવાનના સેવકો બધાયના દુુઃખ દૂર કરવા માટે સમથણ છે 

ਆਪੇ ਮੇਪਲ ਲਏ ਪਕਰਪਾਲ ॥ 

સેવકોને કૃપાળુ પ્રભ ુપોતે જ પોતાની સાથ ેમેળવી લે છે 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦ ੁਜਪਪ ਭਏ ਪਿਿਾਲ ॥ 

સદગુરુ ના શબ્દો પાકેલા ફૂલની જમે ખીલી ઊઠે છે 

ਉਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋਈ ਲਾਗੈ ॥ 

તે મનુષ્ય જ તે સેવકોની સેવામાાં લાગેલા રહે છે 
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ਪਜਸ ਿੋ ਪਕਰਪਾ ਕਰਪਿ ਿਡਭਾਗੈ ॥ 

જનેી ઉપર પરમાત્માની કૃપા થાય છે અને તે ભાગ્યશાળી છે 

ਿਾਮੁ ਜਪਿ ਪਾਵਪਿ ਪਿਸਰਾਮੁ ॥ 

પણ હે પ્રભ ુતુાં પોતે જ મહેર કર ેછે તે સેવક નામ જપવાથી અડોલ અવસ્થા હાવસલ કરી લે 

છે 

ਿਾਿਕ ਪਿਿ ਪੁਰਖ ਕਉ ਊਿਮ ਕਪਰ ਮਾਿੁ ॥੭॥ 

હે નાનક! તે લોકો ને ખબૂ જ ઊાં ચા મનુષ્ય સમજ ।।૭।। 

ਜੋ ਪਕਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਪਰਭ ਕੈ ਰੰਪਗ ॥ 

જ ેકાંઈ પણ કર ેછે પ્રભુની માંજૂરીમાાં રહીને જ કર ેછે 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਸ ੈਿਪਰ ਸੰਪਗ ॥ 

પ્રભુના સેવક સદાય પ્રભુની હજુરી માાં વસ ેછે 

ਸਿਜ ਸੁਭਾਇ ਿੋਵੈ ਸੋ ਿਇੋ ॥ 

સહજ જ જ ેકાંઈ પણ થાય છે તે પ્રભુની મરજી જ જાણે છે 

ਕਰਣੈਿਾਰੁ ਪਛਾਣੈ ਸੋਇ ॥ 

અને બધુાં જ કરવા વાળા પ્રભ ુને તે ઓળખે છે 

ਪਰਭ ਕਾ ਕੀਆ ਜਿ ਮੀਠ ਲਗਾਿਾ ॥ 

પ્રભુના સેવકોને પ્રભુએ કરલેુાં બધુાં જ મીઠુાં  લાગે છે 

ਜੈਸਾ ਸਾ ਿੈਸਾ ਪਦਰਸਟਾਿਾ ॥ 

કારણ કે પ્રભ ુસવણ વ્યાપક છે અને તેઓ જ તેને નજર પણ આવે છે 

ਪਜਸ ਿ ੇਉਪਜੇ ਪਿਸੁ ਮਾਪਿ ਸਮਾਏ ॥ 

જ ેપ્રભુથી તે સેવકો પેદા થયા છે તેમાાં જ તે લીન રહે છે 

ਓਇ ਸੁਖ ਪਿਧਾਿ ਉਿਿੂ ਿਪਿ ਆਏ ॥ 

તે સુખનો ખજાનો થઈ જાય છે અને તેનો દરજ્જો પણ તેમનો જ છે 

ਆਪਸ ਕਉ ਆਪਪ ਦੀਿੋ ਮਾਿੁ ॥ 

સેવકોને સન્માન આપીને પ્રભ ુપોતે પોતાની જ સન્માન આપે છે કારણ કે સેવક નુાં સન્માન 

પ્રભ ુનુાં સન્માન છે 

ਿਾਿਕ ਪਰਭ ਜਿੁ ਏਕੋ ਜਾਿੁ ॥੮॥੧੪॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુઅને પ્રભુના સેવકોને એકરૂપ સમજો ।।૮।।૧૪।। 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક || 

ਸਰਿ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰ ਪਰਭ ਪਿਰਥਾ ਜਾਿਿਿਾਰ ॥ 

પ્રભ ુબધી જ શવક્તઓ ની સાથ ેપૂણણ છે બધા જીવોના દુુઃખદદણ  જાણે છે 

ਜਾ ਕੈ ਪਸਮਰਪਿ ਉਧਰੀਐ ਿਾਿਕ ਪਿਸੁ ਿਪਲਿਾਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! એવા પ્રભુનુાં સ્મરણ કરીને વવકારોથી બચી શકાય છે તેને હુાં સદાય કુરબાન થઇ 

જાઉાં  છુાં  ।।૧।। 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી || 

ਟਟੂੀ ਗਾਢਿਿਾਰ ਗੋੁਪਾਲ ॥ 

બધાાં જીવોને પાલન પોષણ કરવા વાળા ગોપાલ પ્રભુ પોતે જ છે 

ਸਰਿ ਜੀਆ ਆਪੇ ਪਰਪਿਪਾਲ ॥ 

તે જાતે જ બધા માણસોનુાં ધ્યાન રાખ ેછે 

ਸਗਲ ਕੀ ਪਿੰਿਾ ਪਜਸੁ ਮਿ ਮਾਪਿ ॥ 

જ ેપ્રભ ુને પોતાના મનમાાં બધાની રોજીરોટી ની વફકર છે 

ਪਿਸ ਿ ੇਪਿਰਥਾ ਕੋਈ ਿਾਪਿ ॥  

તે તેના દરબારમાાંથી કોઇ પણ જીવ ના ઉમ્મીદ નથી જતો 

ਰੇ ਮਿ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਿਪਰ ਜਾਪਪ ॥ 

હે મારા મન! સદાય પ્રભુનો જાપ કર 

ਅਪਿਿਾਸੀ ਪਰਭੁ ਆਪੇ ਆਪਪ ॥ 

તે નાશ રવહત છે અને ત ેપોતાના જવેો ફક્ત એક જ છે 

ਆਪਿ ਕੀਆ ਕਛੂ ਿ ਿੋਇ ॥ 

પ્રાણી પોતાના પ્રયત્નોથી કરલેુાં કોઈપણ કામ સફળ નથી કરી શકતો 

ਜੇ ਸਉ ਪਰਾਿੀ ਲੋਿੈ ਕੋਇ ॥ 

જો કોઈ પ્રાણી સો વાર ઇચ્છે તો પણ 

ਪਿਸੁ ਪਿਿੁ ਿਾਿੀ ਿੇਰੈ ਪਕਛੁ ਕਾਮ ॥ 

તે પ્રભ ુવગર કોઈ બીજી વસ્તુ અસલમાાં તને કામ નહીાં લાગ ે

ਗਪਿ ਿਾਿਕ ਜਪਪ ਏਕ ਿਪਰ ਿਾਮ ॥੧॥ 

હે નાનક! એક પ્રભુનુાં નામ જપીશ તો ગવત થશે ।।૧।। 

SikhBookClub.com



ਰੂਪਵੰਿੁ ਿੋਇ ਿਾਿੀ ਮੋਿੈ ॥ 

કોઈ વ્યવક્ત રૂપવાન હોય તો તે રૂપનો ગુમાન ન કર ે

ਪਰਭ ਕੀ ਜੋਪਿ ਸਗਲ ਘਟ ਸੋਿੈ ॥ 

કારણ કે આખા શરીરમાાં પ્રભુની જ જ્યોવત સુશોવભત છે 

ਧਿਵੰਿਾ ਿੋਇ ਪਕਆ ਕੋ ਗਰਿੈ ॥ 

ધનવાન થઈને શુાં કોઈ મનુષ્ય અહાંકાર કર ેછે? 

ਜਾ ਸਭੁ ਪਕਛੁ ਪਿਸ ਕਾ ਦੀਆ ਦਰਿੈ ॥ 

જ્યાર ેકે બધુાં જ ધન તે પ્રભુનુાં જ દીધેલુાં છે 

ਅਪਿ ਸੂਰਾ ਜੇ ਕੋਊ ਕਿਾਵੈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય પોતે પોતાને મોટો શૂરવીર કહેવડાવે 

ਪਰਭ ਕੀ ਕਲਾ ਪਿਿਾ ਕਿ ਧਾਵੈ ॥ 

તો તે એવુાં વવચારી લે કે પ્રભુએ આપેલી તાકાત વગર શુાં તે દોડી શકત? 

ਜੇ ਕੋ ਿੋਇ ਿਿ ੈਦਾਿਾਰੁ ॥ 

જો કોઈ ધનાઢય હોય અને દાતા બની બેસ ે

ਪਿਸੁ ਦੇਿਿਾਰੁ ਜਾਿੈ ਗਾਵਾਰੁ ॥ 

તો તે મૂખણ તે પ્રભ ુને ઓળખે કે જ ેબધાાં જીવોને દાન દેવા માટે સમથણ છે 

ਪਜਸੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਪਦ ਿੂਟੈ ਿਉ ਰੋਗੁ ॥ 

જનેો અહાંકાર રૂપી રોગ ગુરુની કૃપા માાં દૂર થઈ ગયો છે 

ਿਾਿਕ ਸੋ ਜਿੁ ਸਦਾ ਅਰੋਗੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય સદાય વનરોગી છે ।।૨।। 

ਪਜਉ ਮੰਦਰ ਕਉ ਥਾਮੈ ਥੰਮਿੁ ॥ 

જવેી રીત ેઘરની છત ને થાાંભલા નો સહારો લેવો પડે છે 

ਪਿਉ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦ ੁਮਿਪਿ ਅਸਥੰਮਿੁ ॥ 

તેવી રીત ેગુરુના શબ્દ મનનો સહારો છે 

ਪਜਉ ਪਾਖਾਣੁ ਿਾਵ ਿਪਿ ਿਰੈ ॥ 

જવેી રીત ેપથ્થર નાવમાાં ચડીને નદી પાર કરી લે છે 

ਪਰਾਣੀ ਗੁਰ ਿਰਣ ਲਗਿੁ ਪਿਸਿਰੈ ॥ 

તેવી રીત ેગુરુના ચરણમાાં રહેતો માણસ સાંસાર સમુદ્ર તરી જાય છે 
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ਪਜਉ ਅੰਧਕਾਰ ਦੀਪਕ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

જવેી રીત ેદીપક અાંધકાર દૂર કરીને રોશની આપે છે  

ਗੁਰ ਦਰਸਿੁ ਦੇਪਖ ਮਪਿ ਿੋਇ ਪਿਗਾਸੁ ॥ 

તેવી જ રીત ેગુરુના દશણન કરીને મન ખીલી જાય છે નવુાં પેદા થઈ જાય છે 

ਪਜਉ ਮਿਾ ਉਪਦਆਿ ਮਪਿ ਮਾਰਗੁ ਪਾਵੈ ॥ 

જવેી રીત ેકોઇ ઘનઘોર જાંગલમાાં ભટકેલા ને રાહ મળી જાય 

ਪਿਉ ਸਾਧੂ ਸੰਪਗ ਪਮਪਲ ਜਪੋਿ ਪਰਗਟਾਵੈ ॥ 

તેવી રીત ેસાધુની સાંગત માાં બેસીને અકાલ પુરખ ની જ્યોવત મનુષ્યની અાંદર પ્રગટ થઈ 

જાય છે 

ਪਿਿ ਸੰਿਿ ਕੀ ਿਾਛਉ ਧੂਪਰ ॥ 

હુાં તે સાંતોના ચરણ ની ધળૂ માાંગુાં છુાં  

ਿਾਿਕ ਕੀ ਿਪਰ ਲੋਿਾ ਪੂਪਰ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકની આ ઈચ્છા પૂરી કરી દે ।।૩।। 

ਮਿ ਮੂਰਖ ਕਾਿੇ ਪਿਲਲਾਈਐ ॥ 

હે મૂખણ મન! દુખ મળવાથી શા માટે ચીસો પાડે છે? 
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ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ ਲਿਲਖਆ ਪਾਈਐ ॥ 

તે વાવેલા પહેલાાંના બીજ ના ફળ ખાવા જ પડે છે 

ਦਖੂ ਸੂਖ ਪਰਭ ਦੇਵਨਹਾਰੁ ॥ 

દ ુઃખ સ ખ દેવાવાળો પ્રભ  પોતે જ છે 

ਅਵਰ ਲਿਆਲਿ ਿੂ ਲਿਸਲਹ ਲਿਿਾਰੁ ॥ 

એટલે બીજાનો આશરો છોડીને ત ાં તેને જ યાદ કર 

ਜੋ ਕਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਮਾਨੁ ॥ 

જ ેકાાંઈ પણ પ્રભ  કર ેછે તેને જ સ ખ સમજ 

ਭੂਿਾ ਕਾਹੇ ਲਿਰਲਹ ਅਜਾਨ ॥ 

હે અજાણ્યા માનવ! શા માટે ત ાં ભૂલો પડેલો ફર ેછે? 

ਕਉਨ ਬਸਿੁ ਆਈ ਿੇਰੈ ਸੰਿ ॥ 

બતાવ કઈ વસ્ત  તારી સાથે આવી હતી? 

ਿਪਲਿ ਰਲਹਓ ਰਲਸ ਿੋਭੀ ਪਿੰਿ ॥ 

હે લોભી પતાંગિયા! ત ાં માયાના સ્વાદમાાં મસ્ત થઈ રહ્યો છે 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਲਪ ਲਹਰਦੇ ਮਾਲਹ ॥ 

હૃદયમાાં પ્રભ ના નામનો જપ કર 

ਨਾਨਕ ਪਲਿ ਸੇਿੀ ਘਲਰ ਜਾਲਹ ॥੪॥ 

હે નાનક! આવી રીત ેત ાં ઈજ્જત સાથ ેપરલોક વાળા ઘરમાાં જઈ શકીશ ।।૪।। 

ਲਜਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਿੈਲਨ ਿੂ ਆਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેસામાન ખરીદવા માટે ત ાં આ જિતમાાં આવ્યો છે 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੰਿਨ ਘਲਰ ਪਾਇਆ ॥ 

તે રામનામ રૂપી સાંતોના ઘરમાાં મળે છે 

ਿਲਜ ਅਲਭਮਾਨੁ ਿੇਹੁ ਮਨ ਮੋਲਿ ॥ 

એટલે અહાંકાર છોડી દે અને મનને બદલ સામાન ખરીદી લ ે

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲਹਰਦੇ ਮਲਹ ਿੋਲਿ ॥ 

પ્રભ ના નામ ને હૃદયમાાં પારખી લે  
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ਿਾਲਦ ਖੇਪ ਸੰਿਹ ਸੰਲਿ ਿਾਿੁ ॥ 

અને રામનામનો આ સામાન ઉપાડીને સાંતોની સાથે ચાલી નીકળ 

ਅਵਰ ਲਿਆਲਿ ਲਬਲਖਆ ਜੰਜਾਿ ॥ 

માયાના બીજા બધા ધાંધા છોડી દે 

ਧੰਲਨ ਧੰਲਨ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

જો ત ાં ઉદ્યમ કરીશ તો બધાાં જ જીવ તને શાબાશી આપશે 

ਮੁਖ ਊਜਿ ਹਲਰ ਦਰਿਹ ਸੋਇ ॥ 

અને પ્રભ ના દરબારમાાં પણ તારાં  નામ ઉજ્જવળ થઈ જશે 

ਇਹੁ ਵਾਪਾਰੁ ਲਵਰਿਾ ਵਾਪਾਰੈ ॥ 

પણ આ વેપાર તો કોઈ ગવરલો જ કરી શકે 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥੫॥ 

હે નાનક! આવો વેપારીબીજા ઉપર હાંમેશા ક રબાન જાય છે ।।૫।। 

ਿਰਨ ਸਾਧ ਕੇ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! સાધ  જનોના પિ ધોઈ ધોઈને એ જળન ેપી લે 

ਅਰਲਪ ਸਾਧ ਕਉ ਅਪਨਾ ਜੀਉ ॥ 

સાધ  જનો ઉપર પોતાન ાં જીવન ક રબાન કરી દે 

ਸਾਧ ਕੀ ਧੂਲਰ ਕਰਹੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

િ રચરણની રજ થી સ્નાન કરી લે 

ਸਾਧ ਊਪਲਰ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥ 

સાધ  ઉપર ક રબાન થઇ જા 

ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਵਡਭਾਿੀ ਪਾਈਐ ॥ 

સાંતની સેવા કોઈ ભાગ્યશાળી ને જ મળે છે  

ਸਾਧਸੰਲਿ ਹਲਰ ਕੀਰਿਨੁ ਿਾਈਐ ॥ 

સાંતની સાંિતમાાં જ પ્રભ ને મગહમા કરી શકાય છે 

ਅਲਨਕ ਲਬਘਨ ਿੇ ਸਾਧੂ ਰਾਖੈ ॥ 

સાંત આધ્યાગિક જીવન ની રાહ માાં આવતી મ શ્કેલીઓથી બચાવી લે છે 

ਹਲਰ ਿੁਨ ਿਾਇ ਅੰਲਮਰਿ ਰਸੁ ਿਾਖੈ ॥ 

સાંત પ્રભ ના િ ણ િાઇને નામ રૂપી અમૃતનો સ્વાદ લેતો રહે છે 
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ਓਿ ਿਹੀ ਸੰਿਹ ਦਲਰ ਆਇਆ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ને મન ષ્યએ સાંતો નો આશરો લીધો છે તે સાંતોના દરબાર ઉપર ક રબાન થઇ િયો 

છે 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਲਿਹ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

હે નાનક! બધ ાં જ સ ખ પ્રાપ્ત થઈ િય ાં છે ।।૭।। 

ਲਮਰਿਕ ਕਉ ਜੀਵਾਿਨਹਾਰ ॥ 

પ્રભ  મરલેાને પણ જીવતા કરી શકે છે 

ਭੂਖੇ ਕਉ ਦੇਵਿ ਅਧਾਰ ॥ 

ભૂખ્યા ને પણ આશરો આપી શકે છે  

ਸਰਬ ਲਨਧਾਨ ਜਾ ਕੀ ਲਦਰਸਿੀ ਮਾਲਹ ॥ 

બધાાં જ ખજાનો તે માગલકની નજર માાં છે 

ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ ਿਹਣਾ ਪਾਲਹ ॥ 

પણ જીવ પોતાના પહેલાના કરલેા કમોના ફળ ભોિવે છે 

ਸਭੁ ਲਕਛੁ ਲਿਸ ਕਾ ਓਹੁ ਕਰਨੈ ਜੋਿੁ ॥ 

બધ ાં જ તે પ્રભ ન ાં છે અને તે બધ ાં જ કરવાને માટે સમથથ છે 

ਲਿਸੁ ਲਬਨੁ ਦਸੂਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਿੁ ॥ 

તેના વિર બીજ ાં  કોઈ હત ાં નહીાં, છે પણ નહીાં અને થશે પણ નહીાં 

ਜਲਪ ਜਨ ਸਦਾ ਸਦਾ ਲਦਨੁ ਰੈਣੀ ॥ 

હે લોકો! હાંમેશા ગદવસ-રાત પ્રભ ને યાદ કરો 

ਸਭ ਿ ੇਊਿ ਲਨਰਮਿ ਇਹ ਕਰਣੀ ॥ 

બધા જ કમો થી આ કમથ ઊાં ચ ાં અને સ્વચ્છ છે 

ਕਲਰ ਲਕਰਪਾ ਲਜਸ ਕਉ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ॥ 

પ્રભ  જ ેમન ષ્ય ઉપર મહેર કરીને તેન ાં નામ બક્ષે છે 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਲਨਰਮਿੁ ਥੀਆ ॥੭॥ 

હે નાનક! તે મન ષ્ય શ દ્ધ અને પગવત્ર થઇ જાય છે ।।૭।। 

ਜਾ ਕੈ ਮਲਨ ਿੁਰ ਕੀ ਪਰਿੀਲਿ ॥ 

જ ેમન ષ્યના મનમાાં સદિ રની શ્રદ્ધા થઈ િઈ છે 

ਲਿਸੁ ਜਨ ਆਵੈ ਹਲਰ ਪਰਭੁ ਿੀਲਿ ॥ 

તેના ગચત્તમાાં પ્રભ  ગસ્થર થઈ જાય છે 
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ਭਿਿੁ ਭਿਿੁ ਸੁਨੀਐ ਲਿਹੁ ਿੋਇ ॥ 

તે મન ષ્ય આખા જિતમાાં ભક્ત કહેવાય છે 

ਜਾ ਕੈ ਲਹਰਦੈ ਏਕ ੋਹੋਇ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં એક પ્રભ  જ વસ ેછે 

ਸਿੁ ਕਰਣੀ ਸਿੁ ਿਾ ਕੀ ਰਹਿ ॥ 

તેની સાચી જીાંદિી અને ગજાંદિી નો હેત  એક સમાન છે 

ਸਿੁ ਲਹਰਦੈ ਸਲਿ ਮੁਲਖ ਕਹਿ ॥ 

સાચા પ્રભ  તેના ગદલમાાં છે અને પ્રભ ન ાં નામ જ તે મોઢાથી ઉચ્ચારણ કર ેછે 

ਸਾਿੀ ਲਦਰਸਲਿ ਸਾਿਾ ਆਕਾਰੁ ॥ 

તે મન ષ્યની નજર સાચા પ્રભ ના રાંિમાાં રાંિાયેલી હોય છે એટલે તો આખાએજિતમાાં તેને 

પ્રભ  જ દેખાય છે 

ਸਿੁ ਵਰਿੈ ਸਾਿਾ ਪਾਸਾਰੁ ॥ 

પ્રભ  જ બધી જગ્યાએ મોજ દ દેખાય છે અને પ્રભ ન ાં જ બધો પથારો દેખાય છે 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਲਜਲਨ ਸਿੁ ਕਲਰ ਜਾਿਾ ॥ 

જ ેમન ષ્યને એ અકાલ પ રખ અને સદાય ગસ્થર રહેવા વાળો સમજ્યો છે 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਸਲਿ ਸਮਾਿਾ ॥੮॥੧੫॥ 

હે નાનક! તે મન ષ્ય સદાય તે ગસ્થર રહેવા વાળા માાં લીન થઈ જાય છે ।।૮।।૧૫।। 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

શ્લોક।। 

ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੰਿੁ ਲਕਛੁ ਲਿਰਹੁ ਿੁਣ ਿੇ ਪਰਭ ਲਭੰਨ ॥ 

પ્રભ ન ાં ન કોઈ રૂપ છે, ન ગચન્હ, ન ચક્ર અને ન કોઈ રાંિ છે પ્રભ  માયાના ત્રણ િ ણોથી 

બહાર છે 

ਲਿਸਲਹ ਬੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ ਲਜਸੁ ਹੋਵੈ ਸੁਪਰਸੰਨ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ  પોતે જ તે મન ષ્ય ને સમજાવે છે જનેી ઉપર તે પોતે મહેરબાન થઈ જાય છે 

।।૧।। 

ਅਸਿਪਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી ।। 

ਅਲਬਨਾਸੀ ਪਰਭੁ ਮਨ ਮਲਹ ਰਾਖ ੁ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનમાાં અકાલ પ રખ ને પરોવીને રાખ 
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ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਿੂ ਪਰੀਲਿ ਲਿਆਿੁ ॥ 

બધાાં જ જીવો ની અાંદર એક અકાલ પ રખ જ વ્યાપક છે 

ਲਿਸ ਿ ੇਪਰੈ ਨਾਹੀ ਲਕਛੁ ਕੋਇ ॥ 

તેનાથી બાહર બીજો કોઈ જ જીવ નથી કોઈ વસ્ત  નથી 

ਸਰਬ ਲਨਰੰਿਲਰ ਏਕ ੋਸੋਇ ॥ 

એક ભિવાન બધા વચ્ચે વ્યાપક છે 

ਆਪੇ ਬੀਨਾ ਆਪੇ ਦਾਨਾ ॥ 

તે ખ દ જ જીવોના હૃદયને ઓળખવા વાળા અને જાણવાવાળા છે 

ਿਲਹਰ ਿੰਭੀਰੁ ਿਹੀਰੁ ਸੁਜਾਨਾ ॥ 

પ્રભ  ખૂબ જ િાંભીર અને ઊાં ડા છે સમજદાર છે 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਿੋਲਬੰਦ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ પ્રભ ! બધાાં થી મોટો માગલક! જીવોનો પાલનહાર 

ਲਕਰਪਾ ਲਨਧਾਨ ਦਇਆਿ ਬਖਸੰਦ ॥ 

દયા ના ખજાના દયા ન ાં ઘર અને બક્ષણ હાર 

ਸਾਧ ਿੇਰੇ ਕੀ ਿਰਨੀ ਪਾਉ ॥ 

તારા સાધ ઓના ચરણોમાાં પડ્યો રહ ાં  

 

SikhBookClub.com



Page 284 

ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਨਨ ਇਹੁ ਅਨਰਾਉ ॥੧॥ 

નાનકના મનમાાં આ તમન્ના છે ।।૧।। 

ਮਨਸਾ ਪੂਰਨ ਸਰਨਾ ਜੋਗ ॥ 

પ્રભ ુજીવોના મન ની ઈચ્છાઓ પૂરી કરવા માટે 

ਜੋ ਕਨਰ ਪਾਇਆ ਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥ 

અને તેની શરણ ગયેલા ની સહાયતા કરવા માટે સમર્થ છે 

ਹਰਨ ਭਰਨ ਜਾ ਕਾ ਨੇਤ੍ਰ ਫੋਰੁ ॥ ਨਤ੍ਸ ਕਾ ਮੰਤ੍ਰੁ  ਨ ਜਾਨੈ ਹੋਰੁ ॥ 

જ ેતેણે જીવોના હાર્માાં લખી દીધુાં છે તે જ ર્ાય છે જ ેપ્રભુની આાંખ ફરકવા જટેલો સમય 

જગતના પાલન પોષણ અને નાશ કરવા માટે કાફી છે તેનો છુપાયેલો ભેદ કોઈ બીજો જીવ 

નર્ી જાણતો 

ਅਨਦ ਰੂਪ ਮੰਗਲ ਸਦ ਜਾ ਕੈ ॥ 

જ ેપ્રભુના ઘરમાાં સદાય આનાંદ અને ખુશી છે 

ਸਰਬ ਥੋਕ ਸੁਨੀਅਨਹ ਘਨਰ ਤ੍ਾ ਕੈ ॥ 

જગતના બધાાં જ પદાર્થ તેના ઘરમાાં મોજુદ હોય છે 

ਰਾਜ ਮਨਹ ਰਾਜੁ ਜੋਗ ਮਨਹ ਜੋਗੀ ॥ 

રાજાઓમાાં પ્રભ ુપોતે જ રાજા છે યોગીઓમાાં તે યોગી છે 

ਤ੍ਪ ਮਨਹ ਤ੍ਪੀਸਰੁ ਨਗਰਹਸਤ੍ ਮਨਹ ਭੋਗੀ ॥ 

તપસ્વીઓ માાં સ્વયમ જ મોટો તપસ્વી છે અને ગૃહસ્ર્માાં તે સ્વયાં ગૃહસ્ર્ છે 

ਨਿਆਇ ਨਿਆਇ ਭਗਤ੍ਹ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ભક્ત જનોએ તે પ્રભુનુાં સ્મરણ કરી કરીને સુખ પામી લીધુાં છે 

ਨਾਨਕ ਨਤ੍ਸੁ ਪੁਰਖ ਕਾ ਨਕਨੈ ਅੰਤੁ੍ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! કોઇપણ જીવ તે અકાલ પુરખ નો અાંત નર્ી પામી શક્યો ।।૨।। 

ਜਾ ਕੀ ਲੀਲਾ ਕੀ ਨਮਨਤ੍ ਨਾਨਹ ॥ 

જ ેપ્રભુનો જગતરૂપી ખેલનો અાંદાજો કોઈ નર્ી લગાડી શકતો 

ਸਗਲ ਦੇਵ ਹਾਰੇ ਅਵਗਾਨਹ ॥ 

તેને શોધી શોધીન ેબધા દેવતાઓ પણ ર્ાકી ગયા છે 

ਨਪਤ੍ਾ ਕਾ ਜਨਮੁ ਨਕ ਜਾਨੈ ਪੂਤੁ੍ ॥ 

કારણ કે પપતાનો જન્મ પુત્ર કેવી રીત ેજાણી શકે? 
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ਸਗਲ ਪਰੋਈ ਅਪੁਨੈ ਸੂਨਤ੍ ॥ 

જમે માળાનો મણકો દોરામાાં પરોવેલા હોય છે તેવી રીત ેઆખી રચના પ્રભુએ પોતાના 

હુકમ રૂપી દોરામાાં પરોવી દીધી છે 

ਸੁਮਨਤ੍ ਨਗਆਨੁ ਨਿਆਨੁ ਨਜਨ ਦੇਇ ॥ ਜਨ ਦਾਸ ਨਾਮੁ ਨਿਆਵਨਹ ਸੇਇ ॥ 

જ ેલોકોને પ્રભ ુસુમપત ઊાં ચી સમજ અને તેની સાર્ેનો પ્રેમ જોડી ને દાન આપે છે 

ਨਤ੍ਹੁ ਗੁਣ ਮਨਹ ਜਾ ਕਉ ਭਰਮਾਏ ॥ 

તે જ સેવક અને દાસ તેના નામનુાં સ્મરણ કર ેછે, પરાંતુ જ ેમાયાના ત્રણ ગુણો દુગંધ,શપક્ત 

અને પુણ્યમાાંભટકે છે 

ਜਨਨਮ ਮਰੈ ਨਫਨਰ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 

તે પેદા ર્તાાં જ રહે છે અને મરતા રહે છે અને વારાંવાર જગતમાાં આવ ેછે અને જાય છે 

ਊਚ ਨੀਚ ਨਤ੍ਸ ਕੇ ਅਸਥਾਨ ॥ 

ભગવાન આ બધી ઉચ્ચ અને નીચી આધ્યાપિક પસ્ર્પતમાાં રહે છે 

ਜੈਸਾ ਜਨਾਵੈ ਤ੍ੈਸਾ ਨਾਨਕ ਜਾਨ ॥੩॥ 

હે નાનક! જવેી બુપિ અને મપત તે આપે છે જીવ તેવી જ સમજ વાળો બની જાય છે ।।૩।। 

ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਨਾਨਾ ਜਾ ਕੇ ਰੰਗ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારાકેટલાયરૂપરાંગ છે  

ਨਾਨਾ ਭੇਖ ਕਰਨਹ ਇਕ ਰੰਗ ॥ 

તેમણે ધારલેા ઘણા દેખાવ છે, અને છતાાં તે તેના પ્રકારનો એક જ છે 

ਨਾਨਾ ਨਬਨਿ ਕੀਨੋ ਨਬਸਥਾਰੁ ॥ 

અસાંખ્ય રીત,ે તેણે પોતે તેમના બ્રહ્ાાંડ વધાયાથ છે. 

ਪਰਭੁ ਅਨਬਨਾਸੀ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ 

પરાંતુ હજી પણ, તે શાશ્વત છે અને એકમાત્ર સજથક છે 

ਨਾਨਾ ਚਨਲਤ੍ ਕਰੇ ਨਖਨ ਮਾਨਹ ॥ 

કેટલાય તમાશા પ્રભ ુપલકવારમાાં કરી દે છે 

ਪੂਨਰ ਰਨਹਓ ਪੂਰਨੁ ਸਭ ਠਾਇ ॥ 

તે પૂણથ પુરુષ બધી જગ્યાએ વ્યાપક છે 

ਨਾਨਾ ਨਬਨਿ ਕਨਰ ਬਨਤ੍ ਬਨਾਈ ॥ 

જગતની રચના પ્રભુએ કેટલીયે રીત ેરચી છે 
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ਅਪਨੀ ਕੀਮਨਤ੍ ਆਪੇ ਪਾਈ ॥ 

પોતાની મપહમા નુાં મૂલ્ય તે પોતજે જાણે છે 

ਸਭ ਘਟ ਨਤ੍ਸ ਕੇ ਸਭ ਨਤ੍ਸ ਕੇ ਠਾਉ ॥ 

બધાાં જ શરીર તે પ્રભુના જ છે બધી જગ્યાએ તે જ છે 

ਜਨਪ ਜਨਪ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕ ਹਨਰ ਨਾਉ ॥੪॥ 

હે નાનક! તારો દાસ તારુાં  નામ જપી જપીને જીવે છે ।।૪।। 

ਨਾਮ ਕ ੇਿਾਰੇ ਸਗਲੇ ਜੰਤ੍ ॥ 

બધાાં જ જીવ જાંતુ અકાલ પુરખના આશર ેછે 

ਨਾਮ ਕ ੇਿਾਰੇ ਖੰਡ ਬਰਹਮੰਡ ॥ 

જગતના બધા જ પહસ્સા પણ પ્રભુએ જ ટકાવીને રાખેલા છે 

ਨਾਮ ਕ ੇਿਾਰੇ ਨਸਨਮਰਨਤ੍ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ॥ 

વેદ પુરાણ સ્મૃપત પ્રભુને જ આધાર ેછે 

ਨਾਮ ਕ ੇਿਾਰੇ ਸੁਨਨ ਨਗਆਨ ਨਿਆਨ ॥ 

જ્ઞાનની વાતો સાાંભળીને તેની સાર્ ેહૃદયને જોડીને અકાલ પુરખ નો જ આશરો છે 

ਨਾਮ ਕ ੇਿਾਰੇ ਆਗਾਸ ਪਾਤ੍ਾਲ ॥ 

બધાાં જ આકાશ પાતાળ પ્રભ ુના આશર ેછે 

ਨਾਮ ਕ ੇਿਾਰੇ ਸਗਲ ਆਕਾਰ ॥ 

બધાાં શરીર પ્રભ ુના આધાર ેછે 

ਨਾਮ ਕ ੇਿਾਰੇ ਪੁਰੀਆ ਸਭ ਭਵਨ ॥ 

ત્રણેય લોકમાાં અકાલ પુરખે જ બધુાં ટકાવી રાખેલુાં છે 

ਨਾਮ ਕ ੈਸੰਨਗ ਉਿਰ ੇਸੁਨਨ ਸਰਵਨ ॥ 

જીવ પ્રભ ુની સાર્ ેજોડાઈને તેનુાં નામ કાનર્ી સાાંભળીને પવકારોર્ી બચી શકે છે 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਨਜਸੁ ਆਪਨੈ ਨਾਨਮ ਲਾਏ ॥ 

પ્રભ ુજનેા ઉપર મહેર કર ેછે તેને પોતાના નામની સાર્ ેજોડી લે છે 

ਨਾਨਕ ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਨਹ ਸੋ ਜਨੁ ਗਨਤ੍ ਪਾਏ ॥੫॥ 

હે નાનક! તે મનુષ્ય માયાની અસરર્ી ઉપર ચોર્ા તલ ઉપર પહોાંચીને ઉચ્ચ અવસ્ર્ાને પ્રાપ્ત 

કર ેછે ।।૫।। 

ਰੂਪੁ ਸਨਤ੍ ਜਾ ਕਾ ਸਨਤ੍ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

જ ેપ્રભુનો રૂપ અને ઠેકાણુાં સદાય પસ્ર્ર રહેવા વાળુાં છે 

SikhBookClub.com



ਪੁਰਖੁ ਸਨਤ੍ ਕੇਵਲ ਪਰਿਾਨੁ ॥ 

કેવળ તે જ સવથ વ્યાપક પ્રભ ુબધાયના ઉપર આશીવાથદ વરસાવે છે 

ਕਰਤੂ੍ਨਤ੍ ਸਨਤ੍ ਸਨਤ੍ ਜਾ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਸਨਤ੍ ਪੁਰਖ ਸਭ ਮਾਨਹ ਸਮਾਣੀ ॥ 

જ ેસદાય અટલ અકાલ પુરખની વાણી બધાાં જીવોમાાં વસેલી છે જ ેપ્રભ ુબધા જીવો ની 

અાંદર ર્ી બોલી રહ્યો છે 

ਸਨਤ੍ ਕਰਮੁ ਜਾ ਕੀ ਰਚਨਾ ਸਨਤ੍ ॥ 

તેનુાં કામ પણ અટલ છે જ ેપ્રભુની રચના સાંપૂણથ છે અધૂરી નર્ી 

ਮੂਲੁ ਸਨਤ੍ ਸਨਤ੍ ਉਤ੍ਪਨਤ੍ ॥ 

જ ેબધાનાાં મૂળ રૂપમાાં સદાય છે જનેુાં પેદા હોવુાં પણ સાંપૂણથ છે 

ਸਨਤ੍ ਕਰਣੀ ਨਨਰਮਲ ਨਨਰਮਲੀ ॥ 

તેની બપિસ હાંમેશા રહે છે પ્રભુની મહા પપવત્ર મરજી છે 

ਨਜਸਨਹ ਬੁਝਾਏ ਨਤ੍ਸਨਹ ਸਭ ਭਲੀ ॥ 

જ ેજીવને આ મરજી સમજ આવી જાય છે તેને તેની માંજૂરી પૂણથ રીત ેસુખદાયી લાગે છે 

ਸਨਤ੍ ਨਾਮੁ ਪਰਭ ਕਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

પ્રભ ુસદાય પસ્ર્ર રહેવા વાળા નુાં નામ સુખ દાતા છે 

ਨਬਸਵਾਸੁ ਸਨਤ੍ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤ੍ੇ ਪਾਈ ॥੬॥ 

હે નાનક! જીવને આ અટલ સદગુરુ ની સાર્ ેતે મેળવી આપે છે ।।૬।। 

ਸਨਤ੍ ਬਚਨ ਸਾਿੂ ਉਪਦੇਸ ॥ 

ઉપદેશ અને ગુરુની સૂચના હાંમેશા માટે સાચી છે. 

ਸਨਤ੍ ਤ੍ ੇਜਨ ਜਾ ਕੈ ਨਰਦੈ ਪਰਵੇਸ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં આ ઉપદેશ નો પ્રવેશ ર્ઇ જાય છે તે પણ જન્મ મરણ ના ફેરામાાંર્ી મુક્ત ર્ઈ 

જાય છે 

ਸਨਤ੍ ਨਨਰਨਤ੍ ਬੂਝੈ ਜੇ ਕੋਇ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય ને સદાય પસ્ર્ર રહેવાવાળા પ્રભ ુની સાર્ ેપ્રેમ ર્ઈ જાય 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ੍ ਤ੍ਾ ਕੀ ਗਨਤ੍ ਹੋਇ ॥ 

તો તેનુાં નામ જપીને તે ઉચ્ચ અવસ્ર્ાને હાાંસલ કરી લે છે પ્રભ ુપોતે સદાય કાયમ રહેવા 

વાળા છે 

ਆਨਪ ਸਨਤ੍ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਨਤ੍ ॥ 

તેના પેદા કરલેુાં જગત પણ સાચે જ અપસ્તત્વ વાળુાં છે પમથ્યા નર્ી 
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ਆਪੇ ਜਾਨੈ ਅਪਨੀ ਨਮਨਤ੍ ਗਨਤ੍ ॥ 

પ્રભ ુપોતાની અવસ્ર્ા અને મયાથદા પોતે જ જાણે છે 
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Page 285 

ਜਿਸ ਕੀ ਜਸਿਸਜਿ ਸੁ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ॥ 

જ ેપ્રભુએ આ જગત બનાવ્ુું છે તે પોતે તેને બનાવવા વાળો છે 

ਅਵਰ ਨ ਬੂਜਿ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

કોઈ બીજુ આ જગત નો ખ્્ાલ રાખવા વાળો પણ નથી. 

ਕਰਤੇ ਕੀ ਜਿਜਤ ਨ ਿਾਨੈ ਕੀਆ ॥ 

કતાારની પ્રતતભાનો અુંદાજો તેણે પેદા કરલેો માણસ નથી લગાડી શકતો 

ਨਾਨਕ ਿੋ ਜਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਵਰਤੀਆ ॥੭॥ 

હે નાનક! તે જ થા્ છે જ ેપ્રભ ુને પસુંદ આવે છે ।।૭।। 

ਜਬਸਿਨ ਜਬਸਿ ਭਏ ਜਬਸਿਾਦ ॥ 

જ ેમનુષ્્ પ્રભુની મોટાઈનેસમજ્યા છે તેને તેને તેનો આનુંદ મળ્્ો છે તેની મતહમા ને જોઈને 

તે ખૂબ જ હેરાન અને આશ્ચ્ા ચતકત થઈ ગ્ા છે 

ਜਿਜਨ ਬੂਜਿਆ ਜਤਸੁ ਆਇਆ ਸਵਾਦ ॥ 

જણેે ઈશ્વરને સમજી લીધાું તેને તેનો સ્વાદ આવી ગ્ો 

ਪ੍ਿਭ ਕ ੈਰੰਜਿ ਰਾਜਚ ਿਨ ਰਹੇ ॥ 

પ્રભુના દાસ પ્રભુના પ્રેમમાું મસ્ત રહે છે 

ਿੁਰ ਕ ੈਬਚਜਨ ਪ੍ਦਾਰਥ ਲਹੇ ॥ 

અને સદગુરુ ના ઉપદેશ ની મહેર થી તે નામનો પદાથા હાુંતસલ કરી લે છે 

ਓਇ ਦਾਤੇ ਦਖੁ ਕਾਿਨਹਾਰ ॥ 

તે સેવક ખુદ જ નામ નુું દાન કર ેછે અને જીવો ના દુુઃખ દૂર કર ેછે 

ਿਾ ਕੈ ਸੰਜਿ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰ ॥ 

તેમની સુંગતત થી જગતના જીવોના સુંસાર સમુદ્ર તરી જા્ છે 

ਿਨ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਵਡਭਾਿੀ ॥ 

એવા સેવકો ખૂબ જ ભાગ્્શાળી હો્ છે 

ਿਨ ਕ ੈਸੰਜਿ ਏਕ ਜਲਵ ਲਾਿੀ ॥ 

તેમની સુંગતિમાું જોડાઈને અકાલ પુરખની સાથ ેસુંબુંધ જોડાઈ જા્ છે 

ਿੁਨ ਿੋਜਬਦ ਕੀਰਤਨੁ ਿਨੁ ਿਾਵੈ ॥ 

પ્રભુના સેવક પ્રભુના ગુણગાન ગા્ છે અને મતહમા કર ેછે  
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ਿੁਰ ਪ੍ਿਸਾਜਦ ਨਾਨਕ ਫਲੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥੮॥੧੬॥ 

હે નાનક! સદગુરૂની કૃપાથી તે પ્રભુના નામ રૂપી નુું ફળ પ્રાપ્ત કરી લે છે ।।૮।।૧૬।। 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

ਆਜਦ ਸਚੁ ਿੁਿਾਜਦ ਸਚੁ ॥ 

પ્રભ ુશરૂઆતથી જ અતસ્તત્વમાું છે ્ુગોના શરૂઆતથી જ મોજુદ છે  

ਹੈ ਜਭ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਜਭ ਸਚੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! અત્્ાર ેપણ મોજુદ છે અને ભતવષ્્માું પણ મોજૂદ રહેશે હુંમેશા ।।૧।। 

ਅਸਿਪ੍ਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી ।। 

ਚਰਨ ਸਜਤ ਸਜਤ ਪ੍ਰਸਨਹਾਰ ॥ 

પ્રભુના ચરણ સદા્ તસ્થર છે ચરણોને સ્પશી ને સેવક પણ અટલ થઇ જા્ છે 

ਪ੍ੂਿਾ ਸਜਤ ਸਜਤ ਸੇਵਦਾਰ ॥ 

પ્રભુની ઉપાસના કરવી એ કા્મનુું કા્ા છે 

ਦਰਸਨੁ ਸਜਤ ਸਜਤ ਪ੍ੇਖਨਹਾਰ ॥ 

પ્રભુના દશાન એક કમા છે દશાન કરવા વાળા ના જન્મ મરણ ના ફેરા ટળી જા્ છે 

ਨਾਿੁ ਸਜਤ ਸਜਤ ਜਿਆਵਨਹਾਰ ॥ 

પ્રભુનુું નામ અટલ છે સ્મરણ કરવા વાળા પણ તસ્થર છે 

ਆਜਪ੍ ਸਜਤ ਸਜਤ ਸਭ ਿਾਰੀ ॥ 

પ્રભ ુપોતે સદા્ અતસ્તત્વમાું છે 

ਆਪ੍ੇ ਿੁਣ ਆਪ੍ੇ ਿੁਣਕਾਰੀ ॥ 

પ્રભ ુપોતે ગુણ રૂપ છે સ્વ્ું ગુણ પેદા કરવા વાળા છે 

ਸਬਦ ੁਸਜਤ ਸਜਤ ਪ੍ਿਭੁ ਬਕਤਾ ॥ 

પ્રભુની મહેમાન મતહમાના શબ્દ કા્મ રહે છે શબ્દને ચારણ કરવાવાળો પણ તસ્થર થઈ 

જા્ છે 

ਸੁਰਜਤ ਸਜਤ ਸਜਤ ਿਸੁ ਸੁਨਤਾ ॥ 

પ્રભુની સાથ ેસુંબુંધ જોડવાના કમા થી પ્રભુના ્શ સાુંભળવા વાળા ના પણ કમા ઉચ્ચ બને 

છે 
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ਬੁਿਨਹਾਰ ਕਉ ਸਜਤ ਸਭ ਹੋਇ ॥ 

પ્રભુનુ અતસ્તત્વ સમજવા વાળા અને તેમને રચેલુું જગત પણ હસ્તી વાળુું દેખા્ છે જતેમથ્્ા 

નથી લાગતુું 

ਨਾਨਕ ਸਜਤ ਸਜਤ ਪ੍ਿਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુસ્વ્ું તસ્થર રહેવા વાળો છે ।।૧।। 

ਸਜਤ ਸਰੂਪ੍ੁ ਜਰਦੈ ਜਿਜਨ ਿਾਜਨਆ ॥ 

જ ેમનુષ્્ે અટલ પ્રભુની હસ્તી ને સદા્ મનમાું તસ્થર રાખેલો છે 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਜਤਜਨ ਿੂਲੁ ਪ੍ਛਾਜਨਆ ॥ 

તેણે બધુું જ કરવા વાળો અને કરાવવા વાળા જગતના મૂળને ઓળખી લીધો છે 

ਿਾ ਕੈ ਜਰਦੈ ਜਬਸਵਾਸੁ ਪ੍ਿਭ ਆਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્્ના હૃદ્માું પ્રભુની હસ્તી ની શ્રદ્ધા બુંધાઈ ગઈ છે 

ਤਤੁ ਜਿਆਨੁ ਜਤਸੁ ਿਜਨ ਪ੍ਿਿਿਾਇਆ ॥ 

તેના મનમાું સાચુું જ્ઞાન પ્રગટ થઈ ગ્ો છે 

ਭੈ ਤੇ ਜਨਰਭਉ ਹੋਇ ਬਸਾਨਾ ॥ 

તે મનુષ્્ જગતના બધા જ ડર રતહત થઈને નીડર થઈને વસ ેછે 

ਜਿਸ ਤ ੇਉਪ੍ਜਿਆ ਜਤਸੁ ਿਾਜਹ ਸਿਾਨਾ ॥ 

કારણ કે તે સદા્ તે પ્રભુમાું લીન રહે છે જણેે તેને પેદા કરલેો છે  

ਬਸਤੁ ਿਾਜਹ ਲੇ ਬਸਤੁ ਿਡਾਈ ॥ ਤਾ ਕਉ ਜਭੰਨ ਨ ਕਹਨਾ ਿਾਈ ॥ 

જવેી રીત ેએક વસ્તુ લઈને બીજી વસ્તુ માું મેળવી દેવામાું આવ ેતો બે માું કોઈ ફરક નથી 

રહી જતોતેવી જ રીત ેમનુષ્્ પ્રભુના ચરણોમાું લીન થઈ જા્ છે તેવો મનુષ્્ પ્રભુથી અલગ 

નથી કહેવાતો  

ਬੂਿੈ ਬੂਿਨਹਾਰੁ ਜਬਬੇਕ ॥ 

પણ આ તવચારને તવચારવા વાળા કોઈ તવરલા જ સમજ ેછે  

ਨਾਰਾਇਨ ਜਿਲੇ ਨਾਨਕ ਏਕ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ પ્રભ ુમાું મળી જા્ છે તે તેની સાથે એકરૂપ થઈ જા્ છે ।।૨।। 

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਆਜਿਆਕਾਰੀ ॥ 

પ્રભુનો સેવક પ્રભુની આજ્ઞા માું ચાલે છે  

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸਦਾ ਪ੍ਿੂਾਰੀ ॥ 

અને સદા્ તેની પજૂા કરતો રહે છે 
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ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੈ ਿਜਨ ਪ੍ਰਤੀਜਤ ॥ 

લખતા નો સેવક ના મનમાું તેની હસ્તીની શ્રદ્ધા રહે છે 

ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਜਨਰਿਲ ਰੀਜਤ ॥ 

ત્્ાર ેજ તો તેનુું જીવન સ્વચ્છ અને મ્ાાદા વાળુું હો્ છે 

ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸੇਵਕੁ ਿਾਨੈ ਸੰਜਿ ॥ 

સેવક માતલક પ્રભુને હર ક્ષણ પોતાની સાથ ેછે એવુું જાણે છે 

ਪ੍ਿਭ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਨਾਿ ਕੈ ਰੰਜਿ ॥ 

પ્રભ ુના સેવક હુંમેશાું નામના પ્રેમથી રુંગા્ેલા છે 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਪ੍ਿਭ ਪ੍ਾਲਨਹਾਰਾ ॥ 

અને તેના નામ ની મોજ માું રહે છે 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖ ੈਜਨਰੰਕਾਰਾ ॥ 

પ્રભ ુપોતાના સેવક નુું સદા્ પાલન પોષણમાું કરવામાું સમથાછે 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਜਿਸੁ ਦਇਆ ਪ੍ਿਭੁ ਿਾਰੈ ॥ 

પણ સેવક તે જમનુષ્્ બની શકે જનેી ઉપર પ્રભ ુપોતે મહેરબાની કર ે

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਸਾਜਸ ਸਾਜਸ ਸਿਾਰੈ ॥੩॥ 

હે નાનક! એવા પ્રભુને હર વક્ત ્ાદ રાખવા જોઈએ ।।૩।। 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਿਨ ਕਾ ਪ੍ਰਦਾ ਢਾਕੈ ॥ 

પ્રભ ુપોતાના સેવક ને પડદાથી ઢાુંકે છે 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸਰਪ੍ਰ ਰਾਖ ੈ॥ 

અને તેની લાજ અવશ્્ રાખ ેછે 

ਅਪ੍ਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਦੇਇ ਵਡਾਈ ॥ 

પ્રભ ુપોતાના સેવક ને સન્માન બક્ષે છે 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਨਾਿੁ ਿਪ੍ਾਈ ॥ 

અને તેની પાસ ેપોતાનુું નામ જપાવ ેછે 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਜਪ੍ ਪ੍ਜਤ ਰਾਖ ੈ॥ 

પ્રભ ુપોતાના સેવક ની ઈજ્જત પોતે જ રાખ ેછે 

ਤਾ ਕੀ ਿਜਤ ਜਿਜਤ ਕੋਇ ਨ ਲਾਖੈ ॥ 

અને તેમને ઉચ્ચ અવસ્થા અને તેના મહાનતાનો નો કોઈ અુંદાજો નથી લગાડી શકતા 
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ਪ੍ਿਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਕਉ ਕੋ ਨ ਪ੍ਹੂਚੈ ॥ 

કોઈ મનુષ્્ પ્રભુના સેવક ની બરાબરી ન કરી શકે 

ਪ੍ਿਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਊਚ ਤੇ ਊਚ ੇ॥ 

કારણ કે પ્રભુનો સેવક જથેી પણ ઊું ચો હો્ છે 

ਿੋ ਪ੍ਿਜਭ ਅਪ੍ਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 

જણેે પ્રભુએ પોતાની સેવામાું લગાડી દીધો છે 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਦਹ ਜਦਜਸ ਪ੍ਿਿਿਾਇਆ ॥੪॥ 

પણ હે નાનક! તે સેવક આખા જગતમાું પ્રગટ થા્ છે।।૪।। 

ਨੀਕੀ ਕੀਰੀ ਿਜਹ ਕਲ ਰਾਖੈ ॥ 

જો ભગવાન તેમની શતક્તને ખૂબ જ નાના કીડીની જમે નબળા મનુષ્્માું નાખે છે, 

ਭਸਿ ਕਰੈ ਲਸਕਰ ਕੋਜਿ ਲਾਖੈ ॥ 

તે નાનકડી કીડી લાખો-કરોડો લશ્કરો ને રાખ કરી દે છે 

ਜਿਸ ਕਾ ਸਾਸੁ ਨ ਕਾਢਤ ਆਜਪ੍ ॥ 

જ ેજીવને પ્રભ ુજીવન આપવા ઈચ્છે છે 

 

SikhBookClub.com



Page 286 

ਤਾ ਕਉ ਰਾਖਤ ਦੇ ਕਰਰ ਹਾਥ ॥ 

તેને ત ેપોતાના આશીર્ાાદ આપે છે 

ਮਾਨਸ ਜਤਨ ਕਰਤ ਬਹੁ ਭਾਰਤ ॥ 

મનુષ્ય કેટલાય પ્રકારના પ્રયત્નો કર ેછે 

ਰਤਸ ਕ ੇਕਰਤਬ ਰਬਰਥੇ ਜਾਰਤ ॥ 

પણ જો પ્રભ ુસહાયતા ન કર ેતો તેનુું કામ કામ વ્યર્ા જાય છે 

ਮਾਰੈ ਨ ਰਾਖ ੈਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਾ ਰਾਖਾ ਸੋਇ ॥ 

પ્રભ ુર્ગર જીર્ોને ન કોઈ મારી શકે છે ન રાખી શકે છે પ્રભ ુજરે્ડુું બીજુું  કોઈ જ નર્ી બધા 

જ જીર્ો ના રક્ષક પ્રભ ુપોતે છે 

ਕਾਹੇ ਸੋਚ ਕਰਰਹ ਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ 

હે પ્રાણી! તુું શા માટે દેખભાળ કર ેછે? 

ਜਰਪ੍ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਅਲਖ ਰਵਡਾਣੀ ॥੫॥ 

હે નાનક! અલખ અને આશ્ચયાજનક પ્રભુને સ્મરણ કર ।।૫।। 

ਬਾਰੰ ਬਾਰ ਬਾਰ ਪ੍ਰਭੁ ਜਪ੍ੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! ઘડી ઘડી પ્રભુને સ્મરણ કર 

ਪ੍ੀ ਅੰਰਮਰਤੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਧ੍ਰਪ੍ੀਐ ॥ 

અને નામ રૂપી અમૃત પીને આ મનને અને શારીરરક ઇરરિયોને તૃપ્ત કરી લે 

ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਰਜਰਨ ਗੁਰਮੁਰਖ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ગુરુ ના અનુયાયીઓને નામ રૂપી રત્ન પ્રાપ્ત ર્ઈ ગયુું છે 

ਰਤਸੁ ਰਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਰਦਰਸਟਾਇਆ ॥ 

તેને પ્રભ ુરસર્ાય બીજુું  કુંઈ જ દેખાતુું નર્ી 

ਨਾਮੁ ਧ੍ਨੁ ਨਾਮੋ ਰੂਪ੍ੁ ਰੰਗੁ ॥ 

તેના માટે,ગુરુનુું નામ જ સાચુું ધન અને સાચી સુુંદરતા છે 

ਨਾਮੋ ਸੁਖੁ ਹਰਰ ਨਾਮ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥ 

અને પ્રભુનુું નામ તેનો આરામ અને સાર્ી છે  

ਨਾਮ ਰਰਸ ਜੋ ਜਨ ਰਤਰਪ੍ਤਾਨੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય નામના સ્ર્ાદમાું તૃપ્ત ર્ઈ ગયો 
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ਮਨ ਤਨ ਨਾਮਰਹ ਨਾਰਮ ਸਮਾਨੇ ॥ 

તેના મન અને તન કેર્ળ પ્રભ ુનામ માું જોડાયેલા રહે છે 

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਨਾਮ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਸਦ ਕਾਮ ॥੬॥ 

ઊઠતા બેસતાું સુતા જાગતા બધો જ સમય પ્રભુનુું નામ સ્મરણ કર ેછે, હે નાનક! પ્રભ ુના 

નામનુું સ્મરણ તે સેર્કોનો આહાર હોય છે ।।૬।। 

ਬੋਲਹੁ ਜਸੁ ਰਜਹਬਾ ਰਦਨੁ ਰਾਰਤ ॥ 

રદર્સ-રાત પોતાની જીભર્ી પ્રભુના ગુણગાન ગાય 

ਪ੍ਰਰਭ ਅਪ੍ਨੈ ਜਨ ਕੀਨੀ ਦਾਰਤ ॥ 

મરહમાની આ બરક્ષસ પ્રભુ એ પોતાના સેર્કો પર જ કરલેી છે 

ਕਰਰਹ ਭਗਰਤ ਆਤਮ ਕੈ ਚਾਇ ॥ 

સેર્ક અુંદરર્ી એક ઉત્સાહર્ી ભરિ કર ેછે 

ਪ੍ਰਭ ਅਪ੍ਨੇ ਰਸਉ ਰਹਰਹ ਸਮਾਇ ॥ 

અને પોતાના પ્રભુની સાર્ે જોડાયેલો રહે છે 

ਜੋ ਹੋਆ ਹੋਵਤ ਸ ੋਜਾਨੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪ੍ਨੇ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਪ੍ਛਾਨੈ ॥ 

અને જ ેકુંઈ ર્ઈ રહ્ુું છે તે તેની મરજી જ જાણે છે સેર્ક પોતાના પ્રભુને ઓળખી લે છે 

ਰਤਸ ਕੀ ਮਰਹਮਾ ਕਉਨ ਬਖਾਨਉ ॥ 

તેર્ા સેર્કની કઈ મરહમા તમને બતારુ્ું? 

ਰਤਸ ਕਾ ਗੁਨੁ ਕਰਹ ਏਕ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 

હુું તો તે સેર્કનો એક પણ ગુણ ર્ણાન કરી શકુું  તેમ નર્ી 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਰਭ ਬਸਰਹ ਹਜੂਰੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਜਨ ਪ੍ੂਰੇ ॥੭॥ 

આઠે પહોર પ્રભુની હજૂરી માું જ ર્સ ેછે; હે નાનક! તે મનુષ્ય સુંપૂણા રીત ેપાત્રતા ધરારે્ છે. 

।।૧૭।। 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਰਤਨ ਕੀ ਓਟ ਲੇਰਹ ॥ 

હે મારા મન! જ ેમનુષ્ય સદાય પ્રભુની હજુરી માું ર્સે છે 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਪ੍ਨਾ ਰਤਨ ਜਨ ਦੇਰਹ ॥ 

તેમની શરણ પડીને અને પોતાના તન મન તેમને કુરબાન કરી દે 

ਰਜਰਨ ਜਰਨ ਅਪ੍ਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਛਾਤਾ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਸਰਬ ਥੋਕ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 

ભગર્ાનને મારયતા આપનાર ભિ, બધી ર્સ્તુઓનો સહાયક બને છે. 
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ਰਤਸ ਕੀ ਸਰਰਨ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਰਹ ॥ 

તે મનુષ્ય બધા જ પદાર્ા લેર્ા માટે સમર્ા ર્ઈ જાય છે 

ਰਤਸ ਕ ੈਦਰਰਸ ਸਭ ਪ੍ਾਪ੍ ਰਮਟਾਵਰਹ ॥ 

હે મન! તેની શરણ પડી ને તુું બધુું જ સુખ પ્રાપ્ત કરી શકીશ 

ਅਵਰ ਰਸਆਨਪ੍ ਸਗਲੀ ਛਾਡੁ ॥ 

તેના દશાનર્ી તારાું બધાું જ પાપ દૂર ર્ઈ જશે 

ਰਤਸੁ ਜਨ ਕੀ ਤੂ ਸੇਵਾ ਲਾਗੁ ॥ 

ચતુરાઇ ત્યાગી દે અને તે સેર્ક ની સેર્ામાું લાગી જા 

ਆਵਨੁ ਜਾਨੁ ਨ ਹੋਵੀ ਤੇਰਾ ॥ ਨਾਨਕ ਰਤਸੁ ਜਨ ਕੇ ਪ੍ੂਜਹੁ ਸਦ ਪ੍ੈਰਾ ॥੮॥੧੭॥ 

તે સુંત જનોના પગ ની પજૂા સદાય કર; હે નાનક! આર્ી રીત ેર્ારુંર્ાર જગતમાું તારુું  

આર્ર્ાનુું અને જર્ાનુું નહીું ર્ાય ।।૮।।૧૭।। 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

ਸਰਤ ਪ੍ੁਰਖੁ ਰਜਰਨ ਜਾਰਨਆ ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਤਸ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

જનેે સદાય રસ્ર્ર અને વ્યાપક પ્રભ ુને ઓળખી લીધા છે તેનુું નામ સદગુરુ છે 

ਰਤਸ ਕ ੈਸੰਰਗ ਰਸਖੁ ਉਧ੍ਰ ੈਨਾਨਕ ਹਰਰ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! તેની સુંગતમાું રહીને રર્કારોર્ી બચી શકાય છે એટલે તુું પણ ગુરુની સુંગતમાું 

રહીને અકાલ પુરખ ના ગુણ ગા ૧।। 

ਅਸਟਪ੍ਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી ।। 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਸਖ ਕੀ ਕਰੈ ਪ੍ਰਰਤਪ੍ਾਲ ॥ 

સદગુરુ હુંમેશા રક્ષા કર ેછે 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਗੁਰੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥ 

સદગુરૂ પોતાના સેર્ક ઉપર સદાય દયા કર ેછે 

ਰਸਖ ਕੀ ਗੁਰੁ ਦਰੁਮਰਤ ਮਲੁ ਰਹਰੈ ॥ 

સદગુરૂ પોતાના સેર્કની ખરાબ બુરિ ના મેલન ેદૂર કરી દે છે 

ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ 

કારણ કે સેર્ક પોતાના સદગુરૂના ઉપદેશ દ્વારા પ્રભુનુું નામ સ્મરણ કરતો રહે છે 
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ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਸਖ ਕੇ ਬੰਧ੍ਨ ਕਾਟੈ ॥ 

સદગુરૂ પોતાના સેર્કની માયાના બુંધન કાપી નાખે છે 

ਗੁਰ ਕਾ ਰਸਖੁ ਰਬਕਾਰ ਤੇ ਹਾਟੈ ॥ 

અને ગુરુના સેર્કના રર્કારો દૂર ર્ઈ જાય છે 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਸਖ ਕਉ ਨਾਮ ਧ੍ਨੁ ਦੇਇ ॥ 

કારણકે સદગુરૂ પોતાના સેર્ક અને પ્રભુના નામ ધન આપે છે 

ਗੁਰ ਕਾ ਰਸਖੁ ਵਡਭਾਗੀ ਹੇ ॥ 

અને આર્ી રીત ેસદગુરૂ સેર્કને ખૂબ જ ભાગ્યશાળી બનાર્ી દે છે 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਸਖ ਕਾ ਹਲਤੁ ਪ੍ਲਤੁ ਸਵਾਰੈ ॥ 

સદગુરૂ પોતાના સેર્કને લોક અને પરલોકમાું સૈર કરાર્ ેછે 

ਨਾਨਕ ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਸਖ ਕਉ ਜੀਅ ਨਾਰਲ ਸਮਾਰੈ ॥੧॥ 

હે નાનક! સદગુરૂ પોતાના સેર્કને પોતાની રજુંદગીમાું યાદ રાખ ેછે ।।૧।। 

ਗੁਰ ਕ ੈਰਗਰਰਹ ਸੇਵਕੁ ਜੋ ਰਹੈ ॥ 

જ ેસેર્ક રશક્ષા માટે ગુરુના ઘરમાું ગુરુ ના દરબાર માું રહે છે 

ਗੁਰ ਕੀ ਆਰਗਆ ਮਨ ਮਰਹ ਸਹ ੈ॥ 

અને ગુરુનો હુકમને મનર્ી માને છે 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਕਰਰ ਕਛੁ ਨ ਜਨਾਵੈ ॥ 

જ ેપોતાને મોટો નર્ી દેખાડતો તે પોતાની મોટાઈ નર્ી દેખાડતો 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਰਦੈ ਸਦ ਰਧ੍ਆਵੈ ॥ 

પ્રભુનુું નામ સદાય હૃદયમાું ધ્યાન કરીને રાખ ેછે 

ਮਨੁ ਬੇਚੈ ਸਰਤਗੁਰ ਕੈ ਪ੍ਾਰਸ ॥ 

જ ેપોતાનુું મન સદગુરુ ની સામે રે્ચી દે છે ગુરુના હર્ાલે કરી દે છે 

ਰਤਸੁ ਸੇਵਕ ਕੇ ਕਾਰਜ ਰਾਰਸ ॥ 

તે સેર્ક નાું બધાું જ કામ મોટા ર્ઈ જાય છે 

ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਹੋਇ ਰਨਹਕਾਮੀ ॥ 

જ ેસેર્ક ગુરુની સેર્ા કર તો રહે છે અને ફળની ઇચ્છા નર્ી રાખતો 

ਰਤਸ ਕਉ ਹੋਤ ਪ੍ਰਾਪ੍ਰਤ ਸੁਆਮੀ ॥ 

તેને મારલક પ્રભ ુમળી જાય છે 
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ਅਪਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਿਸੁ ਆਕ੍ਪ ਰਰੇਇ ॥ 

જનેી ઉપર પ્રભુની મહેરબાની થાય છે 

ਨਾਨਰ ਸੋ ਸੇਵਰੁ ਗੁਰ ਰੀ ਮਕ੍ਿ ਲੇਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! તે સેવક સદગુરુ ની શિક્ષા લઈ િકે છે ।।૨।। 

ਬੀਸ ਕ੍ਬਸਵੇ ਗੁਰ ਰਾ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 

જ ેસેવક પોતાના સદગુરુને પોતાની શ્રદ્ધાનો પૂર્ણ રૂપ ેશવશ્વાસઅપાવ ેછે 

ਸੋ ਸੇਵਰੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਰੀ ਗਕ੍ਿ ਿਾਨੈ ॥ 

તે અકાલ પુરખની અવસ્થાને સમજી લે છે  

ਸੋ ਸਕ੍ਿਗੁਰੁ ਕ੍ਿਸੁ ਕ੍ਰਦੈ ਹਕ੍ਰ ਨਾਉ ॥ 

સદગુરુ પર્ તે છે જનેા હૃદયમાાં પ્રભુનુાં નામ વસ ેછે 

ਅਕ੍ਨਰ ਬਾਰ ਗੁਰ ਰਉ ਬਕ੍ਲ ਿਾਉ ॥ 

હુાં એવા સદગુરુ ને કેટલીયે વાર કુરબાન જાઉાં  છુાં  

ਸਰਬ ਕ੍ਨਧਾਨ ਿੀਅ ਰਾ ਦਾਿਾ ॥ 

સદગુરુ બધાાં ખજાનો ના અને આશિક શજાંદગી દેવાવાળા છે 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਾਰਬਿਹਮ ਰੰਕ੍ਗ ਰਾਿਾ ॥ 

કારર્ કે તે આઠેય પહોર અકાલ પુરખના 

ਬਿਹਮ ਮਕ੍ਹ ਿਨੁ ਿਨ ਮਕ੍ਹ ਪਾਰਬਿਹਮੁ ॥ 

સાચા ગુરુ સવોચ્ચ પ્રભુમાાં સમાઈ જાય છે અને પરમપ્રભુ તેમના ભક્તોમાાં વસે છે 

ਏਰਕ੍ਹ ਆਕ੍ਪ ਨਹੀ ਰਛੁ ਭਰਮੁ ॥ 

ગુરુ અને પ્રભ ુએક જ છે તે વાત ભૂલવી જોઈએ નહીાં 

ਸਹਸ ਕ੍ਸਆਨਪ ਲਇਆ ਨ ਿਾਈਐ ॥ 

હજારો ચતુરાઈ થી આવા સદગુરુ નથી મળતા 

ਨਾਨਰ ਐਸਾ ਗੁਰੁ ਬਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

હે નાનક! ઘર્ા જ ભાગ્યથી તે મળે છે।।૩।। 

ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਿ ਪਨੁੀਿ ॥ 

ગુરુના દિણન બધાાં જ ફળ આપવા વાળા હોય છે 
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ਪਰਸਿ ਚਰਨ ਗਕ੍ਿ ਕ੍ਨਰਮਲ ਰੀਕ੍ਿ ॥ 

દિણન કરીને તે પશવત્ર થઇ જાય છે; ગુરુના ચરર્ ને રજ લઈને તે ઉચ્ચ અવસ્થા અને સ્વચ્છ 

વ્યવહારવાળો થઈ જાય છે 

ਭੇਟਿ ਸੰਕ੍ਗ ਰਾਮ ਗੁਨ ਰਵੇ ॥ 

ગુરુ ની સાંગશત માાં રહી ને તે પ્રભુના ગુર્ ગાઇ િકે છે 

ਪਾਰਬਿਹਮ ਰੀ ਦਰਗਹ ਗਵੇ ॥ 

અને અકાલ પુરખની દરગાહમાાં પહોાંચી જાય છે 

ਸੁਕ੍ਨ ਰਕ੍ਰ ਬਚਨ ਰਰਨ ਆਘਾਨੇ ॥ 

ગુરુના વચન સાાંભળીને તેના કાન તૃપ્ત થઈ જાય છે 

ਮਕ੍ਨ ਸੰਿੋਖੁ ਆਿਮ ਪਿੀਆਨੇ ॥ 

મનમાાં સાંતોષ આવી જાય છે અને આિા પીગળી જાય છે 

ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਅਖ੍੍ਓ ਿਾ ਰਾ ਮੰਿਿ ॥ 

સદગુરુ પૂર્ણ પુરુષ છે તેનો ઉપદેિ પર્ સદા માટે અટલ છે 

ਅੰਕ੍ਮਿਿ ਕ੍ਦਿਸਕ੍ਟ ਪੇਖੈ ਹੋਇ ਸੰਿ ॥ 

જનેી તરફ તેની અમર કરવાવાળી દ્રશિ પડી જાય છે,તે સાંત થઈ જાય છે  

ਗੁਣ ਕ੍ਬਅੰਿ ਰੀਮਕ੍ਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥ 

સદગુરૂના ગુર્ અનાંત છે તેનુાં મૂલ્ય આાંકી ન િકાય 

ਨਾਨਰ ਕ੍ਿਸੁ ਭਾਵੈ ਕ੍ਿਸੁ ਲਏ ਕ੍ਮਲਾਇ ॥੪॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ પ્રભુને ગમે છે તે ગુરુની સાથ ેમળી જાય છે ।। ૪।। 

ਕ੍ਿਹਬਾ ਏਰ ਉਸਿਕ੍ਿ ਅਨੇਰ ॥ 

મનુષ્યની જીભ એક છે પર્ પ્રભુના ગુર્ અનેક છે 

ਸਕ੍ਿ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਕ੍ਬਬੇਰ ॥ 

પૂર્ણ પુરુષ સદાય શસ્થર વ્યાપક છે  

ਰਾਹੂ ਬੋਲ ਨ ਪਹੁਚਿ ਪਿਾਨੀ ॥ 

મનુષ્ય કોઈ બોલીને પ્રભુના ગુર્ો સુધી નથી પહોાંચી િકતો; પ્રભ ુપહોાંચની પર ેછે વાસના 

રશહત છે 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪਿਭ ਕ੍ਨਰਬਾਨੀ ॥ 

મનુષ્યની િારીશરક ઇશરદ્રયો તેના સુધી પહોાંચી નથી િકતી 
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ਕ੍ਨਰਾਹਾਰ ਕ੍ਨਰਵੈਰ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

અકાલ પુરખ ને કોઈ ખોરાકની જરૂર નથી પ્રભ ુવેર રશહત છે સુખ દેવાવાળા છે 

ਿਾ ਰੀ ਰੀਮਕ੍ਿ ਕ੍ਰਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 

કોઈ જીવ તેના ગુર્ોનો મૂલ્યોને પારખી નથી િકતો 

ਅਕ੍ਨਰ ਭਗਿ ਬੰਦਨ ਕ੍ਨਿ ਰਰਕ੍ਹ ॥ 

અનેક ભક્તો સદાય પ્રભુને નમસ્કાર કર ેછે 

ਚਰਨ ਰਮਲ ਕ੍ਹਰਦੈ ਕ੍ਸਮਰਕ੍ਹ ॥ 

અને તેના કમળ સમાન સુાંદર ચરર્ોને પોતાના હૃદયમાાં સ્મરર્ કર ેછે 

ਸਦ ਬਕ੍ਲਹਾਰੀ ਸਕ੍ਿਗੁਰ ਅਪਨੇ ॥ 

હુાં તે ગુરુને માટે હાંમેિા કુરબાન છુાં  

ਨਾਨਰ ਕ੍ਿਸੁ ਪਿਸਾਕ੍ਦ ਐਸਾ ਪਿਭੁ ਿਪਨੇ ॥੫॥ 

હે નાનક! જ ેગુરુ ની મહેરથી આવા પ્રભ ુનો જાપ કરી િકીએ છીએ ।।૫।।  

ਇਹੁ ਹਕ੍ਰ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ਿਨੁ ਰੋਇ ॥ 

કોઈ શવરલા મનુષ્ય જ પ્રભુના નામનો સ્વાદ લે છે 

ਅੰਕ੍ਮਿਿੁ ਪੀਵੈ ਅਮਰੁ ਸੋ ਹਇੋ ॥ 

અને જ ેલે છે તે નામનો અમૃત પીવ ેછે અને અમર થઈ જાય છે 

ਉਸੁ ਪੁਰਖ ਰਾ ਨਾਹੀ ਰਦੇ ਕ੍ਬਨਾਸ ॥ 

તેનો ક્યારયે નાિ નથી થતો 

ਿਾ ਰੈ ਮਕ੍ਨ ਪਿਗਟੇ ਗੁਨਿਾਸ ॥ 

જનેા મનમાાં ગુર્ોનો ખજાનો અને પ્રભ ુનો પ્રકાિ હોય છે 

ਆਠ ਪਹਰ ਹਕ੍ਰ ਰਾ ਨਾਮੁ ਲੇਇ ॥ 

સદગુરુ આઠે પહોર પ્રભુના નામનુાં સ્મરર્ કર ેછે 

ਸਚੁ ਉਪਦੇਸੁ ਸਵੇਰ ਰਉ ਦੇਇ ॥ 

અને પોતાના સેવક ને પર્ આ જ ઉપદેિ આપે છે 

ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਰੈ ਸੰਕ੍ਗ ਨ ਲੇਪੁ ॥ 

માયા ના મોહથી તેનો ક્યારયે લગાવ નથી હોતો 

ਮਨ ਮਕ੍ਹ ਰਾਖ ੈਹਕ੍ਰ ਹਕ੍ਰ ਏਰੁ ॥ 

તે સદાય પોતાના મનમાાં એક પ્રભુને જ શસ્થર રાખે છે 
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ਅੰਧਰਾਰ ਦੀਪਰ ਪਰਗਾਸੇ ॥ 

જનેી અાંદર નામ રૂપી દીવાથી અજ્ઞાનતાનુાં અાંધારુાં  હટીને પ્રકાિ થઈ જાય છે 

ਨਾਨਰ ਭਰਮ ਮੋਹ ਦਖੁ ਿਹ ਿੇ ਨਾਸੇ ॥੬॥ 

હે નાનક! તેનાભુલાવામાાં અને મોહ માાં આવેલા મોહના કારરે્ આવેલા દુુઃખ દૂર થઈ જાય 

છે ।।૬।। 

ਿਪਕ੍ਿ ਮਾਕ੍ਹ ਠਾਕ੍ਿ ਵਰਿਾਈ ॥ 

ગુરુના પૂર્ણ ઉપદેિથી શવકારોની આગમાાં વસવા છતાાંય પ્રભ ુએ આપર્ી અાંદર ઠાંડક આપી 

દીધી છે 

ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਦਖੁ ਨਾਠੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ચારકેોર સુખ જ સુખ થઈ ગયુાં છે દુુઃખ ભાગી ગયુાં છે 

ਿਨਮ ਮਰਨ ਰੇ ਕ੍ਮਟੇ ਅੰਦੇਸੇ ॥ 

અને જરમ-મરર્ના ફેરામાાં પડવાનો ડર અને શફકર મટી ગયા છે 

ਸਾਧੂ ਰ ੇਪੂਰਨ ਉਪਦੇਸੇ ॥ 

સદગુરુ ના ઉપદેિથી જ આ થયુાં છે 

ਭਉ ਚੂਰਾ ਕ੍ਨਰਭਉ ਹੋਇ ਬਸ ੇ॥ 

બધો જ ડર ખતમ થઈ ગયો છે હવે નીડરતા મનમાાં વસી ગઈ છે 

ਸਗਲ ਕ੍ਬਆਕ੍ਧ ਮਨ ਿੇ ਖੈ ਨਸੇ ॥ 

અને રોગોના નાિ થઇ ને મન તેને ભૂલી ગયુાં છે 

ਕ੍ਿਸ ਰਾ ਸਾ ਕ੍ਿਕ੍ਨ ਕ੍ਰਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

જ ેગુરુ બરયા હતા તેરે્ અમારી ઉપર કૃપા કરી છે 

ਸਾਧਸੰਕ੍ਗ ਿਕ੍ਪ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

સત્સાંગમાાં પ્રભુના નામનો જાપ કરીને 

ਕ੍ਿਕ੍ਿ ਪਾਈ ਚੂਰੇ ਭਿਮ ਗਵਨ ॥ 

અને અમારા ભૂલાવા અને ભટકાવ સમાપ્ત થઈ ગયા છે 

ਸੁਕ੍ਨ ਨਾਨਰ ਹਕ੍ਰ ਹਕ੍ਰ ਿਸੁ ਸਿਵਨ ॥੭॥ 

હે નાનક! પ્રભુનો યિ કાનથી સાાંભળીને અમને િાાંશત મળી ગઈ છે ।।૭।। 

ਕ੍ਨਰਗੁਨੁ ਆਕ੍ਪ ਸਰਗੁਨੁ ਭੀ ਓਹੀ ॥ 

તુાં સ્વયાં માયા ત્રર્ ગુર્ોથી પર છે શત્રગુર્ી સાંસારનુાં રૂપ પર્ તુાં પોતે જ છે 
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ਰਲਾ ਧਾਕ੍ਰ ਕ੍ਿਕ੍ਨ ਸਗਲੀ ਮੋਹੀ ॥ 

જ ેપ્રભુએ પોતાની તાકાત કાયમ કરવા માટે આખા જગતને મોશહત કરી લીધો છે 

ਅਪਨੇ ਚਕ੍ਰਿ ਪਿਕ੍ਭ ਆਕ੍ਪ ਬਨਾਏ ॥ 

પ્રભુને પોતાના ખેલ તમાિો સ્વયાં જ બનાવેલો છે 

ਅਪੁਨੀ ਰੀਮਕ੍ਿ ਆਪੇ ਪਾਏ ॥ 

પોતાની પ્રશતભા નુાં મૂલ્ય પર્ પોતે જ કયુું છે 

ਹਕ੍ਰ ਕ੍ਬਨੁ ਦਿੂਾ ਨਾਹੀ ਰੋਇ ॥ 

પ્રભ ુશસવાય તેના જવેો બીજો કોઈ જ નથી 

ਸਰਬ ਕ੍ਨਰੰਿਕ੍ਰ ਏਰ ੋਸੋਇ ॥ 

બધાની અાંદર પ્રભ ુસ્વયાં મોજુદ છે 

ਓਕ੍ਿ ਪੋਕ੍ਿ ਰਕ੍ਵਆ ਰੂਪ ਰੰਗ ॥ 

ઓતપ્રોત થઈને બધાાં જ ગુર્ રૂપ રાંગમાાં વ્યાપક છે 

ਭਏ ਪਿਗਾਸ ਸਾਧ ਰੈ ਸੰਗ ॥ 

આ પ્રકાિ સદગુરુ ની સાંગશત માાં પ્રકાશિત થાય છે 
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ਰਚਿ ਰਿਨਾ ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 

સૃષ્ટિ રચી અને પ્રભુએ પોતાની સત્તા આ સૃષ્ટિમાાં ષ્ટથિર રાખી છે 

ਅਚਨਕ ਬਾਰ ਨਾਨਕ ਬਚਲਹਾਰੀ ॥੮॥੧੮॥ 

હે નાનક! હુાં કેટલીય વાર આવા પ્રભુને કુરબાન જાઉાં  છુાં . ।।૮।।૧૮।। 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

ਸਾਚਿ ਨ ਿਾਲੈ ਚਬਨੁ ਭਜਨ ਚਬਚਿਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰੁ ॥ 

પ્રભ ુના ભજન ષ્ટવના બીજી કોઈ વથતુ મનુષ્યની સાિે નિી જતી બધી જ માયા જ ેમનુષ્ય 

કમાય છે જગતમાાં િીજતી વખતેરાખ સમાન િઈ જાય છે 

ਹਚਰ ਹਚਰ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵਨਾ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਧਨੁ ਸਾਰੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! અકાલ પુરખ ના નામ થમરણ ની કમાણી કરવી તે જ સૌિી મોટુાં ધન છે આ જ 

મનુષ્યનો સાિ ષ્ટનભાવે છે ।।૧।। 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

અિપદી।। 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਚਮਚਲ ਕਰਹੁ ਬੀਿਾਰੁ ॥ 

સાંતો ન ેમળીને પ્રભુના ગુણો નો ષ્ટવચાર કરો 

ਏਕੁ ਚਸਮਚਰ ਨਾਮ ਆਧਾਰੁ ॥ 

એક પ્રભુનુાં થમરણ કરો અને પ્રભુના નામનો આશરો લ્યો 

ਅਵਚਰ ਉਪਾਵ ਸਚਭ ਮੀਤ ਚਬਸਾਰਹੁ ॥ 

હે ષ્ટમત્ર! બીજાબધા જ ઉપાય છોડી દો 

ਿਰਨ ਕਮਲ ਚਰਦ ਮਚਹ ਉਚਰ ਧਾਰਹੁ ॥ 

પ્રભુના કમળ જવેા સુાંદર ચરણને હૃદયમાાં ષ્ટથિર કરી દો 

ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸੋ ਪਰਭੁ ਸਮਰਿੁ ॥ 

તે પ્રભ ુજ ેબધુાં પોતે જ કર ેછે અને જીવો પાસ ેકરાવવાની ક્ષમતા રાખ ેછે 

ਚਦਰੜੁ ਕਚਰ ਗਹਹੁ ਨਾਮੁ ਹਚਰ ਵਿੁ ॥ 

તે પ્રભુના નામ રૂપી સુાંદર પદાિથ સરસ રીત ેસાંભાળી લ્યો 

ਇਹੁ ਧਨੁ ਸੰਿਹੁ ਹੋਵਹੁ ਭਗਵੰਤ ॥ 

હે ભાઈ! નામ રૂપી આ ધન સાંષ્ટચત કરો અને ભાગ્યશાળી બનો 
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ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਚਨਰਮਲ ਮੰਤ ॥ 

સાંતોનો આજ પષ્ટવત્ર ઉપદેશ છે 

ਏਕ ਆਸ ਰਾਿਹੁ ਮਨ ਮਾਚਹ ॥ 

પોતાના મનમાાં એક પ્રભુની આથિા રાખો 

ਸਰਬ ਰੋਗ ਨਾਨਕ ਚਮਚਟ ਜਾਚਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ પ્રકાર ેબધા જ રોગ મટી જશે ।।૧।। 

ਚਜਸੁ ਧਨ ਕਉ ਿਾਚਰ ਕੁੰਟ ਉਚਿ ਧਾਵਚਹ ॥ 

હે ષ્ટમત્ર! જ ેધનની માટે તુાં ચાર ેકોર દોડતો રહે છે 

ਸੋ ਧਨੁ ਹਚਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਵਚਹ ॥ 

તે ધન પ્રભુની સેવા કરવાિી મળી જશે 

ਚਜਸੁ ਸੁਿ ਕਉ ਚਨਤ ਬਾਛਚਹ ਮੀਤ ॥ 

એ ષ્ટમત્ર જ ેસુખની તને સદાય ઈચ્છા રહેતી હતી 

ਸੋ ਸੁਿੁ ਸਾਧੂ ਸੰਚਗ ਪਰੀਚਤ ॥ 

તે સુખ સાંતોની સાંગષ્ટતમાાં પ્રેમ કરવાિી મળે છે 

ਚਜਸੁ ਸੋਭਾ ਕਉ ਕਰਚਹ ਭਲੀ ਕਰਨੀ ॥ 

જ ેશોભાની પ્રાષ્ટિમાટે તેં કમાણી કરી છે 

ਸਾ ਸੋਭਾ ਭਜੁ ਹਚਰ ਕੀ ਸਰਨੀ ॥ 

તે શોભા કમાવવા માટે તુાં હષ્ટરની શરણમાાં પડી જા 

ਅਚਨਕ ਉਪਾਵੀ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

જ ેઅહાંકારનો રોગ અનેક રીત ેઉપાય કરવાિીદૂર નિી િતો 

ਰੋਗੁ ਚਮਟੈ ਹਚਰ ਅਵਿਧੁ ਲਾਇ ॥ 

તે રોગ પ્રભુના નામ રૂપી દવાના પ્રયોગ િી મટી જાય છે 

ਸਰਬ ਚਨਧਾਨ ਮਚਹ ਹਚਰ ਨਾਮੁ ਚਨਧਾਨੁ ॥ 

આખી દુષ્ટનયાનો ખજાનો પ્રભુના નામ ના ખજાનાિી નાનો છે 

ਜਚਪ ਨਾਨਕ ਦਰਗਚਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! નામ જપ કર તેના દરબાર માાં થવીકાર િઈ જઈશ ।।૨।। 

ਮਨੁ ਪਰਬੋਧਹੁ ਹਚਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનને પ્રભુના નામ વડે જગાડ 
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ਦਹ ਚਦਚਸ ਧਾਵਤ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

નામની મહેરબાનીિી દશે ષ્ટદશામાાં દોડતા આ મનને ઠેકાણુાં મળી જશે 

ਤਾ ਕਉ ਚਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥ 

તે મનુષ્યને કોઈ મુશ્કેલી નિી આવતી 

ਜਾ ਕੈ ਚਰਦੈ ਬਸ ੈਹਚਰ ਸਇੋ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં પ્રભ ુવસ ેછે 

ਕਚਲ ਤਾਤੀ ਿਾਾਂਢਾ ਹਚਰ ਨਾਉ ॥ 

કષ્ટળયુગ ગરમ અષ્ટગ્િ છે ષ્ટવકાર જીવોને બાળી રહ્યો છે પ્રભુનુ નામ ઠાંડક આપે છે 

ਚਸਮਚਰ ਚਸਮਚਰ ਸਦਾ ਸੁਿ ਪਾਉ ॥ 

સદાય પ્રભ ુના નામનુાં થમરણ કરો જ ેસુખ અપાવે છે 

ਭਉ ਚਬਨਸੈ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਆਸ ॥ 

નામ થમરણ કરવાિી ડર દૂર િઈ જાય છે અને આશા પૂરી િઈ જાય છે 

ਭਗਚਤ ਭਾਇ ਆਤਮ ਪਰਗਾਸ ॥ 

કારણ કે પ્રભુની ભષ્ટિ િી આત્મા ચમકી જાય છે 

ਚਤਤੁ ਘਚਰ ਜਾਇ ਬਸ ੈਅਚਬਨਾਸੀ ॥ 

જ ેથમરણ કર ેછે તેના હૃદય ઘરમાાં અષ્ટવનાશી પ્રભુ આવીને વસ ેછે 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥੩॥ 

તારાં  નામ જપવાિી યમરાજની ફાાંસી કપાઈ જાય છે ।।૩।। 

ਤਤੁ ਬੀਿਾਰੁ ਕਹੈ ਜਨੁ ਸਾਿਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનુાં પરબ્રહ્મનુાં ષ્ટચાંતન કર ેછે તે જ સાચો મનુષ્ય છે 

ਜਨਚਮ ਮਰੈ ਸੋ ਕਾਿੋ ਕਾਿਾ ॥ 

પણ જ ેપેદા િઈને ફિ મરી જાય છે અને બાંદગી નિી કરતો તે તો સાવ કાચો છે 

ਆਵਾ ਗਵਨੁ ਚਮਟੈ ਪਰਭ ਸੇਵ ॥ 

અહાંકાર ત્યાગીને સદગુરની શરણ પડીને પ્રભુનુાં થમરણ કરવાિી જન્મ-મરણ ના ચક્ર સમાિ 

િઈ જાય છે 

ਆਪੁ ਚਤਆਚਗ ਸਰਚਨ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

અહાંકાર ત્યાગીને ગુરને શરણે જાય છે 

ਇਉ ਰਤਨ ਜਨਮ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ 

આવી રીત ેકીમતી માનવ જન્મ સફળ િઈ જાય છે 
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ਹਚਰ ਹਚਰ ਚਸਮਚਰ ਪਰਾਨ ਆਧਾਰੁ ॥ 

એટલે હે ભાઈ! પ્રભુનુાં થમરણ કર આજ પ્રાણ નો આશરો છે 

ਅਚਨਕ ਉਪਾਵ ਨ ਛੂਟਨਹਾਰੇ ॥ 

અનેકો ઉપાય કરવાિી તુાં જન્મ-મરણના ફેરામાાંિી બચી નહીાં શકે 

ਚਸੰਚਮਰਚਤ ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਬੀਿਾਰੇ ॥ 

શ્રુષ્ટત શાસ્ત્ર વેદ આ બધાનો ષ્ટવચાર કરવાિી કોઈ જ ફાયદો નિી 

ਹਚਰ ਕੀ ਭਗਚਤ ਕਰਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇ ॥ 

મન લગાવીને કેવળ પ્રભુની જ ભષ્ટિ કરો 

ਮਚਨ ਬੰਛਤ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪਾਇ ॥੪॥ 

હે નાનક! જ ેભષ્ટિ કર ેછે તેને મન વાાંષ્ટછત ફળ મળી જાય છે ।।૪।। 

ਸੰਚਗ ਨ ਿਾਲਚਸ ਤੇਰੈ ਧਨਾ ॥ 

ધન તારી સાિ ેનહીાં જઈ શકે 

ਤੂੰ ਚਕਆ ਲਪਟਾਵਚਹ ਮੂਰਿ ਮਨਾ ॥ 

હે મૂખથ મન! તો શા માટે તેનેલપેટીને રાખ ેછે? 

ਸੁਤ ਮੀਤ ਕੁਟੰਬ ਅਰੁ ਬਚਨਤਾ ॥ 

પુત્ર ષ્ટમત્ર પષ્ટરવાર અને સ્ત્રી 

ਇਨ ਤ ੇਕਹਹੁ ਤੁਮ ਕਵਨ ਸਨਾਿਾ ॥ 

આમાાંિી બતાવ તો, કોણ તારો સાિ આપવાનુાં છે? 

ਰਾਜ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਚਬਸਿਾਰ ॥ 

માયાનો આડાંબર રાજ્ય અને રાંગરલેીયા બતાવ તો 

ਇਨ ਤ ੇਕਹਹੁ ਕਵਨ ਛੁਟਕਾਰ ॥ 

આમાાંિી કોની સાિ ેમોહ કરવાિી સદાયને માટે માયાિી મુષ્ટિ મળી શકે છે? 

ਅਸੁ ਹਸਤੀ ਰਿ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 

ઘોડા હાિી રિ ની સવારી કરવી 

ਝੂਿਾ ਡੰਫੁ ਝੂਿੁ ਪਾਸਾਰੀ ॥ 

આ બધો જુઠ્ઠા દેખાડો છે આ આડાંબર રચવા વાળા પણ ષ્ટવનાશવાન છે 

ਚਜਚਨ ਦੀਏ ਚਤਸੁ ਬੁਝੈ ਨ ਚਬਗਾਨਾ ॥ 

મૂખથ મનુષ્ય તે પ્રભુને નિી ઓળખતો જણેે આ બધા પદાિથ આપ્યા છે 
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ਨਾਮੁ ਚਬਸਾਚਰ ਨਾਨਕ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥੫॥ 

તુાં નામ ને ભુલાવીને હે નાનક છેલ્લે પથતાય છે ।।૫।। 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਚਤ ਤੂੰ ਲੇਚਹ ਇਆਨੇ ॥ 

હે અજાણ મનુષ્ય! સદગુર ની મષ્ટત લઈ લે તેની ષ્ટશક્ષા ઉપર ચાલ 

ਭਗਚਤ ਚਬਨਾ ਬਹੁ ਡੂਬੇ ਚਸਆਨੇ ॥ 

ઘણાાં જ સમજદાર લોકો પણ ભષ્ટિ વગર ષ્ટવકારોમાાં જ ડૂબીને રહે છે 

ਹਚਰ ਕੀ ਭਗਚਤ ਕਰਹੁ ਮਨ ਮੀਤ ॥ 

હે ષ્ટમત્ર મન! પ્રભુની ભષ્ટિ કર 

ਚਨਰਮਲ ਹੋਇ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੋ ਿੀਤ ॥ 

આવી રીત ેતારી બુષ્ટિ પષ્ટવત્ર િઈ જશે 

ਿਰਨ ਕਮਲ ਰਾਿਹੁ ਮਨ ਮਾਚਹ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુના કમળ જવેા સુાંદર ચરણ પોતાના મનની અાંદર પરોવીને રાખ 
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ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਕਲਕਿਖ ਜਾਕਿ ॥ 

આવી રીત ેકેટલાય જન્મોનાાં પાપોનો નાશ થઈ જશે 

ਆਕਿ ਜਿਿੁ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਿਾਵਿੁ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ તુાં ખુદ જપ અને બીજા લોકોને જ જપવા માટે પ્રેરરત કર 

ਸੁਨਤ ਕਿਤ ਰਿਤ ਗਕਤ ਿਾਵਿੁ ॥ 

નામ સાાંભળીને ઉચ્ચારણ કરીને અને રનમમળ વ્યવહાર રાખીને ઉચ્ચ અવસ્થા બની જશે 

ਸਾਰ ਭੂਤ ਸਕਤ ਿਕਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 

પ્રભ ુનુાં નામ જ બધા પદાથોથી ઉત્તમ પદાથમ છે 

ਸਿਕਜ ਸੁਭਾਇ ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੬॥ 

એટલે હે નાનક! આરિક અડોલતા માાં રહીને પ્રેમથી પ્રભુના ગુણ ગા ।।૬।। 

ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਤੇਰੀ ਉਤਰਕਸ ਮੈਲੁ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુના ગુણ ગાતા રહીને તારા રવકારોનો મેલ ઉતરી જશે 

ਕਿਨਕਸ ਜਾਇ ਿਉਮੈ ਕਿਖ ੁਫੈਲੁ ॥ 

અને અહાંકાર રૂપી રવષ ના પથારા પણ મટી જશે 

ਿੋਕਿ ਅਕ ਿੰਤੁ ਿਸ ੈਸੁਖ ਨਾਕਲ ॥ 

બેરિકર થઈ જઈશ અને સુખી જીવન વ્યરતત કરીશ 

ਸਾਕਸ ਗਰਾਕਸ ਿਕਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਕਲ ॥ 

હર ક્ષણ પ્રભુના નામ ને યાદ કર 

ਛਾਕਿ ਕਸਆਨਿ ਸਗਲੀ ਮਨਾ ॥ 

હે મન! બધી ચતુરાઈ છોડી દે 

ਸਾਧਸਿੰਕਗ ਿਾਵਕਿ ਸ ੁ ਧਨਾ ॥ 

હાંમેશા સાથ રનભાવવા વાળુાં ધન સત્સાંગમાાં જ મળશે 

ਿਕਰ ਿੂਿੰਜੀ ਸਿੰਕ  ਕਰਿੁ ਕਿਉਿਾਰੁ ॥ 

પ્રભુના નામ ની રારશ સાંરચત કર આજ વ્યવહાર કર 

ਈਿਾ ਸੁਖੁ ਦਰਗਿ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 

આ જીવનમાાં સુખ મળશે અને પ્રભુના દરબારમાાં આદર મળશે 
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ਸਰਿ ਕਨਰਿੰਤਕਰ ਏਕ ੋਦੇਖੁ ॥ 

બધા જ જીવો ની અાંદર એક અકાલ પુરખ ને જ જો 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਕ ਲੇਖੁ ॥੭॥ 

પરાંતુ હે નાનક! આ કામ તે જ મનુષ્ય કરી શકે છે જનેા ભાગ્ય ખુલી જાય છે ।।૭।। 

ਏਕ ੋਜਕਿ ਏਕ ੋਸਾਲਾਕਿ ॥ 

એક જ પ્રભુને જપ 

ਏਕੁ ਕਸਮਕਰ ਏਕ ੋਮਨ ਆਕਿ ॥ 

એક જ પ્રભુનુાં સ્મરણ કર 

ਏਕਸ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ਅਨਿੰ ਤ ॥ 

અને એક જ પ્રભુની કીરતમ કર 

ਮਕਨ ਤਕਨ ਜਾਕਿ ਏਕ ਭਗਵਿੰਤ ॥ 

હે મન! એક જ પ્રભ ુમળવાની તમન્ના રાખ 

ਏਕ ੋਏਕੁ ਏਕੁ ਿਕਰ ਆਕਿ ॥ 

એક પ્રભુનાાં ગુણગાન મનમાાં અને શારીરરક ઇરન્િયોથી કર 

ਿੂਰਨ ਿੂਕਰ ਰਕਿਓ ਿਰਭੁ ਕਿਆਕਿ ॥ 

બધી જગ્યાએ પ્રભ ુપોતે જ પોતે છે બધા જીવોમાાં પ્રભ ુજ વસી રહ્યો છે 

ਅਕਨਕ ਕਿਸਥਾਰ ਏਕ ਤੇ ਭਏ ॥ 

જગતના અનેક પથારા એક જ પ્રભ ુએ જ પાથરલેા છે 

ਏਕੁ ਅਰਾਕਧ ਿਰਾਛਤ ਗਏ ॥ 

એક પ્રભુને સ્મરણ કરવાથી પાપોનો નાશ થાય છે 

ਮਨ ਤਨ ਅਿੰਤਕਰ ਏਕੁ ਿਰਭੁ ਰਾਤਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યે મન અને શરીરમાાં એક પ્રભુને જ પરોવી લીધા છે 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਕਦ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਤਾ ॥੮॥੧੯॥ 

હે નાનક! તેણે ગુરુની કૃપાથી એક પ્રભ ુને ઓળખી લીધો છે ।।૮।।૧૯।। 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

ਕਫਰਤ ਕਫਰਤ ਿਰਭ ਆਇਆ ਿਕਰਆ ਤਉ ਸਰਨਾਇ ॥ 

હે પ્રભ ુભટકતા ભટકતા હુાં તારી શરણ આવી પડ્યો છુાં  

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਕੀ ਿਰਭ ਿੇਨਤੀ ਅਿਨੀ ਭਗਤੀ ਲਾਇ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકની આ રવનાંતી છે કે મને પોતાની ભરિમાાં જોડી દે ।।૧।। 

ਅਸਟਿਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી ।। 

ਜਾ ਕ ਜਨੁ ਜਾ ੈ ਿਰਭ ਦਾਨੁ ॥ 

હે પ્રભ ુરભખારી દાસ તારા નામનુાં દાન માાંગ ેછે 

ਕਕਰ ਕਕਰਿਾ ਦੇਵਿੁ ਿਕਰ ਨਾਮੁ ॥ 

હરર કૃપા કરીને તારુાં  નામ આપી દે 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਮਾਗਉ ਧੂਕਰ ॥  

સાધુ જનોના પગની ધૂળ માગુાં છુાં  

ਿਾਰਿਰਿਮ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਿੂਕਰ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ! મારી ઈચ્છા પૂરી કર હુાં 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

હુાં સદાય પ્રભુના ગુણગાન ગાઉાં  

ਸਾਕਸ ਸਾਕਸ ਿਰਭ ਤੁਮਕਿ ਕਧਆਵਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં હર ક્ષણ તને જ સ્મરણ કરુાં  

 ਰਨ ਕਮਲ ਕਸਉ ਲਾਗੈ ਿਰੀਕਤ ॥ 

પ્રભુના કમળ જવેા સુાંદર ચરણો સાથ ેમારી પ્રીતી લાગી રહે 

ਭਗਕਤ ਕਰਉ ਿਰਭ ਕੀ ਕਨਤ ਨੀਕਤ ॥ 

અને સદાય પ્રભુની ભરિ કરતો રહુાં 

ਏਕ ਓਟ ਏਕ ੋਆਧਾਰੁ ॥ 

પ્રભુનુાં નામ જ એક જ મારો સહારો છે અને મારો આશરો છે 

ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਨਾਮੁ ਿਰਭ ਸਾਰੁ ॥੧॥ 

આ નાનક પ્રભુનુાં શ્રેષ્ઠ નામ માાંગે છે ।।૧।। 

ਿਰਭ ਕੀ ਕਦਰਸਕਟ ਮਿਾ ਸੁਖ ੁਿੋਇ ॥  

પ્રભુની મહેરબાની નજરથી મોટુાં સુખ બીજુાં  કોઈ જ નથી 

ਿਕਰ ਰਸੁ ਿਾਵੈ ਕਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 

કોઈ રવરલા મનુષ્યને જ પ્રભુના નામનો સ્વાદ ચાખવા મળે છે 
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ਕਜਨ  ਾਕਖਆ ਸੇ ਜਨ ਕਤਰਿਤਾਨੇ ॥ 

જમેણે નામ રસનો સ્વાદ ચાખ્યો છે તે મનુષ્ય માયા તરિથી સાંતુષ્ટ થઈ જાય છે 

ਿੂਰਨ ਿੁਰਖ ਨਿੀ ਿੋਲਾਨੇ ॥ 

તે પૂણમ મનુષ્ય બની ગયો છે ક્યારયે માયા ના િાયદા નુકસાન માાં તે ભટકતો નથી 

ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਿਰੇਮ ਰਸ ਰਿੰਕਗ ॥ 

પ્રભુના પ્રેમના સ્વાદ ની મોજ માાં સરાબોર રહે છે 

ਉਿਜੈ  ਾਉ ਸਾਧ ਕੈ ਸਿੰਕਗ ॥ 

સાધુ-સાંતો ની સાંગરત માાં રહીને તેની અાંદર પ્રભ ુને પ્રાપ્ત કરવાની ઇચ્છા પેદા થઈ ગઈ છે 

ਿਰੇ ਸਰਕਨ ਆਨ ਸਭ ਕਤਆਕਗ ॥ 

અને બધાાં જ આશરા છોડીને તે પ્રભુની શરણમાાં પડેલો રહે છે 

ਅਿੰਤਕਰ ਿਰਗਾਸ ਅਨਕਦਨੁ ਕਲਵ ਲਾਕਗ ॥ 

તેની અાંદર પ્રકાશ થઈ જાય છે અને હર ક્ષણ તેની પ્રભુની સાથેની લગન લાગી રહે છે 

ਿਿਭਾਗੀ ਜਕਿਆ ਿਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

તે ખૂબ જ ભાગ્યશાળી થઈ જાય છે અને પ્રભુનુાં સ્મરણ કરતો રહે છે 

ਨਾਨਕ ਨਾਕਮ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુના નામમાાં રાંગાઈને રહેવામાાં સુખ છે ।।૨।। 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਮਨਸਾ ਿੂਰੀ ਭਈ ॥ 

સેવકના મનની બધી ઈચ્છાઓ પૂણમ થઈ જાય છે 

ਸਕਤਗੁਰ ਤੇ ਕਨਰਮਲ ਮਕਤ ਲਈ ॥ 

જ્યાર ેસેવક પોતાના ગુરૂ પાસેથી ઉત્તમ રશક્ષણ પ્રાપ્ત કર ેછે. માયા ની દોડ સમાપ્ત થઈ 

જાય છે 

ਜਨ ਕਉ ਿਰਭੁ ਿੋਇਓ ਦਇਆਲੁ ॥ 

પ્રભ ુપોતાના આવા સેવક ઉપર મહેરબાની કર ેછે 

ਸੇਵਕੁ ਕੀਨੋ ਸਦਾ ਕਨਿਾਲੁ ॥ 

અને સેવક ને સદાય પ્રસન્ન રાખ ેછે 

ਿਿੰਧਨ ਕਾਕਟ ਮੁਕਕਤ ਜਨੁ ਭਇਆ ॥ 

સેવકની માયાની જાંજીર તોડીને મુિ કરી દે છે 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਖੂੁ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ॥ 

તેના જન્મ મરણના ચક્ર ના દુખ એકદમ ખતમ થઇ જાય છે 
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ਇਛ ਿੁਨੀ ਸਰਧਾ ਸਭ ਿੂਰੀ ॥ 

સેવક ની ઈચ્છા અને શ્રદ્ધા સિળ થઈ જાય છે 

ਰਕਵ ਰਕਿਆ ਸਦ ਸਿੰਕਗ ਿਜੂਰੀ ॥  

તેને પ્રભ ુજ બધી જગ્યાએ વ્યાપક થયેલો અને પોતાના અાંગેઅાંગમાાં દેખાય છે 

ਕਜਸ ਕਾ ਸਾ ਕਤਕਨ ਲੀਆ ਕਮਲਾਇ ॥ 

જ ેમારલકનો તે સેવક બને છે તે મારલક તેને પોતાની સાથ ેભેળવી દે છે 

ਨਾਨਕ ਭਗਤੀ ਨਾਕਮ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

હે નાનક! ભરિ કરીને નામમાાં રસ્થર રહે છે ।।૩।। 

ਸੋ ਕਕਉ ਕਿਸਰੈ ਕਜ ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ॥ 

મનુષ્યને તે પ્રભ ુકેવી રીતે ભૂલી શકે 

ਸੋ ਕਕਉ ਕਿਸਰੈ ਕਜ ਕੀਆ ਜਾਨੈ ॥ 

મહેનતને વ્યથમ કેવી રીતે જવા દે 
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ਸੋ ਕਿਉ ਕਿਸਰੈ ਕਿਕਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦੀਆ ॥ 

મનુષ્યને તે પ્રભ ુકેવી રીતે ભૂલી શકે? 

ਸੋ ਕਿਉ ਕਿਸਰੈ ਕਿ ਿੀਵਿ ਿੀਆ ॥ 

મહેનતને વ્યર્થ કેવી રીતે જવા દે? 

ਸੋ ਕਿਉ ਕਿਸਰੈ ਕਿ ਅਗਕਿ ਮਕਿ ਰਾਖ ੈ॥ 

તે પ્રભ ુકેવી રીત ેભૂલી જાય તેણે બધુું જ આપયુું છે જ ેજીવોને જજુંદગી નો આશરો છે 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਕਦ ਿੋ ਕਿਰਲਾ ਲਾਖੈ ॥ 

કારણ કે જવરલા મનુષ્યને જ ગુરુ ની પ્રસાદી મળે છે 

ਸੋ ਕਿਉ ਕਿਸਰੈ ਕਿ ਕਿਖੁ ਤੇ ਿਾਢੈ ॥ 

તે અકાલ પુરખ કેવી રીતે વીસરી જાય જ ેમાયાના ઝેરર્ી બચાવ ેછે 

ਿਿਮ ਿਿਮ ਿਾ ਟਟੂਾ ਗਾਢੈ ॥ 

અને કેટલાય જન્મોર્ી જવજોગી ર્યેલા જીવને પોતાની સાર્ ેજોડી દે છે 

ਗੁਕਰ ਪ੍ੂਰੈ ਤਤੁ ਇਿੈ ਿੁਝਾਇਆ ॥ 

જ ેસેવકો પૂણથ ગુરૂ ની આ વાત સમજ્યા છે 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ਿਾ ਿਾਿਿ ਿਿ ਕਿਆਇਆ ॥੪॥ 

હે નાનક! તેમણે પોતાના પ્રભુનુું સ્મરણ કયુું છે ।।૪।। 

ਸਾਿਿ ਸੰਤ ਿਰਿੁ ਇਿੁ ਿਾਮੁ ॥ 

હે સજ્જનો! હે સુંત જનો! આ કામ કરો 

ਆਿ ਕਤਆਕਗ ਿਪ੍ਿੁ ਿਕਰ ਿਾਮੁ ॥ 

બાકી બધા જ પ્રયાસ છોડીને પ્રભ ુનુું નામ જપો 

ਕਸਮਕਰ ਕਸਮਕਰ ਕਸਮਕਰ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਿੁ ॥ 

સદાય સ્મરણ કરો અને સ્મરણ કરીને સુખ હાુંસલ કરો 

ਆਕਪ੍ ਿਪ੍ਿੁ ਅਵਰਿ ਿਾਮੁ ਿਪ੍ਾਵਿੁ ॥ 

પ્રભુનુું નામ પોતે જપો અને બીજા લોકો પાસ ેપણ જપાવો 

ਭਗਕਤ ਭਾਇ ਤਰੀਐ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

પ્રભુની ભજિમાું સ્નેહ લગાડીને આ સુંસાર સમુદ્ર તરી શકાય છે 
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ਕਿਿੁ ਭਗਤੀ ਤਿੁ ਿੋਸੀ ਛਾਰੁ ॥ 

ભજિ જવના આ શરીર કોઈ જ કામનુું નર્ી 

ਸਰਿ ਿਕਲਆਣ ਸੂਖ ਕਿਕਿ ਿਾਮੁ ॥ 

પ્રભુના નામનો જાપ કરવાર્ી કલ્યાણ ર્ાય છે અને સુખ મળે છે 

ਿੂਡਤ ਿਾਤ ਪ੍ਾਏ ਕਿਸਰਾਮੁ ॥ 

નામ જપવાર્ી જવકારોમાું ડૂબી જાતાઓ ને આશરો અને ઠેકાણુું મળે છે 

ਸਗਲ ਦਖੂ ਿਾ ਿੋਵਤ ਿਾਸੁ ॥ 

બધા જ દુુઃખોનો નાશ ર્ાય છે 

ਿਾਿਿ ਿਾਮੁ ਿਪ੍ਿੁ ਗੁਿਤਾਸੁ ॥੫॥ 

એટલે હે નાનક! નામનો જાપ કર નામ જ ગુણોનો ખજાનો છે ।।૫।। 

ਉਪ੍ਿੀ ਪ੍ਰੀਕਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ ਚਾਉ ॥ 

જનેી અુંદર પ્રભુની પ્રીજત પેદા ર્ઈ જાય છે પ્રભુના પ્રેમનો સ્વાદ અને પ્રેમ પેદા ર્ઈ જાય છે 

ਮਿ ਤਿ ਅੰਤਕਰ ਇਿੀ ਸੁਆਉ ॥ 

તેના મનમાું અને તનમાું એક જ ઈચ્છા રહે છે 

ਿੇਤਰਿੁ ਪ੍ੇਕਖ ਦਰਸੁ ਸੁਖੁ ਿਇੋ ॥ 

મને નામ નુું દાન મળી જાય આુંખોર્ી ગુરુના દશથન કરીને તેને સુખ મળે છે 

ਮਿੁ ਕਿਗਸੈ ਸਾਿ ਚਰਿ ਿੋਇ ॥ 

ગુરુના ચરણ ધોઈને તેમનુું મન ખીલી ઊઠે છે 

ਭਗਤ ਿਿਾ ਿੈ ਮਕਿ ਤਕਿ ਰੰਗੁ ॥ 

ભિોના મન અને શરીરમાું પ્રભુનો પ્રેમ જસ્ર્ર ર્ઈ જાય છે 

ਕਿਰਲਾ ਿੋਊ ਪ੍ਾਵੈ ਸੰਗੁ ॥ 

પણ કોઈ જવરલા ભાગ્યશાળીને તેની સુંગજત નસીબ માું મળે છે 

ਏਿ ਿਸਤੁ ਦੀਿੈ ਿਕਰ ਮਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મહેર કરીને એક નામ અમને આપી દે 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਕਦ ਿਾਮੁ ਿਕਪ੍ ਲਇਆ ॥ 

જરે્ી કરીને ગુરુની કૃપાર્ી તારુું  નામ જ શકીએ 

ਤਾ ਿੀ ਉਪ੍ਮਾ ਿਿੀ ਿ ਿਾਇ ॥ 

તારી મજહમાનુું વણથન ન કરી શકાય 
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ਿਾਿਿ ਰਕਿਆ ਸਰਿ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

હે નાનક! તે પ્રભ ુબધી જગ્યાએ મોજુદ છે ।।૬।। 

ਪ੍ਰਭ ਿਖਸੰਦ ਦੀਿ ਦਇਆਲ ॥ 

હે બક્ષણ હાર પ્રભ!ુ હે ગરીબો પર દયા કરવા વાળા! 

ਭਗਕਤ ਵਛਲ ਸਦਾ ਕਿਰਪ੍ਾਲ ॥ 

હે ભજિને પ્રેમ કરવાવાળા! હે સદા દયા ન ઘર! 

ਅਿਾਥ ਿਾਥ ਗੋਕਿੰਦ ਗੁਪ੍ਾਲ ॥ 

હે અનાર્ના નાર્! હે ગોજવુંદ! હે ગોપાલ! 

ਸਰਿ ਘਟਾ ਿਰਤ ਪ੍ਰਕਤਪ੍ਾਲ ॥ 

હે બધાું શરીરોનુું પાલન પોષણ કરવા વાળા! 

ਆਕਦ ਪ੍ੁਰਖ ਿਾਰਣ ਿਰਤਾਰ ॥ 

હે બધાનાું આજદ અને બધામાું વ્યાપક પ્રભ!ુ હે જગતના મૂળ! હે કરતાર! 

ਭਗਤ ਿਿਾ ਿੇ ਪ੍ਰਾਿ ਅਿਾਰ ॥ 

હે ભિોની જજુંદગી ના આશરા! 

ਿੋ ਿੋ ਿਪ੍ ੈਸੁ ਿੋਇ ਪ੍ੁਿੀਤ ॥ 

જ ેજ ેમનુષ્ય ભજિભાવર્ી પોતાના મનમાું તારો પ્રેમ જસ્ર્ર કર ેછે અને તને જપે છે તે 

પજવત્ર ર્ઇ જાય છે 

ਭਗਕਤ ਭਾਇ ਲਾਵੈ ਮਿ ਿੀਤ ॥ 

સેવકના મનમાું મનની બધી ઈચ્છાઓ પૂણથ ર્ઈ જાય છે 

ਿਮ ਕਿਰਗੁਿੀਆਰ ਿੀਚ ਅਿਾਿ ॥ 

અમ ેનીચ છીએ અજાણ છીએ અને ગુણ હીન છીએ 

ਿਾਿਿ ਤੁਮਰੀ ਸਰਕਿ ਪ੍ੁਰਖ ਭਗਵਾਿ ॥੭॥ 

હે નાનક! જવનુંતી કર અને બોલ હે અકાલ પુરખ! હે ભગવાન! અમ ેતારી શરણ આવ્યા 

છીએ ।।૭।। 

ਸਰਿ ਿੈਿੁੰਠ ਮੁਿਕਤ ਮੋਖ ਪ੍ਾਏ ॥ 

તેણે સ્વગથ અને મોક્ષ મુજિ હાજસલ કરી દીધી છે 

ਏਿ ਕਿਮਖ ਿਕਰ ਿੇ ਗੁਿ ਗਾਏ ॥ 

જણેે આુંખ ના પલકારા જટેલા સમય માટે પણ પ્રભુના ગુણ ગાયા છે 

SikhBookClub.com



ਅਕਿਿ ਰਾਿ ਭੋਗ ਿਕਡਆਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ના મનમાું પ્રભુ ના નામ ની મીઠી વાતો હોય છે તેને અનેક રાજભોગ પદાર્થ અને 

મજહમા મળી ગઈ છે 

ਿਕਰ ਿ ੇਿਾਮ ਿੀ ਿਥਾ ਮਕਿ ਭਾਈ ॥ 

તેના મનમાું પ્રભ ુના નામ ની કર્ા વસી ગઈ છે 

ਿਿੁ ਭੋਿਿ ਿਾਪ੍ਰ ਸੰਗੀਤ ॥ 

તેને તો કેટલાય પ્રકારના ભોજન કપડા રાગ રુંગ હાુંસલ ર્ઈ ગયા 

ਰਸਿਾ ਿਪ੍ਤੀ ਿਕਰ ਿਕਰ ਿੀਤ ॥ 

એની જીભ પ્રભુના નામનો જાપ હર સમય ેકરતી રહે છે 

ਭਲੀ ਸੁ ਿਰਿੀ ਸੋਭਾ ਿਿਵੰਤ ॥ 

તેનુું આચરણ ભલુું ર્ઈ જાય છે તેની તો શોભા જનરાળી ર્ઈ જાય છે તે ધનવાન ર્ઈ જાય છે 

ਕਿਰਦੈ ਿਸ ੇਪ੍ੂਰਿ ਗੁਰ ਮੰਤ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાું પૂણથ ગુરુ ના ઉપદેશ વસી જાય છે 

ਸਾਿਸੰਕਗ ਪ੍ਰਭ ਦੇਿੁ ਕਿਵਾਸ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પોતાના સુંતોની સુંગતમાું જગ્યા આપો 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਿਾਿਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੮॥੨੦॥ 

હે નાનક! સત્સુંગમાું રહેવાવાળાને બધાું જ સુખનો પ્રકાશ મળી જાય છે ।।૮।।૨૦।। 

ਸਲੋਿੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

ਸਰਗੁਿ ਕਿਰਗੁਿ ਕਿਰੰਿਾਰ ਸੁੰਿ ਸਮਾਿੀ ਆਕਪ੍ ॥ 

જનરુંકાર આકાર રજહત અકાલ પુરખ જત્રગુણી માયા નુું રૂપ પણ પોતે જ છે અને માયાના 

ત્રણ ગુણોર્ી પર પણ પોતે જ છે જનજવથચાર અવસ્ર્ામાું જસ્ર્ર ર્યેલો પણ તે જ છે 

ਆਪ੍ਿ ਿੀਆ ਿਾਿਿਾ ਆਪ੍ੇ ਿੀ ਕਿਕਰ ਿਾਕਪ੍ ॥੧॥ 

હે નાનક! આખુુંયે જગત પ્રભ ુએ પોતે રચેલુું છે અને જગતના જીવો માું બેસી ને પોતે જ 

પોતાને યાદ કરી રહ્યો છે ।।૧।। 

ਅਸਟਪ੍ਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી ।। 

ਿਿ ਅਿਾਰੁ ਇਿੁ ਿਛੁ ਿ ਕਦਰਸਟੇਤਾ ॥ 

જ્યાર ેજગતના જીવોની કોઈ ચહેરો નર્ી દેખાતો 
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ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ੁੰਿ ਤਿ ਿਿ ਤੇ ਿਤੋਾ ॥ 

ત્યાર ેપાપ અર્વા પુણ્ય કયા જીવર્ી ર્ઈ શકતા હતા? 

ਿਿ ਿਾਰੀ ਆਪ੍ਿ ਸੁੰਿ ਸਮਾਕਿ ॥ 

જ્યાર ેપ્રભ ુએ પોતે જ શૂન્ય અવસ્ર્ામાું સમાજધ લગાડેલી હતી 

ਤਿ ਿੈਰ ਕਿਰੋਿ ਕਿਸੁ ਸੰਕਗ ਿਮਾਕਤ ॥ 

ત્યાર ેકોની સાર્ ેવેર જવરોધ ની કમાણી ર્તી હતી 

ਿਿ ਇਸ ਿਾ ਿਰਿੁ ਕਚਿਿੁ ਿ ਿਾਪ੍ਤ ॥ 

જ્યાર ેઆ જગતના કોઇ જ રૂપ રુંગ નર્ી દેખાતા 

ਤਿ ਿਰਖ ਸੋਗ ਿਿ ੁਕਿਸਕਿ ਕਿਆਪ੍ਤ ॥ 

ત્યાર ેજરા બતાવો કે ખુશી અર્વા જચુંતા કોને ર્તી હતી? 

ਿਿ ਆਪ੍ਿ ਆਪ੍ ਆਕਪ੍ ਪ੍ਾਰਿਰਿਮ ॥ 

જ્યાર ેઅકાલ પુરખ કેવળ પોતે જ પોતે હતા 

ਤਿ ਮੋਿ ਿਿਾ ਕਿਸੁ ਿੋਵਤ ਭਰਮ ॥ 

ત્યાર ેમોહ ક્ાુંર્ી હોઈ શકે ત્યાર ેભ્રમ અને ભુલાવા કોને ર્તા હતા? 
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ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਆਪਪ ਵਰਤੀਜਾ ॥ 

જગતરૂપી પોતાનો ખેલ પ્રભુએ સ્વયં બનાવ્યો છે 

ਨਾਨਕ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! તેના વવના આ ખેલ ને બનાવવા વાળો બીજો કોઈ જ નથી ।।૧।। 

ਜਬ ਹੋਵਤ ਪਰਭ ਕੇਵਲ ਧਨੀ ॥ 

જયાર ેપ્રભ ુસ્વયં માવલક માત્ર હતા 

ਤਬ ਬੰਧ ਮੁਕਪਤ ਕਹੁ ਪਕਸ ਕਉ ਗਨੀ ॥ 

ત્યાર ેકહો, કોને બંધનમાં ફસાયેલો અને કોને મુક્ત સમજવો ? 

ਜਬ ਏਕਪਹ ਹਪਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 

જયાર ેઅગવિત અગમ પ્રભ ુએક સ્વયં જ હતો 

ਤਬ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਕਹੁ ਕਉਨ ਅਉਤਾਰ ॥ 

ત્યાર ેકહો નરકો અને સ્વગોમાં આવવાવાળા ક્યા જીવો હતા 

ਜਬ ਪਨਰਗੁਨ ਪਰਭ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જયાર ેસહજ સ્વભાવવાળા પ્રભ ુજ વનગુુિ હતા 

ਤਬ ਪਸਵ ਸਕਪਤ ਕਹਹ ੁਪਕਤੁ ਠਾਇ ॥ 

ત્યાર ેકહો ક્યાં હતા જીવો અને ક્યાં હતી માયા? 

ਜਬ ਆਪਪਹ ਆਪਪ ਅਪਨੀ ਜੋਪਤ ਧਰੈ ॥ 

જયાર ેપ્રભ ુજ સ્વયં પોતાની જ્યોત જગાવીને બઠેા હતા 

ਤਬ ਕਵਨ ਪਨਡਰ ੁਕਵਨ ਕਤ ਡਰ ੈ॥ 

ત્યાર ેકોિ નીડર હતું ને કોિ કોનાથી ડરતું હતું? 

ਆਪਨ ਚਪਲਤ ਆਪਪ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ 

એ પોતે જ પોતાની જ રમતમાં ખેલાડી છે 

ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੨॥ 

હે નાનક! અનંત પૂવુજ અગમ અને અગવિત છે. ।।2।। 

ਅਪਬਨਾਸੀ ਸੁਖ ਆਪਨ ਆਸਨ ॥ 

જ્યાર ેઅકાળ પૂવુજ પોતાની મસ્તીમાં પોતાના સ્વરુપમાં જ ટકીને બેઠા હતા 
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ਤਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਹੁ ਕਹਾ ਪਬਨਾਸਨ ॥ 

ત્યાર ેકહો જન્મવંુ અને મરવું અને મૃત્ય ુક્યાં બેઠંુ હતું 

ਜਬ ਪੂਰਨ ਕਰਤਾ ਪਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

જયાર ેકરનાર પૂિુ પ્રભ ુસ્વયં પોતે જ હતા 

ਤਬ ਜਮ ਕੀ ਤਰਾਸ ਕਹਹੁ ਪਕਸੁ ਹੋਇ ॥ 

ત્યાર ેકહો મૃત્ય ુનો ડર કોને લાગી શકે છે? 

ਜਬ ਅਪਬਗਤ ਅਗੋਚਰ ਪਰਭ ਏਕਾ ॥ 

જયાર ેઅદ્રશ્ય અને અગોચર પ્રભ ુએક સ્વયં પોતે જ હતા 

ਤਬ ਪਚਤਰ ਗੁਪਤ ਪਕਸੁ ਪਛੂਤ ਲੇਖਾ ॥ 

ત્યાર ેવચત્રગુપ્ત કોને લેખનો વહસાબ પૂછી શકતા હતા? 

ਜਬ ਨਾਥ ਪਨਰੰਜਨ ਅਗੋਚਰ ਅਗਾਧੇ ॥ 

જયાર ેમાવલક માયા રવહત અથાગ અગોચર સ્વયં જ હતા 

ਤਬ ਕਉਨ ਛੁਟੇ ਕਉਨ ਬੰਧਨ ਬਾਧੇ ॥ 

તો કોિ માયાના બંધનોમાંથી મુક્ત હતું અને કોિ માયાના બંધનમાં બંધાયેલું હતું? 

ਆਪਨ ਆਪ ਆਪ ਹੀ ਅਚਰਜਾ ॥ 

એ આશ્ચયજુનકપ્રભુ સ્વયં પોતાના જવેો છે 

ਨਾਨਕ ਆਪਨ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਉਪਰਜਾ ॥੩॥ 

હે નાનક પોતાનો આકાર એને સ્વયં ઉતપન્ન કયો છે. ।।3।। 

ਜਹ ਪਨਰਮਲ ਪੁਰਖੁ ਪੁਰਖ ਪਪਤ ਹੋਤਾ ॥ 

જ ેઅવસ્થામાં જીવોના માવલક વનમુલ પ્રભ ુસ્વયં જ હતા 

ਤਹ ਪਬਨੁ ਮੈਲੁ ਕਹਹੁ ਪਕਆ ਧੋਤਾ ॥ 

ત્યાં ત ેમેલ વવનાના હતા તો કહો એને કયો મેલ ધોવાનો હતો? 

ਜਹ ਪਨਰੰਜਨ ਪਨਰੰਕਾਰ ਪਨਰਬਾਨ ॥ 

જ્યાં વનમોહી, વનરાકાર અને વનવાુિ પ્રભ ુજ હતા 

ਤਹ ਕਉਨ ਕਉ ਮਾਨ ਕਉਨ ਅਪਭਮਾਨ ॥ 

ત્યાં અહંકાર અને ઘમંડ કોને થવાના હતા? 

ਜਹ ਸਰੂਪ ਕੇਵਲ ਜਗਦੀਸ ॥ 

જ્યાં કેવળ જગતના મવલક પ્રભુનું જ સ્વરૂપ હતું, 
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ਤਹ ਛਲ ਪਛਦਰ ਲਗਤ ਕਹੁ ਕੀਸ ॥ 

ત્યાં કહો લુચ્ચાઈ અને કપટ કોને લાગી શકતા હતા? 

ਜਹ ਜੋਪਤ ਸਰੂਪੀ ਜੋਪਤ ਸੰਪਗ ਸਮਾਵੈ ॥ 

જયાર ેજ્યોવતરૂપ પ્રભ ુપોતે જ જ્યોવતમાં લીન હતા 

ਤਹ ਪਕਸਪਹ ਭੂਖ ਕਵਨੁ ਪਤਰਪਤਾਵੈ ॥ 

ત્યાર ેકોને માયાની ભૂખ લાગી શકતી હતી? 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ 

કરનાર ખુદ જ બધું કરવાવાળો અને જીવો પાસ ેકરાવનાર છે 

ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕਾ ਨਾਪਹ ਸੁਮਾਰੁ ॥੪॥ 

હે નાનક! કરનારનો અંદાજો લગાવી શકાતો નથી. ।।4।। 

ਜਬ ਅਪਨੀ ਸੋਭਾ ਆਪਨ ਸੰਪਗ ਬਨਾਈ ॥ 

જયાર ેપ્રભુએ પોતાની શોભા પોતાની સાથ ેજ બનાવી છે 

ਤਬ ਕਵਨ ਮਾਇ ਬਾਪ ਪਮਤਰ ਸੁਤ ਭਾਈ ॥ 

તો માતા વપતા વમત્ર પુત્ર કે ભાઈ કોિ હતા? 

ਜਹ ਸਰਬ ਕਲਾ ਆਪਪਹ ਪਰਬੀਨ ॥ 

જયાર ેઅકાળ પૂવુજ સ્વયં જ બધી તાકાતોમાં સમજદાર હતા 

ਤਹ ਬੇਦ ਕਤਬੇ ਕਹਾ ਕੋਊ ਚੀਨ ॥ 

ત્યાર ેક્યાં કોઈ વેદ અને કુરાનો ંનું વવચારતા હતા 

ਜਬ ਆਪਨ ਆਪੁ ਆਪਪ ਉਪਰ ਧਾਰੈ ॥ 

જયાર ેપ્રભ ુસ્વયં જ પોતાને ખુદમાં ટકાવીને બેઠા હતા 

ਤਉ ਸਗਨ ਅਪਸਗਨ ਕਹਾ ਬੀਚਾਰੈ ॥ 

ત્યાર ેશુકન અને અપશુકન વવષ ેકોિ વવચારતું હતું? 

ਜਹ ਆਪਨ ਊਚ ਆਪਨ ਆਪਪ ਨੇਰਾ ॥ 

જયાર ેએ સ્વયં ઉચ્ચ આસાન આપીને રહે છે 

ਤਹ ਕਉਨ ਠਾਕੁਰੁ ਕਉਨੁ ਕਹੀਐ ਚੇਰਾ ॥ 

ત્યાર ેકહો મવલક કોિ હતું અને સેવક કોિ હતું 

ਪਬਸਮਨ ਪਬਸਮ ਰਹੇ ਪਬਸਮਾਦ ॥ 

જીવો તારી ગવત શોધતા હેરાન થઇ ને આશ્ચયુચવકત થઇ રહ્યા છે 
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ਨਾਨਕ ਅਪਨੀ ਗਪਤ ਜਾਨਹੁ ਆਪਪ ॥੫॥ 

નાનક કહે છે તું પોતાની ગવત સ્વયં જ જાિે છે. ।।5।। 

ਜਹ ਅਛਲ ਅਛੇਦ ਅਭੇਦ ਸਮਾਇਆ ॥ 

જ ેઅચલ અછેદ અભેદ અવવનાશી પ્રભ ુપોતાનામાં ટકી રહ્યા છે 

ਊਹਾ ਪਕਸਪਹ ਪਬਆਪਤ ਮਾਇਆ ॥ 

ત્યાં કોઈને માયા સ્પશી શકે છે 

ਆਪਸ ਕਉ ਆਪਪਹ ਆਦੇਸੁ ॥ 

જયાર ેપ્રભ ુસ્વયં પોતાને જ નમસ્કાર કર ેછે 

ਪਤਹੁ ਗੁਣ ਕਾ ਨਾਹੀ ਪਰਵੇਸੁ ॥ 

માયાના ત્રિ ગુિોની એના પર કોઈ અસર થતી નથી 

ਜਹ ਏਕਪਹ ਏਕ ਏਕ ਭਗਵੰਤਾ ॥ 

જયાર ેપ્રભ ુસ્વયં પોતે એક જ હતા 

ਤਹ ਕਉਨੁ ਅਪਚੰਤੁ ਪਕਸੁ ਲਾਗੈ ਪਚੰਤਾ ॥ 

ત્યાર ેકોિ બેવફકર હતું અને કોને કોઈ વચંતા થતી હતી 

ਜਹ ਆਪਨ ਆਪੁ ਆਪਪ ਪਤੀਆਰਾ ॥ 

જયાર ેસ્વયં પોતાને જ કહેવાવાળો પ્રભ ુપોતે જ હતા 

ਤਹ ਕਉਨੁ ਕਥੈ ਕਉਨੁ ਸੁਨਨੈਹਾਰਾ ॥ 

ત્યાર ેકોિ બોલતું હતું અને કોિ સાંભળવાવાળું હતું, 

ਬਹੁ ਬੇਅੰਤ ਊਚ ਤ ੇਊਚਾ ॥ 

પ્રભ ુબહુ ઉંચા ને અગવિત છે 

ਨਾਨਕ ਆਪਸ ਕਉ ਆਪਪਹ ਪਹੂਚਾ ॥੬॥ 

હે નાનક પોતાના સુધી સ્વયં પોતે જ પહોચવાવાળા છે. ।।6।। 

ਜਹ ਆਪਪ ਰਪਚਓ ਪਰਪੰਚੁ ਅਕਾਰੁ ॥ 

જયાર ેપ્રભુએ સ્વયં જગતના ખેલની રચના કરી છે 

ਪਤਹੁ ਗੁਣ ਮਪਹ ਕੀਨੋ ਪਬਸਥਾਰੁ ॥ 

અને માયાના ત્રિ ગુિોને આધીન વવશ્વને બનાવ્યું 

ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਤਹ ਭਈ ਕਹਾਵਤ ॥ 

ત્યાર ેઆ વાત ખુબ ચાલી હતી કે આ પાપ છે અને આ પુણ્ય છે 
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ਕੋਊ ਨਰਕ ਕੋਊ ਸੁਰਗ ਬੰਛਾਵਤ ॥ 

ત્યાર ેકોઈ જીવો નરકોના ભોગી અને કોઈ સ્વગગની ઈચ્છાવાળા બન્યા 

ਆਲ ਜਾਲ ਮਾਇਆ ਜੰਜਾਲ ॥ 

ઘરના ધંધા, માયાના બંધન 

ਹਉਮੈ ਮੋਹ ਭਰਮ ਭੈ ਭਾਰ ॥ 

મનમાં મોહ અને અહંકારનો ભાર 

ਦਖੂ ਸੂਖ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ ॥ 

ડર સુખ દુુઃખ મન અપમાન 

ਅਨਨਕ ਪਰਕਾਰ ਕੀਓ ਬਖ੍੍ਾਨ ॥ 

અનેક પ્રકારોનું વર્ગન કરવામાં આવયું 

ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਆਨਪ ਕਨਰ ਦੇਖੈ ॥ 

પ્રભ ુસ્વયં નાટક રચીને સ્વયં જોઈ રહ્યો છે 

ਖੇਲੁ ਸੰਕੋਚੈ ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕੈ ॥੭॥ 

હે નાનક! જયાર ેપ્રભ ુઆ રમતને સમેટે છે ત્યાર ેએકએ સ્વયં પોતે જ થઇ જાય છે. ।।7।। 

ਜਹ ਅਨਬਗਤੁ ਭਗਤੁ ਤਹ ਆਨਪ ॥ 

જ્ાં અદ્રશ્ય પ્રભ ુછે ત્યાં એના ભકત છે જ્ાં ભક્ત છે ત્યાં તે પ્રભ ુસ્વયં છે 

ਜਹ ਪਸਰੈ ਪਾਸਾਰੁ ਸੰਤ ਪਰਤਾਨਪ ॥ 

બધી જગ્યાએ સંતોની મહહમા માટે પ્રભ ુહવશ્વને આધીન બનાવી રહ્યા છે 

ਦਹੁੂ ਪਾਖ ਕਾ ਆਪਨਹ ਧਨੀ ॥ 

બંને પક્ષોના મહિક પ્રભુ સ્વયં જ છે 

ਉਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਉਨਹੂ ਬਨੀ ॥ 

પ્રભ ુપોતાની શોભા સ્વયં જ જારે્છે 

ਆਪਨਹ ਕਉਤਕ ਕਰੈ ਅਨਦ ਚੋਜ ॥ 

પ્રભુસ્વયં જ રમત રમી રહ્યાછે અને સ્વયં જ એનો આનંદ િઇ રહ્યા છે 

ਆਪਨਹ ਰਸ ਭੋਗਨ ਨਨਰਜੋਗ ॥ 

પ્રભ ુસ્વયં જ રસોને ભોગવનાર ને સ્વયં જ હનિેપ છે 
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ਨਜਸੁ ਭਾਵੈ ਨਤਸੁ ਆਪਨ ਨਾਇ ਲਾਵੈ ॥ 

જનેે એ પસંદ કર ેછે એને પોતાના નામમાં જોડી દે છે 

ਨਜਸੁ ਭਾਵੈ ਨਤਸੁ ਖੇਲ ਨਖਲਾਵੈ ॥ 

અને જનેે ઈચ્છે એને માયાની રમતમાં રમાડે છે 

ਬੇਸੁਮਾਰ ਅਥਾਹ ਅਗਨਤ ਅਤੋਲੈ ॥ 

હે અગહર્ત અથાગ અનંત અતુલ્ય 

ਨਜਉ ਬੁਲਾਵਹੁ ਨਤਉ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬੋਲੈ ॥੮॥੨੧॥ 

નાનક કહે છે જમે તું બોિાવે છે તેમ તારા દાસ બોિે છે. ।।8।।।।21।। 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક|| 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਕੇ ਠਾਕੁਰਾ ਆਪੇ ਵਰਤਣਹਾਰ ॥ 

હે જીવજન્તુઓના પાિનહાર પ્રભ ુતું સ્વયં જ બધે સવગવયાપક છે 

ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਪਸਨਰਆ ਦਜੂਾ ਕਹ ਨਦਰਸਟਾਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુસ્વયં જ સવગવયાપક છે એના હસવાય બીજંુ કાંઈ જોવામાં આવયું નથી. 

।।1।। 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

અષ્ટપદી|| 

ਆਨਪ ਕਥੈ ਆਨਪ ਸੁਨਨੈਹਾਰੁ ॥ 

પ્રભ ુસ્વયં જ બોિી રહ્યા છે ને સ્વયં જ સાંભળી રહ્યા છે 

ਆਪਨਹ ਏਕੁ ਆਨਪ ਨਬਸਥਾਰੁ ॥ 

સ્વયં એક જ છે અને સ્વયં હવસ્તાર પર્ છે 

ਜਾ ਨਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਨਸਰਸਨਟ ਉਪਾਏ ॥ 

જયાર ેએને ગમે ત્યાર ેએ સૃહષ્ટનું સજગન કર ે

ਆਪਨੈ ਭਾਣੈ ਲਏ ਸਮਾਏ ॥ 

જયાર ેએને ગમે ત્યાર ેએ એને પોતાનામાં સમાવી પર્ િે છે 

ਤੁਮ ਤ ੇਨਭੰਨ ਨਹੀ ਨਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

પ્રભ ુતારાથી અિગ કાંઈ નથી 

ਆਪਨ ਸੂਨਤ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਪਰੋਇ ॥ 

તારા દોરામાં જ તે આખા જગતને પરોવયુ ંછે 
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ਜਾ ਕਉ ਪਰਭ ਜੀਉ ਆਨਪ ਬੁਝਾਏ ॥ 

જનેે પ્રભુએ સ્વયં સમજર્ આપી છે 

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥ 

તે જ માર્સ સ્વયંને પ્રભુનામમાં સમાવી િે છે 

ਸੋ ਸਮਦਰਸੀ ਤਤ ਕਾ ਬਤੇਾ ॥ 

એ માર્સ બધાની તરફ એક જ નજર થી જોવ ેછે અને એને સનાતન સત્યની ખબર પડે છે 

ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਨਸਰਸਨਟ ਕਾ ਜੇਤਾ ॥੧॥ 

vહે નાનક! એ આખા જગતને જીતવાવાળો છે. ।।1।। 

ਜੀਅ ਜੰਤਰ ਸਭ ਤਾ ਕੈ ਹਾਥ ॥ 

બધા જીવજંતુઓ એ પ્રભુના વશમાં છે 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥ 

એ ગરીબો પર દયા કરનારા અને અનાથોના માહિક છે 

ਨਜਸੁ ਰਾਖ ੈਨਤਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੈ ॥ 

પ્રભ ુસ્વયં રક્ષા કર ેછે એને કોઈ મારી શકતું નથી 

ਸੋ ਮੂਆ ਨਜਸੁ ਮਨਹੁ ਨਬਸਾਰੈ ॥ 

મરિેો તો એ જીવ છે જ ેપ્રભુને ભુિાવી દે છે 

ਨਤਸੁ ਤਨਜ ਅਵਰ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥ 

એ પ્રભુને છોડીને કોઈ બીજ ેક્ાં જાય? 

ਸਭ ਨਸਨਰ ਏਕੁ ਨਨਰੰਜਨ ਰਾਇ ॥ 

બધા જીવોના માથા પર એક પ્રભ ુસ્વયં જ છે જ ેમાયાના પ્રભાવથી ઉપર છે 

ਜੀਅ ਕੀ ਜੁਗਨਤ ਜਾ ਕੈ ਸਭ ਹਾਨਥ ॥ 

જનેા વશમાં બધાના જીવનનું રહસ્ય છે 

ਅੰਤਨਰ ਬਾਹਨਰ ਜਾਨਹੁ ਸਾਨਥ ॥ 

એ પ્રભુને અંદર બહાર બધે સાથ ેજ સમજો 

ਗੁਨ ਨਨਧਾਨ ਬੇਅੰਤ ਅਪਾਰ ॥ 

જ ેગુર્ોનો ખજાનો અગહર્ત અપાર છે 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਬਨਲਹਾਰ ॥੨॥ 

દાસ નાનક હંમેશા એના પર વારી જાય છે. ।।2।। 
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ਪੂਰਨ ਪੂਨਰ ਰਹੇ ਦਇਆਲ ॥ 

દયાળુના ઘરમાં પ્રભ ુસવગવયાપક છે 

ਸਭ ਊਪਨਰ ਹੋਵਤ ਨਕਰਪਾਲ ॥ 

અને બધા જીવો પાર કૃપા કર ેછે 

ਅਪਨੇ ਕਰਤਬ ਜਾਨੈ ਆਨਪ ॥ 

પ્રભ ુપોતાનો ખેિ સ્વયં જ જારે્ છે 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਨਹਓ ਨਬਆਨਪ ॥ 

બધાના હદિનું જાર્નાર અંતયાગમી પ્રભ ુસવગવયાપક છે 

ਪਰਨਤਪਾਲੈ ਜੀਅਨ ਬਹੁ ਭਾਨਤ ॥ 

જીવોનું અનેક રીતોથી પોષર્ કર ેછે 

ਜੋ ਜੋ ਰਨਚਓ ਸੁ ਨਤਸਨਹ ਨਧਆਨਤ ॥ 

જ ેજ ેજીવોનું એરે્સજગન કયુું છે એ પ્રભુનું જ સ્મરર્ કર ેછે 

ਨਜਸੁ ਭਾਵੈ ਨਤਸੁ ਲਏ ਨਮਲਾਇ ॥ 

જનેા પર પ્રસન્ન થાય છે એને સાથ ેમેળવી િે છે 

ਭਗਨਤ ਕਰਨਹ ਹਨਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

જનેા પર પ્રસન્ન થાય છે એ ભક્ત એના ગુર્ગાન ગાઈને ભહક્ત કયાગ કર ેછે 

ਮਨ ਅੰਤਨਰ ਨਬਸਵਾਸੁ ਕਨਰ ਮਾਨਨਆ ॥ 

જ ેમાર્સ ેમનમાં શ્રદ્ધા ધારર્ કરી પ્રભુને માની િીધા છે 

ਕਰਨਹਾਰੁ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਨਨਆ ॥੩॥ 

હે નાનક! એને એક કરનારને ઓળખી િીધા છે. ।।3।। 

ਜਨੁ ਲਾਗਾ ਹਨਰ ਏਕ ੈਨਾਇ ॥ 

જ ેસેવક એક પ્રભ ુનામમાં ટકી રહ્યો છે 

ਨਤਸ ਕੀ ਆਸ ਨ ਨਬਰਥੀ ਜਾਇ ॥ 

એને આશા ક્ારયે ખાિી જતી નથી 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਸੇਵਾ ਬਨਨ ਆਈ ॥ 

સેવકને એવંુ િાગે છે કે એ બધાની સેવા કર ેછે 

ਹੁਕਮੁ ਬੂਨਝ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਈ ॥ 

પ્રભુની આજ્ઞા સમજીને એને ઉંચો દરજ્જો મળી જાય છે 
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ਇਸ ਤ ੇਊਪਨਰ ਨਹੀ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

એનાથી મોટો એને કોઈ હવચાર નથી સજુતો 

ਜਾ ਕੈ ਮਨਨ ਬਨਸਆ ਨਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

જનેા મનમાં હનરાકાર પ્રભુ વસ ેછે 

ਬੰਧਨ ਤੋਨਰ ਭਏ ਨਨਰਵੈਰ ॥ 

માયાના બંધન તોડી એ હનવેર થઈ જાય છે 

ਅਨਨਦਨੁ ਪੂਜਨਹ ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰ ॥ 

દરકે હદવસ ેએ સતગુરુના ચરર્ોની પજૂા કર ેછે 

ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀਏ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

એ માર્સ આ િોકમાં પર્ સુખી અને પરિોકમાં પર્ સુખી રહે છે 
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ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪ੍ਰਰਿ ਆਪ੍ਰਹ ਮੇਲੇ ॥੪॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુએ એમને સ્વયં પોતાનામાં મેળવી લીધા છે. ।।4।। 

ਸਾਧਸੰਰਿ ਰਮਰਲ ਕਿਹੁ ਅਨੰਦ ॥ 

સત્સંગમાં સંતો ને મળીને આનંદ કરો 

ਿੁਨ ਿਾਵਹੁ ਪ੍ਰਿ ਪ੍ਿਮਾਨੰਦ ॥ 

પરમાનંદ પ્રભુની મહહમાના ગુણ ગાઓ 

ਿਾਮ ਨਾਮ ਤਤੁ ਕਿਹੁ ਬੀਚਾਿੁ ॥ 

પ્રભુનામના રહસ્યનો હવચાર કરો 

ਦਰਲੁਿ ਦੇਹ ਕਾ ਕਿਹੁ ਉਧਾਿੁ ॥ 

અને આ દુલલભ શરીરનો બચાવ કરો 

ਅੰਰਮਰਤ ਬਚਨ ਹਰਿ ਕੇ ਿੁਨ ਿਾਉ ॥ 

અનંત પૂવલજના ગુણ ગાઓ જ ેઅમર કરવાવાળા વચન છે 

ਪ੍ਰਾਨ ਤਿਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 

જીવનને હવકારોથી બચાવવાનો આ જ ઉપાય છે 

ਆਠ ਪ੍ਹਿ ਪ੍ਰਿ ਪ੍ੇਖਹੁ ਨੇਿਾ ॥ 

આઠેય પ્રહરપોતાના સાથે જુઓ 

ਰਮਟੈ ਅਰਿਆਨੁ ਰਬਨਸੈ ਅੰਧੇਿਾ ॥ 

અજ્ઞાનતા દૂર થઇ જશે અને માયાનું અંધારં નાશ પામશે 

ਸੁਰਨ ਉਪ੍ਦੇਸੁ ਰਹਿਦੈ ਬਸਾਵਹੁ ॥ 

સતગુરનો ઉપદેશ સાંભળી હૃદયમાં વસાવો 

ਮਨ ਇਛੇ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪ੍ਾਵਹੁ ॥੫॥ 

આથી હે નાનક! મનથી ધારલેી બધી ઈચ્છાઓ પુરી થશે. ।।5।। 

ਹਲਤੁ ਪ੍ਲਤੁ ਦਇੁ ਲੇਹੁ ਸਵਾਰਿ ॥ 

આ લોક અને પરલોક બંનેને સુધારી લો 

ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਅੰਤਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 

પ્રભુનામ અંદર હૃદયમાં ટકાવી રાખો 

SikhBookClub.com



ਪ੍ੂਿੇ ਿੁਿ ਕੀ ਪ੍ੂਿੀ ਦੀਰਖਆ ॥ 

પૂણલ ગુરની આપેલી હશક્ષા પણ પૂણલ હોઈ છે 

ਰਿਸੁ ਮਰਨ ਬਸ ੈਰਤਸੁ ਸਾਚੁ ਪ੍ਿੀਰਖਆ ॥ 

જ ેમાણસના મનમાં એ હશક્ષા વસ ેછે એને સદાહસ્થર પ્રભુની સમજણ આવે છે 

ਮਰਨ ਤਰਨ ਨਾਮੁ ਿਪ੍ਹੁ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

મન અને શરીર દ્વારા ધ્યાન જોડીને નામનો જાપ કરો 

ਦਖੂੁ ਦਿਦ ੁਮਨ ਤੇ ਿਉ ਿਾਇ ॥ 

દુુઃખ, દદલ  અને મનમાંથી ડર દૂર થઇ જશે  

ਸਚੁ ਵਾਪ੍ਾਿੁ ਕਿਹੁ ਵਾਪ੍ਾਿੀ ॥ 

હે વણજારા જીવ! સાચો વેપાર કર 

ਦਿਿਹ ਰਨਬਹੈ ਖੇਪ੍ ਤੁਮਾਿੀ ॥ 

પ્રભુનામ રૂપી વેપારથી તારો સોદો પ્રભ ુદરબારમાં વેચાઈ જશે 

ਏਕਾ ਟੇਕ ਿਖਹੁ ਮਨ ਮਾਰਹ ॥ 

મનમાં એક જ ટેક રાખો અનંત પૂવલજનો આસરો રાખો 

ਨਾਨਕ ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵਰਹ ਿਾਰਹ ॥੬॥ 

હે નાનક! જન્મ મરણના ચક્કરમાં વારંવાર નહહ રહેવંુ પડે. ।।6।। 

ਰਤਸ ਤ ੇਦਰੂਿ ਕਹਾ ਕੋ ਿਾਇ ॥ 

એ પ્રભુથી દૂર ક્ાં કોઈ જીવ જઈ શકે? 

ਉਬਿ ੈਿਾਖਨਹਾਿੁ ਰਧਆਇ ॥ 

જીવ પાલનહાર પ્રભુના સ્મરણથી જ બચે છે, 

ਰਨਿਿਉ ਿਪ੍ੈ ਸਿਲ ਿਉ ਰਮਟੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હનભલય અનંત પૂવલજનો જાપ કર ેછે એનો ડર દૂર થઇ જાય છે 

ਪ੍ਰਿ ਰਕਿਪ੍ਾ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਛੁਟੈ ॥ 

પ્રભુની કૃપાથી જ પ્રાણીઓ ડરથી મુહિ પામે છે 

ਰਿਸੁ ਪ੍ਰਿੁ ਿਾਖ ੈਰਤਸੁ ਨਾਹੀ ਦਖੂ ॥ 

જ ેમાણસની રક્ષા પ્રભ ુકર ેછે એને કોઈ દુુઃખ સ્પશલતું નથી 

ਨਾਮੁ ਿਪ੍ਤ ਮਰਨ ਹੋਵਤ ਸੂਖ ॥ 

પ્રભ ુનામ જપવાથી મનમાં સુખ ઉત્પન્ન થાય છે 
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ਰਚੰਤਾ ਿਾਇ ਰਮਟੈ ਅਹੰਕਾਿੁ ॥ 

પ્રભુનામ નું સ્મરણ કરવાથી હચંતા દૂર થઇ જાય છે અને અહંકાર પણ દૂર થાય છે 

ਰਤਸੁ ਿਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਪ੍ਹੁਚਨਹਾਿੁ ॥ 

એ માણસની કોઈ બરાબરી કરી શકતું નથી 

ਰਸਿ ਊਪ੍ਰਿ ਠਾਢਾ ਿੁਿੁ ਸੂਿਾ ॥ 

જ ેમાણસના માથે શૂરવીર સતગુર ઉભા છે 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੇ ਕਾਿਿ ਪ੍ੂਿਾ ॥੭॥ 

હે નાનક એના બધા કામ પુરા થઇ જાય છે. ।।7।। 

ਮਰਤ ਪ੍ੂਿੀ ਅੰਰਮਰਤੁ ਿਾ ਕੀ ਰਦਰਸਰਟ ॥ 

જ ેપ્રભુની સમજ અચૂક છે જનેી નજરમાંથી અમૃત વરસે છે  

ਦਿਸਨੁ ਪ੍ੇਖਤ ਉਧਿਤ ਰਸਰਸਰਟ ॥ 

એના દશલન માત્રથી સૃહિનો ઉદ્ધાર થાય છે 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਿਾ ਕੇ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

જ ેપ્રભુના કમલ જવેા સુંદર ચરણ છે 

ਸਫਲ ਦਿਸਨੁ ਸੁੰਦਿ ਹਰਿ ਿੂਪ੍ ॥ 

એનું રૂપ સુંદર છે અને એના દશલન મનની ઈચ્છાઓ પુરી કરવવાળા છે 

ਧੰਨੁ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕੁ ਪ੍ਿਵਾਨੁ ॥ 

એનો એ સેવક ધન્ય છે જનેી સેવા સ્વીકાર થાય છે 

ਅੰਤਿਿਾਮੀ ਪ੍ੁਿਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

એ અનંત પૂવલજ અંતયાલમી છે 

ਰਿਸੁ ਮਰਨ ਬਸ ੈਸੁ ਹਤੋ ਰਨਹਾਲੁ ॥ 

જનેા મનમાં અને હૃદયમાં પ્રભ ુવસ ેછે એ ફૂલની જમે ખીલે છે 

ਤਾ ਕੈ ਰਨਕਰਟ ਨ ਆਵਤ ਕਾਲੁ ॥ 

કાળ એની નજીક આવતો નથી 

ਅਮਿ ਿਏ ਅਮਿਾ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

એ જન્મ મરણથી અમર થઇને સદા કાયમ રહેનાર પ્રભ ુપાસ ેસ્થાન મેળવી લે છે 

ਸਾਧਸੰਰਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਧਆਇਆ ॥੮॥੨੨॥ 

હે નાનક! સાધુસંગતમાં રહી પ્રભુનું ધ્યાન ધર. ।।8।। ।।22।। 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક|| 

ਰਿਆਨ ਅੰਿਨੁ ਿੁਰਿ ਦੀਆ ਅਰਿਆਨ ਅੰਧੇਿ ਰਬਨਾਸੁ ॥ 

જ ેમાણસને સતગુરએ જ્ઞાનરૂપી આજંણ આપયું છે એના અજ્ઞાનરૂપી અંધારાનો નાશ 

થયો છે 

ਹਰਿ ਰਕਿਪ੍ਾ ਤੇ ਸੰਤ ਿੇਰਟਆ ਨਾਨਕ ਮਰਨ ਪ੍ਿਿਾਸੁ ॥੧॥ 

હે નાનક જ ેમાણસને અનંત પૂવલજની કૃપાથી ગુર મળયા છે એના મનમાં જ્ઞાનો પ્રકાશ થઇ 

જાય છે. ।।1।। 

ਅਸਟਪ੍ਦੀ ॥ 

અિપદી|| 

ਸੰਤਸੰਰਿ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰਿੁ ਡੀਠਾ ॥ 

જ ેમાણસ ેગુરની સંગહત માં રહીને પોતાની અંદર પૂવલજ જોયા છે 

ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਿੂ ਕਾ ਲਾਿਾ ਮੀਠਾ ॥ 

એને પ્રભુનું નામ પયારં લાગયું છે 

ਸਿਲ ਸਰਮਿਰੀ ਏਕਸੁ ਘਟ ਮਾਰਹ ॥ 

જગતના બધા પદાથો એને એક જ પ્રભુમાં લીન દેખાય છે 

ਅਰਨਕ ਿੰਿ ਨਾਨਾ ਰਦਰਸਟਾਰਹ ॥ 

એ પ્રભુથી જ અનેક રંગના ખેલ નીકળતા જોવા મળે છે 

ਨਉ ਰਨਰਧ ਅੰਰਮਰਤੁ ਪ੍ਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 

એ પ્રભુનામ જાણે નવ ખજાનાઓ સમાન છે અને તે મનુષ્ય માટે અમૃત સમાન છે 

ਦੇਹੀ ਮਰਹ ਇਸ ਕਾ ਰਬਸਰਾਮੁ ॥ 

એ માણસ ના શરીર માં પ્રભુના એ નામ નું હનવાસ થઇ જાય છે 

ਸੁੰਨ ਸਮਾਰਧ ਅਨਹਤ ਤਹ ਨਾਦ ॥ 

એ માણસની અંદર શૂન્ય સમાહધની અવસ્થા હનરંતર હનહવલઘ્ન ચરણોમાં બનેલી રહે છે 

ਕਹਨੁ ਨ ਿਾਈ ਅਚਿਿ ਰਬਸਮਾਦ ॥ 

એક એવંુ એક રસ રાગરૂપી આનંદ બનેલું રહે છે જ ેઅવણલનીય છે 

ਰਤਰਨ ਦੇਰਖਆ ਰਿਸੁ ਆਰਪ੍ ਰਦਖਾਏ ॥ 

એ આનંદ એ જ માણસે જોયો છે જનેે પ્રભ ુસ્વયં દેખાડે છે 
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ਨਾਨਕ ਰਤਸੁ ਿਨ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

હે નાનક એ માણસને જ એ આનંદની સમજણ પડે છે. ।।1।। 

ਸੋ ਅੰਤਰਿ ਸੋ ਬਾਹਰਿ ਅਨੰਤ ॥ 

એ અનંત ભગવાન અંદર અને બહાર દરકેના શરીરમાં હાજર છે 

ਘਰਟ ਘਰਟ ਰਬਆਰਪ੍ ਿਰਹਆ ਿਿਵੰਤ ॥. 

એ ભગવાન કણમાં કણમાં વ્યાપક રહેલા છે 

ਧਿਰਨ ਮਾਰਹ ਆਕਾਸ ਪ੍ਇਆਲ ॥ 

ધરતી આકાશ અને પાતાળમાં છે 

ਸਿਬ ਲੋਕ ਪ੍ੂਿਨ ਪ੍ਰਰਤਪ੍ਾਲ ॥ 

બધા ભવનોમાં હાજર છે અને બધાનું પાલન કર ેછે 
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ਬਨਿ ਨਿਨਿ ਪਰਬਨਿ ਹੈ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ॥ 

એ પરમબ્રહ્મ જંગલમ ં ઘ સમ ં અને પર્વતમ ં છે 

ਜੈਸੀ ਆਨਿਆ ਿੈਸਾ ਕਰਮੁ ॥ 

જરે્  એ હુકમ કર ેછે એરંુ્ જ જીર્ ક મ કર ેછે 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰ ਮਾਨਹ ॥ 

તે પર્નમ ં, પ ણીમ ં, આગમ ં ફેલ યેલ છે 

ਚਾਨਰ ਕੁੰਟ ਦਹ ਨਦਸੇ ਸਮਾਨਹ ॥ 

તે ચ ર ેખૂણ  અને દસેય દદશ મ ં સમ યેલો છે 

ਨਿਸ ਿ ੇਨ ੰਿ ਿਹੀ ਕੋ ਠਾਉ ॥ 

કોઈ પણ જગ્ય એ એ પ્રભુથી અલગ નથી 

ਿੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ਿਾਿਕ ਸੁਖੁ ਪਾਉ ॥੨॥ 

પરંતુ હે ન નક! આ દનશ્ચયનો આનંદ ગુરુકૃપ થી જ મળે છે. ।।2।। 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਿ ਨਸੰਨਮਰਨਿ ਮਨਹ ਦੇਖੁ ॥ 

રે્દોમ ં પુર ણોમ ં અને સ્મૃદતઓમ ં જુઓ 

ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਿਖ੍੍ਿਰ ਮਨਹ ਏਕੁ ॥ 

ત ર ઓમ ં ચંદ્રમ  અને સુરજમ ં પણ એ એક જ છે 

ਬਾਣੀ ਪਰ  ਕੀ ਸ ੁ ਕੋ ਬੋਲੈ ॥ 

દરકે જીર્ અનંત પૂર્વજની જ ર્ ણી બોલ ેછે 

ਆਨਪ ਅਡੋਲੁ ਿ ਕਬਹੂ ਡੋਲੈ ॥ 

દર્દ્યમ ન હોર્  છત ં પણ એ આપણ મ ં અડગ જ રહે છે ક્ય રયે ડગતો નથી  

ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਨਰ ਖੇਲੈ ਖੇਲ ॥ 

બધી ત ક તોની રચન  કરી એ સંસ રમ ં રમત રમ્ય  જ કર ેછે 

ਮੋਨਲ ਿ ਪਾਈਐ ਿੁਣਹ ਅਮੋਲ ॥.  

એની દકંમત પ મી શકતી નથી કેમ કે એ અમુલ્યગુણોર્ ળ  છે 

ਸਰਬ ਜੋਨਿ ਮਨਹ ਜਾ ਕੀ ਜੋਨਿ ॥ 

જ ેપ્રભુની જ્યોદત બધી જ્યોદતઓમ ં સળગી રહી છે 
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ਧਾਨਰ ਰਨਹਓ ਸੁਆਮੀ ਓਨਿ ਪੋਨਿ ॥ 

એ મ દલક ઓતપ્રોત થઈને બધ ને આસરો આપી રહ્ય  છે 

ਿੁਰ ਪਰਸਾਨਦ  ਰਮ ਕਾ ਿਾਸੁ ॥ 

ગુરુની કૃપ થી ભ્રમ નો ન શ થ ય છે 

ਿਾਿਕ ਨਿਿ ਮਨਹ ਏਹੁ ਨਬਸਾਸੁ ॥੩॥ 

હે ન નક! આર્ો દર્શ્વ સ એ મ ણસોની અંદર ર્સેલો રહે છે. ।।3।। 

ਸੰਿ ਜਿਾ ਕਾ ਪੇਖਿੁ ਸ ੁ ਬਰਹਮ ॥ 

સંતજનો આખ  બ્રહ્મમ ંડમ ં દરકે જગ્ય એ અક ળ પૂર્વજને જ જોરે્ છે 

ਸੰਿ ਜਿਾ ਕੈ ਨਹਰਦੈ ਸਨ  ਧਰਮ ॥ 

સંતજનોન  હૃદયમ ં બધ  ધમવન  જ દર્ચ રો જ ઉઠે છે 

ਸੰਿ ਜਿਾ ਸੁਿਨਹ ਸੁ  ਬਚਿ ॥ 

સંતજનો સ ર  ર્ચનો જ સ ંભળે છે 

ਸਰਬ ਨਬਆਪੀ ਰਾਮ ਸੰਨਿ ਰਚਿ ॥ 

અને સર્વવ્ય પક અક ળ પૂર્વજ સ થ ેજોડ ઈને જ રહે છે 

ਨਜਨਿ ਜਾਿਾ ਨਿਸ ਕੀ ਇਹ ਰਹਿ ॥ 

જ ેસ ધુએ એને જાણ્યો છે એની રહેણી કરણી એર્ી જ થ ય છે 

ਸਨਿ ਬਚਿ ਸਾਧੂ ਸਨ  ਕਹਿ ॥ 

એ સ ધુઓ હંમેશ  સ ચ  ર્ચનો જ બોલત  હોઈ છે 

ਜੋ ਜੋ ਹੋਇ ਸਈੋ ਸੁਖੁ ਮਾਿੈ ॥ 

અને જ ેકઈ પણ થ ય એને જ સુખ મ ને છે 

ਕਰਿ ਕਰਾਵਿਹਾਰੁ ਪਰ ੁ ਜਾਿੈ ॥ 

બધ  ક મ કરન ર અને કર ર્ન ર પ્રભુને જ જાણે છે 

ਅੰਿਨਰ ਬਸ ੇਬਾਹਨਰ  ੀ ਓਹੀ ॥ 

અંદર અને બહ ર સ ધુજનો મ ટે એ જ સર્વવ્ય પક છે  

ਿਾਿਕ ਦਰਸਿੁ ਦੇਨਖ ਸ  ਮੋਹੀ ॥੪॥ 

હે ન નક! સર્વવ્ય પક ન  દશવન કરીને આખી સૃદિ મોદહત થઇ જાય છે. ।।4।। 

ਆਨਪ ਸਨਿ ਕੀਆ ਸ ੁ ਸਨਿ ॥ 

એ પ્રભ ુસ્ર્યં સત્ય છે અને એને જ બધું બન વ્યું એ સત્ય છે 
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ਨਿਸੁ ਪਰ  ਿੇ ਸਿਲੀ ਉਿਪਨਿ ॥ 

આખ  જગતની રચન  એ પ્રભુથી જ થઇ છે 

ਨਿਸੁ  ਾਵੈ ਿਾ ਕਰੇ ਨਬਸਥਾਰੁ ॥ 

જો એની મરજી હોઈ તો જગત ને દર્સત રી દે છે 

ਨਿਸੁ  ਾਵੈ ਿਾ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ 

જો એને ગમે તો ફરી સ્ર્યં જ એક ક ર થઇ જાય છે 

ਅਨਿਕ ਕਲਾ ਲਖੀ ਿਹ ਜਾਇ ॥ 

એની અનેક ત ક તો છે અને બધી અર્ણવનીય છે 

ਨਜਸੁ  ਾਵੈ ਨਿਸੁ ਲਏ ਨਮਲਾਇ ॥ 

જને  પ ર એ પ્રસન્ન થ ય છે એને પોત ન મ ં મેળર્ી લેછે 

ਕਵਿ ਨਿਕਨਟ ਕਵਿ ਕਹੀਐ ਦਨੂਰ ॥ 

એ પ્રભ ુકેટલ થી નજીક અને કેટલ થી દૂર ક્ય ં જઈ શકે છે 

ਆਪੇ ਆਨਪ ਆਪ  ਰਪੂਨਰ ॥ 

ક રણ કે એ પ્રભ ુસર્વવ્ય પક છે 

ਅੰਿਰਿਨਿ ਨਜਸੁ ਆਨਪ ਜਿਾਏ ॥ 

જ ેમ ણસને પ્રભ ુસ્ર્યં જ અંદર ઉચ્ચ અર્સ્થ ની સમજ આપે છે 

ਿਾਿਕ ਨਿਸੁ ਜਿ ਆਨਪ ਬੁਝਾਏ ॥੫॥ 

હે ન નક! એ મનુષ્યને પોત ની સર્વવ્ય પક સમજ આપે છે. ।।5।। 

ਸਰਬ  ੂਿ ਆਨਪ ਵਰਿਾਰਾ ॥ 

બધ  જીર્ોમ ં પ્રભ ુસ્ર્યં જ ર્સી રહ્ય  છે 

ਸਰਬ ਿੈਿ ਆਨਪ ਪੇਖਿਹਾਰਾ ॥ 

બધ  જીર્ોની આંખોમ ંથી પ્રભ ુસ્ર્યં જ જોઈ રહ્ય  છે 

ਸਿਲ ਸਮਿਰੀ ਜਾ ਕਾ ਿਿਾ ॥ 

જગતન  તમ મ પદ થો જ ેપ્રભુન  શરીરમ ં છે 

ਆਪਿ ਜਸੁ ਆਪ ਹੀ ਸੁਿਾ ॥ 

સર્વવ્ય પક થઈને પ્રભ ુપોત ની શોભ  સ્ર્યં જ સ ંભળી રહ્ય  છે 

ਆਵਿ ਜਾਿੁ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਬਿਾਇਆ ॥ 

જીર્ોન  જન્મ અને મરણની એક રમત પ્રભુએ બન ર્ી છે 
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ਆਨਿਆਕਾਰੀ ਕੀਿੀ ਮਾਇਆ ॥ 

અને પોત ન  હુકમ પ્રમ ણે ચ લન ર મ ય  બન ર્ી છે 

ਸ  ਕ ੈਮਨਧ ਅਨਲਪਿੋ ਰਹੈ ॥ 

બધ ની ર્ચ્ચે, તે જોડ યેલ નથી 

ਜੋ ਨਕਛੁ ਕਹਣਾ ਸੁ ਆਪੇ ਕਹੈ ॥ 

જ ેક ંઈપણ કહેરંુ્ હોઈ એ સ્ર્યં કહે છે 

ਆਨਿਆ ਆਵੈ ਆਨਿਆ ਜਾਇ ॥ 

પ્રભુની આજ્ઞ  પ્રમ ણે જ જીર્ જન્મે અને મર ેછે 

ਿਾਿਕ ਜਾ  ਾਵੈ ਿਾ ਲਏ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

હે ન નક! જય ર ેએની મરજી હોઈ ત્ય ર ેએને પોત ન મ ં સમ ર્ી લે છે. ।।6।। 

ਇਸ ਿ ੇਹੋਇ ਸੁ ਿਾਹੀ ਬਰੁਾ ॥ 

જ ેક ંઈપણ પ્રભ ુતરફથી થ ય છે એ જીર્ો મ ટે ખર બ હોતું નથી 

ਓਰੈ ਕਹਹੁ ਨਕਿੈ ਕਛੁ ਕਰਾ ॥ 

અને પ્રભ ુદર્ન  કહો કોણે શું કરી બત વ્યું? 

ਆਨਪ  ਲਾ ਕਰਿੂਨਿ ਅਨਿ ਿੀਕੀ ॥ 

પ્રભ ુસ્ર્યં સ ર  છે અને એનું ક મ પણ સ રંુ છે 

ਆਪੇ ਜਾਿੈ ਅਪਿੇ ਜੀ ਕੀ ॥ 

પોત ન  દદલની ર્ ત પોતે સ્ર્યં જ જાણે છે 

ਆਨਪ ਸਾਚੁ ਧਾਰੀ ਸ  ਸਾਚੁ ॥ 

એ સ્ર્યં જ સત્ય છે બધી રચન  જ ેએન  આશર ેછે એ સ ચ  અદસ્તત્ર્ ર્ ળી છે 

ਓਨਿ ਪੋਨਿ ਆਪਿ ਸੰਨਿ ਰਾਚੁ ॥ 

ઓતપ્રોત થઈને એને પોત ની સ થ ેએને મેળર્ી લીધી છે 

ਿਾ ਕੀ ਿਨਿ ਨਮਨਿ ਕਹੀ ਿ ਜਾਇ ॥ 

એ પ્રભ ુકેર્  છે અને કેર્  મોટ  છેએ ર્ ત જ અર્ણવનીય છે 

ਦਸੂਰ ਹੋਇ ਿ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 

બીજંુ કોઈ અલગ હોઈ તો સમજી શકે 

ਨਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ਸ ੁ ਪਰਵਾਿੁ ॥ 

પ્રભુનું કરલેું તમ મ જીર્ોએ પોત ન  મ થે મ નરંુ્ પડે છે 
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ਿੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ਿਾਿਕ ਇਹੁ ਜਾਿੁ ॥੭॥ 

પરંતુ હે ન નક! આ ઓળખ ણ ગુરુની કૃપ થી આર્ે છે. ।।7।। 

ਜੋ ਜਾਿੈ ਨਿਸੁ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਹੋਇ ॥ 

જ ેમ ણસ પ્રભુનો સ થ પ મી લે છે એને સદ ય સુખી જ હોઈ છે 

ਆਨਪ ਨਮਲਾਇ ਲਏ ਪਰ ੁ ਸੋਇ ॥ 

પ્રભ ુસ્ર્યં એને પોત ની સ થ ેમેળર્ી લે છે 

ਓਹੁ ਧਿਵੰਿੁ ਕੁਲਵੰਿੁ ਪਨਿਵੰਿੁ ॥ 

એ ધનર્ ન કુળર્ ન અને ઇજ્જતર્ ળો બને છે 

ਜੀਵਿ ਮੁਕਨਿ ਨਜਸੁ ਨਰਦ ੈ ਿਵੰਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યન  હૃદયમ ં ભગર્ ન ર્સ ેછે એ જીર્ત  જ મુક્ત થઇ જાય છે 

ਧੰਿੁ ਧੰਿੁ ਧੰਿੁ ਜਿੁ ਆਇਆ ॥ 

એ મ ણસનું જગતમ ં આર્રંુ્ ધન્ય ધન્ય છે 
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Page 295 

ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਜਿ ਸਭੁ ਿਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥ 

જ ેમાણસની કૃપાથી આખા જગતનો ઉદ્ધાર થાય છે 

ਿਨ ਆਵਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 

એવા માણસનો આવવાનો એક જ ઉદેશ્ય હોઈ છે 

ਿਨ ਕ ੈਸੰਜਗ ਜਿਜਤ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥ 

એની સંગતતમાં રહીને પ્રભુનામ તિત્તમાં આવ ેછે 

ਆਜਪ੍ ਮੁਕਤੁ ਮੁਕਤੁ ਕਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

એ માણસ સ્વયં માયાથી મુક્ત છે અને સંસારને પણ આઝાદ કર ેછે 

ਨਾਨਕ ਜਤਸੁ ਿਨ ਕਉ ਸਿਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੮॥੨੩॥ 

હે નાનક આવા ઉત્તમ માણસને અમારા સદાય પ્રણામ છે. ।।8।। ।।23।। 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક|| 

ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਜਿਆ ਪ੍ੂਰਾ ਿਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

જ ેમાણસ ેઅટલ નામવાળા પૂણણપ્રભુનું ધ્યાન ધયુું છે 

ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ੂਰੇ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! એને એ પૂણણ પ્રભુ મળી ગયા છે તો એ પૂણણપ્રભુના ગુણ ગા. ।।1।। 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

અષ્ટપદી|| 

ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਸੁਜਨ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ॥ 

હે મન પુરા સતગુરુની તિક્ષા સાંભળ 

ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਨਕਜਟ ਕਜਰ ਪ੍ੇਖੁ ॥ 

પરબ્રહ્મ પ્રભુને બધી જગ્યાએ નજીકથી જોઈને જાણ 

ਸਾਜਸ ਸਾਜਸ ਜਸਮਰਹੁ ਗੋਜਬ੍ੰਿ ॥ 

હે ભાઈ દરકે શ્વાસે પ્રભુને યાદ કર 

ਮਨ ਅੰਤਰ ਕੀ ਉਤਰੈ ਜਿੰਿ ॥ 

આથી મારા મનમાંથી તિંતા દૂર થઇ જાય 
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ਆਸ ਅਜਨਤ ਜਤਆਗਹੁ ਤਰੰਗ ॥ 

હે મન! દરરોજ ના રહેવાવાળી ક્ષતણક આિાઓની લહેરોને ત્યાગી દે 

ਸੰਤ ਿਨਾ ਕੀ ਿੂਜਰ ਮਨ ਮੰਗ ॥ 

અને સંતજનોના િરણની ધૂળ મનમાં માંગ 

ਆਪ੍ੁ ਛੋਜਿ ਬ੍ੇਨਤੀ ਕਰਹੁ ॥ 

પોતાનો સ્વભાવ છોડીને પ્રભ ુઆગળ પ્રાથણના કર 

ਸਾਿਸੰਜਗ ਅਗਜਨ ਸਾਗਰੁ ਤਰਹੁ ॥ 

અને આ રીત ેતવકારોની આગના દતરયાને પાર કર 

ਹਜਰ ਿਨ ਕੇ ਭਜਰ ਲੇਹੁ ਭੰਿਾਰ ॥ 

પ્રભુનામરૂપી ધનના ખજાનાઓ ભરી લે 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥ 

હે નાનક પૂણણ સતગુરુને નમસ્કાર કર. ।।1।। 

ਖੇਮ ਕੁਸਲ ਸਹਿ ਆਨੰਿ ॥ 

અટલ સુખ િાંતતભયુું જીવન આતિક અડગતાનો આનંદ પ્રાપ્ત થિે 

ਸਾਿਸੰਜਗ ਭਿੁ ਪ੍ਰਮਾਨੰਿ ॥ 

હે ભાઈ સાધુ સંગતતમાં પરમાનંદ પ્રભુનું સ્મરણ કર 

ਨਰਕ ਜਨਵਾਜਰ ਉਿਾਰਹੁ ਿੀਉ ॥ 

નરકો ને દૂર કરીને જીવાિાઓને બિાવી લે 

ਗੁਨ ਗੋਜਬ੍ੰਿ ਅੰਜਮਰਤ ਰਸੁ ਪ੍ੀਉ ॥ 

ગોતવંદ પ્રભુના ગુણ અને પ્રભુનામરૂપી અમૃત રસ પી 

ਜਿਜਤ ਜਿਤਵਹੁ ਨਾਰਾਇਣ ਏਕ ॥ 

એ એક પ્રભુનું ધ્યાન તિત્તમાં ધર 

ਏਕ ਰੂਪ੍ ਿਾ ਕੇ ਰੰਗ ਅਨੇਕ ॥ 

જનેા અનેક રંગ અને એક જ રૂપ છે 

ਗੋਪ੍ਾਲ ਿਾਮੋਿਰ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ॥ 

ગરીબો પર દયા કરનાર ગોપાલ દામોદર 

ਿਖੁ ਭੰਿਨ ਪ੍ੂਰਨ ਜਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

એ દુુઃખોનો નાિ કરનાર છે અને સવણવ્યાપક અને કૃપા કરનાર છે 
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ਜਸਮਜਰ ਜਸਮਜਰ ਨਾਮੁ ਬ੍ਾਰੰ ਬ੍ਾਰ ॥ 

એનું નામ વારંવાર સ્મરણ કર 

ਨਾਨਕ ਿੀਅ ਕਾ ਇਹੈ ਅਿਾਰ ॥੨॥ 

હે નાનક! જીવનનો આસરો આ નામ જ છે. ।।2।। 

ਉਤਮ ਸਲੋਕ ਸਾਿ ਕੇ ਬ੍ਿਨ ॥ 

સાધુ અને ગુરુના વિન સૌથી સારી મતહમાની વાણી છે 

ਅਮੁਲੀਕ ਲਾਲ ਏਜਹ ਰਤਨ ॥ 

આ લાલ અમૂલ્ય રત્ન છે 

ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ ਹੋਤ ਉਿਾਰ ॥ 

આ વિનોને સાંભળીને કમાણી કરવાથી ઉદ્ધાર થાય છે 

ਆਜਪ੍ ਤਰੈ ਲੋਕਹ ਜਨਸਤਾਰ ॥ 

જ ેકમાય છે એ સ્વયં તરી જાય છે અને લોકોને પણ તાર ેછે 

ਸਫਲ ਿੀਵਨੁ ਸਫਲੁ ਤਾ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥ 

એનું જીવન સફળ થઇ જાય છે અને એનો સંગ પણ ઈચ્છાઓ પુરી કરનાર હોઈ છે 

ਿਾ ਕੈ ਮਜਨ ਲਾਗਾ ਹਜਰ ਰੰਗੁ ॥ 

જનેા મનમાં પ્રભ ુમાટે પ્રેમ વસી જાય છે 

ਿੈ ਿੈ ਸਬ੍ਿ ੁਅਨਾਹਿ ੁਵਾਿੈ ॥ 

જયજયકાર િબ્દની ગંુજ હંમેિા િાલતી રહે છે 

ਸੁਜਨ ਸੁਜਨ ਅਨਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਿੈ ॥ 

જનેે સાંભળીને સદાતસ્થર પ્રભ ુએમની અંદર ખુિી રોિન કર ેછે 

ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਪ੍ਾਲ ਮਹਾਾਂਤ ਕੈ ਮਾਥੇ ॥ 

ગોપાલ પ્રભ ુઉચ્િ કમણ કરનારના માથા પર પ્રગટ થાય છે 

ਨਾਨਕ ਉਿਰ ੇਜਤਨ ਕੈ ਸਾਥੇ ॥੩॥ 

હે નાનક! આવા માણસોની સાથ ેબીજા માણસોનો પણ ઉદ્ધાર થાય છે. ।।3।। 

ਸਰਜਨ ਿੋਗੁ ਸੁਜਨ ਸਰਨੀ ਆਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ સાંભળ કે તું િરણે આવેલાની રક્ષા માટે સમથણ છે 

ਕਜਰ ਜਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ ਜਮਲਾਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમ ેતારી િરણે આવ્યા હતા. તે કૃપા કરીને પોતાની સાથ ેઅમને મેળવી લીધા 
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ਜਮਜਟ ਗਏ ਬ੍ੈਰ ਭਏ ਸਭ ਰੇਨ ॥ 

હવે અમારા બધા વેર દૂર થઇ ગયા છે અને અમ ેિરણરજ બની ગયા છીએ 

ਅੰਜਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਾਿਸੰਜਗ ਲੈਨ ॥ 

હવે સાધુઓની સંગતમાં અમર કરાવવાવાળું પ્રભ ુનામ જપી રહ્યા છીએ 

ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ ਗੁਰਿੇਵ ॥ 

ગુરૂદેવજી અમારા પર પ્રસન્ન થઈ ગયા છે 

ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਈ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸਵੇ ॥ 

આથી અમારી સેવકોની સેવા સફળ થઇ ગઈ છે 

ਆਲ ਿੰਿਾਲ ਜਬ੍ਕਾਰ ਤੇ ਰਹਤੇ ॥ 

અમ ેહવે ઘરના ધંધા અને તવકારોથી બિી ગયા છીએ 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਜਨ ਰਸਨਾ ਕਹਤੇ ॥ 

પ્રભુનામ સાંભળીને જીભથી ઉચ્િારીએ પણ છીએ 

ਕਜਰ ਪ੍ਰਸਾਿ ੁਿਇਆ ਪ੍ਰਜਭ ਿਾਰੀ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરીને અમારા પર દયા કરી છે 

ਨਾਨਕ ਜਨਬ੍ਹੀ ਖੇਪ੍ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥ 

હે નાનક! અમારો કરલેો વેપાર પ્રભ ુદરબારમાં સ્વીકાર થઇ ગયો છે. ।।4।। 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਤਜਤ ਕਰਹੁ ਸੰਤ ਮੀਤ ॥ 

હે સંત તમત્રો! પ્રભુની મતહમા કરો 

ਸਾਵਿਾਨ ਏਕਾਗਰ ਿੀਤ ॥ 

ધ્યાનથી એક તિતે નામ સ્મરણ કરો 

ਸੁਖਮਨੀ ਸਹਿ ਗੋਜਬ੍ੰਿ ਗੁਨ ਨਾਮ ॥ 

પ્રભુની મતહમા અને પ્રભુનામની અડગતાનું કારણ સુખરૂપી રત્ન છે 

ਜਿਸੁ ਮਜਨ ਬ੍ਸ ੈਸੁ ਹਤੋ ਜਨਿਾਨ ॥ 

જનેા મનમાં નામ વસ ેછે એ ગુણોનો ખજાનો થઇ જાય છે 

ਸਰਬ੍ ਇਛਾ ਤਾ ਕੀ ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਇ  

એ માણસની બધી ઈચ્છાઓ પુરી થઇ જાય છે 

ਪ੍ਰਿਾਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ਰਗਟ ੁਸਭ ਲੋਇ ॥ 

એ માણસ જગતમાં સવણશ્રેષ્ઠ બની જાય છે 
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ਸਭ ਤ ੇਊਿ ਪ੍ਾਏ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

અને સૌથી ઉચ્િું આસન પામે છે 

ਬ੍ਹੁਜਰ ਨ ਹੋਵੈ ਆਵਨ ਿਾਨੁ ॥ 

વારંવાર એને જન્મ મરણના િક્કરમાં ફરવુ ંપડતું નથી 

ਹਜਰ ਿਨੁ ਖਾਜਟ ਿਲੈ ਿਨੁ ਸੋਇ ॥ 

એ માણસ પ્રભુનામરૂપી ધન કમાઈને જગતમાંથી જાય છે 

ਨਾਨਕ ਜਿਸਜਹ ਪ੍ਰਾਪ੍ਜਤ ਹੋਇ ॥੫॥ 

હે નાનક! જનેે આ પ્રભ ુજાતે જ આ ભેટ પ્રાપ્ત થાય છે. ।।5।। 

ਖੇਮ ਸਾਾਂਜਤ ਜਰਜਿ ਨਵ ਜਨਜਿ ॥ 

અટલ સુખ, મન ની િાંતત, યોગ ની તાકાતો અન ેનવ ખજાના  

ਬ੍ੁਜਿ ਜਗਆਨੁ ਸਰਬ੍ ਤਹ ਜਸਜਿ ॥ 

બુતદ્ધ, જ્ઞાન અને બધી જ યુતક્તઓ તે મનુષ્ય માં આવી જાય છે 

ਜਬ੍ਜਿਆ ਤਪ੍ੁ ਿੋਗੁ ਪ੍ਰਭ ਜਿਆਨੁ ॥ 

તવદ્યા, તપ, જોગ, દુકાળ પૂવણજ નું ધ્યાન 
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ਗਿਆਨੁ ਸ੍ਰੇਸ੍ਟ ਊਤਮ ਇਸ੍ਨਾਨੁ ॥ 

ઉત્તમ જ્ઞાન,સારા માાં સારી લાગણી , તીર્થો ન ાં સ્નાન 

ਚਾਗਿ ਪਦਾਿਥ ਕਮਲ ਪਰਿਾਸ੍ ॥ 

ધમમ, અર્થમ, કામ, અને, મોક્ષ આ ચાર પદાર્થમ , હદય કમલ ન ાં ખીલવ ાં 

ਸ੍ਭ ਕ ੈਮਗਿ ਸ੍ਿਲ ਤੇ ਉਦਾਸ੍ ॥ 

બધા માાં રહી ને પણ બધા ર્થી અલગ રહેવ ાં 

ਸੁ੍ੁੰਦਿੁ ਚਤੁਿੁ ਤਤ ਕਾ ਬੇਤਾ ॥ 

સ ાંદર, સમજદાર, જગત ના મૂળ તત્વ ને જાણવા વાળા 

ਸ੍ਮਦਿਸ੍ੀ ਏਕ ਗਦਰਸ੍ਟੇਤਾ ॥ 

બધા ન ેએક જ રીત ેજાણવ ાં અને બધા ને એક જ રીત ેજોવ ાં  

ਇਹ ਫਲ ਗਤਸੁ੍ ਜਨ ਕੈ ਮਗੁਿ ਭਨੇ ॥ 

આ બધાફળ તે મન ષ્ય ની અાંદર વસ ેજ ેગ રુ ના શબ્દ અને પ્રભ  ન ાં નામ મોઢે ર્થી બોલ ેછે  

ਿੁਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਬਚਨ ਮਗਨ ਸੁ੍ਨੇ ॥੬॥ 

હે નાનક! ગ રુ ન ેસાાંભળીને, પ્રભ ના નામ માાં મન લગાવી દે ।।૬।। 

ਇਹੁ ਗਨਿਾਨੁ ਜਪੈ ਮਗਨ ਕੋਇ ॥ 

જ ેપણ મન ષ્ય આ નામ ન ાં રટણ કર ેછે  

ਸ੍ਭ ਜੁਿ ਮਗਹ ਤਾ ਕੀ ਿਗਤ ਹੋਇ ॥ 

બધી ઉમર તેની ઉચ્ચ આધ્યાત્મિક ત્મસ્ર્થત્મત બની રહે છે  

ਿੁਣ ਿੋਗਬੁੰਦ ਨਾਮ ਿੁਗਨ ਬਾਣੀ ॥ 

તે મન ષ્ય ના સદા શબ્દો પણ ગોત્મવાંદ ના ગ ણ અને નામ ની તરાંગ હોય છે 

ਗਸ੍ਗਮਰਗਤ ਸ੍ਾਸ੍ਤਰ ਬੇਦ ਬਿਾਣੀ ॥ 

સ્મૃત્મતઓ, શાસ્ત્રો અને વેદો એ પણ આ જ વાત કહી છે 

ਸ੍ਿਲ ਮਤਾਾਂਤ ਕੇਵਲ ਹਗਿ ਨਾਮ ॥ 

બધી ધારણાનો અાંત પ્રભ  ન ાં નામ જ છે  

ਿੋਗਬੁੰਦ ਭਿਤ ਕੈ ਮਗਨ ਗਬਸ੍ਰਾਮ ॥ 

આ નામ ન ાં રહેઠાણ પ્રભ  ના ભક્ત ના મન માાં જ હોય છે 
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ਕੋਗਟ ਅਪਰਾਿ ਸ੍ਾਿਸ੍ੁੰਗਿ ਗਮਟੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય નામ રટે છે તેને કરોડો પાપ સત્સાંગ માાં રહી ને ધોવાય જાય છે 

ਸ੍ੁੰਤ ਗਕਰਪਾ ਤੇ ਜਮ ਤੇ ਛੁਟੈ ॥ 

ગ રુ ની કૃપાર્થી તે મન ષ્ય યમરાજર્થી બચી જાય છે 

ਜਾ ਕੈ ਮਸ੍ਤਗਕ ਕਿਮ ਪਰਗਭ ਪਾਏ ॥ 

જનેા મસ્તક પર પ્રભ  ના નામ ન ાં ભાગ્ય લખેલ ાં છે 

ਸ੍ਾਿ ਸ੍ਿਗਣ ਨਾਨਕ ਤੇ ਆਏ ॥੭॥ 

હે નાનક ! તે મન ષ્ય ગ રુ ની શરણ માાં આવ ેછે ।।૭।। 

ਗਜਸੁ੍ ਮਗਨ ਬਸ੍ ੈਸੁ੍ਨੈ ਲਾਇ ਪਰੀਗਤ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ના મન માાં આ નામ વસ ેછે જ ેપ્રીત લગાવીને નામ સાાંભળે છે 

ਗਤਸੁ੍ ਜਨ ਆਵੈ ਹਗਿ ਪਰਭੁ ਚੀਗਤ ॥ 

તે મન ષ્ય ના મન માાં પ્રભ  યાદ આવ છે 

ਜਨਮ ਮਿਨ ਤਾ ਕਾ ਦਿੂੁ ਗਨਵਾਿੈ ॥ 

તે મન ષ્ય ના જન્મ અને મૃત્ય  ના દ ુઃખ દૂર કર ેછે 

ਦਲੁਭ ਦੇਹ ਤਤਕਾਲ ਉਿਾਿੈ ॥ 

તે આ દ લમભ માનવ શરીર ને તે જ સમય ેઅવ્યવ્્ર્થા ર્થી બચાવી લે છે 

ਗਨਿਮਲ ਸ੍ੋਭਾ ਅੁੰਗਮਰਤ ਤਾ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥ 

તેની પત્મવત્ર શોભા અને તેની વાણી અમૃત ર્થી ભરલેી હોય છે 

ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਮਨ ਮਾਗਹ ਸ੍ਮਾਨੀ ॥m. 

કારણ કે તેના મન માાં પ્રભ  ન ાં નામ રહેલ ાં હોય છે 

ਦਿੂ ਿੋਿ ਗਬਨਸ੍ੇ ਭੈ ਭਿਮ ॥ 

દ ુઃખ, રોગ, ડર, અને ભ્રમ નો ત્મવનાશ ર્થઈ જાય છે 

ਸ੍ਾਿ ਨਾਮ ਗਨਿਮਲ ਤਾ ਕੇ ਕਿਮ ॥ 

તેન ાં નામ “સાધ  ” પડી જાય છે અને તેના કામ ત્મનમમળ ર્થઈ જાય છે 

ਸ੍ਭ ਤ ੇਊਚ ਤਾ ਕੀ ਸ੍ੋਭਾ ਬਨੀ ॥ 

બધા ર્થી ઉચ્ચી શોભા તેને મળે છે 

ਨਾਨਕ ਇਹ ਿੁਗਣ ਨਾਮੁ ਸੁ੍ਿਮਨੀ ॥੮॥੨੪॥ 

હે નાનક ! આ ગ ણ ના કારણે પ્રભ  ન ાં નામ સ ખો ની મત્મણ છે ।।૮।।૨૪।। 
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ਗਥਤੀ ਿਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ત્મર્થત્મત, ગૌરી મહેલ ૫।। 

ਸ੍ਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક।। 

ੴ ਸ੍ਗਤਿੁਿ ਪਰਸ੍ਾਗਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપા ર્થી પ્રાપ્ત ર્થાય છે 

ਜਗਲ ਥਗਲ ਮਹੀਅਗਲ ਪੂਗਿਆ ਸੁ੍ਆਮੀ ਗਸ੍ਿਜਨਹਾਿੁ ॥ 

આખા જગત ને જન્મ દેવાવાળા માત્મલક પ્રભ  પાણી માાં, ધરતી પર, અને આકાશ માાં ભરપૂર 

છે 

ਅਗਨਕ ਭਾਾਂਗਤ ਹੋਇ ਪਸ੍ਗਿਆ ਨਾਨਕ ਏਕੁੰਕਾਿੁ ॥੧॥ 

હે નાનક ! તે એક અકાળ-પ રખઅલગ જ રીત ેજગત માાં બધી જગ્યા એ વેર ત્મવખેર ર્થયેલ ાં છે 

।।૧।। 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્મર્થય ાં।।  

ਏਕਮ ਏਕੁੰਕਾਿੁ ਪਰਭੁ ਕਿਉ ਬੁੰਦਨਾ ਗਿਆਇ ॥ 

હે પ્રભ  ! હ ાં એક અકાળ પૂવમજ ને પ્રભ  ને સ્મરણ કરી ને તેની આગળ જ નમષ્કારકરુાં  છ ાં  

ਿੁਣ ਿੋਗਬੁੰਦ ਿੁਪਾਲ ਪਰਭ ਸ੍ਿਗਨ ਪਿਉ ਹਗਿ ਿਾਇ ॥ 

હ ાં ગોત્મવાંદ ગોપાલ! પ્રભ  ના ગીત ગાઉ છ ાં  અને તે પ્રભ  પરમેશ્વર ની શરણ માાં પડ ાં છ ાં  

ਤਾ ਕੀ ਆਸ੍ ਕਗਲਆਣ ਸੁ੍ਿ ਜਾ ਤੇ ਸ੍ਭੁ ਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

જ ેમત્મલક પ્રભ  ના આદેશ ર્થી જ આ જગત માાં બધ ાં જ ર્થઈ છે, તેની આશા રાખી ને જ 

બધા સ ખ મળે છે 

ਚਾਗਿ ਕੁੁੰਟ ਦਹ ਗਦਗਸ੍ ਭਰਗਮਓ ਗਤਸੁ੍ ਗਬਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

મેં ચારયે ખૂણા અને દશેય ત્મદશા માાં ફરીને જોય લીધ ાં છે તે માત્મલક પ્રભ  વગર ત્મબજ  કોઈ 

રક્ષક નર્થી 

ਬੇਦ ਪੁਿਾਨ ਗਸ੍ਗਮਰਗਤ ਸੁ੍ਨੇ ਬਹੁ ਗਬਗਿ ਕਿਉ ਬੀਚਾਿੁ ॥ 

વેદ, પ રાણ, સ્મૃત્મતઓ વગેર ેસાાંભળીને હ ાં અનેક રીત-ભાત ર્થી ત્મવચાર કરુાં  છ ાં  

ਪਗਤਤ ਉਿਾਿਨ ਭੈ ਹਿਨ ਸੁ੍ਿ ਸ੍ਾਿਿ ਗਨਿੁੰਕਾਿ ॥ 

આકારહીન પરમાિા જ અવ્યવસ્ર્થા માાં પડેલા જીવો ને અવ્યવસ્ર્થા માાંર્થીબચાવવા વાળા 

છે, બધા દ ુઃખ દૂર કરવા વાળા છે અને સ ખ નો દત્મરયો છે  
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ਦਾਤਾ ਭੁਿਤਾ ਦੇਨਹਾਿੁ ਗਤਸੁ੍ ਗਬਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તે પરમાિા જ બધા દાન દેવા વાળા છે, પીત્મડત, બધ ાં દેવાની ક્ષમતા વાળા છે તેના વગર 

જીવો પાસ ેબીજી કોઈ જગ્યાએ આશરો નર્થી  

ਜੋ ਚਾਹਗਹ ਸ੍ੋਈ ਗਮਲੈ ਨਾਨਕ ਹਗਿ ਿੁਨ ਿਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક ! હાંમેશા પરમાિા ના ગ ણ ગાતો રહે તનેાર્થી ત ાં જ ેકઈ પણ માાંગીશ તે મળી જશે 

।૧। 

ਿੋਗਬੁੰਦ ਜਸੁ੍ ਿਾਈਐ ਹਗਿ ਨੀਤ ॥ 

હાંમેશા ગોત્મવાંદ પ્રભ  ન ાં ગૌરવ ગાવ ાં જોઈએ 

ਗਮਗਲ ਭਜੀਐ ਸ੍ਾਿਸ੍ੁੰਗਿ ਮੇਿੇ ਮੀਤ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે મારા ત્મમત્ર ! સાધ  સાંગત માાં મળીને તેન ાં ભજન સ્મરણ કરવ ાં જોઈએ ।। ત્મવરામ ।। 

ਸ੍ਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક।। 

ਕਿਉ ਬੁੰਦਨਾ ਅਗਨਕ ਵਾਿ ਸ੍ਿਗਨ ਪਿਉ ਹਗਿ ਿਾਇ ॥ 

હ ાં પ્રભ  પરમેશ્વર ની શરણ માાં પડ ાં છ ાં  ઓટલા પર અનેક વાર નમષ્કાર કરુાં  છ ાં  

ਕਟੀਐ ਨਾਨਕ ਸ੍ਾਿਸ੍ੁੰਗਿ ਦਤੁੀਆ ਭਾਉ ਗਮਟਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક ! સાધ  સ્નગત માાં રહી ને પ્રભ  વગર વધાર ેવધાર ેઆકર્મણ અને વ્હાલ દૂર 

કરવાર્થી મન નો ભટકાવ દૂર ર્થઈજાય છે ।।૨।। 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્મર્થય ાં ।। 

ਦਤੁੀਆ ਦਿੁਮਗਤ ਦਗੂਿ ਕਗਿ ਿੁਿ ਸ੍ੇਵਾ ਕਗਿ ਨੀਤ ॥ 

હાંમેશા ગ રુ એ બતાવેલી સેવા કરતા રહો અને પોતની અાંદર રહેલી ખોટી બ ત્મિ કાઢી નખો  

ਿਾਮ ਿਤਨੁ ਮਗਨ ਤਗਨ ਬਸ੍ੈ ਤਗਜ ਕਾਮੁ ਕਰੋਿ ੁਲੋਭੁ ਮੀਤ ॥ 

હે મારા ત્મમત્ર !પોતાના અાંદર ર્થી કામ, ગ સ્સો, લોભ દૂર કર જ ેમન ષ્ય ઉદ્યમ કર ેછે તેના મન 

માાં હદય માાં રત્ન જવ ાં ત્મકાંમતી પ્રભ  ન ાં નામ વસી જાય છે,અહમ ને દૂર કરો અને પ્રભ  ના 

નામન ાં ભજન કરો 

ਮਿਣੁ ਗਮਟੈ ਜੀਵਨੁ ਗਮਲੈ ਗਬਨਸ੍ਗਹ ਸ੍ਿਲ ਕਲੇਸ੍ ॥ 

ઉઠતા-બેઠતા દર વખતે પરમાિા ન ાં ભજન કરો અને ગ રુ ની સાંગત્મત માાં પ્રેમ ઉત્પન કરો 

ਆਪੁ ਤਜਹੁ ਿੋਗਬੁੰਦ ਭਜਹੁ ਭਾਉ ਭਿਗਤ ਪਿਵੇਸ੍ ॥ 

હે નાનક ! જ ેમન ષ્ય એ ઉદ્યમ કયો છે તેની ખોટી બ ત્મિ નર્થી રહી , પરમાિા હમેંશા માટે 

તેના હદય માાં વસી ગયા છે ।।૨।।  
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ਲਾਭੁ ਮਿਲੈ ਤੋਟਾ ਮਿਰੈ ਿਮਰ ਦਰਗਿ ਪਮਤਵੰਤ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આવુું કરવાનો પ્રયત્ન કર ેછે તેને પવવત્ર અને આધ્યાવિક જીવન મળી જાય છે તેના 

બધા દુુઃખ અને સુંકટ દૂર થઈ જાય છે તેની અુંદર પ્રભુ પ્રેમ અને  છે 

 

ਰਾਿ ਨਾਿ ਧਨੁ ਸੰਚਵੈ ਸਾਚ ਸਾਿ ਭਗਵੰਤ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાિા ના નામ નુું ધન ભેગુું કર ેછે તે બધા ભાગ્યશાળી થઈ જાય છે અને હમેશા 

મટે પૈસાદાર બની જાય છે 

 

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਿਮਰ ਭਜਿੁ ਸਾਧੂ ਸੰਮਗ ਪਰੀਮਤ ॥ 

ઉઠતા-બેઠતા દર વખતે પરમાિા નુું ભજન કરો અને ગુરુ ની સુંગવત માું પ્રેમ ઉત્પન કરો 

 

ਨਾਨਕ ਦਰੁਿਮਤ ਛੁਮਟ ਗਈ ਪਾਰਬਰਿਿ ਬਸ ੇਚੀਮਤ ॥੨॥ 

હે નાનક ! જ ેમનુષ્ય એ ઉદ્યમ કયો છે તેની ખોટી બુવિ નથી રહી , પરમાિા હમેંશા મટે તેના 

હદય માું વસી ગયા છે।।૨।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਤੀਮਨ ਮਬਆਪਮਿ ਜਗਤ ਕਉ ਤੁਰੀਆ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

જગતના જીવો પર માયાના ત્રણ ગુનો પોતાનુું બળ વધાર ેરાખ ેછે કોઈ દુર્લભ મનુષ્ય જ એ 

ચોથી અવસ્થા પ્રાપ્ત કરી શકે છે, 

 

ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਮਨਰਿਲ ਭਏ ਮਜਨ ਿਮਨ ਵਮਸਆ ਸੋਇ ॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યના જીવનમાું એ પ્રભ ુહુંમેશા વસે છે એ સુંતજનો પવવત્ર જીવનવાળા હોઈ 

છે. ।।૩।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુું ।। 

 

ਮਤਰਤੀਆ ਤਰੈ ਗੁਣ ਮਬਖੈ ਫਲ ਕਬ ਉਤਿ ਕਬ ਨੀਚੁ ॥ 

માયાના ત્રણ ગુણોના પ્રભાવમાું જીવોને વવષના વવકારોરૂપી ફળ જ મળે છે કયારકે કોઈ સારી 

અવસ્થા પ્રાપ્ત કર ેછે ક્યારકે ખરાબ અવસ્થામાું પડે છે, 
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ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਭਰਿਤਉ ਘਣੋ ਸਦਾ ਸੰਘਾਰੈ ਿੀਚੁ ॥ 

જીવોને સ્વગલ નકલ  ભોગવવા પડે છે ઘણી ભટકણ ર્ાગેર્ી રહે છે અને મૃત્યુનો ડર હુંમેશા એની 

આધ્યાવિક મૃત્ય ુનુું કારણ બને છે, 

 

ਿਰਖ ਸੋਗ ਸਿਸਾ ਸੰਸਾਰੁ ਿਉ ਿਉ ਕਰਤ ਮਬਿਾਇ ॥ 

ત્રણ ગુણોને આધીન જીવોની ઉમર અહુંકારમાું વીતે છે કયારકે ખુશી ક્યારકે દુુઃખ અને કયારકે 

ડર આ ચક્ર એમના માટે હુંમેશા બનેર્ુું રહે છે, 

 

ਮਜਮਨ ਕੀਏ ਮਤਸਮਿ ਨ ਜਾਣਨੀ ਮਚਤਵਮਿ ਅਮਨਕ ਉਪਾਇ ॥ 

જ ેપરમાિાએ ઉત્પન્ન કયાલ છે તેનાથી ગાઢ સુંવધ નાખતા નથી અને તીથલ સ્થાનો માું ધાવમલક 

કાયોોઁ વવશેનો હુંમેશા વવચાર કરતા રહે છે, 

 

ਆਮਧ ਮਬਆਮਧ ਉਪਾਮਧ ਰਸ ਕਬਿੁ ਨ ਤੂਟੈ ਤਾਪ ॥ 

દુવનયાના રસોને કારણે જીવને મનના રોગ, શરીરનો રોગ અને ઝગડાઓના ચક્કરમાું ફસાયેર્ા 

રહે છે ક્યારયે એના મનના દુુઃખ કષ્ટ દૂર થતા જ નથી 

 

ਪਾਰਬਰਿਿ ਪੂਰਨ ਧਨੀ ਨਿ ਬੂਝੈ ਪਰਤਾਪ ॥ 

દુવનયાના રસોમાું ફસાયેર્ા મનુષ્યને પૂણલ પરબ્રહ્મ માવર્ક પ્રભુનો પ્રતાપ સમજાતો નથી, 

 

 ਿੋਿ ਭਰਿ ਬੂਡਤ ਘਣੋ ਿਿਾ ਨਰਕ ਿਮਿ ਵਾਸ ॥ 

અનુંત દુવનયા માયાના મોહ અને ભટકણમાું ગોથા ખાઈ છે અને નરકોમાું દુુઃખના ભરી વદવસો 

કાપી રહી છે, 

 

ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਪਰਭ ਰਾਮਖ ਲੇਿੁ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਆਸ ॥੩॥ 

આનાથી બચવા માટે હે નાનક! પ્રાથલના કર અને કહે, કે હે પ્રભ ુકૃપા! કરો અને મારી રક્ષા કરો 

મને તારી મદદ ની આશા છે. ।।૩।। 

 

 ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਚਤੁਰ ਮਸਆਣਾ ਸੁਘੜੁ ਸੋਇ ਮਜਮਨ ਤਮਜਆ ਅਮਭਿਾਨੁ ॥ 

નામની કૃપાથી જ ેમનુષ્ય એ પોતાના મન માુંથી અહુંકાર દૂર કરી ર્ીધો છે, તે જ છે 

બુવિશાળી, સમજુ અને  શુશીર્1 

 

ਚਾਮਰ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਮਸਮਧ ਭਜੁ ਨਾਨਕ ਿਮਰ ਨਾਿੁ ॥੪॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુનામ હુંમશેા જપતો રહે આમાું જ દુવનયાના ચાર પદાથો અને અષ્ટ વસવિઓ છે. 

।।૪।। 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુું ।। 

 

ਚਤੁਰਮਥ ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਸੁਮਣ ਸੋਮਧਓ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ચારયે વેદોને સાુંભળીને અમે તો એ વનણલય કયો છે કે આ જ વાસ્તવવક વવચારની વાત મળી છે   

 

ਸਰਬ ਖੇਿ ਕਮਲਆਣ ਮਨਮਧ ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਜਮਪ ਸਾਰੁ ॥ 

પ્રભુનુું શ્રેષ્ઠ નામ જપી જપી ને સુંસારના બધા સુખ મળી જાય છે અને સુખોનો ખજાનો મળી 

જાય છે, 

 

ਨਰਕ ਮਨਵਾਰੈ ਦਖੁ ਿਰੈ ਤੂਟਮਿ ਅਮਨਕ ਕਲੇਸ ॥ 

પ્રભુનુું નામ નરકથી બચાવી ર્ે છે બધા દુુઃખો દૂર કરી દે છે અને નામની કૃપાથી અનેક કષ્ટો દૂર 

થાય છે, 

 

ਿੀਚੁ ਿੁਟੈ ਜਿ ਤੇ ਛੁਟੈ ਿਮਰ ਕੀਰਤਨ ਪਰਵੇਸ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાું પરમાિાની મવહમાનો પ્રવેશ રહે છે એની આધ્યાવિક મૃત્યુ દૂર થાય છે 

અને યમથી એ આઝાદી પ્રાપ્ત કરી ર્ે છે, 

 

ਭਉ ਮਬਨਸੈ ਅੰਮਿਰਤੁ ਰਸੈ ਰੰਮਗ ਰਤੇ ਮਨਰੰਕਾਰ ॥ 

 જો વનરાકાર પ્રભુના પ્રેમ રુંગમાું રુંગાય જઇય ેતો દરકે પ્રકારના ડરનો નાશ થાય છે અને 

આધ્યાવિક  જીવન આપનાર જળ હૃદયમાું મળી જાય છે, 

 

ਦਖੁ ਦਾਮਰਦ ਅਪਮਵਤਰਤਾ ਨਾਸਮਿ ਨਾਿ ਅਧਾਰ ॥ 

પરમાિાના નામના આસર ેદુુઃખ, ગરીબી અને વવકારોથી ઉત્પન્ન થયેર્ી મનની મવર્નતા આ 

બધુું નાશ પામે છે, 

 

ਸੁਮਰ ਨਰ ਿੁਮਨ ਜਨ ਖੋਜਤੇ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਗੋਪਾਲ ॥ 

દૈવી ગુણોવાળા મનુષ્યો અને ઋવષ ર્ોકો જ ેસુખના સમુદ્ર સૃવષ્ટના પાર્નહાર પ્રભુની શોધ કર ે

છે, એ તો ગુરુની ચરણરજ મેળવવા થી મળી જાય છે 

 

ਿਨੁ ਮਨਰਿਲੁ ਿੁਖੁ ਊਜਲਾ ਿੋਇ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥੪॥ 

હે નાનક! અને જનેે એ મળે એનુું મન પવવત્ર થઇ જાય છે અને ર્ોક પરર્ોકમાું એનુું મુખ રોશન 

છે. ।।૪।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     

શ્લોક ।। 
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ਪੰਚ ਮਬਕਾਰ ਿਨ ਿਮਿ ਬਸੇ ਰਾਚੇ ਿਾਇਆ ਸੰਮਗ ॥ 

જ ેમનુષ્ય માયામાું મસ્ત રહે છે એના મનમાું પાુંચ વવકારો કામ ક્રોધ ભય ર્ોભ અને મોહ ટકી 

રહે, 

 

ਸਾਧਸੰਮਗ ਿੋਇ ਮਨਰਿਲਾ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਕੈ ਰੰਮਗ ॥੫॥ 

પરુંતુ જ ેમનુષ્ય સાધુ સુંગમાું રહી પ્રભુનામમાું રુંગાઈને રહે છે એ પવવત્ર જીવનવાળો થઇ જાય 

છે. ।।૫।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુું ।। 

 

ਪੰਚਮਿ ਪੰਚ ਪਰਧਾਨ ਤੇ ਮਜਿ ਜਾਮਨਓ ਪਰਪੰਚੁ ॥ 

જગતમાું એ સુંતજન શ્રેષ્ઠ ગણાય છે જમેણે આ જગત ફેર્ાવાને આવી રીત ેસમજી ર્ીધો છે  

 

ਕੁਸਿ ਬਾਸ ਬਿੁ ਰੰਗੁ ਘਣੋ ਸਭ ਮਿਮਥਆ ਬਲਬੰਚੁ ॥ 

જમે જગત ફૂર્ોની સુગુંધ જવુેું અનેક રુંગોવાળુું છત્ાુંય નાશવુંત અને કપટી છે, 

 

ਨਿ ਜਾਪੈ ਨਿ ਬੂਝੀਐ ਨਿ ਕਛੁ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

તેમને સાચો જીવન-સુંયમ સૂઝતો નથી. સમજતો નથી અને અને સાચા જીવન-સુંયમ વવશ ેકોઈ 

વવચાર કરતો નથી. 

 

ਸੁਆਦ ਿੋਿ ਰਸ ਬੇਮਧਓ ਅਮਗਆਮਨ ਰਮਚਓ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

જગત સામાન્ય રીત ેઅજ્ઞાનમાું મસ્ત રહે છે સ્વાદોમાું મોહ વાળા રસોમાું બેભાન રહે છે, 

 

ਜਨਿ ਿਰਣ ਬਿੁ ਜੋਮਨ ਭਰਿਣ ਕੀਨੇ ਕਰਿ ਅਨੇਕ ॥ 

જનેે અનેક કમલ જ કયાલ રાખ્યા છે એ જન્મ મરણના ચક્કરમાું અનેક જાતની યોવનમાું ભટકતા 

જ રહે છે,   

 

ਰਚਨਿਾਰੁ ਨਿ ਮਸਿਮਰਓ ਿਮਨ ਨ ਬੀਚਾਮਰ ਮਬਬੇਕ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ સજલનહાર વવધાતા જનેે આ સૃવષ્ટની રચના કરી  એનુું સ્મરણ નથી કયુું અને 

પોતાના મનમાું સારા ખરાબ વવચારની પરખ નથી કરી, 

 

ਭਾਉ ਭਗਮਤ ਭਗਵਾਨ ਸੰਮਗ ਿਾਇਆ ਮਲਪਤ ਨ ਰੰਚ ॥ 

જનેા પર માયા રતીભાર પ્રભાવ નાખી શવિ નથી અને જ ેપ્રભુને પ્રેમ કર ેછે એમની ભવિ કર ે

છે, 
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ਨਾਨਕ ਮਬਰਲੇ ਪਾਈਅਮਿ ਜੋ ਨ ਰਚਮਿ ਪਰਪੰਚ ॥੫॥ 

હે નાનક! આ જગતમાું એવા ર્ોકો દુર્લભ છે જ ેજગતના ફેર્ાવાના મોહમાું ફસાતા નથી. 

।।૫।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਖਟ ਸਾਸਤਰ ਊਚੌ ਕਿਮਿ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 

છ શાસ્ત્રો મોટા અવાજ ેપોકારીને કહે છે કે પ્રભુનો ગુણો અનુંત છે અને પ્રભુની ઓળખનો કોઈ 

છેડો આ પાર કે પેર્ે પાર મળતો નથી, 

 

ਭਗਤ ਸੋਿਮਿ ਗੁਣ ਗਾਵਤੇ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਕੈ ਦਆੁਰ ॥੬॥ 

હે નાનક! પ્રભુની ભવિ કરનારા ર્ોકો પ્રભુના ઓટર્ા પર એના ગુણ ગાતા સુુંદર ર્ાગે છે. 

।।6।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુું ।। 

 

ਖਸਟਮਿ ਖਟ ਸਾਸਤਰ ਕਿਮਿ ਮਸੰਮਿਰਮਤ ਕਥਮਿ ਅਨੇਕ ॥ 

છ શાસ્ત્રો પ્રભ ુસ્વરૂપનુું વણલન કર ેછે અને અનેક સ્મૃવતઓ પણ વણલન કર ેછે પરુંતુ એના ગુણો 

અનુંત છે, 
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ਊਤਮੁ ਊਚੌ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਗੁਣ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਹਹ ਸੇਖ ॥ 

પરમાત્મા સર્વશ્રેષ્ઠ અને સર્ોચ્ચ છે કોઈની એના સુધી પહોોંચ નથી અનેક શેષનાગ પણ એના 

અનોંત ગુણોને જાણી શકતા નથી 

 

ਨਾਰਦ ਮੁਹਨ ਜਨ ਸੁਕ ਹਬ੍ਆਸ ਜਸੁ ਗਾਵਤ ਗੋਹਬ੍ਦੰ ॥ 

નારદ ઋષષ, અનેક ઋષષમુષનઓ, સુખદેર્ અને વ્યાસ જરે્ા ઋષષઓ ગોષર્ોંદની મષહમા ગાય 

છે, 

 

ਰਸ ਗੀਧੇ ਹਹਰ ਹਸਉ ਬ੍ੀਧੇ ਭਗਤ ਰਚੇ ਭਗਵੰਤ ॥ 

ભગર્ાનના ભક્તો એ નામ રસમાોં ભીના થયેલા રહે છે એમની યાદમાોં પરોર્ાયેલા રહે છે, 

એમની ભષક્તમાોં લીન રહે છે, 

 

ਮੋਹ ਮਾਨ ਭਰਮੁ ਹਬ੍ਨਹਸਓ ਪਾਈ ਸਰਹਨ ਦਇਆਲ ॥ 

જ ેમનુષ્યો એ દયાના ઘર ેએટલે પ્રભુનો આસરો લઇ લીધો એના અોંદરથી માયાનો મોહ, 

અહોંકાર અને ભટકણ બધાનો નાશ થઇ ગયો છે , 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਹਨ ਤਹਨ ਬ੍ਸੇ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹਖ ਹਨਹਾਲ ॥ 

જનેા હૃદયમાોં મનમાોં પ્રભુના સુોંદર ચરણ ર્સી ગયા છે પ્રભ ુદશવન કરીને એમનુોં તન અને મન 

ખીલી ગયુોં છે, 

 

ਲਾਭੁ ਹਮਲੈ ਤੋਟਾ ਹਹਰੈ ਸਾਧਸੰਹਗ ਹਲਵ ਲਾਇ ॥ 

સાધુ સોંગષત દ્વારા પ્રભુચરણમાોં ધ્યાન જોડીને ઉચ્ચ આધ્યાષત્મક જીર્નરૂપી લાભ કમાઈ લે છે 

અને ષર્કારો તરફથી આધ્યાષત્મક જીર્નમાોં ખામી આર્ે છે એ ખામી દૂર થઇ જાય છે, 

 

ਖਾਹਟ ਖਜਾਨਾ ਗੁਣ ਹਨਹਧ ਹਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਧਆਇ ॥੬॥ 

હે નાનક! તુોં પણ પ્રભ ુનામ સ્મરણ કર અને ગુણોના ખજાના એર્ા પ્રભુના નામનો ખજાનો 

એકત્ર કર. ।।૬।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 
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ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਹਹਰ ਜਸੁ ਕਥਹਹ ਬ੍ੋਲਹਹ ਸਹਤ ਸੁਭਾਇ ॥ 

સોંતજનો હોંમેશા પરમાત્માની મષહમા જ ઉચ્ચાર ેછે અને પ્રેમમાોં ટકી હોંમેશા કાયમ રહેર્ાર્ાળા 

પ્રભુના ગુણોનુોં ર્ણવન કર ેછે, 

 

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ ਏਕਸੁ ਹਸਉ ਹਲਵ ਲਾਇ ॥੭॥ 

હે નાનક! કેમ કે એક પ્રભુના ચરણમાોં ધ્યાન જોડી રાખર્ાથી મનમાોં શાોંષત રહે છે. ।।૭। 

 

।ਪਉੜੀ ॥ 

પગષથયુોં ।। 

 

ਸਪਤਹਮ ਸਚੰਹੁ ਨਾਮ ਧਨੁ ਟਹੂਟ ਨ ਜਾਹਹ ਭੰਡਾਰ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુનામરૂપી ધન એકત્ર કરો નામરૂપી ધનનો ખજાનો ક્યારયે સમાપ્ત થતો નથી  , 

 

ਸੰਤਸੰਗਹਤ ਮਹਹ ਪਾਈਐ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 

પરોંતુ એ પ્રભુનુોં નામરૂપી ધન સાધુસોંગષતમાોં જ મળે છે જનેા ગુણો અનોંત છે, 

 

ਆਪੁ ਤਜਹੁ ਗੋਹਬ੍ੰਦ ਭਜਹੁ ਸਰਹਨ ਪਰਹੁ ਹਹਰ ਰਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! સ્ર્ભાર્ દૂર કરો અને પ્રભુનુોં ભજન કરતા રહો અને પ્રભ ુમાષલકની શરણમાોં પડ્યા 

રહો   

 

ਦਖੂ ਹਰੈ ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ਮਨ ਹਚੰਹਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુશરણમાોં રહે છે એ પોતાના બધા દુુઃખ દૂર કરી લે છે સોંસાર સમુદ્ર પાર કરીને મન 

ઈચ્છીત ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે, 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਮਹਨ ਹਹਰ ਜਪੈ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય આઠેય પહોર પ્રભુનુોં નામ જાપ કર ેછે એનો મનુષ્ય અર્તાર સફળ થઇ જાય 

છે 

 

ਅੰਤਹਰ ਬ੍ਾਹਹਰ ਸਦਾ ਸੰਹਗ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 

જ ેપ્રભ!ુ દરકે જીર્ સાથ ેઅોંદર અને બહાર કાયમ સાથે ર્સ ેછે એ ષર્ધાતા પ્રભુ એ મનુષ્યનો 

ષમત્ર બની જાય છે. 

 

ਸੋ ਸਾਜਨੁ ਸੋ ਸਖਾ ਮੀਤੁ ਜੋ ਹਹਰ ਕੀ ਮਹਤ ਦੇਇ ॥ 

હે ભાઈ જ ેમનુષ્ય આપણને પ્રભુનામ જપર્ાની બુષિ આપે છે એ આપણો સાચો સજ્જન 

સાથી અને ષમત્ર છે, 
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ਨਾਨਕ ਹਤਸੁ ਬ੍ਹਲਹਾਰਣੈ ਹਹਰ ਹਹਰ ਨਾਮੁ ਜਪੇਇ ॥੭॥ 

હે નાનક જ ેમનુષ્ય હોંમેશા હષર નામ જાપ કર ેછે હુોં એના પર કુરબાન થઇ જાઉોં  છુોં  ।।૭।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਨ ਗਾਈਅਹਹ ਤਜੀਅਹਹ ਅਵਹਰ ਜੰਜਾਲ ॥ 

જો આઠેય પહોર પ્રભુના ગુણગાન ગાર્ામાોં આર્ે અને અન્ય બધા બોંધનો છોડી દેર્ામાોં આર્ે 

 

ਜਮਕੰਕਰੁ ਜੋਹਹ ਨ ਸਕਈ ਨਾਨਕ ਪਰਭੂ ਦਇਆਲ ॥੮॥ 

હે નાનક! તો પ્રભ ુદયાર્ાન થઇ જાય છે અને યમના દૂતો એને જોઈ સકતા નથી મૃત્યુનો ડર 

નજીક આર્તો નથી અને આધ્યાષત્મક મૃત્ય ુપાસ ેઆર્તી નથી. ।।૮।।” 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગષથયુોં ।। 

 

ਅਸਟਮੀ ਅਸਟ ਹਸਹਧ ਨਵ ਹਨਹਧ ॥ 

પ્રભ ુનામના પ્રતાપમાોં જ આઠેય ષસષિઓની તાકાતો અને નર્ ખજાનાઓ આર્ી જાય છે 

 

ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਪੂਰਨ ਬ੍ੁਹਧ ॥ 

બધા જ પદાથો પ્રાપ્ત થઇ જાય છે અને એ બુષિ મળી જાય છે જ ેક્યારયે ભૂલ નથી કરતી, 

 

ਕਵਲ ਪਰਗਾਸ ਸਦਾ ਆਨੰਦ ॥ 

હૃદયનુોં કમળ ફુલ ખીલી જાય છે જમે સૂરજની ષકરણોથી કમળ ફૂલ ખીલે છે એમ પ્રભુના 

નામની મષહમાથી હૃદયનુોં કમળ ખીલે છે અને મનમાોં હોંમેશા આનોંદ જ ટકી રહે છે, 

 

ਹਨਰਮਲ ਰੀਹਤ ਹਨਰੋਧਰ ਮੰਤ ॥ 

પ્રભુનામ એક એર્ો મોંત્ર છે જનેી અસર બેકાર જતી નથી આ મોંત્રની મષહમાથી જીર્નની રીત 

પષર્ત્ર થઇ જાય છે  , 

 

ਸਗਲ ਧਰਮ ਪਹਵਤਰ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુનામ જ બધા ધમોનો ધમવ છે અને બધા તીથવસ્થાનોથી પણ પષર્ત્ર સ્નાન છે, 

 

ਸਭ ਮਹਹ ਊਚ ਹਬ੍ਸੇਖ ਹਗਆਨੁ ॥ 

પ્રભ ુનામ નો જાપ કરર્ો એ જ બધા શાસ્ત્રોમાોં આર્ેલુોં સર્વશ્રેષ્ઠ અને સર્ોચ્ચ જ્ઞાન છે, 

 

 

SikhBookClub.com



ਹਹਰ ਹਹਰ ਭਜਨੁ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਸੰਹਗ ॥ 

પૂણવ ગુરુની સોંગષતમાોં રહીને જો પ્રભ ુનામનુોં ભજન કરર્ામાોં આરે્, 

 

ਜਹਪ ਤਰੀਐ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਹਹਰ ਰੰਹਗ ॥੮॥ 

હે નાનક! પ્રભુના પ્રેમ રોંગમાોં ટકીને પ્રભુનામ જપીને સોંસાર સાગર પાર કરી લે છે  ।।૮।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਨਾਰਾਇਣੁ ਨਹ ਹਸਮਹਰਓ ਮੋਹਹਓ ਸੁਆਦ ਹਬ੍ਕਾਰ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ ક્યારયે પ્રભુનામનુોં સ્મરણ કયુું નથી એ હોંમેશા ષર્કારોમાોં અને દુષનયાના 

પદાથોના સ્ર્ાદમાોં ફસાયેલો રહે છે, 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਹਮ ਹਬ੍ਸਾਹਰਐ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਅਵਤਾਰ ॥੯॥ 

હે નાનક! જો પ્રભુનામ ભુલાર્ી દઈએ તો સ્ર્ગવ નકવ  ભોગર્ર્ા ર્ાોંરર્ાર જન્મ લેર્ો પડે છે. 

।।૯।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગષથયુોં ।। 

 

ਨਉਮੀ ਨਵੇ ਹਛਦਰ ਅਪਵੀਤ ॥ 

એ મનુષ્ય ના નર્ ઇષન્દ્રયોના ષછદ્રો કાન નાક ર્ગેર ેગોંદા જ રહે છે  , 

 

ਹਹਰ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਹਹ ਕਰਤ ਹਬ੍ਪਰੀਹਤ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુનામ જપતા નથી એ માનર્તાની મયાવદાથી ષર્પરીત ખરાબ કમવ જ કર ેછે, 

 

ਪਰ ਹਤਰਅ ਰਮਹਹ ਬ੍ਕਹਹ ਸਾਧ ਹਨੰਦ ॥ 

પ્રભ ુસ્મરણથી છુટા પડેલા મનુષ્ય પરસ્ત્રીને ભોગરે્ છે અને સારા મનુષ્યની ષનોંદા કરતા રહે છે, 

 

ਕਰਨ ਨ ਸੁਨਹੀ ਹਹਰ ਜਸੁ ਹਬ੍ੰਦ ॥ 

એ લોકો પલભર માટે પણ પોતાના કાનથી પ્રભુની મષહમા સાોંભળતા નથી 

 

ਹਹਰਹਹ ਪਰ ਦਰਬ੍ੁ ਉਦਰ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 

પ્રભ ુસ્મરણહીન લોકો પોતાના પેટ ભરર્ા માટે બીજાઓનુોં ધન ચોરી કરતા રહે છે, 
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ਅਗਹਨ ਨ ਹਨਵਰੈ ਹਤਰਸਨਾ ਨ ਬ੍ੁਝਾਈ ॥ 

તેમ છતાોં એમની લાલચની આગ બજુતી નથી એમની અોંદરની તરસ ષછપાતી નથી  , 

 

ਹਹਰ ਸੇਵਾ ਹਬ੍ਨੁ ਏਹ ਫਲ ਲਾਗੇ ॥ 

પ્રભુની સેર્ા ભષક્ત ર્ગર એમની બધી મહેનતનુોં ફળ વ્યથવ જ મળે છે 

 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਹਬ੍ਸਰਤ ਮਹਰ ਜਮਹਹ ਅਭਾਗੇ ॥੯॥ 

હે નાનક! પ્રભુને ભુલાર્ી દેર્ાના કારણે એ અભાગી મનુષ્ય હોંમેશા જન્મ મરણના ચક્કરમાોં 

પડેલો રહે છે. ।।૯।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਦਸ ਹਦਸ ਖੋਜਤ ਮ ੈਹਫਹਰਓ ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ ॥ 

દસેય ષદશાઓમાોં હુોં શોધતો ફરુોં  છુોં  જ્ાોં જોઉોં  છુોં  ત્યાોં એ પ્રભ ુજ ર્સી રહ્યો છે , 

 

ਮਨੁ ਬ੍ਹਸ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ ਜੇ ਪੂਰਨ ਹਕਰਪਾ ਹੋਇ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! મન ત્યાર ેજ ર્શમાોં આર્ ેછે જયાર ેસર્વ ગુણોના માષલક પરમાત્માની પોતાની કૃપા 

હોઈ. ।।૧૦। 

 

।ਪਉੜੀ ॥ 

પગષથયુોં ।। 

 

ਦਸਮੀ ਦਸ ਦਆੁਰ ਬ੍ਹਸ ਕੀਨੇ ॥ 

દસેય ઇષન્દ્રયોને મનુષ્ય પોતાના કાબુમાોં કરી લે છે, 

 

ਮਹਨ ਸੰਤੋਖੁ ਨਾਮ ਜਹਪ ਲੀਨੇ ॥ 

જયાર ેપ્રભુની કૃપાથી પ્રભુનુોં નામ જપે છે તો એના મનમાોં સોંતોષ જન્મે છે, 

 

ਕਰਨੀ ਸੁਨੀਐ ਜਸੁ ਗੋਪਾਲ ॥ 

પ્રભુની કૃપાથી કાન દ્વારા પાલનહાર પ્રભુની મષહમા સાોંભળર્ામાોં આર્ ેછે 

 

ਨੈਨੀ ਪੇਖਤ ਸਾਧ ਦਇਆਲ ॥ 

આોંખો દ્વારા દયાના ઘર એર્ા ગુરુના દશવન કર ેછે, 
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ਰਸਨਾ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਬ੍ੇਅੰਤ ॥ 

જીભ અનોંત પ્રભુના ગુણ ગાર્ા લાગે છે 

 

ਮਨ ਮਹਹ ਹਚਤਵੈ ਪੂਰਨ ਭਗਵੰਤ ॥ 

અને મનુષ્ય મનમાોં સર્વવ્યાપક પ્રભુના ગુણોને યાદ કર ેછે, 
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ਹਸਤ ਚਰਨ ਸੰਤ ਟਹਲ ਕਮਾਈਐ ॥ 

હાથ દ્વારા સંતજનોના ચરણની પ્રદક્ષિણા કરવામાં આવે છે, 

      

ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਸੰਜਮੁ ਪ੍ਰਭ ਕਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਾਈਐ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! આ ઉપર કહેલા જીવનના સજંોગો પ્રભુની કૃપાથી જ પ્રાપ્ત થાય છે. ।।૧૦।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਏਕ ੋਏਕੁ ਬਖਾਨੀਐ ਕਬਰਲਾ ਜਾਣੈ ਸਵਾਦ ੁ॥ 

હે ભાઈ! માત્ર એક જ પરમાત્માની મક્ષહમા કરવી જોઈએ આ મક્ષહમામાં આધ્યાક્ષત્મક આનંદ છે 

અને આ આનંદ કોઈ દુલલભ મનુષ્ય જ પામે છે, 

 

ਗੁਣ ਗੋਕਬੰਦ ਨ ਜਾਣੀਐ ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਕਬਸਮਾਦ ੁ॥੧੧॥ 

પરમાત્માના ગુણગાન કરવાથી આધ્યાક્ષત્મક આનંદ તો મળે છે પણ ગુણોનું વણલન કરવાથી 

પ્રભુનું સાચું સ્વરૂપ સમજી શકાતું નથી કેમ કે હે નાનક! આ બધું તો આશ્ચયલરૂપ છે. ।।૧૧।। 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગક્ષથયું ।। 

 

ਏਕਾਦਸੀ ਕਨਕਕਟ ਪ੍ੇਖਹੁ ਹਕਰ ਰਾਮੁ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માને હંમેશા પોતાની નજીક વસતા જ જુઓ આ જ એકાદશી છે, 

 

ਇੰਦਰੀ ਬਕਸ ਕਕਰ ਸੁਣਹੁ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ॥ 

પોતાની ઇક્ષરિયોને વશમાં કરીને પ્રભુનામ સાંભળ્યા કરો, 

 

ਮਕਨ ਸੰਤੋਖੁ ਸਰਬ ਜੀਅ ਦਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના જીવનમાં સંતોષ ધારણ કર ેછે અને બધા જીવોની સાથ ેદયા અને પ્રેમપૂવલક 

વ્યવહાર કર ેછે  , 

 

ਇਨ ਕਬਕਿ ਬਰਤੁ ਸੰਪ੍ੂਰਨ ਭਇਆ ॥ 

આ રીત ેજીવન પસાર કરવાથી એનું વ્રત સફળ થઇ જાય છે અને એ જ સાચું વ્રત છે, 

 

ਿਾਵਤ ਮਨੁ ਰਾਖ ੈਇਕ ਠਾਇ ॥ 

આ પ્રકારના વ્રતથી મનુષ્ય ક્ષવકારો તરફ દોડતા પોતાના મનને એક સ્થાન પર ટકાવી રાખ ેછે, 
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਿੁ ਜਪ੍ਤ ਹਕਰ ਨਾਇ ॥ 

પ્રભ ુનામ જાપ કરતા પ્રભુનામમાં જોડાવાથી એનું મન અને હૃદય પક્ષવત્ર થઈ જાય છે, 

 

 ਸਭ ਮਕਹ ਪ੍ੂਕਰ ਰਹੇ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ॥ 

જ ેપરબ્રહ્મ પ્રભ ુઆખા જગતમાં સવલવ્યાપક છે, 

 

ਨਾਨਕ ਹਕਰ ਕੀਰਤਨੁ ਕਕਰ ਅਟਲ ਏਹੁ ਿਰਮ ॥੧੧॥ 

હે નાનક! એ પ્રભુની મક્ષહમા કરતા રહો આ એવો ધમલ છે જનેું ફળ અવશ્ય મળે છે. ।।૧૧।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક । 

 

।ਦਰੁਮਕਤ ਹਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਭੇਟੇ ਸਾਿ ਕਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળી મનુષ્ય એ દયાના ઘર ગુરુને મળી લીધું અને જનેે ગુરુ દ્વારા કહેલી સેવા કરી 

એમને પોતાના અંદરથી ખોટી બુક્ષિ દૂર કરી લીધી છે, 

  

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕਸਉ ਕਮਕਲ ਰਹੇ ਕਬਨਸੇ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲ ॥੧੨॥ 

હે નાનક! જ ેલોકો પરમાત્માના ચરણોમાં જોડાયેલા રહે છે એના માયાના મોહન બંધનો નાશ 

પામે છે. ।।૧૨।। 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગક્ષથયું ।। 

 

ਦਆੁਦਸੀ ਦਾਨੁ ਨਾਮੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! બારમી ક્ષતક્ષથનો ક્ષદવસ પ્રભુનામ જાપ કરી સેવા કરો અને મન અને તન પક્ષવત્ર કરો 

 

ਹਕਰ ਕੀ ਭਗਕਤ ਕਰਹੁ ਤਕਜ ਮਾਨੁ ॥ 

 મનમાંથી અહંકાર ત્યાગી દઈ પ્રભુની ભક્ષિ કરતા રહો, 

 

ਹਕਰ ਅੰਕਮਰਤ ਪ੍ਾਨ ਕਰਹੁ ਸਾਿਸੰਕਗ ॥ 

સાધુસંગક્ષતમાં મળીને આધ્યાક્ષત્મક જીવન દેનાર પ્રભુનામનો રસ પીતા રહો, 

 

ਮਨ ਕਤਰਪ੍ਤਾਸੈ ਕੀਰਤਨ ਪ੍ਰਭ ਰੰਕਗ ॥ 

પરમાત્માના પ્રેમ રંગમાં રંગાઈને પ્રભ ુમક્ષહમા કરવાથી મન દુક્ષનયાના ક્ષવકારોથી અને તમામ 

પદાથોથી સંતુષ્ટ રહે છે, 

 

ਕੋਮਲ ਬਾਣੀ ਸਭ ਕਉ ਸੰਤੋਖੈ ॥ 

મક્ષહમાની મીઠી વાણી દરકે ઇક્ષરિયોને આધ્યાક્ષત્મક આનંદ આપે છે, 
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ਪ੍ੰਚ ਭੂ ਆਤਮਾ ਹਕਰ ਨਾਮ ਰਕਸ ਪ੍ੋਖੈ ॥ 

પ્રભ ુનામની મક્ષહમાના પ્રતાપથી પાંચેય તત્વોના અંશથી બનેલું મન પ્રભુનામરૂપી રસમાં 

પ્રફ્ફુક્ષલત રહે છે, 

 

ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਤੇ ਏਹ ਕਨਹਚਉ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

સંપૂણલ ગુરુથી આ દાન ચોક્કસ પ્રમાણમાં પ્રાપ્ત થઇ છે, 

 

 ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਰਮਤ ਕਿਕਰ ਜੋਕਨ ਨ ਆਈਐ ॥੧੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુનામ સ્મરણ કરવાથી ફરીથી યોક્ષનઓમાં આવવંુ પડતું નથી. ।।૧૨।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਤੀਕਨ ਗੁਣਾ ਮਕਹ ਕਬਆਕਪ੍ਆ ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਤ ਨ ਕਾਮ ॥ 

આ જગત માયાના ત્રણ ગુણોના પ્રભાવમાં આવેલું જ રહે છે આથી ક્યારયે પણ એની 

ઈચ્છાઓ પુરી થતી નથી, 

 

ਪ੍ਕਤਤ ਉਿਾਰਣੁ ਮਕਨ ਬਸੈ ਨਾਨਕ ਛੂਟੈ ਨਾਮ ॥੧੩॥ 

હે નાનક! એ મનુષ્ય આ માયાના પજંામાંથી બચીને નીકળી જાય છે  જનેા મનમાં પ્રભુનામ 

વસી જાય છે એ મનુષ્ય ના મનમાં એ પ્રભ ુઆવીને વસ ેછે જ ેક્ષવકારોમાં પડેલાને ક્ષવકારોમાંથી 

બચાવવા સમથલ છે. ।।૧૩।। 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગક્ષથયું ।। 

 

ਤਰਉਦਸੀ ਤੀਕਨ ਤਾਪ੍ ਸੰਸਾਰ ॥ 

તેરમી ક્ષતક્ષથમાં જગતમાં ત્રણ પ્રકારના દુુઃખો ચોટંી રહેલા હોઈ છે, 

 

ਆਵਤ ਜਾਤ ਨਰਕ ਅਵਤਾਰ ॥ 

જનેા કારણે આ જરમ મરણ નરકરૂપી ચક્કરમાં મનુષ્ય  પડેલો રહે છે અને દુુઃખમાં જ જરમે છે, 

 

ਹਕਰ ਹਕਰ ਭਜਨੁ ਨ ਮਨ ਮਕਹ ਆਇਓ ॥ 

ત્રણેય પ્રકારના દુુઃખોને કારણે મનુષ્ય ના મનમાં પ્રભુભજન ટકતું નથી, 

 

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭੁ ਕਨਮਖ ਨ ਗਾਇਓ ॥ 

પાંપણના પલકાર જટેલા સમય માટે પણ મનુષ્ય સુખ સાગર પ્રભુની મક્ષહમા ગાતો નથી, 
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ਹਰਖ ਸੋਗ ਕਾ ਦੇਹ ਕਕਰ ਬਾਕਿਓ ॥ 

મનુષ્યે પોતાને સ્વયંને હષલ અને શોકનુ શરીર બનાવીને બેઠો છે, 

 

ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ਮਾਇਆ ਆਸਾਕਿਓ ॥ 

એને માયાના મોહનો એવો લાંબો રોગ લાગ્યો છે જ ેકાબુમાં આવી શકતો નથી, 

 

ਕਦਨਕਹ ਕਬਕਾਰ ਕਰਤ ਸਰਮੁ ਪ੍ਾਇਓ ॥ 

ત્રણેય પ્રકારના દુુઃખોમાં મનુષ્ય વ્યથલ કામ કરતા કરતા આખો ક્ષદવસ થાક્યો છે. 

 

ਨੈਨੀ ਨੀਦ ਸੁਪ੍ਨ ਬਰੜਾਇਓ ॥ 

રાત ેજયાર ેઊંઘ આવ ેત્યાર ેસપનામાં પણ ક્ષદવસની દોડભાગની વાતો કર ેછે, 

 

ਹਕਰ ਕਬਸਰਤ ਹੋਵਤ ਏਹ ਹਾਲ ॥ 

પ્રભુને ભુલાવી દેવાના કારણે મનુષ્યનો આ હાલ છે. 

 

ਸਰਕਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ੁਰਖ ਦਇਆਲ ॥੧੩॥ 

નાનક કહે છે, જો દુુઃખ ની આ હાલતથી બચવંુ હોઈ તો દયાના સ્ત્રોત અકાળ પૂવલજ પ્રભુની 

શરણમાં પડી રહે. ।।૧૩।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਚਾਕਰ ਕੁੰਟ ਚਉਦਹ ਭਵਨ ਸਗਲ ਕਬਆਪ੍ਤ ਰਾਮ ॥ 

ચારયે તરફ અને ચૌદ લોકમાં બધે જ પ્રભ ુવસી રહ્યા છે, 

 

ਨਾਨਕ ਊਨ ਨ ਦੇਖੀਐ ਪ੍ੂਰਨ ਤਾ ਕੇ ਕਾਮ ॥੧੪॥  

 હે નાનક! એ પ્રભુના ભંડારોમાં કોઈ કમી જોઈ શકતી નથી એના કરલેા બધા જ કામો સફળ 

થાય છે. ।।૧૪।। 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગક્ષથયું ।। 

 

ਚਉਦਕਹ ਚਾਕਰ ਕੁੰਟ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ ॥ 

ચારયે તરફ અને ચૌદ લોકમાં બધે જ પ્રભ ુવસી રહ્યા છે, 

 

ਸਗਲ ਭਵਨ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ ॥ 

બધા જ ભવનોમાં એનો તજે પ્રતાપ ચમકે છે, 
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ਦਸੇ ਕਦਸਾ ਰਕਵਆ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ॥ 

માત્ર એક જ પ્રભ ુદસેય ક્ષદશાઓમાં વસ ેછે, 

 

ਿਰਕਨ ਅਕਾਸ ਸਭ ਮਕਹ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ੇਖੁ ॥ 

હે ભાઈ! ધરતી આકાશ બધામાં વસેલા પરમાત્માને જુઓ, 

 

ਜਲ ਥਲ ਬਨ ਪ੍ਰਬਤ ਪ੍ਾਤਾਲ ॥ 

પાણી ધરતી જંગલ પહાડ પાતાળ, 

 

ਪ੍ਰਮੇਸਵਰ ਤਹ ਬਸਕਹ ਦਇਆਲ ॥ 

આ બધી જ જગ્યાઓમાં દયાના ઘર પ્રભજુી વસી રહ્યા છે, 

 

ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਸਗਲ ਭਗਵਾਨ ॥ 

અિશ્ય અને િશ્યમાન બધા જ જગતમાં પ્રભ ુહાજર છે, 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਕਖ ਬਰਹਮੁ ਪ੍ਛਾਨ ॥੧੪॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ગુરુના બતાવેલા રસ્તા પર ચાલે છે એ પરમાત્માને બધે જ વસેલા ઓળખી 

લે છે. ।।૧૪।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 

 

ਆਤਮੁ ਜੀਤਾ ਗੁਰਮਤੀ ਗੁਣ ਗਾਏ ਗੋਕਬੰਦ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ ગુરુની ક્ષશિા પર ચાલીને સ્વયં પોતાને અને પોતાના મનન ેવશમાં કયુું અને 

પ્રભુની મક્ષહમા ગાઈ, 

 

ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਭੈ ਕਮਟੇ ਨਾਨਕ ਕਬਨਸੀ ਕਚੰਦ ॥੧੫॥ 

હે નાનક! ગુરુની કૃપાથી એના બધા ડર દૂર થઇ ગયા છે અને દરકે પ્રકારની ક્ષચંતાનો નાશ થઈ 

ગયો. ।।૧૫।। 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગક્ષથયું ।। 

 

ਅਮਾਵਸ ਆਤਮ ਸੁਖੀ ਭਏ ਸੰਤੋਖੁ ਦੀਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

હે ભાઈ! અમાસે જ ેમનુષ્ય ને સતગુરુએ સંતોષ આપ્યો એની આત્મા સુખી થઇ ગઈ છે, 
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸ ਾਂਤਤ ਸਹਜ ਲ ਗ  ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી એ પરમાત્માની સેવા ભક્તિમાાં લાગ્યો જથેી કરીને એનુાં મન હૃદય ઠાં ડુ થઇ ગયુાં 

છે અને એના અાંદર શાાંક્તિ અને આધ્યાક્તત્મક ક્તથથરિા જન્મી ગઈ છે, 

 

ਟਟੂੇ ਬੰਧਨ ਬਹੁ ਤਬਕ ਰ ਸਫਲ ਪ੍ੂਰਨ ਤ  ਕੇ ਕ ਮ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુનામ થમરણ કરવાથી અનેક ક્તવકારોના અને સાંથકારોના બાંધન િૂટ્યા છે જ ેમનુષ્ય  

પ્રભ ુથમરણ કર ેછે એના બધા કામ સફળ થાય છે, 

 

ਦਰੁਮਤਤ ਤਮਟੀ ਹਉਮੈ ਛੁਟੀ ਤਸਮਰਤ ਹਤਰ ਕੋ ਨ ਮ ॥ 

પ્રભ ુનામ થમરણથી એની ખોટી મક્તિ પૂણણ થઈ ગઈ છે અને એને અહાંકારથી મુક્તિ મળી જાય 

છે, 

 

ਸਰਤਨ ਗਹੀ ਪ੍ ਰਬਰਹਮ ਕੀ ਤਮਤਟਆ ਆਵ  ਗਵਨ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય એ પરબ્રહ્મ પરમેશ્વરનો આસરો લીધો છે એના જન્મ મરણનો ફેરો પૂરો થઈ 

જાય છે, 

 

ਆਤਪ੍ ਤਤਰਆ ਕੁਟੰਬ ਤਸਉ ਗੁਣ ਗੁਤਬੰਦ ਪ੍ਰਭ ਰਵਨ ॥ 

ગોક્તવાંદ પ્રભુના ગુણ ગાવાના પ્રિાપથી એ મનુષ્ય  પોિાના પક્તરવાર સક્તહિ સાંસાર સમુદ્ર પાર 

કરી લ ેછે, 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮ ਵਣੀ ਜਪ੍ੀਐ ਪ੍ਰਭ ਕ  ਨ ਮੁ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુની સેવા ભક્તિ કરવી જોઈએ પ્રભુનુાં નામ જપવુાં જોઈએ, 

 

ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਤੇ ਪ੍ ਇਆ ਨ ਨਕ ਸੁਖ ਤਬਸਰ ਮੁ ॥੧੫॥                                                                                

હે નાનક! બધા સુખોનુાં મૂળ એ પ્રભ ુપૂણણ ગુરુની કૃપાથી મળી જાય છે. ।।૧૫।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક । 

 

ਪ੍ੂਰਨੁ ਕਬਹੁ ਨ ਡੋਲਤ  ਪ੍ੂਰ  ਕੀਆ ਪ੍ਰਭ ਆਤਪ੍ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ને પ્રભુએ થવયાં પૂણણ જીવનવાળો બનાવી દીધો છે એ પૂણણ મનુષ્ય ક્યારયે માયાના 

ઉપકાર નીચે આવી ક્તથથરિા નથી, 

 

ਤਦਨੁ ਤਦਨੁ ਚੜੈ ਸਵ ਇਆ ਨ ਨਕ ਹੋਤ ਨ ਘ ਤਟ ॥੧੬॥ 

હે નાનક! એનુાં આધ્યાક્તત્મક જીવન ક્તદવસ ેક્તદવસે વધાર ેચમકે છે એના આધ્યાક્તત્મક જીવનમાાં 

ક્યારયે કાંઈ આવિી નથી. ।।૧૬।। 
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ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગક્તથયુાં ।। 

 

ਪ੍ੂਰਨਮ  ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਏਕੁ ਕਰਣ ਕ ਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥ 

પૂક્તણણમા જવેા પૂણણ પ્રભ ુએક જ જગિનુાં મૂળ કારણ છે એ બધા ગુણોથી ભરપૂર છે અને બધી 

િાકાિોનો માક્તલક  છે  , 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਦਇਆਲ ਪ੍ੁਰਖੁ ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਜ  ਕ  ਹਥੁ ॥ 

એ સવણવ્યાપક પ્રભ ુબધા જીવો પર દયાવાન રહે છે બધા જીવો પર એની સહાયિાનો હાથ છે   

 

ਗੁਣ ਤਨਧ ਨ ਗੋਤਬੰਦ ਗੁਰ ਕੀਆ ਜ  ਕ  ਹੋਇ ॥ 

 એ પ્રભ ુબધા ગુણોનો ખજાનો છે આખી સૃક્તિનો પાલનહાર છે સવોચ્ચ છે, 

 

ਅੰਤਰਜ ਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਜ ਨੁ ਅਲਖ ਤਨਰੰਜਨ ਸੋਇ ॥ 

એ અાંિયાણમી પ્રભ ુસમજદાર છે એનુાં સાંપૂણણ થવરૂપ અવણણનીય છે અને એ માયાના પ્રભાવથી  

અક્તલપ્ત છે, 

 

ਪ੍ ਰਬਰਹਮੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੋ ਸਭ ਤਬਤਧ ਜ ਨਣਹ ਰ ॥ 

હે ભાઈ! એ પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર સૌથી મોટો માક્તલક છે અને જીવોની ભલાઈની બધી પ્રકારની 

રીિો જાણવાવાળો છે, 

 

ਸੰਤ ਸਹ ਈ ਸਰਤਨ ਜੋਗੁ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਨਮਸਕ ਰ ॥ 

સાંિોનો રક્ષક છે અને શરણ આવનારની સહાયિા કરવાને લાયક છે એ પ્રભુને આઠેય પહોર 

નમથકાર કર. 

 

ਅਕਥ ਕਥ  ਨਹ ਬੂਝੀਐ ਤਸਮਰਹੁ ਹਤਰ ਕੇ ਚਰਨ ॥ 

પ્રભુના ગુણો અવણણનીય છે એનુાં સાચુાં થવરૂપ સમજી શકાિુાં નથી એ પ્રભુના ચરણોનુાં ધ્યાન 

ધર, 

 

ਪ੍ਤਤਤ ਉਧ ਰਨ ਅਨ ਥ ਨ ਥ ਨ ਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨ ॥੧੬॥ 

હે નાનક! એ પ્રભ ુક્તવકારોમાાં પડેલા લોકોને ક્તવકારોથી બચાવવાવાળો છે એ અનાથોનો નાથ 

છે એનો આશરો લે. ।।૧૬।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ।। 
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ਦਖੁ ਤਬਨਸੇ ਸਹਸ  ਗਇਓ ਸਰਤਨ ਗਹੀ ਹਤਰ ਰ ਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એ પ્રભ ુમાક્તલકનો આશરો લીધો એના બધા દુુઃખોનો નાશ થઈ ગયો એના અાંદરથી 

દરકે પ્રકારના દુુઃખ દૂર થઈ ગયા 

 

ਮਤਨ ਤਚੰਦੇ ਫਲ ਪ੍ ਇਆ ਨ ਨਕ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗ ਇ ॥੧੭॥ 

હે નાનક! પ્રભુના ગુણગાન ગાઈને એને પોિાના મનમાાં ઈચ્છેલા બધા ફાળો પ્રાપ્ત કરી લીધા. 

।।૧૭।। 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગક્તથયુાં ।। 

 

ਕੋਈ ਗ ਵੈ ਕੋ ਸੁਣੈ ਕੋਈ ਕਰੈ ਬੀਚ ਰੁ ॥ 

જ ેકોઈ મનુષ્ય પ્રભુના ગુણગાન ગઈ છે પ્રભુની મક્તહમા સાાંભળે છે પ્રભુના ગુણોને મનમાાં વસાવે 

છે, 

 

ਕੋ ਉਪ੍ਦੇਸੈ ਕੋ ਤਦਰੜੈ ਤਤਸ ਕ  ਹੋਇ ਉਧ ਰੁ ॥ 

જ ેકોઈ મનુષ્ય પ્રભુની મક્તહમા કરવાનો ઉપદેશ બીજા લોકોને આપે છે અને થવયાં પણ પ્રભ ુ

મક્તહમા પાકી રીિ ેમનમાાં ટકાવ ેછે એ મનુષ્ય ક્તવકારો થી બચાવ થઇ જાય છે, 

 

ਤਕਲਤਬਖ ਕ ਟੈ ਹੋਇ ਤਨਰਮਲ  ਜਨਮ ਜਨਮ ਮਲੁ ਜ ਇ ॥ 

એ મનુષ્ય પોિાના અાંદર થી પાપને દૂર કરી લે છે અને એનુાં જીવન પક્તવત્ર થઈ જાય છે અનેક 

જન્મોના ક્તવકારોનો કરલેો મેલ એના અાંદરથી દૂર થઇ જાય છે, 

 

ਹਲਤਤ ਪ੍ਲਤਤ ਮੁਖੁ ਊਜਲ  ਨਹ ਪ੍ੋਹੈ ਤਤਸੁ ਮ ਇ ॥ 

આ લોકમાાં અને પરલોકમાાં પણ એનુાં મુખ ઉજ્જવળ રહે છે કેમ કે માયા એના પર પોિાનો 

પ્રભાવ નાખી શકિી નથી. 

 

ਸੋ ਸੁਰਤ  ਸੋ ਬੈਸਨੋ ਸੋ ਤਗਆਨੀ ਧਨਵੰਤੁ ॥ 

હે ભાઈ! એ જ સાચો ધનવાન છે જનેે પ્રભુના ચરણોમાાં પોિાનુાં ધ્યાન ધયુું છે એ ઉચ્ચ 

આચરણવાળો અને અને પ્રભ ુપાસેથી ઊાં ડી સમજણ પામવા વાળો છે, 

 

ਸੋ ਸੂਰ  ਕੁਲਵੰਤੁ ਸੋਇ ਤਜਤਨ ਭਤਜਆ ਭਗਵੰਤੁ ॥                                                                                                                        

જ ેમનુષ્ય એ ભગવાનનુાં ભજન કયુું છે એ ઉાંચા કુળવાળો છે અને ક્તવકારોને ટક્કર મારવાવાળો 

શૂરવીર છે, 

 

ਖਤਰੀ ਬਰ ਹਮਣੁ ਸੂਦ ੁਬੈਸੁ ਉਧਰ ੈਤਸਮਤਰ ਚੰਡ ਲ ॥ 

હે ભાઈ! કોઈ ક્ષક્તત્રય હોઈ કે બ્રાહ્મણ હોઈ વૈશ્ય હોઈ કે શુદ્ર હોઈ ચાાંડાલ હોઈ કે કોઈ પણ 

વણણનો હોઈ પ્રભુનામ થમરણ  કરીને એ ક્તવકારોથી બચી જાય છે, 
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ਤਜਤਨ ਜ ਤਨਓ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪ੍ਨ  ਨ ਨਕ ਤਤਸਤਹ ਰਵ ਲ ॥੧੭॥ 

જ ેમનુષ્ય એ પોિાના પ્રભુ પાસ ેથી ઊાં ડી સમજણ પામી નાનક એના ચારણોની ધૂળ માાંગે છે. 

।।૧૭।। 

 

ਗਉੜੀ ਕੀ ਵ ਰ ਮਹਲ  ੪ ॥ 

ગૌરી રાગ નો વાર મહેલ ૪ ।। 

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸ ਤਦ ॥ 

એક શાશ્વિ પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે ।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ ।। 

 

ਸਤਤਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਤਜਸ ਨੋ ਸਮਤੁ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

સદગુરુ બધા પૂવણજ પર કૃપા કરવાવાળા છે જનેા માટે બધા જીવો એક સમાન છે, 

 

ਏਕ ਤਦਰਸਤਟ ਕਤਰ ਦੇਖਦ  ਮਨ ਭ ਵਨੀ ਤੇ ਤਸਤਧ ਹਇੋ ॥ 

એ બધાની સામે એક જ નજરથી જુએ છે પરાંિુ જીવને પોિાની મહેનિની સફળિા પોિાની 

મનની ભાવનાના કારણે મળે છે જવેી મનની ભાવના િેવી ઈચ્છા હોઈ છે, 

 

ਸਤਤਗੁਰ ਤਵਤਚ ਅੰਤਮਰਤੁ ਹ ੈਹਤਰ ਉਤਮੁ ਹਤਰ ਪ੍ਦ ੁਸੋਇ ॥                                                                                                              

સિગુરુની પાસ ેજ પ્રભુનુાં  નામપરૂપી અમૃિ છે, 

 

ਨ ਨਕ ਤਕਰਪ੍  ਤੇ ਹਤਰ ਤਧਆਈਐ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ ਵੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ પ્રભુનામ જીવ પ્રભુની કૃપાથી જ થમરણ કર ેછે સિગુરુની શરણમાાં કોઈ 

ભાગ્યશાળી જ પ્રાપ્ત કરી શકે છે  . ।।૧।। 

 

ਮਃ ੪  

મહેલ ૪ ।। 

 

ਹਉਮੈ ਮ ਇਆ ਸਭ ਤਬਖੁ ਹੈ ਤਨਤ ਜਤਗ ਤੋਟ  ਸੰਸ ਤਰ ॥ 

માયાથી ઉપજલેો અહાંકાર એકદમ ઝેરનુાં કામ કર ેછે એના પાછળ લાગવાથી હાંમેશા સાંસારમાાં 

ખોટ જ છે, 

 

ਲ ਹ  ਹਤਰ ਧਨੁ ਖਤਟਆ ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਬਦ ੁਵੀਚ ਤਰ ॥ 

પ્રભ ુનામ રૂપી ધનનો લાભ સિગુરુના શરણમાાં રહીને શબ્દો પર ક્તવચાર કરીને કાંવી શકાય છે, 
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ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਤਬਖੁ ਉਤਰੈ ਹਤਰ ਅੰਤਮਰਤੁ ਹਤਰ ਉਰ ਧ ਤਰ ॥ 

અને અહાંકારના મેળરૂપી ઝેર પ્રભુનુાં અમૃિ નામ હૃદયમાાં ધારણ કરવાથી ઉિારી જાય છે, 
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ਸਭਿ ਕਾਰਜ ਭਿਨ ਕੇ ਭਸਭਿ ਹਭਹ ਭਜਨ ਗੁਰਮੁਭਿ ਭਕਰਪਾ ਿਾਭਰ ॥ 

એ નામની ભેટ પ્રભુના હાથમાાં છે જ ેગુરુના શિષ્યો પર એ કૃપા કર ેછે એના બધા કામ સફળ 

થઇ જાય છે એમને મનુષ્ય જન્મના સાચા વેપારમાાં ખોટ પડતી નથી, 

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਿੁਭਰ ਭਮਲੇ ਸੇ ਭਮਭਲ ਰਹੇ ਹਭਰ ਮੇਲੇ ਭਸਰਜਣਹਾਭਰ ॥੨॥ 

પરાંતુ હે નાનક! પ્રભુ એ જ છે જ ેપ્રભુ દરબારથી જ મળ્યા છે અને જનેે શવદ્યાતા પ્રભુએ સ્વયાં 

મેળવ્યા છે. ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગશથયુાં ॥ 

 

ਿੂ ਸਚਾ ਸਾਭਹਬ ੁਸਚੁ ਹੈ ਸਚੁ ਸਚਾ ਗੋਸਾਈ ॥ 

પ્રભુ! તુાં હાંમેિા શસ્થર રહેનાર માશિક છે અને પૃથ્વીનો સાચો સાઈ છે આખી સૃશિ તારુાં  ધ્યાન 

છે.  

 

ਿੁਿੁਨੋ ਸਿ ਭਿਆਇਦੀ ਸਿ ਲਗੈ ਿੇਰੀ ਪਾਈ ॥ 

અને બધા જીવ-જાંતુ તારી આગળ માથુાં નમાવે છે. 

 

ਿੇਰੀ ਭਸਫਭਿ ਸੁਆਭਲਉ ਸਰੂਪ ਹੈ ਭਜਭਨ ਕੀਿੀ ਭਿਸੁ ਪਾਭਰ ਲਘਾਈ ॥ 

તારી મશહમા કરવી એક સોહામણુાં સુાંદર કાયય છે. જનેે કયુું છે તેને સાંસાર-સાગરથી પાર ઉતાર ે

છે. 

 

ਗੁਰਮੁਿਾ ਨੋ ਫਲੁ ਪਾਇਦਾ ਸਭਚ ਨਾਭਮ ਸਮਾਈ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેજીવ સદગુરુની સન્મુખ રહે છે તુાં તેની મહેનત, મશહમા કરવાની મહેનત સફળ કર ે

છે તારા સાચા નામમાાં ત ેિીન થઇ જાય છે. 

 

ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਭਹਬਾ ਵਡੀ ਿਰੇੀ ਵਭਡਆਈ ॥੧॥ 

હે માશિક પ્રભુ! જમે તુાં પોતે મોટો છે તેમ જ તારી ઉદારતા પણ મોટી છે ॥૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક, મહેિ ૪ ॥ 

 

ਭਵਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਸਲਾਹਣਾ ਸਿੁ ਬੋਲਣੁ ਭਫਕਾ ਸਾਦ ੁ॥ 

હશરના નામ વગર કોઈ બીજાની મશહમા કરવી – આ બોિવાનો બધો ઉદ્યમ બે-સ્વાદ કામ 

છે. 

 

ਮਨਮੁਿ ਅਹੰਕਾਰੁ ਸਲਾਹਦੇ ਹਉਮੈ ਮਮਿਾ ਵਾਦ ੁ॥ 

મનમુખ જીવ અહાંકાર, અહમ અને િગાવની વાતોને પસાંદ કર ેછે 
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ਭਜਨ ਸਾਲਾਹਭਨ ਸੇ ਮਰਭਹ ਿਭਪ ਜਾਵ ੈਸਿੁ ਅਪਵਾਦ ੁ॥ 

અને આનો બધો ઝઘડો વ્યથય જાય છે.હે નાનક! સદગુરુની સનમુખ રહેનાર મનુષ્ય પૂણય 

આનાંદ સ્વરૂપ પ્રભુનુાં સ્મરણ કરીને બીજા મનુષ્યોની સ્તુશત શનાંદાના ચસ્કાથી બચી નીકળે છે 

॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેિ ૪ ॥ 

 

ਸਭਿਗੁਰ ਹਭਰ ਪਰਿੁ ਦਭਸ ਨਾਮੁ ਭਿਆਈ ਮਭਨ ਹਰੀ ॥ 

હે સદગુરુ! મને પ્રભુની વાતો સાંભળાવ જનેાથી હુાં  હૃદયમાાં પ્રભુનુાં નામ સ્મરણ કરી િકુાં . 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਭਵਿੁ ਹਭਰ ਮੁਭਿ ਬੋਲੀ ਸਭਿ ਦਿੁ ਪਰਹਰੀ ॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુનુાં નામ પશવત્ર છે આથી મન ઈચ્છે છે કે હુાં  પણ મુખથી ઉચ્ચારણ કરીને 

પોતાના બધા દુુઃખ દુર કરી િઉાં  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગશથયુાં ॥ 

 

ਿੂ ਆਪੇ ਆਭਪ ਭਨਰੰਕਾਰੁ ਹੈ ਭਨਰੰਜਨ ਹਭਰ ਰਾਇਆ ॥ 

હે પ્રકાિ દેનાર માયાથી રશહત પ્રભુ! તુાં પોતે જ પોતે શનરાંકાર છે. 

 

ਭਜਨੀ ਿੂ ਇਕ ਮਭਨ ਸਚੁ ਭਿਆਇਆ ਭਿਨ ਕਾ ਸਿੁ ਦਿੁੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

હે સાચા સાઈ! જનેે એકાગ્ર થઈને તારુાં  સ્મરણ કયુું છે તેનુાં તે બધુાં દુુઃખ દૂર કરી દીધુાં છે. 

 

ਿੇਰਾ ਸਰੀਕੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ਭਜਸ ਨੋ ਲਵੈ ਲਾਇ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

સાંસારમાાં તારા જવુેાં કોઈ નથી જનેે સમાનતા આપીને તારા જવુેાં કહે. 

 

ਿੁਿੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਿਾ ਿੂਹੈ ਭਨਰੰਜਨਾ ਿੂਹੈ ਸਚੁ ਮੇਰੈ ਮਭਨ ਿਾਇਆ ॥ 

હે માયાથી રશહત સાચા હશર! તારા જવેો તુાં પોતે જ દાતા છે તુાં જ મારા મનને પ્રેમાળ િાગે છે. 

 

ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਭਹਬਾ ਸਚ ੇਸਚੁ ਨਾਇਆ ॥੨॥ 

હે સાચા સાહેબ! તારી ઉદાર મશહમા હાંમેિા કાયમ રહેનારી છે ॥૨॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેિ ૪ ॥ 

 

ਮਨ ਅੰਿਭਰ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਹੈ ਿਰਭਮ ਿੂਲੇ ਮਨਮੁਿ ਦਰੁਜਨਾ ॥ 

જનેા મનમાાં અહાંકારનો રોગ છે તે મનના મુરીદ શવકારી િોકો ભ્રમમાાં ભુિાયેિ છે. 
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ਨਾਨਕ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇ ਭਮਭਲ ਸਭਿਗੁਰ ਸਾਿੂ ਸਜਨਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ અહમનો રોગ સદગુરુને મળીને અન ેસત્સાંગમાાં રહીને દૂર કર ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેિ ૪ ॥ 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਿਾ ਰੰਗ ਭਸਉ ਗੁਰਮੁਭਿ ਹਭਰ ਗੁਣਿਾਸੁ ॥ 

સદગુરુની સનમુખ રહેનાર મનુષ્યનુાં મન અને િરીર ગુણ-શનધાન હશરના પ્રમેથી રાંગાયેિ રહે 

છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਭਰ ਸਰਣਾਗਿੀ ਹਭਰ ਮੇਲੇ ਗੁਰ ਸਾਬਾਭਸ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેજનને સદગુરુની િાબાિી મળે છે પ્રભુની િરણ પડેિ તે મનુષ્યને પ્રભુ પોતાની 

સાથે મેળાવી િે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગશથયુાં ॥ 

 

ਿੂ ਕਰਿਾ ਪੁਰਿੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ ਭਕਸੁ ਨਾਭਲ ਿੂ ਵੜੀਐ ॥ 

હે પ્રભુ! તુાં આખી સૃશિને રચનાર છે સૃશિમાાં વ્યાપક છે અને તો પણ પહોાંચથી ઉપર છે. 

 

ਿੁਿੁ ਜੇਵਡੁ ਹੋਇ ਸੁ ਆਿੀਐ ਿੁਿੁ ਜੇਹਾ ਿੂਹੈ ਪੜੀਐ ॥ 

કોઈની પણ સાથે તારી તુિના કરી િકાતી નથી. કોનુાં નામ િે? તારા જટેિુાં બીજુાં  કોઈ નથી 

તને જ તારા જટેિો કહી િકાય છે. 

 

ਿੂ ਘਭਿ ਘਭਿ ਇਕੁ ਵਰਿਦਾ ਗੁਰਮੁਭਿ ਪਰਗੜੀਐ ॥ 

હે હશર! તુાં દરકે િરીરમાાં વ્યાપક છે પરાંતુ આ વાત તેના પર પ્રગટ થાય છે જ ેસદગુરુની 

સનમુખ હોય છે. 

 

ਿੂ ਸਚਾ ਸਿਸ ਦਾ ਿਸਮੁ ਹੈ ਸਿ ਦ ੂਿੂ ਚੜੀਐ ॥ 

હે પ્રભુ! તુાં હાંમેિા શસ્થર રહેનાર બધાનો માશિક છે અને સૌથી સુાંદર શ્રેષ્ઠ છે. 

 

ਿੂ ਕਰਭਹ ਸੁ ਸਚ ੇਹੋਇਸੀ ਿਾ ਕਾਇਿੁ ਕੜੀਐ ॥੩॥ 

હે સાચા હશર! જો અમને આ શનશ્ચય થઈ જાય કે જ ેતુાં કર ેછે તે જ થાય છે તો અમે શચાંતા િા 

માટે કરીએ? ॥૩॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેિ ૪ ॥ 
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ਮੈ ਮਭਨ ਿਭਨ ਪਰੇਮ ੁਭਪਰੰਮ ਕਾ ਅਠੇ ਪਹਰ ਲਗੰਭਨ ॥ 

મન ઈચ્છે છે કે આઠેય પ્રહર િાગી જાય પરાંતુ મારા હૃદય અને િરીરમાાં પ્રમેાળનો પ્રેમ િાગી 

રહે કારણ કે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਕਰਪਾ ਿਾਭਰ ਪਰਿ ਸਭਿਗੁਰ ਸੁਭਿ ਵਸੰਭਨ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યો પર હશર એવી કૃપા કર ેછે તે સતગુરુએ બક્ષેિ સુખમાાં હાંમેિા વસે છે 

॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેિ ૪ ॥ 

 

ਭਜਨ ਅੰਦਭਰ ਪਰੀਭਿ ਭਪਰੰਮ ਕੀ ਭਜਉ ਬੋਲਭਨ ਭਿਵੈ ਸਹੋੰਭਨ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં પ્રભુનો પ્રેમ છે તે જમે બોિે છે તેમ જ િોભા દે છે આ એક આશ્ચયયજનક 

ચમત્કાર છે. 

 

ਨਾਨਕ ਹਭਰ ਆਪੇ ਜਾਣਦਾ ਭਜਭਨ ਲਾਈ ਪਰੀਭਿ ਭਪਰੰਭਨ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ તફાવતની જીવને સમજ આવી િકતી નથી જનેા પર પ્રભુએ આ પ્રેમ િગાવેિ 

છે તે પોતે જ જાણે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગશથયુાં ॥ 

 

ਿੂ ਕਰਿਾ ਆਭਪ ਅਿੁਲੁ ਹੈ ਿੁਲਣ ਭਵਭਚ ਨਾਹੀ ॥ 

હે સૃશિના રચનહાર! તુાં પોતે અચૂક છે ભૂિતો નથી ભૂિ કરતો નથી. 

 

ਿੂ ਕਰਭਹ ਸੁ ਸਚ ੇਿਲਾ ਹੈ ਗੁਰ ਸਬਭਦ ਬੁਝਾਹੀ ॥ 

હે સાચા! સદગુરુના િબ્દ દ્વારા તુાં આ સમજાવે છે કે જ ેતુાં કર ેછે તે યોગ્ય કર ેછે. 

 

ਿੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ ਦਜੂਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 

હે હશર! તારુાં  કોઈ િરીર નથી અને સૃશિના આ બધા પ્રપાંચનુાં મૂળ તુાં પોતે જ છે અને 

સામથ્યયવાળો છે. 

 

ਿੂ ਸਾਭਹਬੁ ਅਗਮ ੁਦਇਆਲੁ ਹੈ ਸਭਿ ਿੁਿੁ ਭਿਆਹੀ ॥ 

તુાં દયા કરનાર માશિક છે પરાંતુ તારા સુધી પહોાંચ થઇ િકતી નથી બધા જીવ-જાંતુ તને સ્મરણ 

કર ેછે. 
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Page 302 

 

ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂ ਸਿਸ ਦਾ ਤੂ ਸਿ ਛਡਾਹੀ ॥੪॥ 

બધા જીવ તારા રચેલ છે ત ું બધાનો માલલક છે ત ું બધાને દ ુઃખ અને લચુંતાઓથી છોડાવે છે 

॥૪॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ ॥ 

 

ਸੁਭਿ ਸਾਜਨ ਪ੍ਰੇਮ ਸੰਦਸੇਰਾ ਅਖੀ ਤਾਰ ਲਗੰਭਨ ॥ 

સજ્જન પ્રભ નો પ્રેમ ભરલે સુંદેશ સાુંભળીને જનેી આુંખ દશશનની અપેક્ષામાું લાગી જાય છે 

 

ਗੁਭਰ ਤੁਠੈ ਸਜਿੁ ਮੇਭਲਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਭਖ ਸਵੰਭਨ ॥੧ 

હે નાનક! ગ રુએ ખ શ થઈને તેને સજ્જન મેળવ્યા છે અને તે સ ખમાું ટકેલ રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ ॥ 

 

ਸਭਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਭਜਸ ਨੋ ਦਇਆ ਸਦਾ ਹੋਇ ॥ 

દાન બક્ષનાર સદગ રુ દયાન ું ઘર છે તેના હૃદયમાું હુંમેશા દયા જ દયા છે. 

 

ਸਭਤਗੁਰੁ ਅੰਦਰਹੁ ਭਨਰਵੈਰੁ ਹੈ ਸਿੁ ਦੇਖੈ ਬ੍ਰਹਮ ੁਇਕੁ ਸੋਇ ॥ 

સદગ રુના હૃદયમાું કોઈની સાથે દ શમની નથી ત ેબધી જગ્યાએ એક પ્રભ ને જોઈ રહ્યો છે 

આથી તે દ શમની કોની સાથે કર?ે પરુંત  કેટલાય મૂખશ મન ષ્ય લનવેર ગ રુની સાથે પણ 

દ શમની કરવાથી હટતા નથી. 

 

ਭਨਰਵੈਰਾ ਨਾਭਲ ਭਜ ਵੈਰੁ ਚਲਾਇਦੇ ਭਤਨ ਭਵਚਹੁ ਭਤਸਭਿਆ ਨ ਕੋਇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય લનવેરોની સાથે દ શમની કમાય છે તેમાુંથી કોઈના પણ હૃદયમાું ક્યારયે પણ શાુંલત 

આવી નથી 

 

ਸਭਤਗੁਰੁ ਸਿਨਾ ਦਾ ਿਲਾ ਮਨਾਇਦਾ ਭਤਸ ਦਾ ਬ੍ੁਰਾ ਭਕਉ ਹੋਇ ॥ 

અને સદગ રુન ું ખરાબ તો થઇ જ શક્ ું નથી કારણ કે તે બધાન ું સારુું  ઈચ્છે છે. 

 

ਸਭਤਗੁਰ ਨੋ ਜੇਹਾ ਕੋ ਇਛਦਾ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪ੍ਾਏ ਕੋਇ ॥ 

જ ેભાવનાથી કોઈ જીવ સદગ રુની પાસે જાય છે તેને તે ફળ મળી જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਸਿੁ ਭਕਛੁ ਜਾਿਦਾ ਭਜਦ ੂਭਕਛੁ ਗੁਝਾ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥ 

કારણ કે, હે નાનક! રચનહાર પ્રભ થી કોઈ વાત નથી છ પાવી શકાતી તે અુંદરની અને 

બહારની બધી જ વાત જાણે છે ॥૨॥ 
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ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગલથય ું ॥ 

 

ਭਜਸ ਨੋ ਸਾਭਹਬ੍ੁ ਵਡਾ ਕਰੇ ਸੋਈ ਵਡ ਜਾਿੀ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીની માલલક પ્રભ  પ્રશુંશા કર ેતે જ ખરખેર મોટી સમજવી જોઈએ. 

 

ਭਜਸੁ ਸਾਭਹਬ੍ ਿਾਵੈ ਭਤਸੁ ਬ੍ਖਭਸ ਲਏ ਸੋ ਸਾਭਹਬ੍ ਮਭਨ ਿਾਿੀ ॥ 

જનેે ઇચ્છે પ્રભ  માલીક બક્ષે છે અને તે સાહેબના મનમાું પ્રેમાળ લાગે છે.જીવ-સ્ત્રી મૂખશ તેમજ 

અજાણ છે જ ેતેની રીસ કર ેછે કારણ કે રીસ કરવાથી કુંઈ પણ હાથ આવત ું નથી 

 

ਭਜਸ ਨੋ ਸਭਤਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸੁ ਗੁਿ ਰਵੈ ਗੁਿ ਆਭਖ ਵਖਾਿੀ ॥ 

અહીું તો જનેે સદગ રુ મળે છે તે જ મળે છે અને હરીની મલહમાન ું ઉચ્ચારણ કરીને બીજા 

લોકોને સુંભળાવે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸਚੁ ਹੈ ਬ੍ੁਭਝ ਸਭਚ ਸਮਾਿੀ ॥੫॥ 

હે નાનક! પ્રભ  હુંમેશા લથથર રહેનાર છે આ વાતન ેસારી રીતે સમજીને તે જીવ-સ્ત્રી સાચા 

પ્રભ માું લીન થઇ જાય છે ॥૫॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ ॥ 

 

ਹਭਰ ਸਭਤ ਭਨਰੰਜਨ ਅਮਰੁ ਹੈ ਭਨਰਿਉ ਭਨਰਵੈਰੁ ਭਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

પ્રભ  સાચે જ છે માયાથી લનલલશપ છે કાળ રલહત લનભશય અને આકાર રલહત છે 

 

ਭਜਨ ਜਭਪ੍ਆ ਇਕ ਮਭਨ ਇਕ ਭਚਭਤ ਭਤਨ ਲਥਾ ਹਉਮੈ ਿਾਰੁ ॥ 

જણેે એકાગ્ર મન કરીને તેન ું થમરણ કય ું છે તેના મનથી અહુંકારનો વજન ઉતરી જાય છે. 

 

ਭਜਨ ਗੁਰਮੁਭਖ ਹਭਰ ਆਰਾਭਿਆ ਭਤਨ ਸੰਤ ਜਨਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 

જ ેકોઈ સુંપૂણશ સદગ રુની લનુંદા કર ેછે તેન ેઆખ ું સુંસાર લધક્કાર ેછે  

 

ਕੋਈ ਭਨੰਦਾ ਕਰੇ ਪ੍ੂਰੇ ਸਭਤਗੁਰੂ ਕੀ ਭਤਸ ਨੋ ਭਫਿ ੁਭਫਿ ੁਕਹੈ ਸਿੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

તે લનુંદક સદગ રુન ું કાુંઈ બગાડી શકતો નથી 

 

ਸਭਤਗੁਰ ਭਵਭਚ ਆਭਪ੍ ਵਰਤਦਾ ਹਭਰ ਆਪ੍ੇ ਰਖਿਹਾਰੁ ॥ 

કારણ કે પ્રભ  પોતે સદગ રુમાું વસે છે અને તે પોતે રક્ષા કરનાર છે. 

 

ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਿ ਗਾਵਦਾ ਭਤਸ ਨੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ 

ધન્ય છે ગ રુ જ ેહલરના ગ ણ ગાય છે તેની આગળ હુંમેશા માથ ું નમાવવ ું જોઈએ. 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਤਨ ਕਉ ਵਾਭਰਆ ਭਜਨ ਜਭਪ੍ਆ ਭਸਰਜਿਹਾਰੁ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે હ ું  બલલહાર જાઉું  છ ું  તે હલરના દાસથી જણેે લવધાતાને આરાધ્યા છે ॥૧॥ 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ ॥ 

 

ਆਪ੍ੇ ਿਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ ਆਪ੍ੇ ਆਕਾਸੁ ॥ 

પ્રભ એ પોતે જ ધરતીની રચના કરી અને પોતે જ આકાશ. 

 

ਭਵਭਚ ਆਪ੍ੇ ਜੰਤ ਉਪ੍ਾਇਅਨੁ ਮੁਭਖ ਆਪ੍ੇ ਦੇਇ ਭਗਰਾਸੁ ॥ 

આ ધરતીમાું તેને જીવ-જુંત  ઉત્પન્ન કયાશ અને પોતે જ જીવોના મ ખમાું ખોરાક આપે છે. 

 

ਸਿੁ ਆਪ੍ੇ ਆਭਪ੍ ਵਰਤਦਾ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਗੁਿਤਾਸੁ ॥ 

ગ ણોનો ખજાનો હલર પોતે જ બધા જીવોની અુંદર વ્યાપક છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਭਿਆਇ ਤੂ ਸਭਿ ਭਕਲਭਵਖ ਕਿੇ ਤਾਸੁ ॥੨॥ 

હે દાસ નાનક! ત ું પ્રભ ન ું નામ જપ જનેે જપય ું છે તેના બધા પાપ પ્રભ  દૂર કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગલથય ું ॥ 

 

ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਭਹਬ੍ ੁਸਚੁ ਹੈ ਸਚੁ ਸਚੇ ਿਾਵੈ ॥ 

હે હલર! ત ું સાચો અને લથથર રહેનાર માલલક છે તે સાચે જ પ્રેમાળ લાગે છે. 

 

ਜੋ ਤੁਿੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਦੇ ਭਤਨ ਜਮ ਕੰਕਰ ੁਨੇਭੜ ਨ ਆਵੈ ॥ 

હે સાચા પ્રભ ! જ ેજીવ તારી મલહમા કર ેછે યમદૂત તેની નજીક ભટક્ો નથી. 

 

ਭਤਨ ਕ ੇਮੁਖ ਦਭਰ ਉਜਲੇ ਭਜਨ ਹਭਰ ਭਹਰਦੈ ਸਚਾ ਿਾਵੈ ॥ 

જનેા હૃદયને સાચો પ્રભ  પ્રેમાળ લાગે છે તેના મ ખ દરબારમાું ઉજ્જવળ હોય છે 

 

ਕੂਭੜਆਰ ਭਪ੍ਛਾਹਾ ਸਿੀਅਭਨ ਕੂੜੁ ਭਹਰਦੈ ਕਪ੍ਿ ੁਮਹਾ ਦਖੁੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

પરુંત  અસત્યનો વ્યાપાર કરનાર હૃદયમાું અસત્ય અને કપટ હોવાને કારણે તેને પાછળ ફેંકી  

દેવામાું આવે છે અને ખૂબ દ :ખી થાય છે. 

 

ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕੂਭੜਆਰੀਆ ਕੂਭੜਆਰ ਕੂੜੋ ਹੋਇ ਜਾਵੈ ॥੬॥ 

અસત્ય મ ખ દરબારમાું કાળ ું થાય છે કારણ કે તેન ું દરબારમાું પદાશફાશ થઇ જાય છે ॥૬॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ ॥ 
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ਸਭਤਗੁਰੁ ਿਰਤੀ ਿਰਮ ਹੈ ਭਤਸੁ ਭਵਭਚ ਜੇਹਾ ਕੋ ਬ੍ੀਜੇ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

ધરતીના થવભાવની જમે સદગ રુ પણ ધમશની ભૂલમ છે જ ેરીતની ભાવનાનાું બીજ કોઈ વાવે  

છે તેવ ું જ ફળ લે છે. 

ਗੁਰਭਸਖੀ ਅੰਭਮਰਤੁ ਬ੍ੀਭਜਆ ਭਤਨ ਅੰਭਮਰਤ ਫਲੁ ਹਭਰ ਪ੍ਾਏ ॥ 

જ ેગ રુલશખોએ નામ-અમૃત વાવ્ય ું છે તેને પ્રભ -પ્રાલિ-રૂપી અમૃત ફળ જ મળી ગય ું છે. 

 

ਓਨਾ ਹਲਭਤ ਪ੍ਲਭਤ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਓਇ ਹਭਰ ਦਰਗਹ ਸਚੀ ਪ੍ੈਨਾਏ ॥ 

આ સુંસારમાું અને આગલા લવશ્વમાું તે સ ખી થાય છે અને પ્રભ ના સાચા દરબારમાું તેનો 

આદર થાય છે. 

 

ਇਕਨਹਹ੍ਾ ਅੰਦਭਰ ਖੋਿ ੁਭਨਤ ਖੋਿ ੁਕਮਾਵਭਹ ਓਹੁ ਜਹੇਾ ਬ੍ੀਜੇ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਖਾਏ ॥ 

એક જીવોના હૃદયમાું ખોટ હોવાને કારણે તે હુંમેશા ખોટાું કમશ કર ેછે. એ મન ષ્ય તેવ ું જ ફળ 

ખાય છે  
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ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਰਾਫੁ ਨਦਤਰ ਕਤਰ ਦੇਖੈ ਸੁਆਵਗੀਰ ਸਤਿ ਉਘਤਿ ਆਏ ॥ 

જવેી તેના હૃદયની ભાવના હોય છે તેવુું જ તેને ફળ મળે છે અને પતત પ્રભુ દ્વારા તેને તેવી રીત ે

નષ્ટ કરી દેવામાું આવે છે. 

 

ਓਇ ਜੇਹਾ ਤਿਿਵਤਹ ਤਨਿ ਿੇਹਾ ਪਾਇਤਨ ਓਇ ਿੇਹੋ ਜੇਹੇ ਦਤਿ ਵਜਾਏ ॥ 

પરુંતુ જીવનુું પણ શુું વશ? આ બધા ચતરત્ર પ્રભુ પોતે હુંમેશા કરીને જોઈ રહ્યો છે 

 

ਨਾਨਕ ਦਹੁੀ ਤਸਰੀ ਖਸਮੁ ਆਪੇ ਵਰਿੈ ਤਨਿ ਕਤਰ ਕਤਰ ਦੇਖੈ ਿਲਿ ਸਬਾਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! અન ેબુંને તરફ ગુરુતિખોમાું અને સ્વાગીવરોમાું પોતે જ પરમાત્મા હાજર છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਇਕੁ ਮਨੁ ਇਕੁ ਵਰਿਦਾ ਤਜਿੁ ਲਗੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਇ ॥ 

મન એક છે અને એક તરફ જ લાગી શકે છે જ્ાું જોડાય છે તયાું િફળતા પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਕੋਈ ਗਲਾ ਕਰੇ ਘਨੇਰੀਆ ਤਜ ਘਤਰ ਵਥੁ ਹੋਵੈ ਸਾਈ ਖਾਇ ॥ 

ઘણી વાતો બહાર-બહારથી કોઈ કરતો રહે ,ખાઈ તો તે જ વસ્તુ શકે છે જ ેઘરમાું હોય. 

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੋਝੀ ਨਾ ਪਵੈ ਅਹੰਕਾਰੁ ਨ ਤਵਿਹੁ ਜਾਇ ॥ 

મનને િદગુરુની અધીન કયાા વગર આ વાત િમજ આવતી નથી અને હૃદયમાુંથી અહુંકાર 

દૂર થતો નથી. 

 

ਅਹੰਕਾਰੀਆ ਨੋ ਦਖੁ ਿੁਖ ਹੈ ਹਥੁ ਿਡਤਹ ਘਤਰ ਘਤਰ ਮੰਗਾਇ ॥ 

અહુંકારી જીવોને હુંમેશા તૃષ્ણા અને દુુઃખ હેરાન કર ેછે તૃષ્ણાને કારણે હાથ ફેલાવીને ઘર-ઘર 

માુંગતા ફર ેછે. 

 

ਕੂਿੁ ਠਗੀ ਗੁਝੀ ਨਾ ਰਹੈ ਮੁਲੰਮਾ ਪਾਜੁ ਲਤਹ ਜਾਇ ॥ 

તેનો દેખાવ ઉતરી જાય છે અને અિતય અને કપટ છુપાયેલા રહી શકતા નથી. 

 

ਤਜਸੁ ਹੋਵ ੈਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਪਰਿੁ ਆਇ ॥ 

પરુંતુ તે તબચારાઓનુું પણ શુું વશ? પાછલા કરલે િારા કમોની અનુિાર જનેા હૃદય પર િારા 

િુંસ્કાર લખેલ હોય છે તેને િુંપૂણા િદગુરુ મળી જાય છે 

 

ਤਜਉ ਲੋਹਾ ਪਾਰਤਸ ਿੇਟੀਐ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਸੁਵਰਨੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ 

અને જમે પારિ લાગીને લોખુંડ િોનુું બની જાય છે તેમ જ િુંગતતમાું મળીને તે પણ િારા 

બની જાય છે. 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਰਿ ਿੂ ਧਣੀ ਤਜਉ ਿਾਵੈ ਤਿਵੈ ਿਲਾਇ ॥੨॥ 

હે દાિ નાનકના પ્રભુ! જીવોના હાથે કુંઈ નથી તુું પોતે જ બધાનો માતલક છે જમે તને યોગ્ય 

લાગે છે તેમ જ જીવોને ચલાવે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગતથયુું॥ 

 

ਤਜਨ ਹਤਰ ਤਹਰਦੈ ਸੇਤਵਆ ਤਿਨ ਹਤਰ ਆਤਪ ਤਮਲਾਏ ॥ 

જ ેજીવોએ પ્રભુનુું સ્મરણ કયુું તેને પ્રભુ પોતાનામાું ભેળવી લે છે  

 

ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਤਝ ਤਿਨ ਤਸਉ ਕਰੀ ਸਤਿ ਅਵਗਣ ਸਬਤਦ ਜਲਾਏ ॥ 

તેની િાથે તેના ગુણોની જનેે િુંતધ કરી છે તેના બધા પાપ શબ્દ દ્વારા િળગી જાય છે. 

 

ਅਉਗਣ ਤਵਕਤਣ ਪਲਰੀ ਤਜਸੁ ਦੇਤਹ ਸੁ ਸਿੇ ਪਾਏ ॥ 

પરુંતુ હે િાચા પ્રભુ! અવગુણોને પાવલીના ભાવે વેચવા માટે ગુણોની આ િુંતધ તેને જ મળે છે 

જનેે તુું પોતે આપે છે. 

 

ਬਤਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਤਜਤਨ ਅਉਗਣ ਮੇਤਟ ਗੁਣ ਪਰਗਟੀਆਏ ॥ 

હુું  બતલહાર જાઉું  છુું  પોતાના િદગુરુથી જનેે જીવન પાપ દૂર કરીને ગુણ પ્રગટ કયાા છે. 

 

ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਵਡੇ ਕੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਆਲਾਏ ॥੭॥ 

જ ેજીવ િદગુરુની િન્મુખ હોય છે તે જ મહાન પ્રભુની મહાન મતહમા કરવા લાગી જાય છે 

॥૭॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਤਿ ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜੋ ਅਨਤਦਨੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵੈ ॥ 

િદગુરુમાું આ ખુબ મોટો ગુણ છે કે તે દરરોજ પ્રભુ નામનુું સ્મરણ કર ેછે 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਰਮਿ ਸੁਿ ਸੰਜਮ ੁਹਤਰ ਨਾਮੇ ਹੀ ਤਿਰਪਿਾਵੈ ॥ 

િદગુરુનો તવચાર અને િુંયમ હતર-નામનો જાપ છે અને તે હતર-નામમાું જ તૃપ્ત રહે છે. 

 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਿਾਣੁ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹਤਰ ਨਾਮੋ ਰਖ ਕਰਾਵੈ ॥ 

હતરનુ નામ જ આશરો અને નામ જ િદગુરુ માટે રક્ષા કરનાર છે. 

 

ਜੋ ਤਿਿੁ ਲਾਇ ਪੂਜੇ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਸੋ ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આ ગુરુ-મૂતતાનુું પજૂન મન લગાવીને કર ેછે તેને તે જ ફળ મળી જાય છે જનેી મનમાું  

ઈચ્છા કર ે॥ 
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ਜੋ ਤਨੰਦਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਤਿਸੁ ਕਰਿਾ ਮਾਰ ਤਦਵਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય િુંપૂણા િદગુરુની તનુંદા કર ેછે તેને પ્રભુ માર પડાવે છે 

 

ਫੇਤਰ ਓਹ ਵੇਲਾ ਓਸੁ ਹਤਥ ਨ ਆਵੈ ਓਹੁ ਆਪਣਾ ਬੀਤਜਆ ਆਪੇ ਖਾਵੈ ॥ 

પોતાના હાથથી તનુંદાના બીજ વાવવાનુું ફળ તેને ભોગવવુું પડે છે તયાર ેપસ્તાય છે પરુંતુ ફરી 

જ ેિમય તનુંદા કરવામાું વીતી ગયો છે તેને મળતો નથી 

 

ਨਰਤਕ ਘੋਤਰ ਮੁਤਹ ਕਾਲੈ ਖਤਿਆ ਤਜਉ ਿਸਕਰੁ ਪਾਇ ਗਲਾਵੈ ॥ 

અને જમે ચોરને ગળામાું દોરડુું  નાખીને લઇ જાય છે તેમ મુખ કાળુું કરીને જાણે ભયાનક 

નરકમાું તેને પણ નાખી દેવામાું આવે છે. 

 

ਤਫਤਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਵੈ ਿਾ ਉਬਰ ੈਜਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵੈ ॥ 

પછી આ તનુંદા-રૂપી ઘોર નરકમાુંથી તયાર ેજ બચે છે જો િદગુરુના શરણે પડીને પ્રભુનુું નામ 

જપે. 

 

ਹਤਰ ਬਾਿਾ ਆਤਖ ਸੁਣਾਏ ਨਾਨਕੁ ਹਤਰ ਕਰਿੇ ਏਵੈ ਿਾਵੈ ॥੧॥ 

નાનક પરમાત્માના ઓટલાની વાતો કહીને િુંભળાવી રહ્યો છે પરમાત્માને આમ જ ગમે છે કે 

તનુંદક ઈષ્યાાના નરકમાું પોતે જ િળગતો રહે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੰਨੈ ਓਹੁ ਮਨਮੁਖੁ ਅਤਗਆਨੁ ਮੁਠਾ ਤਬਖੁ ਮਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય િુંપૂણા િદગુરુનો હુકમ માનતો નથી ત ેપોતાના મનની પાછળ ચાલનાર બે િમજ 

મનુષ્ય માયા રૂપી ઝેરનો છેતરાયેલ છે તેના મનમાું અિતય છે િતયને તે અિતય જ િમજ ેછે 

 

ਓਸੁ ਅੰਦਤਰ ਕੂਿੁ ਕੂਿੋ ਕਤਰ ਬੁਝੈ ਅਣਹੋਦੇ ਝਗਿੇ ਦਤਿ ਓਸ ਦੈ ਗਤਲ ਪਾਇਆ ॥ 

આ માટે પતતએ અિતય બોલવાથી ઉતપન્ન થયેલ વ્યથાના ઝઘડા તેના ગળામાું નાખી દીધા 

છે 

 

ਓਹੁ ਗਲ ਫਰੋਸੀ ਕਰੇ ਬਹੁਿੇਰੀ ਓਸ ਦਾ ਬੋਤਲਆ ਤਕਸੈ ਨ ਿਾਇਆ ॥ 

વાતો કરીને રોટલી કમાવવાનુું તે ખૂબ પ્રયત્ન કર ેછે પરુંતુ તેના વચન કોઈને િારા લાગતા 

નથી. 

 

ਓਹੁ ਘਤਰ ਘਤਰ ਹੰਢੈ ਤਜਉ ਰੰਨ ਦੋਹੁਾਗਤਣ ਓਸੁ ਨਾਤਲ ਮੁਹੁ ਜੋਿੇ ਓਸੁ ਿੀ ਲਛਣੁ ਲਾਇਆ ॥ 

તયાગેલ મતહલાની જમે તે ઘર ઘર ભટકે છે જ ેમનુષ્ય તેનાથી મેળ-મુલાકાત રાખે છે તેને પણ 

કલુંક લાગી જાય છે ॥ 
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ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਇ ਸੁ ਅਤਲਪਿੋ ਵਰਿੈ ਓਸ ਦਾ ਪਾਸੁ ਛਤਡ ਗੁਰ ਪਾਤਸ ਬਤਹ ਜਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય િદગુરુની િન્મુખ હોય છે તે મનમુખથી અલગ રહે છે. મનમુખનો િાથ છોડીને 

િદગુરુની િુંગતત કર ેછે. 
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Page 304 

 

 

ਜੋ ਗੁਰੁ ਗੋਪੇ ਆਪਣਾ ਸੁ ਭਲਾ ਨਾਹੀ ਪੰਚਹੁ ਓਨਨ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਸਭੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

હે સંત જનો! માથાની વાત એ છે કે જ ેમનુષ્ય પોતાના સદ્ ગુરુની નનંદા કર ેછે તે યોગ્ય નથી 

મનુષ્ય જન્મમાં જ ેકમાવવાનું હતું તે પણ ગુમાવી દે છે અને મનુષ્ય-જન્મ-રૂપ પણ ગુમાવી દે 

છે॥ 

 

ਪਨਹਲਾ ਆਗਮੁ ਨਨਗਮੁ ਨਾਨਕੁ ਆਨਿ ਸੁਣਾਏ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਉਪਨਰ ਆਇਆ ॥ 

નાનક કહીને સંભળાવે છે, ગુરુનિખ માટે આ પહેલું િાસ્ત્ર-વેદ છે આ જ છે વેદ-િાસ્ત્રોનું 

ઉત્તમ નસદ્ાંત કે સંપૂણણ સદ્ ગુરુના વચન સૌથી વધુ પ્રામાનણક છે. 

 

ਗੁਰਨਸਿਾ ਵਨਿਆਈ ਭਾਵੈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਮਨਮੁਿਾ ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਨਿ ਨ ਆਇਆ ॥੨॥ 

આ માટે ગુરુનિખોને સંપૂણણ સદ્ ગુરુની ઉદારતા સારી લાગે છે પરંતુ મનમખુોને ગુરુની 

ઉદારતા સમજવાનો તે સમય હાથ આવતો નથી ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયું॥ 

 

ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਭ ਦ ੂਵਿਾ ਹੈ ਸੋ ਲਏ ਨਜਸੁ ਸਨਿਗੁਰੁ ਨਿਕੇ ॥ 

હંમેિા નથથર રહેનાર જ ેસાચો પ્રભુ સૌથી મોટો છે તે મનુષ્યને મળે છે જનેે સદ્ ગુરુ આિીવાણદ 

આપે. 

 

ਸੋ ਸਨਿਗੁਰੁ ਨਜ ਸਚੁ ਨਿਆਇਦਾ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਨਿਗੁਰੁ ਇਕੇ ॥ 

સદ્ ગુરુ પણ તે જ છે જ ેહંમેિા સાચા પ્રભુને યાદ રાખે છે 

 

ਸੋਈ ਸਨਿਗੁਰੁ ਪੁਰਿੁ ਹੈ ਨਜਨਨ ਪੰਜੇ ਦਿੂ ਕੀਿੇ ਵਨਸ ਨਿਕੇ ॥ 

અને આ રીતે સાચા પ્રભુ અને સદ્ ગુરુ એક-રૂપ થઈ ગયા છે જનેે કામાનદક પાંચેય દુિમની 

ખેંચીને વિ કરી લીધા છે. 

 

ਨਜ ਨਬਨੁ ਸਨਿਗੁਰ ਸਵੇੇ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ ਨਿਨ ਅੰਦਨਰ ਕੂੜੁ ਨਿਿ ੁਨਿਿ ੁਮੁਹ ਨਿਕੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્ ગુરુની સેવાથી વંનચત રહે છે અને પોતાને મોટા કહેવડાવે છે તેના હૃદયમાં 

અસત્ય હોય છે આ કરીને તેનું મુખ ફીકંુ્ રહે છે તેને હંમેિા નધક્ાર મળે છે. 

 

ਓਇ ਬੋਲੇ ਨਕਸੈ ਨ ਭਾਵਨੀ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਸਨਿਗੁਰ ਿੇ ਚੁਕੇ ॥੮॥ 

કોઈને તેના વચન સારા લાગતા નથી અંદર અસત્ય હોવાને કારણે તેના મુખ પણ ભ્રષ્ટ થયેલા 

હોય છે કારણ કે તે સદ્ ગુરુને ભૂલેલા છે ॥૮॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 
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ਹਨਰ ਪਰਭ ਕਾ ਸਭੁ ਿੇਿੁ ਹੈ ਹਨਰ ਆਨਪ ਨਕਰਸਾਣੀ ਲਾਇਆ ॥ 

આખું સંસાર પ્રભુનું જાણે ખેતર છે જમેાં પ્રભુએ જીવોને ખેતીના કામમાં લગાવેલ છે. 

 

ਗੁਰਮੁਨਿ ਬਿਨਸ ਜਮਾਈਅਨੁ ਮਨਮੁਿੀ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્ ગુરુની સનમુખ રહે છે તેની ખેતી પ્રભુએ કૃપા કરીને ઉગાડી દીધી છે પરંતુ જ ે

મનુષ્ય મનની પાછળ ભૂલેલા રહે તે મૂળ પણ ગુમાવી બેઠા ॥ 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਬੀਜੇ ਆਪਣੇ ਭਲੇ ਨੋ ਹਨਰ ਭਾਵੈ ਸੋ ਿੇਿੁ ਜਮਾਇਆ ॥ 

પોતાની તરફથી દરકે પોતાના સારા માટે વાવે છે પરંતુ તે જ ખેતી સારી ઉગે છે જ ેપ્રભુને 

સારી લાગે છે. 

 

ਗੁਰਨਸਿੀ ਹਨਰ ਅੰਨਮਰਿੁ ਬੀਨਜਆ ਹਨਰ ਅੰਨਮਰਿ ਨਾਮੁ ਿਲੁ ਅੰਨਮਰਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

આ કરીને હરીની ખુિી માટે સદ્ ગુરુના િીખ અમર કરનાર પ્રભુનું આધ્યાનિક જીવન દેનાર 

નામ વાવે છે અને તેને હનર-નામ-રૂપી અમૃત ફળની પ્રાનિ થઈ જાય છે ॥ 

 

ਜਮੁ ਚੂਹਾ ਨਕਰਸ ਨਨਿ ਕੁਰਕਦਾ ਹਨਰ ਕਰਿੈ ਮਾਨਰ ਕਢਾਇਆ ॥ 

મનમુખોના પાકને જ ેયમરાજરૂપી ઉંદર હંમેિા કોતરતો જાય છે ગુરુનસખોનું તે કાંઈ બગાડી 

િકતો નથી કારણ કે નવધાતા પ્રભુએ મારીને તેન ેકાઢીને બહાર કરી દીધો છે 

 

ਨਕਰਸਾਣੀ ਜੰਮੀ ਭਾਉ ਕਨਰ ਹਨਰ ਬੋਹਲ ਬਿਸ ਜਮਾਇਆ ॥ 

આ માટે તેનો પાક પ્રેમથી ઉગે છે અને પ્રભુની કૃપા-રૂપી પાકનો ઢગલો લાગી જાય છે ॥ 

 

ਨਿਨ ਕਾ ਕਾੜਾ ਅੰਦੇਸਾ ਸਭੁ ਲਾਨਹਓਨੁ ਨਜਨੀ ਸਨਿਗੁਰੁ ਪੁਰਿੁ ਨਿਆਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્ ગુરુ પુરખનું ધ્યાન ધર ેછે, પ્રભુએ તનેી બધી નચંતાઓ ઉતારી દીધી છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਨਿਆ ਆਨਪ ਿਨਰਆ ਸਭੁ ਜਗਿੁ ਿਰਾਇਆ ॥੧॥ 

હે દાસ નાનક! જ ેમનુષ્ય પ્રભુના નામનું થમરણ કર ેછે તે પોતે આ કાડા-અંદાથી ભરલે 

સમુદ્રમાંથી તરી જાય છે અને આખા સંસારને પાર કરી દે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਸਾਰਾ ਨਦਨੁ ਲਾਲਨਚ ਅਨਿਆ ਮਨਮੁਨਿ ਹੋਰੇ ਗਲਾ ॥ 

મનને આધીન થયેલ મનષુ્ય આખો નદવસ લાલચમાં લલચાયેલ નામ નસવાય બીજી-બીજી 

વાતો કરતો ફર ેછે. 

 

ਰਾਿੀ ਊਘ ੈਦਨਬਆ ਨਵੇ ਸੋਿ ਸਨਭ ਨਢਲਾ ॥ 

નદવસનો કાયણ-વ્યવહાર કરીને થાકેલો રાતના ઊંઘમાં ઘોટાઇ જાય છે તેની બધી નવ 

ઈન્દ્રીઓ જ ઢીલી પડી જાય છે. 
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ਮਨਮੁਿਾ ਦੈ ਨਸਨਰ ਜੋਰਾ ਅਮਰੁ ਹੈ ਨਨਿ ਦੇਵਨਹ ਭਲਾ ॥ 

આવા મનમુખોના માથા પર સ્ત્રીઓનો હુકમ ચાલે છે અને તે તેને જ હંમેિા સરસ-સરસ 

પદાથણ લાવીને દે છે. 

 

ਜੋਰਾ ਦਾ ਆਨਿਆ ਪੁਰਿ ਕਮਾਵਦੇ ਸੇ ਅਪਨਵਿ ਅਮੇਿ ਿਲਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સ્ત્રીઓના કહેવામાં ચાલે છે તે સામાન્ય રીતે મનલન-મતી, બુનધ્ધહીન અને મૂખણ હોય 

છે 

 

ਕਾਨਮ ਨਵਆਪੇ ਕੁਸੁਿ ਨਰ ਸੇ ਜੋਰਾ ਪੁਨਿ ਚਲਾ ॥ 

કારણ કે જ ેનવષથી મરલે ખરાબ આચરણવાળા હોય છે તે જ સ્ત્રીઓના કહ્યામાં ચાલે છે 

 

ਸਨਿਗੁਰ ਕੈ ਆਨਿਐ ਜੋ ਚਲੈ ਸੋ ਸਨਿ ਪੁਰਿੁ ਭਲ ਭਲਾ ॥ 

સાચો અને સારાથી સારો મનુષ્ય તે છે જ ેસદ્ ગુરુના હુકમમાં ચાલે છે ॥ 

 

ਜੋਰਾ ਪੁਰਿ ਸਨਭ ਆਨਪ ਉਪਾਇਅਨੁ ਹਨਰ ਿੇਲ ਸਨਭ ਨਿਲਾ ॥ 

પરંતુ સ્ત્રી કે મનમુખનું િું સમથણન? બધી સ્ત્રીઓ અને મનુષ્ય પ્રભુએ પોતે ઉત્પન્ન કયાણ છે. 

 

ਸਭ ਿੇਰੀ ਬਣਿ ਬਣਾਵਣੀ ਨਾਨਕ ਭਲ ਭਲਾ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે, કે હે પ્રભુ! સંસારનું આ બધું બાંધકામ તારંુ બનાવેલું છે જ ેકાંઈ તે કયુું છે બધું 

સારંુ છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયું॥ 

 

ਿੂ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਿਾਹੁ ਹੈ ਅਿੁਲੁ ਨਕਉ ਿੁਲੀਐ ॥ 

હે પ્રભુ! તને કેવી રીતે તોલીએ? તું બેદરકાર, ગાઢ તેમજ અતોલ છે. 

 

ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ਨਜ ਿੁਿੁ ਨਿਆਇਦੇ ਨਜਨ ਸਨਿਗੁਰੁ ਨਮਲੀਐ ॥ 

જનેે સદ્ ગુરુ મળે છે અને જ ેતારંુ થમરણ કર ેછે તે ખૂબ ભાગ્યિાળી છે. 

 

ਸਨਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਨਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਣੀਐ ॥ 

સદ્ ગુરુની વાણી દ્વારા સત્ય-થવરૂપ બની જાય છે. 

 

ਸਨਿਗੁਰ ਕੀ ਰੀਸੈ ਹੋਨਰ ਕਚੁ ਨਪਚੁ ਬੋਲਦੇ ਸੇ ਕੂਨੜਆਰ ਕੂੜੇ ਝਨੜ ਪੜੀਐ ॥ 

કેટલાય અસત્યના વ્યાપારી સદ્ ગુરુની રીસ કરીન ેકાચી વાણી ઉચ્ચાર ેછે પરંતુ તે હૃદયમાં 

અસત્ય હોવાને કારણે પતન થઈ જાય છે 

 

ਓਨਹਹ੍ਾ ਅੰਦਨਰ ਹੋਰੁ ਮੁਨਿ ਹੋਰੁ ਹੈ ਨਬਿੁ ਮਾਇਆ ਨੋ ਝਨਿ ਮਰਦੇ ਕੜੀਐ ॥੯॥ 

તેના નદલમાં કંઇક બીજંુ હોય છે અને મુખમાં બીજંુ. તે નવિેલી-માયાને એકનિત કરવા માટે 

ઝઝૂમે છે અને ખપી-ખપીને મર ેછે ॥૯॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 

 

ਸਨਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਨਰਮਲੀ ਨਨਰਮਲ ਜਨੁ ਹੋਇ ਸੁ ਸੇਵਾ ਘਾਲੇ ॥ 

સદ્ ગુરુની બતાવેલી સેવા એક પનવિ કમણ છે જ ેમનુષ્ય નનમણળ હોય તે જ આ મુશ્કેલ કાયણ 

કરી િકે છે. 

 

ਨਜਨ ਅੰਦਨਰ ਕਪਿ ੁਨਵਕਾਰੁ ਝੂਠੁ ਓਇ ਆਪੇ ਸਚੈ ਵਨਿ ਕਢੇ ਜਜਮਾਲੇ ॥ 

જનેા હૃદયમાં ધોખો-નવકાર અને અસત્ય છે સાચા પ્રભુએ પોતે જ તે કડવાઓને ગુરૂથી 

અલગ કરી દીધા છે. 
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ਸਚਿਆਰ ਚਸਖ ਬਚਿ ਸਚਿਗੁਰ ਪਾਚਸ ਘਾਲਚਿ ਕੂਚਿਆਰ ਿ ਲਭਿੀ ਚਕਿੈ ਥਾਇ ਭਾਲੇ ॥ 

સત્યના વ્યાપારી શીખ તો સદ્દગુરૂની પાસે બેસીને સેવાની મહેનત કર ેછે પરંતુ ત્યાં 

અસત્યના વ્યાપારી શોધવાથી પણ મળતા નથી 

 

ਚਿਿਾ ਸਚਿਗੁਰ ਕਾ ਆਚਖਆ ਸੁਖਾਵੈ ਿਾਿੀ ਚਿਿਾ ਮੁਿ ਭਲੇਰੇ ਚਿਰਚਿ ਦਚਿ ਗਾਲੇ ॥ 

જ ેમનુષ્યોને સદ્દગુરૂના વચન સારા લાગતા નથી તેના મુખ ભ્રષ્ટ થયેલા છે તે પ્રભુ પતત દ્વારા 

તધક્કારતા ફર ેછે. 

 

ਚਿਿ ਅੰਦਚਰ ਪਰੀਚਿ ਿਿੀ ਿਚਰ ਕੇਰੀ ਸੇ ਚਕਿਰਕੁ ਵੇਰਾਈਅਚਿ ਮਿਮੁਖ ਬੇਿਾਲੇ ॥ 

જનેા હૃદયમાં પ્રભુનો પ્રેમ નથી તેને ક્ાં સુધી ધીરજ દઈ શકાય છે? તે મનના મુરીદ લોકો 

ભૂતની જમે જ ભટકે છે 

 

ਸਚਿਗੁਰ ਿੋ ਚਮਲੈ ਸੁ ਆਪਣਾ ਮਿੁ ਥਾਇ ਰਖੈ ਓਿੁ ਆਚਪ ਵਰਿੈ ਆਪਣੀ ਵਥੁ ਿਾਲੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરૂને મળે છે તે એક તો પોતાના મનને તવકારોથી બચાવીને ઠેકાણે રાખે છે 

સાથે જ પોતાની વસ્તુને તે પોતે જ ઉપયોગ કર ેછે 

 

ਿਿ ਿਾਿਕ ਇਕਿਾ ਗੁਰੁ ਮੇਚਲ ਸੁਖੁ ਦੇਵੈ ਇਚਕ ਆਪੇ ਵਚਖ ਕਢ ੈਠਗਵਾਲੇ ॥੧॥ 

પરંતુ હે દાસ નાનક! જીવના હાથમાં કંઈ નથી એકને પોતે હતર મળાવે છે અને સુખ બક્ષે છે 

અને એક છેતરતપંડી કરનારને અલગ કરી દે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਚਿਿਾ ਅੰਦਚਰ ਿਾਮੁ ਚਿਧਾਿੁ ਿਚਰ ਚਿਿ ਕੇ ਕਾਿ ਦਚਿ ਆਦੇ ਰਾਚਸ ॥ 

જનેા હૃદયમાં પ્રભુ નામનો ખજાનો છે પતત પ્રભુએ તેના કામ પોતે સફળ કરી દીધા છે 

 

ਚਿਿ ਿੂਕੀ ਮੁਿਿਾਿੀ ਲੋਕਿ ਕੀ ਿਚਰ ਪਰਭੁ ਅੰਗੁ ਕਚਰ ਬੈਠਾ ਪਾਚਸ ॥ 

તેને લોકોની સહાયતાની જરૂતરયાત નથી રહેતી કારણ કે પ્રભુ તેનો પક્ષ કરીને હંમેશા તેની 

આજુબાજુ છે. 

 

ਿਾਾਂ ਕਰਿਾ ਵਚਲ ਿਾ ਸਭੁ ਕੋ ਵਚਲ ਸਚਭ ਦਰਸਿੁ ਦੇਚਖ ਕਰਚਿ ਸਾਬਾਚਸ ॥ 

સહાયતા તો ક્ાંય રહી ઉલટાનું બધા લોકો તેના દશશન કરીને તેની ઉપમા કર ેછે કારણ કે 

જ્યાર ેપોતે તવધાતા તેનો પક્ષ કર ેછે તો દરકે કોઈને પક્ષ કરવાનું થયું. 

 

ਸਾਿੁ ਪਾਚਿਸਾਿੁ ਸਭੁ ਿਚਰ ਕਾ ਕੀਆ ਸਚਭ ਿਿ ਕਉ ਆਇ ਕਰਚਿ ਰਿਰਾਚਸ ॥ 

હજી સુધી તો શાહ-પાતશાહ પણ બધા હતરના દાસની આગળ માથું નમાવે છે કારણ કે તે 

પણ તો બધા પ્રભુના જ બનાવેલ છે પ્રભુના દાસથી આગળ કેવી રીતે હોય? 
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ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਡੀ ਵਚਡਆਈ ਿਚਰ ਵਡਾ ਸੇਚਵ ਅਿੁਲੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

આ જ મહાન મતહમા સંપૂણશ સદ્દગુરૂની જ છે કે હતરના દાસનો શાહ-પાતશાહ સહીત લોકો 

આદર કર ેછે અને તે મોટા હતરની સેવા કરીને અતુલ્ય સુખ મેળવે છે. 

 

ਗੁਚਰ ਪੂਰੈ ਦਾਿੁ ਦੀਆ ਿਚਰ ਚਿਿਿਲੁ ਚਿਿ ਬਖਸੇ ਿਿੈ ਸਵਾਇਆ ॥ 

સંપૂણશ સદ્દગુરૂ દ્વારા પ્રભુએ જ ેપોતાના નામનું દાન પોતાના સેવકને આપયું છે તે સમાપ્ત થતું 

નથી  કારણ કે પ્રભુ હંમેશા બક્ષીશ કરી જાય છે અને તે દાન તદવસે-તદવસ વધતું રહે છે ॥ 

 

ਕੋਈ ਚਿੰਦਕੁ ਵਚਡਆਈ ਦੇਚਖ ਿ ਸਕੈ ਸ ੋਕਰਿੈ ਆਚਪ ਪਿਾਇਆ ॥ 

જ ેકોઈ તનંદક આવા હતરના દાસની મતહમા જોઈને સહન કરી શકતો નથી તેને તવધાતાએ 

પોતે ઈષ્યાશની આગમાં દુુઃખી કરલે છે. 

 

ਿਿੁ ਿਾਿਕੁ ਗੁਣ ਬੋਲੈ ਕਰਿੇ ਕੇ ਭਗਿਾ ਿੋ ਸਦਾ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥੨॥ 

હંુ દાસ નાનક તવધાતાના ગુણ ગાવ છંુ તે પોતાના ભક્તોની હંમેશા રક્ષા કરતો આવ્યો છે 

॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગતથયું॥ 

 

ਿੂ ਸਾਚਿਬੁ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਿੈ ਵਡ ਦਾਿਾ ਦਾਣਾ ॥ 

હે પ્રભુ! તું પહોચંથી ઉપર અને દયાળુ માતલક છે મોટો દાતા અને સમજદાર છે; 

 

ਿੁਧੁ ਿੇਵਡੁ ਮੈ ਿੋਰੁ ਕੋ ਚਦਚਸ ਿ ਆਵਈ ਿੂਿੈਂ ਸੁਘਿੁ ਮੇਰੈ ਮਚਿ ਭਾਣਾ ॥ 

મને તારા જટેલો મોટો બીજો કોઈ દેખાઈ નથી દેતો તું જ સજુાણ મારા મનમાં પ્રેમાળ લાગ્યો 

છે. 

 

ਮੋਿੁ ਕੁਟੰਬੁ ਚਦਚਸ ਆਵਦਾ ਸਭੁ ਿਲਣਿਾਰਾ ਆਵਣ ਿਾਣਾ ॥ 

જ ેમોહરૂપી કુટંુબ દેખાઈ દે છે બધું તવનાશવાન છે અને સંસારમાં જન્મ થવાનું  અને 

મરવાનુ કારણ બને છે. 

 

ਿੋ ਚਬਿੁ ਸਿ ੇਿੋਰਿੁ ਚਿਿੁ ਲਾਇਦੇ ਸੇ ਕੂਚਿਆਰ ਕੂਿਾ ਚਿਿ ਮਾਣਾ ॥ 

આ કરીને સાચા હતર વગર જ ેમનુષ્ય કોઈ બીજા સાથે મન જોડે છે તે અસત્યના વ્યાપારી છે 

અને તેનો આના પર માન ખોટો છે. 

 

ਿਾਿਕ ਸਿੁ ਚਧਆਇ ਿੂ ਚਬਿੁ ਸਿੇ ਪਚਿ ਪਚਿ ਮੁਏ ਅਿਾਣਾ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! સાચા પ્રભુનું સ્મરણ કર કારણ કે સાચાથી તુટેલ મૂખશ જીવ દુુઃખી થઈને 

આધ્યાતિક મૃત્યુ લઇ રહે છે ॥૧૦॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 
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ਅਗੋ ਦ ੇਸਿ ਭਾਉ ਿ ਚਦਿੈ ਚਪਛੋ ਦੇ ਆਚਖਆ ਕੰਚਮ ਿ ਆਵੈ ॥ 

મનનો મુરીદ મનુષ્ય પહેલા તો ગુરુના વચનને આદર દેતો નથી પછી તનેા કહેવાનો કોઈ 

લાભ હોતો નથી. 

 

ਅਧ ਚਵਚਿ ਚਿਰੈ ਮਿਮੁਖੁ ਵੇਿਾਰਾ ਗਲੀ ਚਕਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ 

તે અભાગી કપટમાં જ ભટકે છે જો શ્રદ્ધા અને પ્રેમ ના હોય તો નીરી વાતો કરીને કેવી રીતે 

સુખ મળી જાય? 

 

ਚਿਸੁ ਅੰਦਚਰ ਪਰੀਚਿ ਿਿੀ ਸਚਿਗੁਰ ਕੀ ਸੁ ਕੂਿੀ ਆਵੈ ਕੂਿੀ ਿਾਵੈ ॥ 

જનેા હૃદયમાં સદ્દગુરૂનો પ્રેમ નથી તે લોકાચારી ગરુુના ઓટલા પર આવતો જાય છે તેનું 

આવવંુ-જવાનું લોક દેખાવ જ છે ॥ 

 

ਿੇ ਚਕਰਪਾ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਿਚਰ ਪਰਭੁ ਕਰਿਾ ਿਾਾਂ ਸਚਿਗੁਰੁ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਿਦਰੀ ਆਵੈ ॥ 

જો મારો તવધાતા પ્રભુ કૃપા કર ેતો તે મનુષ્યને પણ દેખાઈ જાય છે કે સદ્દગુરૂ પરબ્રહ્મનું રૂપ 

છે. 

 

ਿਾ ਅਚਪਉ ਪੀਵੈ ਸਬਦ ੁਗੁਰ ਕੇਰਾ ਸਭੁ ਕਾਿਾ ਅੰਦੇਸਾ ਭਰਮੁ ਿੁਕਾਵੈ ॥ 

તે સદ્દગુરૂનું શબ્દ-રૂપી અમૃત પીવે છે અને તચંતા-તફકર તેમજ ભટકવંુ બધુ સમાપ્ત કરી લે 

છે. 

 

ਸਦਾ ਅਿੰਚਦ ਰਿੈ ਚਦਿੁ ਰਾਿੀ ਿਿ ਿਾਿਕ ਅਿਚਦਿੁ ਿਚਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય દરરોજ પ્રભુના ગુણ ગાય છે તે તદવસ રાત હંમેશા સુખમાં રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਗੁਰ ਸਚਿਗੁਰ ਕਾ ਿੋ ਚਸਖ ੁਅਖਾਏ ਸੁ ਭਲਕ ੇਉਚਠ ਿਚਰ ਿਾਮੁ ਚਧਆਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરૂનો સાચો શીખ કહેવાય છે તે દરરોજ સવાર ેઊઠીને હતર-નામનું સ્મરણ કર ે

છે 

 

ਉਦਮੁ ਕਰੇ ਭਲਕ ੇਪਰਭਾਿੀ ਇਸਿਾਿੁ ਕਰੇ ਅੰਚਮਰਿ ਸਚਰ ਿਾਵੈ ॥ 

દરરોજ સવાર ેઉદ્યમ કર ેછે સ્નાન કર ેછે અને ફરી નામરૂપી અમૃતના સરોવરમાં ડૂબકી 

લગાવે છે. 

 

ਉਪਦੇਚਸ ਗੁਰੂ ਿਚਰ ਿਚਰ ਿਪੁ ਿਾਪੈ ਸਚਭ ਚਕਲਚਵਖ ਪਾਪ ਦੋਖ ਲਚਿ ਿਾਵੈ ॥ 

સદ્દગુરૂના ઉપદેશ દ્વારા પ્રભુના નામનું જાપ જપે છે અને આ રીતે તેના બધા પાપ તવકાર  

ઉતરી જાય છે. 

 

SikhBookClub.com



ਚਿਚਰ ਿਿੈ ਚਦਵਸੁ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਵੈ ਬਿਚਦਆ ਉਠਚਦਆ ਿਚਰ ਿਾਮੁ ਚਧਆਵੈ ॥ 

પછી તદવસ ચઢવા પર સદ્દગુરૂની વાણીનું કીતશન કર ેછે અને તદવસમાં બેસતા-ઉઠતા પ્રભુનું 

નામ સ્મરણ કર ેછે. 

 

ਿੋ ਸਾਚਸ ਚਗਰਾਚਸ ਚਧਆਏ ਮੇਰਾ ਿਚਰ ਿਚਰ ਸੋ ਗੁਰਚਸਖੁ ਗੁਰੂ ਮਚਿ ਭਾਵੈ ॥ 

સદ્દગુરૂના મનને તે શીખ ગમે છે જ ેપ્રેમાળ પ્રભુને દરકે શ્વાસે યાદ કર ેછે ॥ 
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ਜਿਸ ਨੋ ਦਇਆਲੁ ਹੋਵੈ ਮਰੇਾ ਸੁਆਮੀ ਜਿਸੁ ਗੁਰਜਸਖ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 

જનેા પર પ્રેમાળ પ્રભુ દયાળુ થાય છે તે ગુરુશિખને સદ્દગુરુ શિક્ષા દે છે. 

 

ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਧੂਜਿ ਮੰਗੈ ਜਿਸੁ ਗੁਰਜਸਖ ਕੀ ਿੋ ਆਜਪ ਿਪੈ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਿਪਾਵ ੈ॥੨॥ 

દાસ નાનક પણ તે ગુરુશિખની ચરણ ધૂળ માાંગે છે જ ેનામ જપે છે તેમજ બીજા લોકોને પણ 

જપાવે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગશથયુાં॥ 

 

ਿੋ ਿੁਧੁ ਸਚੁ ਜਧਆਇਦੇ ਸ ੇਜਵਰਲੇ ਥੋਿੇ ॥ 

હે સાચા પ્રભુ! તે ખૂબ ઓછા જીવ છે જ ેએકાગ્ર મન થઈને તારુાં  નામ સ્મરણ કર ેછે. 

 

ਿੋ ਮਜਨ ਜਚਜਿ ਇਕੁ ਅਰਾਧਦੇ ਜਿਨ ਕੀ ਬਰਕਜਿ ਖਾਜਹ ਅਸੰਖ ਕਰੋਿੇ ॥ 

પૂણણ એકાગ્રતામાાં જ ેમનુષ્ય ‘એક’ની આરાધના કર ેછે તેનુાં કમાણી અનાંત જીવ ખાય છે. 

 

ਿੁਧੁਨੋ ਸਭ ਜਧਆਇਦੀ ਸੇ ਥਾਇ ਪਏ ਿੋ ਸਾਜਹਬ ਲੋਿੇ ॥ 

હે હશર! આમ તો આખી સૃશિ તારુાં  ધ્યાન ધર ેછે પરાંતુ સ્વીકાર તે થાય છે જનેે તુાં માશલક 

પસાંદ કર ેછે. 

 

ਿੋ ਜਬਨੁ ਸਜਿਗੁਰ ਸੇਵ ੇਖਾਦੇ ਪੈਨਦੇ ਸ ੇਮੁਏ ਮਜਰ ਿਮੰੇ ਕੋਿਹੇ ॥ 

સદ્દગુરુની સેવાથી વાંશચત રહીને જ ેમનુષ્ય ખાવા-પીવા અને પહેરવાના રસોમાાં લાગેલ છે તે 

કોઢી વારાંવાર ઉત્પન્ન થાય છે. 

 

ਓਇ ਹਾਿਰੁ ਜਮਠਾ ਬੋਲਦੇ ਬਾਹਜਰ ਜਵਸੁ ਕਢਜਹ ਮੁਜਖ ਘੋਲੇ ॥ 

આવા મનુષ્ય સામે તો મીઠી વાતો કર ેછે પરાંતુ પાછળથી મુખમાાંથી શવષ ઘોળીને કાઢે છે 

 

ਮਜਨ ਖੋਟੇ ਦਜਿ ਜਵਛੋਿੇ ॥੧੧॥ 

આવા મનના ખોટાઓને પ્રભુ પશતએ પોતાનાથી અલગ કરી દીધા છે ॥૧૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 

 

ਮਲੁ ਿੂਈ ਭਜਰਆ ਨੀਲਾ ਕਾਲਾ ਜਖਧੋਲਿਾ ਜਿਜਨ ਵੇਮੁਜਖ ਵੇਮੁਖੈ ਨੋ ਪਾਇਆ ॥ 

ગાંદકી અને જુથી ભરલે વાદળી અને કાળુાં જુલ્લુ તે બે-મુખે બેમુખને નાખી દીધુાં. 
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ਪਾਜਸ ਨ ਦੇਈ ਕੋਈ ਬਹਜਣ ਿਗਿ ਮਜਹ ਗੂਹ ਪਜਿ ਸਗਵੀ ਮਲੁ ਲਾਇ ਮਨਮੁਖੁ ਆਇਆ ॥ 

સાંસારમાાં તેને કોઈ પાસે બેસવા દેતુાં નથી ગાંદ પડીને ઉલટાનુાં વધાર ેગાંદકી લગાવીને મનમુખ 

પાછો આવ્યો. 

 

ਪਰਾਈ ਿੋ ਜਨੰਦਾ ਚੁਗਲੀ ਨੋ ਵੇਮੁਖੁ ਕਜਰ ਕੈ ਭੇਜਿਆ ਓਥ ੈਭੀ ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਦਹੁਾ ਵੇਮੁਖਾ ਦਾ ਕਰਾਇ

ਆ ॥ 

જ ેમનમુખ પારકી શનાંદા તેમજ ચુગલી કરવા માટે સલાહ કરીને મોકલાયો હતો ત્યાાં પણ 

બાંનેનુાં મુખ કાળુાં કરી દેવામાાં આવ્યુાં. 

 

ਿਿ ਸੁਜਣਆ ਸਭਿੁ ਿਗਿ ਜਵਜਚ ਭਾਈ ਵੇਮੁਖ ੁਸਣੈ ਨਫਰੈ ਪਉਲੀ ਪਉਦੀ ਫਾਵਾ ਹੋਇ ਕੈ ਉਜਠ ਘ

ਜਰ ਆਇਆ ॥ 

સાંસારમાાં દરકે તરફ તરત સાંભળાઈ ગયુાં છે કે હે ભાઈ! બેમુખને નોકર સશહત પગરખાાં પડ્યા 

અને તદ્દન હળવો થઈને ઘર ેઆવી ગયો છે. 

 

ਅਗੈ ਸੰਗਿੀ ਕੁਿਮੀ ਵੇਮਖੁੁ ਰਲਣਾ ਨ ਜਮਲੈ ਿਾ ਵਹੁਟੀ ਭਿੀਿੀ ਜਫਜਰ ਆਜਣ ਘਜਰ ਪਾਇਆ ॥ 

આગળ સાંગતો તેમજ સાંબાંધમાાં બેમુખને બેસવાનુાં ના મળયુાં તો પછી પત્ની અને ભત્રીજાએ 

લાવીને ઘરમાાં ઠેકાણુાં દીધુાં 

 

ਹਲਿੁ ਪਲਿੁ ਦੋਵੈ ਗਏ ਜਨਿ ਭੁਖਾ ਕੂਕੇ ਜਿਹਾਇਆ ॥ 

તેના લોક-પરલોક બાંને વ્યથણ ગયા અને હવે ભૂખ્યો અને તરસ્યો બોલાવે છે ॥ 

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁਆਮੀ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਜਿਜਨ ਜਨਆਉ ਸਚੁ ਬਜਹ ਆਜਪ ਕਰਾਇਆ ॥ 

ધન્ય શવધાતા માશલક છે જનેે પોતે ધ્યાનથી સાચો ન્યાય કરાવ્યો છે 

 

ਿੋ ਜਨੰਦਾ ਕਰੇ ਸਜਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸੋ ਸਾਚੈ ਮਾਜਰ ਪਚਾਇਆ ॥ 

કે જ ેમનુષ્ય સાંપૂણણ સદ્દગુરુની શનાંદા કર ેછે સાચો પ્રભુ તેને પોતે આધ્યાશિક મૃત્યુ મારીને 

દુુઃખી કર ેછેઆ ન્યાયના વચન તે પ્રભુએ પોતે કહ્યા છે જનેે આખુાં સાંસાર ઉત્પન્ન કયુું છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਸਾਜਹਬੁ ਜਿਸ ਕਾ ਨੰਗਾ ਭੁਖਾ ਹੋਵੈ ਜਿਸ ਦਾ ਨਫਰੁ ਜਕਥਹੁ ਰਜਿ ਖਾਏ ॥ 

જ ેનોકરનો માશલક ગરીબ હોય તેના નોકરન ેક્ાાંથી પેટ ભરીને ખાવાનુાં થયુાં? 

 

ਜਿ ਸਾਜਹਬ ਕ ੈਘਜਰ ਵਥੁ ਹੋਵੈ ਸੁ ਨਫਰੈ ਹਜਥ ਆਵੈ ਅਣਹੋਦੀ ਜਕਥਹੁ ਪਾਏ ॥ 

નોકરને તે જ વસ્તુ મળી િકે છે જ ેમાશલકના ઘરમાાં હોય જો ઘરમાાં જ ના હોય તો તેન ે

ક્ાાંથી મળે? 

 

ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਿੀ ਜਫਜਰ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਸਾ ਸੇਵਾ ਅਉਖੀ ਹੋਈ ॥ 

જનેી સેવા કરવાથી પછી પણ લેખ માાંગવામાાં આવવાનો હોય તે સેવા મુશ્કેલ છે. 
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ਨਾਨਕ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਹਜਰ ਗੁਰ ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਕੀ ਜਫਜਰ ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેહશર અને સદ્દગુરુના દિણન મનુષ્યના જન્મને સફળ કર ેછે તેની સેવા કરો કેમ કે 

પછી કોઈ લેખ ના માાંગે ॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગશથયુાં॥ 

 

ਨਾਨਕ ਵੀਚਾਰਜਹ ਸੰਿ ਿਨ ਚਾਜਰ ਵੇਦ ਕਹੰਦੇ ॥ 

હે નાનક! સાંત પોતાના શવચાર બતાવે છે અને ચારયે વેદ કહે છે. 

 

ਭਗਿ ਮੁਖੈ ਿੇ ਬੋਲਦੇ ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੰਦੇ ॥ 

કે ભક્તજન જ ેવચન મુખથી બોલે છે તે સાચા હોય છે. 

 

ਪਰਗਟ ਪਹਾਰਾ ਿਾਪਦਾ ਸਜਭ ਲੋਕ ਸੁਣੰਦੇ ॥ 

ભક્ત આખા જગતમાાં પ્રખ્યાત થઇ જાય છે તેની િોભા બધા લોકો સાાંભળે છે. 

 

ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਜਨ ਮੁਗਧ ਨਰ ਸੰਿ ਨਾਜਲ ਖਹੰਦੇ ॥ 

જ ેમૂખણ મનુષ્ય આવા સાંતોથી દુશ્મની કર ેછે તે સુખ મેળવતા નથી.  

 

ਓਇ ਲੋਚਜਨ ਓਨਾ ਗੁਣੈ ਨੋ ਓਇ ਅਹੰਕਾਜਰ ਸਿੰਦੇ ॥ 

તે કિ દેનાર સળગે તો અહાંકારમાાં છે પરાંતુ સાંતજનોના ગુણોને તરસે છે. 

 

ਓਇ ਜਵਚਾਰੇ ਜਕਆ ਕਰਜਹ ਿਾ ਭਾਗ ਧੁਜਰ ਮੰਦੇ ॥ 

આ દુુઃખદાયી મનુષ્યના વિમાાં પણ િુાં? િરૂઆતથી ખરાબ કમણ કરવાને કારણે ખરાબ  

સાંસ્કાર જ તેના ભાગ્ય છે અને આ સાંસ્કારોથી પ્રેશરત થઈને ખોટા માગણ પર પડી રહે છે. 

 

ਿੋ ਮਾਰੇ ਜਿਜਨ ਪਾਰਬਰਹਜਮ ਸੇ ਜਕਸੈ ਨ ਸੰਦੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ઈશ્વર તરફથી મરલે છે તે કોઈના સગા નથી. 

 

ਵੈਰੁ ਕਰਜਹ ਜਨਰਵੈਰ ਨਾਜਲ ਧਰਮ ਜਨਆਇ ਪਚੰਦੇ ॥ 

શનવેરોની સાથે પણ દુિમની કર ેછે અને પરમાિા તેમજ ધમણ-ન્યાય અનુસાર દુુઃખી થાય છે. 

 

ਿੋ ਿੋ ਸੰਜਿ ਸਰਾਜਪਆ ਸੇ ਜਫਰਜਹ ਭਵੰਦੇ ॥ 

જ ેજ ેમનુષ્ય સાંત ગુરુ તરફથી શધક્કારાયેલ છે તે ભટકતા ફર ેછે. 

 

ਪੇਡੁ ਮੁੰਢਾਹੂੰ ਕਜਟਆ ਜਿਸੁ ਡਾਲ ਸੁਕੰਦੇ ॥੧੨॥ 

જ ેવૃક્ષ મૂળથી ઊખડી જાય તેની ડાળીઓ પણ સૂકાઈ જાય છે ॥૧૨॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ ॥ 
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ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਗੁਿੂ ਰਿਆਇਦਾ ਵਡੀ ਵਰਡਆਈ ॥ 

સદ્દગુરુની ઉદારતા મોટી છે મહિમા અપાર છે કારણ કે તે િહરને હૃદયમાાં સ્મરણ કર ેછે 

 

ਤੁਰਿ ਰਦਤੀ ਪੂਿੈ ਿਰਤਗੁਿੂ ਘਟੈ ਨਾਹੀ ਇਕੁ ਰਤਲੁ ਰਕਿੈ ਦੀ ਘਟਾਈ ॥ 

સાંપૂણણ પ્રભુએ સદ્દગુરુને પ્રસન્ન થઈને આ જ ઉદારતા બક્ષી છે આ કરીને કોઈના ઘટાડવાથી 

થોડી માત્ર પણ ઘટતી નથી. 

 

ਿਚੁ ਿਾਰਹਬੁ ਿਰਤਗੁਿੂ ਕੈ ਵਰਲ ਹੈ ਤਾਾਂ ਝਰਿ ਝਰਿ ਮਿੈ ਿਭ ਲ ੁਕਾਈ ॥ 

જ્યાર ેસાચો પહત પ્રભુ સદ્દગુરુનુાં અાંગ પાળે છે તો આખી દુહનયા ભલે જ પડી પલટો માર ે

સદ્દગુરુનુાં કાંઈ બગાડી શકતી નથી 

 

ਰਨੰਦਕਾ ਕੇ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕਿੇ ਹਰਿ ਕਿਤੈ ਆਰਪ ਵਿਾਈ ॥ 

સદ્દગુરુની મહિમા હવધાતાએ પોતે વધારી છે અને હનાંદકોના મુખ કાળા કયાણ છે. 

 

ਰਿਉ ਰਿਉ ਰਨੰਦਕ ਰਨੰਦ ਕਿਰਹ ਰਤਉ ਰਤਉ ਰਨਤ ਰਨਤ ਚੜੈ ਿਵਾਈ ॥ 

જમે-જમે હનાંદક મનુષ્ય સદ્દગુરુની હનાંદા કર ેછે તમે-તેમ સદ્દગુરુની મહિમા વધે છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਆਿਾਰਿਆ ਰਤਰਨ ਪੈਿੀ ਆਰਿ ਿਭ ਪਾਈ ॥੧॥ 

િે દાસ નાનક! સદ્દગુરુએ જ ેપ્રભુનુાં સ્મરણ કયુું છે તે પ્રભુએ આખી સૃહિ લાવીને સદ્દગુરુના 

પગ પર નાખી દીધી છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મિેલ ૪ ॥ 

 

ਿਰਤਗੁਿ ਿੇਤੀ ਗਿਤ ਰਿ ਿਿੈ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਿਭੁ ਰਤਿ ਕਾ ਗਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુની સાથે દ્વેષ રાખે છે તેના લોક તેમજ પરલોક સમગ્ર જ વ્યથણ જાય છે. 

 

ਰਨਤ ਝਹੀਆ ਪਾਏ ਝਗੂ ਿੁਟੇ ਝਿਦਾ ਝਿਦਾ ਝਰੜ ਪਇਆ ॥ 

તેની પેશ તો ચાલતી નથી આ કરીને તે િાંમેશા દાાંત હપસે છે ફીણ ફેંકે છે અને અાંતે ખપી-

ખપીને નિ થઈ જાય છે આધ્યાહિક મૃત્યુ સિી લે છે. 

 

ਰਨਤ ਉਪਾਵ ਕਿੈ ਮਾਇਆ ਿਨ ਕਾਿਰਿ ਅਗਲਾ ਿਨੁ ਭੀ ਉਰਡ ਗਇਆ ॥ 

સદ્દગુરુનો તે દુુઃખદાયી િાંમેશા માયા માટે ઉપાય કર ેછે પરાંતુ તેનુાં પિેલાનુાં કમાવેલુાં પણ  

િાથોથી જતુાં રિે છે. 

 

ਰਕਆ ਓਹੁ ਿਟ ੇਰਕਆ ਓਹੁ ਿਾਵੈ ਰਿਿੁ ਅੰਦਰਿ ਿਹਿਾ ਦਿੁੁ ਪਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં આ હચાંતા અને જલન છે તને ેકમાવવાનુાં શુાં અને ખાવાનુાં શુાં? 
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ਰਨਿਵੈਿੈ ਨਾਰਲ ਰਿ ਵੈਿੁ ਿਚਾਏ ਿਭੁ ਪਾਪੁ ਿਗਤੈ ਕਾ ਰਤਰਨ ਰਿਰਿ ਲਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હનવેરની સાથે વેર કર ેછે તે આખા સાંસારને પાપોનો વજન પોતાના માથા પર લે 

છે.  

 

ਓਿੁ ਅਗੈ ਰਪਛੈ ਢ ਈ ਨਾਹੀ ਰਿਿੁ ਅੰਦਰਿ ਰਨੰਦਾ ਮੁਰਹ ਅੰਬੁ ਪਇਆ ॥ 

તેને લોક-પરલોકમાાં કોઈ આશરો દેતુાં નથી. જનેા હૃદયમાાં તો હનાંદા િોય પરાંતુ મુખમાાં કેરી 

પડેલ િોય  

 

ਿੇ ਿੁਇਨੇ ਨ  ਓਹੁ ਹਥੁ ਪਾਏ ਤਾ ਿੇਹੂ ਿੇਤੀ ਿਰਲ ਗਇਆ ॥ 

આવો ખોટો મનુષ્ય જો સોનામાાં િાથ નાખે તો તે પણ રાખમાાં મળી જાય છે 

 

ਿੇ ਗੁਿ ਕੀ ਿਿਿੀ ਰਿਰਿ ਓਹੁ ਆਵੈ ਤਾ ਰਪਛਲੇ ਅਉਗਿ ਬਿਰਿ ਲਇਆ ॥ 

તો પણ જો તે સદ્દગુરુના ચરણમાાં પડે તો સદ્દગુરુ તેના પાછળના અવગુણો બક્ષી દે છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਅਨਰਦਨੁ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇਆ ਹਰਿ ਰਿਮਿਤ ਰਕਲਰਵਿ ਪਾਪ ਗਇਆ ॥੨॥ 

િે નાનક! જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુના શરણે પડીને દરરોજ નામ જપે છે પ્રભુને સ્મરણ કરતા તેના 

બધા પાપ દૂર થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગહથયુાં॥ 

 

ਤੂਹੈ ਿਚਾ ਿਚੁ ਤੂ ਿਭ ਦ ੂਉਪਰਿ ਤੂ ਦੀਬਾਿੁ ॥ 

િે સાચા પ્રભુ! તુાં જ સૌથી મોટો જીવોનો આશરો છે. 

 

ਿ  ਤੁਿੁ ਿਚੁ ਰਿਆਇਦੇ ਿਚੁ ਿੇਵਰਨ ਿਚ ੇਤੇਿਾ ਮਾਿੁ ॥ 

જ ેતારુાં  સ્મરણ કર ેછે તારી સેવા કર ેછે તેને તારુાં  જ માન છે. 

 

ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਿਚੁ ਮੁਿ ਉਿਲੇ ਿਚੁ ਬ ਲਰਨ ਿਚੇ ਤਿੇਾ ਤਾਿੁ ॥ 

તેના હૃદયમાાં સાચુાં છે આ કરીને તેના માથા ખીલેલ રિે છે અને િે સાચા િહર! તે તારુાં  િાંમેશા 

હસ્થર રિેનાર નામ ઉચ્ચાર ેછે અને તારો તનેે ભરોસો છે. 

 

ਿੇ ਭਗਤ ਰਿਨੀ ਗੁਿਮੁਰਿ ਿਾਲਾਰਹਆ ਿਚੁ ਿਬਦ ੁਨੀਿਾਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુની સન્મુખ રિીને િરીની મહિમા કર ેછે તે જ સાચા ભક્ત છે અને તેની પાસે 

સાચુ શબ્દ-રૂપ હનશાન છે. 

 

ਿਚੁ ਰਿ ਿਚੇ ਿਵੇਦੇ ਰਤਨ ਵਾਿੀ ਿਦ ਕੁਿਬਾਿੁ ॥੧੩॥ 

િુાં  બહલિાર જાઉાં  છુાં  કુરબાન જાઉાં  છુાં  તેના પરથી જ ેસાચા પ્રભુને શરીરથી-મનથી સ્મરણ કર ે

છે. ॥૧૩॥ 

 

SikhBookClub.com



ਿਲ ਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મિેલ ૪॥ 

 

ਿੁਰਿ ਮਾਿੇ ਪੂਿੈ ਿਰਤਗੁਿੂ ਿੇਈ ਹੁਰਿ ਿਰਤਗੁਰਿ ਮਾਿੇ ॥ 

જ ેપિેલેથી સાંપૂણણ સદ્દગુરુને હધક્કાર ેછે તે િવે ફરી સદ્દગુરુની તરફથી માયાણ ગયા છે. 

 

ਿੇ ਮੇਲਿ ਨ  ਬਹੁਤੇਿਾ ਲ ਚੀਐ ਨ ਦੇਈ ਰਮਲਿ ਕਿਤਾਿੇ ॥ 

જો તેને સદ્દગુરુથી મળવા માટે ખુબ ઘણી કોહશશ પણ કર ેતો પણ હવધાતા તેને મળવા દેતા 

નથી. 

 

ਿਤਿੰਗਰਤ ਢ ਈ ਨਾ ਲਹਰਨ ਰਵਰਚ ਿੰਗਰਤ ਗੁਰਿ ਵੀਚਾਿੇ ॥ 

તેને સત્સાંગમાાં પણ રાિત જગ્યા મળતી નથી – ગુરુએ પણ સાંગહતમાાં આ જ હવચાર કયો છે. 

 

ਕ ਈ ਿਾਇ ਰਮਲੈ ਹੁਰਿ ਓਨਾ ਨ  ਰਤਿੁ ਮਾਿੇ ਿਮੁ ਿੰਦਾਿੇ ॥ 

આવા સમય પર જો કોઈ જઈને તેનો સાથી બને તેને પણ યમદૂત દાં ડ દે છે તે મનુષ્ય પણ  

મન-મુખતાવાળુાં કામ જ કરશે જ ેકરવાથી યમ-માગણનો 

 

ਗੁਰਿ ਬਾਬੈ ਰਿਟਕੇ ਿੇ ਰਿਟ ੇਗੁਰਿ ਅੰਗਰਦ ਕੀਤੇ ਕੂਰੜਆਿੇ ॥ 

જ ેમનુષ્યોને ગુરુ નાનક દેવે મનમુખ કરાર દીધો તે અિાંકારીઓને ગુરુ અાંગદ દેવે પણ ખોટા 

બતાવ્યા. 

 

ਗੁਰਿ ਤੀਿੀ ਪੀੜੀ ਵੀਚਾਰਿਆ ਰਕਆ ਹਰਥ ਏਨਾ ਵੇਚਾਿੇ ॥ 

ત્રીજા સ્થાન પર બેસેલ ગરુુએ ગુરુ સ્થાહપત કયાણ હવચાર કયો કે આ કાંગાળોનુાં શુાં વશ?  

 

ਗੁਿੁ ਚਉਥੀ ਪੀੜੀ ਰਟਰਕਆ ਰਤਰਨ ਰਨੰਦਕ ਦਿੁਟ ਿਰਭ ਤਾਿੇ ॥ 

તેથી તેને જનેે ચોથા સ્થાન પર બેસેલને બધા હનાંદક અને દુિ ટાળી દીધા ॥ 

 

ਕ ਈ ਪੁਤੁ ਰਿਿ ੁਿੇਵਾ ਕਿੇ ਿਰਤਗੁਿੂ ਕੀ ਰਤਿੁ ਕਾਿਿ ਿਰਭ ਿਵਾਿੇ ॥ 

પુત્ર િોય કે શીખ જ ેકોઈ પણ સદ્દગુરુની સેવા કર ેછે સતગુરૂ તેના બધા કામ સાંવાર ેછે 

 

ਿ  ਇਛੈ ਿ  ਿਲੁ ਪਾਇਿੀ ਪੁਤੁ ਿਨੁ ਲਿਮੀ ਿਰੜ ਮਲੇੇ ਹਰਿ ਰਨਿਤਾਿੇ ॥ 

પુત્ર, ધન, લક્ષ્મી જ ેપણ વસ્તુની તે ઈચ્છા કર ેતે જ ફળ તેને મળે છે સદ્દગુરુ તેને લઇ જઇને  

પ્રભુથી મેળવે છે અને પ્રભુ તેને પાર ઉતાર ેછે. 

 

ਿਰਭ ਰਨਿਾਨ ਿਰਤਗੁਿੂ ਰਵਰਚ ਰਿਿੁ ਅੰਦਰਿ ਹਰਿ ਉਿ ਿਾਿੇ ॥ 

માથાની વાત જ ેસદ્દગુરુના હૃદયમાાં પ્રભુ ટકેલ છે તેમાાં બધા ખજાના છે ॥ 

 

ਿ  ਪਾਏ ਪੂਿਾ ਿਰਤਗੁਿੂ ਰਿਿੁ ਰਲਰਿਆ ਰਲਿਤੁ ਰਲਲਾਿੇ ॥ 

જ ેમનુષ્યના માથા પર પાછલા કરલે સારા કમોના સાંસ્કાર રૂપી લેખ લખાયેલ છે તે સાંપૂણણ 

સદ્દગુરુને મળી જાય છે. 
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ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਿੂਰੜ ਰਤਨ ਿ  ਗੁਿਰਿਿ ਰਮਤ ਰਪਆਿੇ ॥੧॥ 

આ રીતે જ ેહમત્ર-પ્રેમાળ ગુરુના શીખ છે તનેા ચરણોની ધૂળ દાસ નાનક પણ માાંગે છે ॥૧॥ 
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ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ ॥ 

 

ਜਿਨ ਕਉ ਆਜਿ ਦੇਇ ਵਜਿਆਈ ਿਗਤੁ ਭੀ ਆਿੇ ਆਜਿ ਜਤਨ ਕਉ ਿੈਰੀ ਿਾਏ ॥ 

જનેે પ્રભુ પોતે આદર બક્ષે છે તેના ચરણોમાાં આખા સાંસારને પણ લાવીને નાખ્યા છે 

 

ਿਰੀਐ ਤਾਾਂ ਿੇ ਜਕਛੁ ਆਿ ਦ ੂਕੀਚੈ ਸਭੁ ਕਰਤਾ ਆਿਿੀ ਕਲਾ ਵਧਾਏ ॥ 

આ ઉદારતા આદરને જોઈને ત્યાર ેડર ેજો અમે કોઈ પોતાની તરફથી કરીએ છીએ આ તો 

કતાાર પોતાની કળા વધારી રહ્યો છે. 

 

ਦੇਖਹੁ ਭਾਈ ਏਹੁ ਅਖਾੜਾ ਹਜਰ ਿਰੀਤਮ ਸਚੇ ਕਾ ਜਿਜਨ ਆਿਿੈ ਿੋਜਰ ਸਜਭ ਆਜਿ ਜਨਵਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! યાદ રાખ જ ેપ્રભુએ પોતાના બળથી બધા જીવોને લાવીને સદ્દગુરુની આગળ 

નમાવ્યા છે તે સાચા પ્રપ્રતમનુાં આ સાંસાર અખાડો છે 

 

ਆਿਜਿਆ ਭਗਤਾ ਕੀ ਰਖ ਕਰੇ ਹਜਰ ਸੁਆਮੀ ਜਨਿੰ ਦਕਾ ਦਸੁਟਾ ਕੇ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕਰਾਏ ॥ 

જમેાાં તે સ્વામી પ્રભુ પોતાના ભક્તોની રક્ષા કર ેછે અને પ્રનાંદકો તેમજ દુષ્ટોનુાં મુખ કાળુાં કરાવે 

છે. 

 

ਸਜਤਗੁਰ ਕੀ ਵਜਿਆਈ ਜਨਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ਹਜਰ ਕੀਰਜਤ ਭਗਜਤ ਜਨਤ ਆਜਿ ਕਰਾਏ ॥ 

સદ્દગુરુની મપ્રહમા હાંમેશા વધે છે કારણ કે હપ્રર પોતાની કીપ્રતા અને ભપ્રક્ત હાંમેશા પોતે 

સદ્દગુરુથી કરાવે છે. 

 

ਅਨਜਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਿਹੁ ਗੁਰਜਸਖਹੁ ਹਜਰ ਕਰਤਾ ਸਜਤਗੁਰੁ ਘਰੀ ਵਸਾਏ ॥ 

હે ગુરુપ્રસખો! દરરોજ નામ જપો જથેી પ્રવધાતા હપ્રર એવો સદ્દગુરુ તારા હૃદયમાાં વસાવી દે. 

 

ਸਜਤਗੁਰ ਕੀ ਬਾਿੀ ਸਜਤ ਸਜਤ ਕਜਰ ਿਾਿਹੁ ਗੁਰਜਸਖਹੁ ਹਜਰ ਕਰਤਾ ਆਜਿ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਏ ॥ 

હે ગુરુપ્રસખો! સદ્દગુરુની વાણી સાંપૂણા રીતે સત્ય સમજો કારણ કે પ્રવધાતા પ્રભુ પોતે આ 

વાણી સદ્દગુરુના મુખથી બોલાવે છે 

 

ਗੁਰਜਸਖਾ ਕੇ ਮੁਹ ਉਿਲੇ ਕਰੇ ਹਜਰ ਜਿਆਰਾ ਗੁਰ ਕਾ ਿੈਕਾਰੁ ਸਿੰਸਾਜਰ ਸਭਤੁ ਕਰਾਏ ॥ 

પ્રેમાળ હપ્રર ગુરુપ્રશખોના મુખ ઉજ્જવળ કર ેછે અને સાંસારમાાં દરકે તરફ સદ્દગુરુની જીત 

કરાવે છે. 

 

ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਜਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਹਜਰ ਦਾਸਨ ਕੀ ਹਜਰ ਿੈਿ ਰਖਾਏ ॥੨॥ 

દાસ નાનક પણ પ્રભુનો સેવક છે પ્રભુ પોતાના દાસોની લાજ પોતે રાખે છે ॥૨॥ 
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ਿਉੜੀ ॥ 

પગપ્રથયુાં॥ 

 

ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਜਹਬ ੁਆਜਿ ਹੈ ਸਚੁ ਸਾਹ ਹਮਾਰੇ ॥ 

હે હાંમેશા પ્રસ્થર રહેનાર શાહ! તુાં પોતે જ સાચો માપ્રલક છે હે પ્રભુ! અમે તારા વણઝારા છીએ 

 

ਸਚੁ ਿੂਿੀ ਨਾਮੁ ਜਦਰੜਾਇ ਿਰਭ ਵਿਿਾਰੇ ਥਾਰੇ ॥ 

અમને આ પ્રનશ્ચય કરાવો કે નામની પુાંજી હાંમેશા કાયમ રહેનારી છે. 

 

ਸਚੁ ਸੇਵਜਹ ਸਚ ੁਵਿਿੰ ਜਿ ਲੈਜਹ ਗੁਿ ਕਥਹ ਜਨਰਾਰੇ ॥ 

તે મનુષ્ય સદ્દગુરુના શબ્દ દ્વારા સુધરીને સેવક સ્વભાવવાળો થઈને પ્રભુને મળે છે  

 

ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਸੇ ਿਨ ਜਮਲੇ ਗੁਰ ਸਬਜਦ ਸਵਾਰੇ ॥ 

જ ેહાંમેશા પ્રસ્થર નામ સ્મરણ કર ેછે સાચા નામનો સૌદો ખરીદે છે અને પ્રનરાળા પ્રભુના ગુણ 

ઉચ્ચાર ેછે. 

 

ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਜਹਬ ੁਅਲਖੁ ਹੈ ਗੁਰ ਸਬਜਦ ਲਖਾਰੇ ॥੧੪॥ 

હે હપ્રર! તુાં સાચો માપ્રલક છે તને કોઈ સમજી નથી શકતા પરાંતુ સદ્દગુરુના શબ્દ દ્વારા તારી 

સમજ પડે છે ॥૧૪॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 

 

ਜਿਸੁ ਅਿੰਦਜਰ ਤਾਜਤ ਿਰਾਈ ਹੋਵੈ ਜਤਸ ਦਾ ਕਦ ੇਨ ਹੋਵੀ ਭਲਾ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં પારકી ઈષ્યાા હોય તેનુાં પોતાનુાં પણ ક્યારયે સારુાં  થતુાં નથી 

 

ਓਸ ਦ ੈਆਜਖਐ ਕੋਈ ਨ ਲਗੈ ਜਨਤ ਓਿਾੜੀ ਿੂਕਾਰੇ ਖਲਾ ॥ 

તેના વચન પર કોઈ પ્રવશ્વાસ કરતુાં નથી તે હાંમેશા જમે પ્રનજાનમાાં ઉભો ચીસો પાડે છે. 

 

ਜਿਸੁ ਅਿੰਦਜਰ ਚੁਗਲੀ ਚੁਗਲੋ ਵਿ ੈਕੀਤਾ ਕਰਜਤਆ ਓਸ ਦਾ ਸਭੁ ਗਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં પ્રનાંદા હોય છે તે પ્રનાંદકના નામથી જ પ્રપ્રસદ્ધ થઇ જાય છે તેની પાછલી 

બધી કરલેી કમાણી વ્યથા જાય છે 

 

ਜਨਤ ਚੁਗਲੀ ਕਰੇ ਅਿਹੋਦੀ ਿਰਾਈ ਮੁਹੁ ਕਜਢ ਨ ਸਕੈ ਓਸ ਦਾ ਕਾਲਾ ਭਇਆ ॥ 

તે હાંમેશા પારકી ખોટી પ્રનાંદા કર ેછે આ કપટી કરીને તે કોઈના માથે પણ લાગી શકતો નથી 

તેનુાં મુખ કાળુાં થઈ જાય છે અને દેખાડી શકતો નથી ॥ 

 

ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ ਕਜਲਿੁਗ ਜਵਜਚ ਿਹੇਾ ਕੋ ਬੀਿੇ ਤੇਹਾ ਕੋ ਖਾਏ ॥ 

આ મનુષ્ય જન્મમાાં શરીર કમા-રૂપી બીજ વાવવા માટે જમીન છે આમાાં જ ેરીતો બીજ 

મનુષ્ય વાવે છે તે રીતનુાં ફળ ખાય છે. 
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ਗਲਾ ਉਿਜਰ ਤਿਾਵਸੁ ਨ ਹੋਈ ਜਵਸੁ ਖਾਧੀ ਤਤਕਾਲ ਮਜਰ ਿਾਏ ॥ 

કરલેા કમોનો ન્યાય વાતોથી થતો નથી જો ઝેર ખાવામાાં આવે તો અમૃતની વાતો કરવાથી 

મનુષ્ય બચી શકતો નથી તરત મરી જાય છે ॥ 

 

ਭਾਈ ਵੇਖਹੁ ਜਨਆਉ ਸਚੁ ਕਰਤੇ ਕਾ ਿੇਹਾ ਕੋਈ ਕਰੇ ਤੇਹਾ ਕੋਈ ਿਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! સાચા પ્રભુનો ન્યાય જ ેજ ેરીતે કોઈ કામ કર ેછે તેનુાં તેવુાં ફળ મેળવી લે છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਿਾਈ ਹਜਰ ਦਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ਆਜਖ ਸੁਿਾਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેદાસને પ્રભુ આ સમજવાની બધી બુપ્રદ્ધ બક્ષે છે તે પ્રભુના ઓટલાની આ વાતો 

કરીને સાંભળાવે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਹੋਦੈ ਿਰਤਜਖ ਗੁਰੂ ਿੋ ਜਵਛੁੜੇ ਜਤਨ ਕਉ ਦਜਰ ਢੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 

સદ્દગુરુના પ્રત્યક્ષ હોવા છતાાં પણ જ ેપ્રનાંદક ગુરૂથી અલગ રહે છે તેન ેદરબારમાાં આશરો 

મળતો નથી. 

 

ਕੋਈ ਿਾਇ ਜਮਲੈ ਜਤਨ ਜਨਿੰ ਦਕਾ ਮੁਹ ਜਿਕੇ ਥੁਕ ਥੁਕ ਮੁਜਹ ਿਾਹੀ ॥ 

જો કોઈ એનો સાંગ પણ કર ેછે તેનુાં મુખ પણ ફીકુ્ાં  અને મુખ પર નીરુ થૂાંક પડે છે 

 

ਿੋ ਸਜਤਗੁਜਰ ਜਿਟਕੇ ਸੇ ਸਭ ਿਗਜਤ ਜਿਟਕੇ ਜਨਤ ਭਿੰਭਲ ਭੂਸੇ ਖਾਹੀ ॥ 

કારણ કે જ ેમનુષ્ય ગુરુથી અલગ છે તે સાંસારમાાં પણ પ્રતરસ્કરાયેલ છે અને હાંમેશા ફસાયેલા 

રહે છે ॥ 

 

ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਗੋਜਿਆ ਆਿਿਾ ਸੇ ਲੈਦੇ ਢਹਾ ਜਿਰਾਹੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રેમાળ સદ્દગુરુની પ્રનાંદા કર ેછે તે હાંમેશા જમે પતન મારતા ફર ેછે. 

 

ਜਤਨ ਕੀ ਭੁਖ ਕਦੇ ਨ ਉਤਰੈ ਜਨਤ ਭੁਖਾ ਭੁਖ ਕੂਕਾਹੀ ॥ 

તેની તૃષ્ણા ક્યારયે ઉતરતી નથી અને હાંમેશા ભખૂ-ભૂખ કરતાાં રહે છે 

 

ਓਨਾ ਦਾ ਆਜਖਆ ਕੋ ਨਾ ਸੁਿੈ ਜਨਤ ਹਉਲੇ ਹਉਜਲ ਮਰਾਹੀ ॥ 

કોઈ એની વાતનો પ્રવશ્વાસ કરતો નથી આ કારણે તે હાંમેશા પ્રચાંતા-પ્રફકરમાાં જ ખપે છે ॥ 

 

ਸਜਤਗੁਰ ਕੀ ਵਜਿਆਈ ਵੇਜਖ ਨ ਸਕਨੀ ਓਨਾ ਅਗੈ ਜਿਛੈ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુની મપ્રહમા સહન કરી શકતો નથી તેને લોક-પરલોકમાાં ઠેકાણુાં મળતુાં નથી. 

 

ਿੋ ਸਜਤਗੁਜਰ ਮਾਰੇ ਜਤਨ ਿਾਇ ਜਮਲਜਹ ਰਹਦੀ ਖੁਹਦੀ ਸਭ ਿਜਤ ਗਵਾਹੀ ॥ 

ગુરુથી જ ેઅલગ છે તેનાથી મનુષ્ય જઇ મળે છે તે પણ પોતાની નાની-મોટી ઈજ્જત ગુમાવી 

લે છ 
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ਓਇ ਅਗੈ ਕੁਸਟੀ ਗੁਰ ਕੇ ਫਿਟਕੇ ਫਿ ਓਸੁ ਫਿਲੈ ਫਿਸੁ ਕੁਸਟ ੁਉਠਾਹੀ ॥ 

કારણ કે ગુરુથી તૂટેલ તે પહેલા જ કોઢી છે જ ેકોઈ આવા મનુષ્યનો સંગ કર ેછે તેને પણ કોઢ 

ચોટંાડી દે છે. 

 

ਹਫਰ ਫਿਨ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਨਾ ਕਰਹੁ ਿੋ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਫਿਿੁ ਲਾਹੀ ॥ 

હે શીખો! કસમ છે ઈશ્વરની તેના દશશન પણ ના કરો જ ેસદ્દગુરુને છોડીને માયાના પ્રેમમાં મન 

જોડે છે તેની સાથે કોઈ ઉપાય અસરકારક થઇ શકતો નથી. 

 

ਧੁਫਰ ਕਰਿੈ ਆਫਿ ਫਲਫਿ ਿਾਇਆ ਫਿਸੁ ਨਾਫਲ ਫਕਹੁ ਿਾਰਾ ਨਾਹੀ ॥ 

કારણ કે કતાશર ેપ્રારંભથી જ તેના કરલેા કમો અનુસાર આવા બીજા ભાવના સંસ્કાર જ તેના 

મનમાં લખીને નાખી દીધા છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਅਰਾਫਧ ਿੂ ਫਿਸੁ ਅਿਫਿ ਕੋ ਨ ਸਕਾਹੀ ॥ 

હે દાસ નાનક! તુ ંનામ જપ નામ જપનારની સરખામણી કોઈ કરી શકતું નથી. 

 

ਨਾਵੈ ਕੀ ਵਫਿਆਈ ਵਿੀ ਹੈ ਫਨਿ ਸਵਾਈ ਿਿ ੈਿਿਾਹੀ ॥੨॥ 

નામની મહહમા ખુબ મોટી છે હદવસે- હદવસે વધતી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਿਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਫਿ ਹੋਂਦੈ ਗੁਰੂ ਬਫਹ ਫਟਫਕਆ ਫਿਸੁ ਿਨ ਕੀ ਵਫਿਆਈ ਵਿੀ ਹੋਈ ॥ 

જ ેમનુષ્યને સદ્દગુરુએ પોતે હોવા છતાં બેસીને હતલક આપેલું તેની ખૂબ શોભા થાય છે. 

 

ਫਿਸੁ ਕਉ ਿਗਿੁ ਫਨਫਵਆ ਸਭੁ ਿੈਰੀ ਿਇਆ ਿਸੁ ਵਰਫਿਆ ਲੋਈ ॥ 

તેની આગળ આખું સંસાર નમે છે અને તેના ચરણોમાં લાગે છે તેની શોભા આખા જગતમાં 

હવખેરાઈ જાય છે. 

 

ਫਿਸ ਕਉ ਿੰਿ ਬਰਹਿੰਿ ਨਿਸਕਾਰੁ ਕਰਫਹ ਫਿਸ ਕੈ ਿਸਿਫਕ ਹਥੁ ਧਫਰਆ ਗੁਫਰ ਿੂਰੈ ਸੋ ਿੂਰਾ ਹੋ

ਈ ॥ 

જનેા માથા પર સંપૂણશ સદ્દગુરુએ હાથ રાખ્યો હોય તે બધા ગુણોમાં પૂણશ થઇ ગયો અને બધા 

ખણ્ડ-બ્રહ્ાંડોના જીવજંતુ તેને નમસ્કાર કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਵਫਿਆਈ ਫਨਿ ਿਿੈ ਸਵਾਈ ਅਿਫਿ ਕ ੋਨ ਸਕੋਈ ॥ 

સદ્દગુરુની ઉદારતા હદવસેહદવસ વધે છે કોઈ મનુષ્ય તેની સરખામણી કરી શકતું નથી 
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ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਫਰ ਕਰਿੈ ਆਫਿ ਬਫਹ ਫਟਫਕਆ ਆਿੇ ਿੈਿ ਰਿੈ ਿਰਭੁ ਸੋਈ ॥੩॥ 

કારણ કે પોતાના સેવક નાનકને હવધાતા પ્રભુએ પોતે માન આપયું છે આ કરીને પ્રભુ પોતે 

લાજ રાખે છે ॥૩॥ 

 

ਿਉਿੀ ॥ 

પગહથયું॥ 

 

ਕਾਇਆ ਕੋਟ ੁਅਿਾਰੁ ਹੈ ਅੰਦਫਰ ਹਟਨਾਲੇ ॥ 

મનુષ્ય શરીર એક સુંદર હકલ્લો છે જમેાં જાણે સુંદર બજાર પણ છે. 

 

ਗੁਰਿੁਫਿ ਸਉਦਾ ਿੋ ਕਰੇ ਹਫਰ ਵਸਿੁ ਸਿਾਲੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુની સન્મુખ થઈને વ્યાપાર કર ેછે તે હહરનું નામ-ધન સભંાળી લે છે. 

 

ਨਾਿੁ ਫਨਧਾਨੁ ਹਫਰ ਵਣਿੀਐ ਹੀਰੇ ਿਰਵਾਲੇ ॥ 

શરીર હકલ્લામાં જ પ્રભુના નામનો ખજાનાનો વેપાર કરી શકાય છે આ જ ધન હંમેશા સાથ 

હનભાવનાર હીરા અને મૂગંા છે. 

 

ਫਵਣੁ ਕਾਇਆ ਫਿ ਹੋਰ ਥੈ ਧਨੁ ਿੋਿਦੇ ਸੇ ਿੂਿ ਬੇਿਾਲੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આ ધનને શરીર વગર કોઈ બીજી જગ્યાએથી શોધે છે તે મૂખશ છે અને મનુષ્ય 

શરીરમાં આવેલ ભૂત છે. 

 

ਸੇ ਉਝਫਿ ਭਰਫਿ ਭਵਾਈਅਫਹ ਫਿਉ ਝਾਿ ਫਿਰਗੁ ਭਾਲੇ ॥੧੫॥ 

જમે કસ્તુરીને પોતાની નાહભમાં જ ના જાણતા હરણ કસ્તુરીની ઈચ્છા માટે ઝાડીઓમાં 

શોધતો ફર ેછે ॥૧૫॥ 

 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 

 

ਿੋ ਫਨੰਦਾ ਕਰੇ ਸਫਿਗੁਰ ਿੂਰੇ ਕੀ ਸੁ ਅਉਿਾ ਿਗ ਿਫਹ ਹੋਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સંપૂણશ સદ્દગુરુની હનંદા કર ેછે તે સંસારમાં દુુઃખી રહે છે. 

 

ਨਰਕ ਘੋਰੁ ਦਿੁ ਿੂਹੁ ਹੈ ਓਥੈ ਿਕਫਿ ਓਹੁ ਢੋਇਆ ॥ 

દુુઃખનું કુવા-રૂપ જ ેઘોર નરક છે તે હનંદકને પકડીને તે કૂવામાં નાખવામાં આવે છે જ્ાં તેની 

ચીસ-પુકારની તરફ કોઈ ધ્યાન કરતું નથી અને તે જમે-જમે દુુઃખી થાય છે તેમ-તેમ વધાર ે 

રોવે છે. 

 

ਕੂਕ ਿੁਕਾਰ ਕੋ ਨ ਸੁਣੇ ਓਹੁ ਅਉਿਾ ਹੋਇ ਹੋਇ ਰੋਇਆ ॥ 

જ્ાં તેની ચીસ-પુકારની તરફ કોઈ ધ્યાન કરતું નથી અને તે જમે-જમે દુુઃખી થાય છે તેમ-તેમ 

વધાર ેરોવે છે. 
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ਓਫਨ ਹਲਿੁ ਿਲਿੁ ਸਭੁ ਗਵਾਇਆ ਲਾਹਾ ਿੂਲੁ ਸਭੁ ਿੋਇਆ ॥ 

લોક અને પરલોક ભજન-રૂપી લાભ અને મનુષ્ય-જન્મ-રૂપી મૂળ – આ બધું હનંદકને ગુમાવી 

લીધા હોય છે 

 

ਓਹੁ ਿੇਲੀ ਸੰਦਾ ਬਲਦ ੁਕਫਰ ਫਨਿ ਭਲਕ ੇਉਫਠ ਿਰਫਭ ਿੋਇਆ ॥ 

ઘાંચીનો બળદ બનાવીન ેહનત્ય નવા સુરજની સાથે તે પ્રભુના હુકમમાં વપરાય છે. 

 

ਹਫਰ ਵੇਿੈ ਸੁਣੈ ਫਨਿ ਸਭੁ ਫਕਛੁ ਫਿਦ ੂਫਕਛੁ ਗੁਝਾ ਨ ਹੋਇਆ ॥ 

હહર હંમેશા આ બધુ ંજોવે સાંભળે છે તેનાથી કોઈ વાત છુપાયેલી રહી શકતી નથી. 

 

ਿੈਸਾ ਬੀਿੇ ਸੋ ਲੁਣੈ ਿੇਹਾ ਿੁਰਫਬ ਫਕਨੈ ਬੋਇਆ ॥ 

આ પ્રભુના હુકમમાં જ છે કે જવંુે બીજુ કોઈ જીવે શરૂઆતથી જ વાવેલું છે અને જવંુે હવે 

વાવી રહ્ું છે તેવું ફળ તે ખાય છે. 

 

ਫਿਸੁ ਫਕਰਿਾ ਕਰੇ ਿਰਭੁ ਆਿਣੀ ਫਿਸੁ ਸਫਿਗੁਰ ਕੇ ਿਰਣ ਧੋਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પ્રભુ પોતાની કૃપા કર ેતે સદ્દગુરુના ચરણ ધોવે છે. 

 

ਗੁਰ ਸਫਿਗੁਰ ਫਿਛੈ ਿਫਰ ਗਇਆ ਫਿਉ ਲੋਹਾ ਕਾਠ ਸੰਗੋਇਆ ॥ 

જમે લોખંડ કાંઠા સાથે તર ેછે તેમ જ સદ્દગુરુના બતાવેલ માગશ પર ચાલીને સંસાર સાગરથી 

તરી જાય છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਫਧਆਇ ਿੂ ਿਫਿ ਹਫਰ ਹਫਰ ਨਾਫਿ ਸੁਿੁ ਹੋਇਆ ॥੧॥ 

આ માટે હે દાસ નાનક! તું નામ જપ કારણ કે પ્રભુનું નામ જપવાથી સુખ મળે છે ॥૧॥ 

 

ਿਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਵਿਭਾਗੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਫਿਨਾ ਗੁਰਿੁਫਿ ਫਿਫਲਆ ਹਫਰ ਰਾਇ ॥ 

સદ્દગુરુની સન્મુખ રહીને જનેે પ્રકાશ-રૂપ પ્રભુ મળી ગયો છે તે જીવ-સ્ત્રીઓ ખૂબ 

ભાગ્યશાળી તેમજ જીહવત પહતવાળી સુહાગણ છે. 

 

ਅੰਿਰ ਿੋਫਿ ਿਰਗਾਸੀਆ ਨਾਨਕ ਨਾਫਿ ਸਿਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! નામમાં લીન હોવાથી તેના હૃદયમાં જ્ોહત જાગી પડે છે ॥૨॥ 

 

ਿਉਿੀ ॥ 

પગહથયું॥ 

 

ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਧਰਿੁ ਹੈ ਫਿਸੁ ਅੰਦਫਰ ਸਿ ੇਕੀ ਫਵਫਿ ਿੋਫਿ ॥ 

આ આખું મનુષ્ય શરીર ધમશ કમાવવાની જગ્યા છે આમાં સાચા પ્રભુનો પ્રકાશ છુપાયેલ છે. 
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ਗੁਹਿ ਰਿਨ ਫਵਫਿ ਲੁਫਕ ਰਹੇ ਕੋਈ ਗੁਰਿੁਫਿ ਸੇਵਕੁ ਕਢੈ ਿੋਫਿ ॥ 

આ શરીરમાં દેવી ગુણ-રૂપી હંુ લાલ છુપાયેલ છંુ. સદ્દગુરુની સનમુખ હોવાથી કોઈ દુલશભ 

સેવક આને ખોદીને નીકળે છે. જ્ાર ેતે સેવક લાભ શોધી લે છે  

 

ਸਭੁ ਆਿਿ ਰਾਿੁ ਿਛਾਫਣਆ ਿਾਾਂ ਇਕੁ ਰਫਵਆ ਇਕੋ ਓਫਿ ਿੋਫਿ ॥ 

જ્ાર ેમનુષ્ય રામ નો અનુભવ કર ેછે ત્યાર ેતે એક પ્રભુ ને સવશવ્યાપક હવદ્યમાન થયેલ એવી 

રીતે જોવે છે જવેી રીતે કપડામાં એક દોરો હોય છે. 

 

ਇਕੁ ਦੇਫਿਆ ਇਕੁ ਿੰਫਨਆ ਇਕੋ ਸੁਫਣਆ ਸਰਵਣ ਸਰੋਫਿ ॥ 

ત્યાર ેતે સેવક આખા સંસારમાં એક હહરને જ જુએ છે એક હહર પર જ હવશ્વાસ રાખે છે અને 

પોતાના કાનોથી એક હહરની જ વાતો સાંભળે છે. 
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Page 310 

 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ ਸਚੁ ਸਚ ੇਸੇਵਾ ਤੇਰੀ ਿੋਹਤ ॥੧੬॥ 

હે દાસ નાનક! તુું પણ આવી રીતે નામની સ્તુતત કર સાચે જ તારી આ સેવા પ્રભુના ઓટલા 

પર સ્વીકાર થશે ॥૧૬॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ ॥ 

 

ਸਹਿ ਰਸ ਹਤਨ ਕੈ ਹਰਦੈ ਿਹਿ ਹਜਨ ਿਹਰ ਵਹਸਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 

જનેા હૃદયમાું પ્રભુ વસી ગયા છે બધા રસ તેની અુંદર છે. 

 

ਿਹਰ ਦਰਗਹਿ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹਤਨ ਕਉ ਸਹਿ ਦੇਖਣ ਜਾਹਿ ॥ 

હરીના દરબારમાું તે ખીલેલ માથે જાય છે અને બધા લોકો તેના દશશનની અતભલાષા કર ેછે ॥ 

 

ਹਜਨ ਹਨਰਿਉ ਨਾਮੁ ਹਿਆਇਆ ਹਤਨ ਕਉ ਿਉ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ 

જનેે તનભશય પ્રભુનુું નામ સ્મરણ કયુું છે તેને પોતાને પણ કોઈ ડર રહી જતો નથી. 

 

ਿਹਰ ਉਤਮੁ ਹਤਨੀ ਸਰੇਹਵਆ ਹਜਨ ਕਉ ਿੁਹਰ ਹਲਹਖਆ ਆਹਿ ॥ 

પરુંતુ આ ઉત્તમ પ્રભુ તે મનુષ્યએ જ સ્મરણ કયાશ છે જનેા હૃદયમાું પ્રારુંભથી સારા કરલેા 

કમોના સુંસ્કાર લખાયેલ છે. 

 

ਤੇ ਿਹਰ ਦਰਗਹਿ ਪੈਨਾਈਅਹਿ ਹਜਨ ਿਹਰ ਵੁਠਾ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 

જનેા મનમાું પ્રભુ વસે છે તેને તેની હાજરીમાું આદર મળે છે. 

 

ਓਇ ਆਹਪ ਤਰੇ ਸਿ ਕੁਟੰਬ ਹਸਉ ਹਤਨ ਹਪਛੈ ਸਿੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਹਿ ॥ 

તે પોતે આખા કુટુુંબ સહીત સુંસાર-સાગરથી પાર થઇ જાય છે. અને પોતાના નકશા-કદમો 

પર ચાલીને આખા સુંસારને તવકારોથી બચાવી લે છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਿਹਰ ਮੇਹਲ ਜਨ ਹਤਨ ਵੇਹਖ ਵੇਹਖ ਿਮ ਜੀਵਾਹਿ ॥੧॥ 

હે હતર! આવા પોતાના સાથી નાનકને પણ મળાવ. અમે તેને જોઈજોઈને જીવીએ ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ ॥ 

 

ਸਾ ਿਰਤੀ ਿਈ ਿਰੀਆਵਲੀ ਹਜਥੈ ਮੇਰਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ 

જ ેજમીન પર મારો પ્રેમાળ સદ્દગુરુ આવી બેસ્યો છે તે જમીન લીલીછમ થઈ ગઈ છે. 
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ਸੇ ਜੰਤ ਿਏ ਿਰੀਆਵਲੇ ਹਜਨੀ ਮੇਰਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਦੇਹਖਆ ਜਾਇ ॥ 

તે જીવ લીલા થઈ ગયા છે જનેે જનેે પ્રેમાળ સદ્દગુરુના દશશન કયાશ છે. 

 

ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਹਪਤਾ ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਕੁਲੁ ਿਨੁ ਿਨੁ ਸੁ ਜਨਨੀ ਹਜਹਨ ਗੁਰੂ ਜਹਣਆ ਮਾਇ ॥ 

હે મા! તે તપતા ભાગ્યશાળી છે તે કુળ ભાગ્યશાળી છે જનેે સદ્દગુરુને જન્મ આપ્યો છે. 

 

ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਗੁਰੂ ਹਜਹਨ ਨਾਮੁ ਅਰਾਹਿਆ ਆਹਪ ਤਹਰਆ ਹਜਨੀ ਹਡਠਾ ਹਤਨਾ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 

તે સદ્દગુરુ ધન્ય છે જનેે પ્રભુનુું નામ સ્મરણ કયુું છે નામ સ્મરણ કરીને પોતે પાર થયો છે અને 

જનેે તેના દશશન કયાશ છે તેને પણ તવકારોથી છોડાવી લીધા છે. 

 

ਿਹਰ ਸਹਤਗੁਰੁ ਮੇਲਿੁ ਦਇਆ ਕਹਰ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿੋਵੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

હે હતર! કૃપા કરીને મને પણ આવો સદ્દગુરુ મળાવ દાસ નાનક તેના પગ ધોવે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયુું॥ 

 

ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਿੈ ਹਜਸੁ ਅੰਦਹਰ ਿਹਰ ਉਹਰ ਿਾਹਰਆ ॥ 

સદ્દગુરુ હુંમેશા તસ્થર રહેનાર અમર પ્રભુનુું રૂપ છે કારણ કે તેને પ્રભુને પોતાની અુંદર હૃદયમાું  

પરોવ્યા છે. 

 

ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿੈ ਹਜਹਨ ਕਾਮੁ ਕਰੋਿ ੁਹਬਖੁ ਮਾਹਰਆ ॥ 

અને આ રીતે તેને હૃદયમાુંથી કામ-ક્રોધ વગેરનેે ઝેરને કાઢી દીધા છે. આથી હુું  પોતાના 

સદ્દગુરુથી હુંમેશા બતલહાર જાવ છુું . 

 

ਜਾ ਹਡਠਾ ਪੂਰਾ ਸਹਤਗੁਰੂ ਤਾਾਂ ਅੰਦਰਿੁ ਮਨੁ ਸਾਿਾਹਰਆ ॥ 

જ્યાર ેમેં આવો આ સુંપૂણશ સદ્દગુરુ જોયો ત્યાર ેમારા મનને અુંદર ધીરજ આવ્યુું 

 

ਬਹਲਿਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਘੁਹਮ ਵਾਹਰਆ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય મનુષ્ય જન્મની રમત જીતી જાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਹਜਤਾ ਮਨਮੁਹਖ ਿਾਹਰਆ ॥੧੭॥ 

અને મનની પાછળ ચાલનાર હારી જાય છે ॥૧૭॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ ॥ 

 

ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਮੇਹਲਓਨੁ ਮੁਹਖ ਗੁਰਮੁਹਖ ਨਾਮੁ ਹਿਆਇਸੀ ॥ 

જ ેમનુષ્યને કૃપા કરીને તે પ્રભુએ સદ્દગુરુ મળાવ્યા છે તે ગુરુની સન્મુખ થઈને મુખથી નામ 

સ્મરણ કર ેછે 
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ਸੋ ਕਰੇ ਹਜ ਸਹਤਗੁਰ ਿਾਵਸੀ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਘਰੀ ਵਸਾਇਸੀ ॥ 

અને તે જ કુંઈ કર ેછે જ ેસદ્દગુરુને યોગ્ય લાગે છે સુંપૂણશ સદ્દગુરુ આગળ તેના હૃદયમાું ‘નામ 

તનધાન’ વસાવી દે છે. 

 

ਹਜਨ ਅੰਦਹਰ ਨਾਮੁ ਹਨਿਾਨੁ ਿੈ ਹਤਨ ਕਾ ਿਉ ਸਿੁ ਗਵਾਇਸੀ ॥ 

જનેા હૃદયમાું નામનો ખજાનો વસી જાય છે સદ્દગુરુ તેનો બધો ડર દૂર કરી દે છે. 

 

ਹਜਨ ਰਖਣ ਕਉ ਿਹਰ ਆਹਪ ਿੋਇ ਿੋਰ ਕੇਤੀ ਝਹਖ ਝਹਖ ਜਾਇਸੀ ॥ 

જનેી રક્ષા કરવા માટે પ્રભુ પોતે તૈયાર થાય અને કેટલીય દુતનયા ખપીખપીને મર ેપરુંતુ તેનુું 

કાુંઈ બગાડી શકતી નથી. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਿਆਇ ਤੂ ਿਹਰ ਿਲਹਤ ਪਲਹਤ ਛੋਡਾਇਸੀ ॥੧॥ 

આ માટે હે નાનક! તુું નામ જપ પ્રભુ આ લોકમાું અને પરલોકમાું દરકે પ્રકારના ડરથી બચાવી 

લેશે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ ॥ 

 

ਗੁਰਹਸਖਾ ਕੈ ਮਹਨ ਿਾਵਦੀ ਗੁਰ ਸਹਤਗੁਰ ਕੀ ਵਹਡਆਈ ॥ 

ગુરુ તશખોના મનને પોતાના સદ્દગુરુની મતહમા પ્રમેાળ લાગે છે. 

 

ਿਹਰ ਰਾਖਿੁ ਪੈਜ ਸਹਤਗੁਰੂ ਕੀ ਹਨਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥ 

હે પ્રભુ! તુું સદ્દગુરુની લાજ-પ્રતતષ્ઠા રાખે છે અને સદ્દગુરુની મતહમા તદવસે તદવસે વધે છે ॥ 

 

ਗੁਰ ਸਹਤਗੁਰ ਕੈ ਮਹਨ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਿੈ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਛਡਾਈ ॥ 

જ ેપરબ્રહ્મ બધા જીવોને તવકાર વગેરથેી બચાવી લે છે તે પરબ્રહ્મ ગુરુ સદ્દગુરુના મનમાું 

હુંમેશા વસે છે. 

 

ਗੁਰ ਸਹਤਗੁਰ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਿਹਰ ਹਤਹਨ ਸਿ ਆਹਣ ਹਨਵਾਈ ॥ 

પ્રભુ જ સદ્દગુરુનુું બળ તેમજ આશરો છે તે પ્રભુએ જ બધા જીવ સદ્દગુરુની આગળ લાવી 

નમાવ્યા છે ॥ 

 

ਹਜਨੀ ਹਡਠਾ ਮੇਰਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਿਾਉ ਕਹਰ ਹਤਨ ਕੇ ਸਹਿ ਪਾਪ ਗਵਾਈ ॥ 

જણેે હૃદયમાું પ્રેમ રાખીને પ્રેમાળ સદ્દગુરુના દશશન કયાશ છે સદ્દગુરુ તેના બધા પાપ દૂર કરી દે 

છે 

 

ਿਹਰ ਦਰਗਿ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਬਿੁ ਸੋਿਾ ਪਾਈ ॥ 

હરીની દરબારમાું તે ખીલેલ માથે જાય છે અને તેની ઘણી શોભા થાય છે. 

SikhBookClub.com



ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਿੂਹੜ ਹਤਨ ਜੋ ਗੁਰ ਕੇ ਹਸਖ ਮੇਰੇ ਿਾਈ ॥੨॥ 

જ ેમારા ભાઈ સદ્દગુરુના આવા પ્રકારના શીખ છે દાસ નાનક તેના ચરણોની ધૂળ માુંગે છે 

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયુું॥ 

 

ਿਉ ਆਹਖ ਸਲਾਿੀ ਹਸਫਹਤ ਸਚੁ ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੀ ਵਹਡਆਈ ॥ 

જ ેસાચા પ્રભુની કોઈ મનુષ્ય તકુંમત નથી નાખી શકતો તે સાચો પ્રભુ પ્રશુંશનીય છે 

 

ਸਾਲਾਿੀ ਸਚੁ ਸਲਾਿ ਸਚੁ ਸਚੁ ਕੀਮਹਤ ਹਕਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 

અને તેની મતહમા કરવી હુંમેશા સાથ તનભાવનાર કાયશ છે આ માટે મારી પણ આ પ્રાથશના છે 

કે હુું  સાચા પ્રભુની સાચી ઉદારતા અને સાચા ગુણ કહી કહીને સલાહુ. 
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ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਕੀਤਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥੨॥ 

હે નાનક! તેન ેપહોોંચથી ઉપર અને આશ્ચર્યરૂપ પ્રભુ દરકે જગ્ર્ાએ હાજર દેખાઈ રહ્યો છે 

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥        

પગથથર્ુોં॥ 

 

ਧੋਹੁ ਨ ਚਲੀ ਖਸਮ ਨਾਦਲ ਲਦਿ  ਮੋਦਹ ਦਿਗੁਤ ੇ॥ 

પથત પ્રભુની સાથે દગો સફળ થઈ શકતો નથી જ ેમનુષ્ર્ લોભમાોં અને મોહમાોં ફસાર્ેલા છે તે 

નષ્ટ થઇ છે 

 

ਕਰਤਿ ਕਰਦਨ ਭਲੇਦਰਆ ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਸੁਤੇ ॥ 

માર્ાના નશામાોં સૂતેલા લોકો ખરાબ કર્ો કર ેછે 

 

ਦਿਦਰ ਦਿਦਰ ਜੂਦਨ ਭਿਾਈਅਦਨ ਜਮ ਮਾਰਦਗ ਮੁਤੇ ॥ 

વારોં-વાર ર્ોથનઓમાોં ધક્કા ખાઈ છે અને ર્મરાજની રાહમાોં પથત- થવહીન છોડવામાોં આવે 

છે 

 

ਕੀਤਾ ਪਾਇਦਨ ਆਪਣਾ ਿਖੁ ਸੇਤੀ ਜੁਤੇ ॥ 

પોતાના કરલેા ખરાબ કામના ફળ મેળવે છે દુુઃખોની સાથે જીવતા જાર્ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਦਿਸਾਦਰਐ ਸਭ ਮੰਿੀ ਰੁਤੇ ॥੧੨॥ 

હે નાનક! જો પ્રભુનુોં નામ ભૂલાવી દેવામાોં આવે તો જીવ માટે બધી ઋતુ ખરાબ જ સમજ 

॥૧૨॥ 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਉਠੰਦਿਆ ਿਹੰਦਿਆ ਸਿੰਦਿਆ ਸੁਖੁ ਸੋਇ ॥ 

હે નાનક! જો પ્રભુના નામની ઉદારતા કરતો રહે તો મન અને શરીર ઠોં ડુ-ઠાર રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਦਮ ਸਲਾਦਹਐ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

અને આ સુખ એક-સાર ઉઠતા-બેસતા-સુતા દરકે સમર્ે બની રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 
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ਲਾਲਦਚ ਅਦਿਆ ਦਨਤ ਦਿਰੈ ਸੁਆਰਥੁ ਕਰੇ ਨ ਕੋਇ ॥ 

જગત માર્ાની લાલચથી લબળાર્ેલો રહેલ હોંમેશા ભટકતો ફર ેછે કોઈ પણ મનુષ્ર્ પોતાનુોં 

વાસ્તથવક ભલાનુોં કામ નથી કરતો. 

 

ਦਜਸੁ ਗੁਰੁ ਭੇਿੈ ਨਾਨਕਾ ਦਤਸੁ ਮਦਨ ਿਦਸਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 

પરોંતુ હે નાનક! જ ેમનુષ્ર્ને સદગુરુ મળે છે તેના મનમાોં તે પ્રભુ વસી જાર્ છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથર્ુોં ॥ 

 

ਸਭੇ ਿਸਤੂ ਕਉੜੀਆ ਸਚੇ ਨਾਉ ਦਮਠਾ ॥ 

દુથનર્ાની બાકી બધી વસ્તુ અોંતે કડવી થઈ જાર્ છે એક સાચા પ્રભુનુોં નામ જ હોંમેશા મીઠુોં  

રહે છે 

 

ਸਾਿ ੁਆਇਆ ਦਤਨ ਹਦਰ ਜਨਾਾਂ ਚਦਖ ਸਾਧੀ ਦਿਠਾ ॥ 

પરોંતુ તે સ્વાદ આ સાધુઓને હથર-જનોને જ આવે છે જનેે આ નામ રસ ચાખી જોર્ુોં છે. 

 

ਪਾਰਿਰਹਦਮ ਦਜਸੁ ਦਲਦਖਆ ਮਦਨ ਦਤਸੈ ਿੁਠਾ ॥ 

અને તે મનુષ્ર્ના મનમાોં તે સ્વાદ આવીને વસે છે જનેા ભાગ્ર્માોં પ્રભુએ લેખ દીધો છે. 

 

ਇਕੁ ਦਨਰੰਜਨੁ ਰਦਿ ਰਦਹਆ ਭਾਉ ਿਯੁਾ ਕੁਠਾ ॥ 

આવા ભાગ્ર્શાળીને માર્ા-રથહત પ્રભુ જ દરકે જગ્ર્ાએ દેખાર્ છે તે મનુષ્ર્નો બીજો ભાવ 

નાશ થઈ જાર્ છે. 

 

ਹਦਰ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਜੋਦੜ ਕਰ ਪਰਭੁ ਿੇਿੈ ਤੁਠਾ ॥੧੩॥ 

નાનક પણ બોંને હાથ જોડીને હથરથી આ નામ-રસ માોંગે છે પરોંતુ પ્રભુ તેન ેદે છે જનેા પર 

ખુશ થાર્ છે ॥૧૩॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾਚੜੀ ਸਾ ਸਾਰੁ ਜੋ ਜਾਚੰਿੀ ਹੇਕੜੋ ॥ 

તે માોંગ સૌથી સરસ છે જ ેએક પ્રભુના નામને માોંગે છે. 

 

ਗਾਲਹ ਹ੍ੀ ਦਿਆ ਦਿਕਾਰ ਨਾਨਕ ਧਣੀ ਦਿਹੂਣੀਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! માથલક પ્રભુથી અન્ર્ બહારી વાતો બધી બેકાર છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 
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ਨੀਦਹ ਦਜ ਦਿਧਾ ਮੰਨੁ ਪਛਾਣੂ ਦਿਰਲੋ ਦਥਓ ॥ 

આવા ઈશ્વરની ઓળખાણવાળો કોઈ દુલયભ મનુષ્ર્ જ હોર્ છે જનેુોં મન પ્રભુના પ્રેમમાોં ભેદાઈ 

ગર્ુોં હોર્ 

 

ਜੋੜਣਹਾਰਾ ਸੰਤੁ ਨਾਨਕ ਪਾਧਰੁ ਪਧਰੋ ॥੨॥ 

હે નાનક! આવો સોંત બીજા લોકોને પણ પ્રભુથી જોડવાોં સમથય હોર્ છે અને રબને મળવા 

માટે સીધો માગય દેખાડી દે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથર્ુોં ॥ 

 

ਸੋਈ ਸੇਦਿਹੁ ਜੀਅੜੇ ਿਾਤਾ ਿਖਦਸੰਿ ੁ॥ 

હે જીવ! તે પરમેશ્વરને સ્મરણ કર જ ેબધુોં દાન દેનાર છે અને બક્ષીશ કરનાર છે 

 

ਦਕਲਦਿਖ ਸਦਭ ਦਿਨਾਸੁ ਹੋਦਨ ਦਸਮਰਤ ਗੋਦਿੰਿ ੁ॥ 

પરમેશ્વરના સ્મરણથી બધા પાપ નાશ થઇ જાર્ છે. 

 

ਹਦਰ ਮਾਰਗੁ ਸਾਧੂ ਿਦਸਆ ਜਪੀਐ ਗੁਰਮੰਤੁ ॥ 

ગુરુએ પ્રભુને મળવાનો માગય બતાવ્ર્ો છે. 

 

ਮਾਇਆ ਸੁਆਿ ਸਦਭ ਦਿਦਕਆ ਹਦਰ ਮਦਨ ਭਾਿੰਿ ੁ॥ 

ગુરુનો ઉપદેશ હોંમેશા ર્ાદ રાખવાથી માર્ાના બધા સ્વાદ થફક્કા લાગ ેછે અને મનમાોં 

પરમેશ્વર પ્રેમાળ લાગવા લાગે છે. 

 

ਦਧਆਇ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸਰੈ ਦਜਦਨ ਦਿਤੀ ਦਜੰਿ ੁ॥੧੪॥ 

હે નાનક! જ ેપરમેશ્વર ેઆ જીોંદ દીધી છે તેને હોંમેશા સ્મરણ કર ॥૧૪॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਿਤ ਲਗੀ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਜੋ ਿੀਜੇ ਸੋ ਖਾਇ ॥ 

આ મનુષ્ર્ જન્મ સાચો પ્રભુ નામ રૂપી બીજ વાવવા માટે સમર્ મળ્ર્ો છે જ ેમનુષ્ર્ ‘નામ’-

બીજ વાવે છે તે આનુોં ફળ ખાર્ છે. 

 

ਦਤਸਦਹ ਪਰਾਪਦਤ ਨਾਨਕਾ ਦਜਸ ਨੋ ਦਲਦਖਆ ਆਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ વસ્તુ તે મનુષ્ર્ને જ મળે છે જનેા ભાગ્ર્માોં લખેલ હોર્ ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 
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ਮੰਗਣਾ ਤ ਸਚੁ ਇਕੁ ਦਜਸੁ ਤੁਦਸ ਿੇਿੈ ਆਦਪ ॥ 

જો માોંગવાનુોં છે તો ફક્ત પ્રભુનુોં નામ માોંગ આ ‘નામ’ તેને જ મળે છે જનેા પર પ્રભુ પોતે ખુશ 

થઈને દે છે જો આ નામ વસ્તુ ખાવામાોં આવે તો મન માર્ા તરફથી સોંતુષ્ટ થઈ જાર્ છ 

 

ਦਜਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਦਤਰਪਤੀਐ ਨਾਨਕ ਸਾਦਹਿ ਿਾਦਤ ॥੨॥ 

પરોંતુ હે નાનક! આ સોંપણૂયપણે સોંપૂણય રીતથી માથલકની બથક્ષસ જ ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથર્ુોં ॥ 

 

ਲਾਹਾ ਜਗ ਮਦਹ ਸੇ ਖਿਦਹ ਦਜਨ ਹਦਰ ਧਨੁ ਰਾਦਸ ॥ 

જગતમાોં તે જ મનુષ્ર્-વણઝારા લાભ કમાર્ છે જનેી પાસે પરમાત્માનુોં નામ- રૂપી ધન છે  

પૂોંજી છે. 

 

ਿਤੁੀਆ ਭਾਉ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸਚੇ ਿੀ ਆਸ ॥ 

તે પરમાત્મા વગર કોઈ બીજાથી મોહ કરવાનુોં નથી જાણતો તેને એક પરમાત્માની જ આશા 

હોર્ છે. 

 

ਦਨਹਚਲੁ ਏਕੁ ਸਰੇਦਿਆ ਹੋਰੁ ਸਭ ਦਿਣਾਸੁ ॥ 

તેને હોંમેશા કાર્મ રહેવાવાળા પ્રભુને જ સ્મરણ કર્ાય છે કારણ કે બીજુોં  આખુોં જગત તેને 

નાશવાન દેખાર્ છે. 

 

ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਦਜਸੁ ਦਿਸਰੈ ਦਤਸੁ ਦਿਰਥਾ ਸਾਸੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ર્ને પરમાત્મા ભૂલી જાર્ છે તેનો દરકે શ્વાસ વ્ર્થય જાર્ છે 

 

ਕੰਦਠ ਲਾਇ ਜਨ ਰਦਖਆ ਨਾਨਕ ਿਦਲ ਜਾਸੁ ॥੧੫॥ 

પરમાત્માએ પોતાના સેવકોને પોતે પોતાના ગળાથી લગાવીને બચાવ્ર્ા છે.હે નાનક! હુોં  ત ે

પ્રભુથી બથલહાર જાવ છુોં  ॥૧૫॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਪਾਰਿਰਹਦਮ ਿੁਰਮਾਇਆ ਮੀਹੁ ਿੁਠਾ ਸਹਦਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જ્યાર ેપરમાત્માએ હુકમ દીધો તો જ ેકોઈ ભાગ્ર્શાળીના હૃદર્રૂપી ધરતી પર પોતાની રીતે 

નામનો વરસાદ થવા લાગ્ર્ો. 

 

ਅੰਨੁ ਧੰਨੁ ਿਹੁਤੁ ਉਪਦਜਆ ਦਪਰਥਮੀ ਰਜੀ ਦਤਪਦਤ ਅਘਾਇ ॥ 

તે હૃદર્-ધરતીમાોં પ્રભુની મથહમાનુોં અન્ન ખુબ ઉત્પન્ન થઇ જાર્ છે તેનુોં હૃદર્ સારી રીતે 

સોંતોષવાળુોં થઇ જાર્ છે 
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ਸਿਾ ਸਿਾ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਿਖੁੁ ਿਾਲਿ ੁਗਇਆ ਦਿਲਾਇ ॥ 

તે મનુષ્ર્ હોંમેશા જ પરમાત્માના ગુણ ગાર્ છે તેની દુુઃખ-દથરદ્રતા દૂર થઇ જાર્ છે. 

 

ਪੂਰਦਿ ਦਲਦਖਆ ਪਾਇਆ ਦਮਦਲਆ ਦਤਸੈ ਰਜਾਇ ॥ 

પરોંતુ આ ‘નામ રૂપી અન્ન પાછલા લખેલ ભાગ્ર્ોને અનુસાર મળે છે અને મળે છે પરમાત્માની 

રજા અનુસાર. 

 

ਪਰਮੇਸਦਰ ਜੀਿਾਦਲਆ ਨਾਨਕ ਦਤਸੈ ਦਧਆਇ ॥੧॥ 

માર્ામાોં મરલે જ ેકોઈમાોં જીવ નાખી છે પરમેશ્વર ેજ નાખી છે હે નાનક! તે પ્રભુને સ્મરણ કર 

॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 
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ਤਿਸੁ ਅਗੈ ਤਿਛੈ ਢੋਈ ਨਾਹੀ ਗੁਰਤਸਖੀ ਮਤਨ ਵੀਚਾਤਰਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુથી અલગ થઇ જાય તેનુું મુખ કાળુું હોય છે અને યમરાજથી તેને માર પડે છે. 

તેના ના આ લોકમાું ના પરલોકમાું ક્ાુંક આશરો મળે છે – બધા ગુરુશશખોએ મનમા આ 

શિચાર કયો છે ॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੋ ਤਮਲੇ ਸੇਈ ਜਨ ਉਬਰ ੇਤਜਨ ਤਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਰਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુને જઈને મળે છે તે સુંસાર સાગરથી બચી જાય છે કારણ કે તે હૃદયમાું 

નામને સુંભાળે છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਗੁਰਤਸਖ ਿੁਿਹਹੁ ਹਤਰ ਜਤਿਅਹੁ ਹਤਰ ਤਨਸਿਾਤਰਆ ॥੨॥ 

આથી પ્રભુના દાસ નાનકના શીખ પુત્રો! પ્રભુનુું નામ જપો કારણ કે પ્રભુ સુંસારથી પાર 

ઉતાર ેછે ॥૨॥ 

 

ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਹਉਮੈ ਜਗਿੁ ਭੁਲਾਇਆ ਦਰੁਮਤਿ ਤਬਤਖਆ ਤਬਕਾਰ ॥ 

અહુંકાર ેજગતને કુમાગગ પર નાખેલ છે ખોટી બુશિ અને માયામાું ફસાઈન ેશિકાર કરિામાું 

આિે છે. 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਿ ਨਦਤਰ ਹੋਇ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਅੰਤਧਆਰ ॥ 

જ ેમનુષ્યને ગુરુ મળે છે તેના પર પ્રભુની કૃપાની નજર હોય છે મનના મુરીદ મનુષ્ય હુંમેશા 

અુંધ રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਆਿੇ ਮੇਤਲ ਲਏ ਤਜਸ ਨੋ ਸਬਤਦ ਲਾਏ ਤਿਆਰੁ ॥੩॥| 

હે નાનક! હશર જ ેમનુષ્યમાું શબ્દો પ્રશત પ્રેમ ઉત્પન્ન કર ેછે તેને હશર પોતે જ પોતાની સાથે 

મળાિી લે છે ॥૩॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગશથયુું ॥ 

 

ਸਚੁ ਸਚ ੇਕੀ ਤਸਫਤਿ ਸਲਾਹ ਹੈ ਸੋ ਕਰੇ ਤਜਸੁ ਅੰਦਰੁ ਤਭਜੈ ॥ 

સાચા પ્રભુની કરલેી મશહમા હુંમેશા શથથર રહેનારી છે આ મશહમા તે મનુષ્ય કરી શકે છે જનેુું 

હૃદય પણ કીશતગમાું પલળેલ હોય. 

 

ਤਜਨੀ ਇਕ ਮਤਨ ਇਕੁ ਅਰਾਤਧਆ ਤਿਨ ਕਾ ਕੰਧੁ ਨ ਕਬਹੂ ਤਛਜੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એકાગ્ર શચત થઈને એક હશરનુું થમરણ કર ેછે તેનુું શરીર ક્ારયે જર-જર થતુું નથી 

શિકારોમાું ખેંચાતુું નથી. 
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ਧਨੁ ਧਨੁ ਿੁਰਖ ਸਾਬਾਤਸ ਹੈ ਤਜਨ ਸਚ ੁਰਸਨਾ ਅੰਤਮਿਿੁ ਤਿਜੈ ॥ 

તે મનુષ્ય ધન્ય છે શાબાશ છે તેને જ ેજીભથી સાચુું નામ અમૃત પીિે છે. 

 

ਸਚੁ ਸਚਾ ਤਜਨ ਮਤਨ ਭਾਵਦਾ ਸੇ ਮਤਨ ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਤਲਜੈ ॥ 

જનેા મનને સાચો હશર સાચે જ પ્રેમાળ લાગે છે તે સાચા દરબારમાું સત્કારાય છે. 

 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਜਨਮੁ ਸਤਚਆਰੀਆ ਮੁਖ ਉਜਲ ਸਚੁ ਕਤਰਜੈ ॥੨੦॥ 

સત્યના વ્યાપારીઓનુું મનુષ્ય જન્મ સફળ છે કારણ કે દરબારમાું તે સાચા થિીકાર થઇ જાય 

છે ॥૨૦॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ ॥ 

 

ਸਾਕਿ ਜਾਇ ਤਨਵਤਹ ਗੁਰ ਆਗੈ ਮਤਨ ਖੋਟੇ ਕੂਤੜ ਕੂਤੜਆਰੇ ॥ 

જો સત્ય મનુષ્ય સદ્દગુરુની આગળ જઈને નમી પણ જાય તો પણ તેના મનમાું ખોટ રહે છે 

અને ખોટ હોિાને કારણે અસત્યના વ્યાપારી બની રહે છે. 

 

ਜਾ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਉਠਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਬਤਹ ਜਾਤਹ ਘੁਸਤਰ ਬਗੁਲਾਰੇ ॥ 

જ્યાર ેસદ્દગુરુ બધા શશખોને કહે છે – ‘હે ભાઈઓ! સાિધાન થઇ જાિ!’ તો આ સત્ય પણ 

બગલાની જમે શસખોમાું મળીને બેસી જાય છે ॥ 

 

ਗੁਰਤਸਖਾ ਅੰਦਤਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਰਿੈ ਚੁਤਿ ਕਢੇ ਲਧੋਵਾਰੇ ॥ 

પરુંતુ સત્યના હૃદયમાું અસત્ય િસે છે અને ગુરુ શશખના શદલમાું સદ્દગુરુ િસે છે આ કરીને 

શીખોમાું મળીને બેઠેલા પણ સત્ય પરખીને સમય પસુંદ કરીને કાઢી નાખિામાું આિે છે. 

 

ਓਇ ਅਗੈ ਤਿਛੈ ਬਤਹ ਮੁਹ ੁਛਿਾਇਤਨ ਨ ਰਲਨੀ ਖਟੋੇਆਰੇ ॥ 

તે આગળ-પાછળ થઈને મુખ તો ખુબ છુપાિે છે પરુંતુ અસત્યના વ્યાપારી શીખોમાું મળી 

શકતા નથી. 

 

ਓਨਾ ਦਾ ਭਖੁ ਸੁ ਓਥ ੈਨਾਹੀ ਜਾਇ ਕੂੜੁ ਲਹਤਨ ਭੇਡਾਰੇ ॥ 

સત્યનુું ખાિાનુું ત્યાું ગુરુશશખની સુંગમાું નથી હોતુું આ માટે ઘેટાની જમે કોઈ બીજી જગ્યાએ 

જઈને અસત્યને શોધે છે. 

 

ਜੇ ਸਾਕਿੁ ਨਰੁ ਖਾਵਾਈਐ ਲੋਚੀਐ ਤਬਖੁ ਕਢੈ ਮੁਤਖ ਉਗਲਾਰੇ ॥ 

જો સત્ય મનુષ્યને નામ-રૂપી સરસ પદાથગ ખિડાિુું પણ ઇચ્છે તો પણ તે મુખથી શનુંદા-રૂપી 

ઝેર જ ફેં કે છે ॥ 

 

ਹਤਰ ਸਾਕਿ ਸੇਿੀ ਸੰਗੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਓਇ ਮਾਰੇ ਤਸਰਜਿਹਾਰੇ ॥ 

હે સુંત જનો! ઈશ્વરથી તૂટેલનો સુંગના કરિો કારણ કે શિધાતાએ પોતે તેને નામથી મુદાગ કરલે 

છે 
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ਤਜਸ ਕਾ ਇਹੁ ਖੇਲੁ ਸੋਈ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੇ ॥੧॥ 

તેને સીધા માગગ પર લાિિા કોઈ જીિના િશમાું નથી જ ેપ્રભુની આ રમત છે તે પોતે આ 

રમત રચીને જોઈ રહ્યો છે. હે દાસ નાનક! તુું પ્રભુનુું નામ સુંભાળ ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਿੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਹ ੈਤਜਸੁ ਅੰਦਤਰ ਹਤਰ ਉਤਰ ਧਾਤਰਆ ॥ 

સદ્દગુરુ પહોુંચથી ઉપર પુરખ છે જનેે હૃદયમાું પ્રભુને પરોિેલ છે. 

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੋ ਅਿਤੜ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ ਤਜਸੁ ਵਤਲ ਤਸਰਜਿਹਾਤਰਆ ॥ 

સદ્દગુરુની સરખામણી કોઈ કરી શકતુું નથી કારણ કે શિધાતા તેની તરફ છે. 

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਖੜਗੁ ਸੰਜਉੋ ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਹੈ ਤਜਿੁ ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਤਰ ਤਵਡਾਤਰਆ ॥ 

સદ્દગુરુની તલિાર અને બખ્તર પ્રભુની ભશિ છે જનેાથી તેને કાળરૂપી કાુંટાને મારીને 

શકનાર ેફેંક્ો છે. 

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਰਖਿਹਾਰਾ ਹਤਰ ਆਤਿ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ ਤਿਛੈ ਹਤਰ ਸਤਭ ਉਬਾਤਰਆ ॥ 

સદ્દગુરુનો રક્ષક પ્રભુ પોતે છે અને સદ્દગુરુના પદશચન્હો પર ચાલનાર બધાને પણ પ્રભુ 

બચાિી લે છે ॥ 

 

ਜੋ ਮੰਦਾ ਤਚਿਵੈ ਿੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਸੋ ਆਤਿ ਉਿਾਵਿਹਾਰੈ ਮਾਤਰਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સુંપૂણગ સદ્દગુરુનુું ખરાબ રુશચ ઉત્પન્ન કર ેછે તેને પોતે કતાગર માર ેછે. 

 

ਏਹ ਗਲ ਹੋਵੈ ਹਤਰ ਦਰਗਹ ਸਚ ੇਕੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਗਮੁ ਵੀਚਾਤਰਆ ॥੨॥ 

સાચા હશરના દરબારમાું આ ન્યાય થાય છે અને હે નાનક! પહોુંચથી ઉપર હશરનુું થમરણ 

કરિાથી આ સમજ પડે છે ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગશથયુું ॥ 

 

ਸਚੁ ਸੁਤਿਆ ਤਜਨੀ ਅਰਾਤਧਆ ਜਾ ਉਠੇ ਿਾ ਸਚੁ ਚਵੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સુઈને પણ સાચા હશરનુું થમરણ કર ેછે અને ઉઠીને પણ તેનુું જ નામ ઉચ્ચાર ેછે. 

 

ਸੇ ਤਵਰਲੇ ਜੁਗ ਮਤਹ ਜਾਿੀਅਤਹ ਜੋ ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਚੁ ਰਵੇ ॥ 

મનુષ્ય જન્મમાું આિા મનુષ્ય દુલગભ જ મળે છે જ ેગુરુની સનમુખ રહીન ેઆ રીતે સાચા 

નામનો આનુંદ લે છે. 

 

ਹਉ ਬਤਲਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ ਤਜ ਅਨਤਦਨੁ ਸਚੁ ਲਵੇ ॥ 

હુું  તેનાથી બશલહાર જાઉું  છુ જ ેરોજ સાચા પ્રભુનુું નામ ઉચ્ચાર ેછે. 
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ਤਜਨ ਮਤਨ ਿਤਨ ਸਚਾ ਭਾਵਦਾ ਸੇ ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਗਵੇ ॥ 

જ ેમનુષ્યોને મનથી અને શરીરથી સાચો પ્રભુ પ્રેમાળ લાગે છે તે સાચા દરબારમાું પહોુંચે છે. 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਦਾ ਨਵੇ ॥੨੧॥ 

દાસ નાનક પણ તે હશરનુું નામ ઉચ્ચાર ેછે જ ેહુંમશેા શથથર રહેનાર છે ॥૨૧॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ ॥` 

 

ਤਕਆ ਸਵਿਾ ਤਕਆ ਜਾਗਿਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿੇ ਿਰਵਾਿੁ ॥ 

ઊું ઘ શુું અને જાગિાનુું શુું જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુની સન્મુખ છે તેના માટે આ બુંને શથથશત એક 

જિેી છે   
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ਜਿਨਾ ਸਾਜਸ ਜਿਰਾਜਸ ਨ ਜਿਸਰੈ ਸੇ ਪੂਰੇ ਪੁਰਖ ਪਰਧਾਨ ॥ 

કે તેને પ્રભુ એક પ્રાણ માટે પણ ભૂલતો નથી અને તે મનુષ્ય સર્વ-ગુણ સંપૂણવ તેમજ ઉત્તમ 

હોય છે 

 

ਕਰਮੀ ਸਜਿਿੁਰੁ ਪਾਈਐ ਅਨਜਿਨੁ ਲਿੈ ਜਧਆਨੁ ॥ 

પ્રભુની કૃપાથી સદ્દગુરુ મળે છે અને દરકે સમય ઊંઘેલ અથર્ા જાગતા રહેલ કૃપાથી જ જીર્નું 

ધ્યાન નામમાં જોડાયેલું રહે છે. 

 

ਜਿਨ ਕੀ ਸੰਿਜਿ ਜਮਜਲ ਰਹਾ ਿਰਿਹ ਪਾਈ ਮਾਨੁ ॥ 

મન ઈચ્છે છે કે હંુ પણ તેની સંગતત કરંુ અને પ્રભનુી હાજરીમાં આદર મેળરંુ્  

 

ਸਉਿੇ ਿਾਹੁ ਿਾਹੁ ਉਚਰਜਹ ਉਠਿੇ ਭੀ ਿਾਹੁ ਕਰੇਜਨ ॥ 

સદ્દગુરુની સન્મુખ થયેલ તે ભાગ્યશાળી જીર્ ઊંઘના સમયે પણ મતહમા કર ેછે અને ઉઠર્ાના 

સમયે પણ. 

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਮੁਖ ਉਿਲੇ ਜਿ ਜਨਿ ਉਜਠ ਸੰਮਾਲੇਜਨ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેમુખ ઉજ્જર્ળ હોય છે જ ેહંમેશા સાર્ધાન રહીને નામ યાદ રાખે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ ॥ 

 

ਸਜਿਿੁਰੁ ਸੇਿੀਐ ਆਪਣਾ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

પોતાના સદ્દગુરુ એ દેખાડેલું કાયવ કર તો ના સમાપ્ત થનાર નામ મળી જાય છે 

 

ਭਉਿਜਲ ਡੁਬਜਿਆ ਕਜਿ ਲਏ ਹਜਰ ਿਾਜਿ ਕਰੇ ਿਾਿਾਰੁ ॥ 

દાન દેનાર હતર નામનુ ંઆ દાન બક્ષે છે અને નામ સંસાર સાગરમાં ડૂબતાને કાઢી લે છે. 

 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੇ ਸਾਹ ਹੈ ਜਿ ਨਾਜਮ ਕਰਜਹ ਿਾਪਾਰੁ ॥ 

જ ેશાહ નામની રાતશથી વ્યાપાર કર ેછે તે ભાગ્યશાળી છે 

 

ਿਣਿਾਰੇ ਜਸਖ ਆਿਿੇ ਸਬਜਿ ਲਘਾਿਣਹਾਰੁ ॥ 

કારણ કે આ પ્રકારનો વ્યાપાર કરનાર જ ેશીખ સદ્દગુરુની પાસે આરે્ છે સદ્દગુરુ તેને પોતાના 

શબ્દો દ્વારા સંસાર રૂપી સમુદ્રથી પાર ઉતારી દે છે ॥ 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਕਉ ਜਕਿਪਾ ਭਈ ਜਿਨ ਸੇਜਿਆ ਜਸਰਿਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

પરંતુ હે દાસ નાનક! તર્ધાતા પ્રભુની બંદગી તે જ મનુષ્ય કર ેછે જનેા પર પ્રભુ પોતે કૃપા કર ે

છે ॥૨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયું ॥ 

 

ਸਚੁ ਸਚ ੇਕੇ ਿਨ ਭਿਿ ਹਜਹ ਸਚੁ ਸਚਾ ਜਿਨੀ ਅਰਾਜਧਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સાચા હતરનું સાચે જ ભજન કર ેછે તે જ સાચા ભક્ત કહેર્ાય છે. 

 

ਜਿਨ ਿੁਰਮੁਜਖ ਖੋਜਿ ਿੰਿੋਜਲਆ ਜਿਨ ਅੰਿਰਹੁ ਹੀ ਸਚੁ ਲਾਜਧਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સનમુખ થઈને શોધે છે તે પોતાના હૃદયમાં જ પ્રભુને મેળર્ી લે છે. 

 

ਸਚੁ ਸਾਜਹਬੁ ਸਚੁ ਜਿਨੀ ਸੇਜਿਆ ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਜਰ ਜਿਨੀ ਸਾਜਧਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યોએ સાચો સાઈ સાચે જ સ્મરણ કયો છે તેને દુુઃખદાયી કાળને મારીને કાબુ કરી 

લીધો છે. 

 

ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਭ ਿ ੂਿਡਾ ਹੈ ਸਚੁ ਸੇਿਜਨ ਸ ੇਸਜਚ ਰਲਾਜਧਆ ॥ 

જ ેસાચો હતર સૌથી મોટો છે તેની બંદગી જ ેમનુષ્ય કર ેછે તે તેમાં લીન થઇ જાય છે. 

 

ਸਚੁ ਸਚ ੇਨੋ ਸਾਬਾਜਸ ਹੈ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸੇਜਿ ਫਲਾਜਧਆ ॥੨੨॥ 

ધન્ય છે સાચો પ્રભુ ધન્ય છે સાચો પ્રભુ આ રીતે જ ેમનુષ્ય સાચે જ સાચાની આરાધના કર ેછે 

તેને ઉત્તમ ફળ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨૨॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ ॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ੁਪਿਾਣੀ ਮੁਿਧੁ ਹੈ ਨਾਮਹੀਣ ਭਰਮਾਇ ॥ 

મનમુખ મનુષ્ય મૂખવ છે નામથી તુટેલ ભટકતો ફર ેછે. 

 

ਜਬਨੁ ਿੁਰ ਮਨੂਆ ਨਾ ਜਟਕੈ ਜਫਜਰ ਜਫਜਰ ਿੂਨੀ ਪਾਇ ॥ 

સદ્દગુરુ ર્ગર તેનું હલકંુ મન કોઈ આશરા પર ટકી શકતું નથી આ માટે ર્ારંર્ાર યોતનઓમાં 

પડે છે. 

 

ਹਜਰ ਪਿਭੁ ਆਜਪ ਿਇਆਲ ਹੋਜਹ ਿਾਾਂ ਸਜਿਿੁਰੁ ਜਮਜਲਆ ਆਇ ॥ 

જો હતર પ્રભુ પોતે કૃપા કર ેતો સદ્દગુરુ આર્ીને મળે છે અને નામને આશર ેટકીને ભટકર્ાથી 

બચી લે છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਜਹ ਿੂ ਿਨਮ ਮਰਣ ਿਖੁੁ ਿਾਇ ॥੧॥ 

આ માટે હે દાસ નાનક! તું પણ નામની મતહમા કર કેમ કે તારંુ આખી ઉમરનું દુુઃખ સમાપ્ત 

થઇ જાય ॥૧॥ 

 

 ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ ॥ 
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ਿੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ ਬਹੁ ਜਬਜਧ ਰੰਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

મન ઈચ્છે છે કે ઘણી રીતે પ્રેમાળ સદ્દગુરુના પ્રેમમા ંઅને સ્ર્ભાર્માં લીન થઈને તેની મતહમા 

કરંુ. 

 

ਸਜਿਿੁਰ ਸੇਿੀ ਮਨੁ ਰਿਾ ਰਜਖਆ ਬਣਿ ਬਣਾਇ ॥ 

મારુ મન પ્રેમાળ સદ્દગુરુની સાથે રંગાઈ ગયું છે ગરુુએ મારા મનને સંર્ાર બનાર્ી દીધું છે ॥ 

 

ਜਿਹਿਾ ਸਾਲਾਜਹ ਨ ਰਿਈ ਹਜਰ ਪਿੀਿਮ ਜਚਿੁ ਲਾਇ ॥ 

મારી જીભ મતહમા કરીન ેતૃપ્ત થતી નથી અને મન પ્રીતમ પ્રભુની સાથે સ્નેહ લગાર્ીને ભરાતું 

નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੈ ਕੀ ਮਜਨ ਭੁਖ ਹੈ ਮਨੁ ਜਿਿਪਿੈ ਹਜਰ ਰਸੁ ਖਾਇ ॥੨॥ 

ભરાઈ પણ કેર્ી રીતે? હે નાનક! મનમાં તો નામની ભૂખ છે મન ત્યાર ેજ તૃપ્ત થાય છે જો 

પ્રભુના નામનો સ્ર્ાદ ચાખી લે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયું॥ 

 

ਸਚੁ ਸਚਾ ਕੁਿਰਜਿ ਿਾਣੀਐ ਜਿਨੁ ਰਾਿੀ ਜਿਜਨ ਬਣਾਈਆ ॥ 

જ ેપ્રભુએ તદર્સ અને રાત જરે્ા ચમત્કાર બનાવ્યા છે. તે સાચો પ્રભુ આ કુદરતથી જ સાચે જ 

ખુબ મોટી મતહમાર્ાળો લાગે છે 

 

ਸੋ ਸਚ ੁਸਲਾਹੀ ਸਿਾ ਸਿਾ ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੀਆ ਿਜਡਆਈਆ ॥ 

મારુ મન ઈચ્છે છે કે હંુ હંમેશા તે સાચા પ્રભુની મતહમા કરંુ અને મતહમા કહંુ. 

 

ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸਲਾਹ ਸਚੁ ਸਚੁ ਕੀਮਜਿ ਜਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 

પ્રશંશનીય પ્રભુ સાચો છે તેની મતહમા પણ તસ્થર રહેનારી છે પરંતુ કોઈએ તેની તકંમત ના 

મેળર્ી 

 

ਿਾ ਜਮਜਲਆ ਪੂਰਾ ਸਜਿਿੁਰੂ ਿਾ ਹਾਿਰੁ ਨਿਰੀ ਆਈਆ ॥ 

જ્યાર ેપૂણવ સદ્દગુરુ મળે છે તો તે મહાનતાઓ પ્રત્યક્ષ દેખાર્ા લાગે છે. 

 

ਸਚੁ ਿੁਰਮੁਜਖ ਜਿਨੀ ਸਲਾਜਹਆ ਜਿਨਾ ਭੁਖਾ ਸਜਭ ਿਿਾਈਆ ॥੨੩॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુની સન્મુખ થઈને સાચા પ્રભુની મહાનતા કર ેછે તેની બધી ભૂખ દૂર થઇ 

જાય છે ॥૨૩॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ ॥ 
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ਮੈ ਮਨੁ ਿਨੁ ਖੋਜਿ ਖਿੋੇਜਿਆ ਸੋ ਪਿਭੁ ਲਧਾ ਲੋਜੜ ॥ 

મન અને શરીરને શોધતા શોધતા મેં અંતમાં પ્રભુન ેશોધી જ લીધા પરંતુ હંુ મારા બળથી 

શોધી શકતો નહોતો. 

 

ਜਿਸਟ ੁਿੁਰੂ ਮੈ ਪਾਇਆ ਜਿਜਨ ਹਜਰ ਪਿਭੁ ਜਿਿਾ ਿੋਜੜ ॥੧॥ 

સદ્દગુરુ ર્કીલ મળી ગયા જનેે હતર પ્રભુ મળાર્ી દીધા ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਅਜਿ ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ હૃદયમાં માયાનો પ્રેમ ધારણ કરલે છે તે સદ્દગુરુ તરફથી અંધ અને બહેરો છે. 

 

ਸਬਿ ੁਨ ਸੁਣਈ ਬਹੁ ਰੋਲ ਘਚੋਲਾ ॥ 

તે મનુષ્ય સદ્દગુરુના શબ્દો તરફ ધ્યાન જ દેતો નથી પરંતુ માયાનો મતલબ ર્ગર માથાનો 

દુખાર્ો કરાર્ર્ા ર્ાળો અર્ાજ ખૂબ પસંદ કર ેછે. 

 

ਿੁਰਮੁਜਖ ਿਾਪੈ ਸਬਜਿ ਜਲਿ ਲਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુની સનમુખ હોય છે તે એર્ો દેખાઈ દે છે કે તે ગરુુના શબ્દોમાં ધ્યાન જોડે 

છે 

 

ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਸੁਜਣ ਮੰਨੇ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਸਮਾਇ ॥ 

હતરના નામન ેસાંભળીને તેના પર યથાથવતા લાર્ે છે અને હતરના નામમાં જ લીન થઇ જાય 

છે. 

 

ਿੋ ਜਿਸੁ ਭਾਿੈ ਸੁ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ 

પરંતુ માયાધારી અથર્ા ગુરુમુખને શું હાથ? જ ેકંઈ તે પ્રભુને યોગ્ય લાગે છે તે અનુસાર આ 

જીર્ કરાર્ેલ કામ કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਿਿਿਾ ਿੰਿੁ ਿਿਾਇਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! જીર્ ર્ાજાની જમે ર્ગાળાય છે ॥૨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਕਕਛੁ ਜਾਣਦਾ ਜੋ ਜੀਆ ਅੰਦਕਰ ਵਰਤੈ ॥ 

હે થિધાતા! જ ેકોઈ જીિોના મનોમાું િતાાય છે ત ું તે બધ ું જાણે છે આખ ું સુંસાર જ આ 

ગણતરી ફાયદા-ન કસાનના થિચાર તેમજ થચુંતનમાું છે. 

 

ਤੂ ਕਰਤਾ ਆਕਪ ਅਗਣਤੁ ਹੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਕਵਕਿ ਗਣਤੈ ॥ 

હે થિધાતા! એક ત ું આનાિી ઉપર છે કારણ કે જ ેકુંઈ િઇ રહ્ ું છે બધ ું તારું  જ કરલે ું િઈ રહ્ ું 

છે આખી સૃથિની બનાિટ જ તારી જ બનાિેલી છે. 

 

ਸਭੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤਦਾ ਸਭ ਤੇਰੀ ਬਣਤੈ ॥ 

હે હથર! ત ું કણ કણમાું વ્યાપક છે તારા ધમાાથધકારો આશ્ચયાજનક છે. 

 

ਤੂ ਘਕਿ ਘਕਿ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ ਸਿੁ ਸਾਕਹਬ ਿਲਤੈ ॥ 

બધી જગ્યાએ વ્યાપક હોિા છતાું પણ હથરને પોતાની રીતે કોઈ શોધી શક્ ું નિી. 

 

ਸਕਤਗੁਰ ਨੋ ਕਿਲੇ ਸੁ ਹਕਰ ਕਿਲੇ ਨਾਹੀ ਕਕਸੈ ਪਰਤੈ ॥੨੪॥ 

જ ેમન ષ્ય સદ્દગ રને મળ્યો છે તેને જ હથરન ેમેળવ્યો છે માયાના કોઈ દેખાિાએ તેને હથર પાસે 

પાછો મોકલ્યો નિી ॥૨૪॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 

 

ਇਹੁ ਿਨੂਆ ਕਦਿੜੁ ਕਕਰ ਰਖੀਐ ਗੁਰਿੁਕਖ ਲਾਈਐ ਕਿਤੁ ॥ 

જો સદ્દગ રની સનમ ખ િઈને મન પ્રભ ની યાદમાું જોડીને અને આ મનને પાક્ ું  કરીને રાખ  

કેમ કે આ માયાની તરફ ના દોડે 

 

ਕਕਉ ਸਾਕਸ ਕਗਰਾਕਸ ਕਵਸਾਰੀਐ ਬਹਕਦਆ ਉਠਕਦਆ ਕਨਤ ॥ 

અને જો બેસતા-ઉઠતા કામ-કાજ કરતા કરતા ક્ારયે એક પ્રાણ માટે પણ નામ ના ભ લાિ. 

 

ਿਰਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਕਿੰਤਾ ਗਈ ਇਹੁ ਜੀਅੜਾ ਹਕਰ ਪਿਭ ਵਕਸ ॥ 

તો આ જીિ હથરના િશમાું આિી જાય છે બધી થચુંતા મટી જાય છે. 

 

ਕਜਉ ਭਾਵੈ ਕਤਉ ਰਖੁ ਤੂ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਬਖਕਸ ॥੧॥ 

હે હથર! જમે તને યોગ્ય લાગે તેમ મને દાસ નાનકને નામન ું દાન બક્ષ કારણ કે નામ જ છે જ ે

મનની થચુંતા-થફકરને મટાડી શકે છે ॥૧॥ 

SikhBookClub.com



ਿਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਿਨਿੁਖੁ ਅਹੰਕਾਰੀ ਿਹਲੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕਖਨੁ ਆਗੈ ਕਖਨੁ ਪੀਛੈ ॥ 

અહુંકારમાું મસ્ત િયેલ મનમ ખ સદ્દગ રના થનિાસ સ્િાનને ઓળખતો નિી દરકે સમય 

અથસ્િર થસ્િથતમાું રહે છે એક પળ પ્રસન્ન તો આગલા પળે દ ુઃખી. 

 

ਸਦਾ ਬੁਲਾਈਐ ਿਹਕਲ ਨ ਆਵੈ ਕਕਉ ਕਕਰ ਦਰਗਹ ਸੀਝੈ ॥ 

હુંમેશા બોલાિતાું રહે તો પણ તે સત્સુંગમાું આિતો નિી આ માટે તે હથરના દરબારમાું પણ 

કેિી રીતે સ્િીકાર િાય? 

 

ਸਕਤਗੁਰ ਕਾ ਿਹਲੁ ਕਵਰਲਾ ਜਾਣੈ ਸਦਾ ਰਹੈ ਕਰ ਜੋਕੜ ॥ 

સદ્દગ રના ઠેકાણાની કોઈ એિા દ લાભને સાર આિે છે જ ેહુંમેશા હાિ જોડી રાખે. 

 

ਆਪਣੀ ਕਕਿਪਾ ਕਰੇ ਹਕਰ ਿੇਰਾ ਨਾਨਕ ਲਏ ਬਹੋਕੜ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેા પર પ્રેમાળ પ્રભ  પોતે પોતાની કૃપા કર ેતેને મનમ ખતા તરફિી િાળી લે છે 

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਸਾ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਸਫਲ ਹੈ ਕਜਤੁ ਸਕਤਗੁਰ ਕਾ ਿਨੁ ਿਨੇੰ ॥ 

જ ેસેિાિી સદ્દગ રન ું મન શીખ પર પથતજ જાય તે જ કરલેી સેિા ફાયદાકારક છે 

 

ਜਾ ਸਕਤਗੁਰ ਕਾ ਿਨੁ ਿੰਕਨਆ ਤਾ ਪਾਪ ਕਸੰਿਲ ਭੰਨੇ ॥ 

કારણ કે જ્યાર ેસદ્દગ રન ું મન પથત જ ેત્યાર ેજ થિકાર તેમજ પાપ દૂર િાય છે. 

 

ਉਪਦੇਸੁ ਕਜ ਕਦਤਾ ਸਕਤਗੁਰੂ ਸੋ ਸੁਕਣਆ ਕਸਖੀ ਕੰਨੇ ॥ 

પથતના સદ્દગ ર જ ેઉપદેશ શીખોને દે છે ત ેધ્યાનિી તેને સાુંભળે છે 

 

ਕਜਨ ਸਕਤਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਿੰਕਨਆ ਕਤਨ ਿੜੀ ਿਵਗਕਣ ਵੰਨੇ ॥ 

ફરી જ ેશીખ સદ્દગ રની રજા અને યિાિાતા રહે છે તેને પહેલેિી ચાર ગણી રુંગત ચઢી જાય છે. 

 

ਇਹ ਿਾਲ ਕਨਰਾਲੀ ਗੁਰਿੁਖੀ ਗੁਰ ਦੀਕਖਆ ਸੁਕਣ ਿਨੁ ਕਭੰਨੇ ॥੨੫॥ 

સદ્દગ રની જ થશક્ષા સાુંભળીને મન હથરના પ્રેમમાું પલળે છે – સદ્દગ રની સનમ ખ રહેનાર આ 

માગા સુંસારના અન્ય મતોિી થનરાળો છે ॥૨૫॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 
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ਕਜਕਨ ਗੁਰੁ ਗੋਕਪਆ ਆਪਣਾ ਕਤਸੁ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 

જ ેમન ષ્યએ પોતાના સદ્દગ રની થનુંદા કરલેી છે તનેે ના જગ્યા ના ઠેકાણ ું. 

 

ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਦੋਵੈ ਗਏ ਦਰਗਹ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

તેના આ લોક અને પરલોક બુંને ખોિાઈજાય છે હથરના દરબારમાું પણ જગ્યા મળતી નિી 

 

ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਕਥ ਨ ਆਵਈ ਕਫਕਰ ਸਕਤਗੁਰ ਲਗਕਹ ਪਾਇ ॥ 

આિા લોકોને ફરી તે તક મળતી નિી કે સદ્દગ રના ચરણોમાું લાગી શકાય 

 

ਸਕਤਗੁਰ ਕੀ ਗਣਤੈ ਘੁਸੀਐ ਦਖੁੇ ਦਕੁਖ ਕਵਹਾਇ ॥ 

કારણ કે સદ્દગ રની થનુંદા કરિામાું એક િાર જ ેભૂલ િઇ જાય તો સુંપૂણાપણે દ ુઃખમાું જ ઉુંમર 

િીતે છે ॥ 

 

ਸਕਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਕਨਰਵੈਰੁ ਹੈ ਆਪੇ ਲਏ ਕਜਸੁ ਲਾਇ ॥ 

પરુંત  મદા  સદ્દગ ર એિો થનિેર છે કે તે થનુંદકને પણ પોતે જ ચરણોમાું લગાિી લે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਕਜਨਾ ਵੇਖਾਕਲਓਨੁ ਕਤਨਾ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੧॥ 

અને હે નાનક! જનેે હથર ગ રના દશાન કરાિે છે તેને દરબારમાું છોડાિી લે છે ॥૧॥ 

 

ਿਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਿਨਿੁਖੁ ਅਕਗਆਨੁ ਦਰੁਿਕਤ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

મનમ ખ થિચાર-થહન ખોટી બ થિિાળો અને અહુંકારી હોય છે 

 

ਅੰਤਕਰ ਕਿੋਧੁ ਜੂਐ ਿਕਤ ਹਾਰੀ ॥ 

તેના મનમાું ક્રોધ છે અન ેતે ઝેરના જ ગારમાું અક્લ ગ માિી લે છે. 

 

ਕੂੜੁ ਕੁਸਤੁ ਓਹੁ ਪਾਪ ਕਿਾਵੈ ॥ 

તે હુંમેશા અસત્ય-ફરબે અને પાપના કામ કર ેછે 

 

ਕਕਆ ਓਹੁ ਸੁਣੈ ਕਕਆ ਆਕਖ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 

આ માટે તે સાુંભળે શ ું અને કોઈને કહીને સુંભળાિે શ ું? 

 

ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ ਖੁਇ ਉਝਕੜ ਪਾਇ ॥ 

સદ્દગ રના દશાનોિી અુંધ અને ઉપદેશ સાુંભળિાિી બહેરો િઈને 

 

ਿਨਿੁਖੁ ਅੰਧਾ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

અુંધ મનમ ખ ખોટા માગા પર પડેલો છે અને થનત્ય જન્મે છે મર ેછે 
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ਕਬਨੁ ਸਕਤਗੁਰ ਭੇਿੇ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ 

સદ્દગ રને મળ્યા િગર કોઈ દરબારમાું સ્િીકાર િત ું નિી 

 

ਨਾਨਕ ਪੂਰਕਬ ਕਲਕਖਆ ਕਿਾਇ ॥੨॥ 

કારણ કે હે નાનક! શરૂઆતિી કરલેા કમો અન સાર જ ેસુંસ્કાર તેના મનમાું લખાઈ ગયા છે 

તેની અન સાર હિે પણ ખરાબ કામ જ કરિામાું આિે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਕਜਨ ਕ ੇਕਿਤ ਕਠੋਰ ਹਕਹ ਸੇ ਬਹਕਹ ਨ ਸਕਤਗੁਰ ਪਾਕਸ ॥ 

જ ેમન ષ્યના મન કઠોર હોય છે તે સદ્દગ રની પાસે બેસી શકતા નિી. 

 

ਓਥ ੈਸਿ ੁਵਰਤਦਾ ਕੂਕੜਆਰਾ ਕਿਤ ਉਦਾਕਸ ॥ 

ત્યાું સદ્દગ રની સુંગતમાું તો સત્યની િાતો હોય છે અસત્યના વ્યાપારીના મનને ઉદાસી 

છિાયેલી રહે છે. 

 

ਓਇ ਵਲੁ ਛਲੁ ਕਕਰ ਝਕਤ ਕਢਦੇ ਕਫਕਰ ਜਾਇ ਬਹਕਹ ਕੂਕੜਆਰਾ ਪਾਕਸ ॥ 

સદ્દગ રની સુંગથતમાું તે છળ-ફરબે કરીને સમય થિતાિે છે ત્યાુંિી ઉઠીને પછી ઝ ઠાની પાસે 

જ જઈ બેસે છે. 

 

ਕਵਕਿ ਸਿ ੇਕੂੜੁ ਨ ਗਡਈ ਿਕਨ ਵੇਖਹੁ ਕ ੋਕਨਰਜਾਕਸ ॥ 

કોઈ પક્ષ મનમાું થનણાય કરીને જોઈ લો સાચા મન ષ્યના હૃદયમાું અસત્ય મળી શકત ું નિી. 

 

ਕੂਕੜਆਰ ਕੂਕੜਆਰੀ ਜਾਇ ਰਲੇ ਸਕਿਆਰ ਕਸਖ ਬੈਠੇ ਸਕਤਗੁਰ ਪਾਕਸ ॥੨੬॥ 

અસત્ય અસત્યઓમાું જ જઈ મળે છે અને સાચા શીખ સદ્દગ રની પાસે જ જઈ બેસે છે ॥૨૬॥ 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਰਹਦੇ ਖੁਹਦੇ ਨ ਿੰ ਦਕ ਮਾਨਰਅ ੁ ਕਨਰ ਆਪੇ ਆਹਰੁ ॥ 

જન્મ જન્મમાંતરોથી પમપ કરીને નનાંદક મનુષ્ય ઘણમ બધમ તો આગળ જ નમમ તરફથી મરી 

ચુકેલ હોય છે 

 

ਸਿੰਤ ਸਹਾਈ  ਾ ਕਾ ਵਰਤੈ ਸਭ ਜਾਹਰ ੁ॥੧॥ 

હે નમનક!  બમકી થોડમ ઘણમ જ ેસમરમ સાંસ્કમર રહી જાય છે તેને પ્રભુ પોતે ઉદ્યમ કરીને અને 

સાંત જનોનો શમશ્વત સમથથક હનર બધી જગ્યમએ પ્રગટી રમત કરી રહ્યો છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਮੁਿੰਢਹੁ ਭੁਲੇ ਮੁਿੰਢ ਤ ੇਨਕਥੈ ਪਾਇਨ  ਹਥੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પહેલેથી જ પ્રભુથી તૂટેલ છે તે બીજો કયો આશરો લે? 

 

ਨਤਿੰ ੈ ਮਾਰੇ  ਾ ਕਾ ਨਜ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥੨॥ 

કમરણ કે હે નમનક! આ ત ેપ્રભુએ પોતે મમરલે છે જ ેઆખી સૃનિને રચવમમમાં સમથથ છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ੫ ॥ 

પગનથયુાં ૫॥ 

 

ਲੈ ਫਾਹੇ ਰਾਤੀ ਤੁਰਨਹ ਪਰਭੁ ਜਾਣੈ ਪਰਾਣੀ ॥ 

મનુષ્ય રમતનમ દોરડમ લઈને પમરકમ ઘરોને લૂાંટવમ મમટે ચમલે છે  

 

ਤਕਨਹ  ਾਨਰ ਪਰਾਈਆ ਲੁਨਕ ਅਿੰਦਨਰ ਠਾਣੀ ॥ 

પરાંતુ પ્રભુ તેને જાણે છે અાંદર છુપીને પમરકી સ્ત્રીઓને જોવે છે. 

 

ਸਿੰ ਹਹ੍ੀ ਦੇਨ ਹਹ੍ ਨਵਖਿੰਮ ਥਾਇ ਨਮਠਾ ਮਦ ੁਮਾਣੀ ॥ 

મુશ્કેલ જગ્યમ પર પથમરી લગમવે છે અને દમરૂને મીઠુાં  સમજીને પીવે છે. 

 

ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ 

અાંતમમાં પોતમનમ-પોતમનમ કરલેમ કમોની અનુસમર પોતે જ પસ્તમય છે 

 

ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ ਨਤਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ ॥੨੭॥ 

કમરણ કે મૃત્યુનો ફનરશ્તો ખરમબ કમમ કરનમરને એવો પીટે છે જમે ઘમણીમમાં તેલ ॥૨૭॥ 

SikhBookClub.com



ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਸੇਵਕ ਸਚੇ ਸਾਹ ਕੇ ਸੇਈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સમચમ શમહ પ્રભુનો સેવક છે તે જ પ્રભુની હમજરીમમાં સ્વીકમર થમય છે. 

 

ਦਜੂਾ ਸੇਵਨ   ਾ ਕਾ ਸੇ ਪਨਚ ਪਨਚ ਮੁਏ ਅਜਾਣ ॥੧॥ 

હે નમનક! જ ેતે સમચમ શમહને છોડીને બીજાની સેવમ કર ેછે તે મૂખથ ખપી ખપીને મર ેછે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਜੋ ਧੁਨਰ ਨਲਨਖਆ ਲੇਖੁ ਪਰਭ ਮੇਟਣਾ   ਜਾਇ ॥ 

હે પ્રભુ! પ્રમરાંભથી કરલેમ કમોની સરખમમણીએ જ ેસાંસ્કમર-રૂપી લેખ હૃદયમમાં ઉકરમયેલ છે તે 

મટમડી શકમતુાં નથી. 

 

ਰਾਮ  ਾਮੁ ਧ ੁ ਵਖਰ ੋ ਾ ਕ ਸਦਾ ਨਧਆਇ ॥੨॥ 

પરાંતુ હમ હે નમનક! પ્રભુનુાં નમમ-ધન અને સૌદો એકનિત કરો નમમ હાંમેશમ સ્મરણ કરો આ 

રીતે પમછલમ લેખ મટી શકે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ੫ ॥ 

પગનથયુાં ૫॥ 

 

 ਾਰਾਇਨਣ ਲਇਆ  ਾਠੂਿੰ ਗੜਾ ਪੈਰ ਨਕਥੈ ਰਖੈ ॥ 

જ ેમનુષ્યને ઈશ્વરથી જ કરમર કર ેતે જીવનનમ સમચમ મમગથ પર ટકી શકતમ નથી. 

 

ਕਰਦਾ ਪਾਪ ਅਨਮਨਤਆ ਨ ਤ ਨਵਸੋ ਚਖੈ ॥ 

તે અનાંત પમપ કરતો રહે છે હાંમેશમ નવકમરોનો નવષ જ ચમખતો રહે છે. 

 

ਨ ਿੰ ਦਾ ਕਰਦਾ ਪਨਚ ਮੁਆ ਨਵਨਚ ਦੇਹੀ ਭਖੈ ॥ 

બીજાનમ અવગુણ શોધી શોધીને નિ થમય છે અને પોતમની જાતમમાં સળગે છે. 

 

ਸਚੈ ਸਾਨਹਬ ਮਾਨਰਆ ਕਉਣੁ ਨਤਸ  ੋ ਰਖੈ ॥ 

તે સમજો સમચમ પરમમત્મમ દ્વમરમ મમરલે છે કોઈ તનેી સહમયતમ કરી શકતો નથી. 

 

 ਾ ਕ ਨਤਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜੋ ਪੁਰਖੁ ਅਲਖੈ ॥੨੮॥  

હે નમનક! આ નવષથી બચવમ મમટે તે અકમળ પુરખની શરણ પડો જ ેઅલખ અદ્રશ્ય છે ॥૨૮॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 
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 ਰਕ ਘੋਰ ਬਹੁ ਦਖੁ ਘਣੇ ਅਨਕਰਤਘਣਾ ਕਾ ਥਾ ੁ ॥ 

અકૃતજ્ઞ મનુષ્ય તે પ્રભુ દ્વમરમ મમયમથ હોય છે ખુબ ભમર ેદુુઃખ-રુપ ઘોર નરક તેનુાં ઠેકમણુાં છે. 

 

ਨਤਨ  ਪਰਨਭ ਮਾਰੇ  ਾ ਕਾ ਹੋਇ ਹੋਇ ਮੁਏ ਹਰਾਮੁ ॥੧॥ 

હે નમનક! આ દુુઃખોમમાં ત ેનિ થઇ થઈને મર ેછે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਅਵਖਧ ਸਭੇ ਕੀਨਤਅ ੁ ਨ ਿੰ ਦਕ ਕਾ ਦਾਰੂ  ਾਨਹ ॥ 

બધમ રોગોની દવમ તે પ્રભુએ બનમવી છે પરાંતુ નનાંદકોનમ નનાંદમ-રોગનો કોઈ ઈલમજ નથી. 

 

ਆਨਪ ਭੁਲਾਏ  ਾ ਕਾ ਪਨਚ ਪਨਚ ਜੋ ੀ ਪਾਨਹ ॥੨॥ 

હે નમનક! પ્રભુએ પોતે તે ભુલેખમ નમખેલ છે આ પોતમનમ કરલેને અનુસમર નનાંદક ખપી ખમપીને  

યોનનઓમમાં પડે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ੫ ॥ 

પગનથયુાં ૫॥ 

 

ਤੁਨਸ ਨਦਤਾ ਪੂਰੈ ਸਨਤਗੁਰੂ ਹਨਰ ਧ ੁ ਸਚੁ ਅਖੁਟ ੁ॥ 

જ ેમનુષ્યોને સાંપૂણથ સદ્દગુરૂએ પ્રભુનુાં સમચુાં અને નમ સમમપ્ત થનમર ધન ખુશ થઈને દીધુાં છે 

 

ਸਨਭ ਅਿੰਦੇਸੇ ਨਮਨਟ ਗਏ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਛੁਟ ੁ॥ 

તેની બધી નફકર મટી જાય છે અને મૃત્યુનો ડર દૂર થઇ જાય છે 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਬੁਨਰਆਈਆਂ ਸਿੰਨਗ ਸਾਧੂ ਤੁਟ ੁ॥ 

અને તેનમ કમમ-ક્રોધ વગેર ેપમપ સાંતોની સાંગનતમમાં સમમપ્ત થઇ જાય છે 

 

ਨਵਣੁ ਸਚ ੇਦਜੂਾ ਸੇਵਦੇ ਹਇੁ ਮਰਸਨ  ਬੁਟ ੁ॥ 

પરાંતુ જ ેમનુષ્ય સમચમ હનર નસવમય કોઈ બીજાની સેવમ કર ેછે તે આશરમ વગરનમ થઈને મર ે

છે. 

 

 ਾ ਕ ਕਉ ਗੁਨਰ ਬਖਨਸਆ  ਾਮੈ ਸਿੰਨਗ ਜੁਟ ੁ॥੨੯॥ 

હે નમનક! જ ેમનુષ્ય પર સદ્દગુરુ દ્વમરમ પ્રભુએ બક્ષીશ કરી છે તે ફક્ત નમમમમાં જોડમયેલ છે 

॥૨૯॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 
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ਤਪਾ   ਹੋਵੈ ਅਿੰਦਰਹ ੁਲੋਭੀ ਨ ਤ ਮਾਇਆ  ੋ ਨਫਰੈ ਜਜਮਾਨਲਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય અાંદરથી લોભી હોય અને કોઢી હાંમેશમ મમયમ મમટે ભટક્તો ફર ેતે સમચો તપસ્વી 

થઈ શકતો નથી. 

 

ਅਗੋ ਦ ੇਸਨਦਆ ਸਤ ੈਦੀ ਨਭਨਖਆ ਲਏ  ਾਹੀ ਨਪਛੋ ਦੇ ਪਛੁਤਾਇ ਕੈ ਆਨਣ ਤਪੈ ਪੁਤੁ ਨਵਨਚ ਬਹਾ

ਨਲਆ ॥ 

આ તપસ્વી પહેલમ પોતમની રીતે બોલમવવમ પર આદરની નભક્ષમ લેતો નહોતો અને પછી 

પસ્તમવો કરીને આને પુિને લમવીને સમૂહમમાં બેસમડી દીધો 

 

ਪਿੰਚ ਲੋਗ ਸਨਭ ਹਸਣ ਲਗੇ ਤਪਾ ਲੋਨਭ ਲਹਨਰ ਹੈ ਗਾਨਲਆ ॥ 

નગરનમ મુખી લોકો બધમ હસવમ લમગ્યમ અને કહેવમ લમગ્યમ કે આ તપસ્વી લોભની લહેરમમાં 

રચેલ પચેલ છે. 

 

ਨਜਥੈ ਥੋੜਾ ਧ ੁ ਵੇਖੈ ਨਤਥ ੈਤਪਾ ਨਭਟ ੈ ਾਹੀ ਧਨ  ਬਹੁਤੈ ਨਿਠੈ ਤਪੈ ਧਰਮੁ ਹਾਨਰਆ ॥| 

જ્માં થોડુાં  ધન જોવે છે ત્યમાં નજીક સ્પશથ પણ નથી કરતો અને વધમર ેધન જોઈને તપસ્વીએ 

પોતમનુાં ધમથ હમરી લીધુાં છે  

 

ਭਾਈ ਏਹੁ ਤਪਾ   ਹੋਵੀ ਬਗੁਲਾ ਹੈ ਬਨਹ ਸਾਧ ਜ ਾ ਵੀਚਾਨਰਆ ॥ 

સમરમ મનુષ્યોએ એકનિત થઈને નવચમર કયો છે અને નનણથય કયો છે કે હે ભમઈ! આ સમચો 

તપસ્વી નથી બગલો છે. 

 

ਸਤ ਪੁਰਖ ਕੀ ਤਪਾ ਨ ਿੰ ਦਾ ਕਰੈ ਸਿੰਸਾਰੈ ਕੀ ਉਸਤਤੀ ਨਵਨਚ ਹੋਵ ੈਏਤੁ ਦੋਖੈ ਤਪਾ ਦਨਿ ਮਾਨਰਆ ॥ 

સમરમ મનુષ્યોની આ તપસ્વી નનાંદમ કર ેછે અને સાંસમરની સ્તુનતમમાં છે આ દુષણને કમરણે આ 

તપસ્વીને પનત પ્રભુએ આધ્યમનત્મક જીવન તરફથી મુરદમ કરી દીધો છે. 

 

ਮਹਾ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ ਨ ਿੰ ਦਾ ਕਾ ਵੇਖੁ ਨਜ ਤਪੇ  ੋ ਫਲੁ ਲਗਾ ਸਭੁ ਗਇਆ ਤਪੇ ਕਾ ਘਾਨਲਆ ॥ 

જો! મહમપુરુષોની નનાંદમ કરવમનુાં આ તપસ્વીને આ ફળ મળયુાં છે  

 

ਬਾਹਨਰ ਬਹੈ ਪਿੰਚਾ ਨਵਨਚ ਤਪਾ ਸਦਾਏ ॥ 

કે આની અત્યમર સુધીની કરલેી બધી મહેનત નનષ્ફળ ગઈ છે 

 

ਅਿੰਦਨਰ ਬਹੈ ਤਪਾ ਪਾਪ ਕਮਾਏ ॥ 

બહમર નગરનમ મુખી લોકોમમાં બેસીને તપસ્વી ખરમબ કમથ કર ેછે 
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ਹਰਿ ਅੰਦਿਲਾ ਪਾਪੁ ਪੰਚਾ ਨੋ ਉਘਾ ਕਰਿ ਵੇਖਾਰਲਆ ॥ 

પ્રભુએ તપસ્વીની અંદરનો છુપાયેલ પાપ પંચો પ્રગટ કરીને દેખાડી દીધા. 

 

ਧਿਮ ਿਾਇ ਜਮਕੰਕਿਾ ਨੋ ਆਰਖ ਛਰਿਆ ਏਸੁ ਤਪੇ ਨੋ ਰਤਥੈ ਖਰਿ ਪਾਇਹੁ ਰਜਥੈ ਮਹਾ ਮਹਾਾਂ ਹਰਤ

ਆਰਿਆ ॥ 

ધર્મરાજ ેપોતાના યર્દૂતોને કહી દીધુ ંછે કે આ તપસ્વીને લઇ જઈને તે જગ્યા પર નાખવો 

જ્ાં ર્ોટાથી ર્ોટો પાપીને નાખવાર્ાં આવે છે 

 

ਰਿਰਿ ਏਸੁ ਤਪੇ ਦੈ ਮੁਰਹ ਕਈੋ ਲਗਹੁ ਨਾਹੀ ਏਹੁ ਸਰਤਗੁਰਿ ਹੈ ਰਿਟਕਾਰਿਆ ॥ 

પછી તયાં પણ આ તપસ્વીને ર્ુખ કોઈએ નહી ંલાગવંુ કારણ કે આ તપસ્વી સદ્દગુરૂ દ્વારા 

ધધક્કારાયેલ છે ગુરુથી અલગ થયેલ છે. 

 

ਹਰਿ ਕ ੈਦਰਿ ਵਿਰਤਆ ਸੁ ਨਾਨਰਕ ਆਰਖ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

હે નાનક! જ ેઆ કંઈ પ્રભનુા દરબારર્ાં બનેલું છે તે કહીને સંભળાવી દીધું છે 

 

ਸੋ ਬੂਝੈ ਜੁ ਦਰਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥੧॥ 

આ વાતને તે ર્નુષ્ય સર્જ ેછે જનેે પ્રભુ પધતએ સંવારલે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

ર્હેલ ૪॥ 

 

ਹਰਿ ਭਗਤਾਾਂ ਹਰਿ ਆਿਾਰਧਆ ਹਰਿ ਕੀ ਵਰਿਆਈ ॥ 

હધરના ભક્ત હધરને સ્ર્રણ કર ેછે અને હધરની ર્ધહર્ા કર ેછે. 

 

ਹਰਿ ਕੀਿਤਨੁ ਭਗਤ ਰਨਤ ਗਾਾਂਵਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

ભક્ત હંર્ેશાં હધરના કીતમન ગાય છે અને હધરનું સખુદાયી નાર્ જપે છે. 

 

ਹਰਿ ਭਗਤਾਾਂ ਨੋ ਰਨਤ ਨਾਵੈ ਦੀ ਵਰਿਆਈ ਬਖਸੀਅਨੁ ਰਨਤ ਚਿੈ ਸਵਾਈ ॥ 

પ્રભુએ ભક્તોને હંર્ેશા ર્ાટે નાર્ જપવાનો ગુણ આપ્યો છે જ ેધદવસેધદવસ સવાગણો વધે છે. 

 

ਹਰਿ ਭਗਤਾਾਂ ਨੋ ਰਥਿ ੁਘਿੀ ਬਹਾਰਲਅਨੁ ਅਪਣੀ ਪੈਜ ਿਖਾਈ ॥ 

પ્રભુએ પોતાના ભક્તની લજ્જા રાખી છે અને પોતાના ભક્તોના હૃદયર્ાં ધસ્થર કરી દીધા છે. 

 

ਰਨੰਦਕਾਾਂ ਪਾਸਹੁ ਹਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗਸੀ ਬਹੁ ਦੇਇ ਸਜਾਈ ॥ 

ધનંદકોથી પ્રભુ લેખ ર્ાંગે છે અને ખુબ સજા દે છે. 
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ਜੇਹਾ ਰਨੰਦਕ ਅਪਣੈ ਜੀਇ ਕਮਾਵਦੇ ਤੇਹ ੋਿਲੁ ਪਾਈ ॥ 

ધનંદક જવંુે પોતાના ર્નર્ાં કર્ાય છે તેવું તેને ફળ ર્ળે છે 

 

ਅੰਦਰਿ ਕਮਾਣਾ ਸਿਪਿ ਉਘਿੈ ਭਾਵੈ ਕੋਈ ਬਰਹ ਧਿਤੀ ਰਵਰਚ ਕਮਾਈ ॥ 

કારણ કે અંદર બેસીને પણ કરલેું કાર્ જરૂર પ્રગટ થઈ જાય છે ભલે કોઈ ધરતીર્ાં છુપીને 

કર.ે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਦੇਰਖ ਰਵਗਰਸਆ ਹਰਿ ਕੀ ਵਰਿਆਈ ॥੨॥ 

પ્રભુનો દાસ નાનક પ્રભુની ર્ધહર્ા જોઈને ખુશ થઇ રહ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ਮਃ ੫ ॥ 

પગધથયું ર્હેલ ૫॥ 

 

ਭਗਤ ਜਨਾਾਂ ਕਾ ਿਾਖਾ ਹਰਿ ਆਰਪ ਹੈ ਰਕਆ ਪਾਪੀ ਕਿੀਐ ॥ 

પ્રભુ પોતાના ભક્તોનો પોતાની રીતે રખેવાળ છે પાપ ધચતવનાર તેનું શું બગાડી શકે છે? 

 

ਗੁਮਾਨੁ ਕਿਰਹ ਮੂਿ ਗੁਮਾਨੀਆ ਰਵਸੁ ਖਾਧੀ ਮਿੀਐ ॥ 

ર્ૂખમ અહંકારી ર્નુષ્ય અહંકાર કર ેછે અને અહંકાર રૂપી ઝેર ખાઈને ર્ર ેછે. 

 

ਆਇ ਲਗੇ ਨੀ ਰਦਹ ਥੋਿਿੇ ਰਜਉ ਪਕਾ ਖੇਤੁ ਲੁਣੀਐ ॥ 

કારણ કે જ ેજીવન પર ર્ાન કર ેછે તેની ગણતરીનાં થોડા ધદવસ અંતે સર્ાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਜੇਹੇ ਕਿਮ ਕਮਾਵਦੇ ਤੇਵਹੇੋ ਭਣੀਐ ॥ 

જરે્ પાકેલો પાક કાપવાર્ાં આવે છે અને તે જવેા અહંકારના કાર્ કર ેછે દરબારર્ાં પણ તે જ 

કહેવાય છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਾ ਖਸਮੁ ਵਿਾ ਹੈ ਸਭਨਾ ਦਾ ਧਣੀਐ ॥੩੦॥ 

પરંતુ જ ેપ્રભુ બધાનો ર્ાધલક છે અને ર્ોટો છે તે પોતાના દાસ નાનકનો રખેવાળ છે ॥૩૦॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક ર્હેલ ૪ ॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਮੂਲਹੁ ਭੁਰਲਆ ਰਵਰਚ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਿੁ ॥ 

સદ્દગુરૂથી ભુલેલા ર્નુષ્ય ર્ૂળથી જ ભૂલેલા છે કારણ કે તેની અંદર લેબ-લોભ અને અહંકાર  

છે 

 

ਝਗਿਾ ਕਿਰਦਆ ਅਨਰਦਨੁ ਗੁਦਿੈ ਸਬਰਦ ਨ ਕਿਰਹ ਵੀਚਾਿੁ ॥ 

તેનો દરકે ધદવસ લાલચ-લોભ-અહંકાર સંબંધી ઝઘડા કરતા વીતે છે તે સદ્દગુરૂના શબ્દર્ાં 

ધવચાર કરતો નથી. 
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ਸੁਰਧ ਮਰਤ ਕਿਤੈ ਸਭ ਰਹਰਿ ਲਈ ਬੋਲਰਨ ਸਭੁ ਰਵਕਾਿੁ ॥ 

કતામર ેર્નર્ુખોનો હોશ અને અક્કલ સુધ-બુદ્ધ છીનવી લીધી છે નીરા ધવકાર જ બોલે છે 

 

ਰਦਤੈ ਰਕਤੈ ਨ ਸੰਤੋਖੀਅਰਹ ਅੰਤਰਿ ਰਤਸਨਾ ਬਹੁ ਅਰਗਆਨੁ ਅੰਧ੍੍ਾਿੁ ॥ 

તે કોઈ પણ દાન ર્ળવા પર સંતુષ્ટ થતા નથી કારણ કે તેના ર્નર્ાં ર્ોટી તૃષ્ણા અજ્ઞાન 

તેર્જ અંધકાર છે. 

 

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖਾ ਨਾਲੋ ਤੁਟੀ ਭਲੀ ਰਜਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਰਪਆਿੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! આવા ર્નર્ુખોથી સંબંધ તૂટેલ જ વધાર ેસારા છે કારણ કે તેનો તો ર્ોહ-પ્રેર્ જ 

ર્ાયાની સાથે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

ર્હેલ ૪ ॥ 

 

ਰਜਨਾ ਅੰਦਰਿ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਹੈ ਰਤਨਹਹ੍ਾ ਗੁਿਮੁਰਖ ਪਰੀਰਤ ਨ ਹੋਇ ॥ 

જ ેર્નુષ્યના હૃદયર્ાં ર્ાયાનો પ્રેર્ છે તેના હૃદયર્ાં સદ્દગુરૂની સનર્ુખ રહેનાર સ્નહે હોતો 

નથી. 

 

ਓਹੁ ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

તેને સપનાર્ાં પણ સુખ ર્ળતું નથી અને તે જન્ર્ના ર્રવાના ચક્ર-વ્યૂહર્ાં ભટકતો ફર ેછે 

 

ਕੂਿੁ ਕਮਾਵੈ ਕੂਿੁ ਉਚਿੈ ਕੂਰਿ ਲਰਗਆ ਕੂਿੁ ਹੋਇ ॥ 

જ ેર્નુષ્ય ર્ાયા ર્ોહ-રૂપ ખોટંુ કાર્ કર ેછે અને જીભથી પણ ખોટંુ બોલે છે અને અસતયર્ાં 

લાગીને અસતયર્ાંનું જ રૂપ થઇ જાય છે. 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਹੈ ਦਰੁਖ ਰਬਨਸੈ ਦਖੁ ੁਿੋਇ ॥ 

કારણ કે ર્ાયાનું ર્ોહરૂપી અસતય ફક્ત દુુઃખનું કારણ છે આથી તે દુુઃખર્ાં જ સર્ાપ્ત થઇ 

જાય છે અને દુુઃખનું રોણુ જ રોતો રહે છે ॥ 

 

ਨਾਨਕ ਧਾਤੁ ਰਲਵੈ ਜੋਿੁ ਨ ਆਵਈ ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕਇੋ ॥ 

ભલે દરકે ર્નુષ્ય ઈચ્છતો રહે પરંતુ હે નાનક! ર્ાયા અને લગનનો ર્ેળ ફળી શકતો નથી. 

 

ਰਜਨ ਕਉ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਪਇਆ ਰਤਨਾ ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

પાછલા કરલે સારા કર્ો અનુસાર જનેે ર્ન-રૂપી ત્રાજવાર્ાં સારા સંસ્કારોના એકધત્રત રૂપી 

પુણ્ય ઉકરાયેલ છે તેને સદ્દગુરૂના શબ્દ દ્વારા સુખ ર્ળે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ਮਃ ੫ ॥ 

પગધથયું ર્હેલ ૫॥ 
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ਨਾਨਕ ਵੀਚਾਿਰਹ ਸੰਤ ਮੁਰਨ ਜਨਾਾਂ ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਕਹੰਦੇ ॥ 

હે નાનક! સંત અને ર્ુધન જણ પોતાના ધવચાર દે છે અને ચારયે વેદ પણ આ જ વાત કહે છે 

 

ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੰਦੇ ॥ 

કે ભક્ત જણ જ ેવચન ર્ુખથી બોલે છે તે સાચા હોય છે. 

 

ਪਿਗਟ ਪਾਹਾਿੈ ਜਾਪਦੇ ਸਰਭ ਲੋਕ ਸੁਣੰਦੇ ॥ 

ભક્ત આખા સંસારર્ાં પ્રખ્યાત થાય છે અને તેની શોભા બધા લોક સાંભળે છે. 

 

ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਰਨ ਮੁਗਧ ਨਿ ਸੰਤ ਨਾਰਲ ਖਹੰਦੇ ॥ 

જ ેર્ૂખમ ર્નુષ્ય આવા સંતોથી દુશ્ર્ની કર ેછે તે સુખ ર્ેળવતા નથી. 

 

ਓਇ ਲੋਚਰਨ ਓਨਾ ਗੁਣਾ ਨੋ ਓਇ ਅਹੰਕਾਰਿ ਸਿੰਦੇ ॥ 

તે દુુઃખદાયી સળગતા તો અહંકારર્ાં છે પરંતુ ભક્ત જનોના ગુણોને તરસે છે. 

 

ਓਇ ਵੇਚਾਿੇ ਰਕਆ ਕਿਰਹ ਜਾਾਂ ਭਾਗ ਧੁਰਿ ਮੰਦੇ ॥ 

આ દુુઃખદાયી ર્નુષ્યોના વશર્ાં પણ શું છે? કારણ કે શરૂઆતથી જ ખરાબ કર્મ કરવાને 

કારણે ખરાબ સંસ્કાર જ તેનો ધહસ્સો છે. 
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ਜੋ ਮਾਰੇ ਤਿਤਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਤਮ ਸੇ ਤਿਸੈ ਿ ਸੰਦੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ઈશ્વર તરફથી મરલે છે તે કોઈના સગા નથી. 

 

ਵੈਰੁ ਿਰਤਿ ਤਿਰਵੈਰ ਿਾਤਿ ਧਰਤਮ ਤਿਆਇ ਪਚੰਦੇ ॥ 

નનરે્વરોની સાથે પણ દુશમની કર ેછે અને પરમાત્માના ધમમ-ન્યાય અનુસાર દુુઃખી થાય છે. 

 

ਜੋ ਜੋ ਸੰਤਿ ਸਰਾਤਪਆ ਸੇ ਤਿਰਤਹ ਭਵੰਦੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સંતો દ્વારા નતરસ્કરાયેલ છે તે જન્મ-મરણમાં ભટકતાં ફર ેછે. 

 

ਪੇਡੁ ਮੁੰਢਾਹੂ ਿਤਿਆ ਤਿਸੁ ਡਾਿ ਸੁਿੰਦੇ ॥੩੧॥ 

આ ર્વાત સ્પષ્ટ છે કે જ ેરૃ્વક્ષ મૂળથી કાપી દેર્વામાં આર્વે તેની ડાળીઓ પણ સૂકાઈ જાય છે 

॥૩૧॥ 

 

ਸਿੋਿ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਿਾਿਿ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਤਦਰੜਾਇਆ ਭੰਿਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ॥ 

હે નાનક! જ ેહનર શરીરોને સહજ જ નાશ કરીને બનાર્વી શકે છે સદ્દગુરૂએ તે હનરનું નામ 

અમારા હૃદયમાં પરોર્વી દીધા છે અને અમારં બધું દુુઃખ દૂર થઈ ગયું છે. 

 

ਪਰਭੁ ਸਦਾ ਸਮਾਿਤਹ ਤਮਿਰ ਿੂ ਦਖੁੁ ਸਬ੍ਾਇਆ ਿਥ ੁ॥੧॥ 

હે નમત્ર! જો તું પણ પ્રભુને યાદ કર ેતો તારા પણ બધા દુુઃખ સમાપ્ત થઇ જાય ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਖੁਤਧਆਵੰਿੁ ਿ ਜਾਣਈ ਿਾਜ ਿੁਿਾਜ ਿੁਬ੍ੋਿੁ ॥ 

જમે ભૂખ્યો મનુષ્ય આદરના ર્વચન કે અનાદરના ખરાબ બોલને જાણતો નથી 

 

ਿਾਿਿੁ ਮਾਾਂਗੈ ਿਾਮੁ ਹਤਰ ਿਤਰ ਤਿਰਪਾ ਸੰਜੋਗੁ ॥੨॥ 

હે હનર! નાનક પણ તારં નામ માંગે છે કૃપા કરીને મેળાપ બક્ષ ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયું॥ 

 

ਜੇਵੇਹੇ ਿਰਮ ਿਮਾਵਦਾ ਿਵੇੇਹੇ ਿਿਿੇ ॥ 

અકૃતજ્ઞ મનુષ્ય જરે્વા કમમ કર ેછે તે કમમ તેરંુ્વ જ ફળ દે છે 
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ਚਬ੍ੇ ਿਿਾ ਿੋਹ ਸਾਰੁ ਤਵਤਚ ਸੰਘੈ ਪਿਿੇ ॥ 

જો કોઈ ગરમ તેમજ કરડાયેલું લોખંડ ચાર્વે તો તે ગળામાં ચૂભી જાય છે. 

 

ਘਤਿ ਗਿਾਵਾਾਂ ਚਾਤਿਆ ਤਿਤਿ ਦਤੂਿ ਅਮਿ ਿੇ ॥ 

તે યમદૂત તે ખોટા કમોને કારણે ગળામાં દોરડંુ નાખીને આગળ લગાર્વી લે છે. 

 

ਿਾਈ ਆਸ ਿ ਪੁੰਿੀਆ ਤਿਿ ਪਰ ਮਿੁ ਤਹਰਿੇ ॥ 

હંમેશા પારકી ગંદકી ચોરર્વાથી કોઈ આશા પુરી થતી નથી લોક અને પરલોક બંને વ્યથમ જાય 

છે  

 

ਿੀਆ ਿ ਜਾਣੈ ਅਤਿਰਿਘਣ ਤਵਤਚ ਜੋਿੀ ਤਿਰਿੇ ॥ 

યોનનઓમાં ભટકતા ભટકતા તે અકૃતજ્ઞ પ્રભુના ઉપકારોને સમજતો નથી કે તેને કૃપા કરીને 

મનુષ્ય જન્મ આપ્યો છે 

 

ਸਭੇ ਤਧਰਾਾਂ ਤਿਖੁਿੀਅਸੁ ਤਹਤਰ ਿਈਅਸੁ ਧਰ ਿੇ ॥ 

નનંદા ર્વગેરનેી બધી યુનિઓની તેની બધી તાકાત સમાપ્ત થઇ જાય છે ત્યાર ેફળ ભોગરે્વ માટે 

પ્રભુ તેને ધરતીથી ઉપાડી લે છે. 

 

ਤਵਝਣ ਿਿਹ ਿ ਦੇਵਦਾ ਿਾਾਂ ਿਇਆ ਿਰਿੇ ॥ 

જયાર ેચારયે તરફ ઝઘડાને અકૃતજ્ઞ સમાપ્ત થર્વા દેતો નથી તો કતામર તેન ેઉઠાર્વી લે છે. 

 

ਜੋ ਜੋ ਿਰਿੇ ਅਹੰਮੇਉ ਝਤੜ ਧਰਿੀ ਪੜਿੇ ॥੩੨॥ 

ર્વાસ્તનર્વક ર્વાત એ છે કે જ ેજ ેમનુષ્ય અહંકાર કર ેછે તે અંતે જમીન પર જ પડે છે ॥૩૨॥ 

 

ਸਿੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਗਆਿੁ ਤਬ੍ਬ੍ੇਿ ਬ੍ੁਤਧ ਹੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરૂની સન્મુખ રહે છે તેમાં જ્ઞાન અને નર્વચારર્વાળી બુનિ હોય છે  

 

ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਤਹਰਦੈ ਹਾਰੁ ਪਰੋਇ ॥ 

તે હનરના ગુણ ગાય છે અને હૃદયમાં ગુણોનો હાર પરોર્વી લે છે 

 

ਪਤਵਿੁ ਪਾਵਿੁ ਪਰਮ ਬ੍ੀਚਾਰੀ ॥ 

આચરણનો ખુબ શુિ અને ઊંચી બુનિર્વાળો હોય છે. 

 

ਤਜ ਓਸੁ ਤਮਿੈ ਤਿਸੁ ਪਾਤਰ ਉਿਾਰੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય તેની સંગનત કર ેછે તેને પણ સંસાર સમુદ્રથી પાર પાડી લે છે 
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ਅੰਿਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਬ੍ਾਸਿਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

તે મનુષ્યના હૃદયમાં હનરના નામરૂપી સુગંધ સમાયેલી છે 

 

ਹਤਰ ਦਤਰ ਸੋਭਾ ਮਹਾ ਉਿਮ ਬ੍ਾਣੀ ॥ 

જ ેકારણે તેની બોલી ખૂબ ઉત્તમ હોય છે અને હનરના દરબારમાં તેની શોભા થાય છે. 

 

ਤਜ ਪੁਰਖੁ ਸੁਣੈ ਸੁ ਹੋਇ ਤਿਹਾਿੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય તે બોલીને સાંભળે છે તે ખુશ થાય છે. 

 

ਿਾਿਿ ਸਤਿਗੁਰ ਤਮਤਿਐ ਪਾਇਆ ਿਾਮੁ ਧਿੁ ਮਾਿੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! સદ્દગુરૂને મળીને તેને આ નામરૂપી ખજાનો પ્રાપ્ત કરલે હોય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ ॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਜੀਅ ਿੀ ਸਾਰ ਿ ਜਾਪੈ ਤਿ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥ 

સદ્દગુરૂના નદલનો તફાર્વત મનુષ્યને સમજ આર્વી શકતો નથી કે સદ્દગુરૂને શું સારં લાગે છે 

 

ਗੁਰਤਸਖਾਾਂ ਅੰਦਤਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਰਿੈ ਜੋ ਤਸਖਾਾਂ ਿੋ ਿੋਚੈ ਸੋ ਗੁਰ ਖੁਸੀ ਆਵੈ ॥ 

તેથી આ રીતે સદ્દગુરૂની પ્રસન્નતા પ્રાપ્ત કરર્વી કનઠન છે પરંતુ હા સદ્દગુરૂ સાચા સીખોના  

હૃદયમાં વ્યાપક છે જ ેમનુષ્ય તેની સેર્વાની તમન્ના રાખે છે 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਖ ੈਸੁ ਿਾਰ ਿਮਾਵਤਿ ਸੁ ਜਪੁ ਿਮਾਵਤਹ ਗੁਰਤਸਖਾਾਂ ਿੀ ਘਾਿ ਸਚਾ ਥਾਇ ਪਾਵੈ ॥ 

તે સદ્દગુરૂની પ્રસન્નતાનાં નર્વસ્તારમાં આર્વી જાય છે કારણ કે જ ેઆજ્ઞા સદ્દગુરૂ દે છે તે જ 

કામ ગુરનશખ કર ેછે તે જ ભજન કર ેછે સાચો પ્રભુ શીખોની મહેનત સ્ર્વીકાર કર ેછે 

 

ਤਵਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਹੁਿਮੈ ਤਜ ਗੁਰਤਸਖਾਾਂ ਪਾਸਹੁ ਿੰਮੁ ਿਰਾਇਆ ਿੋੜੇ ਤਿਸੁ ਗੁਰਤਸਖੁ ਤਿਤਰ ਿੇਤੜ 

ਿ ਆਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરૂના આશ્રય નર્વરિ ગુરનશખોથી કામ કરર્વાનું ઇચ્છે ગુરનો શીખ પછી તેની 

નજીક આર્વતો નથી 

 

ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੈ ਿੋ ਜੀਉ ਿਾਇ ਘਾਿੈ ਤਿਸੁ ਅਗੈ ਗੁਰਤਸਖੁ ਿਾਰ ਿਮਾਵੈ ॥ 

પરંતુ જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરૂની હાજરીમાં મન જોડીને સેર્વાની મહેનત કર ેગુરનશખ તેની સેર્વા કર ે

છે. 

 

ਤਜ ਠਗੀ ਆਵੈ ਠਗੀ ਉਤਠ ਜਾਇ ਤਿਸੁ ਿੇੜੈ ਗੁਰਤਸਖੁ ਮੂਤਿ ਿ ਆਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ફરબે કરર્વા આર્વે છે અને ફરબેના ખયાલમાં ચાલ્યો જાય છે તેની નજીક ગુરનો 

શીખ નબલકુલ જ આર્વતો નથી. 
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ਬ੍ਰਹਮੁ ਬ੍ੀਚਾਰੁ ਿਾਿਿੁ ਆਤਖ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 

નાનક કહીને સંભળાર્વે છે શુિ સત્ય નર્વચારની ર્વાત આ છે 

 

ਤਜ ਤਵਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਮਿੁ ਮੰਿੇ ਿੰਮੁ ਿਰਾਏ ਸੋ ਜੰਿੁ ਮਹਾ ਦਖੁੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

કે સદ્દગુરૂનું મન નર્વશ્વાસ ર્વગર જ ેમનુષ્ય ઠગાઈ ર્વગેર ેકરીને ગુરનશખોથી કામ કરાર્વે તે 

મનુષ્ય મહાન દુુઃખ મેળરે્વ છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયું॥ 

 

ਿੂੰ ਸਚਾ ਸਾਤਹਬ੍ ੁਅਤਿ ਵਡਾ ਿੁਤਹ ਜੇਵਡੁ ਿੂੰ ਵਡ ਵਡੇ ॥ 

હે મોટાઓથી મોટો! તું સાચો માનલક અને ખુબ મોટો છે પોતાની જટેલો તું પોતે જ છે. 

 

ਤਜਸੁ ਿੂੰ ਮੇਿਤਹ ਸੋ ਿੁਧੁ ਤਮਿੈ ਿੂੰ ਆਪੇ ਬ੍ਖਤਸ ਿੈਤਹ ਿੇਖਾ ਛਡੇ ॥ 

તે જ મનુષ્ય તને મળે છે જનેે તું પોતે મળાર્વે છે અને જનેો લેખ છોડીને તું પોતે બક્ષી લે છે. 

 

ਤਜਸ ਿੋ ਿੂੰ ਆਤਪ ਤਮਿਾਇਦਾ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਮਿੁ ਗਡ ਗਡੇ ॥ 

જનેે તું પોતે મળાર્વે છે તે જ મન ડુબાડીને મન લગાર્વીને સદ્દગુરૂની સેર્વા કર ેછે. 

 

ਿੂੰ ਸਚਾ ਸਾਤਹਬ੍ ੁਸਚੁ ਿੂ ਸਭੁ ਜੀਉ ਤਪੰਡੁ ਚੰਮੁ ਿੇਰਾ ਹਡੇ ॥ 

તું સાચો માનલક છે હંમેશા નસ્થર રહેનાર છે જીર્વોનું બધું જ – જીર્વ શરીર ચામડી હાડકાઓ – 

તારા જ બક્ષેલ છે ॥ 

 

ਤਜਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖੁ ਿੂੰ ਸਤਚਆ ਿਾਿਿ ਮਤਿ ਆਸ ਿੇਰੀ ਵਡ ਵਡੇ ॥੩੩॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥ 

હે મોટાઓથી પણ મોટો! સાચા પ્રભુ! જમે તને યોગ્ય લાગે તેમ જ અમારી રક્ષા કર ેનાનકના 

મનમાં તારી જ આશા છે ॥૩૩॥૧॥શુિ॥ 
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ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ ਮੋਜਦੀ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨਿ ਉਪਨਰ ਗਾਵਣੀ 

આ ‘વાર’ રાય કમાલદી મોજદદની ‘વાર’ની સુર પર ગાવાની છે. 

 

ੴ ਸਨਿਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਜੋ ਜਿੁ ਜਪੈ ਸੋ ਆਇਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનુું નામ સ્મરણ કર ેછે તેનુું જગતમાું આવવાનુું સફળ સમજો. 

 

ਨਿਸੁ ਜਿ ਕੈ ਬਨਲਹਾਰਣੈ ਨਜਨਿ ਭਨਜਆ ਪਰਭੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ વાસના-રદહત પ્રભુને સ્મરણ કયાા છે હુું  તેનાથી બદલહાર જાવ છુું  

 

ਜਿਮ ਮਰਿ ਦਖੁੁ ਕਨਿਆ ਹਨਰ ਭੇਨਿਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 

તેને સજુાણ અકાળ-પુરખ મળી ગયા છે અને તનેા આખી ઉુંમરના દુુઃખ-કષ્ટ દૂર થઇ ગયા છે. 

 

ਸੰਿ ਸੰਨਗ ਸਾਗਰੁ ਿਰੇ ਜਿ ਿਾਿਕ ਸਚਾ ਿਾਣੁ ॥੧॥ 

હે દાસ નાનક! તેન ેએક સાચા પ્રભુનો જ આશરો છે તેને સત્સુંગમાું રહીને સુંસાર સમુદ્ર તરી 

લીધો છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਭਲਕ ੇਉਨਿ ਪਰਾਹੁਣਾ ਮੇਰੈ ਘਨਰ ਆਵਉ ॥ 

જો સવાર ેઉઠીને કોઈ ગુરુમુખ અદતદથ મારા ઘર આવે 

 

ਪਾਉ ਪਖਾਲਾ ਨਿਸ ਕੇ ਮਨਿ ਿਨਿ ਨਿਿ ਭਾਵਉ ॥ 

હુું  તે ગુરુમુખના પગ ધોઉું  મારા મનમાું મારા શરીરમાું તે હુંમેશા પ્રેમાળ લાગે. 

 

ਿਾਮੁ ਸੁਣੇ ਿਾਮੁ ਸੰਗਰਹੈ ਿਾਮੇ ਨਲਵ ਲਾਵਉ ॥ 

તે ગુરુમુખ દનત્ય નામ સાુંભળે નામ-ધન એકદિત કર ેઅને નામમાું જ ધ્યાન જોડીને રાખે. 

 

ਨਗਰਹੁ ਧਿੁ ਸਭੁ ਪਨਵਿਰੁ  ਹਇੋ ਹਨਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ॥ 

હુું  પણ તેની કૃપાથી પ્રભુના ગુણ ગાવા લાગી જાવ. 
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ਹਨਰ ਿਾਮ ਵਾਪਾਰੀ ਿਾਿਕਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵਉ ॥੨॥ 

પરુંતુ હે નાનક! આવા પ્રભુનો વ્યાપારી ખુબ ભાગ્યોથી જ ક્ાુંક મને મળી શકે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદથયુું॥ 

 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ ਸਚੁ ਿੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ 

હે હુંમેશા દસ્થર રહેનાર પ્રભુ! જ ેમનુષ્ય તને ગમે છે જનેે તારી રજા ગમે છે તે સારો છે. 

 

ਿੂ ਸਭ ਮਨਹ ਏਕੁ ਵਰਿਦਾ ਸਭ ਮਾਨਹ ਸਮਾਣਾ ॥ 

તુું જ બધા જીવોમાું વ્યાપક છે બધામાું સમાયેલો છે 

 

ਥਾਿ ਥਿੰਿਨਰ ਰਨਵ ਰਨਹਆ ਜੀਅ ਅੰਦਨਰ ਜਾਣਾ ॥ 

તુું બધી જગ્યાએ હાજર છે બધા જીવોમાું તુું જ જાણવામાું આવે છે. 

 

ਸਾਧਸੰਨਗ ਨਮਨਲ ਪਾਈਐ ਮਨਿ ਸਚੇ ਭਾਣਾ ॥ 

તે હુંમેશા દસ્થર રહેનારની રજા માનીને સત્સુંગમાું મળીને તેને શોધી શકાય છે. 

 

ਿਾਿਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਿੀ ਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેપ્રભુની શરણ આવે તેનાથી હુંમેશા જ બદલહાર જા ॥૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਚੇਿਾ ਈ ਿਾਾਂ ਚੇਨਿ ਸਾਨਹਬੁ ਸਚਾ ਸੋ ਧਣੀ ॥ 

હે નાનક! જો તને યાદ છે કે તે પ્રભુ માદલક હુંમેશા દસ્થર રહેનાર છે તો તે માદલકને હુંમેશા  

સ્મરણ કર. 

 

ਿਾਿਕ ਸਨਿਗੁਰੁ ਸੇਨਵ ਚਨੜ ਬੋਨਹਨਥ ਭਉਜਲੁ ਪਾਨਰ ਪਉ ॥੧॥ 

ગુરુના હુકમમાું ચાલ ગુરુના હુકમરૂપી જહાજમાું ચઢીને સુંસાર સમુદ્રને પાર કર ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਵਾਊ ਸੰਦੇ ਕਪੜੇ ਪਨਹਰਨਹ ਗਰਨਬ ਗਵਾਰ ॥ 

મૂખા મનુષ્ય સુુંદર-સુુંદર પાતળા કપડા ખુબ અકળથી પહેર ેછે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਨਲ ਿ ਚਲਿੀ ਜਨਲ ਬਨਲ ਹੋਏ ਛਾਰੁ ॥੨॥ 

પરુંતુ હે નાનક! મરવા પર આ કપડાું જીવની સાથે નથી જતા અહીું જ સળગીને રાખ થઇ 

જાય છે ॥૨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગદથયુું॥ 

 

ਸੇਈ ਉਬਰ ੇਜਗ ੈਨਵਨਚ ਜ ੋਸਚੈ ਰਖੇ ॥ 

કામાદદક દવકારોથી જગતમાું તે જ મનુષ્ય બચ્યા છે જનેે સાચા પ્રભુએ બચાવીને રાખ્યા છે. 

 

ਮੁਨਹ ਨਡਿੈ ਨਿਿ ਕੈ ਜੀਵੀਐ ਹਨਰ ਅੰਨਮਰਿੁ ਚਖੇ ॥ 

આવા મનુષ્યોને દશાન કરીને હદર-નામ અમૃત ચાખી શકે છે અને વાસ્તદવક જીવન મળે છે. 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਸੰਨਗ ਸਾਧਾ ਭਖੇ ॥ 

આવા સાધુ-જનોની સુંગદતમાું રહેવાથી કામ-ક્રોધ-લોભ-મોહ વગેર ેદવકાર નાશ થઇ જાય છે. 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਪਰਨਭ ਆਪਣੀ ਹਨਰ ਆਨਪ ਪਰਖੇ ॥ 

જનેા પર પ્રભુએ પોતાની કૃપા કરી છે તેને તેણે પોતે જ સ્વીકાર કરી લીધો છે. 

 

ਿਾਿਕ ਚਲਿ ਿ ਜਾਪਿੀ ਕੋ ਸਕੈ ਿ ਲਖ ੇ॥੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના ચમત્કાર સમજી શકતા નથી કોઈ જીવ સમજી શકતો નથી ॥૨॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾਿਕ ਸੋਈ ਨਦਿਸੁ ਸੁਹਾਵੜਾ ਨਜਿੁ ਪਰਭੁ ਆਵੈ ਨਚਨਿ ॥ 

હે નાનક! ત ેજ દદવસ સારો સોહામણો છે જ ેદદવસે પરમાત્મા મનમાું વસે. 

 

ਨਜਿੁ ਨਦਨਿ ਨਵਸਰੈ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਨਿਿ ੁਭਲੇਰੀ ਰੁਨਿ ॥੧॥ 

જ ેદદવસે પરમાત્મા ભુલાય જાય છે તે સમય ખરાબ જાણો તે સમય દધક્કાયોગ્ર્ય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾਿਕ ਨਮਿਰਾਈ ਨਿਸੁ ਨਸਉ ਸਭ ਨਕਛੁ ਨਜਸ ਕੈ ਹਾਨਥ ॥ 

હે નાનક! ત ેપ્રભુથી દોસ્તી નાખવી જોઈએ જનેા વસમાું દરકે વાત છે 

 

ਕੁਨਮਿਰਾ ਸੇਈ ਕਾਾਂਢੀਅਨਹ ਇਕ ਨਵਖ ਿ ਚਲਨਹ ਸਾਨਥ ॥੨॥ 

પરુંતુ જ ેએક કદમ પણ અમારી સાથે નથી જઈ શકતો તે કુદમિ કહેવાય છે તેની સાથે મોહ  

ના વધારતા ફરો ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદથયુું॥ 

SikhBookClub.com



ਅੰਨਮਰਿੁ ਿਾਮੁ ਨਿਧਾਿੁ ਹੈ ਨਮਨਲ ਪੀਵਹੁ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનુું નામ અમૃત-રૂપી ખજાનો છે આ અમૃતને સત્સુંગમાું મળીને પીવો. 

 

ਨਜਸੁ ਨਸਮਰਿ ਸੁਖ ੁਪਾਈਐ ਸਭ ਨਿਖਾ ਬੁਝਾਈ ॥ 

તે નામને સ્મરણ કરવાથી સુખ મળે છે અને માયાની બધી તૃષ્ણા મટી જાય છે. 

 

ਕਨਰ ਸੇਵਾ ਪਾਰਬਰਹਮ ਗੁਰ ਭੁਖ ਰਹੈ ਿ ਕਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ અકાળ-પુરખની સેવા કર માયાની કોઈ ભૂખ રહી જતી નથી. 

 

ਸਗਲ ਮਿੋਰਥ ਪੁੰਨਿਆ ਅਮਰਾ ਪਦ ੁਪਾਈ ॥ 

નામ સ્મરણ કરવાથી સો હેતુઓ પૂરા થઇ જાય છે તે ઉચ્ચ આધ્યાદત્મક દસ્થદત મળી જાય છે 

જ ેક્ારયે નાશ થતી નથી. 

 

ਿੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਿੂਹੈ ਪਾਰਬਰਹਮ ਿਾਿਕ ਸਰਣਾਈ ॥੩॥ 

હે પરબ્રહ્મ! તારી સરખામણીનો તુું પોતે જ છે. હે નાનક! તે પરબ્રહ્મની શરણ પડ ॥૩॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਨਡਿੜੋ ਹਭ ਿਾਇ ਊਣ ਿ ਕਾਈ ਜਾਇ ॥ 

મેં દરકે પ્રભુને દરકે જગ્યાએ હાજર જોયો છે કોઈ પણ જગ્યાએ પ્રભુથી ખાલી નથી 

 

ਿਾਿਕ ਲਧਾ ਨਿਿ ਸੁਆਉ ਨਜਿਾ ਸਨਿਗੁਰੁ ਭੇਨਿਆ ॥੧॥ 

પરુંતુ હે નાનક! જીવનનો હેતુ તે મનુષ્યોને જ મળ્યો છે જનેે સતગુરુ મળ્યો છે ॥૧॥ 
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ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਦਾਮਨੀ ਚਮਤਕਾਰ ਤਤਉ ਵਰਤਾਰਾ ਜਗ ਖ ੇ॥ 

જગતનો વતતારો એવી રીતે છે જમે વીજળીની ચમક થોડત જ સમય મતટે હોય છે. 

 

ਵਥੁ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਇ ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਜਪੰਦੋ ਤਤਸੁ ਧਣੀ ॥੨॥ 

આથી હે નતનક! તે મતલલકન ું નતમ જપવ ું – વતસ્તવમતું આ જ વસ્ત  સ ુંદર અને હુંમેશત ટકી 

રહેનતરી છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથય ું॥ 

 

ਤਸਤਮਿਤਤ ਸਾਸਤਿ ਸੋਤਧ ਸਤਿ ਤਕਨੈ ਕੀਮ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

સ્મૃલતઓ શતસ્ત્ર બધ ું સતરી રીતે જોય ું છે કોઈએ ઈશ્વરની લકુંમત મેળવી નથી કોઈ કહી શકત ું 

નથી કે પ્રભ  કઈ લકુંમતે મળી શકે છે. 

 

ਜੋ ਜਨੁ ਿੇਟੈ ਸਾਧਸੰਤਗ ਸ ੋਹਤਰ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥ 

ફક્ત તે મન ષ્ય પ્રભ નત મેળતપનો આનુંદ લે છે જ ેસત્સુંગમતું જઈ મળે છે. 

 

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਏਹ ਰਤਨਾ ਖਾਣੀ ॥ 

પ્રભ ન ું સતચ ું નતમ કતતાર અકતળ-પ રખ – આ જ રત્નોની ખતણ છે. 

 

ਮਸਤਤਕ ਹੋਵ ੈਤਿਤਖਆ ਹਤਰ ਤਸਮਤਰ ਪਰਾਣੀ ॥ 

નતમ’ સ્મરણમતું જ બધત ગ ણ છે પરુંત  તે જ મન ષ્ય નતમ સ્મરણ કર ેછે જનેતું મતથતનતું ભતગ્ય 

હોય. 

 

ਤੋਸਾ ਤਦਚੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਤਮਹਮਾਣੀ ॥੪॥ 

હે પ્રભ ! નતનકની મહેમતન-નવતજી આ જ છે કે પોતતન ું સતચ ું નતમ રતહ મતટે ખચા મતટે દે ॥૪॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਅੰਤਤਰ ਤਚੰਤਾ ਨੈਣੀ ਸੁਖੀ ਮੂਤਿ ਨ ਉਤਰੈ ਿੁਖ ॥ 

જ ેમન ષ્યનત મનમતું લચુંતત છે તેની મતયતની ભૂખ જરત પણ મટતી નથી જોવતમતું ભલે તે સ ખી  

લતગતત હોય. 
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ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਤਿਨੁ ਤਕਸੈ ਨ ਿਥ ੋਦਖੁੁ ॥੧॥ 

હે નતનક! પરમતત્મતનત નતમ વગર કોઈન ું પણ દ ુઃખ દ ર થત ું નથી ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਮੁਠੜੇ ਸੇਈ ਸਾਥ ਤਜਨੀ ਸਚੁ ਨ ਿਤਦਆ ॥ 

તે જીવ વ્યતપતરીઓન ું જૂથ લ ુંટતઈ ગઈ સમજો જનેે પ્રભ ન ું ‘નતમ’રૂપી સૌદો લતદ્યો નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਸਾਿਾਤਸ ਤਜਨੀ ਗੁਰ ਤਮਤਿ ਇਕੁ ਪਛਾਤਣਆ ॥੨॥ 

પરુંત  હે નતનક! શતબતશી છે તેને જનેે સતગ રુને મળીને એક પરમતત્મતને ઓળખી લીધત છે 

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથય ું॥ 

 

ਤਜਥੈ ਿੈਸਤਨ ਸਾਧ ਜਨ ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹੰਦਾ ॥ 

જ ેજગ્યત પર ગ રુમ ખ મન ષ્ય બેસે છે તે સ્થતન સ ુંદર થઈ જાય છે. 

 

ਓਇ ਸੇਵਤਨ ਸੰਤਮਿਥੁ ਆਪਣਾ ਤਿਨਸੈ ਸਿੁ ਮੰਦਾ ॥ 

કતરણ કે તે ગ રુમ ખ લોકો ત્યતું બેસીને પોતતનત સતમર્થયા પ્રભ ને સ્મરણ કર ેછે જનેતથી તેનત 

મનમતુંથી બધી ખરતબતઈનો નતશ થઇ જાય છે. 

 

ਪਤਤਤ ਉਧਾਰਣ ਪਾਰਿਿਹਮ ਸੰਤ ਿੇਦ ੁਕਹੰਦਾ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ! ત ું લવકતરોમતું પડનતરને બચતવનતર છે આ વતત સુંત-જન પણ કહે છે 

 

ਿਗਤਤ ਵਛਿੁ ਤੇਰਾ ਤਿਰਦ ੁਹੈ ਜੁਤਗ ਜੁਤਗ ਵਰਤੰਦਾ ॥ 

અને વેદ પણ કહે છે ભક્તોને પ્રેમ કરવો – આ તતરો મૂળ સ્વભતવ છે. તતરો આ સ્વભતવ 

હુંમેશત કતયમ રહે છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਮਤਨ ਤਤਨ ਿਾਵੰਦਾ ॥੫॥ 

નતનક તતરુું  નતમ જ મતુંગ ેછે નતનકને તતરુું  નતમ જ મન શરીરમતું પ્રેમતળ લતગે છે ॥૫॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਤਚੜੀ ਚੁਹਕੀ ਪਹੁ ਫੁਟੀ ਵਗਤਨ ਿਹੁਤੁ ਤਰੰਗ ॥ 

જયતર ેસવતર થતય છે અને પક્ષી બોલે છે તે સમયે ભક્તનત હૃદયમતું સ્મરણની તરુંગ ઉઠે છે. 
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ਅਚਰਜ ਰੂਪ ਸੰਤਨ ਰਚੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮਤਹ ਰੰਗ ॥੧॥ 

હે નતનક! જ ેગ રુમ ખોનો પ્રભ નત નતમમતું પ્રેમ હોય છે તેને આ પોહ ફૂટવતનત સમયે આશ્ચયા 

રૂપ રચેલ હોય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਘਰ ਮੰਦਰ ਖੁਸੀਆ ਤਹੀ ਜਹ ਤੂ ਆਵਤਹ ਤਚਤਤ ॥ 

તે ઘર-મુંલદરોમતું જ વતસ્તલવક ખ શીઓ છે જ્તું હે પ્રભ ! ત ું યતદ આવે છે. 

 

ਦਨੁੀਆ ਕੀਆ ਵਤਿਆਈਆ ਨਾਨਕ ਸਤਿ ਕੁਤਮਤ ॥੨॥ 

હે નતનક! જો પ્રભ  ભ લતય તો દ લનયતની બધી મહતનતતઓ ખોટત લમત્ર છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથય ું॥ 

 

ਹਤਰ ਧਨੁ ਸਚੀ ਰਾਤਸ ਹੈ ਤਕਨੈ ਤਵਰਿੈ ਜਾਤਾ ॥ 

હે ભતઈઓ! પરમતત્મતન ું નતમ-રુપ ધન હુંમેશત કતયમ રહેનતરી પૂુંજી છે. 

 

ਤਤਸੈ ਪਰਾਪਤਤ ਿਾਇਰਹੁ ਤਜਸੁ ਦੇਇ ਤਿਧਾਤਾ ॥ 

પરુંત  કોઈ દ લાભે જ આ વતત સમજી છે અને આ પૂુંજી તેને મળે છે જનેે ઈશ્વર પોતે દે છે. 

 

ਮਨ ਤਨ ਿੀਤਤਰ ਮਉਤਿਆ ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਜਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

જ ેભતગ્યશતળીને આ ‘નતમ’ રતલશ મળે છે તે મન ષ્ય પ્રભ નત રુંગમતું રુંગતઈ જાય છે તે પોતતનત 

મન શરીરમતું ખીલી જાય છે 

 

ਸਾਧਸੰਤਗ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਸਤਿ ਦੋਖਹ ਖਾਤਾ ॥ 

જમે-જમે સત્સુંગમતું તે પ્રભ નત ગ ણ ગતય છે તેમ-તેમ બધત લવકતરોને સમતપ્ત કરતો જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਜੀਤਵਆ ਤਜਤਨ ਇਕੁ ਪਛਾਤਾ ॥੬॥ 

હે નતનક! ત ેજ મન ષ્ય ખરખેર જીવે છે જનેે એક પ્રભ ને ઓળખ્યત છે ॥૬॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਖਖੜੀਆ ਸੁਹਾਵੀਆ ਿਗੜੀਆ ਅਕ ਕੰਤਠ ॥ 

ધતૂરતની કળીઓ ત્યતું સ ધી સ ુંદર લતગે છે જ્તું સ ધી ધતૂરતનત ગળતમતું લતગેલ હોય છે. 
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ਤਿਰਹ ਤਵਛੋੜਾ ਧਣੀ ਤਸਉ ਨਾਨਕ ਸਹਸੈ ਗੰਤਠ ॥੧॥ 

પરુંત  હે નતનક! મતલલક ધતૂરતથી જયતર ેઅલગ થઇ જાય છે તો તેનત હજારો ગતુંઠ થઇ જાય છે 

॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਤਵਸਾਰੇਦੇ ਮਤਰ ਗਏ ਮਤਰ ਤਿ ਨ ਸਕਤਹ ਮੂਤਿ ॥ 

પરમતત્મતને ભૂલનતર મરલે જાણો પરુંત  તે સતરી રીતે મરી પણ શકતત નથી. 

 

ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਾਮ ਤੇ ਤਜਉ ਤਸਕਰ ਉਪਤਰ ਸੂਤਿ ॥੨॥ 

જનેે પ્રભ  તરફથી મ ખ વતળેલ ું છે તે આ રીતે છે જમે ફતુંસી પર ચડેલ ચોર ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથય ું॥ 

 

ਸੁਖ ਤਨਧਾਨੁ ਪਿਿੁ ਏਕੁ ਹੈ ਅਤਿਨਾਸੀ ਸੁਤਣਆ ॥ 

એક પરમતત્મત જ સ ખનો ખજાનો છે જ ેપરમતત્મત અલવનતશી સતુંભળે છે. 

 

ਜਤਿ ਥਤਿ ਮਹੀਅਤਿ ਪੂਤਰਆ ਘਤਟ ਘਤਟ ਹਤਰ ਿਤਣਆ ॥ 

પતણીમતું ધરતીની અુંદર ધરતીની ઉપર તે પ્રભ  હતજર છે દરકે શરીરમતું તે પ્રભ  વસતો 

કહેવતમતું આવે છે 

 

ਊਚ ਨੀਚ ਸਿ ਇਕ ਸਮਾਤਨ ਕੀਟ ਹਸਤੀ ਿਤਣਆ ॥ 

ઊું ચ-નીચ બધત જીવોમતું એક જવે ું જ વતી રહ્યો છે. કીડતથી લઇને હતથી સ ધી બધત તે પ્રભ થી 

જ બનેલ છે. 

 

ਮੀਤ ਸਖਾ ਸੁਤ ਿੰਤਧਪੋ ਸਤਿ ਤਤਸ ਦੇ ਜਤਣਆ ॥ 

બધત લમત્ર સતથી પ ત્ર સુંબુંધી બધત તે પ્રભ નત જ ઉત્પન્ન કરલે છે. 

 

ਤੁਤਸ ਨਾਨਕੁ ਦੇਵੈ ਤਜਸੁ ਨਾਮੁ ਤਤਤਨ ਹਤਰ ਰੰਗੁ ਮਤਣਆ ॥੭॥ 

જ ેજીવને ગ રુ નતનક ખ શ થઈને ‘નતમ’ દે છે તેને જ હલર-નતમનો રુંગ મેળવ્યો છે ॥૭॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਤਜਨਾ ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ਨ ਤਵਸਰੈ ਹਤਰ ਨਾਮਾਾਂ ਮਤਨ ਮੰਤੁ ॥ 

જ ેલોકોને શ્વતસ લેતત અને ખતતતું ખતતતું ક્યતરયે પણ ઈશ્વર ભૂલતતો નથી 
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ਧੰਨੁ ਤਸ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਪੂਰਨੁ ਸੋਈ ਸੰਤੁ ॥੧॥ 

જનેત મનમતું પરમતત્મતનો નતમ-રુપ મુંત્ર વસી રહ્યો છે હે નતનક! તે જ લોકો શ ભ છે તે જ 

મન ષ્ય પૂણા સુંત છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਅਠੇ ਪਹਰ ਿਉਦਾ ਤਫਰੈ ਖਾਵਣ ਸੰਦੜੈ ਸੂਤਿ ॥ 

એ વ્યલક્ત ખતવતનત દ ુઃખમતું લદવસ રતત ભટકતો રહે છે. 

 

ਦੋਜਤਕ ਪਉਦਾ ਤਕਉ ਰਹੈ ਜਾ ਤਚਤਤ ਨ ਹੋਇ ਰਸੂਤਿ ॥੨॥ 

આવો વ્યલક્ત નકામતું પડવતથી કઈ રીતે બચી શકે છે જો તે પોતતનત હૃદયમતું ગ રુનત 

મતધ્યમથી પરમતત્મતન ું સ્મરણ કરતો નથી ॥૨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ॥ 

 

ਤਿਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਪਰਾਣੀਹੋ ਤਿਸ ਦੈ ਨਾਉ ਪਲੈ ॥ 

તે ગ રુની હે લોકો! સેવા કરો જનેા પાલવે પ્રભ ન ું નામ છે. 

 

ਐਥੈ ਰਹਹੁ ਸੁਹੇਤਲਆ ਅਗੈ ਨਾਤਲ ਚਲੈ ॥ 

આ રીતે અહીું સ ખી રહીશ અને પરલોકમાું આ નામ તારી સાિે જશે. 

 

ਘਰੁ ਬੰਧਹੁ ਸਚ ਧਰਮ ਕਾ ਗਤਿ ਥੰਮੁ ਅਹਲੈ ॥ 

આ નામરૂપી પાક્કો સ્તુંભ િાુંભલો દફનાવીને હુંમેશા કાયમ રહેનાર ધમમન ું મુંથદર સત્સુંગ 

બનાવ. 

 

ਓਟ ਲੈਹੁ ਨਾਰਾਇਣੈ ਦੀਨ ਦਨੁੀਆ ਝਲੈ ॥ 

અકાળ પ રખનો આસરો રાખ જ ેગરીબ અને દ થનયાને આશરો દેનાર છે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਕੜੇ ਚਰਣ ਹਤਰ ਤਿਸੁ ਦਰਗਹ ਮਲੈ ॥੮॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્યએ પ્રભ ના પગ પકડ્યા છે તે પ્રભ ની દરબારમાું બની રહે છે ॥૮॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾਚਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਦੇਤਹ ਤਪਆਤਰਆ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ું  થભખારી તારા ‘અપાર શબ્દ’ની થભક્ષા માુંગ  છ ું  મને થભક્ષા દે. 

 

ਦੇਵਣਹਾਰੁ ਦਾਿਾਰੁ ਮੈ ਤਨਿ ਤਚਿਾਤਰਆ ॥ 

ત ું દાન દેનાર છે ત ું દાન દેવા સમિમ છે હ ું  તને હુંમશેા યાદ કરુું  છ ું . 

 

ਤਨਖੁਤਟ ਨ ਿਾਈ ਮੂਤਲ ਅਿੁਲ ਭੰਿਾਤਰਆ ॥ 

તારો ખજાનો અનુંત છે જો તેમાુંિી મને પણ થભક્ષા નાખી દે તો સમાપ્ત િતો નિી. 

 

ਨਾਨਕ ਸਬਦ ੁਅਪਾਰੁ ਤਿਤਨ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਸਾਤਰਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ ની મથહમાની વાણી અપાર છે આ વાણીએ મારા દરકે કાયમ શણગારી દીધા છે 

॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 
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ਤਸਖਹੁ ਸਬਦ ੁਤਪਆਤਰਹੋ ਿਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਟੇਕ ॥ 

હે પ્રેમાળ સજ્જનો! પ્રભ ની મથહમાવાળી ગ રુવાણી યાદ રાખવાની આદત નાખો આ આખી 

ઉુંમરનો આશરો બને છે. 

 

ਮੁਖ ਊਿਲ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਨਾਨਕ ਤਸਮਰਿ ਏਕ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ વાણી દ્વારા એક પ્રભ ને સ્મરણ કરવાિી હમેશા સ ખી રહે છે અને માિ ું ખીલેલ 

રહે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਓਥ ੈਅੰਤਮਰਿੁ ਵੰਿੀਐ ਸੁਖੀਆ ਹਤਰ ਕਰਣੇ ॥ 

બધા જીવોને સ ખી કરનાર હથર-નામ અમૃત તે સત્સુંગમાું વહેંચે છે. 

 

ਿਮ ਕ ੈਪੰਤਥ ਨ ਪਾਈਅਤਹ ਤਿਤਰ ਨਾਹੀ ਮਰਣੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય તે અમૃત પ્રાપ્ત કર ેછે તે યમરાજના માગમ પર મળતા નિી તેને ફરી મૃત્ય નો ડર 

હેરાન કરતો નિી. 

 

ਤਿਸ ਨੋ ਆਇਆ ਪਰੇਮ ਰਸੁ ਤਿਸੈ ਹੀ ਿਰਣੇ ॥ 

જ ેમન ષ્યને હથર નામના પ્રેમનો સ્વાદ આવે છે તે આ સ્વાદને પોતાની અુંદર ટકાવે છે. 

 

ਬਾਣੀ ਉਚਰਤਹ ਸਾਧ ਿਨ ਅਤਮਉ ਚਲਤਹ ਝਰਣੇ ॥ 

સત્સુંગમાું ગ રુમ ખ મથહમાની વાણી ઉચ્ચાર ેછે ત્યાું અમૃતના જાણે ફ વારાઓ ચાલી પડે છે. 

 

ਪੇਤਖ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿੀਤਵਆ ਮਨ ਅੰਦਤਰ ਧਰਣੇ ॥੯॥ 

નાનક પણ તે સત્સુંગના દશમન કરીને જીવી રહ્યો છે અને મનમાું હથર-નામને ધારણ કરી રહ્યો 

છે ॥૯॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਸੇਤਵਐ ਦਖੂਾ ਕਾ ਹੋਇ ਨਾਸੁ ॥ 

જો સુંપૂણમ ગ રુના બતાવેલ માગમ પર ચાલીએ તો દ ુઃખોનો નાશ િઇ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਅਰਾਤਧਐ ਕਾਰਿੁ ਆਵੈ ਰਾਤਸ ॥੧॥ 

હે નાનક! અન ેજો તારુું  નામ સ્મરણ કરીએ તો જીવનનો હેત  સફળ િઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 
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ਤਿਸੁ ਤਸਮਰਿ ਸੰਕਟ ਛੁਟਤਹ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਤਬਸਰਾਮ ॥ 

જ ેપરમાત્માને સ્મરણ કરવાિી બધા દ ુઃખ દૂર િઈ જાય છે અને હૃદયમાું આનુંદ તેમજ 

ખ શીઓનો થનવાસ હોય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿਪੀਐ ਸਦਾ ਹਤਰ ਤਨਮਖ ਨ ਤਬਸਰਉ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! તેન ેહુંમેશા સ્મરણ કર ક્યારયે ક્ષણ માત્ર પણ તે હથર-નામ અમને ના ભ લાય ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਤਕਆ ਗਣੀ ਤਿਨੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਲਧਾ ॥ 

જ ેગ રુમ ખોએ ઈશ્વરને મેળવી લીધા છે તેની ઉદારતા વ્યક્ત કરી શકાતી નિી. 

 

ਸਾਧਾ ਸਰਣੀ ਿੋ ਪਵੈ ਸੋ ਛੁਟੈ ਬਧਾ ॥ 

જ ેમન ષ્ય તે ગ રુમ ખોનાું શરણે આવે છે તે માયાના બુંધનોમાું બુંધાયેલ મ ક્ત િઇ જાય છે 

 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਅਤਬਨਾਸੀਐ ਿੋਤਨ ਗਰਤਭ ਨ ਦਧਾ ॥ 

તે અથવનાશી પ્રભ નાું ગ ણ ગાય છે અને યોથનઓમાું પડી-પડીને સડતો નિી. 

 

ਗੁਰੁ ਭੇਤਟਆ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਹਤਰ ਪਤੜ ਬੁਤਝ ਸਮਧਾ ॥ 

તેને ગ રુ મળી જાય છે ત ેપ્રભ ની મથહમા ઉચ્ચારીન ેઅને સમજીને શાુંથત પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਸੋ ਧਣੀ ਹਤਰ ਅਗਮ ਅਗਧਾ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! ત ેમન ષ્યએ ઊું ડા અને પહોુંચિી ઉપર માથલક હથરને મેળવી લીધા છે ॥૧૦॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਕਾਮੁ ਨ ਕਰਹੀ ਆਪਣਾ ਤਿਰਤਹ ਅਵਿਾ ਲੋਇ ॥ 

હે જીવ! ત ું પોતાન ું વાસ્તથવક કામ કરતો નિી અને જગતમાું ભટકતો ફરી રહ્યો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਤਵਸਾਤਰਐ ਸੁਖੁ ਤਕਨੇਹਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો પ્રભ ન ું નામ ભૂલી દેવામાું આવે તો કોઈ પણ સ ખ િઇ શકત ું નિી ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਤਬਖੈ ਕਉੜਿਤਣ ਸਗਲ ਮਾਤਹ ਿਗਤਿ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥ 

માયા ઝેરની કડવાશ બધા જીવોમાું છે જગતમાું બધાને ચોુંટેલી છે. 
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ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਵੀਚਾਤਰਆ ਮੀਠਾ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥੨॥ 

હે નાનક! ફક્ત પ્રભ ના સેવકે આ થવચાર કયો છે કે પરમાત્માન ું નામ જ મીઠ ું  છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું॥ 

 

ਇਹ ਨੀਸਾਣੀ ਸਾਧ ਕੀ ਤਿਸੁ ਭੇਟਿ ਿਰੀਐ ॥ 

સાધ ની આ થનશાની છે કે તેને મળીને સુંસાર સમ દ્રિી તરી જાય છે 

 

ਿਮਕੰਕਰੁ ਨੇਤੜ ਨ ਆਵਈ ਤਿਤਰ ਬਹੁਤੜ ਨ ਮਰੀਐ ॥ 

યમરાજનો સેવક નજીક ભટકતો નિી અને વારુંવાર મરવ ું પડત ું નિી 

 

ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਸੰਸਾਰੁ ਤਬਖੁ ਸੋ ਪਾਤਰ ਉਿਰੀਐ ॥ 

જ ેઝેર-રૂપી સુંસાર સમ દ્ર છે તેનાિી પાર િઇ જાય છે. 

 

ਹਤਰ ਗੁਣ ਗੁੰਿਹੁ ਮਤਨ ਮਾਲ ਹਤਰ ਸਭ ਮਲੁ ਪਰਹਰੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! સાધ  ગ રુમ ખને મળીને મનમાું પરમાત્માના ગ ણોની માળા ગૂુંિ મનની બધી ગુંદકી  

દૂર િઇ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਰੀਿਮ ਤਮਤਲ ਰਹੇ ਪਾਰਬਰਹਮ ਨਰਹਰੀਐ ॥੧੧॥ 

હે નાનક! જનેે આ માળા ગ ુંિી છે તે પરબ્રહ્મ પરમાત્માની મળી રહે છે ॥૧૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਨਾਨਕ ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ ਤਿਨ ਹਤਰ ਵੁਠਾ ਤਚਤਿ ॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્યોના મનમાું પરમાત્મા આવી વસ્યો છે તેન ું આવવાન ું સફળ છે. 

 

ਗਾਲਹ ਹ੍ੀ ਅਲ ਪਲਾਲੀਆ ਕੰਤਮ ਨ ਆਵਤਹ ਤਮਿ ॥੧॥ 

હે થમત્ર! ખોટી વાતો કોઈ કામ આવતી નિી નામિી તૂટીને ખોટી વાતોનો કોઈ લાભ િતો 

નિી ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਰਭੁ ਤਦਰਸਟੀ ਆਇਆ ਪੂਰਨ ਅਗਮ ਤਬਸਮਾਦ ॥ 

જ ેમન ષ્યએ સુંપૂણમ ગ રુની કૃપાિી પરમાત્માના નામને પોતાન ું ધન બનાવ્ય ું છે 
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ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਕੀਤਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥੨॥ 

હે નાનક! તેન ેપહોોંચથી ઉપર અને આશ્ચર્યરૂપ પ્રભુ દરકે જગ્ર્ાએ હાજર દેખાઈ રહ્યો છે 

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથર્ુોં॥ 

 

ਧੋਹੁ ਨ ਚਲੀ ਖਸਮ ਨਾਦਲ ਲਦਿ ਮੋਦਹ ਦਿਗੁਤੇ ॥ 

પથત પ્રભુની સાથે દગો સફળ થઈ શકતો નથી જ ેમનુષ્ર્ લોભમાોં અને મોહમાોં ફસાર્ેલા છે તે 

નષ્ટ થઇ છે 

 

ਕਰਤਿ ਕਰਦਨ ਭਲੇਦਰਆ ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਸੁਤੇ ॥ 

માર્ાના નશામાોં સૂતેલા લોકો ખરાબ કર્ો કર ેછે  

 

ਦਿਦਰ ਦਿਦਰ ਜੂਦਨ ਭਿਾਈਅਦਨ ਜਮ ਮਾਰਦਗ ਮੁਤੇ ॥ 

વારોં-વાર ર્ોથનઓમાોં ધક્કા ખાઈ છે અને ર્મરાજની રાહમાોં પથત- થવહીન છોડવામાોં આવે 

છે  

 

ਕੀਤਾ ਪਾਇਦਨ ਆਪਣਾ ਿਖੁ ਸੇਤੀ ਜੁਤੇ ॥ 

પોતાના કરલેા ખરાબ કામના ફળ મેળવે છે દુુઃખોની સાથે જીવતા જાર્ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਦਿਸਾਦਰਐ ਸਭ ਮੰਿੀ ਰੁਤੇ ॥੧੨॥ 

હે નાનક! જો પ્રભુનુોં નામ ભૂલાવી દેવામાોં આવે તો જીવ માટે બધી ઋતુ ખરાબ જ સમજ 

॥૧૨॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਉਠੰਦਿਆ ਿਹੰਦਿਆ ਸਿੰਦਿਆ ਸੁਖੁ ਸੋਇ ॥ 

હે નાનક! જો પ્રભુના નામની ઉદારતા કરતો રહે તો મન અને શરીર ઠોં ડુ-ઠાર રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਦਮ ਸਲਾਦਹਐ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

અને આ સુખ એક-સાર ઉઠતા-બેસતા-સુતા દરકે સમર્ે બની રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

SikhBookClub.com



ਲਾਲਦਚ ਅਦਿਆ ਦਨਤ ਦਿਰੈ ਸੁਆਰਥੁ ਕਰੇ ਨ ਕੋਇ ॥ 

જગત માર્ાની લાલચથી લબળાર્ેલો રહેલ હોંમેશા ભટકતો ફર ેછે કોઈ પણ મનુષ્ર્ પોતાનુોં 

વાસ્તથવક ભલાનુોં કામ નથી કરતો. 

 

ਦਜਸੁ ਗੁਰੁ ਭੇਿੈ ਨਾਨਕਾ ਦਤਸੁ ਮਦਨ ਿਦਸਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 

પરોંતુ હે નાનક! જ ેમનુષ્ર્ને સદગુરુ મળે છે તેના મનમાોં તે પ્રભુ વસી જાર્ છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથર્ુોં ॥ 

 

ਸਭੇ ਿਸਤੂ ਕਉੜੀਆ ਸਚੇ ਨਾਉ ਦਮਠਾ ॥ 

દુથનર્ાની બાકી બધી વસ્તુ અોંતે કડવી થઈ જાર્ છે એક સાચા પ્રભુનુોં નામ જ હોંમેશા મીઠુોં  

રહે છે 

 

ਸਾਿ ੁਆਇਆ ਦਤਨ ਹਦਰ ਜਨਾਾਂ ਚਦਖ ਸਾਧੀ ਦਿਠਾ ॥ 

પરોંતુ તે સ્વાદ આ સાધુઓને હથર-જનોને જ આવે છે જનેે આ નામ રસ ચાખી જોર્ુોં છે. 

 

ਪਾਰਿਰਹਦਮ ਦਜਸੁ ਦਲਦਖਆ ਮਦਨ ਦਤਸੈ ਿੁਠਾ ॥ 

અને તે મનુષ્ર્ના મનમાોં તે સ્વાદ આવીને વસે છે જનેા ભાગ્ર્માોં પ્રભુએ લેખ દીધો છે. 

 

ਇਕੁ ਦਨਰੰਜਨੁ ਰਦਿ ਰਦਹਆ ਭਾਉ ਿਯੁਾ ਕੁਠਾ ॥ 

આવા ભાગ્ર્શાળીને માર્ા-રથહત પ્રભુ જ દરકે જગ્ર્ાએ દેખાર્ છે તે મનુષ્ર્નો બીજો ભાવ 

નાશ થઈ જાર્ છે. 

 

ਹਦਰ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਜੋਦੜ ਕਰ ਪਰਭੁ ਿੇਿੈ ਤੁਠਾ ॥੧੩॥ 

નાનક પણ બોંને હાથ જોડીને હથરથી આ નામ-રસ માોંગે છે પરોંતુ પ્રભુ તેન ેદે છે જનેા પર 

ખુશ થાર્ છે ॥૧૩॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾਚੜੀ ਸਾ ਸਾਰੁ ਜੋ ਜਾਚੰਿੀ ਹੇਕੜੋ ॥ 

તે માોંગ સૌથી સરસ છે જ ેએક પ્રભુના નામને માોંગે છે. 

 

ਗਾਲਹ ਹ੍ੀ ਦਿਆ ਦਿਕਾਰ ਨਾਨਕ ਧਣੀ ਦਿਹੂਣੀਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! માથલક પ્રભુથી અન્ર્ બહારી વાતો બધી બેકાર છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ૫॥ 
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ਨੀਦਹ ਦਜ ਦਿਧਾ ਮੰਨੁ ਪਛਾਣੂ ਦਿਰਲੋ ਦਥਓ ॥ 

આવા ઈશ્વરની ઓળખાણવાળો કોઈ દુલયભ મનુષ્ર્ જ હોર્ છે જનેુોં મન પ્રભુના પ્રેમમાોં ભેદાઈ 

ગર્ુોં હોર્ 

 

ਜੋੜਣਹਾਰਾ ਸੰਤੁ ਨਾਨਕ ਪਾਧਰੁ ਪਧਰੋ ॥੨॥ 

હે નાનક! આવો સોંત બીજા લોકોને પણ પ્રભુથી જોડવાોં સમથય હોર્ છે અને રબને મળવા 

માટે સીધો માગય દેખાડી દે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથર્ુોં ॥ 

 

ਸੋਈ ਸੇਦਿਹ ੁਜੀਅੜੇ ਿਾਤਾ ਿਖਦਸੰਿ ੁ॥ 

હે જીવ! તે પરમેશ્વરને સ્મરણ કર જ ેબધુોં દાન દેનાર છે અને બક્ષીશ કરનાર છે 

 

ਦਕਲਦਿਖ ਸਦਭ ਦਿਨਾਸੁ ਹੋਦਨ ਦਸਮਰਤ ਗੋਦਿੰਿ ੁ॥ 

પરમેશ્વરના સ્મરણથી બધા પાપ નાશ થઇ જાર્ છે. 

 

ਹਦਰ ਮਾਰਗੁ ਸਾਧੂ ਿਦਸਆ ਜਪੀਐ ਗੁਰਮੰਤੁ ॥ 

ગુરુએ પ્રભુને મળવાનો માગય બતાવ્ર્ો છે. 

 

ਮਾਇਆ ਸੁਆਿ ਸਦਭ ਦਿਦਕਆ ਹਦਰ ਮਦਨ ਭਾਿੰਿ ੁ॥ 

ગુરુનો ઉપદેશ હોંમેશા ર્ાદ રાખવાથી માર્ાના બધા સ્વાદ થફક્કા લાગ ેછે અને મનમાોં 

પરમેશ્વર પ્રેમાળ લાગવા લાગે છે. 

 

ਦਧਆਇ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸਰੈ ਦਜਦਨ ਦਿਤੀ ਦਜੰਿ ੁ॥੧੪॥ 

હે નાનક! જ ેપરમેશ્વર ેઆ જીોંદ દીધી છે તેને હોંમેશા સ્મરણ કર ॥૧૪॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਿਤ ਲਗੀ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਜੋ ਿੀਜੇ ਸੋ ਖਾਇ ॥ 

આ મનુષ્ર્ જન્મ સાચો પ્રભુ નામ રૂપી બીજ વાવવા માટે સમર્ મળ્ર્ો છે જ ેમનુષ્ર્ ‘નામ’-

બીજ વાવે છે તે આનુોં ફળ ખાર્ છે. 

 

ਦਤਸਦਹ ਪਰਾਪਦਤ ਨਾਨਕਾ ਦਜਸ ਨੋ ਦਲਦਖਆ ਆਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ વસ્તુ તે મનુષ્ર્ને જ મળે છે જનેા ભાગ્ર્માોં લખેલ હોર્ ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 
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ਮੰਗਣਾ ਤ ਸਚੁ ਇਕੁ ਦਜਸੁ ਤੁਦਸ ਿਿੇੈ ਆਦਪ ॥ 

જો માોંગવાનુોં છે તો ફક્ત પ્રભુનુોં નામ માોંગ આ ‘નામ’ તેને જ મળે છે જનેા પર પ્રભુ પોતે ખુશ 

થઈને દે છે જો આ નામ વસ્તુ ખાવામાોં આવે તો મન માર્ા તરફથી સોંતુષ્ટ થઈ જાર્ છે 

 

ਦਜਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਦਤਰਪਤੀਐ ਨਾਨਕ ਸਾਦਹਿ ਿਾਦਤ ॥੨॥ 

પરોંતુ હે નાનક! આ સોંપણૂયપણે સોંપૂણય રીતથી માથલકની બથક્ષસ જ ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથર્ુોં ॥ 

 

ਲਾਹਾ ਜਗ ਮਦਹ ਸੇ ਖਿਦਹ ਦਜਨ ਹਦਰ ਧਨੁ ਰਾਦਸ ॥ 

જગતમાોં તે જ મનુષ્ર્-વણઝારા લાભ કમાર્ છે જનેી પાસે પરમાત્માનુોં નામ- રૂપી ધન છે  

પૂોંજી છે. 

 

ਿਤੁੀਆ ਭਾਉ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸਚੇ ਿੀ ਆਸ ॥ 

તે પરમાત્મા વગર કોઈ બીજાથી મોહ કરવાનુોં નથી જાણતો તેને એક પરમાત્માની જ આશા 

હોર્ છે. 

 

ਦਨਹਚਲੁ ਏਕੁ ਸਰੇਦਿਆ ਹੋਰੁ ਸਭ ਦਿਣਾਸੁ ॥ 

તેને હોંમેશા કાર્મ રહેવાવાળા પ્રભુને જ સ્મરણ કર્ાય છે કારણ કે બીજુોં  આખુોં જગત તેને 

નાશવાન દેખાર્ છે. 

 

ਪਾਰਿਰਹਮੁ ਦਜਸੁ ਦਿਸਰੈ ਦਤਸੁ ਦਿਰਥਾ ਸਾਸੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ર્ને પરમાત્મા ભૂલી જાર્ છે તેનો દરકે શ્વાસ વ્ર્થય જાર્ છે  

 

ਕੰਦਠ ਲਾਇ ਜਨ ਰਦਖਆ ਨਾਨਕ ਿਦਲ ਜਾਸੁ ॥੧੫॥ 

પરમાત્માએ પોતાના સેવકોને પોતે પોતાના ગળાથી લગાવીને બચાવ્ર્ા છે.હે નાનક! હુોં  ત ે

પ્રભુથી બથલહાર જાવ છુોં  ॥૧૫॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਪਾਰਿਰਹਦਮ ਿੁਰਮਾਇਆ ਮੀਹੁ ਿੁਠਾ ਸਹਦਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જ્યાર ેપરમાત્માએ હુકમ દીધો તો જ ેકોઈ ભાગ્ર્શાળીના હૃદર્રૂપી ધરતી પર પોતાની રીતે 

નામનો વરસાદ થવા લાગ્ર્ો. 

 

ਅੰਨੁ ਧੰਨੁ ਿਹੁਤੁ ਉਪਦਜਆ ਦਪਰਥਮੀ ਰਜੀ ਦਤਪਦਤ ਅਘਾਇ ॥ 

તે હૃદર્-ધરતીમાોં પ્રભુની મથહમાનુોં અન્ન ખુબ ઉત્પન્ન થઇ જાર્ છે તેનુોં હૃદર્ સારી રીતે 

સોંતોષવાળુોં થઇ જાર્ છે 

SikhBookClub.com



ਸਿਾ ਸਿਾ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਿਖੁੁ ਿਾਲਿ ੁਗਇਆ ਦਿਲਾਇ ॥ 

તે મનુષ્ર્ હોંમેશા જ પરમાત્માના ગુણ ગાર્ છે તેની દુુઃખ-દથરદ્રતા દૂર થઇ જાર્ છે. 

 

ਪੂਰਦਿ ਦਲਦਖਆ ਪਾਇਆ ਦਮਦਲਆ ਦਤਸੈ ਰਜਾਇ ॥ 

પરોંતુ આ ‘નામ રૂપી અન્ન પાછલા લખેલ ભાગ્ર્ોને અનુસાર મળે છે અને મળે છે પરમાત્માની 

રજા અનુસાર. 

 

ਪਰਮੇਸਦਰ ਜੀਿਾਦਲਆ ਨਾਨਕ ਦਤਸੈ ਦਧਆਇ ॥੧॥ 

માર્ામાોં મરલે જ ેકોઈમાોં જીવ નાખી છે પરમેશ્વર ેજ નાખી છે હે નાનક! તે પ્રભુને સ્મરણ કર 

॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 
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Page 322 

 

 

ਜੀਵਨ ਪਦ ੁਨਨਰਬਾਣੁ ਇਕੋ ਨਿਮਰੀਐ ॥ 

જો વાસના-રહિત એક પ્રભુને સ્મરણ કર તો વાસ્તહવક જીવનનો દરજ્જો પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਦਜੂੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ਨਕਨਨ ਨਬਨਿ ਿੀਰੀਐ ॥ 

પરંતુ આ હસ્થહતની પ્રાહપ્ત માટે કોઈ બીજી જગ્યા નથી કારણ કે કોઈ બીજા ઉપાયથી મન 

ટકી શકતું નથી. 

 

ਨਿਠਾ ਿਭੁ ਿੰਿਾਰੁ ਿੁਖੁ ਨ ਨਾਮ ਨਬਨੁ ॥ 

આખું સંસાર ફરીને જોયું છે પ્રભુના નામ વગર સખુ મળતું નથી. 

 

ਤਨੁ ਿਨੁ ਹੋਿੀ ਛਾਰੁ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ਜਨੁ ॥ 

આ જગત શરીર અને ધનમાં સુખ શોધે છે આ શરીર અને ધન નાશ થઇ જશે પરંતુ કોઈ 

દુર્લભ જ આ વાતને સમજ ેછે. 

 

ਰੰਗ ਰੂਪ ਰਿ ਬਾਨਦ ਨਕ ਕਰਨਹ ਪਰਾਣੀਆ ॥ 

િે પ્રાણી! તું શુ કરી રહ્યો છે? રંગ-રૂપ અને રસ બધું વ્યથલ છે આની પાછળ ર્ાગવાથી મનની 

હસ્થરતા પ્રાપ્ત થતી નથી. 

 

ਨਜਿੁ ਭੁਲਾਏ ਆਨਪ ਨਤਿੁ ਕਲ ਨਹੀ ਜਾਣੀਆ ॥ 

પરંતુ જીવન પણ શું વશમાં? પ્રભુ જ ેમનુષ્યને પોતે કુમાગલ પર નાખે છે તનેે મનની શાંહતની 

સમજ આવતી નથી. 

 

ਰੰਨਗ ਰਤੇ ਨਨਰਬਾਣੁ ਿਚਾ ਗਾਵਹੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુના પ્રેમમાં રંગાયેર્ છે તે પિેર્ા િંમશેા કાયમ રિેનાર તેમજ વાસના-રહિત 

પ્રભુને ગાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਨਣ ਦਆੁਨਰ ਜੇ ਤੁਿੁ ਭਾਵਹੀ ॥੨॥ 

િે નાનક! પ્રભુની આગળ આ પ્રાથલના કર – િે પ્રભ!ુ જો તને યોગ્ય ર્ાગે તો જીવ તારા 

ઓટર્ા પર તારા શરણે આવે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગહથયું॥ 

 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਨਤਨਹਹ੍ ਕਉ ਜੋ ਹਨਰ ਲਨੜ ਲਾਗੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનો આશરો ર્ે છે તેના માટે જન્મ-મરણનો ચક્ર રિેતો નથી. 
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ਜੀਵਤ ਿੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਏ ਹਨਰ ਕੀਰਤਨਨ ਜਾਗੇ ॥ 

તે આ જીવનમાં પ્રભુના ઓટર્ે સ્વીકાર થઇ જાય છે કારણ કે પ્રભુની મહિમા કરીને તે 

હવકારોથી બચી રિે છે. 

 

ਿਾਿਿੰਗੁ ਨਜਨ ਪਾਇਆ ਿੇਈ ਵਿਭਾਗੇ ॥ 

એ જ મનુષ્ય ભાગ્યશાળી છે જનેે આ ગુરુમુખોની સંગહત પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਾਇ ਨਵਿਨਰਐ ਨਿਿਗੁ ਜੀਵਣਾ ਤੂਟੇ ਕਚ ਿਾਗੇ ॥ 

પરંતુ જો પ્રભુનું નામ ભુર્ાઈ જાય તો જીવવંુ હધક્કાયોગ્ર્ય છે તૂટેર્ા કાચા દોરાની જમે વ્યથલ 

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿੂਨੜ ਪੁਨੀਤ ਿਾਿ ਲਖ ਕੋਨਟ ਨਪਰਾਗੇ ॥੧੬॥ 

િે નાનક! ગરુુમુખોનાં ચરણોની ધૂળ ર્ાખો-કરોડો પ્રયાગ વગેર ેતીથોથી પણ વધાર ેપહવત્ર છે 

॥૧૬॥ 

 

ਿਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મિેર્ ૫॥ 

 

ਿਰਨਣ ਿੁਵੰਨੀ ਖੜ ਰਤਨ ਜੜਾਵੀ ਹਨਰ ਪਿੇਮ ਪੁਰਖੁ ਮਨਨ ਵੁਠਾ ॥ 

જ ેમનમાં પ્રેમ-સ્વરૂપ િહર અકાળ પુરખ વસી જાય છે તે મન એવા િોય છે જમે ઝાકળનાં 

હટપા રૂપી મોતીઓથી જડેર્ી ઘાસવાળી ધરતી સોિામણા રંગવાળી થઇ જાય છે 

 

ਿਭੇ ਕਾਜ ਿੁਹੇਲੜੇ ਥੀਏ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਿਨਤਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ॥੧॥ 

િે નાનક! જ ેમનુષ્ય પર ગુરુ સદગુરુ નાનક પોતે ખુશ થાય છે તેના બધા કામ સફળ થઇ 

જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મિેર્ ૫॥ 

 

ਨਿਰਦੀ ਨਿਰਦੀ ਦਹ ਨਦਿਾ ਜਲ ਪਰਬਤ ਬਨਰਾਇ ॥ 

ચારયે તરફ દહરયા પ્િાડ અને વૃક્ષઓ ઝાડવાંઓ પરથી 

 

ਨਜਥੈ ਨਿਠਾ ਨਮਰਤਕੋ ਇਲ ਬਨਹਠੀ ਆਇ ॥੨॥ 

ઉડતાં-ઉડતાં ગરુડે જ્ાં મરરે્ જોયું તયાં આવી બેસ્યું આ જ િાર્ત તે મનની છે જ ે

પરમાત્માથી અર્ગ થઈને હવકારોમાં આવી પડે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગહથયું॥ 
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ਨਜਿੁ ਿਰਬ ਿੁਖਾ ਿਲ ਲੋੜੀਅਨਹ ਿੋ ਿਚੁ ਕਮਾਵਉ ॥ 

િંુ તે સાચા પ્રભુને સ્મરણ કરંુ જનેાથી બધા સુખ અને બધા ફળ માંગે છે. 

 

ਨੇੜੈ ਦੇਖਉ ਪਾਰਬਿਹਮੁ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਨਿਆਵਉ ॥ 

તે પરબ્રહ્મને પોતાની આજુબાજુ જોવ અને કેવળ તેનું જ નામ ધારંુ. 

 

ਹੋਇ ਿਗਲ ਕੀ ਰੇਣੁਕਾ ਹਨਰ ਿੰਨਗ ਿਮਾਵਉ ॥ 

બધાના ચરણોની ધૂળ થઈને િંુ પરમાત્મામાં ર્ીન થઇ જાવ. 

 

ਦਖੂੁ ਨ ਦੇਈ ਨਕਿ ੈਜੀਅ ਪਨਤ ਨਿਉ ਘਨਰ ਜਾਵਉ ॥ 

િંુ કોઈ પણ જીવને દુુઃખ ના દઉં અને આ રીત ેઈજ્જત સાથે પોતાના વાસ્તહવક ઘર જાવ. 

 

ਪਨਤਤ ਪੁਨੀਤ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਾਨਕ ਿੁਣਾਵਉ ॥੧੭॥ 

િે નાનક! િંુ બીજા ર્ોકોને પણ બતાઉં કે કતાલર અકાળ-પુરખ હવકારોમાં પડેર્ાને પણ પહવત્ર 

કરનાર છે ॥૧૭॥ 

 

ਿਲੋਕ ਦੋਹਾ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક દોિા મિેર્ ૫॥ 

 

ਏਕੁ ਨਜ ਿਾਜਨੁ ਮੈ ਕੀਆ ਿਰਬ ਕਲਾ ਿਮਰਥੁ ॥ 

મેં એક તે િહરને જ પોતાનો હમત્ર બનાવ્યો છે જ ેબધી તાકતોવાળો છે 

 

ਜੀਉ ਹਮਾਰਾ ਖੰਨੀਐ ਹਨਰ ਮਨ ਤਨ ਿੰਦੜੀ ਵਥੁ ॥੧॥ 

પરમાત્મા જ મન અને શરીરને કામ આવનારી વાસ્તહવક વસ્તુ છે મારો જીવ તેનાથી 

બહર્િાર જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મિેર્ ૫॥ 

 

ਜੇ ਕਰੁ ਗਹਨਹ ਨਪਆਰੜੇ ਤੁਿੁ ਨ ਛੋਿਾ ਮੂਨਲ ॥ 

િે અહત પ્રેમાળ પ્રભુ! જો તું મારો િાથ પકડી ર્ે િંુ તને ક્યારયે નહિ છોડંુ. 

 

ਹਨਰ ਛੋਿਨਨ ਿੇ ਦਰੁਜਨਾ ਪੜਨਹ ਦੋਜਕ ਕੈ ਿੂਨਲ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુને ભૂર્ી જાય છે તે દુષ્કમી થઈને નરકના અસહ્ય દુખાવામાં પડે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગહથયું॥ 

 

ਿਨਭ ਨਨਿਾਨ ਘਨਰ ਨਜਿ ਦੈ ਹਨਰ ਕਰੇ ਿੁ ਹੋਵੈ ॥ 

જ ેપરમાત્માના ઘરમાં બધા ખજાના છે ત ેજ ેકાંઈ કર ેછે તે જ થાય છે. 
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ਜਨਪ ਜਨਪ ਜੀਵਨਹ ਿੰਤ ਜਨ ਪਾਪਾ ਮਲੁ ਿੋਵੈ ॥ 

તેના સંત જન તેને સ્મરણ કરી-કરીને જીવે છે પાપોની બધી ગંદકી ધોઈ દે છે 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਹਰਦੈ ਵਿਨਹ ਿੰਕਟ ਿਨਭ ਖੋਵ ੈ॥ 

પ્રભુના સુંદર ચરણ તેના મનમાં વસે છે પ્રભુ તેના બધા કષ્ટ નાશ કરી દે છે. 

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਜਿੁ ਭੇਟੀਐ ਮਨਰ ਜਨਨਮ ਨ ਰੋਵੈ ॥ 

પરંતુ આ દાન ગુરુ દ્વારા જ મળે છે જ ેમનુષ્યને સંપૂણલ ગુરુ મળે છે તે ના જન્મ-મરણના  

ચક્કરમાં પડે છે અને ના દુ:ખી થાય છે. 

 

ਪਿਭ ਦਰਿ ਨਪਆਿ ਨਾਨਕ ਘਣੀ ਨਕਰਪਾ ਕਨਰ ਦੇਵੈ ॥੧੮॥ 

પ્રભુના દશલનની ઇચ્છા નાનકને પણ તીવ્ર છે પરંતુ તે પોતાના દશલન પોતે જ કૃપા કરીને દે છે  

॥૧૮॥ 

 

ਿਲੋਕ ਿਖਣਾ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક દખણા મિેર્ ૫॥ 

 

ਭੋਰੀ ਭਰਮੁ ਵਞਾਇ ਨਪਰੀ ਮੁਹਬਨਤ ਨਹਕੁ ਤੂ ॥ 

િે ભાઈ! જો તું જરા માત્ર પણ મનની ભટકણ દૂર કરી દે 

 

ਨਜਥਹੁ ਵੰਞ ੈਜਾਇ ਨਤਥਾਊ ਮਉਜੂਦ ੁਿੋਇ ॥੧॥ 

અને ફક્ત પ્રેમાળ પ્રભુથી પ્રેમ કર ેતો જ્ાં જઈશ તયાં જ તે પ્રભુ િાજર દેખાશે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મિેર્ ૫॥ 

 

ਚਨੜ ਕ ੈਘੋੜੜੈ ਕੁੰਦੇ ਪਕੜਨਹ ਖੂੰਿੀ ਦੀ ਖੇਿਾਰੀ ॥ 

જ ેમનુષ્યોને સામાન્ય રમત રમવાનું જાણતો િોય પરંતુ મોટા ખેર્ાડીઓની નકર્ કરીને સુંદર 

ઘોડાઓ પર ચઢીને બંદૂકોના િાથમાં પકડે છે તે એવા િાસ્યાસ્પદ ર્ાગે છે 

 

ਹੰਿਾ ਿੇਤੀ ਨਚਤੁ ਉਲਾਿਨਹ ਕੁਕੜ ਦੀ ਓਿਾਰੀ ॥੨॥ 

જનેે આવડે તો મુરઘાની ઉડાન છે પરંતુ િંસોની સાથે ઉડવા માટે પોતાના મનને ઉતસાિ દે 

છેઠીક આ જ િાર્ત તે મનમુખનો સમજો જ ેગુરુમુખોની રીસ કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગહથયું॥ 

 

ਰਿਨਾ ਉਚਰੈ ਹਨਰ ਿਿਵਣੀ ਿੁਣੈ ਿੋ ਉਿਰ ੈਨਮਤਾ ॥ 

િે હમત્ર! જ ેમનુષ્ય જીભથી િહર નામ ઉચ્ચાર ેછે અને કાનોથી િહર નામ સાંભળે છે તે મનુષ્ય 

સંસાર સાગરથી બચી જાય છે. 
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ਹਨਰ ਜਿੁ ਨਲਖਨਹ ਲਾਇ ਭਾਵਨੀ ਿੇ ਹਿਤ ਪਨਵਤਾ ॥ 

તેના તે િાથ પહવત્ર છે જ ેશ્રદ્ધાથી પરમાત્માની મહિમા ર્ખે છે. 

 

ਅਠਿਨਠ ਤੀਰਥ ਮਜਨਾ ਿਨਭ ਪੁੰਨ ਨਤਨਨ ਨਕਤਾ ॥ 

તે મનુષ્યએ જાણે અડસઠ તીથોનાં સ્નાન કરી ર્ીધા છે અને બધા પુણ્ય કમલ કરી ર્ીધા છે. 

 

ਿੰਿਾਰ ਿਾਗਰ ਤੇ ਉਿਰ ੇਨਬਨਖਆ ਗੜੁ ਨਜਤਾ ॥ 

આવા મનુષ્ય સંસાર સમુદ્રના હવકારોમાં ડૂબવાથી બચી જાય છે તેને માયાનો હકલ્ર્ો જીતી 

ર્ીધો સમજો.      
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ਨਾਨਕ ਲੜਿ ਲਾਇ ਉਧਾੜਿਅਨੁ ਦਯੁ ਸੇੜਿ ਅੜਿਤਾ ॥੧੯॥ 

હે નાનક! આવા અનંત પ્રભુને સ્મરણ કર જનેે પોતાની સાથે લગાવીને અનેક જીવ બચાવ્યા 

છે ॥૧૯॥ 

 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਧੰਧਿੇ ਕੁਲਾਹ ੜਿੜਤ ਨ ਆਿੈ ਹੇਕਿੋ ॥ 

તે ખરાબ ધંધા ખોટવાળા છે જનેા કારણે એક પરમાત્મા મનમાં ના આવ ે

 

ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਤੰਨ ਫੁਟੰੜਨ ੜਿਨਾ ਸਾਾਂਈ ੜਿਸਿੈ ॥੧॥ 

કારણ કે હે નાનક! તે શરીર વવકારોથી ગંદા થઈ જાય છે જનેે માવલક પ્રભુ ભૂલી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਿਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਪਿੇਤਹੁ ਕੀਤੋਨੁ ਦੇਿਤਾ ੜਤੜਨ ਕਿਣੈਹਾਿੇ ॥ 

તે વવધાતાએ નામનું દાન દઈને જીવને પ્રેતથી દેવતા બનાવી દીધો છે. 

 

ਸਭੇ ੜਸਖ ਉਬਾੜਿਅਨੁ ਪਰੜਭ ਕਾਿ ਸਿਾਿੇ ॥ 

પ્રભુએ પોતે કાજ પાર પાડ્યા છે અને બધા શીખ વવકારોથી બચાવી લીધા છે. 

 

ੜਨੰਦਕ ਪਕੜਿ ਪਛਾੜਿਅਨੁ ਝੂਠੇ ਦਿਬਾਿੇ ॥ 

ખોટા અને વનંદકોને પકડીને પોતાની હાજરીમાં તેને જાણે પટકીને ધરતી પર દૈ માયો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਰਭੁ ਿਡਾ ਹੈ ਆੜਪ ਸਾੜਿ ਸਿਾਿੇ ॥੨॥ 

નાનકનો પ્રભુ સૌથી મોટો છે તેને જીવ ઉત્પન્ન કરીને પોતે જ ‘નામ’માં જોડીને સંવારી દીધા  

છે ॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગવથયું॥ 

 

ਪਰਭੁ ਬੇਅੰਤੁ ੜਕਛੁ ਅੰਤੁ ਨਾੜਹ ਸਭੁ ੜਤਸੈ ਕਿਣਾ ॥ 

પરમાત્મા અનંત છે તેનો કોઈ અંત મેળવી શકતું નથી આખું જગત તેને બનાવ્યું છે. 
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ਅਗਿ ਅਗੋਿਿੁ ਸਾੜਹਬੋ ਿੀਆਾਂ ਕਾ ਪਿਣਾ ॥ 

તે માવલક પહોચંથી ઉપર છે જીવોની ઇવરિઓની પહોચંથી ઉપર છે બધા જીવોનો આશરો 

છે. 

 

ਹਸਤ ਦੇਇ ਪਰੜਤਪਾਲਦਾ ਭਿਣ ਪੋਖਣੁ ਕਿਣਾ ॥ 

હાથ આપીને બધાની રક્ષા કર ેછે બધાનું પાલન કર ેછે. 

 

ੜਿਹਿਿਾਨੁ ਬਖੜਸੰਦ ੁਆੜਪ ਿੜਪ ਸਿੇ ਤਿਣਾ ॥ 

તે પ્રભુ કૃપા કરનાર છે બક્ષીશ કરનાર છે જીવ તેન ેસ્મરણ કરીને પાર થઈ જાય છે. 

 

ਿੋ ਤੁਧੁ ਭਾਿੈ ਸੋ ਭਲਾ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਿਣਾ ॥੨੦॥ 

દાસ નાનક કહે છે, જ ેકાંઈ તારી રજામાં થઈ રહ્ું છે તે યોગ્ય છે અમે જીવ તારી શરણમાં 

છીએ ॥૨૦॥ 

 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ੜਤੰਨਾ ਭੁਖ ਨ ਕਾ ਿਹੀ ੜਿਸ ਦਾ ਪਰਭੁ ਹੈ ਸੋਇ ॥ 

જ-ેજ ેમનુષ્યના માથા પર રક્ષક તે પ્રભુ છે તેને માયાની કોઈ ભૂખ રહી જતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਿਿਣੀ ਲੜਗਆ ਉਧਿ ੈਸਭੋ ਕੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના ચરણોમાં લાગીને દરકે જીવ માયાની ભૂખથી બચી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਿਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾੜਿਕੁ ਿੰਗੈ ੜਨਤ ਨਾਿੁ ਸਾੜਹਬੁ ਕਿੇ ਕਬੂਲੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય વભખારી બનીને માવલક પ્રભુથી હંમેશા નામ માંગે છે તેની અરજી માવલક સ્વીકાર  

કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਿਿੇਸਿੁ ਿਿਿਾਨੁ ੜਤਸੜਹ ਭੁਖ ਨ ਿੂੜਲ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યનો રયાયાધીશ પોતે પરમેશ્વર છે તેને થોડી પણ માયાની ભૂખ રહેતી નથી 

॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગવથયું॥ 

 

ਿਨੁ ਿਤਾ ਗੋੜਿੰਦ ਸੰੜਗ ਸਿੁ ਭੋਿਨੁ ਿੋਿੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુની મવહમા કર ેછે તેનું મન પરમાત્માની સાથે રંગાઈ જાય છે તેના માટે પ્રભુનું 

નામ જ સરસ ભોજન તેમજ પોશાક છે. 
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ਪਰੀੜਤ ਲਗੀ ਹੜਿ ਨਾਿ ੜਸਉ ਏ ਹਸਤੀ ਘੋਿੇ ॥ 

પરમાત્માના નામની સાથે તેનો પ્રેમ બની જાય છે આ જ તેના માટે હાથી ઘોડા છે. 

 

ਿਾਿ ੜਿਲਖ ਖੁਸੀਆ ਘਣੀ ੜਧਆਇ ਿੁਖੁ ਨ ਿੋਿੇ ॥ 

પ્રભુના સ્મરણથી તે ક્યારયે ગભરાતો નથી આ જ તેના માટે રાજ-માલ જમીન અને અનંત 

ખુશીઓ છે. 

 

ਢਾਢੀ ਦੜਿ ਪਰਭ ਿੰਗਣਾ ਦਿੁ ਕਦੇ ਨ ਛੋਿੇ ॥ 

તે સંવધધન પ્રભુના ઓટલાથી જ હંમેશા માંગે છે પ્રભુનો ઓટલો ક્યારયે છોડતો નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਿੜਨ ਤੜਨ ਿਾਉ ਏਹੁ ੜਨਤ ਪਰਭ ਕਉ ਲੋਿੇ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ ਕੀਿੇ 

હે નાનક! મવહમા કરનારના મનમાં શરીરમાં હંમેશા આ ઈચ્છા બની રહે છે તે હંમેશા પ્રભુને 

મળવાની તમન્ના રાખે છે ॥૨૧॥૧॥ શુદ્ધ કરીને લેવું ॥ 

 

ਿਾਗੁ ਗਉਿੀ ਭਗਤਾਾਂ ਕੀ ਬਾਣੀ  

રાગ ગૌરી ભગતની વાણી 

 

ੴ ਸੜਤਨਾਿੁ ਕਿਤਾ ਪੁਿਖੁ ਗੁਿ ਪਰਸਾੜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਗਉਿੀ ਗੁਆਿੇਿੀ ਸਰੀ ਕਬੀਿ ਿੀਉ ਕੇ ਿਉਪਦੇ ੧੪ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી સ્ત્રી કબીરજીના ચાર પદ ૧૪॥ 

 

ਅਬ ਿੋੜਹ ਿਲਤ ਿਾਿ ਿਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

શોધતા-શોધતા હવે મેં પ્રભુના નામનું અમૃત શોધી લીધું છે 

 

ਿਾਿ ਉਦੜਕ ਤਨੁ ਿਲਤ ਬੁਝਾਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે નામ-અમૃતે મારા તપતા શરીરને ઠંડુ કરી દીધુ ંછે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਿਨੁ ਿਾਿਣ ਕਾਿੜਣ ਬਨ ਿਾਈਐ ॥ 

જંગલો અને તીથો વગેર ેતરફ મનને મારવા માટે શાંત કરવા માટે જાય છે. 

 

ਸੋ ਿਲੁ ੜਬਨੁ ਭਗਿੰਤ ਨ ਪਾਈਐ ॥੧॥ 

પરંતુ તે નામ-રૂપી અમૃત જ ેમનને શાંત કરી શકે પ્રભુ વગર પ્રભુના સ્મરણ વગર મળી શકતું 

નથી ॥૧॥ 

 

ੜਿਹ ਪਾਿਕ ਸੁੜਿ ਨਿ ਹੈ ਿਾਿੇ ॥ 

તૃષ્ણાની જ ેઆગે દેવતા અને મનુષ્ય સળગાવી દીધા છે 
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ਿਾਿ ਉਦੜਕ ਿਨ ਿਲਤ ਉਬਾਿੇ ॥੨॥ 

પ્રભુના નામ-અમૃતે ભક્ત જનોને સળગવાથી બચાવી લીધા છે ॥૨॥ 

 

ਭਿ ਸਾਗਿ ਸੁਖ ਸਾਗਿ ਿਾਹੀ ॥ 

તે ભક્ત-જણ જનેે ‘રામ-ઉદક’એ સળગવાથી બચાવ્યા છે આ સંસાર સમુિમાં જ ેહવે તેના 

માટે સુખોનું સમુિ બની ગયું છે 

 

ਪੀੜਿ ਿਹੇ ਿਲ ੜਨਖੁਟਤ ਨਾਹੀ ॥੩॥ 

નામ-અમૃત સતત પી રહ્ા છે અને તે અમૃત ક્યારયે સમાપ્ત થતું નથી ॥૩॥ 

 

ਕੜਹ ਕਬੀਿ ਭਿੁ ਸਾੜਿੰਗਪਾਨੀ ॥ 

કબીર કહે છે, હે મન! પરમાત્માનું સ્મરણ કર. 

 

ਿਾਿ ਉਦੜਕ ਿੇਿੀ ੜਤਖਾ ਬੁਝਾਨੀ ॥੪॥੧॥ 

પરમાત્માના નામ-અમૃતે મારી માયાની તૃષ્ણા મટાડી દીધી છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਗਉਿੀ ਕਬੀਿ ਿੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਿਾਧਉ ਿਲ ਕੀ ੜਪਆਸ ਨ ਿਾਇ ॥ 

હે માયાના પવત પ્રભુ! તેરા નામ-અમૃતની તરસ તૃપ્ત થતી નથી 

 

ਿਲ ਿੜਹ ਅਗੜਨ ਉਠੀ ਅੜਧਕਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તારંુ નામ અમૃત પીતા પીતા બીજી વધાર ેઈચ્છા ઉત્પન્ન થઈ રહી છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਤੂੰ ਿਲੜਨੜਧ ਹਉ ਿਲ ਕਾ ਿੀਨੁ ॥ 

હે પ્રભુ! તું જળનો ખજાનો સમુિ છે હંુ તે જળની માછલી છંુ. 

 

ਿਲ ਿੜਹ ਿਹਉ ਿਲੜਹ ੜਬਨੁ ਖੀਨੁ ॥੧॥ 

જળમાં જ જીવવત રહી શકંુ છંુ જળ વગર હંુ મરી જાવ છંુ ॥૧॥ 

 

ਤੂੰ ੜਪੰਿਿੁ ਹਉ ਸੂਅਟਾ ਤਿੋ ॥ 

તું મારંુ પીજંરુ છે હંુ તારો નબળો એવો પોપટ છંુ 

 

ਿਿੁ ਿੰਿਾਿੁ ਕਹਾ ਕਿੈ ਿੋਿ ॥੨॥ 

તારા આશર ેરહેવા પર યમ-રૂપી વબલાડો મારંુ શું બગાડી લેશે? ॥૨॥ 

 

ਤੂੰ ਤਿਿਿੁ ਹਉ ਪੰਖੀ ਆੜਹ ॥ 

હે પ્રભુ! તું સુંદર વૃક્ષ છે અને હંુ તે વૃક્ષ પર આશરો લેનારા પક્ષી છંુ. 
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ਿੰਦਭਾਗੀ ਤੇਿੋ ਦਿਸਨੁ ਨਾੜਹ ॥੩॥ 

મને અભાગીને હજી સુધી તારા દશધન નસીબ થયા નથી ॥૩॥ 
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ਤ ੂੰ ਸਤਤਗੁਰੁ ਹਉ ਨਉਤਨੁ ਚੇਲਾ ॥ 

હે પ્રભુ! તુું મારો ગુરુ છે હુું  તારો નવો શીખ છુું . 

 

ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਤਿਲੁ ਅੂੰਤ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥੪॥੨॥ 

કબીર કહે છે હવે તો મનષુ્ય જન્મ અુંત સમય છે મને જરૂર મળ ॥૪॥૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਜਬ ਹਿ ਏਕ ੋਏਕੁ ਕਤਰ ਜਾਤਨਆ ॥ 

જયાર ેઅમે આ સમજી લીધુું છે કે બધી જગ્યાએ એક પરમાત્મા જ વ્યાપક છે 

 

ਤਬ ਲੋਗਹ ਕਾਹੇ ਦਖੁ ੁਿਾਤਨਆ ॥੧॥ 

તો ખબર નહીું લોકોએ આ વાતને કેમ ખરાબ મનાવી છે ॥૧॥ 

 

ਹਿ ਅਪਤਹ ਅਪੁਨੀ ਪਤਤ ਖੋਈ ॥ 

હુું  નનસુંગ થઇ ગયો છુું  અને મને આ પરવાહ નથી કે કોઈ મનુષ્ય ઈજ્જત કર ેકે ના કર.ે 

 

ਹਿਰੈ ਖੋਤਜ ਪਰਹੁ ਿਤਤ ਕਈੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તમને લોકોને જગતમાું માન-સન્માનનો ખ્યાલ છે આ માટે જ ેરાહમાું પડ્યો છુું  તે રાહ પર 

મારી પાછળ ના ચાલ ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਹਿ ਿੂੰਦ ੇਿੂੰਦੇ ਿਨ ਿਾਹੀ ॥ 

જો હુું  ખરાબ છુું  તો પોતાની જ અુંદર ખરાબ છુું  ને કોઈને આનાથી શુું? 

 

ਸਾਝ ਪਾਤਤ ਕਾਹ  ਤਸਉ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

મેં કોઈને સાથે આથી કોઈ મેળ-જોડ રાખ્યો નથી ॥૨॥ 

 

ਪਤਤ ਅਪਤਤ ਤਾ ਕੀ ਨਹੀ ਲਾਜ ॥ 

મારી કોઈ ઈજ્જત કર ેકે નનરાદરી કર ેહુું  આમાું કોઈ હીનતા સમજતો નથી. 

 

ਤਬ ਜਾਨਹੁਗੇ ਜਬ ਉਘਰੈਗੋ ਪਾਜ ॥੩॥ 

કારણ કે તે પણ ત્યાર ેસમજ આવશે કે વાસ્તનવક ઈજ્જત તેમજ નનરાદરી કઈ છે જયાર ેતારુું  

આ જગત દેખાવ ઉઘડી જશે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਪਤਤ ਹਤਰ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

કબીર કહે છે વાસ્તનવક ઈજ્જત તેની જ છે જનેે પ્રભુ સ્વીકારી લે. 
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ਸਰਬ ਤਤਆਤਗ ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਰਾਿੁ ॥੪॥੩॥ 

આથી હે કબીર! બીજુું  બધુું જ ત્યાગીને પરમાત્માનુું સ્મરણ કર ॥૪॥૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਨਗਨ ਤਿਰਤ ਜੌ ਪਾਈਐ ਜੋਗੁ ॥ 

જો નગ્ન ફરવાથી પરમાત્માની સાથે મેળાપ થઇ શકતો હોય 

 

ਬਨ ਕਾ ਤਿਰਗੁ ਿੁਕਤਤ ਸਭੁ ਹੋਗੁ ॥੧॥ 

તો જુંગલના દરકે પશુની મુનિ થઇ જવી જોઈએ ॥૧॥ 

 

ਤਕਆ ਨਾਗੇ ਤਕਆ ਬਾਧੇ ਚਾਿ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ાું સુધી તુું પરમાત્માને ઓળખતો નથી ત્યાું સુધી નગ્ન રહેવાથી શુું શણગારી 

જવાનુું છે 

 

ਜਬ ਨਹੀ ਚੀਨਤਸ ਆਤਿ ਰਾਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને શરીર પર ચામડી લપેટવાથી શુું મળી જવાનુું છે? ॥૧॥ નવરામ॥ 

 

ਿ ਡ ਿੁੂੰਡਾਏ ਜੌ ਤਸਤਧ ਪਾਈ ॥ 

જો માથુું ચઢાવવાથી નસનિ મળી શકે તો શુું કારણ છે 

 

ਿੁਕਤੀ ਭੇਡ ਨ ਗਈਆ ਕਾਈ ॥੨॥ 

કે કોઈ પણ ઘેટુ હજી સુધી મુિ થયુું નથી? ॥૨॥ 

 

ਤਬੂੰਦ ੁਰਾਤਖ ਜੌ ਤਰੀਐ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જો બ્રહ્મચારી રહેવાથી સુંસાર-સમુદ્રથી પાર થઇ શકાય છે 

 

ਖੁਸਰੈ ਤਕਉ ਨ ਪਰਿ ਗਤਤ ਪਾਈ ॥੩॥ 

તો નપુુંસકને કેમ મુનિ મળી જતી નથી? ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਨਰ ਭਾਈ ॥ 

કબીર બેશક કહે છે હે ભાઈઓ! 

 

ਰਾਿ ਨਾਿ ਤਬਨੁ ਤਕਤਨ ਗਤਤ ਪਾਈ ॥੪॥੪॥ 

પરમાત્માનુું નામ સ્મરણ કયાા વગર કોઈને મુનિ મળી શકતી નથી ॥૪॥૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 
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ਸੂੰਤਧਆ ਪਰਾਤ ਇਸ੍ਨਾਨੁ ਕਰਾਹੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સવારના અને સાુંજના સ્નાન જ કર ેછે અને સમજ ેછે કે અમે પનવત્ર થઈ ગયા 

છીએ 

 

ਤਜਉ ਭਏ ਦਾਦਰੁ ਪਾਨੀ ਿਾਹੀ ॥੧॥ 

તે આ રીતે છે જમે પાણીમાું દેડકા વસી રહ્યા છે ॥૧॥ 

 

ਜਉ ਪ ੈਰਾਿ ਰਾਿ ਰਤਤ ਨਾਹੀ ॥ 

પરુંતુ જો તેના હૃદયમાું પરમાત્માના નામનો પ્રેમ નથી 

 

ਤੇ ਸਤਭ ਧਰਿ ਰਾਇ ਕੈ ਜਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તો તે બધા ધમારાજને વશ પડે છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਕਾਇਆ ਰਤਤ ਬਹੁ ਰ ਪ ਰਚਾਹੀ ॥ 

કેટલાય મનુષ્ય શરીરના મોહમાું જ કેટલાય વેશ બનાવે છે 

 

ਤਤਨ ਕਉ ਦਇਆ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

તેને ક્યારયે સપનામાું દયા આવતી નથી તેનુું હૃદય ક્યારયે દ્રનવત થયુું નથી ॥૨॥ 

 

ਚਾਤਰ ਚਰਨ ਕਹਤਹ ਬਹੁ ਆਗਰ ॥ 

ખુબ સમજદાર મનુષ્ય ચાર વેદ વગેર ેધમા પુસ્તકોને જ નીરા વાુંચે છે પરુંતુ નીરા વાુંચવાથી શુું  

થવાનુું છે? 

 

ਸਾਧ  ਸੁਖੁ ਪਾਵਤਹ ਕਤਲ ਸਾਗਰ ॥੩॥ 

આ સુંસાર સમુદ્રમાું ફિ સુંત-જન જ વાસ્તનવક સુખ મેળવે છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਬਹੁ ਕਾਇ ਕਰੀਜੈ ॥ 

કબીર કહે છે બધા નવચારોનો નનષ્કર્ા આ છે 

 

ਸਰਬਸੁ ਛੋਤਡ ਿਹਾ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੪॥੫॥ 

કે બધા પદાથોનો મોહ ત્યાગીને પરમાત્માના નામનો રસ પીવો જોઈએ ॥૪॥૫॥ 

 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਗਉੜੀ ॥ 

કબીરજી ગૌરી રાગ॥ 

 

ਤਕਆ ਜਪੁ ਤਕਆ ਤਪੁ ਤਕਆ ਬਰਤ ਪ ਜਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાું પરમાત્મા વગર કોઈ બીજાનો પ્રેમ છે તેનુું જપ કરવુું શુું અથા? તેનુું તપ 

કરવુું શુું મતલબનુું? તેના વ્રત અને પજૂાનો શુું ગુણ?  
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ਜਾ ਕੈ ਤਰਦੈ ਭਾਉ ਹੈ ਦ ਜਾ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાું પ્રભુ નસવાય કોઈ બીજાનો પ્રેમ છે ॥૧॥ 

 

ਰੇ ਜਨ ਿਨੁ ਿਾਧਉ ਤਸਉ ਲਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! મનને પરમાત્માની સાથે જોડવુું જોઈએ. 

 

ਚਤੁਰਾਈ ਨ ਚਤੁਰਭੁਜੁ ਪਾਈਐ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સ્મરણને ત્યાગીને બીજી સમજદારીઓથી ઈશ્વર મળી શકતા નથી ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਪਰਹਰੁ ਲੋਭੁ ਅਰੁ ਲੋਕਾਚਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! લાલચ, દેખાવ 

 

ਪਰਹਰੁ ਕਾਿੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੂੰਕਾਰੁ ॥੨॥ 

કામ, ક્રોધ, અને અહુંકાર છોડી દે ॥૨॥ 

 

ਕਰਿ ਕਰਤ ਬਧੇ ਅਹੂੰਿੇਵ ॥ 

મનુષ્ય ધાનમાક રીતો કરતા-કરતા અહુંકારમાું બુંધાયેલ છે 

 

ਤਿਤਲ ਪਾਥਰ ਕੀ ਕਰਹੀ ਸੇਵ ॥੩॥ 

અને મળીને પથ્થરોની જ પજૂા કરી રહ્યો છે પરુંતુ આ બધુું જ વ્યથા છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਭਗਤਤ ਕਤਰ ਪਾਇਆ ॥ 

કબીર કહે છે પરમાત્મા બુંદગી કરવાથી જ મળે છે 

 

ਭੋਲੇ ਭਾਇ ਤਿਲੇ ਰਘੁਰਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 

ભોળા સ્વભાવથી પ્રાપ્ત થાય છે ॥૪॥૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਗਰਭ ਵਾਸ ਿਤਹ ਕੁਲੁ ਨਹੀ ਜਾਤੀ ॥ 

બધા જીવોની ઉત્પનિ પરમાત્માના અુંશથી થઇ રહી છે બધાનુું મૂળ કારણ પરમાત્મા પોતે છે 

 

ਬਰਹਿ ਤਬੂੰਦ ੁਤੇ ਸਭ ਉਤਪਾਤੀ ॥੧॥ 

માના પેટમાું તો કોઈને આ સમજ આવતી નથી કે હુું  ક્યાું કુળનો છુું  ॥૧॥ 

 

ਕਹੁ ਰੇ ਪੂੰਤਡਤ ਬਾਿਨ ਕਬ ਕੇ ਹੋਏ ॥ 

કહો હે પુંનડત! તુું બ્રાહ્મણ ક્યારથી બની ગયો છે?  
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ਬਾਿਨ ਕਤਹ ਕਤਹ ਜਨਿੁ ਿਤ ਖੋਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ કહીને કહીને કે હુું  બ્રાહ્મણ છુું  હુું  બ્રાહ્મણ છુું  મનુષ્ય જન્મ અહુંકારમાું વ્યથા ના ગુમાવ 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਜੌ ਤ ੂੰ ਬਰਾਹਿਣੁ ਬਰਹਿਣੀ ਜਾਇਆ ॥ 

જો હે પુંનડત! તુું સાચે જ બ્રાહ્મણ છે અને બ્રાહ્મણીના ગભાથી ઉત્પન્ન થયો છે 

 

ਤਉ ਆਨ ਬਾਟ ਕਾਹੇ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥੨॥ 

તો કોઈ બીજા રસ્તેથી કેમ ઉત્પન્ન થઇ ગયો નથી? ॥૨॥ 

 

ਤੁਿ ਕਤ ਬਰਾਹਿਣ ਹਿ ਕਤ ਸ ਦ ॥ 

હે પુંનડત! તુું કેમ બ્રાહ્મણ બની ગયો? અમે કેમ નીચ જાનતનો રહી ગયા? 

 

ਹਿ ਕਤ ਲੋਹ  ਤੁਿ ਕਤ ਦ ਧ ॥੩॥ 

અમારા શરીરમાું કેમ નનરા લોહી જ છે? તારા શરીરમાું કેમ લોહીની જગ્યાએ દુધ છે? ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਬਰਹਿੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ 

કબીર કહે છે, અમે તો તે મનુષ્યને બ્રાહ્મણ કહીએ છીએ 

 

ਸੋ ਬਰਾਹਿਣੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਹਿਾਰੈ ॥੪॥੭॥ 

જ ેપરમાત્મા બ્રહ્મને સ્મરણ કર ેછે ॥૪॥૭॥ 
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ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਅੰਧਕਾਰ ਸੁਖਿ ਕਬਖਿ ਨ ਸੋਈ ਿੈ ॥ 

પરમાત્માને ભૂલીને અજ્ઞાનતાના અહંકારમાં ક્યારયે સુખી સૂઈ શકતા નથી 

 

ਰਾਜਾ ਰੰਕੁ ਦੋਊ ਖਿਖਿ ਰੋਈ ਿੈ ॥੧॥ 

રાજા હોય કંગાળ બંને જ દુુઃખી થાય છે ॥૧॥ 

 

ਜਉ ਪ ੈਰਸਨਾ ਰਾਿੁ ਨ ਕਖਿਬੋ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ાં સુધી જીભથી પરમાત્માને જપતા નથી 

 

ਉਪਜਤ ਖਬਨਸਤ ਰੋਵਤ ਰਖਿਬੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તયાં સુધી ઉતપન્ન થાય માર ેતેમજ આ દુુઃખમાં રોતા રહેશો ॥૧॥ વિરામ॥ 

 

ਜਸ ਦੇਿੀਐ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਇਆ ॥ 

જમે િૃક્ષનો છાંયો જોિે છે 

 

ਪਰਾਨ ਗਏ ਕਿੁ ਕਾ ਕੀ ਿਾਇਆ ॥੨॥ 

જયાર ેમનુષ્યના પ્રાણ નીકળી જાય છે તો કહે આ માયા કોની થાય છે? ॥૨॥ 

 

ਜਸ ਜੰਤੀ ਿਖਿ ਜੀਉ ਸਿਾਨਾ ॥ 

જમે જ્ાર ેગિૈયા પોતાનો હાથ સાધનથી હટાિી લે છે તો રાગનો અિાજ સાધનમાં જ લીન 

થઈ જાય છે કોઈ કહી નથી શકતું કે તે ક્યાં ગયો 

 

ਿੂਏ ਿਰਿੁ ਕੋ ਕਾ ਕਰ ਜਾਨਾ ॥੩॥ 

તેમ જ મરલે મનુષ્યનો તફાિત કે તેની જીિાત્મા ક્યાં ગઈ કોઈ મનુષ્ય કેિી રીતે જાણી શકે 

છે? ॥૩॥ 

 

ਿੰਸਾ ਸਰਵਰੁ ਕਾਿੁ ਸਰੀਰ ॥ 

જમે હંસો માટે સરોિર છે તેમ જ મૃતયુ શરીરો માટે છે. 

 

ਰਾਿ ਰਸਾਇਨ ਪੀਉ ਰੇ ਕਬੀਰ ॥੪॥੮॥ 

આથી હે કબીર! બધા રસોથી શ્રેષ્ઠ રસ રામ-રસ પી ॥૪॥૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 
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ਜੋਖਤ ਕੀ ਜਾਖਤ ਜਾਖਤ ਕੀ ਜੋਤੀ ॥ 

પરમાત્માની બનાિેલી આખી સૃવિ છે આ સૃવિના જીિોની જ ેબુવિ છે 

 

ਖਤਤੁ ਿਾਗੇ ਕੰਚੂਆ ਫਿ ਿੋਤੀ ॥੧॥ 

તેને કાચ તેમજ મોતી ફળ લાગેલ છે ॥૧॥ 

 

ਕਵਨੁ ਸੁ ਘਰੁ ਜੋ ਖਨਰਭਉ ਕਿੀਐ ॥ 

તે કઈ જગ્યા છે જ ેડરથી ખાલી છે? 

 

ਭਉ ਭਖਜ ਜਾਇ ਅਭੈ ਿੋਇ ਰਿੀਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ્ાં રહેિાથી હૃદયનો ડર દૂર થઇ શકે છે જ્ાં નીડર રહીને રહી શકાય છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਤਖਿ ਤੀਰਖਿ ਨਿੀ ਿਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 

કોઈ પવિત્ર નદીના વકનાર ેઅથિા તીથથ પર જઈને પણ મનને ધીરજ મળતી નથી 

 

ਚਾਰ ਅਚਾਰ ਰਿੇ ਉਰਝਾਇ ॥੨॥ 

તયાં પણ લોકો પાપ-પુણ્યમાં લાગેલ છે ॥૨॥ 

 

ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਇੁ ਏਕ ਸਿਾਨ ॥ 

પરંતુ પાપ અને પુણ્ય બંને જ એક જિેા છે 

 

ਖਨਜ ਘਖਰ ਪਾਰਸੁ ਤਜਿੁ ਗੁਨ ਆਨ ॥੩॥ 

હે મન! નીચેથી ઊંચા કરનાર પારસ પ્રભુ તારી પોતાની અંદર જ છે આથી પાપ-પુણ્ય િાળા 

બીજા ગુણ અંદર ધારણ કરિાનું છોડી દે અને પ્રભુને પોતાની અંદર સંભાળ ॥૩॥ 

 

ਕਬੀਰ ਖਨਰਗੁਣ ਨਾਿ ਨ ਰੋਸੁ ॥ 

હે કબીર! માયાના મોહથી ઊંચા પ્રભુના નામન ેના ભૂલ 

 

ਇਸੁ ਪਰਚਾਇ ਪਰਖਚ ਰਿੁ ਏਸੁ ॥੪॥੯॥ 

પોતાના મનને નામ જપિામાં લગાિીને નામમાં જ વ્યસ્ત રહે ॥૪॥૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਜੋ ਜਨ ਪਰਖਿਖਤ ਪਰਿਨੁ ਜਾਨਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય વનરા કહે જ છે કે અમે તે પ્રભુને જાણી લીધા છે જનેી સીમા શોધી શકાતી નથી જ ે

મનની પહોચંથી ઉપર છે 

 

ਬਾਤਨ ਿੀ ਬੈਕੁੰਠ ਸਿਾਨਾ ॥੧॥ 

તે મનુષ્ય નીરી િાતોથી જ િૈકંુઠમાં પહોંચ્યા છે ॥૧॥ 
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ਨਾ ਜਾਨਾ ਬੈਕੁੰਠ ਕਿਾ ਿੀ ॥ 

મને તો ખબર જ નથી તે િૈકંુઠ ક્યાં છે 

 

ਜਾਨੁ ਜਾਨੁ ਸਖਭ ਕਿਖਿ ਤਿਾ ਿੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ્ાં આ બધા લોકો કહે છે ચાલિાનું છે ચાલિાનું છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਕਿਨ ਕਿਾਵਨ ਨਿ ਪਤੀਅਈ ਿੈ ॥ 

નીરા આ કહેિાથી અને સાંભળિાથી કે અમાર ેિૈકંુઠ જિાનું છે 

 

ਤਉ ਿਨੁ ਿਾਨੈ ਜਾ ਤੇ ਿਉਿੈ ਜਈ ਿ ੈ॥੨॥ 

મનને આરામ થઇ શકતો નથી મનને તયાર ેજ ધીરજ આિી શકે છે કે જયાર ેઅહંકાર દૂર થઇ  

જાય ॥૨॥ 

 

ਜਬ ਿਗੁ ਿਖਨ ਬੈਕੁੰਠ ਕੀ ਆਸ ॥ 

એક િાત બીજી યાદ રાખનારી છે કે જ્ાં સુધી મનમાં િૈકંુઠ જિાની ચાહત બનેલી છે 

 

ਤਬ ਿਗੁ ਿੋਇ ਨਿੀ ਚਰਨ ਖਨਵਾਸੁ ॥੩॥ 

તયાં સુધી પ્રભુના ચરણોમાં મન જોડાઈ શકતું નથી ॥૩॥ 

 

ਕਿੁ ਕਬੀਰ ਇਿ ਕਿੀਐ ਕਾਖਿ ॥   

કબીર કહે છે, આ િાત કેિી રીતે સમજાિીને કહીએ 

 

ਸਾਧਸੰਗਖਤ ਬੈਕੁੰਠੈ ਆਖਿ ॥੪॥੧੦॥ 

સાધુ-સંગત જ િાસ્તવિક િૈકંુઠ છે ॥૪॥૧૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਉਪਜੈ ਖਨਪਜੈ ਖਨਪਖਜ ਸਿਾਈ ॥ 

પહેલા આ જીિની પોતાના વબંદુથી શરૂઆત થાય છે પછી માના પેટમાં આ અવસ્તતિમાં 

આિે છે અવસ્તતિમાં આિીને ફરી નાશ થઇ જાય છે. 

 

ਨੈਨਿ ਦੇਿਤ ਇਿੁ ਜਗੁ ਜਾਈ ॥੧॥ 

તેથી અમારી આંખોની સામે જ આ સંસાર આિી રીતે ચાલતું જઈ રહ્ું છે ॥૧॥ 

 

ਿਾਜ ਨ ਿਰਿੁ ਕਿਿੁ ਘਰੁ ਿੇਰਾ ॥ 

આથી હે જીિ! શરમથી કેમ નથી ડૂબી મરતો જયાર ેતું આ કહે છે કે આ ઘર મારુ છે 

 

ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਨਿੀ ਕਛੁ ਤੇਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

યાદ રાખ જ ેસમયે મૃતયુ આિશે તયાર ેકોઈ પણ િસ્તુ તારી નહી ંરહે ॥૧॥વિરામ॥ 
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ਅਖਨਕ ਜਤਨ ਕਖਰ ਕਾਇਆ ਪਾਿੀ ॥ 

અનેક પ્રયત્ન કરીને આ શરીર પાળે છે 

 

ਿਰਤੀ ਬਾਰ ਅਗਖਨ ਸੰਖਗ ਜਾਿੀ ॥੨॥ 

પરંતુ જયાર ેમૃતયુ આિે છે આને આગથી સળગાિી દે છે ॥૨॥ 

 

ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਿਰਦਨ ਅੰਗਾ ॥ 

જ ેશરીરના અંગોને અત્તર તેમજ ચંદન ઘસે છે 

 

ਸੋ ਤਨੁ ਜਿੈ ਕਾਠ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥੩॥ 

તે શરીર અંતે લાકડીઓથી સળગી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਕਿੁ ਕਬੀਰ ਸੁਨਿੁ ਰੇ ਗੁਨੀਆ ॥ 

કબીર કહે છે, હે વિચારિાન મનુષ્ય! યાદ રાખ 

 

ਖਬਨਸੈਗੋ ਰੂਪੁ ਦੇਿੈ ਸਭ ਦਨੁੀਆ ॥੪॥੧੧॥ 

આખી દુવનયા જોશે આ રૂપ નાશ થઇ જશે ॥૪॥૧૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਅਵਰ ਿੂਏ ਖਕਆ ਸੋਗੁ ਕਰੀਜੈ ॥ 

બીજાના મરિા પર શોક કરિાથી શું લાભ? 

 

ਤਉ ਕੀਜੈ ਜਉ ਆਪਨ ਜੀਜੈ ॥੧॥ 

વિરહ તયાર ેકરિો જોઈએ જયાર ેતમે હંમેશા જીવિત રહેિાના હોઉં ॥૧॥ 

 

ਿੈ ਨ ਿਰਉ ਿਖਰਬੋ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

મારી આત્માની ક્યારયે મૃતયુ નહી ંથાય. મરલે છે તે જીિ જ ેજગતના ધંધામાં ફસાયેલ છે. 

 

ਅਬ ਿੋਖਿ ਖਿਖਿਓ ਿੈ ਜੀਆਵਨਿਾਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મને તો હિે િાસ્તવિક જીિન દેનાર પરમાત્મા મળી ગયા છે ॥૧॥ વિરામ॥ 

 

ਇਆ ਦੇਿੀ ਪਰਿਿ ਿਿਕੰਦਾ ॥ 

જીિ આ શરીરને કેટલીય રીતની સુગંધોથી મહેકે છે 

 

ਤਾ ਸੁਿ ਖਬਸਰੇ ਪਰਿਾਨੰਦਾ ॥੨॥ 

આ જ સુખોમાં આને પરમ આનંદ-સ્િરૂપ પરમાત્મા ભુલાય જાય છે ॥૨॥ 
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ਕੂਅਿਾ ਏਕੁ ਪੰਚ ਪਖਨਿਾਰੀ ॥ 

શરીર જમે એક નાનો એિો કૂિો છે પાંચેય જ્ઞાનેવરિઓ જમે પાંચ ચક્ર છે 

 

ਿਿੂੀ ਿਾਜੁ ਭਰੈ ਿਖਤ ਿਾਰੀ ॥੩॥ 

ભ્રિ થયેલ બુવિ દોરડા િગર પાણી ભરિાનો પ્રયત્ન કરી રહી છે ॥૩॥ 

 

ਕਿੁ ਕਬੀਰ ਇਕ ਬੁਖਧ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

કબીર કહે છે, જયાર ેવિચારિાળી બુવિ અંદર જાગી ગઈ 

 

ਨਾ ਓਿੁ ਕੂਅਿਾ ਨਾ ਪਖਨਿਾਰੀ ॥੪॥੧੨॥ 

તયાર ેના તે શારીવરક મોહ રહ્ો અને ના વિકારો તરફ ખેંચનારી ત ેઈરિીઓ રહી ॥૪॥૧૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਅਸਿਾਵਰ ਜੰਗਿ ਕੀਿ ਪਤੰਗਾ ॥ 

અમે અતયાર સુધી સ્થાિર સ્િરૂપો, જીિો, જંતુઓ અને કીડા 

 

ਅਖਨਕ ਜਨਿ ਕੀਏ ਬਿੁ ਰੰਗਾ ॥੧॥ 

આિા કેટલાય પ્રકારો અને જરમોમાં આિી ચુક્યા છીએ ॥૧॥ 
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ਐਸੇ ਘਰ ਹਮ ਬਹੁਤੁ ਬਸਾਏ ॥   

હે રામ! જયાર ેઅમ ેયોનિઓમાાં પડતા ગયા 

 

ਜਬ ਹਮ ਰਾਮ ਗਰਭ ਹੋਇ ਆਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અિે આવા કેટલાય શરીરોમાાંથી પસાર થઈિે આવ્યા છીએ ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਬਰਹਮਚਾਰੀ ॥ 

ક્યારકે અમ ેજોગી બન્યા ક્યારકે જતી ક્યારકે તપસ્વી ક્યારકે બ્રહ્મચારી 

 

ਕਬਹੂ ਰਾਜਾ ਛਤਰਪਤਤ ਕਬਹੂ ਭੇਖਾਰੀ ॥੨॥ 

ક્યારકે છત્રપનત રાજા બન્યા અિે ક્યારકે નિખારી ॥૨॥ 

 

ਸਾਕਤ ਮਰਤਹ ਸੰਤ ਸਤਭ ਜੀਵਤਹ ॥ 

જ ેમિુષ્ય ઈશ્વરથી તૂટેલ રહે છે તે હાંમેશા આ રીત ેકેટલીય યોનિઓમાાં પડી રહે છે. 

 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ਰਸਨਾ ਪੀਵਤਹ ॥੩॥ 

પરાંતુ સાંત જિ હાંમેશા જીવે છે તે જીિથી પ્રિુિા િામિો શ્રેષ્ઠ રસ પીતો રહે છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਪਰਭ ਤਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ ਹਾਤਰ ਪਰੇ ਅਬ ਪੂਰਾ ਦੀਜੈ ॥੪॥੧੩॥ 

તેથી હે કબીર! પરમાત્માિી આગળ આ રીત ેપ્રાથથિા કર કૃપા કરીિે હવે પોતાિુાં જ્ઞાિ બક્ષ  

હે પ્રિ!ુ અમ ેથાકીિે-તૂટીિે તારા ઓટલા પર આવી પડ્યા છીએ ॥૪॥૧૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ ਨਾਤਿ ਰਿਾਇ ਤਿਤਖਆ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી લેખકો સાથ ેલખે છે મહેલ ૫॥ 

 

ਐਸੋ ਅਚਰਜੁ ਦੇਤਖਓ ਕਬੀਰ ॥ 

હે કબીર! મેં એક નવનચત્ર તમાશો જોયો છે 

 

ਦਤਿ ਕ ੈਭੋਿੈ ਤਬਰੋਿੈ ਨੀਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કે જીવ દહીિા િુલેખા પાણી મથી રહ્યો છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ ਗਦਹਾ ਚਰੈ ॥ 

મૂખથ જીવ મિ-િાવતા નવકારોથી ખેંચાયેલો છે 

 

ਤਨਤ ਉਤਿ ਹਾਸੈ ਹੀਗੈ ਮਰੈ ॥੧॥ 

આ રીત ેહાંમેશા હસતો અિે ગધેડાિી જમે નહાંગતો રહે છે અાંતે જન્મ-મરણિા ચક્કરમાાં પડી 

જાય છે ॥૧॥ 
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ਮਾਤਾ ਭੈਸਾ ਅੰਮੁਹਾ ਜਾਇ ॥ 

મસ્ત સાાંઢિી જમે મિ અનિયાંનત્રત થઈિે િાગતો ફર ેછે 

 

ਕੁਤਦ ਕੁਤਦ ਚਰੈ ਰਸਾਤਤਿ ਪਾਇ ॥੨॥ 

કુદે છે ઝેરિી ખેતી ખાધા રાખ ેછે અિે િકથમાાં પડી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਪਰਗਟ ੁਭਈ ਖੇਡ ॥ 

કબીર કહે છે, મિે તો આ નવનચત્ર તમાશો સમજમાાં આવી ગયો છે 

 

ਿੇਿੇ ਕਉ ਚੂਘੈ ਤਨਤ ਭੇਡ ॥੩॥ 

તમાશો એ છે કે સાંસારી જીવોિી બુનિ મિિિી પાછળ લાગી ફર ેછે ॥૩॥ 

 

ਰਾਮ ਰਮਤ ਮਤਤ ਪਰਗਟੀ ਆਈ ॥   

જિેી કૃપાથી પ્રિુિુાં સ્મરણ કરતાાં-કરતાાં મારી બુનિ જાગી પડી છે અિે મિિી પાછળ 

ચાલવાથી હટી ગઈ છે 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੁਤਰ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

એ સમજ કોિે દીધી છે? કબીર કહે છે સદ્દગુરૂએ આ સમજ બક્ષી છે ॥૪॥૧॥૧૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪੰਚਪਦੇ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી પાાંચ પદ ॥ 

 

ਤਜਉ ਜਿ ਛੋਤਡ ਬਾਹਤਰ ਭਇਓ ਮੀਨਾ ॥ ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਹਉ ਤਪ ਕਾ ਹੀਨਾ ॥੧॥ 

મિે લોકો કહી રહ્યા છે કે જમે માછલી પાણીિે છોડીિે બહાર િીકળી આવે છે તો દુુઃખી 

થઈિે મરી જાય છે તેમ જ મેં પણ પાછલા જન્મોમાાં તપ કયાથ િથી ત્યાર ેજ મુનિ દેિારી  

કાશીિે છોડીિે મગહર આવ્યો છુાં  ॥૧॥ 

 

ਅਬ ਕਹੁ ਰਾਮ ਕਵਨ ਗਤਤ ਮੋਰੀ ॥ 

હે રામ! હવે મિે કહે મારો શુાં હાલ થશે? 

 

ਤਜੀ ਿੇ ਬਨਾਰਸ ਮਤਤ ਭਈ ਥੋਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુાં કાશી છોડી આવ્યો છુાં  શુાં આ યોગ્ય છે કે મારી બુનિ મરી ગઈ છે? ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਗਿ ਜਨਮੁ ਤਸਵ ਪੁਰੀ ਗਵਾਇਆ ॥ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਮਗਹਤਰ ਉਤਿ ਆਇਆ ॥੨॥ 

હે રામ! મિે લોકો કહે છે ‘તે આખી ઉમર કાશીમાાં વ્યથથ જ ગુમાવી દીધી કારણ કે હવે 

જયાર ેમુનિ મળવાિો સમય આવ્યો તો મરવાિા સમય ેકાશી છોડીિે મગહર ચાલી 

આવ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਬਹੁਤੁ ਬਰਸ ਤਪੁ ਕੀਆ ਕਾਸੀ ॥ 

હે પ્રિ!ુ લોકો કહે છે – તે કાશીમાાં રહીિે કેટલાય વર્થ તપ કયુું  
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ਮਰਨੁ ਭਇਆ ਮਗਹਰ ਕੀ ਬਾਸੀ ॥੩॥ 

પરાંતુ ત ેતપિો શુાં લાિ? જયાર ેમરવાિો સમય આવ્યો તો મગહર આવીિે વસી ગયો ॥૩॥ 

 

ਕਾਸੀ ਮਗਹਰ ਸਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

હે રામ! લોકો મેણાાંટોણાાં માર ેછે: તે કાશી અિે મગહરિે એક સમાિ સમજી લીધા છે 

 

ਓਛੀ ਭਗਤਤ ਕੈਸੇ ਉਤਰਤਸ ਪਾਰੀ ॥੪॥ 

આ અધૂરી િનિથી જ ેતુાં કરી રહ્યો છે કેમ સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈશ? ॥૪॥ 

 

ਕਹੁ ਗੁਰ ਗਜ ਤਸਵ ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਨੈ ॥ 

કબીર કહે છે ‘ દરકે મિુષ્ય ગણેશ અિે નશવિે જ ઓળખે છે 

 

ਮੁਆ ਕਬੀਰੁ ਰਮਤ ਸਰੀ ਰਾਮੈ ॥੫॥੧੫॥ 

પરાંતુ કબીર તો પ્રિુિુાં સ્મરણ કરી કરીિે સ્વયાં િાવ જ મટાડી બેઠો છે કબીરિે આ ખબર  

પડવાિી જરૂનરયાત જ રહી િથી કે તેિી શુાં ગનત થશે ॥ ૫॥૧૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਮਰਦਨ ਅੰਗਾ ॥ 

જ ેશરીરિા અાંગોિે અત્તર અિે ચાંદિ ઘસ ેછે 

 

ਸੋ ਤਨੁ ਜਿੈ ਕਾਿ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥੧॥ 

તે શરીર અાંતે લાકડીઓમાાં િાખીિે સળગાવવામાાં આવ ેછે ॥૧॥ 

 

ਇਸੁ ਤਨ ਿਨ ਕੀ ਕਵਨ ਬਡਾਈ ॥ 

આ શરીર અિે ધિ પર શુાં ગુમાિ કરવુાં? 

 

ਿਰਤਨ ਪਰੈ ਉਰਵਾਤਰ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ અહીાં જ ધરતી પર પડ્યા રહી જાય છે જીવિી સાથ ેજતા િથી ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਰਾਤਤ ਤਜ ਸੋਵਤਹ ਤਦਨ ਕਰਤਹ ਕਾਮ ॥ 

જ ેમિુષ્ય રાતિા સુતેલ રહે છે અિે નદવસમાાં દુનિયાવી કામ-ધાંધા કરતો રહે છે. 

 

ਇਕੁ ਤਖਨੁ ਿੇਤਹ ਨ ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥੨॥ 

પરાંતુ એક પળ માત્ર પણ પ્રિુિુાં િામ સ્મરણ કરતો િથી` ॥૨॥ 

 

ਹਾਤਥ ਤ ਡੋਰ ਮੁਤਖ ਖਾਇਓ ਤੰਬੋਰ ॥ 

જ ેમિુષ્ય મુખમાાં તો પાિ ચાવી રહ્યો છે અિે જિેા હાથમાાં વાજાિી દોરીઓ છે 
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ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਕਤਸ ਬਾਤਿਓ ਚੋਰ ॥੩॥ 

તે મરવાિા સમય ેચોરોિી જમે કસીિે બાાંધવામાાં આવ ેછે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰਮਤਤ ਰਤਸ ਰਤਸ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 

જ ેમિુષ્ય સદ્દગુરુિી બુનિ લઈિે ખુબ પ્રેમથી પ્રિુિા ગુણ ગાય છે 

 

ਰਾਮੈ ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੪॥ 

તે કેવળ પ્રિુિે સ્મરણ કરી-કરીિે સુખ મેળવે છે ॥૪॥ 

 

ਤਕਰਪਾ ਕਤਰ ਕੈ ਨਾਮੁ ਤਦਰੜਾਈ ॥ 

પ્રિ ુપોતાિી કૃપા કરીિે જિેા હૃદયમાાં પોતાિુાં િામ વસાવે છે 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਬਾਸੁ ਸੁਗੰਿ ਬਸਾਈ ॥੫॥ 

તેમાાં ત ે‘િામ’િી સુગાંધ પણ વસાવી દે છે ॥ ૫॥ 

 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਚੇਤਤ ਰੇ ਅੰਿਾ ॥ 

કબીર કહે છે, હે અજ્ઞાિી જીવ! પ્રિુિે સ્મરણ કર 

 

ਸਤਤ ਰਾਮੁ ਝੂਿਾ ਸਭੁ ਿੰਿਾ ॥੬॥੧੬॥ 

પ્રિ ુજ હાંમેશા નસ્થર રહેિાર છે બાકી બધો જાંજાળ િાશ થઇ જવાિો છે ॥૬॥૧૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤਤਪਦੇ ਚਾਰਤੁਕੇ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી ત્રણ પદ ચાર તુક 

 

ਜਮ ਤ ੇਉਿਤਟ ਭਏ ਹੈ ਰਾਮ ॥ 

યમરાજોથી બદલીિે પ્રિુિુાં રૂપ થઇ ગયા છે 

 

ਦਖੁ ਤਬਨਸੇ ਸੁਖ ਕੀਓ ਤਬਸਰਾਮ ॥ 

મારા દુુઃખ દુર થઇ ગયા છે અિે સુખોએ મારી અાંદર ડેરો આવી જમાવ્યો છે. 

 

ਬੈਰੀ ਉਿਤਟ ਭਏ ਹੈ ਮੀਤਾ ॥ 

જ ેપહેલા દુશમિ હતા હવે તે સજ્જિ બિી ગયા છે 

 

ਸਾਕਤ ਉਿਤਟ ਸੁਜਨ ਭਏ ਚੀਤਾ ॥੧॥ 

પહેલા આ ઈશ્વરથી તુટેલ હતા હવે ઉલટીિે અાંતર-આત્મામાાં ગુરુમુખ બિી ગયા છે ॥૧॥ 

 

ਅਬ ਮੋਤਹ ਸਰਬ ਕੁਸਿ ਕਤਰ ਮਾਤਨਆ ॥ 

હવે મિે બધા સુખ આિાંદ લાગી રહ્યા છે 
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ਸਾਾਂਤਤ ਭਈ ਜਬ ਗੋਤਬਦ ੁਜਾਤਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યારથી મેં પ્રિુિે ઓળખી લીધા છે પ્રિુથી સાંનધ િાખી લીધી છે ત્યારથી જ મારી અાંદર 

ઠાંડી પડી ગઈ છે ॥૧॥નવરામ॥ 
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ਤਨ ਮਹਿ ਿੋਤੀ ਕੋਹਿ ਉਪਾਹਿ ॥ 

મારા શરીરમાાં વિકારોના કરોડો બખેડા હતા 

 

ਉਲਹਿ ਭਈ ਸੁਖ ਸਿਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 

પ્રભુના નામ-રસમાાં જોડાઈ રહેિાને કારણે તે બધા પલટીને સુખ બની ગયા છે. 

 

ਆਪੁ ਪਛਾਨੈ ਆਪੈ ਆਪ ॥ 

મારા મને પોતાના િાસ્તવિક સ્િરૂપને ઓળખી લીધુાં છે હિે આને પ્રભુ જ પ્રભુ દેખાઈ રહ્યા 

છે 

 

ਰੋਗੁ ਨ ਹਿਆਪੈ ਤੀਨੌ ਤਾਪ ॥੨॥ 

રોગ અને ત્રણેય તાપ હિે સ્પશી શકતા નથી ॥૨॥ 

 

ਅਿ ਮਨੁ ਉਲਹਿ ਸਨਾਤਨੁ ਿੂਆ ॥ 

હિે મારુ મન પોતાના પહેલા વિકારોિાળા સ્િભાિથી હટીને પ્રભુનુાં રૂપ થઈ ગયુાં છે 

 

ਤਿ ਿਾਹਨਆ ਿਿ ਿੀਵਤ ਮੂਆ ॥ 

આ િાતની ત્યાર ેસમજ આિી છે જયાર ેઆ મન માયામાાં વિચરણ કરતાાં કરતાાં જ માયાના 

મોહથી ઊાં ચુાં થઈ ગયુાં છે 

 

ਕਿੁ ਕਿੀਰ ਸੁਹਖ ਸਿਹਿ ਸਮਾਵਉ ॥ 

નાનક હિે બેશક કહે છે, હુાં  આધ્યાવિક આનાંદમાાં વસ્થર વસ્થવતમાાં જોડાયેલો છુાં  

 

ਆਹਪ ਨ ਡਰਉ ਨ ਅਵਰ ਡਰਾਵਉ ॥੩॥੧੭॥ 

ના હુાં  પોતે કોઈથી ડરુાં  છુાં  અને ના બીજા લોકોને ડરાિુાં છુાં  ॥૩॥૧૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਿੀਰ ਿੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਹਪਿੰਹਡ ਮੂਐ ਿੀਉ ਹਕਿ ਘਹਰ ਿਾਤਾ ॥ 

પ્રશ્ન: શરીરનો મોહ દૂર થિાથી આિા ક્ાાં ટકે છે 

 

ਸਿਹਿ ਅਤੀਹਤ ਅਨਾਿਹਿ ਰਾਤਾ ॥ 

ઉત્તર: ત્યાર ેઆિા સદ્દગુરુના શબ્દની કૃપાથી તે પ્રભુમાાં જોડાયેલી રહે છે જ ેમાયાનાાં 

બાંધનોથી ઉપર છે અને અનાંત છે. 
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ਹਿਹਨ ਰਾਮੁ ਿਾਹਨਆ ਹਤਨਹਿ ਪਛਾਹਨਆ ॥ 

પરાંતુ જ ેમનુષ્યએ પ્રભુને પોતાની અાંદર જાણ્યા છે તેને જ તેને ઓળખ્યા છે 

 

ਹਿਉ ਗੂਿੰਗੇ ਸਾਕਰ ਮਨੁ ਮਾਹਨਆ ॥੧॥ 

જમે મૂાંગાનુાં મન ખાાંડમાાં વિશ્વાસ કર ેછે કોઈ બીજો તે સ્િાદને નથી સમજતો કોઈ બીજાને તે 

સમજાિી પણ શકતો નથી ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਹਗਆਨੁ ਕਥੈ ਿਨਵਾਰੀ ॥ 

આિુાં જ્ઞાન પ્રભુ પોતે જ પ્રગટ કર ેછે 

 

ਮਨ ਰੇ ਪਵਨ ਹਿਿੜ ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે મન! શ્વાસે-શ્વાસે નામ જપ આ જ છે આનાંદ નાડીનો અભ્યાસ ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਸੋ ਗੁਰੁ ਕਰਿੁ ਹਿ ਿਿੁਹਰ ਨ ਕਰਨਾ ॥ 

એિો ગુરુ ધારણ કરો કે બીજી િાર ગુરુ ધારણ કરિાની જરૂવરયાત ના રહે 

 

ਸੋ ਪਿ ੁਰਵਿ ੁਹਿ ਿਿੁਹਰ ਨ ਰਵਨਾ ॥ 

તે ઠેકાણાનો આનાંદ લો કે કોઈ બીજો સ્િાદ ભોગિાની ચાહ જ ના રહે 

 

ਸੋ ਹਿਆਨੁ ਿਰਿੁ ਹਿ ਿਿੁਹਰ ਨ ਿਰਨਾ ॥ 

એિુાં ધ્યાન જોડો કે પછી બીજ ેક્ાાંય જોડિાની જરૂવરયાત જ ના રહે 

 

ਐਸੇ ਮਰਿੁ ਹਿ ਿਿੁਹਰ ਨ ਮਰਨਾ ॥੨॥ 

આ રીતે મારો પછી જન્મ મરણમાાં પડિાનુાં જ ના રહે ॥૨॥ 

 

ਉਲਿੀ ਗਿੰਗਾ ਿਮੁਨ ਹਮਲਾਵਉ ॥ 

મેં પોતાના મનની રુવચન ેપલ્ટી દીધી છે 

 

ਹਿਨੁ ਿਲ ਸਿੰਗਮ ਮਨ ਮਹਿ ਨਹਿ੍ਾਵਉ ॥ 

આ રીતે હુાં  ગાંગા અને જમુનાને મળાિી રહ્યો છુાં  આ ઉદ્યમથી હુાં  તે મન-સ્િરૂપ વત્રિેણી 

સાંગમમાાં સ્નાન કરી રહ્યો છુાં  જ્ાાં ગાંગા-જમુના-સરસ્િતીિાળુાં જળ નથી 

 

ਲੋਚਾ ਸਮਸਹਰ ਇਿੁ ਹਿਉਿਾਰਾ ॥ 

હિે હુાં  આ આાંખોથી સૌને એક જિેા જોઈ રહ્યો છુાં  – આ મારો વ્યિહાર છે. 

 

ਤਤੁ ਿੀਚਾਹਰ ਹਕਆ ਅਵਹਰ ਿੀਚਾਰਾ ॥੩॥ 

એક પ્રભુને સ્મરણ કરીને મને હિે બીજા વિચારોની જરૂવરયાત રહી નથી ॥૩॥ 
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ਅਪੁ ਤੇਿੁ ਿਾਇ ਹਪਿਥਮੀ ਆਕਾਸਾ ॥ ਐਸੀ ਰਿਤ ਰਿਉ ਿਹਰ ਪਾਸਾ ॥ 

પ્રભુના ચરણોમાાં જોડાઈને હુાં  આ રીતના રહન-સહન રહેિાની શૈલી રહી રહ્યો છુાં  જમે પાણી, 

આગ, હિા, ધરતી અને આકાશ. 

 

ਕਿੈ ਕਿੀਰ ਹਨਰਿੰਿਨ ਹਿਆਵਉ ॥ 

કબીર કહે છે હુાં  માયાથી રવહત પ્રભુને સ્મરણ કરી રહ્યો છુાં  

 

ਹਤਤੁ ਘਹਰ ਿਾਉ ਹਿ ਿਿੁਹਰ ਨ ਆਵਉ ॥੪॥੧੮॥ 

સ્મરણ કરીને તે ઘર સહજ વસ્થવતમાાં પહોાંચી ગયો છુાં  કે ફરી પલટીને ત્યાાં આિિુાં નવહ પડે 

॥૪॥૧૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਿੀਰ ਿੀ ਹਤਪਿੇ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી ત્રણ પદ ॥ 

 

ਕਿੰਚਨ ਹਸਉ ਪਾਈਐ ਨਿੀ ਤੋਹਲ ॥ 

શુદ્ધ સોનુાં તોલીને બદલામાાં ઈશ્વર મળતા નથી 

 

ਮਨੁ ਿ ੇਰਾਮੁ ਲੀਆ ਿੈ ਮੋਹਲ ॥੧॥ 

મેં તો વકાંમત તરીકે પોતાનુાં મન દઈને ઈશ્વરન ેમેળવ્યા છે ॥૧॥ 

 

ਅਿ ਮੋਹਿ ਰਾਮੁ ਅਪੁਨਾ ਕਹਰ ਿਾਹਨਆ ॥ 

હિે તો મને વનશ્ચય થઇ ગયો છે કે ઈશ્વર મારો પોતાનો જ છે 

 

ਸਿਿ ਸੁਭਾਇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਹਨਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

સહજ જ મારા મનમાાં આ િાત ગાાંઠની જમે બાંધાઈ ગઈ છે ॥૧॥ વિરામ॥ 

 

ਿਿਿਮੈ ਕਹਥ ਕਹਥ ਅਿੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેઈશ્વરના ગુણ કહી કહીને બ્રહ્માએ પણ અાંત ના મેળવ્યો 

 

ਰਾਮ ਭਗਹਤ ਿੈਠੇ ਘਹਰ ਆਇਆ ॥੨॥ 

તે ઈશ્વર મારા ભજનને કારણે સહજ સ્િભાિ જ મને મારા હ્રદયમાાં આિીને મળી ગયા છે 

॥૨॥ 

 

ਕਿੁ ਕਿੀਰ ਚਿੰਚਲ ਮਹਤ ਹਤਆਗੀ ॥ 

હિે કબીર કહે છે, મેં ચાંચળ સ્િભાિ છોડી દીધો છે 

 

ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਭਗਹਤ ਹਨਿ ਭਾਗੀ ॥੩॥੧॥੧੯॥ 

હિે તો નીરી ઈશ્વરની ભવિ જ મારા વહસ્સે આિેલી છે ॥૩॥૧૯॥ 
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ਗਉੜੀ ਕਿੀਰ ਿੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਹਿਿ ਮਰਨੈ ਸਭੁ ਿਗਤੁ ਤਰਾਹਸਆ ॥ 

જ ેમૃત્યુએ આખો સાંસાર ડરાિેલો છે 

 

ਸੋ ਮਰਨਾ ਗੁਰ ਸਿਹਿ ਪਿਗਾਹਸਆ ॥੧॥ 

ગુરુના શબ્દની કૃપાથી મને સમજ આિી ગઈ છે કે તે મૃત્યુ િાસ્તિમાાં શુાં િસ્તુ છે ॥૧॥ 

 

ਅਿ ਕੈਸੇ ਮਰਉ ਮਰਹਨ ਮਨੁ ਮਾਹਨਆ ॥ 

હિે હુાં  જન્મ-મરણના ચક્કરમાાં શા માટે પડીશ? કારણ કે મારુ મન સ્િયાં ભાિની મૃત્યુમાાં 

વિશ્વાસ છે. 

 

ਮਹਰ ਮਹਰ ਿਾਤੇ ਹਿਨ ਰਾਮੁ ਨ ਿਾਹਨਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કેિળ તે મનુષ્ય હાંમેશા ઉત્પન્ન થતા મારતા રહે છે જનેે પ્રભુને નથી ઓળખ્યા પ્રભુથી સાંવધ 

નાખી નથી ॥૧॥ વિરામ॥ 

 

ਮਰਨੋ ਮਰਨੁ ਕਿੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

દુવનયામાાં દરકે જીિ ‘મૃત્યુ મૃત્યુ’ કહી રહ્યો છે 

 

ਸਿਿੇ ਮਰੈ ਅਮਰੁ ਿੋਇ ਸਈੋ ॥੨॥ 

પરાંતુ જ ેમનુષ્ય વસ્થરતામાાં રહીને દુવનયાની ઇચ્છાઓથી બેદરકાર થઇ જાય છે તે અમર થઇ 

જાય છે તેને મૃત્યુ ડરાિી શકતી નથી ॥૨॥ 

 

ਕਿੁ ਕਿੀਰ ਮਹਨ ਭਇਆ ਅਨਿੰ ਿਾ ॥ 

કબીર કહે છે, ગુરુની કૃપાથી મારા મનમાાં આનાંદ ઉત્પન્ન થઇ ગયો છે 

 

ਗਇਆ ਭਰਮੁ ਰਹਿਆ ਪਰਮਾਨਿੰ ਿਾ ॥੩॥੨੦॥ 

મારી શાંકા નાશ પામી છે અને પરમ સુખ મારા હ્રદયમાાં ટકી ગયો છે ॥૩॥૨૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਿੀਰ ਿੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਕਤ ਨਿੀ ਠਉਰ ਮੂਲੁ ਕਤ ਲਾਵਉ ॥ 

શોધ કરતા કરતા પણ શરીરમાાં ક્ાાંય એિી ખાસ જગ્યા મને મળી નથી 

 

ਖੋਿਤ ਤਨ ਮਹਿ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਉ ॥੧॥ 

જ્ાાં વિરહનો દુ:ખાિો કહી શકાય શરીરમાાં ક્ાાંય એિી જગ્યા નથી તો પછી હુાં  દિા ક્ાાં 

િાપરુાં ? ॥૧॥ 

SikhBookClub.com



ਲਾਗੀ ਿੋਇ ਸੁ ਿਾਨੈ ਪੀਰ ॥ 

જનેે તીરોના લાગેલ જખમોનો દદદ  થઇ રહ્યો છે તે જ જાણે છે કે આ દુખાિો કેિો હોય 

છે                     

 

ਰਾਮ ਭਗਹਤ ਅਨੀਆਲੇ ਤੀਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પ્રભુની ભવિ તીખી તીર છે ॥૧॥ વિરામ॥ 

 

ਏਕ ਭਾਇ ਿੇਖਉ ਸਭ ਨਾਰੀ ॥ 

હુાં  બધી જીિ-સ્ત્રીઓને એક પ્રભુના પ્રેમમાાં જોઈ રહ્યો છુાં  

 

ਹਕਆ ਿਾਨਉ ਸਿ ਕਉਨ ਹਪਆਰੀ ॥੨॥ 

પરાંતુ હુાં  શુાં જાણુાં કે કઈ જીિ-સ્ત્રી પ્રભુ પવતની પ્રેમાળ છે ॥૨॥ 

 

ਕਿੁ ਕਿੀਰ ਿਾ ਕੈ ਮਸਤਹਕ ਭਾਗੁ ॥ 

કબીર કહે છે જ ેવજજ્ઞાસુ જીિ-સ્ત્રીના માથા પર સરસ લેખ છે 

 

ਸਭ ਪਰਿਹਰ ਤਾ ਕਉ ਹਮਲੈ ਸੁਿਾਗੁ ॥੩॥੨੧॥ 

જનેા ભાગ્ય સારા છે પવત પ્રભુ બીજા બધાને છોડીને તેને આિી મળે છે ॥૩॥૨૧॥ 
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ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી 

 

ਜਾ ਕੈ ਹਰਰ ਸਾ ਠਾਕੁਰੁ ਭਾਈ ॥ 

હે સજ્જન! જ ેમનુષ્યના હૃદયરૂપી ઘરમાાં પ્રભુ માલિક પોતે હાજર છે 

 

ਮੁਕਰਿ ਅਨੰਿ ਪੁਕਾਰਰਿ ਜਾਈ ॥੧॥ 

મુલિ તેની આગળ પોતે ઘણી વખત સ્પર્શ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਅਬ ਕਹੁ ਰਾਮ ਭਰੋਸਾ ਿੋਰਾ ॥ 

કબીર પ્રભુની હાજરીમાાં હવે કહે છે, હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્યને એક તારો આર્રો છે 

 

ਿਬ ਕਾਹੂ ਕਾ ਕਵਨੁ ਰਨਹੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને હવે કોઈની ઉપકાર કરવાની જરૂર નથી ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਿੀਰਨ ਲੋਕ ਜਾ ਕੈ ਹਰਹ ਭਾਰ ॥ 

જ ેપ્રભુના આર્ર ેત્રણેય િોક છે 

 

ਸੋ ਕਾਹੇ ਨ ਕਰੈ ਪਰਰਿਪਾਰ ॥੨॥ 

તે તમારાં  પાિન ર્ા માટે નહીાં કર?ે ॥૨॥ 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਕ ਬੁਰਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥  

કબીર કહે છે, અમે એક લવચાર લવચાયો છે 

 

ਰਕਆ ਬਸੁ ਜਉ ਰਬਖੁ ਦ ੇਮਹਿਾਰੀ ॥੩॥੨੨॥ 

તે એ છે કે જો મા જ ઝેર દેવા િાગે તો પુત્રનુાં કોઈ જોર ચાિી ર્કતુાં નથી ॥૩॥૨૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਰਬਨੁ ਸਿ ਸਿੀ ਹੋਇ ਕੈਸ ੇਨਾਰਰ ॥ 

સત્ય-ધમશ વગર કોઈ સ્ત્રી સતી કેવી રીતે બની ર્કે છે? 

 

ਪੰਰਿਿ ਦੇਖਹ ੁਰਰਦੈ ਬੀਚਾਰਰ ॥੧॥ 

હે પાંલિત! મનમાાં લવચારી ને જો ॥૧॥ 

 

ਪਰੀਰਿ ਰਬਨਾ ਕੈਸੇ ਬਿੈ ਸਨੇਹੁ ॥ 

આ રીતે હૃદયમાાં પ્રીલત વગર પ્રભુ પલતથી પ્રેમ કેવી રીતે બની ર્કે છે? 
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ਜਬ ਲਗੁ ਰਸੁ ਿਬ ਲਗੁ ਨਹੀ ਨੇਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્ાાં સુધી મનમાાં માયાની િાગણી છે ત્યાાં સુધી પલત પરમાત્માથી પ્રેમ થઇ ર્કતો નથી  

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਸਾਹਰਨ ਸਿੁ ਕਰੈ ਜੀਅ ਅਪਨੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય માયાને જ પોતાના લદિમાાં સત્ય સમજ ેછે 

 

ਸੋ ਰਮਯੇ ਕਉ ਰਮਲੈ ਨ ਸੁਪਨੈ ॥੨॥ 

તે પ્રભુને સપનામાાં પણ મળી ર્કતા નથી ॥૨॥ 

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਗਰਹੁ ਸਉਰਪ ਸਰੀਰੁ ॥ 

જ ેપોતાનુાં તન-મન-ધન-ઘર અને ર્રીર પોતાના પલતને હવાિે કરી દે છે 

 

ਸੋਈ ਸੁਹਾਗਰਨ ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ॥੩॥੨੩॥ 

કબીર કહે છે, તે જીવ-સ્ત્રી ભાગ્યર્ાળી છે ॥૩॥૨૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਰਬਰਖਆ ਰਬਆਰਪਆ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

આખુાં જગત જ માયાના પ્રભાવ હેઠળ દબાયેિુાં છે; 

 

ਰਬਰਖਆ ਲੈ ਿੂਬੀ ਪਰਵਾਰੁ ॥੧॥ 

માયા આખા જ કુટુાંબને બધા જ જીવોને િુબાિી બેઠી છે ॥૧॥ 

 

ਰੇ ਨਰ ਨਾਵ ਚਉਰੜ ਕਿ ਬੋੜੀ ॥ 

હે મનુષ્ય! તે પોતાના જીવનની સાાંકળ ર્ા માટે ખુલ્િી જગ્યા પર િુબાિી દીધી છે? 

 

ਹਰਰ ਰਸਉ ਿੋਰੜ ਰਬਰਖਆ ਸੰਰਗ ਜੋੜੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રભુથી પ્રીલત તોિીને માયાની સાથે ગાંઠાયેિી છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਸੁਰਰ ਨਰ ਦਾਿੇ ਲਾਗੀ ਆਰਗ ॥ 

આખા જગતમાાં માયાની તૃષ્ણાની આગ િાગેિી છે જમેાાં દેવતા અને મનુષ્ય સળગી રહ્યા છે. 

 

ਰਨਕਰਿ ਨੀਰੁ ਪਸੁ ਪੀਵਰਸ ਨ ਝਾਰਗ ॥੨॥ 

આ આગને ર્ાાંત કરવા માટે નામ-રૂપી પાણી પણ નજીક જ છે પરાંતુ આ પર્ુ જીવ પ્રયત્ન  

કરીને પીતો નથી ॥૨॥ 

 

ਚੇਿਿ ਚੇਿਿ ਰਨਕਰਸਓ ਨੀਰੁ ॥ 

કબીર કહે છે, તે નામ-રૂપી પાણી સ્મરણ કરતાાં-કરતાાં જ મનુષ્યના હૃદયમાાં પ્રગટ થાય છે 
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ਸੋ ਜਲੁ ਰਨਰਮਲੁ ਕਥਿ ਕਬੀਰੁ ॥੩॥੨੪॥ 

અને તે અમૃત જળ પલવત્ર થાય છે તૃષ્ણાની આગ તે જળથી ઠરી ર્કે છે ॥૩॥૨૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਰਜਹ ਕੁਰਲ ਪੂਿੁ ਨ ਰਗਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

જ ેકુળમાાં જ્ઞાનનો લવચાર કરનાર કોઈ પુત્ર જન્મ્યો નથી 

 

ਰਬਿਵਾ ਕਸ ਨ ਭਈ ਮਹਿਾਰੀ ॥੧॥ 

તેની મા વેશ્યા ર્ા માટે થઇ નલહ? ॥૧॥ 

 

ਰਜਹ ਨਰ ਰਾਮ ਭਗਰਿ ਨਰਹ ਸਾਿੀ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ પ્રભુની પ્રાથશના કરી નથી 

 

ਜਨਮਿ ਕਸ ਨ ਮੁਓ ਅਪਰਾਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે ગુનેગાર ઉત્પન્ન થતા જ મરી ર્ા માટે ગયો નલહ? ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਮੁਚੁ ਮੁਚ ੁਗਰਭ ਗਏ ਕੀਨ ਬਰਚਆ ॥ 

સાંસારમાાં ઘણા ગભશ પિી ગયા છે આ પ્રાથશના-હીન ચાંદરા ર્ા માટે બચી રહ્યો? 

 

ਬੁਿਭੁਜ ਰੂਪ ਜੀਵੇ ਜਗ ਮਰਝਆ ॥੨॥ 

પ્રાથશનાથી વાંલચત આ જગતમાાં એક કોઢી જીવી રહ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੈਸੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ॥   

કબીર બેર્ક કહે છે, જ ેમનુષ્ય નામથી વાંલચત છે તે ભિે જોવામાાં સુાંદર રૂપવાળા છે 

 

ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਜੈਸੇ ਕੁਬਜ ਕੁਰੂਪ ॥੩॥੨੫॥ 

પરાંતુ વાસ્તવમાાં ખ ાંલધયો અને કુરપ છે ॥૩॥૨૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਜੋ ਜਨ ਲੇਰਹ ਖਸਮ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય માલિક પ્રભુનુાં નામ સ્મરણ કર ેછે 

 

ਰਿਨ ਕ ੈਸਦ ਬਰਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੧॥ 

હુાં  હાંમેર્ા તેનાથી બલિહાર જાવ છુાં  ॥૧॥ 
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ਸੋ ਰਨਰਮਲੁ ਰਨਰਮਲ ਹਰਰ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુના સુાંદર ગણુ ગાય છે તે પલવત્ર છે 

 

ਸੋ ਭਾਈ ਮੇਰੈ ਮਰਨ ਭਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને તે મારા મનન ેપ્રેમાળ િાગે છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਰਜਹ ਘਿ ਰਾਮੁ ਰਰਹਆ ਭਰਪੂਰਰ ॥   

જ ેમનુષ્યોના હૃદયમાાં પ્રભુ પ્રગટ થઇ ગયો છે 

 

ਰਿਨ ਕੀ ਪਗ ਪੰਕਜ ਹਮ ਿੂਰਰ ॥੨॥ 

તેના કમળફુિ જાણે સુાંદર ચરણોની અમે ધ ળ છીએ ॥૨॥ 

 

ਜਾਰਿ ਜੁਲਾਹਾ ਮਰਿ ਕਾ ਿੀਰੁ ॥ ਸਹਰਜ ਸਹਰਜ ਗੁਿ ਰਮੈ ਕਬੀਰੁ ॥੩॥੨੬॥ 

કબીર ભિે જાલતનો જુિાહા છે પરાંતુ બુલિનો ધીરજવાન છે કારણ કે લસ્થરતામાાં રહીને  

પ્રભુના ગુણ ગાય છે ॥૩॥૨૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਗਗਰਨ ਰਸਾਲ ਚੁਐ ਮੇਰੀ ਭਾਠੀ ॥ 

મારી ગગન-રૂપી ભઠ્ઠીમાાંથી સ્વાલદષ્ટ અમૃત ટપકી રહ્યુાં છે  

 

ਸੰਰਚ ਮਹਾ ਰਸੁ ਿਨੁ ਭਇਆ ਕਾਠੀ ॥੧॥ 

તે ઉચ્ચ નામ-રસને એકલત્રત કરવાનો કારણે ર્રીરની મમતા િાક્િીઓનુાં કામ કરી રહી છે 

॥૧॥ 

 

ਉਆ ਕਉ ਕਹੀਐ ਸਹਜ ਮਿਵਾਰਾ ॥ 

તેને કુદરતી રીતે મસ્ત થયેિ થયેિ કહે છે 

 

ਪੀਵਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਰਗਆਨ ਬੀਚਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ જ્ઞાનના લવચાર દ્વારા રામ-રસ પીધો છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

 ਸਹਜ ਕਲਾਲਰਨ ਜਉ ਰਮਰਲ ਆਈ ॥ 

જયાર ેસહજ લસ્થલત-રૂપ દારૂ પીનાર આવી મળે છે 

 

ਆਨੰਰਦ ਮਾਿੇ ਅਨਰਦਨੁ ਜਾਈ ॥੨॥ 

ત્યાર ેઆનાંદમાાં મસ્ત થઈને ઉાંમરનો દરકે લદવસ વીતે છે ॥૨॥ 

 

ਚੀਨਿ ਚੀਿੁ ਰਨਰੰਜਨ ਲਾਇਆ ॥ 

કબીર કહે છે, આ રીતે આનાંદ િઇ િઈને જ્ાર ેમેં પોતાનુાં મન લનરાંકારની સાથે જોડયુાં 
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ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਿੌ ਅਨਭਉ ਪਾਇਆ ॥੩॥੨੭॥ 

ત્યાર ેમને આાંતલરક પ્રકાર્ મળી ગયો ॥૩॥૨૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਮਨ ਕਾ ਸੁਭਾਉ ਮਨਰਹ ਰਬਆਪੀ ॥ 

દરકે મનુષ્યના મનની આાંતલરક િગ્ન જ ેપણ હોય તે પહેિા મનુષ્યના આખા મન પર પ્રભાવ 

નાખી રાખે છે 
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Page 329 

 

 

ਮਨਹਿ ਮਾਹਿ ਕਵਨ ਹਿਹਿ ਥਾਪੀ ॥੧॥ 

તો પછી મનને મારીને કઈ કમાણી કરી લીધી છે ॥૧॥ 

 

ਕਵਨੁ ਿੁ ਮੁਹਨ ਜੋ ਮਨੁ ਮਾਿੈ ॥ 

તે કયો મુનન છે જ ેમનને માર ેછે? 

 

ਮਨ ਕਉ ਮਾਹਿ ਕਿਿੁ ਹਕਿੁ ਤਾਿੈ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

કહો, મનને મારીને તે કોને પાર પાડે છે? ॥૧॥ નિરામ॥ 

 

ਮਨ ਅੰਤਹਿ ਬੋਲੈ ਿਭੁ ਕੋਈ ॥ 

દરકે મનુષ્ય મનનુું પ્રેનરત થયેલુું જ બોલે છે 

 

ਮਨ ਮਾਿੇ ਹਬਨੁ ਭਗਹਤ ਨ ਿੋਈ ॥੨॥ 

મનને માયાા િગર ભનિ પણ થઇ શકતી નથી ॥૨॥ 

 

ਕਿੁ ਕਬੀਿ ਜੋ ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥ 

કબીર કહે છે, જ ેમનુષ્ય આ તફાિતને સમજ ેછે. 

 

ਮਨੁ ਮਿੁਿੂਦਨੁ ਹਤਿਭਵਣ ਦੇਉ ॥੩॥੨੮॥ 

તેનુું મન ત્રણ લોકને પ્રકાનશત કરનાર પરમાત્માનુું રૂપ થઇ જાય છે ॥૩॥૨૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਿ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਓਇ ਜੁ ਦੀਿਹਿ ਅੰਬਹਿ ਤਾਿੇ ॥ 

તે તારા જ ેઆકાશમાું દેખાય દઈ રહ્યા છે 

 

ਹਕਹਨ ਓਇ ਚੀਤੇ ਚੀਤਨਿਾਿੇ ॥੧॥ 

ક્ાું નિત્રકાર ેિીતયાા છે? ॥૧॥ 

 

ਕਿੁ ਿੇ ਪੰਹਿਤ ਅੰਬਿੁ ਕਾ ਹਿਉ ਲਾਗਾ ॥ 

કહો, હે પુંનડત! આકાશ કોના સહાર ેછે? 

 

ਬੂਝੈ ਬੂਝਨਿਾਿੁ ਿਭਾਗਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

કોઈ ભાગ્યશાળી સમજદાર મનુષ્ય જ આ તફાિતને સમજ ેછે ॥૧॥ નિરામ॥ 
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ਿੂਿਜ ਚੰਦ ੁਕਿਹਿ ਉਜੀਆਿਾ ॥ 

આ જ ેસુરજ અને િુંદ્ર િગેર ેજગતમાું પ્રકાશ કરી રહ્યા છે 

 

ਿਭ ਮਹਿ ਪਿਹਿਆ ਬਿਿਮ ਪਿਾਿਾ ॥੨॥ 

આ બધામાું પણ પ્રભુની જ્યોનતનો પ્રકાશ જ નિખરાયેલો છે ॥૨॥ 

 

ਕਿੁ ਕਬੀਿ ਜਾਨੈਗਾ ਿੋਇ ॥ 

કબીર બેશક કહે છે, આ તફાિતને તે જ મનુષ્ય સમજશે 

 

ਹਿਿਦੈ ਿਾਮੁ ਮੁਹਿ ਿਾਮੈ ਿੋਇ ॥੩॥੨੯॥ 

જનેા હૃદયમાું પ્રભુ િસી રહ્યો છે અને મુખમાું પણ ફિ પ્રભુ જ છે ॥૩॥૨૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਿ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਬੇਦ ਕੀ ਪੁਤਿੀ ਹਿੰਹਮਿਹਤ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! આ સ્મૃનતઓ જ ેિેદોના આધાર પર બની છે 

 

ਿਾਾਂਕਲ ਜੇਵਿੀ ਲੈ ਿੈ ਆਈ ॥੧॥ 

આ તો પોતાના શ્રદ્ધાળઓુ માટે િણા-આશ્રમની જાણે સાુંકળ કમા-કાુંડનાું દોરડાઓ લઈને  

આિી છે ॥૧॥ 

 

ਆਪਨ ਨਗਿ ੁਆਪ ਤੇ ਬਾਹਿਆ ॥ 

આ સ્મૃનતઓએ પોતાના બધા શ્રદ્ધાળુ પોતે જ જકડેલાું છે 

 

ਮੋਿ ਕ ੈਫਾਹਿ ਕਾਲ ਿਿੁ ਿਾਾਂਹਿਆ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

આને સ્િગા િગેરનેા મોહની ફાુંસીમાું ફસાિીને આના માથા પર મૃત્યુના સહમનો તીર આને  

ખેંિેલ છે ॥૧॥ નિરામ॥ 

 

ਕਟੀ ਨ ਕਟੈ ਤੂਹਟ ਨਿ ਜਾਈ ॥ 

આ સ્મૃનત રૂપી ફાુંસીનુું દોરડુું  શ્રદ્ધાળુઓ દ્વારા કાપતા કપાતુું નથી અને ના પોતાની રીતે આ 

તૂટે છે. 

 

ਿਾ ਿਾਪਹਨ ਿੋਇ ਜਗ ਕਉ ਿਾਈ ॥੨॥ 

હિે તો સાપ બનીને જગતને ખાઈ રહ્યુું છે ॥૨॥ 

 

ਿਮ ਦੇਿਤ ਹਜਹਨ ਿਭੁ ਜਗੁ ਲੂਹਟਆ ॥ 

કબીર કહે છે, અમારા જોતાું-જોતાું જ ેસ્મૃનતએ આખા સુંસારને ઠગી લીધુું છે 
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ਕਿੁ ਕਬੀਿ ਮੈ ਿਾਮ ਕਹਿ ਛੂਹਟਆ ॥੩॥੩੦॥ 

હુું  પ્રભુનુું સ્મરણ કરીને તનેાથી બિી ગયો છુું  ॥૩॥૩૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਿ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਦੇਇ ਮੁਿਾਿ ਲਗਾਮੁ ਪਹਿਿਾਵਉ ॥ 

હુું  તો પોતાના મનરૂપી ઘોડાને સ્તુનત-નનુંદાથી રોકિા મુહાર દઈને પ્રેમની લગનની લગામ 

નાખુું છુું  

 

ਿਗਲ ਤ ਜੀਨੁ ਗਗਨ ਦਉਿਾਵਉ ॥੧॥ 

અને પ્રભુને દરકે જગ્યાએ જાણિા – આ કાઠી નાખીને મનને નનરુંકારના દેશની ઉડાન લગાિુું  

છુું  ॥૧॥ 

 

ਅਪਨੈ ਬੀਚਾਹਿ ਅਿਵਾਿੀ ਕੀਜੈ ॥ 

આિો ભાઈ! પોતાનાું સ્િરૂપનાું જ્ઞાન-રૂપી ઘોડા પર િઢી જાય 

 

ਿਿਜ ਕੈ ਪਾਵੜੈ ਪਗੁ ਿਹਿ ਲੀਜੈ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

અને અક્કલરૂપી પગને સહજ નસ્થનતની રકાબીમાું રાખી રહીએ ॥૧॥નિરામ॥ 

 

ਚਲੁ ਿੇ ਬੈਕੁੰਠ ਤੁਝਹਿ ਲੇ ਤਾਿਉ ॥ 

િાલ, હે મનરૂપી ઘોડા! તને િૈકુુંઠની સફર કરાિુું 

 

ਹਿਚਹਿ ਤ ਪਿੇਮ ਕ ੈਚਾਬੁਕ ਮਾਿਉ ॥੨॥ 

જો હઠ કરી તો તને હુું  પ્રમેનુું િાબુક મારીશ ॥૨॥ 

 

ਕਿਤ ਕਬੀਿ ਭਲੇ ਅਿਵਾਿਾ ॥   

કબીર કહે છે, આિા સારા િઢનાર જ ેપોતાના મન પર િઢે છે  

 

ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਤੇ ਿਿਹਿ ਹਨਿਾਿਾ ॥੩॥੩੧॥ 

િેદો અને અિતરણને સાિા-ખોટા કહેિાના ઝઘડાઓથી અલગ રહે છે ॥૩॥૩૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਿ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਹਜਿ ਮੁਹਿ ਪਾਾਂਚਉ ਅੰਹਮਿਤ ਿਾਏ ॥ 

જ ેમુખથી પાુંિેય ઉત્તમ પદાથા ખાય છે  

 

ਹਤਿ ਮੁਿ ਦੇਿਤ ਲੂਕਟ ਲਾਏ ॥੧॥ 

મરિા પર તે પોતાના મુખને જ સળગાિી દે છે ॥૧॥ 
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ਇਕੁ ਦਿੁੁ ਿਾਮ ਿਾਇ ਕਾਟਿੁ ਮੇਿਾ ॥ 

હે સુુંદર રામ! મારુ એક આ દુુઃખ દૂર કરી દે 

 

ਅਗਹਨ ਦਿੈ ਅਿੁ ਗਿਭ ਬਿੇਿਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

આ જ ેતૃષ્ણાની આગ સળગાિે છે અને ગભાનો આશરો છે ॥૧॥નિરામ॥ 

 

ਕਾਇਆ ਹਬਗੂਤੀ ਬਿੁ ਹਬਹਿ ਭਾਤੀ ॥ 

મરિા પછી આ શરીર કેટલીય રીતે ખરાબ થઇ જાય છે. 

 

ਕੋ ਜਾਿੇ ਕੋ ਗਹਿ ਲੇ ਮਾਟੀ ॥੨॥ 

કોઈ આને સળગાિી દે છે કોઈ આને માટીમાું દબાિી દે છે ॥૨॥ 

 

ਕਿੁ ਕਬੀਿ ਿਹਿ ਚਿਣ ਹਦਿਾਵਿੁ ॥ 

કબીર પ્રભુના ઓટલા પર આમ કહે છે, હે પ્રભુ! મને પોતાના િરણોનુું દશાન કરાિી દે 

 

ਪਾਛੈ ਤ ੇਜਮੁ ਹਕਉ ਨ ਪਠਾਵਿੁ ॥੩॥੩੨॥ 

તે પછી બેશક યમરાજને જ મારા પ્રાણ લેિા માટે મોકલી દેજો ॥૩॥૩૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਿ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਆਪੇ ਪਾਵਕੁ ਆਪੇ ਪਵਨਾ ॥ 

પનત પ્રભુ પોતે જ આગ છે અને પોતે જ હિા છે. 

 

ਜਾਿੈ ਿਿਮੁ ਤ ਿਾਿ ੈਕਵਨਾ ॥੧॥ 

જો તે પોતે જ જીિને સળગાિિા લાગે તો કોણ બિાિી શકે છે? ॥૧॥ 

 

ਿਾਮ ਜਪਤ ਤਨੁ ਜਹਿ ਕੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਿਾਮ ਨਾਮ ਹਚਤੁ ਿਹਿਆ ਿਮਾਇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યનુું મન પ્રભુના નામમાું જોડાઈ રહ્યુું છે પ્રભુનુું સ્મરણ કરતાું-કરતાું તેનુું શરીર પણ 

ભલે સળગી જાય તે થોડી માત્ર પણ કાળજી કરતો નથી ॥૧॥ નિરામ॥ 

 

ਕਾ ਕੋ ਜਿੈ ਕਾਹਿ ਿੋਇ ਿਾਹਨ ॥ 

કારણ કે, પ્રાથાના કરનારને આ નનશ્ચય હોય છે કે ના કોઈનુું કાુંઈ સળગે છે ના કોઈનુું કાુંઈ 

નુકસાન થાય છે 

 

ਨਟ ਵਟ ਿੇਲੈ ਿਾਹਿਗਪਾਹਨ ॥੨॥ 

પ્રભુ પોતે જ બધી જગ્યાએ નટના િેશપલટાની જમે બેહરૂપીઓ બનીને રમી રહ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਕਿੁ ਕਬੀਿ ਅਿਿ ਦਇੁ ਭਾਹਿ ॥ 

આ માટે હે કબીર! તુું નાની એિી િાત યાદ રાખ  
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ਿੋਇਗਾ ਿਿਮੁ ਤ ਲੇਇਗਾ ਿਾਹਿ ॥੩॥੩੩॥ 

 કે જો પનતને મુંજુર હશે તો જ્યાું ક્ાુંય પણ જરૂર હશે પોતે જ બિાિી લેશે ॥૩॥૩૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਿ ਜੀ ਦਪੁਦੇ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਨਾ ਮੈ ਜੋਗ ਹਿਆਨ ਹਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 

મેં તો જોગના બતાિેલા ધ્યાનનો નિિાર કયો નથી 

 

ਹਬਨੁ ਬੈਿਾਗ ਨ ਛੂਟਹਿ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

કારણ કે આનાથી િૈરાગ્ય ઉત્પન્ન થતો નથી અને િૈરાગ્ય િગર માયાના મોહથી છુટકારો 

મુનિ થઇ શકતી નથી ॥૧॥ 

 

ਕੈਿੇ ਜੀਵਨੁ ਿੋਇ ਿਮਾਿਾ ॥ 

તો અમે સાિુું જીિન જીિી શકતા નથી 
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Page 330 

 

 

ਜਬ ਨ ਹੋਇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

માયા એટલી પ્રબળ છે કે જો અમને પ્રભુના નામનો આશરો ના હોય ॥૧॥ વિરામ॥ 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਖੋਜਉ ਅਸਮਾਨ ॥ 

કબીર કહે છે, હુું  આકાશ સુધી શોધ કરી ચુક્યો છુું . 

 

ਰਾਮ ਸਮਾਨ ਨ ਦੇਖਉ ਆਨ ॥੨॥੩੪॥ 

પરુંતુ પ્રભુ િગર મને બીજુું  કોઈ મળયુું નથી જ ેમાયાના મોહથી બચાિીને િાસ્તવિક જીિન 

આપી શકે ॥૨॥૩૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ કબીરજી॥ 

 

ਜਜਹ ਜਸਜਰ ਰਜਿ ਰਜਿ ਬਾਧਤ ਪਾਗ ॥ 

જ ેમાથા પર મનુષ્ય સુંિારી- સુંિારીને પાઘડી બાુંધે છે 

 

ਸੋ ਜਸਰੁ ਿੁੁੰਿ ਸਵਾਰਜਹ ਕਾਗ ॥੧॥ 

મૃત્યુ આિિા પર તે માથાને કાગડા પોતાની ચાુંચથી સુંિાર ેછે ॥૧॥ 

 

ਇਸੁ ਤਨ ਧਨ ਕੋ ਜਕਆ ਗਰਬਈਆ ॥ 

હે ભાઈ! આ શરીરનુું અને આ ધનનુું શુું માન કર ેછે? 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਾਹੇ ਨ ਜਦਿੜਹਹ੍ੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભુનુું નામ શા માટે સ્મરણ કરતો નથી? ॥૧॥ વિરામ॥ 

 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

કબીર કહે છે, હે મન! 

 

ਇਹੀ ਹਵਾਲ ਹੋਜਹਗੇ ਤੇਰੇ ॥੨॥੩੫॥ 

મૃત્યુ આિિા પર તારી સાથે પણ આિુું જ થશે ॥૨॥૩૫॥  

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਕੇ ਪਦੇ ਪੈਤੀਸ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેીનુું પદ પાુંત્રીસ ॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਅਸਟਪਦੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ 

રાગ ગૌરી ગુઆરરેી અષ્ટપદી કબીરજીની 
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ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਿਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਸੁਖੁ ਮਾਾਂਗਤ ਦਖੁੁ ਆਗੈ ਆਵੈ ॥ ਸੋ ਸੁਖੁ ਹਮਹੁ ਨ ਮਾਾਂਜਗਆ ਭਾਵੈ ॥੧॥ 

જ ેસુખના માુંગિાથી દુુઃખ મળે છે મને તે સુખને માુંગિાની જરૂર નથી ॥૧॥ 

 

ਜਬਜਖਆ ਅਜਹੁ ਸੁਰਜਤ ਸੁਖ ਆਸਾ ॥ 

હજી પણ અમારુું  ધ્યાન માયામાું લાગેલુું છે અને આ માયાથી જ સુખની આશા લગાિી બેઠો 

છુું  

 

ਕੈਸੇ ਹੋਈ ਹ ੈਰਾਜਾ ਰਾਮ ਜਨਵਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તો પછી પ્રકાશ રૂપી વનરુંકારનો વનિાસ આ ધ્યાનમાું કેિી રીતે થાય? ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਇਸੁ ਸੁਖ ਤੇ ਜਸਵ ਬਿਹਮ ਡਰਾਨਾ ॥ 

આ માયા-સુખથી તો વશિજી અને બ્રહ્મા જિેા દેિતાઓએ પણ કાનોને હાથ લગાવ્યા 

 

ਸੋ ਸੁਖੁ ਹਮਹੁ ਸਾਿ ੁਕਜਰ ਜਾਨਾ ॥੨॥ 

પરુંતુ સુંસારી જીિોએ આ સુખને સાચુું સમજ્ુું છે ॥૨॥ 

 

ਸਨਕਾਜਦਕ ਨਾਰਦ ਮੁਜਨ ਸੇਖਾ ॥ 

બ્રહ્માએ ચારયે પુત્ર સનક િગેર,ે નારદ મુવન અને શેષનાગ 

 

ਜਤਨ ਭੀ ਤਨ ਮਜਹ ਮਨੁ ਨਹੀ ਪੇਖਾ ॥੩॥ 

આને પણ આ માયા-સુખ તરફ ધ્યાન લાગી રહેિાને કારણે પોતાના મનને પોતાના શરીરમાું 

જોયુું ॥૩॥ 

 

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਕੋਈ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! કોઈ પક્ષ આ મનની પણ શોધ કરો 

 

ਤਨ ਛੂਟੇ ਮਨੁ ਕਹਾ ਸਮਾਈ ॥੪॥ 

કે શરીરથી અલગ થિાથી આ મન ક્યાું જઈ ટકે છે ॥૪॥ 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੈਦੇਉ ਨਾਮਾਾਂ ॥ 

સદ્દગુરૂની કૃપાથી આ જયદેિજી અને નામદેિજી 

 

ਭਗਜਤ ਕੈ ਪਿੇਜਮ ਇਨ ਹੀ ਹੈ ਜਾਨਾਾਂ ॥੫॥ 

જિેા ભક્તોએ જ ભવક્તના પ્રેમથી આ િાત સમજી છે કે “શરીર છુટિાથી મન ક્યાું સમાય  

છે” ॥૫॥ 
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ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਨਹੀ ਆਵਨ ਜਾਨਾ ॥ 

તે મનુષ્યની આ આત્માને જન્મ-મરણના ચક્કરમાું પડિુું પડતુું નથી 

 

ਜਜਸ ਕਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਜਤਜਨ ਸਾਿੁ ਪਛਾਨਾ ॥੬॥ 

જ ેમનુષ્યની સુખો માટે ભટકણ દુર થઇ ગઈ છે તેને પ્રભુને ઓળખી લીધા છે પ્રભુની સાથે 

સુંવધ મેળિી લીધી છે ॥૬॥ 

 

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਜਖਆ ਕਾਈ ॥ 

િાસ્તિમાું આ જીિનુું પ્રભુથી અલગ કોઈ રૂપ કોઈ પ્રતીક નથી. 

 

ਹੁਕਮੇ ਹੋਇਆ ਹੁਕਮੁ ਬੂਜਿ ਸਮਾਈ ॥੭॥ 

પ્રભુના હુકમમાું જ આ અલગ સ્િરૂપિાળો બન્યો છે અને પ્રભુની રજાને સમજીને તેમાું લીન 

થઇ જાય છે ॥૭॥ 

 

ਇਸ ਮਨ ਕਾ ਕੋਈ ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આ મનનો તફાિત જાણી લે છે 

 

ਇਹ ਮਜਨ ਲੀਣ ਭਏ ਸੁਖਦੇਉ ॥੮॥ 

તે આ મન દ્વારા જ અુંતરાત્મામાું લીન થઈને સુખ પ્રભુનુું રૂપ થઇ જાય છે ॥૮॥ 

 

ਜੀਉ ਏਕੁ ਅਰੁ ਸਗਲ ਸਰੀਰਾ ॥ 

કબીર તે સિવ-વ્યાપક મનનુું સ્મરણ કરી રહ્યો છે 

 

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਰਜਵ ਰਹੇ ਕਬੀਰਾ ॥੯॥੧॥੩੬॥ 

જ ેપોતે એક છે અને બધા શરીરોમાું હાજર છે ॥૯॥૧॥૩૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ 

ગૌરી રાગ ગુઆરરેી॥ 

 

ਅਜਹਜਨਜਸ ਏਕ ਨਾਮ ਜੋ ਜਾਗੇ ॥ ਕੇਤਕ ਜਸਧ ਭਏ ਜਲਵ ਲਾਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેવદિસ રાત ફક્ત પ્રભુના નામમાું સચેત રહે છે ઘણા બધા તે મનુષ્ય જીિન સફરની દોડમાું 

જીિતા છે જનેે નામમાું જ ધ્યાન જોડીને રાખયુું છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਸਾਧਕ ਜਸਧ ਸਗਲ ਮੁਜਨ ਹਾਰੇ ॥ 

યોગ-સાધના કરનાર યોગ-સાધનામાું વસદ્ધ થયેલ જોગી અને બધા મુવન લોક સુંસાર સમુદ્રથી 

તરિાના બીજા જ ઉપાય શોધી-શોધીને થાકી ગયા છે. 

 

ਏਕ ਨਾਮ ਕਜਲਪ ਤਰ ਤਾਰੇ ॥੧॥ 

ફક્ત પ્રભુનુું નામ જ કલ્પ-િૃક્ષ છે જ ેજીિોનો બેડો પાર કર ેછે ॥૧॥ 
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ਜੋ ਹਜਰ ਹਰੇ ਸੁ ਹੋਜਹ ਨ ਆਨਾ ॥ 

કબીર કહે છે, જ ેમનુષ્ય પ્રભુનુું સ્મરણ કર ેછે તે પ્રભુથી અલગ રહી જતો નથી 

 

ਕਜਹ ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਛਾਨਾ ॥੨॥੩੭॥ 

તેને પ્રભુના નામને ઓળખી લીધુું છે નામથી ગાઢ સુંવધ નાખી લીધી છે ॥૨॥૩૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ਭੀ ਸੋਰਜਿ ਭੀ ॥ 

ગૌરી રાગ પણ સોરઠી પણ ॥ 

 

ਰੇ ਜੀਅ ਜਨਲਜ ਲਾਜ ਤੋੁ ਜਹ ਨਾਹੀ ॥ 

હે બેશમવ મન! તન ેશરમ આિતી નથી? 

 

ਹਜਰ ਤਜਜ ਕਤ ਕਾਹੂ ਕੇ ਜਾਾਂਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભુને છોડીને ક્યાું અને કોની પાસે તુું જાય છે? ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਜਾ ਕੋ ਿਾਕੁਰੁ ਊਿਾ ਹੋਈ ॥ 

જ ેમનુષ્યનો માવલક મોટો હોય 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਪਰ ਘਰ ਜਾਤ ਨ ਸੋਹੀ ॥੧॥ 

તે પારકા ઘર ેજતો સારો લાગતો નથી ॥૧॥ 

 

ਸੋ ਸਾਜਹਬੁ ਰਜਹਆ ਭਰਪੂਜਰ ॥ 

હે મન! તે માવલક પ્રભુ બધી જગ્યાએ હાજર છે 

 

ਸਦਾ ਸੁੰਜਗ ਨਾਹੀ ਹਜਰ ਦਜੂਰ ॥੨॥ 

હુંમેશા તારી સાથે છે તારાથી દૂર નથી ॥૨॥ 

 

ਕਵਲਾ ਿਰਨ ਸਰਨ ਹੈ ਜਾ ਕੇ ॥ 

લક્ષ્મી પણ જનેા ચરણોનો આશરો લઇ બેઠી છે 

 

ਕਹੁ ਜਨ ਕਾ ਨਾਹੀ ਘਰ ਤਾ ਕੇ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! કહો, તે પ્રભુના ઘર ેકઈ િસ્તુનો અભાિ છે? ॥૩॥ 

 

ਸਭੁ ਕੋਊ ਕਹੈ ਜਾਸੁ ਕੀ ਬਾਤਾ ॥ 

જ ેપ્રભુની મહાનતાની િાતો દરકે જીિ કરી રહ્યો છે 

 

ਸੋ ਸੁੰਮਿਥੁ ਜਨਜ ਪਜਤ ਹੈ ਦਾਤਾ ॥੪॥ 

તે પ્રભુ બધી તાકાત નો માવલક છે તે આ બધાનો પવત છે અને બધા પદાથવ દેનાર છે ॥૪॥ 
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ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ਪੂਰਨ ਜਗ ਸੋਈ ॥ 

કબીર કહે છે, સુંસારમાું ફક્ત તે જ મનુષ્ય ગુણિાન છે 

 

ਜਾ ਕੇ ਜਹਰਦੈ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥੩੮॥ 

જનેા હૃદયમાું પ્રભુ િગર કોઈ બીજો દાતા અનુકૂળ નથી ॥૫॥૩૮॥ 
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ਕਉਨੁ ਕੋ ਪੂਤੁ ਪਪਤਾ ਕੋ ਕਾ ਕੋ ॥ 

કોણ કોનો પુત્ર છે? કોણ કોનો પપતા છે? 

 

ਕਉਨੁ ਮਰੈ ਕੋ ਦੇਇ ਸੰਤਾਪੋ ॥੧॥ 

કોણ મર ેછે અને કોણ આ મૃત્યુને કારણે પાછલાઓને દુુઃખ દે છે ॥૧॥ 

 

ਹਪਰ ਠਗ ਜਗ ਕਉ ਠਗਉਰੀ ਲਾਈ ॥ 

પ્રભ-ુઠગે જગતના જીવોને મોહ-રૂપી છેતરપપિંડી લગાવેલી છે જનેા કારણે જીવ સિંબિંધીઓના 

મોહમાિં પ્રભુને ભૂલીને દુુઃખ નાખી રહ્યા છે 

 

ਹਪਰ ਕ ੇਪਿਓਗ ਕੈਸੇ ਜੀਅਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરિંતુ હે મા! હુિં આ છેતરપપિંડીમાિં ફસાયો નથી કારણ કે હુિં પ્રભુથી અલગ થઈને જીવી જ 

શકતો નથી ॥૧॥ પવરામ॥ 

 

ਕਉਨ ਕੋ ਪੁਰਖੁ ਕਉਨ ਕੀ ਨਾਰੀ ॥ 

કોણ કોનો પપત? કોણ કોની પત્ની? 

 

ਇਆ ਤਤ ਲੇਹੁ ਸਰੀਰ ਪਿਚਾਰੀ ॥੨॥ 

આ વાસ્તપવકતાને હે ભાઈ! આ મનુષ્ય શરીરમાિં જ સમજો ॥૨॥ 

 

ਕਪਹ ਕਿੀਰ ਠਗ ਪਸਉ ਮਨੁ ਮਾਪਨਆ ॥ 

કબીર કહે છે, જ ેજીવનુિં મન મોહ-રૂપી છેતરપપિંડી બનાવનાર પ્રભ-ુછેતરપપિંડીથી માની ગયુ  

છે. 

 

ਗਈ ਠਗਉਰੀ ਠਗੁ ਪਪਹਚਾਪਨਆ ॥੩॥੩੯॥ 

તેના માટે ઠગ-બુટ્ટી નાકામ થઈ ગઈ છે સમજો કારણ કે તેને મોહ ઉત્પન્ન કરનારની સાથ ે

જ સિંપધ નાખી લીધી છે ॥૩॥૩૯॥ 

 

ਅਿ ਮ ੋਕਉ ਭਏ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥ 

દરકે જગ્યાએ પ્રકાશ કરનાર પ્રભજુી હવે મારી સહાયતા કરનાર બની ગયા છે 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਪਿ ਪਰਮ ਗਪਤ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યાર ેજ તો મેં જન્મ-મરણની સાિંકળ કાપીને સૌથી ઊિં ચી પસ્થપત પ્રાપ્ત કરી લીધી છે ॥૧॥  

પવરામ॥ 

 

ਸਾਧੂ ਸੰਗਪਤ ਦੀਓ ਰਲਾਇ ॥ 

પ્રભુએ મને સત્સિંગમાિં મળાવી દીધો છે 
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ਪੰਚ ਦਤੂ ਤੇ ਲੀਓ ਛਡਾਇ ॥ 

અને કામ વગેર ેપાિંચ વેરીઓથી તેણે મને બચાવી લીધો છે 

 

ਅੰਪਮਿਤ ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਜਪੁ ਰਸਨਾ ॥ 

હવે હુિં જીભથી તેનુિં અમર કરનાર નામરૂપી જાપ કરિં  છુિં . 

 

ਅਮੋਲ ਦਾਸੁ ਕਪਰ ਲੀਨੋ ਅਪਨਾ ॥੧॥ 

મને તો તેને વગર પકિંમતે જ પોતાનો સેવક બનાવી લીધો છે ॥૧॥ 

 

ਸਪਤਗੁਰ ਕੀਨੋ ਪਰਉਪਕਾਰੁ ॥ 

સદ્દગુરએ મારા પર ઘણી કૃપા કરી છે 

 

ਕਾਪਿ ਲੀਨ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰ ॥ 

મને તેને સિંસાર-સમુદ્રમાિંથી કાઢી લીધો છે 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਸਉ ਲਾਗੀ ਪਿੀਪਤ ॥ 

મારી હવે પ્રભુના સુિંદર ચરણોથી પ્રીપત બની ગઈ છે 

 

ਗੋਪਿੰਦ ੁਿਸ ੈਪਨਤਾ ਪਨਤ ਚੀਤ ॥੨॥ 

પ્રભ ુદરકે સમય મારા મનમાિં વસી રહ્યો છે ॥૨॥  

 

ਮਾਇਆ ਤਪਪਤ ਿੁਪਿਆ ਅੰਪਗਆਰੁ ॥ 

મારી અિંદરથી માયાવાળી અપગ્િ મટી ગઈ છે માયાની સળગતી આગ ઠરી ગઈ છે 

 

ਮਪਨ ਸੰਤੋਖੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 

હવે મારા મનમાિં સિંતોષ છે પ્રભુનુિં નામ માયાની જગ્યાએ મારા મનનો આશરો બની ગયુિં છે. 

 

ਜਪਲ ਥਪਲ ਪੂਪਰ ਰਹੇ ਪਿਭ ਸੁਆਮੀ ॥ 

પાણીમાિં, ધરતી પર, દરકે જગ્યાએ પ્રભ-ુપપત જ વસી રહ્યા લાગે છે. 

 

ਜਤ ਪੇਖਉ ਤਤ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੩॥ 

હુિં જ્ાિં જોઉિં  છુિં  ત્યાિં દરકે સમયનુિં જાણનાર પ્રભ ુજ દેખાઈ દે છે ॥૩॥ 

 

ਅਪਨੀ ਭਗਪਤ ਆਪ ਹੀ ਪਦਿੜਾਈ ॥ 

પ્રભુએ પોતે જ પોતાની ભપિ મારા પદલમાિં પાક્કી કરી છે. 

 

ਪੂਰਿ ਪਲਖਤੁ ਪਮਪਲਆ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

મને તો પાછલા જન્મમાિં કરલેા કમોનો લેખ મળી ગયો છે મારા તો ભાગ્ય જાગી પડ્યા છે. 
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ਪਜਸੁ ਪਕਿਪਾ ਕਰੇ ਪਤਸੁ ਪਰੂਨ ਸਾਜ ॥ 

જ ેપણ જીવ પર કૃપા કર ેછે તેના માટે આવુિં સુિંદર કારણ બનાવી દે છે. 

 

ਕਿੀਰ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਗਰੀਿ ਪਨਵਾਜ ॥੪॥੪੦॥ 

કબીરનો પપત પ્રભ ુગરીબોનો દયાવાન છે ॥૪॥૪૦॥ 

 

ਜਪਲ ਹੈ ਸੂਤਕੁ ਥਪਲ ਹੈ ਸੂਤਕੁ ਸੂਤਕ ਓਪਪਤ ਹੋਈ ॥ 

જો જીવોના જન્મવાથી  તેમજ મરવાથી સુતક-પાતકની અપપવત્રતા ઉત્પન્ન થઇ જાય છે તો  

પાણીમાિં સૂતક છે ધરતી પર સુતક છે 

 

ਜਨਮੇ ਸੂਤਕੁ ਮੂਏ ਫੁਪਨ ਸੂਤਕੁ ਸੂਤਕ ਪਰਜ ਪਿਗੋਈ ॥੧॥ 

દરકે જગ્યાએ સૂતકની ઉત્પપિ છે પછી મરવા પર પણ સુતક આવી પડે છે આ અપપવત્રતા 

તેમજ ભ્રમમાિં દુપનયા નષ્ટ થઇ રહી છે ॥૧॥ 

 

ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡੀਆ ਕਉਨ ਪਵੀਤਾ ॥ 

હે પિંપડત! જયાર ેદરકે જગ્યાએ સૂતક છે તો સ્વચ્છ સુથરો કોણ થઇ શકે છે? 

 

ਐਸਾ ਪਗਆਨੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તો પછી હે પ્રેમાળ પમત્ર! આ વાતને ધ્યાનથી પવચારીને કહે ॥૧॥પવરામ॥ 

 

ਨੈਨਹੁ ਸੂਤਕੁ ਿੈਨਹੁ ਸੂਤਕੁ ਸੂਤਕੁ ਸਿਵਨੀ ਹੋਈ ॥ 

ફિ આ આિંખોથી દેખાઈ દેતા જીવ જ જન્મતા-મરતા નથી આપણી બોલ-ચાલ વગેર ે 

પ્રવૃપિઓથી પણ કેટલાય સૂક્ષ્મ જીવ મરી રહ્યા છે તો પછી આિંખોમાિં સૂતક છે બોલવામાિં  

સૂતક છે કાનમાિં પણ સૂતક છે 

 

ਊਠਤ ਿੈਠਤ ਸੂਤਕੁ ਲਾਗੈ ਸੂਤਕੁ ਪਰੈ ਰਸੋਈ ॥੨॥ 

ઉઠતા-બેસતા દરકે સમય આપણને સૂતક પડી રહ્યુિં છે આપણી રસોઈમાિં પણ સૂતક છે 

॥૨॥ 

 

ਫਾਸਨ ਕੀ ਪਿਪਧ ਸਭੁ ਕੋਊ ਜਾਨੈ ਛੂਿਨ ਕੀ ਇਕੁ ਕੋਈ ॥ 

જ્ાિં જોવો દરકે જીવ સૂતકના ભ્રમોમાિં ફસવાની જ રીત ેજાણે છે આમાિંથી છુટકારો 

મેળવવાની સમજ કોઈ દુલલભની જ છે. 

 

ਕਪਹ ਕਿੀਰ ਰਾਮੁ ਪਰਦੈ ਪਿਚਾਰੈ ਸੂਤਕੁ ਪਤਨੈ ਨ ਹੋਈ ॥੩॥੪੧॥ 

કબીર કહે છે, જ ેજ ેમનુષ્ય પોતાના હૃદયમાિં પ્રભુને સ્મરણ કર ેછે તેને આ અપપવત્રતા 

લાગતી નથી ॥૩॥૪૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 
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ਿਗਰਾ ਏਕੁ ਪਨਿੇਰਹੁ ਰਾਮ ॥ 

આ એક મોટી શિંકા દૂર કરી દે 

 

ਜਉ ਤੁਮ ਅਪਨੇ ਜਨ ਸੌ ਕਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જો તને તારા સેવકની સાથ ેકામ છે ॥૧॥પવરામ॥ 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਿਡਾ ਪਕ ਜਾ ਸਉ ਮਨੁ ਮਾਪਨਆ ॥ 

શુિં આ મન બળવાન છે અથવા આનાથી વધાર ેબળશાલી તે પ્રભ ુછે તેનાથી મન માની 

જાય છે અને ભટકવાથી હટી જાય છે? 

 

ਰਾਮੁ ਿਡਾ ਕੈ ਰਾਮਪਹ ਜਾਪਨਆ ॥੧॥ 

શુિં પરમાત્મા આદરણીય છે અથવા તેનાથી પણ વધાર ેઆદરણીય તે મહાપુરષ છે જણેે 

પરમાત્માને ઓળખી લીધા છે? ॥૧॥ 

 

ਿਿਹਮਾ ਿਡਾ ਪਕ ਜਾਸੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

શુિં બ્રહ્મા વગેર ેદેવતા તાકાતવર છે કે તેનાથી પણ વધાર ેતે પ્રભ ુછે જનેો ઉત્પન્ન કરનાર આ 

બ્રહ્મા છે? 

 

ਿੇਦ ੁਿਡਾ ਪਕ ਜਹਾਾਂ ਤੇ ਆਇਆ ॥੨॥ 

શુિં વેદ વગેર ેધમલ-પુસ્તકોનુિં જ્ઞાન માથુિં નમન કરવા યોગ્ય છે કે તે મહાપુરષ જનેાથી આ 

જ્ઞાન મળયુિં? ॥૨॥ 

 

ਕਪਹ ਕਿੀਰ ਹਉ ਭਇਆ ਉਦਾਸੁ ॥ 

કબીર કહે છે, મારા મનમાિં એક શિંકા ઉઠી રહી છે 

 

ਤੀਰਥੁ ਿਡਾ ਪਕ ਹਪਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ॥੩॥੪੨॥ 

કે તીથલ ધમલ-સ્થળ પજૂનીય છે કે પ્રભુનો તે ભિ વધાર ેપજૂનીય છે જનેા અભ્યાસથી તે તીથલ 

બન્યુિં ॥૩॥૪૨॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ॥ 

રાગ ગૌરી ચેતી॥ 

 

ਦੇਖੌ ਭਾਈ ਗ੍੍ਾਨ ਕੀ ਆਈ ਆਾਂਧੀ ॥ 

હે સજ્જન! જો જયાર ેજ્ઞાનનુિં અિંધારિં  આવ ેછે તો વહેમ-ભ્રમનો ખાિંચો બધેબધો ઉડી જાય 

છે. 

 

ਸਭੈ ਉਡਾਨੀ ਭਿਮ ਕੀ ਿਾਿੀ ਰਹੈ ਨ ਮਾਇਆ ਿਾਾਂਧੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

માયાના આશર ેઉભેલ આ ખાિંચો જ્ઞાનના અિંધારાની સામે ટકેલુ રહી શકતુિં નથી 

॥૧॥પવરામ॥ 
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ਦਪੁਚਤੇ ਕੀ ਦਇੁ ਥੂਪਨ ਪਗਰਾਨੀ ਮੋਹ ਿਲੇਡਾ ਿਿੂਾ ॥ 

ભ્રમ-વહેમોમાિં ડોલતુિં મનનો દ્વેત-રૂપી થાિંભલો પડી જાય છે. આ દુપનયાવી આશરાના 

થાિંભલા પર ટકેલી મોહરૂપી લાકડી પણ પડીને તૂટી જાય છે 

 

ਪਤਸਨਾ ਛਾਪਨ ਪਰੀ ਧਰ ਊਪਪਰ ਦਰੁਮਪਤ ਭਾਾਂਡਾ ਫੂਿਾ ॥੧॥ 

આ મોહરૂપી લાકડી પર ટકેલો તૃષ્ણાનો ખાિંચો લાકડી તૂટી જવાને કારણે જમીન પર 

આવી પડે છે અને આ દુષ્ટ-બેસમજ મપતનો ભાિંડો તૂટી જાય છે ॥૧॥ 
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ਆਂਧੀ ਪਾਛੇ ਜੋ ਜਲੁ ਬਰਖੈ ਤਿਤਿ ਿੇਰਾ ਜਨੁ ਭੀਨਾਂ ॥ 

કબીર કહે છે, જ્ઞાનના અંધારા પાછળ જ ે‘નામ’ નો વરસાદ થાય છે તેમાં હે પ્રભુ! તારી ભક્તિ 

કરનાર તારો ભિ પલળી જાય છે. 

 

ਕਤਿ ਕਬੀਰ ਮਤਨ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸਾ ਉਦੈ ਭਾਨੁ ਜਬ ਚੀਨਾ ॥੨॥੪੩॥ 

જ્યાર ેહે પ્રભુ! તારો સેવક પોતાની અંદર તારા નામનો સુરજ ચઢેલો જુએ છે તો તેના મનમાં 

પ્રકાશ જ પ્રકાશ થઇ જાય છે ॥૨॥૪૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ਚੇਿੀ  

ગૌરી રાગ ચેતી ॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਤਰ ਜਸੁ ਸੁਨਤਿ ਨ ਿਤਰ ਗੁਨ ਗਾਵਤਿ ॥ 

કેટલાય મનુષ્ય પોતે ના ક્યારયે પ્રભુની મક્તહમા સાંભળે છે ના હક્તરના ગુણ ગાય છે 

 

ਬਾਿਨ ਿੀ ਅਸਮਾਨੁ ਤਗਰਾਵਤਿ ॥੧॥ 

પરંતુ વાતોથી જ જાણે આકાશ પાડી લે છે ॥૧॥ 

 

ਐਸੇ ਲੋਗਨ ਤਸਉ ਤਕਆ ਕਿੀਐ ॥ 

આવા લોકોને સમજાવવાનો પણ કોઈ ફાયદો નથી 

 

ਜੋ ਪਰਭ ਕੀਏ ਭਗਤਿ ਿੇ ਬਾਿਜ ਤਿਨ ਿੇ ਸਦਾ ਡਰਾਨੇ ਰਿੀਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેે પ્રભુએ ભક્તિથી વંક્તચત રાખ્યા છે તેને સમજાવવાની જગ્યાએ તેનાથી હંમેશા દૂર-દૂર જ 

રહેવંુ જોઈએ ॥૧॥ ક્તવરામ॥ 

 

ਆਤਪ ਨ ਦੇਤਿ ਚੁਰੂ ਭਤਰ ਪਾਨੀ ॥ 

તે લોકો પોતે તો કોઈને એક ખોબા જટેલું પાણી પણ દેતા નથી 

 

ਤਿਿ ਤਨਿੰ ਦਤਿ ਤਜਿ ਗਿੰਗਾ ਆਨੀ ॥੨॥ 

પરંતુ ક્તનંદા તેની કર ેછે જનેે ગંગા વહેવડાવી દીધી હોય ॥૨॥ 

 

ਬੈਠਿ ਉਠਿ ਕੁਤਿਲਿਾ ਚਾਲਤਿ ॥ 

બેસતા-ઉઠતા દરકે સમયે તે કુક્તટલ ચાલ જ ચાલે છે 

 

ਆਪੁ ਗਏ ਅਉਰਨ ਿੂ ਘਾਲਤਿ ॥੩॥ 

તે પોતાનાથી તો ગયા-ગુજરલેાં તો છે જ અને લોકોને પણ ખોટા માગગ પર નાખે છે ॥૩॥ 
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ਛਾਤਡ ਕੁਚਰਚਾ ਆਨ ਨ ਜਾਨਤਿ ॥ 

ખોટી ચચાગ વગર તે બીજંુ કાંઈ કરવાનું જાણતો જ નથી 

 

ਬਰਿਮਾ ਿੂ ਕੋ ਕਤਿਓ ਨ ਮਾਨਤਿ ॥੪॥ 

કોઈ મોટાથી મોટા જાણીતા સોહામણાની વાત માનતો નથી ॥૪॥ 

 

ਆਪੁ ਗਏ ਅਉਰਨ ਿੂ ਖੋਵਤਿ ॥ 

પોતાનાથી ગયા-ગુજરલેાં તે લોકો બીજા લોકોને પણ ભટકાવે છે 

 

ਆਤਗ ਲਗਾਇ ਮਿੰਦਰ ਮੈ ਸੋਵਤਿ ॥੫॥ 

તે જાણે પોતાના ઘરને આગ લગાવીને ઘરમાં જ ઊંઘી રહ્યા છે ॥૫॥ 

 

ਅਵਰਨ ਿਸਿ ਆਪ ਿਤਿ ਕਾਂਨੇ ॥ 

તે પોતે તો આંધળા છે કેટલાય પ્રકારના ક્તવકારોમાં ફસાયેલા છે પરંતુ બીજાના મજાક ઉડાવે 

છે. 

 

ਤਿਨ ਕਉ ਦੇਤਖ ਕਬੀਰ ਲਜਾਨੇ ॥੬॥੧॥੪੪॥ 

આવા લોકોને જોઈને હે કબીર! શરમ આવે છે ॥૬॥૧॥૧૪॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਤਿ ਕਬੀਰ ਜੀ  

રાગ ગૌરી બૈરાગીણી કબીરજી 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਜੀਵਿ ਤਪਿਰ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਊ ਮੂਏ ਂਤਸਰਾਧ ਕਰਾਿੀ ॥ 

લોકો જીક્તવત માતા-ક્તપતાનું તો આદર-માન કરતા નથી પરંતુ મરી ગયેલ ક્તપતૃના નામે ભોજન 

ખવડાવે છે. 

 

ਤਪਿਰ ਭੀ ਬਪੁਰੇ ਕਿੁ ਤਕਉ ਪਾਵਤਿ ਕਊਆ ਕੂਕਰ ਖਾਿੀ ॥੧॥ 

ક્તબચારા ક્તપતૃ વળી તે શ્રાદ્ધનું ભોજન કેવી રીતે પ્રાપ્ત કર?ે તેને તો કાગડા-કુતરા ખાઈ જાય છે 

॥૧॥ 

 

ਮੋ ਕਉ ਕੁਸਲੁ ਬਿਾਵਿੁ ਕੋਈ ॥ 

મને કોઈ કહે કે ક્તપતૃના નામે શ્રાદ્ધ ખવડાવવાથી પછી ઘરમાં કુશળ-મંગલ કેવી રીતે થઇ 

જાય છે? 

 

ਕੁਸਲੁ ਕੁਸਲੁ ਕਰਿੇ ਜਗੁ ਤਬਨਸੈ ਕੁਸਲੁ ਭੀ ਕੈਸੇ ਿਈੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આખું સંસાર આ જ વહેમ-ભ્રમમાં ખપી રહ્યું છે કે ક્તપતૃના નામે શ્રાદ્ધ કરવાથી ઘરમાં સુખ-

આનંદ બની રહે છે ॥૧॥ ક્તવરામ॥ 
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ਮਾਿੀ ਕੇ ਕਤਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਜੀਉ ਦੇਿੀ ॥ 

માટીના દેવી-દેવતા બનાવીને લોકો તે દેવી કે દેવતાની આગળ બકરાં વગેરનેી કુરબાની દે છે 

 

ਐਸੇ ਤਪਿਰ ਿੁਮਾਰੇ ਕਿੀਅਤਿ ਆਪਨ ਕਤਿਆ ਨ ਲੇਿੀ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! આ રીતના માટીના બનાવેલ તારા ક્તપતૃ કહેવાય છે તેની આગળ પણ જ ેતારંુ મન 

કર ેછે રાખી દે છે ત ેપોતાનું મુખ માંગેલું કાંઈ લઇ શકતો નથી ॥૨॥ 

 

ਸਰਜੀਉ ਕਾਿਤਿ ਤਨਰਜੀਉ ਪੂਜਤਿ ਅਿੰਿ ਕਾਲ ਕਉ ਭਾਰੀ ॥ 

પોતાનું ભક્તવષ્ય બરબાદ કરી રહ્યા છે આવા લોકોને તે આધ્યાક્તત્મક ક્તથથક્તતની સમજ પડતી 

નથી જ ેપ્રભુનું નામ થમરણ કરવાથી બને છે 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਿੀ ਜਾਨੀ ਭੈ ਡੂਬੇ ਸਿੰਸਾਰੀ ॥੩ 

લોકો લોકાચારની રીતોમાં ડૂબી રહ્યા છે જીવતાને દેવી-દેવતાની આગળ ભેટો કરવા માટે 

માર ેછે અને આ રીતે માટી વગેરનેા બનાવેલ ક્તનજીવ દેવતાઓને પૂજ ેછે.॥૩॥ 

 

ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜਤਿ ਡੋਲਤਿ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਨਿੀ ਜਾਨਾ ॥ 

આવા લોકો માટીના બનાવેલા દેવી-દેવતાઓને પજૂ ેછે અને ડોલતા પણ રહે છે કારણ કે 

વાથતક્તવક ‘કુશળ’ દેનાર અકાળ-પુરખને તે જાણતા જ નથી 

 

ਕਿਿ ਕਬੀਰ ਅਕੁਲੁ ਨਿੀ ਚੇਤਿਆ ਤਬਤਖਆ ਤਸਉ ਲਪਿਾਨਾ ॥੪॥੧॥੪੫॥ 

કબીર કહે છે, તે જાક્તત-કુલ રક્તહત પ્રભુને થમરણ કરતા નથી તે હંમેશા માયાની સાથે 

લપટાયેલ રહે છે ॥૪॥૧॥૪૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਜੀਵਿ ਮਰੈ ਮਰੈ ਫੁਤਨ ਜੀਵੈ ਐਸੇ ਸੁਿੰਤਨ ਸਮਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય વારંવાર પ્રયત્ન કરીને મનને ક્તવકારોના ક્તવચારોથી હટાવી લે છે તે પછી વાથતક્તવક 

જીવન જીવે છે અને તે ક્તથથક્તતમાં જ્યાં ક્તવકારોનો ફેલાવો ઊઠતો નથી 

 

ਅਿੰਜਨ ਮਾਤਿ ਤਨਰਿੰਜਤਨ ਰਿੀਐ ਬਿੁਤੜ ਨ ਭਵਜਤਲ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

એવા લીન થઇ જાય છે કે માયામાં રહેતા હોવા છતાં તે માયા-રક્તહત પ્રભુમાં ટકેલ રહે છે અને 

બીજી વાર માયાના વાવાઝોડામાં ફસાતા નથી ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਐਸਾ ਖੀਰੁ ਤਬਲੋਈਐ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભુ! મને ગુરુની બુક્તદ્ધ આપીને મારા નબળા મનને માયા તરફથી ક્તથથર રાખ. 

 

ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੂਆ ਅਸਤਿਰੁ ਰਾਖਿੁ ਇਨ ਤਬਤਧ ਅਿੰਤਮਰਿੁ ਪੀਓਈਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! ત્યાર ેજ દૂધ મથી શકાય છે અને આ ઉપાયથી જ તારંુ નામ-અમૃત પી શકાય છે 

॥૧॥ક્તવરામ॥ 

SikhBookClub.com



ਗੁਰ ਕ ੈਬਾਤਿ ਬਜਰ ਕਲ ਛੇਦੀ ਪਰਗਤਿਆ ਪਦ ੁਪਰਗਾਸਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ સદ્દગુરુના શબ્દરુપી તીરથી વજ્રરૂપી કઠોર મનો કલ્પના વીધંી લીધી છે તેની 

અંદર પ્રકાશ-પદ ઉત્પન્ન થઇ જાય છે. 

 

ਸਕਤਿ ਅਧੇਰ ਜੇਵੜੀ ਭਰਮੁ ਚੂਕਾ ਤਨਿਚਲੁ ਤਸਵ ਘਤਰ ਬਾਸਾ ॥੨॥ 

જમે અંધકારમાં દોરીને સાપ સમજવાનો ભુલેખા પડે છે અને પ્રકાશ હોવા પર તે ભુલેખા મટી 

જાય છે તેમ જ માયાના પ્રભાવ રૂપી અંધારામાં ક્તવકારોને જ સાચા સમજી લેવાનું ભુલેખા  

‘નામ’ના પ્રકાશની સાથે મટી જાય છે અને તે મનષુ્યનું ક્તનવાસ હંમેશા-આનંક્તદત રહેનાર  

પ્રભુના ચરણોમાં હંમેશા માટે થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਤਿਤਨ ਤਬਨੁ ਬਾਿੈ ਧਨਖੁ ਚਢਾਈਐ ਇਿੁ ਜਗੁ ਬੇਤਧਆ ਭਾਈ ॥ 

હે સજ્જન! જ ેમનુષ્યએ ગુરુના શબ્દરુપી તીરનો આશરો લીધો છે તેન ેજાણે તીર-કમાન 

ચલાવ્યા વગર જ આ જગતને જીતી લીધુ ંછે 
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Page 333 

 

 

ਦਹ ਦਦਸ ਬੂਡੀ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਵੈ ਡੋਦਿ ਿਹੀ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥੩॥ 

દુનિયાિી કામ-કાજ રૂપી હવા તેિા જીવિિી પતગંિે ભલે જોવા માત્રિે દસેય-નદશાઓમાં 

ઉડાવે છે પરંતુ તેિા ધ્યાિિી દોરી પ્રભુિી સાથે જોડાયેલી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਉਨਮਦਨ ਮਨੂਆ ਸੁੁੰਦਨ ਸਮਾਨਾ ਦਦੁਬਧਾ ਦਿੁਮਦਿ ਭਾਗੀ ॥ 

તે મિુષ્યિું મિ નવરહ નથથનતમાં પહોચંી તે હાલતમાં લીિ થઇ જાય છે જ્ાં નવકારોિો 

ફેલાવો ઊઠતો િથી. તેિી મ ંઝવણ અિે તેિી ખરાબ બુનિ બધું િાશ થઇ જાય છે. 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਿ ਅਨਭਉ ਇਕੁ ਦੇਦਿਆ ਿਾਮ ਨਾਦਮ ਦਲਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੨॥੪੬॥ 

કબીર કહે છે, તે એક આશ્ચયયજિક ચમત્કાર પોતાિી અંદર જોઈ લે છે. તેિું ધ્યાિ પ્રભુિા 

િામમાં જોડાય જાય છે ॥૪॥૨॥૪૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਿਾਗਦਿ ਦਿਪਦੇ ॥ 

ગૌરી રાગ બૈરાગીણી ત્રણ પદ ॥ 

 

ਉਲਟਿ ਪਵਨ ਚਕਰ ਿਟ ੁਭੇਦੇ ਸੁਿਦਿ ਸੁੁੰਨ ਅਨਿਾਗੀ ॥ 

હે ભાઈ! વેરાગી થઈિે માયા તરફથી ઉપરવટ થઈિે તે પ્રભુિે શોધ જ ેિા આવે છે િા જાય 

છે િ મર ેછે િ જન્મે છે. 

 

ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ਮਿੈ ਨ ਜੀਵੈ ਿਾਸੁ ਿੋਜੁ ਬੈਿਾਗੀ ॥੧॥ 

મિિી ભટકણિે પલટાવતાં જ જાણે જોગીિા બતાવેલ છ ચક્ર એક સાથે જ વીધંાય જાય છે 

અિે ધ્યાિ તે નથથનતિું પ્રમેી થઈ જાય છે જ્ાં નવકારોિો કોઈ ફેલાવો ઉત્પન્ન જ થતો િથી 

॥૧॥ 

 

ਮੇਿੇ ਮਨ ਮਨ ਹੀ ਉਲਦਟ ਸਮਾਨਾ ॥ 

હે મિ! જીવ પહેલા તો પ્રભુથી પારકો-પારકો રહે છે 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦਦ ਅਕਦਲ ਭਈ ਅਵਿੈ ਨਾਿਿੁ ਥਾ ਬੇਗਾਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સદ્દગુરૂિી કૃપાથી જિેી સમજ બીજી રીતે થઇ જાય છે તે મિિા નવકારો તરફિી દોડિે જ 

ઉલટાવીિે પ્રભુમાં લીિ થઇ જાય છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਦਨਵਿੈ ਦਦੂਿ ਦਦੂਿ ਫੁਦਨ ਦਨਵਿੈ ਦਜਦਨ ਜੈਸਾ ਕਦਿ ਮਾਦਨਆ ॥ 

આ રીતે જ ેમિુષ્ય એ પ્રભુિે સાચા થવરૂપમાં સમજી લીધા છે તેિાથી ત ેકામાનદક જ ેપહેલા 

િજીક હતા દ ર થઇ જાય છે અિે જ ેપ્રભુ પહેલા ક્ાંય દ ર હતા હવે આજુબાજુ લાગે છે 
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ਅਲਉਿੀ ਕਾ ਜੈਸੇ ਭਇਆ ਬਿੇਡਾ ਦਜਦਨ ਪੀਆ ਦਿਦਨ ਜਾਦਨਆ ॥੨॥ 

પરંતુ આ એક એવો અિુભવ છે જ ેવ્યક્ત કરી શકાતો િથી ફક્ત આિી અિુભ નત જ કરી 

શકાય છે જમે નમશ્રીિું શરબત હોય તેિો આિંદ તે જ મિુષ્યએ જાણ્યો છે જિેે તે શરબત 

પીધું છે ॥૨॥ 

 

ਿੇਿੀ ਦਨਿਗੁਨ ਕਥਾ ਕਾਇ ਦਸਉ ਕਹੀਐ ਐਸਾ ਕੋਇ ਦਬਬੇਕੀ ॥ 

હે પ્રભુ! તારા ત ેથવરૂપિી વાતો કોિી પાસે કરવામાં આવે જ ેથવરૂપ જવંુે ક્ાંય કાંઈ છે જ 

િનહ? 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਿ ਦਜਦਨ ਦੀਆ ਪਲੀਿਾ ਦਿਦਨ ਿੈਸੀ ਝਲ ਦੇਿੀ ॥੩॥੩॥੪੭॥ 

કબીર કહે છે, કારણ કે એક તો કોઈ દુલયભ જ આવો નવચારવાિ છે જ ેતારી આવી વાતો 

સાંભળવાિો નપ્રય હોય અિે બીજંુ આ આિંદ લઇ જ શકાય છે વ્યક્તથી ઉપર છે જિેે જટેલી 

પ્રેમિી નચિગારી લગાવલે છે તેિે તેટલી જ ઝલક જોઈ છે ॥૩॥૩॥૪૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਿਹ ਪਾਵਸ ਦਸੁੰਧੁ ਧਪੂ ਨਹੀ ਛਹੀਆ ਿਹ ਉਿਪਦਿ ਪਿਲਉ ਨਾਹੀ ॥ 

તે નથથર નથથનત એવી છે કે તેમાં પહોચંીિે મિુષ્યિે ઇન્રપુરી નવષ્ણુપુરી સ યયલોક ચંરલોક 

બ્રહ્મપુરી નશવપુરી – કોઈિી પણ ચાહત રહેતી િથી. 

 

ਜੀਵਨ ਦਮਿਿੁ ਨ ਦਿੁੁ ਸੁਿੁ ਦਬਆਪੈ ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਦਧ ਦੋਊ ਿਹ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

િા બીજંુ વધાર ેજીવવાિી લાલચ િા મૃત્યુિો ડર િા કોઈ દુુઃખ િા સુખ સહજ નથથનતમાં 

પહોચંીિે કંઈ પણ હેરાિ કરતું િથી.તે મિિી એક એવી નથથર નથથનત હોય છે કે તેમાં 

નવકારોિો કોઈ નવચાર ઉઠતો જ િથી િા કોઈ મારુ-તારુ રહી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸਹਜ ਕੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ ਦਨਿਾਿੀ ॥ 

મિુષ્યિા મિિી નથથરતા એક એવી હાલત છે જ ેદુલયભ પોતાિા જવેી પોતે જ છે આ માટે 

તેિું સાચું રૂપ વ્યક્ત કરી શકાતું િથી. આ નથથનત કોઈ સારામાં સારા સુખિે બદલે પણ 

માપી-તોલી શકાતું િથી. 

 

ਿੁਦਲ ਨਹੀ ਚਢੈ ਜਾਇ ਨ ਮੁਕਾਿੀ ਹਲੁਕੀ ਲਗੈ ਨ ਭਾਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

દુનિયામાં કોઈ એવી સુખ-સમૃનિ િથી જિેી સરખામણીમાં આ કહી શકાય કે ‘સહજ’ 

નથથનત આિાથી કચરો છે કે સરસ છે આ કહી શકાતું િથી કે દુનિયાિા સારામાં સારા કોઈ  

સુખથી આ હલકા મેલિી છે અથવા બરાબર છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਅਿਧ ਉਿਧ ਦੋਊ ਿਹ ਨਾਹੀ ਿਾਦਿ ਦਦਨਸੁ ਿਹ ਨਾਹੀ ॥ 

‘સહજ’માં પહોચંીિે િીચ-ઉંચવાળો કોઈ ભેદભાવ રહેતો િથી અહી ંપહોચંલે મિુષ્ય િા 

ગફલતિી ઊંઘ ઊંઘે છે િા માયાિી ભટકણમાં ભટકે છે 
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ਜਲੁ ਨਹੀ ਪਵਨੁ ਪਾਵਕੁ ਫੁਦਨ ਨਾਹੀ ਸਦਿਗੁਿ ਿਹਾ ਸਮਾਹੀ ॥੨॥ 

કારણ કે તે નથથનતમાં ઝેર-નવકાર ચંચળતા અિે તૃષ્ણા – આિું િામોનિશાિ રહેતું િથી. બસ! 

સદ્દગુરૂ જ સદ્દગુરૂ તે નથથનતમાં મિુષ્યિા હૃદયમાં ટકેલા હોય છે ॥૨॥ 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਿੁ ਿਹੈ ਦਨਿੁੰਿਦਿ ਗੁਿ ਦਕਿਪਾ ਿੇ ਲਹੀਐ ॥ 

ત્યાર ેઅગમ્ય પહોચંથી ઉપર અિે અગોચર પરમાત્મા પણ મિુષ્યિા હૃદયમાં એક-રસ હંમેશાં 

પ્રગટેલ રહે છે પરંતુ તે મળે સદ્દગુરૂિી કૃપાથી જ છે. 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਿ ਬਦਲ ਜਾਉ ਗੁਿ ਅਪੁਨੇ ਸਿਸੁੰਗਦਿ ਦਮਦਲ ਿਹੀਐ ॥੩॥੪॥੪੮॥ 

કબીર પણ કહે છે, હંુ પોતાિા ગુરૂથી બનલહાર જાઉં છંુ હંુ પોતાિા ગુરુિી સોહામણી 

સંગતમાં જ જોડાયેલો રહંુ ॥૩॥૪॥૪૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਪਾਪੁ ਪੁੁੰਨੁ ਦਇੁ ਬੈਲ ਦਬਸਾਹੇ ਪਵਨੁ ਪੂਜੀ ਪਿਗਾਦਸਓ ॥ 

બધા સંસારી જીવ-રૂપી વણજારા એ પાપ અિે પુણ્ય બે આખલો નકંમત લીધા છે શ્વાસોિી 

પુજંી લઈિે ઉત્પન્ન થયા છે. 

 

ਦਿਰਸਨਾ ਗੂਦਿ ਭਿੀ ਘਟ ਭੀਿਦਿ ਇਨ ਦਬਦਧ ਟਾਾਂਡ ਦਬਸਾਦਹਓ ॥੧॥ 

દરકેિા હૃદયમાં તૃષ્ણાિો થેલો લદાયેલ છે. તેથી આ રીતે આ જીવોએ માલ લાદ્યો છે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਨਾਇਕੁ ਿਾਮੁ ਹਮਾਿਾ ॥ 

આપણો પ્રભુ કંઈક એવો શાહ છે 

 

ਸਗਲ ਸੁੰਸਾਿੁ ਕੀਓ ਬਨਜਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

કે તેિે આખા જગતિે વ્યાપારી બિીિે જગતમાં મોકલ્યા છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਦਇੁ ਭਏ ਜਗਾਿੀ ਮਨ ਿਿੁੰਗ ਬਟਵਾਿਾ ॥ 

કામ ક્રોધ બંિે આ જીવ-વ્યાપારીઓિી રાહમાં મહેસ લીયા બિી બેઠા છે જીવોિા મિોિી 

તરંગ લુટેરા બિી રહી છે. 

 

ਪੁੰਚ ਿਿੁ ਦਮਦਲ ਦਾਨੁ ਦਨਬੇਿਦਹ ਟਾਾਂਡਾ ਉਿਦਿਓ ਪਾਿਾ ॥੨॥ 

આ કામ-ક્રોધ અિે મિિી લહેર શરીરિી સાથે મળીિે આખી જ આખી ઉમર-રૂપી રાનશ 

પુજંીિે સમાપ્ત કરી રહ્યો છે અિે તૃષ્ણા રૂપી માલ- સામાિ જ ેજીવોએ લાદ્યો છે બરાબર તે 

પાર પાડી રહ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਕਹਿ ਕਬੀਿੁ ਸੁਨਹੁ ਿੇ ਸੁੰਿਹੁ ਅਬ ਐਸੀ ਬਦਨ ਆਈ ॥ 

કબીર કહે છે, હે સંત જિ! સાંભળો હવે એવી હાલત બિી રહી છે 
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ਘਾਟੀ ਚਢਿ ਬੈਲੁ ਇਕੁ ਥਾਕਾ ਚਲੋ ਗੋਦਨ ਦਛਟਕਾਈ ॥੩॥੫॥੪੯॥ 

કે પ્રભુિું થમરણ રૂપી ચઢાઈિો મુશ્કેલ રથતો પાર કરિાર જીવ- વણજારાિો પાપ-રૂપી 

આખલો થાકી ગયો છે.તે આખલો તૃષ્ણાવાળો માલ સામાિ ફેંકીિે ભાગી ગયો છે 

॥૩॥૫॥૪૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੁੰਚਪਦਾ ॥ 

ગૌરી રાગ પાંચ પદ ॥ 

 

ਪੇਵਕੜੈ ਦਦਨ ਚਾਦਿ ਹੈ ਸਾਹੁਿੜੈ ਜਾਿਾ ॥ 

કે જીવ-સ્ત્રીએ આ સંસાર-રૂપી પોતાિા ઘરમાં ચાર નદવસ જ રહેવાિું છે દરકેિે પરલોકરૂપી 

સસુરાલ ઘર જવાિું છે 

 

ਅੁੰਧਾ ਲੋਕੁ ਨ ਜਾਿਈ ਮੂਿਿੁ ਏਆਿਾ ॥੧॥ 

અજાણ મ ખય અંધ જગત જાણતું િથી ॥૧॥ 

 

ਕਹੁ ਡਡੀਆ ਬਾਧੈ ਧਨ ਿੜੀ ॥ 

સ્ત્રી હજી ઘરિા કામ-કાજવાળી અડધી ધોતી જ બાંધીિે ઉભી છે તૈયાર થયા વગર જ ભટકી 

રહી છે 

 

ਪਾਹੂ ਘਦਿ ਆਏ ਮੁਕਲਾਊ ਆਏ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

કહો! આ કેવી આશ્ચયયજિક રમત છે? ગૌિા લઈિે જિાર મહેમાિ ઘરમાં આવી બેથયા છે  

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਓਹ ਦਜ ਦਦਸੈ ਿਹੂੜੀ ਕਉਨ ਲਾਜੁ ਵਹਾਿੀ ॥ 

આ જ ેસુંદર કુવો દેખાઈ દઈ રહ્યો છે આમાં કઈ સ્ત્રી દોરડંુ િાખી રહી છે. 

 

ਲਾਜੁ ਘੜੀ ਦਸਉ ਿੂਦਟ ਪੜੀ ਉਦਿ ਚਲੀ ਪਦਨਹਾਿੀ ॥੨॥ 

જિેું દોરડંુ ઘડા સહીત ત ટી જાય છે તે પાણી ભરિારી પાિીહનર અહીથંી ઉઠીિે પરલોકે 

ચાલી પડે છે ॥૨॥ 

 

ਸਾਦਹਬੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਦਕਰਪਾ ਕਿੇ ਅਪੁਨਾ ਕਾਿਜੁ ਸਵਾਿੇ ॥ 

જો પ્રભુ માનલક દયાળુ થઇ જાય જીવ-સ્ત્રી પર કૃપા કર ેતો તે જીવ-સ્ત્રીિે સંસાર-ક વામાંથી 

ભોગોિું પાણી કાઢવાથી બચાવવાિું કામ પોતાિું જાણીિે પોતે જ માથે ચઢાવે છે 
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Page 334 

 

 

ਤਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਜਾਿੀਐ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰੇ ॥੩॥ 

તેની કૃપાથી જીવ-સ્ત્રી હવે ગુરુના શબ્દને વવચાર ેછે તો તે પવતવાળી સમજવામાાં આવે છે 

॥૩॥ 

 

ਣਿਰਤ ਿੀ ਬਾਾਂਧੀ ਸਭ ਣਿਰੈ ਦੇਖਹੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

પરાંતુ હે ભાઈ! જો વવચારીને જો તો આ જીવ-સ્ત્રીનો શુાં દોષ? આ વિચારી શુાં કરી શકે છે? 

 

ਏਸ ਨੋ ਣਿਆ ਆਖੀਐ ਣਿਆ ਿਰੇ ਣਿਚਾਰੀ ॥੪॥ 

અહીાં તો આખી દુવનયા પાછલા કરલેા કમોના સાંસ્કારોમાાં િાંધાયેલી ભટકી રહી છે ॥૪॥ 

 

ਭਈ ਣਨਰਾਸੀ ਉਣਿ ਚਲੀ ਣਚਤ ਬੰਣਧ ਨ ਧੀਰਾ ॥ 

આશાઓ માથે ચઢી રહી નથી પુરી થઇ રહી નથી મન ધીરજ ધરતુાં નથી અને જીવ-સ્ત્રી 

અહીાંથી ઉઠી ચાલે છે. 

 

ਹਣਰ ਿੀ ਚਰਿੀ ਲਾਣਗ ਰਹੁ ਭਜੁ ਸਰਣਿ ਿਬੀਰਾ ॥੫॥੬॥੫੦॥ 

હે કિીર! આ વનરાશા િચવા માટે તુાં પ્રભુના ચરણોમાાં લાગેલો રહે પ્રભુનો આશરો લઇ 

રાખ્યો ॥૫॥૬॥૫૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਜੋਗੀ ਿਹਣਹ ਜੋਗੁ ਭਲ ਮੀਿਾ ਅਿਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਭਾਈ ॥ 

જોગી કહે છે, હે ભાઈ! જોગનો માગગ જ સરસ અને મીઠો છે આના જવુેાં િીજુાં  કોઈ સાધન 

નથી. 

 

ਰੰੁਣਿਤ ਮੁੰਣਿਤ ਏਿ ੈਸਬਦੀ ਏਇ ਿਹਣਹ ਣਸਣਧ ਪਾਈ ॥੧॥ 

સરાવડા સન્યાસી અવધૂત આ િધા કહે છે – અમે જ વસવિ મેળવી છે ॥૧॥ 

 

ਹਣਰ ਣਬਨੁ ਭਰਣਮ ਭੁਲਾਨੇ ਅੰਧਾ ॥ 

અાંધ લોકો પરમાત્માને ભૂલીને પ્રભુનુાં સ્મરણ છોડીને ભુલેખામાાં પડેલા છે 

 

ਜਾ ਪਣਹ ਜਾਉ ਆਪੁ ਛੁਟਿਾਿਣਨ ਤੇ ਬਾਧੇ ਬਹੁ ਿੰਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ જ કારણ છે કે હુાં  જનેી-જનેી પાસે અહાંકારથી છુટકારો કરાવવા જાવ છુાં  તે િધા પોતે જ 

અહાંકારના દોરડામાાં િાંધાયેલ છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

SikhBookClub.com



ਜਹ ਤ ੇਉਪਜੀ ਤਹੀ ਸਮਾਨੀ ਇਹ ਣਬਣਧ ਣਬਸਰੀ ਤਬ ਹੀ ॥ 

જ ેપ્રભુ-વવયોગથી આ અહાંકાર ઉપજ ેછે તે પ્રભુ-વવયોગમાાં જ િધી લૂકાઇ ટકેલી છે આ 

કારણે ત્યાર ેજ તો દુવનયા ભુલેખામાાં છે. 

 

ਪੰਣਿਤ ਗੁਿੀ ਸੂਰ ਹਮ ਦਾਤੇ ਏਣਹ ਿਹਣਹ ਬਿ ਹਮ ਹੀ ॥੨॥ 

પાંવડત ગુણી યોિા દાતા આ િધા નામથી અલગ થઈને આ જ કહે છે કે અમે સૌથી મોટા  

છીએ ॥૨॥ 

 

ਣਜਸਣਹ ਬੁਝਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝੈ ਣਬਨੁ ਬੂਝੇ ਣਿਉ ਰਹੀਐ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પ્રભુ પોતે મતી આપે છે તે જ વાસ્તવવક વાત સમજ ેછે અને તે વાસ્તવવક વાતને 

સમજ્યા વગર જીવન જ વ્યથગ છે. 

 

ਸਣਤਗੁਰੁ ਣਮਲੈ ਅੰਧੇਰਾ ਚੂਿੈ ਇਨ ਣਬਣਧ ਮਾਿਿੁ ਲਹੀਐ ॥੩॥ 

તે વાસ્તવવકતા એ છે કે જ્યાર ેમનુષ્યને સદ્દગુરુ મળે છે તો આના મનમાાંથી અહાંકારનુાં અાંધારુાં  

દૂર થઇ જાય છે અને આ રીતે આને અાંદરથી જ નામ-રૂપી લાલ મળી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਤਣਜ ਬਾਿੇ ਦਾਹਨੇ ਣਬਿਾਰਾ ਹਣਰ ਪਦ ੁਣਦਿੜੁ ਿਣਰ ਰਹੀਐ ॥ 

તેથી કિીર કહે છે, ડાિા-જમનાનાાં આજુ-િાજુના વવકારોનો વવચાર છોડીને પ્રભુની યાદનુાં 

સામેવાળુાં લક્ષયાાંક પાકુ્ાં  કરીને રાખવુાં જોઈએ 

 

ਿਹੁ ਿਬੀਰ ਗੂੰਗੈ ਗੁੜੁ ਖਾਇਆ ਪੂਛੇ ਤੇ ਣਿਆ ਿਹੀਐ ॥੪॥੭॥੫੧॥ 

અને જમે મુાંગા મનુષ્યએ ગોળ ખાધો હોય તો પૂછવા પર એનો સ્વાદ કહી શકતો નથી તેમ 

જ પ્રભુના ચરણોમાાં જોડાવવાનો આનાંદ વ્યક્ત કરી શકાતો નથી ॥૪॥૭॥૫૧॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਿਬੀਰ ਜੀ ॥ 

રાગ ગૌરી પૂવગ કિીરજી॥ 

 

ੴ ਸਣਤਗੁਰ ਪਿਸਾਣਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਜਹ ਿਛੁ ਅਹਾ ਤਹਾ ਣਿਛੁ ਨਾਹੀ ਪੰਚ ਤਤੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥ 

હે કિીર! મારી લગન પ્રભુ-ચરણોમાાં લાગી રહી છે જ ેમારા મનમાાં પહેલા મમતા હતી હવે 

લગનની કૃપાથી તેમાાંથી મમતા સમાપ્ત થઇ ગઈ છે પોતાના શરીરનો મોહ પણ રહી ગયો 

નથી. 

 

ਇੜਾ ਣਪੰਗੁਲਾ ਸੁਖਮਨ ਬੰਦੇ ਏ ਅਿਗਨ ਿਤ ਜਾਹੀ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! નાડી-વપાંગલા-સુખમન વાળા પ્રાણ ચઢાવવાાં અને રોકવા વગેરનેુાં તુચ્છ કમગ તો 

ખિર જ નથી ક્ાાં ચાલ્યા જાય છે ॥૧॥ 
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ਤਾਗਾ ਤੂਟਾ ਗਗਨੁ ਣਬਨਣਸ ਗਇਆ ਤੇਰਾ ਬੋਲਤੁ ਿਹਾ ਸਮਾਈ ॥ 

પ્રભ-ુચરણોમાાં લગનથી મારા મોહનો દોરો તૂટી ગયો છે મારી અાંદરથી મોહનો ફેલાવો સમાપ્ત 

થઇ ગયો છે ભેદભાવ કરનાર સ્વભાવનુાં નામ-વનશાન જ મટી ગયુાં છે. 

 

ਏਹ ਸੰਸਾ ਮੋ ਿਉ ਅਨਣਦਨੁ ਣਬਆਪੈ ਮੋ ਿਉ ਿੋ ਨ ਿਹੈ ਸਮਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ પવરવતગનની પરશેાની મને દરરોજ થાય છે કે આ કેવી રીતે થઇ ગયુાં પરાંતુ કોઈ મનુષ્ય 

આ સમજાવી શકતો નથી કારણ કે આ વસ્થવત સમજાવી શકાતી નથી અનુભવ જ કરી  

શકાય છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਜਹ ਬਰਭੰਿੁ ਣਪੰਿੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ਰਚਨਹਾਰੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેમનમાાં પહેલા આખી દુવનયાના ધનનો મોહ હતો લગનની કૃપાથી તેમાાં હવે પોતાના 

શરીરનો પણ મોહ રહ્યો નવહ મોહના મેણા મારનાર તે મન જ રહ્યુાં નથી. 

 

ਜੋੜਨਹਾਰੋ ਸਦਾ ਅਤੀਤਾ ਇਹ ਿਹੀਐ ਣਿਸੁ ਮਾਹੀ ॥੨॥ 

હવે તો માયાના મોહથી વનવલગપ જોડાવનાર પ્રભુ પોતે જ મનમાાં વસી રહ્યા છે. પરાંતુ આ 

વસ્થવત કોઈની પાસે વ્યક્ત કરી શકાતી નથી ॥૨॥ 

 

ਜੋੜੀ ਜੁੜੈ ਨ ਤੋੜੀ ਤੂਟੈ ਜਬ ਲਗੁ ਹੋਇ ਣਬਨਾਸੀ ॥ 

જ્યાાં સુધી મનુષ્યનુાં મન નાશવાન શરીરની સાથે એક-રૂપ રહે છે ત્યાાં સુધી આની પ્રીવત ના 

પ્રભુથી જોડવાથી જોડાય શકે છે ના માયાથી તોડવાથી તૂટી શકે છે. 

 

ਿਾ ਿੋ ਿਾਿੁਰੁ ਿਾ ਿੋ ਸੇਿਿੁ ਿੋ ਿਾਹੂ ਿੈ ਜਾਸੀ ॥੩॥ 

આ વસ્થવતમાાં ગ્રસાયેલ મનનો ના પ્રભુ સાચા અથગમાાં પવત છે માવલક છે ના આ મન પ્રભુનો 

સેવક િની શકે છે. પછી કોણે કોની પાસે જવાનુાં છે? ॥૩॥ 

 

ਿਹੁ ਿਬੀਰ ਣਲਿ ਲਾਣਗ ਰਹੀ ਹੈ ਜਹਾ ਬਸ ੇਣਦਨ ਰਾਤੀ ॥ 

કિીર કહે છે, મારુ ધ્યાન પ્રભુના ચરણોમાાં લાગેલુાં રહે છે અને વદવસ રાત ત્યાાં જ ટકેલુ રહે છે 

પરાંતુ આ રીતે હુાં  તેનો તફાવત મેળવી શકતો નથી. 

 

ਉਆ ਿਾ ਮਰਮੁ ਓਹੀ ਪਰੁ ਜਾਨੈ ਓਹੁ ਤਉ ਸਦਾ ਅਣਬਨਾਸੀ ॥੪॥੧॥੫੨॥ 

તેનો તફાવત તે પોતે જ જાણે છે અને તે છે હાંમેશા કાયમ રહેનારો ॥૪॥૧॥૫૨॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਸੁਰਣਤ ਣਸਣਮਿਣਤ ਦਇੁ ਿੰਨੀ ਮੁੰਦਾ ਪਰਣਮਣਤ ਬਾਹਣਰ ਣਖੰਥਾ ॥ 

પ્રભુના ચરણોમાાં ધ્યાન જોડવુાં અને પ્રભુનુાં નામ સ્મરણવુ – આ જાણો મેં િાંને કાનોમાાં કુાંડળ 

પહેયાગ છે. પ્રભુનુાં સાચુાં જ્ઞાન – આ મેં પોતાના પર ગોદડી લીધેલી છે. 
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ਸੁੰਨ ਗੁਿਾ ਮਣਹ ਆਸਿੁ ਬੈਸਿੁ ਿਲਪ ਣਬਬਰਣਜਤ ਪੰਥਾ ॥੧॥ 

શૂન્ય વસ્થવતરૂપી ગુફામાાં હુાં  આસન લગાવી િેઠો છુાં . દુવનયાની કલ્પનાઓ ત્યાગી દેવી – આ 

જ છે મારો જોગ-પાંથ ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਰਾਜਨ ਮੈ ਬੈਰਾਗੀ ਜੋਗੀ ॥ 

હે પાતશાહ પ્રભુ! હુાં  તારી યાદની લગનવાળો જોગી છુાં  

 

ਮਰਤ ਨ ਸੋਗ ਣਬਓਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ માટે મૃત્યુનો ડર વચાંતા અને વવયોગ મને હેરાન કરતો નથી ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਖੰਿ ਬਿਹਮੰਿ ਮਣਹ ਣਸੰਙੀ ਮੇਰਾ ਬਟਆੂ ਸਭੁ ਜਗੁ ਭਸਮਾਧਾਰੀ ॥ 

િધા ખાંડો-બ્રહ્ાાંડોમાાં પ્રભુની વ્યાપકતાનો િધાને સાંદેશ દેજ ે– જાણે આ હુાં  શૃાંગ વગાડી 

રહ્યો છુાં . આખા જગતને નાશવાન સમજજ ે– આ છે મારો ભષ્મવાળો થેલો. 

 

ਤਾੜੀ ਲਾਗੀ ਣਤਿਪਲੁ ਪਲਟੀਐ ਛੂਟੈ ਹੋਇ ਪਸਾਰੀ ॥੨॥ 

વિગુણી માયાના પ્રભાવના પ્રભાવને મેં પલટાવી દીધો છે આ જાણે મેં તાડી લગાવેલી છે. આ 

રીતે હુાં  ગહૃસ્થી હોવા છતાાં પણ મુક્ત છુાં  ॥૨॥ 

 

ਮਨੁ ਪਿਨੁ ਦਇੁ ਤੂੰਬਾ ਿਰੀ ਹੈ ਜੁਗ ਜੁਗ ਸਾਰਦ ਸਾਜੀ ॥ 

મારી અાંદર એક-રસ વીણા વાગી રહી ાં છે. મારુ મન અને શ્વાસ તે વીણાના િાંને તુાંિા છે. 
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ਥਿਰ ੁਭਈ ਤੰਤੀ ਤੂਟਥਿ ਨਾਹੀ ਅਨਹਦ ਥ ੰਗੁਰੀ ਬਾਜੀ ॥੩॥ 

હંમેશા સ્થિર રહેનાર પ્રભુ મન અને શ્વાસ બંને તુંબાને જોડનારી મેં ડાંડી બનાવી છે. ધ્યાનનો 

તાર તે વીણાની વાગનારી તંતી મજબુત િઇ ગઈ છે ક્યારયે તૂટતી નિી ॥૩॥ 

 

ਿੁਥਨ ਮਨ ਮਗਨ ਭਏ ਹੈ ਪੂਰੇ ਮਾਇਆ ਡੋਲ ਨ ਲਾਗੀ ॥ 

આ આંતસ્રક વીણાના રાગને સાંભળીને મારં મન આ રીતે સંપૂણણ રીતે પર મથત િઇ ગયો છે 

કે આને માયાનો ધક્કો લાગી શકતો નિી. 

 

 ਹੁ  ਬੀਰ ਤਾ  ਉ ਪੁਨਰਥਪ ਜਨਮੁ ਨਹੀ ਖੇਥਲ ਗਇਓ ਬੈਰਾਗੀ ॥੪॥੨॥੫੩॥ 

કબીર કહે છે, જ ેલગનવાળો જોગી આવી રમત રમીને જાય છે તેને પછી ક્યારયે જન્મ મરણ 

નિી િતું ॥૪॥૨॥૫૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਗਜ ਨਵ ਗਜ ਦਿ ਗਜ ਇ ੀਿ ਪੁਰੀਆ ਏ  ਤਨਾਈ ॥ 

જ્યાર ેજીવ જન્મ લે છે તો જાણે સંપૂણણ એક તાર ૪૦ હાિીની તૈયાર િઇ જાય છે જમેાં નવ 

હાિી દસ ઈન્રીઓ અને એકવીસ હાિી બીજા હોય છે. 

 

ਿਾਠ ਿੂਤ ਨਵ ਖੰਡ ਬਹਤਥਰ ਪਾਟ ੁਲਗੋ ਅਥਿ ਾਈ ॥੧॥ 

સાઠ નાડી આ તે તારની લાંબી તરફનું સૂત્ર હોય છે શરીરના નવ જોડ તે તારના નવ ટુકડા છે 

અને બોતેર નાની નાડી આ તે તારને વધાર ેભાગ લગાવેલ સમજો ॥૧॥ 

 

ਗਈ ਬੁਨਾਵਨ ਮਾਹੋ ॥ ਘਰ ਛੋਥਡਐ ਜਾਇ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેજીવ-જુલાહ પ્રભુના ચરણ ભુલાવે છે 

 

ਗਜੀ ਨ ਥਮਨੀਐ ਤੋਥਲ ਨ ਤੁਲੀਐ ਪਾਚਨੁ ਿੇਰ ਅਢਾਈ ॥ 

તો વાસના આ શરીરનો તાર વણવા ચાલી પડે છે ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਜੌ  ਥਰ ਪਾਚਨੁ ਬੇਥਗ ਨ ਪਾਵੈ ਝਗਰੁ  ਰੈ ਘਰਹਾਈ ॥੨॥ 

શરીરરૂપી આ તાર ગજોિી માપી શકાતી નિી અને સ્વતરણિી તોલી પણ શકાતી નિી તેમ 

આ તારને પણ દરરોજ અડધું સેર ખોરાક રૂપી પાણ જોઈએ. જો આને આ પાણ સમયસર 

ના મળે તો ઘરમાં જ અવાજ નાખી દે છે ॥૨॥ 

 

ਥਦਨ  ੀ ਬੈਠ ਖਿਮ  ੀ ਬਰ ਿ ਇਹ ਬੇਲਾ  ਤ ਆਈ ॥ 

વાસનામાં-બંધાયેલો જીવ િોડા સ્દવસોના જીવવા માટે પસ્ત-પ્રભિી ઉલટંુ િઇ જાય છે 

પ્રભુની યાદનો સમય ગુમાવી લે છે અને પછી આ સમય હાિ આવતો નિી.. 
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ਛੂਟੇ  ੂੰਡੇ ਭੀਗੈ ਪੁਰੀਆ ਚਥਲਓ ਜੁਲਾਹੋ ਰੀਿਾਈ ॥੩॥ 

અંતે આ પદાિણ છીનવી જાય છે મનની વાસનાઓ આ પદાિોમાં ફસાયેલી જ રહે છે આ 

સ્વયોગને કારણે જીવ-જુલાહ ગુથસે િઈને અહીિંી ચાલી પડે છે ॥૩॥ 

 

ਛੋਛੀ ਨਲੀ ਤੰਤੁ ਨਹੀ ਥਨ ਿੈ ਨਤਰ ਰਹੀ ਉਰਝਾਈ ॥ 

અંતે નળી ખાલી િઇ જાય છે શ્વાસ નીકળતો નિી તુર ઉલજલેી રહેતી નિી. 

 

ਛੋਥਡ ਪਿਾਰੁ ਈਹਾ ਰਹੁ ਬਪੁਰੀ  ਹੁ  ਬੀਰ ਿਮਝਾਈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 

કબીર હવે આ વાસનાને સમજાવીને કહે છે, હે ચંરી વાસના! આ જંજટ છોડી દે અને હવે તો 

આ જીવનો છુટકારો કર ॥૪॥૩॥૫૪॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਏ  ਜੋਥਤ ਏ ਾ ਥਮਲੀ ਥ ੰਬਾ ਹੋਇ ਮਹੋਇ ॥ 

સદ્દગુરના શબ્દની કૃપાિી જ ેમનુષ્યનું ધ્યાન પરમાત્માના પ્રકાશિી મળીને એક-રૂપ િઇ 

જાય છે તેની અંદર અહંકાર જરાય રહેતો નિી. 

 

ਥਜਤੁ ਘਥਟ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪਜ ੈਫੂਥਟ ਮਰੈ ਜਨੁ ਿੋਇ ॥੧॥ 

ફક્ત તે જ મનુષ્ય અહંકારિી દુુઃખી હોય છે જનેી અંદર પરમાત્માનું નામ ઉત્પન્ન િતું નિી 

॥૧॥ 

 

ਿਾਵਲ ਿੁੰਦਰ ਰਾਮਈਆ ॥ 

હે સાંવલા સુંદર રામ! 

 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਤੋਥਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરની કૃપાિી માર મન તો તારા ચરણોમાં જોડાયેલું છે મને અહંકાર શા માટે દુુઃખી કર?ે 

॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਿਾਿੁ ਥਮਲੈ ਥਿਥਿ ਪਾਈਐ ਥ  ਏਹੁ ਜੋਗੁ ਥ  ਭੋਗੁ ॥ 

અહંકારનો અભાવ અને આંતસ્રક શાંસ્ત-ઠંડની આ સ્સસ્િ સદ્દગુરને મળવાિી જ મળે છે. 

પછી આ સ્સસ્િની સામે જોગીઓનો જોગ તુચ્છ છે દુસ્નયાના પદાિોને ભોગવા પણ કોઈ 

વથતુ નિી 

 

ਦਹੁੁ ਥਮਥਲ  ਾਰਜੁ ਊਪਜੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿੰਜੋਗੁ ॥੨॥ 

જયાર ેસદ્દગુરના શબ્દ અને શીખનું ધ્યાન મળે છે તે પરમાત્માના નામનુ ંમેળાપ-રૂપી 

પસ્રણામ નીકળે છે. ॥૨॥ 
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ਲੋਗੁ ਜਾਨੈ ਇਹੁ ਗੀਤੁ ਹੈ ਇਹੁ ਤਉ ਬਰਹਮ ਬੀਚਾਰ ॥ 

જગત સમજ ેછે કે સદ્દગુરના શબ્દ કોઈ સાધારણ ગીત જ છે પરંતુ આ પરમાત્માના ગુણોનો 

સ્વચાર છે 

 

ਥਜਉ  ਾਿੀ ਉਪਦੇਿੁ ਹੋਇ ਮਾਨਿ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ॥੩॥ 

જ ેઅહંકારિી જીવતા જ મુસ્ક્ત અપાવે છે જમે કાશીમાં મનુષ્યને મરવાના સમયે સ્શવજીનો 

મુસ્ક્તદાતા ઉપદેશ મળતો ખ્યાલ કરવામાં આવે છે ॥૩॥ 

 

 ੋਈ ਗਾਵੈ  ੋ ਿੁਣੈ ਹਥਰ ਨਾਮਾ ਥਚਤੁ ਲਾਇ ॥ 

જ ેપણ મનુષ્ય પ્રેમિી પ્રભુનું નામ ગાય છે અિવા સાંભળે છે 

 

 ਹੁ  ਬੀਰ ਿੰਿਾ ਨਹੀ ਅੰਥਤ ਪਰਮ ਗਥਤ ਪਾਇ ॥੪॥੧॥੪॥੫੫॥ 

કબીર કહે છે, આમાં કોઈ શંકા નિી કે તે જરૂર સૌિી ઉચ્ચ આધ્યાસ્ત્મક સ્થિસ્ત પ્રાપ્ત કરી લે 

છે ॥૪॥૧॥૪॥૫૫॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਜੇਤੇ ਜਤਨ  ਰਤ ਤੇ ਡੂਬ ੇਭਵ ਿਾਗਰੁ ਨਹੀ ਤਾਥਰਓ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! ધાસ્મણક રીતો, વણણ આશ્રમની પોતાની-પોતાની રીત કરવાની ફરજ અને અન્ય 

કેટલાય પ્રકારના ધાસ્મણક વ્રત કરવાિી અહંકાર મનુષ્યને સળગાવી દે છે. 

 

 ਰਮ ਿਰਮ  ਰਤੇ ਬਹੁ ਿੰਜਮ ਅਹੰਬੁਥਿ ਮਨੁ ਜਾਥਰਓ ਰੇ ॥੧॥ 

જ ેજ ેપણ મનુષ્ય આવા પ્રયત્ન કર ેછે તે બધા સસંાર સમુરમાં ડૂબી જાય છે. આ રીતો સંસાર 

સમુરિી પાર પાડતી નિી સંસારના સ્વકારોિી બચાવી શકતી નિી ॥૧॥ હે ભાઈ! જીવ અને 

રોજી દેનાર એક પરમાત્મા જ છે. તે તેને પોતાના મનિી કેમ ભુલાવી દીધા? 

 

ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲੁ ਜਨਮੁ ਹੈ  ਉਡੀ ਬਦਲੈ ਹਾਥਰਓ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ મનુષ્ય જન્મ જાણે હીરો છે અમૂલ્ય લાલ છે પરંતુ તે આ કોડીઓ માટે ગુમાવી દીધું છે 

॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਥਤਰਿਨਾ ਥਤਰਖਾ ਭੂਖ ਭਰਥਮ ਲਾਗੀ ਥਹਰਦੈ ਨਾਥਹ ਬੀਚਾਥਰਓ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! તે ક્યારયે પોતાના સ્દલમાં સ્વચાર કયો નિી કે ભટકણને કારણે તને તો માયાની 

ભૂખ-તરસ લાગેલી છે. 

 

ਉਨਮਤ ਮਾਨ ਥਹਥਰਓ ਮਨ ਮਾਹੀ ਗੁਰ  ਾ ਿਬਦ ੁਨ ਿਾਥਰਓ ਰੇ ॥੨॥ 

કમો ધમોમાં જ તું મથત અને અહંકારમાં રહે છે. ગુરના શબ્દ તે ક્યારયે પોતાના મનમાં 

વસાવ્યા નિી ॥૨॥ 

SikhBookClub.com



ਿੁਆਦ ਲੁਭਤ ਇੰਦਰੀ ਰਿ ਪਰੇਥਰਓ ਮਦ ਰਿ ਲੈਤ ਥਬ ਾਥਰਓ ਰੇ ॥ 

પ્રભુને ભુલવાને કારણે તું દુસ્નયાના થવાદોનો લોભી બની રહ્યો છે. ઇસ્ન્રયોની લાગણીઓિી 

પ્રેસ્રત િયેલ તું સ્વકારોના નશાનો થવાદ લેતો રહ્યો છે. 

 

 ਰਮ ਭਾਗ ਿੰਤਨ ਿੰਗਾਨੇ  ਾਿਟ ਲੋਹ ਉਿਾਥਰਓ ਰੇ ॥੩॥ 

જનેા માિા પર સારા ભાગ્ય જાગે છે તેને સાધુ-સંગતમાં લાવીને પ્રભુ સ્વકારોિી એવો બચાવે 

છે જમે લાકડી લોખંડને સમુરિી પાર પાડે છે ॥૩॥ 

 

ਿਾਵਤ ਜੋਥਨ ਜਨਮ ਭਰਥਮ ਿਾ ੇ ਅਬ ਦਖੁ  ਥਰ ਹਮ ਹਾਥਰਓ ਰੇ ॥ 

યોસ્નઓમાં, જન્મોમાં દોડી-દોડીને, ભટકી-ભટકીને હંુ િાકી ગયો છંુ. દુુઃખ સહી-સહીને 

બીજો આશરો છોડી બેઠો છંુ અને ગુરની શરણ લીધી છે 

 

 ਥਹ  ਬੀਰ ਗੁਰ ਥਮਲਤ ਮਹਾ ਰਿੁ ਪਰੇਮ ਭਗਥਤ ਥਨਿਤਾਥਰਓ ਰੇ ॥੪॥੧॥੫॥੫੬॥ 

કબીર કહે છે, સદ્દગુરને મળતા જ પ્રભુનું નામ-રપ સૌિી શ્રેષ્ઠ રસ ઉત્પન્ન િાય છે અને પ્રેમિી 

કરલેી પ્રભુની ભસ્ક્ત સંસાર-સમુરના સ્વકારોની લહેરોિી બચાવી લે છે ॥૪॥૧॥૫॥૫૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

 ਾਲਬੂਤ  ੀ ਹਿਤਨੀ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ਚਲਤੁ ਰਥਚਓ ਜਗਦੀਿ ॥ 

હે પાગલ મન! આ જગત પરમાત્માએ જીવોને વ્યથત રાખવા માટે એક રમત બનાવી છે જમે 

લોકો હાિીને પકડવા માટે પૂતળાની હાિણી બનાવે છે 

 

 ਾਮ ਿੁਆਇ ਗਜ ਬਥਿ ਪਰੇ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ਅੰ ਿੁ ਿਥਹਓ ਿੀਿ ॥੧॥ 

તે હાિણીને જોઈને કામ-વાસનાને કારણે હાિી પકડાય છે અને પોતાના માિા પર હંમેશા 

મહાવતનો અંકુશ સહન કર ેછે તેમ જ હે પાગલ મન! તું પણ મન-મોહની માયામાં ફસાઈને  

દુુઃખ સહે છે ॥૧॥ 
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Page 336 

 

ਬਿਖੈ ਿਾਚੁ ਹਬਿ ਿਾਚੁ ਸਮਝੁ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ॥ 

હે મૂર્ખ મન! સમજદાર બન ઝેરથી બચ્યો રહે અને પ્રભુમાાં જોડાયાાં કર. 

 

ਬਨਿਭੈ ਹੋਇ ਨ ਹਬਿ ਭਜੇ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਗਬਹਓ ਨ ਿਾਮ ਜਹਾਜੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તુાં સહમ છોડીને શા માટે પરમાત્માનુાં સ્મરણ કરતો નથી અને શા માટે પ્રભનુો આશરો લેતો 

નથી? ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਮਿਕਟ ਮੁਸਟੀ ਅਨਾਜ ਕੀ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਲੀਨੀ ਹਾਥੁ ਪਸਾਬਿ ॥ 

હે િૈરાગી મન! િાાંદરાએ હાથ ફેલાિીને દાણાની મુઠ્ઠી ભરી લીધી અને તેન ેડર પડી ગયો કે 

કેદમાાંથી કેિી રીતે નીકળે. 

 

ਛੂਟਨ ਕੋ ਸਹਸਾ ਪਬਿਆ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਨਾਬਚਓ ਘਿ ਘਿ ਿਾਬਿ ॥੨॥ 

તે લાલચને કારણે હિે દરકે ઘરના દરિાજા પર નાચતો ફર ેછે ॥૨॥ 

 

ਬਜਉ ਨਲਨੀ ਸੂਅਟਾ ਗਬਹਓ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਮਾਯਾ ਇਹੁ ਬਿਉਹਾਿੁ ॥ 

હે પાગલ મન! જગતની માયાનો આિો જ િતાખરો છે જમે પોપટ કમળ નાળ પર બેસીને 

ફસાઈ જાય છે. 

 

ਜੈਸਾ ਿੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਾ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਬਿਉ ਪਸਬਿਓ ਪਾਸਾਿੁ ॥੩॥ 

હે િૈરાગી મન! જમે કુસાંભનો રાંગ થોડા જ વદિસ રહે છે આ રીતે જગતનો ફેલાિો ચાર વદિસ 

માટે જ ર્ીલરાયેલ છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਵਨ ਕਉ ਿੀਿਥ ਘਨੇ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਪੂਜਨ ਕਉ ਿਹੁ ਦਵੇ ॥ 

કબીર કહે છે, હે પાગલ મન! જો કે સ્નાન કરિા માટે ઘણા બધા તીથખ છે અને પજૂિા માટે 

ઘણા બધા દેિતા છે 

 

ਕਹੁ ਕਿੀਿ ਛੂਟਨੁ ਨਹੀ ਮਨ ਿਉਿਾ ਿੇ ਛੂਟਨੁ ਹਬਿ ਕੀ ਸੇਵ ॥੪॥੧॥੬॥੫੭॥ 

પરાંતુ આ ડરથી અને માયાના મોહથી છુટકારો થઇ શકતો નથી. છુટકારો ફક્ત પ્રભુનુાં સ્મરણ 

કરિાથી જ મળિાનો છે ॥૪॥૧॥૬॥૫૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਅਗਬਨ ਨ ਦਹੈ ਪਵਨੁ ਨਹੀ ਮਗਨੈ ਿਸਕਿੁ ਨੇਬਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનુાં નામ રૂપી ધન એકવિત કર આ ક્ાાંય નાશ થતુાં નથી.. 
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ਿਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਕਬਿ ਸੰਚਉਨੀ ਸੋ ਧਨੁ ਕਿ ਹੀ ਨ ਜਾਵੈ ॥੧॥ 

આ ધનને ન આગ સળગાિી શકે છે ન હિા ઉડાિીને લઈ જઈ શકે છે અને ના કોઈ ચોર 

આની નજીક ભટકી શકે છે ॥૧॥ 

 

ਹਮਿਾ ਧਨੁ ਮਾਧਉ ਗੋਬਿੰਦ ੁਧਿਣੀਧਿੁ ਇਹੈ ਸਾਿ ਧਨੁ ਕਹੀਐ ॥ 

અમારાં  ધન તો માધિ ગોવિાંદ જ છે જ ેઆર્ી ધરતીનો આશરો છે. અમારી બુવિમાાં તો આ 

જ ધનને બધા ધનોથી શ્રષે્ઠ સારાં  અને સરસ કહેિામાાં આિે છે. 

 

ਜੋ ਸੁਖੁ ਪਰਭ ਗੋਬਿੰਦ ਕੀ ਸਵੇਾ ਸੋ ਸੁਖੁ ਿਾਬਜ ਨ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેસુર્ પરમાત્મા ગોવિાંદનાાં ભજનમાાં મળે છે તે સુર્ રાજમાાં પણ મળતુાં નથી ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਇਸੁ ਧਨ ਕਾਿਬਣ ਬਸਵ ਸਨਕਾਬਦਕ ਖੋਜਿ ਭਏ ਉਦਾਸੀ ॥ 

આ નામ ધન માટે વશિ અને સનક િગેર ેબ્રહ્માના ચારયે પુિ શોધ કરતા-કરતા જગતથી 

વિરક્ત થયા. 

 

ਮਬਨ ਮੁਕੰਦ ੁਬਜਹਿਾ ਨਾਿਾਇਨੁ ਪਿੈ ਨ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાાં મુવક્તદાતા પ્રભુ િસે છે જનેી જીભ પર અકાળ-પુરર્ ટકેલ છે તેને 

યમરાજની મોહરૂપી ફાાંસી પડી શકતી નથી ॥૨॥ 

 

ਬਨਜ ਧਨੁ ਬਗਆਨੁ ਭਗਬਿ ਗੁਬਿ ਦੀਨੀ ਿਾਸੁ ਸੁਮਬਿ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

પ્રભુની ભવક્ત પ્રભુનુાં જ્ઞાન જ જીિનુાં ફક્ત પોતાનુાં ધન થઇ શકે છે. જ ેચતુર બુવિિાળાને 

ગુરએ આ દાન દીધુાં છે તેનુાં મન તે પ્રભુમાાં ટકે છે. 

 

ਜਲਿ ਅੰਭ ਥੰਬਭ ਮਨੁ ਧਾਵਿ ਭਿਮ ਿੰਧਨ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥੩॥ 

માયાની તૃષ્ણાની આગમાાં સળગતા માટે આ નામ-ધન પાણી છે અને ભટકતા મન માટે 

સ્તાંભ છે નામની કૃપાથી ભ્રમના બાંધનોનો ડર દૂર થઇ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੈ ਕਿੀਿੁ ਮਦਨ ਕੇ ਮਾਿੇ ਬਹਿਦੈ ਦੇਖੁ ਿੀਚਾਿੀ ॥ 

કબીર કહે છે, હે કામ-િાસનામાાં મસ્ત થયેલ રાજન! મનમાાં વિચારીને જો 

 

ਿੁਮ ਘਬਿ ਲਾਖ ਕੋਬਟ ਅਸਵ ਹਸਿੀ ਹਮ ਘਬਿ ਏਕੁ ਮੁਿਾਿੀ ॥੪॥੧॥੭॥੫੮॥ 

જો તારા ઘરમાાં લાર્ો કરોડો ઘોડા અને હાથી છે તો અમારા હ્રદય ઘરમાાં આ બધા પદાથખ 

દેનાર એક પરમાત્મા િસે છે ॥૪॥૧॥૭॥૫૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਬਜਉ ਕਬਪ ਕੇ ਕਿ ਮੁਸਬਟ ਚਨਨ ਕੀ ਲੁਿਬਧ ਨ ਬਿਆਗੁ ਦਇਓ ॥ 

જમે કોઈ િાાંદરાનાાં હાથે શેકેલા ચણાની મુઠ્ઠી આિી ગઈ પરાંતુ લોભી િાાંદરાએ કુજજામાાં 

હાથ ફસાયેલો મેળિીને પણ ચણાની મુઠ્ઠી છોડી નવહ અને કાબુ આિી ગયો 
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ਜੋ ਜੋ ਕਿਮ ਕੀਏ ਲਾਲਚ ਬਸਉ ਿੇ ਬਫਬਿ ਗਿਬਹ ਪਬਿਓ ॥੧॥ 

આ રીતે લોભ િશ થઈને જ ેજ ેકામ જીિ કર ેછે તે બધા બીજી િાર મોહની બાંધનરૂપ સાાંકળ 

બનીને આના ગળામાાં પડે છે ॥૧॥ 

 

ਭਗਬਿ ਬਿਨੁ ਬਿਿਥੇ ਜਨਮੁ ਗਇਓ ॥ 

પરમાત્માની ભવક્ત િગર મનુષ્ય જન્મ વ્યથખ જ જાય છે કારણ કે હૃદયમાાં પ્રભુ આિીને િસતો 

નથી. 

 

ਸਾਧਸੰਗਬਿ ਭਗਵਾਨ ਭਜਨ ਬਿਨੁ ਕਹੀ ਨ ਸਚੁ ਿਬਹਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

અને સાધુ-સાંગતમાાં આિીને પરમાત્માનુાં સ્મરણ કયાખ િગર તે હાંમેશા વસ્થર રહેનાર પ્રભુ  

કોઈના વદલમાાં ટકી શકતો નથી ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਬਜਉ ਉਬਦਆਨ ਕੁਸਮ ਪਿਫੁਬਲਿ ਬਕਨਬਹ ਨ ਘਰਾਉ ਲਇਓ ॥ 

જમે જાંગલમાાં ર્ીલેલા ફુલોની સુગાંધ કોઈ પણ લઇ શકતા નથી તે ફુલ વનજખનમાાં કોઈ પ્રાણીને 

સુગાંધ ના દેિાને કારણે પોતાનુાં ર્ીલિાનુાં વ્યથખમાાં જ રમી જાય છે 

 

ਿੈਸੇ ਭਰਮਿ ਅਨੇਕ ਜੋਬਨ ਮਬਹ ਬਫਬਿ ਬਫਬਿ ਕਾਲ ਹਇਓ ॥੨॥ 

તેમ જ પ્રભુની પ્રાથખના િગર જીિ અનેક યોવનઓમાાં ભટકતા રહે છે અને િારાંિાર કાળ-િશ 

પડી રહે છે ॥૨॥ 

 

ਇਆ ਧਨ ਜੋਿਨ ਅਿੁ ਸੁਿ ਦਾਿਾ ਪੇਖਨ ਕਉ ਜੁ ਦਇਓ ॥ 

ધન-જિાની-પુિ અને સ્ત્રી આ બધા પ્રભુએ જીિને કોઈ તમાશામાાં વનવલખપ રહેિાની જમે 

જોિા માટે દીધા છે. 

 

ਬਿਨ ਹੀ ਮਾਬਹ ਅਟਬਕ ਜੋ ਉਿਝ ੇਇੰਦਰੀ ਪਰੇਬਿ ਲਇਓ ॥੩॥ 

કે આ જગત તમાશામાાં આ વનવલખપ જ રહે પરાંતુ જીિ આમ જ થીજીને ફસાઈ જાય છે 

ઇવન્િયો જીિને ર્ેંચી લે છે ॥૩॥ 

 

ਅਉਧ ਅਨਲ ਿਨੁ ਬਿਨ ਕੋ ਮੰਦਿੁ ਚਹੁ ਬਦਸ ਠਾਟ ੁਠਇਓ ॥ 

આ શરીર જાણે ઘાસનુાં બનેલુાં માંવદર છે ઉાંમરના વદિસો િીતતા જિાના છે આ માંવદરને આગ 

લાગેલી છે દરકે તરફ આ જ ઘટના ઘટેલી છે પરાંતુ કોઈ પણ આ તરફ ધ્યાન દેતા નથી શુાં 

આશ્ચયખજનક ભયાનક િશ્ય છે? 

 

ਕਬਹ ਕਿੀਿ ਭੈ ਸਾਗਿ ਿਿਨ ਕਉ ਮੈ ਸਬਿਗੁਿ ਓਟ ਲਇਓ ॥੪॥੧॥੮॥੫੯॥ 

કબીર કહે છે, આ ભયાનક સાંસાર-સમુિથી પાર થિા માટે મેં તો સદ્દગુરનો આશરો લીધો છે 

॥૪॥૧॥૮॥૫૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 
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ਪਾਨੀ ਮੈਲਾ ਮਾਟੀ ਗੋਿੀ ॥ ਇਸ ਮਾਟੀ ਕੀ ਪੁਿਿੀ ਜੋਿੀ ॥੧॥ 

હે અહાંકારી જીિ! તુાં કઈ િાતનુાં અવભમાન કર ેછે? વપતાનુાં િીયખ અને માનુાં રક્ત આ બાંનેથી 

તો પરમાત્માએ જીિનુાં આ માટીનુાં પૂતળુાં બનાવ્યુાં છે ॥૧॥ 

 

ਮੈ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਆਬਹ ਨ ਮੋਿਾ ॥ 

હે ગોવિાંદ! તારાથી અલગ મારી કોઈ હસ્તી નથી અને કોઈ મારી માવલકી નથી. 

 

ਿਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਿਸੁ ਗੋਬਿੰਦ ਿੋਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આ શરીર ધન અને આ જીિ બધુાં તારાં  જ દીધેલુાં છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਇਸ ਮਾਟੀ ਮਬਹ ਪਵਨੁ ਸਮਾਇਆ ॥ 

આ માટીના પૂતળામાાં આને ઉભો કરિા માટે પ્રાણ ટકેલ છે 
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ਝੂਠਾ ਪਰਪੰਚੁ ਜੋਰਰ ਚਲਾਇਆ ॥੨॥ 

પરંતુ આ નબળા એવા થાંભલાના સહારાને ના સમજતા જીવ અસત્ય રમકડાં રમી બેઠો છે 

॥૨॥ 

 

ਰਿਨਹੂ ਲਾਖ ਪਾਾਂਚ ਿੀ ਜੋਰੀ ॥ 

જ ેજીવોએ પાંચ-પાંચ લાખની મમલકત જોડી લીધી છે 

 

ਅੰਤ ਿੀ ਬਾਰ ਗਗਰੀਆ ਫੋਰੀ ॥੩॥ 

મૃત્યુ આવવા પર તેનું પણ શરીરરૂપી વાસણ તૂટી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਿਰਹ ਿਬੀਰ ਇਿ ਨੀਵ ਉਸਾਰੀ ॥ ਰਖਨ ਮਰਹ ਰਬਨਰਸ ਜਾਇ ਅਹੰਿਾਰੀ ॥੪॥੧॥੯॥੬੦॥ 

કબીર કહે છે, હે અહંકારી જીવ! તારો તો જ ેપાયો જ ઉભો કરવામાં આવ્યો છે તે એક પળમાં 

નાશ થઈ જનાર છે ॥૪॥૧॥૯॥૬૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਰਾਮ ਜਪਉ ਜੀਅ ਐਸੇ ਐਸੇ ॥ 

હે જીવ! આમ પ્રાથથના કર કે હે પ્રભુ! હંુ તને ત ેપ્રેમ અને શ્રદ્ધાથી સ્મરણ કરં 

 

ਧ੍ਰੂ ਪਰਰਹਲਾਦ ਜਰਪਓ ਹਰਰ ਜੈਸੇ ॥੧॥ 

જ ેપ્રેમ અને શ્રદ્ધાથી ધ્રુવ અને પ્રહલાદ ભકે્ત હે હમર! તને સ્મરણ કયાથ હતા ॥૧॥ 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਰੋਸੇ ਤੇਰੇ ॥ 

હે ગરીબો પર દયા કરનાર પ્રભુ! તારી કૃપાની આશા પર 

 

ਸਭੁ ਪਰਵਾਰੁ ਚੜਾਇਆ ਬੇੜੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં પોતાનું આખું કુટંુબ તારા નામના જહાજ પર ચઢાવી દીધું છે મેં જીભ આંખ કાન વગેર ે

બધી ઇમરિયોને તારી મમહમામાં જોડી દીધી છે ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਜਾ ਰਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਹੁਿਮੁ ਮਨਾਵੈ ॥ 

જયાર ેપ્રભુને ગમે છે તો તે પેલા આખા કુટંુબને પોતાનો હુકમ મનાવે છે 

 

ਇਸ ਬੇੜੇ ਿਉ ਪਾਰਰ ਲਘਾਵੈ ॥੨॥ 

અને આ રીતે આ આખા પુરને આ બધી ઈમરિયોને મવકારોની લહેરોથી બચાવી લે છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ਐਸੀ ਬੁਰਧ੍ ਸਮਾਨੀ ॥ 

સદ્દગુરૂની કૃપાથી જ ેમનુષ્યની અંદર આવી બુમદ્ધ પ્રગટ થઇ જાય છે 
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ਚੂਰਿ ਗਈ ਰਫਰਰ ਆਵਨ ਜਾਨੀ ॥੩॥ 

તેનું વારંવાર જરમવંુ-મરવંુ સમાપ્ત થઇ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਿਹੁ ਿਬੀਰ ਭਜੁ ਸਾਰਰਗਪਾਨੀ ॥ 

કબીર કહે છે, પોતાને સમજાવ – ધનુષધારી મવષ્ણુનુંને સ્મરણ કર 

 

ਉਰਵਾਰਰ ਪਾਰਰ ਸਭ ਏਿ ੋਦਾਨੀ ॥੪॥੨॥੧੦॥੬੧॥ 

અને લોક-પરલોકમાં દરકે જગ્યાએ તે એક પ્રભુને જ જાણ ॥૪॥૨॥૧૦॥૬૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ੯ ॥ 

ગૌરી રાગ ૯॥ 

 

ਜੋਰਨ ਛਾਰਿ ਜਉ ਜਗ ਮਰਹ ਆਇਓ ॥ 

જ્યાર ેજીવ માનું પેટ છોડીને જરમ લે છે 

 

ਲਾਗਤ ਪਵਨ ਖਸਮੁ ਰਬਸਰਾਇਓ ॥੧॥ 

તો માયાની હવા લાગતા જ પમત પ્રભુને ભુલાવી દે છે ॥૧॥ 

 

ਜੀਅਰਾ ਹਰਰ ਿੇ ਗੁਨਾ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે જીવ! પ્રભુની મમહમા કર ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਗਰਭ ਜੋਰਨ ਮਰਹ ਉਰਧ੍ ਤਪੁ ਿਰਤਾ ॥ 

જ્યાર ેજીવ માના પેટમાં માથાનો વજન ટકાવીને પ્રભુની પ્રાથથના કર ેછે 

 

ਤਉ ਜਠਰ ਅਗਰਨ ਮਰਹ ਰਹਤਾ ॥੨॥ 

ત્યાર ેપેટની આગમાં પણ બચ્યો રહે છે ॥૨॥ 

 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਰਨ ਭਰਰਮ ਆਇਓ ॥ 

જીવ ચોયાથસી લાખ યોમનઓમાં ભટકી-ભટકીને ભાગ્યશાળી મનુષ્ય જરમમાં આવે છે 

 

ਅਬ ਿ ੇਛੁਟਿੇ ਠਉਰ ਨ ਠਾਇਓ ॥੩॥ 

પરંતુ અહીથંી પણ સમય ગુમાવીને અસફળ થઈને રહી જાય છે પછી કોઈ જગ્યા-ઠેકાણંુ 

આને મળતું નથી ॥૩॥ 

 

ਿਹੁ ਿਬੀਰ ਭਜੁ ਸਾਰਰਗਪਾਨੀ ॥ 

કબીર જીવને સમજાવે છે કે, તે ધનુષધારી મવષ્ણુનું સ્મરણ કર 

 

ਆਵਤ ਦੀਸੈ ਜਾਤ ਨ ਜਾਨੀ ॥੪॥੧॥੧੧॥੬੨॥ 

જ ેઉત્પન્ન થયેલો દેખાય છે અને ના મરલે સાંભળવામાં આવે છે ॥૪॥૧॥૧૧॥૬૨॥ 
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ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂવથ॥ 

 

ਸੁਰਗ ਬਾਸੁ ਨ ਬਾਛੀਐ ਿਰੀਐ ਨ ਨਰਰਿ ਰਨਵਾਸੁ ॥ 

ના આ ઇચ્છા રાખવી જોઈએ કે મરવા પછી સ્વગથની જગ્યા મળી જાય અને ના આ વાતથી 

ડરીએ કે ક્ાંક નકથમાં મનવાસ મળી ના જાય. 

 

ਹੋਨਾ ਹ ੈਸੋ ਹੋਈ ਹੈ ਮਨਰਹ ਨ ਿੀਜੈ ਆਸ ॥੧॥ 

જ ેકાંઈ પ્રભુની રજામાં થવાનું છે તે જ થશે. તેથી મનમાં આશાઓ ના બનાવવી જોઈએ 

॥૧॥ 

 

ਰਮਈਆ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥ 

અકાલ પુરખની મમહમા કરવી જોઈએ 

 

ਜਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਰਮ ਰਨਧ੍ਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને આ જ મહેનતથી તે નામરૂપી ખજાનો મળી જાય છે જ ેબધા સુખોથી ઊંચો છે 

॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਰਿਆ ਜਪੁ ਰਿਆ ਤਪੁ ਸਜੰਮੋ ਰਿਆ ਬਰਤੁ ਰਿਆ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

જપ, તપ, સંયમ, વ્રત, સ્નાન – આ બધું કાંઈ કામનું નથી 

 

ਜਬ ਲਗੁ ਜੁਗਰਤ ਨ ਜਾਨੀਐ ਭਾਉ ਭਗਰਤ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥ 

જ્યાં સુધી અકાલ પુરખથી પ્રેમ અને તેની ભમક્તની મવમધ સમજી નથી ॥૨॥ 

 

ਸੰਪੈ ਦੇਰਖ ਨ ਹਰਖੀਐ ਰਬਪਰਤ ਦੇਰਖ ਨ ਰੋਇ ॥ 

રાજ-ભાગ જોઈને ફુલાઈને ફરવંુ જોઈએ નમહ મુશ્કેલી જોઈને દુુઃખી થવંુ જોઈએ નહી.ં 

 

ਰਜਉ ਸੰਪੈ ਰਤਉ ਰਬਪਰਤ ਹ ੈਰਬਧ੍ ਨੇ ਰਰਚਆ ਸੋ ਹੋਇ ॥੩॥ 

જ ેકાંઈ પરમાત્મા કર ેછે તે જ થાય છે જમે રાજ-ભાગ પ્રભુનું દીધેલું જ મળે છે તેમ જ મવપમિ 

પણ તેની જ નાખેલી પડે છે ॥૩॥ 

 

ਿਰਹ ਿਬੀਰ ਅਬ ਜਾਰਨਆ ਸੰਤਨ ਰਰਦੈ ਮਝਾਰਰ ॥ 

કબીર કહે છે, હવે આ સમજ આવી છે કે પરમાત્મા કોઈ વૈકંુઠ સ્વગથમાં નથી પરમાત્મા 

સંતોના હ્રદયમાં વસે છે 

 

ਸੇਵਿ ਸੋ ਸਵੇਾ ਭਲੇ ਰਜਹ ਘਟ ਬਸ ੈਮੁਰਾਰਰ ॥੪॥੧॥੧੨॥੬੩॥ 

તે જ સેવક સેવા કરતા સારા લાગે છે જનેા મનમાં પ્રભુ વસે છે ॥૪॥૧॥૧૨॥૬૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 
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ਰੇ ਮਨ ਤੇਰੋ ਿੋਇ ਨਹੀ ਰਖੰਰਚ ਲੇਇ ਰਜਰਨ ਭਾਰੁ ॥ 

હે મન! અંતે તારો કોઈ સાથી બનશે નમહ કે કદાચ બીજા સંબંધીઓનો ભાર ખેંચીને તું 

પોતાના માથા પર લઇ લે. 

 

ਰਬਰਖ ਬਸੇਰੋ ਪੰਰਖ ਿੋ ਤੈਸ ੋਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥੧॥ 

જમે પક્ષીઓનો ઝાડવાંઓ પર આશરો હોય છે આ રીતે આ જગતનો વાસ છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਰਸੁ ਪੀਆ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરમુખ પરમાત્માના નામનું રસ પીવે છે 

 

ਰਜਹ ਰਸ ਰਬਸਰਰ ਗਏ ਰਸ ਅਉਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને રસની કૃપાથી બીજા બધા રસ તેને ભૂલી જાય છે ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਅਉਰ ਮੁਏ ਰਿਆ ਰੋਈਐ ਜਉ ਆਪਾ ਰਿਰ ੁਨ ਰਹਾਇ ॥ 

કોઈ બીજાના મરવા પર રોવાનું શું અથથ જયાર ેઅમારં પોતાનું જ હંમેશા ટકી રહેશે નમહ? 

 

ਜੋ ਉਪਜੈ ਸੋ ਰਬਨਰਸ ਹੈ ਦਖੁੁ ਿਰਰ ਰੋਵੈ ਬਲਾਇ ॥੨॥ 

આ અટલ મનયમ છે કે જ ેજ ેજીવ ઉત્પન્ન થાય છે તે નાશ થઈ જાય છે પછી કોઈના મરવા પર 

દુુઃખી થઈને રોવંુ વ્યથથ છે ॥૨॥ 

 

ਜਹ ਿੀ ਉਪਜੀ ਤਹ ਰਚੀ ਪੀਵਤ ਮਰਦਨ ਲਾਗ ॥ 

કબીર કહે છે, ગુરમુખોની સંગમતમાં નામ-રસ પીતા-પીતા તેની આત્મા જ ેપ્રભુથી ઉત્પન્ન 

થઇ છે તેમાં જોડાયેલી રહે છે 

 

ਿਰਹ ਿਬੀਰ ਰਚਰਤ ਚੇਰਤਆ ਰਾਮ ਰਸਮਰਰ ਬੈਰਾਗ ॥੩॥੨॥੧੩॥੬੪॥ 

જનેે પોતાના મનમાં પ્રભુને યાદ કયાથ છે પ્રભુને સ્મરણ કયાથ છે તેની અંદર જગતથી મનમોહ 

ઉત્પન્ન થઇ જાય છે ॥૩॥૨॥૧૩॥૬૪॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ॥ 

રાગ ગૌરી॥ 

 

ਪੰਿੁ ਰਨਹਾਰੈ ਿਾਮਨੀ ਲੋਚਨ ਭਰੀ ਲੇ ਉਸਾਸਾ ॥ 

જમે પરદેશ ગયેલા પમતની રાહમાં સ્ત્રી તેનો માગથ મનહાળે છે તેની આંખો આંસુઓથી ભરલેી 

છે અને તે મનસાસો નાખતી રહી છે. 
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Page 338 

 

 

ਉਰ ਨ ਭੀਜੈ ਪਗੁ ਨਾ ਖਿਸੈ ਹਖਰ ਦਰਸਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥੧॥ 

રાહ જોઈને તેન ું દિલ ભરત ું નથી પગ દિસકતા નથી આ રીતની હાલત થાય છે તે દિરહ 

ભરલે જીિડાુંની જનેે પ્રભ ના િર્શનની રાહ હોય છે ॥૧॥ 

 

ਉਡਹੁ ਨ ਕਾਗਾ ਕਾਰੇ ॥ 

હે કાળા કાગડા! ઉડ હ ું  બદલહાર જાઉું ,િળી હ ું  પોતાના પ્રેમાળ પ્રભ ને જલ્િી મળી જાઉું  

 

ਬੇਖਗ ਖਿਲੀਜੈ ਅਪੁਨੇ ਰਾਿ ਖਪਆਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અલગ થયેલી બેચેન નારીની જમે જ િૈરાગીણ જીિ-સ્ત્રી કહે છે ॥૧॥દિરામ॥ 

 

ਕਖਹ ਕਬੀਰ ਜੀਵਨ ਪਦ ਕਾਰਖਨ ਹਖਰ ਕੀ ਭਗਖਿ ਕਰੀਜੈ ॥ 

કબીર કહે છે, જમે પરિેર્ ગયેલા પદતનો માગશ દનહાળતી નારી દિરહ દથથદતમાું ચુંચળ રહે 

છે  દિનુંતી કર ેછે તેમ જ જીિનનો િાથતદિક િરજ્જો પ્રાપ્ત કરિા માટે પ્રભ ની ભદિ કરિી 

જોઈએ 

 

ਏਕੁ ਆਧਾਰੁ ਨਾਿੁ ਨਾਰਾਇਨ ਰਸਨਾ ਰਾਿੁ ਰਵੀਜੈ ॥੨॥੧॥੧੪॥੬੫॥ 

પ્રભ ના નામનો જ એક આર્રો હોિો જોઈએ અને જીભથી તેને યાિ કરિા જોઈએ 

॥૨॥૧॥૧૪॥૬૫॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ੧੧ ॥ 

રાગ ગૌરી ૧૧॥ 

 

ਆਸ ਪਾਸ ਘਨ ਿੁਰਸੀ ਕਾ ਖਬਰਵਾ ਿਾਝ ਬਨਾ ਰਖਸ ਗਾਊ ਂਰੇ ॥ 

જ ેકૃષ્ણની આજ બાજ  ત લસીના ગાઢ છોડિા હતા અને જ ેત લસીના જુંગલમાું પ્રેમથી ગાઈ 

રહ્યો હતો 

 

ਉਆ ਕਾ ਸਰੂਪੁ ਦੇਖਿ ਿੋਹੀ ਗੁਆਰਖਨ ਿੋ ਕਉ ਛੋਖਡ ਨ ਆਉ ਨ ਜਾਹੂ ਰੇ ॥੧॥ 

તેના િર્શન કરીને ગોક લની ગોપીઓ મોદહત થઈ ગઈ અને કહેિા લાગી – હે પ્રીતમ! મને 

છોડીને કોઈ બીજી જગ્યાએ આિિ ું-જિ ું નદહ ॥૧॥ 

 

ਿੋਖਹ ਚਰਨ ਿਨੁ ਲਾਗੋ ਸਾਖਰਿੰਗਧਰ ॥ 

હે ધન ધાશરી પ્રભ ! જમે તે ગોપી કૃષ્ણ પરથી ન્યોછાિર થઇ જતી હતી તેમ જ મારું  પણ મન 

તારા ચરણોમાું પરોિી િીધ ું હત ું 

 

ਸੋ ਖਿਲੈ ਜੋ ਬਡਭਾਗੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરુંત  તને તે જ મળે છે જ ેિ બ ભાગ્યર્ાળી હોય ॥૧॥ દિરામ॥ 
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ਖਬਿੰਦਰਾਬਨ ਿਨ ਹਰਨ ਿਨੋਹਰ ਖਕਰਸਨ ਚਰਾਵਿ ਗਾਊ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! િૃુંિાિનમાું કૃષ્ણ ગાયો ચરાિતો હતો અને તે ગોક ળની ગોપીઓન ું મન મોહનાર 

હતો મનન ું િેંચ નાિનાર હતો 

 

ਜਾ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ਿੁਹੀ ਸਾਖਰਿੰਗਧਰ ਿੋਖਹ ਕਬੀਰਾ ਨਾਊ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੫॥੬੬॥ 

અને હે ધન ધાશરી સજ્જન! જનેો ત ું સાઈ છે તેન ું નામ કબીર છે ॥૨॥૨॥૧૫॥૬૬॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ੧੨ ॥ 

ગૌરી રાગ પૂિશ ૧૨॥ 

 

ਖਬਪਲ ਬਸਿਰ ਕੇਿ ੇਹੈ ਪਖਹਰੇ ਖਕਆ ਬਨ ਿਧੇ ਬਾਸਾ ॥ 

કેટલાય લોકો લાુંબા-પહોળા િસ્ત્ર પહેર ેછે આનો ર્ ું લાભ? જુંગલોમાું પણ જઈ િસિાનો ર્ ું 

ગ ણ? 

 

ਕਹਾ ਭਇਆ ਨਰ ਦੇਵਾ ਧੋਿੇ ਖਕਆ ਜਖਲ ਬੋਖਰਓ ਖਗਆਿਾ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જો ધૂપ િગેર ેસળગાિીને િેિતાઓની પજૂા કરી લીધી તો પણ ર્ ું બન્યો? અને જો 

જાણી જોઈને કોઈ તીથશ િગેરનેા જળમાું ર્રીર ડ બાડી લીધ ું તો પણ ર્ ું થય ું? ॥૧॥ 

 

ਜੀਅਰੇ ਜਾਖਹਗਾ ਿੈ ਜਾਨਾਂ ॥ 

હે જીિ! ત ું તે માયામાું લપટી રહ્યો છે જ ેજ્ાું પણ હ ું  જોિ છ ું  બીજી િાર પહેલા રૂપમાું હ ું  

જોતો નથી જ્ાું જોિ છ ું   

 

ਅਖਬਗਿ ਸਿਝੁ ਇਆਨਾ ॥ 

માયા નાર્િાન જ છે એક-રુંગ રહેનારી નથી. 

 

ਜਿ ਜਿ ਦੇਿਉ ਬਹੁਖਰ ਨ ਪੇਿਉ ਸਿੰਖਗ ਿਾਇਆ ਲਪਟਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે અજાણ જીિ! એક પરમાત્માને ર્ોધ. નદહતર હ ું  સમજ  છ ું  આ માયાની સાથે ત ું પણ પોતાને 

વ્યથશ ગ માિે છે ॥૧॥દિરામ॥ 

 

ਖਗਆਨੀ ਖਧਆਨੀ ਬਹੁ ਉਪਦੇਸੀ ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਗਲੋ ਧਿੰਧਾ ॥ 

કોઈ જ્ઞાન-ચચાશ કરી રહ્યો છે કોઈ સમાદધ લગાિી બેઠ ું  છે કોઈ બીજા લોકોને ઉપિેર્ કરી 

રહ્ય ું છે પરુંત  િાથતિમાું આ આિ ું જગત માયાની જુંજટ જ છે. 

 

ਕਖਹ ਕਬੀਰ ਇਕ ਰਾਿ ਨਾਿ ਖਬਨੁ ਇਆ ਜਗੁ ਿਾਇਆ ਅਿੰਧਾ ॥੨॥੧॥੧੬॥੬੭॥ 

કબીર કહે છે, પરમાત્માન ું નામ થમરણ કયાશ િગર આ જગત માયામાું અુંધ થયેલ ું પડય ું છે 

॥૨॥૧॥૧૬॥૬૭॥ 

 

ਗਉੜੀ ੧੨ ॥ 

ગૌરી રાગ ૧૨॥ 
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ਿਨ ਰੇ ਛਾਡਹੁ ਭਰਿੁ ਪਰਗਟ ਹੋਇ ਨਾਚਹੁ ਇਆ ਿਾਇਆ ਕੇ ਡਾਂਡੇ ॥ 

હે મન! દિકારોની પાછળ િોડ ભાગ છોડી િે આ કામ-ક્રોધ િગેર ેબધ ું માયાની ઠગાઈ છે 

જયાર ેત ું સૌથી ઊું ચા પ્રભ ની ર્રણે આિી ગયો તો આનાથી ર્ા માટે ડર ેછે? હિે નીડર  

થઈને ઉત્સાદહત રહે. 

 

ਸੂਰੁ ਖਕ ਸਨਿੁਿ ਰਨ ਿੇ ਡਰਪੈ ਸਿੀ ਖਕ ਸਾਂਚੈ ਭਾਂਡੇ ॥੧॥ 

તે ર્ૂરિીર કેિો જ ેસામે િેિાઈ િેતા રણ-ભૂદમથી ડરી જાય? તે સ્ત્રી સતી થઈ ર્કતી નથી જ ે

ઘરના િાસણ સુંભાળિા લાગી જાય ર્ૂરિીરની જમે અને સતીની જમે હે મન! તાર ેપણ કામ 

િગેરનેો સામનો કરિાનો છે અને થિયુંભાિ સળગાિિાનો છે ॥૧॥ 

 

ਡਗਿਗ ਛਾਖਡ ਰੇ ਿਨ ਬਉਰਾ ॥ 

હે િૈરાગી મન! સૌથી ઊું ચા માદલકની ર્રણ આિીને હિે દનણશયહીન થિાન ું છોડી િે. 

 

ਅਬ ਿਉ ਜਰੇ ਿਰੇ ਖਸਖਧ ਪਾਈਐ ਲੀਨੋ ਹਾਖਿ ਸਿੰਧਉਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેસ્ત્રીએ હાથમાું દસુંિૂરાયેલ નાદરયેલ લઈ લીધ  તણેે તો હિે મરીને જ દસદિ મળર્ે તેમ જ હે 

મન! તે પ્રભ નો આર્રો લીધો છે હિે કામ િગેરનેી સામે ડોલિાન ું છોડી િે હિે તો થિયુંભાિ 

મારીને જ આ પ્રીદત નભર્ે ॥૧॥દિરામ॥ 

 

ਕਾਿ ਕਰੋਧ ਿਾਇਆ ਕੇ ਲੀਨੇ ਇਆ ਖਬਖਧ ਜਗਿੁ ਖਬਗੂਿਾ ॥ 

કોઈને કામે ઠગી લીધ ું કોઈને ક્રોધે ઠગી લીધ ું છે કોઈને માયાની કોઈ બીજી તરુંગે – આ રીતે 

આિ ું જગત નષ્ટ થઈ રહ્ય ું છે. 

 

ਕਖਹ ਕਬੀਰ ਰਾਜਾ ਰਾਿ ਨ ਛੋਡਉ ਸਗਲ ਊਚ ਿੇ ਊਚਾ ॥੨॥੨॥੧੭॥੬੮॥ 

આનાથી બચિા માટે કબીર તો આ જ કહે છે કે હ ું  સૌથી ઊું ચા માદલક પરમાત્માને ના 

ભ લાિ ું ॥૨॥૨॥૧૭॥૬૮॥ 

 

ਗਉੜੀ ੧੩ ॥ 

ગૌરી રાગ ૧૩॥ 

 

ਫੁਰਿਾਨੁ ਿੇਰਾ ਖਸਰੈ ਊਪਖਰ ਖਫਖਰ ਨ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰ ॥ 

હે પ્રભ ! તારો હ કમ મારા માથા પર છે હ ું  આમાું કોઈ ને- નકાર કરતો નથી. 

 

ਿੁਹੀ ਦਰੀਆ ਿੁਹੀ ਕਰੀਆ ਿੁਝੈ ਿੇ ਖਨਸਿਾਰ ॥੧॥ 

આ સુંસાર સમ દ્ર ત ું પોતે જ છે આમાુંથી પાર પાડનાર મલ્લાહ પણ ત ું પોત ેજ છે. તારી 

કૃપાથી જ હ ું  આમાુંથી પાર થઇ ર્ક ું  છ ું  ॥૧॥ 

 

ਬਿੰਦੇ ਬਿੰਦਗੀ ਇਕਿੀਆਰ ॥ 

હે સેિક! ત ું પ્રભ ની ભદિ થિીકાર કર 
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ਸਾਖਹਬੁ ਰੋਸੁ ਧਰਉ ਖਕ ਖਪਆਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભ -માદલક ભલે તારી સાથે પ્રેમ કર ેભલે ગ થસો કર ેત ું આ િાતની કાળજી કર ેનદહ 

॥૧॥દિરામ॥ 

 

ਨਾਿੁ ਿੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ਿੇਰਾ ਖਜਉ ਫੂਲੁ ਜਈ ਹੈ ਨਾਖਰ ॥ 

હે પ્રભ ! તારો નામ મારો આર્રો છે આ રીતે જમે ફૂલ પાણીમાું િીલેલ રહે છે જમે ફૂલને 

પાણીનો આર્રો છે. 

 

ਕਖਹ ਕਬੀਰ ਗੁਲਾਿੁ ਘਰ ਕਾ ਜੀਆਇ ਭਾਵੈ ਿਾਖਰ ॥੨॥੧੮॥੬੯॥ 

કબીર કહે છે, હે પ્રભ ! હ ું  તારા ઘરનો ચાકર છ ું  આ તારી મરજી છે ભલે જીદિત રાિ ભલે મારી 

િે ॥૨॥૧૮॥૬૯॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਜੋਖਨ ਿਖਹ ਭਰਿਿ ਨਿੰ ਦ ੁਬਹੁ ਿਾਕੋ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! ત ું કહે છે કે જ્ાર ેચોયાશસી લાિ જીિોમાું ભટકી-ભટકીને નુંિ િૂબ થાકી ગયો તો 

તેને મન ષ્ય જન્મ મળ્યો તો તેને પરમાત્માની ભદિ કરી. 

 

ਭਗਖਿ ਹੇਖਿ ਅਵਿਾਰੁ ਲੀਓ ਹੈ ਭਾਗੁ ਬਡੋ ਬਪੁਰਾ ਕੋ ਰੇ ॥੧॥ 

તેની ભદિથી િ ર્ થઈને પરમાત્માએ તેના ઘર ેજન્મ લીધો તે દબચારા નુંિની દકથમત જાગી 

॥૧॥ 

 

ਿੁਿਹਹ੍ ਜੁ ਕਹਿ ਹਉ ਨਿੰ ਦ ਕੋ ਨਿੰ ਦਨੁ ਨਿੰ ਦ ਸੁ ਨਿੰ ਦਨੁ ਕਾ ਕੋ ਰੇ ॥ 

પરુંત  હે ભાઈ! ત ું જ ેઆ કહે છે કે પરમાત્મા નુંિ ના ઘર ેઅિતાર લઈને નુંિનો પ ત્ર બન્યો આ 

કહો કે તે નુંિ કોનો પ ત્ર હતો? 

 

ਧਰਖਨ ਅਕਾਸੁ ਦਸੋ ਖਦਸ ਨਾਹੀ ਿਬ ਇਹੁ ਨਿੰ ਦ ੁਕਹਾ ਿ ੋਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને જયાર ેના આ ધરતી ના આકાર્ હત ું ત્યાર ેઆ નુંિ જનેે ત ું પરમાત્માનો દપતા કહી રહ્યો 

છે ક્ાું હતો ॥૧॥દિરામ॥ 
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ਸੰਕਟਿ ਨਹੀ ਪਰ ੈਜੋਟਨ ਨਹੀ ਆਵੈ ਨਾਮੁ ਟਨਰੰਜਨ ਜਾ ਕੋ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! વાસ્તવમાાં વાત એ છે કે જ ેપ્રભુનુાં નામ છે નનરાંજન ત ેયોનનઓમાાં પણ આવતો નથી ત ેજન્મ-

મરણના દુુઃખમાાં પડતો નથી 

 

ਕਬੀਰ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਐਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਜਾ ਕੈ ਮਾਈ ਨ ਬਾਪੋ ਰੇ ॥੨॥੧੯॥੭੦॥ 

કબીરનો સ્વામી આખા જગતનો પાલનહાર એવો છે જનેી ના કોઈ મા છે અન ેના નપતા 

॥૨॥૧૯॥૭૦॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਟਨੰਦਉ ਟਨੰਦਉ ਮੋ ਕਉ ਲੋਗੁ ਟਨੰਦਉ ॥ 

જગત બેશક મારી નનાંદા કર ેબેશક મારા અવગુણ કર ે

 

ਟਨੰਦਾ ਜਨ ਕਉ ਖਰੀ ਟਪਆਰੀ ॥ 

પ્રભુના સેવકન ેપોતાની નનાંદા થતી સારી લાગે છે 

 

ਟਨੰਦਾ ਬਾਪੁ ਟਨੰਦਾ ਮਹਤਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભુના સેવકન ેપોતાની નનાંદા થતી સારી લાગે છે 

 

ਟਨੰਦਾ ਹੋਇ ਤ ਬੈਕੁੰਟਠ ਜਾਈਐ ॥ 

જો લોકો અવગુણ સામે લાવે ત્યાર ેજ વૈકુાંઠ જઈ શકે છે 

 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਮਨਟਹ ਬਸਾਈਐ ॥ 

કારણ કે આ રીતે પોતાના અવગુણ છોડીને પ્રભુનુાં નામ રૂપી ધન મનમાાં વસાવી શકે છે. 

 

ਟਰਦੈ ਸੁਧ ਜਉ ਟਨੰਦਾ ਹੋਇ ॥ 

જો હૃદય શુદ્ધ હોવા છતાાં આપણી નનાંદા થાય 

 

ਹਮਰੇ ਕਪਰ ੇਟਨੰਦਕੁ ਧੋਇ ॥੧॥ 

જો શુદ્ધ ભાવનાથી અમે પોતાના અવગુણ ફેલાતા સાાંભળ્યા તો નનાંદક અમારા મનને પનવત્ર કરવામાાં 

સહાયતા કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਟਨੰਦਾ ਕਰ ੈਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤੁ ॥ 

આથી જ ેમનુષ્ય અમન ેહાનન પહોાંચાડે છે છે ત ેઆપણો નમત્ર છે 

 

ਟਨੰਦਕ ਮਾਟਹ ਹਮਾਰਾ ਚੀਤੁ ॥ 

કારણ કે અમારાં  ધ્યાન પોતાના નનાંદકમાાં રહે છે. 
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ਟਨੰਦਕੁ ਸੋ ਜੋ ਟਨੰਦਾ ਹੋਰ ੈ॥ 

વાસ્તવમાાં આપણો ખરાબ ઇચ્છવાવાળો મનુષ્ય તે છે જ ેઆમારા અવગુણ ફેલાવાથી રોકે છે. 

 

ਹਮਰਾ ਜੀਵਨੁ ਟਨੰਦਕੁ ਲੋਰ ੈ॥੨॥ 

નનાંદક તો ઉલટાનુાં એ ઇચ્છે છે કે અમારાં  જીવન સારાં  બને ॥૨॥ 

 

ਟਨੰਦਾ ਹਮਰੀ ਪਰੇਮ ਟਪਆਰੁ ॥ 

જમે-જમે અમારી નનાંદા થાય છે તેમ-તેમ અમારી અાંદર પ્રભુનો પ્રેમ પ્યાર ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਟਨੰਦਾ ਹਮਰਾ ਕਰੈ ਉਧਾਰੁ ॥ 

કારણ કે અમારી નનાંદા આપણને અવગુણોથી બચાવ ેછે. 

 

ਜਨ ਕਬੀਰ ਕਉ ਟਨੰਦਾ ਸਾਰ ੁ॥ 

તેથી દાસ કબીર માટે તો તેના અવગુણનો પ્રચાર સૌથી સારી વાત છે.  

 

ਟਨੰਦਕੁ ਡੂਬਾ ਹਮ ਉਤਰ ੇਪਾਟਰ ॥੩॥੨੦॥੭੧॥ 

પરાંતુ નબચારો નનાંદક હાંમેશા બીજાના અવગુણોની વાતો કરી કરીન ેપોતે ત ેઅવગુણોમાાં ડૂબી જાય છે 

અન ેઅમે પોતાના અવગુણોની ચેતાવણીથી તેમાાંથી બચી નીકળીએ છીએ ॥૩॥૨૦॥૭૧॥ 

 

ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਤੰੂ ਐਸਾ ਟਨਰਭਉ ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਰਾਮ ਰਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે બધાના માનલક પ્રભુ! હે બધા જીવોને તારવામાાં સમથથ રામ! હે બધામાાં વ્યાપક પ્રભુ! તુાં કોઈનાથી 

ડરતો નથી તારો સ્વભાવ કાાંઈક અનોખો છે ॥૧॥ નવરામ॥ 

 

ਜਬ ਹਮ ਹੋਤ ੇਤਬ ਤੁਮ ਨਾਹੀ ਅਬ ਤੁਮ ਹਹ ੁਹਮ ਨਾਹੀ ॥ 

જ્ાાં સુધી અમે કાંઈક બની ફરીએ છીએ ત્યાાં સુધી હે પ્રભુ! તુાં અમારી અાંદર પ્રગટ થતો નથી પોતાનો 

પ્રકાશ કરતો નથી પરાંતુ જ્ાર ેહવે તે પોતે અમારામાાં નનવાસ કયો છે તો અમારામાાં ત ેપહેલા વાળુાં 

અહાંકાર રહ્ુાં નથી. 

 

ਅਬ ਹਮ ਤੁਮ ਏਕ ਭਏ ਹਟਹ ਏਕੈ ਦੇਖਤ ਮਨੁ ਪਤੀਆਹੀ ॥੧॥ 

હવે હે પ્રભુ! તુાં અન ેઅમે એક-રૂપ થઇ ગયા છીએ હવે તને જોઈન ેઅમારાં  મન મળી ગયુાં છે કે તુાં જ તુાં 

છે તારાથી અલગ અમે કાાંઈ પણ નથી ॥૧॥ 

 

ਜਬ ਬੁਟਧ ਹੋਤੀ ਤਬ ਬਲੁ ਕੈਸਾ ਅਬ ਬੁਟਧ ਬਲੁ ਨ ਖਿਾਈ ॥ 

હે પ્રભુ! જટેલા સમય સુધી અમારામાાં જીવોમાાં પોતાની અક્કલનો અહાંકાર હોય છે ત્યાાં સુધી 

અમારામાાં કોઈ આધ્યાનિક બળ નથી પરાંતુ હવે જ્ાર ેતુાં પોતે અમારામાાં આવી પ્રગટ્યો છે અમન ે

પોતાની અક્કલ અન ેબળ પર માન રહ્ુાં નથી. 

 

ਕਟਹ ਕਬੀਰ ਬੁਟਧ ਹਟਰ ਲਈ ਮੇਰੀ ਬੁਟਧ ਬਦਲੀ ਟਸਟਧ ਪਾਈ ॥੨॥੨੧॥੭੨॥ 

કબીર કહે છે, હે પ્રભુ! તે મારી અહાંકારવાળી બુનદ્ધ છીનવી લીધી છે હવે તે બુનદ્ધ બદલી ગઈ છે 

નસનદ્ધ પ્રાપ્ત થઇ ગઈ છે ॥૨॥૨૧॥૭૨॥ 
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ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਖਿ ਨੇਮ ਕਟਰ ਕੋਠੜੀ ਬਾਾਂਧੀ ਬਸਤੁ ਅਨੂਪੁ ਬੀਚ ਪਾਈ ॥ 

છ ચક્ર બનાવીન ેપ્રભુએ આ મનુષ્ય-શરીર રૂપી નાનુાં એવુાં ઘર રચી દીધુાં છે અને આ ઘરમાાં પોતાની 

આધ્યાનિક પ્રકાશરૂપી આશ્ચયથ વસ્તુ રાખી દીધી છે 

 

ਕੁੰਜੀ ਕੁਲਫੁ ਪਰਾਨ ਕਟਰ ਰਾਖ ੇਕਰਤ ੇਬਾਰ ਨ ਲਾਈ ॥੧॥ 

આ ઘરનુાં તાળુાં ચાવી પ્રભુએ પ્રાણોને જ બનાવી દીધુાં છે અન ેઆ રમત બનાવતા તે સમય લગાવતો 

નથી ॥૧॥ 

 

ਅਬ ਮਨ ਜਾਗਤ ਰਹ ੁਰੇ ਭਾਈ ॥ 

આ ઘરમાાં રહેનાર હે પ્રેમાળ મન! હવે જાગતુાં રહે 

 

ਗਾਫਲੁ ਹੋਇ ਕੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ ਚੋਰੁ ਮੁਸੈ ਘਰੁ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બેદરકાર થઈન ેતે હજી સુધી જીવન વ્યથથ ગુમાવી લીધુાં છે જ ેકોઈ પણ ગાફીલ હોય છે ચોર જઈન ેતેનુાં 

ઘર લૂાંટી લે છે ॥૧॥ નવરામ॥ 

 

ਪੰਚ ਪਹਰੂਆ ਦਰ ਮਟਹ ਰਹਤੇ ਟਤਨ ਕਾ ਨਹੀ ਪਤੀਆਰਾ ॥ 

આ જ ેપાાંચેય પહેરદેારો આ ઘરના દરવાજાઓ પર રહે છે આનો કોઈ ભરોસો નથી. 

 

ਚੇਟਤ ਸੁਚੇਤ ਟਚਤ ਹੋਇ ਰਹ ੁਤਉ ਲੈ ਪਰਗਾਸੁ ਉਜਾਰਾ ॥੨॥ 

હોનશયાર થઈન ેરહે અન ેમાનલકને યાદ રાખ ત્યાર ેતારી અાંદર આધ્યાનિક જ્ોનતનો પ્રકાશ નનખરી 

જશ ે॥૨॥ 

 

ਨਉ ਘਰ ਦੇਟਖ ਜੁ ਕਾਮਟਨ ਭੂਲੀ ਬਸਤੁ ਅਨੂਪ ਨ ਪਾਈ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી શરીરના નવ ઘરો નવ ગોલક દરવાજાઓ જ ેશરીરની નક્રયા ચલાવવા માટે છે ને જોઈન ે

પોતાના વાસ્તનવક હેતુથી રહી જાય છે તેને પ્રકાશરૂપ આશ્ચયથ વસ્તુ અાંદર મળતી નથી. 

 

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਨਵ ੈਘਰ ਮੂਸੇ ਦਸਵੈਂ ਤਤੁ ਸਮਾਈ ॥੩॥੨੨॥੭੩॥ 

કબીર કહે છે, જયાર ેઆ નવ જ ઘર વશમાાં આવી જાય છે તો પ્રભુનો પ્રકાશ દસમા ઘરમાાં ટકી જાય 

છે ॥૩॥૨૨॥૭૩॥ 

 

ਗਉੜੀ ॥ 

ગૌરી રાગ॥ 

 

ਮਾਈ ਮੋਟਹ ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਟਨਓ ਆਨਾਨਾਾਂ ॥ 

હે મા! મેં કોઈ બીજાને પોતાના જીવનનો આશરો સમજ્ો નથી 

 

ਟਸਵ ਸਨਕਾਟਦ ਜਾਸੁ ਗੁਨ ਗਾਵਟਹ ਤਾਸੁ ਬਸਟਹ ਮੋਰੇ ਪਰਾਨਾਨਾਾਂ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે મારો પ્રાણ તો તે પ્રભુમાાં વસી રહ્ો છે જનેા ગુણ નશવ અન ેસનક વગેર ેગાય છે 

॥૧॥નવરામ॥ 
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ਟਹਰਦੇ ਪਰਗਾਸੁ ਟਗਆਨ ਗੁਰ ਗੰਟਮਤ ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਟਹ ਟਧਆਨਾਨਾਾਂ ॥ 

જ્ારથી સદ્દગુરએ ઊાં ચી સમજ બક્ષી છે મારા હૃદયમાાં જાણે પ્રકાશ થઇ ગયો છે અને માર ધ્યાન 

ઊાં ચા માંડળોમાાં ટકી રહે છે. 

 

ਟਬਖ ੈਰੋਗ ਭੈ ਬੰਧਨ ਭਾਗੇ ਮਨ ਟਨਜ ਘਟਰ ਸੁਖ ੁਜਾਨਾਨਾ ॥੧॥ 

ઝેર-નવકાર વગેર ેઆધ્યાનિક રોગો અન ેસહમની સાાંકળ તૂટી ગઈ છે મન ેમનની અાંદર જ સુખ મળી 

ગયુાં છે ॥૧॥ 

 

ਏਕ ਸੁਮਟਤ ਰਟਤ ਜਾਟਨ ਮਾਟਨ ਪਰਭ ਦਸੂਰ ਮਨਟਹ ਨ ਆਨਾਨਾ ॥ 

મારી બુનદ્ધનો પ્રેમ એક પ્રભુમાાં જ બની ગયો છે. એક પ્રભુને આશરો સમજીને અન ેતેમાાં માનીને હુાં  

બીજા કોઈન ેહવે મનમાાં લગાવતો નથી. 

 

ਚੰਦਨ ਬਾਸੁ ਭਏ ਮਨ ਬਾਸਨ ਟਤਆਟਗ ਘਟਿਓ ਅਟਭਮਾਨਾਨਾ ॥੨॥ 

મનની વાસનાઓ ત્યાગીને મારી અાંદર જાણે ચાંદનની સુગાંધ ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે મારી અાંદરથી 

અહાંકાર ઘટી ગયો છે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਜਨ ਗਾਇ ਟਧਆਇ ਜਸੁ ਠਾਕੁਰ ਤਾਸੁ ਪਰਭੂ ਹੈ ਥਾਨਾਨਾਾਂ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ઠાકોરનો યશ ગાય છે પ્રભુને ધર ેછે પ્રભુનો નનવાસ તેના હૃદયમાાં થઈ જાય છે. 

 

ਟਤਹ ਬਡ ਭਾਗ ਬਟਸਓ ਮਟਨ ਜਾ ਕੈ ਕਰਮ ਪਰਧਾਨ ਮਥਾਨਾਨਾ ॥੩॥ 

અન ેજનેા મનમાાં પ્રભુ વસી ગયો તેના ખુબ ભાગ્ય સમજો તેના માથા પર ઊાં ચા લેખ ઉભરી આવ્યા 

જાણો ॥૩॥ 

 

ਕਾਟਿ ਸਕਟਤ ਟਸਵ ਸਹਜੁ ਪਰਗਾਟਸਓ ਏਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨਾਨਾ ॥ 

માયાનો પ્રભાવ દૂર કરીન ેજ્ાર ેરહાની જ્ોનતનો પ્રકાશ થઈ ગયો તો હાંમેશા ફક્ત એક પ્રભુમાાં જ 

મન લીન રહે છે. 
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Page 340 

 

 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਗੁਰ ਭੇਹਿ ਮਿਾ ਸੁਖ ਭਰਮਤ ਰਿੇ ਮਨੁ ਮਾਨਾਨਾਾਂ ॥੪॥੨੩॥੭੪॥ 

કબીર કહે છે, સદ્દગુરૂના મળીને ઊંચું સુખ પ્રાપ્ત થાય છે ભટકણ સમાપ્ત થઇ જાય છે અને 

મન પ્રભુમાં રચાઈ જાય છે ॥૪॥૨૩॥૭૪॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ  

રાગ ગૌરી પૂર્વ બાર્ન અક્ષરકબીરજીના 

 

ੴ ਸਹਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪਰਸਾਹਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਬਾਵਨ ਅਛਰ ਲੋਕ ਤਰੈ ਸਭੁ ਕਛੁ ਇਨ ਿੀ ਮਾਹਿ ॥ 

બાર્ન અક્ષર આખા જગતમાં પ્રયોગ થઈ રહ્યા છે જગતનું બધું કામકાજ આ લિલપઓના 

અક્ષરોથી ચાિી રહ્યું છે. 

 

ਏ ਅਖਰ ਹਖਹਰ ਜਾਹਿਗੇ ਓਇ ਅਖਰ ਇਨ ਮਹਿ ਨਾਹਿ ॥੧॥ 

પરંતુ આ અક્ષર નાશ થઈ જશે. અકાળ-પુરખથી મેળાપ જ ેચહેરામાં અનુભર્ થાય છે તેને 

વ્યક્ત કરર્ા માટે કોઈ અક્ષર આર્ા નથી જ ેઆ અક્ષરોમાં આર્ી શકે ॥૧॥ 

 

ਜਿਾ ਬੋਲ ਤਿ ਅਛਰ ਆਵਾ ॥ 

જ ેર્તવન વ્યક્ત કરી શકાય છે અક્ષર ફક્ત તે જ ર્તવનમાં આર્ે છે  

 

ਜਿ ਅਬੋਲ ਤਿ ਮਨੁ ਨ ਰਿਾਵਾ ॥ 

જ ેલથથલત વ્યક્તથી ઉપર છે તયાં વ્યક્ત કરર્ાર્ાળું મન પોતે જ રહી જતું નથી. 

 

ਬੋਲ ਅਬੋਲ ਮਹਿ ਿ ੈਸੋਈ ॥ 

જ્ાં અક્ષર પ્રયોગ કરી શકાય છે અને જ ેહાિતને વ્યક્ત કરી શકાતી નથી 

 

ਜਸ ਓਿੁ ਿੈ ਤਸ ਲਖ ੈਨ ਕੋਈ ॥੨॥ 

આ બંને જગ્યાએ પ્રભુ પોતે જ છે અને જરે્ો તે પરમાત્મા છે તેર્ો બરાબર કોઈ વ્યક્ત કરી  

શકતું નથી ॥૨॥ 

 

ਅਲਿ ਲਿਉ ਤਉ ਹਕਆ ਕਿਉ ਕਿਉ ਤ ਕੋ ਉਪਕਾਰ ॥ 

જો તે દુિવભ પરમાત્મા હંુ શોધી પણ િઉ તો હંુ તેનુ ંસાચું થર્રૂપ વ્યક્ત કરી શકતા નથી જો 

વ્યક્ત કરંુ પણ તો તેનો કોઈને િાભ થઇ શકતો નથી. 
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ਬਿਕ ਬੀਜ ਮਹਿ ਰਹਵ ਰਹਿਓ ਜਾ ਕੋ ਤੀਹਨ ਲੋਕ ਹਬਸਥਾਰ ॥੩॥ 

તેમ જ ેપરમાત્માના આ ત્રણેય િોક ફેિાર્ો છે તે આમાં એર્ો વ્યાપક છે જમે ર્ડનું ઝાડ 

બીજમાં અને બીજ રોપામાં છે ॥૩॥ 

 

ਅਲਿ ਲਿੰਤਾ ਭੇਿ ਛੈ ਕਛੁ ਕਛੁ ਪਾਇਓ ਭੇਿ ॥ 

પરમાત્માને મળર્ાનો પ્રયત્ન કરતા-કરતા મારી મૂંઝર્ણનો નાશ થઇ ગયો છે અને 

મૂંઝર્ણનો નાશ થર્ાથી મેં પરમાત્માનો કંઇક-કંઇક તફાર્ત સમજી િીધો છે. 

 

ਉਲਹਿ ਭੇਿ ਮਨੁ ਬੇਹਿਓ ਪਾਇਓ ਅਭੰਗ ਅਛੇਿ ॥੪॥ 

મૂંઝર્ણને ઉિટર્ાથી મારુ મન પરમાત્મામાં ર્ીધંાઈ ગયંુ છે અને મેં તે અલર્નાશી તેમજ 

અભેદી પ્રભુને પ્રાપ્ત કરી િીધા છે ॥૪॥ 

 

ਤੁਰਕ ਤਰੀਕਹਤ ਜਾਨੀਐ ਹਿੰਿ ੂਬੇਿ ਪੁਰਾਨ ॥ 

મૂંઝર્ણને મટાડીને પ્રભુના ચરણોમાં જોડાઈ રહેર્ા માટે મનને ઉચ્ચ જીર્નની સમજ દેર્ા 

માટે ઊંચી લર્ચારર્ાળી ર્ાણી થોડી ઘણી ર્ાંચર્ી જરૂરી છે 

 

ਮਨ ਸਮਝਾਵਨ ਕਾਰਨੇ ਕਛੂਅਕ ਪੜੀਐ ਹਗਆਨ ॥੫॥ 

તયાર ેજ તો સારો મુસિમાન તેને સમજર્ામાં આર્ે છે જ ેરીતભાતમાં િાગેિ હોય અને સારો 

લહન્દુ તેને જ ેરે્દ-પુરાણોની શોધ કરતો હોય ॥૫॥ 

 

ਓਅੰਕਾਰ ਆਹਿ ਮੈ ਜਾਨਾ ॥ 

જ ેએક-રસ બધી જગ્યાએ વ્યાપક પરમાત્મા બધાને બનાર્નાર છે હંુ તનેે અલર્નાશી સમજંુ  

છંુ. 

 

ਹਲਹਖ ਅਰੁ ਮੇਿੈ ਤਾਹਿ ਨ ਮਾਨਾ ॥ 

અને જ ેમનુષ્યને તે પ્રભુ ઉતપન્ન કર ેછે અને પછી લમટાર્ી દે છે તેને હંુ પરમાત્માની બરાબર 

માનતો નથી. 

 

ਓਅੰਕਾਰ ਲਖ ੈਜਉ ਕੋਈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય તે સર્વ-વ્યાપક પરમાત્માને સમજી િે. 

 

ਸੋਈ ਲਹਖ ਮੇਿਣਾ ਨ ਿੋਈ ॥੬॥ 

તો તેને સમજર્ાથી તે મનુષ્યની તે ઉચ્ચ આધ્યાલત્મક ધ્યાનનો નાશ થતો નથી ॥૬॥ 

 

ਕਕਾ ਹਕਰਹਣ ਕਮਲ ਮਹਿ ਪਾਵਾ ॥ 

જો હંુ જ્ઞાન રૂપી સૂરજની લકરણ હૃદયરૂપી કમળફુિમાં ટકાર્ી િઉ. 

 

ਸਹਸ ਹਬਗਾਸ ਸੰਪਿ ਨਿੀ ਆਵਾ ॥ 

તો માયારૂપી ચંદ્રની ચાંદનીથી તે ખીિેિ હૃદય-ફૂિ બીજી ર્ાર બંધ થઇ શકતું નથી. 
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ਅਰੁ ਜ ੇਤਿਾ ਕੁਸਮ ਰਸੁ ਪਾਵਾ ॥ 

અને જો ક્યારયે હંુ તે ખીિેિી હાિતમાં પહોચંીને તે ખીિેિ હૃદય-રૂપી કમળફુિનો આનંદ 

પણ િઇ શકંુ 

 

ਅਕਿ ਕਿਾ ਕਹਿ ਕਾ ਸਮਝਾਵਾ ॥੭॥ 

તો તેનું વ્યકતતર્ કથનથી ઉપર છે. તે હંુ કહીને શુ ંસમજી શકંુ છંુ? ॥૭॥ 

 

ਖਖਾ ਇਿੈ ਖੋਹੜ ਮਨ ਆਵਾ ॥ 

જ્ાર ેઆ મન-પક્ષી જનેે જ્ઞાન-લકરણ મળી ચુકી છે થર્યં-થર્રૂપના ચરણોમાં આર્ી ટકે છે 

 

ਖੋੜੇ ਛਾਹਿ ਨ ਿਿ ਹਿਸ ਿਾਵਾ ॥ 

અને આ માળાને છોડીને દસેય લદશાઓમાં દોડતો નથી. 

 

ਖਸਮਹਿ ਜਾਹਣ ਹਖਮਾ ਕਹਰ ਰਿੈ ॥ 

પલત પ્રભુ બધાથી સંલધ નાખીને ક્ષમાના સ્ત્રોત પ્રભુમાં ટકી રહે છે 

 

ਤਉ ਿੋਇ ਹਨਹਖਅਉ ਅਖੈ ਪਿ ੁਲਿੈ ॥੮॥ 

તો તયાર ેઅલર્નાશી પ્રભુની સાથે એક-રૂપ થઈને તે પદર્ી પ્રાપ્ત કરી િે છે જ ેક્યારયે નાશ 

થતી નથી ॥૮॥ 

 

ਗਗਾ ਗੁਰ ਕੇ ਬਚਨ ਪਛਾਨਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ સદ્દગુરૂની ર્ાણીના માધ્યમથી પરમાત્માથી સંલધ નાખી િીધી છે 

 

ਿਜੂੀ ਬਾਤ ਨ ਿਰਈ ਕਾਨਾ ॥ 

તેને પ્રભુની મલહમા ર્ગર કોઈ બીજી ર્ાત આકલષવત કરી શકતી નથી. 

 

ਰਿੈ ਹਬਿੰਗਮ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 

તે પક્ષીની જમે હંમેશા લનમોલહ રહે છે ક્યાંય પણ ભટકતો નથી 

 

ਅਗਿ ਗਿੈ ਗਹਿ ਗਗਨ ਰਿਾਈ ॥੯॥ 

જ ેપ્રભુને જગતની માયા પકડી શકતી નથી તેને તે પોતાના હૃદયમાં ર્સાર્ી િે છે હૃદયમાં  

ર્સાર્ીને પોતાના ધ્યાનને પ્રભુ ચરણોમાં ટકાર્ી રાખે છે જમે દાણાથી પેટ ભરીને પક્ષી  

મોજમાં આર્ીને ઊંચા આકાશમાં ઉડાન ભર ેછે ॥૯॥ 

 

ਘਘਾ ਘਹਿ ਘਹਿ ਹਨਮਸੈ ਸੋਈ ॥ 

દરકે શરીરમાં તે પ્રભુ જ ર્સે છે. 

 

ਘਿ ਫੂਿੇ ਘਹਿ ਕਬਹਿ ਨ ਿੋਈ ॥ 

જો કોઈ શરીર-રૂપી ઘડો તૂટી જાય તો ક્યારયે પ્રભુના અલથતતર્માં કોઈ ફેર પડતો નથી. 
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ਤਾ ਘਿ ਮਾਹਿ ਘਾਿ ਜਉ ਪਾਵਾ ॥ 

જયાર ેકોઈ જીર્ આ શરીરની અંદર જ સંસાર સમુદ્રથી પાર થર્ા માટે બંદર શોધી િે છે 

 

ਸੋ ਘਿ ੁਛਾਹਿ ਅਵਘਿ ਕਤ ਿਾਵਾ ॥੧੦॥ 

તો આ બંદરને છોડીને ત ેખાડામાં ક્યાંય ભટકતો ફરતો નથી ॥૧૦॥ 

 

ਙੰਙਾ ਹਨਗਰਹਿ ਸਨੇਿੁ ਕਹਰ ਹਨਰਵਾਰੋ ਸੰਿੇਿ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાની ઇલન્દ્રયોને સારી રીતે રોક પ્રભુથી પ્રેમ બનાર્ અને શક-હીનતા દૂર કર. 

 

ਨਾਿੀ ਿੇਹਖ ਨ ਭਾਜੀਐ ਪਰਮ ਹਸਆਨਪ ਏਿ ॥੧੧॥ 

આ કામ મુશ્કેિ જરૂર છે પરંતુ લર્ચારીને કે આ કામ થઈ શક્તુ નથી આ કામથી ભાગરંુ્  

જોઈએ નહી ં– બસ સૌથી મોટી અક્કિની ર્ાત આ જ છે ॥૧૧॥ 

 

ਚਚਾ ਰਹਚਤ ਹਚਤਰ ਿ ੈਭਾਰੀ ॥ 

પ્રભુનું બનાર્ેિું આ જગત જાણે એક ખુબ મોટંુ લચત્ર  છે. 

 

ਤਹਜ ਹਚਤਰ ੈਚੇਤਿੁ ਹਚਤਕਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! આ લચત્રના મોહને છોડીને લચત્ર બનાર્નારને યાદ રાખ 

 

ਹਚਤਰ ਬਹਚਤਰ ਇਿੈ ਅਵਝੇਰਾ ॥ 

કારણ કે મોટો લર્ર્ાદ આ છે કે આ સંસાર-રૂપી લચત્ર મનન ેમોહી િેનારી છે. 

 

ਤਹਜ ਹਚਤਰ ੈਹਚਤੁ ਰਾਹਖ ਹਚਤੇਰਾ ॥੧੨॥ 

તેથી આ મોહથી બચર્ા માટે લચત્રનો ખ્યાિ છોડીને લચત્રને બનાર્નારમાં પોતાનું લચત્ત 

પરોર્ી રાખ ॥૧૨॥ 

 

ਛਛਾ ਇਿੈ ਛਤਰਪਹਤ ਪਾਸਾ ॥ 

હે મન! શા માટે તું આ લચત્રકાર પ્રભુની પાસે રહેતો નથી જ ેબધાનો બાદશાહ છે? 

 

ਛਹਕ ਹਕ ਨ ਰਿਿੁ ਛਾਹਿ ਹਕ ਨ ਆਸਾ ॥ 

બીજી ઉમ્મીદો છોડીને તગડો થઈને 

 

ਰੇ ਮਨ ਮੈ ਤਉ ਹਛਨ ਹਛਨ ਸਮਝਾਵਾ ॥ 

હે મન! હંુ તને દરકે સમયે સમજારંુ્ છંુ કે 

 

ਤਾਹਿ ਛਾਹਿ ਕਤ ਆਪੁ ਬਿਾਵਾ ॥੧੩॥ 

તે લચત્રકારને ભુિાર્ીને ક્યાં તેના બનાર્ેિ લચત્રમાં તું પોતાને જકડી રહ્યો છે ॥૧૩॥ 

 

ਜਜਾ ਜਉ ਤਨ ਜੀਵਤ ਜਰਾਵੈ ॥ 

જયાર ેકોઈ જીર્ માયામાં રહેતા જ શરીરની ર્ાસનાઓ સળગાર્ી િે છે 
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ਜੋਬਨ ਜਾਹਰ ਜੁਗਹਤ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ 

તે મનુષ્ય જર્ાનીનો નશો સળગાર્ીને જીર્ર્ાની સાચી લર્લધ શીખી િે છે.’ 

 

ਅਸ ਜਹਰ ਪਰ ਜਹਰ ਜਹਰ ਜਬ ਰਿੈ ॥ 

જયાર ેમનુષ્ય પોતાના ધનના અહંકારને અને પારકી દોિતની આશાને સળગાર્ીને પોતાના 

લર્થતારમાં રહે છે 

 

ਤਬ ਜਾਇ ਜੋਹਤ ਉਜਾਰਉ ਲਿੈ ॥੧੪॥ 

તયાર ેઉચ્ચ આધ્યાલત્મક લથથલતમાં પહોચંીને પ્રભુની જ્ોલતનો પ્રકાશ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧૪॥ 
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ਝਝਾ ਉਰਝਝ ਸੁਰਝਝ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ ચચચા વગેરમેચાં પડીને નકચમી જટિલતચઓમચાં જ ફસચવચનુાં શીખયુાં જટિલતચમચાંથી 

નીકળવચની ટવટિ શીખી નથી 

 

ਰਝਹਓ ਝਝਝਿ ਨਾਹੀ ਪਰਵਾਨਾ ॥ 

તે આખી ઉમર શાંકચઓમચાં જ પડી રહ્યો તેનુાં જીવન સ્વીકચર નચ થઇ શક્ુાં. 

 

ਿਤ ਝਝਿ ਝਝਿ ਅਉਰਨ ਸਮਝਾਵਾ ॥ 

દલીલ કરી કરીને બીજા લોકોને સમજાવવચનો શુાં લચભ? 

 

ਝਗਰੁ ਿੀਏ ਝਗਰਉ ਹੀ ਪਾਵਾ ॥੧੫॥ 

ચચચા કરતચાં-કરતચાં પોતચને તો નીરી ચચચા કરવચનો જ સ્વભચવ પડી ગયો ॥૧૫॥ 

 

ਞੰਞਾ ਝਨਿਝਿ ਜੁ ਘਿ ਰਝਹਓ ਦਝੂਰ ਿਹਾ ਤਝਜ ਜਾਇ ॥ 

હે ભચઈ! જ ેપ્રભુ નજીક વસી રહ્યો છે જ ેહૃદયમચાં વસી રહ્યો છે તેને છોડીને દૂર ક્ચાં જાય છે? 

 

ਜਾ ਿਾਰਝਿ ਜਗੁ ਢਝੂਢਅਉ ਨੇਰਉ ਪਾਇਅਉ ਤਾਝਹ ॥੧੬॥ 

જ ેપ્રભુને મળવચ મચિે અમે આખુાં જગત શોધયુાં હતુાં તેને નજીક જ પોતચની અાંદર જ મેળવી 

લીિચ છે ॥૧૬॥ 

 

ਿਿਾ ਝਿਿਿ ਘਾਿ ਘਿ ਮਾਹੀ ॥ 

પ્રભુનચ મહેલમચાં પહોાંચચડનચર મુશ્કેલ ઘચિ છે પરાંતુ તે ઘચિ હૃદયમચાં જ છે. 

 

ਿੋਝਿ ਿਪਾਿ ਮਹਝਿ ਝਿ ਨ ਜਾਹੀ ॥ 

હે ભચઈ! મચયચનચ મોહવચળચ દરવચજા ખોલીને તુાં પ્રભુની હચજરીમચાં કેમ પહોાંચતો નથી? 

 

ਦੇਝਿ ਅਿਿ ਿਝਿ ਿਤਝਹ ਨ ਜਾਵਾ ॥   

જ ેમનુષ્યએ હૃદયમચાં જ હાંમેશચ ટસ્થર રહેનચર પ્રભુનુાં દશાન કરી લીિુાં છે  

 

ਰਹੈ ਿਪਝਿ ਘਿ ਪਰਚਉ ਪਾਵਾ ॥੧੭॥ 

તે ડોલીને કોઈ બીજી તરફ જતો નથી તે પ્રભુ ચરણોમચાંથી સાંટિ મેળવી લે છે ॥૧૭॥ 

 

ਠਠਾ ਇਹੈ ਦਝੂਰ ਠਗ ਨੀਰਾ ॥ 

આ મચયચ એવી છે જમે દૂરથી દેખચતી રતેી જ ેપચણી લચગે છે. 
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ਨੀਝਠ ਨੀਝਠ ਮਨੁ ਿੀਆ ਧੀਰਾ ॥ 

તેથી મેં ધયચનથી આ મચયચની વચસ્તટવકતચ જોઈને મનને િીરજવચન બનચવી લીિુાં છે. 

 

ਝਜਝਨ ਠਝਗ ਠਝਗਆ ਸਗਿ ਜਗੁ ਿਾਵਾ ॥ 

જ ેમચયચવી મોહરૂપી ઠગે આખચ જગતને ભુલેખચમચાં નચખી લીિુાં છે 

 

ਸੋ ਠਗੁ ਠਝਗਆ ਠਉਰ ਮਨੁ ਆਵਾ ॥੧੮॥ 

આખચ જગતને પોતચનચ વશમચાં કરી લીિુાં છે તે મોહ-ઠગને કચબુ કરીને મચરાં  મન ઠેકચણચ પર 

આવી ગયુાં છે ॥૧૮॥ 

 

ਡਡਾ ਡਰ ਉਪਜੇ ਡਰ ੁਜਾਈ ॥ 

જો પરમચત્મચનો ડર મનુષ્યનચ હૃદયમચાં ઉત્પન્ન થઇ જાય 

 

ਤਾ ਡਰ ਮਝਹ ਡਰ ੁਰਝਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

તો દુટનયચવચળો ડર ટદલથી દૂર થઇ જાય છે અને તે ડરમચાં દુટનયચવચળો ડર સમચપ્ત થઇ જાય 

છે. 

 

ਜਉ ਡਰ ਡਰ ੈਤ ਝਿਝਰ ਡਰ ੁਿਾਗੈ ॥ 

પરાંતુ જો મનુષ્ય પ્રભુનો ડર મનમચાં નચ વસચવે તો દુટનયચવચળો ડર બીજી વચર આવી ચોાંિે છે. 

 

ਝਨਡਰ ਹੂਆ ਡਰ ੁਉਰ ਹੋਇ ਭਾਗੈ ॥੧੯॥ 

અને પ્રભુનો ડર ટદલમચાં વસચવીને જ ેમનુષ્ય ટનભાય થઇ ગયો તેનચ મનનો જ ેપણ ડર છે બિો 

ભચગી જાય છે ॥૧૯॥ 

 

ਢਢਾ ਝਢਗ ਢਢੂਝਹ ਿਤ ਆਨਾ ॥ 

હે ભચઈ! પરમચત્મચ તો તચરી નજીક જ છે તુાં તેને બહચર બીજ ેક્ચાં શોિે છે? 

 

ਢਢੂਤ ਹੀ ਢਝਹ ਗਏ ਪਰਾਨਾ ॥ 

બહચર શોિતચ-શોિતચ તચરચ પ્રચણ પણ થચકી ગયચ છે. 

 

ਚਝਿ ਸੁਮੇਝਰ ਢਝੂਢ ਜਿ ਆਵਾ ॥ 

સુમેર પવાત પર પણ ચઢીને અને પરમચત્મચને ત્યચાં શોિી-શોિીને જયચર ેમનુષ્ય પોતચનચ  

શરીરમચાં આવે છે 

 

ਝਜਹ ਗਿੁ ਗਝਿਓ ਸੁ ਗਿ ਮਝਹ ਪਾਵਾ ॥੨੦॥ 

તો તે પ્રભુ આ શરીરરૂપી ટકલ્લચમચાં જ મળી જાય છે જનેે આ શરીર ટકલ્લો બનચવ્યો છે 

॥૨૦॥ 

 

SikhBookClub.com



ਿਾਿਾ ਰਝਿ ਰੂਤਉ ਨਰ ਨੇਹੀ ਿਰੈ ॥ 

જગતરૂપી આ રણભુટમમચાં ટવકચરોની સચથે યુદ્ધમચાં વ્યસ્ત જ ેમનુષ્ય ટવકચરોને વશમચાં કરવચનુાં 

સચમર્થયા પ્રચપ્ત કરી લે છે 

 

ਨਾ ਝਨਵੈ ਨਾ ਿੁਝਨ ਸੰਚਰੈ ॥ 

જ ેટવકચરોની આગળ ન નમે છે ન તેનચથી મેળ કર ેછે 

 

ਧੰਝਨ ਜਨਮੁ ਤਾਹੀ ਿੋ ਗਿੈ ॥ 

જગત તે જ મનુષ્યનચ જીવનને ભચગ્યશચળી ગણે છે 

 

ਮਾਰੈ ਏਿਝਹ ਤਝਜ ਜਾਇ ਘਿੈ ॥੨੧॥ 

કચરણ કે તે મનુષ્ય પોતચનચ એક મનને મચર ેછે અને ઘણચ બિચ ટવકચરોને છોડી દે છે ॥૨૧॥ 

 

ਤਤਾ ਅਤਰ ਤਝਰਓ ਨਹ ਜਾਈ ॥ 

આ જગત એક એવુાં સમુદ્ર છે જનેે તરવુાં મુશ્કેલ છે જમેચાંથી પચર થઈ શકચતુાં નથી 

 

ਤਨ ਝਤਿਭਵਿ ਮਝਹ ਰਝਹਓ ਸਮਾਈ ॥ 

ત્યચાં સુિી જ્ચાં સુિી આાંખ, કચન, નચક વગેર ેજ્ઞચનેટરદ્રયો દુટનયચનચ રસોમચાં ડૂબેલી રહે છે 

 

ਜਉ ਝਤਿਭਵਿ ਤਨ ਮਾਝਹ ਸਮਾਵਾ ॥ 

પરાંતુ જયચર ેસાંસચરનચ રસ શરીરની અાંદર જ મિી જાય છે 

 

ਤਉ ਤਤਝਹ ਤਤ ਝਮਝਿਆ ਸਚੁ ਪਾਵਾ ॥੨੨॥ 

ત્યચર ેજીવની આત્મચ પ્રભુનચ પ્રકચશમચાં મળી જાય છે ત્યચર ેહાંમેશચ ટસ્થર રહેનચર પરમચત્મચ 

મળી જાય છે ॥૨૨॥ 

 

ਥਥਾ ਅਥਾਹ ਥਾਹ ਨਹੀ ਪਾਵਾ ॥ 

મનુષ્યનુાં મન ઊાં ડચ પરમચત્મચની ઊાં ડચઈ મેળવી શકતુાં નથી 

 

ਓਹੁ ਅਥਾਹ ਇਹੁ ਝਥਰ ੁਨ ਰਹਾਵਾ ॥ 

કચરણ કે એક તરફ તો તે પ્રભુ અનાંત ઊાં ડચ છે અને બીજી તરફ મનુષ્યનુાં આ મન ક્ચરયે િકી  

રહેતુાં નથી. 

 

ਥੋਿੈ ਥਝਿ ਥਾਨਿ ਆਰੰਭੈ ॥ 

આ મન થોડી જિેલી મળેલી જમીનમચાં કેિલચય નગર બનચવવચને પ્રચરાંભ કરી દે છે 

 

ਝਿਨੁ ਹੀ ਥਾਭਹ ਮੰਝਦਰੁ ਥੰਭੈ ॥੨੩॥ 

અને આનો આ બિો ફેલચવો વ્યથાનુાં કચમ છે આ જાણે થચાંભલચ ટદવચલો વગર જ ઘરનુાં 

ટનમચાણ કરી રહ્યો છે ॥૨૩॥ 
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ਦਦਾ ਦੇਝਿ ਜੁ ਝਿਨਸਨਹਾਰਾ ॥ 

જ ેઆ સાંસચર આ આાંખોથી દેખચઈ દઈ રહ્યુાં છે આ બિુાં નચશવચન છે 

 

ਜਸ ਅਦੇਝਿ ਤਸ ਰਾਝਿ ਝਿਚਾਰਾ ॥ 

હે ભચઈ! તુાં હાંમેશચ પ્રભુમચાં ધયચન જોડ જ ેઆ આાંખોથી દેખચઈ દેતો નથી. 

 

ਦਸਵੈ ਦਆੁਝਰ ਿੁੰਚੀ ਜਿ ਦੀਜੈ ॥ 

પરાંતુ જયચર ેગુરવચણી-રૂપી ચચવી દસમચ દ્વચર ેલગચવે 

 

ਤਉ ਦਇਆਿ ਿੋ ਦਰਸਨੁ ਿੀਜੈ ॥੨੪॥ 

ત્યચર ેતે દયચળુ પ્રભુનુાં દશાન ત્યચર ેજ કરી શકચય છે ॥૨૪॥ 

 

ਧਧਾ ਅਰਧਝਹ ਉਰਧ ਝਨਿੇਰਾ ॥ ਅਰਧਝਹ ਉਰਧਹ ਮੰਝਝ ਿਸੇਰਾ ॥ 

જયચર ેજીવચત્મચનો ટનવચસ પરમચત્મચમચાં હોય છે તો પ્રભુથી એક-રૂપ થઈને જ જીવન જરમ-

મરણની સમચટપ્ત થચય છે. જીવચત્મચ અને પરમચત્મચની દૂરી સમચપ્ત થઇ જાય છે. જ્ચર ેજીવ 

નીચલી ટસ્થટતને છોડીને ઉચ્ચ ટસ્થટતમચાં પહોાંચે છે 

 

ਤਉ ਅਰਧਝਹ ਉਰਧ ਝਮਝਿਆ ਸੁਿ ਪਾਵਾ ॥੨੫॥ 

તો જીવને પરમચત્મચ મળી જાય છે અને આને વચસ્તટવક સુખ પ્રચપ્ત થઇ જાય છે ॥૨૫॥ 

 

ਨੰਨਾ ਝਨਝਸ ਝਦਨੁ ਝਨਰਿਤ ਜਾਈ ॥ 

જ ેજીવનચ ટદવસ રચત પ્રભુનચ દશાનની રચહમચાં વીતે છે, 

 

ਝਨਰਿਤ ਨੈਨ ਰਹੇ ਰਤਵਾਈ ॥ 

જોતચાં તેનચ નેત્ર પ્રભુ દશાન મચિે મસ્ત થઇ જાય છે. 

 

ਝਨਰਿਤ ਝਨਰਿਤ ਜਿ ਜਾਇ ਪਾਵਾ ॥ 

દશાનની ઇચ્છચ કરતચ-કરતચ જયચર ેઅાંતે દશાન થચય છે 

 

ਤਿ ਿੇ ਝਨਰਿਝਹ ਝਨਰਿ ਝਮਿਾਵਾ ॥੨੬॥ 

તો તે ઈષ્ટ પ્રભુનચ દશાનની ચચહત રચખનચર પોતચનચ પ્રેમીને પોતચની સચથે મળચવી લે છે 

॥૨૬॥ 

 

ਪਪਾ ਅਪਰ ਪਾਰੁ ਨਹੀ ਪਾਵਾ ॥ 

પરમચત્મચ સૌથી મોિો છે તેનો કોઈએ અાંત મેળવ્યો નથી. 

 

ਪਰਮ ਜੋਝਤ ਝਸਉ ਪਰਚਉ ਿਾਵਾ ॥ 

જ ેજીવે પ્રકચશનચ સ્ત્રોત પ્રભુથી પ્રેમ જોડ્યો છે 
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ਪਾਾਂਚਉ ਇੰਦਿੀ ਝਨਗਿਹ ਿਰਈ ॥ 

તે પોતચની પચાંચેય જ્ઞચનેટરદ્રઓ અને આ રીતે વશમચાં કરી લે છે. 

 

ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੋਊ ਝਨਰਵਰਈ ॥੨੭॥ 

કે તે જીવ પચપ અને પુણ્ય બાંનેને દૂર કરી દે છે ॥૨૭॥ 

 

ਿਿਾ ਝਿਨੁ ਿੂਿਹ ਿਿੁ ਹਈੋ ॥ 

જો જીવ પોતચનચ પર ગુમચન છોડી દે તો આને નચમ-પદચથા રૂપી તે ફળ પ્રચપ્ત થઇ જાય છે 

જનેચ મચિે મનુષ્ય જરમ મળ્યો છે. 

 

ਤਾ ਿਿ ਿੰਿ ਿਿ ੈਜਉ ਿੋਈ ॥ 

અને જો કોઈ તે પરમચત્મચનચ નચમની સમજની થોડી મચત્ર પણ ઝલક કરી લે 

 

ਦਝੂਿ ਨ ਪਰਈ ਿੰਿ ਝਿਚਾਰੈ ॥ 

અને તે ઝલકને ટવચચર ેતો તે જરમ-મરણનચ ખચડચમચાં પડતો નથી. 

 

ਤਾ ਿਿ ਿੰਿ ਸਭੈ ਤਨ ਿਾਰੈ ॥੨੮॥ 

કચરણ કે ઈશ્વરીય સમજની તે નચની એવી ચમક પણ તેનચ સ્વયાં પર ગુમચનને સાંપૂણા રીતે  

સમચપ્ત કરી દે છે ॥૨૮॥ 

 

ਿਿਾ ਝਿੰਦਝਹ ਝਿੰਦ ਝਮਿਾਵਾ ॥ 

જમે પચણીનચ િીપચમચાં પચણીનુાં િીપુાં મળી જાય છે અને પછી અલગ થઈ શકતુાં નથી 

 

ਝਿੰਦਝਹ ਝਿਝੰਦ ਨ ਝਿਛੁਰਨ ਪਾਵਾ ॥ 

તેમ જ પ્રભુથી થોડચ સમય મચત્ર પણ સાંટિ નચખીને જીવ પ્રભુથી અલગ થઇ શકતો નથી 

 

ਿੰਦਉ ਹੋਇ ਿੰਦਗੀ ਗਹ ੈ॥ 

કચરણ કે જ ેમનુષ્ય પ્રભુનો સેવક બનીને પ્રેમથી પ્રભુની ભટિ કર ેછે 
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ਬੰਦਕ ਹੋਇ ਬੰਧ ਸੁਧਧ ਲਹੈ ॥੨੯॥ 

તે પ્રભુના ઓટલાનો સ્તુતત કરવાવાળો બનીને માયાના મોહની સાાંકળનો તફાવત મેળવી લે 

છે અને આના કપટમાાં આવતો નથી ॥૨૯॥ 

 

ਭਭਾ ਭੇਦਧਹ ਭੇਦ ਧਿਲਾਵਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુથી બનેલી દૂરીને સમાપ્ત કરીને પોતાના મનને પ્રભુની યાદમાાં જોડે છે 

 

ਅਬ ਭਉ ਭਾਧਿ ਭਰੋਸਉ ਆਵਾ ॥ 

તે યાદની કૃપાથી સાાંસાતરક ડર દૂર કરવાથી તેને પ્રભુમાાં શ્રદ્ધા બની જાય છે. 

 

ਜੋ ਬਾਹਧਰ ਸੋ ਭੀਤਧਰ ਜਾਧਿਆ ॥ 

જ ેપરમાત્મા આખા જગતમાાં વ્યાપક છે તેને તે પોતાની અાંદર વસતો જાણી લે છે 

 

ਭਇਆ ਭੇਦ ੁਭੂਪਧਤ ਪਧਹਚਾਧਿਆ ॥੩੦॥ 

અને જમે-જમે આ રાજ તેને ખુલે છે કે અાંદર-બહાર દરકે જગ્યાએ પ્રભુ વસી રહ્યો છે તે 

સૃતિના માતલક-પ્રભુથી યાદોની સાંતિ નાખી લે છે ॥૩૦॥ 

 

ਿਿਾ ਿੂਲ ਗਧਹਆ ਿਿੁ ਿਾਿੈ ॥ 

જો જગતના મૂળ પ્રભુને પોતાના મનમાાં વસાવી લે તો મન ભટકવાથી હટી જાય છે. 

 

ਿਰਿੀ ਹੋਇ ਸੁ ਿਿ ਕਉ ਜਾਿੈ ॥ 

જ ેજીવ આ તફાવત મેળવી લે છે કે પ્રભુ ચરણોમાાં ટકવાથી મન ટકી જાય છે તે જીવ મનની  

દોડ ભાગને સમજી લે છે. 

 

ਿਤ ਕੋਈ ਿਿ ਧਿਲਤਾ ਧਬਲਿਾਵੈ ॥ 

તેથી જો મન પ્રભુ ચરણોમાાં જોડાવા લાગે તો કોઈ આ સારા કામમાાં તવલાંબ ના કર ે

 

ਿਗਿ ਭਇਆ ਤੇ ਸੋ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥੩੧॥ 

કારણ કે પ્રભુ ચરણોમાાં જોડાવાની કૃપાથી મન પ્રભુમાાં લીન થઇ જાય છે અને તે હાંમેશા તસ્થર 

રહેનાર પ્રભુને પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૩૧॥ 

 

ਿਿਾ ਿਿ ਧਸਉ ਕਾਜੁ ਹੈ ਿਿ ਸਾਧੇ ਧਸਧਧ ਹੋਇ ॥ 

દરકે જીવનો જગતમાાં આવવાનો વાસ્તતવક કામ મનથી છે તે કામ આ છે કે જીવ પોતાના 

મનને કાબુમાાં રાખે. મનને વશમાાં કરવાથી જ જીવને વાસ્તતવક હેતુને સફળતા હોય છે. 
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ਿਿ ਹੀ ਿਿ ਧਸਉ ਕਹੈ ਕਬੀਰਾ ਿਿ ਸਾ ਧਿਧਲਆ ਿ ਕੋਇ ॥੩੨॥ 

કબીર કહે છે કે જીવનુાં વાસ્તતવક કામ સાંપૂણણ રીતથી ફક્ત મનથી જ છે મન જવુેાં જીવને બીજુાં  

કોઈ મળયુાં નથી જનેી સાથે આનો વાસ્તતવક મતલબ પડતો હોય ॥૩૨॥ 

 

ਇਹੁ ਿਿੁ ਸਕਤੀ ਇਹੁ ਿਿੁ ਸੀਉ ॥ 

માયાની સાથે મળીને આ મન માયાનુાં રૂપ થઇ જાય છે. 

 

ਇਹੁ ਿਿੁ ਪੰਚ ਤਤ ਕੋ ਜੀਉ ॥ 

આનાંદ સ્વરૂપ હતરની સાથે મળીને આ મન આનાંદ સ્વરૂપ હતર બની જાય છે. 

 

ਇਹੁ ਿਿੁ ਲੇ ਜਉ ਉਿਿਧਿ ਰਹੈ ॥ 

પરાંતુ શરીરની સાથે જોડાઈને આ મન શરીર-રૂપ જ થઈ જાય છે. 

 

ਤਉ ਤੀਧਿ ਲੋਕ ਕੀ ਬਾਤੈ ਕਹੈ ॥੩੩॥ 

પરાંતુ જ્યાર ેમનુષ્ય આ મનને વશમાાં કરીને સાંપૂણણ પ્રસન્નતા ટકે છે ત્યાર ેતે આખા જગતમાાં 

વ્યાપક પ્રભુની જ વાતો કર ેછે ॥૩૩॥ 

 

ਯਯਾ ਜਉ ਜਾਿਧਹ ਤਉ ਦਰੁਿਧਤ ਹਧਿ ਕਧਰ ਬਧਸ ਕਾਇਆ ਗਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જો તુાં જીવનનો સાચો રસ્તો જાણવા ઈચ્છે છે તો પોતાની ખરાબ બુતદ્ધને સમાપ્ત 

કરી દે આ શરીર-રૂપી તપાંડને પોતાના વશમાાં લઇ આવ. 

 

ਰਧਿ ਰੂਤਉ ਭਾਜੈ ਿਹੀ ਸੂਰਉ ਥਾਰਉ ਿਾਉ ॥੩੪॥ 

આ શરીરને વશમાાં લઇ આવવુાં જાણે એક યુદ્ધ છે જો તુાં આ યુદ્ધમાાં ઉલઝીને ઠોકર ના ખા 

તો તારાં  નામ શૂરવીર હોઈ શકે છે ॥૩૪॥ 

 

ਰਾਰਾ ਰਸੁ ਧਿਰਸ ਕਧਰ ਜਾਧਿਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ માયાનો સ્વાદ ફીક્કો એવો સમજી લીિો છે 

 

ਹੋਇ ਧਿਰਸ ਸੁ ਰਸੁ ਪਧਹਚਾਧਿਆ ॥ 

તેને માયાવી લાગણીથી બચી રહીને ત ેઆધ્યાતત્મક આનાંદ મેળવી લીિો છે. 

 

ਇਹ ਰਸ ਛਾਡੇ ਉਹ ਰਸੁ ਆਵਾ ॥ 

જનેે આ દુતનયાવાળા રસ છોડી દીિો છે તેને તે પ્રભુના નામનો આનાંદ પ્રાપ્ત થઇ ગયો છે 

 

ਉਹ ਰਸੁ ਪੀਆ ਇਹ ਰਸੁ ਿਹੀ ਭਾਵਾ ॥੩੫॥ 

કારણ કે જનેે તે નામ-રસ પીિુાં છે તેને ત ેમાયાવાળો સ્વાદ સારો લાગતો નથી ॥૩૫॥ 

 

ਲਲਾ ਐਸੇ ਧਲਵ ਿਿੁ ਲਾਵੈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્યનુાં મન આવી એકાગ્રતાથી પ્રભુની યાદમાાં ધ્યાન જોડી લે 
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ਅਿਤ ਿ ਜਾਇ ਪਰਿ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥ 

કે કોઈ બીજી તરફ ભટકે નહીાં તો તેને સૌથી ઊાં ચો તેમજ હાંમેશા તસ્થર રહેનાર પ્રભુ મળી 

જાય છે. 

 

ਅਰੁ ਜਉ ਤਹਾ ਪਰੇਿ ਧਲਵ ਲਾਵੈ ॥ 

અને જો તે લગનની હાલતમાાં પ્રેમની તાર લગાવી લે 

 

ਤਉ ਅਲਹ ਲਹੈ ਲਧਹ ਚਰਿ ਸਿਾਵੈ ॥੩੬॥ 

તો તે દુલણભ પ્રભુને તે મેળવી લે છે અને મેળવીને હાંમેશા માટે તેના ચરણોમાાં ટકી રહે છે  

॥૩૬॥ 

 

ਵਵਾ ਬਾਰ ਬਾਰ ਧਬਸਿ ਸਿਹਾਧਰ ॥ 

હે ભાઈ! હાંમેશા પ્રભુને પોતાના હ્રદયમાાં યાદ રાખીને 

 

ਧਬਸਿ ਸੰਿਹਾਧਰ ਿ ਆਵੈ ਹਾਧਰ ॥ 

જીવ મનુષ્ય જન્મની રમત હારીને આવતો નથી. 

 

ਬਧਲ ਬਧਲ ਜੇ ਧਬਸਿਤਿਾ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ॥ 

હુાં  તે ભક્ત-જનથી બતલહાર જાઉાં  છુ જ ેપ્રભુના ગણુ ગાય છે. 

 

ਧਵਸਿ ਧਿਲੇ ਸਭ ਹੀ ਸਚ ੁਪਾਵੈ ॥੩੭॥ 

પ્રભુને મળીને તે દરકે જગ્યાએ હાંમેશા-તસ્થર રહેનાર પ્રભુને જ જુએ છે ॥૩૭॥      

 

ਵਾਵਾ ਵਾਹੀ ਜਾਿੀਐ ਵਾ ਜਾਿੇ ਇਹੁ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! તે પ્રભુથી જ ઓળખાણ કરવી જોઈએ. તે પ્રભુથી સાંતિ નાખવાથી આ જીવ તે 

પ્રભુનુાં રૂપ જ થઇ જાય છે. 

 

ਇਹੁ ਅਰੁ ਓਹੁ ਜਬ ਧਿਲੈ ਤਬ ਧਿਲਤ ਿ ਜਾਿੈ ਕੋਇ ॥੩੮॥ 

જયાર ેઆ જીવ અને તે પ્રભુ એક-રૂપ થઇ જાય છે તો આ મળેલાને કોઈ બીજુાં  સમજી શકતુાં 

નથી ॥૩૮॥ 

 

ਸਸਾ ਸ ੋਿੀਕਾ ਕਧਰ ਸੋਧਹੁ ॥ 

સારી રીતે તે પરમાત્માની સાંભાળ કર. પોતાના મનને તે વચનોમાાં લાવીને જોડ 

 

ਘਟ ਪਰਚਾ ਕੀ ਬਾਤ ਧਿਰੋਧਹੁ ॥ 

જનેાથી આ મન પરમાત્માનુાં તમત્ર થઈ જાય. 

 

ਘਟ ਪਰਚੈ ਜਉ ਉਪਜੈ ਭਾਉ ॥ 

પ્રભુમાાં મનની તમત્રતાથી જયાર ેઅાંદર પ્રેમ ઉપજ ેછે 

SikhBookClub.com



ਪੂਧਰ ਰਧਹਆ ਤਹ ਧਤਰਭਵਿ ਰਾਉ ॥੩੯॥ 

તો તે તસ્થતતમાાં ત્રણેય ભવનોનો માતલક પરમાત્મા જ દરકે જગ્યાએ વ્યાપક દેખાઈ દે છે 

॥૩૯॥ 

 

ਖਖਾ ਖੋਧਜ ਪਰੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય પરમાત્માની શોિમાાં લાગી જાય 

 

ਜੋ ਖੋਜੈ ਸ ੋਬਹੁਧਰ ਿ ਹੋਈ ॥ 

આ રીતે જ ેપણ મનુષ્ય પ્રભુને મેળવી લે છે તે પછી જન્મતો-મરતો નથી. 

 

ਖੋਜ ਬੂਧਿ ਜਉ ਕਰੈ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

જો કોઈ જીવ પ્રભુના ગુણોને સમજીને તેને વારાંવાર યાદ કર ેછે 

 

ਤਉ ਭਵਜਲ ਤਰਤ ਿ ਲਾਵੈ ਬਾਰਾ ॥੪੦॥ 

તેને સાંસાર-સમુદ્રને પાર કરવામાાં તવલાંભ લાગતો નથી ॥૪૦॥ 

 

ਸਸਾ ਸ ੋਸਹ ਸੇਜ ਸਵਾਰੈ ॥ 

તે પોતાના હૃદય-રૂપ પતત પ્રભુની પથારી શણગાર ેછે. 

 

ਸੋਈ ਸਹੀ ਸੰਦਹੇ ਧਿਵਾਰੈ ॥ 

તે જ જીવ-સખી પોતાના મનનો સાંશય દૂર કર ેછે. 

 

ਅਲਪ ਸੁਖ ਛਾਧਡ ਪਰਿ ਸੁਖ ਪਾਵਾ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી દુતનયાવાળા તુચ્છ સુખ છોડીને પ્રભુના પ્રેમનુાં સૌથી ઊાં ચુાં સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਤਬ ਇਹ ਤਰੀਅ ਓ ੁਹੁ ਕੰਤੁ ਕਹਾਵਾ ॥੪੧॥ 

આ તસ્થતના બનવા પર જ વાસ્તતવક ભાવમાાં ત્યાર ેજ આ જીવ પ્રભુની સ્ત્રી અને તે પ્રભુ 

જીવ-સ્ત્રીનો પતત કહેવાય છે ॥૪૧॥ 

 

ਹਾਹਾ ਹੋਤ ਹੋਇ ਿਹੀ ਜਾਿਾ ॥ 

જીવે મનુષ્ય જન્મ પ્રાપ્ત કરીને તે પ્રભુને ઓળખ્યા નથી જ ેસાચે જ હસ્તીવાળો છે. 

 

ਜਬ ਹੀ ਹੋਇ ਤਬਧਹ ਿਿੁ ਿਾਿਾ ॥ 

જયાર ેજીવને પ્રભુના અતસ્તત્વનો તનશ્ચય થઇ જાય છે ત્યાર ેઆનુાં મન પ્રભમુાાં માની જાય છે 

 

ਹੈ ਤਉ ਸਹੀ ਲਖ ੈਜਉ ਕੋਈ ॥ 

પરમાત્મા છે તો જરૂર પરાંતુ આ તવશ્વાસનો લાભ ત્યાર ેજ થાય છે જયાર ેકોઈ જીવ આ 

વાતને સમજી લે. 
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ਤਬ ਓਹੀ ਉਹੁ ਏਹੁ ਿ ਹਈੋ ॥੪੨॥ 

ત્યાર ેઆ જીવ તે પ્રભુનુાં જ રૂપ થઇ જાય છે આ અલગ હસ્તીવાળો રહી જતો નથી ॥૪૨॥ 

 

ਧਲੰਉ ਧਲੰਉ ਕਰਤ ਧਿਰੈ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥ 

આખુાં જગત આ જ કહેતુાં ફર ેછે કે હુાં  માયા સાંભાળી લઉ હુાં  માયા એકતત્રત કરી લઉાં . 

 

ਤਾ ਕਾਰਧਿ ਧਬਆਪੈ ਬਹੁ ਸੋਗੁ ॥ 

આ માયા માટે જ પછી જીવને ઘણી તચાંતાઓ આવી ઘેર ેછે. 

 

ਲਧਖਿੀ ਬਰ ਧਸਉ ਜਉ ਧਲਉ ਲਾਵੈ ॥ 

પરાંતુ જ્યાર ેજીવ માયાને પતત પરમાત્માની સાથે તપ્રત જોડે છે 

 

ਸੋਗੁ ਧਿਟੈ ਸਭ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ॥੪੩॥ 

ત્યાર ેઆની તચાંતા સમાપ્ત થઇ જાય છે અને આ બિા સુખ પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૪૩॥ 

 

ਖਖਾ ਧਖਰਤ ਖਪਤ ਗਏ ਕੇਤੇ ॥ 

મરતા-ખપતા જીવન કેટલાય જન્મ વીતી ગયાાં છે 

 

ਧਖਰਤ ਖਪਤ ਅਜਹੂੰ ਿਹ ਚੇਤੇ ॥ 

ચક્કરોમાાં પડ્યો હજી સુિી આ પ્રભુને યાદ કરતો નથી. 

 

ਅਬ ਜਗੁ ਜਾਧਿ ਜਉ ਿਿਾ ਰਹੈ ॥ 

હવે આ જન્મમાાં જ જો જગતની વાસ્તતવકતાને સમજીને આનુાં મન પ્રભુમાાં ટકી જાય 

 

ਜਹ ਕਾ ਧਬਛੁਰਾ ਤਹ ਧਥਰੁ ਲਹੈ ॥੪੪॥ 

તો જ ેપ્રભુથી આ અલગ થયેલ છે તેમાાં આને ઠેકાણુાં મળી શકે છે ॥૪૪॥ 
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ਬਾਵਨ ਅਖਰ ਜੋਰੇ ਆਨਨ ॥ 

જગતે બાવન અક્ષરોનો પ્રયોગ કરીને પુસ્તકો લખી દીધી છે. 

 

ਸਨਿਆ ਨ ਅਖਰੁ ਏਿੁ ਪਛਾਨਨ ॥ 

પરંતુ આ જગત આ પુસ્તક દ્વારા તે એક પ્રભુને ઓળખી શક્ું નહિ જ ેનાશ-રહિત છે. 

 

ਸਤ ਿਾ ਸਬਦ ੁਿਬੀਰਾ ਿਹੈ ॥ 

િે કબીર! જ ેમનુષ્ય આ અક્ષરોની મદદથી પ્રભુની મહિમા કર ેછે 

 

ਪੰਨਿਤ ਹੋਇ ਸੁ ਅਨਭੈ ਰਹੈ ॥ 

તે જ છે પંહિત અને તે જ્ઞાનાવસ્થામાં ટકી રિે છે. 

 

ਪੰਨਿਤ ਲੋਗਹ ਿਉ ਨਬਉਹਾਰ ॥ 

પરંતુ પંહિત લોકોને તો આ હવચાર મળેલો છે કે અક્ષર જોિીને બીજા લોકોને સંભળાવી દે છે 

 

ਨਗਆਨਵੰਤ ਿਉ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰ ॥ 

જ્ઞાનવાન લોકો માટે આ અક્ષર તત્વના હવચારના સાધન છે. 

 

ਜਾ ਿੈ ਜੀਅ ਜੈਸੀ ਬੁਨਿ ਹਈੋ ॥ ਿਨਹ ਿਬੀਰ ਜਾਨੈਗਾ ਸੋਈ ॥੪੫॥ 

જ ેજીવની અંદર જવેી બુહિ િોય છે કબીર કિે છે,તે આ અક્ષરો દ્વારા પણ તે જ કંઈક  

સમજશે ॥૪૫॥ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਨਿਤੀ ਿਬੀਰ ਜੀ ਿੀ ॥ 

રાગ ગૌરી થીતી ંકબીર ની ॥ 

 

ਸਲੋਿੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਪੰਦਰਹ ਨਿਤੀ ਸਾਤ ਵਾਰ ॥ 

ભ્રમી કે ભ્રમીત લોકો તો વ્રત વગેર ેરાખીને પંદર હતથીઓ અને સાત વાર મનાવે છે 

 

ਿਨਹ ਿਬੀਰ ਉਰਵਾਰ ਨ ਪਾਰ ॥ 

પરંતુ કબીર આ હતહથઓ-વારો દ્વારા દરરોજ તે પરમાત્માની મહિમા કર ેછે જ ેઅનંત છે. 
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ਸਾਨਿਿ ਨਸਿ ਲਖ ੈਜਉ ਭੇਉ ॥ 

 મહિમાની સાધના કરનાર જ ેપણ મનુષ્ય તે પ્રભુનો તફાવત મેળવી લે છે 

 

ਆਪੇ ਿਰਤਾ ਆਪੇ ਦੇਉ ॥੧॥ 

તેને પ્રકાશ-સ્વરૂપ કતાાર જ કતાાર દરકે જગ્યાએ દેખાઈ દે છે ॥૧॥ 

 

ਨਿਤੀ ॥ 

થીતી॥ં 

 

ਅੰਮਾਵਸ ਮਨਹ ਆਸ ਨਨਵਾਰਹੁ ॥ 

અમાસના હદવસે વ્રત, તીથા-સ્નાન વગેર ેઅને કમાકાંિની આશાઓ દૂર કર 

 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮੁ ਸਮਾਰਹੁ ॥ 

દરકે ઘિીનું જાણનાર સવા-વ્યાપક પરમાત્માને હૃદયમાં વસાવ. 

 

ਜੀਵਤ ਪਾਵਹੁ ਮੋਖ ਦਆੁਰ ॥ 

તું આ હતહથઓથી જોિાયેલા કમાકાંિ કરીને મરવા પછી મુહિની આશા રાખે છે પરંતુ જો  

પરમાત્માનું સ્મરણ કરીશ તો આ જ જન્મમાં હવકારો દુુઃખો અને વિેમ-ભ્રમોથી મુહિ પ્રાપ્ત  

કરી લઈશ. 

 

ਅਨਭਉ ਸਬਦ ੁਤਤੁ ਨਨਜੁ ਸਾਰ ॥੧॥ 

આ નામ જપવાની કૃપાથી તારંુ ફિ વાસ્તહવક ઝગમગી ઉઠશે પોતાનું સ્વતંત્ર અહસ્તત્વ  

હનખરી જશે સદ્દગુરુના શબ્દ અનુભવી રૂપમાં પ્રગટ થઇ જશે ॥૧॥ 

 

ਚਰਨ ਿਮਲ ਗੋਨਬੰਦ ਰੰਗੁ ਲਾਗਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યનો પ્રેમ ગોહવંદનાં સુંદર ચરણોની સાથે બની જાય છે 

 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਨਦ ਭਏ ਮਨ ਨਨਰਮਲ ਹਨਰ ਿੀਰਤਨ ਮਨਹ ਅਨਨਦਨੁ ਜਾਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તેનું મન પહવત્ર થઈ જાય છે.પરમાત્માની મહિમામાં જોિાઇને તે મનુષ્ય 

હવકારોથી દરકે સમય સાવધાન રિે છે ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਪਨਰਵਾ ਪਰੀਤਮ ਿਰਹੁ ਬੀਚਾਰ ॥ 

િે ભાઈ! તે હપ્રતમના ગણુોનો હવચાર કર તે હપ્રતમની મહિમા કર. 

 

ਘਟ ਮਨਹ ਖੇਲੈ ਅਘਟ ਅਪਾਰ ॥ 

જ ેપરમાત્મા શરીરની કેદમાં આવતો નથી અનંત છે અને તો પણ દરકે શરીરમાં રમી રહ્યો છે 

 

ਿਾਲ ਿਲਪਨਾ ਿਦੇ ਨ ਖਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુ-હપ્રતમની મહિમા કર ેછે તેને ક્ારયે મૃત્યુનો િર િેરાન કરતો નથી 
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ਆਨਦ ਪੁਰਖ ਮਨਹ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

કારણ કે તે િંમેશા બધાને સજાનાર અકાળ પુરખમાં જોિાય રિે છે ॥૨॥ 

 

ਦਤੁੀਆ ਦਹੁ ਿਨਰ ਜਾਨੈ ਅੰਗ ॥ 

તે મનુષ્ય આ સમજી લે છે કે જગત નીરી પ્રકૃહત નથી તે આ સંસારને બે ભાગ સમજ ેછે: 

 

ਮਾਇਆ ਬਰਹਮ ਰਮੈ ਸਭ ਸੰਗ ॥ 

માયા અને બ્રહ્મ.બ્રહ્મ આ માયામાં દરકેની સાથે વસી રહ્યું છે 

 

ਨਾ ਓਹੁ ਬਢ ੈਨ ਘਟਤਾ ਜਾਇ ॥ 

તે ક્ારયે ઘટતું-વધતું નથી, િંમેશા એક જવંુે જ રિે છે 

 

ਅਿੁਲ ਨਨਰੰਜਨ ਏਿ ੈਭਾਇ ॥੩॥ 

તેનું કોઈ ખાસ કુળ નથી તે હનરંજન છે ॥૩॥ 

 

ਨਤਰਤੀਆ ਤੀਨੇ ਸਮ ਿਨਰ ਨਲਆਵੈ ॥ 

પ્રભુની મહિમા કરનાર મનુષ્ય માયાના ત્રણ ગુણોને સિજ હસ્થહતમાં સમાન રાખે છે 

 

ਆਨਦ ਮੂਲ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਵੈ ॥ 

તે મનુષ્ય સૌથી ઉચ્ચ આધ્યાહત્મક હસ્થહત પ્રાપ્ત કરી લે છે જ ેઆનંદનો સ્ત્રોત છે 

 

ਸਾਿਸੰਗਨਤ ਉਪਜੈ ਨਬਸਵਾਸ ॥ 

સત્સંગમાં રિીને તે મનુષ્યની અંદર આ હવશ્વાસ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે 

 

ਬਾਹਨਰ ਭੀਤਨਰ ਸਦਾ ਪਰਗਾਸ ॥੪॥ 

કે અંદર-બિાર દરકે જગ્યાએ િંમેશા પ્રભુનો જ પ્રકાશ છે ॥૪॥ 

 

ਚਉਿਨਹ ਚੰਚਲ ਮਨ ਿਉ ਗਹਹੁ ॥ 

ચોથી હતહથએ કોઈ કમા-ધમાની જગ્યાએ આ ચંચળ મનને પકિી રાખ 

 

ਿਾਮ ਿਰੋਿ ਸੰਨਗ ਿਬਹੁ ਨ ਬਹਹੁ ॥ 

ક્ારયે કામ-ક્રોધની સંગહતમાં બેશવંુ નહિ. 

 

ਜਲ ਿਲ ਮਾਹੇ ਆਪਨਹ ਆਪ ॥ 

જ ેપરમાત્મા જળમાં ધરતી પર દરકે જગ્યાએ પોતે જ પોતે વ્યાપક છે 

 

ਆਪੈ ਜਪਹੁ ਆਪਨਾ ਜਾਪ ॥੫॥ 

તેના પ્રકાશમાં જોિાઈને તે નામ જપ જ ેતાર ેકામ આવનાર છે ॥૫॥ 
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ਪਾਾਂਚੈ ਪੰਚ ਤਤ ਨਬਸਿਾਰ ॥ 

આ જગત પાંચ તત્વોથી એક રમત જવંુે બનેલું છે જ ેચાર હદવસમાં સમાપ્ત થઇ જાય છે 

 

ਿਨਨਿ ਿਾਨਮਨੀ ਜੁਗ ਨਬਉਹਾਰ ॥ 

પરંતુ આ વાત ભૂલીને આ જીવ ધન અને સ્ત્રી બંનેની વ્યસ્તતામાં મસ્ત થઈ રહ્યો છે. 

 

ਪਰੇਮ ਸੁਿਾ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਿੋਇ ॥ 

અિી ંકોઈ દુલાભ જ મનુષ્ય છે જ ેપરમાત્માના પ્રેમ અમૃતનો ઘૂંટ પીવે છે 

 

ਜਰਾ ਮਰਣ ਦਖੁੁ ਫੇਨਰ ਨ ਹੋਇ ॥੬॥ 

જ ેપીવે છે તેને પછી વૃિાવસ્થા અને મૃત્યુનો સિમ બીજી વાર ક્ારયે વ્યાપ્તો નથી ॥૬॥ 

 

ਛਨਿ ਖਟ ੁਚਿਰ ਛਹੂੰ ਨਦਸ ਿਾਇ ॥ 

મનુષ્યની પાંચેય જ્ઞાનેહન્િયો અને છઠંુ્ મન – આ બધો સાથ સંસારના પદાથોની લાલચમાં 

ભટકતો ફર ેછે 

 

ਨਬਨੁ ਪਰਚੈ ਨਹੀ ਨਿਰਾ ਰਹਾਇ ॥ 

જ્ાં સુધી મનુષ્ય પ્રભુની યાદમાં જોિાતું નથી ત્યાં સુધી આ બધો સાથ આ ભટકવામાંથી 

િટીને ટકતો નથી. 

 

ਦਨੁਬਿਾ ਮੇਨਟ ਨਖਮਾ ਗਨਹ ਰਹਹੁ ॥ 

િે ભાઈ! ભટકણ દૂર કરીને ધીરજ ધારણ કર. 

 

ਿਰਮ ਿਰਮ ਿੀ ਸੂਲ ਨ ਸਹਹੁ ॥੭॥ 

અને છોિ કમો-ધમોનો આ લાંબો જગિા જનેાથી કાંઈ પણ િાથ આવનારુ નથી ॥૭॥ 

 

ਸਾਤੈਂ ਸਨਤ ਿਨਰ ਬਾਚਾ ਜਾਨਣ ॥ 

િે ભાઈ! સદ્દગુરુની વાણીમાં શ્રિા ધર. 

 

ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਲੇਹੁ ਪਰਵਾਨਣ ॥ 

આ વાણીના માધ્યમથી પરમાત્માના નામને પોતાના હૃદયમાં પરોવી લે. 

 

ਛੂਟੈ ਸੰਸਾ ਨਮਨਟ ਜਾਨਹ ਦਖੁ ॥ 

આ રીતે સિમ દૂર થઈ જશે દુુઃખ કષ્ટ મટી જશે તે સરોવરમાં સદ્દગુરુ લગાવી શકીશ 

 

ਸੁੰਨ ਸਰੋਵਨਰ ਪਾਵਹੁ ਸੁਖ ॥੮॥ 

જ્ાં સિમ વગેર ેકોઈ ફુવારો ઊઠતો નથી અને સુખ ભોગ ॥૮॥ 

 

ਅਸਟਮੀ ਅਸਟ ਿਾਤੁ ਿੀ ਿਾਇਆ ॥ 

આ શરીર લોિી વગેર ેઆઠ ધાતુનું બનેલ છે 
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ਤਾ ਮਨਹ ਅਿੁਲ ਮਹਾ ਨਨਨਿ ਰਾਇਆ ॥ 

આમાં તે પરમાત્મા વસી રહ્યો છે જનેું કોઈ ખાસ કુળ નથી જ ેબધા ગુણોનો ખજાનો છે. 

 

ਗੁਰ ਗਮ ਨਗਆਨ ਬਤਾਵੈ ਭੇਦ ॥ 

જ ેમનુષ્યને પિોચંાિનાર ગુરુનું જ્ઞાન આ તફાવત કે શરીરમાં જ છે 

 

ਉਲਟਾ ਰਹੈ ਅਭੰਗ ਅਛੇਦ ॥੯॥ 

પ્રભુ કિે છે તે શારીહરક મોિથી હવરિ થઈને અહવનાશી પ્રભુમાં જોિાય રિે છે ॥૯॥ 

 

ਨਉਮੀ ਨਵੈ ਦਆੁਰ ਿਉ ਸਾਨਿ ॥ 

િે ભાઈ! બધી શારીહરક ઇહન્િયોને કાબુમાં રાખ આનાથી ઉઠતા ફેલાવાને રોક 

 

ਬਹਤੀ ਮਨਸਾ ਰਾਖਹੁ ਬਾਾਂਨਿ ॥ 

આ મિેનતનું એવંુ ફળ મળશે જ ેક્ારયે સમાપ્ત થશે નિી.ં 

 

ਲੋਭ ਮੋਹ ਸਭ ਬੀਸਨਰ ਜਾਹੁ ॥ 

લોભ-મોિ વગેર ેબધા હવકારોને ભુલાવી દે. 
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ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਵਹੁ ਅਮਰ ਫਲ ਖਾਹੁ ॥੧੦॥ 

એવ ું સ ુંદર જીવન જીવીશ જ ેહુંમેશા કાયમ રહેશે ॥૧૦॥ 

 

ਦਸਮੀ ਦਹ ਦਦਸ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ॥ 

આવા પરમાત્માની સાથે મેળ હોવાથી આખા સુંસારમાું જ મન ષ્ય માટે આનુંદ જ આનુંદ 

હોય છે 

 

ਛੂਟੈ ਭਰਮੁ ਦਮਲੈ ਗੋਦ ੰਦ ॥ 

આ મહેનતથી મનન ું ભટકવ ું દૂર થઇ જાય છે તે પરમાત્મા મળી જાય છે 

 

ਜੋਦਿ ਸਰੂਪੀ ਿਿ ਅਨੂਪ ॥ 

જ ેનનરા નૂર જ નૂર છે જ ેઆખા જગતનો વાસ્તનવક છે.જનેા જવે ું બીજ ું  કોઈ નથી 

 

ਅਮਲ ਨ ਮਲ ਨ ਛਾਹ ਨਹੀ ਧੂਪ ॥੧੧॥ 

જમેાું નવકારોની કોઈ પણ ગુંદકી નથી ના તેમાું અજ્ઞાનતાનો અુંધકાર છે અને ના તૃષ્ણા વગેર ે

નવકારોની આગ છે.॥૧૧॥ 

 

ਏਕਾਦਸੀ ਏਕ ਦਦਸ ਧਾਵੈ ॥ 

જયાર ેમન ષ્યન ું મન નવકારો તરફથી હટીને એક પરમાત્માની યાદ તરફ જાય છે 

 

ਿਉ ਜੋਨੀ ਸੰਕਟ  ਹੁਦਰ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ત્યાર ેતે બીજી વાર જન્મ-મરણના કષ્ટમાું આવતો નથી. 

 

ਸੀਿਲ ਦਨਰਮਲ ਭਇਆ ਸਰੀਰਾ ॥ 

આથી તેની અુંદર ઠુંડી પડી જાય છે અને તેની જાત પનવત્ર થઈ જાય છે 

 

ਦਦੂਰ  ਿਾਵਿ ਪਾਇਆ ਨੀਰਾ ॥੧੨॥ 

જ ેપરમાત્મા ક્ાુંક દૂર કહેવામાું આવતો હતો તે તેની નજીક પોતાની અુંદર જ મળી જાય છે 

॥૧૨॥ 

 

 ਾਰਦਸ  ਾਰਹ ਉਗਵੈ ਸੂਰ ॥ 

જ ેમન ષ્યન ું મન ફક્ત ‘એક નદશામાું દોડે’ જ ેમન ષ્ય ફક્ત એક પ્રભ ની યાદમાું જોડાય છે તેની 

અુંદર જમે બાર સ રજ ઉગી પડે છ 

 

ਅਦਹਦਨਦਸ  ਾਜੇ ਅਨਹਦ ਿੂਰ ॥ 

તેની અુંદર જાણે નદવસ-રાત એકરસ વાજાું વાગે છે. 
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ਦੇਦਖਆ ਦਿਹੂੰ ਲੋਕ ਕਾ ਪੀਉ ॥ 

તેને ત્રણેય ભવનોના માનિક પ્રભ ન ું દશશન થઈ જાય છે. 

 

ਅਚਰਜੁ ਭਇਆ ਜੀਵ ਿੇ ਸੀਉ ॥੧੩॥ 

એક આશ્ચયશજનક રમત બની જાય છે કે તે મન ષ્ય એક સાધારણ મન ષ્યથી કલ્યાણ-સ્વરૂપ  

પરમાત્માન ું રૂપ થઇ જાય છે ॥૧૩॥ 

 

ਿੇਰਦਸ ਿੇਰਹ ਅਗਮ  ਖਾਦਿ ॥ 

જ ેમન ષ્યન ું મન ફક્ત ‘એક નદશામાું દોડે’ તે પહોુંચથી ઉપર પરમાત્માની મનહમા કર ેછે 

 

ਅਰਧ ਉਰਧ ਦ ਦਚ ਸਮ ਪਦਹਚਾਦਿ ॥ 

આ મનહમાની કૃપાથી તે આખા સુંસારમાું તે પ્રભ ને એક-સમાન ઓળખે છે જ એ છે. 

 

ਨੀਚ ਊਚ ਨਹੀ ਮਾਨ ਅਮਾਨ ॥ 

ના તેને કોઈ નીચ દેખાઈ દે છે ના ઊું ચ ું. 

 

ਦ ਆਦਪਕ ਰਾਮ ਸਗਲ ਸਾਮਾਨ ॥੧੪॥ 

કોઈથી આદર હોય કે નનરાદર તેના માટે એક જવેા છે કારણ કે તેને બધા જીવોમાું પરમાત્મા 

જ વ્યાપક દેખાય છે ॥૧૪॥ 

 

ਚਉਦਦਸ ਚਉਦਹ ਲੋਕ ਮਝਾਦਰ ॥ ਰੋਮ ਰੋਮ ਮਦਹ  ਸਦਹ ਮੁਰਾਦਰ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ  આખી કાયનાતમાું સૃનષ્ટનાું કણ-કણમાું વસી રહ્યા છે. આ નવશ્વાસ િાવીને કે તે 

પ્રભ  તારી અુંદર વસી રહ્યો છે અને બધા જીવોમાું પણ વસી રહ્યો છે 

 

ਸਿ ਸੰਿੋਖ ਕਾ ਧਰਹੁ ਦਧਆਨ ॥ 

બીજાની સેવાન ું અને જ ેકાુંઈ પ્રભ એ તેને આપય ું છે તેમાું રાજી રહેવાન ું ધ્યાન પાક્ ું  કર 

 

ਕਥਨੀ ਕਥੀਐ  ਰਹਮ ਦਗਆਨ ॥੧੫॥ 

તેની મનહમાની વાતો કર કેમ કે તેના આ સાચા સ્વરૂપની સમજ બની રહે. ॥૧૫॥ 

 

ਪੂਦਨਉ ਪੂਰਾ ਚੰਦ ਅਕਾਸ ॥ 

તો જમે પૂણશમાશીના આકાશમાું પૂણશ ચાુંદ ચઢે છે 

 

ਪਸਰਦਹ ਕਲਾ ਸਹਜ ਪਰਗਾਸ ॥ 

અને ચુંદ્રની બધી જ કળાઓ પ્રગટ થાય છે તેમ જ તારી અુંદર પણ સહજ નસ્થનતનો પ્રકાશ 

થશે. 

 

ਆਦਦ ਅੰਦਿ ਮਦਧ ਹੋਇ ਰਦਹਆ ਥੀਰ ॥ 

જ ેપરમાત્મા સૃનષ્ટના પ્રારુંભથી અુંત સ ધી અને વચ્ચેના સમયે આ અુંતરાિમાું હાજર છે 
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ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਮਦਹ ਰਮਦਹ ਕ ੀਰ ॥੧੬॥ 

તે સ ખોના સમ દ્ર પ્રભ માું હે કબીર! જો ત ું ડૂબકી િગાવીને તેન ું સ્મરણ કર ે॥૧૬॥ 

 

ੴ ਸਦਿਗੁਰ ਪਰਸਾਦਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਵਾਰ ਕ ੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ੭ ॥ 

રાગ ગૌરી વાર કબીરજી ના ૭॥ 

 

 ਾਰ  ਾਰ ਹਦਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

આ વાણી ગરીબોના નામો પર છે જમે પાછિી વાણી નતનથઓના નામ વતીને રચવામાું  

આવેિી છે 

 

ਗੁਰ ਗਦਮ ਭੇਦ ੁਸੁ ਹਦਰ ਕਾ ਪਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે આ છે કે હ ું  દરકે સમય પરમાત્માના ગ ણ ગાઉ છ ું  અને ગ રુના ચરણોમાું પહોુંચીને મેં તે  

તફાવત મેળવી િીધો છે જનેાથી પરમાત્માને મળી શકાય છે ॥૧॥ નવરામ॥ 

 

ਆਦਦਿ ਕਰੈ ਭਗਦਿ ਆਰੰਭ ॥ 

‘વારુંવાર હનરના ગ ણ’ ગાઈને જ ેમન ષ્ય પરમાત્માની ભનક્ત શરુ કર ેછે 

 

ਕਾਇਆ ਮੰਦਰ ਮਨਸਾ ਥੰਭ ॥ 

આ ભનક્ત તેના શરીર-ઘરના સ્તુંભન ું કામ કર ેછે તેના મનના નવચારોન ેસહારો દે છે. 

 

ਅਦਹਦਨਦਸ ਅਖੰਡ ਸੁਰਹੀ ਜਾਇ ॥ 

ભનક્તથી સ ગુંનધત થયેિ તેન ું ધ્યાન નદવસ-રાત સતત પ્રભ  ચરણોમાું જોડાયેિ ું રહે છે 

 

ਿਉ ਅਨਹਦ  ੇਿੁ ਸਹਜ ਮਦਹ  ਾਇ ॥੧॥ 

ત્યાર ેનસ્થરતામાું ટકવાને કારણે મનની અુંદર જાણે એક-રસ વાુંસળી વાગે છે ॥૧॥ 

 

ਸੋਮਵਾਦਰ ਸਦਸ ਅੰਦਮਰਿੁ ਝਰੈ ॥ 

‘વારુંવાર હનરના ગ ણ’ ગાવાથી મન ષ્યના મનમાું શાુંનત ઠુંડન  અમૃત વરસે છે 

 

ਚਾਖਿ  ੇਦਗ ਸਗਲ ਦ ਖ ਹਰੈ ॥ 

આ અમૃત ચાખવાથી મન તરત બધા નવકાર દૂર કરી િે છે 

 

 ਾਿੀ ਰੋਦਕਆ ਰਹੈ ਦਆੁਰ ॥ 

સદ્દગ રુની વાણીની કૃપાથી મન ષ્યન ું નવકારોથી રોકાયેિ ું મન પ્રભ ના ઓટિા પર ટકી રહે છે 

 

ਿਉ ਮਨੁ ਮਿਵਾਰੋ ਪੀਵਨਹਾਰ ॥੨॥ 

અને મસ્ત થયેિ ું મન તે અમૃતને પીત ું રહે છે ॥૨॥ 
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ਮੰਗਲਵਾਰੇ ਲੇ ਮਾਹੀਦਿ ॥ 

‘વારુંવાર હનરના ગ ણ’ ગાઈને મન ષ્ય પોતાના મનની ચારયે તરફ જાણે નકલ્િો બનાવી િે છે 

 

ਪੰਚ ਚੋਰ ਕੀ ਜਾਿੈ ਰੀਦਿ ॥ 

કામાનદક પાુંચ ચોરોનાું હમિા કરવાનો ઢુંગ-રીત સમજી િે છે આ રીતે તેનો ઘાવ થવા દેતો 

નથી. 

 

ਘਰ ਛੋਡੇਂ  ਾਹਦਰ ਦਜਦਨ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ત ું પણ આવા નકલ્િાને છોડીને બહાર નનહું  જા 

 

ਨਾਿਰੁ ਖਰਾ ਦਰਸੈ ਹੈ ਰਾਇ ॥੩॥ 

નહીુંતર આ મન નવકારોમાું પડીને ખ બ દ :ખી થશે ॥૩॥ 

 

 ੁਧਵਾਦਰ  ੁਦਧ ਕਰੈ ਪਰਗਾਸ ॥ 

‘વારુંવાર હનરના ગ ણ’ ગાઈને મન ષ્ય પોતાની સમજમાું પ્રભ ના નામનો પ્રકાશ ઉત્પન્ન કરી િે 

છે 

 

ਦਹਰਦੈ ਕਮਲ ਮਦਹ ਹਦਰ ਕਾ  ਾਸ ॥ 

હૃદય-કમળમાું પરમાત્માનો નનવાસ બનાવી િે છે 

 

ਗੁਰ ਦਮਦਲ ਦੋਊ ਏਕ ਸਮ ਧਰੈ ॥ ਉਰਧ ਪੰਕ ਲੈ ਸੂਧਾ ਕਰੈ ॥੪॥ 

સદ્દગ રુને મળીને આત્મા અને પરમાત્માની સુંનધ બનાવી િે છે પહેિા માયા તરફ ચાિી રહેતા 

મનને વશમાું કરીને પિટીને પ્રભ ની સન્મ ખ કરી દે છે ॥૪॥ 

 

ਦ ਰਹਸਪਦਿ ਦ ਦਖਆ ਦੇਇ  ਹਾਇ ॥ 

‘વારુંવાર હનરના ગ ણ’ ગાઈને મન ષ્ય માયાના પ્રભાવને મનહમાના પ્રવાહમાું વહાવી દે છે 

 

ਿੀਦਨ ਦੇਵ ਏਕ ਸੰਦਗ ਲਾਇ ॥ 

માયાના ત્રણેય બળી ગ ણોને એક પ્રભ ની યાદમાું િીન કરી દે છે. 

 

ਿੀਦਨ ਨਦੀ ਿਹ ਦਿਰਕੁਟੀ ਮਾਦਹ ॥ 

જ ેિોકો મનહમા છોડીને માયાના ગ સ્સામાું રહે છે તે માયાની નત્રગ ણી નદીઓમાું જ ગોથા  

ખાય છે 

 

ਅਦਹਦਨਦਸ ਕਸਮਲ ਧੋਵਦਹ ਨਾਦਹ ॥੫॥ 

નદવસ રાત ખરાબ કમશ કર ેછે મનહમાથી વુંનચત રહેવાને કારણે તેને ધોતા નથી ॥૫॥ 

 

ਸੁਦਕਰਿੁ ਸਹਾਰੈ ਸੁ ਇਹ  ਰਦਿ ਚੜੈ ॥ 

‘વારુંવાર હનરના ગ ણ’ ગાઈને મન ષ્ય આ મનહમાની સારી કમાણીને પોતાના જીવનનો સહારો 

બનાવી િે છે 
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ਅਨਦਦਨ ਆਦਪ ਆਪ ਦਸਉ ਲੜੈ ॥ 

અને આ મ શ્કેિ ખીણ પર ચઢે છે કે દરકે સમયે પોતાની સાથે ય દ્ધ કર ેછે 

 

ਸੁਰਖੀ ਪਾਾਂਚਉ ਰਾਖ ੈਸ ੈ ॥ 

પાુંચેય જ્ઞાનેનન્દ્રઓને વશમાું રાખે છે 

 

ਿਉ ਦਜੂੀ ਦਦਰਸਦਟ ਨ ਪੈਸ ੈਕ ੈ ॥੬॥ 

ત્યાર ેકોઈ પર પણ ક્ારયે તેની તારા-મારાની નજર પડતી નથી ॥૬॥ 

 

ਥਾਵਰ ਦਥਰ ੁਕਦਰ ਰਾਖ ੈਸੋਇ ॥  

‘વારુંવાર હનરના ગ ણ’ ગાઈને મન ષ્ય તે પ્રકાશને પોતાની અુંદર સાુંભળીને રાખે છે 

 

ਜੋਦਿ ਦੀ ਵਟੀ ਘਟ ਮਦਹ ਜੋਇ ॥ 

ઈશ્વરીય નૂરનો જ ેસ ુંદર એવો નાનો એવો પ્રકાશ જ ેદરકે હૃદયમાું હોય છે 

 

 ਾਹਦਰ ਭੀਿਦਰ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

તેની કૃપાથી તેની અુંદર-બહાર જ્યોનતનો જ પ્રકાશ થઈ જાય છે. 

 

ਿ  ਹੂਆ ਸਗਲ ਕਰਮ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੭॥ 

આ નસ્થનતમાું પહોુંચીને તેના પાછિા કરિે બધા કમોના સુંસ્કારોનો નાશ થઇ જાય છે ॥૭॥ 
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ਜਬ ਲਗੁ ਘਟ ਮਹਿ ਦਜੂੀ ਆਨ ॥ 

પરંતુ જ્યં સુધી મનુષ્યનય મનમયં દુનનયયવી ઈજ્જત વગેરનેી વયસનય છે 

 

ਤਉ ਲਉ ਮਿਹਲ ਨ ਲਾਭੈ ਜਾਨ ॥ 

તયયં સુધી તે પ્રભુનય ચરણોમયં જોડયઈ શકતો નથી. 

 

ਰਮਤ ਰਾਮ ਹਿਉ ਲਾਗੋ ਰੰਗੁ ॥ 

પરમયત્મયનું સ્મરણ કરતયં-કરતયં પરમયત્મયની સયથે પ્રેમ થઈ જાય છે 

 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਤਬ ਹਨਰਮਲ ਅੰਗ ॥੮॥੧॥ 

કબીર કહે છે, અને તયયર ેશરીર પનવત્ર થઈ જાય છે ॥૮॥૧॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ  

રયગ ગૌરી ચેતી વયણી નયમ દેવજીની 

 

ੴ ਿਹਤਗੁਰ ਪ੍ਰਿਾਹਦ ॥ 

એક શયશ્વત પરમયત્મય છે જ ેસયચય ગુરુની કૃપયથી પ્રયપ્ત થયય છે॥  

 

ਦੇਵਾ ਪ੍ਾਿਨ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ 

હે પ્રભુ! તે પથ્થર પણ સમુદ્ર પર તે તરયવી દીધો જનેય પર તયરંુ ‘રયમ’ નયમ લખવયમયં આવયું  

હતું 

 

ਰਾਮ ਕਿਤ ਜਨ ਕਿ ਨ ਤਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

વળી તે મનુષ્ય સંસયર સમુદ્રથી શય મયટે નહી ંતર ેજ ેતયરંુ નયમ સ્મરણ કર ેછે? ॥૧॥ નવરયમ॥ 

 

ਤਾਰੀਲੇ ਗਹਨਕਾ ਹਬਨੁ ਰੂਪ੍ ਕੁਹਬਜਾ ਹਬਆਹਿ ਅਜਾਮਲੁ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ 

હે પ્રભુ! તે ખરયબ કમોવયળી વેષ્યયને નવકયરોથી બચયવી લીધી તે કુરુપ કુબીજાનો કુબ દૂર 

કરી દીધો તે નવકયરોમયં ગળેલ અજામલને તયરી દીધો. 

 

ਚਰਨ ਬਹਿਕ ਜਨ ਤੇਊ ਮਕੁਹਤ ਭਏ ॥ 

કૃષ્ણનય પગમયં નનશયનો મયરનયર નશકયરી અને આવય ઘણય નવકયરી લોકો તયરી કૃપયથી મુક્ત 

થઈ ગયય. 

 

ਿਉ ਬਹਲ ਬਹਲ ਹਜਨ ਰਾਮ ਕਿੇ ॥੧॥ 

હંુ બનલહયર જાઉં છંુ તનેયથી જનેે પ્રભુનું નયમ સ્મરણ કયુું ॥૧॥ 
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ਦਾਿੀ ਿੁਤ ਜਨੁ ਹਬਦਰੁ ਿੁਦਾਮਾ ਉਗਰਿੈਨ ਕਉ ਰਾਜ ਦੀਏ  

હે પ્રભુ! દયસીનો પુત્ર બીદર તયરો ભક્ત પ્રનસદ્ધ થયો સુદયમય આની તે દનરદ્રતય સમયપ્ત કરી 

દીધી ઉગ્રસેનને તે રયજ આપયું. 

 

ਜਪ੍ ਿੀਨ ਤਪ੍ ਿੀਨ ਕੁਲ ਿੀਨ ਕਰਮ ਿੀਨ ਨਾਮੇ ਕੇ ਿੁਆਮੀ ਤੇਊ ਤਰੇ ॥੨॥੧॥ 

હે નયમદેવનય સ્વયમી! તયરી કૃપયથી તે બધય તરી ગયય જનેે કોઈ જપ કયયું નથી કોઈ તપ 

સયધ્યય નથી જનેું કોઈ ઊંચું કુળ નહોતુ ંકોઈ સયરય અમલ નહોતય ॥૨॥૧॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਰਹਵਦਾਿ ਜੀ ਕੇ ਪ੍ਦ ੇਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ 

રયગ ગૌરી રનવદયસજીનય પદે ગૌરી રયગ ગુઆરરેી 

 

ੴ ਿਹਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪ੍ੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਿਾਹਦ ॥ 

એક શયશ્વત પરમયત્મય છે જ ેસયચય ગુરુની કૃપયથી પ્રયપ્ત થયય છે॥ 

 

ਮੇਰੀ ਿੰਗਹਤ ਪ੍ੋਚ ਿਚੋ ਹਦਨੁ ਰਾਤੀ ॥ 

હે પ્રભુ! નદવસ રયત મને એ નવચયર રહે છે મયરંુ શુ ંબનશે? ખરયબ લોકોની સયથે મયરુ 

ઉઠવયનુ-બેસવયનું છે 

 

ਮੇਰਾ ਕਰਮੁ ਕੁਹਟਲਤਾ ਜਨਮੁ ਕੁਭਾਾਂਤੀ ॥੧॥ 

ખોટ મયરંુ નનતય કમમ છે મયરો જન્મ પણ નીચ જાનતમયંથી છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਗੁਿਈਆ ਜੀਅ ਕੇ ਜੀਵਨਾ ॥ 

હે પ્રભુ! પૃથ્વીનય પયલનહયર અને જીવનની સંભયળ રયખનયર 

 

ਮੋਹਿ ਨ ਹਬਿਾਰਿੁ ਮੈ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કૃપય કરીને મને છોડી દો નહી!ં હંુ તમયરો નમ્ર સેવક છંુ.॥૧॥ નવરયમ॥ 

 

ਮੇਰੀ ਿਰਿੁ ਹਬਪ੍ਹਤ ਜਨ ਕਰਿੁ ਿੁਭਾਈ ॥ 

હે મયરય રયમ! હે મયરય રયમ! હે ધરતીનય સયંઈ! હે મયરય જીવનો આશરો! મને નય ભુલયવ, હંુ  

તયરો દયસ છંુ 

 

ਚਰਣ ਨ ਛਾਡਉ ਿਰੀਰ ਕਲ ਜਾਈ ॥੨॥ 

હે પ્રભુ! મયરી આ આપનિ કયપ મને સેવકને સયરી ભયવનયવયળો બનયવી દે ભલે મયરય 

શરીરની ક્ષમતય પણ ચયલી જાય જ ેરયમ! હંુ તયરંુ શરણ છોડીશ નહી ં॥૨॥ 

 

ਕਿੁ ਰਹਵਦਾਿ ਪ੍ਰਉ ਤੇਰੀ ਿਾਭਾ ॥ 

રનવદયસ પ્રભુ ઓટલય પર કહે છે, હે પ્રભુ! હંુ તયરય શરણે પડ્યો છંુ 

 

ਬੇਹਗ ਹਮਲਿੁ ਜਨ ਕਹਰ ਨ ਹਬਲਾਾਂਬਾ ॥੩॥੧॥ 

મને સેવકને ઝડપથી મળ ઢીલ કર નહી ં॥૩॥૧॥ 
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ਬੇਗਮ ਪ੍ੁਰਾ ਿਿਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 

જ ેઆધ્યયનત્મક-નસ્થનતરૂપી શહેરમયં હંુ વસુ છંુ તે શહેરનું નયમ છે બે-ગમપરુય 

 

ਦਖੂੁ ਅੰਦੋਿੁ ਨਿੀ ਹਤਹਿ ਠਾਉ ॥ 

તે જગ્યય પર નય કોઈ દુુઃખ છે નય નચંતય અને નય કોઈ ગભરયટ 

 

ਨਾਾਂ ਤਿਵੀਿ ਹਖਰਾਜੁ ਨ ਮਾਲੁ ॥ 

તયયં દુનનયયવયળી ગભરયટ નથી અને નય તે સંપનિનો મહેસુલ છે\ 

 

ਖਉਫੁ ਨ ਖਤਾ ਨ ਤਰਿੁ ਜਵਾਲੁ ॥੧॥ 

તે નસ્થનતમયં કોઈ પયપ કમમ કરવયનું જોખમ નથી કોઈ ડર નથી કોઈ પતન નથી ॥૧॥ 

 

ਅਬ ਮੋਹਿ ਖਬੂ ਵਤਨ ਗਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 

હે વીર! હવે મેં વસવય મયટે સુંદર જગ્યય શોધી લીધી છે 

 

ਊਿਾਾਂ ਖੈਹਰ ਿਦਾ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તયયં હંમેશય સુખ જ સુખ છે ॥૧॥ નવરયમ॥ 

 

ਕਾਇਮੁ ਦਾਇਮੁ ਿਦਾ ਪ੍ਾਹਤਿਾਿੀ ॥ 

તે આધ્યયનત્મક નસ્થનત એક એવી બયદશયહત છે જ ેહંમેશય ટકી રહેનયરી છે 

 

ਦੋਮ ਨ ਿੇਮ ਏਕ ਿੋ ਆਿੀ ॥ 

તયયં કોઈનો બીજો-ત્રીજો દરજ્જો નથી બધય એક જવેય જ છે. 

 

ਆਬਾਦਾਨੁ ਿਦਾ ਮਿਿੂਰ ॥ 

તે શહેર હંમેશય સઘન છે અને આબયદ છે 

 

ਊਿਾਾਂ ਗਨੀ ਬਿਹਿ ਮਾਮੂਰ ॥੨॥ 

તયયં ધની અને તૃપ્ત લોકો જ વસે છે ॥૨॥ 

 

ਹਤਉ ਹਤਉ ਿੈਲ ਕਰਹਿ ਹਜਉ ਭਾਵੈ ॥ 

તે આધ્યયનત્મક શહેરમયં પહોચંેલય લોકો તે નસ્થનતમયં આનંદથી ફર ેછે 

 

ਮਿਰਮ ਮਿਲ ਨ ਕੋ ਅਟਕਾਵੈ ॥ 

તે પહેલય ઈશ્વરીય મહેલનો તફયવત જાણનયર હોય છે આ મયટે કોઈ તેનય મયગમ પર રોક નયખી  

શકતું નથી. 

 

ਕਹਿ ਰਹਵਦਾਿ ਖਲਾਿ ਚਮਾਰਾ ॥ 

ચમયર રનવદયસ જનેે દુુઃખ-શોક-ડર વગેરથેી છુટકયરો મેળવી લીધો છે 
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ਜੋ ਿਮ ਿਿਰੀ ਿੁ ਮੀਤੁ ਿਮਾਰਾ ॥੩॥੨॥ 

કહે છે, અમયરો નમત્ર તે છે જ ેઅમયરો સતસંગી છે ॥૩॥૨॥ 

 

ੴ ਿਹਤਗੁਰ ਪ੍ਰਿਾਹਦ ॥ 

એક શયશ્વત પરમયત્મય છે જ ેસયચય ગુરુની કૃપયથી પ્રયપ્ત થયય છે 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਹਣ ਰਹਵਦਾਿ ਜੀਉ ॥ 

ગૌરી રયગ વૈરયગીણી રનવદયસ॥ 

 

ਘਟ ਅਵਘਟ ਡੂਗਰ ਘਣਾ ਇਕੁ ਹਨਰਗੁਣੁ ਬੈਲੁ ਿਮਾਰ ॥ 

જ ેમયગોથી પ્રભુનય નયમનો સૌદો મૂકીને લઈ જનયર મયરો ગુજરયન પસયર થવયનો છે તે મયગમ  

ખુબ મુશ્કેલ પહયડી મયગમ છે અને મયરુ મનોબળ નબળો એવો છે 

 

ਰਮਈਏ ਹਿਉ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਮੇਰੀ ਪ੍ੂੰਜੀ ਰਾਖ ੁਮੁਰਾਹਰ ॥੧॥ 

પ્રેમયળ પ્રભુની આગળ જ મયરી પ્રયથમનય છે, હે પ્રભુ! મયરી રયનશ પુજંીની તયર ેપોતે રક્ષય કરવી 

॥૧॥ 

 

ਕੋ ਬਨਜਾਰੋ ਰਾਮ ਕੋ ਮੇਰਾ ਟਾਾਂਡਾ ਲਾਹਦਆ ਜਾਇ ਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ભયઈ! જો સોહયમણય પ્રભુની કૃપયથી પ્રભુનય નયમનો વયયપયર કરનયર કોઈ મનુષ્ય મને મળી 

જાય તો મયરો મયલ પણ લયદવયમયં આવી શકે ॥૧॥નવરયમ॥ 
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Page 346 

 

 

ਹਉ ਬਨਜਾਰੋ ਰਾਮ ਕੋ ਸਹਜ ਕਰਉ ਬ੍੍ਾਪਾਰੁ ॥ 

હુું  પ્રભુના નામનો વ્યાપારી છુું  હુું  આ એવો વ્યાપાર કરી રહ્યો છુું  જમેાુંથી મને સહજ સ્થથસ્િની 

કમાણી મળે. 

 

ਮੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਲਾਦਿਆ ਦਬਖੁ ਲਾਿੀ ਸੰਸਾਦਰ ॥੨॥ 

પ્રભુની કૃપાથી મેં પ્રભુના નામનો સૌદો લાદ્યો છે પરુંિુ સુંસાર ેઆધ્યાસ્િક મૃત્યુ લાવનાર 

માયારૂપી ઝેરનો વ્યાપાર કયો છે ॥૨॥ 

 

ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ ਕੇ ਿਾਨੀਆ ਦਲਦਖ ਲੇਹੁ ਆਲ ਪਤਾਲੁ ॥ 

જીવોના લોક-પરલોકના બધા ગેરવિતન જાણનાર હે સ્િત્રગુપ્ત! મારા સ્વષે જ ેિારો જીવ કર ે

લખી લજે ે

 

ਮੋਦਹ ਜਮ ਡੰਡੁ ਨ ਲਾਗਈ ਤਜੀਲੇ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥੩॥ 

મેં બધી જુંજટ છોડી દીધી છે ત્યાર ેિો મને યમરાજનો દું ડ લાગવાનો જ નથી ॥૩॥ 

 

ਜੈਸਾ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਾ ਤੈਸਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

િમાર રસ્વદાસ કહે છે, જમે જમે હુું  રામ-નામનો વ્યાપાર કરી રહ્યો છુું  મને સ્વશ્વાસ આવી 

રહ્યો છે કે આ જગિ એવુું છે જમે કુસુંભનો કાિો રુંગ. 

 

ਮੇਰੇ ਰਮਈਏ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠ ਕਾ ਕਹੁ ਰਦਵਿਾਸ ਚਮਾਰ ॥੪॥੧॥ 

અને મારા પ્રેમાળ રામના નામનો રુંગ એવો છે જમે મજીઠનો પાકો રુંગ ॥૪॥૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਰਦਵਿਾਸ ਜੀਉ  

ગૌરી રાગ પૂવત રસ્વદાસજી 

 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વિ પરમાિા છે જ ેસાિા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਕੂਪੁ ਭਦਰਓ ਜੈਸੇ ਿਾਦਿਰਾ ਕਛੁ ਿੇਸੁ ਦਬਿੇਸੁ ਨ ਬੂਝ ॥ 

જમે કોઈ કૂવો દેડકાઓથી ભરલેો હોય િે દેડકાઓને કોઈ સમજ હોિી નથી કે આ કુવાથી 

બહાર પણ કોઈ બીજો દેશ પરદેશ પણ છે 

 

ਐਸੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਦਬਦਖਆ ਦਬਮੋਦਹਆ ਕਛੁ ਆਰਾ ਪਾਰੁ ਨ ਸੂਝ ॥੧॥ 

િેમ જ મારુું  મન માયાના કૂવામાું એટલી ગાઢ રીિે ફસાયેલુું છે કે આ માયાના કુવામાુંથી 

નીકળવા માટે કોઈ આ પારનો િે પારનો છેડો સઝૂિો નથી ॥૧॥ 
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ਸਗਲ ਭਵਨ ਕੇ ਨਾਇਕਾ ਇਕੁ ਦਛਨੁ ਿਰਸੁ ਦਿਖਾਇ ਜੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે બધા ભવનોના સરદાર! મને એક પળ ક્ષણ માટે જ દશતન દે ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਮਦਲਨ ਭਈ ਮਦਤ ਮਾਧਵਾ ਤੇਰੀ ਗਦਤ ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હે પ્રભુ! મારી બુસ્િ સ્વકારોથી ગુંદી થયેલી પડી છે આ માટે મને િારી ગસ્િની ઓળખ 

આવિી નથી. 

 

ਕਰਹੁ ਦਕਰਪਾ ਭਰਮੁ ਚੂਕਈ ਮੈ ਸੁਮਦਤ ਿੇਹੁ ਸਮਝਾਇ ॥੨॥ 

હે પ્રભુ! કૃપા કરી મને િિુર બુસ્િ સમજાવ કેમ કે મારી ભટકણ સમાપ્ત થઇ જાય ॥૨॥ 

 

ਜੋਗੀਸਰ ਪਾਵਦਹ ਨਹੀ ਤੁਅ ਗੁਣ ਕਥਨੁ ਅਪਾਰ ॥ 

હે પ્રભુ! મોટા-મોટા જોગી પણ િારા અનુંિ ગુણોનો અુંિ મેળવી શકિા નથી 

 

ਪਰੇਮ ਭਗਦਤ ਕੈ ਕਾਰਣੈ ਕਹੁ ਰਦਵਿਾਸ ਚਮਾਰ ॥੩॥੧॥ 

પરુંિુ હે રસ્વદાસ િમાર! િુું પ્રભુની મસ્હમા કર કેમ કે િને પ્રેમ અને ભસ્િનુું દાન મળી શકે 

॥૩॥૧॥ 

 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਦਣ  

ગૌરી રાગ વૈરાગીણી 

 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વિ પરમાિા છે જ ેસાિા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਸਤਜੁਦਗ ਸਤੁ ਤੇਤਾ ਜਗੀ ਿਆੁਪਦਰ ਪੂਜਾਚਾਰ ॥ 

હે પુંસ્ડિ! િુું કહે છે કે દરકે યુગમાું પોિાનુું-પોિાનુું કમત જ પ્રધાન છે આ અનુસાર સિયુગમાું 

દાન વગેર ેપ્રધાન હિુું ત્રિેા યુગ યજ્ઞોમાું પ્રવૃિ રહ્યુું દ્વાપરમાું દેવિાઓની પજૂા પ્રધાન કમત હિુું 

 

ਤੀਨੌ ਜੁਗ ਤੀਨੌ ਦਿੜੇ ਕਦਲ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 

આ રીિે િુું કહે છે કે ત્રણેય યુગ આ ત્રણેય કમો ધમો પર જોર દે છે અને હવે કળયુગમાું ફિ  

રામ નામનો આશરો છે ॥૧॥ 

 

ਪਾਰੁ ਕੈਸੇ ਪਾਇਬੋ ਰੇ ॥ 

પરુંિુ હે પુંસ્ડિ! આ યુગોનાું સ્વભાજીિ કમો ધમોથી, સુંસાર સમુદ્રનો પહેલો છેડો કેવી રીિે 

શોધશો? 

 

ਮੋ ਸਉ ਕੋਊ ਨ ਕਹੈ ਸਮਝਾਇ ॥ 

િારામાુંથી કોઈ પણ મને એવુું કામ સમજાવીને નથી કહી શક્ુું 

 

ਜਾ ਤੇ ਆਵਾ ਗਵਨੁ ਦਬਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેી સહાયિાથી મનુષ્યના જન્મ-મરણના િક્કર સમાપ્ત થઇ શકે ॥૧॥સ્વરામ॥ 
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ਬਹੁ ਦਬਦਧ ਧਰਮ ਦਨਰੂਪੀਐ ਕਰਤਾ ਿੀਸੈ ਸਭ ਲੋਇ ॥ 

શાસ્ત્રો અનુસાર કેટલાય ઉપાયોથી વણત આશ્રમોના કિતવ્યો સ્નધાતસ્રિ કરવામાું આવ્યા છે 

આ શાસ્ત્રોને માનનાર આખુું જગિ આ જ સ્નધાતસ્રિ કમત-ધમત કરી રહ્યુું છે. 

 

ਕਵਨ ਕਰਮ ਤੇ ਛੂਟੀਐ ਦਜਹ ਸਾਧੇ ਸਭ ਦਸਦਧ ਹੋਇ ॥੨॥ 

પરુંિુ ક્ુ કમત-ધમત કરવાથી છુટકારો મળી શકે છે? િે ક્ુ કમત છે જનેા સાધવાથી જન્મ-હેિુ 

સફળ થાય છે? – આ વાિ િુું કહી શક્ો નથી ॥૨॥ 

 

ਕਰਮ ਅਕਰਮ ਬੀਚਾਰੀਐ ਸੰਕਾ ਸੁਦਨ ਬੇਿ ਪੁਰਾਨ ॥ 

વેદો અને પુરાણોને સાુંભળીને ઉલ્ટાની વધુ જ શુંકા વધે છે. આ જ સ્વિાર કરિા રહી જાય છે 

કે વળી ક્ુ કમત શાસ્ત્રોને અનુસાર છે અને ક્ુ કમત શાસ્ત્રોમાું પ્રસ્િબુંસ્ધિ કયુું છે. 

 

ਸੰਸਾ ਸਿ ਦਹਰਿੈ ਬਸ ੈਕਉਨੁ ਦਹਰੈ ਅਦਭਮਾਨੁ ॥੩॥ 

વણત-આશ્રમોના કમત-ધમત કરિા જ મનુષ્યના સ્દલમાું સહમ િો ટકી રહે છે પછી િે ક્ુ કમત-

ધમત િુું કહે છે જ ેમનનો અહુંકાર દૂર કર?ે ॥૩॥ 

 

ਬਾਹਰ ੁਉਿਦਕ ਪਖਾਰੀਐ ਘਟ ਭੀਤਦਰ ਦਬਦਬਦਧ ਦਬਕਾਰ ॥ 

હે પુંસ્ડિ! િુું િીથત-થનાન પર જોર દે છે પરુંિુ િીથો પર જઈને શરીરનો બહારનો ક્ષેત્ર જ 

પાણીમાું ધોવે છે સ્દલમાું કેટલાય પ્રકારના સ્વકાર ટકી જ રહે છે 

 

ਸੁਧ ਕਵਨ ਪਰ ਹੋਇਬੋ ਸੁਚ ਕੁੰਚਰ ਦਬਦਧ ਦਬਉਹਾਰ ॥੪॥ 

આ િીથત-થનાનથી કોણ પસ્વત્ર થઇ શકે છે?આ સ્વિાર િો આવો જ હોય છે જમે હાથીનુું 

થનાન-કમત છે ॥૪॥ 

 

ਰਦਵ ਪਰਗਾਸ ਰਜਨੀ ਜਥਾ ਗਦਤ ਜਾਨਤ ਸਭ ਸੰਸਾਰ ॥ 

પરુંિુ હે પુંસ્ડિ! આખુું સુંસાર આ વાિ જાણે છે કે સુરજના િઢવાથી કેવી રીિે અુંધકાર દૂર 

થઇ જાય છે. 

 

ਪਾਰਸ ਮਾਨੋ ਤਾਬੋ ਛੁਏ ਕਨਕ ਹੋਤ ਨਹੀ ਬਾਰ ॥੫॥ 

આ વાિ પણ યાદ રાખનારી છે કે િાુંબાને પારસની સાથે અડવાથી િેને સોનુ બનવામાું વાર 

લાગિી નથી ॥૫॥ 

 

ਪਰਮ ਪਰਸ ਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ ਪੂਰਬ ਦਲਖਤ ਦਲਲਾਟ ॥ 

આ રીિે જો પૂવત ભાગ્ય જાગે િો સિગુરુ મળી જાય છે જ ેબધા પારસોથી સરસ પારસ છે. 

 

ਉਨਮਨ ਮਨ ਮਨ ਹੀ ਦਮਲੇ ਛੁਟਕਤ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ॥੬॥ 

ગુરુની કૃપાથી મનમાું પરમાિાને મળવાની ઈચ્છા ઉત્પન્ન થઇ જાય છે િે અુંિરાિામાું જ 

પ્રભુથી મળી લે છે મનના કઠોર દરવાજા ખુલી જાય છે ॥૬॥ 
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ਭਗਦਤ ਜੁਗਦਤ ਮਦਤ ਸਦਤ ਕਰੀ ਭਰਮ ਬੰਧਨ ਕਾਦਟ ਦਬਕਾਰ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ પ્રભુની ભસ્િમાું જોડાઈને આ ભસ્િની કૃપાથી ભટકણ, સ્વકારો અને માયાના 

બુંધનોને કાપીને પોિાની બુસ્િને માયામાું ડોલવાથી રોકી લીધી છે 

 

ਸੋਈ ਬਦਸ ਰਦਸ ਮਨ ਦਮਲੇ ਗੁਨ ਦਨਰਗੁਨ ਏਕ ਦਬਚਾਰ ॥੭॥ 

િે જ મનુષ્ય પ્રભુની યાદમાું ટકીને આનુંદથી પ્રભુને અુંિરાિામાું જ મળી લે છે અને િે એક 

પરમાિાના ગુણોની યાદમાું જોડાઈ રહે છે જ ેમાયાના ત્રણ ગુણોથી ઉપર છે ॥૭॥ 

 

ਅਦਨਕ ਜਤਨ ਦਨਗਰਹ ਕੀਏ ਟਾਰੀ ਨ ਟਰ ੈਭਰਮ ਫਾਸ ॥ 

પ્રભુની યાદ વગર મનને સ્વકારોથી રોકવાના જો અન્ય અનેક પ્રયત્ન પણ કરવામાું આવે િો 

પણ સ્વકારોમાું ભટકણની ફાુંસી ટાળે ટળિી નથી. 

 

ਪਰੇਮ ਭਗਦਤ ਨਹੀ ਊਪਜੈ ਤਾ ਤੇ ਰਦਵਿਾਸ ਉਿਾਸ ॥੮॥੧॥ 

કમતકાુંડના આ પ્રયત્નોથી પ્રભુની પ્રેમ ભરલેી યાદ સ્દલમાું ઉત્પન્ન થઇ શકિી નથી. આથી હુું  

રસ્વદાસ આ કમો-ધમોથી સ્નરાશ છુું  ॥૮॥૧॥ 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહિત છે વેર હિત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਸੋ ਿਰੁ ॥ 

રાગ આશા મિેલ ૧ ઘર ૧ સો દર ॥ 

 

ਸੋ ਿਰੁ ਿੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ ਤਜਿੁ ਬਤਹ ਸਰਬ ਸਮਹਹ੍ਾਲੇ ॥ 

તે ઓટલો ખ બ આશ્ચયય ભરલેો છે જ્ાું બેસીને િે હનરુંકાર! ત ું બધા જીવોની સુંભાળ કરી રહ્યો 

છે. 

 

ਵਾਜੇ ਿੇਰੇ ਨਾਿ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

તારી આ રચેલી ક દરતીમાું અનેક તેમજ અગહિત વાજા અને રાગ છે અનુંત જ જીવ તે 

વાજાને વગાડનાર છે. 

 

ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਰਾਗ ਪਰੀ ਤਸਉ ਕਹੀਅਤਹ ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

રાગિીયા સિીત અનુંત જ રાગ કિેવામાું આવે છે અને અનેક જ જીવ આ રાગોને ગાનાર છે 

જ ેતને ગાઈ રહ્યો છે. 

 

ਗਾਵਤਨਹਹ੍ ਿੁਧਨੋ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰੁ ਗਾਵੈ ਰਾਜਾ ਧਰਮ ਿਆੁਰੇ ॥ 

િે હનરુંકાર! િવા પાિી આગ તારા ગ િ ગાઇ રહ્યા છે. ધમયરાજ તારા ઓટલા પર ઉભો થઇને 

તારી ઉપમા ગઈ રહ્યો છે. 

 

ਗਾਵਤਨਹਹ੍ ਿੁਧਨੋ ਤਿਿੁ ਗੁਪਿੁ ਤਲਤਖ ਜਾਣਤਨ ਤਲਤਖ ਤਲਤਖ ਧਰਮੁ ਵੀਿਾਰੇ ॥ 

તે હચત્રગ પ્ત પિ જ ેજીવોના સારા-ખરાબ કમોના લેખ લખવાન ું જાિે છે અને જનેા દ્વારા 

લખાયેલ લેખ ધમયરાજ હવચાર ેછે તારી મહિમાનો ગ િગાન કરી રહ્યો છે. 

 

ਗਾਵਤਨਹਹ੍ ਿੁਧਨੋ ਈਸਰੁ ਬਰਹਮਾ ਿੇਵੀ ਸੋਹਤਨ ਿੇਰੇ ਸਿਾ ਸਵਾਰੇ ॥ 

િે અકાળ-પ રખ! દેવીઓ હશવ અને બ્રહ્મા જ ેતારા સુંવારલેા છે અને શોભાયમાન છે તે ગાઈ 

રહ્યા છે. 

 

ਗਾਵਤਨਹਹ੍ ਿੁਧਨੋ ਇੰਿਰ ਇੰਿਰਾਸਤਣ ਬੈਠੇ ਿੇਵਤਿਆ ਿਤਰ ਨਾਲੇ ॥ 

કેટલાય ઇન્દ્ર પોતાના હસુંિાસન પર બેઠેલા દેવતાઓ સહિત તારા ઓટલા પર તને સલાિી 

રહ્યા છે. 
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ਗਾਵਤਨਹਹ੍ ਿੁਧਨੋ ਤਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਿਤਰ ਗਾਵਤਨਹਹ੍ ਿੁਧਨੋ ਸਾਧ ਬੀਿਾਰੇ ॥ 

હસદ્ધ લોકો સમાધીઓ લગાવીને તે ગાઈ રહ્યા છે સાધ  હવચાર કરી-કરીને તને સલાિી રહ્યા 

છે. 

 

ਗਾਵਤਨਹਹ੍ ਿੁਧਨੋ ਜਿੀ ਸਿੀ ਸੰਿੋਖੀ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 

જટાધારી, દાની અને સુંતોષી પ રુષ તારા ગ િ ગાઇ રહ્યા છે અને અનુંત મિાન શૂરવીર તારી 

મહિમા ગાઈ રહ્યા છે. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਪੰਤਿਿ ਪੜੇ ਰਖੀਸੁਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਬਿੇਾ ਨਾਲੇ ॥ 

િે અકાળ-પ રખ! ભિેલા પુંહડત અને મિાઋહષ વેદો સિીત તને ગાઈ રહ્યા છે. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਤਨ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲੇ ॥ 

મનને મોિનારી સ ુંદર સ્ત્રીઓ તને ગાઈ રિી છે. સ્વગયલોક મૃત્ય લોક પાતાળલોક તને ગાય 

રહ્યા છે. 

 

ਗਾਵਤਨਹਹ੍ ਿੁਧਨੋ ਰਿਨ ਉਪਾਏ ਿੇਰੇ ਜੇਿੇ ਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ 

િે હનરુંકાર! જટેલા પિ તારા ઉત્પન્ન કરલેા રત્ન છે તે અડસઠ તીથો સિીત તને ગાય રહ્યા છે. 

 

ਗਾਵਤਨਹਹ੍ ਿੁਧਨੋ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਤਨਹਹ੍ ਿੁਧਨੋ ਖਾਣੀ ਿਾਰੇ ॥ 

મિાબલી યોદ્ધા અને શરૂવીર તારી સરાિના કરી રહ્યા છે. 

 

ਗਾਵਤਨਹਹ੍ ਿੁਧਨੋ ਖੰਿ ਮੰਿਲ ਬਰਹਮੰਿਾ ਕਤਰ ਕਤਰ ਰਖੇ ਿੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥| 

આખી સૃહિ સૃહિના બધા ખુંડ અને ચક્ર જ ેતે ઉત્પન્ન કરીને ટકાવ્યાું છે તને ગાય છે. 

 

ਸੇਈ ਿੁਧਨੋ ਗਾਵਤਨਹਹ੍ ਜ ੋਿੁਧੁ ਭਾਵਤਨਹਹ੍ ਰਿੇ ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਰਸਾਲੇ ॥ 

િે અકાળ-પ રખ! વાસ્તવમાું તો તે જ તારા પ્રેમમાું રુંગાયેલ રહસયા ભગતજન તને ગાય છે જ ે

તને સારા લાગે છે. 

 

ਹੋਤਰ ਕੇਿੇ ਿੁਧਨੋ ਗਾਵਤਨ ਸੇ ਮੈ ਤਿਤਿ ਨ ਆਵਤਨ ਨਾਨਕੁ ਤਕਆ ਬੀਿਾਰੇ ॥ 

અનેક બીજા જીવ તને ગાઈ રહ્યા છે જ ેમારાથી ગિી પિ શકાતા નથી. વળી નાનક હબચારો 

શ ું હવચાર કરી શકે છે? 

 

ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਿਾ ਸਿੁ ਸਾਤਹਬੁ ਸਾਿਾ ਸਾਿੀ ਨਾਈ ॥ 

જ ેઅકાળ પ રખે આ સૃહિ ઉત્પન્ન કરી છે તે આ સમયે િાજર છે િુંમેશા રિેશે ના તે ઉત્પન્ન 

થયો છે ના મરશે. 

 

ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ ਰਿਨਾ ਤਜਤਨ ਰਿਾਈ ॥ 

તે પરમાત્મા િુંમેશા હસ્થર છે તે સાચો માહલક છે તેની ઉદારતા મહિમા પિ િુંમેશા અટલ છે. 
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ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਿੀ ਤਜਨਸੀ ਮਾਇਆ ਤਜਤਨ ਉਪਾਈ ॥ 

જ ેઅકાળ-પ રખે કેટલાય રુંગ જાતો અન ેચીજવસ્ત ઓની માયા રચી દીધી છે 

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਿੇਖੈ ਕੀਿਾ ਅਪਣਾ ਤਜਉ ਤਿਸ ਿੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 

તે તેમ તેની રજા છે પોતાના ઉત્પન્ન કરલેની સુંભાળ પિ કરી રહ્યો છે ॥ 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਤਿਤਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 

જ ેકાુંઈ અકાળ-પ રખને ગમે છે તે જ તે કરશે. કોઈ જીવ દ્વારા પરમાત્માને િ કમ કરી શકાતો 

નથી તેને આ કિી શકતો નથી – આવ ું ના કર આવ ું કર. 

 

ਸੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਤਿ ਸਾਤਹਬੁ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੧॥੧॥ 

અકાળ પ રખ બાદશાિ છે શાિોનો શાિ છે માહલક છે. િે નાનક! અમને તેની રજામાું 

રિેવાન ું જ શોભા છે ॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ ૪॥ 

 

ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਿੁ ਹਨਰ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਿੁ ਹਨਰ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

તે પરમાત્મા બધા જીવોમાાં વ્યાપક છે તો પણ માયાના પ્રભાવથી ઉપર છે અગમ્ય છે અને 

અનાંત છે. 

 

ਸਨਿ ਨਿਆਵਨਹ ਸਨਿ ਨਿਆਵਨਹ ਤੁਿੁ ਜੀ ਹਨਰ ਸਚ ੇਨਸਰਜਣਹਾਰਾ ॥ 

હે હાંમેશા કાયમ રહેનાર અને બધા જીવોને ઉત્પન્ન કરનાર હરર! 

 

ਸਨਿ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀ ਤ ੰ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 

બધા જીવ-જાંતુ તને સ્મરણ કર ેછે. બધા જીવ તારા જ ઉત્પન્ન કરલેા છે તુાં બધા જીવોને રરજક 

દેનાર છે. 

 

ਹਨਰ ਨਿਆਵਹੁ ਸੰਤਹੁ ਜੀ ਸਨਿ ਦ ਖ ਨਵਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 

હે સાંત જન! તે પ્રભુને સ્મરણ કર તે બધા દુુઃખોનો નાશ કરનાર છે. 

 

ਹਨਰ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਹਨਰ ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ ਜੀ ਨਕਆ ਿਾਿਕ ਜੰਤ ਨਵਚਾਰਾ ॥੧॥ 

તે પ્રભુ જીવોમાાં વ્યાપક હોવાને કારણે પોતે જ મારલક છે અને પોતે જ સેવક છે. હે નાનક! 

જીવ રબચારો શુાં છે? ॥૧॥ 

 

ਤ ੰ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਨਰ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਨਰ ਜੀ ਹਨਰ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥ 

હે હરર! તુાં દરકે શરીરમાાં વ્યાપક છે તુાં બધા જીવોમાાં એક રસ હાજર છે તુાં એક પોતે જ બધા 

જીવોમાાં સમાયેલો છે. 

 

ਇਨਕ ਦਾਤੇ ਇਨਕ ਿੇਖਾਰੀ ਜੀ ਸਨਿ ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਨਵਡਾਣਾ ॥ 

તો પણ કેટલાક જીવ દાની છે કેટલાક જીવ રભખારી છે આ તારા જ આશ્ચયયજનક તમાશા છે 

 

ਤ ੰ ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਿੁਗਤਾ ਜੀ ਹਉ ਤੁਿੁ ਨਬਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਜਾਣਾ ॥ 

કારણ કે વાસ્તવમાાં તુાં પોતે જ દાન દેનાર છે અને પોતે જ તે દાનને વતયનાર છે.આખી સૃરિમાાં 

હુાં  તારા વગર કોઈ બીજાને જાણતો નથી. 

 

ਤ ੰ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਬੇਅੰਤੁ ਬੇਅੰਤੁ ਜੀ ਤੇਰੇ ਨਕਆ ਗੁਣ ਆਨਖ ਵਖਾਣਾ ॥ 

હુાં  તારા ક્ાાં-ક્ાાં ગુણ કહીને બતાવુાં? તુાં અનાંત પરબ્રહ્મ છે તુાં અનાંત પરબ્રહ્મ છે. 

 

ਜੋ ਸੇਵਨਹ ਜੋ ਸਵੇਨਹ ਤੁਿੁ ਜੀ ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਨਤਿਹਹ੍ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੨॥ 

હે પ્રભુ! જ ેતને યાદ કર ેછે જ ેતને સ્મરણ કર ેછે દાસ નાનક તેનાથી બરલહાર જાય છે ॥૨॥ 
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ਹਨਰ ਨਿਆਵਨਹ ਹਨਰ ਨਿਆਵਨਹ ਤੁਿੁ ਜੀ ਸ ੇਜਿ ਜੁਗ ਮਨਹ ਸੁਖ ਵਾਸੀ ॥ 

હે હરર! જ ેમનુષ્ય તને સ્મરણ કર ેછે જ ેતને ધર ેછે તે પોતાના જીવનમાાં સુખી વસે છે. 

 

ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਸ ੇਮੁਕਤੁ ਿਏ ਨਜਿਹਹ੍ ਹਨਰ ਨਿਆਇਆ ਜੀਉ ਨਤਿ ਟ ਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥ 

જ ેમનુષ્યોએ હરરનુાં સ્મરણ કયુું છે તે હાંમેશા માટે માયાનાાં બાંધનોથી આઝાદ થઈ ગયા છે 

તેની યમરાજ વાળી ફાાંસી કપાઈ ગઈ છે. 

 

ਨਜਿ ਨਿਰਿਉ ਨਜਿਹਹ੍ ਹਨਰ ਨਿਰਿਉ ਨਿਆਇਆ ਜੀਉ ਨਤਿ ਕਾ ਿਉ ਸਿੁ ਗਵਾਸੀ ॥ 

જનેે રનભયય પ્રભુને ધયાય છે  પ્રભુ તેનો બધો ડર દૂર કરી દે છે. 

 

ਨਜਿਹਹ੍ ਸੇਨਵਆ ਨਜਿਹਹ੍ ਸਨੇਵਆ ਮੇਰਾ ਹਨਰ ਜੀਉ ਤੇ ਹਨਰ ਹਨਰ ਰ ਨਪ ਸਮਾਸੀ ॥ 

જનેે પ્રેમાળ પ્રભુને સ્મરણ કયાય છે તે પ્રભુના સ્વરૂપમાાં જ લીન થઇ જાય છે. 

 

ਸੇ ਿੰਿੁ ਸੇ ਿੰਿੁ ਨਜਿ ਹਨਰ ਨਿਆਇਆ ਜੀਉ ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਨਤਿ ਬਨਲ ਜਾਸੀ ॥੩॥ 

ભાગ્યશાળી છે તે મનુષ્ય જનેે પ્રભુને ધયાય છે દાસ નાનક તેનાથી બરલહાર જાય છે ॥૩॥ 

 

ਤੇਰੀ ਿਗਨਤ ਤੇਰੀ ਿਗਨਤ ਿੰਡਾਰ ਜੀ ਿਰੇ ਬੇਅੰਤ ਬਅੇੰਤਾ ॥ 

હે પ્રભુ! તારી ભરિના અનાંત ખજાના ભરલેા પડ્યા છે. 

 

ਤੇਰੇ ਿਗਤ ਤੇਰੇ ਿਗਤ ਸਲਾਹਨਿ ਤੁਿੁ ਜੀ ਹਨਰ ਅਨਿਕ ਅਿੇਕ ਅਿੰਤਾ ॥ 

હે હરર! અનેક અને અનાંત તારા ભિ તારી મરહમા કર ેછે. 

 

ਤੇਰੀ ਅਨਿਕ ਤੇਰੀ ਅਨਿਕ ਕਰਨਹ ਹਨਰ ਪ ਜਾ ਜੀ ਤਪੁ ਤਾਪਨਹ ਜਪਨਹ ਬੇਅੰਤਾ ॥ 

હે પ્રભુ! અનેક જીવ તારી પજૂા કર ેછે અનાંત જીવ તારા મેળાપ માટે તપસાધના કર ેછે. 

 

ਤੇਰੇ ਅਿੇਕ ਤੇਰੇ ਅਿੇਕ ਪੜਨਹ ਬਹੁ ਨਸੰਨਮਰਨਤ ਸਾਸਤ ਜੀ ਕਨਰ ਨਕਨਰਆ ਖਟ ੁਕਰਮ ਕਰੰਤਾ ॥ 

તારા અનેક સેવક કેટલીય સ્મૃરતઓ તેમજ શાસ્ત્ર વાાંચે છે અને તેના બતાવેલ છ ધારમયક કમય 

અને અન્ય કમય કર ેછે. 

 

ਸੇ ਿਗਤ ਸੇ ਿਗਤ ਿਲੇ ਜਿ ਿਾਿਕ ਜੀ ਜੋ ਿਾਵਨਹ ਮੇਰੇ ਹਨਰ ਿਗਵੰਤਾ ॥੪॥ 

હે દાસ નાનક! ત ેભિ સારા છે જ ેપ્રેમાળ હરર ભગવાંતને પ્રેમાળ લાગે છે ॥૪॥ 

 

ਤ ੰ ਆਨਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਜੀ ਤੁਿੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ॥ 

હે પ્રભુ! તુાં બધાનો મૂળ છે બધામાાં વ્યાપક છે અનાંત છે બધાને ઉત્પન્ન કરનાર છે તારી 

બરાબરનુાં કોઈ નથી. 

 

ਤ ੰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕ ੋਸਦਾ ਸਦਾ ਤ ੰ ਏਕ ੋਜੀ ਤ ੰ ਨਿਹਚਲੁ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ 

તુાં દરકે યુગમાાં પોતે જ છે તુાં હાંમેશા એક પોતે જ છે તુાં હાંમેશા કાયમ રહેનાર છે બધાને ઉત્પન્ન 

કરનાર છે અને બધાની સાંભાળ લેનાર છે. 
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ਤੁਿੁ ਆਪੇ ਿਾਵੈ ਸੋਈ ਵਰਤੈ ਜੀ ਤ ੰ ਆਪੇ ਕਰਨਹ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

જગતમાાં તે જ કાંઈક થાય છે જ ેતને પોતાને પસાંદ છે તે જ થાય છે જ ેતુાં પોતે જ કર ેછે. 

 

ਤੁਿੁ ਆਪੇ ਨਸਰਸਨਟ ਸਿ ਉਪਾਈ ਜੀ ਤੁਿੁ ਆਪੇ ਨਸਰਨਜ ਸਿ ਗੋਈ ॥ 

હે પ્રભુ! આખી સૃરિ તે પોતે જ ઉત્પન્ન કરી છે તુાં પોતે જ ઉત્પન્ન કરીને પોતે જ નાશ કર ેછે. 

 

ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਕਰਤੇ ਕੇ ਜੀ ਜੋ ਸਿਸੈ ਕਾ ਜਾਣੋਈ ॥੫॥੨॥ 

દાસ નાનક તે કરતારના ગુણ ગાય છે જ ેદરકેના રદલની જાણનાર છે ॥૫॥૨॥ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨ ॥ 

રાગ આશા મહેલ ૧ ચાર પદ ઘર ૨॥ 

 

ਸੁਨਣ ਵਡਾ ਆਖ ੈਸਿ ਕੋਈ ॥ 

દરકે જીવ બીજાને ફિ સાાંભળીને કે કહી દે છે કે હે પ્રભુ! તુાં મોટો છે. 

 

ਕੇਵਡੁ ਵਡਾ ਡੀਠਾ ਹੋਈ ॥ 

પરાંતુ તુાં કેટલો મોટો છે આ વાત તને જોઈને જ કહી શકાય છે. 
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ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ ਨ ਕਤਿਆ ਜਾਇ ॥ 

તારી ઉદારતાનો અંદાજો લગાવી શકાતો નથી. આ કહી શકાત ં નથી કે ત ં કેટલો મોટો છે 

 

ਕਿਣੈ ਵਾਲੇ ਿੇਰੇ ਰਿੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

તારી ઉદારતા કહેવાવાળા પોતાને ભૂલીને તારામાં જ લીન થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਤਿਬਾ ਗਤਿਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਿੀਰਾ ॥ 

હે મોટા માલલક! ત ં જાણે એક ગાઢ સમ દ્ર છે ત ં મોટા જીગરવાળો છે અને અનંત ગ ણોવાળો 

છે. 

 

ਕੋਈ ਨ ਜਾਣੈ ਿੇਰਾ ਕੇਿਾ ਕੇਵਡੁ ਚੀਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કોઈ પણ જીવ જાણતો નથી કે તારો લવસ્તાર કેટલો મોટો છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਸਤਭ ਸੁਰਿੀ ਤਮਤਲ ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥ 

ત ં કેટલો મોટો છે આ વાત જાણવા માટે સમાધીઓ લગાવનાર 

 

ਸਭ ਕੀਮਤਿ ਤਮਤਲ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 

કેટલાય મોટા-મોટા પ્રલસદ્ધ જોગીઓએ ધ્યાન જોડવાના પ્રયત્ન કયાા 

 

ਤਗਆਨੀ ਤਿਆਨੀ ਗੁਰ ਗੁਰ ਿਾਈ ॥ 

મોટા-મોટા પ્રલસદ્ધ શાસ્ત્ર-વેતાઓ લવચારવાનોએ એકબીજામાં એકબીજાની સહાયતા 

લઈને તારી સરખામણીની કોઈ હસ્તી શોધવાનો પ્રયત્ન કયો 

 

ਕਿਣੁ ਨ ਜਾਈ ਿੇਰੀ ਤਿਲੁ ਵਤਡਆਈ ॥੨॥ 

પરંત  તારી મહાનતાન  ંએક તલ જટેલ ં પણ કહી નથી શકતા॥૨॥ 

 

ਸਤਭ ਸਿ ਸਤਭ ਿਪ ਸਤਭ ਚੰਤਗਆਈਆ ॥ 

લવચારવાન શ ં અને લસદ્ધ યોગી શ ં? તારી મહાનતાનો અંદાજો તો કોઈ પણ લગાવી શક્ ં 

નથી પરંત  લવચારવાનોના બધા સારા કામ, બધા તપ, બધા સારા ગ ણ, 

 

ਤਸਿਾ ਪੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਤਡਆਈਆਂ ॥ 

લસદ્ધ લોકોની લરલદ્ધ-લસલદ્ધઓ વગેર ેમોટા-મોટા કામ કોઈને પણ આ સફળતા તારી 

સહાયતા વગર પ્રાપ્ત થઇ નથી. 

 

ਿੁਿੁ ਤਵਣੁ ਤਸਿੀ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 

જ ેકોઈને સફળતા પ્રાપ્ત થઇ છે તારી કૃપાથી પ્રાપ્ત થઇ છે 
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ਕਰਤਮ ਤਮਲੈ ਨਾਿੀ ਠਾਤਕ ਰਿਾਈਆ ॥੩॥ 

અને કોઈ બીજો મન ષ્ય આ પ્રાલપ્તના માગામાં અવરોધ નાખી શક્ો નથી ॥૩॥ 

 

ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਤਕਆ ਬੇਚਾਰਾ ॥ 

જીવન ં શ ં સામર્થયા છે કે આ ગ ણોને વ્યક્ત કરી શકે? 

 

ਤਸਫਿੀ ਭਰੇ ਿੇਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ ! તારા ગ ણોના જાણે ખજાના ભરલેા પડ્યા છે. 

 

ਤਜਸੁ ਿ ੰ ਦੇਤਿ ਤਿਸੈ ਤਕਆ ਚਾਰਾ ॥ 

જનેે ત ં મલહમા કરવાન ં દાન બક્ષે છે તેના માગામાં અવરોધ નાખવા માટે કોઈન ં જોર ચાલી 

શકત ં નથી 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਿਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 

કારણ કે નાનક કહે છે, ત ં હંમેશા કાયમ રહેનાર પ્રભ  તે ભાગ્યશાળીને સંવારનાર પોતે છે 

॥૪॥૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਆਖਾ ਜੀਵਾ ਤਵਸਰੈ ਮਤਰ ਜਾਉ ॥ 

જમે-જમે હ ં  પ્રભ ન ં નામ ઉચ્ચારુ છ ં  મારી અંદર આધ્યાલિક જીવન ઉત્પન્ન થાય છે. 

 

ਆਖਤਣ ਅਉਖਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 

જયાર ેમને નામ ભૂલી જાય છે મારી આધ્યાલિક મૃત્ય  થવા લાગી જાય છે. આ ખબર હોવા 

છતાં પણ પ્રભ ન ં હંમેશા લસ્થર નામ સ્મરણવ  એક મ શ્કેલ કામ છે. 

 

ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭ ਖ ॥ 

જ ેમન ષ્યની અંદર પ્રભ ના હંમેશા લસ્થર નામના નામ જપવાની ભ ખ ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਤਿਿੁ ਭ ਖੈ ਖਾਇ ਚਲੀਅਤਿ ਦ ਖ ॥੧॥ 

આ ભ ખની કૃપાથી નામ ભોજન ખાઈને તેના બધા દ ુઃખ દ ર થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਵਸਰੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

મા પ્રાથાના કર ેછે કે, તે પ્રભ  મને ક્ારયે ના ભૂલે.  

 

ਸਾਚਾ ਸਾਤਿਬੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જમે-જમે તે હંમેશા લસ્થર રહેનાર નામ સ્મરણ કર ેતેમ-તેમ તે હંમેશા લસ્થર રહેનાર માલલક 

મનમાં વસે છે ॥૧॥લવરામ॥ 
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ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਤਿਲੁ ਵਤਡਆਈ ॥   

હંમેશા લસ્થર રહેનાર પરમાિાના નામની થોડી માત્ર પણ મલહમા બધા જીવ વ્યક્ત કરીને 

થાકી ગયા છે વ્યક્ત કરી શકતા નથી. 

 

ਆਤਖ ਥਕ ੇਕੀਮਤਿ ਨਿੀ ਪਾਈ ॥ 

કોઈ પણ કહી શક્ ં નથી કે તેની સરખામણીની કઈ એવી બીજી હસ્તી છે. 

 

ਜੇ ਸਤਭ ਤਮਤਲ ਕੈ ਆਖਣ ਪਾਤਿ ॥ 

જો જગતના બધા જ જીવ મળીને પરમાિાની મલહમા વ્યક્ત કરવાનો પ્રયત્ન કર ેતો તે 

પરમાિા પોતાના વાસ્તવથી મોટો થઇ જતો નથી 

 

ਵਡਾ ਨ ਿੋਵੈ ਘਾਤਿ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 

અને જો કોઈ તેની મલહમાની પ્રશંશા ના કર ેતો તે પહેલાથી ઓછો થઇ જતો નથી ॥૨॥ 

 

ਨਾ ਓਿੁ ਮਰੈ ਨ ਿੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ 

તે પરમાિા કયારયે મરતો નથી ના તેના માટે શોક થાય છે. 

 

ਦੇਂਦਾ ਰਿੈ ਨ ਚ ਕੈ ਭੋਗੁ ॥ 

તે પ્રભ  હંમેશા જીવોને જીલવકા આપે છે. 

 

ਗੁਣੁ ਏਿੋ ਿੋਰੁ ਨਾਿੀ ਕੋਇ ॥ 

તેના આપેલ દાનન ં લવતરણ ક્ારયે સમાપ્ત થત  નથી. તે પ્રભ ને મોટી ગ ણવતા એ છે 

 

ਨਾ ਕੋ ਿੋਆ ਨਾ ਕੋ ਿੋਇ ॥੩॥ 

કે કોઈ બીજ ં  તેના જવે ં નથી તેના જવે ં હજી સ ધી ના કોઈ થય ં છે ના ક્ારયે થશે ॥૩॥ 

 

ਜੇਵਡੁ ਆਤਪ ਿੇਵਡ ਿੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ 

હે પ્રભ ! જટેલો અનંત ત ં પોતે છે એટલી અનંત તારી બક્ષીશ છે 

 

ਤਜਤਨ ਤਦਨੁ ਕਤਰ ਕੈ ਕੀਿੀ ਰਾਤਿ ॥ 

ત ં એવો છે જનેે લદવસ બનાવ્યો છે અને રાત બનાવી છે. 

 

ਖਸਮੁ ਤਵਸਾਰਤਿ ਿੇ ਕਮਜਾਤਿ ॥ 

તે લોકો ખરાબ અલશષ્ટવાળા બની જાય છે જ ેપલત-પ્રભ ને ભ લાવે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਬਾਝੁ ਸਨਾਤਿ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક!નામથી વંલચત થયેલા જીવ નીચ છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

SikhBookClub.com



ਜੇ ਦਤਰ ਮਾਂਗਿੁ ਕ ਕ ਕਰੇ ਮਿਲੀ ਖਸਮੁ ਸੁਣੇ ॥ 

કોઈ લભખારી ભલે કોઈ પણ જાલતનો હોય પ્રભ ના ઓટલા પર અવાજ કર ેતો તે મહેલનો 

માલલક પલત-પ્રભ  તેની અવાજ સાંભળી લે છે. 

 

ਭਾਵੈ ਿੀਰਕ ਭਾਵੈ ਿਕੇ ਏਕ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੧॥ 

પછી તેની મરજી લહમત દે તેની મરજી ધક્કો દે લભખારીની પ્રાથાના સાંભળી લેવામાં જ પ્રભ  

તેને ઈજ્જત જ આપી રહ્યો છે ॥૧॥ 

 

ਜਾਣਿੁ ਜੋਤਿ ਨ ਪ ਛਿੁ ਜਾਿੀ ਆਗੈ ਜਾਤਿ ਨ ਿੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! બધામાં એક પ્રભ નો પ્રકાશ સમજીને કોઈની પણ જાલત ના પૂછ કારણ કે આગળ 

પરલોકમાં કોઈની જાલત સાથે જતી નથી ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਆਤਪ ਕਰੇਇ ॥ 

દરકે જીવની અંદર વ્યાપક થઈને પ્રભ  પોતે જ પ્રેરણા કરીને જીવથી અવાજ કરાવે છે દરકેમાં 

વ્યાપક થઈને પોતે જ અવાજ કર ેછે 

 

ਆਤਪ ਉਲਾਮਹਿ੍ੇ ਤਚਤਿ ਿਰੇਇ ॥ 

પોતે જ પ્રભ  દરકે જીવની ફલરયાદ સાંભળે છે. 

 

ਜਾ ਿ ੰ ਕਰਣਿਾਰੁ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

જયાર ેહે પ્રભ ! કોઈ જીવને ત ં આ લનશ્ચય કરાવી દે છે કે ત ં લવધાતા બધ ં જ કરવાને સમથા 

માથા પર રક્ષક છે 

 

ਤਕਆ ਮੁਿਿਾਜੀ ਤਕਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥੨॥ 

તો તેને જગતની કોઈ મ હતાજી રહેતી નથી જગત તેન ં કાંઈ બગાડી શકત  નથી ॥૨॥ 

 

ਆਤਪ ਉਪਾਏ ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ 

પરમાિા પોતે જ જીવોને ઉત્પન્ન કર ેછે પોતે જ બધાને જીલવકા વગેર ેઆપે છે. 

 

ਆਪੇ ਦਰੁਮਤਿ ਮਨਤਿ ਕਰੇਇ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ જીવોને ખરાબ મલતથી બચાવે છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਵਸ ੈਮਤਨ ਆਇ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી પ્રભ  જનેા મનમાં આવી વસે છે 

 

ਦਖੁੁ ਅਨਹਿ੍ੇਰਾ ਤਵਚਿੁ ਜਾਇ ॥੩॥ 

તેની અંદરથી ડર દૂર થઇ જાય છે અજ્ઞાનતા મટી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਸਾਚੁ ਤਪਆਰਾ ਆਤਪ ਕਰੇਇ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ જીવોના મનમાં પોતાન ં સ્મરણ પ્રેમાળ બનાવે છે સ્મરણનો પ્રેમ ઉત્પન્ન કર ેછે 
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ਅਵਰੀ ਕਉ ਸਾਚੁ ਨ ਦੇਇ ॥ 

જનેી અંદર પ્રેમનો હજી અભાવ છે તેને પોતે જ નામ જપવાન ં દાન દેતો નથી. 

 

ਜੇ ਤਕਸੈ ਦੇਇ ਵਖਾਣੈ ਨਾਨਕੁ ਆਗੈ ਪ ਛ ਨ ਲੇਇ ॥੪॥੩॥ 

નાનક કહે છે, જ ેકોઈને નામ જપવાન ં દાન પ્રભ  દે છે તેનાથી ફરી કમોનો લેખ માંગતો નથી 

॥૪॥૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਿਾਲ ਮਦੀਰੇ ਘਿ ਕੇ ਘਾਿ ॥ 

મન ષ્યના મનને સંકલ્પ-લવકલ્પ જાણે તાલ અને પગના ઝાંઝર છે 

 

ਦੋਲਕ ਦਨੁੀਆ ਵਾਜਤਿ ਵਾਜ ॥ 

દ લનયાન ં મ ખ ઢોલકી છે આ વાજા વાગી રહ્યા છે 

 

ਨਾਰਦ ੁਨਾਚੈ ਕਤਲ ਕਾ ਭਾਉ ॥ 

અને પ્રભ ના નામથી લનજાન મન માયાના હાથો પર નાચી રહ્ય  છે. 

 

ਜਿੀ ਸਿੀ ਕਿ ਰਾਖਤਿ ਪਾਉ ॥੧॥ 

આને કહે છે કલલય ગનો પ્રભાવ. જત-સતને સંસારમાં ક્ાંય જગ્યા રહી નથી ॥૧॥ 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਤਵਿਿੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 

હે નાનક! પરમાિાના નામથી બલલહાર જા. 

 

ਅੰਿੀ ਦਨੁੀਆ ਸਾਤਿਬੁ ਜਾਣੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

નામ વગર દ લનયા માયામાં અંધ થઇ રહી છે આ માલલક પ્રભ  પોતે જ આંખોવાળો છે તેની 

શરણ પડવાથી જ જીવનનો સાચો રસ્તો જોઈ શકાય છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਗੁਰ  ਪਾਸਿੁ ਤਫਤਰ ਚੇਲਾ ਖਾਇ ॥ 

લશષ્યને ગ રુની સેવા કરવાની હોય છે હવે ઉલટાન ં લશષ્ય જ ગ રુથી ભરણ-પોષણ કરાવે છે. 

રોટલી માટે જ લશષ્ય આવી બને છે. 

 

ਿਾਤਮ ਪਰੀਤਿ ਵਸ ੈਘਤਰ ਆਇ ॥ 

આ લસ્થલતમાં જો સો વષા મન ષ્ય જીવી લે અને આરામન ં ખાવાન ં-પીવાન ં બની રહે તો પણ 

આ ઉમર વ્યથા જ સમજો. 
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ਜੇ ਸਉ ਵਰ੍ਹਿਆ ਜੀਵਣ ਖਾਣੁ ॥ 

આ સ્થિસ્િમ ાં જો સો વર્ષ મનુષ્ય જીવી લે 

 

ਖਸਮ ਪਛਾਣੈ ਸੋ ਰ੍ਿਨੁ ਪਹਵਾਣੁ ॥੨॥ 

જીવનનો ફક્ત િે જ સ્િવસ ભ ગ્યશ ળી છે જ્ય ર ેમનુષ્ય પોિ ન  મ સ્લક પ્રભુિી સાંસ્િ મેળવે 

છે ॥૨॥ 

 

ਿਹਸਰ੍ਨ ਿੇਰ੍ਖਐ ਿਇਆ ਨ ਹੋਇ ॥ 

મનુષ્ય એક-બીજાને જોઈને પોિ નો ભ ઈ જાણીને િેમની વચ્ચે પ્રેમની ભ વન  લ વી રહેિો 

નિી 

 

ਲਏ ਰ੍ਿਤੇ ਰ੍ਵਣੁ ਹਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ક રણ કે સાંબાંિ જ મ ય નો બની રહ્યો છે લ ાંચ લીિ -િીિ  વગર રહેિો નિી. 

 

ਹਾਜਾ ਰ੍ਨਆਉ ਕਹੇ ਹਰ੍ਿ ਹੋਇ ॥ 

અહીાં સુિી કે ર જા પણ ત્ય ર ેજ ન્ય ય કર ેછે જો િેને િેવ  મ ટે સવ લીન  હ િ-પ લવે મ ય  

હોઈ. 

 

ਕਹੈ ਖੁਿਾਇ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 

જો કોઈ નીર  રબ ની કસમ ન ખે િો િેનો અવ જ કોઈ સ ાંભળિુાં નિી ॥૩॥ 

 

ਮਾਣਸ ਮੂਹਰ੍ਤ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ॥ 

ન નક કહે છે, જોવ  મ ટે જ મનુષ્ય નો ચહેરો છે ન મ-મ ત્ર જ મનુષ્ય છે 

 

ਕਹਣੀ ਕੁਤਾ ਿਰ੍ਹ ਫੁਹਮਾਨੁ ॥ 

આચરણમ ાં મનુષ્ય િે કૂિરો છે જ ેમ સ્લકન  ઓટલ  પર રોટલી મ ટે હુકમ મ ની રહ્યો છે. 

 

ਗੁਹ ਪਹਸਾਰ੍ਿ ਜਾਣੈ ਰ੍ਮਹਮਾਨੁ ॥ 

જો ગુરુની કૃપ િી સાંસ રમ ાં પોિ ને મહેમ ન સમજ ેઅને મ ય િી આટલી પકડ ન  ર ખે 

 

ਤਾ ਰ੍ਕਛੁ ਿਹਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥੪॥੪॥ 

મનુષ્ય પરમ ત્મ ની હ જરીમ ાં ત્ય ર ેકાંઈક આિર-સત્ક ર લઇ શકે છે ॥૪॥૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશ  મહેલ ૧॥ 
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ਜੇਤਾ ਸਬਿ ੁਸੁਹਰ੍ਤ ਧੁਰ੍ਨ ਤੇਤੀ ਜੇਤਾ ਹੂਪੁ ਕਾਇਆ ਤੇਹੀ ॥ 

હે પ્રભુ! જગિમ ાં આ જટેલુાં બોલવ નુાં અને સ ાંભ ળવ નુાં છે જટેલી આ બોલવ ની અને 

સ ાંભળવ ની સ્િય  છે આ બિુાં િ રી જીવન- લહેરન  બસ્લહ ર છે આ જટેલો િેખ ઈ િેિો 

આક ર છે, આ બિુાં િ રુાં  જ શરીર છે િ ર  થવયાંનો સ્વથિ ર છે. 

 

ਤੂੂੰ ਆਪੇ ਹਸਨਾ ਆਪੇ ਬਸਨਾ ਅਵਹੁ ਨ ਿਜੂਾ ਕਹਉ ਮਾਈ ॥੧॥ 

બિ  જીવોમ ાં વ્ય પક િઈને િુાં પોિે જ રસ લેવ વ ળો છે િુાં પોિે જ જીવોનુાં જીવન છે. હે મ ! 

પરમ ત્મ  વગર કોઈ બીજી હથિી નિી જને  પ્રથિ વમ ાં કઈ શકુાં  કે આ હથિી પરમ ત્મ ની 

બર બરની છે॥૧॥ 

 

ਸਾਰ੍ਹਬੁ ਮੇਹਾ ਏਕ ੋਹੈ ॥ 

હે ભ ઈ! પરમ ત્મ  જ અમ રો એકમ ત્ર પસ્િ-મ સ્લક છે 

 

ਏਕ ੋਹ ੈਭਾਈ ਏਕ ੋਹੈ ॥੧॥ ਹਹਾਉ ॥ 

બસ! િે જ એક મ સ્લક છે, િેન  જવુેાં બીજુાં  કોઈ નિી ॥૧॥સ્વર મ॥ 

 

ਆਪੇ ਮਾਹੇ ਆਪੇ ਛੋਡੈ ਆਪੇ ਲੇਵੈ ਿੇਇ ॥ 

પ્રભુ પોિે જ બિ  જીવોને મ ર ેછે પોિે જ બચ વે છે પોિે જ જીવ લઇ લે છે પોિે જ જીવ િે 

છે. 

 

ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਆਪੇ ਰ੍ਵਗਸੈ ਆਪੇ ਨਿਰ੍ਹ ਕਹੇਇ ॥੨॥ 

પ્રભુ પોિે જ બિ ની સાંભ ળ કર ેછે પોિે જ સાંભ ળ કરીને ખુશ િ ય છે પોિે જ બિ  પર 

કૃપ ની નજર કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਰ੍ਕਛੁ ਕਹਣਾ ਸੋ ਕਰ੍ਹ ਹਰ੍ਹਆ ਅਵਹੁ ਨ ਕਹਣਾ ਜਾਈ ॥ 

જગિમ ાં જ ેક ાંઈ ઘટી રહ્યુાં છે પ્રભુિી આગળ િઈને કોઈ બીજા જીવ દ્વ ર  કાંઈ કરી શક િુાં 

નિી. જવેી સ્િય  પ્રભુ કર ેછે િેવુાં જ િેનુાં ન મ પડી જાય છે. 

 

ਜੈਸਾ ਵਹਤੈ ਤੈਸੋ ਕਹੀਐ ਸਭ ਤੇਹੀ ਵਰ੍ਡਆਈ ॥੩॥ 

હે પ્રભુ! આ જ ેક ાંઈ િેખ ઈ રહુ્યાં છે િ રી જ ઉાંમર લ યકનો પ્રક શ છે ॥૩॥ 

 

ਕਰ੍ਲ ਕਲਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਮਿ ੁਮੀਠਾ ਮਨੁ ਮਤਵਾਲਾ ਪੀਵਤੁ ਹਹੈ ॥ 

જમે એક િ રૂ વેચવ  વ ળી છે િેની પ સે િ રૂ છે; િ રૂસ્ડયો આવીને િૈસ્નક પીિો રહે છે િેમ 

જ જગિમ ાં સ્વવ િવ ળો થવભ વ છે િેની અસર હેઠળ મ ય  મીઠી લ ગી રહી છે અને 

જીવોનુાં મન મ ય મ ાં મથિ િઈ રહ્યુાં છે. 

 

ਆਪੇ ਹੂਪ ਕਹੇ ਬਹੁ ਭਾਾਂਤੀ ਾਂ ਨਾਨਕੁ ਬਪੁੜਾ ਏਵ ਕਹੈ ॥੪॥੫॥ 

આ જાિ-જાિન  રૂપ પણ પ્રભુ પોિે જ બન વે છે ભલે આ વ િ અલૌસ્કક જ લ ગે છે પરાંિુ િે 

પ્રભુને િરકે સ ર -ખર બમ ાં વ્ય પક જોઈને સ્બચ રો ન નક આ જ કહી શકે છે ॥૪॥ ૫॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશ  મહેલ ૧॥ 

 

ਵਾਜਾ ਮਰ੍ਤ ਪਖਾਵਜੁ ਭਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ શ્રેષ્ઠ બુસ્િને વ જુાં  બન વ્યુાં છે, પ્રભુન  પ્રેમ ને િબલ  બન વ્ય  છે 

 

ਹੋਇ ਅਨੂੰ ਿ ੁਸਿਾ ਮਰ੍ਨ ਚਾਉ ॥ 

આ વ દ્યોન  વ ગવ િી શ્રેષ્ઠ બુસ્િ અને પ્રભુ-પ્રેમની કૃપ િી િેની અાંિર હાંમેશ  આનાંિ બની 

રહે છે, િેન  મનમ ાં ઉત્સ હ રહે છે. 

 

ਏਹਾ ਭਗਰ੍ਤ ਏਹੋ ਤਪ ਤਾਉ ॥ 

વ થિસ્વક ભસ્ક્ત આ જ છે અને આ જ છે મહ ન િપ. 

 

ਇਤੁ ਹੂੰਰ੍ਗ ਨਾਚਹੁ ਹਰ੍ਖ ਹਰ੍ਖ ਪਾਉ ॥੧॥ 

આ આધ્ય સ્ત્મક આનાંિમ ાં ટકી રહીને હાંમેશ  જીવન- રથિ  પર ચ લ.બસ! આ જ નૃત્ય કર 

રસોમ ાં ન ચી-ન ચીને િનેે કૃષ્ણ લીલ  સમજવી ભુલેખ  છે ॥૧॥ 

 

ਪੂਹੇ ਤਾਲ ਜਾਣੈ ਸਾਲਾਹ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમ ત્મ ની મસ્હમ  કરવ નુાં જાણે છે િે જીવન-નૃત્યમ ાં િ લમ ાં ન ચે છે જીવનન  

સ ચ  રથિ  પર ચ લે છે. 

 

ਹੋਹੁ ਨਚਣਾ ਖੁਸੀਆ ਮਨ ਮਾਹ ॥੧॥ ਹਹਾਉ ॥ 

ર સ વગેરમે ાં કૃષ્ણ મૂસ્િષની આગળ આ ન ચ બીજો જ છે નીર  મનનો ફરમ ન મ ત્ર છે મનની 

ઈચ્છ  છે આ ભસ્ક્ત નિી આ િો મનનો ન ચવેલો ન ચ છે ॥૧॥સ્વર મ॥ 

 

ਸਤੁ ਸੂੰਤੋਖੁ ਵਜਰ੍ਹ ਿਇੁ ਤਾਲ ॥ 

લોકોની સેવ , સાંિોર્વ ળુાં જીવન – આ બાંને િ લ વ ગ્ય  

 

ਪੈਹੀ ਵਾਜਾ ਸਿਾ ਰ੍ਨਹਾਲ ॥ 

હાંમેશ  ખુશ મુદ્ર મ ાં રહેજ ે– આ પગોમ ાં ઝ ાંઝર વ ગ્ય  

 

ਹਾਗੁ ਨਾਿ ੁਨਹੀ ਿਜੂਾ ਭਾਉ ॥ 

પ્રભ-ુપ્રેમ વગર કોઈ બીજી લગન ન  હોય – આ િરકે સમય અાંિર ર ગ િેમજ અલ પ િિો 

રહે. 

 

ਇਤੁ ਹੂੰਰ੍ਗ ਨਾਚਹੁ ਹਰ੍ਖ ਹਰ੍ਖ ਪਾਉ ॥੨॥ 

હે ભ ઈ! આ આધ્ય સ્ત્મક આનાંિમ ાં ટક આ જીવન-મ ગષ પર ચ લ. બસ! આ ન ચ ન ચ ॥૨॥ 

 

ਭਉ ਫੇਹੀ ਹੋਵੈ ਮਨ ਚੀਰ੍ਤ ॥ 

મન-સ્ચત્તમ ાં ટક વી રહે – નૃત્યનો આ ચક્કર હોય 
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ਬਹਰ੍ਿਆ ਉਠਰ੍ਿਆ ਨੀਤਾ ਨੀਰ੍ਤ ॥ 

ઉઠિ -બેસિ  હાંમેશ  િરકે સમય પ્રભુનો ડર-અિબ 

 

ਲੇਟਰ੍ਣ ਲੇਰ੍ਟ ਜਾਣੈ ਤਨੁ ਸੁਆਹੁ ॥ 

પોિ ન  શરીરને મનુષ્ય ન શવ ન સમજ – આ થવ નૃત્યક રી િ . 

 

ਇਤੁ ਹੂੰਰ੍ਗ ਨਾਚਹੁ ਹਰ੍ਖ ਹਰ੍ਖ ਪਾਉ ॥੩॥ 

હે ભ ઈ! આ આનાંિમ ાં ટકી રહે આ જીવન જીવ. બસ! આ ન ચ ન ચ આ આધ્ય સ્ત્મક 

સ્હલ્લોર લે ॥૩॥ 

 

ਰ੍ਸਖ ਸਭਾ ਿੀਰ੍ਖਆ ਕਾ ਭਾਉ ॥ 

સત્સાંગમ ાં રહીને ગુરુન  ઉપિેશનો પ્રેમ પોિ ની અાંિર ઉત્પન્ન કરજ ે

 

ਗੁਹਮੁਰ੍ਖ ਸੁਣਣਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહીને પરમ ત્મ નુાં અટળ ન મ સ ાંભળિો રહેજ ે

 

ਨਾਨਕ ਆਖਣੁ ਵੇਹਾ ਵੇਹ ॥ 

હે ન નક! પરમ ત્મ નુાં ન મ વ રાંવ ર જપવુાં આ રાંગમ ાં ટક  

 

ਇਤੁ ਹੂੰਰ੍ਗ ਨਾਚਹੁ ਹਰ੍ਖ ਹਰ੍ਖ ਪੈਹ ॥੪॥੬॥ 

આ જીવન-મ ગષ પર પગ િર.બસ! આ ન ચ ન ચ આ જીવન આનાંિ લે ॥૪॥૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશ  મહેલ ૧॥ 

 

ਪਉਣੁ ਉਪਾਇ ਧਹੀ ਸਭ ਧਹਤੀ ਜਲ ਅਗਨੀ ਕਾ ਬੂੰਧੁ ਕੀਆ ॥ 

પરમ ત્મ એ હવ  બન વી આખી િરિીની રચન  કરી આગ િેમજ પ ણીનો મેળ કયો. 

 

ਅੂੰਧੁਲੈ ਿਹਰ੍ਸਰ੍ਹ ਮੂੂੰਡੁ ਕਟਾਇਆ ਹਾਵਣੁ ਮਾਰ੍ਹ ਰ੍ਕਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥੧॥ 

અક્કલન  આાંિળ  ર વણે પોિ ની મૃત્યુને મૂખષમ ાં િ વિ આપી પરમ ત્મ  નીર  િે મૂખષ 

ર વણને જ મ રીને મોટો િઇ ગયો નિી ॥૧॥ 

 

ਰ੍ਕਆ ਉਪਮਾ ਤੇਹੀ ਆਖੀ ਜਾਇ ॥ 

હે પ્રભુ! િ રી મસ્હમ  વ્યક્ત કરી શક િી નિી. 

 

ਤੂੂੰ ਸਹਬੇ ਪੂਰ੍ਹ ਹਰ੍ਹਆ ਰ੍ਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਹਹਾਉ ॥ 

િુાં બિ  જીવોમ ાં વ્ય પક છે હ જર છે ॥૧॥સ્વર મ॥ 
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ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਜੁਗਰ੍ਤ ਹਰ੍ਿ ਕੀਨੀ ਕਾਲੀ ਨਰ੍ਿ ਰ੍ਕਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥ 

હે અક ળ-પુરખ! સૃસ્િન  બિ  જીવ ઉત્પન્ન કરીને બિ ની જીવન જુગિી િ ેપોિ ન  હ િમ ાં 

ર ખેલી છે બિ ને ન િેલ  છે ફક્ત ક ળી-ન ગને ન િીને િુાં મોટો િઇ ગયો નિી. 

 

ਰ੍ਕਸੁ ਤੂੂੰ ਪੁਹਖੁ ਜੋਹੂ ਕਉਣ ਕਹੀਐ ਸਹਬ ਰ੍ਨਹੂੰਤਰ੍ਹ ਹਰ੍ਵ ਹਰ੍ਹਆ ॥੨॥ 

ન  િુાં કોઈ ખ સ સ્ત્રી સ્વશેર્નો પસ્િ છે ન  કોઈ સ્ત્રી િ રી પત્ની છે િુાં બિ  જીવોની અાંિર 

એક-રસ હ જર છે ॥૨॥ 

 

ਨਾਰ੍ਲ ਕੁਟੂੰਬੁ ਸਾਰ੍ਿ ਵਹਿਾਤਾ ਬਰਹਮਾ ਭਾਲਣ ਰ੍ਸਰਸਰ੍ਟ ਗਇਆ ॥ 

કહે છે કે, જ ેબ્રહ્મ  કમળની નળીમ ાંિી ઉત્પન્ન િય  હિ  સ્વષ્ણુ િેનો સહ યક હિો િે બ્રહ્મ  

પરમ ત્મ નો અાંિ શોિવ  મ ટે ગયો િે નળીમ ાં જ ભટકિો રહ્યો પરાંિુ અાંિ મળી શક્યો નસ્હ. 

 

ਆਗੈ ਅੂੰਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਤਾ ਕਾ ਕੂੰਸੁ ਛੇਰ੍ਿ ਰ੍ਕਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥੩॥ 

અક ળ-પુરખ અનાંિ કુિરિનો મ સ્લક છે ફક્ત કાંસને મ રીને િે કેટલો મોટો બની ગયો? આ 

િો િેની આગળ એક સ િ રણ એવી વ િ છે ॥૩॥ 

 

ਹਤਨ ਉਪਾਇ ਧਹੇ ਖੀਹੁ ਮਰ੍ਿਆ ਹੋਰ੍ਹ ਭਖਲਾਏ ਰ੍ਜ ਅਸੀ ਕੀਆ ॥ 

કહે છે કે, િેવિ ઓ અને િ નવોએ મળીને સમુદ્રમાંિન કયુું અને િેમ ાંિી ચૌિ રત્ન ક ઢ્ય  

સ્વિરણ સમયે બાંને જૂિ ગુથસ મ ાં આવી-આવીને કહેવ  લ ગ્ય  કે રત્ન અમે ક ઢ્ય  છે અમે 

ક ઢ્ય  છે પોિ ની િરફિી પરમ ત્મ ની મસ્હમ  વ્યક્ત કરવ  મ ટે કહે છે કે પરમ ત્મ એ 

મોહની અવિ ર િ રીને િે રત્ન એક-એક કરીને સ્વિરણ કરી િીિ . 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਛਪੈ ਰ੍ਕਉ ਛਰ੍ਪਆ ਏਕੀ ਏਕੀ ਵੂੰਰ੍ਡ ਿੀਆ ॥੪॥੭॥ 

પરાંિુ ન નક કહે છે કે, નીર  આ રત્ન સ્વિરણ કરવ િી પરમ ત્મ ની કઈ મહ નિ  બની ગઈ 

િેની મહ નિ  િો િેની રચેલી કુિરિમ ાં જગ્ય -જગ્ય એ િેખ ઈ િઈ રહી છે િે ભલે પોિ ની 

કુિરિમ ાં છુપ યેલો છે પરાંિુ છુપ યેલો રહી શકિો નિી પ્રત્યક્ષ િેની અનાંિ કુિરિ કહી રહી 

છે કે િે ખુબ િ ક િનો મ સ્લક છે ॥૪॥૭॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਕਰਮ ਕਰਤੂਤਤ ਬੇਤਲ ਤਬਸਥਾਰੀ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਫਲੁ ਹੂਆ ॥ 

નામ જપવાની કૃપાથી તે મનુષ્યનુું ઉચ્ચ આચરણ બને છે આ જાણે ઊું ચી મનુષ્યતાની 

ફેલાયેલી વેલ છે આ વેલને પરમાત્માનુું નામ-ફળ લાગે છે તેનુું ધ્યાન નામમાું જોડાઈ રહે છે. 

 

ਤਤਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਅਨਾਹਦ ੁਵਾਜੈ ਸਬਦ ੁਤਨਰੰਜਤਨ ਕੀਆ ॥੧॥ 

માયા-રહહત પ્રભુએ તેની અુંદર મહહમાનો એક પ્રવાહ ચલાવી દીધો હોય છે તે પ્રવાહ જાણે 

એક સુંગીત છે જ ેએક-રસ હનરુંતર પ્રભાવ નાખી રાખે છે પરુંતુ તેની કોઈ રૂપ-રખેા વ્યકત 

કરી શકાતી નથી ॥૧॥ 

 

ਕਰੇ ਵਤਖਆਣੁ ਜਾਣੈ ਜੇ ਕੋਈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય સ્મરણ દ્વારા પરમાત્માથી ઓળખાણ બનાવી લે અને તેની મહહમા કરતો 

રહે, 

 

ਅੰਤਮਿਤੁ ਪੀਵੈ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તો તે નામ-અમૃત પીવે છે સ્મરણથી ઉત્પન્ન થનાર આધ્યાહત્મક આનુંદ મેળવે છે 

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਤਜਨਹਹ੍ ਪੀਆ ਸੇ ਮਸਤ ਭਏ ਹੈ ਤੂਟੇ ਬੰਧਨ ਫਾਹੇ ॥ 

જ-ેજ ેજીવોએ તે નામ રસ પીધુું તે મસ્ત થઈ ગયા. તેના માયાના બુંધન અને સાુંકળ છૂટી 

ગઈ. 

 

ਜੋਤੀ ਜੋਤਤ ਸਮਾਣੀ ਭੀਤਤਰ ਤਾ ਛੋਡੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਲਾਹੇ ॥੨॥ 

તેની અુંદર પરમાત્માનો પ્રકાશ ટકી ગયો તેને માયા માટે હદવસ-રાતની દોડ-ભાગ છોડી 

દીધી ॥૨॥ 

 

ਸਰਬ ਜੋਤਤ ਰੂਪੁ ਤੇਰਾ ਦੇਤਖਆ ਸਗਲ ਭਵਨ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ નામ જપવાની કૃપાથી નામ-રસ પીધુ તેને હે પ્રભુ! બધા જીવોમાું તારા જ 

દશશન  કયાશ તેને બધા ભવનોમાું તારી ઉત્પન્ન કરલેી માયા પ્રભાવ નાખતી જોઈ. 

 

ਰਾਰੈ ਰੂਤਪ ਤਨਰਾਲਮੁ ਬੈਠਾ ਨਦਤਰ ਕਰੇ ਤਵਤਿ ਛਾਇਆ ॥੩॥ 

તે મનુષ્ય જોવે છે કે પરમાત્મા આ ઝઘડા-રૂપી સુંસારથી અલગ બેઠેલો છે અને વચ્ચે જ 

પ્રહતહબુંબની જમે વ્યાપક થઈને જોઈ પણ રહ્યો છે ॥૩॥ 
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ਬੀਣਾ ਸਬਦ ੁਵਜਾਵੈ ਜੋਗੀ ਦਰਸਤਨ ਰੂਤਪ ਅਪਾਰਾ ॥ 

તે જ મનુષ્ય છે વાસ્તહવક જોગી જ ેઅપાર પરમાત્માના આ દ્રશ્યમાું મસ્ત થઈને પરમાત્માની 

મહહમારૂપી વીણા વગાળતો રહે છે. 

 

ਸਬਤਦ ਅਨਾਹਤਦ ਸ ੋਸਹੁ ਰਾਤਾ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਤਵਿਾਰਾ ॥੪॥੮॥ 

નાનક પોતાનો આ ખ્યાલ બતાવે છે કે એક-રસ મહહમામાું જોડાઈ રહેવાને કારણે તે મનુષ્ય 

પહત-પ્રભુના રુંગમાું રુંગાઈ રહે છે ॥૪॥૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਮੈ ਗੁਣ ਗਲਾ ਕੇ ਤਸਤਰ ਭਾਰ ॥ 

પરુંતુ હે હવધાતા! મારામાું તો ફક્ત આ જ ગુણ છે મેં તો ફક્ત આ જ કમાણી કરી છે કે મેં 

પોતાના માથા પર નીરી વાતોનો ભાર જ બુંધાયેલો છે. 

 

ਗਲੀ ਗਲਾ ਤਸਰਜਣਹਾਰ ॥ 

વાતોમાુંથી ફક્ત તે જ વાતો જ યોગ્ય છે જ ેહે હવધાતા! તારી વાતો છે તારી મહહમાની વાતો 

છે. 

 

ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਹਸਣਾ ਬਾਤਦ ॥ 

ત્યાું સુધી મારુ ખાવાનુું-પીવાનુું મારુ હસી-હસીને સમય હવતાવવાનુું – આ બધુું વ્યથશ છે 

 

ਜਬ ਲਗੁ ਤਰਦੈ ਨ ਆਵਤਹ ਯਾਤਦ ॥੧॥ 

જ્ાું સુધી હે હવધાતા! તુું મારા હદલમાું યાદ ના આવે ॥૧॥ 

 

ਤਉ ਪਰਵਾਹ ਕੇਹੀ ਤਕਆ ਕੀਜੈ ॥ 

તો કોઈ હચુંતા રહી જતી નથી કોઇની મજબૂરી રહેતી નથી 

 

ਜਨਤਮ ਜਨਤਮ ਤਕਛੁ ਲੀਜੀ ਲੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મનુષ્ય જન્મમાું આવીને કમાવવાને લાયક પદાથશ એકહિત કર ે॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਮਨ ਕੀ ਮਤਤ ਮਤਾਗਲੁ ਮਤਾ ॥ 

અમે કમાવવા-યોગ્ય પદાથશ કમાવ્યો નથી આથી અમારા મનની બુહિ આ છે કે મન મસ્ત 

હાથી બની પડયુું છે 

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਬੋਲੀਐ ਸਭੁ ਖਤੋ ਖਤਾ ॥ 

આ અહુંકારી મનના નેતતૃ્વમાું જ ેકાુંઈ બોલે છે બધુું ખરાબ જ ખરાબ છે. 
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ਤਕਆ ਮੁਹੁ ਲੈ ਕੀਿੈ ਅਰਦਾਤਸ ॥ 

હે પ્રભુ! તારા ઓટલા પર પ્રાથશના પણ ક્ાું મુખથી કરીએ?પોતાની ઉિતમાું પ્રાથશના કરતાું 

પણ શરમ આવે છે 

 

ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦਇੁ ਸਾਖੀ ਪਾਤਸ ॥੨॥ 

કારણ કે અમારુું  સારુું  અને અમારુું  ખરાબ સારાઈનો સુંગ્રહ અને ખરાબાઈનો સુંગ્રહ આ 

બુંને અમારી હિયાના સાક્ષી હાજર છે ॥૨॥ 

 

ਜੈਸਾ ਤੂੰ ਕਰਤਹ ਤੈਸਾ ਕੋ ਹਇੋ ॥ 

પરુંતુ અમારા વશમાું કુંઈ પણ નથી હે પ્રભુ! તુું પોતે જ જીવને જવેી બનાવે છે તેવો જ તે બની 

જાય છે. 

 

ਤੁਝ ਤਬਨੁ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

તારા વગર બીજુું  કોઈ નથી જ ેઅમને બુહિ આપી શકે. 

 

ਜੇਹੀ ਤੂੰ ਮਤਤ ਦੇਤਹ ਤੇਹੀ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥ 

તુું જ જવેી બુહિ બક્ષે છે તે જ બુહિ જીવ ગ્રહણ કરી લે છે. 

 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਤਤਵੈ ਿਲਾਵੈ ॥੩॥ 

જમે તને યોગ્ય લાગે છે તુ તેવી જ રીતે જગતનુું કાયશ ચલાવી રહ્યો છે ॥૩॥ 

 

ਰਾਗ ਰਤਨ ਪਰੀਆ ਪਰਵਾਰ ॥ 

શ્રેષ્ઠ સરસ રાગ અને તેની રાગણીયા વગેર ેઆ આખુ કુટુુંબ   

 

ਤਤਸੁ ਤਵਤਿ ਉਪਜੈ ਅੰਤਮਿਤੁ ਸਾਰ ॥ 

જો આ રાગ-કુટુુંબમાું શ્રેષ્ઠ નામ-રસ પણ ઉત્પન્ન થઇ જાય તો આ મેળથી આશ્ચયશજનક 

આધ્યાહત્મક આનુંદ ઉત્પન્ન થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕਾ ਇਹੁ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥ ਜੇ ਕੋ ਬੂਝੈ ਏਹੁ ਬੀਿਾਰੁ ॥੪॥੯॥ 

હે નાનક! આ આધ્યાહત્મક આનુંદ જ ઈશ્વર સુધી પહોુંચાડનાર માલ- સામાન છે જો કોઈ 

ભાગ્યશાળી મનુષ્યને આ સમજ આવી જાય તો તે આ આધ્યાહત્મક આનુંદને ભોગવે ॥૪॥૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਅਪਨੈ ਘਤਰ ਆਇਆ ਤਾ ਤਮਤਲ ਸਖੀਆ ਕਾਜੁ ਰਿਾਇਆ ॥ 

જ્ાર ેમારો પહત-પ્રભુ મને જીવ-સ્ત્રીને અપનાવીને મારા હદલને પોતાને રહેવાનુું ઘર બનાવીને 

પોતાના ઘરમાું આવી ટકે તો મારી સહેલીઓએ મળીને જીભ-આુંખો-કાનોએ મળીને પ્રભુ-

પહતની સાથે મળીને ગીત ગાન શરૂ કરી દીધા. 
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ਖੇਲੁ ਦੇਤਖ ਮਤਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਸਹੁ ਵੀਆਹਣ ਆਇਆ ॥੧॥ 

મારો પહત-પ્રભુ મને પરણવા આવ્યો છે મને પોતાના ચરણોમાું જોડવા આવ્યો છે – પ્રભુ 

મેળાપ માટે આ પ્રયત્ન જોઈને મારા મનમાું આનુંદ ઉત્પન્ન થઇ ગયો છે ॥૧॥ 

 

ਗਾਵਹੁ ਗਾਵਹੁ ਕਾਮਣੀ ਤਬਬੇਕ ਬੀਿਾਰੁ ॥ 

હે ઈન્દ્રીઓ! સારા-ખરાબની પરખનો હવચાર ઉત્પન્ન કરનાર ગીત વારુંવાર ગા હે જીભ! 

મહહમામાું જોડા કેમ કે તને હનુંદા કરવાથી હટવાની સમજ આવી જાય. 

 

ਹਮਰੈ ਘਤਰ ਆਇਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਭਤਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે કાનો! મહહમાના ગીત સાુંભળતા રહો કેમ કે હનુંદા સાુંભળવાની લાગણી દૂર થાય.અમારા 

ઘરમાું મારા હૃદય-ઘરમાું તે પહત-પ્રભુ આવી વસ્યો છે જ ેઆખા જગતના જીવનનો આશરો 

છે ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਗੁਰੂ ਦਆੁਰੈ ਹਮਰਾ ਵੀਆਹੁ ਤਜ ਹੋਆ ਜਾਾਂ ਸਹੁ ਤਮਤਲਆ ਤਾਾਂ ਜਾਤਨਆ ॥ 

ગુરુની શરણ પડવાથી અમારા આ લગ્ન થયા ગુરુએ મને પ્રભુ-પહતની સાથે જોડયો જયાર ે

મને પહત-પ્રભુ મળી ગયા ત્યાર ેમને સમજ આવી ગઈ 

 

ਤਤਹੁ ਲੋਕਾ ਮਤਹ ਸਬਦ ੁਰਤਵਆ ਹੈ ਆਪੁ ਗਇਆ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥੨॥ 

કે તે પ્રભુ જીવન-રો બનીને આખા જગતમાું વ્યાપક થઈ રહ્યો છે.મારી અુંદરથી સ્વયું ભાવ દૂર 

થઇ ગયો છે મારુ મન તે પ્રભુ-પહતની યાદમાું રમાય ગયુું ॥૨॥ 

 

ਆਪਣਾ ਕਾਰਜੁ ਆਤਪ ਸਵਾਰੇ ਹੋਰਤਨ ਕਾਰਜੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

પ્રભ-ુપહત જીવ-સ્ત્રીને પોતાની સાથે મળાવવાનુું આ કામ પોતાનુું સમજ ેછે અને પોતે જ આ 

હવવાહના ઉદ્યમને માથે ચઢાવે છે કોઈ બીજા દ્વારા આ કામ કરી શકાતુું નથી. 

 

ਤਜਤੁ ਕਾਰਤਜ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖ ੁਦਇਆ ਧਰਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੩॥ 

આ મેળની કૃપાથી જીવ-સ્ત્રીની અુંદર સેવા-સુંતોષ-દયા-ધમશ વગેર ેગુણ ઉત્પન્ન થાય છે. આ 

તફાવતને તે જ મનુષ્ય સમજ ેછે જ ેગુરુની સન્મુખ હોય છે ॥૩॥ 

 

ਭਨਤਤ ਨਾਨਕੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਤਪਰੁ ਏਕ ੋਸੋਇ ॥ 

નાનક કહે છે, ભલે જમે પરમાત્મા જ બધી જીવ-સ્ત્રીઓનો પહત છે 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਨਦਤਰ ਕਰੇ ਸਾ ਸੋਹਾਗਤਣ ਹੋਇ ॥੪॥੧੦॥ 

તો પણ જનેી ઉપર કૃપાની નજર કર ેછે જનેા હૃદયમાું આવીને પ્રગટ થાય છે તે જ 

ભાગ્યશાળી હોય છે ॥૪॥૧૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 
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ਤਗਿਹੁ ਬਨੁ ਸਮਸਤਰ ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જનેે મનને વશમાું કરી લીધુું તે મનુષ્ય માટે ઘર અને જુંગલ એક સમાન છે કારણ કે તે હસ્થર 

હસ્થહતમાું રહે છે પ્રભુના પ્રેમમાું મસ્ત રહે છે 

 

ਦਰੁਮਤਤ ਗਤੁ ਭਈ ਕੀਰਤਤ ਠਾਇ ॥ 

તે મનુષ્યની ખરાબ બુહિ દૂર થઇ જાય છે તેની જગ્યાએ તેની અુંદર પ્રભુની મહહમા વસે છે. 

 

ਸਿ ਪਉੜੀ ਸਾਿਉ ਮੁਤਖ ਨਾਾਂਉ ॥ 

પ્રભુનુું હુંમેશા હસ્થર રહેનારુું  નામ તેના મુખમાું હોય છે 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਪਾਏ ਤਿਜ ਥਾਉ ॥੧॥ 

નામ જપવાની આ સાચી સીડી દ્વારા સદ્દગુરુના બતાવેલા રસ્તા પર ચાલીને તે મનુષ્ય તે 

આધ્યાત્મિક ઠેકાણુું પ્રાપ્ત કરી લે છે જ ેહુંમેશા તેનુું પોતાનુું બની રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਿ ਚੂਰੇ ਖਟ ੁਦਰਸਿ ਜਾਣੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના મનને વશમાું કરી લે છે તે જાણે છ શાસ્ત્રોનો જ્ઞાતા થઇ ગયો છે 

 

ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਪੂਰਿ ਭਗਿਾਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને અકાળ-પુરખનો પ્રકાશ બધા જીવોમાું વ્યાપક દેખાય છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਅਤਿਕ ਤਿਆਸ ਭੇਖ ਬਹੁ ਕਰੈ ॥ 

પરુંતુ જો મનુષ્યની અુંદર માયાની તૃષ્ણા હોય તો બહાર જગત દેખાવા માટે ભલે ખૂબ ધાત્મમિક 

પોશાક પહેર ે

 

ਦਖੁੁ ਤਬਤਖਆ ਸੁਖੁ ਿਤਿ ਪਰਹਰੈ ॥ 

પરુંતુ માયાના મોહથી ઉપજલે કષ્ટ તેની અુંદરના આધ્યાત્મિક સુખને સમાપ્ત કરી દે છે 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਅੰਿਤਰ ਿਿੁ ਤਹਰੈ ॥ 

અને કામ-ક્રોધ તેની અુંદરના નામ-ધનને ચોરાવી લઇ જાય છે. 

 

ਦਤੁਬਿਾ ਛੋਤਿ ਿਾਤਮ ਤਿਸਿਰੈ ॥੨॥ 

તૃષ્ણાના પૂરમાુંથી તે જ મનુષ્ય પાર થાય છે જ ેપ્રભુના નામમાું જોડાઈ રહે છે અને જ ે

બેદરકારી છોડે છે ॥૨॥ 

 

ਤਸਫਤਿ ਸਲਾਹਣੁ ਸਹਜ ਅਿੰਦ ॥ 

જનેે મનને મારી લીધુું ત ેપરમાિાની મત્મહમા કર ેછે આધ્યાત્મિક ત્મસ્થરતાનો આનુંદ મેળવે છે. 

 

ਸਖਾ ਸੈਿੁ ਪਰੇਮੁ ਗੋਤਬੰਦ ॥ 

ગોત્મવુંદનાું પ્રેમને પોતાનો સાથી-ત્મમત્ર બનાવે છે. 

 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਆਪੇ ਬਖਤਸੰਦ ੁ॥ 

તે મનુષ્ય પોતાનુું શરીર પોતાનુું મન પોતાનો જીવ પ્રભુના હવાલે કરી રાખે છે. 

 

ਿਿੁ ਮਿੁ ਹਤਰ ਪਤਹ ਆਗ ੈਤਜੰਦ ੁ॥੩॥ 

તેને ત્મવશ્વાસ રહે છે કે પ્રભુ પોતે જ જીવોને ઉત્પન્ન કર ેછે અને પોતે જ દાન બક્ષનાર છે ॥૩॥ 
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ਝੂਠ ਤਿਕਾਰ ਮਹਾ ਦਖੁੁ ਦੇਹ ॥ 

મન મારીને આધ્યાત્મિક આનુંદ લેનારને અસત્ય વગેર ેત્મવકાર શરીર માટે ભાર ેકષ્ટના મૂળ 

લાગે છે 

 

ਭੇਖ ਿਰਿ ਦੀਸਤਹ ਸਤਭ ਖੇਹ ॥ 

જગત દેખાવાવાળા બધા ધાત્મમિક વેશ અને વણિ – શ્રમોનુું ગુમાન માટીની સમાન દેખાઈ દે 

છે.  

 

ਜੋ ਉਪਜੈ ਸੋ ਆਿੈ ਜਾਇ ॥ 

હે નાનક! તેન ેત્મવશ્વાસ રહે છે કે જગત તો ઉત્પન્ન થાય છે અને નાશ થઇ જાય છે. 

 

ਿਾਿਕ ਅਸਤਥਰੁ ਿਾਮੁ ਰਜਾਇ ॥੪॥੧੧॥ 

પરમાિાનુું એક નામ જ હુંમેશા ત્મસ્થર રહેનારુું  છે આ માટે તે નામ જપે છે ॥૪॥૧૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਏਕ ੋਸਰਿਰੁ ਕਮਲ ਅਿੂਪ ॥ 

સત્સુંગ એક સરોવર છે જમેાું સુંત-જન સુુંદર કમળફુલ છે.  

 

ਸਦਾ ਤਬਗਾਸੈ ਪਰਮਲ ਰੂਪ ॥ 

સત્સુંગ તેને નામ-જળ આપીને હુંમેશા ખીલાવી રાખે છે તેને આધ્યાત્મિક જીવનની સુગુંધ 

અને સુુંદરતા આપે છે. 

 

ਊਜਲ ਮੋਿੀ ਚੂਗਤਹ ਹੰਸ ॥ 

સુંત-હુંસ તે સત્સુંગ-સરોવરમાું રહીને પ્રભુની મત્મહમાનાું સુુંદર મોતી ચણીને ખાય છે 

 

ਸਰਬ ਕਲਾ ਜਗਦੀਸੈ ਅੰਸ ॥੧॥ 

અને આ રીતે બધી તાકતોનો માત્મલક જગદીશનો ત્મહસ્સો બની રહે છે જગદીશથી એક-રૂપ 

થયેલ રહે છે ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਉਪਜ ੈਤਬਿਸੈ ॥ 

જ ેકાુંઈ દેખાઈ રહ્ુું છે ઉત્પન્ન થાય છે અને નાશ થાય છે. 

 

ਤਬਿੁ ਜਲ ਸਰਿਤਰ ਕਮਲੁ ਿ ਦੀਸੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરુંતુ સરોવરમાું ઊગેલુું કમળફુલ પાણી વગર નથી આ માટે તે નાશ થતુું દેખાતુું નથી 

॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਤਬਰਲਾ ਬੂਝੈ ਪਾਿੈ ਭੇਦ ੁ॥ 

સત્સુંગ-સરોવરનો આનો આ ગુપ્ત લાભના તફાવતને કોઈ દુલિભ મનુષ્ય જ સમજ ેછે 
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ਸਾਖਾ ਿੀਤਿ ਕਹੈ ਤਿਿ ਬੇਦ ੁ॥ 

જગત સામાન્ય રીતે ત્મત્રગણુી સુંસારની વાતો જ કર ેછે વેદ પણ ત્મત્રગુણી સુંસારનુું જ વણિન કર ે

છે. 

 

ਿਾਦ ਤਬੰਦ ਕੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 

સત્સુંગમાું રહીને જ ેમનુષ્યનુું ધ્યાન પરમાિાની મત્મહમાની વાણીની સમજમાું લીન રહે છે 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇ ॥੨॥ 

તે પોતાના ગુરુના બતાવેલા માગિ પર ચાલીને ઉુંચી થી ઊું ચી આધ્યાત્મિક ત્મસ્થત્મત પ્રાપ્ત કરી લે 

છે ॥૨॥ 

 

ਮੁਕਿੋ ਰਾਿਉ ਰੰਤਗ ਰਿਾਾਂਿਉ ॥ 

સત્સુંગ-સરોવરમાું ડૂબકી લગાવનાર મનુષ્ય માયાના પ્રભાવથી સ્વતુંત્ર છે પ્રભુની યાદમાું 

મસ્ત રહે છે પ્રેમમાું ટકીને સ્મરણ કર ેછે 

 

ਰਾਜਿ ਰਾਤਜ ਸਦਾ ਤਬਗਸਾਾਂਿਉ ॥ 

રાજાઓના રાજા પ્રભુમાું જોડાઈ રહીને હુંમેશા પ્રસન્ન-ત્મચત્ત રહે છે. 

 

ਤਜਸੁ ਿੂੰ ਰਾਖਤਹ ਤਕਰਪਾ ਿਾਤਰ ॥ 

પરુંતુ હે પ્રભુ! આ તારી જ કૃપા છે તુું કૃપા કરીને જનેે માયાની અસરથી બચાવી લે છે 

 

ਬੂਿਿ ਪਾਹਿ ਿਾਰਤਹ ਿਾਤਰ ॥੩॥ 

તે બચી જાય છે તુું પોતાના નામની હોડીમાું મોટા-મોટા પથ્થર-ત્મદલોને તરાવી લે છે ॥૩॥ 

 

ਤਿਰਭਿਣ ਮਤਹ ਜੋਤਿ ਤਿਰਭਿਣ ਮਤਹ ਜਾਤਣਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સત્સુંગમાું ટક્યો તેને ત્રણ ભવનોમાું પ્રભુનો પ્રકાશ જોઈ લીધો તનેે આખા જગતમાું 

વસતાને ઓળખી લીધો 

 

ਉਲਟ ਭਈ ਘਰੁ ਘਰ ਮਤਹ ਆਤਣਆ ॥ 

તેનુું ધ્યાન માયાના મોહથી ઉલ્ટી ગયુું તેને પરમાિાનુું ત્મનવાસ-સ્થાન પોતાના ત્મદલમાું 

બનાવી લીધુું 

 

ਅਤਹਤਿਤਸ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਤਲਿ ਲਾਇ ॥   

તે ધ્યાન જોડીને ત્મદવસ-રાત ભત્મિ કર ેછે. 

 

ਿਾਿਕੁ ਤਿਿ ਕੈ ਲਾਗੈ ਪਾਇ ॥੪॥੧੨॥ 

નાનક આવા ભાગ્યશાળી સુંત જનોના ચરણે લાગે છે ॥૪॥૧૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 
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ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚੀ ਹੁਜਤਿ ਦਤੂਰ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની આ બુત્મિને દ્રઢ કરીને ધારણ કર ેછે પરમાિાની અુંગ-સુંગતા ત્મવશે તે 

મનુષ્યની અશ્રિા દૂર થઇ જાય છે. 

 

ਬਹੁਿੁ ਤਸਆਣਪ ਲਾਗੈ ਿਤੂਰ ॥ 

ગુરુની બુત્મિ પર શ્રિાની જગ્યાએ મનુષ્યની પોતાની ખુબ ચતુરાઈઓથી મનમાું ત્મવકારોની 

ગુંદકી એકત્મત્રત થાય છે. 

 

ਲਾਗੀ ਮੈਲੁ ਤਮਟੈ ਸਚ ਿਾਇ ॥ 

આ એકત્મત્રત થયેલ ગુંદકી હુંમેશા-ત્મસ્થર-પ્રભુના નામ દ્વારા જ મટી શકે છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਰਹੈ ਤਲਿ ਲਾਇ ॥੧॥ 

અને ગુરુની કૃપાથી જ મનુષ્ય પરમાિાના ચરણોમાું ધ્યાન ટકાવીને રાખી શકે છે ॥૧॥ 

 

ਹੈ ਹਜੂਤਰ ਹਾਜਰੁ ਅਰਦਾਤਸ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિા દરકે સમયે અમારી આજુબાજુ છે એક-મન થઈને તેની આગળ પ્રાથિના 

કર. 

 

ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਸਾਚੁ ਕਰਿੇ ਪਰਭ ਪਾਤਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ ત્મવશ્વાસ જાણ કે દરકે જીવનુું દુુઃખ-સુખ તે કતાિર પ્રભુ જાણે છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਕੂੜੁ ਕਮਾਿੈ ਆਿੈ ਜਾਿੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય અશ્રિા ભરલેી ચતુરાઈઓની વ્યથિ કમાણી કર ેછે 

 

ਕਹਤਣ ਕਥਤਿ ਿਾਰਾ ਿਹੀ ਆਿੈ ॥ 

તે જન્મ-મરણના ચક્કરમાું પડી રહે છે તેની આ બેકાર એવી વાતો ક્યારયે સમાપ્ત થતી નથી. 

 

ਤਕਆ ਦੇਖਾ ਸੂਝ ਬੂਝ ਿ ਪਾਿੈ ॥ 

અજ્ઞાની-અુંધે તુચ્છ વાતોમાું જ રહીને વાસ્તત્મવકતા જોઈ નથી આ માટે તેને કોઈ સમજ 

આવતી નથી 

 

ਤਬਿੁ ਿਾਿੈ ਮਤਿ ਤਿਰਪਤਿ ਿ ਆਿੈ ॥੨॥ 

અને પરમાિાના નામ વગર તેના મનમાું શાુંત્મત આવતી નથી ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਜਿਮੇ ਸੇ ਰੋਤਗ ਤਿਆਪੇ ॥ 

જ ેપણ જીવ જગતમાું જન્મ લે છે પરમાિાની હસ્તી દ્વારા અુંધશ્રિાને કારણે આધ્યાત્મિક 

રોગોથી દબાઈ રહે છે 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਦਤੂਖ ਸੰਿਾਪੇ ॥ 

અને અહુંકારના દુુઃખમાું માયાના મોહ અને દુુઃખમાું તે કષ્ટ મેળવતા રહે છે. 
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ਸੇ ਜਿ ਬਾਚੇ ਜ ੋਪਰਤਭ ਰਾਖੇ ॥ 

આ રોગથી આ દુુઃખથી તે જ લોકો બચે છે જનેી પ્રભુએ પોતે રક્ષા કરી 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਤਿ ਅੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੇ ॥੩॥ 

જનેે ગુરુના બતાવેલ માગિ પર ચાલીને પ્રભુનુું અમૃત-નામ ચાખયુું ॥૩॥ 

 

ਚਲਿਉ ਮਿੁ ਰਾਖ ੈਅੰਤਮਰਿੁ ਚਾਖੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાિાનુું હુંમેશા ત્મસ્થર રહેનાર નામ-રસ ચાખે છે અને ચુંચળ મનને કાબુમાું રાખે 

છે 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਤਿ ਅੰਤਮਰਿ ਸਬਦ ੁਭਾਖ ੈ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની ત્મશક્ષા પર ચાલીને અટલ આધ્યાત્મિક જીવન દેનારી મત્મહમાની વાણી 

ઉચ્ચાર ેછે 

 

ਸਾਚੈ ਸਬਤਦ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਪਾਏ ॥ ਿਾਿਕ ਤਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਿਾਏ ॥੪॥੧੩॥ 

તે મનુષ્ય આ સાચી વાણી દ્વારા ત્મવકારોથી છુટકારો પ્રાપ્ત કરી લે છે ઉચ્ચ આધ્યાત્મિક ત્મસ્થત્મત 

પ્રાપ્ત કરી લે છે અને હે નાનક! તે પોતાની અુંદરથી પોતાની બુત્મિનો અહુંકાર સમાપ્ત કરી લે 

છે ॥૪॥૧૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਜੋ ਤਿਤਿ ਕੀਆ ਸੋ ਸਚੁ ਥੀਆ ॥ 

જ ેજીવને તે પરમાિાએ પોતાનો બનાવી લીધો ત ેપહેલા હુંમેશા ત્મસ્થર પ્રભનુુું જ રૂપ બની 

ગયો. 

 

ਅੰਤਮਰਿ ਿਾਮੁ ਸਤਿਗੁਤਰ ਦੀਆ ॥ 

તેને સદ્દગુરુ એ અટલ આધ્યાત્મિક જીવન દેનાર નામ હત્મર-નામ આપી દીધુું. 

 

ਤਹਰਦੈ ਿਾਮੁ ਿਾਹੀ ਮਤਿ ਭੰਗੁ ॥ 

તે જીવના હૃદયમાું હુંમેશા પ્રભુનુું નામ વસે છે તેનુું મન હુંમેશા પ્રભુ ચરણોથી જોડાયેલુું રહે છે 

 

ਅਿਤਦਿੁ ਿਾਤਲ ਤਪਆਰੇ ਸੰਗੁ ॥੧॥ 

દરરોજ દરકે સમય પ્રેમાળ પ્રભુથી તેનો સાથ બની રહે છે ॥૧॥ 

 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਅਪਿੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્યને તુું પોતાની શરણમાું રાખે છે ગુરુની કૃપાથી તે તારા નામનો સ્વાદ ચાખી  

લે છે 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਉ ਰਨਰਿ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને તારું  ઉત્તમ નામ પ્રાપ્ત થઇ જાય છે જ ેતેના માટે જાણે નવ ખજાના છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਕਰਮ ਿਰਮ ਸਚੁ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 

જ ેપ્રભુના હુંમેશા વથથર નામને જ સૌથી શ્રેષ્ઠ કમમ તેમજ ધાવમમક કમમ તેમજ ધાવમમક ફરજ સમજ ે

છે. 

 

ਤਾ ਕੈ ਸਦ ਬਰਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

હુું  તે મનુષ્યથી બવિહાર જાવ છુું  

 

ਜੋ ਹਰਰ ਰਾਤੇ ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

પ્રભુની હાજરીમાું તે જ મનુષ્ય થવીકાર છે જ ેપ્રભુના પ્રેમમાું રુંગાયેિ રહે છે 

 

ਰਤਨ ਕੀ ਸੰਗਰਤ ਪਰਮ ਰਨਿਾਨੁ ॥੨॥ 

તેની સુંગવત કરવાથી સૌથી કીમતી નામ ખજાનો મળે છે ॥૨॥ 

 

ਹਰਰ ਵਰੁ ਰਜਰਨ ਪਾਇਆ ਿਨ ਨਾਰੀ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી ભાગ્યશાળી છે જનેે પ્રભુ-પવતને પોતાના વિિમાું મેળવી િીધો છે 

 

ਹਰਰ ਰਸਉ ਰਾਤੀ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੀ ॥ 

જ ેપ્રભુના પ્રેમમાું રુંગાયેિી રહે છે જ ેપ્રભુની મવહમાની વાણીને પોતાના મનમાું વવચાર ેછે. 

 

ਆਰਪ ਤਰੈ ਸੰਗਰਤ ਕੁਿ ਤਾਰੈ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી પોતે સુંસાર-સમુદ્રથી પાર થઇ જાય છે અને પોતાની સુંગતમાું પોતાના કુળને પાર 

પાડી િે છે. 

 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਸੇਰਵ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰੈ ॥੩॥ 

સદ્દગુરના બતાવેિા માગમ પર ચાિીને મનુષ્ય જન્મનો વાથતવવક િાભ તે પોતાની આુંખોની 

સામે રાખે છે ॥૩॥ 

 

ਹਮਰੀ ਜਾਰਤ ਪਰਤ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ 

િુવનયામાું કોઈને ઉચ્ચ જાવતનો ગુમાન છે કોઈન ેઉચ્ચ કુળનો ધરવાસ છે. હે પ્રભુ! કૃપા કર 

તારું  હુંમેશા વથથર રહેનારું  નામ જ મારા માટે ઊું ચી જાવત અને કુળ હોય 

 

ਕਰਮ ਿਰਮ ਸੰਜਮੁ ਸਤ ਭਾਉ ॥ 

તારો સાચો પ્રેમ જ મારા માટે ધાવમમક કમમ ધમમ અને જીવન-સુંયમ હોય. 
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ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ ਪੂਛ ਨ ਹੋਇ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પર પ્રભુ પોતાના નામની બક્ષીસ કર ેછે તેના જ્નન્મો-જન્માુંતરોના કમોના 

િેખનુું સમાધાન થઇ જાય છે તેનાથી પછી કરિેા કમોનો વહસાબ િેવામાું આવતો નથી 

 

ਦਜੂਾ ਮੇਟੇ ਏਕ ੋਸੋਇ ॥੪॥੧੪॥ 

તેણે િરકે તરફ એક પ્રભુ જ િેખાઈ િે છે પ્રભુ વગર કોઈ બીજાના અવથતત્વનો વવચાર જ તેની 

અુંિરથી મટી જાય છે ॥૪॥૧૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

આશા મહેિ ૧॥ 

 

ਇਰਕ ਆਵਰਹ ਇਰਕ ਜਾਵਰਹ ਆਈ ॥ 

અનેક જીવ જગતમાું જન્મ િે છે અને ઊું ચી આધ્યાવિક વથથવતની પ્રાવપ્ત વગર ફક્ત ઉત્પન્ન 

જ થાય છે અને પછી અહીુંથી ચાલ્યો જાય છે. 

 

ਇਰਕ ਹਰਰ ਰਾਤੇ ਰਹਰਹ ਸਮਾਈ ॥ 

પરુંતુ એક સૌભાગ્યશાળી એવો છે જ ેપ્રભુના પ્રેમમાું રુંગાઈ રહે છે અને પ્રભુની યાિમાું રહે છે. 

 

ਇਰਕ ਿਰਰਨ ਗਗਨ ਮਰਹ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਰਹ ॥ 

આખી સૃવિમાું તેને ક્ાુંય પણ શાુંવત મળતી નથી 

 

ਸੇ ਕਰਮਹੀਣ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਨ ਰਿਆਵਰਹ ॥੧॥ 

જ ેિોકો પ્રભુનુું નામ થમરણ કરતા નથી તે અભાગી છે તેનુું મન હુંમેશા ભટકતુું રહે છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਗਰਤ ਰਮਰਤ ਪਾਈ ॥ 

ઊું ચા આધ્યાવિક જીવનની મયામિા પૂણમ ગુરથી જ મળે છે. 

 

ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਰਬਖੁ ਵਤ ਅਰਤ ਭਉਜਿੁ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਰ ਪਾਰਰ ਿੰਘਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ સુંસાર એક ખુબ જ ઝેરી ચક્રવાત છે.પરમાિા ગુરના શબ્િમાું જોડીને અને ઉચ્ચ 

આધ્યાવિક જીવન બક્ષીને આમાુંથી પાર પાડે છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਰਜਨਹਹ੍ ਕਉ ਆਰਪ ਿਏ ਪਰਭੁ ਮੇਰਿ ॥ 

જ ેિોકોને પ્રભુ પોતે પોતાની યાિમાું જોડે છે  

 

ਰਤਨ ਕਉ ਕਾਿੁ ਨ ਸਾਕ ੈਪੇਰਿ ॥ 

તેને મૃત્યુનો ડર ડરાવી શકતો નથી. 

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਨਰਮਿ ਰਹਰਹ ਰਪਆਰੇ ॥ 

ગુરની સન્મુખ રહીને માયામાું રહેતા હોવા છતાું પણ તે પ્રેમાળ એવી પવવત્ર-આિા બની 

રહે છે 
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ਰਜਉ ਜਿ ਅੰਭ ਊਪਰਰ ਕਮਿ ਰਨਰਾਰੇ ॥੨॥ 

જમે પાણીમાું કમળફુિ વનવિમપ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਬੁਰਾ ਭਿਾ ਕਹੁ ਰਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ॥ 

પરુંતુ ના કોઈને ખરાબ ન કોઈને સારો કહી શકાય છે કારણ કે િરકેમાું પરમાિા જ વસતો 

િેખાઈ િે છે. 

 

ਦੀਸੈ ਬਰਹਮੁ ਗੁਰਮੁਰਖ ਸਚ ੁਿਹੀਐ ॥ 

હા, તે હુંમેશા વથથર પ્રભુ મળે છે ગુરની સન્મુખ થવા પર જ. પરમાિાનુું થવરૂપ વ્યક્તથી 

ઉપર છે. 

 

ਅਕਥ ੁਕਥਉ ਗੁਰਮਰਤ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ગુરની બુવિ િઈન ેજ હુું  તેના કુંઈક ગુણ કહી શકુું  છુું  અને વવચારી શકુું  છુું . 

 

ਰਮਰਿ ਗੁਰ ਸੰਗਰਤ ਪਾਵਉ ਪਾਰੁ ॥੩॥ 

ગુરની સુંગવતમાું રહીને જ હુું  આ ઝેરી ચક્રવાતનો પહેિો છેડો મેળવી શકુું  છુું  ॥૩॥ 

 

ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਰਸੰਰਮਰਰਤ ਬਹੁ ਭੇਦ ॥ 

હે ભાઈ! આ જ છે વેિ-શાસ્ત્રો થમૃવતઓના વવવભન્ન પાસાઓનો વવચાર, 

 

ਅਠਸਰਠ ਮਜਨੁ ਹਰਰ ਰਸੁ ਰੇਦ ॥ 

આ જ છે અડસઠ તીથોનુું થનાન પરમાિાના નામનો આનુંિ હૃિયમાું અનુભવ કર 

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਨਰਮਿੁ ਮੈਿੁ ਨ ਿਾਗੈ ॥ 

ગુરની સન્મુખ રહીને નામનો આનુંિ િેવાથી જીવન પવવત્ર રહે છે અને વવકારોની ગુંિકી 

િાગતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਰਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਡੇ ਿੁਰਰ ਭਾਗੈ ॥੪॥੧੫॥ 

હે નાનક! ધૂરથી પરમાિા દ્વારા જ કૃપા થાય તો નામ હ્રિયમાું વસે છે ॥૪॥૧૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

આશા મહેિ ૧॥ 

 

ਰਨਰਵ ਰਨਰਵ ਪਾਇ ਿਗਉ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਰਨਹਾਰਰਆ ॥ 

હુું  વારુંવાર પોતાના ગુરના ચરણોમાું નત-મથતક થાવ છુું  ગુરની કૃપાથી મેં પોતાની અુંિર 

વસતો રામ જોઈ િીધો છે. 

 

ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ ਰਹਰਦੈ ਹਰਰ ਰਰਵਆ ਰਹਰਦੈ ਦੇਰਖ ਬੀਚਾਰਰਆ ॥੧॥ 

ગુરની સહાયતાથી પરમાિાના ગુણોનો વવચાર કરીને હુું  તેને પોતાના હૃિયમાું તેના િશમન 

કરી રહ્યો છુું  તેની ગુણોન ેવવચારી રહ્યો છુું  ॥૧॥ 
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ਬੋਿਹੁ ਰਾਮੁ ਕਰੇ ਰਨਸਤਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાનુું નામ થમરણ કર. થમરણ સુંસાર-સમુદ્રથી પાર પાડી િે છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ਰਤਨੁ ਹਰਰ ਿਾਭੈ ਰਮਟੈ ਅਰਗਆਨੁ ਹੋਇ ਉਜੀਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જયાર ેગુરની કૃપાથી વકુંમતી હવર-નામ મળી જાય છે અુંિરથી અજ્ઞાનતાનો અુંધકાર મટી 

જાય છે અને જ્ઞાનનો પ્રકાશ થઇ જાય છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਰਵਨੀ ਰਵੈ ਬੰਿਨ ਨਹੀ ਤੂਟਰਹ ਰਵਰਚ ਹਉਮੈ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય થમરણ તો કરતો નથી પરુંતુ ફક્ત જીભથી ઉચ્ચારણ કરવાથી  બ્રહ્મજ્ઞાનની વાતો 

કર ેછે તેના માયાના બુંધન તૂટતા નથી તે અહુંકારમાું જ ફસાઈ રહે છે તેના મનની ભટકણ 

િૂર થતી નથી. 

 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਮਿੈ ਤ ਹਉਮੈ ਤੂਟੈ ਤਾ ਕੋ ਿੇਖੈ ਪਾਈ ॥੨॥ 

જયાર ેસુંપૂણમ ગુર મળે ત્યાર ેજ અહુંકાર તૂટે છે અને ત્યાર ેજ મનુષ્ય પ્રભુની હાજરીમાું 

થવીકાર થાય છે ॥૨॥ 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਭਗਰਤ ਰਪਰਅ ਪਰੀਤਮੁ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਉਰ ਿਾਰੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હવર નામ થમરણ કર ેછે પ્રેમાળની ભવક્ત કર ેછે સુખોનાું સમુદ્ર પ્રભુ પ્રીતમને 

પોતાના હૃિયમાું વસાવે છે 

 

ਭਗਰਤ ਵਛਿੁ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਮਰਤ ਗੁਰਮਰਤ ਹਰਰ ਰਨਸਤਾਰੇ ॥੩॥ 

તે મનુષ્યને ભવક્તને પ્રેમ કરનાર પ્રભુ જગતના જીવનનો આશરો પ્રભુ શ્રેષ્ઠ બુવિ િેનાર પ્રભુ 

ગુરના ઉપિેશની કૃપાથી સુંસાર-સમુદ્રથી પાર પાડી િે છે ॥૩॥ 

 

ਮਨ ਰਸਉ ਜੂਰਿ ਮਰੈ ਪਰਭੁ ਪਾਏ ਮਨਸਾ ਮਨਰਹ ਸਮਾਏ ॥ 

જ ેજીવ પોતાના મનથી િડી ને અહુંકારને મારી િે છે મનના ઈચ્છાઓને મનની અુંિર જ 

પ્રભુની યાિમાું િીન કરી િે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਰਕਰਪਾ ਕਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ ਸਹਜ ਭਾਇ ਰਿਵ ਿਾਏ ॥੪॥੧੬॥ 

હે નાનક! જગતનુું જીવન પ્રભુ જ ેમનુષ્ય પર કૃપા કર ેછે તે વથથર વચત્ત રહીને પ્રભુ ચરણોમાું 

જોડાઈ રહે છે ॥૪॥૧૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

આશા મહેિ ૧॥ 

 

ਰਕਸ ਕਉ ਕਹਰਹ ਸੁਣਾਵਰਹ ਰਕਸ ਕਉ ਰਕਸੁ ਸਮਿਾਵਰਹ ਸਮਰਿ ਰਹੇ ॥ 

‘ઊું ડા ગુંભીર’ પ્રભુને થમરણ કરવાથી થમરણ કરનાર પણ ગુંભીર થવભાવવાળો થઇ જાય છે 

તેની અુંિર િેખાવો અને હિકાપણુું રહેતુું નથી જ ેમનુષ્ય ‘ઊું ડા ગુંભીર’ ને થમરણ કરીને 

જ્ઞાનવાન થઇ જાય છે તે પોતાની જાત ના કોઈને કહે છે ન સુંભળાવે છે ન સમજાવે છે. 
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ਰਕਸੈ ਪੜਾਵਰਹ ਪਰੜ ਗੁਰਣ ਬੂਿੇ ਸਰਤਗੁਰ ਸਬਰਦ ਸੰਤੋਰਖ ਰਹੇ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય ‘ગવહર-ગુંભીર’ની પ્રશુંસા વાુંચીને વવચારીને જીવન તફાવતને સમજી િે છે તે 

પોતાની વવદ્યાનો િેખાવ કરતા નથી ગુરના શબ્િમાું જોડાઈને હિકાપણુું ત્યાગીને તે સુંતોષનુું 

જીવન વવતાવે છે ॥૧॥ 
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Page 354 

 

ਐਸਾ ਗੁਰਮਤਿ ਰਮਿੁ ਸਰੀਰਾ ॥ ਹਤਰ ਭਜੁ ਮੇਰੇ ਮਨ ਗਤਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! ગરુુની બુદ્ધિ પર ચાલીને જ ેબધા શરીરમાાં વ્યાપક છે તે ઊાં ડા અને મોટા જીગરવાળા 

હદ્ધરનુાં ભજન કર ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਅਨਿ ਿਰੰਗ ਭਗਤਿ ਹਤਰ ਰੰਗਾ ॥ 

તેની અાંદર પ્રભુના પ્રેમની પ્રભુની ભદ્ધિની અનેક લહેરો ઊઠતી રહે છે. 

 

ਅਨਤਿਨੁ ਸੂਚੇ ਹਤਰ ਗੁਣ ਸੰਗਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય દરરોજ દરકે સમય પરમાત્માની મદ્ધહમાથી સાથ બનાવે છે તેનુાં જીવન પદ્ધવત્ર થાય 

છે 

 

ਤਮਤਿਆ ਜਨਮੁ ਸਾਕਿ ਸਸੰਾਰਾ ॥ 

માયામાાં ફસાયેલ જીવનુાં જીવન વ્યથથ ચાલયુાં જાય છે. 

 

ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਜਨੁ ਰਹੈ ਤਨਰਾਰਾ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની ભદ્ધિ કર ેછે તે માયાના મોહથી દ્ધનદ્ધલથપ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਸੂਚੀ ਕਾਇਆ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હદ્ધરના ગુણ ગાય છે તેનુાં શરીર દ્ધવકારોથી બચી રહીને પદ્ધવત્ર રહે છે. 

 

ਆਿਮੁ ਚੀਤਨ ਰਹੈ ਤਿਵ ਿਾਇਆ ॥ 

પોતાના વાસ્તવને ઓળખીને તે હાંમેશા પ્રભુ ચરણોમાાં ધ્યાન જોડી રાખે છે. 

 

ਆਤਿ ਅਪਾਰੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਹੀਰਾ ॥ 

તે મનુષ્ય તે પ્રભુનુાં રૂપ થઇ જાય છે જ ેબધાની શરૂઆત છે જ ેઅનાંત છે જ ેઉપરથી ઉપર છે 

જ ેહીરા સમાન અમૂલય છે. 

 

ਿਾਤਿ ਰਿਾ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੩॥ 

તેનુાં તે મન જ ેપહેલા મમતાનુાં દ્ધશકાર હતુાં લાલ રત્ન એમાાં અમૂલય પ્રભુના પ્રેમમાાં રાંગાઈ જાય 

છે અને દ્ધસ્થર સ્વભાવનો થઇ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਕਿਨੀ ਕਹਤਹ ਕਹਤਹ ਸੇ ਮੂਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સ્મરણથી વાંદ્ધચત છે અને નીરી મોઢે મોઢે જ જ્ઞાનની વાતો કર ેછે તે આધ્યાદ્ધત્મક 

મૃત્યુ મરલે છે તેની અાંદર આધ્યાદ્ધત્મક જીવન નથી. 

 

ਸੋ ਪਰਭੁ ਿਤੂਰ ਨਾਹੀ ਪਰਭੁ ਿੂੰ ਹੈ ॥ 

તેને પરમાત્મા પોતાની ખુબ નજીક દેખાઈ દે છે તે મનુષ્ય જગતના પદાથોથી મોહ બનાવતો 

નથી 
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ਸਭੁ ਜਗੁ ਿੇਤਿਆ ਮਾਇਆ ਛਾਇਆ ॥ 

કારણ કે તેણે આખુાં જગત માયાનો ફેલાવો દેખાઈ દે છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ॥੪॥੧੭॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યોએ ગુરુની બુદ્ધિનો આશરો લઈને પ્રભુનુાં નામ સ્મરણ કયુું છે ॥૪॥૧૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੧ ਤਿਿੁਕਾ ॥ 

આશા મહેલ ૧ દ્ધતતુકા ॥ 

 

ਕੋਈ ਭੀਿਕੁ ਭੀਤਿਆ ਿਾਇ ॥ 

તારો આશરો ભૂલીને જ કોઈ દ્ધભખારી દ્ધભક્ષા માાંગી-માાંગીને ખાય છે અન ેગરીબીમાાં પડી 

રહ્યો છે 

 

ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

તને ભુલાવીને જ કોઈ મનુષ્ય રાજા બનીને રાજમાાં મસ્ત થઇ રહ્યો છે. 

 

ਤਕਸ ਹੀ ਮਾਨੁ ਤਕਸੈ ਅਪਮਾਨੁ ॥ 

કોઈને આદર મળી રહ્યો છે તે આ આદરમાાં અહાંકારી છે કોઈની દ્ધનરાદર થઈ રહી છે જ ે

કારણે તે પોતાના મનુષ્ય જન્મનુાં કોડી મૂલય સમજાતુાં નથી 

 

ਢਾਤਹ ਉਸਾਰੇ ਧਰੇ ਤਧਆਨੁ ॥ 

કોઈ મનુષ્ય મનના લાડુ તોડી રહ્યો છે પોતાના મનમાાં જ કેટલીય સલાહ બનાવે છે અને પાડે 

છે બસ! આ જ દ્ધવચાર દ્ધવચારતો રહે છે. 

 

ਿੁਝ ਿ ੇਵਡਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

પરાંતુ હે પ્રભુ! તારાથી મોટો કોઈ નથી જનેે પણ આદર મળે છે તારાથી જ મળે છે. 

 

ਤਕਸੁ ਵੇਿਾਿੀ ਚੰਗਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

હુાં  કોઈ પણ એવો મનુષ્ય દેખાડી શકતો નથી જ ેપોતાની રીતે જ સારો બની ગયો હોય ॥૧॥ 

 

ਮੈ ਿਾਾਂ ਨਾਮੁ ਿੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ 

મારા માટે ફિ તારો નામ જ આશરો છે 

 

ਿੂੰ ਿਾਿਾ ਕਰਣਹਾਰੁ ਕਰਿਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે તુાં જ બધા દાન દેનાર છે તુાં બધુાં જ કરવા સમથથ છે તુાં આખી સૃદ્ધિ ઉત્પન્ન કરનાર છે 

॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਵਾਟ ਨ ਪਾਵਉ ਵੀਗਾ ਜਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! તારા આશરા વગર હુાં  જીવનનો સાચો રસ્તો શોધી શકતો નથી ખોટા માગથ પર જ 

જાવ છુાં  
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ਿਰਗਹ ਬੈਸਣ ਨਾਹੀ ਿਾਉ ॥ 

તારી હાજરીમાાં પણ મને જગ્યા મળી શકતી નથી. 

 

ਮਨ ਕਾ ਅੰਧੁਿਾ ਮਾਇਆ ਕਾ ਬੰਧੁ ॥ 

જ્ાાં સુધી મને તારાથી જ્ઞાનનો પ્રકાશ ના મળે હુાં  માયાના મોહમાાં બાંધાઈ રહુાં  છુાં  મનનો અાંધ 

જ રહુાં  છુાં  

 

ਿੀਨ ਿਰਾਬੁ ਹੋਵੈ ਤਨਿ ਕਧੰੁ ॥ 

મારુાં  શરીર દ્ધવકારોમાાં હાંમેશા ખદ્ધચત અને ખુવાર થાય છે. 

 

ਿਾਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਬਹੁਿੀ ਆਸ ॥ 

હુાં  હાંમેશા વધાર ેન ેવધાર ેખાવાની તેમજ જીવનની આશાઓ બનાવી રહ્યો છુાં  

 

ਿੇਿੈ ਿੇਰੈ ਸਾਸ ਤਗਰਾਸ ॥੨॥ 

મને આ યાદ જ રહેતુાં નથી કે મારો એક-એક શ્વાસ અને એક-એક ગ્રાસ તારા દ્ધહસાબમાાં છે 

તારી કૃપાથી જ મળી રહે છે ॥૨॥ 

 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਅੰਧੁਿੇ ਿੀਪਕੁ ਿੇਇ ॥ 

પ્રભુ એટલો દયાળુ છે કે મારા જવેા અાંધને દ્ધદવસ-રાત જ્ઞાનનો દીવો બક્ષે છે  

 

ਭਉਜਿ ਡੂਬਿ ਤਚੰਿ ਕਰੇਇ ॥ 

સાંસાર સમુદ્રમાાં ડુબતાની દ્ધચાંતા રાખે છે. 

 

ਕਹਤਹ ਸੁਣਤਹ ਜ ੋਮਾਨਤਹ ਨਾਉ ॥ ਹਉ ਬਤਿਹਾਰੈ ਿਾ ਕੈ ਜਾਉ ॥ 

હુાં  તે લોકોથી બદ્ધલહાર જાવ છુાં  જ ેપ્રભુનુાં નામ જપે છે સાાંભળે છે તેમાાં શ્રિા રાખે છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਹੈ ਅਰਿਾਤਸ ॥ 

હે પ્રભુ! નાનક તારા ઓટલા પર આ જ પ્રાથથના કર ેછે 

 

ਜੀਉ ਤਪੰਡੁ ਸਭੁ ਿੇਰੈ ਪਾਤਸ ॥੩॥ 

કે અમારો જીવ અને અમારુ શરીર બધુાં જ તાર ેઆશર ેછે ॥૩॥ 

 

ਜਾਾਂ ਿੂੰ ਿੇਤਹ ਜਪੀ ਿੇਰਾ ਨਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! જયાર ેતુાં પોતાના નામનુાં દાન મને દે છે ત્યાર ેજ હુાં  તારુાં  નામ જપી શકુાં  છુાં  

 

ਿਰਗਹ ਬੈਸਣ ਹੋਵੈ ਿਾਉ ॥ 

અને તારી હાજરીમાાં મન ેબેસવા માટે જગ્યા મળી શકે છે. 

 

ਜਾਾਂ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਿਾ ਿਰੁਮਤਿ ਜਾਇ ॥ 

જયાર ેતારી રજા હોય ત્યાર ેજ મારી ખરાબ બુદ્ધિ દૂર થઇ જાય છે 
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ਤਗਆਨ ਰਿਨੁ ਮਤਨ ਵਸੈ ਆਇ ॥ 

અને તારુાં  બક્ષેલ શ્રેષ્ઠ જ્ઞાન મારા મનમાાં આવીને વસી શકે છે. 

 

ਨਿਤਰ ਕਰੇ ਿਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਿੈ ॥   

જ ેમનુષ્ય પર પ્રભુ કૃપાની નજર કર ેછે તેને ગુરુ મળે છે 

 

ਪਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਭਵਜਿੁ ਿਰੈ ॥੪॥੧੮॥ 

નાનક દ્ધવનાંતી કર ેછે તે સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઇ જાય છે ॥૪॥૧૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੧ ਪੰਚਪਿੇ ॥ 

આશા મહેલ ૧ પાાંચ પદ ॥ 

 

ਿਧੁ ਤਬਨੁ ਧੇਨੁ ਪੰਿ ਤਬਨੁ ਪੰਿੀ ਜਿ ਤਬਨੁ ਉਿਭੁਜ ਕਾਤਮ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેગાય દૂધ ન આપે તે ગાય ક્ાાં કામની? જ ેપક્ષીની પાાંખ જ ના હોય અન ેકોઈ સહારો નદ્ધહ 

વનસ્પદ્ધત પાણી વગર લીલી રહી શકતી નથી. 

 

ਤਕਆ ਸੁਿਿਾਨੁ ਸਿਾਮ ਤਵਹੂਣਾ ਅੰਧੀ ਕੋਠੀ ਿੇਰਾ ਨਾਮੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

તે બાદશાહ જ કેવો જનેે કોઈ સલામ ના કર?ે આ રીતે હે પ્રભુ! જ ેહૃદયમાાં તારુાં  નામ ના હોય 

તે એક અાંધારી કોઠી જ છે ॥૧॥ 

 

ਕੀ ਤਵਸਰਤਹ ਿਿੁੁ ਬਹੁਿਾ ਿਾਗੈ ॥ 

હે પ્રભુ તુાં મને શા માટે ભુલાવે છે? તારા ભુલવાથી મને ખુબ આધ્યાદ્ધત્મક દુુઃખ થાય છે. 

 

ਿਿੁੁ ਿਾਗੈ ਿੂੰ ਤਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! કૃપા કર મારા મનથી ના ભુલા ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਅਿੀ ਅੰਧੁ ਜੀਭ ਰਸੁ ਨਾਹੀ ਕੰਨੀ ਪਵਣੁ ਨ ਵਾਜੈ ॥ 

આાંખોની આગળ અાંધકાર ફેલાવા લાગે છે જીભમાાં ખાવા-પીવાના સ્વાદનો આનાંદ લેવાની 

તાકાત રહેતી નથી કાનોમાાં રાગ વગેરનેો અવાજ સાંભળાઈ દેતો નથી 

 

ਚਰਣੀ ਚਿੈ ਪਜੂਿਾ ਆਗੈ ਤਵਣੁ ਸੇਵਾ ਫਿ ਿਾਗੇ ॥੨॥ 

પગથી પણ મનુષ્ય ત્યાર ેજ ચાલે છે જયાર ેકોઈ બીજુાં  આગળથી તેની ડાાંગોરી પકડે-

વૃિાવસ્થાને કારણે મનુષ્યના શરીરની આ દ્ધસ્થદ્ધત બની જાય છે તો પણ મનુષ્ય સ્મરણથી 

છેટો જ રહે છે આના જીવન-વૃક્ષને બીજા જ દ્ધનરથથક ફળ લાગી રહે છે ॥૨॥ 

 

ਅਿਰ ਤਬਰਿ ਬਾਗ ਭੁਇ ਚੋਿੀ ਤਸੰਤਚਿ ਭਾਉ ਕਰੇਹੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સ્વચ્છ હૃદયની જમીનમાાં ગુરુ-શબ્દ-રૂપી બગીચાના વૃક્ષ લગાડે છે અને પ્રેમ-રુપી 

પાણીથી સીાંચે છે 

SikhBookClub.com



ਸਭਨਾ ਫਿੁ ਿਾਗੈ ਨਾਮੁ ਏਕੋ ਤਬਨੁ ਕਰਮਾ ਕੈਸੇ ਿੇਹੀ ॥੩॥ 

તે બધાને અકાળ-પુરખનુાં નામ-ફળ લાગે છે. પરાંતુ પ્રભુની કૃપા વગર આ દાન મળતુાં નથી 

॥૩॥ 

 

ਜੇਿੇ ਜੀਅ ਿੇਿੇ ਸਤਭ ਿੇਰੇ ਤਵਣੁ ਸੇਵਾ ਫਿੁ ਤਕਸੈ ਨਾਹੀ ॥ 

હે પ્રભુ! આ બધા જ જીવ તારા જ ઉત્પન્ન કરલેા છે તારુાં  સ્મરણ કયાથ વગર મનુષ્ય જીવનનો 

લાભ કોઈને મળી શકતો નથી. 

 

ਿਿੁੁ ਸੁਿੁ ਭਾਣਾ ਿੇਰਾ ਹੋਵੈ ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਜੀਉ ਰਹੈ ਨਾਹੀ ॥੪॥ 

જ ેપણ ઉત્પન્ન થયો છે તેને ક્ારકે દુુઃખ અને ક્ારકે સુખ મળવાનુાં – આ તો તારી રજા છે 

પરાંતુ દુુઃખમાાં જીવ ઘબરાય જાય છે સુખમાાં સુધબુધ ખોઈ બેસે છે તારા નામના આશરા 

વગર જીવ દ્ધસ્થર રહી જ શકતી નથી ॥૪॥ 

 

ਮਤਿ ਤਵਤਚ ਮਰਣੁ ਜੀਵਣੁ ਹੋਰੁ ਕੈਸਾ ਜਾ ਜੀਵਾ ਿਾਾਂ ਜੁਗਤਿ ਨਾਹੀ ॥ 

ગુરુની બતાવેલી બુદ્ધિ પર ચાલીને સ્વયાં ભાવનુાં મરી જવુાં – આ જ છે સાચુાં જીવન.જો 

મનુષ્યનુાં સ્વાથી જીવન સમાપ્ત થતુ નથી તો તે જીવન વ્યથથ છે. જો હુાં  આ સ્વાથી જીવન જીવુાં 

છુાં  તો આને જીવનની સાચી રીત કહી શકાતી નથી. 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵਾਿੇ ਜੀਆ ਜਹ ਭਾਵੈ ਿਹ ਰਾਿ ੁਿੁਹੀ ॥੫॥੧੯॥ 

નાનક કહે છે, પરમાત્મા જીવન દેનાર છે તેની હાજરીમાાં પ્રાથથના કરવી જોઈએ કે હે પ્રભુ! 

જ્ાાં તારી રજા છે ત્યાાં અમને રાખ ॥૫॥૧૯॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਕਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮਾ ਮਨੁ ਹੈ ਧੋਤੀ ॥ 

નામની કૃપાથી વિકારોથી બચેલુું મનુષ્ય શરીર જ ઉચ્ચ જાવિનો બ્રાહ્મણ છે પવિત્ર થયેલુું મન 

બ્રાહ્મણની ધોિી છે. 

 

ਗਿਆਨੁ ਜਨੇਊ ਗਧਆਨੁ ਕੁਸਪਾਤੀ ॥ 

પરમાત્માની સાથે ગાઢ ઓળખાણ યજ્ઞોપિીિ છે અને પ્રભુ ચરણોમાું જોડાયેલુું ધ્યાન લીલા 

ઘાસની િી ુંટી. 

 

ਹਗਿ ਨਾਮਾ ਜਸੁ ਜਾਚਉ ਨਾਉ ॥ 

હુું  િો હે પાુંડે! પરમાત્માનુું નામ જ દવિણા માુંગુ છુ મવહમા જ માુંગુ છુ 

 

ਿੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਬ੍ਰਹਗਮ ਸਮਾਉ ॥੧॥ 

િેથી ગુરુની કૃપાથી નામ સ્મરણ કરીને પરમાત્મામાું લીન રહુું  ॥૧॥ 

 

ਪਾਾਂਡੇ ਐਸਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ੀਚਾਿੁ ॥ 

હે પાુંડે! પરમાત્માના નામમાું જ સ્િચ્છિા છે હુું  િો પરમાત્માના નામ-સ્મરણ રૂપી િેદ િાુંચુું 

છુું . 

 

ਨਾਮੇ ਸੁਗਚ ਨਾਮੋ ਪੜਉ ਨਾਮੇ ਚਜੁ ਆਚਾਿੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પ્રભુના નામમાું જ બધી ધાવમિક રીિ આિી જાય છે. િુું પણ આ રીિે પરમાત્માના ગુણોનો 

વિચાર કર ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਬ੍ਾਹਗਿ ਜਨੇਊ ਗਜਚਿੁ ਜੋਗਤ ਹੈ ਨਾਗਲ ॥ 

હે પાુંડે! બહારી યજ્ઞોપિીિ તયાું સુધી જ છે જ્ાું સુધી પ્રકાશ શરીરમાું હાજર છે પછી આ શુું 

કામનુું? 

 

ਧੋਤੀ ਗਿਕਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਗਲ ॥ 

પ્રભુનુું નામ વદલમાું સુંભાળ – આ જ ધોિી છે વિલક આ જ છે. 

 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਗਨਬ੍ਹੀ ਨਾਗਲ ॥ 

આ નામ જ લોક-પરલોકમાું સાથ વનભાિે છે. 

 

ਗਿਣੁ ਨਾਿੈ ਹੋਗਿ ਕਿਮ ਨ ਭਾਗਲ ॥੨॥ 

હે પાુંડે! નામ ભૂલીને ધમિના નામ પર બીજી જ રીિો ના શોધિો ફર ॥૨॥ 

SikhBookClub.com



ਪੂਜਾ ਪਰੇਮ ਮਾਇਆ ਪਿਜਾਗਲ ॥ 

નામમાું જોડાઈને માયાનો મોહ પોિાની અુંદરથી સારી રીિે સળગાિી દે – આ જ છે દેિ 

પજૂા. 

 

ਏਕ ੋਿੇਖਹੁ ਅਿਿੁ ਨ ਭਾਗਲ ॥ 

દરકે જગ્યાએ એક પરમાત્માને જો હે પાુંડે! િેના િગર કોઈ બીજા દેિિાને ના શોધિો રહે. 

 

ਚੀਨਹਹ੍ੈ ਤਤੁ ਿਿਨ ਦਸ ਦਆੁਿ ॥ 

જ ેમનુષ્ય દરકે જગ્યાએ વ્યાપક પરમાત્માને ઓળખી લે છે િેને જાણે દસમા-દ્વાર ેસમાવધ 

લગાિેલી છે. 

 

ਹਗਿ ਮੁਗਖ ਪਾਠ ਪੜੈ ਬ੍ੀਚਾਿ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુના નામનો હુંમેશા પોિાના મુખમાું રાખે છે ઉચ્ચાર ેછે િે િેદ િગેર ેપુસ્િકોનો 

વિચાર િાુંચી રહ્યો છે ॥૩॥ 

 

ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਭਿਮੁ ਭਉ ਭਾਿੈ ॥ 

હે પાુંડે! પ્રભુ ચરણોથી પ્રીિ જોડ આ છે મૂવિિને ભોગ આની કૃપાથી મનની ભટકણ દૂર થઇ 

જાય છે ડર ઉિરી જાય છે. 

 

ਪਾਹਿੂਅਿਾ ਛਗਬ੍ ਚੋਿੁ ਨ ਲਾਿੈ ॥ 

પ્રભ-ુરિકના િજેથી પોિાની અુંદર પ્રકાશ કર કોઈ કામાવદક ચોર નજીક ભટકિો નથી. 

 

ਗਤਲਕੁ ਗਲਲਾਗਿ ਜਾਣੈ ਪਰਭੁ ਏਕੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એક પરમાત્માની સાથે ગાઢ સુંવધ નાખ ેછે િેને જાણે માથા પર વિલક લગાિેલુું છે. 

 

ਬ੍ੂਝੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਅੰਤਗਿ ਗਬ੍ਬ੍ੇਕੁ ॥੪॥ 

જ ેપોિાની અુંદર િસિા પ્રભુને ઓળખે છે િે સારા-ખરાબ કમિની પરખ શીખી લે છે આ જ 

છે િાસ્િવિક વિિેક ॥૪॥ 

 

ਆਚਾਿੀ ਨਹੀ ਜੀਗਤਆ ਜਾਇ ॥ 

હે પાુંડે! પરમાત્મા નીરી ધાવમિક રીિોથી િશમાું કરી શકાિા નથી 

 

ਪਾਠ ਪੜੈ ਨਹੀ ਕੀਮਗਤ ਪਾਇ ॥ 

િેદ િગેર ેપુસ્િકો િગેરનેા પાઠ િાુંચિાથી પણ િેની સમજ પડી શકિી નથી. 

 

ਅਸਿ ਦਸੀ ਚਹ ੁਭੇਦ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેપરમાત્માનો િફાિિ અઢાર પુરાણ અને ચારયે િેદોને મળ્યો નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਸਗਤਿੁਗਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਗਦਖਾਇਆ ॥੫॥੨੦॥ 

હે નાનક! સદ્દગુરુએ અમને િે અુંદર-બહાર બધી જગ્યાએ દેખાડી દીધો છે ॥૫॥૨૦॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਸੇਿਕੁ ਦਾਸੁ ਭਿਤੁ ਜਨੁ ਸਈੋ ॥ 

િે જ મનુષ્ય િાસ્િવિક સેિક છે 

 

ਠਾਕੁਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਿੁਿਮੁਗਖ ਹੋਈ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય જ પરમાત્માનો દાસ બને છે દાસ છે ભક્ત છે 

 

ਗਜਗਨ ਗਸਗਿ ਸਾਜੀ ਗਤਗਨ ਫੁਗਨ ਿੋਈ ॥ 

િેને હુંમેશા આ વિશ્વાસ રહે છે કે જ ેપ્રભુએ આ સૃવિ રચેલી છે 

 

ਗਤਸੁ ਗਬ੍ਨੁ ਦਜੂਾ ਅਿਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ 

િે જ આને બીજી િાર નાશ કર ેછે િેના જિુેું બીજુું  કોઈ નથી ॥૧॥ 

 

ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਿੁਿ ਸਬ੍ਗਦ ਿੀਚਾਗਿ ॥  

ગુરુના શબ્દ દ્વારા પરમાત્માનુું હુંમેશા વસ્થર રહેનાર નામ વિચારીને 

 

ਿੁਿਮੁਗਖ ਸਾਚੇ ਸਾਚੈ ਦਿਬ੍ਾਗਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર લોકો હુંમેશાું અટલ પ્રભુના દરબારમાું સાચો સ્િીકાર થાય છે 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਸਚਾ ਅਿਜੁ ਸਚੀ ਅਿਦਾਗਸ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહીને કરલેી વિનુંિી અને પ્રાથિના જ િાસ્િવિક પ્રાથિના છે 

 

ਮਹਲੀ ਖਸਮੁ ਸੁਣੇ ਸਾਬ੍ਾਗਸ ॥ 

મહેલનો માવલક પવિ-પ્રભુ િે પ્રાથિનાને સાુંભળે છે અને આદર દે છે શાબાશ કહે છે 

 

ਸਚੈ ਤਖਗਤ ਬ੍ੁਲਾਿੈ ਸੋਇ ॥ 

પોિાના હુંમેશા અટલ વસુંહાસન પર બેઠેલ પ્રભુ િે સેિકને બોલાિે છે 

 

ਦੇ ਿਗਡਆਈ ਕਿੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

અને િે બધુું જ કરિામાું સમથિ પ્રભુ િેને આદર-માન દે છે ॥૨॥ 

 

ਤੇਿਾ ਤਾਣੁ ਤੂਹੈ ਦੀਬ੍ਾਣੁ ॥ 

હે પ્રભુ! ગુરુમુખને િારો જ સહારો છે િારો જ આશરો છે. 

 

ਿੁਿ ਕਾ ਸਬ੍ਦ ੁਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

ગુરુના શબ્દ જ િેની પાસે રહેનાર હુંમેશા સદાકાળ રાહદારી છે 
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ਮੰਨੇ ਹੁਕਮੁ ਸੁ ਪਿਿਿ ੁਜਾਇ ॥ 

ગુરુમુખી પરમાત્માની રજાને પૂણિ રીિે માને છે જગિમાું શોભા કમાિીને જાય છે 

 

ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੈ ਠਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥੩॥ 

ગુરુ- શબ્દની સાચી રાહદારીને કારણે િેના જીિનના રસ્િામાું કોઈ વિકાર અિરોધ નાખી 

શકાિુું નથી ॥૩॥ 

 

ਪੰਗਡਤ ਪੜਗਹ ਿਖਾਣਗਹ ਿੇਦ ੁ॥ 

પુંવડિ લોકો િેદ િાુંચે છે બીજા-બીજા લોકોને વ્યાખ્યા કરીને સુંભળાિે છે 

 

ਅੰਤਗਿ ਿਸਤੁ ਨ ਜਾਣਗਹ ਭੇਦ ੁ॥ 

પરુંિુ વનરા વિદ્યાના માનમાું રહીને આ િફાિિ જાણિા નથી 

 

ਿੁਿ ਗਬ੍ਨੁ ਸੋਝੀ ਬ੍ੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥ 

કે પરમાત્માનો નામ-પદાથિ અુંદર જ હાજર છે. 

 

ਸਾਚਾ ਿਗਿ ਿਗਹਆ ਪਰਭੁ ਸੋਇ ॥੪॥ 

હુંમેશા-વસ્થર પ્રભુ દરકેની અુંદર વ્યાપક છે પરુંિુ આ સમજ ગુરુની શરણ પડ્યા િગર 

આિિી નથી ॥૪॥ 

 

ਗਕਆ ਹਉ ਆਖਾ ਆਗਖ ਿਖਾਣੀ ॥ 

હે પ્રભુ! ગુરુની સન્મુખ રહેિાનુું હુું  શુું ઉલ્લેખીિ કરુું ? શુું કહીને સુંભળાિુું? 

 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਜਾਣਗਹ ਸਿਬ੍ ਗਿਡਾਣੀ ॥ 

િુું આ િફાિિને પોિે જ જાણે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਦਿੁ ਦੀਬ੍ਾਣੁ ॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખી માટે પ્રભુનો જ એક દરિાજો છે આશરો છે. 

 

ਿੁਿਮੁਗਖ ਸਾਚੁ ਤਹਾ ਿੁਦਿਾਣੁ ॥੫॥੨੧॥ 

જ્ાું ગુરુની સન્મુખ રહીને સ્મરણ કરિુું િેના જીિનનો સહારો બની રહે છે ॥૫॥૨૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਕਾਚੀ ਿਾਿਗਿ ਦੇਹ ਦਹੁੇਲੀ ਉਪਜੈ ਗਬ੍ਨਸੈ ਦਖੁੁ ਪਾਈ ॥ 

વનતય વિકારોમાું ખવચિ રહેિાને કારણે આ શરીર દુ:ખોનુું ઘર બની ગયુું છે વિકારોની 

અસરથી આ નીકળિુું નથી અને કાચા ઘડાની જમે છે જ ેિરિ પાણીમાું ગળી જાય છે ઉતપન્ન 

થાય છે આખી ઉમર દુુઃખ મેળિે છે અને પછી નાશ થઇ જાય છે 
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ਇਹੁ ਜਿੁ ਸਾਿਿੁ ਦਤੁਿੁ ਗਕਉ ਤਿੀਐ ਗਬ੍ਨੁ ਹਗਿ ਿੁਿ ਪਾਗਿ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

એક િરફ િો કાચા ઘડા જિુેું આ શરીર છે બીજી િરફ આ જગિ એક એિુું સમુદ્ર છે જનેાથી 

પાર થિુું ખૂબ મુશ્કેલ છે આ વિકાર ભરલે શરીરનો આશરો લઈને આમાુંથી િરી શકાિુું નથી 

ગુરુ પરમાત્માનો આશરો લીધા િગર પાર કરી શકાિુું નથી ॥૧॥ 

 

ਤੁਝ ਗਬ੍ਨੁ ਅਿਿੁ ਨ ਕੋਈ ਮੇਿੇ ਗਪਆਿੇ ਤੁਝ ਗਬ੍ਨੁ ਅਿਿੁ ਨ ਕੋਇ ਹਿੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ હવર! મારો િારા િગર બીજો કોઈ આશરો નથી િારા િગર મારુું  કોઈ નથી. 

 

ਸਿਬ੍ੀ ਿੰਿੀ ਿੂਪੀ ਤੂੰਹੈ ਗਤਸੁ ਬ੍ਖਸੇ ਗਜਸੁ ਨਦਗਿ ਕਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

િુું બધા રુંગોમાું બધા રૂપોમાું હાજર છે. હે ભાઈ! જ ેજીિ પર િે કૃપાની નજર કર ેછે િેને 

બિી લે છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਸਾਸੁ ਬ੍ੁਿੀ ਘਗਿ ਿਾਸੁ ਨ ਦੇਿੈ ਗਪਿ ਗਸਉ ਗਮਲਣ ਨ ਦੇਇ ਬ੍ੁਿੀ ॥ 

મારો પ્રભ-ુપવિ મારા હૃદય-ઘરમાું જ િસે છે પરુંિુ આ ખરાબ સાસુ માયા મને હૃદય-ઘરમાું 

ટકિા જ દેિી નથી મારા મનને હુંમેશા બહાર માયાિી પદાથિની પાછળ ભગાિિી ફર ેછે આ 

ખરાબ સ્િભાિ િાળી મને પવિથી મળિા દેિી નથી. 

 

ਸਖੀ ਸਾਜਨੀ ਕੇ ਹਉ ਚਿਨ ਸਿੇਿਉ ਹਗਿ ਿੁਿ ਗਕਿਪਾ ਤੇ ਨਦਗਿ ਧਿੀ ॥੨॥ 

આ ખરાબ મવહલાથી બચિા માટે હુું  સતસુંગી સહેલીઓની સેિા કરુું  છુું  સતસુંગમાું ગુરુ મળે 

છે ગુરુની કૃપાથી પવિ-પ્રભુ મારા પર કૃપાની નજર કર ેછે ॥૨॥ 
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ਆਪੁ ਬੀਚਾਰਿ ਮਾਰਿ ਮਨੁ ਦੇਰਿਆ ਤੁਮ ਸਾ ਮੀਤੁ ਨ ਅਵਿੁ ਕੋਈ ॥ 

હે પ્રભુ! ગુરુની કૃપાથી જ્યાર ેમેં પોતાને સંવારીને પોતાનું મન મારીન ેજોયું તો મને દેખાઈ 

પડયું કે તારા જવેો મમત્ર બીજો કોઈ નથી. 

 

ਰਿਉ ਤ ੂੰ ਿਾਿਰਿ ਰਤਵ ਿੀ ਿਿਣਾ ਦਿੁੁ ਸੁਿੁ ਦੇਵਰਿ ਕਿਰਿ ਸੋਈ ॥੩॥ 

અમને જીવોને તું જ ેમથથમતમાં રાખે છે તે મથથમતમા ંઅમે રહી શકીએ છીએ.દુુઃખ પણ તું જ  

આપે છે સુખ પણ તું જ આપે છે. જ ેકાંઈ તું કર ેછે તે જ થાય છે ॥૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਦੋਊ ਰਬਨਾਸਤ ਰਤਿਿੁ ਗੁਣ ਆਸ ਰਨਿਾਸ ਭਈ ॥ 

ગુરુની શરણ પડવાથી જ માયાવાળી આશા અને લાલચ મટે છે. મત્રગુણી માયાની 

આશાઓથી મનમલિપ રહી શકાય છે. 

 

ਤੁਿੀਆਵਸਥਾ ਗੁਿਮੁਰਿ ਪਾਈਐ ਸੂੰਤ ਸਭਾ ਕੀ ਓਟ ਲਿੀ ॥੪॥ 

જ્યાર ેસત્સંગનો આશરો લે જ્યાર ેગુરુના બતાવેલા માગિ પર ચાલો ત્યાર ેજ તે આધ્યામિક 

મથથમત બને છે જ્યાં માયા થપશી ન શકે ॥૪॥ 

 

ਰਗਆਨ ਰਿਆਨ ਸਗਲੇ ਸਰਭ ਿਪ ਤਪ ਰਿਸੁ ਿਰਿ ਰਿਿਦੈ ਅਲਿ ਅਭੇਵਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં અલખ તેમજ અભેદ પરમાિા વસી જાય તેને જાણે બધા જપ-તપ-

જ્ઞાન-ધ્યાન પ્રાપ્ત થઇ ગયા. 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਮ ਨਾਰਮ ਮਨੁ ਿਾਤਾ ਗੁਿਮਰਤ ਪਾਏ ਸਿਿ ਸੇਵਾ ॥੫॥੨੨॥ 

હે નાનક! ગરુુની બુમિ પર ચાલવાથી મન પ્રભુના નામમાં રંગવામાં આવે છે મન મથથર 

મથથમતમાં રહીને થમરણ કર ેછે ॥૫॥૨૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ਪੂੰਚਪਦੇ ॥ 

આશા મહેલ ૧ પાંચ પદ ॥ 

 

ਮੋਿੁ ਕੁਟੂੰਬੁ ਮਿੋੁ ਸਭ ਕਾਿ ॥ 

હે ભાઈ! મોહ મનુષ્યના મનમાં કુટંુબની મમતા ઉત્પન્ન કર ેછે મોહ જગતની બધું કાયિ ચલાવી 

રહ્યો છે 

 

ਮੋਿੁ ਤੁਮ ਤਿਿੁ ਸਗਲ ਵਕੇਾਿ ॥੧॥ 

પરંતુ મોહ જ મવકાર ઉત્પન્ન કર ેછે આ માટે મોહ ત્યાગ ॥૧॥ 

 

ਮੋਿੁ ਅਿੁ ਭਿਮੁ ਤਿਿੁ ਤੁਮਹਿ੍ ਬੀਿ ॥ 

હે ભાઈ! દુમનયાનો મોહ છોડ અને મનની ભટકણ દૂર કર. 
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ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੇ ਿਵੈ ਸਿੀਿ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

મોહ ત્યાગીને જ મનુષ્ય પરમાિાનું અટલ નામ હૃદયમાં થમરણ કરી શકે છે ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਿਾ ਨਵ ਰਨਰਿ ਪਾਈ ॥ 

જયાર ેમનુષ્ય પરમાિાનું હંમેશા મથથર નામ રૂપી નવ-મનમધ પ્રાપ્ત કરી લે છે તો તેનું મન 

માયામાં ખમચત રહેતું નથી 

 

ਿੋਵੈ ਪ ਤੁ ਨ ਕਲਪੈ ਮਾਈ ॥੨॥ 

પછી મન માયા માટે રોતું નથી તડપતું નથી ॥૨॥ 

 

ਏਤੁ ਮੋਰਿ ਡ ਬਾ ਸੂੰਸਾਿੁ ॥ 

આ મોહમાં આખું જગત ડૂબી પડયું છે 

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਕੋਈ ਉਤਿੈ ਪਾਰਿ ॥੩॥ 

કોઈ દુલિભ મનુષ્ય જ ેગુરુના બતાવેલા માગિ પર ચાલે છે મોહનાં સમુદ્રમાંથી પાર થાય છે 

॥૩॥ 

 

ਏਤੁ ਮੋਰਿ ਰਿਰਿ ਿ ਨੀ ਪਾਰਿ ॥ 

હે ભાઈ! આ મોહમાં ફસાયેલ તું વારંવાર યોમનઓમાં પડીશ 

 

ਮੋਿੇ ਲਾਗਾ ਿਮ ਪੁਰਿ ਿਾਰਿ ॥੪॥ 

મોહમાં જ જકડાયેલ તું યમરાજના દેશમાં જઈશ ॥૪॥ 

 

ਗੁਿ ਦੀਰਿਆ ਲੇ ਿਪੁ ਤਪੁ ਕਮਾਰਿ ॥ 

જ ેલોકો મરવાજની રીત પર ગુરુની મશક્ષા લઈને જપ-તપ કમાય છે 

 

ਨਾ ਮੋਿੁ ਤ ਟੈ ਨਾ ਥਾਇ ਪਾਰਿ ॥੫॥ 

તેનો મોહ તૂટતો નથી આ જપ-તપથી તે પ્રભુની હાજરીમાં થવીકાર થતો નથી ॥૫॥ 

 

ਨਦਰਿ ਕਿੇ ਤਾ ਏਿੁ ਮੋਿੁ ਿਾਇ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પર પ્રભુ નજર કર ેછે તેનો આ મોહ દૂર થાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਿ ਰਸਉ ਿਿੈ ਸਮਾਇ ॥੬॥੨੩॥ 

તે હંમેશા પરમાિાની યાદમાં લીન રહે છે ॥૬॥૨૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 
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ਆਰਪ ਕਿੇ ਸਚੁ ਅਲਿ ਅਪਾਿੁ ॥ 

જ ેકાંઈ જગતમાં થઈ રહ્યું છે હંમેશા કાયમ રહેનાર અલખ અનંત પરમાિા બધા જીવોમાં 

વ્યાપક થઈને પોતે કરી રહ્યો છે. 

 

ਿਉ ਪਾਪੀ ਤ ੂੰ ਬਿਸਣਿਾਿੁ ॥੧॥ 

હે પ્રભુ! આ અટલ મનયમ ભૂલાવીને હંુ ગુનેગાર છંુ પરંતુ તો પણ તું બક્ષીશ કરનાર છે ॥૧॥ 

 

ਤੇਿਾ ਭਾਣਾ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਿੋਵੈ ॥ 

જગતમાં જ ેકાંઈ થાય છે બધું તે જ થાય છે જ ેહે પ્રભુ! તને સારંુ લાગે છે 

 

ਮਨਿਰਿ ਕੀਚੈ ਅੂੰਰਤ ਰਵਗੋਵੈ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

પરંતુ આ અટળ સત્ય ભૂલીને મનુષ્ય મનરા પોતાના મનની હઠથી કામ કરવા પર અંતે દુુઃખી  

થાય છે ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਮਨਮੁਿ ਕੀ ਮਰਤ ਕ ਰਿ ਰਵਆਪੀ ॥ 

નીરા પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્યની અક્કલ માયાના મોહમાં ફસાયેલી રહે છે 

 

ਰਬਨੁ ਿਰਿ ਰਸਮਿਣ ਪਾਰਪ ਸੂੰਤਾਪੀ ॥੨॥ 

આ રીતે પ્રભુના થમરણથી વંમચત થઈને માયાના લાલચમાં કરલે કોઈ ખરાબ કમિને કારણે 

દુુઃખી થાય છે ॥૨॥ 

 

ਦਿੁਮਰਤ ਰਤਆਰਗ ਲਾਿਾ ਰਕਛੁ ਲੇਵਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! માયાના મોહમા ંફસાયેલી દુમિમત ત્યાગીને કંઈક આધ્યામિક લાભ કમાવ 

 

ਿੋ ਉਪਿੈ ਸੋ ਅਲਿ ਅਭੇਵਿੁ ॥੩॥ 

આ મવશ્વાસ લાવ કે જ ેકાંઈ ઉત્પન્ન થયું છે તે અલખ અને અભેદ પ્રભુથી જ ઉત્પન્ન થયું છે 

॥૩॥ 

 

ਐਸਾ ਿਮਿਾ ਸਿਾ ਸਿਾਈ ॥ 

અમે જીવ વારંવાર ભૂલીએ છીએ અને પોતાની અક્કલ પર માન કરીએ છીએ પરંતુ મારો 

મમત્ર પ્રભુ હંમેશા સહાયતા કરનાર છે 

 

ਗੁਿ ਿਰਿ ਰਮਰਲਆ ਭਗਰਤ ਰਦਿਿਾਈ ॥੪॥ 

તેની કૃપાથી જ ેમનુષ્ય ગુરુથી મળી જાય છે ગુરુ તનેે પરમાિાની ભમિની જ તાકીદ કર ેછે 

॥૪॥ 

 

ਸਗਲੀ ਸਉਦੀ ਤੋਟਾ ਆਵੈ ॥ 

પ્રભુનું થમરણ ભૂલાવીને બધા દુમનયાવી સૌદાઓમાં નુકસાન જ નુકસાન છે ઉમર વ્યથિ 

વીતતી જાય છે 
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ਨਾਨਕ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਮਰਨ ਭਾਵੈ ॥੫॥੨੪॥ 

હે નાનક! ત ેમનુષ્યને કોઈ અભાવ આવતો નથી જનેા મનમાં પરમાિાનું નામ પ્રેમાળ લાગે 

છે ॥૫॥૨૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ॥ 

આશા મહેલ ૧ચાર પદ ॥ 

 

ਰਵਰਦਆ ਵੀਚਾਿੀ ਤਾਾਂ ਪਿਉਪਕਾਿੀ ॥ 

મવદ્યા પ્રાપ્ત કરીને જ ેમનુષ્ય બીજાની સાથે ભલાઈ કરનાર થઇ ગયો છે તો જ સમજ કે તે  

મવદ્યા મેળવીને મવચારવાન બન્યો છે. 

 

ਿਾਾਂ ਪੂੰਚ ਿਾਸੀ ਤਾਾਂ ਤੀਿਥ ਵਾਸੀ ॥੧॥ 

તીથો પર મનવાસ રાખનાર ત્યાર ેજ સફળ છે જો તેને પાંચેય કામામદક વશમાં કરી દીધા છે 

॥૧॥ 

 

ਘੁੂੰਘਿ  ਵਾਿੈ ਿੇ ਮਨੁ ਲਾਗੈ ॥ 

જો મારંુ મન પ્રભુ ચરણોમાં જોડાવવાનું શીખી ગયું છે ત્યાર ેજ ભમિઓ બનીને ઝાંઝર 

વગાડવાનું સફળ છે. 

 

ਤਉ ਿਮ ੁਕਿਾ ਕਿੇ ਮੋ ਰਸਉ ਆਗੈ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

પછી પરલોકમાં યમરાજ મારંુ કાંઈ પણ બગાડી શકતુ નથી ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਆਸ ਰਨਿਾਸੀ ਤਉ ਸੂੰਰਨਆਸੀ ॥ 

જો બધા માયાવી-આશાઓથી ઉપરામ છે તો સમજ આ સંન્યાસી છે. 

 

ਿਾਾਂ ਿਤੁ ਿੋਗੀ ਤਾਾਂ ਕਾਇਆ ਭੋਗੀ ॥੨॥ 

જો ગૃહથથમાં હોવા છતાં જોગીવાળો જત કાયમ છે તો તેને વાથતમવક ગૃહથથી જાણ ॥૨॥ 

 

ਦਇਆ ਰਦਗੂੰਬਿੁ ਦੇਿ ਬੀਚਾਿੀ ॥ 

જો હૃદયમાં દયા છે જો શરીરને મવચારો તરફથી પમવત્ર રાખવાનો મવચારવાળો પણ છે તો તે 

વાથતમવક મદગંબર; 

 

ਆਰਪ ਮਿੈ ਅਵਿਾ ਨਿ ਮਾਿੀ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતે મવકારો તરફથી મરલે છે તે જ છે વાથતમવક અમહંસાવાદી જ ેબીજા લોકોને 

મારતો નથી ॥૩॥ 

 

ਏਕੁ ਤ  ਿੋਰਿ ਵੇਸ ਬਿੁਤੇਿੇ ॥ 

પરંતુ કોઈને ખરાબ કહી શકાતું નથી હે પ્રભુ! બધા તારા જ અનેક વેશ છે દરકે વેશમાં તું 

પોતે જ હાજર છે. 
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ਨਾਨਕੁ ਿਾਣੈ ਚੋਿ ਨ ਤੇਿੇ ॥੪॥੨੫॥ 

નાનક મબચારો તારો કમરશ્મો-તમાશો સમજી શકતો નથી ॥૪॥૨૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਏਕ ਨ ਭਿੀਆ ਗੁਣ ਕਰਿ ਿੋਵਾ ॥ 

હંુ ફિ કોઈ અવગુણથી લબડેલી નથી કે પોતાની અંદર ગુણ ઉત્પન્ન કરીને એક અવગુણને 

ધોઈ શકુ મારી અંદર તો અનંત અવગુણ છે 

 

ਮੇਿਾ ਸਿ ੁਿਾਗੈ ਿਉ ਰਨਰਸ ਭਰਿ ਸੋਵਾ ॥੧॥ 

કારણ કે હંુ તો આખી ઉમર-રાત જ મોહની ઊંઘમાં સુતેલી રહી અને મારો પમત-પ્રભુ જાગતો 

રહે છે તેની નજીક મોહ ભટકી જ શકતો નથી ॥૧॥ 

 

ਇਉ ਰਕਉ ਕੂੰਤ ਰਪਆਿੀ ਿੋਵਾ ॥ 

આવી મથથમતમાં હંુ પમત-પ્રભુને કેવી રીતે પ્રેમાળ લાગી શકંુ છંુ? 

 

ਸਿੁ ਿਾਗੈ ਿਉ ਰਨਸ ਭਰਿ ਸੋਵਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

પમત જાગે છે અને હંુ આખી રાત સુતેલી રહંુ છંુ ॥૧॥મવરામ॥ 
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Page 357 

 

 

ਆਸ ਪਿਆਸੀ ਸੇਜੈ ਆਵਾ ॥ 

હુું  પથારી પર આવી છુું  હુું  હૃદયરૂપી પથારી તરફ પલ્ટુ છુું  પરુંતુ હજી પણ દુનિયાિી 

આશાઓિી તરસથી હુું  વ્યાકુળ છુું . 

 

ਆਗੈ ਸਹ ਭਾਵਾ ਪਿ ਨ ਭਾਵਾ ॥੨॥ 

આવી આધ્યાનિક દશાથી કેવી રીતે નવશ્વાસ બિે કેવી રીતે પાકુું  થાય કે હુું  પનત-પ્રભુિે 

પસુંદ આવુું ॥૨॥ 

 

ਪਿਆ ਜਾਨਾ ਪਿਆ ਹੋਇਗਾ ਰੀ ਮਾਈ ॥ 

હે મા! આખી ઉમર માયાિી ઊું ઘમાું સુતેલ રહેવાિે કારણે મિે સમજ િથી આવી રહી કે 

મારુ શુું બિશે મિે પનત-પ્રભુ સ્વીકાર કરશે કે િહીું 

 

ਹਪਰ ਦਰਸਨ ਪਿਨੁ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરુંતુ હવે પ્રભુ-પનતિાું દશશિ વગર મિે ધીરજ બુંધાતી િથી ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਿਰੇਮੁ ਨ ਚਾਪਿਆ ਮੇਰੀ ਪਿਸ ਨ ਿੁਝਾਨੀ ॥ 

હે મા! આખી ઉમર મેં પ્રભુ-પનતિા પ્રેમિો સ્વાદ ચાખ્યો િથી આ કરીિે મારી માયાવાળી 

તૃષ્ણાિી આગ ઠરી શકી િથી. 

 

ਗਇਆ ਸੁ ਜੋਿਨੁ ਧਨ ਿਛੁਿਾਨੀ ॥੩॥ 

મારી જવાિી વીતી ગઈ છે હવે મારો જીવ પસ્તાવો કરી રહી છે ॥૩॥ 

 

ਅਜੈ ਸੁ ਜਾਗਉ ਆਸ ਪਿਆਸੀ ॥ 

હે મા! જવાિી તો વીતી ગઈ છે પરુંતુ પ્રાથશિા કર હજી પણ હુું  માયાિી આશાઓિી તરસથી 

ઉપરામ થઈિે 

 

ਭਈਲੇ ਉਦਾਸੀ ਰਹਉ ਪਨਰਾਸੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

માયાિી આશાઓ ત્યાગીિે જીવિ નવતાવુું કદાચ કૃપા કરી જ દે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਹਉਮੈ ਿੋਇ ਿਰੇ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

જ્યાર ેજીવ-સ્ત્રી અહુંકાર ગુમાવી દે છે જયાર ેજીવિે સુુંદર બિાવવાિો એવો પ્રયત્ન કર ેછે 

 

ਿਉ ਿਾਮਪਿ ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਭਿਾਰੁ ॥੪॥ 

ત્યાર ેતે જીવ-સ્ત્રીિે પનત-પ્રભુ તેિી હૃદય-પથારી પર આવીિે મળે છે ॥૪॥ 

 

ਿਉ ਨਾਨਿ ਿੰਿੈ ਮਪਨ ਭਾਵੈ ॥ 

હે િાિક! ત્યાર ેજ જીવ-સ્ત્રી પનત-પ્રભુિા મિિે ગમે છે 
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ਛੋਪਿ ਵਿਾਈ ਅਿਿੇ ਿਸਮ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥੨੬॥ 

જયાર ેમાિ -મોટાઈ ઘમુંડ વગેર ેછોડીિે પોતાિા પનતિી રજામાું લીિ થાય છે 

॥૧॥નવરામ॥૨૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਿੇਵਿੜੈ ਧਨ ਿਰੀ ਇਆਿੀ ॥ 

પરુંતુ જગતિા મોહમાું ફસાઈિે જીવ-સ્ત્રી ખુબ મૂખશ રહે છે. 

 

ਪਿਸੁ ਸਹ ਿੀ ਮੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਿੀ ॥੧॥ 

આ મોહમાું ફસાઈિે જ હુું  તે પનત-પ્રભુિી કૃપાિી િજરિી કદર સમજી શકી િથી અિે તેિા 

ચરણોથી અલગ રહી ॥૧॥ 

 

ਸਹੁ ਮੇਰਾ ਏਿੁ ਦਜੂਾ ਨਹੀ ਿੋਈ ॥ 

મારો પનત-પ્રભુ દરકે સમયે એક રસ રહે છે તેિા જવુેું બીજુું  કોઈ િથી. 

 

ਨਦਪਰ ਿਰੇ ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે હુંમેશા કૃપાિી િજર કર ેછે તેિી કૃપાિી િજરથી જ મારો તેિાથી મેળાપ થઇ શકે છે 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਾਹੁਰੜੈ ਧਨ ਸਾਚੁ ਿਛਾਪਿਆ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી જગતિા મોહથી િીકળીિે પ્રભુ-ચરણોમાું જોડાય છે તે પ્રભુિી કૃપાિી િજરથી 

હુંમેશા તે નસ્થર પ્રભુિી કદર ઓળખી લે છે 

 

ਸਹਪਜ ਸੁਭਾਇ ਅਿਿਾ ਪਿਰੁ ਜਾਪਿਆ ॥੨॥ 

નસ્થર નસ્થનતમાું ટકીિે પ્રેમમાું જોડાઈિે તે પોતાિા પનત પ્રભુિી સાથે ગાઢ સુંનધ િાખી લે છે 

॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਐਸੀ ਮਪਿ ਆਵੈ ॥ 

જ્યાર ેગુરુિી કૃપાથી જીવ-સ્ત્રીિે આવી અક્કલ આવી જાય છે કે તે જગતિો મોહ છોડીિે 

પ્રભુ ચરણોમાું જોડવાિો પ્રયત્ન કર ેછે 

 

ਿਾਾਂ ਿਾਮਪਿ ਿੰਿੈ ਮਪਨ ਭਾਵੈ ॥੩॥ 

ત્યાર ેજીવ-સ્ત્રી પનત પ્રભુિા મિિે ગમવા લાગ ેછે ॥૩॥ 

 

ਿਹਿੁ ਨਾਨਿੁ ਭੈ ਭਾਵ ਿਾ ਿਰੇ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

િાિક કહે છે, જ ેજીવ-સ્ત્રી પરમાિાિા ડરિો અિ ેપ્રેમિો શણગાર બિાવે છે 
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ਸਦ ਹੀ ਸੇਜ ੈਰਵੈ ਭਿਾਰੁ ॥੪॥੨੭॥ 

તેિી હૃદય-પથારી પર પ્રભુ-પનત હુંમેશાું આવીિે ટકી રહે છે ॥૪॥૨૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਨ ਪਿਸ ਿਾ ਿੂਿੁ ਨ ਪਿਸ ਿੀ ਮਾਈ ॥ 

માતા-નપતા-પુત્ર વગેરિેે જ પોતાિો હુંમેશા સાથી જાણીિે જીવ પરમાિાિે ભૂલીિે બેઠો છે 

વાસ્તવમાું િા મા િા પુત્ર કોઈ પણ કોઈિો પાકો સાથી િથી 

 

ਝੂਠੈ ਮੋਪਹ ਭਰਪਮ ਭੁਲਾਈ ॥੧॥ 

અસત્ય મોહિે કારણે દુનિયા ભટકણમાું પડીિે ખોટા માગશ પર પડેલી છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਸਾਪਹਿ ਹਉ ਿੀਿਾ ਿੇਰਾ ॥ 

હે માનલક પ્રભુ! હુું  તારો ઉત્પન્ન કરલેો છુું  મારી બધી શારીનરક તેમજ આધ્યાનિક જરૂનરયાતો 

તુું જ જાણે છે અિે પૂણશ કરવાિે સમથશ છે 

 

ਜਾਾਂ ਿੂੰ ਦੇਪਹ ਜਿੀ ਨਾਉ ਿੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા આધ્યાનિક જીવિ માટે જયાર ેતુું મિે પોતાિુું િામ દે છે ત્યાર ેજ હુું  જપી શકુું  છુું  

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਿਹੁਿੇ ਅਉਗਿ ਿੂਿੈ ਿੋਈ ॥ 

અિેક જ પાપ કરલેા હોય તો પણ જો કોઈ મિુષ્ય પરમાિાિા ઓટલા પર અરજી કર ેછે 

પરમાિા ઉત્પન્ન કરલેિી શરમ રાખે છે 

 

ਜਾ ਪਿਸੁ ਭਾਵੈ ਿਿਸੇ ਸਈੋ ॥੨॥ 

જયાર ેતેિે તે અનત નવકારીિી પણ ઈચ્છા પસુંદ આવે છે તો તે બક્ષીશ કર ેછે અિે તેિા 

આધ્યાનિક જીવિ માટે તેિે પોતાિા િામિુું દાિ દે છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਦਰੁਮਪਿ ਿੋਈ ॥ 

જયાર ેગુરુિી કૃપાથી અમારી ખોટી બુનિ િાશ થાય છે 

 

ਜਹ ਦੇਿਾ ਿਹ ਏਿ ੋਸੋਈ ॥੩॥ 

હુું  જ્યાું પણ જોવ છુું  ત્યાું બધા જીવોિે ઉત્પન્ન કરિાર તે પરમાિા જ વ્યાપક જોવ છુું  ॥૩॥ 

 

ਿਹਿ ਨਾਨਿ ਐਸੀ ਮਪਿ ਆਵੈ ॥ 

િાિક કહે છે કે જયાર ેપ્રભુિી પોતાિી કૃપાથી ગુરુ દ્વારા જીવિે એવી અક્કલ આવી જાય કે 
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ਿਾਾਂ ਿੋ ਸਚੇ ਸਪਚ ਸਮਾਵ ੈ॥੪॥੨੮॥ 

દરકે તરફ તેિે પરમાિા જ દેખાય તો જીવ હુંમેશા તે હુંમેશા-નસ્થર પરમાિાિી યાદમાું લીિ 

રહે છે ॥૪॥૨૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਦਿੁਦੇ ॥ 

આશા મહેલ ૧ બીજુું  પદ ॥ 

 

ਪਿਿੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਪਨਵਾਸਾ ਿਾਿੀ ਿਾਵਿੁ ਪਿਨਪਹ ਿੀਆ ॥ 

અમારો જીવોિો તે ભયાિક સરોવરમાું નિવાસ છે જમેાું તે પ્રભુએ પોતે જ પાણીિી જગ્યાએ 

તૃષ્ણાિી આગ ઉત્પન્ન કરી છે 

 

ਿੰਿਜੁ ਮੋਹ ਿਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ ਹਮ ਦੇਿਾ ਿਹ ਿੂਿੀਅਲੇ ॥੧॥ 

અિે તે સરોવરમાું જ ેમોહિો કાદવ છે તેમાું જીવોિા પગ ચાલી શકતા િથી અમારી સામે જ 

કેટલાય જીવ મોહિા કાદવમાું ફસાઈિે તૃષ્ણાિી આગિા અથાહ જળમાું ડૂબતો જઈ રહ્યો છે 

॥૧॥ 

 

ਮਨ ਏਿੁ ਨ ਚੇਿਪਸ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥ 

હે મિ! હે મૂખશ મિ! તુું એક પ્રભુિે યાદ કરતો િથી. 

 

ਹਪਰ ਪਿਸਰਿ ਿੇਰੇ ਗੁਿ ਗਪਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુું જમે-જમે પ્રભુિે ભુલાવે છે તારી અુંદરથી ગુણ ઓછા થતા જાય છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਨਾ ਹਉ ਜਿੀ ਸਿੀ ਨਹੀ ਿਪੜਆ ਮੂਰਿ ਮੁਗਧਾ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ॥ 

હે પ્રભુ! િા હુું  જતી છુું  િા હુું  સતી છુું  િા હુું  ભણેલો છુું  મારુું  જીવિ તો મુરખો બેસમજોવાળુું 

બિેલુું છે. 

 

ਿਰਿਵਪਿ ਨਾਨਿ ਪਿਨਹਹ੍ ਿੀ ਸਰਿਾ ਪਜਨਹਹ੍ ਿੂੰ ਨਾਹੀ ਵੀਸਪਰਆ ॥੨॥੨੯॥ 

તેથી િાિક નવિુંતી કર ેછે, હે પ્રભુ! મિે તે ગરુુમુખોિી શરણમાું રાખ જિેે તુું િા ભૂલ જિેે 

તારી યાદ ભૂલી િથી ॥૨॥૨૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਪਛਅ ਘਰ ਪਛਅ ਗੁਰ ਪਛਅ ਉਿਦੇਸ ॥ 

છ શાસ્ત્ર છે છ જ આ શાસ્ત્રોિે ચલાવિાર છે છ જ આિા નસિાુંત છે. 

 

ਗੁਰ ਗੁਰੁ ਏਿ ੋਵੇਸ ਅਨੇਿ ॥੧॥ 

પરુંતુ આ બધાિુું મૂળ – ગુરુ પરમાિા એક જ છે. આ બધા નસિાુંત તે એક પ્રભુિાું જ અિેક 

વેશ છે અિે પ્રભુિી હસ્તીિા પ્રકાશિા કેટલાય રૂપ છે ॥૧॥ 
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ਜੈ ਘਪਰ ਿਰਿੇ ਿੀਰਪਿ ਹੋਇ ॥ 

જ ેસત્સુંગ-ઘરમાું અકાળ પુરખિી મનહમા થાય છે 

 

ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਿ ੁਵਿਾਈ ਿੋਪਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! તુું ઘરિે સુંભાળીિે રાખ તે સત્સુંગિો આશરો લે આમાું તિે મોટાઈ મળશે  

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਪਵਸੁਏ ਚਪਸਆ ਘੜੀਆ ਿਹਰਾ ਪਿਿੀ ਵਾਰੀ ਮਾਹੁ ਭਇਆ ॥ 

જમે પળ,ઘડી, પ્રહર, નતથીઓ, વાર, મનહિા વગેર ે 

 

ਸੂਰਜੁ ਏਿ ੋਰੁਪਿ ਅਨੇਿ ॥ 

તેમજ અિેક ઋતુઓ છે પરુંતુ સુરજ એક જ છે જિેા આ બધા અલગ-અલગ સ્વરૂપ છે 

 

ਨਾਨਿ ਿਰਿੇ ਿੇ ਿੇਿੇ ਵੇਸ ॥੨॥੩੦॥ 

તેમ જ હે િાિક! કતાશરિા આ બધા જીવ-જુંતુ અિેકો સ્વરૂપોમાું છે ॥૨॥૩૦॥ 
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Page 358 

 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੩ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા ઘર ૩ મહેલ ૧॥ 

 

ਲਖ ਲਸਕਰ ਲਖ ਵਾਜੇ ਨੇਜੇ ਲਖ ਉਤਿ ਕਰਤਹ ਸਲਾਮੁ ॥ 

હે ભાઈ! જો તારા સૈનનકો લાખોની સંખ્યામાં હોય તેમાં લાખો લોકો વાજા વગાડનાર હોય 

લાખો તીર-ભાલા ચલાવનાર હોય લાખો જ મનુષ્ય ઊઠીને નનત્ય તને સલામ કરતા હોય 

 

ਲਖਾ ਉਪ੍ਤਰ ਫੁਰਮਾਇਤਸ ਿੇਰੀ ਲਖ ਉਤਿ ਰਾਖਤਹ ਮਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! જો લાખો લોકો પર તારી હુકુમત હોય લાખો લોકો ઉઠીને તારી ઈજ્જત કરતા હોય. 

 

ਜਾਾਂ ਪ੍ਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪ੍ਵੈ ਿਾਾਂ ਸਤਿ ਤਨਰਾਫਲ ਕਾਮ ॥੧॥ 

તો પણ શું થયું જો તારી આ ઈજ્જત પરમાત્માની હાજરીમાં સ્વીકાર ના થાય તો તારા અહી ં

કરલે બધા જ કામ વ્યથથ ગયા ॥૧॥  

 

ਹਤਰ ਕ ੇਨਾਮ ਤਿਨਾ ਜਗੁ ਧੰਧਾ ॥ 

પરમાત્માના નામ સ્મરણ વગર જગતનો મોહ મનષુ્ય માટે મ ંઝવણ જ મ ંઝવણ બની જાય છે. 

 

ਜੇ ਿਹੁਿਾ ਸਮਝਾਈਐ ਿੋਲਾ ਿੀ ਸੋ ਅੰਧੋ ਅੰਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ મ ંઝવણમાં જીવ એટલો ફસાઈ જાય છે કે ભલે કેટલુ પણ સમજાવતા રહો મન અંધ જ 

અંધ રહે છે મનુષ્યને સમજ આવતી નથી કે હંુ કુરાહ પર પડ્યો છંુ ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਲਖ ਖਟੀਅਤਹ ਲਖ ਸੰਜੀਅਤਹ ਖਾਜਤਹ ਲਖ ਆਵਤਹ ਲਖ ਜਾਤਹ ॥ 

જો લાખો રૂનપયા કમાવામાં આવે લાખો રૂનપયા જોડવામાં આવે લાખો રૂનપયા ખચથવામાં 

પણ આવે લાખો જ રૂનપયા આવે અને લાખો જ ચાલ્યા જાય. 

 

ਜਾਾਂ ਪ੍ਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪ੍ਵੈ ਿਾਾਂ ਜੀਅ ਤਕਥੈ ਤਫਤਰ ਪ੍ਾਤਹ ॥੨॥ 

પરંતુ જો પ્રભુની નજરમાં આ ઇજ્જત સ્વીકાર ના હોય તો આ લાખો રૂનપયાનો માનલક પણ 

અંદરથી દુુઃખી જ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਲਖ ਸਾਸਿ ਸਮਝਾਵਣੀ ਲਖ ਪ੍ੰਤਿਿ ਪ੍ੜਤਹ ਪ੍ੁਰਾਣ ॥ 

લાખો વખત શાસ્ત્રોની વ્યાખ્યા કરવામાં આવે નવદ્વાન લોકો લાખો વખત પુરાણ વાંચે અને 

દુનનયામાં પોતાની નવદ્યાને કારણે આદર પ્રાપ્ત કરે. 
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ਜਾਾਂ ਪ੍ਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪ੍ਵੈ ਿਾਾਂ ਸਿੇ ਕੁਪ੍ਰਵਾਣ ॥੩॥ 

તો પણ જો આ આદર પ્રભુના ઓટલા પર સ્વીકાર ના થાય તો આ બધુ ંવાંચવાનું-

વંચાવવાનું વ્યથથ ગયું ॥૩॥ 

 

ਸਚ ਨਾਤਮ ਪ੍ਤਿ ਊਪ੍ਜ ੈਕਰਤਮ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

હંમેશા નસ્થર રહેનાર નામમાં જોડાવાથી જ પ્રભુના ઓટલા પર આદર મળે છે અને કતાથરનું 

આ નામ મળે છે તેની પોતાની કૃપાથી. 

 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਤਹਰਿੈ ਜੇ ਵਸ ੈਨਾਨਕ ਨਿਰੀ ਪ੍ਾਰੁ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 

હે નાનક! જો પરમાત્માનુ ંનામ હૃદયમાં નદવસ-રાત વસતુ રહે તો પરમાત્માની કૃપાથી મનુષ્ય 

સંસાર-સમુદ્રનો પહેલો નકનારો મેળવી લે છે ॥૪॥૧॥૩૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਿੀਵਾ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਿਖੁੁ ਤਵਤਚ ਪ੍ਾਇਆ ਿੇਲੁ ॥ 

મારા માટે પરમાત્માનું નામ જ દીધેલું છે જ ેમારા જીવનના રસ્તામાં આધ્યાનત્મક પ્રકાશ કર ે

છે તે નદવામાં મેં દુનનયામાં વ્યાપનાર દુુઃખરૂપી તેલ નાખેલ છે. 

 

ਉਤਨ ਚਾਨਤਣ ਓਹੁ ਸੋਤਖਆ ਚੂਕਾ ਜਮ ਤਸਉ ਮੇਲੁ ॥੧॥ 

તે આધ્યાનત્મક પ્રકાશથી તે દુુઃખ-રૂપી તેલ સળગતું જાય છે અને યમરાજથી મારો સાથ પણ 

સમાપ્ત થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਲੋਕਾ ਮਿ ਕੋ ਫਕਤੜ ਪ੍ਾਇ ॥ 

હે લોકો! મારી વાતનો મજાક નબલકુલ ના ઉડાવ. 

 

ਲਖ ਮਤੜਆ ਕਤਰ ਏਕਿੇ ਏਕ ਰਿੀ ਲੇ ਿਾਤਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

લાખો મન લાકડીનો ઢગલો એકનિત કરીને જો એક થોડી માિ જટેલી પણ આગ લગાવીને 

જોઈએ તો તે બધો ઢગલો રાખ થઈ જાય છે. તેમજ જન્મ-જન્માંતરોના પાપોને એક ‘નામ’ 

સમાપ્ત કરી દે છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਤਪ੍ੰਿੁ ਪ੍ਿਤਲ ਮੇਰੀ ਕੇਸਉ ਤਕਤਰਆ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

પાંદડા પર નપંડ ભરવા સ્મશાન મારા માટે પરમાત્માનું નામ જ છે મારા માટે નિયા પણ 

કતાથરનું સાચું નામ જ છે. 

 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਆਗੈ ਪ੍ਾਛੈ ਏਹੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥ 

આ નામ આ લોકમાં પરલોકમાં દરકે જગ્યાએ મારા જીવનનો આશરો છે ॥૨॥ 
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ਗੰਗ ਿਨਾਰਤਸ ਤਸਫਤਿ ਿੁਮਾਰੀ ਨਾਵੈ ਆਿਮ ਰਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! તારી મનહમા જ મારા માટે ગંગા અને કાશી વગેર ેતીથોનું સ્નાન છે તારી મનહમામાં 

જ મારી આત્મા સ્નાન કર ેછે. 

 

ਸਚਾ ਨਾਵਣੁ ਿਾਾਂ ਥੀਐ ਜਾਾਂ ਅਤਹਤਨਤਸ ਲਾਗੈ ਿਾਉ ॥੩॥ 

સાચું સ્નાન છે જ ત્યાર ેજયાર ેનદવસ-રાત પ્રભુના ચરણોમાં તફાવત બની રહે ॥૩॥ 

 

ਇਕ ਲੋਕੀ ਹੋਰੁ ਛਤਮਛਰੀ ਿਰਾਹਮਣੁ ਵਤਟ ਤਪ੍ੰਿੁ ਖਾਇ ॥ 

બ્રાહ્મણ જઉં અને ચોખાના લોટના નપંડ બનાવીને એક નપંડ દેવતાઓને ભેટ્યા કર ેછે અને 

બીજંુ નપંડ નપતૃઓને નપંડ નવતરણ પછી તે પોતે ખીર પ રી વગેર ેયજમાનોને ઘરથી ખાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਤਪ੍ੰਿੁ ਿਖਸੀਸ ਕਾ ਕਿਹੂੰ ਤਨਖੂਟਤਸ ਨਾਤਹ ॥੪॥੨॥੩੨॥ 

પરંતુ હે નાનક! બ્રાહ્મણ દ્વારા દીધેલું આ નપંડ ક્ાં સુધી ટકી રહી શકે છે? હા પરમાત્માની 

કૃપાનું નપંડ ક્ારયે સમાપ્ત થતુ નથી ॥૪॥૨॥૩૨॥ 

 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੪ ਮਹਲਾ ੧ 

આશા ઘર ૪ મહેલ ૧॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਿੇਵਤਿਆ ਿਰਸਨ ਕੈ ਿਾਈ ਿਖੂ ਿੂਖ ਿੀਰਥ ਕੀਏ ॥ 

દેવતાઓએ પણ તારંુ દશથન કરવા માટે અનેક દુુઃખ સહ્યા ભ ખ સહન કરી અને તીથથ-રટણ 

કયુથ. 

 

ਜੋਗੀ ਜਿੀ ਜੁਗਤਿ ਮਤਹ ਰਹਿੇ ਕਤਰ ਕਤਰ ਿਗਵੇ ਿੇਖ ਿਏ ॥੧॥ 

અનેકો જોગી તેમજ જતી પોત-પોતાની મયાથદામાં રહેતા ગેરુવા રંગના કપડા પહેરતા રહે 

॥૧॥ 

 

ਿਉ ਕਾਰਤਣ ਸਾਤਹਿਾ ਰੰਤਗ ਰਿੇ ॥ 

હે માનલક! તને મળવા માટે અનેક જ લોકો તારા પ્રેમમાં રંગાઈ રહે છે. 

 

ਿੇਰੇ ਨਾਮ ਅਨੇਕਾ ਰੂਪ੍ ਅਨੰਿਾ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਹੀ ਿੇਰੇ ਗੁਣ ਕੇਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા અનેક નામ છે તારા અનંત રૂપ છે તારા અનતં જ ગુણ છે કોઈ પણ રીતે વ્યક્ત કરી 

શકાતું નથી ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਿਰ ਘਰ ਮਹਲਾ ਹਸਿੀ ਘੋੜੇ ਛੋਤਿ ਤਵਲਾਇਤਿ ਿੇਸ ਗਏ ॥ 

તારા દશથન કરવા માટે જ રાજ-નમલકતનો માનલક પોતાના મહેલ-મેડીઓ પોતાના ઘર-

દરવાજા પર હાથી-ઘોડા પોતાનું દેશ-વતન છોડીને જંગલમાં ચાલ્યા ગયા. 
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ਪ੍ੀਰ ਪ੍ੇਕਾਾਂਿਰ ਸਾਤਲਕ ਸਾਤਿਕ ਛੋਿੀ ਿਨੁੀਆ ਥਾਇ ਪ੍ਏ ॥੨॥ 

અનેક પીર-પેગંબર-જ્ઞાનવાનો અને નસદ્દકીઓએ તારા ઓટલા પર સ્વીકાર થવા માટે 

દુનનયા છોડી દીધી ॥૨॥ 

 

ਸਾਿ ਸਹਜ ਸੁਖ ਰਸ ਕਸ ਿਜੀਅਲੇ ਕਾਪ੍ੜ ਛੋਿੇ ਚਮੜ ਲੀਏ ॥ 

અનેક લોકોએ દુનનયાના સ્વાદ સુખ આરામ અને બધા રસોનો પદાથથ છોડી દીધો કપડા 

છોડીને ચામડંુ પહેયુું. 

 

ਿਖੁੀਏ ਿਰਿਵੰਿ ਿਤਰ ਿੇਰੈ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਿਰਵੇਸ ਿਏ ॥੩॥ 

અનેક લોકો દુખીયોની જમે દદથ વંદોની જમે તારા ઓટલા પર ફનરયાદ કરવા માટે તારા 

નામમાં રંગાઈ રહેવા માટે ગૃહસ્થ છોડીને ફકીર થઇ ગયા ॥૩॥ 

 

ਖਲੜੀ ਖਪ੍ਰੀ ਲਕੜੀ ਚਮੜੀ ਤਸਖਾ ਸੂਿੁ ਧੋਿੀ ਕੀਨਹਹ੍ੀ ॥ 

કોઈએ ભાંગ વગેર ેનાખવા માટે ચામડાની થેલી લઇ લીધી કોઈએ ઘર-ઘર માંગવા માટે 

ખપ્પર હાથમાં પકડી લીધું કોઈ દંડાધારી સન્યાસી બન્યું કોઈએ ખોપડી લઇ લીધી કોઈ 

ચોટી-યજ્ઞોપનવત અને ધોતીનો ધારણી થયો. 

 

ਿੂੰ ਸਾਤਹਿੁ ਹਉ ਸਾਾਂਗੀ ਿਰੇਾ ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਨਕੁ ਜਾਤਿ ਕੈਸੀ ॥੪॥੧॥੩੩॥ 

પરંતુ નાનક નવનંતી કર ેછે, હે પ્રભુ! તું મારો માનલક છે હુ ફક્ત તારો નશષ્ય છંુ કોઈ ખાસ 

શ્રેણીમાં હોવાનો મને કોઈ ગુમાન નથી ॥૪॥૧॥૩૩॥ 
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Page 359 

 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੫ ਮਹਲਾ ੧ 

આશા ઘર ૫ મહેલ ૧ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਭੀਿਤਰ ਪ੍ੰਚ ਗੁਪ੍ਿ ਮਤਿ ਵਾਸੇ ॥ 

મારા મનમાાં ધૂર અાંદર પાાંચ વિકાર કામાવદક છુપાયેલ છે 

 

ਤਿਰ ੁਿ ਰਹਤਹ ਜੈਸੇ ਭਵਤਹ ਉਿਾਸੇ ॥੧॥ 

તે બેચેન ડરલે ભાગતા ફર ેછે ના તે પોતે ટકે છે ના મારા મનને ટકિા દે છે ॥૧॥ 

 

ਮਿੁ ਮੇਰਾ ਿਇਆਲ ਸੇਿੀ ਤਿਰ ੁਿ ਰਹੈ ॥ 

મારુ મન દયાળુ પરમાત્માની યાદમાાં જોડાતુાં નથી. 

 

ਲੋਭੀ ਕਪ੍ਟੀ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਪ੍ਾਖੰਡੀ ਮਾਇਆ ਅਤਿਕ ਲਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ પર માયાએ ખુબ દબાિ નાખેલ છે. આ લોભી-કપટી-પાપી-પાખાંડી બનેલ છે  

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਫੂਲ ਮਾਲਾ ਗਤਲ ਪ੍ਤਹਰਉਗੀ ਹਾਰੋ ॥ 

મારુ શરીર તે નારીની જમે પોતાના શણગારની ઉમાંગમાાં જ રહે છે જ ેપોતાના પવતની રાહ 

જોઈ રહી છે અને કહે છે, હુાં  પોતાના ગળામાાં ફૂલોની માળા નાખીશ ફુલોનો હાર નાખીશ.  

 

ਤਮਲੈਗਾ ਪ੍ਰੀਿਮੁ ਿਬ ਕਰਉਗੀ ਸੀਗਾਰੋ ॥੨॥ 

મારો પવત મળશે તો હુાં  શણગાર કરીશ ॥૨॥ 

 

ਪ੍ੰਚ ਸਖੀ ਹਮ ਏਕੁ ਭਿਾਰੋ ॥ 

મારી પાાંચેય સહેલીઓ પણ જનેી જીિાત્મા જ પવત છે 

 

ਪ੍ੇਤਡ ਲਗੀ ਹੈ ਜੀਅੜਾ ਚਾਲਣਹਾਰੋ ॥੩॥ 

જીિાત્માની મદદ કરિા કરતાાં શરીરના ભોગમાાં જ લાગેલી છે તેને તો યાદ જ નથી કે આ 

શરીરથી જીિાત્મા અલગ થઇ જિાની છે જીિાત્માને ચાલયુાં જિાનુાં છે ॥૩॥ 

 

ਪ੍ੰਚ ਸਖੀ ਤਮਤਲ ਰੁਿਿੁ ਕਰੇਹਾ ॥ 

અાંતે અલગ થિાનો સમય આિી જાય છે પાાંચેય સહેલીઓ મળીને ફક્ત રોિે જ છે 

 

ਸਾਹੁ ਪ੍ਜੂਿਾ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਿਾਿਕ ਲੇਖਾ ਿੇਹਾ ॥੪॥੧॥੩੪॥ 

નાનક કહે છે, કે જીિાત્મા એકલી જ લેખ દેિા માટે પકડિામાાં આિે છે ॥૪॥૧॥૩૪॥ 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા ઘર ૬ મહેલ ૧॥ 

 

ਮਿੁ ਮੋਿੀ ਜੇ ਗਹਣਾ ਹੋਵ ੈਪ੍ਉਣੁ ਹੋਵੈ ਸੂਿ ਿਾਰੀ ॥ 

જો જીિ-સ્ત્રી પોતાના મનને સાચા મોતી જિુેાં ઘરણુેાં બનાિી લે મોતીઓની માળા બનાિિા  

માટે દોરાની જરૂર પડે છે                             

 

ਤਖਮਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਾਮਤਣ ਿਤਿ ਪ੍ਤਹਰੈ ਰਾਵੈ ਲਾਲ ਤਪ੍ਆਰੀ ॥੧॥ 

જો શ્વાસ- શ્વાસનુાં સ્મરણ મોતી પરોિિા માટે દોરો બને જો દુવનયાનો અવતરકે સહી 

લેનારના સ્િભાિને જીિ-સ્ત્રી શણગાર બનાિીને પોતાના શરીર પર પહેરી લે તો પવત-પ્રભુની 

પ્રેમાળ થઈને તેને મળી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਲਾਲ ਬਹੁ ਗੁਤਣ ਕਾਮਤਣ ਮੋਹੀ ॥ 

હે બહુગુણી પ્રભુ! જ ેજીિ-સ્ત્રી તારા ગુણોમાાં ધ્યાન જોડે છે 

 

ਿੇਰੇ ਗੁਣ ਹੋਤਹ ਿ ਅਵਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને તારા િાળા ગુણ કોઈ બીજામાાં દેખાઈ દેતા નથી તે તને ભૂલીને કોઈ બીજી તરફ પ્રીવત 

જોડતો નથી ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਾਰੁ ਕੰਤਿ ਲੇ ਪ੍ਤਹਰੈ ਿਾਮੋਿਰੁ ਿੰਿੁ ਲੇਈ ॥ 

જો જીિ-સ્ત્રી પરમાત્માની દરકે સમય યાદને હાર બનાિીને પોતાના ગળામાાં નાખી લે જો 

પ્રભુ સ્મરણને દાાંતોને દાંદાસાની જમે પ્રયોગ કર ે

 

ਕਰ ਕਤਰ ਕਰਿਾ ਕੰਗਿ ਪ੍ਤਹਰੈ ਇਿ ਤਬਤਿ ਤਚਿੁ ਿਰੇਈ ॥੨॥ 

જો કતાારની ભવક્ત-સેિાને બાંગડી બનાિીને હાથોમાાં પહેરી લે તો આ રીત ેતેનુાં વચત્ત પ્રભુ-

ચરણોમાાં ટકી રહે છે ॥૨॥ 

 

ਮਿੁਸੂਿਿੁ ਕਰ ਮੁੰਿਰੀ ਪ੍ਤਹਰੈ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਪ੍ਟ ੁਲੇਈ ॥ 

જો જીિ-સ્ત્રી હવર-ભજનની િી ાંટી બનાિીને હાથની આાંગળીમાાં પહેરી લે પ્રભુ નામના 

આશરાથી  પોતાની ઈજ્જતનો રક્ષક રશેમી કપડાને બનાિે 

 

ਿੀਰਜੁ ਿੜੀ ਬੰਿਾਵੈ ਕਾਮਤਣ ਸਰੀਰੰਗੁ ਸੁਰਮਾ ਿੇਈ ॥੩॥ 

નામ જપિાની કૃપાથી પ્રાપ્તની ગાંભીરતાને પટ્ટીઓ સજાિિા માટે િતે લક્ષ્મી-પવત પ્રભુના 

નામનો આાંખોમાાં સુરમો લગાિે ॥૩॥ 
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ਮਿ ਮੰਿਤਰ ਜੇ ਿੀਪ੍ਕੁ ਜਾਲੇ ਕਾਇਆ ਸੇਜ ਕਰੇਈ ॥ 

જો જીિ-સ્ત્રી પોતાના મનના મહેલમાાં જ્ઞાનનો દીિો જગાિે હૃદયને પ્રભુ-મેળાપ માટે પથારી 

બનાિે 

 

ਤਗਆਿ ਰਾਉ ਜਬ ਸੇਜੈ ਆਵੈ ਿ ਿਾਿਕ ਭੋਗੁ ਕਰੇਈ ॥੪॥੧॥੩੫॥ 

હે નાનક! તેના આ બધા આધ્યાવત્મક શણગાર પર પ્રસન્ન થઈને જ્યાર ેજ્ઞાન-દાતા પ્રભુ તેની 

હૃદય-પથારી પર પ્રગટ થાય છે તો તેને પોતાની સાથે મળાિી લે છે ॥૪॥૧॥૩૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਕੀਿਾ ਹੋਵੈ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ਤਿਸੁ ਤਕਆ ਕਹੀਐ ਭਾਈ ॥ 

પરાંતુ હે ભાઈ! જીિના હાથમાાં પણ શુાં? જીિ તે જ કાંઈક કર ેછે જ ેપરમાત્મા તેનાથી કરાિે છે. 

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੋ ਕਤਰ ਰਤਹਆ ਕੀਿੇ ਤਕਆ ਚਿੁਰਾਈ ॥੧॥ 

જીિની કોઈ શાણપણ કામ આિતી નથી જ ેકાાંઈ અકાળ-પુરખ કરિા ઈચ્છે છે તે જ કરી 

રહ્યો છે ॥૧॥ 

 

ਿੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਭਲਾ ਿੁਿੁ ਭਾਵੈ ॥ 

હે પભુ! જ ેજીિ તને સારો લાગે છે તેન ેતારી રજા મીઠી લાગિા લાગે છે. 

 

ਿਾਿਕ ਿਾ ਕਉ ਤਮਲੈ ਵਡਾਈ ਸਾਚੇ ਿਾਤਮ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી હે નાનક! પ્રભુના ઓટલાથી તે જીિને આદર મળે છે જ ેતેની રજામાાં રહીને ત ેહાંમેશા-

વસ્થર માવલકના નામમાાં લીન રહે છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਤਕਰਿੁ ਪ੍ਇਆ ਪ੍ਰਵਾਣਾ ਤਲਤਖਆ ਬਾਹੁਤੜ ਹੁਕਮੁ ਿ ਹੋਈ ॥ 

અમારા જન્મ-જન્માાંતરોના કરલે કામોના સાંસ્કારોનો સમૂહ જ ેઅમારા મનમાાં રહી ગયા હોય 

છે તેના અનુસાર અમારી જીિન-રાહદારી લખાય ગયેલી હોય છે તેની વિરુદ્ધ જોર ચાલી  

શકતુાં નથી. 

 

ਜੈਸਾ ਤਲਤਖਆ ਿੈਸਾ ਪ੍ਤੜਆ ਮੇਤਟ ਿ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥੨॥ 

પછી જ ેરીતનો તે જીિન-લેખ લખેલ છે તેના અનુસાર જીિન-યાત્રા બનતી ચાલી આિે છે 

કોઈ તે લકીરોને પોતાના પ્રયત્નોથી વમટાિી શકતુાં નથી તેને વમટાિિાનો એક માત્ર ઉપાય 

છે: રજામાાં ચાલીને મવહમા કરતી રહેિી ॥૨॥ 

 

ਜੇ ਕੋ ਿਰਗਹ ਬਹੁਿਾ ਬਲੈੋ ਿਾਉ ਪ੍ਵੈ ਬਾਜਾਰੀ ॥ 

જો કોઈ જીિ આ ધૂરથી લખેલ હુકમની વિરુદ્ધ ખુબ િાાંધા કરિામાાં આિે હુકમ અનુસાર 

ચાલિાની વિવધ શીખે નહીાં તેનુાં કાંઈ સાંિરતુાં નથી ઉલટાનુાં તેનુાં નામ બડબોલા જ પડી શકે  

છે. 
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ਸਿਰੰਜ ਬਾਜੀ ਪ੍ਕੈ ਿਾਹੀ ਕਚੀ ਆਵੈ ਸਾਰੀ ॥੩॥ 

જીિનની રમત ચોપાટની રમત જિેી છે રજાની વિરુદ્ધ ચાલિાથી અને ખોટી િાતો કરિાથી 

આ રમત જીતી શકાશે નહીાં નદા  કાચી જ રહે છે પહોાંચતી ફક્ત તયાાં જ છે જ ેપહોાંચનાર 

ઘરમાાં જઈ પહોાંચે છે ॥૩॥ 

 

ਿਾ ਕੋ ਪ੍ਤੜਆ ਪ੍ੰਤਡਿੁ ਬੀਿਾ ਿਾ ਕੋ ਮੂਰਖੁ ਮੰਿਾ ॥ 

આ રસ્તામાાં ના કોઈ વિદ્વાન પાંવડત શાણો કહેિામાાં આિે છે ના કોઈ અભણ મૂખા ખરાબ 

માનિામાાં આિે છે જીિનના સાચા રસ્તામાાં ના નીરી વિદ્વતા સફળતાનો ઉપાય છે ન  

વનરક્ષરતા માટે અસફળતા જરૂરી છે. 

 

ਬੰਿੀ ਅੰਿਤਰ ਤਸਫਤਿ ਕਰਾਏ ਿਾ ਕਉ ਕਹੀਐ ਬੰਿਾ ॥੪॥੨॥੩੬॥ 

તે જીિ સાથી કહેિડાિી શકે છે જનેે પ્રભુ પોતાની રજામાાં રાખીને તેનાથી પોતાની મવહમા 

કરાિે છે ॥૪॥૨॥૩૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਮਿੈ ਮਤਹ ਮੁੰਿਰਾ ਤਖੰਿਾ ਤਖਮਾ ਹਢਾਵਉ ॥ 

હે જોગી! ગુરુના શબ્દ મેં પોતાના મનમાાં ટકાિેલ છે આ છે કુાંડળ જ ેમેં કાનોમાાં જ નહીાં 

મનમાાં નાખેલ છે. હુાં  ક્ષમાનો સ્િભાિ પાક્કો કરી રહ્યો છુાં  આ હુાં  પોટલી પહેરુાં  છુાં . 

 

 ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰੈ ਭਲਾ ਕਤਰ ਮਾਿਉ ਸਹਜ ਜੋਗ ਤਿਤਿ ਪ੍ਾਵਉ ॥੧॥ 

જ ેકાાંઈ પરમાત્મા કર ેછે તેને હુાં  જીિોના સારા માટે જ માનુાં છુાં  આ રીતે મારુ મન ડોલિાથી 

બચેલુાં રહે છે આ છે યોગ-સાધનાનો ખજાનો જ ેહુાં  એકવત્રત કરી રહ્યો છુાં  ॥૧॥ 
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Page 360 

 

ਬਾਬਾ ਜੁਗਤਾ ਜੀਉ ਜੁਗਹ ਜੁਗ ਜੋਗੀ ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਹਹ ਜੋਗ ੰ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યનો પરમેશ્વરના ચરણોમાાં યોગ થઈ ગયો તે જ જોડાયેલો છે તે જ વાસ્તવવક 

જોગી છે જનેી સમાવિ હાંમેશા લાગેલી રહે છે. 

 

ਅੰਹਮਿਤੁ ਨਾਮੁ ਹਨਰੰਜਨ ਪਾਇਆ ਹਗਆਨ ਕਾਇਆ ਰਸ ਭੋਗੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ માયા-રવહત પરમાત્માનુાં અટળ આધ્યાવત્મક જીવન દેનાર નામ પ્રાપ્ત કરી લીિુાં 

છે તે પરમાત્માની સાથે ગાઢ ઓળખાણનો આધ્યાવત્મક આનાંદ પોતાના હૃદયમાાં હાંમેશા 

ભોગવે છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਹਸਵ ਨਗਰੀ ਮਹਹ ਆਸਹਿ ਬੈਸਉ ਕਲਪ ਹਤਆਗੀ ਬਾਦੰ ॥ 

હે જોગી! હુાં  પણ આસન પર બેસુાં છુાં  હુાં  મનની કલ્પનાઓ અને દુવનયાવાળા ઝઘડા છોડીને 

કલ્યાણ-સ્વરૂપ પ્રભુના દેશમાાં પ્રભુના ચરણોમાાં ટકીને બેસુાં છુાં  આ છે મારાં  આસન પર 

બેસવુાં. 

 

ਹਸੰਙੀ ਸਬਦ ੁਸਦਾ ਧੁਹਨ ਸਹੋੈ ਅਹਹਹਨਹਸ ਪੂਰੈ ਨਾਦੰ ॥੨॥ 

હે જોગી! તુાં સી ાંગી વગાડે છે મારી અાંદર ગુરના શબ્દ ગુાંજી રહ્યા છે આ જ વસાંગીના મીઠા 

અને સોહામણા સુર જ ેમારી અાંદર ચાલી રહ્યા છે. વદવસ-રાત માર મન ગુર-શબ્દનો નાદ 

વગાડી રહ્યુાં છે ॥૨॥ 

 

ਪਤੁ ਵੀਚਾਰੁ ਹਗਆਨ ਮਹਤ ਡੰਡਾ ਵਰਤਮਾਨ ਹਬਭੂਤੰ ॥ 

હે જોગી! તુાં હાથમાાં વભક્ષાપાત્ર લઈને ઘર-ઘરથી વભક્ષા માાંગે છે પરાંતુ હુાં  પ્રભુના ઓટલાથી 

તેના ગુણોનો વવચાર માાંગુ છુાં  આ છે મારાં  વભક્ષાપાત્ર. પરમાત્માની સાથે ગાઢ સાંવિ નાખનાર 

બુવિ મારા હાથમાાં ડાંડો છે જ ેકોઈ વવકારને મારી નજીક ભટકવા દેતો નથી. પ્રભુને દરકે 

જગ્યાએ હાજર જોવો મારા માટે શરીર ઘસવાવાળી રાખી છે. 

 

ਹਹਰ ਕੀਰਹਤ ਰਹਰਾਹਸ ਹਮਾਰੀ ਗੁਰਮੁਹਿ ਪੰਥੁ ਅਤੀਤੰ ॥੩॥ 

અકાળ પુરખની મવહમા મારા માટે જોગની પ્રભુથી મેળાપની મયાાદા છે. ગુરની સન્મુખ ટકી 

રહેવુાં જ અમારો િમા-રસ્તો છે જ ેઅમને માયાથી વવરક્ત રાખે છે ॥૩॥ 

 

ਸਗਲੀ ਜੋਹਤ ਹਮਾਰੀ ਸੰਹਮਆ ਨਾਨਾ ਵਰਨ ਅਨੇਕੰ ॥ 

બિા જીવોમાાં અનેક રૂપો-રાંગોમાાં પ્રભુના પ્રકાશને જોવો – આ છે અમારી વૈરાગણ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਹਿ ਭਰਥਹਰ ਜੋਗੀ ਪਾਰਬਿਹਮ ਹਲਵ ਏਕੰ ॥੪॥੩॥੩੭॥ 

નાનક કહે છે, હે ભરથરી જોગી! સાાંભળ જ ેઅમને પ્રભુ-ચરણોમાાં જોડાવવા માટે સહારો દે છે 

॥૪॥૩॥૩૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 
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ਗੁੜੁ ਕਹਰ ਹਗਆਨੁ ਹਧਆਨੁ ਕਹਰ ਧਾਵੈ ਕਹਰ ਕਰਿੀ ਕਸੁ ਪਾਈਐ ॥ 

હે જોગી! પરમાત્માની સાથે ગાઢ સાંવિને ગોળ બનાવ પ્રભુ ચરણોમાાં જોડાયેલ ધ્યાનને 

મહુઆના ફૂલ બનાવ ઉચ્ચ આચરણને બબુલની છાલ બનાવીને આમાાં મળાવી દે. 

 

ਭਾਠੀ ਭਵਨੁ ਪਿੇਮ ਕਾ ਪੋਚਾ ਇਤੁ ਰਹਸ ਅਹਮਉ ਚੁਆਈਐ ॥੧॥ 

શારીવરક મોહને સળગાવ – એવી શરાબ કાઢવાની ભઠ્ઠી તૈયાર કર પ્રભુ ચરણોમાાં પ્રેમ જોડ 

– આ છે તે ઠાંડો પોચો જ ેઅકાવાળી નાળી પર ફેરવવાનો છે. આ બિા મેળવેલ રસમાાંથી 

અટળ આધ્યાવત્મક જીવન દાતા અમૃત નીકળશે ॥૧॥ 

 

ਬਾਬਾ ਮਨੁ ਮਤਵਾਰੋ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਸਹਜ ਰੰਗ ਰਹਚ ਰਹਹਆ ॥ 

હે જોગી! તુાં ધ્યાનન ેજોડાવા માટે દારૂ પીવે છે આ નશો ઉતરી જાય છે અને ધ્યાન બીજી 

વાર ઉખડી જાય છે વાસ્તવવક મસ્તાનુાં તે મન છે જ ેપરમાત્માના સ્મરણનો રસ પીવે છે  

સ્મરણનો આનાંદ લે છે જ ેનામ જપવાની કૃપાથી વસ્થરતાના હુલારામાાં ટકી રહે છે 

 

ਅਹਹਹਨਹਸ ਬਨੀ ਪਿੇਮ ਹਲਵ ਲਾਗੀ ਸਬਦ ੁਅਨਾਹਦ ਗਹਹਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે પ્રભુ-ચરણોના પ્રેમની એટલી લગન લાગે છે કે વદવસ-રાત બની રહે છે જ ેપોતાના 

ગુરના શબ્દને હાંમેશા એક-રસ પોતાની અાંદર ટકાવી રાખે છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਪੂਰਾ ਸਾਚੁ ਹਪਆਲਾ ਸਹਜੇ ਹਤਸਹਹ ਪੀਆਏ ਜਾ ਕਉ ਨਦਹਰ ਕਰੇ ॥ 

હે જોગી! આ છે તે પ્યાલો જનેી રમજુ હાંમેશા ટકી રહે છે બિા ગુણોનો માવલક પ્રભુ 

વસ્થરતામાાં રાખીને તે મનુષ્યને આ પ્યાલો પીવડાવે છે જનેા પર પોતે કૃપાની નજર કર ેછે. 

 

ਅੰਹਮਿਤ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵੈ ਹਕਆ ਮਹਦ ਛੂਛੈ ਭਾਉ ਧਰੇ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય અટળ આધ્યાવત્મક જીવન દેનાર આ રસનો વ્યાપારી બની જાય તે તારીવાળી આ 

હલકી દારૂથી પ્રેમ કરતો નથી ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਿੀ ਅੰਹਮਿਤ ਬਾਿੀ ਪੀਵਤ ਹੀ ਪਰਵਾਿੁ ਭਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ અટળ આધ્યાવત્મક જીવન દેનાર ગુરની વશક્ષા ભરલેી વાણીનો રસ પીિો છે તે 

પીતા જ પ્રભુની નજરોમાાં સ્વીકાર થઈ જાય છે 

 

ਦਰ ਦਰਸਨ ਕਾ ਪਿੀਤਮੁ ਹੋਵੈ ਮੁਕਹਤ ਬੈਕੁੰਠੈ ਕਰੈ ਹਕਆ ॥੩॥ 

તે પરમાત્માના ઓટલાના દશાનનો પ્રેમી બની જાય છે તેને પછી ના મુવક્તની જરૂવરયાત રહે 

છે ના વૈકુાંઠની ॥૩॥ 

 

ਹਸਫਤੀ ਰਤਾ ਸਦ ਬੈਰਾਗੀ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੈ ॥ 

નાનક કહે છે, હે ભરથરી જોગી! જ ેમનુષ્ય પ્રભુની મવહમામાાં રાંગાઈ ગયો છે તે હાંમેશા 

માયાના મોહથી વવરક્ત રહે છે. 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਹਿ ਭਰਥਹਰ ਜੋਗੀ ਿੀਵਾ ਅੰਹਮਿਤ ਧਾਰੈ ॥੪॥੪॥੩੮॥ 

તે આધ્યાવત્મક મનુષ્ય જીવન જુગારમાાં ગુમાવતો નથી તે તો અટળ આધ્યાવત્મક જીવન દાતા 

આનાંદમાાં મસ્ત રહે છે ॥૪॥૪॥૩૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਿੁਰਾਸਾਨ ਿਸਮਾਨਾ ਕੀਆ ਹਹੰਦਸੁਤਾਨੁ ਡਰਾਇਆ ॥ 

ખુરાસનનો માવલક કોઈ બીજાને કરીને બાબર મઘુલે હુમલો કરીને વહન્દુસ્તાનને આાંચકો 

દીિો છે. 

 

ਆਪੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਈ ਕਰਤਾ ਜਮੁ ਕਹਰ ਮੁਗਲੁ ਚੜਾਇਆ ॥ 

જ ેલોકો પોતાની ફરજ ભૂલીને રાંગ-રલેીઓમાાં પડી જાય છે તેને સજા ભોગવવી જ પડે છે આ 

વવશે ઈશ્વર પોતાની ઉપર દોષ આવવા દેતો નથી. તેથી ફરક ભૂલીને વવકારોમાાં મસ્ત પડેલ 

પઠાણ હાકમોમાાં દાં ડ દેવા માટે કતાાર ેમુઘલ બાબરને યમરાજ બનાવીને વહન્દુસ્તાન પર 

હુમલો કરવા દીિો. 

 

ਏਤੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਰਲਾਿੇ ਤੈਂ ਕੀ ਦਰਦ ੁਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 

પરાંતુ હેં ઈશ્વર! બદ-મસ્ત પઠાણ હાકીમોની સાથે ગરીબ શસ્ત્રહીન પણ પીસાઈ ગયા એટલી 

માર પડી કે તે હાય-હાય પોકારી ઊઠયાાં. શુાં આ બિુાં જોઈને તે તેના પર તરસ આવી નહીાં? 

॥૧॥ 

 

ਕਰਤਾ ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਈ ॥ 

હે કતાાર! તુાં બિા જીવોની સાર રાખનાર છે. 

 

ਜੇ ਸਕਤਾ ਸਕਤੇ ਕਉ ਮਾਰੇ ਤਾ ਮਹਨ ਰੋਸੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો કોઈ તાકાતવાન કોઈ તાકાતવાળાની માર-કૂટાઈ કર ેતો જોવાવાળાના મનમાાં રોષ હોતો 

નથી કારણ કે બાંને પક્ષ એક-બીજાને કરારા હાથ દેખાડી લે છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਸਕਤਾ ਸੀਹੁ ਮਾਰੇ ਪੈ ਵਗ ੈਿਸਮੈ ਸਾ ਪੁਰਸਾਈ ॥ 

પરાંતુ જો કોઈ વસાંહ જમે શવક્તશાળી ગાયોનુાં ટોળુાં જમે કમજોર શસ્ત્રહીન પર હુમલો કરીને 

મારવા લાગે તો આની પછૂ-પડતાલ તો ટોળાના માવલક પ્રભુથી જ થાય છે આથી હે કતાાર! 

હુાં  તારી આગળ અવાજ કરાં  છુાં . 

 

ਰਤਨ ਹਵਗਾਹੜ ਹਵਗੋਏ ਕੁਤੀ ਮੁਇਆ ਸਾਰ ਨ ਕਾਈ ॥ 

કુતરા બહારના કુતરા જોઈને સહન કરી શકતા નથી ફાડી ખાય છે. આ રીતે મનુષ્યને ફાડી 

ખાનાર આ મનુષ્યરૂપી મુઘલ કુતરાએ તારા બનાવેલ સુાંદર લોકોને મારી-મારીને માટીમાાં 

ભેળવી દીિા છે મરલેની કોઈ સારા લેતુાં નથી. 
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ਆਪੇ ਜੋਹੜ ਹਵਛੋੜੇ ਆਪੇ ਵੇਿੁ ਤੇਰੀ ਵਹਡਆਈ ॥੨॥ 

હે કતાાર! તારી રજા તુાં જ જાણે તુાં પોતે જ સાંબાંિ જોડીને પોતે જ આને મૃત્યુના ઘાટે ઉતારીને 

વચમાાં અલગતા દે છે. જો! હે કતાાર! આ તારી તાકાતનો ચમત્કાર છે ॥૨॥ 

 

ਜੇ ਕੋ ਨਾਉ ਧਰਾਏ ਵਡਾ ਸਾਦ ਕਰੇ ਮਹਨ ਭਾਿੇ ॥ 

ઘન-પદાથા-હુકુમત વગેરનેા નશામાાં મનુષ્ય પોતાની હસ્તીને ભૂલી જાય છે અને ઘણી અકળ 

દેખાડી-દેખાડીને બીજા લોકોને દુુઃખ દે છે પરાંતુ આ સમજતો નથી કે જો કોઈ મનુષ્ય પોતાને 

મોટો કહેવડાવી લે 

 

ਿਸਮੈ ਨਦਰੀ ਕੀੜਾ ਆਵੈ ਜੇਤੇ ਚੁਗ ੈਦਾਿੇ ॥ 

તો પણ તે માવલક-પ્રભુની નજરોમાાં એક વકડાાં જવેા જ છે જ ેિરતીથી દાણા ચણી ચણીને 

વનવાાહ કર ેછે અહમની બદ-મસ્તીમાાં તે મનુષ્ય જીવન બેકાર જ ગુમાવી લે છે. 

 

ਮਹਰ ਮਹਰ ਜੀਵੈ ਤਾ ਹਕਛੁ ਪਾਏ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਿਾਿੇ ॥੩॥੫॥੩੯॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય વવકારો તરફથી પોતાને મારીને આધ્યાવત્મક જીવન જીવે છે અને પ્રભુનુાં 

નામ સ્મરણ કર ેછે તે જ અહીાંથી કાાંઈક કમાય છે ॥૩॥૫॥૩૯॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੩  

રાગ આશા ઘર ૨ મહેલ ૩ 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਿਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਹਹਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵੈ ਵਡਭਾਹਗ ॥ 

મનુષ્ય ખુબ વકસ્મતથી પરમાત્માનો મેળાપ કરાવનાર ગુર-શાસ્ત્ર પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਹਦ ਸਚੈ ਬੈਰਾਹਗ ॥ 

ગુરના શબ્દમાાં જોડાઈને હાંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્મામાાં લગન જોડીને 

 

ਿਟ ੁਦਰਸਨੁ ਵਰਤੈ ਵਰਤਾਰਾ ॥ 

જગતમાાં વેદાન્ત વગેર ેછ શાસ્ત્રોના વવકારનો વરવાજ ચાલી રહ્યો છે 
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Page 361 

 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥੧॥ 

પરંતુ ગુરુનું દીધેલુ ંશાસ્ત્ર આ છ શાસ્ત્રોની પહોચંથી ઉપર છે આ છ શાસ્ત્ર ગુરુના શાસ્ત્રનો 

અંત મેળવી શકતા નથી. ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਦਰਸਨਨ ਮੁਕਨਿ ਗਨਿ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુએ આપેલ શાસ્ત્ર દ્વારા વવકારોથી મુવિ થઈ જાય છે 

 

ਸਾਚਾ ਆਨਪ ਵਸ ੈਮਨਨ ਸਇੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્મા પોતે મનમાં આવી વસે છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਦਰਸਨਨ ਉਧਰ ੈਸੰਸਾਰਾ ॥ 

પ્રેમ જોડનાર જગત ગુરુના શાસ્ત્રની કૃપાથી વવકારોથી બચી જાય છે. 

 

ਜੇ ਕੋ ਲਾਏ ਭਾਉ ਨਪਆਰਾ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય ગુરુના શાસ્ત્રમાં પ્રેમ-પ્યાર જોડે 

 

ਭਾਉ ਨਪਆਰਾ ਲਾਏ ਨਵਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 

પરંતુ કોઈ દુલલભ મનુષ્ય જ ગુરુના શાસ્ત્રમાં પ્રેમ-પ્યાર કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਦਰਸਨਨ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શાસ્ત્રમાં વચત્ત જોડવાથી હંમેશા આધ્યાવત્મક આનંદ મળે છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਦਰਸਨਨ ਮੋਖ ਦਆੁਰੁ ॥ 

ગુરુના શાસ્ત્રમાં ધ્યાન ટકાવવાથી વવકારોથી મુવિ મેળવનાર રસ્તો મળી જાય છે. 

 

ਸਨਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਪਰਵਾਰ ਸਾਧਾਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરૂની શરણે પડે છે તે પોતાના કુટંુબ માટે પણ વવકારોથી બચવા માટે સહારો 

બની જાય છે. 

 

ਨਨਗੁਰੇ ਕਉ ਗਨਿ ਕਾਈ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના શરણે પડતો નથી તેને કોઈ ઉચ્ચ આધ્યાવત્મક વસ્થવત પ્રાપ્ત થતી નથી. 

 

ਅਵਗਨਿ ਮੁਠੇ ਚੋਟਾ ਖਾਹੀ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પાપ-કમલમાં ફસાઈને આધ્યાવત્મક જીવન તરફથી લ ંટાઈ રહ્યા છે તે 

જીવન-સફરમાં વવકારોનો માર ખાય છે ॥૩॥ 
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ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਨਦ ਸੁਖ ੁਸਾਾਂਨਿ ਸਰੀਰ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શબ્દમાં જોડાવાથી મનુષ્યના શરીરને સુખ મળે છે શાંવત મળે છે 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਿਾ ਕਉ ਲਗੈ ਨ ਪੀਰ ॥ 

ગુરુની શરણ પડવાથી તેને કોઈ દુુઃખ સ્પશી શકતું નથી. 

 

ਜਮਕਾਲੁ ਨਿਸੁ ਨੇਨਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણે પડે છે આધ્યાવત્મક મૃત્યુ તેની નજીક ભટકતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਨਖ ਸਾਨਚ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੧॥੪੦॥ 

તે મનુષ્ય હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્મામાં લીન થયેલ રહે છે ॥૪॥૧॥૪૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਸਬਨਦ ਮੁਆ ਨਵਚਹੁ ਆਪ ੁਗਵਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દમાં જોડાઈને માયાના મોહ તરફથી વનવલલપ થઈ જાય છે તે પોતાની  

અંદરથી સ્વયં-ભાવ દ ર કરી લે છે. 

 

ਸਨਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਨਿਲੁ ਨ ਿਮਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરૂની શરણ પડે છે તેને માયાની થોડી માત્ર પણ લાલચ રહેતી નથી.  

 

ਨਨਰਭਉ ਦਾਿਾ ਸਦਾ ਮਨਨ ਹੋਇ ॥ 

તે મનુષ્યના મનમાં તે દાતાર હંમેશાં વસી રહે છે જનેે કોઈનો કોઈ ડર નથી. 

 

ਸਚੀ ਬਾਿੀ ਪਾਏ ਭਾਨਗ ਕੋਇ ॥੧॥ 

પરંતુ કોઈ દુલલભ મનુષ્ય જ સારા ભાગ્યથી હંમેશા વસ્થર રહેનાર પ્રભુની મવહમાની વાણી 

દ્વારા તેને મળી શકે છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਿ ਸੰਗਰਹੁ ਨਵਚਹੁ ਅਉਗੁਿ ਜਾਨਹ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાની અંદર પરમાત્માના ગુણ એકવત્રત કર. પરમાત્માની મવહમા કરતો રહે 

મવહમાની કૃપાથી મનમાંથી વવકાર દ ર થઈ જાય છે. 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਨਦ ਸਮਾਨਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંપ ણલ ગુરુના શબ્દથી મવહમા કરીને તું ગુણોના માવલક પ્રભુમાં ટકી રહીશ ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਗੁਿਾ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਹੋਵੈ ਸੋ ਗੁਿ ਜਾਿੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની મવહમાનો સોદો કર ેછે તે પેલી મવહમાની કદર સમજ ેછે 
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ਅੰਨਮਰਿ ਸਬਨਦ ਨਾਮੁ ਵਖਾਿੈ ॥ 

તે મનુષ્ય આધ્યાવત્મક જીવન દેનાર ગુરુ શબ્દ દ્વારા પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરતો રહે છે. 

 

ਸਾਚੀ ਬਾਿੀ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ 

હંમેશા વસ્થર રહેનાર પરમાત્માની મવહમાની વાણીની કૃપાથી તે મનુષ્ય પવવત્ર જીવનવાળો 

થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਿ ਿ ੇਨਾਮੁ ਪਰਾਪਨਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 

મવહમાની કૃપાથી તેને પરમાત્માના નામનો સૌદો મળી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਿ ਅਮੋਲਕ ਪਾਏ ਨ ਜਾਨਹ ॥ 

પરમાત્માના ગુણોનું મ લ્ય પડી શકતું નથી કોઈ પણ વકંમતે મળી શકતું નથી 

 

ਮਨਨ ਨਨਰਮਲ ਸਾਚੈ ਸਬਨਦ ਸਮਾਨਹ ॥ 

હા હંમેશા વસ્થર રહેનાર પ્રભુની મવહમાનાં શબ્દ દ્વારા આ ગુણ પવવત્ર થયેલ મનમાં આવી 

વસે છે. 

 

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਜਨਹਹ੍ ਨਾਮੁ ਨਧਆਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેલોકોએ પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કયુું છે 

 

ਸਦਾ ਗੁਿਦਾਿਾ ਮੰਨਨ ਵਸਾਇਆ ॥੩॥ 

પોતાના ગુણોનું દાન દેનાર પ્રભુ પોતાના મનમાં વસાવ્યા છે તે ખ બ ભાગ્યશાળી છે ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਗੁਿ ਸੰਗਰਹ ੈਨਿਨਹਹ੍ ਬਨਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજ ેમનુષ્ય પરમાત્માના ગુણ પોતાની અંદર એકવત્રત કર ેછે હંુ તેનાથી બવલહાર 

જાવ છંુ 

 

ਦਨਰ ਸਾਚੈ ਸਾਚੇ ਗੁਿ ਗਾਉ ॥ 

તેની સંગવતની કૃપાથી હંુ હંમેશા વસ્થર પ્રભુના ઓટલા પર ટકીને તે હંમેશા કાયમ રહેનાર 

ગુણ ગાઉ છંુ. 

 

ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ગુણોનું દાન જ ેમનુષ્યને પ્રભુ પોતે આપે છે તે મનુષ્ય આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાં ટકે છે 

 

ਨਾਨਕ ਕੀਮਨਿ ਕਹਿੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥੨॥੪੧॥ 

હે નાનક! પ્રેમમા ંજોડાઈ રહે છે તેના ઉચ્ચ જીવનના મ લ્ય કહી શકાતા નથી ॥૪॥૨॥૪૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 
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ਸਨਿਗੁਰ ਨਵਨਚ ਵਡੀ ਵਨਡਆਈ ॥ 

હે ભાઈ! સદ્દગુરૂમાં આ ખુબ મોટો ગુણ છે 

 

ਨਚਰੀ ਨਵਛੰੁਨੇ ਮੇਨਲ ਨਮਲਾਈ ॥ 

કે તે અનેક જન્મોથી અલગ થયેલ જીવોને પરમાત્માના ચરણોમાં જોડી દે છે. 

 

ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਮੇਨਲ ਨਮਲਾਏ ॥ 

પ્રભુ પોતે જ ગુરુ મળાવે છે ગુરુ મળાવીને પોતાના ચરણોમાં જોડે છે 

 

ਆਪਿੀ ਕੀਮਨਿ ਆਪੇ ਪਾਏ ॥੧॥ 

અને આ રીતે જીવોના વદલમાં પોતાના નામની કદર પોતે જ ઉત્પન્ન કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਹਨਰ ਕੀ ਕੀਮਨਿ ਨਕਨ ਨਬਨਧ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! કઈ રીતથી મનષુ્યના મનમાં પરમાત્માના નામની કદર ઉત્પન્ન થાય? 

 

ਹਨਰ ਅਪਰੰਪਰੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਨਦ ਨਮਲੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્મા ઉપરથી ઉપર છે પરમાત્મા અગમ્ય પહોચંથી ઉપર છે પરમાત્મા સુધી જ્ઞાન-ઇવન્િય 

દ્વારા પહોચં થઈ શકતી નથી. બસ! ગુરુના શબ્દથી જ કોઈ દુલલભ મનુષ્ય પ્રભુને મળે છે અને 

તેની અંદર પ્રભુના નામની કદર ઉત્પન્ન થાય છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਕੀਮਨਿ ਜਾਿੈ ਕੋਇ ॥ 

કોઈ દુલલભ મનુષ્ય ગુરુના શરણ પડીને પરમાત્માના નામની કદર સમજ ેછે 

 

ਨਵਰਲੇ ਕਰਨਮ ਪਰਾਪਨਿ ਹੋਇ ॥ 

કોઈ દુલલભને પરમાત્માની કૃપાથી પરમાત્માનું નામ મળે છે. 

 

ਊਚੀ ਬਾਿੀ ਊਚਾ ਹੋਇ ॥ 

સૌથી ઉચ્ચ પ્રભુની મવહમાની વાણીની કૃપાથી મનુષ્ય ઉચ્ચ જીવનવાળો બની જાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਸਬਨਦ ਵਖਾਿੈ ਕੋਇ ॥੨॥ 

કોઈ દુલલભ ભાગ્યશાળી મનુષ્ય ગુરુના શરણ પડીને ગુરુના શબ્દ દ્વારા પરમાત્માનું નામ 

સ્મરણ કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਨਵਿੁ ਨਾਵੈ ਦਖੁੁ ਦਰਦ ੁਸਰੀਨਰ ॥ 

પરમાત્માના નામ સ્મરણ વગર મનુષ્યના શરીરમા ંવવકારોનો દુુઃખ રોગ ઉત્પન્ન થયેલ રહે છે. 

 

ਸਨਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਿਾ ਉਿਰੈ ਪੀਰ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્યને ગુરુ મળે છે ત્યાર ેતેનું આ દુુઃખ દ ર થઈ જાય છે. 
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ਨਬਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਦਖੁੁ ਕਮਾਇ ॥ 

ગુરુને મળ્યા વગર મનુષ્ય તે જ કમલ કમાય છે જ ેદુુઃખ ઉત્તપન્ન કર ે

 

ਮਨਮੁਨਖ ਬਹੁਿੀ ਨਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 

આ રીતે પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્યને હંમેશા ખુબ વધાર ેસજા મળતી રહે છે 

॥૩॥ 

 

ਹਨਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਅਨਿ ਰਸੁ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનું નામ એક એવું અમૃત છે જ ેમીઠંુ છે ખુબ રસવાળું છે. 

 

ਪੀਵਿ ਰਹੈ ਪੀਆਏ ਸੋਇ ॥ 

પરંતુ તે જ મનુષ્ય નામ-રસ પીતો રહે છે જનેે તે પરમાત્મા પોતે પીવડાવે. 

 

ਗੁਰ ਨਕਰਪਾ ਿੇ ਹਨਰ ਰਸੁ ਪਾਏ ॥ 

હે નાનક! ગરુુની કૃપાથી જ મનુષ્ય પરમાત્માના નામ-જળનો આનંદ લે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਨਮ ਰਿੇ ਗਨਿ ਪਾਏ ॥੪॥੩॥੪੨॥ 

નામ-રંગમાં રંગાઇને મનષુ્ય ઉચ્ચ આધ્યાવત્મક વસ્થવત પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૪॥૩॥૪૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਾਚਾ ਗਨਹਰ ਗੰਭੀਰ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રેમાળ પ્રભુ હંમશેા કાયમ રહેનાર છે ઊંડો છે અને મોટા જીગરવાળો છે. 

 

ਸੇਵਿ ਹੀ ਸੁਖ ੁਸਾਾਂਨਿ ਸਰੀਰ ॥ 

તેનું સ્મરણ કરવાથી શરીરને સુખ મળે છે શાંવત મળે છે. 

 

ਸਬਨਦ ਿਰੇ ਜਨ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના માધ્યમથી સ્મરણ કર ેછે તે સંસાર સમુિથી પાર થઈ જાય છે. 

 

ਨਿਨ ਕ ੈਹਮ ਸਦ ਲਾਗਹ ਪਾਇ ॥੧॥ 

તે આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાં ટકી રહે છે તે પ્રભુ-પ્રમેમાં જોડાયેલા રહે છે અને હંુ હંમેશા તેના 

ચરણોમાં નતમસ્તક થઈએ છીએ થાવ છંુ ॥૧॥ 
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ਜੋ ਮਨਿ ਰਾਤੇ ਹਨਰ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના પ્રેમ-રંગનો ઉપયોગ કરી કરીને પોતાના મનમાં પ્રેમ રંગથી 

રંગાઈ જાય છે 

 

ਨਤਿ ਕਾ ਜਿਮ ਮਰਣ ਦਖੁੁ ਲਾਥਾ ਤੇ ਹਨਰ ਦਰਗਹ ਨਮਲੇ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મનુષ્યોનું જન્મ-મરણના ચક્કરનું દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે.પ્રેમની કૃપાથી તે મનુષ્ય 

પરમાત્માની હાજરીમાં ટકી રહે છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਸਬਦ ੁਚਾਖੈ ਸਾਚਾ ਸਾਦ ੁਪਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દનો રસ ચાખે છે 

 

ਹਨਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 

તેને પછી પ્રત્યક્ષ એિંુ દેખાય છે 

 

ਹਨਰ ਪਰਭੁ ਸਦਾ ਰਨਹਆ ਭਰਪੂਨਰ ॥ 

કે પરમાત્મા હંમેશા દરકે જગ્યાએ વ્યાપી રહ્યો છે 

 

ਆਪੇ ਿੇੜੈ ਆਪੇ ਦਨੂਰ ॥੨॥ 

તે પોતે જ દરકે જીિની આજુબાજુ છે અને પોતે જ દૂર પહોચંથી ઉપર પણ છે ॥૨॥ 

 

ਆਖਨਣ ਆਖ ੈਬਕੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! વરિાજ રૂપે કહેિા માટે તો દરકે મનુષ્ય કહે છે સંભળાિે છે કે પરમાત્મા દરકેની 

નજીક િસે છે 

 

ਆਪੇ ਬਖਨਸ ਨਮਲਾਏ ਸੋਇ ॥ 

પરંતુ જ ેકોઈને તે પોતાના ચરણોમાં મેળિે છે તે પોતે જ કૃપા કરીને મળાિે છે. 

 

ਕਹਣੈ ਕਥਨਿ ਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

મૌવખક કહેિા અથિા િાતો કરિાથી પરમાત્મા મળતો નથી 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ਵਸ ੈਮਨਿ ਆਇ ॥੩॥ 

ગુરુની કૃપાથી મનમાં આિી િસે છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય પોતાની અંદરથી સ્િયં ભાિ દૂર કરી લે છે 

 

ਹਨਰ ਰੰਨਗ ਰਾਤੇ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇ ॥ 

અને પરમાત્માના પ્રેમ રંગમાં રંગાઇને પોતાની અદંરથી માયાનો મોહ સમાપ્ત કરી લે છે. 
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ਅਨਤ ਨਿਰਮਲੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰ ॥ 

હે નાનક! ગરુુના શબ્દનો વિચાર મનુષ્યને ખુબ પવિત્ર જીિનિાળો બનાિી દે છે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਨਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੪॥੪੩॥ 

પ્રભુ નામમાં જોડાઈને મનુષ્ય બીજાનું જીિન સંિારિા માટે લાયક પણ થઈ જાય છે 

॥૪॥૪॥૪૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਲਗੇ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્મને છોડીને કોઈ બીજાના પ્રેમમાં મસ્ત રહે છે 

 

ਨਬਿੁ ਸਬਦ ੈਨਬਰਥਾ ਜਿਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

તેને દુુઃખ જ દુુઃખ સહંુ્ય ગુરુના શબ્દથી િંવચત રહીને તેમણે પોતાનું જીિન વ્યથથ ગુમાિી લીધું. 

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 

જ ેકોઈ મનુષ્ય ગુરુના બતાિેલ માગથ પર ચાલે છે તેને સાચા જીિનની સમજ આિી જાય છે 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਿ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

તે પછી માયાના પ્રેમમાં લાગતો નથી ॥૧॥ 

 

ਮੂਨਲ ਲਾਗੇ ਸੇ ਜਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય જગતના રચવયતા પરમાત્માની યાદમાં જોડાય છે તે મનુષ્ય પરમાત્માની 

નજરમાં સ્િીકાર થઈ જાય છે. 

 

ਅਿਨਦਿੁ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਜਨਪ ਨਹਰਦੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਨਰ ਏਕੋ ਜਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માનું નામ દરકે સમય પોતાના હૃદયમાં જપીને ગુરુના શબ્દની કૃપાથી મનુષ્ય એક 

પરમાત્માની સાથે ગાઢ સંવધ નાખી લે છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਡਾਲੀ ਲਾਗੈ ਨਿਹਫਲੁ ਜਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય જગતના મૂળ-પ્રભ-ુિૃક્ષને છોડીને તેની રચેલી માયા રૂપી ડાળીથી ચોટંી રહે છે તે 

વનષ્ફળ જ જાય છે 

 

ਅੰਧੀ ਕੰਮੀ ਅੰਧ ਸਜਾਇ ॥ 

જીિન-ફળ પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી બે-સમજીના કામોમાં પડીને 

 

ਮਿਮੁਖੁ ਅੰਧਾ ਠਉਰ ਿ ਪਾਇ ॥ 

માયાના મોહમાં અંધ થયેલ મનુષ્ય માયાની ભટકણથી બચિાનું ઠેકાણંુ શોધી શકતો નથી 

SikhBookClub.com



ਨਬਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਨਬਸਟਾ ਮਾਨਹ ਪਚਾਇ ॥੨॥ 

તે મનુષ્ય માયાના મોહમાં એિો દુુઃખી થાય છે જમે ગંદકીનો કીડો ગંદમાં ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

મનુષ્ય ગુરુની બતાિેલી સેિા કર ેછે તે હંમેશા આધ્યાવત્મક આનંદ મેળિે છે 

 

ਸੰਤਸੰਗਨਤ ਨਮਨਲ ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

કારણ કે સાધુ-સંગતમાં મળીને તે પરમાત્માના ગણુ ગાતો રહે છે મવહમા કરતો રહે છે. 

 

ਿਾਮੇ ਿਾਨਮ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

તે હંમેશા પરમાત્માના નામમાં જોડાઈને પરમાત્માના ગુણોનો વિચાર કર ેછે. 

 

ਆਨਪ ਤਰੈ ਕੁਲ ਉਧਰਣਹਾਰੁ ॥੩॥ 

આ રીતે તે પોતે સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે અને પોતાના કુળને પણ પાર કરિા માટે 

સક્ષમ થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਿਾਨਮ ਵਜਾਏ ॥ 

પરમાત્માના નામમાં જોડાઈને જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરૂની િાણીના િાજા િગાડે છે પોતાની અંદર 

ગુરુની િાણીનો પૂણથ પ્રભાિ નાખી રાખે છે  

 

ਿਾਿਕ ਮਹਲੁ ਸਬਨਦ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥ 

હે નાનક! ગરુુના શબ્દની કૃપાથી તે મનુષ્ય પરમાત્માના ચરણોમાં ઘર મહેલ પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਗੁਰਮਨਤ ਸਤ ਸਨਰ ਹਨਰ ਜਨਲ ਿਾਇਆ ॥ 

ગુરૂની મવત લઈને જ ેમનુષ્યએ સત્સંગ-સરોિરમાં પરમાત્માના નામ-જળથી સ્નાન કયુું 

 

ਦਰੁਮਨਤ ਮੈਲੁ ਸਭੁ ਦਰੁਤੁ ਗਵਾਇਆ ॥੪॥੫॥੪੪॥ 

તેને ખરાબ અસત્ય મવતની ગંદકી ધોઈ લીધી. તનેે પોતાની અંદરથી બધા પાપ દૂર કરી લીધા 

॥૪॥૫॥૪૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਮਿਮੁਖ ਮਰਨਹ ਮਨਰ ਮਰਣੁ ਨਵਗਾੜਨਹ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય આધ્યાવત્મક મૃત્યુ મર ેછે આ રીતે મરીને તે પોતાની 

મૃત્યુ ખરાબ કર ેછે 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਆਤਮ ਸੰਘਾਰਨਹ ॥ 

કારણ કે માયાના મોહમાં પડીને તે પોતાનું આધ્યાવત્મક જીિન બરબાદ કરી લે છે. 
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ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਨਰ ਕਨਰ ਨਵਗੂਤਾ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય આ ધન મારંુ છે આ કુટંુબ મારુ છે વનત્ય આ જ કહી 

કહીને દુુઃખી થતો રહે છે 

 

ਆਤਮੁ ਿ ਚੀਿਹਹ੍ੈ ਭਰਮੈ ਨਵਨਚ ਸੂਤਾ ॥੧॥ 

ક્યારયે પોતાના આધ્યાવત્મક જીિનને ઓળખતો નથી માયાની ભટકણમાં પડીને 

આધ્યાવત્મક જીિન તરફથી બેખબર થયેલ રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਰੁ ਮੁਇਆ ਸਬਦੇ ਮਨਰ ਜਾਇ ॥ 

તે મનુષ્ય માયાના મોહ તરફથી વનષ્કલંક મૃત્યુ મર ેછે ગુરુના શબ્દ દ્વારા મોહથી તે અછૂત રહે 

છે 

 

ਉਸਤਨਤ ਨਿੰਦਾ ਗੁਨਰ ਸਮ ਜਾਣਾਈ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਨਹ ਲਾਹਾ ਹਨਰ ਜਨਪ ਲੈ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

l੧l કોઈ સારંુ કહે કે ખરાબ કહે આને એક જિંુે જ સહજ ે– ગુરુએ જ ેમનુષ્યને આ સમજ 

બક્ષી દીધી છે તે મનુષ્ય આ જીિનમાં પરમાત્માનું નામ જપીને જગતથી કમાણી કરીને જાય 

છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਿਾਮ ਨਵਹੂਣ ਗਰਭ ਗਨਲ ਜਾਇ ॥ 

નામથી િંવચત રહીને મનષુ્ય જન્મ-મરણના ચક્કરોમાં આધ્યાવત્મક જીિન નાશ કરી લે છે 

 

ਨਬਰਥਾ ਜਿਮੁ ਦਜੂੈ ਲੋਭਾਇ ॥ 

તે હંમેશા માયાના મોહમાં ફસાઈ રહે છે આ માટે તેનું જીિન વ્યથથ ચાલયું જાય છે. 

 

ਿਾਮ ਨਬਹੂਣੀ ਦਨੁਖ ਜਲੈ ਸਬਾਈ ॥ 

નામથી અલગ રહીને આખી દુવનયા દુુઃખમાં સળગતી રહે છે. 

 

ਸਨਤਗੁਨਰ ਪੂਰੈ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥ 

પરંતુ આ સમજ સંપૂણથ ગુરુએ કોઈ દુલથભને બક્ષી છે ॥૨॥ 

 

ਮਿੁ ਚੰਚਲੁ ਬਹੁ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યનું મન દરકે સમય માયાના મોહમાં ભટકે છે તે મોહની ખોટ ખાતો રહે છે. 

 

ਏਥਹੁ ਛੁੜਨਕਆ ਠਉਰ ਿ ਪਾਇ ॥ 

આ મનુષ્ય જીિનમાં સ્મરણથી ખોિાયેલ પછી આધ્યાવત્મક આનંદની જગ્યા પ્રાપ્ત કરી 

શકતો નથી. 

 

ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਨਵਸਟਾ ਕਾ ਵਾਸੁ ॥ 

જન્મ-મરણનું ચક્ર જાણે ગંદકીનું ઘર છે 
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ਨਤਤੁ ਘਨਰ ਮਿਮੁਖੁ ਕਰੇ ਨਿਵਾਸੁ ॥੩॥ 

આ ઘરમાં તે મનુષ્યનો વનિાસ બની રહે છે જ ેપોતાના મનની પાછળ ચાલે છે ॥૩॥ 

 

ਅਪੁਿੇ ਸਨਤਗੁਰ ਕਉ ਸਦਾ ਬਨਲ ਜਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ પોતાના સદ્દગુરુ પરથી હંમેશા બવલહાર જાિ છંુ. 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਜੋਤੀ ਜੋਨਤ ਨਮਲਾਈ ॥ 

ગુરુની શરણ પડનાર મનુષ્યનું ધ્યાન ગુરુ પરમાત્માના પ્રકાશમાં મળાિી દે છે. 

 

ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਨਿਜ ਘਨਰ ਵਾਸਾ ॥ 

હે નાનક! ગરુુની પવિત્ર િાણીની કૃપાથી પોતાના િાસ્તવિક ઘરમાં પ્રભુ-ચરણોમાં ઠેકાણંુ 

મળી જાય છે. 

 

ਿਾਿਕ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਸਦਾ ਉਦਾਸਾ ॥੪॥੬॥੪੫॥ 

ગુરુની કૃપાથી મનુષ્ય અહંકારને સમાપ્ત કરી લે છે અને માયાના મોહ તરફથી હંમેશા ઉપરામ 

રહે છે ॥૪॥૬॥૪૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਲਾਲੈ ਆਪਣੀ ਜਾਨਤ ਗਵਾਈ ॥ 

ગુરુની શરણ પડીને સેિકે પોતાની અલગ હસ્તી ભંૂસી લીધી હોય છે. 
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ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪੇ ਸਤਤਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ 

પોતાનુું મન પોતાનુું શરીર ગુરુના હવાલે કરીને 

 

ਤਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ॥ 

તેનુું નામ પ્રભુને વેચાયેલ દાસ પોતાના દદલમાું વસાવી રાખે છે આ જ તેના માટે સૌથી મોટી 

ઇજ્જત છે 

 

ਸਦਾ ਪਰੀਤਮੁ ਪਰਭੁ ਿੋਇ ਸਖਾਈ ॥੧॥ 

જ ેપરમાત્મા બધાનો પ્રેમાળ છે અને બધાનો સાથી દમત્ર છે ॥૧॥ 

 

ਸੋ ਲਾਲਾ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ॥ 

હે ભાઈ! વાસ્તદવક દાસ તે છે વાસ્તવમાું વેચાયેલ તે મનુષ્ય છે જ ેદુદનયાની મહેનત-કમાણી 

કરતા કરતા દુદનયાની વાસનાથી મરલે છે. 

 

ਸੋਗੁ ਿਰਖੁ ਦਇੁ ਸਮ ਕਤਰ ਜਾਣੈ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਬਤਦ ਉਧਰ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આવો દાસ ખુશી-ગમ બુંનેને એક જવુેું જ સમજ ેછે અને ગુરુની કૃપાથી તે ગુરુના શબ્દમાું 

જોડાઈને દુદનયાની વાસનાથી બચી રહે છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਧੁਰਿੁ ਫੁਰਮਾਈ ॥ 

પરમાત્માએ પોતાના દાસને સ્મરણનુું જ કરવા-યોગ્ય કામ પોતાની હાજરીથી કહુ્ું છે 

 

ਤਬਨੁ ਸਬਦ ੈਕੋ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 

પરમાત્માએ તેને હુકમ દીધો છે કે ગુરુના શબ્દમાું જોડાયા વગર કોઈ મનુષ્ય તેના ઓટલા 

પર સ્વીકાર થઈ શકતો નથી 

 

ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਤ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥ 

આ માટે સેવક તેની મદહમા કર ેછે તેનુું નામ પોતાના મનમાું વસાવી રાખે છે આ જ તેના 

માટે કરવા યોગ્ય કાયય છે. 

 

ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਤਿਲ ਨ ਪਾਈ ॥੨॥ 

પરુંતુ આ દાન પ્રભુ પોતે જ પોતાના દાસને દે છે અને દેતા વખતે સમય લગાવતો નથી ॥૨॥ 

 

ਮਨਮੁਤਖ ਭਰਤਮ ਭੁਲੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર જગત માયાની ભટકણમાું પડીને કુમાગય પર પડી રહે છે 

 

ਤਬਨੁ ਰਾਸੀ ਕੂੜਾ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 

જમે કોઈ વ્યાપારી પુુંજી વગર ઠગાઇનો જ વ્યાપાર કર ેછે. 
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ਤਵਣੁ ਰਾਸੀ ਵਖਰੁ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 

જનેી પાસે રાદશ નથી તેને સૌદો મળી શકતો નથી. 

 

ਮਨਮੁਤਖ ਭੁਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੩॥ 

આ રીતે પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય સાચા જીવન-માગયથી વુંદચત થયેલ પોતાના 

જીવનનો દવનાશ કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਸਤਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੁ ਲਾਲਾ ਿੋਇ ॥ 

પ્રભુના ઓટલા પર વેચાયેલ વાસ્તદવક દાસ તે જ છે જ ેસદ્દગુરુના શરણે પડે છે 

 

ਊਤਮ ਜਾਤੀ ਊਤਮੁ ਸੋਇ ॥ 

તે જ ઉચ્ચ હસ્તીવાળો બની જાય છે તે જ ઊું ચા જીવનવાળો થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਪਉੜੀ ਸਭ ਦ ੂਊਚਾ ਿੋਇ ॥ 

ગુરુની દીધેલી નામ સ્મરણની સીડીનો આશરો લઈને તે સૌથી ઊું ચો થઇ જાય છે મહાન  

બની જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਵਡਾਈ ਿੋਇ ॥੪॥੭॥੪੬॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામ સ્મરણમાું જ ઈજ્જત છે ॥૪॥૭॥૪૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਮਨਮੁਤਖ ਝੂਠੋ ਝੂਠੁ ਕਮਾਵੈ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનારી જીવ-સ્ત્રી હુંમેશા તે જ કુંઈ કર ેછે જ ેતેના આધ્યાદત્મક 

જીવનને કોઈ કામ આવી શકતુું નથી 

 

ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਿਲੁ ਕਦੇ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

તે પ્રયત્નોથી તે જીવ- સ્ત્રી પદત-પ્રભુનુું ઠેકાણુું ક્યારયે પણ શોધી શકતા નથી 

 

ਦਜੂੈ ਲਗੀ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਵੈ ॥ 

માયાના મોહમાું ફસાયેલી માયાની ભટકણમાું પડીને તે કુમાગય પર પડેલી રહે છે. 

 

ਮਮਤਾ ਬਾਧਾ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥੧॥ 

હે મન! લગાવના બુંધનોમાું બુંધાયેલ જગત જન્મ-મરણના ચક્કરોમાું પડી રહે છે ॥૧॥ 

 

ਦੋਿਾਗਣੀ ਕਾ ਮਨ ਦੇਖੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

હે મન! પદત દ્વારા ત્યાગાયેલી મુંદ-કમી સ્ત્રીનો શણગાર જો 
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ਪੁਤਰ ਕਲਤਤ ਧਤਨ ਮਾਇਆ ਤਚਤੁ ਲਾਏ ਝੂਠੁ ਮੋਿੁ ਪਾਖੰਡ ਤਵਕਾਰੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

દનરા પાખુંડ છે દનરા દવકાર છે. આ રીતે જ ેમનુષ્ય પુત્રોમાું સ્ત્રીમાું ધનમાું માયામાું દચત્ત જોડે 

છે તેનો આ બધો મોહ વ્યથય છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਸਦਾ ਸੋਿਾਗਤਣ ਜੋ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી પ્રભુ-પદતને પ્રેમાળ લાગે છે તે હુંમેશા સારા ભાગ્યોવાળી છે 

 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਵੈ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભુ-મેળાપને પોતાનુું આધ્યાદત્મક સોહજ બનાવે છે 

 

ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਅਨਤਦਨੁ ਿਤਰ ਰਾਵੈ ॥ 

તેના હૃદયની પથારી સુખદાયી થઇ જાય છે કારણ કે તે દરકે સમય પ્રભુ-પદતના મેળાપનુું 

સુખ મેળવે છે 

 

ਤਮਤਲ ਪਰੀਤਮ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਪਾਵੈ ॥੨॥ 

પ્રભ-ુપ્રીતમને મળીને તે હુંમેશા આધ્યાદત્મક આનુંદ લે છે ॥૨॥ 

 

ਸਾ ਸੋਿਾਗਤਣ ਸਾਚੀ ਤਜਸੁ ਸਾਤਚ ਤਪਆਰੁ ॥ 

હે મન! જ ેજીવ-સ્ત્રીનો પ્રેમ હુંમેશા દસ્થર રહેનાર પરમાત્મામાું પડી જાય છે તે હુંમેશા માટે 

સારા ભાગ્યવાળી બની જાય છે. 

 

ਅਪਣਾ ਤਪਰੁ ਰਾਖ ੈਸਦਾ ਉਰ ਧਾਤਰ ॥ 

તે પોતાના પ્રભુ-પદતને હુંમેશા પોતાના દદલમાું ટકાવી રાખે છે 

 

ਨੇੜੈ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਿਦਤੂਰ ॥ 

તે પ્રભુને હુંમેશા પોતાની નજીક પોતાની આજુબાજુ જુએ છે 

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਰਬ ਰਤਿਆ ਭਰਪੂਤਰ ॥੩॥ 

તેને પ્રેમાળ પ્રભુ બધામાું વ્યાપક દેખાઈ દે છે ॥૩॥ 

 

ਆਗੈ ਜਾਤਤ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હે મન! ઊું ચી જાદત અને સુુંદર રૂપનુું શુું અદભમાન? પરલોકમાું ન આ ઊું ચી જાદત જાય છે ન 

આ સુુંદર રૂપ જાય છે. 

 

ਤੇਿਾ ਿੋਵੈ ਜਿੇੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

આ લોકમાું મનુષ્ય જવેા કમય કર ેછે તેવુું જ તેનુું જીવન બની જાય છે બસ! આ જ છે મનુષ્યની 

જાદત અને મનુષ્યનુું રૂપ. 
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ਸਬਦੇ ਊਚੋ ਊਚਾ ਿੋਇ ॥ 

જમે જમે મનુષ્ય ગુરુના શબ્દની કૃપાથી આધ્યાદત્મક જીવનમાું વધુ ઊું ચો અને ઊું ચો થતો 

જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਤਚ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੮॥੪੭॥ 

હે નાનક!તેમ તેમ તે હુંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્મામાું લીન થતો જાય છે ॥૪॥૮॥૪૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਭਗਤਤ ਰਤਾ ਜਨੁ ਸਿਤਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની ભદિના રુંગમાું રુંગાઈ જાય છે તે આધ્યાદત્મક દસ્થરતામાું ટકી રહે છે 

તે પ્રભુના પ્રેમમાું મગ્ન રહે છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਭੈ ਸਾਚੈ ਸਾਤਚ ਸਮਾਇ ॥ 

ગુરુની ડરમાું રહીન ેહુંમશેા દસ્થર પરમાત્માના ભયમાું રહીને તે હુંમેશા દસ્થર પરમાત્મામાું 

લીન થઈ જાય છે. 

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਭਗਤਤ ਨ ਿੋਇ ॥ 

પરુંતુ સુંપૂણય ગુરુની શરણ પડ્યા વગર પ્રભુની ભદિ થઈ શકતી નથી. 

 

ਮਨਮੁਖ ਰੰੁਨੇ ਅਪਨੀ ਪਤਤ ਖੋਇ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુનો આશરો-આશા ત્યાગીને પોતાના મનની પાછળ ચાલે છે તે અુંતે પોતાની 

ઇજ્જત ગુમાવીને પસ્તાય છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਿਤਰ ਜਤਪ ਸਦਾ ਤਧਆਇ ॥ 

હે મન! પરમાત્માના ગુણ યાદ કર હુંમેશા પરમાત્માનુું ધ્યાન ધર. 

 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਿੋਵੈ ਤਦਨੁ ਰਾਤੀ ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનુું નામ જપે છે તેની અુંદર દદવસ-રાત હુંમેશા આધ્યાદત્મક સ્વાદ બની 

રહે છે તે જ ેફળની ઈચ્છા કર ેછે તે જ ફળ પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૧॥ દવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪੂਰਾ ਪਾਏ ॥   

સુંપૂણય ગુરુ દ્વારા જ બધા ગુણોનો માદલક પરમાત્મા મળે છે 

 

ਤਿਰਦੈ ਸਬਦ ੁਸਚੁ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 

સુંપૂણય ગુરુની શરણ પડનાર મનુષ્ય પોતાના હૃદયમાું ગુરુના શબ્દ વસાવે છે પ્રભુનુ હુંમેશા 

દસ્થર નામ વસાવે છે 
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ਅੰਤਰੁ ਤਨਰਮਲੁ ਅੰਤਮਰਤ ਸਤਰ ਨਾਏ ॥ 

જમે-જમે તે આધ્યાદત્મક જીવન દેનાર નામ-જળના સરોવરમાું સ્નાન કર ેછે તેનુું હૃદય પદવત્ર 

થતુું જાય છે. 

 

ਸਦਾ ਸੂਚੇ ਸਾਤਚ ਸਮਾਏ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! હુંમેશા દસ્થર રહેનાર પરમાત્માની યાદમાું લીન થઈ મનુષ્ય હુંમશેા માટે પદવત્ર થઈ  

જાય છે ॥૨॥ 

 

ਿਤਰ ਪਰਭੁ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਿਜੂਤਰ ॥ 

તે પરમાત્માને જ જોવ છુું . 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਰਤਿਆ ਭਰਪੂਤਰ ॥ 

હે મન! મારા પર પણ ગુરુએ કૃપા કરી છે 

 

ਜਿਾ ਜਾਉ ਤਿ ਵੇਖਾ ਸੋਇ ॥ 

અને હુું  જ્ાું જાવ છુું  

 

ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੩॥ 

પરુંતુ ગુરુ વગર કોઈ બીજુું  આ ઊું ચુું દાન દેવાને લાયક નથી ॥૩॥ 

 

ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਪੂਰਾ ਭੰਡਾਰ ॥ 

હે નાનક! ગરુુ સમુદ્ર છે 

 

ਊਤਮ ਰਤਨ ਜਵਾਿਰ ਅਪਾਰ ॥ 

જમેાું પરમાત્મા અને મદહમાનાું અનુંત અમૂલ્ય રત્ન જવાહર ભરલેા પડ્યા છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੇਵਣਿਾਰੁ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તે પ્રભુ-દાતાર મદહમાના દકુંમતી રત્ન-જવાહર દે છે 

 

ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਿਾਰੁ ॥੪॥੯॥੪੮॥ 

જીવો પર બક્ષીશ કરનાર પરમાત્મા બક્ષીશ કર ેછે ॥૪॥૯॥૪૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਰੁ ਸਾਇਰੁ ਸਤਤਗੁਰੁ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ ગુણોનુું સમુદ્ર છે ગુરુ તે હુંમેશા દસ્થર રહેનાર પરમાત્માનુું રૂપ છે 

 

ਪੂਰੈ ਭਾਤਗ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੋਇ ॥ 

ખુબ દકસ્મતથી જ ગુરુની બતાવેલી સેવા થઈ શકે છે. 
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ਸੋ ਬੂਝੈ ਤਜਸੁ ਆਤਪ ਬੁਝਾਏ ॥ 

આ તફાવતને તે મનુષ્ય સમજ ેછે જનેે પરમાત્મા પોતે સમજાવે છે     

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥੧॥ 

અને તેનાથી ગુરુની કૃપાથી પોતાની સેવા-ભદિ કરાવે છે ॥૧॥ 

 

ਤਗਆਨ ਰਤਤਨ ਸਭ ਸੋਝੀ ਿੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના બક્ષેલ જ્ઞાન-રત્નની કૃપાથી મનુષ્યને સાચી જીવન-સુંયમ દવશે દરકે પ્રકારની  

સમજ આવી જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਅਤਗਆਨੁ ਤਬਨਾਸੈ ਅਨਤਦਨੁ ਜਾਗੈ ਵੇਖੈ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યનો અજ્ઞાન દૂર થઈ જાય છે તે દરકે સમય માયાના હુમલાઓથી 

સાવધાન રહે છે તે દરકે જગ્યાએ તે હુંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્માન ેજ જુએ છે 

॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਮੋਿੁ ਗੁਮਾਨੁ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਜਲਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દની કૃપાથી પોતાની અુંદરથી મોહ અને અહુંકાર સળગાવી દે 

છે 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સુંપૂણય ગુરુથી સાચી જીવન-જુગતી સમજી લે છે 

 

ਅੰਤਤਰ ਮਿਲੁ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਪਛਾਣੈ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દ દ્વારા પોતાની અુંદર વસતા પરમાત્માનુું ઠેકાણુું ઓળખી લે છે 

 

ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਰਿੈ ਤਥਰ ੁਨਾਤਮ ਸਮਾਣੇ ॥੨॥ 

તેના જન્મ-મરણના ચક્કર સમાપ્ત થઈ જાય છે તે પરમાત્માના નામમાું ટકેલો રહે છે અને 

દસ્થર-મન થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਿੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય માટે જગત જન્મ-મરણનુું ચક્ર જ છે. 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਅਚੇਤੁ ਮਾਇਆ ਮੋਿੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય પરમાત્માની યાદ તરફથી બેખબર રહે છે માયાનો 

મોહ-રૂપી ઘોર અુંધકાર તેને કુંઈ દવચારવા દેતો નથી 

 

ਪਰ ਤਨੰਦਾ ਬਿੁ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ॥ 

તે હુંમેશા પારકી દનુંદા કરતો રહે છે ત ેહુંમેશા અસત્ય-ફરબે જ કમાતો રહે છે પારકી દનુંદા 

અસત્ય ઠગાઈમાું એવો મસ્ત રહે છે 
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ਤਵਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਤਵਸਟਾ ਮਾਤਿ ਸਮਾਵੈ ॥੩॥ 

જમે ગુંદકીનો કીડો ગુંદકીમાું જ ટકી રહે છે અને તેમાુંથી બહાર નીકળવુું પસુંદ કરતો નથી 

॥૩॥ 

 

ਸਤਸੰਗਤਤ ਤਮਤਲ ਸਭ ਸਝੋੀ ਪਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સાધુ-સુંગતમાું મળીને સાચા જીવનની બધી સમજ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਿਤਰ ਭਗਤਤ ਤਦਰੜਾਏ ॥ 

જ ેગુરુના શબ્દને દદલમાું વસાવીને પરમાત્માની ભદિને પોતાની અુંદર દૃઢ કરીને ટકાવે છે 

 

ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ॥ 

જ ેપરમાત્માની રજાને મીઠુું  કરીને માને છે તેન ેહુંમશેા આધ્યાદત્મક આનુંદ મળી રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਤਚ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੦॥੪੯॥ 

હે નાનક! ત ેહુંમેશા-દસ્થર રહેનાર પરમાત્મામાું લીન રહે છે ॥૪॥૧૦॥૪૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੩ ਪੰਚਪਦੇ ॥ 

આશા મહેલ ૩ પાુંચ પદ ॥ 

 

ਸਬਤਦ ਮਰੈ ਤਤਸੁ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દમાું જોડાઈને માયાના મોહથી મર ેછે તેને હુંમેશા આધ્યાદત્મક આનુંદ 

મળે છે. 

 

ਸਤਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਗੋਤਬੰਦ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણે પડે છે પરમાત્માનો આશરો લે છે 

 

ਨਾ ਤਫਤਰ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

તે બીજી વાર આધ્યાદત્મક મૃત્યુ મરતો નથી તે વારુંવાર જન્મતો મરતો નથી. 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਤਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

સુંપૂણય ગુરુની કૃપાથી તે હુંમેશા દસ્થર રહેનાર પરમાત્મામાું લીન રહે છે ॥૧॥ 

 

ਤਜਨਹਿ੍ ਕਉ ਨਾਮੁ ਤਲਤਖਆ ਧੁਤਰ ਲੇਖੁ ॥ 

હે ભાઈ! પાછલા કરલેાું કમો અનુસાર પરમાત્માએ જનેા માથા પર નામ-સ્મરણનો લેખ લખી 

દીધો 

 

ਤੇ ਅਨਤਦਨੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਤਧਆਵਤਿ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਭਗਤਤ ਤਵਸੇਖ ੁ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે મનુષ્ય દરકે સમય હુંમેશા જ નામ સ્મરણ કર ેછે સુંપૂણય ગુરુથી તેને પ્રભુ-ભદિનો દતલક 

માથા પર મળે છે ॥૧॥દવરામ॥ 
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ਤਜਨਹਿ੍ ਕਉ ਿਤਰ ਪਰਭੁ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોને પરમાત્મા પોતાના ચરણોમાું જોડી લે છે 

 

ਤਤਨਹਿ੍ ਕੀ ਗਿਣ ਗਤਤ ਕਿੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તેની ગાઢ આધ્યાદત્મક દસ્થદત વ્યિ કરી શકાતી નથી. 

 

ਪੂਰੈ ਸਤਤਗੁਰ ਤਦਤੀ ਵਤਡਆਈ ॥ 

જનેે સુંપૂણય ગુરુએ પ્રભુ-ચરણોમાું જોડાવાનો આ આદર આપ્યો 

 

ਊਤਮ ਪਦਵੀ ਿਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 

તેને ઉચ્ચ આધ્યાદત્મક દસ્થદત પ્રાપ્ત થઈ ગઈ પરમાત્માના નામમાું તેની દરકે સમય લીનતા 

થઈ ગઈ ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੇ ਆਤਪ ॥ 

‘જ ેકાુંઈ કર ેછે પરમાત્મા પોતે જ કર ેછે 

 

ਏਕ ਘੜੀ ਮਤਿ ਥਾਤਪ ਉਥਾਤਪ ॥ 

પરમાત્મા એક ક્ષણમાું ઉત્પન્ન કરીને તરત નાશ પણ કરી શકે છે’ 

 

ਕਤਿ ਕਤਿ ਕਿਣਾ ਆਤਖ ਸੁਣਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય વારુંવાર આ જ કહીને લોકોને સુંભળાવી દે છે ગુરુના શરણ પડીને પરમાત્માનુું  

સ્મરણ ક્યારયે કરતો નથી 

 

 ਜੇ ਸਉ ਘਾਲੇ ਥਾਇ ਨ ਪਾਏ ॥੩॥ 

એવો મનુષ્ય જો આવી નીરી બીજાને કહેવાનો સો પ્રયત્ન પણ કર ેતો પણ તેની આવી કોઈ 

પણ મહેનત પરમાત્માના ઓટલા પર સ્વીકાર થતી નથી ॥૩॥ 

 

ਤਜਨਹਿ੍ ਕੈ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਤਤਨਹਿ੍ਾ ਗੁਰੂ ਤਮਲਾਏ ॥ 

પાછલા કરલેા કમો અનુસાર જનેા પાલવે સ્મરણનુું ઉત્તમ સુંસ્કાર છે તેને પરમાત્મા ગુરુ 

મળાવે છે. 

 

ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਗੁਰੁ ਸਬਦ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

ગુરુ તેને મદહમાની વાણી સુંભળાવે છે હુંમેશા દસ્થર પ્રભુનુું નામ સુંભળાવે છે મદહમાનાું શબ્દ 

સુંભળાવે છે. 

 

ਜਿਾਾਂ ਸਬਦ ੁਵਸ ੈਤਿਾਾਂ ਦਖੁ ੁਜਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેહૃદયમાું ગુરુના શબ્દ વસે છે ત્યાુંથી દરકે પ્રકારના દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે. 
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ਤਗਆਤਨ ਰਤਤਨ ਸਾਚੈ ਸਿਤਜ ਸਮਾਏ ॥੪॥ 

ગુરુના બક્ષેલ જ્ઞાન-રત્નની કૃપાથી મનુષ્ય હુંમેશા દસ્થર પરમાત્મામાું જોડાઈ રહે છે અને 

આધ્યાદત્મક દસ્થરતામાું ટકી રહે છે ॥૪॥ 

 

ਨਾਵੈ ਜੇਵਡੁ ਿੋਰੁ ਧਨੁ ਨਾਿੀ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના નામની સરખામણીનુું કોઇ ધન નથી 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਬਖਸ ੇਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

પરુંતુ આ ધન ફિ તે મનુષ્યને મળે છે જનેે હુંમેશા-દસ્થર રહેનાર પરમાત્મા પોતે બક્ષે છે. 

 

ਪੂਰੈ ਸਬਤਦ ਮੰਤਨ ਵਸਾਏ ॥ 

સુંપૂણય ગુરુના શબ્દની સહાયતાથી તે મનુષ્ય પરમાત્માનુું નામ પોતાના મનમાું વસાવી રાખે 

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੫॥੧੧॥੫੦॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામમાું રુંગાઈને મનુષ્ય હુંમેશા આધ્યાદત્મક આનુંદ મેળવે છે 

॥૫॥૧૧॥૫૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਤਨਰਤਤ ਕਰੇ ਬਿੁ ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ ॥ 

તે જો ભદિના નામ પર નાચે છે અને કેટલાય સાધન પણ વગાડે છે તો પણ તે કોઈને પણ 

કહીને સુંભળાવી રહ્ો નથી કારણ કે તે પોતે જ સાુંભળી રહ્ો નથી. 

 

ਇਿੁ ਮਨੁ ਅੰਧਾ ਬੋਲਾ ਿੈ ਤਕਸੁ ਆਤਖ ਸੁਣਾਏ ॥ 

પરુંતુ જ્ાું સુધી મનુષ્યનુું આ પોતાનુું મન માયાના મોહમાું અુંધ-બહેરો થયેલ પડ્યો છે 

 

ਅੰਤਤਰ ਲੋਭੁ ਭਰਮੁ ਅਨਲ ਵਾਉ ॥ 

તેની પોતાની અુંદર તૃષ્ણાની આગ સળગી રહી છે ભટકણનુું તોફાન ચાલી રહ્ુું છે 

 

ਦੀਵਾ ਬਲੈ ਨ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੧॥ 

આવી દસ્થદતમાું તેની અુંદર જ્ઞાનનો દીવો સળગી શકતો નથી તે સાચા જીવનની સમજ પ્રાપ્ત  

કરી શકતો નથી ॥૧॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਭਗਤਤ ਘਤਟ ਚਾਨਣੁ ਿੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની સન્મુખ રહીને કરલેી ભદિની કૃપાથી હૃદયમાું આધ્યાદત્મક જ્ઞાનનો પ્રકાશ 

થઈ જાય છે. 
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ਆਪੁ ਪਛਾਤਣ ਤਮਲੈ ਪਰਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ ભદિથી મનુષ્ય પોતાના આધ્યાદત્મક જીવનને પરખતો રહે છે અને મનુષ્યને તે પ્રભુ 

મળી જાય છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਨਰਤਤ ਿਤਰ ਲਾਗੈ ਭਾਉ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેવુું જ નૃત્ય છે આ રીતે પરમાત્માથી પ્રેમ બને છે 

 

ਪੂਰੇ ਤਾਲ ਤਵਚਿੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

આ રીતે મનુષ્ય પોતાની અુંદરથી અહુંકાર દૂર કર ેછે આ જ છે તાલમાું નાચવુ. 

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਾਚਾ ਆਪੇ ਜਾਣੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આ નાચ નાચે છે હુંમેશા દસ્થર પ્રભુ પોતે જ તેનો દમત્ર બની જાય છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਤਦ ਅੰਤਤਰ ਬਰਿਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥੨॥ 

ગુરુના શબ્દથી તનેી અુંદર વસતો પ્રભુ તેની ઓળખાણવાળો બની જાય છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਭਗਤਤ ਅੰਤਤਰ ਪਰੀਤਤ ਤਪਆਰੁ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહીને કરવામાું આવેલી ભદિથી મનુષ્યની અુંદર પ્રીદત ઉત્પન્ન થાય છે પ્રેમ 

ઉત્પન્ન થાય છે. 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਸਿਤਜ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ગુરુના શબ્દ મનુષ્યને આધ્યાદત્મક દસ્થરતામાું લઇ જાય છે પ્રભુના ગુણોનો દવચાર બક્ષે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਭਗਤਤ ਜੁਗਤਤ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહીને કરવામાું આવેલી ભદિ જ સાચો ઉપાય છે 

 

ਪਾਖੰਤਡ ਭਗਤਤ ਤਨਰਤਤ ਦਖੁੁ ਿੋਇ ॥੩॥ 

જનેાથી તે પરમાત્મા મળે છે. દેખાવની ભદિના નાચથી તો દુુઃખ થાય છે ॥૩॥ 
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ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸੁ ਆਜਿ ਬੁਝਾਏ ॥ 

આ તફાવતને તે મનુષ્ય સમજ ેછે જનેે પરમાત્મા પોતે સમજાવે છે     

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥੧॥ 

અને તેનાથી ગુરુની કૃપાથી પોતાની સેવા-ભક્તિ કરાવ ેછે ॥૧॥ 

 

ਜਗਆਨ ਰਤਜਨ ਸਭ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના બક્ષેલ જ્ઞાન-રત્નની કૃપાથી મનુષ્યને સાચી જીવન-સંયમ ક્તવશે દરકે 

પ્રકારની સમજ આવી જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਜਦ ਅਜਗਆਨੁ ਜਬਨਾਸੈ ਅਨਜਦਨੁ ਿਾਗੈ ਵੇਖੈ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યનો અજ્ઞાન દૂર થઈ જાય છે તે દરકે સમય માયાના હુમલાઓથી 

સાવધાન રહે છે તે દરકે જગ્યાએ તે હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્માને જ જુએ છે  

॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਮੋਹੁ ਗੁਮਾਨੁ ਗੁਰ ਸਬਜਦ ਿਲਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દની કૃપાથી પોતાની અંદરથી મોહ અને અહંકાર સળગાવી દે 

છે 

 

ਿੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਿਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સંપૂર્ણ ગુરુથી સાચી જીવન-જુગતી સમજી લે છે 

 

ਅੰਤਜਰ ਮਹਲੁ ਗੁਰ ਸਬਜਦ ਿਛਾਣੈ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દ દ્વારા પોતાની અંદર વસતા પરમાત્માનું ઠેકારંુ્ ઓળખી લે છે 

 

ਆਵਣ ਿਾਣੁ ਰਹੈ ਜਿਰ ੁਨਾਜਮ ਸਮਾਣੇ ॥੨॥ 

તેના જન્મ-મરર્ના ચક્કર સમાપ્ત થઈ જાય છે તે પરમાત્માના નામમાં ટકેલો રહે છે અને 

ક્તથથર-મન થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਿੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય માટે જગત જન્મ-મરર્નું ચક્ર જ છે. 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਅਚੇਤੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય પરમાત્માની યાદ તરફથી બેખબર રહે છે માયાનો 

મોહ-રૂપી ઘોર અંધકાર તેને કંઈ ક્તવચારવા દેતો નથી 
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ਿਰ ਜਨੰਦਾ ਬਹੁ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ॥ 

તે હંમેશા પારકી ક્તનંદા કરતો રહે છે તે હંમેશા અસત્ય-ફરબે જ કમાતો રહે છે પારકી ક્તનંદા 

અસત્ય ઠગાઈમાં એવો મથત રહે છે 

 

ਜਵਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਜਵਸਟਾ ਮਾਜਹ ਸਮਾਵੈ ॥੩॥ 

જમે ગંદકીનો કીડો ગંદકીમાં જ ટકી રહે છે અને તેમાંથી બહાર નીકળવંુ પસંદ કરતો નથી 

॥૩॥ 

 

ਸਤਸੰਗਜਤ ਜਮਜਲ ਸਭ ਸਝੋੀ ਿਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સાધુ-સંગતમાં મળીને સાચા જીવનની બધી સમજ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਹਜਰ ਭਗਜਤ ਜਦਿੜਾਏ ॥ 

જ ેગુરુના શબ્દને ક્તદલમાં વસાવીને પરમાત્માની ભક્તિને પોતાની અંદર દૃઢ કરીને ટકાવ ેછે 

 

ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

જ ેપરમાત્માની રજાને મીઠંુ કરીને માને છે તેને હંમેશા આધ્યાક્તત્મક આનંદ મળી રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਜਚ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੦॥੪੯॥ 

હે નાનક! તે હંમેશા-ક્તથથર રહેનાર પરમાત્મામાં લીન રહે છે ॥૪॥૧૦॥૪૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਿੰਚਿਦੇ ॥ 

આશા મહેલ ૩ પાંચ પદ ॥ 

 

ਸਬਜਦ ਮਰੈ ਜਤਸੁ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દમાં જોડાઈને માયાના મોહથી મર ેછે તેને હંમેશા આધ્યાક્તત્મક આનંદ 

મળે છે. 

 

ਸਜਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਗੋਜਬੰਦ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરરે્ પડે છે પરમાત્માનો આશરો લે છે 

 

ਨਾ ਜਿਜਰ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

તે બીજી વાર આધ્યાક્તત્મક મૃત્ય ુમરતો નથી તે વારંવાર જન્મતો મરતો નથી. 

 

ਿੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਜਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુની કૃપાથી તે હંમેશા ક્તથથર રહેનાર પરમાત્મામાં લીન રહે છે ॥૧॥ 

 

ਜਿਨਹਹ੍ ਕਉ ਨਾਮੁ ਜਲਜਖਆ ਧੁਜਰ ਲੇਖੁ ॥ 

હે ભાઈ! પાછલા કરલેાં કમો અનુસાર પરમાત્માએ જનેા માથા પર નામ-થમરર્નો લેખ 

લખી દીધો 
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ਤੇ ਅਨਜਦਨੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਜਧਆਵਜਹ ਗੁਰ ਿੂਰੇ ਤੇ ਭਗਜਤ ਜਵਸੇਖੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મનુષ્ય દરકે સમય હંમેશા જ નામ થમરર્ કર ેછે સંપૂર્ણ ગુરુથી તેને પ્રભ-ુભક્તિનો ક્તતલક 

માથા પર મળે છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਜਿਨਹਹ੍ ਕਉ ਹਜਰ ਿਿਭੁ ਲਏ ਜਮਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોને પરમાત્મા પોતાના ચરર્ોમાં જોડી લે છે 

 

ਜਤਨਹਹ੍ ਕੀ ਗਹਣ ਗਜਤ ਕਹੀ ਨ ਿਾਇ ॥ 

તેની ગાઢ આધ્યાક્તત્મક ક્તથથક્તત વ્યિ કરી શકાતી નથી. 

 

ਿੂਰੈ ਸਜਤਗੁਰ ਜਦਤੀ ਵਜਿਆਈ ॥ 

જનેે સંપૂર્ણ ગુરુએ પ્રભ-ુચરર્ોમાં જોડાવાનો આ આદર આપ્યો 

 

ਊਤਮ ਿਦਵੀ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 

તેને ઉચ્ચ આધ્યાક્તત્મક ક્તથથક્તત પ્રાપ્ત થઈ ગઈ પરમાત્માના નામમાં તેની દરકે સમય લીનતા 

થઈ ગઈ ॥૨॥ 

 

ਿੋ ਜਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਿੇ ਆਜਿ ॥ 

‘જ ેકાંઈ કર ેછે પરમાત્મા પોતે જ કર ેછે 

 

ਏਕ ਘੜੀ ਮਜਹ ਿਾਜਿ ਉਿਾਜਿ ॥ 

પરમાત્મા એક ક્ષર્માં ઉત્પન્ન કરીને તરત નાશ પર્ કરી શકે છે’ 

 

ਕਜਹ ਕਜਹ ਕਹਣਾ ਆਜਖ ਸੁਣਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય વારંવાર આ જ કહીને લોકોને સંભળાવી દે છે ગુરુના શરર્ પડીને પરમાત્માનું 

થમરર્ ક્યારયે કરતો નથી 

 

 ਿੇ ਸਉ ਘਾਲੇ ਿਾਇ ਨ ਿਾਏ ॥੩॥ 

એવો મનુષ્ય જો આવી નીરી બીજાને કહેવાનો સો પ્રયત્ન પર્ કર ેતો પર્ તેની આવી કોઈ 

પર્ મહેનત પરમાત્માના ઓટલા પર થવીકાર થતી નથી ॥૩॥ 

 

ਜਿਨਹਹ੍ ਕੈ ਿੋਤੈ ਿੁੰਨੁ ਜਤਨਹਹ੍ਾ ਗੁਰੂ ਜਮਲਾਏ ॥ 

પાછલા કરલેા કમો અનુસાર જનેા પાલવ ેથમરર્નું ઉત્તમ સંથકાર છે તેને પરમાત્મા ગુરુ 

મળાવ ેછે. 

 

ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਗੁਰੁ ਸਬਦ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

ગુરુ તેને મક્તહમાની વાર્ી સંભળાવે છે હંમેશા ક્તથથર પ્રભુનું નામ સંભળાવે છે મક્તહમાનાં 

શબ્દ સંભળાવ ેછે. 
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ਿਹਾਾਂ ਸਬਦ ੁਵਸੈ ਤਹਾਾਂ ਦਖੁੁ ਿਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેહૃદયમાં ગુરુના શબ્દ વસ ેછે ત્યાંથી દરકે પ્રકારના દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਜਗਆਜਨ ਰਤਜਨ ਸਾਚੈ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ ॥੪॥ 

ગુરુના બક્ષેલ જ્ઞાન-રત્નની કૃપાથી મનુષ્ય હંમેશા ક્તથથર પરમાત્મામાં જોડાઈ રહે છે અને 

આધ્યાક્તત્મક ક્તથથરતામાં ટકી રહે છે ॥૪॥ 

 

ਨਾਵੈ ਿੇਵਿੁ ਹੋਰੁ ਧਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના નામની સરખામર્ીનું કોઇ ધન નથી 

 

ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਸਾਚਾ ਸਇੋ ॥ 

પરંતુ આ ધન ફિ તે મનુષ્યને મળે છે જનેે હંમેશા-ક્તથથર રહેનાર પરમાત્મા પોતે બક્ષે છે. 

 

ਿੂਰੈ ਸਬਜਦ ਮੰਜਨ ਵਸਾਏ ॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુના શબ્દની સહાયતાથી તે મનુષ્ય પરમાત્માનું નામ પોતાના મનમાં વસાવી રાખ ે

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਿਾਏ ॥੫॥੧੧॥੫੦॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામમાં રંગાઈને મનુષ્ય હંમેશા આધ્યાક્તત્મક આનંદ મેળવે છે 

॥૫॥૧૧॥૫૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਜਨਰਜਤ ਕਰੇ ਬਹੁ ਵਾਿੇ ਵਿਾਏ ॥ 

તે જો ભક્તિના નામ પર નાચે છે અને કેટલાય સાધન પર્ વગાડે છે તો પર્ તે કોઈને પર્ 

કહીને સંભળાવી રહ્યો નથી કારર્ કે તે પોતે જ સાંભળી રહ્યો નથી. 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਅੰਧਾ ਬੋਲਾ ਹੈ ਜਕਸੁ ਆਜਖ ਸੁਣਾਏ ॥ 

પરંતુ જ્ાં સુધી મનુષ્યનું આ પોતાનું મન માયાના મોહમાં અંધ-બહેરો થયેલ પડ્યો છે 

 

ਅੰਤਜਰ ਲੋਭੁ ਭਰਮੁ ਅਨਲ ਵਾਉ ॥ 

તેની પોતાની અંદર તૃષ્ર્ાની આગ સળગી રહી છે ભટકર્નું તોફાન ચાલી રહ્યું છે 

 

ਦੀਵਾ ਬਲੈ ਨ ਸੋਝੀ ਿਾਇ ॥੧॥ 

આવી ક્તથથક્તતમાં તેની અંદર જ્ઞાનનો દીવો સળગી શકતો નથી તે સાચા જીવનની સમજ 

પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી ॥૧॥ 
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ਗੁਰਮੁਜਖ ਭਗਜਤ ਘਜਟ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની સન્મુખ રહીને કરલેી ભક્તિની કૃપાથી હૃદયમાં આધ્યાક્તત્મક જ્ઞાનનો પ્રકાશ 

થઈ જાય છે. 

 

ਆਿੁ ਿਛਾਜਣ ਜਮਲੈ ਿਿਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ ભક્તિથી મનુષ્ય પોતાના આધ્યાક્તત્મક જીવનને પરખતો રહે છે અન ેમનુષ્યને તે પ્રભ ુ

મળી જાય છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਜਨਰਜਤ ਹਜਰ ਲਾਗੈ ਭਾਉ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેવંુ જ નૃત્ય છે આ રીત ેપરમાત્માથી પ્રેમ બને છે 

 

ਿੂਰੇ ਤਾਲ ਜਵਚਹੁ ਆਿੁ ਗਵਾਇ ॥ 

આ રીત ેમનુષ્ય પોતાની અંદરથી અહંકાર દૂર કર ેછે આ જ છે તાલમાં નાચવુ. 

 

ਮੇਰਾ ਿਿਭੁ ਸਾਚਾ ਆਿੇ ਿਾਣੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય આ નાચ નાચે છે હંમેશા ક્તથથર પ્રભ ુપોતે જ તેનો ક્તમત્ર બની જાય છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਜਦ ਅੰਤਜਰ ਬਿਹਮੁ ਿਛਾਣੁ ॥੨॥ 

ગુરુના શબ્દથી તેની અદંર વસતો પ્રભ ુતેની ઓળખાર્વાળો બની જાય છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਭਗਜਤ ਅੰਤਜਰ ਿਿੀਜਤ ਜਿਆਰੁ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહીને કરવામાં આવેલી ભક્તિથી મનુષ્યની અંદર પ્રીક્તત ઉત્પન્ન થાય છે પ્રેમ 

ઉત્પન્ન થાય છે. 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਸਹਜਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ગુરુના શબ્દ મનુષ્યને આધ્યાક્તત્મક ક્તથથરતામાં લઇ જાય છે પ્રભુના ગુર્ોનો ક્તવચાર બક્ષે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਭਗਜਤ ਿੁਗਜਤ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહીને કરવામાં આવેલી ભક્તિ જ સાચો ઉપાય છે 

 

ਿਾਖੰਜਿ ਭਗਜਤ ਜਨਰਜਤ ਦਖੁੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 

જનેાથી તે પરમાત્મા મળે છે. દેખાવની ભક્તિના નાચથી તો દુુઃખ થાય છે ॥૩॥ 
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ਏਹਾ ਭਗਤਿ ਜਨੁ ਜੀਵਿ ਮਰੈ ॥ 

વાસ્તવવક ભવિ આ જ છે કે જનેી કૃપાથી મનુષ્ય દુવનયાની મહેનત-કમાણી કરતાાં કરતાાં જ 

માયાના મોહથી અસ્પૃશ્ય થઈ જાય છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਭਵਜਲੁ ਿਰੈ ॥ 

અને ગુરુની કૃપાથી સાંસાર-સમુદ્રના વવકારોની લહેરોથી પાર થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਬਚਤਨ ਭਗਤਿ ਥਾਇ ਪਾਇ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ અનુસાર કરવામાાં આવેલી ભવિ પ્રભુના ઓટલા પર સ્વીકાર થાય છે 

 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਆਤਪ ਵਸ ੈਮਤਨ ਆਇ ॥੪॥ 

પ્રભુ પોતે જ મનુષ્યના મનમાાં આવી વસે છે ॥૪॥ 

 

ਹਤਰ ਤਕਿਪਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤਮਲਾਏ ॥ 

પરાંતુ જીવના હાથમાાં પણ શુાં? જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે તેને ગરુુ મળાવે છે 

 

ਤਨਹਚਲ ਭਗਤਿ ਹਤਰ ਤਸਉ ਤਚਿੁ ਲਾਏ ॥ 

ગુરુની સહાયતાથી તે ન ડોલનારી ભવિ કર ેછે અને પરમાત્માથી પોતાનુાં મન જોડી રાખે છે. 

 

ਭਗਤਿ ਰਿੇ ਤਿਨਹਹ੍ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની ભવિના રાંગમાાં રાંગાઈ જાય છે તેને હાંમેશા કાયમ રહેનારી શોભા મળે  

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੫॥੧੨॥੫੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામ-રાંગમાાં રાંગાયેલાઓને આધ્યાવત્મક આનાંદ મળે છે ॥૫॥૧૨॥૫૧॥ 

 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੮ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੩  

આશા ઘર ૮ કાફી મહેલ ૩ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਹਤਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਸਚੁ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની રજા અનુસાર ગુરુ મળે છે જનેે ગુરુ મળી જાય છે તનેે હાંમેશા કાયમ 

રહેનાર પ્રભુ મળી જાય છે અને તેને સાચા જીવન-જુગતીની સમજ આવી જાય છે. 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਤਨ ਵਸ ੈਹਤਰ ਬੂਝੈ ਸੋਈ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાાં ગુરુની કૃપાથી પરમાત્મા આવી વસે છે તે જ મનુષ્ય પરમાત્માની સાથે 

સાંવિ મેળવે છે ॥૧॥ 

 

ਮੈ ਸਹ ੁਦਾਿਾ ਏਕੁ ਹੈ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! એક પરમાત્મા જ મારો પવત રક્ષક છે અને મને બિા દાન દેનાર છે તેના વગર મારુાં  

બીજુાં  કોઈ નથી. 

 

ਗੁਰ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਮਤਨ ਵਸੈ ਿਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરાંતુ ગુરુની કૃપાથી જ તે મનમાાં વસી શકે છે અને જયાર ેતે પ્રભુ મનમાાં આવી વસે છે ત્યાર ે

હાંમેશા માટે આનાંદ બની જાય છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਤਹ ਤਨਰਭਉ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

હે ભાઈ! આ જગતમાાં પરમાત્માનુાં નામ જ છે જ ેજગતના બિા ડરોથી બચાવનાર છે પરાંતુ 

આ નામ ગુરુના બતાવેલ વવચારની કૃપાથી મળે છે. 

 

ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮ ਕੈ ਵਤਸ ਹ ੈਮਨਮੁਤਖ ਅੰਧ ਗਵਾਤਰ ॥੨॥ 

પરમાત્માના નામ વગર પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર જીવ-સ્ત્રી આધ્યાવત્મક મૃત્યુના 

કાબૂમાાં રહે છે માયાના મોહમાાં અાંિ થયેલી રહે છે અને મૂખખતામાાં ટકી રહે છે ॥૨॥ 

 

ਹਤਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਜਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ਬੂਝੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની રજામાાં ચાલે છે તે જ મનુષ્ય પરમાત્માની સેવા-ભવિ કર ેછે તે જ તે 

હાંમેશા વસ્થર પ્રભુને સમજ ેછે. 

 

ਹਤਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਸਾਲਾਹੀਐ ਭਾਣੈ ਮੰਤਨਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੩॥ 

પરમાત્માની રજામાાં ચાલવાથી જ પરમાત્માની મવહમા થઈ શકે છે જો પરમાત્માની રજામાાં 

ચાલીએ તો જ આધ્યાવત્મક આનાંદ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩॥ 

 

ਹਤਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ਮਤਿ ਊਿਮ ਹੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ પરમાત્માની રજામાાં ચાલીને મનુષ્ય જન્મનો હેતુ પ્રાપ્ત કરી લીિો તેની 

બુવિ ઉત્તમ બની ગઈ. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਤਹ ਿੂੰ ਗੁਰਮੁਤਖ ਗਤਿ ਹੋਈ ॥੪॥੩੯॥੧੩॥੫੨॥ 

હે નાનક! ગરુુની શરણ પડીને તુાં પણ પરમાત્માના નામનુાં ગુણગાન કરી ગુરુની શરણ 

પડવાથી જ ઉચ્ચ આધ્યાવત્મક વસ્થવત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૪॥૩૯॥૧૩॥૫૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨  

આશા મહેલ ૪ ઘર ૨ 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਿੂੰ ਕਰਿਾ ਸਤਚਆਰੁ ਮੈਡਾ ਸਾਾਂਈ ॥ 

હે પ્રભુ! તુાં આખા જગતનો રચનહાર છે તુાં હાંમેશા કાયમ રહેનાર છે તુાં જ મારો પવત છે. 

 

ਜੋ ਿਉ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਥੀਸੀ ਜੋ ਿੂੰ ਦੇਤਹ ਸੋਈ ਹਉ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! જગતમાાં ત ેજ કાાંઈ ઘટી રહ્ુાં છે જ ેતને સારુાં  લાગે છે હે પ્રભુ! હુાં  તે જ કાંઈ પ્રાપ્ત કરી 

શકુાં  છુાં  જ ેકાંઈ તુાં મને આપે છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਸਭ ਿੇਰੀ ਿੂੰ ਸਭਨੀ ਤਧਆਇਆ ॥ 

હે પ્રભુ! આખી દુવનયા તારી રચેલી છે બિા જીવોએ સારા-ખરાબ સમયમાાં તને જ સ્મરણ 

કયુું છે. 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਤਕਿਪਾ ਕਰਤਹ ਤਿਤਨ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જનેા પર તુાં કૃપા કર ેછે તે મનુષ્યએ તારુાં  નામ-રત્ન શોિી લીિુાં. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਲਾਧਾ ਮਨਮੁਤਖ ਗਵਾਇਆ ॥ 

પરાંતુ શોધ્યુાં તેને જ ેગુરુની શરણ પડ્યો અને ગુમાવયુાં તેને જ ેપોતાના મનની પાછળ ચાલ્યો. 

 

ਿੁਧੁ ਆਤਪ ਤਵਛੋਤਿਆ ਆਤਪ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧॥ 

જીવોનુાં પણ શુાં વશ? મનમુખને તે પોતે જ પોતાના ચરણોથી અલગ રાખ્યા છે અને 

ગુરુમુખને તે પોતે જ પોતાના ચરણોમાાં જગ્યા આપેલી છે ॥૧॥ 

 

ਿੂੰ ਦਰੀਆਉ ਸਭ ਿੁਝ ਹੀ ਮਾਤਹ ॥ 

હે પ્રભુ! તુાં જીવનનો એક મોટો દવરયો છે આખી સૃવિ તારામાાં જીવી રહી છે 

 

ਿੁਝ ਤਬਨੁ ਦਜੂਾ ਕੋਈ ਨਾਤਹ ॥ 

તુાં પોતે જ પોતે છે તારા વગર બીજી કોઈ હસ્તી નથી. 

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਤਭ ਿੇਰਾ ਖੇਲੁ ॥ 

જગતના આ બિા જીવ-જાંતુ તારા રચેલા તમાશા છે 

 

ਤਵਜੋਤਗ ਤਮਤਲ ਤਵਛੁਤਿਆ ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲੁ ॥੨॥ 

તારી જ િૂર દરબારથી મળેલ વવયોગને કારણે મળેલ જીવ પણ અલગ થઈ જાય છે અને 

સાંજોગને કારણે પુનમેળાપ પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૨॥ 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਿੂ ਜਾਣਾਇਤਹ ਸਈੋ ਜਨੁ ਜਾਣੈ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્યને તુાં સમજ આપે છે તે જ મનુષ્ય જીવન-હેતુને સમજ ેછે 
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ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਦ ਹੀ ਆਤਖ ਵਖਾਣੈ ॥ 

અને તે મનુષ્ય હવર પ્રભુના ગુણ હાંમેશા કહીને વયિ કર ેછે. 

 

ਤਜਤਨ ਹਤਰ ਸੇਤਵਆ ਤਿਤਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ પરમાત્માની સેવા-ભવિ કરી તેને આધ્યાવત્મક આનાંદ મેળવયો 

 

ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 

તે મનુષ્ય સ્મરણ-ભવિને કારણે આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાાં ટકીને પરમાત્મામાાં લીન થઈ ગયો 

॥૩॥ 

 

ਿੂ ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਿੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥ 

હે પ્રભુ! તુાં પોતે જ જગતને રચનાર છે જગતમાાં બિુાં જ તારુાં  કરલેુાં જ થઈ રહ્ુાં છે 

 

ਿੁਧੁ ਤਬਨੁ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

તારા વગર કોઈ બીજુાં  કાાંઈ કરનાર નથી. 

 

ਿੂ ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖਤਹ ਜਾਣਤਹ ਸੋਇ ॥ 

તુાં પોતે જ જગત રચના કરી-કરીને બિાની સાંભાળ કર ેછે તુાં પોતે જ આ આખા તફાવતને 

જાણે છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਰਗਟ ੁਹੋਇ ॥੪॥੧॥੫੩॥ 

હે દાસ નાનક! ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્યને આ બિી વાત સમજ આવી જાય છે 

॥૪॥૧॥૫૩॥    
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રાગ આશા ઘર ૨ મહેલ ૪॥ 

 

ਤਿਸ ਹੀ ਧੜਾ ਿੀਆ ਤਮਿਰ ਸੁਿ ਨਾਤਲ ਭਾਈ ॥ 

કોઈ મનુષ્યએ પોતાના મમત્રથી પુત્રથી ભાઈથી સાથ બનાવેલ છે  

 

ਤਿਸ ਹੀ ਧੜਾ ਿੀਆ ਿੁੜਮ ਸਿੇ ਨਾਤਲ ਜਵਾਈ ॥ 

કોઈએ પોતાના સગા-સંબંધીની સાથે જમાઈની સાથે સંબંધ બનાવેલ છે. 

 

ਤਿਸ ਹੀ ਧੜਾ ਿੀਆ ਤਸਿਿਾਰ ਚਉਧਰੀ ਨਾਤਲ ਆਪ੍ਣੈ ਸੁਆਈ ॥ 

કોઈ મનુષ્યએ પોતાની ગરજ માટે ગામના સરદાર ચૌધરીની સાથે સંબંધ બનાવેલ છે 

 

ਹਮਾਰਾ ਧੜਾ ਹਤਰ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

પરંતુ મારો સાથી તે પરમાત્મા છે જ ેદરકે જગ્યાએ હાજર છે ॥૧॥ 

 

ਹਮ ਹਤਰ ਤਸਉ ਧੜਾ ਿੀਆ ਮੇਰੀ ਹਤਰ ਟੇਿ ॥ 

અમે પરમાત્માની સાથે સાથ બનાવ્યો છે પરમાત્મા જ મારો આશરો છે. 

 

ਮੈ ਹਤਰ ਤਿਨੁ ਪ੍ਖੁ ਧੜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਈ ਹਉ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਅਸੰਖ ਅਨੇਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્મા વગર મારો બીજો કોઈ પક્ષ નથી સબંધ નથી હંુ પરમાત્માના જ અનેક અને 

અગમિત ગુિ ગાતો રહંુ છંુ ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਤਜਨਹਹ੍ ਤਸਉ ਧੜੇ ਿਰਤਹ ਸੇ ਜਾਤਹ ॥ 

લોકો જનેી સાથે સંબંધ બનાવે છે તે અંતે જગતથી મુસાફરી કરી જાય છે 

 

ਝੂਠੁ ਧੜੇ ਿਤਰ ਪ੍ਛੋਿਾਤਹ ॥ 

સંબંધ બનાવનાર આ ખોટો દેખાવ કરીને આ સંબંધ બનાવીને તેના મરવા પર પસ્તાય છે. 

 

ਤਿਰ ੁਨ ਰਹਤਹ ਮਤਨ ਖੋਟ ੁਿਮਾਤਹ ॥ 

સંબંધ બનાવનાર પોતે પિ હંમેશા દુમનયામાં ટકી રહેતાં નથી વ્યથથ જ સંબંધ માટે પોતાના 

મનમાં ઠગાઈ-ફરબે કરતો રહે છે. 
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ਹਮ ਹਤਰ ਤਸਉ ਧੜਾ ਿੀਆ ਤਜਸ ਿਾ ਿੋਈ ਸਮਰਿੁ ਨਾਤਹ ॥੨॥ 

પરંતુ મેં તો તે પરમાત્માની સાથે પોતાનો સાથ બનાવ્યો છે જનેી સરખામિીની તાકાત 

રાખનાર બીજંુ કોઈ નથી ॥૨॥ 

 

ਏਹ ਸਤਭ ਧੜੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪ੍ਸਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! દુમનયાના આ બધા સંબંધ માયાનો ફેલાવો છે. 

 

ਮਾਇਆ ਿਉ ਲੂਝਤਹ ਗਾਵਾਰੀ ॥ 

સંબંધ બનાવનાર મૂખથ લોકો માયા માટે જ વચમાં લડતા રહે છે. 

 

ਜਨਤਮ ਮਰਤਹ ਜੂਐ ਿਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥ 

આ કારિે તે વારંવાર જન્મે છે મર ેછે તે જાિે જુગારમાં જ મનુષ્ય જીવનની રમત હારીને 

ચાલ્યા જાય છે જમેાંથી પ્રાપ્ત કંઈ થતું નથી. 

 

ਹਮਰੈ ਹਤਰ ਧੜਾ ਤਜ ਹਲਿੁ ਪ੍ਲਿੁ ਸਭੁ ਸਵਾਰੀ ॥੩॥ 

પરંતુ મારી સાથે તો સાથી છે પરમાત્મા જ ેમારુ લોક અને પરલોક બધું જ સંવારનાર છે ॥૩॥ 

 

ਿਤਲਜੁਗ ਮਤਹ ਧੜ ੇਪ੍ੰਚ ਚੋਰ ਝਗੜਾਏ ॥ 

પરમાત્માથી અલગ થઈને મવવાદવાળા સ્વભાવમાં ફસાઈને મનુષ્યોના સંબંધ બને છે 

કામામદક પાંચેય ચોરોને કારિે ઝઘડા ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਿਾਮੁ ਿਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਤਭਮਾਨੁ ਵਧਾਏ ॥ 

પરમાત્માથી મવખુટા મનુષ્યોની અંદર કામ-ક્રોધ-લોભ-મોહ તેમજ અહંકારને વધાર ેછે. 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਤਿਰਪ੍ਾ ਿਰੇ ਤਿਸੁ ਸਿਸੰਤਗ ਤਮਲਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે તેને સાધુ-સંગતમાં મેળવે છે અને તે આ પાંચેય ચોરોનાં 

મારથી બચે છે. 

 

ਹਮਰਾ ਹਤਰ ਧੜਾ ਤਜਤਨ ਏਹ ਧੜੇ ਸਤਭ ਗਵਾਏ ॥੪॥ 

હે ભાઈ! મારી મદદ માટે પરમાત્મા પોતે છે જનેે મારી અંદરથી આ બધા સંબંધ સમાપ્ત કરી 

દીધા છે ॥૪॥ 

 

ਤਮਤਿਆ ਿਜੂਾ ਭਾਉ ਧੜੇ ਿਤਹ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

પરમાત્માને છોડીને માયાનો અસત્ય પ્રેમ મનુષ્યની અંદર ટકીને સંબંધ-રમતો ઉત્પન્ન કર ેછે 

 

ਪ੍ਰਾਇਆ ਤਛਿਰ ੁਅਟਿਲੈ ਆਪ੍ਣਾ ਅਹੰਿਾਰੁ ਵਧਾਵੈ ॥ 

માયાના મોહના પ્રભાવ હેઠળ મનુષ્ય બીજાના દોષ ચકાસતો-ફર ેછે અને આ રીતે પોતાને 

સારો સમજીને પોતાનો જ અહંકાર વધાર ેછે. 
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ਜੈਸਾ ਿੀਜੈ ਿੈਸਾ ਖਾਵੈ ॥ 

બીજાના દોષ ચકાસીને અને પોતાને ઉમદા સામબત કરી-કરીને મનુષ્ય પોતાના આધ્યામત્મક 

જીવન માટે જવંુે બીજ વાવે છે તેવા જ ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਿਾ ਹਤਰ ਧੜਾ ਧਰਮੁ ਸਭ ਤਸਰਸਤਟ ਤਜਤਣ ਆਵੈ ॥੫॥੨॥੫੪॥ 

દાસ નાનકનો પક્ષ કરનાર સાથી તો પરમાત્મા છે પરમાત્માનો આશરો જ નાનકનો ધમથ છે 

જનેી કૃપાથી મનુષ્ય આખી સૃમિને જીતીને આવી શકે છે ॥૫॥૨॥૫૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ ૪॥ 

 

ਤਹਰਿੈ ਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਮਤਨ ਅੰਤਮਰਿੁ ਭਾਇਆ ॥ 

હે બહેનો! ગુરુની વાિી સાંભળીને જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં આધ્યામત્મક જીવન દેનાર નામ-જળ  

પ્રેમાળ લાગવા લાગે છે 

 

ਗੁਰਿਾਣੀ ਹਤਰ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੧॥ 

ગુરુવાિીની કૃપાથી તે મનુષ્ય અદ્રશ્ય પરમાત્માનાં દશથન કરી લે છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਭੈਨਾ ॥ 

હે બહેનો! ગુરુની શરિ પડીને 

 

ਏਿ ੋਰਤਵ ਰਤਹਆ ਘਟ ਅੰਿਤਰ ਮੁਤਖ ਿੋਲਹੁ ਗੁਰ ਅੰਤਮਰਿ ਿੈਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરમાત્માનું નામ સાંભળ્યા કરો જ ેપોતે જ દરકે જીવના શરીરમાં હાજર છે હે બહેનો! 

મુખથી આધ્યામત્મક જીવન દેનાર શબ્દ બોલ્યા કરો ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਮੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਪ੍ਰੇਮ ੁਮਹਾ ਿਰੈਾਗੁ ॥ 

તેની કૃપાથી મારા મનમાં હૃદયમાં પરમાત્મા માટે પ્રેમ ઉત્પન્ન થઇ ગયો છે પરમાત્મા માટે 

ખુબ લગન ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਵਡਭਾਗੁ ॥੨॥ 

હે બહેનો! પરમાત્માનુ ંરૂપ તેમજ ભાગ્યશાળી સદગુરુ તો મને પિ મળી ગયો છે ॥૨॥ 

 

ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਭਵਤਹ ਤਿਖੁ ਮਾਇਆ ॥ ਭਾਗਹੀਨ ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੩॥ 

તે માયાના મોહમાં ફસાઈને માયા માટે ભટકતા ફર ેછે જ ેતેના માટે આધ્યામત્મક મૃત્યુનું 

કારિ બને છે પરંતુ હે બહેનો! દુભાથગ્યપૂિથ છે તે મનુષ્ય જનેે ગુરુ નથી મળ્યો ॥૩॥ 

 

ਅੰਤਮਰਿੁ ਹਤਰ ਰਸੁ ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ਪ੍ੀਆਇਆ ॥ 

જીવના વશની વાત નથી પરમાત્માએ પોતે જ જ ેમનુષ્યને આધ્યામત્મક જીવન દેનાર નામ-

જળ હમર-નામ-રસ પીવડાવી દીધું 
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ਗੁਤਰ ਪ੍ੂਰੈ ਨਾਨਿ ਹਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥੩॥੫੫॥ 

હે નાનક! તેન ેસંપૂિથ ગુરુ દ્વારા તે પરમાત્માને શોધી લીધા ॥૪॥૩॥૫૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ ૪॥ 

 

ਮੇਰੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਪ੍ਰੇਮੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ॥ 

હે સજ્જન મમત્રો! પરમાત્માનો પ્રેમ અને પરમાત્માનું નામ જ મારા મનનો મારા હૃદયનો 

આશરો છે. 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ੀ ਨਾਮੋ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥੧॥ 

હંુ હંમેશા પ્રભુનું નામ જપતો રહંુ છંુ નામ જ મારા માટે બધા સુખોનું મૂળ છે ॥૧॥ 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਮੇਰੇ ਸਾਜਨ ਸੈਨਾ ॥ 

હે સજ્જનો! હે મમત્રો!  પરમાત્માનું નામ જપ્યા કર. 

 

ਨਾਮ ਤਿਨਾ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਈ ਵਡੈ ਭਾਤਗ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਲੈਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર મને તો જીવનનો બીજો કોઈ આશરો દેખાઈ દેતો નથી આ હમર-

નામ ખૂબ મકસ્મતથી ગુરુ દ્વારા જ મળી શકે છે ॥૧॥મવરામ॥ 

 

ਨਾਮ ਤਿਨਾ ਨਹੀ ਜੀਤਵਆ ਜਾਇ ॥ 

હે મમત્રો! પરમાત્માનું નામ જ્પપ્યા વગર આધ્યામત્મક જીવન મળી શકતું નથી. 

 

ਵਡੈ ਭਾਤਗ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਪ੍ਾਇ ॥੨॥ 

આ હમર-નામ ખુબ જ મકસ્મતથી ગુરુના માધ્યમથી જ મળે છે ॥૨॥ 

 

ਨਾਮਹੀਨ ਿਾਲਖ ਮੁਤਖ ਮਾਇਆ ॥ 

હે મમત્રો! પરમાત્માને સ્મરિ કયાથ વગર જીવન મધક્કાયોગ્ર્ય છે. 

 

ਨਾਮ ਤਿਨਾ ਤਧਰਗੁ ਤਧਰਗੁ ਜੀਵਾਇਆ ॥੩॥ 

પરમાત્માના નામથી વંમચત રહેવાથી માયાના મોહને કારિે મુખ પર કલંક લાગે છે ॥૩॥ 
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ਵਡਾ ਵਡਾ ਹਰਿ ਭਾਗ ਕਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 

તે ભાગ્યશાળી મનુષ્ય તે સૌથી મોટા પરમાત્માથી મળી જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਵਾਇਆ ॥੪॥੪॥੫੬॥ 

હે નાનક! ગરુુ દ્વારા જ ેમનુષ્યને પરમાત્મા પોતાના નામનુું દાન દેવડાવે છે ॥૪॥૪॥૫૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ ૪॥ 

 

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਗੁਣ ਬੋਲੀ ਬਾਣੀ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની શરણ પડીને હુું  પણ પરમાત્માના ગુણ ગાતો રહુું  છુું  પરમાત્માની મહહમાની 

વાણી ઉચ્ચારતો રહુું  છુું  

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਆਰਿ ਵਿਾਣੀ ॥੧॥ 

પરમાત્માના ગુણ ઉચ્ચારી-ઉચ્ચારીને વ્યક્ત કરતો રહુું  છુું  ॥૧॥ 

 

ਜਰਪ ਜਰਪ ਨਾਮੁ ਮਰਨ ਭਇਆ ਅਨੰਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનુું નામ વારુંવાર જપીને મનમાું આનુંદ ઉત્પન્ન થઇ જાય છે. 

 

ਸਰਿ ਸਰਿ ਸਰਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿੜਾਇਆ ਿਰਸ ਗਾਏ ਗੁਣ ਪਿਮਾਨੰਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાું ગુરુએ સતનામ-સતનામ-સતનામ પાકુ્ું  કરી દીધુું તનેે ખૂબ પ્રેમથી 

પરમાનુંદ પ્રભુના ગુણ ગાવા શરૂ કરી દીધા ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਜਨ ਲੋਗਾ ॥ 

ગુરુના શરણ પડીને જ પરમાત્માનો ભક્ત પરમાત્માના ગુણ ગાય છે 

 

ਵਡੈ ਭਾਰਗ ਪਾਏ ਹਰਿ ਰਨਿਜੋਗਾ ॥੨॥ 

અને ખુબ હકસ્મતથી તે હનહલિપ પરમાત્માને મળે છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਣ ਰਵਹੂਣ ਮਾਇਆ ਮਲੁ ਧਾਿੀ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની મહહમાથી વુંહચત થયેલ મનુષ્ય માયાના મોહની ગુંદકી પોતાના મનમાું 

ટકાવી રાખે છે. 

 

ਰਵਣੁ ਗੁਣ ਜਨਰਮ ਮੁਏ ਅਹੰਕਾਿੀ ॥੩॥ 

મહહમા વગર અહુંકારમાું મસ્ત થયેલ જીવ વારુંવાર જન્મતા મરતા રહે છે ॥૩॥ 

 

ਸਿੀਰਿ ਸਿੋਵਰਿ ਗੁਣ ਪਿਗਰਿ ਕੀਏ ॥ 

હે ભાઈ! મનુષ્યના આ શરીર સરોવરમાું પરમાત્માના ગુણ ગુરુએ જ ઉત્પન્ન કયાિ છે. 
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ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਮਰਿ ਿਿੁ ਕਢੀਏ ॥੪॥੫॥੫੭॥ 

હે નાનક! જમે દૂધ મથીન ેમાખણ કાઢે છે તેમજ ગુરુના શરણ પડનાર મનુષ્ય પરમાત્માના 

ગુણોને વારુંવાર હવચારીને જીવનની વાસ્તહવકતા ઊું ચુું અને સ્વચ્છ જીવન પ્રાપ્ત કરી લે છે 

॥૪॥૫॥૫૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ ૪॥ 

 

ਨਾਮੁ ਸੁਣੀ ਨਾਮੋ ਮਰਨ ਭਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! હુું  હુંમેશા પરમાત્માનુું નામ સાુંભળતો રહુું  છુું  નામ જ મારા મનમાું પ્રેમાળ લાગી રહ્ુું 

છે. 

 

ਵਡੈ ਭਾਰਗ ਗੁਿਮੁਰਿ ਹਰਿ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 

ગુરુની શરણ પડનાર મનુષ્ય ખુબ હકસ્મતથી આ હહર નામ પ્રાપ્ત કરી લે છે॥૧॥ 

 

ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਿਮੁਰਿ ਪਿਗਾਸਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની શરણ પડીને પરમાત્માનુું નામ જ્પ્યા કર નામ જપવાની કૃપાથી અુંદર ઉુંચા 

આધ્યાહત્મક જીવનનો પ્રકાશ થઈ જશે. 

 

ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਮੈ ਧਿ ਨਹੀ ਕਾਈ ਨਾਮੁ ਿਰਵਆ ਸਭ ਸਾਸ ਰਗਿਾਸਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

॥1॥ પરમાત્માના નામ વગર મને તો આધ્યાહત્મક જીવન માટે બીજુું  કોઈ આધ્યાહત્મક જીવન 

દેખાતુું નથી આ માટે હુું  દરકે શ્વાસથી દરકે ખોરાકથી પ્રભુનુું નામ સ્મરણ કરતો રહુું  છુું  

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਨਾਮੈ ਸੁਿਰਿ ਸੁਨੀ ਮਰਨ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ્યારથી મેં હહર નામનુું સ્ત્રોત સાુંભળયુું છે ત્યારથી આ મારા મનને પ્રેમાળ લાગી રહ્ુું  

છે. 

 

ਜੋ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾਵੈ ਸੋ ਮੇਿਾ ਮੀਿੁ ਸਿਾਈ ॥੨॥ 

તે જ મનુષ્ય મારો હમત્ર છે મારો સાથી છે જ ેમને પરમાત્માનુું નામ સુંભળાવે છે ॥૨॥ 

 

ਨਾਮਹੀਣ ਗਏ ਮੂੜ ਨੰਗਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના નામથી વુંહચત થયેલ મૂખિ મનુષ્ય અહીુંથી ખાલી હાથ ચાલ્યા જાય છે 

 

ਪਰਿ ਪਰਿ ਮੁਏ ਰਬਿ ੁਿੇਰਿ ਪਿੰਗਾ ॥੩॥ 

જમે પતુંહગયુું સળગતા દીવાને જોઈને સળગી મર ેછે તેમ જ નામ-હીન મનષુ્ય આધ્યાહત્મક 

મૃત્યુ લાવનાર માયાના ઝેરમાું દુુઃખી થઇ-થઈને આધ્યાહત્મક મૃત્યુ મર ેછે ॥૩॥ 
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ਆਪੇ ਿਾਪੇ ਿਾਰਪ ਉਿਾਪੇ ॥ 

પરુંતુ જીવોનુું પણ શુું વશ? જ ેપરમાત્મા પોતે જ જગતની રચના રચે છે જ ેપોતે જ રચીને 

નાશ પણ કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿੇਵੈ ਹਰਿ ਆਪੇ ॥੪॥੬॥੫੮॥ 

હે નાનક!તે પરમાત્મા પોતે જ હહર-નામનુું દાન દે છે ॥૪॥૬॥૫૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ ૪॥ 

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਵੇਰਲ ਵਧਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનુું નામ જમે વેલ છે ગુરુના શરણ પડનાર મનુષ્યોએ આ હહર-નામ વેલને 

સ્મરણના પાણીથી સીુંચી-સીુંચીને પોતાની અુંદર મોટુું  કરી લીધુું છે 

 

ਫਲ ਲਾਗੇ ਹਰਿ ਿਸਕ ਿਸਾਈ ॥੧॥ 

તેની અુંદર તેના આધ્યાહત્મક જીવનમાું આ વેલને રસ આપનાર સ્વાહદષ્ટ આધ્યાહત્મક 

ગુણોના ફળ લાગે છે છે ॥૧॥ 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਰਪ ਅਨਿ ਿਿੰਗਾ ॥ 

હે ભાઈ! જગતના અનેક જીવ-જુંતુ રૂપ અનુંત લહેરોના માહલક પરમાત્માનુું નામ જપ સ્મરણ 

કર. 

 

ਜਰਪ ਜਰਪ ਨਾਮੁ ਗੁਿਮਰਿ ਸਾਲਾਹੀ ਮਾਰਿਆ ਕਾਲੁ ਜਮਕੰਕਿ ਭੁਇਅੰਗਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુની બુહિ લઈન ેવારુંવાર હહર નામ સ્મરણ કર અને મહહમા કરતો રહે. જ ેમનુષ્યએ નામ 

જ્યુું જનેે મહહમા કરી તેને મન-સપિને મારી લીધુું તેણે મૃત્યુના ડરને સમાપ્ત કરી લીધુું તેણે 

યમદૂતોને મારી લીધા. યમદૂત તેની નજીક ભટકતા નથી ॥૧॥ હવરામ॥ 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਿ ਮਰਹ ਭਗਰਿ ਿਿਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માએ પોતાની ભહક્ત ગુરુમાું ટકાવી રાખી છે 

 

ਗੁਿੁ ਿੁਠਾ ਰਸਿ ਿੇਵੈ ਮੇਿੇ ਭਾਈ ॥੨॥ 

અને ગુરુ પ્રસન્ન થઈને ભહક્તનુું આ દાન શીખને આપે છે ॥૨॥ 

 

ਹਉਮੈ ਕਿਮ ਰਕਛੁ ਰਬਰਧ ਨਹੀ ਜਾਣੈ ॥ 

પરુંતુ જ ેમનુષ્ય ગુરુના શરણ પડતો નથી અને પોતાના અહુંકારમાું જ પોતાની તરફથી 

ધાહમિક કામ પણ કર ેછે તે પરમાત્માની ભહક્તની થોડી માત્રા પણ સાર જાણતો નથી 

 

ਰਜਉ ਕੁੰਿਿੁ ਨਾਇ ਿਾਕੁ ਰਸਰਿ ਛਾਣੈ ॥੩॥ 

અહુંકારના આશર ેકરલે તેના ધાહમિક કામ એવા છે જમે હાથી નહાઈને પોતાના માથા પર 

માટી નાખી લે છે ॥૩॥ 
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ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਰਹ ਵਡ ਊਿੇ ॥ 

જો ખૂબ ભાગ્ય હોય જો ખુબ ઉચ્ચ ભાગ્ય હોય તો મનુષ્ય ગુરુના શરણમાું પડીને પરમાત્માનુું 

નામ જપે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਰਹ ਸਰਿ ਸੂਿੇ ॥੪॥੭॥੫੯॥ 

હે નાનક!આ રીત ેહુંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્મામાું જોડાઈને તે પહવત્ર જીવનવાળો બની 

જાય છે ॥૪॥૭॥૫૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ ૪॥ 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ ਮਰਨ ਭੂਿ ਲਗਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! મારા મનમાું હુંમેશા પરમાત્માની ભૂખ લાગેલી રહે છે આ ભૂખની કૃપાથી માયાની  

ભૂખ લાગતી નથી 

 

ਨਾਰਮ ਸੁਰਨਐ ਮਨੁ ਰਿਿਪਿ ੈਮੇਿੇ ਭਾਈ ॥੧॥ 

કારણ કે જો પરમાત્માનુું નામ સાુંભળતાું રહીએ તો મન માયા તરફથી સુંતષુ્ટ રહે છે તૃપ્ત રહે 

છે ॥૧॥ 

 

ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਿੇ ਗੁਿਰਸਿ ਮੀਿਾ ॥ 

હે ગુરુના શીખો! હે હમત્રો! હુંમેશા પરમાત્માનુું નામ જપતો રહે નામ જપતો રહે. 

 

ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਨਾਮੇ ਸੁਿੁ ਪਾਵਹੁ ਨਾਮੁ ਿਿਹੁ ਗੁਿਮਰਿ ਮਰਨ ਿੀਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

નામમાું જોડાઈને આધ્યાહત્મક આનુંદ લે. ગુરુની બુહિ દ્વારા પરમાત્માના નામને પોતાના 

મનમાું પોતાના હચત્તમાું ટકાવી રાખ ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਸੁਣੀ ਮਨੁ ਸਿਸਾ ॥ 

હે ભાઈ! હુંમેશા પરમાત્માનુું નામ જ નામ સાુંભળીને મન પ્રેમ-દયા વગેર ેગણુોની સાથે જીવન 

રસવાળુું રહે છે. 

 

ਨਾਮੁ ਲਾਹਾ ਲੈ ਗੁਿਮਰਿ ਰਬਗਸਾ ॥੨॥ 

ગુરુની બુહિની કૃપાથી પરમાત્માનુું નામ કમાઇ-કમાઇને મન ખુશ ટકેલુ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਕੁਸਿੀ ਮੋਹ ਅੰਧਾ ॥ 

જમે કોઈ કોઢી કોઢની પીડાથી તડપતો રહે છે તેમ જ પરમાત્માનાું નામથી અલગ થયેલ 

મનુષ્ય આધ્યાહત્મક રોગોથી ગ્રસાયેલ દુુઃખી રહે છે. માયાનો મોહ તેને તેન ેસાચા જીવન-

જુગહત તરફથી અુંધ કરી રાખે છે. 
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ਸਭ ਰਨਹਫਲ ਕਿਮ ਕੀਏ ਿਿੁੁ ਧੰਧਾ ॥੩॥ 

અને જટેલા પણ કામ તે કર ેછે બધા વ્યથિ જાય છે તે કામ તેને આધ્યાહત્મક દુુઃખ જ દે છે તેના 

માટે માયાનો જાળ જ બની રહે છે ॥૩॥ 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਜਪੈ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

હે નાનક! ખૂબ ભાગ્યશાળી છે તે મનુષ્ય જ ેગુરુની બુહિ લઈને હુંમેશા પરમાત્માની મહહમા 

કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮਰਿ ਨਾਰਮ ਰਲਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੮॥੬੦॥ 

ગુરુની બુહિની કૃપાથી પરમાત્માના નામમાું લગન બની રહે છે ॥૪॥૮॥૬ 
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Page 368 

 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਹਲਾ ੪ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਕੇ ੩ ॥ 

મહેલ ૪ રાગ આશા ઘર ૬ કે ૩॥ 

 

ਹਤਿ ਕਤਰ ਿੰਿੁ ਵਜਾਵੈ ਜਗੋੀ ਿੋਿਰ ਵਾਜੈ ਬੇਨ ॥ 

જોગી વીણા હાથમાાં પકડીને તાર વગાડે છે પરાંતુ તેની વીણા બેઅસર જ વાગે છે કારણ કે 

મન હરર-નામથી સૂનુાં ટકેલુ રહે છે. 

 

ਗੁਰਮਤਿ ਹਤਰ ਗੁਣ ਬੋਲਹੁ ਜੋਗੀ ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਭੇਨ ॥੧॥ 

હે જોગી! ગુરુની રશક્ષા લઈને પરમાત્માના ગુણોનુાં ઉચ્ચારણ કરતો રહ્યા કર આ રીતે આ 

બેકાબુ મન પરમાત્માના પ્રેમ-રાંગમાાં પલળેલ રહે છે ॥૧॥ 

 

ਜੋਗੀ ਹਤਰ ਿੇਹੁ ਮਿੀ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ॥ 

હે જોગી! તુાં પોતાના મનને હરર-નામ જપવાની રશક્ષા આપ્યા કર. 

 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਏਕੋ ਵਰਿੈ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਹਮ ਆਿੇਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરમાત્મા દરકે યુગમાાં પોતે જ પોતે બધુાં જ કરતો રહે છે. હુાં  તો તે પરમાત્માની આગળ જ 

હાંમેશા માથુાં નમાવુાં છુાં  ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਗਾਵਤਹ ਰਾਗ ਭਾਤਿ ਬਹੁ ਬੋਲਤਹ ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਖੇਲੈ ਖੇਲ ॥ 

જોગી લોકો રાગ ગાય છે બીજા પણ કેટલાય પ્રકારના બોલ બોલે છે પરાંતુ તેનુાં આ બેકાબુ 

મન બીજી જ રમતો રમતુાં રહે છે વીણા વગેરનેી મન પર અસર પડતી નથી 

 

ਜੋਵਤਹ ਕੂਪ੍ ਤਸੰਚਨ ਕਉ ਬਸੁਧਾ ਉਤਿ ਬੈਲ ਗਏ ਚਤਰ ਬੇਲ ॥੨॥ 

તેની રથથરત આવી જ હોય છે જમે ખેડૂત પાકની રસાંચાઈ માટે કૂવા પર લાગેલ પાણી 

કાઢનાર યાંત્રને ચલાવવા માટે બળદ જોડે છે પરાંતુ તેના પોતાના બળદ જ ઊઠીને વેલ વગેર ે 

પાકને ખાઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਮਤਹ ਕਰਮ ਹਤਰ ਬੋਵਹ ੁਹਤਰ ਜਾਮੈ ਹਤਰਆ ਖੇਿੁ ॥ 

હે જોગી! આ શરીર નગરમાાં હરર-નામ-થમરણનુાં કમમ વાવ જ ેમનુષ્ય પોતાના હૃદય-ખેતરમાાં 

હરર-નામનુાં બીજ વાવે છે તેની અાંદર હરર-નામનુાં સુાંદર ખેતર ઉગી પડે છે. 

 

ਮਨੂਆ ਅਸਤਿਰ ੁਬੈਲੁ ਮਨੁ ਜੋਵਹੁ ਹਤਰ ਤਸੰਚਹੁ ਗੁਰਮਤਿ ਜੇਿੁ ॥੩॥ 

હે જોગી! નામ જપવાની કૃપાથી આ મનને ડોલવાથી રોક આ ટકેલાાં મન બળદને જોડ 

જનેાથી ગુરુની બુરિથી પોતાની અાંદર હરર-નામ પાણીને સી ાંચ ॥૩॥ 
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ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਤਸਰਸਤਿ ਸਭ ਿੁਮਰੀ ਜੋ ਿੇਹੁ ਮਿੀ ਤਿਿੁ ਚੇਲ ॥ 

પરાંતુ હે પ્રભુ! જીવોનુાં પણ શુાં વશ? જોગી જાંગમ વગેર ેઆ આખી સૃરિ તારી જ રચેલી છે 

પોતે જ ેબુરિ આ સૃરિને દે છે તયાાં જ ચાલે છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਹਤਰ ਲਾਵਹੁ ਮਨੂਆ ਪ੍ੇਲ ॥੪॥੯॥੬੧॥ 

દાસ નાનકના હે અાંતયામમી પ્રભુ! અમારા મનને પ્રરેરત કરીને તુાં પોતે જ પોતાના ચરણોમાાં 

જોડ ॥૪॥૯॥૬૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ ૪॥ 

 

ਕਬ ਕ ੋਭਾਲੈ ਘੁੰਘਰੂ ਿਾਲਾ ਕਬ ਕੋ ਬਜਾਵੈ ਰਬਾਬੁ ॥ 

શા માટે કોઈ તાલ દેવા માટે ઝાાંઝર શોધતો ફર?ે શા માટે કોઈ રબાબ વગેર ેસાધન વગાડતો 

ફર?ે 

 

ਆਵਿ ਜਾਿ ਬਾਰ ਤਖਨੁ ਲਾਗੈ ਹਉ ਿਬ ਲਗੁ ਸਮਾਰਉ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

આ ઝાાંઝર, રબાબ વગેર ેલાવવા માટે આવવા-જવા કાંઈકને કાંઈક સમય તો લાગે જ છે. પરાંતુ 

હુાં  તો તેટલો સમય પણ પરમાત્માનુાં નામ જ યાદ કરીશ. ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੈ ਮਤਨ ਐਸੀ ਭਗਤਿ ਬਤਨ ਆਈ ॥ 

હે ભાઈ! મારા મનમાાં પરમાત્માની ભરિ એવી બનેલી છે 

 

ਹਉ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਤਖਨੁ ਪ੍ਲੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕਉ ਜੈਸੇ ਜਲ ਤਬਨੁ ਮੀਨੁ ਮਤਰ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કે હુાં  પરમાત્માની યાદ વગર એક ક્ષણ પળ પણ રહી શકતો નથી મને યાદ વગર આધ્યારત્મક 

મૃતયુ લાગવા લાગે છે જમે પાણીથી અલગ થઈને માછલી મરી જાય છે. ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਕਬ ਕੋਊ ਮੇਲੈ ਪ੍ੰਚ ਸਿ ਗਾਇਣ ਕਬ ਕੋ ਰਾਗ ਧੁਤਨ ਉਿਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! ગાવા માટે શા માટે કોઈ પાાંચ તાર અને સાત સુર મળાવતો ફર?ે શા માટે કોઈ 

રાગનો સુર ઉઠાવતો ફર?ે 

 

ਮੇਲਿ ਚੁਨਿ ਤਖਨੁ ਪ੍ਲੁ ਚਸਾ ਲਾਗੈ ਿਬ ਲਗੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੨॥ 

આ તારા, સુર મળાવતા અને સુર ઉઠાવતા કાંઈકને કાંઈક સમય તો જરૂર લાગે છે. મારુ મન 

તો તેટલો સમય પણ પરમાત્માના ગુણ ગાતુાં રહેશે ॥૨॥ 

 

ਕਬ ਕ ੋਨਾਚੈ ਪ੍ਾਵ ਪ੍ਸਾਰੈ ਕਬ ਕੋ ਹਾਿ ਪ੍ਸਾਰੈ ॥ 

હે ભાઈ! શા માટે કોઈ નાચતુાં ફર?ે નાચવા માટે શા માટે કોઈ પગ ફેલાવે? શા માટે કોઈ હાથ 

ફેલાવે? 
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ਹਾਿ ਪ੍ਾਵ ਪ੍ਸਾਰਿ ਤਬਲਮੁ ਤਿਲੁ ਲਾਗੈ ਿਬ ਲਗੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਸਮਹਹ੍ਾਰੈ ॥੩॥ 

આ હાથ-પગને ફેલાવવામાાં પણ થોડો ઘણો સમય તો લાગે જ છે. મારુ મન તો તેટલો સમય 

પણ પરમાત્માને હૃદયમાાં વસાવતો રહેશે ॥૩॥ 

 

ਕਬ ਕੋਊ ਲੋਗਨ ਕਉ ਪ੍ਿੀਆਵੈ ਲੋਤਕ ਪ੍ਿੀਣੈ ਨਾ ਪ੍ਤਿ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાને ભિ જાહેર કરવા માટે શા માટે કોઈ રવશ્વાસ આપતો ફર?ે જો લોકોને 

સાંતોષ મળી પણ જાય તો પણ પ્રભુ-ઓટલાથી આદર મળશે નરહ. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਹਰਿੈ ਸਿ ਤਧਆਵਹੁ ਿਾ ਜੈ ਜੈ ਕਰੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੪॥੧੦॥੬੨॥ 

દાસ નાનક કહે છે, હે ભાઈ! હાંમેશા પોતાના હૃદયમાાં પરમાત્માને થમરણ કરતો રહે આ રીત ે

દરકે જીવ આદર-સતકાર કર ેછે ॥૪॥૧૦॥૬૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ ૪॥ 

 

ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਮਲੀਐ ਹਤਰ ਸਾਧੂ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

હે વીર! પ્રભુની ગુરુની સાધુ-સાંગતમાાં મળવુાં જોઈએ. હે વીર! સાંગરતમાાં મળીને પરમાત્માના 

ગુણ ગાતો રહે. 

 

ਤਗਆਨ ਰਿਨੁ ਬਤਲਆ ਘਤਿ ਚਾਨਣੁ ਅਤਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુના ગુણ ગાય છે તેની અાંદર ગુરુના બક્ષેલ જ્ઞાનનો રત્ન ચમકી ઉઠે છે તેના 

હૃદયમાાં આધ્યારત્મક પ્રકાશ થઈ જાય છે તેની અાંદરથી અજ્ઞાનતાનો અાંધકાર દૂર થઈ જાય છે 

॥૧॥ 

 

ਹਤਰ ਜਨ ਨਾਚਹੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਧਆਇ ॥ 

હે હરરના સેવકો! પરમાત્માનુાં નામ થમરણ કરી-કરીને નાચો નામ થમરણ કરો-આ જ નાચ 

નાચો. થમરણ કરો મન નાચી ઊઠશે મનની લાગણી  ભરપૂર થઈ જશે. 

 

ਐਸੇ ਸੰਿ ਤਮਲਤਹ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਹਮ ਜਨ ਕ ੇਧੋਵਹ ਪ੍ਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે વીર! જો મને આવા સાંત-જન મળી જાય તો હુાં  તેના પગ ધોઉાં . ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਅਨਤਿਨੁ ਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

હે મન! દરરોજ પરમાત્માના ચરણોમાાં ધ્યાન જોડીને પરમાત્માનુાં નામ જપ્યા કર. 

 

ਜੋ ਇਛਹੁ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪ੍ਾਵਹੁ ਤਫਤਰ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੨॥ 

જ ેફળની ઇચ્છા કરીશ તે જ ફળ પ્રાપ્ત થશે અને બીજીવાર તને માયાની ભૂખ લાગશે નહીાં 

॥૨॥ 
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ਆਪ੍ੇ ਹਤਰ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰੁ ਕਰਿਾ ਹਤਰ ਆਪ੍ੇ ਬੋਤਲ ਬੁਲਾਇ ॥ 

પરાંતુ થમરણ કરવુાં જીવન પોતાના વશની વાત નથી રવધાતા અનાંત પરમાત્મા પોતે જ બધા 

જીવોમાાં વ્યાપક થઈને બોલે છે અને પોતે જ જીવોને બોલવા માટે પ્રેર ેછે. 

 

ਸੇਈ ਸੰਿ ਭਲੇ ਿੁਧੁ ਭਾਵਤਹ ਤਜਨਹਹ੍ ਕੀ ਪ੍ਤਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ਿਾਇ ॥੩॥ 

હે પ્રભુ! તે જ મનુષ્ય સારા સાંત જન છે જ ેતને પ્રેમાળ લાગે છે જનેી ઈજ્જત તારા ઓટલા પર 

થવીકાર થાય છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕੁ ਆਤਖ ਨ ਰਾਜੈ ਹਤਰ ਗੁਣ ਤਜਉ ਆਖ ੈਤਿਉ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુનો દાસ નાનક પરમાત્માના ગુણ વ્યિ કરી-કરીને થાકતો નથી જમે-જમે 

નાનક તેની મરહમા કર ેછે તેમ-તેમ આધ્યારત્મક આનાંદ મેળવે છે. 

 

ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਿੀਏ ਹਤਰ ਅਪ੍ੁਨੇ ਗੁਣ ਗਾਹਕੁ ਵਣਤਜ ਲੈ ਜਾਇ ॥੪॥੧੧॥੬੩॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માએ જીવોને પોતાની ભરિનો ખજાનો દીધેલો છે પરાંત ુઆ ગુણોનો ગ્રાહક 

જ ખરીદીને આ જગતથી પોતાની સાથે લઇ જાય છે ॥૪॥૧૧॥૬૩॥ 
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Page 369 

 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੮ ਕੇ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રાગ આશા ઘર ૮ ના કાફી ૨ મહેલ ૪॥ 

 

ਆਇਆ ਮਰਣੁ ਧੁਰਾਹੁ ਹਉਮੈ ਰੋਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! ધૂર દરબારથી જ દરકે જીવ માટે મૃત્યુની પરવાનગી આવેલી છે ધૂરથી જ આ રજા છે 

કે જ ેઉત્પન્ન થયો છે તેને મરવુું પણ જરૂરી છે અહુંકારને કારણે જ કોઈના મરવા પર રોવે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇ ਅਸਤਿਰੁ ਹੋਈਐ ॥੧॥ 

ગુરુ દ્વારા પરમાત્માનુું નામ સ્મરણ કરીને મનુષ્ય સ્સ્થર મન થઇ જાય છે મૃત્યુ આવવા પર 

ડરથી ડાવા-ડોલ થતો નથી ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਸਾਬਾਤਸ ਚਲਣੁ ਜਾਤਣਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યોએ સુંપૂણણ ગુરુ દ્વારા આ જાણી લીધુું કે જગતથી અુંતે ચાલયુું જવાનુું છે તેમણે 

શાબાશી કમાવી 

 

ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ਸਬਤਿ ਸਮਾਤਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેમણે પરમાત્માનુું નામ-રૂપી શ્રેષ્ઠ લાભ કમાવી લીધો. તે ગુરુના શબ્દ દ્વારા પરમાત્માના 

નામમાું લીન થયેલ રહ્યા ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਪ੍ੂਰਤਬ ਤਲਿੇ ਡੇਹ ਤਸ ਆਏ ਮਾਇਆ ॥ 

હે મા! પૂવણ જન્મમાું ધૂરથી લખ્યા અનુસાર જનેે જીવનના સ્દવસ મળે છે તે જગતમાું આવી 

જાય છે ઉત્પન્ન થઇ જાય છે 

 

ਚਲਣੁ ਅਜੁ ਤਕ ਕਤਲ੍ਹਹ ਧਰੁਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥੨॥ 

આ રીતે જ ધૂરથી જ આ આદેશ પણ છે કે અહીુંથી આજ કે કાલ ચાલયુું પણ જવાનુું છે ॥૨॥ 

 

ਤਬਰਿਾ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ ਤਜਨ੍ ਹਹੀ ਨਾਮੁ ਤਿਸਾਤਰਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોએ જગતમાું આવીને પરમાત્માનુું નામ ભુલાવી દીધુું તેનો મનુષ્ય જન્મ 

વ્યથણ ચાલયો ગયો. 

 

ਜੂਐ ਿੇਲਣੁ ਜਤਗ ਤਕ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਾਤਰਆ ॥੩॥ 

તેમને જગતમાું આવીને જુગારની રમત જ રમી અને આ રમતમાું પોતાનુું મન સ્વકારોના હાથે 

હરાવી દીધુું ॥૩॥ 
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ਜੀਿਤਣ ਮਰਤਣ ਸੁਿੁ ਹੋਇ ਤਜਨ੍ ਹਹਾ ਗੁਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યોને ગુરુ મળી પડ્યા તેમને આખા જીવનમાું પણ આધ્યાસ્ત્મક આનુંદ મેળવ્યો અને 

મરવામાું પણ મરવાના સમયે પણ સુખ જ પ્રાપ્ત કયુું 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਸਤਚ ਸਤਚ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੧੨॥੬੪॥ 

કારણ કે હે નાનક! તે મનુષ્ય હુંમેશા સ્સ્થર રહેનાર પરમાત્મામાું હુંમેશા લીન રહ્યા છે અને 

હુંમેશા સ્સ્થર પ્રભુનુું રૂપ બની રહ્યા હુંમેશા સ્સ્થર પ્રભુની સાથે એક-મેક થયેલા રહ્યા 

॥૪॥૧૨॥૬૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ ૪॥ 

 

ਜਨਮੁ ਪ੍ਿਾਰਿੁ ਪ੍ਾਇ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોએ સ્કુંમતી મનુષ્ય જન્મ પ્રાપ્ત કરીને પરમાત્માનુું નામ સ્મરણ કયુું 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਬੁਤਿ ਸਤਚ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

ગુરુની કૃપાથી તે મનુષ્ય જન્મની કદર સમજીને હુંમેશા સ્સ્થર પ્રભુમાું લીન થઇ ગયા ॥૧॥ 

 

ਤਜਨ੍ ਹਹ ਧੁਤਰ ਤਲਤਿਆ ਲੇਿੁ ਤਿਨ੍ ਹਹੀ ਨਾਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! તે મનુષ્યોએ જ નામ જપવાની કમાણી કરી છે જનેા માથા પર ધૂર દરગાહથી આ  

કમાણી કરવાનો લેખ લખાયેલો છે જનેી અુંદર સ્મરણ કરવાના સુંસ્કાર હાજર છે. 

 

ਿਤਰ ਸਚ ੈਸਤਚਆਰ ਮਹਤਲ ਬੁਲਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મનુષ્ય હુંમેશા સ્સ્થર રહેનાર પ્રભુના ઓટલા પર સાચા સ્વીકાર થાય છે તેમને પરમાત્માની 

હાજરીમાું બોલાવવામાું આવે છે આદર મળે છે ॥૧॥ સ્વરામ॥ 

 

ਅੰਿਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਗੁਰਮੁਤਿ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! નામ-ખજાનો દરકે મનુષ્યની અુંદર હાજર છે પરુંતુ આ મળે છે ગરુુની શરણ 

પડવાથી. 

 

ਅਨਤਿਨੁ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੨॥ 

આ માટે દરરોજ પરમાત્માનુું નામ સ્મરણ કરીને આવો ગુરુ દ્વારા પરમાત્માના ગુણ ગાતા 

રહીએ ॥૨॥ 

 

ਅੰਿਤਰ ਿਸਿੁ ਅਨੇਕ ਮਨਮੁਤਿ ਨਹੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! નામ-પદાથણ દરકેની અુંદર છે પરમાત્માવાળા અનેક ગુણ દરકેની અુંદર છે પરુંતુ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનારને કુંઈ મળતુું નથી. 
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ਹਉਮੈ ਗਰਬੈ ਗਰਬੁ ਆਤਪ੍ ਿੁਆਈਐ ॥੩॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય પોતાના અહુંકારને કારણે પોતાની સૂઝ-બુઝનો જ 

અહુંકાર કરતો રહે છે અને આ રીતે પોતે જ પરમાત્માથી અલગ થયેલ રહે છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਆਪ੍ੇ ਆਤਪ੍ ਆਤਪ੍ ਿੁਆਈਐ ॥ 

હે નાનક! મનમુખ મનુષ્ય હુંમેશા પોતે જ પોતાની જ મૂખણતાને કારણે પરમાત્માથી અલગ રહે 

છે. 

 

ਗੁਰਮਤਿ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਸਚਾ ਪ੍ਾਈਐ ॥੪॥੧੩॥੬੫॥ 

ગુરુની બુસ્િ પર ચાલવાથી મન રોશન થઇ જાય છે અને હુંમેશા સ્સ્થર રહેનાર પરમાત્મા 

મળી જાય છે ॥૪॥૧૩॥૬૫॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾਿਰੀ ਘਰੁ ੧੬ ਕੇ ੨ ਮਹਲਾ ੪ ਸੁਧੰਗ  

ગ આશાવરી ઘર ૧૬, મહેલ ૨, સુઘુંગ ૪ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਹਉ ਅਨਤਿਨੁ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਕੀਰਿਨੁ ਕਰਉ ॥ 

હુું  દરકે સમય પરમાત્માનુું નામ જપુું છુું  હુું  દરકે સમય પરમાત્માની મસ્હમા કરુું  છુું  

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਮੋ ਕਉ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਬਿਾਇਆ ਹਉ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਤਿਨੁ ਪ੍ਲੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

॥ 

(੧) હે ભાઈ! જ્યારથી ગરુુએ મને પરમાત્માના નામ સ્વશે કહુ્યું છે ત્યારથી હુું  પરમાત્માના 

નામ સ્મરણ વગર એક ક્ષણ પળ પણ રહી શકતો નથી.॥૧॥ સ્વરામ॥ 

 

ਹਮਰੈ ਸਰਿਣੁ ਤਸਮਰਨੁ ਹਤਰ ਕੀਰਿਨੁ ਹਉ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕਉ ਹਉ ਇਕੁ ਤਿਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! મારી પાસે પરમાત્માની મસ્હમા સાુંભળવી અને પરમાત્માનુું નામ જપવુું જ રાસ્શ 

પૂુંજી છે પરમાત્માનુું નામ જપ્યા વગર હુું  એક પળ પણ રહી શકતો નથી. 

 

ਜੈਸੇ ਹੰਸੁ ਸਰਿਰ ਤਬਨੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕੈ ਿੈਸ ੇਹਤਰ ਜਨੁ ਤਕਉ ਰਹੈ ਹਤਰ ਸੇਿਾ ਤਬਨੁ ॥੧॥ 

જમે હુંસ સરોવર વગર રહી શકતુું નથી તેમ જ પરમાત્માનો ભક્ત પરમાત્માની સેવા ભસ્ક્ત 

વગર રહી શક્તો નથી ॥૧॥ 

 

ਤਕਨਹੂੰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਿਜੂਾ ਭਾਉ ਤਰਿ ਧਾਤਰ ਤਕਨਹੂੰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਮੋਹ ਅਪ੍ਮਾਨ ॥ 

હે ભાઈ! કોઈ મનુષ્યએ માયાનો પ્રેમ સ્દલમાું ટકાવીને માયાથી પ્રીસ્ત જોડેલી છે 
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ਹਤਰ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਹਤਰ ਤਨਰਬਾਣ ਪ੍ਿ ਨਾਨਕ ਤਸਮਰਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਭਗਿਾਨ ॥੨॥੧੪॥੬

੬॥ 

॥੨॥੧੪॥੬੬॥પરુંતુ હે નાનક! પરમાત્માના ભક્તોએ પરમાત્માની સાથે પ્રીસ્ત લગાવેલી છે તે 

હુંમેશા વાસના રસ્હત સ્સ્થસ્તમાું રહે છે તે હુંમેશા હસ્ર-ભગવાનને સ્મરણ કરતો રહે છે 

॥૨॥૧૩॥૬૫॥ 

 

ਆਸਾਿਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશાવરી મહેલ ૪॥ 

 

ਮਾਈ ਮੋਰੋ ਪ੍ਰੀਿਮੁ ਰਾਮੁ ਬਿਾਿਹੁ ਰੀ ਮਾਈ ॥ 

હે મા! મને કહે પ્રેમાળ રામ ક્ાું છે? તેને જોઈને મારુું  મન એવુું ખુશ થાય છે! જમે ઊું ટનુું 

બાળક બળદને જોઈ-જોઈને ખુશ થાય છે. 

 

ਹਉ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਤਿਨੁ ਪ੍ਲੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕਉ ਜੈਸੇ ਕਰਹਲੁ ਬੇਤਲ ਰੀਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું  તે હસ્રના દશણન વગર એક ક્ષણ પણ એક પળ પણ સુખી રહી શકતો નથી ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਹਮਰਾ ਮਨੁ ਬੈਰਾਗ ਤਬਰਕਿੁ ਭਇਓ ਹਤਰ ਿਰਸਨ ਮੀਿ ਕੈ ਿਾਈ ॥ 

હે મા! સ્મત્ર પ્રભુના દશણન માટે મારુ મન ઉતાવળુ થઈ રહ્યુું છે મારુું  મન દુસ્નયા તરફથી 

ઉદાસ થયેલુું પડ્યુું છે. 

 

ਜੈਸੇ ਅਤਲ ਕਮਲਾ ਤਬਨੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕੈ ਿੈਸੇ ਮੋਤਹ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

જમે ભમરો કમળના ફૂલ વગર રહી શક્તો નથી તમે જ મારાથી પણ પરમાત્માનાું દશણન વગર 

રહી શકાતુું નથી ॥૧॥ 
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Page 370 

 

 

ਰਾਖ ੁਸਰਣਿ ਜਗਦੀਸੁਰ ਣਿਆਰੇ ਮੋਣਿ ਸਰਧਾ ਿੂਣਰ ਿਣਰ ਗੁਸਾਈ ॥ 

હે જગતના માલિક! હે પ્રમેાળ! હે હલિ! હે ધિતીના પલત! મને પોતાની શિણમાાં િાખ માિી 

આ તમન્ના પૂણણ કિ. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਣਨ ਅਨਦ ੁਿੋਤ ਿੈ ਿਣਰ ਦਰਸਨੁ ਣਨਮਖ ਣਦਖਾਈ ॥੨॥੩੯॥੧੩॥੧੫॥੬੭॥ 

જયાિ ેતારાં  દશણન થાય છે ત્યાિ ેતાિા દાસ નાનકના મનમાાં િાગણી ઉત્પન્ન થઇ જાય છે. હે 

હલિ! મને નાનકને આાંખ ઝપકવા જટેિા સમય માટે જ પોતાન ાં દશણન દે 

॥૨॥૩૯॥૧૩॥૧૫॥૬૭॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੨ ਮਿਲਾ ੫  

િાગ આશા ઘિ ૨ મહેિ ૫ 

 

ੴ ਸਣਤਗੁਰ ਿਰਸਾਣਦ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਣਜਣਨ ਲਾਈ ਿਰੀਣਤ ਸੋਈ ਣਿਣਰ ਖਾਇਆ ॥ 

જ ેમન ષ્યએ આ માયાની સાથે પ્રેમ નાખ્યો તે જ પિટીને ખાવામાાં આવ્યો માયાએ તેને જ 

ખાઈ િીધો. 

 

ਣਜਣਨ ਸੁਣਖ ਬੈਠਾਲੀ ਣਤਸੁ ਭਉ ਬਿੁਤੁ ਣਦਖਾਇਆ ॥ 

જનેે આનો આદિ કિીને આને પોતાની પાસે બેસાડયો તેને જ માયાએ ખ બ ડિાવ્યો. 

 

ਭਾਈ ਮੀਤ ਕੁਟੰਬ ਦੇਣਖ ਣਬਬਾਦੇ ॥ 

ભાઈ-લમત્ર-ક ટ ાંબના જીવ બધા જ આ માયાને જોઈને એકબીજામાાં િડી પડે છે. 

 

ਿਮ ਆਈ ਵਸਗਣਤ ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੇ ॥੧॥ 

ગ રની કૃપાથી આ અમાિા વશમાાં આવી ગઈ છે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਦੇਣਖ ਣਬਮੋਣਿਤ ਿੋਏ ॥ 

આ બધા માયાને જોઇને ખ બ મસ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਸਾਣਧਕ ਣਸਧ ਸੁਰਦੇਵ ਮਨੁਖਾ ਣਬਨੁ ਸਾਧੂ ਸਣਭ ਧਰੋਿਣਨ ਧਰੋਿੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

સાધના કિનાિ જોગી, સાધનામાાં પહોચેિ જોગી દેવતા મન ષ્ય, ગ ર વગિ આ બધા ઠગી 

માયાના હાથે ઠગાઈ જાય છે ॥૧॥ લવિામ॥ 

 

ਇਣਕ ਣਿਰਣਿ ਉਦਾਸੀ ਣਤਨਹਿ੍ ਕਾਣਮ ਣਵਆਿੈ ॥ 

અનેક િોકો ત્યાગી બનીને ઘૂમતા ફિ ેછે  
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ਇਣਕ ਸੰਚਣਿ ਣਗਰਿੀ ਣਤਨਹਿ੍ ਿੋਇ ਨ ਆਿੈ ॥ 

પિાંત  તેને આ માયા કામ-વાસનાના રૂપમાાં આવી દબોચે છે. 

 

ਇਣਕ ਸਤੀ ਕਿਾਵਣਿ ਣਤਨਹਿ੍ ਬਿੁਤੁ ਕਲਿਾਵੈ ॥ 

અનેક િોકો પોતાને દાની કહેવડાવે છે તેને પણ આ ખૂબ દ :ખી કિ ેછે. 

 

ਿਮ ਿਣਰ ਰਾਖ ੇਲਣਗ ਸਣਤਗੁਰ ਿਾਵੈ ॥੨॥ 

સદ્દગ રના ચિણોમાાં િાગવાને કાિણે મને પિમાત્માએ આ માયાના પાંજાથી બચાવી િીધો છે 

॥૨॥ 

 

ਤਿੁ ਕਰਤੇ ਤਿਸੀ ਭੂਲਾਏ ॥ 

તપ કિી િહેિા તપસ્વીઓને આ માયાએ ભટકાવી દીધા.  

 

ਿੰਣਿਤ ਮੋਿ ੇਲੋਣਭ ਸਬਾਏ ॥ 

બધા લવદ્વાન પાંલડત િોકો િોભમાાં ફસાઈને માયાના હાથે ઠગાઈ ગયા. 

 

ਤਰੈ ਗੁਿ ਮੋਿੇ ਮੋਣਿਆ ਆਕਾਸੁ ॥ 

બધા જ લત્રગ ણી જીવ ઠગાઇ જઈ િહ્યા છે. 

 

ਿਮ ਸਣਤਗੁਰ ਰਾਖ ੇਦੇ ਕਣਰ ਿਾਥੁ ॥੩॥ 

અમને તો ગ રએ પોતાનો હાથ આપીને આ તિફથી બચાવી િીધા છે ॥૩॥ 

 

ਣਗਆਨੀ ਕੀ ਿੋਇ ਵਰਤੀ ਦਾਣਸ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પિમાત્માની સાથે ગાઢ સાંલધ નાખી િ ેછે આ માયા તેની દાસી બનીને કાયણ કિ ેછે 

 

ਕਰ ਜੋੜੇ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਅਰਦਾਣਸ ॥ 

તેની આગળ બાંને હાથ જોડે છે તેની સેવા કિ ેછે તેની આગળ લવનાંતી કિ ેછે અને કહે છે 

 

ਜੋ ਤੂੰ ਕਿਣਿ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ ॥ 

હ ાં  તે જ કામ કિીશ જ ેત ાં કહીશ હ ાં  તે મન ષ્યની પાસે જઈશ નલહ 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇਣੜ ਨ ਆਵਾ ॥੪॥੧॥ 

દાસ નાનક કહે છે, તે મન ષ્ય પિ પોતાનો દબાવ નાખીશ નહીાં જ ેગ રની શિણ પડે છે  

॥૪॥૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેિ ૫॥ 

 

ਸਸੂ ਤ ੇਣਿਣਰ ਕੀਨੀ ਵਾਣਖ ॥ 

ગ રની કૃપાથી મને પ્રભ  પલત મળ્યા પલતએ મને અજ્ઞાનરૂપી શ્વાસથી અિગ કિી દીધી છે 
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ਦੇਰ ਣਜਠਾਿੀ ਮੁਈ ਦਣੂਖ ਸੰਤਾਣਿ ॥ 

માિી દેિાણી અને જઠેાણી આશા અને તૃષ્ણા આ દ ુઃખ-કષ્ટથી મિી ગઈ છે કે મને પલત મળી 

ગયો છે. 

 

ਘਰ ਕ ੇਣਜਠੇਰੇ ਕੀ ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ॥ 

માિા પિ જઠે ધમણિાજનો પણ પિાધીનતા (દાબ) િહી નથી. 

 

ਣਿਣਰ ਰਣਖਆ ਕੀਨੀ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣਿ ॥੧॥ 

સાિા સોહામણા પલતએ મને આ બધાથી બચાવી િીધી છે ॥૧॥ 

 

ਸੁਨਿੁ ਲੋਕਾ ਮੈ ਿਰੇਮ ਰਸੁ ਿਾਇਆ ॥ 

હે િોકો! સાાંભળો ગ રની કૃપાથી મેં પિમાત્માના પ્રેમનો આનાંદ મેળવ્યો છે. 

 

ਦਰੁਜਨ ਮਾਰੇ ਵੈਰੀ ਸੰਘਾਰੇ ਸਣਤਗੁਣਰ ਮੋ ਕਉ ਿਣਰ ਨਾਮੁ ਣਦਵਾਇਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગ રએ મને પિમાત્માના નામન ાં દાન દીધ ાં છે તેની કૃપાથી મેં ખિાબ ભાવ માિી િીધા છે 

કામાલદક દ શમન સમાપ્ત કિી િીધા છે ॥૧॥લવિામ॥ 

 

ਿਰਥਮੇ ਣਤਆਗੀ ਿਉਮੈ ਿਰੀਣਤ ॥ 

જ્યાિ ેગ રની કૃપાથી મન ેપ્રભ  પલત મળ્યો તો સૌથી પહેિાાં મેં અહાંકાિને પ્રમે કિવાનો છોડી 

દીધો 

 

ਦਤੁੀਆ ਣਤਆਗੀ ਲੋਗਾ ਰੀਣਤ ॥ 

પછી મેં િોકાચાિી િીતો છોડી. 

 

ਤਰੈ ਗੁਿ ਣਤਆਣਗ ਦਰੁਜਨ ਮੀਤ ਸਮਾਨੇ ॥ 

પછી મેં માયાના ત્રણેય ગ ણ ત્યાગીને દ શમન અને લમત્ર એક જવેા લમત્ર જ સમજી િીધા. 

 

ਤੁਰੀਆ ਗੁਿੁ ਣਮਣਲ ਸਾਧ ਿਛਾਨੇ ॥੨॥ 

ગ રને મળીને મેં ત ેગ ણથી સાંલધ નાખી િીધી જ ેમાયાના ત્રણેય ગ ણોથી ઉપિ ચોથા 

આધ્યાલત્મક દિજજા પિ પહોાંચાડે છે ॥૨॥ 

 

ਸਿਜ ਗੁਿਾ ਮਣਿ ਆਸਿੁ ਬਾਣਧਆ ॥ 

જોગી ગ ફામાાં બેસીને આસન િગાવે છે. જયાિ ેપ્રભ ની કૃપાથી મને પ્રભ -પલત મળ્યો તો મેં 

આધ્યાલત્મક લસ્થિતાની ગ ફામાાં પોતાન ાં આસન જમાવી િીધ ાં. 

 

ਜੋਣਤ ਸਰੂਿ ਅਨਾਿਦ ੁਵਾਣਜਆ ॥ 

માિી અાંદિ લનિા નૂિ જ નૂિરૂપી પિમાત્માના મેળાપનો એક-િસ વાજા વાગવા િાગ્યા. 

 

ਮਿਾ ਅਨੰਦ ੁਗੁਰ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਣਰ ॥ 

ગ રના શબ્દ લવચાિી-લવચાિીને માિી અાંદિ ખ બ આધ્યાલત્મક આનાંદ ઉત્પન્ન થઇ િહ્યો છે. 
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ਣਿਰਅ ਣਸਉ ਰਾਤੀ ਧਨ ਸੋਿਾਗਣਿ ਨਾਣਰ ॥੩॥ 

હે િોકો! ધન્ય છે તે જીવ-સ્ત્રી ભાગ્યશાળી છે તે જીવ-સ્ત્રી જ ેપ્રભ  પલતના પ્રેમ-િાંગમાાં િાંગાયેિી 

છે ॥૩॥ 

 

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਬਰਿਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! દાસ નાનક પિમાત્માના ગ ણોનો લવચાિ જ ઉચ્ચાિતો િહે છે. 

 

ਜੋ ਸੁਿੇ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਉਤਰੈ ਿਾਣਰ ॥ 

જ ેપણ મન ષ્ય પિમાત્માની મલહમા સાાંભળે છે અને તેની અન સાિ પોતાન ાં જીવન ઊાં ચ ાં ઉઠાવે 

છે તે સાંસાિ-સમ દ્રથી પાિ થઇ જાય છે. 

 

ਜਨਣਮ ਨ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તે વાિાંવાિ ન જન્મે છે ન મિ ેછે તે જગતમાાં વાિાંવાિ ન આવે છે ન અહીાંથી વાિાંવાિ જાય છે. 

 

ਿਣਰ ਸੇਤੀ ਓਿੁ ਰਿੈ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨॥ 

તે હાંમેશા પિમાત્માની યાદમાાં િીન િહે છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેિ ૫॥ 

 

ਣਨਜ ਭਗਤੀ ਸੀਲਵੰਤੀ ਨਾਣਰ ॥ 

આત્માને કામ આવનાિી પિમાત્માની ભલિ જાણે મીઠા સ્વભાવવાળી એક સ્ત્રી છે 

 

ਰੂਣਿ ਅਨੂਿ ਿੂਰੀ ਆਚਾਣਰ ॥ 

જ ેરૂપમાાં અનન્ય છે જ ેઆચિણમાાં પલિપૂણણ છે. 

 

ਣਜਤੁ ਣਗਰਣਿ ਵਸ ੈਸੋ ਣਗਰਿ ੁਸੋਭਾਵੰਤਾ ॥ 

જ ેહૃદય ઘિમાાં આ સ્ત્રી વસે છે તે ઘિ શોભાવાળ ાં બની જાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਣਖ ਿਾਈ ਣਕਨੈ ਣਵਰਲੈ ਜੰਤਾ ॥੧॥ 

પિાંત  કોઈ દ િણભ જીવે ગ રના શિણ પડીને આ સ્ત્રી પ્રાપ્ત કિી છે ॥૧॥ 

 

ਸੁਕਰਿੀ ਕਾਮਣਿ ਗੁਰ ਣਮਣਲ ਿਮ ਿਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રન ેમળીને મેં શ્રેષ્ઠ કિણી-રૂપ સ્ત્રી પ્રાપ્ત કિી છે 
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Page 371 

 

ਜਜਜ ਕਾਜਜ ਪਰਥਾਇ ਸੁਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેલગ્નોમાાં દરકે જગ્યાએ સ ાંદર લાગે છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਜਜਚਰੁ ਵਸੀ ਜਪਤਾ ਕੈ ਸਾਜਥ ॥ 

આ ભવિ રૂપી સ્ત્રી જ્ાાં સ ધી ગ રુની પાસે જ રહે છે 

 

ਜਤਚਰੁ ਕੰਤੁ ਬਹੁ ਜਿਰੈ ਉਦਾਜਸ ॥ 

તયાાં સ ધી જીિ ખ બ જ ભટિો ફર ેછે. 

 

ਕਜਰ ਸੇਵਾ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਆ ॥ 

જયાર ેગ રુ દ્વારા જીિે સેિા કરીને પરમાત્માને ખ શ કયાા 

 

ਗੁਜਰ ਆਣੀ ਘਰ ਮਜਹ ਤਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

તયાર ેગ રુએ આના હૃદય-ઘરમાાં લાિીને બેસાડી અને આને સ ખ આનાંદ પ્રાપ્ત કરી લીધા ॥૨॥ 

 

ਬਤੀਹ ਸੁਲਖਣੀ ਸਚੁ ਸੰਤਜਤ ਪੂਤ ॥ 

આ ભવિ રૂપી સ્ત્રી દયા નમ્રતા શરમ િગેર ેબત્રીસ સ ાંદર લક્ષણોિાળી છે હાંમેશા વથિર 

પરમાત્માન ાં નામ આન ાં બાળક છે પ ત્ર છે. 

 

ਆਜਗਆਕਾਰੀ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ॥ 

આ સ્ત્રી આજ્ઞામાાં ચાલનારી છે વનપ ણ છે સ ાંદર રૂપિાળી છે 

 

ਇਛ ਪੂਰੇ ਮਨ ਕੰਤ ਸੁਆਮੀ ॥ 

જીિ પવતની દરકે ઈચ્છા આ પૂણા કર ેછે 

 

ਸਗਲ ਸੰਤੋਖੀ ਦੇਰ ਜੇਠਾਨੀ ॥੩॥ 

દેરાણી જઠેાણી આશા-તૃષ્ણાને આ દરકે રીતિી સાંતોષ દે છે શાાંત કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਸਭ ਪਰਵਾਰੈ ਮਾਜਹ ਸਰੇਸਟ ॥ 

મીઠી બોલી વિનમ્રતા સેિા દાન દયા સાર આધ્યાવત્મક ક ટ ાંબમાાં ભવિ સૌિી ઉત્તમ છે 

 

ਮਤੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਰ ਜੇਸਟ ॥ 

બધા દેિરો-જઠેો જ્ઞાન-ઇવરિઓને સલાહ દેનારી છે સાચ ાં માગા-દશાન કરિાને સક્ષમ છે. 

 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਜਗਿਹੁ ਜਜਤੁ ਪਿਗਟੀ ਆਇ ॥ 

તે હૃદય-ઘર ભાગ્યશાળી છે જ ેઘરમાાં આ ભવિ રૂપી સ્ત્રી આિીને દશાન દે છે 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖੇ ਸੁਜਖ ਜਵਹਾਇ ॥੪॥੩॥ 

હે દાસ નાનક! જ ેમન ષ્યના હૃદયમાાં ઉતપન્ન િાય છે તેની ઉમર સ ખ આનાંદમાાં િીતે છે 

॥૪॥૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਮਤਾ ਕਰਉ ਸੋ ਪਕਜਨ ਨ ਦੇਈ ॥ 

આધ્યાવત્મક વથિરતા માટે હ ાં  જ ેપણ વનણાય કરુ છ ાં  તેને આ માયા સફળ િિા દેતી નિી. 

 

ਸੀਲ ਸੰਜਮ ਕੈ ਜਨਕਜਟ ਖਲੋਈ ॥| 

મીઠો થિભાિ અને સાંયમની આ દરકે સમય નજીક રખેિાળી બનીને ઉભી રહે છે આ માટે હ ાં  

ન મીઠો થિભાિ પ્રાપ્ત કરી શક ાં  છ ાં  ન સાંયમ. 

 

ਵੇਸ ਕਰੇ ਬਹੁ ਰੂਪ ਜਦਖਾਵ ੈ॥ 

આ માયા અનેક િેશ ધારણ કર ેછે અનેક રૂપ બતાિે છે 

 

ਜਗਿਜਹ ਬਸਜਨ ਨ ਦਈੇ ਵਜਖ ਵਜਖ ਭਰਮਾਵੈ ॥੧॥ 

હૃદય ઘરમાાં આ મને ટકિા દેતી નિી કેટલીય રીતોિી મને ભટકાડતી ફર ેછે ॥૧॥ 

 

ਘਰ ਕੀ ਨਾਇਜਕ ਘਰ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ ॥ 

આ માયા મારા હૃદય ઘરની શેઠાણી બની બેઠી છે મને ઘરન ાં ઠેકાણ ાં દેતી જ નિી મને 

આધ્યાવત્મક વથિરતા મળિા દેતી નિી. 

 

ਜਤਨ ਕਰਉ ਉਰਝਾਇ ਪਰੇਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો હ ાં  આધ્યાવત્મક વથિરતા માટે પ્રયત્ન કરુાં  છ ાં  તો ઉલટાની િધાર ેગૂાંચિણો નાખી દે છે 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਧੁਰ ਕੀ ਭੇਜੀ ਆਈ ਆਮਜਰ ॥ 

આ માયા ધૂર દરબારિી તો સેવિકા બનાિીને મોકલેલી જગતમાાં આિી છે 

 

ਨਉ ਖੰਡ ਜੀਤੇ ਸਜਭ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰ ॥ 

પરાંત  અહીાં આિીને આને નિ ખાંડોિાળી આખી ધરતી જીતી લીધી છે બધી જ જગ્યાએ  

પોતાના હેઠળ કરી લીધી છે 

 

ਤਜਟ ਤੀਰਜਥ ਨ ਛੋਡੈ ਜੋਗ ਸੰਜਨਆਸ ॥ 

નદીઓના વકનારા પર દરકે વતિો પર બેસેલ યોગ-સાધના કરિાિાળા અને સાંરયાસ ધારણ 

કરિાિાળા પણ આ માયાએ છોડ્યા નિી. 
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ਪਜੜ ਥਾਕ ੇਜਸੰਜਮਿਜਤ ਬੇਦ ਅਜਭਆਸ ॥੨॥ 

થમૃવતઓ િાાંચી-િાાંચીને અને િેદોનાાં પાઠોનો અભ્યાસ કરી-કરીને પાંવડત લોકો પણ આની 

સામે હારી ગયા છે ॥૨॥ 

 

ਜਹ ਬੈਸਉ ਤਹ ਨਾਲੇ ਬੈਸੈ ॥ 

હ ાં  જ્ાાં પણ જઈને બેસ ાં છ ાં  આ માયા મારી સાિે જ આિી બેઠી છે 

 

ਸਗਲ ਭਵਨ ਮਜਹ ਸਬਲ ਪਿਵੇਸੈ ॥ 

આ ખ બ બળિાળી છે બધા જ ભિનોમાાં જઈ પહોાંચે છે 

 

ਹੋਛੀ ਸਰਜਣ ਪਇਆ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਈ ॥ 

કોઈ નબળાની શરણ પડિાિી આ મારાિી ઉપર હટતી નિી. 

 

ਕਹੁ ਮੀਤਾ ਹਉ ਕੈ ਪਜਹ ਜਾਈ ॥੩॥ 

તેિી વમત્ર કહે છે, આ માયાિી પીછો છોડાિિા માટે હ ાં  કોની પાસે જાઉાં ? ॥૩॥ 

 

ਸੁਜਣ ਉਪਦੇਸੁ ਸਜਤਗੁਰ ਪਜਹ ਆਇਆ ॥ 

સતસાંગી વમત્રિી ઉપદેશ સાાંભળીને ગ રુની પાસે આવ્યો 

 

ਗੁਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਮੋਜਹ ਮੰਤਿੁ  ਜਦਿੜਾਇਆ ॥ 

ગ રુએ પરમાત્માન ાં નામ-માંત્ર મને મારા હ્રદયમાાં પાક્ ાં  કરીને દઈ દીધ ાં. 

 

ਜਨਜ ਘਜਰ ਵਜਸਆ ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਨੰਤਾ ॥ 

તે નામ-માંત્રની કૃપાિી અનાંત પરમાત્માના ગ ણ ગાઈ-ગાઈને હ ાં  હિે પોતાના હૃદયમાાં આિી  

િથયો છ ાં . 

 

ਪਿਭੁ ਜਮਜਲਓ ਨਾਨਕ ਭਏ ਅਜਚੰਤਾ ॥੪॥ 

નાનક કહે છે, હિે મને પરમાત્મા મળી ગયા છે અને હ ાં  માયાના હ મલા તરફિી વચાંતામ િ  

િઇ ગયો છ ાં  ॥૪॥ 

 

ਘਰੁ ਮੇਰਾ ਇਹ ਨਾਇਜਕ ਹਮਾਰੀ ॥ 

હિે આ હ્રદય-ઘર મારુ પોતાન  ઘર બની ગય ાં છે આ માયા મવલકા પણ મારી દાસી બની ગઈ  

છે. 

 

ਇਹ ਆਮਜਰ ਹਮ ਗੁਜਰ ਕੀਏ ਦਰਬਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੪॥੪॥ 

આને મારી સેવિકા બનાિી દીધી છે અને મને પ્રભ ની હાજરીમાાં રહેનાર બનાિી દીધો છે 

॥૧॥વિરામ બીજો॥૪॥૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 
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ਪਿਥਮੇ ਮਤਾ ਜਜ ਪਤਿੀ ਚਲਾਵਉ ॥ 

પહેલા મને સ ચન દીધ ાં છે કે દ શ્મન બનીને આિી રહેતાને પત્ર લખીને મોકલ ાં. 

 

ਦਤੁੀਏ ਮਤਾ ਦਇੁ ਮਾਨੁਖ ਪਹੁਚਾਵਉ ॥ 

પછી સ ચન મળય ાં કે હ ાં  તેની પાસે બે મન ષ્ય મોક્લ  

 

ਜਤਿਤੀਏ ਮਤਾ ਜਕਛੁ ਕਰਉ ਉਪਾਇਆ ॥ 

ત્રીજ ાં  સ ચન મળય ાં કે હ ાં  કોઈને કોઈ ઉપાય અિશ્ય કરુાં . 

 

ਮੈ ਸਭੁ ਜਕਛੁ ਛੋਜਡ ਪਿਭ ਤੁਹੀ ਜਧਆਇਆ ॥੧॥ 

પરાંત  હે પ્રભ ! અરય બધા પ્રયત્ન છોડીને મેં ફિ તને જ થમરણ કયો ॥૧॥ 

 

ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਅਜਚੰਤ ਸਹਜਾਇਆ ॥ 

પરમાત્માનો આશરો લેિાિી ખૂબ આધ્યાવત્મક આનાંદ મળે છે વનવિતતા િઈ જાય છે 

આધ્યાવત્મક વથિરતા ઉતપન્ન િઈ જાય છે 

 

ਦਸੁਮਨ ਦਤੂ ਮੁਏ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બધા િેરી દ શ્મન સમાપ્ત િઈ જાય છે કોઈ િેરી લાગતા નિી આ રીત ેઅાંતરાત્મામાાં સ ખ મળે 

છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਸਜਤਗੁਜਰ ਮੋ ਕਉ ਦੀਆ ਉਪਦੇਸੁ ॥ 

સદ્દગ રૂએ મને વશક્ષા આપી છે 

 

ਜੀਉ ਜਪੰਡੁ ਸਭੁ ਹਜਰ ਕਾ ਦੇਸੁ ॥ 

કે આ જીાંદ અને શરીર બધ ાં જ પરમાત્માને રહેિા માટે જગ્યા છે. 

 

ਜੋ ਜਕਛੁ ਕਰੀ ਸੁ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ॥ 

આ માટે હ ાં  જ ેકાંઈ પણ કરુાં  છ ાં  તારો સહારો લઈને કરુાં  છ ાં  

 

ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਓਟ ਤੂੰਹੈ ਦੀਬਾਣੁ ॥੨॥ 

ત ાં જ મારો સહારો છે ત ાં જ મારો આશરો છે ॥૨॥ 

 

ਤੁਧਨੋ ਛੋਜਡ ਜਾਈਐ ਪਿਭ ਕੈਂ ਧਜਰ ॥ 

હે પ્રભ ! તને છોડીને બીજ ેજઈએ પણ તો ક્ાાં? 

 

ਆਨ ਨ ਬੀਆ ਤੇਰੀ ਸਮਸਜਰ ॥ 

કારણ કે તારી સરખામણીન ાં બીજ ાં  કોઈ અરય છે જ નહીાં 

 

ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਜਕਸ ਕੀ ਕਾਜਣ ॥ 

જનેાિી વનિય િાય તે તારા સેિકને બીજી કોની ગૌણતા િઈ શકે છે? 
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ਸਾਕਤੁ ਭੂਲਾ ਜਿਰੈ ਬੇਬਾਜਣ ॥੩॥ 

પરાંત  હે પ્રભ ! તારાિી તૂટેલ મન ષ્ય ખોટા માગા પર પડીને જાણે વનજાનમાાં ભટકતો ફર ેછે 

॥૩॥ 

 

ਤੇਰੀ ਵਜਡਆਈ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ાં કેટલો મોટો છે આ િાત મારાિી વ્યિ િઈ શકતી નિી 

 

ਜਹ ਕਹ ਰਾਜਖ ਲੈਜਹ ਗਜਲ ਲਾਇ ॥ 

ત ાં દરકે જગ્યાએ મને પોતાના ગળાિી લગાિીને બચાિી લે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

દાસ નાનક કહે છે, હે પ્રભ ! હ ાં  તારી જ શરણે પડી રહ્યો છ ાં . 

 

ਪਿਜਭ ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥੪॥੫॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ એ મારી ઈજ્જત રાખી લીધી છે મ શ્કેલીઓના સમયે પણ તેની કૃપાિી મારી  

અાંદર ચડતી કળા પ્રગવતન ાં આત્મબળ પ્રબળ રહે છે ॥૪॥૫॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਪਰਦੇਸੁ ਝਾਗਿ ਸਉਦੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥ 

હે શાહ! ચોર્ાાસી લાખ ર્ોનિઓવાળો પારકો દેશ ખુબ મુશ્કેલીઓથી પાર કરીિે હુું  તારા 

ઓટલા પર િામિો સોદો કરવા આવ્ર્ો છુું . 

 

ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਸੁਣੀ ਲਾਭਾਇਆ ॥ 

મેં સાુંભળર્ુું છે કે િામ-વસ્તુ ખૂબ અિુપમ છે અિે લાભદાર્ક છે. 

 

ਿੁਣ ਰਾਗਸ ਬੰਗਨ੍ ਹਹ ਪਲੈ ਆਨੀ ॥ 

હે ગુરુ! હુું  ગુણોિી સપુંનિ પાલવે બાુંધીિે લાવ્ર્ો છુું  

 

ਦੇਗਿ ਰਤਨੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਪਟਾਨੀ ॥੧॥ 

પ્રભુિુું િામ-રત્ન જોઇિે મારુું  આ મિ આિે ખરીદવા માટે નરઝાઈ ગર્ો છુું  ॥૧॥ 

 

ਸਾਹ ਵਾਪਾਰੀ ਦਆੁਰੈ ਆਏ ॥ 

હે શાહ! હે સદગુરુ! તારા ઓટલા પર િામિો વ્ર્ાપાર કરિાર જીવ-વ્ર્ાપારી આવ્ર્ા છે 

 

ਵਿਰ ੁਕਾਢਹੁ ਸਉਦਾ ਕਰਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુું પોતાિા ખજાિામાુંથી િામિો સોદો કાઢીિે આિે સોદો કરવાિી નવનધ શીખાવ  

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਾਗਹ ਪਠਾਇਆ ਸਾਹੈ ਪਾਗਸ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા-શાહે મિે ગુરુિી પાસે મોકલ્ર્ો 

 

ਅਮੋਲ ਰਤਨ ਅਮੋਲਾ ਰਾਗਸ ॥ 

ગુરુિા ઓટલા પર મિે તે રત્ન મળી ગર્ો છે તે રાનશ પ્રાપ્ત થઇ ગઈ છે દુનિર્ામાું જિેી 

સરખામણીિી નકુંમતિો કોઈ પદાથા િથી. 

 

ਗਵਸਟ ੁਸੁਭਾਈ ਪਾਇਆ ਮੀਤ ॥ 

પરમાત્માિી કૃપાથી મિે પ્રેમ ભરલે હૃદર્વાળો મધ્ર્સ્થી નમત્ર મળી ગર્ો છે 

 

ਸਉਦਾ ਗਮਗਲਆ ਗਨਹਚਲ ਚੀਤ ॥੨॥ 

તેિાથી પરમાત્માિા િામિો સોદો મળર્ો છે અિ ેમારુ મિ દુનિર્ાિા પદાથોિી તરફ 

ડોલવાથી હટી ગર્ુું છે ॥૨॥ 
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ਭਉ ਨਹੀ ਤਸਕਰ ਪਉਣ ਨ ਪਾਨੀ ॥ 

હે ભાઈ! આ રત્નિે આ સુંપુંનિિે ચોરોથી ખતરો િથી હવાથી ભર્ િથી પાણીથી ભર્ િથી 

િ ચોર ચોરી શકે છે િ તોફાિ ઉડાડી શકે છે િ પાણી ડુબાડી શકે છે. 

 

ਸਹਗਿ ਗਵਹਾਝੀ ਸਹਗਿ ਲੈ ਿਾਨੀ ॥ 

આધ્ર્ાનત્મક નસ્થરતાિી કૃપાથી આ રત્ન મેં ગુરૂથી ખરીદ્યો છે આધ્ર્ાનત્મક નસ્થરતામાું ટકી 

રહીિે આ રત્ન હુું  પોતાિી સાથે લઈ જઈશ. 

 

ਸਤ ਕ ੈਿਗਟਐ ਦਿੁ ੁਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

ઈમાિદારીથી કમાવવાિે કારણે આ રત્નિે પ્રાપ્ત કરવામાું મિે કોઈ દુુઃખ સહેવુું પડર્ુું િથી 

 

ਸਹੀ ਸਲਾਮਗਤ ਘਗਰ ਲੈ ਆਇਆ ॥੩॥ 

અિે આ િામ-સોદો હુું  અકબુંધ સુંભાળીિે પોતાિા હૃદર્-ઘરમાું લઈ આવ્ર્ો છુું  ॥૩॥ 

 

ਗਮਗਲਆ ਲਾਹਾ ਭਏ ਅਨੰਦ ॥ 

તારી કૃપાથી મિે તારા િામિો લાભ મળર્ો છે અિે મારી અુંદર આિુંદ ઉત્પન્ન થઈ ગર્ો છે. 

 

ਧੰਨੁ ਸਾਹ ਪੂਰੇ ਬਿਗਸੰਦ ॥ 

હે પૂણા બનિશો કરિાર શાહ પ્રભુ! હુું  તિે જ સલાહુ છુું  

 

ਇਹੁ ਸਉਦਾ ਿੁਰਮੁਗਿ ਗਕਨੈ ਗਵਰਲੈ ਪਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! કોઈ દુલાભ ભાગ્ર્વાિે જ ગુરુિી શરણે પડીિે પ્રભુિા િામિો સોદો પ્રાપ્ત કર્ો છે 

 

ਸਹਲੀ ਿੇਪ ਨਾਨਕੁ ਲੈ ਆਇਆ ॥੪॥੬॥ 

ગુરુિી શરણે પડીિે જ િાિક પણ આ લાભદાર્ક સોદો કમાવી શક્યો છે ॥૪॥૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਿੁਨੁ ਅਵਿਨੁ ਮੇਰੋ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 

હે બહેિપણી! મારા પનતએ મારો કોઈ ગુણ નવચાર્ો િથી મારો કોઈ અવગુણ તાક્યો િથી. 

 

ਨਹ ਦੇਗਿਓ ਰੂਪ ਰੰਿ ਸੀਿਾਰੋ ॥ 

તેિે મારુું  રૂપ જોર્ુું િથી રુંગ જોર્ો િથી 

 

ਚਿ ਅਚਾਰ ਗਕਛੁ ਗਬਗਧ ਨਹੀ ਿਾਨੀ ॥ 

મેં કોઈ કુશળતા િહોતી સીખી હુું  કોઈ ઉચ્ચ આચરણિી રીત જાણતી િહોતી. 
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ਬਾਹ ਪਕਗਰ ਗਪਿਅ ਸੇਿ ੈਆਨੀ ॥੧॥ 

તો પણ હે બહેિપણીઓ! મારી બાુંર્ પકડીિે પ્રેમાળ પ્રભુ-પનત મિે પોતાિી પથારી પર લઈ 

આવ્ર્ા ॥૧॥ 

 

ਸੁਗਨਬੋ ਸਿੀ ਕੰਗਤ ਹਮਾਰੋ ਕੀਅਲੋ ਿਸਮਾਨਾ ॥ 

હે બહેિપણીઓ! સાુંભળ મારા પનત-પ્રભુએ મારી સુંભાળ કરલેી છે 

 

ਕਰੁ ਮਸਤਗਕ ਧਾਗਰ ਰਾਗਿਓ ਕਗਰ ਅਪੁਨਾ ਗਕਆ ਿਾਨੈ ਇਹੁ ਲੋਕੁ ਅਿਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા માથા પર પોતાિા હાથ રાખીિે તેિ ેમિે પોતાિો સમજીિે રિા કરી છે પરુંતુ આ મૂખા  

જગત આ તફાવતિે શુું સમજ?ે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸੁਹਾਿੁ ਹਮਾਰੋ ਅਬ ਹੁਗਣ ਸੋਗਹਓ ॥ 

હે બહેિપણીઓ! હવે મારો સરસ તારો ચમકી ઉઠ્ર્ો છે મારો પ્રભુ-પનત મિે મળી ગર્ો છે 

 

ਕੰਤੁ ਗਮਗਲਓ ਮੇਰੋ ਸਭੁ ਦਿੁੁ ਿੋਗਹਓ ॥ 

તેિે મારો બધો રોગ ધ્ર્ાિથી જોઈ લીધો છે. 

 

ਆਂਿਗਨ ਮੇਰੈ ਸੋਭਾ ਚੰਦ ॥ 

મારા હૃદર્િા ફનળર્ામાું શોભાિો ચુંદ્ર ચઢી આવ્ર્ો છે. 

 

ਗਨਗਸ ਬਾਸੁਰ ਗਪਿਅ ਸੰਗਿ ਅਨੰਦ ॥੨॥ 

હુું  રાત-નદવસ પ્રેમાળ પ્રભુ-પનતિી સાથે આિુંદ લઈ રહી છુું  ॥૨॥ 

 

ਬਸਤਿ ਹਮਾਰੇ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲ ॥ 

હે બહેિપણી! પ્રેમાળ પનત-પ્રભુએ મિે પ્રેમ-ભરલેી િજરથી જોઈ છે 

 

ਸਿਲ ਆਭਰਣ ਸੋਭਾ ਕੰਗਠ ਫੂਲ ॥ 

બધા ઘરણેાું મારા શરીર પર શોભી રહ્યા છે ફૂલોિા હાર મારા ગળામાું શોભાર્માિ છે. 

 

ਗਪਿਅ ਪੇਿੀ ਗਦਿਸਗਟ ਪਾਏ ਸਿਲ ਗਨਧਾਨ ॥ 

હવે જાણે મેં બધા જ ખજાિા પ્રાપ્ત કરી લીધા છે મારી સાલ વગેર ેકપડા ઘટ્ટ રુંગમાું રુંગાઈ  

ગર્ા છે 

 

ਦਸੁਟ ਦਤੂ ਕੀ ਚੂਕੀ ਕਾਗਨ ॥੩॥ 

હવે હે બહેિપણીઓ! કામાનદક ખરાબ વેરીઓિો દબાવ મારા પર ચાલતો િથી ॥૩॥ 

 

ਸਦ ਿੁਸੀਆ ਸਦਾ ਰੰਿ ਮਾਣੇ ॥ 

હે બહેિપણી! મારી બધી તૃષ્ણા સમાપ્ત થઇ ચુકી છે મિે હવે હુંમેશા ખુશી જ ખુશી છે હુું  હવે  

હુંમેશા આધ્ર્ાનત્મક આિુંદ લઇ રહી છુું . 
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ਨਉ ਗਨਗਧ ਨਾਮੁ ਗਿਿਹ ਮਗਹ ਗਤਿਪਤਾਨੇ ॥ 

જગતિા બધા િવ ખજાિા જવુેું પરમાત્માિુું િામ મારા હૃદર્-ઘરમાું આવીિે વસ્ર્ુું છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਉ ਗਪਰਗਹ ਸੀਿਾਰੀ ॥ 

િાિક કહે છે, જર્ાર ેકોઈ જીવ-સ્ત્રીિે પ્રભુ-પનતએ સુુંદર જીવિવાળી બિાવી દીધી 

 

ਗਿਰ ੁਸੋਹਾਿਗਨ ਸੰਗਿ ਭਤਾਰੀ ॥੪॥੭॥ 

તે પ્રભ-ુપનતિા ચરણોમાું જોડાઈિે સારા ભાગ્ર્ોવાળી બિી ગઈ તે હુંમેશા માટે નસ્થર નચિ 

થઈ ગઈ ॥૪॥૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਕਗਰ ਪੂਿਾ ਕਰਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! જો આવા બ્રાહ્મણોિો હાલ! જજમાિ તો તેિે દાિ દઈિે તેિી પજૂા-માન્ર્તા કર ેછે  

પરુંતુ તે બ્રાહ્મણ લેતા-દેતા પણ બધુું જ પ્રાપ્ત કરતા હોવા છતાું પણ હુંમેશા નસ્મત કરતુ રહે છે 

 

ਲੈਤ ਦੇਤ ਉਨ੍ ਹਹ ਮੂਕਗਰ ਪਰਨਾ ॥ 

ક્યારરે્ પોતાિા જજમાિોિો આભાર પણ કરતા િથી. 

 

ਗਿਤੁ ਦਗਰ ਤੁਮ੍ ਹਹ ਹੈ ਬਿਾਹਮਣ ਿਾਣਾ ॥ 

ઉલટાિુું દાિ લઈિે પણ આ જ જાહેર કર ેછે કે અમારુું  જજમાિોિુું પરલોક સુંવારી રહ્યો છે. 

 

ਗਤਤੁ ਦਗਰ ਤੂੰਹੀ ਹੈ ਪਛੁਤਾਣਾ ॥੧॥ 

પરુંતુ હે બ્રાહ્મણ! આ ર્ાદ રાખજ ેપ્રભુ-ઓટલા પર અુંતે તાર ેપહોુંચવાિુું છે તે ઓટલા પર તુું 

જ પોતાિા આ ગેરવતાિિે કારણે પ્રશ્ચાતાપ કરીશ િનહ ॥૧॥ 

 

ਐਸੇ ਬਿਾਹਮਣ ਡੂਬੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! આવા બ્રાહ્મણોિે માર્ાિા મોહમાું ડૂબેલા જાણો 

 

ਗਨਰਾਪਰਾਧ ਗਚਤਵਗਹ ਬੁਗਰਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેનિદોષ લોકોિે પણ િુકસાિ પહોુંચાડવાિો નવચાર નવચારતો રહે છે ઊું ચી જાનતિુું હોવુું 

અથવા વેદ-શાસ્ત્ર વાુંચેલા હોવા પણ તેિા આધ્ર્ાનત્મક જીવિિે િષ્ટ થવાથી બચાવી શકતો 

િથી જો તે બીજાિુું ખરાબ દેખતા રહે છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਅੰਤਗਰ ਲੋਭੁ ਗਫਰਗਹ ਹਲਕਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! આમ તો આ બ્રાહ્મણ પોતાિે વેદ વગેર ેધમા-પુસ્તકોિો જ્ઞાતા જાહેર કર ેછે પરુંતુ 

આિા મિમાું લોભ પ્રબળ નહલ્લોળા લઈ રહ્યુું છે આ લોભિે કારણે હલકા થર્ેલ ફર ેછે. 
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ਗਨੰਦਾ ਕਰਗਹ ਗਸਗਰ ਭਾਰੁ ਉਠਾਏ ॥ 

પોતાિા નવદ્વાિ જાહેર કરતા પણ આ બીજાિી નિુંદા કરતા ફર ેછે પોતાિા માથા પર નિુંદાિો 

વજિ ઉઠાવતા ફર ેછે. 

 

ਮਾਇਆ ਮੂਠਾ ਚੇਤੈ ਨਾਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! માર્ાિા મોહમાું હાથે પોતાિી આધ્ર્ાનત્મક જીવિિી રાનશ-પૂુંજી લૂુંટાવી બેઠો આ 

બ્રાહ્મણ પરમાત્માિે ર્ાદ કરતો િથી આ તરફ ધ્ર્ાિ દેતો િથી. 

 

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਬਹੁਤੀ ਰਾਹੀ ॥੨॥ 

માર્ાિી ભટકણિે કારણે ખોટા માગા પર પડેલા બ્રાહ્મણ કેટલીર્ નદશાઓથી દુુઃખી થર્ેલ ફર ે

છે ॥૨॥ 

 

ਬਾਹਗਰ ਭੇਿ ਕਰਗਹ ਘਨੇਰੇ ॥ 

પરુંતુ બહાર લોકોિે પનતર્ાવા માટે પોતાિે લોકોિો ધાનમાક િેતા જાહેર કરવા માટે કેટલાર્ 

ધાનમાક વેશ કર ેછે. 

 

ਅੰਤਗਰ ਗਬਗਿਆ ਉਤਰੀ ਘੇਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! આવા બ્રાહ્મણોિી પોતાિી અુંદર તો માર્ા ઘેરીિે ડેરો િાખેલી બઠેી છે 

 

ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ ਆਗਪ ਨ ਬੂਝੈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેબ્રાહ્મણ બીજા લોકોિે તો ધમાિો ઉપદેશ કર ેછે પરુંતુ પોતે તે ધમાિે સમજતો િથી 

 

ਐਸਾ ਬਿਾਹਮਣੁ ਕਹੀ ਨ ਸੀਝੈ ॥੩॥ 

આવો બ્રાહ્મણ લોક-પરલોક ક્યાુંર્ પણ સફળ થતો િથી ॥૩॥ 

 

ਮੂਰਿ ਬਾਮਣ ਪਿਭੂ ਸਮਾਗਲ ॥ 

હે મૂખા બ્રાહ્મણ! પરમાત્માિે પોતાિા હૃદર્માું ર્ાદ કર્ાા કર 

 

ਦੇਿਤ ਸੁਨਤ ਤੇਰੈ ਹੈ ਨਾਗਲ ॥ 

તે પરમાત્મા તારા બધા કામ દેખતા તારી બધી વાતો સાુંભળતા હુંમેશા તારી સાથે રહે છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿੇ ਹੋਵੀ ਭਾਿੁ ॥ 

િાિક આવા બ્રાહ્મણિે કહે છે, જો તારા ભાગ્ર્ જાગે તો 

 

ਮਾਨੁ ਛੋਗਡ ਿੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਿੁ ॥੪॥੮॥ 

પોતાિી ઉચ્ચ જાનત અિે નવદ્વતાિુું ગુમાિ ત્ર્ાગીિે ગુરુિી શરણ પડ ॥૪॥૮॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਦਖੂ ਰੋਗ ਭਏ ਗਤੁ ਤਨ ਤ ੇਮਨੁ ਨਨਰਮਲੁ ਹਨਰ ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

હે મા! પરમાત્માના મહહમાનાાં ગીત ગાઈ-ગાઈન ેમારુ મન પહિત્ર થઇ ગય ાં છે મારા શરીરના 

બધા દ ુઃખ અને રોગ દૂર થઇ ગયા છે. 

 

ਭਏ ਅਨੰਦ ਨਮਨਲ ਸਾਧੂ ਸੰਨਗ ਅਬ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਕਤ ਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 

ગ રુની સાંગતમાાં મળીને મારી અાંદર આનાંદ જ આનાંદ બનેલ છે. હિે મારુ મન કોઈ પણ તરફ 

ભટક્ ાં નથી ॥૧॥ 

 

ਤਪਨਤ ਬੁਝੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਾਇ ॥ 

હે મા! ગ રુના શબ્દની કૃપાથી મારી અાંદરથી હિકારોની જલન મટી ગઈ છે. 

 

ਨਬਨਨਸ ਗਇਓ ਤਾਪ ਸਭ ਸਹਸਾ ਗੁਰੁ ਸੀਤਲੁ ਨਮਨਲਓ ਸਹਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા બધા દ ુઃખ-કષ્ટ તેમજ સહમ નાશ થઈ ગયા છે. આધ્યાહત્મક ઠાંડ દેનાર ગ રુ મન ેમળી 

ગયાાં છે. હિે હ ાં  આધ્યાહત્મક હથથરતામાાં ટકેલો છ ાં  હિે હ ાં  પ્રભ  પ્રેમમાાં મગ્ન છ ાં  ॥૧॥ હિરામ॥ 

 

ਧਾਵਤ ਰਹੇ ਏਕੁ ਇਕੁ ਬੂਨਝਆ ਆਇ ਬਸ ੇਅਬ ਨਨਹਚਲੁ ਥਾਇ ॥ 

એક પ્રભ નો બોધ હોિાથી મારી ભટકણ સમાપ્ત થઈ ગઈ અને અને અટળ થથાન પર રહ ાં  છ ાં  

 

ਜਗਤੁ ਉਧਾਰਨ ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਰਹੇ ਅਘਾਇ ॥੨॥ 

હે પ્રભ ! આખા સાંસારને હિકારોથી બચાિનાર તારા સાંત-જનોના દશશન કરીને મારી બધી 

તૃષ્ણા સમાપ્ત થઇ ગઈ છે ॥૨॥ 

 

ਜਨਮ ਦੋਖ ਪਰੇ ਮੇਰੇ ਪਾਛੈ ਅਬ ਪਕਰੇ ਨਨਹਚਲੁ ਸਾਧੂ ਪਾਇ ॥ 

હે મા! હિે મેં હથથર હચત્ત થઈને ગ રુના પગ પકડી લીધા છે મારા અનેક જન્મોનાાં પાપ મારી 

પાછળ રહી ગયા છે. 

 

ਸਹਜ ਧੁਨਨ ਗਾਵ ੈਮੰਗਲ ਮਨੂਆ ਅਬ ਤਾ ਕਉ ਫੁਨਨ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੩॥ 

મારુ મન આધ્યાહત્મક હથથરતાના સ રમાાં મહહમાનાાં ગીત ગાતો રહે છે હિે આ મનને ક્યારયે 

આધ્યાહત્મક મૃત્ય  કબજો કરતી નથી ॥૩॥ 

 

ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਹਮਾਰੇ ਸੁਖਦਾਈ ਮੇਰੇ ਹਨਰ ਹਨਰ ਰਾਇ ॥ 

હે પ્રભ  પાતશાહ! હે સ ખોને બક્ષનાર! હે બધ ાં જ કરિા-કરાિિાની શહક્ રાખનાર! 
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ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਜਨਪ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਓਨਤ ਪੋਨਤ ਮੇਰੈ ਸੰਨਗ ਸਹਾਇ ॥੪॥੯॥ 

તારો દાસ નાનક તારુાં  નામ યાદ કરી કરીને આધ્યાહત્મક જીિન પ્રાપ્ત કરી રહ્યો છે ત ાં મારી 

સાથે આિા દરકે સમયનો સાક્ષી છે જમે ગૂાંચ દોરો મળેલ હોય છે ॥૪॥૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਅਰੜਾਵੈ ਨਬਲਲਾਵੈ ਨਨੰਦਕੁ ॥ 

હે ભાઈ! ભક્જનોની હનાંદા કરનાર પોતાની અાંદર ખૂબ દ :ખી રહે છે ખૂબ તડપે છે. 

 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਨਬਸਨਰਆ ਅਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਵੈ ਨਨੰਦਕੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હનાંદામાાં ફસાયેલ તેને પરબ્રહ્મ પરમાત્મા ભૂલી રહે છે આ કરીને હનાંદા કરનાર મન ષ્ય 

ગ રુમ ખોની કરલેી હનાંદાન ાં દ ુઃખ-રૂપી ફળ ભોગતો રહે છે ॥૧॥હિરામ॥ 

 

ਜੇ ਕੋਈ ਉਸ ਕਾ ਸੰਗੀ ਹਵੋੈ ਨਾਲੇ ਲਏ ਨਸਧਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! જો કોઈ મન ષ્ય તે હનાંદકનો સાથી બને હનાંદકની સાથે મેળ-જોડ રાખિાન ાં શરૂ કર ે

તો હનાંદક તેને પણ પોતાની સાથે લઈ ચાલે છે હનાંદા કરિાનો થિભાિ નાખી દે છે. 

 

ਅਣਹੋਦਾ ਅਜਗਰੁ ਭਾਰੁ ਉਠਾਏ ਨਨੰਦਕੁ ਅਗਨੀ ਮਾਨਹ ਜਲਾਵੈ ॥੧॥ 

હનાંદક હનાંદાનો માનહસક જ અનાંત િજન પોતાના માથા પર ઉઠાિી ફર ેછે અને પોતાને 

હનાંદાની અહગ્નમાાં સળગાિતો રહે છે ॥૧॥ 

 

ਪਰਮੇਸਰ ਕੈ ਦਆੁਰੈ ਨਜ ਹੋਇ ਨਬਤੀਤੈ ਸੁ ਨਾਨਕੁ ਆਨਖ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! આધ્યાહત્મક જીિન હિશે જ ેહનયમ પરમાત્માના ઓટલા પર હાંમશેા ચાલે છે નાનક 

તે હનયમ તને રમીને સાંભળાિે છે કે ભક્ જનોનો હનાંદક તો હનાંદાની અહગ્નમાાં સળગતો રહે  

છે. 

 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਹੈ ਹਨਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ਨਬਗਸਾਵੈ ॥੨॥੧੦॥ 

પરાંત  ભક્જનોને ભહક્ને બહલહાર હાંમેશા આનાંદ પ્રાપ્ત થતો રહે છે પરમાત્માનો ભક્ 

પરમાત્માની મહહમાનાાં ગીત ગાઈ-ગાઈને ખ શ રહે છે ॥૨॥૧૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜਉ ਮ ੈਕੀਓ ਸਗਲ ਸੀਗਾਰਾ ॥ 

જો મેં દરકે પ્રકારના શણગાર કયાશ 

 

ਤਉ ਭੀ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਨ ਪਤੀਆਰਾ ॥ 

તો પણ મારુ મન સાંત ષ્ટ ન થય ાં. 
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ਅਨਨਕ ਸੁਗੰਧਤ ਤਨ ਮਨਹ ਲਾਵਉ ॥ 

જો હ ાં  પોતાના શરીર પર અનેક સ ગાંધોનો ઉપયોગ કરુાં  છ ાં  

 

ਓਹੁ ਸੁਖੁ ਨਤਲੁ ਸਮਾਨਨ ਨਹੀ ਪਾਵਉ ॥ 

તો પણ હ ાં  તલ જટેલ ાં પણ તે સ ખ પ્રાપ્ત કરી શકતી નથી જ ેસ ખ પ્રેમાળ પહતના દશશનોથી 

મળે છે. 

 

ਮਨ ਮਨਹ ਨਚਤਵਉ ਐਸੀ ਆਸਾਈ ॥ 

હે મા! હિે હ ાં  એિી આશાઓ જ બનાિતી રહ ાં  છ ાં  

 

ਨਪਰਅ ਦੇਖਤ ਜੀਵਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ 

કે કેિી રીતે પ્રભ  પહત મળે પ્રેમાળ પ્રભ -પહતનાાં દશશન કરીને મારી અાંદર આધ્યાહત્મક જીિન 

ઉત્પન્ન થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਾਈ ਕਹਾ ਕਰਉ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨ ਧੀਰੈ ॥ 

હે મા! હ ાં  શ ાં કરુાં ? પ્રેમાળ િગર મારુાં  મન રહેત ાં નથી. 

 

ਨਪਰਅ ਪਰੀਤਮ ਬੈਰਾਗੁ ਨਹਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રેમાળ પ્રીતમનો પ્રેમ ખેંચ નાખી રહ્યો છે ॥૧॥હિરામ॥ 

 

ਬਸਤਰ ਨਬਭੂਖਨ ਸੁਖ ਬਹਤੁ ਨਬਸੇਖੈ ॥ ਓਇ ਭੀ ਜਾਨਉ ਨਕਤੈ ਨ ਲੇਖੈ ॥ 

સ ાંદર કપડાાં ઘરણેાાં હિશેષ પ્રકારના અનેક સ ખ – હ ાં  સમજ ાં  છ ાં  કે તે બધા પણ પ્રભ  પહત િગર 

કોઈ કામના નથી. 

 

ਪਨਤ ਸੋਭਾ ਅਰੁ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ॥ 

ઈજ્જત શોભા આદર સત્કાર મહહમા પણ મળી જાય 

 

ਆਨਗਆਕਾਰੀ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ॥ 

આખ ાં જગત મારી આજ્ઞામાાં ચાલિા લાગે 

 

ਨਗਰਹੁ ਐਸਾ ਹੈ ਸੁੰਦਰ ਲਾਲ ॥ 

ખ બ સ ાંદર તેમજ કીમતી ઘર રહેિા માટે મળય ાં હોય 

 

ਪਰਭ ਭਾਵਾ ਤਾ ਸਦਾ ਨਨਹਾਲ ॥੨॥ 

તો પણ ત્યાર ેજ હ ાં  હાંમેશા માટે ખ શ રહી શકે છે જો પ્રભ  પહતને પ્રેમાળ લાગ  ॥૨॥ 

 

ਨਬੰਜਨ ਭੋਜਨ ਅਨਨਕ ਪਰਕਾਰ ॥ 

હે મા! જો અનેક પ્રકારન ાં થિાહદષ્ટ ભોજન મળી જાય 

 

SikhBookClub.com



ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ ਬਹੁਤੁ ਨਬਸਥਾਰ ॥ 

જો ઘણા પ્રકારના રાંગ તમાશા જોિાના હોય જો રાજ મળી જાય 

 

ਰਾਜ ਨਮਲਖ ਅਰੁ ਬਹੁਤੁ ਫੁਰਮਾਇਨਸ ॥ 

જમીનની માહલકી થઇ જાય અને ખૂબ આદેશ મળી જાય 

 

ਮਨੁ ਨਹੀ ਧਰਾਪੈ ਨਤਰਸਨਾ ਨ ਜਾਇਨਸ ॥ 

તો પણ આ મન ક્યારયે ભરાત ાં નથી આની તૃષ્ણા સમાપ્ત થતી નથી. 

 

ਨਬਨੁ ਨਮਲਬੇ ਇਹੁ ਨਦਨੁ ਨ ਨਬਹਾਵੈ ॥ 

આ બધ ાં જ હોિા છતાાં પણ હે મા! પ્રભ -પહતને મળયા િગર મારો આ હદિસ સ ખથી િીતતો 

નથી. 

 

ਨਮਲੈ ਪਰਭੂ ਤਾ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

જ્યાર ેજીિ-સ્ત્રીને પ્રભ -પહત મળી જાય તો તે જાણે બધા સ ખ પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૩॥ 

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਸੁਨੀ ਇਹ ਸੋਇ ॥ 

શોધ કરતા-કરતા હે મા! મેં આ ખબર સાાંભળી લીધી 

 

ਸਾਧਸੰਗਨਤ ਨਬਨੁ ਤਨਰਓ ਨ ਕੋਇ ॥ 

કે સાધ -સાંગહત િગર તૃષ્ણાના પૂરથી કોઈ જીિ ક્યારયે પાર થઈ શક્ય ાં નથી. 

 

ਨਜਸੁ ਮਸਤਨਕ ਭਾਗੁ ਨਤਨਨ ਸਨਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જનેા માથા પર સારા ભાગ્ય જાગ્યા તેને ગ રુ મેળિી લીધો 

 

ਪੂਰੀ ਆਸਾ ਮਨੁ ਨਤਰਪਤਾਇਆ ॥ 

તેની દરકે આશા પ રી થઈ ગઈ તેન ાં મન તૃપ્ત થઈ ગય ાં. 

 

ਪਰਭ ਨਮਨਲਆ ਤਾ ਚੂਕੀ ਡੰਝਾ ॥ 

જ્યાર ેજીિ ગ રુના શરણ પડીને પ્રભ ને મળી પડ્યો તેની આાંતહરક તૃષ્ણાની જ્િાળા સમાપ્ત 

થઇ ગઈ 

 

ਨਾਨਕ ਲਧਾ ਮਨ ਤਨ ਮੰਝਾ ॥੪॥੧੧॥ 

હે નાનક! તેન ેપોતાના મનમાાં પોતાના હૃદયમાાં િસતા પ્રભ  મેળિી લીધા ॥૪॥૧૧॥  
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦੇ ॥ 

આશા મહેલ ૫ પાાંચપદ ૩॥ 

 

ਪਰਥਮੇ ਤੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਤਤ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી! જો પહેલાાં તો તારી મનુષ્ય જન્મવાળી સરસ જાતત છે 

 

ਦਤੁੀਆ ਤੇਰੀ ਮਨੀਐ ਪਾਾਂਤਤ ॥ 

બીજુાં  તારાં  કુટુાંબ પણ જાણીતુાં છે 

 

ਤਤਰਤੀਆ ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਥਾਨੁ ॥ 

ત્રીજુાં  તારાં  સુાંદર શરીર છે 

 

ਤਿਗੜ ਰੂਪੁ ਮਨ ਮਤਹ ਅਤਿਮਾਨੁ ॥੧॥ 

પરાંતુ તારાં  રૂપ અયોગ્ય જ રહ્ુાં કારણ કે તારા મનમાાં અહાંકાર છે ॥૧॥ 

 

ਸੋਹਨੀ ਸਰੂਤਪ ਸੁਜਾਤਿ ਤਿਚਖਤਨ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી! તુાં જોવામાાં સુાંદર છે રૂપવતી છે સમજદાર છે ચતુર છે. 

 

ਅਤਤ ਗਰਿੈ ਮੋਤਹ ਫਾਕੀ ਤੂੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરાંતુ તુાં ખુબ અહાંકાર અને મોહમાાં ફસાયેલી છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਅਤਤ ਸੂਚੀ ਤੇਰੀ ਪਾਕਸਾਲ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી! તારી ખુબ સ્વચ્છ રસોઈ છે જમેાાં તુાં પોતાનુાં ભોજન તૈયાર કર ેછે. બાકી પશુ-

પક્ષી તો તબચારા ગાંદી જગ્યાઓ પર જ પેટ ભરી લે છે. 

 

ਕਤਰ ਇਸਨਾਨੁ ਪੂਜਾ ਤਤਲਕੁ ਲਾਲ ॥ 

તુાં સ્નાન કરીને પજૂા પણ કરી શકે છે માથા પર તતલક પણ લગાવી શકે છે. 

 

ਗਲੀ ਗਰਿਤਹ ਮੁਤਖ ਗੋਵਤਹ ਤਗਆਨ ॥ 

તુાં વાતોથી પોતાને પણ જતાવી લે છે પશુ-પક્ષીઓને આ દાન મળયુાં નથી મુખથી જ્ઞાનની 

વાતો પણ કરી શકે છે. 

 

ਸਿ ਤਿਤਿ ਖੋਈ ਲੋਤਿ ਸੁਆਨ ॥੨॥ 

પરાંતુ કુતરા લોભે તારી આ દરકે પ્રકારની મોટાઈ ગુમાવી દીધી છે ॥૨॥ 
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ਕਾਪਰ ਪਤਹਰਤਹ ਿੋਗਤਹ ਿੋਗ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી તુાં સુાંદર કપડાાં પહેર ેછે દુતનયાના બધા ભોગ ભોગવે છે 

 

ਆਚਾਰ ਕਰਤਹ ਸੋਿਾ ਮਤਹ ਲੋਗ ॥ 

જગતમાાં શોભા કમાવવા માટે 

 

ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਸੁਗੰਿ ਤਿਸਥਾਰ ॥ 

તુાં અત્તર ચાંદન અને અનકે સુગાંધો વતે છે. 

 

ਸੰਗੀ ਖੋਟਾ ਕਰੋਿੁ ਚੰਡਾਲ ॥੩॥ 

પરાંતુ ચાંડાળ ક્રોધ તારો ખરાબ સાથી છે ॥૩॥ 

 

ਅਵਰ ਜੋਤਨ ਤੇਰੀ ਪਤਨਹਾਰੀ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી બીજી બધી યોતનઓ તારી સેવક છે 

 

ਇਸੁ ਿਰਤੀ ਮਤਹ ਤੇਰੀ ਤਸਕਦਾਰੀ ॥ 

આ ધરતી પર તારી જ સરદારી છે 

 

ਸੁਇਨਾ ਰੂਪਾ ਤੁਝ ਪਤਹ ਦਾਮ ॥ 

તારી પાસે સોનુ છે ચાાંદી છે ધન-પદાથથ છે અને યોતનઓની પાસે આ વસ્તુઓ નથી 

 

ਸੀਲੁ ਤਿਗਾਤਰਓ ਤੇਰਾ ਕਾਮ ॥੪॥ 

પરાંતુ કામ-વાસનાએ તારો સ્વભાવ જ ેસૌથી ઉચ્ચ શ્રેણીવાળાઓને ફળે છે બગાડેલ છે ॥૪॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਤਦਰਸਤਟ ਮਇਆ ਹਤਰ ਰਾਇ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી પર પ્રભુ-પાતશાહની કૃપાની નજર પડે છે 

 

ਸਾ ਿੰਦੀ ਤੇ ਲਈ ਛਡਾਇ ॥ 

તેને તે લોભ ક્રોધ કામ વગેરનેી કેદથી છોડાવી લે છે. 

 

ਸਾਿਸੰਤਗ ਤਮਤਲ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેશરીર ેજીવે મનુષ્ય શરીર પ્રાપ્ત કરીને સાધુ-સાંગતમાાં મળીને પરમાત્માના નામનો સ્વાદ 

મેળવ્યો 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਫਲ ਓਹ ਕਾਇਆ ॥੫॥ 

હે નાનક! ત ેજ શરીર સફળ છે ॥૫॥ 

 

ਸਤਿ ਰੂਪ ਸਤਿ ਸੁਖ ਿਨੇ ਸੁਹਾਗਤਨ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી! જો તુાં પતત-પ્રભુવાળી બની જાય તો બધા સહજ અને બધા સુખ જ ેતને મળેલ 

છે તે ફળી જાય 
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ਅਤਤ ਸੁੰਦਤਰ ਤਿਚਖਤਨ ਤੂ ੰ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੧੨॥ 

તુાં સાચે જ ખુબ સુાંદર અને ખુબ સમજદાર બની જાય ॥૧॥તવરામ બીજો॥૧૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਇਕਤੁਕੇ ੨ ॥ 

આશા મહેલ ૫ એકતુકે ૨॥ 

 

ਜੀਵਤ ਦੀਸੈ ਤਤਸੁ ਸਰਪਰ ਮਰਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય માયાના માનને આશર ેજીતવત દેખાય છે તેને અવશ્ય આધ્યાતત્મક મૃત્યુ 

કબ્જો કરી રાખે છે 

 

ਮੁਆ ਹੋਵੈ ਤਤਸੁ ਤਨਹਚਲੁ ਰਹਿਾ ॥੧॥ 

પરાંતુ જ ેમનુષ્ય માયાના માનથી અછૂત છે તેને અટળ આધ્યાતત્મક જીવન મળી રહે છે ॥૧॥ 

 

ਜੀਵਤ ਮੁਏ ਮੁਏ ਸੇ ਜੀਵੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય માયાના નશામાાં મસ્ત રહે છે તે આધ્યાતત્મક મૃત્યુ મરતો રહે છે. પરાંતુ જ ે

મનુષ્ય માયાના માનથી અસ્પૃશ્ય છે તે આધ્યાતત્મક જીવનવાળો છે. 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਅਵਖਿੁ ਮੁਤਖ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਰਸੁ ਅੰਤਮਰਤੁ ਪੀਵੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યોએ પરમાત્માનુાં નામ-દારૂ પોતાના મુખમાાં રાખયુાં આધ્યાતત્મક મૃત્યુવાળો રોગ તેની 

અાંદરથી દૂર થઇ ગયો ગુરના શબ્દની કૃપાથી તેન ેઆધ્યાતત્મક જીવન દેનાર નામ-રસ પીધો 

॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਕਾਚੀ ਮਟਕੁੀ ਤਿਨਤਸ ਤਿਨਾਸਾ ॥ 

હે ભાઈ! જમે કાચો ઘડો અવશ્ય નાશ થનાર છે તમે જ માયાથી પણ સાથ અાંતે અવશ્ય તૂટે 

છે. 

 

ਤਜਸੁ ਛੂਟੈ ਤਤਰਕੁਟੀ ਤਤਸੁ ਤਨਜ ਘਤਰ ਵਾਸਾ ॥੨॥ 

માયાના માનમાાં બીજાની સાથે તખજાવુાં મૂખથતા છે જ ેમનુષ્યની અાંદર માયાના માનને કારણે 

ઉત્પન્ન થયેલો ગુસ્સો રહેતો નથી તેનુાં તનવાસ હાંમશેા પ્રભુ-ચરણોમાાં રહે છે ॥૨॥ 

 

ਊਚਾ ਚੜੈ ਸੁ ਪਵੈ ਪਇਆਲਾ ॥ 

હે ભાઈ! માયામાાં જ ેમનુષ્ય માથુાં ઊાં ચુાં કરી રાખે છે અકડાઈને ફર ેછે તે આધ્યાતત્મક મૃત્યુના 

ખાડામાાં પડી રહે છે. 

 

ਿਰਤਨ ਪੜੈ ਤਤਸੁ ਲਗੈ ਨ ਕਾਲਾ ॥੩॥ 

પરાંતુ જ ેમનુષ્ય હાંમેશા તવનમ્રતા ધાર ેછે તેને આધ્યાતત્મક મૃત્યુ સ્પશથ કરી શકતી નથી ॥૩॥ 

 

ਿਰਮਤ ਤਫਰੇ ਤਤਨ ਤਕਛੂ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય માયાને માટે જ હાંમેશા ભટકતો ફર ેછે આધ્યાતત્મક જીવનના દાનમાાંથી 

તેને કાંઈ પણ મળતુાં નથી. 
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ਸੇ ਅਸਤਥਰ ਤਜਨ ਗੁਰ ਸਿਦ ੁਕਮਾਇਆ ॥੪॥ 

પરાંતુ જનેે ગુર શબ્દને પોતાના જીવનમાાં પ્રયોગમાાં લીધા છે તે માયાના મોહ તરફથી તસ્થર- 

મન રહે છે ॥૪॥ 

 

ਜੀਉ ਤਪੰਡੁ ਸਿੁ ਹਤਰ ਕਾ ਮਾਲੁ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યોએ આ જીવ, આ શરીર બધાને પરમાત્માનુાં આપેલુાં દાન સમજ્ુાં છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਿਏ ਤਨਹਾਲ ॥੫॥੧੩॥ 

તે ગુરને મળીને હાંમેશા ખીલેલ માથે રહે છે તેની તત્રકુતટ સમાપ્ત થઇ જાય છે અાંદરનો ગુસ્સો 

સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૫॥૧૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਪੁਤਰੀ ਤੇਰੀ ਤਿਤਿ ਕਤਰ ਥਾਟੀ ॥ 

આ યોગ્ય છે કે પરમાત્માએ તારાં  આ શરીર ખૂબ ઉપાયોથી બનાવ્યુાં છે 

 

ਜਾਨੁ ਸਤਤ ਕਤਰ ਹੋਇਗੀ ਮਾਟੀ ॥੧॥ 

પરાંતુ આ પણ સત્ય જાણ કે આ શરીર ેઅાંતે માટી થઈ જવાનુાં છે ॥૧॥ 

 

ਮੂਲੁ ਸਮਾਲਹੁ ਅਚੇਤ ਗਵਾਰਾ ॥ 

હે ગાફેલ જીવ! હે મૂખથ જીવ! જનેાથી તુાં ઉત્પન્ન થયો છે તે મૂળ પ્રભુને હૃદયમાાં હાંમેશા 

સાંભાળીને રાખ. 

 

ਇਤਨੇ ਕਉ ਤੁਮਹਹ੍ ਤਕਆ ਗਰਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ તુચ્છ આધારવાળા શરીર પર તુાં શુાં ગુમાન કર ેછે? ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਤੀਤਨ ਸੇਰ ਕਾ ਤਦਹਾੜੀ ਤਮਹਮਾਨੁ ॥ 

તુાં જગતમાાં એક મહેમાન છે જનેે દરરોજનો ત્રણ સેર કાચો લોટ વગેર ેમળે છે. 

 

ਅਵਰ ਵਸਤੁ ਤੁਝ ਪਾਤਹ ਅਮਾਨ ॥੨॥ 

બીજી બધી વસ્તુઓ તારી પાસે અમાનતની રીતે જ પડેલી છે ॥૨॥ 

 

ਤਿਸਟਾ ਅਸਤ ਰਕਤੁ ਪਰੇਟੇ ਚਾਮ ॥ 

તારી અાંદરની ગાંધ હાડકા અને લોહી વગેર ેબહારની ચામડીઓથી લપટાયેલ છે 

 

ਇਸੁ ਊਪਤਰ ਲੇ ਰਾਤਖਓ ਗੁਮਾਨ ॥੩॥ 

પરાંતુ તુાં આના પર જ માન કરી રહ્ો છે ॥૩॥ 
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ਏਕ ਵਸਤੁ ਿੂਝਤਹ ਤਾ ਹੋਵਤਹ ਪਾਕ ॥ 

જો તુાં એક પ્રભુના નામ-પદાથથની સાથે સાંતધ નાખી લે તો તુાં પતવત્ર જીવનવાળો થઈ જાય. 

 

ਤਿਨੁ ਿੂਝੇ ਤੂੰ ਸਦਾ ਨਾਪਾਕ ॥੪॥ 

પ્રભુના નામની સાથે સાંતધ નાખયા વગર તુાં હાંમેશા જ અપતવત્ર છે ॥૪॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕਉ ਕੁਰਿਾਨੁ ॥ 

નાનક કહે છે, હે મૂખથ જીવ! તે ગુરની બતલહાર થા 

 

ਤਜਸ ਤ ੇਪਾਈਐ ਹਤਰ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥੫॥੧੪॥ 

જનેા દ્વારા બધાના તદલોની જાણનાર સવથ-વ્યાપક પરમાત્મા મળી શકે છે ॥૫॥૧૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਇਕਤੁਕੇ ਚਉਪਦੇ ॥ 

આશા મહેલ ૫ એકતુકે ચાર પદ ॥ 

 

ਇਕ ਘੜੀ ਤਦਨਸੁ ਮੋ ਕਉ ਿਹੁਤੁ ਤਦਹਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! તદવસનો એક ક્ષણ પણ પ્રભુ-પતતની તવયોગમાાં મને કેટલાય તદવસો જવેો લાગે છે 

 

ਮਨੁ ਨ ਰਹੈ ਕੈਸੇ ਤਮਲਉ ਤਪਆਰੇ ॥੧॥ 

પ્રભ-ુપતતના મેળાપ વગર મારાં  મન ધીરજ ધરતુાં નથી હુાં  દરકે સમય તવચારતી રહુાં  છુાં  કે 

પ્રેમાળને  

કેવી રીતે મળુાં? ॥૧॥ 

 

ਇਕੁ ਪਲੁ ਤਦਨਸੁ ਮੋ ਕਉ ਕਿਹੁ ਨ ਤਿਹਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુ-પતતની અલગપણામાાં એક પળ પણ એક તદવસ પણ મને એવા લાગે છે કે 

ક્યારયે સમાપ્ત જ થતા નથી. 

 

SikhBookClub.com



Page 375 

 

ਦਰਸਨ ਕੀ ਮਨਨ ਆਸ ਘਨੇਰੀ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਤੁ ਮ ੋਕਉ ਨਿਰਨਿ ਨਮਲਾਵੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મારા મનમાાં ખુબ તૃષ્ણા લાગી રહે છે કે મન ેકોઈ એવા સાંત મળી જાય જ ેમને પ્રભુ-પતતથી 

મળાવી દે ॥૧॥ તવરામ॥ 

 

ਚਾਨਰ ਿਿਰ ਚਿੁ ਜੁਗਿ ਸਮਾਨੇ ॥ 

તદવસના ચાર પ્રહર અલગપણામાાં મને ચાર યુગો જવેા લાગે છે 

 

ਰੈਨਿ ਭਈ ਤਬ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੇ ॥੨॥ 

જયાર ેરાત આવી પડે છે પછી તો તે સમાપ્ત થવામાાં જ આવતી નથી ॥૨॥ 

 

ਿੰਚ ਦਤੂ ਨਮਨਲ ਨਿਰਿੁ ਨਵਛੋੜੀ ॥ 

કામાતદક પાાંચેય વેરીઓએ મળીને જ ેપણ જીવ-સ્ત્રીને પ્રભુ-પતતથી અલગ છે 

 

ਭਰਨਮ ਭਰਨਮ ਰੋਵੈ ਿਾਥ ਿਛੋੜੀ ॥੩॥ 

તે ભટકી-ભટકીને રોવે છે અને પસ્તાય છે ॥૩॥ 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਿਨਰ ਦਰਸੁ ਨਦਖਾਇਆ ॥ 

હે દાસ નાનક! જ ેજીવને પરમાત્માએ દર્શન આપયાાં 

 

ਆਤਮੁ ਚੀਨਨ੍ ਹਿ ਿਰਮ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ॥੪॥੧੫॥ 

તેને પોતાના આધ્યાતત્મક જીવનને પારખીને આત્મ-તચાંતન કરીને સૌથી ઉાંચો આધ્યાતત્મક 

આનાંદ પ્રાપ્ત કરી લીધો ॥૪॥૧૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

આર્ા મહેલ ૫॥ 

 

ਿਨਰ ਸੇਵਾ ਮਨਿ ਿਰਮ ਨਨਧਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનુાં આધ્યાતત્મક જીવન દેનાર નામ મુખથી ઉચ્ચારવુાં 

 

ਿਨਰ ਸੇਵਾ ਮੁਨਖ ਅੰਨਮਰਤ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

એ પરમાત્માની સેવા છે અને પરમાત્માની સેવામાાં સૌથી ઊાં ચો આધ્યાતત્મક જીવનનો 

ખજાનો છુપાયેલો છે ॥૧॥ 

 

ਿਨਰ ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ ਸੰਨਗ ਸਖਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા મારો સાથી છે તમત્ર છે. 
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ਦਨੁਖ ਸੁਨਖ ਨਸਮਰੀ ਤਿ ਮਉਜੂਦ ੁਜਮੁ ਬਿੁਰਾ ਮੋ ਕਉ ਕਿਾ ਡਰਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

દુુઃખના સમયે સુખ વખતે જ્યાર ેપણ હુાં  તેને યાદ કરાં  છુાં  તે તયાાં હાજર થાય છે. તેથી તબચારો 

યમરાજ મને ક્ાાં ડરાવી ર્કે છે? ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਿਨਰ ਮੇਰੀ ਓਟ ਮੈ ਿਨਰ ਕਾ ਤਾਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા જ મારો આર્રો છે મને પરમાત્માનો જ સહારો છે 

 

ਿਨਰ ਮੇਰਾ ਸਖਾ ਮਨ ਮਾਨਿ ਦੀਬਾਿੁ ॥੨॥ 

પરમાત્મા મારો તમત્ર છે મને પોતાના મનમાાં પરમાત્માનો જ આર્રો છે ॥૨॥ 

 

ਿਨਰ ਮੇਰੀ ਿੂੰਜੀ ਮੇਰਾ ਿਨਰ ਵੇਸਾਿੁ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ જ મારી રાતર્-પ ાંજી છે પરમાત્માનુાં નામ જ મારા માટે આધ્યાતત્મક 

જીવનનો વ્યાપાર કરવા માટે પાઘડી છે 

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਧਨੁ ਖਟੀ ਿਨਰ ਮੇਰਾ ਸਾਿੁ ॥੩॥ 

ગુરની ર્રણ પડીને હુાં  નામ-ધન કમાવી રહ્યો છુાં  પરમાત્મા જ મારો ર્ાહ છે જ ેમને નામ- 

ધનની સાંપતિ દે છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਨਕਰਿਾ ਤੇ ਇਿ ਮਨਤ ਆਵੈ ॥   

જ ેમનુષ્યને ગુરની કૃપાથી આ વ્યાપારની સમજ આવી જાય છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਿਨਰ ਕੈ ਅੰਨਕ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੧੬॥ 

દાસ નાનક કહે છે કે તે હાંમેર્ા પરમાત્માના ખોળામાાં લીન રહે છે ॥૪॥૧૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

આર્ા મહેલ ૫॥ 

 

ਿਰਭੁ ਿੋਇ ਨਕਰਿਾਲੁ ਤ ਇਿੁ ਮਨੁ ਲਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જો પરમાત્મા દયાવાન હોય તો જ હુાં  આ મન ગુરૂના ચરણોમાાં જોડી ર્કુાં  છુાં  

 

ਸਨਤਗੁਰੁ ਸੇਨਵ ਸਭੈ ਫਲ ਿਾਈ ॥੧॥ 

તયાર ેજ ગુરની બતાવેલી સેવા કરીને મન-ઇચ્છીત ફળ પ્રાપ્ત કરી ર્કુાં  છુાં  ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਨਕਉ ਬੈਰਾਗੁ ਕਰਨਿਗਾ ਸਨਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਿੂਰਾ ॥ 

હે મન! તુાં ર્ા માટે ઘબરાય છે? તવશ્વાસ રાખ તારા માથા પર તે પ્રેમાળ સદ્દગુર રખેવાળ છે 

 

ਮਨਸਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਭ ਸੁਖ ਨਨਧਾਨੁ ਅੰਨਮਰਤ ਸਨਰ ਸਦ ਿੀ ਭਰਿੂਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેમનની જરૂતરયાતો પ ણશ કરનાર છે જ ેબધા સુખનો ખજાનો છે અન ેજ ેઅમૃતના સરોવર-

ગુરમાાં આધ્યાતત્મક જીવન દેનાર નામ-જળ નાકો-નાક ભરાયેલ છે ॥૧॥તવરામ॥ 
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ਚਰਿ ਕਮਲ ਨਰਦ ਅੰਤਨਰ ਧਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ પોતાના હૃદયમાાં ગુરના સુાંદર ચરણ ટકાવી લીધા છે 

 

ਿਰਗਟੀ ਜੋਨਤ ਨਮਲੇ ਰਾਮ ਨਿਆਰੇ ॥੨॥ 

તેની અાંદર પરમાત્માનો પ્રકાર્ જાગી પડ્યો તેને પ્રેમાળ પ્રભુ મળી ગયો ॥૨॥ 

 

ਿੰਚ ਸਖੀ ਨਮਨਲ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 

તેની પાાંચેય જ્ઞાનેતરિઓને મળીને પરમાત્માની મતહમાની 

 

ਅਨਿਦ ਬਾਿੀ ਨਾਦ ੁਵਜਾਇਆ ॥੩॥ 

વાણીનુાં વાજુાં  એક-રસ વગાડવાનુાં ર્ર કરી દીધુાં ॥૩॥ 

 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ ਨਮਨਲਆ ਿਨਰ ਰਾਇ ॥ 

 હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પર ગુર ખુર્ થઈ ગયા તેન ેપ્રભુ પાતર્ાહ મળી ગયો 

 

ਸੁਨਖ ਰੈਨਿ ਨਵਿਾਿੀ ਸਿਨਜ ਸੁਭਾਇ ॥੪॥੧੭॥ 

તેની જીવનની રાત સુખમાાં આધ્યાતત્મક તસ્થરતામાાં તવતાવા લાગી ॥૪॥૧૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

આર્ા મહેલ ૫॥ 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਿਾ ਿਨਰ ਿਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ 

પરમાત્મા કૃપા કરીને તેની અાંદર પોતે આવીને પ્રતયક્ષ થાય છે 

 

ਨਮਨਲ ਸਨਤਗੁਰ ਧਨੁ ਿੂਰਾ ਿਾਇਆ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ સદ્દગુરને મળીને ક્ારયે ના ઓછુાં  થનાર નામ-ધન પ્રાપ્ત કરી લીધુાં ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਿਨਰ ਧਨੁ ਸੰਚੀਐ ਭਾਈ ॥ 

હે વીર! આવા પરમાત્માનુાં નામ-ધન એકતત્રત કરવુાં જોઈએ 

 

ਭਾਨਿ ਨ ਜਾਲੈ ਜਨਲ ਨਿੀ ਡੂਬੈ ਸੰਗੁ ਛੋਨਡ ਕਨਰ ਕਤਿੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેે આગની સળગાવી ર્કતી નથી જ ેપાણીમાાં ડુબતુાં નથી અને જ ેસાથ છોડીને કોઈ પણ  

બીજી જગ્યાએ જતો નથી ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਤੋਨਟ ਨ ਆਵੈ ਨਨਖੁਨਟ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનુાં નામ એવુાં ધન છે જમેાાં ક્ારયે ઘટ પડતી નથી જ ેક્ારયે સમાપ્ત થતુાં 

નથી. 
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ਖਾਇ ਖਰਨਚ ਮਨੁ ਰਨਿਆ ਅਘਾਇ ॥੨॥ 

આ ધન પોતે વતીને બીજા લોકોને તવતતરત કરીને મનુષ્યનુાં મન દુતનયાની ધન-લાલચ 

તરફથી સાંતુષ્ટ તૃપ્ત રહે છે ॥૨॥ 

 

ਸੋ ਸਚ ੁਸਾਿੁ ਨਜਸੁ ਘਨਰ ਿਨਰ ਧਨੁ ਸੰਚਾਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યના હૃદય-ઘરમાાં પરમાત્માનુાં નામ-ધન જમા થઈ જાય છે તે જ મનુષ્ય 

હાંમેર્ા માટે ર્ાહુકાર બની જાય છે. 

 

ਇਸੁ ਧਨ ਤੇ ਸਭੁ ਜਗੁ ਵਰਸਾਿਾ ॥੩॥ 

તેના આ ધનથી આખુાં જગત લાભ ઉઠાવે છે ॥૩॥ 

 

ਨਤਨਨ ਿਨਰ ਧਨੁ ਿਾਇਆ ਨਜਸੁ ਿੁਰਬ ਨਲਖੇ ਕਾ ਲਿਿਾ ॥ 

પરાંતુ હે ભાઈ! તે મનુષ્યએ આ હતર-ધન પ્રાપ્ત કયુું છે જનેા ભાગ્યોમાાં પાછલા કરલે સારા 

કમોના સાંસ્કારો અનુસાર આની પ્રાતપ્ત લખેલી હોય છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਅੰਨਤ ਵਾਰ ਨਾਮੁ ਗਿਿਾ ॥੪॥੧੮॥ 

દાસ નાનક કહે છે, પરમાત્માનુાં નામ-ધન મનુષ્યની જીાંદ માટે અાંત સમયનુાં ઘરણુેાં છે 

॥૪॥૧૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

આર્ા મહેલ ૫॥ 

 

ਜੈਸੇ ਨਕਰਸਾਿੁ ਬੋਵੈ ਨਕਰਸਾਨੀ ॥ 

હે પ્રાણી! જમે કોઈ ખેડ ત ખેતી વાવે છે અને જ્યાર ેજીવ ઇચ્છે તેને કાપી લે છે. 

 

ਕਾਚੀ ਿਾਕੀ ਬਾਨਿ ਿਰਾਨੀ ॥੧॥ 

ભલે તે કાચી ભલે હોય પાક્કી આ રીતે મનુષ્ય પર મૃતયુ કોઈ પણ સમયે આવી ર્કે છે ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਜਨਮੈ ਸੋ ਜਾਨਿੁ ਮੂਆ ॥ 

હે ભાઈ! તવશ્વાસ જાણ કે જ ેજીવ ઉતપન્ન થાય છે તે મરતો પણ અવશ્ય છે. 

 

ਗੋਨਵੰਦ ਭਗਤੁ ਅਸਨਥਰ ੁਿੈ ਥੀਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરમાત્માનો ભક્ત આ અટલ તનયમને જાણતા મૃતયુના સહમથી તસ્થર-તચિ થઈ જાય છે 

॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਨਦਨ ਤ ੇਸਰਿਰ ਿਉਸੀ ਰਾਨਤ ॥ 

હે ભાઈ! તદવસથી અવશ્ય રાત પડી જર્ે રાત પણ સમાપ્ત થઈ જાય છે 
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ਰੈਨਿ ਗਈ ਨਫਨਰ ਿੋਇ ਿਰਭਾਨਤ ॥੨॥ 

પછી બીજી વાર સવાર થઈ જાય છે આ રીતે જગતમાાં જરમ અને મરણનુાં ચક્ર ચાલુ રહે છે 

॥૨॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਨਿ ਸੋਇ ਰਿੇ ਅਭਾਗੇ ॥ 

આ જાણતા હોવા છતાાં કે મૃતયુ અવશ્ય આવવાની છે બદનસીબ લોકો માયાના મોહમાાં 

ફસાઈને જીવન હેતુથી ગાફેલ થયેલ રહે છે. 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਨਦ ਕੋ ਨਵਰਲਾ ਜਾਗੇ ॥੩॥ 

કોઈ દુલશભ મનુષ્ય જ ગુરની કૃપાથી મોહની ની ાંદથી જાગે છે ॥૩॥ 
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Page 376 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਈਅਹਹ ਨੀਤ ॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! હંમેશા પરમાત્માના ગુણ ગાવા જોઈએ 

 

ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਇ ਹਨਰਮਲ ਚੀਤ ॥੪॥੧੯॥ 

આ ઉદ્યમની કૃપાથી એક તો લોક-પરલોકમાં મુખ ઉજળું થઈ  જાય છે બીજંુ મન પણ પવવત્ર 

થઈ જાય છે ॥૪॥૧૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਨਉ ਹਨਹਿ ਤੇਰੈ ਸਗਲ ਹਨਿਾਨ ॥ 

હે પ્રભુ! તારા ઘરમા ંજગતની નવ જ વનવિઓ હાજર છે બિા ખજાના હાજર છે. 

 

ਇਛਾ ਪੂਰਕੁ ਰਖੈ ਹਨਦਾਨ ॥੧॥ 

તું એવો ઇચ્છા-પૂરક છે તું દરકે જીવની ઈચ્છા પૂણણ કરવાની એવી તાકાત રાખે છે જ ેઅંતમાં 

રક્ષા કર ેછે જ્યાર ેમનુષ્ય બીજા બિા કાલ્પવનક આશરા છોડી બેસે છે ॥૧॥ 

 

ਤੂੂੰ ਮੇਰੋ ਹਪਆਰੋ ਤਾ ਕੈਸੀ ਭੂਖਾ ॥ 

હે પ્રભુ! જયાર ેતું મારી સાથે પ્રેમ કરનાર છે અને મને બિું જ દેનાર છે તો મને કોઈ તૃષ્ણા 

રહી શકતી નથી. 

 

ਤੂੂੰ ਮਹਨ ਵਹਸਆ ਲਗੈ ਨ ਦਖੂਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો તું મારા મનમાં ટકી રહે તો કોઈ પણ દુુઃખ મને કોઈ સ્પશી શકતું નથી ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਜੋ ਤੂੂੰ ਕਰਹਹ ਸੋਈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેકાંઈ તું કર ેછે જીવોને તે જ માથા પર સ્વીકાર થાય છે. 

 

ਸਾਚੇ ਸਾਹਹਬ ਤੇਰਾ ਸਚੁ ਫਰੁਮਾਣੁ ॥੨॥ 

હે હંમેશા કાયમ રહેનાર માવલક! તારો હુકમ પણ અટળ છે ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਤੁਿੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! જયાર ેતેને મજુંર હોય છે ત્યાર ેજ હંુ તારા મવહમાનાં ગીત ગાઈ શકંુ છંુ. 

 

ਤੇਰੈ ਘਹਰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੈ ਹਨਆਉ ॥੩॥ 

તારા ઘરમાં હંમેશા જ ન્યાય છે હંમેશા જ ન્યાય છે ॥૩॥ 

 

ਸਾਚੇ ਸਾਹਹਬ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥ 

હે હંમેશા કાયમ રહેનાર માવલક! હે અલખ અને અભેદ! 
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ਨਾਨਕ ਲਾਇਆ ਲਾਗਾ ਸੇਵ ॥੪॥੨੦॥ 

નાનક કહે છે, તારં પ્રેવરત કરલેા જ જીવ તારી સેવા-ભવિમાં લાગી શકે છે ॥૪॥૨૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਹਨਕਹਿ ਜੀਅ ਕੈ ਸਦ ਹੀ ਸੂੰਗਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા બિા જીવોની નજીક વસે છે હંમેશા બિાની આજુબાજુ રહે છે 

 

ਕੁਦਰਹਤ ਵਰਤੈ ਰੂਪ ਅਰੁ ਰੂੰਗਾ ॥੧॥ 

તેની જ કળા બિા રૂપોમાં બિા રંગોમાં કામ કરી રહી છે ॥૧॥ 

 

ਕਰਹ ੈਨ ਝੁਰੈ ਨਾ ਮਨੁ ਰੋਵਨਹਾਰਾ ॥ 

તેનું મન ક્યારયે કઠોર થતું નથી ક્યારયે ક્રોવિત થતું નથી ખોટી વાતો કરતું નથી 

 

ਅਹਵਨਾਸੀ ਅਹਵਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਦਾ ਸਲਾਮਹਤ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને આ વનશ્ચય થઈ  જાય છે કે અવવનાશી અદ્રશ્ય અને પહોચથી ઉપર 

પરમાત્મા અમારા માથા પર હમેશા કાયમ રહેનાર પવત કાયમ છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਤੇਰੇ ਦਾਸਰੇ ਕਉ ਹਕਸ ਕੀ ਕਾਹਣ ॥ 

હે પ્રભુ! તારા નાના એવા સેવકને પણ કોઈની ગૌણતા રહેતી નથી 

 

ਹਜਸ ਕੀ ਮੀਰਾ ਰਾਖ ੈਆਹਣ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! જ ેસેવકની ઈજ્જત પ્રભુ-પાતશાહ પોતે રાખે તે કોઈની ગૌણતા કર ેપણ કેમ? ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਲਉਡਾ ਪਰਹਭ ਕੀਆ ਅਜਾਹਤ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેસેવકને પરમાત્માએ ઊંચી જાવત વગેરનેા અહંકારથી રવહત કરી દીિો 

 

ਹਤਸੁ ਲਉਡੇ ਕਉ ਹਕਸ ਕੀ ਤਾਹਤ ॥੩॥ 

તેને ક્યારયે કોઈની ઈષ્યાણનો ડર રહેતો નથી ॥૩॥ 

 

ਵੇਮੁਹਤਾਜਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥   

જ ેબેદરકાર છે જનેે કોઇની ગૌણતા નથી 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹਹੁ ਗੁਰ ਵਾਹੁ ॥੪॥੨੧॥ 

દાસ નાનક કહે છે, હે ભાઈ! તે સૌથી મોટા પરમાત્માને જ િન્ય-િન્ય કહેતો રહે ॥૪॥૨૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 
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ਹਹਰ ਰਸੁ ਛੋਹਡ ਹੋਛੈ ਰਹਸ ਮਾਤਾ ॥ 

હે ભાઈ! વવકારોના વજન હેઠળ દબાયેલા મનુષ્ય પરમાત્માનો નામ-રસ છોડીને દુવનયાના  

પદાથોના રસમાં મસ્ત રહે છે જ ેસમાપ્ત પણ ઝડપથી થઈ જાય છે 

 

ਘਰ ਮਹਹ ਵਸਤੁ ਬਾਹਹਰ ਉਹਿ ਜਾਤਾ ॥੧॥ 

સુખ દેનારી નામ-વસ્તુ આના હૃદય-ગૃહમાં હાજર છે પરંતુ સુખ માટે દુવનયાના પદાથો માટે 

બહાર ઊઠી-ઊઠી દોડે છે ॥૧॥ 

 

ਸੁਨੀ ਨ ਜਾਈ ਸਚੁ ਅੂੰਹਮਰਤ ਕਾਥਾ ॥ 

હે ભાઈ! જીવ આવા વવકારોની નીચ ેદબાઈ રહે છે કે આ હંમેશા વસ્થર પરમાત્માનું નામ 

સાંભળવંુ પસંદ જ કરતો નથી આધ્યાવત્મક જીવન દેનારી મવહમાની વાતો સાંભળવી પસંદ  

કરતો નથી 

 

ਰਾਹਰ ਕਰਤ ਝੂਿੀ ਲਹਗ ਗਾਥਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ અસત્ય કોઈ કામ ના આવનારી કથા વાતાણઓમાં લાગીને બીજાથી ઝઘડો-બખેડો ઉભો 

કરતો રહે છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਵਜਹ ੁਸਾਹਹਬ ਕਾ ਸੇਵ ਹਬਰਾਨੀ ॥ 

કે ખાતો તો છે માવલક પ્રભુનું દીિેલું પરંતુ સેવા કર ેછે બીજાની માવલક પ્રભનુે યાદ કરવાની 

જગ્યાએ હંમેશા માયાનો વવચાર વવચાર ેછે 

 

ਐਸੇ ਗੁਨਹ ਅਛਾਹਦਓ ਪਰਾਨੀ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! મનુષ્ય વવકારોની નીચે એવો દબાતો રહે છે ॥૨॥ 

 

ਹਤਸੁ ਹਸਉ ਲੂਕ ਜੋ ਸਦ ਹੀ ਸੂੰਗੀ ॥ 

જ ેપરમાત્મા હંમેશા જ જીવની સાથે સાથી છે તેનાથી પડદો કર ેછે 

 

ਕਾਹਮ ਨ ਆਵੈ ਸੋ ਹਫਹਰ ਹਫਹਰ ਮੂੰਗੀ ॥੩॥ 

જ ેવસ્તુ અંતે કોઈ કામ આવવાની નથી તે જ વારંવાર માંગતો રહે છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

નાનક કહે છે, હે ગરીબો પર દયા કરનાર પ્રભુ! 

 

ਹਜਉ ਭਾਵੈ ਹਤਉ ਕਹਰ ਪਰਹਤਪਾਲਾ ॥੪॥੨੨॥ 

જમે પણ થઈ શકે વવકારો અને માયાના મોહથી દબાયેલ જીવોની રક્ષા કર ॥૪॥૨૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 
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ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਿਨੁ ਹਹਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥ 

હે ભાઈ! જીવ માટે પ્રાણો માટે પરમાત્માનું નામ જ વાસ્તવવક િન છે 

 

ਈਹਾ ਊਹਾਾਂ ਉਨ ਸੂੰਹਗ ਕਾਮੁ ॥੧॥ 

આ િન આ લોકમાં પણ અને પરલોકમાં પણ પ્રાણોની સાથે કામ દે છે ॥૧॥ 

 

ਹਬਨੁ ਹਹਰ ਨਾਮ ਅਵਰੁ ਸਭੁ ਥੋਰਾ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર બીજો બિો ઘન પદાથણ ખોટનો સૌદો જ છે. 

 

ਹਤਰਪਹਤ ਅਘਾਵੈ ਹਹਰ ਦਰਸਹਨ ਮਨੁ ਮੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! માર મન પરમાત્માના દશણનોની કૃપાથી દુવનયાના િન પદાથો તરફથી સંતુષ્ટ થઈ 

ગયું છે તૃપ્ત થઈ ગયું છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਭਗਹਤ ਭੂੰਡਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਲ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની ભવિ સદ્દગુરૂની વાણી જાણે લાલ-રત્નોનો ખજાનો છે. 

 

ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ ਹਨਹਾਲ ॥੨॥ 

ગુરવાણી ગાતા-સાંભળતા અને કમાતા મન હંમશેા ખીલેલુ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਹਸਉ ਲਾਗੋ ਮਾਨੁ ॥ 

તેનું મન પરમાત્માના સુંદર ચરણોની સાથે જોડાઈ ગયું 

 

ਸਹਤਗੁਹਰ ਤੂਿੈ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! દયાવાન થયેલ સદ્દગુરૂએ જ ેમનુષ્યને પરમાત્માના નામ-િનનું દાન દીિું ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਹਰ ਦੀਹਖਆ ਦੀਨਹਹ੍ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યને ગરુએ વશક્ષા દીિી 

 

ਪਰਭ ਅਹਬਨਾਸੀ ਘਹਿ ਘਹਿ ਚੀਨਹਹ੍ ॥੪॥੨੩॥ 

તેને અવવનાશી પરમાત્માને દરકે હૃદયમાં વસતો જોઈ લીિો ॥૪॥૨૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਅਨਦ ਹਬਨੋਦ ਭਰੇਪੁਹਰ ਿਾਹਰਆ ॥ 

જગતના બિા ચમત્કાર તે સવણ-વ્યાપક પરમાત્માના જ રચેલા છે 

 

ਅਪੁਨਾ ਕਾਰਜੁ ਆਹਪ ਸਵਾਹਰਆ ॥੧॥ 

પોતાના રચેલ સંસારને તણેે પોતે જ આ ચમત્કાર-તમાશાથી સુંદર બનાવ્યું છે ॥૧॥ 
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ਪੂਰ ਸਮਗਰੀ ਪੂਰੇ ਿਾਕੁਰ ਕੀ ॥ 

આ બિા જગત પદાથણ ત ેઅમોદ્ય પરમાત્માના જ બનાવેલ છે 

 

ਭਹਰਪੁਹਰ ਿਾਹਰ ਰਹੀ ਸੋਭ ਜਾ ਕੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેપરમાત્માની શોભા-ઉદારતા આખા સંસારમાં દરકે જગ્યાએ વવભાજીત થઈ રહી છે 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਨਾਮੁ ਹਨਿਾਨੁ ਜਾ ਕੀ ਹਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥ 

જ ેપરમાત્માની કરલેી મવહમા બિા જીવોને પવવત્ર જીવનવાળો બનાવી દે છે 

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 

જનેું નામ બિા જીવો માટે ખજાનો છે તે પોતે જ બિાને ઉત્પન્ન કરનાર છે તેની સરખામણીનું 

બીજંુ કોઈ નથી ॥૨॥ 

 

ਜੀਅ ਜੂੰਤ ਸਹਭ ਤਾ ਕੈ ਹਾਹਥ ॥ 

હે ભાઈ! જગતના બિા જીવ-જંતુ તે પરમાત્માના જ હાથમાં છે 

 

ਰਹਵ ਰਹਹਆ ਪਰਭੁ ਸਭ ਕੈ ਸਾਹਥ ॥੩॥ 

તે પરમાત્મા બિી જગ્યાએ વસી રહ્યો છે દરકે જીવની આજુબાજુ વસે છે ॥૩॥ 
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ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 

પરમાત્મા સૌથી મોટો છે તેમાાં કોઈ અભાવ નથી તેની બનાવેલી રચના પણ અભાવ-રહિત 

છે 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਮਿਲੀ ਵਮਿਆਈ ॥੪॥੨੪॥ 

િે નાનક! પરમાત્માની ભહિ કરનારને લોક-પરલોકમાાં આદર મળે છે ॥૪॥૨૪॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મિેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਮਿ ਬਨਾਵਹੁ ਇਹੁ ਿਨੁ ॥ 

િે ભાઈ! ગુરુના શબ્દમાાં જોડાઇને પોતાના આ મનને સુાંદર બનાવી લે. 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਿਰਸਨੁ ਸੰਚਹੁ ਹਮਰ ਧਨੁ ॥੧॥ 

ગુરુના શબ્દ જ ગુરુના દશશન છે આ શબ્દની કૃપાથી પરમાત્માનુાં નામ-ધન એકહિત કર ॥૧॥ 

 

ਊਤਿ ਿਮਤ ਿੇਰੈ ਮਰਿੈ ਤੂੰ ਆਉ ॥ 

િે શ્રેષ્ઠ બુહિ! જો ગુરુ કૃપા કર ેતો તુાં મારી અાંદર આવીને વસ 

 

ਮਧਆਵਉ ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਗੋਮਵੰਿਾ ਅਮਤ ਪਰੀਤਿ ਿੋਮਹ ਲਾਗੈ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી િુાં  પરમાત્માના ગુણ ગાઉાં  પરમાત્માનુાં ધ્યાન ધરુાં  અને પરમાત્માનુાં નામ મને ખુબ પ્રેમાળ 

લાગવા લાગે ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਮਤਰਪਮਤ ਅਘਾਵਨੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 

ગુરુ દ્વારા િાંમેશા કાયમ રિેનાર પરમાત્માના નામમાાં જોડાવાથી તૃષ્ણા સમાપ્ત થઈ જાય છે 

મનની ભૂખ મટી જાય છે 

 

ਅਠਸਮਠ ਿਜਨੁ ਸੰਤ ਧੂਰਾਇ ॥੨॥ 

િે ભાઈ! ગુરુના ચરણોની ધૂળ અડસઠ હતથોનુાં સ્નાન છે. ॥૨॥ 

 

ਸਭ ਿਮਹ ਜਾਨਉ ਕਰਤਾ ਏਕ ॥ 

િે ભાઈ! ગુરુની સાંગતમાાં મળીને મેં સારા-ખરાબની પરખ કરનારી બુહિ પ્રાપ્ત કરી લીધી છે 

 

ਸਾਧਸੰਗਮਤ ਮਿਮਲ ਬੁਮਧ ਮਬਬੇਕ ॥੩॥  

અને િુાં  િવે બધામાાં એક કરતારને જ વસતો ઓળખુાં છુાં  ॥૩॥ 

 

ਿਾਸੁ ਸਗਲ ਕਾ ਛੋਮਿ ਅਮਭਿਾਨੁ ॥ 

િુાં  અિાંકાર ત્યાગીને બધાનો દાસ બની ગયો છુાં  
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ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਮਰ ਿੀਨੋ ਿਾਨੁ ॥੪॥੨੫॥ 

િે ભાઈ! મને નાનકન ેગરુુએ હવવેક બુહિનુાં એવુાં દાન આપયુાં છે ॥૪॥૨૫॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મિેલ ૫॥ 

 

ਬੁਮਧ ਪਰਗਾਸ ਭਈ ਿਮਤ ਪਰੂੀ ॥ 

િે ભાઈ! ગુરુની કૃપાથી મારી બુહિમાાં આધ્યાહત્મક જીવનનો પ્રકાશ થઈ ગયો છે મારી 

અક્કલઅભાવ-રહિત થઈ ગઈ છે 

 

ਤਾ ਤੇ ਮਬਨਸੀ ਿਰੁਿਮਤ ਿਰੂੀ ॥੧॥ 

આની મદદથી મારી ખરાબ બુહિનો નાશ થઈ ગયો છે મારો પરમાત્માથી અાંતર મટી ગયો  

છે ॥૧॥ 

 

ਐਸੀ ਗੁਰਿਮਤ ਪਾਈਅਲੇ ॥ 

િે ભાઈ! મેં ગુરુથી એવી બુહધ્ધ પ્રાપ્ત કરી લીધી છે 

 

ਬੂਿਤ ਘੋਰ ਅੰਧ ਕੂਪ ਿਮਹ ਮਨਕਮਸਓ ਿੇਰੇ ਭਾਈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેી મદદથી િુાં  માયાના ગાઢ અાંધારા કુવાથી ડૂબતો-ડૂબતો બચી નીકળ્યો છુાં  ॥૧॥ હવરામ॥ 

 

ਿਹਾ ਅਗਾਹ ਅਗਮਨ ਕਾ ਸਾਗਰੁ ॥ 

િે ભાઈ! આ સાંસારની તષૃ્ણાની આગ એક મોટો ઊાં ડો સમુદ્ર છે 

 

ਗੁਰੁ ਬੋਮਹਥੁ ਤਾਰੇ ਰਤਨਾਗਰੁ ॥੨॥ 

રત્નોની ખાણ ગુરુ જાણે જિાજ છે જ ેઆ સમુદ્રમાાંથી પાર કરાવી લે છે ॥૨॥ 

 

ਿਤੁਰ ਅੰਧ ਮਬਖਿ ਇਹ ਿਾਇਆ ॥ 

િે ભાઈ! આ માયા જાણે એક સમુદ્ર છે જમેાાંથી પાર થવુાં મુશ્કેલ છે જમેાાં ઘોર અાંધકાર જ 

અાંધકાર છે 

 

ਗੁਮਰ ਪੂਰੈ ਪਰਗਟ ੁਿਾਰਗੁ ਮਿਖਾਇਆ ॥੩॥ 

આમાાંથી પાર થવા માટે સાંપૂણશ ગુરુએ મને સાફ રસ્તો બતાવી દીધો છે ॥૩॥ 

 

ਜਾਪ ਤਾਪ ਕਛੁ ਉਕਮਤ ਨ ਿੋਰੀ ॥ 

નાનક કિે છે, િે ગુરુ! મારી પાસે કોઈ જપ નથી કોઈ તપ નથી કોઈ હનવેદન નથી 

 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਗਮਤ ਤੋਰੀ ॥੪॥੨੬॥ 

િુાં  તો તારી જ શરણે આવ્યો છુાં  મને આ ઘોર અાંધકારમાાંથી કાઢી લે ॥૪॥૨૬॥ 
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ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ਮਤਪਿੇ ੨ ॥ 

આશા મિેલ ૫॥ 

 

ਹਮਰ ਰਸੁ ਪੀਵਤ ਸਿ ਹੀ ਰਾਤਾ ॥ 

િે ભાઈ! પરમાત્માનુાં નામ-અમૃત પીનાર મનુષ્ય નામ-રાંગમાાં િાંમેશા રાંગાયેલ રિે છે 

 

ਆਨ ਰਸਾ ਮਖਨ ਿਮਹ ਲਮਹ ਜਾਤਾ ॥ 

કારણ કે નામ-રસની અસર ક્યારયે દૂર થતી નથી આના હસવાય દુહનયાના પદાથોના અન્ય 

રસોની અસર એક પળમાાં ઉતરી જાય છે. 

 

ਹਮਰ ਰਸ ਕੇ ਿਾਤੇ ਿਮਨ ਸਿਾ ਅਨੰਿ ॥ 

પરમાત્માના નામ-રસના નશામાાં મનુષ્યના મનમાાં િાંમેશા આનાંદ ટકી રિે છે 

 

ਆਨ ਰਸਾ ਿਮਹ ਮਵਆਪੈ ਮਚੰਿ ॥੧॥ 

પરાંતુ દુહનયાના પદાથોના સ્વાદોમાાં પડેલને હચાંતા આવી દબાવે છે ॥૧॥ 

 

ਹਮਰ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਅਲਿਸਤੁ ਿਤਵਾਰਾ ॥ 

િે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્મનુાં નામ અમૃત પીવે છે તે પેલા રસમાાં સાંપૂણશ રીતે મસ્ત રિે છે તે 

પેલા નામ રસનો પ્રેમી બની જાય છે 

 

ਆਨ ਰਸਾ ਸਮਭ ਹੋਛੇ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને દુહનયાના બીજા બધા રસ નામ-રસની સરખામણીએ હફક્કા લાગે છે ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਹਮਰ ਰਸ ਕੀ ਕੀਿਮਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

િે ભાઈ! િહર-નામ-રસ દુહનયાના ધન-પદાથોના બદલામાાં મળી શકતો નથી પરમાત્માના 

નામ-રસનુાં મૂલ્ય ધન-પદાથશનાાં રૂપમાાં વ્યિ કરી શકાતુાં નથી. 

 

ਹਮਰ ਰਸੁ ਸਾਧੂ ਹਾਮਟ ਸਿਾਇ ॥ 

આ નામ-રસ ગુરુની બજારમાાં ગુરુની સાંગહતમાાં િાંમેશા ટકી રિે છે. 

 

ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ਮਿਲੈ ਨ ਕੇਹ ॥ 

લાખો-કરોડો રૂહપયા દઈને પણ આ કોઈને મળી શકતુાં નથી. 

 

ਮਜਸਮਹ ਪਰਾਪਮਤ ਮਤਸ ਹੀ ਿੇਮਹ ॥੨॥ 

િે પ્રભુ! જ ેમનુષ્યના ભાગ્યોમાાં તે આની પ્રાહપ્ત લખી છે તેને તુાં પોતે દે છે ॥૨॥ 

 

ਨਾਨਕ ਚਾਮਖ ਭਏ ਮਬਸਿਾਿ ੁ॥ 

િે નાનક! આ નામ-રસ ચાખીને કોઈ આનો સ્વાદ વ્યિ કરી શકતુાં નથી. 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਆਇਆ ਸਾਿ ੁ॥ 

જો કોઈ પ્રયત્ન કર ેતો િેરાન થાય છે કારણ કે તે પોતાને આ રસની અસરને વ્યિ કરવામાાં 

અસમથશ મેળવે છે. 

 

ਈਤ ਊਤ ਕਤ ਛੋਮਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 

આ િહર-નામ-રસનો આનાંદ ગુરુથી જ પ્રાપ્ત થાય છે જનેે એક વાર આની પ્રાહપ્ત થઈ ગઈ 

 

ਨਾਨਕ ਗੀਧਾ ਹਮਰ ਰਸ ਿਾਮਹ ॥੩॥੨੭॥ 

તે આ લોક અને પરલોકમાાં કોઈ પણ બીજા પદાથશ માટે આ નામ-રસને છોડીને જતુાં નથી તે 

િાંમેશા િહર-નામ-રસમાાં જ મસ્ત રિે છે ॥૩॥૨૭॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મિેલ ૫॥ 

 

ਕਾਿੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਿੋਹੁ ਮਿਟਾਵੈ ਛੁਟਕੈ ਿਰੁਿਮਤ ਅਪੁਨੀ ਧਾਰੀ ॥ 

ગુરુનો ઉપદેશ તારી અાંદરથી કામ-ક્રોધ-લોભ-મોિને મટાડી દેશે તારી પોતાની જ ઉત્પન્ન 

કરલેી કુમહત તારી અાંદરથી મટી જશે 

 

ਹੋਇ ਮਨਿਾਣੀ ਸੇਵ ਕਿਾਵਮਹ ਤਾ ਪਰੀਤਿ ਹੋਵਮਹ ਿਮਨ ਮਪਆਰੀ ॥੧॥ 

િે સુાંદરી! જો તુાં ગુમાન ત્યાગીને પ્રભુની સેવા ભહિ કરીશ તો પ્રભુ-પ્રીતમના મનને પ્રેમાળ 

લાગીશ ॥૧॥ 

 

ਸੁਮਣ ਸੁੰਿਮਰ ਸਾਧੂ ਬਚਨ ਉਧਾਰੀ ॥ 

િે સુાંદરી! િે પોતાના મનમાાં આધ્યાહત્મક આનાંદ ટકાવી રાખવાની ઇચ્છાવાન જીવ-સ્ત્રી! 

ગુરુના વચન સાાંભળીને પોતાને સાંસાર સમુદ્રમાાં ડૂબવાથી બચાવ. 

 

ਿਖੂ ਭੂਖ ਮਿਟੈ ਤੇਰੋ ਸਹਸਾ ਸੁਖ ਪਾਵਮਹ ਤੂੰ ਸੁਖਿਮਨ ਨਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની વાણીની કૃપાથી તારુાં  દુુઃખ મટી જશે તારી માયાની ભૂખ મટી જશે તુાં આધ્યાહત્મક 

આનાંદ મેળવીશ ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਚਰਣ ਪਖਾਮਰ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਆਤਿ ਸੁਧ ੁਮਬਖੁ ਮਤਆਸ ਮਨਵਾਰੀ ॥ 

િે સુાંદરી! ગુરુના ચરણ ધોઈને ગુરુની બતાવેલી સેવા કયાશ કર તારી આત્મા પહવિ થઈ  જશે 

આ સેવા તારી અાંદરથી આધ્યાહત્મક જીવનને સમાપ્ત કરી દેનાર માયા-મોિના ઝેરન ેદૂર કરી 

દેશે માયાની તૃષ્ણાને મટાડી દે. 

 

ਿਾਸਨ ਕੀ ਹੋਇ ਿਾਮਸ ਿਾਸਰੀ ਤਾ ਪਾਵਮਹ ਸੋਭਾ ਹਮਰ ਿਆੁਰੀ ॥੨॥ 

િે સુાંદરી! જો તુાં પરમાત્માના સેવકોની દાસી બની જાય ગુલામ એવી દાસી બની જાય તો તુાં 

પરમાત્માની િાજરીમાાં શોભા-આદર પ્રાપ્ત કરીશ ॥૨॥ 
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ਇਹੀ ਅਚਾਰ ਇਹੀ ਮਬਉਹਾਰਾ ਆਮਗਆ ਿਾਮਨ ਭਗਮਤ ਹੋਇ ਤੁਿਹਹ੍ਾਰੀ ॥ 

િે સુાંદરી! આ જ કાંઈક તારા માટે ધાહમશક રીતોને કરવા યોગ્ય છે આ જ તારો હનત્યનો 

વ્યવિાર િોવો જોઈએ. પરમાત્માની રજાને માથે માન આ રીતની થયેલી તારી પ્રભુ-ભહિ 

પ્રભુ ઓટલા પર સ્વીકાર થઈ  જશે. 

 

ਜੋ ਇਹੁ ਿੰਤਰੁ  ਕਿਾਵੈ ਨਾਨਕ ਸੋ ਭਉਜਲੁ ਪਾਮਰ ਉਤਾਰੀ ॥੩॥੨੮॥ 

િે નાનક! જ ેપણ મનુષ્ય આ ઉપદેશને કમાય છે પોતાના જીવનમાાં ઉપયોગ કર ેછે તે સાંસાર 

સમુદ્રથી પાર થઈ  જાય છે ॥૩॥૨૭॥ 
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Page 378 

 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦਪੁਦੇ ॥ 

આશા મહેલ ૫ બે પદ॥ 

 

ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! તને મનુષ્ય જન્મના સોહામણા શરીરની પ્રાપ્તિ થઈ છે 

 

ਗੋਤ ਿੰਦ ਤਮਲਣ ਕੀ ਇਹ ਿੇਰੀ  ਰੀਆ ॥ 

આ જ છે સમય પરમાત્માને મળવાનો. 

 

ਅਵਤਰ ਕਾਜ ਿੇਰੈ ਤਕਿੈ ਨ ਕਾਮ ॥ 

તારા બીજા-બીજા કામ પરમાત્માને મળવાના રસ્તામાાં તાર ેકોઈ કામ આવશે નપ્તહ. 

 

ਤਮਲੁ ਸਾਧਸਿੰਗਤਿ ਭਜੁ ਕਵੇਲ ਨਾਮ ॥੧॥ 

આ માટે સાધુ-સાંગતમાાં પણ બેસ્યા કર અને તયાાં ફક્ત પરમાત્માના નામનુાં ભજન કયાા કર 

॥૧॥ 

 

ਸਰਿੰਜਾਤਮ ਲਾਗੁ ਭਵਜਲ ਿਰਨ ਕੈ ॥ 

હે ભાઈ! સાંસાર સમુદ્રમાાંથી અકબાંધ આધ્યાપ્તત્મક જીવન લઈને પાર થવાના સમયમાાં પણ 

લાગ. 

 

ਜਨਮੁ ਤ ਿਥਾ ਜਾਿ ਰਿੰਤਗ ਮਾਇਆ ਕੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

માયાના મોહમાાં ફસાઈન ેતારાં  મનુષ્ય જન્મ વ્યથા જઈ રહ્ુાં છે ॥૧॥પ્તવરામ॥ 

 

ਜਪੁ ਿਪ ੁਸਿੰਜਮ ੁਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભુ પાતશાહ! મેં કોઈ જપ કયુું નથી મેં કોઈ તપ કયુું નથી મેં કોઈ સાંજમ સાધ્યુાં નથી 

 

ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਜਾਤਨਆ ਹਤਰ ਰਾਇਆ ॥ 

મેં એવુાં કોઈ ધમા પણ કયુું નથી મને કોઈ જપ, તપ વગેરનેો સહારો-ગુમાન નથી. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਨੀਚ ਕਰਿੰਮਾ ॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભુ પાતશાહ! મેં તો તારા સાંત જનોની સેવા કરવાની પ્તવપ્તધ શીખી નથી. 

 

ਸਰਤਣ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਸਰਮਾ ॥੨॥੨੯॥ 

હુાં  ખૂબ નીચ કમાવાળો છુાં  પરાંતુ હુાં  તારી શરણે આવી પડ્યો છુાં . શરણ પડનારની લાજ 

રાખજો॥૨॥૨૯॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਿੁਝ ਤ ਨੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਮੈ ਦਜੂਾ ਿੂਿੰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

હે જીવ! દરકે સમય આવી પ્રાથાના કયાા કર – હે પ્રભુ! તારા વગર મારો બીજો કોઈ સહારો 

નથી તુાં હાંમેશા મારા મનમાાં વસતો રહે. 

 

ਿੂਿੰ ਸਾਜਨੁ ਸਿੰਗੀ ਪਿਭੁ ਮੇਰਾ ਕਾਹੇ ਜੀਅ ਡਰਾਹੀ ॥੧॥ 

તુાં જ મારો સજ્જન છે તુાં જ મારો સાથી છે તુાં જ મારો માપ્તલક છે તુાં શા માટે ડર ેછે?॥૧॥ 

 

ਿੁਮਰੀ ਓਟ ਿੁਮਾਰੀ ਆਸਾ ॥ 

હે ગોપાલ! મને તારો જ સહારો છે મને તારી મદદની આશા રહે છે. 

 

 ੈਠਿ ਊਠਿ ਸੋਵਿ ਜਾਗਿ ਤਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ਿੂਿੰ ਸਾਸ ਤਗਰਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! કૃપા કર બેઠા-ઉઠતા-સુતા-જાગતા દરકે સ્વાસ્થય દરકે ગ્રાસની સાથે મને તુાં ક્યારયે 

ના ભૂલે ॥૧॥પ્તવરામ॥ 

 

ਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਸਰਤਣ ਪਿਭ ਅਪਨੀ ਅਗਤਨ ਸਾਗਰ ਤਵਕਰਾਲਾ ॥ 

હે પ્રભુ! આ આગનો સમુદ્ર સાંસાર ખુબ ભયાનક છે આનાથી બચવા માટે મને પોતાની 

શરણમાાં હાંમેશા ટકાવી રાખ. 

 

ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਖਦਾਿੇ ਸਤਿਗੁਰ ਹਮ ਿੁਮਰੇ  ਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥੨॥੩੦॥ 

હે ગોપાલ! હે સદ્દગુર! હે નાનકના સુખદાતા પ્રભુ! હુાં  તારો અાંજાન બાળક છુાં  ॥૨॥૩૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਹਤਰ ਜਨ ਲੀਨੇ ਪਿਭੂ ਛਡਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા પોતાના ભક્તોને માયા-ડાયનના પાંજાથી પોતે બચાવી લે છે. 

 

ਪਿੀਿਮ ਤਸਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ਿਾਪੁ ਮੁਆ ਤ ਖੁ ਖਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરની કૃપાથી માર મન પણ પ્રીતમ પરમાત્માથી જોડાઈ ગયુાં છે મારો પણ માયાનો તાપ 

એવો સમાિ થઇ ગયો છે જમે કોઈ પ્રાણી ઝેર ખાઈને મરી જાય છે ॥૧॥પ્તવરામ॥ 

 

ਪਾਲਾ ਿਾਊ ਕਛੂ ਨ ਤ ਆਪੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ 

પરમાત્માના મપ્તહમાનાાં ગીત ગાઈ-ગાઈને ના માયાની લાલચ જોર નાખી શકે છે ન માયાનો 

સહમ દબાવ નાખે છે 
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ਡਾਕੀ ਕੋ ਤਚਤਿ ਕਛੂ ਨ ਲਾਗੈ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨਾਇ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના સુાંદર ચરણોનો આશરો લેવાથી મનુષ્યના પ્તચત્ત પર માયા-ડાયનનુાં કોઈ 

જોર ચાલતુાં નથી.॥૧॥ 

 

ਸਿੰਿ ਪਿਸਾਤਦ ਭਏ ਤਕਰਪਾਲਾ ਹੋਏ ਆਤਪ ਸਹਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરની કૃપાથી પરમાત્મા મારી પર દયાવાન થઈ ગયો છે માયાથી બચવા માટે માર 

ખુદ સહાય બન્યુાં છે. 

 

ਗੁਨ ਤਨਧਾਨ ਤਨਤਿ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ ਸਹਸਾ ਦਖੁੁ ਤਮਟਾਇ ॥੨॥੩੧॥ 

હવે ગુરની કૃપાથી નાનક માયાનો સહમ અને દુુઃખ દૂર કરી કરીને ગુણોના ખજાના 

પરમાત્માના ગુણ હાંમેશા ગાતો રહે છે ॥૨॥૩૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਅਉਖਧੁ ਖਾਇਓ ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ પરમાત્માના નામની દવા ખાધી 

 

ਸੁਖ ਪਾਏ ਦਖੁ ਤ ਨਤਸਆ ਥਾਉ ॥੧॥ 

તેની અાંદર માયાનો મોહ દુ:ખોનુાં સ્ત્રોત સુકાઈ ગયુાં અને તેને આધ્યાપ્તત્મક આનાંદ મેળવી લીધુાં 

॥૧॥ 

 

ਿਾਪੁ ਗਇਆ  ਚਤਨ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! સાંપૂણા ગુરના ઉપદેશની કૃપાથી નામ-દવા ખાઈને માયા-મોહનો તાપ ઉતરી જાય 

છે 

 

ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਸਤਭ ਤਮਟੇ ਤਵਸੂਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આધ્યાપ્તત્મક આનાંદ ઉતપન્ન થાય છે બધી પ્તચાંતા-પ્તફકર મટી જાય છે ॥૧॥પ્તવરામ॥ 

 

ਜੀਅ ਜਿੰਿ ਸਗਲ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਪਾਰ ਿਹਮੁ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਤਧਆਇਆ ॥੨॥੩੨॥ 

હે નાનક! ગરુના ઉપદેશ દ્વારા જ ેજ ેમનુષ્યએ પરમાત્માને પોતાના મનમાાં સ્મરણ કયાા તેને 

બધાને આધ્યાપ્તત્મક આનાંદ પ્રાિ કયો ॥૨॥૩૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

 ਾਾਂਛਿ ਨਾਹੀ ਸੁ  ੇਲਾ ਆਈ ॥ 

હે ભાઈ! જનેે કોઈ પણ પસાંદ કરતુાં નથી મૃતયુનો તે સમય જરૂર આવી જાય છે મનુષ્ય તો પણ 

સમજતો નથી કે મૃતયુ જરૂર આવવાની છે 
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ਤ ਨੁ ਹੁਕਮੈ ਤਕਉ  ੁਝੈ  ਝੁਾਈ ॥੧॥ 

જયાર ેપરમાત્માનો હુકમ ના હોય જીવને કેટલોય પણ સમજાવો આ સમજતો નથી ॥૧॥ 

 

ਠਿੰ ਢੀ ਿਾਿੀ ਤਮਟੀ ਖਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જીવાત્મા પરમાત્માની અાંશ છે જ ેના ક્યારયે બાળક છે ના ક્યારયે વૃદ્ધ છે તે ક્યારયે 

મરતી નથી. શરીર જ ક્યારકે બાળક છે ક્યારકે જવાન છે ક્યારકે વૃદ્ધ છે અને પછી મરી જાય 

છે. 

 

ਓਹੁ ਨ  ਾਲਾ  ੂਢਾ ਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મરલે શરીરને જળ પ્રવાહ કરવામાાં આવે છે આગ સળગાવી દે છે કે દબાવવાથી માટી ખાઈ 

જાય છે ॥૧॥પ્તવરામ॥ 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਾਧ ਸਰਣਾਈ ॥ 

હે દાસ નાનક! ગુરની શરણ પડતા જ 

 

ਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ਭਉ ਪਾਤਰ ਪਰਾਈ ॥੨॥੩੩॥ 

ગુરની કૃપાથી જ મનુષ્ય મૃતયુના ડર-સહમથી પાર થઇ શકે છે ॥૨॥૩૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਿਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥   

તેને હાંમેશા કાયમ રહેનાર આધ્યાપ્તત્મક જીવનનો પ્રકાશ મળી જાય છે 

 

ਸਾਧਸਿੰਗਤਿ ਹਤਰ ਚਰਣ ਤਨਵਾਸੁ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! સાધુ-સાંગતમાાં રહીને જ ેમનુષ્યનુાં મન પરમાત્માના ચરણોમાાં ટકી રહે છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਨਤਿ ਜਤਪ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

હે મન! હાંમેશા પરમાત્માનુાં નામ જ્પ્યા કર. 

 

ਸੀਿਲ ਸਾਾਂਤਿ ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਵਤਹ ਤਕਲਤਵਖ ਜਾਤਹ ਸਭੇ ਮਨ ਿੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! નામની કૃપાથી તારા બધા પાપ દૂર થઈ જશે તારો સ્વયાં ઠાંડો-ઠાર થઈ જશે તારી  

અાંદર શાાંપ્તત ઉતપન્ન થઈ જશે તુાં હાંમેશા આધ્યાપ્તત્મક આનાંદ મેળવતો રહીશ ॥૧॥પ્તવરામ॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਰਮ ॥ 

પરાંતુ નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યના સાંપૂણા ભાગ્ય જાગે છે 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਪੂਰਨ ਪਾਰ ਿਹਮ ॥੨॥੩੪॥ 

તે જ સદ્દગુરને મળે છે અને બધા ગુણોથી ભરપૂર પરમાત્માને મળે છે ॥૨॥૩૪॥ 
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ਦਜੂੇ ਘਰ ਕੇ ਚਉਿੀਸ ॥ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਕਾ ਹਤਰ ਸੁਆਮੀ ਪਿਭੁ  ੇਲੀ ॥ 

હે ભાઈ! બધા જીવોનો માપ્તલક હપ્તર પ્રભુ જ ેમનુષ્યનો મદદગાર બની જાય છે 
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Page 379 

 

 

ਪੀੜ ਗਈ ਫਿਫਿ ਨਹੀ ਦਹੁੇਲੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેના દરકે પ્રકારના દુ:ખ-દદદ  દૂર થઈ જાય છે તેને ફરી ક્યારયે કોઈ દુુઃખ ઘરેી શકતુું નથી 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਕਫਿ ਫਕਿਪਾ ਚਿਨ ਸੰਫਗ ਮੇਲੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજીિને પરમાત્મા કૃપા કરીને પોતાના ચરણોમાું જોડી લે છે 

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਸੁਹੇਲੀ ॥੧॥ 

તેની અુંદર સુખ આનુંદ આધ્યાવત્મક વથથરતા આિી િસે છે તેનુું જીિન સુખી થઈ જાય છે 

॥૧॥                                                        

 

ਸਾਧਸੰਫਗ ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਤੋਲੀ ॥ 

સાધુ-સુંગતમાું પરમાત્માના ગુણ ગાઈને મનુષ્યનુું જીિન એટલુું ઊું ચુું થઈ જાય છે કે તેની 

સરખામણીનુું કોઈ મળી શકતુું નથી 

 

ਹਫਿ ਫਸਮਿਤ ਨਾਨਕ ਭਈ ਅਮੋਲੀ ॥੨॥੩੫॥ 

હે નાનક! પરમાત્માનુું થમરણ કરીને તેની વકુંમતનુું કોઈ મળી શકતુું નથી ॥૨॥૩૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਤਸਿ ਏ ਖੇਲਤ ਸਫਭ ਜੂਐ ਹਾਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગુરુની સુંગતમાું બેસે છે તે કામ-ક્રોધ-માયાનો મોહ-અહુંકાર-ઈષ્યાદ. આ 

બધા વિકારોને જાણે જુગારની રમતમાું રમીને હાર દે છે 

 

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਿਮੁ ਸਚੁ ਇਹ ਅਪੁਨੈ ਫਗਰਹ ਭੀਤਫਿ ਵਾਿੇ ॥੧॥ 

અને સત્ય-સુંતોષ-દયા-ધમદ-સત્ય. આ ગુણોને પોતાના હૃદય ઘરમાું લઈ આિે છે ॥૧॥ 

 

ਜਨਮ ਮਿਨ ਚੂਕੇ ਸਫਭ ਭਾਿੇ ॥ 

તેના જન્મ મરણના ચક્કર સમાપ્ત થઈ ગયા તેની પોતાની જાતે પોતાના માથા પર લીધેલી 

જિાબદારીઓ સમાપ્ત થઈ ગઈ 

 

ਫਮਲਤ ਸੰਫਗ ਭਇਓ ਮਨੁ ਫਨਿਮਲੁ ਗੁਫਿ ਪੂਿੈ ਲੈ ਫਖਨ ਮਫਹ ਤਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! સાધુ-સુંગતમાું મળી બેસીને મન પવિત્ર થઈ જાય છે સાધુ-સુંગતમાું બેસિાિાળાને 

સુંપૂણદ ગુરુએ એક ક્ષણમાું વિકારોના સમુદ્રથી પાર કરી લીધો ॥૧॥વિરામ॥ 
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ਸਭ ਕੀ ਿੇਨੁ ਹੋਇ ਿਹੈ ਮਨੂਆ ਸਗਲੇ ਦੀਸਫਹ ਮੀਤ ਫਪਆਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય સુંગતમાું બેસે છે તેનુું મન બધાના ચરણોની ધૂળ બની જાય છે તેને 

સૃવિના બધા જીિ પ્રેમાળ વમત્ર જોિે છે 

 

ਸਭ ਮਧ ੇਿਫਵਆ ਮੇਿਾ ਠਾਕੁਿੁ ਦਾਨੁ ਦੇਤ ਸਫਭ ਜੀਅ ਸਮਹਹ੍ਾਿੇ ॥੨॥ 

તેને પ્રત્યક્ષ દેખાય છે કે પ્રેમાળ પાલનહાર પ્રભુ બધા જીિોમાું હાજર છે અને બધા જીિોને 

દાન દઈ દઈને બધાની સુંભાળ કરી રહ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਏਕ ੋਏਕੁ ਆਫਪ ਇਕੁ ਏਕੈ ਏਕ ੈਹੈ ਸਗਲਾ ਪਾਸਾਿੇ ॥ 

તેને વનશ્ચય બની જાય છે કે આખા સુંસારમાું પરમાત્મા પોતે જ પોતે િસી રહ્યો છે આ આખુું 

જગત તે એક પરમાત્માનો જ ફેલાિો છે 

 

ਜਫਪ ਜਫਪ ਹੋਏ ਸਗਲ ਸਾਧ ਜਨ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਫਧਆਇ ਬਹੁਤੁ ਉਧਾਿੇ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય સાધુ-સુંગતમાું આિે છે પરમાત્માનુું નામ થમરણ કરી કરીને તે બધા મનુષ્ય 

ગુરુ મુખ બની જાય છે એક પરમાત્માના નામનુું ધ્યાન ધરીને તે બીજા અનેકને વિકારોથી 

બચાિી લે છે ॥૩॥ 

 

ਗਫਹਿ ਗੰਭੀਿ ਫਬਅੰਤ ਗੁਸਾਈ ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਫਕਛੁ ਪਾਿਾਵਾਿੇ ॥ 

હે ઊું ડા પ્રભુ! હે ખુબ જીગરિાળા પ્રભુ! હે અનુંત સૃવિનો માવલક! તારા ગણુોનો અુંત મેળિી 

શકાતો નથી તારી હવથતનો આગલો અને પાછળનો છેડો મળી શકતો નથી. 

 

ਤੁਮਹਹ੍ਿੀ ਫਕਰਪਾ ਤੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ ਫਧਆਇ ਫਧਆਇ ਪਰਭ ਕਉ ਨਮਸਕਾਿੇ ॥੪॥੩੬॥ 

નાનક કહે છે, જ ેપણ કોઈ જીિ તારા ગુણ ગાય છે જ ેપણ કોઈ તારુું  નામ થમરણ કરી-કરીને 

તારી આગળ માથુું નમાિે છે તે આ બધુું તારી કૃપાથી કર ેછે ॥૪॥૩૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਤੂ ਫਬਅੰਤੁ ਅਫਵਗਤੁ ਅਗਚੋਿੁ ਇਹੁ ਸਭੁ ਤੇਿਾ ਆਕਾਿੁ ॥ 

હે ઠાકર! તુું અનુંત છે તુું અદ્રશ્ય છે તુું જ્ઞાન-ઇવન્દ્રયની પહોુંચથી ઉપર છે આ દેખાઈ દેતુું 

જગત બધુું તારુું  જ રચેલુું છે. 

 

ਫਕਆ ਹਮ ਜੰਤ ਕਿਹ ਚਤੁਿਾਈ ਜਾਾਂ ਸਭੁ ਫਕਛੁ ਤੁਝੈ ਮਝਾਫਿ ॥੧॥ 

અમે તારા ઉત્પન્ન કરલે જીિ તારી સામે પોતાની લાયકાતનો શુું દેખાિ કરી શકીએ છીએ? જ ે

કુંઈ થઈ રહ્યુું છે બધુું તમારા હુકમની અુંદર થઈ રહ્યુું છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਿੇ ਸਫਤਗੁਿ ਅਪਨੇ ਬਾਫਲਕ ਿਾਖਹੁ ਲੀਲਾ ਧਾਫਿ ॥ 

હે સદ્દગુરુ! પોતાના બાળકોને પોતાનો અનુંત કવરશ્મા િતાદિીને વિકારોથી બચાિી રાખ. 
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ਦੇਹੁ ਸੁਮਫਤ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਮੇਿੇ ਠਾਕੁਿ ਅਗਮ ਅਪਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે પહોચથી ઉપર અને અનુંત ઠાકર! મને સારી બુવિ દે કે હુું  તારા ગુણ ગાતો રહુું  

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਜੈਸੇ ਜਨਫਨ ਜਠਿ ਮਫਹ ਪਰਾਨੀ ਓਹੁ ਿਹਤਾ ਨਾਮ ਅਧਾਫਿ ॥ 

હે ઠાકર! આ તારી જ લીલા છે જમે જીિ માાઁના પેટમાું રહેતા તારા નામને આશર ેજીિે છે< 

 

ਅਨਦ ੁਕਿੈ ਸਾਫਸ ਸਾਫਸ ਸਮਹਹ੍ਾਿੈ ਨਾ ਪੋਹੈ ਅਗਨਾਫਿ ॥੨॥ 

માાઁના પેટમાું તે દરકે શ્વાસની સાથે તારુું  નામ યાદ કર ેછે અને આધ્યાવત્મક આનુંદ લે છે તેને 

માાઁના પેટની આગનો જાર લાગતો નથી ॥૨॥ 

 

ਪਿ ਧਨ ਪਿ ਦਾਿਾ ਪਿ ਫਨੰਦਾ ਇਨ ਫਸਉ ਪਰੀਫਤ ਫਨਵਾਫਿ ॥ 

હે ઠાકર! જમે તુું માાઁના પટેમાું રક્ષા કર ેછે તેમ જ હિે પણ પારકુું  ધન પારકી સ્ત્રી પારકી વનુંદા 

– આ વિકારોથી મારી પ્રીવત દૂર કર. 

 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਸੇਵੀ ਫਿਦ ਅੰਤਫਿ ਗੁਿ ਪੂਿੇ ਕੈ ਆਧਾਫਿ ॥੩॥ 

કૃપા કર સુંપૂણદ ગુરુનો આશરો લઈને હુું  તારા સુુંદર ચરણોનુું ધ્યાન પોતાના હૃદયમાું ટકાિી 

રાખુું ॥૩॥ 

 

ਫਗਰਹੁ ਮੰਦਿ ਮਹਲਾ ਜੋ ਦੀਸਫਹ ਨਾ ਕੋਈ ਸੰਗਾਫਿ ॥ 

હે ભાઈ! ઘર, મુંવદર, મહેલ અને મેડીઓ જ ેપણ તને દેખાય રહ્યુું છે આમાુંથી કોઈ પણ અુંત 

સમય તારી સાથે નહીું આિે. 

 

ਜਬ ਲਗੁ ਜੀਵਫਹ ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਫਹ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਫਿ ॥੪॥੩੭॥ 

નાનક કહે છે, આ માટે જ્ાું સુધી તુું જગતમાું જીિી રહ્યો છે પરમાત્માનુું નામ પોતાના 

હૃદયમાું પરોિી રાખ આ જ િાથતવિક સાથી છે ॥૪॥૩૭॥ 

 

ਆਸਾ ਘਿੁ ੩ ਮਹਲਾ ੫  

આશા ઘર ૩ મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਫਤਗੁਿ ਪਰਸਾਫਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ ॥ 

 

ਿਾਜ ਫਮਲਕ ਜੋਬਨ ਫਗਰਹ ਸੋਭਾ ਿੂਪਵੰਤੁ ਜੋੁਆਨੀ ॥ 

હે ભાઈ! હકુમત, જમીનની માવલકી, જોબન, ઘર, ઈજ્જત, સુુંદરતા, જિાની, 

 

ਬਹੁਤੁ ਦਿਬੁ ਹਸਤੀ ਅਿੁ ਘੋੜੇ ਲਾਲ ਲਾਖ ਬੈ ਆਨੀ ॥ 

ખુબ સારુ ધન, હાથી અને ઘોડા જો આ બધુું કોઈ મનુષ્ય પાસે હોય જો લાખો રૂવપયા 

ખચીને વકુંમતી લાલ મૂલ્ય લઈને આિ અને આ પદાથોનુું ગુમાન કરતો રહે 
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ਆਗੈ ਦਿਗਫਹ ਕਾਫਮ ਨ ਆਵੈ ਛੋਫਿ ਚਲੈ ਅਫਭਮਾਨੀ ॥੧॥ 

પરુંતુ આગળ પરમાત્માના દરબારમાું આમાુંથી કોઈ પણ િથતુ કામ આિતી નથી.આ 

પદાથોનુું ગુમાન કરનાર મનુષ્ય આ બધાને અહીું છોડીને અહીુંથી દૂર ચાલી પડે છે ॥૧॥ 

 

ਕਾਹੇ ਏਕ ਫਬਨਾ ਫਚਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! એક પરમાત્મા િગર કોઈ બીજામાું પ્રીવત જોડિી જોઈએ નહીું. 

 

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਫਿ ਫਧਆਈਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ઉઠતા બેસતા સુતા જાગતા હુંમેશા જ પરમાત્મામાું ધ્યાન જોડી રાખિુું જોઈએ ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਮਹਾ ਬਫਚਤਰ ਸੁੰਦਿ ਆਖਾੜੇ ਿਣ ਮਫਹ ਫਜਤੇ ਪਵਾੜੇ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય ખુબ આશ્ચયદજનક રૂપથી સુુંદર અખાડા જીતે છે જો તે રણભૂવમમાું જઈને 

મોટા-મોટા ઝઘડા-યુધ્ધ જીતી લે છે 
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ਹਉ ਮਾਰਉ ਹਉ ਬੰਧਉ ਛੋਡਉ ਮੁਖ ਤੇ ਏਵ ਬਬਾੜੇ ॥ 

અને પોતાના મુખથી એવા બડ બડ બોલે છે કે હુું  પોતાના દુશ્મનોને મારી શકુું  છુું  તેને બાુંધી 

શકુું  છુું  અને જો જીવ ઇચ્છે તો તેને કેદથી છોડી પણ શકુું  છુું  તો પણ શુું થયુું? 

 

ਆਇਆ ਹੁਕਮੁ ਪਾਰਬਰਹਮ ਕਾ ਛੋਡਡ ਚਡਿਆ ਏਕ ਡਿਹਾੜੇ ॥੨॥ 

અુંતે એક દદવસ પરમાત્માનો હુકમ આવે છે મૃત્યુ આવી જાય છે અને આ બધુું છોડીને 

અહીુંથી ચાલ્યો જાય છે ॥૨॥ 

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਜੁਗਡਤ ਬਹ ੁਕਰਤਾ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય બીજા લોકોને બતાવવા માટે અનેક પ્રકારના દનદહત ધાદમિક કમિ કર ેછે પરુંતુ 

દવધાતા પ્રભુથી સુંદધ ના નાખે. 

 

ਉਪਿੇਸੁ ਕਰੈ ਆਡਪ ਨ ਕਮਾਵੈ ਤਤੁ ਸਬਿ ੁਨ ਪਛਾਨੈ ॥ 

જો બીજા લોકોને તો ધમિનો ઉપદેશ કરતો ફર ેપરુંતુ પોતાનુું ધાદમિક જીવન ના બનાવે અને 

પરમાત્માની મદહમાની વાણીનો સાર ન સમજ ે

 

ਨਾਾਂਗਾ ਆਇਆ ਨਾਾਂਗੋ ਜਾਸੀ ਡਜਉ ਹਸਤੀ ਖਾਕੁ ਛਾਨੈ ॥੩॥ 

તો તે ખાલી હાથ જગતમાું આવે છે અને અહીુંથી ખાલી હાથ જ ચાલ્યો જાય છે તેના આ 

દેખાવના ધાદમિક કમિ વ્યથિ જ જાય છે જમે હાથી સ્નાન કરીને પછી પોતાના ઉપર માટી  

નાખી લે છે ॥૩॥ 

 

ਸੰਤ ਸਜਨ ਸੁਨਹੁ ਸਡਿ ਮੀਤਾ ਝੂਠਾ ਏਹੁ ਪਸਾਰਾ ॥ 

હે સુંત જનો! હે સજ્જનો! હે દમત્રો! બધા સાુંભળી લો આ આખો જગત ફેલાવો નાશવાન છે. 

 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਡਰ ਕਡਰ ਡੂਬੇ ਖਡਪ ਖਡਪ ਮੁਏ ਗਵਾਰਾ ॥  

જ ેલોકો દનત્ય આ કહેતા રહ્યા કે આ મારી ધન-દોલત છે આ મારી સુંપુંદિ છે તે માયા-

મોહના સમુદ્રમાું ડૂબતા રહ્યા અને દુુઃખી થઇ થઈને આધ્યાદત્મક મૃત્યુ મરતા રહ્યા. 

 

ਗੁਰ ਡਮਡਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਡਧਆਇਆ ਸਾਡਚ ਨਾਡਮ ਡਨਸਤਾਰਾ ॥੪॥੧॥੩੮॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યએ સદ્દગુરુને મળીને પરમાત્માનુું નામ સ્મરણ કયુું હુંમેશા કાયમ રહેનાર 

પરમાત્માના નામમાું જોડાઈને આ સુંસાર સમુદ્રથી તેનો પાર-ઉતારો થઇ ગયો ॥૪॥૧॥૩૮॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੫ ਮਹਿਾ ੫  

રાગ આશા ઘર ૫ મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਡਤਗੁਰ ਪਰਸਾਡਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

SikhBookClub.com



ਿਰਮ ਮਡਹ ਸੋਈ ਸਗਿ ਜਗਤ ਧੰਧ ਅਧੰ ॥ 

હે ભાઈ! જગતના ધુંધામાું અુંધ થયેલી આખી દુદનયા માયાની ભટકણમાું સૂતેલી પડી છે. 

 

ਕੋਊ ਜਾਗੈ ਹਡਰ ਜਨੁ ॥੧॥ 

કોઈ દુલિભ પરમાત્માનો ભક્ત આ મોહની ઊું ઘમાુંથી જાગી રહ્યો છે ॥૧॥ 

 

ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਮਗਨ ਡਪਰਅ ਪਰੀਡਤ ਪਰਾਨ ॥ 

હે ભાઈ! મનને મોહી લેનારી બળશાળી માયામાું દુદનયા મસ્ત પડેલી છે માયાની સાથે આ 

પ્રીદત પ્રાણથી પણ પ્રેમાળ લાગી રહી છે. 

 

ਕੋਊ ਡਤਆਗੈ ਡਵਰਿਾ ॥੨॥ 

કોઈ દુલિભ મનુષ્ય જ માયાની આ પ્રીદતને છોડે છે ॥૨॥ 

 

ਚਰਨ ਕਮਿ ਆਨੂਪ ਹਡਰ ਸੰਤ ਮੰਤ ॥   

હે ભાઈ! પરમાત્માના સોહામણા સુુંદર ચરણોમાું સુંત જનોના ઉપદેશમાું 

 

ਕੋਊ ਿਾਗੈ ਸਾਧੂ ॥੩॥ 

કોઈ દુલિભ ગુરુમુખ મનુષ્ય જ મન જોડે છે ॥૩॥  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਸੰਡਗ ਜਾਗੇ ਡਗਆਨ ਰੰਡਗ ॥   

હે નાનક! ગરુુની સુંગદતમાું આવીને ગુરુના બક્ષલે જ્ઞાનના રુંગમાું રુંગાઇને માયાના મોહની 

ઊું ઘમાુંથી જાગતો રહે છે 

 

ਵਡਿਾਗੇ ਡਕਰਪਾ ॥੪॥੧॥੩੯॥ 

કોઈ ભાગ્યશાળી મનુષ્ય જનેા પર પ્રભુની કૃપા થઇ જાય ॥૪॥૧॥૩૯॥ 

 

ੴ ਸਡਤਗੁਰ ਪਰਸਾਡਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

રાગ આશા ઘર ૬ મહેલ ૫॥ 

 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਿਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਨਾ ਸੂਖੁ ਸਹਜੁ ਮਡਨ ਸੋਈ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેકુંઈ તને સારુું  લાગે છે તે તારા સેવકોને માથા પર સ્વીકાર હોય છે તારી રજા જ  

તેના મનમાું આનુંદ અન ેઆધ્યાદત્મક દસ્થરતા ઉત્પન્ન કર ેછે.  

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਅਪਾਰਾ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਰੇ ਕੋਈ ॥੧॥ 

હે પ્રભુ! તને જ તારા દાસ બધુું જ કરવા અને જીવોથી કરાવવાની તાકાત રાખનાર માને છે તુું 

જ તેની નજરમાું અનુંત છે હે ભાઈ! પરમાત્માના દાસોને પરમાત્માની સરખામણીનુું બીજુું   

કોઈ દેખાઈ દેતુું નથી ॥૧॥ 
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ਤੇਰੇ ਜਨ ਰਸਡਕ ਰਸਡਕ ਗੁਣ ਗਾਵਡਹ ॥ 

હે પ્રભુ! તારા દાસ વારુંવાર સ્વાદથી તારા ગુણ ગાતા રહે છે. 

 

ਮਸਿਡਤ ਮਤਾ ਡਸਆਣਪ ਜਨ ਕੀ ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਡਹ ਕਰਾਵਡਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેકાુંઈ તુું પોતે કર ેછે જ ેકુંઈ જીવોથી કરાવે છે તેને માથા પર માનવુું જ તારા દાસો માટે 

સમજદારી છે આધ્યાદત્મક જીવનના નેતૃત્વ માટે સલાહ અને દનણિય છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਅੰਡਮਰਤੁ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਡਪਆਰੇ ਸਾਧਸੰਡਗ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભુ! તારા દાસો માટે તારુું  નામ આધ્યાદત્મક જીવન દેનાર છે સાધુ-સુંગતમાું 

બેસીને તે તારા નામનો રસ લે છે. 

 

ਡਤਰਪਡਤ ਅਘਾਇ ਸੇਈ ਜਨ ਪੂਰੇ ਸੁਖ ਡਨਧਾਨੁ ਹਡਰ ਗਾਇਆ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! જનેે સુખોનાું ખજાના હદરની મદહમા કરી તે મનુષ્ય ગુણોથી ભરપૂર થઈ ગયો તે જ 

મનુષ્ય માયાની તૃષ્ણા તરફથી તૃપ્ત થઈ ગયો ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਟੇਕ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ਸੁਆਮੀ ਤਾ ਕਉ ਨਾਹੀ ਡਚੰਤਾ ॥ 

હે પ્રભુ! હે સ્વામી! જ ેમનુષ્યોને તારો આશરો છે તેને કોઈ દચુંતા સ્પશી શકતી નથી. 

 

ਜਾ ਕਉ ਿਇਆ ਤੁਮਾਰੀ ਹੋਈ ਸੇ ਸਾਹ ਿਿੇ ਿਗਵੰਤਾ ॥੩॥ 

હે સ્વામી! જનેા પર તારી કૃપા થઈ તે નામ-ધનથી શાહુકાર બની ગયા અને ભાગ્યશાળી થઈ 

ગયા ॥૩॥ 

 

ਿਰਮ ਮੋਹ ਧਰੋਹ ਸਡਿ ਡਨਕਸੇ ਜਬ ਕਾ ਿਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જયાર ેજ કોઈ મનુષ્ય પરમાત્માનાું દશિન કર ેછે તનેી અુંદરથી ભટકણ, મોહ, ઠગાઈ વગેર ે 

બધા દવકાર નીકળી જાય છે. 

 

ਵਰਤਡਣ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕੀਨਾ ਹਡਰ ਨਾਮੇ ਰੰਡਗ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੧॥੪੦॥ 

નાનક કહે છે, તે મનુષ્ય હુંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્માના નામને પોતાનો રોજનો વ્યવહાર  

બનાવી લે છે તે પ્રભુને પ્રમે રુંગમાું રુંગાઈન ેપરમાત્માના નામમાું જ લીન રહે છે ॥૪॥૧॥૪૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਿੁ ਧਵੋੈ ਪਰਾਈ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਵੈ ॥ 

દનુંદક બીજાના અનેક જન્મોના કરલે દવકારોની ગુંદકી ધોવે છે અને તે ગુંદકી તે પોતાના 

મનની અુંદર સુંસ્કારોના રૂપમાું એકદત્રત કરી લે છે આ રીતે તે પોતાના કરલે કમોનુું ખરાબ 

ફળ પોતે જ ભોગવે છે. 
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ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਿਰਗਹ ਢੋਈ ਜਮ ਪੁਡਰ ਜਾਇ ਪਚਾਵੈ ॥੧॥ 

દનુંદાને કારણે તેને આ લોકમાું સુખ મળતુું નથી પરમાત્માની હાજરીમાું પણ તેને આદરની 

જગ્યા મળતી નથી તે નકિમાું પહોુંચીને દુુઃખી થતો રહે છે ॥૧॥ 

 

ਡਨੰਿਡਕ ਅਡਹਿਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! સુંતની દનુંદા કરનાર મનુષ્યએ દનુંદાને કારણે પોતાનો દકુંમતી મનુષ્ય જન્મ ગુમાવી 

લીધો. 

 

ਪਹੁਡਚ ਨ ਸਾਕ ੈਕਾਹੂ ਬਾਤ ੈਆਗੈ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુંતની દનુંદા કરીને તે આ આશા કર ેછે કે તેને દુદનયાની નજરમાું પાડીને હુું  તેની જગ્યાએ 

આદર-સત્કાર પ્રાપ્ત કરી લઈશ પરુંતુ તે દનુંદક કોઈ પણ રૂપમાું સુંત જનોની સરખામણી કરી  

શકતો નથી દનુંદાને કારણે આગળ પરલોકમાું પણ તેને આદરની જગ્યા મળતી નથી  

॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਡਕਰਤੁ ਪਇਆ ਡਨੰਿਕ ਬਪੁਰੇ ਕਾ ਡਕਆ ਓਹੁ ਕਰੈ ਡਬਚਾਰਾ ॥ 

પરુંતુ દનુંદકની પણ વશની વાત નથી તે દનુંદા જવેા ખરાબ કમિથી હટી શકતો નથી કારણ કે 

પાછલા જન્મોનાું કરલે કમોના સુંસ્કાર તે દુભાિગ્યપૂણિ દનુંદકના પાલવે પડી જાય છે તેની અુંદર 

જાગી પડે છે અને તેને દનુંદા તરફ પ્રેદરત કર ેછે. 

 

ਤਹਾ ਡਬਗੂਤਾ ਜਹ ਕੋਇ ਨ ਰਾਖ ੈਓਹੁ ਡਕਸੁ ਪਡਹ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰਾ ॥੨॥ 

દનુંદક આવી ખરાબ થયેલી નીધરાયેલી આધ્યાદત્મક દસ્થદતમાું ખુવાર થતો રહે છે કે ત્યાું કોઈ 

તેની મદદ કરી શકતુું નથી. મદદ માટે તે કોઈની પાસે અવાજ કરવાને લાયક પણ રહેતો નથી 

॥૨॥ 
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ਨ ਿੰ ਦਕ ਕੀ ਗਨਿ ਕਿਹ ਿੰ  ਾਹੀ ਖਸਮੈ ਏਵੈ ਭਾਣਾ ॥ 

પતિ-પ્રભુની રજા આવી જ છે કે સંિ-જનોની તનંદા કરનાર મનુષ્યને ક્ાયં પણ ઉચ્ચ 

આધ્યાતિક તથિતિ પ્રાપ્ત િઈ શકિી નિી કારણ કે િે ઉંચી આધ્યાતિક તથિતિવાળાઓની 

િો હંમેશા તનંદા કર ેછે. 

 

ਜੋ ਜੋ ਨ ਿੰ ਦ ਕਰੇ ਸਿੰਿ  ਕੀ ਨਿਉ ਸਿੰਿ  ਸੁਖੁ ਮਾ ਾ ॥੩॥ 

બીજી બાજુ જમે-જમે કોઈ મનુષ્ય સંિ-જનોની તનંદા કર ેછે અભાવ વ્યક્ત કર ેછે િેમ-િેમ 

સંિ-જન આમાં સુખ અનુભવે છે િેને પોિાના આધ્યાતિક જીવનની િપાસ કરવાની િક 

મળિી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਸਿੰਿਾ ਟੇਕ ਿੁਮਾਰੀ ਸੁਆਮੀ ਿ ਿੰ ਸਿੰਿ  ਕਾ ਸਹਾਈ ॥ 

હે માતિક પ્રભુ! િારા સંિ-જનોને જીવનના નેિૃત્વ માટે હંમેશા િારો જ આશરો રહે છે િુ ં

સંિોનું જીવન ઊંચું કરવામાં મદદગાર પણ બને છે. 

 

ਕਹੁ  ਾ ਕ ਸਿੰਿ ਹਨਰ ਰਾਖੇ ਨ ਿੰ ਦਕ ਦੀਏ ਰੁੜਾਈ ॥੪॥੨॥੪੧॥ 

નાનક કહે છે, િે તનંદાની કૃપાિી સંિોને િો પરમાિા ખરાબ કમોિી બચાવી રાખે છે પરંિુ 

તનંદા કરનારાઓને િેની તનંદાના પુરમાં વહાવી દે છે િેના આધ્યાતિક જીવનને તનંદાના 

પૂરમાં વહાવીને સમાપ્ત કરી દે છે ॥૪॥૨॥૪૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેિ ૫॥ 

 

ਬਾਹਰ ੁਧੋਇ ਅਿੰਿਰੁ ਮ ੁ ਮੈਲਾ ਦਇੁ ਠਉਰ ਅਪੁ ੇ ਖੋਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય િીિથ વગેર ેપર ફક્ત શરીર ધોઈને આંિતરક મન તવકારોિી ગંદુ જ રાખે છે િે િોક-

પરિોક પોિાના બંને થિાન ગુમાવી િે છે. 

 

ਈਹਾ ਕਾਨਮ ਕਰੋਨਧ ਮੋਨਹ ਨਵਆਨਪਆ ਆਗੈ ਮੁਨਸ ਮੁਨਸ ਰੋਏ ॥੧॥ 

આ િોકમાં રહેિા છિાં કામ-વાસનામાં, ક્રોધમાં, મોહમાં ફસાયેિો રહે છે આગળ પરિોકમાં 

જઈને કુટી-કુટીને રોવે છે ॥૧॥ 

 

ਗੋਨਵਿੰਦ ਭਜ  ਕੀ ਮਨਿ ਹੈ ਹੋਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાનું ભજન કરનારી અક્કિ બીજા પ્રકારની હોય છે િેમાં દેખાવ હોિો નિી. 

જો મનુષ્ય પરમાિાનું નામ સાંભળિો નિી જો નામ િરફિી બેરો રહે છે િો બહારી ધાતમથક 

કમથ આવા જ છે 
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ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਪੁ   ਮਰਈ  ਾਮੁ   ਸੁ ਈ ਡੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે સાપને મારવાની જગ્યાએ સાપના દરને જ ખોદ્યા જવંુ પરંિુ જો દરને જ મારિા જઈએ 

િો આ રીિે સાપ મરિો નિી બહારી કમોિી મન વશમાં આવિું નિી ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਮਾਇਆ ਕੀ ਨਕਰਨਿ ਛੋਨਡ ਗਵਾਈ ਭਗਿੀ ਸਾਰ   ਜਾ ੈ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ ત્યાગના ભુિેખામાં આજીતવકા માટે માયા કમાવવાનો પ્રયત્ન છોડી દીધો િે 

ભતક્તની કદર પણ જાણિો નિી. 

 

ਬੇਦ ਸਾਸਿਰ ਕਉ ਿਰਕਨ  ਲਾਗਾ ਿਿੁ ਜੋਗੁ   ਪਛਾ ੈ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય વેદ-શાશ્ત્ર વગેર ેધમથ-પુથિકોને ફક્ત વાદ-તવવાદોમાં જ ઉપયોગ કરવા પ્રારંભ કરી 

દે છે િે આધ્યાતિક જીવનની વાથિતવકિા સમજિો નિી િે પરમાિાનો મેળાપ સમજિો 

નિી ॥૨॥ 

 

ਉਘਨਰ ਗਇਆ ਜੈਸਾ ਖੋਟਾ ਢਬ ਆ  ਦਨਰ ਸਰਾਫਾ ਆਇਆ ॥ 

જમે જયાર ેકોઈ ખોટો રુતપયો સરાફીની નજર ેપડે છે િો િેનો ખોટ પ્રત્યક્ષ દેખાય જાય છે. 

 

ਅਿੰਿਰਜਾਮੀ ਸਭੁ ਨਕਛੁ ਜਾ ੈ ਉਸ ਿੇ ਕਹਾ ਛਪਾਇਆ ॥੩॥ 

િેમ જ જ ેમનુષ્ય અંદરિી તવકારી છે પરંિુ બહારિી ધાતમથક ભેંખી િે પરમાિાિી પોિાની 

અંદરનો ખોટ છુપાવી શકિો નિી દરકેના તદિની જાણનાર પરમાિા િેની દરકે તક્રયાને 

જાણે છે ॥૩॥ 

 

ਕ ਨੜ ਕਪਨਟ ਬਿੰਨਿ ਨ ਿੰ ਮੁ ੀਆਦਾ ਨਬ ਨਸ ਗਇਆ ਿਿਕਾਲੇ ॥ 

મનુષ્યનું આ જગિમાં ચાર-રોજા જીવન છે પરંિુ આ માયાના મોહમાં ઠગાઇ-ફરબેમાં 

આધ્યાતિક જીવન િૂટાવીને ખુબ ઝડપિી આધ્યાતિક મૃત્યુ મરી જાય છે. 

 

ਸਨਿ ਸਨਿ ਸਨਿ  ਾ ਨਕ ਕਨਹਆ ਅਪ ੈ ਨਹਰਦੈ ਦੇਖੁ ਸਮਾਲੇ ॥੪॥੩॥੪੨॥ 

હે ભાઈ! નાનકે આ વાિ ખરખેર સત્ય કહી છે કે પરમાિાના નામને પોિાના હૃદયમાં વસિા 

જોઈ આ જ આધ્યાતિક જીવન છે આ જ જીવન હેિુ છે ॥૪॥૩॥૪૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેિ ૫॥ 

 

ਉਦਮੁ ਕਰਿ ਹੋਵੈ ਮ ੁ ਨ ਰਮਲੁ  ਾਿੈ ਆਪੁ ਨ ਵਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાનો ભક્ત જમે-જમે મતહમાનો પ્રયાસ કર ેછે િેનું મન પતવર િિું જાય છે િે 

પોિાની અંદરિી થવયં ભાવ દૂર કર ેછે આ જાણે િે પરમાિાની હાજરીમાં નાચ કર ેછે 

 

ਪਿੰਿ ਜ ਾ ਲੇ ਵਸਗਨਿ ਰਾਖੈ ਮ  ਮਨਹ ਏਕਿੰਕਾਰੇ ॥੧॥ 

પરમાિાનો સેવક પોિાના મનમાં પરમાિાને વસાવી રાખે છે આ રીિે િ ેકામાતદક પાંચેયને 

કાબૂમાં રાખે છે ॥૧॥ 
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ਿੇਰਾ ਜ ੁ ਨ ਰਨਿ ਕਰੇ ਗੁ  ਗਾਵੈ ॥ 

હે પ્રભુ! દેવી-દેવિાઓના ભક્ત પોિાના ઈષ્ટની ભતક્ત કરવાનો સમય િેની આગળ નૃત્ય કર ે

છે પરંિુ િારો ભક્ત િારી મતહમાનાં ગીિ ગાય છે આ જાણે િે નાચ કર ેછે. 

 

ਰਬਾਬੁ ਪਖਾਵਜ ਿਾਲ ਘੁਿੰਘਰ  ਅ ਹਦ ਸਬਦ ੁਵਜਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! િારો ભક્ત િારી મતહમાનાં શબ્દરૂપ વાજા પોિાની અંદર તનરંિર વગાળિો રહે છે 

શબ્દને દરકે વખિે પોિાના હૃદયમાં વસાવી રાખે છે આ જ છે િેના માટે રબાબ, િબિા, 

છૈણા અને ઝાંઝર વગેર ેસાધનોનું વાગવંુ ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਪਰਥਮੇ ਮ ੁ ਪਰਬੋਧੈ ਅਪ ਾ ਪਾਛੈ ਅਵਰ ਰੀਝਾਵੈ ॥ 

પરમાિાની મતહમાની કૃપાિી પરમાિાનો ભક્ત પહેિા પોિાના મનને મોહની ઊંઘમાંિી 

જગાવે છે પછી બીજાની અંદર મતહમાની ખુશી ઉત્પન્ન કર ેછે. 

 

ਰਾਮ  ਾਮ ਜਪੁ ਨਹਰਦੈ ਜਾਪੈ ਮੁਖ ਿੇ ਸਗਲ ਸੁ ਾਵੈ ॥੨॥ 

પહેિા િે પોિાના હૃદયમાં પરમાિાના નામનો જાપ કર ેછે અને પછી મુખિી િે જાપ બીજા 

િોકોને પણ સંભળાવે છે ॥૨॥ 

 

ਕਰ ਸਿੰਨਗ ਸਾਧ  ਿਰ  ਪਖਾਰੈ ਸਿੰਿ ਧ ਨਰ ਿਨ  ਲਾਵੈ ॥ 

પરમાિાનો સેવક પોિાના હાિોિી ગુરુમુખના પગ ધોવે છે સંિ જનોના ચરણોની ધૂળ 

પોિાના શરીર પર િગાવે છે. 

 

ਮ ੁ ਿ ੁ ਅਰਨਪ ਧਰੇ ਗੁਰ ਆਗੈ ਸਨਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

પોિાનુ મન ગુરુના હવાિે કર ેછે પોિાનું શરીર દરકે જ્ઞાનેતરિય ગુરુને આપી દે છે અને ગુરુિી 

હંમેશા કાયમ રહેનાર હતર નામ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਜੋ ਸੁ ੈ ਪੇਖੈ ਲਾਇ ਸਰਧਾ ਿਾ ਕਾ ਜ ਮ ਮਰ  ਦਖੁੁ ਭਾਗੈ ॥ 

હે નાનક! પરમાિાની મતહમા એક એવો નાચ છે કે જ ેજ ેમનુષ્ય આને યિાિથિા ધારણ 

કરીને સાંભળે જુએ છે િેના જરમ-મરણના ચક્કરોના દુુઃખ દૂર િઈ  જાય છે. 

 

ਐਸੀ ਨ ਰਨਿ  ਰਕ ਨ ਵਾਰੈ  ਾ ਕ ਗੁਰਮੁਨਖ ਜਾਗੈ ॥੪॥੪॥੪੩॥ 

આવો નાચ ગુરુની શરણ પડનાર મનુષ્યને નકોિી બચાવી િે છે આ નાચની કૃપાિી િે  

મોહની ઊંઘિી જાગી જાય છે ॥૪॥૪॥૪૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેિ ૫॥ 

 

ਅਧਮ ਿਿੰਡਾਲੀ ਭਈ ਬਰਹਮਣੀ ਸ ਦੀ ਿੇ ਸਰੇਸਟਾਈ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! નામ અમૃિની કૃપાિી અતિ નીચ ચંડાળ રુતચ જાણે બ્રાહ્મણી િઈ  ગઈ અને 

શુિણીિી ઊંચા કુળવાળી િઈ ગઈ. 
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ਪਾਿਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਸਖ ੀ ਲਹਬਰ ਬ ਝੀ ਖਾਈ ਰੇ ॥੧॥ 

જ ેધ્યાન પહેિા પાિાળિી િઈને આકાશ સુધી આખી દુતનયાના પદાિથ િઈને પણ ભૂખી જ 

રહેિી હિી િનેી િૃષ્ણાની આગની વાટ ઠરી ગઈ ॥૧॥ 

 

ਘਰ ਕੀ ਨਬਲਾਈ ਅਵਰ ਨਸਖਾਈ ਮ ਸਾ ਦੇਨਖ ਡਰਾਈ ਰੇ ॥ 

જ ેમનુષ્યને ગુરુએ નામ-અમૃિ પીવડાવી દીધું િેની પહેિાવાળી સંિોષ-હીન રુતચ તબિાડી 

હવે બીજા જ પ્રકારની તશક્ષા િે છે િે દુતનયાના પદાિથ ઉંદર જોઇને િાિચ કરવાિી શરમાય 

છે. 

 

ਅਜ ਕ ੈਵਨਸ ਗੁਨਰ ਕੀ ੋ ਕੇਹਨਰ ਕ ਕਰ ਨਿ ਨਹ ਲਗਾਈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુએ િેના અહંકાર-તસંહને નમ્રિા-બકરીને અધીન કરી દીધો છે િેની િમોગુણી ઈરિીઓ 

કૂિરાંઓને સાિ ગુણોની િરફ ઘાસ ખાવા પર િગાવી દીધો ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਬਾਝੁ ਥ  ੀਆ ਛਪਰਾ ਥਾਨਮ੍ ਹਹਆ  ੀਘਨਰਆ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને ગુરુએ નામ-અમૃિ પીવડાવી દીધું િેના મનની છિ દુતનયાએ પદાિોની 

આશાઓની િાંભિા વગર જ િમાવી ગયો િેના ભટકિા મને પ્રભુ ચરણોમાં ઠેકાણંુ શોધી 

િીધું. 

 

ਨਬ ੁ ਜੜੀਏ ਲੈ ਜਨੜਓ ਜੜਾਵਾ ਥੇਵਾ ਅਿਰਜੁ ਲਾਇਆ ਰੇ ॥੨॥ 

કારીગર સોનીની મદદ વગર જ િેના મનનું જડાયેિ ઘરણંુે િૈયાર િઈ ગયું અને િે મન-

ઘરણેાંમાં પરમાિાના નામનો સુંદર નંગ જડાવી દેવાયું ॥૨॥ 

 

ਦਾਦੀ ਦਾਨਦ   ਪਹੁਿ ਹਾਰਾ ਿ ਪੀ ਨ ਰ ਉ ਪਾਇਆ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાના ચરણોિી અિગ િઈને તનત્ય ફતરયાદો કરનાર પોિાનો મન-ઈચ્છીિ 

રયાય ક્ારયે પણ પ્રાપ્ત કરી શકિો નહોિો પરંિુ હવે જ્યારિી નામ-અમૃિ મળી ગયું િો 

શાંિ-તચત્ત િયેિને રયાય મળવા િાગી પડ્યો. આ તવશ્વાસ િઈ ગયો કે પરમાિા જ ેકાંઈ કર ે

છે યોગ્ય કર ેછે. 

 

ਮਾਨਲ ਦਲੁੀਿੈ ਬੈਠੀ ਲੇ ਨਮਰਿਕੁ  ੈ  ਨਦਖਾਲ ੁ ਧਾਇਆ ਰੇ ॥੩॥ 

નામ-અમૃિની કૃપાિી મનુષ્યનો પહેિાવાળો અને િોકોને ઘુરવાવાળો થવભાવ સમાપ્ત 

િઈ  ગયો ઉંબરા પર વળીને બેસનારી અહંકાર ભરિેી રુતચ િેને હવે આધ્યતિક મૃત્યુ મરિેી 

દેખાઈ દેવા િાગી પડી ॥૩॥ 

 

SikhBookClub.com



Page 382 

 

ਸੋਈ ਅਜਾਣੁ ਕਹੈ ਮੈ ਜਾਨਾ ਜਾਨਣਹਾਰੁ ਨ ਛਾਨਾ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય નીરા મૌખિક મૌખિક કહે છે કે મેં આધ્યાખિક જીવનના તફાવતને સમજી 

લીધો છે તે હજી મૂિખ છે જનેે સાચે જ આધ્યાખિક જીવનને નામ-રસને સમજી લીધો છે તે 

ક્યારયે છુપાયેલ રહી શકતો નથી. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਰ ਅਰਮਉ ਪੀਆਇਆ ਰਸਰਕ ਰਸਰਕ ਰਿਗਸਾਨਾ ਰੇ ॥੪॥੫॥੪੪॥ 

નાનક કહે છે, જનેે ગુરુએ આધ્યાખિક જીવન દેનાર નામ-જળ પીવડાવી દીધુું છે તે આ 

નામ-જળનો સ્વાદ લઇ લઇને હુંમેશા િીલેલ રહે છે ॥૪॥૫॥૪૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਿੰਧਨ ਕਾਰਿ ਰਿਸਾਰੇ ਅਉਗਨ ਅਪਨਾ ਰਿਰਦ ੁਸਮਹਹ੍ਾਰਰਆ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શરણ આવેલ શીિોના માયાના બુંધન કાપીને પરમાિા તેના પાછલા કરલે 

અવગુણોને ભુલાવી દે છે અને આ રીતે પોતાનો મળૂ સ્વભાવ યાદ રાિે છે 

 

ਹੋਏ ਰਕਿਪਾਲ ਮਾਤ ਰਪਤ ਰਨਆਈ ਿਾਰਰਕ ਰਜਉ ਪਿਰਤਪਾਰਰਆ ॥੧॥ 

માતા-ખપતાની જમે તેના પર દયાવાન થાય છે અને બાળકોની જમે તેને પાળે છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰਰਸਖ ਰਾਖ ੇਗੁਰ ਗੋਪਾਰਲ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શરણ પડનાર ભાગ્યશાળી શીિોને સૌથી મોટો જગત-પાલક પ્રભુ 

ખવકારોથી બચાવી લે છે. 

 

ਕਾਰਿ ਲੀਏ ਮਹਾ ਭਵਜਲ ਤੇ ਅਪਨੀ ਨਦਰਰ ਰਨਹਾਰਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાની કૃપાની નજરથી જોઈને તેને મોટા સુંસાર-સમુદ્રમાુંથી કાઢી લે છે ॥૧॥ખવરામ॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਰਸਮਰਰਣ ਜਮ ਤੇ ਛੁਿੀਐ ਹਲਰਤ ਪਲਰਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 

જ ેપરમાિાના નામ જપવાની કૃપાથી યમરાજથી આધ્યાખિક મૃત્યુથી છુટકારો મળે છે આ 

લોક અને પરલોકમાું સુિ ભોગવે છે 

 

ਸਾਰਸ ਰਗਰਾਰਸ ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਰਸਨਾ ਨੀਤ ਨੀਤ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! દરકે શ્વાસથી દરકે આહાર સાથે તેનુું નામ પોતાની જીભથી જપ્યા કર ેઆવો હુંમેશા 

જ તેની મખહમાના ગીત ગાતા રહીએ ॥૨॥ 

 

ਭਗਰਤ ਪਿੇਮ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਸਾਧਸੰਰਗ ਦਖੁ ਨਾਠੇ ॥ 

સાધુ-સુંગતમાું આવીને તે ગુરુ ખશિોના બધા દુુઃિ દૂર થઈ જાય છે પરમાિાના પ્રેમ અને 

ભખિની કૃપાથી તે સૌથી ઊું ચો આધ્યાખિક દરજ્જો પ્રાપ્ત કરી લે છે. 
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ਰਛਜੈ ਨ ਜਾਇ ਰਕਛੁ ਭਉ ਨ ਰਿਆਪੇ ਹਰਰ ਧਨੁ ਰਨਰਮਲੁ ਗਾਠੇ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શરણે આવનાર ખશિોની પાસે પરમાિાના નામનુું પખવત્ર ધન એકખત્રત થઇ 

જાય છે તે ધનને કોઈ ચોર વગેરનેો ડર વ્યાપ્ત નથી તે ધન ઓછુું  થતુું નથી ત ેધન ગુમ પણ થતુું 

નથી ॥૩॥ 

 

ਅੰਰਤ ਕਾਲ ਪਿਭ ਭਏ ਸਹਾਈ ਇਤ ਉਤ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુ ગુરુખશિોના અુંત સમયે પણ મદદગાર બને છે આ લોક અને પરલોકમાું રક્ષા 

કર ેછે. 

 

ਪਿਾਨ ਮੀਤ ਹੀਤ ਧਨੁ ਮੇਰੈ ਨਾਨਕ ਸਦ ਿਰਲਹਾਰੇ ॥੪॥੬॥੪੫॥ 

નાનક કહે છે, હુું  પરમાિા પરથી હુંમેશા કુરબાન જાવ છુું  તેનુું નામ જ મારી પાસે એવુું ધન છે 

જ ેમારા પ્રાણોનો ખહતુચ્છક અને મારો ખમત્ર છે ॥૪॥૬॥૪૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਤ ੰ ਸਾਰਹਿੁ ਤਾ ਭਉ ਕੇਹਾ ਹਉ ਤੁਧੁ ਰਿਨੁ ਰਕਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

હે પ્રભુ! જો તુું માખલક મારા માથા પર હાથ રાિે તો મને માયા-ઝેરથી કોઈ ડર-િતરો થઇ 

શકતો નથી હુું  તારા વગર કોઈ બીજાનાું વિાણ કરતો નથી હુું  તારા વગર કોઈ બીજાને 

માયા-ઝેરથી બચાવવાને સમથખ સમજતો નથી. 

 

ਏਕੁ ਤ ੰ ਤਾ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਹੈ ਮ ੈਤੁਧੁ ਰਿਨੁ ਦ ਜਾ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

હે પ્રભુ! જો તુું એક જ મારી તરફ રહે તો દરકે જરૂખરયાતવાળી વસ્તુ મારી પાસે છે તારા વગર 

મારુું  બીજુું  કોઈ મદદ કરનાર નથી ॥૧॥ 

 

ਿਾਿਾ ਰਿਖੁ ਦੇਰਖਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

હે પ્રકભુ! મેં જોઈ લીધુું છે કે સુંસારનો મોહ ઝેર છે જ ેઆધ્યાખિક જીવનને મારી દે છે. 

 

ਰਰਖਆ ਕਰਹੁ ਗੁਸਾਈ ਮੇਰੇ ਮੈ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પખત-પ્રભુ! આ ઝેરથી મને બચાવી રાિ. તારુું  નામ મારા જીવનનો આશરો બની રહે 

॥૧॥ખવરામ॥ 

 

ਜਾਣਰਹ ਰਿਰਥਾ ਸਭਾ ਮਨ ਕੀ ਹੋਰੁ ਰਕਸੁ ਪਰਹ ਆਰਖ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 

હે પ્રભુ! તુું જ દરકે જીવના મનની બધી વેદના જાણે છે તારા વગર કોઈ બીજાને પોતાના 

મનનુું દુુઃિ-દદખ  કહેવુ વ્યથખ છે. 

 

ਰਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਿਉਰਾਇਆ ਨਾਮੁ ਰਮਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાના નામથી તૂટીને આિુું જગત ખવિરાઈને ફર ેછે. જો પરમાિાનુું નામ 

પ્રાપ્ત થઈ જાય તો આધ્યાખિક આનુંદ મળી જાય છે ॥૨॥ 
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ਰਕਆ ਕਹੀਐ ਰਕਸੁ ਆਰਖ ਸੁਣਾਈਐ ਰਜ ਕਹਣਾ ਸੁ ਪਿਭ ਜੀ ਪਾਰਸ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનનો દુુઃિ-દદખ  જ ેકાુંઈ પણ કહેવાનુું હોય પરમાિાની પાસે જ કહેવુું 

જોઈએ. 

 

ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਆਸ ॥੩॥ 

કારણ કે પરમાિા જ અમારા દુુઃિ દૂર કરવાને કાબેલ છે ॥૩॥ 

 

ਜੇ ਦੇਰਹ ਵਰਿਆਈ ਤਾ ਤਰੇੀ ਵਰਿਆਈ ਇਤ ਉਤ ਤੁਝਰਹ ਰਧਆਉ ॥ 

હે પ્રભુ! જો તુું મને કોઈ માન-મોટાઈ માન-સન્માન બક્ષે છે તો આનાથી પણ તારી જ શોભા 

ફેલાય છે કારણ કે હુું  તો આ લોક અને પરલોકમાું હુંમેશા તારુું  જ ધ્યાન ધરુું  છુું . 

 

ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਿਭ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤੇ ਮੈ ਤਾਣੁ ਤੇਰਾ ਇਕੁ ਨਾਉ ॥੪॥੭॥੪੬॥ 

હે નાનકના પ્રભુ! હે હુંમશેા સુિ દેનાર પ્રભુ! તારુું  નામ જ મારા માટે સહારો છે ॥૪॥૭॥૪૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਅੰਰਮਿਤੁ ਨਾਮੁ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰਾ ਠਾਕੁਰ ਏਹੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਜਨਰਹ ਪੀਓ ॥ 

હે ઠાકર! તારુું  નામ આધ્યાખિક જીવન દેનાર જળ છે ગુરુની મદદથી આ શ્રેષ્ઠ રસ તારા કોઈ 

દાસે જ પીધુું 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਚ ਕੇ ਭੈ ਭਾਰੇ ਦਰੁਤੁ ਰਿਨਾਰਸਓ ਭਰਮੁ ਿੀਓ ॥੧॥ 

જનેે પીધુું તેના જન્મ-જન્માુંતરોના ડર અને કરલે ખવકારોના ભાર સમાપ્ત થઇ ગયા તેની 

અુંદરથી પાપ નાશ થઇ ગયા તેની અુંદરની બીજી ભટકણ માયાની ભટકણ દૂર થઈ ગઈ ॥૧॥ 

 

ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਮੈ ਜੀਓ ॥ 

તારા દશખન કરીને મારી અુંદર આધ્યાખિક જીવન ઉત્પન્ન થઈ જાય છે 

 

ਸੁਰਨ ਕਰਰ ਿਚਨ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੇ ਸਰਤਗੁਰ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੇਰਾ ਠਾਰੁ ਥੀਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સદ્દગુરુ! તારા વચન સાુંભળીને મારુું  મન ઠું ડુ-ઠાર થઈ જાય છે ॥૧॥ખવરામ॥ 

 

ਤੁਮਹਹ੍ਰੀ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਭਇਓ ਸਾਧਸੰਗੁ ਏਹੁ ਕਾਜੁ ਤੁਮਹਹ੍ ਆਰਪ ਕੀਓ ॥ 

હે પ્રભુ! તારી કૃપાથી મન ેગુરુની સુંગખત પ્રાપ્ત થઈ આ સુુંદર કામ તે પોતે જ કયુું 

 

ਰਦੜੁ ਕਰਰ ਚਰਣ ਗਹੇ ਪਿਭ ਤੁਮਹਹ੍ਰੇ ਸਹਜੇ ਰਿਰਖਆ ਭਈ ਖੀਓ ॥੨॥ 

ગુરુની ખશક્ષાથી મેં હે પ્રભુ! તારા ચરણ સજ્જડ પકડી લીધા હુું  આધ્યાખિક ખસ્થરતામાું ટકી 

ગયો અને મારી અુંદરથી માયાનુું જોર સમાપ્ત થઈ ગયુું ॥૨॥ 
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ਸੁਖ ਰਨਧਾਨ ਨਾਮੁ ਪਿਭ ਤੁਮਰਾ ਏਹੁ ਅਰਿਨਾਸੀ ਮੰਤਿੁ  ਲੀਓ ॥ 

હે સુિોનાું િજાના પ્રભુ! ક્યારયે ના નાશ થનાર તારુું  નામ-મુંત્ર મેં જપવાનુું શરૂ કરી દીધુું 

તારુું  આ નામ-મુંત્ર કૃપા કરીને મને સદ્દગુરુએ દીધુું 

 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਮੋਰਹ ਸਰਤਗੁਰਰ ਦੀਨਾ ਤਾਪੁ ਸੰਤਾਪੁ ਮੇਰਾ ਿੈਰੁ ਗੀਓ ॥੩॥ 

જનેી કૃપાથી મારી અુંદરથી દરકે પ્રકારનુું દુુઃિ-કષ્ટ અને વેર-ખવરોધ દૂર થઈ ગયુું ॥૩॥ 

 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹੀ ਪਾਈ ਰਜਤੁ ਪਿਰਭ ਅਪਨੈ ਮੇਰਲ ਲੀਓ ॥ 

મને ભાગ્યશાળી મનુષ્ય શરીર મળયુું જનેી કૃપાથી પ્રભુએ મને પોતાના ચરણોમાું જોડી લીધો 

લોકો કખળયુગની ખનુંદા કર ેછે 

 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਕਰਲਜੁਗੁ ਸਾਧਸੰਰਗ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੀਓ ॥੪॥੮॥੪੭॥ 

નાનક કહે છે, પરુંતુ આ કખળયુગ પણ મુબારક છે જો ગુરુની સુંગતમાું ટકીને પરમાિાનુું 

કીતખન કરવામાું આવે અને જો પરમાિાનુું નામ હૃદયનો આશરો બની રહે ॥૪॥૮॥૪૭॥ 
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Page 383 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਆਗੈ ਹੀ ਤੇ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੂਆ ਅਵਰੁ ਕਿ ਜਾਣੈ ਕਗਆਨਾ ॥ 

જ ેબક્ષીસ મારી ઉપર થઈ છે ધૂરથી જ થઈ છે આના વગર જીવ બીજ ું  શ ું જ્ઞાન સમજી શકે 

છે? 

 

ਭੂਲ ਚੂਿ ਅਪਨਾ ਬਾਕਰਿੁ ਬਖਕਸਆ ਪਾਰਬਰਹਮ ਭਗਵਾਨਾ ॥੧॥ 

મારી અનેક ભૂલો જોઈને પણ પરબ્રહ્મ ભગવાને મને પોતાના બાળકને બક્ષી લીધો છે ॥૧॥ 

 

ਸਕਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ਮੋਕਹ ਦੀਨ ਿਉ ਰਾਕਖ ਲੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! મારો સદ્દગ રુ હુંમેશા જ દયાવાન રહે છે તેને મને આધ્યાત્મિક જીવનની પ ુંજીથી 

કુંગાળને આધ્યાત્મિક મૃત્ય  લાવનાર રોગથી બચાવી લીધો. 

 

ਿਾਕਿਆ ਰੋਗੁ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਕਰ ਅੰਕਮਰਤੁ ਮੁਕਖ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદ્દગ રુએ મારા મ ખમાું પરમાિાન ું આધ્યાત્મિક જીવન દેનાર નામ-જળ નાખય ું મારો 

ત્મવકારોનો રોગ કાપવામાું આવ્યો મને ખ બ આધ્યાત્મિક આનુંદ પ્રાપ્ત થયો ॥૧॥ ત્મવરામ॥ 

 

ਅਕਨਿ ਪਾਪ ਮੇਰੇ ਪਰਹਕਰਆ ਬੰਧਨ ਿਾਿੇ ਮੁਿਤ ਭਏ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુએ મારા અનેક પાપ દૂર કરી દીધા છે મારા માયાના મોહના બુંધન કાપી દીધા છે 

હ ું  મોહના બુંધનોથી સ્વતુંત્ર થઈ ગયો છ ું . 

 

ਅੰਧ ਿੂਪ ਮਹਾ ਘੋਰ ਤੇ ਬਾਹ ਪਿਕਰ ਗੁਕਰ ਿਾਕਿ ਲੀਏ ॥੨॥ 

ગ રુએ મારી બાુંય પકડીને મને માયાના મોહના ગાઢ અુંધકારમાુંથી કાઢી લીધો છે ॥૨॥ 

 

ਕਨਰਭਉ ਭਏ ਸਗਲ ਭਉ ਕਮਕਿਆ ਰਾਖ ੇਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! ત્મવકારોથી બચાવી શકવાની તાકાત રાખનાર પરમાિાએ મને ત્મવકારોથી બચાવી 

લીધો છે હવે માયાના હ મલાઓથી ત્મચુંતામ ક્ત છ ું . 

 

ਐਸੀ ਦਾਕਤ ਤੇਰੀ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ਿਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥੩॥ 

આ તરફથી મારો દરકે પ્રકારનો ડર-ખતરો સમાપ્ત થઈ ગયો છે. હે પ્રભ ! તારી એવી બક્ષીશ 

મારા પર થઈ છે કે મારા આધ્યાત્મિક જીવનના બધા જ કાયય સફળ થઈ ગયા છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਣ ਕਨਧਾਨ ਸਾਕਹਬ ਮਕਨ ਮੇਲਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગ ણોના ખજાના માત્મલક-પ્રભ નો મારા મનમાું મેળાપ થઈ ગયો છે 
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ਸਰਕਣ ਪਇਆ ਨਾਨਿ ਸੋੁਹੇਲਾ ॥੪॥੯॥੪੮॥ 

નાનક કહે છે, જ્યારનો ગ રુની કૃપાથી હ ું  તેની શરણ પડ્યો છ ું  હ ું  ત્મનત્મિત થઈ ગયો છ ું  

॥૪॥૯॥૪૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਤੂੰ ਕਵਸਰਕਹ ਤਾਾਂ ਸਭੁ ਿੋ ਲਾਗੂ ਚੀਕਤ ਆਵਕਹ ਤਾਾਂ ਸਵੇਾ ॥ 

હે પ્રભ ! જો ત ું મારા મનમાુંથી ભ લાય જાય તો દરકે જીવ મને દ શ્મન લાગે છે પરુંત  જો ત ું મારા 

ત્મચત્તમાું આવી વસે તો દરકે કોઈ મારો આદર-સત્કાર કર ેછે. 

 

ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਊ ਦਜੂਾ ਸੂਝੈ ਸਾਚੇ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੧॥ 

હે હુંમેશા કાયમ રહેનાર! હે અલખ! હે અભેદ પ્રભ ! મને જગતમાું તારી સરખામણીન ું બીજ ું  

કોઈ દેખાત ું નથી ॥૧॥ 

 

ਚੀਕਤ ਆਵੈ ਤਾਾਂ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ਲੋਗਨ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰੇ ॥ 

 હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યના મનમાું પરમાિાની યાદ ટકેલી રહે છે તેના પર પરમાિા હુંમેશા 

દયાવાન રહે છે દ ત્મનયાના ત્મબચારા લોકો તેન ું કાુંઈ બગાડી શકતા નથી. 

 

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਿਹੁ ਕਿਸ ਨੋ ਿਹੀਐ ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ ! બધા જીવ તારા ઉત્પન્ન કરલે છે. પછી કહે કોને યોગ્ય કહી શકાય છે અને કોને 

ખરાબ કહી શકાય છે? ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਤੇਰੀ ਿੇਿ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰਾ ਹਾਥ ਦੇਇ ਤੂੰ ਰਾਖਕਹ ॥ 

હે પ્રભ ! મને તારો જ સહારો છે તારો જ આશરો છે ત ું પોતાનો હાથ દઈને પોતે અમારી રક્ષા 

કર ેછે. 

 

ਕਜਸੁ ਜਨ ਊਪਕਰ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਤਸ ਿਉ ਕਬਪੁ ਨ ਿਊੋ ਭਾਖ ੈ॥੨॥ 

જ ેમન ષ્ય પર તારી કૃપાની નજર હોય તેને કોઈ મન ષ્ય ખરાબ વચન કહેતો નથી ॥૨॥ 

 

ਓਹੋ ਸੁਖੁ ਓਹਾ ਵਕਿਆਈ ਜੋ ਪਰਭ ਜੀ ਮਕਨ ਭਾਣੀ ॥ 

હે પ્રભ ! જ ેવાત તને પોતાના મનમાું સારી લાગ ેછે તે જ મારા માટે સ ખ છે તે જ મારા માટે 

આદર-સત્કાર છે. 

 

ਤੂੰ ਦਾਨਾ ਤੂੰ ਸਦ ਕਮਹਰਵਾਨਾ ਨਾਮੁ ਕਮਲੈ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥੩॥ 

ત ું બધાના ત્મદલની જાણનાર છે ત ું હુંમેશા બધા જીવો પર દયાવાન રહે છે. હ ું  ત્યાર ેજ આનુંદ 

લઇ શક ું  છ ું  જયાર ેમને તારુું  નામ મળી રહે ॥૩॥ 

 

ਤੁਧੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਕਸ ਹਮਾਰੀ ਜੀਉ ਕਪੰਿੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ॥ 

હે પ્રભ ! તારી આગળ મારી પ્રાથયના છે: મારા આ પ્રાણ આ શરીર બધ ું જ તારુું  જ દીધેલ ું છે. 
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ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਕਿਆਈ ਿੋਈ ਨਾਉ ਨ ਜਾਣੈ ਮੇਰਾ ॥੪॥੧੦॥੪੯॥ 

નાનક કહે છે, જો કોઈ મારો આદર-સત્કાર કર ેછે તો આ તારી જ બક્ષેલી ઉદારતા છે. જો હ ું  

તને ભ લાવી બેસ ું તો કોઈ જીવ મારુ નામ જાણવાની પણ ત્મચુંતા ના કર ે॥૪॥૧૦॥૪૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਪਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਾਧਸੰਕਗ ਹਕਰ ਪਾਈਐ ॥ 

હે બધાના ત્મદલની જાણનાર પ્રભ ! કૃપા કર અને મને ગ રુની સુંગત્મત મળાવ. હે ભાઈ! ગ રુની 

સુંગત્મતમાું રહેવાથી પરમાિા મળી જાય છે 

 

ਖੋਕਲ ਕਿਵਾਰ ਕਦਖਾਲੇ ਦਰਸਨੁ ਪੁਨਰਕਪ ਜਨਕਮ ਨ ਆਈਐ ॥੧॥ 

અમારા માયાના મોહના બુંધ પડેલ દરવાજા ખોલીને પોતાના દશયન કરાવે છે અને બીજી વાર 

અમે જન્મોના ચક્કરોમાું પડતા નથી ॥૧॥ 

 

ਕਮਲਉ ਪਰੀਤਮ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ ਸਗਲੇ ਦਖੂ ਹਰਉ ਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જો મારા પર પ્રભ ની કૃપા થઈ જાય તો હ ું  પોતાના પ્રેમાળ પત્મત-પ્રભ ને મળી જાઉું  

અને બધા દ ુઃખ દૂર કરી લઉું . 

 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਕਜਕਨਹਹ੍ ਕਰਦੈ ਅਰਾਕਧਆ ਤਾ ਿੈ ਸੰਕਗ ਤਰਉ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યએ પરમાિા પ્રભ ને પોતાના હૃદયમાું સ્મરણ કયાય છે હ ું  પણ તેની સુંગત્મતમાું 

રહીને સુંસાર-સમ દ્રમાુંથી પાર પડી જાઉું  ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਮਹਾ ਉਕਦਆਨ ਪਾਵਿ ਸਾਗਰ ਭਏ ਹਰਖ ਸੋਗ ਮਕਹ ਬਸਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ થી અલગ થઈને આ જગત મન ષ્ય માટે એક મોટ ું  જુંગલ બની જાય છે જમેાું 

મન ષ્ય ભટકતો ફર ેછે આગનો સમ દ્ર બની જાય છે જમેાું મન ષ્ય સળગતો રહે છે ક્યારકે  

ખ શીમાું વસે છે ક્યારકે દ ુઃખમાું. 

 

ਸਕਤਗੁਰੁ ਭੇਕਿ ਭਇਆ ਮਨੁ ਕਨਰਮਲੁ ਜਕਪ ਅੰਕਮਰਤੁ ਹਕਰ ਰਸਨਾ ॥੨॥ 

જ ેમન ષ્યને ગ રુ મળી જાય છે આધ્યાત્મિક જીવન દેનાર હત્મર-નામ જીભથી જપીને તે 

મન ષ્યન ું મન પત્મવત્ર થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਥਾਕਪ ਿੀਓ ਸਭੁ ਅਪਨਾ ਿੋਮਲ ਬੰਧਨ ਬਾਾਂਕਧਆ ॥ 

હે ભાઈ! આ શરીરને પોતાન ું સમજીને આ ધનન ેપોતાન ું માનીને જીવ માયાના મોહના મીઠા-

મીઠા બુંધનોથી બુંધાઈ રહે છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਭਏ ਜਨ ਮੁਿਤੇ ਹਕਰ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਕਧਆ ॥੩॥ 

પરુંત  જ ેમન ષ્યોએ પરમાિાના નામની પજૂા કરી તે ગ રુની કૃપાથી આ સૌમ્ય બુંધનોથી 

મ ક્ત થઈ જાય છે ॥૩॥ 
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ਰਾਕਖ ਲੀਏ ਪਰਕਭ ਰਾਖਨਹਾਰੈ ਜੋ ਪਰਭ ਅਪੁਨੇ ਭਾਣੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય પ્રેમાળ પ્રભ ને સારા લાગવા લાગે છે તેને માયાના સૌમ્ય બુંધનોથી 

બચાવવાની શત્મક્તવાળા પ્રભ એ બચાવી લીધો. 

 

ਜੀਉ ਕਪੰਿੁ ਸਭੁ ਤੁਮਹਹ੍ਰਾ ਦਾਤੇ ਨਾਨਿ ਸਦ ਿੁਰਬਾਣੇ ॥੪॥੧੧॥੫੦॥ 

નાનક કહે છે, હે દાતાર! આ પ્રાણ અને આ શરીર બધ ું જ તારુું  જ દીધેલ ું છે કૃપા કર હ ું  આને 

પોતાન ું જ ના સમજતો રહ ું . હે દાતાર! હ ું  તારા પર ક રબાન જાવ છ ું  ॥૪॥૧૧॥૫૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਮੋਹ ਮਲਨ ਨੀਦ ਤੇ ਛੁਿਿੀ ਿਉਨੁ ਅਨੁਗਰਹੁ ਭਇਓ ਰੀ ॥ 

હે બહેનપણી! ત ું મનને ગુંદ  કરનારી મોહની ઊું ઘથી બચી ગઈ છે તારા પર કઈ એવી કૃપા 

થઈ છે? 

 

ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਤੁਧੁ ਨ ਕਵਆਪੈ ਤੇਰਾ ਆਲਸੁ ਿਹਾ ਗਇਓ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જીવોના મનને મોહી લેનારી બળશાળી માયા પણ તારા પર જોર નાખી શકતી નથી તારી 

આળસ પણ હુંમેશા માટે સમાપ્ત થઈ ગઈ છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 
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Page 384 

 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਗਾਖਰੋ ਸੰਜਮਮ ਕਉਨ ਛੁਮਿਓ ਰੀ ॥ 

હે બહેન! આ કામ ક્રોધ આ અહંકાર આ દરકે જીવોને ખૂબ મુશ્કેલીઓ દેનાર છે તારી 

અંદરથી કયા ઉપાયથી આનો નાશ થયો? 

 

ਸੁਮਰ ਨਰ ਦੇਵ ਅਸੁਰ ਤ੍ਰੈ ਗੁਨੀਆ ਸਗਲੋ ਭਵਨੁ ਲੁਮਿਓ ਰੀ ॥੧॥ 

હે બહેન! સારા મનુષ્ય, દેવતા, દાનવ બધા ત્રિગણુી જીવ – આખું જગત જ આને લૂંટી લીધું 

છે આખા જગતની આધ્યાત્રિક જીવનની સંપત્રિ આને લૂંટી લીધી છે ॥૧॥ 

 

ਦਾਵਾ ਅਗਮਨ ਬਹੁਤੁ੍ ਮਤ੍ਰਣ ਜਾਲੇ ਕੋਈ ਹਮਰਆ ਬੂਿ ੁਰਮਹਓ ਰੀ ॥ 

હે બહેનપણી! જ્યાર ેજંગલમાં આગ લાગે છે તો ઘણંુ બધું ઘાસ-ફંૂસ સળગી જાય છે કોઈ 

દુલલભ લીલો છોડ જ બચે છે આ રીત ેજગત-જંગલને તૃષ્ણાની આગ સળગાવી રહી છે કોઈ 

દુલલભ આધ્યાત્રિક રીત ેબળશાળી મનુષ્ય જ બચી શકે છે. 

 

ਐਸੋ ਸਮਰਥੁ ਵਰਮਨ ਨ ਸਾਕਉ ਤ੍ਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਜਾਤ੍ ਨ ਕਮਹਓ ਰੀ ॥੨॥ 

જ ેઆ તૃષ્ણા-અત્રનિની તપતથી બચ્યો છે આવા બળશાળી મનુષ્યની આધ્યાત્રિક ત્રથથત્રત હંુ  

વ્યક્ત કરી શકતી નથી હંુ કહી શકતી નથી કે તેના જવંુે બીજંુ કોણ થઇ શકે છે? ॥૨॥ 

 

ਕਾਜਰ ਕੋਠ ਮਮਹ ਭਈ ਨ ਕਾਰੀ ਮਨਰਮਲ ਬਰਨੁ ਬਮਨਓ ਰੀ ॥ 

હે બહેન! મારા હ્રદયમાં સદ્દગુરુના શબ્દરુપી ખુબ બળશાળી મંિ વસી રહ્યો છે હંુ આશ્ચયલ 

તાકાતવાળા પ્રભુનું નામ સાંભળતી રહંુ છંુ 

 

ਮਹਾ ਮੰਤ੍ਰੁ  ਗੁਰ ਮਹਰਦੈ ਬਮਸਓ ਅਚਰਜ ਨਾਮੁ ਸੁਮਨਓ ਰੀ ॥੩॥ 

આ માટે આ કાજલ ભરલે કોઠી સંસારમાં રહેતા હોવા પણ હંુ ત્રવકારોના કલંકથી કાળી થઇ 

નત્રહ મારો સાફ-સુથરો રંગ જ ટકેલો રહ્યો છે ॥૩॥ 

 

ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਪਰਭ ਨਦਮਰ ਅਵਲੋਕਨ ਅਪੁਨੈ ਚਰਮਣ ਲਗਾਈ ॥ 

હે બહેન! પ્રભુએ કૃપા કરીને પોતાની કૃપાની નજરથી મને જોઈ મને પોતાના ચરણોમાં 

જોડી રાખી 

 

ਪਰੇਮ ਭਗਮਤ੍ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਾਧੂ ਸੰਮਗ ਸਮਾਈ ॥੪॥੧੨॥੫੧॥ 

નાનક કહે છે, મને તેનો પ્રેમ પ્રાપ્ત થયો મને તેની ભત્રક્તનું દાન મળયુ ંહંુ તૃષ્ણા-અત્રનિમાં 

સળગી રહેલા સંસારમાં પણ આધ્યાત્રિક આનંદ મેળવી રહી છંુ હંુ સાધુ-સંગતમાં લીન રહંુ 

છંુ ॥૪॥૧૨॥૫૧॥ 

 

ੴ ਸਮਤ੍ਗੁਰ ਪਰਸਾਮਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 
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ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੭ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ આશા ઘર ૭ મહેલ ૫॥ 

 

ਲਾਲੁ ਚੋਲਨਾ ਤ੍ੈ ਤ੍ਮਨ ਸੋਮਹਆ ॥ 

હે બહેન! તારા શરીર પર આ લાલ રંગનો ચોલો સુંદર લાગી રહ્યો છે તારા મુખની લાલી 

સુંદર ઝલક મારી રહી છે. 

 

ਸੁਮਰਜਨ ਭਾਨੀ ਤ੍ਾਾਂ ਮਨੁ ਮੋਮਹਆ ॥੧॥ 

કદાચ તું સજ્જન હત્રરને પ્રેમાળ લાગી રહી છે ત્યાર ેજ તો તે મારુ મન પણ મોહી લીધું છે 

॥૧॥ 

 

ਕਵਨ ਬਨੀ ਰੀ ਤ੍ੇਰੀ ਲਾਲੀ ॥ 

હે બહેન! કહે તારા ચહેરા પર લાલી કેવી રીત ેઆવી ગઈ છે? 

 

ਕਵਨ ਰੰਮਗ ਤੂ੍ੰ ਭਈ ਗੁਲਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ક્ાં રંગની કૃપાથી તું સુંદર ગાઢ ગુલાલ રંગવાળી બની ગઈ છે? ॥૧॥ત્રવરામ॥ 

 

ਤੁ੍ਮ ਹੀ ਸੁੰਦਮਰ ਤੁ੍ਮਮਹ ਸੁਹਾਗੁ ॥ 

હે બહેન! તું ખૂબ સુંદર દેખાઈ રહી છે તારા સુહાગ-ભાનય ઊઘડી સામે આવી ગયા છે 

 

ਤੁ੍ਮ ਘਮਰ ਲਾਲਨੁ ਤੁ੍ਮ ਘਮਰ ਭਾਗੁ ॥੨॥ 

એવંુ લાગે છે કે તારા હૃદય ઘરમાં પ્રીતમ પ્રભ ુઆવી વથયો છે તારા હૃદય ઘરમાં ત્રકથમત 

જાગી પડી છે ॥૨॥ 

 

ਤੂ੍ੰ ਸਤ੍ਵੰਤ੍ੀ ਤੂ੍ੰ ਪਰਧਾਮਨ ॥ 

હે બહેન! તું થવચ્છ આચરણવાળી થઈ ગઈ છે તું હવે દરકે જનયાએ આદર-માન મેળવી 

રહી છે. 

 

ਤੂ੍ੰ ਪਰੀਤ੍ਮ ਭਾਨੀ ਤੁ੍ਹੀ ਸੁਰ ਮਗਆਮਨ ॥੩॥ 

જો તું પ્રીતમ પ્રભુને સારી લાગી રહી છે તો તું શ્રષે્ઠ જ્ઞાનવાળી બની ગઈ છે ॥૩॥ 

 

ਪਰੀਤ੍ਮ ਭਾਨੀ ਤ੍ਾਾਂ ਰੰਮਗ ਗੁਲਾਲ ॥ 

હે બહેન! હંુ પ્રીતમ પ્રભુને સારી લાગી ગઈ છંુ ત્યાર ેજ તો હંુ ગાઢ પ્રેમ રંગમાં રંગાઈ ગઈ છંુ. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਭ ਮਦਰਸਮਿ ਮਨਹਾਲ ॥੪॥ 

નાનક કહે છે, તે પ્રીતમ પ્રભ ુમને સારી પ્રેમ ભરલેી નજરથી જોવે છે ॥૪॥ 

 

ਸੁਮਨ ਰੀ ਸਖੀ ਇਹ ਹਮਰੀ ਘਾਲ ॥ 

પરંતુ હે બહેનપણી! તું પૂછે છે મેં કઈ એવી મહેનત કરી બસ! આ જ છે મહેનત જ ેમેં કરી  
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ਪਰਭ ਆਮਪ ਸੀਗਾਮਰ ਸਵਾਰਨਹਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੧॥੫੨॥ 

કે તે સુંદરતાનું દાન દેનાર પ્રભુએ પોતે જ મને પોતાના પ્રેમનું દાન દઈને સુંદર બનાવી લીધી 

છે ॥૧॥ત્રવરામ બીજો॥૧॥૫૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਦਖੂੁ ਘਨੋ ਜਬ ਹੋਤ੍ੇ ਦਮੂਰ ॥ 

હે ત્રમિ! હે બહેનપણી! જ્યાર ેહંુ પ્રભ-ુચરણોથી દૂર રહેતી હતી મને ખૂબ દુુઃખ થતું હતું 

 

ਅਬ ਮਸਲਮਤ੍ ਮੋਮਹ ਮਮਲੀ ਹਦਮੂਰ ॥੧॥ 

હવે ગુરુની ત્રશક્ષાની કૃપાથી મને પ્રભુની હાજરી પ્રાપ્ત થઇ ગઈ છે હંુ પ્રભ-ુચરણોમાં ટકેલી 

રહંુ છંુ આ માટે કોઈ દુુઃખ-કષ્ટ મને થપશી શકતું નથી ॥૧॥ 

 

ਚੁਕਾ ਮਨਹੋਰਾ ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ ॥ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਗੁਮਰ ਮਪਰ ਸੰਮਗ ਮੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ત્રમિ! હે બહેનપણી! મને ગુરુએ પત્રત-પ્રભુની સાથે મળાવી દીધી છે હવે મારી ભટકણ દૂર 

થઈ ગઈ છે પ્રભ ુચરણોથી પહેલી ત્રબછડણને કારણે ઉત્પન્ન થયેલ દુુઃખ-કષ્ટોની ફત્રરયાદ 

દેવાનું સમાપ્ત થઇ ગયું છે ॥૧॥ત્રવરામ॥ 

 

ਮਨਕਮਿ ਆਮਨ ਮਪਰਅ ਸੇਜ ਧਰੀ ॥ 

હે ત્રમિ! ગુરુએ મને પ્રભ-ુચરણોની નજીક લાવીને પ્રેમાળ પ્રભ-ુપત્રતની પથારી પર બેસાડી 

દીધી છે 

 

ਕਾਮਣ ਕਢਨ ਤ੍ੇ ਛੂਮਿ ਪਰੀ ॥੨॥ 

પ્રભ-ુચરણોમાં જોડી દીધી છે.હવે દરકેની ગૌણતા કરવાથી હંુ બચી ગઈ છંુ ॥૨॥ 

 

ਮੰਦਮਰ ਮੇਰੈ ਸਬਮਦ ਉਜਾਰਾ ॥ 

હે ત્રમિ! હે બહેનપણી! ગુરુના શબ્દની કૃપાથી મારા હૃદય મંત્રદરમાં સાચા આધ્યાત્રિક 

જીવનનો પ્રકાશ થઈ ગયો છે 

 

ਅਨਦ ਮਬਨੋਦੀ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੩॥ 

બધા આનંદો અને રમત-તમાશાનો માત્રલક મારો પત્રત-પ્રભ ુમને મળી ગયો છે ॥૩॥ 

 

ਮਸਤ੍ਮਕ ਭਾਗੁ ਮੈ ਮਪਰੁ ਘਮਰ ਆਇਆ ॥ 

હે ત્રમિ! મારા માથાના ભાનય જાગી પડ્યા છે કારણ કે મારો પત્રત-પ્રભ ુમારા હૃદય-ઘરમાં 

આવી ગયો છે 

 

ਮਥਰ ੁਸੋਹਾਗੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥੫੩॥ 

દાસ નાનક કહે છે, મેં હવે તે સુહાગ શોધી લીધો છે ॥૪॥૨॥૫૩॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਾਮਚ ਨਾਮਮ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

હે ભાઈ! મારુ મન હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાિાના નામમાં હંમેશા જોડાઈ રહે છે 

 

ਲੋਗਨ ਮਸਉ ਮੇਰਾ ਠਾਠਾ ਬਾਗਾ ॥੧॥ 

દુત્રનયાના લોકોથી મારંુ એટલું જ વતલન-વ્યવહાર છે જટેલાની અત્રત જરૂરી જરૂત્રરયાત પડે 

છે ॥૧॥ 

 

ਬਾਹਮਰ ਸੂਤੁ੍ ਸਗਲ ਮਸਉ ਮਉਲਾ ॥ 

હે ભાઈ! દુત્રનયાથી વતલન-વ્યવહારના સમય ેહંુ બધાથી પ્રેમવાળો સંબંધ રાખું છંુ 

 

ਅਮਲਪਤੁ੍ ਰਹਉ ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਮਹ ਕਉਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ દુત્રનયાની સાથ ેવતલતા હોવા પણ દુત્રનયાથી એવો ત્રનત્રલલપ રહે છે જમે પાણીમાં રહેતા  

હોવા પણ કમળનું ફૂલ પાણીથી ત્રનત્રલલપ રહે છે ॥૧॥ત્રવરામ॥ 

 

ਮੁਖ ਕੀ ਬਾਤ੍ ਸਗਲ ਮਸਉ ਕਰਤ੍ਾ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ બધા લોકોથી જરૂત્રરયાતને અનુસાર મુખથી વાતો કરંુ છંુ પરંતુ ક્ાંય પણ 

મોહમાં પોતાના મનને ફસાવા દેતો નથી 

 

ਜੀਅ ਸੰਮਗ ਪਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਧਰਤ੍ਾ ॥੨॥ 

પોતાના હૃદયમાં હંુ ફક્ત પરમાિાને જ ટકાવી રાખું છંુ ॥૨॥ 

 

ਦੀਮਸ ਆਵਤ੍ ਹੈ ਬਹੁਤੁ੍ ਭੀਹਾਲਾ ॥ 

હે ભાઈ! મારા આ રીતના આધ્યાત્રિક જીવનના અભ્યાસને કારણે લોકોને મારુ મન ખુબ 

નીરસ અને કોરંુ દેખાય છે 

 

ਸਗਲ ਚਰਨ ਕੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਲਾ ॥੩॥ 

પરંતુ વાથતવમાં મારુ આ મન બધાના ચરણોની ધૂળ બની રહે છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਜਮਨ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ 

હે નાનક! જ ેપણ મનુષ્યએ સંપૂણલ ગુરુ મેળવી લીધો છે ગુરુએ તેને તેની અંદર અને બહાર 

આખા જગતમાં એક પરમાિા જ વસતો દેખાઈ દે છે 
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ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੁ ਰਿਖਾਇਆ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 

આ માટે તે દુનિયાથી પ્રેમ કરિાર ઉપાય પણ રાખે છે અિે નિમોહી રહીિે ધ્યાિ અંદર રહીિે ધ્યાિિ ે

અંદર વસતા પ્રભુમા ંપણ જોડી રાખે છે ॥૪॥૩॥૫૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਪਾਵਤੁ ਿਲੀਆ ਜੋਬਰਿ ਬਲੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ા ંસુધી જવાિીમાં શારીનરક શનિ મળેલી છે મિુષ્ય ન ંતામુિ થઈિે મોજ કર ેછે 

 

ਿਾਮ ਰਬਿਾ ਮਾਟੀ ਸੰਰਿ ਿਲੀਆ ॥੧॥ 

અંતમા ંશરીર માટીિી સાથે મળી જાય છે અિ ેજીવાત્મા પરમાત્માિા િામ વગર ખાલી હાથ જ રહી 

જાય છે ॥૧॥ 

 

ਕਾਿ ਕੁੰਡਲੀਆ ਬਸਤਰ ਓਢਲੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! મિુષ્ય કાિોમા ંસોિાિા કંુડળ પહેરીિ ેસુંદર-સુંદર કપડા ંપહેર ેછે 

 

ਸੇਜ ਸੁਖਲੀਆ ਮਰਿ ਿਿਬਲੀਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

િરમ-િરમ પથારી પર સુવે છે અિ ેઆ મળેલ સુખોિંુ પોતાિા મિમા ંગુમાિ કર ેછે પરંતુ 

આ સમજતો િથી કે આ શરીર અંતે માટી જ થઈ જવાિું છે આ પદાથથ અહી ંરહી જવાિા 

છે.હંમેશાિો સાથ નિભાવિાર ફિ પરમાત્માિંુ િામ જ છે ॥૧॥ નવરામ॥ 

 

ਤਲੈ ਕੁੰਚਿੀਆ ਰਸਰਿ ਕਰਿਕ ਛਤਿੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! મિુષ્યિે જો સવારી કરવા માટે પોતાિી િી  ેહાથી પણ મળેલ છે અિે તેિા માથા પર 

સોિાિંુ છત્ર ઝૂલી રહ્ું છે 

 

ਹਰਿ ਭਿਰਤ ਰਬਿਾ ਲੇ ਧਿਰਿ ਿਡਲੀਆ ॥੨॥ 

તો પણ શરીર અંતે ધરતીમાં જ મળાવવામા ંઆવે છે આ પદાથોિા ગુમાિમા ંમિુષ્ય પરમાત્માિી 

ભનિથી વંન ત જ રહી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਿੂਪ ਸੁੰਿਿੀਆ ਅਰਿਕ ਇਸਤਿੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! જો સુંદર રૂપવાળી અિેક સ્ત્રીઓ પણ મળેલી હોય તો પણ શુ ંથયું? 

 

ਹਰਿ ਿਸ ਰਬਿੁ ਸਰਭ ਸੁਆਿ ਰਿਕਿੀਆ ॥੩॥ 

પરમાત્માિા િામિા સ્વાદિી સરખામણીમાં દુનિયાવાળા આ બધા સ્વાદ િીરસ છે ॥૩॥ 

 

ਮਾਇਆ ਛਲੀਆ ਰਬਕਾਿ ਰਬਖਲੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! યાદ રાખ કે માયા ઠગિારી જ છે આધ્યાનત્મક જીવિિી સંપનિ લૂંટી લે છે દુનિયાિા નવષ-

નવકાર ઝેર ભરલે છે આધ્યાનત્મક મૃત્યુિું કારણ બિ ેછે. 
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ਸਿਰਿ ਿਾਿਕ ਪਰਭ ਪੁਿਖ ਿਇਅਲੀਆ ॥੪॥੪॥੫੫॥ 

િાિક કહે છે, હે પ્રભુ! હે દયાળુ પુરખ! હંુ તારા શરણે આવ્યો છંુ મિ ેઆ માયાથી આ નવકારોથી 

બ ાવી રાખ ॥૪॥૪॥૫૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਏਕੁ ਬਿੀਚਾ ਪੇਡ ਘਿ ਕਰਿਆ ॥ 

હે ભાઈ! આ જગત એક બગી ો છે જમેા ંનવધાતા માળીએ અિંત છોડ લગાવેલ છે રંગબેરંગી જીવ 

ઉત્પન્ન કરલે છે 

 

ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਮੁ ਤਹਾ ਮਰਹ ਿਰਲਆ ॥੧॥ 

આમાંથી આિી અંદર આધ્યાનત્મક જીવિ દેિાર િામ-જળ નસં ાઈ જઈ રહ્ું છે તમેાં ઉચ્  

આધ્યાનત્મક જીવિિો ડર લાગી રહ્ો છે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਕਿਹ ੁਬੀਚਾਿ ੁਰਿਆਿੀ ॥ 

હે જ્ઞાિવાિ મિુષ્ય! કોઈ એવો નવ ાર કર 

 

ਜਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਿ ੁਰਿਿਬਾਿੀ ॥ 

જિેી કૃપાથી તે આધ્યાનત્મક દરજ્જો પ્રાપ્ત થઈ જાય જ્ા ંકોઈ વાસિા િ સ્પશી શકે. 

 

ਆਰਸ ਪਾਰਸ ਰਬਖੂਆ ਕੇ ਕੁਟੰਾ ਬੀਰਚ ਅੰਰਮਰਤੁ ਹੈ ਭਾਈ ਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! તારી  ારયે તરફ માયાિા મોહિા ઝેરિા  શ્મા લાગેલા છે  જ ેઆધ્યાનત્મક મૃત્યુ લઇ આવે 

છે પરંતુ તારી અંદર િામ-અમૃતિા  શ્મા લાગેલા છે. ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਰਸੰਚਿਹਾਿ ੇਏਕੈ ਮਾਲੀ ॥ 

હે ભાઈ! આધ્યાનત્મક જીવિ માટે િામ-જળ સી ંિાર તે એક નવધાતા-માળીિે પોતાિા હૃદયમાં 

સંભાળીિે રાખો. 

 

ਖਬਰਿ ਕਿਤੁ ਹੈ ਪਾਤ ਪਤ ਡਾਲੀ ॥੨॥ 

જ ેદરકે બુટ્ટાિા પાંદ પાંદ ડાળી-ડાળીિી સંભાળ કર ેછે જ ેદરકે જીવિા આધ્યાનત્મક જીવિિા દરકે 

પાસાિી કાળજી રાખે છે. ॥૨॥ 

 

ਸਿਲ ਬਿਸਪਰਤ ਆਰਿ ਜੜਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! તે માળીએ આ જગત-બગી ામા ંબધી વિસ્પનત લાવીિે શણગારી દીધી છે રંગબેરંગી જીવ 

ઉત્પન્ન કરીિ ેસંસાર-બગી ાિે સુંદર બિાવી દીધંુ છે. 

 

ਸਿਲੀ ਿੂਲੀ ਰਿਿਲ ਿ ਕਾਈ ॥੩॥ 

બધી વિસ્પનત ફળ-ફૂલ રહી છે કોઈ પણ છોડ ફળથી ખાલી િથી દરકે જીવ માયાિે હેતુથી લાગેલ છે 

॥૩॥ 
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ਅੰਰਮਰਤ ਿਲੁ ਿਾਮੁ ਰਜਰਿ ਿੁਿ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 

પરંતુ જ ેમિુષ્યએ ગુરુથી આધ્યાનત્મક જીવિ દેિાર િામ-ફળ પ્રાપ્ત કરી લીધંુ છે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਸ ਤਿੀ ਰਤਰਿ ਮਾਇਆ ॥੪॥੫॥੫੬॥ 

દાસ િાિક કહે છે, તેિે માયાિી િદી પાર કરી લીધી છે ॥૪॥૫॥૫૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾਜ ਲੀਲਾ ਤੇਿ ੈਿਾਰਮ ਬਿਾਈ ॥ 

હે પ્રભુ! તારા િામે મારા માટે તે મોજ બિાવી દીધી છે જ ેરાજાઓિે રાજથી મળતી લાગે છે. 

 

ਜੋਿੁ ਬਰਿਆ ਤੇਿਾ ਕੀਿਤਿੁ ਿਾਈ ॥੧॥ 

જયાર ેહંુ તારા મનહમાિા ંગીત ગાવ છંુ તો મિ ેજોગીઓવાળો જોગ પ્રાપ્ત થઇ જાય છે દુનિયાવાળંુ 

સુખ અિ ેફકીરીવાળંુ સુખ બંિ ેજ મિ ેતારી મનહમામાંથી મળી રહ્ા છે ॥૧॥ 

 

ਸਿਬ ਸੁਖਾ ਬਿੇ ਤੇਿ ੈਓਲਹ ਹ੍ੈ ॥ ਭਰਮ ਕੇ ਪਿਿੇ ਸਰਤਿੁਿ ਖੋਲਹ ਹ੍ੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ત્યારથી તારા ભરોસ ેરહેવાથી મારા માટે બધા સુખ જ સુખ બિી ગયા છે હે પ્રભુ! જ્ારથી સદ્દગુરુએ 

મારી અંદરથી માયા માટે ભટકણ ઉત્પન્ન કરિાર પડદા ખોલી દીધા છે અિ ેતારાથી મારંુ અંતર 

સમાપ્ત થઇ ગયું છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਹੁਕਮੁ ਬੂਰਿ ਿੰਿ ਿਸ ਮਾਿੇ ॥ 

હે પ્રભુ! તારી રજાિે સમજીિે હંુ બધા આધ્યાનત્મક આિંદ લઇ રહ્ો છંુ 

 

ਸਰਤਿੁਿ ਸੇਵਾ ਮਹਾ ਰਿਿਬਾਿੇ ॥੨॥ 

સદ્દગુરુિી બતાવેલી સેવાિી કૃપાથી મિે ખુબ ઉં ી વાસિા-રનહત નસ્થનત પ્રાપ્ત થઈ ગઈ છે ॥૨॥ 

 

ਰਜਰਿ ਤੰੂ ਜਾਤਾ ਸੋ ਰਿਿਸਤ ਉਿਾਸੀ ਪਿਵਾਿੁ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમિુષ્યએ તારી સાથે ગાઢ સંનધ િાખી લીધી તે ભલે ગૃહસ્થી છે ભલે ત્યાગી તારી િજરોમા ં

સ્વીકાર છે. 

 

ਿਾਰਮ ਿਤਾ ਸੋਈ ਰਿਿਬਾਿੁ ॥੩॥ 

જ ેમિુષ્ય હે પ્રભુ! તારા િામ-રંગમાં રંગાયેલા છે ત ેજ હંમેશા દુનિયાિી વાસિાથી બ ી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਰਮਰਲਓ ਿਾਮੁ ਰਿਧਾਿਾ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમિુષ્યિે તારો િામ-ખજાિો મળી ગયો છે 

 

ਭਿਰਤ ਿਾਿਕ ਤਾ ਕਾ ਪੂਿ ਖਜਾਿਾ ॥੪॥੬॥੫੭॥ 

િાિક કહે છે,તેિો ઉચ્  આધ્યાનત્મક જીવિિા ગુણોિો ખજાિો હંમેશા ભરલેું રહે છે ॥૪॥૬॥૫૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 
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ਤੀਿਰਿ ਜਾਉ ਤ ਹਉ ਹਉ ਕਿਤੇ ॥ 

હે નમત્ર! જો હંુ કોઈ તીથથ પર જાવ છંુ તો ત્યા ંહંુ લોકોિે ‘હંુ ધમી હંુ ધમી’ કહેતા જોવ છંુ 

 

ਪੰਰਡਤ ਪੂਛਉ ਤ ਮਾਇਆ ਿਾਤੇ ॥੧॥ 

જો હંુ જઈિ ેપંનડતોિે પૂછંુ છંુ તો તે પણ માયાિા રંગમાં રંગાયેલા છે ॥૧॥ 

 

ਸੋ ਅਸਿਾਿੁ ਬਤਾਵਹੁ ਮੀਤਾ ॥ 

હે નમત્ર! મિ ેતે જગ્યા કહે 

 

ਜਾ ਕ ੈਹਰਿ ਹਰਿ ਕੀਿਤਿੁ ਿੀਤਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ્ા ંદરકે સમય પરમાત્માિી મનહમા થતી હોય ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਾਸਤਰ ਬੇਿ ਪਾਪ ਪੁੰਿ ਵੀਚਾਿ ॥ 

હે નમત્ર! શાસ્ત્ર અિ ેવેદ પુણ્ય અિ ેપાપિા નવ ાર જ બતાવે છે 

 

ਿਿਰਕ ਸੁਿਰਿ ਰਿਰਿ ਰਿਰਿ ਅਉਤਾਿ ॥੨॥ 

આ બતાવે છે કે ફલાણા કામ પાપ છે ફલાણા કામ પુણ્ય છે જિેા કરવાથી વારંવાર ક્યારકે િકથમા ંતો 

ક્યારકે સ્વગથમા ંપડી જવાય છે ॥૨॥ 

 

ਰਿਿਸਤ ਮਰਹ ਰਚੰਤ ਉਿਾਸ ਅਹੰਕਾਿ ॥ 

હે નમત્ર! ગૃહસ્થમા ંરહેિારાઓિે ન ંતા દબાવી રહી છે ગૃહસ્થિો ત્યાગ કરિાર અહંકારથી સંન્યાસી 

થયેલ છે. 

 

ਕਿਮ ਕਿਤ ਜੀਅ ਕਉ ਜੰਜਾਿ ॥੩॥ 

નિરા કમથકાંડ કરિારાઓિી જંીદિ ેમાયાિો મોહ પડેલ છે ॥૩॥ 

 

ਪਰਭ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਮਿੁ ਵਰਸ ਆਇਆ ॥ 

પરમાત્માિી કૃપાથી જ ેમિુષ્યિું મિ વશમા ંઆવી જાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਿੁਿਮੁਰਖ ਤਿੀ ਰਤਰਿ ਮਾਇਆ ॥੪॥ 

િાિક કહે છે, તેિે ગુરુિા શરણે પડીિે માયાિી ખડખડ મારતી િદી પાર કરી લીધી છે ॥૪॥ 

 

ਸਾਧਸੰਰਿ ਹਰਿ ਕੀਿਤਿੁ ਿਾਈਐ ॥ 

હે નમત્ર! સાધુ-સંગતમા ંરહીિે હંમેશા પરમાત્માિી મનહમા કરતા ંરહેવુ ંજોઈએ 

 

ਇਹੁ ਅਸਿਾਿੁ ਿੁਿ ੂਤੇ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ਿਜੂਾ ॥੭॥੫੮॥ 

આિી કૃપાથી અહંકાર માયાિો મોહ, ન ંતા અહમિો મોહ વગેર ેકોઈ પણ સ્પશી શકતું િથી પરંતુ 

આ જગ્યા ગુરુ દ્વારા જ મળે છે ॥૧॥નવરામ બીજો॥૭॥૫૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 
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ਘਿ ਮਰਹ ਸੂਖ ਬਾਹਰਿ ਿੁਰਿ ਸੂਖਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માિંુ િામ સ્મરણ કરિાર મિુષ્યિે પોતાિા હૃદય-ઘરમા ંઆિંદ લાગતો રહે છે બહાર 

દુનિયાિી સાથે વતથિ-વ્યવહાર કરતા હોવા પણ તેિો આધ્યાનત્મક આિંદ બિી રહે છે 

 

ਹਰਿ ਰਸਮਿਤ ਸਿਲ ਰਬਿਾਸੇ ਿਖੂਾ ॥੧॥  

કારણ કે હે ભાઈ! પરમાત્માિંુ સ્મરણ કરવાથી બધા દુુઃખ િાશ થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸਿਲ ਸੂਖ ਜਾਾਂ ਤੰੂ ਰਚਰਤ ਆਾਂਵੈਂ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમિુષ્યિા મિમાં તું આવી વસે છે તેિે બધા સુખ જ સુખ લાગે છે. 
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Page 386 

 

 

ਸੋ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਜ ੋਜਨੁ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ તે જ મનુષ્ય તારં નામ જપે છે જ ેતને પ્રેમાળ લાગે છે જનેા પર તારી કૃપા હોય છે 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਜਪਪ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ॥ 

હે પ્રભુ! તારં નામ જપીને મન શાંત થઈ જાય છે. શરીર પણ દરકે જ્ઞાનેવરિય પણ જપીને 

શાંત થઈ જાય છે. 

 

ਹਪਰ ਹਪਰ ਜਪਤ ਢਹ ੈਦਖੁ ਡੇਰਾ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનું નામ જપતા દુુઃખોનો ડેરો જ ઉઠી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਹੁਕਮੁ ਬੂਝੈ ਸੋਈ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! રજામાં ખુશીથી રાજી રહે છે તે મનુષ્ય પરમાત્માની હાજરીમાં સ્િીકાર થઈ જાય છે 

 

ਸਾਚੁ ਸਬਦ ੁਜਾ ਕਾ ਨੀਸਾਨੁ ॥੩॥ 

આ જીિન-યાત્રામાં જ ેમનુષ્યની પાસે હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્માની મવહમાની િાણીની 

રાહદારી છે અને આ રાહદારીઓની કૃપાથી જ ેપરમાત્માની રજાને સમજી લે છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਪਰ ਪੂਰੈ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਦਿੜਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ્યારથી સંપૂણણ ગુરએ પરમાત્માનું નામ મારા હ્રદયમાં પાકંુ કરી દીધું છે 

 

ਭਨਪਤ ਨਾਨਕੁ ਮੇਰੈ ਮਪਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੮॥੫੯॥ 

નાનક કહે છે, ત્યારથી મારા મને હંમેશા સુખ જ અનુભિ કયુું છે ॥૪॥૮॥૫૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜਹਾ ਪਠਾਵਹੁ ਤਹ ਤਹ ਜਾਈ ॥ 

હે ગોવિંદ! આ તારી જ કૃપા છે કે જ્યાં તું મને મોકલે છે હંુ ત્યાં ત્યાં જ ખુશીથી જાિ છંુ 

 

ਜੋ ਤੁਮ ਦਹੇੁ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 

સુખ હોય ભલે દુુઃખ હોય જ ેકંઈ તું મને દે છે હંુ તનેા માથા પર જાણીને માનું છંુ ॥૧॥ 

 

ਸਦਾ ਚੇਰੇ ਗੋਪਵਿੰਦ ਗਸੋਾਈ ॥ 

હે ગોવિંદ! હે ગોસાઇ! કૃપા કર હંુ હંમેશા તારો દાસ બની રહંુ કારણ કે 
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ਤੁਮਹਹ੍ਰੀ ਪਕਿਪਾ ਤੇ ਪਤਿਪਪਤ ਅਘਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારી કૃપાથી જ હંુ માયાની તૃષ્ણાથી હંમેશા તૃપ્ત રહંુ છંુ ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਤੁਮਰਾ ਦੀਆ ਪੈਨਹਹ੍ਉ ਖਾਈ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેકાંઈ તું મને પહેરિા ખાિા દે છે તે જ હંુ સંતોષથી પહેરં છંુ અને ખાિ છંુ. 

 

ਤਉ ਪਿਸਾਪਦ ਪਿਭ ਸੁਖੀ ਵਲਾਈ ॥੨॥ 

તારી કૃપાથી હંુ પોતાનું જીિન સુખ આનંદથી વિતાિી રહ્યો છંુ ॥૨॥ 

 

ਮਨ ਤਨ ਅਿੰਤਪਰ ਤੁਝੈ ਪਧਆਈ ॥ 

હે પ્રભુ! હંુ પોતાના મનમાં પોતાના હૃદયમાં હંમેશા તને જ યાદ કરતો રહંુ છંુ 

 

ਤੁਮਹਹ੍ਰੈ ਲਵੈ ਨ ਕੋਊ ਲਾਈ ॥੩॥ 

તારી સરખામણીનો હંુ બીજા કોઈને સમજતો નથી ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਨਤ ਇਵੈ ਪਧਆਈ ॥ 

નાનક પ્રભુ ઓટલા પર પ્રાથણના કરતો રહે છે અને કહે છે, હે પ્રભુ! કૃપા કર હંુ આિી રીતે 

હંમેશા તને સ્મરણ કરતો રહંુ. 

 

ਗਪਤ ਹੋਵੈ ਸਿੰਤਹ ਲਪਗ ਪਾਈ ॥੪॥੯॥੬੦॥ 

તારી કૃપા હોય તો તારા સંત જનોના ચરણોમાં લાગીને મને ઊંચી આધ્યાવત્મક વસ્થવત મળી 

રહે ॥૪॥૯॥૬૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਪਧਆਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! ઉઠતા બેસતા સુતા જાગતા દરકે સમય પરમાત્માને યાદ કરતા રહેિા જોઈએ 

 

ਮਾਰਪਗ ਚਲਤ ਹਰੇ ਹਪਰ ਗਾਈਐ ॥੧॥ 

રસ્તામાં ચાલતાં  પણ હંમેશા પરમાત્માની મવહમા કરતી રહેિી જોઈએ ॥૧॥ 

 

ਸਿਵਨ ਸੁਨੀਜੈ ਅਿੰਪਮਿਤ ਕਥਾ ॥ 

હે ભાઈ! કાનોથી પરમાત્માની આધ્યાવત્મક જીિન દેનારી મવહમા સાંભળતી રહેિી જોઈએ 

 

ਜਾਸੁ ਸੁਨੀ ਮਪਨ ਹੋਇ ਅਨਿੰ ਦਾ ਦਖੂ ਰੋਗ ਮਨ ਸਗਲੇ ਲਥਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના સાંભળિાથી મનમાં આધ્યાવત્મક આનંદ ઉત્પન્ન થાય છે અને મનના બધા દુુઃખ-રોગ 

દૂર થઈ જાય છે ॥૧॥વિરામ॥ 
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ਕਾਰਪਜ ਕਾਪਮ ਬਾਟ ਘਾਟ ਜਪੀਜੈ ॥ 

હે ભાઈ! દરકે કામ કાજ કરતા રસ્તા પર ચાલતા નદી ઘાટ પર કરતા પરમાત્માનું નામ જપતું 

રહેિંુ જોઈએ 

 

ਗੁਰ ਪਿਸਾਪਦ ਹਪਰ ਅਿੰਪਮਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥੨॥ 

અને ગુરની કૃપાની કૃપાથી આધ્યાવત્મક જીિન દેનાર હવર-નામ જળ પીતા રહેિંુ જોઈએ 

॥૨॥ 

 

ਪਦਨਸੁ ਰੈਪਨ ਹਪਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! વદિસ-રાત પરમાત્માના મવહમાનાં ગીત ગાતા રહેિા જોઈએ 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਜਮ ਕੀ ਵਾਟ ਨ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

જ ેઆ કામ કરતા રહે છે જીિનના સફરમાં આધ્યાવત્મક મૃત્યુ તેની નજીક ભટકતી નથી ॥૩॥ 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਜਸੁ ਪਵਸਰਪਹ ਨਾਹੀ ॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્યને આઠેય પ્રહર કોઈ પણ સમયે તું ભૂલતો નથી 

 

ਗਪਤ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕ ਪਤਸੁ ਲਪਗ ਪਾਈ ॥੪॥੧੦॥੬੧॥ 

તેના ચરણોમાં લાગીને બીજા લોકોને પણ ઊંચી આધ્યાવત્મક વસ્થવત મળી જાય છે 

॥૪॥૧૦॥૬૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਪਸਮਰਪਨ ਸੂਖ ਪਨਵਾਸੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરના કહ્યા અનુસાર તે પરમાત્માનું સ્મરણ કરતો રહે જનેું નામ જપિાની કૃપાથી 

મનમાં સુખનો િાસ થઈ જાય છે 

 

ਭਈ ਕਪਲਆਣ ਦਖੁ ਹੋਵਤ ਨਾਸੁ ॥੧॥ 

હંમેશા સુખ-શાંવત બની રહે છે અને દુુઃખોનો નાશ થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਅਨਦ ੁਕਰਹੁ ਪਿਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના ગુરના ઉપદેશ અનુસાર ચાલીને હંમેશા જ ગુરની ખુશી પ્રાપ્ત કરતો રહે 

 

ਸਪਤਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ਸਦ ਸਦਾ ਮਨਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરના હુકમ અનુસાર પરમાત્માની મવહમા કરતો રહ્યા કર આનું પવરણામ એ થશે કે  

આધ્યાવત્મક આનંદ મેળિતો રહીશ ॥૧॥વિરામ॥ 
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ਸਪਤਗੁਰ ਕਾ ਸਚੁ ਸਬਦ ੁਕਮਾਵਹੁ ॥ 

હે ભાઈ! હંમેશા વસ્થર પરમાત્માની મવહમાિાળા ગુર-શબ્દને દરકે સમય હૃદયમાં રાખ શબ્દ 

અનુસાર પોતાના જીિનમાં રહે. 

 

ਪਥਰ ੁਘਪਰ ਬੈਠੇ ਪਿਭੁ ਅਪਨਾ ਪਾਵਹੁ ॥੨॥ 

આ શબ્દની કૃપાથી પોતાના હૃદય ઘરમાં વસ્થર ટકી રહીશ ભટકણ સમાપ્ત થઈ જશે અને 

પરમાત્માને પોતાની અંદર જ મેળિી લઈશ ॥૨॥ 

 

ਪਰ ਕਾ ਬੁਰਾ ਨ ਰਾਖਹੁ ਚੀਤ ॥ 

ક્યારયે કોઈનું ખરાબ હૃદયમાં ના રાખો ક્યારયે આ ઇચ્છા ન ઉત્પન્ન થિા દે કે કોઈનું 

નુકશાન થાય. 

 

ਤੁਮ ਕਉ ਦਖੁੁ ਨਹੀ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! હે વમત્ર! આનું પવરણામ એ થશે કે તને પણ કોઈ દુુઃખ વ્યાપશે નવહ ॥૩॥ 

 

ਹਪਰ ਹਪਰ ਤਿੰਤੁ ਮਿੰਤੁ ਗੁਪਰ ਦੀਨਹਹ੍ਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યને ગુરએ પરમાત્માના નામનું જ તંત્ર આપ્યો છે પરમાત્માના નામનો જ મંત્ર આપ્યો  

છે 

 

ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਅਨਪਦਨੁ ਚੀਨਹਹ੍ਾ ॥੪॥੧੧॥੬੨॥ 

હે નાનક! ત ેમંત્ર- આપ્યો દ્વારા બીજાનું ખરાબ વિચારિાની જગ્યાએ પોતાની અંદર દરકે 

સમયે પરમાત્માના નામથી ઉત્પન્ન થયેલ આધ્યાવત્મક આનંદ િસતો ઓળખી લે છે 

॥૪॥૧૧॥૬૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਪਜਸੁ ਨੀਚ ਕਉ ਕੋਈ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્યને નીચ જાવતનો સમજીને કોઈ જાણતું-ઓળખતું પણ નથી 

 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਉਹੁ ਚਹੁ ਕੁਿੰਟ ਮਾਨੈ ॥੧॥ 

તારં નામ જપિાની કૃપાથી આખા જગતમાં તેનું આદર-માન થિા માંડે છે ॥૧॥ 

 

ਦਰਸਨੁ ਮਾਗਉ ਦੇਪਹ ਪਪਆਰੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભુ! હંુ તારા દશણન માંગુ છુ મને પોતાના દશણનોનું દાન દે. 

 

ਤੁਮਰੀ ਸੇਵਾ ਕਉਨ ਕਉਨ ਨ ਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે તારી સેિા-ભવિ કરી તેને તે પોતાના દશણન આપીને સંસાર-સમુિથી પાર કરી દીધો 

॥૧॥વિરામ॥ 

SikhBookClub.com



ਜਾ ਕੈ ਪਨਕਪਟ ਨ ਆਵੈ ਕੋਈ ॥ 

હે પ્રભુ! ગરીબ જાણીને જ ેમનુષ્યની પાસે પણ કોઈ ભટિું નથી 

 

ਸਗਲ ਪਸਿਸਪਟ ਉਆ ਕੇ ਚਰਨ ਮਪਲ ਧੋਈ ॥੨॥ 

તારં નામ જપિાની કૃપાથી પછી બધી બાઈ તેના પગ ઘસી-ઘસીને ધોિા લાગી પડે છે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਪਿਾਨੀ ਕਾਹੂ ਨ ਆਵਤ ਕਾਮ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્ય પહેલા કોઈનું કોઈ કામ સંિારિાને કાબેલ નહોતું 

 

ਸਿੰਤ ਪਿਸਾਪਦ ਤਾ ਕੋ ਜਪੀਐ ਨਾਮ ॥੩॥ 

હિે ગુરની કૃપાથી તારં નામ જપિાને કારણે તેને દરકે જગ્યાએ યાદ કરિામાં આિે છે ॥૩॥ 

 

ਸਾਧਸਿੰਪਗ ਮਨ ਸੋਵਤ ਜਾਗੇ ॥ 

હે મન! સાધુ-સંગતમાં આિીને માયાના મોહની ઊંઘમાં સુતેલ લોકો જાગી પડે છે 

 

ਤਬ ਪਿਭ ਨਾਨਕ ਮੀਠੇ ਲਾਗੇ ॥੪॥੧੨॥੬੩॥ 

નાનક કહે છે,આધ્યાવત્મક જીિનની સમજ પ્રાપ્ત કરી લે છે અને ત્યાર ેતેને પ્રભુ પ્રેમાળ લાગિા 

લાગી પડે છે ॥૪॥૧૨॥૬૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਏਕ ੋਏਕੀ ਨੈਨ ਪਨਹਾਰਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરના પ્રતાપને સદકે જ હંુ પરમાત્માને દરકે જગ્યાએ જ િસતો પોતાની આંખોથી  

જોિ છંુ 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਰਉ ॥੧॥ 

અને હંમેશા જ પરમાત્માનું નામ પોતાના વદલમાં ટકાિી રાખું છંુ ॥૧ 
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ਰਾਮ ਰਾਮਾ ਰਾਮਾ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

હુું  પરમાત્માના સુુંદર ગુણ ગાતો રહુું  છુું  

 

ਸੰਤ ਪ੍ਰਤਾਪਪ੍ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗ ੇਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਧਆਵਉ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના બક્ષેલ પ્રતાપની કૃપાથી ગુરુની સુંગતતમાું રહીને હુું  હુંમેશા પરમાત્માનુું નામ 

સ્મરણ કરતો રહુું  છુું  ॥૧॥તિરામ॥ 

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਜਾ ਕੈ ਸੂਪਤ ਪ੍ਰੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! જનેી રજાના દોરામાું બધા પદાથથ પરોિાયેલા છે 

 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਪਰ ਰਪਵਆ ਸੋਈ ॥੨॥ 

ગુરુના બક્ષેલ પ્રતાપની કૃપાથી મને આ તનશ્ચય છે કે તે પરમાત્મા જ દરકે શરીરની અુંદર 

િસી રહ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਓਪ੍ਪਤ ਪ੍ਰਲਉ ਪਿਨ ਮਪਹ ਕਰਤਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની સુંગતતમાું ટકી રહેિાના અભ્યાસથી હિે હુું  જાણુું છુું  કે પરમાત્મા એક પળમાું 

આખા જગતની ઉત્પતિ અને નાશ કરી શકે છે. 

 

ਆਪਪ੍ ਅਲੇਪ੍ਾ ਪਨਰਗੁਨੁ ਰਹਤਾ ॥੩॥ 

આખા જગતમાું વ્યાપક હોિા છતાું પણ પ્રભુ પોતે બધાથી અલગ રહે છે અને માયાના ત્રણ 

ગુણોના પ્રભાિથી મુક્ત છે ॥૩॥ 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના પ્રતાપની કૃપાથી મને આ તિશ્વાસ બની ગયો છે કે દરકેના તદલની જાણનાર 

પરમાત્મા બધામાું વ્યાપક થઈને બધુું જ કરિા તેમજ જીિોથી કરાિિાનુું સામર્થયથ રાખે છે.  

 

ਅਨੰਦ ਕਰੈ ਨਾਨਕ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ॥੪॥੧੩॥੬੪॥ 

આટલો વ્યસ્ત હોિા છતાું પણ મારો નાનકનો પતત-પ્રભુ હુંમેશા ખુશ રહે છે ॥૪॥૧૩॥૬૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਕੋਪਟ ਜਨਮ ਕੇ ਰਹੇ ਭਵਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જનેે સુંત જનોની ચરણ-ધૂળ પ્રાપ્ત થઈ તેના કરોડો જન્મોનાું ચક્કર સમાપ્ત થઈ ગયા. 
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ਦਲੁਭ ਦੇਹ ਜੀਤੀ ਨਹੀ ਹਾਰੇ ॥੧॥ 

તેને મુશ્કેલીથી મળેલ આ મનુષ્ય જન્મની રમત જીતી લીધી તેને માયાના હાથે હાર ખાધી 

નહીું ॥૧॥ 

 

ਪਕਲਪਿਿ ਪਿਨਾਸੇ ਦਿੁ ਦਰਦ ਦਪੂਰ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેઅતત ભાગ્યશાળી મનુષ્યને સુંત જનોની ચરણ ધૂળ મળી ગઈ 

 

ਭਏ ਪ੍ੁਨੀਤ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਪਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પતિત્ર જીિનિાળો થઈ ગયો તેના બધા દુુઃખ-કષ્ટ દૂર થઈ ગયા ॥૧॥તિરામ॥ 

 

ਪ੍ਰਭ ਕ ੇਸੰਤ ਉਧਾਰਨ ਜੋਗ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની ભતક્ત કરનાર સુંત-જન અને લોકોને પણ તિકારોથી બચાિિાનુું 

સામર્થયથ રાખે છે 

 

ਪਤਸੁ ਭੇਟੇ ਪਜਸੁ ਧੁਪਰ ਸੰਜਗੋ ॥੨॥ 

પરુંતુ સુંત-જન મળતા ફક્ત તે મનુષ્યને જ છે જનેા ભાગ્યોમાું ધૂર- દરબારથી મેળાપના લેખ 

લખેલ હોય છે ॥૨॥ 

 

ਮਪਨ ਆਨੰਦ ੁਮੰਤਰੁ  ਗੁਪਰ ਦੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને ગુરુએ ઉપદેશ આપી દીધો તેના મનમાું હુંમેશા આનુંદ બની રહે છે 

 

ਪਤਰਸਨ ਿੁਝੀ ਮਨੁ ਪਨਹਚਲੁ ਥੀਆ ॥੩॥ 

તેની અુંદરથી માયાની તૃષ્ણાની આગ ઠરી જાય છે તેનુું મન માયાના હુમલાઓની 

સરખામણીમાું ડોલિાથી હટી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਮੁ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਨਉ ਪਨਪਧ ਪਸਪਧ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਪ੍ਾਈ ਿੁਪਧ ॥੪॥੧੪॥੬੫॥ 

તેને જાણે દુતનયાના બધા નિ ખજાના મળી જાય છે તેને મોહક તાકાત પ્રાપ્ત થઈ  જાય છે હે 

નાનક! જ ેમનુષ્યએ ગુરુથી સાચા આધ્યાતત્મક જીિનની બુતિ પ્રાપ્ત કરી લીધી તેને સૌથી 

કીમતી પદાથથ પરમાત્માનુું નામ મળી જાય છે.॥૪॥૧૪॥૬૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਪਮਟੀ ਪਤਆਸ ਅਪਗਆਨ ਅੰਧੇਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય હતર નામ સાુંભળે છે તેની અુંદરથી પહેલા અજ્ઞાનતાના અુંધકારને કારણે 

ઉત્પન્ન થયેલી માયાની તૃષ્ણા મટી જાય છે 

 

ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਅਘ ਕਟੇ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥ 

ગુરુની બતાિેલી સેિાને કારણે તેના અનેક જ પાપ કપાય જાય છે ॥૧॥ 
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ਸੂਿ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ੁਘਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય હુંમેશા પરમાત્માનુું નામ સાુંભળતો રહે છે મતહમા કરતો સાુંભળતો રહે છે. 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਭਏ ਮਨ ਪਨਰਮਲ ਹਪਰ ਹਪਰ ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ દ્વારા બતાિેલી આ સેિાની કૃપાથી તેનુું મન પતિત્ર થઈ જાય છે તેને ખુબ સુખ આનુંદ 

પ્રાપ્ત થાય છે તેની અુંદર આધ્યાતત્મક તસ્થરતા બની રહે છે ॥૧॥તિરામ॥ 

 

ਪਿਨਪਸਓ ਮਨ ਕਾ ਮੂਰਿੁ ਢੀਠਾ ॥ 

હે ભાઈ! હતર નામ સાુંભળનારાના મનની મૂખથતા અને ઢીઢતા નાશ થઈ જાય છે 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਭਾਣਾ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥੨॥ 

તેને પરમાત્માની રજા પ્રમેાળ લાગિા લાગે છે પછી તે પેલી રજાની આગળ િળગતા નથી 

જમે પહેલા મૂખથતાને કારણે િળગતા હતા ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਕੇ ਚਰਣ ਗਹੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેલોકોએ સુંપૂણથ ગુરુના ચરણ પકડી લીધા 

 

ਕੋਪਟ ਜਨਮ ਕੇ ਪ੍ਾਪ੍ ਲਹੇ ॥੩॥ 

તેના પાછલા કરોડો જન્મોનાું કરલેા પાપ ઉતરી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਇਹੁ ਸਫਲ ਭਇਆ ॥ 

તેનો આ તકુંમતી મનુષ્ય જન્મ સફળ થઈ જાય છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕਰੀ ਮਇਆ ॥੪॥੧੫॥੬੬॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યો પર પરમાત્માએ પોતાના નામનુું દાનની કૃપા કરી ॥૪॥૧૫॥૬૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਪਤਗੁਰੁ ਅਪ੍ਨਾ ਸਦ ਸਦਾ ਸਮਹਹ੍ਾਰੇ ॥ 

હે મન! પોતાના સદ્દગુરુને હુંમેશા જ પોતાની અુંદર સુંભાળીને રાખ. 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਨ ਕੇਸ ਸੰਪਗ ਝਾਰੇ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના ચરણોને પોતાના િાળથી ખુંખેર ગુરુ-ઓટલા પર તિનમ્રતાથી પડેલો રહે 

॥૧॥ 

 

ਜਾਗੁ ਰੇ ਮਨ ਜਾਗਨਹਾਰੇ ॥ 

હે જાગિા યોગ્ય મન! માયાના મોહની ઊું ઘમાુંથી સાિધાન થા. 
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ਪਿਨੁ ਹਪਰ ਅਵਰੁ ਨ ਆਵਪਸ ਕਾਮਾ ਝੂਠਾ ਮੋਹੁ ਪਮਪਥਆ ਪ੍ਸਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માના નામ િગર બીજો કોઈ પદાથથ તાર ેકામ આિશે નતહ. કુટુુંબનો મોહ અને 

માયાનો ફેલાિો આ કોઈ પણ સાથ તનભાિનાર નથી ॥૧॥તિરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਿਾਣੀ ਪਸਉ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! સદ્દગુરૂની િાણીથી પ્રેમ જોડ. 

 

ਗੁਰੁ ਪਕਰਪ੍ਾਲੁ ਹੋਇ ਦਿੁੁ ਜਾਇ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય પર ગુરુ દયાિાન થાય છે તેનુું દરકે દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਪਿਨੁ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ િગર બીજી કોઈ જગ્યા નથી જ્ાું માયના મોહની ઊું ઘમાું સુતેલ મનને જગાડી 

શકાય. 

 

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਦੇਵੈ ਨਾਉ ॥੩॥ 

ગુરુ પરમાત્માનુું નામ બક્ષે છે ગુરુ નામનુું દાન દેિા સમથથ છે નામનુું દાન દઇને સુતેલ મનને 

જગાડી દે છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰੁ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਪ੍ਰਮੇਸਰੁ ਆਪਪ੍ ॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! આઠેય પ્રહર દરકે સમય ગુરુને યાદ રાખ 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਜਾਪਪ੍ ॥੪॥੧੬॥੬੭॥ 

ગુરુ પરબ્રહ્મનુું રૂપ છે ગુરુ પરમેશ્વરનુું રૂપ છે ॥૪॥૧૬॥૬૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਆਪ੍ੇ ਪ੍ੇਡੁ ਪਿਸਥਾਰੀ ਸਾਿ ॥ 

હે ભાઈ! આ જગત જાણે એક ખુબ ફેલાિિાળુું િૃક્ષ છે પરમાત્મા પોતે જ આ જગત-િૃક્ષને 

સહારો દેનાર મોટુું  થડ છે જગત-ફેલાિો તે િૃક્ષની ડાળીઓનો ફેલાિ ફેલાયેલ છે. 

 

ਅਪ੍ਨੀ ਿੇਤੀ ਆਪ੍ੇ ਰਾਿ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! આ જગત પરમાત્માનો િાિેલ પાક છે પોતે જ તે આ પાકનો રખેિાળ છે ॥૧॥ 

 

ਜਤ ਕਤ ਪ੍ੇਿਉ ਏਕ ੈਓਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! હુું  જ્ાું-જ્ાું જોિ છુ મને એક પરમાત્મા જ દેખાય છે 

 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਪਰ ਆਪ੍ੇ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરમાત્મા પોતે જ દરકે શરીરમાું િસી રહ્યો છે ॥૧॥તિરામ॥ 

SikhBookClub.com



ਆਪ੍ੇ ਸੂਰੁ ਪਕਰਪਣ ਪਿਸਥਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા પોતે જ સૂયથ છે અને આ જગત જાણે તેની તકરણોનો ફેલાિ છે 

 

ਸੋਈ ਗੁਪ੍ਤੁ ਸੋਈ ਆਕਾਰੁ ॥੨॥ 

તે પોતે જ અદ્રશ્ય રૂપમાું છે અને પોતે જ આ દેખાઈ દેતો ફેલાિો છે ॥૨॥ 

 

ਸਰਗੁਣ ਪਨਰਗੁਣ ਥਾਪ੍ੈ ਨਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના અદ્રશ્ય અને દ્રશ્યમાન રૂપોનુું તનગુથણ અને સગુથણ નામ તે પ્રભુ પોતે જ 

સ્થાતપત કર ેછે બુંનેમાું ફરક નામ-માત્રનો જ છે કહેિાનો જ છે 

 

ਦਹੁ ਪਮਪਲ ਏਕ ੈਕੀਨੋ ਠਾਉ ॥੩॥ 

આ બુંને રૂપ એ મળીને એક પરમાત્મામાું જ ઠેકાણુું બનાિેલુું છે આ બુંનેનુું ઠેકાણુું પરમાત્મા 

પોતે જ છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਪਰ ਭਰਮੁ ਭਉ ਿੋਇਆ ॥ 

નાનક કહે છે, ગુરુએ જ ેમનુષ્યની અુંદરથી માયાિાળી ભટકણ અને ડર દૂર કરી દીધા 

 

ਅਨਦ ਰੂਪ੍ੁ ਸਭੁ ਨੈਨ ਅਲੋਇਆ ॥੪॥੧੭॥੬੮॥ 

તેને દરકે જગ્યાએ તે પરમાત્માને જ પોતાની આુંખોથી જોઈ લીધા જ ેહુંમેશા જ આનુંદમાું 

રહે છે ॥૪॥૧૭॥૬૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਉਕਪਤ ਪਸਆਨਪ੍ ਪਕਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ॥ 

હે પ્રભુ! હુું  કોઈ ઉપાય દેિાનુું જાણતો નથી હુું  કોઈ સમજદારીની િાત કરિાનુું જાણતો નથી 

જનેાથી હુું  તને ખુશ કરી શકુું  
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ਦਿਨੁ ਰੈਦਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥੧॥ 

પરંતુ તારી જ કૃપાથી હંુ દિવસ-રાત તારં જ નામ ઉચ્ચારં છંુ ॥૧॥ 

 

ਮੈ ਦਨਰਗੁਨ ਗੁਿੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

હે પ્રભુ! હંુ ગુણહીન છંુ મારામાં કોઈ ગુણ નથી જનેા આશર ેહંુ તને ખુશ કરવાની આશા કરી 

શકંુ. 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ હે પ્રભુ! તે તું જ છે જ ેબધા જીવોમાં વ્યાપક થઈને પોતે જ બધું જ કરવાની તાકાત રાખે 

છે અને બધા જીવોને પ્રેદરત કરીને તેનાથી કરાવવાના સામર્થયયવાળો છે મને પણ પોતે જ  

પોતાના ચરણોમાં જોડી રાખ ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਦਗਆਨ ਅਵੀਚਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભુ! હંુ મૂખય છંુ હંુ મદતહીન છંુ હંુ જ્ઞાનહીન છંુ હંુ બેસમજ છંુ 

 

ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਆਸ ਮਦਨ ਧਾਰੀ ॥੨॥ 

પરંતુ તું પોતાના સમુિાયલાજ રાખનાર છે મેં તારા દબરિ-પાલ નામની આશા મનમાં રાખેલી 

છે કે તું શરણ આવેલની લાજ રાખીશ ॥૨॥ 

 

ਜਪ੍ੁ ਤਪ੍ ੁਸੰਜਮ ੁਕਰਮ ਨ ਸਾਧਾ ॥ 

હે ભાઈ! મેં કોઈ જપ કયુું નથી મેં કોઈ તપ કયુું નથી મેં કોઈ સંયમ સાધ્યુ નથી મને કોઈ જપ 

તપ સજંમનો સહારો નથી નું ગુમાન નથી 

 

ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ ਮਨਦਹ ਅਰਾਧਾ ॥੩॥ 

હંુ તો પરમાત્માનું નામ જ પોતાના મનમાં યાિ કરતો રહંુ છંુ ॥૩॥ 

 

ਦਕਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ਮਦਤ ਮੇਰੀ ਥੋਰੀ ॥ 

હે પ્રભુ! કોઈ ઉપાય કોઈ સમજિારી કોઈ જપ કોઈ તપ કોઈ સજંમ કાંઈ પણ કરવાનું 

જાણતો નથી મારી અક્કલ ખુબ થોડી એવી છે 

 

ਦਿਨਵਦਤ ਨਾਨਕ ਓਟ ਪ੍ਰਭ ਤੋਰੀ ॥੪॥੧੮॥੬੯॥ 

નાનક દવનંતી કર ેછે,મેં ફક્ત તારો જ આશરો લીધો છે ॥૪॥૧૮॥૬૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਹਦਰ ਹਦਰ ਅਖਰ ਿਇੁ ਇਹ ਮਾਲਾ ॥ 

હે ભાઈ! મારી પાસે તો ‘હદર હદર’ – આ બે શબ્િોની માળા છે 
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ਜਪ੍ਤ ਜਪ੍ਤ ਭਏ ਿੀਨ ਿਇਆਲਾ ॥੧॥ 

આ હદર-નામ-માળાને જપતા-જપતા કંગાળો પર પણ પરમાત્મા િયાવાન થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਕਰਉ ਿੇਨਤੀ ਸਦਤਗੁਰ ਅਪ੍ੁਨੀ ॥ 

હે સદ્દગુર! હંુ તારી આગળ આ અરજી કરં છંુ 

 

ਕਦਰ ਦਕਰਪ੍ਾ ਰਾਖਹੁ ਸਰਿਾਈ ਮੋ ਕਉ ਿੇਹੁ ਹਰੇ ਹਦਰ ਜਪ੍ਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કૃપા કરીને મને પોતાની શરણમાં રાખ અને મને ‘હદર હદર’ નામની માળા િે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਹਦਰ ਮਾਲਾ ਉਰ ਅੰਤਦਰ ਧਾਰੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હદર-નામની માળા પોતાના હૃિયમાં ટકાવીને રાખે છે. 

 

ਜਨਮ ਮਰਿ ਕਾ ਿਖੂੁ ਦਨਵਾਰੈ ॥੨॥ 

તે પોતાના જન્મ-મરણના ચક્કરનું િુુઃખ િૂર કરી લ ેછે ॥૨॥ 

 

ਦਹਰਿੈ ਸਮਾਲੈ ਮੁਦਖ ਹਦਰ ਹਦਰ ਿੋਲੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હદર નામને પોતાના હૃિયમાં સંભાળીને રાખે છે અને મુખથી હદર હદર નામ 

ઉચ્ચારતો રહે છે 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਇਤ ਉਤ ਕਤਦਹ ਨ ਡੋਲੈ ॥੩॥ 

તે ના આ લોકમાં ના પરલોકમાં ક્યાય પણ કોઈ વાત પર પણ ડૉલતો નથી ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਰਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના નામમાં જોડાઈ રહે છે 

 

ਹਦਰ ਮਾਲਾ ਤਾ ਕੈ ਸੰਦਗ ਜਾਇ ॥੪॥੧੯॥੭੦॥ 

હદર-નામની માળા તેની સાથે પરલોકમાં પણ જાય છે ॥૪॥૧૯॥૭૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਦਜਸ ਕਾ ਸਭੁ ਦਕਛੁ ਦਤਸ ਕਾ ਹੋਇ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય તે પરમાત્માનો સેવક બની રહે છે જનેું આ આખું જગત રચાયેલું છે 

 

ਦਤਸੁ ਜਨ ਲੇਪ੍ੁ ਨ ਦਿਆਪ੍ ੈਕੋਇ ॥੧॥ 

તે મનુષ્ય પર માયાનો કોઈ રીતનો પણ પ્રભાવ પડી શકતો નથી ॥૧॥ 

 

ਹਦਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸਿ ਹੀ ਮਕੁਤਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનો ભક્ત હંમેશાં જ માયાના મોહના બંધનોથી મુક્ત રહે છે 
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ਜੋ ਦਕਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਭਲ ਜਨ ਕੈ ਅਦਤ ਦਨਰਮਲ ਿਾਸ ਕੀ ਜੁਗਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્મા જ ેકાંઈ કર ેછે સેવકને તે હંમેશા સારાઈ જ સારાઈ લાગે છે સેવકની જીવન-શૈલી 

ખુબ જ પદવત્ર હોય છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਸਗਲ ਦਤਆਦਗ ਹਦਰ ਸਰਿੀ ਆਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય બીજા બધા આશરા છોડીને પરમાત્માની શરણ આવી પડે છે 

 

ਦਤਸੁ ਜਨ ਕਹਾ ਦਿਆਪ੍ੈ ਮਾਇਆ ॥੨॥ 

માયા તે મનુષ્ય પર ક્યારયે પોતાનો પ્રભાવ નાખી શકતી નથી ॥૨॥ 

 

ਨਾਮੁ ਦਨਧਾਨੁ ਜਾ ਕੇ ਮਨ ਮਾਦਹ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યના મનમાં પરમાત્માનો નામ-ખજાનો ટકી રહે છે 

 

ਦਤਸ ਕਉ ਦਚੰਤਾ ਸੁਪ੍ਨੈ ਨਾਦਹ ॥੩॥ 

તેને ક્યારયે પણ કોઈ દચંતા સ્પશી શકતી નથી ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્ય સંપૂણય ગુર શોધી લે છે 

 

ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ ਸਗਲ ਦਿਨਸਾਇਆ ॥੪॥੨੦॥੭੧॥ 

તેની અંિરથી માયા માટે ભટકણ િૂર થઈ જાય છે તેના મનમાંથી માયાનો બધો મોહ િૂર થઈ  

જાય છે ॥૪॥૨૦॥૭૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜਉ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਓ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ્યાર ેમારો પ્રભુ કોઈ મનુષ્ય પર ખૂબ ખુશ થાય છે 

 

ਤਾਾਂ ਿਖੂੁ ਭਰਮੁ ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਨੇਰਾ ॥੧॥ 

ત્યાર ેકહો કોઈ િુુઃખ-ભ્રમ તે મનુષ્યની નજીક કેવી રીતે આવી શકે છે? ॥૧॥ 

 

ਸੁਦਨ ਸੁਦਨ ਜੀਵਾ ਸੋਇ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભુ! તારી શોભા મદહમા સાંભળી-સાંભળીને મારી અંિર આધ્યાદત્મક જીવન ઉત્પન્ન થાય  

છે. 

 

ਮੋਦਹ ਦਨਰਗੁਨ ਕਉ ਲੇਹੁ ਉਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! કૃપા કર મને ગુણહીનને િુુઃખો-ભ્રમોથી બચાવી રાખ ॥૧॥દવરામ॥ 
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ਦਮਦਟ ਗਇਆ ਿਖੂੁ ਦਿਸਾਰੀ ਦਚੰਤਾ ॥ 

મારી અંિરથી િરકે પ્રકારનું િુુઃખ િૂર થઈ ગયું છે મેં િરકે પ્રકારની દચંતા ભૂલાવી િીધી છે 

 

ਫਲੁ ਪ੍ਾਇਆ ਜਦਪ੍ ਸਦਤਗੁਰ ਮੰਤਾ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! સદ્દગુરની વાણી જપીને મેં આ ફળ પ્રાપ્ત કરી લીધું છે ॥૨॥ 

 

ਸੋਈ ਸਦਤ ਸਦਤ ਹ ੈਸੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! તે પરમાત્મા જ હંમેશા કાયમ રહેનાર છે તે પરમાત્મા જ હંમેશા દસ્થર રહેનાર છે 

 

ਦਸਮਦਰ ਦਸਮਦਰ ਰਖੁ ਕੰਦਿ ਪ੍ਰੋਇ ॥੩॥ 

તેને હંમેશા સ્મરણ કરતો રહે તેના નામને પોતાના ગળામાં પરોવીને રાખ જમે ફુલોનો હાર  

ગળામાં નાખે છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਉਨ ਉਹ ਕਰਮਾ ॥ 

નાનક કહે છે, તે ક્યુ એવંુ દનદહત ધાદમયક કમય રહી જાય છે જ ેતેને કરવંુ જોઈએ? 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਦਨ ਵਦਸਆ ਹਦਰ ਨਾਮਾ ॥੪॥੨੧॥੭੨॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાં પરમાત્માનું નામ આવી વસે ॥૪॥૨૧॥૭૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਕਾਦਮ ਕਰੋਦਧ ਅਹੰਕਾਦਰ ਦਵਗੂਤੇ ॥ 

હે ભાઈ! માયા-ગ્રદસત જીવ કામમાં, ક્રોધમાં, અહંકારમાં ફસાઈને િુુઃખી થતો રહે છે. 

 

ਹਦਰ ਦਸਮਰਨੁ ਕਦਰ ਹਦਰ ਜਨ ਛੂਟੇ ॥੧॥ 

પરમાત્માનો સેવક પરમાત્માના નામનું સ્મરણ કરીને કામ-ક્રોધ-અહંકાર વગેરથેી બચી રહે છે 

॥૧॥ 

 

ਸੋਇ ਰਹੇ ਮਾਇਆ ਮਿ ਮਾਤੇ ॥ 

હે ભાઈ! માયામાં ગ્રદસત જીવ માયાના નશામાં મસ્ત થઈને આધ્યાદત્મક જીવનના પક્ષથી 

સુતેલ રહે છે દચંતામુક્ત ટકી રહે છે. 

 

ਜਾਗਤ ਭਗਤ ਦਸਮਰਤ ਹਦਰ ਰਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંતુ પરમાત્માની ભદક્ત કરનાર મનુષ્ય પ્રભુ નામનું સ્મરણ કરતા હદર-નામ-રંગમાં રંગાઇને 

માયાના હુમલાઓ તરફથી સુચેત રહે છે ॥૧॥ દવરામ॥ 

 

ਮੋਹ ਭਰਦਮ ਿਹੁ ਜੋਦਨ ਭਵਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! માયાના મોહની ભટકણમાં પડીને મનુષ્ય અનેક યોદનઓમાં ભટકતો રહે છે 
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ਅਸਦਥਰ ੁਭਗਤ ਹਦਰ ਚਰਿ ਦਧਆਇਆ ॥੨॥ 

પરંતુ ભક્ત જન પરમાત્માના ચરણોનું ધ્યાન ધર ેછે તે જન્મ-મરણના ચક્કરથી દસ્થર રહે છે 

॥૨॥ 

 

ਿੰਧਨ ਅੰਧ ਕੂਪ੍ ਦਗਰਹ ਮਰੇਾ ॥ 

હે ભાઈ! આ ઘર માર છે આ ઘર માર છે આ મોહના અંધ કૂવાના બંધનોથી તે સંત-જન 

મુક્ત રહે છે 

 

ਮੁਕਤੇ ਸੰਤ ਿੁਝਦਹ ਹਦਰ ਨੇਰਾ ॥੩॥ 

જ ેપરમાત્માને િરકે સમયે પોતાની નજીક વસતો સમજ ેછે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਸਰਿਾਈ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની શરણ પડી રહે છે 

 

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ਗਦਤ ਪ੍ਾਈ ॥੪॥੨੨॥੭੩॥ 

તે આ લોકમાં આધ્યાદત્મક આનંિ ભોગવે છે પરલોકમાં પણ તે ઉચ્ચ આધ્યાદત્મક દસ્થદત 

પ્રાપ્ત કરી રહે છે ॥૪॥૨૨॥૭૩॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਤੂ ਮੇਰਾ ਤਰੰਗੁ ਹਮ ਮੀਨ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

હે માલલક પ્રભુ! તુું મારો દલરયો છે હુું  તારી માછલી છુું  માછલીની જમે હુું  જ્ાું સુધી તારામાું 

ટકી રહુું  છુું  તયાું સુધી મન ેઆધ્યાલિક જીવન મળી રહે છે. 

 

ਤੂ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਹਮ ਤੇਰੈ ਦਆੁਰੇ ॥੧॥ 

હે પ્રભુ! તુું મારો માલલક છે હુું  તારા ઓટલા પર આવી પડ્યો છુું  ॥૧॥ 

 

ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਕਰਤਾ ਹਉ ਸੇਵਕੁ ਤੇਰਾ ॥ 

હે પ્રભુ! તુું મારો ઉતપન્ન કરનાર છે હુું  તારો દાસ છુું . 

 

ਸਰਣਿ ਗਹੀ ਪ੍ਰਭ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે બધા ગુણોનો ગાઢ સમુદ્ર પ્રભુ! મેં તારી શરણ પકડી છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਤੂ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨੁ ਤੂ ਆਧਾਰੁ ॥ 

હે પ્રભુ! તુું જ મારા જીવનનો મૂળ છે તુું જ મારો આશરો છે 

 

ਤੁਝਣਹ ਪ੍ੇਣਿ ਣਿਗਸੈ ਕਉਲਾਰੁ ॥੨॥ 

તને જોઈને મારું  હૃદય એવુું ખીલે છે જમે કમળ ફૂલ સૂરજને જોઈને ખીલે છે ॥૨॥ 

 

ਤੂ ਮੇਰੀ ਗਣਤ ਪ੍ਣਤ ਤੂ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

હે પ્રભુ! તુું જ મારી ઉુંચી આધ્યાલિક લથિલત અને લોક-પરલોકની ઈજ્જતનો રખેવાળ છે જ ે

કુંઈ તુું કર ેછે તે હુું  ખુશીિી માનુું છુું . 

 

ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਮੈ ਤੇਰਾ ਤਾਿੁ ॥੩॥ 

તુું દરકે તાકાતનો માલલક છે મને તારો જ સહારો છે ॥૩॥ 

 

ਅਨਣਦਨੁ ਜਪ੍ਉ ਨਾਮ ਗੁਿਤਾਣਸ ॥ 

હે પ્રભુ! હે ગુણોનો ખજાનો! હુું  હુંમેશા દરકે સમય તારું  જ નામ જપતો રહુું  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਣਹ ਅਰਦਾਣਸ ॥੪॥੨੩॥੭੪॥ 

નાનકની તારી પાસે આ લવનુંતી છે – કૃપા કર ॥૪॥૨૩॥૭૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 
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ਰੋਵਨਹਾਰੈ ਝੂਠੁ ਕਮਾਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ાું કોઈ મર ેછે તો તેના કોઈ સુંબુંધી રોવે છે તે રોવાવાળો પણ પોતાના દુુઃખોને 

રોવે છે અને આ રીતે અસતય રોવાનુું જ રોવે છે. 

 

ਹਣਸ ਹਣਸ ਸੋਗੁ ਕਰਤ ਿਗੇਾਨਾ ॥੧॥ 

જો કોઈ પારકો મનુષ્ય તેના રોવા પર અફસોસ કરવા આવે છે તે હસી-હસીને અફસોસ કર ે

છે ॥૧॥ 

 

ਕੋ ਮੂਆ ਕਾ ਕੈ ਘਣਰ ਗਾਵਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! જગતમાું સુખ-દુુઃખનુું ચક્કર ચાલતુું જ રહે છે જ્ાું કોઈ મર ેછે તયાું રોવાનુું-ધોવાનુું 

િઈ રહ્ુું છે 

 

ਕੋ ਰੋਵੈ ਕੋ ਹਣਸ ਹਣਸ ਪ੍ਾਵਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને કોઈના ઘરમાું કોઈ ખુશી વગેરનેે કારણે ગાવાનુું-વગાડવાનુું િઇ રહ્ુું છે. કોઈ રોવે છે 

કોઈ હસી-હસીને પડે છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਿਾਲ ਣਿਵਸਥਾ ਤੇ ਣਿਰਧਾਨਾ ॥ 

બાળ ઉુંમરિી લઈને વૃદ્ધ િવા સુધી મનુષ્ય આગળ-આગળવાળી ઉુંમરમાું સુખની આશા 

ધાર ેછે 

 

ਪ੍ਹੁਣਿ ਨ ਮੂਕਾ ਣਿਣਰ ਪ੍ਛੁਤਾਨਾ ॥੨॥ 

પરુંતુ આગલી લથિલત પર મુશ્કેલીિી પહોુંચે જ છે કે તયાું પણ દુુઃખ જોઈને સુખની આશા 

તયાગી દે છે અને પછી પથતાય છે કે આવી જ આશાઓ બનાવતો રહ્ો ॥૨॥ 

 

ਣਤਰਹੁ ਗੁਿ ਮਣਹ ਵਰਤੈ ਸਸੰਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! જગત માયાના ત્રણ ગુણોના પ્રભાવમાું જ દોડ-ભાગ કરી રહ્ુું છે 

 

ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਣਿਣਰ ਣਿਣਰ ਅਉਤਾਰਾ ॥੩॥ 

અને વારુંવાર ક્યારકે નકક  દુુઃખોમાું ક્યારકે થવગક સુખોમાું પડે છે ક્યારકે સુખ મેળવે છે ક્યારકે 

દુુઃખ ભોગવે છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਲਾਇਆ ਨਾਮ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યને પરમાિા પોતાના નામમાું જોડે છે 

 

ਸਿਲ ਜਨਮੁ ਤਾ ਕਾ ਪ੍ਰਵਾਨ ॥੪॥੨੪॥੭੫॥ 

તેનુું મનુષ્ય જન્મ સફળ િઈ જાય છે તે પરમાિાની નજરોમાું થવીકાર િઈ જાય 

છે ॥૪॥૨૪॥૭૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 
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ਸੋਇ ਰਹੀ ਪ੍ਰਭ ਿਿਣਰ ਨ ਜਾਨੀ ॥ 

હે લમત્ર! જ ેજીવ-સ્ત્રી માયાના મોહની ઊું ઘમાું સુતેલી રહે છે આધ્યાલિક જીવન તરફિી 

લચુંતામુક્ત ટકી રહે છે તે પ્રભુના મેળાપની કોઈ લશક્ષાને સમજતી નિી. 

 

ਭੋਰੁ ਭਇਆ ਿਹੁਣਰ ਪ੍ਛੁਤਾਨੀ ॥੧॥ 

પરુંતુ જયાર ેલદવસ ચઢી આવે છે જીવનની રાત સમાપ્ત િઈને મૃતયુનો સમય આવી જાય છે 

તયાર ેતે પથતાય છે ॥૧॥ 

 

ਣਪ੍ਰਅ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਣਜ ਮਣਨ ਅਨਦ ੁਧਰਉ ਰੀ ॥ 

હે લમત્ર! પ્રેમાળ પ્રભુની કૃપાિી આધ્યાલિક લથિરતામાું ટકીને હુું  પોતાના મનમાું તેના 

દશકનોની ચાહતનો આનુંદ ટકાવી રાખુું છુું . 

 

ਪ੍ਰਭ ਣਮਲਿੇ ਕੀ ਲਾਲਸਾ ਤਾ ਤੇ ਆਲਸੁ ਕਹਾ ਕਰਉ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે લમત્ર! મારી અુંદર દરકે સમય પ્રભુના મેળાપની તમન્ના બની રહે છે આ માટે તેને યાદ 

રાખવાિી હુું  ક્યારયે પણ આળસ કરી શકતી નિી ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਕਰ ਮਣਹ ਅੰਣਮਰਤੁ ਆਣਿ ਣਨਸਾਣਰਓ ॥ 

હે લમત્ર!મનુષ્ય જન્મ આપીને પરમાિાએ અમારા હાિોમાું આધ્યાલિક જીવન દેનાર નામ-

જળ લાવીને નાખયુું હતુું અમને નામ-અમૃત પીવાની તક આપી હતી. 

 

ਣਿਸਣਰ ਗਇਓ ਭੂਮ ਪ੍ਣਰ ਡਾਣਰਓ ॥੨॥ 

પરુંતુ જીવ-સ્ત્રી આખી ઉમર મોહની ઊું ઘમાું સુતેલી રહે છે તેના હાિોમાુંિી તે અમૃત વહી 

જાય છે અને માટીમાું જઈ મળે છે ॥૨॥ 

 

ਸਾਣਦ ਮੋਣਹ ਲਾਦੀ ਅਹੰਕਾਰੇ ॥ 

જીવ-સ્ત્રી પોતે જ પદાિોના થવાદમાું માયાના મોહમાું અહુંકારમાું દબાયેલી રહે છે 

 

ਦੋਸੁ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਕਰਿੈਹਾਰੇ ॥੩॥ 

હે લમત્ર! જીવ-સ્ત્રીના આ દુભાકગ્ય લવશે લવધાતા પ્રભુને કોઈ દોષ આપી શકાતો નિી ॥૩॥ 

 

ਸਾਧਸੰਣਗ ਣਮਟੇ ਭਰਮ ਅਧੰਾਰੇ ॥ 

સાધુ-સુંગતમાું આવીને જ ેજીવ-સ્ત્રીની અુંદરિી માયાની ભટકણનો અુંધકાર મટી જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਮੇਲੀ ਣਸਰਜਿਹਾਰੇ ॥੪॥੨੫॥੭੬॥ 

હે નાનક! લવધાતા પ્રભુ તેને પોતાના ચરણોમાું જોડી લે છે ॥૪॥૨૫॥૭૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 
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ਿਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਆਸ ਣਪ੍ਆਰੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભુ! જ ેમનુષ્યના હૃદયમાું તારા સુુંદર ચરણોિી જોડાવાની આશા ઉતપન્ન િઈ જાય 

છે 

 

ਜਮਕੰਕਰ ਨਣਸ ਗਏ ਣਵਿਾਰੇ ॥੧॥ 

યમ-દૂત પણ તેના પર પોતાનુું જોર ન પડતુું જોઈને તેનાિી દૂર ભાગી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਤੂ ਣਿਣਤ ਆਵਣਹ ਤੇਰੀ ਮਇਆ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્ય પર તારી કૃપા હોય છે તેના લચત્તમાું તુું આવી વસે છે 

 

ਣਸਮਰਤ ਨਾਮ ਸਗਲ ਰੋਗ ਿਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારું  નામ થમરણ કરવાિી તેના બધા રોગ નાશ િઈ જાય છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਅਣਨਕ ਦਿੂ ਦੇਵਣਹ ਅਵਰਾ ਕਉ ॥ 

હે પ્રભુ! બીજા લોકોને તો આ યમ-દૂત અનેક પ્રકારના દુુઃખ દે છે 

 

ਪ੍ਹੁਣਿ ਨ ਸਾਕਣਹ ਜਨ ਤਰੇੇ ਕਉ ॥੨॥ 

પરુંતુ સેવકની આ નજીક પણ ભટકી શકતા નિી ॥૨॥ 

 

ਦਰਸ ਤੇਰੇ ਕੀ ਣਪ੍ਆਸ ਮਣਨ ਲਾਗੀ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્યના મનમાું તારા દશકનની તમન્ના ઉતપન્ન િાય છે  

 

ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਿਸੈ ਿੈਰਾਗੀ ॥੩॥ 

તે માયા તરફિી વૈરાગ્યવાન િઈને આધ્યાલિક લથિરતાના આનુંદમાું ટકી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਣਸ ਸੁਿੀਜੈ ॥ 

હે પ્રભુ! પોતાના સેવક નાનકની પણ ઈચ્છા સાુંભળ 

 

ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਣਰਦੇ ਮਣਹ ਦੀਜੈ ॥੪॥੨੬॥੭੭॥ 

નાનકને પોતાનુું ફક્ત નામ હૃદયમાું વસાવવા માટે દે ॥૪॥૨૬॥૭૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਮਨੁ ਣਤਰਪ੍ਤਾਨੋ ਣਮਟੇ ਜੰਜਾਲ ॥ 

તેનુું મન માયાની તૃષ્ણા તરફિી તૃપ્ત િઈ જાય છે તેના માયાના મોહના બધા બુંધન તૂટી જાય 

છે 

 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨਾ ਹੋਇਆ ਣਕਰਪ੍ਾਲ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પર પ્રમેાળ પ્રભુ દયાવાન િઈ જાય છે ॥૧॥ 
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ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਣਦ ਭਲੀ ਿਨੀ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરની કૃપાિી મારા ભાગ્ય જાગી પડ્યા છે 

 

ਜਾ ਕੈ ਣਗਰਣਹ ਸਭੁ ਣਕਛੁ ਹ ੈਪ੍ੂਰਨੁ ਸੋ ਭੇਣਟਆ ਣਨਰਭੈ ਧਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મને તે માલલક મળી ગયા છે જનેે કોઈિી કોઈ ડર નિી અને જનેા ઘરમાું દરકે વથતુ ના સમાપ્ત  

િનારી છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਨਾਮੁ ਣਦਰੜਾਇਆ ਸਾਧ ਣਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

હે ભાઈ! દયા-થવરૂપ ગુરએ જ ેમનુષ્યના હૃદયમાું નામ પાકુ્કું  કરી દીધુું 

 

ਣਮਣਟ ਗਈ ਭੂਿ ਮਹਾ ਣਿਕਰਾਲ ॥੨॥ 

તેની અુંદરિી ખુબ ભયાનક માયાની ભૂખ દૂર િઈ ગઈ ॥૨॥ 

 

ਠਾਕੁਣਰ ਅਪ੍ੁਨੈ ਕੀਨੀ ਦਾਣਤ ॥ 

હે ભાઈ! ઠાકર પ્રભુએ જનેે પોતાના નામનુું દાન આપયુું 

 

ਜਲਣਨ ਿੁਝੀ ਮਣਨ ਹੋਈ ਸਾਾਂਣਤ ॥੩॥ 

તેના મનમાુંિી તૃષ્ણાની જલન ઠરી ગઈ તેના મનમાું ઠુંડ પડી ગઈ ॥૩॥ 

 

ਣਮਣਟ ਗਈ ਭਾਲ ਮਨੁ ਸਹਣਜ ਸਮਾਨਾ ॥ 

દુલનયાના ખજાના માટે તેની શોધ દૂર િઈ ગઈ તનેુું મન આધ્યાલિક લથિરતામાું ટકી ગયુું 
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ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਖਜਾਨਾ ॥੪॥੨੭॥੭੮॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યએ ગરુુની કૃપાથી પરમાત્માના નામનો ખજાનો મેળવી લીધો 

॥૪॥૨૭॥૭૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਠਾਕੁਰ ਸਸਉ ਜਾ ਕੀ ਬਸਨ ਆਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યની પ્રીતિ માતલક પ્રભુની સાથે પાકી બની જાય છે 

 

ਭੋਜਨ ਪੂਰਨ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥੧॥ 

ન-સમાપ્ત થનાર નામ-ભોજનની કૃપાથી િે માયાની િૃષ્ણા િરફથી હંમેશા િૃપ્ત રહે છે ॥૧॥ 

 

ਕਛੂ ਨ ਥੋਰਾ ਹਸਰ ਭਗਤਨ ਕਉ ॥ 

હે ભાઈ! હતરના ભક્તોની પાસે એટલો ના સમાપ્ત થનાર નામ-ખજાનો હોય છે કે ભક્ત 

જનોને કોઈ વસ્િુનો અભાવ હોિો નથી 

 

ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਸਬਲਛਤ ਦੇਵਨ ਕਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િે પેલા ખજાનાને પોિે પણ વિે છે બીજા લોકોને પણ તવિતરિ કર ેછે પોિે આનંદ લે છે 

બીજા-બીજા લોકોને પણ આનંદ દેવાને સમથથ હોય છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਜਾ ਕਾ ਧਨੀ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ ॥ 

જગિનો પતિ પહોચથી ઉપર માતલક જ ેમનુષ્યનો રખેવાળ બની જાય છે. 

 

ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਕਹੁ ਕੇਤ ਚਲਾਈ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! કહે કોઈ મનુષ્યનું િેના પર શું જોર ચાલી શકે છે? ॥૨॥ 

 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਦਸ ਅਸਟ ਸਸਧਾਈ ॥ ਪਲਕ ਸਦਸਸਟ ਤਾ ਕੀ ਲਾਗਹੁ ਪਾਈ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! જનેી સેવા-ભતક્ત કરવાથી અઢારયે મોહક િાકાિ મળી જાય છે અને જનેી કૃપાની 

નજરથી હંમેશા િેના ચરણોમાં લાગી રહે ॥૩॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે સ્વામી! જ ેમનુષ્યો પર િું કૃપા કર ેછે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਹੀ ਸਤਨ ਕਾਮੀ ॥੪॥੨੮॥੭੯॥ 

નાનક કહે છે, િેને કોઈ પણ વાિનો કોઈ અભાવ રહેિો નથી ॥૪॥૨૮॥૭૯॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜਉ ਮ ੈਅਪੁਨਾ ਸਸਤਗੁਰੁ ਸਧਆਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ્યારથી મેં પોિાના ગુરુન ેપોિાના મનમાં વસાવી લીધા છે 

 

ਤਬ ਮੇਰੈ ਮਸਨ ਮਹਾ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥੧॥ 

ત્યારથી મારા મને ખુબ આનંદ પ્રાપ્ત કયો છે ॥૧॥ 

 

ਸਮਸਟ ਗਈ ਗਣਤ ਸਬਨਾਸਸਉ ਸੰਸਾ ॥ ਨਾਸਮ ਰਤੇ ਜਨ ਭਏ ਭਗਵੰਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! િેની દરકે તચંિા મટી જાય છે િેનો દરકે સહમ દૂર થઇ જાય છે જ ેમનુષ્ય 

પરમાત્માના નામ રંગમાં રંગાઈ જાય છે િે ભાગ્યશાળી થઇ જાય છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਜਉ ਮ ੈਅਪੁਨਾ ਸਾਸਹਬੁ ਚੀਸਤ ॥ 

હે તમત્ર! જ્યારથી મેં પોિાના માતલકને પોિાના મનમાં વસાવ્યા છે 

 

ਤਉ ਭਉ ਸਮਸਟਓ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥੨॥ 

ત્યારથી મારો દરકે પ્રકારનો ડર દૂર થઈ ગયો છે ॥૨॥ 

 

ਜਉ ਮ ੈਓਟ ਗਹੀ ਪਰਭ ਤਰੇੀ ॥ 

હે પ્રભુ! જ્યારથી મેં િારો આશરો પકડ્યો છે 

 

ਤਾਾਂ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਮਨਸਾ ਮੇਰੀ ॥੩॥ 

ત્યારથી મારી દરકે મનોકામના પૂણથ થઇ રહી છે ॥૩॥ 

 

ਦੇਸਖ ਚਸਲਤ ਮਸਨ ਭਏ ਸਦਲਾਸਾ ॥ 

િારંુ ચતરત્ર જોઈ-જોઈને મારા મનમાં સહારો બનિો જાય છે કે શરણ પડેલની િું મદદ કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥੪॥੨੯॥੮੦॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભુ! મને િારા દાસને િારો જ ભરોસો છે ॥૪॥૨૯॥૮૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਅਨਸਦਨੁ ਮੂਸਾ ਲਾਜੁ ਟਕੁਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! િું માયાના મોહના કૂવામાં લટકાયેલ છે જ ેદોરડાને આશર ેિું લટકાયેલ છે િે 

દોરડાને દરરોજ ઉંદર કોિરી રહ્યો છે ઉંમરના દોરડાને યમ-ઉંદર કોિરિો જઈ રહ્યો છે 
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ਸਗਰਤ ਕੂਪ ਮਸਹ ਖਾਸਹ ਸਮਠਾਈ ॥੧॥ 

પરંિુ િું કૂવામાં પડ્યા છિાં પણ મીઠાઈ ખાઈ રહ્યો છે દુતનયાના પદાથથ ખાવામાં મગ્ન છે 

॥૧॥ 

 

ਸੋਚਤ ਸਾਚਤ ਰੈਸਨ ਸਬਹਾਨੀ ॥ 

માયાના તવચાર તવચારિા જ મનુષ્યના જીવનની બધી રાિ વીિી જાય છે 

 

ਅਸਨਕ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਕੇ ਸਚਤਵਤ ਕਬਹੂ ਨ ਸਸਮਰੈ ਸਾਸਰੰਗਪਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મનુષ્ય માયાના જ અનેક રંગ-િમાશા તવચારિો રહે છે અને પરમાત્માને ક્યારયે પણ સ્મરણ 

કરિો નથી ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਦਰਮੁ ਕੀ ਛਾਇਆ ਸਨਹਚਲ ਸਗਰਹੁ ਬਾਾਂਸਧਆ ॥ 

માયાના મોહમાં ફસાઈન ેમનુષ્ય એટલો મૂખથ થઇ જાય છે કે વૃક્ષના છાયાને પાકંુ ઘર માની 

બેસે છે 

 

ਕਾਲ ਕੈ ਫਾਾਂਸਸ ਸਕਤ ਸਰੁ ਸਾਾਂਸਧਆ ॥੨॥ 

મનુષ્ય કાળ આધ્યાતત્મક મૃત્યુની ફાંસીમાં જાળમાં ફસાયેલ છે ઉપરથી માયાએ િેના પર 

િૃષ્ણા મોહનો િીર કસાવેલ છે ॥૨॥ 

 

ਬਾਲੂ ਕਨਾਰਾ ਤਰੰਗ ਮੁਸਖ ਆਇਆ ॥ 

આ જગિ-વાસા જાણે રિેાળ તકનારો જ ેદતરયાની લહેરોના મુખમાં આવેલ છે 

 

ਸੋ ਥਾਨੁ ਮੂਸਿ ਸਨਹਚਲੁ ਕਸਰ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

પરંિુ માયાના મોહમાં ફસાયેલ મૂખે આ જગ્યાને પાકી સમજલેી છે ॥૩॥ 

 

ਸਾਧਸੰਸਗ ਜਸਪਓ ਹਸਰ ਰਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ સાધુ-સંગિમાં ટકીને પ્રભુ-પાિશાહનું નામ જપયંુ છે 

 

ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਹਸਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੪॥੩੦॥੮੧॥ 

હે નાનક! િ ેપરમાત્માના ગુણ ગાઈ ગાઈને આધ્યાતત્મક જીવન મેળવી લે છે ॥૪॥૩૦॥૮૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦਤੁੁਕੇ ੯ ॥ 

આશા મહેલ ૫ બેિુકે ૯॥ 

 

ਉਨ ਕ ੈਸੰਸਗ ਤੂ ਕਰਤੀ ਕੇਲ ॥ 

હે શરીર! જીવાત્માની સગંતિમાં રહીને િુ ંકેટલીય રીિની રમિ-િમાશો કરી રહ્યું છે 

 

ਉਨ ਕ ੈਸੰਸਗ ਹਮ ਤੁਮ ਸੰਸਗ ਮੇਲ ॥ 

બધાથી િારો મેળ મેળાપ બની રહે છે 
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ਉਨਹਹ੍ ਕੈ ਸੰਸਗ ਤੁਮ ਸਭੁ ਕੋਊ ਲੋਰੈ ॥ 

દરકે કોઈ િને મળવા ઈચ્છે છે 

 

ਓਸੁ ਸਬਨਾ ਕੋਊ ਮੁਖੁ ਨਹੀ ਜੋਰੈ ॥੧॥ 

પરંિુ િે જીવાત્માના મેળાપ વગર િને કોઈ મુખ લગાવિું નથી ॥૧॥ 

 

ਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਕਹਾ ਸਮਾਏ ॥ 

હે શરીર! ખબર નથી િે જીવાત્મા િારાથી ઉપરામ થઈને ક્યાં ચાલી જાય છે 

 

ਸਤਸੁ ਸਬਨੁ ਤੁਹੀ ਦਹੁੇਰੀ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િે જીવાત્મા વગર િું દુુઃખી થઈ જાય છે. ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਉਨਹਹ੍ ਕੈ ਸੰਸਗ ਤੂ ਸਗਰਹ ਮਸਹ ਮਾਹਸਰ ॥ 

હે શરીર! જ્યા ંસુધી િું જીવાત્માની સાથે હિુ િું સમજદાર સમજાય છે 

 

ਉਨਹਹ੍ ਕੈ ਸੰਸਗ ਤੂ ਹੋਈ ਹ ੈਜਾਹਸਰ ॥ 

દરકે જગ્યાએ િો ઉજાગર થાય છે 

 

ਉਨਹਹ੍ ਕੈ ਸੰਸਗ ਤੂ ਰਖੀ ਪਪੋਸਲ ॥ 

િને પાળી-પોસીને રાખે છે. 

 

ਓਸੁ ਸਬਨਾ ਤੂੰ ਛੁਟਕੀ ਰੋਸਲ ॥੨॥ 

પરંિુ જ્યાર ેિે જીવાત્મા િારાથી દૂર ચાલી જાય છે િું ત્યાગ થઈ જાય છે કોઈ કામનું રહી જિું  

નથી ॥૨॥ 

 

ਉਨਹਹ੍ ਕੈ ਸੰਸਗ ਤੇਰਾ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ॥ 

હે શરીર! જીવાત્મા સાથે હોવા છિાં િારો આદર-માન થાય છે િને મતહમા મળે છે 

 

ਉਨਹਹ੍ ਕੈ ਸੰਸਗ ਤੁਮ ਸਾਕੁ ਜਗਤੁ ॥ 

આખું જગિ િારા સાથ-સંબંધી લાગે છે 

 

ਉਨਹਹ੍ ਕੈ ਸੰਸਗ ਤੇਰੀ ਸਭ ਸਬਸਧ ਥਾਟੀ ॥ 

િારંુ દરકે જગ્યાએ પાલન કરવામાં આવે છે. 

ਓਸੁ ਸਬਨਾ ਤੂੰ ਹੋਈ ਹੈ ਮਾਟੀ ॥੩॥ 

પરંિુ જ્યાર ેિે જીવાત્માથી િું અલગ થઈ જાય છે િો િું માટીમાં મળી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਓਹੁ ਬੈਰਾਗੀ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

શરીરમાંથી ઉપરામ થઈને ચાલી જનારી જીવાત્મા પોિાની રીિે ન મર ેછે ન જન્મે છે 
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ਹੁਕਮੇ ਬਾਧਾ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

િે િો પરમાત્માના હુકમમાં બઁધાયેલી શરીરમાં આવવા અને ફરી આમાંથી ચાલી જવાનું કાયથ 

કર ેછે. 

 

ਜੋਸਿ ਸਵਛੋਿੇ ਨਾਨਕ ਥਾਸਪ ॥ 

નાનક કહે છે, જીવાત્માનું પણ શું વશ? પરમાત્મા મનુષ્યનું શરીર બનાવીન ેજીવાત્મા અને 

શરીરનો જોડ જોડે છે જોડીને પછી અલગ કરી દે છે. 

 

ਅਪਨੀ ਕੁਦਰਸਤ ਜਾਣੈ ਆਸਪ ॥੪॥੩੧॥੮੨॥ 

જીવાત્મા અને શરીરને જોડવા-અલગ કરવાની પોિાની અજબ રમિને પરમાત્મા પોિે જ 

જાણે છે ॥૪॥૩૧॥૮૨॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਨਾ ਓਹੁ ਮਰਤਾ ਨਾ ਹਮ ਡਰਰਆ ॥ 

હે ભાઈ! અમારી જીવોની પરમાત્માથી કોઈ અલગ હસ્તી નથી. તે પોતે જ જીવાત્મા-રૂપમાાં 

શરીરોની અાંદર વતી રહ્યો છે તે પરમાત્મા કયારયે મરતો નથી અમારી અાંદર પણ તે પોતે જ 

છે આપણને પણ મૃત્યુથી ડર ના હોવો જોઈએ. 

 

ਨਾ ਓਹੁ ਰਿਨਸੈ ਨਾ ਹਮ ਕਰਿਆ ॥ 

 તે પરમાત્મા ક્યારયે નાશ થતો નથી અમને પણ વવનાશની કોઈ વ ાંતા નથી. 

 

ਨਾ ਓਹੁ ਰਨਰਧਨੁ ਨਾ ਹਮ ਭੂਖੇ ॥ 

તે પ્રભુ કાંગાળ નથી આપણે પણ પોતાને ભૂખ્યા-ગરીબ ના સમજીએ. 

 

ਨਾ ਓਸੁ ਦਖੂੁ ਨ ਹਮ ਕਉ ਦਖੂੇ ॥੧॥ 

તેને કોઈ દુુઃખ સ્પશશતુાં નથી અમને પણ કોઈ દુુઃખ ના સ્પશશવુાં જોઈએ ॥૧॥ 

 

ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ਮਾਰਨਵਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! તેના વગર બીજુાં  કોઈ અમને મારવાની તાકાત રાખતુાં નથી 

 

ਜੀਅਉ ਹਮਾਰਾ ਜੀਉ ਦੇਨਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જીવતો રહે અમને જીાંદ દેનાર પરમાત્મા પોતે હાંમશેા કાયમ રહેનાર છે તે જ અમને જીવોને 

જીાંદ દેનાર છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਨਾ ਉਸੁ ਿੰਧਨ ਨਾ ਹਮ ਿਾਧੇ ॥ 

તે પરમાત્માને માયાના બાંધન જકડી શકતા નથી આ માટે વાસ્તવમાાં અમે પણ માયાના 

મોહમાાં બાંધાયેલ નથી. 

 

ਨਾ ਉਸੁ ਧੰਧਾ ਨਾ ਹਮ ਧਾਧੇ ॥ 

તેને કોઈ માયાવી દોડ-ભાગ ગ્રસી શકતી નથી અમે પણ ધાંધામાાં ગ્રસાયેલ નથી. 

 

ਨਾ ਉਸੁ ਮੈਲੁ ਨ ਹਮ ਕਉ ਮੈਲਾ ॥ 

અમારા વાસ્તવવક તે પરમાત્માને વવકારોની ગાંદકી લાગી શકતી નથી અમને પણ ગાંદકી 

લાગવી જોઈએ નહીાં. 

 

ਓਸੁ ਅਨੰਦ ੁਤ ਹਮ ਸਦ ਕੇਲਾ ॥੨॥ 

તેને હાંમેશા આનાંદ જ આનાંદ છે અમે પણ હાંમેશા આનાંદમાાં ખીલતા જ રહીએ ॥૨॥ 
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ਨਾ ਉਸੁ ਸੋਚੁ ਨ ਹਮ ਕਉ ਸੋਚਾ ॥ 

હે ભાઈ! તે પરમાત્માને વ ાંતા-વિકર વ્યાવિ નથી અમારી અાંદર તે પોતે જ છે અમને પણ કોઈ 

વિકર હોવી જોઈએ નહીાં.   

 

ਨਾ ਉਸੁ ਲੇਪੁ ਨ ਹਮ ਕਉ ਪੋਚਾ ॥ 

તેના પર માયાનો કોઈ પ્રભાવ પડતો નથી પછી અમારા પર શા માટે પડે? 

 

ਨਾ ਉਸੁ ਭੂਖ ਨ ਹਮ ਕਉ ਰਤਿਸਨਾ ॥ 

તે પરમાત્માને માયાનો માવલક દબાવી શકતો નથી અમને પણ માયાની તૃષ્ણા વ્યાપવી 

જોઈએ નહીાં. 

 

ਜਾ ਉਹੁ ਰਨਰਮਲੁ ਤਾਾਂ ਹਮ ਜਚਨਾ ॥੩॥ 

જયાર ેતે પરમાત્મા પવવત્ર-સ્વરૂપ છે તે જ અમારી અાંદર હાજર છે તો અમે પણ શુદ્ધ સ્વરૂપ 

જ હોવા જોઈએ ॥૩॥ 

 

ਹਮ ਰਕਛੁ ਨਾਹੀ ਏਕ ੈਓਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! અમારાં  કોઈ અલગ અવસ્તત્વ નથી બધામાાં તે પરમાત્મા પોતે જ પોતે છે. 

 

ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਏਕ ੋਸੋਈ ॥ 

આ લોકમાાં અને પરલોકમાાં દરકે જગ્યાએ તે પરમાત્મા પોતે જ પોતે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਰ ਖੋਏ ਭਿਮ ਭੰਗਾ ॥ 

હે નાનક! જયાર ેગુરએ અમારી અાંદરથી અમારી વનવહત અલગ હસ્તીના ભ્રમ દૂર કરી દીધા 

જ ેઅમારા તેનાથી એક-રૂપ થવાના માગશમાાં વવઘ્ન નાખી રહ્યા છે 

 

ਹਮ ਓਇ ਰਮਰਲ ਹੋਏ ਇਕ ਰੰਗਾ ॥੪॥੩੨॥੮੩॥ 

ત્યાર ેઅમે તે પરમાત્માથી મળીને તેનાથી એક-મેક થઈ જાય છીએ ॥૪॥૩૨॥૮૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਅਰਨਕ ਭਾਾਂਰਤ ਕਰਰ ਸੇਵਾ ਕਰੀਐ ॥ 

હે મા! પ્રભુને પ્રેમાળ થઈ  ૂકેલી સત્સાંગી જીવ-સ્ત્રીની સેવા અનેક પ્રકારથી કરવી જોઈએ. 

 

ਜੀਉ ਪਿਾਨ ਧਨੁ ਆਗੈ ਧਰੀਐ ॥ 

આ જીાંદ, આ પ્રાણ અને પોતાનુાં ધન બધુાં જ તેની આગળ રાખી દેવુાં જોઈએ 

 

ਪਾਨੀ ਪਖਾ ਕਰਉ ਤਰਜ ਅਰਭਮਾਨੁ ॥ 

હે મા! જો મારા પર કૃપા થાય તો હુાં  પણ અહાંકાર ત્યાગીને તેનુાં પાણી અને તેને પાાંખો 

નાખવની સેવા કરાં  
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ਅਰਨਕ ਿਾਰ ਜਾਈਐ ਕੁਰਿਾਨੁ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રીથી અનેક વખત બવલહાર જાવુાં જોઈએ.॥૧॥ 

 

ਸਾਈ ਸੁਹਾਗਰਿ ਜੋ ਪਿਭ ਭਾਈ ॥ 

હે મા! જ ેજીવ-સ્ત્રી પ્રભુ-પવતને પ્રેમાળ લાગી જાય છે તે જ સુહાગણ બની જાય છે. 

 

ਰਤਸ ਕ ੈਸੰਰਗ ਰਮਲਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો મારા પર કૃપા થાય જો મારા ભાગ્ય જાગે તો હુાં  પણ તે સુહાગણની સાંગવતમાાં મળીને બેસુાં 

॥૧॥ વવરામ 

 

ਦਾਸਰਨ ਦਾਸੀ ਕੀ ਪਰਨਹਾਰਰ ॥ 

હે મા! તેની દાસીઓની પાણી ભરવાવાળી બનુાં 

 

ਉਨਹਹ੍ ਕੀ ਰੇਿੁ ਿਸ ੈਜੀਅ ਨਾਰਲ ॥ 

તે સુહાગણોની  રણ-ધૂળ મારી જીાંદની સાથે ટકી રહે. 

 

ਮਾਥੈ ਭਾਗੁ ਤ ਪਾਵਉ ਸੰਗੁ ॥ 

મારા માથા પર આગલા કમોના ભાગ્ય જાગી પડ્યા છે તો હુાં  તે સુહાગણોની સાંગવત પ્રાિ કરાં  

 

ਰਮਲੈ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੈ ਰੰਰਗ ॥੨॥ 

હે મા! સુહાગણોની સાંગતના અભ્યાસથી જ પવત-પ્રભુ પોતાના પ્રેમ રાંગમાાં આવીને મળી પડે 

છે ॥૨॥ 

 

ਜਾਪ ਤਾਪ ਦੇਵਉ ਸਭ ਨੇਮਾ ॥ 

પરાંતુ હે મા! તે સુહાગણોની સાંગતના બદલામાાં હુાં  બધા જાપ બધા તાપ તેમજ અન્ય બધા 

સાધન દેવાને તૈયાર છુાં  

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਅਰਪਉ ਸਭ ਹੋਮਾ ॥ 

બધા વનવહત ધાવમશક કમશ બધા યજ્ઞ-હવન ઉપહાર કરવાને તૈયાર છુાં  મારી આ તમન્ના છે કે 

અહાંકાર છોડીને મોહ ત્યાગીને હુાં  તે સુહાગણોની  રણ-ધૂળ બની જાવ 

 

ਗਰਿੁ ਮੋਹੁ ਤਰਜ ਹੋਵਉ ਰੇਨ ॥ 

લોકો દેવતાઓ વગેરનેે વશમાાં કરવા માટે કેટલાય માંત્રો વગેરનેો જાપ કર ેછે. કેટલાય જાંગલમાાં 

જઈને ધૂવળયુાં તપાવે છે તેમજ અનેક પ્રકારના સાધન કર ેછે. 

 

ਉਨਹਹ੍ ਕੈ ਸੰਰਗ ਦੇਖਉ ਪਿਭੁ ਨੈਨ ॥੩॥ 

કેટલાય લોકો તીથશ-સ્નાન વગેર ેવનવહત ધાવમશક કમશ કર ેછે યજ્ઞ-હવન વગેર ેકર ેછે. કારણ કે હે 

મા! તે સુહાગણોની સાંગવતમાાં રહીને જ હુાં  પ્રભુ-પવતને આ આાંખોથી જોઈ શકીશ ॥૩॥ 
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ਰਨਮਖ ਰਨਮਖ ਏਹੀ ਆਰਾਧਉ ॥ 

હે મા! હુાં  પળ-પળ આ જ મન્નત માાંગુ છુાં  કે મને ત ેસુહાગણોની સાંગવત મળે   

 

ਰਦਨਸੁ ਰੈਰਿ ਏਹ ਸੇਵਾ ਸਾਧਉ ॥ 

અને હુાં  વદવસ-રાત તેની સેવાનુાં સાધન કરતી રહુાં . 

 

ਭਏ ਰਕਿਪਾਲ ਗੁਪਾਲ ਗੋਰਿੰਦ ॥ ਸਾਧਸੰਰਗ ਨਾਨਕ ਿਖਰਸੰਦ ॥੪॥੩੩॥੮੪॥ 

બક્ષણહાર ગોપાલ ગોવવાંદ-પ્રભુ તેના પર દયાળુ થઈ જાય છે હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રી સાધુ-

સાંગતમાાં જઈ પહોાં ે છે ॥૪॥૩૩॥૮૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

હે વમત્ર! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની પ્રીવત પોતાના વદલમાાં વસાવે છે તેને હાંમેશા આધ્યાવત્મક 

આનાંદ મળી રહે છે 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਦਖੁੁ ਲਗੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

તેને કોઈ દુુઃખ વ્યાપી શકતુાં નથી 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਖੋਇ ॥ 

તે મનુષ્ય પોતાની અાંદરથી અહાંકારની ગાંદકી દૂર કરી લે છે 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਸਦ ਰਨਰਮਲ ਹੋਇ ॥੧॥ 

આ પ્રીવત તેને હાંમેશા પવવત્ર જીવનવાળો બનાવી રાખે છે ॥૧॥ 

 

ਸੁਨਹੁ ਮੀਤ ਐਸਾ ਪਿੇਮ ਰਪਆਰੁ ॥ 

હે વમત્રો! સાાંભળો પરમાત્માની સાથે નાખેલ પ્રેમ-પ્યાર એવુાં દાન છે 

 

ਜੀਅ ਪਿਾਨ ਘਟ ਘਟ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કે આ દરકે જીવની જીાંદનો દરકે જીવના પ્રાણોનો આશરો બની જાય છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਭਏ ਸਗਲ ਰਨਧਾਨ ॥ 

હે વમત્ર! જ ેમનુષ્યના વદલમાાં પરમાત્માની પ્રીવત આવી વસી તેને જાણે બધા ખજાના પ્રાિ 

થઈ ગયા 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਰਰਦੈ ਰਨਰਮਲ ਨਾਮ ॥ 

તેના હૃદયમાાં જીવનને પવવત્ર કરનાર હવર- નામ આવી વસે 

છે,                                                                                           
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ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਸਦ ਸੋਭਾਵੰਤ ॥ 

તે લોક પરલોકમાાં હાંમેશા શોભા-મવહમાવાળો બની રહે છે 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਸਭ ਰਮਟੀ ਹੈ ਰਚੰਤ ॥੨॥ 

તેની દરકે પ્રકારની વ ાંતા મટી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਇਹੁ ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ॥ 

હે વમત્ર! જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં પરમાત્માની પ્રીવત આવી વસે છે તે આ સાંસાર સમુદ્રથી પાર 

થઈ જાય છે 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਜਮ ਤੇ ਨਹੀ ਡਰ ੈ॥ 

તે યમ-દૂતોથી ભય ખાતો નથી તેને આધ્યાવત્મક મૃત્યુ સ્પશી શકતી નથી. 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਸਗਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

તે પોતે વવકારોથી બ ી રહે છે અને અન્ય બધાને વવકારોથી બ ાવી લે છે. 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਪਿੀਰਤ ਚਲੈ ਸੰਗਾਰੈ ॥੩॥ 

હે વમત્ર! પરમાત્માની પ્રીવત જ એક એવી રાવશ-પૂાંજી છે જ ેહાંમેશા મનુષ્યનો સાથ આપે છે 

॥૩॥ 

 

ਆਪਹੁ ਕੋਈ ਰਮਲੈ ਨ ਭੂਲੈ ॥ 

પરાંતુ હે વમત્ર! પરમાત્માની સાથે પ્રીવત જોડવી કોઈ મનુષ્યને પોતાના વશની વાત નથી 

 

ਰਜਸੁ ਰਕਿਪਾਲੁ ਰਤਸੁ ਸਾਧਸੰਰਗ ਘੂਲੈ ॥ 

પોતાના પ્રયત્નથી ન કોઈ મનુષ્ય પરમાત્માના  રણોમાાં જોડાઈ રહી શકે છે અને ન કોઈ 

અલગ થઈને કુમાગશ પર પડે છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤੇਰੈ ਕੁਰਿਾਿੁ ॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભુ! હુાં  તારાથી બવલહાર જાવ છુાં  તુાં જ સાંતોનો આશરો છે તુાં જ સાંતોનુાં 

તાણ-બળ છે 

 

ਸੰਤ ਓਟ ਪਿਭ ਤੇਰਾ ਤਾਿੁ ॥੪॥੩੪॥੮੫॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પ્રભુ દયાવાન થાય છે તેને સાધુ-સાંગતમાાં મળાવે છે અને સાધુ-સાંગતમાાં ટકીને 

તે પરમાત્માની સાથે પ્રેમ નાખવાનુાં શીખી લે છે. ॥૪॥૩૪॥૮૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਭੂਪਰਤ ਹੋਇ ਕੈ ਰਾਜੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જો કોઈએ રાજા બનીને રાજનો આનાંદ પણ ભોગવી લીધો 
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ਕਰਰ ਕਰਰ ਅਨਰਥ ਰਵਹਾਝੀ ਮਾਇਆ ॥ 

લોકો પર અવતરકે કરી-કરીને માલ-ધન પણ જોડી લીધ ુ
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Page 392 

 

 

ਸੰਚਤ ਸੰਚਤ ਥੈਲੀ ਕੀਨ੍ਹਹ੍ੀ ॥ 

જોડી-જોડીને જો તેને ખજાનો પણ બનાવી લીધો તો પણ શ ું થય ું? પરમાત્માએ અુંતે તેનાથી 

છીનવીને કોઈ બીજાને દઈ દીધ ું 

 

ਪ੍ਰਭਿ ਉਸ ਤੇ ਡਾਭਿ ਅਵਿ ਕਉ ਦੀਨ੍ਹਹ੍ੀ ॥੧॥ 

મૃત્ય ના સમયે તે પોતાની સાથે તો ન લઈ જઈ શક્યો ॥૧॥ 

 

ਕਾਚ ਗਗਿੀਆ ਅੰਿ ਮਝਿੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! આ મન ષ્ય શરીર પાણીમાું પડેલા કાચી માટીની ગાગર જવે  છે જ ેહવાથી ઉછળી-

ઉછળીને પાણીમાું જ ઓગળતી જાય છે. 

 

ਗਿਭਿ ਗਿਭਿ ਉਆਹੂ ਮਭਹ ਪ੍ਿੀਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આ રીતે મન ષ્ય પણ અહુંકાર કરી-કરીને તે સુંસાર-સમ દ્રમાું જ ડૂબી જાય છે પોતાન  

આધ્યાત્મત્મક જીવન ડ બાડી દે છે ॥૧॥ ત્મવરામ॥ 

 

ਭਨ੍ਿਿਉ ਹੋਇਓ ਿਇਆ ਭਨ੍ਹੰਗਾ ॥ 

હે ભાઈ! રાજના ગ માનમાું જો તે મૃત્ય થી નીડર થઈ ગયો અત્મશષ્ટ થઈ ગયો 

 

ਚੀਭਤ ਨ੍ ਆਇਓ ਕਿਤਾ ਸੰਗਾ ॥ 

જગતના કતાાર પરમાત્માને યાદ નથી કરતા જ ેહુંમેશા તેની સાથે છે 

 

ਲਸਕਿ ਜੋੜੇ ਕੀਆ ਸੰਿਾਹਾ ॥ 

જો તેને સૈત્મનકો જમા કરી કરીને ઘણ ું બધ ું લશ્કર બનાવી લીધ ું તો પણ શ ું થય ું? 

 

ਭਨ੍ਕਭਸਆ ਫੂਕ ਤ ਹੋਇ ਗਇਓ ਸੁਆਹਾ ॥੨॥ 

જયાર ેઅુંત સમયે તેના શ્વાસ નીકળી ગયા તો તને ું શરીર માટી થઈ ગય ું ॥૨॥ 

 

ਊਚੇ ਮੰਦਿ ਮਹਲ ਅਿੁ ਿਾਨ੍ੀ ॥ 

હે ભાઈ! જો તેને ઊું ચા મહેલ-મેડીઓ રહેવા માટે મળી ગયા અને સ ુંદર રાણી મળી ગઈ. 

 

ਹਸਭਤ ਘੋੜੇ ਜੋੜ ੇਮਭਨ੍ ਿਾਨ੍ੀ ॥ 

જો તેને હાથી ઘોડા સરસ મનભાવતા કપડાું એકત્મિત કરી લીધા. 

 

ਵਡ ਪ੍ਿਵਾਿੁ ਪ੍ੂਤ ਅਿੁ ਧੀਆ ॥ 

જો તે પ િો-બેટીઓવાળો મોટા ક ટ ુંબવાળો બની ગયો 
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ਮੋਭਹ ਪ੍ਚ ੇਪ੍ਭਚ ਅੰਧਾ ਮਆੂ ॥੩॥ 

તો પણ તો માયાના મોહમાું ખ વાર થઈ થઈને તે માયાના મોહમાું અુંધ થઈને આધ્યાત્મત્મક 

મૃત્ય  જ મરી ગયો છે ॥૩॥ 

 

ਭਜਨ੍ਭਹ ਉਪ੍ਾਹਾ ਭਤਨ੍ਭਹ ਭਿਨ੍ਾਹਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માએ તેને ઉત્પન્ન કયો હતો તેન ેજ તેનો નાશ પણ કરી દીધો. 

 

ਿੰਗ ਿਸਾ ਜੈਸੇ ਸੁਪ੍ਨ੍ਾਹਾ ॥ 

તેના ભોગેલ રુંગ-તમાશા અને મોજ-મેળા સપનાની જમે જ થઈ ગયા. 

 

ਸੋਈ ਮੁਕਤਾ ਭਤਸੁ ਿਾਜੁ ਮਾਲੁ ॥ ਨ੍ਾਨ੍ਕ ਦਾਸ ਭਜਸੁ ਖਸਮੁ ਦਇਆਲੁ ॥੪॥੩੫॥੮੬॥ 

તે જ મન ષ્ય માયાના મોહથી બચી રહે છે તેની પાસે હુંમેશા કાયમ રહેનાર રાજ અને ધન 

છેદાસ નાનક કહે છે, જનેા પર પત્મત પ્રભ  દયાવાન થાય છે અને જનેે પોતાના નામનો ખજાનો  

બક્ષે છે ॥૪॥૩૫॥૮૬॥  

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਇਨ੍ਹਹ੍ ਭਸਉ ਪ੍ਰੀਭਤ ਕਿੀ ਘਨੇ੍ਿੀ ॥ 

હે ભાઈ! જો આ માયાથી વધાર ેપ્રીત્મત કર ે

 

ਜਉ ਭਮਲੀਐ ਤਉ ਵਧੈ ਵਧੇਿੀ ॥ 

તો જમે-જમે આનાથી સાથ બનતો જાય છે તેમ-તેમ આનાથી મોહ વધતો જાય છે. 

 

ਗਭਲ ਚਮੜੀ ਜਉ ਛੋਡੈ ਨ੍ਾਹੀ ॥ 

અુંતે જયાર ેઆ ગળાથી ચોુંટેલી છોડતી જ નથી 

 

ਲਾਭਗ ਛੁਟੋ ਸਭਤਗੁਿ ਕੀ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ 

ત્યાર ેસદ્દગ રુના ચરણોમાું લાગીને આનાથી છ ટકારો મેળવે છે ॥૧॥ 

 

ਜਗ ਮੋਹਨ੍ੀ ਹਮ ਭਤਆਭਗ ਗਵਾਈ ॥ 

ત્યારથી જ મેં આખા જગતને મોહનારી માયાના મોહને ત્યાગીને ઉપર ફેંકી દીધો છે. 

 

ਭਨ੍ਿਗੁਨੁ੍ ਭਮਭਲਓ ਵਜੀ ਵਧਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની કૃપાથી જ્યારથી મને માયાના િણ ગ ણોના પ્રભાવથી ઉપર રહેનાર 

પરમાત્મા મળ્યો છે મારી અુંદર ઉત્સાહ ભરલેી ત્મથથત્મત પ્રબળ થઈ ગઈ છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਐਸੀ ਸੁੰਦਭਿ ਮਨ੍ ਕਉ ਮੋਹੈ ॥ 

હે ભાઈ! આ માયા એવો સમ દ્ર છે કે મન ષ્યના મનને તરત મોહી લ ેછે. 
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ਿਾਭਟ ਘਾਭਟ ਭਗਰਭਹ ਿਭਨ੍ ਿਭਨ੍ ਜੋਹੈ ॥ 

રથતામાું ચાલતા ઘાટથી પસાર થતા ઘરમાું બેસેલ જુંગલ-જુંગલમાું ભટકતા પણ આ મનને 

મોહવા માટે અવલોકન કર ેછે. 

 

ਮਭਨ੍ ਤਭਨ੍ ਲਾਗੈ ਹੋਇ ਕੈ ਮੀਠੀ ॥ 

મીઠી બનીને આ મનમાું શરીરમાું આવી ચોુંટે છે. 

 

ਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਭਦ ਮੈ ਖੋਟੀ ਡੀਠੀ ॥੨॥ 

પરુંત  મેં ગ રુની કૃપાથી જોઈ લીધ ું છે કે આ ખ બ અસત્ય છે ॥૨॥ 

 

ਅਗਿਕ ਉਸ ਕੇ ਵਡੇ ਠਗਾਊ ॥ 

હે ભાઈ! કામાત્મદક તે માયાનો ચૌધરી પણ ખ બ ઠગી છે 

 

ਛੋਡਭਹ ਨ੍ਾਹੀ ਿਾਪ੍ ਨ੍ ਮਾਊ ॥ 

મા હોય ત્મપતા હોય કોઈને પણ ઠગવાથી બક્ષતો નથી. 

 

ਮੇਲੀ ਅਪ੍ਨੇ੍ ਉਭਨ੍ ਲੇ ਿਾਾਂਧੇ ॥ 

જણેે-જણેે આની સાથે મેળ-મ લાકાત રાખી તેને આ ચૌધરીએ સારી રીતે બાુંધી લીધા 

 

ਗੁਿ ਭਕਿਪ੍ਾ ਤੇ ਮੈ ਸਗਲੇ ਸਾਧੇ ॥੩॥ 

પરુંત  મેં ગ રુની કૃપાથી આ બધાને કાબ  કરી લીધા છે ॥૩॥ 

 

ਅਿ ਮੋਿੈ ਮਭਨ੍ ਿਇਆ ਅਨੰ੍ਦ ॥ 

જ્યારથી મને સતગ રૂ મળી ગયો છે ત્યારથી હવે મારા મનમાું આનુંદ બની રહે છે 

 

ਿਉ ਚੂਕਾ ਟਟੂੇ ਸਭਿ ਫੰਦ ॥ 

મારી અુંદરથી આ કામાત્મદક ચૌધરીઓનો ડર-ભય ઉતરી ગયો છે 

 

ਕਹੁ ਨ੍ਾਨ੍ਕ ਜਾ ਸਭਤਗੁਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

આના નાખેલ બધા જાળ તૂટી ગયા છે. 

 

ਘਿੁ ਸਗਲਾ ਮੈ ਸੁਖੀ ਿਸਾਇਆ ॥੪॥੩੬॥੮੭॥ 

નાનક કહે છે મેં હવે પોતાન ું આખ ું ઘર સ ખી વસાવી લીધ ું છે મારી બધી જ્ઞાન-ઇત્મરદ્રયવાળ ું  

ક ટ ુંબ આના મારથી બચીને આધ્યાત્મત્મક આનુંદ લઈ રહ્ ું છે ॥૪॥૩૬॥૮૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਿ ਭਨ੍ਕਭਟ ਕਭਿ ਜਾਨੈ੍ ॥ 

પરમાત્માનો ભક્ત પરમાત્માને આઠેય પ્રહર પોતાની નજીક વસતો સમજ ેછે 
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ਪ੍ਰਿ ਕਾ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਮਾਨੈ੍ ॥ 

જ ેકાુંઈ પરમાત્મા કર ેછે તેને મીઠ ું  કરીને માને છે. 

 

ਏਕੁ ਨ੍ਾਮੁ ਸੰਤਨ੍ ਆਧਾਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માન ું નામ જ સુંત-જનોના જીવનનો આશરો બની રહે છે. 

 

ਹੋਇ ਿਹੇ ਸਿ ਕੀ ਪ੍ਗ ਛਾਿੁ ॥੧॥ 

સુંત-જન બધાના પગોની ધૂળ બની રહે છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਤ ਿਹਤ ਸੁਨ੍ਹੁ ਮੇਿੇ ਿਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના સુંતની જીવન-જ ગત્મત સાુંભળ 

 

ਉਆ ਕੀ ਮਭਹਮਾ ਕਥਨੁ੍ ਨ੍ ਜਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેન ું જીવન એટલ ું ઊું ચ ું છે કે તેની ઉદારતા વ્યક્ત કરી શકાતી નથી ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਵਿਤਭਿ ਜਾ ਕੈ ਕੇਵਲ ਨ੍ਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! સુંત તે છે જનેા હૃદયમાું ફક્ત હત્મર થમરણનો જ આહાર ટકી રહે છે 

 

ਅਨ੍ਦ ਿੂਪ੍ ਕੀਿਤਨੁ੍ ਭਿਸਰਾਮ ॥ 

હુંમેશા આનુંદમાું રહેનાર પરમાત્માની મત્મહમા જ સુંતના જીવનનો સહારો છે. 

 

ਭਮਤਰ ਸਤਰੁ  ਜਾ ਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨੈ੍ ॥ 

હે ભાઈ! સુંત તે છે જનેે ત્મમિ અને શિ  એક જ જવેા ત્મમિ જ લાગે છે 

 

ਪ੍ਰਿ ਅਪ੍ੁਨੇ੍ ਭਿਨੁ੍ ਅਵਿੁ ਨ੍ ਜਾਨੈ੍ ॥੨॥ 

કારણ કે સુંત બધા જીવોમાું પોતાના પ્રભ  વગર કોઈ બીજાને વસતો સમજતો નથી ॥૨॥ 

 

ਕੋਭਟ ਕੋਭਟ ਅਘ ਕਾਟਨ੍ਹਾਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનો સુંત બીજાના કરોડો પાપ દૂર કરવાની તાકાત રાખે છે. 

 

ਦਖੁ ਦਭੂਿ ਕਿਨ੍ ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਤਾਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનો સુંત બીજાના દ ુઃખ દૂર કરવાને યોગ્ય થઈ જાય છે તે લોકોને 

આધ્યાત્મત્મક જીવન દેવાન ું સામર્થયા રાખે છે. 

 

ਸੂਿਿੀਿ ਿਚਨ੍ ਕੇ ਿਲੀ ॥ 

પ્રભ નો સુંત ત્મવકારોની સરખામણીમાું શૂરવીર હોય છે કરલે વચનોન ું પાલન કર ેછે. 

 

ਕਉਲਾ ਿਪ੍ੁਿੀ ਸੰਤੀ ਛਲੀ ॥੩॥ 

સુંતોની નજરમાું આ માયા પણ ત્મબચારી એવી લાગે છે આ ત્મબચારી માયાને સુંતોએ પોતાના 

વશમાું કરી લીધી હોય છે ॥૩॥ 
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ਤਾ ਕਾ ਸੰਗੁ ਿਾਛਭਹ ਸੁਿਦੇਵ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના સુંતનો મેળાપ આકાશી દેવતાઓ પણ શોધતા રહે છે. 

 

ਅਮੋਘ ਦਿਸੁ ਸਫਲ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 

સુંતના દશાન વ્યથા જતા નથી સુંતની સેવા જરૂર ફળ દે છે. 

 

ਕਿ ਜੋਭੜ ਨ੍ਾਨ੍ਕੁ ਕਿੇ ਅਿਦਾਭਸ ॥ 

હે ભાઈ! નાનક બુંને હાથ જોડીને અરજી કર ેછે, 

 

ਮੋਭਹ ਸੰਤਹ ਟਹਲ ਦੀਜੈ ਗੁਿਤਾਭਸ ॥੪॥੩੭॥੮੮॥ 

હે ગ ણોનાું ખજાના પ્રભ ! મને સુંત જનોની સેવાન ું દાન બક્ષ ॥૪॥૩૭॥૮૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਗਲ ਸੂਖ ਜਭਪ੍ ਏਕ ੈਨ੍ਾਮ ॥ 

ગ રુની સુંગતમાું રહીને પરમાત્માન ું નામ જપીને બધા સ ખ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਸਗਲ ਧਿਮ ਹਭਿ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની મત્મહમા કરવામાું જ બીજા બધા ધમા આવી જાય છે 

 

ਮਹਾ ਪ੍ਭਵਤਰ ਸਾਧ ਕਾ ਸਗੁੰ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની સુંગત્મત ખ બ પત્મવિ કરનારી છ 
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ਜਿਸੁ ਭੇਟਤ ਲਾਗੈ ਪ੍ਰਭ ਰੰਗੁ ॥੧॥ 

ગુરુને મળવાથી પરમાત્માનો પ્રેમ દિલમાાં ઉત્પન્ન થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਜਿ ਓਇ ਆਨੰਿ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! તે મનુષ્ય અનેક પ્રકારના આધ્યાદત્મક આનાંિ ભોગવે છે 

 

ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਤ ਮਜਨ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ਤਾ ਕੀ ਗਜਤ ਜਮਜਤ ਕਹਨੁ ਨ ਿਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યના મનમાાં પ્રભુ-નામ સ્મરણ કરવાથી આધ્યાદત્મક જીવનનો પ્રકાશ 

થઈ જાય છે તેની ઉચ્ચ આધ્યાદત્મક દસ્થદત વ્યક્ત કરી શકાતી નથી તેની આધ્યાદત્મક 

ઉિારતા કહી શકાતી નથી ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਵਰਤ ਨੇਮ ਮਿਨ ਜਤਸੁ ਪ੍ਿੂਾ ॥ 

તેને તો જાણે બધા વ્રત-નેમ બધા તીથથ-સ્નાન અને બધી જ પજૂા વગેર ેકરી લીધુ 

 

ਬੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਜਤਜਨ ਜਸੰਜਮਰਜਤ ਸੁਨੀਿਾ ॥ 

તેણે જાણે વેિ-પુરાણ-સ્મૃદતઓ વગેર ેબધી જ ધમથ-પુસ્તકો સાાંભળી લીધી 

 

ਮਹਾ ਪ੍ੁਨੀਤ ਿਾ ਕਾ ਜਨਰਮਲ ਥਾਨੁ ॥ 

નામની કૃપાથી જ ેમનુષ્યનુાં હૃિય-સ્થળ ખૂબ પદવત્ર-દનમથળ થઈ જાય છે 

 

ਸਾਧਸੰਗਜਤ ਿਾ ਕੈ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની સાંગદતની કૃપાથી જ ેમનુષ્યના હૃિયમાાં પરમાત્માનુાં નામ આવી વસે છે ॥૨॥ 

 

ਪ੍ਰਗਜਟਓ ਸੋ ਿਨੁ ਸਗਲੇ ਭਵਨ ॥ 

તે મનુષ્ય બધા ભવનોમાાં દશરોમણી થઈ જાય છે 

 

ਪ੍ਜਤਤ ਪ੍ੁਨੀਤ ਤਾ ਕੀ ਪ੍ਗ ਰੇਨ ॥ 

તે મનુષ્યના ચરણોની ધળૂ દવકારો 

માાં પડેલ અનેક લોકોને પદવત્ર કરવાનુાં સામર્થયથ રાખે છે 

 

ਿਾ ਕਉ ਭੇਜਟਓ ਹਜਰ ਹਜਰ ਰਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યને પ્રભુ-પાતશાહ મળી જાય છે 

 

ਤਾ ਕੀ ਗਜਤ ਜਮਜਤ ਕਥਨੁ ਨ ਿਾਇ ॥੩॥ 

તે મનુષ્યની ઊાં ચી આધ્યાદત્મક દસ્થદત તે મનુષ્યની આધ્યાદત્મક ઉિારતા વ્યકત કરી શકાતી 

નથી ॥૩॥ 
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ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਕਰ ਿੋਜਿ ਜਧਆਵਉ ॥ 

આઠેય પ્રહર બાંને હાથ જોડીને તારુાં  ધ્યાન ધરતો રહુાં     

 

ਉਨ ਸਾਧਾ ਕਾ ਿਰਸਨੁ ਪ੍ਾਵਉ ॥ 

હુાં  તેના િશથન કરતો રહુાં  તેથી 

 

ਮੋਜਹ ਗਰੀਬ ਕਉ ਲੇਹੁ ਰਲਾਇ ॥ 

મને ગરીબને તેની સાંગદતમાાં મળાવી િે 

 

ਨਾਨਕ ਆਇ ਪ੍ਏ ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੩੮॥੮੯॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભુ! જ ેગુરુદશખ ગુરુની કૃપાથી તારા શરણે આવી પડ્યો છે 

॥૪॥૩૮॥૮૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਉਿਕ ਇਸਨਾਨੀ ॥ 

તે પાણી-મેિાનોમાાં િરકે જગ્યાએ વસનાર હદર શાદલગ્રામ આઠેય પ્રહર જ પાણીનુાં સ્નાન 

કરનાર છે 

 

ਸਿ ਹੀ ਭੋਗੁ ਲਗਾਇ ਸੁਜਗਆਨੀ ॥ 

િરકેના દિલની સારી રીત ેજાણનાર તે હદર-શાદલગ્રામ બધા જીવોની અાંિર બેસીને હાંમેશા જ 

ભોગ લગાવતો રહે છે પિાથથ ચાખતો રહે છે 

 

ਜਬਰਥਾ ਕਾਹੂ ਛੋਡੈ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેકોઈની પણ પીડા રહેવા િેતો નથી. 

 

ਬਹੁਜਰ ਬਹੁਜਰ ਜਤਸੁ ਲਾਗਹ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ 

હે પાંદડત! અમે તે હદર-શાદલગ્રામના પગોમાાં વારાંવાર પડીએ છીએ ॥૧॥ 

 

ਸਾਲਜਗਰਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਸੇਵਾ ॥ 

હે પાંદડત! પરમાત્મા-િેવની સેવા-ભદક્ત અમારા ઘરમાાં શાદલગ્રામની પજૂા છે. 

 

ਪ੍ੂਿਾ ਅਰਚਾ ਬੰਿਨ ਿੇਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હદર-નામ-જપવુાં જ અમારા માટે શાદલગ્રામની પજૂા સુગાંધી ઉપહાર તેમજ નમસ્કાર છે 

॥૧॥દવરામ॥ 

ਘੰਟਾ ਿਾ ਕਾ ਸੁਨੀਐ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ॥ 

હે પાંદડત! તે હદર-શાદલગ્રામની રજા ઘાંટ ફક્ત માંદિરમાાં સાાંભળી જવાની જગ્યાએ આખા 

જગતમાાં જ સાાંભળવામાાં આવે છે. 
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ਆਸਨੁ ਿਾ ਕਾ ਸਿਾ ਬੈਕੁੰਠ ॥ 

સાધુ-સાંગદત રૂપ વૈકુાંઠમાાં તેનો દનવાસ હાંમેશા ટકી જ રહે છે 

 

ਿਾ ਕਾ ਚਵਰੁ ਸਭ ਊਪ੍ਜਰ ਝੂਲੈ ॥ 

બધા જીવો પર તેનો પવન-ચક્ર ઝૂલી રહ્યો છે 

 

ਤਾ ਕਾ ਧੂਪ੍ੁ ਸਿਾ ਪ੍ਰਫੁਲੈ ॥੨॥ 

બધી વનસ્પદત હાંમેશા ફૂલ આપી રહી છે આ જ છે તેના માટે ધૂપ ॥૨॥ 

 

ਘਜਟ ਘਜਟ ਸੰਪ੍ਟ ੁਹੈ ਰੇ ਿਾ ਕਾ ॥ 

હે પાંદડત! િરકે શરીરમાાં તે વસી રહ્યો છે િરકેનુાં હૃિય જ તેનો ઠાકોરોવાળો ડબ્બો છે 

 

ਅਭਗ ਸਭਾ ਸੰਜਗ ਹੈ ਸਾਧਾ ॥ 

તેની સાંત-સભા ક્યારયે સમાપ્ત થનારી નથી સાધુ-સાંગતમાાં તે િરકે સમય વસે છે 

 

ਆਰਤੀ ਕੀਰਤਨੁ ਸਿਾ ਅਨੰਿ ॥ 

જ્ાાં તેની હાંમેશા આનાંિ િેનારી મદહમા થઈ રહી છે આ મદહમા તેની જ આરતી છે 

 

ਮਜਹਮਾ ਸੁੰਿਰ ਸਿਾ ਬੇਅਤੰ ॥੩॥ 

તે અનાંત અને સુાંિર શાદલગ્રામની હાંમેશા મદહમા થઈ રહી છે ॥૩॥ 

 

ਜਿਸਜਹ ਪ੍ਰਾਪ੍ਜਤ ਜਤਸ ਹੀ ਲਹਨਾ ॥ 

પરાંતુ હે પાંદડત! જ ેમનુષ્યના ભાગ્યમાાં તે હદર-શાદલગ્રામની પ્રાદપ્ત લખેલ છે તેને જ તે મળે છે 

 

ਸੰਤ ਚਰਨ ਓਹੁ ਆਇਓ ਸਰਨਾ ॥ 

તે મનુષ્ય સાંતોના ચરણોમાાં લાગે છે તે સાંતોના શરણે પડી રહે છે. 

 

ਹਾਜਥ ਚਜਿਓ ਹਜਰ ਸਾਲਜਗਰਾਮੁ ॥ 

તેને હદર-શાદલગ્રામ મળી જાય છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਜਰ ਕੀਨੋ ਿਾਨੁ ॥੪॥੩੯॥੯੦॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યને ગુરુએ નામનુાં િાન આપયુાં ॥૪॥૩૯॥૯૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਪ੍ੰਚਪ੍ਿਾ ॥ 

આશા મહેલ ૫ પાાંચ પિ ॥ 

ਜਿਹ ਪ੍ੈਡੈ ਲੂਟੀ ਪ੍ਜਨਹਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! દવકારોમાાં ફસાયેલી જીવ-સ્ત્રી જ ેજીવન-રસ્તામાાં આધ્યાદત્મક જીવનની રાદશ-પુાંજી 

લુાંટાવી બેસે છે 
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ਸੋ ਮਾਰਗੁ ਸੰਤਨ ਿਰੂਾਰੀ ॥੧॥ 

તે રસ્તો સાંત-જનોથી િૂર રહી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸਜਤਗੁਰ ਪ੍ੂਰੈ ਸਾਚੁ ਕਜਹਆ ॥ 

હે પ્રભુ! સાંપૂણથ ગુરુએ જ ેમનુષ્યને તારો હાંમેશા દસ્થર રહેનાર ઉપિેશ આપી િીધો 

 

ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਮੁਕਤੇ ਬੀਥੀ ਿਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਿਜੂਰ ਰਜਹਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

યમિૂતો આધ્યાદત્મક મૃત્યુવાળો રસ્તો તે મનુષ્યથી િૂર દકનાર ેરહી જાય છે તેને તારા નામની 

કૃપાથી જીવન-સફરમાાં ખુલ્લો રસ્તો મળી જાય છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਿਹ ਲਾਲਚ ਿਾਗਾਤੀ ਘਾਟ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ાાં લોભી કર લેનારનો નગર છે જ્ાાં યમરાજ કરલેા કમથ દવશે ફટકાર લગાવે છે. 

 

ਿਜੂਰ ਰਹੀ ਉਹ ਿਨ ਤੇ ਬਾਟ ॥੨॥ 

તે રસ્તો સાંત-જનોથી િૂર રહી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਿਹ ਆਵਟੇ ਬਹੁਤ ਘਨ ਸਾਥ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજીવન-યાત્રામાાં માયામાાં ગ્રદસત જીવોના અનેક જ ટોળા કરલે માંિ-કમોને કારણે 

િુુઃખી થતા રહે છે 

 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਕੇ ਸੰਗੀ ਸਾਧ ॥੩॥ 

ગુરુમુખી મનુષ્ય તે સફરમાાં પરમાત્માનો સત્સાંગી બની રહે છે આ કરીન ેગરુૂમુખોને કોઈ 

િુુઃખ વ્યાપતુાં નથી ॥૩॥ 

 

ਜਚਤਰ ਗੁਪ੍ਤੁ ਸਭ ਜਲਖਤੇ ਲੇਖਾ ॥ 

હે ભાઈ! માયા ગ્રદસત જીવોના કરલેા કમોના લેખ લખનાર દચત્ર-ગુપ્ત બધા જીવોના કરલેા 

કમોના દહસાબ લખતા રહે છે 

 

ਭਗਤ ਿਨਾ ਕਉ ਜਿਰਸਜਟ ਨ ਪ੍ੇਖਾ ॥੪॥ 

પરાંતુ પરમાત્માની ભદક્ત કરનારા લોકોની તરફ ત ેઆાંખ ઉઠાવીને પણ જોઈ શકતા નથી 

॥૪॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਸਜਤਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યને સાંપૂણથ ગુરુ મળી જાય છે 

ਵਾਿੇ ਤਾ ਕੈ ਅਨਹਿ ਤੂਰਾ ॥੫॥੪੦॥੯੧॥ 

તેના હૃિયમાાં હાંમેશા પ્રભુની મદહમાનાાં એક-રસ વાજા વગાડતો રહે છે આ માટે તેને 

દવકારોની પ્રેરણા સાાંભળતી નથી ॥૫॥૪૦॥૯૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਿਪੁ੍ਿਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૫ બેપિ ૧॥ 
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ਸਾਧੂ ਸੰਜਗ ਜਸਖਾਇਓ ਨਾਮੁ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોને ગરુુ પોતાની સાંગદતમાાં રાખીને પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ શીખવે છે 

ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ੂਰਨ ਕਾਮ ॥ 

તેના બધા હેત ુબધા કામ સફળ થઈ જાય છે 

 

ਬੁਜਝ ਗਈ ਜਤਰਸਨਾ ਹਜਰ ਿਸਜਹ ਅਘਾਨੇ ॥ 

તેની અાંિરથી તૃષ્ણાની આગ ઠરી જાય છે તે પરમાત્માની મદહમામાાં ટકીને માયા તરફથી તૃપ્ત 

રહે છે. 

 

ਿਜਪ੍ ਿਜਪ੍ ਿੀਵਾ ਸਾਜਰਗਪ੍ਾਨੇ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! હુાં  જમે-જમે પરમાત્માનુાં નામ જપુાં છુાં  મારી અાંિર આધ્યાદત્મક જીવન ઉત્પન્ન થાય છે 

॥૧॥ 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਰਜਨ ਪ੍ਜਰਆ ॥ 

તે પરમાત્માની શરણે પડી જાય છે જ ેબધુાં જ કરવા તેમજ બધુાં જ કરાવવાની તાકાત 

રાખનાર છે 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਜਿ ਸਹਿ ਘਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ਜਮਜਟਆ ਅੰਧੇਰਾ ਚੰਿ ੁਚਜਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપણ મનુષ્ય ગુરુની કૃપાથી તે મનુષ્ય તે આધ્યાદત્મક ઠેકાણુાં શોધી લે છે જ્ાાં તનેે 

આધ્યાદત્મક દસ્થરતા મળી રહે છે તેની અાંિરથી માયાના મોહનો અાંધકાર િૂર થઈ જાય છે  

તેની અાંિર જાણે ચાંદ્ર ચઢી જાય છે આધ્યાદત્મક જીવનનો પ્રકાશ થઈ જાય છે ॥૧॥દવરામ॥ 
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ਲਾਲ ਜਵੇਹਰ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 

ઉચ્ચ આધ્યાત્મિક જીવનવાળા ગુણ જાણે હીરા ઘરણેાાં છે પરમાિાનુાં નામ જપી-જપીને 

મનુષ્યની અાંદર આના ખજાના ભરાય જાય છે 

 

ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਜਟਿ ਟਨਰੰਕਾਰ ॥ 

અને ક્યારયે આનો અભાવ રહેતો નથી. 

 

ਅੰਟਰਿਤ ਸਬਦ ੁਿੀਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

ગુરુના શબ્દ આધ્યાત્મિક જીવન દેનાર જળ અમૃત છે જ ેપણ મનુષ્ય આ નામ-જળ પીવે છે 

 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਿਰਰ ਗਟਤ ਹੋਇ ॥੨॥੪੧॥੯੨॥ 

હે નાનક! તેની સૌથી ઉચ્ચ આધ્યાત્મિક ત્મથથત્મત બની જાય છે ॥૨॥૪૧॥૯૨॥ 

 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੭ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા ઘર ૭ મહેલ ૫॥ 

 

ਹਟਰ ਕਾ ਨਾਰੁ ਟਰਦੈ ਟਨਤ ਟਿਆਈ ॥ 

હે ભાઈ! આજુબાજુ વસતા ગુરુની જ કૃપાથી હુાં  પરમાિાનુાં નામ હાંમેશા પોતાના હૃદયમાાં 

ધારુાં  છુાં  

 

ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਸਗਲ ਤਰਾਾਂਈ ॥੧॥ 

આ રીતે હુાં  સાંસાર સમુદ્રથી પાર થવા યોગ્ય થઈ રહ્યો છુાં  પોતાના સગા-સાથીઓ જ્ઞાન- 

ઇત્મરદ્રયને પાર કરવાને કાબેલ બની રહ્યો છુાં  ॥૧॥ 

 

ਗੁਰੁ ਰੇਰੈ ਸੰਟਗ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ ॥ 

હે ભાઈ! મારો ગુરુ હાંમેશા મારી સાથે વસે છે મારી આજુબાજુ રહે છે 

 

ਟਸਰਟਰ ਟਸਰਟਰ ਟਤਸੁ ਸਦਾ ਸਰਹਹ੍ਾਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભુની કૃપાથી હુાં  તે પરમાિાને હાંમેશા થમરણ કરીને હાંમેશા પોતાના ત્મદલમાાં વસાવી રાખુાં છુાં  

॥૧॥ ત્મવરામ॥ 

 

ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਰੀਠਾ ਲਾਗੈ ॥ 

હે પ્રભુ! આ તારા મળાવેલ ગુરુની કૃપા જ છે કે મને તારુાં  કરલેુાં દરકે કામ સારુાં  લાગે છે 
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ਹਟਰ ਨਾਰੁ ਿਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕੁ ਰਾਾਂਗੈ ॥੨॥੪੨॥੯੩॥ 

અને તારો દાસ નાનક તારાથી તારી સૌથી કીમતી વથતુ તારુાં  નામ માાંગી રહ્યો છે 

॥૨॥૪૨॥૯૩॥ 

 

ਆਸਾ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਾਿੂ ਸੰਗਟਤ ਤਟਰਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਹਟਰ ਕਾ ਨਾਰੁ ਰਨਟਹ ਆਿਾਰੁ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જ ેપણ મનુષ્ય નમ્રતા ધારીને ગુરુની સાંગત્મત કર ેછે ગુરુની સાંગતની કૃપાથી તે સાંસાર 

સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે  કારણ કે પરમાિાનુાં નામ તેના મનનો આશરો બની રહે છે ॥૧॥ 

 

ਚਰਨ ਕਰਲ ਗੁਰਦੇਵ ਟਿਆਰੇ ॥ ਿੂਜਟਹ ਸੰਤ ਹਟਰ ਿਿੀਟਤ ਟਿਆਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! હત્મરના સાંત જન પ્રીત્મતથી પ્રેમથી ગુરુદેવના સુાંદર કોમળ ચરણ પજૂતો રહે છે  

॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਰਸਤਟਕ ਟਲਟਿਆ ਭਾਗੁ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યના માથા પર આગલા જરમોના કમોના લખાયેલ લેખ જાગી પડે છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਾ ਟਥਰ ੁਸੋਹਾਗੁ ॥੨॥੪੩॥੯੪॥ 

તેને મળેલ આ સૌભાગ્ય ગુરુની સાંગત્મતની કૃપાથી હાંમેશા કાયમ રહે છે ॥૨॥૪૩॥૯૪॥ 

 

ਆਸਾ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਰੀਠੀ ਆਟਗਆ ਟਿਰ ਕੀ ਲਾਗੀ ॥ 

હે ત્મમત્ર! ગુરુની કૃપાથી જ્યારથી મને પ્રભુ પત્મતની રજા મીઠી લાગી રહી છે 

 

ਸਉਕਟਨ ਘਰ ਕੀ ਕੰਟਤ ਟਤਆਗੀ ॥ 

ત્યારથી પ્રભ-ુપત્મતએ મારા હૃદય-ઘરમાાં કબજો કરીને બેસેલી મારી સૌતન માયાથી મારો 

છુટકારો કરાવી દીધો છે. 

 

ਟਿਿਅ ਸੋਹਾਗਟਨ ਸੀਗਾਟਰ ਕਰੀ ॥ 

પ્રેમાળે સુહાગણ બનાવીને મને મારા આધ્યાત્મિક જીવનને સુાંદર બનાવી દીધુાં છે 

 

ਰਨ ਰੇਰੇ ਕੀ ਤਿਟਤ ਹਰੀ ॥੧॥ 

અને મારા મનની તૃષ્ણાની ગરમી દૂર કરી દીધી છે ॥૧॥ 

 

ਭਲੋ ਭਇਓ ਟਿਿਅ ਕਟਹਆ ਰਾਟਨਆ ॥ 

હે ત્મમત્ર! મારા ભાગ્ય જાગી ગયા છે કે ગરુુની કૃપાથી મેં પ્રેમાળ પ્રભુ પત્મતની રજા મીઠી કરીને 

માનવાની પ્રારાંભ કરી દીધી છે 
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ਸੂਿੁ ਸਹਜੁ ਇਸੁ ਘਰ ਕਾ ਜਾਟਨਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હવે મારા આ હૃદય ઘરમાાં વસતા સુખ અને આધ્યાત્મિક ત્મથથરતાથી મારી ગાઢ સાંત્મધ બની 

ગઈ છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਹਉ ਬੰਦੀ ਟਿਿਅ ਟਿਜਰਤਦਾਰ ॥ 

હે ત્મમત્ર! હવે હુાં  પ્રેમાળ પ્રભુ-પત્મતની દાસી બની ગઈ છુાં  સેવા કરનારી બની ગઈ છુાં . 

 

ਓਹੁ ਅਟਬਨਾਸੀ ਅਗਰ ਅਿਾਰ ॥ 

હે ત્મમત્ર! મારો ત ેપત્મત ક્યારયે મરનાર નથી અગમ્ય પહોાંચથી ઉપર અને અનાંત છે. 

 

ਲੇ ਿਿਾ ਟਿਿਅ ਝਲਉ ਿਾਏ ॥ 

હે ત્મમત્ર! ગુરુની કૃપાથી જ્યારથી પાંખો હાથમાાં પકડીને તેના પગમાાં ઉભી થઈને હુાં  તે પ્રેમાળને 

ડોલતી રહુાં  છુાં  

 

ਭਾਟਗ ਗਏ ਿੰਚ ਦਤੂ ਲਾਵੇ ॥੨॥ 

ત્યારથી મારા આધ્યાત્મિક જીવનનુાં મૂળ કાપનાર કામાત્મદક પાાંચેય ત્મવકાર ભાગી ગયા છે 

॥૨॥ 

 

ਨਾ ਰੈ ਕੁਲੁ ਨਾ ਸੋਭਾਵੰਤ ॥ 

હે ત્મમત્ર! મારુ ના કોઈ ઊાં ચુાં કુટુાંબ છે ના કોઈ ગુણની કૃપાથી હુાં  શોભાની માત્મલક છુાં  

 

ਟਕਆ ਜਾਨਾ ਟਕਉ ਭਾਨੀ ਕੰਤ ॥ 

મને ખબર નથી કે હુાં  કેમ પ્રભુ-પત્મતને સારી લાગી રહુાં  છુાં . 

 

ਰੋਟਹ ਅਨਾਥ ਗਰੀਬ ਟਨਰਾਨੀ ॥ ਕੰਤ ਿਕਟਰ ਹਰ ਕੀਨੀ ਰਾਨੀ ॥੩॥ 

હે ત્મમત્ર! આ ગરુુ પાતશાહની જ કૃપા છે કે મને અનાથને ગરીબને ત્મનમાણીને પત્મત પ્રભુએ 

બાાંયથી પકડીને પોતાની રાણી બનાવી લીધી છે ॥૩॥ 

 

ਜਬ ਰੁਟਿ ਿਿੀਤਰੁ ਸਾਜਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! જ્યારથી મને મારો સજ્જન પ્રીતમ મળ્યો છે 

 

ਸੂਿ ਸਹਜ ਰੇਰਾ ਿਨੁ ਸੋਹਾਗਾ ॥ 

મારી અાંદર આનાંદ બની રહ્યો છે આધ્યાત્મિક ત્મથથરતા ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે મારા ભાગ્ય જાગી 

પડ્યા છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰੋਰੀ ਿੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 

નાનક કહે છે, હે ત્મમત્રો! પ્રભુ-પત્મતના મેળાપની મારી આશા પૂણણ થઈ ગઈ છે 

 

ਸਟਤਗੁਰ ਰੇਲੀ ਿਿਭ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥੪॥੧॥੯੫॥ 

સદ્દગુરુએ જ મને ગુણોનાાં ખજાના તે પ્રભુથી મળાવ્યો છે ॥૪॥૧॥૯૫॥ 
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ਆਸਾ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਰਾਥੈ ਟਤਿਕੁਿੀ ਟਦਿਸਟਿ ਕਰੂਟਰ ॥ 

હે ભાઈ! તે માયા-સ્ત્રીના માથા પર ત્મત્રકુત્મટ પડી રહે છે તેની નજર ગુથસાથી ભરલેી રહે છે 

 

ਬੋਲੈ ਕਉੜਾ ਟਜਹਬਾ ਕੀ ਫੂਟੜ ॥ 

તે હાંમેશા કડવુાં બોલે છે જીભ પણ કડવી છે 

 

ਸਦਾ ਭੂਿੀ ਟਿਰੁ ਜਾਨੈ ਦਟੂਰ ॥੧॥ 

આખા જગતના આધ્યાત્મિક જીવનનો કબજો કરીને પણ તે ભૂખીની ભૂખી રહે છે જગતમાાં 

આવી રહેલ બધા જીવોને પડાવી લેવા તૈયાર રહે છે તે માયા-સ્ત્રી પ્રભુ-પત્મતને ક્યાાંય દૂર 

વસતા સમજ ેછે પ્રભ-ુપત્મતની કાળજી જ કરતી નથી ॥૧॥ 

 

ਐਸੀ ਇਸਤਿੀ ਇਕ ਰਾਟਰ ਉਿਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાએ માયા એક એવી સ્ત્રી ઉત્પન્ન કરલેી છે 

 

ਉਟਨ ਸਭੁ ਜਗੁ ਿਾਇਆ ਹਰ ਗੁਟਰ ਰਾਿ ੇਰੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કે તેને આખા જગતને ખાઈ લીધુાં છે પોતાના કાબમુાાં કરલે છે મને તો ગરુુએ તે માયા સ્ત્રીથી  

બચાવીને રાખ્યો છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਿਾਇ ਠਗਉਲੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਜੋਟਹਆ ॥ 

હે ભાઈ! માયા-સ્ત્રીએ ઠગ-બુટ્ટી ખવડાવીને આખા જગતને પોતાની દૃત્મિમાાં રાખેલ છે. 

 

ਬਿਹਰਾ ਟਬਸਨੁ ਰਹਾਦੇਉ ਰੋਟਹਆ ॥ 

જીવની પણ શુાં ત્મથથત્મત? તેને તો બ્રહ્મા, ત્મવષ્ણુ, ત્મશવને પોતાના મોહમાાં ફસાવેલ છે. 

 

ਗੁਰਰੁਟਿ ਨਾਟਰ ਲਗੇ ਸੇ ਸੋਟਹਆ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડીને પરમાિાના નામમાાં જોડાઈ રહે છે તેનાથી બચીને સોહામણા 

આધ્યાત્મિક જીવનવાળા બની રહે છે ॥૨॥ 

 

ਵਰਤ ਨੇਰ ਕਟਰ ਥਾਕੇ ਿੁਨਹਚਰਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! અનેક લોકો વ્રત રાખી-રાખીને ધાત્મમણક ત્મનયમ ત્મનભાવી-ત્મનભાવીને અને કરલેા 

પાપોનો પ્રભાવ ભૂાંસવા માટે પથતાવા માટે ધાત્મમણક રીતો કરી-કરીને થાકી ગયા 

 

ਤਿ ਤੀਰਥ ਭਵੇ ਸਭ ਿਰਨਾ ॥ 

અનેક તીથણ પર આખી ધરતી પર ભટકી ચુક્યા પરાંતુ આ માયા-સ્ત્રીથી બચી શક્યા નહીાં. 

 

ਸੇ ਉਬਰ ੇਟਜ ਸਟਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! ફક્ત તે જ લોકો બચે છે જ ેગુરુના શરણ પડે છે ॥૩॥ 
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ਰਾਇਆ ਰੋਟਹ ਸਭੋ ਜਗੁ ਬਾਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! આખુાં જગત માયાના મોહમાાં બાંધાયેલુાં પડ્યુાં છે. 

 

ਹਉਰੈ ਿਚ ੈਰਨਰੁਿ ਰੂਰਾਿਾ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મૂખણ મનુષ્ય અહાંકારમાાં દુુઃખી થતો રહે છે. 

 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਬਾਹ ਿਕਟਰ ਹਰ ਰਾਿਾ ॥੪॥੨॥੯੬॥ 

નાનક કહે છે, મને તે જ મારી બાાંય પકડીને આના પાંજાથી બચાવ્યો છે ॥૪॥૨॥૯૬॥ 

 

ਆਸਾ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਰਬ ਦਿੂ ਜਬ ਟਬਸਰਟਹ ਸੁਆਰੀ ॥ 

હે માત્મલક પ્રભુ! જયાર ેકોઈ જીવના મનમાાંથી તુાં ભુલાય જાય છે તો તેને બધા દુુઃખ આવી ઘેર ે

છે 

 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਕਾਟਰ ਨ ਿਿਾਨੀ ॥੧॥ 

તે જીવ લોક-પરલોકમાાં કોઈ કામ આવતો નથી તેનુાં જીવન વ્યથણ થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਤ ਟਤਿਿਤਾਸੇ ਹਟਰ ਹਟਰ ਿ੍੍ਾਇ ॥   

હે પ્રભુ! તારી રજામાાં ચાલવાથી બધા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે. 
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Page 395 

 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਅਪੁਨੈ ਨਾਇ ਲਾਏ ਸਿਬ ਸੂਖ ਪਰਭ ਤੁਮਿੀ ਿਜਾਇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્યોને કૃપા કરીને તુું પોતાના નામની સાથે જોડી રાખે છે તે તારા સુંત-જન 

તારું  હરર-નામ સ્મરણ કરી-કરીને માયાની તૃષ્ણા તરફથી તૃપ્ત રહે છે ॥૧॥રિરામ॥ 

 

ਸੰਰਿ ਹੋਵਤ ਕਉ ਜਾਨਤ ਦਰੂਿ ॥   

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પોતાની આજુબાજુ િસતા પરમાત્માને ક્ાુંય દૂર િસતો સમજ ેછે 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਮਿਤਾ ਰਨਤ ਰਨਤ ਝੂਰਿ ॥੨॥ 

તે હુંમેશા માયાની તૃષ્ણા હેઠળ ખીજાઈ-ખીજાઈને આધ્યારત્મક મૃત્યુ સહી રાખે છે ॥૨॥ 

 

ਰਜਰਨ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਦੀਆ ਰਤਸੁ ਰਿਤਵਤ ਨਾਰਹ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માએ દરકે િસ્તુ આપી છે જ ેમનુષ્ય તેને યાદ કરતો નથી 

 

ਮਹਾ ਰਬਰਖਆ ਮਰਹ ਰਦਨੁ ਿੈਰਨ ਜਾਰਹ ॥੩॥ 

તેના જીિનના બધા રાત-રદિસ ખાસા માયાના મોહમાું ફસાયેલ જ િીતે છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਰਸਮਿਹੁ ਏਕ ॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! સુંપૂણણ ગુરના શરણ પડીને એક પરમાત્માને યાદ કરતો રહ્યા કર ે

 

ਿਰਤ ਪਾਈਐ ਿੁਿ ਪੂਿੇ ਟੇਕ ॥੪॥੩॥੯੭॥ 

આ રીતે ઊું ચી આધ્યારત્મક રસ્થરત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને માયાની તૃષ્ણામાું ફસાતો નથી 

॥૪॥૩॥૯૭॥  

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਹਰਿਆ ॥ 

હે ભાઈ! જમે પાણી મળિાથી િૃક્ષ લીલુુંછમ થઈ  જાય છે િૃક્ષમાું જાણે જાન પાછી આિી 

જાય છે તેમ જ પરમાત્માનુું નામ જપિાથી નામ-જળથી મનુષ્યનુું મન મનુષ્યનુું હૃદય 

આધ્યારત્મક જીિનિાળુું થઈ જાય છે 

 

ਕਲਮਲ ਦੋਖ ਸਿਲ ਪਿਹਰਿਆ ॥੧॥ 

તેની અુંદરથી બધા પાપ-દોષ દૂર થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸੋਈ ਰਦਵਸੁ ਭਲਾ ਮੇਿੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ફક્ત તે જ રદિસ મનુષ્ય માટે સરસ હોય છે 
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ਹਰਿ ਿੁਨ ਿਾਇ ਪਿਮ ਿਰਤ ਪਾਈ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જયાર ેતે પરમાત્માના ગુણ ગાઈને સૌથી ઊું ચી આધ્યારત્મક રસ્થરત પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥રિરામ॥ 

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੇ ਪੂਜੇ ਪੈਿ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરમુખોનાું પગ પજૂ ેછે 

 

ਰਮਟੇ ਉਪਦਰਹ ਮਨ ਤ ੇਬੈਿ ॥੨॥ 

તેના મનમાુંથી બધી છેડતી-ઉપદ્રિ બધા િેર-રિરોધ મટી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਿੁਿ ਪੂਿੇ ਰਮਰਲ ਝਿਿੁ ਿੁਕਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ ગુરને મળીને પોતાની અુંદરથી રિકારોનો ઝઘડો સમાપ્ત કરી લીધો 

 

ਪੰਿ ਦਤੂ ਸਰਭ ਵਸਿਰਤ ਆਇਆ ॥੩॥ 

કામારદક પાુંચ દુશ્મન બધા તેના કાબુમાું આિી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਰਜਸੁ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાું પરમાત્માનુું નામ આિી િસે છે 

 

ਨਾਨਕ ਰਤਸੁ ਊਪਰਿ ਕੁਿਬਾਨ ॥੪॥੪॥੯੮॥ 

નાનક કહે છે,તેનાથી હુંમેશા સદકે હોિુું જોઈએ ॥૪॥૪॥૯૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਿਾਰਵ ਲੇਰਹ ਤੂ ਿਾਵਨਹਾਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ાું સુધી ગાિાનુું સામર્થયણ છે તેને ગાતો રહે 

 

ਜੀਅ ਰਪੰਡ ਕੇ ਪਰਾਨ ਅਧਾਿੇ ॥ 

જ ેતારી જીુંદઓ આશરો છે જ ેતારા શરીરનો આશરો છે જ ેતારા પ્રાણોનો આશરો છે 

 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਿਬ ਸੁਖ ਪਾਵਰਹ ॥ 

જનેી સેિા-ભરક્ત કરીને તુું બધા સુખ મેળિી લઈશ 

 

ਅਵਿ ਕਾਹੂ ਪਰਹ ਬਹੁਰਿ ਨ ਜਾਵਰਹ ॥੧॥ 

અને સુખોની શોધમાું કોઈ બીજાની પાસે ફરી જિાની જરૂરરયાત પડશે નહીું ॥૧॥ 

 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨੰਦੀ ਸਾਰਹਬੁ ਿੁਨ ਰਨਧਾਨ ਰਨਤ ਰਨਤ ਜਾਪੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! તે મારલક પ્રભુના નામનો હુંમેશા જ જપિુું જોઈએ જ ેબધા ગુણોનો ખજાનો છે જ ે

હુંમેશા આનુંદનો સ્ત્રોત છે. 
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ਬਰਲਹਾਿੀ ਰਤਸੁ ਸੰਤ ਰਪਆਿੇ ਰਜਸੁ ਪਰਸਾਰਦ ਪਰਭੁ ਮਰਨ ਵਾਸੀਐ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! તે પ્રેમાળ ગુરને બરલહાર જિુું જોઈએ જનેી કૃપાથી પરમાત્માને મનમાું િસાિી  

શકાય છે ॥૧॥રિરામ॥ 

 

ਜਾ ਕਾ ਦਾਨੁ ਰਨਖੂਟੈ ਨਾਹੀ ॥ 

જનેુું આપેલુું દાન ક્ારયે સમાપ્ત થતુ નથી 

 

ਭਲੀ ਭਾਰਤ ਸਭ ਸਹਰਜ ਸਮਾਹੀ ॥ 

અને જ-ેજ ેતેને પોતાના મનમાું િસાિે છે તે બધા સારી રીતે આધ્યારત્મક રસ્થરતામાું ટકી રહે  

છે 

 

ਜਾ ਕੀ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ ॥ 

જનેી કરલે બક્ષીશના રસ્તામાું કોઈ અિરોધ નાખી શકતુું નથી 

 

ਮਰਨ ਵਾਸਾਈਐ ਸਾਿਾ ਸੋਈ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! તે હુંમેશા રસ્થર રહેનાર પરમાત્માને જ હુંમેશા પોતાના મનમાું િસાિિા જોઈએ 

॥૨॥ 

 

ਸਿਲ ਸਮਿਰੀ ਰਿਰਹ ਜਾ ਕੈ ਪੂਿਨ ॥ 

હે ભાઈ! દજનેા ઘરમાું જીિો માટે બધા પદાથણ ભરાઈ પડી રહે છે 

 

ਪਰਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਦਖੂ ਨ ਝੂਿਨ ॥ 

જનેા સેિકોને કોઈ દુુઃખ કોઈ જોર સ્પશી શકતુું નથી 

 

ਓਰਟ ਿਹੀ ਰਨਿਭਉ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ॥ 

અને જનેો આશરો લેિાથી તે આધ્યારત્મક દરજ્જો મળી જાય છે જ્ાું કોઈ ડર દબાઈ શકતો 

નથી 

 

ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਸੋ ਿੁਨ ਰਨਰਧ ਿਾਈਐ ॥੩॥ 

દરકે શ્વાસની સાથે ગુણોના ખજાના ત ેપ્રભુનાું ગણુ ગાતા રહેિા જોઈએ ॥૩॥ 

 

ਦਰੂਿ ਨ ਹੋਈ ਕਤਹੂ ਜਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! તે પરમાત્મા આપણાથી દૂર િસતો નથી ક્ાુંય દૂર શોધિા જિાની જરૂરરયાત નથી 

 

ਨਦਰਿ ਕਿੇ ਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ॥ 

તેની પ્રારપ્ત ત્યાર ેજ થઈ  શકે છે જયાર ેતે પોતે કૃપાની નજર કર.ે 

 

ਅਿਦਾਰਸ ਕਿੀ ਪੂਿੇ ਿੁਿ ਪਾਰਸ ॥ 

હે ભાઈ! હુું  તો સુંપૂણણ ગુરની પાસે પ્રાથણના કરું  છુું  
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ਨਾਨਕੁ ਮੰਿੈ ਹਰਿ ਧਨੁ ਿਾਰਸ ॥੪॥੫॥੯੯॥ 

અને કહુું  છુું  હે ગરુ! તારાથી નાનક હરર-નામ-ધન માુંગે છે હરર-નામની પુુંજી માુંગે છે 

॥૪॥૫॥૯૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਪਰਥਮੇ ਰਮਰਟਆ ਤਨ ਕਾ ਦਖੂ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરન ેમળીને સૌથી પહેલા મારા શરીરના દરકે દુુઃખ મટી ગયા 

 

ਮਨ ਸਿਲ ਕਉ ਹੋਆ ਸੂਖੁ ॥ 

પછી મારા મનને સુંપૂણણ આનુંદ પ્રાપ્ત થયો. 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਿੁਿ ਦੀਨੋ ਨਾਉ ॥ 

ગુરએ કૃપા કરીને મને પરમાત્માનુું નામ આપયુું. 

 

ਬਰਲ ਬਰਲ ਰਤਸੁ ਸਰਤਿੁਿ ਕਉ ਜਾਉ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! હુું  તે ગુરથી હુંમશેા બરલહાર જાિ છુું  ॥૧॥ 

 

ਿੁਿੁ ਪੂਿਾ ਪਾਇਓ ਮੇਿੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ારથી મને સુંપૂણણ ગુર મળ્યો છે 

 

ਿੋਿ ਸੋਿ ਸਭ ਦਖੂ ਰਬਨਾਸੇ ਸਰਤਿੁਿ ਕੀ ਸਿਣਾਈ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરના શરણ પડીને મારા બધા રોગ બધી રચુંતા-રફકર બધા દુુઃખ નાશ થઈ ગયા છે  

॥૧॥રિરામ॥ 

 

ਿੁਿ ਕ ੇਿਿਨ ਰਹਿਦੈ ਵਸਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ારથી મેં ગુરના ચરણ પોતાના હૃદયમાું િસાવ્યા છે  

 

ਮਨ ਰਿੰਤਤ ਸਿਲੇ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

મને બધા મન-ઇચ્છીત ફળ મળી રહ્યા છે  

 

ਅਿਰਨ ਬੁਝੀ ਸਭ ਹੋਈ ਸਾਾਂਰਤ ॥ 

મારી અુંદરથી તૃષ્ણાની આગ ઠરી ગઈ છે મારી અુંદર સુંપૂણણ ઠુંડ પડી ગઈ છે 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਿੁਰਿ ਕੀਨੀ ਦਾਰਤ ॥੨॥ 

આ બધુું દાન ગરુએ જ કૃપા કરીને આપયુું છે ॥૨॥ 

 

ਰਨਥਾਵੇ ਕਉ ਿੁਰਿ ਦੀਨੋ ਥਾਨੁ ॥ 

મને પહેલાું કોઈ આશરો મળતો નહોતો. 
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ਰਨਮਾਨੇ ਕਉ ਿੁਰਿ ਕੀਨੋ ਮਾਨੁ ॥ 

ગુરએ મને પોતાના ચરણોમાું જગ્યા આપી મને રનમાણાને ગુરએ આદર આપયો છે 

 

ਬੰਧਨ ਕਾਰਟ ਸੇਵਕ ਕਰਿ ਿਾਖ ੇ॥ 

મારા માયાના મોહના બુંધન કાપીને મને ગરુએ પોતાનો સેિક બનાિીને પોતાના ચરણોમાું 

ટકાિી લીધો 

 

ਅੰਰਮਰਤ ਬਾਨੀ ਿਸਨਾ ਿਾਖੇ ॥੩॥ 

હિે મારી જીભ આધ્યારત્મક જીિન દેનારી મરહમાની િાણીનો રસ ચાખતી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਵਡੈ ਭਾਰਿ ਪੂਜ ਿੁਿ ਿਿਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! ખુબ રકસ્મતથી મને ગુરના ચરણોની પજૂાની તક મળી 

 

ਸਿਲ ਰਤਆਰਿ ਪਾਈ ਪਰਭ ਸਿਨਾ ॥ 

જનેી કૃપાથી હુું  બીજા બધા આશરા છોડીને પ્રભનુી શરણ આિી પડ્યો છુું . 
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ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਭਇਆ ਦਇਆਲਾ ॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્ય પર ગુરુ દયાવાન થઈ જાય છે 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਨਨਹਾਲਾ ॥੪॥੬॥੧੦੦॥ 

તે મનુષ્ય આધ્યાત્મિક આનંદ મેળવે છે ॥૪॥૬॥૧૦૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਨਿਗੁਰ ਸਾਚੈ ਦੀਆ ਭੇਨਜ ॥ 

હે ભાઈ! હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાિાએ ગુરુ નાનકને જગતમાં મોકલ્યો છે 

 

ਨਚਰੁ ਜੀਵਨੁ ਉਪਨਜਆ ਸੰਜੋਨਗ ॥ 

તેની સંગત્મતની કૃપાથી શીખોના ત્મદલમાં અટલ આધ્યાત્મિક જીવન ઉત્પન્ન થઈ રહ્ું છે. 

 

ਉਦਰੈ ਮਾਨਹ ਆਇ ਕੀਆ ਨਨਵਾਸੁ ॥ 

હે ભાઈ! જમે જ્યાર ેમાના પેટમાં બાળક આવી ત્મનવાસ કર ેછે તો માના મનમાં ખૂબ ખુશી 

ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਮਾਿਾ ਕੈ ਮਨਨ ਬਹੁਿੁ ਨਬਗਾਸੁ ॥੧॥ 

તેમ જ શીખની અંદર અટલ આધ્યાત્મિક જીવન ઉત્પન્ન કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਜੰਨਮਆ ਪੂਿੁ ਭਗਿੁ ਗੋਨਵਦੰ ਕਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ નાનક પરમાિાનો ભક્ત ઉત્પન્ન થયેલ પરમાિાનો પુત્ર ઉત્પન્ન થયો 

 

ਪਰਗਨਿਆ ਸਭ ਮਨਹ ਨਲਨਿਆ ਧੁਰ ਕਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેની કૃપાથી તેની શરણ આવનાર બધા જીવોની અંદર ધૂર-દરબારથી સેવા-ભત્મક્તના લેખ 

અંકુત્મરત થઈ રહ્ા છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਦਸੀ ਮਾਸੀ ਹੁਕਨਮ ਬਾਲਕ ਜਨਮੁ ਲੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! જમે જ ેઘરમાં પરમાિાના હુકમ પ્રમાણે દસમા મત્મહને પુત્ર ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਨਮਨਿਆ ਸੋਗੁ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ੁਥੀਆ ॥ 

તો તે ઘરમાંથી ગમ મટી જાય છે અને ખૂબ ઉત્સાહ હોય છે 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿੀ ਅਨੰਦ ੁਗਾਵੈ ॥ 

તેમજ જ ેસત્સંગી બહેનપણી ગુરુની મત્મહમાની વાણી ગાય છે તે આધ્યાત્મિક આનંદ મેળવે 

છે. 

 

ਸਾਚੇ ਸਾਨਹਬ ਕੈ ਮਨਨ ਭਾਵੈ ॥੨॥ 

અને તે હંમેશા ત્મથથર રહેનાર પ્રભુના મનન ેપ્રેમાળ લાગે છે ॥૨॥ 

 

ਵਧੀ ਵੇਨਲ ਬਹੁ ਪੀੜੀ ਚਾਲੀ ॥ 

આ ગુરુત્મશખ જ ગુરુની પરમાિાની વધી રહેતી વેલ છે ચાલી રહેતી પેઢી છે 

 

ਧਰਮ ਕਲਾ ਹਨਰ ਬੰਨਧ ਬਹਾਲੀ ॥ 

ગુરુ તે ગુરુત્મશખોમાં પરમાિાની ધમમ-સતા પાક્કી કરીને ટકાવી દે છે 

 

ਮਨ ਨਚੰਨਦਆ ਸਨਿਗੁਰੂ ਨਦਵਾਇਆ ॥ 

તે ત્મચંતાથી રત્મહત થઈ જાય છે સદગુરુ તેને મન-ઇત્મછછત ફળ આપે છે 

 

ਭਏ ਅਨਚੰਿ ਏਕ ਨਲਵ ਲਾਇਆ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! જ ેભાગ્યશાળી મનુષ્ય ગુરુની સંગત્મતની કૃપાથી એક પરમાિામાં ધ્યાન જોડે છે 

॥૩॥ 

 

ਨਜਉ ਬਾਲਕੁ ਨਪਿਾ ਊਪਨਰ ਕਰੇ ਬਹੁ ਮਾਣੁ ॥ 

તે પોતાના ગુરુ પર આમ ગવમ કર ેછે જમે કોઈ પુત્ર પોતાના ત્મપતા પર માન કર ેછે 

 

ਬੁਲਾਇਆ ਬੋਲੈ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਨਣ ॥ 

હે ભાઈ! હવે આ કોઈ છુપાયેલી વાત નથી દરકે કોઈ જાણે છે કે જ ેમનુષ્ય પર ગુરુ નાનક 

દયાવાન થાય છે 

 

ਗੁਝੀ ਛੰਨੀ ਨਾਹੀ ਬਾਿ ॥ 

જનેે નામનું દાન દે છે તે જ ેકાંઈ બોલે છે ગુરુનું પ્રતે્મરત થયેલું ગુરુની રજામા ંજ બોલે છે 

 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਿੁਠਾ ਕੀਨੀ ਦਾਨਿ ॥੪॥੭॥੧੦੧॥ 

તે શીખ ગુરુથી મદદની અપેક્ષા પણ તેમ જ રાખે છે જમે પુત્ર ત્મપતાથી ॥૪॥૭॥૧૦૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਰਾਨਿਆ ਦੇ ਹਾਥ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેસેવકને સંપૂણમ ગુરુ પોતાનો હાથ આપીને ત્મવકાર વગેરથેી બચાવીને રાખે છે 
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ਪਰਗਿ ੁਭਇਆ ਜਨ ਕਾ ਪਰਿਾਪੁ ॥੧॥ 

તેની શોભા-ઉપમા આખા જગતમાં પ્રગટ થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਜਪੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਨਧਆਈ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ હંમેશા ગુરુન ેજ યાદ કરંુ છંુ હંમેશા ગરુુનું જ ધ્યાન ધરંુ છંુ. 

 

ਜੀਅ ਕੀ ਅਰਦਾਨਸ ਗੁਰੂ ਪਨਹ ਪਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુથી જ હંુ પોતાના મનની માંગેલી જરૂત્મરયાતો મેળવંુ છંુ ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਸਰਨਨ ਪਰੇ ਸਾਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેસેવક હંમેશા ત્મથથર પ્રભુનું રૂપ સદ્દગુરુનો આશરો લે છે 

 

ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਸੇਵਕ ਸੇਵ ॥੨॥ 

તેની સેવાની મહેનત સફળ થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਜੀਉ ਨਪੰਡੁ ਜੋਬਨੁ ਰਾਿ ੈਪਰਾਨ ॥ 

ગુરુ શરણ પડેલ સેવકની જીદને શરીરને જોબનન ેપ્રાણોને ત્મવકાર વગેરથેી બચાવીને રાખે છે  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨ ॥੩॥੮॥੧੦੨॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! પોતાને ગુરુન ેહવાલે કરી દેવો જોઈએ ॥૩॥૮॥૧૦૨॥ 

 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੮ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੫  

આશા ઘર ૮ કાફી મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਨਿਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਮੈ ਬੰਦਾ ਬ ੈਿਰੀਦ ੁਸਚੁ ਸਾਨਹਬੁ ਮੇਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! મારો માત્મલક હંમેશા કાયમ રહેનાર છે હંુ તેનો મૂલ્ય ખરીદાયેલ ગલુામ છંુ. 

 

ਜੀਉ ਨਪੰਡੁ ਸਭੁ ਨਿਸ ਦਾ ਸਭੁ ਨਕਛੁ ਹੈ ਿੇਰਾ ॥੧॥ 

મારી આ જંીદ મારંુ આ શરીર બધું જ તે માત્મલક પ્રભુનું જ દીધેલું છે. હે પ્રભુ! મારી પાસે જ ે

કંઈ પણ છે બધું જ તારંુ બક્ષેલું છે ॥૧॥ 

 

ਮਾਣੁ ਨਨਮਾਣੇ ਿੂੰ ਧਣੀ ਿੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥ 

હે પ્રભુ! મારા નીમાણાનો તું જ માન છે મને તારો જ ભરોસો છે. 

 

ਨਬਨੁ ਸਾਚੇ ਅਨ ਿੇਕ ਹੈ ਸ ੋਜਾਣਹੁ ਕਾਚਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્યને હંમશેા ત્મથથર રહેનાર પરમાિા વગર કોઈ બીજી ચમક ટકેલી રહે તો 

સમજ કે તે હવે નબળા જીવનવાળો છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

SikhBookClub.com



ਿੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰ ਹੈ ਕੋਈ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 

હે પ્રકભુ! તારો હુકમ અનંત છે કોઈ જીવ તારા હુકમનો અંત મેળવી શકતો નથી 

 

ਨਜਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਿਸੀ ਸੋ ਚਲੈ ਰਜਾਏ ॥੨॥ 

તારી કૃપાથી જ ેમનુષ્યને ગુરુ મળી જાય છે તે તારા હુકમમાં ચાલે છે ॥૨॥ 

 

ਚਿੁਰਾਈ ਨਸਆਣਪਾ ਨਕਿੈ ਕਾਨਮ ਨ ਆਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! સુખો માટે મનુષ્ય અનેક ચતુરાઈઓ અને સમજદારીઓ કર ેછે પરંતુ કોઈ 

સમજદારી કોઈ ચતુરાઈ કોઈ કામ આવતી નથી. 

 

ਿੁਠਾ ਸਾਨਹਬੁ ਜੋ ਦੇਵ ੈਸੋਈ ਸੁਿੁ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

તે જ સુખ પ્રાપ્ત કરી શકાય છે જ ેસુખ માત્મલક પ્રભુ ખુશ થઈને દે છે ॥૩॥ 

 

ਜੇ ਲਿ ਕਰਮ ਕਮਾਈਅਨਹ ਨਕਛੁ ਪਵੈ ਨ ਬਧੰਾ ॥ 

હે ભાઈ! દુત્મનયામાં સુખ-દુુઃખનું ચક્કર ચાલતું રહે છે દુ:ખના ત્યાગ માટે જો લાખોય ત્મનત્મહત 

ધાત્મમમક કમમ કરવામાં આવે તો પણ દુુઃખોના રથતામાં કોઈ અવરોધ પડી શકતો નથી. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀਿਾ ਨਾਮੁ ਧਰ ਹੋਰੁ ਛੋਨਡਆ ਧੰਧਾ ॥੪॥੧॥੧੦੩॥ 

દાસ નાનક કહે છે, મેં તો પરમાિાના નામને જ આશરો બનાવ્યો છે અને સુખો માટે બીજી 

દોડ-ભાગ છોડી દીધી છે ॥૪॥૧॥૧૦૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਰਬ ਸੁਿਾ ਮੈ ਭਾਨਲਆ ਹਨਰ ਜੇਵਡੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! મેં દુત્મનયાના બધા સુખોને શોધીન ેજોયા છે પરમાિાના મેળાપની સરખામણીનું 

બીજંુ કોઈ સુખ નથી. 

 

ਗੁਰ ਿੁਠੇ ਿੇ ਪਾਈਐ ਸਚੁ ਸਾਨਹਬੁ ਸੋਈ ॥੧॥ 

અને તે હંમેશા કાયમ રહેનાર માત્મલક-પરમાિા ખુશ થયેલા ગુરુ દ્વારા જ મળી શકે છે ॥૧॥ 

 

ਬਨਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ પોતાના ગુરૂથી હંમેશા બત્મલહાર જાવ છંુ હંુ ગરુુની પાસે અરજી કરંુ છંુ, 

 

ਨਾਮੁ ਨ ਨਵਸਰਉ ਇਕੁ ਨਿਨੁ ਚਸਾ ਇਹੁ ਕੀਜੈ ਦਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ગુરુ! મને આ દાન આપ કે હંુ પરમાિાનું નામ એક ક્ષણ માટે પણ એક પળ માટે પણ ન 

ભૂલું ॥૧॥ ત્મવરામ॥ 

 

ਭਾਗਠੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ਹੈ ਨਜਸੁ ਹਨਰ ਧਨੁ ਅੰਿਨਰ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યના હૃદયમાં પરમાિાનું નામ-ધન વસતું હોય તે જ વાથતત્મવક શાહુકાર છે 
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ਸੋ ਛੂਟੈ ਮਹਾ ਜਾਲ ਤੇ ਜਜਸੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਜਿਰੰਤਜਰ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્યની અંદર ગુરુના શબ્દ એક-રસ ટકી રહે તે મનુષ્ય માયાના મોહના મોટા જાળમાં 

ફસાવાથી બચી રહે છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਜਹਮਾ ਜਕਆ ਕਹਾ ਗੁਰੁ ਜਬਬੇਕ ਸਤ ਸਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ આ કહેવા યોગ્ય નથી કે ગુરુ કેટલો મોટો કેટલો મહાન કેટલી ઉચ્ચ આત્મા છે ગુરુ 

વવવેકનું સરોવર છે ગુરુ ઉચ્ચ આચરણનું સરોવર છે 

 

ਓਹੁ ਆਜਦ ਜੁਗਾਦੀ ਜੁਗਹ ਜੁਗੁ ਪੂਰਾ ਪਰਮੇਸਰੁ ॥੩॥ 

ગુરુ તે પૂણણ પરમેશ્વરનું રૂપ છે જ ેબધાની શરૂઆત છે જ ેયુગોની શરૂઆતથી છે જ ેદરકે 

યુગમાં હાજર છે ॥૩॥ 

 

ਿਾਮੁ ਜਿਆਵਹੁ ਸਦ ਸਦਾ ਹਜਰ ਹਜਰ ਮਿੁ ਰੰਗੇ ॥ 

હે ભાઈ! હંમેશા જ પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરતો રહે પોતાના મનન ેપરમાત્માના પ્રેમ રંગથી 

રંગી રાખ આ નામ મળવંુ ગુરુથી જ છે 

 

ਜੀਉ ਪਰਾਣ ਿਿੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਿਾਿਕ ਕੈ ਸੰਗੇ ॥੪॥੨॥੧੦੪॥ 

તે ગુરુ મારી નાનકની આજુબાજુ વસે છે ગુરુ જ મારી જંદ છે ગુરુ જ મારો પ્રાણ છે ગુરુ જ 

મારુ ધન છે ॥૪॥૨॥૧૦૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਾਈ ਅਲਖੁ ਅਪਾਰੁ ਭੋਰੀ ਮਜਿ ਵਸ ੈ॥ 

હે મા! જ્યાર ેત ેઅનંત અલખ પવત-પ્રભુ થોડા એવા સમય માટે પણ મારા મનમાં આવી વસે 

છે 

 

ਦਖੂੁ ਦਰਦ ੁਰੋਗੁ ਮਾਇ ਮੈਡਾ ਹਭੁ ਿਸੈ ॥੧॥ 

મારુ દરકે દુુઃખ-પીડા મારો દરકે રોગ બધું દૂર થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਹਉ ਵੰਞਾ ਕੁਰਬਾਣੁ ਸਾਈ ਆਪਣੇ ॥ 

હે મા! હંુ પોતાના પવત-પ્રભુથી બવલહાર જાવ છંુ 

 

ਹੋਵੈ ਅਿਦ ੁਘਣਾ ਮਜਿ ਤਜਿ ਜਾਪਣੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેનું નામ જપવાથી મારા મનમાં મારા હ્રદયમાં આનંદ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਜਬੰਦਕ ਗਾਜਲ੍ਹਹ ਸੁਣੀ ਸਚੇ ਜਤਸੁ ਿਣੀ ॥ 

હે મા! જ્યાર ેત ેહંમેશા કાયમ રહેનાર પવત-પ્રભુની હંુ થોડી જટેલી પણ મવહમા સાંભળંુ છંુ 

 

ਸੂਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ਮਾਇ ਿ ਕੀਮ ਗਣੀ ॥੨॥ 

તો હંુ એટલું ઊંચું સુખ અનુભવ કરંુ છંુ કે હંુ તેનું મલૂ્ય કહી શકતી નથી ॥૨॥ 

 

ਿੈਣ ਪਸੰਦੋ ਸੋਇ ਪੇਜਖ ਮਸੁਤਾਕ ਭਈ ॥ 

હે મા! મારો ત ેસાંઈ મારી આંખોને પ્રેમાળ લાગે છે તેને જોઈને હંુ મસ્ત થઈ જાવ છંુ. 

 

ਮੈ ਜਿਰਗੁਜਣ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ਆਜਪ ਲਜਿ ਲਾਇ ਲਈ ॥੩॥ 

હે મા! મારામાં કોઈ ગુણ નથી તો પણ તેણે પોતે જ પોતાના પાલવથી લગાવી રાખ્યો છે  

॥૩॥ 

 

ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਸੰਸਾਰ ਹਭਾ ਹੂੰ ਬਾਹਰਾ ॥ 

હે મા! તે મારો બાદશાહ નીરા સંસારમાં જ વસી રહ્યો નથી તે તો આ દેખાતા સંસારથી 

બહાર પણ દરકે જગ્યાએ છે વેદ-કતેબ વગેર ેકોઈ ધમણ-પુસ્તકો તેનું સ્વરૂપ વ્યક્ત કરી 

શકતી નથી. 

 

ਿਾਿਕ ਕਾ ਪਾਜਤਸਾਹੁ ਜਦਸੈ ਜਾਹਰਾ ॥੪॥੩॥੧੦੫॥ 

તેમ હે મા! મારો નાનકનો બાદશાહ દરકે જગ્યાએ પ્રત્યક્ષ દેખાય દઈ રહ્યો છે ॥૪॥૩॥૧૦૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਲਾਖ ਭਗਤ ਆਰਾਿਜਹ ਜਪਤੇ ਪੀਉ ਪੀਉ ॥ 

હે પ્રભુ! તારા લાખો જ ભક્ત તને ‘પ્રેમાળ પ્રેમાળ’ કહીને તારંુ નામ જપે છે તારી આરાધના 

કર ેછે 

 

ਕਵਿ ਜੁਗਜਤ ਮੇਲਾਵਉ ਜਿਰਗੁਣ ਜਬਖਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

તેની સામે હંુ તો ગુણહીન વવકારી જવ છંુ હે પ્રભુ! હંુ તને ક્ાં ઉપાયથી મળું? ॥૧॥ 

 

ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਗੋਜਵੰਦ ਗੁਪਾਲ ਦਇਆਲ ਪਰਭ ॥ 

હે ગોવવંદ! હે ગોપાલ! હે દયાળુ પ્રભુ! મને તારો જ આશરો છે. 

 

ਤੂੰ ਸਭਿਾ ਕੇ ਿਾਥ ਤੇਰੀ ਜਸਰਸਜਟ ਸਭ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તું બધા જવોનો પવત છે આખી સૃવિ તારી જ ઉત્પન્ન કરલેી છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਸੰਤ ਪੇਖਜਹ ਸਦਾ ਹਜੂਜਰ ॥ 

હે પ્રભુ! તું પોતાના સંતોની મદદ કરનાર છે તારો સંત તે હંમેશા પોતાની આજુબાજુ વસતો 

જોવે છે 
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ਿਾਮ ਜਬਹੂਿਜਿਆ ਸੇ ਮਰਜਿ੍ ਹਹ ਜਵਸੂਜਰ ਜਵਸੂਜਰ ॥੨॥ 

પરંતુ જ ેભાગ્યહીન તારા નામથી વંવચત રહે છે તે વવકારોમાં જ ઝુરી-ઝૂરીને આધ્યાવત્મક 

મૃત્યુ સહી રાખે છે ॥૨॥ 

 

ਦਾਸ ਦਾਸਤਣ ਭਾਇ ਜਮਜਟਆ ਜਤਿਾ ਗਉਣੁ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્ય તારા દાસના દાસ થવાના ભાવમાં ટકી રહે છે તેના જન્મ-મરણનું ચક્કર 

સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਜਵਸਜਰਆ ਜਜਿ੍ ਹਹਾ ਿਾਮੁ ਜਤਿਾਿਾ ਹਾਲੁ ਕਉਣੁ ॥੩॥ 

પરંતુ જ ેદુભાણગ્યપૂણણ મનુષ્યોને તારંુ નામ ભુલાય રહે છે તેની હાલત ખરાબ જ બની રહે છે 

॥૩॥ 

 

ਜੈਸੇ ਪਸੁ ਹਜਰ੍ ਹਹਆਉ ਤੈਸਾ ਸੰਸਾਰੁ ਸਭ ॥ 

હે ભાઈ! જમે ખુલ્લો રહીને હવર ખેતી ચરનાર કોઈ પશુ લફંગો ભટકતો ફર ેછે તેમ જ આખું 

જગત વવકારોની પાછળ ભટકી રહે છે. 

 

ਿਾਿਕ ਬੰਿਿ ਕਾਜਟ ਜਮਲਾਵਹੁ ਆਜਪ ਪਰਭ ॥੪॥੪॥੧੦੬॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભુ! મારા વવકારોવાળા બંધન કાપીને મને તું પોતાના ચરણોમાં જોડી રાખ 

॥૪॥૪॥૧૦૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਹਭੇ ਥੋਕ ਜਵਸਾਜਰ ਜਹਕੋ ਜਖਆਲੁ ਕਜਰ ॥ 

હે ભાઈ! બધા સાંસાવરક પદાથોનો મોહ ભૂલીને ફક્ત એક પરમાત્માનું ધ્યાન ધર દુવનયાની 

વમલકતોનું અસત્ય ગુમાન પોતાના મનમાંથી દૂર કરી દે 

 

ਝੂਠਾ ਲਾਜਹ ਗੁਮਾਿੁ ਮਿੁ ਤਿੁ ਅਰਜਪ ਿਜਰ ॥੧॥ 

પોતાનું મન પરમાત્માની આગળ ઉપહાર કરી દે પોતાનું હૃદય પ્રભુ ચરણોમાં ઉપહાર કરી દે 

॥૧॥ 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਸਾਲਾਜਹ ਜਸਰਜਿਹਾਰ ਤੂੰ ॥ 

હે વવધાતા પ્રભુ! આઠેય પ્રહર તને સલાહીન ેતારી મવહમા કરીને મારી અંદર આધ્યાવત્મક 

જવન ઉત્પન્ન થાય છે. 

 

ਜੀਵਾਾਂ ਤੇਰੀ ਦਾਜਤ ਜਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਮੂੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા પર કૃપા કરીને મને તારી મવહમાનું દાન મળી જાય ॥૧ 

 

ਸੋਈ ਕੰਮੁ ਕਮਾਇ ਜਜਤੁ ਮਖੁੁ ਉਜਲਾ ॥ 

હે ભાઈ! તે જ કામ કયાણ કર જ ેકામથી લોક-પરલોકમાં તારંુ મુખ પ્રકાવશત રહે. 
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ਸੋਈ ਲਗੈ ਸਜਚ ਜਜਸੁ ਤੂ ੰਦੇਜਹ ਅਲਾ ॥੨॥ 

પરંતુ હે પ્રભુ! તારા હંમેશા કાયમ રહેનાર નામમાં તે જ મનુષ્ય જોડાય છે જનેે તું પોતે આ 

દાન દે છે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਿ ਢਹੰਦ ੋਮੂਜਲ ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਜਸ ਕਜਰ ॥ 

હે ભાઈ! આધ્યાવત્મક જવનની રચનાવાળો તે હૃદય-ઘરને સુંદર બનાવ જ ેપાછંુ ક્ારયે પડી 

શકતું નથી. 

 

ਜਹਕੋ ਜਚਜਤ ਵਸਾਇ ਕਦੇ ਿ ਜਾਇ ਮਜਰ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! એક પરમાત્માને જ પોતાના મનમાં વસાવી રાખ તે પરમાત્મા ક્ારયે પણ મરતો 

નથી ॥૩॥ 

 

ਜਤਿ੍ ਹਹਾ ਜਪਆਰਾ ਰਾਮੁ ਜੋ ਪਰਭ ਭਾਜਣਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માને સારો લાગવા લાગ ેછે તેને પરમાત્મા પ્રેમાળ લાગવા લાગે છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ਅਕਥੁ ਿਾਿਜਕ ਵਖਾਜਣਆ ॥੪॥੫॥੧੦੭॥ 

પરંતુ આ ગુરુની કૃપાથી જ થાય છે નાનકે ગુરુની કૃપાથી જ તે અનંત ગુણોનાં માવલક પ્રભુની 

મવહમા કરવાની શરુ કરલેી છે ॥૪॥૫॥૧૦૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜਜਿ੍ ਹਹਾ ਿ ਜਵਸਰੈ ਿਾਮੁ ਸੇ ਜਕਿੇਜਹਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોને ક્ારયે પણ પરમાત્માનું નામ ભુલાતું નથી શું તને ખબર છે કે તે કેવા 

હોય છે? 

 

ਭੇਦ ੁਿ ਜਾਣਹੁ ਮੂਜਲ ਸਾਾਂਈ ਜੇਜਹਆ ॥੧॥ 

તેમાં અને પવત-પ્રભુમાં થોડો પણ ફરક સમજો નહી ંતે પવત-પ્રભુ જવેા થઈ  જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਿੁ ਤਿੁ ਹੋਇ ਜਿਹਾਲੁ ਤੁਮ੍ ਹ ਸੰਜਗ ਭੇਜਟਆ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્યોએ તારી સાથે સંગવત કરી તેનું મન ખુશ રહે છે 

 

ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਿ ਪਰਸਾਜਦ ਦਖੁੁ ਸਭੁ ਮੇਜਟਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને તારા સેવક-ગુરુની કૃપાથી આધ્યાવત્મક આનંદ પ્રાપ્ત કરી લીધો છે અને પોતાનું બધું દુુઃખ  

મટાડી લીધું છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਜੇਤੇ ਖੰਡ ਬਰਹਮੰਡ ਉਿਾਰੇ ਜਤੰਿ੍ ਹ ਖ ੇ॥ 

તેના બધા ખણ્ડ-બ્રહ્ાંડોને પણ સંસાર-સમુદ્રથી બચાવવાનું સામર્થયણ પ્રાપ્ત કરી લીધું હોય છે 
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ਜਜਿ੍ ਹ ਮਜਿ ਵੁਠਾ ਆਜਪ ਪੂਰੇ ਭਗਤ ਸੇ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોના હૃદયમાં પરમાત્મા પોતે આવી વસે છે તે પૂણણ તરીકે ભક્ત બની જાય 

છે ॥૨॥ 
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ਜਿਸ ਨੋ ਮੰਨੇ ਆਜਿ ਸੋਈ ਮਾਨੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને પરમાત્મા પોતે આદર દે છે તે દરકે જગ્યાએ આદર મેળવે છે તે મનુષ્ય 

લોક-પરલોકમાાં બધી જગ્યાએ પ્રખ્યાત થઈ જાય છે. 

 

ਿਰਗਟ ਿੁਰਖੁ ਿਰਵਾਣੁ ਸਭ ਠਾਈ ਿਾਨੀਐ ॥੩॥ 

તે પ્રખ્યાત થઈ ચૂકેલો દરકે જગ્યાએ જાણીતો થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਜਿਨਸੁ ਰੈਜਣ ਆਰਾਜਿ ਸਮਹਹ੍ਾਲੇ ਸਾਹ ਸਾਹ ॥ 

હે હાંમેશા કાયમ રહેનાર પાતશાહ! મારી નાનકની આ તમન્ના પૂણણ કર. 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਲੋਚਾ ਿੂਜਰ ਸਚੇ ਿਾਜਿਸਾਹ ॥੪॥੬॥੧੦੮॥ 

હે નાનક દદવસ-રાત તારી પજૂા કરીને તને શ્વાસ-શ્વાસ પોતાના હૃદયમાાં વસાવી રાખે 

॥૪॥૬॥૧૦૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਿੂਜਰ ਰਜਹਆ ਸਰਬ ਠਾਇ ਹਮਾਰਾ ਖਸਮੁ ਸੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! અમારો તે ખસમ-સાાંઈ દરકે જગ્યાએ વ્યાપક છે બધા જીવોનો તે એક જ માદલક છે 

 

ਏਕੁ ਸਾਜਹਬੁ ਜਸਜਰ ਛਿੁ ਿਿੂਾ ਨਾਜਹ ਕੋਇ ॥੧॥ 

આખી સૃદિના સમ્રાટનુાં છત્ર તેના માથા પર છે તનેુાં સરખામણીએ બીજુાં  કોઈ નથી ॥૧॥ 

 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਜਿਉ ਰਾਖ ੁਰਾਖਣਹਾਜਰਆ ॥ 

હે બધા જીવોની રક્ષા કરવામાાં સમથણ પ્રભુ! જમે તને યોગ્ય લાગે તે રીતે મારી રક્ષા કર. 

 

ਿੁਝ ਜਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਨਿਜਰ ਜਨਹਾਜਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં તારા વગર હજી સુધી કોઈ પોતાની આાંખોથી જોયો નથી જ ેતારા જવેો હોય ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਿਰਜਿਿਾਲੇ ਿਰਭੁ ਆਜਿ ਘਜਟ ਘਜਟ ਸਾਰੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! દરકે શરીરમાાં બેઠો પ્રભુ દરકેની સાર લે છે દરકેનુાં પાલન કર ેછે. 

 

ਜਿਸੁ ਮਜਨ ਵੁਠਾ ਆਜਿ ਜਿਸੁ ਨ ਜਵਸਾਰੀਐ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાાં તે પ્રભુ પોતે વસે છે તેને પછી ક્યારયે ભૂલતો નથી ॥૨॥ 

 

ਿੋ ਜਕਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਜਿ ਆਿਣ ਭਾਜਣਆ ॥ 

હે ભાઈ! જગતમાાં જ ેકાાંઈ કરી રહ્યો છે પરમાત્મા પોતે જ પોતાની રજા પ્રમાણે કરી રહ્યો છે 
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ਭਗਿਾ ਕਾ ਸਹਾਈ ਿੁਜਗ ਿੁਜਗ ਿਾਜਣਆ ॥੩॥ 

જગતમાાં આ વાત પ્રખ્યાત છે કે દરકે યુગમાાં પરમાત્મા પોતાના ભક્તોની મદદ કરતો આવી 

રહ્યો છે ॥૩॥ 

 

ਿਜਿ ਿਜਿ ਹਜਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕਿੇ ਨ ਝੂਰੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનુાં નામ જપી-જપીને પછી ક્યારયે કોઈ પ્રકારની કોઈ દચાંતા કરવી પડતી 

નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਸ ਜਿਆਸ ਲੋਚਾ ਿੂਰੀਐ ॥੪॥੭॥੧੦੯॥ 

હે પ્રભુ! તારા દાસ નાનકને તારા દશણનની તરસ છે નાનકની આ ઇચ્છા પૂણણ કર 

॥૪॥૭॥૧૦૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜਕਆ ਸੋਵਜਹ ਨਾਮੁ ਜਵਸਾਜਰ ਗਾਫਲ ਗਜਹਜਲਆ ॥ 

હે ગાફેલ મન! હે બેદરકાર મન! પરમાત્માનુાં નામ ભુલાવીને શા માટે માયાના મોહની ઊાં ઘમાાં 

સુઈ રહ્યો છે? 

 

ਜਕਿੀ ਇਿੁ ਿਰੀਆਇ ਵੰਞਜਨਹਹ੍ ਵਹਜਿਆ ॥੧॥ 

જો નામ ભૂલીને અનેક જ જીવ આ સાંસાર-નદીમાાં વહેતા જઈ રહ્યા છે ॥૧॥ 

 

ਬੋਜਹਥੜਾ ਹਜਰ ਚਰਣ ਮਨ ਚਜੜ ਲੰਘੀਐ ॥ 

હે મન! પરમાત્માનાાં ચરણો એક સુાંદર એવુાં જહાજ છે આ જહાજમાાં ચઢીને સાંસાર સમુદ્રથી 

પાર થઈ જાય છે 

 

ਆਠ ਿਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਾਿੂ ਸੰਗੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ માટે હે મન! ગરુુની સાંગદતમાાં રહીને આઠેય પ્રહર પરમાત્માના ગુણ ગાતો રહ્યા કર 

॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਭੋਗਜਹ ਭੋਗ ਅਨੇਕ ਜਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸੁੰਜਞਆ ॥ 

હે મન! મોહની ઊાં ઘમાાં સુતેલ જીવ દુદનયાના અનેક ભોગ ભોગતો રહે છે પરાંતુ પરમાત્માના 

નામ વગર આધ્યાદત્મક જીવનથી ખાલી જ રહી જાય છે. 

 

ਹਜਰ ਕੀ ਭਗਜਿ ਜਬਨਾ ਮਜਰ ਮਜਰ ਰੰੁਜਨਆ ॥੨॥ 

પરમાત્માની ભદક્ત વગર આવા જીવ હાંમેશા આધ્યાદત્મક મૃત્યુ મેળવી મેળવીને દુુઃખી થતો 

રહે છે ॥૨॥ 
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ਕਿੜ ਭੋਗ ਸੁਗੰਿ ਿਜਨ ਮਰਿਨ ਮਾਲਣਾ ॥ 

હે મન! જો જીવ સુાંદર-સુાંદર કપડાાં પહેર ેછે સ્વાદદિ પદાથણ ખાય છે શરીર પર સુગાંધવાળા 

અત્તર વગેર ેઘસે છે 

 

ਜਬਨੁ ਜਸਮਰਨ ਿਨੁ ਛਾਰੁ ਸਰਿਰ ਚਾਲਣਾ ॥੩॥ 

પરાંતુ પરમાત્માના નામ-સ્મરણ વગર તેનુાં આ શરીર રાખની સમાન જ રહે છે આ શરીર ેતો 

અાંતે જરૂર નાશ થઈ જવાનુાં છે ॥૩॥ 

 

ਮਹਾ ਜਬਖਮੁ ਸਸੰਾਰੁ ਜਵਰਲੈ ਿੇਜਖਆ ॥ 

નાનક કહે છે, કોઈ દુલણભ ભાગ્યશાળીએ જોયુાં છે કે આ સાંસાર-સમુદ્ર ખુબ ભયાનક છે 

 

ਛੂਟਨੁ ਹਜਰ ਕੀ ਸਰਜਣ ਲੇਖੁ ਨਾਨਕ ਲੇਜਖਆ ॥੪॥੮॥੧੧੦॥ 

પરમાત્માની શરણ પડવા પર જ આમાાંથી બચાવ થાય છે. તે જ બચે છે જનેા માથા પર પ્રભુ-

નામના સ્મરણનો લેખ લખેલ છે ॥૪॥૮॥૧૧૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਕੋਇ ਨ ਜਕਸ ਹੀ ਸੰਜਗ ਕਾਹੇ ਗਰਬੀਐ ॥ 

હે જીાંદ! કોઈ મનુષ્ય હાંમશેા કોઈની સાથે નભતો નથી આ માટે સાંબાંધી વગેરનેુાં કોઈ ગુમાન 

કરવુાં જોઈએ નદહ. 

 

ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਆਿਾਰੁ ਭਉਿਲੁ ਿਰਬੀਐ ॥੧॥ 

ફક્ત પરમાત્માનુાં નામ જ વાસ્તદવક આશરો છે નામના આશર ેજ સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ 

શકે છે ॥૧॥ 

 

ਮੈ ਗਰੀਬ ਸਚੁ ਟੇਕ ਿੂ ੰਮਰੇੇ ਸਜਿਗੁਰ ਿੂਰੇ ॥ 

હે સાંપૂણણ સદ્દગુરુ પ્રભુ! તુાં હાંમેશા કાયમ રહેનાર છે મારો ગરીબનો તુાં જ સહારો છે.  

 

ਿੇਜਖ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰਾ ਿਰਸਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਿੀਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા દશણન કરીને મારુાં  મન આ સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ શકવા માટે ધીરજ પકડે છે 

॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਰਾਿੁ ਮਾਲੁ ਿੰਿਾਲੁ ਕਾਜਿ ਨ ਜਕਿੈ ਗਨੁੋ ॥ 

હે જીાંદ! દુદનયાની પાતશાહી અને ઘન-પદાથણ મનને મોહી રાખે છે આ રાજ-માલને અાંતે કોઈ 

કામ આવતુાં ના સમજ. 

 

ਹਜਰ ਕੀਰਿਨੁ ਆਿਾਰੁ ਜਨਹਚਲੁ ਏਹੁ ਿਨੁੋ ॥੨॥ 

પરમાત્માની મદહમા જ જીાંદનો વાસ્તદવક આશરો છે આ જ હાંમેશા કાયમ રહેનાર ધન છે 

॥૨॥ 
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ਿੇਿੇ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਿੇਿ ਿਛਾਜਵਆ ॥ 

હે જીાંદ! માયાના જટેલા પણ રાંગ-તમાશા છે તે બધા પડછાયાની જમે ઢળી જનાર છે 

 

ਸੁਖ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨਿਾਨੁ ਗੁਰਮੁਜਖ ਗਾਜਵਆ ॥੩॥ 

પરમાત્માનુાં નામ જ બધા સુખનો ખજાનો છે આ નામ ગુરુના શરણ પડીને જ પ્રશાંસનીય થઈ 

શકે છે ॥૩॥ 

 

ਸਚਾ ਗੁਣੀ ਜਨਿਾਨੁ ਿੂੰ ਿਰਭ ਗਜਹਰ ਗੰਭੀਰੇ ॥ 

હે પ્રભુ! તુાં ઊાં ડો છે તુાં ખબુ જીગરવાળો છે તુાં હાંમશેા કાયમ રહેનાર છે તુાં બધા ગુણોનો 

ખજાનો છે. 

 

ਆਸ ਭਰੋਸਾ ਖਸਮ ਕਾ ਨਾਨਕ ਕੇ ਿੀਅਰੇ ॥੪॥੯॥੧੧੧॥ 

હે નાનકની જીાંદ! આ પદત-પ્રભુની જ અાંત સુધી દનભાવનાર સાથની આશા રાખ પદત-

પ્રભુનો જ ભરોસો રાખ ॥૪॥૯॥૧૧૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਿ ਿਖੁ ੁਿਾਇ ਸਹਿ ਸੁਖ ੁਿਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માનુાં સ્મરણ કરવાથી દરકે દુુઃખ દૂર થઈ  જાય છે અને આધ્યાદત્મક 

દસ્થરતાનો આનાંદ મળે છે 

 

ਰੈਜਣ ਜਿਨਸੁ ਕਰ ਿੋਜੜ ਹਜਰ ਹਜਰ ਜਿਆਈਐ ॥੧॥ 

તેની આગળ બાંને હાથ જોડીને હાંમેશા તેનુાં ધ્યાન ધરવુાં જોઈએ ॥૧॥ 

 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਿਰਭੁ ਸੋਇ ਜਿਸ ਕਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! નાનકનો પદત-પ્રભુ તે છે જનેો ઉત્પન્ન કરલે દરકે જીવ છે. 

 

ਸਰਬ ਰਜਹਆ ਭਰਿੂਜਰ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રભુ બધા જીવોમાાં વ્યાપક છે તે હાંમેશા કાયમ રહેનાર છે ફક્ત ત ેજ હાંમેશા કાયમ રહેનાર 

છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਅੰਿਜਰ ਬਾਹਜਰ ਸੰਜਗ ਸਹਾਈ ਜਗਆਨ ਿੋਗੁ ॥ 

હે મન! જનેાથી ગાઢ જાણ-ઓળખ નાખવી ખૂબ જરૂરી છે હે મન! તેનુાં સ્મરણ કરવાથી દરકે 

રોગનો નાશ થઈ જાય છે 

 

ਜਿਸਜਹ ਅਰਾਜਿ ਮਨਾ ਜਬਨਾਸੈ ਸਗਲ ਰੋਗੁ ॥੨॥ 

તે પરમાત્માની પજૂા કયાણ કર જ ેબધાની અાંદર વસી રહ્યો છે જ ેઆખા સાંસારમાાં વસી રહ્યો છે 

જ ેબધાની સાથે રહે છે જ ેબધાની મદદ કર ેછે ॥૨॥ 
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ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਅਿਾਰੁ ਰਾਖ ੈਅਗਜਨ ਮਾਜਹ ॥ 

હે ભાઈ! બધાની રક્ષા કરવાને સામર્થયણવાળો અનાંત પરમાત્મા માાં ના પેટની આગમાાં દરકે 

જીવની રક્ષા કર ેછે 
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Page 399 

 

 

ਸੀਤਲੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਸਮਿਤ ਤਪਰਤ ਜਾਇ ॥੩॥ 

તે પરમાત્માન ું નામ મનમાું ઠુંડ નાખનાર છે તેન ું નામ સ્મરણ કરવાથી મનમાુંથી તૃષ્ણાની 

ગરમી ઠરી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਣਾ ਨਾਨਕ ਜਨ ਧੂਿਾ ॥ 

નાનક કહે છે, તેને આધ્યાત્મત્મક ત્મસ્થરતાનો ખૂબ સ ખ-આનુંદ પ્રાપ્ત થતા રહે છે.તેને બધા 

કામકાજોમાું સફળતા મળે છે  

 

ਕਾਿਜ ਸਗਲੇ ਰਸਰਧ ਭਏ ਭੇਰਿਆ ਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ॥੪॥੧੦॥੧੧੨॥ 

જ ેમન ષ્યને સુંપૂણણ ગ રુ મળી જાય છે જ ેમન ષ્ય સુંત-જનોના ચરણોની ધૂળમાું ટકી રહે છે 

॥૪॥૧૦॥૧૧૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਗੋਰ ੰਦ ੁਗੁਣੀ ਰਨਧਾਨੁ ਗੁਿਮੁਰਖ ਜਾਣੀਐ ॥ 

હે સુંત જનો! પરમાત્મા બધા ગ ણોનો ખજાનો છે ગ રુના શરણ પડીને જ તેની સાથે ગાઢ સુંત્મધ 

નાખી શકાય છે 

 

ਹੋਇ ਰਕਿਪਾਲੁ ਦਇਆਲੁ ਹਰਿ ਿੰਗੁ ਮਾਣੀਐ ॥੧॥ 

જો તે પ્રભ  દયાવાન હોય ખ શ થઈ જાય તો તેનો પ્રેમ-આનુંદ મેળવી શકાય છે ॥૧॥ 

 

ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਰਮਲਾਹ ਹਰਿ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆ ॥ 

હે સુંત જનો! આવો આપણે એકત્મિત બેસીએ અને પરમાત્માની મત્મહમાની વાતો કરીએ 

 

ਅਨਰਦਨੁ ਰਸਮਿਹ ਨਾਮੁ ਤਰਜ ਲਾਜ ਲੋਕਾਣੀਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

લોક-લાજ છોડીને દરકે સમયે તેન ું નામ સ્મરણ કરતા રહીએ ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਜਰਪ ਜਰਪ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ ਹਵੋੈ ਅਨਦ ੁਘਣਾ ॥ 

હે સુંત જનો! હ ું  તો જમે-જમે પરમાત્માન ું નામ જપ  છ ું  મારી અુંદર આધ્યાત્મત્મક જીવન ઉત્પન્ન 

થાય છે મારી અુંદર ખૂબ આનુંદ ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਰਮਰਥਆ ਮੋਹੁ ਸੰਸਾਿੁ ਝੂਠਾ ਰਵਣਸਣਾ ॥੨॥ 

તે સમયે મને પ્રત્યક્ષ અન ભવ થાય છે કે સુંસારનો મોહ વ્યથણ મોહ છે સુંસાર હુંમેશા કાયમ 

રહેનાર નથી સુંસાર તો નાશ થઈ જવાન ું છે આના મોહમાુંથી સ ખ-આનુંદ કેમ મળે? ॥૨॥ 
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ਚਿਣ ਕਮਲ ਸੰਰਗ ਨੇਹੁ ਰਕਨੈ ਰਵਿਲੈ ਲਾਇਆ ॥ 

પરુંત  હે સુંત જનો! કોઈ દ લણભ ભાગ્યશાળી મન ષ્યએ પરમાત્માના સ ુંદર કોમળ ચરણોથી પ્રેમ 

નાખ્યો છે 

 

ਧੰਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਮੁਖੁ ਰਜਰਨ ਹਰਿ ਰਧਆਇਆ ॥੩॥ 

જણેે આ પ્રેમ નાખ્યો છે પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કય ું છે તેન ું મ ખ ભાગ્યશાળી છે તેન ું મ ખ 

સોહામણ ું લાગે છે ॥૩॥ 

 

ਜਨਮ ਮਿਣ ਦਖੁ ਕਾਲ ਰਸਮਿਤ ਰਮਰਿ ਜਾਵਈ ॥ 

હે સુંત જનો! પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કરવાથી જન્મ-મરણના ચક્કરન ું દ ુઃખ મટી જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੁਖੁ ਸੋਇ ਜੋ ਪਿਭ ਭਾਵਈ ॥੪॥੧੧॥੧੧੩॥ 

હે સુંત જનો! જ ેકાુંઈ પ્રભ ને સારુું  લાગે છે ત ેજ યોગ્ય છે આ ત્મનશ્ચય જ ેનામ જપવાની કૃપાથી 

ઉત્પન્ન થાય છે નાનકના હૃદયમાું આનુંદ ઉત્પન્ન કરી રાખે છે ॥૪॥૧૧॥૧૧૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਆਵਹੁ ਮੀਤ ਇਕਤਿ ਹੋਇ ਿਸ ਕਸ ਸਰਭ ਭੰੁਚਹ ॥ 

હે ત્મમિ! આવ મળીને આ જ ધન જાણે બધા સ્વાત્મદષ્ટ પદાથણ આવ આ બધી સ્વાત્મદષ્ટ 

વાનગીઓ ખાઈએ 

 

ਅੰਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਹ ਰਮਰਲ ਪਾਪਾ ਮੁੰਚਹ ॥੧॥ 

આધ્યાત્મત્મક જીવન દેનાર હત્મર-નામ જપીએ અને નામની કૃપાથી પોતાના બધા પાપ નાશ 

કરી લઈએ ॥૧॥ 

 

ਤਤੁ ਵੀਚਾਿਹੁ ਸੰਤ ਜਨਹੁ ਤਾ ਤੇ ਰ ਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

હે સુંત જનો! આ ત્મવચાયાણ કર કે મન ષ્ય જીવનનો વાસ્તત્મવક હેત  શ ું છે આ પ્રયત્નથી જીવન-

યાિામાું કોઈ અવરોધ પડતો નથી 

 

ਖੀਨ ਭਏ ਸਰਭ ਤਸਕਿਾ ਗੁਿਮੁਰਖ ਜਨੁ ਜਾਗੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

કામાત્મદક બધા ચોર નાશ થઈ જાય છે કારણ કે ગ રુની શરણ પડવાથી મન ષ્ય આ ચોરોનાું 

હ મલાઓથી સાવધાન રહે છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

 ੁਰਧ ਗਿੀ ੀ ਖਿਚੁ ਲੈਹੁ ਹਉਮੈ ਰ ਖੁ ਜਾਿਹੁ ॥ 

હે સુંત જનો! ત્મવનમ્રતાવાળી બ ત્મિ ધારણ કરો – આ જીવન-યાિાનો ખચણ પાલવે બાુંધો. 

નામની કૃપાથી પોતાની અુંદરથી અહુંકારને સળગાવી દે જ ેઆધ્યાત્મત્મક જીવનને સમાપ્ત કરી 

દેનાર ઝેર છે. 
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ਸਾਚਾ ਹਿ ੁਪੂਿਾ ਸਉਦਾ ਵਖਿੁ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਿਹੁ ॥੨॥ 

હે સુંત જનો! હત્મર-નામ ગ રુથી મળે છે ગ રુન ું ઘર જ હુંમેશા કાયમ રહેનાર દ કાન છે ગ રુ-

ઓટલેથી જ હત્મર નામનો સુંપૂણણ સૌદો મળે છે ગ રુ ઓટલેથી નામ-સૌદો ખરીદ ॥૨॥   

 

ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਧਨੁ ਅਿਰਪਆ ਸੇਈ ਪਰਤਵੰਤੇ ॥ 

હે સુંત જનો! જ ેમન ષ્યોએ હત્મર-નામ-ધન ખરીદવા માટે પોતાની જીુંદ પોતાન ું શરીર પોતાન ું 

દ ત્મનયાવી ધન ઉપહાર કરી દીધ ું ત ેમન ષ્ય લોક-પરલોકમાું આદરણીય થઈ ગયો 

 

ਆਪਨੜੇ ਪਿਭ ਭਾਰਣਆ ਰਨਤ ਕੇਲ ਕਿੰਤੇ ॥੩॥ 

તે પોતાના પરમાત્માને પ્રમેાળ લાગવા લાગી પડ્યો તે હુંમેશા આધ્યાત્મત્મક આનુંદ મેળવવા 

લાગ્યો ॥૩॥ 

 

ਦਿੁਮਰਤ ਮਦ ੁਜ ੋਪੀਵਤੇ ਰ ਖਲੀ ਪਰਤ ਕਮਲੀ ॥ 

હે સુંત જનો! દ બ ણત્મિ જાણે દારૂ છે જ ેમન ષ્ય આ દારૂ પીવા લાગી જાય છે જ ેગ રુનો આશરો 

છોડીને દ બ ણત્મિની પાછળ ચાલવા લાગી જાય છે ત ેદ રાચારી થઈ જાય છે તે ત્મવકારોમાું પાગલ 

થઈ જાય છે. 

 

ਿਾਮ ਿਸਾਇਰਣ ਜੋ ਿਤੇ ਨਾਨਕ ਸਚ ਅਮਲੀ ॥੪॥੧੨॥੧੧੪॥ 

પરુંત  હે નાનક! જ ેમન ષ્ય પરમાત્માના નામના શ્રષે્ઠ રસમાું મસ્ત રહે છે તનેે હુંમેશા-ત્મસ્થર 

રહેનાર પરમાત્માના નામનો અમલ લાગી જાય છે ॥૪॥૧૨॥૧૧૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਉਦਮੁ ਕੀਆ ਕਿਾਇਆ ਆਿੰਭੁ ਿਚਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જમે ગ રુએ મહેનત કરવાની પ્રેરણા કરી છે તેમ જ મેં મહેનત કરી છે અને 

પરમાત્માન ું નામ જપવાની મહેનતનો પ્રારુંભ મેં કરી દીધો છે. 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ ੇਜਰਪ ਜੀਵਣਾ ਗੁਰਿ ਮੰਤਿੁ  ਰਦਿੜਾਇਆ ॥੧॥ 

ગ રુએ મારા હ્રદયમાું નામ-મુંિ પાક્કો કરીને ટકાવી દીધો છે હવે નામ જપી-જપીને 

આધ્યાત્મત્મક જીવન મળી ગય ું છે ॥૧॥ 

 

ਪਾਇ ਪਿਹ ਸਰਤਗੁਿੂ ਕੈ ਰਜਰਨ ਭਿਮੁ ਰ ਦਾਰਿਆ ॥ 

હે ભાઈ! આવે તે ગ રુના ચરણોમાું ઢળી પડીએ જનેે આપણા મનની ભટકણ નાશ કરી દીધી 

છે. 

 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪਿਰਭ ਆਪਣੀ ਸਚੁ ਸਾਰਜ ਸਵਾਰਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગ રુની કૃપાની સાથે જ પરમાત્માએ પોતાની કૃપા કરીને પોતાન ું હુંમેશા-ત્મસ્થર નામ જપવાનો 

રસ્તો ચલાવીને અમારુું  જીવન સ ુંદર બનાવી દીધ ું છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 
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ਕਿੁ ਗਰਹ ਲੀਨੇ ਆਪਣੇ ਸਚੁ ਹੁਕਰਮ ਿਜਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! તે રજાનો માત્મલક પરમાત્મા હુંમેશા કાયમ રહેનાર છે તનેે પોતાના હ કમમાું મારો 

હાથ પકડીને મને પોતાના ચરણોમાું લીન કરી દીધો છે. 

 

ਜੋ ਪਿਰਭ ਰਦਤੀ ਦਾਰਤ ਸਾ ਪਿੂਨ ਵਰਡਆਈ ॥੨॥ 

પોતાના નામન ું જ ેદાન મને આપય ું છે તે જ મારા માટે સૌથી મોટ ું  આદર-માન છે ॥૨॥ 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਈਅਰਹ ਜਰਪ ਨਾਮੁ ਮੁਿਾਿੀ ॥ 

હે ભાઈ! હવે મારા ત્મદલમાું હુંમેશા જ પરમાત્માનાું ગ ણ ગાવામાું આવે છે હ ું  હુંમેશા 

પરમાત્માન ું નામ જપતો રહ ું  છ ું . 

 

ਨੇਮੁ ਰਨ ਾਰਹਓ ਸਰਤਗੁਿੂ ਪਿਰਭ ਰਕਿਪਾ ਧਾਿੀ ॥੩॥ 

પ્રભ એ કૃપા કરી છે. ગ રુ મારો નામ જપવાનો ત્મનયમ સફળ કરી રહ્યો છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਗੁਣ ਗਾਉ ਲਾਭੁ ਪੂਿੈ ਗੁਰਿ ਰਦਤਾ ॥ 

હે ભાઈ! હવે પરમાત્માન ું નામ જ મારુ ધન છે હ ું  હુંમેશા પરમાત્માના ગ ણ ગાતો રહ ું  છ ું  સુંપૂણણ 

ગ રુએ મને મન ષ્ય જન્મમાું કરવામાું આવેલ વણજનો આ લાભ દીધો છે. 

 

ਵਣਜਾਿੇ ਸੰਤ ਨਾਨਕਾ ਪਿਭੁ ਸਾਹੁ ਅਰਮਤਾ ॥੪॥੧੩॥੧੧੫॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! નામ-રસનો શાહ કાર પરમાત્મા અનુંત તાકાતનો માત્મલક છે તેના 

સુંત-જન તેની કૃપાથી જ તેના નામના વણઝારા છે મન ષ્ય જન્મનો લાભ મેળવવા માટે સુંત-

જનોની શરણ પડવ ું જોઈએ ॥૪॥૧૩॥૧૧૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਕਾ ਠਾਕੁਿੁ ਤੁਹੀ ਪਿਭ ਤਾ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું પોતે જ જ ેમન ષ્યના માથા પર માત્મલક છે તેના મોટા ભાગ્ય સમજવા જોઈએ 

 

ਓਹੁ ਸੁਹੇਲਾ ਸਦ ਸੁਖੀ ਸਭੁ ਭਿਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥੧॥ 

તે હુંમેશા સરળ જીવન ત્મવતાવે છે તે હુંમેશા સ ખી રહે છે તેના દરકે પ્રકારના ડર અને ભ્રમ દૂર 

થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਹਮ ਚਾਕਿ ਗੋਰ ੰਦ ਕੇ ਠਾਕੁਿੁ ਮੇਿਾ ਭਾਿਾ ॥ 

હે ભાઈ! હ ું  તે ગોત્મવુંદનો સેવક છ ું  મારો તે માત્મલક છે જ ેસૌથી મોટો છે 

 

ਕਿਨ ਕਿਾਵਨ ਸਗਲ ਰ ਰਧ ਸੋ ਸਰਤਗੁਿੂ ਹਮਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેબધા જીવોમાું વ્યાપક થઈને પોતે જ બધા ઉપાયોથી બધ ું જ કરનાર છે અને જીવોથી 

કરાવનાર છે તે જ મારો ગ રુ છે મારા જીવન-રસ્તામાું પ્રકાશ દેનાર છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 
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ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਅਉਿੁ ਕੋ ਤਾ ਕਾ ਭਉ ਕਿੀਐ ॥ 

 હે ભાઈ! જગતમાું પરમાત્માની સરખામણીનો બીજો કોઈ નથી જનેો ડર માનવામાું આવે. 
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Page 400 

 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਮਹਲੁ ਪਾਈਐ ਜਗੁ ਦਤੁਰੁ ਤਰੀਐ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની બતાવેલી સેવા કરવાથી પરમાત્માના ચરણોમાાં ઠેકાણુાં મળી જાય છે અને આ 

સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે જનેાથી તે પાર થવુાં ખૂબ જ મુશ્કેલ છે ॥૨॥ 

 

ਦ੍ਦਿਸਦ੍ਿ ਤੇਰੀ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਮਨ ਮਾਦ੍ਹ ਦ੍ਨਧਾਨਾ ॥ 

હે પ્રભુ! તારી કૃપાની નજરથી સુખ મળે છે જનેા પર તારી કૃપા હોય તેના મનમાાં તારો નામ-

ખજાનો આવી વસે છે. 

 

ਜਾ ਕਉ ਤੁਮ ਦ੍ਕਰਪਾਲ ਭਏ ਸੇਵਕ ਸੇ ਪਰਵਾਨਾ ॥੩॥ 

હે પ્રભુ! જનેા પર તુાં દયાવાન થાય છે તે તારા સેવક તારા ઓટલા પર સ્વીકાર થાય છે ॥૩॥ 

 

ਅੰਦ੍ਮਿਤ ਰਸੁ ਹਦ੍ਰ ਕੀਰਤਨੋ ਕੋ ਦ੍ਵਰਲਾ ਪੀਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની મહહમા આધ્યાહત્મક જીવન દેનાર રસ છે કોઈ દુલલભ ભાગ્યશાળી 

મનુષ્ય આ અમૃત રસ પીવે છે. 

 

ਵਜਹ ੁਨਾਨਕ ਦ੍ਮਲੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਦ ਜਦ੍ਪ ਜਦ੍ਪ ਜੀਵੈ ॥੪॥੧੪॥੧੧੬॥ 

નાનક કહે છે, જ ેનોકરને પરમાત્માનુાં નામ-પગાર મળી જાય છે તે પોતાના હૃદયમાાં આ નામ 

હાંમેશા જપીને આધ્યાહત્મક જીવન પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૪॥૧૪॥૧૧૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਪਿਭ ਕੀ ਹਉ ਚੇਰੁਲੀ ਸੋ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! હુાં  જ ેપ્રભુની હનમાણી એવી દાસી છુાં  મારો તે માહલક પ્રભુ બધાથી ઊાં ચો 

છે. 

 

ਸਭੁ ਦ੍ਕਛੁ ਤਾ ਕਾ ਕਾਾਂਢੀਐ ਥੋਰਾ ਅਰੁ ਮੂਚਾ ॥੧॥ 

મારી પાસે જ ેકાાંઈ પણ નાની-મોટી વસ્તુ છે તે માહલકની જ કહેવાય છે ॥૧॥ 

 

ਜੀਅ ਪਿਾਨ ਮੇਰਾ ਧਨੋ ਸਾਦ੍ਹਬ ਕੀ ਮਨੀਆ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! મારો જીવ, મારા પ્રાણ, મારા ઘન-પદાથલ – આ બધુાં જ હુાં  પોતાના માહલક 

પ્રભુના દીધેલા દાન માનુાં છુાં . 

 

ਨਾਦ੍ਮ ਦ੍ਜਸੈ ਕੈ ਊਜਲੀ ਦ੍ਤਸੁ ਦਾਸੀ ਗਨੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમાહલક-પ્રભુના નામની કૃપાથી હુાં  ઇજ્જતવાળી થઈ ગઈ છુાં  હુાં  પોતાને તનેી દાસી ગણુાં છુાં  

॥૧॥હવરામ॥ 
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ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਨੰਦ ਮੈ ਨਾਉ ਮਾਣਕ ਹੀਰਾ ॥ 

હે માહલક પ્રભુ! તને કોઈની જરૂર નથી તુાં હાંમેશા આનાંદ-સ્વરૂપ છે તારુાં  નામ મારા માટે 

મોતી છે હીરો છે. 

 

ਰਜੀ ਧਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਜਾ ਕਾ ਤੂੰ ਮੀਰਾ ॥੨॥ 

હે પ્રભુ! જ ેજીવ-સ્ત્રીનો જ ેજીવ-સ્ત્રીના માથા પર તુાં પાતશાહ બને છે તે માયા તરફથી તૃપ્ત રહે 

છે સાંતુષ્ટ રહે છે તે હાંમેશા આનાંદ મેળવે છે ॥૨॥ 

 

ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ ਸੰਗ ਕੀ ਸੁਮਦ੍ਤ ਦ੍ਦਿੜਾਵਉ ॥ 

હે મારી સાથની બહેનપણીઓ! હુાં  તને આ સારી સલાહ વારાંવાર યાદ કરાવુાં છુાં  જ ેમને ગુરુથી 

મળેલી છે તુાં શ્રદ્ધા તેમજ પ્રેમ ધારણ કરીને ગુરુના શરણ પડ. 

 

ਸੇਵਹੁ ਸਾਧੂ ਭਾਉ ਕਦ੍ਰ ਤਉ ਦ੍ਨਦ੍ਧ ਹਦ੍ਰ ਪਾਵਉ ॥੩॥ 

હુાં  જ્યારથી ગુરૂના શરણમાાં આવી છુાં  ત્યારથી હુાં  પરમાત્માનો નામ-ખજાનો પ્રાપ્ત કરી રહી છુાં  

॥૩॥ 

 

ਸਗਲੀ ਦਾਸੀ ਠਾਕੁਰੈ ਸਭ ਕਹਤੀ ਮੇਰਾ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! દરકે જીવ-સ્ત્રી જ માહલક પ્રભુની દાસી છે દરકે જીવ-સ્ત્રી કહે છે કે 

પરમાત્મા મારો માહલક છે. 

 

ਦ੍ਜਸਦ੍ਹ ਸੀਗਾਰੇ ਨਾਨਕਾ ਦ੍ਤਸੁ ਸੁਖਦ੍ਹ ਬਸੇਰਾ ॥੪॥੧੫॥੧੧੭॥ 

નાનક કહે છે, હે બહેનપણીઓ! જ ેજીવ-સ્ત્રીના જીવનને માહલક પ્રભુ પોતે સુાંદર બનાવે છે 

તેનુાં હનવાસ સ્થાન સુખ આનાંદમાાં બની રહે છે ॥૪॥૧૫॥૧૧૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਸੰਤਾ ਕੀ ਹੋਇ ਦਾਸਰੀ ਏਹੁ ਅਚਾਰਾ ਦ੍ਸਖੁ ਰੀ ॥ 

હે મારી સોહામણા જીવ! તુાં સત્સાંગીઓની હનમાણી દાસી બની રહે – બસ! આ કતલવ્ય શીખ 

 

ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਗੁਣ ਊਤਮੋ ਭਰਤਾ ਦਦੂ੍ਰ ਨ ਦ੍ਪਖੁ ਰੀ ॥੧॥ 

અને હે જીવ! તે પહત-પ્રભુને ક્ાાંય દૂર વસતો ના સમજ જ ેબધા ગુણોનો માહલક છે જ ે

પોતાના ગુણોને કારણે સૌથી શ્રેષ્ઠ છે ॥૧॥ 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਸੁੰਦਦ੍ਰ ਆਪਣਾ ਹਦ੍ਰ ਨਾਦ੍ਮ ਮਜੀਠੈ ਰੰਦ੍ਗ ਰੀ ॥ 

હે સોહામણી જીવ! તુાં પોતાના આ મનને મજીઠ જવેા પાક્કા પરમાત્માના નામ રાંગથી રાંગી લે. 

 

ਦ੍ਤਆਦ੍ਗ ਦ੍ਸਆਣਪ ਚਾਤੁਰੀ ਤੂੰ ਜਾਣੁ ਗੁਪਾਲਦ੍ਹ ਸੰਦ੍ਗ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાની અાંદરની શાણપણ અને ચતુરાઈ છોડીને આ ગુમાન છોડ કે તુાં ખબુ શાણી છે અને 

ચતુર છે હે જીવ! સૃહષ્ટના માહલક પ્રભુને પોતાની સાથે વસતો સમજતી રહે ॥૧॥હવરામ॥ 
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ਭਰਤਾ ਕਹੈ ਸੁ ਮਾਨੀਐ ਏਹੁ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇ ਰੀ ॥ 

હે સોહામણી જીવ! પહત-પ્રભુ જ ેહુકમ કર ેછે તે મીઠો કરીને માનવો જોઈએ – બસ! આ 

વાતને પોતાના જીવનને શણગાર બનાવી રાખો. 

 

ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਦ੍ਵਸਾਰੀਐ ਏਹੁ ਤੰਬੋਲਾ ਖਾਇ ਰੀ ॥੨॥ 

પરમાત્મા વગર બીજો માયા વગેરનેો પ્રેમ ભૂલી દેવો જોઈએ – આ હનયમ આધ્યાહત્મક 

જીવન માટે જાણે પાનનુાં બીડુાં  છે હે જીવ! આ પાન ખાયા કર ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਕਦ੍ਰ ਦੀਪਕੋ ਇਹ ਸਤ ਕੀ ਸੇਜ ਦ੍ਬਛਾਇ ਰੀ ॥ 

હે સોહામણી જીવ! સદ્દગુરુના શબ્દને દીવો બનાવ જ ેતારી અાંદર આધ્યાહત્મક જીવનનો 

પ્રકાશ ઉત્પન્ન કર ેઅને ત ેઆધ્યાહત્મક જીવનની પોતાના હૃદયમાાં પથારી પાથર. 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋਦ੍ੜ ਰਹੁ ਤਉ ਭੇਿੈ ਹਦ੍ਰ ਰਾਇ ਰੀ ॥੩॥ 

હે સોહામણી જીવ! પોતાના અાંતરાત્મામાાં આઠેય પ્રહર બાંને હાથ જોડીને પ્રભુ ચરણોમાાં ટકી 

રહે ત્યાર ેજ પ્રભુ-પાતશાહ આવીને મળે છે ॥૩॥ 

 

ਦ੍ਤਸ ਹੀ ਚਜੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਭੁ ਸਾਈ ਰੂਦ੍ਪ ਅਪਾਦ੍ਰ ਰੀ ॥ 

હે સોહામણી જીવ! તે જીવ-સ્ત્રીને સુવ્યવહસ્થત હનપુણ માનવામાાં આવે છે તે જીવ-સ્ત્રીનો 

આધ્યાહત્મક શણગાર સ્વીકાર થાય છે તે જીવ-સ્ત્રી સુાંદર રૂપવાળી સમજાય છે જ ેઅનાંત 

પરમાત્માના ચરણોમાાં લીન રહે છે. 

 

ਸਾਈ ਸੋੁਹਾਗਦ੍ਣ ਨਾਨਕਾ ਜੋ ਭਾਣੀ ਕਰਤਾਦ੍ਰ ਰੀ ॥੪॥੧੬॥੧੧੮॥ 

નાનક કહે છે, હે જીવ! તે જ જીવ-સ્ત્રી સુહાગ-ભાગ્યવાળી છે જ ેકરતારને પ્રેમાળ લાગે છે જ ે

કરતારની યાદમાાં લીન રહે છે ॥૪॥૧૬॥૧૧૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਡੀਗਨ ਡੋਲਾ ਤਊ ਲਉ ਜਉ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮਾ ॥ 

હે ભાઈ! હવકારોમાાં પડવા અને મોહમાાં ફસાવવાનુાં કારણ ત્યાાં સુધી બની રહે છે જ્યાાં સુધી 

મનુષ્યના મનની માયાને માટે દોડ-ભાગ ટકી રહે છે. 

 

ਭਿਮ ਕਾਿ ੇਗੁਦ੍ਰ ਆਪਣੈ ਪਾਏ ਦ੍ਬਸਰਾਮਾ ॥੧॥ 

પરાંતુ પ્રેમાળ ગુરુએ જ ેમનુષ્યની ભટકણ દૂર કરી દીધી તેને માનહસક ટકાવ પ્રાપ્ત કરી લીધો 

॥૧॥ 

 

ਓਇ ਦ੍ਬਖਾਦੀ ਦੋਖੀਆ ਤੇ ਗੁਰ ਤੇ ਹੂਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! આ જટેલા પણ ઝઘડાળુાં દુશ્મન છે ગુરુની શરણ પડવાથી આ બધા જ થાકી ગયા 

છે અમને દુુઃખી કરવાથી હારી ગયા. 
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ਹਮ ਛੂਿੇ ਅਬ ਉਨਹਹ੍ਾ ਤੇ ਓਇ ਹਮ ਤੇ ਛੂਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હવે તેનાથી અમને છુટકારો મળી ગયો છે તે બધાએ અમારો પીછો છોડી દીધો છે 

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਜਾਨਤਾ ਤਬ ਹੀ ਤੇ ਬੰਧਾ ॥ 

જ્યારથી મનુષ્ય મારુ-તારુ કરતો ચાલી આવી રહ્યો છે ત્યારથી જ આને માયાના મોહના 

બાંધન પડેલ છે. 

 

ਗੁਦ੍ਰ ਕਾਿੀ ਅਦ੍ਗਆਨਤਾ ਤਬ ਛੁਿਕੇ ਫੰਧਾ ॥੨॥ 

પરાંતુ જયાર ેગુરુએ અજ્ઞાનતા દૂર કરી દીધી ત્યાર ેમોહના ફાાંસાથી છુટકારો મળી ગયો ॥૨॥ 

 

ਜਬ ਲਗੁ ਹੁਕਮ ੁਨ ਬੂਝਤਾ ਤਬ ਹੀ ਲਉ ਦਖੁੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ્યાાં સુધી મનુષ્ય પરમાત્માની રજાને સમજતો નથી તેટલા સમય માટે જ દુુઃખી રહે 

છે.  

 

ਗੁਰ ਦ੍ਮਦ੍ਲ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਦ੍ਣਆ ਤਬ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖੀਆ ॥੩॥ 

પરાંતુ જનેે ગુરુના શરણે પડીને પરમાત્માની રજાને સમજી લીધી તે એ જ સમયથી સુખી થઇ 

ગયો ॥૩॥ 

 

ਨਾ ਕੋ ਦਸੁਮਨੁ ਦੋਖੀਆ ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੰਦਾ ॥ 

તેને કોઈ મનુષ્ય પોતાનો દુશ્મન દેખાતો નથી કોઈ દુશ્મન લાગતુાં નથી કોઈ તેને ખરાબ 

લાગતુાં નથી 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕੋ ਨਾਨਕ ਖਸਮੈ ਬੰਦਾ ॥੪॥੧੭॥੧੧੯॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ગુરુની સેવા કરીને પરમાત્માનો સેવક બની જાય છે પહત-પ્રભુનો ગુલામ 

બની જાય છે ॥૪॥૧૭॥૧૧૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦ ੁਘਣਾ ਹਦ੍ਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਉ ॥ 

હુાં  પરમાત્માની મહહમાનાાં ગીત ગાતો રહુાં  છુાં  અને મારી અાંદર આધ્યાહત્મક હસ્થરતાનુાં ખુબ 

સુખ-આનાંદ બની રહે છે 

 

ਗਰਹ ਦ੍ਨਵਾਰੇ ਸਦ੍ਤਗੁਰੂ ਦੇ ਅਪਣਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! ગુરુએ મને ત ેહહર-નામ આપીને જ ેનામ તે પોતે જપે છે એને મારા પરથી જાણે 

નવેય ગ્રહોની મુશ્કેલીઓ દૂર કરી દીધી હોય.॥૧॥ 

 

ਬਦ੍ਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸਦ ਸਦ ਬਦ੍ਲ ਜਾਉ ॥ 

 હે ભાઈ! હુાં  પોતાના ગુરૂથી હાંમેશા બહલહાર જાવ છુાં  
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Page 401 

 

 

ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਗ੍ਰਰਹ ਸਰਲ ਸਮਰਰੀ ਸਭ ਗ੍ਮਗ੍ਿਆ ਅਸਨਾਹਾ ॥੧॥ 

પુત્ર, સ્ત્રી, ઘરની બધુું વસ્તુઓ - આનાથી મોહ બધો અસત્ય છે ॥૧॥ 

 

ਰੇ ਮਨ ਗ੍ਕਆ ਕਰਗ੍ਹ ਹੈ ਹਾ ਹਾ ॥ 

હે મન! માયાનો ફેલાવ જોઇને શુું ખુશીઓ મનાવી રહ્યો છે તુું શુું આહા આહા કરતો ફર ેછે? 

 

ਗ੍ਰਰਸਗ੍ਿ ਰੇਖੁ ਜੈਸ ੇਹਗ੍ਰਚੰਰਉਰੀ ਇਕੁ ਰਾਮ ਭਜਨੁ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ધ્યાનથી જો! આ બધો ફેલાવ ધુવાળાના પહાડ જવેો છે. પરમાત્માનુું ભજન કયાા કર ફક્ત 

આનાથી મનુષ્ય જીવનમાું લાભ કમાવી શકાય છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਜੈਸੇ ਬਸਤ੍ਰ ਰੇਹ ਓਢਾਨੇ ਗ੍ਰਨ ਰੋਇ ਚਾਗ੍ਰ ਭੋਰਾਹਾ ॥ 

 હે મન! આ જગત ફેલાવ આમ જ છે જાણે શરીર પર પહેરલે કપડાું બે ચાર વિવસમાું જ જુના 

થઇ જાય છે. 

 

ਭੀਗ੍ਤ੍ ਊਪਰੇ ਕੇਤ੍ਕੁ ਧਾਈਐ ਅੰਗ੍ਤ੍ ਓਰਕੋ ਆਹਾ ॥੨॥ 

 હે મન! િીવાલ પર ક્ાું સુધી િોડી શકીએ છીએ? અુંતે તેનો અુંવતમ છેડો આવી જ જાય છે 

જીવનના પસુંિ કરલે શ્વાસ જરૂર જ સમાપ્ત થવાના છે ॥૨॥ 

 

ਜੈਸੇ ਅੰਭ ਕੁੰਡ ਕਗ੍ਰ ਰਾਗ੍ਖਓ ਪਰਤ੍ ਗ੍ਸੰਧੁ ਰਗ੍ਲ ਜਾਹਾ ॥ 

 હે મન! આ ઉમર એવી જ છે જાણે પાણીનો કુુંડ બનાવીને રાખ્યો હોય અને તેમાું નમક પડતા 

બધુું જ તે પીગળી જાય છે. 

 

ਆਵਗ੍ਰ ਆਗ੍ਰਆ ਪਾਰਬਰਹਮ ਕੀ ਉਗ੍ਿ ਜਾਸੀ ਮੁਹਤ੍ ਚਸਾਹਾ ॥੩॥ 

હે મન! જયાર ેજનેે પરમાત્માના હુકમનુ વનમુંત્રણ આવશે તે તે જ સમય ેઉઠીને ચાલી પડશે ॥૩॥ 

                                                                                               

ਰੇ ਮਨ ਲੇਖੈ ਚਾਲਗ੍ਹ ਲੇਖੈ ਬੈਸਗ੍ਹ ਲੇਖੈ ਲੈਰਾ ਸਾਹਾ ॥                                                                                       

હે મન! તુું પોતાના પસુંિ કરલેા શ્વાસની અુંિર જ જગતમાું ચાલતો ફર ેછે અને બેસે છે પસુંિ કરલે 

લેખ અનુસાર જ તુું શ્વાસ લે છે આ અુંતે સમાપ્ત થઈ જવાના છે. 

 

ਸਰਾ ਕੀਰਗ੍ਤ੍ ਕਗ੍ਰ ਨਾਨਕ ਹਗ੍ਰ ਕੀ ਉਬਰੇ ਸਗ੍ਤ੍ਰੁਰ ਚਰਣ ਓਿਾਹਾ ॥੪॥੧॥੧੨੩॥ 

હે નાનક! હુંમેશા પરમાત્માની મવહમા કરતો રહે. જ ેમનુષ્ય ગુરુના ચરણોનો આશરો લે છે અને 

પ્રભુની મવહમા કર ેછે તે માયાના મોહમાું ફસાવવાથી બચી જાય છે ॥૪॥૧॥૧૨૩॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਅਪੁਸਿ ਬਾਤ੍ ਤ੍ੇ ਭਈ ਸੀਧਰੀ ਰਤੂ੍ ਰਸੁਿ ਸਜਨਈ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેગુરૂથી મેળાપ થયો તો મારી િરકે ઉલ્ટી વાત પણ સીધી થઈ ગઈ મારા પહેલા 

ખરાબ િુશ્મન હવે સજ્જન-વમત્ર બની ગયા 

 

ਅੰਧਕਾਰ ਮਗ੍ਹ ਰਤ੍ਨੁ ਪਰਰਾਗ੍ਸਓ ਮਲੀਨ ਬੁਗ੍ਧ ਹਛਨਈ ॥੧॥ 

મારા મનના ધૂપ અુંધકારમાું ગુરુનુું બક્ષેલુું જ્ઞાન-રત્ન ચમકી પડે છે વવકારોથી ગુંિી થઈ ચુકેલ 

મારી અક્કલ સાફ-સુથરી થઈ ગઈ ॥૧॥ 

 

ਜਉ ਗ੍ਕਰਪਾ ਰੋਗ੍ਬੰਰ ਭਈ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેમારા પર ગોવવુંિની કૃપા થઈ હુું  સદ્દગુરુને મળ્યો 

 

ਸੁਖ ਸੰਪਗ੍ਤ੍ ਹਗ੍ਰ ਨਾਮ ਫਲ ਪਾਏ ਸਗ੍ਤ੍ਰੁਰ ਗ੍ਮਲਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને સદ્દગુરુની કૃપાથી ફળ તરીકે મને આધ્યાવત્મક આનુંિની સુંપવિ અને પરમાત્માના નામની 

પ્રાવપ્ત થઈ ગઈ ॥૧॥ વવરામ॥                                   

 

ਮੋਗ੍ਹ ਗ੍ਕਰਪਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਜਾਨਤ੍ ਸਰਲ ਭਵਨ ਪਰਰਿਈ ॥                                                         

હે ભાઈ! ગુરુથી મેળાપન ેપહેલા મને નકારાને કોઈ જાણતુું નહોતુું. હવે હુું  બધા ભવનમાું શ્રેષ્ઠ થઈ  

ગયો છુું . 

 

ਸੰਗ੍ਰ ਬੈਿਨੋ ਕਹੀ ਨ ਪਾਵਤ੍ ਹੁਗ੍ਣ ਸਰਲ ਚਰਣ ਸੇਵਈ ॥੨॥ 

પહેલા હુું  કોઈની પાસ ેબેસવાનો કાબેલ નહોતો હવે બધી બાઈ મારા ચરણોની સેવા કરવા 

લાગી પડી છે ॥૨॥ 

 

ਆਢ ਆਢ ਕਉ ਗ੍ਫਰਤ੍ ਢੂੰਢਤ੍ੇ ਮਨ ਸਰਲ ਗ੍ਤ੍ਰਸਨ ਬੁਗ੍ਿ ਰਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ-મેળાપથી પહેલા તૃષ્ણા હેઠળ થઈને હુું  અડધા-અડધા પૈસાને શોધતો-ફરતો હતો 

ગુરુની કૃપાથી મારા મનની બધી તૃષ્ણા ઠરી ગઈ છે. 

 

ਏਕੁ ਬੋਲੁ ਭੀ ਖਵਤ੍ੋ ਨਾਹੀ ਸਾਧਸੰਰਗ੍ਤ੍ ਸੀਤ੍ਲਈ ॥੩॥ 

પહેલા હુું  કોઈનુું એક પણ કડવુું બોલ સહી શકતો નહોતો સાધુ-સુંગતના અભ્યાસથી હવે મારુ 

વિલ ઠું ડુ-ઠાર થઈ ગયુું છે ॥૩॥ 
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ਏਕ ਜੀਹ ਰੁਣ ਕਵਨ ਵਖਾਨੈ ਅਰਮ ਅਰਮ ਅਰਮਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગોવવુંિની અપાર કૃપાથી મને સદ્દગુરુ મળ્યો તે ગોવવુંિનાું ક્ાું-ક્ાું ગુણ ઉપકાર મારી 

આ એક જીભ વ્યકત કર?ે તે પહોચથી ઉપર છે પહોચથી ઉપર છે અગમ્ય પહોચથી ઉપર છે 

તેના બધા ગુણ -ઉપકાર કહી શકાતા નથી.  

  

ਰਾਸੁ ਰਾਸ ਰਾਸ ਕੋ ਕਰੀਅਹੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਗ੍ਰ ਸਰਣਈ ॥੪॥੨॥੧੨੪॥ 

હે નાનક! ફક્ત આ જ કહેતો રહે છે, હે હવર! હુું  તારો િાસ તાર ેશરણે આવ્યો છુું  મને પોતાના 

િાસોના િાસોનો િાસ બનાવી રાખ ॥૪॥૨॥૧૨૪॥ 

                                         

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥                                                                                                                          

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਰੇ ਮੂੜੇ ਲਾਹੇ ਕਉ ਤੂ੍ੰ ਢੀਲਾ ਢੀਲਾ ਤ੍ੋਿੇ ਕਉ ਬੇਗ੍ਰ ਧਾਇਆ ॥ 
Nહે મૂખા મન! આધ્યાવત્મક જીવનના લાભવાળા કામ માટે તુું ખુબ આળસી છે પરુંતુ આધ્યાવત્મક 

જીવનની રાવશના અભાવ માટે તુું ઝડપથી ઉઠી િોડે છે! 

 

ਸਸਤ੍ ਵਖਰ ੁਤੂ੍ੰ ਗ੍ ੰਨਗ੍ਹ ਨਾਹੀ ਪਾਪੀ ਬਾਧਾ ਰੇਨਾਇਆ ॥੧॥ 
Nહે પાપી! તુું સસ્તો સૌિો લેતો નથી વવકારોના કજાના બોજમાું બુંધાયેલ છે ॥૧॥ 

 

ਸਗ੍ਤ੍ਰੁਰ ਤ੍ੇਰੀ ਆਸਾਇਆ ॥ 

હે ગુરુ! મને તારી મિિની આશા છે. 

 

ਪਗ੍ਤ੍ਤ੍ ਪਾਵਨੁ ਤ੍ੇਰੋ ਨਾਮੁ ਪਾਰਬਰਹਮ ਮੈ ਏਹਾ ਓਿਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પરમાત્મા! હુું  વવકારી તો ખુબ છુું  પરુંતુ મને આ જ સહારો છે કે તારુું  નામ વવકારોમાું પડેલને 

પવવત્ર કરનાર છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਰੰਧਣ ਵੈਣ ਸੁਣਗ੍ਹ ਉਰਿਾਵਗ੍ਹ ਨਾਮੁ ਲੈਤ੍ ਅਲਕਾਇਆ ॥ 

હે મૂખા! તુું ખરાબ ગીત સાુંભળે છે અને સાુંભળીને મસ્ત થાય છે પરમાત્માનુું નામ લેતા તુું 

આળસ કર ેછે 

 

ਗ੍ਨੰਰ ਗ੍ਚੰਰ ਕਉ ਬਹੁਤੁ੍ ਉਮਾਗ੍ਹਓ ਬੂਿੀ ਉਲਿਾਇਆ ॥੨॥ 

કોઈની વનુંિાના વવચારથી પણ તને ખુબ લાલસા ચઢે છે. હે મૂખા! તે િરકે વાત ઊલટી જ 

સમજલેી છે ॥૨॥ 
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ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਤ੍ਨ ਪਰ ਤ੍ੀ ਗ੍ਨੰਰਾ ਅਖਾਗ੍ਧ ਖਾਗ੍ਹ ਹਰਕਾਇਆ ॥ 

હે મૂખા! તુું પારકુું  ધન ચોર ેછે પારકુ રૂપ ખરાબ નજરથી જોવે છે પારકી વનુંિા કર ેછે તુું લોભથી 

હલકો થયેલ છે. તે જ વસ્તુ ખાય છે જ ેતાર ેખાવી જોઈએ નહીું. 

 

ਸਾਚ ਧਰਮ ਗ੍ਸਉ ਰੁਗ੍ਚ ਨਹੀ ਆਵੈ ਸਗ੍ਤ੍ ਸੁਨਤ੍ ਛੋਹਾਇਆ ॥੩॥ 

હે મૂખા! હુંમેશા સાથ વનભાવનાર ધમાની સાથ ેતારો પ્રેમ પડતો નથી સત્ય-ઉપિેશ સાુંભળવામાું 

તને ક્રોધ લાગે છે ॥૩॥ 

                                          

ਰੀਨ ਰਇਆਲ ਗ੍ਕਰਪਾਲ ਪਰਭ ਿਾਕੁਰ ਭਰਤ੍ ਿੇਕ ਹਗ੍ਰ ਨਾਇਆ ॥                                                                      

હે ગરીબો પર િયા કરનાર ઠાકોર! હે કૃપાના ઘર પ્રભુ! તારા ભક્તોને તારા નામનો સહારો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਆਗ੍ਹ ਸਰਣ ਪਰਭ ਆਇਓ ਰਾਖ ੁਲਾਜ ਅਪਨਾਇਆ ॥੪॥੩॥੧੨੫॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભ!ુ હુું  ઈચ્છા કરીને તાર ેશરણે આવ્યો છુું  મને પોતાનો િાસ બનાવીને મારી 

લાજ રાખ મને મુંિ-કમોથી બચાવી રાખ ॥૪॥૩॥૧૨૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਗ੍ਮਗ੍ਿਆ ਸੰਗ੍ਰ ਸੰਗ੍ਰ ਲਪਿਾਏ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕਗ੍ਰ ਬਾਧੇ ॥ 

 િુભાાગ્યશાળી મનુષ્ય અસત્ય વમત્રોની સુંગવતમાું મસ્ત રહે છે માયાના મોહમાું બુંધાયેલ રહે છે 

 

ਜਹ ਜਾਨੋ ਸੋ ਚੀਗ੍ਤ੍ ਨ ਆਵੈ ਅਹੰਬੁਗ੍ਧ ਭਏ ਆਂਧੇ ॥੧॥ 

આ જગત છોડીને જ્ાું અુંતે જવાનુું છે તે જગ્યા આના વવચારમાું ક્ારયે આવતી નથી અહમમાું 

અુંધ થયેલ રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਬੈਰਾਰੀ ਗ੍ਕਉ ਨ ਅਰਾਧੇ ॥                                                                                                   

હે મન! તુું માયાના મોહથી ઉપરામ થઈને પરમાત્માની પજૂા શા માટે કરતો નથી? 

 

ਕਾਚ ਕੋਿਰੀ ਮਾਗ੍ਹ ਤੂ੍ੰ ਬਸਤ੍ਾ ਸੰਗ੍ਰ ਸਰਲ ਗ੍ਬਖੈ ਕੀ ਗ੍ਬਆਧੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારુું  આ શરીર કાચી કોઠી છે જમેાું તુું વસી રહ્યો છે તારી સાથ ેબધા ઝેર-વવકારોના રોગ ચોટેલ 

છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ੍ ਗ੍ਰਨੁ ਰੈਗ੍ਨ ਗ੍ਬਹਾਵੈ ਪਲੁ ਗ੍ਖਨੁ ਛੀਜੈ ਅਰਜਾਧੇ ॥ 

 'આ મારી વમલકત છે આ મારી સુંપવિ છે' - આ કહેતાું કહેતાું જ િુભાાગ્યશાળી મનુષ્યનો વિવસ 

વીતી જાય છે આ રીત ેપછી રાત વીતી જાય છે પળ -પળ ક્ષણ-ક્ષણ કરી કરીને આની ઉમર  

ઘટતી જાય છે. 
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Page 402 

 

ਗੁਰੂ ਵਿਟਹੁ ਹਉ ਿਾਵਰਆ ਵਿਸੁ ਵਿਵਿ ਸਚੁ ਸੁਆਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે તે ગુરુને મળીને જ મેં હંમેશા સ્થિર પ્રભુનું નામ થમરણયંુ પોતાના જીવનનો હેતુ 

બનાવ્યો છે ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਸਗੁਨ ਅਪਸਗੁਨ ਵਿਸ ਕਉ ਿਗਵਹ ਵਿਸੁ ਚੀਵਿ ਨ ਆਿੈ ॥ 

હે ભાઈ! મારી અંદર સારા-ખરાબ શગુણોનો સહમ પણ રહી ગયો નિી સારા-ખરાબ શગુણોનો 

સહમ તે મનુષ્યને ચોટેં છે જનેા મનમાં પરમાત્મા વસતો નિી. 

 

ਵਿਸੁ ਿਿ ੁਨੇਵਿ ਨ ਆਿਈ ਿੋ ਹਵਰ ਪਰਵਿ ਿਾਿੈ ॥੨॥ 

પરંતુ જ ેમનુષ્ય પ્રભુની યાદમાં જોડાઈને હસ્ર-પ્રભુને પ્રેમાળ લાગવા લાગે છે યમદૂત પણ તેની 

નજીક ભટકતા નિી ॥૨॥ 

 

ਪੁੁੰਨ ਦਾਨ ਿਪ ਿਪ ਿੇਿੇ ਸਿ ਊਪਵਰ ਨਾਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! ઉમદા કમમ, દાન, જપ તેમજ તપ - આ જટેલા પણ છે પરમાત્માનું નામ જપવંુ આ 

બધામાંિી શ્રેષ્ઠ કમમ છે. 

 

ਹਵਰ ਹਵਰ ਰਸਨਾ ਿੋ ਿਪੈ ਵਿਸੁ ਪੂਰਨ ਕਾਿੁ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાની જીભિી પરમાત્માનું નામ જપે છે તેનો જીવન હેતુ સફળ િઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਿੈ ਵਿਨਸੇ ਿਰਿ ਿੋਹ ਗਏ ਕੋ ਵਦਸੈ ਨ ਿੀਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યોની રક્ષા પરમાત્માએ પોતે કરી છે તેને બીજી વાર કોઈ દુુઃખ વ્યાપતું નિી તેના બધા 

ડર નાશ િઈ જાય છે તનેા મોહના ભ્રમ સમાપ્ત િઈ  જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਖ ੇਪਾਰਿਰਹਵਿ ਵਿਵਰ ਦਖੂੁ ਨ ਥੀਆ ॥੪॥੧੮॥੧੨੦॥ 

હે નાનક! તેન ેકોઈ મનુષ્ય પારકો દેખાઈ દેતો નિી ॥૪॥૧૮॥૧૨૦॥ 

 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੯ ਿਹਿਾ ੫ 

આશા ઘર ૯ મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਵਿਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાિી પ્રાપ્ત િાય છે॥ 
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ਵਚਿਿਉ ਵਚਿਵਿ ਸਰਿ ਸੁਖ ਪਾਿਉ ਆਗੈ ਿਾਿਉ ਵਕ ਨ ਿਾਿਉ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ હંમેશા ઈચછંુ તો એ છંુ કે પરમાત્માનું થમરણ કરીને તેનાિી હંુ બધા સુખ પ્રાપ્ત કરંુ 

પરંતુ મને એ ખબર નિી કે આ તમન્ના કરીને હંુ પ્રભુની હાજરીમાં યોગ્ય લાગી રહ્યો છંુ કે નહી.ં 

 

ਏਕੁ ਦਾਿਾਰੁ ਸਗਿ ਹੈ ਿਾਵਚਕ ਦਸੂਰ ਕੈ ਪਵਹ ਿਾਿਉ ॥੧॥ 

કોઈ સુખ વગેર ેમાંગવા માટે હંુ કોઈ બીજા પાસ ેજઈ પણ શકતો નિી કારણ કે દાન દેનાર તો 

ફક્ત એક પરમાત્મા જ છે અને સૃસ્િ તેના ઓટલાિી માંગનારી છે ॥૧॥ 

 

ਹਉ ਿਾਗਉ ਆਨ ਿਿਾਿਉ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેહંુ પરમાત્મા વગર કોઈ બીજાિી માંગુ છંુ તો શરમાવ છંુ 

 

ਸਗਿ ਛਿਰਪਵਿ ਏਕ ੋਠਾਕੁਰੁ ਕਉਨੁ ਸਿਸਵਰ ਿਾਿਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે એક માસ્લક પ્રભુ જ બધા જીવોનો રાજા છે હંુ કોઈ બીજાન ેતેની સરખામણીનો સ્વચારી 

જ શકતો નિી ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਊਠਉ ਿੈਸਉ ਰਵਹ ਵਿ ਨ ਸਾਕਉ ਦਰਸਨੁ ਖੋਵਿ ਖੋਿਾਿਉ ॥                                                                

હે ભાઈ! પરમાત્માનાં દશમન કરવા માટે હંુ ઉઠંુ છંુ પ્રયત્ન કરંુ છંુ પછી બસેી જાવ છંુ પરંતુ દશમન 

કયામ વગર રહી પણ શકતો નિી બીજી વાર શોધી-શોધીને દશમન શોધું છંુ. 

 

ਿਰਹਿਾਵਦਕ ਸਨਕਾਵਦਕ ਸਨਕ ਸਨੁੰ ਦਨ ਸਨਾਿਨ ਸਨਿਕੁਿਾਰ ਵਿਨਹਹ੍ ਕਉ ਿਹਿੁ ਦਿੁਿਾਿਉ 

॥੨॥                                                                                                                       હંુ 

સ્બચારો શું વથતુ છંુ? પરમાત્માના ઠેકાણા તો તેના માટે પણ દુલમભ જ રહ્યા જ ેબ્રહ્મા જવેા મોટા-

મોટા દેવતા માનવામાં આવ્યા જ ેસનક જાણે-સનક, સનંદન, સનાતન તેમજ સનત કુમાર 

બ્રહ્માના પુત્ર કહેવાયા ॥૨॥ 

 

ਅਗਿ ਅਗਿ ਆਗਾਵਿ ਿੋਿ ਕੀਿਵਿ ਪਰੈ ਨ ਪਾਿਉ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા પહોચિી ઉપર છે જીવોની પહોચિી ઉપર છે તે એક ઊંડો સમુદ્ર છે જનેી 

ઊંડાઈની સમજ પડી શકતી નિી તેની સ્કંમત લગાવી જય શકાતી નિી હંુ તેનું મૂલ્ય સ્નસ્િત 

કરી શકતો નિી. 

 

ਿਾਕੀ ਸਰਵਿ ਸਵਿ ਪੁਰਖ ਕੀ ਸਵਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਵਿਆਿਉ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! તેના દશમન માટે મેં ગુરૂપુરખની શરણ જોઈ છે હંુ સદ્દગુરુની પજૂા કરંુ છંુ ॥૩॥ 

 

ਿਇਓ ਵਕਰਪਾਿੁ ਦਇਆਿੁ ਪਰਿੁ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਵਟਓ ਿੁੰਿੁ ਗਰਾਿਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પર ઠાકોર પ્રભ ુદયાવાન િાય છે તેના ગળાની માયાના મોહની ફાંસી કાપી દે 

છે.  
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਉ ਸਾਿਸੁੰਗੁ ਪਾਇਓ ਿਉ ਵਿਵਰ ਿਨਵਿ ਨ ਆਿਉ ॥੪॥੧॥੧੨੧॥ 

નાનક કહે છે, જો મને સાધુસંગસ્ત પ્રાપ્ત િઇ જાય તો જ હંુ વારંવાર જન્મોમાં આવીશ નહી ં

જન્મોના ચક્કરોિી બચી શકીશ ॥૪॥૧॥૧૨૧॥ 

   

ਆਸਾ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਅੁੰਿਵਰ ਗਾਿਉ ਿਾਹਵਰ ਗਾਿਉ ਗਾਿਉ ਿਾਵਗ ਸਿਾਰੀ ॥ 

હવે હંુ પોતાના હૃદયમાં પરમાત્માના ગુણ ગાવ છંુ બહાર દુસ્નયાિી કાયમ-વ્યવહાર કરતા પણ 

પરમાત્માની મસ્હમા યાદ રાખું છંુ સુવાના સમય ેપણ અને જાગીને પણ હંુ પરમાત્માની મસ્હમા 

કરંુ છંુ 

 

ਸੁੰਵਗ ਚਿਨ ਕਉ ਿੋਸਾ ਦੀਨਹਹ੍ਾ ਗੋਵਿੁੰਦ ਨਾਿ ਕੇ ਵਿਉਹਾਰੀ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના નામના વણઝારા સત્સંગીઓએ મારાિી સાિ કરવા માટે મને પરમાત્માનું 

નામ યાત્રા-ખચમ તરીકે દઈ દીધું છે.॥૧॥ 

 

ਅਿਰ ਵਿਸਾਰੀ ਵਿਸਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા વગર કોઈ અન્ય આશરો મેં સંપૂણમપણે ભુલાવી દીધો છે. 

 

ਨਾਿ ਦਾਨੁ ਗੁਵਰ ਪੂਰੈ ਦੀਓ ਿੈ ਏਹੋ ਆਿਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંપૂણમ ગુરુએ મને પરમાત્માના નામનું દાન દીધુ ંછે મેં આને જ પોતાના જીવનનો આશરો 

બનાવી લીધો છે ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਦਖੂਵਨ ਗਾਿਉ ਸੁਵਖ ਿੀ ਗਾਿਉ ਿਾਰਵਗ ਪੁੰਵਥ ਸਿਹਹ੍ਾਰੀ ॥                                                                

હવે હંુ દુુઃખોમાં પરમાત્માના ગુણ ગાતો રહંુ છંુ સુખમાં પણ ગાવ છંુ રથતા પર ચાલતા પણ 

પરમાત્માની યાદને પોતાના સ્દલમાં સંભાળી રાખું છંુ 

 

ਨਾਿ ਵਦਰਿੁ ਗੁਵਰ ਿਨ ਿਵਹ ਦੀਆ ਿੋਰੀ ਵਿਸਾ ਿੁਝਾਰੀ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! ગુરુએ મારા મનમાં પ્રભ-ુનામ દૃઢ કરી દીધું છે તે નામે મારી તૃષ્ણા મટાડી દીધી છે. 

॥૨॥ 

 

ਵਦਨੁ ਿੀ ਗਾਿਉ ਰੈਨੀ ਗਾਿਉ ਗਾਿਉ ਸਾਵਸ ਸਾਵਸ ਰਸਨਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! હવે હંુ સ્દવસમાં પણ અને રાત ેપણ અને દરકે શ્વાસની સાિ ેપણ પોતાની જીભિી 

પરમાત્માના ગુણ ગાતો રહંુ છંુ 
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ਸਿਸੁੰਗਵਿ ਿਵਹ ਵਿਸਾਸੁ ਹੋਇ ਹਵਰ ਿੀਿਿ ਿਰਿ ਸੁੰਗਾਰੀ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! આ બધી કૃપા સાધુ-સંગતની છે સાધુ-સંગતમાં ટકવાિી આ સ્નિય બની જાય છે કે 

પરમાત્મા જીવતા-મરતા દરકે સમય ેઅમારી સાિ ેરહે છે ॥૩॥ 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਇਹੁ ਦਾਨੁ ਦੇਹੁ ਪਰਿ ਪਾਿਉ ਸੁੰਿ ਰੇਨ ਉਵਰ ਿਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પોતાના દાસ નાનકને આ દાન દે છે કે હંુ તારા સંત-જનોની ચરણ-ધૂળ પ્રાપ્ત કરંુ. 

તારી યાદને પોતાના હૃદયમાં ટકાવી રાખું 

 

ਸਰਿਨੀ ਕਥਾ ਨੈਨ ਦਰਸੁ ਪੇਖਉ ਿਸਿਕੁ ਗੁਰ ਚਰਨਾਰੀ ॥੪॥੨॥੧੨੨॥ 

તારી મસ્હમા પોતાના કાનોિી સાંભળતો રહંુ તારા દશમન પોતાની આંખોિી કરતો રહંુ અને 

પોતાનું માિું ગુરૂના ચરણોમાં રાખી મૂકંુ ॥૪॥૨॥૧૨૨॥ 

 

ੴ ਸਵਿਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાિી પ્રાપ્ત િાય છે॥ 

                                                                                                                          

ਆਸਾ ਘਰੁ ੧੦ ਿਹਿਾ ੫ ॥                                                                                                                  

આશા ઘર ૧૦ મહેલ ૫॥ 

 

ਵਿਸ ਨੋ ਿੂੁੰ ਅਸਵਥਰ ੁਕਵਰ ਿਾਨਵਹ ਿੇ ਪਾਹੁਨ ਦੋ ਦਾਹਾ ॥ 

હે મન! જ ેપુત્રને જ ેસ્ત્રીને જ ેઘરની વથતુઓને તું હંમેશા કાયમ રહેનાર માની બેઠો છે આ બધા 

તો બે સ્દવસના મહેમાન છે. 
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Page 403 

 

 

 

ਜੈਸੇ ਮੀਠੈ ਸਾਦਿ ਲੋਭਾਏ ਝੂਠ ਧੰਦਧ ਿਰੁਗਾਧੇ ॥੨॥ 

જમે મીઠાના સ્વાદમાાં માખી ફસાઈ જાય છે તેમ જ દુર્ાાગ્યશાળી મનુષ્ય અસત્ય ધાંધાની ગાંધમાાં 

ફસાયેલ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਮੋਹ ਇਹ ਇੰਿਰੀ ਰਦਸ ਲਪਟਾਧੇ ॥ 

કામ, ક્રોધ, લોર્, મોહ વગેર ેવવકારોમાાં ઇવરિઓના રસમાાં મનુષ્ય લડખડાયેલ રહે છે. 

 

ਿੀਈ ਭਵਾਰੀ ਪੁਰਦਿ ਦਿਧਾਤੈ ਿਹੁਦਰ ਿਹੁਦਰ ਜਨਮਾਧੇ ॥੩॥ 

આ કુકમોને કારણે જયાર ેવવધાતા અકાળ-પુરખે આ ચોયાાસી લાખ યોવનઓવાળુાં ચક્કર દઈ 

દીધુાં તો આ વારાંવાર યોવનઓમાાં ર્ટકતો ફર ેછે ॥૩॥ 

 

ਜਉ ਭਇਓ ਦਕਰਪਾਲੁ ਿੀਨ ਿਿੁ ਭੰਜਨੁ ਤਉ ਗੁਰ ਦਮਦਲ ਸਭ ਸੁਿ ਲਾਧੇ ॥ 

જયાર ેગરીબોના દુુઃખ નાશ કરનાર પરમાત્મા આના પર દયાવાન થાય છે ત્યાર ેગુરુને મળીને 

આ બધા સુખ પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦਿਨੁ ਰੈਦਨ ਦਧਆਵਉ ਮਾਦਰ ਕਾਢੀ ਸਗਲ ਉਪਾਧੇ ॥੪॥ 

નાનક કહે છે, પરમાત્માની કૃપાથી ગુરુને મળીને હુાં  વદવસ-રાત દરકે સમય પરમાત્માનુાં ધ્યાન ધરુાં  

છુાં  તેને મારી અાંદરથી બધા વવકાર સમાપ્ત કરી દીધા છે ॥૪॥ 

 

ਇਉ ਜਦਪਓ ਭਾਈ ਪੁਰਿੁ ਦਿਧਾਤੇ ॥ 

હે ર્ાઈ! આ રીત ેજ પરમાત્માની કૃપાથી ગુરુને મળીને જ મનુષ્ય વવધાતા પ્રર્નુાં નામ જપી શકે 

છે. 

 

ਭਇਓ ਦਕਰਪਾਲੁ ਿੀਨ ਿਿੁ ਭੰਜਨੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਿਿੁ ਲਾਥੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਿਜੂਾ ॥੪॥੪॥੧੨੬॥ જ ે

મનુષ્ય પર ગરીબોનુાં દુુઃખ દૂર કરનાર પરમાત્મા દયાવાન થાય છે તેના જરમ-મરણના ચક્કરનાાં 

દુુઃખ ઉતરી જાય છે ॥૧॥વવરામ બીજો॥૪॥૪॥૧૨૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ਦਨਮਿ ਕਾਮ ਸੁਆਿ ਕਾਰਦਣ ਕੋਦਟ ਦਿਨਸ ਿਿੁੁ ਪਾਵਦਹ ॥ 

હે અાંધ જીવ! થોડા જટેલા સમયની કામ-વાસનાના સ્વાદ માટે પછી તુાં કરોડોય વદવસ દુુઃખ જ 

સહે છે. 
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ਘਰੀ ਮੁਹਤ ਰੰਗ ਮਾਣਦਹ ਦਿਦਰ ਿਹੁਦਰ ਿਹੁਦਰ ਪਛੁਤਾਵਦਹ ॥੧॥ 

તુાં ઘડી બે ઘડી મોજ લે છે તેના પછી વારાંવાર પસ્તાય છે ॥૧॥ 

 

ਅੰਧੇ ਚੇਦਤ ਹਦਰ ਹਦਰ ਰਾਇਆ ॥                                                                                                  

હે કામ-વાસનામાાં અાંધ થયેલ જીવ! આ વવકારોવાળો રસ્તો છોડ અને પ્રર્-ુપાતશાહનુાં સ્મરણ 

કર. 

 

ਤੇਰਾ ਸ ੋਦਿਨੁ ਨੇੜੈ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારો ત ેવદવસ નજીક આવી રહ્યો છે જયાર ેતાર ેઅહીાંથી રવાના થઈ જવાનુાં છે ॥૧॥ વવરામ॥ 

 

ਪਲਕ ਦਿਰਸਦਟ ਿੇਦਿ ਭੂਲੋ ਆਕ ਨੀਮ ਕੋ ਤੂੰਮਰੁ ॥ 
Nહે અાંધ મૂખા! આાંકડા-લીમડા જવેા કડવા પદાથાને જ ેજોવામાાં સુાંદર હોય છે થોડા એવા સમય 

માટે જોઈને જ તુાં ર્ૂલી જાય છે. 

 

ਜੈਸਾ ਸੰਗੁ ਦਿਸੀਅਰ ਦਸਉ ਹੈ ਰੇ ਤੈਸੋ ਹੀ ਇਹ ੁਪਰ ਦਗਰਹੁ ॥੨॥ 

હે અાંધ! પારકી સ્ત્રીનો સાંગ આવો જ છે જાણે ઝેરીલા સાપનો સાથ ॥૨॥                 

                                                                                              

ਿੈਰੀ ਕਾਰਦਣ ਪਾਪ ਕਰਤਾ ਿਸਤੁ ਰਹੀ ਅਮਾਨਾ ॥                                                                                                                                                                                                                      

હે અાંધ! અાંત દુશ્મન માયા માટે તુાં અનેક પાપ કરતો રહે છે વાસ્તવવક વસ્તુ જ ેતારી સાથ ે

નર્નારી છે અલગ જ પડી રહી જાય છે. 

 

ਛੋਦਿ ਜਾਦਹ ਦਤਨ ਹੀ ਦਸਉ ਸੰਗੀ ਸਾਜਨ ਦਸਉ ਿੈਰਾਨਾ ॥੩॥                                                                         

તે તે વસ્તુઓથી સાથ બનાવેલ છે જનેે તુાં અાંતે છોડી જઈશ આ રીત ેતે હે વમત્ર! પ્રર્ુથી શત્રુતા 

કરલેી છે ॥૩॥ 

 

ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ਇਹੈ ਦਿਦਧ ਦਿਆਦਪਓ ਸੋ ਉਿਦਰਓ ਦਜਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 

નાનક કહે છે, આખુાં સાંસાર આ રીત ેમાયા જાળમાાં ફસાયેલ છે આથી તે જ બચીને નીકળે છે 

જનેો રક્ષક સાંપૂણા ગુરુ બને છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਦਰਓ ਭਏ ਪੁਨੀਤ ਸਰੀਰਾ ॥੪॥੫॥੧੨੭॥ 

તે મનુષ્ય સાંસાર સમુિથી પાર થઈ જાય છે તેનુાં શરીર પવવત્ર થઈ  જાય છે. વવકારોના મારથી 

બચી જાય છે ॥૪॥૫॥૧૨૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਿਪੁਿੇ ॥ 

આશા મહેલ ૫ બે પદ॥ 
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ਲੂਦਕ ਕਮਾਨੋ ਸੋਈ ਤੁਮਹਹ੍ ਪੇਦਿਓ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਮੁਕਰਾਨੀ ॥ 

હે પ્રર્!ુ જ ેજ ેખરાબ કામ મનુષ્ય છુપાઈને પણ કર ેછે તુાં જોઈ લે છે પરાંતુ મૂખા બેસમજ મનુષ્ય 

તો પણ જાય છે. 

 

ਆਪ ਕਮਾਨੇ ਕਉ ਲੇ ਿਾਾਂਧੇ ਦਿਦਰ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥੧॥ 

પોતાના કરલે ખરાબ કમોને કારણે પકડાઈ જાય છે તારી હાજરીમાાં તે વવકાર સામે આવવા પર 

પછી પાછળથી પસ્તાય છે ॥૧॥ 

 

ਪਰਭ ਮੇਰੇ ਸਭ ਦਿਦਧ ਆਗੈ ਜਾਨੀ ॥                                                                                               

હે મૂખા મનુષ્ય! તુાં આ ર્લુેખામાાં રહે છે કે તારી કાળી વક્રયાઓને પરમાત્મા જાણતો નથી પરાંતુ 

મારો માવલક પ્રર્ ુતો તારી દરકે વક્રયાઓને સૌથી પહેલા જાણી લે છે. 

 

ਭਰਮ ਕ ੇਮੂਸੇ ਤੂੰ ਰਾਿਤ ਪਰਿਾ ਪਾਛੈ ਜੀਅ ਕੀ ਮਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 હે ર્ુલેખામાાં આધ્યાવત્મક જીવન લુાંટાવી રહેલ જીવ! તુાં પરમાત્માથી પડદો કર ેછે અને છૂપાઇને 

મનવસ્વતા કર ેછે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਦਜਤੁ ਦਜਤੁ ਲਾਏ ਦਤਤੁ ਦਤਤੁ ਲਾਗੇ ਦਕਆ ਕੋ ਕਰੈ ਪਰਾਨੀ ॥ 

પરાંતુ જીવોનુાં પણ શુાં વશ? જ ેજ ેતરફ જીવોને પરમાત્મા લગાવ ેછે ત્યાાં-ત્યાાં તે વબચારાઓ લાગી 

પડે છે. કોઈ જીવ પરમાત્માની પ્રેરણાની આગળ કોઈ તકા  વવતકા  કરી શકતુાં નથી. 

 

ਿਿਦਸ ਲੈਹੁ ਪਾਰਿਰਹਮ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕ ਸਿ ਕੁਰਿਾਨੀ ॥੨॥੬॥੧੨੮॥ 

નાનક કહે છે, હે પરમાત્મા! હે જીવોનાાં ખસમ! તુાં પોતે જીવો પર બક્ષીશ કર હુાં  તારા પરથી 

હાંમેશા બવલહાર જાવ છુાં  ॥૨॥૬॥૧૨૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਿ ੈਆਪੇ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ ॥ 

હે ર્ાઈ! પરમાત્મા પોતાના સેવકની પોતે જ દરકે જગ્યાએ ઈજ્જત રાખ ેછે પોતે જ તેનાથી 

પોતાના નામનુાં સ્મરણ કરાવે છે. 

 

ਜਹ ਜਹ ਕਾਜ ਦਕਰਦਤ ਸਵੇਕ ਕੀ ਤਹਾ ਤਹਾ ਉਦਠ ਧਾਵੈ ॥੧॥ 

સેવકને જ્ાાં-જ્ાાં કોઈ કામ-કાજ પડે ત્યાાં-ત્યાાં પરમાત્મા તેનુાં કામ સાંવારવા માટે તે જ સમય ે

જઈ પહોાંચે છે ॥૧॥                                       

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਦਨਕਟੀ ਹੋਇ ਦਿਿਾਵੈ ॥                                                                                              

હે ર્ાઈ! પરમાત્મા પોતાના સેવકને તેની નજીક થઈને દેખાડી દે છે પરમાત્મા પોતાના સેવકને 

દેખાડી દે છે કે હુાં  દરકે સમયે તારી આજુ-બાજુ રહુાં  છુાં  
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ਜੋ ਜੋ ਕਹ ੈਠਾਕੁਰ ਪਦਹ ਸੇਵਕੁ ਤਤਕਾਲ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે જ ેકાાંઈ સેવક પરમાત્માથી માાંગે છે તે માાંગ તે જ સમય ેપૂણા થઈ જાય છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਦਤਸੁ ਸੇਵਕ ਕ ੈਹਉ ਿਦਲਹਾਰੀ ਜੋ ਅਪਨੇ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 

જ ેસેવક પોતાના પરમાત્માને પ્રેમાળ લાગે છે હુાં  તેનાથી બવલહાર જાવ છુાં . 

 

ਦਤਸ ਕੀ ਸੋਇ ਸੁਣੀ ਮਨੁ ਹਦਰਆ ਦਤਸੁ ਨਾਨਕ ਪਰਸਦਣ ਆਵੈ ॥੨॥੭॥੧੨੯॥ 

નાનક કહે છે, તે સેવકની શોર્ા સાાંર્ળીને સાાંર્ળનારનુાં મન ખીલી ઉઠે છે આધ્યાવત્મક 

જીવનથી પુષ્કળ થઈ  જાય છે અને તે તે સેવકનાાં ચરણ સ્પશાવા માટે આવે છે ॥૨॥૭॥૧૨૯॥ 

 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੧੧ ਮਹਲਾ ੫ 

આશા ઘર ૧૧ મહેલ ૫ 

 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਨਟਆੂ ਭੇਿ ਦਿਿਾਵੈ ਿਹੁ ਦਿਦਧ ਜੈਸਾ ਹ ੈਓਹੁ ਤੈਸਾ ਰੇ ॥ 

હે ર્ાઈ! ઢોાંગી કેટલાય પ્રકારના નાટક બનાવીને લોકોને દેખાડે છે પરાંતુ પોતાની અાંદરથી તે 

જવેો છે તેવો જ રહે છે જો તે રાજા-રાણીઓ જવુેાં નાટક પણ કરીને દેખાડે તો પણ તે કાંગાળનો 

કાંગાળ જ રહે છે. 

 

ਅਦਨਕ ਜੋਦਨ ਭਰਦਮਓ ਭਰਮ ਭੀਤਦਰ ਸੁਿਦਹ ਨਾਹੀ ਪਰਵੇਸਾ ਰੇ ॥੧॥ 

આ રીત ેજીવ માયાની ર્ટકણમાાં ફસાઈને અનેક યોવનઓમાાં ર્ટકતો ફર ેછે અાંતરાત્મામાાં 

હાંમેશા દુ:ખી જ રહે છે સુખમાાં તેનો પ્રવેશ થતો નથી ॥૧॥ 
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Page 404 

 

 

ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਹਮਾਰੇ ਮੀਤਾ ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਹਬਰ ਆਨੀਤਾ ਰੇ ॥ 

હે સંત જનો! હે સજ્જનો! હે મિત્રો! જગતિ ં જ ેક ંઈ પણ દેખ ઈ રહ્યં છે પરિ ત્મ  વગર બીજયં  

બધયં જ ન શવંત છે દેખ ત  ફેલ વથી િોહ ન ખીને દયુઃખ જ પ્ર પ્ત થશે. 

 

ਸਾਧਸੰਬਿ ਬਮਬਿ ਹਬਰ ਿੁਣ ਿਾਏ ਇਹੁ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਾ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેિનયષ્યએ સ ધય-સંગતિ ં િળીને પરિ ત્મ ન  ગયણ ગ વ ન ં શરુ કરી દીધ  તેને આ મકંિતી 

િનયષ્ય જન્િ જીતી લીધયં સફળ કરી લીધયં ॥૧॥ મવર િ॥ 

 

ਤਰੈ ਿੁਣ ਮਾਇਆ ਿਰਹਮ ਕੀ ਕੀਨਹਹ੍ੀ ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਬਿਬਧ ਤਰੀਐ ਰੇ ॥ 

હે ભ ઈ! પરિ ત્મ ની ઉત્પન્ન કરલેી આ મત્રગયણી િ ય  જાણે એક સિયદ્ર છે આિ ંથી કહો કેવી 

રીત ેપ ર થઈ શક ય? 

 

ਘੂਮਨ ਘੇਰ ਅਿਾਹ ਿਾਖਰੀ ਿੁਰ ਸਿਦੀ ਪਾਬਰ ਉਤਰੀਐ ਰੇ ॥੨॥ 

આિ અનેક મવક રોની ભટકણ-ફેલ વો ચ લી રહી છે આ અથ હ છે આિ ંથી પ ર થવયં ખયબ 

િયશ્કેલ છે. હ  હે ભ ઈ! ગયરુન  શબ્દ દ્વ ર  જ આિ ંથી પ ર થઈ શક ય છે ॥૨॥ 

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਬਜ ਿੀਚਾਬਰਓ ਤਤੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਜਾਨਾ ਰੇ ॥ 

હે ન નક! જ ેિનયષ્યએ સ ધય-સંગતિ ં િળીને શોધ કરત  કરત  મવચ ર કયો અને તેને આ 

વ સ્તમવકત  સિજી લીધી 

  

ਬਸਮਰਤ ਨਾਮੁ ਬਨਧਾਨੁ ਬਨਰਮੋਿਕੁ ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ ਪਤੀਆਨਾ ਰੇ ॥੩॥੧॥੧੩੦॥ 

કે પરિ ત્મ નયં ન િ જ ેબધ  ગયણોનો ખજાનો છે જનેી સરખ િણીનયં બીજયં  કોઈ નથી આવ  

ન િને સ્િરણ કરીને િન િોતી જવેયં મકંિતી બની જાય છે અને પરિ ત્મ ન  સ્િરણિ ં આદત 

પડી જાય છે ॥૩॥૧॥૧૩૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ਦਪੁਦੇ ॥                                                                                                                              

આશ  િહેલ ૫ બેપદ॥ 

 

ਿੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ਮੇਰੈ ਮਬਨ ਵਬਸਆ ਜੋ ਮਾਿਉ ਸੋ ਪਾਵਉ ਰੇ ॥ 

હે ભ ઈ! જ્ય રથી ગયરુની કૃપ થી િ રો તે િ મલક-પ્રભય િ ર  િનિ ં આવી વસ્યો છે ત્ય રથી હય ં  

તેન થી જ ેક ંઈ િ ંગય છયં  તે જ ક ંઈ િેળવી લઉં છયં . 
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ਨਾਮ ਰੰਬਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਬਤਰਪਤਾਨਾ ਿਹੁਬਰ ਨ ਕਤਹੂੰ ਧਾਵਉ ਰੇ ॥੧॥ 

િ ર  િ મલક-પ્રભયન  ન િન ં પ્રેિ-રંગથી િ રુ આ િન િ ય ની તૃષ્ણ થી ભર ઈ ચૂક્યં છે ત્ય રથી 

હય ં  બીજી વ ર કોઈ બીજી તરફ ભટક્તો ફરતો નથી ॥૧॥ 

 

ਹਮਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ਰੈਬਣ ਬਦਨਸੁ ਬਤਸੁ ਿਾਵਉ ਰੇ ॥ 

 હે િન! િ રો િ મલક પ્રભય બધ થી ઊંચો છે હય ં  ર ત મદવસ તેની જ િમહિ  કરતો રહય ં  છયં . 

 

ਬਖਨ ਮਬਹ ਥਾਬਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ਬਤਸ ਤੇ ਤੁਝਬਹ ਡਰਾਵਉ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િ રો ત ેિ મલક એક ક્ષણિ ં ઉત્પન્ન કરીને ન શ કરવ નયં સ િર્થયય ર ખન ર છે. હય ં  હે િન! તને તેન  

ભય-અદબિ ં ર ખવ  ઇચછયં  છયં  ॥૧॥મવર િ॥ 

 

ਜਿ ਦੇਖਉ ਪਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸੁਆਮੀ ਤਉ ਅਵਰਬਹ ਚੀਬਤ ਨ ਪਾਵਉ ਰੇ ॥ 

હે ભ ઈ! જય ર ેહય ં  પોત ન  પમત-પ્રભયને પોત ની અંદર વસતો જોઈ લઉં છયં  હય ં  કોઈ બીજા 

આશર ને િનિ ં જગ્ય  દેતો નથી. 

 

ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਪਰਬਭ ਆਬਪ ਪਬਹਰਾਇਆ ਭਰਮੁ ਭਉ ਮੇਬਿ ਬਿਖਾਵਉ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੩੧॥ 

 હે ભ ઈ! જ્ય રથી પ્રભયએ પોત ન  દ સ ન નકન ેપોતે આદર-િ ન આપયયં છે ત્ય રથી હય ં  અન્ય 

બધી પ્રક રની ભટકણ દૂર કરીને પોત ન  િનિ ં ફક્ત પરિ ત્મ ન  ન િન ેલખતો રહય ં  છયં  

॥૨॥૨॥૧૩૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

આશ  િહેલ ૫॥ 

  

ਚਾਬਰ ਿਰਨ ਚਉਹਾ ਕੇ ਮਰਦਨ ਖਿ ੁਦਰਸਨ ਕਰ ਤਿੀ ਰੇ ॥                                                                                                                                

હે ભ ઈ! અિ ર  દેશિ ં બ્ર હ્મણ ક્ષમત્રય વૈશ્ય શયદ્ર આ ચ ર વણય પ્રખ્ય ત છે ક િ મદક મવક ર આ 

ચ રયે વણોન  લોકોને િસળી દેન ર છે.છ વેશપલટ ન  સ ધયઓને પણ આ હ થોની હથેળીઓ 

પર નચ વ ેછે. 

 

ਸੁੰਦਰ ਸੁਘਰ ਸਰੂਪ ਬਸਆਨੇ ਪੰਚਹੁ ਹੀ ਮੋਬਹ ਛਿੀ ਰੇ ॥੧॥ 

 સયંદર, સયરૂપ, બહ દયર, શ ણ  કોઈ પણ હોય ક િ મદક પ ંચેયે બધ ને િોહીને છેતરી લીધ  છે 

॥૧॥ 

 

ਬਜਬਨ ਬਮਬਿ ਮਾਰੇ ਪੰਚ ਸੂਰਿੀਰ ਐਸੋ ਕਉਨੁ ਿਿੀ ਰੇ ॥ 

 હે ભ ઈ! કોઈ દયલયભ જ આવો બળવ ન િનયષ્ય છે જનેે ગયરુને િળીને ક િ મદક પ ંચેય શૂરવીરોને 

િ રી લીધ  છે પર મવજય િેળવી લીધો છે. 
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ਬਜਬਨ ਪੰਚ ਮਾਬਰ ਬਿਦਾਬਰ ਿੁਦਾਰੇ ਸੋ ਪੂਰਾ ਇਹ ਕਿੀ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભ ઈ! જગતિ ં તે જ િનયષ્ય પૂણય છે જનેે આ પ ંચેયને િ રીને ટયકડ -ટયકડ  કરી દીધ  છે 

॥૧॥મવર િ॥ 

 

ਵਡੀ ਕੋਮ ਵਬਸ ਭਾਿਬਹ ਨਾਹੀ ਮੁਹਕਮ ਫਉਜ ਹਠਿੀ ਰੇ ॥ 

હે ભ ઈ! આ ક િ મદકોનયં ખયબ િોટયં  બળશ ળી કયટયંબ છે ન  આ કોઈન  ક બયિ ં આવ ેછે ન  આ 

કોઈન થી ડરીને ભ ગે છે. આનયં લશ્કર ખયબ િજબયત અને મજદ્દી છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਤਬਨ ਜਬਨ ਬਨਰਦਬਿਆ ਸਾਧਸੰਿਬਤ ਕੈ ਝਿੀ ਰੇ ॥੨॥੩॥੧੩੨॥ 

ભ ઈ કહે છે, હે ભ ઈ! ફક્ત તે િનયષ્યએ આને સ રી રીતે કચડ્ય  છે જ ેસ ધય-સંગતન  આશર િ ં 

રહે છે ॥૨॥૩॥૧૩૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

આશ  િહેલ ૫॥ 

 

ਨੀਕੀ ਜੀਅ ਕੀ ਹਬਰ ਕਥਾ ਊਤਮ ਆਨ ਸਿਿ ਰਸ ਫੀਕੀ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભ ઈ! પરિ ત્મ ની િમહિ ની વ ત જીવ િ ટે શ્રેષ્ઠ અને સયંદર છે. દયમનય ન  બીજા બધ  

પદ થોન  સ્વ દ આની સરખ િણી પર મફક્ક  છે ॥૧॥મવર િ॥ 

 

ਿਹੁ ਿੁਬਨ ਧੁਬਨ ਮੁਬਨ ਜਨ ਖਿ ੁਿੇਤੇ ਅਵਰੁ ਨ ਬਕਛੁ ਿਾਈਕੀ ਰੇ ॥੧॥ 

હે ભ ઈ! આ હમર કથ  ખયબ ગયણોવ ળી છે જીવની અંદર ગયણ ઉત્પન્ન કરન રી છે િીઠ સ ભરલેી 

છે છ શસ્ત્રોને જાણન ર ઋમિ લોકો જ હમર-કથ  વગર કોઈ બીજા પ્રયત્નને જીવ ત્મ  િ ટે 

લ ભદ યક િ નતો નથી ॥૧॥ 

 

ਬਿਖਾਰੀ ਬਨਰਾਰੀ ਅਪਾਰੀ ਸਹਜਾਰੀ ਸਾਧਸੰਬਿ ਨਾਨਕ ਪੀਕੀ ਰੇ ॥੨॥੪॥੧੩੩॥ 

હે ભ ઈ! આ હમર-કથ  જાણે અિૃતની ધ ર છે જ ેઝેરન ં ઝેરની અસરનો મવન શ કર ેછે. હે 

ન નક! આ હમર-કથ  આ અિૃત-ધ ર  સ ધય-સંગતિ ં ટકીને જ પી જઈ શક ય છે ॥૨॥૪॥૧૩૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

આશ  િહેલ ૫॥ 

 

ਹਮਾਰੀ ਬਪਆਰੀ ਅੰਬਮਰਤ ਧਾਰੀ ਿੁਬਰ ਬਨਮਖ ਨ ਮਨ ਤੇ ਿਾਰੀ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભ ઈ! ગયરુએ કૃપ  કરીને પ્રભયની િમહિ વ ળી પોત ની વ ણી આંખ ઝપકવ  જટેલ  સિય 

િ ટે પણ િ ર  િનથી ક્ રયે ભૂલવ  દીધી નહી આ વ ણી િને િધયર લ ગે છે આ વ ણી 

આધ્ય મત્મક જીવન દેન ર ન િ-જળની ધ ર  િ રી અંદર ચ લય ર ખ ેછે ॥૧॥મવર િ॥ 
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ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ ਸਰਸਨ ਹਰਸਨ ਰੰਬਿ ਰੰਿੀ ਕਰਤਾਰੀ ਰੇ ॥੧॥ 

હે ભ ઈ! આ વ ણી કત યરન  પ્રેિ રંગિ  ંરંગન રી છે આની કૃપ થી કરત રન  દશયન થ ય છે 

કરત રન  ચરણોનો પ્રેિ િળે છે િનિ ં આનંદ અને ખીલ વ ઉત્પન્ન થ ય છે ॥૧॥ 

                                                                                                               

ਬਖਨੁ ਰਮ ਿੁਰ ਿਮ ਹਬਰ ਦਮ ਨਹ ਜਮ ਹਬਰ ਕੰਬਠ ਨਾਨਕ ਉਬਰ ਹਾਰੀ ਰੇ ॥੨॥੫॥੧੩੪॥                                                                                                                       

હે ભ ઈ! આ વ ણીને ક્ષણ િ ટે પણ હૃદયિ ં વસ વવ થી ગયરુન  ચરણો સયધી પહોચં બની જાય 

છે આને શ્વ સ-શ્વ સ હૃદયિ ં વસ વવ થી યિોનો ડર વ્ય પી શકતો નથી. હે ન નક! આ હમર-

કથ ને પોત ન  ગળ િ ં પરોવી ર ખ પોત ન  હ્રદયનો હ ર બન વીને ર ખ ॥૨॥૫॥૧૩૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

આશ  િહેલ ૫॥ 

 

ਨੀਕੀ ਸਾਧ ਸੰਿਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભ ઈ! સ ધય-સંગમત િનયષ્ય િ ટે એક સયંદર વૃમિ છે ॥૧॥મવર િ॥ 

 

ਪਹਰ ਮੂਰਤ ਪਿ ਿਾਵਤ ਿਾਵਤ ਿੋਬਵੰਦ ਿੋਬਵੰਦ ਵਖਾਨੀ ॥੧॥ 

હે ભ ઈ! સ ધય-સંગતિ ં આઠેય પ્રહર પળ પળ ઘડી-ઘડી પરિ ત્મ ની િમહિ ન ં ગીત ગ વ િ ં 

આવ ેછે પરિ ત્મ ની િમહિ ની વ તો થ ય છે ॥૧॥ 

 

ਚਾਿਤ ਿੈਸਤ ਸੋਵਤ ਹਬਰ ਜਸੁ ਮਬਨ ਤਬਨ ਚਰਨ ਖਿਾਨੀ ॥੨॥ 

 હે ભ ઈ! સ ધય-સંગતની કૃપ થી ચ લત -બેસત  -સયત  દરકે સિય પરિ ત્મ ની િમહિ  કરવ નો 

સ્વભ વ બની જાય છે િનિ ં પરિ ત્મ  હૃદયિ ં પરિ ત્મ  આવી વસ ેછે પરિ ત્મ ન  ચરણોિ ં 

દરકે સિય િેળ બની રહે છે ॥૨॥ 

 

ਹਂਉ ਹਉਰੋ ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਿਉਰੋ ਨਾਨਕ ਸਰਬਨ ਪਛਾਨੀ ॥੩॥੬॥੧੩੫॥ 

ન નક કહે છે, હે પ્રભય! હય ં  ગયણહીન છયં  તયં િ રો િ મલક ગયણોથી પમરપૂણય છે સ ધય-સંગતન  

અભ્ય સથી િને ત રી શરણ પડવ ની સિજ આવી છે ॥૩॥૬॥૧૩૫॥ 
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Page 405 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੨ 

રાગ આશા મહેલ ૫ ઘર ૧૨ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਤਿਆਤਗ ਸਗਲ ਤਸਆਨਪ੍ਾ ਭਜੁ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤਨਰੰਕਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! સંસાર-સમુદ્રમાંથી પાર થવા માટે આ સંબંધી પોતાની બધી શાણપણ છોડી દે. 

પરમાત્મા નનરંકારનું સ્મરણ કયાા કર. 

 

ਏਕ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਬ੍ਾਝਹੁ ਸਗਲ ਿੀਸੈ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 

 હંમેશા કાયમ રહેનાર પરમાત્માના નામ સ્મરણ વગર સંસાર-સમુદ્રથી પાર થવા સંબંધી અને 

દરકે ચતુરાઈ નકામી મૂર્ાતા સાનબત થાય છે. ॥૧॥ 

 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੀਐ ਸਿ ਸੰਤਗ ॥ 

હે ભાઈ! જો સંસાર-સમુદ્રમાંથી પોતાનો જીવન-બેડો અકબંધ પાર કરાવો છે તો તે પરમાત્માને 

હંમેશા પોતાની આજુબાજુ વસતો સમજવો જોઈએ. 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਬ੍ੂਝੀਐ ਏਕ ਹਤਰ ਕੈ ਰੰਤਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ સમજ ત્યાર ેજ પડી શકે છે જો ગુરુની કૃપાથી એક પરમાત્માના પ્રેમમાં ટકી રહીએ ॥૧॥ 

નવરામ॥ 

                                                

ਸਰਤਣ ਸਮਰਥ ਏਕ ਕੇਰੀ ਿਜੂਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥                                                                                                                    

હે ભાઈ! સંસાર-સમુદ્રથી પાર કરી શકવાની તાકાત રાર્નારી ફક્ત એક પરમાત્માનો આશરો છે 

આના વગર બીજો કોઈ સહારો નથી. 

 

 ਮਹਾ ਭਉਜਲੁ ਲੰਘੀਐ ਸਿਾ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੨॥                                                                   

આ માટે હે ભાઈ! હંમેશા પરમાત્માના ગુણ ગતો રહે તો જ આ વેરનવર્ેર સંસાર-સમુદ્રથી પાર 

થઈ શકાશે ॥૨॥ 

 

ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਤਨਵਾਰੀਐ ਿਖੁੁ ਨ ਜਮ ਪ੍ਤੁਰ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! જો પરમાત્માને હંમેશા આજુબાજુ વસતો ઓળર્ી લે તો જન્મ-મરણનું ચક્કર સમાપ્ત 

થઈ જાય છે યમરાજના શહેરમાં નનવાસ થતો નથી આધ્યાનત્મક મૃત્ય ુનજીક ભટક્તું નથી કોઈ 

દુુઃર્ સ્પશી શકતું નથી. 
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ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਸੋਈ ਪ੍ਾਏ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੩॥ 

 પરંતુ બધા ગુણોનો ર્જાનો આ હનર-નામ ત ેજ મનુષ્ય પ્રાપ્ત કર ેછે જનેા પર પ્રભુ પોતે કૃપા કર ે

છે ॥૩॥ 

 

ਏਕ ਟੇਕ ਅਧਾਰੁ ਏਕ ੋਏਕ ਕਾ ਮਤਨ ਜੋਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! એક પરમાત્મા નો જ સહારો એક પરમાત્માનો જ આશરો એક પરમાત્માના જ મનમાં 

ઓનશકુ યમ-પૂરીથી બચાવી શકે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਪ੍ੀਐ ਤਮਤਲ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਹਤਰ ਤਬ੍ਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਰੁ ॥੪॥੧॥੧੩੬॥ 

આ માટે હે નાનક! સાધુ-સંગતમાં મળીને પરમાત્માનું જ નામ સ્મરણવુ જોઈએ પરમાત્મા વગર 

બીજંુ કોઈ નથી જ ેયમપૂરીથી બચાવી શકે જ ેસંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાવી શકે ॥૪॥૧॥૧૩૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਜੀਉ ਮਨੁ ਿਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਿੀਏ ਸਤਭ ਰਸ ਭੋਗ ॥ 

 હે ભાઈ! આ જીવ આ મન, આ શરીર આ પ્રાણ બધા સ્વાનદષ્ટ પદાથા - આ બધું પરમાત્માનું 

દીધેલુ છે. 

 

ਿੀਨ ਬ੍ੰਧਪ੍ ਜੀਅ ਿਾਿਾ ਸਰਤਣ ਰਾਖਣ ਜੋਗੁ ॥੧॥ 

 પરમાત્મા જ ગરીબોનો વાસ્તનવક સંબંધી છે પરમાત્મા જ આધ્યાનત્મક જીવન દેનાર છે 

પરમાત્મા જ શરણ પડનારની રક્ષા કરવામાં સમથા છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਧਆਇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

હે મન! હંમેશા પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરતો રહે. 

 

ਹਲਤਿ ਪ੍ਲਤਿ ਸਹਾਇ ਸਗੰੇ ਏਕ ਤਸਉ ਤਲਵ ਲਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્મા જ આ લોકમાં અને પરલોકમાં તારી મદદ કરનાર છે તારી સાથ ેરહેનાર છે. એક 

પરમાત્માની સાથ ેજ ધ્યાન જોડી રાર્ ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਬ੍ੇਿ ਸਾਸਿਰ ਜਨ ਤਧਆਵਤਹ ਿਰਣ ਕਉ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! સંસાર-સમુદ્રથી પાર થવા માટે લોકો વેદ-શાસ્ત્રોને નવચાર ેછે અને તેના કહ્યા મજુબ 

નનનહત અનેક ધાનમાક કમા તેમજ અન્ય સાધન કર ેછે. 

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਅਨੇਕ ਤਕਤਰਆ ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਨਾਮੁ ਅਚਾਰੁ ॥੨॥ 

   પરંતુ પરમાત્માનું નામ-સ્મરણ એક એવો ધાનમાક પ્રયત્ન છે જ ેતે નનનહત બધા ધાનમાક કમોથી 

ઊંચો છે શ્રેષ્ઠ છે ॥૨॥ 
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ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਬ੍ਨਸੈ ਤਮਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਿੇਵ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગુરુ-દેવને મળી જાય છે અને તેની નશક્ષા પ્રમાણે પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કર ે

છે તેના મનમાંથી કામ-વાસના દૂર થઈ જાય છે ક્રોધ મટી જાય છે અહંકાર સમાપ્ત થઈ  જાય છે. 

 

ਨਾਮੁ ਤਿਰੜੁ ਕਤਰ ਭਗਤਿ ਹਤਰ ਕੀ ਭਲੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸੇਵ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! તું પણ પોતાના હૃદયમાં પરમાત્માનું નામ પાક્કી રીત ેટકાવી રાર્ પરમાત્માની ભનક્ત 

કર. પરમાત્માની સેવા-ભનક્ત જ સરસ કામ છે ॥૩॥ 

 

ਚਰਣ ਸਰਣ ਿਇਆਲ ਿੇਰੀ ਿੂੰ ਤਨਮਾਣੇ ਮਾਣੁ ॥ 

હે દયાના ઘર પ્રભ!ુ મેં તારા ચરણો નો આશરો લીધો છે તું જ મને નનમાણાનંે આદર દેનાર છે. 

                                                                         

ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੁ ਿੇਰਾ ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਿਾਣੁ ॥੪॥੨॥੧੩੭॥                                                               

હે પ્રભ!ુ મને પોતાની જંીદ માટે પ્રાણો માટે તારો જ સહારો છે. હે ભાઈ! દાસ નાનકનો આશરો 

પરમાત્મા જ છે ॥૪॥૨॥૧૩૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਡੋਤਲ ਡੋਤਲ ਮਹਾ ਿਖੁੁ ਪ੍ਾਇਆ ਤਬ੍ਨਾ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ॥ 

હે મન! ગરુુની સંગનતથી વંનચત રહીને વાસ્તનવક સહાયક પરમાત્માથી યથાથાતા-નહન થઈ થઈ 

ને તું ર્ુબ દુ:ર્ સહતો રહ્યો. 

 

ਖਾਤਟ ਲਾਭੁ ਗੋਤਬ੍ੰਿ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਇਕ ਰੰਗ ॥੧॥ 

હવે તો હનર-નામનો સ્વાદ ચાર્ એક પરમાત્માના મેળાપનો આનંદ લે આ જ છે જીવનનો લાભ 

આ કમાવી લે ॥૧॥ 

 

ਹਤਰ ਕ ੋਨਾਮੁ ਜਪ੍ੀਐ ਨੀਤਿ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનું નામ હંમેશા જપતું રહેવંુ જોઈએ. 

 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਧਆਇ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਆਤਗ ਅਵਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! દરકે શ્વાસની સાથે તે પરમાત્માને સ્મરણ કરતો રહે બીજાની પ્રીનત ત્યાગી દે 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜੀਅ ਿਾਿਾ ਆਤਪ੍ ॥ 

તે પ્રભ ુજ બધા જગતનો મૂળ છે દુુઃર્ દૂર કરવાને સમથા છે તે પોતે જ આધ્યાનત્મક જીવન દેનાર 

છે 
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ਤਿਆਤਗ ਸਗਲ ਤਸਆਣਪ੍ਾ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਪ੍ ॥੨॥                                                                           

હે ભાઈ! દુુઃર્ોથી છુટકારો મેળવવા માટે બીજી બધી ચતુરાઈઓ છોડી દે આઠેય પ્રહર પ્રભુને 

યાદ કરતો રહે.॥૨॥ 

 

ਮੀਿੁ ਸਖਾ ਸਹਾਇ ਸੰਗੀ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! તે બધાથી ઊંચો પહોચથી ઉપર તેમજ અનંત પરમાત્મા જ તારો વાસ્તનવક નમત્ર છે 

દોસ્ત છે સહાયક છે સાથી છે 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਬ੍ਸਾਇ ਤਹਰਿੈ ਜੀਅ ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥੩॥ 

તેના સોહામણાં કોમળ ચરણ પોતાના નદલમાં વસાવી રાર્ તે જ જીવનનો વાસ્તનવક સહારો છે 

॥૩॥ 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਣ ਿੇਰਾ ਜਸੁ ਗਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હે પરબ્રહ્મ! કૃપા કર હંુ હંમેશા તારા ગુણ ગાતો રહંુ તારી મનહમા કરતો રહંુ. 

 

ਸਰਬ੍ ਸੂਖ ਵਡੀ ਵਤਡਆਈ ਜਤਪ੍ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਨਾਉ ॥੪॥੩॥੧੩੮॥ 

તારી મનહમામાં જ બધા સુર્ છે અને ર્ુબ ઈજ્જત છે. તારો દાસ નાનક તારંુ નામ સ્મરણ કરીને 

આધ્યાનત્મક જીવન પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૪॥૧॥૧૩૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਉਿਮੁ ਕਰਉ ਕਰਾਵਹੁ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ੇਖਿ ਸਾਧੂ ਸੰਤਗ ॥ 

હે માનલક! મારાથી આ મહેનત કરાવતો રહે ગુરુની સંગનતમાં તારા દશાન કરતાં કરતાં હંુ તારંુ 

નામ જપવાનો આહાર કરતો રહંુ. 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਚਰਾਵਹੁ ਰੰਗਤਨ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਰੰਤਗ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ મારા મન પર તું પોતાના નામની રંગત ચઢાવી દે તું પોતે જ મારા મનને પોતાના પ્રેમના 

રંગમાં રંગી દે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮਤਹ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਜਾਤਪ੍ ॥ 

 હંુ પોતાના મનમા ંતારંુ રામ-નામ જપતો રહંુ 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਵਸਹ ੁਮੇਰੈ ਤਹਰਿੈ ਹੋਇ ਸਹਾਈ ਆਤਪ੍ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 હે પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા કર મારા નદલમાં આવી વસ. જો તું મારો મદદગાર બને ॥૧॥નવરામ॥ 
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ਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਨਾਮੁ ਿੁਮਾਰਾ ਪ੍ਰੀਿਮ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ੇਖਨ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ! તું મારો માનલક છે તારંુ નામ સાંભળી-સાંભળીને મારી અંદર તારા દશાનનો સ્વાદ 

બની રહે 
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Page 406 

 

ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਕਕਰਮ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਇਹੈ ਮਨੋਰਥੁ ਸੁਆਉ ॥੨॥ 

પોતાના આ કૃમિ સેવક પર કૃપા કર િારો આ હેતુ પૂર્ણ કર િારી આ ઈચ્છા પૂર્ણ કર ॥૨॥ 

 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਤੇਰਾ ਤ ੂੰ ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਹਮਰੈ ਵਕਸ ਕਕਛੁ ਨਾਕਹ ॥ 
Nહે પ્રભ!ુ િારૂં  આ શરીર, િારૂં  આ ધન, બધુૂં જ તારૂં  જ દીધેલુૂં છે તુૂં જ િારો િામલક છે. 

અિ ેજીવ પોતાના પ્રયત્નથી તારૂં  નાિ જપવાને યોગ્ય પર્ નથી અિારા વશિાૂં કાૂંઈ 

પર્ નથી. 

 

ਕਿਉ ਕਿਉ ਰਾਖਕਹ ਕਤਉ ਕਤਉ ਰਹਣਾ ਤੇਰਾ ਦੀਆ ਖਾਕਹ ॥੩॥ 

તુૂં અિને જીવોને જ-ેજ ેમથથમતિાૂં રાખ ેછે તે રીતે જ અિ ેજીવન મવતાવીએ છીએ અિ ે

તારા જ દીધેલા દરકે પદાથણ ખાઈએ છીએ ॥૩॥ 

 

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕੇ ਕਕਲਕਵਖ ਕਾਟੈ ਮਿਨੁ ਹਕਰ ਿਨ ਧ ਕਰ ॥ 

પરિાત્માના સેવકોના ચરર્ોની ધૂળિાૂં કરલેુૂં થનાન િનુષ્યના જન્િ-જન્િાૂંતરોના કરલેા 

પાપ દૂર કરી દે છે 

 

ਭਾਇ ਭਗਕਤ ਭਰਮ ਭਉ ਨਾਸੈ ਹਕਰ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਹਿ ਕਰ ॥੪॥੪॥੧੩੯॥ 

 નાનક કહે છે, પ્રભુ-પ્રેિથી ભમિની કૃપાથી િનુષ્યનો દરકે પ્રકારનો ડર વહેિ નાશ થઈ 

જાય છે અને પરિાત્મા હૂંિેશા આજુ-બાજુ લાગવા લાગે છે ॥૪॥૪॥૧૩૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા િહેલ ૫॥ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਦਰਸੁ ਤੇਰਾ ਸੋ ਪਾਏ ਕਿਸੁ ਮਸਤਕਕ ਭਾਗੁ ॥                                                              

હે પહોચથી ઉપર પ્રભ!ુ તુૂં િનુષ્યોની જ્ઞાન-ઇન્રયોની પહોચથી ઉપર છે તારા દશણન તે જ 

િનુષ્ય કર ેછે જનેા િાથાના ભાગ્ય જાગી પડે છે. 

 

ਆਕਪ ਕਕਰਪਾਕਲ ਕਕਰਪਾ ਪਰਕਭ ਧਾਰੀ ਸਕਤਗੁਕਰ ਬਖਕਸਆ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જ ેિનુષ્ય પર કૃપાના ઘર પરિાત્માએ કૃપાની નજર કરી સદ્દગુરએ તેને 

પરિાત્માનુૂં નાિ-જપવાનુૂં દાન આપી દીધુૂં ॥૧॥ 

 

ਕਕਲਿੁਗੁ ਉਧਾਕਰਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

હે સદ્દગુર! તે તો કમળયુગને પર્ બચાવી લીધુૂં છે જનેે બીજા યુગોથી ખરાબ સિજવાિાૂં 

આવ ેછે 
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ਮਲ ਮ ਤ ਮ ੜ ਕਿ ਮੁਘਦ ਹੋਤੇ ਸਕਭ ਲਗੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ખરાબ તેિજ િૂખણ હતા તે બધા તારી સેવાિાૂં આવીને લાગ્યા છે તારી કહેલી પ્રભુની 

સેવા-ભમિ કરવા લાગી પડ્યા છે ॥૧॥મવરાિ॥ 

 

ਤ  ਆਕਪ ਕਰਤਾ ਸਭ ਕਸਰਸਕਟ ਧਰਤਾ ਸਭ ਮਕਹ ਰਕਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુૂં પોતે સૃમિને ઉત્પન્ન કરનાર છે તુૂં પોતે જ આખી સૃમિને આશરો દેનાર છે તુૂં 

પોતે જ આખી સૃમિિાૂં વ્યાપક છે પછી કોઈ યુગ સારો કેિ? અને કોઈ યુગ ખરાબ કેિ? 

ભલ ેઆ કમળયુગને ચારયે યુગોથી ખરાબ કહેવાિાૂં આવ ેછે. 

 

ਧਰਮ ਰਾਿਾ ਕਬਸਮਾਦ ੁਹੋਆ ਸਭ ਪਈ ਪੈਰੀ ਆਇ ॥੨॥ 

તો પર્ ધિણરાજ હેરાન થઈ રહ્યો છે કે ગુરની કૃપાથી મવકારોથી હટીને બધી બાઈ તારા 

ચરર્ોિાૂં જોડાઈ રહી છે. તેથી જો જુના મવચારો તરફ પર્ જાય તો પર્ આ કમળયુગ 

ખરાબ યુગ નથી અને આ યુગ જીવોને ખરાબ-કિો તરફ પ્રેરતો નથી ॥૨॥ 

 

ਸਤਿੁਗੁ ਤਰੇਤਾ ਦਆੁਪਰੁ ਭਣੀਐ ਕਕਲਿੁਗੁ ਊਤਮੋ ਿੁਗਾ ਮਾਕਹ ॥ 

હે ભાઈ! સદ્દગુરને, ત્રેતાને, દ્વાપરને સારો યુગ કહેવાિાૂં આવ ેછે પરૂંતુ પ્રત્યક્ષ દેખાઈ રહ્યુૂં 

છે કે ઉલટાનુૂં કમળયુગ બધા યુગોિાૂં શ્રેષ્ઠ છે     

 

ਅਕਹ ਕਰੁ ਕਰੇ ਸੁ ਅਕਹ ਕਰੁ ਪਾਏ ਕੋਈ ਨ ਪਕੜੀਐ ਕਕਸੈ ਥਾਇ ॥੩॥                                                                 

કારર્ કે આ યુગિાૂં જ ેહાથ કોઈ કિણ કર ેછે તે જ હાથ તેનુૂં ફળ ભોગવે છે. કોઈ િનુષ્ય 

કોઈ બીજા િનુષ્યની જગ્યાએ મવકારોને કારરે્ પકડાઈ જતો નથી ॥૩॥ 

 

ਹਕਰ ਿੀਉ ਸੋਈ ਕਰਕਹ ਕਿ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਿਾਚਕਹ ਏਹੁ ਤੇਰਾ ਕਬਰਦ ੁ॥ 

હે ભાઈ! કોઈ પર્ યુગ હોય તુૂં પોતાના ભિોની લાજ હૂંિેશા રાખતો આવ્યો છે તુૂં તે જ 

કૂંઈક કર ેછે જ ેતારા ભિ તારાથી િાૂંગે છે આ તારો િૂળ થવભાવ છે. 

 

ਕਰ ਿੋਕੜ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗੈ ਅਪਕਣਆ ਸੂੰਤਾ ਦੇਕਹ ਹਕਰ ਦਰਸੁ ॥੪॥੫॥੧੪੦॥ 

હે હમર! તારો દાસ નાનક પર્ પોતાના બૂંને હાથ જોડીને તારા ઓટલાથી દાન િાૂંગે છે કે 

નાનકને પોતાના સૂંત-જનોનુૂં દશણન દે ॥૪॥૫॥૧૪૦॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੩ 

રાગ આશા િહેલ ૫ ઘર ૧૩ 

 

ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરિાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

SikhBookClub.com



ਸਕਤਗੁਰ ਬਚਨ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੇ ॥ ਕਨਰਗੁਣ ਕਨਸਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સદ્દગુર! તારા વચને તારી શરર્ પડેલ અનેક ગુર્હીન લોકોને સૂંસાર-સિુરથી પાર 

કરી દીધા ॥૧॥મવરાિ॥ 

 

ਮਹਾ ਕਬਖਾਦੀ ਦਸੁਟ ਅਪਵਾਦੀ ਤੇ ਪੁਨੀਤ ਸੂੰਗਾਰੇ ॥੧॥ 

હે સદ્દગુર! તારી સૂંગમતિાૂં રહીને ત ેલોકો પર્ પમવત્ર આચરર્વાળા બની ગયા જ ેપહેલા 

ખુબ કડવા થવભાવવાળા હતા ખરાબ આચરર્વાળા હતા અને ખોટા બોલ બોલનાર 

હતા ॥૧॥ 

 

ਿਨਮ ਭਵੂੰਤੇ ਨਰਕਕ ਪੜੂੰਤੇ ਕਤਨਹਹ੍ ਕੇ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥੨॥ 
Hહે સદ્દગુર! તે તે લોકોના કુળોના કુળ મવકારોિાૂં પડવાથી બચાવી લીધા જ ેઅનેક 

યોમનઓિાૂં ભટકતા આવી રહ્યા હતા અને જન્િ-િરર્ના ચક્કરનાૂં નરકિાૂં પડેલા હતા. 

॥૨॥ 

 

ਕੋਇ ਨ ਿਾਨੈ ਕੋਇ ਨ ਮਾਨੈ ਸੇ ਪਰਗਟ ੁਹਕਰ ਦਆੁਰੇ ॥੩॥ 

હે સદ્દગુર! તારી કૃપાથી તે િનુષ્ય પર્ પ્રભુના ઓટલા પર આદર-િાન િેળવવા લાયક 

થઈ  ગયા જનેે પહેલાૂં કોઈ જાર્તુૂં-ઓળખતુૂં જ નહોતુૂં જનેે જગતિાૂં કોઈ આદર દેતુૂં 

નહોતુૂં. ॥૩॥ 

 

ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ ਕਵਨ ਵਡਾਈ ਨਾਨਕ ਕਖਨੁ ਕਖਨੁ ਵਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੪੧॥ 

નાનક કહે છે, હે સદ્દગુર! હુૂં  તારા જવેો બીજા કોન ેકહુૂં? હુૂં  તારી શુૂં પ્રશૂંસા કરૂં? હુૂં  

તારાથી દરકે પળ બમલહાર જાવ છુૂં  ॥૪॥૧॥૧૪૧॥ 

  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા િહેલ ૫॥ 

 

ਬਾਵਰ ਸੋਇ ਰਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િાયાના િોહિાૂં પાગલ િનુષ્ય અજાર્ી ઊૂં ઘિાૂં સુતેલ રહે છે ॥૧॥મવરાિ॥ 

હે ભાઈ! આવા લોકો કુટુૂંબના િોહ અને ઝેરોના થવાદિાૂં િથત થઈને અસત્ય િેદાન 

િારતા રહે  છે ॥૧॥ 
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ਕਮਥਨ ਮਨੋਰਥ ਸੁਪਨ ਆਨੂੰ ਦ ਉਲਾਸ ਮਕਨ ਮੁਕਖ ਸਕਤ ਕਹੇ ॥੨॥ 

 હે ભાઈ! િાયાના િોહિાૂં પાગલ થયેલ િન તે પદાથોનુૂં લાલચ કરતુૂં રહે છે જનેાથી સાથ 

નીભતુૂં નથી જ ેસપનાિાૂં લાગી રહેલ િોજ-િેળા જવેા છે આવા લોકો આ પદાથોને 

પોતાના િનિાૂં હૂંિેશા કાયિ રહેનાર સિજ ેછે િુખથી પર્ તેને જ પાક્કા મિત્ર કહે છે 

॥૨॥ 

  

ਅੂੰਕਮਰਤੁ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸੂੰਗੇ ਕਤਲੁ ਮਰਮੁ ਨ ਲਹੇ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! આધ્યામત્મક જીવન દેનાર હમર-નાિ જ હૂંિેશા સાથ દેનારા પદાથણ છે પરૂંતુ 

િાયાના િોહિાૂં કાફેલ િનુષ્ય આ હમર-નાિનો તફાવત તલ િાત્ર પર્ સિજતા નથી 

॥૩॥ 

 

ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਰਾਖ ੇਸਤਸੂੰਗੇ ਨਾਨਕ ਸਰਕਣ ਆਹੇ ॥੪॥੨॥੧੪੨॥ 

જીવોનુૂં પર્ શુૂં વશ? હે નાનક! પ્રભ ુકૃપા કરીને જ ેિનુષ્યોને સાધુ-સૂંગતિાૂં રાખ ેછે તે જ 

તે પ્રભુની શરર્િાૂં આવી રહે છે ॥૪॥૨॥૧૪૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਕਤਪਦੇ ॥ 

આશા િહેલ ૫ ત્રર્પદ॥ 

 

ਓਹਾ ਪਰੇਮ ਕਪਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! િને તો પ્રેિાળ પ્રભુનો તે પ્રેિ જ જોઈએ ॥૧॥મવરાિ॥ 

 

ਕਕਨਕ ਮਾਕਣਕ ਗਿ ਮੋਤੀਅਨ ਲਾਲਨ ਨਹ ਨਾਹ ਨਹੀ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુના પ્રેિના બદલાિાૂં સોના, િોતી, િોટા િોટા િોતી, હીરા લાલ - િને 

આિાૂંથી કાૂંઈ પર્ જોઈતુૂં નથી જોઈતુૂં નથી ॥૧॥ 

 

ਰਾਿ ਨ ਭਾਗ ਨ ਹੁਕਮ ਨ ਸਾਦਨ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુના પ્રેિની જગ્યાએ ના રાજ ના ઘન-પદાથણ ના મનયિ ના થવામદિ ભોજન 

િને કોઈ પર્ વથતુની જરમરયાત નથી ॥૨॥ 
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ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ ਨ ਚਾਹੀ ॥੨॥ 

મને કોઈ પણ વસ્તુની જરૂરિયાત નથી ॥૨॥ 

 

ਚਰਨਨ ਸਰਨਨ ਸੰਤਨ ਬੰਦਨ ॥ ਸੁਖੋ ਸੁਖੁ ਪਾਹੀ ॥                                                                                                    

હે ભાઈ! સંત-જનોના ચિણોની શિણ સંત-જનોના ચિણો પિ નમસ્કાિ હંુ આમાં સુખ જ સુખ 

અનુભવ કરં છંુ. 

 

ਨਾਨਿ ਤਪਕਤ ਹਰੀ ॥ ਕਿਲੇ ਪਰੇਿ ਕਪਰੀ ॥੩॥੩॥੧੪੩॥ 

હે નાનક! જો પ્રેમાળ પ્રભુનો પ્રેમ મળી જાય તો તે મનમાંથી તૃષ્ણાની જલન દૂિ કિી દે છે. 

॥૩॥૩॥૧૪૩॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰਕਹ ਕਦਖਾਇਓ ਲੋਇਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મોહન પ્રભ!ુ ગુરએ મને આ આંખોથી તાિા દશશન કિાવી દીધા છે ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਈਤਕਹ ਊਤਕਹ ਘਕਿ ਘਕਿ ਘਕਿ ਘਕਿ ਤ ੰਹੀ ਤ ੰਹੀ ਿੋਕਹਨਾ ॥੧॥ 

હવે હે મોહન! આ લોકમાં, પિલોકમાં, દિકે શિીિમાં, દિકે હૃદયમાં મને તું જ દેખાઈ િહ્યો છે 

॥૧॥ 

 

ਿਾਰਨ ਿਰਨਾ ਧਾਰਨ ਧਰਨਾ ਏਿ ੈਏਿ ੈਸੋਕਹਨਾ ॥੨॥ 

 હવે હે સોહામણાં પ્રભ!ુ મને રવશ્વાસ થઈ  ગયો છે કે એક તુ જ આખા જગતનું મૂળ િચનાિ છે 

એક ત ુજ આખી સૃરિને સહાિો દેનાિ છે ॥૨॥ 

 

ਸੰਤਨ ਪਰਸਨ ਬਕਲਹਾਰੀ ਦਰਸਨ ਨਾਨਿ ਸੁਕਖ ਸੁਕਖ ਸੋਇਨਾ ॥੩॥੪॥੧੪੪॥ 

નાનક કહે છે, હે મોહન પ્રભુ! હંુ તાિા સંતોના ચિણ સ્પશુું છંુ તેના દશશનોથી બરલહાિ જાવ છંુ. 

સંતોની કૃપાથી જ તાિો મેળાપ થાય છે અને હંમેશા માટે આધ્યારિક આનંદમાં લીનતા પ્રાપ્ત 

થાય છે ॥૩॥૪॥૧૪૪॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 
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ਹਕਰ ਹਕਰ ਨਾਿੁ ਅਿੋਲਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને પિમાિાિાનું અમોલક નામ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਓਹੁ ਸਹਕਿ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મનુષ્ય આધ્યારિક રસ્થિતામાં ટકી િહે છે તે મનુષ્ય સિળ જીવન રવતાવે છે ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਸੰਕਗ ਸਹਾਈ ਛੋਕਿ ਨ ਿਾਈ ਓਹੁ ਅਗਹ ਅਤੋਲਾ ॥੧॥ 

 હે ભાઈ! પિમાિા જ હંમેશા સાથ ેિહેનાિ રમત્ર છે તે ક્યાિયે છોડીને જતો નથી પિંતુ તે કોઈ 

ચતુિાઈ-સમજદાિીથી વશમાં આવતો નથી તેની સિખામણીનું બીજંુ કોઈ નથી ॥૧॥ 

 

ਪਰੀਤਿੁ ਭਾਈ ਬਾਪੁ ਿੋਰੋ ਿਾਈ ਭਗਤਨ ਿਾ ਓਲਹ ਹ੍ਾ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! તે પિમાિા જ માિો પ્રીતમ છે માિો ભાઈ છે માિો રપતા છે અને માિી માાઁ છે તે 

પિમાિા જ પોતાના ભક્તોના જીવનનો સહાિો છે ॥૨॥ 

 

ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ਨਾਨਿ ਇਹੁ ਹਕਰ ਿਾ ਚੋਲਹ ਹ੍ਾ ॥੩॥੫॥੧੪੫॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! ત ેપિમાિાનું સાચું સ્વરૂપ વ્યક્ત કિી શકાતું નથી ગુરએ મને તેની 

સમજ બક્ષી દીધી છે ગુરથી મેં તેનો મેળાપ પ્રાપ્ત કયો છે. આ તે પિમાિાનો એક અજબ 

તમાશો છે કે તે ગુર દ્વાિા મળી જાય છે ॥૩॥૫॥૧૪૫॥ 

                                         

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥                                                                                                                                                

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਆਪੁਨੀ ਭਗਕਤ ਕਨਬਾਕਹ ॥ ਠਾਿੁਰ ਆਇਓ ਆਕਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મારલક! હંુ તમન્ના કિીને તાિી શિણ આવ્યો છંુ મને પોતાની ભરક્ત હંમેશા આપ્યા િાખ 

॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਨਾਿੁ ਪਦਾਰਥੁ ਹੋਇ ਸਿਾਰਥੁ ਕਹਰਦੈ ਚਰਨ ਬਸਾਕਹ ॥੧॥ 

હે મારલક! પોતાના ચિણ માિા રદલમાં વસાવી િાખ મને પોતાનું કીમતી નામ આપી િાખ કેમ કે 

માર જીવન સફળ થઈ જાય ॥૧॥ 

 

ਏਹ ਿੁਿਤਾ ਏਹ ਿੁਗਤਾ ਰਾਖਹੁ ਸੰਤ ਸੰਗਾਕਹ ॥੨॥ 

હે મારલક! મને પોતાના સંતોની સંગરતમાં િાખ્યા િાખ આ જ માિા માટે મુરક્ત છે અને આ જ 

માિા માટે જીવન-ઉપાય છે ॥૨॥ 

 

ਨਾਿੁ ਕਧਆਵਉ ਸਹਕਿ ਸਿਾਵਉ ਨਾਨਿ ਹਕਰ ਗੁਨ ਗਾਕਹ ॥੩॥੬॥੧੪੬॥ 

નાનક કહે છે, હે હરિ! કૃપા કિ તાિા ગુણોમાં ડૂબકી લગાવીને હંુ તારં નામ સ્મિણ કિતો િહંુ 

અને આધ્યારિક રસ્થિતામાં ટકી િહંુ ॥૩॥૬॥૧૪૬॥ 
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ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਠਾਿੁਰ ਚਰਣ ਸੁਹਾਵੇ ॥ 

હે ભાઈ! મારલક પ્રભુના ચિણ સોહામણા છે. 

 

ਹਕਰ ਸੰਤਨ ਪਾਵੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                                                                                          

પિંતુ પ્રભુના સંતોને આનો મેળાપ પ્રાપ્ત થાય છે. ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਸੇਵ ਿਿਾਇਆ ਗੁਨ ਰਕਸ ਰਕਸ ਗਾਵੇ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! પિમાિાના સંત સ્વયં ભાવ દૂિ કિીને પિમાિાની સેવા-ભરક્ત કિ ેછે અને તેના ગુણ 

ખુબ આનંદથી ગાતા િહે છે ॥૧॥ 

 

ਏਿਕਹ ਆਸਾ ਦਰਸ ਕਪਆਸਾ ਆਨ ਨ ਭਾਵੇ ॥੨॥ 

 હે ભાઈ! પિમાિાના સતંોને એક પિમાિાની મદદની જ આશા ટકી િહે છે તેને પિમાિાના 

દશશનોની ઇચ્છા લાગેલી િહે છે આના વગિ કોઈ બીજી દુરનયાવી આશાઓ સાિી લાગતી નથી 

॥૨॥ 

 

ਦਇਆ ਤੁਹਾਰੀ ਕਿਆ ਿੰਤ ਕਵਚਾਰੀ ਨਾਨਿ ਬਕਲ ਬਕਲ ਿਾਵੇ ॥੩॥੭॥੧੪੭॥ 

 નાનક કહે છે, હે પ્રભ!ુ તાિા સંતોના હૃદયમાં તાિા ચિણોનો પ્રેમ હોવો - આ તાિી જ કૃપા છે 

નહીતિ તો રબચાિા જીવોનું શું જોિ છે. હે પ્રભ!ુ હંુ તાિાથી બરલહાિ જાવ છંુ ॥૩॥૭॥૧૪૭॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਏਿੁ ਕਸਿਕਰ ਿਨ ਿਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનમાં એક પિમાિાને સ્મિણ કિતો િહે. ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਨਾਿੁ ਕਧਆਵਹੁ ਕਰਦੈ ਬਸਾਵਹੁ ਕਤਸੁ ਕਬਨੁ ਿ ੋਨਾਹੀ ॥੧॥ 

  હે ભાઈ! પિમાિાનું નામ સ્મિણ કયાશ કિ ેહરિ-નામ પોતાના રદલમાં વસાવી િાખ. પિમાિા 

વગિ બીજંુ કોઈ મદદ કિનારં નથી. ॥૧॥ 

 

ਪਰਭ ਸਰਨੀ ਆਈਐ ਸਰਬ ਫਲ ਪਾਈਐ ਸਗਲੇ ਦਖੁ ਿਾਹੀ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! આવ પિમાિાની શિણ પડ્યો િહે અને પિમાિાથી બધા ફળ પ્રાપ્ત કિ.પિમાિાની 

શિણ પડવાથી બધા દુુઃખ દૂિ થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

SikhBookClub.com



ਿੀਅਨ ਿੋ ਦਾਤਾ ਪੁਰਖੁ ਕਬਧਾਤਾ ਨਾਨਿ ਘਕਿ ਘਕਿ ਆਹੀ ॥੩॥੮॥੧੪੮॥                                                    

નાનક કહે છે, રવધાતા અકાળ-પુિખ બધા જીવોને દાન દેનાિ છે તે દિકે શિીિમાં હાજિ છે 

॥૩॥૮॥૧૪૮॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਹਕਰ ਕਬਸਰਤ ਸੋ ਿ ਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને પિમાિાની યાદ ભુલાઈ ગઈ તે આધ્યારિક મૃત્ય ુમિી ગયો ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਨਾਿੁ ਕਧਆਵੈ ਸਰਬ ਫਲ ਪਾਵੈ ਸੋ ਿਨੁ ਸੁਖੀਆ ਹ ਆ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય પિમાિાનું નામ સ્મિણ કિતો િહે છે ત ેબધા મન-ઇચ્છીત ફળ પ્રાપ્ત કિી લે છે અને 

સિળ જીવન રવતાવે છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਿੁ ਿਹਾਵੈ ਹਉ ਿਰਿ ਿਿਾਵੈ ਬਾਕਧਓ ਨਕਲਨੀ ਭਰਕਿ ਸ ਆ ॥੨॥ 

પિંતુ હે ભાઈ! પિમાિાનું નામ ભૂલીને જ ેમનુષ્ય પોતાને િાજા પણ કહેવડાવ ેછે તે અહંકાિ 

ઉત્પન્ન કિનાિા કામ જ કિ ેછે તે િાજના ગુરિમાં એવો બંધાઈ િહે છે જાણે ડૂબવાથી બચી 

િહેવાના વહેમમાં પોપટ નળીથી ચોટેલ િહે છે ॥૨॥ 

 

ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਕਿਸੁ ਸਕਤਗੁਰੁ ਭੇਕਿਆ ਸੋ ਿਨੁ ਕਨਹਚਲੁ ਥੀਆ ॥੩॥੯॥੧੪੯॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યને સદ્દગુર મળી જાય છે તે મનુષ્ય અટળ આધ્યારિક જીવનવાળો બની 

જાય છે ॥૩॥૯॥૧૪૯॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੪ 

આશા મહેલ ૫ ઘિ ૧૪ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥                                                                                                              

એક શાશ્વત પિમાિા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਓਹੁ ਨੇਹੁ ਨਵੇਲਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપ્રેમ પ્રેમાળ પ્રીતમ પ્રભુથી બની િહે છે તે પ્રેમ હંમેશા નવો બની િહે છે.  

 

ਅਪੁਨੇ ਪਰੀਤਿ ਕਸਉ ਲਾਕਗ ਰਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દુરનયાવાળા પ્રેમ ઝડપથી જ રફક્કા પડી જાય છે ॥૧॥ રવિામ॥ 

 

ਿੋ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਿਨਕਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પ્રભુને પ્રેમાળ લાગવા લાગે છે તે તે પ્રેમની કૃપાથી વાિંવાિ જન્મમાં આવતો 

નથી. 
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ਹਕਰ ਪਰੇਿ ਭਗਕਤ ਹਕਰ ਪਰੀਕਤ ਰਚੈ ॥੧॥       

 જ ેમનુષ્યને હરિનો પ્રેમ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે હરિની ભરક્ત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે તે હંમેશા હરિની 

પ્રીરતમાં મસ્ત િહે છે ॥૨॥ 
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Page 408 

 

ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਗਿਲੀਜੈ ਇਹੁ ਿਨੁ ਦੀਜੈ ॥ 

પરંતુ હે ભાઈ! આ પ્રેમનું મૂલ્ય પણ દેવંુ પડે છે પ્રભુના ચરણોમાં ત્યાર ેજ મળી શકાય છે જો 

પોતાનું આ મન તેના હવાલે કરી દે આ વાત પરમાત્માની કૃપાથી જ થઈ શકે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਗਿਲੈ ਅਪ੍ਨੀ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ॥੨॥੧॥੧੫੦॥ 

આ માટે હે નાનક! પ્રાથથના કર ેછે અને કહે છે, હે પ્રભુ! પોતાની કૃપા કર કેમ કે તારા દાસ 

નાનકને તારં નામ તારા નામનો પ્રેમ પ્રાપ્ત થઈ જાય ॥૨॥૧॥૧૫૦॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਗਿਲੁ ਰਾਿ ਗਪ੍ਆਰੇ ਤੁਿ ਗਿਨੁ ਧੀਰਜੁ ਕੋ ਨ ਕਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ રામ! મન ેમળ. તારા મેળાપ વગર બીજો કોઈ પણ પ્રયત્ન મારા મનમાં શાંતત 

ઉત્પન્ન કરી શકતો નથી ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਗਸੰਗਿਰਗਤ ਸਾਸਤਰ ਿਹੁ ਕਰਿ ਕਿਾਏ ਪ੍ਰਭ ਤੁਿਰੇ ਦਰਸ ਗਿਨੁ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

હે પ્રેમાળ રામ! અનેક લોકોએ શાસ્ત્રો-સ્મૃતતઓના લખેલ અનુસાર તનતહત ધાતમથક કમથ કયાથ 

પરંતુ હે પ્રભુ! આ કમોથી તારા દશથન નસીબ ન થયા અને તારા દશથન વગર આધ્યાતત્મક 

આનંદ મળતો નથી ॥૧॥ 

 

ਵਰਤ ਨੇਿ ਸੰਜਿ ਕਗਰ ਥਾਕੇ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸਰਗਨ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਵਸ ੈ॥੨॥੨॥੧੫੧॥ 

હે પ્રભુ! શાસ્ત્રોના કહેલ પ્રમાણે અનેક લોકો વ્રત રાખતા રહ્યા કેટલાય સંકલ્પ તનભાવતા રહ્યા 

ઈતરિયોને વશ કરવાના પ્રયત્ન કરતા રહ્યા પરંતુ આ બધું કરીને થાકી ગયા તારા દશથન પ્રાપ્ત 

થયા નતહ. હે નાનક! ગુરની શરણ પડવાથી મનુષ્યનું મન પરમાત્માના ચરણોમાં લીન થઈ 

જાય છે અને મનને શાંતત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૨॥૨॥૧૫૧॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੫ ਪ੍ੜਤਾਲ 

આશા મહેલ ૫ ઘર ૧૫ પડ઼તાલ 

 

ੴ ਸਗਤਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਗਿਕਾਰ ਿਾਇਆ ਿਾਗਦ ਸੋਇਓ ਸੂਝ ਿੂਝ ਨ ਆਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! તવકારોમાં માયાના નશામાં મનુષ્ય સુતેલ રહે છે આન ેસાચા જીવન-રસ્તાની સમજ 

આવતી નથી. 
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ਪ੍ਕਗਰ ਕੇਸ ਜਗਿ ਉਠਾਗਰਓ ਤਦ ਹੀ ਘਗਰ ਜਾਵੈ ॥੧॥ 

જયાર ેઅંત સમયમાં યમરાજ ેઆને વાળથી પકડીને ઉઠાડ્યો જયાર ેમૃત્યુ માથા પર આવી 

પહોચંયું ત્યાર ેજ આને હોશ આવે છે કે આખી ઉમર ખોટા માગે જ પડ્યો રહ્યો ॥૧॥ 

 

ਲੋਭ ਗਿਗਖਆ ਗਿਖੈ ਲਾਿੇ ਗਹਗਰ ਗਵਤ ਗਿਤ ਦਖੁਾਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! માયાનો લોભ અને ઝેરોમાં ખતચત પારકંુ ધન ચોરીન ેબીજાના તદલ દુ:ખાવે છે 

 

ਗਖਨ ਭੰਿੁਨਾ ਕੈ ਿਾਗਨ ਿਾਤੇ ਅਸੁਰ ਜਾਣਗਹ ਨਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પળમાં સાથ છોડી જનારી માયાના ગુમાનમાં મસ્ત તનદથ યી મનુષ્ય સમજતા નથી કે આ ખોટો 

જીવન-રસ્તો છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਿੇਦ ਸਾਸਤਰ ਜਨ ਪ੍ੁਕਾਰਗਹ ਸੁਨੈ ਨਾਹੀ ਡੋਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! વેદ-શાસ્ત્ર વગેર ેધમથ-પુસ્તકો ઉપદેશ કર ેછે સંત-જન પણ પુકારી-પુકારીને કહે છે 

પરંતુ માયાના નશાને કારણે બેરો થઈ ચુકેલ મનુષ્ય તેના ઉપદેશને સાંભળતો નથી. 

 

ਗਨਪ੍ਗਿ ਿਾਜੀ ਹਾਗਰ ਿੂਕਾ ਪ੍ਛੁਤਾਇਓ ਿਗਨ ਭੋਰਾ ॥੨॥ 

જયાર ેસંપૂણથપણે જીવન રમત હારીને અંત સમય પર આવી પહોચંે છે ત્યાર ેઆ મૂખથ પોતાના 

મનમાં પસ્તાય છે ॥૨॥ 

 

ਡਾਨੁ ਸਿਲ ਿੈਰ ਵਜਗਹ ਭਗਰਆ ਦੀਵਾਨ ਲੇਖੈ ਨ ਪ੍ਗਰਆ ॥ 

હે ભાઈ! માયાના નશામાં મસ્ત મનુષ્ય તવકારોમાં લાગેલ વ્યથથ જ સજા ભોગવે છે 

આધ્યાતત્મક સજા ભોગવતો રહે છે આવા કામ જ કર ેછે જનેા કારણે પરમાત્માની હાજરીમાં 

સ્વીકાર થતો નથી. 

 

ਜੇਂਹ ਕਾਰਗਜ ਰਹੈ ਓਲਹ ਹ੍ਾ ਸੋਇ ਕਾਿੁ ਨ ਕਗਰਆ ॥੩॥ 

જ ેકામના કરવાથી પરમાત્માના ઓટલા પર ઈજ્જત બને તે કામ આ ક્યારયે પણ કરતો નથી 

॥૩॥ 

 

ਐਸੋ ਜਿੁ ਿੋਗਹ ਿੁਗਰ ਗਦਖਾਇਓ ਤਉ ਏਕ ਕੀਰਗਤ ਿਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેગુરએ મને આવું માયાથી ગ્રતસત જગત દેખાડી દીધુ ત્યાર ેમેં એક 

પરમાત્માની મતહમા કરવાની શરૂઆત કરી દીધી 

 

ਿਾਨੁ ਤਾਨੁ ਤਗਜ ਗਸਆਨਪ੍ ਸਰਗਣ ਨਾਨਕੁ ਆਇਆ ॥੪॥੧॥੧੫੨॥ 

ત્યાર ેગુમાન ત્યાગીને બીજા આશારા છોડીને ચતુરાઈઓ છોડીને હંુ દાસ નાનક પરમાત્માની 

શરણ આવી પડ્યો ॥૪॥૧॥૧૫૨॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 
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ਿਾਪ੍ਾਗਰ ਿੋਗਵੰਦ ਨਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના નામના વ્યાપારમાં લાગી જાય છે 

 

ਸਾਧ ਸੰਤ ਿਨਾਏ ਗਪ੍ਰਅ ਪ੍ਾਏ ਿੁਨ ਿਾਏ ਪ੍ੰਿ ਨਾਦ ਤੂਰ ਿਜਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માના ગુણ ગાય છે સંત-જનોની ખુશી પ્રાપ્ત કરી લે છે તેને પ્રેમાળ પ્રભુનો મેળાપ પ્રાપ્ત  

થઈ જાય છે. તેની અંદર જાણે પાંચેય પ્રકારના સાજ વાગવા લાગી જાય છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਗਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਾਏ ਸਹਜਾਏ ਦਰਸਾਏ ਅਿ ਰਾਗਤਆ ਿੋਗਵੰਦ ਗਸਉ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની કૃપાથી જ ેમનુષ્યને આધ્યાતત્મક તસ્થરતા પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

પરમાત્માનાં દશથન થઈ જાય છે તે હંમેશા માટે પરમાત્માના પ્રેમ રંગમા ંરંગાઈ જાય છે. 

 

ਸੰਤ ਸੇਗਵ ਪ੍ਰੀਗਤ ਨਾਥ ਰੰਿੁ ਲਾਲਨ ਲਾਏ ॥੧॥ 

ગુરની બતાવેલી સેવાની કૃપાથી તેને પતત-પ્રભુની પ્રીતત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે લાલ પ્રેમાળનો 

પ્રેમ રંગ ચઢી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਿੁਰ ਗਿਆਨੁ ਿਗਨ ਗਦਰੜਾਏ ਰਹਸਾਏ ਨਹੀ ਆਏ ਸਹਜਾਏ ਿਗਨ ਗਨਧਾਨੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પોતાના મનમાં ગુરના દીધેલ જ્ઞાનને પાકંુ્ કરી લે છે તનેી અંદર આનંદ 

ઉત્પન્ન થઈ જાય છે તે જરમ-મરણના ચક્રમાં પણ પડતો નથી. તેની અંદર આધ્યાતત્મક 

તસ્થરતા ઉત્પન્ન થઈ જાય છે તે પોતાના મનમાં નામ-ખજાનો મેળવી લે છે. 

 

ਸਭ ਤਜੀ ਿਨੈ ਕੀ ਕਾਿ ਕਰਾ ॥ 

તે પોતાના મનની બધી વાસનાઓ ત્યાગી દે છે. 

 

ਗਿਰੁ ਗਿਰੁ ਗਿਰੁ ਗਿਰੁ ਭਇਆ ਿਗਨ ਿਹੁਤੁ ਗਪ੍ਆਸ ਲਾਿੀ ॥ 

તારં દશથન કરીને મને ખબુ સદાકાળ થઈ ચુક્યું છે મારા મનમાં તારા દશથનોની તડપ ઉત્પન્ન 

થઈ રહી છે. 

 

ਹਗਰ ਦਰਸਨੋ ਗਦਖਾਵਹੁ ਿੋਗਹ ਤੁਿ ਿਤਾਵਹੁ ॥ 

હે હતર! મને પોતાનું દશથન દે તું પોતે જ મને કહે કે હંુ કેવી રીતે દશથન કરં. 

 

ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਸਰਗਣ ਆਏ ਿਗਲ ਲਾਏ ॥੨॥੨॥੧੫੩॥ 

નાનક પણ અરજી કર ેછે અને કહે છે, હે પ્રભુ! હંુ ગરીબ તારા શરણે આવ્યો છંુ મને પોતાના 

ગળાથી લગાવી લે ॥૨॥૨॥૧૫૩॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਕੋਊ ਗਿਖਿ ਿਾਰ ਤੋਰੈ ॥ 

હે ભાઈ! જગતમાં કોઈ દુલથભ મનુષ્ય જ છે જ ેસખત તકલ્લાને તોડે છે 
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ਆਸ ਗਪ੍ਆਸ ਧੋਹ ਿੋਹ ਭਰਿ ਹੀ ਤੇ ਹੋਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમેાં જીવ કેદ કરલેી છે કોઈ દુલથભ છે જ ેપોતાના મનને દુતનયાની આશાઓ માયાની તૃષ્ણા, 

ઠગાઈ-ફરબે, મોહ અને ભટકણથી રોકે છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਕਾਿ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ਿਾਨ ਇਹ ਗਿਆਗਧ ਛੋਰੈ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જગતમાં કોઈ દુલથભ મનુષ્ય છે જ ેકામ-ક્રોધ-લોભ-અહંકાર વગેર ેરોગોને પોતાની 

અંદરથી દૂર કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਸੰਤਸੰਗਿ ਨਾਿ ਰੰਗਿ ਿੁਨ ਿੋਗਵੰਦ ਿਾਵਉ ॥ 

હે ભાઈ! આ રોગોથી બચવા માટે હંુ તો સંત-જનોની સંગતતમાં રહીન ેપરમાત્માના નામ-

રંગમાં લીન થઈને પરમાત્માના ગુણ ગાતો રહંુ છંુ 

 

ਅਨਗਦਨੋ ਪ੍ਰਭ ਗਧਆਵਉ ॥ 

હંુ તો દરકે સમયે પરમાત્માનું ધ્યાન ધરં છંુ 

 

ਭਰਿ ਭੀਗਤ ਜੀਗਤ ਗਿਿਾਵਉ ॥ 

અને આ રીતે ભટકણની દીવાલને જીતીને પરમાત્માથી બનેલ અંતરને તમટાવું છંુ. 

 

ਗਨਗਧ ਨਾਿੁ ਨਾਨਕ ਿੋਰੈ ॥੨॥੩॥੧੫੪॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! મારી પાસે પરમાત્માનો નામ-ખજાનો જ છે જ ેમને તવકારોથી બચાવી 

રાખે છે ॥૨॥૩॥૧૫૪॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਕਾਿੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਗਤਆਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! નામની કૃપાથી પોતાની અંદરથી કામ-ક્રોધ અને લોભ દૂર કરી લે. 

 

ਿਗਨ ਗਸਿਗਰ ਿੋਗਿੰਦ ਨਾਿ ॥ 

અને પોતાના મનમાં પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરતો રહે 

 

ਹਗਰ ਭਜਨ ਸਫਲ ਕਾਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માના સ્મરણથી બધા કામ સફળ થઈ જાય છે ॥૧॥તવરામ॥ 
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Page 409 

 

 

 

ਤਜਿ ਮਾਨ ਮੋਹ ਜਿਕਾਰ ਜਮਜਿਆ ਿਜਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥ 

અહંકાર-મોહ-વિકાર-અસત્ય ત્યાગી દે હંમેશા પરમાત્માન ં નામ સ્મરણ કયાા કર 

 

ਮਨ ਸੰਤਨਾ ਕੈ ਚਰਜਨ ਲਾਗੁ ॥੧॥ 

હે મન! અને સંત-જનોના શરણે પડ્યો રહે ॥૧॥ 

 

ਿਰਭ ਗੋਿਾਲ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਿਜਤਤ ਿਾਿਨ ਿਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹਜਰ ਚਰਣ ਜਸਮਜਰ ਿਾਗੁ ॥ 

  હે ભાઈ! તે હવર-પ્રભ ના ચરણોન ં ધ્યાન ધરીન ેમાયાના હ મલાઓથી સ ચેત રહે જ ેધરતીનો 

રખેિાળ છે જ ેગરીબો પર દયા કરનાર છે અને જ ેવિકારોમાં પડેલ લોકોને પવિત્ર કરનાર છે. 

 

ਕਜਰ ਭਗਜਤ ਨਾਨਕ ਿੂਰਨ ਭਾਗੁ ॥੨॥੪॥੧੫੫॥                                                                                             

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! પરમાત્માની ભવિ કર તારા ભાગ્ય જાગી જશે ॥૨॥૪॥૧૫૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਬ੍ੈਰਾਗ ਅਨੰਦੀ ਖੇਲੁ ਰੀ ਜਦਖਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે બહેનપણી! હે સત્સંગી! આનંદ-રૂપ પરમાત્માએ મને આ જગત-તમાશો દેખાડી દીધો છે આ 

જગત-તમાશાની િાસ્તવિકતા દેખાડી દીધી છે. આમાં કયાંક ખ શી છે ક્ાંક ગમ છે ક્ાંક િૈરાગ 

છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਜਖਨਹੂੰ ਭੈ ਜਨਰਭੈ ਜਖਨਹੂੰ ਜਖਨਹੂੰ ਉਜਿ ਧਾਇਓ ॥ 

હે સત્સંગી! આ જગત તમાશામાં ક્ાંક એક પળમાં અનેક ડર આિી ઘેર ેછે ક્ાંક નીડરતા છે 

ક્ાંક કોઈ દ વનયાિી પદાથો તરફ ઉઠીને ભાગે છે 

 

ਜਖਨਹੂੰ ਰਸ ਭੋਗਨ ਜਖਨਹੂੰ ਜਖਨਹੂ ਤਜਿ ਿਾਇਓ ॥੧॥ 

ક્ાંક એક પળમાં સ્િાવદષ્ટ પદાથા ભોગિામાં આિી રહ્યા છે ક્ાંક કોઈ એક પળમાં આ ભોગોને 

ત્યાગી દે છે ॥૧॥ 

 

ਜਖਨਹੂੰ ਿੋਗ ਤਾਿ ਬ੍ਹੁ ਿਿੂਾ ਜਖਨਹੂੰ ਭਰਮਾਇਓ ॥ 

હે વમત્ર! આ જગત-તમાશામાં ક્ાંક જોગ-સાધના કરિામાં આિી રહી છે ક્ાંક ધૂપ તપાિિામાં 

આિી રહ્યો છે ક્ાંક અનેક દેિ-પજૂા થઇ રહી છે ક્ાંક બીજા તરફ ભટકણ ભટકી રહી છે. 
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ਜਖਨਹੂੰ ਜਕਰਿਾ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਨਾਨਕ ਹਜਰ ਰੰਗੁ ਲਾਇਓ ॥੨॥੫॥੧੫੬॥ 

નાનક કહે છે, હે વમત્ર! ક્ાંક સાધ -સંગતમાં રાખીને એક પળમાં પરમાત્માની કૃપા થઇ રહી છે 

અને પરમાત્માનો પ્રેમ રંગ બક્ષિામાં આિી રહ્યો છે ॥૨॥૫॥૧૫૬॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੭ ਆਸਾਿਰੀ 

 રાગ આશા મહેલ ૫ ઘર ૧૭ આશાિરી 

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਿਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਗੋਜਬ੍ੰਦ ਗੋਜਬ੍ਦੰ ਕਜਰ ਹਾਾਂ ॥ 

હે વમત્ર! હંમેશા પરમાત્માન ં સ્મરણ કરતી રહે  

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਮਜਨ ਜਿਆਜਰ ਹਾਾਂ ॥ 

આ રીત ેપોતાના મનમાં પરમાત્માથી પ્રેમ બનાિ. 

 

ਗੁਜਰ ਕਜਹਆ ਸੁ ਜਚਜਤ ਧਜਰ ਹਾਾਂ ॥ 

જ ેકાંઈ ગ રુએ કહ્ય  ંતે પોતાના મનમાં િસાિ. 

 

ਅਨ ਜਸਉ ਤੋਜਰ ਫੇਜਰ ਹਾਾਂ ॥ 

પરમાત્મા િગર બીજાની સાથે બનાિેલી પ્રીવત તોડી દે બીજાથી પોતાના મનને ફેરિી લે. 

 

ਐਸੇ ਲਾਲਨੁ ਿਾਇਓ ਰੀ ਸਖੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે બહેનપણી! જનેે પણ પરમાત્માને મેળવ્યો છે આ ઉપાયથી જ મેળવ્યો છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਿੰਕਿ ਮੋਹ ਸਜਰ ਹਾਾਂ ॥ 

હિે બહેનપણી! સંસાર સમ દ્રમાં મોહનો કાદિ છે. 

 

ਿਗੁ ਨਹੀ ਚਲੈ ਹਜਰ ਹਾਾਂ ॥ 

એમાં ફસાયેલ પગ પરમાત્મા તરફ ચાલી શકતા નથી. 

 

ਗਹਜਿਓ ਮੂੜ ਨਜਰ ਹਾਾਂ ॥ 

મૂખા મન ષ્યએ પોતાના પગ મોહના કાદિમાં ફસાિેલ છે. 

 

ਅਜਨਨ ਉਿਾਿ ਕਜਰ ਹਾਾਂ ॥ 

હે બહેનપણી! ફિ એક પરમાત્માના સ્મરણનો જ આહાર કર અને પરમાત્માના શરણે પડ 
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ਤਉ ਜਨਕਸੈ ਸਰਜਨ ਿੈ ਰੀ ਸਖੀ ॥੧॥ 

ત્યાર ેજ મોહના કાદિમાં ફસાયેલ પગ નીકળી શકે છે ॥૧॥ 

 

ਜਿਰ ਜਿਰ ਜਚਤ ਜਿਰ ਹਾਾਂ ॥ 

હે બહેનપણી! પોતાના મનને માયાના મોહથી વસ્થર બનાિી લે  

 

ਬ੍ਨੁ ਜਗਰਹੁ ਸਮਸਜਰ ਹਾਾਂ ॥ 

એટલ ં વસ્થર કે જંગલ અને ઘર એક સમાન લાગે. 

 

ਅੰਤਜਰ ਏਕ ਜਿਰ ਹਾਾਂ ॥ 

પોતાના વદલમાં એક પરમાત્માની યાદ ટકાિી રાખ 

 

ਬ੍ਾਹਜਰ ਅਨੇਕ ਧਜਰ ਹਾਾਂ ॥ 

અને જગતમાં બેશક કેટલાય પ્રકારના કામ-કાજ કયાા રાખ 

 

ਰਾਿਨ ਿੋਗੁ ਕਜਰ ਹਾਾਂ ॥ 

આ રીત ેરાજ પણ કર અને જોગ પણ કમા. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਲੋਗ ਅਲੋਗੀ ਰੀ ਸਖੀ ॥੨॥੧॥੧੫੭॥ 

પરંત  નાનક કહે છે, હે વમત્ર! કામ-કાજ કરતાં કરતાં જ વનવલાપ રહેિ ં - આ સંસારથી વનરાળો 

રસ્તો છે ॥૨॥૧॥૧૫૭॥ 

 

ਆਸਾਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ આશાિરી મહેલ ૫॥ਮਨਸਾ ਏਕ ਮਾਜਨ ਹਾਾਂ ॥ 

હે મન! એક પરમાત્માના મેળાપની તમન્ના પોતાની અંદર કાયમ કર. 

 

ਗੁਰ ਜਸਉ ਨੇਤ ਜਧਆਜਨ ਹਾਾਂ ॥ 

ગ રૂના ચરણોમાં જોડાઈને હંમેશા પરમાત્માના ધ્યાનમાં ટકી રહે 

 

ਜਦਰੜੁ ਸੰਤ ਮੰਤ ਜਗਆਜਨ ਹਾਾਂ ॥ 

ગ રુના ઉપદેશની જાણ-ઓળખાણમાં મજબૂત-મન થા. 

 

ਸੇਿਾ ਗੁਰ ਚਰਾਜਨ ਹਾਾਂ ॥ 

ગ રૂ ચરણોમાં રહીને સેિા-ભવિ કર. 

 

ਤਉ ਜਮਲੀਐ ਗੁਰ ਜਕਰਿਾਜਨ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! ત્યાર ેજ ગ રુની કૃપાથી પરમાત્માને મળી શકાય છે ॥૧॥વિરામ॥ 
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ਟਟੂੇ ਅਨ ਭਰਾਜਨ ਹਾਾਂ ॥ 

હે મન! જયાર ેબીજી ભટકણ સમાપ્ત થઇ જાય છે 

 

ਰਜਿਓ ਸਰਬ੍ ਿਾਜਨ ਹਾਾਂ ॥ 

ત્યાર ેદરકે જગ્યામાં પરમાત્મા જ વ્યાપક દેખાય છે 

 

ਲਜਹਓ ਿਮ ਭਇਆਜਨ ਹਾਾਂ ॥ 

ત્યાર ેભયાનક યમરાજન ં સહમ ઉતરી જાય છે 

 

ਿਾਇਓ ਿੇਿ ਿਾਜਨ ਹਾਾਂ ॥ 

સંસાર-િૃક્ષના આવદ-હવરના ચરણોમાં ઠેકાણ ં મળી જાય છે 

 

ਤਉ ਚੂਕੀ ਸਗਲ ਕਾਜਨ ॥੧॥ 

ત્યાર ેદરકે પ્રકારની ગૌણતા સમાપ્ત થઇ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਲਹਨੋ ਜਿਸੁ ਮਿਾਜਨ ਹਾਾਂ ॥ 

નાનક કહે છે, હે મન! જ ેમન ષ્યના માથા પર ભાગ્ય જાગે છે 

 

ਭੈ ਿਾਿਕ ਿਾਜਰ ਿਰਾਜਨ ਹਾਾਂ ॥ 

તે વિકારોની આગના ખતરાથી પાર થઇ જાય છે 

 

ਜਨਿ ਘਜਰ ਜਤਸਜਹ ਿਾਜਨ ਹਾਾਂ ॥ 

તેને પોતાના િાસ્તવિક ઘર પ્રભ  ચરણોમાં જગ્યા મળી જાય છે  

 

ਹਜਰ ਰਸ ਰਸਜਹ ਮਾਜਨ ਹਾਾਂ ॥ 

તે રસોમાં શ્રેષ્ઠ હવર-નામ રસને હંમેશા ભોગિે છે 

 

ਲਾਿੀ ਜਤਸ ਭੁਖਾਜਨ ਹਾਾਂ ॥ 

તેની માયાની તરસ ભૂખ દૂર થઇ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ ਰੇ ਮਨਾ ॥੨॥੨॥੧੫੮॥ 

  અને તે હંમેશા આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાં લીન રહે છે ॥૨॥૨॥૧૫૮ ॥ 

 

ਆਸਾਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ આશાિરી મહેલ ૫॥ 
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ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਗੁਨੀ ਹਾਾਂ ॥   

તે પરમાત્માન ં નામ હંમશેા જપિ ં જોઈએ જ ેબધા ગ ણોનો માવલક છે. 

 

ਿਿੀਐ ਸਹਿ ਧੁਨੀ ਹਾਾਂ ॥ 

હે મન! આધ્યાવત્મક વસ્થરતાની લહેરમાં લીન થઈને 

 

ਸਾਧੂ ਰਸਨ ਭਨੀ ਹਾਾਂ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુના શરણે પડીને પોતાની જીભથી પરમાત્માના ગ ણ ઉચ્ચાર. 

 

ਛੂਟਨ ਜਬ੍ਜਧ ਸੁਨੀ ਹਾਾਂ ॥ 

હે મન! સાંભળ આ જ છે વિકારોથી બચિાનો ઉપાય 

 

ਿਾਈਐ ਿਿ ਿੁਨੀ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંત  આ ખ બ ભાગ્યોથી પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਖੋਿਜਹ ਿਨ ਮੁਨੀ ਹਾਾਂ ॥ 

હે મન! બધા ઋવિ મ વન તે પરમાત્માને શોધતા આિી રહ્યા છે  

 

ਸਰਬ੍ ਕਾ ਿਰਭ ਧਨੀ ਹਾਾਂ ॥ 

જ ેબધા જીિોનો માવલક છે જ ે 

 

ਦਲੁਭ ਕਜਲ ਦਨੁੀ ਹਾਾਂ ॥ 

આ માયા-ગ્રવસત દ વનયામાં શોધિો મ શ્કેલ છે 

 

ਦਖੂ ਜਬ੍ਨਾਸਨੀ ਹਾਾਂ ॥ 

જ ેબધા દ ુઃખોનો નાશ કરનાર છે 

 

ਿਰਭ ਿੂਰਨ ਆਸਨੀ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ 

અને જ ેબધાની આશાઓ પૂણા કરનાર છે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਸ ੋਸੇਿੀਐ ਹਾਾਂ ॥ 

હે મન! તે પરમાત્માની સેિા-ભવિ કરિી જોઈએ 
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ਅਲਖ ਅਭੇਵੀਐ ਹ ਾਂ ॥ 

હે મન! તે પરમાત્માની સેવા-ભક્તિ કરવી જોઈએ 

 

ਤ ਾਂ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਸਤ ਕਸਿ ਹ ਾਂ ॥ 

 જને ું સાચ ું સ્વરૂપ કહી શકાત ું નથી જનેો તફાવત મેળવી શકાતો નથી. 

 

ਸਿਨਸਿ ਨ ਜ ਇ ਮਸਿ ਹ ਾਂ ॥ 

હે મન! તે પરમાત્માથી પ્રમે નાખ જ ેક્યારયે નાશ થતો નથી જ ેના જન્મે છે ના મર ેછે. 

 

ਗੁਿ ਤ ੇਜ ਸਨਆ ਹ ਾਂ ॥ 

હે મન! જ ેમન ષ્યએ ગ રુ દ્વારા તે પરમાત્માની સાથે ગાઢ સુંક્તિ નાખી લીિી 

 

ਨ ਨਕ ਮਨੁ ਮ ਸਨਆ ਮੇਿੇ ਮਨ  ॥੨॥੩॥੧੫੯॥ 

 નાનક કહે છે, તેન ું મન હુંમેશા તેની યાદમાું રમી રહે છે ॥૨॥૩॥૧૫૯॥ 

 

ਆਿ ਵਿੀ ਮਹਲ  ੫ ॥ 

રાગ આશાવરી મહેલ ૫॥ 

 

ਏਕ  ਓਟ ਗਹੁ ਹ ਾਂ ॥ 

હે મન! એક પરમાત્માનો જ પાલવ પકડ 

 

ਗੁਿ ਕ  ਿਿਦ ੁਕਹੁ ਹ ਾਂ ॥ 

હુંમેશા ગ રુની વાણી ઉચ્ચારતો રહે. 

 

ਆਸਗਆ ਿਸਤ ਿਹੁ ਹ ਾਂ ॥ 

હે મન! પરમાત્માની રજાને મીઠી માન. 

 

ਮਨਸਹ ਸਨਧ ਨੁ ਲਹੁ ਹ ਾਂ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનમાું વસતા બિા ગ ણોના ખજાના પ્રભ ને મેળવી લે. 

 

ਿੁਖਸਹ ਿਮ ਈਐ ਮੇਿੇ ਮਨ  ॥੧॥ ਿਹ ਉ ॥ 

હે મન! આ રીત ેહુંમેશા આધ્યાક્તત્મક આનુંદમાું લીન રહેવાન ું છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਜੀਵਤ ਜੋ ਮਿੈ ਹ ਾਂ ॥ 

હે મન! જ ેમન ષ્ય કામ-કાજ કરતો કરતો માયાના મોહથી અસ્પૃશ્ય રહે છે 
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ਦਤੁਿੁ ਿੋ ਤਿੈ ਹ ਾਂ ॥ 

તે મન ષ્ય આ સુંસાર-સમ દ્રથી પાર થઈ જાય છે. જમેાુંથી પાર થવ ું ખ બ મ શ્કેલ છે 

                                                                               

ਿਭ ਕੀ ਿੇਨੁ ਹੋਇ ਹ ਾਂ                                                                                                                          

તે મન ષ્ય બિાના ચરણોની િૂળ થયેલ રહે છે. 

 

ਸਨਿਭਉ ਕਹਉ ਿੋਇ ਹ ਾਂ ॥ 

હે મન! જો ગ રુની કૃપા હોય તો હ ું  પણ તે ક્તનભભય પરમાત્માની મક્તહમા કરતો રહ ું . 

                

ਸਮਟੇ ਅੰਦੇਸਿਆ ਹ ਾਂ ॥                                                                                                        

હે મન! જ ેમન ષ્યને સદ્દગ રુની ક્તશક્ષા પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਿੰਤ ਉਪ੍ਦੇਸਿਆ ਮੇਿੇ ਮਨ  ॥੧॥ 

તેની બિી ક્તચુંતા-ક્તફકર મટી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸਜਿੁ ਜਨ ਨ ਮ ਿੁਖੁ ਹ ਾਂ ॥ 

હે મન! જ ેમન ષ્યને પરમાત્માના નામનો આનુંદ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਸਤਿੁ ਸਨਕਸਟ ਨ ਕਦੇ ਦਖੁ ੁਹ ਾਂ ॥ 

ક્યારયે કોઈ દ ુઃખ તેની નજીક ભટિ ું નથી. 

 

ਜੋ ਹਸਿ ਹਸਿ ਜਿੁ ਿੁਨੇ ਹ ਾਂ ॥ 

હે મન! જ ેમન ષ્ય પરમાત્માની મક્તહમા હુંમેશા સાુંભળતો રહે છે 

 

ਿਭੁ ਕ ੋਸਤਿੁ ਮੰਨੇ ਹ ਾਂ ॥ 

દ ક્તનયામાું દરકે મન ષ્ય તેનો આદર-સત્કાર કર ેછે. 

 

ਿਫਲੁ ਿੁ ਆਇਆ ਹ ਾਂ ॥ ਨ ਨਕ ਪ੍ਰਭ ਭ ਇਆ ਮੇਿੇ ਮਨ  ॥੨॥੪॥੧੬੦॥                                                              

નાનક કહે છે, હે મન! જગતમાું ઉત્પન્ન થયેલ તે જ મન ષ્ય સફળ જીવનવાળો છે  

જ ેપરમાત્માને પ્રેમાળ લાગી ગયો છે ॥૨॥૪॥૧૬૦॥  

 

ਆਿ ਵਿੀ ਮਹਲ  ੫ ॥ 

રાગ આશાવરી મહેલ ૫॥ 
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ਸਮਸਲ ਹਸਿ ਜਿੁ ਗ ਈਐ ਹ ਾਂ ॥ 

હે ભાઈ! સાિ -સુંગતમાું મળીને પરમાત્માની મક્તહમાનાું ગીત ગાવા જોઈએ 

 

ਪ੍ਿਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ ਈਐ ਹ ਾਂ ॥ 

આ રીત ેઆધ્યાક્તત્મક જીવનનો સૌથી ઉુંચો દરજ્જો પ્રાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਉਆ ਿਿ ਜੋ ਸਿਧੇ ਹ ਾਂ ॥ 

જ ેમન ષ્ય મક્તહમાના તે સ્વાદમાું રમી જાય છે 

 

ਤ  ਕਉ ਿਗਲ ਸਿਧੇ ਹ ਾਂ ॥ 

તેને જાણે બિી જ ક્તસક્તિઓ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਅਨਸਦਨੁ ਜ ਸਗਆ ਹ ਾਂ ॥ 

તે દરકે સમય ેક્તવકારોના હ મલાઓથી સાવિાન રહે છે 

 

ਨ ਨਕ ਿਡਭ ਸਗਆ ਮੇਿੇ ਮਨ  ॥੧॥ ਿਹ ਉ ॥ 

નાનક કહે છે, હે મન! જ ેમન ષ્ય પ્રભ ની મક્તહમા કર ેછે તે મન ષ્ય ખ બ વિાર ેભાગ્યશાળી થઈ 

જાય છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਿੰਤ ਪ੍ਗ ਧੋਈਐ ਹ ਾਂ ॥ ਦਿੁਮਸਤ ਖੋਈਐ ਹ ਾਂ ॥    

હે ભાઈ! સુંત જનોના ચરણ િોવા જોઈએ સ્વયું ભાવ ત્યાગીને સુંતોના ચરણ પડવ ું જોઈએ  

આ રીત ેમનની ખોટી બ ક્તિ દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਦ ਿਹ ਿੇਨੁ ਹੋਇ ਹ ਾਂ ॥ ਸਿਆਪ੍ੈ ਦਖੁੁ ਨ ਕੋਇ ਹ ਾਂ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ ના સેવકોની ચરણ િૂળ બની રહે આ રીતે કોઈ દ ુઃખ પોતાન ું જોર નાખી શકત ું 

નથી.આ રીત ેમનની ખોટી બ ક્તિ દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਭਗਤ ਾਂ ਿਿਸਨ ਪ੍ਿੁ ਹ ਾਂ ॥ ਜਨਸਮ ਨ ਕਦੇ ਮਿੁ ਹ ਾਂ ॥                                                                         

હે ભાઈ! સુંત જનોની શરણ પડ્યો રહે જન્મ-મરણનો ચક્કર રહેશે નહીું. 

 

ਅਿਸਿਿ ੁਿੇ ਭਏ ਹ ਾਂ ॥  ਹਸਿ ਹਸਿ ਸਜਨਹਹ੍ ਜਸਪ੍ ਲਏ ਮੇਿੇ ਮਨ  ॥੧॥                                                          

હે મન! જ ેમન ષ્ય હુંમેશા પરમાત્માન ું નામ જપે છે તે ક્તસ્થર આધ્યાક્તત્મક જીવનવાળો બની જાય 

છે ॥૧॥ 

 

ਿ ਜਨੁ ਮੀਤੁ ਤ ੰ ਹ ਾਂ ॥ 

 હે પ્રભ ! ત ું જ મારો સજ્જન છે ત ું જ મારો ક્તમત્ર છે  
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ਨ ਮੁ ਸਦਰੜ ਇ ਮ ੰ ਹ ਾਂ ॥                                                                                                           

મને મારા ક્તદલમાું પોતાન ું નામ પાક્ક ું  કરીને ટકાવી દે.  

 

ਸਤਿੁ ਸਿਨੁ ਨ ਸਹ ਕੋਇ ਹ ਾਂ ॥ ਮਨਸਹ ਅਿ ਸਧ ਿੋਇ ਹ ਾਂ ॥   

હે ભાઈ! તે પરમાત્મા વગર બીજો કોઈ વાસ્તક્તવક સજ્જન-ક્તમત્ર નથી 

 

ਸਨਮਖ ਨ ਵੀਿਿੈ ਹ ਾਂ ॥        

હુંમેશા તે પ્રભ ને જ સ્મરણ કરતો રહે. 

 

ਸਤਿੁ ਸਿਨੁ ਸਕਉ ਿਿੈ ਹ ਾਂ ॥                                                                                                                         

તે પરમાત્મા આુંખ ઝપકવા જટેલા સમય માટે પણ ભૂલવા ન જોઈએ કારણ કે તેની યાદ વગર 

જીવન સ ખી વીતત ું નથી. 

 

ਗੁਿ ਕਉ ਕੁਿਿ ਨੁ ਜ ਉ ਹ ਾਂ ॥ ਨ ਨਕੁ ਜਪ੍ੇ ਨ ਉ ਮੇਿੇ ਮਨ  ॥੨॥੫॥੧੬੧॥ 

હે મન! હ ું  નાનક ગ રૂથી બક્તલહાર જાવ છ ું  કારણ કે ગ રુની કૃપાથી જ નાનક પરમાત્માન ું નામ 

જપે છે ॥૨॥૫॥૧૬૧॥ 

 

ਆਿ ਵਿੀ ਮਹਲ  ੫ ॥ 

આશાવરી મહેલ ૫॥ 

 

ਕ ਿਨ ਕਿਨ ਤ ੰ ਹ ਾਂ ॥ 

હે મન! પ્રભ  ઓટલા પર એવી રીત ેપ્રાથભના કર - હે પ્રભ ! ત ું આખા જગતનો રચનહાર છે 

 

ਅਵਿੁ ਨ  ਿੁਝੈ ਮ ੰ ਹ ਾਂ ॥                                                                                                             

તારા વગર મને બીજ ું  કોઈ સૂઝત ું નથી જ ેઆ તાકાત રાખત ું હોય.  

 

ਕਿਸਹ ਿੁ ਹੋਈਐ ਹ ਾਂ ॥ 

 હે પ્રભ ! જ ેકાુંઈ ત ું કર ેછે તે જ જગતમાું વતાભય છે.  

 

ਿਹਸਜ ਿੁਸਖ ਿੋਈਐ ਹ ਾਂ ॥ 

આધ્યાક્તત્મક ક્તસ્થરતામાું આનુંદમાું લીન રહી શકાય છે મનમાું ક્તહમત બુંિાઈ જાય છે 

 

ਧੀਿਜ ਮਸਨ ਭਏ ਹ ਾਂ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਦਸਿ ਪ੍ਏ ਮੇਿੇ ਮਨ  ॥੧॥ ਿਹ ਉ ॥ 

હે મન! પોતાની ચત રાઈઓ છોડીને પરમાત્માના ઓટલા પર પડ ॥૧॥ક્તવરામ॥ 
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ਿ ਧ  ਿੰਗਮੇ ਹ ਾਂ ॥ 

હે મન! ગ રુની સુંગક્તતમાું રહેવાથી તે જ ગતી પૂણભ રીતે આવી જાય છે  

 

ਪ੍ ਿਨ ਿੰਜਮੇ ਹ ਾਂ ॥ 

જનેાથી જ્ઞાન-ઇક્તન્દ્રય વશમાું આવી જાય છે. 

 

ਜਿ ਤ ੇਛੁਟੇ ਆਪ੍ ਹ ਾਂ ॥ 

 હે મન! જ ેસમય ેમન ષ્યની અુંદરથી અહુંકાર સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਤਿ ਤ ੇਸਮਟ ੇਤ ਪ੍ ਹ ਾਂ ॥ 

 અને ગ રુનો આશરો  યોગ્ય લાગવા લાગે છે તે સમયથી મનના બિા દ ુઃખ-કષ્ટ દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਸਕਿਪ੍  ਧ ਿੀਆ ਹ ਾਂ ॥ ਪ੍ਸਤ ਿਖੁ ਿਨਵ ਿੀਆ ਮੇਿੇ ਮਨ  ॥੧॥ 

તેથી હે મન! ગ રુની સુંગક્તતમાું રહીને પ્રભ -ઓટલા પર પ્રાથભના કર અને કહે, હે જગતના માક્તલક 

પ્રભ ! મારા પર કૃપા કર મારા શરણ પડેલની ઈજ્જત રાખ ॥૧॥  

 

ਇਹੁ ਿੁਖੁ ਜ ਨੀਐ ਹ ਾਂ ॥ ਹਸਿ ਕਿੇ ਿੁ ਮ ਨੀਐ ਹ ਾਂ ॥ 

હે મન! આન ેજ સ ખન ું મૂળ સમજવ ું જોઈએ.જ ેકાુંઈ પરમાત્મા કર ેછે તેને મીઠ ું  કરીને માનવ ું 

જોઈએ 

 

ਮੰਦ  ਨ ਸਹ ਕੋਇ ਹ ਾਂ ॥ ਿੰਤ ਕੀ ਿੇਨ ਹੋਇ ਹ ਾਂ ॥ 

 હે મન! તનેે જગતમાું કોઈ ખરાબ દેખાત ું નથી જ ેમન ષ્ય સુંત-જનોની ચરણ િૂળ બને છે. 

 

ਆਪ੍ੇ ਸਜਿੁ ਿਖੈ ਹ ਾਂ ॥ ਹਸਿ ਅੰਸਮਰਤੁ ਿੋ ਚਖੈ ਮੇਿੇ ਮਨ  ॥੨॥                                                                

હે મન! પરમાત્મા પોતે જ જ ેમન ષ્યને ક્તવકારોથી બચાવે છે  તે મન ષ્ય આધ્યાક્તત્મક જીવન દેનાર 

હક્તર-નામ-જળ પીવ ેછે ॥૨॥ 

 

ਸਜਿ ਕ  ਨ ਸਹ ਕੋਇ ਹ ਾਂ ॥ 

હે મન! જ ેમન ષ્યનો કોઈ પણ સહાયક હોતો નથી. 

 

ਸਤਿ ਕ  ਪ੍ਰਭ  ਿੋਇ ਹ ਾਂ ॥ 

જો તે પ્રભ ના શરણમાું આવી પડે તો તે પ્રભ  તેનો રખેવાળ બની જાય છે.  

 

ਅੰਤਿਗਸਤ ਿੁਝੈ ਹ ਾਂ ॥ 

 તે પરમાત્મા દરકેના ક્તદલની વાત જાણી લે છે. 
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ਿਭੁ ਸਕਛੁ ਸਤਿੁ ਿੁਝੈ ਹ ਾਂ ॥ 

તેને દરકે જીવની દરકે મનોકામનાની સમજ આવી જાય છે. 

 

ਪ੍ਸਤਤ ਉਧ ਸਿ ਲੇਹੁ ਹ ਾਂ ॥ ਨ ਨਕ ਅਿਦ ਸਿ ਏਹੁ ਮੇਿੇ ਮਨ  ॥੩॥੬॥੧੬੨॥ 

 આ માટે હે મન! પરમાત્માના ઓટલા પર આમ અરજી કર, હે પ્રભ ! અમને ક્તવકારોમાું પડેલ 

જીવોને ક્તવકારોથી બચાવી લે  તારા ઓટલા પર મારી નાનકની આ જ પ્રાથભના છે ॥૩॥૬॥૧૬૨॥ 

 

ਆਿ ਵਿੀ ਮਹਲ  ੫ ਇਕਤੁਕ  ॥ 

રાગ આશાવરી મહેલ ૫ એકત કા ॥ 

 

ਓਇ ਪ੍ਿਦੇਿੀਆ ਹ ਾਂ ॥ 

જગતમાું ચાર ક્તદવસો માટે આવેલ હે જીવ! 

 

ਿੁਨਤ ਿੰਦੇਸਿਆ ਹ ਾਂ ॥੧॥ ਿਹ ਉ ॥ 

આ સુંદેશ ધ્યાનથી સાુંભળ ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਜ  ਸਿਉ ਿਸਚ ਿਹੇ ਹ ਾਂ ॥ 

હે ભાઈ! તારાથી પહેલા અહીું પર આવેલ જીવ જ ેમાયાના મોહમાું ફસાયલે રહ્યા 
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Page 411 

 

ਸਭ ਕਉ ਤਜਿ ਗਏ ਹ ਾਂ ॥ 

અંતે ત ેબધીને છોડીને અહીથંી ચાલ્યા ગયા 

 

ਸੁਪਨ  ਜਿਉ ਭਏ ਹ ਾਂ ॥ 

હવે ત ેસપનાની જમે થઈ ગયા છે કોઈ તેને યાદ પણ કરત ં નથી. 

 

ਹਜਿ ਨ ਮੁ ਜਿਜਨ੍ ਹਹ ਲਏ ॥੧॥ 

પછી ત ં શા માટે માયાનો મોહ છોડીને પરમાત્માન  ંનામ યાદ કરતો નથી? ॥૧॥ 

 

ਹਜਿ ਤਜਿ ਅਨ ਲਗੇ ਹ ਾਂ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય પરમાત્માને ભૂલીને અન્ય પદાથોના મોહમાં ફસાયેલ રહે છે 

 

ਿਨਮਜਹ ਮਜਿ ਭਗੇ ਹ ਾਂ ॥ 

તે જન્મ-મરણના ચક્કરમાં ભટકતો ફર ેછે. 

 

ਹਜਿ ਹਜਿ ਿਜਨ ਲਹੇ ਹ ਾਂ ॥ 

તે આધ્યાત્મત્મક જીવનનો માત્મલક બની ગયો. 

 

ਿੀਵਤ ਸੇ ਿਹੇ ਹ ਾਂ ॥ 

જ ેમન ષ્યએ પરમાત્માને મેળવી લીધો 

 

ਜਿਸਜਹ ਜਕਿਪ ਲੁ ਹੋਇ ਹ ਾਂ ॥ ਨ ਨਕ ਭਗਤੁ ਸੋਇ ॥੨॥੭॥੧੬੩॥੨੩੨॥ 

પરંત  જીવના પોતાના વશની વાત નથી જ ેમન ષ્ય પર પ્રભ  દયાવાન થાય છે હે નાનક! તે જ તેનો 

ભક્ત બને છે ॥૨॥૭॥૧૬૩॥૨૩૨॥ 

 

ੴ ਸਜਤਗੁਿ ਪਿਸ ਜਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਿ ਗੁ ਆਸ  ਮਹਲ  ੯ ॥ 

રાગ આશા મહેલ ૯॥ 

 

ਜਿਿਥ  ਕਹਉ ਕਉਨ ਜਸਉ ਮਨ ਕੀ ॥ 

હે ભાઈ! હ ં  આ મન ષ્ય મનની ખરાબ ત્મથથત્મત કોને કહ ં? 
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ਲੋਜਭ ਗਿਜਸਓ ਿਸ ਹੂ ਜਿਸ ਧ ਵਤ ਆਸ  ਲ ਜਗਓ ਧਨ ਕੀ ॥੧॥ ਿਹ ਉ ॥ 

દરકે મન ષ્યની આ જ ત્મથથત્મત છે લોભમાં ફસાયેલ ં આ મન દસેય ત્મદશાઓમાં દોડે છે આને ધન 

જોડવાની તૃષ્ણા લાગેલી રહે છે ॥૧॥ ત્મવરામ॥ 

 

ਸੁਖ ਕ ੈਹੇਜਤ ਿਹੁਤੁ ਿਖੁੁ ਪ ਵਤ ਸੇਵ ਕਿਤ ਿਨ ਿਨ ਕੀ ॥ 

હે ભાઈ! સ ખ પ્રાપ્ત કરવા માટે આ મન જગ્યા-જગ્યાની સેવા કરત ં ફર ેછે અને આ રીત ેસ ખની 

જગ્યાએ ઉલટાન ં દ ુઃખ સહે છે. 

 

ਿਆੁਿਜਹ ਿਆੁਜਿ ਸੁਆਨ ਜਿਉ ਡੋਲਤ ਨਹ ਸੁਧ ਿ ਮ ਭਿਨ ਕੀ ॥੧॥ 

કૂતરાની જમે દરકેના ઓટલા પર ભટક્ત ં ફર ેછે આને પરમાત્માન ં ભજન કરવાની ક્યારયે સૂઝતી 

નથી ॥૧॥ 

 

ਮ ਨਸ ਿਨਮ ਅਕ ਿਥ ਖੋਵਤ ਲ ਿ ਨ ਲੋਕ ਹਸਨ ਕੀ ॥ 

હે ભાઈ! લોભમાં ફસાયેલ જીવ પોતાન ં મન ષ્ય જન્મ વ્યથથ જ ગ માવી લે છે આના લાલચને કારણે 

લોકો દ્વારા કરવામાં આવેલ હાથય-મજાકથી પણ આને શરમ આવતી નથી. 

 

ਨ ਨਕ ਹਜਿ ਿਸੁ ਜਕਉ ਨਹੀ ਗ ਵਤ ਕੁਮਜਤ ਜਿਨ ਸੈ ਤਨ ਕੀ ॥੨॥੧॥੨੩੩॥ 

નાનક કહે છે, હે જીવ! ત ં પરમાત્માની મત્મહમા શા માટે કરતો નથી? મત્મહમાની કૃપાથી જ તારી 

આ અસત્ય મત્મત દૂર થઈ શકશે ॥૨॥૧॥૨૩૩॥ 

 

ਿ ਗੁ ਆਸ  ਮਹਲ  ੧ ਅਸਟਪਿੀਆ ਘਿੁ ੨ 

રાગ આશા મહેલ ૧ અષ્ટપદીઆ ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਜਤਗੁਿ ਪਿਸ ਜਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਉਤਜਿ ਅਵਘਜਟ ਸਿਵਜਿ ਨ੍ ਹਹ ਵੈ ॥ 

હે ભરથરી જોગી! જોગી કોઈ ટેકરી એવા પહાડથી ઉતરીને કોઈ તીથથ-સરોવરમાં થનાન કર ેછે 

તો આને પ ણ્ય-કમથ સમજ ેછે પરંત  જ ેમન ષ્ય અહંકાર વગેરનેી મ શ્કેલ ઘાટીથી ઉતરીને સત્સંગના 

સરોવરમાં આધ્યાત્મત્મક થનાન કર ેછે 

 

ਿਕੈ ਨ ਿੋਲੈ ਹਜਿ ਗੁਣ ਗ ਵੈ ॥ 

જ ેખ બ વ્યથથ બોલતો નથી અને પરમાત્માના ગ ણ ગાય છે તે મન ષ્ય આવી તે આધ્યાત્મત્મક 

ત્મથથત્મતમાં ટકી રહે છે. 
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ਿਲੁ ਆਕ ਸੀ ਸੁੁੰਜਨ ਸਮ ਵੈ ॥ 

જ્ાં કોઈ માયાવી ફ વારા ઉઠતા નથી જાણે સમ દ્રન ં જળ સ રજની મદદથી ઊંચ ં ઉઠીને બાષ્પ 

બનીને આકાશોમાં વાદળ બનીને ઉડાન ભર ેછે. 

 

ਿਸੁ ਸਤੁ ਝੋਜਲ ਮਹ  ਿਸੁ ਪ ਵੈ ॥੧॥ 

તે મન ષ્ય શાંત્મત રસને હલાવીને લઈને નામ-મહા-રસ પીવ ેછે. ॥૧॥ 

 

ਐਸ  ਜਗਆਨੁ ਸੁਨਹੁ ਅਭ ਮੋਿੇ  

 હે મન! પરમાત્માની સાથે ગાઢ સંત્મધ નાખનાર આ વાત સાંભળ 

 

ਭਜਿਪੁਜਿ ਧ ਜਿ ਿਜਹਆ ਸਭ ਠਉਿੇ ॥੧॥ ਿਹ ਉ ॥ 

કે પરમાત્મા દરકે જગ્યાએ પ ષ્કળ છે અને દરકે જગ્યાએ સહારો આપી રહ્યો છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਸਚੁ ਿਿਤੁ ਨੇਮੁ ਨ ਕ ਲੁ ਸੁੰਤ ਵੈ ॥ 

હે જોગી! જ ેમન ષ્યએ હંમેશા ત્મથથર પ્રભ ના નામને પોતાન ં ત્મનત્ય વ્રત બનાવી લીધ ં છે ત્મનત્યની 

કાર બનાવી લીધી છે તનેે મૃત્ય નો ડર પજવતો નથી આધ્યાત્મત્મક મૃત્ય નો ખતરો રહેતો નથી. 

 

ਸਜਤਗੁਿ ਸਿਜਿ ਕਿੋਧੁ ਿਲ ਵੈ ॥ 

ગ રુના શબ્દમાં જોડાઈને તે પોતાની અંદરથી ક્રોધને સળગાવી લે છે 

 

ਗਗਜਨ ਜਨਵ ਜਸ ਸਮ ਜਧ ਲਗ ਵੈ ॥ 

ઉચ્ચ આધ્યાત્મત્મક મંડળમાં ત્મનવાસ કરીને તે પ્રભ  ચરણોથી જોડાયેલ રહે છે સમાત્મધ લગાવી રાખ ે

છે. 

 

ਪ ਿਸੁ ਪਿਜਸ ਪਿਮ ਪਿ ੁਪ ਵੈ ॥੨॥ 

  હે જોગી! ગ રુ પારસના ચરણોને થપશીને તે સૌથી ઊંચો આધ્યાત્મત્મક દરજ્જો પ્રાપ્ત કરી લે છે 

॥૨॥ 

 

ਸਚੁ ਮਨ ਕ ਿਜਣ ਤਤੁ ਜਿਲੋਵੈ ॥ 

હે જોગી! જ ેમન ષ્ય પોતાના મનને વશ કરવા માટે હંમેશા-ત્મથથર પ્રભ ને યાદ રાખે છે વારંવાર 

યાદ કર ેછે જમે દૂધ વલોવે છે અને પોતાના મૂળ પ્રભ ની શોધ કર ેછે. 

 

ਸੁਭਿ ਸਿਵਜਿ ਮੈਲੁ ਨ ਧੋਵੈ ॥ 

 જ ેમન ષ્ય નામ અમૃતથી નાકોનાક ભરલે સરોવરમાંથી જમે કોઈ ત્મવકારો વગેરનેી ગંદકી નથી 

પોતાને ધોવ ેછે 
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ਿੈ ਜਸਉ ਿ ਤ  ਤੈਸੋ ਹੋਵੈ ॥ 

તે મન ષ્ય તેવો જ થઈ જાય છે જમે પ્રભ ની સાથ ેતે પ્રેમ નાખે છે. 

 

ਆਪੇ ਕਿਤ  ਕਿੇ ਸੁ ਹੋਵੈ ॥੩॥ 

તેને પછી આ સમજ આવી જાય છે કે જગતમાં તે જ કાંઈક થાય છે જ ેકતાથર પોતે જ કરી રહ્યો છે 

॥૩॥ 

 

ਗੁਿ ਜਹਵ ਸੀਤਲੁ ਅਗਜਨ ਿੁਝ ਵੈ ॥ 

 હે જોગી! ત ં બફીલી પહાડોની ગ ફાઓમાં રહે છે શરીર પર ત્મવભૂત્મત મલે છે સીગંી વગાડે છે પરંત  

બરફ જવેા ઠંડા-ઠાર જીગરવાળા ગ રુને મળીને જ ેમન ષ્ય પોતાની અંદરની તૃષ્ણાની આગ ઠાર ે

છે  

 

ਸੇਵ  ਸੁਿਜਤ ਜਿਭੂਤ ਚੜ ਵੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુની કહેલી સેવામાં પોતાન ં ધ્યાન રાખ ેછે જ ેજાણે આ રાખ ત્મવભૂત્મત શરીર પર ઘસ ે

છે 

 

ਿਿਸਨੁ ਆਜਪ ਸਹਿ ਘਜਿ ਆਵੈ ॥ 

તેને વાથતત્મવક વેશ ધારણ કરી લીધો છે તે હંમેશા ત્મથથર આધ્યાત્મત્મક ત્મથથત્મતમાં ટકી રહે છે 

 

ਜਨਿਮਲ ਿ ਣੀ ਨ ਿ ੁਵਿ ਵੈ ॥੪॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ની મત્મહમાથી પ ષ્કળ ગ રુની પત્મવત્ર વાણી હંમેશા પોતાની અંદર વસાવે છે જ ેજાણે 

આ નાદ વગાડે છે ॥૪॥ 

 

ਅੁੰਤਜਿ ਜਗਆਨੁ ਮਹ  ਿਸੁ ਸ ਿ  ॥ 

હે જોગી! જ ેમન ષ્યએ પોતાની અંદર પ્રભ ની સાથ ેગાઢ સંત્મધ નાખી લીધી છે જ ેહંમેશા શ્રેષ્ઠ નામ 

મહા રસ પી રહ્યો છે 

 

ਤੀਿਥ ਮਿਨੁ ਗੁਿ ਵੀਚ ਿ  ॥ 

જનેે સદ્દગ રુની વાણીના ત્મવચારને અઢાર તીથોન ં થનાન બનાવી લીધ ં છે 

 

ਅੁੰਤਜਿ ਪੂਿ  ਥ ਨੁ ਮੁਿ ਿ  ॥ 

જનેે પોતાના હૃદયને પરમાત્માના રહેવા માટે મંત્મદર બનાવ્ય ં છે અને અંતરાત્મામાં તેની પજૂા કર ે

છે. 

 

ਿੋਤੀ ਿੋਜਤ ਜਮਲ ਵਣਹ ਿ  ॥੫॥ 

તે પોતાના પ્રકાશને પરમાત્માના પ્રકાશમાં મળાવી લે છે ॥૫॥ 
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ਿਜਸ ਿਜਸਆ ਮਜਤ ਏਕ ੈਭ ਇ ॥ 

હે જોગી! જ ેમન ષ્યન ં મન નામ-રસમાં પલળી જાય છે જનેી બ ત્મિ એક પ્રભ ના પ્રેમમાં ઓગળી 

જાય છે 

 

ਤਖਤ ਜਨਵ ਸੀ ਪੁੰਚ ਸਮ ਇ ॥ 

તે કામાત્મદક પાંચેયને સમાપ્ત કરીને અંતરાત્મામાં ત્મથથર થઈ જાય છે. 

                                                                                              

ਕ ਿ ਕਮ ਈ ਖਸਮ ਿਿ ਇ ॥ 

પત્મત-પ્રભ ની રજામાં ચાલવ ં તેન ં ત્મનત્યન ં કાયથ ત્મનત્યની કમાણી થઈ જાય છે. 

 

ਅਜਵਗਤ ਨ ਥੁ ਨ ਲਜਖਆ ਿ ਇ ॥੬॥ 

તે મન ષ્ય તે 'નાથ'નો થવરૂપ થઈ જાય છે જ ેઅદ્રશ્ય છે અને જને ં થવરૂપ વ્યક્ત કરી શકાત ં નથી 

॥૬॥ 

 

ਿਲ ਮਜਹ ਉਪਿੈ ਿਲ ਤ ੇਿਜੂਿ ॥ 

હે જોગી! સૂયથ તેમજ ચંદ્ર સરોવર વગેરનેા પાણીમાં ચમકે છે પરંત  તે પાણીથી તે ખ બ જ દૂર છે. 

 

ਿਲ ਮਜਹ ਿੋਜਤ ਿਜਹਆ ਭਿਪੂਜਿ ॥ 

પાણીમાં તેનો પ્રકાશ ચમક માર ેછે આ રીત ેપરમાત્માનો પ્રકાશ બધા જીવોમાં દરકે જગ્યાએ 

વ્યાપક છે. 

 

ਜਕਸੁ ਨੇੜੈ ਜਕਸੁ ਆਖ  ਿਜੂਿ ॥ 

 પરંત  તે પરમાત્મા ત્મનત્મલથપ પણ છે બધાની નજીક પણ છે અને દૂર પણ છે. હ ં  આ કહી શકતો 

નથી કે તે કોની નજીક છે કોની દૂર છે. 

 

ਜਨਜਧ ਗੁਣ ਗ ਵ  ਿੇਜਖ ਹਿਜੂਿ ॥੭॥ 

તેને દરકે જગ્યાએ હાજર જોઈને હ ં  તે ગ ણોના ખજાના પ્રભ ના ગ ણ ગાવા છ ં . ॥૭॥ 

 

ਅੁੰਤਜਿ ਿ ਹਜਿ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

દરકે જગ્યાએ જીવોની અંદર અને બહાર આખી સૃત્મષ્ટમાં પરમાત્મા વગર બીજ ં  કોઈ નથી 
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ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਫੁਤਿ ਹਇੋ ॥ 

જગતમ ાં તે જ કાંઇક થઈ રહ્યાં છે જ ેતેને સ રાં  લ ગે છે. 

 

ਸੁਤਿ ਭਰਥਤਰ ਿਾਿਕੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

હે ભરથરી જોગી! સ ાંભળ ન નક તને વિચ રની િ ત કહે છે. 

 

ਤਿਰਮਲ ਿਾਮੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੮॥੧॥ 

તે સિવ-વ્ય પક પરમ ત્મ નયાં પવિત્ર ન મ મ ર  જીિનનો આશરો છે ॥૮॥૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશ  મહેલ ૧॥ 

 

ਸਤਭ ਜਪ ਸਤਭ ਿਪ ਸਭ ਚਿੁਰਾਈ ॥ 

જ ેમનયષ્ય બધ  જપ કર ેછે બધ  તપ સ ધે છે શ સ્ત્ર િગેરનેે સમજિ  મ ટે દરકે પ્રક રની 

સમજદ રી તેમજ બયવિનયાં પ્રદશવન પણ કર ેછે. 

 

ਊਝਤਿ ਭਰਮੈ ਰਾਤਹ ਿ ਪਾਈ ॥ 

તે ખોટ  રસ્ત  પર ભટકી રહ્ો છે તે સ ચ  રસ્ત  પર જઇ રહ્ો નથી. 

 

ਤਬਿੁ ਬੂਝੇ ਕੋ ਥਾਇ ਿ ਪਾਈ ॥ 

પરાંતય જો તે પરમ ત્મ નો દ સ બનિ નો ઉપ ય સમજતો નથી તો તેન  જપ-તપ િગેરનેો કોઈ 

પ્રયત્ન પ્રભયની હ જરીમ ાં સ્િીક ર ચઢતો નથી. 

  

ਿਾਮ ਤਬਹੂਿੈ ਮਾਥੇ ਛਾਈ ॥੧॥                                                                                                              

પરમ ત્મ ન  ન મથી િાંવચત મનયષ્યન  મ થ  પર ર ખ જ પડે છે ॥૧॥  

 

ਸਾਚ ਧਿੀ ਜਗੁ ਆਇ ਤਬਿਾਸਾ ॥ 

જગત જન્મતય મરતયાં રહે છે પરાંતય જગતનો મ વલક પ્રભય હાંમેશ  ક યમ રહેન ર છે. 

 

ਛੂਟਤਸ ਪਰਾਿੀ ਗੁਰਮੁਤਿ ਦਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેપ્ર ણી ગયરની શરણ પડીને પરમ ત્મ નો દ સ ભક્ત બની જાય છે તે જન્મ-મરણન  ચક્કરથી 

બચી જાય છે ॥૧॥વિર મ॥ 
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ਜਗੁ ਮੋਤਹ ਬਾਧਾ ਬਹੁਿੀ ਆਸਾ ॥ 

જગત મ ય ન  મોહમ ાં બાંધ યેલ ખયબ આશ ઓમ ાં બાંધ યેલ જન્મતય-મરતયાં રહે છે.  

 

ਗੁਰਮਿੀ ਇਤਕ ਭਏ ਉਦਾਸਾ ॥ 

પરાંતય કેટલ ય ભ ગ્યશ ળી મનયષ્ય ગયરની વશક્ષ  પર ચ લીને મોહથી વનવલવપ રહે છે 

 

ਅੰਿਤਰ ਿਾਮੁ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

તેની અાંદર પરમ ત્મ નયાં ન મ િસ ેછે જનેી કૃપ થી તેનયાં હૃદય-કમળ ખીલી રહે છે. 

 

ਤਿਿਹਹ੍ ਕਉ ਿਾਹੀ ਜਮ ਕੀ ਿਰਾਸਾ ॥੨॥ 

આિ  લોકોને જન્મ-મરણન  ચક્કરનો ડર રહેતો નથી ॥૨॥  

 

ਜਗੁ ਤਿਰਅ ਤਜਿੁ ਕਾਮਤਿ ਤਹਿਕਾਰੀ ॥ 

ગયરની શરણથી તયટીને જગત સ્ત્રીને જીતેલયાં થઈ રહ્યાં છે સ્ત્રીન  મોહમ ાં ફસ યેલ છે 

 

ਪੁਿਰ ਕਲਿਰ ਲਤਗ ਿਾਮੁ ਤਵਸਾਰੀ ॥ 

પયત્ર-પત્નીન  મોહમ ાં પડીને પરમ ત્મ ન  ન મન ેભૂલી રહ્યાં છે. 

 

ਤਬਰਥਾ ਜਿਮੁ ਗਵਾਇਆ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥ 

આ રીત ેપોત નયાં જીિન વ્યથવ ગયમ િ ેછે અને મનયષ્ય જન્મની રમત હ રીને જાય છે. 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਕਰਿੀ ਸਾਰੀ ॥੩॥ 

પરાંતય જ ેમનયષ્ય ગયરની બત િેલી સેિ  કર ેછે તેનયાં વનત્ય કમવ શ્રેષ્ઠ થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਬਾਹਰਹੁ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥ 

તેમ દયવનય ની મહેનત-કમ ણી કરતો તે સ્િયાંને સૂચિે છે 

 

ਅੰਦਰਹੁ ਮੁਕਿੁ ਲੇਪੁ ਕਦੇ ਿ ਲਾਏ ॥ 

તે અાંતર ત્મ મ ાં મ ય ન  મોહથી મયક્ત રહે છે મ ય નો પ્રભ િ તેની ઉપર ક્ય રયે પડતો નથી 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਜਲਾਏ ॥ 

જ ેમનયષ્ય ગયરન ાં શબ્દમ ાં જોડ ઈને પોત ની અાંદરથી મ ય નો મોહ સળગ િી દે છે 

 

ਤਿਰਮਲ ਿਾਮੁ ਸਦ ਤਹਰਦੈ ਤਧਆਏ ॥੪॥ 

પરમ ત્મ ન  પવિત્ર ન મને હાંમેશ  પોત ન  હૃદયમ ાં ય દ ર ખ ેછે ॥૪॥ 
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ਧਾਵਿੁ ਰਾਿ ੈਠਾਤਕ ਰਹਾਏ ॥                                                                                                    

તે પોત ન  ભટકત  મનની રક્ષ  કર ેછે મ ય ન  મોહથી રોકીને ર ખ ેછે. 

 

ਤਸਿ ਸੰਗਤਿ ਕਰਤਮ ਤਮਲਾਏ ॥                                                                                                                 

ગયરન  જ ેવશખને પરમ ત્મ  પોત ની કૃપ થી સાંગવતમ ાં મળ િ ેછે  

 

ਗੁਰ ਤਬਿੁ ਭੂਲੋ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥                                                                                                                         

ગયરની શરણ આવ્ય  િગર મનયષ્ય જીિનન  સ ચ  રસ્ત થી ભટકી જાય છે અને જન્મ-મરણન  

ચક્કરમ ાં પડી જાય છે. 

 

ਿਦਤਰ ਕਰੇ ਸੰਜੋਤਗ ਤਮਲਾਏ ॥੫॥ 

  જય ર ેપ્રભય કૃપ ની નજર કર ેછે તો તેને પણ સાંગવતમ ાં મળ િીને પોત ન  ચરણોમ ાં જોડી લે છે 

॥૫॥ 

  

ਰੂਿੋ ਕਹਉ ਿ ਕਤਹਆ ਜਾਈ ॥ 

હે પ્રભય! તયાં સયાંદર છે પરાંતય જો હય ાં  કહેિ નો પ્રયત્ન કરાં  કે તયાં કેિો સયાંદર છે તો કહી શક તયાં નથી. 

 

ਅਕਥ ਕਥਉ ਿਹ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 

હે પ્રભય! ત ર  ગયણ વ્યક્ત કરી શક ત  નથી જો હય ાં  વ્યક્ત કરિ નો પ્રય સ કરાં  તો પણ ત ર  

ગયણોનયાં મૂલ્ય મેળિી શક તયાં નથી. 

 

ਸਭ ਦਿੁ ਿੇਰੇ ਸੂਿ ਰਜਾਈ ॥ 

ત ર થી અલગ થઈને દયુઃખ આિ ેછે પરાંતય ત રી રજામ ાં ચ લીને બધ  દયુઃખ સયખ બની જાય છે. 

 

ਸਤਭ ਦਿੁ ਮੇਟੇ ਸਾਚੈ ਿਾਈ ॥੬॥ 

હાંમેશ  વસ્થર રહેન ર પ્રભયની મવહમ  કરિ થી બધ  જ દયુઃખ મટી જાય છે ॥૬॥ 

 

ਕਰ ਤਬਿੁ ਵਾਜਾ ਪਗ ਤਬਿੁ ਿਾਲਾ ॥ 

તેની અાંદર એિી આધ્ય વત્મક વસ્થવત બની જાય છે જમે િગર હ થથી િ જયાં  િ ગે છે અને પગોથી 

ન ચ ત લ પૂણવ થ ય છે. 

 

ਜੇ ਸਬਦ ੁਬੁਝੈ ਿਾ ਸਚ ੁਤਿਹਾਲਾ ॥ 

જો મનયષ્ય ગયરન  શબ્દન ેસમજી લે તો તે પોત ની અાંદર હાંમેશ -વસ્થર પ્રભયનયાં દશવન કરી લે છે 

 

SikhBookClub.com



ਅੰਿਤਰ ਸਾਚੁ ਸਭੇ ਸੁਿ ਿਾਲਾ ॥ 

તેની અાંદર તે હાંમેશ  વસ્થર પ્રભય પ્રગટ થઈ જાય છે તેને પોત ની અાંતર ત્મ મ ાં સયખ જ સયખ લ ગે 

છે 

 

ਿਦਤਰ ਕਰੇ ਰਾਿ ੈਰਿਵਾਲਾ ॥੭॥ 

જ ેમનયષ્યને રખેિ ળ પ્રભય કૃપ ની નજર કરીને મ ય ન  મોહથી બચ િ ેછે ॥૭॥ 

 

ਤਿਰਭਵਿ ਸੂਝੈ ਆਪੁ ਗਵਾਵੈ ॥ 

જ ેમનયષ્ય ગયરની શરણ પડીને પ્રભયનો દ સ બનીને સ્િયાં ભ િ દૂર કર ેછે તેને પરમ ત્મ  ત્રણેય 

ભિનોમ ાં િસતો દેખ ઈ પડે છે. 

 

ਬਾਿੀ ਬੂਝੈ ਸਤਚ ਸਮਾਵੈ ॥ 

  ગયરની િ ણી દ્વ ર  તેને સ ચયાં જ્ઞ ન થઈ  જાય છે તે હાંમેશ  વસ્થર પ્રભયમ ાં લીન રહે છે 

 

ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੇ ਏਕ ਤਲਵ ਿਾਰਾ ॥ 

તે મનયષ્ય ગયરન  શબ્દન ેપોત ન  વિચ ર-માંડળમ ાં ટક િી ર ખ ેછે એક-રસ ધ્ય ન પ્રભયમ ાં જોડે 

છે. 

 

ਿਾਿਕ ਧੰਿੁ ਸਵਾਰਿਹਾਰਾ ॥੮॥੨॥ 

હે ન નક! ત ેમનયષ્યનયાં મનયષ્ય જન્મ અવભનાંદન છે તે બીજાનયાં જીિન પણ સોહ મણય બન િી દે છે 

॥૮॥૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશ  મહેલ ૧॥ 

 

ਲੇਿ ਅਸੰਿ ਤਲਤਿ ਤਲਤਿ ਮਾਿੁ ॥ 

પરમ ત્મ ન  સ્િરૂપ વિશે અગણીત વિચ ર ભરલે લેખ લખી-લખીને લખન રન  મનમ ાં પોત ની 

વિદ્ય  અને વિચ ર-શવક્તનો ગયમ ન જ ઉત્પન્ન થ ય છે. 

 

ਮਤਿ ਮਾਤਿਐ ਸਚੁ ਸੁਰਤਿ ਵਿਾਿੁ ॥ 

  અલબત્ત અગવણત લેખ લખિ મ ાં આિ ેપરમ ત્મ નયાં સ્િરૂપ વ્યક્તથી લેખથી ઉપર છે તેન  

ગયણોનો પહેલો છેડો મેળિી શક તો નથી. 

 

ਕਥਿੀ ਬਦਿੀ ਪਤਿ ਪਤਿ ਭਾਰੁ ॥ 

તેન  ગયણ કહેિ  પર બોલિ  પર િ રાંિ ર િ ાંચી-િ ાંચીને પણ મન પર અહાંક રનો િજન જ િધે 

છે. 
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ਲੇਿ ਅਸੰਿ ਅਲੇਿੁ ਅਪਾਰੁ ॥੧॥ 

પરાંતય હ  મનયષ્યની સમજમ ાં હાંમેશ  વસ્થર પ્રભય ટકી જાય તો બસ! આ જ છે િ સ્તવિક લેખ જ ે

તેને સ્િીક ર છે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਸਾਚਾ ਿੂੰ ਏਕ ੋਜਾਿੁ ॥ 

હે ભ ઈ! આ રીતનો અલખ અને હાંમેશ  ક યમ રહેન ર તયાં ફક્ત એક પ્રભયને જ જાણ બ કી આખયાં 

જગત જન્મ-મરણન  ચક્કરમ ાં જ છે 

 

ਜੰਮਿੁ ਮਰਿਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને આ જન્મિયાં-મરિયાં પણ તયાં તે પરમ ત્મ નો હય કમ જ સમજ ॥૧॥વિર મ॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਤਹ ਜਗੁ ਬਾਧਾ ਜਮਕਾਤਲ ॥                                                                                                                          

હે ભ ઈ! તે હાંમેશ -વસ્થર પ્રભયને ભૂલીને મ ય ન  મોહને ક રણે મૃત્યયન  સહમમ ાં બાંધ ઈ પડ્યો છે. 

 

ਬਾਾਂਧਾ ਛੂਟੈ ਿਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਤਲ ॥ 

પરમ ત્મ ન  ન મને જ સાંભ ળીને બાંધન તૂટી શકે છે. 

 

ਗੁਰੁ ਸੁਿਦਾਿਾ ਅਵਰੁ ਿ ਭਾਤਲ ॥ 

ગયર જ ન મનયાં દ ન દઈને આધ્ય વત્મક સયખ દેન ર છે ગયર િગર આ દ ન દેન ર કોઈ બીજો ન  

શોધતો ફર 

 

ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਤਿਬਹੀ ਿੁਧੁ ਿਾਤਲ ॥੨॥ 

આ ન મ જ હે ભ ઈ! આ લોક અને પરલોકમ ાં ત રી સ થે નભી શકે છે પરાંતય આ ન મ ગયર દ્વ ર  

જ મળી શકે છે ॥૨॥ 

 

ਸਬਤਦ ਮਰੈ ਿਾਾਂ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਏ ॥ 

પરાંતય જગત તો મ ય ન  મોહમ ાં ફસ યેલયાં છે ન મમ ાં જોડ ઈ પણ કેિી રીતે? 

 

ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਿਾਾਂ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 

જીિ ત્ય ર ેજ એક પરમ ત્મ મ ાં ધ્ય ન જોડી શકે છે જય ર ેગયરન  શબ્દ દ્વ ર  મોહ તરફ્થી મન 

જાય મોહનો પ્રભ િ પોત ન  પર પડિ  જ ન  દે. 

 

ਜੀਵਿ ਮੁਕਿੁ ਮਤਿ ਿਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 

ત્ય ર ેજ જીિ મ ય  તરફ મનની ભટકણને દૂર કરી શકે છે જય ર ેગયરન  શબ્દ દ્વ ર  ક મ વદક 

પ ાંચેયન ાં ન  સમ પ્ત કરી શકન ર ટોળ ન  પ્રભ િને સમ પ્ત કરી દે. 
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ਗੁਰਮੁਤਿ ਹੋਇ ਿ ਸਤਚ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

 જ ેમનયષ્ય પોત ન  મનમ ાં પરમ ત્મ નયાં ન મ િસ િી લે છે તે આ જીિનમ ાં જ આ પ ાંચેયમ ાં 

પ્રભ િથી મયક્ત થઈ જાય છે પરાંતય હાંમેશ  વસ્થર પ્રભયન  ન મમ ાં તે જ મનયષ્ય લીન થ ય છે જ ે

ગયરની સન્મયખ રહે ॥૩॥ 

 

ਤਜਤਿ ਧਰ ਸਾਜੀ ਗਗਿੁ ਅਕਾਸੁ ॥ 

હે ભ ઈ! એિો હાંમેશ  વસ્થર ફક્ત એક પરમ ત્મ  જ છે જનેે આ ધરતી આક શ િગેર ેરચ્ય  છે 

 

ਤਜਤਿ ਸਭ ਥਾਪੀ ਥਾਤਪ ਉਥਾਤਪ ॥ 

જનેે આખી સૃવિ રચી છે જ ેરચીને ન શ કરિ ને પણ સમથવ છે. 

 

ਸਰਬ ਤਿਰੰਿਤਰ ਆਪੇ ਆਤਪ ॥ 

 પછી તે પોતે જ પોતે બધ ની અાંદર એક-રસ હ જર છે 

 

ਤਕਸੈ ਿ ਪੂਛੇ ਬਿਸੇ ਆਤਪ ॥੪॥ 

પોતે જ બધ  જીિો પર બક્ષીશ કર ેછે આ બક્ષીશ મ ટે કોઈ બીજાનયાં સયચન લેતો નથી ॥૪॥ 

 

ਿੂ ਪੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਮਾਿਕ ਹੀਰੁ ॥ 

હે પ્રભય! તયાં પોતે જ ભર યેલ આ સાંસ ર-સમયદ્ર છે તયાં પોતે જ આમ ાં મ ણેક હીરો છે 

 

ਿੂ ਤਿਰਮਲੁ ਸਚੁ ਗੁਿੀ ਗਹੀਰੁ ॥ 

તયાં પવિત્ર સ્િરૂપ છે હાંમેશ  વસ્થર રહેન ર છે અન ેબધ  ગયણોનો ખજાનો છે. 
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Page 413 

 

ਸੁਖੁ ਮਾਨੈ ਭੇਟੈ ਗੁਰ ਪੀਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યને તારી કૃપાથી ગુરુ-પીર મળી જાય છે તે તારા મેળાપનો આધ્યાત્મિક આનંદ મેળવે છે 

 

ਏਕ ੋਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਵਜੀਰੁ ॥੫॥ 

તું પોતે જ પોતે બાદશાહ છે અને પોતે જ પોતાનો સલાહકાર મંત્રી છે. ॥૫॥ 

 

ਜਗੁ ਬੰਦੀ ਮੁਕਤ ੇਿਉ ਮਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! તે હંમેશા ત્મથથર પ્રભુને ભૂલીને જગત અહંકારની કેદમાં છે આ કેદમાંથી મુક્ત તે જ છે 

જનેે ગુરુની શરણ પડીને આ અહંકારને માયો છે.  

 

ਜਹਗ ਹਗਆਨੀ ਹਵਰਲਾ ਆਚਾਰੀ ॥ 

જગતમાં જ્ઞાનવાન કોઈ દુલલભ તે જ છે જનેું ત્મનત્ય આચરણ તે જ્ઞાન પ્રમાણે છે 

 

ਜਹਗ ਪੰਹਿਤੁ ਹਵਰਲਾ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

જગતમાં પંત્મડત પણ કોઈ દુલલભ જ છે જ ેત્મવદ્યા પ્રમાણે જ ત્મવચારવાન પણ છે 

 

ਹਬਨੁ ਸਹਤਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਸਭ ਹਿਰੈ ਅਿੰਕਾਰੀ ॥੬॥ 

પરંતુ આ ઊંચુ ંઆચરણ અને ઊંચા ત્મવચાર ગુરુથી જ મળે છે. ગુરુને મળ્યા વગર આખી સૃત્મિ 

અહંકારમાં ભટકતી ફર ેછે ॥૬॥ 

 

ਜਗੁ ਦਖੁੀਆ ਸੁਖੀਆ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! તે હંમેશા ત્મથથર પ્રભુને ભૂલીને જગત દુુઃખી થઈ  રહ્ું છે કોઈ દુલલભ મનુષ્ય જ સુખી છે. 

 

ਜਗੁ ਰੋਗੀ ਭੋਗੀ ਗੁਣ ਰੋਇ ॥ 

જગત ત્મવકારોને કારણે આધ્યાત્મિક તરીકે રોગી થઈ રહ્ું છે 

 

ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਹਬਨਸੈ ਪਹਤ ਖੋਇ ॥ 

ભોગોમાં પ્રબુઘ્ધ છે અને આધ્યાત્મિક ગુણો માટે તરસે છે. પ્રભુને ભૂલીને જગત ઈજ્જત ગુમાવીને 

જન્મે છે મર ેછે મર ેછે જન્મે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਿੋਵੈ ਬੂਝੈ ਸੋਇ ॥੭॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરૂની શરણમાં આવ ેછે તે આ તફાવતને સમજ ેછે ॥૭॥ 
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ਮਿਘੋ ਮੋਹਲ ਭਾਹਰ ਅਿਾਰੁ ॥ 

જો કોઈ મૂલ્ય આપીને પરમાિાને પ્રાપ્ત કરવાનો હોય તો તે મૂલ્ય ખુબ જ વધાર ેછે આપી 

શકાતું નથી જો તેની સરખામણીની કોઈ વથતુ આપીને તેને પ્રાપ્ત કરવાના હોય તો કોઈ વથતુ 

તેની સરખામણીની નથી. 

 

ਅਟਲ ਅਛਲੁ ਗੁਰਮਤੀ ਧਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની બુત્મિ લઈને તેને પોતાના હૃદયમાં સંભાળીને રાખ. 

 

ਭਾਇ ਹਮਲੈ ਭਾਵੈ ਭਇਕਾਰੁ ॥ 

ગુરુની બુત્મિ આ છે કે તે પ્રભુ પ્રેમથી પ્રેમના મુલ્ય ેમળે છે જીવનું તેના ડર-અદબમાં રહેવંુ તેને 

સારંુ લાગે છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਕਿੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥੮॥੩॥ 

હે ભાઈ! ગરીબ નાનક તને આ ત્મવચારની વાત કહે છે ॥૮॥૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਏਕੁ ਮਰੈ ਪੰਚੇ ਹਮਹਲ ਰੋਵਹਿ ॥                                                                                                      

એક પ્રાણી મર ેછે તેના સાથ-સંબંધી મળીને રોવે છે આ ભૂલીને કે પરમાિા વગર કોઈ પારકંુ છે 

જ નત્મહ રોવાવાળા તે પરમાિાની નજરમાં પોતાની બધી ઈજ્જત ગુમાવી લે છે. 

 

ਿਉਮੈ ਜਾਇ ਸਬਹਦ ਮਲੁ ਧੋਵਹਿ ॥ 

પરંતુ જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દમાં જોડાઈને મોહની ગંદકી પોતાના મનથી ધોઈ લે છે તેનો અહંકાર 

દૂર થઈ જાય છે 

 

ਸਮਹਝ ਸੂਹਝ ਸਿਜ ਘਹਰ ਿੋਵਹਿ ॥ 

તે આ સમજમાં કે બધામાં પ્રભુનો જ પ્રકાશ છે 

 

ਹਬਨੁ ਬੂਝੇ ਸਗਲੀ ਪਹਤ ਖਵੋਹਿ ॥੧॥ 

કોઈ સંબંધીના શરીરના નાશ થવા પર ત્મથથર ત્મથથત્મતમાં ટકી રહે છે ॥૧॥ 

 

ਕਉਣੁ ਮਰੈ ਕਉਣੁ ਰੋਵੈ ਓਿੀ ॥ 

ના કોઈ મર ેછે અને ના કોઈ મરલેને 'તે તે' કહીન ેરોવે છે જનેું શરીર અથવથથ છે તે પણ તું પોતે 

જ છે અને રોનાર પણ તું પોતે જ છે 
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ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭਸੈ ਹਸਹਰ ਤੋਿੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  હે પ્રભ!ુ હે આખા જગતનો કતાલર! દરકે જીવના માથા પર તું પોતે જ છે. ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਮੂਏ ਕਉ ਰੋਵੈ ਦਖੁੁ ਕੋਇ ॥ 

 જ ેકોઈ મરલેને રોવે છે તે વાથતવમાં પોતાના દુુઃખ-મુશ્કેલીઓ કહે છે 

 

ਸੋ ਰੋਵੈ ਹਜਸੁ ਬੇਦਨ ਿੋਇ ॥                                                                                                                        

તે જ રોવે છે જનેે કોઈના મરવા પર કોઈ મુશ્કેલી આવી વાપર ેછે. 

 

ਹਜਸੁ ਬੀਤੀ ਜਾਣੈ ਪਰਭ ਸੋਇ ॥ 

પરંતુ જ ેજીવ પર મૃત્યુની ઘટના વતે છે 

 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਿੋਇ ॥੨॥ 

તે પ્રભુની આ રજા સમજી લે છે કે તે જ કંઇક થઈ  રહ્ું છે જ ેકતાલર પોતે કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ਤਾਰੇ ਤਰਣਾ ॥ 

વાથતવમાં જીવવાની તમન્ના મનુષ્યને સંસારના મોહમાં ફસાવે છે જીવવાની લાલચથી મનનું મરી 

જવંુ મોહ-સાગરથી તરવા માટે જાણે હોડી છે. 

  

ਜੈ ਜਗਦੀਸ ਪਰਮ ਗਹਤ ਸਰਣਾ ॥ 

આ ઊંચી આધ્યાત્મિક ત્મથથત્મત જગતના માત્મલક પ્રભુની શરણ પડવાથી પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਿਉ ਬਹਲਿਾਰੀ ਸਹਤਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥ 

પ્રભુની શરણ ગુરુ દ્વારા જ પ્રાપ્ત થાય છે હંુ ગુરુના ચરણોથી બત્મલહાર જાઉં છુ. 

 

ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਸਬਹਦ ਭੈ ਤਰਣਾ ॥੩॥ 

ગુરુ જાણે જહાજ છે ગુરુના શબ્દમાં જોડાઈને ભવ-સાગરથી પાર થઈ શકાય છે ॥૩॥ 

 

ਹਨਰਭਉ ਆਹਪ ਹਨਰੰਤਹਰ ਜੋਹਤ ॥ 

પરમાિાને કોઈ ડર થપશી શકતું નથી. તે પોતે એક-રસ દરકેની અંદર પોતાનો પ્રકાશ કરી રહ્ો 

છે 

 

ਹਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸੂਤਕੁ ਜਹਗ ਛੋਹਤ ॥                                                                                                            

પરંતુ તેના નામથી તૂટવાને કારણે જગતમાં કેટલાય સૂતકનો ભ્રમ છે તો ક્ાંક છૂત છે. 
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ਦਰੁਮਹਤ ਹਬਨਸੈ ਹਕਆ ਕਹਿ ਰੋਹਤ ॥ 

દુબુલત્મિને કારણે જગત આધ્યાત્મિક મૃત્ય ુમરી રહ્ું છે આ ત્મવશ ેશું કહીને કોઈ રોવે? 

 

ਜਨਹਮ ਮੂਏ ਹਬਨੁ ਭਗਹਤ ਸਰੋਹਤ ॥੪॥ 

પરમાિાની ભત્મક્ત વગર પ્રભુની મત્મહમા સાંભળ્યા વગર જીવ જન્મ-મરણના ચક્કરમાં પડી રહ્ો 

છે ॥૪॥ 

  

ਮੂਏ ਕਉ ਸਚੁ ਰੋਵਹਿ ਮੀਤ ॥  ਤਰੈ ਗੁਣ ਰੋਵਹਿ ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥                                                                                                           

થવયં ભાવથી મરલે સાચે જ તેના પહેલા ત્મમત્ર માયાના ત્રણેય ગુણ ત્મનત્ય રોવે છે કે અમારો સાથ 

છોડી ગયો છે                                                                                                         

 

ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਪਰਿਹਰ ਸਿਹਜ ਸੁਚੀਤ ॥ 

કારણ કે તે દુુઃખ-સુખની અનુભૂત્મત ત્યાગીને ત્મથથર ત્મથથત્મતમાં સુચેત થઈ ગયો છે 

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪਉ ਹਕਰਸਨ ਪਰੀਹਤ ॥੫॥                                                                                               

અને તેને તન અને મન પરમાિાની પ્રીત્મત પર ભેટો કરી દીધો છે ॥૫॥ 

 

ਭੀਤਹਰ ਏਕੁ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖ ॥ 

બધાની અંદર એક પરમાિા વસી રહ્ો છે તે અનેક ઘણા રૂપોમાં દેખાઈ દઈ રહ્ો છે 

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਬਿੁ ਸੰਖ ਅਸੰਖ ॥ 

પરંતુ જીવોએ તેને ભૂલીને બીજા જ અનંત ધમલ-કમલ રચી લીધા છે. 

 

ਹਬਨੁ ਭੈ ਭਗਤੀ ਜਨਮੁ ਹਬਰੰਥ ॥ 

પરમાિાના ડર-અદબમાં રહ્ા વગર પ્રભુની ભત્મક્ત વગર જીવોનું મનુષ્ય જન્મ વ્યથલ જાય છે. 

 

ਿਹਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਹਮਹਲ ਪਰਮਾਰੰਥ ॥੬॥ 

જ ેમળીને હત્મરના ગુણ ગાય છે તે મનુષ્ય જન્મનો હેતુ પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૬॥ 

 

ਆਹਪ ਮਰੈ ਮਾਰੇ ਭੀ ਆਹਪ ॥ 

જીવોનો રચનહાર કતાલર બધા જીવોની અંદર પોતે હાજર છે તેથી જયાર ેકોઈ જીવ મર ેછે તો 

પરમાિા તેમાં બેઠો પોતે જ જાણે મર ેછે તે જીવને મારતો પણ પોતે જ છે. 

 

ਆਹਪ ਉਪਾਏ ਥਾਹਪ ਉਥਾਹਪ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ ઉત્પન્ન કર ેછે ઉત્પન્ન કરીને પોતે જ નાશ કર ેછે. 
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ਹਸਰਸਹਟ ਉਪਾਈ ਜੋਤੀ ਤੂ ਜਾਹਤ ॥ 

હે પ્રકાશ-રૂપી પ્રભ!ુ તે પોતે જ સૃત્મિ ઉત્પન્ન કરી છે તે પોતે જ અનેક જાત્મતઓ ઉત્પન્ન કરી દીધી 

છે. 

 

ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਹਰ ਹਮਲਣੁ ਨਿੀ ਭਰਾਹਤ ॥੭॥ 

પરમાિાની મત્મહમાની વાણીને ત્મવચારીને મનમાં ટકાવીને જીવનો તેનાથી મેળાપ થઈ જાય છે 

જીવને સુતક-છૂત વગેરનેી કોઈ ભટકણ રહેતી નથી ॥૭॥ 

 

ਸੂਤਕੁ ਅਗਹਨ ਭਖੈ ਜਗੁ ਖਾਇ ॥ 

પરમાિા પોતે જ બધા જીવોમાં વ્યાપક થઈને જન્મે છે મર ેછે સવલ-વ્યાપક પ્રભુથી અલગ 

થયેલને સૂતકનો ભ્રમ દુુઃખી કર ેછે. સૂતકનો ભ્રમ ક્ાં-ક્ાં કરવામાં આવશે? આગમાં પણ પછી 

સૂતક છે જ ેભડકે છે અને જગતના જીવોને ભથમ કરી જાય છે. 

 

ਸੂਤਕੁ ਜਹਲ ਥਹਲ ਸਭ ਿੀ ਥਾਇ ॥                                                                                           

સૂતક પાણીમાં છે સૂતક ધરતીમાં છે સૂતક દરકે જગ્યાએ જ છે કારણ કે દરકે જગ્યાએ જીવ જન્મે 

મર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਸੂਤਹਕ ਜਨਹਮ ਮਰੀਜੈ ॥                                                                                                      

હે નાનક! સૂતકના ભ્રમમાં પડીને પરમાિાના અત્મથતત્વથી તૂટીને જગત જન્મ-મરણના ચક્કરમાં 

પડી રહ્ું છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਹਰ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੮॥੪॥ 

સાચો રથતો એ છે કે ગુરુની શરણ પડીને ગુરુની કૃપા પ્રાપ્ત કરીને પરમાિાના નામનો અમૃત-

રસ પીવો જોઈએ ॥૮॥૪॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

રાગ આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੈ ਸੁ ਪਰਖੇ ਿੀਰਾ ॥ 

તે પોતાને પોતાના જીવનને ત્મવચાર ેઅને પરમાિાના શ્રેષ્ઠ નામની કદર ઓળખે છે 

 

ਏਕ ਹਦਰਸਹਟ ਤਾਰੇ ਗੁਰ ਪੂਰਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યને સંપૂણલ ગુરુ એક કૃપાની નજરથી મોહના સમુદ્ર પાર કર ેછે 

 

ਗੁਰੁ ਮਾਨੈ ਮਨ ਤੇ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય સાચા ત્મદલથી ગુરુ પર શ્રધ્ધા રાખ ેછે તનેું મન માયાના મોહમા ંડોલતું નથી ॥૧॥ 

SikhBookClub.com



 

ਐਸਾ ਸਾਿੁ ਸਰਾਿੀ ਕਰੈ ॥                                                                                                                     

ગુરુ એવો શાહ છે અને એવી સરાફી કર ેછે કે તે જીવોને તરત પરખી લે છે 

 

ਸਾਚੀ ਨਦਹਰ ਏਕ ਹਲਵ ਤਰੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

અને તેની ક્ારયે ભૂલ ના કરનારી કૃપાની નજરથી જીવ એક પરમાિામાં ધ્યાન જોડીને મોહના 

સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ ਹਨਰੰਜਨ ਸਾਰੁ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્ય ત્મનરંજન પ્રભુના શ્રેષ્ઠ નામને પોતાના આધ્યાત્મિક જીવનની રાત્મશ-પુજંી 

બનાવ ેછે 

 

ਹਨਰਮਲੁ ਸਾਹਚ ਰਤਾ ਪੈਕਾਰੁ ॥ 

જ ેહંમેશા-ત્મથથર પ્રભુના નામ-રંગમાં રંગાયેલા રહે છે તે પત્મવત્ર જીવનવાળો થઈ જાય છે તે 

પંકરની જમે પારખનાર બની જાય છે 

 

ਹਸਿਹਤ ਸਿਜ ਘਹਰ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥੨॥ 

મત્મહમાની કૃપાથી તે ગુરુ કરતારને પોતાના ત્મથથર હૃદય-ઘરમાં વસાવે છે ॥૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਬਹਦ ਜਲਾਏ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દ દ્વારા પોતાની અંદરથી માયાવી આશાઓ અને માયાવી અંકુર સળગાવી દે છે 

 

ਰਾਮ ਨਰਾਇਣੁ ਕਿੈ ਕਿਾਏ ॥ 

તે પોતે પરમાિાનું ભજન કર ેછે અને બીજા લોકોને પણ આ તરફ પ્રેત્મરત કર ેછે 

 

ਗੁਰ ਤ ੇਵਾਟ ਮਿਲੁ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુથી જીવનનો સાચો રથતો શોધી લે છે પરમાિાનું મહેલ-ઘર મેળવી લે છે ॥૩॥ 
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ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਜੋਤਿ ਅਨੂਪੁ ॥ 

જ ેપરમાત્મા શુદ્ધ સોના જવેી પવવત્ર હસ્તીવાળો છે જ ેફક્ત પ્રકાશ જ પ્રકાશ છે જનેા જવુેું બીજુું  

કોઈ નથી 

  

ਤਿਿਭਵਣ ਦੇਵਾ ਸਗਲ ਸਰੂਪੁ ॥ 

જ ેત્રણ ભવનોનો માવિક છે એ બધો આકાર જનેુું સરગુણ સ્વરૂપ છે  

 

ਮੈ ਸੋ ਧਨੁ ਪਲੈ ਸਾਚੁ ਅਖਟੂ ੁ॥੪॥ 

તે પરમાત્માનુું હુંમેશા-વસ્થર અને ક્યારયે ના સમાપ્ત થનાર નામ-ધન મને ગુરુ-સરાફથી પ્રાપ્ત 

થાય છે ॥૪॥ 

 

ਪੰਚ ਿੀਤਨ ਨਵ ਚਾਤਰ ਸਮਾਵੈ ॥ 

 જ ેપરમાત્મા પાુંચેય તત્વોમાું માયાના ત્રણેય ગુણોમાું નવ ખુંડોમાું અને ચારયે વિશામાું વ્યાપક 

છે  

 

ਧਰਤਣ ਗਗਨੁ ਕਲ ਧਾਤਰ ਰਹਾਵੈ ॥ 

જ ેધરતી અને આકાશની પોતાની સતાને આશર ેપોતાની જગ્યા પર ટકાવી રાખે છે. 

 

ਬਾਹਤਰ ਜਾਿਉ ਉਲਤਟ ਪਰਾਵੈ ॥੫॥ 

ગુરુ સરાફ મનુષ્યની બહાર િેખાય િેતા આકાર તરફ િોડતા મનને ત ેપરમાત્મા તરફ પિટીને 

િાવ ેછે ॥૫॥  

 

ਮੂਰਖੁ ਹੋਇ ਨ ਆਖੀ ਸੂਝੈ ॥ 

ગુરુ-સરાફ કહે છે કે પરમાત્મા આખી સૃવિમાું રમેિ છે પરુંતુ તે મનુષ્ય મૂખખ છે જનેે આુંખોથી 

પ્રભ ુિેખાઈ િેતો નથી 

 

ਤਜਹਵਾ ਰਸੁ ਨਹੀ ਕਤਹਆ ਬੂਝੈ ॥ 

જનેી જીભમાું પ્રભુનો નામ-રસ આવ્યો નથી જ ેગુરુના બતાવેિ ઉપિેશને સમજતો નથી. 

 

ਤਬਖੁ ਕਾ ਮਾਿਾ ਜਗ ਤਸਉ ਲੂਝੈ ॥੬॥ 

તે મનુષ્ય ઝેરીિી માયામાું મસ્ત થઈને જગતથી ઝઘડે છે ॥૬॥ 
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ਊਿਮ ਸੰਗਤਿ ਊਿਮੁ ਹਵੋੈ ॥ 

ગુરુની શ્રેષ્ઠ સુંગવતની કૃપાથી મનુષ્ય શ્રેષ્ઠ જીવનવાળો બની જાય છે 

 

ਗੁਣ ਕਉ ਧਾਵੈ ਅਵਗਣ ਧੋਵੈ ॥ 

આધ્યાવત્મક ગુણોની પ્રાવપ્ત માટે િોડ-ભાગ કર ેછે અને પોતાની અુંિરથી નામ-અમૃતની મિિથી 

અવગુણોને ધોઈ િે છે. 

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸਹਜੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥੭॥ 

આ વાત અિબત્ત છે કે ગુરુ દ્વારા બતાવેિી સેવા કયાખ વગર અવગુણોથી છુટકારો મળતો નથી 

અને વસ્થર આધ્યાવત્મક વસ્થવત મળતી નથી ॥૭॥ 

 

ਹੀਰਾ ਨਾਮੁ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲੁ ॥ 

પરમાત્માનુું નામ હીરા-જવાહર અને િાિ 

 

ਮਨੁ ਮੋਿੀ ਹ ੈਤਿਸ ਕਾ ਮਾਲੁ ॥ 

મોતી જવુેું સાચુું-સ્વચ્છ મન તે મનુષ્યની રાવશ-પુુંજી બની જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਪਰਖੈ ਨਦਤਰ ਤਨਹਾਲੁ ॥੮॥੫॥ 

હે નાનક! ગરુુ-સરાફ જ ેમનુષ્યને કૃપાની નજરથી જોવ ેછે તે વનહાળ થઈ જાય છે ॥૮॥૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેિ ૧॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਮਤਨ ਮਾਨੁ ॥ 

 હે ભાઈ! તુું ગરુુની સન્મુખ થઈને પોતાના મનમાું પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સુંવધ અને પરમાત્મામાું 

જોડાયેિ ધ્યાનનો આનુંિ િે 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਮਹਲੀ ਮਹਲੁ ਪਛਾਨੁ ॥ 

ગુરુની શરણ પડીને તુું પોતાની અુંિર પ્રભુનુું ઠેકાણુું ઓળખ. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸੁਰਤਿ ਸਬਦ ੁਨੀਸਾਨੁ ॥੧॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહીને તુું ગુરુના શબ્િને પોતાના વવચાર-મુંડળમાું ટકાવ આ તારા જીવન-યાત્રા 

માટે રાહિારી છે ॥૧॥ 
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ਐਸੇ ਪਿੇਮ ਭਗਤਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥   

આ રીત ેપ્રભ ુચરણોથી પ્રમે અને પરમાત્માની ભવક્ત કરીને તે ઊું ચા વવકારોનો માવિક બની જાય 

છે 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્યને પરમાત્માનુું હુંમેશા વસ્થર નામ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે. ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਤਨਰਮਲੁ ਥਾਤਨ ਸੁਥਾਨੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ રહે છે તે વિવસ-રાત પોતાના હૃિય-સ્થળમાું પરમાત્માનો પવવત્ર શ્રેષ્ઠ 

ડેરો બનાવી રાખ ેછે 

 

ਿੀਨ ਭਵਨ ਤਨਹਕੇਵਲ ਤਗਆਨੁ ॥ 

ત્રણેય ભવનોમાું વ્યાપક અને વાસના-રવહત પ્રભુની સાથ ેતેની ગાઢ સુંવધ પડી જાય છે. 

 

ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਿੇ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨੁ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! તુું પણ અચૂક ગુરુથી પરમાત્માની રજાને સમજ ॥૨॥ 

 

ਸਾਚਾ ਹਰਖੁ ਨਾਹੀ ਤਿਸੁ ਸੋਗੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડે છે તેની અુંિર વસ્થર આનુંિ બની રહે છે તેને ક્યારયે કોઈ વચુંતા 

સ્પશખતી નથી. 

 

ਅੰਤਮਿਿੁ ਤਗਆਨੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਭੋਗੁ ॥ 

 પરમાત્માનુું આધ્યાવત્મક જીવન િેનાર શ્રેષ્ઠ રસનુું નામ અને પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સુંવધ તે 

મનુષ્યનુું આધ્યાવત્મક ભોજન બની જાય છે.  

 

ਪੰਚ ਸਮਾਈ ਸੁਖੀ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥੩॥ 

જો ગુરુની શરણ પડીને જગત કામાવિક પાુંચેયને સમાપ્ત કરી િે તો આખુું જગત જ સુખી થઈ 

જાય ॥૩॥ 

 

ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ ਿੇਰਾ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય આ પ્રકાર ેપ્રાથખના કર ેછે, હે પ્રભ!ુ આખી સૃવિમાું તારો જ પ્રકાશ 

થઈ  રહ્યો છે િરકે જીવ તારો જ ઉત્પન્ન કરિે છે. 

 

ਆਪੇ ਜੋਤਿ ਤਵਛੋਿੇ ਸੋਈ ॥ 

ગુરુમુખીને આ પાક્કો વનશ્ચય હોય છે કે પરમાત્મા પોતે જ જીવોના સુંજોગ બનાવે છે અને પોતે 

જ પછી અિગ કરી નાખે છે. 

 

SikhBookClub.com



ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੪॥ 

જ ેકાુંઈ કતાખર પોતે જ કર ેછે તે જ થાય છે ॥૪॥ 

 

ਢਾਤਹ ਉਸਾਰੇ ਹੁਕਤਮ ਸਮਾਵੈ ॥ 

ગુરુમુખીને વવશ્વાસ થઈ જાય છે કે પરમાત્મા પોતે જ આખી સૃવિને પાડીને પોતે જ બીજી વાર 

તેનુું સજખન કર ેછે તેના હુકમ પ્રમાણે જ જગત બીજી વાર તેમાું િીન થઈ જાય છે. 

 

ਹੁਕਮੋ ਵਰਿੈ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ॥ 

જ ેતેને સારુું  િાગે છે તેના પ્રમાણે તેનો હુકમ ચાિે છે. 

 

ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਪੂਰਾ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ ॥੫॥ 

ગુરુની શરણ આવ્યા વગર કોઈ પણ જીવ પૂણખ પરમાત્માને પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી ॥૫॥ 

 

ਬਾਲਕ ਤਬਰਤਧ ਨ ਸੁਰਤਿ ਪਰਾਤਨ ॥ 

જ ેપ્રાણીઓનુું ધ્યાન ના બાળ વસ્થવતમાું ના વૃધ્ધ વસ્થવતમાું અને ના જવાનીના સમય ેક્યારયે 

પણ પરમાત્મામાું જોડાતુું નથી. 

 

ਭਤਰ ਜੋਬਤਨ ਬੂਡੈ ਅਤਭਮਾਤਨ ॥ 

ઉિટાનુું ભરિે-જવાનીમાું તે જવાનીના અહુંકારમાું ડૂબ્યો રહે છે 

 

ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਤਕਆ ਲਹਤਸ ਤਨਦਾਤਨ ॥੬॥ 

તે પરમાત્માના નામથી તટૂીને અુંતે અહીુંથી શુું કમાશે? ॥૬॥ 

 

ਤਜਸ ਕਾ ਅਨੁ ਧਨੁ ਸਹਤਜ ਨ ਜਾਨਾ ॥ 

જ ેપરમાત્માનુું િીધેિુું અન્ન અને ધન જીવ ઉપયોગ કરતો રહે છે જો વસ્થર વસ્થવતમાું ટકીને 

તેનાથી ક્યારયે પણ સુંવધ પણ નાખતો નથી 

 

ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਨਾ ਤਿਤਰ ਪਛੁਿਾਨਾ ॥ 

અને માયાની ભટકણમાું વાસ્તવવક જીવન-રસ્તો ભટકતો રહે છે તો અુંતે પસ્તાય છે. 

 

ਗਤਲ ਿਾਹੀ ਬਉਰਾ ਬਉਰਾਨਾ ॥੭॥ 

તેના ગળામાું મોહની ફાુંસી િાગેિી રહે છે મોહમાું જ તે હુંમેશા પાગિ થયેિ ફર ેછે ॥૭॥ 

 

ਬੂਡਿ ਜਗੁ ਦੇਤਖਆ ਿਉ ਡਤਰ ਭਾਗੇ ॥ 

તે જગતને મોહમાું ડુબતુું જોઈને મોહથી ડરીને ભાગી જાય છે. 
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ਸਤਿਗੁਤਰ ਰਾਖ ੇਸੇ ਵਡਭਾਗੇ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ ॥੮॥੬॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ગુરૂના ચરણોમાું િાગે છે તે ખુબ ભાગ્યશાળી છે સદ્દગુરુએ તેને મોહની 

કેિથી બચાવી િીધો છે ॥૮॥૬॥ 

  

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥                                                                                                                                      

આશા મહેિ ૧॥ 

 

ਗਾਵਤਹ ਗੀਿੇ ਚੀਤਿ ਅਨੀਿੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય બીજાને સુંભળાવવા માટે જ ભવક્તના ગીત ગાય છે પરુંતુ તેના મનમાું ખરાબ વવચાર 

હાજર છે 

 

ਰਾਗ ਸੁਣਾਇ ਕਹਾਵਤਹ ਬੀਿੇ ॥ 

જ ેબીજા િોકોને રાગ દ્વષેથી બચવાની વાતો સુંભળાવીને કહેવડાવ ેછે કે અમ ેરાગ-દ્વેષથી 

બચેિા છીએ 

 

ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਤਨ ਝੂਠੁ ਅਨੀਿੇ ॥੧॥ 

પરમાત્માના નામ સ્મરણ વગર તેના મનમાું અસત્ય વસે છે તેના મનમાું કુકમખ ટકેિા છે ॥૧॥  

 

ਕਹਾ ਚਲਹੁ ਮਨ ਰਹਹੁ ਘਰੇ ॥ 

બીજા િોકોને સમજ િેનાર હે મન! તુું કુકમોમાું શા માટે ભટકી રહ્યો છે? પોતાની અુંિર જ ટકી 

રહે. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਰਾਮ ਨਾਤਮ ਤਿਿਪਿਾਸੇ ਖੋਜਿ ਪਾਵਹੁ ਸਹਤਜ ਹਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ હોય છે તે પરમાત્માના નામમાું જોડાઈને વવકારો તરફથી હટી જાય છે. 

હે મન! તુું પણ ગુરુ દ્વારા શોધ કરીને સહજ વસ્થવતમાું ટકીને પરમાત્માને મેળવી િઈશ 

॥૧॥વવરામ॥ 

  

ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਮਤਨ ਮੋਹੁ ਸਰੀਰਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યના મનમાું શરીરમાું કામ છે ક્રોધ છે મોહ છે 

 

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਸੁ ਪੀਰਾ ॥ 

જનેી અુંિર િબ િાિચ છે િોભ છે અહુંકાર છે જનેી અુંિર આ વવકારોનુું કિ છે 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਬਨੁ ਤਕਉ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੨॥ 

પરમાત્માના નામ સ્મરણ વગર તેનુું મન આની સ્પધાખ કરવાની કેવી રીત ેવહુંમત કરી શકે છે? 

॥૨॥ 

 

SikhBookClub.com



ਅੰਿਤਰ ਨਾਵਣੁ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની શરણ પડીને પોતાની આુંતવરક આધ્યાવત્મક વસ્થવતને સમજી િે છે 

 

ਅੰਿਰ ਕੀ ਗਤਿ ਗੁਰਮੁਤਖ ਜਾਣੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાની અુંિર હુંમેશા વસ્થર પ્રભુની સાથે સુંવધ મેળવી િે છે તે પોતાની આત્મામાું 

તીથખ-સ્નાન કરી રહ્યો છે. 

 

ਸਾਚ ਸਬਦ ਤਬਨੁ ਮਹਲੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ॥੩॥ 

 પરુંતુ ગુરુના સાચા શબ્િ વગર પરમાત્માનુું ઠેકાણુું કોઈ મનુષ્ય ઓળખી શકતો નથી ॥૩॥ 

 

ਤਨਰੰਕਾਰ ਮਤਹ ਆਕਾਰੁ ਸਮਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય િેખાઈ િેતા સુંસારને અદ્રશ્ય પ્રભુમાું િીન કરી િે છે 

 

ਅਕਲ ਕਲਾ ਸਚੁ ਸਾਤਚ ਤਟਕਾਵੈ ॥ 

જ ેપ્રભુની સતા ગણતરીથી ઉપર છે તે હુંમેશા વસ્થર પ્રભુને જ ેમનુષ્ય સ્મરણ દ્વારા પોતાના 

હૃિયમાું ટકાવે છે 

 

ਸੋ ਨਰੁ ਗਰਭ ਜੋਤਨ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੪॥ 

તે મનુષ્ય જન્મ-મરણના ચક્કરમાું આવતો નથી ॥૪॥ 

 

ਜਹਾਾਂ ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਿਹ ਜਾਉ ॥ 

આ માટે હુું  પ્રાથખના કરુું  છુું  કે ગુરુની સુંગતમાું મન ેપરમાત્માનુ નામ મળે.  
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Page 415 

 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥ 

આ માટે મારી આ પ્રાર્થના છે કે જ્ાાં ગરુુની સાંગતિમાાંર્ી મને પરમાત્માનુાં નામ મળી જાય હુાં  

 

ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੫॥ 

તયાાં જ જાઉાં  ગુરુની કૃપાર્ી હુાં  િે જ કામ કરાં  જનેાર્ી મને પરમાત્માનુાં નામ પ્રાપ્ત ર્ાય  

અને પરમાત્માના નામ રાંગમાાં રાંગાયેલ હુાં  પરમાત્માના ગુણ ગાિો રહુાં  ॥૫॥ 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ॥ 

ગુરુની બિાવેલી સેવા દ્વારા જ ેમનુષ્યએ પોિાનુાં આધ્યાતત્મક જીવન ઓળખી લીધુાં 

 

ਅੰਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਵਰਸਆ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

િેના મનમાાં આધ્યાતત્મક જીવન દેનાર આધ્યાતત્મક આનાંદ દેનાર હતર-નામ વસી ગયો સમજ. 

 

ਅਨਰਦਨੁ ਬਾਣੀ ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ॥੬॥ 

િે મનુષ્ય પ્રભુની મતહમાની વાણી દ્વારા દરરોજ હતરના નામ-રાંગમાાં રાંગાઈ રહે છે ॥૬॥ 

 

ਮੇਰਾ ਪਿਭੁ ਲਾਏ ਤਾ ਕੋ ਲਾਗੈ ॥ 

 પરાંિુ આ રમિ જીવના વશની નર્ી જયાર ેપ્રેમાળ પ્રભુ કોઈ જીવને પોિાના નામમાાં લગાવ ેછે. 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਸਬਦੇ ਜਾਗੈ ॥ 

તયાર ેજ કોઈ લાગે છે તયાર ેજ ગુરુ શબ્દ દ્વારા િે અહાંકારને મારીને આ િરફર્ી હાંમેશા સાવધાન 

રહે છે.  

                                                                                     

ਐਥੈ ਓਥ ੈਸਦਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ॥੭॥                                                                                                        

પછી લોક-પરલોકમાાં હાંમેશા આધ્યાતત્મક આનાંદ િેની સામે હાજર રહે છે ॥૭॥ 

 

ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ ਰਬਰਿ ਨਾਹੀ ਜਾਣੈ ॥ 

 પરાંિુ ચાંચળ મન અહાંકારને મારવાનો ઉપાય જાણી શકિો નર્ી 

 

ਮਨਮੁਰਖ ਮੈਲਾ ਸਬਦ ੁਨ ਪਛਾਣੈ ॥ 

કારણ કે મન્મુખનુાં મન તવકારોર્ી હાંમેશા ગાંદુ રહે છે િે ગુરુના શબ્દર્ી સાંતધ નાખી શકિો નર્ી. 
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ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਨਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥੮॥ 

ગુરુના બિાવેલ રસ્િા પર ચાલનાર મનુષ્ય પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કર ેછે અને પતવત્ર 

જીવનવાળો હોય છે ॥૮॥ 

 

ਹਰਰ ਜੀਉ ਆਗੈ ਕਰੀ ਅਰਦਾਰਸ ॥ 

હુાં  પ્રભુની આગળ આ પ્રાર્થના કરુાં  છુાં  

 

ਸਾਿੂ ਜਨ ਸੰਗਰਤ ਹੋਇ ਰਨਵਾਸੁ ॥ 

કે ગુરુમુખોની સાંગતિમાાં મારો તનવાસ બની રહે 

 

ਰਕਲਰਵਖ ਦਖੁ ਕਾਟੇ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਪਿਗਾਸੁ ॥੯॥ 

મારી અાંદર પરમાત્માનુાં નામ ચમકી પડે અને િે નામ મારા પાપ-કષ્ટોને કાપી દે ॥૯॥ 

 

ਕਰਰ ਬੀਚਾਰੁ ਆਚਾਰੁ ਪਰਾਤਾ ॥ 

િે ગુરુની વાણીને તવચારીને સારુાં  આચરણ બનાવવાનુાં સમજી લે છે. 

 

ਸਰਤਗੁਰ ਬਚਨੀ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના વચન પર ચાલીને એક પરમાત્માની સાર્ ેસાંતધ નાખે છે 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਰਮ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੧੦॥੭॥ 

હે નાનક! િેનુાં મન પરમાત્માના નામ-રાંગમાાં રાંગાઈ રહે છે ॥૧૦॥૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਮਨੁ ਮੈਗਲੁ ਸਾਕਤੁ ਦੇਵਾਨਾ ॥ 

ગુરુ શબ્દર્ી િૂટીને માયા-ગ્રતસિ મન પાગલ હાર્ીની જમે છે 

 

ਬਨ ਖੰਰਿ ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਹੈਰਾਨਾ ॥ 

માયાના મોહને કારણે સાંસાર-જાંગલમાાં ભટક્ુાં ફર ેછે. 

 

ਇਤ ਉਤ ਜਾਰਹ ਕਾਲ ਕੇ ਚਾਪੇ ॥ 

માયાના મોહને કારણે જનેે આધ્યાતત્મક મૃતય ુદબાવી લે છે િે અહી-તયાાં ભટક્ો ફર ેછે. 
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ਗੁਰਮੁਰਖ ਖੋਰਜ ਲਹੈ ਘਰੁ ਆਪੇ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ હોય છે િે શોધીને પોિાની અાંદર પરમાત્માનુાં ઠેકાણુાં મેળવી લે છે અને 

ભટકણમાાં પડિો નર્ી ॥૧॥ 

 

ਰਬਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਮਨੁ ਨਹੀ ਠਉਰਾ ॥ 

ગુરુના શબ્દમાાં જોડાયા વગર મન એક જગ્યાએ ટકી રહી શકિુાં નર્ી.  

                                                                                                          

ਰਸਮਰਹੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਅਰਤ ਰਨਰਮਲੁ ਅਵਰ ਰਤਆਗਹੁ ਹਉਮੈ ਕਉਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                            

હે ભાઈ! આને ટકાવવા માટે ગુરુ-શબ્દ દ્વારાપરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કર જ ેખુબ જ પતવત્ર છે 

અને અન્ય રસોને છોડી દે જ ેકડવો પણ છે અને અહાંકારને વધાર ેછે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੁਗਿੁ ਕਹਹੁ ਰਕਉ ਰਹਸੀ ॥ 

માયાના મોહમાાં હેરાન ર્યેલ આ મન પોિાની સમજ ગુમાવી લે છે પછી કહે આ ભટકણર્ી કેવી 

રીિ ેબચી શકે છે? 

 

ਰਬਨੁ ਸਮਝੇ ਜਮ ਕਾ ਦਖੁੁ ਸਹਸੀ ॥ 

પોિાના વાસ્િવની સમજ વગર આ મન આધ્યાતત્મક મૃતયુનુાં દુુઃખ સહશે જ. 

 

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸਰਤਗੁਰੁ ਮਲੈੇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્મા પોિે બક્ષીશ કર ેછે િેને ગુરુ મળી જાય છે 

 

ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਰੇ ਸਚੁ ਪੇਲੈ ॥੨॥ 

  િે દુુઃખદાયી આધ્યાતત્મક મૃતયુરુપી કાાંટા કાળ-કાાંટાને મારીને નીડર ર્ઈ જાય છે હાંમેશા તસ્ર્ર 

પ્રભ ુિેને આધ્યાતત્મક જીવન િરફ પ્રેતરિ કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਰਮਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਿਰਮਾ ॥ 

માયાના મોહમાાં હેરાન ર્યેલ આ મન બીજી જ ધાતમથક રીિો કરિો ફર ેછે 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਪੰਚ ਤਤੁ ਤੇ ਜਨਮਾ ॥ 

અને જન્મ-મરણના ચક્કરમાાં લઇ ફર ેછે. 

 

ਸਾਕਤੁ ਲੋਭੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੂੜਾ ॥ 

માયા-ગ્રતસિ આ મન લાલચી બની જાય છે મૂખથ ર્ઈ  જાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਮਨੁ ਰੂੜਾ ॥੩॥                                                                                        

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ ર્ઈને પ્રભુનુાં નામ જપે છે િેનુાં મન સુાંદર સાંરચનાવાળુાં બની જાય છે 

॥૩॥ 
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ਗੁਰਮੁਰਖ ਮਨੁ ਅਸਥਾਨੇ ਸੋਈ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ ર્યેલ મનુષ્યનુાં મન પરમાત્માને પોિાની અાંદર જગ્યા દે છે 

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਤਿਭਵਰਣ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥                                                                                           

િેને િ ેપ્રભુની સમજ ર્ઈ  જાય છે જ ેત્રણેય ભવનોમાાં વ્યાપક છે 

   

ਇਹੁ ਮਨੁ ਜੋਗੀ ਭੋਗੀ ਤਪੁ ਤਾਪੈ ॥ 

માયાના મોહમાાં હેરાન ર્યેલ આ મન ક્યારકે યોગ-સાધના કર ેછે ક્યારકે માયાનો ભોગ ભોગવે 

છે ક્યારકે િપોર્ી શરીરને કષ્ટ દે છે પરાંિુ આધ્યાતત્મક આનાંદ િેને ક્યારયે મળિો નર્ી.  

  

ਗੁਰਮੁਰਖ ਚੀਨੈੈ੍ਹਹ ਹਰਰ ਪਿਭੁ ਆਪੈ ॥੪॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ હોય છે િે હતર પરમાત્માને પોિાની અાંદર શોધી લે છે ॥૪॥ 

                                                                                            

ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ ਹਉਮੈ ਰਤਆਗੀ ॥ ਘਰਟ ਘਰਟ ਮਨਸਾ ਦਰੁਬਿਾ ਲਾਗੀ ॥ 

માયાના મોહમાાં હેરાન ર્યેલ આ મન ક્યારકે પોિાની િરફર્ી અહાંકારને તયાગીને દુતનયા 

તયાગીને વેરાગવાન બની જાય છે 

 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਗੁਰਮੁਰਖ ਚਾਖੈ ॥                                                                                                              

ક્યારકે દરકે શરીરમાાં માયા-ગ્રતસિ મનને માયાવી ફેલાવા િેમજ મુશ્કેલી ભરલે તવચાર આવી 

ચોાંટે છે. 

 

ਦਰਰ ਘਰਰ ਮਹਲੀ ਹਰਰ ਪਰਤ ਰਾਖ ੈ॥੫॥ 

ક્યારકે દરકે શરીરમાાં માયા-ગ્રતસિ મનને માયાવી ફેલાવા િેમજ મુશ્કેલી ભરલે તવચાર આવી 

ચોાંટે છે. 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਸੂਰ ਸੰਗਿਾਰਮ ॥ 

 માયાના મોહમાાં હેરાન ર્યેલુાં આ મન ક્યારકે રણભુતમમાાં રાજા અને શૂરવીર બનેલ છે. 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਨਰਭਉ ਗੁਰਮੁਰਖ ਨਾਰਮ ॥ 

પરાંિુ જયાર ેઆ મન ગુરુની શરણ પડીને પ્રભ ુનામમાાં જોડાય છે િો માયાના હુમલાઓર્ી નીડર 

ર્ઈ  જાય છે 

 

ਮਾਰੇ ਪੰਚ ਅਪੁਨੈ ਵਰਸ ਕੀਏ ॥ 

કામાતદક પાાંચેય દુશ્મનોને મારી દે છે પોિાના વશમાાં કરી લે છે 
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ਹਉਮੈ ਗਿਾਰਸ ਇਕਤੁ ਥਾਇ ਕੀਏ ॥੬॥ 

અહાંકારને સમાપ્ત કરીને આ બધાને એક જ જગ્યા પર કાબુ કરી લે છે ॥૬॥ 

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਰਾਗ ਸੁਆਦ ਅਨ ਰਤਆਗੇ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ ર્યેલુાં આ મન રાગ દ્વેષ િેમજ અન્ય સ્વાદ તયાગી દે છે 

                                                      

ਗੁਰਮੁਰਖ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭਗਤੀ ਜਾਗੇ ॥                                                                                                                          

ગુરુની શરણ પડીને આ મન પરમાત્માની ભતક્માાં જોડાઈને માયાના હુમલાઓર્ી સાવધાન 

ર્ઈ  જાય છે.   

                                                    

ਅਨਹਦ ਸੁਰਣ ਮਾਰਨਆ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੀ ॥                                                                                      

જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દને પોિાના તવચાર-માંડળમાાં ટકાવ ેછે િે આાંિતરક આધ્યાતત્મક ક્ષેત્રના 

એક રસ ર્ઈ રહેલ ગીિને સાાંભળી-સાાંભળીને િેમાાં સમાઈ જાય છે 

 

ਆਤਮੁ ਚੀਰਨਹ ੈ੍ਹ ਭਏ ਰਨਰੰਕਾਰੀ ॥੭॥ 

પોિાને શોધીને પરમાત્માનુાં રપ ર્ઈ જાય છે ॥૭॥ 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਨਰਮਲੁ ਦਰਰ ਘਰਰ ਸੋਈ ॥ 

જયાર ેઆ મન ગુરુની સન્મુખ હોય છે તયાર ેપતવત્ર ર્ઈ  જાય છે િેને અાંદર-બહાર િે પરમાત્મા 

જ દેખાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਭਗਰਤ ਭਾਉ ਿੁਰਨ ਹੋਈ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ ર્ઈને આ મનની અાંદર ભતક્ની લગન લાગી પડે છે આની અાંદર પ્રભુનો પ્રેમ 

જાગી પડે છે 

 

ਅਰਹਰਨਰਸ ਹਰਰ ਜਸੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

ગુરુની કૃપાર્ી આ મન તદવસ-રાિ પરમાત્માની મતહમા કર ેછે. 

 

ਘਰਟ ਘਰਟ ਸੋ ਪਿਭੁ ਆਰਦ ਜੁਗਾਰਦ ॥੮॥ 

જ ેપરમાત્મા આખી સૃતષ્ટનો આતદ છે જ ેપરમાત્મા યુગોનાાં પ્રારાંભર્ી હાજર છે િે આ મનને દરકે 

શરીરમાાં વસિો દેખાઈ જાય છે ॥૮॥ 

 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਰਣ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਾਤਾ ॥ 

 ગુરુની સન્મુખ ર્ઈને આ મન રસોના ઘર નામ-રસમાાં મસ્િ ર્ઈ જાય છે 
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ਸਰਬ ਰਸਾਇਣੁ ਗੁਰਮੁਰਖ ਜਾਤਾ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ ર્વાર્ી આ મન બધા રસોનો સ્ત્રોિ પ્રભુને ઓળખી લે છે. 

 

ਭਗਰਤ ਹੇਤੁ ਗੁਰ ਚਰਣ ਰਨਵਾਸਾ ॥ 

જયાર ેગુરના ચરણોમાાં આ મનનો તનવાસ હોય છે િો આની અાંદર પરમાત્માની ભતક્નો પ્રેમ 

જાગી પડે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਜਨ ਕੇ ਦਾਸਰਨ ਦਾਸਾ ॥੯॥੮॥ 

હે નાનક! તયાર ેઆ મન ગુરુમુખોનાાં દાસોનો દાસ બની જાય છે ॥૯॥૮॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਤਨੁ ਬਿਨਸੈ ਧਨੁ ਕਾ ਕੋ ਕਹੀਐ ॥ 

જયાર ેમનુષ્યનુું શરીર સુઈ જાય છે ત્યાર ેતેનુું કમાયેલુું ધન તેનુું કહી શકાતુું નથી પરમાત્માનુું નામ 

જ વાસ્તવવક ધન છે 

 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਤ ਲਹੀਐ ॥ 

જ ેમનુષ્ય શરીરના નાશ થવા પછી પણ પોતાની સાથે લઈ જઈ શકે છે પરુંતુ પરમાત્માનુું નામ-

ધન ગુરુ વગર કોઈ બીજાથી મળી શકતુું નથી. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਸੰਬਗ ਸਖਾਈ ॥ 

પરમાત્માનુું નામ-ધન જ મનુષ્યનો વાસ્તવવક વમત્ર છે. 

 

ਅਬਹਬਨਬਸ ਬਨਰਮਲੁ ਹਬਰ ਬਲਵ ਲਾਈ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય વિવસ-રાત પોતાનુું ધ્યાન પ્રભ-ુચરણોમાું જોડે છે તેનુું જીવન પવવત્ર થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਕਵਨੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર અમારો જીવોનો બીજો કોણ હુંમેશા માટે વમત્ર થઈ શકે છે? 

 

ਸੁਖ ਦਖੁ ਸਮ ਕਬਰ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡਉ ਆਪੇ ਿਖਬਸ ਬਮਲਾਵਣਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુખ અને િુુઃખ તે જ પ્રભુની રજામાું આવ ેછે આ માટે સુખ અને િુુઃખને એક સમાન તેની રજા  

સમજીને હુું  ક્યારયે તેનુું નામ છોડીશ નહીું. મને પાકો વવશ્વાસ છે કે પરમાત્મા પોતે જ કૃપા કરીને 

પોતાના ચરણોમાું જોડનાર છે ॥૧॥વવરામ॥ 

                                                                                                                                              

ਕਬਨਕ ਕਾਮਨੀ ਹੇਤੁ ਗਵਾਰਾ ॥                                                                                                               

તે મૂખખ છે જ ેસોના તેમજ સ્ત્રીની સાથ ેજ મોહ વધારી રહ્યો છે 
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ਦਬੁਿਧਾ ਲਾਗੇ ਨਾਮੁ ਬਵਸਾਰਾ ॥ 

અને ભટકણમાું પડેલ છે જનેે પરમાત્માનુું નામ ભુલાવી િીધુું છે પરુંતુ જીવનુું પણ શુું વશ? 

 

ਬਿਸੁ ਤ ੰ ਿਖਸਬਹ ਨਾਮੁ ਿਪਾਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેજીવને તુું પોતાનુું નામ જપાવીને નામનુું િાન બક્ષે છે ત ેતારા ગણુ ગાય છે 

 

ਦ ਤੁ ਨ ਲਾਬਗ ਸਕੈ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੨॥ 

યમિૂત તેની પાસ ેભટકી શકતા નથી આધ્યાવત્મક મૃત્યુ તેની નજીક આવતી નથી ' સોના, સ્ત્રી 

માટે' તેના આધ્યાવત્મક જીવનને મારી શકતો નથી ॥૨॥ 

 

ਹਬਰ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ਗੁਪਾਲਾ ॥ 

રામ! હે હવર! હે ગોપાલ! તુું જ સૌથી મોટો િાતા છે. 

 

ਬਿਉ ਭਾਵੈ ਬਤਉ ਰਾਖ ੁਦਇਆਲਾ ॥ 

જમે તને યોગ્ય લાગે તેમ હે િયાળુ! મને 'કનક કાવમની માટે'થી બચાવી લે. 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਰਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਬਨ ਭਾਇਆ ॥ 

ગુરુની શરણ પડીને પરમાત્માનુું નામ મારા મનને પ્રેમાળ લાગે છે 

 

ਰੋਗ ਬਮਟੇ ਦਖੁੁ ਠਾਬਕ ਰਹਾਇਆ ॥੩॥ 

મારા આધ્યાવત્મક રોગ મટી ગયા છે આધ્યાવત્મક મૃત્યુવાળુું િુ:ખ મેં રોકી લીધુું છે ॥૩॥ 

 

  ਅਵਰੁ ਨ ਅਉਖਧੁ ਤੰਤ ਨ ਮੰਤਾ ॥ 

  હે ભાઈ! 'કનક કાવમની માટે' ના રોગથી બચાવનાર પ્રભ-ુનામ વગર બીજી કોઈ િવા નથી કોઈ   

મુંત્ર નથી. 

 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਬਸਮਰਣੁ ਬਕਲਬਵਖ ਹੰਤਾ ॥ 

પરમાત્માનુું નામ જપવુું જ બધા પાપોનો નાશ કરનાર છે. 

 

ਤ ੰ ਆਬਪ ਭੁਲਾਵਬਹ ਨਾਮੁ ਬਵਸਾਬਰ ॥ 

પરુંતુ હે પ્રભ!ુ અમ ેજીવ શુું કરી શકીએ છીએ? અમારા મનોથી પોતાનુું નામ ભુલાવીને તુું પોતે જ 

અમને ખોટા રસ્તા પર નાખે છે 

 

ਤ ੰ ਆਪੇ ਰਾਖਬਹ ਬਕਰਪਾ ਧਾਬਰ ॥੪॥ 

અને તુું પોતે જ કૃપા કરીને અમને વવકારોથી બચાવ ેછે ॥૪॥ 
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ਰੋਗੁ ਭਰਮੁ ਭੇਦ ੁਮਬਨ ਦ ਿਾ ॥ 

તેના મનમાું વવકારોનો રોગ છે ભટકણ છે પ્રભુથી અુંતર છે મારુ-તારુ છે. 

 

ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਭਰਬਮ ਿਪਬਹ ਿਪੁ ਦ ਿਾ ॥ 

ગુરુની શરણ વગર જ ેમનુષ્ય ખોટા રસ્તા પર પડીને બીજા જપ જપે છે કનક કાવમની વગેરનેા 

મોહમાું હુંમેશા ધ્યાન જોડીને રાખ ેછે 

 

ਆਬਦ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਦਰਸ ਨ ਦੇਖਬਹ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ક્યારયે ગુરુના િશખન કરતો નથી બધાથી આવિ સવખ-વ્યાપકના િશખન કરતો નથી 

 

ਬਵਣੁ ਗੁਰ ਸਿਦੈ ਿਨਮੁ ਬਕ ਲੇਖਬਹ ॥੫॥ 

ગુરુના શબ્િમાું જોડાયા વગર તેનો જન્મ કોઈ પણ કામનો રહી જતો નથી ॥૫॥ 

 

ਦੇਬਖ ਅਚਰਿੁ ਰਹੇ ਬਿਸਮਾਬਦ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તને આશ્ચયખ-રૂપમાું જોઈને અમ ેહેરાન થાય છીએ. 

 

ਘਬਟ ਘਬਟ ਸੁਰ ਨਰ ਸਹਿ ਸਮਾਬਧ ॥ 

તુું િરકે શરીરમાું હાજર છે િેવતાઓમાું મનુષ્યોમાું િરકેમાું સુતેલ જ વસ્થર ટકેલો છે. 

 

ਭਬਰਪੁਬਰ ਧਾਬਰ ਰਹੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

તુું િરકે જીવના મનમાું પુષ્કળ છે તુું િરકેને સહારો આપી રહ્યો છે. 

 

ਤੁਮ ਸਮਸਬਰ ਅਵਰੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੬॥ 

તારા જવેો રક્ષક બીજો કોઈ નથી ॥૬॥ 

 

  ਿਾ ਕੀ ਭਗਬਤ ਹੇਤੁ ਮੁਬਖ ਨਾਮੁ ॥ ਸੰਤ ਭਗਤ ਕੀ ਸੰਗਬਤ ਰਾਮੁ ॥ 

  હે ભાઈ! પરમાત્મા તે સુંત-ભક્તોની સુંગવતમાું મળે છે જનેા મુખમાું હુંમેશા તેનુું નામ ટકી રહે છે 

 

 ਿੰਧਨ ਤੋਰੇ ਸਹਬਿ ਬਧਆਨੁ ॥ 

તે સુંત જનોના હૃિયમાું તે પ્રભુની ભવક્ત માટે પ્રેમ છે ઈચ્છા છે. વસ્થર વસ્થવતમાું ટકીને પ્રભુનુું 

ધ્યાન ધરીને સુંત જન 'કનક કાવમની'વાળા બુંધન તોડી લે છે. 

 

ਛ ਟੈ ਗੁਰਮੁਬਖ ਹਬਰ ਗੁਰ ਬਗਆਨੁ ॥੭॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સન્મુખ હોય છે જનેી અુંિર ગુરુનુું આપેલુું રબ્બી જ્ઞાન પ્રગટ થાય છે તે પણ આ 

બુંધનોથી મુક્ત થઈ જાય છે ॥૭॥ 
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ਨਾ ਿਮਦ ਤ ਦ ਖੁ ਬਤਸੁ ਲਾਗੈ ॥                                                                                                      

તેને યમિૂતોનુું િુુઃખ સ્પશી શકતુું નથી મૃત્યુનો ડર આધ્યાવત્મક મૃત્ય ુતેની પાસે ભટકતી નથી 

 

ਿੋ ਿਨੁ ਰਾਮ ਨਾਬਮ ਬਲਵ ਿਾਗੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના નામમાું લગન લગાવીને 'કનક કાવમની માટે'તરફથી સાવધાન થઈ જાય 

છે 

 

ਭਗਬਤ ਵਛਲੁ ਭਗਤਾ ਹਬਰ ਸੰਬਗ ॥ 

ભવક્તથી પ્રેમ કરનાર પરમાત્મા પોતાના ભક્તોની આજુબાજુ રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਮੁਕਬਤ ਭਏ ਹਬਰ ਰੰਬਗ ॥੮॥੯॥ 

હે નાનક! પ્રભુના ભક્ત પ્રભુના પ્રેમ-રુંગમાું રુંગાઇને બુંધનોથી મુક્ત થઈ જાય છે ॥૮॥૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਇਕਤੁਕੀ ॥ 

આશા મહેલ ૧ એકતુકી॥ 

 

ਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਠਾਕੁਰ ਿਾਨੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના કહ્યા પ્રમાણે પરમાત્માનુું સ્મરણ કર ેછે તે પરમાત્માને િરકે જગ્યાએ વ્યાપક 

જાણી લે છે 

 

ਦ ਖੁ ਬਮਟੈ ਸਚੁ ਸਿਬਦ ਪਛਾਨੈ ॥੧॥ 

તે મનુષ્ય હુંમેશા વસ્થર પ્રભુને ગુરુના શબ્િ દ્વારા િરકે જગ્યાએ ઓળખી લે છે અને આ રીત ેતેના 

મોહનુું િુુઃખ મટી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮੁ ਿਪਹੁ ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਖੈਨੀ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! હે સત્સુંગીઓ! પરમાત્માનુું નામ જપો 

 

ਸਬਤਗੁਰੁ ਸੇਬਵ ਦੇਖਹੁ ਪਰਭੁ ਨੈਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 ગુરુની બતાવેલી આ સવેા કરીને તુું િરકે જગ્યાએ પરમાત્માનાું િશખન કરીશ ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਿੰਧਨ ਮਾਤ ਬਪਤਾ ਸੰਸਾਬਰ ॥ ਿੰਧਨ ਸੁਤ ਕੰਬਨਆ ਅਰੁ ਨਾਬਰ ॥੨॥ 

પરમાત્માનુું સ્મરણ કયાખ વગર સુંસારમાું માતા, વપતા, પુત્ર, બેટી, અને પત્ની મોહના બુંધનોને 

કારણે બની જાય છે ॥૨॥ 

 

ਿੰਧਨ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਉ ਕੀਆ ॥ 

સ્મરણ વગર ધાવમખક રીત બુંધન બની જાય છે મનષુ્ય ગવખ કર ેછે કે આ બધુું જ 'મેં કયુું છે મેં કયુું 

છે'. 
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ਿੰਧਨ ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਮਬਨ ਿੀਆ ॥੩॥ 

જો મનમાું પરમાત્મા વગર કોઈ બીજો પ્રેમ છે તો પુત્ર-સ્ત્રીનો સુંબુંધ પણ બુંધનોનુું મૂળ થઈ જાય 

છે ॥૩॥ 

 

ਿੰਧਨ ਬਕਰਖੀ ਕਰਬਹ ਬਕਰਸਾਨ ॥ 

ખેડૂત આજીવવકા માટે ખેતી-વાડી કર ેછે કરવી પણ જોઈએ પરુંતુ સ્મરણ વગર આ ખેતી-વાડી 

બુંધન બની જાય છે. 

 

ਹਉਮੈ ਡੰਨੁ ਸਹੈ ਰਾਿਾ ਮੰਗੈ ਦਾਨ ॥੪॥ 

રાજા ખેડૂતોથી િાન લે છે. પરુંતુ પરમાત્માના સ્મરણ વગર રાજા જ અહુંકારની સજા ભોગવે છે 

॥૪॥ 

 

ਿੰਧਨ ਸਉਦਾ ਅਣਵੀਚਾਰੀ ॥ 

વ્યાપારી વ્યાપાર કર ેછે પ્રભુના નામ સ્મરણ વગર આ વ્યાપાર બુંધનોનુું મળૂ છે 

 

ਬਤਪਬਤ ਨਾਹੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ ॥੫॥ 

કારણ કે સ્મરણ વગર મનુષ્ય માયાના મોહના ફેલાવમાું એટલો ફસાઈ જાય છે કે માયાથી તેનુું 

પેટ ભરાતુું નથી ॥૫॥ 

 

ਿੰਧਨ ਸਾਹ ਸੰਚਬਹ ਧਨੁ ਿਾਇ ॥ 

શાહ-વેપાર વેપારી કરીને ધન એકવત્રત કર ેછે ધન અુંતે સાથ છોડી જાય છે પરુંતુ નામ સ્મરણ 

વગર ધન બુંધન બની જાય છે. 

 

ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਭਗਬਤ ਨ ਪਵਈ ਥਾਇ ॥੬॥ 

પરમાત્માની ભવક્ત વગર તેનો કોઈ પ્રયત્ન પરમાત્માની નજરોમાું સ્વીકાર થતો નથી ॥૬॥ 

 

ਿੰਧਨ ਿੇਦ ੁਿਾਦ ੁਅਹੰਕਾਰ ॥ 

સ્મરણ વગર વેિ પાઠ અને વેિ રચના પણ અહુંકારનો મૂળ છે. બુંધનોનુું મળૂ છે. 

 

ਿੰਧਬਨ ਬਿਨਸੈ ਮੋਹ ਬਵਕਾਰ ॥੭॥ 

મોહના બુંધનમાું વવકારોના બુંધનમાું ફસાઈને મનુષ્યનુું આધ્યાવત્મક મૃત્યુ થઈ જાય છે ॥૭॥ 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਣਾਈ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય િુવનયાની િરકે પ્રકારની મહેનત-કમાણીમાું પરમાત્માના નામનો આશરો લે 

છે 
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ਸਬਤਗੁਬਰ ਰਾਖ ੇਿੰਧੁ ਨ ਪਾਈ ॥੮॥੧੦॥ 

જાણી લે કે સદ્દગુરુએ તેને મોહના બુંધનોથી બચાવી લીધો છે તેને કોઈ બુંધન પડતો નથી 

॥૮॥૧૦॥ 
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Page 417 

 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੩ 

રાગ આશા મહેલ ૧ અષ્ટપદી ઘર ૩ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਤਿਨ ਤਸਤਰ ਸੋਹਤਨ ਪਟੀਆ ਮਾਾਂਗੀ ਪਾਇ ਸੰਧੂਰੁ ॥ 

જ ેસુુંદરીઓના માથા પર વાળની વચ્ચે માુંગમાું સસુંદૂરનાખીને કાળા વાળની પટ્ટીઓ હજી સુધી 

શોભતી આવી રહી છે 

 

ਸੇ ਤਸਰ ਕਾਿੀ ਮੁੰਨੀਅਤਨ੍ ਹਹ ਗਲ ਤਿਤਿ ਆਿੈ ਧੂਤਿ ॥ 

તેના મુખમાું માટી પડી રહી છે. 

 

ਮਹਲਾ ਅੰਦਤਰ ਹੋਦੀਆ ਹੁਤਿ ਬਹਤਿ ਨ ਤਮਲਤਨ੍ ਹਹ ਹਦਤੂਰ ॥੧॥ 

જ ેપહેલા પોતાના મહેલોમાું વસતી હતી હવે તેને તે મહેલોની નજીક ક્ાુંય ભટકવા દેવામાું 

આવતી નથી ॥૧॥ 

 

ਆਦੇਸੁ ਬਾਬਾ ਆਦੇਸੁ ॥ 

હે અકાળ પુરખ! મુશ્કેલીના સમય ેઅમને જીવોને તારુું  જ નમસ્કાર છે અને કયો એવો આશરો 

હોઈ શકે છે? 

 

ਆਤਦ ਪੁਰਖ ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਇਆ ਕਤਰ ਕਤਰ ਦੇਖਤਹ ਿੇਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે આસદ પુરખ! તારી રજાઓનો અમને તફાવત મળતો નથી તુું આ રજા પોતે જ કરીને પોતે જ 

જોઈ રહ્યો છે ॥૧॥સવરામ॥ 

 

ਿਦਹੁ ਸੀਆ ਿੀਆਹੀਆ ਲਾਿੇ ਸੋਹਤਨ ਪਾਤਸ ॥ 

જયાર ેતે સુુંદરીઓ લગ્ન કરીને આવી હતી તેના વરરાજા તેની પાસ ેસુુંદર લાગી રહ્યા હતા 

 

ਹੀਡੋਲੀ ਿਤਿ ਆਈਆ ਦੰਦ ਖੰਡ ਕੀਿੇ ਰਾਤਸ ॥ 

તે પાલખીમાું ચઢીને આવી હતી તેની બાયો પર હાથ દાુંતની બુંગડીઓ શકનના શણગારાયેલ 

હતા. 
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ਉਪਰਹੁ ਪਾਿੀ ਿਾਰੀਐ ਝਲੇ ਤਝਮਕਤਨ ਪਾਤਸ ॥੨॥ 

સસુરાલ-ઘરમાું આવવા પર ઉપરથી શકનનુું પાણી વારવામાું આવતુું હતુું કાુંચ જડેલ પુંખા તેના 

હાથોમાું ચમકતા હતા ॥૨॥ 

 

ਇਕੁ ਲਖ ੁਲਹਤਨ੍ ਹਹ ਬਤਹਠੀਆ ਲਖ ੁਲਹਤਨ੍ ਹਹ ਖਿੀਆ ॥ 

સસુરાલ ઘર આવીને બેઠેલી તે એક-એક લાખ રૂસપયા શકનનુું લેતી હતી ઉભી પણ રહેતી હતી. 

 

ਗਰੀ ਛੁਹਾਰੇ ਖਾਾਂਦੀਆ ਮਾਿਤਨ੍ ਹਹ ਸੇਿਿੀਆ ॥ 

ગોળ-ખજૂર ખાતી હતી અને સુુંદર પથારીઓનુું આનુંદ લેતી હતી. 

 

ਤਿਨ੍ ਹ ਗਤਲ ਤਸਲਕਾ ਪਾਈਆ ਿੁਟਤਨ੍ ਹਹ ਮੋਿਸਰੀਆ ॥੩॥ 

આજ તેના ગળામાું જુલમીઓએ દોરડાઓ નાખેલ છે તેના ગળામાું પડેલ મોતીઓના હાર તૂટી 

રહ્યા છે ॥૩॥ 

 

ਧਨੁ ਿੋਬਨੁ ਦਇੁ ਿੈਰੀ ਹੋਏ ਤਿਨ੍ ਹਹੀ ਰਖੇ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ 

તેનુું ધન-યુવાની જનેા નશામાું ક્ારકે આ સુુંદરીઓ ગૌરવીત હતી આજ આ જ બુંને ધન-

જોબન તેના દુશ્મન બનેલ છે. 

 

ਦਿੂਾ ਨੋ ਫੁਰਮਾਇਆ ਲੈ ਿਲੇ ਪਤਿ ਗਿਾਇ ॥ 

બાબર ેજુલમી સસપાહીઓને હુકમ દઈ રાખ્યો છે તે તેની ઈજ્જત ગુમાવીને તેને સાથ ેલઈને જઈ 

રહ્યો છે. 

 

ਿੇ ਤਿਸੁ ਭਾਿੈ ਦੇ ਿਤਡਆਈ ਿੇ ਭਾਿੈ ਦੇਇ ਸਿਾਇ ॥੪॥ 

જીવોના કાુંઈ પણ વશમાું નથી જો તે પરમાત્માને સારુું  લાગે તો પોતાના ઉત્પન્ન કરલે જીવોને 

આદર-સત્કાર દે છે જો તેની મરજી હોય તો સજા દે છે ॥૪॥ 

 

ਅਗੋ ਦ ੇਿੇ ਿੇਿੀਐ ਿਾਾਂ ਕਾਇਿੁ ਤਮਲੈ ਸਿਾਇ ॥ 

જો પહેલા જ પોત-પોતાની ફરજને યાદ કરતો રહે તો આવી સજા શા માટે મળે? 

 

ਸਾਹਾਾਂ ਸੁਰਤਿ ਗਿਾਈਆ ਰੰਤਗ ਿਮਾਸੈ ਿਾਇ ॥ 

અહીુંથી શાહોએ એશમાું તમાશાના ચાવમાું પોતાની ફરજ ભુલાવી દીધી હતી. 

 

ਬਾਬਰਿਾਿੀ ਤਫਤਰ ਗਈ ਕੁਇਰੁ ਨ ਰੋਟੀ ਖਾਇ ॥੫॥ 

હવે જયાર ેબાબરની વાણી ફરી છે તો બીજી પ્રજા કહે તો સબસાત જ શુું કોઈ પઠાણ-શેહઝાદા 

પણ ક્ાુંકથી માુંગી-મૂુંગીને રોટલી ખાઈ શકતો નથી ॥૫॥ 
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ਇਕਨਾ ਿਖਿ ਖੁਆਈਅਤਹ ਇਕਨ੍ ਹਹਾ ਪੂਿਾ ਿਾਇ ॥ 

 સૈદપુરની સ્ત્રીઓની આ સસ્થસત થઈ  રહી છે કે જુલમીઓના પુંજામાું આવીને મુસલમાનોના 

નમાઝનો સમય તૂટતો જઈ રહ્યો છે  

 

 ਿਉਕ ੇਤਿਿੁ ਤਹੰਦਿਾਿੀਆ ਤਕਉ ਤਟਕੇ ਕਢਤਹ ਨਾਇ ॥ 

 સહું દુવાણીઓની પજૂાના સમય ેજઈ રહ્યો છે જ ેપહેલા નહાઇને સતલક લગાવીને સ્વચ્છ ચોકમાું 

બેસતી હતી હવે તે ન સ્નાન કરીને સતલક લગાવી શકે છે ન તેના ચોક સ્વચ્છ રહી ગયા છે. 

 

ਰਾਮੁ ਨ ਕਬਹੂ ਿੇਤਿਓ ਹੁਤਿ ਕਹਤਿ ਨ ਤਮਲੈ ਖੁਦਾਇ ॥੬॥ 

જનેે પહેલા ધન-જોબનના નશામાું ક્ારયે રામને યાદ પણ કયો નથી હવે જુલમી બાબરના 

સસપાહીઓને ખુશ કરવા માટે તેને પ્રભ-ુપ્રભ ુકહેવા પણ નસીબ નથી ॥૬॥ 

  

ਇਤਕ ਘਤਰ ਆਿਤਹ ਆਪਿੈ ਇਤਕ ਤਮਤਲ ਤਮਤਲ ਪੁਛਤਹ ਸੁਖ ॥                                                                                      

બાબરની કતલખાનાની કેદમાુંથી જ ેકોઈ એકાદ લોકો બચીને પોત-પોતાના ઘરમાું આવ ેછે તે 

એકબીજાને મળી મળીને એક-બીજાની સુખ-શાુંસત સુખાકારી પૂછે છે. 

 

ਇਕਨ੍ ਹਹਾ ਏਹੋ ਤਲਤਖਆ ਬਤਹ ਬਤਹ ਰੋਿਤਹ ਦਖੁ ॥ 

અનેક સગા-સુંબુંધી મારી દેવામાું આવ્યા કે કેદ કરવામાું આવી ચુક્ા છે તેની સકસ્મતમાું આ જ 

મુશ્કેલી લખેલી હતી તે એક-બીજાની પાસ ેબેસી-બેસીને પોત-પોતાના દુુઃખ રોવે છે રોઈ-રોઈને 

પોતાના દુુઃખ કહે છે. 

 

ਿੋ ਤਿਸੁ ਭਾਿੈ ਸੋ ਥੀਐ ਨਾਨਕ ਤਕਆ ਮਾਨੁਖ ॥੭॥੧੧॥ 

પરુંતુ હે નાનક! મનુષ્ય સબચારા શુું કરવાને યોગ્ય છે? તે જ કુંઈક ઘટે છે જ ેતે સવધાતા કતાારને 

ગમે છે. ॥૭॥૧૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਕਹਾ ਸੁ ਖੇਲ ਿਬੇਲਾ ਘੋਿੇ ਕਹਾ ਭੇਰੀ ਸਹਨਾਈ ॥ 

 હજી કાલની વાત છે કે સૈદપુરમાું રોનક જ રોનક હતી પરુંતુ હવે ક્ાું છે સસૈનકોની રમત 

તમાશા? ક્ાું છે ઘોડા અને ઘોડાના તબેલા? ક્ાું ગયા તે નગારાું અને શરણાઈ?  

 

SikhBookClub.com



ਕਹਾ ਸੁ ਿੇਗਬੰਦ ਗਾਡੇਰਤਿ ਕਹਾ ਸੁ ਲਾਲ ਕਿਾਈ ॥ 

ક્ાું ગયા પસશ્મનાના ગાતર? અને ક્ાું છે તે સૈસનકોની લાલ ગણવેશ? 

 

ਕਹਾ ਸੁ ਆਰਸੀਆ ਮੁਹ ਬੰਕੇ ਐਥੈ ਤਦਸਤਹ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

ક્ાું છે અરીસા? અને અરીસામાું જોવામાું આવેલ સુુંદર મુખડા? આજ અહીું સૈદપુરમાું ક્ાુંય 

દેખાતા નથી ॥૧॥ 

                                                                    

ਇਹੁ ਿਗੁ ਿੇਰਾ ਿੂ ਗੋਸਾਈ ॥                                                                                                                       

હે પ્રભ!ુ આ જગત તારુું  બનાવેલુું છે તુું આ જગતનો માસલક છે. 

 

ਏਕ ਘਿੀ ਮਤਹ ਥਾਤਪ ਉਥਾਪੇ ਿਰੁ ਿੰਤਡ ਦੇਿੈ ਭਾਾਂਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે માસલકની આશ્ચયાજનક રમત છે જગત રચીન ેએક ક્ષણમાું જ સવનાશ પણ કરી દે છે અને ધન 

સુંપુંસિ સવતસરત કરીને બીજા લોકોને દઈ દે છે ॥૧॥સવરામ॥ 

 

ਕਹਾਾਂ ਸੁ ਘਰ ਦਰ ਮੰਡਪ ਮਹਲਾ ਕਹਾ ਸੁ ਬੰਕ ਸਰਾਈ ॥ 

ક્ાું છે તે સુુંદર ઘર-મહેલ-મેડીઓ અને સુુંદર પ્યાલા? 

 

ਕਹਾਾਂ ਸੁ ਸੇਿ ਸੁਖਾਲੀ ਕਾਮਤਿ ਤਿਸੁ ਿੇਤਖ ਨੀਦ ਨ ਪਾਈ ॥ 

ક્ાું છે તે સુખ દેનારી સ્ત્રી અને તેની પથારી જનેે જોઈને આુંખોમાુંથી ઊું ઘ સમાપ્ત થઈ જતી 

હતી? 

 

ਕਹਾ ਸੁ ਪਾਨ ਿੰਬੋਲੀ ਹਰਮਾ ਹੋਈਆ ਛਾਈ ਮਾਈ ॥੨॥ 

ક્ાું છે તે પાન અને પાન વેચનારીઓ અને ક્ાું છે તે ચોકીદાર સ્ત્રીઓ? બધી ખોવાઈ ગઈ છે 

॥૨॥ 

 

ਇਸੁ ਿਰ ਕਾਰਤਿ ਘਿੀ ਤਿਗੁਿੀ ਇਤਨ ਿਰ ਘਿੀ ਖੁਆਈ ॥ 

આ ધન માટે ખુબ દુસનયા ખુવાર થઈ  છે આ ધન ેખુબ દુસનયાને ખુવાર કરી છે. 

 

ਪਾਪਾ ਬਾਝਹੁ ਹੋਿੈ ਨਾਹੀ ਮੁਇਆ ਸਾਤਥ ਨ ਿਾਈ ॥ 

પાપ ગુનો કયાા વગર આ સુંપુંસિ એકસિત થઈ  શકતી નથી અને મરવાના સમયે આ એકસિત 

કરવાવાળાની સાથ ેજતી નથી. 

 

ਤਿਸ ਨੋ ਆਤਪ ਖੁਆਏ ਕਰਿਾ ਖੁਤਸ ਲਏ ਿੰਤਗਆਈ ॥੩॥ 

પરુંતુ જીવનુું પણ શુું વશ? પરમાત્મા જનેે પોતે ખોટા રસ્તા પર નાખે છે પહેલા તેનાથી તેના શુભ 

ગુણ છીનવી લે છે ॥૩॥ 
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ਕੋਟੀ ਹ ੂਪੀਰ ਿਰਤਿ ਰਹਾਏ ਿਾ ਮੀਰੁ ਸੁਤਿਆ ਧਾਇਆ ॥ 

જયાર ેપઠાણ શાહોએ સાુંભળયુું કે મીર બાબર હુમલો કરીને હલ્લો બોલીન ેઆવી રહ્યો છે તો 

તેને અનેક પીરોને જાદુ-ટોણા કરવા માટે રોકીને રાખ્યા. 
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Page 418 

 

ਥਾਨ ਮੁਕਾਮ ਜਲੇ ਬਿਜ ਮਦੰਰ ਮੁਬਿ ਮੁਬਿ ਕੁਇਰ ਰੁਲਾਇਆ ॥ 

પરંતુ તેના આક્રમણ કર્ાા પછી પણ તેના જાદુ-ટોણાની શક્તિ પ્રદશાન છતાં પણ કોઈ તફાવત 

પડ્ર્ો નક્તિ ઉલટાનું મુઘલો દ્વારા લગાવેલી આગથી પાક્કા જગ્ર્ા-મકાન પાક્કા મિેલ પણ 

સળગીને રાખ થઈ ગર્ા. 

 

ਕੋਈ ਮੁਗਲੁ ਨ ਹੋਆ ਅੰਧਾ ਬਕਨੈ ਨ ਪਰਚਾ ਲਾਇਆ ॥੪॥ 

તેને મુઘલોને પઠાણોના રાજકુમારોને ટુકડા-ટુકડા કરી-કરીને માટીમાં મળાવી દીધા પીરોના 

જાદુ-ટોણાથી કોઈ એક પણ મુઘલ અંધ થર્ો નિી કોઈ પણ પીરથી કોઈ િુન્નર ના થઈ શક્ું 

॥૪॥ 

 

ਮੁਗਲ ਪਠਾਣਾ ਭਈ ਲੜਾਈ ਰਣ ਮਬਹ ਤੇਗ ਵਗਾਈ ॥ 

જર્ાર ેમુઘલો અને પઠાણોની લડત થઈ લડતના મેદાનમાં બંને પક્ષોએ તલવાર ચલાવી. 

 

ਓਨਹਹ੍ੀ ਤੁਪਕ ਤਾਬਣ ਚਲਾਈ ਓਨਹਹ੍ੀ ਹਸਬਤ ਬਚੜਾਈ ॥ 

તે મુઘલોએ બંદૂકોના ક્તનશાને સાધુ-સાધુને ગોળીઓ ચલાવી પરંતુ પઠાણોના િાથોમાં જ 

આક્રમણ કરી ગઈ. 

 

 ਬਜਨਹਹ੍ ਕੀ ਚੀਰੀ ਦਰਗਹ ਪਾਟੀ ਬਤਨਹਹ੍ਾ ਮਰਣਾ ਭਾਈ ॥੫॥ 

પરંતુ િે ભાઈ! ધૂરથી જ તેની ઉંમરની ક્તચઠ્ઠી ફાટી જાર્ છે તેને તો મરવાનું જ થર્ું ॥૫॥ 

 

ਇਕ ਬਹੰਦਵਾਣੀ ਅਵਰ ਤੁਰਕਾਣੀ ਭਬਟਆਣੀ ਠਕੁਰਾਣੀ ॥ 

પીક્તડતોમાં ક્તિન્દુ મક્તિલાઓ, કેટલીક મુક્તલલમ રાણીઓ, રાજપૂતો, ભટ્ટો અને ઠાકુરોની પત્નીઓ 

િતી. 

 

ਇਕਨਹਹ੍ਾ ਪੇਰਣ ਬਸਰ ਖੁਰ ਪਾਟੇ ਇਕਨਹਹ੍ਾ ਵਾਸੁ ਮਸਾਣੀ ॥ 

કેટલાર્ના બુરખા માથાથી લઈને પગ સુધી લીરો-લીર થઈ ગર્ા અને કેટલાર્નો મરીને લમશાન 

જઈ વાસ થર્ો. 

 

ਬਜਨਹਹ੍ ਕੇ ਿੰਕੇ ਘਰੀ ਨ ਆਇਆ ਬਤਨਹਹ੍ ਬਕਉ ਰੈਬਣ ਬਵਹਾਣੀ ॥੬॥ 

જ ેબચી રિી તે પણ ક્તબચારી શું બચી? જનેા સોિામણા પક્તત ઘર ેપાછા જ ન આવ્ર્ા તેને તે 

મુશ્કેલીવાળી રાત કેવી રીતે કાપી િશે? ॥૬॥ 
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ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ਬਕਸ ਨੋ ਆਬਖ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 

પરંતુ આ પીડા ભરલેી વાતાા કોને કિીને સંભળાવવામાં આવે? ઈશ્વર પોતે જ બધું જ કર ેછે અને 

જીવોથી કરાવ ેછે. 

 

ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਤੇਰੈ ਭਾਣੈ ਹੋਵੈ ਬਕਸ ਥ ੈਜਾਇ ਰੂਆਈਐ ॥ 

િે કતાાર! દુુઃખ િોર્ ભલ ેસુખ િોર્ તારી રજામાં જ ઘટે છે. તારા વગર બીજા કોની પાસ ેજઈને 

દુુઃખ કિીએ? 

 

ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਬਮ ਚਲਾਏ ਬਵਗਸੈ ਨਾਨਕ ਬਲਬਖਆ ਪਾਈਐ ॥੭॥੧੨॥ 

િે નાનક! રજાનો માક્તલક પ્રભુ પોતાની રજામાં જ જગતનું કાર્ા ચલાવી રહ્યો છે અને જોઈ જોઈને 

સંતુષ્ટ થઈ રહ્યો છે. પોત-પોતાના કરલેા કમો પ્રમાણે લખેલ લેખ ભોગવે છે ॥૭॥૧૨॥ 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાર્ છે॥ 

 

ਆਸਾ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੮ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥ 

 આશા કાફી મિેલ ૧ ઘર ૮ અષ્ટપદીઆ॥ 

 

ਜੈਸੇ ਗੋਇਬਲ ਗੋਇਲੀ ਤੈਸੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

જમે કોઈ ગોવાળો પારકી ચરાવવાની જગ્ર્ામાં પોતાના માલ-પશુ ચરાવવા માટે લઈ જાર્ છે 

તેમ જ આ જગતનું કામ છે. 

 

ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਬਹ ਆਦਮੀ ਿਾਾਂਧਬਹ ਘਰ ਿਾਰਾ ॥੧॥                                                                                         

જ ેમનુષ્ર્ મૃત્ર્ુને ભૂલીને પાક્કા ઘર મકાન બનાવ ેછે તે વ્ર્થા પ્રર્ત્ન કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਜਾਗਹੁ ਜਾਗਹੁ ਸੂਬਤਹੋ ਚਬਲਆ ਵਣਜਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

માર્ાના મોિની ઊંઘમાં સુતેલા જીવો! સભાન બનો. તમારી સામે તમારો ક્તમત્ર જીવ-વણઝારો 

દુક્તનર્ાથી િંમેશા માટે જઈ રહ્યો છે આ રીત ેતારો વખત પણ આવશે. પરમાત્માને ર્ાદ રાખો. 

॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਨੀਤ ਨੀਤ ਘਰ ਿਾਾਂਧੀਅਬਹ ਜੇ ਰਹਣਾ ਹੋਈ ॥ 

િંમેશા ટકી રિેનાર ઘર ત્ર્ાર ેજ બનાવવામાં આવે છે જો અિી ંિંમેશા ટકી રિેવાનું િોર્. 

 

ਬਪੰਡੁ ਪਵ ੈਜੀਉ ਚਲਸੀ ਜੇ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥੨॥ 

પરંતુ જો કોઈ મનુષ્ર્ ક્તવચાર કર ેતો વાલતક્તવકતા એ છે કે જર્ાર ેજીવાત્મા અિીથંી ચાલી પડે છે 

તો શરીર પણ પડી જાર્ છે ન શરીર રિે છે ન જીવાત્મા ॥૨॥ 
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ਓਹੀ ਓਹੀ ਬਕਆ ਕਰਹੁ ਹੈ ਹੋਸੀ ਸੋਈ ॥ 

િે ભાઈ! તું કોઈ સંબંધીના મરવા પર શા માટે બેકારમાં 'િાર્! િાર્!' કર ેછે. િંમેશા-ક્તલથર તો 

પરમાત્મા જ છે જ ેિજી પણ િાજર છે અને િંમેશા િાજર રિેશે. 

 

ਤੁਮ ਰੋਵਹੁਗੇ ਓਸ ਨੋ ਤੁਮਹ ੍ਕਉ ਕਉਣੁ ਰੋਈ ॥੩॥ 

જો તું પોતાના તે મરનારના મરવા પર રોવે છે તો મરવાનું તો તાર ેપણ છે તે પણ કોઈ રોઈશ ે

॥૩॥ 

 

ਧੰਧਾ ਬਪਬਟਹੁ ਭਾਈਹੋ ਤੁਮਹਹ੍ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 

િે ભાઈ! તું કોઈના મરવા પર રોવાની વ્ર્થા રાડા-રાડી નાખે છે વ્ર્થા કામ કર ેછે. 

 

ਓਹੁ ਨ ਸੁਣਈ ਕਤ ਹੀ ਤੁਮਹਹ੍ ਲੋਕ ਸੁਣਾਵਹੁ ॥੪॥ 

જ ેમરી ગર્ું છે તે તો તારંુ રોવાનું જરાર્ પણ સાંભળતું નથી. તું લોકચારી ફિ લોકોને સંભળાવી  

રહ્યો છે ॥૪॥ 

 

ਬਜਸ ਤ ੇਸੁਤਾ ਨਾਨਕਾ ਜਾਗਾਏ ਸੋਈ ॥ 

જીવનું પણ શું વશ? િે નાનક! જ ેપરમાત્માના િુકમથી જીવ માર્ાના મોિમાં સુઈ રહ્યો છે તે જ 

આને જગાડે છે. 

 

ਜੇ ਘਰੁ ਿੂਝੈ ਆਪਣਾ ਤਾਾਂ ਨੀਦ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥ 

પ્રભુની કૃપાથી જો જીવ આ સમજી લે કે મારુ વાલતક્તવક ઘર કુ્ છે તો તેને માર્ાના મોિની ઊંઘ 

વ્ર્ાક્તપ્ત નથી ॥૫॥ 

 

ਜੇ ਚਲਦਾ ਲੈ ਚਬਲਆ ਬਕਿੁ ਸੰਪੈ ਨਾਲੇ ॥ 

િે ભાઈ! જો કોઈ મરનાર મનુષ્ર્ મરવાના સમર્ ેપોતાની સાથ ેકંઈક ધન લઈને જાર્ છે 

 

ਤਾ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ ਦਬੇਖ ਕੈ ਿਝੂਹੁ ਿੀਚਾਰੇ ॥੬॥ 

તો તું પણ ધન અલબત્ત જોડીને ચાલ જોઈને ક્તવચારીને સમજ.॥૬॥ 

 

ਵਣਜੁ ਕਰਹੁ ਮਖਸੂਦ ੁਲੈਹੁ ਮਤ ਪਿੋਤਾਵਹੁ ॥ 

િે ભાઈ! નામ લમરણનો એવો વણજ-વ્ર્ાપાર કર જનેાથી જીવન િેતુનો લાભ કમાવી શકે 

નક્તિતર તો પલતાવુ જ પડશે. 

 

ਅਉਗਣ ਿੋਡਹੁ ਗੁਣ ਕਰਹੁ ਐਸੇ ਤਤੁ ਪਰਾਵਹੁ ॥੭॥ 

ખરાબ કામ છોડ ગુણ ગ્રિણ કર. આ રીત ેવાલતક્તવક કમાણી કમા ॥૭॥ 
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ਧਰਮੁ ਭੂਬਮ ਸਤੁ ਿੀਜੁ ਕਬਰ ਐਸੀ ਬਕਰਸ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 

િે ભાઈ! ધમાને ધરતી બનાવ તેમાં લવચ્છ આચરણના બીજ વાવ.બસ! આ રીતની જ 

આધ્ર્ાક્તત્મક જીવનને ખુશ કરનારી ખેતી કર. 

 

ਤਾਾਂ ਵਾਪਾਰੀ ਜਾਣੀਅਹੁ ਲਾਹਾ ਲੈ ਜਾਵਹੁ ॥੮॥ 

જો તું અિીથંી ઊંચા આધ્ર્ાક્તત્મક જીવનનો લાભ કમાવીને લઈને જઈશ તો સમજદાર વ્ર્ાપારી 

સમજાઇશ ॥૮॥ 

 

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸਬਤਗੁਰੁ ਬਮਲੈ ਿੂਝੈ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ર્ પર પરમાત્માની બક્ષીશ િોર્ તેને ગુરુ મળે છે અને તે આ ક્તવચારને સમજ ેછે. 

 

ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ਸੁਣੇ ਨਾਮੁ ਨਾਮੇ ਬਿਉਹਾਰਾ ॥੯॥ 

તે પરમાત્માનું નામ ઉચ્ચાર ેછે નામ સાંભળે છે અને નામમાં જ વ્ર્ાપાર કર ેછે ॥૯॥ 

 

ਬਜਉ ਲਾਹਾ ਤੋਟਾ ਬਤਵੈ ਵਾਟ ਚਲਦੀ ਆਈ ॥ 

સંસારની આ જ રીક્તત િંમેશાથી ચાલી આવી છે કોઈ નામમાં જોડાઈને આધ્ર્ાક્તત્મક લાભ કમાર્ 

છે તો કોઈ માર્ાના મોિમાં ફસાઈને આધ્ર્ાક્તત્મક જીવનમાં નુકસાન ખાર્ છે. 

 

ਜੋ ਬਤਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ ਸਾਈ ਵਬਡਆਈ ॥੧੦॥੧੩॥ 

િે નાનક! પરમાત્માને જ ેસારંુ લાગે છે તે જ થાર્ છે આ જ તેની ઉમર લાર્ક છે ॥૧૦॥૧૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મિેલ ૧॥ 

 

ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਢਢੂੀਆ ਕੋ ਨੀਮਹਹ੍ੀ ਮੈਡਾ ॥ 

મેં આખી સૃક્તષ્ટ શોધીને જોઈ લીધી છે મને કોઈ પણ પોતાનો સાચો દદી મળ્ર્ો નથી. 

 

ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਬਹਿਾ ਤੂ ਮੈ ਹਉ ਤੈਡਾ ॥੧॥ 

િે સાિેબ! જો તને મારી ક્તવનંતી પસંદ આવ ેતો કૃપા કર તું મારો રક્ષક બન િંુ તારો સેવક બની 

રિંુ ॥૧॥ 

 

ਦਰੁ ਿੀਭਾ ਮੈ ਨੀਮਹ ੍ਕੋ ਕੈ ਕਰੀ ਸਲਾਮੁ ॥ 

મને તારા ઓટલા વગર કોઈ બીજો ઓટલો મળતો નથી. અને કોની આગળ િંુ સલામ કરંુ? અને 

કોનાથી િંુ માંગુ? 

 

ਬਹਕੋ ਮੈਡਾ ਤੂ ਧਣੀ ਸਾਚਾ ਮੁਬਖ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
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ફિ એક તું જ મારો માક્તલક છે િંુ તારાથી જ આ દાન માંગુ છંુ કે તારંુ િંમશેા ક્તલથર રિેનાર નામ 

મારા મુખમાં ટકી રિે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਬਸਧਾ ਸੇਵਬਨ ਬਸਧ ਪੀਰ ਮਾਗਬਹ ਬਰਬਧ ਬਸਬਧ ॥ 

લોકો ક્તસક્તિ અને પીર બનવા માટે પિોચેલ જોગીઓની સેવા કર ેછે અને તેનાથી ક્તરક્તિ-

ક્તસક્તિઓની તાકાત માંગે છે. 

 

ਮੈ ਇਕੁ  ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਿੁਬਧ ॥੨॥ 

મારી એક તારી આગળ જ આ પ્રાથાના છે કે અચૂક ગુરુની બક્ષેલી બુક્તિ પ્રમાણે મને તારંુ નામ 

ક્ારરે્ ન ભુલાર્ ॥૨॥ 
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ਜੋਗੀ ਭੋਗੀ ਕਾਪੜੀ ਕਕਆ ਭਵਕਿ ਕਿਸੰਤਰ ॥ 

જોગી અને લિરા પહેરનાર ફકીર બેકારમાાં જ દેશ-દેશાાંતરોન ાં રટણ કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਨ ਚੀਨਹਿ੍ਿੀ ਤਤੁ ਸਾਰੁ ਕਨਰੰਤਰ ॥੩॥ 

તે સદ્દગ રુના શબ્દને શોધતા નથી તે એક રસ શ્રષે્ઠ વાલવવકતાને શોધતા નથી ॥૩॥ 

 

ਪੰਕਿਤ ਪਾਧੇ ਜੋਇਸੀ ਕਨਤ ਪੜਹਕਿ ਪੁਰਾਣਾ ॥ 

પાંલિત, ભણાવનાર લશક્ષક અને જ્યોલતષી લનત્ય પ રાણ વગેર ેપ વતકો જ વાાંચતા રહે છે 

 

ਅੰਤਕਰ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਣਨਹਿ੍ੀ ਘਕਿ ਬਰਿਮੁ ਲੁਕਾਣਾ ॥੪॥ 
Hપરમાત્મા હૃદયમાાં છ પાયેિો છે આ િોકો અાંદર વસતી નામ-વવત ને ઓળખતા નથી ॥૪॥ 

 

ਇਕਕ ਤਪਸੀ ਬਨ ਮਕਿ ਤਪੁ ਕਰਕਿ ਕਨਤ ਤੀਰਥ ਵਾਸਾ ॥ 

અનેક િોકો તપી બનેિ છે જાંગિોમાાં જઈને તપ સાધી રહ્યા છે અને હાંમેશા તીથો પર લનવાસ 

રાખ ેછે. 

 

ਆਪੁ ਨ ਚੀਨਕਿ ਤਾਮਸੀ ਕਾਿੇ ਭਏ ਉਿਾਸਾ ॥੫॥ 

તપને કારણે તે ક્રોધથી ભરિે રહે છે પોતાના આધ્યાલત્મક જીવનને શોધતા નથી. ત્યાગી 

બનવાનો તેને કોઈ િાભ થતો નથી ॥૫॥ 

 

ਇਕਕ ਕਬੰਿ ੁਜਤਨ ਕਕਰ ਰਾਖਿੇ ਸੇ ਜਤੀ ਕਿਾਵਕਿ ॥ 

અનેક િોકો એવા છે જ ેપ્રયત્ન કરીને વીયયને રોકીને રાખે છે અને પોતાન ેજતી કહેવિાવે છે. 

                                                                                                  

ਕਬਨੁ ਗੁਰ ਸਬਿ ਨ ਛੂਿਿੀ ਭਰਕਮ ਆਵਕਿ ਜਾਵਕਿ ॥੬॥                                                                           

પરાંત  ગ રુના શબ્દ વગર તે પણ ક્રોલધત તામસી વવભાવથી છ ટકારો મેળવતા નથી. જતી 

હોવાની જ ભટકણમાાં પિીને જન્મ-મરણના ચક્કરમાાં પિી રહે છે ॥૬॥ 

 

ਇਕਕ ਕਗਰਿੀ ਸੇਵਕ ਸਾਕਧਕਾ ਗੁਰਮਤੀ ਲਾਗੇ ॥ 

પરાંત  અનેક ગૃહવથી એવા છે જ ેસેવા કર ેછે સેવાના સાધન કર ેછે અને ગ રુની દીધેિી બ લિ પર 

ચાિે છે તે નામ જપે છે 

 

ਨਾਮੁ ਿਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਕਿਰੜੁ ਿਕਰ ਭਗਕਤ ਸੁ ਜਾਗੇ ॥੭॥ 

અને િોકોને નામ જપવા માટે પ્રેલરત કર ેછે પોતાન ાં આચરણ પલવત્ર રાખ ેછે.તે પરમાત્માની 

ભલિમાાં પોતાને દ્રઢ કરીને લવકારોના હ મિાઓ તરફથી સ ચેત રહે છે ॥૭॥ 
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ਗੁਰ ਤ ੇਿਰੁ ਘਰੁ ਜਾਣੀਐ ਸੋ ਜਾਇ ਕਸਞਾਣੈ ॥                                                                                                                                                              

હે નાનક! પરમાત્માનો ઓટિો પરમાત્માન ાં ઘર ગ રુ દ્વારા ગ રુની શરણ પિીને જ ઓળખી 

શકાય છે. તે જ મન ષ્ય ઓળખે છે જ ેગ રુની પાસ ેજાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸਾਚੇ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥੮॥੧੪॥ 

તેને પરમાત્માન ાં નામ ભ િાત ાં નથી તેન ાં મન હાંમેશા-લવથર રહેનાર પરમાત્માની યાદમાાં રમી જાય 

છે ॥૮॥૧૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેિ ૧॥ 

 

ਮਨਸਾ ਮਨਕਿ ਸਮਾਇਲੇ ਭਉਜਲੁ ਸਕਚ ਤਰਣਾ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનમાાંથી ઉઠતા માયાવી લવચાર મનમાાં જ િીન કરી દે મનની પાછળ 

િાગવાથી સાંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ શકત ાં નથી. હાંમેશા-લવથર રહેનાર પરમાત્મામાાં જોિાઈને જ 

સાંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ શકાય છે. 

 

ਆਕਿ ਜੁਗਾਕਿ ਿਇਆਲੁ ਤੂ ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥੧॥ 

હે સૃલિના આલદ પ્રભ ! હે ય ગોથી પણ પહેિાના પ્રભ ! હે બધાને પાળનાર પ્રભ ! ત ાં બધા જીવો પર 

દયા કરનાર છે. હ ાં  તારી શરણે આવ્યો છ ાં  મને મનની પ્રેરણાથી બચાવ ॥૧॥ 

 

ਤੂ ਿਾਤੌ ਿਮ ਜਾਕਚਕਾ ਿਕਰ ਿਰਸਨੁ ਿੀਜੈ ॥ 

હે હલર! ત ાં બધા જીવોને દાન દેનાર છે અમ ેજીવ તારા ઓટિા પર લભખારી છીએ અમને દશયન 

દે. 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਨਾਮੁ ਕਧਆਈਐ ਮਨ ਮੰਿਰੁ ਭੀਜੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ગ રુની શરણ પિીને જ પરમાત્માન ાં નામ વમરણ કરી શકાય છે જ ેવમરણ કર ેછે તેના મનન ાં માંલદર 

હલર-નામથી પિળી જાય છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਕੂੜਾ ਲਾਲਚੁ ਛੋਿੀਐ ਤਉ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

હે ભાઈ! માયાનો ખરાબ િાિચ છોિી દેવો જોઈએ મન ષ્ય જ્યાર ેિાિચ છોિી દે છે ત્યાર ેહાંમેશા 

લવથર પ્રભ થી સાંલધ મેળવી િે છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਕਿ ਸਮਾਈਐ ਪਰਮਾਰਥੁ ਜਾਣੈ ॥੨॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા જ પરમાત્માનાાં નામમાાં િીન થઇ શકાય છે જ ેિીન હોય છે તે જીવનના 

બધાથી ઊાં ચા હેત ને સમજી િે છે ॥૨॥ 
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ਇਿੁ ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਲੋਭੀਆ ਲੁਭਤਉ ਲੋਭਾਈ ॥ 

આ માયાન ાં િોભી મન શરીર નગરનો રાજા બની બેસે છે જીભમાાં ફસાયેિ હાંમેશા માયાનો િોભ 

કરતો રહે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਲੋਭੁ ਕਨਵਾਰੀਐ ਿਕਰ ਕਸਉ ਬਕਣ ਆਈ ॥੩॥ 

ગ રુની શરણ પિીને જ આ િોભ દૂર કરી શકાય છે જ ેમન ષ્ય િોભ દૂર કરી િે છે તેની 

પરમાત્માથી પ્રીત બની જાય છે ॥૩॥ 

 

ਕਲਕਰ ਖੇਤੀ ਬੀਜੀਐ ਕਕਉ ਲਾਿਾ ਪਾਵੈ ॥                                                                                            

જો ઉજ્જિમાાં ખેતી વાવવામાાં આવ ેતો વાવનાર તેમાાંથી કોઈ િાભ કમાવી શકત ાં નથી. 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਸਕਚ ਨ ਭੀਜਈ ਕੂੜੁ ਕੂਕੜ ਗਿਾਵੈ ॥੪॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાિનાર મન ષ્ય હાંમેશા-લવથર પ્રભ માાં રચી-મચી શકતો નથી. અસત્ય 

અસત્યમાાં જ મળે છે ॥૪॥  

 

ਲਾਲਚੁ ਛੋਿਿੁ ਅੰਕਧਿੋ ਲਾਲਕਚ ਿਖੁੁ ਭਾਰੀ ॥ 

હે માયા-મોહમાાં અાંધ થયેિ જીવો! માયાનો િાિચ છોિી દો. િાિચમાાં ફસાવાથી ભાર ેદ ુઃખ 

સહેવ ાં પિે છે. 

 

ਸਾਚੌ ਸਾਕਿਬੁ ਮਕਨ ਵਸੈ ਿਉਮੈ ਕਬਖੁ ਮਾਰੀ ॥੫॥ 

જ ેમન ષ્યના મનમાાં િાિચની જગ્યાએ હાંમેશા-લવથર માલિક વસી જાય છે તે અહાંકારના ઝેરને 

મારી િ ેછે તે અહાંકારને મારી દે છે જ ેઆધ્યાલત્મક મૃત્ય ન ાં કારણ બને છે ॥૫॥ 

 

ਿਕੁਬਧਾ ਛੋਕਿ ਕੁਵਾਿੜੀ ਮੂਸਿੁਗੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! મ શ્કેિી ત્યાગી દે. આ ખોટો રવતો છે આ રવતા પર ચાિીને િૂાંટાઈ જઈશ. 

 

ਅਕਿਕਨਕਸ ਨਾਮੁ ਸਲਾਿੀਐ ਸਕਤਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੬॥ 

માયા-મોહના રવતાની જગ્યાએ સદ્દગ રુની શરણ પિીને લદવસ રાત પરમાત્માના નામની મલહમા 

કરવી જોઈએ ॥૬॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਪਥਰ ੁਸੈਲੁ ਿੈ ਕਧਰਗੁ ਜੀਵਣੁ ਫੀਕਾ ॥ 

મનના મ રીદ મન ષ્યન ાં હૃદય પથ્થર છે ખિક છે પથ્થર તેમજ ખિકની જમે સખત છે તેન ાં જીવન 

બેવવાદ રહે છે લધક્કાર યોગ્ય છે. 

 

ਜਲ ਮਕਿ ਕੇਤਾ ਰਾਖੀਐ ਅਭ ਅੰਤਕਰ ਸੂਕਾ ॥੭॥                                                                                    

પથ્થરને જટેિી પણ વાર પાણીમાાં રાખો તો પણ અાંદરથી સૂકો જ રહે છે મન્મ ખન ાં હૃદય 

સત્સાંગમાાં આવીને પણ દ્રલવત થત ાં નથી ॥૭॥ 
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ਿਕਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕਨਧਾਨੁ ਿੈ ਪੂਰੈ ਗੁਕਰ ਿੀਆ ॥ 

પરમાત્માન ાં નામ બધા આધ્યાલત્મક ગ ણોનો ખજાનો છે જ ેમન ષ્યને સાંપૂણય ગ રુએ નામ દઈ દીધ ાં 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਮਕਥ ਅੰਕਮਰਤੁ ਪੀਆ ॥੮॥੧੫॥ 

તે હે નાનક! હાંમેશા જપી-જપીને તેને પરમાત્માન ાં નામ ક્યારયે ભ િાત  નથી ॥૮॥૧૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેિ ૧॥ 

 

ਚਲੇ ਚਲਣਿਾਰ ਵਾਿ ਵਿਾਇਆ ॥ 

પરાંત  જનેે પરમાત્માન ાં નામ યોગ્ય િાગત ાં નથી તે પરદેશી જીવ જીવનના સાચા રવતાથી ભટકીને 

ચાલ્યો જઈ રહ્યો છે. 

 

ਧੰਧੁ ਕਪਿੇ ਸੰਸਾਰੁ ਸਚੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥੧॥ 

 માયાના મોહમાાં ફસાયિે ાં જગત તે જ કામ દ ુઃખી થઇ-થઈને કર ેછે જ ેગળામાાં માયાનો મોહ 

નાખતો જાય છે માયા-મોહી જગતને હાંમેશા લવથર પ્રભ ન ાં નામ પ્રેમાળ િાગત ાં નથી ॥૧॥ 

 

ਕਕਆ ਭਵੀਐ ਕਕਆ ਢਢੂੀਐ ਗੁਰ ਸਬਕਿ ਕਿਖਾਇਆ ॥ 

જનેે પરમાત્માએ ગ રુના શબ્દ દ્વારા પોતાને દેખાિી દીધો તેની ભટકણ સમાપ્ત થઈ જાય છે તેને 

કોઈ બીજી જગ્યા સ ખ શોધવાની જરૂલરયાત પિતી નથી. 

 

ਮਮਤਾ ਮੋਿੁ ਕਵਸਰਕਜਆ ਅਪਨੈ ਘਕਰ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥                                                                       

તેને પોતાની અાંદરથી માયાની મમતા દૂર કરી દીધી માયાનો મોહ ત્યાગી દીધો. તે આ ઘરમાાં 

આવી ટક્યો જ ેહાંમેશા માટે તેનો પોતાનો બની ગયો પ્રભ  ચરણોમાાં િીન થઈ ગયો ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਸਕਚ ਕਮਲੈ ਸਕਚਆਰੁ ਕੂਕੜ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

સત્યનો વ્યાપારી જીવ હાંમેશા-લવથર પ્રભ માાં જોિાઈને પ્રભ ને મળી જાય છે ખોટા પદાથોના 

મોહમાાં િાગવાથી પ્રભ  મળતો નથી. 

 

ਸਚੇ ਕਸਉ ਕਚਤੁ ਲਾਇ ਬਿੁਕੜ ਨ ਆਈਐ ॥੨॥ 

હાંમેશા-લવથર પરમાત્મામાાં મન જોિવાથી વારાંવાર જન્મમાાં આવતો નથી ॥૨॥ 

 

ਮੋਇਆ ਕਉ ਕਕਆ ਰੋਵਿੁ ਰੋਇ ਨ ਜਾਣਿੂ ॥ 

હે ભાઈ! ત ાં મરિે સાંબાંધીઓને રોવે છે તેના માટે વેરાગ કર ેછે આ વ્યથય કમય છે. 
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ਰੋਵਿੁ ਸਚੁ ਸਲਾਕਿ ਿੁਕਮ ੁਪਛਾਣਿੂ ॥੩॥ 

વાવતવમાાં તે વેરાગમાાં આવવાની સમજ જ નથી. પરમાત્માની મલહમા કર ॥૩॥ 

 

ਿੁਕਮੀ ਵਜਿ ੁਕਲਖਾਇ ਆਇਆ ਜਾਣੀਐ ॥ 

આ વાત સમજ કે જન્મવ ાં મરવ ાં પરમાત્માનો હ કમ છે આ રીત ેદ લનયા તરફથી વેરાગ કરવાની 

લવલધ શીખ. 

 

ਲਾਿਾ ਪਲੈ ਪਾਇ ਿੁਕਮੁ ਕਸਞਾਣੀਐ ॥੪॥ 

આ વાત સમજવી જોઈએ કે દરકે જીવ પરમાત્માની રજામાાં જ રોજી િખાવીને જગતમાાં આવ ેછે. 

તેની રજાને ઓળખવી જોઈએ આ રીત ેજીવન િાભ મળે છે ॥૪॥ 
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Page 420 

 

ਹੁਕਮੀ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ਦਰਗਹ ਭਾਣੀਐ ॥ 

પરમાત્માની રજામાાં જ મમતા-મોહ ભૂલીને જીવ અહીાંથી ઈજ્જત કમાવીને જાય છે અને પ્રભુની 

દરબારમાાં પણ આદર મેળવે છે. 

 

ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਸਿਸਰ ਮਾਰ ਬੰਸਦ ਰਬਾਣੀਐ ॥੫॥ 

પ્રભુની રજામાાં જ મમતા-મોહમાાં ફસાવાને કારણે જીવોને માથા પર માર પડે છે અને જન્મ-

મરણની ઈશ્વરીય કેદમાાં જીવ પડે છે ॥૫॥ 

 

ਲਾਹਾ ਿਚੁ ਸਿਆਉ ਮਸਿ ਵਿਾਈਐ ॥ 

જો આ વાત મનમાાં વસાવી લે કે દરકે જગ્યાએ પરમાત્માનો ન્યાય વતી રહ્યો છે તો હાંમેશા-સ્થથર 

પ્રભુનુાં નામ-લાભ કમાવી લે છે. 

 

ਸਲਸਿਆ ਪਲੈ ਪਾਇ ਗਰਬੁ ਵਞਾਈਐ ॥੬॥ 

પરાંતુ કોઈ પોતાની ચતુરાઈના પ્રયત્નનો ગુમાન દૂર કરી દેવો જોઈએ પ્રભુની રજામાાં જ દરકે જીવ 

પોતાના કરલેા કમોના સાંથકારો પ્રમાણે પ્રાસ્િ કર ેછે ॥૬॥ 

 

ਮਿਮੁਿੀਆ ਸਿਸਰ ਮਾਰ ਵਾਸਦ ਿਪਾਈਐ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી પોતાના મનના નેતૃત્વમાાં ચાલે છે તેના માથા પર જન્મ-મરણના ચક્કરની માર છે તે 

મમતા મોહના ઝઘડામાાં ખુવાર થાય છે. 

 

ਠਸਗ ਮੁਠੀ ਕੂਸਿਆਰ ਬੰਸਿ੍ ਹਹ ਚਲਾਈਐ ॥੭॥ 

અસત્યની વ્યાપારણ જીવ-સ્ત્રી મમતા-મોહમાાં જ ઠગાઈ જાય છે લૂાંટાઈ જાય છે મોહની ફાાંસીમાાં 

બાંધાયેલી જ અહીાંથી પરલોક તરફ મોકલી દેવામાાં આવે છે ॥૭॥ 

        

ਿਾਸਹਬੁ ਸਰਦੈ ਵਿਾਇ ਿ ਪਛੋਤਾਵਹੀ ॥                                                                                                        

હે ભાઈ! માસ્લક પ્રભુને પોતાના હૃદયમાાં વસાવ અાંતમાાં પથતાવુાં પડશે નહીાં. 

 

ਗੁਿਹਾਾਂ ਬਿਿਣਹਾਰੁ ਿਬਦ ੁਕਮਾਵਹੀ ॥੮॥ 

તે પ્રભુની મસ્હમા કર ેતે બધા ગુણ બક્ષનાર છે ॥૮॥ 

 

ਿਾਿਕੁ ਮੰਗੈ ਿਚੁ ਗੁਰਮੁਸਿ ਘਾਲੀਐ ॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક તારાં  હાંમશેા-સ્થથર નામ માાંગે છે તારી કૃપા હોય તો ગુરની શરણ પડીને હુાં  આ 

શેર કમાણી કરાં . 
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ਮੈ ਤੁਝ ਸਬਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕਇੋ ਿਦਸਰ ਸਿਹਾਲੀਐ ॥੯॥੧੬॥ 

તારા વગર મારો બીજો કોઈ આશરો નથી મારી તરફ પોતાની કૃપા ભરલેી નજરથી જો 

॥૯॥૧૬॥ 

 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਸਕਆ ਜੰਗਲੁ ਢਢੂੀ ਜਾਇ ਮੈ ਘਸਰ ਬਿੁ ਹਰੀਆਵਲਾ ॥ 

જયાર ેગુરનુાં કાયય કમાવીને ગુર દ્વારા બતાવેલ રથતા પર ચાલીને દરકે જગ્યાએ પ્રભુનુાં સ્નવાસ 

ઓળખી શકે છે તો હુાં  જાંગલોમાાં જઈને શા માટે પરમાત્માને મળવા માટે શોધુાં? જ ેમનુષ્યને 

પરમાત્મા દરકે જગ્યાએ દેખાય જાય તેને ઘરમાાં લીલુાં-છમ જાંગલ દેખાય છે તેને ઘરમાાં જાંગલમાાં 

દરકે જગ્યાએ પ્રભ ુજ નજર આવ ેછે. 

 

ਿਸਚ ਸਿਕੈ ਘਸਰ ਆਇ ਿਬਸਦ ਉਤਾਵਲਾ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરના શબ્દ દ્વારા હાંમેશા-સ્થથર પ્રભુમાાં ટકે છે પરમાત્મા તરત તેના હૃદય-ઘરમાાં 

આવી વસ ેછે ॥૧॥ 

 

ਜਹ ਦੇਿਾ ਤਹ ਿੋਇ ਅਵਰੁ ਿ ਜਾਣੀਐ ॥ 

હુાં  જ્ાાં પણ જોવ છુ મને ત્યાાં તે પરમાત્મા જ દેખાય છે. આ ક્યારયે સમજવુાં જોઈએ નસ્હ કે તે 

પ્રભ ુવગર કોઈ બીજુાં  પણ તે જવુેાં જગતમાાં હાજર છે. 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਮਹਲੁ ਪਛਾਣੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરનુાં બતાવેલુાં કાયય કમાવીને દરકે જગ્યાએ પરમાત્માનુાં ઠેકાણુાં સ્નવાસ ઓળખી લે છે. 

॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਆਸਪ ਸਮਲਾਵੈ ਿਚੁ ਤਾ ਮਸਿ ਭਾਵਈ ॥ 

જયાર ેહાંમેશા-સ્થથર પ્રભુ પોતે કોઈ જીવને પોતાના ચરણોમાાં મળાવ ેછે ત્યાર ેતે તે જીવના મનમાાં 

પ્રેમાળ લાગવા લાગે છે. 

 

ਚਲੈ ਿਦਾ ਰਜਾਇ ਅੰਸਕ ਿਮਾਵਈ ॥੨॥ 

તે જીવ હાંમેશા તેની રજામાાં ચાલે છે અને તેના ખોળામાાં લીન થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਿਚਾ ਿਾਸਹਬੁ ਮਸਿ ਵਿੈ ਵਸਿਆ ਮਸਿ ਿੋਈ ॥ 

હાંમેશા-સ્થથર માસ્લક જ ેમનુષ્યના મનમાાં વસી જાય છે તે મનુષ્યને પોતાના મનમાાં વસેલો તે જ 

પ્રભ ુદરકે જગ્યાએ દેખાય છે. 
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ਆਪੇ ਦ ੇਵਸਿਆਈਆ ਦੇ ਤੋਸਿ ਿ ਹੋਈ ॥੩॥ 

 તેને આ સ્નશ્ચય થઈ જાય છે કે પ્રભ ુપોતે જ આદર-સત્કાર તેમજ ગુણ, મહાનતા દે છે અન ેતેના 

ખજાનામાાં એટલી મહાનતા છે કે દેતા તે અભાવ હોતો નથી ॥૩॥ 

 

ਅਬੇ ਤਬੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਸਕਉ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ॥ 

 ગુરની બતાવેલ કાયય-કમાણી છોડીને જૂથ-જૂથની ખુશામદ કરવાથી પરમાત્માની હાજરી પ્રાિ 

થઈ  શકતી નથી. 

 

ਪਥਰ ਕੀ ਬੇਿੀ ਜੇ ਚਿੈ ਭਰ ਿਾਸਲ ਬੁਿਾਵੈ ॥੪॥ 

પક્ષ-પક્ષની ખુશામદ કરવી આમ છે જમે પથ્થરની સાાંકળમાાં સવાર થવુાં. અને જ ેમનુષ્ય આ 

પથ્થરની સાાંકળમાાં સવાર થાય છે તે સાંસાર-સમુદ્રમાાં ડૂબી જાય છે ॥૪॥ 

 

ਆਪਿਿਾ ਮਿੁ ਵੇਚੀਐ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਿਾਲੇ ॥                                                                                      

પરમાત્માના નામનો સૌદો કરવા માટે જો પોતાનુાં મન ગુરની આગળ વેચી દે અને પોતાનુાં માથુાં 

પણ આપી દે 

 

ਗੁਰਮੁਸਿ ਵਿਤੁ ਪਛਾਣੀਐ ਅਪਿਾ ਘਰੁ ਭਾਲੇ ॥੫॥ 

તો ગુર દ્વારા પોતાનુાં હૃદય-ઘર શોધીને પોતાની અાંદર જ નામ પદાથય ઓળખી લે છે ॥૫॥ 

 

ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ਆਿੀਐ ਸਤਸਿ ਕਰਤੈ ਕੀਆ ॥ 

દર કોઈ જન્મ-મરણના ચક્કરનો ઉલ્લેખ કર ેછે અને આનાથી ડર ેપણ છે કે આ જન્મ-મરણનો 

ચક્કર ઈશ્વર ેપોતે જ બનાવ્યો છે. 

 

ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਮਸਰ ਰਹੇ ਸਿਸਰ ਮਰਣੁ ਿ ਥੀਆ ॥੬॥ 

જ ેજીવ થવયાં ભાવ ગુમાવીને માયાના મોહ તરફથી મરી જાય છે તેને આ જન્મ-મરણનો ચક્કર 

વ્યાિો નથી ॥૬॥ 

 

ਿਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਧੁਰ ਕੀ ਿੁਰਮਾਈ ॥ 

પરાંતુ જીવનુાં પણ શુાં વશ? પાછલા કરલેા કમોના સાંથકારો પ્રમાણે ધૂરથી જ જીવને જ ેરીતનો કમય 

કરવાનો હુકમ હોય છે જીવ તે જ કમય કર ેછે. 
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ਜੇ ਮਿੁ ਿਸਤਗੁਰ ਦੇ ਸਮਲੈ ਸਕਸਿ ਕੀਮਸਤ ਪਾਈ ॥੭॥ 

પરાંતુ જો જીવ પોતાનુાં મન ગુરના હવાલે કરીને પ્રભ-ુચરણોમાાં ટકી જાય તો આનુાં એટલુાં ઊાં ચુાં 

આધ્યાસ્ત્મક જીવન બની જાય છે કે કોઈ પણ તેનુાં મૂલ્ય નાખી શકતુાં નથી તે અનમોલ થઈ જાય 

છે ॥૭॥ 

 

ਰਤਿਾ ਪਾਰਿੁ ਿੋ ਧਣੀ ਸਤਸਿ ਕੀਮਸਤ ਪਾਈ ॥ 

આ બધા જીવ તે ઝવેરી પરમાત્માના પોતાના બનાવેલ રત્ન છે તે માસ્લક પોતે જ આ રત્નોની 

પરખ કર ેછે અને પરખી-પરખીને પોતે જ આનુાં મૂલ્ય સ્નધાયસ્રત કર ેછે. 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਸਹਬੁ ਮਸਿ ਵਿ ੈਿਚੀ ਵਸਿਆਈ ॥੮॥੧੭॥                                                                              

હે નાનક! જ ેમનુષ્યના મનમાાં માસ્લક પ્રભ ુવસી જાય છે તેને હાંમેશા સ્થથર રહેનાર ઈજ્જત બક્ષ ે

છે ॥૮॥૧૭॥ 

 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਸਜਿ੍ ਹਹੀ ਿਾਮੁ ਸਵਿਾਸਰਆ ਦਜੂੈ ਭਰਸਮ ਭੁਲਾਈ ॥ 

જ ેલોકોએ બીજી ભટકણમાાં પડીને સાચા જીવન-રથતાથી તૂટીને પરમાત્માનુાં નામ ભુલાવી દીધુાં 

 

ਮੂਲੁ ਛੋਸਿ ਿਾਲੀ ਲਗੇ ਸਕਆ ਪਾਵਸਹ ਛਾਈ ॥੧॥ 

જ ેલોકો સાંસાર-વૃક્ષનાાં મૂળ-પ્રભુને છોડીને સાંસાર-વૃક્ષની ડાળીઓ માયાના ફેલાવમાાં લાગી ગયા 

તેને આધ્યાસ્ત્મક જીવનમાાંથી કાાંઈ પણ ના મળયુાં ॥૧॥ 

 

ਸਬਿੁ ਿਾਵੈ ਸਕਉ ਛੂਿੀਐ ਜੇ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥ 

ગુર દ્વારા જો કોઈ મનુષ્ય આ સમજી લે તો તેને આ સમજ આવી જાય છે કે પરમાત્માના નામમાાં 

જોડાયા વગર માયાના મોહથી બચી શકતો નથી. 

 

ਗੁਰਮੁਸਿ ਹੋਇ ਤ ਛੂਿੀਐ ਮਿਮੁਸਿ ਪਸਤ ਿੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરના બતાવેલ રથતા પર ચાલે ત્યાર ેજ માયાના મોહથી મનુષ્યને છુટકારો મળે છે. પોતાના 

મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય માયા મોહમાાં ફસાઈને પોતાની ઇજ્જત પરમાત્માની નજરોમાાં 

ગુમાવી લે છે ॥૧॥સ્વરામ॥ 
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ਸਜਿ੍ ਹਹੀ ਏਕ ੋਿੇਸਵਆ ਪੂਰੀ ਮਸਤ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોએ એક પરમાત્માનુાં થમરણ કયુું તેની બુસ્િ માયાના મોહમાાં માર ખાતી નથી. 

 

ਆਸਦ ਜੁਗਾਸਦ ਸਿਰੰਜਿਾ ਜਿ ਹਸਰ ਿਰਣਾਈ ॥੨॥ 

પ્રભુના તે સેવક તે પ્રભુની શરણમાાં જ ટકી રહે છે જ ેઆખા જગતનો મૂળ છે અને યુગોનાાં પણ 

પ્રારાંભથી છે અને જનેા પર માયાનો પ્રભાવ પડી શકતો નથી ॥૨॥ 

 

ਿਾਸਹਬੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਹੈ ਅਵਰੁ ਿਹੀ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! અમારો માસ્લક-પ્રભ ુબેસ્મસાલ છે તેના જવુેાં બીજુાં  કોઈ નથી. 

 

ਸਕਰਪਾ ਤੇ ਿੁਿੁ ਪਾਇਆ ਿਾਚੇ ਪਰਥਾਈ ॥੩॥ 

જો તે હાંમેશા-સ્થથર પ્રભુના સહાર-ેઆશર ેટકી રહે તો તેની કૃપાથી આધ્યાસ્ત્મક આનાંદ મળે છે 

॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਸਬਿੁ ਸਕਿੈ ਿ ਪਾਇਓ ਕੇਤੀ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥ 

ખુબ દુસ્નયા અનેક રથતા બતાવે છે પરાંતુ ગુરની શરણ પડ્યા વગર પરમાત્માની પ્રાસ્િ થતી 

નથી. 

 

ਆਸਪ ਸਦਿਾਵੈ ਵਾਿਿੀ ਾਂ ਿਚੀ ਭਗਸਤ ਸਦਿਿਾਏ ॥੪॥ 
Nગુરની શરણ પડવાથી પરમાત્મા પોતાના મેળાપનો સાચો રથતો પોતે જ દેખાડી દે છે જીવના 

હૃદયમાાં હાંમેશા-સ્થથર રહેનારી ભસ્િ કરી દે છે ॥૪॥ 

 

ਮਿਮੁਿੁ ਜੇ ਿਮਝਾਈਐ ਭੀ ਉਝਸਿ ਜਾਏ ॥ 

 પરાંતુ જ ેમનુષ્ય પોતાના મનની પાછળ ચાલે છે તનેે જો સાચો રથતો સમજાવવાનો પ્રયત્ન પણ 

કર ેતો પણ તે ખોટા રથતા પર જ જાય છે. 

 

ਸਬਿੁ ਹਸਰ ਿਾਮ ਿ ਛੂਿਿੀ ਮਸਰ ਿਰਕ ਿਮਾਏ ॥੫॥ 

 પરમાત્માના નામ વગર તે આ ખોટા રથતાથી બચી શકતો નથી કુમાગય પર પડેલ તે આધ્યાસ્ત્મક 

મૃત્ય ુસહી લે છે જાણે નકયમાાં પડ્યો રહે છે ॥૫॥ 

 

ਜਿਸਮ ਮਰੈ ਭਰਮਾਈਐ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਿ ਲੇਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હસ્રનુાં નામ થમરણ કરતો નથી તે જન્મે છે મર ેછે આ ચક્કરમાાં પડી રહે છે 

 

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਸਤ ਿਾ ਪਵੈ ਸਬਿੁ ਗੁਰ ਕੀ ਿੇਵੈ ॥੬॥ 

આનાથી બચવા માટે એક જ ઉપાય છે કે પરમાત્માનુાં નામ જપ પરાંતુ ગરુની શરણ પડ્યા વગર 

પરમાત્માના નામની કદર પડી શકતી નથી ॥૬॥ 
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ਜੇਹੀ ਸੇਵ ਕਰਾਈਐ ਕਰਣੀ ਭੀ ਸਾਈ ॥ 

પરંતુ જીવોના વશમાં પણ શું? પ્રભુએ જ ેકામમાં જીવોને લગાડવા છે જીવો પણ એ જ કામમાં 

લાગશે, 

 

ਆਪਿ ਕਰੇ ਪਕਸੁ ਆਖੀਐ ਵੇਖੈ ਵਪਿਆਈ ॥੭॥ 

પરમાત્મા સ્વયં જ સૃષ્ટિની રચના કરીન ેસ્વયં જ એની સંભાળ લે છે એ એની પોતાની જ 

મહાનતા છે એના વગર બીજા કોઈ પાસ ેપ્રાર્થના કરી શકાતી નર્ી. ॥૭॥ 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ ਪਜਸੁ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ 

ગુરુ દ્વારા કહેવાયેલી સેવા પણ એ જ કર ેછે જનેા પાસે પ્રભ ુસ્વયં સેવા કરાવે છે નહીતંર માયાનો 

મોહ બહુ જ શષ્ટિશાળી હોય છે, 

 

ਨਾਨਕ ਪਸਰੁ ਦੇ ਛੂਟੀਐ ਦਰਗਹ ਿਪਿ ਿਾਏ ॥੮॥੧੮॥ 

અહંકારનો ભાવ ગુમાવીને જ એને છુટકારો મળે છે જ ેમનુષ્ય પોતાનું માર્ું ગુરુને સોપંે છે એ 

પ્રભુના દરબારમાં આદર સન્માન પ્રાપ્ત કર ેછે. ॥૮॥૧૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਰੂੜੋ ਠਾਕੁਰ ਮਾਹਰ ੋਰੂੜੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ॥ 

હે ઠાકર તું સુંદર છે તું બુષ્ટિમાન છે ગુરુની સુંદર વાણીર્ી તારી પ્રાષ્ટપ્ત ર્ઈ શકે છે, 

 

ਵਿੈ ਭਾਪਗ ਸਪਿਗੁਰੁ ਪਮਲੈ ਿਾਈਐ ਿਦ ੁਪਨਰਬਾਣੀ ॥੧॥ 

સારા નસીબર્ી ગુરુ મળે છે અને ગુરુના મળવાર્ી વાસના વગરની આધ્યાષ્ટત્મક અવસ્ર્ા મળે 

છે. ॥૧॥ 

 

ਮੈ ਓਲਹ ਹ੍ਗੀਆ ਓਲਹ ਹ੍ਗੀ ਹਮ ਛੋਰੂ ਥਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ ુહંુ તારા સેવકોનો સેવક છંુ હંુ તારો નાનો સવેક છંુ, 

 

ਪਜਉ ਿੂੂੰ ਰਾਖਪਹ ਪਿਉ ਰਹਾ ਮੁਪਖ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કૃપા કર હંુ એ જ રીત ેજીવંુ જવેી તારી રજા હોઈ મારા મુખમાં તારંુ નામ દે. ॥૧॥ ષ્ટવરામ ॥ 

 

ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸਾ ਘਣੀ ਭਾਣੈ ਮਪਨ ਭਾਈਐ ॥ 

પ્રભુની મરજીર્ી જ જીવની અંદર એના દશથનની તીવ્ર ઈચ્છા ઉત્પન્ન ર્ઈ જાય છે એની મરજી 

અનુસાર જ એ જીવના મનને પ્યારો લાગવા માંડે છે, 
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ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਹਾਪਥ ਵਪਿਆਈਆ ਭਾਣੈ ਿਪਿ ਿਾਈਐ ॥੨॥ 

વ્હાલા ઠાકરના હાર્માં જ બધી મહાનતા છે એની રજા અનુસાર જ જીવને એના ઓટલા 

સન્માન મળે છે. ॥૨॥ 

 

ਸਾਚਉ ਦਪੂਰ ਨ ਜਾਣੀਐ ਅੂੰਿਪਰ ਹੈ ਸੋਈ ॥ 

હંમેશા ષ્ટસ્ર્ર રહેનાર પ્રભુને ક્ાંય દૂર બેસેલો ન સમજવો જોઈએ દરકે જીવોના અંદર એ સ્વયં 

વસેલો છે, 

 

ਜਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਰਪਵ ਰਹੇ ਪਕਪਨ ਕੀਮਪਿ ਹੋਈ ॥੩॥ 

હંુ જ્ાં પણ જોઉં છંુ ત્યાં પ્રભ ુવ્યાપક છે પણ કોઈપણ જીવ દ્વારા એનું મૂલ્ય આંકી શકાતું નર્ી. 

॥૩॥ 

 

ਆਪਿ ਕਰੇ ਆਿੇ ਹਰੇ ਵੇਖੈ ਵਪਿਆਈ ॥ 

પ્રભ ુસ્વયં ઉગાર ેછે અને સ્વયં જ ડુબાડે છે. પોતાની આ તાકાત સ્વયં જ જોઈ રહ્યા છે, 

 

ਗੁਰਮੁਪਖ ਹੋਇ ਪਨਹਾਲੀਐ ਇਉ ਕੀਮਪਿ ਿਾਈ ॥੪॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહીને જ એના દશથન કરી શકાય છે અને આ રીત ેજ એની ષ્ટકંમત ર્ઈ શકે છે કે 

એ દરકે જગ્યાએ હાજર છે. ॥૪॥ 

 

ਜੀਵਪਦਆ ਲਾਹਾ ਪਮਲੈ ਗੁਰ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુએ કહેલા કમો કર ેછે એને આ જ જીવનમાં પ્રભુનામનો લાભ મળી જાય છે, 

 

ਿੂਰਪਬ ਹੋਵੈ ਪਲਪਖਆ ਿਾ ਸਪਿਗੁਰੁ ਿਾਵੈ ॥੫॥ 

પરંતુ ગુરુ પણ ત્યાર ેજ મળે છે જયાર ેપાછળના જન્મોના કરલેા સારા કમોના સંસ્કાર અંદર 

હાજર હોય. ॥૫॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਿੋਟਾ ਪਨਿ ਹੈ ਭਰਮਪਹ ਭਰਮਾਏ ॥ 

પોતાના મન પાછળ ચાલનાર મનુષ્યોમાં હંમેશા આધ્યાષ્ટત્મક ગુણોમાં ખામી ર્તી રહે છે 

માયાના ભટકાયેલા તેઓ હંમેશા ભટકતા રહે છે, 

 

ਮਨਮੁਖੁ ਅੂੰਧੁ ਨ ਚੇਿਈ ਪਕਉ ਦਰਸਨੁ ਿਾਏ ॥੬॥ 

પોતાના મન પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય માયામાં આંધળો ર્ઈ જાય છે અને પ્રભુને યાદ નર્ી કરતો  

એને પ્રભુના દશથન કેવી રીતે ર્ાય? ॥૬॥ 
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ਿਾ ਜਪਗ ਆਇਆ ਜਾਣੀਐ ਸਾਚੈ ਪਲਵ ਲਾਏ ॥ 

ત્યાર ેજ કોઈને જગતમાં જન્મેલા સમજો જયાર ેતે હંમેશા ષ્ટસ્ર્ર પ્રભુના ચરણોમાં પોતાનું ધ્યાન 

જોડે છે, 

 

ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਿਾਰਸੁ ਭਏ ਜੋਿੀ ਜੋਪਿ ਪਮਲਾਏ ॥੭॥ 

જ ેમનુષ્યને ગુરુ મળી જાય છે એ પારસ બની જાય છે એની જ્ોષ્ટત પ્રભુની જ્ોષ્ટત સાર્ ેમળી 

જાય છે. ॥૭॥ 

 

ਅਪਹਪਨਪਸ ਰਹੈ ਪਨਰਾਲਮੋ ਕਾਰ ਧੁਰ ਕੀ ਕਰਣੀ ॥ 

જ ેજ ેમનુષ્ય ધુરીમાર્ી મળેલી યાદોના કમો કર ેછે તે હંમેશા ષ્ટનમથળ અવસ્ર્ામાં રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਪਮ ਸੂੰਿੋਖੀਆ ਰਾਿੇ ਹਪਰ ਚਰਣੀ ॥੮॥੧੯॥                                                                             

હે નાનક પ્રભુનામમાં જોડાયેલા લોકો સંતોષવાળું જીવન ગુજાર ેછે અને એ પ્રભુના ચરણોમાં 

રંગાયેલા રહે છે. ॥૮॥૧9॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਕੇਿਾ ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ ਿਾ ਕੇ ਅੂੰਿ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

પ્રભ ુઅનંત ગુણોનો માષ્ટલક છે એના ગુણોનું ગમે તેટલું વણથન કરીયે હંુ અંત જાણી શકંુ નષ્ટહ, 

 

ਮੈ ਪਨਧਪਰਆ ਧਰ ਏਕ ਿੂੂੰ ਮੈ ਿਾਣੁ ਸਿਾਣਾ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ુમારી રોજ આ જ પ્રાર્થના છે કે ષ્ટનરાશ્રીતોનો તું જ સહારો છે અને તું જ મજુ શષ્ટિ 

વગરની તાકાત છે. ॥૧॥ 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਪਸ ਹੈ ਸਚ ਨਾਪਮ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

પ્રભુની હાજરીમાં નાનકની એ પ્રાર્થના છે હંુ સદા ષ્ટસ્ર્ર પ્રભુના નામમાં જોડાઈને સુખી રહુ, 

 

ਆਿੁ ਗਇਆ ਸੋਝੀ ਿਈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੇਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 જ ેમનુષ્ય પોતાની અંદરર્ી અહંકારના ભાવને ગુમાવે છે એને આ પ્રકારની પ્રાર્થના કરવાની 

સમજ  પડે છે અને ગુરુના શબ્દો દ્વારા પ્રભ ુસાર્ ેએનો મેળાપ ર્ઈ જાય છે. ॥૧॥ ષ્ટવરામ ॥ 

 

ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਗਵਾਈਐ ਿਾਈਐ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

હંુ મોટો હંુ મોટો આ અહંકાર જયાર ેઅંદરર્ી દૂર કરી દઈએ ત્યાર ેપ્રભુના ઓટલા પર પ્રાર્થના 

કરવાની સમજ પડે છે 
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ਸਾਪਹਬ ਪਸਉ ਮਨੁ ਮਾਪਨਆ ਦੇ ਸਾਚੁ ਅਧਾਰੁ ॥੨॥                                                                                                                                                                     

જયાર ેપ્રભ ુસાર્ ેજીવનું મન લાગી જાય છે ત્યાર ેએ પ્રભુ એને પોતાનું હંમશેા ષ્ટસ્ર્ર નામની 

જીવન માટે આસરો આપે છે. ॥૨॥ 

 

ਅਪਹਪਨਪਸ ਨਾਪਮ ਸੂੰਿੋਖੀਆ ਸੇਵਾ ਸਚੁ ਸਾਈ ॥ 

હંમેશા ષ્ટસ્ર્ર પ્રભ ુએની જ સેવા સ્વીકાર ેછે જનેી મષ્ટહમાર્ી જીવ રાત ષ્ટદવસ પ્રભુ નામમાં 

જોડાઈને સંતોષી જીવન બનાવે છે, 

 

ਿਾ ਕਉ ਪਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗਈ ਚਾਲੈ ਹੁਕਪਮ ਰਜਾਈ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય ઈચ્છાઓના માષ્ટલક પ્રભુની આજ્ઞામાં ચાલે છે એને જીવનના સફરમાં માયા મોહ 

વગેરનેી કોઈ મુશ્કેલી પડતી નર્ી. ॥૩॥ 

 

ਹੁਕਪਮ ਰਜਾਈ ਜੋ ਚਲੈ ਸ ੋਿਵੈ ਖਜਾਨੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ઈચ્છાઓના માષ્ટલક પ્રભુની આજ્ઞામાં ચાલે છે એ સાચા ષ્ટસક્કા બનીને પ્રભુના 

ખજાનામાં પડે છે, 

 

ਖੋਟੇ ਠਵਰ ਨ ਿਾਇਨੀ ਰਲੇ ਜੂਠਾਨੈ ॥੪॥ 

ખોટા ષ્ટસક્કાઓને ખોટા જીવનવાળાઓને પ્રભુના ખજાનામાં જગ્યા નર્ી મળતી એ 

ખોટાઓમાં મળેલા રહે છે. ॥૪॥ 

 

ਪਨਿ ਪਨਿ ਖਰਾ ਸਮਾਲੀਐ ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਿਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! હંમેશા એ પ્રભનુે પોતાના ષ્ટદલમાં સંભાળીને રાખો જનેા પાર માયાના મોહની લેશમાત્ર 

ગંદકી નર્ી આ રીત ેએ વેપાર ખરીદી લે છે જ ેહંમેશા માટે છે જ ેહંમેશા મળેલો રહે છે, 

 

ਖੋਟੇ ਨਦਪਰ ਨ ਆਵਨੀ ਲੇ ਅਗਪਨ ਜਲਾਈਐ ॥੫॥ 

ખોટા ષ્ટસક્કાઓ પ્રભુની નજરમાં ચડતા નર્ી ખોટા ષ્ટસક્કાઓને એની ચડાવટ વગેરનેી ગંદકી 

બાળવા માટે આગમાં નાખીને તપાવ ેછે. ॥૫॥ 

 

ਪਜਨੀ ਆਿਮੁ ਚੀਪਨਆ ਿਰਮਾਿਮੁ ਸੋਈ ॥                                                                                        

જ ેલોકોએ પોતાના આધ્યાષ્ટત્મક જીવનને પારખીને ઓળખયું છે એ જ પ્રભુને ઓળખી લે છે, 

 

ਏਕ ੋਅੂੰਪਮਿਿ ਪਬਰਖੁ ਹੈ ਫਲੁ ਅੂੰਪਮਿਿੁ ਹੋਈ ॥੬॥                                                                                  

એ સમજી લે છે કે એક પ્રભુ જ આષ્ટત્મક જીવનરૂપી ફળ આપનારંુ વૃક્ષ છે એ પ્રભુરૂપી વૃક્ષનું 

ફળ હંમેશા અમૃતરૂપ છે. ॥૬॥ 
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ਅੂੰਪਮਿਿ ਫਲੁ ਪਜਨੀ ਚਾਪਖਆ ਸਪਚ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ આધ્યાષ્ટત્મક જીવન આપનારંુ નામરૂપી ફળ ચાખી લીધું છે એ હંમેશા ષ્ટસ્ર્ર પ્રભુના 

નામમાં જોડાઈને સ્વાદોર્ી સંતુિ રહે છે, 

 

ਪਿੂੰਨਾ ਭਰਮੁ ਨ ਭੇਦ ੁਹੈ ਹਪਰ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੭॥ 

એને માયા વગેરનેી કોઈ ભટકણ રહેતી નર્ી એની પ્રભુર્ી કોઈ દુરી રહેતી નર્ી એની જીભ 

પ્રભુનામના રસમાં રસેલી રહે છે. ॥૭॥ 

 

ਹੁਕਪਮ ਸੂੰਜੋਗੀ ਆਇਆ ਚਲੁ ਸਦਾ ਰਜਾਈ ॥ 

હે જીવ તું પ્રભુની આજ્ઞામાં પોતાના કરલેા કમોના સજંોગો અનુસાર દુષ્ટનયામાં આવ્યો છે હંમેશા 

એની રજા અનુસાર ચાલ અને નામરૂપી દાન માંગ એમાં જ તારી ભલાઈ છે, 

 

ਅਉਗਪਣਆਰੇ ਕਉ ਗੁਣੁ ਨਾਨਕੈ ਸਚੁ ਪਮਲੈ ਵਿਾਈ ॥੮॥੨੦॥ 

મને ગુણ વગરના નાનકને હંમેશા ષ્ટસ્ર્ર પ્રભુના સ્મરણરૂપી ગુણ મળી જાય હંુ નાનક આ ભેટને  

સૌર્ી મોટી મહાનતા સમજુ છંુ. ॥૮॥૨0॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਮਨੁ ਰਾਿਉ ਹਪਰ ਨਾਇ ਸਚੁ ਵਖਾਪਣਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યનું મન પ્રભુના નામના રંગમાં રંગાઈ જાય જ ેમનુષ્ય હંમેશા કાયમ રહેવાવાળા પ્રભુની 

મષ્ટહમા કર ેએ પ્રભુને વહાલા લાગે છે, 

 

ਲੋਕਾ ਦਾ ਪਕਆ ਜਾਇ ਜਾ ਿੁਧੁ ਭਾਪਣਆ ॥੧॥                                                                                 

અને હે પ્રભુ જયાર ેતારી સેવા ભષ્ટિના કારણે કોઈ ભાગ્યશાળી જીવ તને વહાલા લાગવા માંડે 

તો એમાં લોકોનું કંઈ બગડતું નર્ી કેમ કે તારી મષ્ટહમા કરવાવાળો તારા સજલેા મનુષ્યને દુુઃખ 

દેનાર હોઈ જ ન શકે. ॥૧॥ 
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ਜਉ ਲਗੁ ਜੀਉ ਪਰਾਣ ਸਚੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 

જ્યાં સુધી શરીરમયાં જીવયત્મય છે શ્વયસ છે ત્યાં સુધી સદય્ કય્મ રહેવયવયળય પ્રભુનુાં સ્મરણ કરવુાં 

જોઈએ, 

 

ਲਾਹਾ ਹਧਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਧਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેસ્મરણ કર ેછે એને પ્રભુનય ગુણ ગયઈને મહહમય કરીને આધ્્યહત્મક આનાંદરૂપી લયભ મળે છે. 

॥૧॥હવરયમ॥ 

 

ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਕਾਰ ਦੇਧਹ ਦਇਆਲ ਤ ੂੰ ॥ 

હે દ્યળુ પ્રભ!ુ તુાં મને તયરી ભહિનુાં કય્ય ભેટમયાં આપ આ એવુાં કયમ છે કે એમયાં કોઈ સાંશ્ 

નથી, 

 

ਹਉ ਜੀਵਾ ਤੁਿੁ ਸਾਲਾਧਹ ਿੈ ਟੇਕ ਅਿਾਰੁ ਤ ੂੰ ॥੨॥ 

જ્યર ેજ્યર ેહુાં  તયરી મહહમય કરાં  છુાં  મયર આધ્્યહત્મક જીવન નભ ેછે હે પ્રભ ુતુાં મયરય જીવનનો 

છે તુાં મયરો આસરો છે. ॥૧॥ 

 

ਦਧਰ ਸੇਵਕੁ ਦਰਵਾਨੁ ਦਰਦ ੁਤ ੂੰ ਜਾਣਹੀ ॥ 

હે પ્રભ ુજ ેમનુષ્્ તયરય ઓટલય પર સેવક બને છે જ ેતયરય ઓટલય પર રહે છે તુાં એનય મનનુ દુુઃખ 

દદય  જાણે છે, 

 

ਭਗਧਤ ਤੇਰੀ ਹੈਰਾਨੁ ਦਰਦ ੁਗਵਾਵਹੀ ॥੩॥ 

દુહન્ય જોઈને હેરયન થય્ છે કે જ ેતયરી ભહિ કર ેછે તુાં એનય દુુઃખ દદય  દૂર કરી દે છે. ॥3॥ 

 

ਦਰਗਹ ਨਾਿੁ ਹਦ ਧਰ ਗੁਰਿੁਧਖ ਜਾਣਸੀ ॥ 

જ ેમનુષ્્ ગુરની સન્મુખ રહે છે એને સમજણ આવી જા્ છે કે પ્રભુનય દરબયરમયાં હયજરીમયાં તેનય 

નયમનુાં સ્મરણ જ સ્વીકયર થય્ છે, 

 

ਵੇਲਾ ਸਚ ੁਪਰਵਾਣੁ ਸਬਦ ੁਪਛਾਣਸੀ ॥੪॥ 

જ ેમનુષ્્ ગુરનય શબ્દોન ેઓળખે છે શબ્દો સયથ ેસાંહધ નયખી લે છે એનો જીવનનો સમ્ સફળ 

છે ને સ્વીકયરલે છે. ॥૪॥ 
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ਸਤੁ ਸੂੰਤੋਖੁ ਕਧਰ ਭਾਉ ਤੋਸਾ ਹਧਰ ਨਾਿੁ ਸੇਇ ॥ 

જઓે સત્, સાંતોષ અને પ્રેમનો અભ્્યસ કર ેછે, તેઓ ભગવયનનય નયમને જીવન સફરનય 

રસ્તયનો ખર્ચો બનયવ ેછે પોતયનય આધ્્યહત્મક જીવનનો આધયર બનયવ ેછે. 

 

ਿਨਹੁ ਛੋਧਿ ਧਵਕਾਰ ਸਚਾ ਸਚੁ ਦੇਇ ॥੫॥ 

તેથી મનમયાંથી હવકયર કયઢી નયખો અને હાંમેશય હસ્થર પ્રભ ુપોતયનુાં હાંમેશય હસ્થર નયમ આપશે. 

॥૫॥ 

 

ਸਚੇ ਸਚਾ ਨੇਹੁ ਸਚੈ ਲਾਇਆ ॥ 

જો કોઈ જીવને હાંમેશય હસ્થર પ્રભ ુનો હાંમેશય હસ્થર પ્રેમ લયગી જા્ છે તો આ પ્રેમ હાંમેશય હસ્થર 

પ્રભુએ જ લગયવ્્ો છે. 

 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਧਨਆਉ ਜੋ ਧਤਸੁ ਭਾਇਆ ॥੬॥ 

તે સ્વ્ાં જ ન્્ય્ કર ેછે કે કોને પ્રેમનુાં દયન દેવુાં છે જ ેતેને પસાંદ આવ ેછે તે જ ન્્ય્ છે ॥૬॥ 

 

ਸਚੇ ਸਚੀ ਦਾਧਤ ਦੇਧਹ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ॥ 

હુાં  તેનય ઓટલય પર પ્રયથયનય કરાં  છુ - હે હાંમેશય હસ્થર રહેવયવયળય પ્રભ!ુ મને પોતયનય નયમનુાં દયન 

આપ આ દયન હાંમેશય કય્મ રહેવયવયળુાં છે 

 

ਧਤਸੁ ਸੇਵੀ ਧਦਨੁ ਰਾਧਤ ਨਾਿੁ ਅਿੋਲੁ ਹੈ ॥੭॥ 

 હુાં  પણ હદવસ-રયત તે પ્રભુનુાં સ્મરણ કરાં  છુાં  જનેુાં નયમ અમૂલ્્ છે જ ેહાંમેશય જીવો પર દ્ય કર ેછે. 

॥૭॥ 

 

ਤ ੂੰ ਉਤਿੁ ਹਉ ਨੀਚੁ ਸੇਵਕੁ ਕਾਾਂਢੀਆ ॥                                                                                                          

હે નયનક! પ્રભ ુઓટલય પર હાંમેશય આમ પ્રયથયનય કર હે પ્રભ!ુ તુાં ઉત્તમ છે, હુાં  નીર્ચ છુાં  તો પણ હુાં  

તયરો સેવક કહેવયવ છુાં . 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਧਰ ਕਰੇਹੁ ਧਿਲੈ ਸਚੁ ਵਾਾਂਢੀਆ ॥੮॥੨੧॥ 

મયરય પર કૃપયની નજર કર તેથી મને તયરય ર્ચરણોથી અલગ થ્ેલને તયરાં  હાંમશય હસ્થર નયમ મળી 

જા્ ॥૮॥૨૧॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

આશય મહેલ ૧॥ 

 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਧਕਉ ਰਹੈ ਧਕਉ ਿੇਲਾ ਹੋਈ ॥ 

પ્રભુનય નયમનય સ્મરણ વગર જન્મ મરણનય ર્ચક્કર પૂરય થતય નથી અને પ્રભ ુસયથે મેળયપ થતો 

નથી, 
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ਜਨਿ ਿਰਣ ਕਾ ਦਖੁੁ ਘਣੋ ਧਨਤ ਸਹਸਾ ਦੋਈ ॥੧॥ 

જન્મ મરણનય ભયર ેદુુઃખો બનેલય રહે છે મય્યનય મોહમયાં ફસય્ેલય રહેવયનય કયરણે જીવયત્મયને 

રોજ ડર ખય્ય કર ેછે. ॥૧॥ 

 

ਧਬਨੁ ਨਾਵੈ ਧਕਆ ਜੀਵਨਾ ਧਿਟ ੁਧਿਿਗੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

જ ેઆખી ઉાંમર પરમયત્મયનય નયમથી વાંહર્ચત રહે છે તેનુાં જીવવુાં વયસ્તહવક જીવવુાં નથી જો તે 

મનુષ્્ દુહન્યદયરીવયળી સમજદયરી દેખયડે છે તો તેની તે સમજદયરી હધક્કયર ્ોગ્્ છે 

 

ਸਧਤਗੁਰ ਸਾਿੁ ਨ ਸੇਧਵਆ ਹਧਰ ਭਗਧਤ ਨ ਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્્એ સયધુ ગુરની બતયવેલી સેવય કરી નથી જનેે પરમયત્મયની ભહિ સયરી લગતી નથી  

॥૧॥ હવરયમ॥ 

 

ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਤਉ ਰਹੈ ਪਾਈਐ ਗੁਰੁ ਪ ਰਾ ॥                                                                                

જન્મ-મરણનુાં ર્ચક્ર પણ સમયપ્ત થઈ જા્ છે જ્યર ેસાંપૂણય સદ્દગુર મળે છે 

 

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਿਨੁ ਰਾਧਸ ਦੇਇ ਧਬਨਸੈ ਭਿਿੁ ਕ ਰਾ ॥੨॥ 

ગુર પરમયત્મયની નયમ-ધન રૂપી સાંપહત્ત આપે છે જનેી કૃપયથી ખોટી મય્યની ભટકણ સમયપ્ત 

થઈ જા્ છે ॥૨॥ 

 

ਸੂੰਤ ਜਨਾ ਕਉ ਧਿਧਲ ਰਹੈ ਿਨੁ ਿਨੁ ਜਸੁ ਗਾਏ ॥ 

ગુરની શરણ પડીને મનુષ્્ સયધુ સાંગતમયાં ટકી રહે છે પરમયત્મયને ધન્્ ધન્્ કહીને તેની મહહમય 

કર ેછે 

 

ਆਧਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੂੰਪਰਾ ਗੁਰਿੁਧਖ ਹਧਰ ਪਾਏ ॥੩॥ 

અને આ રીત ેજગતનય મૂળ સવય-વ્્યપક અનાંત પરમયત્મયને પ્રયપ્ત કરી લે છે ॥૩॥ 

 

ਨਟ ਐ ਸਾਾਂਗੁ ਬਣਾਇਆ ਬਾਜੀ ਸੂੰਸਾਰਾ ॥ 

જવેી રીત ેકોઈ મદયરીએ કોઈ રમત રર્ચી હો્ અન ેલોકો તે રમતને જોઈ જોઈને ખુશ થય્ છે 

ઘડી પળ પછી રમત સમયપ્ત થઈ જા્ છે આવી જ રીતે આ સાંસયર એક રમત જ છે 

 

ਧਖਨੁ ਪਲੁ ਬਾਜੀ ਦੇਖੀਐ ਉਝਰਤ ਨਹੀ ਬਾਰਾ ॥੪॥ 

ઘડી-પળ આ રમત જોવે છે તેને ઉજડતય વયર લગતી નથી ॥૪॥ 
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ਹਉਿੈ ਚਉਪਧਿ ਖੇਲਣਾ ਝ ਠੇ ਅਹੂੰਕਾਰਾ ॥ 

હુાં  જ મોટો મહયન છુાં  એવય અહાંકયરનય ફહળ્યમયાં દુહન્ય ખોટય અને અહાંકયરની રમત રમી રહી 

છે, 

 

ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਾਰੈ ਸੋ ਧਜਣੈ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰਾ ॥੫॥ 

આ રમતમયાં લયગેલી આખી દુહન્ય મનુષ્્ જીવનની રમત હયરી રહી છે મયત્ર એ જ મનુષ્્ જીતે 

છે જ ેગુરનય શબ્દોન ેપોતયનય હવર્ચયર માંડળમયાં ટકયવી રયખ ેછે. ॥૫॥ 

 

ਧਜਉ ਅੂੰਿੁਲੈ ਹਧਿ ਟੋਹਣੀ ਹਧਰ ਨਾਿੁ ਹਿਾਰੈ ॥ 

જમે અાંધ વ્્હિ પયસ ેએક ડાંડો હોઈ જનેે પછયડીને એ રસ્તો શોધે એવી જ રીતે આપણ ેજીવો 

પયસ ેપણ પ્રભુનયમ જ છે જ ેજીવનમયાં સયર્ચો રસ્તો બતયવે છે, 

 

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਹਧਰ ਟੇਕ ਹੈ ਧਨਧਸ ਦਉਤ ਸਵਾਰੈ ॥੬॥ 

પરમયત્મયનુાં નયમ એક એવો સહયરો છે જ ેહદવસ અને રયત દરકે વખતે આપણી મદદ કર ેછે. 

॥૬॥ 

 

ਧਜਉ ਤ ੂੰ ਰਾਖਧਹ ਧਤਉ ਰਹਾ ਹਧਰ ਨਾਿ ਅਿਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેઅવસ્થયમયાં તુાં રયખે એ અવસ્થયમયાં હુાં  રહી શકુાં  છુાં  તયરી કૃપયથી જ હે હહર! તયરય 

નયમનો સહયરો મળી શકે છે, 

 

ਅੂੰਧਤ ਸਖਾਈ ਪਾਇਆ ਜਨ ਿੁਕਧਤ ਦਆੁਰਾ ॥੭॥ 

જનેે અાંત સુધી સયથ આપનયર સયથી શોધી લીધો છે એને મય્યનય મોહમયાંથી મુહિ મેળવવયનો 

રસ્તો મળી જા્ છે. ॥૭॥ 

 

ਜਨਿ ਿਰਣ ਦਖੁ ਿੇਧਟਆ ਜਧਪ ਨਾਿੁ ਿੁਰਾਰੇ ॥ 

પરમયત્મયનુાં નયમ જપીને જન્મમરણનય ર્ચક્કરનુાં દુુઃખ મટયડી શકય્ છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਪ ਰਾ ਗੁਰੁ ਤਾਰੇ ॥੮॥੨੨॥                                                                              

હે નયનક! જ ેગુરની કૃપયથી પ્રભુનુાં નયમ નથી ભૂલતો એનય પૂણય ગુર સાંસયરસમુદ્ર પયર કરયવી દે 

છે. ॥૮॥૧૧॥ 

 

ਆਸਾ ਿਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੨ 

આશય મહેલ 3 અષ્ટપદી ઘર ૧॥ 
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ੴ ਸਧਤਗੁਰ ਪਿਸਾਧਦ ॥ 

એક શયશ્વત પરમયત્મય છે જ ેસયર્ચય ગુરની કૃપયથી પ્રયપ્ત થય્ છે 

 

ਸਾਸਤੁ ਬੇਦ ੁਧਸੂੰਧਿਿਧਤ ਸਰੁ ਤੇਰਾ ਸੁਰਸਰੀ ਚਰਣ ਸਿਾਣੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તયરૂ નયમ સરોવર મયરય મયટે શયસ્ત્ર, વેદ અને સ્મૃહતઓનય હવર્ચયર છે તયરય ર્ચરણોમયાં 

મયરય મયટે ગાંગય વગેર ેતીથોનુાં સ્નયન છે, 

 

ਸਾਖਾ ਤੀਧਨ ਿ ਲੁ ਿਧਤ ਰਾਵੈ ਤ ੂੰ ਤਾਾਂ ਸਰਬ ਧਵਿਾਣੀ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં આખી આશ્ચ્યવળી દુહન્યનો મયહલક છે તુાં ત્રણે્ ગુણોની મય્ય કર ેછે મયરી બુહિ 

તયરી ્યદનય આનાંદનો જ રસ લેતી રહેતી હોઈ છે. ॥૧॥ 

 

ਤਾ ਕੇ ਚਰਣ ਜਪੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਅੂੰਧਿਿਤ ਬਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભયઈ! પ્રભુનો સેવક નયનક એ પ્રભુનય ર્ચરણોનુાં ધ્્યન ધર ેછે જ ે આધ્્યહત્મક જીવન 

આપવયવયળી મહહમયની વયણી ઉચ્ર્ચયર ેછે. ॥૧॥ હવરયમ ॥ 

 

ਤੇਤੀਸ ਕਰੋਿੀ ਦਾਸ ਤੁਿਹਹ੍ਾਰੇ ਧਰਧਿ ਧਸਧਿ ਪਿਾਣ ਅਿਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ લોકો દ્વયરય નક્કી કરલેય તેત્રીસ કરોડ દેવતય તયરય જ સેવક છે જ ેહરહિ હસહિ અને 

પ્રયણય્યમથી લોકો ખુશ થય્ છે એ હરહિ હસહિ અને પ્રયણોનો તુાં જ આસરો છે, 
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Page 423 

 

ਤਾ ਕੇ ਰੂਪ ਨ ਜਾਹੀ ਲਖਣੇ ਕਕਆ ਕਕਰ ਆਕਖ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! એ પરમાત્માના અનેક રૂપોન ું વર્ણન કરી શકાત ું નથી હ ું  શ ું કહીન ેએના વવશ ેવવચાર 

મ ક ું? ॥૧॥ 

 

ਤੀਕਨ ਗੁਣਾ ਤੇਰੇ ਜੁਗ ਹੀ ਅੰਤਕਰ ਚਾਰੇ ਤੇਰੀਆ ਖਾਣੀ ॥ 

હે પ્રભ ! આ દ વનયામાું માયાના ત્રર્ ગ ર્ો તારા જ સજણન કરલેા છે દ વનયાના સજણનના ચારયે 

સ્ત્રોત તારા જ સજલેા છે. 

 

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ਕਥੇ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੩॥ 

તારી કૃપા હોઈ ત્યાર ેજ સૌથી ઉુંચી આધ્યાવત્મક અવસ્થા પ્રાપ્ત થઇ શકે છે ત્યાર ેજ તારા 

અવર્ણનીય સ્વરૂપની કોઈ વાતો કરી શકે છે. ॥૩॥  

 

ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਕਕਆ ਕੋ ਕਰੇ ਪਰਾਣੀ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું આખી દ વનયાનો સજણનહાર છે આખી દ વનયા તે જ બનાવેલી છે  તારા આદેશ વગર  

કોઈ જીવ કાુંઈ કરી શકત ું નથી, 

 

ਜਾ ਕਉ ਨਦਕਰ ਕਰਕਹ ਤੂੰ ਅਪਣੀ ਸਾਈ ਸਕਚ ਸਮਾਣੀ ॥੪॥ 

જ ેજીવ સ્ત્રી પર ત ું કૃપા ભરી નજર કર ેછે તે તારા હુંમેશા  વસ્થર નામમાું લીન રહે છે. ॥૪॥ 

 

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੋਈ ਲੇਤੁ ਹੈ ਜੇਤੀ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 

હે પ્રભ ! જન્મ મરર્માું પડેલી જટેલી પર્ દ વનયા છે એમાું દરકે જીવ પોતાના તરફથી તારું  જ 

નામ જપ ેછે. 

 

ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਗੁਰਮੁਕਖ ਬੂਝੈ ਹੋਰ ਮਨਮੁਕਖ ਕਿਰੈ ਇਆਣੀ ॥੫॥ 

પરુંત  જયાર ેતને સારું  લાગે છે ત્યાર ેગ રની શરર્માું રહેલ ું  કોઈ જીવ આ રહસ્યને સમજી શકે છે 

પોતાના મન પાછળ ચાલનારી અન્ય મૂખણ દ વનયા તો ભટકતી ફર ેછે. ॥૫॥ 

 

ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਬਰਹਮੇ ਕਉ ਦੀਏ ਪਕਿ ਪਕਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! બ્રહ્માને એટલા મોટા દેવતા માનવામાું આવે છે કહેવાય છે કે પરમાત્માએ ચારયે વેદો 

બ્રહ્માન ેઆપ્યા બ્રહ્માએ ચારયે વેદોની રચના કરી એ એને વારુંવાર વાુંચીને  એના જ વવચાર 

કરતો રહ્યો, 

 

ਤਾ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਬਪਿੁਾ ਨਰਕਕ ਸੁਰਕਗ ਅਵਤਾਰੀ ॥੬॥ 

એ વબચારો એ ના સમજી શક્યો કે પ્રભ નો આદેશ માનવો એ જ જીવનનો રસ્તો છે એ નકણ  અને 

સ્વગણના વવચારોમાું ટકી રહ્યો. ॥૬॥ 
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ਜੁਗਹ ਜੁਗਹ ਕੇ ਰਾਜੇ ਕੀਏ ਗਾਵਕਹ ਕਕਰ ਅਵਤਾਰੀ ॥ 

 હે ભાઈ! પ્રભ એ રામ કૃષ્ર્ વગેર ેપોત-પોતાના ય ગના મહાપ રષોન ું સજણન કય ું લોકો એને 

પરમાત્માનો અવતાર માનીને ગ ર્ ગાઈ રહ્યા છે, 

 

ਕਤਨ ਭੀ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤਾ ਕਾ ਕਕਆ ਕਕਰ ਆਕਖ ਵੀਚਾਰੀ ॥੭॥ 

તેઓ પર્ એ પ્રભ ના ગ ર્ોનો અુંત શોધી શક્યા નવહ હ ું  વબચારો શ ું છ ું ? હ ું  શ ું કહીને એના 

ગ ર્ોનો વવચાર કરી શક ું? ॥૭॥ 

 

ਤੂੰ ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਾਚਾ ਦੇਕਹ ਤ ਸਾਚ ੁਵਖਾਣੀ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું હુંમેશા કાયમ રહેવાવાળો છે તારી ઉત્પન્ન કરલેી દ વનયા તારા હુંમેશા વસ્થર 

અવસ્તત્વન ું સ્વરૂપ છે  જો ત ું સ્વયું પોતાના નામન ું દાન આપે તો જ હ ું  તારા હુંમેશા  વસ્થર 

નામને ઉચ્ચારી શક ું , 

 

ਜਾ ਕਉ ਸਚੁ ਬੁਝਾਵਕਹ ਅਪਣਾ ਸਹਜੇ ਨਾਕਮ ਸਮਾਣੀ ॥੮॥੧॥੨੩॥ 

હે પ્રભ ! જ ેમન ષ્યને ત ું પોતાન ું હુંમેશા વસ્થર નામ જપવાની સમજ ભેટ કર ેછે એ મન ષ્ય 

આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાું ટકીને તારા નામમાું લીન રહે છે. ॥૮॥૧॥૨૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਸਕਤਗੁਰ ਹਮਰਾ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ગ રએ મારી ભટકર્ પ રી કરી દીધી છે, 

 

ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਕਨਰੰਜਨੁ ਮੰਕਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

વનવલણપ પ્રભ ન ું નામ મારા મનમાું વસાવી દીધ ું છે. 

 

ਸਬਦ ੁਚੀਕਨ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥੧॥ 

જયાર ેહ ું  ગ ર શબ્દને ઓળખીને શબ્દની કદર સમજીને હુંમેશા ટકી રહેવવાળો આધ્યાવત્મક 

આુંનદ લઉ છ ું . ॥૧॥ 

 

ਸੁਕਣ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤਤੁ ਕਗਆਨੁ ॥ 

હે મન! પરમાત્મા વવશ ેઆ સત્ય સાુંભળ આ જાર્વાની વાત સાુંભળ, 
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ਦੇਵਣ ਵਾਲਾ ਸਭ ਕਬਕਧ ਜਾਣੈ ਗੁਰਮੁਕਖ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਕਨਧਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

॥੧॥ત ેબધા પદાથણ આપવાની સામર્થયણવાળો પરમાત્મા દરકે રીત જારે્ છે બધા સ ખોનો ખજાનો 

એન ું નામ ગ રની શરર્માું પડવાથી મળે છે. ॥૧॥વવરામ ॥ 

 

ਸਕਤਗੁਰ ਭੇਟੇ ਕੀ ਵਕਿਆਈ ॥ 

હે મન! ગ રને મળ્યા પછી જન્મેલી આધ્યાવત્મક ઉચ્ચતાની વાત સાુંભળ, 

 

ਕਜਕਨ ਮਮਤਾ ਅਗਕਨ ਕਤਰਸਨਾ ਬੁਝਾਈ ॥ 

એ ગ રએ જ ેમન ષ્યન ું પોતાપર્ ું દૂર કરી દીધ ું છે અને તૃષ્ર્ાની આગ બ જાવી દીધી છે, 

 

ਸਹਜੇ ਮਾਤਾ ਹਕਰ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੨॥                                                                                              

એ મન ષ્ય આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાું મસ્ત થઈને પ્રભ ની મવહમાના ગીતો ગાય છે. ॥૨॥ 

 

ਕਵਣੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

હે મન! ગ રને મળ્યા વગર કોઈ મન ષ્ય પ્રભ ના વવશ ેતત્વજ્ઞાન જાર્ી શકત ું નથી 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਕਹ ਦਜੂੈ ਲੋਭਾਣੀ ॥ 

કારર્ કે ગ રની શરર્માું પડ્યા વગર મન ષ્ય માયાના મોહમાું વધાર ેલોભમાું ફસાતો રહે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਨਾਮੁ ਕਮਲੈ ਹਕਰ ਬਾਣੀ ॥੩॥ 

ગ રની શરર્માું પડી રહેવાથી જ પ્રભ ન ું નામ મળે છે પ્રભ ની મવહમાની વાર્ીની કદર થાય છે. 

॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਪਾਾਂ ਕਸਕਰ ਤਪ ੁਸਾਰੁ ॥ 

હે મન! ગ રની કહેલી સવેા કરવી એ જ શ્રેષ્ઠ તપ છે, 

 

ਹਕਰ ਜੀਉ ਮਕਨ ਵਸ ੈਸਭ ਦਖੂ ਕਵਸਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 

બધા દ ુઃખ દૂર કરવાવાળો પરમાત્મા ગ રની કૃપાથી જ મારા મનમાું આવીને વસ્યો છે, 

 

ਦਕਰ ਸਾਚੈ ਦੀਸੈ ਸਕਚਆਰੁ ॥੪॥ 

અને મન ષ્ય હુંમેશા વસ્થર રહેવાવાળા પરમાત્માના ઓટલા પર જ સાચો રસ્તો દેખાય છે. ॥૪॥ 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਕਤਰਭਵਣ ਸਝੋੀ ਹੋਇ ॥ 

હે મન! ગ રની કહેલી સવેાની મવહમાથી ત્રર્ેય લોકોમાું વ્યાપક પ્રભ ની સમજ પ્રાપ્ત થાય છે, 
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ਆਪੁ ਪਛਾਕਣ ਹਕਰ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 

અને એ મન ષ્ય પોતાન ું આધ્યાવત્મક જીવન શોધીને પરમાત્માને મળી લે છે, 

 

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਮਹਲੁ ਪਰਾਪਕਤ ਹੋਇ ॥੫॥ 

હુંમેશા વસ્થર રહેવાવાળા પરમાત્માની મવહમાની વાર્ીની કૃપાથી એને પરમાત્માના ચરર્ોમાું 

જગ્યા મળી જાય છે. ॥૫॥ 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ 

હે મન! ગ રની કહેલી સવેાના અભ્યાસથી મન ષ્ય  પોતાના ક ળના બધાને વવકારોથી બચાવી લે 

છે, 

 

ਕਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਰਖੈ ਉਕਰ ਧਾਰੇ ॥ 

 મન ષ્ય પરમાત્માના પવવત્ર નામને પોતાના હૃદયમાું ટકાવી રાખ ેછે, 

 

ਸਾਚੀ ਸੋਭਾ ਸਾਕਚ ਦਆੁਰੇ ॥੬॥ 

એને હુંમેશા વસ્થર રહેવવાળા પ્રભ ના ઓટલા પર હુંમેશા ટકી રહેતી મહાનતા મળી જાય છે. 

॥૬॥ 

 

ਸੇ ਵਿਭਾਗੀ ਕਜ ਗੁਕਰ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 

હે મન! એ મન ષ્યને ખ બ ભાગ્યશાળી સમજો જનેે ગ રએ પરમાત્માની સેવા-ભવિમાું જોડી 

દીધા છે. 

 

ਅਨਕਦਨੁ ਭਗਕਤ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਦਰਿਾਏ ॥ 

ગ ર એના હૃદયમાું દરકે વખતે હુંમેશા વસ્થર પરમાત્માની ભવિ અને પ્રભ ના નામ સ્મરર્ને પાક ું  

કરી દે છે. 

 

ਨਾਮੇ ਉਧਰ ੇਕੁਲ ਸਬਾਏ ॥੭॥ 

 હે મન! પ્રભ ના નામની કૃપાથી એના બધા ક ળ પર્ વવકારોથી બચી જાય છે.॥૭॥ 

 

ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! નાનક તને અટળ વનયમનો વવચાર કહે છે, 

 

ਹਕਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਕਰ ਧਾਕਰ ॥ 

અને એ વવચાર એ છે કે પરમાત્માન ું નામ હુંમેશા હૃદયમાું ટકાવી રાખ, 
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ਹਕਰ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ ਮੋਖ ਦਆੁਰੁ ॥੮॥੨॥੨੪॥ 

જ ેમન ષ્ય પરમાત્માની ભવિના રુંગમાું રુંગાઈ જાય છે એને વવકારોથી મ વિ માટેનો દરવાજો 

મળી જાય છે. ॥૮॥૨॥૨૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੇ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

 હે ભાઈ! દરકે જીવ દ વનયામાું આશાઓ આશાઓ જ બનાવતો રહેતો હોઈ છે 

 

ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਕਨਰਾਸਾ ਹੋਈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રભ ની રજાને સમજી લે છે એ આશાઓના જાળમાુંથી નીકળી જાય છે 

 

ਆਸਾ ਕਵਕਚ ਸੁਤੇ ਕਈ ਲੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! અનુંત દ વનયા આશાઓની જાળમાું ફસાઈને માયાના મોહમાું સ ઈ રહી છે 

 

ਸੋ ਜਾਗੈ ਜਾਗਾਵੈ ਸੋਈ ॥੧॥ 

એ જ મન ષ્ય આ નીુંદરમાુંથી જાગે છે જનેે ગ રની શરર્માું લાવીને પરમાત્મા સ્વયું જગાડે છે. 

॥૧॥ 

 

ਸਕਤਗੁਕਰ ਨਾਮੁ ਬੁਝਾਇਆ ਕਵਣੁ ਨਾਵੈ ਭੁਖ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ગ રએ જનેે હવરન ું નામ સ્મરર્ કરતા શીખવાડી દીધ ું એની માયાવાળી ભૂખ મટી ગઈ છે હે 

ભાઈ! હવર નામ વગર માયાવાળી ભૂખ દૂર નથી થતી 
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Page 424 

 

ਨਾਮੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਤ੍ਨ ਬੁਝੈ ਨਾਮੁ ਤ੍ਮਲੈ ਤ੍ਰਸੈ ਰਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! માયાની તૃષ્ણાની આગ પરમાત્માના નામથી જ ઓલવાય છે અને આ નામ ગરુુ દ્વારા 

એ પ્રભુની રજા પ્રમાણે જ મળે છે.॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਕਤ੍ਲ ਕੀਰਤ੍ਰ ਸਬਦ ੁਪਛਾਨੁ ॥ 

હે ભાઈ! આ વવકાર-ગ્રવિત જગતમાાં પરમાત્માની મવહમા કરતો રહે ગુરુના શબ્દથી જાણ-

ઓળખાણ બનાવી રાખ. 

 

ਏਹਾ ਭਗਤ੍ਰ ਚੂਕੈ ਅਤ੍ਭਮਾਨੁ ॥ 

પરમાત્માની ભવિ જ છે જનેી કૃપાથી મનમાાંથી અહાંકાર દૂર થાય છે 

 

ਸਤ੍ਰਗੁਰੁ ਸੇਤ੍ਿਐ ਹੋਿ ੈਪਰਿਾਨੁ ॥ 

અને ગુરુની બતાવેલી િેવા કરવાથી મનુષ્ય પરમાત્માની હાજરીમાાં સ્વીકાર થઈ જાય છે. 

 

ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਆਸਾ ਕੀਰੀ ਤ੍ਰਸ ਨੋ ਜਾਨੁ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! આ આશાઓના જાળમાાંથી નીકળવા માટે તે પરમાત્માથી ગાઢ િાંવિ બનાવ જનેે 

આશા મનુષ્યના મનમાાં ઉત્પન્ન કરી છે.॥૨॥ 

 

ਤ੍ਰਸੁ ਤ੍ਕਆ ਦੀਜੈ ਤ੍ਜ ਸਬਦ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેગુરુ પોતાના શબ્દ િાંભળાવ ેછે 

 

ਕਤ੍ਰ ਤ੍ਕਰਪਾ ਨਾਮੁ ਮੰਤ੍ਨ ਿਸਾਏ ॥ 

અને કૃપા કરીને પરમાત્માનુાં નામ અમારા મનમાાં વિાવે છે તેને કયો એવો ઉપહાર આપવો 

જોઈએ? 

 

ਇਹੁ ਤ੍ਸਰੁ ਦੀਜੈ ਆਪੁ ਗਿਾਏ ॥                                                                                                                 

હે ભાઈ! સ્વયાં ભાવ દૂર કરીને પોતાનુાં આ માથુ ગરુુની આગળ ઉપહાર કરવુાં જોઈએ જ ેમનુષ્ય 

પોતાને ગુરુના હવાલે કર ેછે 
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ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੩॥ 

તે પરમાત્માની રજાને િમજીને હાંમેશા આધ્યાવત્મક આનાંદમાાં રહે છે ॥૩॥ 

 

ਆਤ੍ਪ ਕਰੇ ਰੈ ਆਤ੍ਪ ਕਰਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! બિા જીવોમાાં વ્યાપક થઈને પરમાત્મા બિુાં જ કરી રહ્યો છે અને પોતે જ જીવોથી કરાવ ે

છે. 

 

ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਨਾਮੁ ਿਸਾਏ ॥ 

તે પોતે જ ગુરુ દ્વારા મનુષ્યના મનમાાં પોતાનુાં નામ વિાવે છે. 

 

ਆਤ੍ਪ ਭੁਲਾਿੈ ਆਤ੍ਪ ਮਾਰਤ੍ਗ ਪਾਏ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ કુમાગગ પર નાખે છે પોતે જ િાચા રસ્તા પર લાવ ેછે જનેે િાચા રસ્તા પર લાવ ે

છે 

 

ਸਚੈ ਸਬਤ੍ਦ ਸਤ੍ਚ ਸਮਾਏ ॥੪॥ 

 તે મનુષ્ય હાંમેશા-વસ્થર પ્રભુની મવહમાનાાં શબ્દમાાં જોડાઈને હાંમેશા-વસ્થર હવર-નામમાાં લીન રહે 

છે ॥૪॥  

 

ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਸਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ 

હે ભાઈ! હાંમેશા-વસ્થર પ્રભુની મવહમાનાાં શબ્દ જ હાંમેશા વસ્થર પ્રભુની મવહમાની વાણી  

 

ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਜੁਤ੍ਗ ਜੁਤ੍ਗ ਆਤ੍ਖ ਿਖਾਣੀ ॥ 

 દરકે યુગમાાં દુવનયા ગુરુના માધ્યમથી ઉચ્ચારતી આવી છે અને માયાના મોહના ભ્રમથી બચતી 

આવી છે. 

 

ਮਨਮੁਤ੍ਖ ਮੋਤ੍ਹ ਭਰਤ੍ਮ ਭੋਲਾਣੀ ॥ 

પરાંતુ પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય દરકે યુગમાાં જ માયાના મોહમાાં ફિાઈ રહ્યો 

માયાની ભટકણમાાં પડીને ખોટા રસ્તા પર પડી રહ્યો. 

 

ਤ੍ਬਨੁ ਨਾਿੈ ਸਭ ਤ੍ਿਰੈ ਬਉਰਾਣੀ ॥੫॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના નામથી તૂટીને દરકે યુગમાાં જ પાગલ થઈને દુવનયા ભટકતી રહી છે ॥૫॥ 

 

ਰੀਤ੍ਨ ਭਿਨ ਮਤ੍ਹ ਏਕਾ ਮਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! ત્રણેય ભવનોમાાં એક જ માયાનો પ્રભાવ ચાલી આવી રહ્યો છે. 
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ਮੂਰਤ੍ਖ ਪਤ੍ਿ ਪਤ੍ਿ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਤ੍ਦਿਿਾਇਆ ॥ 

મૂખગ મનુષ્યએ ગુરુથી તૂટીને સ્મૃવતઓ-શાસ્ત્રો વગેરનેી વાાંચી-વાાંચીને પોતાની અાંદર ઊલટાનો 

માયાનો પ્રેમ જ પાક્કો કયો. 

 

ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਿੈ ਦਖੁੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 

મૂખગ મનુષ્ય ગુરુથી તૂટીને શાસ્ત્રો પ્રમાણે વનવહત અનેક િાવમગક કમગ કર ેછે અને વનરા દુુઃખ જ 

િહે છે. 

 

ਸਤ੍ਰਗੁਰੁ ਸੇਤ੍ਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

ગુરુની બતાવેલી િેવા કરીને જ મનુષ્ય હાંમેશા ટકી રહેનાર આધ્યાવત્મક આનાંદનો રિ લે છે 

॥૬॥ 

 

ਅੰਤ੍ਮਿਰੁ ਮੀਠਾ ਸਬਦ ੁਿੀਚਾਤ੍ਰ ॥ ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਭੋਗੇ ਹਉਮੈ ਮਾਤ੍ਰ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શબ્દને વવચારીને અને પોતાની અાંદરથી અહાંકાર દૂર કરીને ભાગ્યશાળી મનુષ્ય 

આધ્યાવત્મક જીવન દેનાર સ્વાવદષ્ટ નામ રિ દરકે િમય ેમેળવી શકે છે.  

 

ਸਹਤ੍ਜ ਅਨੰਤ੍ਦ ਤ੍ਕਰਪਾ ਧਾਤ੍ਰ ॥ 

 ગુરૂ કૃપા કરીને તેને આધ્યાવત્મક વસ્થરતામાાં આધ્યાવત્મક આનાંદમાાં ટકાવી રાખે છે. 

 

ਨਾਤ੍ਮ ਰਰੇ ਸਦਾ ਸਤ੍ਚ ਤ੍ਪਆਤ੍ਰ ॥੭॥                                                                                                     

હે ભાઈ! પરમાત્માના નામ-રાંગમાાં રાંગાયેલ મનુષ્ય હાંમેશા પ્રભ-ુપ્રેમમાાં મગ્ન રહે છે હાંમેશા-વસ્થર 

હવર-નામમાાં લીન રહે છે ॥૭॥ 

 

ਹਤ੍ਰ ਜਤ੍ਪ ਪਿੀਐ ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਿੀਚਾਤ੍ਰ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનુાં નામ જ વાાંચવુાં જોઈએ અને ગુરુના શબ્દને પોતાના વવચાર-માંડળમાાં ટકાવ 

 

ਹਤ੍ਰ ਜਤ੍ਪ ਪਿੀਐ ਹਉਮੈ ਮਾਤ੍ਰ ॥ 

અને અાંદરથી અહાંકાર દૂર કરીને પરમાત્માના નામનુાં જ જાપ કરવુાં જોઈએ 

 

ਹਤ੍ਰ ਜਪੀਐ ਭਇ ਸਤ੍ਚ ਤ੍ਪਆਤ੍ਰ ॥ 

પરમાત્માના ડર-અદબમાાં રહીને હાંમેશા-વસ્થર હવરના પ્રેમમાાં મસ્ત થઈને હવર-નામનુાં જાપ જ 

કરવુાં જોઈએ.  
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮਤ੍ਰ ਉਰ ਧਾਤ੍ਰ ॥੮॥੩॥੨੫॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! ગરુુની મવત લઈને પરમાત્માનુાં નામ પોતાના હ્રદયમાાં ટકાવી રાખ. 

॥૮॥૩॥૨૫॥ 

 

ੴ ਸਤ੍ਰਗੁਰ ਪਿਸਾਤ੍ਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેિાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੮ ਕਾਿੀ ॥ 

રાગ આશા મહેલ ૩ અષ્ટપદીઆ ઘર ૮ કાફી॥ 

 

ਗੁਰ ਰ ੇਸਾਾਂਤ੍ਰ ਊਪਜੈ ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਤ੍ਨ ਬੁਝਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેગુરુએ મારી તૃષ્ણાની આગ ઠારી દીિી છે તુાં પણ તેની શરણ પડ ગુરૂની પાિેથી જ 

આધ્યાવત્મક ઠાંડ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਗੁਰ ਰ ੇਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਿਡੀ ਿਤ੍ਡਆਈ ॥੧॥                                                                                          

હે ભાઈ! ગુરુથી જ પરમાત્માનુાં નામ મળે છે જનેી કૃપાથી લોક-પરલોકમાાં ખુબ આદર પ્રાપ્ત થાય 

છે ॥૧॥ 

 

ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਚੇਤ੍ਰ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જો તુાં વવકારોની આગથી બચવા ઈચ્છે છે તો એક પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કરતો રહે. 

 

ਜਗਰੁ ਜਲੰਦਾ ਦੇਤ੍ਖ ਕ ੈਭਤ੍ਜ ਪਏ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જગતને વવકારોમાાં િળગતુ જોઈને હુાં  તો દોડીને ગરુુની શરણ આવી પડ્યો છુાં . જનેે મને નામનુાં 

દાન બક્ષી દીિુાં છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਗੁਰ ਰ ੇਤ੍ਗਆਨੁ ਊਪਜੈ ਮਹਾ ਰਰੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુથી આધ્યાવત્મક જીવનની િમજ પ્રાપ્ત થાય છે. આધ્યાવત્મક જીવનની િમજ જ 

િૌથી મોટી વાસ્તવવકતા છે અને શ્રેષ્ઠ વવચાર છે. 

 

ਗੁਰ ਰ ੇਘਰੁ ਦਰੁ ਪਾਇਆ ਭਗਰੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! મને તો ગુરૂથી જ પરમાત્માનુાં ઠેકાણુાં મળયુાં છે અને મારી અાંદર પરમાત્માની ભવિના 

ખજાના ભરાઈ ગયા છે ॥૨॥  

 

ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਨਾਮੁ ਤ੍ਧਆਈਐ ਬੂਝੈ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની શરણ પડવાથી જ પ્રભુનુાં નામ સ્મરણ કરી શકાય છે ગુરુની શરણ પડીને જ 

મનુષ્ય આ વવચારને િમજી શકે છે.  
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ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਭਗਤ੍ਰ ਸਲਾਹ ਹੈ ਅੰਰਤ੍ਰ ਸਬਦ ੁਅਪਾਰਾ ॥੩॥ 

ગુરુની શરણ આવવાથી પરમાત્માની ભવિ મવહમા પ્રાપ્ત થાય છે હૃદયમાાં અનાંત પ્રભુની 

મવહમાનાાં શબ્દ આવી વિે છે. ॥૩॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਸੂਖੁ ਊਪਜੈ ਦਖੁੁ ਕਦੇ ਨ ਹੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગુરુની િન્મુખ રહે છે તેની અાંદર આધ્યાવત્મક આનાંદ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે તેને 

ક્યારયે પણ કોઈ દુુઃખ સ્પશી શકતુાં નથી. 

 

ਗੁਰਮੁਤ੍ਖ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ ਮਨੁ ਤ੍ਨਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥੪॥ 

ગુરુની શરણ પડવાથી અાંદરથી અહાંકાર દૂર કરી શકે છે મન પવવત્ર થઈ જાય છે ॥૪॥ 

 

ਸਤ੍ਰਗੁਤ੍ਰ ਤ੍ਮਤ੍ਲਐ ਆਪੁ ਗਇਆ ਤ੍ਰਿਭਿਣ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જો ગુરુ મળી જાય તો અહાંકારનો નાશ થઈ જાય છે. આ વાત િમજમાાં આવી જાય છે 

કે પરમાત્મા ત્રણેય ભવનોમાાં વ્યાપક છે. 

 

ਤ੍ਨਰਮਲ ਜੋਤ੍ਰ ਪਸਤ੍ਰ ਰਹੀ ਜੋਰੀ ਜੋਤ੍ਰ ਤ੍ਮਲਾਈ ॥੫॥ 

દરકે જગ્યાએ પરમાત્માનો પવવત્ર પ્રકાશ પ્રકાશમાન છે આ રીત ેપરમાત્માના પ્રકાશમાાં ધ્યાન 

જોડાય જાય છે ॥૫॥ 

 

ਪੂਰੈ ਗੁਤ੍ਰ ਸਮਝਾਇਆ ਮਤ੍ਰ ਊਰਮ ਹੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને િાંપૂણગ ગુરુએ આધ્યાવત્મક જીવનની િમજ બક્ષી દીિી તેની અક્કલ શ્રેષ્ઠ 

થઈ જાય છે 

 

ਅੰਰਰੁ ਸੀਰਲੁ ਸਾਾਂਤ੍ਰ ਹੋਇ ਨਾਮੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੬॥ 

તેનુાં વદલ વવકારોના િડવાથી બચીને ઠાંડો-ઠાર થયેલ રહે છે હવર નામથી તનેો આનાંદ પ્રાપ્ત થાય 

છે ॥૬॥ 

 

ਪੂਰਾ ਸਤ੍ਰਗੁਰੁ ਰਾਾਂ ਤ੍ਮਲੈ ਜਾਾਂ ਨਦਤ੍ਰ ਕਰੇਈ ॥ 

પરાંતુ હે ભાઈ! િાંપૂણગ ગુરુ પણ ત્યાર ેજ મળે છે જ્યાર ેપરમાત્મા પોતે કૃપાની નજર કર ેછે.જનેે 

ગુરુ મળી જાય છે. 

 

ਤ੍ਕਲਤ੍ਿਖ ਪਾਪ ਸਭ ਕਟੀਅਤ੍ਹ ਤ੍ਿਤ੍ਰ ਦਖੁੁ ਤ੍ਬਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥੭॥ 

તેના બિા પાપ-વવકાર કપાય જાય છે તેને પછી કોઈ દુુઃખ વ્યાપતુાં નથી તેના જીવન િફરમાાં 

કોઈ અવરોિ પડતો નથી ॥૭॥ 
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ਆਪਣੈ ਹਥਿ ਵਥਿਆਈਆ ਦੇ ਨਾਮੇ ਲਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! બધી મહાનતાઓ પરમાત્માના પોતાના હાથમાાં છે તે પોતે જ આદર બક્ષીને જીવને 

પોતાના નામમાાં જોડે છે.  

   

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਥਨਧਾਨੁ ਮਥਨ ਵਥਿਆ ਵਥਿਆਈ ਪਾਏ ॥੮॥੪॥੨੬॥ 

નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્યના મનમાાં તેનો નામ ખજાનો આવી વસ ેછે તે મનુષ્ય લોક-પરલોકમાાં 

આદર-માન મેળવે છે ॥૮॥૪॥૨૬॥ 

 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਿੁਥਣ ਮਨ ਮੰਥਨ ਵਿਾਇ ਤ ੰ ਆਪੇ ਆਇ ਥਮਲੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે મન! મારી વાત સાાંભળ તુાં પોતાની અાંદર પરમાત્માનુાં નામ ટકાવી રાખ. હે વીર! આ રીત ેતે 

પરમાત્મા પોતે જ આવી મળે છે. 

 

ਅਨਥਦਨੁ ਿਚੀ ਭਗਥਤ ਕਥਰ ਿਚੈ ਥਚਤੁ ਲਾਈ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! દરકે સમય પરમાત્માની ભક્તિ કરતો રહે આ જ હાંમેશા-ક્તથથર રહેનારી વથતુ છે. હાંમેશા 

કાયમ રહેનાર પરમાત્મામાાં હાંમેશા મન જોડી રાખ.॥૧॥ 

 

ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਥਧਆਇ ਤ ੰ ਿੁਖੁ ਪਾਵਥਹ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! એક પરમાત્માનુાં નામ થમરણ કયાા કર આ રીતે સુખ મેળવીશ 

 

ਹਉਮੈ ਦ ਜਾ ਦ ਥਰ ਕਥਰ ਵਿੀ ਵਥਿਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાની અાંદરથી અહાંકાર અને માયાનો પ્રેમ દૂર કરીને લોક-પરલોકમાાં ખુબ આદર મળશે. 

॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਇਿੁ ਭਗਤੀ ਨੋ ਿੁਥਰ ਨਰ ਮੁਥਨ ਜਨ ਲੋਚਦੇ ਥਵਣੁ ਿਥਤਗੁਰ ਪਾਈ ਨ ਜਾਇ ॥                                                         

હે ભાઈ! દેવતા અને ઋક્તિ-મુક્તન પણ આ હક્તર-ભક્તિ કરવાની તમન્ના કર ેછે પરાંતુ ગુરુની શરણ 

પડ્યા વગર આ દાન મળતુાં નથી. 

 

ਪੰਥਿਤ ਪੜਦ ੇਜੋਥਤਕੀ ਥਤਨ ਬ ਝ ਨ ਪਾਇ ॥੨॥ 

પાંક્તડત લોકો વેદ-શાસ્ત્ર વગેર ેવાાંચતા રહ્યા જ્યોક્તતિી જ્યોક્તતિના ગ્રાંથ વાાંચતા રહ્યાાં પરાંતુ હક્તર 

ભક્તિની સમજ તેને પણ પડી નથી.॥૨॥ 
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ਆਪੈ ਿ ੈਿਭੁ ਰਥਖਓਨੁ ਥਕਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 પરાંતુ હે ભાઈ! પરમાત્માએ આ બધુાં જ પોતાના હાથમાાં રાખેલુાં છે કાાંઈ કહી શકાતુાં નથી કે તે 

ભક્તિનુાં દાન કોને દે છે અને કોને દેતો નથી 

 

ਆਪੇ ਦੇਇ ਿੁ ਪਾਈਐ ਗੁਥਰ ਬ ਝ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥ 

હા ગુરુએ આ વાત સમજાવી છે કે જ ેકાાંઈ તે પ્રભ ુપોતે જ આપે છે તે જ અમને મળી શકે 

છે.॥૩॥ 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਿਥਭ ਥਤਿ ਦੇ ਿਭਨਾ ਕਾ ਿੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! જગતના બધા જીવ-જાંતુ તે પ્રભુના બનાવેલ છે તે પોતે જ બધાનો પક્તત છે 

 

ਮੰਦਾ ਥਕਿ ਨੋ ਆਖੀਐ ਜੇ ਦ ਜਾ ਹੋਈ ॥੪॥ 

કોઈ જીવને ખરાબ કહી શકાતો નથી ખરાબ ત્યાર ેજ કહેવામાાં આવ ેજો પરમાત્મા વગર તેમાાં 

બીજુાં  કોઈ વસતુ હોય ॥૪॥ 

 

ਇਕੋ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤਦਾ ਏਕਾ ਥਿਥਰ ਕਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! જગતમાાં એક પરમાત્માનો જ હુકમ ચાલી રહ્યો છે દરકેે તે જ કામ કરવાનુાં છે જ ે

પરમાત્મા દ્વારા તેના માથા પર લખવામાાં આવયુાં છે. 

 

ਆਥਪ ਭਵਾਲੀ ਥਦਤੀਅਨੁ ਅੰਤਥਰ ਲੋਭੁ ਥਵਕਾਰਾ ॥੫॥                                                                      

જ ેજીવોને પરમાત્માએ પોતે માયના મોહની ચક્કરમાાં નાખી દીધા તેની અાંદર લોભ વગેર ેક્તવકાર 

જોર પકડી ગયા ॥૫॥ 

 

ਇਕ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਥਖ ਕੀਥਤਅਨੁ ਬ ਝਥਨ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! કેટલાય મનુષ્યોને પ્રભુએ પોતે જ ગુરુની સન્મુખ રહેનાર બનાવી દીધા તે સાચા 

આધ્યાક્તત્મક જીવનના ક્તવચાર સમજવા લાગી પડ્યા. 

 

ਭਗਥਤ ਭੀ ਓਨਾ ਨੋ ਬਖਿੀਅਨੁ ਅੰਤਥਰ ਭੰਿਾਰਾ ॥੬॥ 

તેને પરમાત્માએ પોતાની ભક્તિનુાં દાન પણ આપી દીધુાં તેની અાંદર નામ-ધનના ખજાના ભરાઈ 

ગયા ॥૬॥ 

 

ਥਗਆਨੀਆ ਨੋ ਿਭੁ ਿਚੁ ਹੈ ਿਚੁ ਿੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! સાચા આધ્યાક્તત્મક જીવનની સમજવાળા મનુષ્યોને દરકે જગ્યાએ હાંમેશા-ક્તથથર પ્રભ ુજ 

દેખાય છે પ્રભુની કૃપાથી જ તેને આ સમજ આવી જાય છે. 
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ਓਇ ਭੁਲਾਏ ਥਕਿੈ ਦੇ ਨ ਭੁਲਨਹਹ੍ੀ ਿਚੁ ਜਾਣਥਨ ਿੋਈ ॥੭॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય તેને આ ક્તનશ્ચયથી તોડવા ઈચ્છે ભટકાવા ઇચ્છે તો તે ભૂલ ખાતો નથી તે દરકે 

જગ્યાએ હાંમેશા-ક્તથથર પ્રભુને જ વસતો સમજ ેછે ॥૭॥ 

 

ਘਰ ਮਥਹ ਪੰਚ ਵਰਤਦੇ ਪਚੰੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! કામાક્તદક પાાંચેય તે જ્ઞાનીઓના હૃદયમાાં પણ વસ ેછે પરાંતુ તે પાાંચેય જ્ઞાનવાન થઇ જાય 

છે પોતાની યોગ્ય સીમાથી બહાર જતો નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਥਬਨੁ ਿਥਤਗੁਰ ਵਥਿ ਨ ਆਵਨਹਹ੍ੀ ਨਾਥਮ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੮॥੫॥੨੭॥ 

હે નાનક! આ પાાંચેય કામાક્તદક ક્તવકાર ગુરૂની શરણમાાં પડ્યા વગર કાબુમાાં આવતો નથી. હે 

ભાઈ! પરમાત્માના નામમાાં જોડાઈને જ અહાંકારને દૂર કરી શકાય છે ॥૮॥૫॥૨૭॥ 

 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਘਰੈ ਅੰਦਥਰ ਿਭੁ ਵਿੁ ਹੈ ਬਾਹਥਰ ਥਕਛੁ ਨਾਹੀ ॥ 

 હે ભાઈ! પરમાત્માનુાં નામ-ખજાનો બધુાં મનુષ્યના હૃદયની અાંદર જ છે બહાર જાંગલ વગેરમેાાં 

શોધવાથી કાાંઈ મળતુાં નથી. 

 

ਗੁਰ ਪਰਿਾਦੀ ਪਾਈਐ ਅੰਤਥਰ ਕਪਟ ਖੁਲਾਹੀ ॥੧॥ 

પરાંતુ હા આ મળે છે ગુરુની કૃપાથી. જનેે ગુરુ મળી જાય તેની અાંદરના દરવાજા જ ેપહેલા 

માયાના મોહને કારણે બાંધ હતા ખુલી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਿਥਤਗੁਰ ਤੇ ਹਥਰ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુથી જ પરમાત્મા મળે છે 

 

ਅੰਤਥਰ ਨਾਮੁ ਥਨਧਾਨੁ ਹੈ ਪ ਰੈ ਿਥਤਗੁਥਰ ਦੀਆ ਥਦਖਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આમ તો દરકે મનુષ્યની અાંદર પરમાત્માનો નામ ખજાનો હાજર છે પરાંતુ ગુરુએ જ આ ખજાનો 

દેખાડી દીધો છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਹਥਰ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਹੋਵੈ ਿੋ ਲਏ ਪਾਏ ਰਤਨੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના નામ-ધનનો ગ્રાહક બને છે તે ગુરુના માધ્યમથી મેળવી લે છે તે 

આધ્યાક્તત્મક જીવનનો કીમતી ક્તવચાર પ્રાપ્ત કરી લે છે 
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ਅੰਦਰੁ ਖੋਲੈ ਥਦਬ ਥਦਿਥਟ ਦੇਖੈ ਮੁਕਥਤ ਭੰਿਾਰਾ ॥੨॥ 

માયાના મોહના તાળાથી બાંધ થયેલ પોતાનુાં હૃદય તે ગુરુની કૃપાથી ખોલી લે છે આત્મ દૃક્તિથી 

જોવ ેછે કે માયાના મોહથી છુટકારો દેખાડનાર નામ-ધનના ખજાના ભયાા પડેલ છે ॥૨॥ 

 

ਅੰਦਥਰ ਮਹਲ ਅਨੇਕ ਹਥਹ ਜੀਉ ਕਰੇ ਵਿੇਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! મનુષ્યના હૃદયમાાં નામ-ધનના અનેક ખજાના હાજર છે જીવાત્મા પણ અાંદર જ વસ ેછે. 

 

ਮਨ ਥਚੰਥਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਿੀ ਥਫਥਰ ਹੋਇ ਨ ਫੇਰਾ ॥੩॥ 

જયાર ેગુરુની કૃપાથી સમજ આવ ેછે ત્યાર ેમનોઇચ્છીત ફળ મેળવે છે અને ફરી આન ેજન્મ-

મરણનો ચક્કર રહેતો નથી. ॥૩॥ 

 

ਪਾਰਖੀਆ ਵਿੁ ਿਮਾਥਲ ਲਈ ਗੁਰ ਿੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! જનેે ગુરુની દીધલેી સમજ મળી ગઈ તે આધ્યાક્તત્મક જીવનની પરખ કરનાર ેનામ-

ખજાનાને પોતાના હૃદયમાાં સાંભાળી લીધો. 

 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਿੁ ਅਮੁਲੁ ਿਾ ਗੁਰਮੁਥਖ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੪॥ 

પ્રભુનુાં નામ-ખજાનો કોઈ દુક્તનયાવી ક્તકાંમતથી મળી શકતો નથી. ગુરુની શરણ પડીને જ મનુષ્ય 

મેળવી શકે છે ॥૪॥ 

 

ਬਾਹਰ ੁਭਾਲੇ ਿੁ ਥਕਆ ਲਹੈ ਵਿੁ ਘਰੈ ਅੰਦਥਰ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! નામ-ખજાનો હૃદયની અાંદર જ છે જ ેમનુષ્ય જાંગલ વગેરમેાાં શોધતો ફર ેછે તેન ેકાાંઈ 

મળતુાં નથી. 

 

ਭਰਮੇ ਭ ਲਾ ਿਭੁ ਜਗੁ ਥਫਰੈ ਮਨਮੁਥਖ ਪਥਤ ਗਵਾਈ ॥੫॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય પોતાની સમજના ભુલેખામાાં ખોટા રથતા પર પડેલ 

આખુાં જગત શોધતુાં ફર ેછે અને ઇજ્જત ગુમાવી લે છે ॥૫॥ 

 

ਘਰੁ ਦਰੁ ਛੋਿੇ ਆਪਣਾ ਪਰ ਘਥਰ ਝ ਠਾ ਜਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જમે કોઈ અસત્ય ઠગી મનુષ્ય પોતાનુાં ઘર-ઘાટ છોડી દે છે અને ધન વગેર ેમાટે પારકા 

ઘરમાાં જાય છે 
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ਚੋਰੈ ਵਾਾਂਗ  ਪਕੜੀਐ ਥਬਨੁ ਨਾਵੈ ਚੋਟਾ ਖਾਈ ॥੬॥ 

તે ચોરની જમે પકડાય જાય છે આ રીત ેપરમાત્માના નામથી તૂટીને મનુષ્ય લોક-પરલોકમાાં સજા 

ખાય છે ॥૬॥ 

 

ਥਜਨਹਹ੍ੀ ਘਰੁ ਜਾਤਾ ਆਪਣਾ ਿੇ ਿੁਖੀਏ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોએ પોતાના હૃદય-ઘરને સારી રીતે સમજી લીધુાં છે તે જ સુખી જીવન ક્તવતાવે 

છે 

 

ਅੰਤਥਰ ਬਰਹਮੁ ਪਛਾਥਣਆ ਗੁਰ ਕੀ ਵਥਿਆਈ ॥੭॥ 

આ ઓળખી લીધુાં છે કે પરમાત્મા અમારી અાંદર જ વસે છે પરાંતુ હે ભાઈ! આ સદ્દગુરુની જ કૃપા 

છે ગુરુની કૃપા થાય ત્યાર ેજ આ સમજ પડે છે ॥૭॥ 

 

ਆਪੇ ਦਾਨੁ ਕਰੇ ਥਕਿੁ ਆਖੀਐ ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા પોતે જ નામનુાં દાન કર ેછે અને કોઈને કહી શકાતુાં નથી તે પ્રભુ પોતે જ 

નામની સમજ બક્ષે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਥਧਆਇ ਤ ੰ ਦਥਰ ਿਚੈ ਿੋਭਾ ਪਾਈ ॥੮॥੬॥੨੮॥ 

હે નાનક! તુાં હાંમેશા હક્તર-નામ થમરણ કરતો રહે. જ ેમનુષ્ય હક્તર-નામ થમરણ કર ેછે તે હાંમેશા-

ક્તથથર રહેનાર પ્રભુના ઓટલા પર શોભા મેળવે છે ॥૮॥૬॥૨૮॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਆਪੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ ਸਾਦ ੁਮੀਠਾ ਭਾਈ ॥ 

 હે ભાઈ! પરમાત્માન ું નામ-રસ ચાખવાથી મન ષ્ય પોતાના જ આધ્યાત્મત્મક જીવનને શોધવા 

લાગી જાય છે અને આ રીતે નામ-રસનો સ્વાદ મીઠો આવવા લાગી પડે છે. 

 

ਹਣਿ ਿਣਸ ਚਾਣਿਐ ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਣਿਨ੍ਹਹ੍ਾ ਸਾਚੋ ਭਾਈ ॥੧॥ 

નામ-રસની કૃપાથી જનેે હુંમેશા-ત્મસ્થર રહેનાર પરમાત્મા પ્રેમાળ લાગવા લાગી પડે છે તે માયાના 

મોહથી મ ક્ત થઇ જાય છે. ॥૧॥ 

 

ਹਣਿ ਿੀਉ ਣਨ੍ਿਮਲ ਣਨ੍ਿਮਲਾ ਣਨ੍ਿਮਲ ਮਣਨ੍ ਵਾਸਾ ॥ 

 હે ભાઈ! પરમાત્મા ફક્ત પત્મવત્ર છે તેનો ત્મનવાસ પત્મવત્ર મનમાું જ થઈ શકે છે. 

 

ਗੁਿਮਤੀ ਸਾਲਾਹੀਐ ਣਿਣਿਆ ਮਾਣਹ ਉਦਾਸਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જો ગ રુની બ ત્મિ પર ચાલીને પરમાત્માની મત્મહમા કરતો રહે તો માયામાું રહેતા જ માયાથી 

ત્મનત્મલિપ થઈ શકે છે.॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਣਿਨੁ੍ ਸਿਦ ੈਆਪੁ ਨ੍ ਿਾਪਈ ਸਭ ਅੰਧੀ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુના શબ્દ વગર પોતાના આધ્યાત્મત્મક જીવનને પરખી શકતો નથી શબ્દ વગર 

આખી દ ત્મનયા માયાના મોહમાું અુંધ થયેલી રહે છે. 

 

ਗੁਿਮਤੀ ਘਣਿ ਚਾਨ੍ਿਾ ਨ੍ਾਮੁ ਅੰਣਤ ਸਿਾਈ ॥੨॥ 

 ગ રુની બ ત્મિથી હૃદયમાું વસાવેલ ું નામ આધ્યાત્મત્મક જીવન માટે પ્રકાશ દે છે અુંત સમય ેપણ 

હત્મર-નામ જ ત્મમત્ર બને છે ॥૨॥ 

 

ਨ੍ਾਮੇ ਹੀ ਨ੍ਾਣਮ ਵਿਤਦੇ ਨ੍ਾਮੇ ਵਿਤਾਿਾ ॥ 

 હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય ગ રુની બ ત્મિ પર ચાલે છે ત ેહુંમેશા હત્મર-નામમાું જ લીન રહે છે નામમાું લીન 

જ તે દ ત્મનયાના કામકાજ કર ેછે 

 

ਅੰਤਣਿ ਨ੍ਾਮੁ ਮੁਣਿ ਨ੍ਾਮੁ ਹੈ ਨ੍ਾਮੇ ਸਿਣਦ ਵੀਚਾਿਾ ॥੩॥ 

તેના હૃદયમાું નામ ટકી રહે છે તેના મ ખમાું નામ વસે છે તે ગ રુ-શબ્દ દ્વારા હત્મર-નામનો ત્મવચાર 

કરતો રહે છે ॥૩॥ 
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ਨ੍ਾਮੁ ਸੁਿੀਐ ਨ੍ਾਮੁ ਮੰਨ੍ੀਐ ਨ੍ਾਮੇ ਵਣਿਆਈ ॥ 

હે ભાઈ! દરકે સમય ેહત્મર-નામ સાુંભળવ ું જોઈએ હત્મર-નામમાું મન લગાવવ ું જોઈએ હત્મર-નામની 

કૃપાથી લોક-પરલોકમાું આદર મળે છે. 

 

ਨ੍ਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨ੍ਾਮੇ ਮਹਲੁ ਪਾਈ ॥੪॥ 

જ ેમન ષ્ય હુંમેશા દરકે સમયે હત્મરની મત્મહમા કર ેછે તે હત્મર નામ દ્વારા હત્મર-ચરણોમાું ઠેકાણ ું 

શોધી લે છે ॥૪॥ 

 

ਨ੍ਾਮੇ ਹੀ ਘਣਿ ਚਾਨ੍ਿਾ ਨ੍ਾਮੇ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! હત્મર-નામથી હૃદયમાું આધ્યાત્મત્મક જીવન માટે પ્રકાશ ઉત્પન્ન થાય છે દરકે જગ્યાએ 

શોભા મળે છે 

 

ਨ੍ਾਮੇ ਹੀ ਸੁਿੁ ਊਪਿੈ ਨ੍ਾਮੇ ਸਿਿਾਈ ॥੫॥ 

આધ્યાત્મત્મક આનુંદ પ્રાપ્ત થાય છે હત્મરની જ શરણ પડી રહે છે ॥૫॥ 

 

ਣਿਨੁ੍ ਨ੍ਾਵੈ ਕੋਇ ਨ੍ ਮੰਨ੍ੀਐ ਮਨ੍ਮੁਣਿ ਪਣਤ ਗਵਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! નામ સ્મરણ વગર કોઈ પણ મન ષ્યને દરબારમાું આદર મળતો નથી પોતાના મનની 

પાછળ ચાલનાર મન ષ્ય દરબારમાું ઈજ્જત ગ માવી બેસે છે. 

 

ਿਮ ਪੁਣਿ ਿਾਧੇ ਮਾਿੀਅਣਹ ਣਿਿਥਾ ਿਨ੍ਮੁ ਗਵਾਈ ॥੬॥ 

આવા મન ષ્ય યમની પ રીમાું બુંધાયેલ માર ખાય છે તે પોતાનો મન ષ્ય જન્મ વ્યથિ ગ માવી જાય છે 

॥૬॥ 

 

ਨ੍ਾਮੈ ਕੀ ਸਭ ਸੇਵਾ ਕਿੈ ਗੁਿਮੁਣਿ ਨ੍ਾਮੁ ਿੁਝਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! આખી દ ત્મનયા હત્મર-નામ જપનારની સેવા કર ેછે નામ જપવાની સમજ ગ રુ બક્ષે છે. 

 

ਨ੍ਾਮਹੁ ਹੀ ਨ੍ਾਮੁ ਮੰਨ੍ੀਐ ਨ੍ਾਮੇ ਵਣਿਆਈ ॥੭॥ 

  હે ભાઈ! દરકે જગ્યાએ નામ જપનારને જ આદર મળે છે નામની કૃપાથી જ લોક-પરલોકમાું 

ઈજ્જત મળે છે ॥૭॥ 

 

ਣਿਸ ਨੋ੍ ਦੇਵ ੈਣਤਸੁ ਣਮਲੈ ਗੁਿਮਤੀ ਨ੍ਾਮੁ ਿੁਝਾਈ ॥ 

પરુંત  હે ભાઈ! હત્મર-નામ ફક્ત એને જ મળે છે જનેે હત્મર પોતે આપે છે જનેે ગ રુની બ ત્મિ પર 

ચલાવીને નામ સ્મરણની સમજ બક્ષે છે. 

 

ਨ੍ਾਨ੍ਕ ਸਭ ਣਕਛੁ ਨ੍ਾਵੈ ਕੈ ਵਣਸ ਹ ੈਪੂਿੈ ਭਾਣਗ ਕੋ ਪਾਈ ॥੮॥੭॥੨੯॥ 

હે નાનક! દરકે આદર-માન હત્મર-નામના વશમાું છે. કોઈ દ લિભ મન ષ્ય જ ખ બ ભાગ્યથી હત્મર-

નામ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૮॥૭॥૨૯॥ 

SikhBookClub.com



 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਦੋਹਾਗਿੀ ਮਹਲੁ ਨ੍ ਪਾਇਨ੍ਹਹ੍ੀ ਨ੍ ਿਾਿਣਨ੍ ਣਪਿ ਕਾ ਸੁਆਉ ॥                                                        

દ ભાિગ્યશાળી જીવ-સ્ત્રીઓ પ્રભ -પત્મતન ું ઠેકાણ ું શોધી શકતી નથી તે પ્રભ -પત્મતના મેળાપનો 

આનુંદ જાણી શકતી નથી. 

 

ਣਿਕਾ ਿੋਲਣਹ ਨ੍ਾ ਣਨ੍ਵਣਹ ਦਿੂਾ ਭਾਉ ਸੁਆਉ ॥੧॥ 

તે કડવાું વચન બોલ ેછે નમવાન ું જાણતી નથી માયાનો પ્રેમ જ તેના જીવનનો પ્રેમ બની રહે છે 

॥૧॥ 

 

ਇਹੁ ਮਨੂ੍ਆ ਣਕਉ ਕਣਿ ਵਣਸ ਆਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! શ ું તને ખબર છે કે આ મન કઈ રીત ેકાબ માું આવ ેછે? 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਠਾਕੀਐ ਣਗਆਨ੍ ਮਤੀ ਘਣਿ ਆਵੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જો આ મનને ગ રુની કૃપાથી જ ત્મવકારોથી આને રોકી શકાય છે ગ રુના બક્ષેલ જ્ઞાનની મત્મતના 

આશર ેઆ મન અુંતરાત્મામાું આવી ટકે છે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਸੋਹਾਗਿੀ ਆਣਪ ਸਵਾਿੀਓਨੁ੍ ਲਾਇ ਪਰੇਮ ਣਪਆਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! સૌભાગ્યપૂણિવાળીઓને પોતાના પ્રેમ-પ્યારન ું દાન દઈન ેપરમાત્માએ પોતાના સ ુંદર 

જીવનવાળી બનાવી દીધી છે. 

 

ਸਣਤਗੁਿ ਕੈ ਭਾਿੈ ਚਲਦੀਆ ਨ੍ਾਮੇ ਸਹਣਿ ਸੀਗਾਿੁ ॥੨॥ 

તે હુંમેશા ગ રુની રજામાું જીવન ત્મવતાવે છે. નામમાું આધ્યાત્મત્મક ત્મસ્થરતામાું ટકી રહેવ ું તેના 

આધ્યાત્મત્મક જીવનનો શણગાર છે ॥૨॥ 

 

ਸਦਾ ਿਾਵਣਹ ਣਪਿੁ ਆਪਿਾ ਸਚੀ ਸੇਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રીઓ હુંમેશા પોતાના પત્મત-પ્રભ ને હૃદયમાું વસાવી રાખ ેછે પ્રેમની કૃપાથી તેન ું હૃદય 

પ્રભ -પત્મત માટે હુંમેશા ટકી રહેનારી અટળ પથારી બની રહે છે 

              

ਣਪਿ ਕ ੈਪਰੇਣਮ ਮਹੋੀਆ ਣਮਣਲ ਪਰੀਤਮ ਸੁਿੁ ਪਾਇ ॥੩॥                                                                                

આ રીત ેઆધ્યાત્મત્મક આનુંદ પ્રાપ્ત કરીને પ્રીતમ પ્રભ ને મળીને તે પ્રભ -પત્મતના પ્રેમમાું મસ્ત રહે છે 

॥૩॥ 
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ਣਗਆਨ੍ ਅਪਾਿੁ ਸੀਗਾਿੁ ਹੈ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨ੍ਾਣਿ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજીવ-સ્ત્રીને પ્રભ -પત્મતએ પોતે સુંવારી દીધી તે જીવ-સ્ત્રી શોભા કમાય છે ગ રુન ું બક્ષેલ ું 

તેની પાસ ેક્યારયે ના સમાપ્ત થનાર આધ્યાત્મત્મક શણગાર છે. 

 

ਸਾ ਸਭਿਾਈ ਸੁੰਦਿੀ ਣਪਿ ਕੈ ਹੇਣਤ ਣਪਆਣਿ ॥੪॥ 

 પ્રભ -પત્મતના પ્રેમ-પ્યારની કૃપાથી તે સ ુંદર જીવનવાળી બની જાય છે તે પ્રભ -પાતશાહની 

પટરાણી બની જાય છે ॥૪॥ 

 

ਸੋਹਾਗਿੀ ਣਵਣਚ ਿੰਗੁ ਿਣਿਓਨੁ੍ ਸਚੈ ਅਲਣਿ ਅਪਾਣਿ ॥ 

હે ભાઈ! હુંમેશા-ત્મસ્થર અલખ અને અપાર પ્રભ એ સ હાગણ જીવ-સ્ત્રીઓના હૃદયમાું પોતાનો પ્રેમ 

પોતે ટકાવીને રાખ્યો છે 

 

ਸਣਤਗੁਿੁ ਸੇਵਣਨ੍ ਆਪਿਾ ਸਚੈ ਭਾਇ ਣਪਆਣਿ ॥੫॥ 

તે ગ રુની બતાવેલી સેવા કરતી રહે છે અને હુંમેશા-ત્મસ્થર રહેનાર પરમાત્માના પ્રેમમાું પ્યારમાું 

મસ્ત રહે છે ॥૫॥ 

 

ਸੋਹਾਗਿੀ ਸੀਗਾਿੁ ਿਿਾਇਆ ਗੁਿ ਕਾ ਗਣਲ ਹਾਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજીવ-સ્ત્રીઓના માથા પર પત્મત-પ્રભ નો હાથ છે તેને પત્મત-પ્રભ ના ગ ણોને પોતાના 

જીવનન ું ઘરણે ું બનાવ્ય ું છે પ્રભ ના ગ ણોને હાર બનાવીને પોતાના ગળામાું નાખેલ છે. 

 

ਪਰੇਮ ਣਪਿਮਲੁ ਤਣਨ੍ ਲਾਵਿਾ ਅੰਤਣਿ ਿਤਨੁ੍ ਵੀਚਾਿੁ ॥੬॥ 

તે પ્રભ -પત્મતના પ્રેમની સ ગુંધને પોતાના શરીર પર લગાવે છે તે પોતાના ત્મદલમાું પ્રભ ના ગ ણોના 

ત્મવચારનો રત્ન સાુંભળીને રાખ ેછે ॥૬॥ 

 

ਭਗਣਤ ਿਤੇ ਸੇ ਊਤਮਾ ਿਣਤ ਪਣਤ ਸਿਦੇ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય પ્રભ ની ભત્મક્તના રુંગમાું રુંગાઈ જાય છે તે ઊું ચી જાત્મતવાળો છે ગ રુના શબ્દમાું 

જોડાવાથી જ ઊું ચી જાત્મત બને છે ઊું ચ ું ક ળ બને છે. 

 

ਣਿਨੁ੍ ਨ੍ਾਵੈ ਸਭ ਨ੍ੀਚ ਿਾਣਤ ਹੈ ਣਿਸਿਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥੭॥ 

પ્રભ ના નામથી વુંત્મચત આખી દ ત્મનયા જ નીચ જાત્મતની છે. નામથી તૂટીને દ ત્મનયા ત્મવકારોની 

ગુંદકીમાું ટકી રહે છે જાણે ત્મવષનો કીડો ત્મવષમાું જ મગ્ન રહે છે ॥૭॥  

 

ਹਉ ਹਉ ਕਿਦੀ ਸਭ ਣਿਿੈ ਣਿਨੁ੍ ਸਿਦ ੈਹਉ ਨ੍ ਿਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભ ના નામથી તૂટીને આખી દ ત્મનયા અહમ અહુંકારમાું મસ્ત થઈને ફર ેછે ગ રુના શબ્દ 

વગર આ અહમ દૂર થઈ શકતો નથી. 
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ਨ੍ਾਨ੍ਕ ਨ੍ਾਣਮ ਿਤੇ ਣਤਨ੍ ਹਉਮੈ ਗਈ ਸਚ ੈਿਹੇ ਸਮਾਇ ॥੮॥੮॥੩੦॥ 

હે નાનક! જ ેલોકો પરમાત્માના નામ-રુંગમાું રુંગાઈ જાય છે તેનો અહુંકાર દૂર થઈ જાય છે તે 

હુંમેશા ત્મસ્થર રહેનાર પરમાત્માની યાદમાું લીન રહે છે ॥૮॥૮॥૩0॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਸਚੇ ਿਤੇ ਸੇ ਣਨ੍ਿਮਲੇ ਸਦਾ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય હુંમેશા-ત્મસ્થર પ્રભ ના નામ રુંગમાું રુંગાઈ જાય છે તે પત્મવત્ર જીવનવાળો થઈ 

જાય છે તેને હુંમેશા કાયમ રહેનારી શોભા મળે છે 

 

ਐਥੈ ਘਣਿ ਘਣਿ ਿਾਪਦੇ ਆਗੈ ਿੁਣਗ ਿੁਣਗ ਪਿਗਿ ੁਹੋਇ ॥੧॥ 

આ દ ત્મનયામાું તે દરકે ઘરમાું પ્રમ ખ થઈ જાય છે આગળ પરલોકમાું પણ તેની શોભા હુંમેશા માટે 

ઉજાગર થઈ જાય છે ॥૧॥ 
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ਏ ਮਨ ਰੂੜ੍ਹਹ੍ੇ ਰੰਗੁਲੇ ਤੂੰ ਸਚਾ ਰੰਗੁ ਚੜ੍ਾਇ ॥ 

હે સોહામણા મન! હે રંગીલા મન! ત ં પોતાના પર હંમેશા કાયમ રહેનાર નામ-રંગ ચઢાવ. 

 

ਰੂੜ੍ੀ ਬਾਣੀ ਜੇ ਰਪੈ ਨਾ ਇਹੁ ਰੰਗੁ ਲਹੈ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જો આ મન સોહામણી વાણીથી રંગાઈ જાય તો આનો આ રંગ ક્યારયે ઉતરતો નથી 

ક્યારયે દૂર થતો નથી ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਹਮ ਨੀਚ ਮੈਲੇ ਅਤਤ ਅਤਿਮਾਨੀ ਦਜੂੈ ਿਾਇ ਤਿਕਾਰ ॥ 

હે ભાઈ! માયાના પ્રેમમાં વવકારોમાં ફસાઈને અમ ેજીવ નીચ ગંદા આચરણવાળા અને અહંકારી 

બની જાય છે. 

 

ਗੁਤਰ ਪਾਰਤਸ ਤਮਤਲਐ ਕੰਚਨੁ ਹੋਏ ਤਨਰਮਲ ਜੋਤਤ ਅਪਾਰ ॥੨॥ 

પારસ ગ રુને મળીને અમ ેસોન ં બની જાય છીએ અમારી અંદર અનંત પ્રભ નો પવવત્ર પ્રકાશ 

જાગી પડે છે ॥૨॥ 

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਕੋਇ ਨ ਰੰਗੀਐ ਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਰੰਗੁ ਚੜ੍ਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની શરણ પડ્યા વગર કોઈ મન ષ્ય નામ-રંગથી રંગાઈ શકતો નથી જો ગ રુ મળી 

જાય તો જ નામ-રંગ ચઢે છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਿੈ ਿਾਇ ਜੋ ਰਤੇ ਤਸਫਤੀ ਸਤਚ ਸਮਾਉ ॥੩॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુના ભય-અદબથી ગ રુના પ્રેમ દ્વારા રંગાઈ જાય છે મવહમાની કૃપાથી હંમેશા-વથથર 

પ્રભ માં તેની લીનતા થઇ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਿੈ ਤਬਨੁ ਲਾਤਗ ਨ ਲਗਈ ਨਾ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ડર-અદબ વગર મનરૂપી કપડાને પાહ લાગી શકતી નથી પાહ વગર મન-કપડાંને 

પાક્કો પ્રેમ રંગ ચઢતો નથી મન સાફ-સ થરંુ થઇ શકત ં નથી. 

 

ਤਬਨੁ ਿੈ ਕਰਮ ਕਮਾਿਣੇ ਝੂਠੇ ਠਾਉ ਨ ਕੋਇ ॥੪॥ 

આ ડર-અદબ વગર વનવહત ધાવમિક કમિ કરવામાં પણ આવે તો પણ મન ષ્ય અસત્યનો પ્રેમી જ 

રહે છે અને અસત્યને પ્રભ ની હાજરીમાં જગ્યા મળતી નથી ॥૪॥ 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਆਪੇ ਰੰਗੇ ਸੁ ਰਪਸੀ ਸਤਸੰਗਤਤ ਤਮਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! સાધ -સંગતમાં લાવીને જ ેમન ષ્યના મનને પરમાત્મા પોતે જ નામ-રંગ ચઢાવે છે તે જ 

રંગાઈ જશે. 
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ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸਤਸੰਗਤਤ ਊਪਜੈ ਸਹਜੇ ਸਤਚ ਸੁਿਾਇ ॥੫॥ 

સાધ -સંગત સંપૂણિ ગ રુ દ્વારા જ મળે છે જનેે મળે છે તે આધ્યાવત્મક વથથરતામાં હંમેશા વથથર 

પ્રભ માં પ્રભ  પ્રેમમાં મથત રહે છે ॥૫॥ 

 

ਤਬਨੁ ਸੰਗਤੀ ਸਤਿ ਐਸੇ ਰਹਤਹ ਜੈਸ ੇਪਸੁ ਢੋਰ ॥ 

સાધ -સંગત વગર બધા મન ષ્ય પશ ઓની જમે ઘ મતા ફર ેછે  

 

ਤਜਤਨਹਹ੍ ਕੀਤੇ ਤਤਸੈ ਨ ਜਾਣਨਹਹ੍ੀ ਤਬਨੁ ਨਾਿੈ ਸਤਿ ਚੋਰ ॥੬॥                                                                             

જ ેપરમાત્માએ તેને ઉત્પન્ન કયો છે તેની સાથ ેસંવધ નાખતા નથી તનેા નામ વગર બધા તેના ચોર 

છે ॥૬॥ 

 

ਇਤਕ ਗੁਣ ਤਿਹਾਝਤਹ ਅਉਗਣ ਤਿਕਣਤਹ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਤਜ ਸੁਿਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! કેટલાય મન ષ્ય એવા પણ છે જ ેગ રુ દ્વારા આધ્યાવત્મક વથથરતામાં ટકી રહે છે પ્રભ  

પ્રેમમાં જોડાય છે તે પરમાત્માના ગ ણ ખરીદે છે ગ ણોના બદલે તેના અવગ ણ વેચાઈ જાય છે દૂર 

થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਸੇਿਾ ਤੇ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਿੁਠਾ ਅੰਦਤਰ ਆਇ ॥੭॥ 

ગ રુની બતાવેલી સેવાની કૃપાથી તે પ્રભ નો નામ-સૌદો પ્રાપ્ત કરી લે છે પરમાત્મા તેની અંદર 

આવી વસ ેછે ॥૭॥ 

 

ਸਿਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਤਸਤਰ ਧੰਧੈ ਲਾਇ ॥ 

પરંત  હે ભાઈ! કોઈના વશની વાત નથી પરમાત્મા પોતે જ બધા જીવોને બધ ં જ દેનાર છે તે પોતે 

જ દરકે જીવને ધંધામાં લગાવે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੇ ਲਾਇ ਸਿਾਤਰਅਨੁ ਸਬਦੇ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥੮॥੯॥੩੧॥ 

હે નાનક! તેણે પોતે જ પોતાના નામ જોડીને જીવોના જીવન સ ંદર બનાવ્યા છે તેને પોતે જ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા જીવોને પોતાના ચરણોમાં જોડ્યા છે ॥૮॥૯॥૩૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਸਿ ਨਾਿੈ ਨੋ ਲੋਚਦੀ ਤਜਸੁ ਤਕਿਪਾ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! દ ુઃખોમાં ડરીને આખી દ વનયા હવર-નામની ઈચ્છા કર ેછે પરંત  તે જ મન ષ્ય હવર-નામ 

પ્રાપ્ત કર ેછે જનેા પર પ્રભ  પોતે કૃપા કર ેછે. 
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ਤਬਨੁ ਨਾਿੈ ਸਿੁ ਦਖੁੁ ਹੈ ਸੁਖੁ ਤਤਸੁ ਤਜਸੁ ਮੰਤਨ ਿਸਾਏ ॥੧॥ 

હવર-નામથી તૂટવા પર જગતમાં વનરા દ ુઃખ જ દ ુઃખ છે સ ખ ફક્ત તેણે છે જનેા મનમાં પ્રભ  

પોતાન ં નામ વસાવે છે॥૧॥ 

 

ਤੂੰ ਬੇਅੰਤੁ  ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ં અનંત છે ત  ંદયાનો સ્ત્રોત છે હ ં  તારા શરણ ેઆવ્યો છ ં . 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ ਨਾਮੇ ਿਤਿਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો તારી કૃપા હોય તો તારંુ નામ સંપૂણિ ગ રુથી મળે છે અને તારા નામની કૃપાથી લોક-

પરલોકમાં આદર મળે છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਅੰਤਤਰ ਬਾਹਤਰ ਏਕੁ ਹੈ ਬਹੁ ਤਬਤਧ ਤਸਿਸਤਿ ਉਪਾਈ ॥                                                                                 

હે ભાઈ! પરમાત્માએ આ કેટલાય રંગોની દ વનયા ઉત્પન્ન કરલેી છે દરકેની અંદર અને આખી 

દ વનયામાં તે પોતે જ વસે છે. 

 

ਹੁਕਮੇ ਕਾਰ ਕਰਾਇਦਾ ਦਜੂਾ ਤਕਸੁ ਕਹੀਐ ਿਾਈ ॥੨॥ 

પ્રભ  પોતાના હ કમ પ્રમાણે જ બધા જીવોથી કામ કરાવ ેછે કોઈ બીજ ં  આવ  ંસમથિવાળ ં નથી 

॥૨॥ 

 

ਬੁਝਣਾ ਅਬੁਝਣਾ ਤੁਧੁ ਕੀਆ ਇਹ ਤੇਰੀ ਤਸਤਰ ਕਾਰ ॥ 

હે પ્રભ ! સમજ અને બેસમજી આ રમત તે જ રચી છે દરકે જીવે તે જ કરવાન ં છે જ ેતારા માથે કાર 

લખેલ છે તે તેના માટે આદેશ આપ્યો છે તારા જ હ કમમાં કોઈ સમજવાળો અને કોઈ 

બેસમજીવાળો કામ કર ેછે. 

 

ਇਕਨਹਹ੍ਾ ਬਖਤਸਤਹ ਮੇਤਲ ਲੈਤਹ ਇਤਕ ਦਰਗਹ ਮਾਤਰ ਕਢੇ ਕੂਤੜ੍ਆਰ ॥੩॥ 

કેટલાય જીવો પર ત ં બક્ષીશ કર ેછે અને પોતાના ચરણોમાં જોડી લે છે કેટલાય માયા-ગ્રવસત 

જીવોને પોતાની હાજરીથી ધક્કો મારીને બહાર કાઢી દે છે ॥૩॥ 

 

ਇਤਕ ਧੁਤਰ ਪਤਿਤ ਪਾਿਨ ਹਤਹ ਤੁਧੁ ਨਾਮੇ ਲਾਏ ॥ 

હે પ્રભ ! કેટલાય એવા છે જનેે તે ધૂરથી જ પવવત્ર જીવનવાળો બનાવી દીધો છે તે તેને પોતાના 

નામમાં જોડ્યો છે. 

 

ਗੁਰ ਸੇਿਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਸਚੈ ਸਬਤਦ ਬੁਝਾਏ ॥੪॥ 

ગ રુની બતાવેલી સેવાથી તેને આધ્યાવત્મક આનંદ મળે છે. ગ રુ તેને હંમેશા-વથથર હવર-નામમાં 

જોડીને સાચા જીવનની સમજ બક્ષે છે ॥૪॥ 
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ਇਤਕ ਕੁਚਲ ਕੁਚੀਲ ਤਿਖਲੀ ਪਤੇ ਨਾਿਹੁ ਆਤਪ ਖੁਆਏ ॥ 

હે ભાઈ! કેટલાય એવા મન ષ્ય છે જ ેક ચવરત્ર છે ખરાબ છે દ રાચારી છે તેન ેપરમાત્માએ પોતાના 

નામથી તોડેલ છે 

 

ਨਾ ਓਨ ਤਸਤਧ ਨ ਬੁਤਧ ਹੈ ਨ ਸੰਜਮੀ ਤਫਰਤਹ ਉਤਿਤਾਏ ॥੫॥                                                                   

તેને જીવનમાં સફળતા મેળવી નથી સદ-બ વિ શીખી નથી તે સારી રહેણી-કરણીવાળા બન્યા 

નથી ચંચળ બનીને ભટકતા ફર ેછે ॥૫॥ 

 

ਨਦਤਰ ਕਰੇ ਤਜਸੁ ਆਪਣੀ ਤਤਸ ਨੋ ਿਾਿਨੀ ਲਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્ય પર પ્રભ  કૃપાની નજર કર ેછે તેની અંદર પોતાના નામની શ્રિા ઉત્પન્ન કર ેછે 

 

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਇਹ ਸੰਜਮੀ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਸਬਦ ੁਸੁਣਾਏ ॥੬॥ 

તેને ગ રુના માધ્યમથી પોતાની મવહમાના શબ્દ સંભળાવ ેછે તેન ં મન પવવત્ર થઈ જાય છે.  

સેવા કરવી સંતોષી થવ ં - તે મન ષ્ય આ પ્રકારની રહેણી-કરણીવાળો બની જાય છે ॥૬॥ 

 

ਲੇਖਾ ਪਤੜ੍ ਨ ਪਹੂਚੀਐ ਕਤਿ ਕਹਣੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 

 હે ભાઈ! પ્રભ  અનંત ગ ણોનો માવલક છે તેના ગ ણોનો વહસાબ કરીને ગ ણોના અંત સ ધી કોઈ 

પહોચંી શકત ં નથી તેના ગ ણ ગણી-ગણીને વ્યક્ત કરી-કરીને ગ ણોની ગણતરી સમાપ્ત કરી 

શકાતી નથી. 

 

ਗੁਰ ਤ ੇਕੀਮਤਤ ਪਾਈਐ ਸਤਚ ਸਬਤਦ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੭॥ 

 તે પ્રભ ની કદર-મવત ફક્ત ગ રૂથી જ મળે છે કે તે અનંત છે અનંત છે. ગ રુ પોતાના શબ્દમાં જોડે 

છે ગ રુ હંમેશા-વથથર હવર-નામમાં જોડે છે અને સમજ બક્ષે છે ॥૭॥ 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੇਹੀ ਸੋਤਧ ਤੂੰ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਿੀਚਾਤਰ ॥ 

હે ભાઈ! ત ં પોતાના આ મનને શોધ પોતાના શરીરને શોધ ગ રુના શબ્દમાં જોડાઈને વવચાર કર. 

 

ਨਾਨਕ ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਤਿਤਚ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਹੈ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਤ ਅਪਾਤਰ ॥੮॥੧੦॥੩੨॥                                 

બધા સ ખનો ખજાનો હવર-નામ શરીરમાં જ છે. ગ રુની અપાર કૃપાથી જ મળે છે ॥૮॥૧0॥૩૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਸਤਚ ਰਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਤਜਨਾ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਤਦ ਸੀਗਾਤਰ ॥ 

જ ેસ હાગણ જીવ-સ્ત્રીઓએ ગ રુના શબ્દ દ્વારા પોતાન ં જીવન સ ંદર બનાવી લીધ ં તે હંમેશા-વથથર 

પ્રભ ના નામ-રંગમાં રંગાઈ ગઈ. 
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Page 428 

 

ਘਰ ਹੀ ਸੋ ਪਿਰੁ ਿਾਇਆ ਸਚੈ ਸਬਪਿ ਵੀਚਾਪਰ ॥੧॥ 

હંમેશા સ્થિર હસ્રની મસ્હમાવાળા ગુરુ-શબ્દ દ્વારા પ્રભુના ગુણોને સ્વચારીને તેણે પ્રભ ુપસ્તને 

પોતાના હૃદય ઘરમાં જ મેળવી લીધો ॥૧॥ 

 

ਅਵਗਣ ਗੁਣੀ ਬਖਸਾਇਆ ਹਪਰ ਪਸਉ ਪਿਵ ਿਾਈ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીએ પરમાત્માના ચરણોમાં ધ્યાન જોડી લીધુ તેણે પોતાના પહેલા કરલે અવગુણ 

ગુણોની કૃપાિી બક્ષાવી લીધા 

 

ਹਪਰ ਵਰੁ ਿਾਇਆ ਕਾਮਣੀ ਗੁਪਰ ਮੇਪਿ ਪਮਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રીએ પ્રભ-ુપસ્તનો મેળાપ પ્રાપ્ત કરી લીધો ગુરુએ તેને પ્રભ ુચરણોમાં જોડી લીધો 

॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਇਪਕ ਪਿਰੁ ਹਿਪੂਰ ਨ ਜਾਣਨਹਹ੍ੀ ਿਜੂੈ ਭਰਪਮ ਭੁਿਾਇ ॥ 

 જ ેજીવ-સ્ત્રીઓ મયાની ભટકણને કારણે ખોટા રથતા પર પડીને પ્રભ-ુપસ્તને આજુબાજુ વસતો 

સમજતી નિી 

 

ਪਕਉ ਿਾਇਪਨਹਹ੍ ਡੋਹਾਗਣੀ ਿਖੁੀ ਰੈਪਣ ਪਵਹਾਇ ॥੨॥ 

તે દુભાાગ્યણી પ્રભુ-પસ્તને મળી શકતી નિી તેના જીવનની આખી રાત દુુઃખોમાં વીતી જાય છે 

॥૨॥ 

 

ਪਜਨ ਕ ੈਮਪਨ ਸਚੁ ਵਪਸਆ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

હંમેશા-સ્થિર હસ્રની મસ્હમાનું કાયા કમાવીને જનેા મનમાં હંમેશા-સ્થિર હસ્ર આવી વસ ેછે 

 

ਅਨਪਿਨੁ ਸੇਵਪਹ ਸਹਜ ਪਸਉ ਸਚੇ ਮਾਪਹ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

તે હંમેશા-સ્થિર રહેનાર પ્રભુમાં લીન િઈને આધ્યાસ્ત્મક સ્થિરતાિી દરકે સમય ેતે પ્રભુની સેવા-

ભસ્િ કરતી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਿੋਹਾਗਣੀ ਭਰਪਮ ਭੁਿਾਈਆ ਕੂੜੁ ਬੋਪਿ ਪਬਖੁ ਖਾਪਹ ॥ 

દુભાાગ્યશાળી જીવ-સ્ત્રીઓ માયાની ભટકણને કારણે રથતા પર પડી જાય છે તે માયાના 

મોહવાળો જ વ્યિા બોલી બોલીને માયાના મોહનો ઝેર ખાતી રહે છે જ ેતનેા આધ્યાસ્ત્મક 

જીવનને સમાપ્ત કરી દે છે. 

 

ਪਿਰੁ ਨ ਜਾਣਪਨ ਆਿਣਾ ਸੁੁੰਞੀ ਸੇਜ ਿਖੁ ੁਿਾਪਹ ॥੪॥ 

તે ક્યારયે પોતાના પ્રભુની સાિ ેગાઢ સંસ્ધ નાખી શકતી નિી તેના હ્રદયની પિારી હંમેશા ખાલી 

પડેલ રહે છે ॥૪॥ 
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ਸਚਾ ਸਾਪਹਬੁ ਏਕੁ ਹੈ ਮਤੁ ਮਨ ਭਰਪਮ ਭੁਿਾਪਹ ॥ 

હે મન! ક્યાંક એવંુ ન િાય કે માયાની ભટકણમાં પડીને ખોટા રથતા પર પડી જાય યાદ રાખ 

હંમેશા કાયમ રહેનાર ફિ એક માસ્લક પ્રભ ુજ છે. 

 

ਗੁਰ ਿੂਪਿ ਸੇਵਾ ਕਰਪਹ ਸਚੁ ਪਨਰਮਿੁ ਮੁੰਪਨ ਵਸਾਪਹ ॥੫॥ 

જો તું ગુરુની સ્શક્ષા લઈને તેની સેવા-ભસ્િ કરીશ તો તે હંમેશા-સ્થિર પસ્વત્ર પ્રભુને પોતાની 

અંદર વસાવી લઈશ ॥૫॥ 

 

ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਿਾ ਪਿਰੁ ਿਾਇਆ ਹਉਮੈ ਆਿੁ ਗਵਾਇ ॥ 

સારા ભાગ્યોવાળી જીવ-સ્ત્રી પોતાની અંદરિી અહંકાર ગુમાવીને હંમેશા-સ્થિર પ્રભ-ુપસ્તને મળી 

જાય છે 

 

ਪਿਰ ਸੇਤੀ ਅਨਪਿਨੁ ਗਪਹ ਰਹੀ ਸਚੀ ਸੇਜ ਸੁਖੁ ਿਾਇ ॥੬॥                                                                            

તે દરકે સમય ેપ્રભ-ુપસ્તના ચરણોિી જોડાઈ રહે છે તેના હ્રદયની પિારી સ્થિર િઇ જાય છે તે 

હંમેશા આધ્યાસ્ત્મક આનંદ મેળવે છે ॥૬॥ 

 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਪਰ ਗਏ ਿਿੈ ਪਕਿੁ ਨ ਿਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેલોકો આ જ કહેતાં-કહેતાં જગતિી ચાલ્યો ગયો કે આ મારી માયા છે આ મારી 

સ્મલકત છે તેના હાિ-પાલવે કાંઈ પણ પડયુ ંનસ્હ. 

 

ਮਹਿੁ ਨਾਹੀ ਡੋਹਾਗਣੀ ਅੁੰਪਤ ਗਈ ਿਿੁਤਾਇ ॥੭॥ 

દુભાાગ્યપૂણા જીવ-સ્ત્રીને પરમાત્માના ચરણોમાં ઠેકાણંુ મળતું નિી તે દુસ્નયાિી અંતે હાિ ઘસતી 

જ જાય છે ॥૭॥ 

 

ਸੋ ਪਿਰੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਹੈ ਏਕਸੁ ਪਸਉ ਪਿਵ ਿਾਇ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી! હંમેશા કાયમ રહેનાર પ્રભ-ુપસ્ત ફિ એક જ છે તે એકના ચરણોમાં ધ્યાન જોડી 

રાખ. 

 

ਨਾਨਕ ਜੇ ਸੁਖੁ ਿੋੜਪਹ ਕਾਮਣੀ ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੁੰਪਨ ਵਸਾਇ ॥੮॥੧੧॥੩੩॥ 

નાનક કહે છે, હે જીવ-સ્ત્રી! જો તું સુખ પ્રાપ્ત કરવા ઈચ્છે છે તો તે પરમાત્માનું નામ પોતાના 

મનમાં વસાવી રાખ ॥૮॥૧૧॥૩૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 
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ਅੁੰਪਮਿਤੁ ਪਜਨਹਹ੍ਾ ਚਖਾਇਓਨੁ ਰਸੁ ਆਇਆ ਸਹਪਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

જનેે આધ્યાસ્ત્મક જીવન દેનાર નામ-જળ પરમાત્માએ ગુરુ દ્વારા પોતે ચખાવ્યુ તેને આધ્યાસ્ત્મક 

સ્થિરતામાં પ્રેમમાં ટકીને તેનો થવાદ આવી ગયો 

 

ਸਚਾ ਵੇਿਰਵਾਹੁ ਹੈ ਪਤਸ ਨੋ ਪਤਿੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੧॥ 

તેને આ પણ સમજ આવી ગઈ કે તે હંમેશા-સ્થિર પ્રભુ સ્ચંતામુિ છે તેને િોડી માત્ર પણ કોઈ 

પ્રકારની કોઈ લાલચ નિી ॥૧॥ 

 

ਅੁੰਪਮਿਤੁ ਸਚਾ ਵਰਸਿਾ ਗੁਰਮੁਖਾ ਮੁਪਖ ਿਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! હંમેશા-સ્થિર રહેનાર અને આધ્યાસ્ત્મક જીવન દેનાર નામ-જળ દરકે જગ્યાએ વરસી 

રહ્યો છે. પરંતુ આ પડે છે તે મનુષ્યોના મુખમાં જ ેગુરુની સન્મુખ રહે છે. 

 

ਮਨੁ ਸਿਾ ਹਰੀਆਵਿਾ ਸਹਜੇ ਹਪਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આધ્યાસ્ત્મક સ્થિરતામાં ટકીને હસ્રના ગુણ ગાઈ-ગાઈને તેનું મન હંમેશા ખીલેલુ રહે છે 

॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਮਨਮੁਪਖ ਸਿਾ ਿੋਹਾਗਣੀ ਿਪਰ ਖੜੀਆ ਪਬਿਿਾਪਹ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનની પાછળ ચાલનારી જીવ-સ્ત્રીઓ હંમેશા દુભાાગ્યશાળી રહે છે તે પ્રભુના 

ઓટલા પર ઉભી ઉભી તડપ ેછે. 

 

ਪਜਨਹਹ੍ਾ ਪਿਰ ਕਾ ਸੁਆਿ ੁਨ ਆਇਓ ਜੋ ਧੁਪਰ ਪਿਪਖਆ ਸੋੁ ਕਮਾਪਹ ॥੨॥ 

જનેે પ્રભ ુપસ્તના મેળાપનો ક્યારયે પણ થવાદ આવ્યો નિી તે તે જ મનમુખતાવાળા કમા કમાતી 

રહે છે જ ેતડપ-ેદરબારિી તેના પાછલા કરલેા કમો પ્રમાણે તેના માિા પર લખેલ છે ॥૨॥ 

           

ਗੁਰਮੁਪਖ ਬੀਜੇ ਸਚੁ ਜਮੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਵਾਿਾਰੁ ॥                                                                                         

ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્ય હંમેશા-સ્થિર હસ્ર-નામ પોતાના હૃદય-ખેતરમાં વાવે છે આ નામ 

જ તયાં જ ઉગે છે હંમેશા સ્થિર નામને જ તે પોતાનો વણજ-વ્યાપાર બનાવે છે. 

 

ਜੋ ਇਤੁ ਿਾਹੈ ਿਾਇਅਨੁ ਭਗਤੀ ਿੇਇ ਭੁੰਡਾਰ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્યોને પ્રભુએ આ લાભશાળી કામમાં લગાવેલ છે તેને પોતાની ભસ્િનો ખજાનો દઈ દે છે 

॥૩॥ 

 

ਗੁਰਮੁਪਖ ਸਿਾ ਸੋਹਾਗਣੀ ਭੈ ਭਗਪਤ ਸੀਗਾਪਰ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહેનારી જીવ-સ્ત્રીઓ હંમેશા સૌભાગ્યશાળી હોય છે તે પ્રભુના ડર-અદબમાં 

રહીને પ્રભુની ભસ્િ દ્વારા પોતાનું આધ્યાસ્ત્મક જીવન સોહામણંુ બનાવ ેછે 
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ਅਨਪਿਨੁ ਰਾਵਪਹ ਪਿਰੁ ਆਿਣਾ ਸਚੁ ਰਖਪਹ ਉਰ ਧਾਪਰ ॥੪॥ 

તે દરકે સમય ેપ્રભ-ુપસ્તના મેળાપનો આનંદ લે છે તે હંમેશા-સ્થિર હસ્ર-નામને પોતાના હૃદયમાં 

ટકાવી રાખ ેછે ॥૪॥ 

 

ਪਜਨਹਹ੍ਾ ਪਿਰੁ ਰਾਪਵਆ ਆਿਣਾ ਪਤਨਹਹ੍ਾ ਪਵਟਹੁ ਬਪਿ ਜਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ બસ્લહાર જાવ છંુ તેનાિી જનેે પ્રભ-ુપસ્તનો મેળાપ હંમેશા મેળવ્યો છે 

 

ਸਿਾ ਪਿਰ ਕੈ ਸੁੰਪਗ ਰਹਪਹ ਪਵਚਹੁ ਆਿੁ ਗਵਾਇ ॥੫॥ 

તે પોતાની અંદરિી થવયં-ભાવ દૂર કરીને હંમેશા પ્રભુ-પસ્તના ચરણોમાં જોડાયેલી રહે છે ॥૫॥ 

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਿੁ ਮੁਖ ਉਜਿੇ ਪਿਰ ਕੈ ਭਾਇ ਪਿਆਪਰ ॥ 

પ્રભ-ુપસ્તના પ્રેમમાં પ્યારમાં રહેનારીઓના મન અને હ્રદય ઠંડા-ઠાર રહે છે તેના મુખ લોક-

પરલોકમાં પ્રકાસ્શત િઇ જાય છે. 

 

ਸੇਜ ਸੁਖਾਿੀ ਪਿਰੁ ਰਵੈ ਹਉਮੈ ਪਤਿਸਨਾ ਮਾਪਰ ॥੬॥ 

 પોતાની અંદરિી અહંકારની તૃષ્ણાને મારીને તેની હૃદય પિારી સુખદાયી િઇ જાય છે પ્રભ-ુ

પસ્ત ત ેપિારી પર હંમેશા આવીને ટકી રહે છે ॥૬॥ 

 

ਕਪਰ ਪਕਰਿਾ ਘਪਰ ਆਇਆ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਪਤ ਅਿਾਪਰ ॥                                                                                                                     

ગુરુની અપાર કૃપાની કૃપાિી પ્રભ ુકૃપા કરીને જ ેજીવ-સ્ત્રીના હૃદય-ઘરમાં આવી વસ ેછે 

 

ਵਰੁ ਿਾਇਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਕੇਵਿ ਏਕੁ ਮੁਰਾਪਰ ॥੭॥ 

તે સૌભાગ્યવતી તે પ્રભ-ુપસ્તને મળી જાય છે જ ેપોતાના જવેો એક પોતે જ છે ॥૭॥ 

 

ਸਭੇ ਗੁਨਹ ਬਖਸਾਇ ਿਇਓਨੁ ਮੇਿੇ ਮੇਿਣਹਾਪਰ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની શરણ પડીને જ ેમનુષ્યએ પ્રભુની મસ્હમા કરી તેને પાછલા કરલે પોતાના બધા 

પાપ બક્ષાવી લીધા મળાવવાનું સામર્થયા રાખનાર પ્રભુએ તેને પોતાના ચરણોમાં મળાવી લીધો. 

ਨਾਨਕ ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ ਜੇ ਸੁਪਣ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥੮॥੧੨॥੩੪॥ 

                                                                                                                              

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! પ્રભુની મસ્હમાનાં બોલ જ બોલવા જોઈએ જનેે સાંભળીને તે પ્રભ ુ

અમારી સાિ ેપ્રેમ કર ે॥૮॥૧૨॥૩૪॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 
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ਸਪਤਗੁਰ ਤੇ ਗੁਣ ਊਿਜੈ ਜਾ ਿਿਭੁ ਮੇਿੈ ਸੋਇ ॥ 

જયાર ેપ્રભ ુતે ગુરુિી મળાવી દે છે તયાર ેગુરુિી ગુણોનું દાન મળે છે 
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Page 429 

 

ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਧਿਆਨੁ ਪਰਿਟ ੁਹੋਇ ॥੧॥ 

જનેી કૃપાથી આધ્યાત્મિક ત્મથથરતામાાં ટકીને હત્મર-નામન ાં થમરણ કરી શકાય છે અને અાંદર 

આધ્યાત્મિક જીવનની સમજ અાંક ત્મરત થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਏ ਮਨ ਮਤ ਜਾਣਧਹ ਹਧਰ ਦਧੂਰ ਹੈ ਸਦਾ ਵੇਖੁ ਹਦਧੂਰ ॥ 

હે મન! ક્ાાંક આ ના સમજી લેત ાં કે પરમાિા તારાથી દૂર વસ ેછે તેને હાંમેશા પોતાની આજ બાજ  

વસતો જો. 

 

ਸਦ ਸੁਣਦਾ ਸਦ ਵੇਖਦਾ ਸਬਧਦ ਰਧਹਆ ਭਰਪੂਧਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેકાાંઈ ત ાં બોલ ેછે તેને ત ેહાંમેશા સાાંભળી રહ્યો છે તારા કામોને તે હાંમેશા જોઈ રહ્યો છે. ગ રુના 

શબ્દમાાં જોડા તને દરકે જગ્યાએ વ્યાપક દેખાઈ પડશે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਿੁਰਮੁਧਖ ਆਪੁ ਪਛਾਧਣਆ ਧਤਨਹਹ੍ੀ ਇਕ ਮਧਨ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ગ રુની સન્મ ખ રહેનારી જીવ-સ્ત્રીઓ પોતાના આધ્યાત્મિક જીવનને શોધતી આિ-ત્મ ાંતન થવયાં-

માંથન કરતી રહે છે ધ્યાન જોડીને થમરણ કર ેછે 

 

ਸਦਾ ਰਵਧਹ ਧਪਰੁ ਆਪਣਾ ਸਚੈ ਨਾਧਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

હાંમેશા પોતાના પ્રભ -પત્મતનો મેળાપ મેળવે છે અને હાંમેશા-ત્મથથર પ્રભ  નામમાાં જોડાઈને 

આધ્યાત્મિક આનાંદ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਏ ਮਨ ਤੇਰਾ ਕੋ ਨਹੀ ਕਧਰ ਵੇਖੁ ਸਬਧਦ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

હે મન! ગ રુના શબ્દ દ્વારા ત્મવ ાર કરીને જો પ્રભ  વગર તારો કોઈ સા ો ત્મમત્ર નથી 

 

ਹਧਰ ਸਰਣਾਈ ਭਧਜ ਪਉ ਪਾਇਧਹ ਮੋਖ ਦਆੁਰੁ ॥੩॥ 

દોડીને પ્રભ ની શરણ આવી પડ આ રીત ેમાયાના મોહના બાંધનોથી છ ટકારાનો રથતો મેળવી 

લઈશ ॥૩॥ 

 

ਸਬਧਦ ਸੁਣੀਐ ਸਬਧਦ ਬਝੁੀਐ ਸਧਚ ਰਹੈ ਧਿਵ ਿਾਇ ॥ 

 હે મન! ગ રુના શબ્દ દ્વારા જ હત્મર-નામ સાાંભળી શકાય છે. શબ્દ દ્વારા જ સા ો જીવન-રથતો 

સમજી શકાય છે. જ ેમન ષ્ય ગ રુ-શબ્દમાાં મન જોડે છે તે હાંમેશા-ત્મથથર હત્મરમાાં ધ્યાન જોડી રાખ ે

છે. 
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ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ ਸਚੈ ਮਹਧਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੪॥ 

શબ્દની કૃપાથી જ અાંદરથી અહાંકારને સમાપ્ત કરી શકાય છે જ ેમન ષ્ય ગ રુ-શબ્દનો આશરો લે 

છે તે હાંમેશા-ત્મથથર રહેનાર હત્મરના  રણોમાાં આનાંદ મેળવે છે ॥૪॥ 

 

ਇਸੁ ਜੁਿ ਮਧਹ ਸੋਭਾ ਨਾਮ ਕੀ ਧਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸੋਭ ਨ ਹੋਇ ॥ 

 હે મન! જગતમાાં નામની કૃપાથી જ શોભા મળે છે હત્મર નામ વગર મળેલી શોભા વાથતત્મવક 

શોભા નથી. 

 

ਇਹ ਮਾਇਆ ਕੀ ਸੋਭਾ ਚਾਧਰ ਧਦਹਾੜੇ ਜਾਦੀ ਧਬਿਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥ 

માયાના પ્રતાપથી મળેલી શોભા  ાર ત્મદવસ જ રહે છે આને નાશ થવામાાં સમય લાગતો નથી 

॥૫॥ 

 

ਧਜਨੀ ਨਾਮੁ ਧਵਸਾਧਰਆ ਸੇ ਮੁਏ ਮਧਰ ਜਾਧਹ ॥ 

જ ેલોકોએ હત્મર-નામ ભ લાવી દીધ ાં તેને આધ્યાત્મિક મૃત્ય  સહી લીધ ાં તે આધ્યાત્મિક મૃત્ય  મરલે 

રહે છે. 

 

ਹਧਰ ਰਸ ਸਾਦ ੁਨ ਆਇਓ ਧਬਸਟਾ ਮਾਧਹ ਸਮਾਧਹ ॥੬॥ 

જનેે હત્મર-નામના રસનો થવાદ ના આવ્યો તે ત્મવકારોની ગાંધમાાં મથત થાય છે. જાણે ગાંદકીનો 

કીડો ગાંદકીમાાં ॥૬॥ 

 

ਇਧਕ ਆਪੇ ਬਖਧਸ ਧਮਿਾਇਅਨੁ ਅਨਧਦਨੁ ਨਾਮੇ ਿਾਇ ॥ 

કેટલાય એવા ભાગ્યશાળી છે જનેે પરમાિાએ દરકે સમય ેપોતાના નામમાાં લગાવીને કૃપા કરીને 

પોતે જ પોતાના  રણોમાાં જોડી રાખ્યો છે. 

 

ਸਚੁ ਕਮਾਵਧਹ ਸਧਚ ਰਹਧਹ ਸਚੇ ਸਧਚ ਸਮਾਧਹ ॥੭॥ 

તે હાંમેશા-ત્મથથર નામ-જપવાની કમાણી કર ેછે હાંમેશા-ત્મથથર નામમાાં ટકી રહે છે દરકે સમય ે

હાંમેશા-ત્મથથર હત્મરમાાં લીન રહે છે ॥૭॥ 

 

ਧਬਨੁ ਸਬਦ ੈਸੁਣੀਐ ਨ ਦਖੇੀਐ ਜਿੁ ਬੋਿਾ ਅੰਨਹਹ੍ਾ ਭਰਮਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જગત માયાના મોહમાાં અાંધ અને બહેરુાં  થઈ રહ્ય ાં છે માયા માટે ભટક્ ાં ફર ેછે. ગ રુના 

શબ્દથી વાંત્મ ત રહીને હત્મર-નામ સાાંભળી શકાત ાં નથી સવવ-વ્યાપક પ્રભ  જોઈ શકાતો નથી. 

 

ਧਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦਖੁੁ ਪਾਇਸੀ ਨਾਮੁ ਧਮਿੈ ਧਤਸੈ ਰਜਾਇ ॥੮॥ 

નામથી તૂટીને માયામાાં અાંધ-બહેરુાં  થયેલ જગત દ ુઃખ જ સહેત  રહે છે. જગતન ાં પણ શ ાં વશ? 

હત્મર-નામ તે હત્મરની રજાથી જ મળી શકે છે ॥૮॥ 
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ਧਜਨ ਬਾਣੀ ਧਸਉ ਧਚਤੁ ਿਾਇਆ ਸੇ ਜਨ ਧਨਰਮਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

જ ેમન ષ્યોએ ગ રુની વાણીથી પોતાન ાં મન જોડય ાં છે તે મન ષ્ય પત્મવત્ર જીવનવાળા થઈ જાય છે તે 

પ્રભ ની હાજરીમાાં થવીકાર થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਤਨਹਹ੍ਾ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ਸੇ ਦਧਰ ਸਚੇ ਜਾਣੁ ॥੯॥੧੩॥੩੫॥ 

હે નાનક! તેન ેપરમાિાન ાં નામ ક્ારયે ભ લાત  નથી હાંમેશા-ત્મથથર રહેનાર પરમાિાના ઓટલા 

પર તે પ્રમ ખ છે ॥૯॥૧૩॥૩૫॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਸਬਦੌ ਹੀ ਭਿਤ ਜਾਪਦ ੇਧਜਨਹਹ੍ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ ਹੋਇ ॥ 

ગ રુના શબ્દની કૃપાથી જ ભક્ જગતમાાં પ્રકાત્મશત થઈ જાય છે પરમાિાની મત્મહમા જ તેનો 

દરકે સમયનો બોલ- ાલ થઈ જાય છે. 

 

ਧਵਚਹੁ ਆਪੁ ਿਇਆ ਨਾਉ ਮੰਧਨਆ ਸਧਚ ਧਮਿਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥                                                         

નામની કૃપાથી તેની અાંદરથી થવયાં-ભાવ દૂર થઈ જાય છે તેન ાં મન નામન ેથવીકાર કરી લે છે 

હાંમેશા-ત્મથથર હત્મરમાાં તેનો મેળાપ થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਹਧਰ ਹਧਰ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕੀ ਪਧਤ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાના ભક્ો માટે પરમાિાન ાં નામ જ ઈજ્જત છે 

 

ਸਫਿੁ ਧਤਨਹਹ੍ਾ ਕਾ ਜਨਮੁ ਹੈ ਧਤਨਹਹ੍ ਮਾਨੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

નામ જપીને તેન ાં જીવન સફળ થઈ જાય છે દરકે જીવ તેનો આદર-માન કર ેછે ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਜਾਧਤ ਹੈ ਅਧਤ ਕਰੋਿੁ ਅਧਭਮਾਨੁ ॥ 

'હ ાં  હ ાં  મારી મારી' - આ જ પરમાિાથી મન ષ્યથી અાંતર ઉત્પન્ન કરી દે છે આ કારણે મન ષ્યની  

અાંદર ક્રોધ અને અહાંકાર ઉત્પન્ન થયેલ રહે છે. 

 

ਸਬਧਦ ਮਰੈ ਤਾ ਜਾਧਤ ਜਾਇ ਜੋਤੀ ਜੋਧਤ ਧਮਿੈ ਭਿਵਾਨੁ ॥੨॥ 

જયાર ેગ રુના શબ્દ દ્વારા 'હ ાં  મારી' મટી જાય છે ત્યાર ેઆ અાંતર આ અભાવ પણ સમાપ્ત થઈ 

જાય છે હત્મર-પ્રકાશમાાં ધ્યાન લીન થઈ જાય છે રબ મળી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪੂਰਾ ਸਧਤਿੁਰੁ ਭੇਧਟਆ ਸਫਿ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 

જયાર ેઅમને જીવોને સાંપૂણવ ગ રુ મળી જાય છે અમારુાં  જીવન સફળ થઈ જાય છે અમને હત્મર-

નામ મળી જાય છે 
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ਨਾਮੁ ਨਵੈ ਧਨਧਿ ਪਾਇਆ ਭਰੇ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥੩॥ 

જ ેજગતના નવેય ખજાના છે નામ-ધનથી અમારા હ્રદયના ખજાના ભરાઈ જાય છે આ ખજાના 

ક્ારયે ખાલી થઈ શકતા નથી ॥૩॥ 

 

ਆਵਧਹ ਇਸੁ ਰਾਸੀ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀਏ ਧਜਨਹਹ੍ਾ ਨਾਮੁ ਧਪਆਰਾ ॥ 

આ નામ-ધનના તે જ વણઝારા ગ રુ પાસ ેઆવ ેછે જનેે આ નામ-ધન પ્રેમાળ લાગે છે. 

 

ਿੁਰਮੁਧਖ ਹੋਵੈ ਸੋ ਿਨੁ ਪਾਏ ਧਤਨਹਹ੍ਾ ਅੰਤਧਰ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰਾ ॥੪॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુની શરણ આવી પડે છે તે નામ-ધન પ્રાપ્ત કરી લે છે. આવા મન ષ્યોની અાંદર ગ રુ-

શબ્દ વસી જાય છે પ્રભ ના ગ ણોનો ત્મવ ાર આવી વસે છે ॥૪॥ 

 

ਭਿਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨਹਹ੍ੀ ਮਨਮੁਖ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

પરાંત  પોતાના મનની પાછળ  ાલનાર મન ષ્ય અહાંકારી થઈ જાય છે તે પ્રભ ની ભત્મક્ની કદર 

સમજતો નથી તેન ાં પણ શ ાં વશ? 

 

ਿੁਰਹੁ ਆਧਪ ਖੁਆਇਅਨੁ ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੫ 

 પ્રભ એ પોતે જ ધૂરથી પોતાના હ કમથી ક માગવ પર નાખી દીધો છે તે જીવન-રમત હારી જાય છે 

જાણે કોઈ જ ગારી જ ગારમાાં હારી જાય છે. ॥૫॥ 

 

ਧਬਨੁ ਧਪਆਰੈ ਭਿਧਤ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਸਰੀਧਰ ॥ 

જો હૃદયમાાં પ્રભ  માટે પ્રેમ ના હોય તો તનેી ભત્મક્ કરી શકાતી નથી ભત્મક્ વગર શરીરને 

આધ્યાત્મિક આનાંદ મળતો નથી. 

 

ਪਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਿੁਰ ਭਿਤੀ ਮਨ ਿੀਧਰ ॥੬॥ 

પ્રેમન ાં દાન ગ રુથી જ મળે છે ગ રુની બતાવેલી ભત્મક્ની કૃપાથી મનમાાં શાાંત્મત આવી ટકે છે ॥૬॥ 

 

ਧਜਸ ਨੋ ਭਿਧਤ ਕਰਾਏ ਸੋ ਕਰੇ ਿੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਧਰ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુના શબ્દનો ત્મવ ાર કરીને તે જ મન ષ્ય પ્રભ ની ભત્મક્ કરી શકે છે જનેાથી પ્રભ  પોતે 

ભત્મક્ કરાવ ેછે 

 

ਧਹਰਦੈ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਵਸ ੈਹਉਮੈ ਦਧੁਬਿਾ ਮਾਧਰ ॥੭॥                                                                                     

ગ રુ-શબ્દની કૃપાથી પોતાની અાંદરથી તે મન ષ્ય અહાંકાર અને મારુ-તારુ સમાપ્ત કરી લે છે તેના 

હૃદયમાાં એક પરમાિાન ાં નામ આવી વસ ેછે. ॥૭॥ 
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ਭਿਤਾ ਕੀ ਜਧਤ ਪਧਤ ਏਕੋੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਆਪੇ ਿਏ ਸਵਾਧਰ ॥ 

 પરમાિાન ાં નામ ભક્ો માટે ઊાં  ી જાત્મત છે નામ જ તેના માટે ઊાં   ાં ક ળ છે પરમાિા પોતે જ 

તેના જીવનને સ ાંદર બનાવી દે છે. 

 

ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ਧਤਸ ਕੀ ਧਜਉ ਭਾਵੈ ਧਤਉ ਕਾਰਜੁ ਸਾਧਰ ॥੮॥ 

ભક્ હાંમેશાાં જ તે પ્રભ ની શરણ પડી રહે છે જમે પ્રભ ને યોગ્ય લાગે છે તેમ જ તેના દરકે કામ 

સફળ કરી દે છે ॥૮॥ 
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ਭਗਤਿ ਤਿਰਾਲੀ ਅਲਾਹ ਦੀ ਜਾਪੈ ਗੁਰ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

ગુરુના શબ્દના વિચારની કૃપાથી આ સમજ આિી જાય છે કે પરમાત્માની ભવિ અનન્ય જ કૃપા 

દેનારી છે. 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਤਹਰਦੈ ਵਸ ੈਭੈ ਭਗਿੀ ਿਾਤਮ ਸਵਾਤਰ ॥੯॥੧੪॥੩੬॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં પ્રભુનુાં નામ આિી િસે છે પ્રભુની ભવિ તેને પ્રભુના ડર-અદબમાાં 

રાખીને પ્રભુના નામમાાં જોડી રાખીને તેના આધ્યાવત્મક જીિનને સુાંદર બનાિી દે છે 

॥૯॥૧૪॥૩૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૩॥ 

 

ਅਿ ਰਸ ਮਤਹ ਭੋਲਾਇਆ ਤਿਿੁ ਿਾਮੈ ਦਖੁ ਪਾਇ ॥ 

મનુષ્ય અન્ય પદાથોને સ્િાદોમાાં ફસાઈને ખોટા રસ્તા પર પડેલ રહે છે નામથી તૂટીને દુુઃખ 

સહેતો રહે છે 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿ ਭੇਤਿਓ ਤਜ ਸਚੀ ਿੂਝ ਿੁਝਾਇ ॥੧॥ 

તેને મહાપુરખ ગુરુ મળતા નથી જ ેતેને હાંમેશા-વસ્થર પ્રભુની મવહમાની સમજ દે ॥૧॥ 

 

ਏ ਮਿ ਮੇਰੇ ਿਾਵਲੇ ਹਤਰ ਰਸੁ ਚਤਖ ਸਾਦ ੁਪਾਇ ॥ 

હે પાગલ મન! પરમાત્માના નામનો રસ ચાખ પરમાત્માના નામનો સ્િાદ લે.  

 

ਅਿ ਰਤਸ ਲਾਗਾ ਿੂੂੰ ਤਿਰਤਹ ਤਿਰਥਾ ਜਿਮੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥                                                                 

તુાં પોતાનુાં જીિન વ્યથથ ગુમાિી-ગુમાિીને અન્ય પદાથોના સ્િાદમાાં ફસાયેલ ભટકી રહ્યો છે 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਤਹ ਗੁਰਮੁਖ ਤਿਰਮਲੇ ਸਤਚ ਿਾਤਮ ਰਹਤਹ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

  હે ભાઈ! દુવનયામાાં તે જ મનુષ્ય પવિત્ર જીિનિાળા હોય છે જ ેગુરુના શરણ ેપડી રહે છે તે 

હાંમેશા વસ્થર હવરમાાં ધ્યાન જોડીને તેના નામમાાં લીન રહે છે 

 

ਤਵਣੁ ਕਰਮਾ ਤਕਛੁ ਪਾਈਐ ਿਹੀ ਤਕਆ ਕਤਰ ਕਤਹਆ ਜਾਇ ॥੨॥ 

પરાંતુ શુાં કહેિામાાં આિ?ે પ્રભુની બક્ષીશ િગર કાાંઈ મળતુાં નથી ॥૨॥ 
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ਆਪੁ ਪਛਾਣਤਹ ਸਿਤਦ ਮਰਤਹ ਮਿਹੁ ਿਤਜ ਤਵਕਾਰ ॥ 

જનેા પર બક્ષીશ હોય છે તે જીિન શોધે છે ગુરુના શબ્દ દ્વારા મનમાાંથી વિકાર દૂર કરીને અન્ય-

રસોથી વનવલથપ થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਭਤਜ ਪਏ ਿਖਸੇ ਿਖਸਣਹਾਰ ॥੩॥ 

તે ગુરુના શરણે જ પડી રહે છે બક્ષીશ કરનાર બવક્ષાંદ હવર તેના પર બક્ષીશ કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਤਿਿੁ ਿਾਵੈ ਸੁਖੁ ਿ ਪਾਈਐ ਿਾ ਦਖੁੁ ਤਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! હવર-નામ િગર સુખ મળતુાં નથી અાંદરથી દુુઃખ-કષ્ટ દૂર થતુાં નથી. 

 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਮਾਇਆ ਮੋਤਹ ਤਵਆਤਪਆ ਦਜੂੈ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਇ ॥੪॥ 

પરાંતુ આ જગત માયાના મોહમાાં ફસાયેલ રહે છે નામ ભુલીને માયાની ભટકણમાાં પડીને ખોટા 

રસ્તા પર પડી રહે છે ॥૪॥ 

 

ਦੋਹਾਗਣੀ ਤਪਰ ਕੀ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣਹੀ ਤਕਆ ਕਤਰ ਕਰਤਹ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

 નામ-હીન જીિ-સ્ત્રીઓ આિી જ છે જમે ત્યાગેલ સ્ત્રી પોતાના પવતના મેળાપની કદર જાણતી 

નથી વ્યથથ જ શારીવરક શણગાર કર ેછે 

 

ਅਿਤਦਿੁ ਸਦਾ ਜਲਦੀਆ ਤਿਰਤਹ ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਿ ਭਿਾਰੁ ॥੫॥ 

દરકે સમય ેહાંમેશા જ અાંદર-અાંદરથી સળગતી ફર ેછે પવત ક્યારયે પથારી પર આિતો જ નથી 

॥૫॥ 

 

ਸੋਹਾਗਣੀ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਤਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

ભાગ્યશાળી જીિ-સ્ત્રીઓ પોતાની અાંદરથી સ્િયાં ભાિ દૂર કરીને પ્રભ ુપવતના ચરણોમાાં જગ્યા 

શોધી લે છે. 

 

ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਸੀਗਾਰੀਆ ਅਪਣੇ ਸਤਹ ਲਈਆ ਤਮਲਾਇ ॥੬॥ 

ગુરુના શબ્દની કૃપાથી ત ેપોતાનુાં જીિન સુાંદર બનાિે છે પવત પ્રભુએ તેને પોતાની સાથ ેમળાિી 

લીધો છે ॥૬॥ 

 

ਮਰਣਾ ਮਿਹੁ ਤਵਸਾਤਰਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਿਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! માયાનો મોહ ઘોર અાંધકાર છે આમાાં ફસાઈને પોતાના આધ્યાવત્મક મૃત્યુ મરીને 

જન્મિા-મરિાના ચક્કરમાાં પડી રહે છે 
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ਮਿਮੁਖ ਮਤਰ ਮਤਰ ਜੂੰਮਤਹ ਭੀ ਮਰਤਹ ਜਮ ਦਤਰ ਹੋਤਹ ਖੁਆਰੁ ॥੭॥ 

મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય મૃત્યુને મનથી ભુલાિી દે છે યમના દરિાજા પર ખુિાર થાય છે 

॥૭॥ 

 

ਆਤਪ ਤਮਲਾਇਅਿੁ ਸੇ ਤਮਲੇ ਗੁਰ ਸਿਤਦ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

જનેે પરમાત્માએ પોતે પોતાના ચરણોમાાં જોડી લીધો તે ગુરુના શબ્દના માધ્યમથી પ્રભુના 

ગુણોનો વિચાર કરીને પ્રભ-ુચરણોમાાં લીન થઈ ગયો 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਤਮ ਸਮਾਣੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਤਿਿੁ ਸਚੈ ਦਰਿਾਤਰ ॥੮॥੨੨॥੧੫॥੩੭॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય હવર-નામમાાં રમી રહે છે તે હાંમેશા-વસ્થર પરમાત્માના દરબારમાાં તજેસ્િી 

થઈ જાય છે ॥૮॥૨૨॥૧૫॥૩૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਿਪਦੀਆ ਘਰੁ ੨ 

આશા મહેલ ૫ અષ્ટપદી ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਪੂੰਚ ਮਿਾਏ ਪੂੰਚ ਰੁਸਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને ગુરુએ જ્ઞાનનુાં દાન દીધુાં ત ેમનુષ્યએ પોતાના શરીર-નગરમાાં સત્ય-સાંતોષ-

દયા-ધમથ-ધીરજ - આ પાાંચેય પ્રફુવલલત કરી લીધા અને કામાવદક વિકાર પાાંચેય નારાજ કરી 

લીધા. 

 

ਪੂੰਚ ਵਸਾਏ ਪੂੰਚ ਗਵਾਏ ॥੧॥ 

 સત્ય-સાંતોષ િગેર ેપાાંચેય પોતાના શરીરરૂપી નગરમાાં િસાિી લીધા અને કામાવદક પાાંચેય 

નગરમાાંથી કાઢી બહાર કયાથ ॥૧॥ 

 

ਇਿਹਹ੍ ਤਿਤਿ ਿਗਰ ੁਵੁਠਾ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

ગુરુએ જ ેમનુષ્યને આધ્યાવત્મક જીિનની સમજ પાકી રીતથી દઈ દીધી તેની અાંદરથી વિકાર-

પાપ દૂર થઈ ગયા. 

 

ਦਰੁਿੁ ਗਇਆ ਗੁਤਰ ਤਗਆਿੁ ਤਦਰੜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને હે ભાઈ! આ રીત ેત ેમનુષ્યનુાં શરીર-નગર િસી ગયુાં ॥૧॥વિરામ॥ 

SikhBookClub.com



ਸਾਚ ਿਰਮ ਕੀ ਕਤਰ ਦੀਿੀ ਵਾਤਰ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેગુરુએ જ્ઞાન આપયુાં તેને પોતાના શરીર નગરની રક્ષા માટે હાંમશેા-વસ્થર પ્રભુના 

વનત્યની નામ જપિાની િાડ દઈ લીધી 

 

ਿਰਹੇ ਮੁਹਕਮ ਗੁਰ ਤਗਆਿੁ ਿੀਚਾਤਰ ॥੨॥ 

ગુરુના દીધેલ જ્ઞાનને વિચાર-માંડળમાાં ટકાિીને તેને પોતાની બારીઓ જ્ઞાન-ઇવન્િય પાક્કી કરી 

લીધી ॥૨॥ 

 

ਿਾਮੁ ਖੇਿੀ ਿੀਜਹੁ ਭਾਈ ਮੀਿ ॥ 

હે વમત્ર! હે ભાઈ! તુાં પણ હાંમેશા ગુરુની શરણ લે શરીર-ખેતીમાાં પરમાત્માનુાં નામ િાવ્યા કર. 

 

ਸਉਦਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਿੀਿ ॥੩॥ 

શરીર નગરમાાં પરમાત્માના નામનો સૌદો કરતો રહે ॥૩॥ 

 

ਸਾਾਂਤਿ ਸਹਜ ਸੁਖ ਕੇ ਸਤਭ ਹਾਿ ॥ 

તેની બધી બજાર દુકાનો જ્ઞાન-ઇવન્િય શાાંવત આધ્યાવત્મક વસ્થરતા અને આધ્યાવત્મક આનાંદની 

બજાર બની જાય છે 

 

ਸਾਹ ਵਾਪਾਰੀ ਏਕ ੈਥਾਿ ॥੪॥ 

હે ભાઈ! જ ેશીખ િણઝારા ગુરુ-શાહની સાથ ેએકરૂપ થઈ જાય છે ॥૪॥ 

 

ਜੇਜੀਆ ਡੂੰਿੁ ਕੋ ਲਏ ਿ ਜਗਾਤਿ ॥ 

કોઈ પાપ-વિકાર તેના હવર-નામના સૌદા પર જાઝીયા, દાં ડ, િેરો લગાિી શકતો નથી કોઈ 

વિકાર તેના આધ્યાવત્મક જીિનમાાં કોઈ ખામી ઉતપન્ન કરી શકતો નથી 

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਕਤਰ ਦੀਿੀ ਿੁਰ ਕੀ ਛਾਪ ॥੫॥ 

હે ભાઈ! જનેે ગુરુએ જ્ઞાનનુાં દાન દીધુાં તેના શરીર-નગર માટે ગુરુના પ્રભ-ુઓટલાથી સ્િીકાર 

થયેલી ક્ષમાની છાપ બક્ષી દીધી ॥૫॥ 

 

ਵਖਰ ੁਿਾਮੁ ਲਤਦ ਖੇਪ ਚਲਾਵਹੁ ॥ 

હે વમત્ર! હે ભાઈ! ગુરુની શરણ પડીને તુાં પણ હવર-નામ સ્મરણનો સૌદો લાદીને આધ્યાવત્મક 

જીિનનો વ્યાપાર કર. 

 

ਲੈ ਲਾਹਾ ਗੁਰਮੁਤਖ ਘਤਰ ਆਵਹੁ ॥੬॥ 

ઊાં ચા આધ્યાવત્મક જીિનનો લાભ કમાિ અને પ્રભુના ચરણોમાાં ઠેકાણુાં પ્રાપ્ત કર ॥૬॥ 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਤਸਖ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! નામની સાંપાંવિ ગુરુની પાસ ેછે ગુરુ જ પુાંજીનો શાહુકાર છે 

 

ਪੂੂੰਜੀ ਿਾਮੁ ਲੇਖਾ ਸਾਚੁ ਸਮਹਾਰੇ ॥੭॥ 

જનેાથી આધ્યાવત્મક જીિનનો વ્યાપાર કરનાર શીખ હવર-નામની સાંપાંવિ પ્રાપ્ત કર ેછે જ ેશીખને 

ગુરુએ જ્ઞાનનુાં દાન દીધુાં છે તે હાંમેશા-વસ્થર પ્રભુને પોતાના હૃદયમાાં સાંભાળીને રાખે છે આ જ છે 

લેખ-વહસાબ જ ેતે નામ-િણજમાાં કરતો રહે છે ॥૭॥ 

 

ਸੋ ਵਸ ੈਇਿੁ ਘਤਰ ਤਜਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸੇਵ ॥ 

હે ભાઈ! સાંપૂણથ ગુરુ જ ેમનુષ્યને પ્રભુની સેિા-ભવિનુાં દાન બક્ષે છે તે આ એિા હૃદય-ઘરમાાં 

િસતો રહે છે 

 

ਅਤਿਚਲ ਿਗਰੀ ਿਾਿਕ ਦੇਵ ॥੮॥੧॥ 

નાનક કહે છે, જ ેપરમાત્માના રહેિા માટે વિકારોમાાં ક્યારયે ના ડોલનાર નગર બની જાય છે 

॥૮॥૧॥ 
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Page 431 

 

ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

 આશાવરી મહેલ ૫ ઘર ૩ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਤਰ ਤਸਉ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

હે મન! જ ેમનુષ્યની પ્રીતત પરમાત્માની સાથ ેબની જાય છે   

 

ਸਾਧਸੰਤਗ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਪ੍ਿ ਤਨਰਮਲ ਸਾਚੀ ਰੀਤਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની સંગતતમાં પરમાત્માનું નામ જપતા તેનું રોજ આ જ કાયય બની જાય છે કે હંમેશા તથથર 

પ્રભુનું નામ જપતો રહે છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਿਰਸਨ ਕੀ ਤਪ੍ਆਸ ਘਣੀ ਤਚਿਵਿ ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા અનેક ગુણો યાદ કરતા મારી અંદર તારા દશયનની ચાહત વધ ુપરવીન થઈ ગઈ છે 

 

ਕਰਹੁ ਅਨੁਗਰਹੁ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਤਰ ਮੁਰਾਤਰ ॥੧॥ 

હે પરબ્રહ્મ! હે મુરારી! મહેર કર, કૃપા કર દશયન આપ ॥૧॥ 

 

ਮਨੁ ਪ੍ਰਿੇਸੀ ਆਇਆ ਤਮਤਲਓ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਤਗ ॥ 

અનેક યોતનઓમાં ભટકતું જ્યાર ેકોઈ મન ગુરુની સંગતતમાં આવી મળે છે 

 

ਤਜਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਚਾਹਿਾ ਸੋ ਪ੍ਾਇਓ ਨਾਮਤਹ ਰੰਤਗ ॥੨॥ 

જ ેઉચ્ચ આધ્યાતત્મક જીવનના સોદાને તે હંમેશા તરસતો આવી રહ્યો હતો તે તેને પરમાત્માના 

નામના પ્રેમમાં જોડાયેલ મળે છે ॥૨॥ 

 

ਜੇਿੇ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਰਸ ਤਬ੍ਨਤਸ ਜਾਤਹ ਤਖਨ ਮਾਤਹ ॥ 

માયાના જટેલા પણ ચમત્કાર અને થવાતદષ્ટ પદાથય દેખાઈ રહ્યા છે તે એક ક્ષણમાં નાશ થઈ જાય 

છેઆમાં પ્રતવયત થવા વાળા અંતે પછતાય છે 

 

ਭਗਿ ਰਿੇ ਿੇਰੇ ਨਾਮ ਤਸਉ ਸੁਖੁ ਭੰੁਚਤਹ ਸਭ ਠਾਇ ॥੩॥ 

પરંતુ હે પ્રભ!ુ તારા ભક્ત તારા નામ-રંગમાં રંગાયલેા રહે છે તે દરકે જગ્યાએ આનંદનો રસ લેતો 

રહે છે ॥૩॥ 
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ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਿਉ ਪ੍ੇਖੀਐ ਤਨਹਚਲੁ ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! આખું સંસાર નાશવાન દેખાઈ રહ્યું છે હંમેશા કાયમ રહેવાવાળું માત્ર એક પરમાત્માનું 

નામ જ છે 

 

ਕਤਰ ਤਮਿਰਾਈ ਸਾਧ ਤਸਉ ਤਨਹਚਲੁ ਪ੍ਾਵਤਹ ਠਾਉ ॥੪॥ 

ગુરુથી પ્રેમ રાખ તેનાથી આ હતર-નામ મળશે અને તું એ ઠેકાણંુ પ્રાપ્ત કરી લઈશ જ ેક્યારયે પણ 

નાશ થવાનું નથી ॥૪॥ 

 

ਮੀਿ ਸਾਜਨ ਸੁਿ ਬ੍ੰਧਪ੍ਾ ਕੋਊ ਹੋਿ ਨ ਸਾਥ ॥ 

હે ભાઈ! તમત્ર, સજ્જન, પુત્ર અને સંબંધી-કોઈ પણ હંમેશાના સાથી બની શકતા નથી 

 

ਏਕੁ ਤਨਵਾਹੂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿੀਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਥ ॥੫॥ 

હંમેશા સાથ તનભાવવા વાળું માત્ર તે પરમાત્માનું નામ જ છે જ ેગરીબોનું રક્ષક છે ॥૫॥ 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਬ੍ੋਤਹਥ ਭਏ ਲਤਗ ਸਾਗਰੁ ਿਤਰਓ ਿੇਹ ॥                                                                                 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યના માટે ગુરુના સુંદર કોમળ ચરણ જહાજ બની ગયા ત ેઆ ચરણોમાં 

જોડાઈને સંસાર સમુદ્ર પાર કરી શકે છે 

 

ਭੇਤਿਓ ਪ੍ੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਚਾ ਪ੍ਰਭ ਤਸਉ ਨੇਹ ॥੬॥ 

જ ેમનુષ્યને સંપૂણય ગુરુ મળી ગયા તેનો પરમાત્માની સાથ ેપાક્કો પ્રેમ બની ગયો ॥૬॥ 

 

ਸਾਧ ਿੇਰੇ ਕੀ ਜਾਚਨਾ ਤਵਸਰੁ ਨ ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા સેવકની તારાથી હંમેશા આ જ માંગ છે કે શ્વાસ લેતા રોટલી ખાતા કયારયે પણ ના 

ભૂલ 

 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ ਿੇਰੈ ਭਾਣੈ ਕਾਰਜ ਰਾਤਸ ॥੭॥ 

જ ેકાંઈ તને સારંુ લાગે છે તારા સેવકને પણ તે સારંુ લાગે છે તારી આજ્ઞા માં ચાલવાથી તારા 

સેવકના બધા કામ સરખા થઈ જાય છે ॥૭॥ 

 

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰੀਿਮ ਤਮਲੇ ਉਪ੍ਜੇ ਮਹਾ ਅਨੰਿ ॥ 

સુખોના સમુદ્ર પ્રીતમ-પ્રભજુી જ ેમનુષ્યને મળી જાય છે તેની અંદર ખુબ આનંદ ઉત્પન્ન થઈ જાય 

છે   

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਭ ਿਖੁ ਤਮਿੇ ਪ੍ਰਭ ਭੇਿੇ ਪ੍ਰਮਾਨੰਿ ॥੮॥੧॥੨॥ 

નાનક કહે છે, બધાથી શ્રેષ્ઠ આનંદ ના માતલક પ્રભ ુજનેે મળે છે તેના બધા દુુઃખ-કષ્ટ દૂર થઈ જાય 

છે ॥૮॥૧॥૨॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਤਬ੍ਰਹੜੇ ਘਰੁ ੪ ਛੰਿਾ ਕੀ ਜਤਿ 

આશા મહેલ ૫ તબરહડા ઘર ૪ છંદ ની જાતત 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਤਸਮਰੀਐ ਤਪ੍ਆਰੇ ਿਰਸਨ ਕਉ ਬ੍ਤਲ ਜਾਉ ॥੧॥ 

હે વ્હાલા! હંમેશા પરમાત્માનું થમરણ કરવંુ જોઈએ, હંુ તે પરમાત્માના દશયનથી બતલહાર જાઉં છંુ 

॥૧॥ 

 

ਤਜਸੁ ਤਸਮਰਿ ਿਖੁ ਬ੍ੀਸਰਤਹ ਤਪ੍ਆਰੇ ਸੋ ਤਕਉ ਿਜਣਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 

હે વ્હાલા! જ ેપરમાત્માનુ ંથમરણ કરવાથી બધા દુુઃખ ભૂલી જાય છે તેને ત્યાગવંુ જોઈએ નહી॥ં૨॥ 

 

ਇਹੁ ਿਨੁ ਵੇਚੀ ਸੰਿ ਪ੍ਤਹ ਤਪ੍ਆਰੇ ਪ੍ਰੀਿਮੁ ਿੇਇ ਤਮਲਾਇ ॥੩॥ 

હે વ્હાલા! હંુ તો મારુ આ શરીર તે ગરુુની પાસ ેવેચવા તૈયાર છંુ જ ેપ્રીતમ-પ્રભુથી મેળવી દે છે 

॥૩॥ 

ਸੁਖ ਸੀਗਾਰ ਤਬ੍ਤਖਆ ਕੇ ਫੀਕੇ ਿਤਜ ਛੋਡੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥੪॥ 

હે માાઁ! મેં માયાના સુખ, માયાના ડર બધું ત્યાગી દીધું છે, નામ-રસની સરખામણીમાં આ બધું 

તનુઃથવાદ છે ॥૪॥ 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਿਤਜ ਗਏ ਤਪ੍ਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨੀ ਪ੍ਾਇ ॥੫॥ 

હે વ્હાલા! જ્યારથી હંુ ગરુુના ચરણોમાં જઈને લાગ્યો છંુ કામ,ક્રોધ, લોભ, મોહ બધા એ મારો 

પીછો છોડી દીધો છે ॥૫॥ 

 

ਜੋ ਜਨ ਰਾਿੇ ਰਾਮ ਤਸਉ ਤਪ੍ਆਰੇ ਅਨਿ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਇ ॥੬॥ 

હે વ્હાલા! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના પ્રેમ રંગથી રંગાઈ જાય છે પરમાત્મા ને છોડીને તેમાંથી કોઈ 

પણ કોઈ બીજી જગ્યાએ જતો નથી ॥૬॥ 

 

ਹਤਰ ਰਸੁ ਤਜਨਹਹ੍ੀ ਚਾਤਖਆ ਤਪ੍ਆਰੇ ਤਿਰਪ੍ਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਇ ॥੭॥                                                                     

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના નામનો થવાદ ચાખી લે છે તે માયાવી પદાથો થી તૃપ્ત થઈ જાય 

છે સંતુષ્ટ થઈ જાય છે ॥૭॥ 
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ਅੰਚਲੁ ਗਤਹਆ ਸਾਧ ਕਾ ਨਾਨਕ ਭੈ ਸਾਗਰੁ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਰਾਇ ॥੮॥੧॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય એ ગુરુનો પાલવ પકડી લીધો તે આ ભયાનક સંસાર સમુદ્ર થી પાર થઈ જાય 

છે ॥૮॥૧॥૩॥ 

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਿਖੁੁ ਕਿੀਐ ਤਪ੍ਆਰੇ ਜਬ੍ ਭੇਿੈ ਹਤਰ ਰਾਇ ॥੧॥ 

હે વ્હાલા! જયાર ેપ્રભ-ુપતત મળી જાય છે જયાર ેજન્મ મરણના ચક્રનું દુુઃખ કપાય જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸੁੰਿਰੁ ਸੁਘਰੁ ਸੁਜਾਣੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨੁ ਿਰਸੁ ਤਿਖਾਇ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! મારા પતત-પ્રભ ુસુંદર છે કુશળતા વાળા છે સોહામણા છે જયાર ેતે દશયન દે છે તો મારી 

અંદર જાણ પડી જાય છે પ્રભુના દશયન જ મારી તજંદગી છે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਜੀਅ ਿੁਝ ਿੇ ਬ੍ੀਛੁਰੇ ਤਪ੍ਆਰੇ ਜਨਤਮ ਮਰਤਹ ਤਬ੍ਖੁ ਖਾਇ ॥੩॥ 

હે વ્હાલા પ્રભ!ુ જ ેજીવ તારાથી અલગ થઈ જાય છે તે માયાના મોહનું ઝહેર ખાઈને મનુષ્ય 

જન્મમાં આવીને પણ આધ્યાતત્મક મૃત્ય ુમર ેછે ॥૩॥ 

 

ਤਜਸੁ ਿੂੰ ਮੇਲਤਹ ਸੋ ਤਮਲੈ ਤਪ੍ਆਰੇ ਤਿਸ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪ੍ਾਇ ॥੪॥ 

 પરંતુ હે વ્હાલા જીવ! જીવોના હાથમાં પણ શું? જ ેજીવને તું થવયં જ પોતાની સાથે મેળવે છે તે 

જ તને મળે છે હંુ તે ભાગ્યશાળીના ચરણોમાં લાગુ છંુ ॥૪॥ 

 

ਜੋ ਸੁਖੁ ਿਰਸਨੁ ਪ੍ੇਖਿੇ ਤਪ੍ਆਰੇ ਮੁਖ ਿੇ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੫॥ 

હે વ્હાલા પ્રભ!ુ તારા દશયન કરીને જ ેઆનંદ અનભુવ થાય છે તે મો ંથી વ્યક્ત કરી શકાતું નથી 

॥૫॥ 

 

ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਿੁਿਈ ਤਪ੍ਆਰੇ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਰਹੀ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

હે વ્હાલા! જણેે હંમેશા-તથથર પ્રભુની સાથ ેપાક્કો પ્રેમ નાખી લીધો છે, તેનો તે પ્રેમ કયારયે તૂટતો 

નથી ત ેપ્રેમ તો યુગો-યુગો સુધી તેના હદયમાં ટકી રહે છે ॥૬॥ 
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ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ ਪਿਆਰੇ ਤੇਰੀ ਅਮਰੁ ਰਜਾਇ ॥੭॥ 

હે વ્હાલા પ્રભ!ુ તારો હુકમ અમીટ છે જીવો માટે તે જ કામ સારું  છે જ ેતને સારું  લાગે છે. ॥૭॥ 

 

ਨਾਨਕ ਰੰਪਿ ਰਤੇ ਨਾਰਾਇਣੈ ਪਿਆਰੇ ਮਾਤੇ ਸਹਪਜ ਸੁਭਾਇ ॥੮॥੨॥੪॥ 

નાનક કહે છે, હે વ્હાલા! જ ેમનુષ્ય નારાયણના પ્રેમ રુંગમાું રુંગાય જાય છે તે આધ્યાત્મિક 

ત્મથિરતામાું મથત રહે છે તે તેના પ્રેમમાું મથત રહે છે. ॥૮॥૨॥૪॥ 

 

ਸਭ ਪਿਪਧ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨਤੇ ਪਿਆਰੇ ਪਕਸੁ ਿਪਹ ਕਹਉ ਸੁਨਾਇ ॥੧॥ 

 હે વ્હાલા પ્રભ!ુ તુું પોતાના ઉત્પન્ન કરલેા જીવોને દાન દેવાની બધી રીત પોતે જ જાણે છે હુું  બીજા 

કોને સુંભળાવીને કહુું? ॥૧॥ 

 

ਤ ੰ ਦਾਤਾ ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ ਤੇਰਾ ਪਦਤਾ ਿਪਹਰਪਹ ਖਾਇ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ બધા જીવોને દાન દેવાવાળો તુું પોતે જ છે બધા જીવ તારા જ દીધેલા વસ્ત્ર પહેર ેછે દરકે 

જીવ તારું  જ દીધેલુું અન્ન ખાય છે ॥૨॥ 

 

ਸੁਖੁ ਦਖੁੁ ਤੇਰੀ ਆਪਿਆ ਪਿਆਰੇ ਦ ਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥੩॥ 

હે વ્હાલા પ્રભ!ુ તારા હુકમમાું જ જીવ ને ક્યારકે સુખ મળે છે ક્યારકે દુુઃખ. તારા વગર જીવ માટે 

કોઈ બીજી આશરાની જગ્યા નિી ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਤ ੰ ਕਰਾਵਪਹ ਸੋ ਕਰੀ ਪਿਆਰੇ ਅਵਰੁ ਪਕਛੁ ਕਰਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥ 

હે વ્હાલા પ્રભ!ુ હુું  તે જ કાુંઈ કરું  છુું  જ ેતુું મને કરાવડાવે છે તારાિી ત્મવરદ્ધ િઈને બીજુું  કઈ પણ 

કરી શકાતુું નિી ॥૪॥ 

 

ਪਦਨੁ ਰੈਪਣ ਸਭ ਸੁਹਾਵਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪਜਤੁ ਜਿੀਐ ਹਪਰ ਨਾਉ ॥੫॥ 

હે વ્હાલા હત્મર! તે દરકે ત્મદવસ-રાત સોહામણા લાગે છે જયાર ેતારું  નામ થમરણ કરવામાું આવ ે

॥૫॥ 

ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਪਿਆਰੇ ਧੁਪਰ ਮਸਤਪਕ ਲੇਖੁ ਪਲਖਾਇ ॥੬॥ 

હે વ્હાલા પ્રભ!ુ તારા ધૂર-દરબારિી પોતે પોતાના માિા પર કમોના જ ેલેખ લખાવીને આપણ ે

જીવ આવ્યા છીએ તે લેખ અનુસાર તે જ કામ આપણ ેજીવ કરી શકીએ છીએ ॥૬॥ 

 

ਏਕ ੋਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰੇ ਘਪਿ ਘਪਿ ਰਪਹਆ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 

હે વ્હાલા પભુ! તુું એક પોતે જ આખા જગતમાું હાજર છે, દરકે શરીરમાું તુું પોતે જ ટકેલો છે 

॥૭॥ 
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ਸੰਸਾਰ ਕ ਿ ਤੇ ਉਧਪਰ ਲੈ ਪਿਆਰੇ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਸਰਣਾਇ ॥੮॥੩॥੨੨॥੧੫॥੨॥੪੨॥ 

નાનક કહે છે, હે હત્મર! હુું  તારી શરણે આવ્યો છુું  મને માયાના મોહ ભરલેા સુંસાર કુવામાુંિી કાઢી 

લે ॥૮॥૩॥૨૨॥૧૫॥૨॥૪૨॥ 

 

ਰਾਿੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਿਿੀ ਪਲਖੀ 

રાગ આશા મહેલ ૧ પટ્ટી ત્મલખી 

 

ੴ ਸਪਤਿੁਰ ਿਰਸਾਪਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાિી પ્રાપ્ત િાયછે॥ 

 

ਸਸੈ ਸੋਇ ਪਸਰਸਪਿ ਪਜਪਨ ਸਾਜੀ ਸਭਨਾ ਸਾਪਹਿੁ ਏਕੁ ਭਇਆ ॥ 

તે જ એક પ્રભ ુબધા જીવોનો માત્મલક છે જણેે આ જગતની રચના કરી છે 

 

ਸੇਵਤ ਰਹੇ ਪਿਤੁ ਪਜਨਹ ੍ਕਾ ਲਾਿਾ ਆਇਆ ਪਤਨਹ ੍ਕਾ ਸਫਲੁ ਭਇਆ ॥੧॥ 

જ ેલોકો તે પ્રભુનુું હુંમેશા થમરણ કર ેછે જનેુું મન તેમના ચરણોમાું જોડાયેલુું રહ્ુું તેનુું જગતમાું 

આવવુું સફળ િઈ ગયુું ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਕਾਹੇ ਭ ਲੇ ਮ ੜ ਮਨਾ ॥ 

હે મન! હે મૂખખ મન! વાથતત્મવક જીવન માગખ િી શા માટે અલગ િઈ રહ્ો છે? 

 

ਜਿ ਲੇਖਾ ਦੇਵਪਹ ਿੀਰਾ ਤਉ ਿਪੜਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે વીર! જયાર ેતુું પોતાના કરલેા કમોનો ત્મહસાબ આપીશ અને ત્મહસાબમાું સાચા માગખ પર 

માનવામાું આવીશ ત્યાર ેતુું ભણેલ-ગણેલ ત્મવદ્વાન સમજી શકીશ ॥૧॥ત્મવરામ॥ 

 

ਈਵੜੀ ਆਪਦ ਿੁਰਖੁ ਹੈ ਦਾਤਾ ਆਿੇ ਸਿਾ ਸੋਈ ॥ 

જ ેવ્યાપક પ્રભ ુબધી રચનાનુું મૂળ છે જ ેબધા જીવોને જીત્મવકા દેવાવાળો છે જ ેપોતે જ હુંમેશા 

કાયમ રહેવાવાળો છે 

 

ਏਨਾ ਅਖਰਾ ਮਪਹ ਜੋ ਿੁਰਮੁਪਖ ਿ ਝੈ ਪਤਸੁ ਪਸਪਰ ਲੇਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 

ત્મવદ્વાન તે જ મનુષ્ય છે જ ેગુરની શરણે પડીને પોતાની ત્મવદ્યાિી તે પ્રભુના વાથતવ ને સમજી લે 

છે અને જીવન માગખ િી ભટકતો નિી તે મનુષ્યના માિા પર ત્મવકારોનો કોઈ ત્મહસાબ ચડતો 

નિી॥૨॥ 

 

ਊੜ ੈਉਿਮਾ ਤਾ ਕੀ ਕੀਜੈ ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਿਾਇਆ ॥ 

જ ેપરમાિાના ગુણોનો છેલ્લો છેડો શોધી શકાતો નિી મનુષ્ય જન્મ મેળવીને તેની મત્મહમા 

કરવી જોઈએ આ એક કમાણી છે જ ેમનુષ્યની સાિે નભી શકે છે   
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ਸੇਵਾ ਕਰਪਹ ਸੇਈ ਫਲੁ ਿਾਵਪਹ ਪਜਨਹਹ੍ੀ ਸਿ ੁਕਮਾਇਆ ॥੩॥ 

જ ેલોકો એ હુંમેશા સાિ નભવાવાળી કમાણી કરી છે, જ ેહુંમેશા પ્રભુને થમરણ કર ેછે તે જ 

મનુષ્ય જીવનનો ઉદેશ્ય પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਙੰਙੈ ਪਙਆਨੁ ਿ ਝੈ ਜੇ ਕੋਈ ਿਪੜਆ ਿੰਪਿਤੁ ਸੋਈ ॥ 

તે જ મનુષ્ય ભણેલ પુંત્મડત છે જ ેપરમાિાની સાિ ેઓળખાણ નાખવાનુું સમજી લે છે 

 

ਸਰਿ ਜੀਆ ਮਪਹ ਏਕ ੋਜਾਣੈ ਤਾ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਈ ॥੪॥                                                               

પરમાિા બધા જીવોમાું હાજર છે જ ેમનુષ્ય આ તફાવત સમજી લે છે તેની ઓળખાણ એ છે કે 

તે પછી કયાર ેએવુું નિી કહેતો કે હુું  જ છુું  તે મનુષ્ય પછી થવાિી િતો નિી ॥૪॥ 

 

ਕਕੈ ਕੇਸ ਿੁੰਿਰ ਜਿ ਹ ਏ ਪਵਣੁ ਸਾਿ ਣੈ ਉਜਪਲਆ ॥ 

પણ આ કેવુું પુંત્મડતાઇ છે કે જયાર ેત્યાું તો માિા ના સફેદ ફૂલ જવેા િઈ જાય સાબુ વત્યાખ વગર 

જ સફેદ િઈ જાય   

 

ਜਮ ਰਾਜੇ ਕੇ ਹੇਰ  ਆਏ ਮਾਇਆ ਕੈ ਸੰਿਪਲ ਿੰਪਧ ਲਇਆ ॥੫॥ 

 માિા પર આ સફેદ વાળ યમરાજના મોકલેલા છે મૃત્યુના સમયની જોવા વાળા દૂત આવી 

ત્મનયત િઈ જાયઅને અહીું તેને હજુ માયાના મોહની સાુંકળ માું બાુંધેલો રાખ્યો હોય આ ત્મવદ્વાન 

લોકોનો થવભાવ નિી આ તો મૂખખનો થવભાવ છે ॥૫॥ 

 

ਖਖ ੈਖੁੰਦਕਾਰੁ ਸਾਹ ਆਲਮੁ ਕਪਰ ਖਰੀਪਦ ਪਜਪਨ ਖਰਿੁ ਦੀਆ ॥ 

જ ેખુદા આખી દુત્મનયાનો બાદશાહ છે ખા જગતને રોજી આપેલી છે હે ભાઈ! જો તુું સાચે પુંત્મડત 

છે તો તેની મત્મહમાનો સોદો કર 

 

ਿੰਧਪਨ ਜਾ ਕੈ ਸਭੁ ਜਿੁ ਿਾਪਧਆ ਅਵਰੀ ਕਾ ਨਹੀ ਹੁਕਮੁ ਿਇਆ ॥੬॥ 

જનેા હુકમમાું આખુું જગત નાિેલુ છે અને જનેા વગર બીજા કોઈનુું હુકમ ચાલવાનો નિી॥૬॥ 

 

ਿਿੈ ਿੋਇ ਿਾਇ ਪਜਪਨ ਛੋਿੀ ਿਲੀ ਿੋਪਿਦ ੁਿਰਪਿ ਭਇਆ ॥ 

જ ેગોત્મવુંદે આ આખી કુદરતી થવયું બનાવી છે કુદરતી બનાવીને જ ેગોત્મવુંદે જીવ-વાસણ 

બનાવીને સુંસાર-રૂપી આવી ભઠ્ઠી બનાવી છે તે ગોત્મવુંદ ને જ ેપોતાની જાતને ભણેલ પુંત્મડત 

સમજવાવાળો મનુષ્ય નીરી ત્મવધ્વતાની વાતો િી સમજી ગયેલ ફરજ કરીને અહુંકારી બને છે 

 

ਘਪੜ ਭਾਾਂਿੇ ਪਜਪਨ ਆਵੀ ਸਾਜੀ ਿਾੜਣ ਵਾਹੈ ਤਈ ਕੀਆ ॥੭॥ 

તે તિાકત્મિત પુંત્મડત માટે તે ગોત્મવુંદનુું જન્મ-મરણનુું ચક્ર અહુંકારી બનાવ ેછે તે તિાકત્મિત પુંત્મડત 

માટે ત ેગોત્મવુંદે જન્મ-મરણનુું ચક્ર તૈયાર કરલેુું છે ॥૭॥ 
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ਘਘੈ ਘਾਲ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਘਾਲੈ ਸਿਪਦ ਿੁਰ  ਕੈ ਲਾਪਿ ਰਹੈ ॥                                                             

હે મન! ત્મવદ્યા પર ગુમાન કરવાની જગ્યાએ જો મનુષ્ય સેવક થવભાવ બનીને સેવકોવાળી મહેનત 

કર,ે જો પોતાનુું ધ્યાન ગુરના શબ્દમાું જોડી રાખ,ે પોતાની ત્મવદ્યાનો આશરો લેવાની જગ્યાએ 

ગુરના શબ્દમાું ત્મવશ્વાસ બનાવી રાખે 

 

ਿੁਰਾ ਭਲਾ ਜੇ ਸਮ ਕਪਰ ਜਾਣੈ ਇਨ ਪਿਪਧ ਸਾਪਹਿੁ ਰਮਤੁ ਰਹੈ ॥੮॥ 

જો ત્મનત્મમખત સુખ-દુુઃખ ને એકસમાન સમજ,ે બસ આ જ રીત છે જનેાિી પ્રભ ુને સાચી રીત ે

થમરણ કરી શકાય છે ॥૮॥ 

 

ਿਿੈ ਿਾਪਰ ਵੇਦ ਪਜਪਨ ਸਾਜੇ ਿਾਰੇ ਖਾਣੀ ਿਾਪਰ ਜੁਿਾ ॥ 

જ ેપરમાિાએ અુંડજ,જરેજ,સેતજ,ઉતભુુંજ ચારયે ઉત્પત્મિના સ્ત્રોત જીવ પોતે જ ઉત્પન્ન કરલેા છે, 

જ ેપ્રભુએ જગત રચના કરીને, સૂરજ ચન્ર વગેર ેબનાવીને, સમયને હાજર કરીને ચારયે યુગ 

પોતજે બનાવ્યા છે જ ેપ્રભુએ પોતે ઉત્પન્ન કરલેા ઋત્મિઓિી ચાર વેદ રચેલા છે 

 

ਜੁਿੁ ਜੁਿੁ ਜੋਿੀ ਖਾਣੀ ਭੋਿੀ ਿਪੜਆ ਿੰਪਿਤੁ ਆਪਿ ਥੀਆ ॥੯॥ 

જ ેદરકે યુગ માું હાજર છે જ ેચારયે ઉત્પત્મિના સ્ત્રોત જીવમાું વ્યાપક િઈને પોતે રચેલ બધા 

પદાિખ પોતે જ ભોગવે છે તો પણ ત્મનરલીપ છે તે પોતે જ ત્મવદ્યાની ઉત્પત્મિ નુું મૂળ છે અને ભણેલો 

જ્ઞાતા છે પોતે જ પુંત્મડત છે. હે મન! બધા જીવોને ઉત્પન્ન કરવાવાળા પ્રભ ુપોતે જ છે ત્મવદ્યાના 

ગુણ ઉત્પન્ન કરનાર પણ પોતે જ છે તો એમાું પણ ગુમાન શા માટે? આ ત્મવદ્યા તેનુું દાન છે 

ત્મવનમર ભાવ માું રહીને તેને યાદ રાખ ॥૯॥ 
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Page 433 

 

 

ਛਛੈ ਛਾਇਆ ਵਰਤੀ ਸਭ ਅੰਤਰਰ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਭਰਮੁ ਹੋਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જીવ પણ શુું કર?ે તારી જ ઉત્પન્ન કરલેી અવવદ્યા બધા જીવોની અુંદર પ્રબળ થઈ રહી છે 

જીવોના મનની ભટકણ તારી જ બનાવેલી છે.  

 

ਭਰਮੁ ਉਪਾਇ ਭੁਲਾਈਅਨੁ ਆਪੇ ਤੇਰਾ ਕਰਮੁ ਹੋਆ ਰਤਨਹ ੍ਗੁਰੂ ਰਮਰਲਆ ॥੧੦॥ 

હે મન! પ્રભુએ પોતે જ ભટકણ ઉત્પન્ન કરીને સૃવિને ખોટા રસ્તા પર નાખલે છે જો તાર ેબચવુું છે 

તો પોતાની વવદ્યાનો અહુંકાર ત્યાગીને કહે, હે પ્રભ!ુ જનેા પર તારી બક્ષીશ હોય છે તેને ગુરુ મળી 

જાય છે મારા પર પણ કૃપા કરીને ગુરુ મળ્યો ॥૧0॥ 

 

ਜਜੈ ਜਾਨੁ ਮੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚੈ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭੀਖ ਭਰਵਆ ॥ 

હે મન! પોતાનો પુંવિત હોવાનો માન ત્યાગીને તે પ્રભુની સાથ ેસુંવધ નાખ જનેા ઓટલાથી દરકે 

જીવ વભખારી બનીને દાન માુંગે છે. 

 

ਏਕ ੋਲੇਵੈ ਏਕ ੋਦੇਵੈ ਅਵਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਮੈ ਸੁਰਿਆ ॥੧੧॥ 

તે પ્રભ ુચોયાાસી લાખ યોવનઓમાું પોતે જ હાજર છે બધા જીવોમાું વ્યાપક થઈને તે પોતે જ 

વભક્ષા લેનાર છે અને તે પોતે જ દે છે ॥૧૧॥ 

 

ਝਝੈ ਝੂਰਰ ਮਰਹੁ ਰਕਆ ਪਰਾਿੀ ਜੋ ਰਕਛੁ ਦੇਿਾ ਸੁ ਦੇ ਰਰਹਆ                                                                                                                   

હે પ્રાણી! રોટલી માટે વચુંતા કરી-કરીને શા માટે આધ્યાવિક મૃત્ય ુસહે છે? જ ેકાુંઈ પ્રભુએ તને 

દેવાનો વનણાય કરલેો છે તે તારી વચુંતા-વિકર વગર પણ પોતે જ આપી રહ્યો છે. 

 

ਦੇ ਦੇ ਵੇਖੈ ਹੁਕਮ ੁਚਲਾਏ ਰਜਉ ਜੀਆ ਕਾ ਰਰਜਕੁ ਪਇਆ ॥੧੨॥ 

જમે-જમે જીવોની જીવવકા નક્કી કરલે ગવભાત છે તે બધાને આપી રહ્યો છે સુંભાળ પણ કરી રહ્યો 

છે અને જીવવકાનુું વવતરણ કરનાર પોતાનો હુકમ ચલાવી રહ્યો છે હે મન! તારો પુંવિત હોવાનો શુું 

અથા જો તને આટલી પણ સમજ નથી? ॥૧૨॥ 

 

ਞੰਞੈ ਨਦਰਰ ਕਰੇ ਜਾ ਦੇਖਾ ਦਜੂਾ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥                                                                                                                                                                                                                                                                                 

હે મન! વચુંતા-વિકર છોિ કારણ કે હુું  જયાર ેપણ ધ્યાનથી જોવ છુ મને પ્રભુ વગર બીજો કોઈ 

ક્ાુંય પણ દેખાતો નથી. 

 

ਏਕ ੋਰਰਵ ਰਰਹਆ ਸਭ ਥਾਈ ਏਕੁ ਵਰਸਆ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧੩॥ 

પ્રભ ુપોતે જ દરકે જગ્યાએ હાજર છે દરકેના મનમાું પ્રભુ પોતે જ વસી રહ્યો છે ॥૧૩॥ 
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ਟਟ ੈਟੰਚੁ ਕਰਹੁ ਰਕਆ ਪਰਾਿੀ ਘੜੀ ਰਕ ਮੁਹਰਤ ਰਕ ਉਰਿ ਚਲਿਾ ॥ 

પ્રભુની યાદ ભુલાવીને િક્ત દુવનયાવી કામ જ કરવા વ્યથાનો ધુંધો છે કારણ કે મૃત્યુ આવવાથી 

આનાથી સાથ સમાપ્ત થઈ જશે હે પ્રાણી! વ્યથાના ધુંધા કરવાનો કોઈ લાભ નથી કારણ કે આ 

જગતથી થોિા જ સમયમાું ઉઠીને ચાલયુું જવાનુું છે. 

 

ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰਹੁ ਅਪਿਾ ਭਾਰਜ ਪੜਹੁ ਤੁਮ ਹਰਰ ਸਰਿਾ ॥੧੪॥ 

હે પ્રાણી! પ્રભુની યાદ ભલુાવીને પોતાનો મનુષ્ય જન્મ જુગારમાું શા માટે હાર ેછે? હે ભાઈ! તુું 

ઝિપથી જ પરમાિાની શરણે પિી જા ॥૧૪॥ 

 

ਿਿੈ ਿਾਰਿ ਵਰਤੀ ਰਤਨ ਅੰਤਰਰ ਹਰਰ ਚਰਿੀ ਰਜਨਹਹ੍ ਕਾ ਰਚਤੁ ਲਾਗਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યોનુું મન પરમાિાના ચરણોમાું ટકી રહે છે તેના મનમાું ઠુંિ શાુંવત બની રહે છે 

 

ਰਚਤੁ ਲਾਗਾ ਸੇਈ ਜਨ ਰਨਸਤਰੇ ਤਉ ਪਰਸਾਦੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥ 

હે પ્રભ!ુ દુવનયાના તુંબુઓમાું શાુંત-મન રહીને તે જ પાર પસાર થાય છે જનેુું મન તારા ચરણોમાું 

જોિાઈ રહે છે. તારી કૃપાથી તેને આધ્યાવિક સુખ પ્રાપ્ત થયેલુું રહે છે ॥૧૫॥ 

 

ਡਡੈ ਡੰਫੁ ਕਰਹੁ ਰਕਆ ਪਰਾਿੀ ਜੋ ਰਕਛੁ ਹੋਆ ਸੁ ਸਭੁ ਚਲਿਾ ॥ 

હે જીવ! જગતમાું જ ેકાુંઈ ઉત્પન્ન થયુું છે બધુું અહીુંથી ચાલી જનારુું  છે નાશવુંત છે. કોઈ પ્રકારનો 

કોઈ દેખાવ કરવાનો કોઈ લાભ થશે નહીું આધ્યાવિક સુખ વવદ્યા વગેરનેા દેખાવમાું નથી. 

 

ਰਤਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ ਸਰਬ ਰਨਰੰਤਰਰ ਰਰਵ ਰਰਹਆ ॥੧੬॥                                                            

આધ્યાવિક આનુંદ ત્યાર ેજ મળશે જો તે પરમાિાનુું સ્મરણ કરીશ જ ેબધા જીવોની અુંદર 

એક-રસ વ્યાપક છે ॥૧૬॥ 

 

ਿਿੈ ਿਾਰਹ ਉਸਾਰੈ ਆਪੇ ਰਜਉ ਰਤਸੁ ਭਾਵੈ ਰਤਵੈ ਕਰੇ ॥ 

પરમાિા પોતે જ જગત રચનાનો નાશ કર ેછે પોતે જ બનાવ ેછે જમે તેને સારુું  લાગે છે તેમ કર ે

છે. પ્રભ ુજીવ ઉત્પન્ન કરીને બધાની સુંભાળ કર ેછે 

 

ਕਰਰ ਕਰਰ ਵੇਖੈ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਰਤਸੁ ਰਨਸਤਾਰੇ ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਰ ਕਰੇ ॥੧੭॥ 

દરકે જગ્યાએ પોતાનો હુકમ ચલાવી રહ્યો છે. જીવ વવધાતાને ભૂલીને નાશવુંત સુંસારમાું મગ્ન રહે 

છે પરુંતુ જ ેમનુષ્ય પર પ્રભુ કૃપાની નજર કર ેછે તેને નાશવુંત સુંસારના મોહમાુંથી પાર કરાવી લે 

છે ॥૧૭॥ 

 

ਿਾਿੈ ਰਵਤੁ ਰਹੈ ਘਟ ਅੰਤਰਰ ਹਰਰ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાું પરમાિા પોતાને પ્રગટ કરી દે તે મનુષ્ય તેની મવહમા કરવા લાગી પિે છે. 
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ਆਪੇ ਆਰਪ ਰਮਲਾਏ ਕਰਤਾ ਪੁਨਰਰਪ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧੮॥ 

તેની પ્રીવત પર પ્રસન્ન થઈને ઈશ્વર પોતે જ તેને પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે તેનુું ધ્યાન પોતાની 

યાદમાું જોિી રાખ ેછે તે મનુષ્યને વારુંવાર જન્મ મળતો નથી તે બીજી વાર જન્મ-મરણના 

ચક્કરમાું પિતો નથી. પરુંતુ હે મન! િક્ત વાુંચી લેવાથી પુંવિત બની જવાથી આ દાન નસીબ થતુું 

નથી ॥૧૮॥ 

 

ਤਤੈ ਤਾਰੂ ਭਵਜਲੁ ਹੋਆ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥                                                                          

આ સુંસાર સમુદ્ર જમેાું વવકારોનો પુર જોર પકિતો જઈ રહ્યો છે ખુબ જ ઊું િો છે આનો બીજો 

છેિો મળતો નથી. 

 

ਨਾ ਤਰ ਨਾ ਤੁਲਹਾ ਹਮ ਬੂਡਰਸ ਤਾਰਰ ਲੇਰਹ ਤਾਰਿ ਰਾਇਆ ॥੧੯॥                                                            

આમાુંથી પાર થવા માટે અમારી પાસ ેના કોઈ સાુંકળ છે ના કોઈ તુલહા. સાુંકળ તુલહા વગર 

અમ ેિૂબી જઈશુું. હે તરાવવાને સમથા પ્રભ!ુ અમને પાર કરાવી લે ॥૧૯॥ 

 

ਥਥ ੈਥਾਰਨ ਥਾਨੰਤਰਰ ਸੋਈ ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਆ ॥ 

જ ેપરમાિાનુું બનાવેલુું આ આખુું જગત છે તે જ જગતની દરકે જગ્યામાું હાજર છે, જીવોને 

મોહનારી આ માયા અન ેમાયાનો વવખરાયેલ મોહ પણ સવા-વ્યાપક પ્રભુથી અલગ નથી. 

 

ਰਕਆ ਭਰਮੁ ਰਕਆ ਮਾਇਆ ਕਹੀਐ ਜੋ ਰਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਭਲਾ ॥੨੦॥                                                                                                                                                                                                 

જ ેતે પ્રભુને સારુું  લાગે છે તે જ જગતમાું થઈ રહ્યુું છે અને જીવો માટે યોગ્ય થઈ રહ્યુું છે તેથી હે 

મન! વવદ્યાનુું માન કરવાની જગ્યાએ તેની રજાને સમજ ॥૨૦॥ 

 

ਦਦੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਊ ਰਕਸੈ ਦਸੁੋ ਕਰੰਮਾ ਆਪਰਿਆ ॥ 

હે મન! જો તુું વાુંચીને સાચે જ પુંવિત થઈ ગયો તો આ યાદ રાખ કે જવેા કામ હુું  કરુું  છુું  તેવુું જ 

િળ હુું  મેળવી લઉું  છુું . પોતાના કરલેા કમો પ્રમાણે પોતાના પર આવેલ દુુઃખ-કિો વવષ ેબીજા 

લોકોને દોષ દેવો જોઈએ નહીું. 

 

ਜੋ ਮੈ ਕੀਆ ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਅਵਰ ਜਨਾ ॥੨੧॥ 

દુિતા પોતાના કમોમાું જ હોય છે આ માટે હે મન! આ યાદ રાખ કે હુું  કોઈ બીજાના માથે દોષ 

મઢુું  પોતાની વવદ્યાના બળને આશર ેકોઈ બીજાન ેદોષી વસદ્ધ કરવાની જગ્યાએ હે મન! પોતાની 

જ કરણીને સુધારવાની જરૂવરયાત છે ॥૨૧॥ 

 

ਧਧੈ ਧਾਰਰ ਕਲਾ ਰਜਰਨ ਛੋਡੀ ਹਰਰ ਚੀਜੀ ਰਜਰਨ ਰੰਗ ਕੀਆ ॥ 

જ ેહવરએ આખી સૃવિમાું પોતાની સતા ટકાવી રાખી છે. જ ેચમત્કાવરક પ્રભુએ આ રુંગા-રુંગની 

રચના કરલેી છે બધા જીવ તેની બવક્ષશોનુું દાન વતી રહ્યા છે 
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ਰਤਸ ਦਾ ਦੀਆ ਸਭਨੀ ਲੀਆ ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ॥੨੨॥ 

પરુંતુ આ દાનના બક્ષવામાું દરકે જીવના પોત-પોતાના કરલેા કમો પ્રમાણે જ પ્રભુનો હુકમ વતી 

રહ્યો છે આ માટે હે મન! િક્ત વવદ્યાવાળી ચાુંચ-જ્ઞાન ચચાા કાુંઈ સુંવારતી નથી પોતાની કરણી 

યોગ્ય કરવાની જરૂવરયાત છે ॥૨૨॥ 

 

ਨੰਨੈ ਨਾਹ ਭੋਗ ਰਨਤ ਭੋਗੈ ਨਾ ਡੀਿਾ ਨਾ ਸੰਮਹਰਲਆ ॥                                                                               

હે સત્સુંગી બહેનપણીઓ! જો! િક્ત વવદ્યાને જ વાસ્તવવક મનુષ્યતા સમજી રાખવાનુું પવરણામ! 

જ ેપરમાિાના દીધેલ પદાથા દરકે જીવ વતી રહ્યો છે તેના હજી સુધી મેં ક્ારયે દશાન કયાા નથી 

તેને ક્ારયે હૃદયમાું ટકાવ્યો નથી. 

 

ਗਲੀ ਹਉ ਸੋਹਾਗਰਿ ਭੈਿੇ ਕੰਤੁ ਨ ਕਬਹੂੰ ਮੈ ਰਮਰਲਆ ॥੨੩॥ 

વવદ્યાના આશર ેહુું  િક્ત વાતોથી જ પોતાને સોહામણી કરતી રહી પરુંતુ કુંત પ્રભુ મને હજી સુધી 

ક્ાુંય મળ્યો નથી ॥૨૩॥ 

                                           

ਪਪੈ ਪਾਰਤਸਾਹੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਵੇਖਿ ਕਉ ਪਰਪੰਚੁ ਕੀਆ ॥                                                                          

પરમેશ્વર આ વવશ ેસુંસારનો બાદશાહ છે તનેે પોતે આ સુંસાર રચ્યો છે કે જીવ આમાું તેના દશાન 

કર.ે 

 

ਦੇਖੈ ਬੂਝੈ ਸਭੁ ਰਕਛੁ ਜਾਿੈ ਅੰਤਰਰ ਬਾਹਰਰ ਰਰਵ ਰਰਹਆ ॥੨੪॥ 

રચનહાર પ્રભ ુદરકે જીવની સુંભાળ કર ેછે દરકે મનને સમજ ેજાણે છે તે આખા સુંસારમાું દરકે 

જગ્યાએ વ્યાપક છે. પરુંતુ હે મન! તુું તે પ્રભુના દશાન કરવાની જગ્યાએ પોતાની વવદ્યામાું જ 

અહુંકારી થયેલો બેઠ્યો છે ॥૨૪॥ 

 

ਫਫੈ ਫਾਹੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਫਾਸਾ ਜਮ ਕੈ ਸੰਗਰਲ ਬੰਰਧ ਲਇਆ ॥ 

હે મન! આખુું સુંસાર માયાની કોઈના કોઈ બુંધનમાું બુંધાયેલ છે યમના દોરિાએ બાુંધી રાખ્યા 

છે. હે મન! પુંવિત હોવાનો ગુમાન કરીને તુું પણ તે સાુંકળમાું બુંધાયેલ છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੇ ਨਰ ਉਬਰੇ ਰਜ ਹਰਰ ਸਰਿਾਗਰਤ ਭਰਜ ਪਇਆ ॥੨੫॥ 

આ દોરિાુંથી ગુરુની કૃપાથી િક્ત તે જ લોકો બચે છે જ ેદોિીને પરમાિાની શરણ જઈ પિે છે 

॥૨૫॥ 

 

ਬਬੈ ਬਾਜੀ ਖੇਲਿ ਲਾਗਾ ਚਉਪਰੜ ਕੀਤੇ ਚਾਰਰ ਜੁਗਾ ॥ 

હે મન! જો તુું વાુંચેલ-લખેલ પુંવિત છે તો સુંસારને ચોપાટની રમત સમજ વવદ્યા પર ગુમાન 

કરવાની જગ્યાએ એક વનપુણ નદા  બનીને પ્રભુની રજા-રૂપી હાથોમાું ચાલ કેમ કે પહોચી જાય 

સિળ થઇ જાય જો! પરમાિા પોતે ચોપાટની રમત રમી રહ્યો છે ચાર યગુોને તેને ચોપાટના ચાર 

પાલવ બનાવેલ છે 
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ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭ ਸਾਰੀ ਕੀਤੇ ਪਾਸਾ ਢਾਲਣਿ ਆਣਪ ਲਗਾ ॥੨੬॥ 

બધા જીવ-જંતુ કુકરી બનેલ છે પ્રભ ુપોતે પાસા ફેંકે છે કેટલીક કુકરી પહોંચી જાય છે કેટલીય તે 

ચારયે ખાનાના ચક્કરમા ંજ પડી રહે છે ॥૨૬॥ 

 

ਭਭੈ ਭਾਲਣਿ ਸੇ ਫਲੁ ਪਾਵਣਿ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਣਜਨ੍ਹਿ੍ ਕਉ ਭਉ ਪਇਆ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ ેમનુષ્યોના મનમાં પરમાત્માનો ડર ટકી જાય છે તે મનુષ્ય તેના દર્શન કરવાનો 

પ્રયત્ન કર ેછે અને પોતાના પ્રયત્નનું ફળ મેળવી લે છે. 

 

ਮਨ੍ਮੁਖ ਣਫਰਣਿ ਨ੍ ਚੇਤਣਿ ਮੂੜੇ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਿ ਫੇਰੁ ਪਇਆ ॥੨੭॥ 

પરંતુ વાંચેલી વવદ્યાના આર્ર ેપોતાને સમજદાર સમજનાર જ ેમૂખશ લોકો પોતાના મનની પાછળ 

ચાલે છે તે બીજી જ તરફ ભટકે છે પરમાત્માને યાદ કરતા નથી તેને ચોયાશસી લાખ યોનીઓનું 

ચક્કર નસીબ થતું નથી ॥૨૭॥ 

 

ਮੰਮੈ ਮੋਿ ੁਮਰਿੁ ਮਧੁਸੂਦਨੁ੍ ਮਰਿੁ ਭਇਆ ਤਬ ਚੇਤਣਵਆ ॥ 

માયાનો મોહ મનુષ્યના આધ્યાવત્મક મૃત્યુનું મૂળ હોય છે મનુષ્ય આખી ઉમર આ મોહમાં ફસાઈ 

રહે છે જ્યાર ેમૃત્ય ુમાથા પર આવ ેછે ત્યાર ેપરમાત્માને યાદ કરવાનો વવચાર આવે છે. 

 

ਕਾਇਆ ਭੀਤਣਰ ਅਵਰੋ ਪਣੜਆ ਮੰਮਾ ਅਖਰੁ ਵੀਸਣਰਆ ॥੨੮॥ 

જ્યાં સુધી જીવવત રહ્યો વાંચેલી વવદ્યાના આર્ર ેબીજી જ વાતો વાંચતો રહ્યો ન મૃત્ય ુયાદ આવયુ ં

ન મધુસુદન પરમાત્મા યાદ આવયા ॥૨૮॥ 

 

ਯਯੈ ਜਨ੍ਮੁ ਨ੍ ਿੋਵੀ ਕਦ ਿੀ ਜੇ ਕਣਰ ਸਚੁ ਪਛਾਿੈ ॥ 

પરમાત્માને સવશ-વયાપક સમજ ેઅને પરમાત્માની સાથે ગાઢ જાણ-ઓળખ બનાવે તો તેને બીજી 

વાર ક્યારયે જન્મ-મરણનું ચક્કર મળતું નથી 

 

ਗੁਰਮੁਣਖ ਆਖ ੈਗੁਰਮੁਣਖ ਬੂਝੈ ਗੁਰਮੁਣਖ ਏਕ ੋਜਾਿੈ ॥੨੯॥                                                                        

હે મન! પોતાની વવદ્યાનો આર્રો લેવાની જગ્યાએ જો મનુષ્ય ગુરુના બતાવેલ રસ્તા પર ચાલીને 

હંમેર્ા વસ્થર રહેનાર પરમાત્માને દરકે જગ્યાએ જુએ પરમાત્માની મવહમા કરતો રહે ॥૨૯॥ 

 

ਰਾਰੈ ਰਣਵ ਰਣਿਆ ਸਭ ਅੰਤਣਰ ਜੇਤੇ ਕੀਏ ਜੰਤਾ ॥ 

જટેલા પણ જીવ સૃવિમાં પરમાત્માએ ઉત્પન્ન કરલે છે તે બધાની અંદર પ્રભ ુપોતે હાજર છે. જીવ 

ઉત્પન્ન કરીને બધાને પરમાત્માએ માયાની મહેનત-કમાણીમાં લગાવેલ છે. 
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ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਧੰਧੈ ਸਭ ਲਾਏ ਕਰਮੁ ਿੋਆ ਣਤਨ੍ ਨ੍ਾਮੁ ਲਇਆ ॥੩੦॥ 

જનેા પર તેની કૃપા હોય છે તે જ તેનું નામ સ્મરણ કર ેછે હે મન! વવદ્યા પણ દાન છે પરંતુ પ્રભુનું 

નામ બધાથી ઊંચુ ંદાન છે. વાંચેલ હોવાનો ગુમાન ના કય ેજા ॥૩૦॥ 

 

ਲਲੈ ਲਾਇ ਧੰਧੈ ਣਜਣਨ੍ ਛੋਡੀ ਮੀਠਾ ਮਾਇਆ ਮੋਿੁ ਕੀਆ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ પોતાની રચેલી સૃવિ માયાની મહેનત-કમાણીમાં લગાવેલ છે જનેે જીવો માટે 

માયાનો મોહ મીઠો બનાવી દીધો છે તેની જ રજામાં તેનો હુકમ ચાલે છે. 

 

ਖਾਿਾ ਪੀਿਾ ਸਮ ਕਣਰ ਸਿਿਾ ਭਾਿੈ ਤਾ ਕੈ ਿੁਕਮੁ ਪਇਆ ॥੩੧॥ 

અને જીવોને ખાવા-પીવાના પદાથશ અને તે રીત ેદુુઃખ પણ સહેવાને મળે છે માવલકની રજાને 

સમજવી બધાથી ઊંચી વવદ્યા છે ॥૩૧॥ 

 

ਵਵੈ ਵਾਸੁਦੇਉ ਪਰਮੇਸਰੁ ਵੇਖਿ ਕਉ ਣਜਣਨ੍ ਵੇਸੁ ਕੀਆ ॥ 

પરમાત્મા પરમેશ્વર પોતે જ છે જનેે તમાર્ો જોવા માટે આ જગત રચયુ ંછે દરકે જીવની સારી 

સંભાળ કર ેછે 

 

ਵੇਖੈ ਚਾਖ ੈਸਭੁ ਣਕਛੁ ਜਾਿੈ ਅੰਤਣਰ ਬਾਿਣਰ ਰਣਵ ਰਣਿਆ ॥੩੨॥ 

દરકેના મનની બધી વાતો જાણે છે અને અંદર-બહાર દરકે જગ્યાએ વયાપક છે હે મન! જો તું 

વાંચેલ છે તો તફાવત સમજ ॥૩૨॥ 

 

ੜਾੜੈ ਰਾਣੜ ਕਰਣਿ ਣਕਆ ਪਰਾਿੀ ਣਤਸਣਿ ਣਧਆਵਿੁ ਣਜ ਅਮਰੁ ਿੋਆ ॥ 

હે પ્રાણી! જો તું વાંચી-લખી ગયો છે તો આ વવદ્યાને આર્ર ેઝઘડા વગેર ેકરવાથી કોઈ 

આધ્યાવત્મક લાભ થર્ે નહી.ં 

 

ਣਤਸਣਿ ਣਧਆਵਿ ੁਸਣਚ ਸਮਾਵਿੁ ਓਸੁ ਣਵਟਿ ੁਕੁਰਬਾਿੁ ਕੀਆ ॥੩੩॥ 

તે પરમાત્માને સ્મરણ કર જ ેહંમેર્ા કાયમ રહેનાર છે તેને સ્મરણ કર તે હંમરે્ા વસ્થર પ્રભુમાં 

લીન થયેલા રહે. તે જ મનુષ્ય વાસ્તવવક વાંચેલ પંવડત છે જનેે તે પરમાત્માની યાદથી પોતાના 

અહંકારને ફટકો આપ્યો છે ॥૩૩॥ 

 

ਿਾਿੈ ਿੋਰੁ ਨ੍ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਣਜਣਨ੍ ਣਰਜਕੁ ਦੀਆ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ સૃવિના જીવ ઉત્પન્ન કરીને બધાને આજીવવકા પહોચાડેલ છે તેના વગર કોઈ 

બીજંુ દાન દેનાર નથી. 

 

ਿਣਰ ਨ੍ਾਮੁ ਣਧਆਵਿੁ ਿਣਰ ਨ੍ਾਣਮ ਸਮਾਵਿੁ ਅਨ੍ਣਦਨੁ੍ ਲਾਿਾ ਿਣਰ ਨ੍ਾਮੁ ਲੀਆ ॥੩੪॥ 

હે મન! તે હવરનું નામ સ્મરણ કરતો રહે તે હવરના નામમાં હંમેર્ા ટકી રહે. તે જ છે વાંચેલ પંવડત 

જનેે દરકે સમય હવર-નામ સ્મરણનો લાભ કમાવયો છે ॥૩૪॥ 
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ਆਇੜ ੈਆਣਪ ਕਰੇ ਣਜਣਨ੍ ਛੋਡੀ ਜੋ ਣਕਛੁ ਕਰਿਾ ਸੁ ਕਣਰ ਰਣਿਆ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ આ આખી સૃવિ પોતે ઉત્પન્ન કરલેી છે તે જ ેકંઈ કરવા યોગ્ય સમજ ેછે તે જ કાંઈ 

કરી રહ્યો છે. પરમાત્મા પોતે બધું જ કર ેછે પોતે જ બધું જ જીવોથી કરાવ ેછે દરકેના વદલની 

ભાવના પોતે જ જાણે છે. 

 

ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਸਭ ਣਕਛੁ ਜਾਿੈ ਨ੍ਾਨ੍ਕ ਸਾਇਰ ਇਵ ਕਣਿਆ ॥੩੫॥੧॥ 

 કવવ નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્ય સાચે જ વાંચેલ છે જ ેસાચે જ પંવડત છે તેને પરમાત્મા વવર્ ેઆમ 

જ સમજ્યું છે અને આમ જ કહંુ્ય છે તે પોતાની વવદ્યાનો અહંકાર કરવાની જગ્યાએ આને 

પરમાત્મા દ્વારા મળેલ દાન સમજ ેછે. ॥૩૫॥૧॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੩ ਪਟੀ 

રાગ આર્ા મહેલ ૩ પટ્ટી 

 

ੴ ਸਣਤਗੁਰ ਪਰਸਾਣਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਅਯੋ ਅੰਙੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਇਆ ਕਾਖੈ ਘੰਙੈ ਕਾਲੁ ਭਇਆ ॥ 

આ આખું જગત જ ેઅવસ્તત્વમાં આવેલ છે એના માથા પર મૃત્ય ુપણ હાજર છે 

 

ਰੀਰੀ ਲਲੀ ਪਾਪ ਕਮਾਿੇ ਪਣੜ ਅਵਗਿ ਗੁਿ ਵੀਸਣਰਆ ॥੧॥ 

 પરંતુ જીવ મૃત્યુને ભૂલીને અવગુણ ઉત્પન્ન કરનારી વાતો વાંચીને ગુણ ભુલાવી દે છે અને પાપ 

કમાતા રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਨ੍ ਐਸਾ ਲੇਖਾ ਤੂੰ ਕੀ ਪਣੜਆ ॥ 

હે મન! ફક્ત આવો લેખ વાંચવાનો તને કંઈ લાભ થઈ ર્કતો નથી જમેાં ઉલઝીને તું જીવનનો 

સાચો રસ્તો ન ર્ીખી ર્ક્યો ખોટા રસ્તા પર જ પડી રહ્યો 

 

ਲੇਖਾ ਦੇਿਾ ਤੇਰੈ ਣਸਣਰ ਰਣਿਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

અને પોતાના કરલેા કમોનો વહસાબ તારા માથા પર ટકી જ રહ્યો ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਣਸਧੰਙਾਇਐ ਣਸਮਰਣਿ ਨ੍ਾਿੀ ਨੰ੍ਨੈ੍ ਨ੍ਾ ਤੁਧੁ ਨ੍ਾਮੁ ਲਇਆ ॥ 

હે મન! ફક્ત દુન્યવી લેખ ર્ીખવાના પ્રયત્ન કરવાથી તું પરમાત્માને યાદ કરતો નથી તું 

પરમાત્માનું નામ યાદ કરતો નથી. 
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ਛਛੈ ਛੀਜਣਿ ਅਣਿਣਨ੍ਣਸ ਮੂੜੇ ਣਕਉ ਛੂਟਣਿ ਜਣਮ ਪਾਕਣੜਆ ॥੨॥ 

હે મૂખશ! પ્રભુને ભૂલીને વદવસ રાત તારંુ આધ્યાવત્મક જીવન નબળું થઈ રહ્યું છે જયાર ેયમ ેઆ 

સાક્ષાત્કારને કારણે પકડી લીધો તો તનેાથી છુટકારો કેવી રીત ેથર્ે? ॥૨॥ 

 

ਬਬੈ ਬੂਝਣਿ ਨ੍ਾਿੀ ਮੂੜੇ ਭਰਣਮ ਭੁਲੇ ਤੇਰਾ ਜਨ੍ਮੁ ਗਇਆ ॥ 

હે મૂખશ! ફક્ત દુન્યવી લેખ વાંચવા-વંચાવવામાં ફસાઈને તું જીવનનો સાચો રસ્તો સમજતો નથી 

આ ભુલેખામાં ખોટા રસ્તા પર પડીને તું પોતાનું મનુષ્ય જીવન વયથશ ગુમાવી રહ્યો છે. 

 

ਅਿਿੋਦਾ ਨ੍ਾਉ ਧਰਾਇਓ ਪਾਧਾ ਅਵਰਾ ਕਾ ਭਾਰੁ ਤੁਧੁ ਲਇਆ ॥੩॥ 

આધ્યાવત્મક જીવનનો રસ્તો બતાવનાર વર્ક્ષકના ગુણ તારામાં નથી તો પણ તે પોતાનું નામ 

વર્ક્ષક પંવડત રાખાવેલ છે. તે પોતાના વર્ષ્યોને જીવન-રસ્તો ર્ીખવવાની જવાબદારીનો ભાર 

પોતાના પર ઉઠાવેલ છે ॥૩॥ 

 

ਜਜੈ ਜੋਣਤ ਣਿਣਰ ਲਈ ਤੇਰੀ ਮੂੜੇ ਅੰਣਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਣਿਗਾ ॥ 

હે મૂખશ! નીરા માયાવી લેખવાળા પત્રોએ આધ્યાવત્મક જીવન ર્ીખાવનારી તારી બુવિ છીનવી 

લીધી છે અંત સમય ેજ્યાર ેતું અહીથંી જવા લાગીર્ ત્યાર ેતું પસ્તાઈર્. 

 

ਏਕੁ ਸਬਦ ੁਤੂੰ ਚੀਨ੍ਣਿ ਨ੍ਾਿੀ ਣਫਣਰ ਣਫਣਰ ਜੂਨ੍ੀ ਆਵਣਿਗਾ ॥੪॥ 

હવે આ સમય ેતું પ્રભુની મવહમાની વાણી સાથ ેસંવધ નાખતો નથી પવરણામ એ નીકળર્ે કે 

વારંવાર યોવનઓમાં પડી રહીર્ ॥૪॥ 

 

ਤੁਧੁ ਣਸਣਰ ਣਲਣਖਆ ਸੋ ਪੜੁ ਪੰਣਡਤ ਅਵਰਾ ਨੋ੍ ਨ੍ ਣਸਖਾਣਲ ਣਬਣਖਆ ॥ 

હે પંવડત! તારા પોતાના માથા પર જ ેમાયા નો લેખ લખેલ છે પહેલા તું તે લેખને વાંચ બીજા 

વર્ષ્યોને પણ ફક્ત માયાનો લેખ-પત્ર ન ર્ીખવ. 
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Page 435 

 

ਪਹਿਲਾ ਫਾਿਾ ਪਇਆ ਪਾਧੇ ਹਪਛੋ ਦੇ ਗਹਲ ਚਾਟਹਿਆ ॥੫॥ 

 ફક્ત માયાનો લેખ વાાંચનાર પાંડિત ેપહેલા પોતાના ગળામાાં માયાની ફાાંસી નાખેલ છે પછી તે જ 

ફાાંસી પોતાના ડિષ્યોના ગળામાાં નાખી દે છે ॥૫॥ 

 

ਸਸੈ ਸੰਜਮ ੁਗਇਓ ਮੂਿੇ ਏਕੁ ਦਾਨੁ ਤੁਧੁ ਕੁਥਾਇ ਲਇਆ ॥ 

પોતાને પાંડિત સમજનાર હે મૂખખ! નીરી માયા માટે વાાંચવા-વાંચાવવાને કારણે લાલચ-વિ થઈને 

ત ાં જીવન-જ ગતી પણ ગ માવી બેઠો છે. પરોડહત હોવાને કારણે ત ાં પોતાના જજમાનથી દર ડદન-

દહાિેના દાન લે છે પરાંત  એક દાન ત ાં પોતાના જજમાનથી ખોટી જગ્યા પર લે છે.  

  

ਸਾਈ ਪੁਤਰੀ ਜਜਮਾਨ ਕੀ ਸਾ ਤੇਰੀ ਏਤੁ ਧਾਹਨ ਖਾਧੈ ਤੇਰਾ ਜਨਮੁ ਗਇਆ ॥੬॥ 

જજમાનની પ ત્રી તારી જ પ ત્રી છે પ ત્રીના લગ્ન પર જજમાનથી દાન લેવ ાં પ ત્રીનો પૈસો ખાવો છે, 

આ અન્ના ખાવાથી ત ાં પોતાન ાં આધ્યાડિક જીવન ગ માવી લે છે ॥૬॥ 

 

ਮੰਮੈ ਮਹਤ ਹਿਹਰ ਲਈ ਤੇਰੀ ਮੂਿੇ ਿਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਪਇਆ ॥ 

હે મૂખખ! એક તરફ તન ેઆ મોટો આધ્યાડિક રોગ ચોટેલ છે કે હ ાં  ડવદ્વાન છ ાં . ત ાં પોતાની અાંદર 

વસતા પરમાિાને ઓળખી િક્યો નહી આ માટે તારો સ્વે માયાની લાલચને હેઠળ છે 

 

ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਬ੍ਰਿਮੁ ਨ ਚੀਹਨ੍ ਹਿਆ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੁਿਤਾਜੁ ਭਇਆ ॥੭॥ 

બીજી તરફ માયાના લાલચે તારી લાલચ મારલેી છે તને ' ક ાંથાય દાન' - ખોટી જગ્યાએથી દાન 

લેવામાાં પણ સાંકોચ નથી. ॥૭॥ 

 

ਕਕੈ ਕਾਹਮ ਕਰੋਹਧ ਭਰਹਮਓਿੁ ਮੂਿੇ ਮਮਤਾ ਲਾਗੇ ਤੁਧੁ ਿਹਰ ਹਵਸਹਰਆ ॥ 

હે મૂખખ! બીજા લોકોને સમજાવતો ત ાં પોતે કામ વાસનામાાં છે ક્રોધમાાં ફસાઈને ખોટા રસ્તા પર 

પિેલ છે. 

 

ਪਿਹਿ ਗੁਣਹਿ ਤੂ ੰਬ੍ਿੁਤੁ ਪੁਕਾਰਹਿ ਹਵਣੁ ਬ੍ੂਝੇ ਤੂੰ ਡੂਹਬ੍ ਮੁਆ ॥੮॥                                                         

ત ાં ધમખ પ સ્તકો વાાંચે છે અથખ ડવચાર ેછે બીજા-બીજા લોકોને સાંભળાવ ેપણ છે પરાંત  સાચો જીવન-

રસ્તો સમજ્યા વગર ત ાં લાલચના પૂરમાાં િૂબીને આધ્યાડિક મૃત્ય  મરી ચ ક્યો છે ॥૮॥ 

 

ਤਤੈ ਤਾਮਹਸ ਜਹਲਓਿੁ ਮਿੂੇ ਥਥ ੈਥਾਨ ਭਹਰਸਟ ੁਿੋਆ ॥ 

હે મૂખખ પાંડિત! ત ાં અાંદરથી ક્રોધથી સળગેલ છે તારાં  હ્રદય-સ્થળ લાલચથી ગાંદ  થયેલ પડય ાં છે. 

                                                      

ਘਘੈ ਘਹਰ ਘਹਰ ਹਫਰਹਿ ਤੂੰ ਮੂਿੇ ਦਦ ੈਦਾਨੁ ਨ ਤੁਧੁ ਲਇਆ ॥੯॥                                                           

હે મૂખખ! ત ાં દરકે જજમાનના ઘરમાાં માયાવી દડિણા માટે તો ચાલતો ફર ેછે પરાંત  પ્રભ ના નામની 

દડિણા તે હજી સ ધી કોઈ પાસેથી લીધી નથી ॥૯॥ 
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ਪਪੈ ਪਾਹਰ ਨ ਪਵਿੀ ਮੂਿੇ ਪਰਪੰਹਚ ਤੂੰ ਪਲਹਚ ਰਹਿਆ ॥ 

હે મૂખખ! ત ાં સાંસારના મોહ જાળમાાં એટલો ફસાઈ રહ્યો છે કે આમાાંથી પેલે પાર પહોાંચી િકતો 

નથી. 

 

ਸਚੈ ਆਹਪ ਖੁਆਇਓਿੁ ਮੂਿੇ ਇਿੁ ਹਸਹਰ ਤੇਰੈ ਲੇਖੁ ਪਇਆ ॥੧੦॥ 

હે મૂખખ! તારા પોતાના કરલેા કમો પ્રમાણે કરતાર ેતને તેને ખોટા રસ્તા પર નાખી દીધો છે જ્યાાં 

તારી રડચ બનેલી છે અને તેના કરલેા કમોના સાંસ્કારોના ખૂાંટાનો લેખ તારા માથા પર એટલો 

સચોટ પડયો છે કે તને સાચા રસ્તાની સમજ રહેતી નથી પરાંત  ત ાં બીજા લોકોને સલાહ દેતો ફર ે

છે ॥૧0॥ 

 

ਭਭੈ ਭਵਜਹਲ ਡੁਬ੍ੋਿੁ ਮੂਿੇ ਮਾਇਆ ਹਵਹਚ ਗਲਤਾਨੁ ਭਇਆ ॥ 

હે મૂખખ! ત ાં માયાના મોહમાાં એટલો મસ્ત છે કે તને કાંઈ સૂઝત ાં જ નથી ત ાં સાંસાર સમ દ્રની મોહની 

લહેરોમાાં ગોથા ખાઈ રહ્યો છે પોતાના બચાવ માટે ત ાં કોઈ પ્રયત્ન કરતો નથી. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕ ੋਜਾਣੈ ਏਕ ਘਿੀ ਮਹਿ ਪਾਹਰ ਪਇਆ ॥੧੧॥                                                         

ગ રના િરણ પિીને ગ રની કૃપાથી જ ેમન ષ્ય પરમાિાથી સાંડધ નાખે છે તે આ સાંસાર સમ દ્રથી 

એક પળમાાં પાર થઈ જાય છે ॥૧૧॥ 

 

ਵਵੈ ਵਾਰੀ ਆਈਆ ਮੂਿੇ ਵਾਸੁਦੇਉ ਤੁਧੁ ਵੀਸਹਰਆ ॥ 

હે મૂખખ! સૌભાગ્યથી મન ષ્ય જન્મ મળવાનો વારો આવેલો હતો પરાંત  આ અમૂલ્ય જન્મમાાં પણ તે 

પરમાિા ભ લાઈ જ રહ્યો. 

 

ਏਿ ਵੇਲਾ ਨ ਲਿਸਹਿ ਮਿੂੇ ਹਫਹਰ ਤੂੰ ਜਮ ਕੈ ਵਹਸ ਪਇਆ ॥੧੨॥ 

હે મૂખખ! જો ભટકતો જ રહ્યો તો આ સમય બીજી વાર મળિે નડહ અને માયાના મોહમાાં ફસાઈ 

રહીને ત ાં યમના વિમાાં પિી જઈિ જન્મ-મરણના ચક્કરમાાં પિી જઈિ ॥૧૨॥ 

 

ਝਝੈ ਕਦੇ ਨ ਝੂਰਹਿ ਮੂਿੇ ਸਹਤਗੁਰ ਕਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਹਣ ਤੂੰ ਹਵਖਾ ॥ 

હે મૂખખ! ત ાં સાંપૂણખ ગ રનો ઉપદેિ ધારણ કરીને જોઈ લે માયા વગેર ેમાટે ત ાં ક્યારયે ડચાંતામાાં 

પિીિ નહીાં કારણ કે મોહ-માયાની જાળ તૂટી જિે પરાંત  જો સાંપૂણખ ગ રના િરણ પિીિ નહીાં તો 

કોઈ રડસ્મ ગ ર આ ડચાંતાઓથી ડસસડકયોથી બચાવી િકિે નહીાં. 

 

ਸਹਤਗੁਰ ਬ੍ਾਝਿੁ ਗੁਰੁ ਨਿੀ ਕੋਈ ਹਨਗੁਰੇ ਕਾ ਿੈ ਨਾਉ ਬ੍ੁਰਾ ॥੧੩॥ 

 જ ેમન ષ્ય સાંપૂણખ ગ રના બતાવેલ રસ્તા પર ચાલતો નથી ખોટા રસ્તા પર પિવાને કારણે તે ડનાંદા 

જ કમાય છે ॥૧૩॥ 
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ਧਧੈ ਧਾਵਤ ਵਰਹਜ ਰਖੁ ਮੂਿੇ ਅੰਤਹਰ ਤੇਰੈ ਹਨਧਾਨੁ ਪਇਆ ॥ 

હે મૂખખ! આધ્યાડિક સ ખનો ખજાનો પરમાિા તારી અાંદર વસી રહ્યો છે પરાંત  ત ાં સ ખની 

િોધમાાં બહાર ભટક્તો ફર ેછે બહાર ભટકતા મનને રોકીને રાખ. 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਿੋਵਹਿ ਤਾ ਿਹਰ ਰਸੁ ਪੀਵਹਿ ਜੁਗਾ ਜੁਗੰਤਹਰ ਖਾਹਿ ਪਇਆ ॥੧੪॥ 

જો ત ાં ગ રના બતાવેલ રસ્તા પર ચાલ તો અાંદર વસતા પરમાિાના નામનો રસ પી હાંમેિા માટે 

આ નામ રસ વરસતો રહેિે ક્યારયે સમાપ્ત થિે નહીાં ॥૧૪॥ 

 

ਗਗੈ ਗੋਹਬ੍ਦ ੁਹਚਹਤ ਕਹਰ ਮੂਿੇ ਗਲੀ ਹਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥                                                                             

હે મૂખખ! પરમાિાના નામને પોતાના મનમાાં વસાવી લે ત્યાર ેતેનાથી મેળાપ થિે ફક્ત વાતોથી 

કોઈએ પ્રભ ને મેળવ્યો નથી. 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਨ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਇ ਮੂਿੇ ਹਪਛਲੇ ਗੁਨਿ ਸਭ ਬ੍ਖਹਸ ਲਇਆ ॥੧੫॥ 

હે મૂખખ! ગ રના ચરણ હૃદયમાાં ટકાવી રાખ પાછલા કરલે બધા પાપ બિવામાાં આવિે ॥૧૫॥ 

 

ਿਾਿੈ ਿਹਰ ਕਥਾ ਬ੍ੂਝੁ ਤੂੰ ਮਿੂੇ ਤਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਿਈੋ ॥ 

હે મૂખખ! જો ત ાં પરમાિાની મડહમા કરતાાં િીખી લે તો તને હાંમેિા આધ્યાડિક આનાંદ મળી રહે. 

 

ਮਨਮੁਹਖ ਪਿਹਿ ਤਤੇਾ ਦਖੁੁ ਲਾਗੈ ਹਵਣੁ ਸਹਤਗੁਰ ਮੁਕਹਤ ਨ ਿੋਈ ॥੧੬॥                                                       

પોતાના મનની પાછળ ચાલનારા લોકો જટેલા પ્રભ ની મડહમાથી ત ટીને માયા સાંબાંધી બીજા જ 

લેખ વાાંચતા રહે છે તેટલી જ વધાર ેઅિાાંડત કમાય છે અને ગ રની િરણ વગર આ અિાાંડતથી 

છ ટકારો મળતો નથી ॥૧૬॥ 

 

ਰਾਰੈ ਰਾਮੁ ਹਚਹਤ ਕਹਰ ਮਿੂੇ ਹਿਰਦੈ ਹਜਨ੍ ਹ ਕੈ ਰਹਵ ਰਹਿਆ ॥ 

હે મૂખખ! પરમાિાને પોતાના હૃદયમાાં વસાવી રાખ. જ ેલોકોના મનમાાં પરમાિા હાંમેિા વસતો 

રહે છે જનેે પ્રભ  હાંમેિા યાદ છે 

  

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਜਨ੍ ਹਿੀ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ਹਨਰਗੁਣ ਰਾਮੁ ਹਤਨ੍ ਹਿੀ ਬ੍ੂਹਝ ਲਹਿਆ ॥੧੭॥ 

તેની સાંગડતમાાં રહીન ેગ રની કૃપાથી જ ેબીજા લોકોએ પરમાિાની સાથ ેસાંડધ નાખી તેને 

માયાથી ડનડલખપ પ્રભ ની વાસ્તડવકતા સમજીને તેનાથી મેળાપ પ્રાપ્ત કરી લીધો ॥૧૭॥ 

 

ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਹਖਆ ਅਕਥੁ ਨ ਜਾਈ ਿਹਰ ਕਹਥਆ ॥                                                                 

હે પ્રભ ! તારા ગ ણોનો અાંત મેળવી િકાતો નથી. પરમાિાન ાં સ્વરૂપ વ્યક્તથી ઉપર છે વ્યક્ત 

કરી િકાત ાં નથી. 
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ਨਾਨਕ ਹਜਨ੍ ਹਿ ਕਉ ਸਹਤਗੁਰੁ ਹਮਹਲਆ ਹਤਨ੍ ਹਿ ਕਾ ਲੇਖਾ ਹਨਬ੍ਹਿਆ ॥੧੮॥੧॥੨॥ 

હે નાનક! જનેે સદ્દગ ર મળી જાય તે નીરી માયાના લેખ લખવા-વાાંચવાની જગ્યાએ પરમાિાની 

મડહમા કરવા લાગી પિે છે આ રીત ેતેની અાંદરથી માયાના મોહના સાંસ્કારોનો ડહસાબ સમાપ્ત 

થઈ જાય છે ॥૧૮॥૧॥૨॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ 

રાગ આિા મહેલ ૧ છાં દઘર ૧ 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક િાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાચા ગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਮੁੰਧ ਜੋਬ੍ਹਨ ਬ੍ਾਲਿੀਏ ਮੇਰਾ ਹਪਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਰਾਮ ॥ 

હે ય વાનીમાાં મ ગ્ધ અજાણ ય વતી! પોતાના પડત પ્રભ ને હૃદયમાાં વસાવી લે પ્રેમાળ પ્રભ  જ 

આનાંદનો સ્ત્રોત છે. 

 

ਧਨ ਹਪਰ ਨੇਿੁ ਘਣਾ ਰਹਸ ਪਰੀਹਤ ਦਇਆਲਾ ਰਾਮ ॥ 

  જ ેજીવ-સ્ત્રીથી પ્રભ -પડતને વધાર ેપ્રેમ હોય છે ત ેખ બ રસથી દયાળ  પ્રભ ને પ્રેમ કર ેછે. 
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ਧਨ ਪਿਰਪਿ ਮੇਲਾ ਿੋਇ ਸੁਆਮੀ ਆਪਿ ਿਰਭੁ ਪਿਰਿਾ ਿਰੇ ॥ 

પ્રભ ુસ્વામી પોતે કૃપા કર ેછે ત્યાર ેજ જીવ-સ્ત્રીનો પ્રભુ-પતતથી મેળાપ થાય છે. 

 

ਸੇਜਾ ਸੁਿਾਵੀ ਸੰਪਿ ਪਿਰ ਿੈ ਸਾਤ ਸਰ ਅੰਪਮਰਤ ਭਰੇ ॥ 

પતત પ્રભુની સંગતતમાં તેની હૃદય-પથારી સુંદર બની જાય છે તેની પાંચેય જ્ઞાનેતરિય તેનું મન 

અને તેની બુતિ આ બધુ ંનામ-અમૃતથી પુષ્કળ થઈ જાય છે. 

 

ਿਪਰ ਦਇਆ ਮਇਆ ਦਇਆਲ ਸਾਚੇ ਸਬਪਦ ਪਮਪਲ ਿੁਣ ਿਾਵਓ ॥ 

હે હંમેશા-તસ્થર રહેનાર દયાળુ પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા કર કૃપા કર હંુ ગુરુના શબ્દમાં જોડાઈને તારા 

ગુણ ગાવ. 

 

ਨਾਨਿਾ ਿਪਰ ਵਰੁ ਦੇਪਿ ਪਬਿਸੀ ਮੁੰਧ ਮਪਨ ਓਮਾਿਓ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રીના મનમાં પ્રભ-ુપતતના મેળાપનો રસ ઉત્પન્ન થાય છે તે હતર પતતનાં દશશન 

કરીને અંતરાત્મામાં ખુશ થાય છે ॥૧॥ 

 

ਮੁੰਧ ਸਿਪਜ ਸਲੋਨੜੀਏ ਇਿ ਿਰੇਮ ਪਬਨੰਤੀ ਰਾਮ ॥ 

હે આધ્યાતત્મક તસ્થરતામાં ટકેલી સુંદર નેત્રોવાળી જીવ-સ્ત્રી! મારી એક પ્રેમ ભરલેી તવનંતી 

સાંભળ.  

 

ਮੈ ਮਪਨ ਤਪਨ ਿਪਰ ਭਾਵੈ ਿਰਭ ਸੰਿਪਮ ਰਾਤੀ ਰਾਮ ॥ 

મને પણ રસ્તો દેખાડ કેમ કે મને ભતિમા ંપ્રભ ુપ્રેમાળ લાગે અને હંુ પ્રભુની સાથે ભળી જાઉં. 

 

ਿਰਭ ਿਰੇਪਮ ਰਾਤੀ ਿਪਰ ਪਬਨੰਤੀ ਨਾਪਮ ਿਪਰ ਿੈ ਸੁਪਿ ਵਸੈ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી પ્રભુના પ્રેમમાં રંગાયેલી રહે છે અન ેતેના ઓટલા પર તવનંતી કરતી રહે છે તે પ્રભુના 

નામમાં જોડાઈને આધ્યાતત્મક આનંદમાં જીવન તવતાવે છે. 

 

ਤਉ ਿੁਣ ਿਛਾਣਪਿ ਤਾ ਿਰਭੁ ਜਾਣਪਿ ਿੁਣਿ ਵਪਸ ਅਵਿਣ ਨਸੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેજીવ-સ્ત્રીઓ જ્યાર ેતારા ગુણ ઓળખે છે ત્યાર ેતે તારી સાથ ેગાઢ જાણ-ઓળખ 

નાખી લે છે તેના હૃદયમાં ગુણ આવી ટકે છે અને અવગુણ તેની અંદરથી દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਇਿੁ ਪਤਲੁ ਰਪਿ ਨ ਸਾਿਾ ਿਿਪਣ ਸੁਨਪਣ ਨ ਧੀਜਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ તારા વગર એક તલ જટેલા સમય પણ જીવી શકતી નથી મારી જીવાત્મા વ્યાકુળ થઈ 

ઊઠે છે. તારા નામ વગર કંઈ બીજંુ કહેવા કે સાંભળવાથી મારા મનને ધીરજ આવતી નથી. 
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ਨਾਨਿਾ ਪਿਰਉ ਪਿਰਉ ਿਪਰ ਿੁਿਾਰੇ ਰਸਨ ਰਪਸ ਮਨੁ ਭੀਜਏ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રી પ્રભુને 'હે પ્રેમાળ! હે પ્રેમાળ!' કહી કહીને યાદ કરતી રહે છે તેની જીભ તેનુ ં

મન પરમાત્માના નામ-રસમાં પલળી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਸਿੀਿੋ ਸਿੇਲੜੀਿੋ ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ ਵਣਜਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

હે સત્સંગી બહેનપણીઓ! પરમાત્મા પ્રેમનો વ્યાપારી છે. 

 

ਿਪਰ ਨਾਮੋੁ ਵਣੰਜਪੜਆ ਰਪਸ ਮੋਪਲ ਅਿਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

મેં તેમની પાસેથી હતરનું નામ ખરીદ્ું છે એટલે કે તેમની સાથ ેનામનો વ્યવસાય કયો છે. એ 

રામની મીઠાશ અમૂલ્ય છે. 

 

ਮੋਪਲ ਅਮੋਲੋ ਸਚ ਘਪਰ ਢਲੋੋ ਿਰਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਮੁੰਧ ਭਲੀ ॥ 

નામ પ્રાપ્ત કરીને તે મૂલ્યવાન બની ગઈ છે. તે સત્યમાં તેના પ્રભ-ુપતતના ઘર ેરહે છે. જો સંમોતહત 

તપ્રય પ્રભ-ુપતતને પસંદ કરવાનું શરૂ કર ેછે, તો તે તપ્રય બને છે. 

 

ਇਪਿ ਸੰਪਿ ਿਪਰ ਿੈ ਿਰਪਿ ਰਲੀਆ ਿਉ ਿੁਿਾਰੀ ਦਪਰ ਿਲੀ ॥ 

ઘણા લોકો પ્રભ ુસાથ ેઉત્સાહથી આનંદ માણવાનું ચાલુ રાખ ેછે જ્યાર ેહંુ તમેના દરવાજા પર 

ઉભા રહીને પુકાર કરંુ છંુ. 

 

ਿਰਣ ਿਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸਰੀਧਰ ਆਪਿ ਿਾਰਜੁ ਸਾਰਏ ॥ 

જ ેબધું જ કરવા યોગ્ય છે જ ેમાયાનો પતત છે તે જીવ-સ્ત્રીના મનુષ્ય જરમના હેતુને સફળ કર ેછે 

 

ਨਾਨਿ ਨਦਰੀ ਧਨ ਸੋਿਾਿਪਣ ਸਬਦ ੁਅਭ ਸਾਧਾਰਏ ॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રી પર પ્રભુની કૃપાની નજર હોય છે તે ભાગ્યશાળી છે ગુરુના શબ્દ તેના 

હૃદયને સહારો આપી રાખે છે તે પરમાત્મા જ ેઆખા જગતનું મૂળ છે. ॥૩॥ 

 

ਿਮ ਘਪਰ ਸਾਚਾ ਸੋਪਿਲੜਾ ਿਰਭ ਆਇਅੜੇ ਮੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! મારા હૃદય-ઘરમાં જાણે અટલ ખુશીઓ ભરલે ગીત ગાવામાં આવી રહ્ું છે 

કારણ કે તમત્ર પ્રભ ુમારી અંદર આવી વસ્યો છે. 

 

ਰਾਵੇ ਰੰਪਿ ਰਾਤਪੜਆ ਮਨੁ ਲੀਅੜਾ ਦੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 

તે પ્રભ ુતે જીવોને મળી જાય છે જ ેતેના પ્રેમ-રંગમાં રંગાયેલ રહે છે ત ેપોતાનું મન તેના હવાલે કર ે

છે અને તે નામ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਆਿਣਾ ਮਨੁ ਦੀਆ ਿਪਰ ਵਰੁ ਲੀਆ ਪਜਉ ਭਾਵੈ ਪਤਉ ਰਾਵਏ ॥                                                           

જ ેજીવ-સ્ત્રી પોતાનું મન પ્રભુ-પતતના હવાલે કર ેછે તે પ્રભ-ુપતતનો મેળાપ પ્રાપ્ત કરી લે છે પછી 

પોતાની રજા પ્રમાણે પ્રભ ુતે જીવ-સ્ત્રીની સાથ ેમળી રહે છે.  
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 ਤਨੁ ਮਨੁ ਪਿਰ ਆਿੈ ਸਬਪਦ ਸਭਾਿੈ ਘਪਰ ਅੰਪਮਰਤ ਫਲੁ ਿਾਵਏ ॥ 

જ ેજીવાત્મા-વધુ ગુરુના શબ્દમાં જોડાઈને પોતાનું મન પોતાનું હૃદય પ્રભ-ુપતતને ઉપહાર કર ેછે, 

તે પોતાના ભાગ્યોવાળા હૃદય-ઘરમાં આધ્યાતત્મક જીવન દેનાર નામ-ફળ મેળવી લે છે. 

 

ਬੁਪਧ ਿਾਪਿ ਨ ਿਾਈਐ ਬਿੁ ਚਤੁਰਾਈਐ ਭਾਇ ਪਮਲੈ ਮਪਨ ਭਾਣੇ ॥ 

પ્રભ ુકોઈ સમજદારીથી કોઈ બુતિમાનીથી કોઈ ધાતમશક પુસ્તકોના પાઠથી મળતો નથી તે તો 

પ્રેમથી જ મળે છે તેને મળે છે જનેા મનમાં તે પ્રેમાળ લાગે છે. 

 

ਨਾਨਿ ਿਾਿੁਰ ਮੀਤ ਿਮਾਰੇ ਿਮ ਨਾਿੀ ਲੋਿਾਣੇ ॥੪॥੧॥ 

નાનક કહે છે, હે ઠાકોર! હે તમત્ર! કૃપા કર મને પોતાનો બનાવી રાખ હંુ તારા વગર કોઈ બીજાનો 

ન બનુ ॥૪॥૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧॥ 

 

ਅਨਿਦੋ ਅਨਿਦ ੁਵਾਜੈ ਰੁਣ ਝੁਣਿਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

મારુ મન પ્રેમાળ પ્રભુના પ્રેમ રંગમાં રંગાઈ ગયું છે હવે મારી અંદર જાણે ઝાંઝરનો ઝણકાર દેનાર 

વાજંુ એક રસ વાગી રહ્ું છે. 

 

ਮੇਰਾ ਮਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਲਾਲ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 

મારંુ મન દરકે સમય ેપ્રભુની યાદમાં એકરસ રહે છે મસ્ત રહે છે 

 

ਅਨਪਦਨੁ ਰਾਤਾ ਮਨੁ ਬੈਰਾਿੀ ਸੁੰਨ ਮੰਡਪਲ ਘਰੁ ਿਾਇਆ ॥                                                                        

મેં હવે એવા ઊંચા મંડળમાં ઠેકાણંુ મેળવી લીધું છે જ્યાં કોઈ માયાવી ફુવારા ઉઠતા નથી 

 

ਆਪਦ ਿੁਰਿੁ ਅਿਰੰਿਰੁ ਪਿਆਰਾ ਸਪਤਿੁਪਰ ਅਲਿੁ ਲਿਾਇਆ ॥ 

સદ્દગુરુએ મને તે અિશ્ય પ્રભુ દેખાડી દીધો છે જ ેબધાનો આતદ છે અન ેબધામાં વ્યાપક છે જ ે

બધાનો પ્રેમાળ છે અને જનેાથી ઉપર બીજી કોઈ હસ્તી નથી. 

                                                                                                                                                                                              

ਆਸਪਣ ਬੈਸਪਣ ਪਥਰ ੁਨਾਰਾਇਣੁ ਪਤਤੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਵੀਚਾਰੇ ॥                                                                              

મારુ મન ગુરુના શબ્દના તવચારની કૃપાથી તે નારાયણમાં મસ્ત રહે છે જ ેપોતાના આસન પર 

પોતાની ખુરશી પર હંમશેા તસ્થર રહે છે. 
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ਨਾਨਿ ਨਾਪਮ ਰਤੇ ਬੈਰਾਿੀ ਅਨਿਦ ਰੁਣ ਝੁਣਿਾਰੇ ॥੧॥ 

 હે નાનક! જ ેલોકોના મન પ્રભુના નામમાં રંગાઈ જાય છે પ્રભ-ુનામના મતવાલા થઈ જાય છે. 

તેની અંદર જાણે ઝાંઝરનો ઝણકાર દેનાર વાજંુ એક રસ વાગે છે ॥૧॥ 

 

ਪਤਤੁ ਅਿਮ ਪਤਤੁ ਅਿਮ ਿੁਰੇ ਿਿੁ ਪਿਤੁ ਪਬਪਧ ਜਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! કહે તે પહોચથી ઉપર પરમાત્માના શહેરમાં કઈ રીતથી જાય છે? 

 

ਸਚੁ ਸੰਜਮ ੋਸਾਪਰ ਿੁਣਾ ਿੁਰ ਸਬਦ ੁਿਮਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

 બહેનપણી જવાબ દે છે, હે બહેન! તે શહેરમા ંપહોચંવા માટે હંમેશા-તસ્થર પ્રભુનું નામ સ્મરણ 

કરીને નામ જપવાની કૃપાથી ઈતરિયોને તવકારો તરફથી રોકીને પ્રભુના ગણુ હૃદયમાં સંભાળીને 

સદ્દગુરુના શબ્દ કમાવવા જોઈએ. 

 

ਸਚੁ ਸਬਦ ੁਿਮਾਈਐ ਪਨਜ ਘਪਰ ਜਾਈਐ ਿਾਈਐ ਿੁਣੀ ਪਨਧਾਨਾ ॥                                                             

હંમેશા-તસ્થર પ્રભુથી મળાવનાર ગુરુ-શબ્દ કમાવવાથી પોતાના ઘરમાં સ્વયં-સ્વરૂપમાં પહોચંી 

જાય છે અને ગુણોનો ખજાનો પરમાત્મા મળી જાય છે. 

 

ਪਤਤੁ ਸਾਿਾ ਮੂਲੁ ਿਤੁ ਨਿੀ ਡਾਲੀ ਪਸਪਰ ਸਭਨਾ ਿਰਧਾਨਾ ॥ 

 તે પ્રભુનો આશરો લઈન ેતેની ડાળીઓ-મૂળ-પાંદડાનો આશરો લેવાની જરૂતરયાત રહેતી નથી 

કારણ કે તે પરમાત્મા બધાના માથા પર પ્રધાન છે. 

 

ਜਿੁ ਤਿ ੁਿਪਰ ਿਪਰ ਸੰਜਮ ਥਾਿੀ ਿਪਿ ਪਨਿਰਪਿ ਨਿੀ ਿਾਈਐ ॥ 

આ દુતનયા જાપ કરીને તપ સાધીને ઈતરિયોને રોકવાનો પ્રયત્ન કરીને હારી ગઈ છે આ પ્રકારની 

જીદથી ઈતરિયોને વશમાં કરવાનો પ્રયત્ન કરવાથી પરમાત્મા મળતો નથી. 

 

ਨਾਨਿ ਸਿਪਜ ਪਮਲੇ ਜਿਜੀਵਨ ਸਪਤਿੁਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈਐ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેમનુષ્ય આધ્યાતત્મક તસ્થરતામાં ટકીને જગતના આશર ેપ્રભુને મળી જાય છે જનેે 

સદ્દગુરુની દીધેલી મતતએ સાચો જીવન-રસ્તો સમજાવી દીધો છે ॥૨॥ 

 

ਿੁਰੁ ਸਾਿਰੋ ਰਤਨਾਿਰੁ ਪਤਤੁ ਰਤਨ ਘਣੇਰੇ ਰਾਮ ॥                                                                                  

ગુરુ એક સમુિ છે ગુરુ રત્નોની ખાણ છે તેનામાં સુ-જીવન તશક્ષાના અનેક રત્ન છે. 
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Page 437 

 

ਕਰਿ ਮਜਨੋ ਸਪਤ ਸਿੇ ਮਨ ਰਨਿਮਲ ਮੇਿੇ ਿਾਮ ॥ 

 હે બહેનપણી! તેમ ાં પ ાંચયે ઈન્દ્રિયોને મન અને બુન્દ્િ સન્દ્હત સ્ન ન કર વ ત રાં  મન પન્દ્વત્ર થઈ 

જશે. 

 

ਰਨਿਮਲ ਜਰਲ ਨਹਹ੍ਾਏ ਜਾ ਪਰਭ ਭਾਏ ਪੰਚ ਰਮਲੇ ਵੀਚਾਿੇ ॥ 

જીવ ગુર શબ્દરૂપી પન્દ્વત્ર જળમ ાં ત્ય ર ેજ સ્ન ન કરી શકે છે જય ર ેપ્રભુને સ રાં  લ ગે છે ગરુન  

શબ્દોની ન્દ્વચ રની કૃપ થી આને સત્ય-સાંતોષ-દય -ધમમ અને ધીરજ પ ાંચેય પ્ર પ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਕਾਮੁ ਕਿੋਧੁ ਕਪਟ ੁਰਿਰਿਆ ਤਰਜ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਿੇ ॥ 

અને ક મ-ક્રોધ ખોટ મ ય નો મોહ વગેર ેત્ય ગીન ેજીવ હાંમેશ -ન્દ્સ્થર પ્રભ ુન મને પોત ન  

હૃદયમ ાં વસ વી લે છે. 

 

ਹਉਮੈ ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਲਿ ਥਾਕੇ ਪਾਏ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

જો મનુષ્ય ગરીબ પર દય  કરવ વ ળ  પરમ ત્મ ને પ્ર પ્ત કરી લે છે તેની અાંદરથી અહાંક ર 

લોભની લહેર અને લ લચ વગેર ેસમ પ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿ ਸਮਾਰਨ ਤੀਿਥੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ਸਾਚੇ ਗੁਿ ਗੋਪਾਲਾ ॥੩॥ 

હે ન નક! ગરુ હાંમેશ -ન્દ્સ્થર પ્રભ ુગોપ લનુાં રૂપ છે ગુર જવુેાં બીજુાં  કોઈ તીથમ નથી ॥૩॥ 

 

ਹਉ ਿਨੁ ਿਨੋ ਦੇਰਿ ਿਹੀ ਰਤਰਣੁ ਦੇਰਿ ਸਿਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં  દરકે જાંગલ જોઈ ચૂકી છુાં  બધી વનસ્પન્દ્તને નીરખી ચૂકી છુાં  મને ન્દ્વશ્વ સ આવી ગયો છે 

 

ਰਤਰਭਵਣੋ ਤੁਝਰਹ ਕੀਆ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਸਿਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

કે આ આખુાં જગત તે જ ઉત્પન્ન કરલે છે આ ત્રણેય ભવન ત ર  જ બન વેલ છે. 

 

ਤੇਿਾ ਸਭੁ ਕੀਆ ਤ ੰ ਰਥਿ ੁਥੀਆ ਤੁਧੁ ਸਮਾਰਨ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 

આખુાં સાંસ ર ત રાં  જ બન વેલ છે ભલ ેજ આ સાંસ ર તો ન શવાંત છે પરાંતુ તુાં હાંમેશ  ક યમ 

રહેન ર છે ત રી સરખ મણીમ ાં બીજુાં  કોઈ નથી. 

 

ਤ ੰ ਦਾਤਾ ਸਭ ਜਾਰਚਕ ਤੇਿੇ ਤੁਧੁ ਰਿਨੁ ਰਕਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

 બધ  જીવ ત ર  ઓટલ  પર ન્દ્ભખ રી છે તુાં બધ ને દ ન દેન ર છે દુન્દ્નય ન  પદ થો મ ટે હુાં  ત ર  

વગર બીજા કોની મન્દ્હમ  કરાં? 
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ਅਣਮੰਰਗਆ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ ਦਾਤੇ ਤੇਿੀ ਭਗਰਤ ਭਿੇ ਭੰਡਾਿਾ ॥ 

હે દ ત ર! તુાં તો જીવોન  મ ાંગ્ય  વગર જ બક્ષીશ કર ેજાય છે મને પોત ની ભન્દ્િનુાં દ ન દે 

ભન્દ્િન  દ નથી ત ર  ખજાન  ભરલે પડ્ય  છે. 

 

ਿਾਮ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਮੁਕਰਤ ਨ ਹੋਈ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਿਾ ॥੪॥੨॥ 

ન નક આ ન્દ્વચ રની વ ત કહે છે કે પરમ ત્મ ન  ન મ વગર લબ-લોભ-ક મ-ક્રોધ વગેર ેન્દ્વક રથી 

છુટક રો મળી શકતો નથી ॥૪॥૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશ  મહેલ ૧॥ 

 

ਮੇਿਾ ਮਨੋ ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਿਾਤਾ ਿਾਮ ਰਪਆਿੇ ਿਾਮ ॥ 

 ગુરન  શરણ પડીને શબ્દોમ ાં જોડ ઈને મ ર મન તે પ્રેમ ળ પ્રભુન  ન મ-રાંગમ ાં રાંગ ઈ ગયુાં છે. 

 

ਸਚੁ ਸਾਰਹਿੋ ਆਰਦ ਪੁਿਿੁ ਅਪਿੰਪਿੋ ਧਾਿੇ ਿਾਮ ॥                                                                        

જ ેહાંમેશ -ન્દ્સ્થર રહેન ર છે જ ેબધ નો મ ન્દ્લક છે જ ેબધ નો આન્દ્દ છે જ ેબધ મ ાં વ્ય પક છે 

જને થી ઉપર બીજુાં  કોઈ નથી અને જ ેબધ ને આશરો દે છે. 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਿੁ ਅਪਿ ਅਪਾਿਾ ਪਾਿਿਰਹਮੁ ਪਿਧਾਨੋ ॥ 

તે પરમ ત્મ  પહોાંચથી ઉપર છે મનુષ્યની જ્ઞ નેન્દ્રિયોની તેન  સુધી પહોાંચ થઈ શકતી નથી 

તેન થી ઉપર બીજુાં  કોઈ નથી અનાંત છે અને સૌથી મોટો છે. 

 

ਆਰਦ ਜੁਗਾਦੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਅਵਿੁ ਝ ਠਾ ਸਭੁ ਮਾਨੋ ॥ 

સૃન્દ્િની શરૂઆતથી યુગોની શરૂઆતથી ચ લ્યો આવી રહ્યો છે હજી પણ હ જર છે હાંમેશ  મ ટે 

હ જર રહેશે. હે ભ ઈ! બીજા આખ  સાંસ રને ન શવાંત જાણ. 

 

ਕਿਮ ਧਿਮ ਕੀ ਸਾਿ ਨ ਜਾਣੈ ਸੁਿਰਤ ਮੁਕਰਤ ਰਕਉ ਪਾਈਐ ॥ 

મ ર મન શ સ્ત્રોમ ાં બત વેલ ધ ન્દ્મમક કમોનો સ ર જાણતુાં નથી મ ર  મનને આ સમજ પણ નથી 

કે મુન્દ્િ કેવી રીત ેમળે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਸਿਰਦ ਪਛਾਣੈ ਅਰਹਰਨਰਸ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈਐ ॥੧॥ 

હે ન નક! ગરુન  શરણ પડીને ગુરન  શબ્દોમ ાં જોડ ઈને મ ર મન આ જ ઓળખે છે કે ન્દ્દવસ-

ર ત પરમ ત્મ નુાં ન મ સ્મરણવુ જોઈએ ॥૧॥ 

 

ਮੇਿਾ ਮਨੋ ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਨਾਮੁ ਸਿਾਈ ਿਾਮ ॥ 

  ગુરન  શરણ પડીને મ ર મન મ ની ચૂક્ુાં છે કે પરમ ત્મ નુાં ન મ જ વ સ્તન્દ્વક ન્દ્મત્ર છે 
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ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ਸੰਰਗ ਨ ਜਾਈ ਿਾਮ ॥ 

મ ય ની મમત  અને અહાંક ર મનુષ્યની સ થ ેજત  નથી 

 

ਮਾਤਾ ਰਪਤ ਭਾਈ ਸੁਤ ਚਤੁਿਾਈ ਸੰਰਗ ਨ ਸੰਪੈ ਨਾਿੇ ॥ 

મ ત -ન્દ્પત -ભ ઈ-પુત્ર-ધન-સ્ત્રી-દુન્દ્નય વ ળી ચતુર ઈ હાંમેશ  મ ટે ન્દ્મત્ર બની શકત  નથી. 

 

ਸਾਇਿ ਕੀ ਪੁਤਰੀ ਪਿਹਰਿ ਰਤਆਗੀ ਚਿਣ ਤਲੈ ਵੀਚਾਿੇ ॥ 

આ મ ટે ગુરન  શબ્દન  ન્દ્વચ રની કૃપ થી મેં મ ય નો મોહ સાંપૂણમપણે જ ત્ય ગી દીધો છે અન ે

આને પોત ન  પગ નીચ ેર ખેલ છે. 

 

ਆਰਦ ਪੁਿਰਿ ਇਕੁ ਚਲਤੁ ਰਦਿਾਇਆ ਜਹ ਦੇਿਾ ਤਹ ਸੋਈ ॥ 

મને આ ન્દ્વશ્વ સ થઈ ગયો છે કે આન્દ્દ પુરખે જગતરૂપી એક તમ શો દેખ ડી દીધો છે હુાં  જ્ ાં 

જોવ છુાં  ત્ય ાં તે પરમ ત્મ  જ મને દેખ ય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਰਤ ਨ ਛੋਡਉ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੨॥ 

ન નક કહે છે, હુાં  પરમ ત્મ ની ભન્દ્િ ક્ રયે ભૂલતો નથી મને ન્દ્વશ્વ સ છે કે જગતમ ાં જ ેકાંઈ થઈ 

રહ્યુાં છે પોત ની રીત ેજ પ્રભુની રજામ ાં થઈ રહ્યુાં છે ॥૨॥ 

 

ਮੇਿਾ ਮਨੋ ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਰਨਿਮਲੁ ਸਾਚੁ ਸਮਾਲੇ ਿਾਮ ॥ 

હાંમેશ -ન્દ્સ્થર પરમ ત્મ નુાં ન મ હૃદયમ ાં સાંભ ળીને મ રાં  મન પન્દ્વત્ર થઈ ગયુાં છે. 

 

ਅਵਗਣ ਮੇਰਟ ਚਲੇ ਗੁਣ ਸੰਗਮ ਨਾਲੇ ਿਾਮ ॥ 

જીવન-રસ્ત મ ાં હુાં  અવગુણ પોત ની અાંદરથી ભૂસીને ચ લી રહ્યો છુાં  મ રી સ થ ેગુણોનો સ થ 

બની ગયો છે. 

 

ਅਵਗਣ ਪਿਹਰਿ ਕਿਣੀ ਸਾਿੀ ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਰਚਆਿੋ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુર દ્વ ર  અવગુણ ત્ય ગીને ન મ-સ્મરણની શ્રેષ્ઠ કરણી કર ેછે તે હાંમેશ -ન્દ્સ્થર પ્રભુન  

ઓટલ  પર સ ચો મ નવ મ ાં આવ ેછે. 

 

ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਠਾਰਕ ਿਹਾਏ ਗੁਿਮੁਰਿ ਤਤੁ ਵੀਚਾਿੋ ॥ 

તે મનુષ્ય પોત ન  જરમ-મરણનો ચક્કર ભૂાંસી ન ખે છે તે જગતન  મૂળને પોત ન  ન્દ્વચ ર 

માંડળમ ાં ટક વી ર ખ ેછે. 

 

ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ਸੁਜਾਣੁ ਸਿਾ ਤ ੰ ਸਰਚ ਰਮਲੈ ਵਰਡਆਈ ॥                                                                                   

હે પ્રભ!ુ તુાં જ મ રો સજ્જન છે તુાં જ મ રો ન્દ્મત્ર છે તુાં જ મ ર  ન્દ્દલને જાણન ર ન્દ્મત્ર છે ત ર  

હાંમેશ -ન્દ્સ્થર ન મમ ાં જોડ વ થી ત ર  ઓટલ  પર આદર મળે છે. 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਤਨੁ ਪਿਗਾਰਸਆ ਐਸੀ ਗੁਿਮਰਤ ਪਾਈ ॥੩॥ 

ન નક કહે છે, મને ગુરની એવી મન્દ્ત પ્ર પ્ત થઈ છે કે મ ર  હ્રદયમ ાં પરમ ત્મ નુાં શ્રેષ્ઠ ન મ પ્રગટ 

થઈ ગયુાં છે ॥૩॥ 

 

ਸਚੁ ਅੰਜਨੋ ਅੰਜਨੁ ਸਾਰਿ ਰਨਿੰਜਰਨ ਿਾਤਾ ਿਾਮ ॥ 

પ્રભુન  જ્ઞ નનો સુરમો ન ખીને મ ર મન મ ય -રન્દ્હત પરમ ત્મ ન  ન મમ ાં રાંગ ઈ ગયુાં છે. 

 

ਮਰਨ ਤਰਨ ਿਰਵ ਿਰਹਆ ਜਗਜੀਵਨੋ ਦਾਤਾ ਿਾਮ ॥ 

જગતનુાં જીવન તેમજ બધ  દ ન દેન ર પ્રભ ુમ ર  મનમ ાં મ ર  હ્રદયમ ાં દરકે સમયે હ જર રહે છે. 

 

ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਮਰਨ ਿਾਤਾ ਸਹਰਜ ਰਮਲੈ ਮੇਲਾਇਆ ॥ 

ગુર દ્વ ર  જગતનુાં જીવન અને બધ ને દ ન દેન ર પરમ ત્મ  મનમ ાં વસી જાય છે મન તેન  ન મ-

રાંગમ ાં રાંગ ઈ જાય છે અને મન આધ્ય ન્દ્ત્મક ન્દ્સ્થરત મ ાં ટકી જાય છે. 

 

ਸਾਧ ਸਭਾ ਸੰਤਾ ਕੀ ਸੰਗਰਤ ਨਦਰਿ ਪਰਭ  ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ગુરમુખોની સાંગન્દ્તમ ાં રહેવ થી પરમ ત્મ ની કૃપ ની નજરથી આધ્ય ન્દ્ત્મક આનાંદ પ્ર પ્ત થ ય છે. 

 

ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਰਤ ਿਤੇ ਿੈਿਾਗੀ ਚ ਕੇ ਮੋਹ ਰਪਆਸਾ ॥ 

જગતમ ાં એવ  દુલમભ લોકો છે જ ેપરમ ત્મ ની ભન્દ્િન  રાંગમ ાં રાંગ ઈ મ ય ન  મોહથી ન્દ્નન્દ્લમપ 

રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਪਤੀਣੇ ਰਵਿਲੇ ਦਾਸ ਉਦਾਸਾ ॥੪॥੩॥ 

હે ન નક! જનેી અાંદરથી મોહ અને તૃષ્ણ  સમ પ્ત થઈ જાય છે જ ેઅહાંક રને મ રીને પરમ ત્મ ન  

ન મમ ાં હાંમેશ  જ ફસ યેલ રહે છે ॥૪॥૩॥ 
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Page 438 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੨ 

રાગ આશા મહેલ ૧ છંદ ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਤ ੰ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਤਿਥੈ ਹਉ ਿਾਈ ਸਾਚਾ ਤਸਰਿਣਹਾਰੁ ਿੀਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ જ્ા ંપણ જાવ છંુ તું બધી જગ્યાએ હાજર છે તું હંમેશા-સ્થથર રહેનાર છે તું આખા 

જગતને ઉત્પન્ન કરનાર છે. 

 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਿਾਤਾ ਕਰਮ ਤਿਧਾਤਾ ਿ ਖ ਤਿਸਾਰਣਹਾਰੁ ਿੀਉ ॥ 

તું જીવોના કરલેા કમો પ્રમાણે ઉત્પન્ન કરનાર છે અને બધા દુ:ખોનું નાશ કરનાર છે 

 

ਿ ਖ ਤਿਸਾਰਣਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ ਕੀਤਾ ਿਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ॥ 

જ ેપ્રભુનું કરલેું જ બધું જ થાય છે તે બધાનો માસ્લક છે તે બધાના દુુઃખ નાશ કરવાને સમથથ છે. 

 

ਕੋਟ ਕੋਟੰਤਰ ਪ੍ਾਪ੍ਾ ਕੇਰੇ ਏਕ ਘੜੀ ਮਤਹ ਖੋਵੈ ॥ 

જીવોના પાપોનાં ઢગલાને ઢગલા એક પળમાં નાશ કરી દે છે. 

 

ਹੰਸ ਤਸ ਹੰਸਾ ਿਗ ਤਸ ਿਗਾ ਘਟ ਘਟ ਕਰੇ ਿੀਚਾਰੁ ਿੀਉ ॥ 

જીવ ભલ ેશ્રેષ્ઠથી શ્રેષ્ઠ હોય ભલ ેબેકારથી બેકાર પ્રભ ુદરકેની સંભાળ કર ેછે. 

 

ਤ ੰ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਤਿਥੈ ਹਉ ਿਾਈ ਸਾਚਾ ਤਸਰਿਣਹਾਰੁ ਿੀਉ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ જ્ા ંપણ જોવ છંુ તું દરકે જગ્યાએ હાજર છે તું હંમેશા સ્થથર રહેનાર છે તું બધાન ે

ઉત્પન્ન કરનાર છે ॥૧॥ 

 

ਤਿਨਹਹ੍ ਇਕ ਮਤਨ ਤਧਆਇਆ ਤਤਨਹਹ੍ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਤੇ ਤਵਰਲੇ ਸੰਸਾਤਰ ਿੀਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યોએ એકાગ્ર થઈને પ્રભુને થમરણ કયો છે તેને આધ્યાસ્ત્મક આનંદ મેળવ્યો છે પરંતુ 

આવા લોકો સંસારમાં ખુબ-ખુબ ઓછા છે. 

 

ਤਤਨ ਿਮ ੁਨੇਤੜ ਨ ਆਵੈ ਗੁਰ ਸਿਿ ੁਕਮਾਵੈ ਕਿਹੁ ਨ ਆਵਤਹ ਹਾਤਰ ਿੀਉ ॥ 

જ ેજ ેલોકો ગુરુના શબ્દ કમાય છે યમ તેની નજીક ભટકતો નથી તેને મૃત્યુનો ડર હેરાન કરી 

શકતો નથી તે ક્યારયે પણ મનુષ્ય જન્મની રમત હારીને આવતો નથી. 
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ਤੇ ਕਿਹੁ ਨ ਹਾਰਤਹ ਹਤਰ ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਾਰਤਹ ਤਤਨਹਹ੍ ਿਮੁ ਨੇਤੜ ਨ ਆਵੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના ગુણ હૃદયમાં વસાવે છે તે સ્વકારોથી સરખામણીમાં ક્યારયે હારતો નથી 

આધ્યાસ્ત્મક મૃત્ય ુતો તેની નજીક ભટકતુ નથી. 

 

ਿੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਤਤਨਹਹ੍ਾ ਕਾ ਚ ਕਾ ਿੋ ਹਤਰ ਲਾਗੇ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

જ ેલોકો પરમાત્માના ચરણોમાં લાગે છે તેના જન્મ-મરણના ચક્કર સમાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਰਮਤਤ ਹਤਰ ਰਸੁ ਹਤਰ ਫਲੁ ਪ੍ਾਇਆ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਤਰ ਿੀਉ ॥ 

ગુરુની બુસ્િ લઈન ેજનેે પ્રભુના નામનો રસ ચાખ્યો છે નામ ફળ પ્રાપ્ત કયુું છે 

 

ਤਿਨਹਹ੍ ਇਕ ਮਤਨ ਤਧਆਇਆ ਤਤਨਹਹ੍ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਤੇ ਤਵਰਲੇ ਸੰਸਾਤਰ ਿੀਉ ॥੨॥ 

પ્રભુનું નામ હૃદયમાં ટકાવ્યું છે એકાગ્ર થઈને પ્રભુને થમરણ કયો છે તેને આધ્યાસ્ત્મક આનંદ 

મેળવ્યો છે પરંતુ આવા લોકો જગતમાં દુલથભ જ છે ॥૨॥ 

 

ਤਿਤਨ ਿਗਤੁ ਉਪ੍ਾਇਆ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ਤਤਸੈ ਤਵਟਹੁ ਕੁਰਿਾਣੁ ਿੀਉ ॥ 

હંુ તે પ્રભુથી બસ્લહાર છંુ જનેે જગત ઉત્પન્ન કયુું છે અને આને માયાની દોડ-ભાગમાં લગાવી 

દીધો છે. 

 

ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ਕਰੀਿੈ ਲਾਹਾ ਲੀਿੈ ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਪ੍ਾਈਐ ਮਾਣੁ ਿੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! તે પ્રભુની સેવા-ભસ્િ કરવી જોઈએ આ જ લાભ જગતમાં કમાવવો જોઈએ આ રીત ે

પ્રભુની દરબારમાં આદર મળે છે. 

 

ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਮਾਨੁ ਸੋਈ ਿਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ਿੋ ਨਰੁ ਏਕੁ ਪ੍ਛਾਣੈ ॥ 

તે જ મનુષ્ય પરમાત્માની હાજરીમાં આદર મેળવે છે જ ેએક પરમાત્માને પોતાની આજુબાજુ 

ઓળખે છે. 

 

ਓਹੁ ਨਵ ਤਨਤਧ ਪ੍ਾਵੈ ਗੁਰਮਤਤ ਹਤਰ ਤਧਆਵੈ ਤਨਤ ਹਤਰ ਗੁਣ ਆਤਖ ਵਖਾਣੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની બુસ્િ લઈને પ્રભુનું થમરણ કર ેછે પરમાત્માની મસ્હમા કર ેછે તે જાણે જગતના 

નવ ખજાના પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਨਾਮੁ ਤਤਸੈ ਕਾ ਲੀਿੈ ਹਤਰ ਊਤਮੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ਿੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! સ્દવસ-રાત તે પરમાત્માનું નામ થમરણવુ જોઈએ જ ેબધાથી શ્રેષ્ઠ છે જ ેબધામાં વ્યાપક 

છે જ ેબધાથી મોટો છે. 

                                                                                                                  

ਤਿਤਨ ਿਗਤੁ ਉਪ੍ਾਇਆ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ਹਉ ਤਤਸੈ ਤਵਟਹੁ ਕੁਰਿਾਨੁ ਿੀਉ ॥੩॥                                                   

હંુ તે પરમાત્માથી બસ્લહાર જાવ છંુ જનેે જગત ઉત્પન્ન કયુું છે અને આને માયાની દોડ-ભાગમાં 

લગાવી રાખ્યો છે ॥૩॥ 
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ਨਾਮੁ ਲੈਤਨ ਤਸ ਸੋਹਤਹ ਤਤਨ ਸੁਖ ਫਲ ਹੋਵਤਹ ਮਾਨਤਹ ਸੇ ਤਿਤਣ ਿਾਤਹ ਿੀਉ ॥                                             

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનું નામ થમરણ કર ેછે તે લોક-પરલોકમાં શોભા મેળવે છે તેને આધ્યાસ્ત્મક 

આનંદરૂપી ફળ મળે છે તે દરકે જ્ગગ્યાએ આદર મેળવે છે તે મનુષ્ય જન્મની રમત જીતીને 

અહીથંી જાય છે. 

 

ਤਤਨ ਫਲ ਤੋਤਟ ਨ ਆਵੈ ਿਾ ਤਤਸੁ ਭਾਵੈ ਿੇ ਿੁਗ ਕਤੇੇ ਿਾਤਹ ਿੀਉ ॥ 

તેને આધ્યાસ્ત્મક સુખના ફળ એટલા મળે છે કે પરમાત્માની રજા પ્રમાણે તે ક્યારયે પણ ઘટતા 

નથી ભલ ેઅનેક યુગ વીતી જાય. 

 

ਿੇ ਿੁਗ ਕੇਤ ੇਿਾਤਹ ਸੁਆਮੀ ਤਤਨ ਫਲ ਤੋਤਟ ਨ ਆਵੈ ॥ 

હે પ્રભ ુથવામી! ભલ ેજ અનેક જ યુગ વીતી જાય થમરણ કરનારને આધ્યાસ્ત્મક આનંદનું મળેલું 

ફળ ક્યારયે ઓછંુ થતું નથી. 

 

ਤਤਨਹਹ੍ ਿਰਾ ਨ ਮਰਣਾ ਨਰਤਕ ਨ ਪ੍ਰਣਾ ਿੋ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵੈ ॥ 

જ ેજ ેમનુષ્ય હસ્રનું નામ થમરણ કર ેછે તેને પ્રાપ્ત થયેલી ઉચ્ચ આધ્યાસ્ત્મક સ્થથસ્તને ન વૃિાવથથા 

આવ ેછે ન મૃત્ય ુહેરાન કર ેછે. તે ક્યારયે નકથમાં પણ પડતો નથી. 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਰਤਹ ਤਸ ਸ ਕਤਹ ਨਾਹੀ ਨਾਨਕ ਪ੍ੀੜ ਨ ਖਾਤਹ ਿੀਉ ॥                                                              

હે નાનક! જ ેલોકો પરમાત્માનું નામ થમરણ કર ેછે તે ક્યારયે સૂકાતાં નથી તે ક્યારયે દુુઃખી થતા 

નથી. 

 

ਨਾਮੁ ਲੈਤਨਹਹ੍ ਤਸ ਸੋਹਤਹ ਤਤਨਹਹ੍ ਸੁਖ ਫਲ ਹੋਵਤਹ ਮਾਨਤਹ ਸੇ ਤਿਤਣ ਿਾਤਹ ਿੀਉ ॥੪॥੧॥੪॥ 

જ ેમનુષ્ય નામ થમરણ કર ેછે તે લોક-પરલોકમાં શોભા મેળવે છે તેને આધ્યાસ્ત્મક આનંદરૂપી 

ફળ મળે છે તે દરકે જગ્યાએ આદર મેળવે છે તે મનુષ્ય જન્મની રમત જીતીને અહીથંી જાય છે 

॥૪॥૧॥૪॥ 

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੩ ॥ 

આશા મહેલ ૧ છંદ ઘર ૩॥ 

 

ਤ ੰ ਸੁਤਣ ਹਰਣਾ ਕਾਤਲਆ ਕੀ ਵਾੜੀਐ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

હે કાળા હરણ! સંસારરૂપી વનમાં સ્ચંતામુિ થઈને અટકચાળો કરનાર મન! તું મારી વાત 

સાંભળ! તું આ જગત-ફૂલવાડીમાં શા માટે મથત થઈ રહ્યો છે? 
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ਤਿਖੁ ਫਲੁ ਮੀਠਾ ਚਾਤਰ ਤਿਨ ਤਫਤਰ ਹੋਵੈ ਤਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

 આ ફૂલવાડીનુ ંફળ ઝેર છે આ થોડા સ્દવસ જ થવાસ્દષ્ટ લાગે છે પછી આ દુ:ખદાયી બની જાય 

છે. 

 

ਤਫਤਰ ਹੋਇ ਤਾਤਾ ਖਰਾ ਮਾਤਾ ਨਾਮ ਤਿਨੁ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ਏ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર આ ખુબ દુુઃખ દે છે. આમ તો છે પણ થોડા સમય રહેનાર  
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Page 439 

 

ਓਹੁ ਜੇਵ ਸਾਇਰ ਦੇਇ ਲਹਰੀ ਬਿਜੁਲ ਬਜਵੈ ਚਮਕਏ ॥ 

જમે સમુદ્રથી લહેરો નીકળે છે તેમ જ વીજળીથી ચમક નીકળે છે. 

 

ਹਬਰ ਿਾਝੁ ਰਾਖਾ ਕੋਇ ਨਾਹੀ ਸੋਇ ਤੁਝਬਹ ਬਿਸਾਬਰਆ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર બીજુું  કોઈ હુંમેશા સાથ નનભાવનાર રક્ષક નથી હે હરણની જમે 

અટકચાળો કરનાર મન! તેને તુું ભુલાવી બેઠુું  છે. 

 

ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚੇਬਤ ਰੇ ਮਨ ਮਰਬਹ ਹਰਣਾ ਕਾਬਲਆ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે, હે કાળા હરણ! હે મન! હુંમેશા-નથથર રહેનાર પરમાત્માન ેથમરણ કર નહીુંતર આ 

જગત ફૂલવાડીમાું મથત થઈને તુું પોતાના માટે આધ્યાનત્મક મૃત્ય ુસહી લઈશ ॥૧॥ 

 

ਭਵਰਾ ਫੂਬਲ ਭਵੰਬਤਆ ਦਖੁੁ ਅਬਤ ਭਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 

હે દરકે ફૂલ પર ઉડનાર ભમરા મન! ફૂલ-ફૂલની સુગુંધ લેતાું ફરવામાુંથી ખૂબ ભાર ેદુુઃખ નીકળે છે. 

 

ਮੈ ਗੁਰੁ ਪੂਬਿਆ ਆਪਣਾ ਸਾਚਾ ਿੀਚਾਰੀ ਰਾਮ ॥                                                                           

મેં પોતાના તે ગુરુન ેપૂછ્ુું છે જ ેહુંમેશા-નથથર પ્રભુને હુંમેશા પોતાના નવચાર-મુંડળમાું ટકાવી 

રાખ ેછે. 

 

ਿੀਚਾਬਰ ਸਬਤਗੁਰੁ ਮੁਝੈ ਪੂਬਿਆ ਭਵਰੁ ਿੇਲੀ ਰਾਤਓ ॥  

 હે ભમરા મન! તારી આ નથથનત નવચારીને મેં ગુરુને પૂછ્ુું છે કે આ મન-ભમરા તો વેલો-ફૂલો પર 

દુનનયાના સુુંદર પદાથોના રસોમાું મથત થઈ રહ્ુું છે એનુું શુું બનશે? 

 

ਸੂਰਜੁ ਚਬਿਆ ਬਪੰਡੁ ਪਬਿਆ ਤੇਲੁ ਤਾਵਬਣ ਤਾਤਓ ॥                                                                                         

મને ગુરુએ સમજાવી દીધુું છે કે જ્યાર ેજીવનની રાત સમાપ્ત થઈ જાય છે જયાર ેનદવસ ચડી જાય 

છે આ શરીર પડી જાય છે નવકારોમાું ફસાઈ રહેવાને કારણે જીવ એવો દુુઃખી થાય છે જમે તેલ 

તાવડીમાું નાખીને ગરમ કરવામાું આવ ેછે. 
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ਜਮ ਮਬਗ ਿਾਧਾ ਖਾਬਹ ਚਟੋਾ ਸਿਦ ਬਿਨੁ ਿਤੇਾਬਲਆ ॥ 

 હે દુનનયાના પદાથોમાું મથત થયેલ ભૂત! સદ્દગુરુના શબ્દથી તૂટીને તુું યમરાજના રથતામાું 

બુંધાયેલો ઈજાઓ જ ખાઈશ. 

 

ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚੇਬਤ ਰੇ ਮਨ ਮਰਬਹ ਭਵਰਾ ਕਾਬਲਆ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે, હે મન! હુંમેશા-નથથર રહેનાર પરમાત્માને થમરણ કર નહીું તો ભમરાની જમે 

ફૂલોમાું મથત થયેલા મન! આધ્યાનત્મક મૃત્ય ુસહી લઈશ ॥૨॥ 

 

ਮੇਰੇ ਜੀਅਬਿਆ ਪਰਦੇਸੀਆ ਬਕਤੁ ਪਵਬਹ ਜਜੰਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 

હે પરદેશી જીવાત્મા! તુું શા માટે માયાની જુંજટમાું ફસાઈ રહી છે? 

 

ਸਾਚਾ ਸਾਬਹਿੁ ਮਬਨ ਵਸ ੈਕੀ ਫਾਸਬਹ ਜਮ ਜਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 

જો હુંમેશા-નથથર રહેનાર માનલક તારા મનમાું વસતો હોય તો તુું માયાના મોહરૂપી યમની 

ફેલાવેલી જાળમાું શા માટે ફસાય? 

 

ਮਿੁਲੀ ਬਵਿੰੁਨੀ ਨੈਣ ਰੰੁਨੀ ਜਾਲੁ ਿਬਧਬਕ ਪਾਇਆ ॥ 

 હે જીવાત્મા! જો જયાર ેનશકારીએ પાણીમાું જાળ નાખેલ હોય છે અને માછલી ચારાની 

લાલચમાું ફસાઈને જાળમાું ફસાઈ જાય છે અને પાણીથી અલગ થઈ જાય છે ત્યાર ેઆુંખો ભરીને 

રોવે છે. 

 

ਸੰਸਾਰੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਮੀਠਾ ਅੰਬਤ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

આ રીત ેજીવને આ જગત મીઠુું  લાગે છે માયાનો મોહ મીઠો લાગે છે પરુંતુ ફસાઈને અુંતમાું આ 

ભુલેખા દૂર થાય છે જયાર ેજીવાત્મા દુુઃખોના ચૂુંગલમાું આવ ેછે તો માયાવી પદાથથ સાથ છોડી 

જાય છે. 

 

ਭਗਬਤ ਕਬਰ ਬਚਤੁ ਲਾਇ ਹਬਰ ਬਸਉ ਿੋਬਡ ਮਨਹੁ ਅੰਦੇਬਸਆ ॥                                                              

હે જીવાત્મા! પરમાત્માના ચરણોમાું નચત્ત જોડીને ભનિ કરીને આ રીત ેપોતાના મનમાુંથી નફકર-

નચુંતા દૂર કરી લે. 
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ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚੇਬਤ ਰੇ ਮਨ ਜੀਅਬਿਆ ਪਰਦੇਸੀਆ ॥੩॥ 

નાનક કહે છે, હે પરદેશી જીવુંત! હે મન! હુંમેશા-નથથર રહેનાર પરમાત્માને થમરણ કર ॥૩॥ 

 

ਨਦੀਆ ਵਾਹ ਬਵਿੰੁਬਨਆ ਮੇਲਾ ਸੰਜੋਗੀ ਰਾਮ ॥ 

નદીઓથી અલગ થયેલી ધારાનો નદીઓથી બીજી વાર મેળ ખુબ ભાગ્યથી જ થાય છે આ રીત ે

માયાના મોહમાું ફસાઈન ેપ્રભુથી અલગ થયેલ જીવ બીજી વાર સૌભાગ્યથી જ મળે છે. 

 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਮੀਠਾ ਬਵਸੁ ਭਰੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਜੋਗੀ ਰਾਮ ॥                                                                                                                                                                   

જ ેકોઈ દુલથભ એકાદ મનુષ્ય પ્રભ-ુચરણોમાું જોડાય છે તે જ સમજી લે છે કે માયાનો મોહ છે તો 

મીઠો પરુંતુ હુંમેશા ઝેરથી ભરલે રહે છે અને જીવન ેઆધ્યાનત્મક મૃત્ય ુમારી દે છે. 

 

ਕੋਈ ਸਹਬਜ ਜਾਣੈ ਹਬਰ ਪਿਾਣੈ ਸਬਤਗੁਰੂ ਬਜਬਨ ਚੇਬਤਆ ॥ 

એવો કોઈ દુલથભ મનુષ્ય જનેે પોતાના ગુરુને યાદ રાખ્યો છે આધ્યાનત્મક નથથરતામાું ટકીને આ 

વાથતનવકતાને સમજ ેછે અને પરમાત્માથી સુંનધ નાખે છે. 

 

ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਬਰ ਕੇ ਭਰਬਮ ਭੂਲੇ ਪਚਬਹ ਮੁਗਧ ਅਚੇਬਤਆ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર માયાના મોહની ભટકણમાું ખોટા રથતા પર પડીને અનેક મૂખથ ગાફેલ 

જીવ દુુઃખી થાય છે. 

 

ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਭਗਬਤ ਨ ਬਰਦੈ ਸਾਚਾ ਸੇ ਅੰਬਤ ਧਾਹੀ ਰੰੁਬਨਆ ॥ 

જ ેલોકો પરમાત્માનુું નામ થમરણ કરતા નથી પ્રભુની ભનિ કરતા નથી પોતાના હૃદયમાું હુંમેશા-

નથથર પ્રભુને વસાવતા નથી તે અુંતે જોર-જોરથી રોવે છે. 

 

ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਿਬਦ ਸਾਚੈ ਮੇਬਲ ਬਚਰੀ ਬਵਿੰੁਬਨਆ ॥੪॥੧॥੫॥ 

નાનક કહે છે, હુંમેશા-નથથર પ્રભ ુપોતાની મનહમાનાું શબ્દોમાું જોડીને શસ્ત્રથી અલગ થયેલા 

જીવોને પોતાના ચરણોમાું મળાવી લે છે ॥૪॥૧॥૫॥ 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਿੰਤ ਘਰੁ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૩ છું દ ઘર ૧॥ 
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ਹਮ ਘਰੇ ਸਾਚਾ ਸੋਬਹਲਾ ਸਾਚੈ ਸਿਬਦ ਸੁਹਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે બહેનપણી! મારા હૃદય-ઘરમાું હુંમેશા-નથથર પ્રભુની મનહમાનાું ગીત ચાલી રહ્ા છે હુંમેશા-

નથથર પ્રભુની મનહમાવાળા ગુરુ-શબ્દએ મારા હૃદય-ઘરને સોહામણુું બનાવી દીધુું છે. 

 

ਧਨ ਬਪਰ ਮੇਲੁ ਭਇਆ ਪਰਬਭ ਆਬਪ ਬਮਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે બહેનપણી! તે જીવ-સ્ત્રીનો પ્રભ ુપનતની સાથ ેમળેાપ થાય છે જનેે પ્રભુએ પોતે જ પોતાના 

ચરણોમાું જોડી લીધી. 

 

ਪਰਬਭ ਆਬਪ ਬਮਲਾਇਆ ਸਚੁ ਮੰਬਨ ਵਸਾਇਆ ਕਾਮਬਣ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ ॥ 

પ્રભુએ જ ેજીવ-સ્ત્રીને પોતે પોતાના ચરણોમાું જોડી પોતાનુું હુંમેશા-નથથર નામ તેના મનમાું 

વસાવી દીધુ તે જીવ-સ્ત્રી પછી આધ્યાનત્મક નથથરતામાું મથત રહે છે. 

 

ਗੁਰ ਸਿਬਦ ਸੀਗਾਰੀ ਸਬਚ ਸਵਾਰੀ ਸਦਾ ਰਾਵੇ ਰੰਬਗ ਰਾਤੀ ॥ 

ગુરુના શબ્દએ તે જીવ-સ્ત્રીના જીવનને શણગાર દીધો હુંમેશા-નથથર હનર-નામે તેના જીવનને 

સુુંદર બનાવી દીધુું તે પછી પ્રભુના પ્રેમ રુંગમાું રુંગાયેલી હુંમેશા જ પ્રભ-ુમેળાપનો આનુંદ લે છે. 

 

ਆਪੁ ਗਵਾਏ ਹਬਰ ਵਰੁ ਪਾਏ ਤਾ ਹਬਰ ਰਸੁ ਮੰਬਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

 જ્યાર ેજીવ-સ્ત્રી પોતાની અુંદરથી અહુંકાર દૂર કર ેછે અને પોતાની અુંદર પ્રભ-ુપનતને શોધી લે છે 

ત્યાર ેત ેપ્રભુના નામનો થવાદ પોતાના મનમાું હુંમશેા માટે વસાવી લે છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਿਬਦ ਸਵਾਰੀ ਸਫਬਲਉ ਜਨਮੁ ਸਿਾਇਆ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે, ગુરુના શબ્દની કૃપાથી જ ેજીવ-સ્ત્રીનુું આધ્યાનત્મક જીવન સોહામણુ બની જાય છે 

તેનુું આખુું જીવન સફળ થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਦਜੂਿੈ ਕਾਮਬਣ ਭਰਬਮ ਭੁਲੀ ਹਬਰ ਵਰੁ ਨ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે બહેનપણી! જ ેજીવ-સ્ત્રી પ્રભ ુવગર માયા વગેર ેતરફ જ ભટકણમાું પડીને ખોટા રથતા પર પડી 

જાય છે તેને પ્રભ-ુપનતનો મેળાપ થતો નથી. 

 

ਕਾਮਬਣ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ਰਾਮ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી પોતાની અુંદર કોઈ આધ્યાનત્મક ગુણ ઉત્પન્ન કરતી નથી તે પોતાનુું જીવન વ્યથથ 

ગુમાવી દે છે. 
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ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ਮਨਮੁਬਖ ਇਆਣੀ ਅਉਗਣਵੰਤੀ ਝੂਰੇ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર તે મૂખથ જીવ-સ્ત્રી જીવન વ્યથથ ગુમાવી દે છે અવગુણોથી ભરલેી 

હોવાને કારણે તે પોતાની અુંદર જ અુંદર દુુઃખી થતી રહે છે. 

 

ਆਪਣਾ ਸਬਤਗੁਰੁ ਸੇਬਵ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਤਾ ਬਪਰੁ ਬਮਬਲਆ ਹਦਰੇੂ ॥                                                          

પરુંતુ જ્યાર ેતેને પોતાના ગુરુ દ્વારા બતાવેલી સેવા કરીને હુંમેશા ટકી રહેનાર આધ્યાનત્મક 

આનુંદ શોધ્યો ત્યાર ેતેને પ્રભુ-પનત આજુબાજુ વસતો જ મળી ગયો. 

 

ਦੇਬਖ ਬਪਰੁ ਬਵਗਸੀ ਅੰਦਰਹੁ ਸਰਸੀ ਸਚੈ ਸਿਬਦ ਸੁਭਾਏ ॥                                                                      

પોતાની અુંદર પ્રભ-ુપનતને જોઈને તે ખીલી ગઈ તે અુંતરાત્મામાું આનુંદ-મગ્ન થઈ ગઈ તે હુંમેશા-

નથથર પ્રભુની મનહમાવાળા ગુરુ-શબ્દમાું પ્રભ-ુપ્રેમમાું લીન થઈ ગઈ. 

 

ਨਾਨਕ ਬਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕਾਮਬਣ ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਣੀ ਬਮਬਲ ਪਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુના નામથી અલગ થઈને જીવ-સ્ત્રી ભટકણને કારણે ખોટા રથતા પર પડી રહે છે 

પ્રીતમ પ્રભુને મળીને આધ્યાનત્મક આનુંદ મેળવે છે ॥૨॥ 
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Page 440 

 

ਪਿਰੁ ਸੰਪਿ ਕਾਮਪਿ ਜਾਪਿਆ ਿੁਪਰ ਮੇਪਿ ਪਮਿਾਈ ਰਾਮ ॥ 

 હે બહેનપણી! જ ેજીવ-સ્ત્રીને ગુરુએ પ્રભ ુચરણોમ ાં જોડી દીધી તેને પ્રભ-ુપતતને પોત ની 

આજુબ જુ વસતો ઓળખી લીધો તે અાંતર ત્મ મ ાં ગુરુન  શબ્દની કૃપ થી પ્રભુની સ થ ેએક-મેક 

થઈ ગઈ. 

 

ਅੰਤਪਰ ਸਬਪਿ ਪਮਿੀ ਸਹਜੇ ਤਿਪਤ ਬੁਝਾਈ ਰਾਮ ॥ 

 આધ્ય તત્મક તથથરત મ ાં ટકીને તેને પોત ની અાંદરથી તવક રોવ ળી ગરમી ઠ રી લીધી. 

 

ਸਬਪਿ ਤਿਪਤ ਬੁਝਾਈ ਅਤੰਪਰ ਸਾਾਂਪਤ ਆਈ ਸਹਜੇ ਹਪਰ ਰਸੁ ਚਾਪਿਆ ॥ 

  હે બહેનપણી! જ ેજીવ-સ્ત્રીએ ગુરુન  શબ્દની મદદથી પોત ની અાંદરથી તવક રોવ ળી ગરમી 

ઠ રી લીધી તેની અાંદર ઠાંડી પડી ગઈ આધ્ય તત્મક તથથરત મ ાં ટકીને તેને હતર ન મનો થવ દ 

ચ ખી લીધો. 

 

ਪਮਪਿ ਿਰੀਤਮ ਅਿਿੇ ਸਿਾ ਰੰਿੁ ਮਾਿੇ ਸਚੈ ਸਬਪਿ ਸੁਭਾਪਿਆ ॥ 

પોત ન  પ્રભ-ુપ્રીતમને મળીને તે હાંમેશ  પ્રેમ-રાંગ ભોગવે છે હાંમેશ -તથથર પ્રભુની મતહમ વ ળ  

ગુરુ-શબ્દમ ાં જોડ ઈને તેની બોલી મીઠી થઈ જાય છે. 

 

ਿਪਿ ਿਪਿ ਿੰਪਿਤ ਮੋਨੀ ਥਾਕੇ ਭੇਿੀ ਮੁਕਪਤ ਨ ਿਾਈ ॥ 

હે બહેનપણી! પાંતડત ધ તમિક પુથતકો વ ાંચી-વ ાંચીને મૌનધ રી સમ ધીઓ લગ વી લગ વીને 

જોગી જાંગમ વગેર ેસ ધુ વેશ ધ રી-ધ રીને થ કી ગય  આ રીતથી કોઈએ મ ય ન ાં બાંધનોથી 

છુટક રો પ્ર પ્ત કયો નતહ. 

 

ਨਾਨਕ ਪਬਨੁ ਭਿਤੀ ਜਿੁ ਬਉਰਾਨਾ ਸਚੈ ਸਬਪਿ ਪਮਿਾਈ ॥੩॥                                                           

હે ન નક! પરમ ત્મ ની ભતિ વગર જગત મ ય ન  મોહમ ાં પ ગલ થયેલ  ફર ેછે હાંમેશ -તથથર 

પ્રભુની મતહમ વ ળ  ગુરુ-શબ્દની કૃપ થી પ્રભ ુચરણોમ ાં મેળ પ પ્ર પ્ત કરી લે છે. ॥૩॥ 

 

ਸਾ ਧਨ ਮਪਨ ਅਨਿ ੁਭਇਆ ਹਪਰ ਜੀਉ ਮੇਪਿ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥                                                                 

હે બહેનપણી! જ ેજીવ-સ્ત્રીને પ્રેમ ળ હતર પ્રભુએ પોત ન  ચરણોમ ાં જોડી લીધી તેન  મનમ ાં 

ઉમાંગ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે 

 

ਸਾ ਧਨ ਹਪਰ ਕੈ ਰਪਸ ਰਸੀ ਿੁਰ ਕੈ ਸਬਪਿ ਅਿਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

તે જીવ-સ્ત્રી અપ ર પ્રભુની મતહમ વ ળ  ગુરુ-શબ્દ દ્વ ર  પરમ ત્મ ન  પ્રેમ-રસમ ાં પલળેલી રહે 

છે. 
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ਬਪਿ ਅਿਾਰੇ ਪਮਿੇ ਪਿਆਰੇ ਸਿਾ ਿੁਿ ਸਾਰੇ ਮਪਨ ਵਸ ੇ॥ 

અપ ર પ્રભુની મતહમ વ ળ  શબ્દોની કૃપ થી તે જીવ-સ્ત્રી પ્રેમ ળ પ્રભુને મળી જાય છે હાંમેશ  

તેન  ગુણ પોત ન  હૃદયમ ાં સાંભ ળીને ર ખ ેછે પ્રભુન  ગુણ તેન  મનમ ાં ટકી રહે છે 

 

ਸਜ ਸੁਹਾਵੀ ਜਾ ਪਿਪਰ ਰਾਵੀ ਪਮਪਿ ਿਰੀਤਮ ਅਵਿਿ ਨਸੇ ॥ 

જ્ય રથી પ્રભ-ુપતતએ તેને પોત ન  ચરણોથી જોડી લીધી તેન  હૃદયની પથ રી સુાંદર બની ગઈ. 

પ્રીતમ પ્રભુને મળીને તેન  બધ  અવગુણ દૂર થઈ ગય  

 

ਪਜਤੁ ਘਪਰ ਨਾਮੁ ਹਪਰ ਸਿਾ ਪਧਆਈਐ ਸੋਪਹਿਿਾ ਜੁਿ ਚਾਰੇ ॥ 

 હે બહેનપણી! જ ેહૃદય-ઘરમ ાં પરમ ત્મ નુાં ન મ હાંમેશ  થમરણ કરવ મ ાં આવ ેછે ત્ય ાં હાંમેશ  જ 

જાણે ખુશીઓન  ગીત ગ વ મ ાં આવી રહ્ય  છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਪਮ ਰਤੇ ਸਿਾ ਅਨਿ ੁਹੈ ਹਪਰ ਪਮਪਿਆ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ ॥੪॥੧॥੬॥ 

હે ન નક! જ ેજીવ પરમ ત્મ ન  ન મ-રાંગમ ાં રાંગ ઈ જાય છે તેની અાંદર હાંમેશ  આનાંદ બની રહે છે 

પ્રભ-ુચરણોમ ાં મળીને તે પોત ન  બધ  ક મ સાંવ રી લે છે ॥૪॥૧॥૬॥ 

 

ੴ ਸਪਤਿੁਰ ਿਰਸਾਪਿ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગુરુની કૃપ થી પ્ર પ્ત થ ય છે 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੩ ਛੰਤ ਘਰੁ ੩ ॥ 

આશ  મહેલ ૩ છાં દ ઘર ૩॥ 

 

ਸਾਜਨ ਮੇਰੇ ਿਰੀਤਮਹੁ ਤੁਮ ਸਹ ਕੀ ਭਿਪਤ ਕਰੇਹੋ ॥ 

હે સત્સાંગી સજ્જનો પ્રેમ ળ! તુાં પ્રભ ુપતતની ભતિ હાંમેશ  કરત  રહ્ય  કર 

 

ਿੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਸਿਾ ਆਿਿਾ ਨਾਮੁ ਿਿਾਰਥੁ ਿੇਹੋ ॥ 

હાંમેશ  પોત ન  ગુરુન  શરણ પડી રહે અને ગુરુથી સૌથી મૂલ્યવ ન વથતુ હતર ન મ પ્ર પ્ત કર. 

 

ਭਿਪਤ ਕਰਹੁ ਤੁਮ ਸਹੈ ਕਰੇੀ ਜੋ ਸਹ ਪਿਆਰੇ ਭਾਵਏ ॥ 

  હે સજ્જનો! તુાં પ્રભ-ુપતતની જ ભતિ કરતો રહે આ ભતિ પ્રેમ ળ પ્રભ-ુપતતને પસાંદ આવ ેછે. 

 

ਆਿਿਾ ਭਾਿਾ ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਤਾ ਪਿਪਰ ਸਹ ਿੁਸੀ ਨ ਆਵਏ ॥ 

જો આ જીવન સફરમ ાં તુાં પોત ની જ મરજી કરતો રહીશ તો પ્રભ-ુપતતન  વખ ણ તને મળશે 

નહીાં. 
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ਭਿਪਤ ਭਾਵ ਇਹੁ ਮਾਰਿੁ ਪਬਿਿਾ ਿੁਰ ਿਆੁਰੈ ਕੋ ਿਾਵਏ ॥ 

પરાંતુ હે પ્રેમ ળ! ભતિનો અને પ્રેમનો આ રથતો ખૂબ મુશ્કેલી ભરલેો છે કોઈ દુલિભ મનુષ્ય જ આ 

રથતો શોધે છે જ ેગુરુન  ઓટલ  પર આવી પડે છે. 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਪਜਸੁ ਕਰੇ ਪਕਰਿਾ ਸੋ ਹਪਰ ਭਿਤੀ ਪਚਤੁ ਿਾਵਏ ॥੧॥ 

ન નક કહે છે, જ ેમનુષ્ય પર પ્રભ ુપોતે કૃપ  કર ેછે તે મનુષ્ય પોત નુાં મન પ્રભુની ભતિમ ાં જોડે છે 

॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਬੈਰਾਿੀਆ ਤ ੰ ਬੈਰਾਿੁ ਕਪਰ ਪਕਸੁ ਪਿਿਾਵਪਹ ॥                                                                        

હે વૈર ગ્યમ ાં આવેલ  મન! તુાં વૈર ગ્ય કરીને કોને દેખ ડે છે? આ ઉપર-ઉપરથી દેખ ડેલ વૈર ગ્યથી 

ત રી અાંદર આધ્ય તત્મક આનાંદ બની શકશે નહીાં. 

 

ਹਪਰ ਸੋਪਹਿਾ ਪਤਨਹਹ੍ ਸਿ ਸਿਾ ਜੋ ਹਪਰ ਿੁਿ ਿਾਵਪਹ ॥ 

  હે મન! જ ેમનુષ્ય પરમ ત્મ ન  ગુણ ગ ત  રહે છે તેની અાંદર હાંમેશ  જ ઉમાંગ તેમજ રસ બની 

રહે છે. 

 

ਕਪਰ ਬੈਰਾਿੁ ਤ ੰ ਛੋਪਿ ਿਾਿੰਿੁ ਸੋ ਸਹ ੁਸਭੁ ਪਕਛੁ ਜਾਿਏ ॥ 

 હે મન! બહ રી દેખ વવ ળ  વૈર ગનો પ ખાંડ છોડીને અને પોત ની અાંદર મળવ ની ઈચ્છ  

ઉત્પન્ન કર ક રણ કે તે પતત પ્રભ ુઅાંદરની દરકે વ ત જાણે છે 

 

ਜਪਿ ਥਪਿ ਮਹੀਅਪਿ ਏਕੋ ਸੋਈ ਿੁਰਮੁਪਿ ਹੁਕਮ ੁਿਛਾਿਏ ॥ 

તે પ્રભ ુપોતે જ જળમ ાં ધરતીમ ાં આક શમ ાં દરકે જગ્ય એ સમ યેલ છે જ ેમનુષ્ય ગુરુન  શરણ 

પડે છે તે પેલ  પ્રભુની રજાને સમજ ેછે. 

 

ਪਜਪਨ ਹੁਕਮੁ ਿਛਾਤਾ ਹਰੀ ਕੇਰਾ ਸੋਈ ਸਰਬ ਸੁਿ ਿਾਵਏ ॥ 

 હે મન! જ ેમનુષ્યએ પરમ ત્મ ની રજા સમજી લીધી તે જ બધ  આનાંદ પ્ર પ્ત કર ેછે 

 

ਇਵ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੋ ਬੈਰਾਿੀ ਅਨਪਿਨੁ ਹਪਰ ਪਿਵ ਿਾਵਏ ॥੨॥ 

ન નક તને આમ બત વે છે કે આ રીતન  મેળ પની ઈચ્છ  ર ખન ર મનુષ્ય દરકે સમય પ્રભુ-

ચરણોમ ાં ધ્ય ન જોડી ર ખે છે ॥૨॥ 

 

ਜਹ ਜਹ ਮਨ ਤ ੰ ਧਾਵਿਾ ਤਹ ਤਹ ਹਪਰ ਤੇਰੈ ਨਾਿੇ ॥ 

હે મન! જ્ય ાં-જ્ય ાં તુ દોડતો-ફર ેછે ત્ય ાં-ત્ય ાં જ પરમ ત્મ  ત રી સ થ ેજ રહે છે જો તુ તેને પોત ની 

સ થ ેવસતો જોવ  મ ાંગે છે 
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ਮਨ ਪਸਆਿਿ ਛੋਿੀਐ ਿੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਸਮਾਿੇ ॥                                                                              

હે મન! પોત ની ચતુર ઈનો આશરો છોડી દેવો જોઈએ. હે મન! ગુરુન  શબ્દ પોત ની અાંદર 

સાંભ ળીને ર ખ  

 

ਸਾਪਥ ਤੇਰੈ ਸੋ ਸਹੁ ਸਿਾ ਹ ੈਇਕੁ ਪਿਨੁ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿਹੇ ॥ 

 પછી તે દેખ ઈ જશે કે તે પતત-પ્રભ ુહાંમેશ  ત રી સ થે રહે છે. 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤੇਰੇ ਿਾਿ ਕਟੇ ਅੰਪਤ ਿਰਮ ਿਿ ੁਿਾਵਹੇ ॥ 

 હે મન! જો તુાં એક ક્ષણ મ ટે પણ પરમ ત્મ નુાં ન મ પોત ની અાંદર વસ વે તો ત ર  અનેક 

જન્મોન ાં પ પ ક પવ મ ાં આવે અને અાંતમ ાં તુાં સૌથી ઉાંચો દરજ્જો પ્ર પ્ત કરી લે. 

 

ਸਾਚੇ ਨਾਪਿ ਤੇਰਾ ਿੰਢ ੁਿਾਿੈ ਿੁਰਮੁਪਿ ਸਿਾ ਸਮਾਿੇ ॥ 

 હે મન! ગુરુની શરણ પડીને તુાં હાંમેશ  પરમ ત્મ ને પોત ની અાંદર વસ વી ર ખ આ રીત ેત ે

હાંમેશ  ક યમ રહેન ર પરમ ત્મ ની સ થ ેત રો પ ક્કો પ્રેમ બની જશે. 

 

ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜਹ ਮਨ ਤ ੰ ਧਾਵਿਾ ਤਹ ਹਪਰ ਤੇਰੈ ਸਿਾ ਨਾਿੇ ॥੩॥ 

ન નક તને આ કહે છે કે હે મન! જ્ય ાં-જ્ય ાં તુાં ભટકતો-ફર ેછે ત્ય ાં-ત્ય ાં પરમ ત્મ  હાંમેશ  ત રી 

સ થ ેજ રહે છે ॥૩॥ 

 

ਸਪਤਿੁਰ ਪਮਪਿਐ ਧਾਵਤੁ ਥੰਪਮਹਹ੍ਆ ਪਨਜ ਘਪਰ ਵਪਸਆ ਆਏ ॥ 

જો સ ચ  ગુરુ મળી જાય, તો મોહ-મ ય  તરફ દોડતુાં મન અટકી જાય છે અને આવીને પોત ન  

સ ચ  ઘરમ ાં પ્રભુન  ચરણોમ ાં થથ યી થ ય છે. 

 

ਨਾਮੁ ਪਵਹਾਝੇ ਨਾਮੁ ਿਏ ਨਾਪਮ ਰਹੇ ਸਮਾਏ ॥ 

પછી ત ેન મ ખરીદે છે, ન મ જપ કર ેછે અને ન મમ ાં જ લીન રહે છે. 
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Page 441 

 

ਧਾਵਤੁ ਥੰਮ੍ਹ੍ ਹਿਆ ਸਮ੍ਤਗੁਮ੍ਿ ਮ੍ਹਮ੍ਿਐ ਦਸਵਾ ਦਆੁਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જો ગુરુ મળી જાય તો ભટકતુું મન ભટકવાથી રોકાઈ જાય છે આ જ આધ્યાત્મિક 

ત્મથથત્મત છે તે દસમો દરવાજો જ ેઆને મળી જાય છે જ ેજ્ઞાનેત્મરિય અને કમમ ઈત્મરિયોથી ઊું ચો રહે 

છે. 

 

ਮ੍ਤਥੈ ਅੰਮ੍ਹਿਤ ਭੋਜਨੁ ਸਿਜ ਧੁਮ੍ਨ ਉਪਜੈ ਮ੍ਜਤੁ ਸਬਮ੍ਦ ਜਗਤੁ ਥੰਮ੍ਹ੍ ਹਿ ਿਿਾਇਆ ॥ 

તે આધ્યાત્મિક ત્મથથત્મતમાું પહોુંચીને આ મન આધ્યાત્મિક જીવન દેનાર નામનો ખોરાક ખાય છે 

આની અુંદર આધ્યાત્મિક ત્મથથરતાના સુંથકાર પડે છે તે આધ્યાત્મિક ત્મથથત્મતમાું આ મન ગુરુ 

શબ્દની કૃપાથી દુત્મનયાના મોહને રોકીન ેરાખ ેછે. 

 

ਤਿ ਅਨੇਕ ਵਾਜੇ ਸਦਾ ਅਨਦ ੁਿੈ ਸਚ ੇਿਮ੍ਿਆ ਸਹਾਏ ॥ 

જમે અનેક પ્રકારના સાજ વાગવાથી ખુબ સુુંદર રાગ ઉત્પન્ન થાય છે તેમ જ તે આધ્યાત્મિક 

ત્મથથત્મતમાું મનની અુંદર જાણે અનેક સુંગીતમય રાગ વાગવા લાગી પડે છે આની અુંદર હુંમેશા 

આનુંદ બની રહેશે મન હુંમેશા-ત્મથથર પરમાિામાું લીન રહે છે. 

 

ਇਉ ਕਿੈ ਨਾਨਕੁ ਸਮ੍ਤਗੁਮ੍ਿ ਮ੍ਹਮ੍ਿਐ ਧਾਵਤੁ ਥੰਮ੍ਹ੍ ਹਿਆ ਮ੍ਨਜ ਘਮ੍ਿ ਵਮ੍ਸਆ ਆਏ ॥੪॥ 

હે ભાઈ! તને નાનક એમ કહે છે કે ગુરુ મળી જાય તો આ ભટકતુું મન ભટકવાથી રોકાઈ જાય છે 

અને પ્રભ-ુચરણોમાું આવી ટકે છે ॥૪॥ 

 

ਹਨ ਤ ੰ ਜੋਮ੍ਤ ਸਿ ਪੁ ਿੈ ਆਪਣਾ ਹ ਿੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 

હે મન! તુું ત ેપરમાિાનો અુંશ છે જ ેનીરો પ્રકાશ જ પ્રકાશ છે હે મન! પોતાની તે 

વાથતત્મવકતાથી સુંત્મિ બનાવ. 

 

ਹਨ ਿਮ੍ਿ ਜੀ ਤੇਿੈ ਨਾਮ੍ਿ ਿੈ ਗੁਿਹਤੀ ਿੰਗੁ ਹਾਣੁ ॥ 

હે મન! તે પરમાિા હુંમશેા તમારી આજુબાજુ વસ ેછે ગુરુની બુત્મિ લઈન ેતેના મેળાપનો થવાદ 

લે. 

 

ਹ ਿੁ ਪਛਾਣਮ੍ਿ ਤਾਾਂ ਸਿੁ ਜਾਣਮ੍ਿ ਹਿਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਸੋਝੀ ਿੋਈ ॥                                                                     

હે મન! જો તુું તારી વાથતત્મવકતા સમજી લે તો તે પત્મત-પ્રભુથી તારી ગાઢ ઓળખાણ બની જશે 

ત્યાર ેતને આ સમજ પણ આવી જશે કે આધ્યાત્મિક મૃત્ય ુશુું વથતુ છે અને આધ્યાત્મિક જીવન 

શુું છે. 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਏਕ ੋਜਾਣਮ੍ਿ ਤਾਾਂ ਦ ਜਾ ਭਾਉ ਨ ਿੋਈ ॥ 

હે મન! જો ગુરુની કૃપાથી એક પરમાિાની સાથ ેગાઢ સુંત્મિ નાખી લે તો તારી અુંદર પરમાિા 

વગર કોઈ બીજો મોહ પ્રબળ થઈ શકશે નહીું. 
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ਹਮ੍ਨ ਸਾਾਂਮ੍ਤ ਆਈ ਵਜੀ ਵਧਾਈ ਤਾ ਿੋਆ ਪਿਵਾਣੁ ॥ 

મનુષ્યના મનમાું શાુંત્મત ઉત્પન્ન થઈ જાય છે જ્યાર ેએની અુંદર ચડતી કળા પ્રબળ થઈ જાય છે 

ત્યાર ેઆ પ્રભુની હાજરીમાું થવીકાર થઈ જાય છે. 

 

ਇਉ ਕਿੈ ਨਾਨਕੁ ਹਨ ਤ ੰ ਜੋਮ੍ਤ ਸਿ ਪੁ ਿੈ ਅਪਣਾ ਹ ਿੁ ਪਛਾਣੁ ॥੫॥ 

નાનક આમ બતાવે છે, હે મન! તુું ત ેપરમાિાનો અુંશ છે જ ેત્મનરા પ્રકાશ જ પ્રકાશ છે હે મન! 

પોતાના તે વાથતવથી સુંત્મિ બનાવ વાથતવને ઓળખ ॥૫॥ 

 

ਹਨ ਤ ੰ ਗਾਿਮ੍ਬ ਅਮ੍ਿਆ ਗਾਿਮ੍ਬ ਿਮ੍ਦਆ ਜਾਮ੍ਿ ॥                                                                                         

હે મન! તુું હવે અહુંકારથી લબડી પડ્યો છે અહુંકારથી લાદેલો જ જગતથી ચાલ્યો જઈશ 

 

ਹਾਇਆ ਹੋਿਣੀ ਹੋਮ੍ਿਆ ਮ੍ਿਮ੍ਿ ਮ੍ਿਮ੍ਿ ਜ ਨੀ ਭਵਾਮ੍ਿ ॥ 

જોવા માટે સુુંદર માયાએ તને પોતાના મોહમાું ફસાવેલ છે આનુું પત્મરણામ એ નીકળશે કે તને 

વારુંવાર અનેક યોત્મનઓમાું નાખવામાું આવશે. 

 

ਗਾਿਮ੍ਬ ਿਾਗਾ ਜਾਮ੍ਿ ਹੁਗਧ ਹਨ ਅੰਮ੍ਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਿੇ ॥ 

હે મૂખમ મન! જ્યાર ેતુું અહુંકારમાું ફસાયેલુું જ અહીુંથી ચાલીશ તો ચાલતી વખતે હાથ ઘસીસ. 

 

ਅਿੰਕਾਿੁ ਮ੍ਤਸਨਾ ਿੋਗੁ ਿਗਾ ਮ੍ਬਿਥਾ ਜਨਹੁ ਗਵਾਵਿੇ ॥                                                                

તને અહુંકાર ચોટેલ છે તને તૃષ્ણાનો રોગ લાગેલ છે તુું આ મનુષ્ય જરમ વ્યથમ ગુમાવી રહ્યો છે. 

 

ਹਨਹੁਖ ਹੁਗਧ ਚੇਤਮ੍ਿ ਨਾਿੀ ਅਗੈ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਿੇ ॥ 

હે મન-મરજીઓ કરનાર મૂખમ મન! તુું પરમાિાનુું થમરણ કરતુું નથી પરલોક પહોુંચીને દીલગીરી 

કરીશ. 

 

ਇਉ ਕਿੈ ਨਾਨਕੁ ਹਨ ਤ ੰ ਗਾਿਮ੍ਬ ਅਮ੍ਿਆ ਗਾਿਮ੍ਬ ਿਮ੍ਦਆ ਜਾਵਿੇ ॥੬॥ 

તને નાનક આ રીત ેબતાવે છે કે તુું અહીું અહુંકારથી ભરલેો છે જગતથી ચાલવાના સમય ેપણ 

અહુંકારથી લાદેલો જ જઈશ ॥૬॥ 

 

ਹਨ ਤ ੰ ਹਤ ਹਾਣੁ ਕਿਮ੍ਿ ਮ੍ਜ ਿਉ ਮ੍ਕਛੁ ਜਾਣਦਾ ਗੁਿਹੁਮ੍ਖ ਮ੍ਨਹਾਣਾ ਿੋਿੁ ॥ 

હે મન! જોજ ેક્ાુંક આ ગુમાન ન કરી બેસતો કે હુું  ખૂબ સમજદાર છુું  ગુરુના શરણ પડીને માન 

ત્યાગીને રાખ. 

 

ਅੰਤਮ੍ਿ ਅਮ੍ਗਆਨੁ ਿਉ ਬੁਮ੍ਧ ਿੈ ਸਮ੍ਚ ਸਬਮ੍ਦ ਹਿੁ ਖੋਿੁ ॥                                                                                         

હે મન! તારી અુંદર પરમાિાથી અુંતર છે તારી અુંદર 'હુું  હુું ' કરનારી બુત્મિ છે આ ગુંદકીને 

હુંમેશા-ત્મથથર હત્મર નામમાું જોડાઈને ગુરુના શબ્દોમાું ટકીને દૂર કર. 
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ਿੋਿੁ ਮ੍ਨਹਾਣਾ ਸਮ੍ਤਗੁਿ  ਅਗੈ ਹਤ ਮ੍ਕਛੁ ਆਪੁ ਿਖਾਵਿੇ ॥ 

હે મન! ત્મવનમ્ર થઈને ગરુુના ચરણોમાું પડ. જોજ ેક્ાુંક પોતાને બતાવવા ન લાગી પડતો. 

 

ਆਪਣੈ ਅਿੰਕਾਮ੍ਿ ਜਗਤੁ ਜਮ੍ਿਆ ਹਤ ਤ ੰ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਗਵਾਵਿੇ ॥ 

જગત પોતાના જ અહુંકારમાું સળગી રહ્યુું છે જોજ ેક્ાુંક તુું પણ અહુંકારમાું પડીને પોતાને નાશ 

ન કરી લેતો. 

 

ਸਮ੍ਤਗੁਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਕਿਮ੍ਿ ਕਾਿ ਸਮ੍ਤਗੁਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਿਾਮ੍ਗ ਿਿੁ ॥                                                                     

આ જોખમથી ત્યાર ેજ બચીશ જો તુું ગુરુના હુકમમાું ચાલીને કામ કરીશ. તેથી હે મન! ગુરુના 

હુકમમાું ટક્ો રહે. 

 

ਇਉ ਕਿੈ ਨਾਨਕੁ ਆਪੁ ਛਮ੍ਿ ਸੁਖ ਪਾਵਮ੍ਿ ਹਨ ਮ੍ਨਹਾਣਾ ਿੋਇ ਿਿੁ ॥੭॥ 

હે મન! તન ેનાનક આ રીતે સમજાવે છે, હે મન! અહુંકાર ત્યાગી દે અહુંકાર છોડીને જ સુખ 

મેળવીશ ॥૭॥ 

 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਿਾ ਮ੍ਜਤੁ ਹ ੈਸਮ੍ਤਗੁਿੁ ਮ੍ਹਮ੍ਿਆ ਸੋ ਸਿੁ ਮ੍ਚਮ੍ਤ ਆਇਆ ॥ 

તે સમય સૌભાગ્યપૂણમ હતો જયાર ેમને ગુરુ મળી ગયા હતા અને ગરુુની કૃપાથી તે પત્મત-પ્રભ ુ

મારા મનમાું આવી વથયા. 

 

ਹਿਾ ਅਨੰਦ ੁਸਿਜੁ ਭਇਆ ਹਮ੍ਨ ਤਮ੍ਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

મારી અુંદર ખુબ આનુંદ ઉત્પન્ન થયો મારી અુંદર આધ્યાત્મિક ત્મથથરતા ઉત્પન્ન થઈ ગઈ માર ેમને 

મારા મનને સુખ અનુભવ કયુું. 

 

ਸੋ ਸਿ ੁਮ੍ਚਮ੍ਤ ਆਇਆ ਹੰਮ੍ਨ ਵਸਾਇਆ ਅਵਗਣ ਸਮ੍ਭ ਮ੍ਵਸਾਿੇ ॥ 

  ગુરુની કૃપાથી તે પત્મત-પ્રભુ મારા મનમાું આવી વથયા ગુરુએ પ્રભુને મારા મનમાું વસાવી દીિા 

અને મારા જ અવગુણ ભુલાવી દીિા. 

 

ਜਾ ਮ੍ਤਸੁ ਭਾਣਾ ਗੁਣ ਪਿਗਿ ਿੋਏ ਸਮ੍ਤਗੁਿ ਆਮ੍ਪ ਸਵਾਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ્યાર ેતે માત્મલકને યોગ્ય લાગે છે તેના ગણુ મનુષ્યની અુંદર પ્રકાત્મશત થઈ જાય છે ગુરુ 

પોતે ત ેમનુષ્યના જીવનને સુુંદર બનાવી દે છે. 

 

ਸੇ ਜਨ ਪਿਵਾਣੁ ਿੋਏ ਮ੍ਜਨ੍ ਹਿੀ ਇਕੁ ਨਾਹੁ ਮ੍ਦਮ੍ਿਆ ਦਤੁੀਆ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ફક્ત હત્મર-નામને પોતાના મનમાું પાકુ્ું  કરી લે છે અને માયાનો મોહ અુંદરથી દૂર કરી 

લે છે ત ેપરમાિાની દરબારમાું થવીકાર થઈ જાય છે. 
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ਇਉ ਕਿੈ ਨਾਨਕੁ ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਿਾ ਮ੍ਜਤੁ ਹੈ ਸਮ੍ਤਗੁਿੁ ਮ੍ਹਮ੍ਿਆ ਸੋ ਸਿੁ ਮ੍ਚਮ੍ਤ ਆਇਆ ॥੮॥ 

નાનક આ રીત ેકહે છે, ભાગ્યશાળી હતો તે સમય જ્યાર ેમને ગુરુ મળ્યો હતો અને ગુરુની કૃપાથી 

તે પત્મત-પ્રભ ુમારા મનમાું આવી વથયો હતો ॥૮॥ 

 

ਇਮ੍ਕ ਜੰਤ ਭਿਮ੍ਹ ਭੁਿੇ ਮ੍ਤਮ੍ਨ ਸਮ੍ਿ ਆਮ੍ਪ ਭੁਿਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! અનેક જીવ માયાની ભટકણમાું પડીને ખોટા રથતા પર પડેલ છે તે ઉત્પન્ન કરનાર પત્મત 

પ્રભુએ પોતે જ તેને ખોટા રથતા પર નાખેલ છે. 

 

ਦ ਜੈ ਭਾਇ ਮ੍ਿਿਮ੍ਿ ਿਉਹੈ ਕਿਹ ਕਹਾਏ ॥ 

આવા જીવ અહુંકારને આશર ેકામ કરી કરીને માયાના મોહમાું ભટકે છે. 

 

ਮ੍ਤਮ੍ਨ ਸਮ੍ਿ ਆਮ੍ਪ ਭੁਿਾਏ ਕੁਹਾਿਮ੍ਗ ਪਾਏ ਮ੍ਤਨ ਕਾ ਮ੍ਕਛੁ ਨ ਵਸਾਈ ॥ 

તે પત્મત પ્રભુએ પોતે તેને સાચા રથતાથી તોડેલ છે અને ખોટા રથતા પર નાખેલ છે તે જીવોનુું કોઈ 

જોર ચાલતુું નથી કે પોતાના પ્રયત્નથી ખોટા રથતાને છોડી દે. 

 

ਮ੍ਤਨ ਕੀ ਗਮ੍ਤ ਅਵਗਮ੍ਤ ਤ ੰਿੈ ਜਾਣਮ੍ਿ ਮ੍ਜਮ੍ਨ ਇਿ ਿਚਨ ਿਚਾਈ ॥ 

 હે પ્રભ!ુ જ ેતે એ આ જગત રચના રચેલી છે તુું પોતે જ ખોટા રથતા પર પડેલ તે જીવોની સારી-

ખરાબ ત્મથથત્મત જાણે છે જ ેમજુબ તે તેને ખોટા રથતા પર નાખ્યા છે. 

 

ਿੁਕਹੁ ਤੇਿਾ ਖਿਾ ਭਾਿਾ ਗੁਿਹੁਮ੍ਖ ਮ੍ਕਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥ 

તમારો હુકમ ખુબ મજબૂત છે જનેા કારણે જીવ ખોટા રથતા પર પડેલ છે. હે ભાઈ! કોઈ દુલમભ 

ભાગ્યશાળીને પત્મત પ્રભ ુગુરુના શરણ નાખીને પોતાનો હુકમ સમજાવે છે. 

 

ਇਉ ਕਿੈ ਨਾਨਕੁ ਮ੍ਕਆ ਜੰਤ ਮ੍ਵਚਾਿੇ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਿਮ੍ਹ ਭੁਿਾਏ ॥੯॥ 

નાનક આમ કહે છે, હે પ્રભ!ુ જો તે પોતે જ જીવોને માયાની ભટકણમાું નાખીને જીવનના ખરાબ 

રથતે નાખેલ છે તો આ જીવ ત્મબચારા શુું કરી શકે છે? ॥૯॥ 
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Page 442 

 

ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ ਸਚੀ ਤਰੇੀ ਵਹਿਆਈ ॥ 

હે હંમેશા સ્થિર માસ્િક! તારી ઉદારતા પણ હંમેશા કાયમ રહેનારી છે. 

 

ਤ ੂੰ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਬੇਅੂੰਤੁ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਹਤ ਕਿਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ત ં અનંત માસ્િક છે ત ં પરબ્રહ્મ છે તારી તાકાત વ્યક્ત કરી શકાતી નિી. 

 

ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਵਹਿਆਈ ਜਾ ਕਉ ਤੁਧੁ ਮੂੰਹਨ ਵਸਾਈ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਿੇ ॥ 

હે પ્રભ ! તારી મોટાઈ હંમશેા કાયમ રહેનારી છે જ ેમન ષ્યના મનમાં તે આ મોટાઈ વસાવી દીધી 

છે તે હંમેશા તારા મસ્હમાના ગીત ગાય છે. 

 

ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਜਾ ਤੁਧ ੁਭਾਵਹਿ ਸਚੇ ਹਸਉ ਹਚਤੁ ਲਾਵਿੇ ॥ 

પરંત  ત્યાર ેજ તારી મસ્હમાનાં ગીત ગાય છે જયાર ેતે તને સારા િાગ ેછે પછી તે તારા હંમેશા 

સ્થિર થવરૂપમાં પોતાન ં મન જોડી રાખ ેછે. 

 

ਹਜਸ ਨੋ ਤ ੂੰ ਆਪੇ ਮੇਲਹਿ ਸੁ ਗੁਰਮੁਹਿ ਰਿੈ ਸਮਾਈ ॥ 

હે પ્રભ ! જ ેમન ષ્યને ત ં પોતે જ પોતાના ચરણોમાં જોડે છે તે ગ રુના શરણ પડીને તારી યાદમાં 

િીન રહે છે. 

 

ਇਉ ਕਿੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਵਹਿਆਈ ॥੧੦॥੨॥੭॥੫॥੨॥੭॥ 

તારો દાસ નાનક આમ કહે છે, હે હંમેશા કાયમ રહેનાર માસ્િક! તારી મોટાઈ પણ હંમેશા કાયમ 

રહેનારી છે ॥૧૦॥૨॥૭॥૫॥૨॥૭॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਛੂੰਤ ਮਿਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧.                                                                                                             

રાગ આશા છંદ મહેિ ૪ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાિી પ્રાપ્ત િાય છે॥ 

 

ਜੀਵਨੋ ਮੈ ਜੀਵਨੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਹਿ ਭਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! મને આધ્યાસ્ત્મક જીવન મળી ગય ં મને આધ્યાસ્ત્મક જીવન પ્રાપ્ત િઈ ગય ં જ્યાર ેગ રૂના 

શરણમાં આવીને પ્રભ  પ્રેમાળ િાગવા િાગ્યા. 

 

ਿਹਰ ਨਾਮੋ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਮੇਰੈ ਪਰਾਹਨ ਵਸਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હવે ગ રુ મને દરકે સમય હસ્રન ં નામ જ દેતા જાય છે ગ રુએ મારા દરકે શ્વાસમાં હસ્ર નામ વસાવી 

દીધ ં છે 
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ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਪਰਾਹਨ ਵਸਾਏ ਸਭੁ ਸੂੰਸਾ ਦ ਿੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

જ્યારિી ગ રુએ મારા દરકે શ્વાસમાં હસ્ર-નામ વસાવ્ય ં છે હ ં  પોતાનો દરકે સહમ દરકે દ ુઃખ દૂર 

કરી બેઠો છ ં . 

 

ਅਹਦਸਟ ੁਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰ ਬਚਹਨ ਹਧਆਇਆ ਪਹਵਤਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ॥ 

ગ રુના શબ્દની કૃપાિી મેં તે પરમાત્માને થમરણ કયો છે જ ેઆ આંખોિી દેખાતો નિી જ ે

મન ષ્યની જ્ઞાન-ઈસ્રિયની પહોચંિી ઉપર છે થમરણનો અભ્યાસ મેં સૌિી ઊંચી અને પસ્વત્ર 

આધ્યાસ્ત્મક સ્થિસ્ત પ્રાપ્ત કરી િીધી છે 

 

ਅਨਿਦ ਧੁਹਨ ਵਾਜਹਿ ਹਨਤ ਵਾਜੇ ਗਾਈ ਸਹਤਗੁਰ ਬਾਣੀ ॥                                                                                              

જ્યારિી મેં સદ્દગ રુની વાણી ગાવાની શરુ કરી છે મારી અંદર આધ્યાસ્ત્મક આનંદની અતૂટ 

િહેર ચાિી પડી છે એવ  ંિાગે છે જાણે મારી અંદર ક્યારયે સમાપ્ત ન િનાર સ રિી સંગીતનો સાજ 

હંમેશા વાગતો રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਹਤ ਕਰੀ ਪਰਹਭ ਦਾਤੈ ਜੋਤੀ ਜੋਹਤ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ 

હે નાનક! દાતાર પ્રભ એ આ બસ્િશ કરી છે હવે મારી જીવાત્મા પ્રભ ના પ્રકાશમાં ટકી રહે છે 

॥૧॥ 

 

ਮਨਮੁਿਾ ਮਨਮੁਹਿ ਮੁਏ ਮਰੇੀ ਕਹਰ ਮਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મનની પાછળ ચાિનાર મન ષ્ય મન મરજી કરનાર મન ષ્ય 'મારી માયા મારી 

માયા' કહી કહીને જ આધ્યાસ્ત્મક મૃત્ય  મરી ગયા 

 

ਹਿਨੁ ਆਵੈ ਹਿਨੁ ਜਾਵੈ ਦਰੁਗੂੰਧ ਮੜੈ ਹਚਤੁ ਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

તેન ં મન માયાના િાભના સમય ેએક િણમાં ચઢી જાય છે માયાની ખોટના સમયે એક િણમાં જ 

રાજિોહ િઈ જાય છે તે પોતાના મનને હંમેશા આ ગંધ ભરિે શરીરના મોહમાં જોડી રાખ ેછે. 

 

ਲਾਇਆ ਦਰੁਗੂੰਧ ਮੜੈ ਹਚਤੁ ਲਾਗਾ ਹਜਉ ਰੂੰਗੁ ਕਸੁੂੰਭ ਹਦਿਾਇਆ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાિનાર મન ષ્ય હંમેશા ગંધ ભરિે શરીરના મોહમાં પોતાના મનને 

િગાવી રાખ ેછે. તેન ં ધ્યાન શારીસ્રક મોહમાં િાગિે ં રહે છે પરંત  આ શારીસ્રક દ ુઃખ-સ ખ આમ 

જ છે જમે ક સંભના ફૂિનો રંગ જોવ ેછે 

 

ਹਿਨੁ ਪ ਰਹਬ ਹਿਨੁ ਪਛਹਮ ਛਾਏ ਹਜਉ ਚਕੁ ਕੁਹਮ੍ ਹਿਆਹਰ ਭਵਾਇਆ ॥ 

જોવામાં શૌખ પરંત  જલ્દી જ સ્ફક્ ં  પડી જનાર જમે પડછયો સૂરજના ચઢવા અને ઢળવાની 

સાિ-ેસાિે ક્યારકે પૂવવ તરફ િઈ જાય છે અને ક્યારકે પસ્િમ તરફ ખસી જાય છે જમે તે ચક્ર-

યંત્ર છે જણેે ક ંભાર ેચક્ર આપેિ ં છે. 
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ਦਿੁੁ ਿਾਵਹਿ ਦਿੁ ੁਸੂੰਚਹਿ ਭੋਗਹਿ ਦਿੁ ਕੀ ਹਬਰਹਧ ਵਧਾਈ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાિનાર મન ષ્ય દ ુઃખ સહે છે દ ુઃખ એકસ્ત્રત કરતો રહે છે તેન ેપોતાના 

જીવનમાં દ ુઃખોની જ વૃસ્િ કરિેી હોય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਹਬਿਮੁ ਸੁਿੇਲਾ ਤਰੀਐ ਜਾ ਆਵੈ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 

પરંત  હે નાનક! જયાર ેમન ષ્ય ગ રુના શરણ આવી પડે છે ત્યાર ેઆ મ શ્કેિીિી પાર િનાર 

સંસાર-સમ િ સરળતાિી તરી શકાય છે ॥૨॥ 

 

ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਨੀਕਾ ਅਗਮ ਅਥਾਿਾ ਰਾਮ ॥                                                                                    

હે ભાઈ! મારો માસ્િક સોહામણો છે મારો માસ્િક પ્રભ  સ ંદર છે પરંત  મારી સમજ-શાણપણિી 

ઉપર છે પહોચંિી ઉપર છે. 

 

ਿਹਰ ਪ ਜੀ ਿਹਰ ਪ ਜੀ ਚਾਿੀ ਮੇਰੇ ਸਹਤਗੁਰ ਸਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

એક એવો સમ િ છે જનેી ઊંડાઈ મેળવી શકાતી નિી. ત્યાર ેતો હે શાહ! હે સદ્દગ રુ! હ ં  તારાિી 

હસ્ર-નામની પ જંી માંગ  છ ં . 

 

ਿਹਰ ਪ ਜੀ ਚਾਿੀ ਨਾਮੁ ਹਬਸਾਿੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਭਾਵੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય હસ્ર-નામ-કલ્યાણની શોધ કર ેછે હસ્ર-નામનો વ્યાપાર કર ેછે તે હંમેશા હસ્રના ગ ણ 

ગાતો રહે છે. ગ ણોને કારણે તે હસ્રને પ્રેમાળ િાગે છે. 

 

ਨੀਦ ਭ ਿ ਸਭ ਪਰਿਹਰ ਹਤਆਗੀ ਸੁੂੰਨੇ ਸੁੂੰਹਨ ਸਮਾਵੈ ॥ 

તે મન ષ્ય માયાના મોહની ઊંઘ માયાની ભૂખ સંપૂણવપણે ત્યાગી દે છે તે તો હંમેશા તે 

પરમાત્મામાં િીન રહે છે જનેી અંદર ક્યારયે માયાના ફ વારા ઉઠતા જ નિી. 

 

ਵਣਜਾਰੇ ਇਕ ਭਾਤੀ ਆਵਹਿ ਲਾਿਾ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਲੈ ਜਾਿੇ ॥ 

જ્યાર ેએક હસ્ર-નામનો વ્યાપાર કરનાર સત્સંગી મળી બેસ ેછે તો તે પરમાત્માના નામની 

કમાણી કમાઈને જગતિી ચાલ્યો જાય છે. 

               

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਹਪ ਗੁਰ ਆਗੈ ਹਜਸੁ ਪਰਾਪਹਤ ਸੋ ਪਾਏ ॥੩॥                                                               

હે નાનક! ત  ંપણ પોતાન ં મન પોતાન ં શરીર ગ રુના હવાિે કર પરંત  આ હસ્ર નામનો સૌદો તે જ 

મન ષ્ય પ્રાપ્ત કર ેછે જનેા ભાગ્યોમાં ધૂરિી િખાયેિ હોય છે ॥૩॥ 

 

ਰਤਨਾ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਬਿੁ ਸਾਗਰੁ ਭਹਰਆ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! આ મન ષ્યન ં શરીર જાણે એક સમ િ છે જ ેઆધ્યાસ્ત્મક જીવનના શ્રેષ્ઠ ગ ણ-રૂપી અનેક 

રત્નોિી નાકો-નાક ભરાયેિ છે. 
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ਬਾਣੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ ਹਤਨ੍ ਹਿ ਿਹਥ ਚਹੜਆ ਰਾਮ ॥ 

જ ેમન ષ્ય દરકે સમયે સદ્દગ રૂની વાણીમાં પોતાન ં મન જોડી રાખ ેછે તેને આ રત્ન મળી જાય છે. 

 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ ਹਤਨ੍ ਹਿ ਿਹਥ ਚਹੜਆ ਹਨਰਮੋਲਕੁ ਰਤਨੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેિોકો દરકે સમયે સદ્દગ રૂની વાણીમાં જોડાઈ રહે છે તેને અનંત પરમાત્માન ં તે નામ 

રત્ન મળી જાય છે જનેી સરખામણીની સ્કંમતનો બીજો કોઈ પદાિવ નિી. 

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਅਤੋਲਕੁ ਪਾਇਆ ਤੇਰੀ ਭਗਹਤ ਭਰੇ ਭੂੰਿਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ ! તે મન ષ્યોના હૃદયમાં તારી ભસ્ક્તના ખજાના ભરાઈ જાય છે તે મન ષ્ય તારંુ તે નામ-રત્ન 

પ્રાપ્ત કરી િે છે જનેી સરખામણીની બીજી કોઈ વથત  નિી. 

 

ਸਮੁੂੰਦ ੁਹਵਰੋਹਲ ਸਰੀਰੁ ਿਮ ਦੇਹਿਆ ਇਕ ਵਸਤੁ ਅਨ ਪ ਹਦਿਾਈ ॥ 

  હે ભાઈ! ગ રુની કૃપાિી જ્યાર ેમેં પોતાના શરીર-સમ િને શોધીને જોય ં તો ગ રુએ મને શરીરની 

અંદર વસતા પરમાત્માન ં નામ-રૂપ સ ંદર મૂલ્યવાન પદાિવ દેખાડી દીધો. 

 

ਗੁਰ ਗੋਹਵੂੰਦ ੁਗੋੁਹਵੂੰਦ ੁਗੁਰ  ਿੈ ਨਾਨਕ ਭੇਦ ੁਨ ਭਾਈ ॥੪॥੧॥੮॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! ગ રુ પરમાત્મા છે પરમાત્મા ગ રુ છે બંનેમાં કોઈ ફરક નિી ॥૪॥૧॥૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેિ ૪॥ 

 

ਹਿਹਮ ਹਿਮੇ ਹਿਹਮ ਹਿਹਮ ਵਰਸੈ ਅੂੰਹਮਰਤ ਧਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જમે વરસાદ ઋત માં જ્યાર ેમીઠી મીઠી વરસાદ પડે છે તો ખ બ સોહામણી ઠંડક 

અન ભવાય છે તેમજ જો મન ષ્યને ગ રુ મળી જાય તો તેના હ્રદયની ધરતી પર આધ્યાસ્ત્મક જીવન 

દેનાર નામ-જળની ધારા ધીર-ેધીર ેવરસાદ કર ેછે અને તેને આધ્યાસ્ત્મક શાંસ્ત બિે છે. 
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Page 443 

 

ਗੁਰਮੁਖੇ ਗੁਰਮੁਖਖ ਨਦਰੀ ਰਾਮੁ ਖਿਆਰਾ ਰਾਮ ॥ 

 આ નામ-વરસાદની કૃપાથી ગુરુની સન્મુખ રહેનાર તે ભાગ્યશાળી મનુષ્યને પ્રેમાળ પરમાત્મા 

દેખાઈ જાય છે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਖਿਆਰਾ ਜਗਤ ਖਨਸਤਾਰਾ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਵਖਿਆਈ ॥ 

  બધા જીવોને સંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાવનાર પરમાત્માનું નામ તે મનુષ્યન ેપ્રેમાળ લાગવા લાગે 

છે પરમાત્માના નામની કૃપાથી તેને લોક-પરલોકમાં આદર-સત્કાર મળી જાય છે. 

 

ਕਖਿਜੁਖਗ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਬੋਖਿਥਾ ਗੁਰਮੁਖਖ ਿਾਖਰ ਿਘਾਈ ॥ 

  હે ભાઈ! વવકારને કારણે ગુમાન પડેલ આધ્યાવત્મક વથથવતના સમય ેપરમાત્માનું નામ જહાજનું 

કામ દે છે ગુરુના શરણ નાખીને પરમાત્મા જીવને સંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાવી લે છે. 

 

ਿਿਖਤ ਿਿਖਤ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਸੁਿੇਿੇ ਗੁਰਮੁਖਖ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના નામમાં જોડાય છે તે આ લોક અને પરલોકમાં સુખી રહે છે. ગુરુના શરણ 

પડીને પરમાત્માનું નામ થમરણવુ જ સૌથી શ્રેષ્ઠ કરવા યોગ્ય કાયય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਖਤ ਦਇਆ ਕਖਰ ਦੇਵੈ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਖਨਸਤਾਰੀ ॥੧॥ 

હે નાનક! કૃપા કરીને પરમાત્મા જ ેમનુષ્યને પોતાના નામનું દાન દે છે તેને નામમાં જોડીને 

સંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાવી લે છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਖਿਆ ਦਖੁ ਖਕਿਖਵਖ ਨਾਸ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥                                                                  

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોએ દરકે સમય પરમાત્માનું નામ થમરણ કયુું તેને પોતાના બધા દુુઃખ તેમજ 

પાપ નાશ કરી લીધા. 

 

ਗੁਰ ਿਰਚੈ ਗੁਰ ਿਰਚੈ ਖਿਆਇਆ ਮੈ ਖਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਰਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥                                                             

હે ભાઈ! ગુરુ દ્વારા દરકે સમય જોડીને મેં હવર-નામનું થમરણ શરૂ કયુું મેં પોતાના હૃદયમાં 

પરમાત્માને વસાવી લીધો.  

 

ਰਖਵਆ ਰਾਮੁ ਖਿਰਦੈ ਿਰਮ ਗਖਤ ਿਾਈ ਜਾ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਆਏ ॥ 

જ્યારથી હંુ ગુરુના શરણે આવી પડ્યો અને પરમાત્માને પોતાના હૃદયમાં વસાવ્યો ત્યારથી મેં 

સૌથી ઊંચી આધ્યાવત્મક વથથવત પ્રાપ્ત કરી લીધી. 

 

ਿੋਭ ਖਵਕਾਰ ਨਾਵ ਿੁਬਦੀ ਖਨਕਿੀ ਜਾ ਸਖਤਗੁਖਰ ਨਾਮੁ ਖਦੜਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ્યારથી કોઈ ભાગ્યશાળીના હૃદયમાં ગુરુએ પરમાત્માનું નામ પાકંુ્ કરીને વસાવી દીધું 

તો લોભ વગેરનેા વવકારોના પૂરમાં ડૂબી રહેલા તનેા જીવનનો બેડો બહાર નીકળી આવ્યો. 
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ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਗੁਖਰ ਿੂਰੈ ਦੀਆ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਖਚਤੁ ਿਾਏ ॥ 

 જ ેમનુષ્યને સંપૂણય ગુરુએ આધ્યાવત્મક જીવનનું દાન આપયુ ંતેને પોતાનું ધ્યાન પરમાત્માના 

નામમાં જોડી લીધું. 

 

ਆਖਿ ਖਕਿਿਾਿੁ ਖਕਿਿਾ ਕਖਰ ਦੇਵੈ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਾਏ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગુરૂની શરણમાં લાવીને દયાળુ પરમાત્મા પોતે જ કૃપા કરીને પોતાના નામનું દાન દે 

છે ॥૨॥  

 

ਬਾਣੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਣੀ ਖਸਖਿ ਕਾਰਜ ਸਖਭ ਸੁਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ ગુરુની વાણી સાંભળી પરમાત્માની મવહમા સાંભળી તેને મનુષ્ય જન્મના 

હેતુમાં સફળતા પ્રાપ્ત થઈ ગઈ તેના બધા કાયય સફળ થઈ ગયા. 

 

ਰੋਮੇ ਰੋਖਮ ਰੋਖਮ ਰੋਮੇ ਮੈ ਗੁਰਮੁਖਖ ਰਾਮੁ ਖਿਆਏ ਰਾਮ ॥                                                                    

હે ભાઈ! હંુ પણ ગુરુના શરણ પડીને રોમ-રોમથી પરમાત્માનું નામ થમરણ કરી રહ્યો છંુ. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਖਿਆਏ ਿਖਵਤੁ ਿੋਇ ਆਏ ਖਤਸੁ ਰੂਿੁ ਨ ਰੇਖਖਆ ਕਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ પરમાત્માનું નામ થમરણ કયુું તે પવવત્ર જીવનવાળો બનીને તે પ્રભુના 

ઓટલા પર જઈ પહોચં્યો જનેું કોઈ વવશેષ થવરૂપ કહી શકાતું નથી જનેું કોઈ વવશેષ ચક્ર-વચહ્ન 

વ્યક્ત કરી શકાતું નથી. 

 

ਰਾਮੋ ਰਾਮੁ ਰਖਵਆ ਘਟ ਅੰਤਖਰ ਸਭ ਖਤਿਸਨਾ ਭੂਖ ਗਵਾਈ ॥ 

  જ ેમનુષ્યએ દરકે સમયે પોતાના હૃદયમાં પરમાત્માનું નામ થમરણ કયુું તેને પોતાની અંદરથી 

માયાની ભૂખ-તરસ દૂર કરી લીધી  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਿੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਭੁ ਿੋਆ ਗੁਰਮਖਤ ਰਾਮੁ ਿਿਗਾਸਾ ॥ 

  તેનું મન તનેું હૃદય ઠંડુ-ઠાર થઈ ગયું તેના આધ્યાવત્મક જીવનનો દરકે પ્રકારનો સહજ પ્રાપ્ત થઈ 

ગયો ગુરુની વશક્ષાની કૃપાથી તેની અંદર પરમાત્માનું નામ પ્રકાવશત થઈ ગયું. 

 

ਨਾਨਕ ਆਖਿ ਅਨੁਗਿਿੁ ਕੀਆ ਿਮ ਦਾਸਖਨ ਦਾਸਖਨ ਦਾਸਾ ॥੩॥ 

નાનક કહે છે, જ્યારથી પરમાત્માએ પોતે મારા પર કૃપા કરી છે હંુ તેના દાસોના દાસોનો દાસ 

બની ગયો છંુ ॥૩॥ 

 

ਖਜਨੀ ਰਾਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਖਵਸਾਖਰਆ ਸੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਅਭਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર જ ેલોકોએ પરમાત્માનું નામ ભુલાવી દીધું તે મૂખય ખરાબ-ભાગ્ય 

જ રહ્યો. 
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ਖਤਨ ਅੰਤਰੇ ਮੋਿੁ ਖਵਆਿੈ ਖਖਨੁ ਖਖਨੁ ਮਾਇਆ ਿਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 

તેની અંદર મોહ જોર નાખી રાખ ેછે તેને દરકે સમય ેમાયા ચોટેંલી રહે છે. 

 

ਮਾਇਆ ਮਿੁ ਿਾਗੀ ਮੂੜ ਭਏ ਅਭਾਗੀ ਖਜਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યોને પરમાત્માનું નામ પ્રેમાળ લાગતું નથી તે મૂખય ખરાબ-ભાગ્ય જ રહે છે તેને હંમેશા 

માયાના મોહની ગંદકી લાગેલી રહે છે. 

 

ਅਨੇਕ ਕਰਮ ਕਰਖਿ ਅਖਭਮਾਨੀ ਿਖਰ ਰਾਮੋ ਨਾਮੁ ਚੋਰਾਇਆ ॥ 

નામ ભૂલીને જમે-જમે તે બીજી જ ધાવમયક રીતો કર ેછે વધુને વધુ જ અહંકારી થતો જાય છે આ 

કરલેી ધાવમયક રીતો તેની અંદરથી ઉલટાનું પરમાત્માનું નામ ચોરીને લઈ જાય છે. 

 

ਮਿਾ ਖਬਖਮੁ ਜਮ ਿੰਥ ੁਦਿੁਿੇਾ ਕਾਿੂਖਤ ਮੋਿ ਅੰਖਿਆਰਾ ॥ 

જીવનયાત્રામાં તે યમ વાળો રથતો પકડી રાખ ેછે જ ેખુબ મુશ્કેલ છે જ ેદુુઃખ-ભરલે છે અને જ્યાં 

માયાના મોહના કલંકને કારણે આધ્યાવત્મક જીવન તરફથી અંધકાર જ અંધકાર છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਖ ਨਾਮੁ ਖਿਆਇਆ ਤਾ ਿਾਏ ਮੋਖ ਦਆੁਰਾ ॥੪॥ 

હે નાનક! જયાર ેમનુષ્ય ગુરુના શરણ પડીને પરમાત્માનું નામ થમરણ કર ેછે ત્યાર ેમાયાના મોહ 

વગેરથેી છુટકારાનો રથતો શોધી લે છે ॥૪॥ 

 

ਰਾਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗੁਰੂ ਰਾਮੁ ਗੁਰਮੁਖੇ ਜਾਣੈ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગુરુ દ્વારા ગુરુના શરણ પડીને પરમાત્માના નામની સાથે ગાઢ સંવધ નાખે છે. 

 

ਇਿੁ ਮਨੂਆ ਖਖਨੁ ਊਭ ਿਇਆਿੀ ਭਰਮਦਾ ਇਕਤੁ ਘਖਰ ਆਣੈ ਰਾਮ ॥ 

તે પોતાના આ મનને પ્રભ ુચરણોમાં લાવી ટકાવે છે જ ેદરકે સમય ેક્યારકે અહંકારમાં અને 

ક્યારકે પતનમાં ભટકતો ફર ેછે. 

 

ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਖਰ ਆਣੈ ਸਭ ਗਖਤ ਖਮਖਤ ਜਾਣੈ ਿਖਰ ਰਾਮੋ ਨਾਮੁ ਰਸਾਏ ॥                                                         

તે મનુષ્ય પોતાના મનને એક પરમાત્માના ચરણોમાં ટકાવી લે છે તે આધ્યાવત્મક જીવનની દરકે 

મયાયદાને સમજી લે છે. તે પરમાત્માના નામનો આનંદ ભોગતો રહે છે. 

 

ਜਨ ਕੀ ਿੈਜ ਰਖੈ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਿਿਖਿਿਾਦ ਉਿਾਖਰ ਤਰਾਏ ॥ 

 પરમાત્માનું નામ આવા મનુષ્યની ઈજ્જત રાખી લે છે જ ેરીત ેપરમાત્માએ પ્રહલાદ વગેર ે

ભગતોને મુશ્કેલીઓથી બચાવીને સંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાવી લીધો. 

 

ਰਾਮੋ ਰਾਮੁ ਰਮੋ ਰਮੁ ਊਚਾ ਗੁਣ ਕਿਖਤਆ ਅੰਤੁ ਨ ਿਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા સૌથી ઊંચો છે સુંદર જ સુંદર છે વ્યક્ત કરતાં-કરતાં તેના ગુણોનો અંત 

મેળવી શકાતો નથી. 
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ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੁਖਣ ਭੀਨੇ ਰਾਮੈ ਨਾਖਮ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 

હે નાનક! પરમાત્માનું નામ સાંભળીને જનેા હૃદય પલળી જાય છે તે મનુષ્ય પરમાત્માના નામમાં 

લીન રહે છે ॥૫॥ 

 

ਖਜਨ ਅੰਤਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਖਤਨ ਖਚੰਤਾ ਸਭ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોના હૃદયમાં પરમાત્માનું નામ આવી વસ ેછે તે પોતાની દરકે પ્રકારની વચંતા 

દૂર કરી લે છે 

 

ਸਖਭ ਅਰਥਾ ਸਖਭ ਿਰਮ ਖਮਿੇ ਮਖਨ ਖਚੰਖਦਆ ਸੋ ਫਿੁ ਿਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

તેને ધમય-અથય-કામ-મોક્ષ આ બધા પદાથય પ્રાપ્ત થઈ જાય છે તે મનુષ્ય જ ેકંઈ પોતાના મનમાં 

ચેતવ ેછે તે જ ફળ તેને મળી જાય છે. 

 

ਮਨ ਖਚੰਖਦਆ ਫਿੁ ਿਾਇਆ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਖਿਆਇਆ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

તે મન ઈજ્જત-ફળ પ્રાપ્ત કરી લે છે તે પરમાત્માનું નામ હંમેશા થમરણ કરતો રહે છે ત ેહંમેશા 

પરમાત્માની મવહમાનાં ગીત ગાતો રહે છે. 

 

ਦਰੁਮਖਤ ਕਬੁਖਿ ਗਈ ਸੁਖਿ ਿੋਈ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਮਨੁ ਿਾਏ ॥ 

તેની અંદરથી ખોટી મવત કુબુવિ દૂર થઈ જાય છે તેને આધ્યાવત્મક જીવનની સમજ આવી જાય 

છે 
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ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਹੋਆ ਜਜਤੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਜਸਆ ॥ 

તે પરમાત્માના નામમાાં પોતાન ાં મન જોડી રાખ ેછે. તેનો મન ષ્ય જન્મ સફળ થઈ જાય છે તેન ાં 

શરીર પણ સફળ થઈ જાય છે કારણ કે તેના શરીરમાાં પરમાત્માન ાં નામ પ્રકાશમાન થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਹਜਰ ਭਜੁ ਸਦਾ ਜਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਨਜ ਘਜਰ ਵਾਜਸਆ ॥੬॥ 

હે નાનક! ત ાં પણ હાંમેશા દિવસ-રાત િરકે સમય પરમાત્માન ાં નામ સ્મરણ કરતો રહે ગ રુના શરણ 

પડીને પરમાત્માન ાં નામ સ્મરણ કરવાથી પરમાત્માના ચરણોમાાં જગ્યા મળી રહે છે ॥૬॥ 

 

ਜਜਨ ਸਰਧਾ ਰਾਮ ਨਾਜਮ ਲਗੀ ਜਤਨਹਹ੍ ਦਜੂੈ ਜਿਤੁ ਨ ਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમન ષ્યોએ પરમાત્માન ાં નામ સ્મરણ કરવામાાં પોતાનો દનશ્ચય પાક્કો કરી લીધો તે 

હદર-નામનો પ્રેમ છોડીન ેકોઈ બીજા પિાથથમાાં પોતાન ાં ધ્યાન જોડતો નથી. 

 

ਜੇ ਧਰਤੀ ਸਭ ਕੰਿਨੁ ਕਜਰ ਦੀਜੈ ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

જો આખી ધરતી સોના બનાવીને પણ તેની આગળ રાખી િે તો પણ પરમાત્માના નામ વગર 

બીજો કોઈ પિાથથ તેને પ્રેમાળ લાગતો નથી. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮਜਨ ਭਾਇਆ ਪਰਮ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ਅੰਜਤ ਿਲਜਦਆ ਨਾਜਲ ਸਿਾਈ ॥                                    

તેના મનને પરમાત્માન ાં નામ જ ગમે છે નામની કૃપાથી તે સૌથી શ્રેષ્ઠ આધ્યાદત્મક આનાંિ ભોગવે 

છે અાંત સમયમાાં િ દનયાથી જવાના સમય ેપણ આ જ હદર-નામ તેનો દમત્ર બને છે. 

  

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਪੂੰਜੀ ਸੰਿੀ ਨਾ ਡੂਿੈ ਨਾ ਜਾਈ ॥                                                                                              

તે હાંમેશા પરમાત્માન ાં નામ-ધન નામ-પ ાંજી એકદત્રત કરતો રહે છે આ ધન આ સાંપદિ ન પાણીમાાં 

ડૂબે છે ન ગ મ થાય છે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਜਹ ਤੁਲਹਾ ਜਮਕਾਲੁ ਨੇਜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! સાંસાર-નિીથી પાર થવા માટે પરમાત્માન ાં નામ આ જગતમાાં જાણે જહાજ છે. જ ેમન ષ્ય 

નામ સ્મરણ કરતો રહે છે આધ્યાદત્મક મૃત્ય  તેની નજીક ભટકતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਿ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਆਜਪ ਜਮਲਾਵੈ ॥੭॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્યએ ગ રૂની શરણમાાં આવીને પરમાત્માની સાથ ેગાઢ નજીકી બનાવી લીધી 

પરમાત્મા કૃપા કરીને પોતે તેને પોતાના ચરણોમાાં જોડી લે છે ॥૭॥ 
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ਰਾਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਤੇ ਸਜਤ ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਾਜਿਆ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માન ાં નામ હાંમેશા કાયમ રહેનાર છે પરમાત્માન ાં નામ હાંમશેા દસ્થર રહેનાર છે.જ ે

મન ષ્ય ગ રુના શરણ પડે છે તે પેલા પરમાત્માની સાથે ગાઢ લગાવ બનાવી લે છે. 

 

ਸੇਵਕੋ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਗਾ ਜਜਜਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਜਪ ਿਿਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

પરાંત  ત ેજ મન ષ્ય સેવક બનીને ગ રુની બતાવેલી સેવામાાં લાગે છે જનેે પોતાન ાં મન પોતાન ાં તન 

ઉપહાર કરીને ચઢાવા તરીકે ગ રુની આગળ રાખી િીધ ાં છે. 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਜਪਆ ਿਹੁਤੁ ਮਜਨ ਸਰਜਧਆ ਗੁਰ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਜਮਲਾਏ ॥ 

જ ેમન ષ્યએ પોતાન ાં મન પોતાન ાં તન ગ રુના હવાલે કરી િીધ ાં તેના મનમાાં ગ રુ માટે અપાર શ્રદ્ધા 

ઉત્પન્ન થઈ જાય છે ગ રુ તેને તે પ્રેમની કૃપાથી પ્રભ  ચરણોમાાં મળાવી િે છે જ ેપ્રેમ ગ રુના 

સેવકનાાં હૃિયમાાં હોવો જોઈએ. 

 

ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા ગરીબોનો પદત છે માદલક છે રખેવાળ છે બધા જીવોને િાન િેનાર છે તે 

પરમાત્મા સાંપૂણથ ગ રુથી મળે છે. 

 

ਗੁਰੂ ਜਸਿੁ ਜਸਿੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਏਕੋ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਿਲਾਏ ॥ 

 પ્રેમની કૃપાથી ગ રુ શીખની સાથ ેએકરૂપ થઈ જાય છે અને શીખ ગ રુમાાં લીન થઈ જાય છે 

શીખ પણ ગ રુવાળા ઉપિેશની કતારને આગળ ચલાવતો રહે છે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਮੰਤੁ ਜਹਰਦੈ ਦੇਵੈ ਨਾਨਕ ਜਮਲਿੁ ਸੁਭਾਏ ॥੮॥੨॥੯॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્યને ગ રુ પરમાત્માના નામનો માંત્ર હૃિયમાાં વસાવવા માટે િે છે પ્રેમનો અભ્યાસ 

તેનો મેળાપ પરમાત્માની સાથ ેથઈ જાય છે ॥૮॥૨॥૯॥ 

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  

 

ਆਸਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ॥ 

આશા છાં િ મહેલ ૪ ઘર ૨॥ 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਕਰਤਾ ਦਿੂ ਜਿਨਾਸਨੁ ਪਜਤਤ ਪਾਵਨੁ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! જગતનો રચદયતા પરમાત્મા જીવોના િ ુઃખોનો નાશ કરનાર છે ત ેપરમાત્માન ાં નામ 

દવકારોમાાં પડેલ જીવોને પદવત્ર કરનાર છે. 
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ਹਜਰ ਸੇਵਾ ਭਾਈ ਪਰਮ ਗਜਤ ਪਾਈ ਹਜਰ ਊਤਮੁ ਹਜਰ ਹਜਰ ਕਾਮੁ ਜੀਉ ॥ 

જ ેમન ષ્યને પરમાત્માની સેવા-ભદિ પ્રેમાળ લાગે છે તે સૌથી ઉચ્ચ આધ્યાદત્મક દસ્થદત પ્રાપ્ત 

કરી લ ેછે. હે ભાઈ! હદર નામ સ્મરણવ  સૌથી શ્રેષ્ઠ કામ છે. 

 

ਹਜਰ ਊਤਮੁ ਕਾਮੁ ਜਪੀਐ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਹਜਰ ਜਪੀਐ ਅਸਜਥਰੁ ਹੋਵੈ ॥ 

  પરમાત્માન ાં નામ સ્મરણવ  સૌથી ઉિમ કામ છે હદર-નામ સ્મરણવ  જોઈએ જ ેમન ષ્ય હદર-નામ 

સ્મરણ કર ેછે તે દવકારોના હ મલાઓ તરફથી દસ્થર-દચિ થઈ જાય છે.  

 

ਜਨਮ ਮਰਿ ਦੋਵੈ ਦਿੁ ਮਟੇੇ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਜਿ ਸੋਵ ੈ॥                                                                              

તે મન ષ્ય જન્મોના ચક્રોન ાં િ ુઃખ આધ્યાદત્મક મૃત્ય ન ાં િ ુઃખ - આ બાંને જ િ ુઃખ દમટાવી લે છે તે 

હાંમેશા આધ્યાદત્મક દસ્થરતામાાં આધ્યાદત્મક આનાંિમાાં લીન રહે છે. 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਜਕਰਪਾ ਧਾਰਹੁ ਠਾਕੁਰ ਹਜਰ ਜਪੀਐ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਜੀਉ ॥ 

હે હદર! હે માદલક! કૃપા કર. હે ભાઈ! જો પરમાત્મા કૃપા કર ેતો તે સવથ-વ્યાપક પરમાત્માન ાં નામ 

જપી શકાય છે. 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਕਰਤਾ ਦਿੂ ਜਿਨਾਸਨੁ ਪਜਤਤ ਪਾਵਨੁ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! જગતને રચનાર પરમાત્મા જીવોના િ ુઃખ નાશ કરનાર છે તે પરમાત્માન ાં નામ દવકારોમાાં 

પડેલ જીવોને પદવત્ર કરવાને યોગ્ય છે ॥૧॥ 

 

ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਕਜਲਜੁਜਗ ਊਤਮੁ ਹਜਰ ਜਪੀਐ ਸਜਤਗੁਰ ਭਾਇ ਜੀਉ ॥ 

   હે ભાઈ! આ માયા-ગ્રદસત જગતમાાં અન્ય બધા પિાથોની સરખામણીએ પરમાત્માન ાં નામ 

શ્રેષ્ઠ પિાથથ છે. 

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਹਜਰ ਪਿੀਐ ਗੁਰਮੁਜਿ ਹਜਰ ਸੁਿੀਐ ਹਜਰ ਜਪਤ ਸੁਿਤ ਦਿੁ ੁਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

પરાંત  આ હદર-નામ ગ રુના પ્રેમમાાં ટકીને જ જપી શકાય છે. ગ રુના શરણ પડીને જ પરમાત્માની 

મદહમાવાળી વાણી વાાંચી શકાય છે પરમાત્માન ાં નામ જપતાાં-સાાંભળતા િરકે િ ુઃખ િૂર થઈ જાય 

છે.  

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਜਪਆ ਦਿੁੁ ਜਿਨਜਸਆ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਪਰਮ ਸੁਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેમન ષ્યએ પરમાત્માન ાં નામ જપય ાં તેન ાં િ ુઃખ નાશ થઈ ગય ાં જનેે હદર-નામ ધન પ્રાપ્ત કરી લીધ ાં 

તેણે સૌથી ઊાં ચો આનાંિ મેળવી લીધો. 
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ਸਜਤਗੁਰ ਜਗਆਨੁ ਿਜਲਆ ਘਜਟ ਿਾਨਿੁ ਅਜਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ગ રુની આપેલી આધ્યાદત્મક જીવનની સમજ જ ેમન ષ્યની અાંિર જાગી પડી ચમકી ગઈ તેના 

હૃિયમાાં સાચા જીવનનો પ્રકાશ થઈ ગયો તેણે પોતાની અાંિરથી અજ્ઞાનતાનો અાંધકાર િૂર કરી 

લીધો. 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਤਨੀ ਆਰਾਜਧਆ ਜਜਨ ਮਸਤਜਕ ਧੁਜਰ ਜਲਜਿ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! તે મન ષ્યોએ જ પરમાત્માન ાં નામ સ્મરણ કય ું છે જનેા માથા પર પરમાત્માએ ધૂરથી 

સ્મરણનો લેખ લખીને રાખી િીધો છે. 

 

ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਕਜਲਜੁਜਗ ਊਤਮੁ ਹਜਰ ਜਪੀਐ ਸਜਤਗੁਰ ਭਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

   હે ભાઈ! આ માયા-ગ્રદસત સાંસારમાાં અન્ય બધા પિાથોથી ઉિમ પરમાત્માન ાં નામ છે પરાંત  

આ હદર-નામ ગ રુના પ્રમેમાાં જોડાઈને જ જપી શકાય છે ॥૨॥ 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਮਜਨ ਭਾਇਆ ਪਰਮ ਸੁਿ ਪਾਇਆ ਹਜਰ ਲਾਹਾ ਪਦ ੁਜਨਰਿਾਿੁ ਜੀਉ ॥                                   

જ ેવ્યદિન ાં મન હદર નામથી દપ્રય છે, તેને અાંદતમ સ ખ મળય ાં છે, તેણે હદર નામનો લાભ પ્રાપ્ત 

કયો છે અને દનવાથણ અવસ્થા પ્રાપ્ત કરી છે. 

 

ਹਜਰ ਪਰੀਜਤ ਲਗਾਈ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਸਿਾਈ ਭਰਮੁ ਿੂਕਾ ਆਵਿੁ ਜਾਿੁ ਜੀਉ ॥ 

તેણે હદર (નામ) સાથ ેપ્રમે જોડ્યો છે અને હદરન ાં નામ તેના દમત્ર બની ગય ાં છે, જનેાથી તેની 

મૂાંઝવણ અને જન્મ -મરણના ચક્રને ભૂાંસી નાખવામાાં આવ ેછે. 
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ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਭ੍ਰਮੁ ਭ੍ਉ ਭ੍ਾਗਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

જ્યારથી તેણે હરરના ગણુગાન ગાયા ત્યારથી તેનુું જન્મ-મરણનુું ચક્ર, તેની રિધા અને ભય દૂર 

થઈ ગઈ. 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਰਕਲਰਵਖ ਦਖੁ ਉਤਿੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇਆ ॥ 

તેના જન્મ-જન્માુંતરના પાપ અને દુ:ખ ભૂુંસાઈ જાય છે અને તે પરમેશ્વરના નામમાું લીન થઈ 

જાય છે. 

 

ਰਜਨ ਹਰਿ ਰਿਆਇਆ ਿੁਰਿ ਭ੍ਾਗ ਰਲਰਖ ਪਾਇਆ ਰਤਨ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਪਿਵਾਣੁ ਜੀਉ ॥      

જમેના ભાગ્યમાું શરૂઆતથી જ લખેલુું હોય છે, તેઓ હરરનુું ધ્યાન કર ેછે, તો તેમનો મનુષ્ય 

જન્મ સફળ થાય છે અને તેઓ પ્રભુ દરબારમાું સ્વીકારાય છે. 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਰਨ ਭ੍ਾਇਆ ਪਿਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਲਾਹਾ ਪਦ ੁਰਨਿਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હરિન ું નામ તેમની પ્રરતષ્ઠા અને હરિન ું નામ તેમના રમત્ર.  તેઓ ગ રુના શબ્દ દ્વાિા હરિ િસનો 

આનુંદ માણે છે. 

 

ਰਜਨੑ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ਤੇ ਜਨ ਪਿਿਾਨਾ ਤੇ ਊਤਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੋਗ ਜੀਉ ॥ 

જનેે હરર મધુર લાગ્યા છે, તેઓ પુરુષપ્રધાન છે, હરર-પ્રભુના લોકો શ્રેષ્ઠ છે. 

 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਿਸ ਭੋ੍ਗ ਜੀਉ ॥ 

હરરનુું નામ તેમની પ્રરતષ્ઠા અને હરરનુું નામ તેમના રમત્ર. તેઓ ગુરુના શબ્દ િારા હરર રસનો 

આનુંદ માણે છે. 

 

ਹਰਿ ਿਸ ਭੋ੍ਗ ਮਹਾ ਰਨਿਜੋਗ ਵਡਭ੍ਾਗੀ ਹਰਿ ਿਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ગુરુના હરર રસનો આનુંદ માણીને, તેઓ અરલપ્ત રહે છે અને માત્ર સદભાગ્યે હરર-રસ મળે છે. 

 

ਸੇ ਿੰਨੁ ਵਡੇ ਸਤ ਪੁਿਖਾ ਪਿੇੂ ਰਜਨ ਗੁਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇਆ ॥ 

મહાન અને ધન્ય છે તે પણૂણ પુરુષો જ ેકૃપા િારા નામનુું ધ્યાન કર ેછે. 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿੇਣੁ ਮੰਗੈ ਪਗ ਸਾਿੂ ਮਰਨ ਚੂਕਾ ਸੋਗੁ ਰਵਜੋਗੁ ਜੀਉ ॥ 

નાનક સાધુઓના પગની ધૂળ માુંગે છે, જનેા કારણે તેમનુું મન દુુઃખ અને રવયોગથી ભરાઈ 

જાય છે. 
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ਰਜਨੑ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ਤੇ ਜਨ ਪਿਿਾਨਾ ਤੇ ਊਤਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੋਗ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੦॥ 

જનેે હરર મધુર લાગ ેછે, તેઓ પુરુષપ્રધાન છે અને એવા હરર-પ્રભુના લોકો શ્રેષ્ઠ છે 

॥૪॥૩॥૧૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રાગ આશા મહેલ ૪॥ 

 

ਸਤਜੁਰਗ ਸਭੁ੍ ਸੰਤੋਖ ਸਿੀਿਾ ਪਗ ਚਾਿੇ ਿਿਮੁ ਰਿਆਨੁ ਜੀਉ ॥ 

સતયુગમાું સવણ લોકો સુંતુષ્ટ થઈ પ્રભુનુું ધ્યાન કયુું અને ધમણ ચાર પગ પર ટકેલા છે. 

 

ਮਰਨ ਤਰਨ ਹਰਿ ਗਾਵਰਹ ਪਿਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਰਹ ਹਰਿ ਰਹਿਦੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਗਆਨੁ ਜੀਉ ॥ 

સતયુગમાું લોકો હૃદયપૂવણક ભગવાનની સ્તુરત કરતા હતા અને પરમ સુખ પ્રાપ્ત કરતા હતા, 

તેઓ તેમના હૃદયમાું ભગવાનનુું સ્મરણ કરતા હતા અને તેમને હરરના ગણુોનુું જ્ઞાન હતુું. 

 

ਗੁਣ ਰਗਆਨੁ ਪਦਾਿਥੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਕਿਤਾਿਥੁ ਸੋਭ੍ਾ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹੋਈ ॥ 

ભગવાનના ગુણોનુું જ્ઞાન એ જ તેમનુું ધન હતુું, હરર-હરરના નામનો જપ કરીને તેઓ કૃતજ્ઞ 

થયા અને ગુરુમુખના લોકો ખૂબ શોભે. 

 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਭੁ੍ ਏਕ ੋਦਜੂਾ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

તેઓ સમજી ગયા કે તેમના હૃદયની અુંદર અને બહાર દરકે જગ્યાએ એક જ ભગવાન વસે છે 

અને તેમના માટે બીજુું  કોઈ નથી. 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਲਵ ਲਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਹਰਿ ਦਿਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ਜੀਉ ॥ 

તેણે હરરના નામમાું પોતાની જાતને સમરપણત કરી દીધી, હરરનુું નામ જ તેનો સાચો સાથી 

હતો અને હરરના દરબારમાું તેનુું ખૂબ જ સન્માન હતુું. 

 

ਸਤਜੁਰਗ ਸਭੁ੍ ਸੰਤੋਖ ਸਿੀਿਾ ਪਗ ਚਾਿੇ ਿਿਮੁ ਰਿਆਨੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 

સતયુગમાું દરકે જણ સુંતુષ્ટ અને ધ્યાનશીલ હતા અને ધમણ ચાર પગ પર ટકેલો હતો. ॥૧॥ 

 

ਤੇਤਾ ਜੁਗੁ ਆਇਆ ਅੰਤਰਿ ਜੋਿੁ ਪਾਇਆ ਜਤੁ ਸੰਜਮ ਕਿਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ત્યારપછી ત્રેતાયુગ આવ્યો, જ્યાર ેશરિએ મનુષ્યના મનને કાબૂમાું લીધુું અને રનયુંત્રણ કયુું, 

ત્યાર ેલોકો બ્રહ્મચયણ, સુંયમ અને સુંસ્કારોનુું પાલન કરવા લાગ્યા. 

 

ਪਗੁ ਚਉਥਾ ਰਖਰਸਆ ਤਰੈ ਪਗ ਰਿਰਕਆ ਮਰਨ ਰਹਿਦੈ ਕਰੋਿੁ ਜਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 

આ યુગમાું ધમણનો ચોથો પગ લપસ્યો, ધમણ ત્રણ પગ પર રહ્યો અને લોકોના મન અને હૃદયમાું 

ક્રોધ બળવા લાગ્યો. 
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ਮਰਨ ਰਹਿਦੈ ਕਰੋਿੁ ਮਹਾ ਰਬਸਲੋਿੁ ਰਨਿਪ ਿਾਵਰਹ ਲਰਿ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥ 

પછી ક્રોધ લોકોના મન અને હૃદયમાું એક મહાન ભયુંકર ઝેરની જમે હાજર થઈ ગયો, 

રાજાઓ અને બાદશાહો હુમલો કરવા લાગ્યા અને લડવા લાગ્યા અને દુ:ખ થવા લાગ્યા. 

 

 

ਅੰਤਰਿ ਮਮਤਾ ਿੋਗੁ ਲਗਾਨਾ ਹਉਮੈ ਅਹੰਕਾਿੁ ਵਿਾਇਆ ॥ 

લોકોના અુંતુઃકરણમાું પ્રેમનો રોગ હતો અને તેમનો અહુંકાર અને અહુંકાર મોટે ભાગે વધવા 

લાગ્યો હતો. 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਕਰਪਾ ਿਾਿੀ ਮੇਿੈ ਠਾਕੁਰਿ ਰਬਖੁ ਗੁਿਮਰਤ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਲਰਹ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

જ્યાર ેપણ મારા ઠાકુર હરર-પ્રભુને કૃપાના દશણન થયા, ત્યાર ેગુરમરત અને હરરનામ િારા 

ક્રોધનુું ઝેર દૂર થયુું. 

 

ਤੇਤਾ ਜੁਗੁ ਆਇਆ ਅੰਤਰਿ ਜੋਿੁ ਪਾਇਆ ਜਤੁ ਸੰਜਮ ਕਿਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ત્રેતાયુગ આવ્યો અને સ્નાયુ શરિએ લોકોના અુંતરાત્માને પકડી લીધો, લોકો બ્રહ્મચયણ, 

સુંયમ અને સુંસ્કારોનુું પાલન કરવા લાગ્યા. ॥૨॥ 

 

ਜੁਗੁ ਦਆੁਪੁਿ ੁਆਇਆ ਭ੍ਿਰਮ ਭ੍ਿਮਾਇਆ ਹਰਿ ਗੋਪੀ ਕਾਨੑੁ  ਉਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ત્યારબાદ િાપર યુગ આવ્યો, ભગવાને રવશ્વને મૂુંઝવણ અને ભ્રમમાું દોયુું, તેમણે ગોપીઓ 

અને કાન્હા (શ્રી કૃષ્ણ) ની રચના કરી. 

 

ਤਪੁ ਤਾਪਨ ਤਾਪਰਹ ਜਗ ਪੁੰਨ ਆਿੰਭ੍ਰਹ ਅਰਤ ਰਕਰਿਆ ਕਿਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥            

તપસ્વીઓ તપસ્યા કરતા અને ધુમાડાને બાળવાની પીડા સહન કરવા લાગ્યા, લોકો યજ્ઞ 

અને દાન કરવા લાગ્યા અને તેઓ અનેક ધારમણક રવરધઓ અને અનુષ્ઠાન કરવા લાગ્યા. 

 

ਰਕਰਿਆ ਕਿਮ ਕਮਾਇਆ ਪਗ ਦਇੁ ਰਖਸਕਾਇਆ ਦਇੁ ਪਗ ਰਿਕੈ ਰਿਕਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ધમણનો બીજો પગ ધારમણક રવરધઓ અને કમણકાુંડો િારા સરકી ગયો અને હવે િાપરમાું ધમણ બે 

પગ પર ટકી રહ્યો છે. 

 

ਮਹਾ ਜੁਿ ਜੋਿ ਬਹੁ ਕੀਨੇੑ ਰਵਰਚ ਹਉਮੈ ਪਚ ੈਪਚਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ઘણા યોદ્ધાઓ મહાન યુદ્ધો લડ્યા અને અહુંકારના કારણે તેઓ નાશ પામ્યા અને અન્યનો 

પણ નાશ થયો. 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਰਲ ਗੁਿੁ ਸਾਿੁ ਰਮਲਾਇਆ ਰਮਰਲ ਸਰਤਗੁਿ ਮਲੁ ਲਰਹ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

દીનદયાળુ પ્રભુએ જીવોને ઋરષ ગુરુ સાથે જોડી દીધા, સાચા ગુરુને મળવાથી તેમની 

મરલનતા દૂર થઈ. 
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ਜੁਗੁ ਦਆੁਪੁਿ ੁਆਇਆ ਭ੍ਿਰਮ ਭ੍ਿਮਾਇਆ ਹਰਿ ਗੋਪੀ ਕਾਨੑੁ  ਉਪਾਇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

જ્યાર ેિાપર યુગ આવ્યો ત્યાર ેભગવાને રવશ્વને ગરેમાગે દોયુું અને ગોપીઓ અને શ્રી કૃષ્ણની 

રચના કરી. ॥૩॥ 
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ਕਲਿਜੁਗੁ ਹਲਿ ਕੀਆ ਪਗ ਤ੍ਰੈ ਲਿਸਕੀਆ ਪਗੁ ਚਉਥਾ ਲਿਕੈ ਲਿਕਾਇ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યની અંદરથી ધમમ-આખલાના ત્રણ પગ લપસી ગયા જ ેમનુષ્યની અંદર ધમમ-

આખલો ફક્ત ચોથો પગ જ રહી જાય છે જનેી અદંર ફક્ત નામ-માત્રનો જ ધમમ રહી જાય છે તેના 

માટે પરમાત્માએ જાણે કળિયુગ બનાવી દીધું. 

 

ਗੁਿ ਸਬਦ ੁਕਮਾਇਆ ਅਉਿਧੁ ਹਲਿ ਪਾਇਆ ਹਲਿ ਕੀਿਲਤ੍ ਹਲਿ ਸਾਾਂਲਤ੍ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દન ેકમાય છે શબ્દ પ્રમાણે પોતાનું જીવન ઢાિે છે તે હળર-નામની દવા 

પ્રાપ્ત કરી લે છે તે પરમાત્માની મળહમા કર ેછે પરમાત્મા તેની અંદર શાંળત ઉત્પન્ન કરી દે છે. 

 

ਹਲਿ ਕੀਿਲਤ੍ ਿੁਲਤ੍ ਆਈ ਹਲਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹਲਿ ਹਲਿ ਨਾਮੁ ਿੇਤੁ੍ ਜਮਾਇਆ ॥ 

  તે મનુષ્યને સમજ આવી જાય છે કે આ મનુષ્ય જન્મની ઋત ુપરમાત્માની મળહમા માટે મિી છે 

પરમાત્માનું નામ જ લોક-પરલોકમાં આદર-માન દે છે તે મનુષ્ય પોતાની અંદર પરમાત્માના 

નામનો પાક વાવ ેછે. 

 

ਕਲਿਜੁਲਗ ਬੀਜੁ ਬੀਜੇ ਲਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਿਾਹਾ ਮੂਿੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

પરંતુ જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનું નામ છોડીને કમમકાંડ વગેર ેકોઈ બીજા બીજ વાવ ેછે તે જાણે 

કળિયુગના પ્રભાવમાં છે તે પુજંી પણ ગુમાવી લે છે અને લાભ પણ કોઈ કમાતો નથી. 

 

ਜਨ ਨਾਨਲਕ ਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਪਾਇਆ ਮਲਨ ਲਹਿਦੈ ਨਾਮੁ ਿਿਾਇ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની કૃપાથી દાસ નાનકે સંપૂણમ ગુરુ શોધી લીધો છે ગુરુએ નાનકના મનમાં 

હૃદયમાં પ્રભુનું નામ પ્રગટ કરી દીધું છે. 

 

ਕਿਜੁਗੁ ਹਲਿ ਕੀਆ ਪਗ ਤ੍ਰੈ ਲਿਸਕੀਆ ਪਗੁ ਚਉਥਾ ਲਿਕੈ ਲਿਕਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੧੧॥                          

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યની અંદરથી ધમમ-આખલાના ત્રણ પગ લપસી ગયા જ ેમનુષ્યની અંદર ધમમ-

આખલો ફક્ત ચોથો પગ ટકાવી રાખ ેછે જનેી અંદર ફક્ત નામ-માત્ર ધમમ રહી જાય છે તેના માટે 

પરમાત્માએ જાણે કળિયુગ બનાવી દીધું છે ॥૪॥૪॥૧૧॥  

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ ૪॥ 

 

ਹਲਿ ਕੀਿਲਤ੍ ਮਲਨ ਭਾਈ ਪਿਮ ਗਲਤ੍ ਪਾਈ ਹਲਿ ਮਲਨ ਤ੍ਲਨ ਮੀਠ ਿਗਾਨ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યના મનને પરમાત્માની મળહમા પ્રેમાિ લાગી ગઈ તેન ેસૌથી ઊંચી આધ્યાળત્મક 

ળથથળત પ્રાપ્ત કરી લીધી તનેા મનમાં હૃદયમાં પ્રભ ુપ્રેમાિ લાગવા લાગ્યો. 
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ਹਲਿ ਹਲਿ ਿਸੁ ਪਾਇਆ ਗੁਿਮਲਤ੍ ਹਲਿ ਲਧਆਇਆ ਧੁਲਿ ਮਸਤ੍ਲਕ ਭਾਗ ਪੁਿਾਨ ਜੀਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ ગુરુની મળત લઈને પરમાત્માનું થમરણ કયુું પરમાત્માના નામનો થવાદ ચાખ્યો તેના 

માથા પર ધૂર દરબારથી લખાયેલ પાછલા ભાગ્ય જાગી ઉઠ્યા. 

 

ਧੁਲਿ ਮਸਤ੍ਲਕ ਭਾਗੁ ਹਲਿ ਨਾਲਮ ਸੁਹਾਗੁ ਹਲਿ ਨਾਮੈ ਹਲਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

તેના માથા પર ધૂર દરબારથી લખાયેલ લેખ અંકુળરત થઈ ગયા હળર-નામમાં જોડાઈને તેને પળત-

પ્રભુને મેિવી લીધો તે હંમેશા હળર-નામમાં જોડાઈ રહે છે તે હંમેશા જ હળરના ગુણ ગાતો રહે છે. 

 

ਮਸਤ੍ਲਕ ਮਣੀ ਪਰੀਲਤ੍ ਬਹ ੁਪਰਗਿੀ ਹਲਿ ਨਾਮੈ ਹਲਿ ਸੋਹਾਇਆ ॥ 

તેના માથા પર પ્રભુના ચરણોની પ્રીળતની મળણ ચમકી ઉઠે છે. 

 

ਜੋਤ੍ੀ ਜੋਲਤ੍ ਲਮਿੀ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਲਮਲਿ ਸਲਤ੍ਗੁਿ ਮਨੂਆ ਮਾਨ ਜੀਉ ॥                                                          

તેનું ધ્યાન પ્રભુના પ્રકાશમાં મિી જાય છે તે પ્રભુને મિી પડે છે ગુરુને મિીને તેનું મન 

પરમાત્માની યાદમાં લીન થઈ જાય છે. 

 

ਹਲਿ ਕੀਿਲਤ੍ ਮਲਨ ਭਾਈ ਪਿਮ ਗਲਤ੍ ਪਾਈ ਹਲਿ ਮਲਨ ਤ੍ਲਨ ਮੀਠ ਿਗਾਨ ਜੀਉ ॥੧॥                                          

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યના મનને પરમાત્માની મળહમા સારી લાગવા લાગે છે તનેે સૌથી ઉચ્ચ 

આધ્યાળત્મક ળથથળત પ્રાપ્ત કરી લીધી તેના મનમાં તેના હૃદયમાં પ્રભ ુપ્રેમાિ લાગવા લાગી જાય છે 

॥૧॥ 

 

ਹਲਿ ਹਲਿ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ਪਿਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਤ੍ੇ ਊਤ੍ਮ ਜਨ ਪਿਧਾਨ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેલોકો પરમાત્માની મળહમાનાં ગીત ગાય છે તે સૌથી ઊંચો આધ્યાળત્મક દરજ્જો પ્રાપ્ત 

કરી લ ેછે તે મનુષ્ય જગતમાં શ્રેષ્ઠ ગણાય છે ઈજ્જતવાિા સમજવામાં આવે છે. 

 

ਲਤ੍ਨਹਹ੍ ਹਮ ਚਿਣ ਸਿੇਵਹ ਲਿਨੁ ਲਿਨੁ ਪਗ ਧਵੋਹ ਲਜਨ ਹਲਿ ਮੀਠ ਿਗਾਨ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યોને પરમાત્મા પ્રેમાિ લાગે છે અમે તેના ચરણોની સેવા કરીએ છીએ અમ ેતેના 

દરકે સમય ેપગ ધોઈએ છીએ. 

 

ਹਲਿ ਮੀਠਾ ਿਾਇਆ ਪਿਮ ਸੁਿ ਪਾਇਆ ਮੁਲਿ ਭਾਗਾ ਿਤ੍ੀ ਚਾਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! જનેે પરમાત્મા પ્રેમાિ લાગ્યો તેને સૌથી ઉચ્ચ આનંદ મેિવ્યો તેના મુખ પર સારા 

ભાગ્યોની સુંદર મળણ ચમકી ઉઠી. 

 

ਗੁਿਮਲਤ੍ ਹਲਿ ਗਾਇਆ ਹਲਿ ਹਾਿੁ ਉਲਿ ਪਾਇਆ ਹਲਿ ਨਾਮਾ ਕੰਲਠ ਧਾਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગુરુની બુળિ લઈને પરમાત્માની મળહમા કર ેછે પરમાત્માના ગુણોને 

પરમાત્માના હારને પોતાના હૃદયમાં સંભાિે છે પોતાના ગિામાં નાખે છે 
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ਸਭ ਏਕ ਲਦਰਸਲਿ ਸਮਤੁ੍ ਕਲਿ ਦੇਿੈ ਸਭੁ ਆਤ੍ਮ ਿਾਮੁ ਪਛਾਨ ਜੀਉ ॥ 

તે આખી દુળનયાને એક પ્રેમ-ભરલેી નજરથી એક જવેો જ સમજીને જોવ ેછે તે દરકે જગ્યાએ 

સવમ-વ્યાપક પરમાત્માને જ વસતો ઓિખે છે. 

 

ਹਲਿ ਹਲਿ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ਪਿਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਤ੍ੇ ਊਤ੍ਮ ਜਨ ਪਿਧਾਨ ਜੀਉ ॥੨॥                                   

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની મળહમાનાં ગીત ગાય છે તે સૌથી ઉંચો આધ્યાળત્મક દરજ્જો પ્રાપ્ત 

કરી લ ેછે તે મનુષ્ય જગતમાં શ્રેષ્ઠ ગણવામાં આવે છે ઈજ્જતવાિો સમજવામાં આવે છે ॥૨॥ 

 

ਸਤ੍ਸੰਗਲਤ੍ ਮਲਨ ਭਾਈ ਹਲਿ ਿਸਨ ਿਸਾਈ ਲਵਲਚ ਸੰਗਲਤ੍ ਹਲਿ ਿਸੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! હળર નામના રસથી રસેલી સાધુ-સંગળત જ ેમનુષ્યને પોતાના મનમાં પ્રેમાિ લાગે છે તેન ે

સંગળતમાં હળર નામનો થવાદ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਹਲਿ ਹਲਿ ਆਿਾਲਧਆ ਗੁਿ ਸਬਲਦ ਲਵਗਾਲਸਆ ਬੀਜਾ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ 

તે મનુષ્ય જમે-જમે પરમાત્માનું નામ પજૂ ેછે ગુરુના શબ્દની કૃપાથી તેનું હૃદય ખીલી ઉઠે છે તેને 

ક્ાંય પણ એક પરમાત્મા ળસવાય બીજંુ કોઈ દેખાતું નથી 

 

ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ਹਲਿ ਅੰਲਮਰਤੁ੍ ਸੋਇ ਲਜਲਨ ਪੀਆ ਸੋ ਲਬਲਧ ਜਾਣੈ ॥ 

તે હંમેશા આધ્યાળત્મક જીવન દેનાર હળરનામનું જિ પીતો રહે છે.જ ેમનુષ્ય આ નામ-અમૃત પીવ ે

છે તે જ પોતાની આધ્યાળત્મક ળથથળતને જાણે છે વ્યક્ત કરી શકાતી નથી. 

 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਿੂ ਪੂਿਾ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਿਲਗ ਸੰਗਲਤ੍ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

તે મનુષ્ય દરકે સમય ેસંપૂણમ ગુરુને આભાર કર ેછે કારણ કે ગુરુ દ્વારા જ તે પરમાત્માને મિી 

શક્ો છે. ગુરુના શરણ પડીને તે પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સંળધ નાખી લ ેછે. 

 

ਨਾਮੋ ਸੇਲਵ ਨਾਮੋ ਆਿਾਧੈ ਲਬਨੁ ਨਾਮੈ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥                                                                

તે મનુષ્ય હંમેશા હળર-નામ જ થમરણ કર ેછે હળર-નામ જ પજૂ ેછે. પરમાત્માના નામ વગર તેન ે

કોઈ બીજી વથતુ પ્રેમાિ લાગતી નથી. 

 

ਸਤ੍ਸੰਗਲਤ੍ ਮਲਨ ਭਾਈ ਹਲਿ ਿਸਨ ਿਸਾਈ ਲਵਲਚ ਸੰਗਲਤ੍ ਹਲਿ ਿਸੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! હળર-નામના રસથી રસેલી સાધુ-સંગળત જ ેમનુષ્યને પોતાના મનમાં પ્રેમાિ લાગે છે તેન ે

સંગળતમાં હળર-નામનો થવાદ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૩॥ 

 

ਹਲਿ ਦਇਆ ਪਰਭ ਧਾਿਹੁ ਪਾਿਣ ਹਮ ਤ੍ਾਿਹੁ ਕਲਿ ਿੇਵਹੁ ਸਬਲਦ ਸੁਭਾਇ ਜੀਉ ॥ 

હે હળર! હે પ્રભ!ુ કૃપા કર અમને પથ્થર-ળદલોને સંસાર-સમુદ્રથી પાર ઉતારી લે ગુરુના શબ્દમાં 

જોડાઈને પોતાના પ્રેમમાં જોડાઈને અમને મોહના કાદવમાંથી કાઢી લે. 
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ਮੋਹ ਚੀਕਲਿ ਫਾਥੇ ਲਨਘਿਤ੍ ਹਮ ਜਾਤ੍ੇ ਹਲਿ ਬਾਾਂਹ ਪਰਭੂ ਪਕਿਾਇ ਜੀਉ ॥ 

  હે હળર! અમ ેમાયાના મોહના કાદવમાં ફસાયેલ છીએ અમારંુ આધ્યાળત્મક જીવન ડુબતું જઈ 

રહ્ું છે. હે પ્રભ!ુ અમને પોતાની હાથ પકડાવ. 

  

ਪਰਲਭ ਬਾਾਂਹ ਪਕਿਾਈ ਊਤ੍ਮ ਮਲਤ੍ ਪਾਈ ਗੁਿ ਚਿਣੀ ਜਨੁ ਿਾਗਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને પ્રભુએ પોતાની બાંય પકડાવી દીધી તેન ેશ્રેષ્ઠ મળત મિેવી લીધી તે મનુષ્ય 

ગુરુના શરણ જઈ પડ્યો 
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Page 447 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਰਿਆ ਆਿਾਰਿਆ ਮੁਰਿ ਮਸਤਰਿ ਭਾਗੁ ਸਭਾਗਾ ॥ 

તે મનુષ્ય દરકે સમય ેગુરુનુું નામ જપવા લાગ્યો હરર-નામ સ્મરણ કરવા લાગી પડ્યો તેના મુખ 

પર સૌભાગ્ય જાગી ગયા. 

 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਹਰਿ ਰਿਿਿਾ ਿਾਿੀ ਮਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 

દાસ નાનક કહે છે, જ ેમનુષ્ય પર પ્રભુએ કૃપા કરી તેના મનને પરમાત્માનુું નામ મધુર લાગવા 

લાગે છે. 

 

ਹਰਿ ਦਇਆ ਿਰਭ ਿਾਿਹੁ ਿਾਿਣ ਹਮ ਤਾਿਹੁ ਿਰਿ ਲੇਵਹੁ ਸਬਰਦ ਸੁਭਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥੧੨॥ 

હે હરર! હે પ્રભ!ુ કૃપા કર અમને કઠોર રદલોને સુંસાર-સમુદ્રથી પાર કરાવી લે ગુરુના શબ્દમાું 

જોડાઈને પોતાના પ્રેમમાું જોડાઈને અમને મોહના કાદવમાુંથી કાઢી લે ॥૪॥૫॥૧૨॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ ૪॥ 

 

ਮਰਨ ਨਾਮੁ ਜਿਾਨਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਰਨ ਭਾਨਾ ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਮਰਨ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! ભક્તજન પોતાના મનમાું હુંમેશા હરર-નામ જપે છે હરર-નામ તેન ેમનમાું પ્રેમાળ લાગે 

છે નામ જપવાનો તેના મનમાું રસ બની રહે છે. 

 

ਜੋ ਜਨ ਮਰਿ ਜੀਵੇ ਰਤਨਹਹ੍ ਅੰਰਮਰਤੁ ਿੀਵੇ ਮਰਨ ਲਾਗਾ ਗੁਿਮਰਤ ਭਾਉ ਜੀਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સ્વયું ભાવ રમટાવીને આધ્યારત્મક જીવન જીવે છે તે હુંમેશા આધ્યારત્મક જીવન દેનાર 

નામ-જળ પીતો રહે છે ગરુુના ઉપદેશની કૃપાથી તેના મનમાું પ્રભ ુમાટે પ્રમે બની રહે છે. 

 

ਮਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਾਉ ਗੁਿੁ ਿਿੇ ਿਸਾਉ ਜੀਵਨ ਮੁਿਤੁ ਸੁਿੁ ਹੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પર ગરુૂ કૃપા કર ેછે તેના મનમાું પ્રભુ ચરણો માટે પ્રેમ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે તે 

મનુષ્ય દુરનયાની મહેનત-કમાણી કરતા જ માયાના બુંધનથી છૂટી જાય છે તે આધ્યારત્મક 

આનુંદ ભોગવે છે. 

 

ਜੀਵਰਣ ਮਿਰਣ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਸੁਹੇਲੇ ਮਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਹਿਦੈ ਸੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! આધ્યારત્મક જીવન જીવવાને કારણે અને સ્વયું ભાવને મારવાને કારણે પરમાત્માના 

નામમાું જોડાઈ રહેનાર મનુષ્ય હુંમેશા સુખી રહે છે તેના મનમાું તેના હૃદયમાું હુંમેશા તે 

પરમાત્મા જ વસી રહે છે. 
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ਮਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਵਰਸਆ ਗੁਿਮਰਤ ਹਰਿ ਿਰਸਆ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਸ ਗਟਾਿ ਿੀਆਉ ਜੀਉ ॥ 

ગુરુની મરતના અભ્યાસ તેના મનમાું હુંમેશા પરમાત્માનુું નામ વસી રહે છે હરર-નામ તેની અુંદર 

રચી જાય છે તે હરર-નામ-જળ જાણે ગટ-ગટ-ગટ કરીને પીતો રહે છે. 

 

ਮਰਨ ਨਾਮੁ ਜਿਾਨਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਰਨ ਭਾਨਾ ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਮਰਨ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! ભક્તજન પોતાના મનમાું હુંમેશા હરર-નામ જપે છે હરર-નામ તેન ેમનમાું પ્રેમાળ લાગે 

છે નામ જપવાનો તેના મનમાું ઉત્સાહ બની રહે છે ॥૧॥ 

 

ਜਰਗ ਮਿਣੁ ਨ ਭਾਇਆ ਰਨਤ ਆਿੁ ਲੁਿਾਇਆ ਮਤ ਜਮੁ ਿਿਿੈ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

જગતમાું કોઈને પણ મૃત્યુ પસુંદ આવતી નથી દરકે કોઈ હુંમેશા પોતાના જીવને છુપાવતા ફર ેછે 

કે ક્ાુંક યમ આને પકડીને જ ન લઈ જાય. 

 

ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਹਰਿ ਿਰਭੁ ਏਿ ੋਇਹੁ ਜੀਅੜਾ ਿਰਿਆ ਨ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

પરુંતુ પરમાત્મા દરકેની અુંદર અને બહાર આખા જગતમાું પણ વસ ેછે તેનાથી છુપાઈને આ 

જીવાત્મા મૃત્યુથી બચીને રાખી શકાતી નથી 

 

ਰਿਉ ਜੀਉ ਿਿੀਜੈ ਹਰਿ ਵਸਤੁ ਲੋੜੀਜੈ ਰਜਸ ਿੀ ਵਸਤੁ ਸੋ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

હરર-પ્રભ ુઆ જીવ-વસ્તુને શોધી જ લે છે. પરમાત્માની આ વસ્તુ તે આને લઈને જ જાય છે. 

 

ਮਨਮੁਿ ਿਿਣ ਿਲਾਵ ਿਰਿ ਭਿਮੇ ਸਰਭ ਅਉਿਿ ਦਾਿੂ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 

પોતાના મનની પાછળ ચાલનાર મનુષ્ય રચત્તભ્રમણા કરી કરીને દરકે પ્રકારના દવા દારૂ વતીને 

ભટકતો ફર ેછે પરુંતુ જ ેપરમાત્માની આપેલી આ વસ્તુ છે તે મારલક પ્રભ ુઆને લઈ જ લે છે. 

 

ਰਜਸ ਿੀ ਵਸਤੁ ਿਰਭੁ ਲਏ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਉਬਿ ੇਸਬਦ ੁਿਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

પરમાત્માનો સેવક ગુરુના શબ્દ કમાઈને શબ્દ પ્રમાણે પોતાનુું આધ્યારત્મક જીવન બનાવીને 

મૃત્યુના ડરથી બચી જાય છે. 

 

ਜਰਗ ਮਿਣੁ ਨ ਭਾਇਆ ਰਨਤ ਆਿੁ ਲੁਿਾਇਆ ਮਤ ਜਮੁ ਿਿਿੈ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! જગતમાું કોઈને પણ મૃત્ય ુસારી લાગતી નથી દરકે જીવ હુંમેશા પોતાની જીવાત્માને 

છુપાવ ેછે કે ક્ાુંક યમ આને પકડીને ન લઈ જાય ॥૨॥ 

 

ਿੁਰਿ ਮਿਣੁ ਰਲਿਾਇਆ ਗੁਿਮੁਰਿ ਸੋਹਾਇਆ ਜਨ ਉਬਿ ੇਹਰਿ ਹਰਿ ਰਿਆਰਨ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની શરણ પડનાર મનુષ્યોને આ ધૂર દરબારથી લખાયેલી મૃત્ય ુપણ સુુંદર લગાવ ેછે 

તે ગુરુ રશખ જન પરમાત્માના ચરણોના ધ્યાનમાું જોડાઈને મૃત્યુના ડરથી બચી રહે છે. 
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ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਿਾਈ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਵਰਿਆਈ ਹਰਿ ਦਿਗਹ ਿੈਿੇ ਜਾਰਨ ਜੀਉ ॥ 

  પરમાત્માના નામમાું જોડાઈને તે ગુરુ રશખ લોક પરલોકમાું શોભા અને મરહમા કમાય છે 

જગતથી ઈજ્જત અને માન લઈને તે પરમાત્માની દરબારમાું જાય છે. 

 

ਹਰਿ ਦਿਗਹ ਿੈਿੇ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਸੀਿੇ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਤੇ ਸੁਿੁ ਿਾਇਆ ॥ 

 ગુરુ સન્મુખ રહેનાર મનષુ્ય પરમાત્માની હાજરીમાું ઈજ્જત પ્રાપ્ત કર ેછે હરર-નામની કૃપાથી તે 

પોતાનુું જીવન સફળ બનાવી લે છે પરમાત્માના નામથી તે આધ્યારત્મક આનુંદ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਜਨਮ ਮਿਣ ਦੋਵੈ ਦਿੁ ਮਟੇੇ ਹਰਿ ਿਾਮੈ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ગુરુના ઓટલા પર ટકી રહેનાર મનુષ્ય પરમાત્માના નામમાું લીન રહે છે અને આ રીત ેતે 

યોનીઓના ચક્કર અને મૃત્યુ - આ બુંને દુુઃખોને રમટાવી લે છે. 

 

ਹਰਿ ਜਨ ਿਰਭੁ ਿਰਲ ਏਿ ੋਹੋਏ ਹਰਿ ਜਨ ਿਰਭੁ ਏਿ ਸਮਾਰਨ ਜੀਉ ॥ 

 હે ભાઈ! પરમાત્માનો ભક્ત અને પરમાત્મા મળીને એક રૂપ થઈ જાય છે પરમાત્માનો ભક્ત 

અને પરમાત્મા એક જવેા જ થઈ જાય છે. 

 

ਿੁਰਿ ਮਿਣੁ ਰਲਿਾਇਆ ਗੁਿਮੁਰਿ ਸੋਹਾਇਆ ਜਨ ਉਬਿ ੇਹਰਿ ਹਰਿ ਰਿਆਰਨ ਜੀਉ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! ગુરુની સન્મુખ રહેનાર મનુષ્યોને આ ધૂર-દરબારથી મળેલી મૃત્ય ુપણ સુુંદર લાગે છે તે 

ગુરુમુખ લોકો પરમાત્માના ધ્યાનમાું લીન થઈને મૃત્યુના સહમથી બચી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਜਗੁ ਉਿਜੈ ਰਬਨਸੈ ਰਬਨਰਸ ਰਬਨਾਸੈ ਲਰਗ ਗੁਿਮੁਰਿ ਅਸਰਿਿੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! માયા-ગ્રરસત જગત વારુંવાર જન્મે છે મર ેછે આધ્યારત્મક મૃત્ય ુમરતુું રહે છે ગરુુ દ્વારા 

પ્રભ ુચરણોમાું લાગીને માયાના મોહ તરફથી રસ્થર-મન થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਿੁ ਮੰਤਰੁ  ਰਦਰੜਾਏ ਹਰਿ ਿਸਰਿ ਿਸਾਏ ਹਰਿ ਅੰਰਮਰਤੁ ਹਰਿ ਮੁਰਿ ਚੋਇ ਜੀਉ ॥ 

ગુરુ જ ેમનુષ્યના હૃદયમાું નામ-મુંત્ર પાક્કો કર ેછે જ ેમનુષ્યના મુખમાું આધ્યારત્મક જીવન દેનાર 

નામ-જળ ટપકાવે છે તે મનુષ્ય હરર-નામ-રસને સ્વાદથી પોતાની અુંદર રચાવ ેછે. 

 

ਹਰਿ ਅੰਰਮਰਤ ਿਸੁ ਿਾਇਆ ਮੁਆ ਜੀਵਾਇਆ ਰਿਰਿ ਬਾਹੁਰੜ ਮਿਣੁ ਨ ਹੋਈ ॥                                                   

જ્યાર ેતે મનુષ્ય ગુરુથી આધ્યારત્મક જીવન દેનાર નામ-રસ પ્રાપ્ત કર ેછે પહેલા આધ્યારત્મક મૃત્ય ુ

મરલે ત ેમનુષ્ય આધ્યારત્મક જીવન પ્રાપ્ત કરી લે છે બીજી વાર તેને આ મતૃ્ય ુવ્યાપતુું નથી. 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਮਿ ਿਦ ੁਿਾਇਆ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਸਮਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના માધ્યમથી પરમાત્માનુું નામ પ્રાપ્ત કરી લે છે તે મનુષ્ય તે દરજ્જો પ્રાપ્ત કરી લે છે 

જ્યાું આધ્યારત્મક મૃત્ય ુસ્પશી શકતુું નથી તે મનુષ્ય પરમાત્માના નામમાું લીન રહે છે. 
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ਜਨ ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਅਿਾਿੁ ਟੇਿ ਹੈ ਰਬਨੁ ਨਾਵੈ ਅਵਿੁ ਨ ਿੋਇ ਜੀਉ ॥ 

હે દાસ નાનક! પરમાત્માનુું નામ તે મનુષ્યના જીવનનો આશરો સહારો બની જાય છે 

પરમાત્માના નામ વગર કોઈ બીજો પદાથથ તેના આધ્યારત્મક જીવનનો સહારો બની શકતો 

નથી. 

 

ਜਗੁ ਉਿਜੈ ਰਬਨਸੈ ਰਬਨਰਸ ਰਬਨਾਸੈ ਲਰਗ ਗੁਿਮੁਰਿ ਅਸਰਿਿੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੧੩॥ 

હે ભાઈ! માયા-ગ્રરસત જગત વારુંવાર જન્મે છે મર ેછે આધ્યારત્મક મૃત્ય ુમારતુું રહે છે ગરુુ દ્વારા 

પ્રભ ુચરણોમાું લાગીને માયાના મોહથી રસ્થર-મન થઈ જાય છે ॥૪॥૬॥૧૩॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ॥ 

આશા મહેલ 4, છંદ 

ਵਡਾ ਮੇਰਾ ਗੋਵਵੰਦ ੁਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਆਵਦ ਵਿਰੰਜਿੁ ਵਿਰੰਕਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

મારો ગોવ ંદ મોટો છે એના સુધી કોઈ પહોચંી શકતું નથી એ જ્ઞાનેદ્રીયોની પહોચંથી ઉપર છે 

એ મૂળ છે એને માયાનું કલંક લાગતું નથી એનો કોઈ ખાસ ચહેરો નથી 

ਤਾ ਕੀ ਗਵਤ ਕਹੀ ਿ ਜਾਈ ਅਵਮਵਤ ਵਵਡਆਈ ਮਰੇਾ ਗੋਵਵੰਦ ੁਅਲਖ ਅਪਾਰ ਜੀਉ ॥ 

એ કહી શકાય તેમ નથી કે પરમાત્મા કે ા છે એની મહાનતા અનંત છે મારો ગોવ દ અનંત 

અ ર્ણનીય છે 

ਗੋਵਵੰਦ ੁਅਲਖ ਅਪਾਰੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਆਪੁ ਆਪਣਾ ਜਾਣੈ ॥ 

એ ગોવ દ અનંત અ ર્ણનીય અનંત અપાર છે એ સ્ યં જ પોતાને જારે્ છે 

ਵਕਆ ਇਹ ਜੰਤ ਵਵਚਾਰੇ ਕਹੀਅਵਹ ਜੋ ਤੁਧੁ ਆਵਖ ਵਖਾਣੈ ॥ 

આ જી ોની શું વ સાત છે કે એ તારા સ્ રૂપનું  ર્ણન કરીને સમજા ી શકે 

ਵਜਸ ਿੋ ਿਦਵਰ ਕਰਵਹ ਤ ੰ ਅਪਣੀ ਸੋ ਗੁਰਮੁਵਖ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમાર્સ પાર તું કૃપાની દ્રવિ રાખે છે એ ગુરુ શરર્માં રહીને વ ચાર કર ેછે 

ਵਡਾ ਮੇਰਾ ਗੋਵਵੰਦ ੁਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਆਵਦ ਵਿਰੰਜਿੁ ਵਿਰੰਕਾਰੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 

મારો ગોવ ંદ મોટો છે એના સુધી કોઈ પહોચંી શકતું નથી એ જ્ઞાનેદ્રીયોની પહોચંથી ઉપર છે 

એ મૂળ છે એને માયાનું કલંક લાગતું નથી એનો કોઈ ખાસ ચહેરો નથી ।।1।। 

ਤ ੰ ਆਵਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ ਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રભુ! તું આખા જગતનું મૂળ સ ણવ્યાપક અનંત અને બધી રચનાઓનો સજણનહાર છે તારી 

મહાનતાનો બીજો કોઈ છેડો મળી શકતો નથી 

ਤ ੰ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਵਰ ਸਰਬ ਵਿਰੰਤਵਰ ਸਭ ਮਵਹ ਰਵਹਆ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

તું દરકેના શરીરમાં હાજર છે તું એકરસ થઇ બધામાં સમાઈ રહ્યો છે 

ਘਟ ਅੰਤਵਰ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਿ ਪਾਇਆ ॥ 

પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર દરકેના શરીરમાં હાજર છે એના ગુર્ોનો કોઈ અંત પામી ના શકે 

ਵਤਸੁ ਰ ਪੁ ਿ ਰੇਖ ਅਵਦਸਟ ੁਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰਮੁਵਖ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥ 

એ પ્રભુનું કોઈ ખાસ ચક્રવચહ્ન  ર્ણન કરી શકાતું નથી એ પ્રભુ જ્ઞાનેંવદ્રયની પહોચંથી બહાર છે 

ગુરુ દ્વારા જ એ સમજાય છે કે એ પરમાત્માનું  ર્ણન કરી શકાતું નથી 

ਸਦਾ ਅਿੰਵਦ ਰਹੈ ਵਦਿੁ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਿਾਵਮ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

એ વદ સ રાત આખો વદ સ આવત્મક આનંદમાં મગ્ન રહે છે ને પ્રભુમાં લીન રહે છે 
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ਤ ੰ ਆਵਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ ਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

હે પ્રભુ તું આખા જગતનુ ંમૂળ સ ણવ્યાપક અનંત અને બધી રચનાઓનો સજણનહાર છે તારી 

મહાનતાનો બીજો કોઈ છેડો મળી શકતો નથી ।।2।। 

ਤ ੰ ਸਵਤ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਦਾ ਅਵਬਿਾਸੀ ਹਵਰ ਹਵਰ ਗੁਣੀ ਵਿਧਾਿੁ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રભુ તું સદા કાયમ રહે ા ાળો પરમેશ્વર અને નાશ ંત છે તું બધા ગુર્ોનો ખજાનો છે 

ਹਵਰ ਹਵਰ ਪਰਭੁ ਏਕੋ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ਤ ੰ ਆਪੇ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਿੁ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રભુ! તું એક જ માવલક છે તારી સમાનતામાં બીજંુ કોઈ નથી તું જ સ્ યં બધાની અંદર 

હાજર છે 

ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਿੁ ਤ ੰ ਪਰਧਾਿੁ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ॥ 

તું બધાના વદલને જાર્ ા ાળો અકાલ પુરખ, તું સ ણવ્યાપક સ ણજ્ઞાની સ ણશ્રેષ્ઠ છે તારી 

સમાનતામાં બીજંુ કોઈ નથી 

ਤੇਰਾ ਸਬਦ ੁਸਭੁ ਤ ੰਹੈ ਵਰਤਵਹ ਤ ੰ ਆਪੇ ਕਰਵਹ ਸੁ ਹਈੋ ॥ 

બધી જગ્યાએ તારો જ હુકમ ચાલે છે બધે જ તું હાજર છે જગતમાં એ જ થાય છે જ ેતું સ્ યં 

કર ેછે 

ਹਵਰ ਸਭ ਮਵਹ ਰਵਵਆ ਏਕੋ ਸੋਈ ਗੁਰਮੁਵਖ ਲਵਖਆ ਹਵਰ ਿਾਮੁ ਜੀਉ ॥ 

આખી દુવનયામાં એક જ પરમાત્મા વ્યાપક છે ગુરુશરર્માં રહી એ પ્રભુની સમજર્ પડે છે 

ਤ ੰ ਸਵਤ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਦਾ ਅਵਬਿਾਸੀ ਹਵਰ ਹਵਰ ਗੁਣੀ ਵਿਧਾਿੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 

તું સદા કાયમ રહે ા ાળો સૌથી મોટો અને નાશ ંત છે તું બધા ગુર્ોનો ખજાનો છે ।।3।। 

ਸਭੁ ਤ ੰਹੈ ਕਰਤਾ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਵਡਆਈ ਵਜਉ ਭਾਵੈ ਵਤਵੈ ਚਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 

હે કતાણર! બધી જગ્યાએ તું જ છે આખી સૃવિ તારા તજે પ્રતાપનો પ્રકાશ છે હે કરનાર જમે 

તને ઠીક લાગે તેમ તું જી ોને ચલા ે છે 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਵਤਵੈ ਚਲਾਵਵਹ ਸਭ ਤੇਰੈ ਸਬਵਦ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

જમે તને ગમે તેમ તું સંસારને કામમાં લગાડે છે 

ਸਭ ਸਬਵਦ ਸਮਾਵੈ ਜਾਾਂ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤੇਰੈ ਸਬਵਦ ਵਵਡਆਈ ॥ 

આખી દુવનયા તારા હુકમમાં ચાલે છે અને આખી દુવનયા તારા હુકમમાં ટકી રહે છે જયાર ે

તને ઠીક લાગે ત્યાર ેતારા હુકમ પ્રમારે્ જ સન્માન મળે છે 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਬੁਵਧ ਪਾਈਐ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ਸਬਦੇ ਰਵਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

ગુરુશરર્માં પડીને સદબુવિ મેળ ીને અહંકાર દૂર કરી લો તો ગુરુશરર્ના પ્રભા થી એ 

કતાણર સ ણવ્યાપક દેખાય છે 
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ਤੇਰਾ ਸਬਦ ੁਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰਮੁਵਖ ਪਾਈਐ ਿਾਿਕ ਿਾਵਮ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

નાનક કહે છે, હે કતાણર! તારો હુકમ જી ોની જ્ઞાનદે્રીયોની પહોચંથી ઉપર છે ગુરુશરર્માં 

રહે ાથી પ્રાપ્ત થાય છે અને એ પ્રભુનામમાં લીન થઇ જાય છે 

ਸਭੁ ਤ ੰਹੈ ਕਰਤਾ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਵਡਆਈ ਵਜਉ ਭਾਵੈ ਵਤਵੈ ਚਲਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੭॥੧੪॥ 

હે કતાણર! બધી જગ્યાએ તું જ છે આખી સૃવિ તારા તજે પ્રતાપનો પ્રકાશ છે હે કરનાર જમે 

તને ઠીક લાગે તેમ તું જી ોને ચલા ે છે. ।।૪।।૭।।૧૪।। 

ੴ ਸਵਤਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ਘਰੁ ੪ ॥ 

આશા મહેલ 4, ઘર 4, છંદ 

ਹਵਰ ਅੰਵਮਰਤ ਵਭੰਿੇ ਲੋਇਣਾ ਮਿੁ ਪਰੇਵਮ ਰਤੰਿਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

હે પ્રભુ! મારી આંખો આવત્મક જી ન આપનાર પ્રભુનામ જળથી ભીની થઇ ગઈ છે ને મારુ 

મન પ્રભુના પ્રેમ રંગમા ંરંગાયું છે 

ਮਿੁ ਰਾਵਮ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇਆ ਕੰਚਿੁ ਸੋਵਵੰਿਾ ॥ 

અકાલ પુરખે મારા મનને કસોટી પાર ઘસાવ્યું છે અને એ શુિ સોનુ બની ગયું છે 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਰੰਵਗ ਚਲ ਵਲਆ ਮੇਰਾ ਮਿੁ ਤਿੋ ਵਭੰਿਾ ॥ 

ગુરુશરર્માં રહે ાથી મારુ મન પ્રભુ રંગમાં ઘાટંુ લાલ થઇ ગયું છે ને મન તન ભીના થઇ ગયા 

છે 
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੁਸਕਕ ਝਕੋਕਿਆ ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਧਨੁ ਧੰਨਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! કસ્તુરીથી પૂર્ણ રીતે સુગંધિત થઇ ગયો છે અને એનું આખું જીવન ભાગ્યશાળી 

બની ગયું છે ।।૧।। 

ਹਕਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ ਮਨੁ ਮਾਕਿਆ ਅਣੀਆਿੇ ਅਣੀਆ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

પ્રભુ ચરર્માં પ્રેમ ઉત્પન્ન કરનારી ગુરુવાર્ીએ મારુ મન વીિંી નાખયંુ છે જમે િારદાર તીર 

વીિંે છે 

ਕਜਸੁ ਿਾਗੀ ਪ੍ੀਿ ਕਪ੍ਿੰਮ ਕੀ ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਿੀਆ ॥ 

જ ેમાર્સની અંદર પ્રભુપ્રેમ ધવરહનું દુુઃખ ઉત્પન્ન થાય એ જ જારે્ છે કે એને કેવી રીતે કહી 

શકાય 

ਜੀਵਨ ਮੁਕਕਿ ਸੋ ਆਖੀਐ ਮਕਿ ਜੀਵੈ ਮਿੀਆ ॥ 

જ ેમાર્સ માયા મોહ મારીને આધિક જીવન જીવે છે એ દુધનયાની મહેનત કમાર્ી કરતા જ 

મોહ બંિનમાંથી આઝાદ થાય છે 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਕਿਗੁਿੁ ਮੇਕਿ ਹਕਿ ਜਗੁ ਦਿੁਿੁ ਿਿੀਆ ॥੨॥ 

હે હધર! દાસ નાનક કહે છે, મને ગુરુ મળ્યા કેમ કે હંુ મુશ્કેલીઓ તારી શકતો આ સંસાર પાર 

કરી શકંુ ।।૨।। 

ਹਮ ਮੂਿਖ ਮੁਗਧ ਸਿਣਾਗਿੀ ਕਮਿੁ ਗੋਕਵੰਦ ਿੰਗਾ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

હે અનંત ચમત્કારોના માધલક ગોધવંદ અમને મળ અમે મૂખણ નાસમજ તારી શરર્માં આવ્યા 

છીએ 

ਗੁਕਿ ਪ੍ੂਿੈ ਹਕਿ ਪ੍ਾਇਆ ਹਕਿ ਭਗਕਿ ਇਕ ਮੰਗਾ ॥ 

હંુ પ્રભુની ભધિ માંગુ છંુ પૂર્ણ ગુરુ દ્વારા પ્રભુ મળી શકે છે 

ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਿਨੁ ਸਬਕਦ ਕਵਗਾਕਸਆ ਜਕਪ੍ ਅਨਿ ਿਿੰਗਾ ॥ 

ગુરુશરર્ દ્વારા અનંત લહેરોવાળાનું સ્મરર્ કરીને મારુ મન ખીલી ગયું છે મારુ હૃદય 

પ્રફુધલલત થયંુ છે 

ਕਮਕਿ ਸੰਿ ਜਨਾ ਹਕਿ ਪ੍ਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸਿਸੰਗਾ ॥੩॥ 

હે નાનક! સાિુ સંતોન ેમળીને એમની સંગધતમાં મેં પ્રભુને પામ્યા છે ।।૩।। 

ਦੀਨ ਦਇਆਿ ਸੁਕਣ ਬੇਨਿੀ ਹਕਿ ਪ੍ਰਭ ਹਕਿ ਿਾਇਆ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

હે દીનદયાલ પ્રભુ! હે હધર! હે પ્રભુ! બાદશાહ મારી ધવનંતી સાંભળ 

ਹਉ ਮਾਗਉ ਸਿਕਣ ਹਕਿ ਨਾਮ ਕੀ ਹਕਿ ਹਕਿ ਮੁਕਖ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હે હધર હંુ તારા નામનો આશરો માંગુ છંુ હે પ્રભુ તારંુ નામ મુખથી જાપ કરી શકંુ છંુ 
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ਭਗਕਿ ਵਛਿੁ ਹਕਿ ਕਬਿਦ ੁਹੈ ਹਕਿ ਿਾਜ ਿਖਾਇਆ ॥ 

પ્રભુનો એ મૂળ સ્વભાવ છે કે એ ભિોને પ્રેમ કર ેછે અને એમની ઈજ્જત રાખી લે છે 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਿਣਾਗਿੀ ਹਕਿ ਨਾਕਮ ਿਿਾਇਆ ॥੪॥੮॥੧੫॥ 

હે પ્રભુ! દાસ નાનક પર્ તારા શરર્માં આવી પડ્યો છે પ્રભુ એને નામથી જોડાવી પાર 

કરાવી દે છે ।।૪।।૮।।૧૫।। 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ 4, 

ਗੁਿਮੁਕਖ ਢੂੰਕਢ ਢਢੂੇਕਦਆ ਹਕਿ ਸਜਣੁ ਿਧਾ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

ગુરુશરર્માં રહી શોિ કરતા કરતા મેં પ્રભુ ધમત્રન ેપામી લીિો છે 

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਕੋਟ ਗੜ ਕਵਕਚ ਹਕਿ ਹਕਿ ਕਸਧਾ ॥ 

મારુ આ શરીર સોનાના ધકલલા જવંુે બની ગયું છે એમાં પ્રભુ પ્રગટ થયા છે 

ਹਕਿ ਹਕਿ ਹੀਿਾ ਿਿਨੁ ਹੈ ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਿਨੁ ਕਵਧਾ ॥ 

પ્રભુ નામનું રત્ન પ્રભુ નામનો હીરો મળી ગયો છે જનેાથી મન અને હૃદય વીિંાય ગયા છે 

ਧੁਕਿ ਭਾਗ ਵਡੇ ਹਕਿ ਪ੍ਾਇਆ ਨਾਨਕ ਿਕਸ ਗੁਧਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભુ દરબારમા ંસન્માનથી સારા નસીબે મને પ્રભુ મળી ગયા ને મારો સ્વભાવ એના 

પ્રેમરસમાં ભીનો થઇ ગયો છે ।।૧।। 

ਪ੍ੰਥੁ ਦਸਾਵਾ ਕਨਿ ਖੜੀ ਮੁੰਧ ਜੋਬਕਨ ਬਾਿੀ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

હે સતગુરુ! યૌવનવંતી હંુ અજાર્ી જીવસ્ત્રી સદા ઉભી રહીને રસ્તો પૂછંુ છંુ 

ਹਕਿ ਹਕਿ ਨਾਮੁ ਚੇਿਾਇ ਗੁਿ ਹਕਿ ਮਾਿਕਗ ਚਾਿੀ ॥ 

હે સતગુરુ! મને પ્રભુપધતનું નામ યાદ કરાવ્યા કર, હંુ પ્રભુના રસ્તા પર ચાલીસ 

ਮੇਿੈ ਮਕਨ ਿਕਨ ਨਾਮੁ ਆਧਾਿੁ ਹੈ ਹਉਮੈ ਕਬਖੁ ਜਾਿੀ ॥ 

મારા મનમાં હૃદયમાં પ્રભુનામનો જ સહારો છે જનેા દ્વારા હંુ અહંકારના ઝેર ને બાળી નાખું 

છંુ 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਕਿਗੁਿੁ ਮੇਕਿ ਹਕਿ ਹਕਿ ਕਮਕਿਆ ਬਨਵਾਿੀ ॥੨॥ 

હે દાસ નાનક! ગુરુ મળ્યા જ ેપર્ કોઈ પ્રભુને મળ્યા એ ગુરુ દ્વારા જ મળ્યા ।।૨।। 

ਗੁਿਮੁਕਖ ਕਪ੍ਆਿੇ ਆਇ ਕਮਿੁ ਮੈ ਕਚਿੀ ਕਵਛੰੁਨੇ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

હે પ્યારા પ્રભુ મનથી છુટા પડેલા મને ગુરુ દ્વારા આવીને મળ 

ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਿਨੁ ਬਹੁਿੁ ਬੈਿਾਕਗਆ ਹਕਿ ਨੈਣ ਿਕਸ ਕਭੰਨੇ ॥ 

મારુ મન તન વૈરાગી થયું છે ને મારી આંખો પ્રેમજળ માં ભીની થયેલી છે 
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ਮੈ ਹਕਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕਪ੍ਆਿਾ ਦਕਸ ਗੁਿੁ ਕਮਕਿ ਹਕਿ ਮਨੁ ਮੰਨੇ ॥ 

હે હધર! મને પ્યારા ગુરુનુ ંસરનામું કહે ગુરુને મળીને મારુ મન તારી યાદોમાં લીન થઇ જાય 

ਹਉ ਮੂਿਖੁ ਕਾਿੈ ਿਾਈਆ ਨਾਨਕ ਹਕਿ ਕੰਮੇ ॥੩॥ 

હે હધર! નાનક કહે છે હંુ મૂખણ છંુ મને તારા કામ માં જોડ ।।3।। 

ਗੁਿ ਅੰਕਮਰਿ ਕਭੰਨੀ ਦੇਹੁਿੀ ਅੰਕਮਰਿੁ ਬੁਿਕੇ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

ગુરુનું સુંદર હૃદય સદા આધિક જીવન આપનાર નામજળથી ભીનું રહે છે એ આધિક જીવન 

આપનાર નામજળ હંમેશા છાંટતા રહે છે 

ਕਜਨਾ ਗੁਿਬਾਣੀ ਮਕਨ ਭਾਈਆ ਅੰਕਮਰਕਿ ਛਕਕ ਛਕੇ ॥ 

જ ેમાર્સને મનમાં સતગુરુની વાર્ી પ્યારી લાગવા માંડે છે એ આધિક જીવન આપનાર 

જળ પીિા કર ેછે 

ਗੁਿ ਿੁਠੈ ਹਕਿ ਪ੍ਾਇਆ ਚੂਕੇ ਧਕ ਧਕੇ ॥ 

જમે ગુરુ પ્રસન્ન થાય છે તેમ પ્રભુ પ્રાપ્ત થાય છે અને દયાવાન પ્રભુ જન્મ મરર્ના િક્કાઓ 

પુરા કર ેછે 

ਹਕਿ ਜਨੁ ਹਕਿ ਹਕਿ ਹੋਇਆ ਨਾਨਕੁ ਹਕਿ ਇਕੇ ॥੪॥੯॥੧੬॥ 

નાનક પ્રભુ અને પ્રભુના ભકત એકરૂપ થઇ જાય છે ભિ પ્રભુમાં લીન થઇ જાય છે 

।।૪।।૯।।૧૬।। 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

આશા મહેલ 4 

ਹਕਿ ਅੰਕਮਰਿ ਭਗਕਿ ਭੰਡਾਿ ਹੈ ਗੁਿ ਸਕਿਗੁਿ ਪ੍ਾਸੇ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

આધિક જીવન આપનાર પ્રભુહ્ક્િીનો ખજાનો ગરુુ અને સતગુરુની પાસે જ છે 

ਗੁਿੁ ਸਕਿਗੁਿੁ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਹੈ ਕਸਖ ਦੇਇ ਹਕਿ ਿਾਸੇ ॥ 

આ સદા ધસ્થર પ્રભુભધિના ખજાનાનો શાહુકાર ગુરુ સતગુરુ જ છે એ પોતાના શીખોને 

ભધિની આ સંપધિ આપે છે 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਵਣਜਾਿਾ ਵਣਜੁ ਹੈ ਗੁਿੁ ਸਾਹੁ ਸਾਬਾਸੇ ॥ 

આ વેપાર શ્રેષ્ઠ છે ભાગ્યશાળી એ લોકો છે જ ેઆ વેપાર કર ેછે નામિનનો શાહુકાર ગુરુ એ 

માર્સને શાબાશી આપે છે 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਿੁ ਕਿਨਹਹ੍ੀ ਪ੍ਾਇਆ ਕਜਨ ਧੁਕਿ ਕਿਖਿੁ ਕਿਿਾਕਟ ਕਿਖਾਸੇ ॥੧॥ 

દાસ નાનક કહે છે જ ેમાર્સના માથા પાર પ્રભુ દરબારથી જ લેખ લખેલો હોઈ છે એને જ એ 

મળે છે ।।૧।। 
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ਸਚੁ ਸਾਹੁ ਹਮਾਿਾ ਿੂੰ ਧਣੀ ਸਭੁ ਜਗਿੁ ਵਣਜਾਿਾ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

હે પ્રભુ તું અમારો માધલક અમારો સદા કાયમ રહેવાવાળો વેપારી છે આખું જગત તારી 

દીિેલી નામ સંપધિનો વેપાર કરવા આવ્યું છે 

ਸਭ ਭਾਾਂਡੇ ਿੁਧੈ ਸਾਕਜਆ ਕਵਕਚ ਵਸਿੁ ਹਕਿ ਥਾਿਾ ॥ 

હે પ્રભુ આ બિા જીવજંતુઓ તે જ ઉત્પન્ન કયાણ છે એમની અંદર પર્ તારી દીિેલી જીવાિા 

છે 

ਜੋ ਪ੍ਾਵਕਹ ਭਾਾਂਡੇ ਕਵਕਚ ਵਸਿੁ ਸਾ ਕਨਕਿੈ ਕਕਆ ਕੋਈ ਕਿੇ ਵੇਚਾਿਾ ॥ 

કોઈ ધબચારંુ જીવ કઈ કરી શકતું નથી જ ેકંઈપર્ પદાથણ તું એના શરીરમાં નાખે છે એ 

ખુલીને બહાર આવે છે 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਬਖਰਿਆ ਹਰਿ ਭਗਰਿ ਭੰਡਾਿਾ ॥੨॥ 

હે હરિ તાિા દાસ નાનકને પણ તે જ પોતાની ભરિનો ખજાનો ભેટ કર્યો છે ।।૨।। 

ਹਮ ਰਕਆ ਗੁਣ ਿੇਿੇ ਰਿਥਿਹ ਿੁਆਮੀ ਿ ੰ ਅਪਿ ਅਪਾਿੋ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

હે મારિક અમે તાિા ક્ાાં ક્ાાં ગુણોાંને ગણીને કહી તુાં અપિાંપાિ અગરણત છે 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਿਾਲਾਹਹ ਰਿਨੁ ਿਾਰਿ ਏਹਾ ਆਿ ਆਧਾਿੋ ॥ 

હે સ્વામી અમે તો રદવસ િાત તાિા નામની જ મરહમા કિતા િહીએ છીએ અમાિો તુાં જ 

સહાિો ને આસિો છે 

ਹਮ ਮ ਿਖ ਰਕਛ ਅ ਨ ਜਾਣਹਾ ਰਕਿ ਪਾਿਹ ਪਾਿੋ ॥ 

હે પ્રભુ અમે મૂખખ છીએ અમે નાસમજ છીએ અમે તાિો અાંરતમ છેડો કેવી િીતે પામી શકીર્યે? 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਿਾਿੁ ਹੈ ਹਰਿ ਿਾਿ ਪਰਨਹਾਿੋ ॥੩॥ 

દાસ નાનક તો પિમાત્માનો દાસ છે પિમાત્માના દાસ નો પણ દાસ છે ।।૩।। 

ਰਜਉ ਭਾਿੈ ਰਿਉ ਿਾਰਖ ਲੈ ਹਮ ਿਿਰਣ ਪਰਭ ਆਏ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

હે પ્રભુ! અમે તાિી શિણમાાં આવ્ર્યા છીએ જમે તાિી મિજી હોઈ એમ અમને બચાવી િે 

ਹਮ ਭ ਰਲ ਰਿਗਾੜਹ ਰਿਨਿੁ ਿਾਰਿ ਹਰਿ ਲਾਜ ਿਖਾਏ ॥ 

અમે રદવસ િાત ભૂિીને ખિાબ કિતા િહ્યા છીએ અમાિી ઈજ્જત િાખ 

ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਿ ੰ ਗੁਿੁ ਰਪਿਾ ਹੈ ਿੇ ਮਰਿ ਿਮਝਾਏ ॥ 

હે પ્રભુ! અમે તાિા બાળકો છીએ તુાં અમાિો ગુરુ અમાિો રપતા છે અમને બુરિ આપી ઉત્તમ 

રવચાિો આપ 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਿਾਿੁ ਹਰਿ ਕਾਾਂਰਿਆ ਹਰਿ ਪੈਜ ਿਖਾਏ ॥੪॥੧੦॥੧੭॥ 

હે દાસ નાનક! તાિો દાસ કહેવાર્ય છે ઈજ્જત િાખ ।।૪।।૧૦।।૧૭।। 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેિ 4, 

ਰਜਨ ਮਿਿਰਕ ਧੁਰਿ ਹਰਿ ਰਲਰਖਆ ਰਿਨਾ ਿਰਿਗੁਿੁ ਰਮਰਲਆ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

જ ેમાણસના માથા પિ પ્રભુએ દિબાિમાાંથી જ િેખ િખી દીધો છે એને ગુરુ મળી જાર્ય છે 

ਅਰਗਆਨੁ ਅੰਧੇਿਾ ਕਰਿਆ ਗੁਿ ਰਗਆਨੁ ਘਰਿ ਬਰਲਆ ॥ 

આરત્મક જીવનથી અાંધકાિ દૂિ થાર્ય છે અને એના હૃદર્યમાાં ગુરુએ આપેિા આરત્મક 

જીવનમાાં જ્ઞાનનો પ્રકાશ થાર્ય છે 
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ਹਰਿ ਲਧਾ ਿਿਨੁ ਪਿਾਿਥੋ ਰਿਰਿ ਬਹੁਰੜ ਨ ਚਰਲਆ ॥ 

એને પ્રભુનામનો રકાંમતી િત્ન મળી જાર્ય છે જ ેફિી ખોવાતો નથી 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਆਿਾਰਧਆ ਆਿਾਰਧ ਹਰਿ ਰਮਰਲਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગરુુશિણમાાં િહી જ ેમાણસ પ્રભુનુાં સ્મિણ કિ ેછે એન પ્રભુસ્મિણથી પ્રભુ મળે છે 

।।૧।। 

ਰਜਨੀ ਐਿਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਰਿਓ ਿੇ ਕਾਹੇ ਜਰਗ ਆਏ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

જ ેમાણસોએ આવુાં રકાંમતી નામ સ્મિણ કર્યુું નથી એ આ જગતમાાં જન્મ્ર્યા જ શુાં કામ 

ਇਹੁ ਮਾਣਿ ਜਨਮੁ ਿਲੰੁਭੁ ਹੈ ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਰਬਿਥਾ ਿਭੁ ਜਾਏ ॥ 

આ માનવ જન્મમ બહુ મુશ્કેિીથી મળે છે પ્રભુ સ્મિણ રવના એ વ્ર્યથખમાાં જાર્ય છે 

ਹੁਰਣ ਿਿੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਬੀਰਜਓ ਅਗੈ ਭੁਖਾ ਰਕਆ ਖਾਏ ॥ 

જ ેમાનવ જન્મમમાાં સાચા સમર્યે પ્રભુનામનુાં બીજ નથી વાવતા એ પિિોકમાાં કર્યો ખોિાક િેશે 

જર્યાિ ેઆરત્મક જીવન માટે ખોિાક્ની જરૂિ પડશે? 

ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਰਿਰਿ ਜਨਮੁ ਹੈ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਾਏ ॥੨॥ 

હે નાનક! પોતાના મન પાછળ ચાિનાિને વાિાંવાિ જન્મમોના ફેિા મળે છે પ્રભુને એ જ ઠીક 

િાગે છે ।।૨।। 

ਿ ੰ ਹਰਿ ਿੇਿਾ ਿਭੁ ਕੋ ਿਰਭ ਿੁਧੁ ਉਪਾਏ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

હે હરિ! તુાં બધા જીવોનો મારિક છે દિકે જીવ તાિા છે ને બધા જીવોને તે જ ઉત્પન્ન કર્યાખ છે 

ਰਕਛੁ ਹਾਰਥ ਰਕਿੈ ਿੈ ਰਕਛੁ ਨਾਹੀ ਿਰਭ ਚਲਰਹ ਚਲਾਏ ॥ 

કોઈ જીવન પોતાના વશમાાં કાાંઈ નથી જમે તુાં ચિાવે છે એમ જ બધા જીવો ચાિે છે 

ਰਜਨਹਹ੍ ਿ ੰ ਮੇਲਰਹ ਰਪਆਿੇ ਿੇ ਿੁਧੁ ਰਮਲਰਹ ਜ ੋਹਰਿ ਮਰਨ ਭਾਏ ॥ 

હે પ્ર્યાિા જ ેજીવોને તુાં પોતાની સાથે મેળવે છે તે તાિા પોતાના મનન ેગમે છે એ તાિા 

ચિણોમાાં જોડાર્યેિા િહે છે. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਰਿਗੁਿੁ ਭੇਰਿਆ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਿਿਾਏ ॥੩॥ 

હે દાસ નાનક! જ ેમાણસોને ગુરુ મળી જાર્ય છે ગુરુ એને પ્રભુનામમાાં જોડીને પાિ કિાવે છે 

।।૩।। 

ਕੋਈ ਗਾਿੈ ਿਾਗੀ ਨਾਿੀ ਬੇਿੀ ਬਹੁ ਭਾਰਿ ਕਰਿ ਨਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭੀਜੈ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

કોઈ માણસ િાગ ગાઈને કોઈ શાંખ વગાડીને કોઈ ધારમખક પુસ્તકો વાાંચીને કેટિીર્યે િીતે 

પ્રભુગુણ ગાર્ય છે પણ પ્રભુ આમ પ્રસન્ન નથી થતા 

ਰਜਨਾ ਅੰਿਰਿ ਕਪਿ ੁਰਿਕਾਿੁ ਹੈ ਰਿਨਾ ਿੋਇ ਰਕਆ ਕੀਜੈ ॥ 

જનેા અાંદિ કપટ રવકાિ છે એ િોર્યા કિ ેછે 
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ਹਰਿ ਕਿਿਾ ਿਭੁ ਰਕਛੁ ਜਾਣਿਾ ਰਿਰਿ ਿੋਗ ਹਥੁ ਿੀਜੈ ॥ 

અાંતિના રવકાિો પિ ભિે હાથ મૂકી દઈએ પણ કિનાિ બધુાં જાણે છે 

ਰਜਨਾ ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਹਿਿਾ ਿੁਧੁ ਹੈ ਹਰਿ ਭਗਰਿ ਹਰਿ ਲੀਜੈ ॥੪॥੧੧॥੧੮॥ 

હે નાનક ગુિશિણમાાં જ ેમાણસનુાં હૃદર્ય પરવત્ર થઇ જાર્ય છે એ જ પ્રભુ ભરિ કિી પ્રભુનામ િે 

છે ।।૪।।૧૧।।૧૮।। 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આશા મહેિ 4, 

ਰਜਨ ਅੰਿਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰੀਰਿ ਹੈ ਿੇ ਜਨ ਿੁਘੜ ਰਿਆਣੇ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

જ ેિોકોના હૃદર્યમાાં પ્રભુપ્રેમ હાજિ છે એ િોકો સમજદાિ અને સાિા માનવાળા હોઈ છે 

ਜੇ ਬਾਹਿਹੁ ਭੁਰਲ ਚੁਰਕ ਬੋਲਿੇ ਭੀ ਖਿੇ ਹਰਿ ਭਾਣੇ ॥ 

જો ભૂિથી પણ એ િોકો બહાિના િોકોને બોિી બેસે તો પણ એ પ્રભુને પ્ર્યાિા જ િાગે છે 

ਹਰਿ ਿੰਿਾ ਨੋ ਹੋਿੁ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਮਾਣੁ ਰਨਮਾਣੇ ॥ 

પ્રભુના સાંતોનો બીજો કોઈ આસિો હોતો નથી પ્રભુ અપમાનીતનુાં સન્મમાન છે 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿੀਬਾਣੁ ਹੈ ਹਰਿ ਿਾਣੁ ਿਿਾਣੇ ॥੧॥ 

હે નાનક પ્રભુ સેવકો માટે પ્રભુનામ જ સહાિો છે પ્રભુ જ એમની તાકાત છે એથી જ એ 

શરિશાળી િહે છે ।।૧।। 

ਰਜਥੈ ਜਾਇ ਬਹੈ ਮੇਿਾ ਿਰਿਗੁਿ  ਿੋ ਥਾਨੁ ਿੁਹਾਿਾ ਿਾਮ ਿਾਜੇ ॥ 

જ ેજગ્ર્યા પિ ગુરુ બેસી જાર્ય છે એ જગ્ર્યા સુાંદિ અને સાિી બની જાર્ય છે 

ਗੁਿਰਿਖੀ ਿੋ ਥਾਨੁ ਭਾਰਲਆ ਲੈ ਧ ਰਿ ਮੁਰਖ ਲਾਿਾ ॥ 

ગુરુશિણમાાં િહેનાિાઓ એ સ્થાન પામી િે છે અને એ ધૂળને માથા પાિ િગાવે છે 

ਗੁਿਰਿਖਾ ਕੀ ਘਾਲ ਥਾਇ ਪਈ ਰਜਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਿਾ ॥ 

જ ેગુરુના શીખ પ્રભુનામનુાં સ્મિણ કિ ેછે એની મહેનત પ્રભુ દિબાિમાાં સ્વીકાિ થાર્ય છે 

ਰਜਨਹਹ੍ ਨਾਨਕੁ ਿਰਿਗੁਿੁ ਪ ਰਜਆ ਰਿਨ ਹਰਿ ਪ ਜ ਕਿਾਿਾ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે જ ેમાણસ ગુરુને આદિ સત્કાિથી બેસાડે છે પ્રભુ એનો આદિ સત્કાિ કિાવે છે 

।।૨।। 
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Page 451 

ਗੁਰਸਿਖਾ ਮਸਿ ਹਸਰ ਪ੍ਰੀਸਿ ਹੈ ਹਸਰ ਿਾਮ ਹਸਰ ਿੇਰੀ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

હે હરિ! ગુરુની રિક્ષા મનમાાં તાિા માટે પ્રેમ અન ેતાિા નામ માટે પ્રેમ બનલેો િહે છે 

ਕਸਰ ਿੇਵਸਹ ਪ੍ੂਰਾ ਿਸਿਗੁਰੂ ਭੁਖ ਜਾਇ ਲਸਹ ਮੇਰੀ ॥ 

એ પોતાના ગુરુને પૂર્ણ સમજીને એની કહેલી સેવા કહેલી સેવા કિ ેછે ને માયાની ભૂખ દૂિ થઇ 

જાય છે 

ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੀ ਭੁਖ ਿਭ ਗਈ ਸਿਿ ਸਪ੍ਛੈ ਹੋਰ ਖਾਇ ਘਿੇਰੀ ॥ 

એમની સાંગરત કિીને આખી દુરનયા નામ જાપનો આરિક ખોિાક ખાય છે 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਹਸਰ ਪ੍ੁੁੰਿੁ ਬੀਸਜਆ ਸਿਸਰ ਿੋਸਿ ਿ ਆਵੈ ਹਸਰ ਪ੍ੁੁੰਿ ਕੇਰੀ ॥੩॥ 

હે દાસ નાનક! જ ેમાર્સ પ્રભુનામનુાં ભલાઈનુાં બીજ વાવે છે એના અાંદિના સાિા કમોની 

ક્યાિયે ખામી થતી નથી ।।3।। 

ਗੁਰਸਿਖਾ ਮਸਿ ਵਾਧਾਈਆ ਸਜਿ ਮੇਰਾ ਿਸਿਗੁਰੂ ਸਿਠਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

જ ેગુરુ િીખોએ પ્યાિા ગુરુના દિણન કયાણ એના મનમાાં ખુિીઓ સદાય બનેલી િહે છે 

ਕੋਈ ਕਸਰ ਗਲ ਿੁਣਾਵੈ ਹਸਰ ਿਾਮ ਕੀ ਿੋ ਲਗੈ ਗੁਰਸਿਖਾ ਮਸਿ ਸਮਠਾ ॥ 

જો કોઈ માર્સ પ્રભુમરહમાની વાત આવીને સાંભાળવવા લાગે તો એ માર્સ ગુરુ િીખોને 

પ્યાિો લાગવા માાંડે છે 

ਹਸਰ ਦਰਗਹ ਗੁਰਸਿਖ ਪ੍ੈਿਾਈਅਸਹ ਸਜਿਹਹ੍ਾ ਮੇਰਾ ਿਸਿਗੁਰੁ ਿੁਠਾ ॥ 

જ ેગુરુ િીખો પાિ પ્યાિા પ્રભુ કૃપા કિ ેછે એને પ્રભુ દિબાિમાાં માન અને આદિ મળે છે 

ਜਿ ਿਾਿਕੁ ਹਸਰ ਹਸਰ ਹੋਇਆ ਹਸਰ ਹਸਰ ਮਸਿ ਵੁਠਾ ॥੪॥੧੨॥੧੯॥ 

હે દાસ નાનક! ગુરુ િીખ પ્રભુના રૂપ થઇ જાય છે પ્રભુ સદાય એના મનમાાં વસેલા િહે છે 

।।૪।।૧૨।।૧૯।। 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

આિા મહેલ ૪, 

ਸਜਿਹਹ੍ਾ ਭੇਸਿਆ ਮੇਰਾ ਪ੍ੂਰਾ ਿਸਿਗੁਰੂ ਸਿਿ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਸਦਰੜਾਵੈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥જ ે

માર્સોને પુિા સતગુરુ મળ્યા છે ગુરુ એના હૃદયમાાં પ્રભુનામ દ્રઢ કિી દે છે 

ਸਿਿ ਕੀ ਸਿਰਿਿਾ ਭੁਖ ਿਭ ਉਿਰੈ ਜੋ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਸਧਆਵੈ ॥ 

જ ેમાર્સ પ્રભુનામનુાં સ્મિર્ કયાણ કિ ેછે એની માયાની ભૂખ તિસ બધી દૂિ થઇ જાય છે 

ਜੋ ਹਸਰ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਸਧਆਇਦੇ ਸਿਿਹਹ੍ ਜਮੁ ਿੇਸੜ ਿ ਆਵੈ ॥ 

જ ેમાર્સ પ્રભુનામનુાં સ્મિર્ કયાણ કિ ેછે યમ એની નજીક ભટકતા નથી 
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ਜਿ ਿਾਿਕ ਕਉ ਹਸਰ ਸਕਰਪ੍ਾ ਕਸਰ ਸਿਿ ਜਪ੍ੈ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਹਸਰ ਿਾਸਮ ਿਰਾਵੈ ॥੧॥ 

હે દાસ નાનક! પ્રભુ જનેા પિ કૃપા કિ ેછે એ સદાય પ્રભુ નામ જપે છે પ્રભુ એને પોતાના 

નામમાાં જોડી પાિ કિાવી દે છે ।।૧।। 

ਸਜਿੀ ਗੁਰਮੁਸਖ ਿਾਮੁ ਸਧਆਇਆ ਸਿਿਾ ਸਿਸਰ ਸਬਘਿੁ ਿ ਹੋਈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

જ ેમાર્સે ગુરુિિર્માાં િહી પ્રભુનામ સ્મિર્ કયુું છે એના જીવન સફિમાાં ફિી કોઈ સાંકટ 

આવતુાં નથી 

ਸਜਿੀ ਿਸਿਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਮਿਾਇਆ ਸਿਿ ਪ੍ੂਜੇ ਿਭੁ ਕੋਈ ॥ 

જ ેમાર્સ સમથણ ગુરુને પ્રસન્ન કિી લે છે દિકે જીવો એનો સત્કાિ કિ ેછે 

ਸਜਿਹਹ੍ੀ ਿਸਿਗੁਰੁ ਸਪ੍ਆਰਾ ਿੇਸਵਆ ਸਿਿਹਹ੍ਾ ਿੁਖੁ ਿਦ ਹੋਈ ॥ 

જ ેમાર્સો પ્યાિા ગુરુએ કહેલી સેવા કિ ેછે એને સદાય આરિક આનાંદ પ્રાપ્ત થાય છે 

ਸਜਿਹਹ੍ਾ ਿਾਿਕੁ ਿਸਿਗੁਰੁ ਭੇਸਿਆ ਸਿਿਹਹ੍ਾ ਸਮਸਲਆ ਹਸਰ ਿੋਈ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેે સતગુરુ મળ્યા છે એને પ્રભુ ખુદ આવીને મળે છે ।।૨।। 

ਸਜਿਹਹ੍ਾ ਅੁੰਿਸਰ ਗੁਰਮੁਸਖ ਪ੍ਰੀਸਿ ਹੈ ਸਿਿਹਹ੍ ਹਸਰ ਰਖਣਹਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

ગુરુએ બતાવેલા માગણ પિ ચાલીને જ ેમાર્સોના હૃદયમાાં પ્રભુ પ્રેમ જન્મે છે એને તાિર્હાિ 

પ્રભુ બચાવે છે 

ਸਿਿਹਹ੍ ਕੀ ਸਿੁੰ ਦਾ ਕੋਈ ਸਕਆ ਕਰੇ ਸਜਿਹਹ੍ ਹਸਰ ਿਾਮੁ ਸਪ੍ਆਰਾ ॥ 

જ ેમાર્સને પ્રભુનામ પ્યારુાં  લાગવા માાંડે છે એની કોઈ બુિાઈ કિતુ નથી કાિર્ કે રનાંદાપાત્ર 

બુિાઈ એના જીવનમાાં િહેતી નથી 

ਸਜਿ ਹਸਰ ਿੇਿੀ ਮਿੁ ਮਾਸਿਆ ਿਭ ਦਿੁਿ ਝਖ ਮਾਰਾ ॥ 

જનેુાં મન પ્રભુ સાથે િાંગાઈ જાય છે ખિાબ લોકો એના પિ વ્યથણ પ્રયત્ન કિ ેછે 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਸਧਆਇਆ ਹਸਰ ਰਖਣਹਾਰਾ ॥੩॥ 

હે દાસ નાનક! જ ેપ્રભુનામ સ્મિર્ કિ ેછે તાિર્હાિ પ્રભુ અાંત સમયે એને બચાવી લે છે 

।।૩।। 

ਹਸਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਿ ਉਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

પ્રભુ દિકે યુગમાાં ભક્તો ઉત્પન્ન કિ ેછે અને એમની ઈજ્જત િાખે છે 

ਹਰਣਾਖਿੁ ਦਿੁਿ ੁਹਸਰ ਮਾਸਰਆ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ੁਿਰਾਇਆ ॥ 

દુષ્ટ રહિણ્યાક્ષન ેપ્રભુએ માિી નાખ્યો ને પ્રહલાદને સલામત બચાવ્યો 

ਅਹੁੰਕਾਰੀਆ ਸਿੁੰ ਦਕਾ ਸਪ੍ਸਠ ਦੇਇ ਿਾਮਦੇਉ ਮੁਸਖ ਲਾਇਆ ॥ 

રનાંદા કિનાિા અન ેઅરભમાનીઓને હિાવીને નામદેવને દિણન આપ્યા 
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ਜਿ ਿਾਿਕ ਐਿਾ ਹਸਰ ਿੇਸਵਆ ਅੁੰਸਿ ਲਏ ਛਿਾਇਆ ॥੪॥੧੩॥੨੦॥ 

હે દાસ નાનક જ ેમાર્સ આવા સામર્થયણવાળા પ્રભુની સેવા ભરક્ત કિ ેછે પ્રભુ એને અાંતમાાં 

બચાવી લે છે ।।૪।।૧૩।।૨૦।। 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੁੰਿ ਘਰੁ ੫ 

આિા મહેલ ૪ છાં દ ઘિ ૫ 

ੴ ਿਸਿਗੁਰ ਪ੍ਰਿਾਸਦ ॥ 

એક િાશ્વત પિમાિા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપા થી પ્રાપ્ત થાય છે 

ਮੇਰੇ ਮਿ ਪ੍ਰਦੇਿੀ ਵੇ ਸਪ੍ਆਰੇ ਆਉ ਘਰੇ ॥ 

હે પિદેિી મન! હે પ્યાિા મન! ક્યાિકે તો પ્રભુ ચિર્ોમા લાગી જા 

ਹਸਰ ਗੁਰੂ ਸਮਲਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਸਪ੍ਆਰੇ ਘਸਰ ਵਿੈ ਹਰੇ ॥ 

હે પ્યાિા મન હરિરૂપી ગરુુને મળ પ્રભુ તાિા અાંદિ જ વસી િહ્યા છે 

ਰੁੰਸਗ ਰਲੀਆ ਮਾਣਹੁ ਮੇਰੇ ਸਪ੍ਆਰੇ ਹਸਰ ਸਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ॥ 

હે પ્યાિા મન! પ્રભુપ્રેમમાાં તાકી આરિક અડગતાનો આનાંદ લે પ્રભુ કૃપા કિ ેછે 

ਗੁਰੁ ਿਾਿਕੁ ਿੁਠਾ ਮੇਰੇ ਸਪ੍ਆਰੇ ਮੇਲੇ ਹਰੇ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે હે માિા પ્યાિા મન જ ેમાર્સ પાિ ગુરુ દયાવાન થાય છે એને પ્રભુ સાથે મેળવી 

દે છે ।।૧।। 

ਮੈ ਪ੍ਰੇਮੁ ਿ ਚਾਸਖਆ ਮੇਰੇ ਸਪ੍ਆਰੇ ਭਾਉ ਕਰੇ ॥ 

હે માિા પ્યાિા મેં પ્રેમ જોડીને એના પ્રેમનો સ્વાદ ચાખ્યો નથી 

ਮਸਿ ਸਿਰਿਿਾ ਿ ਬੁਝੀ ਮੇਰੇ ਸਪ੍ਆਰੇ ਸਿਿ ਆਿ ਕਰੇ ॥ 

હે માિા પ્યાિા! માિા મનની તિસ કોઈ રદવસ પુિી નથી થઇ સદાય આિાઓ બનાવતુાં જ 

િહે છે. 
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Page 452 

 

 

ਨਿਤ ਜੋਬਿੁ ਜਾਵੈ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਜਮੁ ਸਾਸ ਨਿਰੇ ॥ 

હે મારા વ્હાલા! કાયમ મારી જુવાની પસાર થઇ રહી છે અને મૃત્ય ુદેવ મારા શ્વાસ જોઈ રહ્યા છે 

 

ਭਾਗ ਮਣੀ ਸੋਿਾਗਨਣ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਿਾਿਕ ਿਨਰ ਉਨਰ ਧਾਰੇ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે, હે મારા વ્હાલા! એ જ જીવ સ્ત્રી ભાગ્યશાળી બને છે એના માથા પર જ ભાગ્ય 

મણી ચમકે છે જ ેપરમાત્માની યાદ પોતાના હૃદયમાાં ટકાવી રાખ ેછે ।।૨।। 

 

ਨਿਰ ਰਨਤਅੜੇ ਮੈਡੇ ਲੋਇਣ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਚਾਨਤਿਕ ਬ ੂੰਦ ਨਜਵੈ ॥ 

હે વ્હાલા! મારી આાંખો પ્રભુ પતતના દશશનોમાાં મસ્ત છે જમે બપૈયો શ્રાવણના વરસાદના ટીપાાંની 

ચાહત રાખ ેછે 

 

ਮਿੁ ਸੀਤਲੁ ਿੋਆ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਿਨਰ ਬ ੂੰਦ ਿੀਵੈ ॥ 

હે વ્હાલા! જયાર ેમારુ મન પરમાત્માના નામ જળનુાં ટીપુાં પીવ ેછે તો ઠાં ડુ થઈ જાય છે 

 

ਤਨਿ ਨਬਰਿੁ ਜਗਾਵੈ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਿੀਦ ਿ ਿਵੈ ਨਕਵੈ ॥ 

હે વ્હાલા મારા શરીરમાાં ઉત્પન્ન થયેલુાં અલગ થવાનુાં દદશ  મને જગાડી રાખ ેછે કોઈ રીત ેપણ મને 

નીાંદર આવતી નથી 

 

ਿਨਰ ਸਜਣੁ ਲਧਾ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਿਾਿਕ ਗੁਰ  ਨਲਵੈ ॥੩॥ 

નાનક કહે છે, હે વ્હાલા! ગુરુએ આપેલી લગનની કૃપાથી મેં સજ્જન પ્રભુને પોતાની અાંદર જ 

પ્રાપ્ત કરી લીધા છે ॥૩॥ 

 

ਚਨੜ ਚੇਤੁ ਬਸੂੰਤੁ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਭਲੀਅ ਰੁਤੇ ॥ 

હે વ્હાલા! ચૈત્ર મતહનો ચઢે છે વસાંતની મોસમ આવે છે આખુાં સાંસાર કહે છે આ સોહામણી ઋત ુ

આવી ગઈ છે 

 

ਨਿਰ ਬਾਝਨੜਅਿੁ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਆਂਗਨਣ ਧ ਨੜ ਲੁਤੇ ॥ 

પરાંતુ હે વ્હાલા! મારા મનમાાં પ્રભ ુમેળાપની આશા ઉઠી રહી છે 

 

ਮਨਿ ਆਸ ਉਡੀਣੀ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਦਇੁ ਿੈਿ ਜੁਤੇ ॥ 

હુાં  દુતનયાવાળી સોહામણી ઋતુથી ઉદાસ છુાં  મારી બાંને આાંખ વસાંતની લહેરને જોવાની જગ્યાએ 

પ્રભ ુપતતના દશશનની રાહમાાં જોડેલી પડી છે 

 

SikhBookClub.com



ਗੁਰੁ ਿਾਿਕੁ ਦੇਨਿ ਨਵਗਸੀ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਨਜਉ ਮਾਤ ਸੁਤੇ ॥੪॥ 

નાનક કહે છે, હવે મારા વ્હાલા! ગુરુ નાનક ને જોઈ ને મારી જીવાત્મા એવી રીતે પ્રસન્ન થઈ છે 

જમે માાઁ પોતાના પુત્રને જોઈને પ્રસન્ન થાય છે  ॥૪॥ 

 

ਿਨਰ ਕੀਆ ਕਥਾ ਕਿਾਣੀਆ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਸਨਤਗੁਰ  ਸੁਣਾਈਆ ॥ 

હે વ્હાલા! મને ગુરુએ પરમાત્માની મતહમાની વાતો સાંભળાવી છે 

 

ਗੁਰ ਨਵਟਨੜਅਿੁ ਿਉ ਘੋਲੀ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਨਜਨਿ ਿਨਰ ਮੇਲਾਈਆ ॥ 

તે ગુરુથી બતલહાર જાઉાં  છુાં  જણેે મને પ્રભ-ુપતતના ચરણોમાાં જોડી દીધો છે 

 

ਸਨਭ ਆਸਾ ਿਨਰ ਿ ਰੀਆ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਮਨਿ ਨਚੂੰਨਦਅੜਾ ਫਲੁ ਿਾਇਆ ॥ 

હે વ્હાલા! પ્રભુએ મારી આશા પુરી કરી દીધી છે પ્રભુથી મેં મન-ઈતછછત ફળ મેળવી લીધુાં છે 

 

ਿਨਰ ਤੁਠੜਾ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਿਾਨਮ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 

નાનક કહે છે, હે વ્હલા! જ ેભાગ્યશાળી મનુષ્ય પર પરમાત્મા દયાવાન થાય છે તે પરમાત્માના 

નામમાાં તલન થઈ જાય છે  ॥૫॥ 

 

ਨਿਆਰੇ ਿਨਰ ਨਬਿੁ ਿਿੇਮੁ ਿ ਿੇਲਸਾ ॥ 

હે વ્હાલા! પરમાત્મા વગર કોઈ બીજાથી હુાં  પ્રેમની રમત રમીશ નહીાં 

 

ਨਕਉ ਿਾਈ ਗੁਰੁ ਨਜਤੁ ਲਨਗ ਨਿਆਰਾ ਦੇਿਸਾ ॥ 

હે વ્હાલા! કહો, હુાં  ગુરુને કેવી રીત ેશોધુાં? જનેાથી હુાં  તેના દશશન કરી શકુાં  

 

ਿਨਰ ਦਾਤੜੇ ਮੇਨਲ ਗੁਰ  ਮੁਨਿ ਗੁਰਮੁਨਿ ਮੇਲਸਾ ॥                                                                                

હે વ્હાલા દાતાર હતર! મને ગુરુથી મળાવ. ગુરુ દ્વારા જ હુાં  તારા દશશન કરી શકીશ.   

 

ਗੁਰੁ ਿਾਿਕੁ ਿਾਇਆ ਮੇਰੇ ਨਿਆਰੇ ਧੁਨਰ ਮਸਤਨਕ ਲੇਿੁ ਸਾ ॥੬॥੧੪॥੨੧॥ 

નાનક કહે છે, હે વ્હાલા! જ ેભાગ્યશાળીના માથા પર દૂર દરબારથી પ્રભ ુમેળાપના લેખ લખેલા 

હોય છે તેને ગુરુ મળી જાય છે ॥૬॥૧૪॥૨૧॥ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਿਿਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ਛੂੰਤ ਘਰੁ ੧ ॥ 

રાગ આશા મહેલ ૫ છાં દ ઘર ૧ 
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ਅਿਦੋ ਅਿਦ ੁਘਣਾ ਮੈ ਸੋ ਿਿਭੁ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! મારા હૃદય ઘરમાાં આનાંદ જ આનાંદ બની ગયો છે કારણ કે મેં તે પ્રભુના દશશન કરી 

લીધા છે જ ેઆનાંદ નો સ્ત્રોત છે. 

 

ਚਾਨਿਅੜਾ ਚਾਨਿਅੜਾ ਮੈ ਿਨਰ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਰਾਮ ॥ 

અને મેં પરમાત્માના નામનો મીઠો રસ ચાખી લીધો છે. 

 

ਿਨਰ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਮਿ ਮਨਿ ਵ ਠਾ ਸਨਤਗੁਰੁ ਤ ਠਾ ਸਿਜੁ ਭਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના નામનો મીઠો રસ મારા મનમાાં આવી વસ્યો છે કારણ કે સદ્દગુરુ મારા પર 

દયાવાન થઈ ગયા છે ગરુુની કૃપાથી મારી અાંદર આધ્યાતત્મક તસ્થરતા ઉત્પન્ન થઈ છે 

 

ਨਗਿਿੁ ਵਨਸ ਆਇਆ ਮੂੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਿੂੰਚ ਦਸੁਟ ਓਇ ਭਾਨਗ ਗਇਆ ॥ 

હવે મારુાં  હૃદય ઘર વસી ગયુાં છે મારી જ્ઞાનેતરિયો ખુશીના ગીત ગાય રહી છે મારા હૃદય ઘરમાાંથી 

તે કામાતદક પાાંચ દુશ્મન ભાગી ગયા છે. 

 

ਸੀਤਲ ਆਘਾਣੇ ਅੂੰਨਮਿਤ ਬਾਣੇ ਸਾਜਿ ਸੂੰਤ ਬਸੀਠਾ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેતમત્ર ગુરુ પરમાત્માને મળવા માટે વકીલ બનેલો છે મધ્યસ્થી બનેલો છે તેની 

આધ્યાતત્મક જીવન દેવાવાળી વાણી ની કૃપાથી મારી જ્ઞાનેતરિય ઠણ્ડી થઈ ગઈ છે માયાવી 

પદાથો તરફથી તૃપ્ત થઈ ગઈ છે. 

 

ਕਿੁ ਿਾਿਕ ਿਨਰ ਨਸਉ ਮਿੁ ਮਾਨਿਆ ਸੋ ਿਿਭੁ ਿੈਣੀ ਡੀਠਾ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે, મારૂ મન હવે પરમાત્માની સાથ ેહળી-મળી ગયુાં છે મેં તે પરમાત્માને પોતાની 

આાંખોથી જોઈ લીધા છે. ॥૧॥ 

 

ਸੋਨਿਅੜੇ ਸੋਨਿਅੜੇ ਮੇਰੇ ਬੂੰਕ ਦਆੁਰੇ ਰਾਮ ॥    

હે સખી! મારા હૃદય ઘરના બધા દરવાજા મારી જ્ઞાનેતરિય સુાંદર થઈ ગઈ છે શોભનીય થઈ ગઈ 

છે. 

 

ਿਾਿੁਿੜੇ ਿਾਿੁਿੜੇ ਮੇਰੇ ਸੂੰਤ ਨਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥                                                                         

કારણ કે મારા હૃદય ઘરમાાં મારા જીવના પતત મારા સાંત પ્રભ ુઆવી તબરાજ્યા છે. 

 

 

ਸੂੰਤ ਨਿਆਰੇ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ ਿਮਸਕਾਰ ਕਨਰ ਲਗੇ ਸੇਵਾ ॥ 

મારા વ્હાલા સાંત પ્રભ ુમારા બધા કામ કર ેછે મારી બધી જ્ઞાનેતરિય તે સાંત પ્રભુને નમસ્કાર કરીને 

તેની સેવા ભતિમાાં લાગી ગઈ છે. 
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ਆਿੇ ਜਾਞੀ ਆਿੇ ਮਾਞੀ ਆਨਿ ਸੁਆਮੀ ਆਨਿ ਦੇਵਾ ॥ 

તે પોતે જ જાનૈયા છે, તે પોતે જ માતલક છે તે પોતે જ ઇષ્ટ દેવ છે. 

 

ਅਿਣਾ ਕਾਰਜੁ ਆਨਿ ਸਵਾਰੇ ਆਿੇ ਧਾਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 

મારી જીવાત્માના માતલક પ્રભ ુમારી જીવાત્માને પોતાના ચરણોમાાં જોડવાનુાં આ કામ પોતે જ 

સાંપન્ન કર ેછે. 

 

ਕਿੁ ਿਾਿਕ ਸਿੁ ਘਰ ਮਨਿ ਬੈਠਾ ਸੋਿੇ ਬੂੰਕ ਦਆੁਰੇ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે, મારા પતત પ્રભુ મારા હૃદય ઘરમાાં આવી બેઠા છે મારી બધી જ્ઞાનેતરિય સુાંદર બની  

ગઈ છે. ॥૨॥  

 

ਿਵ ਨਿਧੇ ਿਉ ਨਿਧੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਮਨਿ ਆਈ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! સૃતષ્ટના બધા જ નવ ખજાના મારા હૃદય ઘરમાાં આવી ટકી ગયા છે 

 

ਸਭੁ ਨਕਛੁ ਮੈ ਸਭੁ ਨਕਛੁ ਿਾਇਆ ਿਾਮੁ ਨਧਆਈ ਰਾਮ ॥ 

 હવે હુાં  પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કરુાં  છુાં  મને દરકે પદાથશ મળી ગયા છે મેં બધુાં જ પ્રાપ્ત કરી લીધુાં 

છે. 

 

ਿਾਮੁ ਨਧਆਈ ਸਦਾ ਸਿਾਈ ਸਿਜ ਸੁਭਾਈ ਗੋਨਵੂੰਦਾ ॥ 

હુાં  તે ગોતવાંદ નુાં નામ સ્મરણ કરુાં  છુાં  જ ેહાંમેશા માટે મારુ સાથી બની ગયુાં છે જનેા અભ્યાસથી 

મારી અાંદર આધ્યાતત્મક તસ્થરતા અને પ્રેમ ઉત્પન્ન થઈ ગયા છે. 

 

ਗਣਤ ਨਮਟਾਈ ਚ ਕੀ ਧਾਈ ਕਦੇ ਿ ਨਵਆਿੈ ਮਿ ਨਚੂੰਦਾ ॥ 

મેં પોતાની અાંદર થી તચાંતા-તફકર દૂર કરી લીધી છે, મારી ભટકણ સમાપ્ત થઈ ગઈ છે કોઈ તચાંતા 

મારા મન પર ક્યારયે જોર નાખી શતિ નથી. 

 

ਗੋਨਵੂੰਦ ਗਾਜੇ ਅਿਿਦ ਵਾਜੇ ਅਚਰਜ ਸੋਭ ਬਣਾਈ ॥ 

મારી અાંદર ગોતવાંદ પ્રગટ થઈ રહ્યા છે પ્રભુના સ્મરણનો આનાંદ મારા સાંપૂણશ યૌવનમાાં છે આવી 

રીત ેઆનાંદ બનેલો છે જાણે બધા સાાંગીતતક સાધન એક-રસ મારી અાંદર વાગી રહ્યા છે 

પરમાત્મા એ મારી અાંદર હેરાન કરી દેવાવાળી આધ્યાતત્મક સુાંદરતા ઉત્પન્ન કરી દીધી છે. 

 

ਕਿੁ ਿਾਿਕ ਨਿਰੁ ਮੇਰੈ ਸੂੰਗੇ ਤਾ ਮੈ ਿਵ ਨਿਨਧ ਿਾਈ ॥੩॥                                                               

નાનક કહે છે,પ્રભ ુપતત મારી આજુબાજુ વસી રહ્યા છે ત્યાર ેજ તો મને દેખાય છે મેં આખી 

સૃતષ્ટના નવ ખજાના પ્રાપ્ત કરી લીધા છે. ॥૩॥ 

 

SikhBookClub.com



ਸਰਨਸਅੜੇ ਸਰਨਸਅੜੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਸਭ ਮੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 

હવે મારા બધા તમત્રો ભાઈ બધી જ જ્ઞાનેતરિય આનાંતદત થઈ ગઈ છે 
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Page 453 

 

ਬਿਖਮੋ ਬਿਖਮ ੁਅਖਾੜਾ ਮੈ ਗੁਰ ਬਮਬਿ ਜੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુન ેમળીને મેં આ ઘણો મુશ્કેલ સંસાર અખાડો જીતી લીધો છે 

 

 ਗੁਰ ਬਮਬਿ ਜੀਤਾ ਹਬਰ ਹਬਰ ਕੀਤਾ ਤੂਟੀ ਭੀਤਾ ਭਰਮ ਗੜਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના શરણ પડીને મેં સંસાર અખાડો જીતી લીધો છે ગરુુની કૃપાથી હંુ હંમેશા 

પરમાત્માનું સ્મરણ કરંુ છંુ હંુ પહેલા માયાની ભટકણના કકલ્લામાં કેદ હતો હવે તે ભટકણના 

કકલ્લા ની દીવાલ પડી ગઈ છે. 

 

ਪਾਇਆ ਖਜਾਨਾ ਿਹੁਤੁ ਬਨਧਾਨਾ ਸਾਣਥ ਮੇਰੀ ਆਬਪ ਖੜਾ ॥ 

મેં હકર નામનો ખજાનો મેળવી લીધો છે, એક મોટો ખજાનો મળી ગયો છે મારી સહાયતા માટે 

પ્રભ ુપોતે મારા માથા પર આવી ઉભા છે . 

 

ਸੋਈ ਸੁਬਗਆਨਾ ਸੋ ਪਰਧਾਨਾ ਜੋ ਪਰਬਭ ਅਪਨਾ ਕੀਤਾ ॥ 

હે ભાઈ! તે જ મનુષ્ય ઠીક સમજ વાળો છે તે જ મનુષ્ય બધી જગ્યાએ જાણીતો છે જણેે પ્રભુએ 

પોતાનો સેવક બનાવી લીધો છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾਾਂ ਵਬਿ ਸੁਆਮੀ ਤਾ ਸਰਸੇ ਭਾਈ ਮੀਤਾ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! જયાર ેપ્રભ ુપકત જ પોતાની તરફ હોય તો બધા કમત્ર ભાઈ પણ ખુશ થઈ જાય છે 

॥૪૧॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫ ॥ 

 

ਅਕਥਾ ਹਬਰ ਅਕਥ ਕਥਾ ਬਕਛੁ ਜਾਇ ਨ ਜਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની મકહમા પોતાના અહંકાર-ચતુરાઈના આધાર પર કરી શકાતી નથી, 

સમજદારી-ચતુરાઈ ના આશર ેપરમાત્માની મકહમાથી ઓળખાણ નાખી શકતી નથી 

 

ਸੁਬਰ ਨਰ ਸੁਬਰ ਨਰ ਮੁਬਨ ਜਨ ਸਹਬਜ ਵਖਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 

દેવી સ્વભાવ વાળા શાંત-મન રહેવાવાળા મનુષ્ય આધ્યાકત્મક કસ્થરતામાં ટકીને જ મકહમા કર ે

છે 

 

ਸਹਜੇ ਵਖਾਣੀ ਅਬਮਉ ਿਾਣੀ ਚਰਣ ਕਮਿ ਰੰਗੁ ਿਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેલોકોએ આધ્યાકત્મક જીવન દેવાવાળી ગુરુવાણીની કૃપાથી આધ્યાકત્મક કસ્થરતામાં 

ટકીને પરમાત્માની મકહમા કરી તેમણે પરમાત્માના સુંદર કોમળ ચરણોથી પ્રેમ બનાવી લીધો 
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ਜਬਪ ਏਕੁ ਅਿਖੁ ਪਰਭੁ ਬਨਰੰਜਨੁ ਮਨ ਬਚੰਬਿਆ ਫਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

તે એક અદ્રશ્ય અને કનકલિપ પ્રભુને સ્મરણ કરીને તેમણે ઈકછછત ફળ પ્રાપ્ત કરી લીધું છે 

 

ਤਬਜ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਬਵਕਾਰੁ ਿਜੂਾ ਜੋਤੀ ਜੋਬਤ ਸਮਾਣੀ ॥ 

 હે ભાઈ! જ ેલોકોએ પોતાની અંદર થી અહંકાર, મોહ, કવકાર, માયાનો પ્રેમ પોતાનું ધ્યાન 

આધ્યાકત્મક પ્રકાશમાં જોડી લીધું છે 

 

ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਸਿਾ ਹਬਰ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥੧॥ 

નાનક કવનંતી કર ેછે, કે ગુરુની કૃપાથી હંમેશા પ્રભ ુમેળાપનો આનંદ લે છે ॥૧॥ 

 

ਹਬਰ ਸੰਤਾ ਹਬਰ ਸੰਤ ਸਜਨ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਸਹਾਈ ਰਾਮ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના સંતજન મારા કમત્ર છે, મારા સજ્જન છે, મારા સાથી છે. 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੀ ਸਤਸੰਗਬਤ ਪਾਈ ਰਾਮ ॥ 

તેમની સંગત મેં સારા ભાગ્યોથી અને ખૂબ ઊંચી કકસ્મતથી મેળવી છે 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਬਧਆਏ ਿਾਥੇ ਿਖੂ ਸੰਤਾਪੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સંત જનોની સંગકત ખુશ-કકસ્મતથી પ્રાપ્ત કર ેછે તે હંમેશા પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કર ે

છે તેના બધા દુુઃખ બધા કષ્ટ સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਾਗੇ ਭਰਮ ਭਉ ਭਾਗੇ ਆਪੁ ਬਮਟਾਇਆ ਆਪੈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય ગુરુના ચરણોમાં લાગે છે તેની ભટકણ દૂર થઈ જાય છે તેના દરકે ડર-સહમ 

સમાપ્ત થઈ જાય છે તે પોતાની અંદર થી અહંકાર દૂર કરી લે છે 

 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਮੇਿੇ ਪਰਬਭ ਅਪੁਨੈ ਬਵਛੁਬੜ ਕਤਬਹ ਨ ਜਾਈ ॥ 

મનુષ્યને વ્હાલા પ્રભુએ કૃપા કરીને પોતાના ચરણોમાં જોડી લીધો છે તે પ્રભુથી અલગ થઈને 

બીજ ેક્ાંય જતો નથી   

 

ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਿਾਸੁ ਤੇਰਾ ਸਿਾ ਹਬਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 

નાનક કવનંતી કર ેછે, હે હકર! હંુ ટેરો દાસ છંુ મન ેપણ તારી ચરણોમાં રાખ ॥૨॥ 

 

ਹਬਰ ਿਰੇ ਹਬਰ ਿਬਰ ਸੋਹਬਨ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਬਪਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હે હકર! તારા ઓટલા પર, તારા દરવાજા પર ઉભેલા તારા ભક્ત સુંદર લાગી રહ્યા છે  

 

ਵਾਰੀ ਬਤਨ ਵਾਰੀ ਜਾਵਾ ਸਿ ਿਬਿਹਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હંુ તે ભક્તોથી બકલહાર જાઉં છંુ 
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ਸਿ ਿਬਿਹਾਰੇ ਕਬਰ ਨਮਸਕਾਰੇ ਬਜਨ ਭੇਟਤ ਪਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 

હે ભાઈ! હંુ તે ભક્તોની આગળ માથું નમાવીને હંમેશા તેનાથી બકલહાર જાઉં છંુ જનેે મળીને 

પરમાત્માથી ગાઢ સંકધ બની જાય છે 

 

ਘਬਟ ਘਬਟ ਰਬਵ ਰਬਹਆ ਸਭ ਥਾਈ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 

ને એ સમજ આવી જાય છે કે સવિ-વ્યાપક કવધાતા દરકે શરીરમાં દરકે જગ્યાએ હાજર છે 

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਬਧਆਇਆ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને સંપૂણિ ગુરુ મળી જાય છે તે પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કર ેછે તે જુગારીની 

જમે જુગારમાં મનુષ્ય જન્મની રમત હારી જાય છે   

 

ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਸਰਬਣ ਤੇਰੀ ਰਾਖ ੁਬਕਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥੩॥ 

નાનક કવનંતી કર ેછે, હંુ તારી શરણમાં આવ્યો છંુ કૃપા કરીને મારી રક્ષા કરો  ॥૩॥ 

 

ਿੇਅੰਤਾ ਿੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਕੇਤਕ ਗਾਵਾ ਰਾਮ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા અનંત ગુણ છે, તારા ગુણોનો અંત મેળવી શકાતો નથી હંુ તારા કેટલા ગુણ ગાય 

શકંુ છંુ? 

 

ਤੇਰੇ ਚਰਣਾ ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਧੂਬੜ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵਾ ਰਾਮ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જો મારા સારા નસીબ હોય તો જ તારા ચરણોની તારા સોહામણા ચરણોની ધૂળ મને 

મળી શકે છે 

 

ਹਬਰ ਧੂੜੀ ਨਹਹ੍ਾਈਐ ਮੈਿੁ ਗਵਾਈਐ ਜਨਮ ਮਰਣ ਿਖੁ ਿਾਥੇ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુના ચરણોની ધૂળમાં સ્નાન કરવંુ જોઈએ આ રીત ેમનમાંથી કવકારોની ગંદકી દૂર 

થઈ જાય છે અને જન્મ મરણનું આખી ઉંમરનું દુુઃખ ઉતરી જાય છે 

 

ਅੰਤਬਰ ਿਾਹਬਰ ਸਿਾ ਹਿਰੇੂ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਰਭੁ ਸਾਥੇ ॥ 

આ કવશ્વાસ પણ આવી જાય છે કે પરમેશ્વર પ્રભ ુઅમારી અંદર અને બહાર આખા સંસારમાં 

હંમેશા અમારી આજુબાજુ છે અમારી સાથ ેવસ ેછે 

 

ਬਮਟੇ ਿਖੂ ਕਬਿਆਣ ਕੀਰਤਨ ਿਹੁਬੜ ਜੋਬਨ ਨ ਪਾਵਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની મકહમા કર ેછે તેની અંદર સુખ સાધન બની જાય છે તેના દુુઃખ 

દૂર થઈ છે તે બીજી વાર યોકનઓ માં પડતો નથી 

  

ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਬਣ ਤਰੀਐ ਆਪਣੇ ਪਰਭ ਭਾਵਾ ॥੪॥੨॥ 

નાનક કવનંતી કર ેછે, ગુરુના શરણ પડવાથી સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે જો મને પણ ગુરુ 

મળી જાય તો હંુ પણ પોતાના પ્રભુને વ્હાલો લાગવા લાગુ  ॥૪॥ 

SikhBookClub.com



ਆਸਾ ਛੰਤ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੪  

આશા છંદ મહેલ ૫ ઘર ૪ 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਿ ॥ 
Nએક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਹਬਰ ਚਰਨ ਕਮਿ ਮਨੁ ਿੇਬਧਆ ਬਕਛੁ ਆਨ ਨ ਮੀਠਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

હે ભાઈ જ ેમનુષ્યનું મન પરમાત્મના સોહામણા કોમળ ચરણોમાં પરોવાય જાય છે તેને 

પરમાત્માની યાદ વગર કોઈ બીજી વસ્તુ મીઠી લગતી નથી  

 

ਬਮਬਿ ਸੰਤਸੰਗਬਤ ਆਰਾਬਧਆ ਹਬਰ ਘਬਟ ਘਟੇ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

સાધુ-સંગતમાં મળીને તે મનુષ્ય પ્રભુનું નામ સ્મરણ કર ેછે તે પરમાત્મા દરકે શરીરમાં વસતો 

દેખાય છે 

 

ਹਬਰ ਘਬਟ ਘਟੇ ਡੀਠਾ ਅੰਬਮਰਤੋੁ  ਵੂਠਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਿਖੁ ਨਾਠੇ ॥ 

તે મનુષ્યના હૃદયમાં આધ્યાકત્મક જીવન દેવાવાળું નામ-જળ આવી વસ ેછે જનેી કૃપાથી તેનું 

જન્મ-મરણનું દુુઃખ કજંદગીના બધા દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਗੁਣ ਬਨਬਧ ਗਾਇਆ ਸਭ ਿਖੂ ਬਮਟਾਇਆ ਹਉਮੈ ਬਿਨਸੀ ਗਾਠੇ ॥ 

તે મનુષ્ય ગુણોના ખજાના પ્રભુની મકહમા કર ેછે પોતાના બધા દુુઃખ દૂર કરી લે છે તેની અંદરથી 

અહંકારની બાંધેલી ગાંઠ ખુલી જાય છે 
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Page 454 

 

ਪ੍ਰਿਉ ਸਹਜ ਸੁਭਾਈ ਛੋਪ੍ਿ ਨ ਜਾਈ ਮਪ੍ਨ ਲਾਗਾ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠਾ ॥ 

આધ્યાત્મિક ત્મથિરતાને વ્હાલ કરવાવાળા પ્રભ ુતેને છોડીને જતા નિી તેના મનમાાં પ્રભ ુપ્રેમનો 

પાક્કો રાંગ ચઢી જાય છે જમે મજીઠનો પાક્કો રાંગ. 

 

ਹਪ੍ਰ ਨਾਨਕ ਬੇਧੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਕਛੁ ਆਨ ਨ ਮੀਠਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યનુાં મન પ્રભુના સોહામણા કોમળ ચરણોમાાં વીાંધાય ગયા, તેને પ્રભુની યાદ 

વગર બીજી કોઈ વથતુ સારી લાગતી નિી ॥૧॥ 

 

ਪ੍ਜਉ ਰਾਤੀ ਜਪ੍ਲ ਮਾਛੁਲੀ ਪ੍ਤਉ ਰਾਮ ਰਪ੍ਸ ਮਾਤੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને સમોઉરણ ગુરુએ હત્મર-નામ થમરણનો ઉપદેશ દીધો છે  તે મનુષ્ય 

આધ્યાત્મિક જીવનના દાતા પ્રભુને વ્હાલો લાગે છે 

 

ਗੁਰ ਰੂਰੈ ਉਰਦੇਪ੍ਸਆ ਜੀਵਨ ਗਪ੍ਤ ਭਾਤੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને સમોઉરણ ગુરુએ હત્મર-નામ થમરણનો ઉપદેશ દીધો છે  તે મનુષ્ય 

આધ્યાત્મિક જીવનના દાતા પ્રભુને વ્હાલો લાગે છે 

 

ਜੀਵਨ ਗਪ੍ਤ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਆਪ੍ਰ ਲੀਏ ਲਪ੍ਿ ਲਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! આધ્યાત્મિક જીવન દેવાવાળા માત્મલક પ્રભ ુદરકેના મનની જાણવા વાળા છે તે મનુષ્યોને 

પોતે જ પોતાના પાલવ ેલગાડે છે 

 

ਹਪ੍ਰ ਰਤਨ ਰਦਾਰਥੋ ਰਰਗਟੋ ਰੂਰਨੋ ਛੋਪ੍ਿ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਏ ॥ 

તે સવવવ્યાપક પ્રભ ુતેની અાંદર પોતાનુાં શ્રેષ્ઠ નામ-રત્ન પ્રગટ કરી દે છે તેને પછી છોડીને ક્યારયે 

જતો નિી  

 

ਰਿਭੁ ਸੁਘਰੁ ਸਰੂਰੁ ਸੁਜਾਨੁ ਸੁਆਮੀ ਤਾ ਕੀ ਪ੍ਮਟੈ ਨ ਦਾਤੇ ॥                                                                

પરમાિા સુાંદર કુશળતા વાળો છે સુાંદર રૂપ વાળો છે સમજુ છે જ ેમનુષ્યને સાંપૂણવ ગુરુ ઉપદેશ 

આપે છે તેના પર િયેલી તે પરમાિાની બત્મિસ ક્યારયે મટતી નિી 

 

ਜਲ ਸੰਪ੍ਗ ਰਾਤੀ ਮਾਛੁਲੀ ਨਾਨਕ ਹਪ੍ਰ ਮਾਤੇ ॥੨॥ 

આ માટે તે મનુષ્ય હત્મર-નામમાાં આમ મથત રહે છે જમે માછલી ઊાં ડા પાણીની સાંગત્મતમાાં ॥૨॥ 

 

ਚਾਪ੍ਤਿਕੁ ਜਾਚੈ ਬੂੰਦ ਪ੍ਜਉ ਹਪ੍ਰ ਰਿਾਨ ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

હે ભાઈ! જમે બપૈયો થવાત્મત નિત્રના વરસાદના ટીપા માાંગે છે તેમજ સાંત-જન પરમાિના નામ-

જળના ટીપા માાંગે છે તેમ જ સાંત જનો માટે પરમાિાનુાં નામ-જળ ત્મજાંદગીનો સહારો છે   
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ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ਸੁਤ ਭਿਾਤ ਮੀਤ ਸਭਹੂੰ ਤੇ ਪ੍ਰਆਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

દુત્મનયાના ધન-પદાિવ, ખજાના, પુત્ર, ભાઈ, ત્મમત્ર- આ બધાિી તેને પરમાિા વ્હાલા લાગે છે 

 

ਸਭਹੂੰ ਤੇ ਪ੍ਰਆਰਾ ਰੁਰਖੁ ਪ੍ਨਰਾਰਾ ਤਾ ਕੀ ਗਪ੍ਤ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાિાની ઉચ્ચી અવથિા જાણી શકાતી નિી તે આખા સાંસારિી ત્મનરાલા અને 

સવવવ્યાપક પ્રભ ુવ્હલા લાગે છે 

 

ਹਪ੍ਰ ਸਾਪ੍ਸ ਪ੍ਗਰਾਪ੍ਸ ਨ ਪ੍ਬਸਰੈ ਕਬਹੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀਐ ॥ 
Nદરકે શ્વાસ સાિ ેદરકે ખોરાક સાિ ેક્યારયે પણ પરમાિા તેને ભૂલતા નિી પરાંતુ હે ભાઈ! તે 

પરમાિાના મેળાપનો આનાંદ ગુરુના શબ્દની કૃપાિી પ્રાપ્ત કરી શકાય છે 

 

ਰਿਭੁ ਰੁਰਖੁ ਜਗਜੀਵਨੋ ਸੰਤ ਰਸੁ ਰੀਵਨੋ ਜਪ੍ਰ ਭਰਮ ਮੋਹ ਦਖੁ ਿਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાિા સવવવ્યાપક છે આખા જગતની ત્મજાંદગીનો સહારો છે, સાંતજન તેના નામ 

જળનો રસ પીવ ેછે, તેનુાં નામ જાં પી જપીને તે પોતાની અાંદરિી ભટકણ અને મોહનુાં દુુઃખ કરી લે 

છે 

 

ਚਾਪ੍ਤਿਕੁ ਜਾਚੈ ਬੂੰਦ ਪ੍ਜਉ ਨਾਨਕ ਹਪ੍ਰ ਪ੍ਰਆਰਾ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! જમે બપૈયો વરસાદના ટીપા માાંગે છે તેમજ સાંતજન માટે પરમાિાનુાં નામ જળ જ 

જીવનનો આશરો છે ॥૩॥ 

 

ਪ੍ਮਲੇ ਨਰਾਇਣ ਆਰਣੇ ਮਾਨੋਰਥੋ ਰੂਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પરમાિાના ચરણોમાાં લીન િઈ જાય છે તેની ત્મજાંદગીનો ત્મનશાન પૂરો િઈ 

જાય છે પ્રભ ુચરણોમાાં ત્મલન િઈને જ મનુષ્ય જીવનનો ઉદેશ્ય છે 

 

ਢਾਠੀ ਭੀਪ੍ਤ ਭਰੰਮ ਕੀ ਭੇਟਤ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

શૂરવીર ગુરુને મળીને તનેા અાંદરિી ભટકણ ની દીવાલ પડી જાય છે જ ેપરમાિાિી અલગ રાખ ે

છે 

 

ਰੂਰਨ ਗੁਰ ਰਾਏ ਰੁਰਪ੍ਬ ਪ੍ਲਖਾਏ ਸਭ ਪ੍ਨਪ੍ਧ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

પરાંતુ હે ભાઈ! સાંપૂણવ ગુરુ પણ તેને જ મળે છે જબે માિા પર પહેલા જન્મ જીવન અનુસાર બધા 

ગુણોના ખજાના ગરીબો પર દયા કરવાવાળા પરમાિાએ ગુરુ મેળાપના લેખ લખેલા છે 

 

ਆਪ੍ਦ ਮਪ੍ਧ ਅੰਪ੍ਤ ਰਿਭੁ ਸਈੋ ਸੁੰਦਰ ਗੁਰ ਗੋਰਾਲਾ ॥ 

આવા ભાગ્યશાળીને આ ત્મનશ્ચય બની જાય છે કે તે બધાિી મોટો અને સૃત્મિનો પાલનહાર પ્રભ ુ

જ જગતના આરાંભમાાં અટળ છે, જગત રચનાની વચ્ચે અટળ છે  અને અાંતમાાં અટળ રહેશે 
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ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ ਰਪ੍ਤਤ ਰਾਵਨ ਸਾਧ ੂਧੂਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! ત્મવકારોમાાં પડેલાને પત્મવત્ર કરવાવાળા ગુરુના ચરણ-ધૂળ પ્રાપ્ત િઈ જાય છે તેને 

આધ્યાત્મિક ત્મથિરતાનો અનેક સુખ આનાંદ મળી જાય છે 

 

ਹਪ੍ਰ ਪ੍ਮਲੇ ਨਰਾਇਣ ਨਾਨਕਾ ਮਾਨੋਰਥੋੁ ਰੂਰਾ ॥੪॥੧॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પ્રભનુા ચરણોમાાં મળી જાય છે તેના જીવનનો ઉદેશ્ય સફળ િઈ જાય છે. 

॥૪॥૧॥૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੬ 

આશા મહેલ ૫ છાં દ ઘર ૬ 

 

ੴ ਸਪ੍ਤਗੁਰ ਰਿਸਾਪ੍ਦ ॥ 
Nએક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાિી પ્રાપ્ત િાય છે॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਪ੍ਕਿਰਾਲ ਰਿਭ ਹਪ੍ਰ ਹਪ੍ਰ ਸੇਈ ਜਰਾਤ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પ્રભ ુદયાવાન િાય છે તે જ મનુષ્ય પરમાિાનુાં નામ હાંમેશા જપે છે 

 

ਨਾਨਕ ਰਿੀਪ੍ਤ ਲਗੀ ਪ੍ਤਨਹਹ੍ ਰਾਮ ਪ੍ਸਉ ਭੇਟਤ ਸਾਧ ਸੰਗਾਤ ॥੧॥ 
Hપરાંતુ હે નાનક! ગુરુની સાંગત્મતમાાં મળીને જ તેની પ્રીત્મત પરમાિા સાિ ેબને છે ॥૧॥ 

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છાં દ॥ 

 

ਜਲ ਦਧੁ ਪ੍ਨਆਈ ਰੀਪ੍ਤ ਅਬ ਦਧੁ ਆਚ ਨਹੀ ਮਨ ਐਸੀ ਰਿੀਪ੍ਤ ਹਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિા અને જીવાિાના પ્રેમની મયાવદા પાણી અને દૂધ ના પ્રમે જવેી છે. જ્યાર ેપાણી 

દૂધિી એકરૂપ િઈ જાય છે ત્યાર ેપાણી દૂધની સેક લાગવા દેતુાં નિી 

 

ਅਬ ਉਰਪ੍ਿਓ ਅਪ੍ਲ ਕਮਲੇਹ ਬਾਸਨ ਮਾਪ੍ਹ ਮਗਨ ਇਕੁ ਪ੍ਖਨੁ ਭੀ ਨਾਪ੍ਹ ਟਰੈ ॥                                                

હે મન! પરમાિાનો પ્રેમ એવો જ છે તે જીવને ત્મવકારોનો સેક લાગવા દેતો નિી જ્યાર ેકમળ ફૂલ 

ખીલે છે પોતાની સુગાંધ ફેલાવે છે ત્યાર ેભમરો ફૂલની સુગાંધમાાં મથત િઈ જાય છે કમળફુલિી 

એક પળ માટે પણ ઉપર હટતો નિી ફૂલની પાંખુડીમાાં ફસાયેલો રહે છે 
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ਪ੍ਖਨੁ ਨਾਪ੍ਹ ਟਰੀਐ ਰਿੀਪ੍ਤ ਹਰੀਐ ਸੀਗਾਰ ਹਪ੍ਭ ਰਸ ਅਰਰੀਐ ॥ 

આવી જ રીત ેહે ભાઈ! પરમાિાની પ્રીત્મતિી એક િણ માટે પણ હટવુાં જોઈએ નત્મહ બધા 

શારીત્મરક સુખ બધા માયાવી પદાિવ તે પ્રીત્મતિી ભેટ કરી દેવુાં જોઈએ 

 

ਜਹ ਦਖੂੁ ਸੁਣੀਐ ਜਮ ਰੰਥ ੁਭਣੀਐ ਤਹ ਸਾਧਸੰਪ੍ਗ ਨ ਿਰਰੀਐ ॥ 

તેનુાં પત્મરણામ એ નીકળે છે કે જ્યાાં યમોનાાં દેશનો રથતો દેખાડવામાાં આવ ેછે જ્યાાં સાાંભળીયે 

છીએ કે યમોિી દુુઃખ મળે છે ત્યાાં ગુરુની સાંગત્મત કરવાની કૃપાિી કોઈ ડર આવતો નિી 

 

ਕਪ੍ਰ ਕੀਰਪ੍ਤ ਗੋਪ੍ਵੰਦ ਗੁਣੀਐ ਸਗਲ ਰਿਾਛਤ ਦਖੁ ਹਰੇ ॥ 

તેિી, હે મન! પરમાિાની મત્મહમા કરતો રહે, તે પરમાિા બધા પથતાવા બધા દુુઃખ દૂર કરી દે છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਛੰਤ ਗੋਪ੍ਵੰਦ ਹਪ੍ਰ ਕੇ ਮਨ ਹਪ੍ਰ ਪ੍ਸਉ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹੁ ਐਸੀ ਮਨ ਰਿੀਪ੍ਤ ਹਰੇ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે, હે મન! ગરુુ ગોત્મવાંદની મત્મહમાના ગીત ગાતો રહે, પરમાિાિી પ્રેમ બનાવી રાખ. 

હે મન! પરમાિાની એવી પ્રીત્મત છે કે ત્મવકારોનો સેક લાગવા દેતી નિી અને યમનો વશ પડવા 

દેતી નિી ॥૧॥ 

 

ਜੈਸੀ ਮਛੁਲੀ ਨੀਰ ਇਕੁ ਪ੍ਖਨੁ ਭੀ ਨਾ ਧੀਰੇ ਮਨ ਐਸਾ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹੁ ॥ 

હે મન! તુાં પરમાિા સાિ ેએવો પ્રેમ બનાવ જમે માછલીનો પાણી સાિ ેછે, માછલી પાણી વગર 

એક િણ પણ રહી શકતી નિી 
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ਜੈਸੀ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਤ੍ਿਆਸ ਤ੍ਿਨੁ ਤ੍ਿਨੁ ਬ ੂੰਦ ਚਵੈ ਬਰਸੁ ਸੁਹਾਵੇ ਮੇਹੁ ॥ 

જમે બપૈયાનો પ્રેમ વરસાદના ટીપાાં સાથ ેછે, બપૈયો તરસ્યો છે પરાંતુ બીજુાં  પાણી પીતો નથી તે 

વારાંવાર વરસાદના ટીપાાં માગ્યા કર ેછે અને વાદળોને કહે છે, હે સોહામણા મેઘ! વરસાદ કર 

 

ਹਤ੍ਰ ਿਿੀਤ੍ਰ ਕਰੀਜੈ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਅਤ੍ਰ ਲਾਈਐ ਤ੍ਚਰੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

 હે ભાઈ! પરમાત્મા સાથ ેપ્રેમ નાખવો જોઈએ પ્રેમના બદલે પોતાનુાં આ મન તેમના હવાલે કરવુાં 

જોઈએ અને આમ મનને ભગવાનના ચરણોમાાં જોડવુાં જોઈએ 

 

ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ ਸਰਤ੍ਿ ਿਰੀਜੈ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਤ੍ਲਹਾਰੀ ॥ 

અહાંકાર કરવો જોઈએ નહીાં, પરમાત્માની શરણે- પડવુાં જોઈએ, એમના દશશન માટે બલલહાર 

જવુાં જોઈએ 

 

ਗੁਰ ਸੁਿਿਸੂੰਨੇ ਤ੍ਮਲੁ ਨਾਹ ਤ੍ਵਛੁੂੰਨੇ ਧਨ ਦੇਦੀ ਸਾਚੁ ਸਨੇਹਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજીવ સ્ત્રી પર ગુરુ દયાવાન થાય છે તે હાંમેશા લસ્થર પ્રભુનુાં સ્મરણ કર ેછે અને તેના 

ઓટલે અરજી કર ેછે, હે અલગ થયેલા પ્રભ-ુપલત મને આવીને મળો 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਛੂੰਰ ਅਨੂੰ ਰ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਹਤ੍ਰ ਤ੍ਸਉ ਕੀਜੈ ਨੇਹਾ ਮਨ ਐਸਾ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! તુાં પણ અનાંત માલલક પ્રભુની મલહમાના ગીત ગા. હે મારા મન! પરમાત્માથી પ્રેમ 

બનાવ આવો પ્રેમ જવેી રીતે માછલીનો પાણી સાથ ેછે જમે બપૈયાનો વરસાદના ટીપા સાથ ેછે 

॥૨॥ 

 

ਚਕਵੀ ਸ ਰ ਸਨੇਹੁ ਤ੍ਚਰਵ ੈਆਸ ਘਿੀ ਕਤ੍ਦ ਤ੍ਦਨੀਅਰੁ ਦੇਿੀਐ ॥                                                           

હે મન! તાર ેપરમાત્માની સાથ ેપ્રેમ કરવો જોઈએ એવો પ્રેમ જમે ચકલી સૂરજને કર ેછે અને 

કોયલ કેરીથી કર ેછે ચકલીનો સૂરજથી પ્રેમ છે, તે આખી રાત સૂરજને જ યાદ કર ેછે ઘણી તમન્ના 

કર ેછે કે સૂરજના દશશન ક્યાર ેથશ.ે 

 

ਕੋਤ੍ਕਲ ਅੂੰਬ ਿਰੀਤ੍ਰ ਚਵੈ ਸੁਹਾਵੀਆ ਮਨ ਹਤ੍ਰ ਰੂੰਗੁ ਕੀਜੀਐ ॥ 

કોયલનો કેરીથી પ્રેમ છે તે કેરી ના વૃક્ષ પર બેસીને મધુર બોલ ેછે. 

 

ਹਤ੍ਰ ਿਿੀਤ੍ਰ ਕਰੀਜੈ ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ ਇਕ ਰਾਰੀ ਕੇ ਹਤ੍ਿ ਿਾਹੁਤ੍ਿਆ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા સાથ ેપ્રેમ નાખવો જોઈએ પોતાના કોઈ ધન-પદાથશ વગેરનેો અહાંકાર કરવો 

જોઈએ નહીાં, અહીાં આપણ ે બધા એક રાતના મહેમાન જ છીએ. 
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ਅਬ ਤ੍ਕਆ ਰੂੰਗੁ ਲਾਇਓ ਮੋਹੁ ਰਚਾਇਓ ਨਾਗੇ ਆਵਿ ਜਾਵਤ੍ਿਆ ॥ 

  તો પણ તે શા માટે જગતથી પ્રેમ નાખેલો છે? માયાથી પ્રેમ બનાવેલો છે અહીાં બધા નગ્ન ખાલી 

હાથ આવ ેછે અને અહીાંથી નગ્ન ખાલી હાથે જ ચાલ્યા જાય છે. 

 

ਤ੍ਿਰ ੁਸਾਧ  ਸਰਿੀ ਿੜੀਐ ਚਰਿੀ ਅਬ ਟ ਟਤ੍ਸ ਮੋਹੁ ਜੁ ਤ੍ਕਰੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુનો આશરો લેવો જોઈએ ગુરુના ચરણ ેપડવુાં જોઈએ ગુરુના શરણ પડવાથી જ મન 

લસ્થર થઈ શકે છે અને ત્યાર ેજ મોહ તુટસ ેજ ેતે માયાની સાથ ેબનાવેલો છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਛੂੰਰ ਦਇਆਲ ਿੁਰਿ ਕੇ ਮਨ ਹਤ੍ਰ ਲਾਇ ਿਰੀਤ੍ਰ ਕਬ ਤ੍ਦਨੀਅਰੁ ਦੇਿੀਐ ॥੩॥ 

હે નાનક! દયાના ઘર સવશવ્યાપક પ્રભુની મલહમાના ગીત ગાયા કર પોતાના મનમાાં પરમાત્માનો 

પ્રેમ બનાવ ઠીક તેવી જ રીતે જમે ચકલી આખી રાત ઈચ્છે છે કે ક્યાર ેસૂરજના દશશન થશે ॥૩॥ 

 

ਤ੍ਨਤ੍ਸ ਕੁਰੂੰਕ ਜੈਸੇ ਨਾਦ ਸੁਤ੍ਿ ਸਿਵਿੀ ਹੀਉ ਤ੍ਿਵੈ ਮਨ ਐਸੀ ਿਿੀਤ੍ਰ ਕੀਜੈ ॥ 

હે મન! પરમાત્માની સાથે એવો પ્રેમ નાખવો જોઈએ જવેો પ્રેમ હરણ નાખે છે, રાતના  સમય ે

અવાજ સાાંભળીને પોતાની હૃદય તે અવાજના હવાલે કરી દે છે. 

                                                                                                        

ਜੈਸੀ ਰਰੁਤ੍ਿ ਿਰਾਰ ਉਰਝੀ ਤ੍ਿਰਤ੍ਹ ਤ੍ਸਵੈ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਲ ਦੀਜੈ ॥                                                         

તે યુવાન સ્ત્રી પોતાના પલતના પ્રેમમાાં બાંધાયેલી પલતની સેવા કર ેછે. 

 

ਮਨੁ ਲਾਲਤ੍ਹ ਦੀਜੈ ਿੋਗ ਕਰੀਜੈ ਹਤ੍ਿ ਿੁਸੀਆ ਰੂੰਗ ਮਾਿੇ ॥ 

તેવી જ રીત ેહે ભાઈ! પોતાનુાં આ મન સોહામણા પ્રભુને દેવુાં જોઈએ અને તેના મેળાપનો આનાંદ  

કરવો જોઈએ. 

 

ਤ੍ਿਰੁ ਅਿਨਾ ਿਾਇਆ ਰੂੰਗੁ ਲਾਲੁ ਬਿਾਇਆ ਅਤ੍ਰ ਤ੍ਮਤ੍ਲਓ ਤ੍ਮਰਿ ਤ੍ਚਰਾਿੇ ॥ 

જ ેજીવ સ્ત્રી પોતાનુાં મન પ્રભુ-પલતને હવાલે કરી દે છે તે તેના મેળાપની બધી ખુશીઓ મેળાપના 

બધા આનાંદ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਗੁਰੁ ਿੀਆ ਸਾਿੀ ਰਾ ਤ੍ਿਠਮੁ ਆਿੀ ਤ੍ਿਰ ਜੇਹਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ॥ 

 તે પોતાના પ્રભ-ુપલતને પોતાની અાંદર જ શોધી લે છે તે પોતાની આત્માને ગાઢ પ્રેમ રાંગ ચઢાવી 

લે છે જમે સુહાગણ લાલ કપડાાં પહેર ેછે ખુબ જુના લમત્ર પ્રભ ુપલતને મળે છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਛੂੰਰ ਦਇਆਲ ਮੋਹਨ ਕੇ ਮਨ ਹਤ੍ਰ ਚਰਿ ਗਹੀਜੈ ਐਸੀ ਮਨ ਿਿੀਤ੍ਰ ਕੀਜੈ ॥੪॥੧॥੪॥ 

 હે સખી! જ્યારથી ગુરુ મારા મધ્યસ્થી બન્યા છે મેં પ્રભુ-પલતને પોતાની આાંખોથી જોઈ લીધા છે 

મને પ્રભ-ુપલત જવુેાં બીજુાં  કોઈ દેખાતુાં નથી. નાનક કહે છે, હે મન ! દયાના ઘર અને મનને મોહી 

લેવાવાળા પરમાત્માની મલહમાના ગીત ગાતો રહે. હે મન! પરમાત્માથી એવો પ્રેમ કરવો જોઈએ 

જવેો હરણ અવાજથી કર ેછે જવેો સ્ત્રી પોતાના પલતથી કર ેછે.  ॥૪॥૧॥૪॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਬਨੁ ਬਨੁ ਤ੍ਿਰਰੀ ਿੋਜਰੀ ਹਾਰੀ ਬਹੁ ਅਵਗਾਤ੍ਹ ॥                                                                                     

આખી દુલનયા પરમાત્માની પ્રાલપ્ત માટે જાંગલ જાંગલ શોધતી ફરી, જાંગલમાાં શોધીને થાકી ગઈ છે 

પરાંતુ પરમાત્મા મળ્યા નથી 

 

ਨਾਨਕ ਿੇਟੇ ਸਾਧ ਜਬ ਹਤ੍ਰ ਿਾਇਆ ਮਨ ਮਾਤ੍ਹ ॥੧॥ 

એ નાનક! જ ેભાગ્યશાળીને જ્યાર ેગુરુ મળી ગયા તેણે પોતાના મનમાાં પરમાત્માને મેળવી લીધા 

છે ॥૧॥ 

 

ਛੂੰਰ ॥ 

છાં દ ॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਿੋਜਤ੍ਹ ਅਸੂੰਿ ਮਨੁੀ ਅਨੇਕ ਰਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માને અનાંત સમાલધ લલન ઋલિ અને અનેક ધૂણી તપાવવાળા સાધુ શોધતા ફર ે

છે 

 

ਬਿਹਮੇ ਕੋਤ੍ਟ ਅਰਾਧਤ੍ਹ ਤ੍ਗਆਨੀ ਜਾਿ ਜਿੇ ॥ 

કરોડો જ બ્રહ્મા અને ધમશ-પુસ્તકોના લવદ્વાન જનેુાં જાપ  જપીને આરાધના કરી શકાય છે 

 

ਜਿ ਰਾਿ ਸੂੰਜਮ ਤ੍ਕਤ੍ਰਆ ਿ ਜਾ ਅਤ੍ਨਕ ਸੋਧਨ ਬੂੰਦਨਾ ॥ 

હે ભાઈ!  જ ે મળવા માટે લોકો કઈ રીતના જાપ-તપ કર ેછે ઇલન્િયોને વશમાાં કરવાના પ્રયત્ન કર ે

છે અનેક ગલભશત ધાલમશક રીત અને પજુા કર ેછે પોતાના શરીરને પલવત્ર કરવા માટે સાધન અને 

વાંદના કર ેછે. 

 

ਕਤ੍ਰ ਗਵਨੁ ਬਸੁਧਾ ਰੀਰਿਹ ਮਜਨੁ ਤ੍ਮਲਨ ਕਉ ਤ੍ਨਰੂੰਜਨਾ ॥ 

ત્યાગી બનીને આખી ધરતીના ચક છે  સ્નાન કર ેછે તે પરમાત્મા ગુરુની કૃપાથી સાધુ-સાંગલતમાાં 

મળી જાય છે. 

 

ਮਾਨੁਿ ਬਨੁ ਤ੍ਰਨੁ ਿਸ  ਿੂੰਿੀ ਸਗਲ ਰੁਝਤ੍ਹ ਅਰਾਧਰੇ ॥                                                                    

હે વ્હાલા પ્રભ!ુ મનુષ્ય, જાંગલ,  વનસ્પલત,પશુ, પક્ષી, આ બધા  તારી આરાધના કર ેછે. 
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ਦਇਆਲ ਲਾਲ ਗੋਤ੍ਬੂੰਦ ਨਾਨਕ ਤ੍ਮਲੁ ਸਾਧਸੂੰਗਤ੍ਰ ਹੋਇ ਗਰ ੇ॥੧॥ 

હે દયાના સ્ત્રોત ગોલવાંદ! નાનક પર દયા કર, નાનકને ગુરુની  સાંગલતમાાં મળાવ તેથી મને ઉાંચી 

આધ્યાલત્મક અવસ્થા પ્રાપ્ત થઈ જાય ॥૧॥ 

 

ਕੋਤ੍ਟ ਤ੍ਬਸਨ ਅਵਰਾਰ ਸੂੰਕਰ ਜਟਾਧਾਰ ॥ 

હે દયાળુ હલર! લવષ્ણુના કરોડો અવતાર અને કરોડો જટાધારી લશવ તને મળવા ઈચ્છે છે 

 

ਚਾਹਤ੍ਹ ਰੁਝਤ੍ਹ ਦਇਆਰ ਮਤ੍ਨ ਰਤ੍ਨ ਰੁਚ ਅਿਾਰ ॥ 

તેના મનમાાં તેના હૃદયમાાં તારા મળવાની ઈચ્છા બની રહે છે 

 

ਅਿਾਰ ਅਗਮ ਗੋਤ੍ਬੂੰਦ ਠਾਕੁਰ ਸਗਲ ਿ ਰਕ ਿਿਿ ਧਨੀ ॥ 

હે અનાંત પ્રભ!ુ હે પહોાંચથી ઉપર પ્રભ!ુ હે ગોલવાંદ ઠાકુર! હે બધાની ઈચ્છા પુરી કરવાવાળા પ્રભ!ુ 

હે બધાના માલલક! 

 

ਸੁਰ ਤ੍ਸਧ ਗਿ ਗੂੰਧਰਬ ਤ੍ਧਆਵਤ੍ਹ ਜਿ ਤ੍ਕੂੰਨਰ ਗੁਿ ਿਨੀ ॥ 

દેવતાઓ, યોગ-સાધનામાાં લસદ્ધ ,લશવના ગણ, દેવતાઓના રાગી, જખ, લકન્નર, વગેર ેબધા તારુાં  

સ્મરણ કર ેછે અને ગુણ ઉચ્ચાર ેછે. 

 

ਕੋਤ੍ਟ ਇੂੰਦਿ ਅਨੇਕ ਦੇਵਾ ਜਿਰ ਸੁਆਮੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ॥ 

હે  ભાઈ!કરોડો ઇન્િો, અનેક દેવતાઓ, માલલક પ્રભુની જય જયકાર જપતા રહે છે 

 

ਅਨਾਿ ਨਾਿ ਦਇਆਲ ਨਾਨਕ ਸਾਧਸੂੰਗਤ੍ਰ ਤ੍ਮਤ੍ਲ ਉਧਾਰ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેુાં કોઈ માલલક નથી તેના માલલક પ્રભુને દયાના સ્ત્રોત પ્રભુને સાધુ-સાંગલત દ્વારા જ 

મળીને સાંસાર સમુિથી બેડો પાર થઈ શકાય છે ॥૨॥ 

 

ਕੋਤ੍ਟ ਦੇਵੀ ਜਾ ਕਉ ਸੇਵਤ੍ਹ ਲਤ੍ਿਮੀ ਅਤ੍ਨਕ ਿਾਤ੍ਰ ॥ 

હે ભાઈ! કરોડો દેવીઓ જ ેભલિ કર ેછે, ધનની દેવી લક્ષ્મી અનેક રીતોથી જનેી સેવા કર ેછે 
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Page 456 

 

ਗੁਪਤ ਪਰਗਟ ਜਾ ਕਉ ਅਰਾਧਹਿ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਹਿਨਸੁ ਰਾਹਤ ॥ 

દ્રશ્ય-અદ્રશ્ય બધા જીવજંતુ જ ેપરમાત્માની આરાધના કર ેછે હવા,પાણી દિવસ-રાત જનેું ધ્યાન 

ધર ેછે. 

 

ਨਹਿਅਤਰ ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਹਧਆਵਹਿ ਬਸੁਧ ਗਗਨਾ ਗਾਵਏ ॥ 

અનંત તારા, ચંદ્રમા અને સૂરજ જ ેપરમાત્માનું ધ્યાન ધર ેછે ધરતી જનેી મદહમા કર ેછે. 

 

ਸਗਲ ਿਾਣੀ ਸਗਲ ਬਾਣੀ ਸਿਾ ਸਿਾ ਹਧਆਵਏ ॥ 

બધી ખાણીઓ અને બધી બોલીઓના િરકે જીવ જ ેપરમાત્માનું હંમેશા જ ધ્યાન ધર ેછે. 

 

ਹਸਹਰਰਹਤ ਪੁਰਾਣ ਚਤੁਰ ਬੇਿਿ ਿਟ ੁਸਾਸਤਰ ਜਾ ਕਉ ਜਪਾਹਤ ॥ 

સત્યાવીસ સ્મૃદતઓ, અઢાર પુરાણ, ચાર વેિ, છ શાસ્ત્ર જ ેપરમાત્માને જપતા રહે છે. 

 

ਪਹਤਤ ਪਾਵਨ ਭਗਹਤ ਵਛਲ ਨਾਨਕ ਹਰਲੀਐ ਸੰਹਗ ਸਾਹਤ ॥੩॥ 

તે પદતત-પાવન પ્રભુને તે ભક્ત-વત્સલ હદરને હે નાનક! હંમેશા કાયમ રહેવાવાળી સાધુ-સંગદત 

દ્વારા જ મળી શકે છે. ॥૩॥ 

 

ਜੇਤੀ ਪਰਭੂ ਜਨਾਈ ਰਸਨਾ ਤੇਤ ਭਨੀ ॥ 

હે ભાઈ! જટેલી સૃદિની સમજ પ્રભુએ મને આપી છે તેટલી જ મારી જીભ ેવ્યક્ત કરી િીધી છે કે 

આટલી સૃદિ પરમાત્માની સેવા-ભદક્ત કર ેછે. 

 

ਅਨਜਾਨਤ ਜੋ ਸੇਵੈ ਤੇਤੀ ਨਿ ਜਾਇ ਗਨੀ ॥ 

પરંતુ બીજી જટેલી િુદનયાની મને ખબર નથી જ ેતે િુદનયા પ્રભુની સેવા ભદક્ત કર ેછે તે મારાથી 

ગણી શકાતું નથી. 

 

ਅਹਵਗਤ ਅਗਨਤ ਅਥਾਿ ਠਾਕੁਰ ਸਗਲ ਰੰਝੇ ਬਾਿਰਾ ॥ 

તે પરમાત્મા અદ્રશ્ય છે તેના ગુણ ગણી શકાતા નથી તે જમે અનંત ઊંડો સમુદ્ર છે તે બધાનો 

માદલક છે. 

 

ਸਰਬ ਜਾਹਚਕ ਏਕੁ ਿਾਤਾ ਨਿ ਿਹੂਰ ਸੰਗੀ ਜਾਿਰਾ ॥ 

બધા જીવોની અંિર પણ છે અને બધાથી અલગ પણ છે, બધા જીવ-જંતુ તે ઓટલાના દભખારી 

છે. તે એક બધાને િાન િેવાવાળો છે, તે કોઈ પણ જીવથી િૂર નથી તે બધાની સાથે વસ ેછે અને 

પ્રત્યક્ષ છે. 
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ਵਹਸ ਭਗਤ ਥੀਆ ਹਰਲੇ ਜੀਆ ਤਾ ਕੀ ਉਪਰਾ ਹਕਤ ਗਨੀ ॥ 

હે ભાઈ! તે પરમાત્મા પોતાના ભક્તોના વશમાં છે જ ેજીવ તેને મળી જાય છે તેની હંુ કેટલી 

મદહમા વ્યક્ત કરં? જ ેવ્યક્ત કરી શકાતી નથી. 

 

ਇਿੁ ਿਾਨੁ ਰਾਨੁ ਨਾਨਕੁ ਪਾਏ ਸੀਸੁ ਸਾਧਿ ਧਹਰ ਚਰਨੀ ॥੪॥੨॥੫॥ 

જો તેની કૃપા હોય તો નાનક તેના ભક્ત-જનોના ચરણો પર પોતાની માથું ધરી રાખ ે॥૪॥૨॥૫॥ 

 

ਆਸਾ ਰਿਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫ ॥ 

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਉਿਰੁ ਕਰਿੁ ਵਡਭਾਗੀਿੋ ਹਸਰਰਿੁ ਿਹਰ ਿਹਰ ਰਾਇ ॥ 

હે નાનક! જ ેપરમાત્માનું સ્મરણ કરવાથી બધા સુખ મળી જાય છે અને બધા પ્રકારના િુુઃખ-િિદ  

અને ભટકણ ભાગી જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਹਜਸੁ ਹਸਰਰਤ ਸਭ ਸੁਿ ਿੋਵਹਿ ਿਿੂੁ ਿਰਿ ੁਭਰਰੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 

હે મોટા ભાગ્ય વાળા! તે પ્રભુ-પદતનું સ્મરણ કરતા રહો તેના સ્મરણનું હંમેશા ઉદ્યમ કરતા રહો 

॥૧॥ 

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છંિ ॥ 

 

ਨਾਰੁ ਜਪਤ ਗੋਹਬੰਿ ਨਿ ਅਲਸਾਈਐ ॥ 

હે ભાગ્યશાળીઓ! ગોદવંિનું નામ જપ્ત ક્યારયે આળસ કરવી જોઈએ નહી ં

 

ਭੇਟਤ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਜਰ ਪੁਹਰ ਨਿ ਜਾਈਐ ॥ 

ગુરની સંગદત મળવાથી અને હદર નામ જપવાથી યમપુરીમાં જવંુ પડતું નથી 

 

ਿਿੂ ਿਰਿ ਨ ਭਉ ਹਬਆਪੈ ਨਾਰੁ ਹਸਰਰਤ ਸਿ ਸੁਿੀ ॥ 

પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરતા કોઈ િુુઃખ, કોઈ િિદ , કોઈ ડર, પોતાનું જોર નાખી શકતું નથી 

હંમેશા સુખી રહે છે. 

 

ਸਾਹਸ ਸਾਹਸ ਅਰਾਹਧ ਿਹਰ ਿਹਰ ਹਧਆਇ ਸੋ ਪਰਭੁ ਰਹਨ ਰੁਿੀ ॥ 

હે ભાઈ! િરકે શ્વાસ સાથ ેપરમાત્માની આરાધના કરતા રહો તે પરમાત્માન ેપોતાના મનમાં 

સ્મરણ કર, પોતાના મો ંથી તેનું નામ ઉચ્ચાર. 
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ਹਕਰਪਾਲ ਿਇਆਲ ਰਸਾਲ ਗੁਣ ਹਨਹਧ ਕਹਰ ਿਇਆ ਸੇਵਾ ਲਾਈਐ ॥ 

હે કૃપાના સ્ત્રોત! હે િયાના ઘર! હે ગુણોના ખજાના પ્રભુ! મારા પર િયા કર મને નાનકને પોતાની 

સેવા ભદક્તમાં જોડ  

 

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਚਰਣ ਜੰਪੈ ਨਾਰੁ ਜਪਤ ਗੋਹਬੰਿ ਨਿ ਅਲਸਾਈਐ ॥੧॥ 

નાનક તારા ઓટલા પર દવનંતી કર ેછે તારા ચરણોમાં ધ્યાન ધર ેછે હે ભાઈ! ગોદવંિનું નામ 

જપતા ક્યારયે આળસ કરવી જોઈએ નહી.ં ॥૧॥ 

 

ਪਾਵਨ ਪਹਤਤ ਪੁਨੀਤ ਨਾਰ ਹਨਰੰਜਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! દનદલદપ પરમાત્માનું નામ પદવત્ર છે દવકારોમાં પડેલા જીવને પદવત્ર કરવાવાળું છે 

 

ਭਰਰ ਅੰਧੇਰ ਹਬਨਾਸ ਹਗਆਨ ਗੁਰ ਅੰਜਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરની આપેલી આધ્યાદત્મક જીવનની સમજ એક એવંુ આજંણ છે હે મનની ભટકણ 

અને અંધારં નાશ કરી િે છે. 

 

ਗੁਰ ਹਗਆਨ ਅੰਜਨ ਪਰਭ ਹਨਰੰਜਨ ਜਹਲ ਥਹਲ ਰਿੀਅਹਲ ਪੂਹਰਆ ॥ 

ગુરએ આપેલા જ્ઞાનનું આજંણ આ સમજ ઉત્પન્ન કરી િે છે કે પરમાત્મા દનદલદપ હોવાથી પણ 

પાણીમાં આકાશમાં બધી જગ્યાએ વ્યાપક છે 

 

ਇਕ ਹਨਰਿ ਜਾ ਕੈ ਹਰਿੈ ਵਹਸਆ ਹਰਟੇ ਹਤਸਹਿ ਹਵਸੂਹਰਆ ॥ 

જનેા હૃિયમાં તે પ્રભ ુઆંખ પટાવવા જટેલા સમય માટે પણ વસ ેછે તેની બધી દચંતા-દિકર મટી 

જાય છે. 

 

ਅਗਾਹਧ ਬੋਧ ਸਰਰਥ ਸੁਆਰੀ ਸਰਬ ਕਾ ਭਉ ਭੰਜਨਾ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા ઊંડા જ્ઞાનનો માદલક છે, બધું કરવા યોગ્ય છે, બધાનો માદલક છે, બધાના 

ડરનો નાશ કરવાવાળા છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਚਰਣ ਜੰਪੈ ਪਾਵਨ ਪਹਤਤ ਪੁਨੀਤ ਨਾਰ ਹਨਰੰਜਨਾ ॥੨॥ 

નાનક દવનંતી કર ેછે કે તનેા ચરણોમાં ધ્યાન ધર ેછે અને કહે છે કે દનદલદપ પરમાત્માનું નામ 

પદવત્ર છે દવકારોમાં પડેલા જીવોને પદવત્ર કરવાવાળું છે ॥૨॥ 

 

ਓਟ ਗਿੀ ਗੋਪਾਲ ਿਇਆਲ ਹਕਰਪਾ ਹਨਧੇ ॥ 

હે સૃદિના પાલનહાર! હે િયાના સ્ત્રોત! હે કૃપાના ખજાના! મેં તારો આશરો લીધો છે. 

 

ਰੋਹਿ ਆਸਰ ਤੁਅ ਚਰਨ ਤੁਰਾਰੀ ਸਰਹਨ ਹਸਧੇ ॥ 

મને તારા ચરણોનો સહારો છે તારી શરણમાં રહેવંુ જ મારા જીવનની સિળતા છે  
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ਿਹਰ ਚਰਨ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਸੁਆਰੀ ਪਹਤਤ ਉਧਰਨ ਿਹਰ ਿਰੇ ॥ 

હે હદર! હે સ્વામી! હે જગતના મૂળ! તારા ચરણનો આશરો દવકારોમાં પડેલા લોકોને બચાવવા 

યોગ્ય છે. 

 

ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰ ਭਵ ਉਤਾਰ ਨਾਰੁ ਹਸਰਰਤ ਬਿੁ ਤਰੇ ॥ 

સંસાર-સમુદ્રના જન્મ-મરણના ચક્રમાંથી પાર થવા યોગ્ય છે તારં નામ સ્મરણ કરીને અનેક લોકો 

સંસાર સાગર પાર કરી ગયા છે. 

 

ਆਹਿ ਅੰਹਤ ਬੇਅੰਤ ਿੋਜਹਿ ਸੁਨੀ ਉਧਰਨ ਸੰਤਸੰਗ ਹਬਧੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જગત રચનાની શરૂઆતમાં પણ તું જ છે, અંતમાં પણ તું જ દસ્થર છે, અનંત જીવ તારી 

શોધ કર ેછે તારા સંતજનોની સંગદત જ એક એવી રીત છે જનેાથી સંસાર-સમુદ્રના દવકારોથી 

બચી શકાય છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਚਰਨ ਜੰਪੈ ਓਟ ਗਿੀ ਗੋਪਾਲ ਿਇਆਲ ਹਕਰਪਾ ਹਨਧੇ ॥੩॥ 

નાનક તારા ઓટલા પર દવનંતી કર ેછે તારા ચરણોમાં ધ્યાન ધર ેછે હે ગોપાલ! હે િયાળુ! હે 

કૃપાના ખજાના! મેં તારો પાલવ પકડ્યો છે ॥૩॥ 

 

ਭਗਹਤ ਵਛਲੁ ਿਹਰ ਹਬਰਿ ੁਆਹਪ ਬਨਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા પોતાની ભદક્તના કારણે પોતાના ભક્તોથી પ્રેમ કરવાવાળા છે પોતાનો આ 

મૂળ સ્વભાવ તેને પોતે જ બનાવ્યો છે 

 

ਜਿ ਜਿ ਸੰਤ ਅਰਾਧਹਿ ਤਿ ਤਿ ਪਰਗਟਾਇਆ ॥ 

તેથી જ્ાં-જ્ાં તેના સંત તેની આરાધના કર ેછે ત્યાં ત્યાં તે જઈને િશદન આપે છે  

 

ਪਰਹਭ ਆਹਪ ਲੀਏ ਸਰਾਇ ਸਿਹਜ ਸੁਭਾਇ ਭਗਤ ਕਾਰਜ ਸਾਹਰਆ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા પોતે જ પોતાના ભક્તોને પોતાના ચરણોમાં લીન કરલેા છે આધ્યાદત્મક 

દસ્થરતામાં અને પ્રેમમાં ટકેલા છે પોતાના ભક્તોના બધા કામ પ્રભ ુપોતે જ સવાર ેછે  

 

ਆਨੰਿ ਿਹਰ ਜਸ ਰਿਾ ਰਗੰਲ ਸਰਬ ਿਿੂ ਹਵਸਾਹਰਆ ॥ 

ભક્ત પરમાત્માની મદહમા કર ેછે હદર-મેળાપની ખુશીના ગીત ગાય છે આધ્યાદત્મક આનંિ 

મેળવે છે અને પોતાના બધા િુુઃખ ભૂલી જાય છે 
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Page 457 

 

ਚਮਤਕਾਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਦਹ ਦਦਸ ਏਕੁ ਤਹ ਦਦਰਸਟਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ જ ેપરમાત્માના દર્શનની ઝલકનો પ્રકાર્ દસેય દદર્ામાાં થઈ રહ્યો છે તે 

પરમાત્માના ભક્ત-જનોના હૃદયમાાં પ્રગટ થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਇਅੰਪ੍ੈ ਚਰਣ ਜੰਪ੍ੈ ਭਗਦਤ ਵਛਲੁ ਹਦਰ ਦਿਰਦ ੁਆਦਪ੍ ਿਨਾਇਆ ॥੪॥੩॥੬॥ 

નાનક દિનાંતી કર ેછે અને કહે છે કે પરમાત્મા પોતાની ભદક્તના કારણે પોતાના ભક્તોથી 

પ્રેમ કરિાિાળા છે પોતાનો આ મૂળ સ્િભાિ પોતે જ બનાવ્યો છે ॥૪॥૩॥૬॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આર્ા મહેલ ૫॥ 

 

ਦਿਰ ੁਸੰਤਨ ਸੋਹਾਗੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਵਏ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના સાંત-જનોના સૌભાગ્ય હાંમેર્ા કાયમ રહે છે  કારણ કે તેના માથાના 

સાાંઈ ન ક્યારયે મર ેછે ન ક્યારયે એને છોડીને ક્યાાંય જાય છે. 

 

ਜਾ ਕੈ ਦਗਰਦਹ ਹਦਰ ਨਾਹੁ ਸੁ ਸਦ ਹੀ ਰਾਵਏ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજીિ-સ્ત્રીના હૃદય ઘરમાાં પ્રભ-ુપદત આિી િસ ેછે તે હાંમેર્ા તેના મેળાપના 

આનાંદને પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਅਦਵਨਾਸੀ ਅਦਵਗਤੁ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਨਵਤਨੁ ਦਨਰਮਲਾ ॥ 

  તે પરમાત્મા નાર્-રદહત છે, અદ્રશ્ય છે, હાંમેર્ા નિા પ્રેમિાળો છે, પદિત્ર સ્િરૂપ છે. 

 

ਨਹ ਦਦੂਰ ਸਦਾ ਹਦਦੂਰ ਠਾਕੁਰੁ ਦਹ ਦਦਸ ਪ੍ੂਰਨੁ ਸਦ ਸਦਾ ॥ 

તે માદલક કોઈનાથી પણ દૂર નથી, હાંમેર્ા દરકેની આજુબાજુ િસ ેછે દસેય દદર્ામાાં તે 

હાંમેર્ા જ હાંમેર્ા વ્યાપક રહે છે. 

 

ਪ੍ਰਾਨਪ੍ਦਤ ਗਦਤ ਮਦਤ ਜਾ ਤੇ ਦਪ੍ਰਅ ਪ੍ਰੀਦਤ ਪ੍ਰੀਤਮ ੁਭਾਵਏ ॥ 

બધા જીિોની જીિાત્માના માદલક તે પરમાત્મા એિા છે જનેાથી જીિને ઉચ્ચ 

આધ્યાદત્મક અિસ્થા મળે છે સારી બુદિ પ્રાપ્ત થાય છે જમે જમે તે પ્રેમ સાથે પ્રીદત 

િધાર ેછે તેમ તેમ તે પ્રીતમ પ્રભુને વ્હાલો લાગે છે. 
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ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਿਚਦਨ ਜਾਣੈ ਦਿਰ ੁਸੰਤਨ ਸੋਹਾਗੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਵਏ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે, ગુરુના ર્બ્દની કૃપાથી તે પ્રભ-ુપ્રીતમ સાથ ેગાઢ સાંદધ પડે છે પરમાત્માના 

સાંતજનોના ભાગ્ય હાંમેર્ા કાયમ રહે છે કારણ કે તેના પ્રભ-ુપદત ન ક્યારયે મર ેછે ન 

ક્યારયે તેને છોડીને ક્યાાંય જાય છે. ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਰਾਮ ਭਤਾਰੁ ਤਾ ਕੈ ਅਨਦ ੁਘਣਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજીિ- સ્ત્રીને પ્રભ-ુપદત મળી જાય છે તેના હ્રદયઘર માાં ખુબ જ આનાંદ બની 

રહે છે. 

 

ਸੁਖਵੰਤੀ ਸਾ ਨਾਦਰ ਸੋਭਾ ਪ੍ੂਦਰ ਿਣਾ ॥ 

તે સુખી જીિન વ્યતીત કર ેછે, બધી જગ્યાએ તેની ર્ોભા ઉપમા બની રહે છે. 

 

ਮਾਣੁ ਮਹਤੁ ਕਦਲਆਣੁ ਹਦਰ ਜਸੁ ਸੰਦਗ ਸੁਰਜਨੁ ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ॥ 

તે જીિ-સ્ત્રીને બધી જગ્યાએ આદર મળે છે, મહાનતા મળે છે સુખ મળે છે કારણ કે તેને 

પરમાત્માની મદહમા પ્રાપ્ત થયેલી રહે છે દૈિી ગુણોના માદલક-પ્રભ ુતેની આજુબાજુ િસ ે

છે. 

 

ਸਰਿ ਦਸਦਿ ਨਵ ਦਨਦਿ ਦਤਤੁ ਦਗਰਦਹ ਨਹੀ ਊਨਾ ਸਭੁ ਕਛੂ ॥ 

તે જીિ-સ્ત્રીના હૃદય ઘરમાાં બધી ચમત્કારી ર્દક્તઓ બધા જ નિ ખજાના આિી િસ ેછે, 

તેને કોઈ ખામી રહેતી નથી, તેને બધુાં જ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે. 

  

ਮਿੁਰ ਿਾਨੀ ਦਪ੍ਰਦਹ ਮਾਨੀ ਦਿਰ ੁਸੋਹਾਗੁ ਤਾ ਕਾ ਿਣਾ ॥                                                                        

તે જીિ-સ્ત્રીની િાણી મીઠી થઈ જાય છે પ્રભ-ુપદતએ તેને આદર-માન દઈને રાખયુાં હોય 

છે તેના સૌભાગ્ય હાંમેર્ા માટે બની રહે છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਿਚਦਨ ਜਾਣੈ ਜਾ ਕੋ ਰਾਮੁ ਭਤਾਰੁ ਤਾ ਕੈ ਅਨਦ ੁਘਣਾ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે, જ ેજીિ-સ્ત્રી ગુરુના ર્બ્દને જાણે છે તે પ્રભ-ુપદતને મળી જાય છે અને તેના 

હૃદય ઘરમાાં હાંમેર્ા આનાંદ બની રહે છે. ॥ 

 

ਆਉ ਸਖੀ ਸੰਤ ਪ੍ਾਦਸ ਸੇਵਾ ਲਾਗੀਐ ॥ 

હે સહેલી! એિો, ગુરુની પાસ ેજઈએ, ગુરુએ દેખાડેલી સેિામાાં લાગિુાં જોઈએ. 

 

ਪ੍ੀਸਉ ਚਰਣ ਪ੍ਖਾਦਰ ਆਪ੍ੁ ਦਤਆਗੀਐ ॥ 

હે સખી! મારુ મન કર ેછે હુાં  ગુરુના રસોઈયાઓ માટે અનાજ દળુાં, હુાં  ગુરુના ધોઉાં  અને 

અહાંકારનો ત્યાગ કરુાં . 
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ਤਦਜ ਆਪ੍ੁ ਦਮਟੈ ਸੰਤਾਪ੍ੁ ਆਪ੍ੁ ਨਹ ਜਾਣਾਈਐ ॥ 

હે સખી! ગુરુના ઓટલા પર જઈને અહાંકારને ત્યાગી દેિો જોઈએ. હે સખી! ક્યારયે પણ 

પોતાનુાં અહમ દેખાડિુાં જોઈએ નહીાં. 

 

ਸਰਦਣ ਗਹੀਜੈ ਮਾਦਨ ਲੀਜੈ ਕਰੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

ગુરુનો પાલિ પકડી લેિો જોઈએ. ગુરુ આદેર્ કર ેતે માની લેિો જોઈએ જ ેકાંઈ ગુરુ કર ે

તેને સુખ માનીને લઈ લિુેાં જોઈએ. 

 

ਕਦਰ ਦਾਸ ਦਾਸੀ ਤਦਜ ਉਦਾਸੀ ਕਰ ਜੋਦਿ ਦਦਨੁ ਰੈਦਣ ਜਾਗੀਐ ॥ 

હે સખી! પોતાની જાતને તે ગુરુના દાસીની દાસી બનાિીને મનમાાંથી ઉપરાપણુાં ત્યાગીને 

બે હાથ જોડીને દદિસ-રાત સેિામાાં સાિધાન રહેિુાં જોઈએ. 

 

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਿਚਦਨ ਜਾਣੈ ਆਉ ਸਖੀ ਸੰਤ ਪ੍ਾਦਸ ਸੇਵਾ ਲਾਗੀਐ ॥੩॥ 

નાનક કહે છે હે સખી! જીિ ગુરુના ર્બ્દ દ્વારા જ પરમાત્માથી ગાઢ સાંદધ બનાિી ર્કે 

છે. તેથી હે સખી! આિ, ગુરુની પાસ ેજઈએ. ગુરુએ દેખાડેલી સેિામાાં લાગી જિુાં જોઈએ. 

॥૩॥ 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਦਕ ਭਾਗ ਦਸ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જનેા માથા પર ભાગ્ય જાગી પડે છે તેને ગુરુ, પરમાત્માની સેિા-ભદક્તમાાં જોડે 

છે. 

ਤਾ ਕੀ ਪ੍ੂਰਨ ਆਸ ਦਜਨਹਹ੍ ਸਾਿਸੰਗੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

જનેે ગુરુની સાંગદત પ્રાપ્ત થાય છે તેની બધી આર્ા પૂરી થઈ જાય છે. 

 

ਸਾਿਸੰਦਗ ਹਦਰ ਕੈ ਰੰਦਗ ਗੋਦਿੰਦ ਦਸਮਰਣ ਲਾਦਗਆ ॥ 

સાધુ-સાંગદતની કૃપાથી પરમાત્માના પ્રેમમાાં જોડાઈને તે પરમાત્માનુાં સ્મરણ કરિા લાગે 

છે. 

ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ ਦਵਕਾਰੁ ਦਜੂਾ ਸਗਲ ਦਤਨਦਹ ਦਤਆਦਗਆ ॥ 

માયા માટે ભટકણ, દુદનયાનો મોહ, દિકાર મારુ-તારુાં   આ બધા અિગુણ તે ત્યાગી દે છે. 

 

ਮਦਨ ਸਾਾਂਦਤ ਸਹਜੁ ਸੁਭਾਉ ਵੂਠਾ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

તેના મનમાાં ર્ાાંદત ઉત્પન્ન થઈ જાય છે, આધ્યાદત્મક દસ્થરતા આિી જાય છે, પ્રેમ ઉત્પન્ન 

થઈ જાય છે, તે પરમાત્માની મદહમાના ગીત ગાય છે અને આધ્યાદત્મક આનાંદ પ્રાપ્ત કર ે

છે. 
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ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਿਚਦਨ ਜਾਣੈ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਦਕ ਭਾਗ ਦਸ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥੪॥੪॥੭॥ 

નાનક કહે છે, મનુષ્ય, ગુરુના ર્બ્દની કૃપાથી પરમાત્માની સાથ ેગાઢ સાંદધ નાખી ર્કે છે 

જ ેલોકોના માથા પર ભાગ્ય જાગી પડે છે ગુરુ તેન ેપરમાત્માની સેિા ભદક્તમાાં જોડે છે. 

॥૪॥૪॥૭॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આર્ા મહેલ ૫॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਹਦਰ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ੰਦਤਆ ਕਛੁ ਨ ਕਹੈ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માના નામનુાં સ્મરણ કરતા મૃત્યુનો ડર સ્પર્ી ર્કતો નથી આધ્યાદત્મક 

મૃત્ય ુનજીક આિી ર્કતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਖੀ ਹੋਇ ਅੰਤੇ ਦਮਲੈ ਗੋਪ੍ਾਲੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! નામ જપિાની કૃપાથી મન સુખી રહે છે હૃદય સુખી થઈ જાય છે અને અાંતે 

પરમાત્મા પણ મળી જાય છે. ॥૧॥ 

 

ਛੰਤ ॥ 

છાં દ॥ 

 

ਦਮਲਉ ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੰਦਗ ਮਦੋਹ ਉਿਾਦਰ ਲੇਹੁ ॥ 

હે હદર! મને દિકારોથી બચાિી રાખ કૃપા કર હુાં  તારા સાંત-જનોની સાંગદતમાાં ટકેલો રહુાં  

 

ਦਿਨਉ ਕਰਉ ਕਰ ਜੋਦਿ ਹਦਰ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥ 

હુાં  બે હાથ જોડીને તારા ઓટલા પર દિનાંતી કરુાં  છુાં  મને પોતાના નામનુાં દાન આપ 

 

ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਮਾਗਉ ਚਰਣ ਲਾਗਉ ਮਾਨੁ ਦਤਆਗਉ ਤੁਮਹਹ੍ ਦਇਆ ॥                                                                 

હે હદર! હુાં  તારાથી તારુાં  નામ માાંગુ છુાં  જો તુાં કૃપા કર તો હુાં  તારા ચરણ ેલાગેલો રહુાં  અને 

પોતાની અાંદરથી અહાંકાર ત્યાગી દઉાં . 
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ਕਤਹੂੰ ਨ ਿਾਵਉ ਸਰਦਣ ਪ੍ਾਵਉ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਪ੍ਰਭ ਕਦਰ ਮਇਆ ॥ 

હે કરુણામય પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા કર હુાં  તારી ર્રણે પડેલો રહુાં  અને ટેરો આર્રો છોડીને 

બીજી કોઈ તરફ ના દોડુાં . 

 

ਸਮਰਿ ਅਗਿ ਅਪ੍ਾਰ ਦਨਰਮਲ ਸੁਣਹੁ ਸੁਆਮੀ ਦਿਨਉ ਏਹੁ ॥ 

હે બધી ર્દક્તઓના માદલક! હે અકથ! હે અનાંત! હે પદિત્ર સ્િરૂપ સ્િામી! મારી આ 

દિનાંતી સાાંભળ. 

 

ਕਰ ਜੋਦਿ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਨਵਾਦਰ ਲੇਹੁ ॥੧॥ 

તારો દાસ નાનક તારી પાસેથી આ દાન માાંગે છે કે મારુ જન્મ-મરણનુાં ચક્ર સમાપ્ત કરી દે. 

॥૧॥ 
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ਅਪਰਾਧੀ ਮਤਿਹੀਨੁ ਤਨਰਗੁਨੁ ਅਨਾਥ ੁਨੀਚੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુું  ગુનેગાર છુું , હુું  બુદ્ધિહીન છુું , હુું  ગુણહીન છુું , હુું  આશરા વગરનો છુું , હુું  ખરાબ 

સ્વભાવવાળો છુું . 

 

ਸਠ ਕਠੋਰੁ ਕੁਲਹੀਨੁ ਤਿਆਪਿ ਮੋਹ ਕੀਚੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુું  દ્ધવકારી છુું , હુું  કઠોર છુું , હુું  નીચ કુળવાળો છુું  મોહનુું કીચડ મારા પર ભારી છે. 

 

ਮਲ ਭਰਮ ਕਰਮ ਅਹੰ ਮਮਿਾ ਮਰਣੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ભટકણમાું પડવાવાળા કમોની ગુંદકી મને લાગી ગઈ છે મારી અુંદર અહુંકાર છે, મમતા 

છે, આ માટે મૃત્ય ુમને યાદ આવતી નથી. 

 

ਿਤਨਿਾ ਤਿਨੋਦ ਅਨੰਦ ਮਾਇਆ ਅਤਗਆਨਿਾ ਲਪਟਾਵਏ ॥ 

હુું  સ્ત્રીના રુંગ-ભવ્યતામાું માયાના મોજ-ગુંદકીમાું ડૂબેલો છુું  મને અજ્ઞાનતા ચોટેલી છે. 

 

ਤਿਸੈ ਜੋਿਨੁ ਿਧ ੈਜਰੂਆ ਤਦਨ ਤਨਹਾਰੇ ਸੰਤਗ ਮੀਚੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારી યુવાની ઢળી રહી છે વૃિાવસ્થા વધી રહી છે મૃત્ય ુમારી સાથ ેદ્ધજુંદગીના દ્ધદવસ 

દેખાડી રહી છે. 

 

ਤਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਆਸ ਿੇਰੀ ਸਰਤਣ ਸਾਧੂ ਰਾਿ ੁਨੀਚੁ ॥੨॥ 

  તારો દાસ નાનક તારા ઓટલા પર દ્ધવનુંતી કર ેછે, મને તારી જ આશા છે મને નીચને ગુરુની 

શરણે રાખ. ॥૨॥ 

 

ਭਰਮੇ ਜਨਮ ਅਨੇਕ ਸੰਕਟ ਮਹਾ ਜੋਨ ॥ 

  હે પ્રભ!ુ હે મુરારી! હુું  અનેક જન્મોમાું ભટક્યો છુું , મેં ઘણા યોનીઓના મોટા દુુઃખ સહ્યા છે. 

 

ਲਪਤਟ ਰਤਹਓ ਤਿਹ ਸੰਤਗ ਮੀਠੇ ਭੋਗ ਸੋਨ ॥ 

ધન અને પદાથોના ભોગ મને મીઠા લાગી રહ્યા છે હુું  તેની સાથ ેચોુંટેલો રહુું  છુું . 

 

ਭਰਮਿ ਭਾਰ ਅਗਨਿ ਆਇਓ ਿਹੁ ਪਰਦੇਸਹ ਧਾਇਓ ॥ 

અનેક પાપનો ભાર ઉઠાવીને હુું  ભટકતો આવી રહ્યો છુું  અનેક જન્મોમાું દોડી ચુક્યો છુું  દુુઃખ જ 

દુુઃખ જોયા છે. 
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ਅਿ ਓਟ ਧਾਰੀ ਪਰਭ ਮੁਰਾਰੀ ਸਰਿ ਸੁਿ ਹਤਰ ਨਾਇਓ ॥ 

હવે ટેરો પાલવ પકડ્યો છે અને હે હદ્ધર! તારા નામમાું મને બધા  સુખ મળી ગયા છે. 

 

ਰਾਿਨਹਾਰੇ ਪਰਭ ਤਪਆਰੇ ਮੁਝ ਿੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਆ ਹੋਨ ॥ 

હે રક્ષા કરવાનુું સામર્થયય રાખવાવાળા પ્રભ!ુ સુંસાર સમુદ્રથી પાર કરવા માટે મારાથી હજુ સુધી 

કાુંઈ શક્યુું નથી, આગળ પણ કુંઈ થઈ શકશે નહીું. 

 

ਸੂਿ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਨਾਨਕ ਤਕਰਪਾ ਿੇਰੀ ਿਰੈ ਭਉਨ ॥੩॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભ!ુ જ ેમનુષ્ય પર તારી કૃપા થઈ જાય છે  આધ્યાદ્ધિક દ્ધસ્થરતા અને સુખ 

આનુંદ પ્રાપ્ત થઈ છે તે સુંસાર સમુદ્ર પાર કરી લે છે. ॥૩॥ 

 

ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ ਉਧਾਰੇ ਭਗਿਹ ਸੰਸਾ ਕਉਨ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાએ તો તે લોકોને પણ વીકારીથી બચાવી લીધા છે જમેણે માત્ર પોતાનુું નામ જ 

ભક્ત રાખયુું છે સાચા ભક્તોને તો સુંસાર-સમુદ્રનો કોઈ સહમ રહેતો જ નથી. 

 

ਜੇਨ ਕੇਨ ਪਰਕਾਰੇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਸੁਨਹੁ ਸਰਵਨ ॥ 

  તેથી હે ભાઈ! જવેી રીત ેથઈ શકે પોતાના કાનોથી પરમાિાની મદ્ધહમા સાુંભળ્યા કરો. 

 

ਸੁਤਨ ਸਰਵਨ ਿਾਨੀ ਪੁਰਿ ਤਗਆਨੀ ਮਤਨ ਤਨਧਾਨਾ ਪਾਵਹੇ ॥                                                                    

હે જ્ઞાનવાન મનુષ્ય! પોતાના કાનોથી તુું પ્રભુની મદ્ધહમાની વાણી સાુંભળ આ રીતે તુું મનમાું 

નામ-ખજાનો શોધી લઈશ. 

 

ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਰਾਿੇ ਪਰਭ ਤਿਧਾਿੇ ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹੇ ॥ 

હે ભાઈ! ભાગ્યશાળી છે તે મનુષ્ય જ ેદ્ધવધાતા હદ્ધર પ્રભુના પ્રેમ રુંગમાું મસ્ત થઈને તેના ગુણ ગાય 

છે. 

 

ਿਸੁਧ ਕਾਗਦ ਿਨਰਾਜ ਕਲਮਾ ਤਲਿਣ ਕਉ ਜੇ ਹੋਇ ਪਵਨ ॥ 

હે ભાઈ! જો આખી ધરતી કાગળ બની જાય અને બધી વનસ્પદ્ધત કલમ બની જાય અને હવા 

લખવા માટે લેખક બની જાય. 

 

ਿੇਅੰਿ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਇ ਪਾਇਆ ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਚਰਣ ਸਰਨ ॥੪॥੫॥੮॥ 

તો પણ અનુંત પરમાિાના ગુણોનો અુંત મેળવી શકાતો નથી હે નાનક! મેં તે પરમાિાના 

ચરણોમાું આશરો લીધો છે. ॥૪॥૫॥૮॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫ ॥ 

 

SikhBookClub.com



ਪੁਰਿ ਪਿੇ ਭਗਵਾਨ ਿਾ ਕੀ ਸਰਤਣ ਗਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપ્રભ ુબધા જીવોના પદ્ધત છે માદ્ધલક છે જ ેસુંતજનોએ તેનો આશરો લીધો છે. 

 

ਤਨਰਭਉ ਭਏ ਪਰਾਨ ਤਚੰਿਾ ਸਗਲ ਲਹੀ ॥ 

તે આશરાની કૃપાથી તેની જીવાિા દુદ્ધનયાના ડરોથી રદ્ધહત થઈ ગઈ છે તેમની દરકે પ્રકારની 

દ્ધચુંતા દૂર થઈ ગઈ છે. 

 

ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਸੁਿ ਮੀਿ ਸੁਤਰਜਨ ਇਸਟ ਿੰਧਪ ਜਾਤਣਆ ॥ 

તેમણે ભગવાનને પોતાના માતા-દ્ધપતા-પુત્ર-દ્ધમત્ર-સગાું-સબુંધી સમજી રાખયા છે. 

 

ਗਤਹ ਕੰਤਠ ਲਾਇਆ ਗੁਤਰ ਤਮਲਾਇਆ ਜਸੁ ਤਿਮਲ ਸੰਿ ਵਿਾਤਣਆ ॥                                                      

ગુરુએ તેમને પ્રભુના ચરણોમાું જોડી દીધા છે, પ્રભ ુએ તેમનો હાથ પકડીને તેને પોતાના ગળેથી 

લગાવી લીધા છે તે સુંત-જન પરમાિાની કીદ્ધતય ઉચ્ચારતા રહે છે. 

 

ਿੇਅੰਿ ਗੁਣ ਅਨੇਕ ਮਤਹਮਾ ਕੀਮਤਿ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ਕਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! તે પરમાિાના અનુંત ગુણ છે, અનેક મહાનતા છે તેની મહાનતાનુું જરા પણ મૂલ્ય 

આુંકી શકાતુું નથી. 

 

ਪਰਭ ਏਕ ਅਤਨਕ ਅਲਿ ਠਾਕੁਰ ਓਟ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਗਹੀ ॥੧॥ 

તે પ્રભ ુપોતાના એક સ્વરૂપથી અનેક રૂપ બનેલો છે, તેના સાચા સ્વરૂપ ેવ્યક્ત કરી શકાતુું 

નથી, તે બધાનો માદ્ધલક છે હે નાનક! સુંત-જનોએ તે પરમાિાનો આશરો લીધેલો છે ॥૧॥ 

 

ਅੰਤਮਰਿ ਿਨੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸਹਾਈ ਆਤਪ ਭਏ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિા પોતે જ ેમનુષ્યના મદદગાર બને છે તેના માટે સુંસાર-સમુદ્ર આધ્યાદ્ધિક 

જીવન દેવાળુું જળ બની જાય છે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰ ਹਾਰੁ ਤਿਿੁ ਕੇ ਤਦਵਸ ਗਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાિાના નામને પોતાના હૃદયનો હાર બનાવી લે છે તેના માટે આધ્યાદ્ધિક 

મૃત્યુવાળા માયાના મોહના ઝેર ખાવાવાળા દ્ધદવસ વીતી જાય છે. 

 

ਗਿੁ ਭਰਮ ਮੋਹ ਤਿਕਾਰ ਤਿਨਸੇ ਜੋਤਨ ਆਵਣ ਸਭ ਰਹੇ ॥ 

તેની ભટકણ સમાપ્ત થઈ જાય છે તેની અુંદર મોહ અને દ્ધવકાર નાશ થઈ જાય છે તેના જન્મોનુું 

ચક્કર સમાપ્ત થઈ જાય છે. 
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ਅਗਤਨ ਸਾਗਰ ਭਏ ਸੀਿਲ ਸਾਧ ਅੰਚਲ ਗਤਹ ਰਹ ੇ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુનો પાલવ પકડી રાખ ેછે દ્ધવકારોના આગથી ભરલેો સુંસાર સમુદ્ર તેના માટે ઠું ડુ-

ઠાર થઈ જાય છે. 

 

ਗੋਤਵੰਦ ਗੁਪਾਲ ਦਇਆਲ ਸੰਤਮਰਥ ਿੋਤਲ ਸਾਧੂ ਹਤਰ ਜੈ ਜਏ ॥ 

ગુરુની શરણ પડીને ગોદ્ધવુંદ ગોપાલ દયાળુ સમથય પરમાિાની જયજયકાર કરતો રહે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇ ਪੂਰਨ ਸਾਧਸੰਤਗ ਪਾਈ ਪਰਮ ਗਿੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુની સુંગદ્ધતમાું રહીને સુંપૂણય પરમાિાનુું નામ સ્મરણ કરીને બધાથી ઉચ્ચી 

આધ્યાદ્ધિક અવસ્થા પ્રાપ્ત કરી શકાય છે. ॥૨॥ 

 

ਜਹ ਦੇਿਉ ਿਹ ਸੰਤਗ ਏਕ ੋਰਤਵ ਰਤਹਆ ॥ 

હે ભાઈ! હુું  જ્ાું જોઉું  છુું  ત્યાું જ મારી સાથ ેમને એક પરમાિા જ હાજર દેખાય છે. 

 

ਘਟ ਘਟ ਵਾਸੀ ਆਤਪ ਤਵਰਲੈ ਤਕਨੈ ਲਤਹਆ ॥ 

તે પોતે જ એક શરીરમાું દ્ધનવાસ રાખ ેછે પરુંતુ કોઈ દુલયભે જ આ વાત સમજી છે. 

 

ਜਤਲ ਥਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਪੂਤਰ ਪੂਰਨ ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਸਮਾਤਨਆ ॥ 

તે વ્યાપક પ્રભ ુપાણીમાું, ધરતીમાું, અુંતદ્ધરક્ષમાું, બધી જગ્યાએ વસ ેછે કીડીમાું, હાથીમાું એક 

જવેો જ. 

 

ਆਤਦ ਅੰਿੇ ਮਤਧ ਸਈੋ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਤਨਆ ॥ 

  જગત-રચનાના આરુંભમાું તે પોતે જ હતો, રચનાના અુંતમાું પણ તે પોતે જ હશે, હવે તે પોતે જ 

પોતે છે ગુરુની કૃપાથી આ વાત સમજ આવે છે. 

 

ਿਰਹਮੁ ਪਸਤਰਆ ਿਰਹਮ ਲੀਲਾ ਗੋਤਵੰਦ ਗੁਣ ਤਨਤਧ ਜਤਨ ਕਤਹਆ ॥ 

હે ભાઈ! દરકે બાજુ પરમાિાનો જ ફેલાવો છે, પરમાિાની જ  ચાલી રહી છે તે પરમાિા બધા 

ગુણોનો ખજાનો છે કોઈ દુલયભ સેવકે જ તેને જ્પ્યા છે. 

 

ਤਸਮਤਰ ਸੁਆਮੀ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਹਤਰ ਏਕੁ ਨਾਨਕ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ॥੩॥ 

હે નાનક! દરકેના દ્ધદલની જાણવા વાળા તે માદ્ધલકનુું સ્મરણ કરતો રહે તે હદ્ધર પોતે જ બધી 

જગ્યાએ હાજર છે ॥૩॥ 

 

ਤਦਨੁ ਰੈਤਣ ਸੁਹਾਵੜੀ ਆਈ ਤਸਮਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! મનુષ્ય માટે તે દ્ધદવસ સોહામણો હોય છે તે રાત સોહામણી હોય છે જયાર ેતે 

પરમાિાના નામનુું સ્મરણ કર ેછે. 

SikhBookClub.com



 

Page 459 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰੀਗਿ ਕਲਮਲ ਪ੍ਾਪ੍ ਟਰ ੇ॥ 

પરમાત્માના સોહામણા ચરણકમળોથી જ ેમનુષ્યની પ્રીતિ બની જાય છે િનેા બધા પાપ તિકાર 

દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਦਖੂ ਭੂਖ ਦਾਗਰਦਰ ਨਾਠੇ ਪ੍ਰਿਟ ੁਮਿੁ ਗਦਖਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યને ગુરુએ જીિનનો સીધો માગગ દેખાડી દીધો છે િેના દુુઃખ, િેની ભૂખ, િેની ગરીબી બધુું 

દૂર થઈ ગયુું. 

 

ਗਮਗਲ ਸਾਧਸੰਿੇ ਨਾਮ ਰੰਿੇ ਮਗਨ ਲੋੜੀਦਾ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સુંગતિમાું મળીને પરમાત્માના નામના રુંગમાું મસ્િ રહે છે િે પોિાના મનમાું તિચારલેુું 

ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਹਗਰ ਦੇਗਖ ਦਰਸਨੁ ਇਛ ਪ੍ੁੰਨੀ ਕੁਲ ਸੰਬੂਹਾ ਸਗਭ ਿਰੇ ॥ 

પરમાત્માના દર્ગન કરીન ેમનુષ્યની દરકે ઈચ્છા પૂરી થઈ જાય છે િેના આખા કુળનો પણ ઉદ્ધાર 

થઈ જાય છે. 

 

ਗਦਨਸੁ ਰੈਗਣ ਅਨੰਦ ਅਨਗਦਨੁ ਗਸਮਰੰਿ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਹਰੇ ॥੪॥੬॥੯॥ 

હે નાનક!  હુંમેર્ા હતર-નામ સ્મરણ કરિા રહે છે િેમની દરકે રાિ િેમના દરકે તદિસ દરકે સમય 

આનુંદમાું િીિે છે ॥૪॥૬॥૯॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਿ ਘਰੁ ੭  

આર્ા મહેલ ૫ છું દ ઘર ૭  

 

ੴ ਸਗਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥                                                                                                     

એક ર્ાશ્વિ પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਸੁਭ ਗਚੰਿਨ ਿੋਗਬੰਦ ਰਮਣ ਗਨਰਮਲ ਸਾਧੂ ਸੰਿ ॥ 

હુું  હુંમેર્ા સારા તિચાર તિચારિો રહુું , હુું  ગોતિુંદનુું નામ જપિો રહુું . હુું  ગરુુની પતિત્ર સુંગતિ કરિો 

રહુું . 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਗਿਸਰਉ ਇਕ ਘੜੀ ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਭਿਿੰਿ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે, હે પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા કર હુું  એક ક્ષણ માટે પણ િારુું  નામ ના ભૂલુું ॥૧॥ 

 

ਛੰਿ ॥ 

છું દ॥ 

 

ਗਭੰਨੀ ਰੈਨੜੀਐ ਚਾਮਕਗਨ ਿਾਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! ઝાકળના ટીપાથી ભીુંજાયેલી રાિમાું આકાર્માું િારા ચમકિા દેખાય છે િેમ જ 

પરમાત્માના પ્રેમમાું ભીુંજાયેલા હૃદયિાળા મનુષ્યના મન આકાર્માું સુુંદર આધ્યાતત્મક ગુણ 

ઝગમગાિ ેછે. 

 

ਜਾਿਗਹ ਸੰਿ ਜਨਾ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਗਪ੍ਆਰੇ ॥ 

મારા રામના વ્હાલા સુંિ-જન નામ જપિાની કૃપાથી માયાના હુમલાથી સાિધાન રહે છે, 

 

ਰਾਮ ਗਪ੍ਆਰੇ ਸਦਾ ਜਾਿਗਹ ਨਾਮੁ ਗਸਮਰਗਹ ਅਨਗਦਨੋ ॥ 

પરમાત્માના વ્હાલા સુંિ-જન હુંમેર્ા જ સાિધાન રહે છે દરકે સમય ેપરમાત્માનુું નામ સ્મરણ 

કરિા રહે છે. 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਗਧਆਨੁ ਗਹਰਦੈ ਪ੍ਰਭ ਗਬਸਰੁ ਨਾਹੀ ਇਕੁ ਗਖਨੋ ॥                                                                

સુંિ-જન પોિાના હૃદયમાું પરમાત્માના સોહામણા ચરણકમળોનુું ધ્યાન ધરિા રહે છે અને િનેા 

ઓટલા પર તિનુંિી કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ એક ક્ષણ માટે પણ અમારા હૃદયથી દૂર ન થિા. 

 

ਿਗਜ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਗਬਕਾਰੁ ਮਨ ਕਾ ਕਲਮਲਾ ਦਖੁ ਜਾਰੇ ॥ 

સુંિ-જન પોિાના મનનુું માન છોડીને, મોહ અને તિકાર દૂર કરીને પોિાના બધા દુુઃખ અને પાપ 

સળગાિી દે છે. 

 

ਗਬਨਿੰਗਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਜਾਿਗਹ ਹਗਰ ਦਾਸ ਸੰਿ ਗਪ੍ਆਰੇ ॥੧॥ 

નાનક તિનુંિી કર ેછે કે, હે ભાઈ! પરમાત્માના વ્હાલા સુંિ પરમાત્માના દાસ હુંમેર્ા માયાના 

હુમલાથી સાિધાન રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੀ ਸੇਜੜੀਐ ਆਡੰਬਰੁ ਬਗਣਆ ॥ 

મારા હૃદયની સોહામણી પથારી પર ર્ણગાર બની ગયો. 

 

ਮਗਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਿਿ ਸੁਗਣਆ ॥ 

હે સખી! જ્યાર ેમેં પ્રભુને પોિાની િરફ આિિા સાુંભળ્યા િો મારા મનમાું આનુંદ ઉત્પન્ન થઈ 

ગયો. 
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ਪ੍ਰਭ ਗਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹ ਿਾਮੀ ਚਾਿ ਮੰਿਲ ਰਸ ਭਰੇ ॥ 

 હે સખી! જ ેભાગ્યર્ાળીઓને સુખ દેિાિાળા માતલક પ્રભ ુમળી જાય છે િેમના હૃદય 

લાગણીથી, ખુર્ીઓથી, આનુંદથી ભરાઈ જાય છે. 

 

ਅੰਿ ਸੰਗਿ ਲਾਿੇ ਦਖੂ ਭਾਿੇ ਪ੍ਰਾਣ ਮਨ ਿਨ ਸਗਭ ਹਰੇ ॥ 

િે પ્રભુના અુંકથી, ચરણોથી જોડાયેલા રહે છે િેમના દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે િેની જીિાત્મા િેમનુું 

મન િેમનુું ર્રીર-બધુું જ આધ્યાતત્મક જીિનથી લીલુું થઈ જાય છે. 

 

ਮਨ ਇਛ ਪ੍ਾਈ ਪ੍ਰਭ ਗਧਆਈ ਸੰਜੋਿੁ ਸਾਹਾ ਸੁਭ ਿਗਣਆ ॥ 

ગુરુની ર્રણે પડીને જ ેમનુષ્ય પ્રભુનુું ધ્યાન ધર ેછે િેના મનની ઈચ્છા પૂરી થઈ જાય છે ગુરુ 

પરમાત્માની સાથ ેિેમનો મેળાપ કરાિિા માટે ર્ુભ સુંજોગ બનાિી દે છે ર્ુભ મુહૂિગ કાઢી દે છે. 

 

ਗਬਨਿੰਗਿ ਨਾਨਕ ਗਮਲੇ ਸਰੀਧਰ ਸਿਲ ਆਨੰਦ ਰਸੁ ਬਗਣਆ ॥੨॥ 

નાનક તિનુંિી કર ેછે, જ ેસૌભાગ્યર્ાળીઓને પ્રભ ુમળી જાય છે િેમના હૃદયમાું બધા આનુંદ 

બની જાય છે, ઉલ્લાસ બનેલો રહે છે ॥૨॥ 

 

ਗਮਗਲ ਸਖੀਆ ਪ੍ੁਛਗਹ ਕਹੁ ਕੰਿ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 

સહેલીઓ મળીને મને પૂછે છે કે પતિ-પ્રભ ુકોઈ તનર્ાની દેખાડ 

 

ਰਗਸ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ ਕਛੁ ਬੋਗਲ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

હુું  િેના મેળાપના આનુંદમાું મગન િો છુું  િેના પ્રેમથી મારુ હૃદય ભરાયેલુું પણ છે પરુંિુ િેની કોઈ 

તનર્ાની દેખાડિી જાણિી નથી. 

 

ਿੁਣ ਿੂੜ ਿੁਪ੍ਿ ਅਪ੍ਾਰ ਕਰਿੇ ਗਨਿਮ ਅੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਿਹੇ ॥ 

 મારા િે કિાગરના ગુણ ઊું ડા છે અનુંિ છે, િેદ પણ િેમના ગુણનો અુંિ મેળિી ર્ક્ય નથી. 

 

ਭਿਗਿ ਭਾਇ ਗਧਆਇ ਸੁਆਮੀ ਸਦਾ ਹਗਰ ਿੁਣ ਿਾਿਹੇ ॥ 

િેના સેિક િેની ભતિના રુંગમાું િેના પ્રેમમાું જોડાઈને િેમનુું ધ્યાન ધરીને િે માતલકના ગુણ 

ગાિા રહે છે. 

 

ਸਿਲ ਿੁਣ ਸੁਗਿਆਨ ਪ੍ੂਰਨ ਆਪ੍ਣੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀ ॥ 

િે પોિાના િે પ્રભુને વ્હાલી લાગિા લાગે છે જ ેબધા ગુણોના માતલક છે જ ેશ્રેષ્ઠ જ્ઞાનિાળા છે જ ે

બધામાું વ્યાપક છે. 

 

ਗਬਨਿੰਗਿ ਨਾਨਕ ਰੰਗਿ ਰਾਿੀ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਗਜ ਸਮਾਣੀ ॥੩॥                                                                     

નાનક તિનુંિી કર ેછે, જ ેજીિ-સ્ત્રી િે પતિ-પ્રભુના પ્રેમ-રુંગમાું રુંગાય જાય છે િે આધ્યાતત્મક 

તસ્થરિામાું લીન રહે છે ॥૩॥ 
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ਸੁਖ ਸੋਗਹਲੜੇ ਹਗਰ ਿਾਿਣ ਲਾਿੇ ॥  

હે ભાઈ! પરમાત્માના ભિ જ્યાર ેપરમાત્માની સુખદ મતહમાના સોહામણા ગીિ ગાિા લાગી 

જાય છે. 

 

ਸਾਜਨ ਸਰਗਸਅੜੇ ਦਖੁ ਦਸੁਮਨ ਭਾਿੇ ॥                                                                                            

િેની અુંદર ર્ુભ ગુણ પ્રફુતલ્લિ થાય િેના દુુઃખ અને કામાતદક દુશ્મન ભાગી જાય છે. 

 

ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਰਸੇ ਹਗਰ ਨਾਗਮ ਰਹਸੇ ਪ੍ਰਗਭ ਆਗਪ੍ ਗਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀਆ ॥ 

આધ્યાતત્મક તસ્થરિાના સુખ િેની અુંદર પ્રફુતલ્લિ થાય છે, પરમાત્માના નામની કૃપાથી િે પ્રસન્ન 

મન રહે છે પરુંિુ આ બધી કૃપા પ્રભુએ પોિે જ કરલેી હોય છે. 

 

ਹਗਰ ਚਰਣ ਲਾਿੇ ਸਦਾ ਜਾਿੇ ਗਮਲੇ ਪ੍ਰਭ ਬਨਿਾਰੀਆ ॥ 

 પોિાના સેિકો પર પ્રભ ુકૃપા કર ેછે િે સેિક પરમાત્માના ચરણોમાું જોડાયેલા રહે છે તિકારોના 

હુમલાથી હુંમેર્ા સાિધાન રહે છે અન ેજગિના માતલક પ્રભુને મળી જાય છે. 

 

ਸੁਭ ਗਦਿਸ ਆਏ ਸਹਗਜ ਪ੍ਾਏ ਸਿਲ ਗਨਗਧ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਿੇ ॥ 

હે ભાઈ! સુંિ-જનો માટે જીિનના આ સારા તદિસો આવ્યા છે િે આધ્યાતત્મક તસ્થરિામાું ટકીને 

બધા ગુણોના ખજાના પ્રભુના સ્મરણ સ્પર્ગિા રહે છે. 

 

ਗਬਨਿੰਗਿ ਨਾਨਕ ਸਰਗਣ ਸੁਆਮੀ ਸਦਾ ਹਗਰ ਜਨ ਿਾਿੇ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 

નાનક તિનુંિી કર ેછે - પરમાત્માના સેિક માતલક પ્રભુના ર્રણમાું આિીને હુંમેર્ા માટે િેની 

સાથ ેપ્રીતિ તનભાિે છે ॥૪॥૧॥૧૦॥ 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આર્ા મહેલ ૫॥ 

 

ਉਗਠ ਿੰਞੁ ਿਟਾਊਗੜਆ ਿੈ ਗਕਆ ਗਚਰੁ ਲਾਇਆ ॥ 

હે ભોળા જીિ! ઉઠો, ચાલો િૈયાર થા. િુું ર્ા માટે મોડુું  કરી રહ્યો છે? 

 

ਮੁਹਲਗਿ ਪ੍ੁੰਨੜੀਆ ਗਕਿੁ ਕੂਗੜ ਲੋਭਾਇਆ ॥ 

િને મળેલો ઉુંમરનો સમય પૂરો થઈ રહ્યો છે િુું કઈ છેિરતપુંડીમાું ફસાયેલો છે? 

 

ਕੂੜੇ ਲੁਭਾਇਆ ਧੋਹੁ ਮਾਇਆ ਕਰਗਹ ਪ੍ਾਪ੍ ਅਗਮਗਿਆ ॥ 

ધ્યાન કર, આ માયાનો દગો છે િુું િેની છેિરતપુંડીમાું ફસાયેલો છે અને અનુંિ પાપ કયાગ કર ેછે. 
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ਿਨੁ ਭਸਮ ਢੇਰੀ ਜਮਗਹ ਹਰੇੀ ਕਾਗਲ ਬਪ੍ੁੜੈ ਗਜਗਿਆ ॥ 

આ ર્રીર અુંિમાું માટીનો ઢગલો થઈ જિાનુું છે યમરાજ ેિેને પોિાની નજરમાું રાખેલુું છે પરુંિુ 

જીિ તબચારા કર ેપણ િો ર્ુું? આ તબચારાને આધ્યાતત્મક મૃત્યુને પોિાના કાબુમાું કરલેો છે. 
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Page 460 

 

 

ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਛੋਡਿ ਵੈਸੀ ਰਡਿਓ ਪੈਨਣੁ ਖਾਇਆ ॥ 

 આ સમજતો નથી કે આ ધન-યુવાની બધુું છોડીને ચાલ્યો જઈશ ત્યાર ેઆ ખાવુું-પહેરવુું સમાપ્ત 

થઈ જશે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਮਾਣਾ ਸੰਡਿ ਜੁਡਲਆ ਨਿ ਜਾਇ ਡਕਰਤੁ ਡਮਟਾਇਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેજીવ અહીુંથી ચાલે છે તો કામાયલે સારા ખરાબ કમમ તેની સાથે ચાલ્યા જાય છે, 

કરલેા કમોના સુંસ્કારના સસુંચનને સમટાવી શકાતુું નથી. ॥૧॥ 

 

ਫਾਥੋਿੁ ਡਮਰਿ ਡਜਵੈ ਪੇਡਖ ਰੈਡਣ ਚੰਦ੍ਰਾਇਣੁ ॥ 

હે જીવ! જવેી રીત ેહરણ રાત્રીના સમય ેસશકારીનો કરલેો ચુંદ્ર જવેી ચાુંદની જોઈને સશકારીના 

જાળમાું ફસાઈ જાય છે તેવી જ રીત ેતુું માયાવી પદાથોની ચમક જોઈને માયાની જાળમાું 

ફસાયેલો રહે છે. 

 

ਸੂਖਿੁ ਦ੍ਖੂ ਭਏ ਡਨਤ ਪਾਪ ਕਮਾਇਣੁ ॥ 

જ ેસુખ માટે તુું ફસાઈ જાય છે તે સુખોમાું દુુઃખ ઉત્પન્ન થાય છે તો પણ તુું પાપ કમાય છે. 

 

ਪਾਪਾ ਕਮਾਣੇ ਛਿਡਿ ਨਾਿੀ ਲੈ ਚਲੇ ਘਡਤ ਿਲਾਡਵਆ ॥ 

હે જીવ! તુું પાપ કરવુું છોડતો નથી તને એ પણ યાદ નથી રહેતુું કે યમદૂત તારા ગળામાું ફુંદો 

નાખીને જલ્દી જ લઈ જવાના છે. 

 

ਿਡਰਚੰਦ੍ਉਰੀ ਦ੍ੇਡਖ ਮੂਠਾ ਕੂੜੁ ਸੇਜਾ ਰਾਡਵਆ ॥ 

તુું તો આકાશની ગુંધવમ નગરી જોઈને છેતરાઈ રહ્યો છે તુું આ છેતરામણી-રૂપ પાથરીને 

આનુંદથી ભોગવે છે. 

 

ਲਡਬ ਲੋਡਭ ਅਿੰਕਾਡਰ ਮਾਤਾ ਿਰਡਬ ਭਇਆ ਸਮਾਇਣੁ ॥                                                                      

હે જીવ! તુું જીભના રસમાું, માયાના લોભમાું, અહુંકારમાું મસ્ત છે, તુું હુંમેશા અહુંકારમાું લીન 

ટકેલો રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਡਮਰਿ ਅਡਿਆਡਨ ਡਬਨਸੇ ਨਿ ਡਮਟ ੈਆਵਣੁ ਜਾਇਣੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ જીવ-હરણ આધ્યાસિક જીવનની અજ્ઞાનતાને કારણે આધ્યાસિક મૃત્યુમરી રહ્યા 

છે તેમનુું જન્મ મરણનુું ચક્ર સમાપ્ત થઈ શકતુું નથી. ॥૨॥ 
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ਡਮਠੈ ਮਖੁ ਮੁਆ ਡਕਉ ਲਏ ਓਿਾਰੀ ॥ 

જવેી રીત ેગોળ વગેર ેજવેા મીઠા પર બેસીને માખી ગોળથી ચોુંટી જાય છે અને ત્યાું જ મરી જાય 

છે તેવી જ રીત ેપોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળો મનુષ્ય માયાવી પદાથોના મોહમાું ફસાઈ 

જાય છે આધ્યાસિક મૃત્યુ સહી લે છે અને જીવન ઉચચુું કરી શકતો નથી. 

 

ਿਸਤੀ ਿਰਡਤ ਪਇਆ ਡਕਉ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥ 

સ્ત્રી-વશ થયેલો હાથી તે ખાડામાું પડી જાય છે જ ેહાથી પકડવા માટે ખોદવામાું આવ ેછે અને 

તેમાું કાગળની હાથણી ઉભી રાખેલી હોય છે આવી રીત ેપોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળો 

મનુષ્ય ખાડામાું પડી જાય છે. 

 

ਤਰਣੁ ਦ੍ਿੁੇਲਾ ਭਇਆ ਡਖਨ ਮਡਿ ਖਸਮ ੁਡਚਡਤ ਨ ਆਇਓ ॥ 

હે ભાઈ! સવકારોમાું પડી રહીને સુંસાર-સમુદ્રથી પાર થવાતુું નથી સવકારોના કારણે સુંસાર-સમુદ્ર 

પાર કરવો મુશ્કેલ થઈ જાય છે ક્યારયે માસલક પ્રભ ુમનમાું વસતા નથી. 

 

ਦ੍ਖੂਾ ਸਜਾਈ ਿਣਤ ਨਾਿੀ ਕੀਆ ਅਪਣਾ ਪਾਇਓ ॥ 

એટલા દુુઃખ કરલેા હોય છે એટલી સજા મળે છે કે ગણતરી કરી શકાતી નથી મનમુખ પોતાનુું 

કરલેુું ભોગવે છે. 

 

ਿੁਝਾ ਕਮਾਣਾ ਪਰਿਟ ੁਿੋਆ ਈਤ ਉਤਡਿ ਖੁਆਰੀ ॥ 

જ-ેજ ેપાપ-કમમ છુપાઈને કર ેછે તે અુંતે સામે આવી જ જાય છે મનમુખ આ લોકમાું પણ અને 

પરલોક માું પણ બેઈજ્જતી કરાવ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਡਤਿੁਰ ਬਾਝੁ ਮੂਠਾ ਮਨਮੁਖੋ ਅਿੰਕਾਰੀ ॥੩॥                                                                         

હે નાનક! પોતાના મનની પાછળ ચાલવાવાળા અહુંકારલેો મનુષ્ય ગુરુની શરણે પડ્યા વગર 

સવકારોના હાથે આધ્યાસિક જીવ લૂુંટાવી બેસ ેછે. ॥૩॥ 

 

ਿਡਰ ਕ ੇਦ੍ਾਸ ਜੀਵੇ ਲਡਿ ਪਰਭ ਕੀ ਚਰਣੀ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાિાના દાસ પરમાિાના ચરણ ેપડીને ઉચચા આધ્યાસિક જીવનવાળો બની જાય 

છે. 

 

ਕੰਡਠ ਲਿਾਇ ਲੀਏ ਡਤਸੁ ਠਾਕੁਰ ਸਰਣੀ ॥ 

તે માસલક-પ્રભુના ચરણ ેપડે છે અને તે પ્રભ ુતેને પોતાના ગળેથી લગાવી લે છે. 

 

ਬਲ ਬੁਡਿ ਡਿਆਨੁ ਡਿਆਨੁ ਅਪਣਾ ਆਡਪ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥ 

પરમાિા તેને પોતાનુું આધ્યાસિક બળ આપે છે, શ્રેષ્ઠ બુસિ આપે છે પોતાની સાથે ગાઢ સુંસધ 

બક્ષે છે, પોતાનામાું તેનુું ધ્યાન જોડી રાખ ેછે, અને તેને પોતાનુું નામ જપાવ ેછે. 
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ਸਾਿਸੰਿਡਤ ਆਡਪ ਿੋਆ ਆਡਪ ਜਿਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥ 

સાધુ-સુંગતમાું પોતે તેના હૃદયની અુંદર પ્રગટ થાય છે અને તેને પોતે જ સુંસાર-સમુદ્રથી પાર 

કરાવ ેછે. 

 

ਰਾਡਖ ਲੀਏ ਰਖਣਿਾਰੈ ਸਦ੍ਾ ਡਨਰਮਲ ਕਰਣੀ ॥ 

રાખવાવાળો પરમાિા પોતાના સુંતોને સવકારોથી પોતે જ બચાવ ેછે ત્યાર ેતો સુંત-જનોનુું 

આચરણ પસવત્ર રહે છે. 

  

ਨਾਨਕ ਨਰਡਕ ਨ ਜਾਡਿ ਕਬਿੂੰ ਿਡਰ ਸੰਤ ਿਡਰ ਕੀ ਸਰਣੀ ॥੪॥੨॥੧੧॥ 

હે નાનક! પરમાિાની શરણે પડી રહેવાની કારણે નકમમાું પડતા નથી. ॥૪॥૨॥૧૧॥   

 

ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਵੰਞੁ ਮੇਰੇ ਆਲਸਾ ਿਡਰ ਪਾਡਸ ਬੇਨੰਤੀ ॥ 

હે આળસ! ચાલ્યો જા મારા પ્રાણ છોડ, હુું  પ્રભ-ુપસતની સ્મરણ કરુું  હે સખી! હુું  પરમાિાની પાસ ે

સવનુંતી કર ેછે કે મારી આળસ દૂર થઈ જાય. 

 

ਰਾਵਉ ਸਿੁ ਆਪਨੜਾ ਪਰਭ ਸੰਡਿ ਸੋਿੰਤੀ ॥ 

હે સખી! જમે-જમે હુું  પોતાના પસત-પ્રભુને પોતાના હૃદયમાું વસવુું છુું  તેમ-તેમ પ્રભુના ચરણોમાું 

જોડાઈને મારુ જીવન સોહામણુું બની રહ્યુું છે. 

 

ਸੰਿੇ ਸੋਿੰਤੀ ਕੰਤ ਸੁਆਮੀ ਡਦ੍ਨਸੁ ਰੈਣੀ ਰਾਵੀਐ ॥ 

હે સખી! તે પસત-પ્રભુને સદવસ-રાત દરકે સમય હદયમાું વસાવવો જોઈએ જ ેજીવ-સ્ત્રી સ્વામી-

સુંતોના ચરણોમાું જોડાય છે તેનુું જીવન સોહામણુું બની જાય છે. 

 

ਸਾਡਸ ਸਾਡਸ ਡਚਤਾਡਰ ਜੀਵਾ ਪਰਭੁ ਪੇਡਖ ਿਡਰ ਿੁਣ ਿਾਵੀਐ ॥ 

હે સખી! દરકે શ્વાસ સાથ ેપ્રભુને સ્મરણ કરીને અને પ્રભુના દશમન કરીન ેમારી અુંદર આધ્યાસિક 

જીવન ઉત્પન્ન થઈ રહ્યુું છે હે સખી! તે હસરના ગણુ હુંમેશા ગાવા જોઈએ. 

 

ਡਬਰਿਾ ਲਜਾਇਆ ਦ੍ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਅਡਮਉ ਡਦ੍ਰਸਡਟ ਡਸੰਚੰਤੀ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રીના હૃદયમાું પ્રભુએ પોતાની નજરથી આધ્યાસિક જીવન દેવાવાળુું નામ જળ સીુંચયુું 

તેને પ્રભ-ુપસતના દશમન કરી લીધા તેની અુંદરથી પ્રભુ-ચરણોથી અલગતા દૂર થઈ ગઈ છે. 

 

ਡਬਨਵੰਡਤ ਨਾਨਕੁ ਮੇਰੀ ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਡਮਲੇ ਡਜਸੁ ਖੋਜੰਤੀ ॥੧॥ 

નાનક સવનુંતી કર ેછે અને કહે, હે સખી! મારા મનની ઈચછા પૂરી થઈ ગઈ છે મને તે પ્રભ ુમળી 

ગયા છે જનેે હુું  શોધી રહી હતી. ॥૧॥ 
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ਨਡਸ ਵੰਞਿੁ ਡਕਲਡਵਖਿ ੁਕਰਤਾ ਘਡਰ ਆਇਆ ॥ 

હે પાપ! મારા હૃદય-ઘરમાું મારા કતામર આવી વસ્યા છે હવે તુું મારા હૃદયમાુંથી ચાલ્યો જા. 

 

ਦ੍ਤੂਿ ਦ੍ਿਨੁ ਭਇਆ ਿੋਡਵੰਦ੍ ੁਪਰਿਟਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેહૃદયમાું ગોસવુંદ પ્રગટ થઈ જાય તેમાુંથી સવકાર-દુશમનનો નાશ થઈ જાય છે. 

 

ਪਰਿਟੇ ਿੁਪਾਲ ਿੋਡਬੰਦ੍ ਲਾਲਨ ਸਾਿਸੰਡਿ ਵਖਾਡਣਆ ॥ 

 વ્હાલા ગોપાલ ગોસવુંદ તે મનુષ્યના હૃદયમાું પ્રગટ થાય છે જ ેમનુષ્ય સાધુ-સુંગતમાું ગોસવુંદની 

મસહમા કર ેછે. 

 

ਆਚਰਜੁ ਿੀਠਾ ਅਡਮਉ ਵੂਠਾ ਿੁਰ ਪਰਸਾਦ੍ੀ ਜਾਡਣਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની કૃપા દ્વારા ગોસવુંદથી ગાઢ સુંસધ નાખી લે છે પોતાની અુંદર એક હેરાન 

કરવાવાળો તમાશો દેખાય છે કે તેની અુંદર આધ્યાસિક જીવન દેવાવાળુું નામ-જળ આવી વસ ે

છે. 

 

ਮਡਨ ਸਾਾਂਡਤ ਆਈ ਵਜੀ ਵਿਾਈ ਨਿ ਅੰਤੁ ਜਾਈ ਪਾਇਆ ॥ 

તેના મનમાું અનુંત ઠુંડી પડી જાય છે તેની અુંદર અનુંત વધવા ફૂલવાનો પ્રભાવ બની જાય છે. 

 

ਡਬਨਵੰਡਤ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਿਡਜ ਮੇਲਾ ਪਰਭੂ ਆਡਪ ਬਣਾਇਆ ॥੨॥ 

નાનક સવનુંતી કર ેછે કે, હે ભાઈ! જ ેમનુષ્ય પર તુું કૃપા કર ેછે તેને પ્રભ ુપોતે જ આનુંદમયી 

આધ્યાસિક સસ્થરતામાું ટકાવ ેછે પ્રભ ુપોતે જ તેને પોતાની સાથ ેમેળાપ બનાવે છે. ॥૨॥ 

 

ਨਰਕ ਨ ਿੀਠਡੜਆ ਡਸਮਰਤ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાિાનુું સ્મરણ કર ેછે તેને નકમ  જોવુું પડતુું નથી. 

 

ਜੈ ਜੈ ਿਰਮੁ ਕਰੇ ਦ੍ਤੂ ਭਏ ਪਲਾਇਣ ॥ 

ધમમરાજ પણ તેને નમસ્કાર કર ેછે યમદૂત તેનાથી દૂર ભાગી જાય છે. 

 

ਿਰਮ ਿੀਰਜ ਸਿਜ ਸੁਖੀਏ ਸਾਿਸੰਿਡਤ ਿਡਰ ਭਜੇ ॥ 

સાધુ-સુંગતમાું પરમાિાનુું ભજન કરીને તે મનુષ્ય સુખી થઈ જાય છે તેને ધમમ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

આધ્યાસિક સસ્થરતા મળી જાય છે. 

 

ਕਡਰ ਅਨੁਿਰਿੁ ਰਾਡਖ ਲੀਨੇ ਮੋਿ ਮਮਤਾ ਸਭ ਤਜੇ ॥ 

પરમાિા કૃપા કરીને તેને મોહ,મમતા વગેર ેસવકારથી બચાવી લે છે, તે મનુષ્ય મોહ-મમતા વગેર ે

બધુું ત્યાગી દે છે. 
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ਿਡਿ ਕੰਡਠ ਲਾਏ ਿੁਡਰ ਡਮਲਾਏ ਿੋਡਵੰਦ੍ ਜਪਤ ਅਘਾਇਣ ॥ 

જ ેપરમાિા ગુરુ દ્વારા પોતાની સાથ ેમેળવે છે તેને હાથથી પકડીને પોતાના ગળેથી લગાવી લે 

છે પરમાિાનુું નામ જપીને તે માયાની તૃષ્ણા તરફથી તૃપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਡਬਨਵੰਡਤ ਨਾਨਕ ਡਸਮਡਰ ਸੁਆਮੀ ਸਿਲ ਆਸ ਪੁਜਾਇਣ ॥੩॥ 

નાનક સવનુંતી કર ેછે, તે મનુષ્ય માસલક-પ્રભુનુું સ્મરણ કરીને પોતાની બધી ઈચછા પૂરી કરી લે છે. 

॥૩॥ 

 

SikhBookClub.com



Page 461 

 

 

ਨਿਨਿ ਨਿਨਿ ਚਰਣ ਗਹੇ ਤਾ ਕੇਹਾ ਕਾੜਾ ॥ 

હે ભાઈ! જયાર ેકોઈ મનુષ્યએ તે પરમાત્માના ચરણ પકડી લીધા જ ેબધા ખજાનોનો બધી 

શક્તિઓનો માક્તલક છે તેને ત્યાર ેકોઈ ક્તચિંતા-ક્તિકર રહી જતી નથી. 

 

ਿਭੁ ਨਕਛੁ ਵਨਿ ਨਿਿੈ ਿੋ ਪ੍ਰਭੂ ਅਿਾੜਾ ॥ 

કારણ કે હે ભાઈ! અમારા માથા પર તે પરમાત્મા રખેવાળ છે જનેા વશમાિં દરકે વસ્તુ છે. 

 

ਗਨਹ ਭੁਿਾ ਲੀਿੇ ਿਾਮ ਦੀਿੇ ਕਰੁ ਿਾਨਰ ਮਿਤਨਕ ਰਾਨਿਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યને હાથથી પકડીને પરમાત્મા પોતાનામાિં લીન કરી લે છે જનેે પોતાના 

નામનુિં દાન આપે છે તેના માથા પર હાથ રાખીને તેને ક્તવકારોથી બચાવી લે છે. 

 

ਿੰਿਾਰ ਿਾਗਰੁ ਿਹ ਨਵਆਪ੍ੈ ਅਨਮਉ ਹਨਰ ਰਿੁ ਚਾਨਿਆ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માની કૃપાથી જ ેમનુષ્યએ આધ્યાક્તત્મક જીવન દેવાવાળુિં હક્તર-નામનો રસ 

ચાખી લીધો છે તેના પર સિંસાર-સમુદ્ર પોતાનો જોર નાખી શકતુિં નથી. 

 

ਿਾਿਿੰਗੇ ਿਾਮ ਰੰਗੇ ਰਣੁ ਿੀਨਤ ਵਡਾ ਅਿਾੜਾ ॥ 

સાધુ-સિંગતમાિં ટકીને, હક્તર-નામના પ્રેમમાિં લીન થઈને આ રણ જીતી લીધુિં છે આ મોટો 

અખાડો િતેહ કરી લીધો છે જ્ાિં કામાક્તદક પહેલવાનોથી હિંમેશા યુદ્ધ ચાલતુિં રહે છે. 

 

ਨਿਿਵੰਨਤ ਿਾਿਕ ਿਰਨਣ ਿੁਆਮੀ ਿਹੁਨੜ ਿਨਮ ਿ ਉਪ੍ਾੜਾ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 

નાનક ક્તવનિંતી કર ેછે, જ ેમનુષ્ય માક્તલક પ્રભુની શરણે પડીને રહે છે તેને આ જીવન-યુદ્ધમાિં 

બીજીવાર ક્યારયે યમ પગથી ઉખાડી શકતા નથી. ॥૪॥૩॥૧૨॥ 

 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਨਦਿੁ ਰਾਨਤ ਕਮਾਇਅੜੋ ਿੋ ਆਇਓ ਮਾਥੈ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેકઈ ક્તદવસ રાત દરકે સમય સારા-ખરાબ કામ તે કયાા છે તે સિંસ્કાર-રૂપ બનીને 

તારા મનમાિં ઉતરી ગયા છે. 

 

ਨਿਿੁ ਪ੍ਾਨਿ ਲੁਕਾਇਦੜੋ ਿੋ ਵੇਿੀ ਿਾਥੈ ॥ 

હે ભાઈ! જનેાથી તુિં પોતાના કરલેા કમા છુપાવે છે તે તો તારી સાથે જ બેસેલા દેખાઈ રહ્યા છે. 

 

ਿੰਨਗ ਦੇਿੈ ਕਰਣਹਾਰਾ ਕਾਇ ਪ੍ਾਪ੍ੁ ਕਮਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! ક્તવધાતા દરકે જીવની સાથે બેસીને દરકે કરલેા કમા જોતા રહે છે તેથી કોઈ ખરાબ 

કમા કરવા જોઈએ નહીિં. 
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ਿੁਨਕਰਤੁ ਕੀਿੈ ਿਾਮੁ ਲੀਿੈ ਿਰਨਕ ਮੂਨਲ ਿ ਿਾਈਐ ॥ 

પરિંતુ સારા કમા કરવા જોઈએ, પરમાત્માનુિં નામ સ્મરણ કરવુિં જોઈએ નામની કૃપાથી નકામાિં 

ક્યારયે જતા નથી. 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਨਰ ਿਾਮੁ ਨਿਮਰਹੁ ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਿਾਥੇ ॥ 

હે ભાઈ! આઠેય પ્રહર પરમાત્માનુિં નામ સ્મરણ કરતો રહે પરમાત્માનુિં નામ તારો સાથ  

આપશે. 

 

ਭਿੁ ਿਾਿਿੰਗਨਤ ਿਦਾ ਿਾਿਕ ਨਮਟਨਹ ਦੋਿ ਕਮਾਤੇ ॥੧॥ 

નાનક કહે છે, હે ભાઈ! સાધુ-સિંગતમાિં ટકીને પરમાત્માનુિં નામ ભજન કયાા કર ભજન ની 

કૃપાથી પાછળ કરલેા ક્તવકાર મટી જાય છે. ॥૧॥ 

 

ਵਲਵੰਚ ਕਨਰ ਉਦਰੁ ਭਰਨਹ ਮੂਰਿ ਗਾਵਾਰਾ ॥ 

હે મૂખા! તુિં બીજા સાથે છેતરક્તપિંડી કરીને પોતાનુિં પેટ ભર ેછે રોજી કમાય છે. 

 

ਿਭੁ ਨਕਛੁ ਦੇ ਰਨਹਆ ਹਨਰ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ 

તને આ વાત ભુલાઈ ગઈ છે કે હક્તર દાતાર બધા જીવોને દરકે વસ્તુ આપી રહ્યા છે. 

 

ਦਾਤਾਰੁ ਿਦਾ ਦਇਆਲੁ ਿੁਆਮੀ ਕਾਇ ਮਿਹੁ ਨਵਿਾਰੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! બધા દાન દેવાવાળા માક્તલક હિંમેશા દયાવાન રહે છે તેને ક્યારયે પણ ભૂલવા જોઈએ 

નહીિં. 

 

ਨਮਲੁ ਿਾਿਿੰਗੇ ਭਿੁ ਨਿਿੰਗੇ ਕੁਲ ਿਮੂਹਾ ਤਾਰੀਐ ॥ 

હે ભાઈ સાધુ-સિંગતમાિં બેસીને શરમ ઉતારીને તનેુિં ભજન કયાા કર ભજનની કૃપાથી પોતાના 

આખા કુળનો ઉદ્ધાર કરી લઈશ. 

 

ਨਿਿ ਿਾਨਿਕ ਦੇਵ ਮੁਨਿ ਿਿ ਭਗਤ ਿਾਮੁ ਅਿਾਰਾ ॥ 

યોગ-સાધનામાિં પહોિંચેલા યોગી, યોગ-સાધના કરવાવાળા, ભિ-દેવતા સમાક્તધઓ 

લગાવવાળા-બધાની ક્તજિંદગીમાિં હક્તર-નામ જ સહારો બની રહે છે. 

 

ਨਿਿਵੰਨਤ ਿਾਿਕ ਿਦਾ ਭਿੀਐ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥੨॥ 

નાનક ક્તવનિંતી કર ેછે, હે ભાઈ! તે પરમાત્માનુિં ભજન કરવુિં જોઈએ જ ેપોતે જ આખા સિંસાર ને 

ઉત્પન્ન કરનાર છે. ॥૨॥ 

 

ਿੋਟ ੁਿ ਕੀਚਈ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਰਿਣਹਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! ક્યારયે કોઈ સાથે દગો કરવો જોઈએ નહીિં પરમાત્મા સાચા-ખોટાની ઓળખાણ 

કરવા માટે સમથા છે. 

 

ਕੂੜੁ ਕਪ੍ਟ ੁਕਮਾਵਦੜੇ ਿਿਮਨਹ ਿੰਿਾਰਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યને છેતરવા માટે અસત્ય બોલે છે તે સિંસારમાિં વારિંવાર જન્મતા મરતા રહે છે. 
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ਿੰਿਾਰੁ ਿਾਗਰੁ ਨਤਿਹਹ੍ੀ ਤਨਰਆ ਨਿਿਹਹ੍ੀ ਏਕੁ ਨਿਆਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેમનુષ્યએ એક પરમાત્માનુિં નામ સ્મરણ કયુું છે, તે સિંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયા 

છે  

 

ਤਨਿ ਕਾਮੁ ਕਰੋਿੁ ਅਨਿੰਦ ਨਿੰਦਾ ਪ੍ਰਭ ਿਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ 

જ ેકામ-ક્રોધ ત્યાગીને સારા લોકોની ક્તનિંદા છોડીને પ્રભુ શરણમાિં આવી ગયા છે.   

 

ਿਨਲ ਥਨਲ ਮਹੀਅਨਲ ਰਨਵਆ ਿੁਆਮੀ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્મા પાણીમાિં, ધરતીમાિં, આકાશમાિં દરકે જગ્યાએ હાજર છે જ ેબધાથી 

ઉચ્ચ છે, પહોિંચથી ઉપર છે અને અનિંત છે. 

 

ਨਿਿਵੰਨਤ ਿਾਿਕ ਟੇਕ ਿਿ ਕੀ ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਿਾਰਾ ॥੩॥ 

નાનક ક્તવનિંતી કર ેછે કે, તે પોતાના સેવકોની ક્તજિંદગીનો સહારો છે, તેમના સોહામણા કોમળ 

ચરણ સેવકો માટે સહારો છે. ॥૩॥ 

 

ਪ੍ੇਿੁ ਹਨਰਚੰਦਉਰੜੀ ਅਿਨਥਰੁ ਨਕਛੁ ਿਾਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! આખો સિંસાર જ ેદેખાય રહ્યો છે તેને ધુિંવાડાનો પહાડ કરીને જો તેમાિં કોઈપણ વસ્તુ 

હિંમેશા કાયમ રહેવાવાળી નથી. 

 

ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਿੇਤੇ ਿੇ ਿੰਨਗ ਿ ਿਾਹੀ ॥ 

માયાના જટેલા પણ મોજ-મેળા છે તે બધા કોઈની સાથે જતા નથી. 

 

ਹਨਰ ਿੰਨਗ ਿਾਥੀ ਿਦਾ ਤੇਰੈ ਨਦਿਿੁ ਰੈਨਣ ਿਮਾਲੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા જ તારી સાથે નભવાવાળો સાથી છે ક્તદવસ-રાત દરકે સમય તેને પોતાના 

હૃદયમાિં સાિંભળીને રાખવો જોઈએ. 

 

ਹਨਰ ਏਕ ਨਿਿੁ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਿਾਹੀ ਭਾਉ ਦਤੁੀਆ ਿਾਲੀਐ ॥ 

એક પરમાત્મા વગર બીજુિં  કિંઈ પણ હિંમેશા ટકી રહેવાવાળુિં નથી આ માટે પરમાત્મા વગર 

કોઈ બીજો પ્રેમ સળગાવી દેવો જોઈએ. 

 

ਮੀਤੁ ਿੋਿਿੁ ਮਾਲੁ ਿਰਿਿੁ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਕਨਰ ਮਿ ਮਾਹੀ ॥ 

હે ભાઈ! ક્તમત્ર, યુવાની, ધન, પોતાનુિં બીજુિં  બધુ-આ બધાના હોવાથી પણ એક પરમાત્માને જ 

પોતાના મનમાિં સમજ. 

 

ਨਿਿਵੰਨਤ ਿਾਿਕੁ ਵਡਭਾਨਗ ਪ੍ਾਈਐ ਿੂਨਿ ਿਹਨਿ ਿਮਾਹੀ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 

નાનક ક્તવનિંતી કર ેછે, હે ભાઈ! પરમાત્મા ખુબ ક્તકસ્મત થી મળે છે જનેે મળે છે તે હિંમેશા 

આનિંદમાિં આધ્યાક્તત્મક ક્તસ્થરતામાિં લીન રહે છે. ॥૪॥૪॥૧૩॥ 

 

ਆਿਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੮ 

આશા મહેલ ૫ છિં દ ઘર ૮ 
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ੴ ਿਨਤਗੁਰ ਪ੍ਰਿਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਕਮਲਾ ਭਰਮ ਭੀਨਤ ਕਮਲਾ ਭਰਮ ਭੀਨਤ ਹੇ ਤੀਿਣ ਮਦ ਨਿਪ੍ਰੀਨਤ ਹੇ ਅਵਿ ਅਕਾਰਥ ਿਾਤ ॥ 

હે ભાઈ! માયા ભટકણમાિં નાખવા વાળી દીવાલ છે જનેે પરમાત્માથી જીવોની દુરી બનાવી 

રાખી છે માયા ભટકણમાિં નાખવા વાળી અને પ્રભુથી પડદો બનાવી રાખવા વાળી દીવાલ 

છે, આ માયાનો નશો તજે છે પરિંતુ જીવન માગાથી ક્તવરુદ્ધ બાજુ લઈ જવા વાળી છે માયામાિં 

વસવાથી મનુષ્યની ઉિંમર વ્યથા ચાલી જાય છે. 

 

ਗਹਿਰ ਿਿ ਘੋਰ ਗਹਿਰ ਿਿ ਘੋਰ ਹੇ ਨਗਰਹ ਮੂਿਤ ਮਿ ਚੋਰ ਹੇ ਨਦਿਕਰੋ ਅਿਨਦਿੁ ਿਾਤ ॥ 

હે ભાઈ! આ જિંગલ એક ભયાનક ગાઢ જિંગલ છે અહીિં મનુષ્યના હૃદય ઘરને મનુષ્યનુિં પોતાનુિં 

જ ચોર મન લૂિંટી રહુ્યિં છે અને સૂરજ દરકે સમય તેની ઉિંમરને સમાપ્ત કરી રહ્યો છે. 

 

ਨਦਿ ਿਾਤ ਿਾਤ ਨਿਹਾਤ ਪ੍ਰਭ ਨਿਿੁ ਨਮਲਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਰੁਣਾ ਪ੍ਤੇ ॥ 

હે ભાઈ! વીતતા જઈ રહ્યા ક્તદવસ મનુષ્યની ઉિંમરને ખાતા જાય છે પરમાત્માના ભજન વગર 

મનુષ્યની ઉિંમર વ્યથા વીતતી જાય છે. 
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Page 462 

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਅਨੇਕ ਬੀਤੇ ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗ ਪ੍ਬਨੁ ਕਛੁ ਨਹ ਗਤ ੇ॥ 

હે ભાઈ, જન્મ – મરણ ના અનેક ચક્કર ફરી ચુક્યા, પરંતુ પ્રભ ુભક્તિ વગર મારો કોઈ સારો 

હાલ નથી 

 

ਕੁਲ ਰੂਰ ਧੂਰ ਪ੍ਗਆਨਹੀਨੀ ਤੁਝ ਪ੍ਬਨਾ ਮੋਪ੍ਹ ਕਵਨ ਮਾਤ ॥ 

હે વ્હલા પ્રભુ, મારો કોઈ સારો કુળ નથી, મારુ સુંદર રૂપ નથી, મારી અનાદર ગુણો ની સુગંધ 

નથી મારી અંદર આક્તિક જીવન ની કોઈ સમજ નથી, તારા ક્તવનાકોણ છે મારો રખવાળો ? 

 

ਕਰ ਜੋਪ੍ਿ ਨਾਨਕੁ ਸਰਪ੍ਣ ਆਇਓ ਪ੍ਰਿਅ ਨਾਥ ਨਰਹਰ ਕਰਹੁ ਗਾਤ ॥੧॥ 

તારો સેવક નાનક હાથ જોડી ને તારી શરણ માં પડ્યો છે, હે વ્હલા! હે પ્રભુ! મારી આક્તિક 

અવસ્થા ઉંચી બનાવ 

 

ਮੀਨਾ ਜਲਹੀਨ ਮੀਨਾ ਜਲਹੀਨ ਹੇ ਓਹੁ ਪ੍ਬਛੁਰਤ ਮਨ ਤਨ ਖੀਨ ਹੇ ਕਤ ਜੀਵਨੁ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਬਨੁ ਹੋਤ 

॥ 

એ ભાઈ! જ્યાર ેમાછલી પાણી થી અલગ થઈ જાય છે પાણી થી અલગ થતાં વેંત જ તેનું મન 

તેનું શરીર ક્તનઢાલ થઈ જાય છે પ્રીતમ પાણી વગર તે કેવી રીત ેજીવી શકે? 

 

ਸਨਮੁਖ ਸਪ੍ਹ ਬਾਨ ਸਨਮੁਖ ਸਪ੍ਹ ਬਾਨ ਹੇ ਪ੍ਮਿਗ ਅਰਰੇ ਮਨ ਤਨ ਰਿਾਨ ਹੇ ਓਹੁ ਬੇਪ੍ਧਓ ਸਹਜ 

ਸਰੋਤ ॥ 

હરણ આક્તિક જીવન દેવાવાળો અવાજ સાંભળીને પોતાનું શરીર પ્રાણ બધું જ તે અવાજ 

પ્રક્તત કુરબાન કરી દે છે અને સીધો સામે જ મોઢા ઉપર ક્તશકારીનું તીર સહે છે. 

 

ਪ੍ਰਿਅ ਰਿੀਪ੍ਤ ਲਾਗੀ ਪ੍ਮਲੁ ਬੈਰਾਗੀ ਪ੍ਖਨੁ ਰਹਨੁ ਪ੍ਧਿਗੁ ਤਨੁ ਪ੍ਤਸੁ ਪ੍ਬਨਾ ॥ 

હે મારા પ્યારા! મારી પ્રીતી તારા ચરણમાં લાગી ગઈ છે હે પ્રભુ! તમ ેમને મળી ગયા મારંુ 

ક્તચત્ત દુક્તનયા ની બધી વસ્તુઓ તરફથી ઉદાસ થઈ ગયું છે, જો આ શરીર એક ક્ષણ પણ ટકી 

ગયું તો શરીર ક્તધક્કારને યોગ્ય છે 

 

ਰਲਕਾ ਨ ਲਾਗੈ ਪ੍ਰਿਅ ਰਿੇਮ ਰਾਗੈ ਪ੍ਿਤਵੰਪ੍ਤ ਅਨਪ੍ਿਨੁ ਰਿਭ ਮਨਾ ॥ 

હે પ્યારા પ્રભુ! મને ઊંઘ નથી આવતી તારા ચરણોમાં મારી પ્રીતી લાગી ગઈ છે મારંુ મન હર 

ક્ષણ તને જ યાદ કરી રહ્ું છે 

 

ਸਿੀਰੰਗ ਰਾਤੇ ਨਾਮ ਮਾਤੇ ਭੈ ਭਰਮ ਿਤੁੀਆ ਸਗਲ ਖੋਤ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળી પરમાિાના પ્રેમના રંગમાં રંગાઈ જાય છે જ ેતેના નામમાં મસ્ત થઈ જાય છે 

તે દુક્તનયાના બધા ંજ ડર માયાની ભટકાવ એ બધું જ દૂર કરી લે છે 

 

ਕਪ੍ਰ ਮਇਆ ਿਇਆ ਿਇਆਲ ਰੂਰਨ ਹਪ੍ਰ ਰਿੇਮ ਨਾਨਕ ਮਗਨ ਹੋਤ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે, હે સવવવ્યાપક દયાળુ હક્તર! મારા ઉપર મહેર કર મારા ઉપર તરસ કર હંુ સદા 

તારા પ્રેમમાં મસ્ત રહંુ ।।૨।। 
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ਅਲੀਅਲ ਗੁੰਜਾਤ ਅਲੀਅਲ ਗੁੰਜਾਤ ਹੇ ਮਕਰੰਿ ਰਸ ਬਾਸਨ ਮਾਤ ਹੇ ਰਿੀਪ੍ਤ ਕਮਲ ਬੰਧਾਵਤ 

ਆਰ ॥ 

હે ભાઈ કમળના ફૂલ ઉપર ફરવા વાળો ભમરો ગંુજન કર ેછે ભમરો ક્તનત્ય ગંુજન કર ેછે 

કમળના ફૂલ ઉપર મકરંદ ના રસ ની સુગધં માં મસ્ત છે પ્રીક્તતમાં ખેંચાઈન ેતે પોતાને કમળના 

પુષ્પ માં બંધ કરાવી લે છે 

 

ਿਾਪ੍ਤਿਕ ਪ੍ਿਤ ਪ੍ਰਆਸ ਿਾਪ੍ਤਿਕ ਪ੍ਿਤ ਪ੍ਰਆਸ ਹੇ ਘਨ ਬੂੰਿ ਬਪ੍ਿਪ੍ਤਿ ਮਪ੍ਨ ਆਸ ਹੇ ਅਲ ਰੀਵਤ 

ਪ੍ਬਨਸਤ ਤਾਰ ॥ 

હે ભાઈ! ભલ ેસરોવર અને તળાવ પાણીથી ભરલેા હોય પણ બપૈયો પક્ષી નું ક્તચત્ત તો વાદળા 

માંથી પડતા વરસાદના ટીપા માટે તરસ ેછે બપૈયો ની ચાહત ફિ વાદળાં માંથી પડેલી 

પાણીની બૂંદ થી જ તૃપ્ત થઈ શકે 

 

ਤਾਰਾ ਪ੍ਬਨਾਸਨ ਿਖੂ ਨਾਸਨ ਪ੍ਮਲੁ ਰਿੇਮੁ ਮਪ੍ਨ ਤਪ੍ਨ ਅਪ੍ਤ ਘਨਾ ॥ 

હે જીવોના કષ્ટ અને દુુઃખના નાશ કરવાવાળા! તાપનો નાશ કરવાવાળા! મારી તારા દરવાજ ે

ક્તવનંતી છે કે તું મને મળે મારા મનમાં મારા હૃદયમાં તારાં ચરણોના પ્રક્તત ખૂબ જ ગહેરો પ્રેમ 

છે 

 

ਸੁੰਿਰੁ ਿਤੁਰੁ ਸੁਜਾਨ ਸੁਆਮੀ ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਭਨਾ ॥ 

તું મારા સુંદર ચતુર સમજદાર માક્તલક છે હંુ મારી જીભથી તારા કયા કયા ગુણ નું વણવન કરંુ 

 

ਗਪ੍ਹ ਭੁਜਾ ਲੇਵਹੁ ਨਾਮੁ ਿੇਵਹੁ ਪ੍ਿਿਸਪ੍ਿ ਧਾਰਤ ਪ੍ਮਿਤ ਰਾਰ ॥ 

હે ક્તવકારોમાં પડેલાને પક્તવત્ર કરવા વાળા! મારી મને બાંય થી પકડી ને પોતાના ચરણોમાં 

લગાવી લે મને પોતાનું નામ આપ તારી ક્તનગાહ મારી ઉપર પડતાની સાથ ેજ મારાં બધાં પાપ 

મટી જાય છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਜੰਰੈ ਰਪ੍ਤਤ ਰਾਵਨ ਹਪ੍ਰ ਿਰਸੁ ਰੇਖਤ ਨਹ ਸੰਤਾਰ ॥੩॥ 

નાનક ક્તવનંતી કર ેછે કે હક્તર તારા દશવન કરવાથી કોઈપણ દુુઃખ અને કષ્ટ અડી પણ નથી 

શકતા ।।૩।। 

 

ਪ੍ਿਤਵਉ ਪ੍ਿਤ ਨਾਥ ਪ੍ਿਤਵਉ ਪ੍ਿਤ ਨਾਥ ਹੇ ਰਪ੍ਖ ਲੇਵਹੁ ਸਰਪ੍ਣ ਅਨਾਥ ਹੇ ਪ੍ਮਲੁ ਿਾਉ ਿਾਈਲੇ 

ਰਿਾਨ ॥ 

હે મારા પક્તત પ્રભુ! હંુ ક્તચત્તથી તને જ ક્તચત્તવુ છંુ હે નાથ! હંુ તન ેયાદ કરતો રહંુ છંુ મજુ અનાથ 

ને પોતાની શરણમાં રાખી લે હે નાથ! તું મને મળતને મળવા માટે મારી અંદર ખૂબ જ ઇચ્છા 

છે મારો જીવ આિા તારા દશવન માટે ઉત્સાહ માટે આવી ગયો છે 

 

ਸੁੰਿਰ ਤਨ ਪ੍ਧਆਨ ਸੁੰਿਰ ਤਨ ਪ੍ਧਆਨ ਹੇ ਮਨੁ ਲੁਬਧ ਗੋਰਾਲ ਪ੍ਗਆਨ ਹੇ ਜਾਪ੍ਿਕ ਜਨ ਰਾਖਤ 

ਮਾਨ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા સુંદર સ્વરૂપ માં મારંુ ક્તચત્ત જોડાઈ ગયું છે તારા સુંદર શરીર ની તરફ મારંુ 

ધ્યાન લાગેલું છે હે ગોપાલ! મારંુ મન તારી સાથ ેમળી જવા માટે તડપ ેછે તું તે ભાગ્યશાળી 

ઓ ન ેઆદર આપે છે જ ેતારા દરવાજા ઉપર ક્તભખારી બની ને આવ ેછે 

SikhBookClub.com



ਰਿਭ ਮਾਨ ਰੂਰਨ ਿਖੁ ਪ੍ਬਿੀਰਨ ਸਗਲ ਇਛ ਰੁਜੰਤੀਆ ॥ 

હે પ્રભ ુતું પોતાની અંદર પોતાના દરવાજ ેઆવેલા માંગવા વાળાઓ નો આદર અને સન્માન 

કર ેછે તો તેમના દુુઃખોનો નાશ કર ેછે તારી મહેરબાની થી તેમની બધી જ મનોકામનાઓ 

પૂણવ થઇ જાય છે 

 

ਹਪ੍ਰ ਕੰਪ੍ਿ ਲਾਗੇ ਪ੍ਿਨ ਸਭਾਗੇ ਪ੍ਮਪ੍ਲ ਨਾਹ ਸੇਜ ਸਹੋੰਤੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેભાગ્યશાળી મનુષ્ય પ્રભ ુપક્તતનેગળે મળે છે તેમની ક્તજંદગી નો ક્તદવસ ભાગ્યશાળી 

બની જાય છે પક્તત પ્રભુને મળીને તેમના હૃદય ઉપરની સજેસોહામણી બની જાય છે જનેી 

ઉપર પ્રભુની મહેરબાની ની નજર થાય છે 

 

ਰਿਭ ਪ੍ਿਿਸਪ੍ਿ ਧਾਰੀ ਪ੍ਮਲੇ ਮੁਰਾਰੀ ਸਗਲ ਕਲਮਲ ਭਏ ਹਾਨ ॥ 

જમેને પરમાિા મળી જાય છે તેમના પૂવવ માં કરલેા બધાં જ પાપોનો નાશ થઈ જાય છે 

 

ਪ੍ਬਨਵੰਪ੍ਤ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਆਸ ਰੂਰਨ ਪ੍ਮਲੇ ਸਿੀਧਰ ਗੁਣ ਪ੍ਨਧਾਨ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

નાનક ક્તવનંતી કર ેછે હે ભાઈ લક્ષ્મી પક્તત પ્રભ ુબધાં જ ગુણોનો ખજાનો પ્રભુ, મને મળી ગયા 

મારા મનની મુરાદ પૂરી થઈ ગઈ ।।૪।।૧।।૧૪।। 

 

ੴ ਸਪ੍ਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਰੁਰਖੁ ਪ੍ਨਰਭਉ ਪ੍ਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਪ੍ਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਰਿਸਾਪ੍ਿ ॥ 

અકાલ પુરખ એક છે જનેું નામ ‘અક્તસ્તત્વ વાળો’ છે સૃક્તષ્ટના રચનાકાર છે જ ેબધી જગ્યાએ 

વ્યાપ્ત છે ભય રક્તહત છે વેર ક્તહત છે જનેું સ્વરૂપ કાળથી પર ેછે, જ ેયોક્તનઓમાં નથી ભટકતો 

જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧।। 

 

ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਪ੍ਲ ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੇ ਰਪ੍ਹਲੇ ਕੇ ਪ੍ਲਖੇ ਿੁੰਡੇ ਅਸ ਰਾਜੈ ਕੀ ਧੁਨੀ ॥ 

આશા દી વાર ની શરૂઆતથી આ વાક્ય શ્લોક પણ મહેલ ની પહેલા લખવામાં આવી છે. તે 

પોતે લખે છે કે પહેલા પણ આપણે આ વાર સાથે શ્લોક મહેલ ની પહેલાલખ્યો છે.આ વાર 

એક ટંૂડા રાજા અસરાજ ના વાર ની સુર માં ગાવાની છે 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਬਪ੍ਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਰਣੇ ਪ੍ਿਉਹਾਿੀ ਸਿ ਵਾਰ ॥ 

હંુ પોતાના ગુરૂ પાસેથી એક ક્તદવસના સો વાર કુરબાન જાઉં છંુ જ ેગુરુ એ થી મનુષ્યમાંથી 

દેવતા બનાવી દીધા 

 

ਬਪ੍ਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਰਣੇ ਪ੍ਿਉਹਾਿੀ ਸਿ ਵਾਰ ॥ 

હંુ પોતાના ગુરૂ પાસેથી એક ક્તદવસના સો વાર કુરબાન જાઉં છંુ જ ેગુરુ એ થી મનુષ્યમાંથી 

દેવતા બનાવી દીધા 
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ਜਨਮ ਮਰਣ ਅਨੇਕ ਬੀਤੇ ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗ ਪ੍ਬਨੁ ਕਛੁ ਨਹ ਗਤ ੇ॥ 

હે ભાઈ, જન્મ – મરણ ના અનેક ચક્કર ફરી ચુક્યા, પરંતુ પ્રભ ુભક્તિ વગર મારો કોઈ સારો 

હાલ નથી 

 

ਕੁਲ ਰੂਰ ਧੂਰ ਪ੍ਗਆਨਹੀਨੀ ਤੁਝ ਪ੍ਬਨਾ ਮੋਪ੍ਹ ਕਵਨ ਮਾਤ ॥ 

હે વ્હલા પ્રભુ, મારો કોઈ સારો કુળ નથી, મારુ સુંદર રૂપ નથી, મારી અનાદર ગુણો ની સુગંધ 

નથી મારી અંદર આક્તિક જીવન ની કોઈ સમજ નથી, તારા ક્તવનાકોણ છે મારો રખવાળો ? 

 

ਕਰ ਜੋਪ੍ਿ ਨਾਨਕੁ ਸਰਪ੍ਣ ਆਇਓ ਪ੍ਰਿਅ ਨਾਥ ਨਰਹਰ ਕਰਹੁ ਗਾਤ ॥੧॥ 

તારો સેવક નાનક હાથ જોડી ને તારી શરણ માં પડ્યો છે, હે વ્હલા! હે પ્રભુ! મારી આક્તિક 

અવસ્થા ઉંચી બનાવ 

 

ਮੀਨਾ ਜਲਹੀਨ ਮੀਨਾ ਜਲਹੀਨ ਹੇ ਓਹੁ ਪ੍ਬਛੁਰਤ ਮਨ ਤਨ ਖੀਨ ਹੇ ਕਤ ਜੀਵਨੁ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਬਨੁ ਹੋਤ 

॥ 

એ ભાઈ! જ્યાર ેમાછલી પાણી થી અલગ થઈ જાય છે પાણી થી અલગ થતાં વેંત જ તેનું મન 

તેનું શરીર ક્તનઢાલ થઈ જાય છે પ્રીતમ પાણી વગર તે કેવી રીત ેજીવી શકે? 

 

ਸਨਮੁਖ ਸਪ੍ਹ ਬਾਨ ਸਨਮੁਖ ਸਪ੍ਹ ਬਾਨ ਹੇ ਪ੍ਮਿਗ ਅਰਰੇ ਮਨ ਤਨ ਰਿਾਨ ਹੇ ਓਹੁ ਬੇਪ੍ਧਓ ਸਹਜ 

ਸਰੋਤ ॥ 

હરણ આક્તિક જીવન દેવાવાળો અવાજ સાંભળીને પોતાનું શરીર પ્રાણ બધું જ તે અવાજ 

પ્રક્તત કુરબાન કરી દે છે અને સીધો સામે જ મોઢા ઉપર ક્તશકારીનું તીર સહે છે. 

 

ਪ੍ਰਿਅ ਰਿੀਪ੍ਤ ਲਾਗੀ ਪ੍ਮਲੁ ਬੈਰਾਗੀ ਪ੍ਖਨੁ ਰਹਨੁ ਪ੍ਧਿਗੁ ਤਨੁ ਪ੍ਤਸੁ ਪ੍ਬਨਾ ॥ 

હે મારા પ્યારા! મારી પ્રીતી તારા ચરણમાં લાગી ગઈ છે હે પ્રભુ! તમ ેમને મળી ગયા મારંુ 

ક્તચત્ત દુક્તનયા ની બધી વસ્તુઓ તરફથી ઉદાસ થઈ ગયું છે, જો આ શરીર એક ક્ષણ પણ ટકી 

ગયું તો શરીર ક્તધક્કારને યોગ્ય છે 

 

ਰਲਕਾ ਨ ਲਾਗੈ ਪ੍ਰਿਅ ਰਿੇਮ ਰਾਗੈ ਪ੍ਿਤਵੰਪ੍ਤ ਅਨਪ੍ਿਨੁ ਰਿਭ ਮਨਾ ॥ 

હે પ્યારા પ્રભુ! મને ઊંઘ નથી આવતી તારા ચરણોમાં મારી પ્રીતી લાગી ગઈ છે મારંુ મન હર 

ક્ષણ તને જ યાદ કરી રહ્ું છે 

 

ਸਿੀਰੰਗ ਰਾਤੇ ਨਾਮ ਮਾਤੇ ਭੈ ਭਰਮ ਿਤੁੀਆ ਸਗਲ ਖੋਤ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળી પરમાિાના પ્રેમના રંગમાં રંગાઈ જાય છે જ ેતેના નામમાં મસ્ત થઈ જાય છે 

તે દુક્તનયાના બધા ંજ ડર માયાની ભટકાવ એ બધું જ દૂર કરી લે છે 

 

ਕਪ੍ਰ ਮਇਆ ਿਇਆ ਿਇਆਲ ਰੂਰਨ ਹਪ੍ਰ ਰਿੇਮ ਨਾਨਕ ਮਗਨ ਹੋਤ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે, હે સવવવ્યાપક દયાળુ હક્તર! મારા ઉપર મહેર કર મારા ઉપર તરસ કર હંુ સદા 

તારા પ્રેમમાં મસ્ત રહંુ ।।૨।। 
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ਅਲੀਅਲ ਗੁੰਜਾਤ ਅਲੀਅਲ ਗੁੰਜਾਤ ਹੇ ਮਕਰੰਿ ਰਸ ਬਾਸਨ ਮਾਤ ਹੇ ਰਿੀਪ੍ਤ ਕਮਲ ਬੰਧਾਵਤ 

ਆਰ ॥ 

હે ભાઈ કમળના ફૂલ ઉપર ફરવા વાળો ભમરો ગંુજન કર ેછે ભમરો ક્તનત્ય ગંુજન કર ેછે 

કમળના ફૂલ ઉપર મકરંદ ના રસ ની સુગધં માં મસ્ત છે પ્રીક્તતમાં ખેંચાઈન ેતે પોતાને કમળના 

પુષ્પ માં બંધ કરાવી લે છે 

 

ਿਾਪ੍ਤਿਕ ਪ੍ਿਤ ਪ੍ਰਆਸ ਿਾਪ੍ਤਿਕ ਪ੍ਿਤ ਪ੍ਰਆਸ ਹੇ ਘਨ ਬੂੰਿ ਬਪ੍ਿਪ੍ਤਿ ਮਪ੍ਨ ਆਸ ਹੇ ਅਲ ਰੀਵਤ 

ਪ੍ਬਨਸਤ ਤਾਰ ॥ 

હે ભાઈ! ભલ ેસરોવર અને તળાવ પાણીથી ભરલેા હોય પણ બપૈયો પક્ષી નું ક્તચત્ત તો વાદળા 

માંથી પડતા વરસાદના ટીપા માટે તરસ ેછે બપૈયો ની ચાહત ફિ વાદળાં માંથી પડેલી 

પાણીની બૂંદ થી જ તૃપ્ત થઈ શકે 

 

ਤਾਰਾ ਪ੍ਬਨਾਸਨ ਿਖੂ ਨਾਸਨ ਪ੍ਮਲੁ ਰਿੇਮੁ ਮਪ੍ਨ ਤਪ੍ਨ ਅਪ੍ਤ ਘਨਾ ॥ 

હે જીવોના કષ્ટ અને દુુઃખના નાશ કરવાવાળા! તાપનો નાશ કરવાવાળા! મારી તારા દરવાજ ે

ક્તવનંતી છે કે તું મને મળે મારા મનમાં મારા હૃદયમાં તારાં ચરણોના પ્રક્તત ખૂબ જ ગહેરો પ્રેમ  

છે 

 

ਸੁੰਿਰੁ ਿਤੁਰੁ ਸੁਜਾਨ ਸੁਆਮੀ ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਭਨਾ ॥ 

તું મારા સુંદર ચતુર સમજદાર માક્તલક છે હંુ મારી જીભથી તારા કયા કયા ગુણ નું વણવન કરંુ 

 

ਗਪ੍ਹ ਭੁਜਾ ਲੇਵਹੁ ਨਾਮੁ ਿੇਵਹੁ ਪ੍ਿਿਸਪ੍ਿ ਧਾਰਤ ਪ੍ਮਿਤ ਰਾਰ ॥ 

હે ક્તવકારોમાં પડેલાને પક્તવત્ર કરવા વાળા! મારી મને બાંય થી પકડી ને પોતાના ચરણોમાં 

લગાવી લે મને પોતાનું નામ આપ તારી ક્તનગાહ મારી ઉપર પડતાની સાથ ેજ મારાં બધાં પાપ 

મટી જાય છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਜੰਰੈ ਰਪ੍ਤਤ ਰਾਵਨ ਹਪ੍ਰ ਿਰਸੁ ਰੇਖਤ ਨਹ ਸੰਤਾਰ ॥੩॥ 

નાનક ક્તવનંતી કર ેછે કે હક્તર તારા દશવન કરવાથી કોઈપણ દુુઃખ અને કષ્ટ અડી પણ નથી 

શકતા ।।૩।। 

 

ਪ੍ਿਤਵਉ ਪ੍ਿਤ ਨਾਥ ਪ੍ਿਤਵਉ ਪ੍ਿਤ ਨਾਥ ਹੇ ਰਪ੍ਖ ਲੇਵਹੁ ਸਰਪ੍ਣ ਅਨਾਥ ਹੇ ਪ੍ਮਲੁ ਿਾਉ ਿਾਈਲੇ 

ਰਿਾਨ ॥ 

હે મારા પક્તત પ્રભુ! હંુ ક્તચત્તથી તને જ ક્તચત્તવુ છંુ હે નાથ! હંુ તન ેયાદ કરતો રહંુ છંુ મજુ અનાથ 

ને પોતાની શરણમાં રાખી લે હે નાથ! તું મને મળતને મળવા માટે મારી અંદર ખૂબ જ ઇચ્છા 

છે મારો જીવ આિા તારા દશવન માટે ઉત્સાહ માટે આવી ગયો છે 

 

ਸੁੰਿਰ ਤਨ ਪ੍ਧਆਨ ਸੁੰਿਰ ਤਨ ਪ੍ਧਆਨ ਹੇ ਮਨੁ ਲੁਬਧ ਗੋਰਾਲ ਪ੍ਗਆਨ ਹੇ ਜਾਪ੍ਿਕ ਜਨ ਰਾਖਤ 

ਮਾਨ ॥ 

હે પ્રભુ! તારા સુંદર સ્વરૂપ માં મારંુ ક્તચત્ત જોડાઈ ગયું છે તારા સુંદર શરીર ની તરફ મારંુ 

ધ્યાન લાગેલું છે હે ગોપાલ! મારંુ મન તારી સાથ ેમળી જવા માટે તડપ ેછે તું તે ભાગ્યશાળી 

ઓ ન ેઆદર આપે છે જ ેતારા દરવાજા ઉપર ક્તભખારી બની ને આવ ેછે 
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ਰਿਭ ਮਾਨ ਰੂਰਨ ਿਖੁ ਪ੍ਬਿੀਰਨ ਸਗਲ ਇਛ ਰੁਜੰਤੀਆ ॥ 

હે પ્રભ ુતું પોતાની અંદર પોતાના દરવાજ ેઆવેલા માંગવા વાળાઓ નો આદર અને સન્માન 

કર ેછે તો તેમના દુુઃખોનો નાશ કર ેછે તારી મહેરબાની થી તેમની બધી જ મનોકામનાઓ 

પૂણવ થઇ જાય છે 

 

ਹਪ੍ਰ ਕੰਪ੍ਿ ਲਾਗੇ ਪ੍ਿਨ ਸਭਾਗੇ ਪ੍ਮਪ੍ਲ ਨਾਹ ਸੇਜ ਸਹੋੰਤੀਆ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેભાગ્યશાળી મનુષ્ય પ્રભ ુપક્તતનેગળે મળે છે તેમની ક્તજંદગી નો ક્તદવસ ભાગ્યશાળી 

બની જાય છે પક્તત પ્રભુને મળીને તેમના હૃદય ઉપરની સજેસોહામણી બની જાય છે જનેી 

ઉપર પ્રભુની મહેરબાની ની નજર થાય છે 

 

ਰਿਭ ਪ੍ਿਿਸਪ੍ਿ ਧਾਰੀ ਪ੍ਮਲੇ ਮੁਰਾਰੀ ਸਗਲ ਕਲਮਲ ਭਏ ਹਾਨ ॥ 

જમેને પરમાિા મળી જાય છે તેમના પૂવવ માં કરલેા બધાં જ પાપોનો નાશ થઈ જાય છે 

 

ਪ੍ਬਨਵੰਪ੍ਤ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਆਸ ਰੂਰਨ ਪ੍ਮਲੇ ਸਿੀਧਰ ਗੁਣ ਪ੍ਨਧਾਨ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

નાનક ક્તવનંતી કર ેછે હે ભાઈ લક્ષ્મી પક્તત પ્રભ ુબધાં જ ગુણોનો ખજાનો પ્રભુ, મને મળી ગયા 

મારા મનની મુરાદ પૂરી થઈ ગઈ ।।૪।।૧।।૧૪।। 

 

ੴ ਸਪ੍ਤਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਰੁਰਖੁ ਪ੍ਨਰਭਉ ਪ੍ਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਪ੍ਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਰਿਸਾਪ੍ਿ ॥ 

અકાલ પુરખ એક છે જનેું નામ ‘અક્તસ્તત્વ વાળો’ છે સૃક્તષ્ટના રચનાકાર છે જ ેબધી જગ્યાએ 

વ્યાપ્ત છે ભય રક્તહત છે વેર ક્તહત છે જનેું સ્વરૂપ કાળથી પર ેછે, જ ેયોક્તનઓમાં નથી ભટકતો 

જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગુરૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

આશા મહેલ ૧।। 

 

ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਪ੍ਲ ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੇ ਰਪ੍ਹਲੇ ਕੇ ਪ੍ਲਖੇ ਿੁੰਡੇ ਅਸ ਰਾਜੈ ਕੀ ਧੁਨੀ ॥ 

આશા દી વાર ની શરૂઆતથી આ વાક્ય શ્લોક પણ મહેલ ની પહેલા લખવામાં આવી છે. તે 

પોતે લખે છે કે પહેલા પણ આપણે આ વાર સાથે શ્લોક મહેલ ની પહેલાલખ્યો છે.આ વાર 

એક ટંૂડા રાજા અસરાજ ના વાર ની સુર માં ગાવાની છે 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਬਪ੍ਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਰਣੇ ਪ੍ਿਉਹਾਿੀ ਸਿ ਵਾਰ ॥ 

હંુ પોતાના ગુરૂ પાસેથી એક ક્તદવસના સો વાર કુરબાન જાઉં છંુ જ ેગુરુ એ થી મનુષ્યમાંથી 

દેવતા બનાવી દીધા 
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Page 463 

 

 

ਜਿਜਿ ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਕੀਏ ਕਰਤ ਿ ਲਾਗੀ ਵਾਰ ॥੧॥ 

અને બનાવતી વખતે થોડો પણ થોડો પણ સમય ન લાગ્યો ।।૧।। 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਿੇ ਸਉ ਚੰਦਾ ਉਗਵਜਹ ਸੂਰਿ ਚੜਜਹ ਹਿਾਰ ॥ 

જો એક સો ચંદ્રમા ઉપર ચડે અને હજાર સુરજ ચડી જાય 

 

ਏਤੇ ਚਾਿਣ ਹੋਜਦਆਂ ਗੁਰ ਜਿਿੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ ॥੨॥ 

અને એટલો પ્રકાશ થઈ જાય તો પણ પ્રકાશ કરવાવાળા ગમે તેટલા ગ્રહ સૂયય અને ચંદ્ર 

પોતાની રોશની દેવા લાગે તો પણ ગુરુ વગર ઘોર અંધકાર જ છે ।।૨।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਰੂ ਿ ਚੇਤਿੀ ਮਜਿ ਆਪਣੈ ਸੁਚੇਤ ॥ 

હે નાનક! મનુષ્ય ગરુુને યાદ નથી કરતો તે પોતાની જાતને ખૂબ જ ચતુર માને છે 

 

ਛੁਟੇ ਜਤਲ ਿੂਆੜ ਜਿਉ ਸੁੰਞੇ ਅੰਦਜਰ ਖੇਤ ॥ 

એ તો એવંુ થયુ ંજમેકે સુનસાન ખેતર ની અંદર બળેલા તલ પડેલા છે જમેનો કોઇ જ માલલક 

નથી બનતો 

 

ਖੇਤੈ ਅੰਦਜਰ ਛੁਜਟਆ ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਸਉ ਿਾਹ ॥ 

હે નાનક! એવંુ કહી શકાય કે ખેતર નો માલલક તનેે વાવ ેછે અને એક તલ માંથી અનેકો તલ 

નીકળે પણ છે 

 

ਫਲੀਅਜਹ ਫੁਲੀਅਜਹ ਿਪੁੜੇ ਭੀ ਤਿ ਜਵਜਚ ਸੁਆਹ ॥੩॥ 

તે ઉગે પણ છે તેમાં ફળીઓ પણ લાગે છે પણ તેના ફળની અંદર ફળીની અંદર તલ ની 

જગ્યાએ રાખ જ હોય છે ।।૩।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથયું ૧।। 

 

ਆਪੀਿਹਹ੍ੈ ਆਪੁ ਸਾਜਿਓ ਆਪੀਿਹਹ੍ੈ ਰਜਚਓ ਿਾਉ ॥ 

અકાલ પુરખે પોતે જ સ્વયં, સ્વયંને બનાવ્યો અને પોતે જ પોતાને પ્રલસદ્ધ કયો 
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ਦਯੁੀ ਕੁਦਰਜਤ ਸਾਿੀਐ ਕਜਰ ਆਸਣੁ ਜਿਠੋ ਚਾਉ ॥ 

પછી તેણે કુદરતને રચી અને તેમાં આસન જમાવીને વ્યાપક થઈને આ જગત નો તમાશો 

જોવા મંડ્યો. 

 

ਦਾਤਾ ਕਰਤਾ ਆਜਪ ਤੂੰ ਤੁਜਸ ਦੇਵਜਹ ਕਰਜਹ ਪਸਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! તું પોતે જ જીવને દાન દેવા વાળો છે અને પોતે જ તેને બનાવવા વાળો છે 

 

ਤੂੰ ਿਾਣੋਈ ਸਭਸੈ ਦੇ ਲੈਸਜਹ ਜਿੰਦ ੁਕਵਾਉ ॥ 

તું પોતે જ પ્રસન્ન થઈને જીવોને દાન આપે છે અને બલિસ આપે છે તું બધાં જીવોને જાણવા 

વાળો છે 

 

ਕਜਰ ਆਸਣੁ ਜਿਠੋ ਚਾਉ ॥੧॥ 

તું પોતે જ જીવાત્ાં ને તેનો પહેરવેશ શરીર, આપે છે પોતે જ પાછો લઈ લે છે અને તું 

કુદરતમાં આસન જમાવીને તમાશો જોઈ રહ્યો છે ।।૧।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਸਚੇ ਤੇਰੇ ਖੰਿ ਸਚੇ ਿਰਹਮਿੰ ॥ 

હે સાચાં બાદશાહ! તારા પેદા કરલેા ખંડ અને બ્રહ્મખંડ સાચા છે 

 

ਸਚੇ ਤੇਰੇ ਲੋਅ ਸਚੇ ਆਕਾਰ ॥ 

તારા દ્વારા બનાવેલ ચૌદ લોક અને આ અનંત આકાર પણ સદા લસ્થર રહેવા વાળા છે તારંુ 

કામ અને તારી બધી લવરાસત નાશ રલહત છે 

 

ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਅਮਰੁ ਸਚਾ ਦੀਿਾਣੁ ॥ 

હે બાદશાહ! તારી બાદશાહી અને તારો દરબાર અટલ છે 

 

ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਸਚਾ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥ 

તારો હુકમ અને તારંુ શાહી ફરમાન પણ અટલ છે 

 

ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਿੀਸਾਣੁ ॥ 

તારી બલિસ હંમેશાં ને માટે લસ્થર છે અને તારી બલિસો ના લનશાન પણ 

 

ਸਚੇ ਤੁਧੁ ਆਖਜਹ ਲਖ ਕਰੋਜੜ ॥ 

જ ેઅનંત પદાથય તું જીવોને આપે છે તે સદાય કાયમ રહેવા વાળા છે 

 

ਸਚੈ ਸਜਭ ਤਾਜਣ ਸਚੈ ਸਜਭ ਿੋਜਰ ॥ 

લાખો કરોડો જીવ જ ેતને સ્મરણ કરી રહ્યા છે સાચા છે 
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ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਜਸਫਜਤ ਸਚੀ ਸਾਲਾਹ ॥ 

અનંત જીવો નુ તને સ્મરણ કરવંુ આ પણ તારંુ જ કામ છે જ ેસદાય લસ્થર રહે છે 

 

ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਜਤ ਸਚੇ ਪਾਜਤਸਾਹ ॥ 

હે સાચા બાદશાહ! આ રચના જ તારી એક ન સમાપ્ત થવા વાળો પ્રબંધ 

 

ਿਾਿਕ ਸਚੁ ਜਧਆਇਜਿ ਸਚੁ ॥ 

હે નાનક! જીવ તે અલવનાશી પ્રભુનું સ્મરણ કર ેછે તે પણ તેનું જ રૂપ છે 

 

ਿੋ ਮਜਰ ਿੰਮੇ ਸੁ ਕਚੁ ਜਿਕਚੁ ॥੧॥ 

પણ જ ેજન્મ-મરણના ચક્કરમાં પડેલા છે તે હજી સાવ કાચાં છે તે અસલ જ્યોલત સ્વરૂપ 

નથી થયા ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿਾ ਵਿਾ ਿਾਉ ॥ 

તે પ્રભુની કીલતય કરી ન શકીએ જનેું ખૂબ જ નામ છે 

 

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿਾ ਸਚੁ ਜਿਆਉ ॥ 

તે ખૂબ જ યશસ્વી છે પ્રભુનો આ એક બહુ જ મોટો ગુણ છે કે તેનું નામ સદાય અટલ છે 

 

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿਾ ਜਿਹਚਲ ਥਾਉ ॥ 

તેની એક મહાન કીલતય છે કે તેનું આસન અડોલ છે 

 

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿਾਣੈ ਆਲਾਉ ॥ 

પ્રભુની આ એક ખૂબ જ મોટી મલહમા છે કે તે બધાં જીવોની અરદાસ ને જાણે છે 

 

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿੁਝੈ ਸਜਭ ਭਾਉ ॥ 

અને ત ેબધાનાં લદલોના ભાવ સમજ ેછે 

 

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿਾ ਪੁਜਛ ਿ ਦਾਜਤ ॥ 

ઈશ્વરની આ એક મહાનતા છે તે કોઈ ની પણ સલાહ લઈને જીવને દાન નથી આપતો 

 

ਵਿੀ ਵਜਿਆਈ ਿਾ ਆਪੇ ਆਜਪ ॥ 

તે પોતે જ અનંત દાતા છે કારણ કે તેના જવંુે બીજંુ કોઇ જ નથી 

 

ਿਾਿਕ ਕਾਰ ਿ ਕਥਿੀ ਿਾਇ ॥ 

હે નાનક! ઈશ્વરની કુદરતનું વણયન ન થઈ શકે. 
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ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ ਸਰਿ ਰਿਾਇ ॥੨॥ 

આખીયે રચના તેણે પોતાના હુકમમાં રચી છે ।।૨।। 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

મહેલ ૨ 

 

ਇਹੁ ਿਗੁ ਸਚੈ ਕੀ ਹੈ ਕੋਠੜੀ ਸਚੇ ਕਾ ਜਵਜਚ ਵਾਸੁ ॥ 

આ જગત પ્રભ ુને રહેવાની જગ્યા છે પ્રભ ુઆમાં વસે છે 

 

ਇਕਿਹਹ੍ਾ ਹੁਕਜਮ ਸਮਾਇ ਲਏ ਇਕਿਹਹ੍ਾ ਹੁਕਮੇ ਕਰੇ ਜਵਣਾਸੁ ॥ 

કેટલાય જીવોને તે પોતાના હુકમ અનુસાર આ સંસાર સાગરમાં થી બચાવીને પોતાના  

ચરણોમાં જોડી દે છે અને કેટલાંય જીવોને પોતાના હુકમ અનુસાર જ આમાં ડુબાડી દે છે 

 

ਇਕਿਹਹ੍ਾ ਭਾਣੈ ਕਜਿ ਲਏ ਇਕਿਹਹ੍ਾ ਮਾਇਆ ਜਵਜਚ ਜਿਵਾਸੁ ॥ 

કેટલાંયે જીવોને પોતાની મરજી અનુસાર માયાના મોહમાં થી બહાર કાઢી લે છે કેટલાય ને તો 

આમાં જ ફસાયેલા રાખ ેછે 

 

ਏਵ ਜਭ ਆਜਖ ਿ ਿਾਪਈ ਜਿ ਜਕਸੈ ਆਣੇ ਰਾਜਸ ॥ 

આ વાત પણ કહી નથી શકાતી કે ભગવાન કોનો બેડો પાર કરશે 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਾਣੀਐ ਿਾ ਕਉ ਆਜਪ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેભાગ્યશાળી મનુષ્ય ને તે પ્રકાશ બિ ેછે તેને ગુરુદ્વારા સમજાય જાય છે ।।૩।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથયું ૨।। 

 

ਿਾਿਕ ਿੀਅ ਉਪਾਇ ਕੈ ਜਲਜਖ ਿਾਵੈ ਧਰਮੁ ਿਹਾਜਲਆ ॥ 

હે નાનક! જીવનને પેદા કરીને પરમાત્ાએ ધમયરાજ ને સ્થાલપત કરી દીધા કે જીવોના કરલેા 

કમોના લેખાજોખાં લખતા રહે 

 

ਓਥ ੈਸਚ ੇਹੀ ਸਜਚ ਜਿਿੜੈ ਚੁਜਣ ਵਜਖ ਕਿੇ ਿਿਮਾਜਲਆ ॥ 

ધમયરાજની કચેરીમાં કેવળ સત્ય દ્વારા જીવના કમોનો લનવેડો થાય છે; ત્યાં લનણયય નું માપ 

ફક્ત સત્ય છે સારા કામ કરવા વાળાને આદર મળે છે અને ખરાબ કામ કરવાવાળા ને  

વીણીને અલગ કરી નાખે છે. 

 

ਥਾਉ ਿ ਪਾਇਜਿ ਕੂਜੜਆਰ ਮੁਹ ਕਾਲਹ ਹ੍ੈ ਦੋਿਜਕ ਚਾਜਲਆ ॥ 

જુઠ અને ઠગી કરવાવાળા જીવો ને ત્યાં ઠેકાણંુ નથી મળતું કાળ ુમોઢંુ કરીને તેમને નરકમાં 

ધકેલી દેવામાં આવ ેછે. 
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ਤੇਰੈ ਿਾਇ ਰਤੇ ਸੇ ਜਿਜਣ ਗਏ ਹਾਜਰ ਗਏ ਜਸ ਠਗਣ ਵਾਜਲਆ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેમનુષ્ય તારા નામના રંગોમાં રંગાયેલા છે તે અહીયંા થી બાજી જીતીને જવાના છે 

અને ઠગી કરવા વાળા મનુષ્યો માનવ જન્મ ની બાજી હારી ને જશે 

 

ਜਲਜਖ ਿਾਵੈ ਧਰਮੁ ਿਹਾਜਲਆ ॥੨॥ 

હે પ્રભુ! ધમયરાજ ને જીવોના કરલેા કમોના લેખ લખવા માટે તેં લનયુક્ત કરલેા છે ।।૨।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਜਵਸਮਾਦ ੁਿਾਦ ਜਵਸਮਾਦ ੁਵੇਦ ॥ 

હે નાનક ઈશ્વરની આશ્ચયયજનક કુદરતને પૂણય ભાગ્યોદય થી જ સમજી શકાય છે તેને જોઈને 

મનમાં કંપન છેડાઈ જાય છે 

 

ਜਵਸਮਾਦ ੁਿੀਅ ਜਵਸਮਾਦ ੁਭੇਦ ॥ 

કેટલાંય નાદ અને કેટલાંય વેદ અનંત જીવો અને જીવો ના કેટલાય ભેદ 

 

ਜਵਸਮਾਦ ੁਰੂਪ ਜਵਸਮਾਦ ੁਰੰਗ ॥ 

જીવો ના અને અન્ય પદાથો ના નામ કેટલાંય પરુ અને કેટલાયે રંગો 

 

ਜਵਸਮਾਦ ੁਿਾਗੇ ਜਫਰਜਹ ਿੰਤ ॥ 

આ બધું જોઈને લવસ્મય અવસ્થા બની રહી છે કેટલાંય જંતુ સદાય નગ્ન 
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ਵਿਸਮਾਦ ੁਪਉਣੁ ਵਿਸਮਾਦ ੁਪਾਣੀ ॥ 

ક્યાંક પવન છે તો ક્યાંક પયણી છે 

 

ਵਿਸਮਾਦ ੁਅਗਨੀ ਖੇਡਵਿ ਵਿਡਾਣੀ ॥ 

ક્યાંક કોઈ અગ્નિ છે આશ્ચર્યન ાં ખેલ ચયલી રહ્ ાં છે 

 

ਵਿਸਮਾਦ ੁਧਰਤੀ ਵਿਸਮਾਦ ੁਖਾਣੀ ॥ 

ધરતી ઉપર ધરતી અન ેજીવોની ઉત્પગ્િ ચયરકેોર આ ક દરત ને જોઈને મનમયાં હલચલ પેદય 

થઈ રહી છે 

 

ਵਿਸਮਾਦ ੁਸਾਵਦ ਲਗਵਿ ਪਰਾਣੀ ॥ 

જીવ પદયથોનય સ્વયદમયાં લયગી રહ્ો છે 

 

ਵਿਸਮਾਦ ੁਸੰਜੋਗੁ ਵਿਸਮਾਦ ੁਵਿਜੋਗੁ ॥ 

ક્યાંક જીવોનય મેળ છે અને ક્યાંક ગ્વજોગ છે 

 

ਵਿਸਮਾਦ ੁਭੁਖ ਵਿਸਮਾਦ ੁਭੋਗੁ ॥ 

ક્યાંક ભૂખ સતયવી રહી છે ક્યાંક પદયથોનય ભોગ છે, ક્યાંક ઘણયાં બધયાં છપ્પનભોગ ખયવય  

મયટે મળે છે 

 

ਵਿਸਮਾਦ ੁਵਸਫਵਤ ਵਿਸਮਾਦ ੁਸਾਲਾਿ ॥ 

ક્યાંક ક દરતની મયગ્લકીની મગ્હમય ગવયઈ રહી છે 

 

ਵਿਸਮਾਦ ੁਉਝੜ ਵਿਸਮਾਦ ੁਰਾਿ ॥ 

ક્યાંક ખોટો રસ્તો છે ક્યાંક સયચો રસ્તો છે આ આશ્ચર્ય જોઈને મનમયાં હ ાં  હેરયની મયાં પડી ગર્ો 

છ ાં  

 

ਵਿਸਮਾਦ ੁਨੇੜੈ ਵਿਸਮਾਦ ੁਦਵੂਰ ॥ 

કોઈ કહે છે કે ઈશ્વર સયવ નજીક છે કોઈ કહે છેકે બધી જનર્યએ વ્ર્ક્ત છે 

 

ਵਿਸਮਾਦ ੁਦੇਖੈ ਿਾਜਰਾ ਿਜੂਵਰ ॥ 

અને જીવો ની સાંભયળ કરી રહ્ો છે. 

 

ਿੇਵਖ ਵਿਡਾਣੁ ਰਵਿਆ ਵਿਸਮਾਦ ੁ॥ 

આ આશ્ચર્યજનક ચમત્કયર જોઈને ઝળઝળયટી છેડયઇ રહી છે 

 

ਨਾਨਕ ਬੁਝਣੁ ਪੂਰੈ ਭਾਵਗ ॥੧॥ 

હે નયનક! આ તમયશો ખૂબ જ ભયનર્થી જ સમજી શકયર્ છે ।।૧।। 
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ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧ 

 

ਕੁਦਰਵਤ ਵਦਸੈ ਕੁਦਰਵਤ ਸੁਣੀਐ ਕੁਦਰਵਤ ਭਉ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 

હે પ્રભ ! જ ેકાંઈ પણ દેખયઈ રહ્ ાં છે અને સાંભળયઈ રહ્ ાં છે તે બધી તયરી જ કળય છે આ 

ભયવનય, જ ેસ ખન ાં મૂળ છે એ પણ તયરી જ ક દરત નો કમયલ છે 

 

ਕੁਦਰਵਤ ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਕੁਦਰਵਤ ਸਰਬ ਆਕਾਰੁ ॥ 

પયતયળમયાં ને આકયશમયાં તયરી જ ક દરત છવયર્ેલી છે આ બધયાં જ આકયર આખ ાં જગત છે 

દેખયઈ રહ્ ાં છે તયરો જ આશ્ચર્યજનક ખેલ છે 

 

ਕੁਦਰਵਤ ਿੇਦ ਪੁਰਾਣ ਕਤੇਬਾ ਕੁਦਰਵਤ ਸਰਬ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

વેદ પ રયણ અને ક રયન બધયર્ની ગ્વચયર સિય તયરી જ કળય છે 

 

ਕੁਦਰਵਤ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪੈਨਹਿ੍ਣੁ ਕੁਦਰਵਤ ਸਰਬ ਵਪਆਰੁ ॥ 

જીવો ન ાં ભોજન પયણી પહેરવ ાં અને જગતનો બધો જ પ્ર્યર આ બધ ાં જ તયરી ક દરતનો કમયલ  

છે 

 

ਕੁਦਰਵਤ ਜਾਤੀ ਵਜਨਸੀ ਰੰਗੀ ਕੁਦਰਵਤ ਜੀਅ ਜਿਾਨ ॥ 

જાગ્તઓમયાં રાંગોમયાં જગતનય જીવો મયાં તયરી જ ક દરત વતયયઈ રહી છે જગતમયાં ક્યાંક 

ભલયઈનય કયમ થઈ રહ્ય છે અને ક્યાંક ગ્વકયર છે 

 

ਕੁਦਰਵਤ ਨੇਕੀਆ ਕੁਦਰਵਤ ਬਦੀਆ ਕੁਦਰਵਤ ਮਾਨੁ ਅਵਭਮਾਨੁ ॥ 

ક્યાંક કોઈને નો આદર થઈ રહ્ો છે ક્યાંક અહાંકયર પ્રધયન રૂપમયાં છે આ બધ ાં જ આશ્ચર્ય 

ભરલેો ચમત્કયર છે 

 

ਕੁਦਰਵਤ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਕੁਦਰਵਤ ਧਰਤੀ ਖਾਕੁ ॥ 

પવન પયણી આગ ધરતીની ધૂળ આ બધયાં જ તત્વો બધો જ તયરો જ તમયશો છે 

 

ਸਭ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਵਤ ਤੂੰ ਕਾਵਦਰੁ ਕਰਤਾ ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕੁ ॥ 

હે પ્રભ ! બધી જનર્યએ તયરી કલય વતયયઈ રહી છે ત ાં ક દરતનો મયગ્લક છે ત ાં જ આ ખેલનો 

રચનયકયર છે તયરી મગ્હમય સ્વચ્છ થી પણ સ્વચ્છ છે ત ાં સ્વર્ાં પગ્વત્ર છે 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਕਮੈ ਅੰਦਵਰ ਿੇਖੈ ਿਰਤੈ ਤਾਕੋ ਤਾਕੁ ॥੨॥ 

હે નયનક! પ્રભ  આ આખી ક દરતને પોતયનય હ કમમયાં રયખીને સાંભયળ કરી રહ્ો છે અને બધી 

જનર્યએ પોતે ને પોતે જ મોજ દ છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગગ્થર્ ાં ૩।। 

SikhBookClub.com



ਆਪੀਨਹਿ੍ੈ ਭੋਗ ਭੋਵਗ ਕੈ ਿੋਇ ਭਸਮਵੜ ਭਉਰੁ ਵਸਧਾਇਆ ॥ 

ઈશ્વર પોતજે જીવ રૂપ બની ને પદયથોનય રાંગોનો ભોગ કર ેછે આ પણ તેની એક 

આશ્ચર્યજનક ક દરત જ છે શરીર મયટી નો ઢગલો થઈ જાર્ છે અને છેલ્લે જીવયત્મય રૂપી 

ભમરો શરીર છોડીને ચયલી નીકળે છે 

 

ਿਡਾ ਿੋਆ ਦਨੁੀਦਾਰੁ ਗਵਲ ਸੰਗਲੁ ਘਵਤ ਚਲਾਇਆ ॥ 

આવી રીત ેદ ગ્નર્યનય ધાંધય મયાં ફસયર્ેલો જીવ જ્યયર ેમર ેછે ત્ર્યર ેતેનય ગળયમયાં સયાંકળ નયખીને 

તેને લઇ જવયમયાં આવ ેછે મયર્યથી ગ્રગ્સત જીવ જગત ને છોડવય નથી ઈચ્છતો પરલોકમયાં 

ધમયરયજનય દરબયરમયાં ઈશ્વરની મગ્હમય રૂગ્પર્યની કમયણી જ સ્વીકયર થયર્ છે 

 

ਅਗੈ ਕਰਣੀ ਕੀਰਵਤ ਿਾਚੀਐ ਬਵਿ ਲੇਖਾ ਕਵਰ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 

ત્ર્યાં જીવનય કરલેય કમોનય ગ્હસયબ સરસ રીત ેતેન ેસમજાવવયમયાં આવે છે 

 

ਥਾਉ ਨ ਿੋਿੀ ਪਉਦੀਈ ਿੁਵਣ ਸੁਣੀਐ ਵਕਆ ਰੂਆਇਆ ॥ 

મયર્યનય ભોગમયાં જ ફસયર્ેલય રહેવયને કયરણે ત્ર્યાં મયર પડે છે ક્યાંર્ જનર્ય નથી મળતી તે 

વખતે તેની ચીસો અને કોઈ નથી સયાંભળત ાં 

 

ਮਵਨ ਅੰਧੈ ਜਨਮੁ ਗਿਾਇਆ ॥੩॥ 

મૂઢ મનવયળો જીવ પોતયનો જન્મ વ્ર્થય કરી નયખે છે ।।૩।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧ 

 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਪਿਣੁ ਿਿੈ ਸਦਿਾਉ ॥ 

હવય સદયર્ ઈશ્વર નય ડર મયાં ચયલી રહી છે 

 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਚਲਵਿ ਲਖ ਦਰੀਆਉ ॥ 

લયખો નદીઓ પણ ભર્ મયાં વહી રહી છે 

 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਅਗਵਨ ਕਢੈ ਿਗੇਾਵਰ ॥ 

અગ્નિ જ ેસેવય કર ેછે તે પણ ઈશ્વરનય ભર્ મયાં જ છે 

 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਧਰਤੀ ਦਬੀ ਭਾਵਰ ॥ 

આખ ેઆખી ધરતી ઈશ્વરનય ડરને લીધે ભયરમયાં દબયર્ેલી છે. 

 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਇੰਦ ੁਵਫਰੈ ਵਸਰ ਭਾਵਰ ॥ 

ઈશ્વરનય ભર્ થી ઈન્ર રયજા શીર્યયસન કરીને ફરી રહ્ય છે વયદળયાં પણ તેની જ મરજીમયાં ઊડી 

રહ્ય છે 
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ਭੈ ਵਿਵਚ ਰਾਜਾ ਧਰਮ ਦਆੁਰੁ ॥ 

ધમય રયજ નો દરબયર પણ ઈશ્વરનય ડરની હેઠળ જ છે 

 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਸੂਰਜੁ ਭੈ ਵਿਵਚ ਚੰਦ ੁ॥ਕੋਿ ਕਰੋੜੀ ਚਲਤ ਨ ਅੰਤੁ ॥ 

સૂર્ય પણ અને ચાંરમય પણ ઈશ્વરનય હ કમમયાં જ ચયલી રહ્ય છે કરોડો કોસ ચયલીને પણ રસ્તય 

નો અાંત નથી આવતો 

 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਵਸਧ ਬੁਧ ਸੁਰ ਨਾਥ ॥ 

ગ્સધ્ધ દેવતયઓ અને નયથ બધય જ તે ઈશ્વરનય ભર્મયાં જ જીવે છે 

 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਆਡਾਣੇ ਆਕਾਸ ॥ 

આ ઉપર છવયર્ેલ ાં આકયશ જ ેદેખયર્ છે તે પણ તેનય જ ભર્મયાં છે 

 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਜੋਧ ਮਿਾਬਲ ਸੂਰ ॥ 

મોટય-મોટય બળશયળી ર્ોદ્ધયઓ અને શૂરવીરો બધય જ ઈશ્વરનય ભર્મયાં જીવે છે 

 

ਭੈ ਵਿਵਚ ਆਿਵਿ ਜਾਿਵਿ ਪੂਰ ॥ 

પૂરનય પ ર જીવ જ ેજગતમયાં પેદય થયર્ છે અને મર ેછે બધયાં જ તેનય ભર્ મયાં છે 

 

ਸਗਵਲਆ ਭਉ ਵਲਵਖਆ ਵਸਵਰ ਲੇਖੁ ॥ 

બધયાં જ જીવોને મયથે ભર્રૂપ લેખ લખેલય છે પ્રભ  નો ગ્નર્મ એવો છે કે બધયાં તેનય ભર્ મયાં 

જ છે 

 

ਨਾਨਕ ਵਨਰਭਉ ਵਨਰੰਕਾਰੁ ਸਚੁ ਏਕੁ ॥੧॥ 

હે નયનક! કેવળ એક સયચો ગ્નરાંકયર જ ભર્ રગ્હત છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਨਾਨਕ ਵਨਰਭਉ ਵਨਰੰਕਾਰੁ ਿੋਵਰ ਕੇਤੇ ਰਾਮ ਰਿਾਲ ॥ 

હે નયનક! એક ગ્નરાંકયર જ ભર્ રગ્હતો છે અવતયરી રયમ જવેયાં કેટલયાંર્ બીજાાં તે ગ્નરાંકયર ની 

સયમે ચૂપ છે 

 

ਕੇਤੀਆ ਕੰਨਹਿ੍ ਕਿਾਣੀਆ ਕੇਤੇ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥ 

તે ગ્નરાંકયર નય જ્ઞયનનય મ કયબલયમયાં કૃષ્ણ ની કેટલીર્ વયતયયઓ અને વેદો કેટલયર્ ગ્વચયર પણ 

ત ચ્છ છે 

 

ਕੇਤੇ ਨਚਵਿ ਮੰਗਤੇ ਵਗਵੜ ਮੁਵੜ ਪੂਰਵਿ ਤਾਲ ॥ 

તે ગ્નરાંકયર ન ાં જ્ઞયન પ્રયપ્ત કરવય મયટે કેટલયાંર્ મન ષ્ર્ ગ્ભખયરી બનીને નયચે છે અને કેટલયાંર્ 

તેમયાં તયલ પૂર ેછે 
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ਬਾਜਾਰੀ ਬਾਜਾਰ ਮਵਿ ਆਇ ਕਢਵਿ ਬਾਜਾਰ ॥ 

રયસ કરવયવયળય પણ બજારોમયાં આવીને રયસ કર ેછે 

 

ਗਾਿਵਿ ਰਾਜੇ ਰਾਣੀਆ ਬੋਲਵਿ ਆਲ ਪਤਾਲ ॥ 

રયજા અને રયણી ઓ નય સ્વરૂપો બનયવી બનયવીને ગીત ગયર્ છે અને મોઢયથી કેટલયર્ 

પ્રકયરનય વચન બોલ ેછે 

 

ਲਖ ਟਵਕਆ ਕੇ ਮੁੰਦੜੇ ਲਖ ਟਵਕਆ ਕੇ ਿਾਰ ॥ 

લયખો રૂગ્પર્ય નય કીમતી હયર પહેર ેછે પણ 

 

ਵਜਤੁ ਤਵਨ ਪਾਈਅਵਿ ਨਾਨਕਾ ਸੇ ਤਨ ਿੋਿਵਿ ਛਾਰ ॥ 

હે નયનક! ત ેગ્બચયરય એ નથી જાણતયાં કે આ હયર અને ઝ મખય જપે શરીરને પહેરયવયમયાં આવ ે

છે 
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ਗਿਆਨੁ ਨ ਿਲੀਈ ਢਢੂੀਐ ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰੁ ॥ 

તે શરીર અંતે તો રાખ જ થઈ જવાન ં છે 

 

ਕਰਗਿ ਗਿਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ ਹੋਰ ਗਹਕਿਗਤ ਹੁਕਿੁ ਖਆੁਰੁ ॥੨॥ 

અને આ ગાવાન ં નાચવાન ં અને આ હાર ઘરણેાં બધાં થી જ્ઞાન મળી શકે ખરં ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથય ં ૪।। 

 

ਨਦਗਰ ਕਰਗਹ ਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾ ਨਦਰੀ ਸਗਤਿੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ ! જો ત ં જીવની ઉપર મહેરબાની નજર કર ેતો તેને તારી કૃપા દ્રથિ થી સદગ ર મળી 

જાય છે 

 

ਏਹੁ ਜੀਉ ਬਹੁਤੇ ਜਨਿ ਭਰੰਗਿਆ ਤਾ ਸਗਤਿੁਗਰ ਸਬਦ ੁਸੁਣਾਇਆ ॥ 

તે થબચારો જીવ જ્યાર ેકેટલાય જન્મમાં ભટકી ચૂક્યો છે અને તારી મહેરબાની નજર થાય તો 

તેને સદગ રૂ પોતાના શબ્દો સંભળાવે 

 

ਸਗਤਿੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ ਸਗਭ ਸੁਗਣਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਇਆ ॥ 

હે બધા લોકો! ધ્યાન દઈને સાંભળો શ ં સદગ ર ની બરાબરી નો કોઈ દાતા નથી જ ેમન ષ્યને 

પોતાની અંદરથી પોતાપણા નો ભાવ ગ માવી દીધો તેમને સદગ ર મળવાથી સાચા પ્રભ ની 

પ્રાથિ થઈ ગઈ 

 

ਸਗਤਿੁਗਰ ਗਿਗਲਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਗਜਨਹਹ੍ੀ ਗਵਚਹੁ ਆਪੁ ਿਵਾਇਆ ॥ 

જ ેસદગ રૂએ કેવળ સાચા પ્રભ  ની સમજ પ્રાિ કરી છે, તે સદગ ર, જ ેમન ષ્યો પોતાની 

અંદરનો અહંકાર ગ માવ ેછે 

 

ਗਜਗਨ ਸਚੋ ਸਚੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥੪॥ 

તેમને તે સદગ ર સાચા પરમાત્માની પ્રાથિ કરાવ ેછે જ ેસદગ ર સદા થથથર રહેવાવાળા પ્રભ  ની 

સમજ આપે છે ।।૪।। 

 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਘੜੀਆ ਸਭੇ ਿੋਪੀਆ ਪਹਰ ਕੰਨਹਹ੍ ਿੋਪਾਲ ॥ 

બધી જ ઘથિયાળો જમે ગોપીઓ છે થદવસના બધાં જ પહોર જવેી રીત ેકાન છે 

SikhBookClub.com



ਿਹਣੇ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਚੰਦ ੁਸੂਰਜੁ ਅਵਤਾਰ ॥ 

પવન પાણી અને અથનિ તેમના ઘરણેાં છે જ ેગોપીઓની પહેરલેા છે રાસમાં રાસ કરવાવાળા 

અવતારોનો થવાંગ ધરીન ેરાસ કરી રહ્યા છે અને ગાઈ રહ્યા છે 

 

ਸਿਲੀ ਧਰਤੀ ਿਾਲੁ ਧਨੁ ਵਰਤਗਣ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥ 

ક દરત નો રાસ રચાય છે ચંદ્રમાં અને સૂયય જમે કે અવતાર છે આખી ધરતી રાસ કરવા માટેન ં 

માલ અને ધન છે 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਸੈ ਗਿਆਨ ਗਵਹੂਣੀ ਖਾਇ ਿਇਆ ਜਿਕਾਲੁ ॥੧॥ 

અને જગતના ધધંા રાસન ભાવ ભંથગમાઓ માવો છે માયાના આ રાસમાં જ્ઞાનથી વંથચત 

દ થનયા ઠગાઇ રહી છે અને યમ તેને ખાતો જાય છે ।।૧।। 

 

ਿਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਵਾਇਗਨ ਚੇਲੇ ਨਚਗਨ ਿੁਰ ॥ 

જ્યાર ેરાસ રચાઈ રહ્યો હોય છે ચેલાઓ વાથજંત્ર વગાિે છે અને તે ચેલાઓ ના ગ ર નાચે છે 

 

ਪੈਰ ਹਲਾਇਗਨ ਫੇਰਗਨਹਹ੍ ਗਸਰ ॥ 

તે વખતે તેમના ગ ર પગને હલાવ ેછે માથ  અહીયંા તયાં ફેરવ ેછે 

 

ਉਗਡ ਉਗਡ ਰਾਵਾ ਝਾਟ ੈਪਾਇ ॥ 

તેમના પગ થી ધૂળ ઉિી ઉિી ને માથા માં પિે છે 

 

ਵੇਖੈ ਲੋਕੁ ਹਸ ੈਘਗਰ ਜਾਇ ॥ 

રાસ નો તમાશો જોવા આવેલા લોકો આવ ેછે અને હસ ેછે 

 

ਰੋਟੀਆ ਕਾਰਗਣ ਪੂਰਗਹ ਤਾਲ ॥ 

શબ્દોમાં લોકો જોવ ેછે અને હસ ેછે પણ રાસ કરવાવાળા તો રોજીરોટી ને ખાતર નાચે છે 

 

ਆਪੁ ਪਛਾੜਗਹ ਧਰਤੀ ਨਾਗਲ ॥ 

અને પોતે પોતાને જમીન પર પટકી ને માર ેછે 

 

ਿਾਵਗਨ ਿੋਪੀਆ ਿਾਵਗਨ ਕਾਨਹਹ੍ ॥ 

ગોપીઓના થવાંગ બનાવી બનાવીને ગાય છે કાન્હા નો થવાંગ રચીને ગાય છે 

 

ਿਾਵਗਨ ਸੀਤਾ ਰਾਜੇ ਰਾਿ ॥ 

સીતા રામ જી અને રાજાઓના થવાંગ બનાવીને ગીતો ગાય છે 
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ਗਨਰਭਉ ਗਨਰੰਕਾਰੁ ਸਚੁ ਨਾਿੁ ॥ 

જ ેથનિર છે આકાર રથહત છે 

 

ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਿਲ ਜਹਾਨੁ ॥ 

જ ેપ્રભ એ આખ ં જગત બનાવય ં છે 

 

ਸੇਵਕ ਸੇਵਗਹ ਕਰਗਿ ਚੜਾਉ ॥ 

જને ં નામ સદાય અટેલ છે તેને કેવળ તજે સેવક થમરણ કરી શકે છે જનેે ઈશ્વરની મહેરબાની 

મળી છે 

 

ਗਭੰਨੀ ਰੈਗਣ ਗਜਨਹਹ੍ਾ ਿਗਨ ਚਾਉ ॥. 

જનેા મનમાં થમરણ નો ઉતસાહ છે તે સેવકોની થજંદગી રૂપી રાત સારી રીત ેપસાર થઈ જાય 

છે 

 

ਗਸਖੀ ਗਸਗਖਆ ਿੁਰ ਵੀਚਾਗਰ ॥ 

આ થશક્ષા જણેે ગ રની મથત થી શીખી લીધી છે 

 

ਨਦਰੀ ਕਰਗਿ ਲਘਾਏ ਪਾਗਰ ॥ 

મહેરબાની નજર વાળા પ્રભ  પોતાની બથક્ષસ દ્વારા તેમનો સંસાર સમ દ્ર પાર કરાવી દે છે 

 

ਕੋਲੂ ਚਰਖਾ ਚਕੀ ਚਕੁ ॥ 

કોલ્હ  ચરખો ચક્કી ક ંભાર અને ચાક 

 

ਥਲ ਵਾਰੋਲੇ ਬਹੁਤੁ ਅਨੰਤੁ ॥ 

નાચવ ં અને ફેરા લેવા વાળાના જીવનનો ઉદ્ધાર નથી થઈ શકતો અનંત પદાથય અને જીવ 

ભટકતા રહે છે, 

 

ਲਾਟ ੂਿਾਧਾਣੀਆ ਅਨਿਾਹ ॥ 

ભમરિો, વલોણ ં, અનાજ જ દ ં  કરવાન ં યંત્ર 

 

ਪੰਖੀ ਭਉਦੀਆ ਲੈਗਨ ਨ ਸਾਹ ॥ 

પંખી, ભમરીઓ આ બધાં જ એક શ્વાસમા ઘ મરાતા રહે છે 

 

ਸੂਐ ਚਾਗੜ ਭਵਾਈਅਗਹ ਜੰਤ ॥ 

શૂળી ઉપર ચિાવીને કેટલાય જંત  ને ફેરવવામાં આવે છે 

 

ਨਾਨਕ ਭਉਗਦਆ ਿਣਤ ਨ ਅੰਤ ॥ 

હે નાનક! ભટકવા વાળા જીવનના અંત નથી આવતો 
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ਬੰਧਨ ਬੰਗਧ ਭਵਾਏ ਸੋਇ ॥ 

તે પ્રભ  જીવોને માયાની જંજીરમાં જકિીને ફેરવ ેછે 

 

ਪਇਐ ਗਕਰਗਤ ਨਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

દરકે જીવ પોતાના કરલેા કમો અન સાર નાચી રહ્યો છે 

 

ਨਗਚ ਨਗਚ ਹਸਗਹ ਚਲਗਹ ਸੇ ਰੋਇ ॥ 

જ ેજીવ નાચી નાચીને હસે છે તે અંતમાં અહીયંાંથી રોઇને જાય છે 

 

ਉਗਡ ਨ ਜਾਹੀ ਗਸਧ ਨ ਹੋਗਹ ॥ 

તેમજ નાચવા કૂદવા થી તો કોઈ ઉચ્ચ વયવથથા ઉપર ન પહોચંી શકે ન તો તે થસદ્ધ બની શકે 

 

ਨਚਣੁ ਕੁਦਣੁ ਿਨ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 

નાચવ ં તો ફક્ત મનના શોખ છે 

 

ਨਾਨਕ ਗਜਨਹਹ੍ ਿਗਨ ਭਉ ਗਤਨਹਹ੍ਾ ਿਗਨ ਭਾਉ ॥੨॥ 

હે નાનક! પ્રેમ કેવળ તેના મનમાં જ છે જનેા મનમાં ઇશ્વરનો િર છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથય ં ૫।। 

 

ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਗਨਰੰਕਾਰੁ ਹੈ ਨਾਇ ਲਇਐ ਨਰਗਕ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

હે પ્રભ ! તારં નામ થનરંકાર છે જો તારં નામ થમરણ કરીએ તો નકયમાં નહી ંપિીએ 

 

ਜੀਉ ਗਪੰਡੁ ਸਭੁ ਗਤਸ ਦਾ ਦੇ ਖਾਜੈ ਆਗਖ ਿਵਾਈਐ ॥ 

આ થજંદગી અને આ શરીર એ બધ ં જ પ્રભ  ત ં જ છે ત ં જ જીવોને ખાવા માટે ભોજન આપે છે 

કેટલ ં આપે છે તે અંદાજ લગાિવો વયથય નો પ્રયત્ન છે 

 

ਜੇ ਲੋੜਗਹ ਚੰਿਾ ਆਪਣਾ ਕਗਰ ਪੁੰਨਹੁ ਨੀਚੁ ਸਦਾਈਐ ॥ 

હે જીવ! જો ત ં પોતાની ભલાઈ ઈચ્છતો હોય તો સારા કામ કરીને પણ પોતે પોતાની જાતને 

નાનો કહેવિાવ 

 

ਜੇ ਜਰਵਾਣਾ ਪਰਹਰੈ ਜਰੁ ਵੇਸ ਕਰੇਦੀ ਆਈਐ ॥ 

જો કોઈ જીવ વૃદ્ધાવથથાને દૂર હટાવવાની ઈચ્છા રાખતો હોય વઋધ્ધાવથથાથી બચવા ઇચ્છે 

તો આ બધાં પ્રયત્ન નકામા છે વૃદ્ધાવથથા વેશ ધારણ કરીને ને આવી જાય છે 

 

ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ ॥੫॥ 

જ્યાર ેશ્વાસ પૂરા થઇ જાય છે તો કોઈ જીવ અહીયંા નથી રહી શકતો ।।૫।। 
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ਸਲੋਕ ਿਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧ 

 

ਿੁਸਲਿਾਨਾ ਗਸਫਗਤ ਸਰੀਅਗਤ ਪਗੜ ਪਗੜ ਕਰਗਹ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

મ સલમાનોને શથરયત ની મથહમા સૌથી સારી લાગે છે તે શથરયત વાંચીને થવચાર કર ેછે 

 

ਬੰਦੇ ਸ ੇਗਜ ਪਵਗਹ ਗਵਗਚ ਬੰਦੀ ਵੇਖਣ ਕਉ ਦੀਦਾਰੁ ॥ 

રબના દશયન કરવા માટે જ ેમન ષ્ય શથરયત ના થહસાબ થી ચાલે છે તે જ રબ ના સાથી છે 

 

ਗਹੰਦ ੂਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਗਨ ਦਰਸਗਨ ਰੂਗਪ ਅਪਾਰੁ ॥ 

થહન્દ  શાસ્ત્ર સ ંદર અને અનંત હથર ની મથહમા કર ેછે 

 

ਤੀਰਗਥ ਨਾਵਗਹ ਅਰਚਾ ਪੂਜਾ ਅਿਰ ਵਾਸੁ ਬਹਕਾਰੁ ॥ 

દરકે તીથય ઉપર થનાન કર ેછે તેમની બ થદ્ધ અન સાર જને ં તે સમાથધમાં ધ્યાન ધર ેછે ત ેસૂક્ષ્મ 

થવરૂપ વાળા છે 
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Page 466 

 

 

ਜੋਗੀ ਸ ੁੰਨਿ ਨਿਆਵਨਿ੍ ਹਿ ਜੇਤੇ ਅਲਖ ਿਾਮ  ਕਰਤਾਰ  ॥ 

સાાંભળવામાાં આવ્યાં છે કે્ોગીઓ ભગવાન નયાં ચ ાંતન કર ેછે અને ચનમાાતાને અગમ્્ કહે છે. 

 

ਸੂਖਮ ਮੂਰਨਤ ਿਾਮ  ਨਿਰੁੰਜਿ ਕਾਇਆ ਕਾ ਆਕਾਰ  ॥ 

્ોગીઓના મતે, ભગવાન અમૂતા છે, મા્ાથી પ્રભાચવત નથી અને આખયાં બ્રહ્ાાંડ તેમના 

શરીરના રૂપ જવેયાં છે. 

 

ਸਤੀਆ ਮਨਿ ਸੁੰਤੋਖ  ਉਪਜੈ ਦੇਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਨਰ ॥ 

જ ેમનયષ્્ દાની છે તેના મનમાાં ખયશી પેદા કર ેછે 

 

ਦੇ ਦੇ ਮੁੰਗਨਿ ਸਿਸਾ ਗੂਣਾ ਸੋਭ ਕਰੇ ਸੁੰਸਾਰ  ॥ 

જ્યાર ેતે કોઈ જરૂચર્ાત વાળા ને કાંઈક દેવાનો ચવ ાર કર ેછે અને દાન કરીને તેનાથી હજાર 

ગણયાં માાંગે છે અને બાહ્ય જગતમાાં તે પોતાના વખાણ કર ેછે 

 

ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਤੈ ਕੂਨਿਆਰਾ ਖਾਰਾਬਾ ਵੇਕਾਰ ॥ 

બીજી તરફ જગતમાાં અનાંત  ોર, પર સ્ત્રી ગામી, જયઠ્ઠા, બયરા અને ચવકારી છે જ ેચવકાર કરીને 

પાછલી કમાઈને ખતમ કરીને અચહાં્ાાંથી ખાલી હાથે  ાલ્્ા જા્ છે 

 

ਇਨਕ ਿੋਦਾ ਖਾਇ ਚਲਨਿ ਐਥਾਊ ਨਤਿਾ ਨਭ ਕਾਈ ਕਾਰ ॥ 

જ ેચવકાર કરીને પાછલી કમાઈને ખતમ કરીને અચહાં્ાાંથી ખાલી હાથે  ાલ્્ા જા્ છે પણ 

આ કરતાર ના જ બધા રાંગ છે તેણે જ તેમને આ કામ સોાંપેલયાં છે 

 

ਜਨਲ ਥਨਲ ਜੀਆ ਪ ਰੀਆ ਲੋਆ ਆਕਾਰਾ ਆਕਾਰ ॥ 

જળ માાં રહેવા વાળા ધરતી ઉપર વસવા વાળા અનાંત લોકોમાાં અને બ્રહ્ાાંડમાાં રહેવા વાળા 

જીવ બધા જ જ ેકાાંઈ પણ કહે છે. 

 

ਓਇ ਨਜ ਆਖਨਿ ਸ  ਤੂੁੰਿੈ ਜਾਣਨਿ ਨਤਿਾ ਨਭ ਤੇਰੀ ਸਾਰ ॥ 

હે કતાાર! તયાં જાણે છે તેમને તારો જ આશરો છે 

 

ਿਾਿਕ ਭਗਤਾ ਭ ਖ ਸਾਲਾਿਣ  ਸਚ  ਿਾਮ  ਆਿਾਰ  ॥ 

હે નાનક! ભક્ત જન ને કેવળ પ્રભયની મચહમા કરવાની  ાહત લાગી ગઈ છે હચર નયાં સદા્ 

અટલ રહેવાવાળયાં નામ જ એમનયાં આશરો છે 

 

ਸਦਾ ਅਿੁੰ ਨਦ ਰਿਨਿ ਨਦਿ  ਰਾਤੀ ਗ ਣਵੁੰਨਤਆ ਪਾ ਛਾਰ  ॥੧॥ 

તે સદા્ ચદવસ-રાત આનાંદમાાં રહે છે અને પોતાને પણ ગયણવાનો નાાં પગ ની રાખ સમજ ેછે 

।।૧।। 

SikhBookClub.com



ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਨਮਟੀ ਮ ਸਲਮਾਿ ਕੀ ਪੇਿੈ ਪਈ ਕ ਨਮ੍ ਹਿਆਰ ॥ 

મયસલમાનનો આ ચવ ાર છે એ મ્ાા પછી જ ેનાશ કરીને બાળવામાાં આવ ેછે તે નરકની 

આગમાાં જલે છે પણ તેની જગ્્ાએ માટી પણ જ્યાાં મયસલમાન મળદાને તે કયાંભાર ના હાથમાાં 

આવી જા્ છે કયાંભાર આ માટીને વાસણ બનાવવા માટે લઈ આવ ેછે 

 

ਘਨਿ ਭਾਾਂਡੇ ਇਟਾ ਕੀਆ ਜਲਦੀ ਕਰੇ ਪ ਕਾਰ ॥ 

કયાંભાર માટીને ઘડીને તેના વાસણ અને ઈાં ટો બનાવે છે અને ભઠ્ઠીમાાં શેકે છે અને તે માટી 

જલીને પોકાર કર ેછે ને રડે છે અને તેમાાંથી અાંગારા ઉડી ઉડી ને પડી જા્ છે 

 

ਜਨਲ ਜਨਲ ਰੋਵੈ ਬਪ ਿੀ ਝਨਿ ਝਨਿ ਪਵਨਿ ਅੁੰਨਗਆਰ ॥ 

પરાંતય મડદાની માટીમાાં દબાવો કે તેને જલાવી નાખો તેની સાથ ેકાાંઈ જ સાંબાંધ નથી. 

 

ਿਾਿਕ ਨਜਨਿ ਕਰਤੈ ਕਾਰਣ  ਕੀਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ਕਰਤਾਰ  ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેકરતાર ેજગતની મા્ા ર ી છે ત ેજ અસલ ભેદ ને જાણે છે ।।૨।। 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગચથ્યાં ૬।। 

 

ਨਬਿ  ਸਨਤਗ ਰ ਨਕਿੈ ਿ ਪਾਇਓ ਨਬਿ  ਸਨਤਗ ਰ ਨਕਿੈ ਿ ਪਾਇਆ ॥ 

કોઈ પણ મનયષ્્ને જગજીવન, જગતના દાતા, સદગયરુ વગર સદગયરુ ની શરણ ગ્ા વગર 

નથી મળ્્ા તે સત્્ને જાણો 

 

ਸਨਤਗ ਰ ਨਵਨਚ ਆਪ  ਰਨਖਓਿ  ਕਨਰ ਪਰਗਟ  ਆਨਖ ਸ ਣਾਇਆ ॥ 

કારણ કે પ્રભયએ પોતાને, સ્વ્ાંને સદગયરુ ની અાંદર સ્થાચપત કરી દીધા છે 

 

ਸਨਤਗ ਰ ਨਮਨਲਐ ਸਦਾ ਮ ਕਤ  ਿੈ ਨਜਨਿ ਨਵਚਿ  ਮਿੋ  ਚ ਕਾਇਆ ॥ 

પ્રભય ગયરુ ની અાંદર સાક્ષાત ચવદ્યમાન છે ખયલ્લમખયલ્લા કહીએ તો એ જ સમજો કે એવા ગયરુ 

જણેે પોતાની અાંદરથી મા્ાના મોહને દૂર કરી દીધો છે મનયષ્્ને મળી જા્ તો મનયષ્્ મયક્ત  

મા્ાવી બાંધનોથી આઝાદ થઈ જા્ છે છે કે જ ેમનયષ્્ે પોતાના ગયરુની સાથે પોતાને ચ ત્તથી 

જોડી દીધો તેને જગજીવન દાતા મળી ગ્ા ।।૬।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਆਇਆ ਿਉ ਨਵਨਚ ਗਇਆ ॥ 

જ્યાાં સયધી જીવ અહાંકારમાાં રહે છે અને જગતમાાં આવે છે અને જગતમાાંથી  ાલ્્ો જા્ છે 
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ਿਉ ਨਵਨਚ ਜੁੰਨਮਆ ਿਉ ਨਵਨਚ ਮ ਆ ॥ 

અહાંકારમાાં ક્યારકે જન્મે છે અહાંકારમાાં ક્ારકે મર ેછે 

 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਨਦਤਾ ਿਉ ਨਵਨਚ ਲਇਆ ॥ 

જીવ આ અલગ અચસ્તત્વની સીમામાાં રહીને ક્યારકે કોઈ જરૂચર્ાતવાળાને કાાંઈક દાન 

આપે છે ક્યારકે પોતાની જરૂચર્ાત પૂરી કરવા માટે કોઈની પાસેથી દાન લે છે 

 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਖਨਟਆ ਿਉ ਨਵਨਚ ਗਇਆ ॥ 

આ કામ ‘હય ાં  કરુાં  છયાં ’ ‘હય ાં  કરુાં  છયાં ’ એમ કરીને ક્યારકે તે કમાણી કર ેછે અને ક્યારકે ગયમાવ ેછે 

જ્યાાં સયધી જીવ મારુાં -તારુાં  વાળી હદ બાંદીમાાં રહે છે 

 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਸਨਚਆਰ  ਕੂਨਿਆਰ  ॥ 

લોકોની નજરમાાં ક્યારકે સત્્ અને ક્યારકે જૂઠ બોલે છે જ્યાાં સયધી પોતાના અલગ 

અચસ્તત્વના ભ્રમમાાં છે 

 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਪਾਪ ਪ ੁੰਿ ਵੀਚਾਰ  ॥ 

ત્્ાાં સયધી પોતે કરલે પાપ અને પયણ્ય ની ગણતરી કરતો રહે છે એ ચવ ાર ેછે કે મેં આ ભલયાં 

કામ ક્યું મેં આ બયરુાં  કામ ક્યું 

 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਿਰਨਕ ਸ ਰਨਗ ਅਵਤਾਰ  ॥ 

અને એ જ ચિધામાાં રહેવાને કારણે ક્યારકે નકામાાં જા્ છે ક્યારકે સ્વગામાાં જા્ છે 

 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਿਸ ੈਿਉ ਨਵਨਚ ਰੋਵੈ ॥ 

જ્યાાં સયધી કતાાર થી અલગ અચસ્તત્વમાાં જીવ બાંધાઈને પડ્્ો છે ત્્ાાં સયધી ક્યારકે હસ ેછે કે 

ક્યારકે રડે છે 

 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਭਰੀਐ ਿਉ ਨਵਨਚ ਿੋਵੈ ॥ 

પરમાત્માની પોતાની હસ્તી અલગ રહેવાના કારણે ક્યારકે તેનયાં મન પાપના મેલમાાં લથપથ 

થઇ જા્ છે અને ક્યારકે પોતાના ઉદ્યમથી આ પાપનો મેલ ધોતો રહે છે 

 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਜਾਤੀ ਨਜਿਸੀ ਖੋਵੈ ॥ 

આ અલગ અચસ્તત્વમાાં અહાંકારમાાં ગ્રચસત થ્ેલો જીવ ક્યારકે જાચત પાાંચત ના ખ્્ાલમાાં પડી 

ને પોતાનયાં પોતાપણયાં ગયમાવી દે છે 

 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਮੂਰਖ  ਿਉ ਨਵਨਚ ਨਸਆਣਾ ॥ 

જ્યાાં સયધી જીવ પોતાને અલગ અચસ્તત્વની  ાર ાર ચદવારીમાાં છે ત્્ાાં સયધી લોકોની નજરમાાં 

ક્યારકે મૂખા માાં ગણતરી થા્ છે ક્યારકે સમજદાર માાં થા્ છે 
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ਮੋਖ ਮ ਕਨਤ ਕੀ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣਾ ॥ 

પણ તેને મૂખા સમજવામાાં આવ ેકે સમજદાર જ્યાાં સયધી સીમામાાં બાંધા્ેલો છે ત્્ાાં સયધી તેને 

મયચક્ત નથી મળી શકતી મોક્ષ ની સમજ નથી આવી શકતી 

 

ਿਉ ਨਵਨਚ ਮਾਇਆ ਿਉ ਨਵਨਚ ਛਾਇਆ ॥ 

જ્યાાં સયધી ઈશ્વરથી ચવજોગની હાલતમાાં છે ત્્ાાં સયધી જીવ ‘મા્ા મા્ા’ ની  ીસો પાડે છે ત્્ાાં 

સયધી તેની ઉપર મા્ાનો પ્રભાવ પડેલો રહે છે 

 

ਿਉਮੈ ਕਨਰ ਕਨਰ ਜੁੰਤ ਉਪਾਇਆ ॥ 

ઈશ્વર થી અલગ થઈને જીવ વારાંવાર પેદા થા્ છે 

 

ਿਉਮੈ ਬੂਝੈ ਤਾ ਦਰ  ਸੂਝੈ ॥ 

જ્યાર ેઈશ્વરથી પોતાને અલગ થ્ેલો સમજી લે છે ત્્ાર ેતેને સમજમાાં આવ ેછે કે હય ાં  અલગાવ 

વાળી હદબાંદી માાં કેદ છયાં  અને સયખથી તૂટેલો છયાં  ત્્ાર ેતેને ઇશ્વરના દરવાજા મળી જા્ છે 

 

ਨਗਆਿ ਨਵਿੂਣਾ ਕਨਥ ਕਨਥ ਲੂਝੈ ॥ 

જ્યાાં સયધી તે આ જ્ઞાનથી વાંચ ત છે ત્્ાાં સયધી જ્ઞાનની વાતો કહી કહીને પોતે પોતાને 

જ્ઞાનવાન સમજીને પોતાની અાંદરથી નથી બદલતો 

 

ਿਾਿਕ ਿ ਕਮੀ ਨਲਖੀਐ ਲੇਖ  ॥ 

હે નાનક! જીવ જવેયાં જયએ છે તેમજ તેનયાં સ્વરૂપ બની જા્ છે જ ેચન્તથી તે બીજા મનયષ્્ોની 

સાથ ેવતાન કર ેછે તેવી જ રીત ેતેની અાંદર સાંસ્કાર ભેગાાં થા્ છે પણ આ લેખ પણ ઈશ્વરના 

હય કમમાાં લખેલો હો્ છે દરકે જીવની અલગ-અલગ હસ્તી અલગ અલગ કા્ા ઈશ્વરના હય કમ 

અનયસાર જ બને છે 

 

ਜੇਿਾ ਵੇਖਨਿ ਤੇਿਾ ਵੇਖ  ॥੧॥ 

ઈશ્વરનો એક ચન્મ બનલેો છે કે દરકે મનયષ્્ને પોતાના કરલેા કમોના સાંસ્કાર અનયસાર તેની 

આસપાસ પોતાના આ સાંસ્કારો નયાં જાળયાં ગયથાઈ જા્ છે અને એવી રીત ેઇશ્વરી્ ચન્મ 

અનયસાર તે મનયષ્્ની એક પોતાની જ સ્વાથી હસ્તી બની જા્ છે ।।૧।। 

 

ਮਿਲਾ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਿਉਮੈ ਏਿਾ ਜਾਨਤ ਿੈ ਿਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਨਿ ॥ 

અહાંકાર નો સ્વભાવ જ એ છે કે તે એજ કામ કર ેછે જનેાથી અલગ અચસ્તત્વ બનેલયાં રહે 

 

ਿਉਮੈ ਏਈ ਬੁੰਿਿਾ ਨਿਨਰ ਨਿਨਰ ਜੋਿੀ ਪਾਨਿ ॥ 

આ અલગ અચસ્તત્વનયાં બાંધન પણ એ જ છે કે તે વારાંવાર તે ્ોચનઓમાાં જન્મ લેતો રહે છે 
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ਿਉਮੈ ਨਕਥਿ  ਊਪਜੈ ਨਕਤ  ਸੁੰਜਨਮ ਇਿ ਜਾਇ ॥ 

મનમાાં સહજ રીત ેઆ પ્રશ્ન ઊઠી શકે છે કે જીવને આ અલગ હસ્તી વાળો ભ્રમ ક્યાાંથી પેદા 

થા્ છે? કેવી રીત ેતે દૂર થઇ શકે? 

 

ਿਉਮੈ ਏਿੋ ਿ ਕਮ  ਿੈ ਪਇਐ ਨਕਰਨਤ ਨਿਰਾਨਿ ॥ 

તેનો ઉત્તર એ છે કે તે અલગ વ્ચક્તત્વ બનાવવા વાળો ઈશ્વરનો જ હય કમ છે અને જ ેપાછલા 

કરલેા કમોના કરીવા તરફ તે દોડતો રહે છે અને અહાંકારને કા્મ રાખવા ઈચ્છે છે 

 

ਿਉਮੈ ਦੀਰਘ ਰੋਗ  ਿੈ ਦਾਰੂ ਭੀ ਇਸ  ਮਾਨਿ ॥ 

આ અહાંકાર એક લાાંબો રોગ છે પણ તે ઈલાજ નથી 

 

ਨਕਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾ ਗ ਰ ਕਾ ਸਬਦ  ਕਮਾਨਿ ॥ 

જો પ્રભયની મહેરબાની થા્ તો જીવ ગયરુ ના શબ્દો ની કમાણી કર ેછે 

 

ਿਾਿਕ  ਕਿੈ ਸ ਣਿ  ਜਿਿ  ਇਤ  ਸੁੰਜਨਮ ਦ ਖ ਜਾਨਿ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે હે લોકો! આ રીત ેઅહાંકાર રૂપી દીઘા રોગ ના દયુઃખ દૂર થા્ છે ।।૨।। 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ૭ 

 

ਸੇਵ ਕੀਤੀ ਸੰਤੋਖੀਈ ਜਿਨ੍ਹਹ੍ੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਜਿਆਇਆ ॥ 

જ ેસુંતોષી મન ષ્ય સદા એ એક અથિનાશી પ્રભ ન ું સ્મરણ કર ેછે પ્રભ ની સેિા તે જ કર ેછે 

 

ਓਨ੍ਹਹ੍ੀ ਮੰਦੈ ਪੈਰੁ ਨ੍ ਰਜਖਓ ਕਜਰ ਸੁਜਕਿਤੁ ਿਰਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

તે ક્યારયે બ રા કામની નજીક નિી જતા ભલા કામ કર ેછે અને ધમમને અન સાર પોતાન ું જીિન 

થિતાિે છે 

 

ਓਨ੍ਹਹ੍ੀ ਦਨੁ੍ੀਆ ਤੋੜੇ ਬੰਿਨ੍ਾ ਅੰਨੁ੍ ਪਾਣੀ ਥੋੜਾ ਖਾਇਆ ॥ 

દ થનયાના ધુંધા માું જ ેમાયા નો ખર્મ િાય છે તે મોહરૂપી જુંજીર તેમણે તોડી દીધી છે િોડ ું  જ 

ખાય છે િોડ ું  જ પીિ ેછે ખાિાપીિાના ર્સ્કા નિી શારીથરક થનિામહ માટે જ ખાય છે 

 

ਤ ੰ ਬਖਸੀਸੀ ਅਗਲਾ ਜਨ੍ਤ ਦੇਵਜਹ ਚੜਜਹ ਸਵਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું બથિશ કરિાિાળો છે બધાું જ જીિોને દાન-દથિણા આપે છે 

 

ਵਜਿਆਈ ਵਿਾ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 

તેિી જ રીત ેપ્રભ ની મથહમા કરીને તે સુંતોષી મન ષ્ય પ્રભ ને પ્રાપ્ત કરી લે છે ।।૭।। 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਪੁਰਖਾਾਂ ਜਬਰਖਾਾਂ ਤੀਰਥਾਾਂ ਤਟਾਾਂ ਮੇਘਾਾਂ ਖੇਤਾਾਂਹ ॥ 

મન ષ્ય િૃિ તીિમ િાદળ ખેતર દ્વીપ લોક મુંડળ 

 

ਦੀਪਾਾਂ ਲੋਆਾਂ ਮੰਿਲਾਾਂ ਖੰਿਾਾਂ ਵਰਭੰਿਾਾਂਹ ॥ 

ખુંડ બ્રહ્ાુંડ સરોિર મેરુ પિમત બધીએ ખાણ અને જીિ જુંત  

 

ਅੰਿਿ ਿੇਰਿ ਉਤਭੁਿਾਾਂ ਖਾਣੀ ਸੇਤਿਾਾਂਹ ॥ 

આ બધાુંની ગણતરી નો અુંદાજ તે પ્રભ  જાણે છે જણેે આ બધાુંને પેદા કયામ છે 

 

ਸੋ ਜਮਜਤ ਿਾਣੈ ਨ੍ਾਨ੍ਕਾ ਸਰਾਾਂ ਮੇਰਾਾਂ ਿੰਤਾਹ ॥ 

હે નાનક! બધાું જીિ જુંત  પેદા કરીન ે

 

ਨ੍ਾਨ੍ਕ ਿੰਤ ਉਪਾਇ ਕੈ ਸੰਮਾਲੇ ਸਭਨ੍ਾਹ ॥ 

હે નાનક! પ્રભ  ત ેબધાન ું પાલન-પોષણ કર ેછે 
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ਜਿਜਨ੍ ਕਰਤੈ ਕਰਣਾ ਕੀਆ ਜਚੰਤਾ ਜਭ ਕਰਣੀ ਤਾਹ ॥ 

જ ેકરતાર ેઆ સૃથિની રર્ના કરી તેના પાલન પોષણની થિકર પણ તેને જ છે 

 

ਸੋ ਕਰਤਾ ਜਚੰਤਾ ਕਰੇ ਜਿਜਨ੍ ਉਪਾਇਆ ਿਗੁ ॥ 

જ ેકરતાર ેઆ જગતને પેદા કય ું તેનો તે જ તેનો ખ્યાલ રાખ ેછે 

 

ਜਤਸੁ ਿੋਹਾਰੀ ਸੁਅਸਜਤ ਜਤਸੁ ਜਤਸੁ ਦੀਬਾਣੁ ਅਭਗੁ ॥ 

હ ું  તેને ક રબાન જાઉું  છ ું  તેની જયજયકાર કરુું  છ ું  તે પ્રભ ના આશરો સદાય અટલ છે 

 

ਨ੍ਾਨ੍ਕ ਸਚੇ ਨ੍ਾਮ ਜਬਨੁ੍ ਜਕਆ ਜਟਕਾ ਜਕਆ ਤਗੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેહથર ન ું સાર્ ું નામ સ્મરણ કયામ િગર થતલક જનોઈ બધા ધાથમમક િેશ નો કોઈ જ 

અિમ નિી ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਲਖ ਨੇ੍ਕੀਆ ਚੰਜਗਆਈਆ ਲਖ ਪੁੰਨ੍ਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

લાખો સારા કાયો કરિામાું આિ ેલાખો ધમમના કાયો કરિામાું આિ ેઅને તે બધાું લોકોની 

નજરમાું એકદમ સરસ હોય 

 

ਲਖ ਤਪ ਉਪਜਰ ਤੀਰਥਾਾਂ ਸਹਿ ਿੋਗ ਬੇਬਾਣ ॥ 

તીિમ ઉપર જઈને લાખો તપ સાધના કરિામાું આિે જુંગલોમાું જઇને સમાથધમાું થસ્િર િઈને 

યોગ સાધના કરિામાું આિે રણભૂથમ ઉપર જઈને શૂરિીરો અનુંત બહાદ રી િાળા કારનામાું  

દેખાડે 

 

ਲਖ ਸ ਰਤਣ ਸੰਗਰਾਮ ਰਣ ਮਜਹ ਛੁਟਜਹ ਪਰਾਣ ॥ 

ય દ્ધમાું દ શ્મનની સન્મ ખ િઈને જાન પણ ક રબાન કરી દેિામાું આિ ેલાખો રીતે કુંઈ પણ 

કરિામાું આિે 

 

ਲਖ ਸੁਰਤੀ ਲਖ ਜਗਆਨ੍ ਜਿਆਨ੍ ਪੜੀਅਜਹ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ॥ 

જ્ઞાનની ર્ર્ામ કરિામાું આિે મનને એકાગ્ર કરિાના પ્રયત્ન કરિામાું આિ ેઅનુંત િાર પ રાણ 

અને ધમમ પ સ્તકોના પાઠ કરિામાું આિે 

 

ਜਿਜਨ੍ ਕਰਤੈ ਕਰਣਾ ਕੀਆ ਜਲਜਖਆ ਆਵਣ ਿਾਣੁ ॥ 

જણેે આ સૃથિની રર્ના કરી છે અને જણેે જીિોન ું જન્મ-મરણ નક્કી કરી રાખ્ય ું છે એટલે તેની 

બથિશ ને પાત્ર બનિા માટે તેના નામન ું સ્મરણ જ ઉત્તમ છે 

 

ਨ੍ਾਨ੍ਕ ਮਤੀ ਜਮਜਥਆ ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਨ੍ੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ બધી સમજદારી વ્યિમ છે દરબારમાું સ્િીકાર િિા માટે તે પ્રભ ની બથિશ જ 

સાર્ો પરિાનો છે ।।૨।। 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ૮ 

 

ਸਚਾ ਸਾਜਹਬੁ ਏਕੁ ਤ ੰ ਜਿਜਨ੍ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ ! કેિળ ત ું જ પૂણમ રીત ેથસ્િર રહેિા િાળો માથલક છે અને તે પોતે જ પોતાના 

થસ્િરતાનો ગ ણ આ જગતમાું આપ્યો છે 

 

ਜਿਸੁ ਤ ੰ ਦੇਜਹ ਜਤਸੁ ਜਮਲੈ ਸਚੁ ਤਾ ਜਤਨ੍ਹਹ੍ੀ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

પણ આ ગ ણ માત્ર તે જીિને જ મળી શકે જનેે ત ું સ્િયું આપે, તારી કૃપાિી તે માણસ તારી 

રર્ના પ્રમાણે પોતાન ું જીિન બનાિ ેછે 

 

ਸਜਤਗੁਜਰ ਜਮਜਲਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ਜਿਨ੍ਹਹ੍ ਕੈ ਜਹਰਦੈ ਸਚੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 

જનેે સદગ રુ મળી જાય છે તેમને આ પૂણમ થસ્િરતા િાળા િાળ ું દાન મળી જાય છે સદગ રુ 

તેમના હૃદયમાું થસ્િર િઈ જાય છે 

 

ਮ ਰਖ ਸਚੁ ਨ੍ ਿਾਣਨ੍ਹਹ੍ੀ ਮਨ੍ਮੁਖੀ ਿਨ੍ਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

મૂખમ ન ેથસ્િરતાની કોઈ સમજ નિી આિતી તે તેનાિી િુંથર્ત રહીને પોતાનો જન્મ વ્યિમ 

ગ માિ ેછે 

 

ਜਵਜਚ ਦਨੁ੍ੀਆ ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥੮॥ 

જગતમાું તેમના જન્મનો કોઈ જ લાભ નિી હોતો ||૮|| 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਪਜੜ ਪਜੜ ਗਿੀ ਲਦੀਅਜਹ ਪਜੜ ਪਜੜ ਭਰੀਅਜਹ ਸਾਥ ॥ 

જો કોઈ મન ષ્ય આટલી બધી પોિી િાુંર્ી લે જનેાિી ઘણી બધી મેડીઓ ભરાઈ જાય, 

 

ਪਜੜ ਪਜੜ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ ਪਜੜ ਪਜੜ ਗਿੀਅਜਹ ਖਾਤ ॥ 

જનેાિી રૂથપયાના ઢગલે ઢગલા િઈ જાય અને કેટલાય ખાડા પ રાઈ જાય 

 

ਪੜੀਅਜਹ ਿੇਤੇ ਬਰਸ ਬਰਸ ਪੜੀਅਜਹ ਿੇਤੇ ਮਾਸ ॥ 

જો િાુંર્ી િાુંર્ીને િષોના િષમ થિતાિી દે અને િાુંર્ી િાુંર્ીને ઘણા બધા મથહનાઓ પણ િીતી 

જાય 

 

ਪੜੀਐ ਿੇਤੀ ਆਰਿਾ ਪੜੀਅਜਹ ਿੇਤੇ ਸਾਸ ॥ 

પ સ્તકો િાુંર્ી િાુંર્ીને આખી ઉુંમર પણ કાઢી નાખે અને િાુંર્ીને બધાુંએ શ્વાસ પણ કાઢી 

નાખે 
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ਨ੍ਾਨ੍ਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥ 

તો પણ ઈશ્વરના દરબારમાું આમાુંિી કશ ું જ સ્િીકાર નિી હે નાનક! પ્રભ ની દરગાહમાું તો 

િક્ત પ્રભ  ની મથહમા જ સ્િીકાર િાય છે કોઈ ઉદ્યમ કરિો પોતાના અહુંકાર માું જ 

અટકિાન ું છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਜਲਜਖ ਜਲਜਖ ਪਜੜਆ ॥ਤੇਤਾ ਕਜੜਆ ॥ 

જટેલ ું કોઈ મન ષ્ય લખિા-િાુંર્િાન ું જાણે છે તેટલ ું જ તેને પોતાની થિદ્યા ઉપર ઘમુંડ િઈ 

જાય છે 

 

ਬਹੁ ਤੀਰਥ ਭਜਵਆ ॥ਤੇਤੋ ਲਜਵਆ ॥ 

જટેલો કોઈ ઘણી બધી તીિમ યાત્રા કર ેછે અને ઘણી જગ્યાએ કહેતો િર ેછે કે હ ું  તો િલાણા 

તીિમ ઉપર સ્નાન કરીને આવ્યો છ ું  તીિમ યાત્રા પણ અહુંકાર ન ું કારણ બની જાય છે 

 

ਬਹੁ ਭੇਖ ਕੀਆ ਦੇਹੀ ਦਖੁੁ ਦੀਆ ॥ 

કોઈ ન ેરીઝિિા માટે કોઈ થર્ન્હ ધારણ કરલે ું હોય અને કોઈ પોતાના શરીરને કિ આપતો 

હોય 

 

ਸਹੁ ਵ ੇਿੀਆ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ॥ 

તેના માટે પણ આ કહેિ ું જ યોગ્ય છે કે હે ભાઈ! પોતાના કરલેા કાયોન ું દ ુઃખ આ િેશ ધારણ 

કરીને શરીરને દ ુઃખ આપીને પણ ઈશ્વરના દરિાજા ઉપર ત ું સ્િીકાર નહીું િઈ શકે 

 

ਅੰਨੁ੍ ਨ੍ ਖਾਇਆ ਸਾਦ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

અને જણેે પણ છોડી દીધ ું છે પ્રભ ન ું સ્મરણ નિી કરતા તેને આ જ કામ સારા લાગે છે 

 

ਬਹੁ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ਦ ਿਾ ਭਾਇਆ ॥ 

તેને પોતાની થજુંદગી દ ુઃખદાયી બનાિી દીધી છે અને દ ુઃખ સહી રહ્યો છે 

 

ਬਸਤਿ ਨ੍ ਪਜਹਰੈ ॥ ਅਜਹਜਨ੍ਜਸ ਕਹਰੈ ॥ 

કપડાું નિી પહેરતો થદિસ-રાત દ ુઃખી રહે છે એકાુંતમાું ર્ૂપ રહીને અસલી રાહિી તૂટેલો છે 

 

ਮੋਜਨ੍ ਜਵਗ ਤਾ ॥ ਜਕਉ ਿਾਗੈ ਗੁਰ ਜਬਨੁ੍ ਸ ਤਾ ॥ 

તો બતાિો માયાની ઊું ઘ માું સૂતેલો મન ષ્ય ગ રુ િગર કેિી રીત ેજાગી શકે? 

 

ਪਗ ਉਪੇਤਾਣਾ ॥ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਮਾਣਾ ॥ 

પગ માું ર્પ્પલ નિી પહેરતો ઉઘાડા પગે િર ેછે પોતાની કરલેી આ જ ેભૂલ છે તેન ું દ ુઃખ સહન 

કરી રહ્યો છે 
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ਅਲੁ ਮਲੁ ਖਾਈ ਜਸਜਰ ਛਾਈ ਪਾਈ ॥ 

ખૂબ જ સારાું સારાું ભોજન છોડીને જૂઠ ું  ભોજન ખાય છે અને માિે રાખ ર્ોળી ને રાખેલી છે 

 

ਮ ਰਜਖ ਅੰਿੈ ਪਜਤ ਗਵਾਈ ॥ 

અજ્ઞાની મૂરખે પોતાની ઈજ્જત પણ ગ માિી દીધી છે 

 

ਜਵਣੁ ਨ੍ਾਵੈ ਜਕਛੁ ਥਾਇ ਨ੍ ਪਾਈ ॥ 

પ્રભ  ના નામ િગર કોઈપણ ઉદ્યમ સ્િીકાર નિી 

 

ਰਹੈ ਬੇਬਾਣੀ ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ॥ 

કોઈ રણમાું, કબ્રસ્તાનમાું અિિા સ્મશાનમાું રહે છે, 

 

ਅੰਿੁ ਨ੍ ਿਾਣੈ ਜਿਜਰ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ 

એ આુંધળો મૂખમ ને ઈશ્વર નો રસ્તો નિી સમજતો સમય િીતી જાય પછી પસ્તાય છે 
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Page 468 

 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

જ ેમનુષ્યને ગુરુ મળી ગયા પછી સુખ તો તેને જ મળે છે 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਤਨ ਵਸਾਏ ॥ 

તે ભાગ્યશાળી મનુષ્ય ઇશ્વરના નામ ન ેપોતાના હૃદયમાાં સ્થિર કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਤਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

પરાંતુ હે નાનક! ગુરુ પણ તેને જ મળે છે જનેી ઉપર પ્રભ ુદાતાર ની મહેર ની નજર િઈ જાય 

છે 

 

ਆਸ ਅੰਦੇਸੇ ਿੇ ਤਨਹਕੇਵਲੁ ਹਉਮੈ ਸਬਤਦ ਜਲਾਏ ॥੨॥ 

તે સાંસારની આશાઓ અને સ્િકરિી સ્નર્લેપ િઈને ગુરુના શબ્દ દ્વારા પોતાના અહાંકારને 

જર્લાવી દે છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્િયુાં ૯।। 

 

ਭਗਿ ਿੇਰੈ ਮਤਨ ਭਾਵਦੇ ਦਤਰ ਸੋਹਤਨ ਕੀਰਤਿ ਗਾਵਦੇ ॥ 

હે પ્રભુ! તને તારા ભક્તો ખૂબ જ પ્યારા ર્લાગે છે જ ેતારી મસ્હમા કર ેછે અન ેતારા દરબારમાાં 

શોભા પામે છે 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ ਦਤਰ ਢੋਅ ਨ ਲਹਨਹਹ੍ੀ ਧਾਵਦੇ ॥ 

હે નાનક! ભાગ્ય હીન મનુષ્ય ભટકતા િર ેછે તેમને પ્રભ ુના દરબારમાાં જગ્યા નિી મળતી 

 

ਇਤਕ ਮੂਲੁ ਨ ਬੁਝਤਨਹਹ੍ ਆਪਣਾ ਅਣਹੋਦਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ ॥ 

કારણ કે તે પોતાના અસર્લી થવરૂપને નિી સમજતાાં ઈશ્વરીય ગુણોની પૂાંજી પોતાની અાંદર 

નિી તો પણ પોતાની જાતને ખૂબ જ મોટી બતાવે છે 

 

ਹਉ ਢਾਢੀ ਕਾ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹੋਤਰ ਉਿਮ ਜਾਤਿ ਸਦਾਇਦੇ ॥ 

હે પ્રભુ! હુાં  નીચી જાસ્ત વાળો તારા દરબાર નો એક નાનકડો અમથતો આદનો માણસ છુાં  

 

ਤਿਨਹਹ੍ ਮੰਗਾ ਤਜ ਿੁਝੈ ਤਧਆਇਦੇ ॥੯॥ 

અને ર્લોકો પોતે પોતાને ઊાં ચી જાસ્ત વાળા કહેવડાવે છે જ ેતારા ભજન કર ેછે હુાં  તેમને 

પાસેિી તારુાં  નામ માાંગુ છુાં  ।।૯।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેર્લ ૧।। 
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ਕੂੜੁ ਰਾਜਾ ਕੂੜੁ ਪਰਜਾ ਕੂੜੁ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

આ આખુાંય જગત છર્લ રૂપ છે જમે મદારીનો આખો તમાશો નકર્લી છે તે િક્ત એક છર્લાવો 

છે તેમાાં કોઇ રાજા છે કોઈ પ્રજા છે આ બધીયે મદારીના રૂસ્પયા ભેગા કરવાની રીત છે 

 

ਕੂੜੁ ਮੰਡਪ ਕੂੜੁ ਮਾੜੀ ਕੂੜੁ ਬੈਸਣਹਾਰੁ ॥ 

આ જગતમાાં ક્ાાંક રાજાઓના મહેર્લ છે શામીયાણા અને છે એ પણ છર્લ રૂપ છે અને તેમાાં 

વસવા વાળા રાજા એક છર્લ જ છે 

 

ਕੂੜੁ ਸੁਇਨਾ ਕੂੜੁ ਰੁਪਾ ਕੂੜੁ ਪੈਨਹਹ੍ਣਹਾਰੁ ॥ 

સોના ચાાંદી ના ઘરણેાાં પહેરવા વાળાનો ભ્રમ છે 

 

ਕੂੜੁ ਕਾਇਆ ਕੂੜੁ ਕਪੜੁ ਕੂੜੁ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

આ શારીસ્રક આકાર સુાંદર સુાંદર કપડાાં શરીર ઉપર અનાંત સુાંદર રૂપ આ બધુાં જ છર્લાવો છે 

 

ਕੂੜੁ ਮੀਆ ਕੂੜੁ ਬੀਬੀ ਖਤਪ ਹੋਏ ਖਾਰੁ ॥ 

પ્રભુએ ક્ાાંક મનુષ્ય બનાવી દીધા તો ક્ાાંક સ્ત્રીઓ આ બધાાં પણ છર્લ રૂપ છે જ ેઆ સ્ત્રી 

અને પુરુષ વાળા સાંબાંધો નાાં છર્લ માાં ખુવાર િઈ જાય છે 

 

ਕੂਤੜ ਕੂੜੈ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਤਵਸਤਰਆ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

આ દૃશ્યમાાં છર્લ માાં િસાયેર્લા જીવ પોત પોતાના મોહમાાં િસાઈ ગયા છે એટર્લે તે પોતાને ને 

પેદા કરવા વાળા ને ભૂર્લી ગયા છે 

 

ਤਕਸੁ ਨਾਤਲ ਕੀਚੈ ਦੋਸਿੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥ 

તેને યાદ નિી રહી ગયુાં કે આખુાંય જગત નાશવાન છે કોઈની સાિ ેપણ મોહ ન કરવો 

જોઈએ 

 

ਕੂੜੁ ਤਮਠਾ ਕੂੜੁ ਮਾਤਖਉ ਕੂੜੁ ਡੋਬੇ ਪੂਰੁ ॥ 

આ જગત તો છર્લાવો છે બધાાં જીવો મધની જમે મીઠા ર્લાગી રહ્યા છે આવી રીતે આ છર્લ 

બધાાં જીવોને ડુબાડીને રાખી છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਿੀ ਿੁਧੁ ਬਾਝੁ ਕੂੜੋ ਕੂੜੁ ॥੧॥ 

હે પ્રભુ! નાનક તારી સામે અરજી કર ેછે કે તારા સ્વના આ જગત આખુાં એક છર્લાવો છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેર્લ ૧।। 

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਤਰਦੈ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ 

જગતરૂપી છર્લ ની વાસના બદર્લાઈને અસસ્ર્લયત ત્યાર ેજ સમજવામાાં આવ ેછે જ્યાર ે

અસસ્ર્લયત નો માસ્ર્લક ઈશ્વર મનુષ્યના હૃદયમાાં સ્થિર િઈ જાય છે 
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ਕੂੜ ਕੀ ਮਲੁ ਉਿਰੈ ਿਨੁ ਕਰੇ ਹਛਾ ਧੋਇ ॥ 

ત્યાર ેમાયાના છર્લાવાની ની અસર મનમાાંિી દૂર િઈ જાય છે પછી મનની સાિે શરીર પણ 

સુાંદર િઈ જાય છે શારીસ્રક ઇસ્રિઓ પણ ખોટા રથતે જતી નિી પણ શરીર ધોવાઈ ને સાિ 

િઈ જાય છે 

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਸਤਚ ਧਰੇ ਤਪਆਰੁ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્ય તે અસસ્ર્લયત માાં મનને જોડી દે છે ત્યાર ેજ અસસ્ર્લયત વાળા નુાં નામ સાાંભળીને 

મનુષ્યનુાં મન ખીર્લી જાય છે 

 

ਨਾਉ ਸੁਤਣ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ਿਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦਆੁਰੁ ॥ 

અને ત ેમાયાના બાંધનિી થવતાંત્ર જવાનો રથતો શુાં રથતો શોધી ર્લે છે 

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਜੁਗਤਿ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥ 

જગતના અસર્લ પ્રભ ુની સમજ ત્યાર ેજ પડે છે જ્યાર ેમનુષ્ય ઈશ્વરીય જીવન સ્વતાવવા ની 

યુસ્ક્ત જાણે છે 

 

ਧਰਤਿ ਕਾਇਆ ਸਾਤਧ ਕੈ ਤਵਤਚ ਦੇਇ ਕਰਿਾ ਬੀਉ ॥ 

શરીરરૂપી ધરતી ને તૈયાર કરીને તેમાાં પ્રભુના નામ નુાં બીજ રોપી દે છે 

 

ਸਚੁ ਿਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਤਸਖ ਸਚੀ ਲੇਇ ॥ 

સાચી પરખ તો ત્યાર ેજ િાય છે જ્યાર ેસાચુાં સ્શક્ષણ ગુરુ પાસેિી ર્લઈને તેની સ્શક્ષા ઉપર 

ચાર્લીનેબધાાં જીવો ઉપર દયા કરવાની સ્વસ્ધ શીખી ર્લે છે અને જરૂસ્રયાતવાળાને દાન-પુણ્ય 

કર ેછે 

 

ਸਚੁ ਿਾਾਂ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਆਿਮ ਿੀਰਤਿ ਕਰੇ ਤਨਵਾਸੁ ॥ 

તેની અાંદર ની અસસ્ર્લયત િી તો જ ઓળખાણ તો જ િાય જ્યાર ેમનુષ્ય હૃદય ની અાંદર ના 

તીિથમાાં સ્થિર િઈને ટકી જાય 

 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੋ ਪੁਤਛ ਕੈ ਬਤਹ ਰਹੈ ਕਰੇ ਤਨਵਾਸੁ ॥ 

પોતાના સતગુરુના ઉપદેશ ર્લઈને તે અાંદરના તીિથમાાં બેઠો રહે ત્યાાં જ સદા સ્નવાસ કર ે

 

ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਹੋਇ ਦਾਰੂ ਪਾਪ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥ 

બધાાં સ્વકારો તે હૃદય માાંિી ધોઈને કાઢી નાખે છે જ્યાાં તે વસી રહ્યો છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਿੀ ਤਜਨ ਸਚੁ ਪਲੈ ਹੋਇ ॥੨॥ 

નાનક અરજી કર ેછે કે જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં અસસ્ર્લયત નો માસ્ર્લક પ્રભ ુટકેર્લો છે તેમના બધાાં 

જ દુુઃખો ના ઈર્લાજ તે થવયાં જ બની જાય છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્િયુાં ૧૦।। 
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ਦਾਨੁ ਮਤਹੰਡਾ ਿਲੀ ਖਾਕੁ ਜੇ ਤਮਲੈ ਿ ਮਸਿਤਕ ਲਾਈਐ ॥ 

મારુાં  સ્ચત્ત કહે છે કે મને પણ સાંતો ના પગ ના રજ નુાં દાન મળી જાય પરાંતુ આ દાન મળી 

જાય તો માિા ઉપર ર્લગાડી દેવી જોઈએ 

 

ਕੂੜਾ ਲਾਲਚੁ ਛਡੀਐ ਹੋਇ ਇਕ ਮਤਨ ਅਲਖੁ ਤਧਆਈਐ ॥ 

ર્લાર્લચ જ ેમાયાના જાળમાાં જ િસાવે છે તે છોડી દેવી જોઈએ અને મનને કેવળ પ્રભુમાાં 

જોડીને તેની ભસ્ક્ત કરવી જોઈએ 

 

ਫਲੁ ਿੇਵੇਹੋ ਪਾਈਐ ਜੇਵੇਹੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥ 

કારણ કે મનુષ્ય જવેી રીતે કાયથ કર ેછે તેવા જ િળ તેને મળે છે 

 

ਜੇ ਹੋਵੈ ਪੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਿਾ ਧੂਤੜ ਤਿਨਹਹ੍ਾ ਦੀ ਪਾਈਐ ॥ 

પણ સાંત જનોના પગની રજ ત્યાર ેજ મળે છે જ્યાર ેતમારા ભાગ્ય સારા હોય 

 

ਮਤਿ ਿੋੜੀ ਸੇਵ ਗਵਾਈਐ ॥੧੦॥ 

ગુરુચરણ નો આશરો છોડીને જો પોતાની બુસ્િ ને આશર ેજ ેમહેનત કર ેછે તેની મહેનત 

વ્યિથ જાય છે ।।૧૦।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેર્લ ૧ 

 

ਸਤਚ ਕਾਲੁ ਕੂੜੁ ਵਰਤਿਆ ਕਤਲ ਕਾਲਖ ਬੇਿਾਲ ॥ 

સાાંસાસ્રક જીવો ના હૃદયમાાંિી સત્ય ઉડી ગયુાં છે અને જુઠ્ઠાણુાં પ્રધાન િઈ ગયુાં છે કસ્ળયુગ ના 

પાપોનો કાસ્ર્લખ ને કારણે જીવ ભૂત બની રહ્યા છે જગતનો મોહ પ્રબળ િઇ રહ્યો છે જગતના 

સ્વધાતાની સાિ ેએક િવાના ખ્યાર્લ જીવોના સ્દર્લમાાંિી દૂર િઇ રહ્યા છે અને થમરણ કયાથ 

વગર જીવ સમજો કે ભૂત જવેા િઈ ગયા છે અને થમરણ કયાથ વગર જીવ સમજો કે ભૂત જવેા 

િઈ ગયા છે 

 

ਬੀਉ ਬੀਤਜ ਪਤਿ ਲੈ ਗਏ ਅਬ ਤਕਉ ਉਗਵੈ ਦਾਤਲ ॥ 

જ ેર્લોકોએ હસ્રના નામનુાં બીજ પોતાના હૃદયમાાં વાવી દીધુાં છે તેમણે જગતમાાં શોભા કમાઈ 

ર્લીધી પણ હવે તો હસ્ર ના નામના અાંકુર િૂટવા નાાં રહી ગયા છે કારણકે મન છે તે દાળની 

જમે બ ેિાડ વાળુાં િઇ રહ્યુાં છે 

 

ਜੇ ਇਕੁ ਹੋਇ ਿ ਉਗਵੈ ਰੁਿੀ ਹੂ ਰੁਤਿ ਹੋਇ ॥ 

બીજ ઉગતા ત્યાર ેજ હતાાં જ્યાર ેદાણા સાબૂત હોય અને બીજ ની ઋત ુપણ અનુકૂળ હોય 

એવી જ રીત ેભગવાનના નામનુાં અાંકુર પણ ત્યાર ેજ િૂટે છે જો મન સાબૂત હોય જો પૂણથ રીત ે

ઈશ્વરની તરિ ર્લાગેર્લુાં રહે અને સમયની અમૃત વેળા પણ ન ગુમાવી હોય 

 

ਨਾਨਕ ਪਾਹੈ ਬਾਹਰਾ ਕੋਰੈ ਰੰਗੁ ਨ ਸੋਇ ॥ 

હે નાનક! જો સમયસર ચેતી નિી ગયો તો કોરા કપડા ઉપર સુાંદર અને પાકો રાંગ નિી ચડતો 
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ਭੈ ਤਵਤਚ ਖੁੰਤਬ ਚੜਾਈਐ ਸਰਮੁ ਪਾਹੁ ਿਤਨ ਹੋਇ ॥ 

પહેર્લાાં તેને ગરમ પાણીમાાં ડુબાડવુાં પડે ત્યાર ેતેની ઉપર રાંગ ચડે છે તેવી જ રીતે ઈશ્વર ના 

રાંગને ચડાવવા માટે તેને ઇશ્વરના ડર રૂપી પાણીની અાંદર ડૂબવુાં પડે પછી ઉદ્યમ કરવો પડે 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿੀ ਜੇ ਰਪੈ ਕੂੜੈ ਸੋਇ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! તેના પછી જ આ મન ઈશ્વરની ભસ્ક્તમાાં રાંગાઈ જાય તો માયાના છર્લાવા તેની 

નજીક પણ નિી આવતા ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેર્લ ૧।। 

 

ਲਬੁ ਪਾਪੁ ਦਇੁ ਰਾਜਾ ਮਹਿਾ ਕੂੜੁ ਹੋਆ ਤਸਕਦਾਰੁ ॥ 

જગતમાાં જીવને માટે જીભના ચથકા રાજા છે પાપ માંત્રી છે અને જૂઠ ચૌધરી છે અહીાંયા જીભ 

અને પાપના દરબારમાાં કામ નાયબ છે 
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Page 469 

 

 

ਕਾਮੁ ਨੇਬੁ ਸਦਿ ਪੁਛੀਐ ਬਦਿ ਬਦਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

તેને બોલાવીને તેની સલાહ પૂછવામાાં આવ ેછે આ જ તેનો મોટો સલાહકાર છે 

 

ਅੰਧੀ ਰਯਦਿ ਦਿਆਨ ਦਿਿੂਣੀ ਭਾਦਿ ਭਰੇ ਮੁਰਿਾਰੁ ॥ 

તેમની પ્રજા જ્ઞાન હીન હોવાને કારણે જમે કે આાંધળી થઈને તૃષ્ણાની વ્યથથ મહેનત માાં 

લાગેલી છે 

 

ਦਿਆਨੀ ਨਚਦਿ ਿਾਜੇ ਿਾਿਦਿ ਰੂਪ ਕਰਦਿ ਸੀਿਾਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતે પોતાને જ્ઞાનવાન અને ઉપદેશક કહેવડાવ ેછે તે નાચે છે વાજજાંત્ર વગાડે છે 

અને કેટલાય વેશ ધારણ કર ેછે શણગાર કર ેછે 

 

ਊਚੇ ਕੂਕਦਿ ਿਾਿਾ ਿਾਿਦਿ ਜੋਧਾ ਕਾ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

અને જ્ઞાની જોર જોરથી ચીસો પાડે છે યુદ્ધ નો પ્રસાંગ સાંભળાવે છે અને યોદ્ધાઓ કેવી રીત ે

લડ્યા અને કેટલા ને મારી નાખ્યા તેની વ્યાખ્યા કર ેછે 

 

ਮੂਰਖ ਪੰਦਿਿ ਦਿਕਮਦਿ ਿਜੁਦਿ ਸੰਜੈ ਕਰਦਿ ਦਪਆਰੁ ॥ 

ભણેલા-ગણેલા મૂર્થ પાંજડતો ફક્ત ચાલાકી કર ેછે અને દલીલ દેવાનુાં જાણે છે માયા ભેગી 

કરવામાાં લાગી પડેલા છે 

 

ਧਰਮੀ ਧਰਮੁ ਕਰਦਿ ਿਾਿਾਿਦਿ ਮੰਿਦਿ ਮੋਖ ਿਆੁਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતે પોતાને ધમથવાન સમજ ેછે પોતાની તરફથી ધમથના કાયો કર ેછે પણ બધી જ 

મહેનત ગુમાવી બેસ ેછે કારણ કે તેના બદલામાાં મુજક્ત માગે છે કે અમ ેમુક્ત થઈ જઈએ 

 

ਜਿੀ ਸਿਾਿਦਿ ਜੁਿਦਿ ਨ ਜਾਣਦਿ ਛਦਿ ਬਿਦਿ ਘਰ ਬਾਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતે પોતાને ધમથવાન સમજ ેછે પોતાની તરફથી ધમથના કાયો કર ેછે પણ બધી જ 

મહેનત ગુમાવી બેસ ેછે કારણ કે તેના બદલામાાં મુજક્ત માગે છે કે અમ ેમુક્ત થઈ જઈએ 

કેટલાાંય એવા છે જ ેપોતાની જતી કહેવડાવ ેછે પણ જતી હોવાનુાં જ્ઞાન જ ેલોકો નથી જાણતા 

અને ઘરબાર બધુાં છોડીને જતા રહે છે 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਪੂਰਾ ਆਪੇ ਿੋਿੈ ਘਦਿ ਨ ਕੋਈ ਆਖ ੈ॥ 

આ જીભ પાપ જૂઠ અને કામ એટલા બધાાં પ્રભાવશાળી છે કે જ્ાાં જુઓ જ્ાાં નજર નાર્ો 

તયાાં દરકે જીવ પોતાને પૂણથ સમજદાર જ સમજ ેછે કોઈ મનુષ્ય એમ નથી કહેતા કે મારામાાં 

કોઈ કમી છે 
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ਪਦਿ ਪਰਿਾਣਾ ਦਪਛੈ ਪਾਈਐ ਿਾ ਨਾਨਕ ਿੋਦਿਆ ਜਾਪੈ ॥੨॥ 

હે નાનક! તયાર ેમનુષ્ય તોલ ભાવમાાં પારર્વાની કસોટી ઉપર પૂણથ ઉતર ેછે જો ત્રાજવાના 

બીજા પલડામાાં ઈશ્વર પાસેથી મળેલી ઈજ્જત રૂપી તોલુાં રાર્ ેછે અથાથત્ તે મનુષ્ય કમી- 

રજહત છે જનેે પ્રભુના દરબારમાાં આદર મળે છે ।।૨।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਿਿੀ ਸੁ ਿਜਦਿ ਨਾਨਕਾ ਸਚਾ ਿੇਖੈ ਸੋਇ ॥ 

હે નાનક! જ ેવાત ઈશ્વરની તરફથી સ્થાજપત થઈ ગઈ છે તે થઈને જ રહેશે કારણ કે પ્રભ ુદરકે 

જીવને પોતે જ સાંભાળે છે 

 

ਸਭਨੀ ਛਾਿਾ ਮਾਰੀਆ ਕਰਿਾ ਕਰੇ ਸੁ ਿੋਇ ॥ 

બધાાં જ જીવ પોતાનુાં જોર લગાડે છે પણ થાય છે એ જ જ ેઈશ્વરની મરજી છે 

 

ਅਿੈ ਜਾਦਿ ਨ ਜੋਰੁ ਿੈ ਅਿੈ ਜੀਉ ਨਿੇ ॥ 

ઈશ્વરની દરબારમાાં કોઈ પણ ઊાં ચ નીચનો ભેદભાવ નથી અને કોઈ ઉપર જોર જબરદસ્તી 

પણ નથી કારણ કે તયાાં તે જીવો નો સાંબાંધ તેવા લોકો સાથ ેબાંધાઈ છે જ ેઅજાણ છે 

 

ਦਜਨ ਕੀ ਿੇਖੈ ਪਦਿ ਪਿੈ ਚੰਿੇ ਸੇਈ ਕੇਇ ॥੩॥ 

તયાાં ત ેમનુષ્ય સારા ગણવામાાં આવ ેછે જમેણે જગતમાાં સારા કામ કયાથ હતા અને તે કારણે 

ઈશ્વરના દરબારમાાં તેમને આદર મળે છે ।।૩।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગજથયુાં ૧૧ ।। 

 

ਧੁਦਰ ਕਰਮੁ ਦਜਨਾ ਕਉ ਿੁਧੁ ਪਾਇਆ ਿਾ ਦਿਨੀ ਖਸਮੁ ਦਧਆਇਆ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેલોકોને તેં બજિસ આપી છે તેમણે જ તારાં  સ્મરણ કયુું છે 

 

ਏਨਾ ਜੰਿਾ ਕੈ ਿਦਸ ਦਕਛੁ ਨਾਿੀ ਿੁਧੁ ਿੇਕੀ ਜਿਿੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

આ જીવોના પોતાના વશમાાં કાાંઈ જ નથી હોતુાં કે તારા શરણે જઈ શકે તેં રાંગ બેરાંગી જગત 

પેદા કયુું છે 

 

ਇਕਨਾ ਨੋ ਿੂੰ ਮੇਦਿ ਿੈਦਿ ਇਦਕ ਆਪਿੁ ਿੁਧੁ ਖੁਆਇਆ ॥ 

કેટલાય જીવો ને તુાં પોતાના ચરણોમાાં જોડેલા રાર્ે છે પણ કેટલાાંયે જીવોને તો પોતાનાથી 

અલગ પણ કરી દે છે 

 

ਿੁਰ ਦਕਰਪਾ ਿੇ ਜਾਦਣਆ ਦਜਥੈ ਿੁਧੁ ਆਪੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

જ ેભાગ્યશાળી મનુષ્ય ના હૃદય માાં તેં તારી પોતાની સમજ મૂકી છે તેણે સદગુરની 

મહેરબાનીથી તને ઓળર્ી લીધો છે 
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ਸਿਜੇ ਿੀ ਸਦਚ ਸਮਾਇਆ ॥੧੧॥ 

અને સહજ સ્વભાવ જ અસલમાાં સાથ ેએકમેકની સાથે ભળી ગયો છે ।।૧૧।। 

 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧ 

 

ਿਖੁੁ ਿਾਰੂ ਸੁਖੁ ਰੋਿੁ ਭਇਆ ਜਾ ਸੁਖੁ ਿਾਦਮ ਨ ਿੋਈ ॥ 

હે પ્રભુ! આ તો તારી અજબ-ગજબની કુદરત છે જ ેજીવોના રોગોના ઇલાજ બની જાય છે 

અને સુર્ દુુઃર્ નુાં કારણ બની જાય છે પણ જો અસલી આજિક સુર્ મળી જાય તો દુુઃર્ 

રહેતુાં જ નથી 

 

ਿੂੰ ਕਰਿਾ ਕਰਣਾ ਮੈ ਨਾਿੀ ਜਾ ਿਉ ਕਰੀ ਨ ਿੋਈ ॥੧॥ 

હે પ્રભુ! તુાં કરતાર તુાં પોતે જ આ બધા ભેદોને સમજ ેછે મારી તો કોઈ સામર્થયથનથી કે હુાં  તેને 

સમજી શકુાં  જો હુાં  મને પોતાને કાાંઈ સમજવા લાગુાં કે હુાં  આ બધા ભેદ જાણુાં છુાં  તો આ વાત તો 

જરાય ફાવ ેએવી નથી ।।૧।। 

 

ਬਦਿਿਾਰੀ ਕੁਿਰਦਿ ਿਦਸਆ ॥ 

હે કુદરતમાાં વસેલા કરતાર! હુાં  તારી ઉપર કુરબાન જાઉાં  છુાં  

 

ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਈ ਿਦਖਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તારો અાંત પામી નથી શકાતો ।।૧।।જવરામ।। 

 

ਜਾਦਿ ਮਦਿ ਜੋਦਿ ਜੋਦਿ ਮਦਿ ਜਾਿਾ ਅਕਿ ਕਿਾ ਭਰਪੂਦਰ ਰਦਿਆ ॥ 

આર્ી સૃજિમાાં તારાં  જ નૂર વસી રહ્ુાં છે બધાાં જ જીવોમાાં તારો જ પ્રકાશ છે તુાં બધી જગ્યાએ 

એક સરર્ો વ્યાપક છે 

 

ਿੂੰ ਸਚਾ ਸਾਦਿਬੁ ਦਸਫਦਿ ਸੁਆਦਿ੍ਹਿਉ ਦਜਦਨ ਕੀਿੀ ਸੋ ਪਾਦਰ ਪਇਆ ॥ 

હે પ્રભુ! તુાં સદાય જસ્થર રહેવા વાળો છે તારી સુાંદર સોહામણી મહાનતાઓ છે જણેે જણેે તારા 

ગુણ ગાયા છે તે સાંસાર સમુદ્ર ની પાર થઈ રહ્ા છે 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕੀਆ ਬਾਿਾ ਜੋ ਦਕਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਦਰ ਰਦਿਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! તુાં પણ કરતાર ની મજહમા કર અને બોલ કે પ્રભ ુજ ેકાંઈપણ કરવાનુાં ઠીક સમજ ેછે 

તે તે કરી રહ્ો છે ।।૨।। 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਜੋਿ ਸਬਿ ੰਦਿਆਨ ਸਬਿੰ ਬੇਿ ਸਬਿੰ ਬਰਾਿਮਣਿ ॥ 

યોગ નો ધમથ જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરવુાં એ છે બ્રાહ્મણ નો ધમથ વેદોનો જવચાર કરવાનો છે 
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ਖਿਰੀ ਸਬਿ ੰਸੂਰ ਸਬਿੰ ਸੂਿਰ ਸਬਿੰ ਪਰਾ ਦਕਰਿਿ ॥ 

િજત્રયોનો ધમથ શૂરવીર કામ કરવાનુાં છે શુદ્રો નો ધમથ બીજાની સેવા કરવાની છે 

 

ਸਰਬ ਸਬਿੰ ਏਕ ਸਬਿੰ ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਨਾਨਕੁ ਿਾ ਕਾ ਿਾਸੁ ਿੈ ਸੋਈ ਦਨਰੰਜਨ ਿੇਉ ॥੩॥ 

પણ બધા નો મુખ્ય ધમથ તો એ છે કે પ્રભુનુાં સ્મરણ કર ેજ ેમનુષ્ય આ ભેદને સમજી જાય છે 

નાનક તેનો દાસ છે તે મનુષ્ય પ્રભ ુનુાં રૂપ છે ।।3।। 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਏਕ ਦਕਰਸਨੰ ਸਰਬ ਿੇਿਾ ਿੇਿ ਿੇਿਾ ਿ ਆਿਮਾ ॥ 

એક પરમાિા જ બધાાં દેવતાઓના નો આિા છે 

 

ਆਿਮਾ ਬਾਸੁਿੇਿਦਸਯਯ ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਨਾਨਕੁ ਿਾ ਕਾ ਿਾਸੁ ਿੈ ਸੋਈ ਦਨਰੰਜਨ ਿੇਉ ॥੪॥ 

દેવતાઓના દેવતાઓનો પણ આિા છે જ ેમનુષ્ય પ્રભ ુએમના આિાનો ભેદ જાણી લે 

છેનાનક તે મનુષ્યનો દાસ છે તે પરમાિાનુાં રૂપ છે ।।૪।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧ ।। 

 

ਕੁੰਭੇ ਬਧਾ ਜਿੁ ਰਿੈ ਜਿ ਦਬਨੁ ਕੁੰਭੁ ਨ ਿੋਇ ॥ 

જવેી રીત ેપાણી ઘડામાાં અને બીજા બધાાં વાસણો ની અાંદર બાંધાયેલુાં અનભુવ કર ેછે ટકી રહે 

છે 

 

ਦਿਆਨ ਕਾ ਬਧਾ ਮਨੁ ਰਿੈ ਿੁਰ ਦਬਨੁ ਦਿਆਨੁ ਨ ਿੋਇ ॥੫॥ 

તેવી જ રીત ેગુરના જ્ઞાનની અને ઉપદેશની સાથ ેબાંધાયેલુાં મન એક જગ્યા ઉપર ટકી ને રહી 

શકે છે અથાથત્ જવકારો તરફ નથી દોડતુાં જવેી રીત ેપાણી વગર ઘડો નથી બની શકતો તેવી 

જ રીત ેગુર વગર જ્ઞાન પદેા નથી થઈ શકતુાં ।।૫।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગજથયુાં ૧૨।। 

 

ਪਦੜਆ ਿੋਿੈ ਿੁਨਿਿਾਰੁ ਿਾ ਓਮੀ ਸਾਧੁ ਨ ਮਾਰੀਐ ॥ 

જો ભણેલો-ગણેલો મનુષ્ય માંદકમી થઈ જાય તો તેને જોઈને પણ લોકોએ ગભરાવાની જરૂર 

નથી કે ભણેલા ગણેલા ના આવા હાલ હોય તો અનપઢ નુાં નુાં શુાં થશે કારણકે અનપઢ મનુષ્ય 

જો નેક હશે તો તેને માર નથી પડતી 

 

ਜੇਿਾ ਘਾਿੇ ਘਾਿਣਾ ਿੇਿੇਿੋ ਨਾਉ ਪਚਾਰੀਐ ॥ 

મનુષ્ય ની કમાણી ઉપર હોય છે ભણેલો-ગણેલો કે અનપઢ થી મૂલયાાંકન નથી થતુાં મનુષ્ય 

જવેી કરતૂત કર ેછે તેવુાં જ તેનુાં નામ થઇ જાય છે 
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ਐਸੀ ਕਿਾ ਨ ਖੇਿੀਐ ਦਜਿੁ ਿਰਿਿ ਿਇਆ ਿਾਰੀਐ ॥ 

એટલે એવો ર્ેલ ન કરવો જોઇએ જનેે કારણે પ્રભુના દરબારમાાં જઈને માનવ જન્મ ની બાજી 

હારી જાય 

 

ਪਦੜਆ ਅਿੈ ਓਮੀਆ ਿੀਚਾਰੁ ਅਿੈ ਿੀਚਾਰੀਐ ॥ 

મનુષ્ય ભણેલો-ગણેલો હોય અથવા ન પણ હોય પ્રભુના દરબારમાાં કેવળ પ્રભુના જ ગુણોના 

જવચાર જ સ્વીકાર કરવામાાં આવ ેછે 

 

ਮੁਦਿ ਚਿੈ ਸੁ ਅਿੈ ਮਾਰੀਐ ॥੧੨॥ 

જ ેમનુષ્ય આ જગતમાાં પોતાની મરજીના જહસાબે ચાલે છે કે તે તયાાં જઈને માર ર્ાય છે 

।।૧૨।। 
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Page 470 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਨਾਨਕ ਮੇਰੁ ਸਰੀਰ ਕਾ ਇਕੁ ਰਥੁ ਇਕੁ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

હે નાનક! ચોરાસી લાખ યોની માાંની શિરોમણી માનવ યોની છે અને આ િરીર નો રથ અને 

આ શ ાંદગીના આટલા મોટા સફર માાં મનુષ્ય મુસાફર છે અને આટલા લાાંબા સફર ને આસાન 

કરવા માટે જીવ સમયના પ્રભાવમાાં પોતાની મરજી અનુસાર કોઈને કોઈના પ્રભાવમાાં ચાલી 

રહ્યો છે કોઈને કોઈ નો આિરો તો તેને  ોઈએ   છે 

 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਫੇਰਰ ਵਟਾਈਅਰਹ ਰਗਆਨੀ ਬੁਝਰਹ ਤਾਰਹ ॥ 

 મે  મે સમય વીતતો જાય છે તેમ તેમ જીવનો સ્વભાવ બદલાઈ રહ્યો છે એટલા માટે 

તેમની શ ાંદગીના ઉદે્દશ્ય પણ બદલી રહ્યા છે એટલે દરકે યુગમાાં આ રથ સારથી વારાંવાર 

બદલતા રહે છે આ ભેદને સમ દાર મનુષ્ય   સમજી િકે છે 

 

ਸਤਜੁਰਗ ਰਥੁ ਸੰਤੋਖ ਕਾ ਧਰਮੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

સતયુગમાાં મનુષ્ય ના િરીર નો રથ સાંતોષ હતો અને તેનો સારથી ધમમ હતો 

 

ਤਰੇਤੈ ਰਥੁ ਜਤੈ ਕਾ ਜੋਰੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

ત્રેતા યુગમાાં મનુષ્ય ના િરીર નો રથ િૂરવીરતા હતો અને આ  ગત રૂપી રથને સારથી 

તાકાત હતો 

 

ਦਆੁਪੁਰਰ ਰਥੁ ਤਪੈ ਕਾ ਸਤੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

દ્વાપર યુગમાાં માનવ િરીર નો રથ તપ હતો અન ેતપ ના રથ નો સારથી સત હતો િારીશરક 

ઇશરિયોના શવકારોને બચાવવા માટે કેટલાય પ્રકારના તપ અને કષ્ટ સહન કરતો હતો 

 

ਕਲਜੁਰਗ ਰਥੁ ਅਗਰਨ ਕਾ ਕੂੜੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥੧॥ 

કશિયુગમાાં મનુષ્ય ના િરીર નો રથ તૃષ્ણાની આગ છે અને તેનો સારથી  ૂઠ છે શ ાંદગીનો 

ઉદે્દશ્ય  ૂઠ ઠગી વગેર ેહોય તો સહ  રીત ે  તૃષ્ણા રૂપી આગ તેની સવારી હોય છે ઠગી માાં 

શલપ્ત મનુષ્યની અાંદર તૃષ્ણાની આગ સિગતી રહે છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਸਾਮ ਕਹੈ ਸੇਤੰਬਰੁ ਸੁਆਮੀ ਸਚ ਮਰਹ ਆਛੈ ਸਾਰਚ ਰਹੇ ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਸਰਚ ਸਮਾਵੈ ॥ 

સામવેદ કહે છે કે સતયુગમાાં  ગતના માશલક સ્વામી નુાં નામ સ્વેતામ્બર પ્રશસદ્ધ છે જ્યાર ે

ઈશ્વરને શ્વેતાાંબર માનીન ેપજૂા થઈ રહી હતી   ેસદાય સત્યમાાં ટકેલા રહેતાાં શસ્થર રહેતાાં 

ત્યાર ેદરકે જીવ પણ સત્ય માાં લીન હતા 
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ਰਰਗੁ ਕਹੈ ਰਰਹਆ ਭਰਪੂਰਰ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦੇਵਾ ਮਰਹ ਸੂਰੁ ॥ 

ઋગ્વેદ કહે છે કે ત્રેતાયુગમાાં શ્રી રામજી નુાં નામ બધા દેવતાઓમાાં સૂયમની સમાન ચમકતુાં હતુાં 

તે દરકે  ગ્યાએ વ્યાપક હતુાં 

 

ਨਾਇ ਲਇਐ ਪਰਾਛਤ ਜਾਰਹ ॥ ਨਾਨਕ ਤਉ ਮੋਖੰਤਰੁ ਪਾਰਹ ॥ 

હે નાનક! ઋગ્વેદ કહે છે કે શ્રી રામજી નુાં નામ લેવાથી   પાપ દૂર થઈ જાય છે અને જીવ 

મુશિને પ્રાપ્ત કરી લે છે 

 

ਜੁਜ ਮਰਹ ਜਰੋਰ ਛਲੀ ਚੰਦਰਾਵਰਲ ਕਾਨਹਹ੍ ਰਕਰਸਨੁ ਜਾਦਮੁ ਭਇਆ ॥ 

ય ુવેદમાાં દ્વાપરમાાં  ગતનો માશલકનુાં નામ જાદવ કૃષ્ણ પ્રશસદ્ધ થઈ ગયુાં   ેચાંિાવલી ને છલ 

થી લઇ આવ્યા 

 

ਪਾਰਜਾਤੁ ਗੋਪੀ ਲੈ ਆਇਆ ਰਬੰਦਰਾਬਨ ਮਰਹ ਰੰਗੁ ਕੀਆ ॥ 

અને પોતાની ગોપી સત્યભામાને માટે પાશરજાત વૃક્ષ ઇરિના બગીચામાાંથી લઈ આવ્યા અને 

 ણેે વૃાંદાવનમાાં લીલા કરી 

 

ਕਰਲ ਮਰਹ ਬੇਦ ੁਅਥਰਬਣੁ ਹੂਆ ਨਾਉ ਖੁਦਾਈ ਅਲਹੁ ਭਇਆ ॥ 

કશિયુગમાાં અથવમવેદ પ્રધાન થઈ ગયો  ગત ના માશલક નુાં નામ ખુદા અને અલ્લાહ કહેવામાાં 

આવ્યુાં 

 

ਨੀਲ ਬਸਤਰ ਲੇ ਕਪੜੇ ਪਰਹਰੇ ਤੁਰਕ ਪਠਾਣੀ ਅਮਲੁ ਕੀਆ ॥ 

તુકી અને પઠાણો નુાં રાજ્ય થઈ ગયુાં   ેલોકોએ વાદિી રાંગના વસ્ત્રો પહેયામ છે 

 

ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਹੋਏ ਸਰਚਆਰ ॥ 

ચારયે વેદ સાચા થઈ ગયા છે ચારયે યુગમાાં  ગત ના માશલક ના નામ અલગ અલગ રીત ે

પોકારવામાાં આવ ેછે દરકે સમય ેએ આ   ખ્યાલ બની રહેલો છે કે   ેમનષુ્ય શ્વેતાાંબર રામ 

કૃષ્ણ અને અલ્લાહ કરીને  પિે તેને   મુશિ મિિે 

 

ਪੜਰਹ ਗੁਣਰਹ ਰਤਨਹਹ੍ ਚਾਰ ਵੀਚਾਰ ॥ 

  ેમનુષ્ય આ વેદોને વાાંચીને શવચાર કર ેછે પોતાના સમયમાાં   ે  ેમનુષ્ય ઉપરોિ 

શવશ્વાસને પોતાના ધમમ પુસ્તક વાાંચીને શવચાર કરતા રહ્યા છે તે સારી યુશિઓ થી સુાંદર  

શવચાર દલીલ વાિા છે 

 

ਭਾਉ ਭਗਰਤ ਕਰਰ ਨੀਚੁ ਸਦਾਏ ॥ ਤਉ ਨਾਨਕ ਮੋਖੰਤਰੁ ਪਾਏ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેમનુષ્ય પ્રેમ ભશિ કરીને પોતે પોતાને નીચ કહેવડાવ ેછે અને શવનમ્ર રહે છે 

આડાંબર અને અહાંકારથી બચીને રહે છે ત્યાર ે  તે મુશિને પ્રાપ્ત કર ેછે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગશથયુાં ૧૩।। 
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ਸਰਤਗੁਰ ਰਵਟਹੁ ਵਾਰਰਆ ਰਜਤੁ ਰਮਰਲਐ ਖਸਮੁ ਸਮਾਰਲਆ ॥ 

હુાં  પોતાના સદગુરુને કુરબાન જાઉાં  છુાં   નેે મિવા થી હુાં  માશલક ને યાદ કરતો રહુાં  છુાં  

 

ਰਜਰਨ ਕਰਰ ਉਪਦੇਸੁ ਰਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਦੀਆ ਇਨਹਹ੍ੀ ਨੇਤਰੀ ਜਗਤੁ ਰਨਹਾਰਲਆ ॥ 

 ણેે પોતાની શિક્ષાનુાં દાન દઈને જ્ઞાન દઈને મારી આાંખમાાં આાં ણ આાંજ્યુાં છે  નેી 

મહેરબાનીથી મેં આાંખો થી  ગતની અસશલયત ને  ોઈ લીધી છે 

 

ਖਸਮੁ ਛੋਰਿ ਦਜੂੈ ਲਗੇ ਿੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰਰਆ ॥ 

મનુષ્ય માશલકને શવસરીને બીજામાાં શચત  ોડી રહ્યો છે તે આ સાંસાર સાગરમાાં ડૂબી ગયો છે 

 

ਸਰਤਗੁਰੂ ਹੈ ਬੋਰਹਥਾ ਰਵਰਲੈ ਰਕਨੈ ਵੀਚਾਰਰਆ ॥ 

એક સાચા સદગુરુ નુાં વહાણ એવુાં છે   ેદુગુમણો નો સમુિ પર કરાવી િકે છે 

 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਪਾਰਰ ਉਤਾਰਰਆ ॥੧੩॥ 

મારા સદગુરુએ મહેર કરીને મને સાંસાર સમુિ પાર કરાવી દીધો છે ।।૧૩।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਰਸੰਮਲ ਰੁਖੁ ਸਰਾਇਰਾ ਅਰਤ ਦੀਰਘ ਅਰਤ ਮੁਚੁ ॥ 

િીમિો નુાં વૃક્ષ કેટલુાં સીધુાં અને લાાંબુાં અને મોટુાં  હોય છે 

 

ਓਇ ਰਜ ਆਵਰਹ ਆਸ ਕਰਰ ਜਾਰਹ ਰਨਰਾਸੇ ਰਕਤੁ ॥ 

પણ   ેપક્ષી તેના ફિ ખાવાની આિા રાખીને તનેી ઉપર આવીને બેસ ેછે તે શનરાિ િા 

માટે થઈ જાય છે 

 

ਫਲ ਰਫਕੇ ਫੁਲ ਬਕਬਕੇ ਕੰਰਮ ਨ ਆਵਰਹ ਪਤ ॥ 

તેની પાછિનુાં કારણ એવુાં છે કે ઝાડ ગમે તેટલુાં ઊાં ચુાં લાાંબુાં અને મોટુાં  હોય પણ તેના ફિ 

એકદમ ફીકા છેઅને ફૂલ બેસ્વાદ છે પાાંદડાાં પણ કોઈ કામ નથી આવતા 

 

ਰਮਠਤੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ ਗੁਣ ਚੰਰਗਆਈਆ ਤਤੁ ॥ 

હે નાનક! નીચે રહીને નીચે ઝૂકીને શવનમ્રતા માાં મીઠાિ છે ગુણ છે શવનમ્રતા બધાાં   ગુણો 

નો સાર છે સૌથી સારો ગુણ છે 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਰਨਵੈ ਆਪ ਕਉ ਪਰ ਕਉ ਰਨਵੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

દરકે જીવ પોતાનો સ્વાથમવિ નમે છે બીજાની ખાતર નહીાં 
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ਧਰਰ ਤਾਰਾਜੂ ਤੋਲੀਐ ਰਨਵੈ ਸੁ ਗਉਰਾ ਹੋਇ ॥ 

એ પણ  ોઈ લો કે તરા ુ પર રાખીને તોલવામાાં આવે તો સરસ રીત ેપારખવામાાં આવ ેતો 

નીચે વાિુ   ેપલડુાં  છે તે ભારી હોય છે   ેઝુકે છે તેને   મોટુાં  સમ વામાાં આવે છે પણ ચૂકવા 

નો ભાવ મનથી ઝુકવાનુાં છે ફિ િરીરથી ઝુકવાનુાં નથી 

 

ਅਪਰਾਧੀ ਦਣੂਾ ਰਨਵੈ ਜੋ ਹੰਤਾ ਰਮਰਗਾਰਹ ॥ 

 ો િરીરથી ઝુકવા થી કોઈ શવનમ્ર અને નીચા બની  તા હોય તો શિકારી   ેહરણને માર ેછે 

તે નમીને બમણો થઈ જાય છે 

 

ਸੀਰਸ ਰਨਵਾਇਐ ਰਕਆ ਥੀਐ ਜਾ ਰਰਦੈ ਕੁਸੁਧੇ ਜਾਰਹ ॥੧॥ 

પણ  ો માથુાં નીચુાં નમાવી દે અને અાંદરથી જીવ ખોટો   રહે તો એ નમવાથી કોઈ   લાભ 

નથી થઈ િકતો ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਪਰੜ ਪੁਸਤਕ ਸੰਰਧਆ ਬਾਦੰ ॥ 

પાંશડતો લોકો વેદ અને બીજા ધાશમમક પુસ્તકો વાાંચીને સાંધ્યા પજૂા કર ેછે અને બીજાઓની 

સાથ ેતેની ચચામ કર ેછે 

 

ਰਸਲ ਪੂਜਰਸ ਬਗੁਲ ਸਮਾਧੰ ॥ 

મૂશતમની પજૂા કર ેછે અને બગલાની  મે સમાશધ લગાડે છે 

 

ਮੁਰਖ ਝੂਠ ਰਬਭੂਖਣ ਸਾਰੰ ॥ 

મોઢાથી  ુઠુ્ાં  બોલ ેછે પણ તે  ૂઠાણાને ખૂબ   સુાંદર સજાવીને ચમકાવી ને દેખાડે છે 

 

ਤਰੈਪਾਲ ਰਤਹਾਲ ਰਬਚਾਰੰ ॥ 

રો  ત્રણ વખત ગાયત્રી માંત્રનો ઉચ્ચારણ કર ેછે 

 

ਗਰਲ ਮਾਲਾ ਰਤਲਕੁ ਰਲਲਾਟੰ ॥ 

ગિામાાં માિા પહેર ેછે અને માથા ઉપર શતલક લગાવે છે 

 

ਦਇੁ ਧੋਤੀ ਬਸਤਰ ਕਪਾਟ ੰ॥ 

અને બ ેધોશતયા પોતાની પાસ ેરાખ ેછે સાંધ્યા કરતી વખતે માથા ઉપર એક રૂમાલ મૂકી દે છે 

 

ਜੇ ਜਾਣਰਸ ਬਰਹਮੰ ਕਰਮੰ ॥ 

પણ  ો આ પાંશડત ઈશ્વરની મશહમા જાણતો હોય તો 

 

ਸਰਭ ਫੋਕਟ ਰਨਸਚਉ ਕਰਮੰ ॥ 

શનશિત રીત ેજાણી લ્યો કે આ બધાાં   કામ સાવ ખોટા છે 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰਨਹਚਉ ਰਧਆਵੈ ॥ 

હે નાનક! મનુષ્ય શ્રદ્ધા ની ધાર ઉપર પરમાત્માનુાં સ્મરણ કર ે

 

ਰਵਣੁ ਸਰਤਗੁਰ ਵਾਟ ਨ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

કેવિ આ   રસ્તો ગુણકારી છે પણ આ રસ્તો સદગુરુ વગર નથી મિતો ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગશથયુાં ૧૪।। 

 

ਕਪੜੁ ਰੂਪੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ਛਰਿ ਦਨੁੀਆ ਅੰਦਰਰ ਜਾਵਣਾ ॥ 

આ સુાંદર િરીર અને સુાંદર રૂપ આ  ગતમાાં જીવોને છોડીને ચાલ્યુાં જાય છે 
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ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਕੀਤਾ ਪਾਵਣਾ ॥ 

દરકે જીવને પોતાના કરલેા સારાાં અને ખરાબ કર્મોના ફળ પોતે જ ભોગવવા પડે છે 

 

ਹੁਕਮ ਕੀਏ ਮਨਿ ਭਾਵਦੇ ਰਾਨਹ ਭੀੜੈ ਅਗੈ ਜਾਵਣਾ ॥ 

જ ેર્મનુષ્યે ર્મનની હકૂર્મત કરી છે તેને જીવનર્માાં ર્મુશ્કેલી ર્માાં થી પસાર થવુાં પડે છે પોતાના 

કરલેા અત્યાચાર ના બદલાર્માાં કષ્ટ સહેવા પડે છે 

 

ਿੰਗਾ ਦੋਜਨਕ ਚਾਨਿਆ ਤਾ ਨਦਸੈ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ 

એવા જીવ ઉઘાડા પડી જાય છે તેર્મના કરલેા પાપ કર્મોના નકશા તેર્મની સાર્મે રાખવાર્માાં 

આવ ેછે નરકર્માાં ધકેલવાર્માાં આવ ેછે અને તે સર્મય ેતેને પોતાને ખૂબ જ ડરાર્મણુાં સ્વરૂપ 

દેખાય છે 

 

ਕਨਰ ਅਉਗਣ ਪਛੋਤਾਵਣਾ ॥੧੪॥ 

ખરાબ કાર્મ કરવાથી અાંતર્માાં તેને પસ્તાવુાં પડે છે ।।૧૪।। 

 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક ર્મહેલ ૧।। 

 

ਦਇਆ ਕਪਾਹ ਸੰਤੋਖੁ ਸੂਤੁ ਜਤੁ ਗੰਢੀ ਸਤੁ ਵਟ ੁ॥ 

હે પાંડડત! જો તારી પાસ ેએવી જનોઈ જનેુાં કપાસ દયા છે જનેુાં સુતર સાંતોષ છે જરે્માાં જત ની 

ગાાંઠ છે અને જનેી ગાાંઠ નુાં ઊાં ચુાં આચરણ છે. 

 

ਏਹੁ ਜਿੇਊ ਜੀਅ ਕਾ ਹਈ ਤ ਪਾਡੇ ਘਤੁ ॥ 

આ આત્માને કાર્મ આવવા વાળી જનોઈ છે તો ર્મારા ગળાર્માાં નાખી દે 

 

ਿਾ ਏਹੁ ਤੁਟੈ ਿ ਮਿੁ ਿਗੈ ਿਾ ਏਹੁ ਜਿੈ ਿ ਜਾਇ ॥ 

હે પાંડડત! એવી જનોઈ તૂટતી નથી તેને ર્મેલ પણ નથી ચડતો તે બળી પણ નથી શકતી અને 

તે ગાયબ પણ નથી થતી 

 

ਧੰਿੁ ਸੁ ਮਾਣਸ ਿਾਿਕਾ ਜੋ ਗਨਿ ਚਿੇ ਪਾਇ ॥ 

હે નાનક! ત ેર્મનુષ્ય ભાગ્યશાળી છે જનેે એવી જનોઈ પોતાના ગળાર્માાં પહેરી લીધી છે 

 

ਚਉਕਨੜ ਮੁਨਿ ਅਣਾਇਆ ਬਨਹ ਚਉਕ ੈਪਾਇਆ ॥ 

હે પાંડડત! જ ેજનોઈ તુાં પહેરીને ફર ેછે તે તો ચાર કોડી નુાં ર્મૂલ્ય દઈને ર્માંગાવી લીધી છે અને 

પોતાના યજર્માનના ચોકર્માાં બેસીને તેના ગળા ર્માટે નાખી દીધી છે પછી તુાં તેને કાનર્માાં 

ઉપદેશ આપે છે કે આજથી તુાં બ્રાહ્મણ થઈ ગયો 
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ਨਸਖਾ ਕੰਨਿ ਚੜਾਈਆ ਗੁਰੁ ਬਰਾਹਮਣੁ ਨਿਆ ॥ 

સર્મય પૂરો થઈ ગયા પછી યજર્માન ર્મરી જાય તો પણ જનોઈ તેના શરીરર્માાંથી પડી જાય છે 

અલગ થઈ જાય છે અને બળી જાય છે 

 

ਓਹੁ ਮੁਆ ਓਹੁ ਝਨੜ ਪਇਆ ਵੇਤਗਾ ਗਇਆ ॥੧॥ 

આત્માનો સાથ નથી ડનભાવતી એટલા ર્માટે આ યજર્માન ડબચારા જનોઈ વગર જ 

સાંસારર્માાંથી ચાલ્યા ગયા ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

ર્મહેલ ૧।। 

 

ਿਖ ਚੋਰੀਆ ਿਖ ਜਾਰੀਆ ਿਖ ਕੂੜੀਆ ਿਖ ਗਾਨਿ ॥ 

લાખો ર્મનુષ્ય લાખો ચોરી કે પરસ્ત્રીગર્મન કર ેછે લાખો જુઠ બોલ ેછે ગાળો બોલે છે 

 

ਿਖ ਠਗੀਆ ਪਨਹਿਾਮੀਆ ਰਾਨਤ ਨਦਿਸੁ ਜੀਅ ਿਾਨਿ ॥ 

ડદવસ-રાત, આવી ર્મનુષ્યની અાંતર આત્મા ની ડસ્થડત છે પણ બહારથી જોઈએ તો લોકાચાર 

કેટલો બધો થઈ રહ્યો છે 

 

ਤਗੁ ਕਪਾਹਹੁ ਕਤੀਐ ਬਾਮਹਹ੍ਣੁ ਵਟੇ ਆਇ ॥ 

કપાસનો ભાવ લઇને તેનો દોરો બાાંધવાર્માાં આવ ેછે અને બ્રાહ્મણ યજર્માનની ઘર ેજઈને તે 

દોરો રાખી દે છે 

 

ਕੁਨਹ ਬਕਰਾ ਨਰੰਨਿਹਹ੍ ਖਾਇਆ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖ ੈਪਾਇ ॥ 

ઘર ર્માાં આવેલા બધાાં સગાાં સાંબાંધીઓ બકરા ર્મારીને પકાવીને તેને ખવડાવે છે ઘરનાાં દરકે 

પ્રાણી કહે છે જનોઈ પહેરાવી છે જનોઈ પહેરાવી છે 

 

ਹੋਇ ਪੁਰਾਣਾ ਸੁਟੀਐ ਭੀ ਨਿਨਰ ਪਾਈਐ ਹੋਰੁ ॥ 

જ્યાર ેતે જનોઈ જુની થઈ જાય છે તો તેને ફેંકી દે છે અને તેની જગ્યાએ બીજી કોઇ પહેરી લે 

છે 

 

ਿਾਿਕ ਤਗੁ ਿ ਤੁਟਈ ਜੇ ਤਨਗ ਹੋਵੈ ਜੋਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! જો દોરાર્માાં તાકાત હોત તો આત્માના કાર્મર્માાં આવવા વાળો એ દોરો ક્યારયે ન 

તુટટ ।।૨।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

ર્મહેલ ૧।। 

 

ਿਾਇ ਮੰਨਿਐ ਪਨਤ ਊਪਜੈ ਸਾਿਾਹੀ ਸਚੁ ਸੂਤੁ ॥ 

કપાસ થી કાાંતેલા સુતર ની જનોઈ પહેરીને ઈશ્વરના દરબારર્માાં સ્વીકાર થવાની આશા 

રાખવી વ્યથથ છે 
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ਦਰਗਹ ਅੰਦਨਰ ਪਾਈਐ ਤਗੁ ਿ ਤੂਟਨਸ ਪੂਤ ॥੩॥ 

ઈશ્વરના દરબારર્માાં ત્યાર ેજ આદર ર્મળે છે જ્યાર ેઈશ્વરનુાં નાર્મ ડદલર્માાં દ્રઢકરી લે કારણ કે 

ઈશ્વર ની ર્મડહર્મા તો સાચી જનોઈછે આ સ્વચ્છ જનોઇ ધારણ કરીને તેના દરબાર ર્માન-

સન્ર્માન ર્મળે છે અને તે ક્યારયે તૂટતી નથી ।।૩।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

ર્મહેલ ૧।। 

 

ਤਗੁ ਿ ਇੰਦਰੀ ਤਗੁ ਿ ਿਾਰੀ ॥ 

પાંડડત ેપોતાની ઈડન્દ્રયો અને નાડીઓને તો એવી જનોઈ નથી પહેરાવતા કે ઇડન્દ્રય 

ડવકારોની તરફ ન જાય 

 

ਭਿਕ ੇਿੁਕ ਪਵੈ ਨਿਤ ਦਾੜੀ ॥ 

તેનો રોજ અનાદર કર ેછે 

 

ਤਗੁ ਿ ਪੈਰੀ ਤਗੁ ਿ ਹਿੀ ॥ 

પગર્માાં એવી જનોઈ નથી પહેરતા કે તે ખોટે રસ્તે તર્મને ન લઈ જાય, હાથોને એ જનોઈ નથી 

પહેરાવતા કે તે ખોટા કાર્મ કર ે

 

ਤਗੁ ਿ ਨਜਹਵਾ ਤਗੁ ਿ ਅਖੀ ॥ 

જીભને કોઈએ જનોઈ નથી પહેરાવતા કે બીજાની ડનાંદા કરવાથી તે દૂર રહે, આાંખો ને એવી 

જનોઈ નથી પહેરાવતા કે તે પરાઈ સ્ત્રી ની તરફ ન જોવે 

 

ਵੇਤਗਾ ਆਪੇ ਵਤੈ ॥ਵਨਟ ਧਾਗੇ ਅਵਰਾ ਘਤੈ ॥ 

પોતે તો એવી જનોઈ વગર ભટકતો ફર ેછે પણ કપાસના સુતરના દોરા વેચીને લોકોને લોકો 

ના ગળા ર્માાં નાખ ેછે 

 

ਿੈ ਭਾਨੜ ਕਰੇ ਵੀਆਹੁ ॥ 

અને પોતાના યજર્માનોની દીકરીઓના લગ્ન કરાવીને દડિણા લઈને ફર ેછે 

 

ਕਨਢ ਕਾਗਿੁ ਦਸੇ ਰਾਹੁ ॥ 

અને જન્ર્મ પત્રી જોઈને તેર્મને રસ્તો બતાવે છે 

 

ਸੁਨਣ ਵੇਖਹੁ ਿੋਕਾ ਏਹੁ ਨਵਡਾਣੁ ॥ 

હે લોકો! સાાંભળો જુઓ આ આશ્ચયથજનક તર્માશો 

 

ਮਨਿ ਅੰਧਾ ਿਾਉ ਸੁਜਾਣੁ ॥੪॥ 

પાંડડત પોતે જ ર્મનથી આાંધળો છે અજ્ઞાની છે પણ પોતાનુાં નાર્મ તેને સર્મજદાર ર્માાં ગણાવેલુાં 

છે ।।૪।। 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગડથયુાં ૧૫।। 

 

ਸਾਨਹਬੁ ਹੋਇ ਦਇਆਿੁ ਨਕਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾ ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਰਾਇਸੀ ॥ 

જ ેસેવક ઉપર પ્રભ ુર્માડલક દયાળુ થઈ જાય ર્મહેરબાની કર ેતો તે જ કાર્મ કરાવે છે જ ેતેને 

પસાંદ છે 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਨਜਸ ਿੋ ਹੁਕਮੁ ਮਿਾਇਸੀ ॥ 

જનેે પોતાની ર્મરજીર્માાં ચલાવે છે તે સેવક પ્રભ ુપડતની સેવા કર ેછે 

 

ਹੁਕਨਮ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ਤਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਿੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

પ્રભુની ર્માંજૂરીર્માાં રાજી રહેવાને કારણે સેવક પ્રભુના દરબારર્માાં સ્વીકાર થઈ જાય છે 

 

ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ਮਿਹੁ ਨਚੰਨਦਆ ਸੋ ਿਿੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

ર્માડલકનુાં ઘર શોધી લે છે જ્યાર ેસેવક તે જ કાર્મ કર ેછે જ ેર્માડલકને પસાંદ પડે છે તો તેને ર્મન 

ભાવતુાં ફળ ર્મળે છે 

 

ਤਾ ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇਸੀ ॥੧੫॥ 

તે પ્રભુના દરબારર્માાં ઈજ્જત થી જાય છે ।।૧૫।। 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક ર્મહેલ ૧।। 

 

ਗਊ ਨਬਰਾਹਮਣ ਕਉ ਕਰੁ ਿਾਵਹੁ ਗੋਬਨਰ ਤਰਣੁ ਿ ਜਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગાય અને બ્રાહ્મણને પાર લગાડવા ર્માટે તુાં ર્મહેસૂલ વસૂલ કર ેછે પછી તુાં એવુાં નથી 

ડવચારતો કે ગાય અને બ્રાહ્મણ પોતે નદી પાર નથી કરી શકતા તે ગાયના ગોબર નો પોતુાં 

કરીને સાંસાર સર્મુદ્ર થી પાર નથી થવાતુાં 

 

ਧੋਤੀ ਨਟਕਾ ਤੈ ਜਪਮਾਿੀ ਧਾਿੁ ਮਿੇਛਾਾਂ ਖਾਈ ॥ 

ધોડતયુાં પહેરીને ડતલક લગાડીને અને ર્માળા ફેરવીને પણ મ્લેચ્છ વસ્તુ ખાય છે કારણકે તુાં તે 

લોકોના પૈસા લે છે જરે્મ મ્લેચ્છ છે 

 

ਅੰਤਨਰ ਪੂਜਾ ਪੜਨਹ ਕਤੇਬਾ ਸੰਜਮੁ ਤੁਰਕਾ ਭਾਈ ॥ 

અાંદર બેસીને હકીર્મોથી અને તુકી ઓછી સાંતાઈનેપજૂા કર ેછે બહાર ર્મુસલર્માનોને બતાવવા 

ર્માટે કુરાન વાાંચે છે 

 

ਛੋਡੀਿੇ ਪਾਖੰਡਾ ॥ 

આ પાખાંડને છોડી દે 
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ਿਾਨਮ ਿਇਐ ਜਾਨਹ ਤਰੰਦਾ ॥੧॥ 

પ્રભ ુના નાર્મનુાં સ્ર્મરણ કરીશ તો જ સાંસાર સર્મુદ્રને પાર કરી શકીશ ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

ર્મહેલ ૧।। 

 

ਮਾਣਸ ਖਾਣੇ ਕਰਨਹ ਨਿਵਾਜ ॥ 

કાજી અને ર્મુસલર્માન હાકીર્મો છે તો ડરશ્વતખોર, પણ નર્માજ વાાંચે છે 

 

ਛੁਰੀ ਵਗਾਇਨਿ ਨਤਿ ਗਨਿ ਤਾਗ ॥ 

આ હાકીર્મો ની સાર્મે ર્મનુશી તે ખત્રી છે જ ેછુરો ચલાવે છે, ગરીબો ઉપર જુલર્મ કર ેછે પણ  

તેના ગળાર્માાં જનોઈ છે 

 

ਨਤਿ ਘਨਰ ਬਰਹਮਣ ਪੂਰਨਹ ਿਾਦ ॥ 

બ્રાહ્મણ આવા જાડલર્મ િડત્રયોના ઘરર્માાં જઈને શાંખ વગાડે છે 

 

ਉਿਹਹ੍ਾ ਨਭ ਆਵਨਹ ਓਈ ਸਾਦ ॥ 

ત્યાર ેતો તે બ્રાહ્મણોને પણ તે પદાથોના સ્વાદ આવી જાય છે તે બ્રાહ્મણ પણ જુલર્મ ની 

કર્માણી ની કર્માણી ખાય છે 

 

ਕੂੜੀ ਰਾਨਸ ਕੂੜਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 

આ લોકોની આ ખોટ્ટી પૂાંજી છે અને ખોટ્ટો તેર્મનો વેપાર છે 

 

ਕੂੜੁ ਬੋਨਿ ਕਰਨਹ ਆਹਾਰੁ ॥ 

ખોટુ્ટ બોલી બોલીને જ તે રોજી કર્માય છે 

 

ਸਰਮ ਧਰਮ ਕਾ ਡੇਰਾ ਦਨੂਰ ॥ 

હવે શરર્મ અને ધર્મથ ની સભા ઉઠી ગઈ છે આ લોકોને શરર્માવાનો પણ ખ્યાલ નથી અને ના 

તો ધર્મથનુાં કાર્મ કર ેછે 

 

ਿਾਿਕ ਕੂੜੁ ਰਨਹਆ ਭਰਪੂਨਰ ॥ 

હે નાનક! બધી જગ્યાએ જૂઠ પ્રધાન થઈ ગયુાં છે 

 

ਮਿੈ ਨਟਕਾ ਤੇਨੜ ਧੋਤੀ ਕਖਾਈ ॥ 

આ િડત્રય ર્માથા ઉપર ડતલક લગાડે છે કર્મર ઉપર ગેરૂ રાંગ ની દુપટ્ટો બાાંધે છે 
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ਹਥਿ ਛੁਰੀ ਜਗਤ ਕਾਸਾਈ ॥ 

હાથમાાં છરી પકડેલી છે અને મોકો મળતાાં જ દરકે જીવ ઉપર જુલમ કર ેછે 

 

ਨੀਲ ਵਸਤਰ ਪਥਹਥਰ ਹੋਵਥਹ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

વાદળી રાંગના કપડાાં પહેર ેછે ત્યાર ેજ ને તેમની પાસે જવાની આજ્ઞા મળે છે 

 

ਮਲੇਛ ਧਾਨੁ ਲੇ ਪੂਜਥਹ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 

જનેે મલેચ્છ કહે છે અને તેમની પાસેથી જ કમાણી કર ેછે અને પછી પુરાણ ને પજૂ ેછે તો પણ 

એવુાં સમજ ેછે કે અમ ેતો પુરાણોમાાં જ ેકહ્ુાં છે એ પ્રમાણે વ્યવહાર કરીએ છીએ 

 

ਅਭਾਥਿਆ ਕਾ ਕੁਠਾ ਬਕਰਾ ਿਾਣਾ ॥ 

આટલુાં જ બસ નથી ખોરાક પણ તેમનો બકરાનો છે જ ેકલમો પઢી ને હલાલ કરલેો છે જ ે

મુસલમાન ના હાથે તૈયાર કરલેો છે 

 

ਚਉਕ ੇਉਪਥਰ ਥਕਸੈ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

પણ કહે છે કે અમારા રસોડામાાં કોઈ બીજો મનુષ્ય આવવો ન જોઈએ 

 

ਦੇ ਕੈ ਚਉਕਾ ਕਢੀ ਕਾਰ ॥ 

રસોઈ બનાવીને બધી તરફ એક લાઈન ખેંચી નાખે છે કે કોઈ અાંદર ન આવવુાં જોઈએ 

 

ਉਪਥਰ ਆਇ ਬੈਠੇ ਕੂਥਿਆਰ ॥ 

આ રસોડામાાં તે મનુષ્ય પોતજે આવીને બેસ ેછે જ ેપોતે જુઠ્ઠો છે 

 

ਮਤੁ ਥਭਟ ੈਵੇ ਮਤੁ ਥਭਟ ੈ॥ ਇਹੁ ਅੰਨੁ ਅਸਾਡਾ ਥਿਟੈ ॥ 

લોકોને કહે છે કે અમારા રસોડા ની પાસ ેનહીાં આવતા ક્ાાંક અમારાં  રસોડુાં  અપવવત્ર ન થઈ 

જાય અને અમારાં  અન્ન ક્ાાંક અપવવત્ર ન થઈ જાય 

 

ਤਥਨ ਥਿਟੈ ਿੇਿ ਕਰੇਥਨ ॥ 

પણ ત ેલોકો પોતે અપવવત્ર શરીરથી ખરાબ કમો કર ેછે 

 

ਮਥਨ ਜੂਠੈ ਚੁਲੀ ਭਰੇਥਨ ॥ 

તેમનુાં જ મન અપવવત્ર હોય છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਥਧਆਈਐ ॥ 

નાનક કહે છે કે પ્રભુનુાં ધ્યાન કરવુાં જોઇએ 

 

ਸੁਥਚ ਹੋਵੈ ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

ત્યાર ેજ સ્વચ્છતા અને પવવત્રતા આવી શકે છે, જો સાચા પ્રભ ુમળી જાય તો ।।૨।। 
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ਪਉਿੀ ॥ 

પગવથયુાં ૧૬।। 

 

ਥਚਤੈ ਅੰਦਥਰ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਥਿ ਨਦਰੀ ਹੇਥਠ ਚਲਾਇਦਾ ॥ 

પ્રભ ુદરકે જીવને પોતાના ધ્યાનમાાં રાખ ેછે અને દરકેને પોતાની નજરમાાં રાખીને કામમાાં 

લગાડી ને રાખ ેછે 

 

ਆਪੇ ਦ ੇਵਥਡਆਈਆ ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰਾਇਦਾ ॥ 

જીવને તે પોતે જમહાનતા બક્ષે છે અને પોતે જ તનેે કામમાાં લગાડે છે 

 

ਵਡਹੁ ਵਡਾ ਵਡ ਮੇਦਨੀ ਥਸਰੇ ਥਸਥਰ ਧੰਧੈ ਲਾਇਦਾ ॥ 

પ્રભ ુમોટા થી મોટો છે સૌથી મોટો છે તેની રચેલી આ સૃવિ પણ અનાંત છે આટલી અનાંત 

સૃવિ હોવા છતાાં પણ દરકે જીવને પ્રભ ુધાંધામાાં જોડીને રાખ ેછે 

 

ਨਦਥਰ ਉਪਠੀ ਜੇ ਕਰੇ ਸੁਲਤਾਨਾ ਘਾਹੁ ਕਰਾਇਦਾ ॥ 

ક્ારકે દુવનયાના બાદશાહો ઉપર ગુસ્સો ની નજર કરી દે તો તેમના ઝાડ ઝાંખાડ ને કાપીને 

તેમને એટલા ઓછાાં વજનના કરી દે છે કે 

 

ਦਥਰ ਮੰਗਥਨ ਥਭਿ ਨ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥ 

તેમને માાંગવા થી પણ ભીખ નથી મળતી ।।૧૬।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਜੇ ਮੋਹਾਕਾ ਘਰੁ ਮੁਹੈ ਘਰੁ ਮੁਥਹ ਥਪਤਰੀ ਦੇਇ ॥ 

જો કોઈ ઠગ પરાયા ઘરમાાં ઠગી કર ેઅને તે પદાથથ પોતાના વપતૃઓને સમવપથત કરી દે અને 

જો તે વપતૃઓને સાચોસાચ તેનુાં દીધેલુાં ત્યાાં પહોાંચી જાય તો પરલોક માાં તે પદાથથ ઓળખાઈ  

જાય છે 

 

ਅਗੈ ਵਸਤੁ ਥਸਞਾਣੀਐ ਥਪਤਰੀ ਚੋਰ ਕਰੇਇ ॥ 

આવી રીત ેમનુષ્ય પોતાના વપતૃઓનેપણ ચોર બનાવી દે છે કારણ કે તેમની પાસ ેચોરીનો 

માલ નીકળી આવ ેછે 

 

ਵਢੀਅਥਹ ਹਿ ਦਲਾਲ ਕੇ ਮੁਸਿੀ ਏਹ ਕਰੇਇ ॥ 

પ્રભ ુએવો ન્યાય કર ેછે કે આ ચોરીનો માલ પહોાંચાડવા વાળા દલાલ ના હાથ કાપી નાખે છે 

 

ਨਾਨਕ ਅਗੈ ਸੋ ਥਮਲੈ ਥਜ ਿਟ ੇਘਾਲੇ ਦੇਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! કોઈએ પહોાંચાડેલુાં તમને શુાં મળતુાં હતુાં મનુષ્યને તે જ મળવાનુાં છે જ ેતેની કમાણી 

છે અને પોતાના હાથથી તે દાન કર ેછે ।।૧।। 
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ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਥਜਉ ਜੋਰੂ ਥਸਰਨਾਵਣੀ ਆਵੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

જવેી રીત ેસ્ત્રીને દર મવહને માહવારી થાય છે અન ેઆ અપવવત્રતા સદાય તેની અાંદરથી જ 

પેદા થાય છે 

 

ਜੂਠੇ ਜੂਠਾ ਮੁਥਿ ਵਸ ੈਥਨਤ ਥਨਤ ਹੋਇ ਿੁਆਰੁ ॥ 

તેવી રીત ેજૂઠ્ઠા મનુષ્યના મોઢામાાં સદાય જૂઠ જ રહે છે અને તેથીકરીને તે સદાય દુુઃખી રહે છે 

 

ਸੂਚੇ ਏਥਹ ਨ ਆਿੀਅਥਹ ਬਹਥਨ ਥਜ ਥਪੰਡਾ ਧੋਇ ॥ 

એવા મનુષ્ય સ્વચ્છ એવા મનુષ્યને સ્વચ્છ કહેવામાાં નથી આવતા જ ેફક્ત શરીરને જ ધોઈન ે

પોતાના તરફથી પવવત્ર બનીને બેસી જાય છે 

 

ਸੂਚੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਥਜਨ ਮਥਨ ਵਥਸਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! કેવળ તે જ મનુષ્ય સ્વચ્છ અને સાચા છે જનેા મનમાાં પ્રભ ુવસ ેછે ।।૨।। 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગવથયુાં ૧૭।। 

 

ਤੁਰੇ ਪਲਾਣੇ ਪਉਣ ਵੇਗ ਹਰ ਰੰਗੀ ਹਰਮ ਸਵਾਥਰਆ ॥ 

જનેી પાસ ેકાઠી સવહત સદાય હવાથી પણ તજે ગવત વાળા ઘોડાાં તૈયાર છે જ ેપોતાના ભ્રમને 

કેટલાય રાંગોથી સજાવે છે 

 

ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾਿੀਆ ਲਾਇ ਬੈਠੇ ਕਥਰ ਪਾਸਾਥਰਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય કોઠા અને મહેલ મઢી બધો જ પથારો પાથરીને અહાંકારી થઇને બેઠેલાાં છે 

 

ਚੀਜ ਕਰਥਨ ਮਥਨ ਭਾਵਦੇ ਹਥਰ ਬੁਝਥਨ ਨਾਹੀ ਹਾਥਰਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય મનમાની અને રાંગરલેીઓ માણે છે પણ પ્રભુને નથી ઓળખતા તે પોતાનો માનવ 

જન્મ હારીને બેસી જાય છે 

 

ਕਥਰ ਿੁਰਮਾਇਥਸ ਿਾਇਆ ਵੇਥਿ ਮਹਲਥਤ ਮਰਣੁ ਥਵਸਾਥਰਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગરીબોના ઉપર હુકમ ચલાવીને પદાથો ખાય છે મોજ કર ેછે અને પોતાના મહેલને 

જોઈને પોતાની મોત ને ભુલાવી દે છે 

 

ਜਰੁ ਆਈ ਜੋਬਥਨ ਹਾਥਰਆ ॥੧੭॥ 

તે યુવાની માાં ઠગાઈ ગયલેાાં યુવાનીના નશામાાં મસ્ત થયેલા મનુષ્ય ગફલતમાાં જ છે તેમને 

ખબર નથી પડતી કે ક્ાર ેતેમને વૃદ્ધાવસ્થા આવી ને દબોચી લેશે ।।૧૭।। 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਜੇ ਕਥਰ ਸੂਤਕੁ ਮੰਨੀਐ ਸਭ ਤੈ ਸੂਤਕੁ ਹੋਇ ॥ 

જો સુતક ને માની લઈએ, માની લો કે સૂતકનો ભ્રમ રાખવો જોઈએ તો એ પણ યાદ રાખો કે 

આવી રીતના સૂતક તો કેટલાાંય છે 

 

ਗੋਹੇ ਅਤੈ ਲਕਿੀ ਅੰਦਥਰ ਕੀਿਾ ਹੋਇ ॥ 

સુકાયેલા છાણાાં માાં અને સૂકી લાકડી માાં પણ કીડા હોય છે તે પણ પેદા થાય છે ને મરતા રહે 

છે 

 

ਜੇਤੇ ਦਾਣੇ ਅੰਨ ਕੇ ਜੀਆ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

અનાજના જટેલા પણ દાણા છે એમાાંથી કોઈ પણ દાણાાં જીવન વગરના નથી 

 

ਪਥਹਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ ਥਜਤੁ ਹਥਰਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ખુદ પાણી પણ જીવ છે કારણ કે તેનાથી દરકે જીવ હયોભયો રહે છે સુતક કેવી રીત ેરાખી 

શકીએ? 

 

ਸੂਤਕੁ ਥਕਉ ਕਥਰ ਰਿੀਐ ਸੂਤਕੁ ਪਵੈ ਰਸੋਇ ॥ 

કારણ કે તેનાથી દરકે જીવ હયોભયો રહે છે સુતક કેવી રીત ેરાખી શકીએ? 

 

ਨਾਨਕ ਸੂਤਕੁ ਏਵ ਨ ਉਤਰੈ ਥਗਆਨੁ ਉਤਾਰੇ ਧੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! આવી રીત ેભ્રમમાાં પડવાને લીધે સૂતક મનથી નથી ઉતરતુાં તેને પ્રભુનાાં જ્ઞાનથી જ 

ધોઈને ઉતારી શકાય ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਮਨ ਕਾ ਸੂਤਕੁ ਲੋਭੁ ਹੈ ਥਜਹਵਾ ਸੂਤਕੁ ਕੂਿੁ ॥ 

મનનુાં સૂતક લોભ છે જીભનુ સૂતક ખોટુાં  બોલવુાં છે 

 

ਅਿੀ ਸੂਤਕੁ ਵੇਿਣਾ ਪਰ ਥਤਰਅ ਪਰ ਧਨ ਰੂਪੁ ॥ 

આાંખો ને પરાયુાં ધન અન ેપરાઈ સ્ત્રીઓનાાં રૂપ ને જોવાનુાં સૂતક છે 

 

ਕੰਨੀ ਸੂਤਕੁ ਕੰਥਨ ਪੈ ਲਾਇਤਬਾਰੀ ਿਾਥਹ ॥ 

તે મનુષ્ય ને કાનનુાં પણ સૂતક છે કે જ ેકાનથી બેવફકર થઇને બીજા ની વનાંદા સાાંભળે છે 

 

ਨਾਨਕ ਹੰਸਾ ਆਦਮੀ ਬਧੇ ਜਮ ਪੁਥਰ ਜਾਥਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! એવા મનુષ્ય જોવામાાં ભલે હાંસો જવેાાં સુાંદર હોય તો પણ તે બાંધાયેલા નરકમાાં જાય 

છે ।।૨।। 
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ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਸਭੋ ਸੂਤਕੁ ਭਰਮੁ ਹੈ ਦਜੂੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 

સુતક તો નયો ભ્રમ છે તે સુતક રૂપી ભ્રમ માયા માાં ફસાયેલા મનુષ્યોને આવીને ચોાંટી જાય છે 

 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

આમ તો જીવોનુાં પેદા થવુાં અને મરવુાં પ્રભુનો જ હુકમ છે પ્રભુની મરજી માાં જીવ પેદા થાય છે 

અને મર ેછે 

 

ਿਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪਥਵਤਰੁ  ਹੈ ਥਦਤੋਨੁ ਥਰਜਕੁ ਸੰਬਾਥਹ ॥ 

પદાથોનુાં ખાવાનુાં પીવાનુાં પણ પવવત્ર છે ખરાબ નથી કારણ કે પ્રભુએ સ્વયાં ભેગુાં કરીને 

જીવોને માટે આપેલુાં છે 

 

ਨਾਨਕ ਥਜਨਹਹ੍ੀ ਗੁਰਮੁਥਿ ਬੁਥਝਆ ਥਤਨਹਹ੍ਾ ਸੂਤਕੁ ਨਾਥਹ ॥੩॥ 

હે નાનક! જનેે ગરુચરણમાાં રહીને આ વાત સમજાઈ ગઈ તેમને સૂતક નથી લાગતુાં ।।૩।। 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ૧૮।। 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਡਾ ਕਤਰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਤਿਸੁ ਤਵਤਿ ਵਡੀਆ ਵਤਡਆਈਆ ॥ 

સદગ રુ ના ગ ણ ગાવા જોઈએ અને કહેવ ું જોઈએ કે ગ રુ ખૂબ જ મોટા છે કારણ કે ગ રુ માું 

ખૂબ મોટા મોટા ગ ણ છે 

 

ਸਤਹ ਮੇਲੇ ਿਾ ਨਦਰੀ ਆਈਆ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ને પ્રભ  પથિને ગ રુનો મેળાપ કરાવ્યો છે િેમને એમનાું ગ ણ આુંખો િી દેખાય છે 

 

ਿਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਿਾ ਮਤਨ ਵਸਾਈਆ ॥ 

અને જો પ્રભ  ઇચ્છે િો િેમના મનમાું પણ ગ ણ વસી જાય છે 

 

ਕਤਰ ਹੁਕਮੁ ਮਸਿਤਕ ਹਥ ੁਧਤਰ ਤਵਿਹੁ ਮਾਤਰ ਕਢੀਆ ਬੁਤਰਆਈਆ ॥ 

પ્રભ  પોિાના હ કમ પ્રમાણે િે મન ષ્યોનાું માિા ઉપર હાિ રાખી ને િેમના મનમાું િી 

બ રાઈઓને બહાર કાઢી નાખે છે 

 

ਸਤਹ ਿੁਠੈ ਨਉ ਤਨਤਧ ਪਾਈਆ ॥੧੮॥ 

જો પ્રભ  પથિ પ્રસન્ન િઈ જાય િો સમજો કે બધાું જ પદાિો મળી ગયા ।।૧૮।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਪਤਹਲਾ ਸੁਿਾ ਆਤਪ ਹੋਇ ਸੁਿੈ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ 

સૌિી પહેલા બ્રાહ્મણ નાઈ ધોઈને સ્વચ્છ િઈને સ્વચ્છ રસોડામાું આવીને બેસે છે 

 

ਸੁਿੇ ਅਗੈ ਰਤਿਓਨੁ ਕੋਇ ਨ ਤਭਤਿਓ ਿਾਇ ॥ 

િેની સામ ેયજમાન ભોજન લઇ આવીને રાખ ેછે જનેે હજી સ ધી કોઈ અડ્ય  પણ નિી 

 

ਸੁਿਾ ਹੋਇ ਕੈ ਿੇਤਵਆ ਲਗਾ ਪੜਤਣ ਸਲੋਕੁ ॥ 

બ્રાહ્મણ સ્વચ્છ િઈને િે સ્વચ્છ ભોજન ખાય છે અને ખાઈને શ્લોક બોલવા મુંડી પડે છે 

 

ਕੁਹਥੀ ਿਾਈ ਸਤਿਆ ਤਕਸੁ ਏਹੁ ਲਗਾ ਦੋਿੁ ॥ 

પણ આ પથવત્ર ભોજન ને ગુંદી જગ્યાએ એટલે કે પેટમાું નાખે છે િે પથવત્ર ભોજનને ગુંદી 

જગ્યા ફેકવાનો દોષ કોના ઉપર આવ્યો? 
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ਅੰਨੁ ਦੇਵਿਾ ਪਾਣੀ ਦੇਵਿਾ ਬੈਸੰਿਰੁ ਦੇਵਿਾ ਲੂਣੁ ਪੰਿਵਾ ਪਾਇਆ ਤਿਰਿੁ ॥ ਿਾ ਹੋਆ ਪਾਕੁ 

ਪਤਵਿੁ ॥ 

અન્ન, પાણી, અથગ્િ અને મીઠ ું  આ ચારયે દેવિા છે પથવત્ર પદાિથ છે પાુંચમ ું ઘી પણ પથવત્ર છે 

જ ેઆ ચારયેમાું નાખવામાું આવ ેછે આ પાુંચેય મળીને ખૂબ જ પથવત્ર ભોજન િૈયાર િાય છે 

 

ਪਾਪੀ ਤਸਉ ਿਨੁ ਗਤਡਆ ਥੁਕਾ ਪਈਆ ਤਿਿੁ ॥ 

પણ દેવિાઓનાું આ શરીરને આ પથવત્ર ભોજનની પાપી મન ષ્ય ની સાિ ેસુંગિ િાય છે 

 

ਤਿਿੁ ਮੁਤਿ ਨਾਮੁ ਨ ਊਿਰਤਹ ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਰਸ ਿਾਤਹ ॥ 

જ ેમોઢા િી મન ષ્ય નામન ું સ્મરણ નિી કરિો અને નામ સ્મરણ વગર સ્વાથદષ્ટ પદાિથ ખાય 

છે 

 

ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਿਾਣੀਐ ਤਿਿੁ ਮੁਤਿ ਥੁਕਾ ਪਾਤਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ રીિે સમજી લેવ ું જોઈએ કે િેને પણ થધક્કાર જ મળે છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

 

ਭੰਤਡ ਿੰਮੀਐ ਭੰਤਡ ਤਨੰਮੀਐ ਭੰਤਡ ਮੰਗਣੁ ਵੀਆਹੁ ॥ 

સ્ત્રી િી જન્મ લે છે સ્ત્રીના પેટમાું જ પ્રાણી ન ું શરીર બને છે સ્ત્રી દ્વારા જ ઉત્પથિ નો રસ્િો મળે 

છે 

 

ਭੰਡਹੁ ਹੋਵੈ ਦੋਸਿੀ ਭੰਡਹੁ ਿਲੈ ਰਾਹੁ ॥ 

સ્ત્રી દ્વારા લોકો સાિ ેસુંબુંધ બાુંધવામાું આવ ેછે અને સ્ત્રી થવશ્વની બનાવટ ના રસ્િે ચાલે છે. 

 

ਭੰਡੁ ਮੁਆ ਭੰਡੁ ਭਾਲੀਐ ਭੰਤਡ ਹੋਵੈ ਬੰਧਾਨੁ ॥ 

જો સ્ત્રી મરી જાય િો બીજી સ્ત્રીની િલાશ કર ેછે સ્ત્રી દ્વારા સુંબુંધી ઓ બને છે 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਮੰਦਾ ਆਿੀਐ ਤਿਿੁ ਿੰਮਤਹ ਰਾਿਾਨ ॥ 

જ ેસ્ત્રી જાથિ િી રાજા પણ પેદા િાય છે િેને ગુંદી કહેવી ઠીક નિી 

 

ਭੰਡਹੁ ਹੀ ਭੰਡੁ ਊਪਿੈ ਭੰਡੈ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

સ્ત્રીિી જ સ્ત્રી પેદા િાય છે જગિમાું કોઇપણ જીવ સ્ત્રી વગર પેદા િઈ નિી શકિો 

 

ਨਾਨਕ ਭੰਡੈ ਬਾਹਰਾ ਏਕ ੋਸਿਾ ਸੋਇ ॥ 

હે નાનક! કેવળ એક સાચો પ્રભ  જ છે જ ેસ્ત્રી િી પેદા નિી િયો 

 

ਤਿਿੁ ਮੁਤਿ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਭਾਗਾ ਰਿੀ ਿਾਤਰ ॥ 

જ ેમન ષ્ય િે પછી સ્ત્રી હોય કે પ રુષ કોઈ પણ હોય પોિાના મોઢાિી સદાય પ્રભ ના ગ ણગાન 

ગાય છે િેના માિા ઉપર ભાગ્યોન ું મથણ છે 
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ਨਾਨਕ ਿੇ ਮੁਿ ਊਿਲੇ ਤਿਿੁ ਸਿੈ ਦਰਬਾਤਰ ॥੨॥ 

હે નાનક! િ ેમ ખ િે સાચા પ્રભ ના દરબારમાું સ ુંદર લાગે છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ૧૯।। 

 

ਸਭੁ ਕ ੋਆਿ ੈਆਪਣਾ ਤਿਸੁ ਨਾਹੀ ਸੋ ਿੁਤਣ ਕਢੀਐ ॥ 

જગિના દરકે જીવને મમિા લાગેલી છે જનેે મમિા નિી િેવા લોકો ને વીણી ને અલગ કરીને 

દેખાડી દ્યો 

 

ਕੀਿਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਲੇਿਾ ਸੰਢੀਐ ॥ 

કોઈ થવરલા જ છે જનેે મમિા નિી પોિાના કરલેા કમોના લેખ પોિજે ભરવા પડે છે 

 

ਿਾ ਰਹਣਾ ਨਾਹੀ ਐਿੁ ਿਤਗ ਿਾ ਕਾਇਿੁ ਗਾਰਤਬ ਹੰਢੀਐ ॥ 

જ્યાર ેઆ જગિમાું સદાય રહેવાન ું જ નિી િો શા માટે અહુંકારમાું ખપી જાય છે? 

 

ਮੰਦਾ ਤਕਸੈ ਨ ਆਿੀਐ ਪਤੜ ਅਿਰੁ ਏਹੋ ਬੁਝੀਐ ॥ ਮੂਰਿੈ ਨਾਤਲ ਨ ਲੁਝੀਐ ॥੧੯॥ 

ઉપદેશ વાુંચીને સમજી લે કે કોઈને પણ બ રા ન કહેવા જોઈએ અને મૂખથ સાિે માિાકૂટ માું ન 

પડવ ું જોઈએ ।।૧૯।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਕੈ ਬੋਤਲਐ ਿਨੁ ਮਨੁ ਤਿਕਾ ਹੋਇ ॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્ય અસભ્ય વચન બોલ ેછે બોલિો રહે છે િો િેન ું િન અને મન બુંને અસભ્ય 

િઈ જાય છે ભાવશૂન્ય િઈ જાય છે મન ષ્યની અુંદર િી પ્રેમ ખિમ િઇ જાય છે 

 

ਤਿਕੋ ਤਿਕਾ ਸਦੀਐ ਤਿਕੇ ਤਿਕੀ ਸੋਇ ॥ 

અસભ્ય બોલવાવાળા લોકોમાું અસભ્ય જ મશહૂર િઈ જાય છે અને િે લોકો પણ િેને 

અસભ્ય વચનોિી જ સદાય યાદ કર ેછે 

 

ਤਿਕਾ ਦਰਗਹ ਸਿੀਐ ਮੁਤਹ ਥੁਕਾ ਤਿਕੇ ਪਾਇ ॥ 

િેને અસભ્ય લોકો જ ેપ્રેમિી વુંથચિ છે િે પ્રભ ના દરબારમાું રદ્દ િઈ જાય છે 

 

ਤਿਕਾ ਮੂਰਿੁ ਆਿੀਐ ਪਾਣਾ ਲਹੈ ਸਿਾਇ ॥੧॥ 

િેમને લોકો થધક્કાર ેછે અને િ  િ ું કર ેછે જોઈએ પ્રેમિી વુંથચિો ને જોડા નો ભાર પડે છે િેની 

હુંમેશા બેઇજ્જિી જ િાય છે ।।૧।। 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧।। 

SikhBookClub.com



ਅੰਦਰਹੁ ਝੂਠੇ ਪੈਿ ਬਾਹਤਰ ਦਨੁੀਆ ਅੰਦਤਰ ਿੈਲੁ ॥ 

જ ેમન ષ્ય મનિી િો ખોટ્ટા છે પણ બહારિી ખોટ્ટી ઈજ્જિ બનાવીને બેઠો છે અને જગિમાું 

દેખાડો કરીને રાખ ેછે 

 

ਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਿੇ ਨਾਵਤਹ ਉਿਰੈ ਨਾਹੀ ਮੈਲੁ ॥ 

િે ભલ ેઅડસઠ િીિો પર જઈને સ્નાન કર ેિેમના મનમાું િી કપટનો મેલ નિી ઉિરિો 

 

ਤਿਨਹਹ੍ ਪਿ ੁਅੰਦਤਰ ਬਾਹਤਰ ਗੁਦੜੁ ਿੇ ਭਲੇ ਸੰਸਾਤਰ ॥ 

જ ેમન ષ્યની અુંદર કોમળિા અને પ્રેમરૂપી પ ટ છે પણ બાહર અસ્વચ્છ ગોદડી છે જગિમાું િે 

મન ષ્ય નેક છે 

 

ਤਿਨਹਹ੍ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਰਬ ਸੇਿੀ ਦੇਿਨਹਹ੍ੇ ਵੀਿਾਤਰ ॥ 

િેમનો ઈશ્વરની સાિ ેસ્નહે લાગેલો છે અને િ ેઈશ્વરના દશથન કરવાનાું થવચારો માું જ સદાય 

રહે છે 

 

ਰੰਤਗ ਹਸਤਹ ਰੰਤਗ ਰੋਵਤਹ ਿੁਪ ਭੀ ਕਤਰ ਿਾਤਹ ॥ 

િે મન ષ્ય પ્રભ ના પ્રેમમાું રુંગાયેલા ક્યારકે હસ ેછે અને પ્રેમમાું જ ક્યારકે રડે છે અને પ્રેમમાું જ 

ક્યારકે ચૂપ પણ િઈ જાય છે પ્રેમમાું જ મસ્િ રહે છે 

 

ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਤਕਸੈ ਕੇਰੀ ਬਾਝੁ ਸਿੇ ਨਾਹ ॥ 

િેમની ઉપર સાચા પ્રભ  વગર કોઈ બીજાનો અથધકાર નિી રહેિો 

 

ਦਤਰ ਵਾਿ ਉਪਤਰ ਿਰਿੁ ਮੰਗਾ ਿਬੈ ਦੇਇ ਿ ਿਾਤਹ ॥ 

થજુંદગી રૂપી દરવાજ ેપડેલા િે મન ષ્ય ઈશ્વરના દરવાજ ેનામરૂપી ખોરાક માુંગે છે જ્યાર ે

ઈશ્વર દે છે ત્યાર ેખાય છે 

 

ਦੀਬਾਨੁ ਏਕ ੋਕਲਮ ਏਕਾ ਹਮਾ ਿੁਮਹਹ੍ਾ ਮੇਲੁ ॥ 

પ્રભ  પોિે જ ફેસલો કરવાવાળા છે અને પોિે જ લેખ લખવાવાળા છે બધાું જ સારા અને 

ખરાબ જીવો નો મેળો િેમના દરબારમાું જ િાય છે પ્રભ  બધાયના કરલેા કમો નો થહસાબ 

માુંગે છે 

 

ਦਤਰ ਲਏ ਲੇਿਾ ਪੀਤੜ ਛੁਿੈ ਨਾਨਕਾ ਤਿਉ ਿੇਲੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! િેમની અુંદર આ વાિ દ્રઢ િઈ ગઈ છે કે િે િેમના ખરાબ સુંસ્કારો અુંદરિી કાઢવા 

માટે િેમણે દ ુઃખરૂપ કોલ્હ માું નાખીને પીલે છે મન ષ્યોને િેલ ની જમે પીલે છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિય ું ૨૦।। 

 

ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਣਾ ਕੀਓ ਕਲ ਆਪੇ ਹੀ ਿੈ ਧਾਰੀਐ ॥ 

હે પ્રભ ! િે પોિે જ આ સૃથષ્ટ રચી છે અન ેિે પોિે જ એમાું જીવ નાખ્યો છે 
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ਦੇਖਹਿ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ਧਹਿ ਕਚੀ ਪਕੀ ਸਾਿੀਐ ॥ 

સારા અને ખરાબ જીવો ને પેદા કરીને પોતે પેદા કરલેા ની ત ું ખૂબ જ સુંભાળ રાખી રહ્યો છે 

 

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਈ ਵਾਿੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપ્રભ એ આ શરીર અને મન પણ આપ્યા છે તે માલલકને મનમાુંથી ક્યારયે ભૂલવા 

ન જોઈએ 

 

ਹਜਸ ਕ ੇਜੀਅ ਪਿਾਣ ਿਹਿ ਹਕਉ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿੁ ਹਵਸਾਿੀਐ ॥ 

જ્ાું સ ધી આ શરીર અને પ્રાણ આપણને મળેલા છે તયાું સ ધી ઉદ્યમ કરીને પોતાના કાયો 

પોતે જ કરવા જોઈએ 

 

ਆਪਣ ਿਥੀ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਿੀ ਕਾਜੁ ਸਵਾਿੀਐ ॥੨੦॥ 

મન ષ્ય જન્મ હલરસ્મરણ ની સાથ ેસફળ કરવ ું જોઈએ ।।૨૦।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਿਲਾ ੨ 

શ્લોક મહેલ ૨।। 

 

ਏਿ ਹਕਨੇਿੀ ਆਸਕੀ ਦਜੂੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 

જો કોઈ પ્રેમી જીવ પોતાના પ્રેમી લસવાય ના કોઈ બીજાને લિત્તમાું જોડી લે તો તેનો ઇશ્ક ને 

સાિો ઇશ્ક ન કહેવામાું આવે? 

 

ਨਾਨਕ ਆਸਕੁ ਕਾਾਂਢੀਐ ਸਦ ਿੀ ਿਿੈ ਸਮਾਇ ॥ 

હે નાનક! ત ેમન ષ્ય સાિો આલશક તો જ કહેવામાું આવ ેજો હર ક્ષણ તે પોતાના લપ્રયતમની 

યાદમાું ડૂબેલો રહે 

 

ਚੰਗੈ ਚੰਗਾ ਕਹਿ ਮੰਨੇ ਮੰਦੈ ਮੰਦਾ ਿੋਇ ॥ 

પોતાના પ્યારા એ કરલેા કોઈ સારા કામને જોઈને કહે કે આ સારું  કામ છે પણ ખરાબ કામ 

ને જોઈને કહે કે આ ખરાબ કાયય છે 

 

ਆਸਕੁ ਏਿੁ ਨ ਆਖੀਐ ਹਜ ਲੇਖੈ ਵਿਤੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 

પોતાની તરફથી આવેલ સ ખને હસીને સ્વીકાર કર ેપણ દ ુઃખ ને જોઈને ગભરાઈ જાય તે 

મન ષ્ય પણ સાિો આલશક કહેવામાું નથી આવતો કારણ કે તે તેનો ફક્ત પોતાના ભાગ્ય માું 

લખાયેલા પ્રેમ ને જ સ્વીકાર ેછે ।।૧।। 

 

ਮਿਲਾ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

SikhBookClub.com



ਸਲਾਮੁ ਜਬਾਬੁ ਦੋਵੈ ਕਿੇ ਮੁੰਢਿੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પોતાના માલલક ના હ કમની સામે ક્યારકે તો માથ ું નમાવ ેછે અને ક્યારકે તેની 

ઉપર એતરાજ કર ેછે તે માલલકની મુંજૂરીની રાહ ઉપર િાલવા થી લબલક લ વુંલિત રહી જાય 

છે 

 

ਨਾਨਕ ਦੋਵੈ ਕੂੜੀਆ ਥਾਇ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! એવા મન ષ્ય ન ું માથ ું નમાવવ ું અને એતરાજ કરવો બુંને જ ઠ્ઠા છે તેની આ બુંને 

માુંથી કોઈપણ વાત માલલક ના દરબારમાું મુંજૂર નથી થતી ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથય ું ૨૧।। 

 

ਹਜਤੁ ਸੇਹਵਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਸੋ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਸਮਹਿ੍ਾਲੀਐ ॥ 

જ ેમાલલક ન ું સ્મરણ કરીને સ ખ મળે છે તે માલલકને સદા યાદ રાખવા જોઈએ 

 

ਹਜਤੁ ਕੀਤਾ ਪਾਈਐ ਆਪਣਾ ਸਾ ਘਾਲ ਬੁਿੀ ਹਕਉ ਘਾਲੀਐ ॥ 

જ્ાર ેમન ષ્ય એ પોતાના કરલેા કાયો ન ું ફળ પોતે જ ભોગવવાન ું છે તો પછી કોઈ બ રી કમાઇ 

ન કરવી જોઈએ જને ું ફળ ભોગવવ ું પડે બ રું  કામ ભૂલથી પણ ન કરવ ું જોઈએ 

 

ਮੰਦਾ ਮੂਹਲ ਨ ਕੀਚਈ ਦੇ ਲੰਮੀ ਨਦਹਿ ਹਨਿਾਲੀਐ ॥ 

ઊું ડો લવિાર કરવાવાળી નજર કરી ને જોઈ લ્યો કે આવા બરા કામ ન ું ફળ શ ું નીકળશે 

 

ਹਜਉ ਸਾਹਿਬ ਨਾਹਲ ਨ ਿਾਿੀਐ ਤੇਵੇਿਾ ਪਾਸਾ ਢਾਲੀਐ ॥ 

કોઈ એવો ઉદ્યમ જ કરવો જોઈએ જનેાથી પ્રભ  પલતની સાથ ેપ્રીત ન તૂટે 

 

ਹਕਛੁ ਲਾਿੇ ਉਪਹਿ ਘਾਲੀਐ ॥੨੧॥ 

માનવ જન્મ મેળવીને કોઈ નફા વાળી મહેનત જ કરવી જોઈએ ।।૨૧।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਿਲਾ ੨ 

શ્લોક મહેલ ૨।। 

 

ਚਾਕਿੁ ਲਗੈ ਚਾਕਿੀ ਨਾਲੇ ਗਾਿਬੁ ਵਾਦ ੁ॥ 

જો કોઈ નોકર પોતાના માલલકની નોકરી પણ કર ેઅને સાથ ેસાથ ેપોતાના માલલકની સામે 

અકડ પણ દેખાડે 

 

ਗਲਾ ਕਿੇ ਘਣੇਿੀਆ ਖਸਮ ਨ ਪਾਏ ਸਾਦ ੁ॥ 

તો એવ ું કામ કરીને માલલક ની સામે ન કર ેતયાર ેએ નોકર માલલક પાસેથી પ્રેમ પ્રાપ્ત નથી કરી 

શકતો 
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ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸੇਵਾ ਕਿੇ ਤਾ ਹਕਛੁ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ 

મન ષ્ય પોતાનો અહુંકાર લમટાવીને માલલક ની સેવા કર ેતયાર ેજ તેને માલલક ના દરબારમાું 

આદર મળે છે 

 

ਨਾਨਕ ਹਜਸ ਨੋ ਲਗਾ ਹਤਸੁ ਹਮਲੈ ਲਗਾ ਸੋ ਪਿਵਾਨੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેમન ષ્ય પોતાના તે માલલકને મળે છે જનેી સેવા માટે લાગેલો છે અને પોતાનો 

અહુંકાર ગ માવીને સેવામાું લાગેલો મન ષ્ય માલલક ના દરબારમાું સ્વીકાર થાય છે ।।૧।। 

 

ਮਿਲਾ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਜੋ ਜੀਇ ਿੋਇ ਸੁ ਉਗਵੈ ਮੁਿ ਕਾ ਕਹਿਆ ਵਾਉ ॥ 

જ ેકુંઈ પણ મન ષ્યના લદલમાું હોય છે તે જ પ્રગટ થાય છે જવેી મન ષ્ય ની લનયત છે તેવ ું જ 

તેન ું ફળ પણ છે 

 

ਬੀਜੇ ਹਬਖੁ ਮੰਗੈ ਅੰਹਮਿਤੁ ਵਖੇਿੁ ਏਿੁ ਹਨਆਉ ॥੨॥ 

જો અુંદરની લનયત કુંઈક બીજી હોય તો તેન ું ફળ ઊલટ ું  જ હોય છે આ કેવ ું આશ્ચયય છે કે 

મન ષ્ય વાવણી તો ઝેર ની કર ેછે પણ તેના ફળ સ્વરૂપ માું અમૃત માુંગે છે ।।૨।। 

 

ਮਿਲਾ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਨਾਹਲ ਇਆਣੇ ਦੋਸਤੀ ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਿਾਹਸ ॥ 

કોઈ પણ મન ષ્ય પારખીને જોઈ લે કોઈ અજાણ સાથેની લમત્રતા એવી જ હોય છે 

 

ਜੇਿਾ ਜਾਣੈ ਤੇਿੋ ਵਿਤੈ ਵੇਖਿੁ ਕੋ ਹਨਿਜਾਹਸ ॥ 

જવેી ત ેલમત્ર ની સમજ હોય છે આવી જ રીત ેતે મૂખય મન ની સાથ ેલમત્રતા બાુંધી ને ક્યારયે 

કોઈ લાભ નથી થતો આ મન પોતાની સમજ અન સાર લવકારોને સાથ ેલઈને ફર ેછે 

 

ਵਸਤੂ ਅੰਦਹਿ ਵਸਤੁ ਸਮਾਵੈ ਦਜੂੀ ਿੋਵੈ ਪਾਹਸ ॥ 

કોઈ એક વાસણમાું કોઈ બીજી વસ્ત  તયાર ેજ નાખી શકાય છે જ્ાર ેતેપહેલી પડેલી વસ્ત  

બહાર કાઢી લેવામાું આવે 

 

ਸਾਹਿਬ ਸੇਤੀ ਿੁਕਮੁ ਨ ਚਲੈ ਕਿੀ ਬਣੈ ਅਿਦਾਹਸ ॥ 

તો આવી જ રીત ેઆ મનને પ્રભ  ની તરફ જોડવા માટે જરૂરી છે પહેલાું નો સ્વભાવ 

બદલવામાું આવે પ્રભ  પલતને હ કમ કરલેો કામયાબ નથી થઈ શકતો તેની સામે તો લવનમ્રતા 

જ કામ આપે છે 
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ਕੂਹੜ ਕਮਾਣੈ ਕੂੜੋ ਿੋਵੈ ਨਾਨਕ ਹਸਫਹਤ ਹਵਗਾਹਸ ॥੩॥ 

હે નાનક! ધોખાન ું કામ કરવાથી જ લોકો મળે છે જટેલી વાર મન ષ્ય દ લનયાના ધુંધામાુંલાગેલો 

રહે છે તેટલીવાર લિુંતામાું જ ફસાયેલો રહે છે મન પ્રભ  ની મલહમા કરીને જ લસ્થર થઈ શકે છે 

સાિ ું કહીએ તો તે પ્રસન્નતા પામે છે ।।૩।। 

 

ਮਿਲਾ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਨਾਹਲ ਇਆਣੇ ਦੋਸਤੀ ਵਡਾਿੂ ਹਸਉ ਨੇਿੁ ॥ 

અજાણ્યા લોકોની સાથ ેલમત્રતા અને પોતાના મોટાઓની સાથ ેપ્રેમ 

 

ਪਾਣੀ ਅੰਦਹਿ ਲੀਕ ਹਜਉ ਹਤਸ ਦਾ ਥਾਉ ਨ ਥੇਿੁ ॥੪॥ 

એ એવ ું જ છે જ ેપાણીમાું ખેંિીલકીર અને આ લકીર ના કોઈ લનશાન રહેતા જ નથી ।।૪।। 

 

ਮਿਲਾ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਿੋਇ ਇਆਣਾ ਕਿੇ ਕੰਮੁ ਆਹਣ ਨ ਸਕੈ ਿਾਹਸ ॥ 

જો કોઇ વ્યલક્ત કોઈ કામથી અજાણ્યા હોય અન ેતે કોઈ કામ કર ેતે કામ તે સારું  નહીું કરી 

શકે 

 

ਜੇ ਇਕ ਅਧ ਚੰਗੀ ਕਿੇ ਦਜੂੀ ਭੀ ਵੇਿਾਹਸ ॥੫॥ 

જો કોઈ એકાદ કામ તે સરખ ું પણ કરી લે તો બીજ ું  કામ ખરાબ કરી નાખશે ।।૫।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગલથય ું ૨૨।। 

 

ਚਾਕਿੁ ਲਗੈ ਚਾਕਿੀ ਜੇ ਚਲੈ ਖਸਮੈ ਭਾਇ ॥ 

જો નોકર પોતાના માલલકની મરજી ના લહસાબે િાલે તો સમજવ ું કે તે માલલકની નોકરી કરી 

રહ્યો છે 

 

ਿੁਿਮਹਤ ਹਤਸ ਨੋ ਅਗਲੀ ਓਿੁ ਵਜਿ ੁਹਭ ਦਣੂਾ ਖਾਇ ॥ 

એક તો તેને ખૂબ જ ઈજ્જત મળે છે બીજ ું  તે પગાર પણ માલલક પાસેથી બમણો લે છે 

 

ਖਸਮੈ ਕਿੇ ਬਿਾਬਿੀ ਹਫਹਿ ਗੈਿਹਤ ਅੰਦਹਿ ਪਾਇ ॥ 

પણ જ ેસેવક પોતાના માલલકની બરાબરી કર ેછે તે મનમાું શરલમુંદગી રાખે છે 

 

ਵਜਿ ੁਗਵਾਏ ਅਗਲਾ ਮੁਿੇ ਮੁਹਿ ਪਾਣਾ ਖਾਇ ॥ 

પોતાની પહેલો પગાર પણ ગ માવી બેસ ેછે અને માલલક તેને ગાળો આપે છે 
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ਹਜਸ ਦਾ ਹਦਤਾ ਖਾਵਣਾ ਹਤਸੁ ਕਿੀਐ ਸਾਬਾਹਸ ॥ 

જ ેમાલલકન ું દીધેલ ું ખાય છે તેની પ્રશુંસા કરવી જોઈએ 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਕਮੁ ਨ ਚਲਈ ਨਾਹਲ ਖਸਮ ਚਲੈ ਅਿਦਾਹਸ ॥੨੨॥ 

હે નાનક! માલલક ઉપર હ કમ ન કરી શકાય તેની આગળ અરજી જ કરવી જોઈએ ।।૨।। 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਿਲਾ ੨ 

શ્લોક મહેલ ૨।। 

 

ਏਿ ਹਕਨੇਿੀ ਦਾਹਤ ਆਪਸ ਤੇ ਜੋ ਪਾਈਐ ॥ 

જો આપણે કહીએ કે મેં પોતાના પ્રયાસથી આ વસ્ત ને પ્રાપ્ત કરી છે તો આ માલલકની તરફથી 

બલક્ષસ ન કહી શકાય? 

 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਕਿਮਾਹਤ ਸਾਹਿਬ ਤੁਠੈ ਜੋ ਹਮਲੈ ॥੧॥ 

હે નાનક! બલક્ષશ તો તે જ છે જ ેમાલલક ના પ્રસન્ન થવાથી મળે ।।૧।। 
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ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਏਹ ਕਿਨੇਹੀ ਚਾਿਰੀ ਕਿਤੁ ਭਉ ਖਸਮ ਨ ਿਾਇ ॥ 

જ ેસેવા કરવાથી સેવકના દિલમાાંથી પોતાના માદલકનો ડર િૂર ન થાય તે સેવા અસલી સેવા 

નથી? 

 

ਨਾਨਿ ਸੇਵਿੁ ਿਾਢੀਐ ਕਿ ਸੇਤੀ ਖਸਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! સાચો સેવક તેને જ કહેવાય જ ેપોતાના માદલકની સાથ ેએકરૂપ થઈ જાય છે 

।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદથય ાં ૨૩।। 

 

ਨਾਨਿ ਅੰਤ ਨ ਿਾਪਨਹਹ੍ੀ ਹਕਰ ਤਾ ਿੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 

હે નાનક!પ્રભ ના પેલી પારથી આ પાર નાાં દકનારા નો અાંત નથી પામી શકાતો 

 

ਆਕਪ ਿਰਾਏ ਸਾਖਤੀ ਕਿਕਰ ਆਕਪ ਿਰਾਏ ਮਾਰ ॥ 

તે ખ િ જ જીવોને પેિા કર ેછે અને ખ િ જ તેમને મારી નાખે છે 

 

ਇਿਨਹਹ੍ਾ ਗਲੀ ਿੰਿੀਰੀਆ ਇਕਿ ਤੁਰੀ ਚੜਕਹ ਕਿਸੀਆਰ ॥ 

કેટલાાંય જીવોના ગળામાાં જાંજીર પડેલી છે પડેલી છે કેટલાય કેિી ગ લામી ન ાં કષ્ટ સહી રહ્યા છે 

અને બેશ માર જીવ ઘોડાની સવારી કરી રહ્યા છે અથાાત્ માયા ની મોજ લઈ રહ્યા છે 

 

ਆਕਪ ਿਰਾਏ ਿਰੇ ਆਕਪ ਹਉ ਿੈ ਕਸਉ ਿਰੀ ਪੁਿਾਰ ॥ 

આ બધાાં જ ખેલ તમાશા તે પ્રભ  પોતે જ કરી રહ્યો છે તેના દવના બીજો કોઈ આશરો જ 

નથી હ ાં  કોની સામે તેની ફદરયાિ કરી શક ાં ? 

 

ਨਾਨਿ ਿਰਣਾ ਕਿਕਨ ਿੀਆ ਕਿਕਰ ਕਤਸ ਹੀ ਿਰਣੀ ਸਾਰ ॥੨੩॥ 

હે નાનક! જ ેકરતાર ેસૃદષ્ટની રચના કરી છે તજે તેની સાંભાળ કરી રહ્યા છે ।।૨૩।। 

 

ਸਲੋਿੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧।। 

 

ਆਪੇ ਭਾਾਂਡੇ ਸਾਕਿਅਨੁ ਆਪੇ ਪੂਰਣੁ ਦੇਇ ॥ 

પ્રભ એ જીવોનાાં શરીર રૂપી વાસણ પોતે જ બનાવ્યા છે અને તે એમાાં જ ેકાાંઈ પણ નાખે છે 

જ ેસ ખ િ ુઃખ તેની દકસ્મતમાાં નાખે છે તેમાાં થી કેટલાય વાસણોમાાં િૂધ પડેલ ાં રહે છે અને 

કેટલાાંય બીજા ચૂલા ઉપર તપતા જ રહે છે 
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ਇਿਨਹਹ੍ੀ ਦਧੁੁ ਸਮਾਈਐ ਇਕਿ ਚੁਲਹ ਹ੍ੈ ਰਹਕਨਹਹ੍ ਚੜੇ ॥ 

અથાાત્ કેટલાય જીવોના ભાગ્યમાાં સ ખ અને ખ બ જ સરસ પિાથો છે અને કેટલાાંય ના 

જીવનમાાં સિાય કષ્ટ સહે છે 

 

ਇਕਿ ਕਨਹਾਲੀ ਪੈ ਸਵਕਨਹਹ੍ ਇਕਿ ਉਪਕਰ ਰਹਕਨ ਖੜੇ ॥ 

કેટલાાંય ભાગ્યશાળી લોકો ગાિલાાં ઉપર બેદફકર થઇને સ વે છે અને કેટલાાંય દબચારા તેમની 

રક્ષા અને સેવા માટે તેમની હાજરીમાાં ઉભા રહે છે 

 

ਕਤਨਹਹ੍ਾ ਸਵਾਰੇ ਨਾਨਿਾ ਕਿਨਹਹ੍ ਿਉ ਨਦਕਰ ਿਰੇ ॥੧॥ 

પણ હે નાનક! જનેી ઉપર ઈશ્વરની મહેરબાની થાય છે તે તેમનો ભવ સ ધારી નાખે છે ।।૧।। 

 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

મહેલ ૨।। 

 

ਆਪੇ ਸਾਿੇ ਿਰੇ ਆਕਪ ਿਾਈ ਕਭ ਰਖੈ ਆਕਪ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ સૃદષ્ટને પેિા કર ેછે પોતે જ તેને સજાવે છે સૃદષ્ટ ની સાંભાળ પણ પોતે જ કર ેછે 

 

ਕਤਸੁ ਕਵਕਚ ਿਤੰ ਉਪਾਇ ਿੈ ਦੇਖੈ ਥਾਕਪ ਉਥਾਕਪ ॥ 

આ સૃદષ્ટમાાં જીવોને પેિા કરીને તમને દનહાળે છે ખ િ જ તેમને રાખ ેછે અને ખ િ જ તેમને 

નીચે પછાડી િે છે 

 

ਕਿਸ ਨੋ ਿਹੀਐ ਨਾਨਿਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਕਪ ॥੨॥ 

હે નાનક! તેના દવના કોઈ બીજાાં આગળ ફદરયાિ ન થઈ શકે તે પોતે જ બધ ાં કરવાને માટે 

સમથા છે ।।૨।। 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદથય ાં ૨૪।। 

 

ਵਡੇ ਿੀਆ ਵਕਡਆਈਆ ਕਿਛੁ ਿਹਣਾ ਿਹਣੁ ਨ ਿਾਇ ॥ 

પ્રભ નાાં ગ ણો ના સાંબાંધમાાં કોઈ વાત નથી કહી શકાતી તેના ગ ણો નો અાંત નથી પામી 

શકાતો 

 

ਸੋ ਿਰਤਾ ਿਾਦਰ ਿਰੀਮੁ ਦੇ ਿੀਆ ਕਰਿਿੁ ਸੰਿਾਕਹ ॥ 

તે પોતે જ દવધાતા છે પોતે જ ક િરત નો માદલક છે પોતે જ બદક્ષસ આપવા વાળો છે અને 

પોતે જ જીવોને ભોજન પહોાંચાડે છે 

 

ਸਾਈ ਿਾਰ ਿਮਾਵਣੀ ਧੁਕਰ ਛੋਡੀ ਕਤੰਨੈ ਪਾਇ ॥ 

બધાાં જ જીવ તે કર ેછે જ ેતે પ્રભ એ પોતે જ તેમના ભાગ્યમાાં લખી િીધ ાં છે 
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ਨਾਨਿ ਏਿੀ ਿਾਹਰੀ ਹੋਰ ਦਿੂੀ ਨਾਹੀ ਿਾਇ ॥ 

હે નાનક! એક પ્રભ ની ટેક વગર બીજી કોઈ જગ્યા નથી 

 

ਸੋ ਿਰੇ ਕਿ ਕਤਸੈ ਰਿਾਇ ॥੨੪॥੧॥ ਸੁਧੁ 

જ ેકાાંઈ પણ તેની મરજી છે તે તે જ કર ેછે ।।૨૪।।૧।।શ દ્ધ 

 

ੴ ਸਕਤਨਾਮੁ ਿਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਕਨਰਭਉ ਕਨਰਵੈਰੁ ਅਿਾਲ ਮੂਰਕਤ ਅਿੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਕਦ ॥ 

અકાલ પ રખ એક છે જને ાં નામ ‘અદસ્તત્વ વાળો’ છે સૃદષ્ટના રચનાકાર છે જ ેબધી જગ્યાએ 

વ્યાપ્ત છે ભય રદહત છે વેર દહત છે જને ાં સ્વરૂપ કાળથી પર ેછે, જ ેયોદનઓમાાં નથી ભટકતો 

જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસિગ રૂની કૃપાથી મળે છે 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਿਾਣੀ ਭਗਤਾ ਿੀ ॥ 

આશા રાગ , ભક્તો ના સ્તોત્ર 

 

ਿਿੀਰ ਿੀਉ ਨਾਮਦੇਉ ਿੀਉ ਰਕਵਦਾਸ ਿੀਉ ॥ 

કબીર જીવ, નામિેવ જીવ, રદવિાસ જીવ 

 

ਆਸਾ ਸਰੀ ਿਿੀਰ ਿੀਉ ॥ 

આશા શ્રી કબીર જીવ 

 

ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਕਗ ਹਮ ਕਿਨਵਤਾ ਪੂਛਤ ਿਹ ਿੀਉ ਪਾਇਆ ॥ 

હ ાં  પોતાના ગ રુના ચરણોમાાં પડીને દવનાંતી કરુાં  છ ાં  અને પ ાંછ ાં  છ ાં  કે હે ગ રુિેવ! મને આ વાત 

સમજાવી ને બતાવો કે જીવ શા માટે પેિા કરવામાાં આવ ેછે 

 

ਿਵਨ ਿਾਕਿ ਿਗੁ ਉਪਿੈ ਕਿਨਸੈ ਿਹਹੁ ਮੋਕਹ ਸਮਝਾਇਆ ॥੧॥ 

કયા કારણ થી જગત પેિા થત ાં રહે છે અને મરત ાં રહે છે જીવને માનવ જન્મ ની સમજ ગ રુથી 

જ સમજાય છે ।।૧।। 

 

ਦੇਵ ਿਰਹੁ ਦਇਆ ਮੋਕਹ ਮਾਰਕਗ ਲਾਵਹੁ ਕਿਤੁ ਭੈ ਿੰਧਨ ਤੂਟੈ ॥ 

હે ગ રુિેવ! મારા ઉપર મહેર કરો મને દજાંિગીનો સાચો રસ્તો બતાવો અને એ રસ્તા ઉપર લઈ 

જાઓ જ ેરસ્તા ઉપર ચાલીને હ ાં  મારી િ દનયા વાળો ડર અને માયા વાળી જાંજીર તોડી શક ાં  

 

ਿਨਮ ਮਰਨ ਦਖੁ ਿੇੜ ਿਰਮ ਸੁਖ ਿੀਅ ਿਨਮ ਤੇ ਛੂਟੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારાાં પાછલાાં કરલેા કમો અન સાર મારી દજાંિગી ની આખી ઉાંમરની જાંજાળ દબલક લ સમાપ્ત 

થઈ જાય ।।૧।। દવરામ 

 

ਮਾਇਆ ਿਾਸ ਿੰਧ ਨਹੀ ਿਾਰੈ ਅਰੁ ਮਨ ਸੁੰਕਨ ਨ ਲੂਿੇ ॥ 

હે મારા ગ રુિેવ! મારુાં  મન મારાાં ગળા માાંથી માયાની જાંજીર ના બાંધન તોડત  નથી અને 

માયાના પ્રભાવથી બચાવવા માટે પ્રભ  ની સાથ ેજોડત ાં નથી 
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ਆਪਾ ਪਦ ੁਕਨਰਿਾਣੁ ਨ ਚੀਕਨਹਹ੍ਆ ਇਨ ਕਿਕਧ ਅਕਭਉ ਨ ਚੂਿੇ ॥੨॥ 

મારુાં  આ મન વાસના રદહત અસલ પ્રભ  ને ઓળખી નથી શકત ાં અને આ બધી વાતોથી તેન ાં 

કોરાપણ ાં િૂર નથી થય ાં ।।૨।। 

 

ਿਹੀ ਨ ਉਪਿੈ ਉਪਿੀ ਿਾਣੈ ਭਾਵ ਅਭਾਵ ਕਿਹੂਣਾ ॥ 

હે ગ રુિેવ! મારુાં  મન જ ેસારાાં અને બ રા ખ્યાલો ને પારખવા માટે અસમથા હત ાં તે જગતન ેજ ે

કોઈપણ હાલતમાાં પણ પ્રભ  ની સાથ ેટકાવી ને નહોત ાં રાખી શકત ાં તેનાથી અલગ હસ્તી 

વાળ ાં સમજીને રહેત ાં હત ાં 

 

ਉਦੈ ਅਸਤ ਿੀ ਮਨ ਿੁਕਧ ਨਾਸੀ ਤਉ ਸਦਾ ਸਹਕਿ ਕਲਵ ਲੀਣਾ ॥੩॥ 

તારી મહેરબાની થી જ્યારથી મારા મનની મદત નો નાશ થઈ ગયો છે ત્યારથી જન્મ-મરણના 

ચક્કરમાાં જ ેમને ફસાવત  હત ાં તે મન સિાય હવે અડોલ અવસ્થામાાં ટકી રહ્ય ાં છે ।।૩।। 

 

ਕਿਉ ਪਰਕਤਕਿੰਿੁ ਕਿੰਿ ਿਉ ਕਮਲੀ ਹੈ ਉਦਿ ਿੁੰਭੁ ਕਿਗਰਾਨਾ ॥ 

જવેી રીત ેજ્યાર ેપાણીથી ભરલેો ઘડો તૂટી જાય છે ત્યાર ેતે પાણીની અાંિર પડેલા પ્રદતદબાંબો 

પાણીની સાથ ેજ મળી જાય છે અથાાત્ જવેી રીતે પાણી અને પ્રદતદબાંબની હસ્તી તે ઘડા ના 

તૂટવા થી સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਿਹੁ ਿਿੀਰ ਐਸਾ ਗੁਣ ਭਰਮੁ ਭਾਗਾ ਤਉ ਮਨੁ ਸੁੰਕਨ ਸਮਾਨਾਾਂ ॥੪॥੧॥ 

કબીર કહે છે, તારી મહેરબાનીથી િોરી અને સાપ વાળા ભ્રમ પણ મટી ગયા છે આ ભ્રમ નથી 

રહ્યા, જ ેિેખાય છે તે જગત પરમાત્મા થી કોઈ અલગ હસ્તી છે અને મારુાં  મન સાાંભળીને 

પ્રભ માાં દસ્થર થઈ ગય ાં છે ।।૪।।૧।। 
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Page 476 

 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਗਜ ਸਾਢੇ ਤ ੈਤੈ ਧੋਤੀਆ ਤਤਹਰੇ ਪਾਇਤਿ ਤਗ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સાડા ત્રણ-ત્રણ ગજ લાાંબી ધોતીઓ પહેર ેછે ત્રત્રત્રિધ તોાંદિાળા જનોઈ પહેર ેછે  

 

ਗਲੀ ਤਜਿਹਹ੍ਾ ਜਪਮਾਲੀਆ ਲੋਟੇ ਹਤਿ ਤਿਬਗ ॥ 

જનેા ગળામાાં માળાઓ છે અને હાથોમાાં ચમચમાતા લોટા છે 

 

ਓਇ ਹਤਰ ਕੇ ਸੰਤ ਿ ਆਖੀਅਤਹ ਬਾਿਾਰਤਸ ਕੇ ਠਗ ॥੧॥ 

ત્રનરા આ લક્ષણોને જોઈને તે લોકો પરમાત્માના ભક્ત કહી શકાતા નથી. તે ભક્ત બની જતા 

નથી તે તો િાસ્તિમાાં બનારસી ઠગ છે ॥૧॥ 

 

ਐਸੇ ਸੰਤ ਿ ਮ ੋਕਉ ਭਾਵਤਹ ॥ 

મને એિા સાંત ગમતા નથી 

 

ਡਾਲਾ ਤਸਉ ਪੇਡਾ ਗਟਕਾਵਤਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમુળને જ ડાળીઓ સહીત ખાઈ જાય છે ॥૧॥ત્રિરામ॥ 

 

ਬਾਸਿ ਮਾਾਂਤਜ ਚਰਾਵਤਹ ਊਪਤਰ ਕਾਠੀ ਧੋਇ ਜਲਾਵਤਹ ॥ 

િાસણ ઊટકીને ચુલાઓ પર રાખે છે નીચ ેલાકડીઓ ધોઈને સળગાિે છે 

 

ਬਸੁਧਾ ਖੋਤਿ ਕਰਤਹ ਿਇੁ ਚੂਲ੍ੇਹਹ ਸਾਰੇ ਮਾਣਸ ਖਾਵਤਹ ॥੨॥ 

આ લોકો ધરતી ખોદીને બે ચુલા બનાિે છે સ્િચ્છતા તો આ રીતની પરાંતુ ત્રિયા આ છે કે 

સમગ્ર મનુષ્યને ખાઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਓਇ ਪਾਪੀ ਸਿਾ ਤਿਰਤਹ ਅਪਰਾਧੀ ਮੁਖਹੁ ਅਪਰਸ ਕਹਾਵਤਹ ॥ 

આ રીતના માંદ-કમી મનુષ્ય હાંમેશા ત્રિકારોમાાં જ ખેચાયેલ ફર ેછે આમ તો મુખથી કહેિડાિે 

છે કે અમે માયાને સ્પશશતા પણ નથી. 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਤਿਰਤਹ ਅਤਭਮਾਿੀ ਸਗਲ ਕੁਟੰਬ ਡੁਬਾਵਤਹ ॥੩॥ 

હાંમેશા અહાંકારમાાં પાગલ થયેલ ફર ેછે આ પોતે તો ડુબ્યા જ હતા બધા ત્રમત્રોને પણ આ 

ખરાબ કમોમાાં ડુબાડે છે ॥૩ 

 

ਤਜਤੁ ਕ ੋਲਾਇਆ ਤਤਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ਤੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ॥ 

પરાંતુ જીિનુાં પણ શુાં િશ? જ ેતરફ પરમાત્માએ કોઈ મનુષ્યને લગાડ્યો છે તે જ તરફ તે 

લગાયેલ છે અને તેિા જ તે કામ કરી રહ્યો છે. 
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ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਤਜਸੁ ਸਤਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਪੁਿਰਤਪ ਜਿਤਮ ਿ ਆਵੈ ॥੪॥੨॥ 

હે કબીર! સત્ય તો આ છે કે જનેે સદ્દગુરુ મળી જાય છે તે ફરી ક્યારયે જન્મ મરણના ચક્કરમાાં 

આિતો નથી ॥૪॥૨॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਬਾਤਪ ਤਿਲਾਸਾ ਮੇਰੋ ਕੀਿਹਹ੍ਾ ॥ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਮੁਤਖ ਅੰਤਮਿਤੁ ਿੀਿਹਹ੍ਾ ॥ 

મારી અાંદર ટકીને મારા ત્રપતા-પ્રભુએ મને સહારો આપી દીધો છે જપિા માટે મારા મુખમાાં 

તેને પોતાનુાં અમૃત નામ દીધુાં છે આ માટે મારી હૃદય-રૂપી પથારી સુખદ થઈ ગઈ. 

 

ਤਤਸੁ ਬਾਪ ਕਉ ਤਕਉ ਮਿਹੁ ਤਵਸਾਰੀ ॥ 

જ ેત્રપતાએ આટલુાં સુખ આપયુાં છે તે ત્રપતાને હુાં  ક્યારયે મનથી ભુલાિીશ નત્રહ 

 

ਆਗੈ ਗਇਆ ਿ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੧॥ 

જમે અહીાં હુાં  સુખી થઈ ગયો છુાં  આગળ ચાલીને પણ હુાં  મનુષ્ય-જન્મની રમત હારીશ નત્રહ 

॥૧॥ 

 

ਮੁਈ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ਹਉ ਖਰਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥ 

મારા પર માયાનો પ્રભાિ મટી ગયો છે હિે હુાં  ખબૂ સુખી થઈ ગયો છુાં  

 

ਪਤਹਰਉ ਿਹੀ ਿਗਲੀ ਲਗੈ ਿ ਪਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ના હિે મને માયાનો મોહ હેરાન કર ેછે અને ન હુાં  હિે િારાંિાર શરીર-રૂપી ગોદડી ચોલા 

પહેરીશ ॥૧॥ ત્રિરામ॥ 

 

ਬਤਲ ਤਤਸੁ ਬਾਪੈ ਤਜਤਿ ਹਉ ਜਾਇਆ ॥ 

જ ેપ્રભુ-ત્રપતાએ મને આ નિો જન્મ આપયો છે તેનાથી હુાં  બત્રલહાર છુાં  

 

ਪੰਚਾ ਤ ੇਮੇਰਾ ਸੰਗੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

તેને પાાંચેય કામાત્રદકોથી મારો પીછો છોડાિી દીધો છે. 

 

ਪੰਚ ਮਾਤਰ ਪਾਵਾ ਤਤਲ ਿੀਿੇ ॥ 

હિે તે પાાંચેય મારીને મેં પોતાના પગના તત્રળયે દબાિી લીધા છે 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਿ ਮੇਰਾ ਮਿੁ ਤਿੁ ਭੀਿੇ ॥੨॥ 

કારણ કે આની તરફથી હટીને મારુ મન અને શરીર પ્રભુના સ્મરણમાાં મસ્ત થઈ ગયુાં છે ॥૨॥ 

 

ਤਪਤਾ ਹਮਾਰੋ ਵਡ ਗੋਸਾਈ ॥ 

મારો તે ત્રપતા ખૂબ મોટો માત્રલક છે  
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ਤਤਸੁ ਤਪਤਾ ਪਤਹ ਹਉ ਤਕਉ ਕਤਰ ਜਾਈ ॥ 

જો કોઈ પૂછે કે હુાં  કાંગાળ કબીર તે પોતાની પાસે કઈ રીતે પહોાંચી ગયો છુાં  

 

ਸਤਤਗੁਰ ਤਮਲੇ ਤ ਮਾਰਗੁ ਤਿਖਾਇਆ ॥ 

તો આનો જિાબ આ છે કે જ્યાર ેમને સદ્દગુરુ મળ્યો તો તેને ત્રપતા-પ્રભુના દેશનો રસ્તો  

દેખાડી દીધો 

 

ਜਗਤ ਤਪਤਾ ਮੇਰੈ ਮਤਿ ਭਾਇਆ ॥੩॥ 

અને જગતનો ત્રપતા-પ્રભુ મને મારા મનમાાં પ્રેમાળ લાગિા લાગ્યો ॥૩॥ 

 

ਹਉ ਪੂਤੁ ਤੇਰਾ ਤੂੰ ਬਾਪੁ ਮਰੇਾ ॥ 

હિે હુાં  ત્રનિઃસાંગ થઈને તેન ેકહુાં  છુાં  હે પ્રભુ! હુાં  તારો બાળક છુાં  તુાં મારો ત્રપતા છે 

 

ਏਕ ੈਠਾਹਰ ਿਹੁਾ ਬਸੇਰਾ ॥ 

આપણા બાંનેનો હિે એક જગ્યાએ જ મારા હ્રદયમાાં ત્રનિાસ છે. 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਤਿ ਏਕ ੋਬੂਤਿਆ ॥ 

હિે કબીર કહે છે, મેં દાસે તે એક પરમાત્માને ઓળખી લીધો છે પ્રભુથી સાંત્રધ નાખી લીધી છે 

 

ਗੁਰ ਪਿਸਾਤਿ ਮੈ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਸੂਤਿਆ ॥੪॥੩॥ 

સદ્દગુરૂની કૃપાથી મને જીિનના રસ્તાની બધી સમજ પડી ગઈ છે ॥૪॥૩॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਇਕਤੁ ਪਤਤਰ ਭਤਰ ਉਰਕਟ ਕੁਰਕਟ ਇਕਤੁ ਪਤਤਰ ਭਤਰ ਪਾਿੀ ॥ 

માયાના બળિાન પાાંચ કામાત્રદકનો મેળ-જોડ રાખનાર મનુષ્ય એક િાસણમાાં મરઘી િગેરનેુાં 

પકાિેલુાં માસ નાખી લે છે અને બીજા િાસણમાાં દારૂ નાખી લે છે. 

 

ਆਤਸ ਪਾਤਸ ਪੰਚ ਜਗੋੀਆ ਬੈਠੇ ਬੀਤਚ ਿਕਟ ਿੇ ਰਾਿੀ ॥੧॥ 

આ માસ-દારૂની આજુ-બાજુ બેસી જાય છે આ સાંબાંત્રધત લોકોની અાંદર નકટી માયાનો 

પ્રભાિ હોય છે ॥૧॥ 

 

ਿਕਟੀ ਕੋ ਠਿਗਿੁ ਬਾਡਾ ਡੰੂ ॥ 

નકટી માયાનો િાજો આખા જગતમાાં ઠન-ઠન કરીને િાગી રહ્યો છે. 

 

ਤਕਿਤਹ ਤਬਬੇਕੀ ਕਾਟੀ ਤੂੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે માયા! કોઈ દુલશભ ત્રિચારિાને જ તારુાં  બળ ચાલિા દીધુાં નથી ॥૧॥ત્રિરામ॥ 
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ਸਗਲ ਮਾਤਹ ਿਕਟੀ ਕਾ ਵਾਸਾ ਸਗਲ ਮਾਤਰ ਅਉਹੇਰੀ ॥ 

જ્યાાં જોિો બધા જીિોના મનમાાં નકટી માયાનો જોર પડી રહ્યો છે માયા બધાના 

આધ્યાત્રત્મક જીિનને મારીને ધ્યાનથી જોિે છે કે કોઈ બચી તો નથી રહ્યુાં. 

 

ਸਗਤਲਆ ਕੀ ਹਉ ਬਤਹਿ ਭਾਿਜੀ ਤਜਿਤਹ ਬਰੀ ਤਤਸੁ ਚੇਰੀ ॥੨॥ 

માયા જાણે કહે છે, હુાં  બધા જીિોની બહેન-ભાણી છુાં  પરાંતુ જ ેમનુષ્યએ મને પરણી લીધી છે 

હુાં  તેની દાસી થઈ જાિ છુાં  ॥૨॥ 

 

ਹਮਰੋ ਭਰਤਾ ਬਡੋ ਤਬਬੇਕੀ ਆਪੇ ਸੰਤੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 

કોઈ મોટો જ્ઞાનિાન મનુષ્ય જ જનેે જગત સાંત કહે છે મારો માયાનો પત્રત બની શકે છે. 

 

ਓਹੁ ਹਮਾਰੈ ਮਾਿੈ ਕਾਇਮੁ ਅਉਰੁ ਹਮਰੈ ਤਿਕਤਟ ਿ ਆਵੈ ॥੩॥ 

તેમજ મારા પર કાબુ રાખિાને સમથશ હોય છે. બીજુાં  કોઈ તો મારી નજીક પણ ભટકી શકતુાં 

નથી ॥૩॥ 

 

ਿਾਕਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਿਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਤਟ ਕੂਤਟ ਕੈ ਡਾਰੀ ॥ 

કબીર કહે છે, સાંત જનોએ માયાને નાકથી કાપી દીધી છે સારી રીત ેકાપીને ઉપર ફેંકી દીધી 

છે. 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੰਤਿ ਕੀ ਬੈਰਤਿ ਤੀਤਿ ਲੋਕ ਕੀ ਤਪਆਰੀ ॥੪॥੪॥ 

માયા હાંમેશા સાંતોથી દુશ્મની કર ેછે કારણ કે તેના આધ્યાત્રત્મક જીિન પર ઈજા કરિાનો 

પ્રયત્ન કર ેછે પરાંતુ આખા જગતના જીિ આનાથી પ્રેમ કર ેછે ॥૪॥૪॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਸੰਤਿਆਸੀ ਬਹੁ ਤੀਰਿ ਭਿਮਿਾ ॥ 

કેટલાય લોકો જોગી છે જતી છે તપી છે સાંન્યાસી છે ઘણા બધા તીથશ પર જનાર છે 

 

ਲੰੁਤਜਤ ਮੁੰਤਜਤ ਮੋਤਿ ਜਟਾਧਰ ਅੰਤਤ ਤਊ ਮਰਿਾ ॥੧॥ 

માથાના િાળ ખેંચીને ઉખાડિા િાળા છે િૈરાગી છે મૌનધારી છે જટાધારી છે આ બધા 

સાધન કરતા હોિા પણ જન્મ-મરણનુાં ચિ બની રહે છે ॥૧॥ 

 

ਤਾ ਤੇ ਸੇਵੀਅਲੇ ਰਾਮਿਾ ॥ 

તેથી સૌથી સારી િાત એ છે કે પ્રભુનુાં નામ સ્મરણ કરિામાાં આિે. 

 

ਰਸਿਾ ਰਾਮ ਿਾਮ ਤਹਤੁ ਜਾ ਕੈ ਕਹਾ ਕਰੈ ਜਮਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદયમાાં પ્રભુના નામનો પ્રેમ છે જ ેમનષુ્ય જીભથી નામ સ્મરણ કર ેછે યમ તેનુાં 

કાાંઈ બગાડી શકતો નથી કારણ કે તેના જન્મ-મરણ સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥ત્રિરામ॥ 
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ਆਗਮ ਤਿਰਗਮ ਜੋਤਤਕ ਜਾਿਤਹ ਬਹੁ ਬਹ ੁਤਬਆਕਰਿਾ ॥ 

જ ેલોકો શાસ્ત્ર-િેદ-જ્યોત્રતષ અને ઘણા વ્યાકરણ જાણે છે 
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Page 477 

 

 

ਤੰਤ ਮੰਤਰ ਸਭ ਅਉਖਧ ਜਾਨਹਿ ਅੰਹਤ ਤਊ ਮਰਨਾ ॥੨॥ 

જ ેલોકો જાદુ-ટોણા મંત્ર અને દવાઓ જાણે છે તેમનું પણ જન્મ-મરણનું ચક્ર સમાપ્ત થતું નથી 

॥૨॥ 

 

ਰਾਜ ਭੋਗ ਅਰੁ ਛਤਰ ਹਸੰਘਾਸਨ ਬਿੁ ਸੁੰਦਹਰ ਰਮਨਾ ॥ 

કેટલાય એવા છે જ ેરાજ પાઠની મોજ લે છે સસંહાસન પર બેસે છે જમેના માથા પર છત્ર ઝૂલે 

છે મહેલોમાં સુંદર સ્ત્રીઓ છે 

 

ਪਾਨ ਕਪੂਰ ਸੁਬਾਸਕ ਚੰਦਨ ਅੰਹਤ ਤਊ ਮਰਨਾ ॥੩॥ 

જ ેપાન-કપૂર-સુગંધ દેવાવાળા ચંદનનો પ્રયોગ કર ેછે મૃત્યુનું ચક્ર તેમના માથા પર પણ હાજર 

છે ॥૩॥ 

 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਹਸੰਹਮਰਹਤ ਸਭ ਖੋਜੇ ਕਿੂ ਨ ਊਬਰਨਾ ॥ 

વેદ-પુરાણ-સ્મૃસતઓ બધું શોધીન ેજોયું છે પ્રભુના નામના સહારા વગર બીજ ેક્ાંય પણ 

જન્મ-મરણના ચક્રથી બચાવ મળતો નથી 

 

ਕਿੁ ਕਬੀਰ ਇਉ ਰਾਮਹਿ ਜੰਪਉ ਮੇਹਿ ਜਨਮ ਮਰਨਾ ॥੪॥੫॥ 

કબીર કહે છે, તેથી હંુ તો પરમાત્માનું નામ સ્મરણ કરં છંુ પ્રભુનું નામ જ જન્મ-મરણ સમટાવે 

છે ॥૪॥ ૫॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦ ੁਪਖਾਵਜ ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ॥ 

મનના હાથીવાળો સ્વભાવ રબાબી બની ગયો છે બળદવાળો સ્વભાવ જોડી વગાડવાવાળો 

થઈ ગયો છે અને કાગડાવાળો સ્વભાવ તાજ વગાડી રહ્યો છે. 

 

ਪਹਿਹਰ ਚੋਲਨਾ ਗਦਿਾ ਨਾਚੈ ਭੈਸਾ ਭਗਹਤ ਕਰਾਵੈ ॥੧॥ 

ગધેડો ગધેડાવાળો સ્વભાવ પ્રેમરૂપી ચોલી પહેરીને નાચી રહ્યો છે અન ેભેંસ એટલે કે 

ભેંસવાળો સ્વભાવ ભસિ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕਕਰੀਆ ਬਰੇ ਪਕਾਏ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ હે સુંદર રામ! ધતૂરાની ખડખડ હવે કેરી બની ગઈ છે 

 

ਹਕਨੈ ਬੂਝਨਿਾਰੈ ਖਾਏ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરંતુ ખાધી કોઈ દુલલભ સવચારવાને છે ॥૧॥સવરામ॥ 
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ਬੈਹਿ ਹਸੰਘੁ ਘਹਰ ਪਾਨ ਲਗਾਵੈ ਘੀਸ ਗਲਉਰੇ ਹਲਆਵੈ ॥ 

મન-સસંહ પોતાના સ્વયં-સ્વરૂપમાં ટકીને સેવા માટે તત્પર રહે છે અને મન-છછંૂદર પાનના 

બીડા આપી રહ્યું છે. 

 

ਘਹਰ ਘਹਰ ਮੁਸਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹਿ ਕਛੂਆ ਸੰਖੁ ਬਜਾਵੈ ॥੨॥ 

બધી ઇસન્િયો પોત-પોતાના ઘરમાં રહીને હસર-યશરૂપી મંગલ ગાઈ રહી છે અને તે જ મન જ ે

પહેલા કાચબો હતું હવે બીજા લોકોને ઉપદેશ કરી રહ્યું છે ॥૨॥ 

 

ਬੰਸ ਕ ੋਪੂਤੁ ਬੀਆਿਨ ਚਹਲਆ ਸੁਇਨੇ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 

જ ેપહેલા માયામાં ગ્રસસત હતો તે મન સ્વચ્છ સમજ લગ્ન કરવા ચાલી પડયું છે હવે અંદર 

આનંદ જ આનંદ બની ગયો છે. 

 

ਰੂਪ ਕੰਹਨਆ ਸੁੰਦਹਰ ਬੇਧੀ ਸਸੈ ਹਸੰਘ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੩॥ 

તે મને હસરની સાથે જોડાયેલી તે સુઝ-રૂપી સુંદરીથી લગ્ન કરી લીધા છે જ ેસવકારોથી કંુવારી 

છે અને હવે તે મન જ ેપહેલા સવકારોમાં પડવાને કારણે ડરી ગયું હતું હવે સનભલય હસરના ગુણ  

ગાય છે ॥૩॥ 

 

ਕਿਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਿੁ ਰੇ ਸੰਤਿੁ ਕੀਿੀ ਪਰਬਤੁ ਖਾਇਆ ॥ 

કબીર કહે છે, હે સંત જનો! સાંભળો હવે મનની સવનમ્રતાએ અહંકારને મારી દીધું છે. 

 

ਕਛੂਆ ਕਿੈ ਅੰਗਾਰ ਹਭ ਲੋਰਉ ਲੂਕੀ ਸਬਦ ੁਸੁਨਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 

મનનું કોરાપણું હટી ગયું છે અને મન કહે છે મને સહાનુભૂસતની ગરમી જોઈએ હવે મન 

પ્રામાસણક સહાનુભૂસતના ગુણનો ઈચ્છુક છે. મનની અજ્ઞાનતા પલટીને જ્ઞાન બની ગઈ છે 

અને હવે મન બીજા લોકોને ગુરના શબ્દ સંભળાવી રહ્યું છે ॥૪॥ ૬॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਬਿਆੂ ਏਕੁ ਬਿਤਹਰ ਆਧਾਰੀ ਏਕੋ ਹਜਸਹਿ ਦਆੁਰਾ ॥ 

તે જોગી એક પ્રભુ નામને પોતાનું પાકીટ બનાવે છે બોતેર મોટી નાળીઓવાળા શરીરને થેલી 

બનાવે છે જ ેશરીરમાં પ્રભુને મળવા માટે મગજ રૂપ એક જ દરવાજો છે. 

 

ਨਵੈ ਖੰਡ ਕੀ ਹਪਰਥਮੀ ਮਾਗੈ ਸੋ ਜੋਗੀ ਜਹਗ ਸਾਰਾ ॥੧॥ 

તે જોગી આ શરીરની અદંર જ ટકીને પ્રભુના ઓટલાથી નામની સભક્ષા માંગે છે અમારી 

નજરોમાં તો તે જોગી જગતમાં સૌથી શ્રેષ્ઠ છે ॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਨਉ ਹਨਹਧ ਪਾਵੈ ॥ 

તે છે વાસ્તસવક જોગી જનેે જાણે નવ ખજાના મળી જાય છે 
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ਤਲ ਕਾ ਬਰਿਮੁ ਲੇ ਗਗਹਨ ਚਰਾਵੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય માયા-ગ્રસસત આત્માને ઉઠાડીને માયાના પ્રભાવથી ઉંચી લઈ જાય છે ॥૧॥સવરામ॥ 

 

ਹਖੰਥਾ ਹਗਆਨ ਹਧਆਨ ਕਹਰ ਸੂਈ ਸਬਦ ੁਤਾਗਾ ਮਹਥ ਘਾਲੈ ॥ 

વાસ્તસવક જોગી જ્ઞાનની ગોદડી બનાવે છે પ્રભુ ચરણોમાં જોડાયેલ ધ્યાનની સોઈ તૈયાર કર ે

છે.   

 

ਪੰਚ ਤਤੁ ਕੀ ਕਹਰ ਹਮਰਗਾਣੀ ਗੁਰ ਕੈ ਮਾਰਹਗ ਚਾਲੈ ॥੨॥ 

ગુરના શબ્દરપી દોરો મરોડીને તે સોઈમાં નાખે છે શરીરના મોહન ેપગોના તસળયે આપીને 

સદ્દગુરૂના બતાવેલ રસ્તા પર ચાલે છે ॥૨॥ 

 

ਦਇਆ ਫਾਿੁਰੀ ਕਾਇਆ ਕਹਰ ਧੂਈ ਹਦਰਸਹਿ ਕੀ ਅਗਹਨ ਜਲਾਵੈ ॥ 

વાસ્તસવક જોગી પોતાના શરીરને ધુમાડો બનાવીને તેમાં પ્રભુને દરકે જગ્યાએ જોનારી 

નજરની આગ સળગાવે છે અને આ શરીરરૂપી ધમુાડામાં સારા ગુણ એકસત્રત કરવા માટે  

દયાને ટેકરી બનાવે છે 

 

ਹਤਸ ਕਾ ਭਾਉ ਲਏ ਹਰਦ ਅੰਤਹਰ ਚਿੁ ਜੁਗ ਤਾੜੀ ਲਾਵੈ ॥੩॥ 

તે પરમાત્માનો પ્રેમ પોતાના હૃદયમાં વસાવે છે અને આ રીતે હંમેશા માટે પોતાનું ધ્યાન પ્રભુ-

ચરણોમાં જોડી રાખે છે ॥૩॥ 

 

ਸਭ ਜੋਗਤਣ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿੈ ਹਜਸ ਕਾ ਹਪੰਡੁ ਪਰਾਨਾ ॥ 

જ ેપ્રભુનું દીધેલું આ શરીર અને જીવાત્મા છે તેનું નામ સ્મરણવુ સૌથી સારં યોગનું કામ છે. 

 

ਕਿੁ ਕਬੀਰ ਜੇ ਹਕਰਪਾ ਧਾਰੈ ਦੇਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨਾ ॥੪॥੭॥ 

કબીર કહે છે, જો પ્રભુ પોતે કૃપા કર ેતો તે આ હંમેશા-સસ્થર રહેનાર નૂર બક્ષે છે ॥૪॥૭॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਹਿੰਦ ੂਤੁਰਕ ਕਿਾ ਤੇ ਆਏ ਹਕਹਨ ਏਿ ਰਾਿ ਚਲਾਈ ॥ 

ખરાબ ઝઘડાળું પોતાના મતને સાચો સાસબત કરવા માટે ચચાલ કરવાની જગ્યાએ 

વાસ્તસવિા શોધવા માટે પોતાના સદલમાં સવચાર કર કે સહંદુ અને મુસલમાન એક પરમાત્મા 

વગર બીજ ેક્ાંથી ઉત્પન્ન થયા છે પ્રભુ વગર બીજા કોને આ રસ્તો ચલાવ્યો 

 

ਹਦਲ ਮਹਿ ਸੋਹਚ ਹਬਚਾਹਰ ਕਵਾਦੇ ਹਭਸਤ ਦੋਜਕ ਹਕਹਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

જયાર ેબંને મતોના મનુષ્ય રબે જ ઉત્પન્ન કયાલ છે તો તે કઈ રીતે ભેદ-ભાવ કરી શકે છે? ફિ 

સહંદુ અને મુસલમાન હોવાથી જ કોને સનગલમન મેળવ્યું અને કોને આયોજક? ॥૧॥ 
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ਕਾਜੀ ਤੈ ਕਵਨ ਕਤੇਬ ਬਖਾਨੀ ॥ 

હે કાજી! તું કઈ એવી પુસ્તકોમાંથી બતાવી રહ્યો છે કે મુસલમાનને સનગલમન અને સહંદુઓને 

આયોજક મળશે? 

 

ਪੜਹਤ ਗੁਨਤ ਐਸੇ ਸਭ ਮਾਰੇ ਹਕਨਿੂੰ ਖਬਹਰ ਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે કાજી! તારા જવેા વાંચનાર અને સવચારનાર બધા ખુવાર થાય છે. કોઈને વાસ્તસવકતાની 

સમજ પડી નથી ॥૧॥સવરામ॥ 

 

ਸਕਹਤ ਸਨੇਿੁ ਕਹਰ ਸੁੰਨਹਤ ਕਰੀਐ ਮੈ ਨ ਬਦਉਗਾ ਭਾਈ ॥ 

આ સુન્નત તો સ્ત્રીના પ્રેમ માટે કરવામાં આવે છે. હે ભાઈ! હંુ માની શકતો નથી કે આનો 

રબથી મળવાથી કોઈ સંબંધ છે 

 

ਜਉ ਰੇ ਖੁਦਾਇ ਮੋਹਿ ਤੁਰਕੁ ਕਰੈਗਾ ਆਪਨ ਿੀ ਕਹਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 

જો રબે મને મુસલમાન બનાવવાનો થયો તો મારી સુન્નત પોતાની રીતે જ થઈ જશે ॥૨॥ 

 

ਸੁੰਨਹਤ ਕੀਏ ਤੁਰਕੁ ਜੇ ਿੋਇਗਾ ਅਉਰਤ ਕਾ ਹਕਆ ਕਰੀਐ ॥ 

પરંતુ જો ફિ સુન્નત કરીને જ મુસલમાન બની શકે છે તો સ્ત્રીની સુન્નત તો થઈ જ શકતી 

નથી. 

 

ਅਰਧ ਸਰੀਰੀ ਨਾਹਰ ਨ ਛੋਡੈ ਤਾ ਤੇ ਹਿੰਦ ੂਿੀ ਰਿੀਐ ॥੩॥ 

પત્ની મનુષ્યના જીવનની દરકે સમયની સાંઝીવાલ છે આ તો કોઈ પણ સમયે સાથ છોડતી 

નથી. તેથી અડધું અહી ંઅડધું ત્યાં ત્યાં રહેવાથી સહન્દુ બની રહેવંુ જ યોગ્ય છે ॥૩॥ 

 

ਛਾਹਡ ਕਤੇਬ ਰਾਮੁ ਭਜੁ ਬਉਰੇ ਜੁਲਮ ਕਰਤ ਿੈ ਭਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! ધમી પુસ્તકોની ચચાલ છોડીને પરમાત્માનું ભજન કર પ્રાથલના છોડીને બીજી ચચાલમાં 

પડીને તું પોતાના પર ખુબ જુલ્મ કરી રહ્યો છે. 

 

ਕਬੀਰੈ ਪਕਰੀ ਿੇਕ ਰਾਮ ਕੀ ਤੁਰਕ ਰਿੇ ਪਹਚਿਾਰੀ ॥੪॥੮॥ 

કબીર ેતો એક પરમાત્માના સ્મરણનો આશરો લીધો છે ઝઘડાળું મુસલમાન ચચાલમાં જ નષ્ટ 

થઈ રહ્યા છે ॥૪॥૮॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਜਬ ਲਗੁ ਤੇਲੁ ਦੀਵੇ ਮੁਹਖ ਬਾਤੀ ਤਬ ਸੂਝੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

જ્ાં સુધી દીવામાં તેલ છે અને દીવાના મુખમાં વાટ છે ત્યાં સુધી ઘરમાં દરકે વસ્તુ નજર 

આવે છે. 
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Page 478 

 

 

ਤੇਲ ਜਲੇ ਬਾਤੀ ਠਹਰਾਨੀ ਸ ੂੰਨਾ ਮੂੰਦਰੁ ਹੋਈ ॥੧॥ 

તેલ સળગી જાય વાટ ઠરી જાય તો ઘર ખાલી થઈ જાય છે તેમજ શરીરમાાં જ્ાાં સુધી શ્વાસ છે 

જીવન કાયમ છે તયાાં સુધી દરકે વસ્તુ ‘પોતાની’ લાગે છે પરાંતુ શ્વાસ સમાપ્ત થઈ જાય અને 

જીવનનો પ્રકાશ ઠરી જાય તો આ શરીર એકલુાં રહી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਰੇ ਬਉਰੇ ਤੁਹਹ ਘਰੀ ਨ ਰਾਖੈ ਕੋਈ ॥ 

તે સમયે હે પાગલ જીવ! તને કોઈએ એક ક્ષણ પણ ઘરમાાં રહેવા દીધો નથી. 

 

ਤ ੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਹਿ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી રબનુાં નામ જપ તે જ સાથ નનભાવનાર છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਕਾ ਕੀ ਮਾਤ ਹਿਤਾ ਕਹੁ ਕਾ ਕੋ ਕਵਨ ਿੁਰਖ ਕੀ ਜੋਈ ॥ 

અહીાં કહે કોની મા? કોના નપતા? અને કોની પત્ની? 

 

ਘਟ ਫ ਟੇ ਕੋਊ ਬਾਤ ਨ ਿ ਛੈ ਕਾਢਹੁ ਕਾਢਹੁ ਹੋਈ ॥੨॥ 

જ્ાર ેશરીર-રૂપી વાસણ તૂટે છે કોઈ આની વાત પૂછતુાં નથી તયાર ેઅહીાં પડેલુાં હોય છે આને 

ઝડપથી બહાર કાઢ ॥૨॥ 

 

ਦੇਹੁਰੀ ਬੈਠੀ ਮਾਤਾ ਰੋਵੈ ਖਟੀਆ ਲੇ ਗਏ ਭਾਈ ॥ 

ઘરની સીમા પર બેઠેલી માાઁ રોવે છે પથારી ઉઠાવીને ભાઈ સ્મશાને લઈ જાય છે. 

 

ਲਟ ਹਛਟਕਾਏ ਹਤਰੀਆ ਰੋਵੈ ਹੂੰਸੁ ਇਕੇਲਾ ਜਾਈ ॥੩॥ 

વાળ નવખેરાયેલ પત્ની પડેલી રોવે છે પરાંતુ જીવાત્મા એકલી જ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੂੰਤਹੁ ਭੈ ਸਾਗਰ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 

કબીર કહે છે, હે સાંત જનો! આ ભયાનક સમુદ્ર નવશે સાાંભળો કે જનેે ‘પોતાનો’ સમજી રહ્યો  

હતો. 

 

ਇਸੁ ਬੂੰਦੇ ਹਸਹਰ ਜੁਲਮੁ ਹਤੋ ਹੈ ਜਮੁ ਨਹੀ ਹਟੈ ਗੁਸਾਈ ॥੪॥੯॥ 

તેનાથી સાથ તૂટી જવા પર એકલા આ જીવ પર આના કરલેા કુકમો પ્રમાણે મુશ્કેલી આવે છે 

યમનો ડર માથેથી ટળતો નથી ॥૪॥૯॥ 

 

ਦਤੁੁਕੇ 

બેતુકે 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਿਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 
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ਆਸਾ ਸਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਚਉਿਦੇ ਇਕਤੁਕੇ ॥ 

આશા સ્ત્રી કબીર જી ના ચાર પદ એકતુકે॥ 

 

ਸਨਕ ਸਨੂੰ ਦ ਅੂੰਤੁ ਨਹੀ ਿਾਇਆ ॥ 

સનક, સનાંદ વગેર ેબ્રહ્માજીનાાં પુત્રોએ પણ પરમાત્માના ગુણોનો અાંત મેળવ્યો નથી. 

 

ਬੇਦ ਿੜੇ ਿਹੜ ਬਰਹਮੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 

તેને બ્રહ્માના રચેલ વેદ વાાંચી-વાાંચીને જ ઉમર વ્યથથ ગુમાવી લીધી ॥૧॥ 

 

ਹਹਰ ਕਾ ਹਬਲੋਵਨਾ ਹਬਲੋਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે વીર! વારાંવાર પરમાત્માનુાં સ્મરણ કર 

 

ਸਹਹਜ ਹਬਲੋਵਹ ੁਜੈਸ ੇਤਤੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સહજ નસ્થનતમાાં ટકીને સ્મરણ કર કેમ કે આ પ્રયત્નનુાં તતવ હાથોથી જતુાં ના રહે 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਤਨੁ ਕਹਰ ਮਟਕੁੀ ਮਨ ਮਾਹਹ ਹਬਲੋਈ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના શરીરન ેમટકી બનાવ મનને ભટકવાથી બચાવી રાખ 

 

ਇਸੁ ਮਟਕੁੀ ਮਹਹ ਸਬਦ ੁਸੂੰਜੋਈ ॥੨॥ 

આ વલોણુાં બનાવ આ શરીર રૂપી મટકીમાાં સદ્દગુરૂનો શબ્દ-રૂપ દહીાં લગાવ જ ેસ્મરણ 

રૂપ દૂધમાાંથી પ્રભુ-મેળાપનુાં તતવ કાઢવામાાં મદદ કર ે॥૨॥ 

 

ਹਹਰ ਕਾ ਹਬਲੋਵਨਾ ਮਨ ਕਾ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના મનમાાં પ્રભુની યાદરૂપી માંથનનુાં કામ કર ેછે 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਹਦ ਿਾਵੈ ਅੂੰਹਮਰਤ ਧਾਰਾ ॥੩॥ 

તેને સદ્દગુરૂની કૃપાથી હનર-નામ રુપ અમૃતનો શ્રોત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਨਦਹਰ ਕਰੇ ਜੇ ਮੀਰਾ ॥ 

હે કબીર! વાસ્તનવક વાત એ છે કે જ ેમનુષ્ય પર પાતશાહ ઈશ્વર કૃપા કર ેછે 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਹਗ ਉਤਰੇ ਤੀਰਾ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 

તે પરમાત્માનુાં નામ સ્મરણ કરીને સાંસાર સમુદ્રથી પાર જઈ લાગે છે ॥૪॥૧॥૧0॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਬਾਤੀ ਸ ਕੀ ਤੇਲੁ ਹਨਖ ਟਾ ॥ 

આથી ભટકવાથી બચી જાય છે તેનુાં ધ્યાન માયા તરફથી હટી જાય છે 
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ਮੂੰਦਲੁ ਨ ਬਾਜੈ ਨਟ ੁਿੈ ਸ ਤਾ ॥੧॥ 

તે જીવ-નટ જ ેપહેલા માયાનો નચાવેલ નાચી રહ્યો હતો હવે માયા તરફથી નચાંતામુક્ત થઈ 

ગયો છે ॥૧॥ 

 

ਬੁਹਿ ਗਈ ਅਗਹਨ ਨ ਹਨਕਹਸਓ ਧ ੂੰਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યની અાંદરથી તૃષ્ણાની આગ ઠરી જાય છે અને તૃષણામાાંથી ઉઠનારી વાસનાઓ 

સમાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਰਹਵ ਰਹਹਆ ਏਕੁ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦ ਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને દરકે જગ્યાએ એક પ્રભુ જ વ્યાપક દેખાય છે પ્રભુ વગર કોઈ બીજુાં  લાગતુાં નથી 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਟ ਟੀ ਤੂੰਤੁ ਨ ਬਜ ੈਰਬਾਬੁ ॥ 

હવે તે શરીર મોહ-રૂપી રબાબ વાગતો જ નથી કારણ કે તૃષ્ણાના સમાપ્ત થવા પર મોહનો 

તાર તૂટી જાય છે 

 

ਭ ਹਲ ਹਬਗਾਹਰਓ ਅਿਨਾ ਕਾਜੁ ॥੨॥ 

જ ેશારીનરક મોહમાાં ફસાઈને પહેલા મનુષ્ય પોતાનુાં વાસ્તનવક કરનાર કામ ખરાબ કરી રહ્યો 

હતો ॥૨॥ 

 

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਹਨੁ ਕਹਾਵਨੁ ॥ ਸਮਹਿ ਿਰੀ ਤਉ ਹਬਸਹਰਓ ਗਾਵਨੁ ॥੩॥ 

તે પહેલી વાતો તે કરુણા તે આજીજી બધુાં ભૂલી ગયો હવે જ્ાર ેજીવનની સાચી સમજ આવી 

ગઈ તો શરીર માટે જ ॥૩॥ 

 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਿੂੰਚ ਜੋ ਚ ਰੇ ॥ ਹਤਨ ਤੇ ਨਾਹਹ ਿਰਮ ਿਦ ੁਦ ਰੇ ॥੪॥੨॥੧੧॥ 

કબીર કહે છે, જ ેમનુષ્ય પાાંચેય કામાનદકોને મારી લે છે તે મનુષ્યોથી ઊાં ચી આધ્યાનત્મક 

નસ્થનત દૂર રહી જતી નથી. ॥૪॥૨॥૧૧॥  

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਸੁਤੁ ਅਿਰਾਧ ਕਰਤ ਹੈ ਜਤੇੇ ॥ 

પુત્ર ભલે કેટલીય ભૂલ કેમ ન કર ે

 

ਜਨਨੀ ਚੀਹਤ ਨ ਰਾਖਹਸ ਤੇਤੇ ॥੧॥ 

તેની મા તે બધી જ બધી ભુલાવી દે છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮਈਆ ਹਉ ਬਾਹਰਕੁ ਤੇਰਾ ॥ 

હે સુાંદર રામ! હુાં  તારો અાંજાન બાળક છુાં  
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ਕਾਹੇ ਨ ਖੂੰਡਹਸ ਅਵਗਨੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુાં મારી અાંદરથી મારી ભૂલોને શા માટે દૂર કરતો નથી? ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਜੇ ਅਹਤ ਕਰੋਿ ਕਰੇ ਕਹਰ ਧਾਇਆ ॥ 

જો મૂખથ બાળક ખૂબ ક્રોધ કરી કરીને માતાન ેમારવા પણ લાગે 

 

ਤਾ ਭੀ ਚੀਹਤ ਨ ਰਾਖਹਸ ਮਾਇਆ ॥੨॥ 

તો પણ મા તેના મૂખથપણાને યાદ રાખતી નથી ॥૨॥ 

 

ਹਚੂੰਤ ਭਵਹਨ ਮਨੁ ਿਹਰਓ ਹਮਾਰਾ ॥ 

હે રામ! મારુ મન નચાંતાના કૂવામાાં પડેલુાં છે હુાં  હાંમેશા ભૂલો જ કરતો રહુાં  છુાં  

 

ਨਾਮ ਹਬਨਾ ਕੈਸੇ ਉਤਰਹਸ ਿਾਰਾ ॥੩॥ 

તારા નામ સ્મરણ વગર કેવી રીતે આ નચાંતામાાંથી પાર થાઉાં ? ॥૩॥ 

 

ਦੇਹਹ ਹਬਮਲ ਮਹਤ ਸਦਾ ਸਰੀਰਾ ॥ 

હે પ્રભુ! મારા આ શરીરને હાંમેશા કોઈ સુમનત દે 

 

ਸਹਹਜ ਸਹਹਜ ਗੁਨ ਰਵੈ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 

જનેાથી તારો બાળક કબીર નસ્થર નસ્થનતમાાં રહીને તારા ગુણ ગાતો રહે ॥૪॥૩॥૧૨॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਹਜ ਹਮਾਰੀ ਗੋਮਤੀ ਤੀਰ ॥ 

અમારુાં  હજ અને અમારી ગોમતીનો નકનારો આ મન જ છે 

 

ਜਹਾ ਬਸਹਹ ਿੀਤੂੰਬਰ ਿੀਰ ॥੧॥ 

જ્ાાં શ્રી પ્રભજુી વસી રહ્યા છે ॥૧॥ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਹਕਆ ਖ ਬੁ ਗਾਵਤਾ ਹੈ ॥ 

મારુ મન શુાં સુાંદર મનહમા કરી રહ્યુાં છે 

 

ਹਹਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਹਨ ਭਾਵਤਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને હનરનુાં નામ મારા મનમાાં પ્રેમાળ લાગી રહ્યુાં છે આથી આ મારુ મન જ તીથથ છે અને આ 

જ મારુાં  હજ છે ॥૧॥નવરામ॥ 
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Page 479 

 

 

ਨਾਰਦ ਸਾਰਦ ਕਰਹਿ ਖਵਾਸੀ ॥ 

નારદ ભક્તની શારદા દેવી પણ તે શ્રી પ્રભજુીની સેવા કરી રહી છે જ ેમારા મનરૂપી તીર્થ પર 

વસી રહ્યો છે 

 

ਪਾਹਸ ਬੈਠੀ ਬੀਬੀ ਕਵਲਾ ਦਾਸੀ ॥੨॥ 

અને લક્ષ્મી તેની પાસે સેવવકા બનીને બેસેલી છે. હુું  હજાર નામ લઈ લઈન ેપ્રણામ કરું  છુું  

॥૨॥ 

 

ਕੰਠੇ ਮਾਲਾ ਹਿਿਵਾ ਰਾਮੁ ॥ 

જીભ પર રામનુું નામ જપવુું જ મારા માટે ગળાની માળા સ્મરણવી છે 

 

ਸਿੰਸ ਨਾਮੁ ਲੈ ਲੈ ਕਰਉ ਸਲਾਮੁ ॥੩॥ 

તે રામને જ ેમારા મનરૂપી તીર્થ અને જીભ પર વસી રહ્યો છે હુું  હજાર નામ લઈ લઈને પ્રણામ 

કરું  છુું  ॥૩॥ 

 

ਕਿਤ ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

કબીર કહે છે કે હુું  હવરના ગુણ ગાવ છુું  

 

ਹਿੰਦ ੂਤੁਰਕ ਦੋਊ ਸਮਝਾਵਉ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 

અને વહન્દુ તેમજ મુસલમાન બુંનેને સમજાવુું છુું  કે મન જ તીર્થ અને હજ છે જ્ાું ઈશ્વર વસે છે 

અને તેના અનેક નામ છે ॥૪॥૪॥૧૩॥ 

 

ਆਸਾ ਸਰੀ ਕਬੀਰ ਿੀਉ ਕੇ ਪੰਚਪਦ ੇ੯ ਦਤੁੁਕੇ ੫  

આશા સ્ત્રી કબીર જી ના પાુંચપદ ૯ બેતુકે ૫ 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાર્ી પ્રાપ્ત ર્ાય છે॥ 

 

ਪਾਤੀ ਤੋਰੈ ਮਾਹਲਨੀ ਪਾਤੀ ਪਾਤੀ ਿੀਉ ॥ 

મૂવતથની આગળ ઉપહાર ધરવા માટે માવલની પાુંદડા તોડે છે પરુંતુ આ નર્ી જાણતી કે દરકે 

પાુંદડામાું જીવ છે. 

 

ਹਿਸੁ ਪਾਿਨ ਕਉ ਪਾਤੀ ਤੋਰੈ ਸੋ ਪਾਿਨ ਹਨਰਿੀਉ ॥੧॥ 

જ ેપથ્ર્રની મૂવતથ માટે માવલવન પાુંદડા તોડે છે તે પથ્ર્રની મૂવતથ વનજીવ છે ॥૧॥ 

 

ਭੂਲੀ ਮਾਲਨੀ ਿੈ ਏਉ ॥ 

આ વનજીવ મૂવતથની સેવા કરીને આ રીતે આ માળીની ભૂલી રહી છે 
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ਸਹਤਗੁਰੁ ਿਾਗਤਾ ਿੈ ਦੇਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

વાસ્તવવક ઈષ્ટ સદ્દગુર તો જીવતા જાગતા દેવતા છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਬਰਿਮੁ ਪਾਤੀ ਹਬਸਨੁ ਡਾਰੀ ਫੂਲ ਸੰਕਰਦੇਉ ॥ 

હે માળીની! પાુંદ બ્રહ્મરૂપ છે ડાળી વવષ્ણુરૂપ અને ફૂલ વશવરૂપ. 

 

ਤੀਹਨ ਦੇਵ ਪਰਤਹਖ ਤੋਰਹਿ ਕਰਹਿ ਹਕਸ ਕੀ ਸੇਉ ॥੨॥ 

આ ત્રણેય દેવતાઓનો તુું પોતાની સામે જ નાશ કરી રહી છે પછી સેવા કોની કર ેછે? ॥૨॥ 

 

ਪਾਖਾਨ ਗਹਿ ਕੈ ਮੂਰਹਤ ਕੀਨਹਿ੍ੀ ਦੇ ਕੈ ਛਾਤੀ ਪਾਉ ॥ 

મૂવતથ ઘડનાર પથ્ર્ર ઘડીને અને ઘડવાને સમયે મૂવતથની છાતી પર પગ રાખીને મૂવતથ તૈયાર 

કરી છે. 

 

ਿੇ ਏਿ ਮੂਰਹਤ ਸਾਚੀ ਿੈ ਤਉ ਗੜ੍ਹਣਿਾਰੇ ਖਾਉ ॥੩॥ 

જો આ મૂવતથ વાસ્તવવક દેવતા છે તો આ વનરાદરીને કારણે બનાવનારને જ ખાઈ જતી ॥૩॥ 

 

ਭਾਤੁ ਪਹਿਹਤ ਅਰੁ ਲਾਪਸੀ ਕਰਕਰਾ ਕਾਸਾਰੁ ॥ 

ચોખા, દાળ, હલવો માલપુઆ અને પુંજરી તો પજુારી જ ખાઈ જાય છે  

 

ਭੋਗਨਿਾਰੇ ਭੋਹਗਆ ਇਸੁ ਮੂਰਹਤ ਕੇ ਮੁਖ ਛਾਰੁ ॥੪॥ 

આ મૂવતથના મુખમાું કાુંઈ પણ પડતુું નર્ી કારણ કે આ તો વનજીવ છે ખાય કેવી રીતે? ॥૪॥ 

 

ਮਾਹਲਹਨ ਭੂਲੀ ਿਗੁ ਭੁਲਾਨਾ ਿਮ ਭੁਲਾਨੇ ਨਾਹਿ ॥ 

કબીર કહે છે, માવલની મૂવતથ પજૂવાના ભુલેખામાું પડેલી છે જગત પણ આ જ ભૂલ કરી રહ્યુું છે. 

 

ਕਿੁ ਕਬੀਰ ਿਮ ਰਾਮ ਰਾਖੇ ਹਕਰਪਾ ਕਹਰ ਿਹਰ ਰਾਇ ॥੫॥੧॥੧੪॥ 

પરુંતુ અમે આ ભુલેખા ખાધુું નર્ી કારણ કે પરમાત્માએ પોતાની કૃપા કરીને અમને આ 

ભૂલર્ી બચાવી લીધા છે ॥૫॥૧॥૧૪॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਬਾਰਿ ਬਰਸ ਬਾਲਪਨ ਬੀਤੇ ਬੀਸ ਬਰਸ ਕਛੁ ਤਪੁ ਨ ਕੀਓ ॥ 

ઉુંમરના પહેલા બાર વર્થ અજાણ પણામાું વીતી ગયાું અને વીસ વર્થ કોઈ તપ ના કયુું 

 

ਤੀਸ ਬਰਸ ਕਛੁ ਦੇਵ ਨ ਪੂਿਾ ਹਫਹਰ ਪਛੁਤਾਨਾ ਹਬਰਹਿ ਭਇਓ ॥੧॥ 

ત્રીસ વર્થ બીજા વીતી ગયા ઉુંમર સાઠને પાર કરી ગઈ તો પણ કોઈ ભજન-પ્રાર્થના ન કરી 

હવે હાર્ જોળવા લાગ્યો કારણ કે વૃદ્ધ ર્ઈ ગયો ॥૧॥ 
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ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤੇ ਿਨਮੁ ਗਇਓ ॥ 

મમતા’માું જ જવાનીની ઉુંમર વીતી ગઈ 

 

ਸਾਇਰੁ ਸੋਹਖ ਭੁਿੰ ਬਲਇਓ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

શરીરરૂપી સમુદ્ર સુકાઈ ગયુું અને બાુંયની તાકાત પણ સમાપ્ત ર્ઈ ગઈ ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸੂਕੇ ਸਰਵਹਰ ਪਾਹਲ ਬੰਿਾਵੈ ਲੂਣੈ ਖੇਹਤ ਿਥ ਵਾਹਰ ਕਰੈ ॥ 

જ્ાર ેવૃધાવસ્ર્ા આવવા પર પણ મૃત્યુર્ી બચવાનો ઉપાય કર ેછે પરુંતુ આના પ્રયત્ન એવો 

છે જાણે સુકેલ તળાવનો વકનારો બાુંધી રહ્યો છે કેમ કે પાણી તળાવમાુંર્ી બહાર ન નીકળી  

જાય અને કાપેલ ખેતરના વકનાર ેવાડ આપી રહ્યો છે. 

 

ਆਇਓ ਚੋਰੁ ਤੁਰੰਤਿ ਲੇ ਗਇਓ ਮੇਰੀ ਰਾਖਤ ਮੁਗਿੁ ਹਫਰੈ ॥੨॥ 

મૂખથ મનુષ્ય જ ેશરીરને પોતાનુું બનાવી રાખવાનો પ્રયત્ન કરતો ફર ેછે પરુંત ુજયાર ેયમરૂપી 

ચોર આવે છે અને જીવનને લઈને ચાલ્યો જાય છે ॥૨॥ 

 

ਚਰਨ ਸੀਸੁ ਕਰ ਕੰਪਨ ਲਾਗੇ ਨੈਨੀ ਨੀਰੁ ਅਸਾਰ ਬਿੈ ॥ 

પગ, માર્ુું, હાર્ ધૂ્રજવા લાગી જાય છે આુંખમાુંર્ી આપમેળે જ પાણી વહેતુું જાય છે 

 

ਹਿਿਵਾ ਬਚਨੁ ਸੁਿੁ ਨਿੀ ਹਨਕਸੈ ਤਬ ਰੇ ਿਰਮ ਕੀ ਆਸ ਕਰੈ ॥੩॥ 

જીભમાુંર્ી કોઈ શબ્દ સાફ નીકળતો નર્ી.  હે મખૂથ! શુું તે સમયે તુું ધમથ કમાવવાની વાત કર ે

છે? ॥૩॥ 

 

ਿਹਰ ਿੀਉ ਹਕਰਪਾ ਕਰੈ ਹਲਵ ਲਾਵੈ ਲਾਿਾ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਲੀਓ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે તેનુું ધ્યાન પોતાના ચરણોમાું જોડે છે તે મનુષ્ય 

પરમાત્માનુું નામ-રૂપ લાભ કમાય છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿਹਰ ਿਨੁ ਪਾਇਓ ਅੰਤੇ ਚਲਹਦਆ ਨਾਹਲ ਚਹਲਓ ॥੪॥ 

જગતર્ી ચાલવાના સમયે પણ આ જ નામ-ધન મનુષ્યની સાર્ે જાય છે પરુંતુ આ ધન મળે છે 

સદ્દગુરૂની કૃપાર્ી ॥૪॥ 

 

ਕਿਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਿੁ ਰੇ ਸੰਤਿੁ ਅਨੁ ਿਨੁ ਕਛੂਐ ਲੈ ਨ ਗਇਓ ॥ 

કબીર કહે છે, હે સુંત જનો! સાુંભળો કોઈ પણ જીવ મરવાના સમયે કોઈ બીજો ઘન-પદાર્થ 

પોતાની સાર્ે લઈ જતો નર્ી 

 

ਆਈ ਤਲਬ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ਕੀ ਮਾਇਆ ਮੰਦਰ ਛੋਹਡ ਚਹਲਓ ॥੫॥੨॥੧੫॥ 

કારણ કે જ્ાર ેપરમાત્મા તરફર્ી વનમુંત્રણ આવે છે તો મનુષ્ય સુંપવિના ઘર બધુું જ અહીું 

છોડીને ચાલી પડે છે ॥૫॥૨॥૧૫॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 
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ਕਾਿੂ ਦੀਨਹਿ੍ੇ ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ ਕਾਿੂ ਪਲਘ ਹਨਵਾਰਾ ॥ 

પરમાત્માએ કેટલાય લોકોને રશેમના કપડાું પહેરવાને આપ્યા છે અને નીવારી પલુંગ સુવા 

માટે 

 

ਕਾਿੂ ਗਰੀ ਗੋਦਰੀ ਨਾਿੀ ਕਾਿੂ ਖਾਨ ਪਰਾਰਾ ॥੧॥ 

પરુંતુ કેટલાય વબચારાઓને સડેલી-ગળેલી ગોદડી પણ મળતી નર્ી અને કેટલાય ઘરોમાું 

પર્ારીની જગ્યાએ ઘાસ જ છે ॥૧॥ 

 

ਅਹਿਰਖ ਵਾਦ ੁਨ ਕੀਿੈ ਰੇ ਮਨ ॥ 

પરુંતુ હે મન! ઈષ્યાથ અને ઝઘડો શા માટે કર ેછે? 

 

ਸੁਹਕਰਤੁ ਕਹਰ ਕਹਰ ਲੀਿੈ ਰੇ ਮਨ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ઉમદા કમાણી કયાથ રાખ અને તુ પણ આ સુખ પ્રાપ્ત કરી લે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਕੁਮਹਿ੍ਾਰੈ ਏਕ ਿੁ ਮਾਟੀ ਗੂੰਿੀ ਬਿੁ ਹਬਹਿ ਬਾਨੀ ਲਾਈ ॥ 

કુુંભાર ેએક જ માટી ગૂુંર્ી અને તેણે કેટલાય પ્રકારના રુંગ લગાવી દીધા. 

 

ਕਾਿੂ ਮਹਿ ਮੋਤੀ ਮੁਕਤਾਿਲ ਕਾਿੂ ਹਬਆਹਿ ਲਗਾਈ ॥੨॥ 

કોઈ વાસણમાું મોતી અને મોતીઓની માળા મનષુ્યએ નાખી દીધી અને કોઈમાું દારૂ વગેર ે 

રોગ લગાવનારી વસ્તુઓ ॥૨॥ 

 

ਸੂਮਹਿ ਿਨੁ ਰਾਖਨ ਕਉ ਦੀਆ ਮੁਗਿੁ ਕਿੈ ਿਨੁ ਮਰੇਾ ॥ 

કુંજૂસ ધન જોડવા જોડાયેલ છે અને મૂખથ કુંજૂસ કહે છે, આ ધન માર છે. 
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Page 480 

 

 

ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਮ ੰਡ ਮਹਿ ਲਾਗੈ ਹਿਨ ਮਹਿ ਕਰੈ ਹਨਬੇਰਾ ॥੩॥ 

પરંતુ જ ેસમયે યમનો દંડ માથા પર આવી વાગે છે ત્યાર ેએક પલકમાં નનર્ણય કરી દે છે કે 

વાસ્તવમાં આ ધન કોઈનું પર્ નથી ॥૩॥ 

 

ਿਹਰ ਜਨੁ ਊਤਮੁ ਭਗਤੁ ਸਦਾਵੈ ਆਹਗਆ ਮਹਨ ਸੁਿੁ ਪਾ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માનો સેવક બનીને રહે છે તે પરમાત્માનો હુકમ માનીને સુખ ભોગવે છે અને 

જગતમાં ઉમદા ભક્ત કહેવાય છે 

 

ਜੋ ਹਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸਹਤ ਕਹਰ ਮਾਨੈ ਭਾਣਾ ਮੰਹਨ ਵਸਾਈ ॥੪॥ 

પ્રભુની રજા મનમાં વસાવે છે જ ેપ્રભુને ગમે છે તેને જ યોગ્ય સમજ ેછે ॥૪॥ 

 

ਕਿੈ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਿੁ ਰੇ ਸੰਤਿੁ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਝ ਠੀ ॥ 

કબીર કહે છે, હે સંત જનો! સાંભળો ‘આ ઘન-પદાથણ મારુ છે’ – આ નવચાર અસત્ય છે 

 

ਹਿਰਗਟ ਫਾਹਰ ਿਟਾਰਾ ਲੈ ਗਇਓ ਤਰੀ ਤਾਗਰੀ ਛ ਟੀ ॥੫॥੩॥੧੬॥ 

જારે્ જો નપજંારાને તોડીને કોઈ નબલાડો પક્ષીઓને પકડીને લઈ જાય તો તે નપજંરાવાળા 

પક્ષીની તૂટેલા પીછંડાં જ રહી જાય છે તેમ જ મૃત્યુ આવવા પર લોકોના ખાવા-પીવાવાળા  

પદાથણ અહી ંછૂટી જાય છે ॥૫॥૩॥૧૬॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਿਮ ਮਸਕੀਨ ਿੁਦਾਈ ਬਦੰੇ ਤੁਮ ਰਾਜਸੁ ਮਹਨ ਭਾਵੈ ॥ 

હે કાજી! અમે તો નબચારા લોકો છીએ પરંતુ છીએ અમે પર્ રબના ઉત્પન્ન કરલે. તને પોતાના 

મનમાં હકુમત સારી લાગ ેછે. 

 

ਅਲਿ ਅਵਹਲ ਦੀਨ ਕੋ ਸਾਹਿਬੁ ਜੋਰੁ ਨਿੀ ਫੁਰਮਾਵੈ ॥੧ 

ધમણનો સૌથી મોટો માનલક તો રબ છે તે કોઈ પર પર્ જોર-જબરદસ્તીની આજ્ઞા દેતો નથી 

॥૧॥ 

 

ਕਾਜੀ ਬੋਹਲਆ ਬਹਨ ਨਿੀ ਆਵੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે કાજી! તારી મૌનખત વાતો શોભતી નથી ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਰੋਜਾ ਧਰੈ ਹਨਵਾਜ ਗੁਜਾਰੈ ਕਲਮਾ ਹਭਸਹਤ ਨ ਿੋਈ ॥ 

ફક્ત રોજા રાખવાથી નમાજ અદા કરવાથી અને કલમા વાંચવાથી સ્વગણ મળી જતું નથી. 
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ਸਤਹਰ ਕਾਬਾ ਘਟ ਿੀ ਭੀਤਹਰ ਜੇ ਕਹਰ ਜਾਨੈ ਕੋਈ ॥੨॥ 

રબનું ગુપ્ત ઘર તો મનુષ્યના નદલમાં છે પરંતુ મળે ત્યાર ેજ છે જો કોઈ સમજી લે ॥૨॥ 

 

ਹਨਵਾਜ ਸੋਈ ਜੋ ਹਨਆਉ ਹਬਿਾਰੈ ਕਲਮਾ ਅਕਲਹਿ ਜਾਨੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ન્યાય કર ેછે તે જારે્ નમાજ વાંચી રહ્યો છે અને જ ેરબને અક્કલથી ઓળખે છે તો 

કલમા અદા કરી રહ્યો છે 

 

ਪਾਿਿੁ ਮੁਹਸ ਮੁਸਲਾ ਹਬਛਾਵੈ ਤਬ ਤਉ ਦੀਨੁ ਪਛਾਨੈ ॥੩॥ 

કામાનદક પાંચેય બળવાન નવકારોને પોતાના વશમાં કર ેછે તો જારે્ મુસલા પાથર ેછે અને 

ધમણને ઓળખે છે ॥૩॥ 

 

ਿਸਮੁ ਪਛਾਹਨ ਤਰਸ ਕਹਰ ਜੀਅ ਮਹਿ ਮਾਹਰ ਮਣੀ ਕਹਰ ਫੀਕੀ ॥ 

હે કાજી! માનલક પ્રભુને ઓળખ પોતાના હૃદયમાં પ્રેમ વસાવ મનર્ને નફક્કી જાર્ીને મારી દે. 

 

ਆਪੁ ਜਨਾਇ ਅਵਰ ਕਉ ਜਾਨੈ ਤਬ ਿੋਇ ਹਭਸਤ ਸਰੀਕੀ ॥੪॥ 

જ્યાર ેમનુષ્ય પોતાને સમજીને બીજાને પોતાના જવેો સમજ ેછે ત્યાર ેસ્વગણ તેને નસીબ થાય 

છે ॥૪॥ 

 

ਮਾਟੀ ਏਕ ਭੇਿ ਧਹਰ ਨਾਨਾ ਤਾ ਮਹਿ ਬਰਿਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥ 

માટી એક જ છે પ્રભુએ આના અનેક વેશ ધરલે છે. વાસ્તનવક મુસલમાન આ વેશોમાં રબને 

ઓળખ્યો છે અને આ જ છે સ્વગણનો રસ્તો 

 

ਕਿੈ ਕਬੀਰਾ ਹਭਸਤ ਛੋਹਡ ਕਹਰ ਦੋਜਕ ਹਸਉ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥੫॥੪॥੧੭॥ 

પરંતુ કબીર કહે છે, હે કાજી! તું તો બીજા પર જોર-જબરદસ્તી કરીને સ્વગણનો રસ્તો છોડીને 

દોઝકથી મન જોડી બેઠો છે ॥૫॥૪॥૧૭॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਗਗਨ ਨਗਹਰ ਇਕ ਬ ੰਦ ਨ ਬਰਿੈ ਨਾਦ ੁਕਿਾ ਜੁ ਸਮਾਨਾ ॥ 

હે બાબા! શારીનરક મોહ વગેરનેો તે અવાજ ક્ાં ગયો જ ેદરકે સમયે તારા મનમાં ટકી રહ્યો  

હતો? હવે તો તારા મનમાં કોઈ એક ફુરના પર્ ઊઠતો નથી. 

 

ਪਾਰਬਰਿਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਮਾਧੋ ਪਰਮ ਿੰਸੁ ਲੇ ਹਸਧਾਨਾ ॥੧॥ 

આ બધી કૃપા તે પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર માધવ પરમ હંસની છે જનેે મનના આ બધા માયાવી 

અવાજ નાશ કરી દીધા છે ॥૧॥ 

 

ਬਾਬਾ ਬੋਲਤੇ ਤੇ ਕਿਾ ਗਏ ਦੇਿੀ ਕੇ ਸੰਹਗ ਰਿਤੇ ॥ 

હે ભાઈ! હનર-નામ-જપવાની કૃપાથી તારી અંદર આશ્ચયણજનક બદલો ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે 

તારા તે બોલ ક્ાં ગયા જ ેહંમેશા શરીર સંબંધી જ રહેતા હતા? 
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ਸੁਰਹਤ ਮਾਹਿ ਜੋ ਹਨਰਤੇ ਕਰਤੇ ਕਥਾ ਬਾਰਤਾ ਕਿਤੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ક્ારકે તે સમય હતો જ્યાર ેતારી બધી વાતો શારીનરક મોહ નવશે જ હતી તારા મનમાં 

માયાવી નવચાર જ નૃત્ય કરી રહ્યા હતા – તે બધા ક્ાંક અલોપ જ થઈ ગયા છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਬਜਾਵਨਿਾਰੋ ਕਿਾ ਗਇਓ ਹਜਹਨ ਇਿੁ ਮੰਦਰੁ ਕੀਨਹਿ੍ਾ ॥ 

શારીનરક મોહના તે ફુરના ક્ાં રહી શકે છે? હવે તો તે મન જ રહંુ્ય નથી જ ેમને શારીનરક 

મોહની ઢોલકી બનાવેલી હતી. 

 

ਸਾਿੀ ਸਬਦ ੁਸੁਰਹਤ ਨਿੀ ਉਪਜੈ ਹਿੰਹਿ ਤੇਜੁ ਸਭੁ ਲੀਨਹਿ੍ਾ ॥੨॥ 

માયાવી મોહની ઢોલકીને વગાડનાર તે મન જ ક્ાંક અલોપ થઈ ગયું છે. પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર ે

મનનો તે પહેલો  તજે-પ્રતાપ જ ખેંચી લીધો છે મનમાં હવે તે પહેલી વાત પહેલા બોલ પહેલા 

ફુરના ક્ાંય ઉત્પન્ન જ થતા નથી ॥૨॥ 

 

ਸਰਵਨਨ ਹਬਕਲ ਭਏ ਸੰਹਗ ਤੇਰੇ ਇੰਦਰੀ ਕਾ ਬਲੁ ਥਾਕਾ ॥ 

હે ભાઈ! તારા તે કાન ક્ાં ગયા જ ેપહેલા શારીનરક મોહમાં ફસાયેલ હંમેશા વ્યાકુળ રહેતા 

હતા? તારી કામ-ચેષ્ટાનું જોર પર્ ઊભું રહી ગયું છે. 

 

ਿਰਨ ਰਿੇ ਕਰ ਢਰਹਕ ਪਰੇ ਿੈ ਮੁਿਿੁ ਨ ਹਨਕਸੈ ਬਾਤਾ ॥੩॥ 

તારા ન તે પગ છે ન ત ેહાથ છે જ ેદેહ અધ્યાસની દોડ-ભાગમાં રહેતા હતા. તારા મુખથી પર્ 

હવે શારીનરક મોહની વાતો નીકળતી નથી ॥૩॥ 

 

ਥਾਕੇ ਪੰਿ ਦ ਤ ਸਭ ਤਸਕਰ ਆਪ ਆਪਣੈ ਭਰਮਤੇ ॥ 

કામાનદક તારા પાંચેય દુશ્મન હારી ચૂક્ા છે તે બધા ચોર પોત-પોતાની ભટકર્થી હટી ગયા 

છે 

 

ਥਾਕਾ ਮਨੁ ਕੁੰਿਰ ਉਰੁ ਥਾਕਾ ਤੇਜੁ ਸ ਤੁ ਧਹਰ ਰਮਤੇ ॥੪॥ 

કારર્ કે જ ેમનનું તજે અને આશરો લઈને આ પાંચેય કામાનદક દોડ-ભાગ કરતા હતા ત ેમન 

હાથી જ ન રહ્યો તે હૃદય જ ન રહ્યું. ॥૪॥ 

 

ਹਮਰਤਕ ਭਏ ਦਸੈ ਬੰਦ ਛ ਟੇ ਹਮਤਰ ਭਾਈ ਸਭ ਛੋਰੇ ॥ 

હે ભાઈ! હનર નામ-જપવાની કૃપાથી તારી દસેય ઈન્રીઓ શારીનરક મોહ તરફથી મરી ચૂકી  

છે નનનલણપ થઈ ચુકી છે શારીનરક મોહથી મુક્ત થઈ ચૂકી છે અને આશા તૃષ્ર્ા વગેર ેજવેા  

બધા સજ્જન-નમત્રોને પર્ ત્યાગી દીધા છે. 

 

ਕਿਤ ਕਬੀਰਾ ਜੋ ਿਹਰ ਹਧਆਵੈ ਜੀਵਤ ਬੰਧਨ ਤੋਰੇ ॥੫॥੫॥੧੮॥ 

કબીર કહે છે, જ ેજ ેમનુષ્ય પરમાત્માને સ્મરર્ કર ેછે તે જીવતે-જીવતા જ દુનનયાની મહેનત-

કમાર્ી કરતા જ આ રીતે શારીનરક મોહના બંધન તોડી લે છે ॥૫॥૫॥૧૮॥ 

 

ਆਸਾ ਇਕਤੁਕੇ ੪ ॥ 

આશા એકતુકે ૪॥ 
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ਸਰਪਨੀ ਤੇ ਊਪਹਰ ਨਿੀ ਬਲੀਆ ॥ 

જ ેમાયાએ બ્રહ્મા નવષ્રુ્ અને નશવ જવેા મોટા-મોટા દેવતા છલી લીધા છે 

 

ਹਜਹਨ ਬਰਿਮਾ ਹਬਸਨੁ ਮਿਾਦੇਉ ਛਲੀਆ ॥੧॥ 

તે માયાથી વધાર ેબળવાન જગતમાં બીજંુ કોઈ નથી ॥૧॥ 

 

ਮਾਰੁ ਮਾਰੁ ਸਰਪਨੀ ਹਨਰਮਲ ਜਹਲ ਪੈਠੀ ॥ 

પરંતુ આ ખૂબ જોરથી આવેલી મારો માર કરતી માયા સત્સંગમાં આવીને શાંત થઈ જાય છે 

 

ਹਜਹਨ ਹਤਰਭਵਣੁ ਡਸੀਅਲੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ਡੀਠੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કારર્ કે જ ેમાયાએ આખા જગતને મોહનો ડંખ માયો છે સંગનતમાં ગુરુની કૃપાથી તેની 

વાસ્તનવકતા દેખાવા લાગે છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਰਪਨੀ ਸਰਪਨੀ ਹਕਆ ਕਿਿੁ ਭਾਈ ॥ 

તેથી હે ભાઈ! આ માયાથી આટલું ડરવાની જરૂનરયાત નથી. 

 

ਹਜਹਨ ਸਾਿੁ ਪਛਾਹਨਆ ਹਤਹਨ ਸਰਪਨੀ ਿਾਈ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્યએ હંમેશા નસ્થર-રહેનાર પ્રભુની સાથે જાર્-ઓળખ બનાવી લીધી છે તેને આ 

માયાને પોતાના વશમાં કરી લીધી ॥૨॥ 

 

ਸਰਪਨੀ ਤੇ ਆਨ ਛ ਛ ਨਿੀ ਅਵਰਾ ॥ 

પ્રભુની સાથે જાર્-ઓળખ બનાવનાર વગર બીજો કોઈ જીવ આ માયાની અસરથી બચેલ 

નથી. 

 

ਸਰਪਨੀ ਜੀਤੀ ਕਿਾ ਕਰੈ ਜਮਰਾ ॥੩॥ 

જનેે ગુરુની કૃપાથી આ સપની માયાને જીતી લીધી છે યમ નબચારો પર્ તેનું કાંઈ બગાડી 

શકતો નથી ॥૩॥ 
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ਇਹ ਸ੍ਰਪਨੀ ਤਾ ਕੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ॥ 

આ માયા તે પરમાત્માની બનાવેલી છે જનેે આખયું જગત રચયયું છે 

 

ਬਲੁ ਅਬਲੁ ਕਕਆ ਇਸ੍ ਤੇ ਹੋਈ ॥੪॥ 

તેથી પ્રભયના હય કમ વગર આના પોતાના વશની વાત નથી કે કોઈ પર જોર નાખી શકે અથવા 

કોઈથી હારી જાય ॥૪॥ 

 

ਇਹ ਬਸ੍ਤੀ ਤਾ ਬਸ੍ਤ ਸ੍ਰੀਰਾ ॥ 

જ્ાું સયધી આ માયા મનયષ્યના મનમાું વસે છે તયાું સયધી જીવ શરીરોમાું પડી રહે છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਕਿ ਸ੍ਹਕਿ ਤਰੇ ਕਬੀਰਾ ॥੫॥੬॥੧੯॥ 

કબીર પોતાના ગયરુની કૃપાથી સ્થથર રહીને જન્મ-મરણના ચક્રવ્યયહમાુંથી પાર થઈ ગયો છે 

॥૫॥૬॥૧૯॥ 

 

ਆਸ੍ਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਕਹਾ ਸੁ੍ਆਨ ਕਉ ਕਸ੍ਕਰਰਕਤ ਸੁ੍ਨਾਏ ॥ 

જમે કૂતરાઓને થમૃસ્તઓ સુંભળાવવાનો કોઈ લાભ થતો નથી 

 

ਕਹਾ ਸ੍ਾਕਤ ਪਕਹ ਹਕਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੧॥ 

તેમ જ સાકતની પાસે પરમાત્માના ગયણ ગાવાથી સાકત પર અસર પડતી નથી ॥૧॥ 

 

ਰਾਰ ਰਾਰ ਰਾਰ ਰਰੇ ਰਕਰ ਰਹੀਐ ॥ 

હે ભાઈ! પોતે જ હુંમેશા પરમાત્માનયું થમરણ કરવયું જોઈએ 

 

ਸ੍ਾਕਤ ਕਸ੍ਉ ਭੂਕਲ ਨਹੀ ਕਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ક્યારયે પણ કોઈ સાકતને થમરણ કરવાની સ્શક્ષા દેવી જોઈએ નહીું ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਕਊਆ ਕਹਾ ਕਪੂਰ ਚਰਾਏ ॥ 

કાગડાને સખત કપૂર ખવડાવવાથી કોઈ ગયણ નીકળતો નથી કારણ કે કાગડાની ગુંધ 

ખાવાની ટેવ જઈ શકતી નથી 

 

ਕਹ ਕਬਸ੍ੀਅਰ ਕਉ ਿਧੂੁ ਪੀਆਏ ॥੨॥ 

આ રીતે સાપને દૂધ સ્પવડાવવાથી પણ કોઈ ફાયદો થઈ શકતો નથી તે ડુંખ મારવાથી તો 

પણ ટળશે નસ્હ ॥૨॥ 
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ਸ੍ਤਸ੍ੰਗਕਤ ਕਰਕਲ ਕਬਬੇਕ ਬੁਕਧ ਹੋਈ ॥ 

આ સારા-ખરાબ કામની પરખ કરનાર અક્કલ સાધય-સુંગતમાું બેસીને જ આવે છે 

 

ਪਾਰਸੁ੍ ਪਰਕਸ੍ ਲੋਹਾ ਕੰਚਨੁ ਸ੍ੋਈ ॥੩॥ 

જમે પારસને થપશીને તે લોખુંડ પણ સોનય થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਸ੍ਾਕਤੁ ਸੁ੍ਆਨੁ ਸ੍ਭੁ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ 

કૂતરો અને સાકત જ ેકાુંઈ કર ેછે પ્રેસ્રત થયેલા જ કર ેછે 

 

ਿੋ ਧੁਕਰ ਕਲਕਿਆ ਸੁ੍ ਕਰਰ ਕਰਾਇਆ ॥੪॥ 

પાછલા કરલેા કમો પ્રમાણે જ ેકાુંઈ આસ્દથી એના માથા પર લખેલ છે તે રીતે હવે કરવામાું 

આવે છે ॥૪॥ 

 

ਅੰਕਰਰਤੁ ਲੈ ਲੈ ਨੀਰੁ ਕਸ੍ੰਚਾਈ ॥ 

જો અમૃત લઈને લીમડાના છોડને વારુંવાર સ્સુંચતા રહીએ 

 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਉਆ ਕੋ ਸ੍ਹਿੁ ਨ ਿਾਈ ॥੫॥੭॥੨੦॥ 

કબીર કહે છે, તો પણ તે છોડનો મૂળ થવભાવ કડવાપણયું દૂર થઈ શકતયું નથી ॥૫॥૭॥૨૦॥ 

 

ਆਸ੍ਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਲੰਕਾ ਸ੍ਾ ਕੋਟ ੁਸ੍ਰੁੰਿ ਸ੍ੀ ਿਾਈ ॥ 

જ ેરાવણનો લુંકા જવેો સ્કલ્લો હતો અને સમયદ્ર જવેી તે સ્કલ્લાની રક્ષા માટે બનેલી ખાણ હતી 

 

ਕਤਹ ਰਾਵਨ ਘਰ ਿਬਕਰ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

તે રાવણના ઘરનયું આજ સ્નશાન મળતયું નથી ॥૧॥ 

 

ਕਕਆ ਰਾਗਉ ਕਕਛੁ ਕਿਰੁ ਨ ਰਹਾਈ ॥ 

હય ું  પરમાત્માથી દયસ્નયાની કઈ એવી વથતય માુંગય? કોઈ પણ વથતય હુંમેશા રહેનારી નથી 

 

ਿੇਿਤ ਨੈਨ ਚਕਲਓ ਿਗੁ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારી આુંખોની સામે આખયું જગત ચાલતયું જઈ રહ્યું છે ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਇਕੁ ਲਿ ੁਪੂਤ ਸ੍ਵਾ ਲਿੁ ਨਾਤੀ ॥ 

જ ેરાવણના એક લાખ પયત્ર અને સવા લાખ પૌત્ર બતાવવામાું આવે છે 

 

ਕਤਹ ਰਾਵਨ ਘਰ ਿੀਆ ਨ ਬਾਤੀ ॥੨॥ 

તેના મહેલોમાું ક્યાુંય દીવો-વાટ સળગતો ન રહ્ો ॥૨॥ 
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ਚੰਿ ੁਸੂ੍ਰਿੁ ਿਾ ਕੇ ਤਪਤ ਰਸ੍ੋਈ ॥ 

આ તે રાવણનયું વણણન છે જનેી રસોઈ ચુંદ્ર અને સૂરજ તૈયાર કરતા હતા 

 

ਬੈਸ੍ੰਤਰੁ ਿਾ ਕੇ ਕਪਰੇ ਧੋਈ ॥੩॥ 

જનેા કપડા અસ્નિ દેવતા ધોતા હતા ॥૩॥  

 

ਗੁਰਰਕਤ ਰਾਰੈ ਨਾਕਰ ਬਸ੍ਾਈ ॥ 

તેથી જ ેમનયષ્ય આ નાશવુંત જગત તરફથી હટીન ેપોતાના મનને સદ્દગયરૂની બયસ્િ લઈને 

પ્રભયના નામમાું ટકાવે છે 

 

ਅਸ੍ਕਿਰ ੁਰਹੈ ਨ ਕਤਹੂੰ ਿਾਈ ॥੪॥ 

તે હુંમેશા સ્થથર રહે છે આ જગત માયા માટે ભટક્યું નથી ॥૪॥ 

 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁ੍ਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ 

કબીર કહે છે, સાુંભળો હે જગતના લોકો! 

 

ਰਾਰ ਨਾਰ ਕਬਨੁ ਰੁਕਕਤ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥੮॥੨੧॥ 

પ્રભયના નામ થમરણ વગર જગતના આ મોહથી છય ટકારો થઈ શકતો નથી ॥૫॥૮॥૨૧॥ 

 

ਆਸ੍ਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਪਕਹਲਾ ਪੂਤੁ ਕਪਛੈਰੀ ਰਾਈ ॥ 

આ જીવાત્મા તો પસ્વત્ર પરમાત્માનો અુંશ હતી પરુંતય આના પર માયાનો પ્રભાવ પડી ગયો. 

 

ਗੁਰੁ ਲਾਗੋ ਚੇਲੇ ਕੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 

અને ખયબ સ્સિાુંતોવાળા જીવ પોતાના જ બનાવેલ મન ચેલાનાું પગોમાું લાગવા લાગી પડ્યા 

॥૧॥ 

 

ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ ਸੁ੍ਨਹੁ ਤੁਰਹਹ੍ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! સાુંભળો એક આશ્ચયણજનક રમત જ ેજગતમાું વતી રહી છે 

 

ਿੇਿਤ ਕਸ੍ੰਘੁ ਚਰਾਵਤ ਗਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમારા દેખતા જ આ નીડર સ્સિાુંતોવાળા જીવ ઈસ્ન્દ્રયોને ખયશ કરતો ફર ેછે જાણે સ્સુંહ 

ગાયો ચરાવતો ફર ેછે ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਿਲ ਕੀ ਰਛੁਲੀ ਤਰਵਕਰ ਕਬਆਈ ॥ 

સતસુંગના આશર ેજીવનારી જીુંદ સુંસારીક કામમાું વ્યથત થઈ ગઈ છે 
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ਿੇਿਤ ਕੁਤਰਾ ਲੈ ਗਈ ਕਬਲਾਈ ॥੨॥ 

તૃષ્ણારૂપી સ્બલાડી આના સુંતોષને અમારા દેખતાું જ પકડીને લઈ ગઈ છે ॥૨॥ 

 

ਤਲੈ ਰੇ ਬੈਸ੍ਾ ਊਪਕਰ ਸੂ੍ਲਾ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજીવે સુંસારીક ફેલાવાને પોતાનો આશરો બનાવી લીધો છે અને વાથતસ્વક મૂળ 

પ્રભયને પોતાની અુંદરથી બહાર કાઢી દીધો છે 

 

ਕਤਸ੍ ਕ ੈਪੇਕਿ ਲਗੇ ਫਲ ਫੂਲਾ ॥੩॥ 

હવે આવા જીવ વૃક્ષને ફળ ફૂલ પણ આવી જ વાસનાને જ લાગી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਘੋਰੈ ਚਕਰ ਭੈਸ੍ ਚਰਾਵਨ ਿਾਈ ॥ 

જીવાત્માના નબળા પડવાને કારણે વાસના ભેંસ મન-ઘોડા પર સવાર થઈને આને ઝેર 

ભોગવા માટે ભગાવતી ફર ેછે. 

 

ਬਾਹਕਰ ਬੈਲੁ ਗੋਕਨ ਘਕਰ ਆਈ ॥੪॥ 

હવે સ્થથસ્ત આ બની ગઈ છે કે ધીરજ-રૂપી બળદ બહાર નીકળી ગયો છે અને તૃષ્ણાની થેલી 

જીવ પર આવી પડી છે ॥૪॥ 

 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਿੁ ਇਸ੍ ਪਿ ਬੂਝੈ ॥ 

કબીર કહે છે, જ ેમનયષ્ય આ ઘટનારી ઘટનાની સ્થથસ્તને સમજી લે છે 

 

ਰਾਰ ਰਰਤ ਕਤਸੁ੍ ਸ੍ਭੁ ਕਕਛੁ ਸੂ੍ਝੈ ॥੫॥੯॥੨੨॥ 

પરમાત્માનયું થમરણ કરીને તેને જીવનના સાચા રથતાની બધી સમજ આવી જાય છે અને તે 

આ તૃષ્ણા-જાળમાું ફસાઈ જતો નથી ॥૫॥૯॥૨૨॥ 

 

ਬਾਈਸ੍ ਚਉਪਿੇ ਤਿਾ ਪਚੰਪਿੇ ਆਸ੍ਾ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਿੀਉ ਕੇ ਕਤਪਿੇ ੮ ਿਤੁੁਕੇ ੭ ਇਕਤੁਕਾ ੧ 

આશા સ્ત્રી કબીર જી ના ત્રણપદ ૮ બેતયકે ૭ એકતયકે ૧ 

 

ੴ ਸ੍ਕਤਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਕਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગયરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਕਬੰਿ ੁਤ ੇਕਿਕਨ ਕਪੰਿੁ ਕੀਆ ਅਗਕਨ ਕੁੰਿ ਰਹਾਇਆ ॥ 

જ ેપ્રભયએ પોતાના એક ટીપાથી તારુું  શરીર બનાવી દીધયું અને માના પેટની અસ્નિના કયુંડમાું 

તેને બચાવી રાખ્યો 

 

ਿਸ੍ ਰਾਸ੍ ਰਾਤਾ ਉਿਕਰ ਰਾਕਿਆ ਬਹੁਕਰ ਲਾਗੀ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

દસ મસ્હના માના પેટમાું તારી રક્ષા કરી તેન ેભયલવાને કારણે જગતમાું જન્મ લેવા પર તને 

માયાએ આવી દબાવ્યો છે ॥૧॥ 
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ਪਰਾਨੀ ਕਾਹੇ ਕਉ ਲੋਕਭ ਲਾਗੇ ਰਤਨ ਿਨਰੁ ਿੋਇਆ ॥ 

હે લોકો! શા માટે લોભમાું ફસાઈ રહ્ો છે અને હીરા જવેો જન્મ ગયમાવી રહ્ો છે? 

 

ਪੂਰਬ ਿਨਕਰ ਕਰਰ ਭੂਕਰ ਬੀਿੁ ਨਾਹੀ ਬੋਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પાછલા જન્મમાું કરલેા કમો પ્રમાણે મળેલ આ મનયષ્ય-શરીરમાું શા માટે તયું પ્રભયના નામનયું 

બીજ વાવતો નથી? ॥૧॥સ્વરામ॥ 

 

ਬਾਕਰਕ ਤੇ ਕਬਰਕਧ ਭਇਆ ਹੋਨਾ ਸ੍ੋ ਹੋਇਆ ॥ 

હવે તયું બાળકથી વૃિ થઈ ગયો છે પાછલો વીતેલો સમય હાથ આવતો નથી. 

 

ਿਾ ਿਰ ੁਆਇ ਝੋਟ ਪਕਰੈ ਤਬਕਹ ਕਾਹੇ ਰੋਇਆ ॥੨॥ 

જ ેસમયે યમ માથેથી આવી પકડશે તયાર ેરોવાનો શયું લાભ થશે? ॥૨॥ 
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ਜੀਵਨੈ ਕੀ ਆਸ ਕਰਹਿ ਜਮੁ ਹਨਿਾਰੈ ਸਾਸਾ ॥ 

વૃદ્ધ થઈને ત ું હજી પણ ત ું હજી જીવવાની આશાઓ બનાવી રહ્યો છે અને ત્ાું ્મ તારા 

શ્વાસ પર નજર રાખીને બેસેલ છે તારા શ્વાસ ગણી રહ્યો છે કે ક્યાર ેસમાપ્ત થા્. 

 

ਬਾਜੀਗਰੀ ਸੰਸਾਰੁ ਕਬੀਰਾ ਚੇਹਿ ਢਾਹਿ ਪਾਸਾ ॥੩॥੧॥੨੩॥ 

હે કબીર! જગત નટની રમત જ છે આ રમતમાું જીતવા માટે પ્રભ ની ્ાદનો પાસો ફેક પ્રભ ની 

્ાદની રમત રમ ॥૩॥૧॥૨૩॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਿਨੁ ਰੈਨੀ ਮਨੁ ਪੁਨ ਰਹਪ ਕਹਰ ਿਉ ਪਾਚਉ ਿਿ ਬਰਾਿੀ ॥ 

મેં પોતાના શરીરને પોતાન ું મન રુંગવા માટે રુંગનાર વાસણ બનાવેલ છે.મનને મેં સારા 

ગ ણોના રુંગથી રુંગા્ ું છે આ કામમાું મદદ કરવા માટે દ્ા-ધમમ વગેર ેદેવી ગ ણોને મેં જાનૈ્ા 

બનાવ્્ા છે. 

 

ਰਾਮ ਰਾਇ ਹਸਉ ਭਾਵਹਰ ਿੈਿਉ ਆਿਮ ਹਿਿ ਰੰਹਗ ਰਾਿੀ ॥੧॥ 

હવે હ ું  જગત પતત પરમાત્માની સાથે ફેરા લઈ રહી છ ું  અને મારી આત્મા ત ેપતતના પ્રેમમાું 

રુંગવામાું આવી છે ॥૧॥ 

 

ਗਾਉ ਗਾਉ ਰੀ ਦਿੁਿਨੀ ਮੰਗਿਚਾਰਾ ॥ 

હે નવી નવેલી દ લ્હનો! પ્રભ -પ્રીતતમાું રુંગા્ેલી ઈન્દ્રીઓ! ત ું વારુંવાર સ હાગના ગીત ગાઓ. 

 

ਮੇਰੇ ਹਗਿਿ ਆਏ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਭਿਾਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કારણ કે મારા હૃદ્-ઘરમાું મારો પતત જગતનો માતલક પરમાત્મા આવ્્ો છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਨਾਹਭ ਕਮਿ ਮਹਿ ਬੇਦੀ ਰਹਚ ਿੇ ਬਿਿਮ ਹਗਆਨ ਉਚਾਰਾ ॥ 

શ્વાસ-શ્વાસ તેની ્ાદમાું તવતાવવા માટે મેં લગ્ન માટે વેદી બનાવી લીધી છે સદ્દગ રૂના શબ્દ 

જ ેપ્રભ -પતતની સાથે જાણ-ઓળખ કરાવે છે લગ્નનો મુંત્ર ઉચ્ચારવામાું આવી રહ્યો છે. 

 

ਰਾਮ ਰਾਇ ਸੋ ਦਿੂਿੁ ਪਾਇਓ ਅਸ ਬਡਭਾਗ ਿਮਾਰਾ ॥੨॥ 

મારા એવા ભાગ્્ જાગ્્ા છે કે મને જગતનો માતલક પરમાત્મા જવેો વરરાજો મળી ગ્ો છે 

॥૨॥ 

 

ਸੁਹਰ ਨਰ ਮੁਹਨ ਜਨ ਕਉਿਕ ਆਏ ਕੋਹਿ ਿੇਿੀਸ ਉਜਾਨਾਾਂ ॥ 

પ્રભ -ચરણોમાું ઉડાન ભરનાર મારા સતસુંગી મારા લગ્નની મ્ામદા કરવા આવ્્ા છે. 
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ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮੋਹਿ ਹਬਆਹਿ ਚਿੇ ਿੈ ਪੁਰਖ ਏਕ ਭਗਵਾਨਾ ॥੩॥੨॥੨੪॥ 

કબીર કહે છે, મને હવે એક પરમાત્મા પતત પરણાવીને લઈ ચાલ્્ો છે ॥૩॥૨॥૨૪॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਸਾਸੁ ਕੀ ਦਖੁੀ ਸਸੁਰ ਕੀ ਹਪਆਰੀ ਜੇਠ ਕੇ ਨਾਹਮ ਡਰਉ ਰੇ ॥ 

હે વીર! હ ું  મા્ાના હાથે દ ુઃખી છ ું  તો પણ શરીરથી પ્રેમ દેહ-અધ્્ાસ હોવાને કારણે મને 

જઠેના નામથી જ ડર લાગે છે. 

 

ਸਖੀ ਸਿੇਿੀ ਨਨਦ ਗਿੇਿੀ ਦੇਵਰ ਕੈ ਹਬਰਹਿ ਜਰਉ ਰੇ ॥੧॥ 

હે તમત્ર બહેનપણીઓ! મને ઈતન્દ્રઓને પોતાના વશમાું કરી રાખી છે હ ું  દેવરથી અલગ 

થવાથી સળગી રહી છ ું  ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੀ ਮਹਿ ਬਉਰੀ ਮੈ ਰਾਮੁ ਹਬਸਾਹਰਓ ਹਕਨ ਹਬਹਿ ਰਿਹਨ ਰਿਉ ਰੇ ॥ 

મારી અક્કલ મારી ગઈ છે મેં પરમાત્માને ભ લાવી દીધો છે. હે વીર! હવે આ તથથતતમાું કેવી 

રીતે ઉમર તવતાવ ું? 

 

ਸੇਜੈ ਰਮਿੁ ਨੈਨ ਨਿੀ ਪੇਖਉ ਇਿੁ ਦਖੁੁ ਕਾ ਸਉ ਕਿਉ ਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે વીર! આ દ ુઃખ હ ું  કોને સુંભળાવ ું કે તે પ્રભ  મારી હૃદ્-પથારી પર વસે છે પરુંત  મને 

આુંખોથી દેખાત ું નથી ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਬਾਪੁ ਸਾਵਕਾ ਕਰੈ ਿਰਾਈ ਮਾਇਆ ਸਦ ਮਿਵਾਰੀ ॥ 

મારી સાથે ઉતપન્ન થ્ેલ આ શરીર હુંમેશા મારી સાથે લડત ું રહે છે મા્ાએ મને પાગલ કરી 

રાખી છે. 

 

ਬਡੇ ਭਾਈ ਕੈ ਜਬ ਸੰਹਗ ਿਿੋੀ ਿਬ ਿਉ ਨਾਿ ਹਪਆਰੀ ॥੨॥ 

જ્ાર ેમાના પેટમાું હ ું  ખૂબ વીર જ્ઞાનની સાથે હતી ત્ાર ેથમરણ કરતી હતી અને પતતને 

પ્રેમાળ હતી ॥૨॥ 

 

ਕਿਿ ਕਬੀਰ ਪੰਚ ਕੋ ਝਗਰਾ ਝਗਰਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

કબીર કહે છે, બસ આ રીતે બધા જીવોને પાુંચ કામાતદકોથી વાથતો પડેલ છે. 

 

ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਹਿਆ ਮੈ ਰਾਮ ਰਮਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 

આખ ું જગત આનાથી લડતા જ જીવન વ્્થમ ગ માવી જઈ રહ્ય ું છે ઠગી મા્ાની સાથે બુંધાઈ 

પડ્્ો છે. પરુંત  મેં પ્રભ ને થમરણ કરીને સ ખ મેળવી લીધ ું છે ॥૩॥૩॥૨૫॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 
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ਿਮ ਘਹਰ ਸੂਿੁ ਿਨਹਿ ਹਨਿ ਿਾਨਾ ਕੰਹਠ ਜਨੇਊ ਿੁਮਾਰੇ ॥ 

હે પાગલ બ્રાહ્મણ! જો તને આ કરીને પોતાની ઊું ચી જાતતનો ગવમ છે કે તારા ગળામાું જનોઈ 

છે જ ેઅમારા ગળામાું નથી તો જો તેવ ું જ અમારા ઘર ેઘણ ું બધ ું સ તર છે જનેાથી અમે તનત્ 

મેણાું ટોણાું માર ેછે. 

 

ਿੁਮਹਿ੍ ਿਉ ਬੇਦ ਪੜਿੁ ਗਾਇਿਿੀ ਗੋਹਬੰਦ ੁਹਰਦੈ ਿਮਾਰੇ ॥੧॥ 

તારો વેદ વગેર ેવાુંચવાનો ગ માન પણ અસત્ કારણ કે ત ું વેદ તેમજ ગા્ત્રી મુંત્ર નીરા 

જીભથી જ ઉચ્ચાર ેછે પરુંત  પરમાત્મા મારા હ્રદ્માું વસે છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੀ ਹਜਿਬਾ ਹਬਸਨੁ ਨੈਨ ਨਾਰਾਇਨ ਹਿਰਦੈ ਬਸਹਿ ਗੋਹਬੰਦਾ ॥ 

હે પાગલ બ્રાહ્મણ! પ્રભ  મારી તો જીભ પર મારી આુંખોમાું અને મારા તદલમાું વસે છે. 

 

ਜਮ ਦਆੁਰ ਜਬ ਪੂਛਹਸ ਬਵਰੇ ਿਬ ਹਕਆ ਕਿਹਸ ਮੁਕੰਦਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પરુંત  તે જ્યાર ેધમમરાજની હાજરીમાું પ્રભ થી પૂછવામાું આવશે તો શ ું જવાબ આપીશ શ ું 

કરતો રહ્યો અહીું આખી ઉમર? ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਿਮ ਗੋਰੂ ਿੁਮ ਗੁਆਰ ਗੁਸਾਈ ਜਨਮ ਜਨਮ ਰਖਵਾਰੇ ॥ 

કેટલા્ જન્દ્મોથી તમે લોકો અમારા રખેવાળ બની ચાલ્્ા આવી રહ્યા છો અમે તમારી ગા્ો 

બન્દ્્ા રહીએ ત ું અમારો માતલક ગોવાતળ્ો બની રહે. 

 

ਕਬਿੂੰ ਨ ਪਾਹਰ ਉਿਾਹਰ ਚਰਾਇਿੁ ਕੈਸੇ ਖਸਮ ਿਮਾਰੇ ॥੨॥ 

પરુંત  ત ું હજી સ ધી નકારો જ સાતબત થ્ો તે ક્યારે્  પણ અમને નદીથી પાર કરીને ચરાવ્્ ું 

નથી ॥૨॥ 

 

ਿੂੰ ਬਾਮਹਿ੍ਨੁ ਮੈ ਕਾਸੀਕ ਜੁਿਿਾ ਬੂਝਿੁ ਮੋਰ ਹਗਆਨਾ ॥ 

આ ્ોગ્્ છે કે ત ું કાશીનો બ્રાહ્મણ છે અને હ ું  જાતતનો જ લાહો છ ું  જનેે તારી તવદ્યા વાુંચવાનો 

અતધકાર નથી. 

 

ਿੁਮਹਿ੍ ਿਉ ਜਾਚੇ ਭੂਪਹਿ ਰਾਜੇ ਿਹਰ ਸਉ ਮੋਰ ਹਿਆਨਾ ॥੩॥੪॥੨੬॥ 

પરુંત  મારા તવચારની એક વાત તવચાર કે તવદ્યા વાુંચીને અુંતે ત ું કરીશ શ ું ત ું તો રાજા-

રાણીઓના ઓટલા પર માુંગતો ફર ેછે અન ેમારુ ધ્્ાન પ્રભ ની સાથે જોડા્ેલ ું છે  

॥૩॥૪॥૨૬॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਜਹਗ ਜੀਵਨੁ ਐਸਾ ਸੁਪਨੇ ਜੈਸਾ ਜੀਵਨੁ ਸੁਪਨ ਸਮਾਨੰ ॥ 

જગતમાું મન ષ્્ન ું જીવન આવ ું જ છે જાણે સપન ું જીવન સપના જવે ું છે. 
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ਸਾਚੁ ਕਹਰ ਿਮ ਗਾਹਠ ਦੀਨੀ ਛੋਹਡ ਪਰਮ ਹਨਿਾਨੰ ॥੧॥ 

પરુંત  અમે સૌથી ઊું ચા સ ખોના ખજાના પ્રભ ને છોડીને આ સપના જવેા જીવનને હુંમેશા 

કા્મ રહેનાર જાતને ગાુંઠ આપી રાખી છે ॥૧॥ 

 

ਬਾਬਾ ਮਾਇਆ ਮੋਿ ਹਿਿੁ ਕੀਨਹਿ੍ ॥ 

હે બાબા! અમે મા્ાની સાથે મોહ-પ્રેમ નાખેલ છે 

 

ਹਜਹਨ ਹਗਆਨੁ ਰਿਨੁ ਹਿਹਰ ਿੀਨਹਿ੍ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેે અમારો જ્ઞાનરૂપી હીરો ચોરી લીધો છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਨੈਨ ਦੇਹਖ ਪਿੰਗੁ ਉਰਝ ੈਪਸੁ ਨ ਦੇਖੈ ਆਹਗ ॥ 

પતુંતગ્ ું આુંખોથી દીવાની લાટન ું રૂપ જોઈને ભૂલી જા્ છે મૂખમ અતગ્નને નથી જોત ું. 

 

ਕਾਿ ਫਾਸ ਨ ਮੁਗਿੁ ਚੇਿ ੈਕਹਨਕ ਕਾਹਮਹਨ ਿਾਹਗ ॥੨॥ 

તેમ જ મૂખમ જીવ સોના અને સ્ત્રીના મોહમાું ફસાઈને મૃત્ ની ફાુંસીને ્ાદ રાખતો નથી ॥૨॥ 

 

ਕਹਰ ਹਬਚਾਰੁ ਹਬਕਾਰ ਪਰਿਹਰ ਿਰਨ ਿਾਰਨ ਸੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! ત ું તવકાર છોડી દે અને પ્રભ ને ્ાદ કર તે જ આ સુંસાર સમ રમાુંથી તરાવનાર જહાજ 

છે 

 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਜਗਜੀਵਨੁ ਐਸਾ ਦਿੁੀਅ ਨਾਿੀ ਕੋਇ ॥੩॥੫॥੨੭॥ 

કબીર કહે છે, અને તે અમારા જીવનનો આશરો-પ્રભ  એવો છે કે કોઈ બીજ ું  તેના જવે ું નથી 

॥૩॥૫॥૨૭॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 
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ਜਉ ਮ ੈਰੂਪ ਕੀਏ ਬਹੁਤੇਰੇ ਅਬ ਫੁਨਿ ਰੂਪੁ ਿ ਹੋਈ ॥ 

માયાના મોહમાાં ફસાઈન ેહ ાં  જ ેકોઈ જન્મોમાાં ફરતો રહ્યો હવે તે જન્મ-મરણનો ચક્કર સમાપ્ત 

થઈ ગયો છે 

 

ਤਾਗਾ ਤੰਤੁ ਸਾਜੁ ਸਭੁ ਥਾਕਾ ਰਾਮ ਿਾਮ ਬਨਸ ਹੋਈ ॥੧॥ 

મારા મનનો મોહનો દોરો, મોહનો તાર અને મોહના બધા આડાંબર બધ ાં સમાપ્ત થઈ ગય ાં છે 

હવે મારાં  મન પરમાત્માના નામના વશમાાં થઈ ગય ાં છે ॥૧॥ 

 

ਅਬ ਮੋਨਹ ਿਾਚਿੋ ਿ ਆਵੈ ॥ 

પરમાત્માની કૃપાથી હવે હ ાં  માયાના હાથો પર નાચવાથી મટી ગયો છ ાં  

 

ਮੇਰਾ ਮਿੁ ਮੰਦਰੀਆ ਿ ਬਜਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હવે મારાં  મન આ માયાના મોહનો ઢોલ વગાડત ાં નથી ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਮਾਇਆ ਲੈ ਜਾਰੀ ਨਤਰਸਿਾ ਗਾਗਨਰ ਫੂਟੀ ॥ 

પ્રભ ની કૃપાથી મેં કામ-ક્રોધ અને માયાના પ્રભાવને સળગાવી દીધો છે મારી અાંદરથી 

તૃષ્ણાની મટકી તૂટી ગઈ છે 

 

ਕਾਮ ਚੋਲਿਾ ਭਇਆ ਹੈ ਪੁਰਾਿਾ ਗਇਆ ਭਰਮੁ ਸਭੁ ਛੂਟੀ ॥੨॥ 

મારા કામનો અયોગ્ય ચોલા હવે જૂનો થઈ ગયો છે ભટકણ સમાપ્ત થઈ ગઈ છે. રહી વાત 

બધી માયાની રમત જ સમાપ્ત થઈ ગઈ છે ॥૨॥ 

 

ਸਰਬ ਭੂਤ ਏਕ ੈਕਨਰ ਜਾਨਿਆ ਚੂਕੇ ਬਾਦ ਨਬਬਾਦਾ ॥ 

મેં બધા જીવોમાાં હવે એક પરમાત્માને વસતો સમજી લીધો છે આ માટે મારા બધા વેર-વવરોધ 

સમાપ્ત થઈ ગયા છે 

 

ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਮੈ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਭਏ ਰਾਮ ਪਰਸਾਦਾ ॥੩॥੬॥੨੮॥ 

કબીર કહે છે, મારા પર પરમાત્માની કૃપા થઈ ગઈ છે મને સાંપૂણણ પ્રભ  મળી ગયો છે 

॥૩॥૬॥૨૮॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਰੋਜਾ ਧਰੈ ਮਿਾਵੈ ਅਲਹੁ ਸੁਆਦਨਤ ਜੀਅ ਸੰਘਾਰੈ ॥ 

હે ભાઈ! કાજી રોજા રાખે છે રોજાના અાંતમાાં ઈદવાળા વદવસે અલ્લાહના નામ પર બવલહાર 

જાય છે પરાંત  પોતાના સ્વાદ માટે આ જીવ માર ેછે. 
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ਆਪਾ ਦੇਨਿ ਅਵਰ ਿਹੀ ਦੇਿ ੈਕਾਹੇ ਕਉ ਝਿ ਮਾਰੈ ॥੧॥ 

પોતાના જ સ્વાથણને આાંખોની આગળ રાખીને બીજાની વચાંતા કરતો નથી આથી આ બધા 

પ્રયત્ન વ્યથણમાાં ઝખ મારવાની વાત જ છે ॥૧॥ 

 

ਕਾਜੀ ਸਾਨਹਬੁ ਏਕੁ ਤੋਹੀ ਮਨਹ ਤੇਰਾ ਸੋਨਚ ਨਬਚਾਨਰ ਿ ਦੇਿੈ ॥ 

હે કાજી! આખા જગતનો માવલક એક રબ છે તે તારો પણ રબ છે અને તારી અાંદર પણ 

હાજર છે પરાંત  ત ાં વવચારીને જોતો નથી. 

 

ਿਬਨਰ ਿ ਕਰਨਹ ਦੀਿ ਕੇ ਬਉਰੇ ਤਾ ਤੇ ਜਿਮੁ ਅਲੇਿੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ધમણમાાં પાગલ થયેલા કાજી! ત ાં આ તફાવતને સમજતો નથી આ માટે તારી ઉમર તારાં  

જીવન વ્યથણ જઈ રહ્ય ાં છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਾਚੁ ਕਤੇਬ ਬਿਾਿੈ ਅਲਹੁ ਿਾਨਰ ਪੁਰਿੁ ਿਹੀ ਕੋਈ ॥ 

હે કાજી! તારી પોતાની ધમી પ સ્તકો પણ આ જ કહે છે કે અલ્લાહ હાંમેશા કાયમ રહેનાર છે 

આખી દ વનયા અલ્લાહની ઉત્પન્ન કરલેી છે તે અલ્લાહના નૂર વગર કોઈ સ્ત્રી-પ રષ જીવાંત 

રહી શકત ાં નથી. 

 

ਪਢ ੇਗੁਿੇ ਿਾਹੀ ਕਛੁ ਬਉਰੇ ਜਉ ਨਦਲ ਮਨਹ ਿਬਨਰ ਿ ਹੋਈ ॥੨॥ 

પરાંત  હે પાગલ કાજી! જો તારા વદલમાાં આ સમજ પડી નહીાં તો ધમણ પ સ્તકોને નીરા વાાંચવા 

અને વવચારવાનો કોઈ લાભ નથી ॥૨॥ 

 

ਅਲਹੁ ਗੈਬੁ ਸਗਲ ਘਟ ਭੀਤਨਰ ਨਹਰਦੈ ਲੇਹੁ ਨਬਚਾਰੀ ॥ 

હે કાજી! કબીર ઊાં ચ ાં બોલીને કહે છે, ત ાં પણ પોતાના વદલમાાં વવચારીને જોઈ લે 

 

ਨਹੰਦ ੂਤੁਰਕ ਦਹੁੂੰ ਮਨਹ ਏਕ ੈਕਹੈ ਕਬੀਰ ਪੁਕਾਰੀ ॥੩॥੭॥੨੯॥ 

રબ બધા શરીરોમાાં છૂપાયેલો બેઠો છે વહન્દૂ અને મ સલમાનમાાં પણ તે જ વસે છે 

॥૩॥૭॥૨૯॥ 

 

ਆਸਾ ॥ ਨਤਪਦਾ ॥ ਇਕਤੁਕਾ ॥ 

આશા ત્રણ પદ એકત ક્કા॥ 

 

ਕੀਓ ਨਸੰਗਾਰੁ ਨਮਲਿ ਕੇ ਤਾਈ ॥ 

મેં પવત-પ્રભ ને મળવા માટે હાર-શણગાર લગાવ્યો  

 

ਹਨਰ ਿ ਨਮਲੇ ਜਗਜੀਵਿ ਗੁਸਾਈ ॥੧॥ 

પરાંત  જગતની જીાંદ જગતનો માવલક પ્રભ  પવત મને મળ્યો નથી ॥૧॥ 

 

ਹਨਰ ਮੇਰੋ ਨਪਰੁ ਹਉ ਹਨਰ ਕੀ ਬਹੁਰੀਆ ॥ 

પરમાત્મા મારો પવત છે હ ાં  તેની અજાણ એવી પત્ની છ ાં  મારો તેનાથી મેળ થતો નથી 
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ਰਾਮ ਬਡੇ ਮੈ ਤਿਕ ਲਹੁਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે મારો પવત-પ્રભ  ખ બ મોટો છે અને હ ાં  નાની એવી બાળકી છ ાં  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਧਿ ਨਪਰ ਏਕ ੈਸੰਨਗ ਬਸਰੇਾ ॥ 

હ ાં  જીવ-વહ  અને પવત-પ્રભ ન ાં ઠેકાણ ાં એક જ જગ્યા છે 

 

ਸੇਜ ਏਕ ਪੈ ਨਮਲਿੁ ਦਹੁੇਰਾ ॥੨॥ 

અમારી બાંનેની પથારી પણ એક જ છે પરાંત  તો પણ તેને મળવ ાં ખ બ મ શ્કેલ છે ॥૨॥ 

 

ਧੰਨਿ ਸੁਹਾਗਨਿ ਜੋ ਪੀਅ ਭਾਵੈ ॥ 

ખ શ છે તે ભાગ્યોવાળી સ્ત્રી જ ેપવત-પ્રભ ને પ્રેમાળ લાગે છે 

 

ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਨਫਨਰ ਜਿਨਮ ਿ ਆਵੈ ॥੩॥੮॥੩੦॥ 

કબીર કહે છે, તે જીવ-સ્ત્રી ફરી જન્મ-મરણમાાં આવતી નથી ॥૩॥૮॥૩0॥ 

 

ਆਸਾ ਸਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਦਪੁਦੇ  

આશા સ્ત્રી કબીરજીના બે પદ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਹੀਰੈ ਹੀਰਾ ਬੇਨਧ ਪਵਿ ਮਿੁ ਸਹਜੇ ਰਨਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

જ્યાર ેજીવ-હીરો પ્રભ -હીરાને ભેદી લે છે તો આન ાં ચાંચળ મન વસ્થર વસ્થવતમાાં હાંમેશા ટકી રહે 

છે. 

 

ਸਗਲ ਜੋਨਤ ਇਨਿ ਹੀਰੈ ਬੇਧੀ ਸਨਤਗੁਰ ਬਚਿੀ ਮੈ ਪਾਈ ॥੧॥ 

આ પ્રભ -હીરો એવો છે જ ેબધા જીવ-જાંત ઓમાાં હાજર છે આ વાત મેં સદ્દગ રૂના ઉપદેશની 

કૃપાથી સમજી છે ॥૧॥ 

 

ਹਨਰ ਕੀ ਕਥਾ ਅਿਾਹਦ ਬਾਿੀ ॥ 

પ્રભ ની મવહમાથી અને એક રસ ગ રની વાણીમાાં જોડાઈને જીવ હાંસ બની જાય છે 

 

ਹੰਸੁ ਹੁਇ ਹੀਰਾ ਲੇਇ ਪਛਾਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રભ -હીરાને ઓળખી લે છે જમે હાંસ મોતી ઓળખી લે છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਹੀਰਾ ਅਸ ਦੇਨਿਓ ਜਗ ਮਹ ਰਹਾ ਸਮਾਈ ॥ 

કબીર કહે છે, જ ેપ્રભ -હીરો આખા જગતમાાં વ્યાપક છે જયાર ેતેના સ ધી પહોાંચવાળા 

સદગ રૂએ મને તેનાાં દશણન કરાવ્યા 
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ਗੁਪਤਾ ਹੀਰਾ ਪਰਗਟ ਭਇਓ ਜਬ ਗੁਰ ਗਮ ਦੀਆ ਨਦਿਾਈ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 

તો મેં તે હીરો પોતાની અાંદર જ જોઈ લીધો તે છ પાયેલ હીરો મારી અાંદર જ પ્રત્યક્ષ થઈ ગયો 

॥૨॥૧॥૩૧॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਪਨਹਲੀ ਕਰੂਨਪ ਕੁਜਾਨਤ ਕੁਲਿਿੀ ਸਾਹੁਰ ੈਪੇਈਐ ਬੁਰੀ ॥ 

મારા મનની પહેલી રવચ ખરાબ રૂપવાળી ખરાબ ક ળમાાં ઉત્પન્ન થયેલી અને ખરાબ  

લક્ષણોવાળી હતી. તેને મારા આ જીવનમાાં પણ ખરાબ જ રહેવ ાં હત ાં મારા પરલોક જવા પર  

પણ ખરાબ જ રહેવ ાં હત ાં. 

 

ਅਬ ਕੀ ਸਰੂਨਪ ਸੁਜਾਨਿ ਸੁਲਿਿੀ ਸਹਜੇ ਉਦਨਰ ਧਰੀ ॥੧॥ 

જ ેરવચ મેં હવે આધ્યાવત્મક વસ્થરતા દ્વારા પોતાની અાંદર વસાવી છે તે સ ાંદર સ્વરૂપ વાળી 

વનપ ણ તેમજ સારા લક્ષણોવાળી છે ॥૧॥ 

 

ਭਲੀ ਸਰੀ ਮੁਈ ਮੇਰੀ ਪਨਹਲੀ ਬਰੀ ॥ 

સારાં  જ થય ાં કે મારાં  તે વલણ સમાપ્ત થઈ ગય ાં છે જ ેમને પહેલા સારાં  લાગત ાં હત ાં. 

 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਵਉ ਮੇਰੀ ਅਬ ਕੀ ਧਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમને હવે મળ્ય ાં છે રબ કર ેતે હાંમેશા જીવત ાં રહે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਬ ਲਹੁਰੀ ਆਈ ਬਡੀ ਕਾ ਸੁਹਾਗੁ ਟਨਰਓ ॥ 

કબીર કહે છે, જ્યારથી આ ગરીબડા સ્વભાવવાળી રવચ મને મળી છે અહાંકારી રવચન ાં જોર 

મારી ઉપરથી ટળી ગય ાં છે. 

 

ਲਹੁਰੀ ਸੰਨਗ ਭਈ ਅਬ ਮੇਰੈ ਜੇਠੀ ਅਉਰੁ ਧਨਰਓ ॥੨॥੨॥੩੨॥ 

આ વવનમ્રતાવાળી બ વિ હવે હાંમેશા મારી સાથે રહે છે અને તે અહાંકાર-બ વિએ ક્ાાંક કોઈ 

બીજી જગ્યા શોધી લીધી છે ॥૨॥૨॥૩૨॥ 
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ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਮੇਰੀ ਬਹੁਰੀਆ ਕੋ ਧਨੀਆ ਨਾਉ ॥ 

મારી જીવ-રૂપી પત્ની પહેલા ધનની પ્રેમાળ કહેવાતી હતી. 

 

ਲੇ ਰਾਖਿਓ ਰਾਮ ਜਨੀਆ ਨਾਉ ॥੧॥ 

મારા સત્સંગીઓએ આ જીવને પોતાની અસર હેઠળ લાવીને આ કામ રામની દાસી રાખી 

દીધ ં ॥૧॥ 

 

ਇਨਹਹ੍ ਮੁੁੰਡੀਅਨ ਮੇਰਾ ਘਰੁ ਧੁੁੰਧਰਾਵਾ ॥ 

આ સત્સંગીઓએ મારુ તે ઘર બરબાદ કરી દીધ ં છે જમેાં માયાની સાથે મોહ કરનારી જીવ 

રહેતી હતી 

 

ਖਬਟਵਖਹ ਰਾਮ ਰਮਊਆ ਲਾਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે હવે તેને મારા અજાણ મનને પરમાત્માન ં નામ-જપવાની ચિનગારી લગાવી દીધી છે 

॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

કબીર કહે છે, હે મા! સાંભળ આ સત્સંગીઓએ મારી નીિ જાચત પણ સમાપ્ત કરી દીધી છે 

 

ਇਨਹਹ੍ ਮੁੁੰਡੀਅਨ ਮੇਰੀ ਜਾਖਤ ਗਵਾਈ ॥੨॥੩॥੩੩॥ 

હવે લોકો મને શ દ્ર જાણીને તે શ દ્રોવાળ ં વતતન કરતા નથી ॥૨॥૩॥૩૩॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਰਹੁ ਰਹੁ ਰੀ ਬਹੁਰੀਆ ਘ ੁੰਘਟ ੁਖਜਖਨ ਕਾਢੈ ॥ 

હે અજાણ જીવ! હવે બસ કર પ્રભ  પચતથી પડદો કરવાનો છોડી દે જો આખી ઉમર પ્રભ થી 

તારંુ અંતર જ રહ્ ં 

 

ਅੁੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਲਹੈਗੀ ਨ ਆਢੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તો તારંુ આખ ં જીવન વ્યથત જ િાલય ં જશે એ જીવનન ં અંતે અડધી દમડી પણ મૂલય પડવાન ં 

નથી ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਘ ੁੰਘਟ ੁਕਾਖਢ ਗਈ ਤੇਰੀ ਆਗੈ ॥ 

તારાથી પહેલા આ જગતમાં કેટલીય જંીદ-પત્નીઓ પ્રભ થી પડદો કરી િાલી ગઈ 
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ਉਨ ਕੀ ਗੈਖਲ ਤੋਖਹ ਖਜਖਨ ਲਾਗੈ ॥੧॥ 

જોજ ેક્ાંક તેનાવાળો સ્વભાવ તને પણ ના પડી જાય ॥૧॥ 

 

ਘ ੁੰਘਟ ਕਾਢੇ ਕੀ ਇਹੈ ਬਡਾਈ ॥ 

પ્રભ -પચતથી પડદો કરીને અને માયાથી પ્રીત જોડીને 

 

ਖਿਨ ਿਸ ਪਾਾਂਚ ਬਹ  ਭਲੇ ਆਈ ॥੨॥ 

આ જગતમાં લોકો દ્વારા પાંિ-દસ ચદવસ માટે આટલી ખ્યાચત જ મળે છે કે આ જીવ-પત્ની  

સારી આવી ॥૨॥ 

 

ਘ ੁੰਘਟ ੁਤੇਰੋ ਤਉ ਪਖਰ ਸਾਚੈ ॥ 

પરંત  હે જીવ! આ તો ખોટો પડદો હતો જ ેતે પ્રભ -પચતથી કાઢી રાખ્યો અને િાર ચદવસ 

જગતમાં માયા કમાવાની ખ્યાચત કમાવી તારો સાિો પડદો ત્યાર ેજ થઈ શકે છે 

 

ਹਖਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਕ ਿਖਹ ਅਰੁ ਨਾਚੈ ॥੩॥ 

જો માયાના મોહથી મ ખ છ પાવીને પ્રભ ના ગ ણ ગા પ્રભ ની મચહમાનો ઉમગં તારી અંદર ઉઠે 

॥૩॥ 

 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਬਹ  ਤਬ ਜੀਤੈ ॥ 

કબીર કહે છે, જીવ પત્ની ત્યાર ેજ મન ષ્ય જન્મની રમત જીતે છે 

 

ਹਖਰ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਜਨਮੁ ਖਬਤੀਤੈ ॥੪॥੧॥੩੪॥ 

જો તેની આખી ઉંમર પ્રભ ચમ મચહમા કરતા વીતે ॥૪॥૧॥૩૪॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਕਰਵਤੁ ਭਲਾ ਨ ਕਰਵਟ ਤੇਰੀ ॥ 

દાતા! તારી પીઠ દેવાથી મને તારા મ ખ ફેરવાથી શરીર ઉપર કરવત સહી લેવ ં સારંુ છે. 

 

ਲਾਗੁ ਗਲੇ ਸੁਨੁ ਖਬਨਤੀ ਮੇਰੀ ॥੧॥ 

હે સજ્જન પ્રભ ! મારી ઈચ્છા સાંભળ અને મારા ગળે લાગ ॥૧॥ 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਮੁਿੁ ਫੇਖਰ ਖਪਆਰੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ ! હ ં  તારાથી બચલહાર! મારી તરફ જો મને રસ્તો બતાવો 

 

ਕਰਵਟ ੁਿੇ ਮੋ ਕਉ ਕਾਹੇ ਕਉ ਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મને પીઠ આપીને શા માટે મારી રહ્ો છો? ॥૧॥ચવરામ॥ 
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ਜਉ ਤਨੁ ਚੀਰਖਹ ਅੁੰਗੁ ਨ ਮੋਰਉ ॥ 

હે પ્રભ ! જો મારંુ શરીર કાપી દે તો પણ હ ં  આને બિવા માટે પાછળ નચહ જાવ. 

 

ਖਪੁੰਡੁ ਪਰੈ ਤਉ ਪਰੀਖਤ ਨ ਤਰੋਉ ॥੨॥ 

આ શરીરનો નાશ થઈ જવા પર પણ મારો તારાથી પ્રેમ સમાપ્ત થશે નચહ. ॥૨॥ 

 

ਹਮ ਤੁਮ ਬੀਚੁ ਭਇਓ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 

હે પ્રેમાળ! મારા તારામાં કોઈ અંતર નથી 

 

ਤੁਮਖਹ ਸੁ ਕੁੰਤ ਨਾਖਰ ਹਮ ਸੋਈ ॥੩॥ 

ત ં તે જ પચત-પ્રભ  છે અને હ ં  જીવ-સ્ત્રી તારી સ્ત્રી છ ં  ॥૩॥ 

 

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ 

આ અંતર નાખવાવાળો ખરાબ જગતનો મોહ હતો તેથી કબીર કહે છે, સાંભળ હે જગત! 

 

ਅਬ ਤੁਮਰੀ ਪਰਤੀਖਤ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੨॥੩੫॥ 

હે જગતના મોહ! હવે ક્ારયે હ ં  તારો ચવશ્વાસ નચહ કરંુ હે મોહ! હવે હ ં  તારા જાળમાં નહી ં

ફસાઉં ત ં જ મને મારા પચતથી અલગ કર ેછે ॥૪॥૨॥૩૫॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਕੋਰੀ ਕ ੋਕਾਹ  ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾਾਂ ॥ 

તમે બધા મને ‘વણકર-વણકર’ કહીને છોડવાનો પ્રયત્ન કરો છો પરંત  તમને ખબર નથી કે 

પરમાત્મા પણ વણકર જ છે 

 

ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਖਨ ਤਨਾਇਓ ਤਾਨਾਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તમારામાંથી કોઈએ તે વણકરનો તફાવત મેળવ્યો નથી જનેે આ આખ ં જગત ઉત્પન્ન કરીને 

જાણે ત્રાસ આપ્યો છે ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਜਬ ਤੁਮ ਸੁਖਨ ਲੇ ਬੇਿ ਪਰੁਾਨਾਾਂ ॥ 

હે પંચડત! જ્ાં સ ધી તમે વેદ-પ રાણ સાંભળતા રહ્ા 

 

ਤਬ ਹਮ ਇਤਨਕੁ ਪਸਖਰਓ ਤਾਨਾਾਂ ॥੧॥ 

મેં ત્યાં સ ધી થોડો એવો ત્રાસ આપ્યો ॥૧॥ 

 

ਧਰਖਨ ਅਕਾਸ ਕੀ ਕਰਗਹ ਬਨਾਈ ॥ 

તે પ્રભ - વણકર ેધરતી અને આકાશનો કાંસકો બનાવી દીધો છે 
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ਚੁੰਿ ੁਸ ਰਜੁ ਿਇੁ ਸਾਥ ਚਲਾਈ ॥੨॥ 

િંદ્ર અને સૂરજને તે કાંસકાની સાથે નાળ  બનાવીને વતી રહ્ો છે ॥૨॥ 

 

ਪਾਈ ਜੋਖਰ ਬਾਤ ਇਕ ਕੀਨੀ ਤਹ ਤਾਾਂਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਾਾਂ ॥ 

વણકર પગરખાની જોડી તે વણકર -પ્રભ એ જગતની જન્મ-મરણની રમત રિી દીધી છે મારુ 

વણકરન ં મન તે પ્રભ - વણકરમાં ટકી ગય ં છે જનેે આ રમત રિી છે 

 

ਜੋਲਾਹੇ ਘਰੁ ਅਪਨਾ ਚੀਨਹਹ੍ਾਾਂ ਘਟ ਹੀ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨਾਾਂ ॥੩॥ 

મેં વણકર ેતે વણકર-પ્રભ ના િરણોમાં જોડાઈને પોતાન ં ઘર શોધી લીધ ં છે અને મેં પોતાના 

હૃદયમાં જ તે પરમાત્માને બેઠેલો ઓળખી લીધો છે ॥૩॥ 

 

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਕਾਰਗਹ ਤੋਰੀ ॥ 

કબીર કહે છે, જયાર ેતે જ લાહા આ જગત-કાંસકાને તોડી દે છે 

 

ਸ ਤੈ ਸ ਤ ਖਮਲਾਏ ਕੋਰੀ ॥੪॥੩॥੩੬॥ 

તો સ ત્રમાં સૂત્ર મેળવી દે છે ॥૪॥૩॥૩૬॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਅੁੰਤਖਰ ਮੈਲੁ ਜੇ ਤੀਰਥ ਨਾਵੈ ਖਤਸੁ ਬੈਕੁੁੰਠ ਨ ਜਾਨਾਾਂ ॥ 

જો મનમાં ચવકારોની ગંદકી પણ ટકેલી રહે અને કોઈ મન ષ્ય તીથો પર ન્હાતો ફર ેતો આ 

રીતે તેને સ્વગતમાં પહોિંી જવ ં નથી 

 

ਲੋਕ ਪਤੀਣੇ ਕਛ  ਨ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ ਰਾਮੁ ਅਯਾਨਾ ॥੧॥ 

ચતથો પર ન્હાવાથી લોકો તો કહેવા લાગી પડશે કે આ ભક્ત છે પરંત  લોકોના ચવશ્વાસથી 

કોઈ લાભ થતો નથી કારણ કે પરમાત્મા જ ેદરકેના ચદલની જાણે છે અજાણ નથી ॥૧॥ 

 

ਪ ਜਹੁ ਰਾਮੁ ਏਕੁ ਹੀ ਿੇਵਾ ॥ 

ગ રુના બતાવેલ રસ્તા પર િાલવ ં જ વાસ્તચવક તીથત સ્નાન છે. 

 

ਸਾਚਾ ਨਾਵਣੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી એક પરમાત્મા દેવન ં ભજન કર ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਜਲ ਕ ੈਮਜਖਨ ਜੇ ਗਖਤ ਹੋਵੈ ਖਨਤ ਖਨਤ ਮੇਂਡੁਕ ਨਾਵਖਹ ॥ 

પાણીમાં ડ બકીઓ લગાવવાથી જો મ ચક્ત મળી શકતી હોત તો દેડકાઓ હંમેશા ન્હાય છે. 

 

ਜੈਸੇ ਮੇਂਡੁਕ ਤਸੈੇ ਓਇ ਨਰ ਖਫਖਰ ਖਫਖਰ ਜੋਨੀ ਆਵਖਹ ॥੨॥ 

જમે તે દેડકા છે તેમ તે મન ષ્ય સમજ પરંત  નામ વગર તે હંમેશા યોચનઓમાં પડી રહે છે ॥૨॥ 
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ਮਨਹੁ ਕਠੋਰੁ ਮਰੈ ਬਾਨਾਰਖਸ ਨਰਕੁ ਨ ਬਾਾਂਖਚਆ ਜਾਈ ॥ 

જો મન ષ્ય કાશીમાં શરીર ત્યાગે પરંત  મનમાં કઠોર હોય તો આ રીત ેતેન ં નકતમાં જવ ં છૂટી 

શકત ં નથી. 

 

ਹਖਰ ਕਾ ਸੁੰਤੁ ਮਰੈ ਹਾੜੁੰਬੈ ਤ ਸਗਲੀ ਸੈਨ ਤਰਾਈ ॥੩॥ 

બીજી તરફ પરમાત્માનો ભક્ત મગરની શ્રાચપત ધરતીમાં પણ જઈ મર ેતો તે ઉલટાનો બીજા 

બધા લોકોને પણ પાર પાડી લે છે ॥૩॥ 

 

ਖਿਨਸੁ ਨ ਰੈਖਨ ਬੇਿ ੁਨਹੀ ਸਾਸਤਰ ਤਹਾ ਬਸ ੈਖਨਰੁੰਕਾਰਾ ॥ 

હે મન ષ્યો! હે પાગલ લોકો! તે પરમાત્માને જ સ્મરણ કરો તે ત્યાં વસે છે 

 

ਕਖਹ ਕਬੀਰ ਨਰ ਖਤਸਖਹ ਖਧਆਵਹੁ ਬਾਵਖਰਆ ਸੁੰਸਾਰਾ ॥੪॥੪॥੩੭॥ 

કબીર કહે છે, જ્ાં ચદવસ અને રાત નથી જ્ાં વેદ નથી જ્ાં શાસ્ત્ર નથી ॥૪॥૪॥૩૭॥ 
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Page 485 

 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਸਰੀ ਨਾਮਿੇਉ ਜੀ ਕੀ  

આશાવાણી સ્ત્રી નામદેવજી ની॥ 

 

ਏਕ ਅਨੇਕ ਤਬਆਪ੍ਕ ਪ੍ੂਰਕ ਜਿ ਿੇਖਉ ਿਿ ਸੋਈ ॥ 

એક પરમાત્મા અનેક રૂપ ધરીને દરકે જગ્યાએ હાજર છે હુું  જ્ાું જોવ છુું  તે પરમાત્મા જ 

હાજર છે. 

 

ਮਾਇਆ ਤਿਿਰ ਬਤਿਿਰ ਤਬਮੋਤਿਿ ਤਬਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 

પરુંતુ આ તફાવતને કોઈ દુર્લભ મનુષ્ય જ સમજ ેછે કારણ કે જીવ સામાન્ય રીતે માયાના 

રુંગબેરુંગી રુપોમાું સારી રીતે મોહાયેર્ છે ॥૧॥ 

 

ਸਭੁ ਗੋਤਬਿੰਿ ੁਿ ੈਸਭੁ ਗੋਤਬਿੰਿ ੁਿੈ ਗੋਤਬਿੰਿ ਤਬਨੁ ਨਿੀ ਕੋਈ ॥ 

દરકે જગ્યાએ પરમાત્મા છે દરકે જગ્યાએ પરમાત્મા છે પરમાત્માથી વુંચચત બચેર્ી કોઈ 

જગ્યા નથી. 

 

ਸੂਿੁ ਏਕੁ ਮਤਣ ਸਿ ਸਿਿੰਸ ਜੈਸੇ ਓਤਿ ਪ੍ੋਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જમે એક દોરો હોય અને તેમાું સેંકડો-હજારો મનના પરોવાયેર્ હોય આ રીતે બધા જીવોમાું 

પરમાત્માની જ જીવન-સત્તા મળેર્ી છે જમે પરોવાયેર્માું દોરાઓ મળેર્ છે તેમ તે જ 

પરમાત્મા  

 

ਜਲ ਿਰਿੰਗ ਅਰੁ ਫੇਨ ਬੁਿਬੁਿਾ ਜਲ ਿੇ ਤਭਿੰਨ ਨ ਿੋਈ ॥ 

પાણીની ર્હેરો ફીણ અને બુળબુળીયા-આ બધા પાણીથી અર્ગ થતા નથી 

 

ਇਿੁ ਪ੍ਰਪ੍ਿੰਿੁ ਪ੍ਾਰਬਰਿਮ ਕੀ ਲੀਲਾ ਤਬਿਰਿ ਆਨ ਨ ਿੋਈ ॥੨॥ 

તેમ જ આ દેખાઈ દેતુું તમાશા-રૂપી સુંસાર પરમાત્માની રચેર્ી રમત છે ધ્યાનથી ચવચારવા 

પર આ સમજ આવી જાય છે કે આ તેનાથી અર્ગ નથી ॥૨॥ 

 

ਤਮਤਿਆ ਭਰਮੁ ਅਰੁ ਸੁਪ੍ਨ ਮਨੋਰਿ ਸਤਿ ਪ੍ਿਾਰਿੁ ਜਾਤਨਆ ॥ 

આ નાટક જોઈને જીવોને અસત્ય ચવચાર બની ગયો છે કે આનો અમારો સાથ પાક્કો 

ચનભાવનાર છે આ પદાથલ આમ જ છે જમે સપનામાું જોયેર્ પદાથલ પરુંતુ જીવોએ આને  

હુંમેશા પોતાની સાથે ટકી રહેનાર જ સમજી ર્ીધો છે. 
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ਸੁਤਕਰਿ ਮਨਸਾ ਗੁਰ ਉਪ੍ਿੇਸੀ ਜਾਗਿ ਿੀ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્યને સદ્દગુરુ સારી સમજ બક્ષે છે તે આ શુંકામાુંથી જાગી પડે છે અને તેના મનન ે

રાહત થઈ જાય છે કે અમારો અને આ પદાથોનો સાથ હુંમેશા માટે નથી ॥૩॥ 

 

ਕਿਿ ਨਾਮਿੇਉ ਿਤਰ ਕੀ ਰਿਨਾ ਿੇਖਿੁ ਤਰਿੈ ਬੀਿਾਰੀ ॥ 

નામદેવ કહે છે, હે ભાઈ! પોતાના હૃદયમાું ચવચારીને જોઈ ર્ે કે આ પરમાત્માની રચેર્ી રમત 

છેઆમાું દરકે શરીરની અુંદર દરકે જગ્યાએ ફક્ત એક પરમાત્મા જ વસે છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਆਨੀਲੇ ਕੁਿੰਭ ਭਰਾਈਲੇ ਊਿਕ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਉ ॥ 

ઘડો ર્ાવીને તેમાું પાણી ભરાવીને જો હુું  મૂચતલને સ્નાન કરાવુું તો તે સ્નાન સ્વીકાર નથી પાણી 

એઠુું  છે કારણ કે પાણીમાું બેતાર્ીસ ર્ાખ યોનીઓના જીવ રહે છે. 

 

ਬਇਆਲੀਸ ਲਖ ਜੀ ਜਲ ਮਤਿ ਿੋਿੇ ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੧॥ 

પરુંતુ મારો ચનચર્લપ પ્રભુ તો પહેર્ા જ તે જીવોમાું વસતો હતો અને સ્નાન કરી રહ્યો હતો તો 

પછી મૂચતલને હુું  શા માટે સ્નાન કરાવુું? ॥૧॥ 

 

ਜਿਰ ਜਾਉ ਿਿ ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ॥ 

હુું  જ્ાું જાવ છુું  ત્યાું જ ચનચર્લપ પ્રભુ હાજર છે 

 

ਮਿਾ ਅਨਿੰ ਿ ਕਰੇ ਸਿ ਕਲੇਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

બધા જીવોમાું વ્યાપક થઈને ખુબ આનુંદ કરી રહ્યો છે ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਆਨੀਲੇ ਫੂਲ ਪ੍ਰੋਈਲੇ ਮਾਲਾ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਿਉ ਪ੍ੂਜ ਕਰਉ ॥ 

ફૂર્ ર્ાવીન ેઅને તેની માળા પરોવીને જો હુું  મૂચતલની પૂજા કરુું  તો ત ેફૂર્ એઠા હોવાને કારણે 

તે પજૂા સ્વીકાર નથી 

 

ਪ੍ਤਿਲੇ ਬਾਸੁ ਲਈ ਿੈ ਭਵਰਿ ਬੀਠਲ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੨॥ 

કારણ કે તે ફૂર્ોની સુગુંધ તો ભમરાએ ર્ઈ ર્ીધી પરુંતુ મારો ચવઠ્ઠર્ તો પહેર્ા જ તે ભમરામાું 

વસતો હતો અને સુગુંધ ર્ઈ રહ્યો હતો તો પછી આ ફૂર્ોથી મૂચતલની પૂજા હુું  શા માટે કરુું ?  

॥૨॥ 

 

ਆਨੀਲੇ ਿਧੂੁ ਰੀਧਾਈਲੇ ਖੀਰਿੰ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਨੈਵੇਿ ੁਕਰਉ ॥ 

દૂધ ર્ાવીને ખીર પકાવીને જો હુું  આ ખાનાર ઉત્તમ પદાથલ મૂચતલની આગળ ધરી રાખુું તો દૂધ 

એઠુું  હોવાને કારણે ભોજન સ્વીકાર નથી 
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ਪ੍ਤਿਲੇ ਿਧੂੁ ਤਬਟਾਤਰਓ ਬਛਰੈ ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੩॥ 

કારણ કે દુધ દોવા સમયે પહેર્ા વાછરડાએ દૂધ એઠુ કરી દીધુું હતુું પરુંતુ મારો ચવઠ્ઠર્ તો 

પહેર્ા જ તે વાછરડામાું વસતો હતો અને દૂધ પી રહ્યો હતો તો આ મૂચતલની આગળ હુું  શા 

માટે ચનવેદ ધયાલ કરુું ? ॥૩॥ 

 

ਈਭੈ ਬੀਠਲੁ ਊਭੈ ਬੀਠਲੁ ਬੀਠਲ ਤਬਨੁ ਸਿੰਸਾਰੁ ਨਿੀ ॥ 

જગતમાું નીચે ઉપર બધી જગ્યાએ ચવઠ્ઠર્ જ ચવઠ્ઠર્ છે ચવઠ્ઠર્થી વુંચચત જગત રહી જ શકતુું 

નથી. 

 

ਿਾਨ ਿਨਿੰ ਿਤਰ ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੈ ਪ੍ੂਤਰ ਰਤਿਓ ਿੂਿੰ ਸਰਬ ਮਿੀ ॥੪॥੨॥ 

નામદેવ તે ચવઠ્ઠર્ની આગળ ચવનુંતી કર ેછે, હે ચવઠ્ઠર્! તુું આખી સૃચિમાું દરકે જગ્યા પર 

પુષ્કળ છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਗਜੁ ਤਜਿਬਾ ਮਰੇੀ ਕਾਿੀ ॥ 

મારુ મન માપદું ડ બની ગયુું છે મારી જીભ કાતર બની ગઈ છે પ્રભુના નામને મનમાું વસાવીને 

અને જીભથી જપીને 

 

ਮਤਪ੍ ਮਤਪ੍ ਕਾਟਉ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੧॥ 

હુું  પોતાના મનરૂપી માપદું ડથી માપી-માપીને જીભ કાતરથી મૃત્યુના ડરની ફાુંસી કાપી જઈ 

રહ્યો છુું  ॥૧॥ 

 

ਕਿਾ ਕਰਉ ਜਾਿੀ ਕਿ ਕਰਉ ਪ੍ਾਿੀ ॥ 

મને હવે કોઈ ઊું ચ-નીચ જાચત-ગોત્રની ચચુંતા રહી નથી 

 

ਰਾਮ ਕ ੋਨਾਮੁ ਜਪ੍ਉ ਤਿਨ ਰਾਿੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કારણ કે હુું  ચદવસ-રાત પરમાત્માનુું નામ સ્મરણ કરુું  છુું  ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਰਾਾਂਗਤਨ ਰਾਾਂਗਉ ਸੀਵਤਨ ਸੀਵਉ ॥ 

આ શરીર માટી રુંગનાર વાસણમાું હુું  પોતાને નામથી રુંગી રહ્યો છુું  અને પ્રભુના નામની 

ચસર્ાઈ કરી રહ્યો છુું . 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਬਨੁ ਘਰੀਅ ਨ ਜੀਵਉ ॥੨॥ 

પરમાત્માના નામ વગર હુું  એક ક્ષણ માત્ર પણ જીવી શકતો નથી ॥૨॥ 

 

ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਿਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

હુું  પ્રભુની ભચક્ત કરી રહ્યો છુું  હચરના ગુણ ગાઈ રહ્યો છુું  
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ਆਠ ਪ੍ਿਰ ਅਪ੍ਨਾ ਖਸਮੁ ਤਧਆਵਉ ॥੩॥ 

આઠેય પ્રહર પોતાના પચત-પ્રભુને યાદ કરી રહ્યો છુું  ॥૩॥ 

 

ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਸੂਈ ਰੁਪ੍ੇ ਕਾ ਧਾਗਾ ॥ 

મને ગુરુના શબ્દ સોનાની સોઈ મળી ગઈ છે તેની કૃપાથી મારુ ધ્યાન શુદ્ધ-ચનમલળ થઈ ગયુું 

છે. 

 

ਨਾਮੇ ਕਾ ਤਿਿੁ ਿਤਰ ਸਉ ਲਾਗਾ ॥੪॥੩॥ 

આ જાણે મારી પાસે ચાુંદીનો દોરો છે આ સોય-દોરાથી મારુ નામે નામદેવનુું મન પ્રભુની 

સાથે સીવવામાું આવ્યુું છે ॥૪॥૩॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਸਾਪ੍ੁ ਕੁਿੰਿ ਛੋਡੈ ਤਬਖੁ ਨਿੀ ਛਾਡੈ ॥ 

સાપ કાચરી ઉતારી દે છે પરુંતુ અુંદરથી ઝેર ત્યાગતો નથી 

 

ਉਿਕ ਮਾਤਿ ਜੈਸੇ ਬਗੁ ਤਧਆਨੁ ਮਾਡੈ ॥੧॥ 

પાણીમાું ઉભો રહીને જમે બગર્ો સમાચધ ર્ે છે આ રીતે જો અુંદર તૃષ્ણા છે તો બહારથી  

ભેખ બનાવવાથી આુંખ બુંધ કરવાથી કોઈ આધ્યાચત્મક ર્ાભ નથી ॥૧॥ 

 

ਕਾਿੇ ਕਉ ਕੀਜੈ ਤਧਆਨੁ ਜਪ੍ਿੰਨਾ ॥ 

ત્યાું સુધી સમાચધ ર્ગાવવા તેમજ જાપ કરવાનો શુું ર્ાભ છે? 

 

ਜਬ ਿ ੇਸੁਧੁ ਨਾਿੀ ਮਨੁ ਅਪ੍ਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! જ્ાું સુધી અુંદરથી પોતાનુું મન પચવત્ર નથી ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਤਸਿੰਘਿ ਭੋਜਨੁ ਜੋ ਨਰੁ ਜਾਨੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય જુર્મવાળી રોજી જ કમાવવાનુું જાણે છે અને બહારથી આુંખ બુંધ કર ેછે 

 

ਐਸੇ ਿੀ ਠਗਿੇਉ ਬਖਾਨੈ ॥੨॥ 

જમે સમાચધ ર્ગાવી બેઠો હોય જગત આવા ર્ોકોને ખુબ ઠગી કહે છે ॥૨॥  

 

ਨਾਮੇ ਕ ੇਸੁਆਮੀ ਲਾਤਿ ਲੇ ਝਗਰਾ ॥ 

હે નામદેવ! તારા માચર્ક પ્રભુએ તારી અુંદરથી આ પાખુંડવાળો ઝઘડો સમાપ્ત કરી દીધો છે. 
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Page 486 

 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ ਪੀਓ ਰੇ ਦਗਰਾ ॥੩॥੪॥ 

હે કઠોર ચિત્ત મનુષ્ય! પરમાત્માના નામનુું અમૃત પી અને પાખુંડ છોડ ॥૩॥૪॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਿ ਚੀਨਹਹ੍ਸੀ ਆਸਾ ਤੇ ਨ ਭਾਵਸੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માની સાથે જાણ-ઓળખ બનાવી લે છે જ ેસુંત-જનોએ પ્રભુને સ્મરણ કયાા 

છે તેને બીજી-બીજી આશાઓ સારી લાગતી નથી. 

 

ਰਾਮਾ ਭਗਤਹ ਚੇਤੀਅਲੇ ਅਜਚਿੰਤ ਮਨੁ ਰਾਖਸੀ ॥੧॥ 

પ્રભુ તેના મનને ચિુંતાથી બિાવી રાખે છે ॥૧॥ 

 

ਕੈਸੇ ਮਨ ਤਰਜਹਗਾ ਰੇ ਸਿੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਜਬ੍ਖੈ ਕੋ ਬ੍ਨਾ ॥ 

હે મન! સુંસાર-સમુદ્રથી કેવી રીતે પાર ઉતરીશ? આ સુંસાર-સમુદ્રમાું ચવકારોનુું પાણી ભરી 

પડયુું છે. 

 

ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਦੇਜਖ ਕੈ ਭੂਲਾ ਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! આ નાશવુંત માયાવી પદાથા જોઈને તુું પરમાત્મા તરફથી તૂટી ગયો છે ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਛੀਪੇ ਕ ੇਘਜਰ ਿਨਮੁ ਦੈਲਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਭੈਲਾ ॥ 

મને નામદેવને ભલે જવેા પણ ધોબીના ઘર ેજન્મ આપ્યો પરુંતુ તેની કૃપાથી મને સદ્દગુરૂનો 

ઉપદેશ મળી ગયો 

 

ਸਿੰਤਹ ਕੈ ਪਰਸਾਜਦ ਨਾਮਾ ਹਜਰ ਭੇਟਲੁਾ ॥੨॥੫॥ 

હવે સુંત જનોની કૃપાથી મને નામદેવને ઈશ્વર મળી ગયો છે ॥૨॥૫॥ 

 

ਆਸਾ ਬ੍ਾਣੀ ਸਰੀ ਰਜਵਦਾਸ ਿੀਉ ਕੀ  

આશા વાણી સ્ત્રી રચવદાસ જી ની 

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਜਮਰਗ ਮੀਨ ਜਭਰਿੰਗ ਪਤਿੰਗ ਕੁਿੰਚਰ ਏਕ ਦੋਖ ਜਬ੍ਨਾਸ ॥ 

હરણ, માછલી, ભમરો, પતુંચગયુું, હાથી – એક-એક દોષને કારણે આનો નાશ થઈ જાય છે 
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ਪਿੰਚ ਦੋਖ ਅਸਾਧ ਿਾ ਮਜਹ ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਆਸ ॥੧॥ 

પરુંતુ આ મનુષ્યમાું આ પાુંિેય અભદ્ર રોગ છે એનાથી બિવાની ક્ાું સુધી અપેક્ષા કરી 

શકાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਾਧੋ ਅਜਬ੍ਜਦਆ ਜਹਤ ਕੀਨ ॥ 

હે પ્રભુ! જીવ અજ્ઞાનતાથી પ્રેમ કરી રહ્યા છે 

 

ਜਬ੍ਬ੍ੇਕ ਦੀਪ ਮਲੀਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ માટે આનો ચવવેકનો દીવો ઝાુંખો થઈ ગયો છે ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਜਤਰਗਦ ਿੋਜਨ ਅਚੇਤ ਸਿੰਭਵ ਪੁਿੰਨ ਪਾਪ ਅਸੋਚ ॥ 

પશુ વગેર ેત્રાસા િાલનારની યોનીઓના જીવ ચવિારહીન છે તનેો પાપ-પુણ્ય તરફથી ચિુંતા 

મુક્ત રહેવુું કુદરતી છે 

 

ਮਾਨੁਖਾ ਅਵਤਾਰ ਦਲੁਭ ਜਤਹੀ ਸਿੰਗਜਤ ਪਚੋ ॥੨॥ 

પરુંતુ મનુષ્યને આ જન્મ મુશ્કેલીથી મળ્યો છે આની સુંગચત પણ નીિ ચવકારોની સાથે જ છે 

આને તો ચવિારવુું જોઈએ હતુું ॥૨॥ 

 

ਿੀਅ ਿਿੰਤ ਿਹਾ ਿਹਾ ਲਗੁ ਕਰਮ ਕੇ ਬ੍ਜਸ ਿਾਇ ॥ 

કરલેા કમો હેઠળ જન્મ લઈને જીવ જ્ાું-જ્ાું પણ છે 

 

ਕਾਲ ਫਾਸ ਅਬ੍ਧ ਲਾਗੇ ਕਛੁ ਨ ਚਲੈ ਉਪਾਇ ॥੩॥ 

બધા જીવજુંતુઓ કાળની આધ્યાચત્મક મૃત્યુની એવી ફાુંસી પડેલી છે જ ેમાફ કરી શકાતી 

નથી એમાું કોઈની વશ િાલતી નથી ॥૩॥ 

 

ਰਜਵਦਾਸ ਦਾਸ ਉਦਾਸ ਤਿੁ ਭਰਮੁ ਤਪਨ ਤਪ ੁਗੁਰ ਜਗਆਨ ॥ 

હે રચવદાસ! હે પ્રભુના દાસ રચવદાસ! તુું તો ચવકારોના મોહમાુંથી નીકળ આ ભટકવાનુું છોડી 

દે સદ્દગુરુનુું જ્ઞાન કમાવ આ જ તપોનુું તપ છે. 

 

ਭਗਤ ਿਨ ਭੈ ਹਰਨ ਪਰਮਾਨਿੰ ਦ ਕਰਹੁ ਜਨਦਾਨ ॥੪॥੧॥ 

ભક્તજનોના ભય દૂર કરનાર હે પ્રભુ! અુંતે મને રચવદાસને પણ પોતાના પ્રેમનો પરમ-આનુંદ 

બક્ષ હુું  તારા શરણે આવ્યો છુું  ॥૪॥૧॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਸਿੰਤ ਤੁਝੀ ਤਨੁ ਸਿੰਗਜਤ ਪਰਾਨ ॥ 

હે દેવોના દેવ પ્રભુ! સદ્દગુરૂની મચત લઈને સુંતોની ઉપમાને મનુષ્ય સમજી લે છે 
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ਸਜਤਗੁਰ ਜਗਆਨ ਿਾਨੈ ਸਿੰਤ ਦੇਵਾ ਦਵੇ ॥੧॥ 

કે સુંત તારુ જ રૂપ છે સુંતોની સુંગચત તારી જીુંદ-જાન છે ॥૧॥ 

 

ਸਿੰਤ ਚੀ ਸਿੰਗਜਤ ਸਿੰਤ ਕਥਾ ਰਸੁ ॥ ਸਿੰਤ ਪਰੇਮ ਮਾਝੈ ਦੀਿੈ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મને સુંતોની સુંગચત બક્ષ કૃપા કર હુું  સુંતોની પ્રભ-ુકથાનો રસ લઈ શકુું . હે દેવતાઓના દેવતા  

પ્રભુ! મને સુંતોને પ્રેમ કરવાનુું દાન દે ॥૧॥ચવરામ॥ 

 

ਸਿੰਤ ਆਚਰਣ ਸਿੰਤ ਚੋ ਮਾਰਗੁ ਸਿੰਤ ਚ ਓਲਹਗ ਓਲਹਗਣੀ ॥੨॥ 

હે પ્રભુ! મને સુંતોવાળી કરણી સુંતોનો રસ્તો સુંતોના દાસોની સેવા બક્ષ ॥૨॥ 

 

ਅਉਰ ਇਕ ਮਾਗਉ ਭਗਜਤ ਜਚਿੰਤਾਮਜਣ ॥ 

હુું  તારાથી એક બીજુું  દાન પણ માુંગુ છુ મને પોતાની ભચક્ત દે જ ેમન-ઇચછછત ફળ દેનારી 

મચણ છે 

 

ਿਣੀ ਲਖਾਵਹੁ ਅਸਿੰਤ ਪਾਪੀ ਸਜਣ ॥੩॥ 

મને ચવકારીઓ અને પાપીઓના દશાન કરાવીશ નહીું ॥૩॥ 

 

ਰਜਵਦਾਸੁ ਭਣੈ ਿੋ ਿਾਣੈ ਸੋ ਿਾਣੁ ॥ 

રચવદાસ કહે છે, વાસ્તવમાું સમજદાર તે મનુષ્ય છે જ ેઆ જાણે છે 

 

ਸਿੰਤ ਅਨਿੰ ਤਜਹ ਅਿੰਤਰੁ ਨਾਹੀ ॥੪॥੨॥ 

કે સુંતો અને અનુંત પ્રભુમાું કોઈ અુંતર નથી ॥૪॥૨॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਤੁਮ ਚਿੰਦਨ ਹਮ ਇਰਿੰਡ ਬ੍ਾਪੁਰੇ ਸਿੰਜਗ ਤੁਮਾਰੇ ਬ੍ਾਸਾ ॥ 

હે માધો! તુું િુંદનનો છોડ છે હુું  નીમાણાું એરુંડા જવેો છુું  પરુંતુ તારી કૃપાથી મને તારા 

િરણોમાું રહેવા માટે જગ્યા મળી ગઈ છે 

 

ਨੀਚ ਰੂਖ ਤੇ ਊਚ ਭਏ ਹੈ ਗਿੰਧ ਸੁਗਿੰਧ ਜਨਵਾਸਾ ॥੧॥ 

તારી સુુંદર મીઠી વાસના મારી અુંદર વસી ગઈ છે હવે હુું  નીિા છોડથી ઊું િો બની ગયો છુું  

॥૧॥ 

 

ਮਾਧਉ ਸਤਸਿੰਗਜਤ ਸਰਜਨ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ॥ 

હે માધો! મેં તારી સાધુ-સુંગતનો આશરો પકડયો છે મને અહીુંથી અલગ થવા દઈશ નહીું 

 

ਹਮ ਅਉਗਨ ਤੁਮਹਹ੍ ਉਪਕਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું  ખરાબ કામોવાળો છુું  તારો સત્સુંગ છોડીને બીજી વાર ખરાબ તરફ િાલી પડુું  છુું  પરુંતુ તુું 

કૃપા કરનાર છે અને ફરી જોડી લે છે ॥૧॥ચવરામ॥ 
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ਤੁਮ ਮਖਤੂਲ ਸੁਪਦੇ ਸਪੀਅਲ ਹਮ ਬ੍ਪੁਰੇ ਿਸ ਕੀਰਾ ॥ 

હે માધો! તુું સફેદ પીળો સુુંદર એવો રશેમ છે હુું  નીમાણાું તે કીડા જવેો છુું  જ ેરશેમને છોડીને 

બહાર નીકળી જાય છે અને મરી જાય છે 

 

ਸਤਸਿੰਗਜਤ ਜਮਜਲ ਰਹੀਐ ਮਾਧਉ ਿੈਸੇ ਮਧਪੁ ਮਖੀਰਾ ॥੨॥ 

માધો! કૃપા કર હુું  તારી સાધુ-સુંગતમાું જોડાઈ રહુું  જમે મધની માખીઓ મધના મધપૂડામાું 

ટકી રહે છે ॥૨॥ 

 

ਿਾਤੀ ਓਛਾ ਪਾਤੀ ਓਛਾ ਓਛਾ ਿਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 

રચવદાસ િમાર કહે છે, લોકોની નજરોમાું મારી જાચત નીિ મારુ કુળ નીિ મારો જન્મ નીિ. 

 

ਰਾਿਾ ਰਾਮ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ ਕਜਹ ਰਜਵਦਾਸ ਚਮਾਰਾ ॥੩॥੩॥ 

પરુંતુ હે માધવ! મારી જાચત જન્મ અને કુળ સાિે નીિ જ રહી જશે જો મેં હે માચલક પ્રભુ! 

તારી ભચક્ત ના કરી ॥૩॥૩॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

આશા॥ 

 

ਕਹਾ ਭਇਓ ਿਉ ਤਨੁ ਭਇਓ ਜਛਨੁ ਜਛਨੁ ॥ 

આ નામ-ધન શોધીન ેહવે જો મારુું  શરીર નાશ પણ થઈ જાય તો પણ મને કોઈ ચિુંતા નથી. 

 

ਪਰੇਮੁ ਿਾਇ ਤਉ ਡਰਪੈ ਤੇਰੋ ਿਨੁ ॥੧॥ 

હે રામ! તારો સેવક ત્યાર ેજ ઘબરાશે જો આના મનમાુંથી તારા િરણોનો પ્રેમ દૂર થશે ॥૧॥ 

 

ਤੁਝਜਹ ਚਰਨ ਅਰਜਬ੍ਿੰਦ ਭਵਨ ਮਨੁ ॥ 

હે સુુંદર રામ! મારુ મન કમળફુલ જવેા સુુંદર તારા િરણોને પોતાની રહેવાની જગ્યા બનાવી 

િૂક્ુું છે 

 

ਪਾਨ ਕਰਤ ਪਾਇਓ ਪਾਇਓ ਰਾਮਈਆ ਧਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਨਾਮ તારા િરણ-કમળમાું નામ-રસ પીતા-પીતા મેં મેળવી લીધુું છે મેં મેળવી લીધુું છે તારુું  

નામ-ધન ॥૧॥ ચવરામ॥ 

 

ਸਿੰਪਜਤ ਜਬ੍ਪਜਤ ਪਟਲ ਮਾਇਆ ਧਨੁ ॥ 

સુખ, આપચત્ત, ધન – આ માયાના પડદા છે જ ેમનષુ્યની બુચિ પર પડી રહે છે 
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ਤਾ ਮਹਿ ਮਗਨ ਿੋਤ ਨ ਤਰੋੇ ਜਨੁ ॥੨॥ 

તારો સેવક તેની અંદર મગ્ન થતો નથી ॥૨॥ 

 

ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਜੇਵਰੀ ਬਾਹਿਓ ਤੇਰੋ ਜਨ ॥ 

રવવદાસ કહે છે કે હે પ્રભુ! તારા પ્રેમની દોરીથી બધંાયેલો છે 

 

ਕਹਿ ਰਹਵਦਾਸ ਛੂਹਿਬੋ ਕਵਨ ਗੁਨ ॥੩॥੪॥ 

તો પછી તેનાથી છુટકારો મેળવવાનો ઉદે્દશ શું છે ॥૩॥૪॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

રાગ આશા 

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਰੇ ॥ 

હવર-હવર’ ‘હવર-હવર’ નામ મંત્રનો જ જાપ કરો 

 

ਿਹਰ ਹਸਮਰਤ ਜਨ ਗਏ ਹਨਸਤਹਰ ਤਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હવરનું નામ સ્મરણ કરવાથી ભક્તજન સંસાર-સમુદ્રથી મુવક્ત પ્રાપ્ત કરી ગયા છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਿਹਰ ਕ ੇਨਾਮ ਕਬੀਰ ਉਜਾਗਰ ॥ 

હવરના નામ સ્મરણથી જ કબીર દુવનયામાં પ્રખ્યાત થયા અન 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਾਿੇ ਕਾਗਰ ॥੧॥ 

તેના જન્મ-જન્માંતરના કમમલેખ મટી ગયા ॥૧॥ 

 

ਹਨਮਤ ਨਾਮਦੇਉ ਦਿੂੁ ਪ੍ੀਆਇਆ ॥ 

નામદેવ ભવક્તના વનવમત્ત પ્રભુ ને દૂધ અપમણ કયુું 

 

ਤਉ ਜਗ ਜਨਮ ਸੰਕਿ ਨਿੀ ਆਇਆ ॥੨॥ 

જનેા ફળસ્વરૂપ તે જગતના જન્મસંકટમાં નથી આવ્યા ॥૨॥ 

 

ਜਨ ਰਹਵਦਾਸ ਰਾਮ ਰੰਹਗ ਰਾਤਾ ॥ 

સેવક રવવદાસ રામના પ્રેમ-રંગમાં વવનમ્ર ભક્ત બન્યા 

 

ਇਉ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ਨਰਕ ਨਿੀ ਜਾਤਾ ॥੩॥੫॥ 

આ રીતે તે ગુરુની કૃપાથી નકમમાં જશે નહી ં॥૩॥૫॥ 
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ਆਸਾ ॥  

રાગ આશા 

 

ਮਾਿੀ ਕੋ ਪ੍ੁਤਰਾ ਕੈਸੇ ਨਚਤੁ ਿੈ ॥ 

મનુષ્ય માટીનું પૂતળું છે તો પણ સાંસાવરક મોહમાં ફસાઈને કેમ વ્યંગ્યપૂણમ નાચે છે 

 

ਦੇਖੈ ਦੇਖੈ ਸੁਨੈ ਬੋਲੈ ਦਉਹਰਓ ਹਿਰਤੁ ਿੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે વારંવાર જોઈ, સાંભળી, બોલી અને દોડી રહ્યો છે. ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਜਬ ਕਛੁ ਪ੍ਾਵੈ ਤਬ ਗਰਬ ੁਕਰਤੁ ਿੈ ॥ 

જ્યાર ેતે કોઈ ઉપલવધધ પ્રાપ્ત કર ેછે તો તે ઉપલવધધનો ઘણો અહંકાર કર ેછે 

 

ਮਾਇਆ ਗਈ ਤਬ ਰੋਵਨੁ ਲਗਤੁ ਿੈ ॥੧॥ 

પરંતુ જ્યાર ેધન-દોલત વગેર ેતેનું ચાલયું જાય છે તો કુટી-કુટી ને રોવા લાગે છે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਰਸ ਕਸਹਿ ਲੁਭਾਨਾ ॥ 

મન,વચન તેમજ કમોને કારણે તે મીઠા તેમજ લોભામણા સાંસાવરક પદાથોમાં મગ્ન રહે છે 

 

ਹਬਨਹਸ ਗਇਆ ਜਾਇ ਕਿੂੰ ਸਮਾਨਾ ॥੨॥  

પરંતુ જ્યાર ેતેના જીવનનો અંત થઈ જાય છે તો ખબર પડતી નથી કે તે કઈ જગ્યાએ જઈને 

સમાઈ જાય છે 

 

ਕਹਿ ਰਹਵਦਾਸ ਬਾਜੀ ਜਗੁ ਭਾਈ ॥  

રવવદાસજી કહે છે કે હે ભાઈ! આ જીવન એક રમત છે તેમજ 

 

ਬਾਜੀਗਰ ਸਉ ਮੋੁਹਿ ਪ੍ਰੀਹਤ ਬਹਨ ਆਈ ॥੩॥੬॥ 

જાદુગર પ્રભુથી મારી પ્રીવત બની ગઈ છે ॥૩॥૬॥ 

 

ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਿੰਨੇ ਜੀ ਕੀ 

આશા વાણી ભગત ધનેનજીની 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਭਰਮਤ ਹਿਰਤ ਬਿੁ ਜਨਮ ਹਬਲਾਨੇ ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਨੁ ਨਿੀ ਿੀਰੇ ॥ 

અનેક જન્મ-મરણના ચક્રમાં ભટકતા વ્યતીત થઈ ગયા તો પણ તન,મન,ધન ત્રણેય જ વસ્થર 

રહેતા નથી 
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ਲਾਲਚ ਹਬਖੁ ਕਾਮ ਲੁਬਿ ਰਾਤਾ ਮਹਨ ਹਬਸਰੇ ਪ੍ਰਭ ਿੀਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

લાલચ તેમજ કામવાસના ના ઝેરમાં લલચાઈન ેઆ મને પ્રભુ રૂપી હીરાને ભલુાવી દીધો છે 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਹਬਖੁ ਿਲ ਮੀਠ ਲਗੇ ਮਨ ਬਉਰੇ ਚਾਰ ਹਬਚਾਰ ਨ ਜਾਹਨਆ ॥ 

ચંચળ મનને વવષય-વવકારોના ફળ મીઠા લાગે છે તથા સુંદર વવચારોને જાણ્યા નથી 

 

ਗੁਨ ਤ ੇਪ੍ਰੀਹਤ ਬਢੀ ਅਨ ਭਾਾਂਤੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਹਿਹਰ ਤਾਹਨਆ ॥੧॥ 

સારા ગુણોની વવરુદ્ધ પાપોની અનેક રીતોથી તેનો પ્રેમ અવતશય વધી ગયો છે અને તે ફરી 

જન્મ-મરણના ચક્રમાં પડી જાય છે.  ॥૧॥ 

 

ਜੁਗਹਤ ਜਾਹਨ ਨਿੀ ਹਰਦੈ ਹਨਵਾਸੀ ਜਲਤ ਜਾਲ ਜਮ ਿੰਿ ਪ੍ਰੇ ॥ 

તે પ્રભુ વમલનની યુવક્તને જાણતો નથી જ ેહૃદયમાં વનવાસ કર ેછે મોહન જાળમાં સળગીને તે 

મૃત્યુના ફંદામાં ફસાય જાય છે 

 

ਹਬਖੁ ਿਲ ਸੰਹਚ ਭਰੇ ਮਨ ਐਸੇ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਰਭ ਮਨ ਹਬਸਰੇ ॥੨॥ 

હે મન! આ રીત ેઝેર રૂપી ફળનું સંચય કરીને પોતાના હૃદય ઘરમાં ભરી દીધું છે અને 

પરમપુરુષ પ્રભુ ભૂલી ગયા છે ॥૨॥ 

 

ਹਗਆਨ ਪ੍ਰਵੇਸੁ ਗੁਰਹਿ ਿਨੁ ਦੀਆ ਹਿਆਨੁ ਮਾਨੁ ਮਨ ਏਕ ਮਏ ॥ 

જયાર ેગુરુએ મને નામ ધન આપયું તો મનમાં જ્ઞાનનો પ્રવેશ થઈ ગયો, ધ્યાન ધરવાથી મારુ 

મન પ્રભુથી એકવવધ થઈ ગયું છે 

 

ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਹਤ ਮਾਨੀ ਸੁਖੁ ਜਾਹਨਆ ਹਤਰਪ੍ਹਤ ਅਘਾਨੇ ਮੁਕਹਤ ਭਏ ॥੩॥ 

પ્રભુની પ્રેમભવક્તને ધારણ કરવાથી મનને આધ્યાવત્મક સુખની અનુભૂવત થઈ ગઈ અને આ 

રીતે મન તૃપ્ત તેમજ સંતુષ્ટ થવાથી મને મોક્ષની પ્રાવપ્ત થઈ ગઈ ॥૩॥ 

 

ਜੋਹਤ ਸਮਾਇ ਸਮਾਨੀ ਜਾ ਕੈ ਅਛਲੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਹਿਚਾਹਨਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યની અંદર સવમવ્યાપક પરમાત્માની જ્યોવત સમાયેલી છે તેને વનશ્ચલ પ્રભુને ઓળખી 

લીધા છે 

 

ਿੰਨੈ ਿਨੁ ਪ੍ਾਇਆ ਿਰਣੀਿਰੁ ਹਮਹਲ ਜਨ ਸੰਤ ਸਮਾਹਨਆ ॥੪॥੧॥ 

ધનનજીનું કથન છે કે તેને ધરણીધર પ્રભુને અમૂલય ધનના રૂપમાં પ્રાપ્ત કરી લીધા છે તથા 

સંતોની સંગવતમાં મળીને તે તેમાં સમાઈ ગયા છે 

 

ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

રાગ આશા મહેલ ૫॥ 

 

ਗੋਹਬੰਦ ਗੋਹਬੰਦ ਗੋਹਬੰਦ ਸਹੰਗ ਨਾਮਦੇਉ ਮਨੁ ਲੀਣਾ ॥ 

ગોવવંદ નું નામ જપવાથી નામદેવ નું મન ગોવવંદમાં જ લીન થયેલુ છે 
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ਆਢ ਦਾਮ ਕੋ ਛੀਪ੍ਰੋ ਿੋਇਓ ਲਾਖੀਣਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥  

જનેા ફળસ્વરૂપ તે બે કોડી નો છુપાયેલ લખપવત બની ગયો 

 

ਬੁਨਨਾ ਤਨਨਾ ਹਤਆਹਗ ਕੈ ਪ੍ਰੀਹਤ ਚਰਨ ਕਬੀਰਾ ॥ 

કવબરજી એ ગુંથવા તેમજ ખેંચવાના કાયમને છોડીને પ્રભુના ચરણોમાં પ્રીવત લગાવેલી છે 

 

ਨੀਚ ਕੁਲਾ ਜੋਲਾਿਰਾ ਭਇਓ ਗੁਨੀਯ ਗਿੀਰਾ ॥੧॥ 

જનેા ફળસ્વરૂપ તે નીચ કુળનો વણકર ગુણોનો સાગર બની ગયો છે  

 

ਰਹਵਦਾਸੁ ਢਵੁੰਤਾ ਢੋਰ ਨੀਹਤ ਹਤਹਨ ਹਤਆਗੀ ਮਾਇਆ ॥ 

રવવદાસજી જ ેદરરોજ મૃત પશુને ખેંચતા હતા તમેણે પણ સાંસાવરક માયાને ત્યાગી દીધી તો 

 

ਪ੍ਰਗਿ ੁਿੋਆ ਸਾਿਸੰਹਗ ਿਹਰ ਦਰਸਨੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥  

તે સાધુઓની સંગવતમાં રહીને સુખી થઈ ગયા અને તેને હવરના દશમન પ્રાપ્ત થયા ॥૨॥ 

 

ਸੈਨੁ ਨਾਈ ਬੁਤਕਾਰੀਆ ਓਿੁ ਘਹਰ ਘਹਰ ਸੁਹਨਆ ॥ 

સૈન, વાણંદ નાના-મોટા સામાન્ય કાયમ લોકોને અહી ંકરવાવાળા સાંભળ્યા હતા પરંતુ 

 

ਹਿਰਦੇ ਵਹਸਆ ਪ੍ਾਰਬਰਿਮੁ ਭਗਤਾ ਮਹਿ ਗਹਨਆ ॥੩॥ 

જ્યાર ેતેના હૃદયમાં પ્રભુએ વનવાસ કયો તો તે પણ ભક્તજનોમાં ગણાવા લાગ્યો ॥૩॥ 
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ਇਹ ਬਿਬਿ ਸੁਬਿ ਕੈ ਜਾਟਰੋ ਉਬਿ ਭਗਤੀ ਲਾਗਾ ॥ 

આ રીતે કથાઓ સાાંભળીને ધનના જાટ પણ પ્રેરરત થઈને પ્રભુની ભરિ કરવા લાગ્યા 

 

ਬਿਲੇ ਪ੍ਰਤਬਿ ਗੁਸਾਈਆ ਿੰਿਾ ਵਡਭਾਗਾ ॥੪॥੨॥ 

ધન્ના જાટ ભાગ્યવાન થઈ ગયા છે, જ ેતેને સાક્ષાત ગોસાઈના દર્શન પ્રાપ્ત થયા ॥૪॥૨॥ 

 

ਰੇ ਬਿਤ ਿੇਤਬਸ ਕੀ ਿ ਦਯਾਲ ਦਿੋਦਰ ਬਿਿਬਹ ਿ ਜਾਿਬਸ ਕੋਈ ॥ 

હે મન! તુાં દયાળુ દામોદર પ્રભુને યાદ કેમ કરતો નથી? પ્રભુ રસવાય કોઈ બીજા સહારાની 

ઉમ્મીદ ના રાખ 

 

ਜੇ ਿਾਵਬਹ ਿਰਹਿੰਡ ਿੰਡ ਕਉ ਕਰਤਾ ਕਰੈ ਸੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો તુાં ખાંડ-બ્રહ્ાાંડ પર પણ ભાગતો-ફરતો રહીર્ તો પણ તે જ થર્ે જ ેકતાશર પ્રભુને માંજુર 

હર્ે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਜਿਿੀ ਕੇਰੇ ਉਦਰ ਉਦਕ ਿਬਹ ਬਪ੍ੰਡੁ ਕੀਆ ਦਸ ਦਆੁਰਾ ॥ 

પ્રભુએ માતાના ઉદરમાાં આપણુાં દસ દરવાજા વાળુાં ર્રીર બનાવયુાં 

 

ਦੇਇ ਅਹਾਰੁ ਅਗਬਿ ਿਬਹ ਰਾਿ ੈਐਸਾ ਿਸਿੁ ਹਿਾਰਾ ॥੧॥ 

આપનો મારલક પ્રભુ એવો છે કે તે ગભશમાાં જ આહાર આપીને ગભશની અરગ્િથી રક્ષા કર ેછે 

॥૧॥ 

 

ਕੁੰਿੀ ਜਲ ਿਾਬਹ ਤਿ ਬਤਸੁ ਿਾਹਬਰ ਪ੍ੰਿ ਿੀਰੁ ਬਤਿ ਿਾਹੀ ॥ 

કાચબો પાણીમાાં જ રહે છે પરાંતુ તેના બાળકો પાણીની બહાર જ રહે છે તનેી રક્ષા ના તો 

માતાની પાાંખોથી થાય છે અને ના તો તનેુાં ભરણ-પોષણ તેના દૂધથી થાય છે 

 

ਪ੍ੂਰਿ ਪ੍ਰਿਾਿੰਦ ਿਿੋਹਰ ਸਿਬਿ ਦੇਿੁ ਿਿ ਿਾਹੀ ॥੨॥ 

તો પણ પોતાના મનમાાં રવચાર-સમજ અને જો કે પૂણશ પરમાનાંદ મનોહર તેનુાં ભરણ-પોષણ 

કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਪ੍ਾਿਬਿ ਕੀਟ ੁਗੁਪ੍ਤੁ ਹੋਇ ਰਹਤਾ ਤਾ ਿੋ ਿਾਰਗੁ ਿਾਹੀ ॥ 

પથ્થર માાં કીડો છુપાયેલો હોય છે તેના માટે બહાર આવવા-જવા માટે કોઈ રસ્તો હોતો નથી 

 

ਕਹੈ ਿੰਿਾ ਪ੍ੂਰਿ ਤਾਹੂ ਕੋ ਿਤ ਰੇ ਜੀਅ ਡਰਾਾਂਹੀ ॥੩॥੩॥ 

ધન્ના કહે છે કે તો પણ પ્રભુ તેનો પાલનહાર છે હે જીવ! તુાં ડર નહીાં ॥૩॥૩॥ 

 

ਆਸਾ ਸੇਿ ਫਰੀਦ ਜੀਉ ਕੀ ਿਾਿੀ 

રાગ આર્ા ર્ેખ ફરીદ જીની વાણી 
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ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਬਦ ॥ 

એક ર્ાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਬਦਲਹੁ ਿੁਹਿਬਤ ਬਜੰਿੑ ਸੇਈ ਸਬਿਆ ॥ 

જ ેલોકો રદલથી પ્રભુથી પ્રેમ કર ેછે તે જ તેના સાચા પ્રેમી છે 

 

ਬਜਿੑ ਿਬਿ ਹੋਰੁ ਿੁਬਿ ਹੋਰੁ ਬਸ ਕਾਾਂਢੇ ਕਬਿਆ ॥੧॥ 

જ ેલોકોના મનમાાં બીજુાં  કાંઈ છે અને મોાં માાં બીજુાં  કાંઈ છે તેને  કાચા તેમજ ખોટા કહેવામાાં 

આવે છે ॥૧॥ 

 

ਰਤੇ ਇਸਕ ਿੁਦਾਇ ਰੰਬਗ ਦੀਦਾਰ ਕੇ ॥ 

જ ેલોકો ખુદાના પ્રેમમાાં રાંગાયેલા છે તે તેના દર્શનના રાંગમાાં મસ્ત રહે છે 

 

ਬਵਸਬਰਆ ਬਜਿੑ ਿਾਿੁ ਤੇ ਭੁਇ ਭਾਰੁ ਥੀਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેલોકો ખુદાના નામને ભુલાવી દે છે તે ધરતી પર બોજ બનીને રહી જાય છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਆਬਪ੍ ਲੀਏ ਲਬਿ ਲਾਇ ਦਬਰ ਦਰਵੇਸ ਸੇ ॥ 

જ ેલોકોને અલ્લાહ પોતાની ર્રણમાાં મેળવી લે છે તેમજ તેના દ્વાર પર સાચા તપસ્વીઓ છે 

 

ਬਤਿ ਿੰਿੁ ਜਿੇਦੀ ਿਾਉ ਆਏ ਸਫਲੁ ਸੇ ॥੨॥ 

તેને જન્મ દેવાવાળી માતા ધન્ય છે અને તેમનુાં આ દુરનયામાાં આવવુાં સફળ છે ॥૨॥ 

 

ਪ੍ਰਵਦਗਾਰ ਅਪ੍ਾਰ ਅਗਿ ਿੇਅੰਤ ਤੂ ॥ 

હે પરવરદીગાર! તુાં પહોાંચી થી ઉપર, અગમ્ય અને અનાંત છે 

 

ਬਜਿਾ ਪ੍ਛਾਤਾ ਸਿੁ ਿੁੰਿਾ ਪ੍ੈਰ ਿੂੰ ॥੩॥ 

જમેને સત્યને ઓળખી લીધુાં છે હુાં  તનેા પગને ચુાંબન કરુાં  છુાં  ॥૩॥ 

 

ਤੇਰੀ ਪ੍ਿਹ ਿੁਦਾਇ ਤੂ ਿਿਸੰਦਗੀ ॥ 

હે રક્ષણહાર ખુદા! હુાં  તારી ર્રણમાાં રહુાં  

 

ਸੇਿ ਫਰੀਦੈ ਿੈਰ ੁਦੀਜੈ ਿੰਦਗੀ ॥੪॥੧॥ 

ર્ેખ ફરીદ ન ેભરિનુાં દાન પ્રદાન ॥૪॥૧॥ 

 

ਆਸਾ ॥ 

રાગ આર્ા 

 

ਿੋਲੈ ਸੇਿ ਫਰੀਦ ੁਬਪ੍ਆਰੇ ਅਲਹ ਲਗੇ ॥ 

ર્ેખ ફરીદજી કહે છે હે વહાલા! તે અલ્લાહની સાથે લાગ 
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ਇਹੁ ਤਿੁ ਹੋਸੀ ਿਾਕ ਬਿਿਾਿੀ ਗੋਰ ਘਰੇ ॥੧॥ 

આ ર્રીર એક રદવસ માટી થઈ જર્ે તથા તેનુાં રનવાસ રબચારી કબરમાાં હર્ે ॥૧॥ 

 

ਆਜੁ ਬਿਲਾਵਾ ਸੇਿ ਫਰੀਦ ਟਾਬਕਿ ਕੂੰਜਿੀਆ ਿਿਹੁ ਿਬਿੰਦਿੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ર્ેખ ફરીદ! તારો પ્રભુથી મેળાપ આજ ેજ થઈ ર્કે છે જો તુાં તારા મનન ેચાંચળ કરવાવાળી 

ઈન્રીઓ પર અાંકુર્ લગાવી દે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਜੇ ਜਾਿਾ ਿਬਰ ਜਾਈਐ ਘੁਬਿ ਿ ਆਈਐ ॥ 

જો એ ખબર છે કે અાંતે મૃત્યના વર્માાં જ થવાનુાં છે અને બીજીવાર પાછુાં  આવવાનુાં નથી 

 

ਿੂਿੀ ਦਿੁੀਆ ਲਬਗ ਿ ਆਪ੍ੁ ਵਞਾਈਐ ॥੨॥ 

આ અસત્ય દુરનયામાાં લુપ્ત થઈને પોતાની જાતને બરબાદ કરવુાં જોઈએ નહીાં ॥૨॥ 

 

ਿੋਲੀਐ ਸਿੁ ਿਰਿੁ ਿੂਿੁ ਿ ਿੋਲੀਐ ॥ 

સત્ય તેમજ ધમશ જ બોલવુાં જોઈએ તથા અસત્ય ક્યારયે બોલવુાં જોઈએ નહીાં 

 

ਜੋ ਗੁਰੁ ਦਸੈ ਵਾਟ ਿੁਰੀਦਾ ਜੋਲੀਐ ॥੩॥ 

ગુરુ જ ેમાગશ દેખાડે છે ભિોને તે જ માગશ પર ચાલવુાં જોઈએ ॥૩॥ 

 

ਛੈਲ ਲੰਘੰਦੇ ਪ੍ਾਬਰ ਗੋਰੀ ਿਿੁ ਿੀਬਰਆ ॥ 

છેલ-છબીલા નવયુવાનોને પાર થતા જોઈને સુાંદર યુવતીના મનમાાં પણ ધૈયશ થઈ જાય છે 

 

ਕੰਿਿ ਵੰਿੇ ਪ੍ਾਸੇ ਕਲਵਬਤ ਿੀਬਰਆ ॥੪॥ 

જ ેલોકો સોનાની ઝલકની જમે વળે છે તેને નકશમાાં આરીથી ચીરવામાાં આવે છે ॥૪॥ 

 

ਸੇਿ ਹੈਯਾਤੀ ਜਬਗ ਿ ਕੋਈ ਬਥਰ ੁਰਬਹਆ ॥ 

હે ર્ેખ! કોઈ પણ મનુષ્યનુાં જીવન આ દુરનયામાાં રસ્થર રહેતુાં નથી 

 

ਬਜਸੁ ਆਸਬਿ ਹਿ ਿੈਿੇ ਕੇਤੇ ਿੈਬਸ ਗਇਆ ॥੫॥ 

જ ેઆસન પર અત્યાર ેઆપણે બેઠા છીએ અનેક લોકો તેના પર બેસીને ચાલ્યા ગયા છે ॥૫॥ 

 

ਕਬਤਕ ਕੂੰਜਾਾਂ ਿੇਬਤ ਡਉ ਸਾਵਬਿ ਬਿਜੁਲੀਆਾਂ ॥ 

જમે કારતક મરહનામાાં પક્ષીઓનુાં ઉડવુાં, ચૈત્ર મરહનામાાં દાવારગ્િ, શ્રાવણ મરહનામાાં વીજળી 

ચમકતી દેખાય છે 

 

ਸੀਆਲੇ ਸੋਹੰਦੀਆਾਂ ਬਪ੍ਰ ਗਬਲ ਿਾਹਿੀਆਾਂ ॥੬॥ 

રર્યાળામાાં સુાંદર પત્નીની બાહો પરત-રપ્રયતમના ગળે ર્ોભે છે ॥૬॥ 
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ਿਲੇ ਿਲਿਹਾਰ ਬਵਿਾਰਾ ਲੇਇ ਿਿੋ ॥ 

તેવી જ રીતે સાંસારથી ચાલ્યા જવાવાળા મનુષ્ય ર્રીર ચાલ્યા જાય છે પોતાના મનમાાં અને 

રવચારી સમજી લ્યો 

 

ਗੰਢੇਬਦਆਾਂ ਬਛਅ ਿਾਹ ਤੁਿੰਬਦਆ ਬਹਕੁ ਬਿਿੋ ॥੭॥ 

પ્રાણીઓને બનાવવા માટે છ મરહના લાગે છે પરાંતુ તેને તોડવા માટે એક જ ક્ષણ લાગે છે 

॥૭॥ 

 

ਬਜਿੀ ਪ੍ੁਛੈ ਅਸਿਾਿ ਫਰੀਦਾ ਿੇਵਟ ਬਕੰਬਿ ਗਏ ॥ 

હે ફરીદ! ધરતી આકાર્ ને પૂછે છે કે જીવરૂપી કપ્તાન ક્યાાં ચાલ્યા ગયા? 

 

ਜਾਲਿ ਗੋਰਾਾਂ ਿਾਬਲ ਉਲਾਿੇ ਜੀਅ ਸਹੇ ॥੮॥੨॥ 

આકાર્ જવાબ આપે છે કે ઘણા લોકોના ર્રીર કબરમાાં પડ્યા સડી-ગળી રહ્યા છે પરાંતુ 

તેના કમોના દોષ આત્મા સહન કર ેછે  ॥૮॥૨॥ 
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ੴ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

તે પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર એક છે, તેન ું નામ સત્ય છે, તે સૃષ્ટિની રચના કરવાવાળા સવવશષ્ટિમાન 

છે, તેનો કોઈના થી વેર નથી, તે ષ્ટનવેર છે, બધા જીવો પર તેની સમાન નજર છે તે અનુંત છે, 

તે જન્મ-મરણથી રષ્ટિત છે, તે સ્વયું જ પ્રગટ થયેલો છે, તેન ું ઉપલબ્ધી ગ રુની કૃપાથી થાય 

છે॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਿੇ ਘਰੁ ੧ ॥ 

રાગ ગ જરી મિેલ ૧ ચાર પદ ઘર ૧॥ 

 

ਿੇਰਾ ਨਾਮੁ ਕਰੀ ਚਨਣਾਠੀਆ ਜੇ ਮਨੁ ਉਰਸਾ ਹੋਇ ॥  

િે પરમાત્મા! જો મારુ મન શીલા બની જાય તો િ ું  તારા નામને ચુંદન બનાવીને તેના પર ઘસ ું 

 

ਕਰਣੀ ਕੁੰਗੂ ਜੇ ਰਲੈ ਘਟ ਅੰਿਤਰ ਪੂਜਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

જો શ ભ કમોન ું કેસર તેનાથી મળાવી દેવામાું આવે ત્યાર ેજ મારા હૃદયની અુંદર તારી સાચી 

પજૂા થતી રિેશે ॥૧॥ 

 

ਪੂਜਾ ਕੀਚੈ ਨਾਮੁ ਤਿਆਈਐ ਤਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪੂਜ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કરવાથી જ સાચી પજૂા થાય છે કારણ કે નામ વગર કોઈ પજૂા નથી 

॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਿਾਹਤਰ ਿੇਵ ਪਖਾਲੀਅਤਹ ਜੇ ਮਨੁ ਿੋਵੈ ਕੋਇ ॥ 

બિારથી લોકો દેવ-મૂષ્ટતવને ધોવે છે જો આવી જ રીતે પોતાના મનને ધોઈ લે તો 

 

ਜੂਤਠ ਲਹੈ ਜੀਉ ਮਾਜੀਐ ਮੋਖ ਪਇਆਣਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

તેની ષ્ટવકારોની ગુંદકી દૂર થઈ જશે, તેની આત્મા પષ્ટવત્ર થઈ જશે તથા મોક્ષને પ્રાપ્ત કરશે 

॥૨॥ 

 

ਪਸੂ ਤਮਲਤਹ ਚੰਤਗਆਈਆ ਖੜੁ ਖਾਵਤਹ ਅੰਤਮਰਿੁ ਿੇਤਹ ॥  

પશ ઓની પાસે પણ ગ ણ મળે છે જ ેઘાસ ચર ેછે અને અમૃત સમાન દૂધ આપે છે    

 

ਨਾਮ ਤਵਹੂਣੇ ਆਿਮੀ ਤਿਰਗੁ ਜੀਵਣ ਕਰਮ ਕਰੇਤਹ ॥੩॥ 

નામ વગરના મન ષ્યન ું જીવન તથા જીવન બુંને જ ષ્ટધક્કાર યોગ્ય છે જો કે તે નામ ને છોડીને 

વ્યથવ કાયવ કરતા રિે છે ॥૩॥ 

 

ਨੇੜਾ ਹ ੈਿਤੂਰ ਨ ਜਾਤਣਅਹੁ ਤਨਿ ਸਾਰੇ ਸੰਮਹਹ੍ਾਲੇ ॥ 

િે પ્રાણી! પરમાત્મા નજીક જ છે તેને દૂર ના સમજો તે દરરોજ દ ષ્ટનયાન ું ભરણપોષણ કર ેછે 
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ਜੋ ਿੇਵੈ ਸੋ ਖਾਵਣਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਹੇ ॥੪॥੧॥ 

ગ રુ નાનક ન ું કથન કિે છે કે જ ેકુંઈ તે આપે છે તે જ આપણે ખાઈએ છીએ માત્ર તે જ સત્ય  

છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રાગ ગ જરી મિેલ ॥૧॥ 

 

ਨਾਤਭ ਕਮਲ ਿੇ ਿਰਹਮਾ ਉਪਜੇ ਿੇਿ ਪੜਤਹ ਮੁਤਖ ਕੰਤਠ ਸਵਾਤਰ ॥ 

ષ્ટવષ્ણ ના નાભી કમળથી બ્રહ્મા ઉત્પન્ન થયા અને પોતાના ચારયે મ ખ અન ેઅવાજને 

શણગારીને વેદોન ું અધ્યયન કરવા લાગ્યા 

 

ਿਾ ਕੋ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਣਾ ਆਵਿ ਜਾਿ ਰਹੈ ਗੁਿਾਤਰ ॥੧॥ 

પરુંત  બ્રહ્મા પણ પ્રભ ન ું અુંત જાણી શક્ય નિીું અને આવવા જવાના અુંધારામાું પડ્યા રહ્યા 

॥૧॥ 

 

ਪਰੀਿਮ ਤਕਉ ਤਿਸਰਤਹ ਮੇਰੇ ਪਰਾਣ ਅਿਾਰ ॥ 

િ ું  મારા ષ્ટપ્રયતમ પ્રભ ને શા માટે ભૂલી જાઉું  ? જ ેમારા પ્રાણોની આધાર છે 

 

ਜਾ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਜਨ ਪੂਰੇ ਮੁਤਨ ਜਨ ਸੇਵਤਹ ਗੁਰ ਵੀਚਾਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેી ભષ્ટિ પૂણવ પ રુષ પણ કર ેછે અને મ ષ્ટનજન પણ ગ રુના ઉપદેશ અન સાર સેવા-ભષ્ટિ 

કર ેછે ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਰਤਵ ਸਤਸ ਿੀਪਕ ਜਾ ਕੇ ਤਿਰਭਵਤਣ ਏਕਾ ਜੋਤਿ ਮੁਰਾਤਰ ॥ 

દ ષ્ટનયામાું પ્રકાશ કરવા માટે સૂયવ તેમજ ચુંદ્ર તેનો દીવો છે ત્રણેય લોકમાું એક તે મ રારીનો 

પ્રકાશ પ્રજ્વષ્ટલત થાય છે 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਇ ਸੁ ਅਤਹਤਨਤਸ ਤਨਰਮਲੁ ਮਨਮੁਤਖ ਰੈਤਣ ਅੰਿਾਤਰ ॥੨॥ 

ગ રુમ ખ મન ષ્ય રાત-ષ્ટદવસ મનમાું ષ્ટનમવલ રિે છે તથા મનમ ખ લોકો રાતના અુંધારામાું 

ભટકતા રિે છે ॥૨॥ 

 

ਤਸਿ ਸਮਾਤਿ ਕਰਤਹ ਤਨਿ ਝਗਰਾ ਿਹੁੁ ਲੋਚਨ ਤਕਆ ਹੇਰੈ ॥ 

ષ્ટસદ્ધ પ રુષ પોતાની સમાષ્ટધમાું િુંમેશા પોતાની સાથે જ ઝગડો કરતા પ્રભ ની શોધ કરતા રિે 

છે પરુંત  પોતાની બન્ને આખોથી તે શ ું જોઈ શકે છે 

 

ਅੰਿਤਰ ਜੋਤਿ ਸਿਿ ੁਿੁਤਨ ਜਾਗੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਝਗਰੁ ਤਨਿੇਰੈ ॥੩॥ 

જનેા હૃદયમાું પ્રભ  પ્રકાશ ષ્ટવદ્યમાન છે તે શબ્દના વાજથી જાગી પડે છે અને સાચા ગ રુ તનેા 

ઝગડાન ું સમાધાન કરી દે છે ॥૩॥ 

 

ਸੁਤਰ ਨਰ ਨਾਥ ਿੇਅੰਿ ਅਜੋਨੀ ਸਾਚੈ ਮਹਤਲ ਅਪਾਰਾ ॥   

િે અનુંત! અયોની પ્રભ ! ત ું દેવતાઓ તેમજ મન ષ્યોના નાથ છો તારુું  સાચ ું મુંષ્ટદર અપાર છે 
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ਨਾਨਕ ਸਹਤਜ ਤਮਲੇ ਜਗਜੀਵਨ ਨਿਤਰ ਕਰਹੁ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥੪॥੨॥ 

િે જગ જીવન પ્રભ ! નાનકને સ્વાભાષ્ટવકતા પ્રદાન કર તથા પોતાની દયા-દ્રષ્ટિથી તેમનો 

ઉદ્ધાર કરો ॥૪॥૨॥ 
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ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ 

રાગ ગુજરી મહેલ ૩ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਤਰਰਗੁ ਇਵੇਹਾ ਜੀਵਣਾ ਤਜਿੁ ਹਤਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਪ੍ਾਇ ॥ 

એવા જીવનને તો ધિક્કાર છે જમેાાં હધર સાથે પ્રીધત લગતી નથી 

 

ਤਜਿੁ ਕੰਤਮ ਹਤਰ ਵੀਸਰੈ ਿਜੂੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥੧॥ 

એવા કાયયને પણ ધિક્કાર છે જમેાાં હધર ભૂલી જાય છે તથા મન દ્વૈતભાવ સાથે લાગી જાય છે 

॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ ਮਨਾ ਤਜਿੁ ਸੇਤਵਐ ਗੋਤਵਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਊਪ੍ਜੈ ਅਵਰ ਤਵਸਤਰ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 

હે મન! આવા સદુ્ગરુની શ્રદ્ધાથી સેવા કરવી જોઈએ, જનેી ધનષ્કામ સેવા કરવાથી ગોધવાંદથી 

પ્રીધત ઉત્પન્ન થઈ જાય તથા બાકી બિુાં ભૂલી જાય 

 

ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਤਿਿੁ ਗਤਹ ਰਹੈ ਜਰਾ ਕਾ ਭਉ ਨ ਹੋਵਈ ਜੀਵਨ ਪ੍ਿਵੀ ਪ੍ਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ રીતે મન ઈશ્વરની સાથે લાગેલુાં રહેશે તથા વૃદ્ધાવસ્થાનો ભય રહેશે નહીાં અને જીવનનો 

મનોરથ મુધિ મળી જશે ॥૧॥ધવરામ॥ 

 

ਗੋਤ ੰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਸਉ ਇਕੁ ਸਹਜੁ ਉਪ੍ਤਜਆ ਵੇਖੁ ਜੈਸੀ ਭਗਤਿ  ਨੀ ॥ 

ગોધવાંદના પ્રેમથી મારા મનમાાં એવુાં સહજ સુખ ઉત્પન્ન થઈ ગયુાં છે કે મારી ભધિ આનાંદમયી 

બની ગઈ છે 

 

ਆਪ੍ ਸੇਿੀ ਆਪ੍ੁ ਖਾਇਆ ਿਾ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ਜੋਿੀ ਜੋਤਿ ਸਮਈ ॥੨॥ 

જ્યાર ેમેં પોતાના અહમને મારી નાખ્યો તો મારુાં  મન પાવન થઈ ગયુાં અને મારો પ્રકાશ પરમ 

પ્રકાશમાાં સમાઈ ગયો ॥૨॥ 

 

ਤ ਨੁ ਭਾਗਾ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਜੇ ਲੋਿੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ભાગ્ય વગર આવા સદ્દગુરુ પ્રાપ્ત થઈ શકતા નથી જટેલી ઈચ્છા એટલી અધભલાષા કરી લે 

 

ਕੂੜੈ ਕੀ ਪ੍ਾਤਲ ਤਵਿਹੁ ਤਨਕਲੈ ਿਾ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 

જો અસત્યનો પડદો અાંદરથી દૂર થઈ જાય તો હાંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਤਕਆ ਓਹੁ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਗੁਰ ਆਗੈ ਜੀਉ ਰਰੇਇ ॥ 

હે નાનક! આવા સદુ્ગરુની તે સેવક શુાં સેવા કરી શકે છે? માત્ર ગુરુની સામે જ તેણે પોતાનુાં મન 

તેમજ જીવન અધપયત કરી દેવુાં જ સાચી સેવા છે 
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ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਤਿਤਿ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਪ੍ੇ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 

જો તે સદ્દગુરુના હુકમને યાદ રાખે તો તે પોતે જ તેના ઉપર કૃપા-દ્રધિ કરી દે છે ॥૪॥૧॥૩॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૩ 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਿੁਮ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਿਜੂੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀ ॥ 

હે ભાઈ! તુાં હધરની જ સેવા ભધિ કર તથા તેના ઉપરાાંત કોઈ બીજા ની સેવા ન કર 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਿੇ ਮਨਹੁ ਤਿੰਤਿਆ ਫਲੁ ਪ੍ਾਈਐ ਿਜੂੀ ਸੇਵਾ ਜਨਮੁ ਤ ਰਥਾ ਜਾਇ ਜੀ ॥੧॥ 

હધર ની સેવા ભધિ કરવાથી મન ઈધચ્છતફળ પ્રાપ્ત થાય છે પરાંતુ કોઈ બીજાની સેવા 

કરવાથી અમૂલ્ય માનવ જીવન વ્યથય જ ચાલ્યો જાય છે ॥૧॥ 

 

ਹਤਰ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰੀਤਿ ਹੈ ਹਤਰ ਮੇਰੀ ਹਤਰ ਮੇਰੀ ਕਥਾ ਕਹਾਨੀ ਜੀ ॥ 

હે ભાઈ! હરી જ મારો પ્રમે તથા જીવન-આચરણ છે તથા હધર જ મારી કથા તેમજ કહાની છે 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਏਹਾ ਸੇਵ  ਨੀ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની દયાથી મારુ મન પ્રભુ પ્રેમથી ભી ાંજાય ગયુાં છે આ જ મારી સેવા-ભધિ બની છે 

॥૧॥ધવરામ॥ 

 

ਹਤਰ ਮੇਰਾ ਤਸਤਮਰਤਿ ਹਤਰ ਮੇਰਾ ਸਾਸਿਰ ਹਤਰ ਮੇਰਾ  ੰਰਪ੍ੁ ਹਤਰ ਮੇਰਾ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ હધર જ મારી સ્મધૃત, મારુ શાસ્ત્ર, સાંબાંિી,તેમજ મારો ભાઈ છે 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਮੈ ਭੂਖ ਲਾਗੈ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਿਰਪ੍ਿੈ ਹਤਰ ਮੇਰਾ ਸਾਕੁ ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੨॥ 

હધર ની મન ેભૂખ લાગેલી રહે છે અને હધરના નામથી મારુ મન જાય છે હધર જ મારા સાંબાંિી 

છે અને તે જ મારા અાંધતમ સમયના ધમત્ર છે ॥૨॥ 

 

ਹਤਰ ਤ ਨੁ ਹੋਰ ਰਾਤਸ ਕੂੜੀ ਹੈ ਿਲਤਿਆ ਨਾਤਲ ਨ ਜਾਈ ॥ 

હધર વગર બીજી બિી સાંપધિ ખોટી છે જ્યાર ેપ્રાણી સાંસારથી ચાલ્યો જાય છે તો આ તેની 

સાથે જતી નથી 

 

ਹਤਰ ਮੇਰਾ ਰਨੁ ਮੇਰੈ ਸਾਤਥ ਿਾਲੈ ਜਹਾ ਹਉ ਜਾਉ ਿਹ ਜਾਈ ॥੩॥ 

હધર મારુ અમૂલ્ય િન છે જ ેમારી સાથે પરલોક માાં આવશે જ્યાાં ક્ાાંય પણ હુાં  જઈશ ત્યાાં તે 

સાથે આવશે ॥૩॥ 

 

ਸੋ ਝੂਠਾ ਜੋ ਝੂਠੇ ਲਾਗੈ ਝੂਠੇ ਕਰਮ ਕਮਾਈ ॥ 

જ ેઅસત્યથી લાગેલો છે તે ખોટા છે અને જ ેકમય તે કર ેછે તે પણ ખોટા છે 
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹਤਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਹੋਆ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੨॥੪॥ 

નાનક કહે છે કે દુધનયામાાં બિુાં જ હધરની ઈચ્છા અનુસાર જ થાય છે નશ્વર પ્રાણી નુાં તેમાાં 

કોઈ હસ્તક્ષેપ નથી ॥૪॥૨॥૪॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૩ 

 

ਜੁਗ ਮਾਤਹ ਨਾਮੁ ਿਲੰੁਭੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

આ કધળયુગમાાં પ્રભુનુાં નામ ખુબ દુલયભ છે તથા ગુરુની શરણ લેવાથી તેની પ્રાધપ્ત થાય છે 

 

ਤ ਨੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਤਵਉਪ੍ਾਇ ॥੧॥ 

નામ વગર જીવની મુધિ થતી નથી ભલે કોઈ કેટલા પણ ઉપાય કરી ને જોઈ લે ॥૧॥ 

 

 ਤਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪ੍ਣੇ ਸਿ  ਤਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

હુાં  મારા ગુરુ પર બધલહાર જાઉાં  છુાં  હાંમેશા તેના પર બધલહાર છુાં  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਤਮਤਲਐ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸ ੈਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાચા ગુરુને મળવાથી હધર પ્રભુ મનમાાં વસી જાય છે ત્યાર ેતે સહજ તેમાાં સમાયેલા રહે છે 

॥૧॥ધવરામ॥  

 

ਜਾਾਂ ਭਉ ਪ੍ਾਏ ਆਪ੍ਣਾ  ੈਰਾਗੁ ਉਪ੍ਜੈ ਮਤਨ ਆਇ ॥ 

જ્યાર ેહધર નો ભય મનમાાં ઉત્પન્ન થાય છે તો જીવ સાંસારી વૈરાગી થઈ જાય છે 

 

 ੈਰਾਗੈ ਿੇ ਹਤਰ ਪ੍ਾਈਐ ਹਤਰ ਤਸਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

વૈરાગ્ય દ્વારા જ હધર પ્રભુ પ્રાપ્ત થાય છે તથા જીવ હધર સાથે સમાયેલો રહે છે ॥૨॥ 

 

ਸੇਇ ਮੁਕਿ ਤਜ ਮਨੁ ਤਜਣਤਹ ਤਫਤਰ ਰਾਿੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 

તે જ જીવ મુિ થાય છે જ ેપોતાના મનને જીતી લે છે અને માયા તેની સાથે બીજી વાર 

લાગતી નથી 

 

ਿਸਵੈ ਿਆੁਤਰ ਰਹਿ ਕਰੇ ਤਿਰਭਵਣ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਇ ॥੩॥ 

તે દસમાાં દરવાજામાાં રહે છે અને તેને ત્રણેય લોકોનુાં જ્ઞાન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૬॥ 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿੇ ਗੁਰੁ ਹੋਇਆ ਵੇਖਹੁ ਤਿਸ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥ 

ગુરુ નાનકની કૃપા દ્રધિ થી ભાઈ શેષ અને ગુરુ અાંગદ બની ગયા, તે પરમાત્માની 

આશ્ચયયજનક રચના જોવો 
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ਇਹੁ ਕਾਰਣੁ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਤ ਸਮਾਇ ॥੪॥੩॥੫॥ 

સર્જનહાર પ્રભુએ આ કાર્જ સંપૂર્જ કર્ુું છે તથા શેષનો પ્રકાશ નાનકના પ્રકાશમાં સમાઈ ગર્ો 

છે ॥૪॥૩॥૫॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ગુર્રી મહેલ ૩॥ 

 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ ਕਤਹਐ ਰਾਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

જીભથી ‘રામ-રામ’ તો બધા લોકો બોલે છે પરંતુ આ રીતે કહેવાથી રામ પ્રાપ્ત થતા નથી 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਰਾਮੁ ਮਤਨ ਵਸ ੈਤਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

ર્ો ગુરુની કૃપા થી કોઈના મનમાં રામ વસી જાર્ તો ત્ર્ાર ેકોઈ રામ-નામ ર્પવાનું ફળ પ્રાપ્ત 

કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਅੰਤਤਰ ਗੋਤਵੰਦ ਤਜਸੁ ਲਾਗੈ ਪਰੀਤਤ ॥ 

ર્ ેમનુષ્ર્ના મનમાં ગોવવંદથી પ્રીવત લાગી ગઈ છે 

 

ਹਤਰ ਤਤਸੁ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਰਤਹ ਸਦਾ ਮਤਨ ਚੀਤਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રભુને ક્યારરે્ ભૂલતો નથી અને હંમેશા ર્ મન તેમર્ હૃદર્માં હવર-હવર કરતો રહે છે 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਤਹਰਦੈ ਤਜਨੑ ਕੈ ਕਪਟ ੁਵਸੈ ਬਾਹਰਹੁ ਸੰਤ ਕਹਾਤਹ ॥ 

ર્નેા હદર્માં કપટ વનવાસ કર ેછે પરંતુ બહારથી સંત કહેવડાવે છે 

 

ਤਤਰਸਨਾ ਮੂਤਲ ਨ ਚੁਕਈ ਅੰਤਤ ਗਏ ਪਛੁਤਾਤਹ ॥੨॥ 

તેમની તૃષ્ર્ા ક્યારરે્ સમાપ્ત થતી નથી અને અંતમાં તેઓ પછતાતા સંસારમાંથી ચાલ્ર્ા જાર્ 

છે ॥૨॥ 

 

ਅਨੇਕ ਤੀਰਥ ਜੇ ਜਤਨ ਕਰੈ ਤਾ ਅੰਤਰ ਕੀ ਹਉਮੈ ਕਦੇ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ભલે મનુષ્ર્ અનેક તીથજ સ્થળ પર સ્નાન નો પ્રર્ત્ન કરતા રહે પરંતુ તેના મનનો અહંકાર 

ક્યારરે્ સમાપ્ત થતો નથી 

 

ਤਜਸੁ ਨਰ ਕੀ ਦਤੁਬਧਾ ਨ ਜਾਇ ਧਰਮ ਰਾਇ ਤਤਸੁ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੩ 

ર્ ેમનુષ્ર્ની દુવવધા દૂર થતી નથી ધમજરાર્ તેને સજા આપે છે ॥૩॥ 
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ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ਗੁਰਮੁਤਿ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥  

ર્ ેમનુષ્ર્ પર પ્રભુની દર્ા થઈ જાર્ છે તે તેને પ્રાપ્ત કર ેછે કોઈ ગુરુમુખ બનીને ર્ સત્ર્ ને 

સમજી શકે છે 

 

ਨਾਨਕ ਤਵਚਹੁ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਤਾਾਂ ਹਤਰ ਭੇਟੈ ਸੋਈ ॥੪॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! ર્ો મનુષ્ર્ પોતાની અંદર થી પોતાનો અહંકાર સમાપ્ત કરી દે તો તે પ્રભુને મળી 

જાર્ છે ॥૪॥૪॥૬॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ગુર્રી મહેલ ૩॥ 

 

ਤਤਸੁ ਜਨ ਸਾਾਂਤਤ ਸਦਾ ਮਤਤ ਤਨਹਚਲ ਤਜਸ ਕਾ ਅਤਭਮਾਨੁ ਗਵਾਏ ॥ 

પ્રભુ ર્ ેમનુષ્ર્નો અવભમાન દૂર કરી દે છે તનેે શાંવત પ્રાપ્ત થઈ જાર્ છે તથા તેની બુવિ 

હંમેશા વનશ્ચલ રહે છે 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਤਜ ਗੁਰਮੁਤਿ ਬੂਝੈ ਹਤਰ ਚਰਣੀ ਤਚਤੁ ਲਾਏ ॥੧॥ 

તે મનુષ્ર્ વનમજલ છે ર્ ેગરુુના ઉપદેશ દ્વારા સત્ર્ને સમર્ ેછે તથા પોતાના મનને હવર-

ચરર્ોથી લગાવે છે ॥૧॥ 

 

ਹਤਰ ਚੇਤਤ ਅਚੇਤ ਮਨਾ ਜੋ ਇਛਤਹ ਸੋ ਫਲੁ ਹੋਈ ॥ 

હે ચંચળ મન! પ્રભુને ર્ાદ કર તને મવનચ્છીત ફળની પ્રાવપ્ત થશે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪਾਵਤਹ ਪੀਵਤ ਰਹਤਹ ਸਦਾ ਸੁਿੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તને હવર-રસ પ્રાપ્ત થશે ર્નેું સેવન કરવાથી હંમેશા સુખની ઉપલબ્ધી થશે 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਤਤਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਤਾ ਪਾਰਸੁ ਹੋਵੈ ਪਾਰਸੁ ਹੋਇ ਤ ਪੂਜ ਕਰਾਏ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્ર્નો સદ્દગુરુ સાથે મેળાપ થાર્ છે તો તે મહાન બની જાર્ છે જ્યાર ેતે મહાન 

બની જાર્ છે તો પ્રભુ જીવોથી તેની પજૂા કરાવે છે 

 

ਜੋ ਉਸੁ ਪੂਜੇ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ਦੀਤਿਆ ਦੇਵੈ ਸਾਚੁ ਬੁਝਾਏ ॥੨॥ 

ર્ ેકોઈ તેની પજૂા કર ેછે તે ફળ પ્રાપ્ત કરી લે છે બીજાને દીક્ષા આપીને તે તમેને સત્ર્ માગજ પર 

પ્રેવરત કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਤਵਣੁ ਪਾਰਸੈ ਪੂਜ ਨ ਹੋਵਈ ਤਵਣੁ ਮਨ ਪਰਚੇ ਅਵਰਾ ਸਮਝਾਏ ॥ 

મહાન બન્ર્ા વગર મનુષ્ર્ પજૂાને ર્ોગ્ર્ હોતો નથી પોતાના મનને સમજાવ્ર્ા વગર તે બીજા 

ને સમજાવે છે 
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ਗੁਰੂ ਸਦਾਏ ਅਤਗਆਨੀ ਅੰਧਾ ਤਕਸੁ ਓਹੁ ਮਾਰਤਗ ਪਾਏ ॥੩॥ 

અજ્ઞાની આંધળો મનુષ્ર્ પોતાની જાતને ગુરુ કહેવડાવે છે પરંતુ શું તે કોઈને માગજદશજન 

આપી શકે છે ? ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਤਵਣੁ ਨਦਰੀ ਤਕਛੂ ਨ ਪਾਈਐ ਤਜਸੁ ਨਦਤਰ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

હે નાનક! પ્રભુની દર્ા વગર કંઈ પર્ પ્રાપ્ત થતું નથી ર્ ેમનુષ્ર્ પર પ્રભુ દર્ા દ્રવિ ધારર્ કર ે

છે તે તેને પ્રાપ્ત કરી લે છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੇ ਵਤਿਆਈ ਅਪਣਾ ਸਬਦ ੁਵਰਤਾਏ ॥੪॥੫॥੭॥ 

ગુરુની કૃપાથી પ્રભુ પ્રસન્ન પ્રદાન કર ેછે અન ેપોતાના શબ્દોનો ચારરે્ બારુ્ ફેલાવો કર ેછે 

॥૪॥૫॥૭॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਪੰਚਪਦੇ ॥ 

ગુર્રી મહેલ ૩ પ પાંચપદ 

 

ਨਾ ਕਾਸੀ ਮਤਤ ਊਪਜੈ ਨਾ ਕਾਸੀ ਮਤਤ ਜਾਇ ॥ 

ન તો કાશીમાં ર્વાથી બુવિ ઉત્પન્ન થાર્ છે અને ન તો કાશીમાં બુવિ દૂર થાર્ છે 

 

ਸਤਤਗੁਰ ਤਮਤਲਐ ਮਤਤ ਊਪਜੈ ਤਾ ਇਹ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੧॥ 

સદ્દગુરુને મળવાથી બુવિ ઉત્પન્ન થાર્ છે અને ત્ર્ાર ેમનુષ્ર્ને આ સમર્ પ્રાપ્ત થઈ જાર્ છે 

॥૧॥ 

 

ਹਤਰ ਕਥਾ ਤੂੰ ਸੁਤਣ ਰੇ ਮਨ ਸਬਦ ੁਮੰਤਨ ਵਸਾਇ ॥ 

હે મન! તું શ્રિાથી હવર કથા સાંભળ તથા તેના નામને પોતાના હૃદર્માં વાસવ 

 

ਇਹ ਮਤਤ ਤੇਰੀ ਤਥਰ ੁਰਹੈ ਤਾਾਂ ਭਰਮੁ ਤਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ર્ો તારી આ બુવિ વસ્થર રહે તો અંદરથી બધા ભ્રમ વનવૃત થઈ જાર્ છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਹਤਰ ਚਰਣ ਤਰਦੈ ਵਸਾਇ ਤੂ ਤਕਲਤਵਿ ਹੋਵਤਹ ਨਾਸੁ ॥ 

હે મન! હવરના સુંદર ચરર્ પોતાના હૃદર્માં વાસવ તારા બધા પાપ નાશ થઈ ર્શે 

 

ਪੰਚ ਭੂ ਆਤਮਾ ਵਤਸ ਕਰਤਹ ਤਾ ਤੀਰਥ ਕਰਤਹ ਤਨਵਾਸੁ ॥੨॥ 

ર્ો તું પોતાના પાંચ સૂક્ષ્મ તત્વોથી બનેલી આત્માને વશમાં કરી લે તો તારો વનવાસ સત્ર્ના 

તીથજમાં થઈ ર્શે ॥૨॥ 

 

ਮਨਮੁਤਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੁਗਧ ੁਹੈ ਸੋਝੀ ਤਕਛੂ ਨ ਪਾਇ ॥ 

મનમુખ મનુષ્ર્નું આ મન મૂખજ છે અને તેને કોઈ સમર્ પ્રાપ્ત થતી નથી 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਬੁਝਈ ਅੰਤਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇ ॥੩॥ 

મૂખજ મન હવરના નામને જાર્તો નથી અને અંતે પછતાતો દુવનર્ાથી ચાલ્ર્ો જાર્ છે ॥૩॥ 
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ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਾਸੀ ਸਤਭ ਤੀਰਥ ਤਸਤਮਰਤਤ ਸਤਤਗੁਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥ 

સાચા ગુરુએ મને આ સમજાવી દીધું છે કે આ મન ર્ કાશી છે, બધા તીથજ-સ્નાન તેમર્ 

સ્મૃવત છે 

 

ਅਠਸਤਠ ਤੀਰਥ ਤਤਸੁ ਸੰਤਗ ਰਹਤਹ ਤਜਨ ਹਤਰ ਤਹਰਦੈ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥੪॥ 

ર્નેા હદર્માં હવરનામ સમાર્ેલું રહે છે તેની સાથે અડસઠ તીથજ હંમેશા રહે છે ॥૪॥ 

 

ਨਾਨਕ ਸਤਤਗੁਰ ਤਮਤਲਐ ਹੁਕਮੁ ਬੁਤਝਆ ਏਕੁ ਵਤਸਆ ਮਤਨ ਆਇ ॥ 

હે નાનક! સદ્દગુરુને મળવાથી પ્રભુનો હુકમ ઓળખી લેવામાં આવે છે અને એક ઈશ્વર 

આવીને મનુષ્ર્ના હૃદર્માં વસવાટ કરી લે છે 

 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੫॥੬॥੮॥ 

હે સત્ર્ પ્રભુ! ર્ ેતને સારંુ લાગે છે તે બધુ ંસત્ર્ છે અને તે સત્ર્માં ર્ સમાર્ેલ રહે છે 

॥૫॥૬॥૮॥      
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਤੀਜਾ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૩ ત્રીજો॥ 

 

ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਨਨਧਾਨੁ ਪੰਨਿਤ ਸੁਨਿ ਨਸਖੁ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

હે પંડિત! થોિંુ ધ્યાનથી સાંભળ એક ઈશ્વરનું નામ જ અક્ષય ખજાનો છે તેને જ સત્ય સમજીને 

શીખ 

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਜੇਤਾ ਪੜਨਹ ਪੜਤ ਗੁਿਤ ਸਦਾ ਦਖੁੁ ਹਈੋ ॥੧॥ 

જ ેકંઈ પણ તું દ્વૈતભાવ દ્વારા વાંચે છે આવી રીતે વાંચવા તેમજ ડવચાર કરવાથી તને હંમેશા 

દુુઃખ મળે છે ॥૧॥ 

 

ਹਨਰ ਚਰਿੀ ਤੂੰ ਲਾਨਗ ਰਹੁ ਗੁਰ ਸਬਨਦ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

તું હડરના ચરણોથી લાગેલો રહે ગુરુના શબ્દ દ્વારા તને સમજ મળી જશે 

 

ਹਨਰ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਚਾਖੁ ਤੂੰ ਤਾਾਂ ਮਨੁ ਨਨਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાની જીભથી તું હડર-રસનું સેવન કર તારંુ મન ડનમમળ થઈ જશે ॥૧॥ડવરામ॥ 

 

ਸਨਤਗੁਰ ਨਮਨਲਐ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ ਤਾ ਨਿਨਰ ਨਤਿਸਨਾ ਭੂਖ ਨ ਹੋਇ ॥ 

સદ્દગુરુને મળવાથી મન સંતોષી થઈ જાય છે અને પછી તરસ અને ભૂખ હેરાન કરતી નથી 

 

ਨਾਮੁ ਨਨਧਾਨੁ ਪਾਇਆ ਪਰ ਘਨਰ ਜਾਇ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 

નામ ના ખજાનાને પ્રાપ્ત કરીને કોઈ પણ મનુષ્ય પારકાં ઘરમાં જતો નથી ॥૨॥ 

 

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਜੇ ਕਰੇ ਮਨਮੁਨਖ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥ 

જો મનમુખ પોતાના મુખ દ્વારા માત્ર વાતો જ કરતો રહે તો તનેે નામ-ધનની સમજ હોતી 

નથી 

 

ਗੁਰਮਤੀ ਘਨਿ ਚਾਨਿਾ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

ગુરુની બુડિ દ્વારા જનેા હદયમાં જ્ઞાન રૂપી આલોક થઈ જાય છે તે હડર-નામને પ્રાપ્ત કરી લે 

છે ॥૩॥ 

 

ਸੁਨਿ ਸਾਸਤਿ ਤੂੰ ਨ ਬੁਝਹੀ ਤਾ ਨਿਰਨਹ ਬਾਰੋ ਬਾਰ ॥ 

તું શાસ્ત્રોને સાંભળીને પણ નામ-ધનને સમજતો નથી એટલે વારંવાર આમ-તેમ ભટકતો રહે 

છે 

 

SikhBookClub.com



ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਜੋ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਿਈ ਸਨਚ ਨ ਧਰੇ ਨਪਆਰੁ ॥੪॥ 

તે મનુષ્ય મૂખમ છે જ ેપોતાના આત્મસ્વરૂપને ઓળખતો નથી અને સત્યથી પ્રેમ કરતો નથી 

॥૪॥ 

 

ਸਚੈ ਜਗਤੁ ਿਹਕਾਇਆ ਕਹਿਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 

સત્યસ્વરૂપ પ્રભુએ આ જગતને ગેરમાગ ેદોયુું છે અને મનુષ્યનું એમાં કંઈ કહેવાનું સાહસ 

નથી 

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਨਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ਨਜਉ ਨਤਸ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥੫॥੭॥੯॥ 

હે નાનક! જ ેકાંઈ પરમાત્માને મજુંર છે પોતાની ઇચ્છાનુસાર તે જ બધું કર ેછે ॥૫॥૭॥૬॥ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਿਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥ 

રાગ ગુજરી મહેલ ૪ ચારપદ ઘર ૧॥ 

 

ਹਨਰ ਕ ੇਜਨ ਸਨਤਗੁਰ ਸਤ ਪੁਰਖਾ ਹਉ ਨਬਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਨਸ ॥ 

હે પરમાત્મા સ્વરૂપ! હે સદ્દગુરુ સદપુરૂષજી મારી તમને એ જ ડવનંતી છે કે 

 

ਹਮ ਕੀਰੇ ਨਕਰਮ ਸਨਤਗੁਰ ਸਰਿਾਈ ਕਨਰ ਦਇਆ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਨਸ ॥੧॥ 

મેં તુચ્છ જીવે તારી શરણ લીધી છે તેથી હે સદ્દગુરુજી! કૃપા કરીઉંં મારા મનમાં હડર-નામનો 

પ્રકાશ કરી દ્યો ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਗੁਰਦੇਵ ਮੋ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਨਸ ॥ 

હે મીત ગુરુદેવ! મારા મનમાં રામ નામનો પ્રકાશ કરી દ્યો 

 

ਗੁਰਮਨਤ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪਿਾਨ ਸਖਾਈ ਹਨਰ ਕੀਰਨਤ ਹਮਰੀ ਰਹਰਾਨਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશાનુસાર દેખાિેલ પરમાત્માનું નામ મારા પ્રાણનો ડમત્ર છે અને હડરની કીડતમ 

કરવી એ જ આપણી રીડત છે  ॥૧॥ડવરામ॥ 

 

ਹਨਰ ਜਨ ਕੇ ਵਿਭਾਗ ਵਿੇਰੇ ਨਜਨ ਹਨਰ ਹਨਰ ਸਰਧਾ ਹਨਰ ਨਪਆਸ ॥ 

હડર ભક્તો નું મોટંુ સૌભાગ્ય છે જનેી હડર નામમાં અતૂટ શ્રિા છે અને જનેે હડર નામ 

જપવાની તીવ્ર લાલચ છે 

 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਨਮਲੈ ਨਤਿਪਤਾਸਨਹ ਨਮਨਲ ਸੰਗਨਤ ਗੁਿ ਪਰਗਾਨਸ ॥੨॥ 

હડર-પ્રભુના નામને પ્રાપ્ત કરીને તે તૃપ્ત થઈ જાય છે તથા સતસંગમાં મળવાથી તેના મનમાં 

હડરના ગુણોરૂપી પ્રકાશ થઈ જાય છે ॥૨॥ 
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ਨਜਨੑ ਹਨਰ ਹਨਰ ਹਨਰ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤੇ ਭਾਗਹੀਿ ਜਮ ਪਾਨਸ ॥ 

જમેને હડરના હડર હડર નામ રસને નથી ચાખ્યો તે ભાગ્યહીન છે તથા યમના વશમાં 

ફસાયેલા રહે છે    

 

ਜੋ ਸਨਤਗੁਰ ਸਰਨਿ ਸੰਗਨਤ ਨਹੀ ਆਏ ਨਧਿਗੁ ਜੀਵੇ ਨਧਿਗੁ ਜੀਵਾਨਸ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુની શરણ તેમજ સંગતમાં નથી આવતો તેનાથી ડવરુિ વ્યડક્તઓના 

જીવનને ડધક્કાર છે તથા ભડવષ્યમાં તેના જીવવા પર પણ ડધક્કાર છે ॥૩॥ 

 

ਨਜਨ ਹਨਰ ਜਨ ਸਨਤਗੁਰ ਸੰਗਨਤ ਪਾਈ ਨਤਨ ਧੁਨਰ ਮਸਤਨਕ ਨਲਨਖਆ ਨਲਖਾਨਸ ॥ 

જ ેહડર ભક્તોને સદ્દગુરુની સંગડત પ્રાપ્ત થઈ છે તનેા માથા પર પરમાત્મા દ્વારા જન્મથી પહેલા 

જ આવા ભાગ્ય લખાય ગયા હોય છે 

 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਤਸੰਗਨਤ ਨਜਤੁ ਹਨਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਨਮਨਲ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਨਸ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેસત્સંગી ધન્ય ધન્ય છે જ્ાં હડરરસની ઉપલબ્ધી થાય છે અને પરમાત્મા ના 

ભક્તોને તેના નામનું જ્ઞાન પ્રકાશ મળી જાય છે તથેી હે સદ્દગુરુજી! મને તો માત્ર પરમાત્માના 

નામનું જ દાન પ્રદાન કરો ॥૪॥૧॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રાગ ગુજરી મહેલ ૪॥ 

 

ਗੋਨਵੰਦ ੁਗੋਨਵੰਦ ੁਪਿੀਤਮੁ ਮਨਨ ਪਿੀਤਮੁ ਨਮਨਲ ਸਤਸੰਗਨਤ ਸਬਨਦ ਮਨੁ ਮਹੋੈ ॥ 

દુડનયાનો માડલક ગોડવંદ મારો ડપ્રયતમ છે અને મને મારો ડપ્રયતમ મનમાં ખુબ ડપ્રય છે 

સંત્સગડતમાં શબ્દ દ્વારા તે મારા મનને મોહી લે છે 

 

ਜਨਪ ਗੋਨਵੰਦ ੁਗੋਨਵੰਦ ੁਨਧਆਈਐ ਸਭ ਕਉ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪਿਭੁ ਓਹੈ ॥੧॥ 

ગોડવંદનું નામ જપીને ગોડવંદનું જ ધ્યાન કરતા રહેવંુ જોઈએ જો કે તે પ્રભુ જ બધા જીવોને 

દાન આપે છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨਾ ਮੋ ਕਉ ਗੋਨਵੰਦ ੁਗੋਨਵੰਦ ੁਗੋਨਵੰਦ ੁਮਨੁ ਮੋਹੈ ॥ 

હે મારા ભક્તજનો ભાઈઓ! ગોડવંદ-ગોડવંદ નામ જપવાથી ગોડવંદ મારા મનને મોહી લે છે 

 

ਗੋਨਵੰਦ ਗੋਨਵੰਦ ਗੋਨਵੰਦ ਗੁਿ ਗਾਵਾ ਨਮਨਲ ਗੁਰ ਸਾਧਸੰਗਨਤ ਜਨੁ ਸੋਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હંુ ગોડવંદ ગોડવંદ કહીન ેગોડવંદના ગુણ ગાન કરતો રહંુ છંુ ગરુુને મળીને સાધુસંગડતમાં હંુ 

તારો ભક્ત ખુબ સુંદર લાગુ છંુ ॥૧॥ડવરામ॥ 

 

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਹਨਰ ਭਗਨਤ ਹੈ ਗੁਰਮਨਤ ਕਉਲਾ ਨਰਨਧ ਨਸਨਧ ਲਾਗੈ ਪਨਗ ਓਹੈ ॥ 

હડરની ભડક્ત સુખોનો સાગર છે ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા લક્ષમી, ડરડિ-ડસડિઓ તેના ચરણોમાં 

આવી લાગે છે 
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ਜਨ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰਾ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹਨਰ ਨਾਮੇ ਸੋਹੈ ॥੨॥ 

રામનું નામ તેના સેવકના જીવનનો આધાર છે ત ેહડરનું નામ જપતો રહે છે અને હડર-નામથી 

જ સુંદર લાગે છે ॥૨॥     
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Page 493 

 

 

ਦਰੁਮਤਿ ਭਾਗਹੀਨ ਮਤਿ ਫੀਕੇ ਨਾਮੁ ਸੁਨਿ ਆਵੈ ਮਤਨ ਰੋਹੈ ॥ 

દુર્ુુદ્ધિ,ભાગ્યહીન,તથા તુચ્છ ર્ુદ્ધિ વાળા લોકોને પ્રભુનુું નામ સાુંભળીને જ મનમાું ક્રોધ 

આવી જાય છે 

 

ਕਊਆ ਕਾਗ ਕਉ ਅੰਤਮਿਿ ਰਸੁ ਪਾਈਐ ਤਿਿਪਿੈ ਤਵਸਟਾ ਖਾਇ ਮੁਤਖ ਗੋਹੈ ॥੩॥ 

કાગડાની સામે ભલે સ્વાદ્ધદષ્ટ ભોજન રાખી દઈએ તો પણ તે પોતાના મોું થી એઠવાડ અને 

ગોર્ર ખાઈને જ તૃપ્ત થાય છે ॥૩॥ 

 

ਅੰਤਮਿਿ ਸਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਤਿਵਾਦੀ ਤਿਿੁ ਨਾਿੈ ਕਊਆ ਹੰਸੁ ਹੋਹੈ ॥ 

સત્યવાદી સદ્દગુરુજી અમૃતનુું સરોવર છે જમેાું સ્નાન કરવાથી કાગડો પણ હુંસ ર્ની જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਵਡੇ ਵਡਭਾਗੀ ਤਿਨੑ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਤਰਦੈ ਮਲੁ ਧੋਹੈ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેમનુષ્ય ધન્ય-ધન્ય તેમજ ખુર્ ભાગ્યવાન છે જ ેપોતાના મનની ગુંદકીને ગુરુના 

ઉપદેશાનુસાર પ્રભુ-નામથી ધોઈ નાખે છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રાગ ગુજરી મહેલ ॥૪॥ 

 

ਹਤਰ ਿਨ ਊਿਮ ਊਿਮ ਬਾਣੀ ਮੁਤਖ ਬੋਲਤਹ ਪਰਉਪਕਾਰੇ ॥ 

હદ્ધર ભક્તો ઉત્તમ છે તેની વાણી ખુર્ ઉત્તમ હોય છે તથા તે પોતાના સુખથી પરોપકાર માટે 

જ વાણી ર્ોલે છે 

 

ਿੋ ਿਨੁ ਸੁਣੈ ਸਰਧਾ ਭਗਤਿ ਸੇਿੀ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਹਤਰ ਤਨਸਿਾਰੇ ॥੧॥ 

જ ેલોકો શ્રિા તેમજ ભદ્ધક્ત-ભાવથી તેની વાણી સાુંભળે છે, હદ્ધર કૃપા કરીને તેની મુદ્ધક્ત કર ેદે 

છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਮ ੋਕਉ ਹਤਰ ਿਨ ਮੇਤਲ ਤਪਆਰੇ ॥ 

હે રામ! મને વહાલા ભક્તો ની સુંગત થી મેળવી દો 

 

ਮੇਰੇ ਪਿੀਿਮ ਪਿਾਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਹਮ ਪਾਪੀ ਗੁਤਰ ਤਨਸਿਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુંપૂણુ ગુરુ સદ્દગુરુ મને પોતાના પ્રાણથી પણ દ્ધપ્રય છે ગુરુદેવ એ મને પાપીને પણ મોક્ષ 

પ્રદાન કયુું છે  ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੇ ਤਿਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥ 

ગુરુમુખ ખૂર્ ભાગ્યશાળી છે અને ખૂર્ ભાગ્યવાન પણ હદ્ધર નામ જ જનેા જીવનનો આધાર 

ર્ની ગયુું છે 
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ਹਤਰ ਹਤਰ ਅੰਤਮਿਿੁ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪਾਵਤਹ ਗੁਰਮਤਿ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰੇ ॥੨॥ 

તે હદ્ધરનામ અમૃત તેમજ હદ્ધર રસનુું સેવન કર ેછે તથા ગુરુ ઉપદેશ દ્વારા તનેી ભદ્ધક્તના ભુંડાર 

ભરલેા રહે છે ॥૨॥ 

 

ਤਿਨ ਦਰਸਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ਿੇ ਭਾਗਹੀਣ ਿਤਮ ਮਾਰੇ ॥ 

પરુંતુ જમેણે સત્પુરુષ સદગુરુના દશુન પ્રાપ્ત કયાુ નથી તે ભાગ્યહીન છે તથા તેમને યમદૂત 

નષ્ટ કરી દે છે 

 

ਸੇ ਕੂਕਰ ਸੂਕਰ ਗਰਧਭ ਪਵਤਹ ਗਰਭ ਿੋਨੀ ਦਤਿ ਮਾਰੇ ਮਹਾ ਹਤਿਆਰੇ ॥੩॥ 

આવા મનુષ્ય કુતરા, ભૂુંડ, અથવા ગધેડા જવેા ગભુ-યોનીઓના જન્મ-મરણ ચક્રમાું પડ્યા રહે 

છે તથા તે મહા હત્યારાઓને પ્રભુ મારી દે છે ॥૩॥ 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋਹੁ ਿਨ ਊਪਤਰ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ 

હે દ્ધદન દયાળુ! પોતાના સેવકો ઉપર દયા કરો અને પોતાની કૃપા-દ્રદ્ધષ્ટ કરીને તેમનો ઉિાર 

કરો 

 

ਨਾਨਕ ਿਨ ਹਤਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਹਤਰ ਭਾਵੈ ਹਤਰ ਤਨਸਿਾਰੇ ॥੪॥੩॥ 

નાનકે હદ્ધરની શરણ લીધી છે જ્યાર ેહદ્ધરને યોગ્ય લાગશે તો તે તેનો ઉિાર કરશે ॥૪॥૩॥ 

 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૪॥ 

 

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਵਹੁ ਹਉ ਅਨਤਦਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਨਿ ਤਧਆਈ ॥ 

હે રામ! મારા પર દયાળુ થઈ જાઓ અને મારુ મન ભદ્ધક્તમાું લગાવી દો જો હુું  હુંમેશા જ 

તારા નામનુું ધ્યાન ધરુું  છુું  

 

ਸਤਭ ਸੁਖ ਸਤਭ ਗੁਣ ਸਤਭ ਤਨਧਾਨ ਹਤਰ ਤਿਿੁ ਿਤਪਐ ਦਖੁ ਭੁਖ ਸਭ ਲਤਹ ਿਾਈ ॥੧॥ 

પરમાત્મા ર્ધા સુખ, ર્ધા ગુણ તેમજ ર્ધી દ્ધનદ્ધધઓનો ભુંડાર છે જનેુું નામ જપવાથી જ 

ર્ધા દુુઃખ તેમજ ભૂખ મટી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਖਾ ਹਤਰ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! રામનુું નામ મારો દ્ધમત્ર તેમજ ભાઈ છે 

 

ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿਸੁ ਗਾਵਾ ਅੰਤਿ ਬੇਲੀ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની ર્ુદ્ધિ દ્વારા હુું  રામનામનુું યશ ગાતો રહુું  છુું  અુંદ્ધતમ સમયે આ મારો સાથે હશે અને 

પ્રભુ દરર્ારમાું મને છોડાવી લેશે ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਿੂੰ ਆਪੇ ਦਾਿਾ ਪਿਭੁ ਅੰਿਰਿਾਮੀ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਲੋਚ ਮੇਰੈ ਮਤਨ ਲਾਈ ॥ 

હે પ્રભુ! તુું પોતે જ દાતા અને અુંતયાુમી છે પોતે જ કૃપા કરીને મારા મનમાું મેળાપની તીવ્ર 

ઈચ્છા લગાડેલી છે 
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ਮੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਲੋਚ ਲਗੀ ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਪਿਤਭ ਲੋਚ ਪੂਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 

હવે મારા મનમાું તેમજ શરીરમાું હદ્ધર માટે તીવ્ર લાલચ લાગેલી છે પ્રભુએ મને સદ્દગુરુની 

શરણમાું નાખીને મારી લાલચ પુરી કરી દીધી છે ॥૨॥ 

 

ਮਾਣਸ ਿਨਮੁ ਪੁੰਤਨ ਕਤਰ ਪਾਇਆ ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਤਧਿਗੁ ਤਧਿਗੁ ਤਬਰਥਾ ਿਾਈ ॥ 

અમૂલ્ય મનુષ્ય જન્મ પુણ્ય કરવાથી જ પ્રાપ્ત થાય છે પ્રભુ-નામ વગર આ દ્ધધક્કાયોગ્ર્ય છે 

તથા વ્યથુ જ જાય છે 

 

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਰਸ ਕਸ ਦਖੁੁ ਖਾਵੈ ਮੁਖੁ ਫੀਕਾ ਥੁਕ ਥੂਕ ਮੁਤਖ ਪਾਈ ॥੩॥ 

પ્રભુનામ વગર દ્ધવદ્ધભન્ન પ્રકારના સ્વાદ્ધદષ્ટ પ્રકાર પણ દુુઃખ રૂપ છે તેનુું મુખ નીરસ જ રહે છે 

અને તેના મોઢા પર થુક જ પડે છે ॥૩॥ 

 

ਿੋ ਿਨ ਹਤਰ ਪਿਭ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਰਣਾ ਤਿਨ ਦਰਗਹ ਹਤਰ ਹਤਰ ਦੇ ਵਤਡਆਈ ॥ 

જ ેલોકો હદ્ધર પ્રભુ ની શરણ લે છે તેને હદ્ધર પોતાના દરર્ારમાું માન-સન્માન આપે છે 

 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਾਬਾਤਸ ਕਹੈ ਪਿਭੁ ਿਨ ਕਉ ਿਨ ਨਾਨਕ ਮੇਤਲ ਲਏ ਗਤਲ ਲਾਈ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! પોતાના સેવકને પ્રભુ ધન્ય-ધન્ય તેમજ શાર્ાશી આપે છે તે તેન ેગળે લગાવી દે છે 

અને પોતાની સાથે મેળવી લે છે ॥૪॥૪॥ 

 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૪॥ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਮੇਰੀ ਮੋ ਕਉ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਹਤਰ ਪਿਾਨ ਿੀਵਾਇਆ ॥ 

હે ગુરુમુખી સખી ર્હેનપણીઓ! મને હદ્ધર નામનુું દાન આપો જ ેમારા પ્રાણનુું જીવન છે 

 

ਹਮ ਹੋਵਹ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ ਗੁਰਤਸਖਾ ਕੇ ਤਿਨੑਾ ਅਨਤਦਨੁ ਹਤਰ ਪਿਭੁ ਪੁਰਖੁ ਤਧਆਇਆ ॥੧॥ 

હુું  તે ગુરુશીખોનો સેવ તેમજ દાસ છુું  જ ેરાત-દ્ધદવસ હદ્ધર-પ્રભુનુું જ ધ્યાન કરતા રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਤਬਰਹੁ ਗੁਰਤਸਖ ਪਗ ਲਾਇਆ ॥ 

પ્રભુએ મારા મનમાું તેમજ શરીર માું ગુરુદ્ધશખોના ચરણો માટે પ્રેમ ઉત્પન્ન કરી દીધો છે 

 

ਮੇਰੇ ਪਿਾਨ ਸਖਾ ਗੁਰ ਕੇ ਤਸਖ ਭਾਈ ਮੋ ਕਉ ਕਰਹੁ ਉਪਦੇਸੁ ਹਤਰ ਤਮਲੈ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

॥ 

હે ગુરુના શીખો! તુું મારો પ્રાણ, મારો દ્ધમત્ર, તેમજ મારો ભાઈ છે મને ઉપદેશ આપો જો કે 

તમારુું  મેળવેલુું હુું  પ્રભુથી મળી શકુું  છુું  ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 
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Page 494 

 

 

ਜਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਗੁਿਮੁਰਿ ਮੇਲੇ ਰਜਨੑ ਵਚਨ ਗੁਿੂ ਸਰਤਗੁਿ ਮਰਨ ਭਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેહરર-પ્રભુને સારા લાગે છે ત્યાર ેતે ગુરુમુખોથી મેળવી દે છે જનેા મનને ગુરુ-સદગુરૂની 

વાણી મધુર લાગે છે 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਿ ਕੇ ਰਸਿ ਰਪ੍ਆਿੇ ਹਰਿ ਰਨਿਬਾਣੀ ਰਨਿਬਾਣ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

ગુરુના વ્હાલા શીખ ભાગ્યવાન છે જ ેરનવાાણી પ્રભુ દ્વારા રનવાાણ-પદ પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૨॥ 

 

ਸਤਸੰਗਰਤ ਗੁਿ ਕੀ ਹਰਿ ਰਪ੍ਆਿੀ ਰਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਰਨ ਭਾਇਆ ॥ 

ગુરુની સત્સંગરત હારીને વ્હાલી લાગે છે જનેે હરરનામ મીઠંુ તેમજ મધુર લાગે છે 

 

ਰਜਨ ਸਰਤਗੁਿ ਸੰਗਰਤ ਸਗੁੰ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਜਰਮ ਿਾਇਆ ॥੩॥ 

જનેે સદગુરુની સંગરત તેમજ સાથ પ્રાપ્ત થયો નથી તે ભાગ્યહીન પાપીઓને યમદૂત ગળી 

જાય છે ॥૩॥ 

 

ਆਰਪ੍ ਰਕਰਪ੍ਾਲੁ ਰਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭੁ ਧਾਿੇ ਹਰਿ ਆਪ੍ੇ ਗੁਿਮੁਰਿ ਰਮਲੈ ਰਮਲਾਇਆ ॥ 

જો કૃપાળુ પ્રભુ પોતે કૃપા ધારણ કર ેતો ગુરુમુખોથી મેળવવાથી પ્રાણી પ્રભુ થી મળી શકે છે 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਗੁਿਬਾਣੀ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੫॥ 

નાનક પણ ગુણો વાળી વાણી જ બોલે છે ગુરુવાણી ના માધ્યમથી જીવ હરરના નામમાં 

સમાય જાય છે ॥૪॥૫॥ 

 

ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ગુજરી મહેલ  ૪॥ 

 

ਰਜਨ ਸਰਤਗੁਿੁ ਪ੍ੁਿਿੁ ਰਜਰਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਮੋ ਕਉ ਕਰਿ ਉਪ੍ਦੇਸੁ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਵੈ ॥ 

મારી ઈચ્છા છે કે જનેાથી મહાપુરુષ સદગુરુ, હરર-પ્રભુને પ્રાપ્ત કરી લીધા છે તે મને પણ 

ઉપદેશ આપીને હરરથી મારો પ્રેમ લગાડી દે 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਭ ਹਰਿਆ ਹੋਆ ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਵੈ ॥੧॥ 

જ ેભાગ્યવાન મનુષ્ય હરરના નામનું ધ્યાન ધર ેછે તનેું મન તેમજ શરીર શીતળ થઈ જાય છે 

અને તેનું મુરઝાયેલું આખું શરીર પ્રસન્ન થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਭਾਈ ਿੇ ਮੋ ਕਉ ਕੋਈ ਆਇ ਰਮਲੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਦਰੜਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! મારી ઈચ્છા છે કે કોઈ એવા સંત આવીને મને મળે જ ેમારા અંતરમનમાં હરરનું નામ 

વસાવી દે 
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ਮੇਿੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਦੇਵਾ ਮੇਿੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેમને મારા પ્રભુ હરરની કથા સંભળાવશે હંુ મારા પ્રાણ, મન તેમજ શરીર તે પ્રીતમ ને 

અરપાત કરી દઈશ ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਧੀਿਜੁ ਧਿਮੁ ਗੁਿਮਰਤ ਹਰਿ ਪ੍ਾਇਆ ਰਨਤ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਹਰਿ ਰਸਉ ਰਚਤੁ ਲਾਵੈ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા મન ેધૈયા, ધમા તેમજ હરર-પ્રભુ પ્રાપ્ત થયા છે હરર-નામ દ્વારા હંુ મારંુ મન 

હરરથી લગાવી રાખું છંુ 

 

ਅੰਰਮਰਤ ਬਚਨ ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜੋ ਬੋਲੈ ਸੋ ਮੁਰਿ ਅੰਰਮਰਤੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥੨॥ 

સદગુરુની વાણી અમૃત વચન છે જ ેમનુષ્ય વાણી ઉચ્ચારરત કર ેછે તેના મોમંાંથી અમૃત ટપકે 

છે ॥૨॥ 

 

ਰਨਿਮਲੁ ਨਾਮੁ ਰਜਤੁ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਗੁਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ੈ ਰਲਵ ਲਾਵੈ ॥ 

હરરનું નામ ખુબ જ પરવત્ર છે જનેું સ્મરણ કરવાથી મનને અહંકારની ગંદકી લાગતી નથી જ ે

વ્યરિ ગુરુના ઉપદેશથી પ્રભુ નામનું જાપ કર ેછે તેની વૃરિ પ્રભુ-ચરણોમાં લાગેલી રહે છે 

 

ਨਾਮੁ ਪ੍ਦਾਿਥੁ ਰਜਨ ਨਿ ਨਹੀ ਪ੍ਾਇਆ ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਮੁਏ ਮਰਿ ਜਾਵੈ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્યને પ્રભુના નામનો પદાથા પ્રાપ્ત થયો નથી તે ભાગ્યહીન છે અને વારંવાર મર ેછે ॥૩॥ 

 

ਆਨਦ ਮੂਲੁ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਸਭ ਜਨ ਕਉ ਅਨਦ ੁਕਿਹੁ ਹਰਿ ਰਧਆਵੈ ॥ 

હે જગ જીવન દાતા! તું આનંદનો સ્ત્રોત છે હે હરરનું નામ સ્મરણ કર ેછે તે પોતાના બધા 

સેવકોને આનંરદત કરી દે છે 

 

ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਸਰਭ ਤੇਿੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਬਿਰਸ ਰਮਲਾਵੈ ॥੪॥੬॥ 

નાનક નું કથન છે કે હે પ્રભુ! તું બધા સેવકોનો દાતા છે અને બધા જીવ તારા ઉત્પન્ન કરલે છે 

તું પોતાના જીવોને ગુરુના માધ્યમથી ક્ષમા કરીને પોતાની સાથે મેળવી લે છે ॥૪॥૬॥ 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਿੁ ੩ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૪ ઘર ૩॥ 

 

ਮਾਈ ਬਾਪ੍ ਪ੍ੁਤਰ ਸਰਭ ਹਰਿ ਕੇ ਕੀਏ ॥ 

માતા, રપતા તેમજ પુત્ર વગેર ેબધા હરરના બનાવલેા છે 

 

ਸਭਨਾ ਕਉ ਸਨਬੰਧੁ ਹਰਿ ਕਰਿ ਦੀਏ ॥੧॥ 

હરર એ પોતે બધાના પરસ્પર સંબંધ કાયમ કયાા છે ॥૧॥ 
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ਹਮਿਾ ਜੋਿੁ ਸਭੁ ਿਰਹਓ ਮੇਿੇ ਬੀਿ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રભુની સામે આપણું કોઈ જોર ચાલી શકતું નથી 

 

ਹਰਿ ਕਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਭੁ ਹਰਿ ਕੈ ਵਰਸ ਹੈ ਸਿੀਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આપણા આ તન-મન બધા હરરના છે અને આ આખું શરીર તેના વશમાં છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਿਧਾ ਆਰਪ੍ ਹਰਿ ਲਾਈ ॥ 

હરર તમે જ ભિ જનોમાં પોતાની શ્રદ્ધા લગાવે છે અને 

 

ਰਵਚੇ ਰਗਰਸਤ ਉਦਾਸ ਿਹਾਈ ॥੨॥ 

ભિ જન ગૃહસ્થ જીવનમાં રનરલાપ બની રહે છે ॥૨॥ 

 

ਜਬ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਰਤ ਹਰਿ ਰਸਉ ਬਰਨ ਆਈ ॥ 

જ્યાર ેહરરની સાથે હૃદયમાં પ્રેમ બની જાય છે તો 

 

ਤਬ ਜ ੋਰਕਛੁ ਕਿੇ ਸੁ ਮੇਿੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ॥੩॥ 

જ ેકાંઈ પણ જીવ કર ેછે તે મારા હરર પ્રભુને સારંુ લાગે છે ॥૩॥ 

 

ਰਜਤੁ ਕਾਿੈ ਕੰਰਮ ਹਮ ਹਰਿ ਲਾਏ ॥ 

જ ેકાયા તેમજ કામમાં હરર એ આપણને લગાડ્યા છે 

 

ਸੋ ਹਮ ਕਿਹ ਜੁ ਆਰਪ੍ ਕਿਾਏ ॥੪॥ 

આપણે તે જ કાયા કરીએ છીએ જ ેતે આપણાથી કરાવડાવે છે ॥૪॥ 

 

ਰਜਨ ਕੀ ਭਗਰਤ ਮੇਿੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ॥ 

હે નાનક! જનેી ભરિ મારા પ્રભુને લલચાવે છે 

 

ਤੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਾਮ ਨਾਮ ਰਲਵ ਲਾਈ ॥੫॥੧॥੭॥੧੬॥ 

તે મનુષ્ય પોતાનું ધ્યાન રામનામ સાથે લગાડીને રાખે છે ॥૫॥૧॥૭॥૧૬॥ 
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ 

ગુજરી મહેલ ૫ ચારપદ ઘર ૧॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਤਚਿਵਤਹ ਉਦਮੁ ਜਾ ਆਹਤਰ ਹਤਰ ਜੀਉ ਪਤਰਆ ॥ 

હે મન! તુું શા માટે વિચાર ેછે જ્યાર ેકે આખા જગતના પ્રબુંધનો ઉદ્યમ તો પોતે અકાલ પુરખ  

કર ેછે 

 

ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਤਹ ਜੰਿ ਉਪਾਏ ਿਾ ਕਾ ਤਰਜਕੁ ਆਗੈ ਕਤਰ ਧਤਰਆ ॥੧॥ 

ખડકો તેમજ પથ્થરો માું જ ેજીિોને વનરુંકાર ેઉત્પન્ન કયાા છે તેમનુું ભોજન પણ સૌથી પહેલા 

તૈયાર કરીને રાખયુું ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਜੀ ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਮਲੇ ਤਸ ਿਤਰਆ ॥ 

હે વનરુંકાર! જ ેપણ સુંતોની સુંગવતમાું જઈને બેઠા છે તે સુંસાર સાગર પાર કરી ગયા છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਤਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેણે ગુરુની કૃપાથી મોક્ષ પ્રાપ્ત કયુું છે અને તેનુું હૃદય જાણે ખીલી ગયુું છે જિેી રીતે સુકાયેલી 

લાકડી લીલી થઈ જાય ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਜਨਤਨ ਤਪਿਾ ਲੋਕ ਸੁਿ ਬਤਨਿਾ ਕੋਇ ਨ ਤਕਸ ਕੀ ਧਤਰਆ ॥ 

જીિનમાું માતા, વપતા,પુત્ર,પત્ની, અને અન્ય સુંબુંધીઓ માુંથી કોઈ પણ કોઈ જગ્યાએ 

આશરો હોતો નથી 

 

ਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਤਰਜਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਹੇ ਮਨ ਭਉ ਕਤਰਆ ॥੨॥ 

પ્રત્યેક જીિને સૃવિમાું ઉત્પન્ન કરીને વનરુંકાર પોતે ભોગ પદાથા પહોુંચાડે છે પછી હે મન! તુું ડર ે

છે શા માટે? ॥૨॥ 

 

ਊਡੈ ਊਤਡ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ ਤਿਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰੇ ਛਤਰਆ ॥ 

પક્ષીઓનો સમૂહ ઉડીને હજારો માઈલ દૂર ચાલી આિે છે અને પોતાના બાળકોને તે પોતાની 

પાછળ માળામાું જ છોડી આિે છે 

 

ਉਨ ਕਵਨੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਨੁ ਚੁਗਾਵੈ ਮਨ ਮਤਹ ਤਸਮਰਨੁ ਕਤਰਆ ॥੩॥ 

તેની પાછળ કોણ ખાિાનુું ખિડાિે છે, કોણ રમત રમાડે છે, અથાાત તેમનુું ભરણ પોષણ 

તેમની માતા િગર કોણ કર ેછે તેની માતા ના હદયમાું પોતાના બાળકોનુું સ્મરણ હોય છે તે 

જ તેના પોષણનુું સાધન બની જાય છે ॥૩॥ 
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ਸਭ ਤਨਧਾਨ ਦਸ ਅਸਟ ਤਸਧਾਨ ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਿਲ ਧਤਰਆ ॥ 

બધી નિ વનવધ, મહાપુરાણ શ્રીમદ ભાગિત મેં અુંવકત અઢાર વસવિ વનરુંકાર ેપોતાની હથેળી 

પર રાખેલી છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਦ ਬਤਲ ਜਾਈਐ ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਰਾਵਤਰਆ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! આિા અકાલ પુરખ પર હુું  હુંમેશા બવલહાર જાઉું  છુું  અસીમ વનરુંકારની કોઈ સીમા 

અને અુંત નથી ॥૪॥૧॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨ 

ગુજરી મહેલ ૫ ચારપદ ઘર ૨॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਤਕਤਰਆਚਾਰ ਕਰਤਹ ਖਟ ੁਕਰਮਾ ਇਿੁ ਰਾਿੇ ਸੰਸਾਰੀ ॥ 

દુવનયાના લોકો જીિનમાું કમાકાુંડ તેમજ સત્કમા કરતા રહે છે 

 

ਅੰਿਤਰ ਮੈਲੁ ਨ ਉਿਰੈ ਹਉਮੈ ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੧॥ 

પરુંતુ તેની અુંદરથી અહુંકારની ગુંદકી દૂર થતી નથી ગુરુ િગર તે પોતાના જીિનની રમત 

હારી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਰਤਖ ਲੇਵਹੁ ਤਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

હે ઠાકુર! કૃપા કરીને મને બચાિી લ્યો 

 

ਕੋਤਟ ਮਧ ੇਕੋ ਤਵਰਲਾ ਸੇਵਕੁ ਹੋਤਰ ਸਗਲੇ ਤਬਉਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કરોડો માુંથી કોઈ દુલાભ પુરુષ જ પ્રભુનો સેિક છે બીજા બધા સાુંસાવરક વ્યાપારી છે 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਸਾਸਿ ਬੇਦ ਤਸਤਮਰਤਿ ਸਤਭ ਸੋਧੇ ਸਭ ਏਕਾ ਬਾਿ ਪੁਕਾਰੀ ॥ 

શાસ્ત્ર,િેદ, સ્મૃવતઓ િગેર ેગ્રુંથોનુું વિશ્લેષણ કયુું છે તે બધા એક જ િાત સત્ય કહે છે 

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਊ ਪਾਵੈ ਮਤਨ ਵੇਖਹੁ ਕਤਰ ਬੀਚਾਰੀ ॥੨॥ 

ગુરુ િગર કોઈને પણ મોક્ષ મળતો નથી ભલે પોતાના મનમાું વિચાર કરીને જોઈ લ્યો ॥૨॥ 

 

ਅਠਸਤਠ ਮਜਨੁ ਕਤਰ ਇਸਨਾਨਾ ਭਰਤਮ ਆਏ ਧਰ ਸਾਰੀ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય ભલે અડસઠ તીથા પર સ્નાન કરી લે, ભલે આખી ધરતી પર ભટકી લે 

 

ਅਤਨਕ ਸੋਚ ਕਰਤਹ ਤਦਨ ਰਾਿੀ ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਅੰਤਧਆਰੀ ॥੩॥ 

જો તે વદિસ-રાત અનેક શારીવરક પવિત્રતાના સાધન કરી લે પરુંતુ સાચા ગરુુ િગર મોહ-

માયાનો અુંધકાર દૂર થતો નથી ॥૩॥ 
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ਧਾਵਿ ਧਾਵਿ ਸਭੁ ਜਗੁ ਧਾਇਓ ਅਬ ਆਏ ਹਤਰ ਦਆੁਰੀ ॥ 

સમગ્ર જગતમાું ભટકતા-ભટકતા હિે અમે હવરના દરિાજ ેઆવ્યા છીએ 

 

ਦਰੁਮਤਿ ਮੇਤਟ ਬੁਤਧ ਪਰਗਾਸੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿਾਰੀ ॥੪॥੧॥੨॥ 

પ્રભુ એ મારી દુબુાવિ દૂર કરીને બુવિને ઉજ્જિળ કરી દીધી છે હે નાનક! ગરુુના માધ્યમથી 

પ્રભુએ મને સુંસારસાગર પાર કરાિી દીધો છે ॥૪॥૧॥૨॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫॥ 

 

ਹਤਰ ਧਨੁ ਜਾਪ ਹਤਰ ਧਨੁ ਿਾਪ ਹਤਰ ਧਨੁ ਭੋਜਨੁ ਭਾਇਆ ॥ 

હવરનુું નામ ધન જ મારુ જાપ, મારી તપસ્યા તથા મારુ મનપસુંદ ભોજન છે આ નામ-ધન મને 

ખુબ જ ગમયુું છે 

 

ਤਨਮਖ ਨ ਤਬਸਰਉ ਮਨ ਿੇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਮਤਹ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

એક ક્ષણ માટે પણ હુું  પરમાત્માને પોતાના મનમાુંથી ભૂલતો નથી જ ેમેં સાધુની સુંગવતમાું 

રહીને મેળવ્યુું છે ॥૧॥ 

 

ਮਾਈ ਖਾਤਟ ਆਇਓ ਘਤਰ ਪੂਿਾ ॥ 

હે માતા! તારો પુત્ર નામ-ધન કમાઈ ને ઘર ેઆવ્યો છે 

 

ਹਤਰ ਧਨੁ ਚਲਿੇ ਹਤਰ ਧਨੁ ਬੈਸੇ ਹਤਰ ਧਨੁ ਜਾਗਿ ਸੂਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હિે હુું  ચાલતા, બેસતા, જાગતા તથા સુતા સમયે પણ હવર-નામ ધન જ કમાતો રહુું  છુું  

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਹਤਰ ਧਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਹਤਰ ਧਨੁ ਤਗਆਨੁ ਹਤਰ ਸੰਤਗ ਲਾਇ ਤਧਆਨਾ ॥ 

હવરનુું નામ ધન જ મારુ તીથાસ્નાન તેમજ જ્ઞાન છે અને હવર સાથે જ મેં પોતાનુું ધ્યાન કેવન્િત 

કયુું છે 

 

ਹਤਰ ਧਨੁ ਿੁਲਹਾ ਹਤਰ ਧਨੁ ਬੇੜੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਤਰ ਪਰਾਨਾ ॥੨॥ 

હવર નામ ધન મારી હોડી અને નાિ છે અને હવર-પ્રભુ મને સુંસાર-સાગર પાર કરાિિા હેતુ 

જહાજ છે ॥૨॥ 
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ਹਰਿ ਧਨ ਮੇਿੀ ਰ ਿੰਤ ਰਿਸਾਿੀ ਹਰਿ ਧਰਨ ਲਾਰਹਆ ਧੋਖਾ ॥ 

હરિના નામ-ધન દ્વાિા માિી ર િંતા મટી ગઈ છે તથા હરિના નામ-ધન દ્વાિા માિો ભય દૂિ 

થઈ ગયો છે 

 

ਹਰਿ ਧਨ ਤੇ ਮੈ ਨਿ ਰਨਰਧ ਪਾਈ ਹਾਰਿ  ਰਿਓ ਹਰਿ ਿੋਕਾ ॥੩॥ 

હરિના નામ-ધનથી મન ેનવ રનરધ પ્રાપ્ત થઈ છે અને હરિ નામ-ધન દુર્લભ વસ્તુ માિા હાથમાિં 

આવી ગઈ છે ॥૩॥ 

 

ਖਾਿਹੁ ਖਿ ਹੁ ਤੋਰਿ ਨ ਆਿੈ ਹਲਤ ਪਲਤ ਕੈ ਸਿੰਗੇ ॥ 

આ નામ રૂપી ધન ને ખાવાથી તેમજ ખ લ કિવાથી પણ ઓછુિં  થતુિં નથી તથા આગળ ર્ોક-

પિર્ોકમાિં પણ હિંમેશા સાથે િહે છે 

 

ਲਾਰਿ ਖਜਾਨਾ ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਿੀਆ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਰਿ ਿਿੰਰਗ ਿਿੰਗੇ ॥੪॥੨॥੩॥ 

આ ખજાનાને ઉપાડીને ગુરુદેવે નાનકને આપયુિં છે અને તેનુિં મન હરિના િિંગમાિં િિંગાઈ ગયુિં છે 

॥૪॥૨॥૩॥ 

 

ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજિી મહેર્ ૫॥ 

 

ਰਜਸੁ ਰਸਮਿਤ ਸਰਿ ਰਕਲਰਿਖ ਨਾਸਰਹ ਰਪਤਿੀ ਹੋਇ ਉਧਾਿੋ ॥ 

જનેુિં સ્મિણ કિવાથી બધા પાપ-રવકાિ નાશ પામે છે અને પૂવલજો-રપતૃઓનો પણ ઉદ્ધાિ 

થાય છે 

 

ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤੁਮਹਹ੍ ਸਿ ਹੀ ਜਾਪਹੁ ਜਾ ਕਾ ਅਿੰਤੁ ਨ ਪਾਿੋ ॥੧॥ 

તે હરિ-પિમેશ્વિનુિં તુિં હિંમશેા જાપ કિ જનેો કોઈ અિંત તેમજ સીમા નથી ॥૧॥ 

 

ਪੂਤਾ ਮਾਤਾ ਕੀ ਆਸੀਸ ॥ 

હે પુત્ર! માતાના તને આ જ આશીવાલદ છે કે 

 

ਰਨਮਖ ਨ ਰਿਸਿਉ ਤੁਮਹਹ੍ ਕਉ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਾ ਿਜਹੁ ਜਗਿੀਸ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

એક ક્ષણ માટે પણ તુિં ઈશ્વિને ના ભૂર્ તથા તુિં હિંમેશા જ જગદીશનુિં ભજન કિતો િહે 

॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਤੁਮਹਹ੍ ਕਉ ਹੋਇ ਿਇਆਲਾ ਸਿੰਤਸਿੰਰਗ ਤਿੇੀ ਪਰੀਰਤ ॥ 

સદગુરુ તાિા પિ દયાળુ િહે તથા સિંતોની સિંગરતમાિં તાિી પ્રીરત બની િહે 
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ਕਾਪੜੁ ਪਰਤ ਪਿਮੇਸਿੁ ਿਾਖੀ ਿੋਜਨੁ ਕੀਿਤਨੁ ਨੀਰਤ ॥੨॥ 

પિમેશ્વિનુિં તાિી મન-પ્રરતષ્ઠાને બ ાવવા તારુિં  વસ્ત્ર થવુિં તથા તેમનુિં ભજન કીતલન કિવુિં તારુિં  

દિિોજ નુિં ભોજન હોય ॥૨॥ 

 

ਅਿੰਰਮਰਤੁ ਪੀਿਹੁ ਸਿਾ ਰ ਿੁ ਜੀਿਹੁ ਹਰਿ ਰਸਮਿਤ ਅਨਿ ਅਨਿੰ ਤਾ ॥ 

હિંમેશા જ પ્રભુ નામનુિં સેવન કિતો િહે પ્રભુ કિ ેતુિં ર િિંજીવી િહે તથા હરિનુિં સ્મિણ તને 

અનિંત આનિંદ પ્રદાન કિ ે  

 

ਿਿੰਗ ਤਮਾਸਾ ਪੂਿਨ ਆਸਾ ਕਿਰਹ ਨ ਰਿਆਪੈ ਰ ਿੰਤਾ ॥੩॥ 

જીવનમાિં હિંમેશા હર્લ-ઉલ્ર્ાસ બની િહે બધી આશા પૂણલ થાય તથા કોઈ ર િંતા ક્યાિયે 

હેિાન ન કિ ે॥૩॥ 

 

ਿਿਿੁ ਤੁਮਹਹ੍ਾਿਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹੋਿਉ ਹਰਿ  ਿਣਾ ਹੋਹੁ ਕਉਲਾ ॥ 

તારુિં  આ મન ભમિો હોય તથા હરિના સુિંદિ  િણ કમળના ફૂર્ હોય 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਸੁ ਉਨ ਸਿੰਰਗ ਲਪਿਾਇਓ ਰਜਉ ਿੂਿੰਿਰਹ  ਾਰਤਰਕੁ ਮਉਲਾ ॥੪॥੩॥੪॥ 

હે નાનક! તુિં હરિ- િણોથી આમ જ ર્પેટાયેર્ો િહે જવેી િીતે બપૈયો વિસાદના ટીપાિંનુિં 

સેવન કિીને ખીર્ી જાય છે ॥૪॥૩॥૪॥ 

 

ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજિી મહેર્ ૫ ॥ 

 

ਮਤਾ ਕਿੈ ਪਛਮ ਕੈ ਤਾਈ ਪੂਿਿ ਹੀ ਲੈ ਜਾਤ ॥ 

મનુષ્ય પરિમ તિફ જવાની સર્ાહ બનાવે છે પિિંતુ પ્રભુ તેને પૂવલ તિફ ર્ઈ જાય છે 

 

ਰਖਨ ਮਰਹ ਿਾਰਪ ਉਿਾਪਨਹਾਿਾ ਆਪਨ ਹਾਰਿ ਮਤਾਤ ॥੧॥ 

એક ક્ષણમાિં જ પ્રભુ િ ના કિવા તેમજ રવનાશ કિવા માટે સમથલ છે બધા રનણલય 

પિમાત્માના વશ માિં છે ॥૧॥ 

 

ਰਸਆਨਪ ਕਾਹੂ ਕਾਰਮ ਨ ਆਤ ॥ 

મનુષ્યની બુરદ્ધમતા કોઈ કામ આવતી નથી 

 

ਜੋ ਅਨਿੂਰਪਓ ਠਾਕੁਰਿ ਮੇਿੈ ਹੋਇ ਿਹੀ ਉਹ ਿਾਤ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેકઈ માિા ઠાકુિ અનુકૂળ સમજ ેછે માત્ર તે જ વાત થઈ િહી છે ॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਿੇਸੁ ਕਮਾਿਨ ਧਨ ਜੋਿਨ ਕੀ ਮਨਸਾ ਿੀ ੇ ਰਨਕਸੇ ਸਾਸ ॥ 

દેશ પિ રવજય પ્રાપ્ત કિવા તેમજ ધન જોડવાની આ ઈચ્છામાિં જ મનુષ્ય મિી જાય છે 
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ਲਸਕਿ ਨੇਿ ਖਿਾਸ ਸਿ ਰਤਆਗੇ ਜਮ ਪੁਰਿ ਊਰਠ ਰਸਧਾਸ ॥੨॥ 

તે સેનાઓ, નાયબ, નોકિ વગેિ ેબધાને છોડી દે છે અને ઉઠીને યમપુિીમાિં  ાલ્યા જાય છે 

॥૨॥ 

 

ਹੋਇ ਅਨਿੰ ਰਨ ਮਨਹਠ ਕੀ ਰਿਰੜਤਾ ਆਪਸ ਕਉ ਜਾਨਾਤ ॥ 

મનુષ્ય અનન્ય ભાવ હોવાથી મનની જીદને કાિણે પોતાના આત્મ અરભમાનને જાહેિ કિ ેછે 

 

ਜੋ ਅਰਨਿੰ ਿ ੁਰਨਿੰ ਿ ੁਕਰਿ ਛੋਰਿਓ ਸੋਈ ਰਿਰਿ ਰਿਰਿ ਖਾਤ ॥੩॥ 

જ ેઅરનણાલયક વસ્તુ છે તેની રનિંદા કિીન ેત્યાગી દે છે અને રવવશ થઈને વાિિંવાિ તેને જ 

ખાય છે ॥૩॥ 

 

ਸਹਜ ਸੁਿਾਇ ਿਏ ਰਕਿਪਾਲਾ ਰਤਸੁ ਜਨ ਕੀ ਕਾਿੀ ਿਾਸ ॥ 

જનેા પિ પ્રભુ સહજ સ્વભાવ થી કૃપાળુ થઈ જાય છે તે મનુષ્યના બધા ફિંદા કપાઈ જાય છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਿੇਰਿਆ ਪਿਿਾਣੁ ਰਗਿਸਤ ਉਿਾਸ ॥੪॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! ભર્ે ગૃહસ્થી હોય અથવા વૈિાગી જ ેમનુષ્ય સિંપૂણલ ગુરુથી મળે છે તે પિમાત્માના 

દિબાિ માિં સ્વીકાિ થઈ જાય છે ॥૪॥૪॥૫॥ 

 

ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજિી મહેર્ ૫॥ 

 

ਨਾਮੁ ਰਨਧਾਨੁ ਰਜਰਨ ਜਰਨ ਜਰਪਓ ਰਤਨ ਕੇ ਿਿੰਧਨ ਕਾਿੇ ॥ 

પિમાત્માનુિં નામ સુખોનો ભિંડાિ છે જમેણે પણ નામનો જાપ કયો છે પ્રભુએ તેના મોહ માયા 

ના બિંધન કાપી દીધા છે 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਾਇਆ ਰਿਖੁ ਮਮਤਾ ਇਹ ਰਿਆਰਧ ਤੇ ਹਾਿੇ ॥੧॥ 

કામ,ક્રોધ, ઝેિી માયા તથા મમતા વગેિ ેિોગોથી ત ેમુરિ પ્રાપ્ત કિી ગયા છે ॥૧॥ 

 

ਹਰਿ ਜਸੁ ਸਾਧਸਿੰਰਗ ਰਮਰਲ ਗਾਇਓ ॥ 

જણેે પણ સુસિંગરતમાિં મળીને હરિનો યશ કયો છે 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਰਿ ਿਇਓ ਮਨੁ ਰਨਿਮਲੁ ਸਿਿ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਪਾਇਅਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી તેનુિં મન રનમલળ થઈ ગયુિં છે અને તણેે બધા સુખ મેળવી ર્ીધા છે 

॥૧॥રવિામ॥ 

 

ਜੋ ਰਕਛੁ ਕੀਓ ਸੋਈ ਿਲ ਮਾਨੈ ਐਸੀ ਿਗਰਤ ਕਮਾਨੀ ॥ 

પ્રભુ જ ેકિંઈ પણ કિ ેછે તે તેને સારુિં  ર્ાગે છે એવી ભરિ તેણે કિી છે 
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ਰਮਤਰ ਸਤਰੁ  ਸਿ ਏਕ ਸਮਾਨੇ ਜੋਗ ਜੁਗਰਤ ਨੀਸਾਨੀ ॥੨॥ 

રમત્ર તેમજ શત્રુ બધા તનેા માટે એક સમાન છે અને આ જ પ્રભુના રમર્ન હેતુ યોગ યુરિની 

રનશાની છે॥૨॥ 

 

ਪੂਿਨ ਪੂਰਿ ਿਰਹਓ ਸਰਿ ਿਾਈ ਆਨ ਨ ਕਤਹੂਿੰ ਜਾਤਾ ॥ 

તે જાણે છે કે પ્રભુ બધે જ હાજિ છે તેથી તે બીજ ેક્યાિંય જતો નથી    

 

ਘਿ ਘਿ ਅਿੰਤਰਿ ਸਿਿ ਰਨਿਿੰਤਰਿ ਿਿੰਰਗ ਿਰਿਓ ਿਿੰਰਗ ਿਾਤਾ ॥੩॥ 

પ્રભુ દિકે હૃદયમાિં બધા સ્થાનોમાિં સમાઈ િહ્યો છે તે તેની પ્રીરતમાિં િમાયેર્ો તેના પ્રેમમાિં જ 

િિંગાઈ ગયો છે ॥૩॥ 

 

ਿਏ ਰਕਰਪਾਲ ਿਇਆਲ ਗੁਪਾਲਾ ਤਾ ਰਨਿਿੈ ਕੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 

જ્યાિ ેપિમાત્મા કૃપાળુ તેમજ દયાળુ થઈ ગયા તો તે રનભલય પ્રભુના મિંરદિમાિં આવી ગયા 
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Page 497 

 

ਕਲਿ ਕਿੇਸ ਲਿਟੇ ਲਿਨ ਭੀਤਲਿ ਨਾਨਕ ਸਹਲਿ ਸਿਾਇਆ ॥੪॥੫॥੬॥ 

હે નાનક! એક ક્ષણમાાં જ તેની અાંદરથી દ ુઃખ-ક્લેશ મટી ગયા અને તે સરળતાથી જ સત્યમાાં 

સમાઈ ગયો ॥૪॥૫॥૬॥ 

 

ਗੂਿਿੀ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 

ગ જરી મહેલ ૫॥ 

 

ਲਿਸੁ ਿਾਨੁਿ ਪਲਹ ਕਿਉ ਬੇਨਤੀ ਸੋ ਅਪਨੈ ਦਲੁਿ ਭਲਿਆ ॥ 

જ ેમન ષ્યની પાસે પણ હ ાં  પોતાના દ ુઃખની વિનાંતી કરાં  છ ાં  તે પહેલેથી જ દ ુઃખોથી ભરલેો મળે 

છે 

 

ਪਾਿਬਰਹਿੁ ਲਿਲਨ ਲਿਦੈ ਅਿਾਲਿਆ ਲਤਲਨ ਭਉ ਸਾਗਿੁ ਤਲਿਆ ॥੧॥ 

જ ેમન ષ્ય એ પોતાના હૃદયમાાં પરબ્રહ્મની આરાધના કરી છે તે જ સાંસાર સમ દ્રથી પાર થયો 

છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਿ ਹਲਿ ਲਬਨੁ ਕੋ ਨ ਲਬਰਥਾ ਦਿੁੁ ਕਾਟੈ ॥ 

ગ ર-હવર િગર કોઈ પણ વ્યથા અને દ ુઃખ દૂર કરી શકત ાં નથી 

 

ਪਰਭੁ ਤਲਿ ਅਵਿ ਸੇਵਕੁ ਿ ੇਹੋਈ ਹੈ ਲਤਤੁ ਿਾਨੁ ਿਹਤੁ ਿਸੁ ਘਾਟੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જો મન ષ્ય પ્રભ ને છોડીને કોઈ બીજાનો સેિક બની જાય તો તેની મન-પ્રવતષ્ઠા, મહાનતા તથા 

યશ ઓછો થઈ જાય છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਿਾਇਆ ਕੇ ਸਨਬੰਿ ਸੈਨ ਸਾਕ ਲਕਤ ਹੀ ਕਾਲਿ ਨ ਆਇਆ ॥ 

સાાંસાવરક સબાંધી તેમજ ભાઈબાંધ કોઈ કામ આિતા નથી 

 

ਹਲਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਨੀਚ ਕੁਿੁ ਊਚਾ ਲਤਸੁ ਸੰਲਗ ਿਨ ਬਾਾਂਛਤ ਫਿ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

નીચ ક ળના હવરનો દાસ આ બધાથી ઉત્તમ છે તેની સાંગવતમાાં મનોઇચ્છીત ફળ મેળવ્ય ાં છે 

॥૨॥ 

 

ਿਾਿ ਕੋਲਟ ਲਬਲਿਆ ਕੇ ਲਬੰਿਨ ਤਾ ਿਲਹ ਲਤਰਸਨ ਨ ਬੂਝੀ ॥ 

મન ષ્યની પાસે વિષય-વિકારોના લાખો-કરોડો જ વ્યાંજન હોય પરાંત  તેમાાંથી તેની તૃષ્ણા દૂર 

થતી નથી 

 

ਲਸਿਿਤ ਨਾਿੁ ਕੋਲਟ ਉਿੀਆਿਾ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਿ ਸੂਝੀ ॥੩॥ 

નામ સ્મરણ કરિાથી મારા મનમાાં પ્રભ  પ્રકાશન ાં એટલ ાં અજિાળ ાં થઈ ગય ાં છે કે જટેલ ાં કરોડો 

સૂયયન ાં અજિાળ ાં હોય છે તથા મને અગોચર િસ્ત ની સમજણ થઈ ગઈ છે અથાયત પ્રભ  દશયન  

થઈ ગયા છે ॥૩॥ 
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ਲਫਿਤ ਲਫਿਤ ਤੁਿਹਹ੍ਿੈ ਦਆੁਲਿ ਆਇਆ ਭੈ ਭੰਿਨ ਹਲਿ ਿਾਇਆ ॥ 

એ ભયભાંજન પરમેશ્વર! હ ાં  ભટકતો-ભટકતો તારા દરિાજ ેઆવ્યો છ ાં  

 

ਸਾਿ ਕ ੇਚਿਨ ਿੂਲਿ ਿਨੁ ਬਾਛੈ ਸੁਿੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੬॥੭॥ 

નાનક ન ાં કથન છે કે હ ાં  સાધ ઓના ચરણોની ધૂળની જ લાલસા કરતો રહ ાં  છ ાં  અને મેં આ જ 

સ ખ મેળવ્ય ાં છે ॥૪॥૬॥૭॥ 

 

ਗੂਿਿੀ ਿਹਿਾ ੫ ਪੰਚਪਦਾ ਘਿੁ ੨ 

ગ જરી મહેલ ૫ પાાંચપદ ઘર ૨॥ 

 

ੴ ਸਲਤਗੁਿ ਪਰਸਾਲਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਪਰਥਿੇ ਗਿਭ ਿਾਤਾ ਕੈ ਵਾਸਾ ਊਹਾ ਛੋਲਿ ਿਿਲਨ ਿਲਹ ਆਇਆ ॥ 

સૌપ્રથમ જીિે માતાના ગભયમાાં આિીને વનિાસ કયો છે તદ પરાાંત તેને છોડીને તે ધરતી પર  

આવ્યો છે 

 

ਲਚਤਰ ਸਾਿ ਸੁੰਦਿ ਬਾਗ ਿੰਦਿ ਸੰਲਗ ਨ ਕਛਹੂ ਿਾਇਆ ॥੧॥ 

વચત્રશાળા, સ ાંદર બગીચા અને માંવદર તે અાંવતમ સમયે કોઈ પણ સાથે લઈ જત ાં નથી ॥૧॥ 

 

ਅਵਿ ਸਭ ਲਿਲਥਆ ਿੋਭ ਿਬੀ ॥ 

બીજા બધા લોભ અને લાલચ અસત્ય છે 

 

ਗੁਲਿ ਪੂਿੈ ਦੀਓ ਹਲਿ ਨਾਿਾ ਿੀਅ ਕਉ ਏਹਾ ਵਸਤੁ ਫਬੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સાંપૂણય ગ રએ મને હવરન ાં નામ પ્રદાન કય ું છે આ જ એકમાત્ર િસ્ત  છે જ ેમારી આત્મા માટે 

યોગ્ય છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਇਸਟ ਿੀਤ ਬੰਿਪ ਸੁਤ ਭਾਈ ਸੰਲਗ ਬਲਨਤਾ ਿਲਚ ਹਲਸਆ ॥ 

જીિ પોતાના ઈષ્ટ વમત્ર, સાંબાંધી, પ ત્ર, ભાઈ, તેમજ પત્ની ની સાથે પ્રેમ લગાિીને હસતો-રમતો  

રહે છે 

 

ਿਬ ਅੰਤੀ ਅਉਸਿ ੁਆਇ ਬਲਨਓ ਹੈ ਉਨੑ ਪੇਿਤ ਹੀ ਕਾਲਿ ਗਰਲਸਆ ॥੨॥ 

પરાંત  જ્યાર ેઅાંવતમ સમય આિે છે તો તેના જોતા જ જોતા મૃત્ય  તેને ગળી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਕਲਿ ਕਲਿ ਅਨਿਥ ਲਬਹਾਝੀ ਸੰਪੈ ਸੁਇਨਾ ਿੂਪਾ ਦਾਿਾ ॥ 

જીિ અનથય કરી-કરીને ધન-સાંપવત્ત, સોન ાં, ચાાંદી તેમજ રૂવપયા ભેગા કર ેછે પરાંત  

 

ਭਾੜੀ ਕਉ ਓਹੁ ਭਾੜਾ ਲਿਲਿਆ ਹੋਿੁ ਸਗਿ ਭਇਓ ਲਬਿਾਨਾ ॥੩॥ 

ભાડાના મજ રને તો માત્ર તેન ાં ભાડ ાં  જ મળે છે બીજ ાં  બધ ાં બીજાની પાસે ચાલય ાં જાય છે ॥૩॥ 
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ਹੈਵਿ ਗੈਵਿ ਿਥ ਸੰਬਾਹੇ ਗਹੁ ਕਲਿ ਕੀਨੇ ਿੇਿੇ ॥ 

તે સ ાંદર ઘોડા, હાથી, તેમજ રથ સાંગ્રહ કર ેછે એને સાંપૂણય ધ્યાનથી તેને પોતાના બનાિી લે છે 

 

ਿਬ ਤ ੇਹੋਈ ਿਾਾਂਿੀ ਿਾਈ ਚਿਲਹ ਨਾਹੀ ਇਕ ਪੈਿੇ ॥੪॥ 

પરાંત  જ્યાર ેતે લાાંબી યાત્રા પર ચાલે છે તો તનેી સાથે કોઈ પણ એક પગલ ાં પણ સાથે ચાલત ાં 

નથી ॥૪॥ 

 

ਨਾਿੁ ਿਨੁ ਨਾਿੁ ਸੁਿ ਿਾਿਾ ਨਾਿੁ ਕੁਟੰਬ ਸਹਾਈ ॥ 

હવરન ાં નામ જીિનન ાં સાચ ાં ધન છે, નામ જ સ ખનો રાજા છે અને હવરન ાં નામ જ ક ટ ાંબ તેમજ 

સાથી છે 

 

ਨਾਿੁ ਸੰਪਲਤ ਗੁਲਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਈ ਓਹ ਿਿੈ ਨ ਆਵੈ ਿਾਈ ॥੫॥੧॥੮॥ 

ગ ર એ નાનકને હવર નામ રૂપી સાંપવત્ત પ્રદાન કરી છે તે નામ ન તો નાશ પામે છે અને ન 

ક્ાાંય આિત ાં જત ાં રહે છે ॥૫॥૧॥૮॥ 

 

ਗੂਿਿੀ ਿਹਿਾ ੫ ਲਤਪਦੇ ਘਿੁ ੨ 

ગ જરી મહેલ ૫ ત્રણ પદ ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਲਤਗੁਿ ਪਰਸਾਲਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਦਿੁ ਲਬਨਸੇ ਸੁਿ ਕੀਆ ਲਨਵਾਸਾ ਲਤਰਸਨਾ ਿਿਲਨ ਬੁਝਾਈ ॥ 

દ ુઃખ નષ્ટ થઈ ગયા છે, બધા સ ખોન ાં વનિાસ થઈ ગય ાં છે તથા તૃષ્ણાની આગ ઓલિાઈ ગઈ 

છે 

 

ਨਾਿੁ ਲਨਿਾਨੁ ਸਲਤਗੁਿੂ ਲਦਰੜਾਇਆ ਲਬਨਲਸ ਨ ਆਵੈ ਿਾਈ ॥੧॥ 

કારણ કે પ્રભ  નામનો ખજાનો સાચા ગ રએ દ્રઢ કરી દીધો છે જ ે ન તો નાશ પામે છે અને ન 

તો ક્ાાંય જાય છે ॥૧॥ 

 

ਹਲਿ ਿਲਪ ਿਾਇਆ ਬੰਿਨ ਤੂਟੇ ॥ 

હવરન ાં જાપ કરિાથી માયાના બાંધન તૂટી જાય છે 

 

ਭਏ ਲਕਰਪਾਿ ਦਇਆਿ ਪਰਭ ਿੇਿੇ ਸਾਿਸੰਗਲਤ ਲਿਲਿ ਛੂਟੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મારા પ્રભ  મારા પર કૃપાળ  તેમજ દયાળ  થઈ ગયા છે તથા સાધ નની સાંગતમાાં મળીને 

બાંધનોથી છૂટી ગયા છે ॥૧॥વિરામ॥ 
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Page 498 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਭਗਰਿ ਪਰੇਮ ਰਰਿ ਮਾਿਾ ॥ 

હુું  આઠેય પ્રહર હરરના ગણુગાન કરતો રહુું  અને પ્રમે-ભરિ દ્વારા હરર-રસમાું મસ્ત રહુું  છુું  

 

ਹਰਖ ਿੋਗ ਦਹੁੁ ਮਾਰਹ ਰਨਰਾਲਾ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਿਾ ॥੨॥ 

હર્ષ તેમજ શોક બુંનેમાું રનરલષપ રહુું  છુું  તથા પોતાના રચરયતાને ઓળખી લીધા છે ॥૨॥ 

 

ਰਿਿ ਕਾ ਿਾ ਰਿਨ ਹੀ ਰਰਖ ਲੀਆ ਿਗਲ ਿੁਗਰਿ ਬਰਣ ਆਈ ॥ 

હુું  જ ેપ્રભુનો સેવક બન્યો હતો તેને જ મારી રક્ષા કરલેી છે અને મારી બધી ઉરિઓ સુંપન્ન 

થઈ ગઈ છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲਾ ਕੀਮਰਿ ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈ ॥੩॥੧॥੯॥ 

હે નાનક! ત ેદયાળુ પ્રભુની દયા નુું મૂલયાુંકન કરી શકાતુું નથી ॥૩॥૧॥૯॥ 

 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਦਪੁਦੇ ਘਰੁ ੨ 

ગુજરી મહેલ ૫ બેપદ ઘર ૨ 

 

ੴ ਿਰਿਗੁਰ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਪਰਿਿ ਪਰਵਿਰ ਲੀਏ ਕਰਰ ਅਪੁਨੇ ਿਗਲ ਕਰਿ ਨਮਿਕਾਰੋ ॥ 

ઈશ્વર ેપરતતને પણ પરવત્ર કરીને પોતાના બનાવી લીધા છે અને આખી દુરનયા તેને પ્રણામ 

કર ેછે 

 

ਬਰਨੁ ਿਾਰਿ ਕੋਊ ਪੂਛੈ ਨਾਹੀ ਬਾਛਰਹ ਚਰਨ ਰਵਾਰੋ ॥੧॥ 

હવે કોઈ પણ તેના ધમષ કે જારત રવશે પૂછતુું નથી લોકો તેની ચરણ ધૂળની અરભલાર્ા છે 

॥૧॥ 

 

ਠਾਕੁਰ ਐਿੋ ਨਾਮੁ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੋ ॥ 

હે ઠાકુર! તારા નામનુું એવુું તજે પ્રતાપ છે કે 

 

ਿਗਲ ਰਿਰਿਰਿ ਕੋ ਧਣੀ ਕਹੀਿੈ ਿਨ ਕੋ ਅੰਗੁ ਰਨਰਾਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુું આખી સૃરિનો મારલક કહેવાય છે તથા પોતાના ભિજનોનો અનન્ય જ પક્ષ લે છે 

॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਿਾਧਿੰਰਗ ਨਾਨਕ ਬੁਰਧ ਪਾਈ ਹਰਰ ਕੀਰਿਨੁ ਆਧਾਰੋ ॥ 

સત્સુંગરતમાું નાનકને બુરિ પ્રાપ્ત થઈ ગઈ છે અન ેહરરનુું ભજન-કીતષન કરવુું એ તેના 

જીવનનો આધાર છે 
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ਨਾਮਦੇਉ ਰਿਰਲੋਚਨੁ ਕਬੀਰ ਦਾਿਰੋ ਮੁਕਰਿ ਭਇਓ ਚੰਰਮਆਰੋ ॥੨॥੧॥੧੦॥ 

હરર-કીતષનથી જ નામદેવ, રત્રલોચન, કબીરદાસ અને રરવદાસ ચમાર પણ મુરિ પ્રાપ્ત કરી 

ગયા છે ॥૨॥૧॥૧૦॥ 

 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਹੈ ਨਾਹੀ ਕੋਊ ਬੂਝਨਹਾਰੋ ਿਾਨੈ ਕਵਨੁ ਭਿਾ ॥ 

તે પરમાત્મા ને સમજવાવાળુું કોઈ પણ નથી તેની યુરિઓને કોણ જાણી શકે છે  

 

ਰਿਵ ਰਬਰੰਰਚ ਅਰੁ ਿਗਲ ਮੋਰਨ ਿਨ ਗਰਹ ਨ ਿਕਾਰਹ ਗਿਾ ॥੧॥ 

રશવ, બ્રહ્મા તથા મુરનજન પણ તેની ગરતને સમજી શકતા નથી  ॥૧॥  

 

ਪਰਭ ਕੀ ਅਗਮ ਅਗਾਰਧ ਕਥਾ ॥ 

પ્રભુની કથા પહોુંચથી ઉપર અને અરતશય ઊું ડી છે 

 

ਿੁਨੀਐ ਅਵਰ ਅਵਰ ਰਬਰਧ ਬੁਝੀਐ ਬਕਨ ਕਥਨ ਰਹਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ સાુંભળવામાું કુંઈક બીજુું  પરુંતુ સમજવામાું કુંઈક બીજી જ રીતે છે આ વણષન તેમજ કથન 

કરવાથી ઉપર છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਆਪੇ ਭਗਿਾ ਆਰਪ ਿੁਆਮੀ ਆਪਨ ਿੰਰਗ ਰਿਾ ॥ 

પરમાત્મા સ્વયું જ ભિ છે અને સ્વયું જ સ્વામી છે તે પોતાની જાત થી મોરહત છે 

 

ਨਾਨਕ ਕੋ ਪਰਭੁ ਪੂਰਰ ਰਰਹਓ ਹੈ ਪੇਰਖਓ ਿਿਰ ਕਿਾ ॥੨॥੨॥੧੧॥ 

નાનકના પ્રભુ આખા રવશ્વમાું વસેલા છે અને તે તેને સવષત્ર જોવે છે ॥૨॥૨॥૧૧॥ 

 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫॥ 

 

ਮਿਾ ਮਿੂਰਰਿ ਅਵਰ ਰਿਆਨਪ ਿਨ ਕਉ ਕਛੂ ਨ ਆਇਓ ॥ 

પ્રભુના સેવકને કોઈ સલાહ-સૂચન તેમજ ચતુરાઈ કુંઈ પણ આવડતુું નથી 

 

ਿਹ ਿਹ ਅਉਿਰ ੁਆਇ ਬਰਨਓ ਹੈ ਿਹਾ ਿਹਾ ਹਰਰ ਰਧਆਇਓ ॥੧॥ 

જ્ાું કુંઈ પણ સુંકટનો પ્રસુંગ બને છે ત્યાું તે હરરનુું ધ્યાન ધર ેછે ॥૧॥ 

 

ਪਰਭ ਕ ੋਭਗਰਿ ਵਛਲੁ ਰਬਰਦਾਇਓ ॥ 

ભિ-વત્સલ થવુું એ પ્રભુ નુું રબરુદ છે 
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ਕਰੇ ਪਰਰਿਪਾਲ ਬਾਰਰਕ ਕੀ ਰਨਆਈ ਿਨ ਕਉ ਲਾਡ ਲਡਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પોતાના સેવકોનુું બાળકની જમે ભરણ-પોર્ણ કર ેછે અને પોતાના બાળકોની જમે લાડ 

લડાવે છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਿਪ ਿਪ ਿਿੰਮ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਰਰ ਕੀਰਿਨੁ ਿਰਨ ਗਾਇਓ ॥ 

સેવકે હરર-કીતષન ગાયા છે અને હરરના કીતષન જ તેના જપ,તપ,સુંયમ તેમજ ધમષ-કમષ છે 

 

ਿਰਰਨ ਪਰਰਓ ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਿੁਖੁ ਪਾਇਓ ॥੨॥੩॥੧੨॥ 

હે નાનક! સેવક પોતાના ઠાકોરજીની શરણે પડ્યો છે અને તેને તેનાથી અભયદાનનુું સુખ 

પ્રાપ્ત થયુું છે ॥૨॥૩॥૧૨॥ 

 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਰਦਨੁ ਰਾਿੀ ਆਰਾਧਹੁ ਰਪਆਰੋ ਰਨਮਖ ਨ ਕੀਿੈ ਢੀਲਾ ॥ 

હે રપ્રય ભિજનો! રદવસ-રાત ભગવાનની આરાધના કરો તથા ક્ષણ માત્ર પણ મોડુું  ન કરો 

 

ਿੰਿ ਿੇਵਾ ਕਰਰ ਭਾਵਨੀ ਲਾਈਐ ਰਿਆਰਗ ਮਾਨੁ ਹਾਠੀਲਾ ॥੧॥ 

પોતાના અરભમાન તેમજ જીદને ત્યાગીને શ્રિાથી સુંતોની સેવા કરો ॥૧॥ 

 

ਮੋਹਨੁ ਪਰਾਨ ਮਾਨ ਰਾਗੀਲਾ ॥ 

મોહન પ્રભુ ખુબ જ રુંગીલા છે જ ેમારા પ્રાણ તેમજ માન-સન્માન છે 

 

ਬਾਰਿ ਰਰਹਓ ਹੀਅਰੇ ਕੈ ਿੰਗੇ ਪੇਰਖ ਮੋਰਹਓ ਮਨੁ ਲੀਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે મારા હૃદયની સાથે વસે છે અને તેની લીલા જોઈને મારુ મન મુગ્ધ થઈ ગયુું છે 

॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਰਿਿੁ ਰਿਮਰਿ ਮਰਨ ਹੋਿ ਅਨੰਦਾ ਉਿਰੈ ਮਨਹੁ ਿੰਗੀਲਾ ॥ 

જનેુું સ્મરણ કરવાથી મનમાું આનુંદ થાય છે અને મનની ગુંદકી ઉતરી જાય છે 

 

ਰਮਲਬੇ ਕੀ ਮਰਹਮਾ ਬਰਰਨ ਨ ਿਾਕਉ ਨਾਨਕ ਪਰੈ ਪਰੀਲਾ ॥੨॥੪॥੧੩॥ 

આવા પ્રભુના રમલનની મરહમા વણષન કરી શકાતી નથી હે નાનક! તેની મરહમા અનુમાનથી 

ઉપર અને અુંનત છે ॥૨॥૪॥૧૩॥ 

 

ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਮੁਰਨ ਿੋਗੀ ਿਾਿਿਰਰਗ ਕਹਾਵਿ ਿਭ ਕੀਨ ੇ ਬਰਿ ਅਪਨਹੀ ॥ 

જ ેપોતાને મુરન,યોગી, તેમજ શાસ્ત્ર ના જ્ઞાતા કહેવડાવે છે માયાએ તે બધાને પોતાના વશમાું 

કરલેા છે   
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ਿੀਰਨ ਦੇਵ ਅਰੁ ਕੋਰਿ ਿੇਿੀਿਾ ਰਿਨ ਕੀ ਹੈਰਰਿ ਕਛੁ ਨ ਰਹੀ ॥੧॥ 

માયાની આટલી પ્રબળતા જોઈને રત્રદેવ-બ્રહ્મા,રવષ્ણુ,મહાદેવ અને તેત્રીસ કરોડ દેવી-

દેવતાઓની આશ્ચયષની કોઈ સીમા રહી નથી ॥૧॥ 
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Page 499 

 

 

ਬਲਵੰਤਿ ਤਬਆਤਿ ਰਹੀ ਸਭ ਮਹੀ ॥ 

આ બળવાન માયા બધાની અંદર વાસ કર ેછે 

 

ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਤਸ ਕੋਊ ਮਰਮਾ ਗੁਰ ਤਕਰਿਾ ਿੇ ਲਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેનો તફાવત ગુરુની કૃપાથી જ મેળવી શકાય છે બીજંુ કોઈ પણ તેને જાણતું નથી 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਜੀਤਿ ਜੀਤਿ ਜੀਿੇ ਸਤਭ ਥਾਨਾ ਸਗਲ ਭਵਨ ਲਿਟਹੀ ॥ 

આ પ્રબળ માયા હંમેશાથી બધા સ્થાન જીતતી આવી છે તથા તે આખા જગતથી લપેટાયેલી 

છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਿੇ ਭਾਗੀ ਹੋਇ ਚੇਰੀ ਚਰਨ ਗਹੀ ॥੨॥੫॥੧੪॥ 

હે નાનક! પરંતુ ત ેપ્રબળ માયા સાધુની પાસેથી દૂર ભાગી ગઈ છે અને દાસી બનીને તેને 

સાધુના ચરણ પકડી લીધા છે ॥૨॥૫॥૧૪॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਦਇੁ ਕਰ ਜੋਤਿ ਕਰੀ ਬੇਨੰਿੀ ਠਾਕੁਰੁ ਅਿਨਾ ਤਧਆਇਆ ॥ 

મેં પોતાના બંને હાથ જોડીને વવનંતી કરી અને પોતાના ઠાકુરજીનું ધ્યાન કયુું છે 

 

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖ ੇਿਰਮੇਸਤਰ ਸਗਲਾ ਦਰੁਿੁ ਤਮਟਾਇਆ ॥੧॥ 

પરમેશ્વર ેપોતાના હાથ દઈને મારી રક્ષા કરી છે તથા મારા બધા કષ્ટ મટાડી દીધા છે ॥૧॥ 

 

ਠਾਕੁਰ ਹੋਏ ਆਤਿ ਦਇਆਲ ॥ 

ઠાકુર તમે દયાળુ થયા છો 

 

ਭਈ ਕਤਲਆਣ ਆਨੰਦ ਰੂਿ ਹੁਈ ਹੈ ਉਬਰ ੇਬਾਲ ਗੁਿਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ચારયે બાજુ કલ્યાણ અને હર્ષોઉલ્લાસ થઈ ગયું છે તેણે પોતાના બાળકોનો ઉદ્ધાર કયો છે 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਤਮਤਲ ਵਰ ਨਾਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 

પોતાના વરને મળીને જીવ-સ્ત્રી મંગલ ગીત ગાય રહી છે અને પોતાના ઠાકુરનો જયજયકાર  

કરી રહી છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਬਤਲਹਾਰੀ ਤਜਤਨ ਸਭ ਕਾ ਕੀਆ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥੬॥੧੫॥ 

હે નાનક! હંુ તે ગરુુ પર બવલહાર જાઉં છંુ જણેે બધનાઓ ઉદ્ધાર કયો છે ॥૨॥૬॥૧૫॥ 
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਮਾਿ ਤਿਿਾ ਭਾਈ ਸੁਿ ਬੰਧਿ ਤਿਨ ਕਾ ਬਲੁ ਹੈ ਥੋਰਾ ॥ 

મનુષ્યને પોતાના માતા-વપતા,ભાઈ,પુત્ર અને સંબંધીઓનું બળ થોડંુ જ મળે છે 

 

ਅਤਨਕ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਕੇ ਿੇਖੇ ਤਕਛੁ ਸਾਤਥ ਨ ਚਾਲੈ ਭੋਰਾ ॥੧॥ 

મેં માયાના અનેક રંગ જોયા છે પરંતુ થોડંુ માત્ર પણ મનુષ્ય સાથે જતું નથી ॥૧॥ 

 

ਠਾਕੁਰ ਿੁਝ ਤਬਨੁ ਆਤਹ ਨ ਮੋਰਾ ॥ 

હે ઠાકુર! તારા વગર મારુ કોઈ પણ નથી 

 

ਮੋਤਹ ਅਨਾਥ ਤਨਰਗੁਨ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਮੈ ਆਤਹਓ ਿੁਮਹਹ੍ਰਾ ਧੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હંુ ગુણહીન અનાથ છંુ મારામાં કોઈ ગુણ હાજર નથી અને મને તારો જ સહારો જોઈએ છે 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਚਰਣ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੇ ਈਹਾ ਊਹਾ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰਾ ਜੋਰਾ ॥ 

હંુ તારા ચરણો પર વારંવાર બવલહાર જાઉં છંુ લોક-પરલોકમાં તારંુ જ જોર છે   

 

ਸਾਧਸੰਤਗ ਨਾਨਕ ਦਰਸੁ ਿਾਇਓ ਤਬਨਤਸਓ ਸਗਲ ਤਨਹੋਰਾ ॥੨॥੭॥੧੬॥ 

હે નાનક! સત્સંગવતમાં મેં પ્રભુ દશશન કરી લીધા છે અને બીજાની દયા સમાપ્ત થઈ ગયું છે  

॥૨॥૭॥૧૬॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਆਲ ਜਾਲ ਭਰਮ ਮੋਹ ਿਜਾਵੈ ਿਰਭ ਸੇਿੀ ਰੰਗੁ ਲਾਈ ॥ 

સંત ઘરના જાળ, ભ્રમ તેમજ મોહથી મુક્ત કરી દે છે અને જીવનો પ્રભુથી પ્રેમ નાખી દે છે 

 

ਮਨ ਕਉ ਇਹ ਉਿਦੇਸੁ ਤਦਰਿਾਵੈ ਸਹਤਜ ਸਹਤਜ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੧॥ 

તે મનને આ ઉપદેશ દ્રઢ કરાવે છે કે સહેલા-સહેલા પ્રભુના ગુણગાન કરતો રહે ॥૧॥ 

 

ਸਾਜਨ ਐਸੋ ਸੰਿੁ ਸਹਾਈ ॥ 

હે સાજન! સંતજી એવા સહાયક છે કે 

 

ਤਜਸੁ ਭੇਟੇ ਿੂਟਤਹ ਮਾਇਆ ਬੰਧ ਤਬਸਤਰ ਨ ਕਬਹੂੰ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા દશશન માત્રથી જ માયાના બંધન તૂટી જાય છે અને મનુષ્ય પ્રભુને કદાચ ભૂલતો નથી 

॥૧॥વવરામ॥ 
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ਕਰਿ ਕਰਿ ਅਤਨਕ ਬਹੁ ਭਾਿੀ ਨੀਕੀ ਇਹ ਠਹਰਾਈ ॥ 

અનેક પ્રકારના કમશ તેમજ વવવધઓ કરતા અંતમાં આ જ વનષ્કર્ષશ સારંુ લાગે છે કે 

 

ਤਮਤਲ ਸਾਧੂ ਹਤਰ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ ਭਵਜਲੁ ਿਾਤਰ ਿਰਾਈ ॥੨॥੮॥੧੭॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય સાધ ુથી મળીને હવરનુ ંયશ ગાન પકડે છે તે સંસાર સમુદ્રથી પર થઈ જાય  

છે ॥૨॥૮॥૧૭॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਤਖਨ ਮਤਹ ਥਾਤਿ ਉਥਾਿਨਹਾਰਾ ਕੀਮਤਿ ਜਾਇ ਨ ਕਰੀ ॥ 

પ્રભુ એક ક્ષણમાં જન્મ આપવા તેમજ નાશ કરવા માટે સક્ષમ છે તેથી તેનું મૂલ્યાંકન કરી 

શકાતું નથી 

 

ਰਾਜਾ ਰੰਕੁ ਕਰੈ ਤਖਨ ਭੀਿਤਰ ਨੀਚਹ ਜੋਤਿ ਧਰੀ ॥੧॥ 

એક ક્ષણમાં જ તે રાજાન ેરંક બનાવી દે છે અને નીચ કહેવાતાના અંતરમાં પોતાનો પ્રકાશ 

ઉજાગર કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਤਧਆਈਐ ਅਿਨੋ ਸਦਾ ਹਰੀ ॥ 

હંમેશા જ પોતાના હવરનુ ંધ્યાન ધરવું જોઈએ 

 

ਸੋਚ ਅੰਦੇਸਾ ਿਾ ਕਾ ਕਹਾ ਕਰੀਐ ਜਾ ਮਤਹ ਏਕ ਘਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેજીવનમાં મનુષ્યએ એક પળ અથાશત થોડી વાર માટે જ રહેવાનું છે એ માટે વચંતા તેમજ 

વફકર શા માટે કરવી જોઈએ ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਿੁਮਹਹ੍ਰੀ ਟੇਕ ਿੂਰੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਮਨ ਸਰਤਨ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੈ ਿਰੀ ॥ 

હે મારા સંપૂણશ સદ્દગુરુ! અમને તમારો જ આશરો છે અને મારા મને તારી જ શરણ લીધી છે 

 

ਅਚੇਿ ਇਆਨੇ ਬਾਤਰਕ ਨਾਨਕ ਹਮ ਿੁਮ ਰਾਖਹੁ ਧਾਤਰ ਕਰੀ ॥੨॥੯॥੧੮॥ 

હે નાનક! અમે જ્ઞાનહીન તથા નાસમજ બાળક છંુ પોતાનો હાથ દઈને અમારી રક્ષા કરો 

॥૨॥૯॥૧૮॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫॥ 

 

ਿੂੰ ਦਾਿਾ ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ ਬਸਹ ੁਮੇਰੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

હે પરમાત્મા! તું બધા જીવોનો દાતા છે મારા મનમાં પણ આવીને વસી જાઓ 
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ਚਰਣ ਕਮਲ ਤਰਦ ਮਾਤਹ ਸਮਾਏ ਿਹ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

જ ેહૃદયમાં તારા સુંદર ચરણ વસી જાય છે ત્યાં કોઈ ભ્રમ તેમજ અજ્ઞાનતાનું અંધારંુ રહેતું 

નથી ॥૧॥ 

 

ਠਾਕੁਰ ਜਾ ਤਸਮਰਾ ਿੂੰ ਿਾਹੀ ॥ 

હે ઠાકુર! હંુ જ્ાં ક્ાંય પણ તને યાદ કરંુ છંુ ત્યાં જ તને મેળવંુ છંુ 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਿਾ ਸਰਬ ਿਰਤਿਿਾਲਕ ਿਰਭ ਕਉ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે બધા જીવોના પાલનહાર પ્રભુ! મારા પર કૃપા કરો જો કે હંુ હંમેશા જ તારંુ જ સ્તુવતગાન 

કરતો રહંુ ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਿੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਉ ਿੁਮ ਹੀ ਕਉ ਿਰਭ ਆਹੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ શ્વાસે-શ્વાસે તારંુ નામ સ્મરણ કરંુ છંુ તથા હંમેશા તારા વમલનની અવભલાર્ષા કરંુ 

છંુ 

 

ਨਾਨਕ ਟੇਕ ਭਈ ਕਰਿੇ ਕੀ ਹੋਰ ਆਸ ਤਬਡਾਣੀ ਲਾਹੀ ॥੨॥੧੦॥੧੯॥     

હે નાનક! મન ેકેવળ સૃવષ્ટકતાશ પ્રભુનો જ સહારો છે અને મેં બીજી બધી આશા ત્યાગી દીધી 

છે ॥૨॥૧૦॥૧૯॥  
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫॥ 

 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਅਪਨਾ ਦਰਸੁ ਦੀਜੈ ਜਸੁ ਗਾਵਉ ਰਨਰਸ ਅਰੁ ਭੋਰ ॥ 

હે પરમેશ્વર! કૃપા કરીને મને પોતાના દર્શન આપો હુું  દદવસ રાત તારા જ યર્ોગાન કરું  છુું  

 

ਕੇਸ ਸੰਰਗ ਦਾਸ ਪਗ ਝਾਰਉ ਇਹੈ ਮਨੋਰਥ ਮੋਰ ॥੧॥ 

પોતાના વાળ થી હુું  તારા સેવકોના ચરણ સાફ કરું  અથાશત તેની સેવા કરું  આ જ મારા 

જીવનનુું મનોરથ છે ॥૧॥ 

 

ਠਾਕੁਰ ਤੁਝ ਰਿਨੁ ਿੀਆ ਨ ਹੋਰ ॥ 

હે ઠાકુર! તારા વગર બીજુું  કોઈ માર નથી 

 

ਰਿਰਤ ਰਿਤਵਉ ਹਰਰ ਰਸਨ ਅਰਾਧਉ ਰਨਰਖਉ ਤੁਮਰੀ ਓਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે હદર! હુું  પોતાના મન તને યાદ કરું  છુું  અને પોતાની જીભથી તારી જ આરાધના કરું  છુું  તથા 

પોતાની આુંખ થી તને જ જોઉું  છુું  ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਸਰਿ ਕੇ ਠਾਕੁਰ ਰਿਨਉ ਕਰਉ ਕਰ ਜੋਰਰ ॥ 

હે દયાળુ અકાલ પુરખ! તુું બધાના ઠાકુર છો અન ેહાથ જોડીને હુું  તારી સામે દવનુંતી કરું  છુું  

 

ਨਾਮੁ ਜਪ ੈਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਤੁਮਰੋ ਉਧਰਰਸ ਆਖੀ ਫੋਰ ॥੨॥੧੧॥੨੦॥ 

તારો દાસ નાનક તારા નામનુું જાપ કર ેછે અને પલક ઝબકાવવા માત્ર સમયમાું તેનો ઉદ્ધાર 

થઈ જાય ॥૨॥૧૧॥૨૦॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫॥ 

 

ਿਰਹਮ ਲੋਕ ਅਰੁ ਰੁਦਰ ਲੋਕ ਆਈ ਇੰਦਰ ਲੋਕ ਤੇ ਧਾਇ ॥ 

માયા બ્રહ્મલોક, રદ્ર લોક અને ઇન્દ્દ્રલોક પ્રભાદવત કરતી પૃથ્વીલોકમાું દોડી આવી છે 

 

ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਕਉ ਜੋਰਹ ਨ ਸਾਕ ੈਮਰਲ ਮਰਲ ਧੋਵੈ ਪਾਇ ॥੧॥ 

પરુંતુ આ આ સાધુ સુંગદતને સ્પર્શ પણ કરી ર્દિ નથી અને સાધુઓના ચરણને ઘસી-

ઘસીને સારી રીતે ધોવે છે ॥૧॥ 

 

ਅਿ ਮੋਰਹ ਆਇ ਪਰਰਓ ਸਰਨਾਇ ॥ 

હવે હુું  ગુરના ર્રણમાું આવી ગયો છુું  
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ਗੁਹਜ ਪਾਵਕੋ ਿਹੁਤੁ ਪਰਜਾਰੈ ਮੋ ਕਉ ਸਰਤਗੁਰਰ ਦੀਓ ਹੈ ਿਤਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદ્દગુરએ મને આ કહી દીધુું છે કે માયા ની આ ગુપ્ત અદનિએ અનેકોને ખરાબ રીતે સળગાવી 

દીધા છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਰਸਧ ਸਾਰਧਕ ਅਰੁ ਜਖੵ ਰਕੰਨਰ ਨਰ ਰਹੀ ਕੰਰਠ ਉਰਝਾਇ ॥ 

આ પ્રચુંડ માયા દસદ્ધ, સાધક, યક્ષ, દકન્નર તથા મનુષ્યના ગળેથી લપેટીને ઉલઝી છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਅੰਗੁ ਕੀਆ ਪਰਰਭ ਕਰਤੈ ਜਾ ਕੈ ਕੋਰਿ ਐਸੀ ਦਾਸਾਇ ॥੨॥੧੨॥੨੧॥ 

હે નાનક! ત ેજગત-રચદયતાએ મારો જ પક્ષ લીધો છે જ ેપ્રભુની કરોડો જ આવી દાસીઓ છે 

॥૨॥૧૨॥૨૧॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫॥ 

 

ਅਪਜਸੁ ਰਮਿੈ ਹਵੋੈ ਜਰਗ ਕੀਰਰਤ ਦਰਗਹ ਿੈਸਣੁ ਪਾਈਐ ॥ 

પ્રભુનુું સ્મરણ કરવાથી અપયર્ મટી જાય છે જગતમાું કીદતશ મટી જાય છે તથા સત્યના 

દરબારમાું માન-સન્દ્માન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਜਮ ਕੀ ਤਰਾਸ ਨਾਸ ਹੋਇ ਰਖਨ ਮਰਹ ਸੁਖ ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਘਰਰ ਜਾਈਐ ॥੧॥ 

મૃત્યુનો ભય ક્ષણમાું નાર્ થઈ જાય છે અને મનુષ્ય સુખ તેમજ આનુંદથી સાચા ઘર ેજાય છે 

॥૧॥ 

 

ਜਾ ਤੇ ਘਾਲ ਨ ਰਿਰਥੀ ਜਾਈਐ ॥ 

એટલે તેનુું નામ સ્મરણ કરવાની સેવા વ્યથશ જતી નથી 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਰਸਮਰਹੁ ਪਰਭੁ ਅਪਨਾ ਮਰਨ ਤਰਨ ਸਦਾ ਰਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આઠેય પ્રહર પોતાના પ્રભુનુું સ્મરણ કરો અને મન તેમજ તનથી હુંમેર્ા તમેનુું ધ્યાન ધરો 

॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਮੋਰਹ ਸਰਰਨ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਤੂੰ ਦੇਰਹ ਸੋਈ ਪਰਭ ਪਾਈਐ ॥ 

હે ગરીબોના દુુઃખ ભુંજન! હુું  તારી ર્રણે આવ્યો છુું  અને હુું  માત્ર ત ેજ પ્રાપ્ત કરું  છુું  જ ેતુું મને 

આપે છે 

 

ਿਰਣ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਰੰਰਗ ਰਾਤੇ ਹਰਰ ਦਾਸਹ ਪੈਜ ਰਖਾਈਐ ॥੨॥੧੩॥੨੨॥ 

તારા ચરણ કમળમાું પ્રીદતથી નાનક અનુરિ થઈ ગયા છે હે હદર! તુું જ પોતાના સેવકોની 

લાજ રાખે છે ॥૨॥૧૩॥૨૨॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫॥ 

SikhBookClub.com



ਰਿਸਵੰਭਰ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ ਭਗਰਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 

ઈશ્વર બધા જીવોનો દાતા છે અને તેની ભદિના ભુંડાર ભરલેા છે 

 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਰਨਫਲ ਨ ਹੋਵਤ ਰਖਨ ਮਰਹ ਕਰੇ ਉਧਾਰ ॥੧॥ 

તેની સેવા-ભદિ ક્યારયે દનષ્ફળ જતી નથી અને એક ક્ષણમાું જ તે જીવનો ઉદ્ધાર કરી દે છે 

॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਿਰਨ ਕਮਲ ਸੰਰਗ ਰਾਿੁ ॥ 

હે મન! તુું પ્રભુ ના ચરણ કમળની સાથે લીન રહે 

 

ਸਗਲ ਜੀਅ ਜਾ ਕਉ ਆਰਾਧਰਹ ਤਾਹੂ ਕਉ ਤੂੰ ਜਾਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બધા જીવ તેની જ આરાધના કર ેછે તુું તનેાથી જ પ્રાથશના કર ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਨਾਨਕ ਸਰਰਣ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ਕਰਤੇ ਤੂੰ ਪਰਭ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 

હે સૃદિકતાશ! નાનક તારી ર્રણે આવ્યો છે હે પ્રભુ! આ માટે તુું મારા પ્રાણનો આધાર છે 

 

ਹੋਇ ਸਹਾਈ ਰਜਸੁ ਤੂੰ ਰਾਖਰਹ ਰਤਸੁ ਕਹਾ ਕਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥੨॥੧੪॥੨੩॥ 

સુંસાર તેનુું ર્ુું બગાડી ર્કે છે જનેો તુું સહાયક બનીને પોતે જ રક્ષા કર ેછે ॥૨॥૧૪॥૨૩॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫॥ 

 

ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ਆਪ ॥ 

પ્રભુએ પોતે જ સેવકની લાજ રાખી છે 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਗੁਰਰ ਅਵਖਧੁ ਉਤਰਰ ਗਇਓ ਸਭੁ ਤਾਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરએ હદર-નામની ઔષદધ પ્રદાન કરી છે અને બધા તાપ દૂર થઈ ગયા છે ॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਹਰਰਗੋਰਿੰਦ ੁਰਰਖਓ ਪਰਮੇਸਰਰ ਅਪੁਨੀ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰਰ ॥ 

પરમેશ્વર ેપોતાની કૃપા ધારણ કરીને હદર ગોદવુંદની રક્ષા કરી છે 

 

ਰਮਿੀ ਰਿਆਰਧ ਸਰਿ ਸੁਖ ਹੋਏ ਹਰਰ ਗੁਣ ਸਦਾ ਿੀਿਾਰਰ ॥੧॥ 

તેની બધી વ્યાદધ મટી ગઈ છે અને બધા સુખ થઈ ગયા છે અમે હુંમેર્ા હદરના ગુણનુું દચુંતન 

કરીએ છીએ॥૧॥ 

 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਰਡਆਈ ॥ 

આ સુંપૂણશ ગુર ની મહાનતા છે કે મારા સજશનહાર પ્રભુએ મારી પ્રાથશના સ્વીકાર કરી છે 

 

ਅਰਿਿਲ ਨੀਵ ਧਰੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਰਨਤ ਰਨਤ ਿੜੈ ਸਵਾਈ ॥੨॥੧੫॥੨੪॥ 

ગુરનાનક દેવે ધમશના અટળ મૂળ રાખ્યા છે જ ેરોજ પ્રગદત કર ેછે ॥૨॥૧૫॥૨૪॥ 
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫॥ 

 

ਕਿਹੂ ਹਰਰ ਰਸਉ ਿੀਤੁ ਨ ਲਾਇਓ ॥ 

હે મનુષ્ય! તે ક્યારયે પણ પ્રભુ સાથે પોતાનુું મન લગાડયુું નથી 
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ਧੰਧਾ ਕਰਤ ਬਿਹਾਨੀ ਅਉਧਬਹ ਗੁਣ ਬਨਬਧ ਨਾਮੁ ਨ ਗਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દુનિયાિા કામકાજ કરતા ધિ માટે તારું  આખુું જીવિ પસાર થઈ ગયુું છે અિે ક્યારયે 

ગુણોિો ભુંડાર િામિુું સ્તુનતગાિ કયુું િથી ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਜੋਰਤ ਕਪਟੇ ਅਬਨਕ ਜੁਗਬਤ ਕਬਰ ਧਾਇਓ ॥ 

તુું જીવિમાું કપટતાથી કોડી-કોડી કરીિે ધિ એકત્ર કર ેછે તથા ધિ માટે અિેક યુનિઓિો 

પ્રયોગ કર ેછે   

 

ਬਿਸਰਤ ਪਰਭ ਕੇਤੇ ਦਖੁ ਗਨੀਅਬਹ ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਖਾਇਓ ॥੧॥ 

પ્રભુિુું િામ ભુલવાથી તિે અિેક દુુઃખ પીનડત કર ેછે જ ેગણી શકાતા િથી અિે પ્રબળ 

મહામોનહિી એ તિ ેગળી લીધો છે ॥૧॥ 

 

ਕਰਹੁ ਅਨੁਗਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਗਨਹੁ ਨ ਮੋਬਹ ਕਮਾਇਓ ॥ 

હે સ્વામી! અિુગ્રહ કરો અિે મારા કમોિે ગણો િહીું 

 

ਗੋਬਿੰਦ ਦਇਆਲ ਬਕਰਪਾਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਸਰਣਾਇਓ ॥੨॥੧੬॥੨੫॥ 

એ ગોનવુંદ! તુું ખુબ દયાળુ છે કૃપાળુ તેમજ સુખોિો સાગર છે િાિકિી આ જ પ્રાથથિા છે કે 

હે હનર! હુું  તારી શરણમાું આવ્યો છુું  ॥૨॥૧૬॥૨૫॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫ 

 

ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਵੰਤ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાિી જીભથી રામ-રામ જ જપતો રહે 

 

ਛੋਬਡ ਆਨ ਬਿਉਹਾਰ ਬਮਬਿਆ ਭਜੁ ਸਦਾ ਭਗਵੰਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુું બીજા ખોટા વ્યવસાય છોડીિે હુંમેશા જ પરમાત્માિુું ભજિ કર ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਅਧਾਰੁ ਭਗਤਾ ਈਤ ਆਗੈ ਟੇਕ ॥ 

એક પ્રભુિુું િામ તેિા ભિોિા જીવિિો આધાર છે અિે આ લોક તેમજ પરલોકમાું આ જ 

તેિો સહારો છે 

 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀਆ ਗੁਰ ਬਗਆਨੁ ਿੁਬਧ ਬਿਿੇਕ ॥੧॥ 

ગોનવુંદે કૃપા કરીિે ગુરૂજ્ઞાિ તેમજ નવવેક બુનિ પ્રદાિ કરી છે ॥૧॥ 

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸੰਮਰਿ ਸਰੀਧਰ ਸਰਬਣ ਤਾ ਕੀ ਗਹੀ ॥ 

બધુું કરવા કરાવવામાું સમથથ શ્રીધર પ્રભુિી જ મેં શરણ લીધી છે 
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ਮੁਕਬਤ ਜੁਗਬਤ ਰਵਾਲ ਸਾਧੂ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਬਨਬਧ ਲਹੀ ॥੨॥੧੭॥੨੬॥ 

મુનિ તેમજ યુનિ સાધુઓિી ચરણ ધૂળમાું છે અિે િાિકિે હનરિી આ નિનધ પ્રાપ્ત થઈ છે  

॥૨॥૧૭॥૨૬॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਚਉਪਦੇ 

ગુજરી મહેલ ૫ ઘર ૪ ચારપદ 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરિી કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਛਾਬਡ ਸਗਲ ਬਸਆਣਪਾ ਸਾਧ ਸਰਣੀ ਆਉ ॥ 

પોતાિી બધી ચતુરાઈઓ છોડીિે સાધુઓિી શરણમાું આવો અિે 

 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰੋ ਪਰਭੂ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ 

બ્રહ્મ પરમેશ્વર પ્રભુિુું ગુણગાિ કરો ॥૧॥ 

 

ਰੇ ਬਚਤ ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਰਾਬਧ ॥ 

હે મિ! પરમાત્માિા ચરણ કમળિી આરાધિા કર 

 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਕਬਲਆਣ ਪਾਵਬਹ ਬਮਟੈ ਸਗਲ ਉਪਾਬਧ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આરાધિા કરવાથી તિે સવથ સુખ અિે કલ્યાણિી પ્રાનપ્ત થશે અિે તમામ દુુઃખ ક્લેશ મટી 

જશે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਮਾਤ ਬਪਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਭਾਈ ਬਤਸੁ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 

પરમાત્મા વગર આ માતા-નપતા, પુત્ર,નમત્ર અિે ભાઈ કોઈ પણ તારો સહાયક િથી 

 

ਈਤ ਊਤ ਜੀਅ ਨਾਬਲ ਸੰਗੀ ਸਰਿ ਰਬਵਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 

જ ેપ્રભુ સવથવ્યાપક છે તે આ લોક તેમજ પરલોકમાું આત્માિો સાથી છે ॥૨॥ 

 

ਕੋਬਟ ਜਤਨ ਉਪਾਵ ਬਮਬਿਆ ਕਛੁ ਨ ਆਵੈ ਕਾਬਮ ॥ 

કરોડો પ્રયત્નો અિે ઉપાયો નિષ્ફળ છે અિે કોઈ કામ આવતા િથી 

 

ਸਰਬਣ ਸਾਧੂ ਬਨਰਮਲਾ ਗਬਤ ਹੋਇ ਪਰਭ ਕੈ ਨਾਬਮ ॥੩॥ 

પરુંતુ સાધુઓિી શરણમાું આવવાથી પ્રાણી નિમથળ થઈ જાય છે અિે પ્રભુિા િામ દ્વારા તેિી 

ગનત થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਅਗਮ ਦਇਆਲ ਪਰਭੂ ਊਚਾ ਸਰਬਣ ਸਾਧੂ ਜੋਗੁ ॥ 

પ્રભુ પહોુંચથી ઉપર, દયાળુ અિે સવોપરી છે તે સાધુઓિે શરણ દેવામાું સમથથ છે 
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ਬਤਸੁ ਪਰਾਪਬਤ ਨਾਨਕਾ ਬਜਸੁ ਬਲਬਖਆ ਧੁਬਰ ਸੰਜੋਗੁ ॥੪॥੧॥੨੭॥ 

હે િાિક! માત્ર તિેે જ પ્રભુિી પ્રાનપ્ત થાય છે જિેા માટે જન્મથી પહેલા જ તેિો સુંયોગ લખેલો 

હોય છે ॥૪॥૧॥૨૭॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਆਪਨਾ ਗੁਰੁ ਸੇਬਵ ਸਦ ਹੀ ਰਮਹੁ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 

પોતાિા ગુરદેવિી હુંમેશા જ સેવા કરો તથા ગોનવુંદિુું ગુણ અિુવાદ કરતા રહો 

 

ਸਾਬਸ ਸਾਬਸ ਅਰਾਬਧ ਹਬਰ ਹਬਰ ਲਬਹ ਜਾਇ ਮਨ ਕੀ ਬਚੰਦ ॥੧॥ 

શ્વાસે શ્વાસે પરમાત્માિી આરાધિા કરવાથી મિ િી નચુંતા દૂર થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਾਬਪ ਪਰਭ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

હે મિ! પ્રભુિા િામિુું જાપ કર 

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਪਾਵਬਹ ਬਮਲੀ ਬਨਰਮਲ ਿਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આિાથી તિે સહજ સુખ અિે આિુંદિી ઉપલબ્ધી થશે અિે નિમથળ સ્થાિ મળી જશે  

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਾਧਸੰਬਗ ਉਧਾਬਰ ਇਹੁ ਮਨੁ ਆਠ ਪਹਰ ਆਰਾਬਧ ॥ 

સાધુિી સુંગનતમાું રહીિે પોતાિા આ મિિો ઉિાર કર અિે આઠેય પ્રહર પરમેશ્વરિી 

આરાધિા કર 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਬਿਨਸੈ ਬਮਟੈ ਸਗਲ ਉਪਾਬਧ ॥੨॥ 

તારું  કામ, ક્રોધ, અિે અહુંકાર િષ્ટ થઈ જશે અિે તમામ રોગ મટી જશે ॥૨॥ 

 

ਅਟਲ ਅਛੇਦ ਅਭੇਦ ਸੁਆਮੀ ਸਰਬਣ ਤਾ ਕੀ ਆਉ ॥ 

હે મિ! તુું ત ેસ્વામી િા શરણે આવ જ ેઅટળ, અનવિાશી અિે અભેદ છે 

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਰਾਬਧ ਬਹਰਦੈ ਏਕ ਬਸਉ ਬਲਵ ਲਾਉ ॥੩॥ 

તેિા ચરણ કમળિી પોતાિા હૃદયમાું આરાધિા કરો અિે એક પ્રભુથી જ ધ્યાિ લગાવ ॥૩॥ 

 

ਪਾਰਿਰਹਬਮ ਪਰਬਭ ਦਇਆ ਧਾਰੀ ਿਖਬਸ ਲੀਨ ੇ ਆਬਪ ॥ 

પરબ્રહ્મ પ્રભુએ દયા કરીિે પોતે જ મિે ક્ષમા કરી દીધો છે 

 

ਸਰਿ ਸੁਖ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਨਾਨਕ ਸੋ ਪਰਭੁ ਜਾਬਪ ॥੪॥੨॥੨੮॥ 

હે િાિક! પરમાત્માએ સવથ સુખોિા ભુંડાર પોતાિુું હનર-િામ મિે આપયુું છે અિે તુું પણ તે  

પ્રભુિુું જાપ કર ॥૪॥૨॥૨૮॥ 

 

SikhBookClub.com



ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਭੁ ਬਧਆਇਆ ਗਈ ਸੰਕਾ ਤੂਬਟ ॥ 

ગુરિી કૃપાથી પ્રભુિુું ધ્યાિ ધરવાથી મારી શુંકા મટી ગઈ છે 
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ਦਖੁ ਅਨੇਰਾ ਭੈ ਬਿਨਾਸੇ ਪਾਪ ਗਏ ਬਨਖੂਬਿ ॥੧॥  

મારા દ ુઃખ, અજ્ઞાનતા અને ભય વિનાશ થઈ ગયા છે અને મારા પાપ પણ નાશ થઈ ગયા છે 

॥૧॥ 

 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮ ਕੀ ਮਬਨ ਪਰੀਬਿ ॥ 

મારા મનમાાં હવર-નામની પ્રીવત લાગેલી છે 

 

ਬਮਬਿ ਸਾਧ ਿਚਨ ਗੋਬਿਿੰਦ ਬਧਆਏ ਮਹਾ ਬਨਰਮਿ ਰੀਬਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધ ઓને મળીને તેમના ઉપદેશથી હ ાં  ગોવિાંદન ાં ધ્યાન ધરાં  છ ાં  આ જ મારા જીિનની વનમમળ 

રીત થઈ ગઈ છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਜਾਪ ਿਾਪ ਅਨੇਕ ਕਰਣੀ ਸਫਿ ਬਸਮਰਿ ਨਾਮ ॥ 

નામ સ્મરણથી જન્મ સફળ થઈ જાય છે અને આ કમમ જ અનેક પ્રકારના જપ અને તપસ્યા છે 

 

ਕਬਰ ਅਨੁਗਰਹੁ ਆਬਪ ਰਾਖੇ ਭਏ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੨॥ 

પ્રભ એ પોતે જ દયા કરીને મારી રક્ષા કરી છે અન ેમારા સમસ્ત કાયમ સાંપૂણમ થઈ થઈ ગયા છે 

॥૨॥ 

 

ਸਾਬਸ ਸਾਬਸ ਨ ਬਿਸਰੁ ਕਿਹੂਿੰ ਿਰਹਮ ਪਰਭ ਸਮਰਥ ॥ 

હ ાં  શ્વાસે શ્વાસે સમથમ બ્રહ્માન ાં સ્મરણ કરાં  છ ાં  અને તેને ક્યારયે પણ ભૂલ ાં નહી ાં 

 

ਗੁਣ ਅਬਨਕ ਰਸਨਾ ਬਕਆ ਿਖਾਨੈ ਅਗਨਿ ਸਦਾ ਅਕਥ ॥੩॥ 

તે પ્રભ ના અનાંત ગ ણ છે અને જીભ કોઈ પણ પ્રકારન ાં િણમન કરી શવિ નથી? તેના ગ ણ 

અિણમનીય અને અકથનીય છે ॥૩॥ 

 

ਦੀਨ ਦਰਦ ਬਨਵਾਬਰ ਿਾਰਣ ਦਇਆਿ ਬਕਰਪਾ ਕਰਣ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ાં ગરીબોના દ ુઃખ દ ર કરિાિાળો છે, મ વિદાતા, દયાળ  અને કૃપા કરિાિાળો છે 

 

ਅਿਿ ਪਦਵੀ ਨਾਮ ਬਸਮਰਣ ਬਦਰੜੁ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਹਬਰ ਸਰਣ ॥੪॥੩॥੨੯॥ 

નામ સ્મરણ કરિાથી અટળ પદિી પ્રાપ્ત થઈ જાય છે હે નાનક! હવર-પરમેશ્વર ની શરણ દ્રઢ 

કર ॥૪॥૩॥૨૯॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

ગ જરી મહેલ ૫॥ 

 

ਅਹਿੰਿੁਬਧ ਿਹੁ ਸਘਨ ਮਾਇਆ ਮਹਾ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ॥ 

અહમ બ વિ અને માયાથી સઘન પ્રેમ મહા દીઘમ રોગ છે 
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ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਗੁਬਰ ਨਾਮੁ ਦੀਨੋ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੁ ॥੧॥ 

આ રોગોની ઔષવધ હવર-નામ છે કરિા તેમજ કરાિિામાાં સમથમ હવર-નામ ગ રએ મને 

આપેલ ાં છે ॥૧॥ 

 

ਮਬਨ ਿਬਨ ਿਾਛੀਐ ਜਨ ਧੂਬਰ ॥ 

પોતાના મન-તનથી અમને સાંતોની ચરણધૂળની અવભલાષા કરિી જોઈએ 

 

ਕੋਬਿ ਜਨਮ ਕੇ ਿਹਬਹ ਪਾਬਿਕ ਗੋਬਿਿੰਦ ਿੋਚਾ ਪੂਬਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેનાથી કરોડો જન્મના પાપ મટી જાય છે હે ગોવિાંદ! મારી મનોકામના પૂણમ કરો ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਆਬਦ ਅਿੰਿੇ ਮਬਧ ਆਸਾ ਕੂਕਰੀ ਬਿਕਰਾਿ ॥ 

આશા રૂપી ભયાનક કૂતરાન ાં જીિનના પૂિમ, મધ્ય અને અાંવતમ સમય સ ધી અથામત બાળપણ, 

ય િાની અને િૃિાિસ્થા સ ધી મન ષ્યની સાથે લાગી જાય છે 

 

ਗੁਰ ਬਗਆਨ ਕੀਰਿਨ ਗੋਬਿਿੰਦ ਰਮਣਿੰ  ਕਾਿੀਐ ਜਮ ਜਾਿ ॥੨॥ 

ગ રના જ્ઞાન દ્વારા પ્રભ ન ાં કીવતમ-ગાન કરિાથી મૃત્ય ન ાં જળ કપાિી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਿੋਭ ਮੋਹ ਮੂਠੇ ਸਦਾ ਆਵਾ ਗਵਣ ॥ 

જ ેપ્રાણીને કામ,ક્રોધ, લોભ અને મોહે છેતરી લીધા છે તે હાંમેશા જન્મ-મરણના ચક્રમાાં પડી 

રહે છે 

 

ਪਰਭ ਪਰੇਮ ਭਗਬਿ ਗੁਪਾਿ ਬਸਮਰਣ ਬਮਿਿ ਜੋਨੀ ਭਵਣ ॥੩॥ 

પ્રભ ની પ્રેમ-ભવિ તેમજ તેના સ્મરણથી મન ષ્યની યોનીઓન ાં ચક્ર મટી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਬਮਿਰ ਪੁਿਰ ਕਿਿਰ ਸੁਰ ਬਰਦ ਿੀਬਨ ਿਾਪ ਜਿਿੰਿ ॥ 

મન ષ્યના વમત્ર, પ ત્ર, પત્ની અને શ ભવચાંતક ત્રણ તપો આવધ,વ્યાવધ અને ઉપાવધમાાં સળગી  

રહ્યા છે 

 

ਜਬਪ ਰਾਮ ਰਾਮਾ ਦਖੁ ਬਨਵਾਰੇ ਬਮਿੈ ਹਬਰ ਜਨ ਸਿੰਿ ॥੪॥ 

જ ેવ્યવિ હવરના ભિજનો તેમજ સાંતજનોથી મળી જાય છે તે રામનામ જપીને દ ુઃખ દૂર કરી 

લે છે ॥૪॥ 

 

ਸਰਿ ਬਿਬਧ ਭਰਮਿੇ ਪੁਕਾਰਬਹ ਕਿਬਹ ਨਾਹੀ ਛੋਬਿ ॥ 

લોકો બધી વિવધ દ્વારા બધી તરફ ભટકતા રહે છે અને દ ુઃખી થઈને વિલાપ કરતા રહે છે પરાંત  

ક્યાાંય પણ તેનો છ ટકારો થતો નથી 

 

ਹਬਰ ਚਰਣ ਸਰਣ ਅਪਾਰ ਪਰਭ ਕੇ ਬਦਰੜੁ ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਓਿ ॥੫॥੪॥੩੦॥ 

હે નાનક! મેં હવર-ચરણોની શરણ લીધી છે અને અપાર પ્રભ નો આશરો સારી રીતે પકડી  

લીધો છે ॥૫॥૪॥૩૦॥ 
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦਪੁਦ ੇ

ગ જરી મહેલ ૫ ઘર ૪ બેપદ 

 

ੴ ਸਬਿਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਆਰਾਬਧ ਸਰੀਧਰ ਸਫਿ ਮੂਰਬਿ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੁ ॥ 

પરમાત્માની આરાધના કરો તેના દશમન જીિનને સફળ કરી દે છે તે કરિા કરાિિામાાં સાંપૂણમ 

સફળ છે 

 

ਗੁਣ ਰਮਣ ਸਰਵਣ ਅਪਾਰ ਮਬਹਮਾ ਬਫਬਰ ਨ ਹੋਿ ਬਿਓਗੁ ॥੧॥ 

તેન ાં ગ ણાન િાદ કરિ ાં અને અપાર મવહમા સાાંભળિાથી પછી ક્યારયે વિયોગ થતો નથી ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਚਰਣਾਰਬਿਿੰਦ ਉਪਾਸ ॥ 

હે મન! પ્રભ ના ચરણોની ઉપાસના કરો 

 

ਕਬਿ ਕਿੇਸ ਬਮਿਿੰਿ ਬਸਮਰਬਣ ਕਾਬਿ ਜਮਦਿੂ ਫਾਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેન ાં સ્મરણ કરિાથી બધા દ ુઃખ-કલેશ મટી જાય છે અને યમદૂતના બાંધન કપાય જાય છે 

॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਸਿਰੁ  ਦਹਨ ਹਬਰ ਨਾਮ ਕਹਨ ਅਵਰ ਕਛੁ ਨ ਉਪਾਉ ॥ 

હવર નામ ન ાં જાપ જ શત્ર ના દહન માટે એક સાધન છે તથા બીજો કોઈ ઉપાય નથી 

 

ਕਬਰ ਅਨੁਗਰਹੁ ਪਰਭੂ ਮੇਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਸੁਆਉ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 

નાનક ની પ્રાથમના છે કે હે પ્રભ ! મારા પર દયા કરો તેથી તારા નામનો સ્િાદ પ્રાપ્ત થઈ શકે 

॥૨॥૧॥૩૧॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

ગ જરી મહેલ ૫॥ 

 

ਿੂਿੰ ਸਮਰਥੁ ਸਰਬਨ ਕੋ ਦਾਿਾ ਦਖੁ ਭਿੰਜਨੁ ਸੁਖ ਰਾਇ ॥ 

હે દાતા! ત ાં સિમ કળા સમથમ છે પોતાના ભિોને શરણ દેિાિાળો છે અને દ ુઃખોનો નાશ 

કરિાિાળો સ ખોનો રાજા છે 

 

ਜਾਬਹ ਕਿੇਸ ਬਮਿੇ ਭੈ ਭਰਮਾ ਬਨਰਮਿ ਗੁਣ ਪਰਭ ਗਾਇ ॥੧॥ 

પ્રભ ન ાં વનમમળ ગ ણાન િાદ કરિાથી દ ુઃખ ક્લેશ દૂર થઈ જાય છે અને ભય-ભ્રમ મટી જાય છે 

॥૧॥ 

 

ਗੋਬਵਿੰਦ ਿੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਠਾਉ ॥ 

હે ગોવિાંદ! તારા વસિાય માર ેબીજો કોઈ સહારો નથી 
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ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਪਾਰਿਰਹਮ ਸੁਆਮੀ ਜਪੀ ਿੁਮਾਰਾ ਨਾਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ સ્િામી! મારા પર એિી કૃપા કરો જથેી તારા નામન ાં જાપ કરતો રહ ાં  ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਸਬਿਗੁਰ ਸੇਬਵ ਿਗੇ ਹਬਰ ਚਰਨੀ ਵਡੈ ਭਾਬਗ ਬਿਵ ਿਾਗੀ ॥ 

સદગ રની સેિાથી હ ાં  હવરના ચરણોમાાં લાગી ગયો છ ાં  અને સારા ભાગ્યથી પ્રભ થી લગન લાગી  

ગઈ છે 
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Page 503 

 

ਕਵਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ਭਏ ਸਾਧਸੰਗੇ ਦਰੁਮਤਿ ਬੁਤਧ ਤਿਆਗੀ ॥੨॥ 

સાધુની સંગત કરવાથી હૃદય કમળ ખાલી ગયું છે અને ખોટી બુદ્ધિ ત્યાગી દીધી છે ॥૨॥ 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਤਸਮਰੈ ਦੀਨ ਦੈਆਲਾ ॥ 

જ ેપ્રાણી આઠેય પ્રહર હદ્ધરનું ગુણગાન કર ેછે અને દીનદયાળુનું સ્મરણ કર ેછે 

 

ਆਤਪ੍ ਿਰੈ ਸੰਗਤਿ ਸਭ ਉਧਰੈ ਤਬਨਸੇ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲਾ ॥੩॥ 

તે પોતે પણ મોક્ષ પ્રાપ્ત કરી લે છે અને સંગદ્ધતમાં આવવા વાળાનો પણ ઉિાર કરી દે છે તથા 

તેના બધા બંધન કાપી દે છે ॥૩॥ 

 

ਚਰਣ ਅਧਾਰੁ ਿੇਰਾ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ਓਤਿ ਪ੍ੋਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਤਿ ॥ 

હે પ્રભુ સ્વામી! તારા ચરણોનો જ મને આધાર છે તું તાણ વણાટની જમે લોક-પરલોકમાં 

સહાયક છે   

 

ਸਰਤਨ ਪ੍ਤਰਓ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਿੁਮਰੀ ਦੇ ਰਾਤਿਓ ਹਤਰ ਹਾਿ ॥੪॥੨॥੩੨॥ 

હે પ્રભુ! નાનક એ તારી શરણ લીધી છે પોતાનો હાથ દઈને હદ્ધરએ તેન ેબચાવી લીધો છે 

॥૪॥૨॥૩૨॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਅਸਟਪ੍ਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

ગુજરી અષ્ટપદી મહેલ ૧ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਏਕ ਨਗਰੀ ਪ੍ੰਚ ਚੋਰ ਬਸੀਅਲੇ ਬਰਜਿ ਚੋਰੀ ਧਾਵੈ ॥ 

શરીર રૂપી એક નગરી માં કામ,ક્રોધ, લોભ, મોહ અને અહંકાર પાંચ ચોર દ્ધનવાસ કર ેછે 

પ્રદ્ધતબંધ મુકવાથી પણ તે શુભ ગુણોને ચોરી કરવા માટે દોડે છે 

 

ਤਿਰਹਦਸ ਮਾਲ ਰਿੈ ਜੋ ਨਾਨਕ ਮੋਿ ਮੁਕਤਿ ਸੋ ਪ੍ਾਵੈ ॥੧॥  

હે નાનક! જ ેપ્રાણી ત્રણ ગુણો તેમજ દસ ઇદ્ધરિયોથી પોતાનો આધ્યાદ્ધત્મક ગુણોનો સામાન 

બચાવીને રાખે છે તે મોક્ષ પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૧॥ 

 

ਚੇਿਹੁ ਬਾਸੁਦੇਉ ਬਨਵਾਲੀ ॥ 

હે ભાઈ!  વાસુદેવને હંમેશા યાદ કરો 

 

ਰਾਮੁ ਤਰਦੈ ਜਪ੍ਮਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રામને હ્રદયમાં વસાવવા એ જ જપમાળા છે ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 
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ਉਰਧ ਮੂਲ ਤਜਸੁ ਸਾਿ ਿਲਾਹਾ ਚਾਤਰ ਬੇਦ ਤਜਿੁ ਲਾਗੇ ॥ 

જનેા મૂળ ઉપરથી છે તથા ડાળીઓ નીચે લટકે છે તેના પાંદડા ચાર વેદ સાથે જોડાયેલા છે 

 

ਸਹਜ ਭਾਇ ਜਾਇ ਿੇ ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਤਲਵ ਜਾਗੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ પરબ્રહ્મની વૃદ્ધિમાં સાવધાન રહે છે તે સહેલાયથી જ પરબ્રહ્મ રૂપી વૃક્ષ 

પાસે પહોચંી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪ੍ਾਰਜਾਿੁ ਘਤਰ ਆਗਤਨ ਮੇਰੈ ਪ੍ੁਹਪ੍ ਪ੍ਿਰ ਿਿੁ ਡਾਲਾ ॥ 

પરમાત્મા રૂપી પાદ્ધરજાત વૃક્ષ મારા ઘરના આંગણામાં છે તથા જ્ઞાન રૂપી તેના ફૂલ, પાંદડા 

અને ડાળીઓ છે 

 

ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਤਨਰੰਜਨ ਸੰਭੂ ਛੋਡਹੁ ਬਹੁਿੁ ਜੰਜਾਲਾ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! તે સ્વયંભૂ દ્ધનરંજન પરમાત્માનો પ્રકાશ બધામાં સમાયેલો છે તેથી દુદ્ધનયાના જંજાળ 

છોડી દો ॥૩॥ 

 

ਸੁਤਣ ਤਸਿਵੰਿੇ ਨਾਨਕੁ ਤਬਨਵੈ ਛੋਡਹੁ ਮਾਇਆ ਜਾਲਾ ॥ 

હે દ્ધશક્ષાના અદ્ધભલાષી! સાંભળ નાનક દ્ધવનંતી કર ેછે કે આ સાંસાદ્ધરક માયા-જાળ ત્યાગી દે 

 

ਮਤਨ ਬੀਚਾਤਰ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ਪ੍ੁਨਰਤਪ੍ ਜਨਮੁ ਨ ਕਾਲਾ ॥੪॥ 

પોતાના મનમાં દ્ધવચાર કરી લે કે એક પ્રભુથી ધ્યાન લગાવવાથી વારંવારના જરમ-મરણના 

ચક્રમાં આવવંુ પડશે નહી ં॥૪॥ 

 

ਸੋ ਗੁਰੂ ਸੋ ਤਸਿੁ ਕਿੀਅਲੇ ਸੋ ਵੈਦ ੁਤਜ ਜਾਣੈ ਰੋਗੀ ॥ 

તે જ ગુરુ કહેવાય છે, તે જ દ્ધશષ્ય કહેવાય છે અને તે જ વૈદ્ય છે જ ેરોગીનો રોગ જાણીને તેનો 

ઉપચાર કર ેછે 

 

ਤਿਸੁ ਕਾਰਤਣ ਕੰਮੁ ਨ ਧੰਧਾ ਨਾਹੀ ਧੰਧੈ ਤਗਰਹੀ ਜੋਗੀ ॥੫॥ 

તે સાંસાદ્ધરક કામ-ધંધામાં લુપ્ત થતા નથી અને ગહૃસ્થીમાં જ કામ કરીને પ્રભુથી જોડાયેલ રહે 

છે ॥૫॥ 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਿਜੀਅਲੇ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਤਿਸ ਮਾਇਆ ॥ 

તે કામ, ક્રોધ, અહંકાર, લોભ, મોહ અને માયાને ત્યાગી દે છે 

 

ਮਤਨ ਿਿੁ ਅਤਵਗਿੁ ਤਧਆਇਆ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਪ੍ਾਇਆ ॥੬॥ 

પોતાના મનમાં તે સત્ય સ્વરૂપ અને અદ્ધવગત પ્રભુનું ધ્યાન ધરતો રહે અને ગુરુની કૃપાથી તે 

પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૬॥ 

 

ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਸਭ ਦਾਤਿ ਕਿੀਅਲੇ ਸੇਿ ਬਰਨ ਸਤਭ ਦਿੂਾ ॥ 

જ્ઞાન-ધ્યાન બધું દાન પ્રભુથી મેલેળું કહેવામાં આવે છે બધા કામાદ્ધદક દ્ધવકાર તેની સામે 

સતોગુણી થઈ જાય છે 
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ਬਰਹਮ ਕਮਲ ਮਧੁ ਿਾਸੁ ਰਸਾਦੰ ਜਾਗਿ ਨਾਹੀ ਸੂਿਾ ॥੭॥ 

તે બ્રહ્મરૂપ મધનું સેવન કર ેછે અને હંમેશા જાગતૃ રહે છે તથા માયાની દ્ધનંિાનો દ્ધશકાર થતો 

નથી ॥૭॥ 

 

ਮਹਾ ਗੰਭੀਰ ਪ੍ਿਰ ਪ੍ਾਿਾਲਾ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਜੁਆਇਆ ॥ 

હે નાનક! બ્રહ્મરૂપી કમળ મહા ગંભીર છે તથા તનેા પાંદડા પાતાળ છે તે આખી સૃદ્ધષ્ટથી 

જોડાયેલા છે 

 

ਉਪ੍ਦੇਸ ਗੁਰੂ ਮਮ ਪ੍ੁਨਤਹ ਨ ਗਰਭੰ ਤਬਿੁ ਿਤਜ ਅੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ੀਆਇਆ ॥੮॥੧॥ 

ગુરુના ઉપદેશના ફળસ્વરૂપ હંુ પાછો ગભભમાં પ્રવેશ કરીશ નહી ંકારણ કે મેં સાંસાદ્ધરક ઝેરને 

ત્યાગીને નામઅમૃતનું સેવન કયુું છે ॥૮॥૧॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૧॥ 

 

ਕਵਨ ਕਵਨ ਜਾਚਤਹ ਪ੍ਰਭ ਦਾਿੇ ਿਾ ਕੇ ਅੰਿ ਨ ਪ੍ਰਤਹ ਸੁਮਾਰ ॥ 

તે દાતા પ્રભુ સામે કોણ-કોણ માંગે છે? તેનો કોઈ અંત નથી અને તેની ગણતરી કરી શકાતી 

નથી 

 

ਜੈਸੀ ਭੂਿ ਹੋਇ ਅਭ ਅੰਿਤਰ ਿੂੰ ਸਮਰਿੁ ਸਚੁ ਦੇਵਣਹਾਰ ॥੧॥ 

જવેી લાલચ કોઈના હૃદયમાં હોય છે હે સત્ય સ્વરૂપ પ્રભુ! તું તેવું જ દેવા સમથભ છે ॥૧॥ 

 

ਐ ਜੀ ਜਪ੍ੁ ਿਪ੍ੁ ਸੰਜਮੁ ਸਚੁ ਅਧਾਰ ॥ 

હે પ્રભજુી! તારૂ સત્ય નામનો આધાર જ મારુ જાપ, તપસ્યા અને સંયમ છે 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਦੇਤਹ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਈਐ ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મને પોતાનું હદ્ધર-હદ્ધર નામ પ્રદાન કરો તેથી હંુ સુખ પ્રાપ્ત કરી લઉં તારી ભદ્ધિના ભંડાર 

ભરલેા છે ॥૧॥દ્ધવરામ॥ 

 

ਸੁੰਨ ਸਮਾਤਧ ਰਹਤਹ ਤਲਵ ਲਾਗੇ ਏਕਾ ਏਕੀ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰ ॥ 

તું શૂરય સમાદ્ધધ લગાવી પોતાની વૃદ્ધિમાં લીન રહે છે 

 

ਜਲੁ ਿਲੁ ਧਰਤਣ ਗਗਨੁ ਿਹ ਨਾਹੀ ਆਪ੍ੇ ਆਪ੍ੁ ਕੀਆ ਕਰਿਾਰ ॥੨॥ 

જ્યાર ેકતાભર ેપોતે જ પોતાના સ્વરૂપની રચના કરી હતી ત્યાર ેના પાણી હતું, ન ધરતી હતી 

અને ન આકાશ હતું ॥૨॥ 

 

ਨਾ ਿਤਦ ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਨ ਛਾਇਆ ਨਾ ਸੂਰਜ ਚੰਦ ਨ ਜੋਤਿ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

ત્યાર ેના માયાની મસ્તી હતી, ન જ અજ્ઞાનતાની છાયા, ન સૂયભ અને ન ચરિમા હતા અને 

ત્યાર ેપરમાત્માનો અપાર પ્રકાશ જ હતો 
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ਸਰਬ ਤਦਰਸਤਟ ਲੋਚਨ ਅਭ ਅੰਿਤਰ ਏਕਾ ਨਦਤਰ ਸੁ ਤਿਰਭਵਣ ਸਾਰ ॥੩॥ 

બધાને જોવા વળી આખો પરમાત્માના હૃદયમાં જ છે તે પોતાની એક કૃપાિદ્ધષ્ટ થી પાતાળ, 

પૃથ્વી, આકાશ ત્રણેય લોકોની સંભાળ કર ેછે ॥૩॥ 
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ਪਵਣੁ ਪਾਣੀ ਅਗਨਿ ਨਿਨਿ ਕੀਆ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨਬ੍ਸਿੁ ਮਹੇਸ ਅਕਾਰ ॥ 

તે પ્રભુએ જ પવન, પાણી, અગ્નિ ની રચના કરલે છે અને બ્રહ્મા, ગ્વષ્ણુ અને મહેશ તેની જ 

રચના છે 

 

ਸਰਬ੍ੇ ਜਾਨਿਕ ਿ ੂੰ ਪਰਭੁ ਦਾਿਾ ਦਾਨਿ ਕਰੇ ਅਪੁਿੈ ਬ੍ੀਿਾਰ ॥੪॥ 

હે પ્રભુ! તુું દાતા છે બીજા બધા ગ્ભક્ષુક છે તથા પોતાની રજા અનુસાર યથાશગ્િ દાન આપે 

છે ॥૪॥ 

 

ਕੋਨਿ ਿੇਿੀਸ ਜਾਿਨਹ ਪਰਭ ਿਾਇਕ ਦੇਦੇ ਿੋਨਿ ਿਾਹੀ ਭੂੰਡਾਰ ॥ 

તેત્રીસ કરોડ દેવતા પણ તે નાયક પ્રભુથી માુંગણી કર ેછે જનેા ભુંડાર માું દાન ની કોઈ ખોટ 

આવતી નથી 

 

ਊਧਂੈ ਭਾਂਡੈ ਕਛੁ ਿ ਸਮਾਵੈ ਸੀਧੈ ਅੂੰਨਮਰਿੁ ਪਰੈ ਨਿਹਾਰ ॥੫॥ 

ઊું ધા રાખેલા વાસણમાું કાુંઈ નાખી શકાતુું નથી અને સીધા વાસણમાું અમૃત ભરલેુું દેખાય છે 

॥૫॥ 

 

ਨਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੂੰਿਨਰ ਜਾਿਨਹ ਨਰਨਧ ਨਸਨਧ ਜਾਨਿ ਕਰਨਹ ਜੈਕਾਰ ॥ 

ગ્સદ્ધ લોકો પોતાની સમાગ્ધમાું લીન થઈને પ્રભુ થી ગ્રગ્દ્ધ-ગ્સગ્દ્ધ નુું દાન માુંગે છે અને તેની 

જયજયકાર કર ેછે 

 

ਜੈਸੀ ਨਪਆਸ ਹੋਇ ਮਿ ਅੂੰਿਨਰ ਿੈਸੋ ਜਲੁ ਦੇਵਨਹ ਪਰਕਾਰ ॥੬॥ 

હે પ્રભુ! મનુષ્યના હૃદયમાું જવેી તરસ હોય છે તેવુું જ પાણી તમે તેને આપો છો ॥૬॥ 

 

ਬ੍ਡੇ ਭਾਗ ਗੁਰੁ ਸੇਵਨਹ ਅਪੁਿਾ ਭੇਦ ੁਿਾਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਮੁਰਾਰ ॥ 

સારા ભાનય થી જ પોતાના ગુરુની સેવા થાય છે તથા ગુરુદેવ અને પ્રભુ વચ્ચે કોઈ તફાવત 

નથી 

 

ਿਾ ਕਉ ਕਾਲੁ ਿਾਹੀ ਜਮੁ ਜੋਹੈ ਬ੍ ਝਨਹ ਅੂੰਿਨਰ ਸਬ੍ਦ ੁਬ੍ੀਿਾਰ ॥੭॥ 

જ ેપ્રાણી પોતાના અુંતમમનમાું શબ્દ પર ગ્વચાર કર ેછે તેને યમદૂતની કુદ્રગ્િ પણ કરી શકતી 

નથી ॥૭॥ 

 

ਅਬ੍ ਿਬ੍ ਅਵਰੁ ਿ ਮਾਗਉ ਹਨਰ ਪਨਹ ਿਾਮੁ ਨਿਰੂੰਜਿ ਦੀਜੈ ਨਪਆਨਰ ॥ 

હે હગ્ર! મને પોતાના ગ્નરુંજન નામનો પ્રેમ પ્રદાન કર હવે હુું  તારાથી બીજુું  કઈ માુંગતો નથી 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਨਿਰਕੁ ਅੂੰਨਮਰਿ ਜਲੁ ਮਾਗੈ ਹਨਰ ਜਸੁ ਦੀਜੈ ਨਕਰਪਾ ਧਾਨਰ ॥੮॥੨॥ 

નાનક રૂપી બપૈયો તારા અમૃત જળ ની અગ્ભલાષા કર ેછે કૃપા કરીને તેને પોતાના 

હગ્રયશનુું દાન આપો ॥૮॥૨॥ 
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ਗ ਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૧॥ 

 

ਐ ਜੀ ਜਿਨਮ ਮਰੈ ਆਵੈ ਫੁਨਿ ਜਾਵੈ ਨਬ੍ਿੁ ਗੁਰ ਗਨਿ ਿਹੀ ਕਾਈ ॥ 

હે ગ્પ્રય! જન્મતા-મરતા અને વારુંવાર જગતમાું આવતો જતો રહે છે પરુંતુ ગુરુ વગર કોઈની 

ગગ્ત થતી નથી. 

 

ਗੁਰਮੁਨਿ ਪਰਾਣੀ ਿਾਮੇ ਰਾਿੇ ਿਾਮੇ ਗਨਿ ਪਨਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ગુરુમુખ વ્યગ્િ પ્રભુ નામમાું રુંગાયેલ રહે છે અન ેનામના માધ્યમથી તે ગગ્ત અને માન-

સન્માન પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਰਾਮ ਿਾਨਮ ਨਿਿੁ ਲਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાનુું મન રામ-નામ સાથે લગાવ 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਨਰ ਪਰਭ ਜਾਿੇ ਐਸੀ ਿਾਮ ਬ੍ਡਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

નામની એવી મગ્હમા છે કે મનુષ્ય ગુરુની કૃપા માત્રથી હગ્ર-પ્રભુને માુંગે છે ॥૧॥ 

 

ਐ ਜੀ ਬ੍ਹੁਿੇ ਭੇਿ ਕਰਨਹ ਨਭਨਿਆ ਕਉ ਕੇਿੇ ਉਦਰੁ ਭਰਿ ਕੈ ਿਾਈ ॥ 

હે મહોદય! કેટલાય લોકો પોતાનુું પેટ ભરવા માટે ગ્ભક્ષા માુંગવા માટે અનેક વેશ ધારણ કર ે

છે 

 

ਨਬ੍ਿੁ ਹਨਰ ਭਗਨਿ ਿਾਹੀ ਸੁਿੁ ਪਰਾਿੀ ਨਬ੍ਿੁ ਗੁਰ ਗਰਬ੍ੁ ਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 

હે પ્રાણી! હગ્રની ભગ્િ વગર ક્ાુંય સુખ નથી અને ગુરુ વગર અગ્ભમાન દૂર થતુું નથી ॥૨॥ 

 

ਐ ਜੀ ਕਾਲੁ ਸਦਾ ਨਸਰ ਊਪਨਰ ਠਾਢੇ ਜਿਨਮ ਜਿਨਮ ਵੈਰਾਈ ॥ 

હે જીજ્ઞાશુ! કાળ હુંમેશા પ્રાણીના માથા પર ઉભો છે અને તે જન્મ-જન્માુંતર થી તેનો દુશમન 

છે 

 

ਸਾਿੈ ਸਬ੍ਨਦ ਰਿੇ ਸੇ ਬ੍ਾਿੇ ਸਨਿਗੁਰ ਬ੍ ਝ ਬ੍ੁਝਾਈ ॥੩॥ 

સાચા ગુરુએ મને આ જ્ઞાન પ્રદાન કયુું છે જ ેપ્રાણી સત્યનામમાું લીન હોય છે તે બચી જાય છે 

॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਜੋਨਹ ਿ ਸਾਕੈ ਦ ਿੁ ਿ ਸਕੈ ਸੂੰਿਾਈ ॥ 

ગુરુના શરણ માું આવવાથી યમદૂત પ્રાણીને દુુઃખી કરી શકતા નથી અને તનેા તરફ દૃગ્િ પણ 

કરી શકતા નથી 

 

ਅਨਵਗਿ ਿਾਥ ਨਿਰੂੰਜਨਿ ਰਾਿੇ ਨਿਰਭਉ ਨਸਉ ਨਲਵ ਲਾਈ ॥੪॥ 

હુું  અગ્વગત અને ગ્નરુંજન નાથ માું લીન થઈ ગયો છુું  અને ગ્નભમય પ્રભુની સાથે મેં વૃગ્િ લગાડી 

લીધી છે ॥૪॥ 
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ਐ ਜੀਉ ਿਾਮੁ ਨਦੜਹੁ ਿਾਮੇ ਨਲਵ ਲਾਵਹੁ ਸਨਿਗੁਰ ਿੇਕ ਨਿਕਾਈ ॥ 

હે જીવ! પ્રભુ-નામને પોતાની અુંદર દ્રઢ કરો, નામની સાથે વૃગ્િ લગાવો અને સાચા ગુરુની 

શરણમાું આવો 

 

ਜੋ ਨਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਨਕਰਿੁ ਿ ਮੇਨਿਆ ਜਾਈ ॥੫॥ 

જ ેકોઈ પરમાત્માને સારુું  લાગે છે તે ત ેજ કર ેછે તેનુું કરલેુું કોઈ પણ દૂર કરી શકતુું નથી ॥૫॥ 

 

ਐ ਜੀ ਭਾਨਗ ਪਰੇ ਗੁਰ ਸਰਨਣ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ਮੈ ਅਵਰ ਿ ਦ ਜੀ ਭਾਈ ॥ 

હે ગુરુદેવ! હુું  દોડીને તારા શરણમાું આવી ગયો છુું  કારણ કે કોઈ બીજાની શરણ મને સારી 

લગતી નથી 

 

ਅਬ੍ ਿਬ੍ ਏਕ ੋਏਕੁ ਪੁਕਾਰਉ ਆਨਦ ਜੁਗਾਨਦ ਸਿਾਈ ॥੬॥ 

હુું  હુંમેશા તે પ્રભુને જ બોલવુું છુું  જર યુગ-યુગમાું મારો સહાયક છે ॥૬॥ 

 

ਐ ਜੀ ਰਾਿਹੁ ਪੈਜ ਿਾਮ ਅਪੁਿੇ ਕੀ ਿੁਝ ਹੀ ਨਸਉ ਬ੍ਨਿ ਆਈ ॥ 

હે પ્રભુ! તુું પોતાના નામની લાજ રાખજ ેતારી સાથે જ મારી પ્રીગ્ત બનેલી છે 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨਦਿਾਵਹੁ ਹਉਮੈ ਸਬ੍ਨਦ ਜਲਾਈ ॥੭॥ 

હે ગુરુદેવ! કૃપા કરીને મને પોતાના દશમન આપો કારણ કે નામ દ્વારા મેં પોતાનુું અહુંકાર 

સળગાવી દીધુું છે ॥૭॥ 

 

ਐ ਜੀ ਨਕਆ ਮਾਗਉ ਨਕਛੁ ਰਹੈ ਿ ਦੀਸੈ ਇਸੁ ਜਗ ਮਨਹ ਆਇਆ ਜਾਈ ॥ 

હે પ્રભજુી! હુું  શુું માુંગુ? કારણ કે આ સૃગ્િમાું બધુું નાશવાન છે જ ેકોઈ પણ આ દુગ્નયામાું 

આવ્યુું છે તે ચાલયુું જાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਦੀਜੈ ਨਹਰਦੈ ਕੂੰਨਠ ਬ੍ਣਾਈ ॥੮॥੩॥ 

હે સ્વામી! નાનકને નામ-પદાથમ પ્રદાન કરો પોતાના હૃદયમાું અને ગળામાું આને શણગાર 

બનાવીને સ્મરણ કરીશ ॥૮॥૩॥ 

 

ਗ ਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ગુજરી મહેલ ૧॥ 

 

ਐ ਜੀ ਿਾ ਹਮ ਉਿਮ ਿੀਿ ਿ ਮਨਧਮ ਹਨਰ ਸਰਣਾਗਨਿ ਹਨਰ ਕੇ ਲੋਗ ॥ 

હે ગ્પ્રય! ના તો અમે ઉિમ છીએ, ના તો નીચ અને ના તો મધ્યમ શ્રેણીના છીએ અમે તો 

હગ્રના શરણાગત, હગ્રના સેવક છીએ 

 

ਿਾਮ ਰਿੇ ਕੇਵਲ ਬ੍ੈਰਾਗੀ ਸੋਗ ਨਬ੍ਜੋਗ ਨਬ੍ਸਰਨਜਿ ਰੋਗ ॥੧॥ 

આપણે તો માત્ર હગ્ર-નામ મા લીન હોવાના કારણે વૈરાગી છે અને આપણે શોક, ગ્વયોગ 

અને રોગને ગ્વસગ્જમત કરી દીધા છે ॥૧॥ 
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ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਨਕਰਪਾ ਿੇ ਭਗਨਿ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુજી ની કૃપાથી જ ઠાકુરજીની ભગ્િ થાય છે 
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Page 505 

 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਤਿ ਤਿਰਦੈ ਿਤਰ ਤਿਰਮਲੁ ਿਾ ਜਮ ਿਾਤਿ ਿ ਜਮ ਿੀ ਬਾਿੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

સદગુરુની વાણી દ્વારા મેં નનમમળ હનરને પોતાના હૃદયમાાં વસાવી લીધા છે હવે મને ના તો યમ 

ની તાબેદારી છે અન ેના તો યમરાજને લખેલ-જોખેલ દેવાનુાં છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਿਤਰ ਗੁਿ ਰਸਿ ਰਵਤਿ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗੇ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸਿਤਜ ਿਰੀ ॥ 

હુાં  પોતાની જીભથી હનરના ગુણગાન કરુાં  છુાં  અને પ્રભુ પણ મારી સાથે રહે છે હનર સહેલાયથી 

જ તે બધુાં કર ેછે જ ેબધુાં યોગ્ય લાગે છે 

 

ਤਬਿੁ ਿਤਰ ਿਾਮ ਤਬਰਥਾ ਜਤਗ ਜੀਵਿੁ ਿਤਰ ਤਬਿੁ ਤਿਿਫਲ ਮੇਿ ਘਰੀ ॥੨॥ 

હનર નામ વગર આ જગતમાાં મનુષ્યનુાં જીવન વ્યથમ છે અને હનર ભજન વગર એક ક્ષણ પણ 

વ્યતીત કરવુાં નનષ્ફળ છે ॥૨॥ 

 

ਐ ਜੀ ਖੋਟੇ ਠਉਰ ਿਾਿੀ ਘਤਰ ਬਾਿਤਰ ਤਿੰਦਿ ਗਤਿ ਿਿੀ ਿਾਈ ॥ 

હે માન્યવર! ખોટા લોકો માટે ઘર અને બહાર કોઈ સ્થાન નથી અને નાંદકની તો ક્ાાંય ગનત 

હોતી નથી 

 

ਰੋਸੁ ਿਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਬਖਸ ਿ ਮੇਟੈ ਤਿਿ ਤਿਿ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥੩॥ 

ભલે તે રોષ પ્રગટ કર ેછે પરાંતુ પ્રભુ પોતાની કૃપા બાંધ કરતા નથી જ ેદરરોજ વધતી જ જાય છે 

॥૩॥ 

 

ਐ ਜੀ ਗੁਰ ਿੀ ਦਾਤਿ ਿ ਮੇਟੈ ਿੋਈ ਮੇਰੈ ਠਾਿੁਤਰ ਆਤਪ੍ ਤਦਵਾਈ ॥ 

હે માન્યવર! ગુરુની દાનને કોઈ પણ નમટાવી શકતુાં નથી કારણ કે મારા ઠાકુર ેજ આ દાન  

પોતે જ દેવડાવ્યુાં હોય છે 

 

ਤਿੰਦਿ ਿਰ ਿਾਲੇ ਮੁਖ ਤਿੰਦਾ ਤਜਿੑ ਗੁਰ ਿੀ ਦਾਤਿ ਿ ਭਾਈ ॥੪॥ 

જનેે ગુરુ નુાં દાન સારુાં  લાગતુાં નથી તે નનાંદકો નુાં મખુ કલાંનકત જ રહે છે ॥૪॥ 

 

ਐ ਜੀ ਸਰਤਿ ਪ੍ਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਬਖਤਸ ਤਮਲਾਵੈ ਤਬਲਮ ਿ ਅਧੂਆ ਰਾਈ ॥ 

હે નજજ્ઞાસુ! જ ેપ્રભુની શરણમાાં આવે છે તે તેને ક્ષમા કરી ને પોતાની સાથે મેળવી લે છે અને 

થોડી વાર પણ મોડુાં  કરતો નથી 

 

ਆਿਦ ਮੂਲੁ ਿਾਥੁ ਤਸਤਰ ਿਾਥਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਈ ॥੫॥ 

તે નાથોના નાથ પ્રભુ આનાંદનો સ્ત્રોત છે જ ેસાચા ગુરુના સાંપકમમાાં આવવાથી મળી જાય છે 

॥૫॥ 
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ਐ ਜੀ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਦਇਆ ਿਤਰ ਰਤਵਆ ਗੁਰਮਤਿ ਭਰਮਤਿ ਚੁਿਾਈ ॥ 

હે નજજ્ઞાસુ! પ્રભુ હાંમેશા દયાળુ છે અને હાંમેશા જ પોતાના ભક્તો પર દયા કરતા રહે છે ગુરુ 

ઉપદેશ દ્વારા બધા ભ્રમ મટી જાય છે 

 

ਪ੍ਾਰਸੁ ਭੇਤਟ ਿੰਚਿੁ ਧਾਿੁ ਿੋਈ ਸਿਸੰਗਤਿ ਿੀ ਵਤਿਆਈ ॥੬॥ 

પારસ રૂપી ગુરુના સ્પશમથી સાધારણ ધાતુ મનુષ્ય સોનાની જમે બની જાય છે આવી 

સત્સાંગનતની મહાનતા છે ॥૬॥ 

 

ਿਤਰ ਜਲੁ ਤਿਰਮਲੁ ਮਿੁ ਇਸਿਾਿੀ ਮਜਿੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭਾਈ ॥ 

હનરનુાં નામ નનમમળ જળ છે અને સદ્દગુરુના નનમમળ મનને એમાાં સ્નાન કરાવવુાં જ ગમે છે 

 

ਪ੍ੁਿਰਤਪ੍ ਜਿਮੁ ਿਾਿੀ ਜਿ ਸੰਗਤਿ ਜੋਿੀ ਜੋਤਿ ਤਮਲਾਈ ॥੭॥ 

હનરના દાસ ની સાંગનત કરવાથી મનુષ્ય બીજી વાર જન્મ લેતો નથી અને તેનો પ્રકાશ પરમ-

પ્રકાશમાાં બદલાય જાય છે ॥૭॥ 

 

ਿੂੰ ਵਿ ਪ੍ੁਰਖੁ ਅਗੰਮ ਿਰੋਵਰੁ ਿਮ ਪ੍ੰਖੀ ਿੁਝ ਮਾਿੀ ॥ 

હે સવેશ્વર! તુાં અગમ્ય વૃક્ષ છે અને અમે પક્ષી તારા સાંરક્ષણમાાં છીએ 

 

ਿਾਿਿ ਿਾਮੁ ਤਿਰੰਜਿ ਦੀਜੈ ਜੁਤਗ ਜੁਤਗ ਸਬਤਦ ਸਲਾਿੀ ॥੮॥੪॥ 

હે પ્રભુ! નાનકને પોતાનુાં પોતાનુાં નનરાંજન નામ પ્રદાન કરો તેથી તે બધા યુગમાાં શબ્દ દ્વારા 

તારુાં  સ્તુનતગાન કરતો રહે ॥૮॥૪॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਿਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ 

ગુજરી મહેલ ૧ ઘર ૪॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਆਰਾਤਧਿੰ ਸਚੁ ਤਪ੍ਆਸ ਪ੍ਰਮ ਤਿਿੰ ॥ 

જ ેવ્યનક્ત પ્રેમ ભનક્ત દ્વારા સાચા પરમાત્માની આરાધના કર ેછે તેન ેનામ સ્મરણની તરસ 

લાગી રહે છે અન ેતે ખુબ પ્રેમથી નામ જપતો રહે છે 

 

ਤਬਲਲਾਪ੍ ਤਬਲਲ ਤਬਿੰਿੀਆ ਸੁਖ ਭਾਇ ਤਚਿ ਤਿਿੰ ॥੧॥ 

તે દુુઃખ ભરી પ્રભુ સામે નવનાંતી કર ેછે અને પોતાના મન માટે સુખ અને પ્રમેની ઈચ્છા કરતો 

રહે છે ॥૧॥ 

 

ਜਤਪ੍ ਮਿ ਿਾਮੁ ਿਤਰ ਸਰਿੀ ॥ 

હે મન! પરમાત્માનુાં નામ જપ તથા તેની શરણ લો 
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ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਿਾਤਰ ਿਾਰਿ ਰਮ ਿਾਮ ਿਤਰ ਿਰਿੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

રામનુાં નામ સાંસાર સાગરથી પાર કરવા માટે એક જહાજ છે તેથી એવુાં જીવન-આચરણ 

ધારણ કરો ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਏ ਮਿ ਤਮਰਿ ਸੁਭ ਤਚੰਿੰ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਿਤਰ ਰਮਿੰ ॥ 

હે મન! જો હુાં  ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભુનુાં ભજન કર ેતો મૃત્યુ પણ શુભ નચાંતક બની જાય છે 

 

ਮਤਿ ਿਿੁ ਤਗਆਿੰ ਿਤਲਆਿ ਤਿਧਾਿੰ ਿਤਰ ਿਾਮ ਮਤਿ ਰਮਿੰ ॥੨॥ 

મનથી પ્રભુનુાં સ્મરણ કરવાથી મનુષ્યના હૃદયને જ્ઞાન અને કલ્યાણનો ખજાનો પ્રાપ્ત થઈ જાય  

છે ॥૨॥ 

 

ਚਲ ਤਚਿ ਤਵਿ ਭਰਮਾ ਭਰਮੰ ਜਗੁ ਮੋਿ ਮਗਿ ਤਿਿੰ ॥ 

ચાંચળ મન ધન-દોલતની પાછળ ભટકતાાં તેમજ દોડતા રહે છે અને જગતના મોહ અને પ્રેમમાાં  

મગ્ન રહે છે 

 

ਤਥਰ ੁਿਾਮੁ ਭਗਤਿ ਤਦੜੰ ਮਿੀ ਗੁਰ ਵਾਤਿ ਸਬਦ ਰਿੰ ॥੩॥ 

ગુરુની વાણી અને ઉપદેશ માાં લીન થઈને પ્રભુનુાં નામ અને તેની ભનક્ત મનુષ્યના મનમાાં 

દ્રઢતાથી સ્થાનપત થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਭਰਮਾਤਿ ਭਰਮੁ ਿ ਚੂਿਈ ਜਗੁ ਜਿਤਮ ਤਬਆਤਧ ਖਪ੍ੰ ॥ 

તીથમ પર રટણ કરવાથી ભ્રમ દૂર થતો નથી અને સાંસાર જન્મ-મરણના રોગોથી નષ્ટ થઈ રહ્ુાં 

છે 

 

ਅਸਥਾਿੁ ਿਤਰ ਤਿਿਿੇਵਲੰ ਸਤਿ ਮਿੀ ਿਾਮ ਿਪ੍ੰ ॥੪॥ 

હનર સ્થાન જ આ રોગની મુનક્ત છે હનર-નામનુાં તપ જ સાચી બુનિ છે ॥૪॥ 

 

ਇਿੁ ਜਗੁ ਮੋਿ ਿਿੇ ਤਬਆਤਪ੍ਿੰ ਦਖੁੁ ਅਤਧਿ ਜਿਮ ਮਰਿੰ ॥ 

આ જગત મોહ-માયાના જાળમાાં ફસાયેલ છે અને જન્મ-મરણનુાં ખુબ દુુઃખ સહે છે 

 

ਭਜੁ ਸਰਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਊਬਰਤਿ ਿਤਰ ਿਾਮੁ ਤਰਦ ਰਮਿੰ ॥੫॥ 

તેથી પ્રભ-ુભજન કરો તથા સાચા ગુરુના શરણમાાં આવી હનરનુાં નામ હૃદયમાાં વસાવાથી 

મુનક્ત પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૫॥ 

 

ਗੁਰਮਤਿ ਤਿਿਚਲ ਮਤਿ ਮਿੁ ਮਿੰ ਸਿਜ ਬੀਚਾਰੰ ॥ 

ગુરુના મત અનુસાર પ્રભનુુાં નચાંતન કરવાથી મનુષ્યનુાં મન નનશ્ચલ થઈ જાય છે 

 

ਸੋ ਮਿੁ ਤਿਰਮਲੁ ਤਜਿੁ ਸਾਚੁ ਅੰਿਤਰ ਤਗਆਿ ਰਿਿੁ ਸਾਰੰ ॥੬॥ 

જ ેઅાંતરમનમાાં સત્ય અને જ્ઞાન રત્ન નવદ્યમાન છે તે મન નનમમળ છે ॥૬॥ 
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ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਿਰੁ ਭਵਜਲੁ ਮਿਾ ਤਚਿੁ ਲਾਇ ਿਤਰ ਚਰਿੀ ॥ 

હે મન! પ્રભુનુાં ભય તેમજ ભનક્ત ભાવથી આ સાંસાર સાગરને પાર કરી લ્યો તથા હનરના સુાંદર 

ચરણોમાાં પોતાનુાં મન લગાડો 
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Page 506 

 

 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਹਿਦੈ ਪਰਿਤ੍ਰੁ  ਪਾਿਨੁ ਇਹੁ ਸਿੀਿੁ ਤ੍ਉ ਸਿਣੀ ॥੭॥ 

હે હરિ! મારુ આ શિીિ તાિા શિણમાાં છે અને તારુાં  પરિત્ર નામ માિા હદયમાાં િસે છે ॥૭॥ 

 

ਲਬ ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਰਨਿਾਿਣੰ ਹਰਿ ਨਾਮ ਿਾਰਸ ਮਨੰ ॥ 

હરિ-નામની સાંપરિ મનમાાં આિિાથી લોભ-લાલચ ની લહેિ નાશ થઈ જાય છે 

 

ਮਨੁ ਮਾਰਿ ਤੁ੍ਹੀ ਰਨਿੰਜਨਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕਾ ਸਿਨੰ ॥੮॥੧॥੫॥ 

ગુરુ નાનકનુાં કહેિુાં છે કે હે રનિાંજન પ્રભુ! હુાં  તાિી શિણમાાં આવ્યો છુાં  તુાં જ માિા મનને 

િશીભૂત કિી દે ॥૮॥૧॥૫॥ 

 

ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਿੁ ੧ 

ગુજિી મહેલ ૩ ઘિ ૧ 

 

ੴ ਸਰਤ੍ਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਰਨਿਰਤ੍ ਕਿੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਚਾਈ ॥ 

હુાં  નૃત્ય કરુાં  છુાં  પિાંતુ પોતાના આ મને નચાિુાં છુાં  

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਆਪੁ ਗਿਾਈ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી મેં પોતાનો અહાંકાિ દૂિ કિી દીધો છે 

 

ਰਚਤੁ੍ ਰਿਿ ੁਿਾਖ ੈਸੋ ਮੁਕਰਤ੍ ਹੋਿੈ ਜੋ ਇਛੀ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 

જ ેપોતાના મનને હિી-ચિણોમાાં રથથિ િાખે છે તેની મુરિ થઈ જાય છે તથા જિેી ઈચ્છા કિ ે 

છે તેિુાં જ મનોઇચ્છીત ફળ પ્રાપ્ત કિ ેછે ॥૧॥ 

 

ਨਾਚੁ ਿੇ ਮਨ ਗੁਿ ਕੈ ਆਗੈ ॥ 

હે મન! પોતાના ગુરુની સામે શ્રદ્ધાથી નૃત્ય કિ 

 

ਗੁਿ ਕ ੈਭਾਣੈ ਨਾਚਰਹ ਤ੍ਾ ਸੁਖੁ ਪਾਿਰਹ ਅੰਤ੍ੇ ਜਮ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જો તુાં ગુરુની િજા અનુસાિ નૃત્ય કિ તો તને સુખની પ્રારપ્ત થશે અને અાંરતમ સમયે મૃત્યુનો ડિ 

પણ તાિાથી ભાગી જશે ॥રિિામ॥ 

 

ਆਰਪ ਨਚਾਏ ਸੋ ਭਗਤੁ੍ ਕਹੀਐ ਆਪਣਾ ਰਪਆਿੁ ਆਰਪ ਲਾਏ ॥ 

જનેે પ્રભુ પોતે જ નચાિે છે તે જ ભિ કહેિાય છે પોતાના પ્રેમથી તે પોતે જ પોતાના 

ચિણોમાાં શિણ આપે છે 
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ਆਪੇ ਗਾਿੈ ਆਰਪ ਸੁਣਾਿੈ ਇਸੁ ਮਨ ਅੰਧੇ ਕਉ ਮਾਿਰਗ ਪਾਏ ॥੨॥ 

પ્રભુ પોતે જ ગાય છે અને પોતે જ સાંભળાિે છે તથા આાંધળા જ્ઞાનહીન મનને સાચા માગગ પિ 

લગાિે છે ॥૨॥ 

 

ਅਨਰਦਨੁ ਨਾਚੈ ਸਕਰਤ੍ ਰਨਿਾਿੈ ਰਸਿ ਘਰਿ ਨੀਦ ਨ ਹੋਈ ॥ 

જ ેરદિસ િાત નૃત્ય કિ ેછે અને માયા શરિ પિ અાંકુશ લગાિી દે છે તે પ્રભુના મનમાાં પ્રરિષ્ટ 

થઈ જાય છે જ્ાાં મોહ-માયાની રનાંદ્રા હોતી નથી 

 

ਸਕਤ੍ੀ ਘਰਿ ਜਗਤੁ੍ ਸੂਤ੍ਾ ਨਾਚੈ ਟਾਪੈ ਅਿਿੋ ਗਾਿੈ ਮਨਮੁਰਖ ਭਗਰਤ੍ ਨ ਹੋਈ ॥੩॥ 

માયાના ઘિમાાં સૂતેલુ જગત નાચતુાં-તપતુાં અને દ્વતૈિાદને ગાય છે થિેચ્છાચાિી મનુષ્ય પ્રભુ-

ભરિ કિી શકતો નથી ॥૩॥ 

 

ਸੁਰਿ ਨਿ ਰਿਿਰਤ੍ ਪਰਖ ਕਿਮੀ ਨਾਚੇ ਮੁਰਨ ਜਨ ਰਗਆਨ ਬੀਚਾਿੀ ॥ 

દેિતા, મનુષ્ય, લાપિિાહ, કમગકાાંડી, મુરનજન, જ્ઞાની તથા રચાંતક પણ પ્રભુની કૃપાથી નૃત્ય કિ ે 

છે 

 

ਰਸਧ ਸਾਰਧਕ ਰਲਿ ਲਾਗੀ ਨਾਚੇ ਰਜਨ ਗੁਿਮੁਰਖ ਬੁਰਧ ਿੀਚਾਿੀ ॥੪॥ 

રસદ્ધ સાધક પુરુષ ગુરુની શિણાગત ઉિમ બુરદ્ધ પ્રાપ્ત કિીને રિચાિિાન બની જાય છે તથા 

પ્રભુમાાં સુિતી લગાિીને નૃત્ય કિ ેછે ॥૪॥ 

 

ਖੰਡ ਬਰਹਮੰਡ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਨਾਚੇ ਰਜਨ ਲਾਗੀ ਹਰਿ ਰਲਿ ਤੁ੍ਮਾਿੀ ॥ 

હે પ્રભુ! ખાંડ, બ્રહ્ાાંડમાાં િહેિાિાળા રત્રગુણાત્મક જીિ જનેે તાિી સાથે ધ્યાન લગાડેલુાં છે તે 

તાિી િજામાાં નૃત્ય કિ ેછે 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ੍ ਸਭੇ ਹੀ ਨਾਚੇ ਨਾਚਰਹ ਖਾਣੀ ਚਾਿੀ ॥੫॥ 

જીિજાંતુ અને જીિનના ચાિયે સ્ત્રોત પ્રભુ-ઈચ્છામાાં નૃત્ય કિ ેછે ॥૫॥ 

 

ਜੋ ਤੁ੍ਧੁ ਭਾਿਰਹ ਸੇਈ ਨਾਚਰਹ ਰਜਨ ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਬਰਦ ਰਲਿ ਲਾਏ ॥ 

હે પ્રભુ! જ ેતને સારુાં  લાગ ેછે માત્ર તે જ નાચે છે તથા જ ેગુરુમુખ શબ્દથી ધ્યાન લગાિે છે તે 

પણ રિયાશીલ છે 

 

ਸੇ ਭਗਤ੍ ਸੇ ਤ੍ਤੁ੍ ਰਗਆਨੀ ਰਜਨ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ ॥੬॥ 

જનેાથી પ્રભુ પોતાના હુકમનુાં પાલન કિાિે છે તે જ ભિ તેમજ તત્િજ્ઞાની છે ॥૬॥ 

 

ਏਹਾ ਭਗਰਤ੍ ਸਚੇ ਰਸਉ ਰਲਿ ਲਾਗੈ ਰਬਨੁ ਸੇਿਾ ਭਗਰਤ੍ ਨ ਹੋਈ ॥ 

આ જ ભરિ છે કે મનુષ્ય પ્રભુમાાં ધ્યાન લગાિે સેિા િગિ ભરિ થઈ શકતી નથી 

 

ਜੀਿਤੁ੍ ਮਿੈ ਤ੍ਾ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਿੈ ਤ੍ਾ ਸਚੁ ਪਾਿੈ ਕੋਈ ॥੭॥ 

જ્ાિ ેમનુષ્ય સાાંસારિક કાયગ કિતા માયાના મોહથી મિી જાય તો તે માયાના મોહનુાં રચાંતન 

કિ ેછે તથા ત્યાિ ેતે સત્યને પ્રાપ્ત કિી શકે છે ॥૭॥ 
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ਮਾਇਆ ਕੈ ਅਿਰਿ ਬਹੁਤੁ੍ ਲੋਕ ਨਾਚੇ ਕੋ ਰਿਿਲਾ ਤ੍ਤੁ੍ ਬੀਚਾਿੀ ॥ 

ધન-દોલતની પ્રારપ્ત માટે ઘણા લોકો નાચે છે પિાંતુ કોઈ દુલગભ પુરુષ જ તત્િ જ્ઞાનને પ્રાપ્ત કિ ે

છે 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ਰਜਨ ਕਉ ਰਕਰਪਾ ਤੁ੍ਮਾਿੀ ॥੮॥ 

એ થિામી! જ ેમનુષ્ય પિ તુાં કૃપા દ્રરષ્ટ કિ ેછે તે ગરુુની દયાથી તને પ્રાપ્ત કિી લે છે ॥૮॥ 

 

ਇਕੁ ਦਮ ੁਸਾਚਾ ਿੀਸਿੈ ਸਾ ਿੇਲਾ ਰਬਿਿਾ ਜਾਇ ॥ 

જો હુાં  એક ક્ષણ માટે પણ સત્ય પિમાત્માને ભૂલી જાઉાં  તો તે સમય વ્યથગ િીતી જાય છે 

 

ਸਾਰਹ ਸਾਰਹ ਸਦਾ ਸਮਾਲੀਐ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਕਿੇ ਿਜਾਇ ॥੯॥ 

હે ભાઈ! દિકે શ્વાસ સાથે તુાં હાંમેશા પ્રભુને હૃદયમાાં ધાિણ કિ તે પોતાની ઇચ્છાનુસાિ તને 

પોતે જ ક્ષમા કિી દેશે ॥૯॥ 

 

ਸੇਈ ਨਾਚਰਹ ਜੋ ਤੁ੍ਧੁ ਭਾਿਰਹ ਰਜ ਗੁਿਮੁਰਖ ਸਬਦ ੁਿੀਚਾਿੀ ॥ 

હે પ્રભુ! માત્ર તે જ નાચ ેછે જ ેતને સાિો લાગે છે અને જ ેગુરુમુખ બનીને શબ્દનુાં રચાંતન કિ ેછે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਿਰਹ ਰਜਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਤੁ੍ਮਾਿੀ ॥੧੦॥੧॥੬॥ 

નાનકનુાં કથન છે કે હે પ્રભુ! જનેા પિ તાિી દયા-દ્રરષ્ટ છે િાથતિમાાં તે જ સિળતાથી 

આધ્યારત્મક સુખની અનુભૂરત કિ ેછે ॥૧૦॥૧॥૬॥ 

 

ਗੂਜਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਿੁ ੨ 

ગુજિી મહેલ ૪ ઘિ ૨ 

 

ੴ ਸਰਤ੍ਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પિમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਜੀਅਿਾ ਿਰਹ ਨ ਸਕੈ ਰਜਉ ਬਾਲਕੁ ਖੀਿ ਅਧਾਿੀ ॥ 

પિમાત્મા િગિ મારુાં  આ મન જીરિત િહી શકતુાં નથી જિેી િીતે દૂધના અઢાિ પિ િહેિાિાળુાં 

બાળક દૂધ િગિ િહી શકતુાં નથી 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਿ ਪਰਭੁ ਗੁਿਮੁਰਖ ਪਾਈਐ ਅਪੁਨੇ ਸਰਤ੍ਗੁਿ ਕੈ ਬਰਲਹਾਿੀ ॥੧॥ 

અગમ્ય, અગોચિ પ્રભુ ગુરુના માધ્યમથી જ મળી શકે છે એટલે હુાં  પોતાના ગુરુ પિ બરલહાિ 

જાઉાં  છુાં  ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਿੇ ਹਰਿ ਕੀਿਰਤ੍ ਤ੍ਿੁ ਤ੍ਾਿੀ ॥ 

હે મન! હરિની યશ-કીરતગ સાંસાિ સાગિથી પાિ થિા માટે એક જહાજ છે 
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ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਅੰਰਮਰਤ੍ ਜਲੁ ਪਾਈਐ ਰਜਨ ਕਉ ਰਕਰਪਾ ਤੁ੍ਮਾਿੀ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભુ! જનેા પિ તાિી કૃપા દ્રરષ્ટ હોય છે તે ગરુુ શિણમાાં નામ રૂપી અમૃત જળને પ્રાપ્ત કિી 

લે છે ॥રિિામ॥ 
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Page 507 

 

 

ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਨਾਰਦ ਮੁਨਨ ਸੇਵਨਿ ਅਨਨਦਨੁ ਜਪਤ ਰਿਨਿ ਬਨਵਾਰੀ ॥  

સનક, સનંદન અને નારદ મુનન વગેર ેબનવારી પ્રભુની સેવા ઉપાસના કર ેછે અને નદવસ રાત 

પ્રભુ નામનું જાપ કરવામાં મગ્ન રહે છે   

 

ਸਰਣਾਗਨਤ ਪਰਿਲਾਦ ਜਨ ਆਏ ਨਤਨ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥ 

હે પ્રભુ! જ્યાર ેભક્ત પ્રહલાદ તારી શરણમાં આવ્યો હતો તો તે તનેી લાજ રાખી લીધી હતી 

॥૨॥ 

 

ਅਲਖ ਨਨਰੰਜਨੁ ਏਕ ੋਵਰਤੈ ਏਕਾ ਜੋਨਤ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

અલખ નનરંજન એક ઈશ્વર જ સવવવ્યાપક છે તથા તેનો પ્રકાશ જ આખી સૃનિમાં પ્રજ્વનલત 

થયો છે 

 

ਸਨਿ ਜਾਨਿਕ ਤੂ ਏਕ ੋਦਾਤਾ ਮਾਗਨਿ ਿਾਥ ਪਸਾਰੀ ॥੩॥ 

હે પ્રભુ! એક તું જ દાતા છે બીજા બધા યાચક છે પોતાના હાથ ફેલાવીને બધા તારાથી દાન 

માંગે છે ॥૩॥ 

 

ਿਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ਗਾਵਨਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਨਨਤ ਨਨਆਰੀ ॥ 

ભક્તજનોની વાણી સવોત્તમ છે તે હંમેશા પ્રભુની નનરાલી અને કથનીય કથા ગાતા રહે છે 

 

ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਿਇਆ ਨਤਨ ਕੇਰਾ ਆਨਪ ਤਰੇ ਕੁਲ ਤਾਰੀ ॥੪॥ 

તેનો જન્મ સફળ થઈ જાય છે તે સંસાર-સાગરથી પાર થઈ જાય છે અને પોતાના કુળનો પણ 

ઉદ્ધાર કરી લે છે ॥૪॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਦਨੁਬਧਾ ਦਰੁਮਨਤ ਨਬਆਪੇ ਨਜਨ ਅੰਤਨਰ ਮੋਿ ਗੁਬਾਰੀ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી લોકો મુશ્કેલી અને દુબુવનદ્ધમાં ફસાયેલા રહે છે તેની અંદર સાંસાનરક મોહનું 

અંધારં છે 

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਕਥਾ ਨ ਿਾਵੈ ਓਇ ਡੂਬੇ ਸਣੁ ਪਰਵਾਰੀ ॥੫॥ 

તેમને સંત જનોની કથા પસંદ આવતી નથી તેથી તે પોતાના પનરવાર સનહત સંસાર સાગરમાં 

ડૂબી જાય છે ॥૫॥ 

 

ਨਨੰਦਕੁ ਨਨੰਦਾ ਕਨਰ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ਓਿੁ ਮਲਿਖੁ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥ 

નનંદક નનંદા કરીને બીજાની ગંદકી સાફ કર ેછે ત ેમળભક્ષી અને માયાધારી છે અને 

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਨਨੰਦਾ ਨਵਆਪੇ ਨਾ ਉਰਵਾਨਰ ਨ ਪਾਰੀ ॥੬॥ 

સંત જનોની નનંદા કરવામાં જ પ્રવૃત રહે છે આનાથી તે ન તો અહીનંો રહે છે અને ન તો પાર 

થાય છે ॥૬॥ 
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ਏਿੁ ਪਰਪੰਿੁ ਖੇਲੁ ਕੀਆ ਸਿੁ ਕਰਤੈ ਿਨਰ ਕਰਤੈ ਸਿ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 

આ આખું જગતની પ્રપંચ રમત રચનાકાર એ જ રચી છે તથા રચનાકાર પ્રભુ એ જ બધાની 

અંદર પોતાની સત્તા કાયમ કરી છે. 

 

ਿਨਰ ਏਕ ੋਸੂਤੁ ਵਰਤੈ ਜੁਗ ਅੰਤਨਰ ਸੂਤੁ ਨਖੰਿੈ ਏਕੰਕਾਰੀ ॥੭॥ 

એક હનર-પ્રભુનો દોરો જ જગતમાં નિયાશીલ છે જ્યાર ેતે દોરાન ેખેંચી લે છે તો સૃનિનો નાશ 

થઈ જાય છે અને માત્ર એક આકાર પ્રભુ જ રહી જાય છે ॥૭ 

 

ਰਸਨਨ ਰਸਨਨ ਰਨਸ ਗਾਵਨਿ ਿਨਰ ਗੁਣ ਰਸਨਾ ਿਨਰ ਰਸੁ ਧਾਰੀ ॥ 

જ ેપોતાની જીભથી લાભ લઈ લઈને હનરના ગુણગાન કર ેછે તેની જીભ હનરરસ ચાખતી રહે 

છે   

 

ਨਾਨਕ ਿਨਰ ਨਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਮਾਗਉ ਿਨਰ ਰਸ ਪਰੀਨਤ ਨਪਆਰੀ ॥੮॥੧॥੭॥ 

હે નાનક! હનર નસવાય હંુ કઈ પણ માંગતો નથી કારણ કે હનરરસની પ્રીનત જ મને વ્હાલી 

લાગે છે ॥૮॥૧॥૭॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

ગુજરી મહેલ ૫ ઘર ૨ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਰਾਜਨ ਮਨਿ ਤੂੰ ਰਾਜਾ ਕਿੀਅਨਿ ਿੂਮਨ ਮਨਿ ਿੂਮਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! રાજાઓમાં તને બધાથી મોટો રાજા કહેવામાં આવે છે તથા ભૂનમ પનતમાં તું 

બધાથી મોટો ભૂનમ પનત છે 

 

ਠਾਕੁਰ ਮਨਿ ਠਕੁਰਾਈ ਤੇਰੀ ਕੋਮਨ ਨਸਨਰ ਕੋਮਾ ॥੧॥ 

ઠાકુરોમાં તારી ઠાકુરાઇનું જ વચવસ્વ છે તથા જ્ઞાનતમાં તારી જ્ઞાનત જ સવોપરી છે ॥૧॥ 

 

ਨਪਤਾ ਮੇਰੋ ਬਡੋ ਧਨੀ ਅਗਮਾ ॥ 

મારા નપતા પ્રભુ ખૂબ ધનવાન અને અગમ્ય સ્વામી છે 

 

ਉਸਤਨਤ ਕਵਨ ਕਰੀਜੈ ਕਰਤੇ ਪੇਨਖ ਰਿੇ ਨਬਸਮਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે કતાવર! હંુ તારી કઈ સ્તનુતનું વણવન કરં? તારી લીલા જોઈને હંુ આશ્ચયવચનકત થઈ ગયો છંુ 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸੁਖੀਅਨ ਮਨਿ ਸੁਖੀਆ ਤੂੰ ਕਿੀਅਨਿ ਦਾਤਨ ਨਸਨਰ ਦਾਤਾ ॥ 

સુખી લોકોમાં તું બધાથી મોટો સુખી કહેવાય છે અને દાનીઓમાં મહાન દાની છે 
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ਤੇਜਨ ਮਨਿ ਤੇਜਵਸੰੀ ਕਿੀਅਨਿ ਰਸੀਅਨ ਮਨਿ ਰਾਤਾ ॥੨॥ 

અગ્રણીઓમાં તું ખુબ મહા તજેસ્વી કહેવાય છે અને મન મોજીલામાં તું સવોચ્ચ મનમોજી છે 

॥૨॥ 

 

ਸੂਰਨ ਮਨਿ ਸੂਰਾ ਤੂੰ ਕਿੀਅਨਿ ਿੋਗਨ ਮਨਿ ਿੋਗੀ ॥ 

હે સ્વામી! શૂરવીરોમાં તું મોટો શૂરવીર કહેવાય છે તથા ભોગીઓમાં મોટો ભોગી છે 

 

ਗਰਸਤਨ ਮਨਿ ਤੂੰ ਬਡੋ ਨਗਰਿਸਤੀ ਜੋਗਨ ਮਨਿ ਜੋਗੀ ॥੩॥ 

ગૃહસ્થીઓમાં તું મોટો ગહૃસ્થી છે તારા જવંુે બીજંુ કોઈ નથી તથા યોગીઓમાં મહાન યોગી 

છે ॥૩॥ 

 

ਕਰਤਨ ਮਨਿ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਕਿੀਅਨਿ ਆਿਾਰਨ ਮਨਿ ਆਿਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભુ! રચનહારોમાં તું બધાથી મોટો રચનયતા કહેવાય છે તથા કમવકાંડમાં પણ તું સવોપરી 

છે 

 

ਸਾਿਨ ਮਨਿ ਤੂੰ ਸਾਿਾ ਸਾਿਾ ਵਾਪਾਰਨ ਮਨਿ ਵਾਪਾਰੀ ॥੪॥ 

હે દાતા! શાહુકારોમાં પણ તું સાચો શાહુકાર છે તથા વ્યાપારીઓમાં મહાન વ્યાપારી છે 

॥૪॥ 

 

ਦਰਬਾਰਨ ਮਨਿ ਤੇਰੋ ਦਰਬਾਰਾ ਸਰਨ ਪਾਲਨ ਟੀਕਾ ॥ 

હે સ્વામી! દરબાર લાગવવાળામાં પણ તારો સાચો દરબાર છે તથા શરણાગતોની પ્રનતષ્ઠા 

રાખવાવાળામાં પણ તું સવોત્તમ છે 

 

ਲਨਖਮੀ ਕੇਤਕ ਗਨੀ ਨ ਜਾਈਐ ਗਨਨ ਨ ਸਕਉ ਸੀਕਾ ॥੫॥ 

તારી પાસે કેટલું લક્ષ્મી-ધન છે તેનું અનુમાન લગાવી શકાતું નથી તારી પાસે કેટલા નસક્કા છે 

તે ગણતરીથી ઉપર છે ॥૫॥ 

 

ਨਾਮਨ ਮਨਿ ਤੇਰੋ ਪਰਿ ਨਾਮਾ ਨਗਆਨਨ ਮਨਿ ਨਗਆਨੀ ॥ 

હે સવેશ્વર! નામોમાં તારં જ નામ શ્રેષ્ઠ છે તથા જ્ઞાનીઓમાં તું મહાન જ્ઞાની છે 

 

ਜੁਗਤਨ ਮਨਿ ਤੇਰੀ ਪਰਿ ਜੁਗਤਾ ਇਸਨਾਨਨ ਮਨਿ ਇਸਨਾਨੀ ॥੬॥ 

બધી યુનક્તઓમાં તારી યુનક્ત શ્રેષ્ઠ છે તથા બધા પ્રકારમાં તીથવ સ્નાનોમાં તારામાં કરલેું 

સ્નાન મહાન છે ॥૬॥ 

 

ਨਸਧਨ ਮਨਿ ਤੇਰੀ ਪਰਿ ਨਸਧਾ ਕਰਮਨ ਨਸਨਰ ਕਰਮਾ ॥ 

હે પ્રભુ! નસનધધઓમાં તારી જ નસનદ્ધ સવવશ્રેષ્ઠ છે તથા કમોમાં તારં કમવ પ્રધાન છે 

 

ਆਨਗਆ ਮਨਿ ਤੇਰੀ ਪਰਿ ਆਨਗਆ ਿੁਕਮਨ ਨਸਨਰ ਿੁਕਮਾ ॥੭॥ 

હે પ્રભુ! બધી અજ્ઞાઓમાં તારી આજ્ઞા જ સવોપરી છે અને બધા હુકમોમાં તારો હુકમ જ 

બધાથી ઉપર અગ્રણી છે ॥૭ 
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ਜਿਉ ਬੋਲਾਵਜਿ ਜਿਉ ਬੋਲਿ ਸੁਆਮੀ ਕੁਦਰਜਿ ਕਵਨ ਿਮਾਰੀ ॥ 

હે સ્વામી! જમે ત ું બોલાવે છે તેમ જ અમે બોલીએ છીએ અન્યથા અમારી શ ું સક્ષમતા કે 

અમે કાુંઈ બોલી શકીએ? 

 

ਸਾਧਸੰਜਿ ਨਾਨਕ ਿਸੁ ਿਾਇਓ ਿੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਅਜਿ ਜਪ੍ਆਰੀ ॥੮॥੧॥੮॥ 

સત્સુંગતતમાું નાનકે તે જ યશોગાન કય ું છે જ ેપ્રભ ને અત્યુંત વ્હાલ ું છે ॥૮॥૧॥૮॥ 

 

ਿੂਿਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

ગ જરી મહેલ ૫ ઘર ૪ 

 

ੴ ਸਜਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਨਾਥ ਨਰਿਰ ਦੀਨ ਬੰਧਵ ਪ੍ਜਿਿ ਪ੍ਾਵਨ ਦੇਵ ॥ 

હે હતર! હે નૃતસુંહ! હે દીનબુંધ ! હે પતતત પાવન દેવ! 

 

ਭੈ ਿਰਾਸ ਨਾਸ ਜਕਰਪ੍ਾਲ ਿੁਣ ਜਨਜਧ ਸਫਲ ਸੁਆਮੀ ਸੇਵ ॥੧॥ 

હે ભયનાશક! હે કૃપાળ  સ્વામી! હે ગ ણોના ભુંડાર! તારી સેવાભતિ ખ બ ફળદાયક છે ॥૧॥ 

 

ਿਜਰ ਿੋਪ੍ਾਲ ਿੁਰ ਿੋਜਬੰਦ ॥ 

હે હતર! હે ગોપાલ! હે ગ રુ ગોતવુંદ! 

 

ਚਰਣ ਸਰਣ ਦਇਆਲ ਕੇਸਵ ਿਾਜਰ ਿਿ ਭਵ ਜਸੰਧ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મેં તારા સ ુંદર ચરણોમાું શરણ લીધી છે હે દયાળ  કેશવ! મને ભયાનક સુંસાર સાગરથી પાર 

કરાવી દે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਿਰਨ ਮਦ ਮੋਿ ਦਿਨ ਮੁਰਾਜਰ ਮਨ ਮਕਰੰਦ ॥ 

હે કામ-ક્રોધનો નાશ કરવાવાળા! હે મોહ માયાન ું ધન કરવાવાળા મ રારી! હે મનના અમૃત! 

 

ਿਨਮ ਮਰਣ ਜਨਵਾਜਰ ਧਰਣੀਧਰ ਪ੍ਜਿ ਰਾਖ ੁਪ੍ਰਮਾਨੰਦ ॥੨॥ 

હે ધરણીધર! હે પરમાનુંદ! મારા જન્મ-મરણન ું ચક્ર તમટાવીને મારી લાજ રાખ ॥૨॥ 

 

ਿਲਿ ਅਜਨਕ ਿਰੰਿ ਮਾਇਆ ਿੁਰ ਜਿਆਨ ਿਜਰ ਜਰਦ ਮੰਿ ॥ 

હે હતર! માયા-અતનિના અનેક તરુંગોમાું સળગતા પ્રાણીઓના હૃદયમાું ગ રુ-જ્ઞાનનો મુંત્ર 

પ્રદાન કરો 
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ਛੇਜਦ ਅਿੰਬੁਜਧ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਜਚੰਿ ਮੇਜਿ ਪ੍ੁਰਖ ਅਨੰਿ ॥੩॥ 

હે કરુણામય પ્રભ ! હે અનુંત અકાળ પ રુષ! મારી અહુંબ તિને દૂર કરીને મારી તચુંતા દૂર કરો 

॥૩॥ 

 

ਜਸਮਜਰ ਸਮਰਥ ਪ੍ਲ ਮਿੂਰਿ ਪ੍ਰਭ ਜਧਆਨੁ ਸਿਿ ਸਮਾਜਧ ॥ 

હે પ્રાણી! દરકે પળ અને મ હૂતત ત ું સમથત પ્રભ ન ું સ્મરણ કર અને તેના ધ્યાનમાું સરળ સમાતધ 

લગાવ 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਪ੍ੂਰਨ ਿਾਚੀਐ ਰਿ ਸਾਧ ॥੪॥ 

હે દીનદયાળ ! હે સુંપૂણત પ્રસન્ન સ્વામી! હ ું  તારાથી સાધ ઓની ચરણ ધૂળ માુંગ  છ ું  ॥૪॥ 

 

ਮੋਿ ਜਮਥਨ ਦਰੰੁਿ ਆਸਾ ਬਾਸਨਾ ਜਬਕਾਰ ॥ 

હે તનરુંકાર હતર! તમથ્યા મોહ, દ ુઃખદાયક આશા, ઈચ્છા અને તવકારોથી મારો ધમત બચાવી 

લ્યો 

 

ਰਖੁ ਧਰਮ ਭਰਮ ਜਬਦਾਜਰ ਮਨ ਿੇ ਉਧਰ ੁਿਜਰ ਜਨਰੰਕਾਰ ॥੫॥ 

મારા હૃદયથી ભ્રમ દૂર કરીને મારો ઉિાર કરો ॥૫॥ 

 

ਧਨਾਜਿ ਆਜਿ ਭੰਡਾਰ ਿਜਰ ਜਨਜਧ ਿੋਿ ਜਿਨਾ ਨ ਚੀਰ ॥ 

હે હતર! જનેી પાસે વસ્ત્ર પણ નથી તે તારી નામ-તનતધ પ્રાપ્ત કરીને ધનવાન અને ખજાનાથી 

ભરપૂર થઈ જાય છે 

 

ਖਲ ਮੁਿਧ ਮੂੜ ਕਿਾਖੵ ਸਰੀਧਰ ਭਏ ਿੁਣ ਮਜਿ ਧੀਰ ॥੬॥ 

હે શ્રીધર! તારી દયાદૃતિથી મહામૂખત, દ જતન અને મૂખત પણ ગ ણવાન, બ તિમાન અને ધૈયતવાન  

બની જાય છે ॥૬॥ 

 

ਿੀਵਨ ਮੁਕਿ ਿਿਦੀਸ ਿਜਪ੍ ਮਨ ਧਾਜਰ ਜਰਦ ਪ੍ਰਿੀਜਿ ॥ 

હે મન! જીવનથી મ તિ દેવાવાળા જગદીશની આરાધના કર અને પોતાના હૃદયમાું તેની 

પ્રીતત ધારણ કર 

 

ਿੀਅ ਦਇਆ ਮਇਆ ਸਰਬਿਰ ਰਮਣੰ ਪ੍ਰਮ ਿੰਸਿ ਰੀਜਿ ॥੭॥ 

જીવો પર દયા અને સ્નેહ કરવો તેમજ પ્રભ ને સવતવ્યાપક અન ભવ કરવ ું ગ રુમ ખોની જીવનની 

ય તિ છે ॥૭॥ 

 

ਦੇਿ ਦਰਸਨੁ ਸਰਵਨ ਿਜਰ ਿਸੁ ਰਸਨ ਨਾਮ ਉਚਾਰ ॥ 

પ્રભ  તેને જ પોતાના દશતન આપે છે જ ેતેનો યશ સાુંભળે છે અને પોતાની જીભથી તેન ું નામ 

ઉચ્ચાર ેછે 
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ਅੰਿ ਸੰਿ ਭਿਵਾਨ ਪ੍ਰਸਨ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਪ੍ਜਿਿ ਉਧਾਰ ॥੮॥੧॥੨॥੫॥੧॥੧॥੨॥੫੭॥ 

તે પરમાત્માને આસપાસ સમજીને તેની પજૂા કર ેછે હે નાનક! પ્રભ  પતતતોનો ઉિાર કર ેદે છે 

॥૮॥૧॥૨॥૫॥૧॥૧॥૨॥૫૭॥ 

 

ਿੂਿਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਿਲਾ ੩ ਜਸਕੰਦਰ ਜਬਰਾਜਿਮ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨੀ ਿਾਉਣੀ 

ગ જરીનો વાર મહેલ ૩ તસકુંદર તબરાહીમના વારની ધૂન ગાઉું    

 

ੴ ਸਜਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਇਿੁ ਿਿਿੁ ਮਮਿਾ ਮੁਆ ਿੀਵਣ ਕੀ ਜਬਜਧ ਨਾਜਿ ॥ 

આ જગત મમતામાું ફસાઈને મરી રહ્ ું છે અને તેન ેજીવવાની તવતધન ું કોઈ જ્ઞાન નથી 

 

ਿੁਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਿੋ ਚਲੈ ਿਾਾਂ ਿੀਵਣ ਪ੍ਦਵੀ ਪ੍ਾਜਿ ॥ 

જ ેવ્યતિ ગ રુની રજા અન સાર આચરણ કર ેછે તેને જીવનની પદવી ઉપલબ્ધ થાય છે 

 

ਓਇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਨ ਿੀਵਿੇ ਿੋ ਿਜਰ ਚਰਣੀ ਜਚਿੁ ਲਾਜਿ ॥ 

જ ેપ્રાણી હતરના ચરણોમાું પોતાન ું મન લગાડે છે તે હુંમેશા જીવુંત રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਮਜਨ ਵਸ ੈਿੁਰਮੁਜਖ ਸਿਜਿ ਸਮਾਜਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! પોતાની કરુણા-દ્રતિથી પ્રભ  મનમાું તનવાસ કર ેછે તથા ગ રુમ ખ સરળતાથી 

સમાઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਅੰਦਜਰ ਸਿਸਾ ਦਖੁੁ ਿੈ ਆਪ੍ੈ ਜਸਜਰ ਧੰਧੈ ਮਾਰ ॥ 

જ ેલોકોના મનમાું દ તવધા અને મોહમાયાન ું દ ુઃખ છે તેમણે પોતે જ દ તનયાની મૂુંઝવણો સાથે 

સમાધાન સ્વીકારી લે છે 

 

ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਸੁਿੇ ਕਬਜਿ ਨ ਿਾਿਜਿ ਮਾਇਆ ਮੋਿ ਜਪ੍ਆਰ ॥ 

તે દ્વૈતભાવમાું સ તેલા ક્યારયે પણ જાગતા નથી કારણ કે તેમનો માયાના મોહથી પ્રેમ બનેલો 

છે 

 

ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਿਜਿ ਸਬਦ ੁਨ ਵੀਚਾਰਜਿ ਇਿੁ ਮਨਮੁਖ ਕਾ ਆਚਾਰੁ ॥ 

તે પ્રભ  નામને સ્મરણ કરતા નથી અને ના તો શબ્દ ગ રુન ું તચુંતન કર ેછે સ્વેચ્છાચારીઓન ું 

એવ ું જીવન આચરણ છે 
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ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਨਮੁ ਰਿਿਥਾ ਗਵਾਇਆ ਨਾਨਕ ਜਮੁ ਮਾਰਿ ਕਿੇ ਖੁਆਿ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેહરિના નામને પ્રાપ્ત કિતા નથી અને પોતાના અણમોલ જન્મ વ્યથથ ગુમાવી દે છે 

આથી યમદૂત તેને દંડ દઈને અપમારનત કિ ેછે ॥૨ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયું ॥ 

 

ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਤਦਹੁ ਹੋਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

જ્યાિ ેપિમાત્માએ પોતાની જાતને ઉત્પન્ન કયાથ ત્યાિ ેબીજંુ કોઈ ન હતું 

 

ਮਤਾ ਮਸੂਿਰਤ ਆਰਪ ਕਿੇ ਜੋ ਕਿੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

તે પોતાની જાતથી જ ત્યાિ ેસલાહ-સૂચન કિતા હતા તે જ ેકંઈ કિતો તે જ થતું હતું 

 

ਤਦਹੁ ਆਕਾਸੁ ਨ ਪਾਤਾਲੁ ਹੈ ਨਾ ਤਰੈ ਲੋਈ ॥ 

ત્યાિ ેના તો આકાશ હતું, ના તો પાતાળ, અને ના ત્રણ લોક હતા 

 

ਤਦਹੁ ਆਪੇ ਆਰਪ ਰਨਿੰਕਾਿੁ ਹੈ ਨਾ ਓਪਰਤ ਹੋਈ ॥ 

ત્યાિ ેમાત્ર રનિાકાિ પ્રભુ તમે જ રવદ્યમાન હતા અને કોઈ ઉત્પરિ થઈ ન હતી 

 

ਰਜਉ ਰਤਸੁ ਭਾਵੈ ਰਤਵੈ ਕਿੇ ਰਤਸੁ ਰਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ 

જમે તેને સારં લાગતું હતુ ંતેમ જ તે કિતા હતા અને તેના રસવાય બીજંુ કોઈ હતું નહી ં॥૧॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਸਾਰਹਿੁ ਮੇਿਾ ਸਦਾ ਹੈ ਰਦਸੈ ਸਿਦ ੁਕਮਾਇ ॥ 

માિા સાહેબ પિમાત્મા હંમેશા અમિ છે પિંતુ તનેા દશથન ‘શબ્દ’ની સાધનાથી થાય છે   

 

ਓਹੁ ਅਉਹਾਣੀ ਕਦੇ ਨਾਰਹ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 

તે અનશ્વિ છે અને તે જન્મ-મિણના ચક્રમાં આવતા નથી અથાથત ના તો જન્મે છે અને ના તો  

મિ ેછે 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੋ ਸੇਵੀਐ ਜੋ ਸਭ ਮਰਹ ਿਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

હંમેશા તે પ્રભુનું સ્મિણ કિવું જોઈએ જ ેદિકે હૃદયમાં સમાઈ િહ્ાં છે 

 

ਅਵਿੁ ਦਜੂਾ ਰਕਉ ਸੇਵੀਐ ਜੰਮੈ ਤੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ 

કોઈ બીજાની શા માટે સેવા ભરિ કિીએ? જ ેજન્મે અને મિી જાય છે 
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ਰਨਹਫਲੁ ਰਤਨ ਕਾ ਜੀਰਵਆ ਰਜ ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਣਰਹ ਆਪਣਾ ਅਵਿੀ ਕਉ ਰਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

તેમનું જીવન રનષ્ફળ છે જ ેપોતાના મારલક પ્રભુને જાણતા નથી તથા પોતાનું મન બીજામાં 

લગાવે છે 

 

ਨਾਨਕ ਏਵ ਨ ਜਾਪਈ ਕਿਤਾ ਕੇਤੀ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ વાતનું અનુમાન પણ લગાવી શકાતું નથી કે રવશ્વના િચરયતા તેને કેટલી સજા 

આપશે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸਿਾ ਨਾਮੁ ਰਿਆਈਐ ਸਭੋ ਵਿਤੈ ਸਿੁ ॥ 

પિમેશ્વિ સવથવ્યાપક છે તેથી તે પિમ-સત્યનું નામ સ્મિણ કિવું જોઈએ 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਿੁਰਿ ਪਿਵਾਣੁ ਹੋਇ ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਸਿੁ ॥ 

હે નાનક! પ્રભુનો હુકમ સમજવાથી મનુષ્ય તેના દિબાિમાં સ્વીકાિ થઈ જાય છે અને ત્યાિ ે

તેને સત્ય રૂપી ફળ મળી જાય છે 

 

ਕਥਨੀ ਿਦਨੀ ਕਿਤਾ ਰਫਿੈ ਹੁਕਮੈ ਮੂਰਲ ਨ ਿੁਿਈ ਅੰਿਾ ਕਿੁ ਰਨਕਿੁ ॥੨॥ 

પિંતુ જ ેલોકો રનિથથક વાત જ કિતા િહે છે પ્રભુના મૂળ હુકમને નથી સમજતા તે જ્ઞાનહીન છે 

તથા અસત્ય વાતો જ કિવાવાળા છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયું ॥ 

 

ਸੰਜੋਗੁ ਰਵਜੋਗੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਰਸਰਸਟੀ ਕਾ ਮੂਲੁ ਿਿਾਇਆ ॥ 

પિમાત્માનો સંયોગ અને રવયોગનો રનયમ બનાવીને સૃરિના મૂળ રસદ્ાંતની િચના કિી  

દીધી 

 

ਹੁਕਮੀ ਰਸਰਸਰਟ ਸਾਜੀਅਨੁ ਜੋਤੀ ਜੋਰਤ ਰਮਲਾਇਆ 

પોતાના હુકમ અનુસાિ તેને સૃરિની િચના કિી છે અને જીવોમાં પોતાનો પ્રકાશ પ્રજ્જવરલત 

કયો છે 

 

ਜੋਤੀ ਹੂੰ ਸਭੁ ਿਾਨਣਾ ਸਰਤਗੁਰਿ ਸਿਦ ੁਸੁਣਾਇਆ ॥ 

સાચા ગુરએ આ જ શબ્દ સંભળાવ્યો છે કે પ્રકાશ સ્વરૂપ પ્રભુની જ્યોરતથી જ બધો પ્રકાશ 

ઉત્પન્ન થાય છે 

 

ਿਰਹਮਾ ਰਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਤਰੈ ਗੁਣ ਰਸਰਿ ਿੰਿੈ ਲਾਇਆ ॥ 

પિમાત્મા એ બ્રહ્મા, રવષ્ણુ, અને રશવની ઉત્પરિ કિીને તેને રત્રગુણાત્મક કાયથમાં લગાવી 

દીધા છે 
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ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੂਲੁ ਿਿਾਇਓਨੁ ਤੁਿੀਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

પ્રભુએ સંયોગ-રવયોગ રૂપી માયાનું મૂળ િચી દીધુ ંછે આ માયામાં િહીને જ મનુષ્યએ 

તરણાવસ્થામાં પહોચંીને સુખ પ્રાપ્ત કયુું છે ॥૨॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਸੋ ਜਪ ੁਸੋ ਤਪੁ ਰਜ ਸਰਤਗੁਿ ਭਾਵੈ ॥ 

જ ેસાચા ગુરને સારં લાગે છે તે જ જપ અને તે જ તપ છે   

 

ਸਰਤਗੁਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਵਰਿਆਈ ਪਾਵੈ ॥ 

સદગુરની િજા અનુસાિ અનુસિણ કિવાથી જીવ માન-સન્માન પ્રાપ્ત કિ ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਛੋਰਿ ਗੁਿ ਮਾਰਹ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેઅરભમાનને છોડીને ગુરમાં જ સમાય જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਗੁਿ ਕੀ ਰਸਖ ਕੋ ਰਵਿਲਾ ਲੇਵੈ ॥ 

ગુરની રશક્ષા કોઈ દુલથભ મનુષ્ય જ ગ્રહણ કિ ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਰਜਸੁ ਆਰਪ ਵਰਿਆਈ ਦੇਵੈ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુ-રશક્ષા તેન ેજ પ્રાપ્ત થાય છે જનેે પ્રભુ તમે મહાનતા આપો છો ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયું ॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਅਰਗਆਨੁ ਹੈ ਰਿਖਮੁ ਅਰਤ ਭਾਿੀ ॥ 

માયા-મોહ તેમજ અજ્ઞાનતાનો સાગિ અતયંત ભિી અને અઘિો છે 

 

ਪਥਿ ਪਾਪ ਿਹੁ ਲਰਦਆ ਰਕਉ ਤਿੀਐ ਤਾਿੀ ॥ 

જો જીવનની નાવડી પાપ રૂપી પથ્થિોથી અત્યારધક ભિલેી છે તો આ સંસાિ સાગિ કેવી 

િીતે પાિ થશે? 

 

ਅਨਰਦਨੁ ਭਗਤੀ ਿਰਤਆ ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਿੀ ॥ 

પિંતુ જ ેરદવસ-િાત ભરિમાં મગ્ન િહે છે હરિ તનેે સંસાિ-સાગિને પાિ કિાવી દે છે 

 

ਗੁਿ ਸਿਦੀ ਮਨੁ ਰਨਿਮਲਾ ਹਉਮੈ ਛਰਿ ਰਵਕਾਿੀ ॥ 

ગુરના શબ્દ દ્વાિા જો મનુષ્ય અરભમાન અને રવકાિને છોડી દે છે તો મન રનમથળ થઈ જાય છે 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਆਈਐ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਨਸਤਾਿੀ ॥੩॥ 

પિમાત્માના નામનું સ્મિણ કિતા િહેવંુ જોઈએ કાિણ કે પિમાત્માનું નામ ઉદ્ાિ કિવાવાળું 

છે ॥૩॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક ॥ 

 

ਕਿੀਿ ਮੁਕਰਤ ਦਆੁਿਾ ਸੰਕੁੜਾ ਿਾਈ ਦਸਵੈ ਭਾਇ ॥ 

હે કબીિ! મુરિના દ્વાિ િાઇના દાણાના દસમા ભાગના સમાન સંકુરચત છે 

 

ਮਨੁ ਤਉ ਮੈਗਲੁ ਹੋਇ ਿਹਾ ਰਨਕਰਸਆ ਰਕਉ ਕਰਿ ਜਾਇ ॥ 

આ મન મસ્ત હાથી બનલેું છે પછી આ કેવી િીતે એમાંથી નીકળી શકે છે? 

 

ਐਸਾ ਸਰਤਗੁਿੁ ਜੇ ਰਮਲੈ ਤੁਠਾ ਕਿੇ ਪਸਾਉ ॥ 

જો આવા સાચા ગુર મળી જાય, જો પિમ પ્રસન્ન થઈને દયા-દૃરિ કિી દે તો 

 

ਮੁਕਰਤ ਦਆੁਿਾ ਮੋਕਲਾ ਸਹਜੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੧॥ 

મુરિનો દ્વાિ ઘણો ખુલી જાય છે અને સિળતાથી આવી-જાય શકાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ॥ 

 

ਨਾਨਕ ਮੁਕਰਤ ਦਆੁਿਾ ਅਰਤ ਨੀਕਾ ਨਾਨ ਾ ਹੋਇ ਸੁ ਜਾਇ ॥ 

હે નાનક! મુરિનો દ્વાિ ખૂબ જ નાનો છે પિંતુ ત ેજ નીકળી શકે છે ખુબ જ નાનો અથાથત 

રવનીત થઈ જાય 

 

ਹਉਮੈ ਮਨੁ ਅਸਥੂਲੁ ਹੈ ਰਕਉ ਕਰਿ ਰਵਿੁ ਦੇ ਜਾਇ ॥ 

અહંકાિ કિવાથી મન અરસ્થિ થઈ જાય છે પછી આ કેવી િીતે એમાંથી નીકળી શકે છે? 

 

ਸਰਤਗੁਿ ਰਮਰਲਐ ਹਉਮੈ ਗਈ ਜੋਰਤ ਿਹੀ ਸਭ ਆਇ ॥ 

સદગુરને મળવાથી અહંકાિ દૂિ થઈ જાય છે અને પ્રભુનો પ્રકાશ પ્રાણીની અંદિ આવી જાય 

છે  
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ਇਹੁ ਜੀਉ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਹੈ ਸਹਜੇ ਰਹਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

આ જીવાત્મા તો હંમેશા મુક્ત છે અને સરળતાથી પ્રભુમાં લીન રહે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથયું ॥ 

 

ਪਰਹਿ ਸੰਸਾਰੁ ਉਪਾਇ ਕੈ ਵਹਸ ਆਪਣੈ ਕੀਤਾ ॥ 

પ્રભુએ આ સંસાર ઉત્પન્ન કરીને તેને પોતાના વશમાં કરલેું છે 

 

ਗਣਤੈ ਪਰਿੂ ਨ ਪਾਈਐ ਦਜੂੈ ਿਰਮੀਤਾ ॥ 

પ્રભુ ગણના અથાાત ચતુરાઈથી પ્રાપ્ત થતા નથી અને મનુષ્ય તો દ્વૈતભાવમાં જ ભટકે છે 

 

ਸਹਤਗੁਰ ਹਮਹਿਐ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਬੁਹਿ ਸਹਿ ਸਮੀਤਾ ॥ 

સદ્દગુરુને મળવાથી મનુષ્ય જીવંત જ માયાના ત્યાગથી મરતો રહે છે અન ેઆ રહસ્યને 

સમજવાથી તે સત્યમાં સમાય જાય છે 

 

ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਖੋਈਐ ਹਹਰ ਮੇਹਿ ਹਮਿੀਤਾ ॥ 

શબ્દના માધ્યમથી અહંકાર મટી જાય છે અને પ્રાણી હથરના થમલનમાં મળી જાય છે 

 

ਸਿ ਹਕਛੁ ਜਾਣੈ ਕਰੇ ਆਹਪ ਆਪੇ ਹਵਗਸੀਤਾ ॥੪॥ 

પ્રભુ પોતે જ બધું જાણે છે અને બધું તમે જ કરો છે પોતાની રચનાન ેજોઈને તે પોતે જ પ્રસન્ન 

થાય છે ॥૪॥ 

 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਸਹਤਗੁਰ ਹਸਉ ਹਿਤੁ ਨ ਿਾਇਓ ਨਾਮੁ ਨ ਵਹਸਓ ਮਹਨ ਆਇ ॥ 

જ ેવ્યથક્તએ સદ્દગુરુથી મન લગાડયું નથી અને ના તો પ્રભુના નામ ેમનમાં આવીને થનવાસ 

કયો 

 

ਹਰਰਗੁ ਇਵੇਹਾ ਜੀਹਵਆ ਹਕਆ ਜੁਗ ਮਹਹ ਪਾਇਆ ਆਇ ॥ 

તેના આ જીવનને થધક્કાર છે આ જગતમાં આવીને તેને શું લાભ પ્રાપ્ત કયો 

 

ਮਾਇਆ ਖੋਟੀ ਰਾਹਸ ਹੈ ਏਕ ਿਸੇ ਮਹਹ ਪਾਜੁ ਿਹਹ ਜਾਇ ॥ 

માયા એક ખોટી સંપથિ છે અને એક ક્ષણમાં જ તેનો પાખંડ પ્રગટ થઈ જાય છે 
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ਹਥਹੁ ਛੁੜਕੀ ਤਨੁ ਹਸਆਹੁ ਹੋਇ ਬਦਨੁ ਜਾਇ ਕੁਮਿਾਇ ॥ 

જ્યાર ેઆ મનુષ્યના હાથમાંથી નીકળી જાય છે તો તેનું શરીર કાળું થઈ જાય છે અને મો ં

કરમાય જાય છે 

 

ਹਜਨ ਸਹਤਗੁਰ ਹਸਉ ਹਿਤੁ ਿਾਇਆ ਹਤਨੑ ਸੁਖੁ ਵਹਸਆ ਮਹਨ ਆਇ ॥ 

જનેે પોતાનું મન સદ્દગુરુથી લગાડેલું છે તેના મનમાં સુખ આવીને વસી જાય છે 

 

ਹਹਰ ਨਾਮੁ ਹਰਆਵਹਹ ਰੰਗ ਹਸਉ ਹਹਰ ਨਾਹਮ ਰਹੇ ਹਿਵ ਿਾਇ ॥ 

તે હથરના નામનો પ્રેમ પવૂાક સ્મરણ કર ેછે અને હથરના નામમાં જ તે લીન રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਹਤਗੁਰ ਸੋ ਰਨੁ ਸਉਹਪਆ ਹਜ ਜੀਅ ਮਹਹ ਰਹਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

હે નાનક! સદ્દગુરુએ તેને તે નામ-ધન સોપંયંુ છે જ ેતેના મનમાં સમાયેલ રહે છે   

 

ਰੰਗੁ ਹਤਸੈ ਕਉ ਅਗਿਾ ਵੰਨੀ ਿੜੈ ਿੜਾਇ ॥੧॥ 

તેને પ્રભુના પ્રેમનો ગાઢ રંગ પ્રાપ્ત થયો છે જનેો રંગ થદવસે-થદવસે વધતો જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਮਾਇਆ ਹੋਈ ਨਾਗਨੀ ਜਗਹਤ ਰਹੀ ਿਪਟਾਇ ॥ 

માયા એક એવી નાગણી છે જણેે આખા જગતને પોતાની લપેટમાં લઈ લીધું છે 

 

ਇਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ਜੋ ਕਰੇ ਹਤਸ ਹੀ ਕਉ ਹਿਹਰ ਖਾਇ ॥ 

જ ેતેની સેવા કર ેછે અંતે તે તેને જ ગળી જાય છે 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਕੋਈ ਗਾਰੜੂ ਹਤਹਨ ਮਹਿ ਦਹਿ ਿਾਈ ਪਾਇ ॥ 

કોઈ દુલાભ જ ગુરુમુખ છે જ ેતેના થવષની ઔષથધ રૂપી મંત્ર જાણે છે તે તેને ઘસીને તથા  

કચળીને પોતાના પગમાં નાખી દે છે 

 

ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਉਬਰੇ ਹਜ ਸਹਿ ਰਹੇ ਹਿਵ ਿਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ માયા નાગણીથી તે જ બચે છે જ ેસત્યના ધ્યાનમાં મગ્ન રહે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથયું  ॥ 

 

ਢਾਢੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ਪਰਿੂ ਸੁਣਾਇਸੀ ॥ 

જ્યાર ેકોઈ રડીને બોલાવે છે તો પ્રભુ એને સાંભળે છે 

 

ਅੰਦਹਰ ਰੀਰਕ ਹੋਇ ਪੂਰਾ ਪਾਇਸੀ ॥ 

તેના મનમાં ધૈયા હોય છે અને તે સંપૂણા પ્રભુને પ્રાપ્ત કરી લે છે 
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ਜੋ ਰੁਹਰ ਹਿਹਖਆ ਿੇਖੁ ਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇਸੀ ॥ 

શરૂઆતથી જનેા નસીબમાં જવેા લેખ લખેલા હોય છે મનુષ્ય તેવા જ કમા કર ેછે 

 

ਜਾ ਹੋਵੈ ਖਸਮੁ ਦਇਆਿੁ ਤਾ ਮਹਿੁ ਘਰੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

જ્યાર ેપ્રભુ-પથત દયાળુ થઈ જાય છે તો તે પ્રભુના મહેલમાં જ પોતાનું સાચું ઘર પ્રાપ્ત કરી લે 

છે 

 

ਸੋ ਪਰਿੁ ਮੇਰਾ ਅਹਤ ਵਡਾ ਗੁਰਮੁਹਖ ਮੇਿਾਇਸੀ ॥੫॥ 

તે મારો પ્રભુ ખુબ મોટો છે જ ેગુરુના માધ્યમથી જ મળે છે ॥૫॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਸਿਨਾ ਕਾ ਸਹੁ ਏਕੁ ਹੈ ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਹਜੂਹਰ ॥ 

બધાનો માથલક એક પ્રભુ જ છે જ ેહંમેશા સાથે જ રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੰਨਈ ਤਾ ਘਰ ਹੀ ਅੰਦਹਰ ਦਹੂਰ ॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રી તેનો હુકમ માનતી નથી તો તેના હૃદય-ઘરમાં રહેલા પ્રભુ ક્ાંય દૂર જ 

લાગે છે 

 

ਹੁਕਮੁ ਿੀ ਹਤਨੑਾ ਮਨਾਇਸੀ ਹਜਨੑ ਕਉ ਨਦਹਰ ਕਰੇਇ ॥ 

પરંતુ જનેા પર પ્રભુ દયા-દૃથિ ધારણ કર ેછે તે તેના હુકમનું પાલન કર ેછે 

 

ਹੁਕਮੁ ਮੰਹਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਪਰੇਮ ਸੁਹਾਗਹਣ ਹੋਇ ॥੧॥ 

જણેે પ્રભુ-પથતના હુકમને માનીને સુખની પ્રાથપ્ત કર ેછે તે જીવાત્મા તેની વ્હાલી સુહાગણ 

બની ગઈ છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਰੈਹਣ ਸਬਾਈ ਜਹਿ ਮੁਈ ਕੰਤ ਨ ਿਾਇਓ ਿਾਉ ॥ 

જ ેજીવાત્મા પથત-પ્રભુથી પ્રેમ કરતી નથી તે આખી રાત દુુઃખમાં સળગતી મૃત્યુને પ્રાપ્ત થતી 

રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਸੁਹਖ ਵਸਹਨ ਸੋੁਹਾਗਣੀ ਹਜਨੑ ਹਪਆਰਾ ਪੁਰਖੁ ਹਹਰ ਰਾਉ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેજીવ-સ્ત્રી સુખમાં રહે છે જ ેપરમાત્માથી સાચો પ્રેમ કાયમ કરીને તેને જ પ્રાપ્ત કર ે

છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથયું  ॥ 
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ਸਿੁ ਜਗੁ ਹਿਹਰ ਮੈ ਦੇਹਖਆ ਹਹਰ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ॥ 

મેં આખું જગત ફરીન ેજોઈ લીધું છે કે એક હથર જ બધા જીવોનો દાતા છે 

 

ਉਪਾਇ ਹਕਤੈ ਨ ਪਾਈਐ ਹਹਰ ਕਰਮ ਹਬਰਾਤਾ ॥ 

કોઈ પણ ઉપાય ચતુરાઈ વગેરથેી કમોના થવધાતા હથર મેળવી શકતા નથી 

 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਹਰ ਮਹਨ ਵਸੈ ਹਹਰ ਸਹਜੇ ਜਾਤਾ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા હથર-પ્રભુ મનુષ્યના મનમાં થનવાસ કરી જાય છે અને સરળતાથી તે 

ઓળખાય છે 

 

ਅੰਦਰਹੁ ਹਤਰਸਨਾ ਅਗਹਨ ਬੁਿੀ ਹਹਰ ਅੰਹਮਰਤ ਸਹਰ ਨਾਤਾ ॥ 

તેની અંદરથી તૃષ્ણાની અથગ્ન ઓલવાય જાય છે અને તે હથર નામ અમૃતના સરોવરમાં સ્નાન 

કરી લે છે 

 

ਵਡੀ ਵਹਡਆਈ ਵਡੇ ਕੀ ਗੁਰਮੁਹਖ ਬੋਿਾਤਾ ॥੬॥ 

તે મહાન પરમાત્માની ખબુ મહાનતા કરી છે કે તે પોતાની ગુણસ્તુથત પણ ગુરુમુખોથી કરાવે 

છે ॥૬॥ 

 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਕਾਇਆ ਹੰਸ ਹਕਆ ਪਰੀਹਤ ਹੈ ਹਜ ਪਇਆ ਹੀ ਛਹਡ ਜਾਇ ॥ 

શરીર અને આત્માની કેવી પ્રીથત છે જ ેઅંતકાળમાં આ પાથથાવ શરીરને ત્યાગ કરીને આત્મા 

ચાલી જાય છે 

 

ਏਸ ਨੋ ਕੂੜੁ ਬੋਹਿ ਹਕ ਖਵਾਿੀਐ ਹਜ ਿਿਹਦਆ ਨਾਹਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 

જ્યાર ેચાલવાના સમયે આ શરીર સાથે જતું નથી તો આ અસત્ય બોલી-બોલીને શા માટે 

રમાડવંુ જોઈએ અથાાત અસત્ય બોલીને રાખવાનો શું લાભ? 
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ਕਾਇਆ ਮਿਟੀ ਅੰਧੁ ਹੈ ਪਉਣੈ ਪੁਛਹੁ ਜਾਇ ॥ 

આ શરીર તો માટી છે આંધળ ં અને જ્ઞાનહીન છે 

 

ਹਉ ਤਾ ਿਾਇਆ ਿੋਮਹਆ ਮਿਮਿ ਮਿਮਿ ਆਵਾ ਜਾਇ ॥ 

જો જીવાત્માને પૂછવામાં આવે તો જીવાત્મા કહે છે કે મને તો મોહ-માયાએ આકર્ષિત કરલેી 

છે એટલે હ ં  વારંવાર સંસારમાં આવતી-જતી રહ ં  છ ં  

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਿੁ ਨ ਜਾਤੋ ਖਸਿ ਕਾ ਮਜ ਿਹਾ ਸਮਿ ਸਿਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જીવાત્મા સંબોધન કર ેછે કે હ ં  પોતાના પર્ત-પ્રભ ના હ કમને જાણતી નથી જનેાથી 

હ ં  સત્યમાં સમાઈ જાઉં છ ં  ॥૧॥ 

 

ਿਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਏਕ ੋਮਨਹਿਲ ਨਾਿ ਧਨੁ ਹੋਿੁ ਧਨੁ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

એક પ્રભ ન ં નામ-ધન જ શાશ્વત છે બીજ ં  સાંસાર્રક ધન તો આવત ં જત ં રહે છે 

 

ਇਸੁ ਧਨ ਕਉ ਤਸਕਿੁ ਜੋਮਹ ਨ ਸਕਈ ਨਾ ਓਿਕਾ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 

આ નામ-ધન પર ચોર ક દ્રર્િ રાખી શકતા નથી ન તો કોઈ ઉંચકીને લઈ જઈ શકે છે 

 

ਇਹੁ ਹਮਿ ਧਨੁ ਜੀਐ ਸੇਤੀ ਿਮਵ ਿਮਹਆ ਜੀਐ ਨਾਲੇ ਜਾਇ ॥ 

હર્રન ં નામ રૂપી આ ધન આત્માની સાથે જ વસે છે અને આત્માની સાથે જ પરલોકમાં જાય 

છે 

 

ਪੂਿੇ ਗੁਿ ਤੇ ਪਾਈਐ ਿਨਿੁਮਖ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 

પરંત  આ અમૂલ્ય નામ ધન સંપૂણિ ગ રુથી જ પ્રાપ્ત થાય છે તથા સ્વેચ્છાચારી લોકોને આ ધન 

પ્રાપ્ત થત ં નથી 

 

ਧਨੁ ਵਾਪਾਿੀ ਨਾਨਕਾ ਮਜਨ ਾ ਨਾਿ ਧਨੁ ਖਮਟਆ ਆਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેવ્યાપારી ધન્ય છે જમેણે સંસારમાં આવીને હર્રના નામધનને કમાય ં છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગર્થય ં  ॥ 

 

ਿੇਿਾ ਸਾਮਹਬੁ ਅਮਤ ਵਡਾ ਸਿੁ ਗਮਹਿ ਗੰਭੀਿਾ ॥ 

મારો પરમેશ્વર ઘણો મહાન છે તે હંમેશા સત્ય અન ેગહન-ગંભીર છે 

SikhBookClub.com



ਸਭੁ ਜਗੁ ਮਤਸ ਕੈ ਵਮਸ ਹ ੈਸਭੁ ਮਤਸ ਕਾ ਿੀਿਾ ॥ 

આખ ં જગત તેના વશમાં છે અને આખી શર્િ તનેી જ છે 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਪਾਈਐ ਮਨਹਿਲੁ ਧਨੁ ਧੀਿਾ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી અટળ અને ધૈયિવાન હર્રન ં નામ-ધન પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਕਿਪਾ ਤੇ ਹਮਿ ਿਮਨ ਵਸੈ ਭੇਟੈ ਗੁਿੁ ਸੂਿਾ ॥ 

જો શૂરવીર ગ રુથી મળી જાય તો તેની કૃપાથી હર્ર પ્રાણીના મનમાં ર્નવાસ કરી જાય છે 

 

ਗੁਣਵੰਤੀ ਸਾਲਾਮਹਆ ਸਦਾ ਮਿਿ ੁਮਨਹਿਲੁ ਹਮਿ ਪੂਿਾ ॥੭॥ 

ગ ણવાન લોકો જ હંમેશા અટળ અને સંપૂણિ હર્રની આરાધના કર ેછે  ॥૭॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਮਧਿਗੁ ਮਤਨ ਾ ਦਾ ਜੀਮਵਆ ਜੋ ਹਮਿ ਸੁਖੁ ਪਿਹਮਿ ਮਤਆਗਦੇ ਦਖੁੁ ਹਉਿੈ ਪਾਪ ਕਿਾਇ ॥ 

તે મન ષ્યના જીવનને ર્ધક્કાર છે જ ેહર્ર-નામ સ્મરણના સ ખને ત્યાગી દે છે અને અર્ભમાનમાં 

પાપ કરીને દ ુઃખ ભોગવે છે 

 

ਿਨਿੁਖ ਅਮਗਆਨੀ ਿਾਇਆ ਿੋਮਹ ਮਵਆਪੇ ਮਤਨ  ਬੂਝ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥ 

અજ્ઞાની-મનમ ખ માયાના મોહમાં ફસાઈ રહે છે અને તેને કોઈ સમજ આવતી નથી 

 

ਹਲਮਤ ਪਲਮਤ ਓਇ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਮਹ ਅੰਮਤ ਗਏ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 

આ લોક તેમજ પરલોકમાં તેને સ ખ પ્રાપ્ત થત ં નથી અને અંતે પસ્તાતો ચાલ્યો જાય છે 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਕੋ ਨਾਿੁ ਮਧਆਏ ਮਤਸੁ ਹਉਿੈ ਮਵਿਹੁ ਜਾਇ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી કોઈ દ લિભ મન ષ્ય જ નામની આરાધના કર ેછે અન ેતેના અંતરમનમાં 

અહ્મતત્વ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਮਜਸੁ ਪੂਿਮਬ ਹੋਵੈ ਮਲਮਖਆ ਸੋ ਗੁਿ ਿਿਣੀ ਆਇ ਪਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેા ભાગ્ય શરૂઆતથી લખેલ ં હોય છે તે ગ રુના ચરણોમાં આવી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਿਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਿਨਿੁਖੁ ਊਧਾ ਕਉਲੁ ਹੈ ਨਾ ਮਤਸੁ ਭਗਮਤ ਨ ਨਾਉ ॥ 

મન્મ ખ મન ષ્ય ઊંધ ં પડેલ ં કમળ છે તેની પાસે ના તો ભર્િ છે અને ના તો પ્રભ ન ં નામ 

 

ਸਕਤੀ ਅੰਦਮਿ ਵਿਤਦਾ ਕੂੜੁ ਮਤਸ ਕਾ ਹੈ ਉਪਾਉ ॥ 

તે માયામાં જ ર્િયાશીલ રહે છે અને અસત્ય જ તેન ં જીવન-મનોરથ હોય છે 
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ਮਤਸ ਕਾ ਅੰਦਿੁ ਮਿਤੁ ਨ ਮਭਜਈ ਿੁਮਖ ਿੀਕਾ ਆਲਾਉ ॥ 

તે મન્મ ખન ં અંતમિન પણ સ્નેહથી પલળત ં નથી, તેના મો ંથી નીકળેલા વચન પણ ર્નરથિક જ 

હોય છે 

 

ਓਇ ਧਿਮਿ ਿਲਾਏ ਨਾ ਿਲਮਨ  ਓਨਾ ਅੰਦਮਿ ਕੂੜੁ ਸੁਆਉ ॥ 

આવા લોકો ધમિમાં મેળવવાથી પણ ધમિથી દૂર રહે છે અને તેની અંદર અસત્ય અને મક્કારી 

ર્વદ્યમાન હોય છે 

 

ਨਾਨਕ ਕਿਤੈ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਿਨਿੁਖ ਕੂੜੁ ਬੋਮਲ ਬੋਮਲ ਡੁਬੇ ਗੁਿਿੁਮਖ ਤਿੇ ਜਮਪ ਹਮਿ ਨਾਉ 

॥੨॥ 

હે નાનક! ર્વશ્વ રચર્યતા પ્રભ એ એવી રચના કરલેી છે કે મન્મ ખ અસત્ય બોલી બોલીને ડૂબી 

ગયા છે અને ગ રુમ ખ હર્રનામ જપીને સંસાર સાગરથી પાર થઈ ગયા છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગર્થય ં  ॥ 

 

ਮਬਨੁ ਬੂਝੇ ਵਡਾ ਿੇਿੁ ਪਇਆ ਮਿਮਿ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥ 

સત્યને સમજ્યા વગર આવવા-જવાન ં લાંબ  ચિ લગાવવ ં પડે છે મન ષ્ય ફરી-ફરી યોનીઓના 

ચિમાં સંસારમાં આવતા-જતા રહે છે 

 

ਸਮਤਗੁਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨ ਕੀਤੀਆ ਅੰਮਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਈ ॥ 

તે ગ રુની સેવામાં લીન થતા નથી જનેા ફળ સ્વરૂપ અંતમાં પસ્તાતા જગતથી ચાલ્યા જાય છે 

 

ਆਪਣੀ ਮਕਿਪਾ ਕਿੇ ਗੁਿੁ ਪਾਈਐ ਮਵਿਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥ 

જ્યાર ેપરમાત્મા પોતાની કૃપા દ્રર્િ કર ેછે તો ગ રુથી ર્મલન થઈ જાય છે અને પ્રાણીન ં 

અહ્મતત્વ દૂર થઈ જાય છે 

 

ਮਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਮਵਿਹੁ ਉਤਿੈ ਸੁਖੁ ਵਸ ੈਿਮਨ ਆਈ ॥ 

ત્યાર ેસાંસાર્રક મોહની તૃષ્ણાની ભૂખ દૂર થઈ જાય છે અને મનમાં આધ્યાર્ત્મક સ ખનો 

ર્નવાસ થઈ જાય છે 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਮਹਿਦੈ ਮਲਵ ਲਾਈ ॥੮॥ 

પોતાના હૃદયમાં પ્રભ થી લગન લગાવીને હંમેશા જ તેની સ્ત ર્ત કરવી જોઈએ ॥૮॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਮਜ ਸਮਤਗੁਿੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ ਮਤਸ ਨੋ ਪੂਜੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

જ ેવ્યર્િ પોતાના સદ્દગ રુની શ્રદ્ધાથી સેવા કર ેછે બધા તેની પજૂા કર ેછે 
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ਸਭਨਾ ਉਪਾਵਾ ਮਸਮਿ ਉਪਾਉ ਹੈ ਹਮਿ ਨਾਿੁ ਪਿਾਪਮਤ ਹੋਇ ॥ 

બધા ઉપાયોમાં શ્રેષ્ઠ ઉપાય તે છે કે હર્રના નામની પ્રાર્પ્ત થઈ જાય 

 

ਅੰਤਮਿ ਸੀਤਲ ਸਾਮਤ ਵਸੈ ਜਮਪ ਮਹਿਦੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹਇੋ ॥ 

નામન ં જાપ કરવાથી અંતરમનમાં શીતળતા અને શાંર્ત નો ર્નવાસ થાય છે અને હૃદય 

હંમેશા સ ખી રહે છે 

 

ਅੰਮਿਿਤੁ ਖਾਣਾ ਅੰਮਿਿਤੁ ਪੈਨਣਾ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਵਡਾਈ ਹੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! નામઅમૃત જ તેન ં ભોજન અને તેનો પહેરવેશ બની જાય છે નામથી જ તેને 

જગતમાં કીર્તિ પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥ 

 

ਿਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਏ ਿਨ ਗੁਿ ਕੀ ਮਸਖ ਸੁਮਣ ਹਮਿ ਪਾਵਮਹ ਗੁਣੀ ਮਨਧਾਨੁ ॥ 

હે મન! સાચા ગ રુની ર્શક્ષા સાંભળ તને ગ ણોનો ભંડાર પ્રભ  પ્રાપ્ત થઈ જશ 
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Page 512 

 

ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਰਿ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਗੁਮਾਿੁ ॥ 

સુખોનો દાતા હરિ મનમાાં રનવાસ કિી લેશે અને અરિમાન અને ઘમાંડ નાશ થઈ જશે 

 

ਿਾਿਕ ਿਦਿੀ ਪਾਈਐ ਤਾ ਅਿਰਦਿੁ ਲਾਗੈ ਰਿਆਿੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ્યાિ ેપ્રિુ કૃપા-દ્રરિ કિ ેછે તો પ્રાણીનુાં ધ્યાન રદવસ-િાત સત્યમાાં જ લાગેલુાં િહે છે 

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયુાં ॥ 

 

ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ ਗੁਿਮੁਰਖ ਪਰਵਤਾ ॥ 

ગુરુમુખ મનુષ્ય પરવત્ર-પાવન છે અને સત્ય તેમજ સાંતોષનુાં રૂપ છે તે બધુાં સત્ય જ દેખાય છે 

 

ਅੰਦਿਹੁ ਕਪਟ ੁਰਵਕਾਿੁ ਗਇਆ ਮਿੁ ਸਹਜੇ ਰਜਤਾ ॥ 

તેના અાંતિમનમાાં છળ-કપટ અને રવનાશ નાશ થઈ જાય છે અને તેને સિળતાથી મનને 

જીતી લીધુાં છે 

 

ਤਹ ਜੋਰਤ ਪਰਗਾਸੁ ਅਿੰਦ ਿਸੁ ਅਰਗਆਿੁ ਗਰਵਤਾ ॥ 

તેના મનમાાં પ્રિુ-જ્યોરતનો પ્રકાશ થઈ જાય છે ત ેહરિિસનો આનાંદ લેતો િહે છે તેની 

અજ્ઞાનતા દૂિ થઈ જાય છે 

 

ਅਿਰਦਿੁ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਿਵੈ ਗੁਣ ਪਿਗਟ ੁਰਕਤਾ ॥ 

તે દિિોજ હરિના ગુણગાન કિતો િહે છે જ ેગુણ તનેી અાંદિ હરિએ પ્રગટ કિી દીધા છે 

 

ਸਭਿਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਇਕੋ ਹਰਿ ਰਮਤਾ ॥੯॥ 

બધા જીવોના દાતા એક પિમાત્મા જ બધાના રમત્ર છે ॥૯॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਬ੍ਰਹਮੁ ਰਬ੍ੰਦੇ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਐ ਰਜ ਅਿਰਦਿੁ ਹਰਿ ਰਲਵ ਲਾਏ ॥ 

જ ેવ્યરિ બ્રહ્માને ઓળખે છે તેને જ બ્રાહ્મણ કહેવામાાં આવે છે અને તે રદવસ િાત 

પિમાત્મામાાં પોતાનુાં મન લગાવીને િાખે છે 

 

ਸਰਤਗੁਿ ਪੁਛੈ ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਮਾਵੈ ਹਉਮੈ ਿੋਗੁ ਰਤਸੁ ਜਾਏ ॥ 

તે સદ્દગુરુની સલાહ અનુસાિ સત્ય અને સાંયમનુાં આચિણ કિ ેછે અને તેના અહાંકાિનો િોગ 

નાશ થઈ જાય છે   
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ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਸੰਗਰਹੈ ਜੋਤੀ ਜੋਰਤ ਰਮਲਾਏ ॥ 

તે હરિના ગુણગાન કિતો િહે છે હરિનો યશ જ સાંગ્રહ કિતો િહે છે અને તનેો પ્રકાશ પિમ 

પ્રકાશમાાં રવલીન થઈ જાય છે 

 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਰਹ ਕੋ ਰਵਿਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰਗਆਿੀ ਰਜ ਹਉਮੈ ਮੇਰਟ ਸਮਾਏ ॥ 

આ જગતમાાં કોઈ દુલલિ જ બ્રહ્મજ્ઞાની છે જ ેપોતાનો અહાંકાિ દૂિ કિીને પ્રિુમાાં રવલીન થઈ 

જાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਰਤਸ ਿੋ ਰਮਰਲਆ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਰਜ ਅਿਰਦਿੁ ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਰਿਆਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! તેન ેમળવાથી હાંમેશા સુખ પ્રાપ્ત થાય છે જ ેરદવસ-િાત હરિ-નામની આિાધના 

કિતો િહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਅੰਤਰਿ ਕਪਟ ੁਮਿਮੁਖ ਅਰਗਆਿੀ ਿਸਿਾ ਝੂਠੁ ਬ੍ੋਲਾਇ ॥ 

અજ્ઞાની મન્મુખના હૃદયમાાં છળ-કપટ છે અને પોતાની જીિથી તે અસત્ય જ બોલે છે 

 

ਕਪਰਟ ਕੀਤੈ ਹਰਿ ਪੁਿਖੁ ਿ ਭੀਜੈ ਰਿਤ ਵੇਖੈ ਸੁਣੈ ਸੁਭਾਇ ॥ 

છળકપટ કિવાથી પિમાત્મા ખુશ થતા નથી કાિણ કે તે સિળ સ્વિાવ દિિોજ જ બધાને 

જોવે અને સાાંિળે છે   

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਜਾਇ ਜਗੁ ਪਿਬ੍ੋਿੈ ਰਬ੍ਖੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੁਆਇ ॥ 

સ્વેચ્છાચાિી મનુષ્ય દ્વૈત િાવમાાં ફસાઈને જગતને ઉપદેશ આપે છે પિાંતુ ઝેિીલી માયાના 

મોહ અને સ્વાદમાાં રિયાશીલ િહે છે 

 

ਇਤੁ ਕਮਾਣੈ ਸਦਾ ਦਖੁੁ ਪਾਵੈ ਜੰਮੈ ਮਿੈ ਰਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

એવુાં કિવાથી તે હાંમેશા દુુઃખ જ િોગવે છે અને તે જન્મતા-મિતા અને વાિાંવાિ યોરનઓમાાં 

ફસાઈને આ લોકમાાં આવતા-જતા િહે છે 

 

ਸਹਸਾ ਮੂਰਲ ਿ ਚੁਕਈ ਰਵਰਚ ਰਵਸਟਾ ਪਚ ੈਪਚਾਇ ॥ 

તેની મુશ્કેલી તેને જિાય છોડતી નથી અને ઝેિમાાં જ તે ગળી-સળી જાય છે 

 

ਰਜਸ ਿੋ ਰਕਰਪਾ ਕਿੇ ਮੇਿਾ ਸੁਆਮੀ ਰਤਸੁ ਗੁਿ ਕੀ ਰਸਖ ਸੁਣਾਇ ॥ 

જનેા પિ માિો સ્વામી કૃપા કિ ેછે તેને ગુરુની રશક્ષા સાંિળાવે છે   

 

ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਰਿਆਵੈ ਹਰਿ ਿਾਮੋ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਿਾਮੋ ਅੰਰਤ ਛਡਾਇ ॥੨॥ 

પછી એવો મનુષ્ય હરિ-નામનુાં ધ્યાન ધિ ેછે હરિ-નામનુાં તે ગુણગાન કિ ેછે અને હરિનુાં નામ 

જ અાંતમાાં મોક્ષ પ્રદાન કિ ેછે  ॥૨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથયુાં  ॥ 

 

ਰਜਿਾ ਹੁਕਮੁ ਮਿਾਇਓਿੁ ਤੇ ਪੂਿੇ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 

પિમાત્મા જનેાથી પોતાની આજ્ઞાનુાં પાલન કિાવે છે તે જ આ દુરનયામાાં સાંપૂણલ પુરુષ છે 

 

ਸਾਰਹਬ੍ੁ ਸੇਵਰਿੑਿ ਆਪਣਾ ਪੂਿੈ ਸਬ੍ਰਦ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

તે પોતાના મારલકની સેવા કિ ેછે અને ગુરુના સાંપૂણલ શબ્દનો રવચાિ કિ ેછે 

 

ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਿੀ ਸਚੈ ਸਬ੍ਰਦ ਰਪਆਰਿ ॥ 

તે હરિની ઉપાસના કિ ેછે અને સત્યનામ થી પ્રીરત લગાવે છે 

 

ਹਰਿ ਕਾ ਮਹਲੁ ਰਤਿੑਿੀ ਪਾਇਆ ਰਜਿੑਿ ਹਉਮੈ ਰਵਚਹੁ ਮਾਰਿ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાની અાંદિથી અહાંકાિનો નાશ કિી દે છે તે હરિનો દિબાિ પ્રાપ્ત કિી લે છે 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਮਰਲ ਿਹੇ ਜਰਪ ਹਰਿ ਿਾਮਾ ਉਿ ਿਾਰਿ ॥੧੦॥ 

હે નાનક! હરિનુાં નામ સ્મિણ કિવુાં અને તેને હૃદયમાાં ધાિણ કિવાથી ગુરુમુખ હરિથી મળેલા 

િહે છે  ॥૧૦॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਿਆਿ ਸਹਜ ਿੁਰਿ ਉਪਜੈ ਸਰਚ ਿਾਰਮ ਰਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 

ગુરુમુખ વ્યરિ પ્રિુનુાં ધ્યાન ધિ ેછે અને એની અાંતિાત્માનો સિળ ધ્વરન ઉત્પન્ન થાય છે તે 

પોતાનુાં મન સત્ય નામ સાથે લગાડે છે 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਅਿਰਦਿੁ ਿਹੈ ਿੰਰਗ ਿਾਤਾ ਹਰਿ ਕਾ ਿਾਮੁ ਮਰਿ ਭਾਇਆ ॥ 

ગુરુમુખ વ્યરિ રદવસ િાત પ્રિુના પ્રેમ િાંગમાાં િાંગાયેલા િહે છે અને હરિનુાં નામ જ તેના 

મનને સારુાં  લાગે છે 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਵੇਖਰਹ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਬ੍ੋਲਰਹ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਸਹਰਜ ਿੰਗੁ ਲਾਇਆ ॥ 

ગુરુમુખ હાિીન ેજ જોવે છે અને હરિના રવશે જ બોલે છે અને સિળ સ્વિાવ પ્રિુથી પ્રેમ 

મેળવે છે 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਗਆਿੁ ਪਿਾਪਰਤ ਹੋਵੈ ਰਤਮਿ ਅਰਗਆਿੁ ਅਿੇਿੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ મનુષ્ય ને જ જ્ઞાનની પ્રારપ્ત થાય છે તેનુાં અજ્ઞાન રૂપી ઘોિ અાંધકાિ નિ 

કિી દે છે 
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ਰਜਸ ਿੋ ਕਿਮੁ ਹੋਵੈ ਿੁਰਿ ਪੂਿਾ ਰਤਰਿ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਿਾਮੁ ਰਿਆਇਆ ॥੧॥ 

જનેા પિ સાંપૂણલ પ્રિુની કૃપા હોય છે તે ગુરુના સારનધ્યમાાં િહીને હરિ-નામની આિાધના કિ ે

છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਰਜਿਾ ਿ ਸੇਰਵਓ ਸਬ੍ਰਦ ਿ ਲਗੋ ਰਪਆਿੁ ॥ 

જ ેસદ્દગુરુની સેવા કિતા નથી શબ્દથી પ્રેમ કિતા નથી તથા 

 

ਸਹਜੇ ਿਾਮੁ ਿ ਰਿਆਇਆ ਰਕਤੁ ਆਇਆ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 

સિળતામાાં નામની આિાધના પણ કિતા નથી તો પછી તે શા માટે સાંસાિમાાં આવ્યા છે? 

 

ਰਿਰਿ ਰਿਰਿ ਜੂਿੀ ਪਾਈਐ ਰਵਸਟਾ ਸਦਾ ਖੁਆਿੁ ॥ 

આવા વ્યરિ વાિાંવાિ યોનીઓના ચિમાાં પડે છે અને હાંમેશા જ ઝેિમાાં ખિાબ થાય છે 

 

ਕੂੜੈ ਲਾਲਰਚ ਲਰਗਆ ਿਾ ਉਿਵਾਿੁ ਿ ਪਾਿੁ ॥ 

તે ખોટી લાલચમાાં લાગેલા છે અને તે ના તો આ રકનાિા પિ છે કે ના તો પાિ છે 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰ ੇਖਿ ਆਖਿ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਖਰ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ મનુષ્ય સંસાર સાગરને પાર થઈ જાય છે તેને કતાાર પ્રભુ પોતાની સાથે 

મેળવી લે છે ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગથથયું  ॥ 

 

ਭਗਤ ਸਚੈ ਦਖਰ ਸੋਹਦੇ ਸਚੈ ਸਬਖਦ ਰਹਾਏ ॥ 

ભક્ત સાચા પરમાત્માના દરવાજા પર બેઠા ખુભ શોભે છે તે સાચા શબ્દ દ્વારા જ થથથર રહે છે 

 

ਹਖਰ ਕੀ ਿਰੀਖਤ ਖਤਨ ਊਿਿੀ ਹਖਰ ਿਰੇਮ ਕਸਾਏ ॥ 

હથરની પ્રીથત તેની અંદર ઉત્પન્ન થઈ જાય છે અને હથરના પ્રેમમાં આકથષાત રહે છે 

 

ਹਖਰ ਰੰਖਗ ਰਹਖਹ ਸਦਾ ਰੰਖਗ ਰਾਤੇ ਰਸਨਾ ਹਖਰ ਰਸੁ ਖਿਆਏ ॥ 

તે હંમેશા હથરના રંગમાં મગ્ન રહે છે અને તેની જીભ હથર રસનું સેવન કર ેછે 

 

ਸਫਲੁ ਿਨਮੁ ਖਿਨ ੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਿਾਤਾ ਹਖਰ ਿੀਉ ਖਰਦੈ ਵਸਾਏ ॥ 

જ ેલોકો ગુરુની શરણાગત પજૂ્ય પરમેશ્વરને ઓળખે છે અને તે પોતાના હૃદયમાં વસાવે છે 

તેનું જીવન સફળ છે 

 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਖਫਰੈ ਖਬਲਲਾਦੀ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਿੁਆਏ ॥੧੧॥ 

ગુરુ વગર દુથનયા રોતી ફર ેછે અને મોહ-માયામાં ફસાઈને નષ્ટ થઈ રહી છે ॥૧૧॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਕਖਲਿੁਗ ਮਖਹ ਨਾਮੁ ਖਨਧਾਨੁ ਭਗਤੀ ਿਖਿਆ ਹਖਰ ਉਤਮ ਿਦ ੁਿਾਇਆ ॥ 

આ કથળયુગમાં ભક્તોએ જ ભગવાનની ભથક્ત કરીને નામ-ભંડાર પ્રાપ્ત કયુું છે અને પ્રભુના  

ઉત્તમ પદ મેળવી લીધું છે 

 

ਸਖਤਗੁਰ ਸੇਖਵ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਮਖਨ ਵਸਾਇਆ ਅਨਖਦਨੁ ਨਾਮੁ ਖਧਆਇਆ ॥ 

સદ્દગુરુની સેવા કરીને તેમણે હથરનામને પોતાના મનમાં વસાવી લીધું છે અને થદવસ-રાત 

નામનું જ ધ્યાન ધયુું છે 

 

ਖਵਚੇ ਖਗਰਹ ਗੁਰ ਬਚਖਨ ਉਦਾਸੀ ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਿਲਾਇਆ ॥ 

પોતાના ઘરમાં જ તે ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા થનથલાપ રહે છે તથા પોતાના અહમ તત્વ અને 

મોહને સળગાવી દીધું છે 
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ਆਖਿ ਤਖਰਆ ਕੁਲ ਿਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ਧੰਨੁ ਿਣੇਦੀ ਮਾਇਆ ॥ 

સદ્દગુરુ પોતે સંસાર સાગરને પાર થયા છે અને તણેે આખા જગતને પણ સંસાર સાગર પાર 

કરાવ્યો છે તે માતા ધન્ય છે જણેે તેને જન્મ આપ્યો છે 

 

ਐਸਾ ਸਖਤਗੁਰੁ ਸੋਈ ਿਾਏ ਖਿਸੁ ਧੁਖਰ ਮਸਤਖਕ ਹਖਰ ਖਲਖਿ ਿਾਇਆ ॥ 

આવા સદ્દગુરુ તેને જ પ્રાપ્ત થાય છે જનેા માથા પર પ્રભુએ શરૂઆતથી આવા લેખ લખી 

દીધા છે   

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਬਖਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਿਣੇ ਖਵਿਹੁ ਖਿਖਨ ਭਰਖਮ ਭੁਲਾ ਮਾਰਖਗ ਿਾਇਆ ॥੧॥ 

નાનક તેના ગુરુ પર બથલહાર જાય છે જમેણે મુશ્કેલીમાં ભટકેલાને સાચા માગે લગાડ્યા છે 

॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਤਰੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਵੇਖਿ ਭੁਲੇ ਖਿਉ ਦੇਖਿ ਦੀਿਖਕ ਿਤੰਗ ਿਚਾਇਆ ॥ 

થિગુણાત્મક માયાને જોઈને મનુષ્ય એવો કુમાગાગામી થઈ જાય છે જમે થદપકને જોઈને 

પતંથગયું નાશ થઈ જાય છે 

 

ਿੰਖਿਤ ਭੁਖਲ ਭੁਖਲ ਮਾਇਆ ਵੇਿਖਹ ਖਦਿਾ ਖਕਨੈ ਖਕਹੁ ਆਖਣ ਚੜਾਇਆ ॥ 

પંથડત વારંવાર માયાના લોભમાં આકથષાત થઈને જોતો રહે છે કે કોઈએ તેની સામે કઈ 

ઉપહાર રાખ્યો છે કે નહી ં

 

ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਿੜਖਹ ਖਨਤ ਖਬਖਿਆ ਨਾਵਹੁ ਦਖਿ ਿੁਆਇਆ ॥ 

દ્વૈતભાવની પ્રીથતમાં પથ ભ્રષ્ટ થયેલા તે દરરોજ પાપ થવશે વાંચે છે અને પ્રભુએ તેને પોતાના 

નામથી વંથચત રાખેલા છે 

 

ਿੋਗੀ ਿੰਗਮ ਸੰਖਨਆਸੀ ਭੁਲੇ ਓਨ ਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ਬਹੁ ਗਰਬੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 

યોગી, અથથથર અને સંન્યાસી પણ ભૂલેલા છે કારણ કે તેમણે પોતાના અહંકાર અને ગવા ખુબ 

વધારલેા છે 

 

ਛਾਦਨੁ ਭੋਿਨੁ ਨ ਲੈਹੀ ਸਤ ਖਭਖਿਆ ਮਨਹਖਿ ਿਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

વસ્ત્ર અને ભોજનની સાચી થભક્ષાને તે થવીકાર કરતા નથી અને પોતાના મનની જીદને કારણે 

પોતાનું જીવન વ્યથા જ ગુમાવી દે છે 

 

ਏਤਖੜਆ ਖਵਚਹੁ ਸੋ ਿਨੁ ਸਮਧਾ ਖਿਖਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਖਧਆਇਆ ॥ 

આમાંથી માિ તે જ સેવક મહાન છે જ ેગુરુના સાથનધ્યમાં રહીને નામનુ ંધ્યાન ધર ેછે 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਖਕਸ ਨੋ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ ਿਾ ਕਰਦੇ ਸਖਭ ਕਰਾਇਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! કોને કહીને અવાજ કરીએ, જો કે બધું જ કરવા કરાવવાળા સૃથષ્ટકતાા જ છે ॥૨॥ 
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ਿਉੜੀ ॥ 

પગથથયું  ॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਿਰੇਤੁ ਹੈ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

માયા-મોહ, કામ, ક્રોધ, અને અહંકાર વગેર ેભયાનક પ્રેત છે 

 

ਏਹ ਿਮ ਕੀ ਖਸਰਕਾਰ ਹੈ ਏਨ ਾ ਉਿਖਰ ਿਮ ਕਾ ਿੰਿੁ ਕਰਾਰਾ ॥ 

આ બધી યમરાજની પ્રજા છે અને તેના પર યમરાજનું સખ્ત દંડ કાયમ રહે છે 

 

ਮਨਮੁਿ ਿਮ ਮਖਗ ਿਾਈਅਖਨ  ਖਿਨ  ਦਿੂਾ ਭਾਉ ਖਿਆਰਾ ॥ 

થવેચ્છાચારી મનુષ્ય જ ેમોહ-માયાથી પ્રેમ કર ેછે તે યમરાજના માગામાં ધકેલવામાં આવે છે 

 

ਿਮ ਿੁਖਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਖਨ ਕੋ ਸੁਣੈ ਨ ਿੂਕਾਰਾ ॥ 

થવેચ્છાચારી યમપુરીમાં બંધાયેલ માર ખાય છે અને કોઈ પણ તેનો અવાજ સાંભળતા નથી 

 

ਖਿਸ ਨੋ ਖਕਰਿਾ ਕਰੇ ਖਤਸੁ ਗੁਰੁ ਖਮਲੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਨਸਤਾਰਾ ॥੧੨॥ 

જનેા પર પ્રભુ કૃપા કર ેછે તેને ગુરુ મળી જાય છે અને ગુરુના સાથનધ્યમાં રહીને પ્રાણીની  

મુથક્ત થઈ જાય છે ॥૧૨॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ ਮਨਮੁਿਾ ਨੋ ਗਈ ਿਾਇ ॥ 

અહ્મત્વ અને મમતા ઉત્પન્ન કરવાવાળી માયા એવી મોથહની છે જ ેથવેચ્છાચારીને ગળી જાય  

છે 

 

ਿੋ ਮੋਖਹ ਦਿੂ ੈਖਚਤੁ ਲਾਇਦੇ ਖਤਨਾ ਖਵਆਖਿ ਰਹੀ ਲਿਿਾਇ ॥ 

જ ેપોતાનું મન દ્વૈત ભાવના મોહમાં લગાવે છે આ માયા તેનાથી લપેટાઈને તેને પોતાના 

વશમાં કરી લે છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਿਰਿਾਲੀਐ ਤਾ ਏਹ ਖਵਚਹੁ ਿਾਇ ॥ 

જો ગુરુના શબ્દ દ્વારા તનેે સળગાવી દેવામાં આવે તો આ ત્યાર ેજ અંદરથી નીકળે છે 

 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੋਵੈ ਉਿਲਾ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਖਨ ਆਇ ॥ 

આ રીતે તન, મન ઉજ્જવળ થઈ જાય છે અને નામ આવીને મનમાં થનવાસ કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਰਣੁ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਿਾਇਆ ਿਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! હથરનું નામ આ માયાનું મારણ છે જ ેગુરુના મધ્યમથી પ્રાપ્ત થઈ શકે છે ॥૧॥ 
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ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩  ॥ 

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਕੇਤਖੜਆ ਿੁਗ ਭਰਖਮਆ ਖਿਰ ੁਰਹੈ ਨ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

આ મન અનેક યુગોમાં ભટકતો રહે છે આ થથથર થતો નથી અને જન્મતો-મરતો રહે છે 

 

ਹਖਰ ਭਾਣਾ ਤਾ ਭਰਮਾਇਅਨੁ ਕਖਰ ਿਰਿੰਚੁ ਿੇਲੁ ਉਿਾਇ ॥ 

જ્યાર ેહથરને સારંુ લાગે છે તો તે મનને ભટકાવે છે અને તેને જ આ પરપંચ બનાવીને આ 

રમત રચી છે 

 

ਿਾ ਹਖਰ ਬਿਸੇ ਤਾ ਗੁਰ ਖਮਲੈ ਅਸਖਿਰ ੁਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

જ્યાર ેહથર મનન ેક્ષમા કરી દે છે તો જ ગરુુ મળે છે અને થથથર થઈને મન સત્યમાં થવલીન થઈ 

જાય છે 
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Page 514 

 

 

ਨਾਨਕ ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨਨਆ ਨਾ ਨਕਛੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! મન દ્વારા મનને આધ્યાત્મિક સુખ મળે છે અને પછી ન તો કઈ મર ેછે અને ન તો 

જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્મિયુું  ॥ 

 

ਕਾਇਆ ਕੋਟ ੁਅਪਾਰੁ ਹੈ ਨਮਲਣਾ ਸੰਜੋਗੀ ॥ 

મનુષ્ય શરીર એક અપાર ત્મકલ્લો છે જ ેસુંયોગિી જ પ્રાપ્ત િાય છે 

 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਨਰ ਆਨਪ ਵਨਸ ਰਨਹਆ ਆਪੇ ਰਸ ਭੋਗੀ ॥ 

આ શરીરમાું સ્વયું પ્રભુ ત્મનવાસ કર ેછે અને તે સ્વયું જ રસ ભોગી છે 

 

ਆਨਪ ਅਤੀਤੁ ਅਨਲਪਤੁ ਹੈ ਨਨਰਜੋਗੁ ਹਨਰ ਜੋਗੀ ॥ 

પરમાિા પોતે જ અતીત અને અત્મલપ્ત રહે છે તે યોગી હોવા છતાું ત્મવરક્ત રહે છે 

 

ਜੋ ਨਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ਹਨਰ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਗੀ ॥ 

જ ેતેને સારું  લાગે છે તે ત ેજ બધુું કર ેછે અને જ ેકાુંઈ પ્રભુ કર ેછે તે જ િાય છે 

 

ਹਨਰ ਗੁਰਮੁਨਿ ਨਾਮੁ ਨਿਆਈਐ ਲਨਹ ਜਾਨਹ ਨਵਜੋਗੀ ॥੧੩॥ 

ગુરમુખ બનીને નામની આરાધના કરવાિી પ્રભુિી દૂર િઈ જાય છે  ॥૧૩॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਆਨਪ ਅਿਾਇਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

તે સત્ય સ્વરૂપ પરમાિા ગુરના શબ્દ દ્વારા પોતાની ‘વાહ-વાહ’ કરાવે છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਨਸਫਨਤ ਸਲਾਹ ਹੈ ਗੁਰਮੁਨਿ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 

કોઈ દુલલભ ગુરમુખ જ આ તથ્યને સમજ ેછે કે ‘વાહ-વાહ’ પ્રભુની સ્તુત્મત-મત્મહમા છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਹੈ ਸਨਚ ਨਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

આ સાચી વાણી પણ ‘વાહ-વાહ છે જનેાિી મનુષ્ય પ્રભુિી મળી જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਤਆ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਕਰਨਮ ਪਰਾਪਨਤ ਹੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! વાહ-વાહ કરતા જ પરમાિાની કૃપાિી જ તેને પ્રાપ્ત કરી શકાય છે ॥૧॥ 
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ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤੀ ਰਸਨਾ ਸਬਨਦ ਸੁਹਾਈ ॥ 

વાહ-વાહ કરતી જીભ ગુર-શબ્દિી સુુંદર લાગે છે 

 

ਪੂਰੈ ਸਬਨਦ ਪਰਭੁ ਨਮਨਲਆ ਆਈ ॥ 

સુંપૂણલ શબ્દ-ગુર દ્વારા પ્રભુ આવીને મનુષ્યને મળી જાય છે 

 

ਵਡਭਾਗੀਆ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਈ ॥ 

પરમાિા જ પોતાના મુખિી ભગવાનની વાહવાહ કર ેછે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਹ ਸੇਈ ਜਨ ਸੋਹਣੇ ਨਤਨੑ ਕਉ ਪਰਜਾ ਪੂਜਣ ਆਈ ॥ 

તે સેવક સુુંદર છે જ ેપરમેશ્વરની વાહ-વાહ કર ેછે પ્રજા તેની પજૂા કરવા આવે છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਮ ਪਰਾਪਨਤ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕ ਦਨਰ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੨॥ 

હે નાનક! કમલિી જ પ્રભુની વાહ વાહ પ્રાપ્ત િાય છે અને મનુષ્ય સાચા દરવાજા પર શોભા 

મેળવે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્મિયુું  ॥ 

 

ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਕਾਇਆ ਗੜਹਹ੍ ਭੀਤਨਰ ਕੂੜੁ ਕੁਸਤੁ ਅਨਭਮਾਨੀ ॥ 

કાયા રૂપી ત્મકલ્લાની અુંદર અસત્ય, ફરબે અને અત્મભમાનના વાજ દરવાજા લાગેલા છે 

 

ਭਰਨਮ ਭੂਲੇ ਨਦਨਰ ਨ ਆਵਨੀ ਮਨਮੁਿ ਅੰਿ ਅਨਗਆਨੀ ॥ 

ભ્રમમાું ભૂલેલા આુંધળા અને અજ્ઞાની સ્વેચ્છાચારી તેને જોતા જ નિી 

 

ਉਪਾਇ ਨਕਤੈ ਨ ਲਭਨੀ ਕਨਰ ਭੇਿ ਥਕ ੇਭੇਿਵਾਨੀ ॥ 

તે કોઈ પણ ઉપાય દ્વારા દરવાજા શોધી શકતા નિી વેશધારી વેશ ધારણ કરી કરીને િાકી 

ગયા છે 

 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਿੋਲਾਈਅਨਨੑ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਜਪਾਨੀ ॥ 

જ ેવ્યત્મક્ત હત્મર-નામ જપે છે ગુરના શબ્દ દ્વારા તનેા દરવાજા ખુલી જાય છે 

 

ਹਨਰ ਜੀਉ ਅੰਨਮਰਤ ਨਬਰਿੁ ਹੈ ਨਜਨ ਪੀਆ ਤੇ ਨਤਰਪਤਾਨੀ ॥੧੪॥ 

શ્રી હત્મર અમૃતનુું વૃક્ષ છે જ ેઆ અમૃતનુું સેવન કર ેછે તે તૃપ્ત િઈ જાય છે  ॥૪॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩  ॥ 
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ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਤਆ ਰੈਨਣ ਸੁਨਿ ਨਵਹਾਇ ॥ 

વાહ-વાહ અિાલત પ્રભુનુ ગુણ અનુવાદ કરવાિી જીવન રાત્રી સુખિી પસાર િાય છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਤਆ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਹੋਵੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

હે માાઁ! પ્રભુનુું ગુણગાન કરવાિી મનુષ્ય હુંમેશા આનુંદમાું રહે છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਤਆ ਹਨਰ ਨਸਉ ਨਲਵ ਲਾਇ ॥ 

વાહ-વાહ કરવાિી મનુષ્યનુું મન હત્મર સાિે લાગી જાય છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਮੀ ਬੋਲੈ ਬੋਲਾਇ ॥ 

પ્રભુની કૃપાિી જ મનુષ્ય ‘વાહ-વાહ’ ની વાણી બોલે અને બોલાવે છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਤਆ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥ 

વાહ-વાહ કરવાિી મનુષ્યને લોક-પરલોકમાું શોભા મળે છે 

 

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਨਤ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! મનુષ્ય સાચા પ્રભુની ઇચ્છામાું જ વાહ-વાહ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩  ॥ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਨਿ ਲਿੀ ਭਾਨਲ ॥ 

વાહ-વાહની વાણી સત્ય છે જનેે ગુરમુખ બનીને મનુષ્ય શોધી લે છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਬਦੇ ਉਚਰੈ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਨਹਰਦੈ ਨਾਨਲ ॥ 

વાહ-વાહનુું ઉચ્ચારણ ગુરના શબ્દિી દયિી કરવુું જોઈએ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਤਆ ਹਨਰ ਪਾਇਆ ਸਹਜੇ ਗੁਰਮੁਨਿ ਭਾਨਲ ॥ 

વાહ-વાહ કરતા ગુરમુખ પોતાની ખોજ દ્વારા સરળતાિી જ પ્રભુને પ્રાપ્ત કરી લે છે 

 

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਰਦੈ ਸਮਾਨਲ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેવ્યત્મક્ત ખુશત્મકસ્મત છે જ ેપરમાિાને હૃદયમાું સ્મરણ કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્મિયુું  ॥ 

 

ਏ ਮਨਾ ਅਨਤ ਲੋਭੀਆ ਨਨਤ ਲੋਭੇ ਰਾਤਾ ॥ 

આ મન અત્યુંત લોભી છે જ ેદરરોજ લોભમાું મોત્મહત રહે છે 
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ਮਾਇਆ ਮਨਸਾ ਮੋਹਣੀ ਦਹ ਨਦਸ ਨਫਰਾਤਾ ॥ 

મોત્મહની માયાની તૃષ્ણામાું મન દસેય ત્મદશામાું ભટકતુું ફર ેછે 

 

ਅਗੈ ਨਾਉ ਜਾਨਤ ਨ ਜਾਇਸੀ ਮਨਮੁਨਿ ਦਿੁੁ ਿਾਤਾ ॥ 

આગળ પરલોકમાું મોટુું  નામ અને જ્ઞાત્મત સાિે જતા નિી મન્મુખ મનુષ્યને દુુઃખ જ ગળી જાય  

છે 

 

ਰਸਨਾ ਹਨਰ ਰਸੁ ਨ ਚਨਿਓ ਫੀਕਾ ਬੋਲਾਤਾ ॥ 

કારણ કે તેની જીભ હત્મર-રસ સેવન કરતી નિી અને કડવા વચન જ બોલે છે 

 

ਨਜਨਾ ਗੁਰਮੁਨਿ ਅੰਨਮਰਤੁ ਚਾਨਿਆ ਸੇ ਜਨ ਨਤਰਪਤਾਤਾ ॥੧੫॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરના સાત્મનધ્યમાું રહીને નામામૃતનુું સેવન કર ેછે તે સેવક તૃપ્ત રહે છે ॥૧૨॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਨਤਸ ਨੋ ਆਿੀਐ ਨਜ ਸਚਾ ਗਨਹਰ ਗੰਭੀਰੁ ॥ 

વાહ-વાહ તેને કહેવુું જોઈએ જ ેસત્ય સ્વરૂપ અને ગહન-ગુંભીર છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਨਤਸ ਨੋ ਆਿੀਐ ਨਜ ਗੁਣਦਾਤਾ ਮਨਤ ਿੀਰੁ ॥ 

વાહ-વાહ તેને જ કહેવુું જોઈએ જ ેગુણ દાતા અને ધૈયલ-બુત્મિ પ્રદાન કરવાવાળા છે 
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Page 515 

 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਤਿ ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

આપણે તેના જ ગુણગાન ગાવા જોઈએ જ ેબધા જીવોમાાં સમાયેલા છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਤਿ ਦੇਦਾ ਤਰਿਕੁ ਸਬਾਤਹ ॥ 

જ ેઆપણે ભોજન પ્રદાન કર ેછે તેને જ વાહ-વાહ કહેવુાં જોઈએ 

 

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਇਕੋ ਕਤਰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਆ ਤਦਖਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! વાહ-વાહ કરીને તે એક ઈશ્વરની જ પ્રશાંસા કરવી જોઈએ જનેા સદ્દગુરુએ દશશન 

કરાવ્યા છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਕਰਤਹ ਮਨਮੁਖ ਮਰਤਹ ਤਬਖੁ ਖਾਇ ॥ 

ગુરુમુખ વ્યક્તિ હાંમેશા જ પોતાના પ્રભુની વાહ-વાહ કર ેછે અને મન્મુખ મોહ-માયા રૂપી 

ઝેરનુાં સેવન કરીને મરી જાય છે 

 

ਓਨਾ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਨ ਭਾਵਈ ਦਖੁੇ ਦਤੁਖ ਤਵਹਾਇ ॥ 

તેને વાહ-વાહ કરવુાં સારુાં  લાગતુાં નથી તેથી તેનુાં સારુાં  જીવન દુુઃખમાાં જ પસાર થાય છે 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਅੰਤਮਿਿੁ ਪੀਵਣਾ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਹ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

ગુરુમુખ નામ અમૃતનુાં સેવન કર ેછે પોતાનુાં મન લગાવીને પરમાત્માની સ્તુક્તત કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਹ ਸੇ ਿਨ ਤਨਰਮਲੇ ਤਿਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેવ્યક્તિ પરમાત્માની સ્તુક્તત કર ેછે તે ક્તનમશળ થઈ જાય છે અને તેને ત્રણેય લોકનુાં 

જ્ઞાન થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્તથયુાં  ॥ 

 

ਹਤਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਸੇਵਾ ਭਗਤਿ ਬਨੀਿੈ ॥ 

પરમાત્માની ઈચ્છાથી જ ગુરુ મળે છે અને ગુરુની સેવા કરવાથી પ્રભુ ભક્તિની યુક્તિ બને છે 

 

ਹਤਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸੈ ਸਹਿੇ ਰਸੁ ਪੀਿੈ ॥ 

પ્રભુ ઈચ્છાથી જ હક્તર પ્રાણીના મનમાાં ક્તનવાસ કર ેછે અને સરળતાથી જ હક્તર રસનુાં સેવન કર ે

છે 
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ਹਤਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਹਤਰ ਲਾਹਾ ਤਨਿ ਲੀਿੈ ॥ 

પરમાત્માની મરજીથી જ મનુષ્યને સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને દરરોજ જ નામ રૂપી લાભની 

ઉપલબ્ધી થાય છે 

 

ਹਤਰ ਕ ੈਿਖਤਿ ਬਹਾਲੀਐ ਤਨਿ ਘਤਰ ਸਦਾ ਵਸੀਿੈ ॥ 

તે પક્તવત્ર પુરુષને હક્તરના રાજ ક્તસાંહાસન પર ક્તબરાજમાન કરવામાાં આવે છે અને તે હાંમેશા 

પોતાના ઘરમાાં રહે છે 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਤਿਨੀ ਮੰਤਨਆ ਤਿਨਾ ਗੁਰੂ ਤਮਲੀਿੈ ॥੧੬॥ 

પ્રભુ ઈચ્છાને તે હષશ સાથે સ્વીકાર કર ેછે જનેે ગુરુ મળી જાય છે ॥૧૬॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸੇ ਿਨ ਸਦਾ ਕਰਤਹ ਤਿਨੑ ਕਉ ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ 

જનેે પરમાત્મા આપ સમજ પ્રદાન કર ેછે તે જીવ હાંમેશા વાહ-વાહ કર ેછે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਹਉਮੈ ਤਵਚਹੁ ਿਾਇ ॥ 

પરમાત્માનુાં ગુણગાન કરવાથી મન ક્તનમશળ થઈ જાય છે અને અાંતમશનમાાંથી અહાંકાર દૂર થઈ  

જાય છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਤਸਖੁ ਿੋ ਤਨਿ ਕਰੇ ਸੋ ਮਨ ਤਚੰਤਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 

ગુરુનો ક્તશષ્ય જ ેદરરોજ ગુરુની સ્તુક્તત કર ેછે ત ેમનોઈચ્છીત ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે   

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਹ ਸੇ ਿਨ ਸੋਹਣੇ ਹਤਰ ਤਿਨੑ ਕੈ ਸੰਤਗ ਤਮਲਾਇ ॥ 

જ ેહક્તરની સ્તુક્તત કર ેછે ત ેસેવક સુાંદર છે હે હક્તર! મારો મેળાપ તેનાથી કરાવી દે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਹਰਦੈ ਉਚਰਾ ਮੁਖਹੁ ਭੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰੇਉ ॥ 

જથેી હુાં  મારા હૃદયમાાં સ્તુક્તત કરુાં  ચુ અને પોતાના મુખથી પણ તારા ગુણગાન ઉચ્ચારુ છુાં  

 

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿੋ ਕਰਤਹ ਹਉ ਿਨੁ ਮਨੁ ਤਿਨੑ ਕਉ ਦੇਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેવ્યક્તિ પરમાત્માની પ્રશાંસા કર ેછે હુાં  પોતાના તન-મનને ન્યોચ્છાવર કરુાં  છુાં  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਾਤਹਬੁ ਸਚੁ ਹ ੈਅੰਤਮਿਿੁ ਿਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

મારા સત્ય સ્વરૂપ માક્તલક ધન્ય-ધન્ય છે જનેુાં નામ અમૃત જવુેાં છે 
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ਤਿਤਨ ਸੇਤਵਆ ਤਿਤਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਹਉ ਤਿਨ ਬਤਲਹਾਰੈ ਿਾਉ ॥ 

જમેણે મારા માક્તલક-પ્રભુની સેવા-ભક્તિ કરી છે તેમને નામ-ફળની પ્રાક્તપ્ત થઈ ગઈ છે હુાં  તે 

મહાપુરુષ પર બક્તલહાર જાઉાં  છુાં  

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਣੀ ਤਨਧਾਨੁ ਹੈ ਤਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਸੁ ਖਾਇ ॥ 

પ્રભુ ગુણોનો ભાંડાર છે જનેે તે આ ભાંડાર આપે છે તે જ તેને ચાખે છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿਤਲ ਥਤਲ ਭਰਪੂਰੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

પરમાત્મા પાણી અને ધરતીમાાં સવશવ્યાપક છે અને ગુરુમુખ બનીને જ તેન ેપ્રાપ્ત કરી શકાય  

છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਤਸਖ ਤਨਿ ਸਭ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਭਾਵੈ ॥ 

હે ગુરુના ક્તશષ્યો! દરરોજ બધા પરમાત્માની સ્તુક્તત કરો સમુણશ ગુરુને પ્રભુની મક્તહમા સારી 

લાગે છે 

 

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿੋ ਮਤਨ ਤਚਤਿ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਿਮਕਕੰਰੁ ਨੇਤੜ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય પોતાના મન અને હૃદયથી પ્રભુનુાં ગુણગાન કર ેછે તેની નજીક યમદૂત 

આવતા નથી ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્તથયુાં ॥ 

 

ਹਤਰ ਿੀਉ ਸਚਾ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ॥ 

પજૂ્ય પરમેશ્વર પરમ-સત્ય છે તથા ગુરુની સાચી વાણી પણ તેના યશમાાં છે 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਸਚੁ ਪਛਾਣੀਐ ਸਤਚ ਸਹਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

સદ્દગુરુના માધ્યમથી સત્યની ઓળખાણ થાય છે અને મનુષ્ય સરળતાથી જ સત્યમાાં જ 

સમાય જાય છે 

 

ਅਨਤਦਨੁ ਿਾਗਤਹ ਨਾ ਸਵਤਹ ਿਾਗਿ ਰੈਤਣ ਤਵਹਾਣੀ ॥ 

આવા પક્તવત્ર પુરુષ રાત-ક્તદવસ જાગૃત રહે છે તે સતુા નથી અને જાગતા જ તેની જીવન રાત્રી 

પસાર થાય છે 

 

ਗੁਰਮਿੀ ਹਤਰ ਰਸੁ ਚਾਤਖਆ ਸੇ ਪੁੰਨ ਪਰਾਣੀ ॥ 

જ ેગુરુની ક્તશક્ષા દ્વારા હક્તર રસને ચાખે છે તે પ્રાણી પુણ્યને પાત્ર છે 

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਪਤਚ ਮੁਏ ਅਿਾਣੀ ॥੧੭॥ 

ગુરુ વગર કોઈને પણ પરમાત્મા પ્રાપ્ત થયા નથી અને મૂખશ લોકો ખપ-ખપ કરીને મરી જાય છે 

॥૧૭॥ 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਤਨਰੰਕਾਰ ਹੈ ਤਿਸੁ ਿੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

તે ક્તનરાકાર પરમાત્માની વાણી વાહ! વાહ! પ્રશાંસનીય છે અને તેના જવુેાં મહાન બીજુાં  કોઈ 

નથી 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹੁ ਹੈ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

તે પરમ સત્ય અગમ્ય અને ઊાં ડા પ્રભુ ધન્ય! ધન્ય! છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

તે બેદરકાર છે જ ેકઈ તે કર ેછે તે જ થાય છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਅੰਤਮਿਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

તેનુાં નામ અમૃત રૂપ છે જનેી પ્રાક્તપ્ત ગુરુમુખને થાય છે 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਮੀ ਪਾਈਐ ਆਤਪ ਦਇਆ ਕਤਰ ਦੇਇ ॥ 

પ્રભુની સ્તુક્તત મનુષ્યને સારા ભાગ્યથી જ મળે છે અને તે પોતે જ દયા કરીને તેને પ્રદાન કર ેછે 
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Page 516 

 

 

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ਅਨਖਿਨੁ ਨਾਮੁ ਲਏਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ બનીને જ વાહ-વાહ રૂપી સ્તુતતગાન નુું દાન પ્રાપ્ત થાય છે અને જીવ 

હુંમેશા પરમાત્માનુું નામ જ જપે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਖਿਨੁ ਸਖਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸਾਖਿ ਨ ਆਵਈ ਿਜੂੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

સદ્દગુરુની સેવા કયાા વગર મનને શાુંતત થતી નથી અને દ્વૈત ભાવ દૂર થતો નથી 

 

ਜੇ ਿਹੁਿੇਰਾ ਲੋਚੀਐ ਖਵਣੁ ਕਰਮੈ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

મનુષ્ય ભલે ગમે તેટલી લાલસા કર ેપરુંતુ પ્રભુની કૃપા વગર તેની પ્રાતપ્ત થતી નથી 

 

ਖਜਨ ਾ ਅੰਿਖਰ ਲੋਭ ਖਵਕਾਰੁ ਹੈ ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਿੁਆਇ ॥ 

જનેી અુંતરાત્મામાું લોભ તવકાર છે તેને દ્વૈત ભાવ નષ્ટ કરી દે છે 

 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੁਕਈ ਹਉਮੈ ਖਵਖਚ ਿਿੁੁ ਪਾਇ ॥ 

તેથી તેનુું જન્મ-મરણનુું ચક્ર મટતુું નથી અને અહ્મત્વ અને દુુઃખ ભોગવે છે 

 

ਖਜਨ ਾ ਸਖਿਗੁਰ ਖਸਉ ਖਚਿੁ ਲਾਇਆ ਸੁ ਿਾਲੀ ਕੋਈ ਨਾਖਹ ॥ 

જમેણે સદ્દગુરુથી પોતાનુું મન લગાડેલુું છે તેમાુંથી કોઈ પણ નામના દાનથી ખાલી નથી 

 

ਖਿਨ ਜਮ ਕੀ ਿਲਿ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾ ਓਇ ਿਿੁ ਸਹਾਖਹ ॥ 

યમદૂત તેને બોલાવતા નથી અને ના તો ત ેદુુઃખ સહન કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਿਰ ੇਸਚੈ ਸਿਖਿ ਸਮਾਖਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુ મુખ પાર થઈ જાય છે અને પરમ સત્ય પરમાત્મામાું તવતલન થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયુું  ॥ 

 

ਢਾਢੀ ਖਿਸ ਨੋ ਆਿੀਐ ਖਜ ਿਸਮੈ ਧਰੇ ਖਪਆਰੁ ॥ 

જ ેપોતાના માતલક થી પ્રેમ કર ેછે તેને જ ચારણ કહેવામાું આવે છે 

 

ਿਖਰ ਿੜਾ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਗੁਰ ਸਿਿੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

પ્રભુના દરવાજા પર ઉભેલા તે તેની સેવા કર ેછે અને ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભુનુું તચુંતન કર ેછે 
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ਢਾਢੀ ਿਰੁ ਘਰੁ ਪਾਇਸੀ ਸਚੁ ਰਿੈ ਉਰ ਧਾਖਰ ॥ 

ચારણ પ્રભુના દરબાર અને મુંતદરને પ્રાપ્ત કરી લે છે અને સત્યને પોતાના હૃદયમાું લગાવીને 

રાખે છે 

 

ਢਾਢੀ ਕਾ ਮਹਲੁ ਅਗਲਾ ਹਖਰ ਕੈ ਨਾਇ ਖਪਆਖਰ ॥ 

ચારણની પદવી સવોચ્ચ હોય છે કારણ કે હતરના નામથી તેનો પ્રેમ છે 

 

ਢਾਢੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ ਹਖਰ ਜਖਪ ਹਖਰ ਖਨਸਿਾਖਰ ॥੧੮॥ 

આવા ચારણની સેવા-ચાકરી આ જ છે કે તે હતરના નામનુું સ્મરણ કર ેછે અને પ્રભુ તેને મોક્ષ 

પ્રદાન કરી દે છે ॥૧૮॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਜਾਖਿ ਗਵਾਖਰ ਜਾ ਸਹੁ ਪਾਏ ਆਪਣਾ ॥ 

ગૂજરીની જાતત અસભ્ય મનુષ્ય છે પરુંતુ તેમને પણ પોતાના પતત પ્રાપ્ત કરી લીધા છે કારણ કે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਿਖਿ ਵੀਚਾਖਰ ਅਨਖਿਨੁ ਹਖਰ ਜਪੁ ਜਾਪਣਾ ॥ 

તે ગુરુના શબ્દનુું તચુંતન કર ેછે અને રાત-તદવસ પ્રભુનુું નામ જપતી રહે છે 

 

ਖਜਸੁ ਸਖਿਗੁਰੁ ਖਮਲੈ ਖਿਸੁ ਭਉ ਪਵੈ ਸਾ ਕੁਲਵੰਿੀ ਨਾਖਰ ॥ 

જનેે સાચા ગુરુ મળી જાય છે તે  પ્રભ-ુભયમાું રહે છે અને તે સ્ત્રી ઉમદા બની જાય છે 

 

ਸਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਕੰਿ ਕਾ ਖਜਸ ਨੋ ਖਕਿਪਾ ਕੀਿੀ ਕਰਿਾਖਰ ॥ 

જનેા પર કતાાર કૃપા કર ેછે તે પોતાના પતત-પ્રભુના હુકમને ઓળખાવી લે છે 

 

ਓਹ ਕੁਚਜੀ ਕੁਲਿਣੀ ਪਰਹਖਰ ਛੋਡੀ ਭਿਾਖਰ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી મૂખા અને કુલક્ષણી હોય છે તેને પતત-પ્રભુ ત્યાગી દે છે 

 

ਭੈ ਪਇਐ ਮਲੁ ਕਟੀਐ ਖਨਰਮਲ ਹੋਵੈ ਸਰੀਰੁ ॥ 

પ્રભુનુું ભય ધારણ કરવાથી મનની ગુંદકી શુદ્ધ થઈ જાય છે અને શરીર પતવત્ર થઈ જાય છે 

 

ਅੰਿਖਰ ਪਰਗਾਸੁ ਮਖਿ ਊਿਮ ਹੋਵੈ ਹਖਰ ਜਖਪ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ ॥ 

ગુણોના સમુદ્ર પ્રભુનુું સ્મરણ કરવાથી આત્મા પ્રકાતશત થઈ જાય છે અને બુતદ્ધ શ્રેષ્ઠ થઈ જાય 

છે 

 

ਭੈ ਖਵਖਚ ਿੈਸੈ ਭੈ ਰਹੈ ਭੈ ਖਵਖਚ ਕਮਾਵੈ ਕਾਰ ॥ 

જ ેપ્રભુ-ભયમાું બેસે છે, ભયમાું રહે છે અને ભયમાું જ પોતાનુું કાયા કર ેછે 
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ਐਥੈ ਸੁਿੁ ਵਖਡਆਈਆ ਿਰਗਹ ਮੋਿ ਿਆੁਰ ॥ 

તે આ લોકમાું સુખ અને પ્રશુંસા તથા પ્રભુના દરબારમાું મોક્ષનો દ્વાર પ્રાપ્ત કરી લે છે 

 

ਭੈ ਿੇ ਖਨਰਭਉ ਪਾਈਐ ਖਮਖਲ ਜੋਿੀ ਜੋਖਿ ਅਪਾਰ ॥ 

પ્રભ-ુભય દ્વારા જ તનભાય પ્રભુ પ્રાપ્ત કરી શકાય છે અને પ્રાણીનો પ્રકાશ અપાર પ્રભુમાું  

તવલીન થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਿਸਮੈ ਭਾਵੈ ਸਾ ਭਲੀ ਖਜਸ ਨੋ ਆਪੇ ਿਿਸੇ ਕਰਿਾਰੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેે કતાાર તમ ેક્ષમા કરો છો તે જીવ-સ્ત્રી સારી છે જ ેપોતાના પતત-પ્રભુને સારી 

લાગે છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਸਚੇ ਕਉ ਿਖਲ ਜਾਉ ॥ 

હુંમેશા જ સત્ય સ્વરૂપ પરમાત્માની પ્રશુંસા કરવી જોઈએ હુું  તે પરમ-સત્ય પર હુંમેશા  

બતલહાર જાઉું  છુું  

 

ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਛੋਖਡ ਿਜੂੈ ਲਗੈ ਸਾ ਖਜਹਵਾ ਜਖਲ ਜਾਉ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેએક પ્રભુને છોડીને કોઈ બીજાના ગણુાનુવાદમાું લાગે છે તે જીભ સળગી જવી 

જોઈએ ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયુું  ॥ 

 

ਅੰਸਾ ਅਉਿਾਰੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਭਾਉ ਿਜੂਾ ਕੀਆ ॥ 

પરમાત્માએ અુંશ અવતારોની ઉત્પતિ કરી અને માયાનો મોહ પોતે જ ઉત્પન્ન કયો 

 

ਖਜਉ ਰਾਜੇ ਰਾਜੁ ਕਮਾਵਿੇ ਿਿੁ ਸੁਿ ਖਭੜੀਆ ॥ 

આ અુંશ અવતાર પણ રાજાઓની જમે રાજ્ય કર ેછે તથા દુુઃખ-સુખ માટે અથડામણ કરવા 

લાગ્યા 

 

ਈਸਰੁ ਿਿਹਮਾ ਸੇਵਿੇ ਅੰਿੁ ਖਿਨ ੀ ਨ ਲਹੀਆ ॥ 

તશવજી અને બ્રહ્મા પણ પરમાત્માનુું સ્મરણ કર ેછે પરુંતુ તેને પણ તેનો તફાવત મળ્યો નહીું 

 

ਖਨਰਭਉ ਖਨਰੰਕਾਰੁ ਅਲਿੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਗਟੀਆ ॥ 

તે તનભાય, તનરાકાર અને લક્ષ્ય હીન છે અને ગુરુમખુના અુંતરમાું જ પ્રગટ થાય છે 
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ਖਿਥੈ ਸੋਗੁ ਖਵਜੋਗੁ ਨ ਖਵਆਪਈ ਅਸਖਥਰ ੁਜਖਗ ਥੀਆ ॥੧੯॥ 

તે અવસ્થામાું શોક અને તવયોગનો પ્રભાવ હોતો નથી અને તે દુતનયામાું હુંમેશા તસ્થર થઈ 

જાય છે  ॥૧૯॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਏਹੁ ਸਭੁ ਖਕਛੁ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਹੈ ਜੇਿਾ ਹੈ ਆਕਾਰੁ ॥ 

જટેલો આ સુંસાર દ્રશ્યમાન છે બધુું નાશવાન છે 

 

ਖਜਖਨ ਏਹੁ ਲੇਿਾ ਖਲਖਿਆ ਸੋ ਹੋਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

જ ેઆ વાતને સમજ ેછે તે સ્વીકાર થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਜੇ ਕੋ ਆਪੁ ਗਣਾਇਿਾ ਸੋ ਮੂਰਿੁ ਗਾਵਾਰੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો કોઈ પોતાની જાતને મહાન કહેવડાવે છે તે મૂખા અને અસભ્ય વ્યતિ છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ ਪੀਲਕੁ ਗੁਰੂ ਖਗਆਨੁ ਕੁੰਡਾ ਜਹ ਖਿੰਚੇ ਿਹ ਜਾਇ ॥ 

આ મન હાથી છે ગરુુ મહાવત અને જ્ઞાન અુંકુશ છે જ્યાું ક્ાુંય પણ ગુરુ લઈ જાય છે ત્યાું જ 

મન જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਹਸਿੀ ਕੁੰਡੇ ਿਾਹਰਾ ਖਿਖਰ ਖਿਖਰ ਉਝਖੜ ਪਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ્ઞાન રૂપી અુંકુશ વગર મનરૂપી હાથી વારુંવાર ઉજ્જડમાું ભટકે છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગતથયુું  ॥ 

 

ਖਿਸੁ ਆਗੈ ਅਰਿਾਖਸ ਖਜਖਨ ਉਪਾਇਆ ॥ 

મારી તે પરમાત્માને સામે પ્રાથાના છે જણેે આખુું જગત ઉત્પન્ન કયુું છે  
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਣਾ ਸੇਤਿ ਸਭ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥ 

પોતાના સદ્દગુરુની સેવા કરીને મેં બધા ફળ પ્રાપ્ત કરી લીધુું છે 

 

ਅੰਤਰਿਿ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਉ ਸਦਾ ਤਿਆਇਆ ॥ 

હુું  હુંમેશા જ હરરના નામામૃતનુું ધ્યાન ધરુું  છુું  

 

ਸੰਿ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਤਗ ਦਖੁੁ ਤਰਟਾਇਆ ॥ 

સુંતજનોની સુંગરતમાું રહીને મેં રપતાનુું દુુઃખ દૂર કરી લીધુું છે 

 

ਨਾਨਕ ਭਏ ਅਤ ੰਿੁ ਹਤਰ ਿਨੁ ਤਨਹ ਲਾਇਆ ॥੨੦॥ 

હે નાનક! હરરનુું રનશ્ચલ ધન પ્રાપ્ત કરીને હુું  રનરશ્ચત થઈ ગયો છુું  ॥૨૦॥ 

 

ਸਲੋਕ ਰਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਖੇਤਿ ਤਰਆਲਾ ਉ ੀਆ ਘਰੁ ਉ ਾ ਤਨਰਣਉ ॥ 

જવેી રીતે ખેડૂત ઉું ચ્ચા વાદળ જોઈને ખેતરની વાળ ઉચ્ચી કરી દે છે 

 

ਰਹਲ ਭਗਿੀ ਘਤਰ ਸਰੈ ਸਜਣ ਪਾਹੁਤਣਅਉ ॥ 

તેવી જ રીતે જીવ-સ્ત્રી ના હૃદય-ઘરમાું સાજન પ્રભુ પ્રવેશ કરી જાય છે અને ભરિના કારણે 

અરતરથ બની રહે છે 

 

ਬਰਸਨਾ ਿ ਬਰਸੁ ਘਨਾ ਬਹੁਤਿ ਬਰਸਤਹ ਕਾਤਹ ॥ 

હે મેઘરૂપી ગુરુદેવ! જો કે હરર-નામનો વરસાદ કરવો છે તો કરો કારણ કે ઉુંમર પસાર થઈ 

ગયા પછી વરસવાનો શુું મતલબ? 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨੑ ਬਤਲਹਾਰਣੈ ਤਜਨੑ ਗੁਰਰੁਤਖ ਪਾਇਆ ਰਨ ਰਾਤਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! જમેણે ગુરુમુખ બનીને પરમાત્માને મનમાું પ્રાપ્ત કરી લીધા છે હુું  તેમનાથી બરલહાર 

જાઉું  છુું   ॥૧॥ 

 

ਰਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਤਰਠਾ ਸੋ ਜੋ ਭਾਿਦਾ ਸਜਣੁ ਸੋ ਤਜ ਰਾਤਸ ॥ 

મીઠુું  તે જ હોય છે જ ેસારુું  લાગે છે અને સાચો રમત્ર તે જ હોય છે જ ેસુખ-દુુઃખમાું સાથ આપે 

છે 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਰੁਤਖ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਕਉ ਆਤਪ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેા મનમાું ભગવાન પોતાનો પ્રકાશ કર ેછે તે જ ગુરુમુખ ઓળખાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગરથયુું  ॥ 

 

ਪਿਭ ਪਾਤਸ ਜਨ ਕੀ ਅਰਦਾਤਸ ਿੂ ਸ ਾ ਸਾਾਂਈ ॥ 

પ્રભુની પાસે સેવકની પ્રાથથના છે હે પ્રભુ! તુું જ મારો સાચો સાુંઈ છે 

 

ਿੂ ਰਖਿਾਲਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਉ ਿੁਿੁ ਤਿਆਈ ॥ 

તુું હુંમેશા જ મારો રક્ષક છે હુું  તારી આરાધના કરુું  છુું  

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਤਭ ਿੇਤਰਆ ਿੂ ਰਤਹਆ ਸਰਾਈ ॥ 

બધા જીવ-જુંતુ તારા જ ઉત્પન્ન કરલેા છે તુું બધામાું સમાયેલો છે 

 

ਜੋ ਦਾਸ ਿੇਰੇ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਰਾਤਰ ਪ ਾਈ ॥ 

જ ેતારા દાસની રનુંદા કર ેછે તેને તુું કચડીને નષ્ટ કરી દે છે 

 

ਤ ੰਿਾ ਛਤਿ ਅਤ ੰਿੁ ਰਹੁ ਨਾਨਕ ਲਤਗ ਪਾਈ ॥੨੧॥ 

હે નાનક! પ્રભુના ચરણ સ્પશથ કર તથા રચુંતા છોડીને અરચુંત રહે  ॥॥ 

 

ਸਲੋਕ ਰਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਆਸਾ ਕਰਿਾ ਜਗੁ ਰੁਆ ਆਸਾ ਰਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

આખુું જગત આશા કરતુું મરી મટી જાય છે પરુંતુ આશા મરતી નથી 

 

ਨਾਨਕ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆ ਸ ੇ ਤਸਉ ਤ ਿੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! સત્ય સ્વરૂપ પરમાત્માની સાથે મન લગાડવાથી બધી આશાઓ પૂરી થઈ જાય છે. 

॥૧॥ 

 

ਰਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਆਸਾ ਰਨਸਾ ਰਤਰ ਜਾਇਸੀ ਤਜਤਨ ਕੀਿੀ ਸੋ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 

આશા-અરભલાષા ત્યાર ેમટી જશે જ્યાર ેતેને ઉત્પન્ન કરવાવાળા ભગવાન તેનો રવનાશ કરી 

દેશે 

 

ਨਾਨਕ ਤਨਹ ਲੁ ਕੋ ਨਹੀ ਬਾਝਹੁ ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! હરર નામ વગર કોઈ પણ વસ્તુ અનશ્વર નથી  ॥૨॥ 
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ਪਉਿੀ ॥ 

પગરથયુું  ॥ 

 

ਆਪੇ ਜਗਿੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਕਤਰ ਪੂਰਾ ਥਾਟ ੁ॥ 

ભગવાને પોતે જ સુંપૂણથ બાુંધો બનાવીને જગતની રચના કરી છે 

 

ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਆਪੇ ਿਣਜਾਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਹਤਰ ਹਾਟ ੁ॥ 

તે પોતે જ શાહુકાર છે, પોતે જ વ્યાપારી અને પોતે જ દુકાન બજાર છે 

 

ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਆਪੇ ਬੋਤਹਥਾ ਆਪੇ ਹੀ ਖੇਿਾਟ ੁ॥ 

તે પોતે જ સાગર, પોતે જ જહાજ અને પોતે જ નારવક છે 

 

ਆਪੇ ਗੁਰੁ  ੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਦਸੇ ਘਾਟ ੁ॥ 

તે પોતે જ ગુરુ અને પોતે જ નોકર છે અને પોતે જ ઘાટ દેખાડે છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਰੁ ਤਿਆਇ ਿੂ ਸਤਭ ਤਕਲਤਿਖ ਕਾਟ ੁ॥੨੨॥੧॥ ਸੁਿੁ 

હે નાનક! તુું તે પરમાત્માનુું નામ સ્મરણ કરીને પોતાના બધા પાપ દૂર કરી લે  ॥૨૨॥૧॥શુદ્ધ| 

 

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਿਾਰ ਰਹਲਾ ੫ 

રાગ ગુજરી વાર મહેલ ૫ ॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਰਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ ॥ 

 

ਅੰਿਤਰ ਗੁਰੁ ਆਰਾਿਣਾ ਤਜਹਿਾ ਜਤਪ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ 

પોતાના અુંતરમનમાું ગુરુની આરાધના કરીન ેજીભથી ગુરુના નામનુું જાપ કરો 

 

ਨੇਿਿੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੇਖਣਾ ਸਿਿਣੀ ਸੁਨਣਾ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ 

પોતાની આુંખોથી સાચા ગુરુના દશથન કરો તથા કાનથી ગુરુનુું નામ સાુંભળો 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਿੀ ਰਤਿਆ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਠਾਉ ॥ 

સદ્દગુરુના પ્રેમમાું રુંગાય જવાથી તને પ્રભુના દરબારમાું આશ્રય મળી જશે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਕਰਪਾ ਕਰੇ ਤਜਸ ਨੋ ਏਹ ਿਥੁ ਦੇਇ ॥ 

હે નાનક! જનેા પર પ્રભુ-કૃપા કર ેછે તેને જ આ અમૂલ્ય વસ્તુ આપે છે 
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ਜਗ ਰਤਹ ਉਿਰ ਕਾਢੀਅਤਹ ਤਿਰਲੇ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥੧॥ 

કોઈ દુલથભ વ્યરિ જ હોય છે જ ેઆ જગતમાું ઉત્તમ કહેવાય છે  ॥૧॥ 

 

ਰਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫ ॥ 

 

ਰਖੇ ਰਖਣਹਾਤਰ ਆਤਪ ਉਬਾਤਰਅਨੁ ॥ 

રક્ષક પ્રભુએ મારી રક્ષા કરી છે અને તેને પોતે જ બચાવીને મારુ કલ્યાણ કરી દીધુું છે 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਇ ਕਾਜ ਸਿਾਤਰਅਨੁ ॥ 

ગુરુના ચરણોમાું લાગવાથી મારુ કાયથ સુંપૂણથ થઈ ગયુું છે 

 

ਹੋਆ ਆਤਪ ਦਇਆਲੁ ਰਨਹੁ ਨ ਤਿਸਾਤਰਅਨੁ ॥ 

જ્યાર ેપ્રભુ પોતે દયાળુ થઈ ગયા છે તો હુું  પોતાના મનથી તેને ભૂલતો નથી 

 

ਸਾਿ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਤਗ ਭਿਜਲੁ ਿਾਤਰਅਨੁ ॥ 

સુંતજનોની સુંગરતમાું રહેવાથી સુંસાર સાગર પાર થઈ ગયો છે 

 

ਸਾਕਿ ਤਨੰਦਕ ਦਸੁਟ ਤਖਨ ਰਾਤਹ ਤਬਦਾਤਰਅਨੁ ॥ 

શાિ, રનુંદક, અને દુષ્ટોનો પ્રભુએ એક ક્ષણમાું જ નાશ કરી દીધો છે 

 

ਤਿਸੁ ਸਾਤਹਬ ਕੀ ਟੇਕ ਨਾਨਕ ਰਨੈ ਰਾਤਹ ॥ 

નાનકના મનમાું તે મારલકનો સહારો છે   
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ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਤ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਸਗਲੇ ਦਖੂ ਿਾਜਹ ॥੨॥ 

જનેી આરાધના કરવાથી સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને બધા દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથયુું ॥ 

 

ਅਕੁਲ ਜਿਰੰਿਿ ਪੁਰਖੁ ਅਗਮੁ ਅਪਾਰੀਐ ॥ 

પરમાત્મા કુળરથિત, માયાતીત, સવવશથિમાન, અગમ્ય અને અપાર છે 

 

ਸਚੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸਚੁ ਜਿਹਾਰੀਐ ॥ 

વાસ્તવમાું સત્યની સુંપથિ, પરમ-સત્ય પરમાત્મા સત્યનુું રૂપ બનીને દેખાય છે 

 

ਕੂੜੁ ਿ ਿਾਪੈ ਜਕਛੁ ਤੇਰੀ ਧਾਰੀਐ ॥ 

િે પ્રભુ! આ સૃથિ તારી ઉત્પન્ન કરલેી છે પરુંતુ કોઈ પણ વસ્તુ કાલ્પથનક લાગતી નથી 

 

ਸਭਸੈ ਦੇ ਦਾਤਾਰੁ ਿੇਤ ਉਪਾਰੀਐ ॥ 

તે દાતા બધાને ભોજન આપે છે જનેે તેમને ઉત્પન્ન કરલેા છે અને 

 

ਇਕਤੁ ਸੂਜਤ ਪਰੋਇ ਿੋਜਤ ਸੰਿਾਰੀਐ ॥ 

બધાને એક જ િુકમરૂપી દોરામાું પરોવીને તેમણે તેની અુંદર પોતાની જ્યોથત પ્રકાશમાન 

કરી છે 

 

ਹੁਕਮੇ ਭਵਿਲ ਮੰਜਿ ਹੁਕਮੇ ਤਾਰੀਐ ॥ 

તેના િુકમથી ઘણા સુંસાર સાગરમાું ડૂબી જાય છે અને ઘણા પાર થઈ જાય છે 

 

ਪਰਭ ਿੀਉ ਤੁਧੁ ਜਧਆਏ ਸੋਇ ਜਿਸੁ ਭਾਗੁ ਮਥਾਰੀਐ ॥ 

િે પજૂ્ય પ્રભુ! જનેા મસ્તક પર ભાગ્ય િોય છે તે જ મનુષ્ય તેને યાદ કર ેછે 

 

ਤੇਰੀ ਗਜਤ ਜਮਜਤ ਲਖੀ ਿ ਿਾਇ ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਜਲਹਾਰੀਐ ॥੧॥ 

તારી ગથત અને શથિ ઓળખી શકાતી નથી આથી િુું  તારા પર બથલિાર જાઉું  છુું   ॥૧॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મિેલ ૫ ॥ 

 

ਿਾ ਤੂੰ ਤੁਸਜਹ ਜਮਹਰਵਾਿ ਅਜਚੰਤੁ ਵਸਜਹ ਮਿ ਮਾਜਹ ॥ 

િે મિેરબાન પરમાત્મા! જો તુું ખુશ થઈ જાય તો અથ ુંત જ આપણા મનમાું થનવાસ કરી લે છે 
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ਿਾ ਤੂੰ ਤੁਸਜਹ ਜਮਹਰਵਾਿ ਿਉ ਜਿਜਧ ਘਰ ਮਜਹ ਪਾਜਹ ॥ 

િે મિેરબાન! જો તુું ખુશ થઈ જાય તો અમારા હૃદય રૂપી ઘરમાું નવથનથધઓ પ્રાપ્ત થઈ જાય  

છે 

 

ਿਾ ਤੂੰ ਤੁਸਜਹ ਜਮਹਰਵਾਿ ਤਾ ਗੁਰ ਕਾ ਮੰਤਰੁ  ਕਮਾਜਹ ॥ 

િે દયાળુ પ્રભુ! જો તુું પ્રસન્ન થઈ જાય તો િુું  ગરુુના મુંત્રની સાધના કરુું  છુું  

 

ਿਾ ਤੂੰ ਤੁਸਜਹ ਜਮਹਰਵਾਿ ਤਾ ਿਾਿਕ ਸਜਚ ਸਮਾਜਹ ॥੧॥ 

નાનક પ્રાથવના કર ેછે કે િે મિેરબાન! જ્યાર ેતુું પ્રસન્ન થઈ જાય તો િુું  સત્યમાું જ સમાય જાય  

છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મિેલ ૫ ॥ 

 

ਜਕਤੀ ਬੈਹਜਿੑਿ ਬੈਹਣੇ ਮੁਚੁ ਵਿਾਇਜਿ ਵਿ ॥ 

કેટલા રાજા થસુંિાસન પર બેસે છે અને તેના માટે અનેક વાદ્યયુંત્ર વાગે છે 

 

ਿਾਿਕ ਸਚੇ ਿਾਮ ਜਵਣੁ ਜਕਸੈ ਿ ਰਹੀਆ ਲਿ ॥੨॥ 

િે નાનક! સત્યનામ વગર કોઈની પણ માન-પ્રથતષ્ઠા બ તી નથી  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથયુું  ॥ 

 

ਤੁਧੁ ਜਧਆਇਜਿੑਿ ਬੇਦ ਕਤੇਬਾ ਸਣੁ ਖੜੇ ॥ 

િે સ્વામી! વેદ તથા પુસ્તક સાથે ઉભા તારી સ્તુથત કર ેછે 

 

ਗਣਤੀ ਗਣੀ ਿ ਿਾਇ ਤੇਰੈ ਦਜਰ ਪੜੇ ॥ 

જ ેતારા દરવાજા પર નતમસ્તક પડેલા છે તેની ગણના કરી શકાતી નથી 

 

ਬਰਹਮੇ ਤੁਧੁ ਜਧਆਇਜਿੑਿ ਇੰਦਰ ਇੰਦਰਾਸਣਾ ॥ 

બ્રહ્મા પણ તારી વુંદના કર ેછે તથા ઇન્દ્રાસન પર થબરાજમાન ઇન્દ્ર પણ તને યાદ કરતા રિે છે 

 

ਸੰਕਰ ਜਬਸਿ ਅਵਤਾਰ ਹਜਰ ਿਸੁ ਮੁਜਖ ਭਣਾ ॥ 

શુંકર, થવષ્ણુ અવતાર પોતાના મુખથી િથર યશ કર ેછે 

 

ਪੀਰ ਜਪਕਾਬਰ ਸੇਖ ਮਸਾਇਕ ਅਉਲੀਏ ॥ 

િે પ્રભુ! પીર-પૈગુંબર, શેખ અને ઓથલયા તને જ સ્મરણ કર ેછે 

 

ਓਜਤ ਪੋਜਤ ਜਿਰੰਕਾਰ ਘਜਿ ਘਜਿ ਮਉਲੀਏ ॥ 

િે થનરાકાર પરમાત્મા! વણવા-ગૂુંથવાની જમે દરકે જીવમાું તુું વસેલો છે 
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ਕੂੜਹੁ ਕਰੇ ਜਵਣਾਸੁ ਧਰਮੇ ਤਗੀਐ ॥ 

અસત્યના કારણે મનુષ્યનો થવનાશ થઈ જાય છે તથા ધમવના માગવ પર ત ેપ્રફુથલ્લત થાય છે 

 

ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਇਜਹ ਆਜਪ ਜਤਤੁ ਜਤਤੁ ਲਗੀਐ ॥੨॥ 

જ્યાું-કાુંઈ પણ પરમાત્મા જીવને લગાડે છે ત્યાું જ તે લાગી જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મિેલ ૫ ॥ 

 

ਚੰਜਗਆਈ ਂਆਲਕੁ ਕਰੇ ਬੁਜਰਆਈ ਂਹੋਇ ਸੇਰੁ ॥ 

અજ્ઞાની મનુષ્ય સારા કામ કરવામાું આળસ કર ેછે પરુંતુ ખરાબ કરવામાું થસુંિ બની જાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਅਿੁ ਕਜਲ ਆਵਸੀ ਗਾਫਲ ਫਾਹੀ ਪੇਰੁ ॥੧॥ 

િે નાનક! આજ અથવા કાલે મૃત્યુને આવવુું જ છે અને મૂખવ મનુષ્યના પગમાું મૃતુુંનો ફાુંસો 

પડવાનો જ છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મિેલ ૫ ॥ 

 

ਜਕਤੀਆ ਕੁਢੰਗ ਗੁਿਾ ਥੀਐ ਿ ਜਹਤੁ ॥ 

અમારા અનેક દુષ્કમવનુું થિત તારાથી છુપાયેલુું નથી 

 

ਿਾਿਕ ਤੈ ਸਜਹ ਢਜਕਆ ਮਿ ਮਜਹ ਸਚਾ ਜਮਤੁ ॥੨॥ 

િે નાનકના પરમેશ્વર! તુું જ અમારા મનમાું સા ો થમત્ર છે અને તે જ અમારી ખરાબીઓને 

ઢાુંકેલી છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથયુું  ॥ 

 

ਹਉ ਮਾਗਉ ਤੁਿੈ ਦਇਆਲ ਕਜਰ ਦਾਸਾ ਗੋਜਲਆ ॥ 

િે દયાળુ પરમેશ્વર! િુું  તારાથી આ દાન માુંગ ુછુું  કે મને પોતાના દાસનો સવેક બનાવી દે 

 

ਿਉ ਜਿਜਧ ਪਾਈ ਰਾਿੁ ਿੀਵਾ ਬੋਜਲਆ ॥ 

િે દાતા! તારુું  નામ-સ્મરણ કરવાથી જ િુું  જીથવત છુું  અને નવથનથધઓ અને રાજ પ્રાપ્ત થાય 

છે 

 

ਅੰਜਮਰਤ ਿਾਮੁ ਜਿਧਾਿੁ ਦਾਸਾ ਘਜਰ ਘਣਾ ॥ 

પ્રભુના દાસના ઘરમાું અમૃત નામનો મોટો ભુંડાર છે 
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ਜਤਿ ਕ ੈਸੰਜਗ ਜਿਹਾਲੁ ਸਰਵਣੀ ਿਸੁ ਸੁਣਾ ॥ 

તેની સુંગથતના થબરાજીન ેિુું  પોતાના કાનોથી ટેરો યશ સાુંભળીને આનુંથદત થઈ જાઉું  છુું  

 

ਕਮਾਵਾ ਜਤਿ ਕੀ ਕਾਰ ਸਰੀਰੁ ਪਜਵਤੁ ਹੋਇ ॥ 

તેની સેવા કરવાથી મારુ શરીર પથવત્ર થઈ ગયુું છે 

 

ਪਖਾ ਪਾਣੀ ਪੀਜਸ ਜਬਗਸਾ ਪੈਰ ਧੋਇ ॥ 

િુું  તેના માટે પાુંખો કરુું  છુું , તેના માટે સળગી જાઉું  છુું , તેના માટે દળુું છુું  અને તેના  રણ 

ધોઈને ખુશ રિુું  છુું  

 

ਆਪਹੁ ਕਛੂ ਿ ਹੋਇ ਪਰਭ ਿਦਜਰ ਜਿਹਾਲੀਐ ॥ 

િે પ્રભુ! મારી પર પોતાની કૃપા-રથિ કરી દ્યો. જો કે પોતાની જાતે િુું  કુંઈ કરી શકતો નથી 

 

ਮੋਜਹ ਜਿਰਗੁਣ ਜਦਚੈ ਥਾਉ ਸੰਤ ਧਰਮ ਸਾਲੀਐ ॥੩॥ 

મને થનગુવણને સુંતોની ધમવશાળામાું શરણ આપો  ॥૩॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મિેલ ૫ ॥ 

 

ਸਾਿਿ ਤੇਰੇ ਚਰਿ ਕੀ ਹੋਇ ਰਹਾ ਸਦ ਧੂਜਰ ॥ 

િે સાજન! િુું  િુંમેશા તારા જ  રણોની ધૂળ બનીને રિુું  

 

ਿਾਿਕ ਸਰਜਣ ਤੁਹਾਰੀਆ ਪੇਖਉ ਸਦਾ ਹਿੂਜਰ ॥੧॥ 

નાનકની પ્રાથવના છે કે િે પ્રભજુી! મેં તારી શરણ લીધી છે અને િુું  િુંમેશા તને જ પોતાની 

આસપાસ જોઉું  છુું   ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મિેલ ૫॥ 

 

ਪਜਤਤ ਪੁਿੀਤ ਅਸੰਖ ਹੋਜਹ ਹਜਰ ਚਰਣੀ ਮਿੁ ਲਾਗ ॥ 

િથરના  રણોમાું પોતાના મનને લગાવીને અસુંખ્ય પથતત જીવ પથવત્ર-પાવન થઈ ગયા 

 

ਅਠਸਜਠ ਤੀਰਥ ਿਾਮੁ ਪਰਭ ਜਿਸੁ ਿਾਿਕ ਮਸਤਜਕ ਭਾਗ ॥੨॥ 

િે નાનક! પ્રભુનુું નામ જ અડસઠ તીથવ સમાન છે પરુંતુ આ તેને જ પ્રાપ્ત થાય છે જનેા માથા 

પર ભાગ્ય લખેલા િોય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથયુું  ॥ 
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ਜਿਤ ਿਪੀਐ ਸਾਜਸ ਜਗਰਾਜਸ ਿਾਉ ਪਰਵਜਦਗਾਰ ਦਾ ॥ 

પોતાના દરકે શ્વાસ અને ભોજન સાથે પ્રવરથદગારનુું નામ જપવુું જોઈએ 

 

ਜਿਸ ਿੋ ਕਰੇ ਰਹੰਮ ਜਤਸੁ ਿ ਜਵਸਾਰਦਾ ॥ 

જનેા પર તે દયા કર ેછે ત ેતેને ભૂલતા નથી 

 

ਆਜਪ ਉਪਾਵਣਹਾਰ ਆਪੇ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ॥ 

તે પોતે જ દુથનયાની ર ના કરવાવાળા અને પોતે જ થવનાશક છે     
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Page 519 

 

 

ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ਬੁਕਿ ਵੀਚਾਰਦਾ ॥ 

ધુું જાણનાર પ્રભુ બધુું જાણે છે અને સમજીને પોતાની રચના તરફ ધ્યાન આપે છે 

 

ਅਕਿਿ ਰੂਪ ਕਿਿ ਮਾਕਿ ਿੁਦਰਕਿ ਧਾਰਦਾ ॥ 

તે પોતાની કુદરત દ્વારા એક ક્ષણમાું જ અનેક રૂપ ધારણ કરી લે છે અને 

 

ਕਜਸ ਿੋ ਲਾਇ ਸਕਚ ਕਿਸਕਿ ਉਧਾਰਦਾ ॥ 

જનેે સત્યની સાથે લગાવે છે તેનો ઉદ્ધાર કરી દે છે 

 

ਕਜਸ ਦ ੈਿੋਵ ੈਵਕਲ ਸੁ ਿਦ ੇਿ ਿਾਰਦਾ ॥ 

જનેા પક્ષમાું તે પરમાત્મા છે તે કદાચ હારતો નથી 

 

ਸਦਾ ਅਭਗੁ ਦੀਬਾਣੁ ਿੈ ਿਉ ਕਿਸੁ ਿਮਸਿਾਰਦਾ ॥੪॥ 

તેનો દરબાર હુંમેશા અટળ છે હુું  તેને કોટી-કોટી નમન કરું  છુું  ॥૪॥ 

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ ॥ 

 

ਿਾਮੁ ਿਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਛੋਡੀਐ ਦੀਜੈ ਅਗਕਿ ਜਲਾਇ ॥ 

હે નાનક! કામ, ક્રોધ અન ેલોભને છોડીને તેને અગ્નિમાું સળગાવી દેવુું જોઈએ 

 

ਜੀਵਕਦਆ ਕਿਿ ਜਾਪੀਐ ਿਾਿਿ ਸਾਚਾ ਿਾਉ ॥੧॥ 

જ્ાું સુધી પ્રાણ છે ત્યાું સુધી રોજ સત્યનામનુું સ્મરણ કરવુું જોઈએ  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫ ॥ 

 

ਕਸਮਰਿ ਕਸਮਰਿ ਪਰਭੁ ਆਪਣਾ ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ ਆਕਿ ॥ 

પોતાના પ્રભુનુું સ્મરણ કરવાથી મેં બધા ફળ પ્રાપ્ત કરી લીધા છે 

 

ਿਾਿਿ ਿਾਮੁ ਅਰਾਕਧਆ ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਦੀਆ ਕਮਲਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! મેં નામની આરાધના કરી છે અન ેસુંપૂણણ ગુરએ મને પરમાત્માથી મેળવી દીધા છે 

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગગ્થયુું ॥ 
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ਸੋ ਮੁਿਿਾ ਸੰਸਾਕਰ ਕਜ ਗੁਕਰ ਉਪਦੇਕਸਆ ॥ 

જનેે પણ ગુરએ ઉપદેશ આપ્યો છે તે આ સુંસારમાું મોહ-માયા ના બુંધનોથી મુગ્િ પ્રાપ્ત કરી 

ગયો છે 

 

ਕਿਸ ਿੀ ਗਈ ਬਲਾਇ ਕਮਟੇ ਅੰਦੇਕਸਆ ॥ 

તેની મુશ્કેલી દૂર થઈ ગઈ છે તથા ગ્ચુંતા પણ મટી ગઈ છે 

 

ਕਿਸ ਿਾ ਦਰਸਿੁ ਦੇਕਿ ਜਗਿੁ ਕਿਿਾਲੁ ਿੋਇ ॥ 

તેના દશણન કરીને જગત પ્રસન્ન થઈ જાય છે 

 

ਜਿ ਿ ੈਸੰਕਗ ਕਿਿਾਲੁ ਪਾਪਾ ਮੈਲੁ ਧੋਇ ॥ 

પ્રભુના સેવકની સુંગગ્તમાું રહીને પ્રાણી આનુંગ્દત થઈ જાય છે અને તેના પાપોની ગુંદકી સાફ  

થઈ જાય છે 

 

ਅੰਕਮਰਿੁ ਸਾਚਾ ਿਾਉ ਓਥ ੈਜਾਪੀਐ ॥ 

અમૃત રૂપી સત્ય નામનુું ત્યાું જાપ કરવામાું આવે છે 

 

ਮਿ ਿਉ ਿੋਇ ਸੰਿੋਿੁ ਭੁਿਾ ਧਰਾਪੀਐ ॥ 

મનને સુંતોષ પ્રાપ્ત થાય છે અને ભૂખથી મન તૃપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਕਜਸੁ ਘਕਟ ਵਕਸਆ ਿਾਉ ਕਿਸੁ ਬੰਧਿ ਿਾਟੀਐ ॥ 

જનેા હદયમાું નામ ગ્નવાસ કર ેછે તેના બુંધન કપાય જાય છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਕਿਿੈ ਕਵਰਲੈ ਿਕਰ ਧਿੁ ਿਾਟੀਐ ॥੫॥ 

ગુરની કૃપાથી કોઈ દુલણભ મનુષ્ય હગ્ર ધનનો લાભ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૫॥ 

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਮਿ ਮਕਿ ਕਚਿਵਉ ਕਚਿਵਿੀ ਉਦਮੁ ਿਰਉ ਉਕਿ ਿੀਿ ॥ 

હુું  પોતાના મનમાું ગ્વચારતો રહુું  છુું  કે દરરોજ સવાર ેઉઠીને હગ્ર-કીતણનનુું ઉદ્યમ કરું  

 

ਿਕਰ ਿੀਰਿਿ ਿਾ ਆਿਰੋ ਿਕਰ ਦੇਿੁ ਿਾਿਿ ਿੇ ਮੀਿ ॥੧॥ 

હે નાનકના ગ્મત્ર પ્રભુ! મને હગ્ર-કીતણનનુું ઉદ્યમ પ્રદાન કરો ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫ ॥ 
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ਕਦਰਸਕਟ ਧਾਕਰ ਪਰਕਭ ਰਾਕਿਆ ਮਿੁ ਿਿੁ ਰਿਾ ਮੂਕਲ ॥ 

પોતાની દયા દ્રગ્િ ધારણ કરીને પ્રભુએ મારી રક્ષા કરી છે અને માર મન અને તન સત્યમાું 

લીન થઈ ગયુું છે 

 

ਿਾਿਿ ਜੋ ਪਰਭ ਭਾਣੀਆ ਮਰਉ ਕਵਚਾਰੀ ਸੂਕਲ ॥੨॥ 

હે નાનક! જીવ-સ્ત્રીઓ પોતાના પ્રભુને સારી લાગ ેછે તેના હદયની પીડા નાશ થઈ જાય છે 

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગગ્થયુું ॥ 

 

ਜੀਅ ਿੀ ਕਬਰਥਾ ਿੋਇ ਸੁ ਗੁਰ ਪਕਿ ਅਰਦਾਕਸ ਿਕਰ ॥ 

પોતાના મનની પીડા સુંબુંધી પોતાના ગુર સામે પ્રાથણના કરો 

 

ਛੋਕਡ ਕਸਆਣਪ ਸਗਲ ਮਿੁ ਿਿੁ ਅਰਕਪ ਧਕਰ ॥ 

પોતાની બધી ચતુરાઈઓ ત્યાગ કર પોતાનુું તન-મન ગુરને અગ્પણત કરી દ્યો 

 

ਪੂਜਿੁ ਗੁਰ ਿੇ ਪੈਰ ਦਰੁਮਕਿ ਜਾਇ ਜਕਰ ॥ 

ગુરના ચરણોની પજૂા કરો તેથી તારી દુબુણગ્ધ્ધ નિ થઈ જશે 

 

ਸਾਧ ਜਿਾ ਿੈ ਸੰਕਗ ਭਵਜਲੁ ਕਬਿਮੁ ਿਕਰ ॥ 

સુંતજનોની સુંગગ્તમાું રહીને ગ્વગ્ચત્ર સુંસાર સાગરને પાર થઈ જા 

 

ਸੇਵਿੁ ਸਕਿਗੁਰ ਦੇਵ ਅਗ ੈਿ ਮਰਿੁ ਡਕਰ ॥ 

પોતાના દેવરૂપ સાચા ગુરની શ્રદ્ધાથી સેવા કરો તદુપરાુંત પરલોકમાું ભયભીત થઈને મરશો 

નહીું 

 

ਕਿਿ ਮਕਿ ਿਰੇ ਕਿਿਾਲੁ ਊਣੇ ਸੁਭਰ ਭਕਰ ॥ 

ગુરદેવ એક ક્ષણમાું જ તને પ્રસન્ન કરી દેશે અને તારા સુન્ય મનને ગુણોથી ભરપૂર કરી દેશે 

 

ਮਿ ਿਉ ਿੋਇ ਸੰਿੋਿੁ ਕਧਆਈਐ ਸਦਾ ਿਕਰ ॥ 

હુંમેશા હગ્રનુું ધ્યાન-મનન કરવાથી મનને સુંતોષ પ્રાપ્ત થશે 

 

ਸੋ ਲਗਾ ਸਕਿਗੁਰ ਸੇਵ ਜਾ ਿਉ ਿਰਮੁ ਧੁਕਰ ॥੬॥ 

પરુંતુ સદુ્ગરની સેવા માું તે જ જોડાય છે જનેા પર પ્રભુની કૃપા હોય છે ॥૬॥ 

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ ॥ 
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ਲਗੜੀ ਸੁਥਾਕਿ ਜੋੜਣਿਾਰੈ ਜੋੜੀਆ ॥ 

માર મન પ્રેમ પાવન સ્થાન પ્રભુના ચરણમાું લાગી ગયુ છે અને મેળાપ કરાવવા વાળા પ્રભુએ 

સ્વયું મેળવ્યા છે 

 

ਿਾਿਿ ਲਿਰੀ ਲਿ ਸੈ ਆਿ ਡੁਬਣ ਦੇਇ ਿ ਮਾ ਕਪਰੀ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ સુંસાર સાગરમાું લાખો લહેર ઉઠી રહે છે પરુંતુ મારા ગ્પ્રયતમ-પ્રભુ તે લહેરોમાું 

મને ડૂબવા દેતો નથી ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ ॥ 

 

ਬਕਿ ਭੀਿਾਵਲੈ ਕਿਿੁ ਸਾਥੀ ਲਧਮੁ ਦਿੁ ਿਰਿਾ ਿਕਰ ਿਾਮਾ ॥ 

આ જગતરૂપી ભયાનક વનમાું હગ્રનામ રૂપી સાથી મળી ગયો છે જ ેદુુઃખોનો નાશક છે 

 

ਬਕਲ ਬਕਲ ਜਾਈ ਸੰਿ ਕਪਆਰੇ ਿਾਿਿ ਪੂਰਿ ਿਾਮਾਾਂ ॥੨॥ 

હે નાનક! હુું  વ્હાલા સુંતો પર બગ્લહાર જાઉું  છુું  જમેણે મારા બધા કાયણ સુંપૂણણ કરી દીધા છે 

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગગ્થયુું  ॥ 

 

ਪਾਈਅਕਿ ਸਕਭ ਕਿਧਾਿ ਿੇਰੈ ਰੰਕਗ ਰਕਿਆ ॥ 

હે પ્રભુ! તારા પ્રેમમાું રુંગાય જવાથી બધા ભુંડાર પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને 

 

ਿ ਿੋਵੀ ਪਛੋਿਾਉ ਿੁਧ ਿੋ ਜਪਕਿਆ ॥ 

તારું  સ્મરણ કરવાથી જીવને પશ્ચાતાપ થતો નથી 

 

ਪਿੁਕਚ ਿ ਸਿੈ ਿੋਇ ਿੇਰੀ ਟੇਿ ਜਿ ॥ 

કોઈ પણ તેની સમાનતા કરી શકતુું નથી તારા સેવકને ટેરો જ સહારો છે 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਾਿੁ ਵਾਿੁ ਸੁਿ ਲਿਾ ਕਚਿਾਕਰ ਮਿ ॥ 

સુંપૂણણ ગુરને વાહ! વાહ! કહુું  છુું  અને પોતાના મનમાું તેને યાદ કરીને હુું  સુખ પ્રાપ્ત કરું  છુું  

 

ਗੁਰ ਪਕਿ ਕਸਫਕਿ ਭੰਡਾਰੁ ਿਰਮੀ ਪਾਈਐ ॥ 

ગુરદેવ પાસે પ્રભુની મગ્હમાનો ભુંડાર છે જ ેતકદીરથી જ મેળવી શકાય છે 

 

ਸਕਿਗੁਰ ਿਦਕਰ ਕਿਿਾਲ ਬਿੁਕੜ ਿ ਧਾਈਐ ॥ 

જો સદ્દગુર કૃપા-દ્રગ્િ કરી દે તો પ્રાણી બીજીવાર ભટકતો નથી 
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ਰਿੈ ਆਕਪ ਦਇਆਲੁ ਿਕਰ ਦਾਸਾ ਆਪਣੇ ॥ 

દયાના સાગર પ્રભુ પ્રાણીને પોતાનો દાસ બનાવીને સ્વયું પોતાની રક્ષા કર ેછે 

 

ਿਕਰ ਿਕਰ ਿਕਰ ਿਕਰ ਿਾਮੁ ਜੀਵਾ ਸੁਕਣ ਸੁਣੇ ॥੭॥ 

હુું  પરમાત્માનુું ‘હગ્ર-હગ્ર’ નામ સાુંભળી-સાુંભળીને જીવુું છુું  ॥૭ 
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Page 520 

 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਟੋਲਾ ਤੈ ਸਹਿ ਹਿਤਾ ਢਕਣ ਕੂ ਪ੍ਹਤ ਮੇਰੀ ॥ 

હે મારા માલલક! તયું મારી લાજ બચાવવા માટે પોતાના પ્રેમનયું રશેમી વસ્ત્ર આપ્યું છે 

 

ਿਾਨਾ ਬੀਨਾ ਸਾਈ ਮੈਡਾ ਨਾਨਕ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ ॥੧॥ 

નાનકનયું કથન છે કે હે સાુંઈ! તયું ખયબ ચતયર અન ેપ્રવીણ છે પરુંતય હય ું  તારી મલહમા જાણતો 

નથી  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫ ॥ 

 

ਤੈਡੈ ਹਸਮਰਹਣ ਿਭੁ ਹਕਛੁ ਲਧਮੁ ਹਬਖਮੁ ਨ ਹਡਠਮੁ ਕੋਈ ॥ 

હે પ્રભય! તારું  નામ સ્મરણ કરવાથી મને બધયું જ મળી ગ્યું છે તથા મને કોઈ મયશ્કેલી આવી 

નથી 

 

ਹਜਸੁ ਪ੍ਹਤ ਰਖੈ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਨਾਨਕ ਮੇਹਟ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેી પ્રલતષ્ઠાની રક્ષા સાચા માલલક પરમાત્મા કર ેછે તેને કોઈ લમટાવી શલિ નથી 

॥૨॥ 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગલથ્યું  ॥ 

 

ਿੋਵੈ ਸੁਖੁ ਘਣਾ ਿਹਿ ਹਧਆਇਐ ॥ 

પરમાત્માનયું ધ્્ાન ધરવાથી મનયષ્્ને મહાસયખ મળે છે 

 

ਵੰਞੈ ਰੋਗਾ ਘਾਹਣ ਿਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇਐ ॥ 

હલરના ગયણગાન કરવાથી દરકે પ્રકારના રોગ લયપ્ત થઈ જા્ છે 

 

ਅੰਿਹਰ ਵਰਤੈ ਠਾਹਢ ਪ੍ਰਹਭ ਹਚਹਤ ਆਇਐ ॥ 

જો પ્રભય મનમાું આવી જા્ તો અુંતમમનમાું ઠુંડક આવી જા્ છે 

 

ਪ੍ੂਰਨ ਿੋਵੈ ਆਸ ਨਾਇ ਮੰਹਨ ਵਸਾਇਐ ॥ 

નામને મનમાું વસાવવાની આશા પયરી થઈ જા્ છે 
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ਕੋਇ ਨ ਲਗੈ ਹਬਘਨੁ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਇਐ ॥ 

જો કોઈ જીવ પોતાનયું અહ્મત્વ લમટાવી દે તો કોઈ લવઘ્ન આવતયું નથી 

 

ਹਗਆਨ ਪ੍ਿਾਰਥੁ ਮਹਤ ਗੁਰ ਤੇ ਪ੍ਾਇਐ ॥ 

જ્ઞાન રૂપી પદાથમ અને બયલિ ગયરથી પ્રાપ્ત થા્ છે 

 

ਹਤਹਨ ਪ੍ਾਏ ਸਭੇ ਥੋਕ ਹਜਸੁ ਆਹਪ੍ ਹਿਵਾਇਐ ॥ 

જનેે પ્રભય સ્વ્ું આપે છે તે બધયું જ પ્રાપ્ત કરી લે છે 

 

ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਖਸਮੁ ਸਭ ਤੇਰੀ ਛਾਇਐ ॥੮॥ 

હે પરમેશ્વર! તયું બધાનો માલલક છે અને બધા તારી છત્રછા્ામાું છે ॥૮॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ ॥ 

 

ਨਿੀ ਤਰੰਿੜੀ ਮੈਡਾ ਖੋਜੁ ਨ ਖੁੰਭੈ ਮੰਹਿ ਮੁਿਬਹਤ ਤੇਰੀ ॥ 

હે પરમેશ્વર! જગતરૂપી નદીઓ તરતા મારો પગ ઘસાતો નથી કારણ કે મારો તારાથી પ્રેમ છે 

 

ਤਉ ਸਿ ਚਰਣੀ ਮੈਡਾ ਿੀਅੜਾ ਸੀਤਮੁ ਿਹਰ ਨਾਨਕ ਤੁਲਿਾ ਬੇੜੀ ॥੧॥ 

તારા ચરણોમાું માર મન લસવા્ેલયું છે જગતરૂપી નદીઓ પાર કરવા માટે તયું જ નાનકની 

નાવડી છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫ ॥ 

 

ਹਜਨ ਾ ਹਿਸੰਿਹੜਆ ਿਰੁਮਹਤ ਵੰਞੈ ਹਮਤਰ ਅਸਾਡੜੇ ਸੇਈ ॥ 

જનેા દશમન કરવાથી દયબયમલધ્ધ નાશ થઈ જા્ છે તે જ અમારા લમત્ર છે 

 

ਿਉ ਢਢੂੇਿੀ ਜਗੁ ਸਬਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਵਰਲੇ ਕੇਈ ॥੨॥ 

હે નાનક! મેં આખયું જગત શોધી લીધયું છે પરુંતય આવા દયલમભ જ પયરષ મળે છે  ॥૨॥ 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગલથ્યું  ॥ 

 

ਆਵੈ ਸਾਹਿਬੁ ਹਚਹਤ ਤੇਹਰਆ ਭਗਤਾ ਹਡਹਠਆ ॥ 

હે માલલક! તારા ભિોના દશમન કરવાથી તયું પોતે જ અમારા મનમાું આવી જા્ છે 

 

ਮਨ ਕੀ ਕਟੀਐ ਮੈਲੁ ਸਾਧਸੰਹਗ ਵੁਹਠਆ ॥ 

સાધયસુંગલતમાું રહેવાથી મનની ગુંદકી દૂર થઈ જા્ છે 
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ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਉ ਕਟੀਐ ਜਨ ਕਾ ਸਬਿ ੁਜਹਪ੍ ॥ 

ભિજનોના શબ્દોને જપવાથી જન્મ-મરણનો ડર દૂર થઈ જા્ છે 

 

ਬੰਧਨ ਖੋਲਹਨ  ਸੰਤ ਿਤੂ ਸਹਭ ਜਾਹਿ ਛਹਪ੍ ॥ 

સુંત મા્ા સુંબુંધી બધા બુંધન ખોલી દે છે જનેા ફળસ્વરૂપ મા્ાના દૂત- કામ. ક્રોધ, મોહ, 

લોભ વગેર ેલયપ્ત થઈ જા્ છે                                                                         

 

ਹਤਸੁ ਹਸਉ ਲਾਇਹਨ  ਰੰਗੁ ਹਜਸ ਿੀ ਸਭ ਧਾਰੀਆ ॥ 

સુંતજન તે પ્રભયની સાથે અમારો પ્રેમ ઉત્પન્ન કરી દે છે જણેે આ સૃલિની રચના કરી છે 

 

ਊਚੀ ਿੂੰ ਊਚਾ ਥਾਨੁ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰੀਆ ॥ 

તે પરમાત્માનયું લનવાસ સ્થાન જ ેઅગમ્્ અને અપાર છે 

 

ਰੈਹਣ ਹਿਨਸੁ ਕਰ ਜੋਹੜ ਸਾਹਸ ਸਾਹਸ ਹਧਆਈਐ ॥ 

હાથ જોડીને રાત-લદવસ પોતાના દરકે શ્વાસથી તેનયું ધ્્ાન ધરવયું જોઈએ 

 

ਜਾ ਆਪ੍ੇ ਿੋਇ ਿਇਆਲੁ ਤਾਾਂ ਭਗਤ ਸੰਗੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥੯॥ 

જ્યાર ેપરમેશ્વર પોતે દ્ાળય થા્ છે તો ભિોની સુંગલત પ્રાપ્ત થા્ છે  ॥૯॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ ॥ 

 

ਬਾਹਰ ਹਵਡਾਨੜੈ ਿੁੰਮਸ ਧੁੰਮਸ ਕੂਕਾ ਪ੍ਈਆ ਰਾਿੀ ॥ 

આ આશ્ચ્મજનક જગતરૂપી જુંગલમાું તેમજ માગમમાું લોકો હુંગામા કરી રહ્યા છે 

 

ਤਉ ਸਿ ਸੇਤੀ ਲਗੜੀ ਡੋਰੀ ਨਾਨਕ ਅਨਿ ਸੇਤੀ ਬਨੁ ਗਾਿੀ ॥੧॥ 

હે મારા પલત-પરમેશ્વર! મને નાનકના મનની દોરી તારાથી લાગેલી છે આથી હય ું  આનુંદથી 

જગત જુંગલને પાર કરી રહ્યો છયું  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

मः  ५ ॥ 

 

महला ५॥ 

મહેલ ૫ ॥ 

 

ਸਚੀ ਬੈਸਕ ਹਤਨ ਾ ਸੰਹਗ ਹਜਨ ਸੰਹਗ ਜਪ੍ੀਐ ਨਾਉ ॥ 

તેની સુંગલત સાચી છે જનેી સાથે બેસીને પરમાત્માનયું નામ સ્મરણ કરવામાું આવે છે 
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ਹਤਨ  ਸੰਹਗ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਚਈ ਨਾਨਕ ਹਜਨਾ ਆਪ੍ਣਾ ਸੁਆਉ ॥੨॥ 

હે નાનક! તેની સાથે ક્યારે્  સુંગલત કરવી જોઈએ નહીું જનેે પોતાનો જ કોઈ સ્વાથમ હો્ છે 

॥૨॥ 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગલથ્યું  ॥ 

 

ਸਾ ਵੇਲਾ ਪ੍ਰਵਾਣੁ ਹਜਤੁ ਸਹਤਗੁਰੁ ਭੇਹਟਆ ॥ 

તે જ સમ્ સ્વીકાર થા્ છે જ્યાર ેસાચા ગયરથી મેળાપ થા્ છે 

 

ਿੋਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਹਿਹਰ ਿਖੂ ਨ ਤੇਹਟਆ ॥ 

જો મનયષ્્ સાધયથી સુંગલત કરી લે તો તેને દયુઃખ લાગતયું નથી 

 

ਪ੍ਾਇਆ ਹਨਿਚਲੁ ਥਾਨੁ ਹਿਹਰ ਗਰਹਭ ਨ ਲੇਹਟਆ ॥ 

જો મનયષ્્ને લનલશ્ચત સ્થાન મળી જા્ તો તે બીજીવાર ગભમ્ોલનમાું જતા નથી 

 

ਨਿਰੀ ਆਇਆ ਇਕੁ ਸਗਲ ਬਰਿਮੇਹਟਆ ॥ 

તેને એક બ્રહ્મ જ બધે દેખા્ દે છે અને 

 

ਤਤੁ ਹਗਆਨੁ ਲਾਇ ਹਧਆਨੁ ਹਿਰਸਹਟ ਸਮੇਹਟਆ ॥ 

બધી તરફથી દૃલિ સમેટીને તે પોતાનયું ધ્્ાન તત્વ-જ્ઞાનથી લગાડે છે 

 

ਸਭੋ ਜਪ੍ੀਐ ਜਾਪ੍ੁ ਹਜ ਮੁਖਿੁ ਬੋਲੇਹਟਆ ॥ 

જ ેકાુંઈ પણ તે મોું થી બોલે છે તે બધયું પ્રભયનયું જ જાપ છે 

 

ਿੁਕਮੇ ਬੁਹਿ ਹਨਿਾਲੁ ਸੁਹਖ ਸੁਖੇਹਟਆ ॥ 

પ્રભયના હય કમને સમજીને મનયષ્્ આનુંલદત થઈ જા્ છે અને સયખપૂવમક રહે છે 

 

ਪ੍ਰਹਖ ਖਜਾਨੈ ਪ੍ਾਏ ਸੇ ਬਿੁਹੜ ਨ ਖੋਹਟਆ ॥੧੦॥ 

જ ેપારખીને પરમાત્માએ પોતાના ભુંડારમાું નાખી દીધા છે ત ેબીજીવાર ખોટા જાહેર થતા 

નથી  ॥૧૦॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ ॥ 

 

ਹਵਛੋਿੇ ਜੰਬੂਰ ਖਵੇ ਨ ਵੰਞਹਨ ਗਾਖੜੇ ॥ 

લવરહનયું દયુઃખ જાુંબયરની જમે એટલયું અસહ્ય છે કે સહન કરી શકાતયું નથી 

 

ਜੇ ਸੋ ਧਣੀ ਹਮਲੰਹਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸੰਬੂਿ ਸਚੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો માલલક પ્રભય મળી જા્ તો બધા સાચા સયખ મળી જા્ છે ॥૧ 
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ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫ ॥               

 

ਜਿਮੀ ਵਸੰਦੀ ਪਾਣੀਐ ਈਧਣੁ ਰਖੈ ਭਾਜਿ ॥ 

જમીન પાણીમાાં રહે છે અને લાકડી પોતાની અાંદર અગ્નિને ટકાવીને રાખે છે 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਿੁ ਆਜਿ ਿਾ ਕੈ ਆਢਜਿ ਿਭੁ ਕੋ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેમાગ્લકની ઈચ્છા કર જ ેબધા જીવોનો આધાર છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગગ્િય ાં ॥ 

 

ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮ ਤੁਧੈ ਿੀ ਗੋਚਰੇ ॥ 

હે સ્વામી! તારા કરલેા કાયય તારા પર જ ગ્નર્યર છે 

 

ਸੋਈ ਵਰਤੈ ਿਜਗ ਜਿ ਕੀਆ ਤੁਧੁ ਧੁਰੇ ॥ 

આ દ ગ્નયામાાં તે જ બધ ાં િઈ રહ્ ાં છે જ ેપોતાના હ કમિી સેવા કરાવે છે 

 

ਜਿਸਮੁ ਭਏ ਜਿਸਮਾਦ ਦੇਜਖ ਕੁਦਰਜਤ ਤੇਰੀਆ ॥ 

હ ાં  તારી આશ્ચયયજનક ક દરતને જોઈને ચગ્કત િઈ ગયો છે 

 

ਸਰਜਣ ਪਰੇ ਤੇਰੀ ਦਾਸ ਕਜਰ ਗਜਤ ਿੋਇ ਮੇਰੀਆ ॥ 

તારા દાસ તારી શરણમાાં આવી ગયા છે જો ત ાં કૃપા-દ્રગ્િ ધારણ કર ેતો મારી પણ ગગ્ત િઈ 

જશે 

 

ਤੇਰੈ ਿਜਿ ਜਨਧਾਨੁ ਭਾਵੈ ਜਤਸੁ ਦੇਜਿ ॥ 

તારા હાિમાાં નામનો ર્ાંડાર છે જ ેતને સારો લાગ ેછે તેને ત ાં આ ર્ાંડાર આપી દે છે  

 

ਜਿਸ ਨੋ ਿੋਇ ਦਇਆਿੁ ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਸੇਇ ਿੇਜਿ ॥ 

જ ેવ્યગ્િ પર ત ાં દયાળ  િાય છે તે જ હગ્રનામનો ર્ાંડાર પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਿੇਅੰਤ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

હે અગમ્ય, અગોચર, અને અનાંત પ્રર્ ! તારો અાંત મેળવી શકતો નિી 

 

ਜਿਸ ਨੋ ਿੋਜਿ ਜਕਿਪਾਿੁ ਸੁ ਨਾਮੁ ਜਧਆਈਐ ॥੧੧॥ 

જનેા પર ત ાં કૃપાળ  િાય છે તે જ તારા નામન ાં ધ્યાન ધર ેછે  ॥૧૧॥ 
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ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ ॥ 

 

ਕੜਛੀਆ ਜਿਰੰਜਨੑਿ ਸੁਆਉ ਨ ਿਾਣਜਨੑਿ ਸੁਞੀਆ ॥ 

ચમચો ર્ોજનના વાસણ પર ચાલે છે પરાંત  તે ર્ોજનના સ્વાદને જાણતો નિી અને સ્વાદિી 

ખાલી રહે છે 

 

ਸੇਈ ਮੁਖ ਜਦਸੰਜਨੑਿ ਨਾਨਕ ਰਤੇ ਪਿੇਮ ਰਜਸ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેજ મ ખ સ ાંદર દેખાય છે જ ેપ્રર્ ના પ્રેમ રાંગમાાં લીન રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫ ॥ 

 

ਖੋਿੀ ਿਧਮੁ ਖੋਿੁ ਛਡੀਆ ਉਿਾਜੜ ॥ 

શોધક ગ રુ દ્વારા મેં તેની શોધ કરી લીધી છે જ ેકામ, ક્રોધ, લોર્, મોહ, અહાંકાર રૂપી 

ગ્વકારોએ મારો હૃદયરૂપી પાક ખરાબ કરી દીધો છે 

 

ਤੈ ਸਜਿ ਜਦਤੀ ਵਾਜੜ ਨਾਨਕ ਖੇਤੁ ਨ ਜਛਿਈ ॥੨॥ 

નાનકન ાં કિન છે કે હે પગ્ત-પ્રર્  તે ગ રુરૂપી વાડ કરી દીધી છે અને હવે પાક નિ િશે નહીાં 

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગગ્િય ાં  ॥ 

 

ਆਰਾਜਧਿੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ਸਭੁ ਜਕਛੁ ਜਿਸੁ ਪਾਜਸ ॥ 

હે ર્ાઈ! તે પરમાત્માની આરાધના કરો જનેી પાસે બધ ાં છે 

 

ਦਿੁਾ ਜਸਜਰਆ ਖਸਮੁ ਆਜਪ ਜਖਨ ਮਜਿ ਕਰੇ ਰਾਜਸ ॥ 

તે પોતે જ બાંને ગ્કનારાનો માગ્લક છે અને એક ક્ષણમાાં જ કાયય પૂરુાં  કરી દે છે 

 

ਜਤਆਗਿੁ ਸਗਿ ਉਪਾਵ ਜਤਸ ਕੀ ਓਟ ਗਿੁ ॥ 

ત ાં બધા ઉપાય ત્યાગી દે અને તેનો સહારો લ ે

 

ਪਉ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਸੁਖੀ ਿ ੰ ਸੁਖ ਿਿੁ ॥ 

દોડીને તેની શરણમાાં જા અને સવોત્તમ સ ખ પ્રાપ્ત કર 

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਤੁ ਜਗਆਨੁ ਸੰਤਾ ਸੰਗੁ ਿੋਇ ॥ 

શ ર્ કમય, ધમય અને તત્વજ્ઞાન સાંત જનોની સાંગગ્તમાાં પ્રાપ્ત િાય છે 
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ਿਪੀਐ ਅੰਜਮਿਤ ਨਾਮੁ ਜਿਘਨੁ ਨ ਿਗੈ ਕੋਇ ॥ 

અમૃત નામ જપવાિી પ્રાણીને કોઈ ગ્વઘ્ન આવત ાં નિી 

 

ਜਿਸ ਨੋ ਆਜਪ ਦਇਆਿੁ ਜਤਸੁ ਮਜਨ ਵੁਜਿਆ ॥ 

જનેા પર પરમાત્મા તમે દયાળ  છે તેના મનમાાં જ તે વસ ેછે 

 

ਪਾਈਅਜਨੑਿ ਸਜਭ ਜਨਧਾਨ ਸਾਜਿਜਿ ਤੁਜਿਆ ॥੧੨॥ 

તેની પ્રસન્નતાિી બધા ખજાના પ્રાપ્ત િઈ જાય છે  ॥૧૨॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ ॥ 

 

ਿਧਮੁ ਿਭਣਿਾਰੁ ਕਰਮੁ ਕਰੰਦੋ ਮਾ ਜਪਰੀ ॥ 

જ્યાર ેમારા ગ્પ્રયતમ એ મારા પર કૃપા કરી તો ખજાના યોનય પ્રર્ એ મને શોધી લીધો 

 

ਇਕੋ ਜਸਰਿਣਿਾਰੁ ਨਾਨਕ ਜਿਆ ਨ ਪਸੀਐ ॥੧॥ 

હે નાનક! એક પ્રર્  જ જગતના રચગ્યતા છે તેના ગ્સવાય મને બીજ ાં  કોઈ નજર આવત ાં નિી  

॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫ ॥ 

 

ਪਾਪਜੜਆ ਪਛਾਜੜ ਿਾਣੁ ਸਚਾਵਾ ਸੰਜਨੑਿ ਕੈ ॥ 

સત્યન ાં બાણ તાણીને દ જયન પાપોને પછાડી દે છે 

 

ਗੁਰ ਮੰਤਿੜਾ ਜਚਤਾਜਰ ਨਾਨਕ ਦਖੁੁ ਨ ਿੀਵਈ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગ રુના માંત્રન ેયાદ કરો કોઈ દ ુઃખ હેરાન કરશે નહીાં ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગગ્િય ાં  ॥ 

 

ਵਾਿੁ ਵਾਿੁ ਜਸਰਿਣਿਾਰ ਪਾਈਅਨੁ ਿਾਜਢ ਆਜਪ ॥ 

તે ગ્વશ્વના ગ્નમાયતા પ્રર્  ધન્ય-ધન્ય છે જમેણે પોતે હદય ઠાંડ  કરી દીધ ાં છે 

  

ਿੀਅ ਿੰਤ ਜਮਿਰਵਾਨੁ ਜਤਸ ਨੋ ਸਦਾ ਿਾਜਪ ॥ 

તે પ્રર્ ન ાં હાંમેશા જાપ કરવ ાં જોઈએ જ ેજીવ-જાંત ઓ પર મહેરબાન છે 

 

ਦਇਆ ਧਾਰੀ ਸਮਰਜਿ ਚੁਕੇ ਜਿਿ ਜਿਿਾਪ ॥ 

તે સમિય પ્રર્ એ મારા પર દયા કરી છે અને મારા દ ુઃખ-ક્લેશ મટી ગયા છે 
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ਨਿੇ ਤਾਪ ਦਖੁ ਰੋਗ ਪ ਰੇ ਗੁਰ ਪਿਤਾਜਪ ॥ 

સાંપૂણય ગ રુના પ્રતાપિી મારા સાંતાપ, દ ુઃખ અને રોગ બધા ર્ાગી ગયા છે 

 

ਕੀਤੀਅਨੁ ਆਪਣੀ ਰਖ ਗਰੀਿ ਜਨਵਾਜਿ ਿਾਜਪ ॥ 

ગરીબ કૃપાળ  પરમાત્માએ પોતે મારી રક્ષા કરીન ેમને સ્િાગ્પત કયો છે અને 

 

ਆਪੇ ਿਇਅਨੁ ਛਡਾਇ ਿੰਧਨ ਸਗਿ ਕਾਜਪ ॥ 

બધા બાંધન કાપીને તેમણે પોતે જ મને મ િ કરી દીધો છે 

 

ਜਤਸਨ ਿੁਝੀ ਆਸ ਪੁੰਨੀ ਮਨ ਸੰਤੋਜਖ ਧਿਾਜਪ ॥ 

મારી તૃષ્ણા મટી ગઈ છે આશા પૂણય િઈ ગઈ છે અને મારુ મન સાંતોષી અને પ્રસન્ન િઈ ગય ાં 

છે   

 

ਵਡੀ ਿ ੰ ਵਡਾ ਅਪਾਰ ਖਸਮੁ ਜਿਸੁ ਿੇਪੁ ਨ ਪੁੰਜਨ ਪਾਜਪ ॥੧੩॥ 

તે માગ્લક પ્રર્  બધાિી મોટા અને અપાર છે જ ેપ ણ્ય અને પાપિી અગ્લપ્ત છે  ॥૧૩॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫  ॥ 

 

ਿਾ ਕਉ ਭਏ ਜਕਿਪਾਿ ਪਿਭ ਿਜਰ ਿਜਰ ਸੇਈ ਿਪਾਤ ॥ 

જનેા પર પ્રર્  કૃપાળ  િઈ જાય છે તે હગ્ર નામ જ જપે છે 

 

ਨਾਨਕ ਪਿੀਜਤ ਿਗੀ ਜਤਨ ਰਾਮ ਜਸਉ ਭੇਟਤ ਸਾਧ ਸੰਗਾਤ ॥੧॥ 

હે નાનક! સત્સાંગગ્તમાાં મળીને જીવની પ્રીગ્તિી રામિી લાગી જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫  ॥ 

 

ਰਾਮੁ ਰਮਿੁ ਿਡਭਾਗੀਿੋ ਿਜਿ ਿਜਿ ਮਿੀਅਜਿ ਸੋਇ ॥ 

હે ર્ાનયશાળી જીવો! તે રામન  નામ સ્મરણ કરો જ ેપાણી, ધરતી અને આકાશમાાં બધી 

જનયાએ હાજર છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਅਰਾਜਧਐ ਜਿਘਨੁ ਨ ਿਾਗੈ ਕੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! નામની આરાધના કરવાિી જીવને કોઈ સાંકટ આવત ાં નિી  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગગ્િય ાં  ॥ 
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ਭਗਤਾ ਕਾ ਿੋਜਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ਿੈ ਦਰਗਿ ਪਵੈ ਿਾਇ ॥ 

ર્િોએ બોલેલા દરકે વચન ર્ગવાનને માંજ ર હોય છે અને આગળ સત્યના દરબારમાાં કામ 

આવ ેછે 

 

ਭਗਤਾ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਰਤੇ ਸਜਚ ਨਾਇ ॥ 

હે પ્રર્ ! ર્િોને તારો જ સહારો છે અને તે તો સત્યનામમાાં જ લીન રહે છે 

 

ਜਿਸ ਨੋ ਿੋਇ ਜਕਿਪਾਿੁ ਜਤਸ ਕਾ ਦ ਖੁ ਿਾਇ ॥         

જનેા પર ત ાં કૃપાળ  િઈ જાય છે તેન ાં દ ુઃખ-સાંતાપ નિ િઈ જાય છે 
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ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਦਇਆਲ ਓਨ ੑਾ ਮਿਹਰ ਪੑਾਇ ॥ 

હે દયાનિનિ! આ તારા જ ભક્ત છે તેિી પર પોતાિી કૃપા કર 

 

ਦਖੂੁ ਦਰਦ ੁਵਡ ਰੋਗੁ ਨ ਪੋਹੇ ਮਤਸੁ ਿੑਾਇ ॥ 

દ ુઃખ,દદદ , મોટો રોગ અિે માયા તેિે સ્પર્શી ર્શકતી િથી 

 

ਭਗਤੑਾ ਏਹੁ ਅਧੑਾਰੁ ਗੁਣ ਗੋਮਵਿੰਦ ਗੑਾਇ ॥ 

ગોન િંદિા ગ ણગાિ જ ભક્તોિા જી િિો આિાર છે 

 

ਸਦੑਾ ਸਦੑਾ ਮਦਨੁ ਰੈਮਣ ਇਕੋ ਇਕੁ ਮਧਆਇ ॥ 

તે હિંમેર્શા નદ સ-રાત એક પ્રભ િ િં જ ધ્યાિ િર ેછે અિે 

 

ਪੀਵਮਤ ਅਿੰਮਿਿਤ ਨੑਾਿੁ ਜਨ ਨੑਾਿੇ ਰਹੇ ਅਘੑਾਇ ॥੧੪॥ 

અમૃત-િામિ િં સે િ કરીિે િામમાિં જ તૃપ્ત રહે છે ॥૧૪॥ 

 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ ॥ 

 

ਕੋਮਿ ਮਿਘਨ ਮਤਸੁ ਲੑਾਗਤੇ ਮਜਸ ਨੋ ਮਵਸਰੈ ਨੑਾਉ ॥ 

જિેે પ્રભ િ િં િામ ભૂલી જાય છે તેિા માગદમાિં કરોડો જ ન ઘ્િ આ  ેછે 

 

ਨੑਾਨਕ ਅਨਮਦਨੁ ਮਿਲਪਤੇ ਮਜਉ ਸੁਿੰਞੈ ਘਮਰ ਕੑਾਉ ॥੧॥ 

હે િાિક! આ ા લોકો નદ સ-રાત આમ રોતા-પ કાર ેછે જમે સ મસામ ઘરમાિં કાગડો કાિં-કાિં 

કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਿਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫ ॥ 

 

ਮਪਰੀ ਮਿਲੑਾਵੑਾ ਜੑਾ ਥੀਐ ਸੑਾਈ ਸੁਹੑਾਵੀ ਰੁਮਤ ॥ 

તે જ ઋત  સ િંદર છે જ્યાર ેનપ્રયતમ-પ્રભ થી મેળાપ થાય છે 

 

ਘੜੀ ਿੁਹਤੁ ਨਹ ਵੀਸਰੈ ਨੑਾਨਕ ਰਵੀਐ ਮਨਤ ॥੨॥ 

હે િાિક! તેિ ેદરરોજ જ યાદ કર ા જોઈએ અિે એક ક્ષણ અિે મ હતદ માટે પણ ભૂલ ા 

જોઈએ િહીિં ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથય િં ॥ 
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ਸੂਰਿੀਰ ਵਰੀਆਿ ਮਕਨੈ ਨ ਹੋੜੀਐ ॥ 

કામ,ક્રોિ, મોહ, લોભ અિે અહિંકાર એટલા ર્શૂર ીર અિે પરાક્રમી છે કે તેમણે ર્શનક્તર્શાળી 

અિે નજદ્દીલી સેિાએ એકઠી કરી લીિી છે 

 

ਫਉਜ ਸਤੑਾਣੀ ਹੑਾਠ ਪਿੰਚੑਾ ਜੋੜੀਐ ॥ 

આ પાિંચ ન કાર કોઈિા રોક ા પર રોકાતા િથી 

 

ਦਸ ਨੑਾਰੀ ਅਉਧੂਤ ਦੇਮਨ ਚਿੋੜੀਐ ॥ 

દસ ઈન્દ્રીઓ અ િૂત પ રુષિે પણ ન ષયો ન કારોમાિં લગાડી રાખ ેછે 

 

ਮਜਮਣ ਮਜਮਣ ਲੈਮਨ  ਰਲੑਾਇ ਏਹੋ ਏਨੑਾ ਲੋੜੀਐ ॥ 

બિા પર ન જય મેળ ીિે તે પોતાિી સાથ ેમેળ તા જાય છે અિે આ  ાતિી લાલસા રાખ ેછે 

 

ਤਿੈ ਗੁਣ ਇਨ ਕੈ ਵਮਸ ਮਕਨੈ ਨ ਿੋੜੀਐ ॥ 

નિગ ણાત્મક દ નિયા તેિા  ર્શમાિં છે બીજ િં  કોઈ પણ તેિાથી સિંઘષદ કરી ર્શકત િં િથી 

 

ਭਰਿੁ ਕੋਿ ੁਿੑਾਇਆ ਖੑਾਈ ਕਹੁ ਮਕਤੁ ਮਿਮਧ ਤੋੜੀਐ ॥ 

ભ્રમ રૂપી નકલ્લા અિે માયાિી ખાઈિે કહો કઈ ન નિથી તોડી ર્શકાય છે? 

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰੑਾ ਆਰੑਾਮਧ ਮਿਖਿ ਦਲੁ ਫੋੜੀਐ ॥ 

સિંપૂણદ ગ રુિી આરાિિા કર ાથી આ ભયાિક સમૂહિે ફોડી ર્શકાય છે તથેી   

 

ਹਉ ਮਤਸੁ ਅਗੈ ਮਦਨੁ ਰੑਾਮਤ ਰਹੑਾ ਕਰ ਜੋੜੀਐ ॥੧੫॥ 

હ િં  નદ સ-રાત તે ગ રુિી સામે હાથ જોડીિે ઉભો રહ િં  છ િં  ॥૧૫॥ 

 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ ॥ 

 

ਮਕਲਮਵਖ ਸਭੇ ਉਤਰਮਨ ਨੀਤ ਨੀਤ ਗੁਣ ਗੑਾਉ ॥ 

દરરોજ જ પરમાત્મિા ગ ણગાિ કર ાથી બિા પાપ ઉતરી જાય છે 

 

ਕੋਮਿ ਕਲੇਸੑਾ ਊਪਜਮਹ ਨੑਾਨਕ ਮਿਸਰੈ ਨੑਾਉ ॥੧॥ 

હે િાિક! જો પરમાત્માિ િં િામ ભૂલી જાય તો કરોડો જ દ ુઃખ-ક્લેર્શ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਿਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫ ॥ 
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ਨੑਾਨਕ ਸਮਤਗੁਮਰ ਭੇਮਿਐ ਪੂਰੀ ਹੋਵੈ ਜੁਗਮਤ ॥ 

હે િાિક! સાચા ગ રુથી મેળાપ થ ાથી જી િથી મ નક્ત મેળ  ાિી ય નક્ત મળી જાય છે અિે 

 

ਹਸਿੰਮਦਆ ਖੇਲਿੰ ਮਦਆ ਪੈਨਿੰ ਮਦਆ ਖੑਾਵਿੰਮਦਆ ਮਵਚੇ ਹੋਵੈ ਿੁਕਮਤ ॥੨॥ 

પછી હસતા, રમતા, પહેરતા, ખાતા-નપતા પણ મ નક્ત થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથય િં ॥ 

 

ਸੋ ਸਮਤਗੁਰੁ ਧਨੁ ਧਿੰਨੁ ਮਜਮਨ ਭਰਿ ਗੜੁ ਤੋਮੜਆ ॥ 

તે સદ્દગ રુ િન્દ્ય-િન્દ્ય છે જિેે ભ્રમિો નકલ્લો તોડી િાખ્યો છે 

 

ਸੋ ਸਮਤਗੁਰੁ ਵੑਾਹੁ ਵੑਾਹੁ ਮਜਮਨ ਹਮਰ ਮਸਉ ਜੋਮੜਆ ॥ 

તે સદ્દગ રુ સ્ત નત-યોગ્ય છે જમેણે મિે પરમાત્માથી મેળા ી દીિા છે 

 

ਨੑਾਿੁ ਮਨਧੑਾਨੁ ਅਖੁਿ ੁਗੁਰੁ ਦੇਇ ਦੑਾਰੂਓ ॥ 

પ્રભ -િામિો અતૂટ ખજાિો ગ રુએ મિે ઔષનિિા રૂપમાિં દીિો અિ ે

 

ਿਹੑਾ ਰੋਗੁ ਮਿਕਰੑਾਲ ਮਤਨੈ ਮਿਦੑਾਰੂਓ ॥ 

તેમણે આ ઔષનિથી મહાન કરાળ રોગ દૂર કરી દીિો છે 

 

ਪੑਾਇਆ ਨੑਾਿੁ ਮਨਧੑਾਨੁ ਿਹੁਤੁ ਖਜੑਾਮਨਆ ॥ 

મિે પ્રભ -િામ રૂપી ખ બ મોટો ખજાિો પ્રાપ્ત થઈ ગયો છે 

 

ਮਜਤੑਾ ਜਨਿੁ ਅਪੑਾਰੁ ਆਪੁ ਪਛੑਾਮਨਆ ॥ 

જમેણે અપાર જન્દ્મિ િં મહત્  ઓળખી લીિ િં છે 

 

ਿਮਹਿੑਾ ਕਹੀ ਨ ਜੑਾਇ ਗੁਰ ਸਿਰਥ ਦੇਵ ॥ 

સ દકળા સમથદ ગ રુદે િી મહીમા  ણદ ી ર્શકાતી િથી કારણ કે 

 

ਗੁਰ ਪੑਾਰਿਿਹਿ ਪਰਿੇਸੁਰ ਅਪਰਿੰਪਰ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥੧੬॥ 

ગ રુ તમે જ પરબ્રહ્મ-પરમેશ્વર અપરિંપાર, લક્ષ્યહીિ અિે અભેદ સત્યિ િં રૂપ છે ॥૧૬॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ ॥ 
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ਉਦਿੁ ਕਰੇਮਦਆ ਜੀਉ ਤੂਿੰ ਕਿੑਾਵਮਦਆ ਸੁਖ ਭੁਿੰਚੁ ॥ 

હે જી ! ત િં િામ સ્મરણિ િં ઉદ્યમ કરતા પોતાિ િં જી િ પસાર કર આ સાિિોથી ત િં સ ખ 

ભોગ ીર્શ 

 

ਮਧਆਇਮਦਆ ਤੂਿੰ ਪਿਭੂ ਮਿਲੁ ਨੑਾਨਕ ਉਤਰੀ ਮਚਿੰਤ ॥੧॥ 

હે િાિક! િામિી આરાિિા કર ાથી પ્રભ  મળી જર્શે અિે તારી નચિંતા દૂર થઈ જર્શે ॥૧॥ 

 

ਿਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫ ॥ 

 

ਸੁਭ ਮਚਿੰਤਨ ਗੋਮਿਿੰਦ ਰਿਣ ਮਨਰਿਲ ਸੑਾਧੂ ਸਿੰਗ ॥ 

હે ગોન િંદ! મિે ર્શ ભ નચિંતિ, સ િંસ્મરણ, અિે નિમદળ સાિ -સિંગનતિ િં દાિ પ્રદાિ કરો 

 

ਨੑਾਨਕ ਨੑਾਿੁ ਨ ਮਵਸਰਉ ਇਕ ਘੜੀ ਕਮਰ ਮਕਰਪੑਾ ਭਗਵਿੰਤ ॥੨॥ 

હે પરમાત્મા! િાિક પર એ ી કૃપા કરો કે તે તારા િામિે એક ક્ષણ માટે પણ િા ભૂલ ે॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથય િં ॥ 

 

ਤੇਰੑਾ ਕੀਤੑਾ ਹੋਇ ਤ ਕੑਾਹੇ ਡਰਪੀਐ ॥ 

હે સ્ ામી! જ્યાર ેબિ િં જ તારુિં  કરલે િં ઘનટત થાય છે તો આપણ ેર્શા માટે ડર અિ ભ  કરીએ? 

 

ਮਜਸੁ ਮਿਮਲ ਜਪੀਐ ਨੑਾਉ ਮਤਸੁ ਜੀਉ ਅਰਪੀਐ ॥ 

જિેી સાથ ેમળીિે િામ-સ્મરણ કરી ર્શકાય છે તેિે પોતાિા પ્રાણ અપદણ કરી દે ા જોઈએ 

 

ਆਇਐ ਮਚਮਤ ਮਨਹੑਾਲੁ ਸੑਾਮਹਿ ਿੇਸੁਿੑਾਰ ॥ 

તે અસિંખ્ય માનલકિે મિમાિં યાદ કર ાથી જી  આિિંનદત થઈ જાય છે 

       

ਮਤਸ ਨੋ ਪੋਹੇ ਕਵਣੁ ਮਜਸੁ ਵਮਲ ਮਨਰਿੰਕੑਾਰ ॥ 

જિેી સાથ ેનિરિંકાર પરમાત્મા છે તેિે કોઈ દ ુઃખ સ્પર્શી ર્શકત િં િથી 

 

ਸਭੁ ਮਕਛੁ ਮਤਸ ਕੈ ਵਮਸ ਨ ਕੋਈ ਿੑਾਹਰੑਾ ॥ 

બિ િં તેિા  ર્શમાિં છે અિ ેકોઈ પણ તેિા હ કમિી બહાર િથી 

 

ਸੋ ਭਗਤੑਾ ਿਮਨ ਵੁਠੑਾ ਸਮਚ ਸਿੑਾਹਰੑਾ ॥ 

તે પરમ-સત્ય પ્રભ  ભક્તોિા મિમાિં નિ ાસ કર ેછે અિે તેિી અિંતરાત્મામાિં સમાય જાય છે 

 

ਤੇਰੇ ਦੑਾਸ ਮਧਆਇਮਨ ਤੁਧੁ ਤੂਿੰ ਰਖਣ ਵੑਾਮਲਆ ॥ 

હે પરમાત્મા! તારો દાસ જ તારુિં  ધ્યાિ િર ેછે અિે ત િં જ તેિો રક્ષક છે 
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ਸਿਸਿ ਿਭਨਾ ਿਮਿਥੁ ਨਦਸਿ ਸਨਹਾਸਿਆ ॥੧੭॥ 

ત ું જ બધા જીવો પર સમર્થ માલિક છે અને પોતાની કૃપા દ્રલિર્ી બધાને સફળ કરી દે છો 

॥૧૭॥ 

 

ਿਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેિ ૫ ॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਦ ਿੋਭ ਮੋਹ ਦਿੁਟ ਬਾਿਨਾ ਸਨਵਾਸਿ ॥ 

હે મારા પ્રભ ! કામ, ક્રોધ, અહુંકાર, િોભ, મોહ તર્ા ખરાબ ઈચ્છાનો નાશ કરીને મારી રક્ષા 

કરો 

 

ਿਾਸਿ ਿੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ਣੇ ਨਾਨਕ ਿਦ ਬਸਿਹਾਸਿ ॥੧॥ 

નાનક હુંમેશા જ તારા પર બલિહાર જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેિ ૫ ॥ 

 

ਿਾਾਂਸਦਆ ਿਾਾਂਸਦਆ ਮੁਹੁ ਘਠਾ ਪ੍ੈਨੰਸਦਆ ਿਭੁ ਅੰਗੁ ॥ 

(સ્વાલદિ વ્યુંજન) ખાતા-ખાતા મોું ઘસાઈ ગય ું છે અને શરીરના બધા અુંગો પહેરતા-પહેરતા 

નબળા ર્ઈ ગયા છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਧਰਗੁ ਸਿਨਾ ਦਾ ਜੀਸਵਆ ਸਜਨ ਿਸਿ ਨ ਿਗੋ ਿੰਗੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! તેન ું જીવન લધક્કાર યોગ્ય છે જનેો સત્યની સાર્ ેપ્રેમ નર્ી  ॥૨॥ 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગલર્ય ું  ॥ 

 

ਸਜਉ ਸਜਉ ਿੇਿਾ ਹੁਕਮੁ ਸਿਵੈ ਸਿਉ ਹੋਵਣਾ ॥ 

હે પજૂ્ય પરમેશ્વર! જમે-જમે તારો હ કમ ર્ાય છે તેમ જ દ લનયામાું ર્ાય છે 

 

ਜਹ ਜਹ ਿਿਸਹ ਆਸਪ੍ ਿਹ ਜਾਇ ਿੜੋਵਣਾ ॥ 

જ્યાું ક્ાુંય પણ ત ું મને રાખ ેછે ત્યાું જ જઈને હ ું  ઉભો રહ ું  છ ું  

 

ਨਾਮ ਿੇਿੈ ਕੈ ਿੰਸਗ ਦਿੁਮਸਿ ਧੋਵਣਾ ॥ 

તારા નામના રુંગર્ી હ ું  પોતાની દ બ થલિ ધોઉું  છ ું  
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ਜਸਪ੍ ਜਸਪ੍ ਿੁਧੁ ਸਨਿੰਕਾਿ ਭਿਮੁ ਭਉ ਿੋਵਣਾ ॥ 

હે લનરાકાર પ્રભ ! તારું  નામ જપી-જપીને મારી મ શ્કેિી અને ભય દૂર ર્ઈ ગયા છે 

 

ਜੋ ਿੇਿੈ ਿੰਸਗ ਿਿੇ ਿੇ ਜੋਸਨ ਨ ਜੋਵਣਾ ॥ 

જ ેજીવ તારા પ્રેમ-રુંગમાું િીન છે તે યોલનઓમાું ભટકતા નર્ી 

 

ਅੰਿਸਿ ਬਾਹਸਿ ਇਕੁ ਨੈਣ ਅਿੋਵਣਾ ॥ 

પોતાની આુંખર્ી અુંદર-બહાર તે એક પ્રભ ને જ જોવ ેછે 

 

ਸਜਨ ੀ ਪ੍ਛਾਿਾ ਹੁਕਮੁ ਸਿਨ  ਕਦੇ ਨ ਿੋਵਣਾ ॥ 

જ ેપ્રભ  હ કમને ઓળખે છે તે ક્ારયે શોક કરતા નર્ી 

 

ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਬਿਿੀਿ ਮਨ ਮਾਸਹ ਪ੍ਿੋਵਣਾ ॥੧੮॥ 

હે નાનક! તેન ેપ્રભ ન ું નામ પ્રદાન ર્ાય છે જનેે તે મનમાું પરોવી િે છે  ॥૧૮॥ 

 

ਿਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેિ ૫  ॥ 

 

ਜੀਵਸਦਆ ਨ ਿੇਸਿਓ ਮੁਆ ਿਿੰਦੜੋ ਿਾਕ ॥ 

જ ેવ્યલિએ પોતાના જીવનમાું પરમાત્માને ક્ારયે યાદ કયાથ નર્ી પરુંત  જ્યાર ેપ્રાણ ત્યાગી 

ગયા તો માટીમાું મળી ગયો 

 

ਨਾਨਕ ਦਨੁੀਆ ਿੰਸਗ ਗੁਦਾਸਿਆ ਿਾਕਿ ਮੂੜ ਨਪ੍ਾਕ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેમૂખથ અને નાપાક શલિ મન ષ્યએ દ લનયાની સાર્ ેઆસિ ર્ઈને પોતાન ું જીવન 

વ્યર્થ જ ગ માવી દીધ ું છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેિ ૫ ॥ 

 

ਜੀਵੰਸਦਆ ਹਸਿ ਿੇਸਿਆ ਮਿੰਸਦਆ ਹਸਿ ਿੰਸਗ ॥ 

જમેણે જીવનમાું હલરને યાદ કયાથ છે અને મૃત્ય ના સમય ેપણ હલરના પ્રેમમાું િીન રહે છે 

 

ਜਨਮੁ ਪ੍ਦਾਿਥੁ ਿਾਸਿਆ ਨਾਨਕ ਿਾਧੂ ਿੰਸਗ ॥੨॥ 

હે નાનક! આવા વ્યલિએ પોતાન ું અણમોિ જીવન સાધ ની સુંગલતમાું સફળ કરી િીધ ું છે 

॥૨॥ 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગલર્ય ું  ॥ 
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ਆਸਦ ਜੁਗਾਦੀ ਆਸਪ੍ ਿਿਣ ਵਾਸਿਆ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ ય ગો-ય ગાુંતરોર્ી જીવોની રક્ષા કરવાવાળા છે 

 

ਿਿੁ ਨਾਮੁ ਕਿਿਾਿੁ ਿਿੁ ਪ੍ਿਾਸਿਆ ॥ 

હે કતાથર! તારું  નામ સત્ય છે અને તારા સત્ય-નામનો જ સૃલિની ચારયે તરફ ફેિાવો છે 

 

ਊਣਾ ਕਹੀ ਨ ਹੋਇ ਘਟੇ ਘਸਟ ਿਾਸਿਆ ॥ 

ત ું કોઈ જીવની અુંદર પણ ઓછો નર્ી તર્ા કણ-કણમાું હાજર છે 

 

ਸਮਹਿਵਾਨ ਿਮਿਥ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਘਾਸਿਆ ॥ 

ત ું ખ બ દયાળ  છે બધ ું જ કરવા સમર્થ છે અને ત ું પોતે જ જીવર્ી પોતાની સેવા કરાવ ેછે 

 

ਸਜਨ  ਮਸਨ ਵੁਠਾ ਆਸਪ੍ ਿੇ ਿਦਾ ਿੁਿਾਸਿਆ ॥ 

જનેા મનમાું ત ું લનવાસ કર ેછે તે હુંમેશા સ ખી રહે છે 

 

ਆਪ੍ੇ ਿਿਨੁ ਿਿਾਇ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਪ੍ਾਸਿਆ ॥ 

ત ું પોતે જ દ લનયા બનાવીને પોતે જ તેન ું ભરણપોષણ કર ેછે 

 

ਿਭੁ ਸਕਛੁ ਆਪ੍ੇ ਆਸਪ੍ ਬੇਅੰਿ ਅਪ੍ਾਸਿਆ ॥ 

હે અનુંત અને અપાર પ્રભ ! બધ ું ત ું પોતે જ છે 

 

ਗੁਿ ਪ੍ੂਿੇ ਕੀ ਟੇਕ ਨਾਨਕ ਿੰਮਹਹ੍ਾਸਿਆ ॥੧੯॥ 

હે નાનક! હ ું  સુંપૂણથ ગ રનો સહારો િઈને નામ-સ્મરણ જ કરતો રહ ું  છ ું   ॥૧૯॥ 

 

ਿਿੋਕ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેિ ૫ ॥ 

 

ਆਸਦ ਮਸਧ ਅਿੁ ਅੰਸਿ ਪ੍ਿਮੇਿਸਿ ਿਸਿਆ ॥ 

પૂવથ, મધ્ય અને અુંતમાું હુંમેશા જ પરમેશ્વર ેઅમારી રક્ષા કરી છે 

 

ਿਸਿਗੁਸਿ ਸਦਿਾ ਹਸਿ ਨਾਮੁ ਅੰਸਮਰਿੁ ਿਸਿਆ ॥ 

સાચા ગ રએ મને હલરનામ અમૃત આપય ું છે જનેે મેં ખ બ સ્વાદર્ી ચાખય ું છે 

  

ਿਾਧਾ ਿੰਗੁ ਅਪ੍ਾਿੁ ਅਨਸਦਨੁ ਹਸਿ ਗੁਣ ਿਵੈ ॥ 

સાધ ઓની સુંગલતમાું હ ું  રાત-લદવસ અપાર હલરન ું ગ ણાન વાદ કરું  છ ું  

 

ਪ੍ਾਏ ਮਨੋਿਥ ਿਸਭ ਜੋਨੀ ਨਹ ਭਵੈ ॥ 

જનેા ફળસ્વરૂપ જીવનના બધા મનોરર્ પ્રાપ્ત ર્ઈ ગયા છે અને હવે હ ું  યોનીઓના ચક્રમાું 

ભટકીશ નહીું 
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ਿਭੁ ਸਕਛੁ ਕਿਿੇ ਹਸਥ ਕਾਿਣੁ ਜੋ ਕਿੈ ॥ 

બધ ું કતાથરના હાર્માું છે જ ેપોતે જ બધ ું કારણ બનાવે છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਿੰਿਾ ਧੂਸਿ ਿਿੈ ॥੧॥ 

નાનક તો સુંતોની ચરણ-ધૂળન ું જ જ્ઞાન માુંગે છે જનેાર્ી તે સુંસાર સાગરને પાર ર્ઈ જશે. 

॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેિ ૫ ॥ 

 

ਸਿਿ ਨੋ ਮੰਸਨ ਵਿਾਇ ਸਜਸਨ ਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હે મન ષ્ય! પોતાના મનમાું તેને જ વસાવ જણેે તને ઉત્પન્ન કયો છે 

 

ਸਜਸਨ ਜਸਨ ਸਧਆਇਆ ਿਿਮੁ ਸਿਸਨ ਿੁਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

જ ેવ્યલિએ પણ પરમાત્માન ું ધ્યાન ધય ું છે તેન ેસ ખ જ પ્રાપ્ત ર્યા છે 

 

ਿਫਿੁ ਜਨਮੁ ਪ੍ਿਵਾਨੁ ਗੁਿਮੁਸਿ ਆਇਆ ॥ 

ગ રમ ખન ું આગમન જ સ્વીકાયથ છે તર્ા તેનો જન્મ સફળ છે 

 

ਹੁਕਮੈ ਬੁਸਿ ਸਨਹਾਿੁ ਿਿਸਮ ਫੁਿਮਾਇਆ ॥ 

માલિક-પ્રભ એ જ ેહ કમ આપયો તે હ કમને સમજીને તે સફળ ર્ાય છે 

 

ਸਜਿੁ ਹੋਆ ਆਸਪ੍ ਸਕਰਪ੍ਾਿੁ ਿੁ ਨਹ ਭਿਮਾਇਆ ॥ 

જનેા પર પરમાત્મા પોતે કૃપાળ  ર્ાય છે તે ક્ારયે ભટકતા નર્ી 

 

ਜੋ ਜੋ ਸਦਿਾ ਿਿਸਮ ਿੋਈ ਿੁਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

જ ેકુંઈ પણ માલિક-પ્રભ  તેને આપે છે તેમાું જ તે સ ખની અન ભૂલત કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਸਜਿਸਹ ਦਇਆਿੁ ਬੁਿਾਏ ਹੁਕਮੁ ਸਮਿ ॥ 

હે નાનક! જનેા પર પણ લમત્ર પ્રભ  દયાળ  ર્ાય છે તેને પોતાના હ કમની સમજ પ્રદાન કર ેછે 

 

ਸਜਿਸਹ ਭੁਿਾਏ ਆਸਪ੍ ਮਸਿ ਮਸਿ ਜਮਸਹ ਸਨਿ ॥੨॥ 

પરુંત  જનેે તે પોતે ક માગી કર ેછે તે દરરોજ જ મરી-મરીને જન્મે છે  ॥૨॥ 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગલર્ય ું  ॥ 

 

ਸਨੰਦਕ ਮਾਿੇ ਿਿਕਾਸਿ ਸਿਨੁ ਸਟਕਣ ਨ ਸਦਿੇ ॥ 

પ્રભ  લનુંદક મન ષ્યની જીવન િીિા તરત જ સમાપ્ત કરી દે છે અને તેને ક્ષણ માત્ર પણ ટકવા 

દેતો નર્ી 
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ਪ੍ਰਭ ਦਾਿ ਕਾ ਦਿੁੁ ਨ ਿਸਵ ਿਕਸਹ ਫਸੜ ਜੋਨੀ ਜੁਿੇ ॥ 

તે પોતાના દાસન ું દ ુઃખ સહન કરી શકતો નર્ી પરુંત  લનુંદકોને પકડીને યોલનઓમાું નાખી દે 

છે     
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ਮਥੇ ਵਾਲਿ ਪਛਾਲਿਅਨੁ ਜਮ ਮਾਰਲਿ ਮੁਤੇ ॥ 

તે નનિંદકોના માથાના વાળથી પકડીને પછાડીને તેને યમના માર્ગમાિં ધકેલી દે છે 

 

ਦਲੁਿ ਿਿੈ ਲਿਿਿਾਲਿਆ ਨਰਲਿ ਘੋਲਰ ਸੁਤੇ ॥ 

તે તેને ઘોર નકગમાિં મોકલી દે છે જ્ાિં ત ેદ ુઃખી થઈને રોતા-પ કાર ેછે 

 

ਿੰਲਿ ਿਾਇ ਦਾਸ ਰਲਿਅਨੁ ਨਾਨਿ ਹਲਰ ਸਤੇ ॥੨੦॥ 

હે નાનક! પરિંત  પોતાના દાસોને ર્ળે લર્ાવીને સાચા હનર તનેી રક્ષા કર ેછે ॥૨૦॥ 

 

ਸਿੋਿ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫ ॥ 

 

ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਵਡਭਾਿੀਹੋ ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰਨੁ ਸੋਇ ॥ 

હે ભાગ્યશાળી પ્રાણીઓ! રામન િં નામ જપો કારણ કે તે પાણી અને ધરતીમાિં સિંપૂણગ રીત ે

હાજર છે 

 

ਨਾਨਿ ਨਾਲਮ ਲਿਆਇਐ ਲਿਘਨੁ ਨ ਿਾਿੈ ਿੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ ના નામન િં ધ્યાન ધરવાથી જીવને કોઈ નવઘ્ન આવત િં નથી ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫ ॥ 

 

ਿੋਲਿ ਲਿਘਨ ਲਤਸੁ ਿਾਿਤੇ ਲਜਸ ਨੋ ਲਵਸਰੈ ਨਾਉ ॥ 

જ ેજીવને પરમાત્માન િં નામ ભૂલી જાય છે તેને કરોડો જ નવઘ્ન ઘેરી લે છે 

 

ਨਾਨਿ ਅਨਲਦਨੁ ਲਿਿਪਤੇ ਲਜਉ ਸੁੰਞੈ ਘਲਰ ਿਾਉ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેનદવસ-રાત એવા રોવે છે જમે સ મસામ ઘરમાિં કાર્ડો કાિં-કાિં કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પર્નથય િં ॥ 

 

ਲਸਮਲਰ ਲਸਮਲਰ ਦਾਤਾਰੁ ਮਨੋਰਥ ਪੂਲਰਆ ॥ 

દાતાર પ્રભ ન િં સ્મરણ કરવાથી બધા મનોરથ પૂણગ થઈ જાય છે 
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ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਮਲਨ ਆਸ ਿਏ ਲਵਸੂਲਰਆ ॥ 

મારા મનની ઈચ્છા અને આશા પૂણગ થઈ ર્ઈ છે તથા બધા પ્રકારના દ ુઃખ-સિંતાપ નષ્ટ થઈ 

ર્યા છે 

 

ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਲਨਿਾਨੁ ਲਜਸ ਨੋ ਭਾਿਦਾ ॥ 

જનેે શોધતો રહેતો હતો તે પ્રભ ના નામરૂપી ભિંડારને પ્રાપ્ત કરી લીધો છે 

 

ਜੋਲਤ ਲਮਿੀ ਸੰਲਿ ਜੋਲਤ ਰਲਹਆ ਘਾਿਦਾ ॥ 

મારી જ્ોનત પરમ-જ્ોનતમાિં લીન થઈ ર્ઈ છે અને મારી સાધના સમાપ્ત થઈ ર્ઈ છે 

 

ਸੂਿ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਵੁਿੇ ਲਤਤੁ ਘਲਰ ॥ 

હ િં  હવે તે ઘરમાિં રહ િં  છ િં  જ્ાિં સરળ સ ખ અને આનિંદ પ્રવૃત્ત થઈ રહ્યા છે 

 

ਆਵਿ ਜਾਿ ਰਹੇ ਜਨਮੁ ਨ ਤਹਾ ਮਲਰ ॥ 

મારુ આવાર્મન પણ મટી ર્ય િં છે કારણ કે તયાિં જન્મ-મરણ હોતા નથી 

 

ਸਾਲਹਿੁ ਸੇਵਿੁ ਇਿੁ ਇਿੁ ਲਦਿਸਿਾਇਆ ॥ 

સ્વામી અને સેવક એક રૂપ જ થઈ ર્યા છે અને બિંને એક જ સમાન જ દૃનષ્ટર્ત થાય છે 

 

ਿੁਰ ਪਿਸਾਲਦ ਨਾਨਿ ਸਲਿ ਸਮਾਇਆ ॥੨੧॥੧॥੨॥ ਸੁਿੁ 

હે નાનક! ર્ રુની કૃપાથી હ િં  સતયમાિં સમાય ર્યો છ િં  ॥૨૧॥૧॥૨॥શ દ્ધ॥ 

 

ਰਾਿੁ ਿੂਜਰੀ ਭਿਤਾ ਿੀ ਿਾਿੀ 

રાર્ ર્ જરી ભર્તની વાણી ॥ 

 

ੴ ਸਲਤਿੁਰ ਪਿਸਾਲਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દર્ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ॥ 

 

ਸਿੀ ਿਿੀਰ ਜੀਉ ਿਾ ਿਉਪਦਾ ਘਰੁ ੨ ਦਜੂਾ ॥ 

શ્રી કબીરજીના ચારપદ ઘર ૨ બીજો ॥ 

 

ਿਾਲਰ ਪਾਵ ਦਇੁ ਲਸੰਿ ਿੁੰਿ ਮੁਿ ਤਿ ਿੈਸੇ ਿੁਨ ਿਈਹੈ ॥ 

હે જીવ! પશ  યોનનમાિં આવીને જ્ાર ેત િં ચાર પર્, બે સીિંર્ડા અને મોિં થી મૂિંર્ો બની જઈશ 

તો પછી કેવી રીત ેપ્રભ ના ર્ ણર્ાન કરીશ 

 

ਊਿਤ ਿੈਿਤ ਿੇਿਾ ਪਲਰਹੈ ਤਿ ਿਤ ਮੂਡ ਿੁਿਈਹੈ ॥੧॥ 

ઉઠતા-બેસતા તને દિં ડાથી માર પડશે તયાર ેત િં પોતાન િં માથ િં ક્ાિં છ પાવી શકીશ ॥૧॥ 
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ਹਲਰ ਲਿਨੁ ਿੈਿ ਲਿਰਾਨੇ ਹੁਈਹੈ ॥ 

હનર-નામ વર્ર ઉધારી બળદ બની જઈશ 

 

ਫਾਿੇ ਨਾਿਨ ਿਿੂੇ ਿਾਿਨ ਿੋਦਉ ਿੋ ਭੁਸੁ ਿਈਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જને િં નામ ફાટેલ િં તેમજ ખભો તૂટેલો છે અને જ ેભૂિંસો જ ખાતા રહે છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਾਰੋ ਲਦਨੁ ਡੋਿਤ ਿਨ ਮਹੀਆ ਅਜਹੁ ਨ ਪੇਿ ਅਘਈਹੈ ॥ 

હે જીવ! આખો નદવસ જિંર્લમાિં ભટકવા પછી પણ તારુિં  પેટ ભરાશે નહીિં 

 

ਜਨ ਭਿਤਨ ਿੋ ਿਹੋ ਨ ਮਾਨੋ ਿੀਓ ਅਪਨੋ ਪਈਹੈ ॥੨॥ 

તે ભક્તજનોન િં કહેવ િંતો માન્ય િં નહીિં, પનરણામ સ્વરૂપ પોતાના કમોન િં ફળ અવશ્ય મેળવીશ 

॥૨॥ 

 

ਦਿੁ ਸੁਿ ਿਰਤ ਮਹਾ ਭਿਲਮ ਿੂਡੋ ਅਲਨਿ ਜੋਲਨ ਭਰਮਈਹੈ ॥ 

હવે જીવ દ ુઃખ-સ ખ ભોર્વતો તેમજ મહા દ નવધામાિં ડૂબેલો અનેક યોનીઓના ચક્રમાિં ભટકશે 

 

ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਿੋਇਓ ਪਿਭੁ ਲਿਸਲਰਓ ਇਹੁ ਅਉਸਰੁ ਿਤ ਪਈਹ ੈ॥੩॥ 

હે જીવ! પ્રભ ને ભ લાવીને તે હીરા જવેો અનમોલ મન ષ્ય-જન્મ વ્યથગ ર્ માવી દીધો છે આવો 

પ્રસિંર્ હવે ક્ાિં પ્રાપ્ત થશે? ॥૩॥ 

 

ਭਿਮਤ ਲਫਰਤ ਤੇਿਿ ਿੇ ਿਲਪ ਲਜਉ ਿਲਤ ਲਿਨੁ ਰੈਲਨ ਲਿਹਈਹੈ ॥ 

હે જીવ! ઘાિંચીના બળદ અને વાિંદરાની જમે ભટકતા તારા જીવન રૂપી રાત મ નક્ત પ્રાપ્ત કયાગ 

વર્ર જ વ્યતીત થઈ જશે 

 

ਿਹਤ ਿਿੀਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਨੁ ਮੂੰਡ ਿੁਨੇ ਪਛੁਤਈਹੈ ॥੪॥੧॥ 

કબીરજીન િં કહેવ િં છે કે હે જીવ! રામ નામ વર્ર ત િં પોતાન િં માથ િં પછાડી પછાડીને પસ્તાઈશ 

॥૪॥૧॥ 

 

ਿੂਜਰੀ ਘਰੁ ੩ ॥ 

ર્ જરી ઘર ૩ ॥ 

 

ਮੁਲਸ ਮੁਲਸ ਰੋਵੈ ਿਿੀਰ ਿੀ ਮਾਈ ॥ 

કબીરની માતા ફૂટી-ફૂટીને રડે છે અન ે

 

ਏ ਿਾਲਰਿ ਿੈਸੇ ਜੀਵਲਹ ਰਘੁਰਾਈ ॥੧॥ 

નનવેદન કર ેછે કે હે રઘ રાઈ! આ કબીરના બાળકો કિંઈ રીત ેજીનવત રહી શકશે ॥૧॥ 
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ਤਨਨਾ ਿੁਨਨਾ ਸਭੁ ਤਲਜਓ ਹੈ ਿਿੀਰ ॥ 

કારણ કે વણવ િં અને ર્ િંથવ િં બધ િં છોડી દીધ િં છે તેમજ 

 

ਹਲਰ ਿਾ ਨਾਮੁ ਲਿਲਿ ਿੀਓ ਸਰੀਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હનરન િં નામ પોતાના શરીર પર લખી લીધ િં છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਜਿ ਿਿੁ ਤਾਿਾ ਿਾਹਉ ਿੇਹੀ ॥ 

કબીર પોતાની માતાને કહે છે કે જટેલી વાર હ િં  સોઈમાિં દોરો પરોવ િં છ િં , 

 

ਤਿ ਿਿੁ ਲਿਸਰੈ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥੨॥ 

તેટલી વાર સ ધી તો હ િં  પોતાના સ્નેહી રામ ભૂલી જાઉિં  છ િં  ॥૨॥ 

 

ਓਛੀ ਮਲਤ ਮੇਰੀ ਜਾਲਤ ਜੁਿਾਹਾ ॥ 

હ િં  જાનતનો વણકર છ િં  તથા મારી બ નદ્ધ નાની છે 

 

ਹਲਰ ਿਾ ਨਾਮੁ ਿਲਹਓ ਮੈ ਿਾਹਾ ॥੩॥ 

હનરના નામનો લાભ મેં પ્રાપ્ત કરી લીધો છે ॥૩॥ 

 

ਿਹਤ ਿਿੀਰ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

કબીરજી કહે છે કે હે મારી માતા! થોડ િં  ધ્યાનથી સાિંભળો 

 

ਹਮਰਾ ਇਨ ਿਾ ਦਾਤਾ ਏਿੁ ਰਘੁਰਾਈ ॥੪॥੨॥ 

મારા અને આ બાળકોના દાતા તો એક પરમાત્મા જ છે ॥૪॥૨॥ 
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Page 525  

 

ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੇ ਪਦ ੇਘਰੁ ੧  

ગુરુ શ્રી નામદેવજી ના પદ ઘર ૧ 

 

ੴ ਸ੍ਤਿਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વતપરમાત્મા છે જ ેસદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਜੌ ਰਾਜੁ ਦੇਤਿ ਿ ਕਵਨ ਬਡਾਈ ॥ 

હે પરમેશ્વર! જો તુું મને સામ્રાજ્ય પણ આપી દે તો એમાું મારી કુંઈ મહાનતા છે? 

 

ਜੌ ਭੀਖ ਮੰਗਾਵਤਿ ਿ ਤਕਆ ਘਤਿ ਜਾਈ ॥੧॥ 

જો તુું મને ભિખારી બનાવીને ભિક્ષા મુંગાવી લે તો પણ એમાું મારુ શુું ઓછુું  થઈ જશે ॥૧॥ 

 

ਿੂੰ ਿਤਰ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਪਦ ੁਤਨਰਬਾਨੁ ॥ 

હે મારા મન! તુું હભરનુું િજન કર, તને મોક્ષની પદવી પ્રાપ્ત થઈ જશે 

 

ਬਿੁਤਰ ਨ ਿੋਇ ਿੇਰਾ ਆਵਨ ਜਾਨੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આ રીત ેતારો આ દુભનયામાું બીજી વાર જન્મ-મરણ થશે નહીું ॥૧॥ભવરામ॥ 

 

ਸ੍ਭ ਿ ੈਉਪਾਈ ਭਰਮ ਭੁਲਾਈ ॥ 

હે પ્રિ!ુ આખી સૃભિ તે પોતે જ ઉત્પન્ન કરલેી છે તથા પોતે જ તેને આ ભ્રમમાું િટકાડેલો છે 

 

ਤਜਸ੍ ਿੂੰ ਦੇਵਤਿ ਤਿਸ੍ਤਿ ਬਝੁਾਈ ॥੨॥ 

જનેે તુું સારો પ્રિાવ પ્રદાન કર ેછે તે જ તને સમજ ેછે ॥૨॥ 

 

ਸ੍ਤਿਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਿ ਸ੍ਿਸ੍ਾ ਜਾਈ ॥ 

જ્યાર ેસદ્દગુરુ મળી જાય છે તો મનની મુશ્કેલી દૂર થઈ જાય છે 

 

ਤਕਸੁ੍ ਿਉ ਪੂਜਉ ਦਜੂਾ ਨਦਤਰ ਨ ਆਈ ॥੩॥ 

હે પરમાત્મા! તારા ભસવાય હુું  કોની પજૂા કરુું? કારણ કે મને બીજુું  કોઈ ગુણદાતા દેખાય દેતુું 

નથી ॥૩॥ 

 

ਏਕ ੈਪਾਥਰ ਕੀਜੈ ਭਾਉ ॥ 

ખુબ હેરાની છે કે એક પથ્થર મૂભતિ બનાવીને શ્રદ્ધાથી પજૂાય છે અને 

 

ਦਜੂੈ ਪਾਥਰ ਧਰੀਐ ਪਾਉ ॥ 

બીજો પથ્થર પગથી ભતરસ્કારાય છે 
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ਜੇ ਓਿੁ ਦੇਉ ਿ ਓਿੁ ਭੀ ਦੇਵਾ ॥ 

જો એક પથ્થર દેવતા છે તો બીજો પણ દેવતા જ છે 

 

ਕਤਿ ਨਾਮਦੇਉ ਿਮ ਿਤਰ ਕੀ ਸ੍ੇਵਾ ॥੪॥੧॥ 

નામદેવનુું કથન છે કે અમે તો મૂભતિ પજૂાને છોડીને માત્ર પરમાત્માની જ સેવા કરીએ છીએ 

॥૪॥૧॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਘਰੁ ੧ ॥ 

ગુજરી ઘર ૧ ॥ 

 

ਮਲੈ ਨ ਲਾਛੈ ਪਾਰ ਮਲੋ ਪਰਮਲੀਓ ਬੈਠੋ ਰੀ ਆਈ ॥ 

હે બહેન! ત ેપ્રિુમાું મોહ-માયાની ગુંદકીનુું લેશમાત્ર પણ ભિન્હ નથી તે તો ગુંદકીથી ઉપર છે 

અથાિત પભવત્ર-પાવન છે તથા િુંદનની સુગુંધની જમે બધાના હૃદયમાું આવીને વસેલો છે 

 

ਆਵਿ ਤਕਨੈ ਨ ਪੇਤਖਓ ਕਵਨੈ ਜਾਣੈ ਰੀ ਬਾਈ ॥੧॥ 

તે પ્રિુને ક્યારયે કોઈએ આવતા જોયા નથી તેથી તેને કોણ જાણી શકે છે કે તેનુું સ્વરૂપ કેવુું 

છે ॥૧॥ 

 

ਕਉਣੁ ਕਿੈ ਤਕਤਣ ਬੂਝੀਐ ਰਮਈਆ ਆਕੁਲੁ ਰੀ ਬਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે બહેન! સવિવ્યાપક પ્રિુના ગુણો ભવશ ેહુું  કોણ વણિન કરી શકુું  છુું  અને તેના સ્વરૂપને કોણ 

સમજી શકે છે? તે તો કુળ રભહત છે ॥૧॥ભવરામ॥ 

 

ਤਜਉ ਆਕਾਸ੍ੈ ਪੰਖੀਅਲੋ ਖੋਜੁ ਤਨਰਤਖਓ ਨ ਜਾਈ ॥ 

જમે આકાશમાું પક્ષી ઉડે છે પરુંતુ તેનો માગિ દેખાતો નથી 

 

ਤਜਉ ਜਲ ਮਾਝੈ ਮਾਛਲੋ ਮਾਰਗੁ ਪੇਖਣੋ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 

જમે પાણીમાું માછલી તર ેછે પરુંતુ તેનો પણ માગિ દેખાતો નથી ॥૨॥ 

 

ਤਜਉ ਆਕਾਸ੍ੈ ਘੜੂਅਲੋ ਤਮਰਗ ਤਿਰਸ੍ਨਾ ਭਤਰਆ ॥ 

જમે આકાશમાું મૃગજળની જમે પાણીથી િરલેો ઘડો દેખાય છે પરુંતુ તેનુું ભનભિત સ્થાન 

મળતુું નથી અથાિત તેમ જ પરમાત્માનુું ભનભિત સ્થાન પ્રાપ્ત થતુું નથી 

 

ਨਾਮੇ ਚ ੇਸੁ੍ਆਮੀ ਬੀਠਲੋ ਤਜਤਨ ਿੀਨੈ ਜਤਰਆ ॥੩॥੨॥ 

નામદેવના સ્વામી ભવઠલ પરમાત્મા તો એવા છે જમેણે ત્રણેય સુંતાપ નાશ કરી દીધા છે 

॥૩॥૨॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਰਤਵਦਾਸ੍ ਜੀ ਕੇ ਪਦ ੇਘਰੁ ੩ 

ગુજરી શ્રી રભવદાસજીના પદ ઘર ૩ ॥ 
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ੴ ਸ੍ਤਿਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ॥ 

 

ਦਧੂੁ ਿ ਬਛਰੈ ਥਨਿੁ ਤਬਿਾਤਰਓ ॥ 

દૂધ તો ગાયના આુંિળમાું જ વાછરડાએ હેઠુું  કરી દીધુું છે 

 

ਫੂਲੁ ਭਵਤਰ ਜਲੁ ਮੀਤਨ ਤਬਗਾਤਰਓ ॥੧॥ 

ફૂલોન ેિમરાએ સૂુંઘયાું છે તથા પાણી માછલીએ અશુદ્ધ કરી દીધુું છે ॥૧॥ 

 

ਮਾਈ ਗੋਤਬੰਦ ਪੂਜਾ ਕਿਾ ਲੈ ਚਰਾਵਉ ॥ 

હે મારી માતા! ગોભવુંદની પજૂા-અિિના કરવા માટે કુંઈ િેટ-સામગ્રી અભપિત કરુું? 

 

ਅਵਰੁ ਨ ਫੂਲੁ ਅਨੂਪੁ ਨ ਪਾਵਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

મને કોઈ બીજુું  અનુપ સુુંદર ફૂલ મળી શકતુું નથી શુું તેના અિાવથી પ્રિુને પ્રાપ્ત કરી શકીશ 

નહીું? ॥૧॥ભવરામ॥ 

 

ਮੈਲਾਗਰ ਬੇਰਹੇ ਿੈ ਭੁਇਅੰਗਾ ॥ 

ઝેરી સાપ િુંદનના વૃક્ષને વીુંટળાયેલા રહે છે 

 

ਤਬਖੁ ਅੰਤਮਰਿੁ ਬਸ੍ਤਿ ਇਕ ਸ੍ੰਗਾ ॥੨॥ 

ઝેર અને અમૃત સાગરમાું સાથ-ેસાથ ેજ વસ ેછે ॥૨॥ 

 

ਧੂਪ ਦੀਪ ਨਈਬੇਦਤਿ ਬਾਸ੍ਾ ॥ 

હે પ્રિ!ુ ધૂપ, દીપ, નૈવેદ્ય અને સુગુંધીઓથી 

 

ਕੈਸ੍ੇ ਪੂਜ ਕਰਤਿ ਿੇਰੀ ਦਾਸ੍ਾ ॥੩॥ 

તારો સેવક કેવી રીત ેપજૂા કરી શકે છે કારણ કે તે પણ અશુદ્ધ જ છે ॥૩॥ 

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਪੂਜ ਚਰਾਵਉ ॥ 

પોતાનુું તન-મન પરમાત્માને અપિણ કરીને પજૂા કરવામાું આવ ેતો 

 

ਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਤਦ ਤਨਰੰਜਨੁ ਪਾਵਉ ॥੪॥ 

ગુરુની કૃપાથી ભનરુંજન પ્રિુને મેળવી શકાય છે ॥૪॥ 

 

ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਆਤਿ ਨ ਿੋਰੀ ॥ 

રભવદાસનુું કથન છે કે હે ઈશ્વર! જો મારાથી તારી પજૂા-અિિના ના થઈ શકી તો 
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ਕਤਿ ਰਤਵਦਾਸ੍ ਕਵਨ ਗਤਿ ਮੋਰੀ ॥੫॥੧॥ 

પછી આગળ મારી શુું ગભત થશે  ॥૫॥૧॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਤਿਰਲੋਚਨ ਜੀਉ ਕੇ ਪਦ ੇਘਰੁ ੧ 

ગુજરી શ્રી ભત્રલોિન જીવના પદ ઘર ૧॥ 

 

ੴ ਸ੍ਤਿਗੁਰ ਪਰਸ੍ਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਅੰਿਰੁ ਮਤਲ ਤਨਰਮਲੁ ਨਿੀ ਕੀਨਾ ਬਾਿਤਰ ਭੇਖ ਉਦਾਸ੍ੀ ॥ 

જો અુંતર ગુંદુ છે અને તનેે ભનમિળ કયુું નથી તથા બહારથી િલ ેએકાુંતનો વેશ ધારણ કરલેો 

છે તો તેનો શુું અભિપ્રાય? 

 

ਤਿਰਦੈ ਕਮਲੁ ਘਤਿ ਬਰਿਮ ੁਨ ਚੀਨ ਾ ਕਾਿੇ ਭਇਆ ਸ੍ੰਤਨਆਸ੍ੀ ॥੧॥ 

હે િાઈ! પોતાના હૃદયકમળમાું બ્રહ્માને ન ઓળખીને શા માટે સન્યાસી બનેલા છે ॥૧॥ 
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ਭਰਮੇ ਭੂਲੀ ਰੇ ਜੈ ਚੰਦਾ ॥ 

હે જય ચંદ! આખ ં સંસાર ભ્રમમાં પડીને ક માર્ગર્ામી થઈ ર્ય ં છે અને   

 

ਨਹੀ ਨਹੀ ਚੀਨਨੑਿਆ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેણે પરમાનંદ પ્રભ ને અન ભવ કયાગ નથી ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਘਨਰ ਘਨਰ ਖਾਇਆ ਨਪੰਡੁ ਬਧਾਇਆ ਨਖੰਥਾ ਮੁੰਦਾ ਮਾਇਆ ॥ 

ઘર-ેઘરથેી વભક્ષા લઈને ખાઈ-ખાઈને પેટને મોટ ં  કરી દીધ ં છે અને માયાની લાલસામાં 

કાચબો અને કાનમાં ક ંડળ ધારણ કરીને ઘ મતા ફર ેછે   

 

ਭੂਨਮ ਮਸਾਣ ਕੀ ਭਸਮ ਲਗਾਈ ਗੁਰ ਨਬਨੁ ਤਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

તે પોતાના શરીર પર સ્મશાન ઘાટની ભસ્મ લર્ાડેલી છે પરંત  ર્ રુ વર્ર તને સત્યની ખબર 

પડતી નથી ॥૨॥ 

 

ਕਾਇ ਜਪਹੁ ਰੇ ਕਾਇ ਤਪਹੁ ਰੇ ਕਾਇ ਨਬਲੋਵਹੁ ਪਾਣੀ ॥ 

કોને જપી રહ્યા છો કેવી તપસ્યા-સાધના માં મગ્ન છે અને શા માટે પાણીન ં મંથન કરી રહ્યા 

છો? 

 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਨਜਨਨੑਿ ਉਪਾਈ ਸੋ ਨਸਮਰਹੁ ਨਨਰਬਾਣੀ ॥੩॥ 

તે વનવલગપ પરમાત્માન ં સ્મરણ કર જણેે ચોયાગસી લાખ યોનીઓને ઉત્પન્ન કરી છે ॥૩॥ 

 

ਕਾਇ ਕਮੰਡਲੁ ਕਾਪੜੀਆ ਰੇ ਅਠਸਨਠ ਕਾਇ ਨਿਰਾਹੀ ॥ 

હે કેસરી વેશધારી યોર્ી! ત ં શા માટે કમંડળ લઈને અડસઠ તીથગ પર ભટકી રહ્યો છે? 

 

ਬਦਨਤ ਨਤਿਲੋਚਨੁ ਸੁਨੁ ਰੇ ਪਿਾਣੀ ਕਣ ਨਬਨੁ ਗਾਹੁ ਨਕ ਪਾਹੀ ॥੪॥੧॥ 

વિલોચનન ં કહે છે કે હે નશ્વર જીવ! ધ્યાનથી સાંભળ જો અનાજના દાણા નથી તો તેનો 

ઉપયોર્ કરવાનો કોઈ અથગ નથી ॥૪॥૧॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ॥ 

રાર્ ર્ જરી  

 

ਅੰਨਤ ਕਾਨਲ ਜੋ ਲਛਮੀ ਨਸਮਰੈ ਐਸੀ ਨਚੰਤਾ ਮਨਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

જ ેવ્યવિ અંતકાળ લક્ષ્મીને યાદ કર ેછે અને આ વચંતામાં ડૂબીને પ્રાણ ત્યાર્ી દે છે તો 

 

ਸਰਪ ਜੋਨਨ ਵਨਲ ਵਨਲ ਅਉਤਰ ੈ॥੧॥ 

મરીને વારંવાર સપગયોવનમાં આવતો રહે છે  ॥૧॥ 
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ਅਰੀ ਬਾਈ ਗੋਨਬਦ ਨਾਮੁ ਮਨਤ ਬੀਸਰੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે બહેન! મન ેર્ોવવંદન ં નામ ક્યારયે ન ભૂલ ે॥વવરામ॥ 

 

ਅੰਨਤ ਕਾਨਲ ਜੋ ਇਸਤਿੀ ਨਸਮਰੈ ਐਸੀ ਨਚੰਤਾ ਮਨਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

જ ેવ્યવિ મૃત્ય ના સમયે સ્ત્રીને યાદ કરતો રહે છે અને આ વચંતામાં તે પ્રાણ ત્યાર્ી દે છે 

 

ਬੇਸਵਾ ਜੋਨਨ ਵਨਲ ਵਨਲ ਅਉਤਰ ੈ॥੨॥ 

તે વારંવાર વેશ્યાની યોવનમાં જન્મ લેતો રહે છે ॥૨॥ 

 

ਅੰਨਤ ਕਾਨਲ ਜੋ ਲਨੜਕੇ ਨਸਮਰੈ ਐਸੀ ਨਚੰਤਾ ਮਨਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

વજંદર્ીના અંવતમ ક્ષણોમાં જ ેવ્યવિ પોતાના પ િને જ યાદ કરતો રહે છે અને આ સ્મૃવતમાં 

મરી જાય છે તો 

 

ਸੂਕਰ ਜੋਨਨ ਵਨਲ ਵਨਲ ਅਉਤਰ ੈ॥੩॥ 

તે વારંવાર ભૂંડની યોવનમાં જન્મ લેતો રહે છે ॥૩॥ 

 

ਅੰਨਤ ਕਾਨਲ ਜੋ ਮੰਦਰ ਨਸਮਰੈ ਐਸੀ ਨਚੰਤਾ ਮਨਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

જીવનના અંવતમ ક્ષણોમાં જ ેવ્યવિ ઘર-મહેલમાં જ ધ્યાન લર્ાડી રાખે છે અને આ વચંતામાં 

પ્રાણ ત્યાર્ી દે છે 

 

ਪਿੇਤ ਜੋਨਨ ਵਨਲ ਵਨਲ ਅਉਤਰ ੈ॥੪॥ 

તે વારંવાર પ્રેત યોવનમાં અવતવરત થાય છે ॥૪॥ 

 

ਅੰਨਤ ਕਾਨਲ ਨਾਰਾਇਣੁ ਨਸਮਰੈ ਐਸੀ ਨਚੰਤਾ ਮਨਹ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

અંતકાળમાં જ ેમન ષ્ય નારાયણન ં સ્મરણ કર ેછે અને આ સ્મૃવતમાં પ્રાણ ત્યાર્ી દે છે 

 

ਬਦਨਤ ਨਤਲੋਚਨੁ ਤੇ ਨਰ ਮੁਕਤਾ ਪੀਤੰਬਰੁ ਵਾ ਕੇ ਨਰਦੈ ਬਸ ੈ॥੫॥੨॥ 

વિલોચનન ં કહે છે કે તે મન ષ્ય મોક્ષ પ્રાપ્ત કરી લે છે તથા તેના હૃદયમાં આવીને પ્રભ  વનવાસ 

કરી લ ેછે ॥૫॥૨॥ 

 

ਗੂਜਰੀ ਸਿੀ ਜੈਦੇਵ ਜੀਉ ਕਾ ਪਦਾ ਘਰੁ ੪ 

ર્ જરી શ્રી જયદેવજી જીવના પદ ઘર ૪ ॥ 

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਿਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દર્ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ॥ 

 

ਪਰਮਾਨਦ ਪੁਰਖਮਨੋਨਪਮੰ ਸਨਤ ਆਨਦ ਭਾਵ ਰਤੰ ॥ 

આવદપ રુષ પરમાત્મા પરમ પવવિ છે, તે ઉપમાથી રવહત છે તે હંમેશા સત્ય અને સવગર્ ણ 

સંપન્ન છે 
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ਪਰਮਦਭੁਤੰ ਪਰਨਕਿਨਤ ਪਰੰ ਜਨਦਨਚੰਨਤ ਸਰਬ ਗਤ ੰ॥੧॥ 

તે પરમ અદભ ત પરમાત્મા પ્રકૃવતથી ઉપર છે જને ં વચંતન કરવાથી બધા પરમર્વત પ્રાપ્ત કરી 

લે છે ત ેસવગવ્યાપક છે ॥૧॥ 

 

ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਮਨੋਰਮੰ ॥ 

માિ રામના સ ંદર નામન  ંસ્મરણ કરો જ ે

 

ਬਨਦ ਅੰਨਮਿਤ ਤਤ ਮਇਅੰ ॥ 

અમૃતથી ભરપૂર તેમજ પરમ તત્વ યથાથગ ન ં સ્વરૂપ છે 

 

ਨ ਦਨੋਨਤ ਜਸਮਰਣੇਨ ਜਨਮ ਜਰਾਨਧ ਮਰਣ ਭਇਅੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જને ં સ્મરણ કરવાથી જન્મ-મરણ, વૃધ્ધાવસ્થા, વચંતા અને મૃત્ય નો ડર દ ુઃખી કરતો નથી 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਇਛਨਸ ਜਮਾਨਦ ਪਰਾਭਯੰ ਜਸੁ ਸਵਸਨਤ ਸੁਨਕਿਤ ਨਕਿਤੰ ॥ 

જો યમદૂત વર્ેરનેે પરાવજત કરાવવા માંર્ો છો તો સ્વવરત સ્વરૂપ પ્રભ ન ં યશોર્ાન કરવાન ં 

શ ભ કમગ કરતો જા 

 

ਭਵ ਭੂਤ ਭਾਵ ਸਮਨਬੵਿਅੰ ਪਰਮੰ ਪਿਸੰਨਨਮਦੰ ॥੨॥ 

પ્રભ  વતગમાનકાળ, ભૂતકાળ અને ભવવષ્ય કાળમાં હંમેશા જ સંપૂણગ રૂપથી વ્યાપક અને પરમ 

પ્રસન્ન સ્વરૂપ છે ॥૨॥ 

 

ਲੋਭਾਨਦ ਨਦਿਸਨਿ ਪਰ ਨਗਿਹੰ ਜਨਦਨਬਨਧ ਆਚਰਣੰ ॥ 

જો શ ભ આચરણનો માર્ગ પ્રાપ્ત કરવા ઈચ્છો છો તો લોભ અને પારકાં ઘર પર દૃવિ રાખવાન ં 

ત્યાર્ી દો 

 

ਤਨਜ ਸਕਲ ਦਹੁਨਕਿਤ ਦਰੁਮਤੀ ਭਜੁ ਚਕਿਧਰ ਸਰਣੰ ॥੩॥ 

બધા દ ષ્કમગ અને દ બ ગવિને ત્યાર્ી દો અન ેચક્રધર પ્રભ ની શરણમાં આવી જાઓ ॥૩॥ 

 

ਹਨਰ ਭਗਤ ਨਨਜ ਨਨਹਕੇਵਲਾ ਨਰਦ ਕਰਮਣਾ ਬਚਸਾ ॥ 

હવરના વપ્રય ભિ મન, વચન અને કમગથી પવવિ થાય છે તેથી મન, વચન અને કમગ દ્વારા 

હવરની ભવિ કરો 

 

ਜੋਗੇਨ ਨਕੰ ਜਗੇਨ ਨਕੰ ਦਾਨੇਨ ਨਕੰ ਤਪਸਾ ॥੪॥ 

યોર્-તપસ્યા, દાન-પ ણ્ય અને યજ્ઞ વર્ેરને ં આ દ વનયામાં શ ં અથગ છે ॥૪॥ 

 

ਗੋਨਬੰਦ ਗੋਨਬੰਦਨੇਤ ਜਨਪ ਨਰ ਸਕਲ ਨਸਨਧ ਪਦ ੰ॥ 

હે મન ષ્ય! ર્ોવવંદન ં નામ જ નામ સ્મરણ અને જાપ કરો કારણ કે તે જ સવગ વસિીઓન ં શ્રેષ્ઠ 

સ્થાન છે 
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ਜੈਦੇਵ ਆਇਉ ਤਸ ਸਿੁਿੰ ਭਵ ਭੂਤ ਸਰਬ ਗਤ ੰ॥੫॥੧॥ 

જયદેવ પણ તે પ્રભ ની શરણમાં આવ્યા છે જ ેવતગમાનકાળ, ભૂતકાળ અને ભવવષ્યકાળમાં 

બધાની મ વિ કરવાવાળા છે ॥૫॥૧॥ 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

ૐકાર એક છે, તેન ું નામ સત્ય છે તે સુંપૂર્ણ સૃષ્ટિને બનાવવા વાળા છે, તે સવણશષ્ટિમાન છે, 

તે નીડર છે, તેની કોઈનાથી દ શ્મનાવટ નથી તે કાળ ષ્ટનરપેક્ષ છે. તે જન્મ-મરર્ના ચક્રથી 

રષ્ટિત છે તે જાતે જ પ્રકાશમાન થયો છે અને તેની ઉપલબ્ધી ગ રુ-કૃપાથી થાય છે ॥ 

 

ਰਾਗੁ ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી મિેલ ૪ ઘર ૧ ॥ 

 

ਸੇਵਕ ਜਨ ਬਨੇ ਠਾਕੁਰ ਤਲਵ ਲਾਗੇ ॥ 

જ ેલોકો ઠાકોરજીના સેવક બની ગયા છે તેની લગન તેમાું જ લાગી ગઈ છે 

 

ਜੋ ਿੁਮਰਾ ਜਸੁ ਕਹਿੇ ਗੁਰਮਤਿ ਤਿਨ ਮੁਖ ਭਾਗ ਸਭਾਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િે માષ્ટલક! જ ેવ્યષ્ટિ ગ રુ ઉપદેશ દ્વારા તારો યશ ગાય છે તેના મ ખ ભાગ્યવાન બની ગયા છે 

॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਟਟੂੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਧਨ ਫਾਹੇ ਹਤਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਲਵ ਲਾਗੇ ॥ 

પરમેશ્વરના નામમાું લગન લગાવવાથી મોિ-માયાના બુંધન-જાળ કપાઈ જાય છે 

 

ਹਮਰਾ ਮਨੁ ਮੋਤਹਓ ਗੁਰ ਮੋਹਤਨ ਹਮ ਤਬਸਮ ਭਈ ਮੁਤਖ ਲਾਗੇ ॥੧॥ 

મનને મ ગ્ધ કરવાવાળા ગ રુએ અમારુું  મન મોિી લીધ ું છે તથા તેના દશણન કરીને અમે 

આશ્ચયણચષ્ટકત થઈ ગયા છીએ ॥૧॥ 

 

ਸਗਲੀ ਰੈਤਿ ਸੋਈ ਅੰਤਧਆਰੀ ਗੁਰ ਤਕੰਚਿ ਤਕਰਪਾ ਜਾਗੇ ॥ 

િ ું  પોતાની જીવનરૂપી આખી રાતમાું મોિ-માયાના અુંધકારમાું જ સ તેલી રિી પરુંત  ગ રુની 

થોડી કૃપાથી િવે િ ું  જાગી ગઈ છ ું  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਰਭ ਸੁੰਿਰ ਸੁਆਮੀ ਮੋਤਹ ਿੁਮ ਸਤਰ ਅਵਰੁ ਨ ਲਾਗੇ ॥੨॥੧॥ 

િે નાનકના પ્રભ  સ ુંદર સ્વામી! મને તારા જવે ું કોઈ દેખાત ું નથી ॥૨॥૧॥ 

 

ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી  ॥ 

 

ਮੇਰੋ ਸੁੰਿਰੁ ਕਹਹੁ ਤਮਲੈ ਤਕਿੁ ਗਲੀ ॥ 

િે િષ્ટરના સુંતજનો! મને કિો, મારા સ ુંદર પ્રભ  કુંઈ ગલીમાું મળશે? 

 

ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਿ ਬਿਾਵਹੁ ਮਾਰਗੁ ਹਮ ਪੀਛੈ ਲਾਤਗ ਚਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારુ માગણદશણન કરો તેથી િ ું  પર્ તમારી પાછળ-પાછળ ચાલતી જાઉું  ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 
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ਤਪਰਅ ਕ ੇਬਚਨ ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ ਇਹ ਚਾਲ ਬਨੀ ਹੈ ਭਲੀ ॥ 

મારા ષ્ટપ્રય પ્રભ ના વચન મનને મીઠા લાગે છે િવે આ જ ય ષ્ટિ સારી બની છે 

 

ਲਟਰੁੀ ਮਧੁਰੀ ਠਾਕੁਰ ਭਾਈ ਓਹ ਸੁੰਿਤਰ ਹਤਰ ਢਤੁਲ ਤਮਲੀ ॥੧॥ 

ભલે તે લટ રી િોય ભલે નાના કદની િોય જો પ્રભ ને ગમતી િોય તો તે સ ુંદર બની જાય છે, તે 

ષ્ટવનમ્ર થઈને પષ્ટત-પ્રભ ને મળી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਏਕ ੋਤਪਰਉ ਸਖੀਆ ਸਭ ਤਪਰਅ ਕੀ ਜੋ ਭਾਵੈ ਤਪਰ ਸਾ ਭਲੀ ॥ 

ષ્ટપ્રયતમ પ્રભ  તો એક જ છે પરુંત  તે ષ્ટપ્રયતમની અનેક જીવ-સ્ત્રીઓ છે જ ેષ્ટપ્રયતમને સારી 

લાગે છે તે ભાગ્યશાળી છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਗਰੀਬੁ ਤਕਆ ਕਰੈ ਤਬਚਾਰਾ ਹਤਰ ਭਾਵੈ ਤਿਿੁ ਰਾਤਹ ਚਲੀ ॥੨॥੨॥ 

નાનક ગરીબ ષ્ટબચારો શ ું કરી શકે છે? જ ેપરમાત્માને સારુું  લાગે છે ત ેતે માગણ પાર ચાલી પડે 

છે ॥૨॥૨॥ 

 

ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી ૨ ॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਮੁਤਖ ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਬੋਲੀਐ ॥ 

િે મન! મ ખથી િષ્ટરન ું ‘િષ્ટર-િષ્ટર’ નામ જ બોલવ ું જોઈએ 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਰੰਤਗ ਚਲੂਲੈ ਰਾਿੀ ਹਤਰ ਪਰੇਮ ਭੀਨੀ ਚੋਲੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુમ ખ બનીને િષ્ટર-પ્રેમમાું રુંગાઈ ગઈ છ ું  અને િષ્ટર-પ્રેમમાું જ હૃદયરૂપી મારી ચોળી પલળી 

ગઈ છે ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਹਉ ਤਫਰਉ ਤਿਵਾਨੀ ਆਵਲ ਬਾਵਲ ਤਿਸੁ ਕਾਰਤਿ ਹਤਰ ਢੋਲੀਐ ॥ 

તે ષ્ટપ્રયતમ િષ્ટરના મેળાપ માટે િ ું  પાગલ થઈને ફરી રિી છ ું  

 

ਕੋਈ ਮੇਲੈ ਮੇਰਾ ਪਰੀਿਮੁ ਤਪਆਰਾ ਹਮ ਤਿਸ ਕੀ ਗੁਲ ਗੋਲੀਐ ॥੧॥ 

જ ેકોઈ પર્ મને મારા ષ્ટપ્રયતમ વ્િાલથી મળાવશે, િ ું  તેની દાસીઓની દાસી બનીને રિીશ 

॥૧॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਵਹੁ ਅਪੁਨਾ ਹਤਰ ਅੰਤਮਰਿੁ ਪੀ ਝੋਲੀਐ ॥ 

પોતાના સદ્દગ રુ મિાપ રુષને પ્રસન્ન કરી લો અને િષ્ટરનામ રૂપી અમૃતન ું સેવન કરીને ફરો 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਹਤਰ ਲਾਧਾ ਿੇਹ ਟੋਲੀਐ ॥੨॥੩॥ 

ગ રુની કૃપાથી નાનકે પોતાના શરીરમાું જ િષ્ટરની શોધ કરીને પ્રાપ્ત કરી લીધા છે ॥૨॥૩॥ 

 

ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી ॥ 
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ਅਬ ਹਮ ਚਲੀ ਠਾਕੁਰ ਪਤਹ ਹਾਤਰ ॥ 

િવે િ ું  દરકે રીતે િારીને પોતાના ઠાક રજીની પાસે આવી ગઈ છ ું  

 

ਜਬ ਹਮ ਸਰਤਿ ਪਰਭੂ ਕੀ ਆਈ ਰਾਖ ੁਪਰਭੂ ਭਾਵੈ ਮਾਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િવે જ્યાર ેિ ું  પ્રભ ની શરર્માું આવી ગઈ છ ું  તો િે પ્રભ ! તમે ભલે મને મારી દયો અથવા 

બચાવી લ્યો ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 
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Page 528 

 

ਲੋਕਨ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ ਉਪਮਾ ਤੇ ਬੈਸੰਤਰਰ ਜਾਰਰ ॥ 

લોકોની ચતુરાઈ અને ઉપમાને મેં અગ્નિમાાં સળગાવી દીધા છે 

 

ਕੋਈ ਭਲਾ ਕਹਉ ਭਾਵੈ ਬੁਰਾ ਕਹਉ ਹਮ ਤਨੁ ਦੀਓ ਹੈ ਢਾਰਰ ॥੧॥ 

હવે ભલ ેકોઈ મને સારાં  કહે અથવા ખરાબ કહે મેં તો પોતાનુાં તન પ્રભુને ન્યોછાવર કરી દીધુાં 

છે ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਆਵਤ ਸਰਰਿ ਠਾਕੁਰ ਪਰਭੁ ਤੁਮਰੀ ਰਤਸੁ ਰਾਖਹੁ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰਰ ॥ 

હે ઠાકુર પ્રભ!ુ જ ેકોઈ તારી શરણે આવ ેછે કૃપા કરીને તુાં તેમની રક્ષા કર 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਰਿ ਤੁਮਾਰੀ ਹਰਰ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਮੁਰਾਰਰ ॥੨॥੪॥ 

હે પજૂ્ય પરમેશ્વર! દાસ નાનકે તારી જ શરણ લીધી છે તુાં તેની લાજ-પ્રગ્તષ્ઠા જાળવી રાખજ ે

॥૨॥૪॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

રાગ દેવગાંધારી ॥ 

 

ਹਰਰ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਹਉ ਰਤਸੁ ਬਰਲਹਾਰੀ ॥ 

જ ેહગ્રનુાં ગુણગાન કર ેછે હુાં  તેના પર બગ્લહાર જાઉાં  છુાં  

 

ਦੇਰਖ ਦੇਰਖ ਜੀਵਾ ਸਾਧ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਰਜਸੁ ਰਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુાં  તે સાધુ ગરુદેવના દશશન જોઈ-જોઈને જીવતો છુાં , જનેા હદયમાાં પરમાત્માનુાં નામ વસેલુાં છે 

॥૧॥ગ્વરામ॥ 

 

ਤੁਮ ਪਰਵਤਰ ਪਾਵਨ ਪੁਰਖ ਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਰਕਉ ਕਰਰ ਰਮਲਹ ਜੂਠਾਰੀ ॥ 

હે સ્વામી પ્રભ!ુ તુાં પગ્વત્ર-પાવન સત્પુરષ છો પરાંતુ હુાં  અપગ્વત્ર તને કેવી રીત ેમળી શકુાં? 

 

ਹਮਰੈ ਜੀਇ ਹੋਰੁ ਮੁਰਖ ਹੋਰੁ ਹੋਤ ਹੈ ਹਮ ਕਰਮਹੀਿ ਕੂਰਿਆਰੀ ॥੧॥ 

અમારા અાંતર મનમાાં કાાંઈ બીજુાં  જ હોય છે તથા મુખમાાં કાાંઈ બીજુાં  જ હોય છે અમ ેકમશહીન 

તથા અસત્યવાદી છીએ ॥૧॥ 

 

ਹਮਰੀ ਮੁਦਰ ਨਾਮੁ ਹਰਰ ਸੁਆਮੀ ਰਰਦ ਅੰਤਰਰ ਦਸੁਟ ਦਸੁਟਾਰੀ ॥ 

હે મારા સ્વામી હગ્ર! બાહરી દેખાવની રીત ેહુાં  તારાં  નામ સ્મરણ કરાં  છુાં  પરાંતુ પોતાના 

હૃદયની અાંદર મેં દુષ્ટો જવેી દુષ્ટતા ધારણ કરી છે 
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ਰਜਉ ਭਾਵੈ ਰਤਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਰਿ ਤੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ॥੨॥੫॥ 

હે સ્વામી! નાનકે તારી શરણ લીધી છે જવુેાં તને ગમે છે તેમ જ તેની રક્ષા કર ॥૨॥૫॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

રાગ દેવગાંધારી  ॥ 

 

ਹਰਰ ਕ ੇਨਾਮ ਰਬਨਾ ਸੁੰਦਰਰ ਹੈ ਨਕਟੀ ॥ 

હગ્ર નામ વગર સુાંદર વ્યગ્િ પણ નકટો અને ગ્નલશજ્જ કહેવાય છે 

 

ਰਜਉ ਬੇਸੁਆ ਕੇ ਘਰਰ ਪੂਤੁ ਜਮਤੁ ਹੈ ਰਤਸੁ ਨਾਮੁ ਪਰਰਓ ਹੈ ਧਰਕਟੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે એક વેશ્યાના ઘર પર કોઈ પુત્ર જન્મ લે છે તો તેનુાં નામ ગ્ધક્કાર યોનય ગેરકાયદેસર 

અમાન્ય પડી જાય છે ॥૧॥ગ્વરામ॥ 

 

ਰਜਨ ਕ ੈਰਹਰਦੈ ਨਾਰਹ ਹਰਰ ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਰਬਗਿ ਰੂਪ ਬੇਰਕਟੀ ॥ 

જનેા હદયમાાં હગ્ર-સ્વામીનો ગ્નવાસ નથી તે કુરૂપ અને કોઢી છે 

 

ਰਜਉ ਰਨਗੁਰਾ ਬਹੁ ਬਾਤਾ ਜਾਿੈ ਓਹੁ ਹਰਰ ਦਰਗਹ ਹੈ ਭਰਸਟੀ ॥੧॥ 

જવેી રીત ેગુર વગરનો પરુષ ઘણી વાતો જાણે છે પરાંતુ હગ્રના દરબારમાાં દુરાચારી જ છે. 

॥૧॥ 

 

ਰਜਨ ਕਉ ਦਇਆਲੁ ਹੋਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਰਤਨਾ ਸਾਧ ਜਨਾ ਪਗ ਚਕਟੀ ॥ 

મારા સ્વામી જનેા પર દયાળુ થઈ જાય છે તે સાધુજનોના ચરણ સ્પશશ કરતા રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਪਰਤਤ ਪਰਵਤ ਰਮਰਲ ਸੰਗਰਤ ਗੁਰ ਸਰਤਗੁਰ ਪਾਛੈ ਛੁਕਟੀ ॥੨॥੬॥ ਛਕਾ ੧ 

હે નાનક! સત્સાંગગ્તમાાં મળીને પગ્તત મનુષ્ય પણ પગ્વત્ર પાવન બની જાય છે અને સાચા 

ગુરના માગશદશશન પર ચાલીને જન્મ-મરણથી છૂટી જાય છે ॥૨॥૬॥ છકા ૧॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

રાગ દેવગાંધારી મહેલ ૫ ઘર ૨ ॥ 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ॥ 

 

ਮਾਈ ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਰਚਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 

હે મારી માતા! હાંમેશા ગરુ ચરણોમાાં મન લગાડવુાં જોઈએ 

 

ਪਰਭੁ ਹੋਇ ਰਕਰਪਾਲੁ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਰ ਰਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેપ્રભ ુકૃપાળુ થઈ જાય છે તો હૃદય કમલ ખીલી જાય છે અપને હાંમેશા જ હગ્રનુાં ધ્યાન 

કરવુાં જોઈએ ॥૧॥ગ્વરામ॥ 
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ਅੰਤਰਰ ਏਕ ੋਬਾਹਰਰ ਏਕੋ ਸਭ ਮਰਹ ਏਕੁ ਸਮਾਈਐ ॥ 

એક પરમાત્મા જ જીવોના મનમાાં રહે છે અને તે જ આખી દુગ્નયામાાં ગ્નવાસ કર ેછે સત્ય તો 

આ જ છે કે એક પ્રભ ુજ બધા હદયમાાં સમાયેલા છે 

 

ਘਰਟ ਅਵਘਰਟ ਰਰਵਆ ਸਭ ਠਾਈ ਹਰਰ ਪੂਰਨ ਬਰਹਮੁ ਰਦਖਾਈਐ ॥੧॥ 

ઘરમાાં અને ઘરથી બહાર દરકે જનયાએ સવશવ્યાપક સાંપૂણશ બ્રહ્મ હગ્ર જ દ્રગ્ષ્ટગત થાય છે ॥૧॥ 

 

ਉਸਤਰਤ ਕਰਰਹ ਸੇਵਕ ਮੁਰਨ ਕੇਤੇ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਕਤਹੂ ਪਾਈਐ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ઘણા બધા સેવક અને મુગ્નજન પણ તારી જ સ્તુગ્ત કર ેછે પરાંતુ કોઈ પણ તારો અાંત 

જાણતા નથી   

 

ਸੁਖਦਾਤੇ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਰਲ ਜਾਈਐ ॥੨॥੧॥ 

હે સુખોના દાતા! હે દુુઃખ ગ્વનાશક સ્વામી! નાનક હાંમેશા જ તારા પર બગ્લહાર જાય છે 

॥૨॥૧॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

રાગ દેવગાંધારી  ॥ 

 

ਮਾਈ ਹੋਨਹਾਰ ਸੋ ਹੋਈਐ ॥ 

હે મારી માતા! જ ેકાાંઈ દુગ્નયામાાં થાય છે પરમાત્માના હુકમ અનુસાર જ થાય છે 

 

ਰਾਰਚ ਰਰਹਓ ਰਚਨਾ ਪਰਭੁ ਅਪਨੀ ਕਹਾ ਲਾਭੁ ਕਹਾ ਖੋਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભ ુપોતાની જગત-રચનામાાં સગ્િય છે તે મનુષ્યને ઘણા લાભ પહોાંચાડે છે અને કોઈ પાસેથી 

કાંઈક છીનવી રહ્યો છે અથાશત મનુષ્યના પોતાના કમોની જ લેવડ-દેવળ છે ॥૧॥ગ્વરામ॥ 

 

ਕਹ ਫੂਲਰਹ ਆਨੰਦ ਰਬਖੈ ਸੋਗ ਕਬ ਹਸਨੋ ਕਬ ਰੋਈਐ ॥ 

કોઈ સમય મનુષ્ય આનાંદમાાં પ્રફુગ્લલત રહે છે અને કોઈ સમય તે ગ્વષયાગ્દ ગ્વકારોથી દુુઃખી 

થાય છે ક્યારકે તે હશે છે અને ક્યારકે તે રડે છે 

 

ਕਬਹੂ ਮੈਲੁ ਭਰੇ ਅਰਭਮਾਨੀ ਕਬ ਸਾਧੂ ਸੰਰਗ ਧੋਈਐ ॥੧॥ 

ક્યારકે અગ્ભમાની મનુષ્ય અગ્ભમાનની ગાંદકીથી ભરલેો હોય છે અને ક્યારકે તે સત્સાંગગ્તમાાં 

સામીલ થઈને ગાંદકીને ધોઈને પાવન થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਪਰਭ ਕਾ ਕੀਆ ਦਸੂਰ ਨਾਹੀ ਅਲੋਈਐ ॥ 

પ્રભુનુાં કરલેુાં કોઈ પણ જીવ ગ્મટાવી શકતો નથી મને તે પ્રભુની સમાન કોઈ બીજુાં  દેખાતુાં નથી 

 

 

SikhBookClub.com



ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰਤਸੁ ਗੁਰ ਬਰਲਹਾਰੀ ਰਜਹ ਪਰਸਾਰਦ ਸੁਰਖ ਸੋਈਐ ॥੨॥੨॥ 

હે નાનક! હુાં  તે ગરુ પર બગ્લહાર જાઉાં  છુાં  જનેી કૃપાથી સુખપૂવશક રહી શકાય છે ॥૨॥૨॥ 
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

રાગ દેવગંધારી ॥ 

 

ਮਾਈ ਸੁਨਤ ਸੋਚ ਭੈ ਡਰਤ ॥ 

હે મારી માતા! જ્યાર ેહ ં  કાળ વવશ ેસાંભળ ં અને વવચારં છ ં  તો માર મન ગભરાયને ડરી જાય 

છે 

 

ਮੇਰ ਤੇਰ ਤਜਉ ਅਭਭਮਾਨਾ ਸਰਭਨ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਪਰਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હવે મારા-તારાન ં અવભમાન છોડીને હ ં  સ્વામીની શરણમાં આવી ગયો છ ં  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਉ ਨਾਭਹ ਨ ਕਾ ਬੋਲ ਕਰਤ ॥ 

જ ેકાંઈ પણ સ્વામી કહે છે, તેને હ ં  સારં માન ં છ ં , જ ેકાંઈ પણ તે બોલ ેછે, તેને ના કહી શકતો 

નથી 

 

ਭਨਮਖ ਨ ਭਬਸਰਉ ਹੀਏ ਮੋਰੇ ਤੇ ਭਬਸਰਤ ਜਾਈ ਹਉ ਮਰਤ ॥੧॥ 

હે માવલક! ત ં થોડી વાર પણ હૃદયથી અલગ થતો નહી ંકારણ કે તને ભૂલીને હ ં  જીવવત રહી 

શકતો નથી ॥૧॥ 

 

ਸੁਖਦਾਈ ਪੂਰਨ ਪਰਭੁ ਕਰਤਾ ਮੇਰੀ ਬਹੁਤੁ ਇਆਨਪ ਜਰਤ ॥ 

સૃવિના રચવયતા સંપૂણણ પ્રભ  સ ખ પ્રદાન કરવાવાળા છે તે મરી ઘણી બધી મૂખણતાને સહન 

કરતા રહે છે 

 

ਭਨਰਗੁਭਨ ਕਰੂਭਪ ਕੁਲਹੀਣ ਨਾਨਕ ਹਉ ਅਨਦ ਰੂਪ ਸੁਆਮੀ ਭਰਤ ॥੨॥੩॥ 

હે નાનક! હ ં  ગ ણહીન, ક રૂપ અને ક ળહીન છ ં  પરંત  મારા સ્વામી પવત આનંદન ં પ્રત્યક્ષ રૂપ 

છે ॥૨॥૩॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

રાગ દેવગંધારી  ॥ 

 

ਮਨ ਹਭਰ ਕੀਰਭਤ ਕਭਰ ਸਦਹੂੰ ॥ 

હે મન! હંમેશા જ હવરન ં કીવતણ ગાન કયાણ કર 

 

ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਜਪਤ ਉਧਾਰੈ ਬਰਨ ਅਬਰਨਾ ਸਭਹੂੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભ ન ં યશ ગાવાથી, તેની મવહમા સાંભળવાથી, નામ-જપવાથી બધા જીવ ભલ ેતે 

ઉચ્ચક ળથી હોય અથવા નીચ ક લથી પ્રભ  બધાનો ઉદ્ધાર કરી દે છે ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਜਹ ਤ ੇਉਪਭਜਓ ਤਹੀ ਸਮਾਇਓ ਇਹ ਭਬਭਧ ਜਾਨੀ ਤਬਹੂੰ ॥ 

જ્યાર ેજીવ આ વવવધ સમજી લે છે તો તે તેમાં જ સમાય જાય છે, જનેાથી તે ઉત્પન્ન થયો છે 

 

ਜਹਾ ਜਹਾ ਇਹ ਦੇਹੀ ਧਾਰੀ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਬਹੂੰ ॥੧॥ 

જ્યાં ક્ાંય પણ આ શરીર ધારણ કરીને કય ું હત ં, કોઈ સમય પણ આ આત્મા ત્યાં ટકવા 

દીધી નથી ॥૧॥ 

 

ਸੁਖੁ ਆਇਓ ਭੈ ਭਰਮ ਭਬਨਾਸੇ ਭਕਰਪਾਲ ਹੂਏ ਪਰਭ ਜਬਹੂ ॥ 

જ્યાર ેપ્રભ  કૃપાળ  થઈ ગયા તો મનમાં સ ખન ં વનવાસ થઈ ગય ં અને ભય તેમજ ભ્રમ નિ થઈ 

ગયા 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਮਨੋਰਥ ਸਾਧਸੰਭਗ ਤਭਜ ਲਬਹੂੰ ॥੨॥੪॥ 

હે નાનક! સાધ  સંગતમાં લોભને છોડીને મારા બધા મનોરથ પૂરા થઈ ગયા છે ॥૨॥૪॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

રાગ દેવગંધારી  ॥ 

 

ਮਨ ਭਜਉ ਅਪੁਨੇ ਪਰਭ ਭਾਵਉ ॥ 

હે મારા મન! જમે પણ થઈ શકે, પોતાના પ્રભ ને સારો લાગવા લાગ  

 

ਨੀਚਹੁ ਨੀਚੁ ਨੀਚੁ ਅਭਤ ਨਾਨ ਾ ਹੋਇ ਗਰੀਬੁ ਬੁਲਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી હ ં  નીચથી પણ નીચ, વવનમ્ર અને અત્યંત ગરીબ બનીને પ્રભ ને બોલવ ં છ ં  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਅਭਨਕ ਅਡੰਬਰ ਮਾਇਆ ਕੇ ਭਬਰਥੇ ਤਾ ਭਸਉ ਪਰੀਭਤ ਘਟਾਵਉ ॥ 

માયાના અનેક આડંબર વ્યથણ છે અને તેમાંથી હ ં  પોતાની પ્રીવત ઓછી કરં છ ં  

 

ਭਜਉ ਅਪੁਨੋ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖੁ ਮਾਨੈ ਤਾ ਮਭਹ ਸੋਭਾ ਪਾਵਉ ॥੧॥ 

જવેા મારા સ્વામી સ ખની અન ભૂવત કર ેછે હ ં  તેમા ંજ શોભા પ્રાપ્ત કરં છ ં  ॥૧॥ 

 

ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਰੇਣੁ ਦਾਸਨ ਕੀ ਜਨ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਉ ॥ 

હ ં  તો પ્રભ ના દાસાન દાસની ચરણ ધૂળ છ ં  અને દાસોની શ્રદ્ધાથી સેવા કરં છ ં    

 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਬਭਡਆਈ ਨਾਨਕ ਜੀਵਉ ਮੁਖਹੁ ਬੁਲਾਵਉ ॥੨॥੫॥ 

હે નાનક! હ ં  પોતાના મ ખ પ્રભ ન ં નામ બોલતા જ જીવવત રહ ં  છ ં  તેથી બધા સ ખ અને 

મહાનતા મળી ગઈ છે ॥૨॥૫॥ 
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

રાગ દેવગંધારી  ॥ 

 

ਪਰਭ ਜੀ ਤਉ ਪਰਸਾਭਦ ਭਰਮੁ ਡਾਭਰਓ ॥ 

હે પ્રભ જી! તારી કૃપાથી મેં પોતાના ભ્રમને દૂર કરી દીધ ં છે 

 

ਤੁਮਰੀ ਭਕਰਪਾ ਤੇ ਸਭੁ ਕੋ ਅਪਨਾ ਮਨ ਮਭਹ ਇਹੈ ਬੀਚਾਭਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં પોતાના મનમાં આ જ વવચાર કયો છે કે તારી કૃપાથી બધા મારા પોતાના છે કોઈ પારક ં  

નથી ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਕੋਭਟ ਪਰਾਧ ਭਮਟੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਦਰਸਭਨ ਦਖੂੁ ਉਤਾਭਰਓ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તારી સેવા ભવિથી કરોડો અપરાધ મટી જાય છે અને તારા દશણન દ ુઃખ દૂર કરી 

દે છે 

 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਭਚੰਤਾ ਰੋਗੁ ਭਬਦਾਭਰਓ ॥੧॥ 

તારા નામનો જાપ કરવાથી મેં મહાસ ખ પ્રાપ્ત કરી લીધ ં છે અને મારી વચંતા તથા રોગ મટી 

ગયા છે ॥૧॥ 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਝੂਠੁ ਭਨੰਦਾ ਸਾਧੂ ਸੰਭਗ ਭਬਸਾਭਰਓ ॥ 

સાધ  સંગવતમાં રહીને હ ં  કામ, ક્રોધ, લોભ, અસત્ય અને વનંદા વગેરનેે ભૂલી ગયો છ ં  

 

ਮਾਇਆ ਬੰਧ ਕਾਟੇ ਭਕਰਪਾ ਭਨਭਧ ਨਾਨਕ ਆਭਪ ਉਧਾਭਰਓ ॥੨॥੬॥ 

હે નાનક! કૃપાવનવધ પરમેશ્વર ેતમે મારા માયાના બંધન કાપીને મને મ િ કરી દીધા છે 

॥૨॥૬॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ 

રાગ દેવગંધારી  ॥ 

 

ਮਨ ਸਗਲ ਭਸਆਨਪ ਰਹੀ ॥ 

મારા મનની બધી ચત રાઈઓ સમાપ્ત થઈ ગઈ છે 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕ ਓਟ ਗਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે નાનક! મારા સ્વામી પ્રભ  જ બધ ં જ કરવાવાળા અને જીવોથી કરાવવામાં સમથણ છે તેથી મેં 

તેનો આશરો લીધો છે ॥૧॥વવરામ॥ 
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ਆਪੁ ਮੇਭਟ ਪਏ ਸਰਣਾਈ ਇਹ ਮਭਤ ਸਾਧੂ ਕਹੀ ॥ 

અહ્મત્વ ને દૂર કરીને હ ં  પ્રભ ની શરણમાં આવી ગયો છ ં  આ સમજ મને સાધ એ કહી છે 

 

ਪਰਭ ਕੀ ਆਭਗਆ ਮਾਭਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਭਰਮੁ ਅਧੇਰਾ ਲਹੀ ॥੧॥ 

પ્રભ ની આજ્ઞાન ં પાલન કરીને મેં સ ખ પ્રાપ્ત કરી લીધ ં છે અને મારા ભ્રમન ં અધંારં દૂર થઈ ગય ં 

છે ॥૧॥ 

 

ਜਾਨ ਪਰਬੀਨ ਸੁਆਮੀ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ਸਰਭਣ ਤੁਮਾਰੀ ਅਹੀ ॥ 

હે મારા સ્વામી પ્રભ ! તન ેસવણગ ણ સંપન્ન અને પ્રવીણ સમજીને મેં તારા શરણની અવભલાષા 

કરી છે 

 

ਭਖਨ ਮਭਹ ਥਾਭਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰੇ ਕੁਦਰਭਤ ਕੀਮ ਨ ਪਹੀ ॥੨॥੭॥ 

હે ક્ષણમા ંબનાવવાળા અને વવનાશ કરવાવાળા પરમાત્મા! તારી ક દરતન  ંમૂલયાંકન કરી 

શકાત ં નથી ॥૨॥૭॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਹਭਰ ਪਰਾਨ ਪਰਭੂ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ 

પરમાત્મા જ પ્રાણ અને સ ખદાતા છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਭਦ ਕਾਹੂ ਜਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રની કૃપાથી કોઈ દ લણભ પ રષ જ આ સત્યને સમજ ેછે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ ਤੁਮਰੇ ਪਰੀਤਮ ਭਤਨ ਕਉ ਕਾਲ ਨ ਖਾਤੇ ॥ 

હે વપ્રયતમ પ્રભ ! તારા સતં તને ખ બ વપ્રય છે અન ેતેને કાળ ગળતો નથી 

 

ਰੰਭਗ ਤੁਮਾਰੈ ਲਾਲ ਭਏ ਹੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਭਸ ਮਾਤੇ ॥੧॥ 

તે તારા પ્રેમ-રંગમાં લાલ થઈ ગયા છે તથા રામનામના રસમાં જ મસ્ત રહે છે ॥૧॥ 
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ਮਹਾ ਕਿਲਕਿਖ ਿੋਕਿ ਦੋਖ ਰੋਗਾ ਪ੍ਰਭ ਕਦਰਸਕਿ ਤੁਹਾਰੀ ਹਾਤੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી કરુણા-દ્રષ્ટિથી ભરી અપરાધ, કરોડો દોષ અને રોગ નાશ થઈ જાય છે 

 

ਸੋਵਤ ਜਾਕਗ ਹਕਰ ਹਕਰ ਹਕਰ ਗਾਇਆ ਨਾਨਿ ਗੁਰ ਚਰਨ ਪ੍ਰਾਤੇ ॥੨॥੮॥ 

હે નાનક! હુું  ગુરુના ચરણોમાું આવીને સુતા-જાગતા હુંમેશા હષ્ટર-પરમેશ્વરનુું યશોગાન કરતો 

રહુું  છુું  ॥૨॥૮॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਤ ਿਤ ਪ੍ੇਕਖਓ ਨੈਣੀ ॥ 

તે પ્રભુને મેં મેં પોતાની આુંખોથી દરકે જગ્યાએ જોઉું  છુું  

 

ਸੁਖਦਾਈ ਜੀਅਨ ਿੋ ਦਾਤਾ ਅੰਕਮਰਤੁ ਜਾ ਿੀ ਿੈਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે સુખ પ્રદાન કરવાવાળા જીવોના દાતા છે તથા તેની વાણી અમૃત જવેી મધુર છે 

॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਅਕਗਆਨੁ ਅਧੇਰਾ ਸੰਤੀ ਿਾਕਿਆ ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਗੁਰ ਦੈਣੀ ॥ 

સુંતોએ મારુ અજ્ઞાનનુું અુંધારુું  ષ્ટમટાવી દીધુું છે અને ગુરુએ મને જીવનદાન આપયુું છે 

 

ਿਕਰ ਕਿਰਪ੍ਾ ਿਕਰ ਲੀਨੋ ਅਪ੍ੁਨਾ ਜਲਤੇ ਸੀਤਲ ਹੋਣੀ ॥੧॥ 

તેને પોતાની કૃપા ધારણ કરીને મને પોતાનો બનાવી લીધો છે જનેા ફળસ્વરૂપ તૃષ્ણા 

અષ્ટગ્િમાું સળગતા મારુ મન શીતળ થઈ ગયુું છે  ॥૧॥ 

 

ਿਰਮੁ ਧਰਮੁ ਕਿਛੁ ਉਪ੍ਕਜ ਨ ਆਇਓ ਨਹ ਉਪ੍ਜੀ ਕਨਰਮਲ ਿਰਣੀ ॥ 

મારામાું કોઈ પણ શુભ કમમ અને ધમમ ઉત્પન્ન થયા નથી અને ન તો મારામાું ષ્ટનમમળ આચરણ 

ઉત્પન્ન થયુું છે 

 

ਛਾਕਿ ਕਸਆਨਪ੍ ਸੰਜਮ ਨਾਨਿ ਲਾਗੋ ਗੁਰ ਿੀ ਚਰਣੀ ॥੨॥੯॥ 

હે નાનક! ચતુરતા અને સુંયમ છોડીને હુું  ગુરુના ચરણોમાું બેસી ગયો છુું  ॥૨॥૯॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

રાગ દેવ ગુંધારી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਹਕਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਕਪ੍ ਲਾਹਾ ॥ 

હે મનુષ્ય! પરમેશ્વરનુું નામ જાપ કર તેમાું જ તારુું  અમૂલ્ય મનુષ્ય-જીવનની ઉત્પષ્ટિ છે 
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ਗਕਤ ਪ੍ਾਵਕਹ ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ ਿਾਿੇ ਜਮ ਿੇ ਫਾਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ રીત ેતને મોક્ષ, સરળ સુખ અને આનુંદની પ્રાષ્ટિ થઈ જશે અને મૃત્યુની ફાુંસી કપાય જશે 

॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਕਜ ਿੀਚਾਕਰਓ ਹਕਰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਪ੍ਕਹ ਆਹਾ ॥ 

શોધતા-શોધતા અને ષ્ટવચાર કરતા મને જ્ઞાન થયુું છે કે હષ્ટરનુું નામ સુંતજનોની પાસ ેછે 

 

ਕਤਨ ਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਕਤ ਏਹੁ ਕਨਧਾਨਾ ਕਜਨ  ਿੈ ਿਰਕਮ ਕਲਖਾਹਾ ॥੧॥ 

પરુંતુ જનેા ભાગ્યમાું લખેલુું હોય છે તેને જ નામ-ભુંડારની ઉપલબ્ધી થાય છે  ॥૧॥ 

 

ਸੇ ਿਿਭਾਗੀ ਸੇ ਪ੍ਕਤਵੰਤੇ ਸੇਈ ਪ੍ੂਰੇ ਸਾਹਾ ॥ 

હે નાનક! ત ેજ ભાગ્યશાળી છે, તે જ પ્રષ્ટતષ્ઠા છે, તે જ સુંપૂણમ શાહુકાર છે અને 

 

ਸੁੰਦਰ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ੍ ਤੇ ਨਾਨਿ ਕਜਨ  ਹਕਰ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਕਵਸਾਹਾ ॥੨॥੧੦॥ 

તે જ સુુંદર, બુષ્ટિમાન અને મનમોહક છે, જમેણે પરમેશ્વરનુું નામ ખરીદ્યુ છે ॥૨॥૧૦॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਮਨ ਿਹ ਅਹੰਿਾਕਰ ਅਫਾਰਾ ॥ 

હે મન! શા માટે અહુંકારમાું અકડાઈને ફૂલેલો છે? 

 

ਦਰੁਗੰਧ ਅਪ੍ਕਵਤਰ ਅਪ੍ਾਵਨ ਭੀਤਕਰ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਛਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા શરીરની અુંદર અપષ્ટવત્ર, અપાવન, દુગમન્ધ હાજર છે અને જ ેકુંઈ પણ દૃષ્ટિમાન થાય છે 

બધુું નશ્વર છે ॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਕਜਕਨ ਿੀਆ ਕਤਸੁ ਕਸਮਕਰ ਪ੍ਰਾਨੀ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਕਜਕਨ ਧਾਰਾ ॥ 

હે પ્રાણી! તુું તે પ્રભુની આરાધના કર જણેે તને ઉત્પન્ન કયામ છે અને જ ેજીવન અને પ્રાણોનો 

સહારો છે 

 

ਕਤਸਕਹ ਕਤਆਕਗ ਅਵਰ ਲਪ੍ਿਾਵਕਹ ਮਕਰ ਜਨਮਕਹ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰਾ ॥੧॥ 

પ્રભુને ત્યાગીને મૂખમ પ્રાણી સાુંસાષ્ટરક પદાથોમાું લપેટાયેલો છે જનેા ફળ-સ્વરૂપ તે જન્મતો-

મરતો રહે છે  ॥૧॥ 

 

ਅੰਧ ਗੁੰਗ ਕਪ੍ੰਗੁਲ ਮਕਤ ਹੀਨਾ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ॥ 

હે રખેવાળ પ્રભ!ુ હુું  તો આુંધળો, મૂુંગો, અપુંગ અને બુષ્ટિહીન છુું , કૃપા કરીને મારી રક્ષા કરો 

SikhBookClub.com



 

ਿਰਨ ਿਰਾਵਨਹਾਰ ਸਮਰਥਾ ਕਿਆ ਨਾਨਿ ਜੰਤ ਕਿਚਾਰਾ ॥੨॥੧੧॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુપોતે જ કરવા અને કરાવવામાું સમથમ છે પરુંતુ જીવ ષ્ટબચારા કેટલા લાચાર છે 

॥૨॥૧૧॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰੈ ਹੂ ਤੇ ਨੇਰੈ ॥ 

પ્રાણી! તે પ્રભ ુતારી નજીક જ છે 

 

ਕਸਮਕਰ ਕਧਆਇ ਗਾਇ ਗੁਨ ਗੋਕਿੰਦ ਕਦਨੁ ਰੈਕਨ ਸਾਝ ਸਵੇਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી ષ્ટદવસ-રાત, સવાર-સાુંજ તે ગોષ્ટવુંદનુું ધ્યાન સ્મરણ કર અને તેનુું ગુણાનુવાદ કરતો જા 

॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਉਧਰ ੁਦੇਹ ਦਲੁਭ ਸਾਧੂ ਸੰਕਗ ਹਕਰ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ੇਰੈ ॥ 

હે પ્રાણી! સાધુ સુંગષ્ટતમાું રહીને હષ્ટર-નામ જાપ કરીને પોતાના દુલમભ શરીરનો ઉિાર કરી લ ે

 

ਘਰੀ ਨ ਮੁਹਤੁ ਨ ਚਸਾ ਕਿਲੰਿਹੁ ਿਾਲੁ ਕਨਤਕਹ ਕਨਤ ਹੇਰੈ ॥੧॥ 

તુું એક ઘડી,મુહતમ અને પળ માટે પણ સ્મરણ કરવામાું મોડુું  કર નહીું, કારણ કે મૃત્ય ુતને 

દરરોજ જ દેખાય રહી છે ॥૧॥ 

 

ਅੰਧ ਕਿਲਾ ਤੇ ਿਾਢਹੁ ਿਰਤੇ ਕਿਆ ਨਾਹੀ ਘਕਰ ਤੇਰੈ ॥ 

હે જગના રચષ્ટયતા! મારી દુષ્ટનયાની આુંધળી ઈચ્છાથી બહાર આવ, તારા ઘરમાું કોઈ 

પદાથમનો અભાવ નથી 

 

ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਦੀਜੈ ਨਾਨਿ ਿਉ ਆਨਦ ਸੂਖ ਘਨੇਰੈ ॥੨॥੧੨॥ ਛਿ ੇ੨ ॥ 

હે પરમાત્મા! નાનકને પોતાના નામનો આધાર આપો ત્યારથી નામમાું પરમ સુખ અને આનુંદ 

હાજર છે ॥૨॥૧૨॥ છકા ૨॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી મહેલ ૫  ॥ 

 

ਮਨ ਗੁਰ ਕਮਕਲ ਨਾਮੁ ਅਰਾਕਧਓ ॥ 

હે મન! તે ગુરુથી મળીને પરમાત્માના નામની આરાધના કરી છે 
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ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸ ਜੀਵਨ ਿਾ ਮੂਲੁ ਿਾਕਧਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ રીત ેતે સરળ સુખ, આનુંદ, હષોલ્લાસ અને જીવનનો સારો પાયો રાખી દીધો છે  

॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਿਕਰ ਕਿਰਪ੍ਾ ਅਪ੍ੁਨਾ ਦਾਸੁ ਿੀਨੋ ਿਾਿੇ ਮਾਇਆ ਫਾਕਧਓ ॥ 

પરમાત્માએ પોતાની કૃપા કરીને તને પોતાનો દાસ બનાવી લીધો છે અને તારા માયાના 

બુંધન સમાિ કરી દીધા છે 

 

ਭਾਉ ਭਗਕਤ ਗਾਇ ਗੁਣ ਗੋਕਿਦ ਜਮ ਿਾ ਮਾਰਗੁ ਸਾਕਧਓ ॥੧॥ 

તે ગોષ્ટવુંદના ગુણ ગાયને પ્રેમ-ભષ્ટિથી મૃત્યુનો માગમ જીતી લીધો છે  ॥૧॥ 

 

ਭਇਓ ਅਨੁਗਰਹੁ ਕਮਕਿਓ ਮੋਰਚਾ ਅਮੋਲ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਲਾਕਧਓ ॥ 

તારા પર પ્રભુની કૃપા થઈ ગઈ છે તારા અહુંકારની ગુંદકી ઉતરી ગઈ છે અને તને અમૂલ્ય 

નામ-પદાથમ મળી ગયુું છે 

 

ਿਕਲਹਾਰੈ ਨਾਨਿ ਲਖ ਿੇਰਾ ਮੇਰੇ ਠਾਿੁਰ ਅਗਮ ਅਗਾਕਧਓ ॥੨॥੧੩॥ 

નાનકનુું કથન છે કે હે મારા અગમ્ય અપાર ઠાકુરજી! હુું  તારા પર લાખો વખત બષ્ટલહાર જાઉું  

છુું  ॥૨॥૧૩॥ 
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી ૫॥ 

 

ਮਾਈ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 

હે માાઁ! જ ેવ્યક્તિ પ્રભુના ગુણગાન ગાય છે 

 

ਸਫਲ ਆਇਆ ਜੀਵਨ ਫਲੁ ਤਾ ਕੋ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਲਵ ਲਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેનો દુક્તનયામાં જન્મ લેવો સફળ છે, તેને જીવનનું ફળ પ્રાપ્ત થાય છે અને તે પરબ્રહ્મમાં લગન 

લગાડે છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਘੜੁ ਸੂਰੁ ਸੋ ਬ੍ੇਤਾ ਜੋ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

જ ેવ્યક્તિ સાધુ સંગક્તત પ્રાપ્ત કર ેછે, તે સુંદર, બુક્તિમાન, શૂરવીર તથા જ્ઞાનવાન છે 

 

ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੁ ਕਰੇ ਹਲਰ ਰਸਨਾ ਬ੍ਹੁਲੜ ਨ ਜੋਨੀ ਧਾਵੈ ॥੧॥ 

પોતાની જીભથી તે હક્તરનું નામ ઉચ્ચાર ેછે તથા બીજીવાર યોક્તનઓમાં ભટકતો નથી  ॥૧॥ 

 

ਪ੍ੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮੁ ਰਲਵਆ ਮਨ ਤਨ ਮਲਹ ਆਨ ਨ ਲਦਰਸਟੀ ਆਵੈ ॥ 

તેના મન અને શરીરમા ંસંપૂણણ બ્રહ્મ વસેલા રહે છે અને તેના ક્તસવાય બીજંુ કોઈ દેખાતું નથી 

 

ਨਰਕ ਰੋਗ ਨਹੀ ਹੋਵਤ ਜਨ ਸੰਲਗ ਨਾਨਕ ਲਜਸੁ ਲਲੜ ਲਾਵੈ ॥੨॥੧੪॥ 

હે નાનક! જનેે પ્રભ ુપોતાની સાથ ેમેળવી લે છે, તેને સંતજનો સંગક્તત કરવાથી નકણનો રોગ 

લાગતો નથી ॥૨॥૧૪॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી ૫ ॥ 

 

ਚੰਚਲੁ ਸੁਪ੍ਨੈ ਹੀ ਉਰਝਾਇਓ ॥ 

આ ચંચળ મન સ્વપ્ન રૂપી જગતમાં જ ગૂંચવાયેલું છે 

 

ਇਤਨੀ ਨ ਬ੍ੂਝੈ ਕਬ੍ਹੂ ਚਲਨਾ ਲਬ੍ਕਲ ਭਇਓ ਸੰਲਗ ਮਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે એટલી વાત પણ સમજતો નથી કે કોઈ ક્તદવસ તેને દુક્તનયાથી ચાલ્યા જવાનું છે, પરંતુ 

માયામાં મોહ લગાવીને પરશેાન થઈ ગયો છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਕੁਸਮ ਰੰਗ ਸੰਗ ਰਲਸ ਰਲਚਆ ਲਬ੍ਲਿਆ ਏਕ ਉਪ੍ਾਇਓ ॥ 

આ કુસુમના રંગવાળી માયાની સાથ ેપ્રેમ લગાવીને તેના આસ્વાદનમાં લીન છે અને ક્તવષય-

ક્તવકારોમાં જ ફેલાયેલી રહે છે 
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ਲੋਭ ਸੁਨੈ ਮਲਨ ਸੁਿੁ ਕਲਰ ਮਾਨੈ ਬ੍ੇਲਗ ਤਹਾ ਉਲਿ ਧਾਇਓ ॥੧॥ 

જ્ાં-ક્ાંય પણ તે કોઈ લોભની વાત સાંભળે છે તો પોતાના મનમાં સુખની અનુભૂક્તત કર ેછે 

અને તરત જ તયાં દોડી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਲਫਰਤ ਲਫਰਤ ਬ੍ਹੁਤੁ ਸਰਮੁ ਪ੍ਾਇਓ ਸੰਤ ਦਆੁਰੈ ਆਇਓ ॥ 

ફરતા-ફરતા તેણે ઘણી પીડા સહન કરી છે અને હવે સંત દ્વારા હંુ આવી ગયો છંુ 

 

ਕਰੀ ਲਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਲਮ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕ ਲੀਓ ਸਮਾਇਓ ॥੨॥੧੫॥ 

હે નાનક! પરબ્રહ્મ સ્વામીએ કૃપા કરીને તેને પોતાની સાથ ેમેળવી લીધો છે ॥૨॥૧૫॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી ૫ ॥ 

 

ਸਰਬ੍ ਸੁਿਾ ਗੁਰ ਚਰਨਾ ॥ 

સવણ સુખ ગુરુના ચરણોમાં હાજર છે 

 

ਕਲਲਮਲ ਡਾਰਨ ਮਨਲਹ ਸਧਾਰਨ ਇਹ ਆਸਰ ਮੋਲਹ ਤਰਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પાપોનો નાશ કરી દે છે, મનને આધાર આપે છે અને તેના સહાર ેમાર ેસંસારસાગરથી પાર 

થઈ જવાનું છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਪ੍ੂਜਾ ਅਰਚਾ ਸੇਵਾ ਬ੍ੰਦਨ ਇਹੈ ਟਹਲ ਮੋਲਹ ਕਰਨਾ ॥ 

હંુ માત્ર આ જ સેવા કરંુ છંુ, ગુરુ-ચરણોની સેવા જ મારી પજૂા-અચણના, ભક્તિ અને વંદના છે 

 

ਲਬ੍ਗਸੈ ਮਨੁ ਹੋਵੈ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ਬ੍ਹੁਲਰ ਨ ਗਰਭੈ ਪ੍ਰਨਾ ॥੧॥ 

એમાં મારંુ મન ખીલીને પ્રકાક્તશત થઈ જાય છે જનેા ફળસ્વરૂપ મને ગભણ-યોક્તનમાં જવંુ પડશે 

નહી ં॥૧॥ 

 

ਸਫਲ ਮੂਰਲਤ ਪ੍ਰਸਉ ਸੰਤਨ ਕੀ ਇਹੈ ਲਧਆਨਾ ਧਰਨਾ ॥ 

પોતાના મનમાં મેં આ જ ધ્યાન ધારણ કયુું છે કે સંતરૂપી ગુરુના સફળ દશણનની પ્રાક્તપ્ત કરંુ 

 

ਭਇਓ ਲਕਰਪ੍ਾਲੁ ਿਾਕੁਰੁ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਲਰਓ ਸਾਧ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੨॥੧੬॥ 

જગતના ઠાકુર પરમાત્મા નાનક પર કૃપાળુ થઈ ગયા છે અને હવે તે સાધુ રૂપી ગુરુની 

શરણમાં પડી ગયા છે ॥૨॥૧૬॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી ૫  ॥ 

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਹਲਰ ਪ੍ਲਹ ਲਬ੍ਨਤੀ ਕਹੀਐ ॥ 

હે જીવ! પોતાના પરમાત્માથી જ ક્તવનંતી કરવી જોઈએ 
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ਚਾਲਰ ਪ੍ਦਾਰਥ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਲਨਲਧ ਸੂਿ ਸਹਜ ਲਸਲਧ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ક્તવનંતી કરવાથી ચાર પદાથણ-ધમણ, અથણ, કામ, મોક્ષ, આનંદ, ખુશીનો ખજાનો, સરળ સુખ 

અને ક્તસક્તિઓ મળી જાય છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਮਾਨੁ ਲਤਆਲਗ ਹਲਰ ਚਰਨੀ ਲਾਗਉ ਲਤਸੁ ਪ੍ਰਭ ਅੰਚਲੁ ਗਹੀਐ ॥ 

પોતાનો અહંકાર તયાગીને હક્તરના ચરણોમાં લાગી જાઓ અને તે પ્રભુનો આશ્રય જકડીને 

પકડી લો 

 

ਆਂਚ ਨ ਲਾਗੈ ਅਗਲਨ ਸਾਗਰ ਤੇ ਸਰਲਨ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਅਹੀਐ ॥੧॥ 

જો જગતના સ્વામીની શરણની ઈચ્છા કરાય તો માયા રૂપી અક્તનન સાગરનું નુકશાન થતું 

નથી  ॥૧॥ 

 

ਕੋਲਟ ਪ੍ਰਾਧ ਮਹਾ ਅਲਕਰਤਘਨ ਬ੍ਹੁਲਰ ਬ੍ਹੁਲਰ ਪ੍ਰਭ ਸਹੀਐ ॥ 

પ્રભ ુએટલો દયાવાન છે કે તે મહા ક્તવશ્વાસઘાતી લોકોના કરોડો અપરાધ વારંવાર સહન કર ે

છે 

 

ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਨਾਨਕ ਲਤਸੁ ਸਰਨਹੀਐ ॥੨॥੧੭॥ 

હે નાનક! કરુણામય સંપૂણણ પરમેશ્વરની શરણે આપણે જવંુ જોઈએ ॥૨॥૧૭॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી ૫  ॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਨ ਲਰਦੈ ਪ੍ਰਵੇਸਾ ॥ 

ગુરુના સુંદર ચરણ હૃદયમાં વસાવવાથી 

 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਲਭ ਦਿੂ ਲਬ੍ਨਾਸੇ ਉਤਰੇ ਸਗਲ ਕਲੇਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રોગ, શોક અને બધા દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે તથા બધા ક્લેશ-સંતાપ મટી જાય છે 

॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਲਕਲਲਬ੍ਿ ਨਾਸਲਹ ਕੋਲਟ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨਾ ॥ 

તેનાથી જન્મ-જન્માંતરના પાપ મટી જાય છે અને કરોડો તીથો પર સ્નાન અને ડૂબકી 

લગાડવાનું ફળ મળી જાય છે 

 

ਨਾਮੁ ਲਨਧਾਨੁ ਗਾਵਤ ਗੁਣ ਗੋਲਬ੍ੰਦ ਲਾਗੋ ਸਹਲਜ ਲਧਆਨਾ ॥੧॥ 

નામનો ભંડાર ગોક્તવંદના ગુણ ગાતા મનુષ્યનું ધ્યાન સરળતાથી તેમાં લાગી જાય છે  ॥૧॥ 
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ਕਲਰ ਲਕਰਪ੍ਾ ਅਪ੍ੁਨਾ ਦਾਸੁ ਕੀਨੋ ਬ੍ੰਧਨ ਤੋਲਰ ਲਨਰਾਰੇ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરીને મને પોતાનો દાસ બનાવી લીધો છે અને મારા બંધન તોડીને મને મુિ 

કરી દીધો છે 

 

ਜਲਪ੍ ਜਲਪ੍ ਨਾਮੁ ਜੀਵਾ ਤਰੇੀ ਬ੍ਾਣੀ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬ੍ਲਲਹਾਰੇ ॥੨॥੧੮॥ ਛਕੇ ੩ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારંુ નામ જપી-જપીને અને તારી વાણી ઉચ્ચાક્તરત કરવાથી હંુ જીક્તવત છંુ, દાસ 

નાનક તારા પર બક્તલહાર જાય છે ॥૨॥૧૮॥છ ૩॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી ૫ ॥ 

 

ਮਾਈ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਰਨ ਲਨਹਾਰਉ ॥ 

હે માતા! હંુ હંમેશા પ્રભુના ચરણ જ જોઉં છંુ 
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ਕਰਹੁ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਕਬਹੁ ਨ ਡਾਰਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મારા સ્વામી! મારા પર કૃપા કરો તેથી પોતાના મનથી તને ક્યારયે પણ ન ભૂલ ું 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਾਧੂ ਧੂਰਰ ਲਾਈ ਮੁਰਿ ਮਸਤਰਕ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਰਬਿੁ ਜਾਰਉ ॥ 

સાધ ની ચરણ ધૂળ પોતાના ચહેરા અને માથા પર લગાવીને કામ, ક્રોધ જવેા ઝેરને સળગાવી 

દઉું  

 

ਸਭ ਤ ੇਨੀਚੁ ਆਤਮ ਕਰਰ ਮਾਨਉ ਮਨ ਮਰਹ ਇਹੁ ਸੁਿੁ ਧਾਰਉ ॥੧॥ 

હ ું  પોતાની જાતને બધાથી નીચલા વગગનો સમજ  છ ું  અને મનમાું આ જ સ ખ ધારણ કરું  છ ું  

॥૧॥ 

 

ਗੁ੍ਨ ਗ੍ਾਵਹ ਠਾਕੁਰ ਅਰਬਨਾਸੀ ਕਲਮਲ ਸਗ੍ਲੇ ਝਾਰਉ ॥ 

હ ું  અવવનાશી ઠાક રન ું ગ ણાન વાદ કરતા પોતાના બધા પાપ દૂર કરું  છ ું  

 

ਨਾਮ ਰਨਧਾਨੁ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਪਾਵਉ ਕੰਰਠ ਲਾਇ ਉਰਰ ਧਾਰਉ ॥੨॥੧੯॥ 

હે નાનક! હ ું  નામના ભુંડારન ું દાન પ્રાપ્ત કરું  છ ું  અને તેનાથી પોતાના ગળે લગાડીને હૃદયમાું 

ધારણ કરું  છ ું  ॥૨॥૧૯॥ 

 

ਦੇਵਗ੍ੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਪਰਭ ਜੀਉ ਪੇਿਉ ਦਰਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ જી! હ ું  હુંમેશા તારા દશગન કરવાની ઇચ્છા રાખ ું છ ું  

 

ਸੁੰਦਰ ਰਧਆਨੁ ਧਾਰੁ ਰਦਨੁ ਰੈਨੀ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਤੇ ਰਪਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ું  વદવસ-રાત તારા સ ુંદર દશગનન ું ધ્યાન ધરું  છ ું  અને તારા દશગન મને પોતાની આત્મા અને 

પ્રાણોથી પણ વપ્રય છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਾਸਤਰ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਅਰਵਲੋਕੇ ਰਸਰਮਰਰਤ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

મેં શાસ્ત્ર, વેદ, પ રાણ અને સ્મૃવત વાુંચીને જોય ું તથા તત્વ પર વવચાર કયો છે કે 

 

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਪਰਾਨਪਰਤ ਪੂਰਨ ਭਵਜਲ ਉਧਰਨਹਾਰਾ ॥੧॥ 

હે દીનાનાથ! હે પ્રાણપવત! હે સુંપૂણગ પ્રભ ! એક ત ું જ જીવોને પાર કરાવવામાું સમથગ છે ॥૧॥ 
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ਆਰਦ ਜੁਗ੍ਾਰਦ ਭਗ੍ਤ ਜਨ ਸੇਵਕ ਤਾ ਕੀ ਰਬਿੈ ਅਧਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ ! જગતના પૂવે અને ય ગોની શરૂઆતથી ત ું જ ભક્તજનો અને સેવકોના વવષય-

વવકારોથી બચવા માટે આધાર બનેલો છે 

 

ਰਤਨ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਰ ਬਾਛੈ ਰਨਤ ਨਾਨਕੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਦੇਵਨਹਾਰਾ ॥੨॥੨੦॥ 

નાનક દરરોજ જ તે ભક્તજનોની ચરણ-ધૂળની ઈચ્છા કર ેછે અને પરમેશ્વર જ આ દાનને 

દેવાવાળો છે ॥૨॥૨૦॥ 

 

ਦੇਵਗ੍ੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਤੇਰਾ ਜਨੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਰਿ ਮਾਤਾ ॥ 

હે રામ! તારા ભક્ત તારા નામ-રસાયણન ું સેવન કરીને મસ્ત બનેલો છે 

 

ਪਰੇਮ ਰਸਾ ਰਨਰਧ ਜਾ ਕਉ ਉਪਜੀ ਛੋਰਡ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે પ્રેમ-રસની વનવધ પ્રાપ્ત થાય છે તે તેને છોડીને ક્યાુંય જતા નથી ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਬੈਠਤ ਹਰਰ ਹਰਰ ਸੋਵਤ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਸੁ ਭੋਜਨੁ ਿਾਤਾ ॥ 

આવા ભક્તજન બેસતા હવર-હવર જ જપે છે અને સ તા સમય ેપણ હવર-હવર ન ું વચુંતન કર ેછે 

અને હવર-રસને ભોજનના રૂપમાું ખાય છે 

 

ਅਠਸਰਠ ਤੀਰਥ ਮਜਨੁ ਕੀਨੋ ਸਾਧੂ ਧੂਰੀ ਨਾਤਾ ॥੧॥ 

તે સાધ ની ચરણ ધૂળમાું નહાવ ું જ અડસઠ તીથગન ું સ્નાન બરાબર સમજ ેછે. ॥૧॥ 

 

ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਹਰਰ ਜਨ ਕਾ ਉਪਰਜਆ ਰਜਰਨ ਕੀਨੋ ਸਉਤੁ ਰਬਧਾਤਾ ॥ 

હવરના ભક્તનો જન્મ લેવો સફળ છે જણેે વવધાતાને પ ત્રવાન બનાવી દીધા છે 

 

ਸਗ੍ਲ ਸਮੂਹ ਲੈ ਉਧਰ ੇਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਬਰਹਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥੨॥੨੧॥ 

હે નાનક! જણેે સુંપૂણગ બ્રહ્મને ઓળખી લીધા છે ત ેપોતાના સુંગી-સાથીઓનો સાથ લઈને 

સુંસાર સાગરને પાર થઈ ગયા છે ॥૨॥૨૧॥ 

 

ਦੇਵਗ੍ੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਮਾਈ ਗੁ੍ਰ ਰਬਨੁ ਰਗ੍ਆਨੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

હે માાઁ! ગ ર વગર જ્ઞાનની પ્રાવપ્ત થતી નથી 
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ਅਰਨਕ ਪਰਕਾਰ ਰਫਰਤ ਰਬਲਲਾਤੇ ਰਮਲਤ ਨਹੀ ਗ੍ੋਸਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રાણી અનેક પ્રકારના સાધન કરીને રોતો-પ કારતો ભટકતો રહે છે પરુંત  દ વનયાના માવલક 

પ્રભ  તેને મળતા નથી ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਮੋਹ ਰੋਗ੍ ਸੋਗ੍ ਤਨੁ ਬਾਰਧਓ ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭਰਮਾਈਐ ॥ 

મન ષ્ય શરીર મોહ, રોગ અને શોક વગેર ેથી જકડાયેલ છે તેથી તે અનેક યોવનઓમાું ભટકતો 

રહે છે 

 

ਰਿਕਨੁ ਨ ਪਾਵੈ ਰਬਨੁ ਸਤਸੰਗ੍ਰਤ ਰਕਸੁ ਆਗ੍ੈ ਜਾਇ ਰੂਆਈਐ ॥੧॥ 

સાધ  સુંગત વગર તેને ક્યાુંય આશ્રય મળતો નથી પછી કોઈની સામે જઈને પોતાના દ ુઃખોનો 

વવલાપ કરી શકે છે? ॥૧॥ 

 

ਕਰੈ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ਸਾਧ ਚਰਨ ਰਚਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 

જ્યાર ેમારા સ્વામી કૃપા કર ેછે તો પ્રાણીન ું સાધ -ચરણોમાું મન લાગી જાય છે 

 

ਸੰਕਿ ਘੋਰ ਕਿੇ ਰਿਨ ਭੀਤਰਰ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਦਰਰਸ ਸਮਾਈਐ ॥੨॥੨੨॥ 

હે નાનક! તેના ઘોર સુંકટ ક્ષણમાું જ નષ્ટ થઈ જાય છે અને તે હવર-દશગનમાું જ લીન થયેલો 

રહે છે  ॥૨॥૨૨॥ 

 

ਦੇਵਗ੍ੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી મહેલ ૫  ॥ 

 

ਠਾਕੁਰ ਹੋਏ ਆਰਪ ਦਇਆਲ ॥ 

જગતના ઠાક ર તમે દયાળ  થયા છો 

 

ਭਈ ਕਰਲਆਿ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋਈ ਹੈ ਉਬਰ ੇਬਾਲ ਗੁ੍ਪਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારી કલ્યાણ થઈ ગય ું છે અને માર મન આનુંદન ું રૂપ બની ગય ું છે, વપતા પરમેશ્વર ેપોતાના 

બાળકનો સુંસાર-સાગરથી ઉદ્ધાર કરી દીધો છે  ॥વવરામ॥ 

 

ਦਇੁ ਕਰ ਜੋਰਿ ਕਰੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਮਰਨ ਰਧਆਇਆ ॥ 

જ્યાર ેમેં બુંને હાથ જોડીને વવનુંતી કરી અને પોતાના મનમાું પરબ્રહ્મન ું ધ્યાન કય ું તો 

 

ਹਾਥੁ ਦੇਇ ਰਾਿ ੇਪਰਮੇਸੁਰਰ ਸਗ੍ਲਾ ਦਰੁਤੁ ਰਮਿਾਇਆ ॥੧॥ 

પોતાનો હાથ દઈને પરમશે્વર ેમારી રક્ષા કરી છે અને મારા બધા પાપ-વવકાર દૂર કરી દીધા છે 

॥૧॥ 

 

ਵਰ ਨਾਰੀ ਰਮਰਲ ਮੰਗ੍ਲੁ ਗ੍ਾਇਆ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 

વર-વધ  મળીને મુંગળ ગીત ગાય છે અને ઠાક રજીની જયજયકાર કર ેછે 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਉ ਬਰਲ ਜਾਈਐ ਜੋ ਸਭਨਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥੨੩॥ 

હે નાનક! હ ું  પ્રભ ના સેવક પર બવલહાર જાઉું  છ ું  જ ેબધાનો ઉદ્ધાર કરી દે છે ॥૨॥૨૩॥ 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਤਹ ਤਿਨਉ ਕਤਹਆ ॥ 

જ્યાર ેમેં પોતાના સાચા ગુરુ પાસ ેવવનંતી કરી તો 

 

ਭਏ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ਿਇਆਲ ਿਖੁ ਭੰਜਨ ਮੇਰਾ ਸਗਲ ਅੰਿੇਸਰਾ ਗਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દુખનાશક પરમાત્મા દયાળુ અને કૃપાળુ થઈ ગયા છે અને મારા બધા ડર મટી ગયા છે 

॥વવરામ॥ 

 

ਹਮ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਪ੍ਾਖੰਡੀ ਲੋਭੀ ਹਮਰਾ ਗੁਨੁ ਅਵਗੁਨੁ ਸਭੁ ਸਤਹਆ ॥ 

હે પ્રાણી! આપણ ેકેટલા પાપી, પાખંડી અને લોભી છીએ પરંતુ તો પણ દયાવાન પ્રભ ુઅમારા 

ગુણ-અવગુણ બધું સહન કર ેછે 

 

ਕਰੁ ਮਸਿਤਕ ਧਾਤਰ ਸਾਤਜ ਤਨਵਾਜੇ ਮੁਏ ਿਸੁਟ ਜੋ ਖਇਆ ॥੧॥ 

પ્રભુએ અમને રચીને પોતાનો હાથ અમારા માથા પર રાખીને ગૌરવ પ્રદાન કયુું છે જ ેદુષ્ટ 

અમને મારવા ઈચ્છતા હતા, પોતે જ મરી ગયા છે ॥૧॥ 

 

ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰੀ ਸਰਿ ਸਧਾਰੀ ਸਫਲ ਿਰਸਨ ਸਹਜਇਆ ॥ 

પરમાત્મા ખુબ પરોપકારી છે અને બધાને આધાર દેવાવાળા છે તેના દશશન જ ફળદાયક છે 

જ ેશાંવતની સંપવિ છે   

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਨਰਗੁਣ ਕਉ ਿਾਿਾ ਚਰਣ ਕਮਲ ਉਰ ਧਤਰਆ ॥੨॥੨੪॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા વનગુશણના પણ દાતા છે તેના ચરણ-કમલ મેં હદયમાં વસાવેલા છે  

॥૨॥૨૪॥ 

 

ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਪ੍ਰਭ ਹਮਾਰੇ ॥ 

હે મારા પ્રભ!ુ તુ ંઅનાથોનો નાથ છે 
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ਸਰਤਨ ਆਇਓ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે દુવનયાના રખવાળ! હંુ તારી શરણે આવ્યો છંુ  ॥વવરામ॥ 

 

ਸਰਿ ਪ੍ਾਖ ਰਾਖ ੁਮੁਰਾਰੇ ॥ 

હે મુરારી પ્રભ!ુ દરકે તરફથી મારી રક્ષા કરો 

 

ਆਗੈ ਪ੍ਾਛੈ ਅੰਿੀ ਵਾਰੇ ॥੧॥ 

લોક પરલોક અને વજંદગીના અંવતમ ક્ષણ સુધી મારી રક્ષા કરતો રહેજ ે॥૧॥ 

 

ਜਿ ਤਚਿਵਉ ਿਿ ਿੁਹਾਰੇ ॥ 

હે માવલક! જ્યાર ેપણ તને યાદ કરંુ છંુ તો તારા ગણુ જ યાદ કરંુ છંુ 

 

ਉਨ ਸਮਹਹ੍ਾਤਰ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸਧਾਰੇ ॥੨॥ 

તે ગુણોને ધારણ કરવાથી મારુ મન શુદ્ધ થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਸੁਤਨ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਿਚਨਾਰੇ ॥ 

હંુ ગુરુના વચનોને સાંભળીને તારા જ ગુણ ગાતો રહંુ છંુ તથા 

 

ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਉ ਸਾਧ ਿਰਸਾਰੇ ॥੩॥ 

સાધુ રૂપી ગુરુના દશશન પર વારંવાર બવલહાર જાઉં છંુ ॥૩॥ 

 

ਮਨ ਮਤਹ ਰਾਖਉ ਏਕ ਅਸਾਰੇ ॥ 

મારા મનમાં એક પ્રભુનો જ સહારો છે 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕਰਨੈਹਾਰੇ ॥੪॥੨੫॥ 

હે નાનક! મારા પ્રભ ુજ બધાના રચવયતા છે ॥૪॥૨૫॥ 

 

ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਪ੍ਰਭ ਇਹੈ ਮਨੋਰਥੁ ਮੇਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારો માત્ર એક જ મનોરથ છે કે 

 

ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਨਧਾਨ ਿਇਆਲ ਮੋਤਹ ਿੀਜੈ ਕਤਰ ਸੰਿਨ ਕਾ ਚੇਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે કૃપાવનવધ! હે દીનદયાલ! મને પોતાના સંતજનોનો સેવક બનાવી દ્યો  ॥વવરામ॥ 
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ਪ੍ਰਾਿਹਕਾਲ ਲਾਗਉ ਜਨ ਚਰਨੀ ਤਨਸ ਿਾਸੁਰ ਿਰਸੁ ਪ੍ਾਵਉ ॥ 

હંુ સવારમાં સંતજનોના ચરણ સ્પશશ કરંુ છંુ અને વદવસ-રાત તેના દશશન પ્રાપ્ત કરંુ છંુ 

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਅਰਤਪ੍ ਕਰਉ ਜਨ ਸੇਵਾ ਰਸਨਾ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥੧॥ 

પોતાનું તન-મન અવપશત કરીને હંુ સંતજનોની શ્રદ્ધાથી સેવા કરંુ છંુ અને પોતાની જીભથી 

તારંુ ગુણાનુવાદ કરંુ છંુ ॥૧॥ 

 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਸਮਰਉ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨਾ ਸੰਿਸੰਤਗ ਤਨਿ ਰਹੀਐ ॥  

શ્વાસે-શ્વાસે પોતાના પ્રભુનું સ્મરણ કરંુ છંુ અને દરરોજ જ સંતોની સંગવતમાં મળેલો રહંુ 

 

ਏਕੁ ਅਧਾਰੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਮੋਰਾ ਅਨਿ ੁਨਾਨਕ ਇਹੁ ਲਹੀਐ ॥੨॥੨੬॥ 

હે નાનક! પ્રભુનું નામ-ધન જ મારા જીવનનો એક માત્ર આધાર છે તેનાથી જ હંુ આધ્યાવત્મક 

આનંદ પ્રાપ્ત કરતો રહંુ છંુ ॥૨॥૨૬॥ 

 

ਰਾਗੁ ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

રાગ દેવગંધારી મહેલ ૫ ઘર ૩ ॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  ॥ 

 

ਮੀਿਾ ਐਸੇ ਹਤਰ ਜੀਉ ਪ੍ਾਏ ॥ 

મેં વમત્ર રૂપી એવો પરમાત્મા પ્રાપ્ત કરી લીધો છે 

 

ਛੋਤਡ ਨ ਜਾਈ ਸਿ ਹੀ ਸੰਗੇ ਅਨਤਿਨੁ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਗਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમને છોડીને જતો નથી અને હંમેશા જ મારી સાથે રહે છે ગુરુથી મળીન ેહંુ રાત-વદવસ તેનું 

યશોગાન કરતો રહંુ છંુ ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਤਮਤਲਓ ਮਨੋਹਰੁ ਸਰਿ ਸੁਖੈਨਾ ਤਿਆਤਗ ਨ ਕਿਹੂ ਜਾਏ ॥ 

મને બધા સુખ દેવાવાળા મનોહર પ્રભ ુમળી ગયા છે અને તે મને છોડીને ક્ાંય જતા નથી 

 

ਅਤਨਕ ਅਤਨਕ ਭਾਤਿ ਿਹੁ ਪ੍ੇਖੇ ਤਪ੍ਰਅ ਰੋਮ ਨ ਸਮਸਤਰ ਲਾਏ ॥੧॥ 

મેં વવવવધ પ્રકારના લોકો જોયા છે પરંતુ તે મારા વપ્રય-પ્રભુના એક વાળની પણ સમાનતા કરી 

સકતા નથી ॥૧॥ 
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ਮੰਿਤਰ ਭਾਗੁ ਸੋਭ ਿਆੁਰੈ ਅਨਹਿ ਰੁਣੁ ਝੁਣੁ ਲਾਏ ॥ 

તેનું મંવદર ખુબ કીવતશમાન તથા દરવાજા ખુબ શોભાવાન છે જનેાથી મધુર અનહદ ધ્વવન 

ગંુજતી રહે છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਰੰਗੁ ਮਾਣੇ ਤਗਰਹ ਤਪ੍ਰਅ ਥੀਿੇ ਸਿ ਥਾਏ ॥੨॥੧॥੨੭॥ 

હે નાનક! હંુ હંમેશા આનદં ભોગવંુ છંુ કારણ કે વપ્રય-પ્રભુના ઘરમાં મને હંમેશા વસ્થર સ્થાન 

મળી ગયું છે ॥૨॥૧॥૨૭॥ 

 

ਿੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી ૫  ॥ 

 

ਿਰਸਨ ਨਾਮ ਕਉ ਮਨੁ ਆਛੈ ॥ 

મારુ મન પ્રભુના દશશન અને નામનું મહત્વકાંક્ષી છે અને 

 

ਭਰਤਮ ਆਇਓ ਹੈ ਸਗਲ ਥਾਨ ਰੇ ਆਤਹ ਪ੍ਤਰਓ ਸੰਿ ਪ੍ਾਛੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બધા સ્થાનો પર ભટકીને હવે સંતોના ચરણોમાં લાગી ગયો છંુ ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਤਕਸੁ ਹਉ ਸੇਵੀ ਤਕਸੁ ਆਰਾਧੀ ਜੋ ਤਿਸਟੈ ਸੋ ਗਾਛੈ ॥ 

હંુ કોઈની સેવા કરંુ અને કોઈની આરાધના કરંુ, કારણ કે જ ેકાંઈ પણ નજર આવ ેછે તે 

નાશવાન છે 
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Page 534  

 

 

ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੀਐ ਚਰਣ ਰੇਨੁ ਮਨੁ ਬਾਛੈ ॥੧॥ 

તેથી સાધુસંગતની શરણમાં જ આવવંુ જોઈએ અને મારં મન તેના ચરણધળૂની કામના કર ે

છે  ॥૧॥ 

 

ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਨਾ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ਮਹਾ ਦਿੁਰੁ ਮਾਇ ਆਛੈ ॥ 

ના તો હંુ કોઈ યુક્તિ જાણંુ છંુ અને ના તો મારામાં કોઈ ગુણ હાજર છે આ માયા રૂપી જગત 

સાગરથી પાર થવંુ ખૂબ અઘરં છે 

 

ਆਇ ਪਇਓ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਿਉ ਉਿਰੀ ਸਗਲ ਦਰੁਾਛੈ ॥੨॥੨॥੨੮॥ 

હે નાનક! હવે જ્યાર ેહંુ ગરુ-ચરણોમાં આવી ગયો છંુ તો મારી હવસ નાશ થઈ ગઈ છે. 

॥૨॥૨॥૨૮॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી ૫ ॥ 

 

ਅੰਤਮਿਿਾ ਤਪਿਅ ਬਚਨ ਿੁਹਾਰੇ ॥ 

હે ક્તિય! તારા વચન અમૃત જવેા છે 

 

ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਮਨਮੋਹਨ ਤਪਆਰੇ ਸਭਹੂ ਮਤਧ ਤਨਰਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે વ્હાલા િભ!ુ તું ખુબ જ સુંદર છે અને મનને મુગ્ધ કરવાવાળો છે, તું બધામાં વસ ેછે અને 

બધા થી અલગ છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ ਮੁਕਤਿ ਨ ਚਾਹਉ ਮਤਨ ਪਿੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ ॥ 

હે િભ!ુ ન તો મને રાજની ઈચ્છા છે અને ન તો મન ેમુક્તિની અક્તભલાષા છે મારા મનને તો 

માત્ર તારા સુંદર કમળના િેમની જ તીવ્ર લાલસા છે 

 

ਬਿਹਮ ਮਹਸੇ ਤਸਧ ਮੁਤਨ ਇੰਦਿਾ ਮੋਤਹ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਦਰਸਾਰੇ ॥੧॥ 

દુક્તનયાના લોકો તો બ્રહ્મા, મહેશ, ક્તસદ્ધ, મુક્તન અને ઇન્દ્રદેવના દશશનોની આશા કરતા હશે 

પરંતુ હંુ તો આ બધાના માક્તલક િભુના દશશનની ઈચ્છુક છંુ ॥૧॥ 

 

ਦੀਨੁ ਦਆੁਰੈ ਆਇਓ ਠਾਕੁਰ ਸਰਤਨ ਪਤਰਓ ਸੰਿ ਹਾਰੇ ॥ 

હે ઠાકુર જી! હંુ ગરીબ તારા દરવાજા પર આવ્યો છંુ તથા હારી-થાકીને તારા સંતોની શરણમાં 

આવ્યો છંુ 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਤਮਲੇ ਮਨੋਹਰ ਮਨੁ ਸੀਿਲ ਤਬਗਸਾਰੇ ॥੨॥੩॥੨੯॥ 

હે નાનક! મન ેમનોહર િભ ુમળી ગયા છે જનેા ફળસ્વરૂપ માર મન શીતળ થઈ ગયું છે અને 

ફૂલની જમે ખીલી ગયું છે ॥૨॥૩॥૨૯॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી ૫ ॥ 

 

ਹਤਰ ਜਤਪ ਸੇਵਕੁ ਪਾਤਰ ਉਿਾਤਰਓ ॥ 

હક્તરનું નામ જપીને તેનો સેવક સંસારસાગરથી મુિ થઈ ગયો છે 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਪਿਭ ਅਪਨੇ ਬਹੁਤਿ ਜਨਤਮ ਨਹੀ ਮਾਤਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દીનદયાળુ પરમાત્મા બધા સેવકોનો પોતાનો બની જાય છે તો એ વારંવાર જન્દ્મ-મરણના 

ચક્રમાં નાખતો નથી ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਸਾਧਸੰਗਤਮ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਹਤਰ ਕੇ ਰਿਨ ਜਨਮੁ ਨਹੀ ਹਾਤਰਓ ॥ 

જ ેસાધુસંગક્તતમાં હક્તરના ગુણગાન કર ેછે તે પોતાનો હીરા જવેો અમૂલ્ય જન્દ્મ હારતો નથી 

 

ਪਿਭ ਗੁਨ ਗਾਇ ਤਬਖੈ ਬਨੁ ਿਤਰਆ ਕੁਲਹ ਸਮੂਹ ਉਧਾਤਰਓ ॥੧॥ 

િભુનું યશગાન કરવાથી તે ક્તવષય-ક્તવકારોના સાગરથી પાર થઈ જાય છે અને પોતાની 

વંશાવલીનો પણ ઉદ્ધાર કરી દે છે ॥૧॥ 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਤਸਆ ਤਰਦ ਭੀਿਤਰ ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ਉਚਾਤਰਓ ॥ 

િભુના ચરણ-કમળ તેના હૃદયમાં વસ ેછે અને પોતાના દરકે શ્વાસ અને ભોજન થી તે િભ ુ

નામનું ઉચ્ચારણ કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਓਟ ਗਹੀ ਜਗਦੀਸੁਰ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਬਤਲਹਾਤਰਓ ॥੨॥੪॥੩੦॥ 

હે નાનક! મેં તો તે જગદીશ્વરની શરણ લીધી છે અને ફરી ફરી તેના પર બક્તલહાર જાઉં છંુ  

॥૨॥૪॥૩૦॥ 

 

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

રાગ દેવગંધારી મહેલ ૫ ઘર ૪ ॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગુરની કૃપાથી િાપ્ત થાય છે ॥ 

 

ਕਰਿ ਤਿਰੇ ਬਨ ਭੇਖ ਮੋਹਨ ਰਹਿ ਤਨਰਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ઘણા બધા લોકો અનેક વેશ ધારણ કરીને પરમાત્મા માટે જંગલમાં ભટકતા રહે છે પરંતુ 

મોહન-િભ ુબધાથી અલગ જ રહે છે  ॥૧॥ક્તવરામ॥ 
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ਕਥਨ ਸੁਨਾਵਨ ਗੀਿ ਨੀਕੇ ਗਾਵਨ ਮਨ ਮਤਹ ਧਰਿੇ ਗਾਰ ॥੧॥ 

તે કથન કરતા અને ઉપદેશ સંભળાવે છે તથા મધુર ગીત ગાય છે પરંત ુતેના મનમાં 

ક્તવકારોની ગંદકી લાગેલી છે ॥૧॥ 

 

ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਬਹੁ ਚਿੁਰ ਤਸਆਨੇ ਤਬਤਦਆ ਰਸਨਾ ਚਾਰ ॥੨॥ 

વાસ્તવમાં જ ેવ્યક્તિ ક્તવદ્યાના ફળસ્વરૂપ મધુરભાષી અને સૂક્ષ્મ વિા છે, તે ખુબ સુંદર, 

ખુબ ચતુર અને બુક્તદ્ધમાન છે  ॥૨॥ 

 

ਮਾਨ ਮੋਹ ਮੇਰ ਿੇਰ ਤਬਬਰਤਜਿ ਏਹੁ ਮਾਰਗੁ ਖੰਡੇ ਧਾਰ ॥੩॥ 

અક્તભમાન, મોહ અને પોતાના-પારકાથી િક્તતબંક્તધત રહેવાનો માગશ તલવારની ધારની જમે 

અઘરો છે ॥૩॥ 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਤਨ ਭਵਜਲੁ ਿਰੀਅਲੇ ਪਿਭ ਤਕਰਪਾ ਸੰਿ ਸੰਗਾਰ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 

હે નાનક! િભુની કૃપાથી જ ેવ્યક્તિ સંતોની સંગક્તતમાં રહે છે, તે સંસાર સાગરને પાર થઈ 

જાય છે ॥૪॥૧॥૩૧॥ 

 

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ 

રાગ દેવગંધારી મહેલ ૫ ઘર ૫ ॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગુરની કૃપાથી િાપ્ત થાય છે ॥ 

 

ਮੈ ਪੇਤਖਓ ਰੀ ਊਚਾ ਮੋਹਨੁ ਸਭ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

હે સખી! તે મોહક િભુને મેં બધાથી ઉંચ્ચા જ જોયા છે 

 

ਆਨ ਨ ਸਮਸਤਰ ਕੋਊ ਲਾਗੈ ਢਤੂਢ ਰਹੇ ਹਮ ਮੂਚਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હંુ ખુબ શોધતો રહ્યો પરંતુ દુક્તનયામાં તેની સમાનતા બીજંુ કોઈ પણ કરી શકતું નથી 

॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਬਹੁ ਬੇਅੰਿੁ ਅਤਿ ਬਡੋ ਗਾਹਰੋ ਥਾਹ ਨਹੀ ਅਗਹੂਚਾ ॥ 

તે િભ ુઅનંત, ખુબ ઊંડા તથા અગમ્ય અને પહોચંથી ઉપર છે 

 

ਿੋਤਲ ਨ ਿੁਲੀਐ ਮੋਤਲ ਨ ਮੁਲੀਐ ਕਿ ਪਾਈਐ ਮਨ ਰੂਚਾ ॥੧॥ 

તે તોલવામાં અતુલનીય છે તથા તેનું મૂલ્યાંકન કરી શકાતું નથી, પછી મનમાં મનોહર િભુને 

કેવી રીત ેમેળવી શકાય? ॥૧॥ 

 

ਖੋਜ ਅਸੰਖਾ ਅਤਨਕ ਿਪੰਥਾ ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਨਹੀ ਪਹੂਚਾ ॥ 

અનેક માગો દ્વારા અસંખ્ય જ તેને જ શોધતા ફર ેછે પરંતુ ગુર વગર કોઈ પણ તેના સુધી 

પહોચંી શકતું નથી 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਕਰਪਾ ਕਰੀ ਠਾਕੁਰ ਤਮਤਲ ਸਾਧੂ ਰਸ ਭੰੂਚਾ ॥੨॥੧॥੩੨॥ 

હે નાનક! ઠાકુરજી એ મારા પર કૃપા કરી છે અને સાધુથી મળીને હવે હક્તર-રસનો જ આનંદ 

િાપ્ત કરં છંુ ॥૨॥૧॥૩૨॥ 
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਮੈ ਬਹ ੁਬਬਬਧ ਪੇਬਿਓ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਰੀ ਕੋਊ ॥ 

હે બહેન! મેં અનેક વવવધઓથી જોય ં છે પરંત  તે પરમાત્મા જવે ં બીજ ં  કોઈ નથી 

 

ਿੰਡ ਦੀਪ ਸਭ ਭੀਤਬਰ ਰਬਵਆ ਪੂਬਰ ਰਬਹਓ ਸਭ ਲੋਊ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વવશ્વના બધા ખંડો અને દ્વીપોમાં તે જ સમાયેલો છે અને બધા લોકોમાં માત્ર ત ં જ હાજર છે 

॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਅਗਮ ਅਗੰਮਾ ਕਵਨ ਮਬਹੰਮਾ ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਸੁਬਨ ਸੋਊ ॥ 

તે અગ્મ્યથી પણ અગ્ય છે, તેની મવહમા કોણ ઉચ્ચારી શકે છે? મારુ મન તો તેની શોભા 

સાંભળી ને જ જીવવત છે 

 

ਚਾਬਰ ਆਸਰਮ ਚਾਬਰ ਬਰੰਨਾ ਮੁਕਬਤ ਭਏ ਸੇਵਤੋਊ ॥੧॥ 

હે પરમાત્મા! ચારયે આશ્રમ અને ચારયે વણણના લોકો તારી ભવિ કરીને મ િ થઈ ગયા છે 

॥૧॥ 

 

ਗੁਬਰ ਸਬਦ ੁਬਦਿੜਾਇਆ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਦਤੁੀਅ ਗਏ ਸੁਿ ਹੋਊ ॥ 

ગ રુએ મનમાં પોતાનો શબ્દ વસાવી દીધો છે જનેાથી પરમ પદની ઉપલબ્ધી થઈ ગઈ છે, 

અમારી દ વવધા મટી ગઈ છે તથા સ ખ જ સ ખ થઈ ગય ં છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਬਰਆ ਹਬਰ ਬਨਬਧ ਪਾਈ ਸਹਜੋਊ ॥੨॥੨॥੩੩॥ 

હે નાનક! હવર-નામની વનવધ પ્રાપ્ત કરવાથી હ ં  સરળ જ સંસાર સાગરથી પાર થઈ ગયો છ ં  

॥૨॥૨॥૨૩॥ 

 

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ 

રાગ દેવગંધારી મહેલ ૫ ઘર ૬ ॥ 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਿਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ॥ 

 

ਏਕ ੈਰੇ ਹਬਰ ਏਕ ੈਜਾਨ ॥ 

પરમાત્મા એક જ છે અને તે એકને જ બધાના માવલક સમજો 
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ਏਕ ੈਰੇ ਗੁਰਮੁਬਿ ਜਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રુમ ખ બનીને તેન ેએક જ સમજો  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਕਾਹੇ ਭਿਮਤ ਹਉ ਤੁਮ ਭਿਮਹੁ ਨ ਭਾਈ ਰਬਵਆ ਰੇ ਰਬਵਆ ਸਿਬ ਥਾਨ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! શા માટે ભટકી રહ્યો છે? ત ં ના ભટક, પ્રભ  તો આખા વવશ્વમાં હાજર છે ॥૧॥ 

 

ਬਜਉ ਬੈਸੰਤਰੁ ਕਾਸਟ ਮਝਾਬਰ ਬਬਨੁ ਸੰਜਮ ਨਹੀ ਕਾਰਜ ਸਾਬਰ ॥ 

જમે લાકડીમાં અવગ્મિ કોઈ ય વિ વગર કાયણ કરતી નથી, તેમ જ 

 

ਬਬਨੁ ਗੁਰ ਨ ਪਾਵੈਗੋ ਹਬਰ ਜੀ ਕੋ ਦਆੁਰ ॥ 

ગ રુ વગર પરમેશ્વરનો દરવાજો પ્રાપ્ત થતો નથી 

 

ਬਮਬਲ ਸੰਗਬਤ ਤਬਜ ਅਬਭਮਾਨ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਾਏ ਹੈ ਪਰਮ ਬਨਧਾਨ ॥੨॥੧॥੩੪॥ 

હે નાનક! ગ રુની સંગવતથી મળીને પોતાનો અવભમાન ત્યાગી દે આવી રીતે નામ રૂપી પરમ 

ખજાનો પ્રાપ્ત થઈ જશે ॥૨॥૧॥૩૪॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી ૫ ॥ 

 

ਜਾਨੀ ਨ ਜਾਈ ਤਾ ਕੀ ਗਾਬਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરમાત્માની ગવત સમજી શકાતી નથી  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਕਹ ਪੇਿਾਰਉ ਹਉ ਕਬਰ ਚਤੁਰਾਈ ਬਬਸਮਨ ਬਬਸਮ ੇਕਹਨ ਕਹਾਬਤ ॥੧॥ 

કોઈ ચત રાઈના માધ્યમથી તેની ગવત કેવી રીતે દેખાડી શક ં  છ ં ? તેની ગવતન ં કથન 

કરવાવાળા પણ આશ્ચયણચવકત થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਬਸਧ ਅਰੁ ਸਾਬਧਕ ॥ 

દેવગણ, ગંધવણ, વસદ્ધપ રુષ, સાધક 

 

ਸੁਬਰ ਨਰ ਦੇਵ ਬਿਹਮ ਬਿਹਮਾਬਦਕ ॥ 

દેવતા, નર, દેવ, બ્રહ્મવષણ વગેર ેતથા 

 

ਚਤੁਰ ਬੇਦ ਉਚਰਤ ਬਦਨੁ ਰਾਬਤ ॥ 

ચારયે વેદ વદવસ-રાત આ જ ઉચ્ચાવરત કર ેછે 

 

ਅਗਮ ਅਗਮ ਠਾਕੁਰੁ ਆਗਾਬਧ ॥ 

પરમાત્મા અગ્ય, અનંત અને અગાધ છે 
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ਗੁਨ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ ਭਨੁ ਨਾਨਕ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਪਰੈ ਪਰਾਬਤ ॥੨॥੨॥੩੫॥ 

હે નાનક! ત ેપરમેશ્વરના ગ ણ અનંત અને અપાર છે અને તેના ગ ણોની અવભવ્યવિ કરી 

શકાતી નથી કારણ કે તે પહોચંથી સંપૂણણ ઉપર છે ॥૨॥૨॥૩૫॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવગંધારી ૫ ॥ 

 

ਬਧਆਏ ਗਾਏ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ 

જ ેવ્યવિ વવશ્વ રચવયતા પરમાત્માન ં નામ સ્મરણ તેમજ ગ ણગાન કર ેછે 

 

ਭਉ ਨਾਹੀ ਸੁਿ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ ਅਬਨਕ ਓਹੀ ਰੇ ਏਕ ਸਮਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે નીડર થઈ જાય છે અને તેને સરળ સ ખ અને આધ્યાવત્મક આનંદ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે તેથી 

માવલકન ં નામ જ હૃદયમાં ધારણ કરવ  ંજોઈએ , જનેા અનેક રૂપ છે, પરંત  તો પણ તે એક જ 

છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਸਫਲ ਮੂਰਬਤ ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਮਾਥੈ ॥ 

જ ેગ રુના દશણન કરવાથી જીવન સફળ થઈ જાય છે તેણે પોતાનો હાથ મારા માથા પર 

રાખેલો છે 

 

ਜਤ ਕਤ ਪੇਿਉ ਤਤ ਤਤ ਸਾਥੈ ॥ 

હ ં  જ્ાં પણ જોઉં છ ં , ત્યાં જ હ ં  પરમાત્માને પોતાની સાથ ેજ જોઉં છ ં  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਮੇਰੇ ਪਿਾਨ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 

પ્રભ ના સ ંદર ચરણ-કમળ મારા પ્રાણોનો આધાર છે ॥૧॥ 

 

ਸਮਰਥ ਅਥਾਹ ਬਡਾ ਪਿਭੁ ਮੇਰਾ ॥ 

મારા પ્રભ  સવણશવિમાન, સમથણ, અગ્ય અને મહાન છે 

 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਬਰ ਸਾਬਹਬੁ ਨੇਰਾ ॥ 

તે કણ-કણમાં પ્રત્યેક હૃદયમાં રહે છે અને ખ બ જ નજીક છે 

 

ਤਾ ਕੀ ਸਰਬਨ ਆਸਰ ਪਿਭ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥੨॥੩॥੩੬॥ 

નાનકે તે પરમાત્માના શરણમા ંઆશ્રય લીધો છે જનેો કોઈ અંત તેમજ આ છેડો કે પેલો છેડો 

પ્રાપ્ત થઈ શકતો નથી  ॥૨॥૩॥૩૬॥ 

 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ દેવ ગંધારી મહેલ ૫ ॥ 
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ਉਲਟੀ ਰੇ ਮਨ ਉਲਟੀ ਰੇ ॥ 

હે મારા મન! પોતાની આદતને ઝડપથી બદલી નાખ તથા 

 

ਸਾਕਤ ਬਸਉ ਕਬਰ ਉਲਟੀ ਰੇ ॥ 

અવવશ્વાસ  મન ષ્યનો સાથ છોડી દે 

 

ਝੂਠੈ ਕੀ ਰੇ ਝੂਠੁ ਪਰੀਬਤ ਛੁਟਕੀ ਰੇ ਮਨ ਛੁਟਕੀ ਰੇ ਸਾਕਤ ਸੰਬਗ ਨ ਛੁਟਕੀ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મન! પરમાત્માથી વવમ ખ અસત્ય લોકોની પ્રીવત અસત્ય જ સમજ અને તેને ત્યાગી દે, 

કારણ કે તેની સંગવતમાં રહીને તને મોક્ષની પ્રાવપ્ત થઈ સકતી નથી  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਬਜਉ ਕਾਜਰ ਭਬਰ ਮੰਦਰੁ ਰਾਬਿਓ ਜੋ ਪੈਸੈ ਕਾਲੂਿੀ ਰੇ ॥ 

જમે કોઈ વ્યવિ કલંકથી ભરલેા ઘરમાં પ્રવેશ કર ેછે તો કલંવકત જ થઈ જાય છે 

 

ਦਰੂਹੁ ਹੀ ਤੇ ਭਾਬਗ ਗਇਓ ਹੈ ਬਜਸੁ ਗੁਰ ਬਮਬਲ ਛੁਟਕੀ ਬਤਿਕੁਟੀ ਰੇ ॥੧॥ 

જ ેસાચા ગ રુથી મળી જાય છે તેના માથાનો દોષ મટી જાય છે અને તે દ ષ્ટ લોકોની સંગવતથી 

દૂરથી જ ભાગી જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ ਬਕਿਪਾਲ ਬਕਿਪਾ ਬਨਬਧ ਮੇਰਾ ਮੁਿੁ ਸਾਕਤ ਸੰਬਗ ਨ ਜੁਟਸੀ ਰੇ ॥ 

હે કૃપાના ભંડાર! હે કૃપાળ  પરમાત્મા! હ ં  તારાથી એક જ દાન માંગ  છ ં  કે મારો ચહેરો 

અવવશ્વાસ  મન ષ્યની સામે ના કરીશ અથાણત તેનાથી મને દૂર જ રાખજ ે      
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਾਸ ਕੋ ਕਰੀਅਹੁ ਮੇਰਾ ਮ ੂੰਡੁ ਸਾਧ ਪਗਾ ਹੇਠਿ ਰੁਲਸੀ ਰੇ ॥੨॥੪॥੩੭॥ 

નાનકને દાસાનુદાસ બનાવી દે, ત્યારથી તેનુું માથુું સાધુઓના ચરણોમાું હાજર રહે  

॥૨॥૪॥૩૭॥ 

 

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੂੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ 

રાગ દેવગુંધારી મહેલ ૫ ઘર ૭॥ 

 

ੴ ਸਠਿਗੁਰ ਪਰਸਾਠਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગુરુની કૃપાથી થાય છે  ॥ 

 

ਸਭ ਠਦਨ ਕੇ ਸਮਰਥ ਪੂੰਥ ਠਿਿੁਲੇ ਹਉ ਿਠਲ ਿਠਲ ਜਾਉ ॥ 

હે બધા ગરીબોના સમથથ અને પથ-પ્રદશથક પ્રભુ! હુું  તારા પર કરોડો વખત બલલહાર જાઉું  છુું  

 

ਗਾਵਨ ਭਾਵਨ ਸੂੰਿਨ ਿੋਰੈ ਚਰਨ ਉਵਾ ਕੈ ਪਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા સુંતજન પ્રેમપૂવથક તારુું  સ્તુલત ગાન કર ેછે, જ ેતને ખૂબ સારુું  લાગે છે અને હુું  તેના જ 

ચરણ સ્પશથ કરુું  છુું   ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਜਾਸਨ ਿਾਸਨ ਸਹਜ ਕੇਲ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਏਕ ਅਨੂੰ ਿ ਅਨ ਪੈ ਿਾਉ ॥੧॥ 

હે દયા સ્વરૂપ! તને તારો યશ સાુંભળવાની કોઈ લાલસા નથી અને તુું સરળ જ અદભુત 

કરવાવાળો છે હે કરુણામય! અને અલિતીય પરમાત્મા! તારુું  સ્થાન અનુંત અને અનુપ છે  

॥૧॥ 

 

ਠਰਠਧ ਠਸਠਧ ਠਨਠਧ ਕਰ ਿਲ ਜਗਜੀਵਨ ਸਰਿ ਨਾਥ ਅਨੇਕੈ ਨਾਉ ॥ 

હે જગજીવન! રીદ્ધીઓ-લસલદ્ધઓ અને લનલધઓ બધા તારી હથેળી પર હાજર છે, હે બધાના 

માલલક! તારા અનેકો જ નામ છે 

 

ਦਇਆ ਮਇਆ ਠਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸੁਠਨ ਸੁਠਨ ਜਸੁ ਜੀਵਾਉ ॥੨॥੧॥੩੮॥੬॥੪੪॥ 

હે દયાલનલધ! નાનક પર પોતાની કૃપા કરો જથેી તારુું  યશ સાુંભળી-સાુંભળીને જીલવત રહે 

॥૨॥૧॥૩૮॥૬॥૪૪॥ 

 

ੴ ਸਠਿਗੁਰ ਪਰਸਾਠਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ॥ 

 

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੂੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી મહેલ ૯  ॥ 
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ਯਹ ਮਨੁ ਨੈਕ ਨ ਕਠਹਓ ਕਰੈ ॥ 

આ મન મારી વાતનુું અુંશ માત્ર પણ પાલન કરતુું નથી 

 

ਸੀਖ ਠਸਖਾਇ ਰਠਹਓ ਅਪਨੀ ਸੀ ਦਰੁਮਠਿ ਿੇ ਨ ਟਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાની તરફથી હુું  તનેે ઘણી લશક્ષા પ્રદાન કરી ચુક્યો છુું  પરુંતુ આ દુબુથલદ્ધથી દૂર થતુું જ નથી  

॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਮਠਦ ਮਾਇਆ ਕੈ ਭਇਓ ਿਾਵਰ ੋਹਠਰ ਜਸੁ ਨਠਹ ਉਚਰੈ ॥ 

આ માયાના નશામાું પાગલ થઈ ગયુું છે તથા હલરનુું યશોગાન ઉચ્ચાલરત કરતુું નથી 

 

ਕਠਰ ਪਰਪੂੰਚੁ ਜਗਿ ਕਉ ਡਹਕੈ ਅਪਨੋ ਉਦਰੁ ਭਰੈ ॥੧॥ 

આ અનેક છળ-કપટ કરીને દુલનયાને છેતરતુું રહે છે તથા પોતાનુું પેટ ભર ેછે  ॥૧॥ 

 

ਸੁਆਨ ਪ ਛ ਠਜਉ ਹੋਇ ਨ ਸ ਧੋ ਕਠਹਓ ਨ ਕਾਨ ਧਰੈ ॥ 

આ મન કૂતરાની પૂુંછડીની જમે ક્યારયે સીધુું થતુું નથી અને જ ેઉપદેશ આપે છે તે બાજુ કાન 

કરતો નથી 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਠਨਿ ਜਾ ਿੇ ਕਾਜੁ ਸਰੈ ॥੨॥੧॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે હે અજ્ઞાની મન! રામનામનુું દરરોજ ભજન કરો, જનેાથી તારા બધા કાયથ 

સુંપન્ન થઈ જશે ॥૨॥૧॥ 

 

ਦੇਵਗੂੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી મહેલ ૯ ॥ 

 

ਸਭ ਠਕਛੁ ਜੀਵਿ ਕੋ ਠਿਵਹਾਰ ॥ 

બધા જીલવત રહેવા સુધી જ પોતાનો સુંબુંધ-વ્યવહાર બનાવી રાખ ેછે 

 

ਮਾਿ ਠਪਿਾ ਭਾਈ ਸੁਿ ਿੂੰਧਪ ਅਰੁ ਫੁਠਨ ਠਗਰਹ ਕੀ ਨਾਠਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પછી ત ેભલ ેમાતા-લપતા, ભાઈ, પુત્ર, સુંબુંધી તથા ઘરની સ્ત્રીના સુંબુંધ હોય  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਿਨ ਿ ੇਪਰਾਨ ਹੋਿ ਜਿ ਠਨਆਰੇ ਟੇਰਿ ਪਰੇਠਿ ਪੁਕਾਠਰ ॥ 

જ્યાર ેશરીરમાુંથી પ્રાણ નીકળી જાય છે તો બધા સુંબુંધી રોતા-પુકારતા મૃતદેહને પ્રેત કહીને 

બોલાવ ેછે 

 

ਆਧ ਘਰੀ ਕੋਊ ਨਠਹ ਰਾਖੈ ਘਰ ਿੇ ਦੇਿ ਠਨਕਾਠਰ ॥੧॥ 

અડધી ક્ષણ માત્ર પણ કોઈ મૃતક દેહને રાખવા માુંગતુું નથી અને ઘરથેી બહાર કાઢી મૂકે છે 

॥૧॥ 
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ਠਮਰਗ ਠਿਰਸਨਾ ਠਜਉ ਜਗ ਰਚਨਾ ਯਹ ਦੇਖਹੁ ਠਰਦੈ ਠਿਚਾਠਰ ॥ 

પોતાના હૃદયમાું લવચાર કરીને જોઈ લે આ જગત રચના મૃગજળ જવેી છે 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਠਨਿ ਜਾ ਿੇ ਹੋਿ ਉਧਾਰ ॥੨॥੨॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે હે નશ્વર પાણી! દરરોજ જ રામ-નામનુું ભજન કરો તેથી તારો 

સુંસારસાગરથી ઉદ્ધાર થઈ જાય ॥૨॥૨॥ 

 

ਦੇਵਗੂੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

રાગ દેવગુંધારી મહેલ ૯ ॥ 

 

ਜਗਿ ਮੈ ਝ ਿੀ ਦੇਖੀ ਪਰੀਠਿ ॥ 

આ જગતમાું મેં અસત્ય જ પ્રેમ જોયો છે 

 

ਅਪਨੇ ਹੀ ਸੁਖ ਠਸਉ ਸਭ ਲਾਗੇ ਠਕਆ ਦਾਰਾ ਠਕਆ ਮੀਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બધા લોકો પોતાના સુખમાું જ લાગેલા છે ભલ ેતે પત્ની હોય અથવા નજીકનો લમત્ર શા માટે 

ન હોય ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਮੇਰਉ ਮੇਰਉ ਸਭੈ ਕਹਿ ਹੈ ਠਹਿ ਠਸਉ ਿਾਠਧਓ ਚੀਿ ॥ 

બધા લોકો 'મારુ-મારુ' કહીને બોલાવતા રહે છે તથા પોતાના લહત માટે પોતાનુું મન જોડે છે 

 

ਅੂੰਠਿ ਕਾਠਲ ਸੂੰਗੀ ਨਹ ਕੋਊ ਇਹ ਅਚਰਜ ਹੈ ਰੀਠਿ ॥੧॥ 

જીવનના અુંલતમ ક્ષણોમાું કોઈ પણ સાથી બનતા નથી, આ સુંસારની આશ્ચયથજનક લરવાજ 

છે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮ ਰਖ ਅਜਹ  ਨਹ ਸਮਝਿ ਠਸਖ ਦੈ ਹਾਠਰਓ ਨੀਿ ॥ 

હે મૂખથ મન! તુું હજુ પણ સમજ્યો નથી, હુું  દરરોજ જ તેને લશક્ષા દઈને પરાલજત થઈ ગયો છુું  

 

ਨਾਨਕ ਭਉਜਲੁ ਪਾਠਰ ਪਰੈ ਜਉ ਗਾਵੈ ਪਰਭ ਕੇ ਗੀਿ ॥੨॥੩॥੬॥੩੮॥੪੭॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ પ્રભુની મલહમાના ગીત ગાય છે, તે સુંસારસાગરથી પાર થઈ જાય છે  

॥૨॥૩॥૬॥૩૮॥૪૭॥ 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

પરમાત્મા એક છે, તેન ું નામ સત્ય છે. તે સુંસારના રચયયતા સર્વશયિમાન છે. તે નીડર છે, 

તેની કોઈનાથી દ શમની નથી,તે કાળ યનરપેક્ષ છે, જન્મ-મરણથી રયિત અને સ્ર્યુંભૂ છે અને 

તેની ઉપલબ્ધી માત્ર ગ રુ કૃપાથી જ થાય છે   

 

ਰਾਗੁ ਤਿਹਾਗੜਾ ਚਉਪਿੇ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ 

રાગ યિિાગડા ચારપદ મિેલ ૫ ઘર ૨॥ 

 

ਿਿੂਨ ਸੰਗਰੀਆ ॥ 

કામ, ક્રોધ, મોિ, લોભ, અિુંકાર ર્ગેર ેદ ષ્ટોની સાથે યનર્ાસ કરર્ો 

 

ਭੁਇਅੰਗਤਨ ਿਸਰੀਆ ॥ 

ઝિેરીલા સાપોની સાથે રિેર્ા સમાન છે 

 

ਅਤਨਕ ਉਪਰੀਆ ॥੧॥ 

તેને છોડર્ા માટે મેં અનેક ઉપાય કયાવ છે ॥૧॥ 

 

ਿਉ ਮ ੈਹਤਰ ਹਤਰ ਕਰੀਆ ॥ 

ત્યાર ેમેં પરમેશ્વરના નામન ું ભજન કય ું તો 

 

ਿਉ ਸੁਖ ਸਹਜਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મને સરળ સ ખ ઉપલબ્ધ થઈ ગય ું છે ॥૧॥યર્રામ॥ 

 

ਤਮਥਨ ਮੋਹਰੀਆ ॥ ਅਨ ਕਉ ਮੇਰੀਆ ॥ 

સાુંસાયરક પદાથોનો મોિ ખોટો છે, જ ેઅસત્ય મોિ પ્રાણીને પોતાનો લાગ ેછે 

 

ਤਵਤਚ ਘੂਮਨ ਤਘਰੀਆ ॥੨॥ 

તે તેને આર્ાગમનના ર્મળમાું નાખી દે છે  ॥૨॥ 

 

ਸਗਲ ਿਟਰੀਆ ॥ 

િધા પ્રાણી યાત્રી છે 

 

ਤਿਰਖ ਇਕ ਿਰੀਆ ॥ 

જ ેદ યનયાના રૃ્ક્ષની નીચ ેઆર્ી િેસ ેછે 

 

ਿਹੁ ਿੰਧਤਹ ਪਰੀਆ ॥੩॥ 

પરુંત  અનેક માયાર્ી િુંધનોમાું ફસાયેલા છે ॥૩॥ 
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ਤਥਰ ੁਸਾਧ ਸਫਰੀਆ ॥ 

માત્ર સાધ  મ સાફર જ અટળ છે 

 

ਜਹ ਕੀਰਿਨੁ ਹਰੀਆ ॥ 

જ ેિયર-નામન ું કીયતવ-ગાન કરતા રિે છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਰਨਰੀਆ ॥੪॥੧॥ 

તેથી નાનકે સાધ ઓની શરણ લીધી છે ॥૪॥૧॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે ॥ 

 

ਰਾਗੁ ਤਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

રાગ યિિાગડા મિેલ ૯  ॥ 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਗਤਿ ਨਤਹ ਕੋਊ ਜਾਨੈ ॥ 

પરમાત્માની ગયત કોઈ પણ જાણત ું નથી 

 

ਜੋਗੀ ਜਿੀ ਿਪੀ ਪਤਚ ਹਾਰੇ ਅਰੁ ਿਹੁ ਲੋਗ ਤਸਆਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

યોગી, બ્રહ્મચારી, તપસ્ર્ી અને ઘણા િધા િ યિમાન-યર્દ્વાન લોકો પણ ખરાિ રીત ેઅસફળ 

થઈ ગયા છે  ॥૧॥યર્રામ॥ 

 

ਤਿਨ ਮਤਹ ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਉ ਕਰਈ ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਤਰ ਡਾਰੇ ॥ 

પ્રભ  એક ક્ષણમાું રાજાને રુંક િનાર્ી દે છે અને રુંકને રાજા િનાર્ી દે છે 

 

ਰੀਿੇ ਭਰੇ ਭਰੇ ਸਖਨਾਵੈ ਯਹ ਿਾ ਕੋ ਤਿਵਹਾਰੇ ॥੧॥ 

તેનો એર્ો વ્યર્િાર છે કે તે ખાલી ર્સ્ત ઓને પણ ભરપૂર કરી દે છે અને જ ેભરપૂર છે તેને 

શૂન્ય કરીને રાખી દે છે ॥૧॥ 

 

ਅਪਨੀ ਮਾਇਆ ਆਤਪ ਪਸਾਰੀ ਆਪਤਹ ਿੇਖਨਹਾਰਾ ॥ 

પોતાની માયાનો તેણે પોતે જ ફેલાર્ો કરલેો છે અને તે પોતે જ જગત લીલાને જોઈ રહ્યો છે 

 

ਨਾਨਾ ਰੂਪੁ ਧਰੇ ਿਹੁ ਰੰਗੀ ਸਭ ਿੇ ਰਹੈ ਤਨਆਰਾ ॥੨॥ 

તે અનેક રૂપ ધારણ કર ેછે અને અનેક લીલાઓ રમે છે પરુંત  તો પણ િધાથી અલગ જ રિે 

છે  ॥૨॥ 
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ਅਗਨਿ ਅਪਾਰੁ ਅਲਖ ਤਨਰੰਜਨ ਤਜਹ ਸਭ ਜਗੁ ਭਰਮਾਇਓ ॥ 

તે યનરુંજન પ્રભ  ગ ણ ગણનાથી ઉપર, અપાર તથા લક્ષ્ય િીન છે, જણેે આખા જગતને ભ્રમમાું 

નાખેલા છે 

 

ਸਗਲ ਭਰਮ ਿਤਜ ਨਾਨਕ ਪਰਾਣੀ ਚਰਤਨ ਿਾਤਹ ਤਚਿੁ ਲਾਇਓ ॥੩॥੧॥੨॥ 

નાનકન ું કિેર્ ું છે કે િે પ્રાણી! પોતાની મોિ-માયાના િધા ભ્રમ ત્યાગી દે અને પોતાન ું મન 

પ્રભ -ચરણોમાું લગાર્ ॥૩॥૧॥૨॥ 

 

ਰਾਗੁ ਤਿਹਾਗੜਾ ਿੰਿ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

રાગ યિિાગડા છું દ મિેલ ૪ ઘર ૧ ॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  ॥ 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਈਐ ਮੇਰੀ ਤਜੰਿੜੁੀਏ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੇ ਰਾਮ ॥ 

િે મારી આત્મા! િયર-પરમેશ્વરના નામન ું દરરોજ જ ધ્યાન ધરર્ ું જોઈએ, પરુંત  ગ રુમ ખ 

િનીને જ િયરન ું અમૂલ્ય નામ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਤਰ ਰਤਸ ਿੀਧਾ ਹਤਰ ਮਨੁ ਤਪਆਰਾ ਮਨੁ ਹਤਰ ਰਤਸ ਨਾਤਮ ਝਕੋਲੇ ਰਾਮ ॥ 

મારુ મન િરીના નામ-રસમાું ર્ીુંધાય ગય ું છે, અને મનને િયર જ યપ્રય લાગે છે, િયરના નામ-

રસથી ભીુંજાયન ેઆ મન પાર્ન થઈ ગય ું છે  
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Page 538 

 

ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੁ ਠਹਰਾਈਐ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਅਨਿ ਨ ਕਾਹੂ ਡੋਲੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! ગુરુ ઉપદેશ અનુસાર પોતાના મનને ટકાવવુું જોઈએ, પછી આ બીજી વાર 

કોઈ બીજા સ્થાન પર ભટકતુું નથી 

 

ਮਨ ਤ ਿੰਤਦਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਬੋਲੇ ਰਾਮ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેવ્યક્તિ હક્તર-પ્રભુના ગુણોની વાણી ઉચ્ચાક્તરત કર ેછે તેને મનોવાુંક્તછત ફળ મળી 

જાય છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰਮਤਿ ਮਤਨ ਅਿੰਤਮਰਿੁ ਵਠੁੜਾ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਮੁਤਿ ਅਿੰਤਮਰਿ ਬੈਣ ਅਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! ગુરુ ઉપદેશ અનુસાર અમૃત નામ પ્રાણીના હૃદયમાું ક્તનવાસ કરી જાય છે 

અને ત્યાર ેતે પોતાના મખુથી અમૃત વચન બોલતા રહે છે 

 

ਅਿੰਤਮਰਿ ਬਾਣੀ ਭਗਿ  ਨਾ ਕੀ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਮਤਨ ਸੁਣੀਐ ਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! પ્રભુના ભિજનોની વાણી અમૃત જવેી મધુર છે, તેને મન લગાવીને 

સાુંભળવાથી પ્રાણીના હક્તરથી સુર લાગી જાય છે 

 

ਤ ਰੀ ਤਵਛੁਿੰਨਾ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਗਤਲ ਤਮਤਲਆ ਸਹਤ  ਸੁਭਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હુંમેશાથી અલગ થયેલા પ્રભ ુમને પ્રાપ્ત થઈ ગયા છે અને તેણે સરળ-સ્વભાવ જ મને પોતાના 

ગળે લગાડ્યો છે 

 

 ਨ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਹੈ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਅਨਹਿ ਸਬਦ ਵ ਾਏ ਰਾਮ ॥੨॥ 

હે મારી આત્મા! દાસ નાનકના હૃદયમાું આનુંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે તેની અુંદર અનહદ શબ્દ 

ગુુંજી રહ્યા છે ॥૨॥ 

 

ਸਿੀ ਸਹੇਲੀ ਮੇਰੀਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਕੋਈ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਆਤਣ ਤਮਲਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! મારી કોઈ બહેનપણી આવીને મને મારા હક્તર-પ્રભુથી મળાવી દે 

 

ਹਉ ਮਨੁ ਦੇਵਉ ਤਿਸੁ ਆਪਣਾ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਹਤਰ ਪਰਭ ਕੀ ਹਤਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 

હુું  પોતાનુું મન તેન ેઅક્તપિત કરુું  છુું , જ ેમને પ્રભુની હક્તર-કથા સુંભળાવે છે 

 

ਗੁਰਮੁਤਿ ਸਦਾ ਅਰਾਤਿ ਹਤਰ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਮਨ ਤ ਿੰਤਦਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! ગુરુમુખ બનીને તુું હુંમેશા જ હક્તરની આરાધના કર, તન ેમનોવાુંક્તછત ફળ 

પ્રાપ્ત થઈ જશે 

 

ਨਾਨਕ ਭ ੁ ਹਤਰ ਸਰਣਾਗਿੀ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਮੁ ਤਿਆਵੈ ਰਾਮ ॥੩॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે હે મારી આત્મા! હક્તરની શરણે આવીને તેનુું ભજન કર કારણ કે 

ભાગ્યશાળી જ રામના નામનુું ધ્યાન ધર ેછે ॥૩॥ 
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ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਪਰਭ ਆਇ ਤਮਲੁ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારા પ્રભ!ુ પોતાની કૃપા કરીને મને આવી મળો, તેથી ગુરુની બુક્તિ અનસુાર મારા મનમાું 

નામનો પ્રકાશ થઈ જશે 

 

ਹਉ ਹਤਰ ਬਾਝੁ ਉਡੀਣੀਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਤ ਉ  ਲ ਤਬਨੁ ਕਮਲ ਉਦਾਸੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! હક્તર વગર હુું  એવો ક્તનરાશ છુું , જમે પાણી વગર કમળ ક્તનરાશ હોય છે 

 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਮੇਲਾਇਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਹਤਰ ਸ ਣੁ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਪਾਸੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! સુંપૂણિ ગુરુએ સજ્જન હક્તરથી મેળાવી દીધા છે તે હક્તર-પ્રભ ુઆસ-પાસ મારી 

સાથ ેજ રહે છે 

 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਗੁਰੂ ਹਤਰ ਦਤਸਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ  ਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਤਬਗਾਸੇ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥ 

હે મારી આત્મા! ત ેગુરુદેવ ધન્ય-ધન્ય છે જણેે મને હક્તર ક્તવશ ેકહુ્યું છે જનેા નામથી દાસ નાનક 

ફૂલની જમે ખીલી ગયા છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਰਾਗੁ ਤਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રાગ ક્તબહાગડા મહેલ ૪ ॥ 

 

ਅਿੰਤਮਰਿੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਅਿੰਤਮਰਿੁ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! પરમેશ્વરનુું નામ અમૃત સમાન છે પરુંતુ આ અમૃત ગુરુના ઉપદેશથી જ પ્રાપ્ત 

થાય છે 

 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਤਬਿੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਹਤਰ ਅਿੰਤਮਰਤਿ ਤਬਿੁ ਲਤਹ  ਾਏ ਰਾਮ ॥ 

આ અહુંકાર માયા રૂપી ઝેર છે, હે મારી આત્મા! હક્તરના નામ અમૃત દ્વારા જ આ ઝેર ઉતરી 

જાય છે 

 

ਮਨੁ ਸੁਕਾ ਹਤਰਆ ਹੋਇਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! હક્તરના નામનુું ધ્યાન ધરવાથી મારુ સુકાયેલુું મન લીલુું થઈ ગયુું છે 

 

ਹਤਰ ਭਾਗ ਵਡੇ ਤਲਤਿ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ  ਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਸਮਾਏ ਰਾਮ ॥੧॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે હે મારી આત્મા! મારી ક્તકસ્મતમાું પૂવિથી લખેલા સારા ભાગ્યથી મેં 

પરમાત્માને મેળવી લીધા છે અને હુું  રામ-નામમાું સમાય ગયો છુું  ॥૧॥ 

 

 

 

SikhBookClub.com



ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਮਨੁ ਬੇਤਿਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਤ ਉ ਬਾਲਕ ਲਤਗ ਦਿੁ ਿੀਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! મારુ મન હક્તરની સાથ ેએવુું જોડાયેલુું છે, જમે નવજાત બાળકનુું મન દૂધથી 

લાગેલુું હોય છે 

 

ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਸਾਾਂਤਿ ਨ ਪਾਈਐ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਤ ਉ  ਾਤਿਰਕੁ  ਲ ਤਬਨੁ ਟੇਰ ੇਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! જમે બપૈયો વરસાદના ટીપાું વગર બોલાવતો રહે છે તેમ જ હક્તર વગર મને 

શાુંક્તત પ્રાપ્ત થતી નથી 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣੀ  ਾਇ ਪਉ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਗੁਣ ਦਸੇ ਹਤਰ ਪਰਭ ਕੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! સાચા ગરુુની શરણે પડો ત્યાું તને પરમાત્માના ગુણો ક્તવશે જ્ઞાન પ્રાપ્ત થશે 

 

 ਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਮੇਲਾਇਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਘਤਰ ਵਾ ੇ ਸਬਦ ਘਣੇਰੇ ਰਾਮ ॥੨॥ 

હે મારી આત્મા! દાસ નાનકને હક્તરએ પોતાની સાથે મેળવી લીધો છે અને તેના ઘરમાું અનેક 

શબ્દ ગુુંજી રહ્યા છે ॥૨॥ 

 

ਮਨਮੁਤਿ ਹਉਮੈ ਤਵਛੁੜੇ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਤਬਿੁ ਬਾਿੇ ਹਉਮੈ  ਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! અહ્મત્વએ સ્વેચ્છાચારી લોકોને પ્રભુને અલગ કરી દીધુું છે અને આ ઝેરીલા 

પાપથી બુંધાયેલા અહુંકારની અક્તગ્િમાું સળગી રહ્યા છે 

 

ਤ ਉ ਪਿੰਿੀ ਕਪੋਤਿ ਆਪੁ ਬਨ ਾਇਆ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਤਿਉ ਮਨਮੁਿ ਸਤਭ ਵਤਸ ਕਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! જમે પક્ષી કબૂતર પોતે જ દાણાના લોભને કારણે જાળમાું ફસાઈ જાય છે, 

તેમ જ બધા સ્વેચ્છાચારી મૃત્યુના વશમાું આવી જાય છે 

 

 ੋ ਮੋਤਹ ਮਾਇਆ ਤ ਿੁ ਲਾਇਦੇ ਮੇਰੀ ਤ ਿੰਦੜੁੀਏ ਸੇ ਮਨਮੁਿ ਮੂੜ ਤਬਿਾਲੇ ਰਾਮ ॥  

હે મારી આત્મા! જ ેમોહ-માયામાું મન લગાડે છે તે સ્વેચ્છાચારી મૂખિ તેમજ ક્તપસાચ છે 
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ਜਨ ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਸਰਣਾਗਤ੍ੀ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਿਹਰ ਰਖਵਾਲੇ ਰਾਮ ॥੩॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે હે મારી આત્મા! પરમાત્માના દાસ ત્રાહહ-ત્રાહહ કરતા તેની શરણમાું આવ ે

છે અને ગ રુ પરમાત્મા તનેા રક્ષક બની જાય છે ॥૩॥ 

 

ਿਹਰ ਜਨ ਿਹਰ ਹਲਵ ਉਬਰੇ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਧੁਹਰ ਭਾਗ ਵਡੇ ਿਹਰ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! પરમાત્માના ભક્તજન તેનામાું સ ર લગાડવાથી સુંસાર સાગર પાર કરી લે છે, 

શરૂઆતથી જ સારા ભાગ્યથી તે પોતાના પરમાત્માને પ્રાપ્ત કરી લે છે 

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਪੋਤੁ੍ ਿੈ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਗੁਰ ਖੇਵਟ ਸਬਹਦ ਤ੍ਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! પરમાત્માન ું નામ એક જહાજ છે અને ગ રુ નાહવક પોતાના શબ્દના 

માધ્યમથી જીવોને તેના નામ દ્વારા સુંસાર સાગર પાર કરાવી દે છે 

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲੁ ਿੈ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਗੁਰ ਸਹਤ੍ਗੁਰ ਮੀਠ ਲਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! પરમાત્મા સવવશહક્તમાન તથા ખ બ દયાળ  છે અને ગ રુ સદ્દગ રુની કૃપાથી તે 

મન ષ્યને મીઠા લાગવા લાગે છે 

 

ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਸੁਹਣ ਬੇਨਤ੍ੀ ਿਹਰ ਿਹਰ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਧਆਇਆ ਰਾਮ ॥੪॥੨॥ 

હે પરમાત્મા! કૃપા કરીને મારી પ્રાથવના સાુંભળો, જ્યારથી નાનકે તારા નામની જ આરાધના 

કરી છે  ॥૪॥૨॥ 

 

ਹਬਿਾਗੜਾ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

રાગ હબહાગડા મહેલ ૪ ॥ 

 

ਜਹਗ ਸੁਹਕਰਤੁ੍ ਕੀਰਹਤ੍ ਨਾਮੁ ਿੈ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਿਹਰ ਕੀਰਹਤ੍ ਿਹਰ ਮਹਨ ਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હે આત્મા! પરમાત્માના નામન ું યશગાન કરવ ું જ આ દ હનયામાું એક સ કમવ છે, પરમાત્માની 

કીહતવ કરવાથી જ તે મનમાું વસી જાય છે 

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਪਹਵਤੁ੍ ਿੈ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਜਹਪ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਉਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! પરમેશ્વરન ું નામ ખૂબ પહવત્ર છે, તેના નામન ું જાપ કરવાથી જીવનો ઉદ્ધાર 

થઈ જાય છે 

 

ਸਭ ਹਕਲਹਵਖ ਪਾਪ ਦਖੁ ਕਹਟਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਮਲੁ ਗੁਰਮੁਹਖ ਨਾਹਮ ਉਤ੍ਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! પરમાત્માના નામથી બધા દોષ, પાપ અને દ ુઃખ નાશ થઈ જાય છે અને 

ગ રુએ પરમાત્માના નામથી અમારા અહ્મત્વની ગુંદકી ઉતારી દીધી છે 
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ਵਡ ਪੁਿੰਨੀ ਿਹਰ ਹਧਆਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਮ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਹਨਸਤ੍ਾਰੇ ਰਾਮ ॥੧॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે ખ બ પ ણ્ય-કમવથી જ હહરના નામની આરાધના કરી છે અને આવી રીત ે

અમારા જવેા મૂખવ અને અજ્ઞાનીઓનો ઉદ્ધાર થયો છે  ॥૧॥ 

 

ਜੋ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਹਧਆਇਦੇ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਹਤ੍ਨਾ ਪਿੰਚੇ ਵਸਗਹਤ੍ ਆਏ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! જ ેવ્યહક્ત હહરના નામન ું ધ્યાન હ ુંતન કર ેછે, કામાહદક હવકાર તેના વશમાું 

આવી જાય છે 

 

ਅਿੰਤ੍ਹਰ ਨਵ ਹਨਹਧ ਨਾਮੁ ਿੈ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਗੁਰੁ ਸਹਤ੍ਗੁਰੁ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! અુંતરાત્મા માું જ હહરના નામની નવહનહધ છે, પરુંત  આ લક્ષ્યને ગ રુ-સદગ રુ 

દેખાડી દે છે 

 

ਗੁਹਰ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰੀਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਿਹਰ ਹਮਹਲਆ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! ગ રુએ અમારી આશા અને ઈચ્છા પૂરી કરી દીધી છે, પ્રભ ને મળવાથી મારી 

ભૂખ મટી ગઈ છે    

 

ਧੁਹਰ ਮਸਤ੍ਹਕ ਿਹਰ ਪਰਹਭ ਹਲਹਖਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਹਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥੨॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે હે મારી આત્મા! પરમાત્માએ શરૂઆતથી જ જનેા માથા પર ભાગ્ય લખી 

દીધા છે તે હહરના ગ ણગાન કરતા રહે છે ॥૨॥ 

 

ਿਮ ਪਾਪੀ ਬਲਵਿੰਚੀਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਪਰਦਰੋਿੀ ਠਗ ਮਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! અમ ેઅજ્ઞાની પાપી અને છળ-કપટી છીએ તથા બીજાથી દ્રોહ કરવાવાળા 

અને પારક ું  ધન છેતરવાવાળા છીએ 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਗੁਹਰ ਪੂਰੈ ਗਹਤ੍ ਹਮਹਤ੍ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! સૌભાગ્યથી જ ગ રુ પ્રાપ્ત થયા છે અને સુંપૂણવ ગ રુના માધ્યમથી મોક્ષનો 

માગવ પ્રાપ્ત થયો છે 

 

ਗੁਹਰ ਅਿੰਹਮਰਤੁ੍ ਿਹਰ ਮੁਹਖ ਚੋਇਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਹਿਹਰ ਮਰਦਾ ਬਿੁਹੜ ਜੀਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! ગ રુએ નામ અમૃત મારા મ ખમાું નાખી દીધ ું છે અને પછી મૃતક આત્મા 

બીજીવાર જીહવત થઈ ગઈ છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਹਤ੍ਗੁਰ ਜੋ ਹਮਲੇ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਹਤ੍ਨ ਕੇ ਸਭ ਦਖੁ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥੩॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે હે મારી આત્મા! જ ેસા ા ગ રુને મળે છે, તેના બધા દ ુઃખ સમાપ્ત થઈ ગયા 

છે ॥૩॥ 

 

ਅਹਤ੍ ਊਤ੍ਮੁ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਿੈ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਹਜਤੁ੍ ਜਹਪਐ ਪਾਪ ਗਵਾਤ੍ੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! હહરન ું નામ અહત ઉત્તમ છે, જનેી આરાધના કરવાથી પાપ નાશ થઈ જાય છે 
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ਪਹਤ੍ਤ੍ ਪਹਵਤ੍ਰ ਗੁਹਰ ਿਹਰ ਕੀਏ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਚਿੁ ਕੁਿੰਡੀ ਚਿੁ ਜੁਹਗ ਜਾਤ੍ੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! ગ રુ-હહરએ પહતતોને પણ પહવત્ર કરી દીધા છે અન ેતે  ારયે હદશાઓ અને 

 ારયે ય ગોમાું પ્રખ્યાત થઈ ગયા છે 

 

ਿਉਮੈ ਮੈਲੁ ਸਭ ਉਤ੍ਰੀ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਿਹਰ ਅਿੰਹਮਰਹਤ੍ ਿਹਰ ਸਹਰ ਨਾਤ੍ੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! હહર-નામ અમૃતના સરોવરમાું સ્નાન કરવાથી મન ષ્યની અહુંકારની બધી 

ગુંદકી દૂર થઈ ગઈ છે 

 

ਅਪਰਾਧੀ ਪਾਪੀ ਉਧਰ ੇਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਖਨੁ ਿਹਰ ਰਾਤ੍ੇ ਰਾਮ ॥੪॥੩॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે હે મારી આત્મા! એક ક્ષણ માટે પણ હહરના નામમાું લીન થવાથી 

અપરાધી પાપી જીવોનો સુંસાર સાગરથી ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે ॥૪॥૩॥ 

 

ਹਬਿਾਗੜਾ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

રાગ હબહાગડા મહેલ ૪ ॥ 

 

ਿਉ ਬਹਲਿਾਰੀ ਹਤ੍ਨੑ ਕਉ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਹਜਨੑ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! હ ું  તેના પર બહલહાર જાઉું  છ ું , જમેણે પરમેશ્વરના નામને પોતાના જીવનનો 

આધાર બનાવેલો છે 

 

ਗੁਹਰ ਸਹਤ੍ਗੁਹਰ ਨਾਮੁ ਹਦਰੜਾਇਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਹਬਖੁ ਭਉਜਲੁ ਤ੍ਾਰਣਿਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! ગ રુ-સદ્દગ રુએ મારા મનમાું પરમાત્માન ું નામ વસાવી દીધ ું છે અને તેમણે 

મને સુંસાર સાગર પાર કરાવી દીધો છે 

 

ਹਜਨ ਇਕ ਮਹਨ ਿਹਰ ਹਧਆਇਆ ਮੇਰੀ ਹਜਿੰਦੜੁੀਏ ਹਤ੍ਨ ਸਿੰਤ੍ ਜਨਾ ਜੈਕਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! જમેણે એકહ ત્ત થઈને પ્રભ ન ું ધ્યાન કય ું છે તે સુંત-જનોની હ ું  જયજયકાર 

કરુું  છ ું  
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ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਰਿ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਸਰਿ ਦਖੂ ਰਨਵਾਿਣਹਾਿੋ ਿਾਮ ॥੧॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે હે મારી આત્મા! હરરન ું જાપ કરવાથી સ ખની ઉપલબ્ધી થાય છે કારણ કે 

તે સવવ દ ુઃખ નાશક છે ॥૧॥ 

 

ਸਾ ਿਸਨਾ ਧਨੁ ਧਿੰਨੁ ਹੈ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਿਰਿ ਕੇਿੇ ਿਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! ત ેજીભ ધન્ય-ધન્ય છે જ ેભગવાનન ું યશોગાન કર ેછે 

 

ਤੇ ਸਰਵਨ ਿਲੇ ਸੋਿਨੀਕ ਹਰਹ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਹਰਿ ਕੀਿਤਨੁ ਸੁਣਰਹ ਹਰਿ ਤੇਿੇ ਿਾਮ ॥ 

તે કાન પણ સારા તથા અરત સ ુંદર છે જ ેપરમાત્માન ું ભજન-કીતવન સાુંભળતા રહે છે 

 

ਸੋ ਸੀਸੁ ਿਲਾ ਿਰਵਤਰ ਿਾਵਨੁ ਹੈ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਜੋ ਜਾਇ ਲਗੈ ਗੁਿ ਿੈਿੇ ਿਾਮ ॥ 

તે માથ ું પણ સારું  તથા પરવત્ર પાવન છે જ ેગ રના ચરણોમાું જઈને લાગે છે 

 

ਗੁਿ ਰਵਟਹੁ ਨਾਨਕੁ ਵਾਰਿਆ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਰਜਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਤੇਿੇ ਿਾਮ ॥੨॥ 

હે મારી આત્મા! નાનક તે ગ ર પર બરલહાર જાય છે જમેણે પરમાત્માન ું નામ યાદ કરાવય ું છે 

॥૨॥ 

 

ਤੇ ਨੇਤਰ ਿਲੇ ਿਿਵਾਣੁ ਹਰਹ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਜੋ ਸਾਧੂ ਸਰਤਗੁਿੁ ਦੇਖਰਹ ਿਾਮ ॥ 

તે આુંખ પણ શ ભ અને સત્યના દરબારમાું સ્વીકાર થાય છે જ ેસાધ  સદ્દગ રના દશવન કર ેછે 

 

ਤੇ ਹਸਤ ਿੁਨੀਤ ਿਰਵਤਰ ਹਰਹ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਜੋ ਹਰਿ ਜਸੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੇਖਰਹ ਿਾਮ ॥ 

તે હાથ પણ પાવન અને પરવત્ર છે જ ેહરર યશ અને હરર-હરર નામ લખતા રહે છે 

 

ਰਤਸੁ ਜਨ ਕੇ ਿਗ ਰਨਤ ਿਜੂੀਅਰਹ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਜੋ ਮਾਿਰਗ ਧਿਮ ਿਲੇਸਰਹ ਿਾਮ ॥ 

તે ભક્તના ચરણોની હુંમેશા પજૂા કરવી જોઈએ, જ ેધમવ-માગવન ું અન સરણ કરતા રહે છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਰਤਨ ਰਵਟਹੁ ਵਾਰਿਆ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਹਰਿ ਸੁਰਣ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਨੇਸਰਹ ਿਾਮ ॥੩॥ 

હે મારી આત્મા! નાનક તેના પર બલીહાર જાય છે, જ ેહરર-યશ સાુંભળે છે અને તેના નામ પર 

આસ્થા ધારણ કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਧਿਰਤ ਿਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਸਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਵੈ ਿਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! ધરતી, પાતાળ તથા આકાશ બધા પરમાત્માના નામની આરાધના કર ેછે 

 

ਿਉਣੁ ਿਾਣੀ ਬੈਸਿੰਤਿੋ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਰਨਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਿਾਮ ॥ 

પવન, પાણી અને અરનિ દરરોજ જ પરમેશ્વરન ું યશ ગાતા રહે છે 
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ਵਣੁ ਰਤਰਣੁ ਸਿੁ ਆਕਾਿੁ ਹੈ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਮੁਰਖ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਵੈ ਿਾਮ ॥ 

જુંગલ, ઘાસ તથા આખ ું જગત જ પોતાના મ ખથી પ્રભ ન ું નામ સ્મરણ કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਤੇ ਹਰਿ ਦਰਿ ਿੈਨ ਾਇਆ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਜੋ ਗੁਿਮੁਰਖ ਿਗਰਤ ਮਨੁ ਲਾਵੈ ਿਾਮ ॥੪॥੪॥ 

નાનક કહે છે કે હે મારી આત્મા! જ ેવયરક્ત ગ રમ ખ બનીને પરમાત્માની ભરક્તને મનમાું 

ધારણ કર ેછે તેને સત્યના દરબારમાું ઐશ્વયવ-પરરધાન પહેરાવીને પ્રરતરિત કરવામાું આવ ેછે 

॥૪॥૪॥ 

 

ਰਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રાગ રબહાગડા મહેલ ૪ ॥ 

 

ਰਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਿੇਰਤਓ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਇਆਣੇ ਿਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! જમેણે પ્રભ ના નામને ક્યારયે યાદ કય ું નથી, તે સ્વેચ્છાચારી મૂુંગા તેમજ 

નાસમજ છે 

 

ਜੋ ਮੋਰਹ ਮਾਇਆ ਰਿਤੁ ਲਾਇਦੇ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਸੇ ਅਿੰਰਤ ਗਏ ਿਛੁਤਾਣੇ ਿਾਮ ॥ 

જ ેવયરક્ત પોતાન ું મન મોહ-માયામાું લગાડે છે, હે મારી આત્મા! તે અુંતકાળમાું મૃત્ય  લોકથી 

પશ્ચાતાપની અરનિમાું સળગતા ચાલ્યા જાય છે 

 

ਹਰਿ ਦਿਗਹ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹਰਨ  ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਿਾਰਿ ਲੁਿਾਣੇ ਿਾਮ ॥ 

જ ેસ્વેચ્છાચારી જીવ પાપમાું અન યાયી બનેલા છે તેને હરરના દરબારમાું સહારો મળતો નથી 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਿ ਰਮਰਲ ਉਬਿ ੇਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਹਰਿ ਜਰਿ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਸਮਾਣੇ ਿਾਮ ॥੧॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે હે મારી આત્મા! ગ રન ેમળવાથી જીવનો સુંસાર સાગરથી ઉદ્ધાર થઈ 

જાય છે તથા પ્રભ ના નામન ું રચુંતન કરતા જીવ નામમાું સમાય જાય છે ॥૧॥ 

 

ਸਰਿ ਜਾਇ ਰਮਲਹੁ ਸਰਤਗੁਿੂ ਕਉ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਦਰੜਾਵੈ ਿਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! તમે બધા જઈને સાચા ગ રન ેમળો, જ ેહરરન ું નામ મનમાું વસાવે છે 

 

ਹਰਿ ਜਿਰਦਆ ਰਖਨੁ ਰਢਲ ਨ ਕੀਜਈ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਮਤੁ ਰਕ ਜਾਿੈ ਸਾਹੁ ਆਵੈ ਰਕ ਨ ਆਵੈ 

ਿਾਮ ॥ 

હરરન ું નામ સ્મરણ કરવામાું ક્ષણ વાર ઓણ મોડ ું  ન કરો શ ું ખબર કે આગળનો શ્વાસ જીવનો 

આવશે અથવા જશે જ નહીું 

 

ਸਾ ਵੇਲਾ ਸੋ ਮੂਿਤੁ ਸਾ ਘੜੀ ਸੋ ਮੁਹਤੁ ਸਫਲੁ ਹੈ ਮਿੇੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਰਜਤੁ ਹਰਿ ਮੇਿਾ ਰਿਰਤ ਆਵੈ ਿਾਮ 

॥ 

હે મારી આત્મા! ત ેસમય, મ હૂતવ, ઘડી તેમજ પળ શ ભ છે, જ્યાર ેમારો પરમાત્મા મનમાું 

આવી જાય છે 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਆ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਜਮਕਿੰਕਿੁ ਨੇਰੜ ਨ ਆਵੈ ਿਾਮ ॥੨॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે હે મારી આત્મા! જણેે પરમાત્માન ું નામ સ્મરણ કય ું છે યમદૂત તેની નજીક 

આવતા નથી  ॥૨॥ 

 

ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਸੁਣੈ ਰਨਤ ਸਿੁ ਰਕਛੁ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਸੋ ਡਿ ੈਰਜਰਨ ਿਾਿ ਕਮਤੇ ਿਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! પરમાત્મા દરરોજ જ બધ ું સાુંભળે છે અને સુંભળાવ ેછે, જ ેલોકો પાપ કરતા 

રહે છે તેને જ ડર લાગે છે 

 

ਰਜਸੁ ਅਿੰਤਿੁ ਰਹਿਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਰਤਰਨ ਜਰਨ ਸਰਿ ਡਿ ਸੁਰਟ ਘਤੇ ਿਾਮ ॥ 

જ ેમન ષ્યન ું હૃદય શ દ્ધ છે તે પોતાના બધા ભય દૂર ફેંકી દે છે 

 

ਹਰਿ ਰਨਿਿਉ ਨਾਰਮ ਿਤੀਰਜਆ ਮੇਿੀ ਰਜਿੰਦੜੁੀਏ ਸਰਿ ਝਖ ਮਾਿਨੁ ਦਸੁਟ ਕੁਿਤੇ ਿਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! જ ેજીવનો રનભવય પરમેશ્વરના નામ પર રનશ્ચય છે, તેના રવરદ્ધ બધા 

કામારદક દ ષ્ટ હોબાળો કર ેછે 
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਾਨਕਿ ਸੇਕਿਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਕ ਕਨ ਪੈਰੀ ਆਕਿ ਸਕਿ ਘਤੇ ਰਾਮ ॥੩॥ 

હે મારી આત્મા! નાનકે પોતાના સંપૂર્ણ ગુરુની શ્રદ્ધાથી સેવા કરી છે જરેે્ બધાને લાવીને તેના 

ચરર્ોમાં નાખી દીધા છે ॥3॥ 

 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਕਰ ਕਨਤ ਸੇਿੀਐ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ  ੋ ਸਿ ਦ ੂਸਾਕਹਬੁ ਿਡਾ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! તેથી દરરોજ જ આવા પરમેશ્વરની ભક્તિ કરવી જોઈએ, જ ેબધા જીવોનો 

મોટો માક્તલક છે 

 

ਕ ਨ ੀ ਇਿ ਮਕਨ ਇਿੁ ਅਰਾਕਿਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਕਤਨਾ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਦੀ ਕਿਛੁ ਚਡਾ ਰਾਮ ॥ 

જ ેલોકો એક મનથી એક પરમાત્માની આરાધના કર ેછે તે કોઈ પર્ વ્યક્તિના આધીન થતા 

નથી 

 

ਗੁਰ ਸੇਕਿਐ ਹਕਰ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਝਖ ਮਾਰਨੁ ਸਕਿ ਕਨਿੰ ਦਿ ਘਿੰਡਾ ਰਾਮ ॥ 

ગુરુની સેવા કરવાથી હક્તરનું મંક્તદર પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

 ਨ ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਕਿਆਇਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਿੁਕਰ ਮਸਤਕਿ ਹਕਰ ਕਲਕਖ ਛਡਾ ਰਾਮ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! તેમન ેજ હક્તર-નામનું ક્તચંતન કયુું છે, જનેા માથા પર જન્મના પૂવે શરૂઆતથી જ 

પરમેશ્વર ેલેખ લખી દીધા છે ॥૪॥૫॥ 

 

ਕਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

રાગ ક્તબહાગડા મહેલ ૪ ॥ 

 

ਸਕਿ  ੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂਿੰ ਿਰਤਦਾ ਮੇਰੇ ਹਕਰ ਪਰਿ ਤੂਿੰ  ਾਿਕਹ  ੋ  ੀਇ ਿਮਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

હે મારા હક્તર-પ્રભ!ુ બધા જીવ તારા ઉત્પન્ન કરલેા છે અને બધાની અંદર તું જ હાજર છે આ 

જીવ જ ેપર્ કમણ કર ેછે આ સંબંધમાં તું બધું જારે્ છે 

 

ਹਕਰ ਅਿੰਤਕਰ ਬਾਹਕਰ ਨਾਕਲ ਹੈ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਸਿ ਿੇਖੈ ਮਕਨ ਮੁਿਰਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! હક્તર અદંર અને બહાર બધાની સાથ ેછે તથા બધું જોવે છે પરંતુ અજ્ઞાની 

મનુષ્ય પોતાના મનમાં કરલેા કમોથી પાછો હટી જાય છે 

 

ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਹਕਰ ਦਕੂਰ ਹੈ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਸਿ ਕਬਰਥੀ ਘਾਲ ਗਿਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! સ્વેચ્છાચારી લોકોથી પરમાત્મા દૂર જ રહે છે તથા તેનો તમામ પક્તરશ્રમ 

ક્તનષ્ફળ જાય છે    

 

 ਨ ਨਾਨਿ ਗੁਰਮੁਕਖ ਕਿਆਇਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਹਕਰ ਹਾ ਰੁ ਨਦਰੀ ਆਈਐ ਰਾਮ ॥੧॥ 

હે આત્મા! નાનકે ગુરુમખુ બનીને હક્તરની આરાધના કરી છે તથા તે હક્તરને દરકે બાજુ પ્રત્યક્ષ 

જ જોવ ેછે ॥૧॥ 
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ਸੇ ਿਗਤ ਸੇ ਸੇਿਿ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ  ੋ ਪਰਿ ਮੇਰੇ ਮਕਨ ਿਾਿੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! ત ેજ સાચો ભિ તેમજ સેવક છે જ ેમારા પ્રભુના મનને લલચાવ ેછે 

 

ਸੇ ਹਕਰ ਦਰਗਹ ਪੈਨਾਇਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਅਕਹਕਨਕਸ ਸਾਕਚ ਸਮਾਿੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! હક્તરના દરબારમાં આવા સાચા ભિો અને સેવકોને પ્રક્તતષ્ઠાના વસ્ત્ર 

પહેરાવવામાં આવ ેછે અને તે રાત-ક્તદવસ સત્યમાં જ સમાયેલા રહે છે 

 

ਕਤਨ ਿ ੈਸਿੰਕਗ ਮਲੁ ਉਤਰੈ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਰਿੰਕਗ ਰਾਤੇ ਨਦਕਰ ਨੀਸਾਿੇ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! તેમની સંગક્તતમાં રહેવાથી ક્તવકારોની ગંદકી ઉતરી જાય છે, જ ેપ્રાર્ી 

પરમેશ્વરના પ્રેમ રંગમાં રંગાય જાય છે અને તેના પર તેની કૃપાનું ક્તચન્હ અકં્તકત થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਿ ਿੀ ਪਰਿ ਬੇਨਤੀ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਕਮਕਲ ਸਾਿੂ ਸਿੰਕਗ ਅਘਾਿੇ ਰਾਮ ॥੨॥ 

હે મારી આત્મા! નાનકની પ્રભુથી ક્તવનંતી છે કે તે સાધુઓની સંગક્તતમાં રહીને તૃપ્ત થઈ જાય  

॥૨॥ 

 

ਹੇ ਰਸਨਾ  ਕਪ ਗੋਕਬਿੰਦੋ ਮਰੇੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ  ਕਪ ਹਕਰ ਹਕਰ ਕਤਰਸਨਾ  ਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી જીભ! પરમાત્માનું ભજન કર, પરમાત્માનું ભજન કરવાથી તૃષ્ર્ા મટી જશે 

 

ਕ ਸੁ ਦਇਆ ਿਰੇ ਮੇਰਾ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਕਤਸੁ ਮਕਨ ਨਾਮੁ ਿਸਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! મારા પરમાત્મા જ ેજીવ પર પર્ દયા કર ેછે તે તેના મનમાં પોતાના મનમાં 

વસાવી દે છે 

 

ਕ ਸੁ ਿੇਟੇ ਪੂਰਾ ਸਕਤਗੁਰੂ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਸੋ ਹਕਰ ਿਨੁ ਕਨਕਿ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 

જ ેવ્યક્તિ સંપૂર્ણ સદ્દગુરુથી મળે છે તેને હક્તર ધન રૂપી ક્તનક્તધ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਿਡਿਾਗੀ ਸਿੰਗਕਤ ਕਮਲੈ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਨਾਨਿ ਹਕਰ ਗੁਿ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥੩॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે હે મારી આત્મા! સૌભાગ્યથી જ સત્પુરુષોની સંગક્તત મળે છે, જ્ાં 

પરમાત્માનું યશોગાન થાય છે. ॥૩॥ 

 

ਥਾਨ ਥਨਿੰ ਤਕਰ ਰਕਿ ਰਕਹਆ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਰਿੁ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! પરબ્રહ્મ-પ્રભ ુબધા જીવોના દાતા ક્તવશ્વના ખૂર્-ેખૂર્ામાં વસી રહ્યા છે 

 

ਤਾ ਿਾ ਅਿੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਕਬਿਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

તેનો અંત મેળવી શકતા નથી કારર્ કે તે સંપૂર્ણ અકાલપુરખ ક્તવધાતા છે 

 

ਸਰਬ  ੀਆ ਪਰਕਤਪਾਲਦਾ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ ਕ ਉ ਬਾਲਿ ਕਪਤ ਮਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

હે મારી આત્મા! ત ેબધા જીવોનું એવંુ ભરર્પોષર્ કર ેછે જમે માતા-ક્તપતા પોતાના 

બાળકની પરવરીશ કર ેછે 
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ਸਹਸ ਕਸਆਿਪ ਨਹ ਕਮਲੈ ਮੇਰੀ ਕ ਿੰਦੜੁੀਏ  ਨ ਨਾਨਿ ਗੁਰਮੁਕਖ  ਾਤਾ ਰਾਮ ॥੪॥੬॥ ਛਿਾ 

੧ ॥ 

હે મારી આત્મા! હજારો ચતુરાઈઓનો ઉપયોગ કરવાથી પર્ પરમાત્મા મળતા નથી પરંતુ 

નાનકે ગુરુમુખ બનીને પ્રભુને સમજી લીધા છે ॥૪॥૬॥ છ ૧॥ 

 

ਕਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛਿੰਤ ਘਰੁ ੧ 

ક્તબહાગડા મહેલ ૫ છંદ ઘર ૧ ॥ 

 

ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા જ ેસદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਕਰ ਿਾ ਏਿੁ ਅਚਿੰਿਉ ਦੇਕਖਆ ਮੇਰੇ ਲਾਲ  ੀਉ  ੋ ਿਰੇ ਸੁ ਿਰਮ ਕਨਆਏ ਰਾਮ ॥ 

હે મારા વ્હાલા! પ્રભુની મેં અદ્ભૂત અજાયબી જોઈ છે કે તે કાંઈ પર્ કર ેછે તે ધમણ અનુસાર 

જ ન્યાય કર ેછે 

 

ਹਕਰ ਰਿੰਗੁ ਅਖਾੜਾ ਪਾਇਓਨੁ ਮੇਰੇ ਲਾਲ  ੀਉ ਆਿਿੁ  ਾਿੁ ਸਬਾਏ ਰਾਮ ॥ 

પ્રભુએ આ સૃક્તિને એવા રંગભવન અથવા અખાડા બનાવ્યા છે, જ્ાં બધા જીવોનું જન્મ-

મરર્ અટળ કરલેું છે અથાણત આ સૃક્તિમાં પ્રાર્ી જન્મના રૂપમાં આવ ેતેમજ મૃત્યુના રૂપમા ં

ચાલ્યા જાય છે      
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ਆਵਣੁ ਤ ਜਾਣਾ ਤਤਨਤਿ ਕੀਆ ਤਜਤਨ ਮੇਦਤਨ ਤਿਰਜੀਆ ॥ 

જણેે પૃથ્વીની રચના કરી છે તેણે જ જીવોન ું જન્મ-મરણન ું ચક્ર નનનિત કર્ ું છે 

 

ਇਕਨਾ ਮੇਤਿ ਿਤਤਗੁਰੁ ਮਿਤਿ ਬੁਿਾਏ ਇਤਕ ਭਰਤਮ ਭੂਿੇ ਤਿਰਤਦਆ ॥ 

પરમાત્મા ઘણા જીવોને સદ્દગ રુથી મળાવીને તેને પોતાના દરબારમાું બોલાવી લે છે પરુંત  

જીવ દ નવધામાું ફસાઈને ભટકે છે 

 

ਅੰਤੁ ਤੇਰਾ ਤੂੰਿੈ ਜਾਣਤਿ ਤੂੰ ਿਭ ਮਤਿ ਰਤਿਆ ਿਮਾਏ ॥ 

હે દ નનર્ાના માનલક! પોતાનો અુંત માત્ર ત ું જ જાણે છે, ત ું બધા જીવોમાું સમાર્ેલો છે 

 

ਿਚੁ ਕਿੈ ਨਾਨਕੁ ਿੁਣਿੁ ਿੰਤਿੁ ਿਤਰ ਵਰਤੈ ਧਰਮ ਤਨਆਏ ॥੧॥ 

હે સુંતજનો! ધ્ર્ાનપૂવવક સાુંભળો, નાનક સત્ર્ જ કહે છે કે ઈશ્વર ધમવ અન સાર ન્ર્ાર્માું 

નક્રર્ાશીલ રહે છે ॥૧॥ 

 

ਆਵਿੁ ਤਮਿਿੁ ਿਿੇਿੀਿੋ ਮੇਰੇ ਿਾਿ ਜੀਉ ਿਤਰ ਿਤਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧੇ ਰਾਮ ॥ 

હે બહેનપણીઓ, આવીને મને મળો , તેથી આપણ ેમળીને પરમેશ્વરના નામની આરાધના 

કરીએ 

 

ਕਤਰ ਿੇਵਿੁ ਪੂਰਾ ਿਤਤਗੁਰੂ ਮੇਰੇ ਿਾਿ ਜੀਉ ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਿਾਧੇ ਰਾਮ ॥ 

હે વ્હાલા! આવો, આપણ ેમળીને સુંપૂણવ સદ્દગ રુની સેવા કરો તથા ર્મનો માગવ શણગારી લો 

 

ਮਾਰਗੁ ਤਬਖੜਾ ਿਾਤਧ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿਤਰ ਦਰਗਿ ਿੋਭਾ ਪਾਈਐ ॥ 

ગ રુમ ખ બનીને આ અઘરા માગવને સરળ બનાવીને અમ ેપરમેશ્વરના દરબારમાું શોભા પ્રાપ્ત 

કર ેછે 

 

ਤਜਨ ਕਉ ਤਬਧਾਤੈ ਧੁਰਿੁ ਤਿਤਖਆ ਤਤਨ ਾ ਰੈਤਣ ਤਦਨੁ ਤਿਵ ਿਾਈਐ ॥ 

જનેા માટે નવધાતાએ જન્મથી પૂવે શરૂઆતથી જ આવા લેખ લખી દીધા છે તે રાત-નદવસ 

તેનાથી વૃનિ લગાવ ેછે 

 

ਿਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਿੁ ਛੁਟਾ ਜਾ ਿੰਤਗ ਤਮਤਿਆ ਿਾਧੇ ॥ 

જ્યાર ેપ્રાણી સુંતોની સભામાું સામેલ થઈ જાર્ છે તો તેની અુંદર અહુંકાર, મમતા અને 

મોહનો નાશ થઈ જાર્ છે 

 

ਜਨੁ ਕਿੈ ਨਾਨਕੁ ਮੁਕਤੁ ਿੋਆ ਿਤਰ ਿਤਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧੇ ॥੨॥ 

સેવક નાનક કહે છે કે જ ેજીવ પરમેશ્વરના નામની આરાધના કર ેછે તે સુંસાર સાગરથી મ ક્ત 

થઈ જાર્ છે ॥૨॥ 
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ਕਰ ਜੋਤੜਿੁ ਿੰਤ ਇਕਤਰ ਿਇੋ ਮੇਰੇ ਿਾਿ ਜੀਉ ਅਤਬਨਾਿੀ ਪੁਰਖੁ ਪੂਜੇਿਾ ਰਾਮ ॥ 

હે સુંતજનો! આવો આપણ ેએકત્ર થઈને હાથ જોડીને અનવનાશી પરમાત્માની પજૂા કરીએ 

 

ਬਿੁ ਤਬਤਧ ਪੂਜਾ ਖੋਜੀਆ ਮੇਰੇ ਿਾਿ ਜੀਉ ਇਿੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਭੁ ਅਰਪੇਿਾ ਰਾਮ ॥ 

હે વ્હાલા! મેં પજૂા કરવાની અનેક પ્રકારની નવનધની શોધ કરી છે પરુંત  સાચી પજૂા આ જ છે 

કે આપણ ેપોતાન ું આ તન-મન બધ ું તેને અપવણ કરી દઈએ 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਿਭੁ ਪਰਭੂ ਕੇਰਾ ਤਕਆ ਕੋ ਪੂਜ ਚੜਾਵਏ ॥ 

આ તન, મન, ધન બધ ું પ્રભ ન ું છે, પછી કોઈ પજૂાની રીત ેતેને શ ું ભેટ કરીએ? 

 

ਤਜਿੁ ਿੋਇ ਤਕਰਪਾਿੁ ਦਇਆਿੁ ਿੁਆਮੀ ਿੋ ਪਰਭ ਅੰਤਕ ਿਮਾਵਏ ॥ 

જનેા પર દ નનર્ાના સ્વામી હનર કૃપાળ  તથા દર્ાળ  થાર્ છે, તે જ જીવ તેના ખોળામાું લીન 

થાર્ છે 

 

ਭਾਗੁ ਮਿਤਤਕ ਿੋਇ ਤਜਿ ਕੈ ਤਤਿੁ ਗੁਰ ਨਾਤਿ ਿਨੇਿਾ ॥ 

જનેા માથા પર આવા ભાગ્ર્ લખેલા હોર્ છે, તેનો ગ રુ સાથ ેપ્રેમ થઈ જાર્ છે 

 

ਜਨੁ ਕਿੈ ਨਾਨਕੁ ਤਮਤਿ ਿਾਧਿੰਗਤਤ ਿਤਰ ਿਤਰ ਨਾਮੁ ਪੂਜੇਿਾ ॥੩॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે એવો આપણ ેસુંતોની સભામાું મળીને પરમેશ્વરના નામની પજૂા કરીએ  

॥૩॥ 

 

ਦਿ ਤਦਿ ਖੋਜਤ ਿਮ ਤਿਰੇ ਮੇਰੇ ਿਾਿ ਜੀਉ ਿਤਰ ਪਾਇਅੜਾ ਘਤਰ ਆਏ ਰਾਮ ॥ 

હે વ્હાલા! અમ ેદસેર્ નદશામાું પ્રભ ની શોધ કરતા રહીએ છીએ પરુંત  તે તો અમારા હ્રદર્ 

ઘરમાું જ પ્રાપ્ત થઈ ગર્ા છે 

 

ਿਤਰ ਮੰਦਰੁ ਿਤਰ ਜੀਉ ਿਾਤਜਆ ਮੇਰੇ ਿਾਿ ਜੀਉ ਿਤਰ ਤਤਿੁ ਮਤਿ ਰਤਿਆ ਿਮਾਏ ਰਾਮ ॥ 

પજૂ્ય હનરએ મન ષ્ર્-શરીરને જ હનર-મુંનદર બનાવેલ ું છે, જમેાું તે નનવાસ કર ેછે 

 

ਿਰਬੇ ਿਮਾਣਾ ਆਤਪ ਿੁਆਮੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਰਗਟ ੁਿੋਇਆ ॥ 

જગતના સ્વામી હનર જ બધા જીવોમાું સમાર્ેલા છે અને તે ગ રુ  દ્વારા મારા હૃદર્માું પ્રગટ 

થઈ ગર્ા છે 

 

ਤਮਤਟਆ ਅਧੇਰਾ ਦਖੂੁ ਨਾਠਾ ਅਤਮਉ ਿਤਰ ਰਿੁ ਚੋਇਆ ॥ 

મારા મનમાું અજ્ઞાનતાનો અુંધકાર મટી ગર્ ું છે અને દ ુઃખ ક્લેશ ભાગી ગર્ા છે અને અમૃત 

જવેો મીઠો હનર-રસ ટપકવા લાગ્ર્ો છે 

 

ਜਿਾ ਦੇਖਾ ਤਿਾ ਿੁਆਮੀ ਪਾਰਬਰਿਮੁ ਿਭ ਠਾਏ ॥ 

જ્યાું-ક્ાુંર્ પણ જોઉું  છ ું , ત્ર્ાું જ પરબ્રહ્મ સ્વામી સવવવ્ર્ાપક છે 
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ਜਨੁ ਕਿੈ ਨਾਨਕੁ ਿਤਤਗੁਤਰ ਤਮਿਾਇਆ ਿਤਰ ਪਾਇਅੜਾ ਘਤਰ ਆਏ ॥੪॥੧॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે સદ્દગ રુએ મને પરમાત્માથી મળાવી દીધો છે, જનેે મેં પોતાના હૃદર્-ઘરમાું 

જ પ્રાપ્ત કરી લીધો છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਰਾਗੁ ਤਬਿਾਗੜਾ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

રાગ નબહાગડા મહેલ ૫ ॥ 

 

ਅਤਤ ਪਰੀਤਮ ਮਨ ਮੋਿਨਾ ਘਟ ਿੋਿਨਾ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

મારા પરમાત્મા ખ બ વ્હાલા, મનને મ ગ્ધ કરવાવાળા, બધા શરીરમાું શોભા દેવાવાળા તથા 

બધાના પ્રાણોનો આધાર છે 

 

ਿੁੰਦਰ ਿੋਭਾ ਿਾਿ ਗੋਪਾਿ ਦਇਆਿ ਕੀ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

તે દર્ાળ  લાલ ગોપાલની ખ બ સ ુંદર શોભા છે, જ ેઅપરુંપાર છે 

 

ਗੋਪਾਿ ਦਇਆਿ ਗੋਤਬੰਦ ਿਾਿਨ ਤਮਿਿੁ ਕੰਤ ਤਨਮਾਣੀਆ ॥ 

હે દર્ાળ  ગોપાલ! હે નપ્રર્તમ ગોનવુંદ! હે પનત-પરમેશ્વર! હ ું  આદરણીર્ જીવ-સ્ત્રીને પણ દશવન 

આપો 

 

ਨੈਨ ਤਰਿਨ ਦਰਿ ਪਰਿਨ ਨਿ ਨੀਦ ਰੈਤਣ ਤਵਿਾਣੀਆ ॥ 

મારી આુંખ તારા દશવન માટે તરસી રહી છે, મારી જીવન રૂપી રાત વ્ર્તીત થઈ રહી છે પરુંત  

મને નીુંદર આવતી નથી 

 

ਤਗਆਨ ਅੰਜਨ ਨਾਮ ਤਬੰਜਨ ਭਏ ਿਗਿ ਿੀਗਾਰਾ ॥ 

મેં આજ્ઞાન ું કાજળ પોતાના નેત્રમાું લગાડર્ ું છે અને પ્રભ ના નામને પોતાન ું ભોજન બનાવ્ર્ ું છે, 

આ રીત ેબધા શ્ ુંગાર કરલેા છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਿੰਤ ਜੰਪੈ ਮੇਤਿ ਕੰਤੁ ਿਮਾਰਾ ॥੧॥ 

નાનક સુંતોના ચરણ સ્પશવ કર ેછે અને પ્રાથવના કર ેછે કે મને પનત-પરમેશ્વરથી મેળવી દો  

॥૧॥ 

 

ਿਾਖ ਉਿਾਿਨੇ ਮੋਤਿ ਿਤਰ ਜਬ ਿਗੁ ਨਿ ਤਮਿੈ ਰਾਮ ॥ 

જ્યાું સ ધી મારા પરમેશ્વર મળતા નથી ત્ર્ાું સ ધી લોકોની લાખો ફનરર્ાદ સહન કરવી પડે છે 

 

ਤਮਿਨ ਕਉ ਕਰਉ ਉਪਾਵ ਤਕਛੁ ਿਮਾਰਾ ਨਿ ਚਿੈ ਰਾਮ ॥ 

હ ું  પ્રભ -નમલન માટે ઉપાર્ કરુું  છ ું  પરુંત  મારો કોઈ પણ ઉપાર્ સફળ થતો નથી 

 

ਚਿ ਤਚਤ ਤਬਤ ਅਤਨਤ ਤਪਰਅ ਤਬਨੁ ਕਵਨ ਤਬਧੀ ਨ ਧੀਜੀਐ ॥ 

આ ધન સુંપનિ નશ્વર છે, નપ્રર્ પ્રભ  વગર કોઈ નવનધથી મને ધૈર્વ  મળત ું નથી 
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ਖਾਨ ਪਾਨ ਸੀਗਾਰ ਬਿਰਥੇ ਹਬਰ ਕੰਤ ਬਿਨੁ ਬਕਉ ਜੀਜੀਐ ॥ 

મારું  ખાવ ું પીવ ું તેમજ શ્ ુંગાર વ્યર્થ છે, પોતાના પતત-પ્રભ  વગર જીવવ ું અસુંભવ છે 

 

ਆਸਾ ਬਪਆਸੀ ਰੈਬਨ ਬਿਨੀਅਰੁ ਰਬਹ ਨ ਸਕੀਐ ਇਕੁ ਬਤਲੈ ॥ 

હ ું  રાત-તિવસ તેના િર્થનની આર્ામાું તરસી રહ ું  છ ું  તેના વગર એક ક્ષણ માટે પણ રહી 

ર્કતી નર્ી 

 

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ ਿਾਸੀ ਤਉ ਪਰਸਾਬਿ ਮੇਰਾ ਬਪਰੁ ਬਮਲੈ ॥੨॥ 

નાનક પ્રાર્થના કર ેછે કે હે સુંતજનો! હ ું  તમારી િાસી છ ું , મારા તપ્રયતમ-પ્રભ  તમારી કૃપાર્ી જ 

મળી ર્કે છે ॥૨॥ 

 

ਸੇਜ ਏਕ ਬਪਰਉ ਸੰਬਗ ਿਰਸੁ ਨ ਪਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

પોતાના તપ્રય પ્રભ ની સાર્ે જ મારો પર્ારી છે પરુંત  તો પણ તેના િર્થનની પ્રાતિ ર્તી નર્ી 

 

ਅਵਗਨ ਮੋਬਹ ਅਨੇਕ ਕਤ ਮਹਬਲ ਿੁਲਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

મારામાું અનેક અવગ ણ હાજર છે, જનેા ફળસ્વરૂપ મારા પતત-પ્રભ  પોતાના િરબારમાું કેવી 

રીત ેઆમુંતિત કરી ર્કે છે? 

 

ਬਨਰਗੁਬਨ ਬਨਮਾਣੀ ਅਨਾਬਥ ਬਿਨਵੈ ਬਮਲਹੁ ਪਰਭ ਬਕਰਪਾ ਬਨਧੇ ॥ 

તનગ થણ, ગરીબ તર્ા અનાર્ જીવાત્મા તવનુંતી કર ેછે કે હે કૃપાતનતિ! મન ેિર્થન િઈને સફળ 

કરો 

 

ਭਰਮ ਭੀਬਤ ਖੋਈਐ ਸਹਬਜ ਸੋਈਐ ਪਰਭ ਪਲਕ ਪੇਖਤ ਨਵ ਬਨਧੇ ॥ 

એક ક્ષણ માટે પણ નવ તનતિના સ્વામી પ્રભ ના િર્થન કરવાર્ી ભ્રમની િીવાલ તૂટી પડે છે 

અને હ ું  સરળ સ ખમાું સ વ છ ું  

 

ਬਗਰਬਹ ਲਾਲੁ ਆਵੈ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ ਬਮਬਲ ਸੰਬਗ ਮੰਗਲੁ ਗਾਈਐ ॥ 

જો મારા તપ્રયતમ પ્રભ  મારા હૃિય ઘરમાું આવી જાય તો તયાું ટકીને હ ું  તનેી સાર્ ેમળીને 

મુંગળ ગીતન ું ગાયન કરીર્ 

 

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ ਸਰਣੀ ਮੋਬਹ ਿਰਸੁ ਬਿਖਾਈਐ ॥੩॥ 

નાનક સુંતોના ચરણ સ્પર્થ કર ેછે અને તેની ર્રણમાું પડે છે હે સુંતજનો! મને પ્રભ ના િર્થન 

કરાવી િો ॥૩॥ 

 

ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਰਸਾਬਿ ਹਬਰ ਹਬਰ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

સુંતજનોની અપાર કૃપાર્ી મેં પરમાત્માને મેળવી લીિા છે 
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ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਮਬਨ ਸਾਾਂਬਤ ਤਪਬਤ ਿੁਝਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

મારી ઈચ્છા પૂણથ ર્ઈ ગઈ છે, મનને ર્ાુંતત મળવાર્ી તૃષ્ણાની અતનિ ઓલવાઈ ગઈ છે 

 

ਸਫਲਾ ਸੁ ਬਿਨਸ ਰੈਣੇ ਸੁਹਾਵੀ ਅਨਿ ਮੰਗਲ ਰਸੁ ਘਨਾ ॥ 

તે તિવસ ખ બ ર્ ભ છે, તે રાત પણ સોહામણી છે આનુંિ, મુંગળ તર્ા હર્ષોલ્લાસ વિાર ેછે 

 

ਪਰਗਟੇ ਗੁਪਾਲ ਗੋਬਿੰਿ ਲਾਲਨ ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਭਨਾ ॥ 

જ્યાર ેતપ્રયતમ ગોપાલ ગોતવુંિ મારા હિયમાું પ્રગટ ર્યા છે, કઈ જીભર્ી હ ું  તેના ગ ણોન ું 

ઉચ્ચારણ કરી ર્ક ું  છ ું  

 

ਭਰਮ ਲੋਭ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ਥਾਕੇ ਬਮਬਲ ਸਖੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 

મારો ભ્રમ, લોભ, મોહ તર્ા તવકાર નષ્ટ ર્ઈ ગયા છે તર્ા પોતાની જ્ઞાનેતરિયો રૂપી 

બહેનપણીઓ સાર્ ેમળીને મુંગળ ગીત ગાવ છ ું  

 

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ ਜੰਪੈ ਬਜਬਨ ਹਬਰ ਹਬਰ ਸੰਜੋਬਗ ਬਮਲਾਇਆ ॥੪॥੨॥ 

નાનક તે સુંતજનોના ચરણમાું પડે છે અને તેની સામેં પ્રાર્થના કર ેછે, જમેને સુંયોગ બનાવીને 

તેને પરમાત્માર્ી મેળવી િીિા છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ તબહાગડા મહેલ ૫ ॥ 

 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਗੁਰ ਪਾਰਿਰਹਮ ਪੂਰੇ ਅਨਬਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 

હે મારા સુંપૂણથ ગ ર પરબ્રહ્મ! મારા પર એવી કૃપા કરો જરે્ી રાત-તિવસ તારું  નામ જ યાિ 

કરતો રહ ું  

 

ਅੰਬਮਰਤ ਿਾਣੀ ਉਚਰਾ ਹਬਰ ਜਸੁ ਬਮਠਾ ਲਾਗੈ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 

હ ું  અમૃત વાણી ઉચ્ચાતરત કરું  અને હતર-યર્ દ્વારા તારી રજા મને મીઠી લાગે છે 

 

ਕਬਰ ਿਇਆ ਮਇਆ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਿ ਕੋਇ ਨਾਹੀ ਤੁਝ ਬਿਨਾ ॥ 

હે ગોપાલ ગોતવુંિ! મારા પર િયા અને કૃપા કરો કારણ કે તારા વગર મારો કોઈ પણ આિાર 

નર્ી 

 

ਸਮਰਥ ਅਗਥ ਅਪਾਰ ਪੂਰਨ ਜੀਉ ਤਨੁ ਧਨੁ ਤੁਮਹਹ੍ ਮਨਾ ॥ 

હે સવથર્તિમાન, અકથ્ય, અપાર તર્ા સવથવ્યાપક પરમેશ્વર! મારા પ્રાણ, તન, િન અને મન 

બિ ું તારું  જ િીિેલ ું છે 
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ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਨਾਥ ਚੰਚਲ ਿਲਹੀਨ ਨੀਚ ਅਜਾਣਾ ॥ 

હ ું  મૂખથ, મૂુંગા, અનાર્, ચુંચળ, બળહીન ત ચ્છ તર્ા નાસમજ જીવ છ ું  

 

ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਸਰਬਣ ਤੇਰੀ ਰਬਖ ਲੇਹੁ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥੧॥ 

નાનક પ્રાર્થના કર ેછે કે હે પરમેશ્વર! મેં તારી જ ર્રણ લીિી છે, મારા જરમ-મરણના ચક્રની 

રક્ષા કરો  ॥૧॥ 

 

ਸਾਧਹ ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ ਹਬਰ ਜੀਉ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਹਬਰ ਨੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 

સાિ ઓની ર્રણમાું આવવાર્ી પરમેશ્વરની પ્રાતિ ર્ઈ જાય છે, જ્યાું િરરોજ જ પરમેશ્વરના 

ગ ણગાન કરવામાું આવે છે 

 

ਧੂਬਰ ਭਗਤਨ ਕੀ ਮਬਨ ਤਬਨ ਲਗਉ ਹਬਰ ਜੀਉ ਸਭ ਪਬਤਤ ਪੁਨੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 

હે પજૂ્ય પરમેશ્વર! જો તારા ભિોની ચરણ િૂળ મન અને તનને લાગી જાય તો બિા પતતત 

જીવ પાવન ર્ઈ જાય છે 

 

ਪਬਤਤਾ ਪੁਨੀਤਾ ਹੋਬਹ ਬਤਨੑ ਸੰਬਗ ਬਜਨੑ ਬਿਧਾਤਾ ਪਾਇਆ ॥ 

જમેણે પોતાના તવિાતાને પ્રાિ કરી લીિા છે તનેી સુંગતત કરવાર્ી પતતત વ્યતિ પાવન ર્ઈ 

જાય છે 

 

ਨਾਮ ਰਾਤੇ ਜੀਅ ਿਾਤੇ ਬਨਤ ਿੇਬਹ ਚੜਬਹ ਸਵਾਇਆ ॥ 

પરમેશ્વરના નામમાું અન યાયી ર્યેલા તે ભિજન જીવોને િરરોજ જ આધ્યાતત્મક િાન 

આપતા રહે છે અને તેન ું િાન િરરોજ વિત ું રહે છે 

 

ਬਰਬਧ ਬਸਬਧ ਨਵ ਬਨਬਧ ਹਬਰ ਜਬਪ ਬਜਨੀ ਆਤਮੁ ਜੀਤਾ ॥ 

જ ેપ્રાણી હતરનામન ું જાપ કરતા પોતાના મનને જીતી લે છે, તેને તરતિ-તસતિ અને નવ તનતિ 

મળી જાય છે 

 

ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕੁ ਵਡਭਾਬਗ ਪਾਈਅਬਹ ਸਾਧ ਸਾਜਨ ਮੀਤਾ ॥੨॥ 

નાનક પ્રાર્થના કર ેછે કે સારા ભાનયર્ી જ સાિ રૂપી સાજન તર્ા તમિ મળી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਬਜਨੀ ਸਚੁ ਵਣੰਬਜਆ ਹਬਰ ਜੀਉ ਸੇ ਪੂਰੇ ਸਾਹਾ ਰਾਮ ॥ 

હે પ્રભ જી! જ ેતારા સતય નામન ું વ્યાપાર કર ેછે, તે સુંપૂણથ ર્ાહ કાર છે 

 

ਿਹੁਤੁ ਖਜਾਨਾ ਬਤੰਨ ਪਬਹ ਹਬਰ ਜੀਉ ਹਬਰ ਕੀਰਤਨੁ ਲਾਹਾ ਰਾਮ ॥ 

હે શ્ી હતર! તેની પાસ ેતારા નામનો અપાર ખજાનો છે અને તે હતર-કીતથનનો લાભ પ્રાિ કર ે

છે 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਨ ਲੋਭੁ ਬਿਆਪੈ ਜੋ ਜਨ ਪਰਭ ਬਸਉ ਰਾਬਤਆ ॥ 

જ ેવ્યતિ પ્રભ ના પ્રેમ-રુંગમાું અન યાયી ર્યા તે કામ, ક્રોિ, તર્ા લોભર્ી િૂર જ રહે છે 
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ਏਕੁ ਜਾਨਬਹ ਏਕੁ ਮਾਨਬਹ ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਬਗ ਮਾਬਤਆ ॥ 

તે માિ એક પરમેશ્વરને જ જાણે છે, તે એક પર જ આસ્ર્ા િારણ કર ેછે અને તેના રુંગમાું મનિ 

રહે છે 

 

ਲਬਗ ਸੰਤ ਚਰਣੀ ਪੜੇ ਸਰਣੀ ਮਬਨ ਬਤਨਾ ਓਮਾਹਾ ॥ 

તે સુંતોના ચરણ સ્પર્થ કર ેછે તેની ર્રણ લે છે તર્ા તેના મનમાું ઉમુંગ હોય છે 

 

ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕੁ ਬਜਨ ਨਾਮੁ ਪਲੈ ਸੇਈ ਸਚੇ ਸਾਹਾ ॥੩॥ 

નાનક પ્રાર્થના કર ેછે કે જનેી પાસ ેપરમાત્માન ું નામ છે તે સાચા ર્ાહ કાર છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਬਸਮਰੀਐ ਹਬਰ ਜੀਉ ਜਾ ਕੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 

હે નાનક! ત ેપજૂ્ય પરમેશ્વરની જ આરાિના કરવી જોઈએ તેની ર્તિ આખા જગતમાું 

તક્રયાર્ીલ છે 
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 Page 544  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਹਖਰ ਜੀਉ ਕਰਤਾ ਪੁਰਿੁ ਮੁਰਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 

ગુરુમુખ વ્યક્તિ પોતાના મનથી જગતના રચક્તયતા શ્રી હક્તર, મુરારી ન ેભૂલતા નથી 

 

ਦਿੂੁ ਰੋਗੁ ਨ ਭਉ ਖਿਆਪੈ ਖਜਨ ੀ ਹਖਰ ਹਖਰ ਖਿਆਇਆ ॥ 

જમેણે પરમેશ્વરનુું ધ્યાન ધયુું છે, તેમને કોઈ દુુઃખ, રોગ તથા ભય લાગતો નથી 

 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਖਦ ਤਰੇ ਭਵਜਲੁ ਪੂਰਖਿ ਖਲਖਿਆ ਪਾਇਆ ॥ 

સુંતોની અપાર કૃપાથી તે ભયાનક સુંસાર-સાગરથી તરી જાય છે તથા જ ેતનેા માટે 

પરમાત્માએ શરૂઆતથી લખેલા હોય છે તેને પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਵਜੀ ਵਿਾਈ ਮਖਨ ਸਾਾਂਖਤ ਆਈ ਖਮਖਲਆ ਪੁਰਿੁ ਅਪਾਰੀ ॥ 

અપાર પરમાત્માને મળવાથી તેને શુભકામનાઓ મળે છે તથા મનને શાુંક્તત પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਖਿਨਵੰਖਤ ਨਾਨਕੁ ਖਸਮਖਰ ਹਖਰ ਹਖਰ ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੩॥ 

નાનક ક્તવનુંતી કર ેછે કે પરમાત્માની આરાધના કરવાથી અમારી મનોકામના પુરી થઈ જાય 

છે ॥૪॥૩॥ 

 

ਖਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

રાગ ક્તિહાગડા મહેલ ૫ ઘર ૨ ॥ 

 

ੴ ਸਖਤ ਨਾਮੁ ਗੁਰਪਰਸਾਖਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਵਿੁ ਸੁਿੁ ਰੈਨੜੀਏ ਖਪਰਅ ਪਰੇਮੁ ਲਗਾ ॥ 

હે સુખદાયી રાત્રી! તુું ખિુ લાુંિી થઈ જા કારણ કે ક્તપ્રય પ્રભુની સાથ ેમારો અપાર પ્રેમ લાગી 

ગયો છે 

 

ਘਟ ੁਦਿੁ ਨੀਦੜੀਏ ਪਰਸਉ ਸਦਾ ਪਗਾ ॥ 

હે દુુઃખદાયી ક્તનુંદ્રા! તુું નાની થઈ જા તેથી હુું  દરરોજ જ પ્રભુના ચરણોમાું લીન રહુું  

 

ਪਗ ਿੂਖਰ ਿਾਾਂਛਉ ਸਦਾ ਜਾਚਉ ਨਾਮ ਰਖਸ ਿੈਰਾਗਨੀ ॥ 

હુું  હુંમેશા પરમાત્માની ચરણ ધૂળની ઈચ્છા રાખુું છુું  અને તેના નામના દાનની અક્તભલાષા કરુું  

છુું  જ ેમાટે હુું  વૈરાગીની િની છુું  

 

ਖਪਰਅ ਰੰਖਗ ਰਾਤੀ ਸਹਜ ਮਾਤੀ ਮਹਾ ਦਰੁਮਖਤ ਖਤਆਗਨੀ ॥ 

પોતાના ક્તપ્રય પ્રભુના પ્રેમ રુંગમાું અનુયાયી થઈને સરળતામાું મતવાલી થઈને મેં મહાદુગગક્તત 

ત્યાગી દીધી છે 
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ਗਖਹ ਭੁਜਾ ਲੀਨ ੀ ਪਰੇਮ ਭੀਨੀ ਖਮਲਨੁ ਪਰੀਤਮ ਸਚ ਮਗਾ ॥ 

મારા પ્રેમ-રસમાું ભીુંજાયેલા હાથ ક્તપ્રય પ્રભુએ પકડી લીધા છે અને ક્તપ્રયતમાનો મેળાપ જ 

સાચો માગગ છે 

 

ਖਿਨਵੰਖਤ ਨਾਨਕ ਿਾਖਰ ਖਕਰਪਾ ਰਹਉ ਚਰਣਹ ਸੰਖਗ ਲਗਾ ॥੧॥ 

નાનક ક્તવનય કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ મારા પર પોતાની કૃપા ધારણ કરો તેથી હુું  તારા ચરણો સાથ ે

હુંમેશા લાગેલો રહુું  ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੀ ਸਿੀ ਸਹੇਲੜੀਹੋ ਪਰਭ ਕੈ ਚਰਖਣ ਲਗਹ ॥ 

હે મારી િહેનપણીઓ! આવો, અમ ેમળીને હક્તર પરમાત્માના ચરણોમાું લીન રહીએ 

 

ਮਖਨ ਖਪਰਅ ਪਰੇਮੁ ਘਣਾ ਹਖਰ ਕੀ ਭਗਖਤ ਮੰਗਹ ॥ 

મનમાું ક્તપ્રયતમ પ્રભ ુમાટે અત્યુંત પ્રેમ છે આવો, આપણ ેમળીને હક્તર ભક્તિની કામના કરીએ 

 

ਹਖਰ ਭਗਖਤ ਪਾਈਐ ਪਰਭੁ ਖਿਆਈਐ ਜਾਇ ਖਮਲੀਐ ਹਖਰ ਜਨਾ ॥ 

હક્તર-ભક્તિ પ્રાપ્ત કરીને પ્રભુનુું ધ્યાન કરો અને જઈને ભિોથી મળો 

 

ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਖਿਕਾਰੁ ਤਜੀਐ ਅਰਖਪ ਤਨੁ ਿਨੁ ਇਹੁ ਮਨਾ ॥ 

આવો, આપણે માન, મોહ અને ક્તવકારોને છોડીને પોતાનુું આ તન, મન, ધન પરમાત્માને 

અપગણ કરી દઈએ 

 

ਿਡ ਪੁਰਿ ਪੂਰਨ ਗੁਣ ਸੰਪੂਰਨ ਭਰਮ ਭੀਖਤ ਹਖਰ ਹਖਰ ਖਮਖਲ ਭਗਹ ॥ 

પરમેશ્વર ખૂિ મહાન, સવગશક્તિમાન તથા સવગગુણસુંપન્ન છે, જનેે મળીને ભ્રમની ક્તદવાલ 

તૂટીને પડી જાય છે 

 

ਖਿਨਵੰਖਤ ਨਾਨਕ ਸੁਖਣ ਮੰਤਰੁ  ਸਿੀਏ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਖਨਤ ਖਨਤ ਖਨਤ ਜਪਹ ॥੨॥ 

નાનક ક્તવનય કર ેછે કે હે િહેનપણીઓ! મારો ઉપદેશ ધ્યાનપૂવગક સાુંભળો આપણ ેદરરોજ 

જ હક્તરનામનુું જાપ કરતા રહેવાનુું છે. ॥૨॥ 

 

ਹਖਰ ਨਾਖਰ ਸੁਹਾਗਣੇ ਸਖਭ ਰੰਗ ਮਾਣੇ ॥ 

હક્તરની પત્ની દરરોજ જ સુહાગન રહે છે ત ેિધા પ્રકારના ઐશ્વયગ-સુખ ભોગવે છે 

 

ਰਾਾਂਡ ਨ ਿੈਸਈ ਪਰਭ ਪੁਰਿ ਖਚਰਾਣੇ ॥ 

ત્યાું ક્યારયે ક્તવધવા થઈને િેસતી નથી કારણ કે તેના સ્વામી પ્રભ ુશાશ્વત છે   

 

ਨਹ ਦਿੂ ਪਾਵੈ ਪਰਭ ਖਿਆਵੈ ਿੰਖਨ ਤੇ ਿਡਭਾਗੀਆ ॥ 

તે પક્તત-પ્રભુને યાદ કરતી રહે છે અને કોઈ પણ દુુઃખ પ્રાપ્ત કરતી નથી આવી જીવ-સ્ત્રી ધન્ય 

અને ભાગ્યશાળી છે 
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ਸੁਿ ਸਹਖਜ ਸਵੋਖਹ ਖਕਲਖਿਿ ਿੋਵਖਹ ਨਾਮ ਰਖਸ ਰੰਖਗ ਜਾਗੀਆ ॥ 

તે સરળ સુખમાું ક્તવશ્રામ કર ેછે અને તેના તમામ દુુઃખ-ક્લેશ નષ્ટ થઈ જાય છે તે તો નામ 

રસમા રુંગાયને જાગે છે 

 

ਖਮਖਲ ਪਰੇਮ ਰਹਣਾ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਗਹਣਾ ਖਪਰਅ ਿਚਨ ਮੀਠੇ ਭਾਣੇ ॥ 

તે તેના પ્રેમમાું લીન રહે છે અને હક્તરનુું નામ તેનુું અમૂલ્ય આભૂષણ છે, ક્તપ્રયતમ પ્રભુના વચન 

તેને ખૂિ મીઠા અને સારા લાગે છે 

 

ਖਿਨਵੰਖਤ ਨਾਨਕ ਮਨ ਇਛ ਪਾਈ ਹਖਰ ਖਮਲੇ ਪੁਰਿ ਖਚਰਾਣੇ ॥੩॥ 

નાનક પ્રાથગના કર ેછે કે મારી મનોકામના પૂણગ થઈ જાય છે કારણ કે મને શાશ્વત પક્તત-

પરમેશ્વર મળી ગયા છે ॥૩॥ 

 

ਖਤਤੁ ਖਗਰਖਹ ਸੋਖਹਲੜੇ ਕੋਡ ਅਨੰਦਾ ॥ 

તે ઘર હૃદયમાું ખુિ માુંગક્તલક ગીત, અદભુત તથા આનુંદ ઉલ્લાસ છે 

 

ਮਖਨ ਤਖਨ ਰਖਵ ਰਖਹਆ ਪਰਭ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ 

જ ેમન, તનમાું પરમાનુંદ પ્રભ ુક્તનવાસ કર ેછે 

 

ਹਖਰ ਕੰਤ ਅਨੰਤ ਦਇਆਲ ਸਰੀਿਰ ਗੋਖਿੰਦ ਪਖਤਤ ਉਿਾਰਣੋ ॥ 

મારા પ્રભ-ુપક્તત અનુંત દયાળુ છે હે શ્રી ઘર! હે ગોક્તવુંદ! તુું પક્તતત જીવોનો ઉદ્ધાર કરવાવાળો 

છે   

 

ਪਰਖਭ ਖਕਰਪਾ ਿਾਰੀ ਹਖਰ ਮੁਰਾਰੀ ਭੈ ਖਸੰਿੁ ਸਾਗਰ ਤਾਰਣੋ ॥ 

પ્રભ ુિધા પર કૃપા કરવાવાળો છે અને તે હક્તર મુરારી ભયાનક સુંસાર સાગર થી જીવોને પાર 

કરાવવાવાળો છે 

 

ਜੋ ਸਰਖਣ ਆਵੈ ਖਤਸੁ ਕੰਖਠ ਲਾਵੈ ਇਹੁ ਖਿਰਦ ੁਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ ॥ 

આ ત ેસ્વામીની મૂળ પરુંપરા છે કે કોઈ પણ તેની શરણમાું આવ ેછે, તે તેને પોતાના ગળેથી 

લગાવી લે છે 

 

ਖਿਨਵੰਖਤ ਨਾਨਕ ਹਖਰ ਕੰਤੁ ਖਮਖਲਆ ਸਦਾ ਕੇਲ ਕਰੰਦਾ ॥੪॥੧॥੪॥ 

નાનક ક્તવનય કર ેછે કે મારા પક્તત હક્તર મન ેમળી ગયા છે જ ેહુંમેશા જ આનુંદ-રમતમાું 

ક્તિયાશીલ રહે  છે ॥૪॥૧॥૪॥ 

 

ਖਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ ક્તિહાગડા મહેલ ૫ ॥ 
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ਹਖਰ ਚਰਣ ਸਰੋਵਰ ਤਹ ਕਰਹੁ ਖਨਵਾਸੁ ਮਨਾ ॥ 

હે મારા મન! પરમાત્માના ચરણ પાવન સરોવર છે અહીું પોતાનો ક્તનવાસ કરો 
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ਕਰਿ ਮਜਨੁ ਹਰਿ ਸਿੇ ਸਰਿ ਰਕਲਰਿਖ ਨਾਸੁ ਮਨਾ ॥ 

હે મારા મન! પરમાત્માના પાવન સરોવરમાાં સ્નાન કરો, કારણ કે ત્ાાં તારા બધા દ ુઃખ સાંતાપ 

નાશ થઈ જશે 

 

ਕਰਿ ਸਦਾ ਮਜਨੁ ਗੋਰਿਿੰਦ ਸਜਨੁ ਦਖੁ ਅਿੰਧੇਿਾ ਨਾਸੇ ॥ 

તે ગોવવાંદ-સાગરના નામ-સરોવરમાાં હાંમેશા સ્નાન કરો, જનેાથી દ ુઃખન ાં અાંધારાં  નાશ થઈ 

જશે 

 

ਜਨਮ ਮਿਣੁ ਨ ਹੋਇ ਰਿਸ ਕਉ ਕਟੈ ਜਮ ਕੇ ਫਾਸੇ ॥ 

જીવની જન્મ-મરણના ચક્રથી મ વિ થઈ જશે કારણ કે પ્રભ  તેના ્મનો ફાંદો કાપી દે છે 

 

ਰਮਲੁ ਸਾਧਸਿੰਗੇ ਨਾਮ ਿਿੰਗੇ ਿਹਾ ਪੂਿਨ ਆਸੋ ॥ 

સાંતોની સભામાાં સામેલ થઈને નામ-રાંગમાાં લીન રહો અહીાં આશા પૂણણ થઈ જશે 

 

ਰਿਨਵਿੰਰਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਰਕਿਪਾ ਹਰਿ ਚਿਣ ਕਮਲ ਰਨਵਾਸੋ ॥੧॥ 

નાનક પ્રાથણના કર ેછે કે હે હવર! કૃપા ધારણ કરીને મને પોતાના સ ાંદર ચરણ કમળમાાં વનવાસ 

આપો ॥૧॥ 

 

ਿਹ ਅਨਦ ਰਿਨੋਦ ਸਦਾ ਅਨਹਦ ਝੁਣਕਾਿੋ ਿਾਮ ॥ 

ત્ાાં હાંમેશા આનાંદ અને હર્ણ ઉલ્લાસ છે અને અનહદ શબ્દ ગ ાંજતા રહે છે 

 

ਰਮਰਲ ਗਾਵਰਹ ਸਿੰਿ ਜਨਾ ਪਰਿ ਕਾ ਜੈਕਾਿੋ ਿਾਮ ॥ 

સાંત જન મળીને પ્રભ ન ાં ્શોગાન કર ેછે તથા તેની જ્જ્કાર કરતાાં રહે છે 

 

ਰਮਰਲ ਸਿੰਿ ਗਾਵਰਹ ਖਸਮ ਿਾਵਰਹ ਹਰਿ ਪਰੇਮ ਿਸ ਿਿੰਰਗ ਰਿਿੰਨੀਆ ॥ 

સાંતજન પોતાના માવલકને લલચાવ ેછે તે પોતાના સ્વામીની ગ ણ સ્ત વત કર ેછે તથા તેના પ્રેમ-

રસના રાંગમાાં ભીાંજા્ેલા રહે છે 

 

ਹਰਿ ਲਾਿੁ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਰਮਟਾਇਆ ਰਮਲੇ ਰਚਿੀ ਰਵਛੁਿੰਰਨਆ ॥ 

તે પોતાના સ્વામીની ગ ણ સ્ત વત કર ેછે તથા તેના પ્રેમ રસના રાંગથી અલગ થ્ેલા તેને મળી 

જા્ છે 

 

ਗਰਹ ਿੁਜਾ ਲੀਨੇ ਦਇਆ ਕੀਨ ੇ ਪਰਿ ਏਕ ਅਗਮ ਅਪਾਿੋ ॥ 

એક અગમ્્ અને અપાર પ્રભ  તેના પર પોતાની દ્ા દૃવિ કર ેછે અને તેને પોતાના હાથથી 

પકડીને પોતાના બનાવી લે છે 
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ਰਿਨਵਿੰਰਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਰਨਿਮਲ ਸਚੁ ਸਿਦ ੁਿੁਣ ਝੁਣਕਾਿੋ ॥੨॥ 

નાનક પ્રાથણના કર ેછે કે તેના મનમાાં હાંમેશા વનમણળ સાચા અનહદ શબ્દ રમ-ઝૂમ ઝાંકાર કરતા 

રહે છે ॥૨॥ 

 

ਸੁਰਣ ਵਡਿਾਗੀਆ ਹਰਿ ਅਿੰਰਮਰਿ ਿਾਣੀ ਿਾਮ ॥ 

હે ભાગ્્શાળી! પરમાત્માની અમૃત વાણી સાાંભળો 

 

ਰਜਨ ਕਉ ਕਿਰਮ ਰਲਖੀ ਰਿਸੁ ਰਿਦੈ ਸਮਾਣੀ ਿਾਮ ॥ 

જનેા નસીબમાાં આ અમૃત વાણી લખેલી હો્ છે તેના હૃદ્માાં આ પ્રવવિ થઈ જા્ છે 

 

ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਰਿਨੀ ਜਾਣੀ ਰਜਸੁ ਆਰਪ ਪਰਿੁ ਰਕਿਪਾ ਕਿੇ ॥ 

જનેા પર પ્રભ  પોતે કૃપા કર ેછે તેને જ અકથ્્ કથાન ાં જ્ઞાન હો્ છે 

 

ਅਮਿੁ ਥੀਆ ਰਫਰਿ ਨ ਮੂਆ ਕਰਲ ਕਲੇਸਾ ਦਖੁ ਹਿੇ ॥ 

આવા જીવ અમર થઈ જા્ છે અને પછી મૃત્ ને પ્રાપ્ત થતા નથી તેના બધા દ ુઃખ-ક્લેશ 

સાંતાપ નાશ થઈ જા્ છે 

 

ਹਰਿ ਸਿਰਣ ਪਾਈ ਿਰਜ ਨ ਜਾਈ ਪਰਿ ਪਰੀਰਿ ਮਰਨ ਿਰਨ ਿਾਣੀ ॥ 

તે પરમાત્માની શરણ પ્રાપ્ત કરી લે છે જ ેતેને ત્ાગીને ક્ાાં્ જતા નથી અને પ્રભ ની પ્રીવત 

તેના મન-તનને લલચાવે છે 

 

ਰਿਨਵਿੰਰਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਗਾਈਐ ਪਰਵਿਰ ਅਿੰਰਮਰਿ ਿਾਣੀ ॥੩॥ 

નાનક પ્રાથણના કર ેછે કે હે જીવ! આપણ ેહાંમેશા જ પવવત્ર અમૃત-વાણીન ાં ગ ણાન વાદ કરતા 

રહેવ ાં જોઈએ ॥૩॥ 

 

ਮਨ ਿਨ ਗਲਿੁ ਿਏ ਰਕਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਿਾਮ ॥ 

પરમાત્માની અમૃત વાણીમાાં મન તથા તન એટલા લીન થઈ જા્ છે કે કઈાં  કથન કરી શકાત ાં 

નથી 

 

ਰਜਸ ਿ ੇਉਪਰਜਅੜਾ ਰਿਰਨ ਲੀਆ ਸਮਾਈ ਿਾਮ ॥ 

જ ેપરમેશ્વર ેપ્રાણીને ઉતપન્ન ક્ાણ છે તે તેના માાં જ લીન થઈ જા્ છે 

 

ਰਮਰਲ ਿਰਹਮ ਜੋਿੀ ਓਰਿ ਪੋਿੀ ਉਦਕੁ ਉਦਰਕ ਸਮਾਇਆ ॥ 

તે બ્રહ્મ જ્યોવતમાાં ગ ાંથવા-વણવાની જમે એવા વવલીન થઈ જા્ છે જમે પાણી પાણીમાાં જ 

મળી જા્ છે 

 

ਜਰਲ ਥਰਲ ਮਹੀਅਰਲ ਏਕੁ ਿਰਵਆ ਨਹ ਦਜੂਾ ਰਦਰਸਟਾਇਆ ॥ 

એક પરમાત્મા જ પાણી, ધરતી અને આકાશમાાં હાજર છે બીજ ાં  કોઈ દ્રવિગોચર થતા નથી 
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ਿਰਣ ਰਿਰਰਣ ਰਿਰਿਵਰਣ ਪੂਰਿ ਪੂਿਨ ਕੀਮਰਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

તે જાંગલ, ઘાસ અને ત્રણે્ લોકમાાં પવરપૂણણ વ્્ાપક છે તથા તેન ાં મૂલ્્ાાંકન કરી શકાત ાં નથી 

 

ਰਿਨਵਿੰਰਿ ਨਾਨਕ ਆਰਪ ਜਾਣੈ ਰਜਰਨ ਏਹ ਿਣਿ ਿਣਾਈ ॥੪॥੨॥੫॥ 

નાનક પ્રાથણના કર ેછે કે જ ેપરમાત્માએ આ સૃવિ-રચના કરી છે તે પોતે જ આ સાંબાંધમાાં બધ ાં 

જાણે છે ॥૪॥૨॥૫॥ 

 

ਰਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ વબહાગડા મહેલ ૫॥ 

 

ਖੋਜਿ ਸਿੰਿ ਰਫਿਰਹ ਪਰਿ ਪਰਾਣ ਅਧਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

સાંતજન તે પરમાત્માને શોધતા રહે છે જ ેઆપણા બધાના પ્રાણોનો મૂળ આધાર છે 

 

ਿਾਣੁ ਿਨੁ ਖੀਨ ਿਇਆ ਰਿਨੁ ਰਮਲਿ ਰਪਆਿੇ ਿਾਮ ॥ 

પોતાના વપ્ર્તમ પ્રભ ના વમલન વગર તેની શારીવરક શવિ નબળી થઈ જા્ છે 

 

ਪਰਿ ਰਮਲਹੁ ਰਪਆਿੇ ਮਇਆ ਧਾਿੇ ਕਰਿ ਦਇਆ ਲਰੜ ਲਾਇ ਲੀਜੀਐ ॥ 

હે વપ્ર્તમ પ્રભ ! કૃપા કરીને મને આવીને મળો તથા દ્ા કરીને પોતાના આશ્ર્ સાથ ેમને 

મેળવી લો 

 

ਦੇਰਹ ਨਾਮੁ ਅਪਨਾ ਜਪਉ ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ ਦਿਸ ਪੇਖੇ ਜੀਜੀਐ ॥ 

હે મારા સ્વામી! કૃપા-દ્રવિ કરીને મને પોતાન ાં નામ પ્રદાન કરો જનેાથી હ ાં  તારી આરાધના કરાં  

છ ાં  અને તારા દશણન કરીને હ ાં  જીવવત રહી શક ાં  છ ાં  

 

ਸਮਿਥ ਪੂਿਨ ਸਦਾ ਰਨਹਚਲ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪਾਿੇ ॥ 

હે દ વન્ાના માવલક! ત ાં સવણશવિમાન, સવણવ્્ાપક, હાંમેશા અટળ સવોપરી અગમ્્ તથા 

અપાર છે 

 

ਰਿਨਵਿੰਰਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਰਕਿਪਾ ਰਮਲਹੁ ਪਰਾਨ ਰਪਆਿੇ ॥੧॥ 

નાનક પ્રાથણના કર ેછે કે હે પ્રાણ વપ્ર્ પરમેશ્વર! કૃપા કરીને મને આવીને મળો  ॥૧॥ 

 

ਜਪ ਿਪ ਿਿਿ ਕੀਨੇ ਪੇਖਨ ਕਉ ਚਿਣਾ ਿਾਮ ॥ 

હે રામ! તારા ચરણોના દશણન માટે મેં અનેક જ જપ, તપસ્્ા અને વ્રત વગેર ેક્ાણ છે 

 

ਿਪਰਿ ਨ ਕਿਰਹ ਿੁਝੈ ਰਿਨੁ ਸੁਆਮੀ ਸਿਣਾ ਿਾਮ ॥ 

પરાંત  તારી શરણ વગર મનની તૃષ્ણા કદાચ ઓલવતી નથી 
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ਪਰਿ ਸਿਰਣ ਿੇਿੀ ਕਾਰਟ ਿੇਿੀ ਸਿੰਸਾਿੁ ਸਾਗਿੁ ਿਾਿੀਐ ॥ 

હે પ્રભ ! હ ાં  તારી શરણમાાં આવ્્ો છ ાં  મારા વવકારોની હાથકડીઓ કાપી દો અને આ સાંસાર 

સાગરને પાર કરાવી દો 

 

ਅਨਾਥ ਰਨਿਗੁਰਨ ਕਛੁ ਨ ਜਾਨਾ ਮੇਿਾ ਗੁਣੁ ਅਉਗਣੁ ਨ ਿੀਚਾਿੀਐ ॥ 

હ ાં  અનાથ તથા વનગ ણણ છ ાં , હ ાં  કાંઈ પણ જાણતો નથી તેથી ત ાં મારા ગ ણ-અવગ ણ પર વવચાર 

કરીશ નહીાં 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲ ਪਰੀਿਮ ਸਮਿਥ ਕਾਿਣ ਕਿਣਾ ॥ 

પ્રીતમ ગોપાલ ખૂબ દ્ાળ  સવણશવિમાન તથા કરવા કરાવવા વાળો છે 

 

ਨਾਨਕ ਚਾਰਿਰਕ ਹਰਿ ਿੂਿੰਦ ਮਾਗੈ ਜਰਪ ਜੀਵਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਿਣਾ ॥੨॥ 

નાનક રૂપી બપૈ્ો હવરરૂપી નામ ટીપ ાં માાંગે છે તથા હવરના ચરણન ાં જાપ કરીને જીવવત રહે 

છે ॥૨॥ 
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Page 546 

 

 

ਅਮਿਅ ਸਰੋਵਰੋ ਪੀਉ ਹਮਰ ਹਮਰ ਨਾਿਾ ਰਾਿ ॥ 

હે જીવ! હરિ અમૃતન ું સિોવિ છે તે હરિ નામ અમૃતન ું સેવન કિો 

 

ਸੰਤਹ ਸੰਮਿ ਮਿਲੈ ਜਮਪ ਪਰੂਨ ਕਾਿਾ ਰਾਿ ॥ 

સુંતજનોની સભામાું જ પિમેશ્વિ મળે છે અને તેની આિાધના કિવાથી બધા કાર્ય પૂર્ય થઈ 

જાર્ છે 

 

ਸਭ ਕਾਿ ਪੂਰਨ ਦਖੁ ਮਿਦੀਰਨ ਹਮਰ ਮਨਿਖ ਿਨਹੁ ਨ ਿੀਸਰੈ ॥ 

તે બધા કાર્ય સુંપૂર્ય કિવાવાળા તથા દ ુઃખોને દૂિ કિવાવાળા છે તેથી પોતાના મનમાું આપર્ ે

તેને એક ક્ષર્ માટે પર્ ભૂલવા જોઈએ નહીું 

 

ਆਨੰਦ ਅਨਮਦਨੁ ਸਦਾ ਸਾਚਾ ਸਰਿ ਿੁਣ ਜਿਦੀਸਰੈ ॥ 

સવયગ ર્સુંપન્ન જગદીશ્વિ િાત-રદવસ આનુંદમાું િહે છે તથા હુંમેશા સત્ર્ સ્વરૂપ છે 

 

ਅਿਣਤ ਊਚ ਅਪਾਰ ਠਾਕੁਰ ਅਿਿ ਜਾ ਕੋ ਧਾਿਾ ॥ 

તે ઠાક િ અનુંત, સવોચ્ચ તથા અપાિ છે જને ું ધામ અગમ્ર્ છે 

 

ਮਿਨਵੰਮਤ ਨਾਨਕ ਿੇਰੀ ਇਛ ਪੂਰਨ ਮਿਲੇ ਸਰੀਰੰਿ ਰਾਿਾ ॥੩॥ 

નાનક પ્રાથયના કિ ેછે કે માિી મનોકામના પૂર્ય થઈ ગઈ છે કાિર્ કે મને ઈશ્વિ મળી ગર્ા છે  

॥૩॥ 

 

ਕਈ ਕੋਮਿਕ ਜਿ ਫਲਾ ਸੁਮਣ ਿਾਵਨਹਾਰੇ ਰਾਿ ॥ 

પ્રભ નો ર્શ સાુંભળવા અને ગાવા વાળાને  ઘર્ા કિોડો ર્જ્ઞન ું ફળ પ્રાપ્ત થાર્ છે 

 

ਹਮਰ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਜਪਤ ਕੁਲ ਸਿਲੇ ਤਾਰੇ ਰਾਿ ॥ 

પિમાત્માના નામન ું જાપ કિવાવાળી આખી વુંશાવલી જ સુંસાિસાગિથી પાિ થઈ જાર્ છે   

 

ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਜਪਤ ਸੋਹੰਤ ਪਰਾਣੀ ਤਾ ਕੀ ਿਮਹਿਾ ਮਕਤ ਿਨਾ ॥ 

હરિના નામન ું જાપ કિવાથી પ્રાર્ી શોભાવાન બની જાર્ છે જનેી મરહમાન ું વર્યન કિી 

શકાત ું નથી 

 

ਹਮਰ ਮਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਪਰਾਨ ਮਪਆਰੇ ਮਚਤਵੰਮਤ ਦਰਸਨੁ ਸਦ ਿਨਾ ॥ 

હે વ્હાલા પિમેશ્વિ! હ ું  તને ભૂલી શકીશ નહીું કાિર્ કે માિા મનને હુંમેશા જ તાિા દશયનની 

અરભલાષા બની િહે છે 
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ਸੁਭ ਮਦਵਸ ਆਏ ਿਮਹ ਕੰਮਠ ਲਾਏ ਪਰਭ ਊਚ ਅਿਿ ਅਪਾਰੇ ॥ 

તે ખ બ શ ભ રદવસ આવ્ર્ો છે, જ્યાિ ેસવોચ્ચ, અગમ્ર્ અને અપાિ પ્રભ એ પોતાના ગળેથી 

આપર્ને લગાવ્ર્ા છે 

 

ਮਿਨਵੰਮਤ ਨਾਨਕ ਸਫਲੁ ਸਭੁ ਮਕਛੁ ਪਰਭ ਮਿਲੇ ਅਮਤ ਮਪਆਰੇ ॥੪॥੩॥੬॥ 

નાનક પ્રાથયના કિ ેછે કે જ્યાિ ેઅત્ર્ુંત રપ્રર્ પ્રભ  મળી જાર્ છે, બધ ું જ સફળ થઈ જાર્ છે 

॥૪॥૩॥૬॥ 

 

ਮਿਹਾਿੜਾ ਿਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ 

રબહાગડા મહેલ ૫ છું દ ॥ 

 

ਅਨ ਕਾਏ ਰਾਤਮੜਆ ਵਾਿ ਦਹੁੇਲੀ ਰਾਿ ॥ 

હે મન ષ્ર્ જીવ! શા માટે રનિથયક પદાથોના મોહમાું ફસાર્ેલો છે? કાિર્ કે આ જીવન માગય 

ખ બ મ શ્કેલ છે 

 

ਪਾਪ ਕਿਾਵਮਦਆ ਤੇਰਾ ਕੋਇ ਨ ਿੇਲੀ ਰਾਿ ॥ 

હે પાપ કમાવવા વાળા! દ રનર્ામાું તાિો કોઈ પર્ સાથી નથી 

 

ਕੋਏ ਨ ਿੇਲੀ ਹੋਇ ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਪਛੋਤਾਵਹੇ ॥ 

જો કોઈ પર્ તાિો સાથી નહીું હોર્ તો પોતાના કિલેા કમો પિ હુંમેશા પશ્ચાતાપ જ કિતો 

િહીશ 

 

ਿੁਨ ਿੁਪਾਲ ਨ ਜਪਮਹ ਰਸਨਾ ਮਫਮਰ ਕਦਹੁ ਸੇ ਮਦਹ ਆਵਹੇ ॥ 

ત ું પોતાની જીભથી દ રનર્ાના મારલક ગોપાલના ગ ર્ોનો જાપ કિતો નથી આ જીવન 

જીવનનો શ ભ અવસિ બીજીવાિ તને ક્યાિ ેમળશે? 

 

ਤਰਵਰ ਮਵਛੰੁਨੇ ਨਹ ਪਾਤ ਜੁੜਤੇ ਜਿ ਿਮਿ ਿਉਨੁ ਇਕੇਲੀ ॥ 

જ ેિીત ેવૃક્ષથી તૂટેલા પાુંદડા ફિી વૃક્ષથી જોડાઈ શકતા નથી તેમ જ જીવાત્મા મૃત્ર્ ના માગય 

પિ એકલી જ ચાલે છે 

 

ਮਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਮਿਨੁ ਨਾਿ ਹਮਰ ਕੇ ਸਦਾ ਮਫਰਤ ਦਹੁੇਲੀ ॥੧॥ 

નાનક પ્રાથયના કિ ેછે કે હરિના નામ વગિ જીવાત્મા હુંમેશા જ દ ુઃખ સુંતાપમાું ભટકતી િહે છે  

॥૧॥ 

 

ਤੂੰ ਵਲਵੰਚ ਲੂਮਕ ਕਰਮਹ ਸਭ ਜਾਣੈ ਜਾਣੀ ਰਾਿ ॥ 

હે જીવ! ત ું છ પાઈ-છ પાઈને ખ બ છળ-કપટ કિતો િહે છે પિુંત  પ્રભ  બધ ું જ જારે્ છે 
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ਲੇਖਾ ਧਰਿ ਭਇਆ ਮਤਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ ਰਾਿ ॥ 

જ્યાિ ેપિલોકમાું ધમયિાજ કમોનો રહસાબ કિશે તો દ ષ્કમોને કાિરે્ ત ું તલની જમે ઘાર્ીમાું 

પીસાર્ જઈશ 

 

ਮਕਰਤ ਕਿਾਣੇ ਦਖੁ ਸਹੁ ਪਰਾਣੀ ਅਮਨਕ ਜੋਮਨ ਭਰਿਾਇਆ ॥ 

હે નશ્વિ પ્રાર્ી! પોતાના કિલેા કમોના દ ુઃખ રૂપી દું ડ તાિ ેભોગવવ ું જ પડશે તથા ત ું અનેક 

ર્ોરનના ચક્રમાું પડીને ભટકતો િહીશ 

 

ਿਹਾ ਿੋਹਨੀ ਸੰਮਿ ਰਾਤਾ ਰਤਨ ਜਨਿੁ ਿਵਾਇਆ ॥ 

મહા મોરહની આકષયર્માું ફસાઈને પ્રાર્ી પોતાના હીિા જવેા અર્મોલ મન ષ્ર્ જીવન 

ગ માવી દે છે 

 

ਇਕਸੁ ਹਮਰ ਕੇ ਨਾਿ ਿਾਝਹੁ ਆਨ ਕਾਜ ਮਸਆਣੀ ॥ 

એક પિમેશ્વિના નામથી વધાિ ેજીવાત્મા બધા કાર્યમાું ક શળ અને ચત િ છે 

 

ਮਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਲੇਖੁ ਮਲਮਖਆ ਭਰਮਿ ਿੋਮਹ ਲੁਭਾਣੀ ॥੨॥ 

નાનક પ્રાથયના કિ ેછે કે જનેા કમય લેખમાું એવ ું લખેલ ું છે તે દ રવધા તથા સાુંસારિક મોહમાું 

લીન િહે છે ॥૨॥ 

 

ਿੀਚੁ ਨ ਕੋਇ ਕਰੇ ਅਮਕਰਤਘਣੁ ਮਵਛੁਮੜ ਪਇਆ ॥ 

કૃતઘ્ન મન ષ્ર્ પિમેશ્વિથી અલગ જ િહે છે અને કોઈ પર્ તેની મધ્ર્સ્્ર્ હોત ું નથી 

 

ਆਏ ਖਰੇ ਕਮਠਨ ਜਿਕੰਕਮਰ ਪਕਮੜ ਲਇਆ ॥ 

કરઠન ર્મદૂત આવીને તેને પકડી લે છે 

 

ਪਕੜੇ ਚਲਾਇਆ ਅਪਣਾ ਕਿਾਇਆ ਿਹਾ ਿੋਹਨੀ ਰਾਮਤਆ ॥ 

તેના દ ષ્કમયના પરિર્ામ સ્વરૂપ ર્મદૂત તેને આગળ લગાવી દે છે કાિર્ કે તે મહામોરહની 

માું લીન િહેતો હતો 

 

ਿੁਨ ਿੋਮਵੰਦ ਿੁਰਿੁਮਖ ਨ ਜਮਪਆ ਤਪਤ ਥੰਿਹਹ੍ ਿਮਲ ਲਾਮਤਆ ॥ 

જ ેમન ષ્ર્ ગ રુમ ખ બનીને પિમાત્માના ગ ર્ગાન કિતો નથી તેને સળગતા સ્તુંભ થી લગાડી 

દેવામાું આવ ેછે 

 

ਕਾਿ ਕਰੋਮਧ ਅਹੰਕਾਮਰ ਿੂਠਾ ਖੋਇ ਮਿਆਨੁ ਪਛੁਤਾਮਪਆ ॥ 

જીવ કામ, ક્રોધ અને અહુંકાિમાું લીન થઈને બધ ું ગ માવી દે છે અનિ જ્ઞાનથી રવહીન થઈને 

પશ્ચાતાપ કિ ેછે 
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ਮਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਸੰਜੋਮਿ ਭੂਲਾ ਹਮਰ ਜਾਪੁ ਰਸਨ ਨ ਜਾਮਪਆ ॥੩॥ 

નાનક પ્રાથયના કિ ેછે કે કમોના ફળ સ્વરૂપ જ મન ષ્ર્ સુંર્ોગ કાિરે્ પ્રભ ને ભૂલીને 

ક માગયગામી બની જાર્ છે તેથી પોતાની જીભથી શ્રીહરિના નામનો જાપ જપતો નથી ॥૩॥ 

 

ਤੁਝ ਮਿਨੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ਪਰਭ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ਰਾਿ ॥ 

હે પ્રભ ! તાિા રસવાર્ અમાિો કોઈ પર્ િક્ષક નથી 

 

ਪਮਤਤ ਉਧਾਰਣ ਹਮਰ ਮਿਰਦ ੁਤੁਿਾਰਾ ਰਾਿ ॥ 

હે શ્રી હરિ! પરતત લોકોનો ઉદ્ધાિ કિવો તાિો સ્વભાવ છે 

 

ਪਮਤਤ ਉਧਾਰਨ ਸਰਮਨ ਸੁਆਿੀ ਮਕਰਪਾ ਮਨਮਧ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે પરતઓનો ઉદ્ધાિ કિવા વાળા સ્વામી! હે કૃપારનરધ! હે દર્ાના ઘિ! હ ું  તાિી શિર્માું 

આવ્ર્ો છ ું  

 

ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਉਧਰ ੁਕਰਤੇ ਸਿਲ ਘਿ ਪਰਮਤਪਾਲਾ ॥ 

હે જગતના િચરર્તા! માિો નશ્વિ જગતરૂપી આુંધળાક વાથી ઉદ્ધાિ કિો ત ું બધા જીવોન ું 

ભિર્ પોષર્ કિવાવાળો છે 

 

ਸਰਮਨ ਤੇਰੀ ਕਮਿ ਿਹਾ ਿੇੜੀ ਇਕੁ ਨਾਿੁ ਦੇਮਹ ਅਧਾਰਾ ॥ 

હ ું  તાિી શિર્માું આવ્ર્ો છ ું  કૃપા કિીને માિી સાુંસારિક મહા હથકડી કાપી દો અને નામનો 

આધાિ પ્રદાન કિો 
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ਬਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਕਰ ਦੇਇ ਰਾਖਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀਨ ਦਇਆਰਾ ॥੪॥ 

નાનકની પ્રાર્થના  છે કે હે દીનદયાલ ગોવ િંદ! પોતાની કૃપાનો હાર્ રાખીન ેમારી રક્ષા કરો  

॥૪॥ 

 

ਸੋ ਬਦਨੁ ਸਫਲੁ ਗਬਿਆ ਹਬਰ ਪ੍ਰਭੂ ਬਿਲਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

તે વદ સ ખુબ શુભ ગણાય છે જ્યાર ેપરમાત્માર્ી મેળાપ ર્ાય છે 

 

ਸਬਭ ਸੁਖ ਪ੍ਰਗਬਿਆ ਦਖੁ ਦਬੂਰ ਪ੍ਰਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

બધા સુખ ઐશ્વયથ પ્રત્યક્ષ ર્ઈ ગયા છે તર્ા દુુઃખ મરાઠી દૂર ર્ઈ ગયા છે 

 

ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਸਦ ਹੀ ਗੁਨ ਗੁਪ੍ਾਲ ਬਨਤ ਗਾਈਐ ॥ 

દરરોજ જ જગત પાલક ગોપાલના ગુણગાન કર ાર્ી હિંમેશા જ સરળ સુખ અને આનિંદ 

વ નોદની ઉપલબ્ધી ર્ાય છે 

 

ਭਜੁ ਸਾਧਸੰਗੇ ਬਿਲੇ ਰੰਗੇ ਿਹੁਬਿ ਜੋਬਨ ਨ ਧਾਈਐ ॥ 

સિંતોની સભામાિં સામેલ ર્ઈને હુિં  પ્રભુના નામનુિં ભજન કરિં  છુિં  જનેા ફળસ્ રૂપ માર ેબીજી ાર 

યોવનઓમાિં ભટક ુિં પડશે નહીિં 

 

ਗਬਹ ਕੰਬਿ ਲਾਏ ਸਹਬਜ ਸੁਭਾਏ ਆਬਦ ਅੰਕੁਰੁ ਆਇਆ ॥ 

પરમાત્માએ સરળ-સ્ ભા ર્ી જ મને પોતાના ગળેર્ી લગા ી લીધો છે અને મારા પૂ થ 

જન્મના કમોના અિંકુર અિંકુવરત ર્ઈ ગયા છે 

 

ਬਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਆਬਪ੍ ਬਿਬਲਆ ਿਹੁਬਿ ਕਤਹੂ ਨ ਜਾਇਆ ॥੫॥੪॥੭॥ 

નાનક પ્રાર્થના કર ેછે કે પરમાત્મા પોતે જ મને મળી ગયા છે અને તે કદાવિત મરાર્ી દૂર જશે 

નહીિં ॥૫॥૪॥૭॥ 

 

ਬਿਹਾਗਿਾ ਿਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ 

રાગ વબહાગડા મહેલ ૫ છિં દ ॥ 

 

ਸੁਨਹੁ ਿੇਨੰਤੀਆ ਸੁਆਿੀ ਿੇਰੇ ਰਾਿ ॥ 

હે મારા સ્ ામી! મારી વ િંનતી સાિંભળો 

 

ਕੋਬਿ ਅਪ੍ਰਾਧ ਭਰੇ ਭੀ ਤੇਰੇ ਚੇਰੇ ਰਾਿ ॥ 

અમ ેજી ોમાિં ભલ ેકરોડો જ અપરાધ ભરલેા છે પરિંતુ તો પણ અમ ેતારા જ સે ક છીએ 
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ਦਖੁ ਹਰਨ ਬਕਰਪ੍ਾ ਕਰਨ ਿੋਹਨ ਕਬਲ ਕਲੇਸਹ ਭੰਜਨਾ ॥ 

હે દુુઃખનાશક! હે કૃપા કર ા ાળા મોહન! હે ઝઘડા-ક્લેશના નાશક! 

 

ਸਰਬਨ ਤੇਰੀ ਰਬਖ ਲੇਹੁ ਿੇਰੀ ਸਰਿ ਿੈ ਬਨਰੰਜਨਾ ॥ 

હે સ થવ્યાપક વનરિંજન! હુિં  તારી શરણમાિં આવ્યો છુિં  દયા કરીને મારી લાજ-પ્રવતષ્ઠા રાખો 

 

ਸੁਨਤ ਪ੍ੇਖਤ ਸੰਬਗ ਸਭ ਕ ੈਪ੍ਰਭ ਨੇਰਹੂ ਤੇ ਨੇਰੇ ॥ 

પ્રભ ુબધાને સાિંભળે અને જો  ેછે તે આપણા બધાની સાર્ ેછે અને નજીકર્ી ખુબ નજીક છે 

 

ਅਰਦਾਬਸ ਨਾਨਕ ਸੁਬਨ ਸੁਆਿੀ ਰਬਖ ਲੇਹੁ ਘਰ ਕੇ ਚੇਰੇ ॥੧॥ 

હે સ્ ામી! નાનકની પ્રાર્થના સાિંભળી લો અને મને પોતાના ઘરના સે કની જમે રાખી લો  

॥૧॥ 

 

ਤੂ ਸਿਰਥੁ ਸਦਾ ਹਿ ਦੀਨ ਭੇਖਾਰੀ ਰਾਿ ॥ 

હે રામ! તુિં હિંમેશા સ થશવિમાન છે પરિંતુ અમ ેજી  તો ગરીબ વભખારી છીએ 

 

ਿਾਇਆ ਿੋਬਹ ਿਗਨੁ ਕਬਿ ਲੇਹੁ ਿੁਰਾਰੀ ਰਾਿ ॥ 

હે મુરારી પ્રભ!ુ હુિં  માયાના મોહમાિં મગ્ન છુિં  દયા કરીને મને માયામાિંર્ી કાઢી નાખો 

 

ਲੋਬਭ ਿੋਬਹ ਬਿਕਾਬਰ ਿਾਬਧਓ ਅਬਨਕ ਦੋਖ ਕਿਾਵਨੇ ॥ 

લોભ, મોહ અને વ કારોમાિં ફસાઈને મેં અનેક દોષ કયાથ છે 

 

ਅਬਲਪ੍ਤ ਿੰਧਨ ਰਹਤ ਕਰਤਾ ਕੀਆ ਅਪ੍ਨਾ ਪ੍ਾਵਨੇ ॥ 

જી  પોતાના કરલેા શુભાશુભ કમોનુિં ફળ ભોગ ે છે 

 

ਕਬਰ ਅਨੁਗਰਹੁ ਪ੍ਬਤਤ ਪ੍ਾਵਨ ਿਹੁ ਜੋਬਨ ਭਰਿਤੇ ਹਾਰੀ ॥ 

હે પવતત પા ન! મારા પર કૃપા કરો કારણ કે હુિં  અનેક યોવનઓમાિં ભટકીને હારી ગયો છુિં  

 

ਬਿਨਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਹਬਰ ਕਾ ਪ੍ਰਭ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥੨॥ 

નાનક પ્રાર્થના કર ેછે કે હુિં  પરમાત્માનો સે ક છુિં  અને આ મારી આત્મા અને  પ્રાણોનો 

આધાર છે ॥૨॥ 

 

ਤੂ ਸਿਰਥੁ ਵਡਾ ਿੇਰੀ ਿਬਤ ਥੋਰੀ ਰਾਿ ॥ 

હે રામ! તુિં સ થ કળા સમર્થ અને ખૂબ મોટો છે પરિંતુ મારી બુવિ ખુબ તુચ્છ છે 

 

ਪ੍ਾਲਬਹ ਅਬਕਰਤਘਨਾ ਪ੍ੂਰਨ ਬਦਰਸਬਿ ਤੇਰੀ ਰਾਿ ॥ 

તુિં કૃતઘ્ન જી ોનુિં પણ ભરણ પોષણ કર ેછે અને બધા જી ો પર તારી પૂણથ કૃપા-દ્રવિ છે 
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ਅਗਾਬਧ ਿੋਬਧ ਅਪ੍ਾਰ ਕਰਤੇ ਿੋਬਹ ਨੀਚੁ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ॥ 

હે જગતના રિવયતા! તુિં આપર છે અને તારિં  જ્ઞાન અનિંત છે પરિંતુ હુિં  નીિ કિંઈ પણ જાણતો 

નર્ી 

 

ਰਤਨੁ ਬਤਆਬਗ ਸੰਗਰਹਨ ਕਉਡੀ ਪ੍ਸੂ ਨੀਚੁ ਇਆਨਾ ॥ 

હુિં  તો પશુઓની જમે મૂિંગો અને નીિ છુિં  જ ેતારા અમૂલ્ય નામ-રત્નને ત્યાગીને કોડીઓ 

એકઠી કરી છે 

 

ਬਤਆਬਗ ਚਲਤੀ ਿਹਾ ਚੰਚਬਲ ਦੋਖ ਕਬਰ ਕਬਰ ਜੋਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મેં દોષ કરીન ેઆ માયા કમાય છે જ ેમહા િિંિળ છે અને જી ને ત્યાગીને િાલી જાય 

છે 

 

ਨਾਨਕ ਸਰਬਨ ਸਿਰਥ ਸੁਆਿੀ ਪ੍ੈਜ ਰਾਖਹੁ ਿੋਰੀ ॥੩॥ 

નાનકનુિં કહે ુિં છે કે હે સ થકળા સમર્થ પ્રભ!ુ હુિં  તારી શરણમાિં આવ્યો છુિં  દયા કરીને મારી 

લાજ રાખો  ॥૩॥ 

 

ਜਾ ਤੇ ਵੀਛੁਬਿਆ ਬਤਬਨ ਆਬਪ੍ ਬਿਲਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

જ ેપરમાત્માર્ી અલગ ર્યા હતા, તેને પોતે જ પોતાની સાર્ ેમેળ ી લીધા છે 

 

ਸਾਧੂ ਸੰਗਿੇ ਹਬਰ ਗੁਿ ਗਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

સિંતોની સભામાિં સામેલ ર્ઈને શ્રી હવરના ગુણગાન કયાથ છે 

 

ਗੁਿ ਗਾਇ ਗੋਬਵਦ ਸਦਾ ਨੀਕੇ ਕਬਲਆਿ ਿੈ ਪ੍ਰਗਿ ਭਏ ॥ 

તે જગત પાલકની ગુણ સ્તુવત કર ાર્ી કલ્યાણ સ્ રૂપ પ્રભ ુપ્રત્યક્ષ ર્ઈ ગયા છે 

 

ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ ਸੰਬਗ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਆਪ੍ਿੇ ਪ੍ਰਭ ਕਬਰ ਲਏ ॥ 

પ્રભુની સાર્ ેમારી હદય-પર્ારી સોહામણી ર્ઈ ગઈ છે અને તેને મન ેપોતાનો બના ી લીધો 

છે 

 

ਛੋਬਡ ਬਚੰਤ ਅਬਚੰਤ ਹੋਏ ਿਹੁਬਿ ਦਖੂੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હુિં  વિિંતા છોડીને વનવિત ર્ઈ ગયો છુિં  અને મેં ફરી કોઈ દુુઃખ પ્રાપ્ત કયુું નર્ી 

 

ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਪ੍ੇਬਖ ਜੀਵੇ ਗੋਬਵੰਦ ਗੁਿ ਬਨਬਧ ਗਾਇਆ ॥੪॥੫॥੮॥ 

નાનકનુિં કહે ુિં છે કે તે તો પરમાત્માના દશથન કરીને જ જીવ ત રહે છે અને ગુણોના ભિંડાર 

પ્રભુનુિં યશોગાન કરતો રહે છે ॥૪॥૫॥૮॥ 

 

ਬਿਹਾਗਿਾ ਿਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ 

રાગ વબહાગડા મહેલ ૫ છિં દ ॥ 
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ਿੋਬਲ ਸੁਧਰਿੀਬਿਆ ਿੋਬਨ ਕਤ ਧਾਰੀ ਰਾਿ ॥ 

હે સુધમી મનુષ્ય જી ! બોલ, શા માટે મૌન ધારણ કરલેુિં છે? 

 

ਤੂ ਨੇਤਰੀ ਦੇਬਖ ਚਬਲਆ ਿਾਇਆ ਬਿਉਹਾਰੀ ਰਾਿ ॥ 

પોતાની આિંખોર્ી તે માયાનો વ્ય હાર કર ા ાળા જોઈ લીધા છે જ ેબધા નાશ ાન છે 

 

ਸੰਬਗ ਤੇਰੈ ਕਛੁ ਨ ਚਾਲੈ ਬਿਨਾ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਿਾ ॥ 

હે મનુષ્ય જી ! ગોવ િંદના નામના આધાર ેતારી સાર્ે કિંઈ પણ જતુિં નર્ી 

 

ਦੇਸ ਵੇਸ ਸੁਵਰਨ ਰੂਪ੍ਾ ਸਗਲ ਊਿੇ ਕਾਿਾ ॥ 

દેશ,  સ્ત્ર, સોના તર્ા િાિંદી આ બધા કાયથ વ્યર્થ છે 

 

ਪ੍ੁਤਰ ਕਲਤਰ ਨ ਸੰਬਗ ਸੋਭਾ ਹਸਤ ਘੋਬਰ ਬਵਕਾਰੀ ॥ 

પુત્ર, પત્ની, દુવનયાની શોભા જી નો સાર્ દેતી નર્ી અને હાર્ી-ઘોડા તર્ા અન્ય આકષથણ 

વ કારો તરફ પ્રેવરત કર ેછે 

 

ਬਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਸਾਧਸੰਗਿ ਸਭ ਬਿਬਥਆ ਸਸੰਾਰੀ ॥੧॥ 

નાનક પ્રાર્થના કર ેછે કે સિંતોની સિંગવત  ગર આખુિં જગત ખોટુિં  છે ॥૧॥ 
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ਰਾਜਨ ਕਿਉ ਸੋਇਆ ਤੂ ਨੀਦ ਭਰੇ ਜਾਗਤ ਿਤ ਨਾਹੀ ਰਾਮ ॥ 

હે રાજન! શા માટે ગાઢ નનિંદ્રામાિં સૂતેલો છે અને જ્ઞાન દ્વારા શા માટે જાગૃત થતો નથી 

 

ਮਾਇਆ ਝੂਠੁ ਰੁਦਨੁ ਿੇਤੇ ਕਿਲਲਾਹੀ ਰਾਮ ॥ 

ધન-દોલત માટે રુદન કરવ િં અસત્ય છે અને કેટલાય જીવ ધન-દોલત માટે તડપતા રહે છે 

 

ਕਿਲਲਾਕਹ ਿੇਤੇ ਮਹਾ ਮੋਹਨ ਕਿਨੁ ਨਾਮ ਹਕਰ ਿੇ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ॥ 

કેટલાય જીવ મહામોનહની માયા માટે રોતા-પ કારતા રહે છે પરિંત  હનરના અમૂલ્ય નામથી 

વધાર ેકોઈ સ ખ નથી 

 

ਸਹਸ ਕਸਆਣਪ ਉਪਾਵ ਥਾਿੇ ਜਹ ਭਾਵਤ ਤਹ ਜਾਹੀ ॥ 

મન ષ્ય જીવ હજારો ચત રાઈ તથા ઉપાય કરીને થાકી જાય છે પરિંત  જ્ાિં ઈશ્વરને ગમે છે ત ે

ત્યાિં જ જાય છે 

 

ਆਕਦ ਅੰਤੇ ਮਕਿ ਪੂਰਨ ਸਰਿਤਰ ਘਕਿ ਘਕਿ ਆਹੀ ॥ 

એક પરમાત્મા જ પૂવવ, મધ્ય અને અિંતમાિં સવવવ્યાપક છે અને સમસ્ત જીવોના હૃદયમાિં આ જ 

સમાયેલો છે 

 

ਕਿਨਵੰਤ ਨਾਨਿ ਕਜਨ ਸਾਿਸੰਗਮੁ ਸੇ ਪਕਤ ਸੇਤੀ ਘਕਰ ਜਾਹੀ ॥੨॥ 

નાનક પ્રાથવના કર ેછે કે જ ેજીવ સિંતોની સભામાિં સામેલ થાય છે આ પોતાના શાશ્વત ઘર 

પ્રભ ની પાસ ેઆદર સાથે જાય છે ॥૨॥ 

 

ਨਰਪਕਤ ਜਾਕਣ ਗਰਕਹਓ ਸੇਵਿ ਕਸਆਣੇ ਰਾਮ ॥ 

હે નરશે! ત િં પોતાના ઘરના સેવકોને ચત ર સમજીને તેના મોહમાિં ફસાઈ ગયો છે 

 

ਸਰਪਰ ਵੀਛੁੜਣਾ ਮੋਹੇ ਪਛੁਤਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 

પરિંત  તારુિં  તેનાથી અલગ થવ િં અટળ છે તેનાથી મોહમાિં તાર ેપસ્તાવ િં પડશે 

 

ਹਕਰਚੰਦਉਰੀ ਦੇਕਖ ਭੂਲਾ ਿਹਾ ਅਸਕਥਕਤ ਪਾਈਐ ॥ 

કાલ્પનનક હનરશ્ચિંદ્ર રાજાની નગરીન ેજોઈને ત િં ક માગવગામી થઈ ગયો છે અને તેમાિં તને 

નસ્થરતા કેવી રીત ેપ્રાપ્ત થશે?  

 

ਕਿਨੁ ਨਾਮ ਹਕਰ ਿੇ ਆਨ ਰਚਨਾ ਅਕਹਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈਐ ॥ 

પરમેશ્વરના નામ વગર સનૃિ રચનાના પદાથોમાિં આકનષવત થવાથી અનમોલ મન ષ્ય જીવન 

વ્યથવ જ જાય છે 
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ਹਉ ਹਉ ਿਰਤ ਨ ਕਤਰਸਨ ਿੂਝੈ ਨਹ ਿਾਾਂਮ ਪੂਰਨ ਕਗਆਨੇ ॥ 

અહિંકાર કરવાથી જીવની તૃષ્ણા ઠરતી નથી ન તો તેની ઇચ્છાઓની પૂરતી થાય છે અને ન તો 

તેને જ્ઞાનની પ્રાનપ્ત થાય છે 

 

ਕਿਨਵੰਕਤ ਨਾਨਿ ਕਿਨੁ ਨਾਮ ਹਕਰ ਿੇ ਿੇਕਤਆ ਪਛੁਤਾਨੇ ॥੩॥ 

નાનક પ્રાથવના કર ેછે કે પરમાત્માના નામથી વિંનચત થઈને કેટલાય જીવ પસ્તાતા આ 

દ નનયાથી ચાલ્યા ગયા છે ॥૩॥ 

 

ਿਾਕਰ ਅਨੁਗਰਹੋ ਅਪਨਾ ਿਕਰ ਲੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 

પરમેશ્વર ેકૃપા કરીને મને પોતાનો બનાવી લીધો છે 

 

ਭੁਜਾ ਗਕਹ ਿਾਕਿ ਲੀਓ ਸਾਿੂ ਸੰਗੁ ਦੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 

તેણે મોઢાથી પકડીને મને મોહ-માયાના કીચડમાિંથી કાઢી લીધો છે અને સાધ  પ રુષોની 

સિંગનતન િં દાન આપય િં છે 

 

ਸਾਿਸੰਗਕਮ ਹਕਰ ਅਰਾਿੇ ਸਗਲ ਿਲਮਲ ਦਖੁ ਜਲੇ ॥ 

સાધ ઓની સભામાિં પ્રભ ની આરાધના કરવાથી મારા બધા પાપ તેમજ દ ુઃખ-સિંતાપ સળગી 

ગયા છે 

 

ਮਹਾ ਿਰਮ ਸੁਦਾਨ ਕਿਕਰਆ ਸੰਕਗ ਤੇਰੈ ਸੇ ਚਲੇ ॥ 

પ્રભ ની ભનિ જ મહાધમવ અને નામ-દાન જ શ ભ કમવ છે જ ેપરલોકમાિં તારી સાથ ેજશે 

 

ਰਸਨਾ ਅਰਾਿੈ ਏਿੁ ਸੁਆਮੀ ਹਕਰ ਨਾਕਮ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਨਾ ॥ 

મારી જીભ એક પરમેશ્વરના નામની આરાધના કર ેછે અને નામથી મારુ મન અને તન 

ભીિંજાય ગય િં છે 

 

ਨਾਨਿ ਕਜਸ ਨੋ ਹਕਰ ਕਮਲਾਏ ਸੋ ਸਰਿ ਗੁਣ ਪਰਿੀਨਾ ॥੪॥੬॥੯॥ 

હે નાનક! જ ેજીવને હનર પોતાની સાથ ેમેળવી લે છે તે સવવગ ણોમાિં પ્રવીણ થઈ જાય છે 

॥૪॥૬॥૯॥ 

 

ਕਿਹਾਗੜੇ ਿੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ 

નબહાગડા નો મહેલ ૪ ॥ 

 

ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਹੋਰ ਥ ੈਸੁਖੁ ਨ ਭਾਕਲ ॥ 

હે મન ષ્ય જીવ! ગ રુની સેવા કરવાથી જ સ ખ ઉપલબ્ધ થાય છે તેથી કોઈ અન્ય સ્થાન પર 

સ ખની શોધ ન કર 

 

ਗੁਰ ਿ ੈਸਿਕਦ ਮਨੁ ਭੇਦੀਐ ਸਦਾ ਵਸ ੈਹਕਰ ਨਾਕਲ ॥ 

જો ગ રુના શબ્દ દ્વારા મન વીિંધાય જાય તો પ્રભ  હિંમેશા જીવની સાથ ેરહે છે 

 

ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਕਤਨਾ ਿਉ ਕਮਲੈ ਕਜਨ ਹਕਰ ਵੇਖੈ ਨਦਕਰ ਕਨਹਾਕਲ ॥੧॥ 

હે નાનક! નામ તે જીવને જ મળે છે જનેે પરમેશ્વર દયા-દૃનિથી જ જોવે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਕਸਫਕਤ ਖਜਾਨਾ ਿਖਸ ਹੈ ਕਜਸੁ ਿਖਸੈ ਸ ੋਖਰਚੈ ਖਾਇ ॥ 

પરમેશ્વરનો સ્ત તી ગાન ભિંડાર તેન િં એક દાન છે જ ેજીવને તે દયા કરીને આપે છે તે જ તેને 

ખચે અને ખાય છે 

 

ਸਕਤਗੁਰ ਕਿਨੁ ਹਕਥ ਨ ਆਵਈ ਸਭ ਥਿ ੇਿਰਮ ਿਮਾਇ ॥ 

પરિંત  આ ભિંડાર સાચા ગ રુ વગર ઉપલબ્ધ થત િં નથી અને બધા તેની ઉપલબ્ધી માટે કમવ 

કરતા થાકી ગયા છે 

 

ਨਾਨਿ ਮਨਮੁਖੁ ਜਗਤੁ ਿਨਹੀਣੁ ਹੈ ਅਗੈ ਭੁਖਾ ਕਿ ਖਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! સ્વેચ્છાચારી જગત પરમાત્માના નામ રૂપી ધનથી વિંનચત છે આગળ જ્ાર ે

પરલોકમાિં ભૂખ લાગે તો એ શ િં ખાઈ શકશે? ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથય િં  ॥ 

 

ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੂ ਸਭਸ ਦਾ ਸਭ ਤੁਿੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ ! આ આખી જગત રચના તારી જ છે અને ત િં બધાનો માનલક છે બધા જીવોને તે જ 

ઉત્પન્ન કયાવ છે 

 

ਸਭਨਾ ਕਵਕਚ ਤੂ ਵਰਤਦਾ ਤੂ ਸਭਨੀ ਕਿਆਇਆ ॥ 

બધા પ્રાણીઓમાિં ત િં વસેલો છે અને બધા તારી જ આરાધનામાિં નિયાશીલ છે 

 

ਕਤਸ ਦੀ ਤੂ ਭਗਕਤ ਥਾਇ ਪਾਇਕਹ ਜੋ ਤੁਿੁ ਮਕਨ ਭਾਇਆ ॥ 

હે પરમેશ્વર! જ ેપ્રાણી તારા મનને લલચાવ ેછે તેની ભનિ ત િં સ્વીકાર કરી લે છે 
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ਜੋ ਹਕਰ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਸਕਭ ਿਰਕਨ ਤੇਰਾ ਿਰਾਇਆ ॥ 

હે હનર! જ ેકાિંઈ પરમાત્માને સારુિં  લાગે છે ત ેજ થાય છે જીવ તે જ કર ેછે જ ેત િં તેમની પાસ ે

કરાવડાવે છે અથાવત સૃનિમાિં પરમેશ્વરન િં જ બધ િં કય ું-કરાવેલ િં થઈ રહ્ િં છે 

 

ਸਲਾਕਹਹੁ ਹਕਰ ਸਭਨਾ ਤੇ ਵਡਾ ਜੋ ਸੰਤ ਜਨਾਾਂ ਿੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥੧॥ 

હે મન ષ્ય જીવ! તે સવેશ્વર અને મહાન પ્રભ ની સ્ત નત કર જ ેય ગો-ય ગાિંતરોથી જ સિંતજનોની 

લાજ-પ્રનતષ્ઠા રાખતો આવ્યા છે  ॥૧॥ 

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਨਾਨਿ ਕਗਆਨੀ ਜਗੁ ਜੀਤਾ ਜਕਗ ਜੀਤਾ ਸਭੁ ਿੋਇ ॥ 

હે નાનક! જ્ઞાની વ્યનિએ આ દ નનયા પર નવજય મેળવી લીધો છે પરિંત  આ દ નનયાના પ્રત્યેક 

જીવ-જિંત  સનહત બધાને જીતી લીધા છે 

 

ਨਾਮੇ ਿਾਰਜ ਕਸਕਿ ਹੈ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

પરમાત્માના નામ દ્વારા બધા કાયવ નસદ્ધ સફળ થઈ જાય છે જ ેકિંઈ પણ થાય છે થાય છે તે 

પ્રભ ન િં ઈચ્છા અન સાર જ થાય છે 

 

ਗੁਰਮਕਤ ਮਕਤ ਅਚਲੁ ਹੈ ਚਲਾਇ ਨ ਸਿੈ ਿੋਇ ॥ 

ગ રુની બ નદ્ધ પર ચાલવાથી પ્રાણીની બ નદ્ધ નસ્થર થઈ જાય છે અને કોઈ પણ તેને વ્યથવ કરી 

શકત િં નથી 

 

ਭਗਤਾ ਿਾ ਹਕਰ ਅੰਗੀਿਾਰੁ ਿਰੇ ਿਾਰਜੁ ਸੁਹਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

પરમાત્મા જીવોના સ્વીકૃત છે અથાવત તેનો પક્ષ નનભાવે છે તથા તેન િં દરકે કાયવ સોહામણ િં થઈ 

જાય છે 
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ਮਨਮੁਖ ਮੂਲਹੁ ਭੁਲਾਇਅਨੁ ਵਿਵਿ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી જીવ પૂવવ કાળથી જ કુમાર્વર્ામી થઈ ર્યા છે કારણ કે તેની અંદર લાલચ, લોભ 

અને અહંકાર ભરલેો છે 

 

ਝਗੜਾ ਕਰਵਿਆ ਅਨਵਿਨੁ ਗੁਿਰੈ ਸਬਵਿ ਨ ਕਰੈ ਿੀਿਾਰੁ ॥ 

ઝઘડો કરતા જ તેના રાત-દદવસ પસાર થઈ જાય છે અને તે શબ્દનું દચંતન કરતો નથી 

 

ਸੁਵਿ ਮਵਿ ਕਰਿੈ ਵਹਵਰ ਲਈ ਬੋਲਵਨ ਸਭੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 

રચદયતા પ્રભુએ તેની શદુ્ધ બુદદ્ધ છીનવી લીધી છે તેથી તેના બધા વચન વીકારૉથી ભરલેા 

હોય છે 

 

ਵਿਿੈ ਵਕਿੈ ਨ ਸੰਿੋਖੀਅਵਨ ਅੰਿਵਰ ਵਿਿਸਨਾ ਬਹੁਿੁ ਅਗ ਾਨੁ ਅੰਿਾਰੁ ॥ 

આવા લોકોને ભલ ેર્મે તેટલું આપીએ તેને સંતોષ થતો નથી કારણ કે તેના અંતરમનમાં 

તૃષ્ણા તેમજ અત્યાદધક અજ્ઞાન નું અંધાર હોય છે 

 

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖਾ ਨਾਲਹੁ ਿੁਟੀਆ ਭਲੀ ਵਿਨਾ ਮਾਇਆ ਮੋਵਹ ਵਿਆਰੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ સ્વેચ્છાચારી જીવોથી તો સંબંધ દવભાજન જ સારં છે જનેે મોહ-માયાથી 

ભરપૂર પ્રેમ છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਵਿਨੑ ਭਉ ਸੰਸਾ ਵਕਆ ਕਰੇ ਵਿਨ ਸਵਿਗੁਰੁ ਵਸਵਰ ਕਰਿਾਰੁ ॥ 

જ ેસેવકોનો કતાવર રક્ષક છે તેને ભય અને સંશય શું પ્રભાદવત કરી શકે છે 

 

ਿੁਵਰ ਵਿਨ ਕੀ ਿੈਿ ਰਖਿਾ ਆਿੇ ਰਖਣਹਾਰੁ ॥ 

પૂવવકાળથી તમે જ રક્ષક પરમાત્મા તેની લાજ રાખી રહ્યા છો 

 

ਵਮਵਲ ਿਿੀਿਮ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ਸਿੈ ਸਬਵਿ ਿੀਿਾਵਰ ॥ 

તે સાચા શબ્દનું દચંતન કર ેછે અને પોતાના દપ્રયતમથી મળીને સુખની અનુભૂદત કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਸੁਖਿਾਿਾ ਸੇਵਿਆ ਆਿੇ ਿਰਖਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! અમ ેતે સુખદાતા પરમાત્માની ઉપાસના કરી છે જ ેપોતે જ પરખ કરવાવાળા છે 

॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પર્દથયું  ॥ 
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ਿੀਅ ਿੰਿ ਸਵਭ ਿੇਵਰਆ ਿੂ ਸਭਨਾ ਰਾਵਸ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ બધા જીવ-જંતુ તારા જ છે અને તું આ બધાની પુજંી છે 

 

ਵਿਸ ਨੋ ਿੂ ਿੇਵਹ ਵਿਸੁ ਸਭੁ ਵਕਛੁ ਵਮਲੈ ਕੋਈ ਹੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਨਾਹੀ ਿੁਿੁ ਿਾਵਸ ॥ 

જનેે પણ તું પોતાનું દાન આપે છે તેને બધું મળી જાય છે અને તારા બરાબરનું કોઈ હરીફ 

નથી 

 

ਿੂ ਇਕੋ ਿਾਿਾ ਸਭਸ ਿਾ ਹਵਰ ਿਵਹ ਅਰਿਾਵਸ ॥ 

હે હદર! અમારી તને પ્રાથવના છે તું જ બધા જીવોનો એક દાતા છે 

 

ਵਿਸ ਿੀ ਿੁਿੁ ਭਾਿੈ ਵਿਸ ਿੀ ਿੂ ਮੰਵਨ ਲੈਵਹ ਸੋ ਿਨੁ ਸਾਬਾਵਸ ॥ 

જનેી પ્રાથવના તને સારી લાર્ે છે તું તેની પ્રાથવના મજુંર કર ેછે અને એવો ભક્ત ખૂબ 

ભાગ્યશાળી હોય છે 

 

ਸਭੁ ਿੇਰਾ ਿੋਿੁ ਿਰਿਿਾ ਿਖੁੁ ਸੁਖੁ ਿੁਿੁ ਿਾਵਸ ॥੨॥ 

હે સ્વામી! બધી જગ્યાએ તારી જ અદભુતતા થઈ રહી છે અમ ેજીવનું સુખ-દુુઃખ તારી જ 

સામે છે  ॥૨॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਸਿੈ ਭਾਿਿੇ ਿਵਰ ਸਿੈ ਸਵਿਆਰ ॥ 

ર્ુરમુખ મનુષ્ય સાચા પરમાત્માને ખુબ સારા લાર્ે છે અને સત્યના દરબારમાં તેને સત્યવાદી 

માનવામાં આવ ેછે 

 

ਸਾਿਨ ਮਵਨ ਆਨੰਿ ੁਹੈ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿ ੁਿੀਿਾਰ ॥ 

આવા સજ્જનના મનમાં આનંદ બનેલો રહે છે તે હંમેશા ર્ુરના શબ્દ પર દવચાર કરતા રહે છે 

 

ਅੰਿਵਰ ਸਬਿ ੁਿਸਾਇਆ ਿਖੁੁ ਕਵਟਆ ਿਾਨਣੁ ਕੀਆ ਕਰਿਾਵਰ ॥ 

તે પોતાના અંતરમનમાં શબ્દને વસાવે છે જનેાથી તેનું દુુઃખ દૂર થઈ જાય છે અને કતાવર તેની 

અંદર જ્ઞાનનો પ્રકાશ કરી દે છે 

 

ਨਾਨਕ ਰਖਣਹਾਰਾ ਰਖਸੀ ਆਿਣੀ ਵਕਰਿਾ ਿਾਵਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! આખી દુદનયાના રક્ષક પરમાત્મા પોતાની કૃપા ધારણ કરીને તનેી રક્ષા કર ેછે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 
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ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਿਾਕਰੀ ਭੈ ਰਵਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

ર્ુરની સેવા-ચાકરી તેના ભયમાં રહીને જ કરવી જોઈએ 

 

ਿੇਹਾ ਸੇਿੈ ਿੇਹੋ ਹੋਿੈ ਿੇ ਿਲੈ ਵਿਸੈ ਰਿਾਇ ॥ 

જ ેપોતાના ર્ુરની રજામાં ચાલે છે તે તેવો જ થઈ જાય છે જવેી તે સેવા કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਵਕਛੁ ਆਵਿ ਹੈ ਅਿਰੁ ਨ ਿਿੂੀ ਿਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા પોત ેજ બધું કર ેછે અને તેના દસવાય બીજંુ કોઈ આશ્રય-સ્થાન જવા 

માટે નથી  ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પર્દથયું॥ 

 

ਿੇਰੀ ਿਵਿਆਈ ਿੂਹੈ ਿਾਣਿਾ ਿੁਿੁ ਿੇਿਿੁ ਅਿਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પોતાની મહાનતા તું પોતે જ જાણે છે અને તારા જવંુે મહાન બીજંુ કોઈ નથી 

 

ਿੁਿੁ ਿੇਿਿੁ ਹੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਹੋਿੈ ਿਾ ਆਖੀਐ ਿੁਿੁ ਿੇਿਿੁ ਿੂਹੈ ਹੋਈ ॥ 

તારા જવંુે અન્ય બરાબરનું કોઈ હોય તો અમ ેકહીએ પરંતુ તારા જવેો મહાન તું પોતે જ છે 

 

ਵਿਵਨ ਿੂ ਸੇਵਿਆ ਵਿਵਨ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ਹੋਰੁ ਵਿਸ ਿੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਵਕਆ ਕੋਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જમેણે પણ તારી ઉપાસના કરી છે તેને સુખ જ ઉપલબ્ધ થયુ ંછે અન્ય કોઈ તેની શું 

બરાબરી કરી શકે છે? 

 

ਿੂ ਭੰਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ਿਾਿਾਰੁ ਹਵਹ ਿੁਿੁ ਅਗੈ ਮਗੰਣ ਨੋ ਹਥ ਿੋਵੜ ਖਲੀ ਸਭ ਹੋਈ ॥ 

હે દાતા, તું દનમાવણ અને દવનાશ કરવામાં સવવશદક્તમાન છે અને તારી સમક્ષ આખી દુદનયા 

હાથ જોડીને માંર્વા માટે ઉભી છે   

 

ਿੁਿੁ ਿੇਿਿੁ ਿਾਿਾਰੁ ਮੈ ਕੋਈ ਨਿਵਰ ਨ ਆਿਈ ਿੁਿੁ ਸਭਸੈ ਨੋ ਿਾਨੁ ਵਿਿਾ ਖੰਿੀ ਿਰਭੰਿੀ ਿਾਿਾਲੀ 

ਿੁਰਈ ਸਭ ਲੋਈ ॥੩॥ 

તારા જવંુે દાનવીર મને કોઈ નજર આવતું નથી તે જ ખંડો, બ્રહ્ાંડો, પાતળો, પૂરીઓ, બધા 

લોક તેમજ બધા જીવોને દાન આપયુ ંછે ॥૩॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਮਵਨ ਿਰਿੀਵਿ ਨ ਆਈਆ ਸਹਵਿ ਨ ਲਗੋ ਭਾਉ ॥ 

હે જીવ! જો તારા મનમાં પ્રભ ુમાટે આસ્થા નથી તો સરળ અવસ્થામાં તું તેનાથી સ્નેહ કરતો 

નથી 
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ਸਬਿੈ ਸਾਿ ੁਨ ਿਾਇਓ ਮਨਹਵਿ ਵਕਆ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

તે શબ્દના સ્વાદને પ્રાપ્ત કયો નથી પછી મનની જીદથી પ્રભુનું શું યશોર્ાન કરીશ? 

 

ਨਾਨਕ ਆਇਆ ਸੋ ਿਰਿਾਣੁ ਹੈ ਵਿ ਗੁਰਮੁਵਖ ਸਵਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ દુદનયામાં તે જીવનનું આવવંુ સફળ છે જ ેર્ુરમુખ બનીને સત્યમાં સમાય જાય 

છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਆਿਣਾ ਆਿੁ ਨ ਿਛਾਣੈ ਮੂੜਾ ਅਿਰਾ ਆਵਖ ਿਖੁਾਏ ॥ 

મૂંર્ા જીવ પોતાને જાતન ેઓળખાણ કરતા નથી પરંતુ અન્ય લોકોને વચનો દ્વારા દુુઃખી કરતા 

રહે છે 

 

ਮੁੰਢੈ ਿੀ ਖਸਲਵਿ ਨ ਗਈਆ ਅੰਿੇ ਵਿਛੁਵੜ ਿੋਟਾ ਖਾਏ ॥ 

મૂંર્ા જીવનો મૂળ સ્વભાવ બદલ્યો નથી અને પરમાત્માથી અલર્ થઈને તે દંડ ભોર્તો રહે છે 

 

ਸਵਿਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਭੰਵਨ ਨ ਘਵੜਓ ਰਹੈ ਅੰਵਕ ਸਮਾਏ ॥ 

સાચા ર્ુરના ભય દ્વારા તેને પોતાના સ્વભાવને બદલીને સુધાર કયો નથી જનેાથી તે પ્રભુના 

ખોરામાં લીન થયેલો છે         
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ਅਨਦਿਨੁ ਸਹਸਾ ਕਿੇ ਨ ਚੂਕੈ ਦਿਨੁ ਸਿਿੈ ਿਖੁੁ ਪਾਏ ॥ 

રાત-દિવસ તેનો સંિેહ ક્યારયે િૂર થતો નથી અને સદ્દગુરુના શબ્િ વગર િુુઃખ મેળવે છે 

 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਅੰਤਦਿ ਸਿਲਾ ਦਨਤ ਧੰਧਾ ਕਿਤ ਦਿਹਾਏ ॥ 

કામ, ક્રોધ, લોભ વગેર ેપ્રચંડ દવકાર છે અને તેની ઉંમર િરરોજ જ સાંસાદરક કાયય કરતા પસાર 

થઈ જાય છે 

 

ਚਿਣ ਕਿ ਿੇਖਤ ਸੁਦਣ ਥਕ ੇਦਿਹ ਮੁਕੇ ਨੇੜੈ ਆਏ ॥ 

તેના હાથ, પગ, આંખ, કાન થાકી ગયા છે તેના જીવનના દિવસ સમાપ્ત થઈ ગયા છે અને 

મૃત્ય ુનજીક આવી ગઈ છે 

 

ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਨ ਲਗੋ ਮੀਠਾ ਦਿਤੁ ਨਾਦਮ ਨਿ ਦਨਦਧ ਪਾਏ ॥ 

તે પરમાત્માનું સાચું નામ મીઠંુ લાગતું નથી જ ેનામથી નવદનદધ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਿੀਿਤੁ ਮਿੈ ਮਿੈ ਫੁਦਨ ਿੀਿੈ ਤਾਾਂ ਮੋਖੰਤਿੁ ਪਾਏ ॥ 

જો આ જીદવત જ પોતાના અહ્મત્વને નષ્ટ કરી િે અને પોતાના અહ્મત્વને મારીને નમ્રતાથી 

જીવન પસાર કર ેતો તે મોક્ષ પ્રાપ્ત કરી શકે છે 

 

ਧੁਦਿ ਕਿਮੁ ਨ ਪਾਇਓ ਪਿਾਣੀ ਦਿਣੁ ਕਿਮਾ ਦਕਆ ਪਾਏ ॥ 

જો પ્રાણીને પ્રભુની કૃપા પ્રાપ્ત થઈ નથી તો વગર કૃપાથી તે શું પ્રાપ્ત કરી શકે છે ? 

 

ਗੁਿ ਕਾ ਸਿਿ ੁਸਮਾਦਲ ਤੂ ਮੂੜੇ ਗਦਤ ਮਦਤ ਸਿਿੇ ਪਾਏ ॥ 

હે મૂંગા જીવ! તું ગરુુના શબ્િને મનમાં દચંતન કર ગુરુ-શબ્િ દ્વારા તનેે મોક્ષ અને સુમદત પ્રાપ્ત 

થઈ જશે 

 

ਨਾਨਕ ਸਦਤਗੁਿੁ ਤਿ ਹੀ ਪਾਏ ਿਾਾਂ ਦਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਿਾਏ ॥੨॥ 

હે નાનક! જો જીવ પોતાના અંતરમનથી અહંકાર િૂર કરી િે તો સાચા ગરુુ ત્યાર ેપ્રાપ્ત થઈ 

જશે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદથયું ॥ 

 

ਦਿਸ ਿ ੈਦਚਦਤ ਿਦਸਆ ਮਿੇਾ ਸੁਆਮੀ ਦਤਸ ਨੋ ਦਕਉ ਅੰਿੇਸਾ ਦਕਸੈ ਗਲੈ ਿਾ ਲੋੜੀਐ ॥ 

જનેા મનમાં મારા સ્વામી દનવાસ કરી ગયા છે તેન ેકોઈ વાતની દચંતા કરવી જોઈએ નહી ં
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ਹਦਿ ਸੁਖਿਾਤਾ ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਕਾ ਦਤਸ ਨੋ ਦਧਆਇਦਿਆ ਦਕਿ ਦਨਮਖ ਘੜੀ ਮੁਹੁ ਮੋੜੀਐ ॥  

પરમેશ્વર સમસ્ત પિાથયનો સુખિાતા છે પછી તેની આરાધના કરવામાં આપણ ેએક ક્ષણ માટે 

પણ મો ંશા માટે ફેરવીએ? 

 

ਦਿਦਨ ਹਦਿ ਦਧਆਇਆ ਦਤਸ ਨੋ ਸਿਿ ਕਦਲਆਣ ਹੋਏ ਦਨਤ ਸੰਤ ਿਨਾ ਕੀ ਸੰਗਦਤ ਿਾਇ ਿਹੀਐ 

ਮੁਹੁ ਿੋੜੀਐ ॥ 

જનેે પણ પરમાત્માનું ધ્યાન ધરવુ ંજોઈએ તેનું સવય કલ્યાણ થઈ છે તેથી આપણ ેિરરોજ જ 

સંતજનોની સભામાં બેસવંુ જોઈએ તથા મળીને પરમાત્માના ગુણગાન કરવા જોઈએ 

 

ਸਦਭ ਿਖੁ ਭੁਖ ਿੋਗ ਗਏ ਹਦਿ ਸੇਿਕ ਕੇ ਸਦਭ ਿਨ ਕੇ ਿੰਧਨ ਤੋੜੀਐ ॥ 

પરમાત્માના સેવકના બધા િુુઃખ, ભૂખ અને રોગ મટી ગયા છે અને તેના બધા બંધન તૂટી 

ગયા છે 

 

ਹਦਿ ਦਕਿਪਾ ਤੇ ਹੋਆ ਹਦਿ ਭਗਤੁ ਹਦਿ ਭਗਤ ਿਨਾ ਕੈ ਮੁਦਹ ਦਿਠੈ ਿਗਤੁ ਤਦਿਆ ਸਭੁ ਲੋੜੀਐ 

॥੪॥ 

હદરની કૃપાથી જ જીવ હદરનો ભક્ત બને છે તથા હદરના ભક્તજનોના િશયન માત્રથી જ 

આખું જગત પાર થઈ જાય છે અને બધું પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૪॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਸਾ ਿਸਨਾ ਿਦਲ ਿਾਉ ਦਿਦਨ ਹਦਿ ਕਾ ਸੁਆਉ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

તે જીભ સળગી જાય જનેે હદર નામનો રસ પ્રાપ્ત કયો નથી 

 

ਨਾਨਕ ਿਸਨਾ ਸਿਦਿ ਿਸਾਇ ਦਿਦਨ ਹਦਿ ਹਦਿ ਮੰਦਨ ਿਸਾਇਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેજ જીભ હદરના નામનો સ્વાિ લે છે જનેે મનમાં પરમેશ્વરને વસાવ્યા છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਸਾ ਿਸਨਾ ਿਦਲ ਿਾਉ ਦਿਦਨ ਹਦਿ ਕਾ ਨਾਉ ਦਿਸਾਦਿਆ ॥ 

તે જીભ સળગી જાય જનેે હદર નામન ેભુલાવી િીધું છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਦਖ ਿਸਨਾ ਹਦਿ ਿਪੈ ਹਦਿ ਕੈ ਨਾਇ ਦਪਆਦਿਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ પુરુષની જીભ હદરના નામનો જાપ કર ેછે અને હદરના નામને પ્રેમ કર ેછે 

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદથયું ॥ 
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ਹਦਿ ਆਪੇ ਠਾਕੁਿੁ ਸੇਿਕੁ ਭਗਤੁ ਹਦਿ ਆਪੇ ਕਿੇ ਕਿਾਏ ॥ 

પરમેશ્વર પોતે જ માદલક, સેવક તથા ભક્ત છે અને પોતે જ બધું કર ેતેમજ જીવોથી કરાવ ેછે 

 

ਹਦਿ ਆਪੇ ਿੇਖੈ ਦਿਗਸੈ ਆਪੇ ਦਿਤੁ ਭਾਿੈ ਦਤਤੁ ਲਾਏ ॥ 

તે પોતે જ જોવ ેછે અને પોતે જ પ્રસન્ન થાય છે જમે તેને સારંુ લાગે છે તેમ જ તે જીવોને લગાડે 

છે 

 

ਹਦਿ ਇਕਨਾ ਮਾਿਦਗ ਪਾਏ ਆਪੇ ਹਦਿ ਇਕਨਾ ਉਝਦੜ ਪਾਏ ॥ 

ઘણા જીવોને તે પોતે જ સન્માગય આપે છે અને ઘણા જીવોને ભયાનક ખરાબ માગય આપે છે 

 

ਹਦਿ ਸਚਾ ਸਾਦਹਿੁ ਸਚੁ ਤਪਾਿਸੁ ਕਦਿ ਿੇਖੈ ਚਲਤ ਸਿਾਏ ॥ 

પરમેશ્વર સાચો માદલક છે તથા તેનો ન્યાય પણ સાચો છે  તે પોતાના રમત-તમાશાની રચના 

કર ેછે અને જોતો રહે છે 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦਿ ਕਹੈ ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਦਿ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੫॥ 

ગુરુની કૃપાથી નાનક તનેી જ મદહમા કહેતા તે સાચા પરમેશ્વરના જ ગણુ ગાય છે ॥૫॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਿਿਿੇਸੀ ਕੋ ਿਾਣਸੀ ਦਿਿਲਾ ਕੋ ਿਿਿੇਸੁ ॥ 

કોઈ િુલયભ િરવેશ જ િરવેશીની મહત્વતાને જાણે છે 

 

ਿੇ ਘਦਿ ਘਦਿ ਹੰਢੈ ਮੰਗਿਾ ਦਧਗੁ ਿੀਿਣੁ ਦਧਗੁ ਿੇਸੁ ॥ 

જો િરવેશ બનીને કોઈ ઘર ેઘર ેજઈને િાન દભક્ષા માંગતો રહે તો તેના જીવન અને વેશને 

મહા દધક્કાર છે 

 

ਿੇ ਆਸਾ ਅੰਿੇਸਾ ਤਦਿ ਿਹੈ ਗੁਿਮੁਦਖ ਦਭਦਖਆ ਨਾਉ ॥ 

જો આશા અને દચંતા ને છોડી િે છે અને ગુરુમુખ બનીને પરમાત્માના નામની દભક્ષા માંગે 

તો 

 

ਦਤਸ ਕ ੇਚਿਨ ਪਖਾਲੀਅਦਹ ਨਾਨਕ ਹਉ ਿਦਲਹਾਿੈ ਿਾਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! આપણ ેતેના ચરણોને ધોવા જોઈએ આપણ ેતેના પર બદલહાર જવંુ જોઈએ ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 
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ਨਾਨਕ ਤਿਿਿੁ ਏਕੁ ਫਲੁ ਿਇੁ ਪੰਖੇਿ ੂਆਦਹ ॥ 

હે નાનક! આ િુદનયા એક એવંુ વૃક્ષ છે જનેા પર મોહ-માયા રૂપી એક ફળ લાગેલું છે આ 

વૃક્ષ પર ગુરુમુખ તેમજ મન્મુખ રૂપી બે પક્ષી બેઠા છે 

 

ਆਿਤ ਿਾਤ ਨ ਿੀਸਹੀ ਨਾ ਪਿ ਪੰਖੀ ਤਾਦਹ ॥ 

જનેી પાંખ પણ નથી અને આવતા-જતા સમય નજર આવતો નથી 

 

ਿਹੁ ਿੰਗੀ ਿਸ ਭੋਦਗਆ ਸਿਦਿ ਿਹੈ ਦਨਿਿਾਣੁ ॥ 

મનમુખ બહુરંગી રસ ભોગવે છે પરંતુ ગુરુમુખ શબ્િોમાં દનદલયપ્ત રહે છે 

 

ਹਦਿ ਿਦਸ ਫਦਲ ਿਾਤੇ ਨਾਨਕਾ ਕਿਦਮ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! પરમેશ્વરના પ્રારબ્ધ દ્વારા જનેા કપાળ પર સાચું દચન્હ લાગેલું છે તે હદરના નામ રસ 

રૂપી ફળમાં લીન રહે છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગદથયું ॥ 

 

ਆਪੇ ਧਿਤੀ ਆਪੇ ਹੈ ਿਾਹਕੁ ਆਦਪ ਿੰਮਾਇ ਪੀਸਾਿੈ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ ધરતી છે અને પોતે જ તે ધરતી પાર ખેતી કરવાવાળા ખેડૂત છે તે આ જ 

અનાજ ને ઉગાડે છે અને પોતે જ પીસાવે છે 

 

ਆਦਪ ਪਕਾਿੈ ਆਦਪ ਭਾਾਂਿੇ ਿੇਇ ਪਿੋਸੈ ਆਪੇ ਹੀ ਿਦਹ ਖਾਿੈ ॥ 

તે પોતે જ અન્નને પકાવે છે પોતે જ વાસણ આપીને તેમાં ભોજન પીરસે છે અને પોતે જ 

બેસીને ભોજન ખાય છે    
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ਆਪੇ ਜਲੁ ਆਪੇ ਦੇ ਛ ਿੰਗਾ ਆਪੇ ਚੁਲੀ ਭਰਾਵੈ ॥ 

તે પોતે જ પાણી છે, તમે જ દાાંત ખોતરવાન ાં તણખલ ાં પ્રદાન કરો છો અન ેતમે જ કોગળાાં 

કરવાની જાણ આપો છો 

 

ਆਪੇ ਸਿੰਗਛਿ ਸਛਦ ਬਹਾਲੈ ਆਪੇ ਛਵਦਾ ਕਰਾਵੈ ॥ 

તે પોતે જ માંડળને આમાંત્રિત કરીને બેસેલ અને પોતે જ તેને ત્રવદાય પણ કર ેછે. 

 

ਛਜਸ ਨੋ ਛਕਰਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਹਛਰ ਆਪੇ ਛਿਸ ਨੋ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਵੈ ॥੬॥ 

જ ેજીવ પર પરમેશ્વર તમે દયાળ  થાવ છો તેની પાસેથી જ પોતાનો હ કમ મનાવો છો ॥૬॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਛਭ ਬਿੰਧਨਾ ਪਾਪ ਪੁਿੰਨ ਸਨਬਿੰਧੁ ॥ 

બધા ધમમ-કમમ બાંધન જ છે આમ તો આનો સાંબાંધ પાપ-પ ણ્યથી બનેલ છે. 

 

ਮਮਿਾ ਮੋਹੁ ਸੁ ਬਿੰਧਨਾ ਪੁਿਰ ਕਲਿਰ ਸੁ ਧਿੰਧੁ ॥ 

મમતા તેમજ મોહ પણ બાંધન રૂપ જ છે તથા પ િ તેમજ પત્નીના પ્રેમમાાં કરલે ધાંધા 

મ શ્કેલીમાાં નાખી દે છે. 

 

ਜਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਜੇਵਰੀ ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਨਬਿੰਧੁ ॥ 

જ્ાાં ક્ાાંય પણ જોવ છ ાં , તયાાં જ સાાંસાત્રરક મોહ-માયાના સાંબાંધની ફાાંસી દેખાઈ દે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਛਬਨੁ ਵਰਿਛਿ ਵਰਿੈ ਅਿੰਧੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! એક સાચા નામ ત્રસવાય જ્ઞાનહીન દ ત્રનયા માયાના અાંધ વ્યવહારોમાાં સત્રિય છે 

॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥ 

 

ਅਿੰਧੇ ਚਾਨਿੁ ਿਾ ਥੀਐ ਜਾ ਸਛਿਗੁਰੁ ਛਮਲੈ ਰਜਾਇ ॥ 

જ્ઞાનથી અાંધ જીવને તયાર ેજ જ્ઞાનનો પ્રકાશ પ્રાપ્ત થાય છે, જો પરમાત્માની રજા પ્રમાણે સતય 

ગ રુ મળી જાય. 
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ਬਿੰਧਨ ਿੋੜੈ ਸਛਚ ਵਸੈ ਅਛਗਆਨੁ ਅਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥ 

તે ગ રુની સાથ ેરહીને બાંધનોને તોડી નાખે છે અને સતયમાાં વાસ કર ેછે, જનેાથી તેનો 

અજ્ઞાનનો અાંધકાર મટી જાય છે.  

 

ਸਭੁ ਛਕ ੁ ਦੇਖੈ ਛਿਸੈ ਕਾ ਛਜਛਨ ਕੀਆ ਿਨੁ ਸਾਛਜ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ શરીરન ાં ત્રનમામણ કરીને ઉતપન્ન કય ું છે, તે તેન ાં જ બધ ાં જ જ એ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਰਛਿ ਕਰਿਾਰ ਕੀ ਕਰਿਾ ਰਾਖ ੈਲਾਜ ॥੨॥ 

નાનકન ાં કહેવ ાં છે કે તે કતામરના શરણે છે અને કતામ પ્રભ  જ તેની લાજ-પ્રત્રતષ્ઠા રાખ ેછે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્રથય ાં ॥ 

 

ਜਦਹੁ ਆਪੇ ਥਾਟ ੁਕੀਆ ਬਛਹ ਕਰਿੈ ਿਦਹੁ ਪੁਛ  ਨ ਸੇਵਕੁ ਬੀਆ ॥ 

જ્ાર ેકતામ-પરમેશ્વર પોતે જ બેસીને સૃત્રિ-રચના કરી તો તેણે પોતાના કોઈ બીજા સેવક 

પાસ ેઆ બાબતે ત્રવચારણા કરી નત્રહ. 

 

ਿਦਹੁ ਛਕਆ ਕੋ ਲੇਵੈ ਛਕਆ ਕੋ ਦੇਵੈ ਜਾਾਂ ਅਵਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਕੀਆ ॥ 

તયાર ેકોઈ શ ાં લઈ શકે છે અને કોઈ બીજ ાં  શ ાં આપી શકે છે, જયાર ેતેને કોઈ બીજ ાં  પોતાના 

જવે ાં બનાવ્ય ાં જ નથી.  

 

ਛਿਛਰ ਆਪੇ ਜਗਿੁ ਉਪਾਇਆ ਕਰਿੈ ਦਾਨੁ ਸਭਨਾ ਕਉ ਦੀਆ ॥ 

પછી પરમેશ્વર પોતે જ જગત રચના કરીન ેબધા જીવોને દાન પૂરુાં  પાડય ાં. 

 

ਆਪੇ ਸੇਵ ਬਿਾਈਅਨੁ ਗੁਰਮੁਛਖ ਆਪੇ ਅਿੰਛਮਰਿੁ ਪੀਆ ॥ 

તેણે પોતે જ ગ રુ દ્વારા આપણને પોતાની સેવા-ભત્રિનો ત્રનદેશ કયો અને પોતે જ 

નામામૃતન ાં સેવન કય ું 

 

ਆਛਪ ਛਨਰਿੰਕਾਰ ਆਕਾਰੁ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਕਰੈ ਸੁ ਥੀਆ ॥੭॥ 

ત્રનરાંકાર પરમાત્મા પોતે જ પોતાને જગતરૂપી આકારમાાં પ્રગટ કર ેછે, જ ેતે પોતે કર ેછે તે જ 

સૃત્રિમાાં થઈ રહ્ ાં છે ॥૭॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

 

SikhBookClub.com



ਗੁਰਮੁਛਖ ਪਰਭੁ ਸੇਵਛਹ ਸਦ ਸਾਚਾ ਅਨਛਦਨੁ ਸਹਛਜ ਛਪਆਛਰ ॥ 

ગ રુમ ખ મન ષ્ય હાંમેશા સાચા પ્રભ ની ઉપાસના કરતા રહે છે અને રાત-ત્રદવસ સરળ ત્રથથત્રતમાાં 

તેની પ્રેમ-ભત્રિમાાં મગ્ન રહે છે. 

 

ਸਦਾ ਅਨਿੰ ਛਦ ਗਾਵਛਹ ਗੁਿ ਸਾਚੇ ਅਰਛਧ ਉਰਛਧ ਉਛਰ ਧਾਛਰ ॥ 

તે સતય થવરૂપ પરમાત્માન ાં હાંમેશા આનાંદમાાં યશોગાન કર ેછે અને પૃથ્વી-આકાશમાાં સવમ-

વ્યાપક પ્રભ ને પોતાના હૃદયમાાં ધારણ કર ેછે. 

 

ਅਿੰਿਛਰ ਪਰੀਿਮੁ ਵਛਸਆ ਧੁਛਰ ਕਰਮੁ ਛਲਛਖਆ ਕਰਿਾਛਰ ॥ 

કતામર ેશરૂઆતથી જ તેની એવી ત્રકથમત લખી દીધી છે કે તેની અાંતરાત્મામાાં ત્રપ્રયતમ પ્રભ  જ 

ત્રનવાસ કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਆਛਪ ਛਮਲਾਇਅਨੁ ਆਪੇ ਛਕਰਪਾ ਧਾਛਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા પોત ેજ કૃપા ધારણ કરીને તેને પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਕਛਹਐ ਕਛਥਐ ਨ ਪਾਈਐ ਅਨਛਦਨੁ ਰਹੈ ਸਦਾ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥ 

કહેવા તેમજ વણમન કરવાથી પરમાત્માની પ્રાત્રપ્ત થતી નથી તેની પ્રાત્રપ્ત માટે આપણ ેરાત-

ત્રદવસ હાંમેશા જ તેન ાં ગ ણગાન કરવ ાં જોઈએ. 

 

ਛਵਿੁ ਕਰਮੈ ਛਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਭਉਛਕ ਮੁਏ ਛਬਲਲਾਇ ॥ 

ભાગ્ય વગર કોઈને પણ તે પ્રાપ્ત થત ાં નથી અને પ્રભ થી વાંત્રચત પ્રાણી રોતા-રાડો પાડતા મરી 

ગયા છે. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਛਦ ਮਨੁ ਿਨੁ ਛਭਜੈ ਆਛਪ ਵਸ ੈਮਛਨ ਆਇ ॥ 

જ્ાર ેગ રુના શબ્દ દ્વારા મન-શરીર પલળી જાય છે તો આ પોતે જ આવીને મનમાાં ત્રનવાસ 

કરી લ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਆਪੇ ਲਏ ਛਮਲਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જો પરમાત્માની દયા-દ્રત્રિ હોય તો તે તયાર ેજ જીવને મળે છે અને તમે જ તેને 

પોતાની સાથ ેમળાવી લો છો ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્રથય ાં ॥ 
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ਆਪੇ ਵੇਦ ਪੁਰਾਿ ਸਛਭ ਸਾਸਿ ਆਛਪ ਕਥੈ ਆਛਪ ਭੀਜੈ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ વેદ પ રાણ તથા બધા જ શાસ્ત્રોના રચત્રયતા છે, તે પોતે જ તેની કથા કર ે

અને પોતે જ સાાંભળીને ખ શ થાય છે. 

 

ਆਪੇ ਹੀ ਬਛਹ ਪੂਜੇ ਕਰਿਾ ਆਛਪ ਪਰਪਿੰਚੁ ਕਰੀਜੈ ॥ 

તે પોતે જ બેસીને ઉપાસના કર ેછે અને પોતે જ સાંસારની રચના કરીને તનેો ફેલાવો કર ેછે. 

 

ਆਛਪ ਪਰਛਵਰਛਿ ਆਛਪ ਛਨਰਛਵਰਿੀ ਆਪੇ ਅਕਥੁ ਕਥੀਜੈ ॥ 

તે પોતે જ જગતના નાટકમાાં સત્રિય છે અને પોતે જ તેનાથી ત્રનત્રલમપ પણ રહે છે, તે પોતે જ 

અકથનીયને કથન છે. 

 

ਆਪੇ ਪੁਿੰਨੁ ਸਭੁ ਆਛਪ ਕਰਾਏ ਆਛਪ ਅਛਲਪਿੁ ਵਰਿੀਜੈ ॥ 

તે પોતે જ પ ણ્ય છે અને બધા પ ણ્ય-કમમ પોતે જ કરાવ ેછે, તે પોતે જ અદૃશ્ય રહીને તફાવત 

કર ેછે. 

 

ਆਪੇ ਸੁਖੁ ਦਖੁੁ ਦੇਵੈ ਕਰਿਾ ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥੮॥ 

તે પોતે જ દ ત્રનયાને દ ુઃખ તથા સ ખ પૂરુાં  પાડે છે અને પોતે જ બધા પર કૃપા કર ેછે ॥૮॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਸੇਖਾ ਅਿੰਦਰਹੁ ਜੋਰੁ  ਛਿ ਿੂ ਭਉ ਕਛਰ ਝਲੁ ਗਵਾਇ ॥ 

હે શેખ! ત ાં પોતાના અાંતરમનથી જીદ છોડી દે તથા પોતાન ાં પાગલપન ત્રમટાવીને ગ રુ-ભયમાાં 

ત્રનવાસ કર. 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਭੈ ਕੇਿੇ ਛਨਸਿਰੇ ਭੈ ਛਵਛਚ ਛਨਰਭਉ ਪਾਇ ॥ 

કેટલાય મન ષ્ય ગ રુના ભયમાાં જગત સાગરથી મ િ થઇ ગયા છે તથા ગ રુ ભયમાાં જ ત્રનભમય 

પ્રભ ને પ્રાપ્ત કરી લીધા છે. 

 

ਮਨੁ ਕਠੋਰੁ ਸਬਛਦ ਭੇਛਦ ਿੂਿੰ ਸਾਾਂਛਿ ਵਸ ੈਮਛਨ ਆਇ ॥ 

ત ાં પોતાના કઠોર મનને ગ રુ શબ્દ દ્વારા ભેદી લે, આ રીત ેતારા મનમાાં શાાંત્રત આવીને ત્રનવાસ 

કરશે. 

 

ਸਾਾਂਿੀ ਛਵਛਚ ਕਾਰ ਕਮਾਵਿੀ ਸਾ ਖਸਮੁ ਪਾਏ ਥਾਇ ॥ 

શાાંત્રતમાાં કરલે સાાંસાત્રરક કાયોને માત્રલક થવીકાર કરી લે છે. 
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ਨਾਨਕ ਕਾਛਮ ਕਰੋਛਧ ਛਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਪੁ ਹੁ ਛਗਆਨੀ ਜਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! કામવાસના તેમજ િોધ દ્વારા કોઈ પણ જીવને પરમેશ્વરની પ્રાત્રપ્ત થઇ નથી ભલ ેઆ 

બાબતે કોઈ જ્ઞાની મહાપ રુષ પાસ ેજઈને પ છી લો ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 
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ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਹੈ ਨਾਮਮ ਨ ਲਗੋ ਮਿਆਰੁ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી મનુષ્ય માયાના મોહમાાં લીન છે, જનેા કારણે તે પરમાત્માના નામથી પ્રેમ 

લગાડતા નથી. 

 

ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ਕੂੜੁ ਸੰਗਰਹੈ ਕੂੜੁ ਕਰੇ ਆਹਾਰੁ ॥ 

તે અસત્ય જ કમાય છે અને અસત્ય જ સાંગ્રહ કરતો રહે છે તથા અસત્યને જ પોતાનુાં ભોજન 

બનાવ ેછે. 

 

ਮਿਖੁ ਮਾਇਆ ਧਨੁ ਸੰਮਿ ਮਰਮਹ ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਭੁ ਛਾਰੁ ॥ 

આ ઝેરીલી માયા-ધનને સાંચચત કરતો પ્રાણ ત્યાગી દે છે અને છેવટે આ બધુાં જ રાખ બની 

જાય છે. 

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੁਿ ਸੰਜਮ ਕਰਮਹ ਅੰਤਮਰ ਲੋਭੁ ਮਵਕਾਰੁ ॥ 

તે આડાંબર તરીકે કમમ-ધમમ, પચવત્રતા તથા આત્મ-સાંયમનુાં કાયમ કરતો રહે છે પરાંતુ તેના મનમાાં 

લોભ તથા ચવકાર હાજર હોય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਮਜ ਮਨਮੁਖੁ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਥਾਇ ਨਾ ਿਵੈ ਦਰਗਮਹ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેકાાંઈ પણ સ્વેચ્છાચારી મનુષ્ય કર ેછે, તે સ્વીકાયમ થતુાં નથી અને પરમાત્માના 

દરબારમાાં નાશ જ થાય છે ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગચથયુાં॥ 

 

ਆਿੇ ਖਾਣੀ ਆਿੇ ਿਾਣੀ ਆਿੇ ਖੰਡ ਵਰਭੰਡ ਕਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં પોતે જ ચારયે ઉત્પચતનો સ્ત્રોત છે, પોતે જ વાણી છે અને પોતે જ ખાંડ-બ્રહ્ાાંડ રચ્યુાં 

છે. 

 

ਆਮਿ ਸਮੁੰਦ ੁਆਮਿ ਹੈ ਸਾਗਰੁ ਆਿੇ ਹੀ ਮਵਮਿ ਰਤਨ ਧਰੇ ॥ 

તુાં પોતે જ સમુદ્ર છે અને પોતે જ સાગર છે તથા પોતે જ તેમાાં હીરા-મોતી વગેર ેરત્ન રાખ્યા 

છે. 

 

ਆਮਿ ਲਹਾਏ ਕਰੇ ਮਜਸੁ ਮਕਰਿਾ ਮਜਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਮਖ ਕਰੇ ਹਰੇ ॥ 

તે જ ેમનુષ્ય પર પણ કૃપા ધારણ કરીને ગુરુમુખ બનાવી દે છે, તેણે પોતે જ હીરા મોતી વગેર ે

રત્ન અપાવી દે છે. 
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ਆਿੇ ਭਉਜਲੁ ਆਮਿ ਹੈ ਿੋਮਹਥਾ ਆਿੇ ਖੇਵਟ ੁਆਮਿ ਤਰੇ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ ભયાનક સાગર છે, પોતે જ જહાજ છે, પોતે જ નાચવક અને પોતે જ તેનાથી પાર 

થાય છે. 

 

ਆਿੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਤੁਝੈ ਸਰੇ ॥੯॥ 

ચવશ્વનો રચચયતા પોતે જ બધુાં જ કર ેતેમજ જીવોથી કરાવ ેછે, હે કતામ! તારા જવુેાં મહાન બીજુાં  

કોઈ નથી ॥૬॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਸਮਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੈ ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ ਮਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા ત્યાર ેજ સફળ છે, જો કોઈ મનુષ્ય આને મન લગાવીને શ્રદ્ધાથી કર.ે 

 

ਨਾਮੁ ਿਦਾਰਥੁ ਿਾਈਐ ਅਮਿੰਤੁ ਵਸ ੈਮਮਨ ਆਇ ॥ 

આ રીત ેતેને પરમાત્માનુાં નામરૂપી કીમતી ધન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને અચચાંત જ પરમાત્મા 

તેના મનમાાં આવીને ચનવાસ કરી લે છે. 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਖੁੁ ਕਟੀਐ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਜਾਇ ॥ 

તેના જન્મ-મરણની પીડા નાશ થઈ જાય છે અને અહાંકાર તથા મમતા દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਉਤਮ ਿਦਵੀ ਿਾਈਐ ਸਿੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

તે ઉત્તમ પદ પ્રાપ્ત કરી લે છે અને સત્યમાાં જ સમાયેલ રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿੂਰਮਿ ਮਜਨ ਕਉ ਮਲਮਖਆ ਮਤਨਾ ਸਮਤਗੁਰੁ ਮਮਮਲਆ ਆਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેા પૂવમના શભુ કમો દ્વારા ભાગ્ય લખેલ હોય છે, તેને સદ્દગુરુ આવીને મળી જાય 

છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਨਾਮਮ ਰਤਾ ਸਮਤਗੁਰੂ ਹੈ ਕਮਲਜੁਗ ਿੋਮਹਥੁ ਹੋਇ ॥ 

સદ્દગુરુ જ પરમાત્માનાાં નામમાાં લીન છે, જ ેઆ કચળયુગમાાં જીવોને પાર કરાવનાર એક 

જહાજ છે. 

 

ਗੁਰਮੁਮਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਿਾਮਰ ਿਵੈ ਮਜਨਾ ਅੰਦਮਰ ਸਿਾ ਸੋਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુમુખ બની જાય છે તેમજ જનેા હૃદયમાાં સત્ય પરમાત્મા ચનવાસ કર ેછે, તે સાંસાર 

સાગરને પાર થઈ  જાય છે. 
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ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਲੇ ਨਾਮੁ ਸੰਗਰਹੈ ਨਾਮੇ ਹੀ ਿਮਤ ਹੋਇ ॥ 

તે જ તેના નામને હૃદયમાાં સાંભાળે છે અને નામને જ સાંગ્રહ કર ેછે અને પરમાત્માના નામ 

દ્વારા જ તેનુાં માન-સન્માન થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਮਤਗੁਰੁ ਿਾਇਆ ਕਰਮਮ ਿਰਾਿਮਤ ਹੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જમેને સદ્દગુરુને મેળવ્યા છે, તેમને પ્રભુ-કૃપાથી જ પ્રાપ્ત થયુાં છે ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગચથયુાં॥ 

 

ਆਿੇ ਿਾਰਸੁ ਆਮਿ ਧਾਤੁ ਹੈ ਆਮਿ ਕੀਤੋਨੁ ਕੰਿਨੁ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ પારસ છે, પોતે જ ધાતુ છે અને તે પોતે જ ધાતુને સુવણમ બનાવી દે છે. 

 

ਆਿੇ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੁ ਆਿੇ ਆਿੇ ਹੀ ਿਾਿ ਖੰਡਨੁ ॥ 

તે પોતે જ માચલક છે પોતે જ સેવક છે અને પોતે જ પાપ નાશ કરનાર છે. 

 

ਆਿੇ ਸਮਭ ਘਟ ਭੋਗਵੈ ਸੁਆਮੀ ਆਿੇ ਹੀ ਸਭੁ ਅੰਜਨੁ ॥ 

તે પોતે જ બધાના હૃદયમાાં વ્યાપ્ત થઈને પદાથોનુાં ભોગ કરનાર માચલક છે અને પોતે જ માયા 

રૂપ છે. 

 

ਆਮਿ ਮਿਿੇਕੁ ਆਮਿ ਸਭੁ ਿੇਤਾ ਆਿੇ ਗੁਰਮੁਮਖ ਭੰਜਨੁ ॥ 

તે પોતે જ ચવવેક છે, પોતે જ હજૂચરયો છે અને પોતે ગુરુમુખ થઈને માયા-મોહનો બાંધન નાશ 

કર ેછે. 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਾਲਾਮਹ ਨ ਰਜੈ ਤੁਧੁ ਕਰਤੇ ਤੂ ਹਮਰ ਸੁਖਦਾਤਾ ਵਡਨੁ ॥੧੦॥ 

હે જગના રચચયતા હચર! નાનક તારુાં  સ્તુચતગાન કરતા તૃપ્ત થતો નથી, તુાં સૌથી મોટો 

સુખદાતા છે ॥૧૦॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 

 

ਮਿਨੁ ਸਮਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜੀਅ ਕੇ ਿੰਧਨਾ ਜੇਤੇ ਕਰਮ ਕਮਾਮਹ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા ચાકરી વગર મનુષ્ય જીવ જટેલા પણ કમમ કર ેછે, તે તેના માટે બાંધન રૂપ છે. 

 

ਮਿਨੁ ਸਮਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਠਵਰ ਨ ਿਾਵਹੀ ਮਮਰ ਜੰਮਮਹ ਆਵਮਹ ਜਾਮਹ ॥ 

ગુરુની ચાકરી વગર મનુષ્યને ક્ાાંય પણ સુખદ સ્થાન પ્રાપ્ત થતુાં નથી, જનેા કારણે તે મરતો 

અને જન્મતો રહે છે. 
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ਮਿਨੁ ਸਮਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਮਫਕਾ ਿੋਲਣਾ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸ ੈਮਮਨ ਆਇ ॥ 

ગુરુની સેવા વગર મનુષ્ય રસહીન ફીકુ્ાં  બોલ ેછે, જનેા કારણે પરમાત્માનુાં નામ આવીને તેના 

મનમાાં ચનવાસ કરતુાં નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਮਿਨੁ ਸਮਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਮ ਿੁਮਰ ਿਧ ੇਮਾਰੀਅਮਹ ਮੁਮਹ ਕਾਲੈ ਉਮਠ ਜਾਮਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! સદ્દગુરૂની સેવા-ચાકરી વગર મનુષ્ય કાળ ુમુખ કરાવીને અથામત અપમાચનત થઈને 

જગતથી ચાલ્યો જાય છે અને યમપુરીમાાં બાંધાઈને દાં ડ ભોગતો રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਇਮਕ ਸਮਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਮਹ ਿਾਕਰੀ ਹਮਰ ਨਾਮੇ ਲਗੈ ਮਿਆਰੁ ॥ 

કેટલાક લોકો સદ્દગુરૂની સેવા-ચાકરી કર ેછે અને પરમેશ્વરનાાં નામથી પ્રેમ લગાવ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਮਨ ਆਿਣਾ ਕੁਲ ਕਾ ਕਰਮਨ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેપોતાના ચકાંમતી જીવનને શણગારી લે છે અને પોતાની સમગ્ર વાંશાવલીનુાં પણ 

ઉદ્ધાર કરી લે છે ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગચથયુાં॥ 

 

ਆਿੇ ਿਾਟਸਾਲ ਆਮਿ ਹੈ ਿਾਧਾ ਆਿੇ ਿਾਟੜੇ ਿੜਣ ਕਉ ਆਣੇ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ ચવદ્યાનુાં માંચદર છે, પોતે જ ચવદ્યા દેનાર ચશક્ષક છે અને પોતે જ અભ્યાસ 

કરવા માટે ચવદ્યાથીઓને લાવ ેછે. 

 

ਆਿੇ ਮਿਤਾ ਮਾਤਾ ਹੈ ਆਿੇ ਆਿੇ ਿਾਲਕ ਕਰੇ ਮਸਆਣੇ ॥ 

તે પોતે જ ચપતા છે અને પોતે જ માતા છે તે પોતે જ બાળકોને ચવદ્વાન બનાવી દે છે. 

 

ਇਕ ਥ ੈਿਮੜ ਿੁਝੈ ਸਭੁ ਆਿੇ ਇਕ ਥ ੈਆਿੇ ਕਰੇ ਇਆਣੇ ॥ 

એક બાજુ તે પોતે જ બધુાં વાાંચે અને બોધ કર ેછે પરાંતુ બીજી બાજુ તે પોતે જ જીવોને 

નાસમજ બનાવી દે છે. 

 

ਇਕਨਾ ਅੰਦਮਰ ਮਹਮਲ ਿੁਲਾਏ ਜਾ ਆਮਿ ਤੇਰੈ ਮਮਨ ਸਿੇ ਭਾਣੇ ॥ 

હે સત્ય પરમાત્મા! કેટલાક જીવ જ ેપોતે તારા મનને સારા લાગે છે, તેને પોતાના દરબારમાાં 

આમાંચત્રત કરી લે છે. 

SikhBookClub.com



Page 553  

 

ਜਿਨਾ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਜਿ ਦੇ ਵਜਿਆਈ ਸੇ ਿਨ ਸਚੀ ਦਰਗਜਿ ਿਾਣੇ ॥੧੧॥ 

જ ેલોકોને ત ું ગ રુમ ખની મહાનતા આપે છે, તે તારા સત્ય દરબારમાું વિખ્યાત થઈ જાય છે 

॥૧૧॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਰਦਾਨਾ ੧ ॥ 

શ્લોક મરદાના ૧॥ 

 

ਕਜਲ ਕਲਵਾਲੀ ਕਾਮੁ ਮਦ ੁਮਨੂਆ ਪੀਵਣਿਾਰੁ ॥ 

આ કવિય ગ કામિાસનાની દારુથી ભરલે દારૂખાન ું છે, જનેે મન પીનાર છે. 

 

ਕਰੋਧ ਕਟੋਰੀ ਮੋਜਿ ਭਰੀ ਪੀਲਾਵਾ ਅਿੰਕਾਰੁ ॥ 

ક્રોધની િાટકી મોહથી ભરલે છે, જનેે અહુંકાર પીિડાિનાર છે. 

 

ਮਿਲਸ ਕੂੜੇ ਲਬ ਕੀ ਪੀ ਪੀ ਿੋਇ ਿੁਆਰੁ ॥ 

અસત્ય લોભના મેિાિડામાું કામિાસનાનો દારૂ પી-પીને જીિ બરબાદ થઈ રહ્યો છે. 

 

ਕਰਣੀ ਲਾਿਜਣ ਸਤੁ ਗੁੜੁ ਸਚੁ ਸਰਾ ਕਜਰ ਸਾਰੁ ॥ 

આથી હે જીિ! શ ભ કમમ તારુું  પાત્ર અને સત્ય તારા ગ ણ, આનાથી ત ું સત્ય નામનો શ્રેષ્ઠ દારૂ 

બનાિ. 

 

ਗੁਣ ਮੰਿੇ ਕਜਰ ਸੀਲੁ ਜਿਉ ਸਰਮੁ ਮਾਸੁ ਆਿਾਰੁ ॥ 

ગ ણોને પોતાની રોટલી, નમ્રતાને પોતાન ું ઘી તથા શરમને ખાિા માટે પોતાન ું માુંસાહાર 

બનાિ. 

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਪਾਈਐ ਨਾਨਕਾ ਿਾਧੈ ਿਾਜਿ ਜਬਕਾਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! આિ ું ભોજન ગ રુમ ખ બનિાથી જ પ્રાપ્ત થાય છે, જનેે ખાિાથી બધા પાપ-વિકાર 

મટી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਰਦਾਨਾ ੧ ॥ 

મરદાના ૧॥ 

 

ਕਾਇਆ ਲਾਿਜਣ ਆਪੁ ਮਦ ੁਮਿਲਸ ਜਤਰਸਨਾ ਧਾਤੁ ॥ 

મન ષ્યન ું શરીર એક ઘડો છે, અહુંકાર દારૂ છે અને તૃષ્ણાનો એક મેિાિડો છે. 

 

ਮਨਸਾ ਕਟੋਰੀ ਕੂਜੜ ਭਰੀ ਪੀਲਾਏ ਿਮਕਾਲੁ ॥ 

મનના મનોરથો-િાસનાઓની િાટકી અસત્યથી ભરપૂર છે અને યમદૂત િાટકી પીિડાિનાર 

છે. 

SikhBookClub.com



 

ਇਤੁ ਮਜਦ ਪੀਤੈ ਨਾਨਕਾ ਬਿੁਤੇ ਿਟੀਅਜਿ ਜਬਕਾਰ ॥ 

હે નાનક! આ દારૂને પીિાથી જીિ અવતશય પાપ-વિકાર કમાિી લે છે. 

 

ਜਗਆਨੁ ਗੁੜੁ ਸਾਲਾਿ ਮੰਿੇ ਭਉ ਮਾਸੁ ਆਿਾਰੁ ॥ 

બ્રહ્મ-જ્ઞાનને પોતાનો ગ ણ, પ્રભ -ભજનને પોતાની રોટલી તથા પ્રભ -ભયને ખાિા માટે પોતાન ું 

માુંસાહાર બનાિ. 

 

ਨਾਨਕ ਇਿੁ ਭੋਿਨੁ ਸਚੁ ਿੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ ભોજન જ સત્ય છે, જનેાથી સત્ય નામ જ મન ષ્યના જીિનનો આધાર બને છે 

॥૨॥ 

 

ਕਾਾਂਯਾਾਂ ਲਾਿਜਣ ਆਪੁ ਮਦ ੁਅੰਜਮਰਤ ਜਤਸ ਕੀ ਧਾਰ ॥ 

જો આ શરીર ઘડો હોય, આત્મજ્ઞાન દારૂ હોય તો નામામૃત તેની ધાર બની જાય છે. 

 

ਸਤਸੰਗਜਤ ਜਸਉ ਮੇਲਾਪੁ ਿੋਇ ਜਲਵ ਕਟੋਰੀ ਅੰਜਮਰਤ ਭਰੀ ਪੀ ਪੀ ਕਟਜਿ ਜਬਕਾਰ ॥੩॥ 

જો સત્સુંગવતથી મેિાપ થાય, પ્રભ માું અન કૂલનની િાટકી જ ેનામામૃતથી ભરલેી છે, તેને પી-

પીને પાપ-વિકાર મટી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથય ું॥ 

 

ਆਪੇ ਸੁਜਰ ਨਰ ਗਣ ਗੰਧਰਬਾ ਆਪੇ ਿਟ ਦਰਸਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ દેિતા, મન ષ્ય, ગણ તથા ગુંધિમ છે અને પોતે જ તત્િજ્ઞાનની છ શાિા છે. 

 

ਆਪੇ ਜਸਵ ਸੰਕਰ ਮਿੇਸਾ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਜਿ ਅਕਥ ਕਿਾਣੀ ॥ 

તે પોતે જ વશિશુંકર મહેશ છે અને પોતે જ ગ રુમ ખ બનીને અકથનીય િાતામ િણમન કર ેછે. 

 

ਆਪੇ ਿੋਗੀ ਆਪੇ ਭੋਗੀ ਆਪੇ ਸੰਜਨਆਸੀ ਜਿਰੈ ਜਬਬਾਣੀ ॥ 

તે પોતે યોગી પોતે જ ભોગી તથા પોતે જ સુંન્યાસી બનીને જુંગલોમાું ભ્રમણ કર ેછે. 

 

ਆਪੈ ਨਾਜਲ ਗੋਸਜਟ ਆਜਪ ਉਪਦੇਸੈ ਆਪੇ ਸੁਿੜੁ ਸਰੂਪੁ ਜਸਆਣੀ ॥ 

પરમાત્મા પોતાની સાથે જ જ્ઞાન-ગોષ્ઠી કર ેછે, પોતે જ ઉપદેશ દેતો રહે છે અને પોતે જ સ ઘડ 

સ ુંદર સ્િરૂપ તેમજ વિદ્વાન છે. 

 

ਆਪਣਾ ਚੋਿੁ ਕਜਰ ਵੇਿੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਸਭਨਾ ਿੀਆ ਕਾ ਿੈ ਿਾਣੀ ॥੧੨॥ 

તે પોતે જ પોતાની જગત લીલા રચીને પોતે જ જોતો રહે છે અને પોત ેજ બધા જીિોનો જ્ઞાતા 

છે ॥૧૨॥ 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਏਿਾ ਸੰਜਧਆ ਪਰਵਾਣੁ ਿੈ ਜਿਤੁ ਿਜਰ ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਜਚਜਤ ਆਵੈ ॥ 

તે જ સુંધ્યાની પ્રાથમના સ્િીકાયમ છે, જનેા દ્વારા મારો હવર-પ્રભ  મનમાું યાદ આિતો હોય. 

 

ਿਜਰ ਜਸਉ ਪਰੀਜਤ ਊਪਿੈ ਮਾਇਆ ਮੋਿੁ ਿਲਾਵੈ ॥ 

આનાથી પરમેશ્વરની સાથે પ્રેમ ઉત્પન્ન થાય છે અને તે માયાના મોહન ેનષ્ટ કરી દે છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦਜੁਬਧਾ ਮਰੈ ਮਨੂਆ ਅਸਜਥਰੁ ਸੰਜਧਆ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ગ રુની કૃપાથી મ શ્કેલીનો નાશ થઈ જાય છે, મન વસ્થર થઈ જાય છે અને પ્રભ -સ્મરણને 

મન ષ્ય પોતાની સુંધ્યા પ્રાથમના બનાિી લે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸੰਜਧਆ ਕਰੈ ਮਨਮੁਿੀ ਿੀਉ ਨ ਜਟਕੈ ਮਜਰ ਿੰਮੈ ਿੋਇ ਿੁਆਰੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેસ્િેચ્છાચારી મન ષ્ય સુંધ્યા પ્રાથમના તો કર ેછે, પરુંત  તેન ું મન વસ્થર થત ું નથી 

જનેાથી તે જન્મ મરણના ચક્રમાું ફસાઈને નાશ થતો રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਜਪਰਉ ਜਪਰਉ ਕਰਤੀ ਸਭੁ ਿਗੁ ਜਿਰੀ ਮੇਰੀ ਜਪਆਸ ਨ ਿਾਇ ॥ 

વપ્રય વપ્રય બોલાિતા બોલાિતા હ ું  આખા જગતમાું ભ્રમણ કરતી રહી પરુંત  મારી તરસ ના 

ઠરી. 

 

ਨਾਨਕ ਸਜਤਗੁਜਰ ਜਮਜਲਐ ਮੇਰੀ ਜਪਆਸ ਗਈ ਜਪਰੁ ਪਾਇਆ ਿਜਰ ਆਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! સદ્દગ રુને મિીને મારી તરસ ઠરી ગઈ છે અને પોતાના વપ્રય-પ્રભ ને હૃદયરૂપી 

ઘરમાું જ મેિિી લીધા છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથય ું॥ 

 

ਆਪੇ ਤੰਤੁ ਪਰਮ ਤੰਤੁ ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਦਾਸੁ ਭਇਆ ॥ 

પરમાત્મા તમે જ સિોચ્ચ આત્મા છે અને પોતે જ બધા તત્િોના પરમ તત્િ છે, તે પોતે જ 

માવલક છે અને પોતે જ સેિક છે. 

 

ਆਪੇ ਦਸ ਅਠ ਵਰਨ ਉਪਾਇਅਨੁ ਆਜਪ ਬਰਿਮੁ ਆਜਪ ਰਾਿੁ ਲਇਆ ॥ 

તેણે પોતે જ સુંસારના અઢાર િગોને ઉત્પન્ન કયામ છે અને પોતે જ રચવયતા બ્રહ્મા છે, જ ે

પોતાનો હ કમ ચલાિી રહ્યો છે. 
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ਆਪੇ ਮਾਰੇ ਆਪੇ ਛੋਿੈ ਆਪੇ ਬਿਸੇ ਕਰੇ ਦਇਆ ॥ 

આ પોતે જ બધાને માર ેછે, પોતે જ મ ક્ત કર ેછે અને પોતે જ દયા િૃવષ્ટ ધારણ કરીને માફી 

આપે છે. 

 

ਆਜਪ ਅਭੁਲੁ ਨ ਭੁਲੈ ਕਬ ਿੀ ਸਭੁ ਸਚੁ ਤਪਾਵਸੁ ਸਚੁ ਜਥਆ ॥ 

તે અચૂક છે અને કશ ું પણ ભૂલતો નથી, સત્ય પ્રભ નો ન્યાય સુંપૂણમપણે સત્ય છે તથા તે સત્યમાું 

જ અવસ્તત્િમાું છે. 

 

ਆਪੇ ਜਿਨਾ ਬੁਝਾਏ ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਤਨ ਅੰਦਰਿੁ ਦਿੂਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ॥੧੩॥ 

જ ેગ રૂમૂખોને તે પોતે જ્ઞાન આપે છે, તેના અુંતરમનથી મ શ્કેલી તેમજ ભ્રમ વનિૃત થઈ જાય 

છે ॥૧૩॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੫ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૫॥ 

 

ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਨ ਜਸਮਰਜਿ ਸਾਧਸੰਜਗ ਤੈ ਤਜਨ ਉਿੈ ਿੇਿ ॥ 

જ ેસુંતોની સભામાું પરમાત્માન ું નામ યાદ કરતા નથી, આ શરીર ધૂિની જમે ઉડી જાય છે. 

 

ਜਿਜਨ ਕੀਤੀ ਜਤਸੈ ਨ ਿਾਣਈ ਨਾਨਕ ਜਿਟ ੁਅਲੂਣੀ ਦੇਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેરસહીન શરીરને વધક્કાર છે, જ ેતે પરમાત્માને જાણત ું નથી, જનેે તેને બનાિેલ છે 

॥૧॥ 
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ਮਃ ੫ ॥ 

મહેલ ૫॥ 

 

ਘਟਿ ਵਸਟਿ ਚਰਣਾਰਟ ਿੰਦ ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਗੁਪਾਲ ॥ 

જ ેમનુષ્યના અંતરમાં પરમાત્માના સુંદર ચરણ કમળ વસ ેછે અને તેની જીભ ગોપાલને જપે 

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਪਰਭੁ ਟਸਮਰੀਐ ਟਿਸੁ ਦੇਿੀ ਕਉ ਪਾਟਲ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેપ્રભુને જ યાદ કરવા જોઈએ, જ ેતે મનુષ્ય શરીરનું પોષણ કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિયું॥ 

 

ਆਪੇ ਅਠਸਟਠ ਿੀਰਥ ਕਰਿਾ ਆਟਪ ਕਰੇ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

સૃથિનો રચથયતા પરમેશ્વર તું જ અડસઠ તીિથ છે તિા તું જ તેમાં સ્નાન કર ેછે. 

 

ਆਪੇ ਸਿੰਜਟਮ ਵਰਿੈ ਸਵਾਮੀ ਆਟਪ ਜਪਾਇਟਿ ਨਾਮੁ ॥ 

દુથનયાનો સ્વામી તું જ સંયમમા ંસથિય છે અને તું જ જીવો પાસેિી પોતાનું નામ જપાવ ેછે. 

 

ਆਟਪ ਦਇਆਲੁ ਿੋਇ ਭਉ ਖਿੰਡਨੁ ਆਟਪ ਕਰੈ ਸਭੁ ਦਾਨੁ ॥ 

ભય નાશક પરમાત્મા તું જ દયાળુ િાય છે અને તું જ બધું જ દાન કર ેછે. 

 

ਟਜਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਟਖ ਆਟਪ  ੁਝਾਏ ਸੋ ਸਦ ਿੀ ਦਰਗਟਿ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ 

જનેે ગુરુ દ્વારા તું બોધ આપે છે, તે હંમેશા તેના દરબારમાં શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਟਜਸ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖੈ ਿਟਰ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਸਚਾ ਿਟਰ ਜਾਨੁ ॥੧੪॥ 

જનેી લાજ-પ્રથતષ્ઠા હથર-સ્વામી રાખ ેછે, તે સત્ય પરમેશ્વરને જ જાણે છે ॥૧૪॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਟ ਨੁ ਸਟਿਗੁਰ ਭੇਿੇ ਜਗੁ ਅਿੰਧੁ ਿੈ ਅਿੰਧੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

હે નાનક! સત્ય ગુરુિી મળ્યા વગર આ જગત અંધ એટલે જ્ઞાનહીન છે અને દુષ્કમથ કરી રહ્ું 

છે. 
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ਸ ਦੈ ਟਸਉ ਟਚਿੁ ਨ ਲਾਵਈ ਟਜਿੁ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਟਨ ਆਇ ॥ 

આ જગત તે શબ્દોમાં થચત્ત લગાવતું નિી, જનેાિી સુખ મનમાં આવીને થનવાસ કર ેછે. 

 

ਿਾਮਟਸ ਲਗਾ ਸਦਾ ਟਿਰੈ ਅਟਿਟਨਟਸ ਜਲਿੁ ਟ ਿਾਇ ॥ 

આ જગત હંમેશા જ િોધમાં લીન િઈને ભટકે છે અને તેના થદવસ-રાત િોધમાં સળગતા 

વીતી જાય છે. 

 

ਜੋ ਟਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਕਿਣਾ ਟਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 

જ ેકાંઈ પણ પરમાત્માને સારંુ લાગે છે, તે જ િાય છે અને આ બાબતે કાંઈ પણ કહી શકાતું 

નિી ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩  

મહેલ ૩॥ 

 

ਸਟਿਗੁਰੂ ਿੁਰਮਾਇਆ ਕਾਰੀ ਏਿ ਕਰੇਿੁ ॥ 

સત્ય ગુરુએ મને આ કાયથ કરવાનું ફરમાવયું છે કે 

 

ਗੁਰੂ ਦਆੁਰੈ ਿੋਇ ਕੈ ਸਾਟਿ ੁ ਸਿੰਮਾਲੇਿੁ ॥ 

ગુરુના દરવાજા પર માથલકનું નામ યાદ કરતો રહે. 

 

ਸਾਟਿ ੁ ਸਦਾ ਿਜੂਟਰ ਿੈ ਭਰਮੈ ਕੇ ਛਉੜ ਕਟਿ ਕੈ ਅਿੰਿਟਰ ਜੋਟਿ ਧਰੇਿੁ ॥ 

માથલક હંમેશા નજીક છે તેિી ભ્રમના પડદાને ફાડીને અંતરમાં તેના પ્રકાશનું ધ્યાન ધારણ 

કર. 

 

ਿਟਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਿੰਟਮਰਿੁ ਿੈ ਦਾਰੂ ਏਿੁ ਲਾਏਿੁ ॥ 

હથરનું નામ અમૃત છે, આ ઔષધી હૃદયમાં ધારણ કર. 

 

ਸਟਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਟਚਟਿ ਰਖਿੁ ਸਿੰਜਮੁ ਸਚਾ ਨੇਿੁ ॥ 

સત્ય ગુરુની રજા પોતાના થચત્તમાં ધારણ કરીને સત્ય પ્રેમને પોતાનું સંયમ બનાવ. 

 

ਨਾਨਕ ਐਥੈ ਸੁਖੈ ਅਿੰਦਟਰ ਰਖਸੀ ਅਗੈ ਿਟਰ ਟਸਉ ਕੇਲ ਕਰੇਿੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ લોકમાં સદ્દગુરુ તને સુખપૂવથક રાખશે અને પરલોકમાં પરમેશ્વરની સાિ ેઆનંદ 

કર ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિયું॥ 
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ਆਪੇ ਭਾਰ ਅਠਾਰਿ  ਣਸਪਟਿ ਆਪੇ ਿੀ ਿਲ ਲਾਏ ॥ 

પરમાત્મા તું જ અઢાર વજન વનસ્પથત છે અને તું જ આને ફળ લગાવે છે. 

 

ਆਪੇ ਮਾਲੀ ਆਟਪ ਸਭੁ ਟਸਿੰਚੈ ਆਪੇ ਿੀ ਮੁਟਿ ਪਾਏ ॥ 

તે તું જ સૃથિરૂપી બગીચાનો માળી છે, તું જ બધા છોડવાઓને સીચં ેછે અને તું જ તેનાં 

ફળને મુખમાં નાખે છે. 

 

ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਆਪੇ ਭੁਗਿਾ ਆਪੇ ਦੇਇ ਟਦਵਾਏ ॥ 

પરમાત્મા તું જ થનમાથતા છે અને તું જ ભોગનાર છે, આ તું જ આપતો અને બીજાને અપાવ ેછે. 

 

ਆਪੇ ਸਾਟਿ ੁ ਆਪੇ ਿੈ ਰਾਖਾ ਆਪੇ ਰਟਿਆ ਸਮਾਏ ॥ 

તે તું જ માથલક છે, તું જ રક્ષક છે અને તું જ પોતાની સૃથિ રચનામાં સમાયલે છે. 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਵਟਡਆਈ ਆਖ ੈਿਟਰ ਕਰਿੇ ਕੀ ਟਜਸ ਨੋ ਟਿਲੁ ਨ ਿਮਾਏ ॥੧੫॥ 

નાનક તો તે જગતના રચથયતા પરમાત્માનું જ સ્તુથતગાન કરી રહ્ો છે, જનેે પોતાની સ્તુથત 

કરાવવામાં તલ માત્ર પણ લોભ નિી ॥૧૫॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਮਾਣਸੁ ਭਟਰਆ ਆਟਣਆ ਮਾਣਸੁ ਭਟਰਆ ਆਇ ॥ 

એક મનુષ્ય દારુિી ભરપૂર વાસણ લઈને આવ ેછે અને બીજો મનુષ્ય આવીને તેમાંિી વાટકી 

ભરી લ ેછે. 

 

ਟਜਿੁ ਪੀਿੈ ਮਟਿ ਦਟੂਰ ਿਇੋ  ਰਲੁ ਪਵੈ ਟਵਟਚ ਆਇ ॥ 

જનેે પીવાિી બુથિ ભ્રિ િઈ જાય છે અને પાગલપન મગજમાં આવી જાય છે. 

 

ਆਪਣਾ ਪਰਾਇਆ ਨ ਪਛਾਣਈ ਖਸਮਿੁ ਧਕੇ ਖਾਇ ॥ 

જનેાિી મનુષ્ય પોતાના તેમજ પારકાની ઓળખ કરી શકતો નિી અને પોતાના માથલક પ્રભ ુ

તરફિી ધક્કા ખાય છે. 

 

ਟਜਿੁ ਪੀਿੈ ਖਸਮੁ ਟਵਸਰੈ ਦਰਗਿ ਟਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

જ ેદારૂને પીવાિી માથલક પ્રભ ુભુલાય જાય છે અને જીવને તેના દરબારમાં સખત સજા મળે 

છે. 

 

ਝੂਠਾ ਮਦ ੁਮੂਟਲ ਨ ਪੀਚਈ ਜੇ ਕਾ ਪਾਟਰ ਵਸਾਇ ॥ 

જ્ાં સુધી તારંુ વશ ચાલ ેછે, તું અસત્ય દારૂને જરા પણ પી નહી.ં 
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ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਸਚੁ ਮਦ ੁਪਾਈਐ ਸਟਿਗੁਰੁ ਟਮਲੈ ਟਜਸੁ ਆਇ ॥ 

હે નાનક! જનેે સદ્દગુરુ મળી જાય છે, તે પ્રભુની દયાિી સત્ય નામ-દારૂને પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਸਦਾ ਸਾਟਿ  ਕੈ ਰਿੰਟਗ ਰਿੈ ਮਿਲੀ ਪਾਵੈ ਥਾਉ ॥੧॥ 

તે હંમેશા પરમેશ્વરના પ્રમે-રંગમાં લીન રહે છે અને તેના દરબારમાં સ્િાન પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਇਿੁ ਜਗਿੁ ਜੀਵਿੁ ਮਰੈ ਜਾ ਇਸ ਨੋ ਸੋਝੀ ਿੋਇ ॥ 

જ્ાર ેપરમાત્મા જ્ઞાન આપે છે તો આ જગત જીવંત જ મરી રહે છે અિાથત મોહ-માયાિી 

થનથલથપ રહે છે. 

 

ਜਾ ਟਿਟਨੑਿ ਸਵਾਟਲਆ ਿਾਾਂ ਸਟਵ ਰਟਿਆ ਜਗਾਏ ਿਾਾਂ ਸੁਟਧ ਿੋਇ ॥ 

જ્ાર ેપરમાત્મા આને મોહ-માયાની ઊંઘ સુવડાવી દે છે તો તે ઊંઘમગ્ન જ રહે છે, પરંતુ 

જ્ાર ેતે આને જ્ઞાનિી જગાડી દે છે તો આને પોતાના જીવન-હેતુનો હોશ આવ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਦਟਰ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਸਟਿਗੁਰੁ ਮੇਲੈ ਸੋਇ ॥ 

હે નાનક! જો પરમાત્મા પોતાની કૃપા દ્રથિ ધારણ કર ેતો તે મનુષ્યને સદ્દગુરુિી મળાવી દે છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਟਦ ਜੀਵਿੁ ਮਰੈ ਿਾ ਟਿਟਰ ਮਰਣੁ ਨ ਿੋਇ ॥੨॥ 

ગુરુની કૃપાિી જો મનુષ્ય જીથવત જ મરલેો રહે એટલે મોહ-માયાિી થનથલથપ રહે તો તે બીજી 

વાર મરતો નિી ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિયું॥ 

 

ਟਜਸ ਦਾ ਕੀਿਾ ਸਭੁ ਟਕਛੁ ਿੋਵੈ ਟਿਸ ਨੋ ਪਰਵਾਿ ਨਾਿੀ ਟਕਸੈ ਕੇਰੀ ॥ 

જ ેપરમાત્માનું કરલેું બધું જ િાય છે, તેને કોઈની કોઈ થચંતા નિી. 

 

ਿਟਰ ਜੀਉ ਿੇਰਾ ਟਦਿਾ ਸਭੁ ਕੋ ਖਾਵੈ ਸਭ ਮੁਿਿਾਜੀ ਕਢੈ ਿੇਰੀ ॥ 

હે શ્રી હથર! જીવ તારંુ દીધેલું જ બધુ જ ખાય છે અને બધા તારી જ અનસુેવા કર ેછે. 
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ਜਿ ਤੁਧ ਨੋ ਸਾਲਾਹੇ ਸੁ ਸਭੁ ਜਿਛੁ ਪਾਵੈ ਜਿਸ ਨੋ ਜਿਰਪਾ ਜਨਰੰਿਨ ਿੇਰੀ ॥ 

હે નિરંજિ પરમેશ્વર! જ ેપણ તારી મનહમા-સ્તુનત કર ેછે તેમજ જિેા પર તું કૃપા કરીિે ઘરમાં 

આવ ેછે, તે બધું જ પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਸੋਈ ਸਾਹੁ ਸਚਾ ਵਣਿਾਰਾ ਜਿਜਨ ਵਖਰ ੁਲਜਿਆ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਤੇਰੀ ॥ 

હે પરમાત્મા! વાસ્તવમાં તે જ શાહુકાર અિે સત્યિો વ્યાપારી છે, જ ેતારા િામ-ધિિો સૌદો 

લાદી લે છે. 

 

ਸਜਭ ਜਤਸੈ ਨੋ ਸਾਲਾਜਹਹੁ ਸੰਤਹੁ ਜਿਜਨ ਿਿੂੇ ਭਾਵ ਿੀ ਮਾਜਰ ਜਵਡਾਰੀ ਢੇਰੀ ॥੧੬॥ 

હે સંતજિો! તે પરમાત્માિું સ્તુનતગાિ કરો, જિેે દ્વતૈ ભાવિાિા ઢગલાિે તોડી િાખ્યો છે 

॥૧૬॥ 

 

ਸਲੋਿ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਿਬੀਰਾ ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਿਗੁ ਮੁਆ ਮਜਰ ਜਭ ਨ ਿਾਨੈ ਿੋਇ ॥ 

હે કબીર! આ જગત મરતું મરતું મરી ગયું છે પરંત ુવાસ્તવમાં કોઈ પણ મિુષ્ય મરવાિો 

ઉપાય જાણતો િથી. 

 

ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਿੋ ਮਰੈ ਬਹੁਜਰ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

જ ેજીવ એવી વાસ્તનવક મૃત્ય ુમર ેછે, તે વારંવાર મરતા િથી ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਜਿਆ ਿਾਣਾ ਜਿਵ ਮਰਹਗੇ ਿੈਸਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ 

આપણિે આ ખબર પણ િથી કે આપણ ેકઈ રીતે મરશું? આપણુ ંકઈ રીતિું મૃત્ય ુથશે? 

 

ਿੇ ਿਜਰ ਸਾਜਹਬੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਤਾ ਸਜਹਲਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ 

જો માનલક હૃદયથી ભુલાય િહી તો આપણુ ંમૃત્યુ સરળ થશે. 

 

ਮਰਣੈ ਤੇ ਿਗਤੁ ਡਰ ੈਿੀਜਵਆ ਲੋੜੈ ਸਭੁ ਿੋਇ ॥ 

આખી દુનિયા મરવાથી ડર ેછે અિે દરકે જીવ જીવવાિી જ આશા કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਿੀਵਤੁ ਮਰੈ ਹੁਿਮੈ ਬੂਝੈ ਸੋਇ ॥ 

ગુરુિી કૃપાથી જ ેમિુષ્ય જીવંત જ પ્રાણ ત્યાગી દે છે, તે પરમાત્માિા હુકમિે સમજ ેછે. 
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ਨਾਨਿ ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਿੋ ਮਰੈ ਤਾ ਸਿ ਿੀਵਣੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

હે િાિક! જ ેમિુષ્ય એવંુ મૃત્ય ુમર ેછે, તો તે સવવકાળ જ જીવંત રહે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયું॥ 

 

ਿਾ ਆਜਪ ਜਿਿਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਹਜਰ ਸੁਆਮੀ ਤਾ ਆਪਣਾਾਂ ਨਾਉ ਹਜਰ ਆਜਪ ਿਪਾਵੈ ॥ 

જ્યાર ેહનર સ્વામી પોતે કૃપાળુ થઈ જાય છે તો તે પોતે જ પોતાિું િામ પ્રાણીઓથી જપાવ ે

છે. 

 

ਆਪੇ ਸਜਤਗੁਰੁ ਮੇਜਲ ਸੁਖੁ ਿੇਵੈ ਆਪਣਾਾਂ ਸੇਵਿੁ ਆਜਪ ਹਜਰ ਭਾਵੈ ॥ 

હનર તું જ સદ્દગુરુથી મેળાપ કરાવી સુખ આપે છે અિે પોતાિો સેવક તેિે પોતે જ સારો લાગે 

છે 

 

ਆਪਜਣਆ ਸੇਵਿਾ ਿੀ ਆਜਪ ਪੈਿ ਰਖੈ ਆਪਜਣਆ ਭਗਤਾ ਿੀ ਪੈਰੀ ਪਾਵੈ ॥ 

તે પોતે જ પોતાિા સેવકોિી લાજ-પ્રનતષ્ઠા રાખે છે અિે જીવોિે પોતાિા ભક્તોિા ચરણ-

આશ્રયમાં િાખી દે છે.. 

 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਹੈ ਹਜਰ ਿਾ ਿੀਆ ਹਜਰ ਿਨ ਸੇਵਿ ਨੇਜੜ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ધમવરાજ જ ેહનર-પરમેશ્વર ેબિાવેલ છે, આ યમરાજ પણ હનરિા ભક્તો તેમજ સેવકોિી િજીક 

આવતો િથી. 

 

ਿੋ ਹਜਰ ਿਾ ਜਪਆਰਾ ਸੋ ਸਭਨਾ ਿਾ ਜਪਆਰਾ ਹੋਰ ਿੇਤੀ ਝਜਖ ਝਜਖ ਆਵੈ ਿਾਵੈ ॥੧੭॥ 

જ ેહનરિો પ્રેમાળ છે, તે બધા લોકોિો પ્રેમાળ છે, અન્ય કેટલાય જીવ વ્યથવ જ દુનિયામાં 

જન્મતા-મરતા રહે છે ॥૧૭॥ 

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਰਾਮੁ ਰਾਮੁ ਿਰਤਾ ਸਭੁ ਿਗੁ ਜਿਰੈ ਰਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

આખી દુનિયા રામ-રામ કહેતી રહે છે પરંતુ રામ આવી રીત ેપ્રાપ્ત થતો િથી. 

 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਜਤ ਵਡਾ ਅਤੁਲੁ ਨ ਤੁਜਲਆ ਿਾਇ ॥ 

તે અગમ્ય, અગોચર, ખુબ મહાિ તેમજ અતુલિીય છે અિે તેિા ગુણોિી તુલિા કરી શકાતી 

િથી. 

 

ਿੀਮਜਤ ਜਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ਜਿਤੈ ਨ ਲਇਆ ਿਾਇ ॥ 

તેિું મૂલયાંકિ પણ કરી શકાતું િથી અિે કોઈ મૂલયથી પણ તે ખરીદી શકાતું િથી. 
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ਗੁਰ ਿ ੈਸਬਜਿ ਭੇਜਿਆ ਇਨ ਜਬਜਧ ਵਜਸਆ ਮਜਨ ਆਇ ॥ 

ફક્ત ગુરુિા શબ્દ દ્વારા તેિો તફાવત મેળવી શકાય છે, આ નવનધથી તે આવીિે જીવિ 

મિમાં નિવાસ કરી લે છે. 

 

ਨਾਨਿ ਆਜਪ ਅਮੇਉ ਹੈ ਗੁਰ ਜਿਰਪਾ ਤੇ ਰਜਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

હે િાિક! રામ અિંત છે અિે ગુરુિી કૃપાથી નચત્તમાં સમાયેલ રહે છે. 

 

ਆਪੇ ਜਮਜਲਆ ਜਮਜਲ ਰਜਹਆ ਆਪੇ ਜਮਜਲਆ ਆਇ ॥੧॥ 

તે પોતે જ આવીિે મિુષ્યિે મળે છે અિે મળીિે મળેલ રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਏ ਮਨ ਇਹੁ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਜਿਤੁ ਸਿਾ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

હે મિ! આ પરમાત્માિુ ંિામ એવંુ ધિ છે. જિેાથી હંમેશા સુખ જ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਤੋਟਾ ਮੂਜਲ ਨ ਆਵਈ ਲਾਹਾ ਸਿ ਹੀ ਹੋਇ ॥ 

આિાથી ક્યારયે પણ હીિતા આવતી િથી અિે મિુષ્યિે હંમેશા લાભ જ મળે છે. 

 

ਖਾਧੈ ਖਰਜਚਐ ਤੋਜਟ ਨ ਆਵਈ ਸਿਾ ਸਿਾ ਓਹੁ ਿੇਇ ॥ 

આિા ખાવા તેમજ ખચવ કરવાથી હીિતા આવતી િથી, કારણ કે પરમાત્મા હંમેશા જ 

આપતો રહે છે. 

 

ਸਹਸਾ ਮੂਜਲ ਨ ਹੋਵਈ ਹਾਣਤ ਿਿੇ ਨ ਹੋਇ ॥ 

મિુષ્યિે જરા પણ તેિી નચંતા હોતી િથી અિે ક્યારયે પણ િુકસાિી પણ હોતી િથી. 

 

ਨਾਨਿ ਗੁਰਮੁਜਖ ਪਾਈਐ ਿਾ ਿਉ ਨਿਜਰ ਿਰੇਇ ॥੨॥ 

હે િાિક! જિેા પર પરમાત્મા કૃપા-દ્રનિ ધારણ કર ેછે, તેિે ગુરુિા માધ્યમથી િામ-ધિ પ્રાપ્ત 

થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયું॥ 

 

ਆਪੇ ਸਭ ਘਟ ਅੰਿਰੇ ਆਪੇ ਹੀ ਬਾਹਜਰ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ બધાિા હદયમાં હાજર છે અિે બહાર પણ જગમાં પોતે જ હાજર છે 

 

ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ ਵਰਤਿਾ ਆਪੇ ਹੀ ਿਾਹਜਰ ॥ 

તે પોતે જ ગુપ્ત રૂપમા ંનવચરણ કર ેછે અિે પોતે જ બધાિા અંતરમિમાં પ્રત્યક્ષ છે. 
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ਿੁਗ ਛਤੀਹ ਗੁਬਾਰੁ ਿਜਰ ਵਰਜਤਆ ਸੁੰਨਾਹਜਰ ॥ 

તે કતાવર ેપોતે જ છત્રીસ યુગો સુધી ઘોર અંધકાર કયુું અિે શૂન્ય નસ્થનતમાં નિવાસ કરતો રહ્યો. 

 

ਓਥ ੈਵੇਿ ਪੁਰਾਨ ਨ ਸਾਸਤਾ ਆਪੇ ਹਜਰ ਨਰਹਜਰ ॥ 

ત્યાં ત્યાર ેવેદ, પુરાણ તેમજ શાસ્ત્ર વગેર ેિહોતા તથા લોકોિો રાજા પરમેશ્વર તું જ હતો. 

 

ਬੈਠਾ ਤਾੜੀ ਲਾਇ ਆਜਪ ਸਭ ਿ ੂਹੀ ਬਾਹਜਰ ॥ 

બધાથી તટસ્થ થઈિે તે પોતે જ શૂન્ય-સમાધી લગાવીિે બેઠો હતો. 

 

ਆਪਣੀ ਜਮਜਤ ਆਜਪ ਿਾਣਿਾ ਆਪੇ ਹੀ ਗਉਹਰੁ ॥੧੮॥ 

પોતાિી નવસ્તાર સીમા તે પોતે જ જાણે છે અિે પોતે જ ગાઢ સમુદ્ર છે ॥૧૮॥ 

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਹਉਮੈ ਜਵਜਚ ਿਗਤੁ ਮੁਆ ਮਰਿੋ ਮਰਿਾ ਿਾਇ ॥ 

આખું નવશ્વ અહંકારમાં મરલે છે અિે વારંવાર મૃત્યુિે જ પ્રાપ્ત થતું જઈ રહ્યું છે. 
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Page 556  

 

ਜਿਚਰੁ ਜਿਜਚ ਦੰਮੁ ਹ ੈਜਿਚਰੁ ਨ ਚੇਿਈ ਜਿ ਿਰੇਗੁ ਅਗੈ ਿਾਇ ॥ 

જ્યાં સુધી શરીરમયાં પ્રયણ હોય છે, તયયાં સુધી મનુષ્ય પરમયત્મયનુાં નયમ યયદ કરતો નથી. 

 

ਜਗਆਨੀ ਹੋਇ ਸੁ ਚੇਿੰਨੁ ਹੋਇ ਅਜਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਿਮਾਇ ॥ 

પછી આગળ પરલોકમયાં પહોાંચીને શુાં કરીશ?  જ ેમનુષ્ય જ્ઞયનવયન છે, તે ચેતન હોય છે પરાંતુ 

અજ્ઞયની મનુષ્ય અાંધ કમોમયાં જ સક્રિય રહે છે. 

 

ਨਾਨਿ ਏਥੈ ਿਮਾਿੈ ਸੋ ਜਮਲੈ ਅਗੈ ਪਾਏ ਿਾਇ ॥੧॥ 

હે નયનક! આ લોકમયાં મનુષ્ય જ ેપણ કમમ કર ેછે, તે જ મળે છે તથય પરલોકમયાં જઈને તે જ 

પ્રયપ્ત થયય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਧੁਜਰ ਖਸਮੈ ਿਾ ਹੁਿਮੁ ਪਇਆ ਜਿਣੁ ਸਜਿਗੁਰ ਚੇਜਿਆ ਨ ਿਾਇ ॥ 

આરાંભથી જ પરમયત્મયનો અટળ હુકમ છે કે સતય ગુરુ વગર તેનુાં નયમ-સ્મરણ થઈ શકતુાં 

નથી. 

 

ਸਜਿਗੁਜਰ ਜਮਜਲਐ ਅੰਿਜਰ ਰਜਿ ਰਜਹਆ ਸਦਾ ਰਜਹਆ ਜਲਿ ਲਾਇ ॥ 

સતય ગુરુ મળી જાય તો મનુષ્ય પોતયનય મનમયાં જ પરમયત્મયને વ્યયપક અનુભવ કર ેછે અને 

હાંમેશય જ તેનુાં સુસાંગત સમયયેલ રહે છે. 

 

ਦਜਮ ਦਜਮ ਸਦਾ ਸਮਾਲਦਾ ਦੰਮੁ ਨ ਜਿਰਥਾ ਿਾਇ ॥ 

શ્વયસથી હાંમેશય તે તેને યયદ કર ેછે અને તેનો કોઈ પણ શ્વયસ વ્યથમ જતો નથી. 

 

ਿਨਮ ਮਰਨ ਿਾ ਭਉ ਗਇਆ ਿੀਿਨ ਪਦਿੀ ਪਾਇ ॥ 

પરમયત્મયનુાં નયમ યયદ કરવયથી તેનો જીવન-મૃતયુનો આતાંક નયશ થઈ જાય છે અને તે અટળ 

જીવન પદ પ્રયપ્ત કરી લે છે. 

 

ਨਾਨਿ ਇਹੁ ਮਰਿਿਾ ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਜਿਸ ਨੋ ਜਿਰਪਾ ਿਰੇ ਰਿਾਇ ॥੨॥ 

હે નયનક! પરમયત્મય આ અમર પદ તેને જ આપે છે, જનેે પોતયની રજાથી કૃપય ધયરણ કર ેછે 

॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્રથયુાં॥ 

 

ਆਪੇ ਦਾਨਾਾਂ ਿੀਜਨਆ ਆਪੇ ਪਰਧਾਨਾਾਂ ॥ 

પરમયત્મય તુાં જ સવમજ્ઞયતય, ક્રિકયળદશી અને તુાં જ પ્રધયન છે. 
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ਆਪੇ ਰੂਪ ਜਦਖਾਲਦਾ ਆਪੇ ਲਾਇ ਜਧਆਨਾਾਂ ॥ 

તે તુાં જ પોતયનય રૂપનુાં દશમન કરયવ ેછે અને તુાં જ મનુષ્યને ધ્યયન-મનનમયાં લગયવી દે છે.  

 

ਆਪੇ ਮੋਨੀ ਿਰਿਦਾ ਆਪੇ ਿਥੈ ਜਗਆਨਾਾਂ ॥ 

તે તુાં જ મૌન ક્રસ્થક્રતમયાં ક્રવચરણ કર ેછે અને તુાં જ બ્રહ્મ-જ્ઞયનનુાં કથન કર ેછે.. 

 

ਿਉੜਾ ਜਿਸੈ ਨ ਲਗਈ ਸਭਨਾ ਹੀ ਭਾਨਾ ॥ 

તે કોઈને કડવો લયગતો નથી અને બધયને સયરો લયગે છે. 

 

ਉਸਿਜਿ ਿਰਜਨ ਨ ਸਿੀਐ ਸਦ ਸਦ ਿੁਰਿਾਨਾ ॥੧੯॥ 

તેની મક્રહમય-સ્તુક્રત વણમન કરી શકયતી નથી અન ેહુાં  તેનય પર હાંમેશય બક્રલહયર જાવ છુાં  ॥૧૯॥ 

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਿਲੀ ਅੰਦਜਰ ਨਾਨਿਾ ਜਿੰਨਾਾਂ ਦਾ ਅਉਿਾਰੁ ॥ 

કક્રળયુગમયાં નયમ ક્રવહીન મનુષ્ય ધરતીમયાં ભૂત-ક્રપશયચ જ ઉતપન્ન થયય છે. 

 

ਪੁਿੁ ਜਿਨੂਰਾ ਧੀਅ ਜਿੰਨੂਰੀ ਿੋਰੂ ਜਿੰਨਾ ਦਾ ਜਸਿਦਾਰੁ ॥੧॥ 

પુિ પ્રેત છે, પુિી ચુડેલ અને પત્ની આ પ્રેત-ચુડેલોની મયક્રલક છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਜਹੰਦ ੂਮੂਲੇ ਭੂਲੇ ਅਖੁਟੀ ਿਾਾਂਹੀ ॥ 

ક્રહન્દુઓએ તો મૂળ રૂપથી પરમયત્મયને ભુલયવી જ દીધય છે અને ગેરમયગ ેજઈ રહ્યય છે. 

 

ਨਾਰਜਦ ਿਜਹਆ ਜਸ ਪੂਿ ਿਰਾਾਂਹੀ ॥ 

જમે નયરદ મુક્રનએ કથન કયુું છે તેમ જ મૂક્રતમ-પજૂા કરી રહ્યય છે. 

 

ਅੰਧੇ ਗੁੰਗੇ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰੁ ॥ 

તે અાંધ, મૂાંગય તેમજ અાંધોનય પણ મહયઅાંધ અાંધકયરમયાં અાંધ થઈ ચુક્યય છે. 

 

ਪਾਥਰੁ ਲੇ ਪੂਿਜਹ ਮੁਗਧ ਗਿਾਰ ॥ 

તે મૂર્મ પથ્થરોની મૂક્રતમઓ લઈને તેની પજૂા કર ેછે. 

 

ਓਜਹ ਿਾ ਆਜਪ ਡੁਿੇ ਿੁਮ ਿਹਾ ਿਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

તે પથ્થર જ્યર ેપોતે જ ડૂબી જાય છે, તે તને કઈ રીત ેસાંસયર સયગર પયર કરયવી શકે છે? ॥૨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્રથયુાં॥ 

 

ਸਭੁ ਜਿਹੁ ਿੇਰੈ ਿਜਸ ਹੈ ਿੂ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ॥ 

હે મયક્રલક! બધુાં જ તયરય વશમયાં છે અને તુાં જ એક સતય શયહુકયર છે. 

 

ਭਗਿ ਰਿੇ ਰੰਜਗ ਏਿ ਿੈ ਪੂਰਾ ਿੇਸਾਹੁ ॥ 

તયરય ભક્તજન ફક્ત તયરી જ પ્રેમ-ભક્રક્તમયાં રાંગયયેલ છે અને એક તયરય પર જ તેની સાંપૂણમ 

આસ્થય છે. 

 

ਅੰਜਮਿਿੁ ਭੋਿਨੁ ਨਾਮੁ ਹਜਰ ਰਜਿ ਰਜਿ ਿਨ ਖਾਹੁ ॥ 

હક્રરનયમયમૃત જ તેનુાં ભોજન છે, જનેે પેટ ભરી-ભરીને ભક્તજન ર્યય છે. 

 

ਸਜਭ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਅਜਨ ਜਸਮਰਣੁ ਸਚੁ ਲਾਹੁ ॥ 

પરમયત્મયનુાં સ્મરણ જ સયચો લયભ છે, જનેયથી બધય પદયથમ પ્રયપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਸੰਿ ਜਪਆਰੇ ਪਾਰਿਿਹਮ ਨਾਨਿ ਹਜਰ ਅਗਮ ਅਗਾਹੁ ॥੨੦॥ 

નયનકનુાં કહેવુાં છે કે જ ેહક્રર અગમ્ય તેમજ અનાંત છે, તે પરબ્રહ્મ-પ્રભુને સાંતજન જ પ્રેમયળ 

લયગે છે ॥૨૦॥ 

 

ਸਲੋਿ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਸਭੁ ਜਿਛੁ ਹੁਿਮੇ ਆਿਦਾ ਸਭੁ ਜਿਛੁ ਹੁਿਮੇ ਿਾਇ ॥ 

બધુાં જ પરમયત્મયનયાં હુકમ પ્રમયણે જ આવ ેછે અને તેનય હુકમમયાં જ બધુાં જ ચયલયુાં જાય છે. 

 

ਿੇ ਿੋ ਮੂਰਖੁ ਆਪਹੁ ਿਾਣੈ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਿਮਾਇ ॥ 

જો કોઈ મૂર્મ પોતયને જ કરનયર જાણે છે તો તે અાંધ જ છે અને અાંધ કમમ જ કરી રહ્યો છે. 

 

ਨਾਨਿ ਹੁਿਮੁ ਿੋ ਗੁਰਮੁਜਖ ਿੁਝੈ ਜਿਸ ਨੋ ਜਿਰਪਾ ਿਰੇ ਰਿਾਇ ॥੧॥ 

હે નયનક! કોઈ દુલમભ ગુરુમુર્ જ પરમયત્મયનયાં હુકમને સમજ ેછે, જનેય પર તે પોતયની રજાથી 

કૃપય કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸੋ ਿੋਗੀ ਿੁਗਜਿ ਸੋ ਪਾਏ ਜਿਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਜਖ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਜਿ ਹੋਇ ॥ 

જનેે ગુરુનય મયધ્યમથી પરમયત્મયનુાં નયમ પ્રયપ્ત થયુાં છે, તે જ વયસ્તવમયાં યોગી છે અને તેને જ 

સતય યોગ્ય ક્રવચયર પ્રયપ્ત થયય છે. 
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ਜਿਸੁ ਿੋਗੀ ਿੀ ਨਗਰੀ ਸਭੁ ਿੋ ਿਸ ੈਭੇਖੀ ਿੋਗੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

તે યોગીનય શરીરરૂપી નગરમયાં બધય પ્રકયરનય ગણુ ક્રનવયસ કર ેછે પરાંતુ યોગીનો વેશ ધયરણ 

કરવયથી સતય યોગ પ્રયપ્ત થતો નથી. 

 

ਨਾਨਿ ਐਸਾ ਜਿਰਲਾ ਿੋ ਿੋਗੀ ਜਿਸੁ ਘਜਟ ਪਰਗਟ ੁਹੋਇ ॥੨॥ 

હે નયનક! આવો દુલમભ જ કોઈ યોગી છે, જનેય અાંતર મનમયાં પરમયત્મય પ્રગટ થયય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્રથયુાં॥ 

 

ਆਪੇ ਿੰਿ ਉਪਾਇਅਨੁ ਆਪੇ ਆਧਾਰੁ ॥ 

ભગવયને પોતે જ જીવ ઉતપન્ન કયયમ છે અને પોતે જ તે બધયનો આધયર છે. 

 

ਆਪੇ ਸੂਖਮੁ ਭਾਲੀਐ ਆਪੇ ਪਾਸਾਰੁ ॥ 

તે પોતે જ સૂક્ષ્મ રૂપમયાં દેર્યઈ દે છે અને પોતે જ તેનો ક્રવશ્વમયાં ફેલયવો નજર ેઆવ ેછે. 

 

ਆਜਪ ਇਿਾਿੀ ਹੋਇ ਰਹੈ ਆਪੇ ਿਡ ਪਰਿਾਰੁ ॥ 

તે પોતે જ એકલો ક્રવચરણ કરતો રહે છે અને પોતે જ દુક્રનયયરૂપી મોટય કુટુાંબવયળો છે. 

 

ਨਾਨਿੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਹਜਰ ਸੰਿਾ ਰੇਨਾਰੁ ॥ 

નયનક તો પરમયત્મયનય સાંતોની ચરણ-ધૂળનુાં જ દયન મયાંગે છે. 

 

ਹੋਰੁ ਦਾਿਾਰੁ ਨ ਸੁਝਈ ਿੂ ਦੇਿਣਹਾਰੁ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તુાં જ જીવોન ેઆપનયર છે અને તયરય વગર મને અન્ય કોઈ પણ દયતય નજર ે

આવતો નથી ॥૨૧॥૧॥શુદ્ધ॥ 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

પરમેશ્વર એક છે, તેન ું નામ સત્ય છે, તે આખી સૃષ્ટિ-મન ષ્યજાષ્ટતને બનાવનાર છે, તે 

સવવશષ્ટિમાન છે, તે નીડર છે, તેની કોઇથી દ શ્મની નથી એટલે પ્રેમની મૂષ્ટતવ છે, તે કાલાતીત, 

તે જન્મ-મરણથી રષ્ટિત છે, તે આપમેળે પ્રકાશમાન થયો છે અને ગ રુ-કૃપાથી લાભ થાય છે. 

 

ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥ 

રાગ વડિુંસ મિેલ ૧ ઘર ૧॥ 

 

ਅਮਲੀ ਅਮਲੁ ਨ ਅੰਬੜੈ ਮਛੀ ਨੀਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

જો વ્યસની મન ષ્યને વ્યસન ન મળે અને માછલીને પાણી ના મળે તો તેને કુંઈ પણ સારુું  

લાગત ું નથી. 

 

ਜੋ ਰਿੇ ਸਤਹ ਆਪਣੈ ਤਿਨ ਭਾਵੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ 

પરુંત  જ ેલોકો પોતાના માષ્ટલકના પ્રેમ-રુંગમાું રુંગાયેલા છે, તેને બધ ું જ સારુું  જ લાગે છે ॥૧॥ 

 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਵੰਞਾ ਖੰਨੀਐ ਵੰਞਾ ਿਉ ਸਾਤਹਬ ਕੇ ਨਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િે માષ્ટલક! િ ું  તારા નામ પર બષ્ટલિાર જાઉું  છ ું , તારા નામ પર ટ કડા-ટ કડા થાવ છ ું  

॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਸਾਤਹਬੁ ਸਫਤਲਓ ਰੁਖੜਾ ਅੰਤਮਰਿੁ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

મારો માષ્ટલક પરમેશ્વર એક ફળદાયક વૃક્ષ છે, જને ું ફળ નામ રૂપી અમૃત છે. 

 

ਤਜਨ ਪੀਆ ਿੇ ਤਿਰਪਿ ਭਏ ਹਉ ਤਿਨ ਬਤਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੨॥ 

જનેે નામામૃત પીધ ું છે, તે તૃપ્ત થઈ ચ ક્યા છે અને િ ું  તેના પર બષ્ટલિાર જાઉું  છ ું  ॥૨॥ 

 

ਮੈ ਕੀ ਨਿਤਰ ਨ ਆਵਹੀ ਵਸਤਹ ਹਭੀਆ ਂਨਾਤਲ ॥ 

ત ું ભલ ેબધા પ્રાણીઓની સાથ ેષ્ટનવાસ કરતો રિે છે પરુંત  ત ું મને નજર ેઆવતો નથી. 

 

ਤਿਖਾ ਤਿਹਾਇਆ ਤਕਉ ਲਹੈ ਜਾ ਸਰ ਭੀਿਤਰ ਪਾਤਲ ॥੩॥ 

મારી તરસ્યાની તરસ કઈ રીત ેઠરી શકે છે, જ્યાર ેસરોવર અને મારી અુંદર અિુંકાર રૂપી 

દીવાલ છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕੁ ਿੇਰਾ ਬਾਣੀਆ ਿੂ ਸਾਤਹਬੁ ਮੈ ਰਾਤਸ ॥ 

િે સાચા માષ્ટલક! નાનક તારો વ્યાપારી છે અને ત ું મારી પૂુંજી છે. 
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ਮਨ ਿ ੇਧੋਖਾ ਿਾ ਲਹੈ ਜਾ ਤਸਫਤਿ ਕਰੀ ਅਰਿਾਤਸ ॥੪॥੧॥ 

િે પ્રભ ! મારા મનથી ઠગ ત્યાર ેજ ષ્ટનવૃત્ત થઇ શકે છે, જ્યાર ેતારી મષ્ટિમા-સ્ત ષ્ટત તેમજ તારી 

સમક્ષ પ્રાથવના કરતો રિ ું  ॥૪॥૧॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

વડિુંસ મિેલ ૧॥ 

 

ਗੁਣਵੰਿੀ ਸਹੁ ਰਾਤਵਆ ਤਨਰਗੁਤਣ ਕੂਕੇ ਕਾਇ ॥ 

ગ ણવાન જીવાત્મા પોતાના પષ્ટત-પ્રભ ની સાથ ેઆનુંદ પ્રાપ્ત કર ેછે પરુંત  ષ્ટનગ વણ જીવાત્મા શા 

માટે શોક કરી રિી છે? 

 

ਜੇ ਗੁਣਵੰਿੀ ਥੀ ਰਹੈ ਿਾ ਭੀ ਸਹੁ ਰਾਵਣ ਜਾਇ ॥੧॥ 

જો તે ગ ણવાન બની જાય તો તે પણ પોતાના પષ્ટત-પ્રભ ની સાથ ેઆનુંદ કરશે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰਾ ਕੰਿੁ ਰੀਸਾਲੂ ਕੀ ਧਨ ਅਵਰਾ ਰਾਵੇ ਜੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારો પષ્ટત-પ્રભ  પ્રેમ-રસનો ભુંડાર છે, પછી જીવ-સ્ત્રી શા માટે કોઈ અન્યની સાથ ેઆનુંદ કર?ે 

॥૧॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਕਰਣੀ ਕਾਮਣ ਜੇ ਥੀਐ ਜੇ ਮਨੁ ਧਾਗਾ ਹੋਇ ॥ 

જો જીવ-સ્ત્રી ષ્ટશિાચાર કર ેઅને પોતાના મનને દોરો બનાવી લે તો 

 

ਮਾਣਕੁ ਮੁਤਲ ਨ ਪਾਈਐ ਲੀਜੈ ਤਿਤਿ ਪਰੋਇ ॥੨॥ 

તે તેમાું પોતાના પષ્ટત-પ્રભ ના મનને િીરાની જમે પરોવી લે છે જ ેકોઈ પણ મૂલ્ય પર મળી 

શકત ું નથી ॥૨॥ 

 

ਰਾਹੁ ਿਸਾਈ ਨ ਜੁਲਾਂ ਆਖਾਂ ਅੰਮੜੀਆਸੁ ॥ 

િ ું  બીજા પાસેથી રસ્તો પૂછ ું  છ ું  પરુંત  પોતે તેના પર ચાલતી નથી, તો પણ કિ ું  છ ું  કે િ ું  પિોુંચી 

ગઈ છ ું . 

 

ਿੈ ਸਹ ਨਾਤਲ ਅਕੂਅਣਾ ਤਕਉ ਥੀਵੈ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥੩॥ 

િે પષ્ટત-પરમેશ્વર! તારી સાથ ેતો વાતાવલાપ પણ કરતી નથી; પછી તારા ઘરમાું મને કેવી રીત ે

ષ્ટનવાસ પ્રાપ્ત થશે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਏਕੀ ਬਾਹਰਾ ਿਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

િે નાનક! એક પરમેશ્વર ષ્ટસવાય બીજ ું  કોઈ નથી. 
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ਿੈ ਸਹ ਲਗੀ ਜੇ ਰਹੈ ਭੀ ਸਹੁ ਰਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੨॥ 

જો જીવાત્મા તેના પષ્ટત-પરમેશ્વરની સાથ ેઅન યાયી રિે તો તે તારી સાથે આનુંદ પ્રાપ્ત કરશે 

॥૪॥૨॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ॥ 

વડિુંસ મિેલ ૧ ઘર ૨॥ 

 

ਮੋਰੀ ਰੁਣ ਝੁਣ ਲਾਇਆ ਭੈਣੇ ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ॥ 

િે બિેન! વરસાદનો મષ્ટિનો આવ્યો છે, વરસાદની કાળી ઘટા જોઈને મોર ખ શ થઈને મધ ર 

બોલ ગાઈ રહ્યા છે. 

 

ਿੇਰੇ ਮੁੰਧ ਕਟਾਰੇ ਜੇਵਡਾ ਤਿਤਨ ਲੋਭੀ ਲੋਭ ਲੁਭਾਇਆ ॥ 

િે ષ્ટપ્રય! તારી કટાર જવેી આુંખ દોરડાુંની જમે ફસાવનારી છે, જનેે મારા લોભી મનને મ ગ્ધ 

કરી લીધ ું છે. 

 

ਿੇਰੇ ਿਰਸਨ ਤਵਟਹੁ ਖੰਨੀਐ ਵੰਞਾ ਿੇਰੇ ਨਾਮ ਤਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੋ ॥ 

િે સ્વામી! તારા દશવન માટે િ ું  ટ કડા-ટ કડા થઈ જાવ તેમજ તારા નામ પર િ ું  િુંમેશા બષ્ટલિાર 

છ ું . 

 

ਜਾ ਿੂ ਿਾ ਮੈ ਮਾਣੁ ਕੀਆ ਹੈ ਿੁਧੁ ਤਬਨੁ ਕੇਹਾ ਮੇਰਾ ਮਾਣੋ ॥ 

િવે જ્યાર ેત ું મારો છે તો િ ું  તારા પર જ ગવવ કરુું  છ ું , તારા ષ્ટસવાય મારો કેવો ગવવ છે? 

 

ਿੂੜਾ ਭੰਨੁ ਪਲੰਘ ਤਸਉ ਮੁੰਧੇ ਸਣੁ ਬਾਹੀ ਸਣੁ ਬਾਹਾ ॥ 

િે મ ગ્ધા નારી! પોતાના પિેરલે ચ ડાને પલુંગ સષ્ટિત તોડી દે. 

 

ਏਿੇ ਵੇਸ ਕਰੇਿੀਏ ਮੁੰਧੇ ਸਹੁ ਰਾਿੋ ਅਵਰਾਹਾ ॥ 

િે મ ગ્ધા નારી! તારા આટલા િાર-શણગાર કરવા છતાું પણ તારો પષ્ટત-પ્રભ  કોઈ બીજાની 

પ્રીષ્ટતમાું રુંગાયેલ છે. 
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ਨਾ ਮਨੀਆਰੁ ਨ ਚੂੜੀਆ ਨਾ ਸੇ ਵੰਗੁੜੀਆਹਾ ॥ 

તારી પાસ ેન તો બંગડી પહેરાવનાર મણિહાર છે, ન સોનાની બંગડી છે અને ન કાચની 

બંગડી છે 

 

ਜੋ ਸਹ ਕੰਠਿ ਨ ਲਗੀਆ ਜਲਨੁ ਠਸ ਬਾਹੜੀਆਹਾ ॥ 

જ ેહાથ પણત-પ્રભુના ગળાની સાથ ેલાગતા નથી, તે હાથ આગમાં સળગી જાય છે. 

 

ਸਠਿ ਸਹੀਆ ਸਹੁ ਰਾਵਠਿ ਗਈਆ ਹਉ ਦਾਧੀ ਕੈ ਦਠਰ ਜਾਵਾ ॥ 

મારી બધી બહેનપિીઓ પોતાના પણત-પ્રભુની સાથ ેઆનંદ કરવા માટે ગઈ છે પરંતુ હંુ તુચ્છ 

કમનસીબ કોના દરવાજા પર જાઉં? 

 

ਅੰਮਾਲੀ ਹਉ ਖਰੀ ਸੁਚਜੀ ਤੈ ਸਹ ਏਠਕ ਨ ਿਾਵਾ ॥ 

હે બહેનપિી! પોતાની બાજુથી તો હંુ ખૂબ જ શભુ આચરિવાળી છંુ પરંતુ મારા તે પણત-

પરમેશ્વરને મારુ એક પિ શુભ કમમ સારંુ લાગતું નથી. 

 

ਮਾਠਿ ਗੁੰਦਾਈ ਂਪਟੀਆ ਿਰੀਐ ਮਾਗ ਸੰਧੂਰੇ ॥ 

પોતાના વાળને શિગારીને હંુ ચોટલો ગૂંથુ ંછંુ અન ેપોતાની માંગમાં ણસંદૂર ભરી લઉં છંુ. 

 

ਅਗੈ ਗਈ ਨ ਮੰਨੀਆ ਮਰਉ ਠਵਸੂਠਰ ਠਵਸੂਰੇ ॥ 

પરંતુ જ્યાર ેહંુ પોતાના પણત-પરમેશ્વરની સમક્ષ જાવ છંુ તો સ્વીકાર થતી નથી અને અણતશય 

શોકમાં મરી જાવ છંુ. 

 

ਮੈ ਰੋਵੰਦੀ ਸਿੁ ਜਗੁ ਰੁਨਾ ਰੰੁਨੜੇ ਵਿਹੁ ਪੰਖੇਰ ੂ॥ 

હંુ પીણડત થઈને ણવલાપ કરંુ છંુ તો આખી દુણનયા પિ રોવે છે અને મારી સાથ ેવનના પક્ષી 

પિ ણવલાપ કર ેછે. 

 

ਇਕੁ ਨ ਰੁਨਾ ਮੇਰੇ ਤਨ ਕਾ ਠਬਰਹਾ ਠਜਠਨ ਹਉ ਠਪਰਹੁ ਠਵਛੋੜੀ ॥ 

પરંતુ એક મારા શરીરથી અલગ થયેલી આત્મા જ ણવલાપ કરતી નથી જિેે મને મારા 

ણપ્રયતમથી અલગ કરી દીધી છે 

 

ਸੁਪਨੈ ਆਇਆ ਿੀ ਗਇਆ ਮੈ ਜਲੁ ਿਠਰਆ ਰੋਇ ॥ 

તે મારા સપનામાં મારી પાસ ેઆવ્યો પિ અને પછી ચાલ્યો ગયો, જનેા ણવરહના દુુઃખમાં હંુ 

આંસુ ભરીને રડી. 

 

ਆਇ ਨ ਸਕਾ ਤੁਝ ਕਠਨ ਠਪਆਰੇ ਿੇਠਜ ਨ ਸਕਾ ਕੋਇ ॥ 

હે ણપ્રયતમ! હંુ તારી પાસે આવી શકતી નથી, ન તો હંુ કોઈને મોકલી શકંુ છંુ 
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ਆਉ ਸਿਾਗੀ ਨੀਦੜੀਏ ਮਤੁ ਸਹੁ ਦੇਖਾ ਸੋਇ ॥ 

હે ભાગ્યશાળી ઊંઘ! આવ, કદાચ હંુ પોતાના તે સ્વામીને ફરીથી સપનામાં જોઈ શકંુ. 

 

ਤੈ ਸਾਠਹਬ ਕੀ ਬਾਤ ਠਜ ਆਖ ੈਕਹੁ ਨਾਨਕ ਠਕਆ ਦੀਜੈ ॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે જ ેમને મારા માણલકની વાત સંભળાવશે, તેને હંુ શું ભેટ આપીશ? 

 

ਸੀਸੁ ਵਢ ੇਕਠਰ ਬੈਸਿੁ ਦੀਜੈ ਠਵਿੁ ਠਸਰ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥ 

પોતાના માથાને કાપીને તેને બેસવા માટે આસન આપીશ તથા માથા વગર જ તેની સેવા 

કરીશ. 

 

ਠਕਉ ਨ ਮਰੀਜੈ ਜੀਅੜਾ ਨ ਦੀਜੈ ਜਾ ਸਹੁ ਿਇਆ ਠਵਡਾਿਾ ॥੧॥੩॥ 

હંુ શા માટે નથી પ્રાિ ત્યાગી દેતી અને પોતાનુ ંજીવન શા માટે આપતી નથી, જ્યાર ેમારો 

પણત-પરમેશ્વર કોઈ બીજાનો થઈ ચૂક્યો છે ॥૧॥૩॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ 

વડહંસ મહેલ ૩ ઘર ૧॥ 

 

ੴ ਸਠਤਗੁਰ ਪਰਸਾਠਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਠਨ ਮੈਲੈ ਸਿੁ ਠਕਛੁ ਮੈਲਾ ਤਠਨ ਧੋਤੈ ਮਨੁ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇ ॥ 

જો જીવનું મન ગંદુ છે તો બધું જ ગંદુ છે; શરીરને ધોઈને શુદ્ધ કરવાથી મન ણનમમળ થતું નથી. 

 

ਇਹ ਜਗਤੁ ਿਰਠਮ ਿੁਲਾਇਆ ਠਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

આ દુણનયા ભ્રમમાં ભુલાયેલી છે પરંતુ કોઈ દુલમભ જ આ સત્યને સમજ ેછે ॥૧॥ 

 

ਜਠਪ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ॥ 

હે મન! તું એક પરમેશ્વરનાં નામનો જાપ કર. 

 

ਸਤਗੁਠਰ ਦੀਆ ਮੋ ਕਉ ਏਹੁ ਠਨਧਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યારથી સદ્દગુરૂએ મને આ જ નામ-ભંડાર આપયું છે ॥૧॥ણવરામ॥ 

 

ਠਸਧਾ ਕੇ ਆਸਿ ਜੇ ਠਸਖੈ ਇੰਦਰੀ ਵਠਸ ਕਠਰ ਕਮਾਇ ॥ 

જો પ્રાિી ણસદ્ધ મહાપુરુષોના આસન લગાવવાની શીખી લે તથા પોતાની ઇણરિયોને કાબુ 

રાખવાનો અભ્યાસ કર ેતો 
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ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 

પિ મનની ગંદકી દૂર થતી નથી અને ન તો તેની અહંકારરૂપી ગંદકી ણનવૃત થાય છે ॥૨॥ 

 

ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਹੋਰੁ ਸੰਜਮੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ਠਵਿੁ ਸਠਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਿਾਇ ॥ 

સાચા ગુરુની શરિ વગર આ મનને કોઈ અરય સાધનો દ્વારા પણવત્ર કરી શકાતું નથી. 

 

ਸਤਗੁਠਰ ਠਮਠਲਐ ਉਲਟੀ ਿਈ ਕਹਿਾ ਠਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੩॥ 

સદ્દગુરુથી મેળાપ કરવાથી મનનો િણિકોિ બદલી જાય છે અને કાંઈ કથન કરી શકાતું નથી 

॥૩॥ 

 

ਿਿਠਤ ਨਾਨਕੁ ਸਠਤਗੁਰ ਕਉ ਠਮਲਦੋ ਮਰੈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਠਦ ਠਿਠਰ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે જો કોઈ જીવ સદ્દગુરુથી મેળાપ કરીને સાંસાણરક ણવષય-ણવકારોથી તટસ્થ 

થઈને મરી જાય અને ગુરુના શબ્દ દ્વારા ફરી જીવંત થઈ જાય તો 

 

ਮਮਤਾ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਛਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥ 

તેની સાંસાણરક મોહ-મમતાની ગંદકી દૂર થઈ જાય છે અને તેનું આ મન ણનમમળ થઈ જાય છે 

॥૪॥૧॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વડહંસ મહેલ ૩॥ 

 

ਨਦਰੀ ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ ਨਦਰੀ ਸੇਵਾ ਹੋਇ ॥ 

પરમાત્માની કૃપા-િણિ દ્વારા જ સદ્દગુરૂની સેવા થઈ શકે છે અને તેની કરુિાથી જ સેવા 

થાય છે. 

 

ਨਦਰੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਵਠਸ ਆਵੈ ਨਦਰੀ ਮਨੁ ਠਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

તેની કરુિા-િણિથી આ મન વશમાં આવી જાય છે અને તેની કૃપા-િણિથી જ મન પણવત્ર થઈ 

જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਚੇਠਤ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

હે મન! હંમેશા જ સાચા પ્રભુને યાદ કરતો રહે. 

 

ਏਕ ੋਚੇਤਠਹ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਠਹ ਠਿਠਰ ਦਖੂੁ ਨ ਮੂਲੇ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો તું એક પરમેશ્વરનું નામ-સ્મરિ કરીશ તો તને સુખની ઉપલબ્ધતા થશે અને તે પછી 

ક્યારયે પિ દુુઃખ થશે નહી ં॥૧॥ણવરામ॥ 

 

 

 

SikhBookClub.com



ਨਦਰੀ ਮਠਰ ਕੈ ਜੀਵੀਐ ਨਦਰੀ ਸਬਦ ੁਵਸ ੈਮਠਨ ਆਇ ॥ 

પરમાત્માની કૃપા િણિથી જ પ્રાિી મોહમાયાથી તટસ્થ થઈને મરીને ફરી જીવંત થઈ જાય છે 

અને તેની કૃપા િણિથી જ પ્રભ-ુશબ્દ આવીને મનમાં ણનવાસ કરી લે છે. 

 

ਨਦਰੀ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੀਐ ਹੁਕਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

તેની કૃપા-િણિ દ્વારા તેનો હુકમ સમજવામાં આવે છે અને જીવ તેના હુકમમાં સમાયેલ રહે છે 

॥૨॥ 

 

ਠਜਠਨ ਠਜਹਵਾ ਹਠਰ ਰਸੁ ਨ ਚਠਖਓ ਸਾ ਠਜਹਵਾ ਜਠਲ ਜਾਉ ॥ 

જ ેજીભ ેહણર-રસને ચાખયું નથી, તે સળગી જવી જોઈએ. 

 

ਅਨ ਰਸ ਸਾਦੇ ਲਠਗ ਰਹੀ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ਦਜੂੈ ਿਾਇ ॥੩॥ 

આ બીજા રસોના સ્વાદમાં લાગેલી છે અને દ્વેતભાવમાં ફસાઈને દુુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਸਿਨਾ ਨਦਠਰ ਏਕ ਹੈ ਆਪੇ ਿਰਕੁ ਕਰੇਇ ॥ 

એક પ્રભુની બધા જીવો પર કૃપા-િણિ એક સમાન જ છે પરંતુ કોઈ સારંુ બની જાય છે અને 

કોઈ ખરાબ બની જાય છે, આ અંતર પિ પ્રભ ુપોતે જ બનાવ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਤਗੁਠਰ ਠਮਠਲਐ ਿਲੁ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! સદ્દગુરુને મળવાથી જ ફળ પ્રાપ્ત થાય છે અને જીવને ગુરુ દ્વારા નામથી જ વખાિ 

પ્રાપ્ત થાય છે ॥૪॥૨॥ 
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ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વડહંસ મહેલ ૩॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ ਗੁਰ ਬਬਨੁ ਬਗਆਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

માયાનો મોહ ઘોર અંધકાર છે તેમજ ગુરુ વગર જ્ઞાનનો દીવો પ્રગટતો નથી. 

 

ਸਬਬਿ ਲਗੇ ਬਿਨ ਬੁਬਿਆ ਿਜੂੈ ਪਰਜ ਬਵਗੋਈ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય શબ્દ-ગુરુમાં લીન થાય છે, તે જ આ તથ્યને સમજ ેછે નહીતંર દ્વેતભાવમા ંફસાઈને 

આખી દુનનયા તૂટી રહી છે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰਮਬਿ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 

હે મન! ગરુુની બુનિ દ્વારા શુભ કમોનું અનુસરણ કર. 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਹਬਰ ਪਰਭੁ ਰਵਬਹ ਿਾ ਪਾਵਬਹ ਮੋਖ ਿਆੁਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો તું હંમેશા હનર-પ્રભુની પ્રાથથના કરતો રહે તો તને મોક્ષનો દરવાજો પણ પ્રાપ્ત થઇ જશે 

॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਗੁਣਾ ਕਾ ਬਨਧਾਨੁ ਏਕੁ ਹੈ ਆਪੇ ਿੇਇ ਿਾ ਕੋ ਪਾਏ ॥ 

એક પરમાત્મા જ બધા ગુણોનો ભંડાર છે, જો આ ભંડારને પ્રભ ુપોતે આપે તો જ કોઈ આને 

પ્રાપ્ત કરી શકે છે. 

 

ਬਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਬਵਛੁੜੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਬਿ ਬਮਲਾਏ ॥੨॥ 

નામ-સ્મરણ વગર આખી દુનનયા પરમાત્માથી અલગ થયેલી છે પરંતુ ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભ ુ

મળી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿੇ ਘਬਿ ਗਏ ਬਿਨਾ ਹਬਿ ਬਕਹੁ ਨ ਆਇਆ ॥ 

'મારી-મારી' એટલે અહંકાર કરતા લોકો ક્ષીણ થઈ ગયા છે અને તેના હાથે કંઈ ના આવયુ.ં 

 

ਸਿਗੁਬਰ ਬਮਬਲਐ ਸਬਿ ਬਮਲੇ ਸਬਿ ਨਾਬਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 

સદ્દગુરુથી મળેાપ કરવા પર જ જીવને સત્ય મળે છે અને જીવ સત્ય નામમાં સમાયેલ રહે છે 

॥૩॥ 

 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ ਅੰਿਬਰ ਜੋਬਿ ਜਗਾਏ ॥ 

પરંતુ નશ્વર શરીર આશા અને તૃષ્ણામાં ફસાઈ રહે છે અને ગુરુ આના અતંરમનમાં સત્યનો 

પ્રકાશ પ્રગટાવે છે. 
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ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਬਖ ਬੰਧੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਬਖ ਮੁਕਬਿ ਕਰਾਏ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! સ્વેચ્છાચારી જીવ જન્મ-મરણના બંધનમાં કેદ રહે છે અન ેગુરુમુખની પરમાત્મા 

મુનિ કરી દે છે ॥૪॥૩॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વડહંસ મહેલ ૩॥ 

 

ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਿਾ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਬਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

સુહાગન જીવાત્માનું મુખ હંમેશા પ્રકાનશત છે અન ેગુરુના માધ્યમથી જ આ સરળ 

સ્વભાવવાળી હોય છે. 

 

ਸਿਾ ਬਪਰੁ ਰਾਵਬਹ ਆਪਣਾ ਬਵਿਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ 

તે પોતાના અંતરમનથી પોતાનો અહંકાર દૂર કરીને હંમેશા પોતાના નપ્રયતમ પ્રભુની સાથ ે

રમણ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਿੂ ਹਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਬਧਆਇ ॥ 

હે મન! તું હંમેશા હનર-નામની પ્રાથથના કર, કારણ કે 

 

ਸਿਗੁਬਰ ਮੋ ਕਉ ਹਬਰ ਿੀਆ ਬੁਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાચા ગુરુએ મને હનર-નામ સ્મરણનું જ્ઞાન આપી દીધું છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਿੋਹਾਗਣੀ ਖਰੀਆ ਬਬਲਲਾਿੀਆ ਬਿਨਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 

નવધવા જીવાત્માઓ દુુઃખી થઈને નવલાપ કર ેછે અને તેને પોતાના પનત-પ્રભુના ચરણોમાં 

સ્થાન પ્રાપ્ત થતું નથી. 

 

ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਕਰੂਪੀ ਿਖੂੁ ਪਾਵਬਹ ਆਗੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 

મોહ-માયામાં લીન થયેલી તે કુરુપ જ દેખાઈ દે છે અને પરલોકમાં જઈને તે દુુઃખ જ પ્રાપ્ત કર ે

છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਣਵੰਿੀ ਬਨਿ ਗੁਣ ਰਵੈ ਬਹਰਿੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇ ॥ 

ગુણવાન જીવાત્મા પોતાના હૃદયમાં પરમાત્માના નામને વસાવીને રોજ ેતેનું યશોગાન કર ેછે 

પરંતુ 

 

ਅਉਗਣਵੰਿੀ ਕਾਮਣੀ ਿਖੁੁ ਲਾਗੈ ਬਬਲਲਾਇ ॥੩॥ 

અવગુણથી ભરલેી જીવ-સ્ત્રી દુુઃખ ભોગીને નવલાપ કરતી રહે છે ॥૩॥ 

 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਭਿਾਰੁ ਏਕੁ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਕਹਣਾ ਬਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 

એક પરમાત્મા જ બધી જીવ-સ્ત્રીનો પનત છે અને તે સ્વામીનું મનહમા વણથન કરી શકાતું નથી. 
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ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਵੇਕ ਕੀਬਿਅਨੁ ਨਾਮੇ ਲਇਅਨੁ ਲਾਇ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! કેટલાય જીવોને પરમાત્માએ પોતે જ પોતાના અલગ કરલે છે અને કેટલાય જીવોને 

પોતે જ તેના નામથી લગાવેલ છે ॥૪॥૪॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વડહંસ મહેલ ૩॥ 

 

ਅੰਬਮਰਿ ਨਾਮੁ ਸਿ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਸਾਿ ੁਆਇਆ ॥ 

હનરનું અમૃત-નામ મને હંમેશા મીઠંુ લાગે છે અને ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ આનો સ્વાદ આવયો 

છે. 

 

ਸਿੀ ਬਾਣੀ ਸਹਬਜ ਸਮਾਣੀ ਹਬਰ ਜੀਉ ਮਬਨ ਵਸਾਇਆ ॥੧॥ 

સાચી ગુરુ-વાણીના માધ્યમથી હંુ સહજતામાં લીન રહંુ છંુ અન ેપરમેશ્વરન ેમનમાં વસાવી 

લીધા છે ॥૧॥ 

 

ਹਬਰ ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਸਿਗੁਰੂ ਬਮਲਾਇਆ ॥ 

પરમેશ્વર ેકૃપા કરીને મને સદ્દગુરુથી મળાવયો છે અને 

 

ਪੂਰੈ ਸਿਗੁਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਬਧਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંપૂણથ સદ્દગુરુ દ્વારા મેં હનર-નામનું ધ્યાન કયુું છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਬਰਹਮੈ ਬੇਿ ਬਾਣੀ ਪਰਗਾਸੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰਾ ॥ 

બ્રહ્માએ વેદોની વાણીનું નવધાન રાખયું, પરંતુ તેને પણ માયા-મોહનો જ ફેલાવો કયો. 

 

ਮਹਾਿੇਉ ਬਗਆਨੀ ਵਰਿੈ ਘਬਰ ਆਪਣੈ ਿਾਮਸੁ ਬਹੁਿੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥੨॥ 

મહાદેવ ખુબ જ્ઞાની છે અને પોતાનામાં જ લીન રહે છે પરંતુ તેના હૃદયમાં પણ ખુબ ક્રોધ 

તેમજ અહંકાર છે ॥૨॥ 

 

ਬਕਸਨੁ ਸਿਾ ਅਵਿਾਰੀ ਰੂਧਾ ਬਕਿੁ ਲਬਗ ਿਰੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

નવષ્ણુ હંમેશા અવતાર ધારણ કરવામાં વયસ્ત રહે છે. પછી જગતનું કલ્યાણ કોની સંગનતથી 

થાય? 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਬਗਆਬਨ ਰਿੇ ਜੁਗ ਅੰਿਬਰ ਿੂਕੈ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰਾ ॥੩॥ 

આ યુગમાં ગુરુમુખ બ્રહ્મ-જ્ઞાનમાં લીન રહે છે અને તે સાંસાનરક મોહના અંધકારથી મુિ થઇ 

જાય છે ॥૩॥ 

 

ਸਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਬਨਸਿਾਰਾ ਗੁਰਮੁਬਖ ਿਰੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

સાચા ગુરુની સેવાને ફળસ્વરૂપ જ મુનિ પ્રાપ્ત થાય છે અને ગુરુમુખ મનુષ્ય સંસાર-સાગરથી 

તરી જાય છે.         
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ਸਾਿੈ ਨਾਇ ਰਿੇ ਬੈਰਾਗੀ ਪਾਇਬਨ ਮੋਖ ਿਆੁਰਾ ॥੪॥ 

વેરાગી પરમાત્માના સત્ય નામમાં રંગાઈ રહે છે અને તે મોક્ષનો દરવાજો પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૪॥ 

 

ਏਕ ੋਸਿ ੁਵਰਿੈ ਸਭ ਅੰਿਬਰ ਸਭਨਾ ਕਰੇ ਪਰਬਿਪਾਲਾ ॥ 

એક સત્ય જ બધા જીવોના અંતમથનમાં હાજર છે અને તે બધાનુ પાલન-પોષણ કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਇਕਸੁ ਬਬਨੁ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਸਭਨਾ ਿੀਵਾਨੁ ਿਇਆਲਾ ॥੫॥੫॥ 

હે નાનક! એક સાચા પરમેશ્વર નસવાય હંુ કોઈ બીજાને જાણતો નથી, ત્યારથી તે બધા 

જીવોનો દયાળુ માનલક છે ॥૫॥૫॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વડહંસ મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਿੁ ਸੰਜਮੁ ਿਿੁ ਬਗਆਨੁ ॥ 

ગુરુમુખ જીવને જ સત્ય, સંયમ તેમજ તત્વજ્ઞાન પ્રાપ્ત થાય છે અને 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਾਿੇ ਲਗੈ ਬਧਆਨੁ ॥੧॥ 

ગુરુમુખનું ધ્યાન સાચા પરમેશ્વરની સાથ ેલાગેલું રહે છે ॥૧॥ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ਨਾਮੁ ਸਮਾਖਿ ॥ 

હે મન! ત ું ગ રુના માધ્યમથી પરમાત્માના નામની પ્રાથથના કર; 

 

ਸਦਾ ਖਨਬਹੈ ਚਿੈ ਤੇਰੈ ਨਾਖਿ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે હુંમેશા જ તારો સાથ નનભાવશે અને પરલોકમાું પણ તારી સાથ ેચાલશે ॥નવરામ॥ 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਖਤ ਪਖਤ ਸਚ ੁਸੋਇ ॥ 

તે સત્યસ્વરૂપ પરમેશ્વર જ ગ રુમ ખોની જાનત તેમજ માન-પ્રનતષ્ઠા છે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਖਰ ਸਿਾਈ ਪਰਭੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ગ રુમ ખોનાું અુંતમથનમાું મદદ કરનાર પ્રભ  નનવાસ કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਜਸ ਨੋ ਆਖਪ ਕਰੇ ਸੋ ਹੋਇ ॥ 

ગ રુમ ખ પણ તે જ બને છે, જનેે પ્રભ  પોતે ગ રુમ ખ બનાવ ેછે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖਪ ਵਡਾਈ ਦੇਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

તે પોતે જ ગ રુમ ખને મહાનતા પ્રદાન કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦ ੁਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 

ગ રુમ ખ સાચા નામન ું સ્મરણ તેમજ શ ભ આચરણના કમથ કર ેછે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਧਾਰੁ ॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! ગ રુમ ખ પોતાની વુંશાવલીનો પણ ઉદ્ધાર કરી લે છે ॥૪॥૬॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

વડહુંસ મહેલ ૩ 

 

ਰਸਨਾ ਹਖਰ ਸਾਖਦ ਿਗੀ ਸਹਖਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

મારી જીભ હનર-નામના સ્વાદમાું સરળ-સ્વભાવ જ લાગેલી છે; 

 

ਮਨੁ ਖਤਰਪਖਤਆ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਖਧਆਇ ॥੧॥ 

હનર-નામન ું ધ્યાન કરીને મારુું  મન તૃપ્ત થઈ  ગય ું છે ॥૧॥ 

 

ਸਦਾ ਸੁਿੁ ਸਾਚੈ ਸਬਖਦ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

સાચા પરમેશ્વરન ું નચુંતન કરવાથી હુંમેશા સ ખ પ્રાપ્ત થાય છે અને 
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ਆਪਣੇ ਸਤਗੁਰ ਖਵਟਹੁ ਸਦਾ ਬਖਿਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાના સદ્દગ રુ પર હ ું  હુંમેશા જ બનલહાર જાવ છ ું  ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਅਿੀ ਸੰਤੋਿੀਆ ਏਕ ਖਿਵ ਿਾਇ ॥ 

એક પરમાત્માની સાથે લગન લગાવીને મારી આુંખ સુંત ષ્ટ થઈ ગઈ છે અને 

 

ਮਨੁ ਸੰਤੋਖਿਆ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਗਵਾਇ ॥੨॥ 

દ્વૈત ભાવ ત્યાગીને મારા મનમાું સુંતોષ આવી ગયો છે ॥૨॥ 

 

ਦੇਹ ਸਰੀਖਰ ਸੁਿੁ ਹੋਵੈ ਸਬਖਦ ਹਖਰ ਨਾਇ ॥ 

શબ્દ-ગ રુ દ્વારા હનર-નામની આરાધના કરવાથી શરીરમાું સ ખ થઈ ગય ું છે અને 

 

ਨਾਮੁ ਪਰਮਿੁ ਖਹਰਦੈ ਰਖਹਆ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

નામની સ ગુંધ મારા હ્રદયમાું સમાયેલી છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਮਸਤਖਕ ਖਜਸੁ ਵਡਭਾਗੁ ॥ 

હે નાનક! જનેા માથા પર મહાન ભાગ્ય લખેલા હોય છે                      

 

ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਹਜ ਬੈਰਾਗੁ ॥੪॥੭॥ 

તે ગ રુની વાણી દ્વારા સરળ સ્વભાવ જ વૈરાગી બની જાય છે ॥૪॥૭॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

વડહુંસ મહેલ ૩॥ 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

સુંપૂણથ ગ રુથી જ પરમેશ્વરન ું નામ મેળવી શકાય છે અને 

 

ਸਚੈ ਸਬਖਦ ਸਖਚ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

સાચા શબ્દના માધ્યમથી જ જીવ સત્યમાું સમાય જાય છે ॥૧॥ 

 

ਏ ਮਨ ਨਾਮੁ ਖਨਧਾਨੁ ਤੂ ਪਾਇ ॥ 

હે મન! તન ેનામ-ભુંડાર પ્રાપ્ત થઈ જશે જો 

 

ਆਪਣੇ ਗੁਰ ਕੀ ਮੰਖਨ ਿੈ ਰਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત ું પોતાના ગ રુની આજ્ઞાને સ્વીકાર કરી લે ॥૧॥નવરામ॥ 
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ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਖਦ ਖਵਚਹੁ ਮਿੁੈ ਗਵਾਇ ॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વારા અુંતરમનથી ગુંદકી સાફ થઈ જાય છે અને 

 

ਖਨਰਮਿੁ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਖਨ ਆਇ ॥੨॥ 

પરમાત્માન ું નનમથળ નામ આવીને મનમાું નનવાસ કરી લે છે ॥૨॥ 

 

ਭਰਮੇ ਭੂਿਾ ਖਿਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

આ દ નનયા ભ્રમમાું ભ લાયેલી ભટકી રહી છે, આથી 

 

ਮਖਰ ਜਨਮੈ ਜਮੁ ਕਰੇ ਿੁਆਰੁ ॥੩॥ 

આ જન્મ-મરણના ચક્રમાું ફસાયેલી છે અને યમદૂત તેને નષ્ટ કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਖਜਨ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਖਧਆਇਆ ॥ 

હે નાનક! ત ેલોકો ખૂબ ભાગ્યશાળી છે, જનેે હનર-નામન ું ધ્યાન-મનન કય ું છે અને 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੰਖਨ ਵਸਾਇਆ ॥੪॥੮॥ 

ગ રુની કૃપાથી તેને નામને પોતાના મનમાું વસાવી લીધ ું છે ॥૪॥૮॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

વડહુંસ મહેલ ૩॥ 

 

ਹਉਮੈ ਨਾਵੈ ਨਾਖਿ ਖਵਰੋਧੁ ਹੈ ਦਇੁ ਨ ਵਸਖਹ ਇਕ ਠਾਇ ॥ 

અહુંકારને પરમાત્માના નામથી નવરોધ છે અને આ બુંને જ પરસ્પર એક સ્થાન પર નનવાસ 

કરી શકતા નથી. 

 

ਹਉਮੈ ਖਵਖਚ ਸੇਵਾ ਨ ਹੋਵਈ ਤਾ ਮਨੁ ਖਬਰਥਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

અહુંકારમાું પરમાત્માની સેવા થઈ શકતી નથી, આથી મન વ્યથથ જ ચાલય ું જાય છે ॥૧॥ 

 

ਹਖਰ ਚੇਖਤ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਕਮਾਇ ॥ 

હે મન! પરમાત્માને યાદ કરીને ત ું ગ રુના શબ્દની સાધના કર. 

 

ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਖਹ ਤਾ ਹਖਰ ਖਮਿੈ ਤਾ ਖਵਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો ત ું હ કમન ું પાલન કર ેતો જ પરમેશ્વર મળી શકે છે અને ત્યાર ેજ તારી અુંદરથી અહુંકાર દૂર 

થશે ॥નવરામ॥ 

 

ਹਉਮੈ ਸਭੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ ਹਉਮੈ ਓਪਖਤ ਹੋਇ ॥ 

બધા શરીરોમાું અહુંકાર હાજર છે અને અહુંકાર દ્વારા જ જીવ ઉત્પન્ન થાય છે. 
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ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ ਹਉਮੈ ਖਵਖਚ ਬੁਖਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥੨॥ 

અહુંકાર ખૂબ ઘોર અુંધકાર છે અને અહુંકારને કારણે પ રુષ કુંઈ પણ સમજી શકતો નથી ॥૨॥ 

 

ਹਉਮੈ ਖਵਖਚ ਭਗਖਤ ਨ ਹਵੋਈ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਖਿਆ ਜਾਇ ॥ 

અહુંકારમાું પરમાત્માની ભનિ થઈ શકતી નથી અને ના તેના હ કમને સમજી શકાય છે. 

 

ਹਉਮੈ ਖਵਖਚ ਜੀਉ ਬੰਧੁ ਹੈ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸ ੈਮਖਨ ਆਇ ॥੩॥ 

અહુંકારમાું ગ્રસ્ત થઈને જીવ બુંધનોમાું કેદ થઈ જાય છે અને પરમાત્માન ું નામ આવીને 

હૃદયમાું નનવાસ કરત ું નથી ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਸਤਗੁਖਰ ਖਮਖਿਐ ਹਉਮੈ ਗਈ ਤਾ ਸਚੁ ਵਖਸਆ ਮਖਨ ਆਇ ॥ 

હે નાનક! સદ્દગ રુથી મેળાપ કરવા પર જીવનો અહુંકાર નાશ થઈ જાય છે અને ત્યાર ેસત્ય 

આવીને હૃદયમાું નનવાસ કરી લે છે. 

 

ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਸਖਚ ਰਹੈ ਸਚੇ ਸੇਖਵ ਸਮਾਇ ॥੪॥੯॥੧੨॥ 

આ રીત ેતે સત્યની જ કમાણી કર ેછે, સત્યમાું જ રહે છે અને સાચા પરમાત્માની પ્રાથથના 

કરીને સત્યમાું જ સમાઈ જાય છે ॥૪॥૯॥૧૨॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

વડહુંસ મહેલ ૪ ઘર ૧॥ 

 

ੴ ਸਖਤਗੁਰ ਪਰਸਾਖਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે, જ ેસદ્દગ રૂની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਸੇਜ ਏਕ ਏਕ ੋਪਰਭੁ ਠਾਕੁਰੁ ॥ 

હૃદય પથારી એક છે અને બધાનો એક ઠાકોર પ્રભ  જ તે હૃદય-પથારી પર બેઠો છે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਖਰ ਰਾਵੇ ਸੁਿ ਸਾਗਰੁ ॥੧॥ 

સ ખોના સાગર પરમેશ્વરમાું અન યાયી થઈને ગ રુમ ખ જીવાત્મા રમણ કરતી રહે છે ॥૧॥ 

 

ਮੈ ਪਰਭ ਖਮਿਣ ਪਰੇਮ ਮਖਨ ਆਸਾ ॥  

મારા મનમાું પ્રેમ હોવાને ફળ સ્વરૂપ પ્રભ  નમલનની જ આશા કાયમ છે. 

SikhBookClub.com



Page 561  

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਲਾਵੈ ਮੇਰਾ ਪਰੀਤਮੁ ਹਉ ਵਾਰਰ ਵਾਰਰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕਉ ਜਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુ જ મને મારા પ્રિયતમ-િભુથી મેળવે છે અને પોતાના ગુરુ પર હંુ કરોડો વાર 

બપ્રિહાર થાવ છંુ ॥૧॥પ્રવરામ॥ 

 

ਮੈ ਅਵਗਣ ਭਰਪੂਰਰ ਸਰੀਰੇ ॥ 

મારં આ શરીર અવગુર્ોથી પપ્રરપૂર્ણ છે 

 

ਹਉ ਰਕਉ ਕਰਰ ਰਮਲਾ ਅਪਣੇ ਪਰੀਤਮ ਪੂਰੇ ॥੨॥ 

પછી હંુ પોતાના ગુર્ોથી ભરપૂર પ્રિયતમથી કેવી રીત ેપ્રમિન કરી શકંુ છંુ? ॥૨॥ 

 

ਰਜਰਿ ਗੁਣਵੰਤੀ ਮੇਰਾ ਪਰੀਤਮੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે માતા! જ ેગુર્વાનોએ મારો પ્રિયતમ-િભ ુિાપ્ત કરી િીધો છે 

 

ਸੇ ਮੈ ਗੁਣ ਿਾਹੀ ਹਉ ਰਕਉ ਰਮਲਾ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ॥੩॥ 

તેની જમે તમામ ગુર્ મારામાં હાજર નથી, પછી મારુ પ્રમિન કેવી રીત ેથાય? ॥૩॥ 

 

ਹਉ ਕਰਰ ਕਰਰ ਥਾਕਾ ਉਪਾਵ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ 

હંુ અનેક ઉપાય કરીને થાકી ચુક્યો છંુ 

 

ਿਾਿਕ ਗਰੀਬ ਰਾਖਹੁ ਹਰਰ ਮੇਰੇ ॥੪॥੧॥ 

નાનકની િાથણના છે કે હે હપ્રર! મને ગરીબને પોતાની શરર્માં રાખ ॥૪॥૧॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

વડહંસ મહેિ ૪॥ 

 

ਮੇਰਾ ਹਰਰ ਪਰਭੁ ਸੁੰਦਰੁ ਮੈ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣੀ ॥ 

મારો હપ્રર-િભ ુખુબ સુંદર છે પરંતુ હંુ તેની કદર જાર્તી નથી. 

 

ਹਉ ਹਰਰ ਪਰਭ ਛੋਰਡ ਦਜੂੈ ਲੋਭਾਣੀ ॥੧॥ 

હંુ તો િભુને છોડીને મોહ-માયાના આકર્ણર્માં જ ફસાયેિી છંુ ॥૧॥ 

 

ਹਉ ਰਕਉ ਕਰਰ ਰਪਰ ਕਉ ਰਮਲਉ ਇਆਣੀ ॥ 

હંુ ગેરસમજ પોતાના પપ્રત-પરમેશ્વરને કઈ રીત ેમળી શકંુ છંુ? 
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ਜੋ ਰਪਰ ਭਾਵੈ ਸਾ ਸੋਹਾਗਰਣ ਸਾਈ ਰਪਰ ਕਉ ਰਮਲੈ ਰਸਆਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેજીવાત્મા પોતાના પપ્રત-પરમેશ્વરને સારી િાગે છે, તે જ સૌભાગ્યવતી છે અને તે જ 

બુપ્રિમાન જીવાત્મા પોતાના પ્રિયતમથી મળે છે ॥૧॥પ્રવરામ॥ 

 

ਮੈ ਰਵਰਿ ਦਸੋ ਹਉ ਰਕਉ ਕਰਰ ਰਪਰੁ ਪਾਵਾ ॥ 

મારામાં અનેક ખામીઓ છે, પછી મારા પ્રિયતમ-િભુથી કેવી રીત ેમેળાપ થઈ શકે છે? 

 

ਤੇਰੇ ਅਿੇਕ ਰਪਆਰੇ ਹਉ ਰਪਰ ਰਿਰਤ ਿ ਆਵਾ ॥੨॥ 

હે પ્રિયતમ-િભ!ુ તારા તો અનેક જ િેમી છે, હંુ તો તને યાદ જ આવતી નથી ॥૨॥ 

 

ਰਜਰਿ ਰਪਰੁ ਰਾਰਵਆ ਸਾ ਭਲੀ ਸੁਹਾਗਰਣ ॥ 

જ ેજીવાત્મા પોતાના પપ્રત-પરમેશ્વર સાથ ેઆનંદ કર ેછે, તે જ વાસ્તવમાં સારી સૌભાગ્યવતી 

છે. 

 

ਸੇ ਮੈ ਗੁਣ ਿਾਹੀ ਹਉ ਰਕਆ ਕਰੀ ਦਹੁਾਗਰਣ ॥੩॥ 

તે ગુર્ મારામાં હાજર નથી, પછી હંુ પ્રવધવા જીવાત્મા શું કરંુ? ॥૩॥ 

 

ਰਿਤ ਸੁਹਾਗਰਣ ਸਦਾ ਰਪਰੁ ਰਾਵੈ ॥ 

સૌભાગ્યવતી જીવાત્મા રોજ ેપોતાના પપ્રત-િભુની સાથ ેહંમેશા આનંદ કર ેછે. 

 

ਮੈ ਕਰਮਹੀਣ ਕਬ ਹੀ ਗਰਲ ਲਾਵੈ ॥੪॥ 

શું મને કમણહીનને ક્યારયે પપ્રત-િભ ુઆપ્રિંગન આપશે? ॥૪॥ 

 

ਤੂ ਰਪਰੁ ਗੁਣਵੰਤਾ ਹਉ ਅਉਗੁਰਣਆਰਾ ॥ 

હે પ્રિયતમ-િભ!ુ તું ગુર્વાન છે પરંતુ હંુ અવગુર્ોથી ભરાયેિી છંુ. 

 

ਮੈ ਰਿਰਗੁਣ ਬਖਰਸ ਿਾਿਕੁ ਵੇਿਾਰਾ ॥੫॥੨॥ 

મને પ્રનગુણર્ તેમજ પ્રબચારા નાનકને ક્ષમા કરી દો ॥૫॥૨॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

વડહંસ મહેિ ૪ ઘર ૨॥ 

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગુરુની કૃપાથી િાપ્ત થાય છે 
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ਮੈ ਮਰਿ ਵਡੀ ਆਸ ਹਰੇ ਰਕਉ ਕਰਰ ਹਰਰ ਦਰਸਿੁ ਪਾਵਾ ॥ 

મારા મનમાં ઘર્ી આશા છે, પછી હંુ કેવી રીત ેદશણન કરંુ? 

 

ਹਉ ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਅਪਿੇ ਸਤਗੁਰੈ ਗੁਰ ਪੁਰਛ ਮਿੁ ਮੁਗਧੁ ਸਮਝਾਵਾ ॥ 

હંુ પોતાના સદ્દગુરુથી જઈને પૂછંુ છંુ અને ગુરુથી પૂછીને પોતાના ગેરસમજ મનને સમજાવંુ છંુ. 

 

ਭੂਲਾ ਮਿੁ ਸਮਝੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਰ ਹਰਰ ਸਦਾ ਰਧਆਏ ॥ 

આ ભુિાયેિું મન ગુરુના શબ્દ દ્વારા જ સમજ ેછે અને આ રીત ેપ્રદવસ-રાત હપ્રર-પરમેશ્વરનું 

ધ્યાન કર ેછે. 

 

ਿਾਿਕ ਰਜਸੁ ਿਦਰਰ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਰਪਆਰਾ ਸੋ ਹਰਰ ਿਰਣੀ ਰਿਤੁ ਲਾਏ ॥੧॥ 

હે નાનક! મારો પ્રિયતમ જનેા પર પોતાની કૃપા-દ્રપ્રિ કર ેછે, તે હપ્રરના ંસુંદર ચરર્ોમાં પોતાનું 

મન િગાવ ેછે ॥૧॥ 

 

ਹਉ ਸਰਭ ਵੇਸ ਕਰੀ ਰਪਰ ਕਾਰਰਣ ਜੇ ਹਰਰ ਪਰਭ ਸਾਿੇ ਭਾਵਾ ॥ 

પોતાના પ્રિયતમ-િભ ુમાટે હંુ પ્રવપ્રભન્ન િકારના બધા વેશ ધારર્ કરંુ છંુ ત્યારથી જ ેહંુ 

પોતાના સત્ય સ્વરપ હપ્રર-િભુને સારી િાગવા િાગુ. 

 

ਸੋ ਰਪਰੁ ਰਪਆਰਾ ਮੈ ਿਦਰਰ ਿ ਦੇਖੈ ਹਉ ਰਕਉ ਕਰਰ ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ ॥ 

પરંતુ ત ેપ્રિયતમ િેમાળ મારી તરફ કૃપા-દ્રપ્રિથી નજર ઉઠાવીને પર્ દેખાતો નથી તો પછી હંુ 

શું કરીને ધીરજ િાપ્ત કરી શકંુ છંુ? 

 

ਰਜਸੁ ਕਾਰਰਣ ਹਉ ਸੀਗਾਰੁ ਸੀਗਾਰੀ ਸੋ ਰਪਰੁ ਰਤਾ ਮੇਰਾ ਅਵਰਾ ॥ 

જનેા કારરે્ મેં અનેક હાર-શર્ગારથી શર્ગાર કયો છે, તે મારો પપ્રત-િભુ બીજાના િેમમાં 

િીન રહે છે. 

ਿਾਿਕ ਧਿੁ ਧੰਿੁ ਧੰਿੁ ਸੋਹਾਗਰਣ ਰਜਰਿ ਰਪਰੁ ਰਾਰਵਅੜਾ ਸਿੁ ਸਵਰਾ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેજીવ-સ્ત્રી ધન્ય-ધન્ય તેમજ સૌભાગ્યવતી છે, જનેે પપ્રત-િભુની સાથ ેઆનંદ કયુું 

છે અને આ સત્ય સ્વરપ સવણશ્રેષ્ઠ પપ્રતને જ વસાવેિ છે ॥૨॥ 

 

ਹਉ ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਸੋਹਾਗ ਸੁਹਾਗਰਣ ਤੁਸੀ ਰਕਉ ਰਪਰੁ ਪਾਇਅੜਾ ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥ 

હંુ જઈને ભાગ્યશાળી સોહાગર્થી પૂછંુ છંુ કે તમે કેવી રીત ેમારા િભ ુસુહાગને િાપ્ત કયાણ છે. 

 

ਮੈ ਊਪਰਰ ਿਦਰਰ ਕਰੀ ਰਪਰਰ ਸਾਿੈ ਮੈ ਛੋਰਡਅੜਾ ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ॥ 

તે કહે છે કે મેં મારા-તારાનો અંતર છોડી દીધો છે, આથી મારા સાચા પપ્રત-પરમેશ્વર ેમારા પર 

કૃપા-દ્રપ્રિ કરી છે. 
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ਸਭੁ ਮਿੁ ਤਿੁ ਜੀਉ ਕਰਹੁ ਹਰਰ ਪਰਭ ਕਾ ਇਤੁ ਮਾਰਰਗ ਭੈਣੇ ਰਮਲੀਐ ॥ 

હે બહેન! પોતાનુ ંમન, શરીર,િાર્ તેમજ સવણસ્વ હપ્રર-િભુને અપણર્ કરી દે, આ જ તેનાથી 

પ્રમિનનો સુગમ રસ્તો છે. 

 

ਆਪਿੜਾ ਪਰਭੁ ਿਦਰਰ ਕਰਰ ਦੇਖੈ ਿਾਿਕ ਜੋਰਤ ਜੋਤੀ ਰਲੀਐ ॥੩॥ 

હે નાનક! પોતાનો િભુ જનેા પર કૃપા-દ્રપ્રિથી જોવ ેછે, તેનો િકાશ પરમ-િકાશમાં પ્રવિીન 

થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਹਰਰ ਪਰਭ ਕਾ ਮੈ ਦੇਇ ਸਿੇਹਾ ਰਤਸੁ ਮਿੁ ਤਿੁ ਅਪਣਾ ਦੇਵਾ ॥ 

જ ેકોઈ પુણ્યાત્મા મને મારા હપ્રર-િભુનો સંદેશ આપે છે, તેને હંુ પોતાનું શરીર-મન અપણર્ 

કરંુ છંુ. 

 

ਰਿਤ ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਸੇਵ ਕਮਾਵਾ ਰਤਸੁ ਆਗੈ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾਾਂ ॥ 

હંુ રોજ તેને પંખો ફેરવું છંુ, તેની શ્રિાથી સેવા કરંુ છંુ અને તેની સમક્ષ પાર્ી િાવુ ંછંુ. 

 

ਰਿਤ ਰਿਤ ਸੇਵ ਕਰੀ ਹਰਰ ਜਿ ਕੀ ਜੋ ਹਰਰ ਹਰਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ ॥ 

જ ેમને હપ્રરની હપ્રર-કથા સંભળાવે છે, તે હપ્રરના સેવકની હંુ પ્રદવસ-રાત હંમેશા સેવા કરંુ છંુ. 
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ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਆਸ ਪੁਜਾਏ ॥੪॥ 

હે નાનક! મારો સંપૂર્ણ ગુરુ-સદ્દગુરુ ધન્ય-ધન્ય છે, જ ેમારા મનની આશા પરૂ્ણ કર ેછે ॥૪॥ 

 

ਗੁਰੁ ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ਮੇਤਿ ਹਰੇ ਤਜਿੁ ਤਮਤਿ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵਾ ॥ 

હે હરર! મને મારો સજ્જન ગુરુ મળાવી દે, જનેાથી મળીને હંુ હરર-નામનું ધ્યાન કરતો રહંુ. 

 

ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਹੁ ਹਤਰ ਗੋਸਤਿ ਪੂਛਾਾਂ ਕਤਰ ਸਾਾਂਝੀ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾਾਂ ॥ 

હંુ ગુરુ-સદ્દગુરુથી હરરની ગોષ્ટી-વાતાણ પૂછંુ અને તેનાથી સંરધ નાખીને હરરનું ગુર્ગાન કરંુ. 

 

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਤਨਿ ਤਨਿ ਸਦ ਹਤਰ ਕੇ ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਨਾਮੁ ਸੁਤਣ ਿੇਰਾ ॥ 

હે હરર! હંુ રોજ-રોજ હંમેશા જ તારંુ ગુર્ગાન કરતો રહંુ અને તારંુ નામ સાંભળીને મારંુ મન 

આધ્યારિક રૂપથી જીવંત છે. 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਿੁ ਵੇਿਾ ਤਵਸਰੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਤਿਿੁ ਵੇਿੈ ਮਤਰ ਜਾਇ ਜੀਉ ਮੇਰਾ ॥੫॥ 

હે નાનક! જ ેસમય ેમને મારો સ્વામી પ્રભ ુભુલાય જાય છે, તે સમય ેમારી આિા મરી જાય છે 

॥૫॥   

 

ਹਤਰ ਵੇਖਣ ਕਉ ਸਭੁ ਕੋਈ ਿੋਚੈ ਸੋ ਵੇਖੈ ਤਜਸੁ ਆਤਪ ਤਵਖਾਿੇ ॥ 

દરકે કોઈ હરર-દશણનની તીવ્ર લાલચ કર ેછે પરંતુ હરર તેને જ પોતાનું દશણન આપે છે, જનેે તે 

પોતાના દશણન પોતે આપે છે. 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਨਦਤਰ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਤਪਆਰਾ ਸੋ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਦਾ ਸਮਾਿੇ ॥ 

મારો રપ્રયતમ જનેા પર કૃપા-દ્રરષ્ટ કર ેછે, તે હંમેશા જ પરમેશ્વરનું સ્મરર્ કર ેછે. 

 

ਸੋ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਮਾਿੇ ਤਜਸੁ ਸਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਰਾ ਤਮਤਿਆ ॥ 

જનેે મારો સંપૂર્ણ સદ્દગુરુ મળી જાય છે, તે હંમેશા જ હરર-નામની પ્રાથણના કરતો રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਜਨ ਹਤਰ ਇਕੇ ਹੋਏ ਹਤਰ ਜਤਪ ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਰਤਿਆ ॥੬॥੧॥੩॥ 

હે નાનક! હરરનો સેવક તેમજ હરર એક જ રૂપ થઇ ગયા છે. ત્યારથી હરીનું જાપ કરવાથી 

હરર-સેવક પર્ હરરમાં જ સમાઈ ગયો છે ॥૬॥૧॥૩॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 

વડહંસ મહેલ ૫ ઘર ૧॥ 
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ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાિા છે જ ેસદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਅਤਿ ਊਚਾ ਿਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥ 

તે પરમાિાનો દરબાર ખૂબ ઉંચો છે તથા 

 

ਅੰਿੁ ਨਾਹੀ ਤਕਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

તેનો કોઈ અંત અથવા કોઈ બીજો-છેડો નથી. 

 

ਕੋਤਿ ਕੋਤਿ ਕੋਤਿ ਿਖ ਧਾਵੈ ॥ 

કરોડો, કરોડો, કરોડો-લાખો જ જીવ ભાગદોડ કર ેછે પરંતુ      

 

ਇਕੁ ਤਿਿੁ ਿਾ ਕਾ ਮਹਿੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 

તેની વાસ્તરવકતા રનવાસનો તફાવત એક તલ માત્ર પર્ મેળવી શકતો નથી ॥૧॥ 

 

ਸੁਹਾਵੀ ਕਉਣੁ ਸੁ ਵੇਿਾ ਤਜਿੁ ਪਰਭ ਮੇਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે કયો સમય શુભ-સોહામર્ો છે, જયાર ેપ્રભુથી રમલન થાય છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਿਾਖ ਭਗਿ ਜਾ ਕਉ ਆਰਾਧਤਹ ॥ 

જ ેપરમાિાની લાખો ભક્તો પ્રાથણના કર ેછે. 

 

ਿਾਖ ਿਪੀਸਰ ਿਪੁ ਹੀ ਸਾਧਤਹ ॥ 

લાખો તપસ્વી તેનું તપ કર ેછે. 

 

ਿਾਖ ਜੋਗੀਸਰ ਕਰਿੇ ਜੋਗਾ ॥ 

લાખો યોગેશ્વર યોગ-સાધના કર ેછે. 

 

ਿਾਖ ਭੋਗੀਸਰ ਭੋਗਤਹ ਭੋਗਾ ॥੨॥ 

લાખો ભોગી તેના ભોગોને ભોગતો રહે છે ॥૨॥ 

 

ਘਤਿ ਘਤਿ ਵਸਤਹ ਜਾਣਤਹ ਥੋਰਾ ॥ 

તે દરકે હૃદયમાં રનવાસ કર ેછે પરંતુ ખુબ થોડા જ આને જારે્ છે. 

 

ਹੈ ਕੋਈ ਸਾਜਣੁ ਪਰਦਾ ਿੋਰਾ ॥ 

શ ુકોઈ એવો સજ્જન છે, જ ેપ્રભ ુઅને અમારી વચ્ચે બનેલી અસત્યની રદવાલ તોડી દે? 
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ਕਰਉ ਜਿਨ ਜੇ ਹੋਇ ਤਮਹਰਵਾਨਾ ॥ 

હંુ કોઈ એવો પ્રયત્ન કરંુ છંુ કે તે પરમાિા અમારા પર કૃપાળુ થઇ જાય અને 

 

ਿਾ ਕਉ ਦੇਈ ਜੀਉ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੩॥ 

પછી હુ તેના પર પોતાનુ ંજીવન બરલહાર કરી દઉં ॥૩॥ 

 

ਤਿਰਿ ਤਿਰਿ ਸੰਿਨ ਪਤਹ ਆਇਆ ॥ 

પ્રભ-ુશોધમાં ભટકતો-ભટકતો હંુ સંતોની પાસ ેઆવ્યો છંુ અને 

 

ਦਖੂ ਭਰਮੁ ਹਮਾਰਾ ਸਗਿ ਤਮਿਾਇਆ ॥ 

તેરે્ મારા બધા દુુઃખ તેમજ ભ્રમ રમટાવી દીધા છે. 

 

ਮਹਤਿ ਬੁਿਾਇਆ ਪਰਭ ਅੰਤਮਰਿੁ ਭੰੂਚਾ ॥ 

નામામૃત પીવા માટે પ્રભુએ મને પોતાના ચરર્ાશ્રયમાં બોલાવ્યો છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਊਚਾ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! મારો પ્રભ ુસૌથી મોટો તેમજ સવોપરી છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

વડહંસ મહેલ ૫॥ 

 

ਧਨੁ ਸੁ ਵੇਿਾ ਤਜਿੁ ਦਰਸਨੁ ਕਰਣਾ ॥ 

તે સમય ખુબ શુભ તેમજ ધન્ય છે, જયાર ેપરમાિાનાં દશણન પ્રાપ્ત થાય છે.                                                                                                  

 

ਹਉ ਬਤਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥੧॥ 

હંુ પોતાના સદ્દગુરૂના ચરર્ો પર બરલહાર જાવ છંુ ॥૧॥ 

 

ਜੀਅ ਕ ੇਦਾਿੇ ਪਰੀਿਮ ਪਰਭ ਮੇਰੇ ॥ 

હે રપ્રયતમ પ્રભ!ુ તું અમારા બધાનો પ્રાર્દાતા છે. 

 

ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਪਰਭ ਨਾਮੁ ਤਚਿੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારુ મન તો પ્રભુનું નામ-સ્મરર્ કરવાથી જ જીવંત છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਸਚੁ ਮੰਿਰੁ  ਿੁਮਾਰਾ ਅੰਤਮਰਿ ਬਾਣੀ ॥ 

હે સવેશ્વર! તારો નામ-મંત્ર જ સત્ય છે અને તારી વાર્ી અમૃત છે. 
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ਸੀਿਿ ਪੁਰਖ ਤਦਰਸਤਿ ਸੁਜਾਣੀ ॥੨॥ 

તું શીતળ શાંરત દેનાર છે અને તારી નજર રત્રકાળદશી છે ॥૨॥ 

 

ਸਚੁ ਹੁਕਮੁ ਿੁਮਾਰਾ ਿਖਤਿ ਤਨਵਾਸੀ ॥ 

તારો હુકમ સત્ય છે અને તું જ રસંહાસન પર બેસનાર છે 

 

ਆਇ ਨ ਜਾਵੈ ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਅਤਬਨਾਸੀ ॥੩॥ 

મારો પ્રભ ુઅમર છે અને તે જન્મ-મરર્ના ચક્રમાં આવતો નથી ॥૩॥ 

 

ਿੁਮ ਤਮਹਰਵਾਨ ਦਾਸ ਹਮ ਦੀਨਾ ॥ 

તું અમારો કૃપાળુ મારલક છે અને અમ ેતારા ગરીબ સેવક છીએ. 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਤਹਬੁ ਭਰਪੁਤਰ ਿੀਣਾ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! બધાનો મારલક પ્રભ ુસવણવ્યાપક છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

વડહંસ મહેલ ૫॥ 

 

ਿੂ ਬੇਅੰਿੁ ਕੋ ਤਵਰਿਾ ਜਾਣੈ ॥ 

હે હરર! તું અનંત છે અને કોઈ દુલણભ જ આ રહસ્યને જારે્ છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਕੋ ਸਬਤਦ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ 

ગુરુની કૃપાથી કોઈ દુલણભ જ શબ્દની ઓળખ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਅਰਦਾਤਸ ਤਪਆਰੇ ॥ 

હે રપ્રયતમ! તારા સેવકની આ જ રવનમ્ર પ્રાથણના છે કે 
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ਜਪਿ ਜੀਵਾ ਿਰਭ ਚਰਣ ਤੁਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા ચરણોમાાં જાપ કરતા જ જીવાંત રહ ાં  ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਦਇਆਲ ਿੁਰਖ ਮੇਰੇ ਿਰਭ ਦਾਤੇ ॥ 

હે દાતા પ્રભ ! ત ાં ખ બ દયાળ  તેમજ સવવશવિમાન છે 

 

ਪਜਸਪਹ ਜਨਾਵਹੁ ਪਤਨਪਹ ਤੁਮ ਜਾਤੇ ॥੨॥ 

તે જ તને જાણે છે, જનેે ત ાં સમજ આપે છે ॥૨॥  

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈ ਬਪਲਹਾਰੀ ॥ 

હ ાં  હાંમેશા જ તારા પર બવિહાર જાવ છ ાં  અન ે

 

ਇਤ ਉਤ ਦੇਖਉ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ॥੩॥ 

િોક-પરિોકમાાં તારો જ સહારો જોઉાં  છ ાં  ॥૩॥ 

 

ਮੋਪਹ ਪਨਰਗੁਣ ਗੁਣੁ ਪਿਛੂ ਨ ਜਾਤਾ ॥ 

હે માવિક! હ ાં  ગ ણહીન છ ાં  અને હ ાં  તારા કોઈ પણ ઉપકાર જાણી શક્યો નવહ.  

 

ਨਾਨਿ ਸਾਧੂ ਦੇਪਖ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੪॥੩॥ 

નાનકન ાં કહેવ ાં છે કે સાધ નાાં દશવન પ્રાપ્ત કરીને મારાં  મન તારા પ્રેમ-રાંગમાાં અન યાયી થઈ ગયો 

છ ાં  ॥૪॥૩॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਃ ੫ ॥ 

વડહાંસ મહેિ ૫॥ 

 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੋ ਿਰਭੁ ਿੂਰਾ ॥ 

તે સવવશવિમાન પ્રભ  ખ બ અાંતયાવમી છે.  

 

ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਸਾਧੂ ਿੀ ਧੂਰਾ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ! મને સાધ ઓની ચરણ-ધૂળન ાં દાન આપો ॥૧॥ 

 

ਿਪਰ ਪਿਰਿਾ ਿਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે દયાળ  પ્રભ ! મારા પર કૃપા કર.  
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ਤੇਰੀ ਓਟ ਿੂਰਨ ਗੋਿਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સવવજ્ઞ! હે જગતપાિક! અમને તારો જ આશ્રય છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਜਪਲ ਥਪਲ ਮਹੀਅਪਲ ਰਪਹਆ ਭਰਿੂਰੇ ॥ 

પરમાત્મા પાણી,ધરતી તેમજ આકાશમાાં સવવવ્યાપક છે. 

 

ਪਨਿਪਟ ਵਸ ੈਨਾਹੀ ਿਰਭੁ ਦਰੇੂ ॥੨॥ 

તે અમારી નજીક જ વનવાસ કર ેછે અને ક્યાાંય દૂર નથી ॥૨॥ 

 

ਪਜਸ ਨੋ ਨਦਪਰ ਿਰੇ ਸੋ ਪਧਆਏ ॥ 

જનેા પર તે કૃપા-દ્રવિ કર ેછે, તે જ તેન ાં ધ્યાન કર ેછે અને  

 

ਆਠ ਿਹਰ ਹਪਰ ਿੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥ 

આઠ પ્રહાર હવરન ાં ગ ણગાન કરતો રહે છે ॥૩॥ 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲੇ ਿਰਪਤਿਾਰੇ ॥ 

તે બધા જીવ-જાંત ઓન ાં પાિન-પોષણ કર ેછે અને  

 

ਸਰਪਨ ਿਪਰਓ ਨਾਨਿ ਹਪਰ ਦਆੁਰੇ ॥੪॥੪॥ 

નાનકે તો હવરના દરવાજાની શરણ િીધી છે ॥૪॥૪॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વડહાંસ મહેિ ૫॥  

 

ਤੂ ਵਡ ਦਾਤਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

ત ાં મહાન દાતા તેમજ અાંતયાવમી છે. 

 

ਸਭ ਮਪਹ ਰਪਵਆ ਿੂਰਨ ਿਰਭ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ 

હે માવિક પ્રભ ! ત ાં સવવશવિમાન છે અને બધામાાં સમાયેિ છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਿਰਭ ਿਰੀਤਮ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ 

હે વપ્રયતમ પ્રભ ! તારા નામનો જ મને સહારો છે અને 

 

ਹਉ ਸੁਪਣ ਸੁਪਣ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ાં  તારાં  નામ સાાંભળી-સાાંભળીને જ જીવાંત રહ ાં  છ ાં  ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਤੇਰੀ ਸਰਪਣ ਸਪਤਗੁਰ ਮੇਰੇ ਿੂਰੇ ॥ 

હે સાંપૂણવ સદ્દગ ર! હ ાં  તારી શરણમાાં છ ાં . 
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ਮਨੁ ਪਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ਸੰਤਾ ਧੂਰੇ ॥੨॥ 

સાંતોની ચરણ-ધૂળથી મન વનમવળ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਚਰਨ ਿਮਲ ਪਹਰਦੈ ਉਪਰ ਧਾਰੇ ॥ 

હે પરમેશ્વર! પોતાના હૃદયમાાં તારા સ ાંદર ચરણ-કમળને જ મેં વસાવેિ છે અને 

 

ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਿਉ ਜਾਈ ਬਪਲਹਾਰੇ ॥੩॥ 

તારા દશવન પર હ ાં  બવિહાર જાવ છ ાં  ॥૩॥  

 

ਿਪਰ ਪਿਰਿਾ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ 

મારા પર પોતાની કૃપા કર ત્યારથી તારા જ ગ ણગાન કરતો રહ ાં . 

 

ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਜਿਤ ਸੁਖੁ ਿਾਵਾ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! હ ાં  પરમાત્માના નામન ાં ભજન કરવાથી જ સ ખ પ્રાપ્ત કરાં  છ ાં  ॥૪॥૫॥  

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વડહાંસ મહેિ ૫॥ 

 

ਸਾਧਸੰਪਗ ਹਪਰ ਅੰਪਮਰਤੁ ਿੀਜੈ ॥ 

સાંતોની સભામાાં રહીને હવરનામામૃતને સેવન કરવ ાં જોઈએ.  

 

ਨਾ ਜੀਉ ਮਰੈ ਨ ਿਬਹੂ ਛੀਜੈ ॥੧॥ 

આના ફળસ્વરૂપ જીવાત્મા ના ક્યારયે મર ેછે અને ના આનો ક્યારયે નાશ થાય છે ॥૧॥ 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਿੂਰਾ ਿਾਈਐ ॥ 

ખ બ ભાગ્યથી જ સાંપૂણવ ગ રની પ્રાવપ્ત થાય છે અને  

 

ਗੁਰ ਪਿਰਿਾ ਤੇ ਿਰਭੂ ਪਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રની કૃપાથી જ પ્રભ ન ાં ધ્યાન કરવામાાં આવ ેછે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਹਪਰ ਮਾਣਿ ਲਾਲਾ ॥ 

હવરન ાં નામ જ રત્ન, જવાહર, માવણક તેમજ મોતી છે.  

 

ਪਸਮਪਰ ਪਸਮਪਰ ਿਰਭ ਭਏ ਪਨਹਾਲਾ ॥੨॥ 

પ્રભ ન ાં નામ સ્મરણ કરવાથી હ ાં  સફળ થઈ ગયો છ ાં  ॥૨॥ 
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ਜਤ ਿਤ ਿੇਖਉ ਸਾਧੂ ਸਰਣਾ ॥ 

જ્ાાં-ક્યાાંય પણ હ ાં  જોવ છ ાં  સાધ  વસવાય કોઈ શરણ-સ્થળ નજર આવત ાં નથી.  

 

ਹਪਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਪਨਰਮਲ ਮਨੁ ਿਰਣਾ ॥੩॥ 

હવરન ાં ગ ણગાન કરવાથી મન વનમવળ થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਪਰ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਵੂਠਾ ॥ 

બધાના હૃદયમાાં મારો માવિક પ્રભ  જ વનવાસ કરી રહ્યો છે.  

 

ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਿਾਇਆ ਿਰਭੁ ਤੂਠਾ ॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! જ્ાર ેપરમાત્મા ખ શ હોય છે તો જ જીવને નામન ાં દાન મળે છે ॥૪॥૬॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વડહાંસ મહેિ ૫॥  

 

ਪਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ਿਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે દયાળ  પ્રભ ! હાંમેશા મારી યાદમાાં રહે અને મન ેક્યારયે પણ ના ભૂિ. 

 

ਤੇਰੀ ਸਰਪਣ ਿੂਰਨ ਪਿਰਿਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સાંપૂણવ કૃપાળ ! હ ાં  તો તારા શરણમાાં જ આવ્યો છ ાં  ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਜਹ ਪਚਪਤ ਆਵਪਹ ਸ ੋਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ॥ 

હે પ્રભ ! જ્ાાં ક્યાાંય પણ ત ાં યાદ આવ ેછે, તે સ્થાન સોહામણ ાં થઈ જાય છે. 

 

ਪਜਤੁ ਵੇਲਾ ਪਵਸਰਪਹ ਤਾ ਲਾਗੈ ਹਾਵਾ ॥੧॥ 

જ ેસમય ેપણ હ ાં  તને ભ િાવી દઉાં  છ ાં  તો દ :ખી થઈને મને પસ્તાવો થાય છે ॥૧॥  

 

ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਤੂ ਸਦ ਹੀ ਸਾਥੀ ॥ 

આ બધા જીવ તારા જ છે અને ત ાં તેનો હાંમેશનો વમત્ર છે 

 

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ ਿਢ ੁਦੇ ਹਾਥੀ ॥੨॥ 

પોતાનો હાથ આપીને અમને ભયાનક સાંસાર-સાગરથી બહાર કાઢી દે ॥૨॥  

 

ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਤੁਮ ਹੀ ਿੀਆ ॥ 

આ જીવન-મૃત્ય નો બાંધન તારા દ્વારા જ બનાવેિ છે. 
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ਪਜਸੁ ਤੂ ਰਾਖਪਹ ਪਤਸੁ ਦਖੂ ੁਨ ਥੀਆ ॥੩॥ 

જનેી ત ાં પોતે રક્ષા કર ેછે, તેને કોઈ દ ુઃખ અસર કરત ાં નથી ॥૩॥  

 

ਤੂ ਏਿ ੋਸਾਪਹਬੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਪਰ ॥ 

એક ત  જ બધાનો માવિક છે અને આ વવશ્વમાાં બીજો કોઇ પણ નથી. 

 

ਪਬਨਉ ਿਰੈ ਨਾਨਿੁ ਿਰ ਜੋਪਰ ॥੪॥੭॥ 

તારી સમક્ષ નાનક હાથ જોડીને આ જ પ્રાથવના કર ેછે ॥૪॥૭॥  

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਃ ੫ ॥ 

વડહાંસ મહેિ ૫॥ 

 

ਤੂ ਜਾਣਾਇਪਹ ਤਾ ਿੋਈ ਜਾਣੈ ॥ 

હે પજૂ્ પરમેશ્વર! જયાર ેત ાં જ્ઞાન આપે છે તો જ કોઈ તને સમજ ેછે અને  

 

ਤੇਰਾ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥੧॥ 

પછી ત ેતારા આપેિ નામન ાં જાપ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਤੂ ਅਚਰਜੁ ਿੁਦਰਪਤ ਤੇਰੀ ਪਬਸਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત ાં અદભ ત છે અને તારી ક દરત પણ આશ્ચયવજનક છે ॥૧॥વવરામ॥  
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ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਕਾਰਣੁ ਆਪੇ ਕਰਣਾ ॥ 

ત ું પોતે જ કારણ અને ત ું જ કરનાર છે. 

 

ਹੁਕਮੇ ਜੰਮਣੁ ਹੁਕਮੇ ਮਰਣਾ ॥੨॥ 

તારા હ કમમાું જ જીવોનો જન્મ થાય છે અને તારા હ કમમાું તેન ું મૃત્ય  થાય છે ॥૨॥  

 

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਮਨ ਤਨ ਆਧਾਰੀ ॥ 

તારું  નામ જ મારું  મન તમેજ શરીરનો સહારો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਬਖਸੀਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥੩॥੮॥ 

દાસ નાનક પર તો તારી જ બક્ષીશ છે ॥૩॥૮॥  

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

વડહુંસ મહેલ ॥૨॥ 

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા જ ેસદ્દગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮੇਰੈ ਅੰਤਤਰ ਲੋਚਾ ਤਮਲਣ ਕੀ ਤਪਆਰੇ ਹਉ ਤਕਉ ਪਾਈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ 

હે પ્રપ્રયતમ પ્રભ ! મારા હ્રદયમાું તારાથી મળવાની પ્રબળ અપ્રભલાષા છે. હ ું  પોતાના સુંપૂણણ 

ગ રને કઈ રીત ેમેળવી શક ું  છ ું ? 

 

ਜੇ ਸਉ ਖੇਲ ਖੇਲਾਈਐ ਬਾਲਕੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕੈ ਤਬਨੁ ਖੀਰੇ ॥ 

ભલ ેબાળકને ઘણી પ્રકારની રમતમાું લગાવવામાું આવ ેપરુંત  તે દૂધ વગર રહી શકત ું નથી. 

 

ਮੇਰੈ ਅਤੰਤਰ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੈ ਅੰਮਾਲੀ ਜੇ ਸਉ ਭੋਜਨ ਮੈ ਨੀਰੇ ॥ 

હે બહેનપણી! જો મારા માટે ઘણા પ્રકારના સ્વાપ્રદષ્ટ ભોજન પણ પીરસવામાું આવ,ે તો પણ 

મારા હૃદયની ભૂખ દૂર થતી નથી. 

 

ਮੇਰੈ ਮਤਨ ਤਤਨ ਪਰੇਮੁ ਤਪਰੰਮ ਕਾ ਤਬਨੁ ਦਰਸਨ ਤਕਉ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੧॥ 

મારા મન તેમજ શરીરમાું પોતાના પ્રપ્રયતમ પ્રભ નો જ પ્રેમ વસ ેછે અને તેના દશણનો વગર 

મારા મનને કેવી રીત ેધીરજ થઈ  શકે છે? ॥૧॥ 

 

ਸੁਤਣ ਸਜਣ ਮੇਰੇ ਪਰੀਤਮ ਭਾਈ ਮੈ ਮੇਤਲਹੁ ਤਮਤਰੁ  ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

હે સજ્જન! હે પ્રીતમ ભાઈ! ધ્યાનપૂવણક સાુંભળ, માર પ્રમલન તે સ ખોનાું દાતા પ્રમત્રથી કરાવી 

દો, કારણ કે 
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ਓਹੁ ਜੀਅ ਕੀ ਮੇਰੀ ਸਭ ਬੇਦਨ ਜਾਣੈ ਤਨਤ ਸੁਣਾਵੈ ਹਤਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ॥ 

તે મારા મનની બધી ઇજા-વેદનાને જાણે છે અને દરરોજ મને પરમેશ્વરની વાતો સુંભળાવે છે. 

 

ਹਉ ਇਕੁ ਤਖਨੁ ਤਤਸੁ ਤਬਨੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕਾ ਤਜਉ ਚਾਤਤਰਕੁ ਜਲ ਕਉ ਤਬਲਲਾਤਾ ॥ 

હ ું  તેના વગર એક ક્ષણ માત્ર પણ રહી શકતો નથી જમે બપૈયો વરસાદના ટીપા માટે રોતો 

રહે છે, આ રીત ેહ ું  પણ તેના માટે રોવ છ ું . 

 

ਹਉ ਤਕਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਸਾਤਰ ਸਮਾਲੀ ਮੈ ਤਨਰਗੁਣ ਕਉ ਰਤਖ ਲੇਤਾ ॥੨॥ 

હે પરમેશ્વર! તારા ક્ાું એવા ગ ણોને યાદ કરીને પોતાના મનમાું ધારણ કરું , ત ું મારા જવેા 

ગ ણહીન જીવની રક્ષા કરતો રહે છે ॥૨॥ 

 

ਹਉ ਭਈ ਉਡੀਣੀ ਕੰਤ ਕਉ ਅੰਮਾਲੀ ਸੋ ਤਪਰੁ ਕਤਦ ਨੈਣੀ ਦੇਖਾ ॥ 

હે પ્રેમાળ બહેનપણી! પોતાના સ્વામીની રાહ જોતાું જોતાું હ ું  પ્રનરાશ થઈ ગઈ છ ું . પછી હ ું  

પોતાના તે પપ્રત-પરમેશ્વરને પોતાની નજરથી ક્ાર ેજોઇશ? 

 

ਸਤਭ ਰਸ ਭੋਗਣ ਤਵਸਰੇ ਤਬਨੁ ਤਪਰ ਤਕਤੈ ਨ ਲੇਖਾ ॥ 

પપ્રત-પરમેશ્વર વગર મને બધા રસોના ભોગ ભ લાઈ ગયા છે અને તે કોઈ પ્રહસાબમાું નથી 

અથાણત વ્યથણ જ છે. 

 

ਇਹੁ ਕਾਪੜੁ ਤਤਨ ਨ ਸੁਖਾਵਈ ਕਤਰ ਨ ਸਕਉ ਹਉ ਵੇਸਾ ॥ 

આ કપડાું પણ મારા શરીરને સારા લાગતા નથી, આથી આ કપડાું પણ પહેરી શકતી નથી. 

 

ਤਜਨੀ ਸਖੀ ਲਾਲੁ ਰਾਤਵਆ ਤਪਆਰਾ ਤਤਨ ਆਗੈ ਹਮ ਆਦੇਸਾ ॥੩॥ 

જ ેબહેનપણીઓએ પોતાના પ્રપ્રયતમ પ્રભ ને ખ શ કરીને આનુંદ કય ું છે, હ ું  તેની સમક્ષ પ્રણામ 

કરું  છ ું  ॥૩॥ 

 

ਮੈ ਸਤਭ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਅੰਮਾਲੀ ਤਬਨੁ ਤਪਰ ਕਾਤਮ ਨ ਆਏ ॥ 

હે બહેનપણી! મેં બધા હાર-શણગાર કયાણ છે પરુંત  પોતાના પ્રપ્રયતમ વગર આ કોઈ કામના 

નથી અથાણત વ્યથણ છે. 

 

ਜਾ ਸਤਹ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੀਆ ਅੰਮਾਲੀ ਤਾ ਤਬਰਥਾ ਜੋਬਨੁ ਸਭੁ ਜਾਏ ॥ 

હે બહેનપણી! જયાર ેમારો સ્વામી જ મારી વાત પૂછતો નથી તો મારું  બધ ું યૌવન વ્યથણ જ 

જઈ રહ્ ું છે. 

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਤੇ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅੰਮਾਲੀ ਤਜਨ ਸਹੁ ਰਤਹਆ ਸਮਾਏ ॥ 

હે બહેનપણી! તે સ હાગન જીવ-સ્ત્રીઓ ધન્ય-ધન્ય છે, જનેી સાથ ેતેનો પપ્રત-પ્રભ  લીન થયેલ 

રહે છે. 
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ਹਉ ਵਾਤਰਆ ਤਤਨ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅੰਮਾਲੀ ਤਤਨ ਕੇ ਧੋਵਾ ਸਦ ਪਾਏ ॥੪॥ 

હે બહેનપણીઓ! હ ું  તે સ હાગન જીવ-સ્ત્રીઓ પર બપ્રલહાર જાવ છ ું  અને હુંમેશા જ તેના ચરણ 

ધોવ છ ું  ॥૪॥ 

 

ਤਜਚਰੁ ਦਜੂਾ ਭਰਮੁ ਸਾ ਅੰਮਾਲੀ ਤਤਚਰੁ ਮੈ ਜਾਤਣਆ ਪਰਭੁ ਦਰੇੂ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! જ્ાું સ ધી તારી અુંદર દ્વેતભાવનો ભ્રમ હતો, ત્યાું સ ધી મેં પોતાના પ્રભ ને 

દૂર જ જાણ્યો. 

 

ਜਾ ਤਮਤਲਆ ਪੂਰਾ ਸਤਤਗੁਰੂ ਅੰਮਾਲੀ ਤਾ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਭ ਪੂਰੇ ॥ 

હે બહેનપણી! જ્ાર ેમન ેસુંપૂણણ સદ્દગ ર મળી ગયો તો મારી બધી આશા તેમજ અપ્રભલાષા 

પૂણણ થઈ ગઈ. 

 

ਮੈ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਅੰਮਾਲੀ ਤਪਰੁ ਸਰਬ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 

હે બહેનપણી! મેં સવણ-સ ખોના સ ખ પપ્રત-પ્રભ ને પ્રાપ્ત કરી લીધ ું છે, તે પપ્રત-પરમેશ્વર બધાના 

હૃદયમાું સમાયેલ છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਰੰਗੁ ਮਾਤਣਆ ਅੰਮਾਲੀ ਗੁਰ ਸਤਤਗੁਰ ਕੈ ਲਤਗ ਪੈਰੇ ॥੫॥੧॥੯॥ 

હે બહેનપણી! ગ ર-સદ્દગ રૂના ચરણોમાું લાગીને નાનકે પણ હપ્રરના પ્રેમ-રુંગનો આનુંદ ભોગી 

લીધો છે ॥૫॥૧॥૯॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ 

વડહુંસ મહેલ ॥૩॥ અષ્ટપદ       

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਧੁਤਨ ਸਚੁ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰਾ ॥ 

વાણી સત્ય છે, વધ  અવાજ સત્ય છે અને શબ્દન ું પ્રચુંતન સત્ય છે.  

 

ਅਨਤਦਨੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ 

માર ખ બ સૌભાગ્ય છે કે હ ું  દરકે સમય ેસાચા પ્રભ ન ું સ્ત પ્રતગાન કરતો રહ ું  છ ું  ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਤਵਟਹੁ ਬਤਲ ਜਾਉ ॥ 

હે મન! સાચા પરમેશ્વરના નામ પર બપ્રલહાર થઈ જા.  
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ਦਾਸਤਨ ਦਾਸਾ ਹੋਇ ਰਹਤਹ ਤਾ ਪਾਵਤਹ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥જો ત ું પરમેશ્વરનો 

દાસાન દાસ બની જાય તો તે સત્ય નામ પ્રાપ્ત થઈ જશે ॥૧॥પ્રવરામ॥ 
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ਜਿਹਵਾ ਸਚੀ ਸਜਚ ਰਤੀ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ 

તે જીભ સાચી છે જ ેસત્યની સાથ ેરંગાયેલી છે. આ રીત ેશરીર તેમજ મન પણ સત્ય થઈ જાય 

છે. 

 

ਜਿਨੁ ਸਾਚੇ ਹੋਰੁ ਸਾਲਾਹਣਾ ਿਾਸਜਹ ਿਨਮੁ ਸਭੁ ਖੋਇ ॥੨॥ 

સાચા પરમેશ્વર સસવાય કોઈ બીજાન ં યશોગાન કરવાથી મન ષ્ય પોતાન ં આખ  જીવન વ્યથથ જ 

ગ માવીને ચાલ્યો જાય છે ॥૨॥ 

 

ਸਚੁ ਖੇਤੀ ਸਚੁ ਿੀਿਣਾ ਸਾਚਾ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

જો સત્યની ખેતી કરવામાં આવ,ે સત્યન ં જ બીજ વાવવામાં આવ ેઅને સાચા પરમેશ્વરનાં 

નામનો જ વ્યાપાર કરવામાં આવ ેતો 

 

ਅਨਜਿਨੁ ਲਾਹਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਭਗਜਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥੩॥ 

રાત-સિવસ સત્ય-નામનો જ લાભ પ્રાપ્ત થાય છે અને પ્રભ -ભસિના નામ-ધનના ભંડાર ભરલેા 

રહે છે ॥૩॥ 

 

ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ ਸਚੁ ਟੇਕ ਹਜਰ ਨਾਉ ॥ 

સત્યન ં ભોજન, સત્યનો પહેરવેશ તેમજ હસર-નામનો સાચો સહારો  

 

ਜਿਸ ਨੋ ਿਖਸੇ ਜਤਸੁ ਜਮਲੈ ਮਹਲੀ ਪਾਏ ਥਾਉ ॥੪॥ 

તેને જ પ્રાપ્ત થાય છે, જનેે પરમેશ્વર પોતે કૃપા કરીને આપે છે. આવા મન ષ્યને પરમાત્માના 

િરબારમાં સ્થાન પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૪॥  

 

ਆਵਜਹ ਸਚੇ ਿਾਵਜਹ ਸਚ ੇਜਿਜਰ ਿੂਨੀ ਮੂਜਲ ਨ ਪਾਜਹ ॥ 

આવા લોકો સત્યમાં જ આવ ેછે, સત્યમાં ચાલ્યા જાય છે અને ફરી યોનીઓના ચક્રમાં ક્યારયે 

પણ નાખવામાં આવતા નથી. 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਜਰ ਸਾਚੈ ਸਜਚਆਰ ਹਜਹ ਸਾਚੇ ਮਾਜਹ ਸਮਾਜਹ ॥੫॥ 

ગ રુમ ખ પરમેશ્વરના સાચા િરબારમાં સત્યવાિી જ હોય છે અને સત્યમાં જ સમાઈ જાય છે 

॥૫॥  

 

ਅੰਤਰੁ ਸਚਾ ਮਨੁ ਸਚਾ ਸਚੀ ਜਸਿਜਤ ਸਨਾਇ ॥ 

ગ રુમ ખ અંિરથી સાચા છે, તેન ં મન પણ સાચ ં છે અને તે પરમેશ્વરન ં સાચ ં સ્ત સતગાન કર ેછે.  
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ਸਚੈ ਥਾਜਨ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਾ ਸਜਤਗੁਰ ਿਜਲਹਾਰੈ ਿਾਉ ॥੬॥ 

તે સાચા સ્થાન પર બેસીને સત્યની જ સ્ત સત કર ેછે, હ ં  પોતાના સદ્દગ રુ પર બસલહાર જાવ છ ં  

॥૬॥ 

 

ਸਚੁ ਵੇਲਾ ਮੂਰਤੁ ਸਚੁ ਜਿਤੁ ਸਚੇ ਨਾਜਲ ਜਪਆਰੁ ॥ 

તે સમય સત્ય છે અને તે મ હ થત પણ સત્ય છે, જ્યાર ેમન ષ્યનો સાચા પરમેશ્વરની સાથે પ્રેમ 

હોય છે. 

 

ਸਚੁ ਵੇਖਣਾ ਸਚੁ ਿੋਲਣਾ ਸਚਾ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ॥੭॥ 

ત્યાર ેત ેસત્ય જ જ એ છે, સત્ય જ બોલ ેછે અને આખી સૃસિમાં સાચો પરમેશ્વર જ તેને 

સવથવ્યાપક અન ભવ થાય છે ॥૭॥ 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੈ ਮੇਲੇ ਤਾ ਜਮਲੇ ਆਪੇ ਲਏ ਜਮਲਾਇ ॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેપરમેશ્વર પોતાની સાથ ેમળાવ ેછે તો જ મન ષ્ય તેની સાથે સવલીન થઈ જાય 

છે. 

 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਜਤਉ ਰਖਸੀ ਆਪੇ ਕਰੇ ਰਿਾਇ ॥੮॥੧॥ 

જમે પ્રભ ને સારંુ લાગે છે, તેમજ તે જીવોને રાખે છે અને તે પોતે જ પોતાની ઇચ્છાન સાર કર ે

છે ॥૮॥૧॥  

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વડહંસ મહેલ ૩॥ 

 

ਮਨੂਆ ਿਹ ਜਿਸ ਧਾਵਿਾ ਓਹੁ ਕੈਸੇ ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

મન ષ્યન ં મન િસેય સિશાઓમાં ભટકત  ંરહે છે તો પછી ભલ ેઆ કેવી રીતે પરમાત્માન ં 

યશોગાન કરી શકે છે? 

 

ਇੰਿਰੀ ਜਵਆਜਪ ਰਹੀ ਅਜਧਕਾਈ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਜਨਤ ਸੰਤਾਵੈ ॥੧॥ 

શરીરની ઇસરિયો વધ  િ ષ્કમથમાં લીન થાય છે અને કામ-ક્રોધ િરરોજ િ ુઃખી કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਹਿੇ ਗੁਣ ਰਵੀਿੈ ॥ 

તે પરમાત્માની વાહ-વાહ કરતા તેન ં જ સરળ રૂપમાં ગ ણગાન કરતા રહેવ ં જોઈએ. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਇਸੁ ਿੁਗ ਮਜਹ ਿਲੁਭੁ ਹੈ ਗੁਰਮਜਤ ਹਜਰ ਰਸੁ ਪੀਿੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ િ સનયામાં રામન ં નામ ખ બ િ લથભ છે અને ગ રુ-ઉપિેશ દ્વારા જ હસર રસ પીવો જોઈએ 

॥૧॥સવરામ॥  
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ਸਿਿ ੁਚੀਜਨ ਮਨੁ ਜਨਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਹਜਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

જયાર ેશબ્િની ઓળખ કરીને મન સનમથળ હોય છે તો તે પરમાત્માન ં જ ગ ણગાન કર ેછે. 

 

ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਤਾ ਜਨਿ ਘਜਰ ਵਾਸਾ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

જ્યાર ેગ રુના ઉપિેશ દ્વારા મન ષ્ય પોતાના આત્મ સ્વરુપને ઓળખી લે છે તો તેનો પ્રભ  

ચરણોમાં સનવાસ થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਏ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਾ ਰੰਜਗ ਰਾਤੇ ਸਿਾ ਹਜਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

હે મન! ત ં હંમેશા પ્રેમ-રંગમાં લીન રહે અને હંમશેા જ પરમાત્માન ં જ ગ ણગાન કર.  

 

ਹਜਰ ਜਨਰਮਲੁ ਸਿਾ ਸੁਖਿਾਤਾ ਮਜਨ ਜਚੰਜਿਆ ਿਲੁ ਪਾਉ ॥੩॥ 

સનમથળ હસર હંમેશા જ સ ખ િેનાર છે, તેનાથી મનોવાંસછત ફળ મેળવી લે ॥૩॥ 

 

ਹਮ ਨੀਚ ਸੇ ਊਤਮ ਭਏ ਹਜਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

હસરની શરણમાં આવીને અમ ેનીચેથી ઉત્તમ બની ગયા છીએ.  

 

ਪਾਥਰੁ ਡੁਿਿਾ ਕਾਜਿ ਲੀਆ ਸਾਚੀ ਵਜਡਆਈ ॥੪॥ 

તે સાચા પરમાત્માની ખ બ ઉિારતા છે, જનેે અમારા જવેા ડૂબતા પથ્થરોને પણ 

સંસારસાગરથી બચાવી લીધા છે ॥૪॥ 

 

ਜਿਖੁ ਸ ੇਅੰਜਮਰਤ ਭਏ ਗੁਰਮਜਤ ਿੁਜਧ ਪਾਈ ॥ 

ગ રુ-ઉપિેશ દ્વારા સનમથળ બ સિ પ્રાપ્ત કરીને અમે સવષથી અમૃત બની ગયા છીએ.   

 

ਅਕਹੁ ਪਰਮਲ ਭਏ ਅੰਤਜਰ ਵਾਸਨਾ ਵਸਾਈ ॥੫॥ 

કડવી ઔષસધમાંથી અમે ચંિન બની ગયા છીએ અને અમારી અંિર સ ગંધનો સનવાસ થઈ  

ગયો છે ॥૫॥ 

 

ਮਾਣਸ ਿਨਮੁ ਿਲੰੁਭੁ ਹੈ ਿਗ ਮਜਹ ਖਜਟਆ ਆਇ ॥ 

આ મન ષ્ય-જરમ ખ બ િ લથભ છે અને આ જગતમાં આવીને મેં લાભ પ્રાપ્ત કયો છે.  

 

ਪੂਰੈ ਭਾਜਗ ਸਜਤਗੁਰੁ ਜਮਲੈ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਧਆਇ ॥੬॥ 

જનેે સંપૂણથ ભાગ્યથી સદ્દગ રુ મળે છે, તે હસર-નામન ં સ્મરણ કરતો રહે છે ॥૬॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਜਿਖੁ ਲਗੇ ਅਜਹਲਾ ਿਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

મનમ ખ મન ષ્ય ક માગથગામી થઈને માયાના સવષમાં જ લીન રહે છે તથા તને ેપોતાનો અમૂલ્ય 

જરમ બેકાર જ ગ માવી િીધો છે. 
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ਹਜਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਿਾ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਸਾਚਾ ਸਿਿ ੁਨ ਭਾਇਆ ॥੭॥ 

હસરન ં નામ હંમેશા જ સ ખનો સાગર છે પરંત  મનમ ખ મન ષ્ય સાચા નામથી પ્રેમ કરતો નથી 

॥૭॥ 

 

ਮੁਖਹੁ ਹਜਰ ਹਜਰ ਸਭੁ ਕੋ ਕਰੈ ਜਵਰਲੈ ਜਹਰਿੈ ਵਸਾਇਆ ॥ 

પોતાના મ ખથી બધા પરમેશ્વરન ં નામ ઉચ્ચાર ેછે પરંત  િ લથભ જ આને પોતાના હૃિયમાં 

વસાવે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਕੈ ਜਹਰਿੈ ਵਜਸਆ ਮੋਖ ਮੁਕਜਤ ਜਤਨੑ ਪਾਇਆ ॥੮॥੨॥ 

હે નાનક! જનેા હૃિયમાં હસર-નામનો સનવાસ થયો છે, તેને મોક્ષ તેમજ બંધનોથી મ સિ પ્રાપ્ત 

થઈ ગઈ છે ॥૮॥૨॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ 

વડહંસ મહેલ ૧ છંિ 

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਾਇਆ ਕੂਜਿ ਜਵਗਾਜਿ ਕਾਹੇ ਨਾਈਐ ॥ 

અસત્યથી િ સષત કરલે શરીરને સ્નાન કરાવવાનો શ ં અથથ છે?  

 

ਨਾਤਾ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਸਚੁ ਕਮਾਈਐ ॥ 

કારણ કે તે મન ષ્યન ં જ સ્નાન સ્વીકાર થાય છે જ ેસત્યની સાધના કર ેછે. 

 

ਿਿ ਸਾਚ ਅੰਿਜਰ ਹੋਇ ਸਾਚਾ ਤਾਜਮ ਸਾਚਾ ਪਾਈਐ ॥ 

જયાર ેહૃિયમાં સત્ય આવી વસ ેછે તો જ મન ષ્ય સાચો થઈ જાય છે અને સાચા પરમેશ્વરને 

પ્રાપ્ત કરી લે છે. 
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ਲਿਖੇ ਬਾਝਹੁ ਸੁਰਲਿ ਨਾਹੀ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ ਗਵਾਈਐ ॥ 

ભાગ્ય વગર જ્ઞાન પ્રાપ્ત થત ું નથી અને મન ષ્ય નનરથથક જ મૌનિક વાતો કરતા પોતાન ું જીવન 

નષ્ટ કરી દે છે. 

 

ਲਿਥੈ ਿਾਇ ਬਹੀਐ ਭਿਾ ਕਹੀਐ ਸੁਰਲਿ ਸਬਦ ੁਲਿਖਾਈਐ ॥ 

જ્ાું પણ જઈને અમ ેબેસીએ છીએ, તયાું શ ભ ગ ણોની વાતો કરવી જોઈએ અને પરમાત્માના 

નામને હૃદયમાું અુંનકત કરવ ું જોઈએ. 

 

ਕਾਇਆ ਕੂਲਿ ਲਵਗਾਲਿ ਕਾਹੇ ਨਾਈਐ ॥੧॥ 

અસતયથી દ નિત કરલેા શરીરને સ્નાન કરાવાનો શ ું અથથ છે? ॥૧॥ 

 

ਿਾ ਮੈ ਕਲਹਆ ਕਹਣੁ ਿਾ ਿੁਝੈ ਕਹਾਇਆ ॥ 

હે હનર! જ્ાર ેતે મારાથી કહેવડાવય ું તો જ મેં તારી નામ-મનહમાન ું કથન કય ું છે.  

 

ਅੰਲਮਿਿੁ ਹਲਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਲਨ ਭਾਇਆ ॥ 

હનરન ું અમૃત નામ મારા મનને સારું  લાગે છે. 

 

ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਨਲਹ ਿਾਗਾ ਦਲੂਖ ਡੇਰਾ ਢਾਲਹਆ ॥ 

હનર-નામ મારા મનન ેમધ ર લાગ્ય ું છે અને આને મારા દ :િોના ઢગલાને પાડી દીધો છે.  

 

ਸੂਖੁ ਮਨ ਮਲਹ ਆਇ ਵਲਸਆ ਿਾਲਮ ਿੈ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ 

જ્ાર ેતે ફરમાવય ું તો આધ્યાનત્મક સ િ મારા મનમાું આવીને નનવાસ કરી ગય ું.  

 

ਨਦਲਰ ਿੁਧੁ ਅਰਦਾਲਸ ਮੇਰੀ ਲਿੰਲਨ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

હે સ્વયુંભૂ, જયાર ેતારું  પ્રોતસાહન મળય ું તો મારી પ્રાથથના થઈ 

 

ਿਾ ਮੈ ਕਲਹਆ ਕਹਣੁ ਿਾ ਿੁਝੈ ਕਹਾਇਆ ॥੨॥ 

હે હનર! જયાર ેતે મારાથી કહેવડાવય ું તો જ મેં આ બધી તારી મનહમા કરી છે ॥૨॥  

 

ਵਾਰੀ ਖਸਮੁ ਕਢਾਏ ਲਕਰਿੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥ 

શ ભાશ ભ કમો પ્રમાણે પરમાત્મા જીવને અમૂલ્ય મન ષ્ય જન્મનો અવતાર આપે છે. 

 

ਮੰਦਾ ਲਕਸੈ ਨ ਆਲਖ ਝਗਿਾ ਪਾਵਣਾ ॥ 

આથી કોઈને પણ િરાબ કહીને ઝઘડો ઉભો કરવો જોઈએ નહીું.  
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ਨਹ ਪਾਇ ਝਗਿਾ ਸੁਆਲਮ ਸੇਿੀ ਆਲਪ ਆਪੁ ਵਞਾਵਣਾ ॥ 

પોતાના સ્વામીથી ઝઘડો કરીને મ શ્કેલીઓ ઉતપન્ન ન કર, કારણ કે આનાથી પોતાને 

સુંપૂણથપણે બરબાદ કરવ ું જ છે. 

 

ਲਿਸੁ ਨਾਲਿ ਸੰਗਲਿ ਕਲਰ ਸਰੀਕੀ ਿਾਇ ਲਕਆ ਰੂਆਵਣਾ ॥ 

જ ેમાનલકની સાથ ેરહેવાન ું છે, તેનાથી બરબાદી કરવાથી પછી દ ુઃિ આવવા પર તેની પાસ ે

જઈને રોવાથી તને શ ું લાભ થવાનો છે? 

 

ਿੋ ਦੇਇ ਸਹਣਾ ਮਨਲਹ ਕਹਣਾ ਆਲਖ ਨਾਹੀ ਵਾਵਣਾ ॥ 

પરમેશ્વર જ ેસ િ-દ ુઃિ આપે છે, તેને િ શી-િ શી માનવ ું જોઈએ અને પોતાના મનને 

સમજાવવ ું જોઈએ કે નનરથથક જ ડોલ નહીું. 

 

ਵਾਰੀ ਖਸਮੁ ਕਢਾਏ ਲਕਰਿੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥੩॥ 

કરલેા શ ભાશ ભ કમો પ્રમાણે જ પરમાત્મા જીવને અમૂલ્ય મન ષ્ય જન્મની તક આપે છે ॥૩॥ 

 

ਸਭ ਉਪਾਈਅਨੁ ਆਲਪ ਆਪੇ ਨਦਲਰ ਕਰੇ ॥ 

પરમાત્માએ પોતે જ આિા જગતન ું નનમાથણ કય ું છે અને પોતે જ બધા પર કૃપા-દ્રનષ્ટ કર ેછે.  

 

ਕਉਿਾ ਕੋਇ ਨ ਮਾਗੈ ਮੀਠਾ ਸਭ ਮਾਗੈ ॥ 

કોઈ પણ પ્રાણી દ ુઃિ માુંગત ું નથી અને બધા સ િ જ માુંગે છે. 

 

ਸਭੁ ਕੋਇ ਮੀਠਾ ਮੰਲਗ ਦੇਖੈ ਖਸਮ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ॥ 

દરકે કોઈ જીવ ભલ ેસ િની અનભલાિા કરી લે પરુંત  માનલક તે જ કર ેછે જ ેતેને મુંજ ર છે.  

 

ਲਕਛੁ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਕਰਣੀ ਨਾਮ ਿੁਲਿ ਨ ਸਮਸਰੇ ॥ 

દાન-પ ણ્ય તેમજ અનેક ધમથ-કમથ પરમેશ્વરના નામની સમાન પણ નથી. 

 

ਨਾਨਕਾ ਲਿਨ ਨਾਮੁ ਲਮਲਿਆ ਕਰਮੁ ਹੋਆ ਧੁਲਰ ਕਦੇ ॥ 

હે નાનક! જનેે નામન ું દાન પ્રાપ્ત થય ું છે, તેને આરુંભથી જ ક્યારયે તેન ું કમથ થય ું છે.  

 

ਸਭ ਉਪਾਈਅਨੁ ਆਲਪ ਆਪੇ ਨਦਲਰ ਕਰੇ ॥੪॥੧॥ 

પરમાત્માએ પોતે જ આિી દ નનયાને ઉતપન્ન કરી છે અને પોતે જ બધા પર કૃપા-દ્રનષ્ટ કર ેછે 

॥૪॥૧॥  
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ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

વડહુંસ મહેલ ૧॥ 

 

ਕਰਹੁ ਦਇਆ ਿੇਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! મારા પર દયા કર, જથેી તારા નામન ું જાપ કરતો રહ ું . 

 

ਸਭ ਉਪਾਈਐ ਆਲਪ ਆਪੇ ਸਰਬ ਸਮਾਣਾ ॥ 

તે પોતે જ આિી દ નનયા ઉતપન્ન કરી છે અને ત ું પોતે જ બધા જીવોમાું સમાયેલ છે.  

 

ਸਰਬੇ ਸਮਾਣਾ ਆਲਪ ਿੂਹੈ ਉਪਾਇ ਧੰਧੈ ਿਾਈਆ ॥ 

ત ું પોતે જ બધા જીવોમાું સમાયેલ છે અને તે જ તેને ઉતપન્ન કરીને જગતના ધુંધામાું લગાવેલ 

છે.  

 

ਇਲਕ ਿੁਝ ਹੀ ਕੀਏ ਰਾਿੇ ਇਕਨਾ ਲਭਖ ਭਵਾਈਆ ॥ 

કોઈને તે પોતે જ બાદશાહ બનાવેલ છે અને કોઈને નભિારી બનાવીને ઓટલા-ઓટલા પર 

નભક્ષા માુંગવા માટે ભટકાવી રહ્યો છે. 

 

ਿੋਭੁ ਮੋਹੁ ਿੁਝੁ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਏਿੁ ਭਰਲਮ ਭੁਿਾਣਾ ॥ 

લોભ તેમજ મોહને રચીન ેએટલો મીઠો બનાવી દીધો છે કે આ ભ્રમમાું ફસાઈને દ નનયા ભટકી 

રહી છે. 

 

ਸਦਾ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਅਪਣੀ ਿਾਲਮ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ! મારા પર હુંમેશા જ દયા કર, તયારથી તારા નામન ું જાપ કરતો રહ ું  ॥૧॥  

 

ਨਾਮੁ ਿੇਰਾ ਹੈ ਸਾਚਾ ਸਦਾ ਮੈ ਮਲਨ ਭਾਣਾ ॥ 

હે જગના રચનયતા! તારું  નામ હુંમેશા સતય છે અને આ હુંમેશા જ મારા મનને સારું  લાગે છે.  

ਦਖੂੁ ਗਇਆ ਸੁਖੁ ਆਇ ਸਮਾਣਾ ॥ 

મારું  દ ુઃિ નાશ થઈ ગય ું છે તથા સ િ મારા હ્રદયમાું આવીને સમાઈ ગય ું છે. 

 

ਗਾਵਲਨ ਸੁਲਰ ਨਰ ਸੁਘਿ ਸੁਿਾਣਾ ॥ 

હે પરમેશ્વર! દેવતા, મન ષ્ય, નવદ્વાન તેમજ બ નિમાન મન ષ્ય તારા જ ગ ણગાન કર ેછે.  

 

ਸੁਲਰ ਨਰ ਸੁਘਿ ਸੁਿਾਣ ਗਾਵਲਹ ਿੋ ਿੇਰੈ ਮਲਨ ਭਾਵਹੇ ॥  

જ ેતારા મનને સારા લાગ ેછે, તે જ દેવતા, નર, નવદ્વાન તેમજ ચત ર મન ષ્ય તારું  યશોગાન કર ે

છે.  
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ਮਾਇਆ ਮੋਹੇ ਚੇਿਲਹ ਨਾਹੀ ਅਲਹਿਾ ਿਨਮੁ ਗਵਾਵਹੇ ॥ 

માયાના મોહમાું મ ગ્ધ થયેલ મન ષ્ય પરમાત્માને યાદ કરતા નથી અને અમલૂ્ય જીવન વયથથ જ 

ગ માવી દે છે. 

 

ਇਲਕ ਮੂਿ ਮੁਗਧ ਨ ਚੇਿਲਹ ਮੂਿੇ ਿੋ ਆਇਆ ਲਿਸੁ ਿਾਣਾ ॥ 

કોઈ મૂુંગા તેમજ મૂિથ લોકો ક્યારયે પણ પ્રભ ને સ્મરણ કરતા નથી તેને આ ધ્યાન નથી કે જ ે

જન્મ લઈને દ નનયામાું આવયો છે, તેને જીવન છોડીને જરૂર ચાલ્ય ું જવાન ું છે.  

 

ਨਾਮੁ ਿੇਰਾ ਸਦਾ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ਮੈ ਮਲਨ ਭਾਣਾ ॥੨॥ 

હે જગના માનલક! તારું  નામ હુંમેશા સતય છે અને તે મારા મનન ેહુંમેશા મીઠ ું  લાગે છે ॥૨॥ 

 

ਿੇਰਾ ਵਖਿੁ ਸੁਹਾਵਾ ਅੰਲਮਿਿੁ ਿੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 

હે સાચા પરમેશ્વર! તે સમય િૂબ સોહામણો છે, જ્ાર ેતારી પ્રાથથના કરવામાું આવ ેછે અને 

તારી વાણી અમૃત જવેી છે. 

 

ਸੇਵਕ ਸੇਵਲਹ ਭਾਉ ਕਲਰ ਿਾਗਾ ਸਾਉ ਪਰਾਣੀ ॥ 

તારા સેવક પ્રેમપૂવથક તારી સેવા-ભનિ કર ેછે અને તે પ્રાણીઓને તારી સેવા-ભનિનો સ્વાદ 

પ્રાપ્ત થયો છે. 

 

ਸਾਉ ਪਿਾਣੀ ਲਿਨਾ ਿਾਗਾ ਲਿਨੀ ਅੰਲਮਿਿੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ફિ ત ેજ પ્રાણી પરમાત્માની સેવા-ભનિનો સ્વાદ પ્રાપ્ત કર ેછે, જનેે નામામૃતન ું દાન પ્રાપ્ત 

થય ું છે.       

 

ਨਾਲਮ ਿੇਰੈ ਿੋਇ ਰਾਿੇ ਲਨਿ ਚਿਲਹ ਸਵਾਇਆ ॥ 

જ ેજીવ તારા નામમાું લીન છે, તે દરરોજ પ્રફ નલ્લત થતા રહે છે. 

 

ਇਕੁ ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਨ ਹੋਇ ਸੰਿਮੁ ਿਾਲਮ ਨ ਏਕੁ ਪਛਾਣੀ ॥ 

કેટલાય લોકો જ ેએક પરમાત્માને ઓળિતા નથી, તેનાથી કમથ-ધમથ તેમજ સુંયમની સાધના 

થતી નથી. 

 

ਵਖਿੁ ਸੁਹਾਵਾ ਸਦਾ ਿੇਰਾ ਅੰਲਮਿਿ ਿੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥੩॥ 

હે પરમેશ્વર! તે સમય હુંમશેા સોહામણો છે, જ્ાર ેતારી પ્રાથથના કરવામાું આવ ેછે અને તારી 

વાણી અમૃત જવેી છે ॥૩॥ 

 

ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਾਚੇ ਨਾਵੈ ॥ 

હે પરમેશ્વર! હ ું  તારા સતય-નામ પર બનલહાર છ ું . 
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ਰਾਜੁ ਤੇਰਾ ਕਬਹੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 

તારું  શાસન ક્યારયે પણ નષ્ટ થત ું નથી.  

 

ਰਾਜੋ ਤ ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਨਨਹਚਲੁ ਏਹੁ ਕਬਹੁ ਨ ਜਾਵਏ ॥ 

તારું  શાસન હુંમેશા અટળ છે આ જરા પણ નાશ થત ું નથી, અથાાત અમર છે. 

 

ਚਾਕਰੁ ਤ ਤੇਰਾ ਸੋਇ ਹੋਵੈ ਜੋਇ ਸਹਨਜ ਸਮਾਵਏ ॥ 

તારો તો તે જ સાચો સેવક છે, જ ેસરળ સ્થથસ્તમાું લીન રહે છે.  

 

ਦਸੁਮਨੁ ਤ ਦਖੂੁ ਨ ਲਗੈ ਮੂਲੇ ਪਾਪੁ ਨੇਨਿ ਨ ਆਵਏ ॥ 

કોઈ દ શ્મન તેમજ દ ુઃખ મૂળરૂપથી તેને અડતા નથી અને ના પાપ તેની નજીક આવ ેછે. 

 

ਹਉ ਬਨਲਹਾਰੀ ਸਦਾ ਹੋਵਾ ਏਕ ਤੇਰੇ ਨਾਵਏ ॥੪॥ 

હે પરમેશ્વર! હ ું  એક તારા નામ પર હુંમેશા બસ્લહાર જાવ છ ું  ॥૪॥  

 

ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਨਰ ਭਗਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

હે હસ્ર! ય ગ-ય ગાુંતરોથી તારા જ ભક્ત થયા છે. 

 

ਕੀਰਨਤ ਕਰਨਹ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੈ ਦਆੁਰੇ ॥ 

તે તારા દરવાજા પર ઉભા રહીને તારી જ કીસ્તા કરતા રહે છે.  

 

ਜਪਨਹ ਤ ਸਾਚਾ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

તે એક સત્યથવરૂપ મોરારીન ું જ ભજન કર ેછે અને 

 

ਸਾਚਾ ਮੁਰਾਰੇ ਤਾਨਮ ਜਾਪਨਹ ਜਾਨਮ ਮੰਨਨ ਵਸਾਵਹੇ ॥ 

સાચા મોરારીન ું ત્યાર ેજ ભજન કર ેછે જયાર ેતે તેને પોતાના મનમાું વસાવી લે છે. 

 

ਭਰਮੋ ਭੁਲਾਵਾ ਤੁਝਨਹ ਕੀਆ ਜਾਨਮ ਏਹੁ ਚੁਕਾਵਹੇ ॥ 

આ ભ્રમનો ભ લાવો જ ેતે પોતે જ ઉત્પન્ન કયો છે, ત ું આને દૂર કરી દે છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕਰਹੁ ਨਕਰਪਾ ਲੇਹੁ ਜਮਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ 

ગ રની કૃપા દ્વારા મારા પર પણ કૃપા કરીને મને યમથી બચાવી લે. 

 

ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਨਰ ਭਗਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥੫॥ 

હે હસ્ર! ય ગો-ય ગાુંતરોથી તારા જ ભક્ત તારી મસ્હમા કરી રહ્યા છે ॥૫॥  

 

ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਨਹਬਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 

હે સવોચ્ચ પરમેશ્વર! ત ું અલક્ષ્ય તેમજ અપાર છે. 

SikhBookClub.com



 

 

ਨਕਉ ਕਨਰ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ ਹਉ ਆਨਖ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

હ ું  કઈ રીત ેતારી સમક્ષ પ્રાથાના કરું? હ ું  જાણતો નથી કે હ ું  કઈ રીત ેપ્રાથાના કરું .  

 

ਨਦਨਰ ਕਰਨਹ ਤਾ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣਾ ॥ 

જો ત ું મારા પર કૃપા-દ્રસ્ષ્ટ કર ેતો જ હ ું  સત્યને ઓળખી શક ું  છ ું . 

 

ਸਾਚੋ ਪਛਾਣਾ ਤਾਨਮ ਤੇਰਾ ਜਾਨਮ ਆਨਪ ਬੁਝਾਵਹੇ ॥ 

હ ું  તારા સત્યને ત્યાર ેજ સમજી શક ું  છ ું , જો ત ું પોતે મને સમજ આપ.  

 

ਦਖੂ ਭੂਖ ਸੰਸਾਨਰ ਕੀਏ ਸਹਸਾ ਏਹੁ ਚੁਕਾਵਹੇ ॥ 

દ ુઃખ તેમજ ભૂખ તે જ દ સ્નયામાું રચેલ છે અને આ સ્ચુંતા-તણાવથી મને મ ક્ત કર. 

 

ਨਬਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕੁ ਜਾਇ ਸਹਸਾ ਬੁਝੈ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

નાનક પ્રાથાના કર ેછે કે મન ષ્યની સ્ચુંતા-તણાવ ત્યાર ેજ દૂર થાય છે, જો તે ગ રની સ્શક્ષાને 

સમજી લે.  

 

ਵਡਾ ਸਾਨਹਬੁ ਹੈ ਆਨਪ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥੬॥ 

તે મહાન પરમાત્મા પોતે જ અલક્ષ્ય તેમજ અનુંત છે ॥૬॥ 

 

ਤੇਰੇ ਬੰਕੇ ਲੋਇਣ ਦੰਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥ 

હે પજૂ્ય પરમેશ્વર! તારી આુંખ ખૂબ જ સ ુંદર છે અને તારા દાુંત પણ અન પમ છે.  

 

ਸੋਹਣੇ ਨਕ ਨਜਨ ਲੰਮਿੇ ਵਾਲਾ ॥ 

જ ેપરમાત્માના ખૂબ લાુંબા વાળ છે, તેન ું નાક ખ બ સ ુંદર છે. 

 

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਢਾਲਾ ॥ 

તારી કુંચન કાયા સ વણા રૂપમાું ઢળેલી છે.  

 

ਸੋਵੰਨ ਢਾਲਾ ਨਕਿਸਨ ਮਾਲਾ ਜਪਹੁ ਤੁਸੀ ਸਹੇਲੀਹੋ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! સ વણામાું ઢળેલી તેની કાયા તેમજ કૃષ્ણ વણા જવેી માળા તેની પાસ ેછે, 

તેની પ્રાથાના કર. 

 

ਜਮ ਦਆੁਨਰ ਨ ਹੋਹੁ ਖਿੀਆ ਨਸਖ ਸੁਣਹੁ ਮਹੇਲੀਹੋ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! આ ઉપદેશ ધ્યાનપૂવાક સાુંભળ કે તેની પ્રાથાના કરવાથી યમદૂત તારા 

દરવાજા પર ઉભો રહેશે નહીું. 
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ਹੰਸ ਹੰਸਾ ਬਗ ਬਗਾ ਲਹੈ ਮਨ ਕੀ ਜਾਲਾ ॥ 

તારા મનની ગુંદકી સ્નવૃત થઇ જશે અને સાધારણ હુંસથી સવાશ્રેષ્ઠ હુંસ બની જઈશ.  

 

ਬੰਕੇ ਲੋਇਣ ਦੰਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥੭॥ 

હે પજૂ્ય પરમેશ્વર! તારી આુંખ ખ બ જ સ ુંદર છે અને તારા દાુંત ખ બ રસદાયક તેમજ અમૂલ્ય 

છે ॥૭॥   

 

ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾਿੀ ਬਾਣੀ ॥ 

હે પ્રભ ! તારી ચાલ ખ બ સોહામણી છે અને તારી વાણી પણ ખ બ મધ ર છે.  

 

ਕੁਹਕਨਨ ਕੋਨਕਲਾ ਤਰਲ ਜੁਆਣੀ ॥ 

ત ું કોયલની જમે બોલ ેછે અને તારું  ચુંચળ યૌવન મદમથત છે. 

 

ਤਰਲਾ ਜੁਆਣੀ ਆਨਪ ਭਾਣੀ ਇਛ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੀਏ ॥ 

તારું  મદમથત ચુંચળ યૌવન તે પણ સારું  લાગે છે. આના દશાન મનની ઈચ્છાઓ પૂણા કરી દે 

છે. 

 

ਸਾਰੰਗ ਨਜਉ ਪਗੁ ਧਰੈ ਨਿਨਮ ਨਿਨਮ ਆਨਪ ਆਪੁ ਸੰਧੂਰਏ ॥ 

ત ું હાથીની જમે ધીમે-ધીમે ચરણ રાખ ેછે અને પોતાનામાું મદમથત રહે છે. 

 

ਸਿੀਰੰਗ ਰਾਤੀ ਨਿਰੈ ਮਾਤੀ ਉਦਕੁ ਗੰਗਾ ਵਾਣੀ ॥ 

જ ેજીવાત્મા પોતાના પરમેશ્વરના પ્રેમમાું લીન છે, તે મથત થઈને ગુંગા-પાણીની જમે રમ્યા કર ે

છે. 

 

ਨਬਨਵੰਨਤ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਹਨਰ ਕਾ ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾਿੀ ਬਾਣੀ ॥੮॥੨॥ 

હસ્રનો સેવક નાનક સ્વનુંતી કર ેછે કે હે હસ્ર! તારી ચાલ ખ બ સોહામણી છે અને તારી વાણી 

પણ ખ બ મધ ર-મીઠી છે ॥૮॥૨॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ 

વડહુંસ મહેલ ૩ છું દ  

 

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਿਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਆਪਣੇ ਨਪਰ ਕੈ ਰੰਨਗ ਰਤੀ ਮੁਈਏ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਰੇ ॥ 

હે નાશવુંત સ ુંદર નારી! ત ું પોતાના સ્પ્રય-પ્રભ ના પ્રેમ-રુંગમાું મગ્ન થઈ ચ કી છે.  
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ਸਚੈ ਸਬਨਦ ਨਮਨਲ ਰਹੀ ਮੁਈਏ ਨਪਰੁ ਰਾਵੇ ਭਾਇ ਨਪਆਰੇ ॥ 

ત ું સાચા શબ્દો દ્વારા પોતાના પસ્ત-પ્રભ થી મળી ગઈ છે અને તે પ્રેમથી તારી સાથ ેરમણ કર ે

છે. 

 

ਸਚੈ ਭਾਇ ਨਪਆਰੀ ਕੰਨਤ ਸਵਾਰੀ ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਸਉ ਨੇਹੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

ત ું પોતાના પ્રેમ દ્વારા સાચા પ્રભ ની સ્પ્રયતમા બની ગઈ છે, તારા થવામીએ તને નામ દ્વારા 

સ ુંદર બનાવી દીધી છે. તે પરમાત્માની સાથ ેપ્રેમ બનાવી લીધો છે. 

 

ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਤਾ ਨਪਰੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਨਦ ਸਮਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેતે પોતાના અસ્ભમાનને દૂર કયો તો જ તે પોતાના પસ્ત-પ્રભ ને મેળવ્યો છે અને તારું  

મન ગ રના શબ્દ દ્વારા પ્રભ માું સમાયેલ રહે છે. 

 

ਸਾ ਧਨ ਸਬਨਦ ਸੁਹਾਈ ਪਿਮੇ ਕਸਾਈ ਅੰਤਨਰ ਪਿੀਨਤ ਨਪਆਰੀ ॥ 

આવી જીવ-સ્ત્રી જનેે તેના થવામીના પ્રેમે આકસ્ષાત કરલે છે અને જનેા અુંતમાનને તેની પ્રીસ્ત 

પ્રેમાળ લાગે છે, તે તેના નામથી સોહામણી થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਮੇਨਲ ਲਈ ਨਪਨਰ ਆਪੇ ਸਾਚੈ ਸਾਨਹ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ 

હે નાનક! સ્પ્રય-પસ્તએ તે જીવ-સ્ત્રીને પોતાની સાથે મળાવી લીધી છે તથા સાચા બાદશાહે 

તેને પોતાના નામથી શણગારી દીધી છે ॥૧॥ 

 

ਨਨਰਗੁਣਵੰਤਿੀਏ ਨਪਰੁ ਦੇਨਖ ਹਦਰੇੂ ਰਾਮ ॥ 

હે ગ ણહીન જીવાત્મા! પોતાના પસ્ત-પરમેશ્વરને હુંમેશા પ્રત્યક્ષ દ્રસ્ષ્ટમાન કર.  

 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਜਨੀ ਰਾਨਵਆ ਮੁਈਏ ਨਪਰੁ ਰਨਵ ਰਨਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હે નાશવુંત નવવધૂ! જ ેગ રના માધ્યમથી પોતાના પ્રભ ને થમરણ કર ેછે, તે તેને સુંપૂણાપણે 

વ્યાપક જ એ છે. 
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ਪਿਰੁ ਰਪਿ ਰਪਿਆ ਭਰਿੂਰੇ ਿੇਖੁ ਿਜੂਰੇ ਜੁਪਿ ਜੁਪਿ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ॥ 

પતિ-પરમેશ્વર પ્રત્યેક હૃદયમ ાં હ જર છે; િ ાં િેને પ્રત્યક્ષ જો અને ય ગ-ય ગ ાંિરોમ ાં િેને એક 

સમ ન જ અન ભવ કર. 

 

ਧਨ ਬਾਲੀ ਭੋਲੀ ਪਿਰੁ ਸਿਪਜ ਰਾਿੈ ਪਿਪਲਆ ਕਰਿ ਪਬਧਾਤਾ ॥ 

મ સ મ જીવ-સ્ત્રી ભોળ પણ મ ાં સહજ જ પોિ ન  પતિ-પ્રભ ની સ થ ેઆનાંદ કર ેછે િેમજ 

પોિ ન  કમમ તવધ િ  પ્રભ ને મળી જાય છે. 

 

ਪਜਪਨ ਿਪਰ ਰਸੁ ਚਾਪਖਆ ਸਬਪਿ ਸੁਭਾਪਖਆ ਿਪਰ ਸਪਰ ਰਿੀ ਭਰਿੂਰੇ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી હતર-રસને ચ ખે છે, િે પ્રેમપૂવમક ન મન ાં ઉચ્ચ રણ કર ેછે અને િે પરમેશ્વરન  

અમૃિ સરોવરમ ાં લીન રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਾਿਪਿ ਸਾ ਪਿਰ ਭਾਿੈ ਸਬਿੇ ਰਿੈ ਿਿਰੇੂ ॥੨॥ 

હે ન નક! તપ્રય-પ્રભ ને િે જ જીવ-સ્ત્રી લોભ વે છે, જ ેગ રુન  શબ્દ દ્વ ર  પ્રત્યક્ષ રહે છે ॥૨॥  

 

ਸੋਿਾਿਿੀ ਜਾਇ ਿੂਛਿੁ ਿੁਈਏ ਪਜਨੀ ਪਿਚਿੁ ਆਿੁ ਿਿਾਇਆ ॥ 

હે જીવ ત્મ ! િે સ હ ગણોથી પણ જઈને પૂછી લે, જનેે પોિ નો અહાંક ર ક ઢી ન ખ્યો છે.  

 

ਪਿਰ ਕਾ ਿੁਕਿੁ ਨ ਿਾਇਓ ਿੁਈਏ ਪਜਨੀ ਪਿਚਿੁ ਆਿੁ ਨ ਿਿਾਇਆ ॥ 

જનેે પોિ નો અહાંક ર ક ઢી ન ખ્યો નથી, િેને પોિ ન  પતિ-પ્રભ ન  હ કમને અન ભવ કયો 

નથી. 

 

ਪਜਨੀ ਆਿੁ ਿਿਾਇਆ ਪਤਨੀ ਪਿਰੁ ਿਾਇਆ ਰੰਿ ਪਸਉ ਰਲੀਆ ਿਾਿੈ ॥ 

પરાંિ  જનેે પોિ નો અહાંક ર ક ઢી ન ખ્યો છે, િેને પોિ નો પતિ-પ્રભ  મળી ગયો છે અને પ્રેમ-

રાંગમ ાં લીન થઈને આનાંદ કર ેછે. 

 

ਸਿਾ ਰੰਪਿ ਰਾਤੀ ਸਿਜੇ ਿਾਤੀ ਅਨਪਿਨੁ ਨਾਿੁ ਿਖਾਿੈ ॥ 

પોિ ન  પ્રભ ન  પ્રેમમ ાં હાંમેશ  રાંગ યેલી અને સહજ જ મિવ લી થયેલી િે ર િ-તદવસ િેન ાં 

ન મ જપિી રહે છે. 

 

ਕਾਿਪਿ ਿਡਭਾਿੀ ਅੰਤਪਰ ਪਲਿ ਲਾਿੀ ਿਪਰ ਕਾ ਿਰੇਿੁ ਸੁਭਾਇਆ ॥ 

િે જીવ-સ્ત્રી ખ બ ભ ગ્યશ ળી છે, જને  હૃદયમ ાં પતિ-પ્રભ ની જ સ્મૃતિમ ાં લ ગેલી છે અને 

પરમેશ્વરનો પ્રેમ મીઠો લ ગે છે. 
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ਨਾਨਕ ਕਾਿਪਿ ਸਿਜੇ ਰਾਤੀ ਪਜਪਨ ਸਚੁ ਸੀਿਾਰੁ ਬਿਾਇਆ ॥੩॥ 

હે ન નક! જ ેજીવ-સ્ત્રીએ સત્યની સ થ ેશણગ ર કયો છે, િે સહજ જ પોિ ન  પતિ-પ્રભ ન  

પ્રેમમ ાં લીન રહે છે ॥૩॥ 

 

ਿਉਿੈ ਿਾਪਰ ਿੁਈਏ ਤੂ ਚਲੁ ਿੁਰ ਕੈ ਭਾਏ ॥ 

હે ન શવાંિ જીવ ત્મ ! િ ાં પોિ નો અહાંક ર નષ્ટ કરી દે અને ગ રુની રજા પર અન સરણ કર. 

 

ਿਪਰ ਿਰੁ ਰਾਿਪਿ ਸਿਾ ਿੁਈਏ ਪਨਜ ਘਪਰ ਿਾਸਾ ਿਾਏ ॥ 

આ રીિ ેિ  પરમેશ્વરની સ થ ેહાંમેશ  આનાંદ ઉપભોગ કરીશ અને પોિ ન  મૂળ ઘર આત્મ 

સ્વરૂપમ ાં તનવ સ પ્ર પ્ત કરી લઈશ. 

 

ਪਨਜ ਘਪਰ ਿਾਸਾ ਿਾਏ ਸਬਿ ੁਿਜਾਏ ਸਿਾ ਸੁਿਾਿਪਿ ਨਾਰੀ ॥ 

પોિ ન  મૂળ તનવ સ પ્રભ ની પ સ ેરહીને િે ન મન ાં ઉચ્ચ રણ કર ેછે અને હાંમેશ  સ હ ગન 

ન રી થઈ જાય છે. 

 

ਪਿਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਜੋਬਨੁ ਬਾਲਾ ਅਨਪਿਨੁ ਕੰਪਤ ਸਿਾਰੀ ॥ 

તપ્રય-પ્રભ  ખ બ રાંગીલો િેમજ યૌવન સાંપન્ન છે, િે ર િ-તદવસ પોિ ની પત્નીને સાંવ ર ેછે. 

 

ਿਪਰ ਿਰੁ ਸੋਿਾਿੋ ਿਸਤਪਕ ਭਾਿੋ ਸਚੈ ਸਬਪਿ ਸੁਿਾਏ ॥ 

પોિ ન  સ હ ગ હતર-પરમેશ્વર દ્વ ર  િેન  મ થ ન  ભ ગ્ય ઉદય થઈ જાય છે અને િે સ ચ  

શબ્દથી શોભ વ ન થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਕਾਿਪਿ ਿਪਰ ਰੰਪਿ ਰਾਤੀ ਜਾ ਚਲੈ ਸਪਤਿੁਰ ਭਾਏ ॥੪॥੧॥ 

હે ન નક! જ્ય ર ેજીવ-સ્ત્રી સદ્દગ રૂની તશક્ષ  પર અન સરણ કર ેછે િો િે પરમેશ્વરન  પ્રેમ-

રાંગમ ાં લીન થઈ જાય છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਿਡਿੰਸੁ ਿਿਲਾ ੩ ॥ 

વડહાંસ મહેલ ૩॥  

 

ਿੁਰਿੁਪਖ ਸਭੁ ਿਾਿਾਰੁ ਭਲਾ ਜੇ ਸਿਜੇ ਕੀਜੈ ਰਾਿ ॥ 

ગ રુમ ખ બનીને બધ  વ્ય પ ર સ ર  છે, જો આ સહજ તસ્થતિ દ્વ ર  કરવ મ ાં આવ.ે 

 

ਅਨਪਿਨੁ ਨਾਿੁ ਿਖਾਿੀਐ ਲਾਿਾ ਿਪਰ ਰਸੁ ਿੀਜੈ ਰਾਿ ॥ 

દરકે સમય પરમ ત્મ ન  ન મન ાં જાપ કરવ ાં જોઈએ અને હતર રસન ેપીવ નો લ ભ પ્ર પ્ત કરવો 

જોઈએ. 
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ਲਾਿਾ ਿਪਰ ਰਸੁ ਲੀਜੈ ਿਪਰ ਰਾਿੀਜੈ ਅਨਪਿਨੁ ਨਾਿੁ ਿਖਾਿੈ ॥ 

હતર-રસનો લ ભ પ્ર પ્ત કરવો જોઈએ, હતરન ાં સ્મરણ કરવ ાં જોઈએ અને ર િ-તદવસ ન મન ાં 

તચાંિન કરિ ાં રહેવ ાં જોઈએ. 

 

ਿੁਿ ਸੰਿਰਪਿ ਅਿਿਿ ਪਿਕਿਪਿ ਆਿੈ ਆਿੁ ਿਛਾਿੈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ ણોનો સાંગ્રહ કર ેછે અને અવગ ણોને તમટ વી દે છે; આ રીિે િે પોિ ન  આત્મ 

સ્વરુપને ઓળખી લે છે. 

 

ਿੁਰਿਪਤ ਿਾਈ ਿਡੀ ਿਪਡਆਈ ਸਚੈ ਸਬਪਿ ਰਸੁ ਿੀਜੈ ॥ 

િે ગ રુની બ તિ દ્વ ર  ન મરૂપી ખ બ શોભ  મેળવી લે છે અને સ ચ  શબ્દ દ્વ ર  હતર-રસને 

પીિો રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿਪਰ ਕੀ ਭਿਪਤ ਪਨਰਾਲੀ ਿੁਰਿੁਪਖ ਪਿਰਲੈ ਕੀਜੈ ॥੧॥ 

હે ન નક! હતરની ભતિ ખ બ તવલક્ષણ છે અને કોઈ દ લમભ ગ રુમ ખ જ ભતિ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਿੁਰਿੁਪਖ ਖੇਤੀ ਿਪਰ ਅੰਤਪਰ ਬੀਜੀਐ ਿਪਰ ਲੀਜੈ ਸਰੀਪਰ ਜਿਾਏ ਰਾਿ ॥  

ગ રુમ ખ બનીને પોિ ન  અાંિરમનમ ાં પરમેશ્વર રૂપી ખેિી વ વી જોઈએ અને પોિ ન  

શરીરમ ાં ન મ રૂપી બીજ વ વવ  જોઈએ. 

 

ਆਿਿੇ ਘਰ ਅੰਿਪਰ ਰਸੁ ਭੰੁਚੁ ਤੂ ਲਾਿਾ ਲੈ ਿਰਥਾਏ ਰਾਿ ॥ 

આ રીિ ેિ  પોિ ન  હૃદય-ઘરમ ાં જ હતરન  ન મ રસને ચ ખ; લોક અને પરલોકમ ાં પણ આનો 

લ ભ પ્ર પ્ત કરીશ. 

 

ਲਾਿਾ ਿਰਥਾਏ ਿਪਰ ਿੰਪਨ ਿਸਾਏ ਧਨੁ ਖੇਤੀ ਿਾਿਾਰਾ ॥ 

હતર-પરમેશ્વરને પોિ ન  અાંિરમનમ ાં વસ વવ ની ખેિી િેમજ વ્ય પ ર ધન્ય છે, જને  દ્વ ર  

પરલોકમ ાં લ ભ થ ય છે. 

 

ਿਪਰ ਨਾਿੁ ਪਧਆਏ ਿੰਪਨ ਿਸਾਏ ਬੂਝੈ ਿੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

જ ેમન ષ્ય હતર-ન મન ાં ધ્ય ન કર ેછે અને આને પોિ ન  મનમ ાં વસ વે છે, િે ગ રુન  ઉપદેશને 

સમજી લે છે. 

 

ਿਨਿੁਖ ਖੇਤੀ ਿਿਜੁ ਕਪਰ ਥਾਕੇ ਪਤਰਸਨਾ ਭੁਖ ਨ ਜਾਏ ॥ 

મનમ ખ પ્ર ણી સ ાંસ તરક મોહ-મ ય ની ખેિી િેમજ વ્ય પ ર કરીને થ કી ગયો છે અને િેની 

િૃષ્ણ  િેમજ ભૂખ દૂર થિી નથી. 
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ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਬੀਪਜ ਿਨ ਅੰਿਪਰ ਸਚੈ ਸਬਪਿ ਸੁਭਾਏ ॥੨॥ 

હે ન નક! પોિ ન  મનની અાંદર પરમ ત્મ ન  ન મન ાં બીજ વ વ્ય ાં કર અને સ ચ  શબ્દ દ્વ ર  

શોભ યમ ન થઈ જા ॥૨॥ 

 

ਿਪਰ ਿਾਿਾਪਰ ਸੇ ਜਨ ਲਾਿੇ ਪਜਨਾ ਿਸਤਪਕ ਿਿੀ ਿਡਭਾਿੋ ਰਾਿ ॥ 

િે જ લોકો હતર-પરમેશ્વરન  ન મ-વ્ય પ રમ ાં સતિય છે, જને  મ થ  પર સૌભ ગ્યની મતણ 

ઉદય થ ય છે. 

 

ਿੁਰਿਤੀ ਿਨੁ ਪਨਜ ਘਪਰ ਿਪਸਆ ਸਚੈ ਸਬਪਿ ਬੈਰਾਿੋ ਰਾਿ ॥ 

ગ રુ-ઉપદેશ દ્વ ર  મન પોિ ન  મૂળ ઘર પ્રભ -ચરણોમ ાં વસ ેછે અને સ ચ  શબ્દોન  

મ ધ્યમથી મોહમ ય થી તનતલમપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਿੁਪਖ ਿਸਤਪਕ ਭਾਿੋ ਸਪਚ ਬੈਰਾਿੋ ਸਾਪਚ ਰਤੇ ਿੀਚਾਰੀ ॥ 

જને  મ ખ-મસ્િક પર ભ ગ્ય ઉદય થઈ  જાય છે, િે જ સ ચ  વેર ગને પ્ર પ્ત થ ય છે અને િે જ 

તવચ રવ ન સ ચ  ન મમ ાં લીન થઈ  જાય છે. 

 

ਨਾਿ ਪਬਨਾ ਸਭੁ ਜਿੁ ਬਉਰਾਨਾ ਸਬਿੇ ਿਉਿੈ ਿਾਰੀ ॥ 

હતર-ન મ વગર આખી દ તનય  મોહ-મ ય મ ાં ફસ ઈને પ ગલ થઈ રહી છે અને શબ્દ દ્વ ર  જ 

અહાંક રનો ન શ થ ય છે.        

 

ਸਾਚੈ ਸਬਪਿ ਲਾਪਿ ਿਪਤ ਉਿਜੈ ਿੁਰਿੁਪਖ ਨਾਿੁ ਸੋਿਾਿੋ ॥ 

સત્યન મમ ાં લીન થવ થી સ મતિ ઉત્પન્ન થ ય છે અને ગ રુન  મ ધ્યમથી હતર-ન મરૂપી 

સ હ ગ મળી જાય છે. 
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ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਦਿਲੈ ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਹਦਿ ਿਾਵੈ ਿਸਤਦਕ ਭਾਗੋ ॥੩॥ 

હે નાનક! શબ્દ દ્વારા જ ભયનો નાશ કરનાર હરર મળે છે અને જીવાત્મા મસ્તકના ભાગ્ય 

દ્વારા જ તેનાથી આનંદ કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਖੇਤੀ ਵਣਜੁ ਸਭੁ ਹੁਕਿੁ ਹੈ ਹੁਕਿੇ ਿੰਦਨ ਵਦਿਆਈ ਿਾਿ ॥ 

પરમાત્માના હુકમને સ્વીકાર કરવો ઉત્તમ ખેતી તેમજ સવોત્તમ વ્યાપાર છે, હુકમને સ્વીકાર 

કરવાથી માન-સન્માન મળે છે. 

 

ਗੁਿਿਤੀ ਹੁਕਿੁ ਬੂਝੀਐ ਹੁਕਿੇ ਿੇਦਲ ਦਿਲਾਈ ਿਾਿ ॥ 

ગુરુની બુરિ દ્વારા જ પરમાત્માનાં હુકમને સમજવામાં આવ ેછે અને તેના હુકમ દ્વારા જ 

પ્રભુથી મેળાપ થાય છે. 

 

ਹੁਕਦਿ ਦਿਲਾਈ ਸਹਦਜ ਸਿਾਈ ਗੁਿ ਕਾ ਸਬਿ ੁਅਪਾਿਾ ॥ 

પરમાત્માના હુકમમાં જ જીવ સરળતાથી તેનામાં રવલીન થઈ  જાય છે. ગુરુના શબ્દ 

અપરંપાર છે, કારણ કે 

 

ਸਚੀ ਵਦਿਆਈ ਗੁਿ ਤੇ ਪਾਈ ਸਚੁ ਸਵਾਿਣਹਾਿਾ ॥ 

ગુરુના દ્વારા જ સાચી વડાઈ પ્રાપ્ત થાય છે અને મનુષ્ય સત્યથી સુશોરભત થઈ  જાય છે.  

 

ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਗੁਿਿੁਦਖ ਿੇਦਲ ਦਿਲਾਈ ॥ 

જીવ પોતાનો અહંકાર રમટાવીને ભયનાશક પરમાત્માને પ્રાપ્ત કરી લે છે અને ગુરુના 

માધ્યમથી જ તેનો મેળાપ થાય છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਦਨਿੰਜਨੁ ਅਗਿੁ ਅਗੋਚਿੁ ਹੁਕਿੇ ਿਦਹਆ ਸਿਾਈ ॥੪॥੨॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે પરમાત્માનું પરવત્ર નામ અગમ્ય તેમજ અદૃશ્ય છે અને આ તેના હુકમમાં 

જ સમાઈ રહે છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਵਿਹੰਸੁ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

વડહંસ મહેલ ૩॥  

 

ਿਨ ਿੇਦਿਆ ਤੂ ਸਿਾ ਸਚੁ ਸਿਾਦਲ ਜੀਉ ॥ 

હે મન! તું હંમેશા જ સાચા પરમેશ્વરને પોતાના અતંરમનમાં વસાવીને રાખ. 

 

ਆਪਣੈ ਘਦਿ ਤੂ ਸੁਦਖ ਵਸਦਹ ਪੋਦਹ ਨ ਸਕੈ ਜਿਕਾਲੁ ਜੀਉ ॥ 

પોતાના હૃદય-ઘરમાં આ રીત ેતુ સુખપૂવવક રનવાસ કરીશ તેમજ યમદૂત તને અડી શકાશે 

નહી.ં 
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ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਿੁ ਜੋਦਹ ਨ ਸਾਕ ੈਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਦਲਵ ਲਾਏ ॥ 

સાચા શબ્દોમાં સુર લગાવવાથી મૃત્યુરુપી જાળ તેમજ યમદૂત પ્રાણીને હેરાન કરી શકે નહી.ં 

 

ਸਿਾ ਸਦਚ ਿਤਾ ਿਨੁ ਦਨਿਿਲੁ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਿਹਾਏ ॥ 

સત્ય-નામમાં લીન થયેલું મન હંમેશા રનમવળ છે અને જન્મ-મરણના ચક્રથી મુક્ત થઈ જાય છે. 

 

ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਭਿਦਿ ਦਵਗੁਤੀ ਿਨਿੁਦਖ ਿੋਹੀ ਜਿਕਾਦਲ ॥ 

મનમુખ દુરનયા દ્વેતભાવ તેમજ ભ્રમમાં ફસાઈને નાશ થઈ રહી છે અન ેઆને યમદૂતે મોહી 

લીધી છે. 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਦਣ ਿਨ ਿੇਿੇ ਤੂ ਸਿਾ ਸਚੁ ਸਿਾਦਲ ॥੧॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે હે મન! ધ્યાનપૂવવક સાંભળ, તું હમેશા સાચા પરમેશ્વરની પ્રાથવના કર ॥૧॥ 

 

ਿਨ ਿੇਦਿਆ ਅੰਤਦਿ ਤੇਿੈ ਦਨਧਾਨੁ ਹੈ ਬਾਹਦਿ ਵਸਤੁ ਨ ਭਾਦਲ ॥ 

હે મન! તારી અંદર પરમાત્માના નામનો ભંડાર છે, આથી તું અનમોલ વસ્તુને બહાર ન શોધ. 

 

ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭੰੁਦਚ ਤੂ ਗੁਿਿੁਦਖ ਨਿਦਿ ਦਨਹਾਦਲ ॥ 

જ ેકંઈ પ્રભુને સારંુ લાગે છે, તેને સહર્વ ગ્રહણ કર અને ગુરુમુખ બનીને તેની કૃપા-દ્રરિથી 

સફળ થઈ જા. 

 

ਗੁਿਿੁਦਖ ਨਿਦਿ ਦਨਹਾਦਲ ਿਨ ਿੇਿੇ ਅੰਤਦਿ ਹਦਿ ਨਾਿੁ ਸਖਾਈ ॥ 

હે મન! ગરુુમુખ બન અને કૃપાદ્રરિથી પ્રસન્ન થઈ જા, કારણ કે તારો સહાયક હરર-નામ તારા 

અંતર મનમાં જ છે. 

 

ਿਨਿੁਖ ਅੰਧੁਲੇ ਦਗਆਨ ਦਵਹੂਣੇ ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥ 

મમનમુખ મનુષ્ય મોહ-માયામાં અંધ તેમજ જ્ઞાન રવહીન છે અને દ્વેતભાવ ેઆને નિ કરી 

દીધો છે. 

 

ਦਬਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਛੂਟੈ ਨਾਹੀ ਸਭ ਬਾਧੀ ਜਿਕਾਦਲ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર કોઈની પણ મુરક્ત થતી નથી; યમદૂતોએ આખી દુરનયાને જકડેલી 

છે. 

 

ਨਾਨਕ ਅੰਤਦਿ ਤੇਿੈ ਦਨਧਾਨੁ ਹੈ ਤੂ ਬਾਹਦਿ ਵਸਤੁ ਨ ਭਾਦਲ ॥੨॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે તારી અંદર પરમાત્માના નામનો ભંડાર છે, આથી તું આ અણમોલ વસ્તુને 

બહાર ના શોધ ॥૨॥ 
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ਿਨ ਿੇਦਿਆ ਜਨਿੁ ਪਿਾਿਥੁ ਪਾਇ ਕੈ ਇਦਕ ਸਦਚ ਲਗੇ ਵਾਪਾਿਾ ॥ 

હે મન! અમૂલ્ય મનુષ્ય જન્મના પદાથવને પ્રાપ્ત કરીને કેટલાક લોકો સત્યનામના વ્યાપારમાં 

સરક્રય છે.       

 

ਸਦਤਗੁਿੁ ਸੇਵਦਨ ਆਪਣਾ ਅੰਤਦਿ ਸਬਿ ੁਅਪਾਿਾ ॥ 

તે પોતાના સદ્દગુરૂની સેવા કર ેછે અને તેના અંતરમાં અપાર શબ્દ હાજર છે. 

 

ਅੰਤਦਿ ਸਬਿ ੁਅਪਾਿਾ ਹਦਿ ਨਾਿੁ ਦਪਆਿਾ ਨਾਿੇ ਨਉ ਦਨਦਧ ਪਾਈ ॥ 

તેની અંદર અપાર શબ્દ છે; હરર-પરમેશ્વરનું નામ તેને પ્રેમાળ લાગે છે અન ેનામના 

ફળસ્વરૂપ તે નવરનરધ પ્રાપ્ત કરી લે છે.  

 

ਿਨਿੁਖ ਿਾਇਆ ਿੋਹ ਦਵਆਪੇ ਿਦੂਖ ਸੰਤਾਪੇ ਿਜੂੈ ਪਦਤ ਗਵਾਈ ॥ 

મનમુખ પ્રાણી તો માયાના મોહમાં જ લીન છે, તનેાથી તે દુુઃખી થાય છે અને મુશ્કેલીમાં 

ફસાઈને પોતાની પ્રરતષ્ઠા ગુમાવી લે છે.      

 

ਹਉਿੈ ਿਾਦਿ ਸਦਚ ਸਬਦਿ ਸਿਾਣੇ ਸਦਚ ਿਤੇ ਅਦਧਕਾਈ ॥ 

જ ેપોતાના અહંકારને મારીને સાચા શબ્દમાં લીન થાય છે; તે વધાર ેસત્યમાં જ લીન રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਣਸ ਜਨਿੁ ਿਲੰੁਭੁ ਹੈ ਸਦਤਗੁਦਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥ 

હે નાનક! આ મનુષ્ય જન્મ ખુબ દુલવભ છે અને સદ્દગુરુ જ આ તફાવતને સમજાવે છે ॥૩॥ 

 

ਿਨ ਿੇਿੇ ਸਦਤਗੁਿੁ ਸੇਵਦਨ ਆਪਣਾ ਸੇ ਜਨ ਵਿਭਾਗੀ ਿਾਿ ॥ 

હે મન! તે લોકો ખુબ ખશુરકસ્મત છે, જ ેપોતાના સદ્દગુરૂની શ્રિાપૂવવક સેવા કર ેછે.  

 

ਜੋ ਿਨੁ ਿਾਿਦਹ ਆਪਣਾ ਸੇ ਪੁਿਖ ਬੈਿਾਗੀ ਿਾਿ ॥ 

જ ેપોતાના મનને વશમાં કરી લે છે, તે જ પુરુર્ વાસ્તવમાં વેરાગી છે. 

 

ਸੇ ਜਨ ਬੈਿਾਗੀ ਸਦਚ ਦਲਵ ਲਾਗੀ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਦਣਆ ॥ 

જ ેસાચા પરમેશ્વરની સાથે સુર લગાવ ેછે, તે જ રવરક્ત છે અને તે પોતાના આત્મ સ્વરૂપને 

ઓળખી લે છે. 

 

ਿਦਤ ਦਨਹਚਲ ਅਦਤ ਗੂੜੀ ਗੁਿਿੁਦਖ ਸਹਜੇ ਨਾਿੁ ਵਖਾਦਣਆ ॥ 

તેની બુરિ ખુબ અટલ તેમજ અત્યંત ગાઢ છે અને ગુરુમુખ બનીને સરળતાથી પરમાત્માના 

નામની સ્તુરત કર ેછે. 
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ਇਕ ਕਾਿਦਣ ਦਹਤਕਾਿੀ ਿਾਇਆ ਿੋਦਹ ਦਪਆਿੀ ਿਨਿੁਖ ਸੋਇ ਿਹੇ ਅਭਾਗੇ ॥ 

કેટલાક લોકો સુંદર નારીઓને પ્રેમ કર ેછે તેમજ માયાનો મોહ તેને મીઠો લાગે છે, આવા 

કમનસીબ મનમુખ અજ્ઞાનતાની ઊંઘમાં સુતા રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਸੇਵਦਹ ਗੁਿੁ ਅਪਣਾ ਸੇ ਪੂਿੇ ਵਿਭਾਗੇ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેસરળ-સ્વભાવ જ પોતાના ગુરુની સેવા કર ેછે, તે સંપૂણવ ભાગ્યશાળી છે ॥૪॥૩॥ 

 

ਵਿਹੰਸੁ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

વડહંસ મહેલ ૩॥  

 

ਿਤਨ ਪਿਾਿਥ ਵਣਜੀਅਦਹ ਸਦਤਗੁਦਿ ਿੀਆ ਬੁਝਾਈ ਿਾਿ ॥ 

હે જીવ! સદ્દગુરૂએ આ જ સમજ દીધી છે કે પરમાત્માના નામરૂપી રત્ન પદાથોનો જ 

વ્યાપાર કરવો જોઈએ. 

 

ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ ਹਦਿ ਭਗਦਤ ਹੈ ਗੁਣ ਿਦਹ ਗੁਣੀ ਸਿਾਈ ਿਾਿ ॥ 

હરરની ભરક્ત જ સવોત્તમ લાભ છે અને ગુણવાન પ્રાણી ગુણોના સ્વામી પરમાત્મામાં જ 

સમાયેલ રહે છે. 
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ਗੁਣ ਮਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਏ ਹਿਸੁ ਆਹਿ ਬੁਝਾਏ ਲਾਿਾ ਭਗਹਿ ਸੈਸਾਰੇ ॥ 

જનેે ત ેપોતે સમજ આપે છે, તે જ ગુણવાન પ્રાણી ગુણોના માલિકમાાં િીન રહે છે અને આ 

નશ્વર દુલનયામાાં પરમાત્માની ભલિનો જ તે િાભ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਹਬਨੁ ਭਗਿੀ ਸੁਖੁ ਨ ਿੋਈ ਦਿੂੈ ਿਹਿ ਖੋਈ ਗੁਰਮਹਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥ 

પરમાત્માની ભલિ વગર ક્ાાંય સુખ પ્રાપ્ત થતુાં નથી, દ્વેતભાવમાાં ફસાઈને તે પોતાની પ્રલતષ્ઠા 

ગુમાવી દે છે અને ગુરુની બુલિ દ્વારા નામ જ આધાર બને છે. 

 

ਵਖਰ ੁਨਾਮੁ ਸਦਾ ਲਾਭੁ ਿੈ ਹਿਸ ਨੋ ਏਿੁ ਵਾਿਾਹਰ ਲਾਏ ॥ 

પ્રભ ુજનેે આ નામ-વ્યાપારમાાં િગાવ ેછે, તે નામના સોદાનો હાંમેશા િાભ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਰਿਨ ਿਦਾਰਥ ਵਣਿੀਅਹਿ ਿਾਾਂ ਸਹਿਗੁਰੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ॥੧॥ 

જ્યાર ેસદ્દગુરુ સમજ આપે છે તો જ જીવ નામરૂપી રત્ન પદાથથનો વ્યાપાર કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਿੁ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਿੈ ਖੋਟਾ ਇਿੁ ਵਾਿਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

માયાનો મોહ બધુાં દુુઃખ-સાંતાપ જ છે અને આ વ્યાપાર ખુબ અસત્ય છે. 

 

ਕੂੜੁ ਬੋਹਲ ਹਬਖੁ ਖਾਵਣੀ ਬਿੁ ਵਧਹਿ ਹਵਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

મનુષ્ય અસત્ય બોિી-બોિીને માયારૂપી ઝેર જ ખાય છે અને આના ફળ સ્વરૂપ તેની અાંદર 

ખુબ બધા લવકાર વધી જાય છે. 

 

ਬਿੁ ਵਧਹਿ ਹਵਕਾਰਾ ਸਿਸਾ ਇਿੁ ਸੰਸਾਰਾ ਹਬਨੁ ਨਾਵੈ ਿਹਿ ਖੋਈ ॥ 

આ રીત ેપાપ ખુબ વધી ગયા છે અને સાંસારમાાં સાંશય બની રહે છે. પરમાત્માના નામ વગર 

મનુષ્ય પોતાની પ્રલતષ્ઠા ગુમાવી દે છે. 

 

ਿਹੜ ਿਹੜ ਿੰਹਿਿ ਵਾਦ ੁਵਖਾਣਹਿ ਹਬਨੁ ਬੂਝੇ ਸੁਖੁ ਨ ਿੋਈ ॥ 

પાંલિત ગ્રાંથ વાાંચી-વાાંચીને વાદ-લવવાદ કર ેછે પરાંતુ જ્ઞાન વગર તેને પણ સુખ પ્રાપ્ત થતુાં નથી. 

 

ਆਵਣ ਿਾਣਾ ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ ਮਾਇਆ ਮੋਿ ਹਿਆਰਾ ॥ 

તેને તો મોહ-માયાથી જ પ્રેમ છે, આથી તેનુાં જન્મ-મરણનુાં ચક્ર ક્ારયે પણ મટતુાં નથી. 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਿੁ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਿੈ ਖੋਟਾ ਇਿੁ ਵਾਿਾਰਾ ॥੨॥ 

માયાનો મોહ બધુાં દુુઃખ-સાંતાપ જ છે અને આ વ્યાપાર ખુબ અસત્ય અને ખોટો છે ॥૨॥ 

 

ਖੋਟੇ ਖਰ ੇਸਹਭ ਿਰਖੀਅਹਨ ਹਿਿੁ ਸਚੇ ਕੈ ਦਰਬਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

તે સાચા પરમેશ્વરના દરબારમાાં બધા ખરાબ તેમજ સારા જીવ પરખવામાાં આવ ેછે. 
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ਖੋਟੇ ਦਰਗਿ ਸੁਟੀਅਹਨ ਊਭੇ ਕਰਹਨ ਿੁਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ખરાબ જીવ પ્રભુના દરબારથી કાઢી નાખવામાાં આવ ેછે અને તે ઉભા થઈને હાંમેશા રોતા રહે 

છે. 

 

ਊਭੇ ਕਰਹਨ ਿੁਕਾਰਾ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰਾ ਮਨਮੁਹਖ ਿਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

મ ાંગો તેમજ મ ખથ ઉભા રહીને લવિાપ કર ેછે. આ રીત ેઆવા મનમુખ મનુષ્ય પોતાનુાં અમ લ્ય 

જીવન નાશ કરી િે છે. 

 

ਹਬਹਖਆ ਮਾਇਆ ਹਿਹਨ ਿਗਿੁ ਭੁਲਾਇਆ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 

માયારૂપી ઝેર આખા સાંસારને ભુિાવી દીધુાં છે અને તેને સાચા પરમેશ્વરનુાં નામ સારુાં  િાગતુાં 

નથી. 

 

ਮਨਮੁਖ ਸੰਿਾ ਨਾਹਲ ਵੈਰੁ ਕਹਰ ਦਖੁੁ ਖਟ ੇਸੰਸਾਰਾ ॥ 

મનમુખ મનુષ્ય સાંતજનોથી દુશ્મની કરીને દુલનયામાાં દુુઃખ જ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਖੋਟੇ ਖਰ ੇਿਰਖੀਅਹਨ ਹਿਿੁ ਸਚੈ ਦਰਵਾਰਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 

તે સાચા પરમેશ્વરના દરબારમાાં ખોટા તેમજ સારા જીવોની પરખ કરવામાાં આવ ેછે ॥૩॥ 

 

ਆਹਿ ਕਰੇ ਹਕਸੁ ਆਖੀਐ ਿੋਰੁ ਕਰਣਾ ਹਕਛੂ ਨ ਿਾਈ ਰਾਮ ॥ 

પરમેશ્વર પોતે જ જીવોને સારો-ખરાબ બનાવ ેછે. આથી કોઈથી ફલરયાદ-ગુસ્સો કરી શકાતો 

નથી કારણ કે બીજુાં  કોઈ કાંઈ કરી શકતુાં નથી. 

 

ਹਿਿੁ ਭਾਵੈ ਹਿਿੁ ਲਾਇਸੀ ਹਿਉ ਹਿਸ ਦੀ ਵਹਿਆਈ ਰਾਮ ॥ 

જમે તેની કીલતથ છે અને જમે તેની ખુશી છે, તે તેમ જ જીવોને િગાવ ેછે. 

 

ਹਿਉ ਹਿਸ ਦੀ ਵਹਿਆਈ ਆਹਿ ਕਰਾਈ ਵਰੀਆਮੁ ਨ ਫੁਸੀ ਕੋਈ ॥ 

જમે ત ેપરમાત્માની ઉદારતા છે, તે પોતે  તેમ જ જીવોથી કરાવ ેછે અને પોતાની મેળે કોઈ 

મહાન યોિા અથવા કાયર નથી. 

 

ਿਗਿੀਵਨੁ ਦਾਿਾ ਕਰਹਮ ਹਬਧਾਿਾ ਆਿੇ ਬਖਸੇ ਸੋਈ ॥ 

દાતા પરમેશ્વર જગતને જીવન આપનાર તેમજ કમથ-લવધાતા છે અને તે પોતે જ ક્ષમા કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਾਦੀ ਆਿੁ ਗਵਾਈਐ ਨਾਨਕ ਨਾਹਮ ਿਹਿ ਿਾਈ ॥ 

હે નાનક! ગરુુની કૃપાથી જ અહાંકાર લનવૃત થાય છે અને પરમાત્માના નામના ફળ સ્વરૂપ 

માન-સન્માન પ્રાપ્ત થાય છે. પરમેશ્વર પોતે જ જીવોને સારા ખરાબ બનાવે છે. 
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ਆਹਿ ਕਰੇ ਹਕਸੁ ਆਖੀਐ ਿੋਰੁ ਕਰਣਾ ਹਕਛੂ ਨ ਿਾਈ ॥੪॥੪॥ 

આથી કોઈથી ફલરયાદ-ગુસ્સો કરી શકાતો નથી કારણ કે તેના લસવાય અન્ય કોઈ કાાંઈ કરી 

શકતુાં નથી ॥૪॥૪॥ 

 

ਵਿਿੰਸੁ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

વિહાંસ મહેિ ૩॥  

 

ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਿੈ ਸਚਾ ਵਾਿਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

હલરનુાં નામ જ સાચો સૌદો છે અને આ જ સાચો વ્યાપાર છે. 

 

ਗੁਰਮਿੀ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਵਣਿੀਐ ਅਹਿ ਮੋਲੁ ਅਫਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા જ હલરના નામનો વ્યાપાર કરવો જોઈએ અને આ સાચા નામનો 

વ્યાપાર અત્યાંત કીમતી તેમજ મહાન છે. 

 

ਅਹਿ ਮੋਲੁ ਅਫਾਰਾ ਸਚ ਵਾਿਾਰਾ ਸਹਚ ਵਾਿਾਹਰ ਲਗੇ ਵਿਭਾਗੀ ॥ 

આ સાચા વ્યાપારનુાં મ લ્ય અનાંત તેમજ ખુબ લકાંમતી છે, જ ેિોકો આ સાચા વ્યાપારમાાં 

સલક્રય છે, તે ખુબ ભાગ્યશાળી છે. 

 

ਅੰਿਹਰ ਬਾਿਹਰ ਭਗਿੀ ਰਾਿੇ ਸਹਚ ਨਾਹਮ ਹਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

અાંદર તેમજ બહારથી આવા પ્રાણી પરમાત્માની ભલિમાાં િીન રહે છે અને સાચા નામમાાં 

તેની સુર િાગેિા રહે છે. 

 

ਨਦਹਰ ਕਰੇ ਸੋਈ ਸਚੁ ਿਾਏ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਹਦ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

જ ેગુરુના શબ્દનુાં લચાંતન કર ેછે અને જનેા પર પરમાત્મા કૃપા-દ્રલિ કર ેછે, તેને જ સત્યની 

પ્રાલપ્ત થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਹਮ ਰਿੇ ਹਿਨ ਿੀ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ਸਾਚੈ ਕੇ ਵਾਿਾਰਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેસત્યનામમાાં િીન રહે છે, તેન ેજ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને તે જ સાચા પરમેશ્વરનાાં 

નામના સાચા વ્યાપારી છે ॥૧॥ 

 

ਿੰਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮੈਲੁ ਿੈ ਮਾਇਆ ਮੈਲੁ ਭਰੀਿੈ ਰਾਮ ॥ 

અહાંકાર માયાની ગાંદકી છે અને આ માયાની ગાંદકી મનુષ્યના મનમાાં ભરાઈ જાય છે. 

 

ਗੁਰਮਿੀ ਮਨੁ ਹਨਰਮਲਾ ਰਸਨਾ ਿਹਰ ਰਸੁ ਿੀਿੈ ਰਾਮ ॥ 

ગુરુની બુલિ દ્વારા મન અહાંકારની ગાંદકીથી લનમથળ થઈ જાય છે. તેથી જીભ દ્વારા હલર રસ 

પીતો રહેવો જોઈએ. 
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ਰਸਨਾ ਿਹਰ ਰਸੁ ਿੀਿੈ ਅੰਿਰੁ ਭੀਿੈ ਸਾਚ ਸਬਹਦ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

જીભ દ્વારા હલર રસ પીવાથી મનુષ્યનુાં હૃદય પરમેશ્વરના પ્રેમથી પિળી જાય છે અને સાચા 

નામનુાં જ લચાંતન કરતો રહે છે. 

 

ਅੰਿਹਰ ਖੂਿਟਾ ਅੰਹਮਿਹਿ ਭਹਰਆ ਸਬਦੇ ਕਾਹਿ ਿੀਐ ਿਹਨਿਾਰੀ ॥ 

જીવાત્માના અાંતમથનમાાં જ હલરના અમૃતનુાં સરોવર ભરિેુાં છે અને નામ-સ્મરણ દ્વારા પાણી 

કાઢવા વાળી સ્ત્રી આને કાઢીને પીવ ેછે. 

 

ਹਿਸੁ ਨਦਹਰ ਕਰੇ ਸੋਈ ਸਹਚ ਲਾਗੈ ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਵੀਿੈ ॥ 

જનેા પર પરમાત્માની કૃપા-દ્રલિ હોય છે, આ જ સત્યથી િાગે છે અને તેની જીભ પરમાત્માના 

નામનુાં ભજન કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਹਮ ਰਿੇ ਸੇ ਹਨਰਮਲ ਿੋਰ ਿਉਮੈ ਮੈਲੁ ਭਰੀਿੈ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેિોકો પરમાત્માના નામમાાં િીન રહે છે, તે જ પલવત્ર છે અને બાકીના જીવ 

અહાંકારની ગાંદકીથી ભરપ ર છે ॥૨॥ 

 

ਿੰਹਿਿ ਿੋਿਕੀ ਸਹਭ ਿਹੜ ਿਹੜ ਕੂਕਦੇ ਹਕਸੁ ਿਹਿ ਕਰਹਿ ਿੁਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

બધા પાંલિત તેમજ જ્યોલતષી વાાંચી-વાાંચીને ઊાં ચા સ્વરમાાં ઉપદેશ આપે છે પરાંતુ આ ઊાં ચા 

સ્વરમાાં કોને સાંભળાવી રહ્યો છે? 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਅੰਤਰਿ ਮਲੁ ਲਾਗੈ ਮਾਇਆ ਕੇ ਵਾਪਾਿਾ ਿਾਮ ॥ 

માયા-મોહની ગંદકી આના હૃદયમાં હાજર છે અને આ ફક્ત માયાનો જ વ્યાપાર કરવામાં 

સક્રિય છે. 

 

ਮਾਇਆ ਕੇ ਵਾਪਾਿਾ ਜਗਰਤ ਰਪਆਿਾ ਆਵਰਿ ਜਾਰਿ ਦਖੁੁ ਪਾਈ ॥ 

જગતમાં આને તો માયાના વ્યાપારથી જ પ્રેમ છે અને પક્રરણામ સ્વરૂપ જન્મ-મરણના ચિમાં 

ફસાઈને દ ુઃખ જ ભોગવે છે. 

 

ਰਿਖੁ ਕਾ ਕੀੜਾ ਰਿਖੁ ਰਿਉ ਲਾਗਾ ਰਿਿ੍ਟਾ ਮਾਰਹ ਿਮਾਈ ॥ 

ઝેરનો ક્રકડો ઝેરથી જ લગાયેલ છે અને ઝેરમાં જ નષ્ટ થઈ જાય છે. 

 

ਜੋ ਧੁਰਿ ਰਲਰਖਆ ਿੋਇ ਕਮਾਵੈ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਿਹਾਿਾ ॥ 

જ ેતેના માટે પરમાત્માએ કમમ લખેલ છે, તે તે જ કાયમ કર ેછે અને તેના લખલેા લેખને કોઈ 

મટાડી શકાત ં નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਿਤੇ ਰਤਨ ਿਦਾ ਿੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹੋਰਿ ਮੂਿਖ ਕੂਰਕ ਮੁਏ ਗਾਵਾਿਾ ॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેમન ષ્ય પરમાત્માના નામમાં લીન રહે છે, તે હંમેશા સ ખ પ્રાપ્ત કર ેછે, નહીતંર 

બાકી મૂખમ રાડો પાડતા મરી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਮਨੁ ਿੰਰਗਆ ਮੋਰਹ ਿੁਰਧ ਨ ਕਾਈ ਿਾਮ ॥ 

જને ં મન માયાના મોહમા ંલીન રહે છે, તેન ેમોહવશ કંઈ સમજ રહેતી નથી. 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਇਹੁ ਮਨੁ ਿੰਗੀਐ ਦਜੂਾ ਿੰਗੁ ਜਾਈ ਿਾਮ ॥ 

પરંત  જો આ મન ગ રુના માધ્યમથી પરમાત્માના નામમાં લીન થઈ જાય તો દ્વેતભાવનો રંગ 

દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਦਜੂਾ ਿੰਗੁ ਜਾਈ ਿਾਰਿ ਿਮਾਈ ਿਰਿ ਭਿੇ ਭੰਡਾਿਾ ॥ 

આ રીત ેદ્વેતભાવનો પ્રેમ ક્રનવૃત થઈ જાય છે અને મન સાચા પરમેશ્વરમાં ક્રવલીન થઈ જાય છે. 

પછી સાચા પરમેશ્વરના નામ દ્વારા તેના ભંડાર ભરપૂર થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਹੋਵੈ ਿੋਈ ਿੂਝੈ ਿਰਿ ਿਵਾਿਿਹਾਿਾ ॥ 

જ ેમન ષ્ય ગ રુમ ખ બની જાય છે, તે જ આ તફાવતને સમજ ેછે અને સાચો પરમેશ્વર જીવને 

નામથી સ શોક્રભત કરી દે છે. 

 

ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਿੋ ਹਰਿ ਰਮਲੈ ਹੋਿੁ ਕਹਿਾ ਰਕਛੂ ਨ ਜਾਏ ॥ 

જનેે પરમેશ્વર પોતે મળાવે છે, તે જ પ્રાણી તેનાથી મળે છે, બાકી કંઈ પણ કહી શકાત ં નથી. 
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ਨਾਨਕ ਰਵਿੁ ਨਾਵੈ ਭਿਰਮ ਭੁਲਾਇਆ ਇਰਕ ਨਾਰਮ ਿਤੇ ਿੰਗੁ ਲਾਏ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામ વગર મન ષ્ય ભ્રમમાં જ ભ લાયેલ રહે છે અને કેટલાય મન ષ્ય 

પ્રભ ના પ્રેમમાં મગ્ન થઈને નામમાં લીન રહે છે ॥૪॥૫॥ 

 

ਵਡਹੰਿੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

વડહંસ મહેલ ૩॥ 

 

ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ ਆਵਾ ਗਉਿੁ ਿੰਿਾਿੁ ਹੈ ਅੰਰਤ ਿਰਿ ਰਨਿੇੜਾ ਿਾਮ ॥ 

હે મન! આ દ ક્રનયા આવકજાવક અથામત જન્મ-મરણન ં ચિ જ છે, છેવટે આ આવક જાવકથી 

મ ક્રક્ત સાચા પરમેશ્વરનાં નામથી જ મળે છે.            

 

ਆਪੇ ਿਿਾ ਿਖਰਿ ਲਏ ਰਿਰਿ ਹੋਇ ਨ ਿੇਿਾ ਿਾਮ ॥ 

જ્યાર ેસાચો પરમેશ્વર પોતે ક્ષમા કરી દે છે તો મન ષ્યનો બીજી વાર આ લોકમા ંજન્મ-

મરણનો ચિ પડતો નથી. 

 

ਰਿਰਿ ਹੋਇ ਨ ਿੇਿਾ ਅੰਰਤ ਿਰਿ ਰਨਿੇੜਾ ਗੁਿਮੁਰਖ ਰਮਲੈ ਵਰਡਆਈ ॥ 

તે બીજી વાર જન્મ-મરણના ચિમાં આવતો નથી અને છેવટે સત્યનામ દ્વારા મોક્ષ મળી જાય 

છે તેમજ ગ રુના માધ્યમથી વખાણ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਿਾਿੈ ਿੰਰਗ ਿਾਤੇ ਿਹਜੇ ਮਾਤੇ ਿਹਜੇ ਿਹੇ ਿਮਾਈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય સાચા પરમેશ્વરના રંગમાં લીન થઈ જાય છે, તે સહજ ક્રસ્થક્રતમાં મસ્ત રહે છે અને 

સહજ જ સત્યમાં સમાઈ જાય છે. 

 

ਿਿਾ ਮਰਨ ਭਾਇਆ ਿਿੁ ਵਿਾਇਆ ਿਿਰਦ ਿਤੇ ਅੰਰਤ ਰਨਿੇਿਾ ॥ 

સાચો પરમેશ્વર તેના મનને સારો લાગે છે અન ેસત્ય જ તેની અંદર ક્રનવાસ કર ેછે અને 

શબ્દથી રંગાઈને તે અંતમાં મ ક્રક્ત પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਿਤੇ ਿੇ ਿਰਿ ਿਮਾਿੇ ਿਹੁਰਿ ਨ ਭਵਜਰਲ ਿੇਿਾ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેપરમાત્માના નામમાં રંગાયેલ છે, તે સત્યમાં જ સમાઈ જાય છે અને બીજી વાર 

ભવસાગરના ચિમાં પડતા નથી ॥૧॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਿਭੁ ਿਿਲੁ ਹੈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ਿਾਮ ॥ 

માયાનો મોહ ફક્ત પાગલપણ ં જ છે, ત્યારથી દ્વેતભાવને કારણે મન ષ્ય નષ્ટ થઈ જાય છે. 

 

ਮਾਤਾ ਰਪਤਾ ਿਭੁ ਹੇਤੁ ਹੈ ਹੇਤੇ ਪਲਿਾਈ ਿਾਮ ॥ 

માતા-ક્રપતાનો સંબંધ પણ નીરા મોહ જ છે અને આ મોહમાં આખી દ ક્રનયા ઉલજલેી છે. 
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ਹੇਤੇ ਪਲਿਾਈ ਪੁਿਰਿ ਕਮਾਈ ਮੇਰਟ ਨ ਿਕੈ ਕੋਈ ॥ 

પૂવમ જન્મમાં કરલેા કમોના ફળ સ્વરૂપ જ દ ક્રનયા મોહમાં ઉલજલેી છે. પરમાત્મા ક્રસવાય કોઈ 

પણ કમોને ભૂંસી શકત ં નથી. 

 

ਰਜਰਨ ਰਿਿਿਰਟ ਿਾਜੀ ਿੋ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਰਤਿੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

જ ેપરમેશ્વર ેસૃક્રષ્ટ રચના કરી છે, તે જ આને રચીન ેજોઈ રહ્યો છે અને તેના જવે ં મહાન બીજ ં  

કોઈ નથી. 

 

ਮਨਮੁਰਖ ਅੰਧਾ ਤਰਪ ਤਰਪ ਖਪੈ ਰਿਨੁ ਿਿਦੈ ਿਾਾਂਰਤ ਨ ਆਈ ॥ 

જ્ઞાનહીન મનમ ખ પ્રાણી સળગી-સળગીને નષ્ટ થઈ જાય છે અને શબ્દ વગર તેને શાંક્રત 

મળતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਰਿਨੁ ਨਾਵੈ ਿਭੁ ਕੋਈ ਭੁਲਾ ਮਾਇਆ ਮੋਰਹ ਖੁਆਈ ॥੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામથી ક્રવક્રહન બધા ભટકેલા છે અને માયાના મોહે તેને નષ્ટ કરી 

દીધો છે ॥૨॥ 

 

ਏਹੁ ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਦੇਰਖ ਕੈ ਭਰਜ ਪਏ ਹਰਿ ਿਿਿਾਈ ਿਾਮ ॥ 

આ જગતને મોહ-માયામાં સળગત ં જોઈને હ ં  ભાગીને પરમાત્માની શરણમાં આવ્યો છ ં . 

 

ਅਿਦਾਰਿ ਕਿੀ ਾਂ ਗੁਿ ਪੂਿੇ ਆਗੈ ਿਰਖ ਲੇਵਹੁ ਦੇਹੁ ਵਡਾਈ ਿਾਮ ॥ 

હ ં  પોતાના સંપૂણમ ગ રુની સમક્ષ પ્રાથમના કરંુ છ ં  કે મારી રક્ષા કર તેમજ મને નામની ઉદારતા 

આપ. 

 

ਿਰਖ ਲੇਵਹੁ ਿਿਿਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਿੁ ਨ ਦਾਤਾ ॥ 

મારા ગ રુદેવ મને પોતાની શરણમાં રાખો અને હક્રર-નામની ઉદારતા આપ, તારા જવેા અન્ય 

કોઈ દાતા નથી. 

 

ਿੇਵਾ ਲਾਗੇ ਿੇ ਵਡਭਾਗੇ ਜੁਰਗ ਜੁਰਗ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ॥ 

તે ખ બ ભાગ્યશાળી છે, જ ેતારી સેવા કર ેછે અને ય ગ-ય ગાંતરોમાં તે એક પ્રભ ને જ જાણે છે. 

 

ਜਤੁ ਿਤੁ ਿੰਜਮੁ ਕਿਮ ਕਮਾਵੈ ਰਿਨੁ ਗੁਿ ਗਰਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

મન ષ્ય બ્રહ્મચયમ, સત્ય, સંયમ તેમજ કમમકાંડ કર ેછે પરંત  ગ રુ વગર તેની ગક્રત થતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਰਤਿ ਨੋ ਿਿਦ ੁਿੁਝਾਏ ਜੋ ਜਾਇ ਪਵੈ ਹਰਿ ਿਿਿਾਈ ॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેજનેે પરમાત્માની શરણમાં આવ ેછે, તેને તે શબ્દની સમજ આપે છે ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਹਰਿ ਮਰਤ ਦੇਇ ਿਾ ਊਪਜੈ ਹੋਿ ਮਰਤ ਨ ਕਾਈ ਿਾਮ ॥ 

હક્રર જવેી સ બ ક્રિ પ્રદાન કર ેછે, તેમ જ મન ષ્યની અંદર ઉત્પન્ન થાય છે અને શેષ કોઈ 

સ બ ક્રિ ઉત્પન્ન થતી નથી 
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ਅੰਤਰਿ ਿਾਹਰਿ ਏਕੁ ਤੂ ਆਪੇ ਦੇਰਹ ਿੁਝਾਈ ਿਾਮ ॥ 

હે હક્રર! અંતમમનમાં અને બહાર ત ં જ હાજર છે અને આ વાતની સમજ પણ ત ં પોતે જ આપે 

છે 

 

ਆਪੇ ਦੇਰਹ ਿੁਝਾਈ ਅਵਿ ਨ ਭਾਈ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਿਿੁ ਿਾਰਖਆ ॥ 

જનેે ત ં આ સમજ આપે છે, તે કોઈ અન્યથી પ્રેમ કરતો નથી અને ગ રુના માધ્યમથી તે હક્રર-

રસને ચાખે છે. 

 

ਦਰਿ ਿਾਿੈ ਿਦਾ ਹੈ ਿਾਿਾ ਿਾਿੈ ਿਿਰਦ ਿੁਭਾਰਖਆ ॥ 

પરમાત્માના સાચા દરબારમાં હંમેશા સત્ય જ રહે છે. અને સાચા શબ્દન ં તે પ્રેમપૂવમક 

સ્ત ક્રતગાન કર ેછે. 
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ਘਰ ਮਹਿ ਹਿਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ਸਹਿਗੁਰੁ ਦੇਇ ਵਡਾਈ ॥ 

તે પોતાના હૃદયમાાં પોતાન ાં યથાથથ ઘર પ્રાપ્ત કરી લે છે અને સદ્દગ રુ તેને માન-સન્માન આપે 

છે. 

 

ਿਾਿਕ ਜੋ ਿਾਹਮ ਰਿੇ ਸੇਈ ਮਿਲੁ ਪਾਇਹਿ ਮਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ਸਚੁ ਸਾਈ ॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! જ ેપ્રાણી પરમેશ્વરના નામમાાં લીન રહે છે, તે સાચા દરબારને પ્રાપ્ત કરી લે છે અને 

સાચા પ્રભ ની સન્મ ખ તેની બ દ્ધિ સ્વીકાર થઈ જાય છે ॥૪॥૬॥ 

 

ਵਡਿੰਸੁ ਮਿਲਾ ੪ ਛੰਿ 

વડહાંસ મહેલ ૪ છઁત  

 

ੴ ਸਹਿਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસદ્દગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮੇਰੈ ਮਹਿ ਮੇਰੈ ਮਹਿ ਸਹਿਗੁਹਰ ਪਰੀਹਿ ਲਗਾਈ ਰਾਮ ॥ 

સદ્દગ રૂએ મારા મનમાાં પ્રભ થી પ્રીદ્ધત લગાવી દીધી છે.  

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮੰਹਿ ਵਸਾਈ ਰਾਮ ॥ 

તેને મારા મનમાાં પરમાત્માન ાં હદ્ધરહદ્ધર નામ વસાવી દીધ ાં છે. 

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮੰਹਿ ਵਸਾਈ ਸਹਿ ਦਖੂ ਹਵਸਾਰਣਿਾਰਾ ॥ 

બધા દ ુઃખ દ્ધમટાવનાર હદ્ધરન ાં હદ્ધર-નામ ગ રુએ મારા મનમાાં વસાવી દીધ ાં છે.  

 

ਵਡਿਾਗੀ ਗੁਰ ਦਰਸਿੁ ਪਾਇਆ ਧਿੁ ਧਿੁ ਸਹਿਗੁਰੂ ਿਮਾਰਾ ॥ 

ખ બ ભાગ્યથી મને ગ રુના દશથન પ્રાપ્ત થયા છે અને મારો સદ્દગ રુ ધન્ય-ધન્ય છે. 

 

ਊਠਿ ਬੈਠਿ ਸਹਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਹਜਿੁ ਸੇਹਵਐ ਸਾਾਂਹਿ ਪਾਈ ॥ 

હ ાં  ઉઠતા-બેસતા ગ રુની સેવા જ કરતો રહ ાં  છ ાં , જનેી સેવાના ફળ સ્વરૂપ શાાંદ્ધત પ્રાપ્ત થઈ  છે.  

 

ਮੇਰੈ ਮਹਿ ਮੇਰੈ ਮਹਿ ਸਹਿਗੁਰ ਪਰੀਹਿ ਲਗਾਈ ॥੧॥ 

મારા મનમાાં સદ્દગ રૂએ પરમાત્માથી પ્રીદ્ધત લગાવી દીધી છે ॥૧॥ 

 

ਿਉ ਜੀਵਾ ਿਉ ਜੀਵਾ ਸਹਿਗੁਰ ਦੇਹਖ ਸਰਸੇ ਰਾਮ ॥ 

સદ્દગ રુને જોઈને હ ાં  જીવતો છ ાં  અને મારુાં  મન ફૂલોની જમે ખીલેલ ાં રહે છે.  
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ਿਹਰ ਿਾਮੋ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਹਦਰੜਾਏ ਜਹਪ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਹਵਗਸੇ ਰਾਮ ॥ 

ગ રુએ મારા મનમાાં હદ્ધર-નામ વસાવી દીધ ાં છે અને હદ્ધર-નામ જપીને મારુ મન ખીલેલ  રહે છે. 

 

ਜਹਪ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਕਮਲ ਪਰਗਾਸੇ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਿਵੰ ਹਿਹਧ ਪਾਈ ॥ 

હદ્ધર-નામન ાં ભજન કરવાથી હૃદય-કમળ ખીલી ગય ાં છે અને હદ્ધર-નામ દ્વારા જ નવદ્ધનદ્ધધ પ્રાપ્ત 

કરી લીધી છે. 

 

ਿਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਦਖੁੁ ਲਾਥਾ ਿਹਰ ਸਿਹਜ ਸਮਾਹਧ ਲਗਾਈ ॥ 

અહાંકારનો રોગ દૂર થઈ ગયો છે, ઇજા પણ મટી ગઈ છે અને મેં સહજ દ્ધસ્થદ્ધતમાાં હદ્ધરમાાં 

સમાદ્ધધ લગાવી છે. 

 

ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਵਡਾਈ ਸਹਿਗੁਰ ਿੇ ਪਾਈ ਸੁਖੁ ਸਹਿਗੁਰ ਦੇਵ ਮਿੁ ਪਰਸੇ ॥ 

હદ્ધરના નામની કીદ્ધતથ મન ેસદ્દગ રુથી પ્રાપ્ત થઈ છે અને સ ખદાતા સદ્દગ રૂના ચરણ-સ્પશથથી 

મન આનાંદ્ધદત થઈ ગય ાં છે. 

 

ਿਉ ਜੀਵਾ ਿਉ ਜੀਵਾ ਸਹਿਗੁਰ ਦੇਹਖ ਸਰਸੇ ॥੨॥ 

સદ્દગ રુને જોઈને હ ાં  જીવન જીવ ાં છ ાં  અને મારુાં  મન ફૂલોની જમે ખીલેલ ાં રહે છે ॥૨॥  

 

ਕੋਈ ਆਹਣ ਕੋਈ ਆਹਣ ਹਮਲਾਵੈ ਮੇਰਾ ਸਹਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਰਾਮ ॥ 

કોઈ આવીને મને મારા સાંપૂણથ સદ્દગ રુથી મળાવી દે. 

 

ਿਉ ਮਿੁ ਿਿੁ ਿਉ ਮਿੁ ਿਿੁ ਦੇਵਾ ਹਿਸੁ ਕਾਹਿ ਸਰੀਰਾ ਰਾਮ ॥ 

હ ાં  પોતાન ાં મન-શરીર તેન ેઅપથણ કરી દઈશ અને પોતાના શરીરને ટ કડા-ટ કડા કરીને તેને 

ભેટ આપી દઈશ. 

 

ਿਉ ਮਿੁ ਿਿੁ ਕਾਹਿ ਕਾਹਿ ਹਿਸੁ ਦੇਈ ਜੋ ਸਹਿਗੁਰ ਬਚਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 

જ ેમને સદ્દગ રૂના વચન સાંભળાવશે, હ ાં  તેને પોતાના મન-શરીરના ટ કડા કરી કરીને અપથણ 

કરી દઈશ. 

 

ਮੇਰੈ ਮਹਿ ਬੈਰਾਗੁ ਿਇਆ ਬੈਰਾਗੀ ਹਮਹਲ ਗੁਰ ਦਰਸਹਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

મારુ વેરાગી મન સાંસારથી દ્ધવરક્ત થઈ ગય ાં છે અને ગ રુના દશથન કરીને આને સ ખ પ્રાપ્ત થઈ  

ગય ાં છે. 

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਹਕਰਪਾ ਕਰਿੁ ਸੁਖਦਾਿੇ ਦੇਿੁ ਸਹਿਗੁਰ ਚਰਿ ਿਮ ਧੂਰਾ ॥ 

હે સ ખના દાતા! હે હદ્ધર-પરમેશ્વર! મારા પર કૃપા કર, મને સદ્દગ રૂની ચરણ-ધૂળ આપ. 

 

ਕੋਈ ਆਹਣ ਕੋਈ ਆਹਣ ਹਮਲਾਵੈ ਮੇਰਾ ਸਹਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੩॥ 

કોઈ આવીને મને મારા સાંપૂણથ સદ્દગ રુથી મળાવી દે ॥૩॥  
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ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਿਾ ਮੈ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ਰਾਮ ॥ 

ગ રુ જવેા મહાન દાતા મને બીજ ાં  કોઈ નજર આવત ાં નથી. 

 

ਿਹਰ ਦਾਿੋ ਿਹਰ ਦਾਿੁ ਦੇਵੈ ਿਹਰ ਪੁਰਖੁ ਹਿਰੰਜਿੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥ 

તે મને હદ્ધરના નામન ાં દાન આપે છે અને તે પોતે જ દ્ધનરાંજન હદ્ધર-પરમેશ્વર છે.  

 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਹਜਿੀ ਆਰਾਹਧਆ ਹਿਿ ਕਾ ਦਖੁੁ ਿਰਮੁ ਿਉ ਿਾਗਾ ॥ 

જનેે હદ્ધર-નામની પ્રાથથના કરી છે, તેના દ ુઃખ, ભ્રમ તેમજ ભય ભાગી ગયા છે. 

 

ਸੇਵਕ ਿਾਇ ਹਮਲੇ ਵਡਿਾਗੀ ਹਜਿ ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਮਿੁ ਲਾਗਾ ॥ 

તે લોકો ખ બ ખ શનસીબ છે, જનેે ગ રુના ચરણોમાાં પોતાન ાં મન લગાવય ાં છે, તે જ સેવક 

ભાવનાથી પરમાત્માને મળે છે. 

 

ਕਿੁ ਿਾਿਕ ਿਹਰ ਆਹਪ ਹਮਲਾਏ ਹਮਹਲ ਸਹਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਸੁਖੁ ਿੋਈ ॥ 

નાનકન ાં કહેવ ાં છે કે હદ્ધર-પરમેશ્વર પોતે જીવને ગ રૂથી મળાવ ેછે અને મહાપ રુષ સદ્દગ રુને 

મળવાથી સ ખ પ્રાપ્ત થાય છે.     

 

ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਿਾ ਮੈ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ॥੪॥੧॥ 

ગ રુ જવેા મહાન દાતા મને કોઈ બીજા નજર આવતા નથી ॥૪॥૧॥  

 

ਵਡਿੰਸੁ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

વડહાંસ મહેલ ૪॥  

 

ਿੰਉ ਗੁਰ ਹਬਿੁ ਿੰਉ ਗੁਰ ਹਬਿੁ ਖਰੀ ਹਿਮਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 

ગ રુ વગર હ ાં  ખૂબ દ્ધવનીત તેમજ માનહીન હતી.  

      

ਜਗਜੀਵਿੁ ਜਗਜੀਵਿੁ ਦਾਿਾ ਗੁਰ ਮੇਹਲ ਸਮਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 

ગ રુના મેળાપથી હ ાં  જગતને જીવન દેનાર દાતા પરમેશ્વરમાાં દ્ધવલીન થઈ ગઈ છ ાં . 

 

ਸਹਿਗੁਰੁ ਮੇਹਲ ਿਹਰ ਿਾਹਮ ਸਮਾਣੀ ਜਹਪ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਮੁ ਹਧਆਇਆ ॥ 

સાચા ગ રુના મેળાપથી હ ાં  હદ્ધર-નામમાાં સમાઈ ગઈ છ ાં  અને હદ્ધર-નામન ાં ભજન તેમજ ધ્યાન 

કરતી રહ ાં  છ ાં . 

 

ਹਜਸੁ ਕਾਰਹਣ ਿੰਉ ਢੂੰਹਢ ਢਢੂੇਦੀ ਸੋ ਸਜਣੁ ਿਹਰ ਘਹਰ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેપ્રભ ને મળવાને કારણે હ ાં  શોધ કરી રહી હતી, તે સજ્જન હદ્ધરને મેં હૃદય-ઘરમાાં જ મેળવી 

લીધા છે. 
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ਏਕ ਦ੍ਰਿਸ੍ਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ਹਦ੍ਿ ਆਤਮ ਿਾਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥ 

એક પ્રભુને હુું  જોવ છુું , એકને જાણુું છુું  અને એકને જ હૃદયમ ું અનુભવ કરું  છુું . 

 

ਹੰਉ ਗੁਿ ਦ੍ਿਨੁ ਹੰਉ ਗੁਿ ਦ੍ਿਨੁ ਖਿੀ ਦ੍ਨਮਾਣੀ ॥੧॥ 

હુું  ગુર વગર ખુબ વવનીત તેમજ વનમ્ન છુું  ॥૧॥  

 

ਦ੍ਜਨਾ ਸਦ੍ਤਗੁਿੁ ਦ੍ਜਨ ਸਦ੍ਤਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ਦ੍ਤਨ ਹਦ੍ਿ ਪਿਭੁ ਮੇਦ੍ਿ ਦ੍ਮਿਾਏ ਿਾਮ ॥ 

જનેે સદ્દગુરને મેળવી લીધ  છે, હવર-પ્રભુએ તેને ગરુથી સ ક્ષ ત્ક ર કર વીને પોત ની સ થ ે

મળ વી લીધો છે. 

 

ਦ੍ਤਨ ਚਿਣ ਦ੍ਤਨ ਚਿਣ ਸਿੇਵਹ ਹਮ ਿਾਗਹ ਦ੍ਤਨ ਕੈ ਪਾਏ ਿਾਮ ॥ 

મ રી આ જ ક મન  છે કે હુું  તેન  ચરણોની પજૂા કરું  અને તેન  ચરણ સ્પર્શ કરતો રહુું . 

 

ਹਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਚਿਣ ਸਿੇਵਹ ਦ੍ਤਨ ਕੇ ਦ੍ਜਨ ਸਦ੍ਤਗੁਿੁ ਪੁਿਖੁ ਪਿਭੁ ਧ ਾਇਆ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુું  તને  ચરણોની પજૂા કરું , જનેે સદ્દગુર મહ પુરષ પ્રભુનુું ધ્ય ન કયુું છે. 

 

ਤੂ ਵਡਰਾਤਾ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਮੇਿੀ ਸਿਧਾ ਪੂਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਿਾਇਆ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તુું જ મોટો દ ત  છે, તુું જ અુંતય શમી છે, કૃપ  કરીને મ રી અવભલ ષ  પૂણશ કર. 

 

ਗੁਿਦ੍ਸਖ ਮੇਦ੍ਿ ਮੇਿੀ ਸਿਧਾ ਪੂਿੀ ਅਨਦ੍ਰਨੁ ਿਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

ગુરન  વર્ષ્યને મળીને મ રી અવભલ ષ  સુંપૂણશ થઈ ગઈ છે અને હુું  ર ત-વદવસ ર મન  ગુણ 

ગ તો રહુું  છુું . 

 

ਦ੍ਜਨ ਸਦ੍ਤਗੁਿੁ ਦ੍ਜਨ ਸਦ੍ਤਗੁਿੁ ਪਾਇਆ ਦ੍ਤਨ ਹਦ੍ਿ ਪਿਭੁ ਮੇਦ੍ਿ ਦ੍ਮਿਾਏ ॥੨॥ 

જનેે સદ્દગુરને મેળવી લીધ  છે, હવર-પ્રભુએ તેને ગરુૂથી મળ વીને પોત ની સ થ ેમળ વી 

લીધો છે ॥૨॥ 

 

ਹੰਉ ਵਾਿੀ ਹੰਉ ਵਾਿੀ ਗੁਿਦ੍ਸਖ ਮੀਤ ਦ੍ਪਆਿੇ ਿਾਮ ॥ 

હુું  પોત ન  વમત્ર-પ્રેમ ળ ગુરૂન  વર્ષ્ય પર હુંમેર્  બવલહ ર થ વ છુું .  

 

ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੋ ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੁ ਸੁਣਾਏ ਮੇਿਾ ਪਿੀਤਮੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

તે મને હવરનુું ન મ સુંભળ વ ેછે, વપ્રયતમ-પ્રભુનુું ન મ મ ર  જીવનનો આધ ર છે. 

 

ਹਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੁ ਮੇਿਾ ਪਿਾਨ ਸਖਾਈ ਦ੍ਤਸੁ ਦ੍ਿਨੁ ਘੜੀ ਦ੍ਨਮਖ ਨਹੀ ਜੀਵਾਾਂ ॥ 

હવરનુું ન મ મ ર  પ્ર ણોનો વમત્ર છે અને આન  વગર હુું  એક ક્ષણ તેમજ વનમેષ મ ત્ર પણ 

જીવુંત રહી ર્કતો નથી. 
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ਹਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਦ੍ਕਿਪਾ ਕਿੇ ਸੁਖਰਾਤਾ ਗੁਿਮੁਦ੍ਖ ਅੰਦ੍ਮਿਤੁ ਪੀਵਾਾਂ ॥ 

જો સુખ દેન ર પ્રભ ુકૃપ  કર ેતો ગુરમુખ બનીને હુું  ન મ મૃત પી લઉું .  

 

ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਸਿਧਾ ਿਾਇ ਦ੍ਮਿਾਏ ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਆਦ੍ਪ ਸਵਾਿੇ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ વનષ્ઠ  લગ વી પોત ની સ થ ેમળ વી લે છે અને તે પોતે જ ર્ોભ યમ ન કર ેછે. 

 

ਹੰਉ ਵਾਿੀ ਹੰਉ ਵਾਿੀ ਗੁਿਦ੍ਸਖ ਮੀਤ ਦ੍ਪਆਿੇ ॥੩॥ 

હુું  પોત ન  પ્રેમ ળ વમત્ર ગુરૂન  વર્ષ્ય પર બવલહ ર જાવ છુું  ॥૩॥  

 

ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਪੁਿਖੁ ਦ੍ਨਿੰਜਨੁ ਸੋਈ ਿਾਮ ॥ 

તે વનરુંજન પુરષ હવર પોતે જ સવશવ્ય પી છે. 

 

ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਮੇਿੈ ਕਿੈ ਸੋ ਹੋਈ ਿਾਮ ॥ 

તે સવશર્વિમ ન પોતે જ જીવને પોત ની સ થ ેમળ વ ેછે, જ ેકુંઈ તે કર ેછે, તે જ થ ય છે. 

 

ਜੋ ਹਦ੍ਿ ਪਿਭ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਹੋਵੈ ਅਵਿੁ ਨ ਕਿਣਾ ਜਾਈ ॥ 

જ ેપરમ ત્મ ને મુંજુર છે તે જ થ ય છે, તેની મરજી વગર ક ુંઈ પણ કહી ર્ક તુું નથી. 

 

ਿਹੁਤੁ ਦ੍ਸਆਣਪ ਿਇਆ ਨ ਜਾਈ ਕਦ੍ਿ ਥਾਕੇ ਸਦ੍ਭ ਚਤੁਿਾਈ ॥ 

વધ ર ેચતુર ઈ કરવ થી તેને પ્ર પ્ત કરી ર્ક તો નથી, ક રણ કે ઘણી બધી ચતુર ઈ કરન ર 

થ કી ગય  છે. 

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦ੍ਰ ਜਨ ਨਾਨਕ ਰੇਦ੍ਖਆ ਮੈ ਹਦ੍ਿ ਦ੍ਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ગુરની કૃપ થી ન નકે જોઈ લીધુું છે કે મ ર  હવર-પરમેશ્વર વસવ ય બીજો કોઈ સહ રો નથી. 

 

ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਹਦ੍ਿ ਆਪੇ ਪੁਿਖੁ ਦ੍ਨਿੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥੪॥੨॥ 

તે મ ય તીત પ્રભ ુજ સવશવ્ય પી છે ॥૪॥૨॥  

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

વડહુંસ મહેલ ૪॥  

 

ਹਦ੍ਿ ਸਦ੍ਤਗੁਿ ਹਦ੍ਿ ਸਦ੍ਤਗੁਿ ਮੇਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਸਦ੍ਤਗੁਿ ਚਿਣ ਹਮ ਭਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

હે હવર! મને સદ્દગુરથી મળ વી દે, ત્ય રથી સદ્દગુરૂન  સુુંદર ચરણ મને ખુબ સ ર  લ ગે છે. 

 

ਦ੍ਤਮਿ ਅਦ੍ਗਆਨੁ ਗਵਾਇਆ ਗੁਿ ਦ੍ਗਆਨੁ ਅੰਜਨੁ ਗੁਦ੍ਿ ਪਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

ગુરએ જ્ઞ નનો સુરમો ન ખીને મ રી અજ્ઞ નત નો અુંધક ર દૂર કરી દીધો છે. 

 

ਗੁਿ ਦ੍ਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਦ੍ਤਗੁਿੂ ਪਾਇਆ ਅਦ੍ਗਆਨ ਅੰਧੇਿ ਦ੍ਿਨਾਸੇ ॥ 

સદ્દગુરથી જ્ઞ નનો સુરમો પ્ર પ્ત થયો છે, જનેે અજ્ઞ નત નો અુંધક ર મટ ડી દીધો છે. 
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ਸਦ੍ਤਗੁਿ ਸੇਦ੍ਵ ਪਿਮ ਪਰ ੁਪਾਇਆ ਹਦ੍ਿ ਜਦ੍ਪਆ ਸਾਸ ਦ੍ਗਿਾਸੇ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવ  કરવ થી મેં પરમ પદ પ્ર પ્ત કયુું છે, મેં શ્વ સ-ગ્ર સ હવરનુું ન મ જપયુું છે. 

 

ਦ੍ਜਨ ਕੰਉ ਹਦ੍ਿ ਪਿਦ੍ਭ ਦ੍ਕਿਪਾ ਧਾਿੀ ਤੇ ਸਦ੍ਤਗੁਿ ਸੇਵਾ ਿਾਇਆ ॥ 

જને  પર પણ હવર પ્રભુએ કૃપ  કરી છે તે સદ્દગુરૂની સેવ મ ું લ ગે છે 

 

ਹਦ੍ਿ ਸਦ੍ਤਗੁਿ ਹਦ੍ਿ ਸਦ੍ਤਗੁਿ ਮੇਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਸਦ੍ਤਗੁਿ ਚਿਣ ਹਮ ਭਾਇਆ ॥੧॥ 

હે હવર મ રો સદ્દગુરથી મેળ કર વી દે, ક રણ કે સદ્દગુરૂન  સુુંદર ચરણ મને મધુર લ ગ ેછે 

॥૧॥ 

 

ਮੇਿਾ ਸਦ੍ਤਗੁਿੁ ਮੇਿਾ ਸਦ੍ਤਗੁਿੁ ਦ੍ਪਆਿਾ ਮੈ ਗੁਿ ਦ੍ਿਨੁ ਿਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਿਾਮ ॥ 

મ રો સદ્દગુર મ રો વપ્રયતમ છે અને ગુર વગર હુું  રહી ર્કતો નથી.  

 

ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੋ ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੁ ਰੇਵੈ ਮੇਿਾ ਅੰਦ੍ਤ ਸਖਾਈ ਿਾਮ ॥ 

તે મને હવરનુું ન મ આપે છે જ ેઅુંવતમ ક્ષણ સુધી મ રી મદદ કર ેછે. 

 

ਹਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੁ ਮੇਿਾ ਅੰਦ੍ਤ ਸਖਾਈ ਗੁਦ੍ਿ ਸਦ੍ਤਗੁਦ੍ਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥ 

હવર-ન મ અુંવતમ ક્ષણો સુધી મ રો સહ યક થર્ે, ગુર સદ્દગુરૂએ મ ર ન મ દ્રઢ કયુું છે.  

 

ਦ੍ਜਥੈ ਪੁਤੁ ਕਿਤਿੁ  ਕੋਈ ਿਿੇੀ ਨਾਹੀ ਦ੍ਤਥੈ ਹਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਨਾਦ੍ਮ ਛਡਾਇਆ ॥ 

જ્ ું પુત્ર, સ્ત્રી કોઈ પણ મ રો વમત્ર રહેર્ે નવહ, ત્ય ું હવરનુું ન મ મને મુવિ અપ વર્ે.  

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਦ੍ਤਗੁਿੁ ਪੁਿਖੁ ਦ੍ਨਿੰਜਨੁ ਦ੍ਜਤੁ ਦ੍ਮਦ੍ਿ ਹਦ੍ਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਧਆਈ ॥ 

મહ પુરષ સદ્દગુર ધન્ય-ધન્ય છે, તે મ ય તીત છે, જને થી મેળ પ કરીને હુું  હવરન  ન મનુું 

ધ્ય ન કરતો રહુું  છુું . 

 

ਮੇਿਾ ਸਦ੍ਤਗੁਿੁ ਮੇਿਾ ਸਦ੍ਤਗੁਿੁ ਦ੍ਪਆਿਾ ਮੈ ਗੁਿ ਦ੍ਿਨੁ ਿਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 

મ રો સદ્દગુર મ રો વપ્રયતમ છે અને ગુર વગર હુું  રહી ર્કતો નથી ॥૨॥ 
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ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਸਜਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

જનેે મહાપુરુષ સદ્દગુરૂના દર્શન કર્ાશ નથી  

 

ਜਿਨ ਜਨਹਫਲੁ ਜਿਨ ਜਨਹਫਲੁ ਿਨਮੁ ਸਭੁ ਜਰਿਥਾ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

તેને પોતાનુું આખ ુજીવન નનષ્ફળ વ્ર્થશ જ ગુમાવી દીધુું છે અન ે 

 

ਜਨਹਫਲੁ ਿਨਮੁ ਜਿਨ ਜਰਿਥਾ ਗਵਾਇਆ ਿੇ ਸਾਕਿ ਮੁਏ ਮਜਰ ਝੂਰੇ ॥ 

તે ર્ાકત દુુઃખી થઈને તડપી-તડપીને મરી ગર્ો છે. 

 

ਘਜਰ ਹੋਦੈ ਰਿਜਨ ਪਦਾਰਜਥ ਭੂਖੇ ਭਾਗਹੀਣ ਹਜਰ ਦਰੇੂ ॥ 

નામ-રત્નની નમલકત હૃદર્-ઘરમાું હોવા છતાું તે ભૂખ્ર્ો જ રહે છે અને તે ભાગ્ર્હીન પ્રભુથી 

ખુબ દૂર રહે છે.      

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਜਿਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਜਿਨੀ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਨ ਜਿਆਇਆ ॥ 

હે પરમેશ્વર! હુું  તેના દર્શન કરવા ઇચ્છતો નથી, જનેે હનર-નામનુું ધ્ર્ાન કર્ુું નથી અને  

 

ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਸਜਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

ના મહાપુરુષે સદ્દગુરૂના દર્શન કર્ાશ છે ॥૩॥ 

 

ਹਮ ਚਾਜਿਿਕ ਹਮ ਚਾਜਿਿਕ ਦੀਨ ਹਜਰ ਪਾਜਸ ਰੇਨੰਿੀ ਰਾਮ ॥ 

અમ ેગરીબ- બપૈર્ા છીએ અને પોતાના હનર-પરમેશ્વરની સમક્ષ નનવેદન કરીએ છીએ કે  

 

ਗੁਰ ਜਮਜਲ ਗੁਰ ਮੇਜਲ ਮੇਰਾ ਜਪਆਰਾ ਹਮ ਸਜਿਗੁਰ ਕਰਹ ਭਗਿੀ ਰਾਮ ॥ 

અમને નપ્રર્તમ ગુરુથી મળાવી દે ત્ર્ારથી અમ ેસદ્દગુરૂની ભનિ કરીએ. 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਸਜਿਗੁਰ ਕਰਹ ਭਗਿੀ ਿਾਾਂ ਹਜਰ ਪਿਭੁ ਜਕਰਪਾ ਿਾਰੇ ॥ 

જર્ાર ેહનર-પ્રભુની કૃપા હોર્ છે તો જ સદ્દગુરૂની ભનિ કર ેછે.  

 

ਮੈ ਗੁਰ ਜਰਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਰੇਲੀ ਗੁਰੁ ਸਜਿਗੁਰੁ ਪਿਾਣ ਹਮਹਹ੍ਾਰੇ ॥ 

ગુરુ વગર મારુું  કોઈ નમત્ર નથી અને ગુરુ સદ્દગુરુ જ અમારા પ્રાણ છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਜਰ ਨਾਮੁ ਜਦਿੜ੍ਹਾਇਆ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਹਜਰ ਸਿੀ ॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે ગુરુએ મારી અુંદર પરમાત્માનુું નામ વસાવી દીધુું છે અને તે સાચા હનર-

પરમેશ્વરનાું નામનુું સ્મરણ કર ેછે. 
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ਹਮ ਚਾਜਿਿਕ ਹਮ ਚਾਜਿਿਕ ਦੀਨ ਹਜਰ ਪਾਜਸ ਰੇਨੰਿੀ ॥੪॥੩॥ 

અમ ેગરીબ બપૈર્ા છીએ અને પોતાના પ્રભુની સમક્ષ નનવેદન કરીએ છીએ ॥૪॥૩॥  

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

વડહુંસ મહેલ ૪॥ 

 

ਹਜਰ ਜਕਰਪਾ ਹਜਰ ਜਕਰਪਾ ਕਜਰ ਸਜਿਗੁਰੁ ਮੇਜਲ ਸੁਖਦਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

હે હનર! મારા પર કૃપા કર તેમજ સુખોનાું દાતા સદ્દગુરુથી મળાવી દે.  

 

ਹਮ ਪੂਛਹ ਹਮ ਪੂਛਹ ਸਜਿਗੁਰ ਪਾਜਸ ਹਜਰ ਰਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

સદ્દગુરુથી હુું  હનરની સ્તુનતની વાતો પૂછીર્. 

 

ਸਜਿਗੁਰ ਪਾਜਸ ਹਜਰ ਰਾਿ ਪੂਛਹ ਜਿਜਨ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥ ੁਪਾਇਆ ॥ 

જનેે નામ-ધન પ્રાપ્ત કર્ુું છે, હુું  તે સદ્દગુરુથી હનરની સ્તુનતની વાતો પૂછીર્. 

 

ਪਾਇ ਲਗਹ ਜਨਿ ਕਰਹ ਜਰਨੰਿੀ ਗੁਜਰ ਸਜਿਗੁਜਰ ਪੰਥੁ ਰਿਾਇਆ ॥ 

ગુરુ સદ્દગુરૂએ મને રસ્તો બતાવ્ર્ો છે, આથી હુું  રોજ તેના ચરણ સ્પર્શ કરુું  છુું  અને તેની 

સમક્ષ હુંમેર્ા નનવેદન કરુું  છુું . 

 

ਸੋਈ ਭਗਿੁ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਸਮਿੁ ਕਜਰ ਿਾਣੈ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਹਜਰ ਰਾਿਾ ॥ 

જ ેહનર-નામ તેમજ હનરથી રુંગાર્ેલ છે, તે જ ભિ દુુઃખ-સુખને એક સમાન સમજ ેછે.  

 

ਹਜਰ ਜਕਰਪਾ ਹਜਰ ਜਕਰਪਾ ਕਜਰ ਗੁਰੁ ਸਜਿਗੁਰੁ ਮੇਜਲ ਸੁਖਦਾਿਾ ॥੧॥ 

હે હનર! મારા પર કૃપા કર અને મને સુખોનાું દાતા ગુરુથી મળાવી દે ॥૧॥ 

 

ਸੁਜਣ ਗੁਰਮੁਜਖ ਸੁਜਣ ਗੁਰਮੁਜਖ ਨਾਜਮ ਸਜਭ ਜਰਨਸੇ ਹੰਉਮੈ ਪਾਪਾ ਰਾਮ ॥ 

ગુરુના મુખથી પરમાત્માનુું નામ સાુંભળીને મારા બધા પાપ તેમજ અહુંકાર નષ્ટ થઈ ગર્ા છે. 

 

ਿਜਪ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਜਪ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਲਜਥਅੜ੍ੇ ਿਜਗ ਿਾਪਾ ਰਾਮ ॥ 

હનર-નામનુું ભજન કરવાથી સુંસારના તમામ રોગ નનવૃત થઈ જાર્ છે.  

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਿਨੀ ਆਰਾਜਿਆ ਜਿਨ ਕੇ ਦਖੁ ਪਾਪ ਜਨਵਾਰੇ ॥ 

જનેે હનર-નામની પ્રાથશના કરી છે, તેના દુુઃખ તેમજ પાપ નાર્ થઈ ગર્ા છે. 

 

ਸਜਿਗੁਜਰ ਜਗਆਨ ਖੜ੍ਗੁ ਹਜਥ ਦੀਨਾ ਿਮਕੰਕਰ ਮਾਜਰ ਜਰਦਾਰੇ ॥ 

સદ્દગુરૂએ મારા હાથમાું જ્ઞાનની તલવાર પકડાવી દીધી છે, જનેી સાથ ેમેં ર્મદૂતોનો પ્રહાર 

કરીને વધ કરી દીધુું છે. 
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ਹਜਰ ਪਿਜਭ ਜਕਿਪਾ ਿਾਰੀ ਸੁਖਦਾਿੇ ਦਖੁ ਲਾਥੇ ਪਾਪ ਸੰਿਾਪਾ ॥ 

સુખોના દાતા હનર-પ્રભુએ મારા પર કૃપા ધારણ કરી છે અને હુું  દુુઃખ, પાપ તેમજ સુંતાપથી 

મુિ થઈ ગર્ો છુું . 

 

ਸੁਜਣ ਗੁਰਮੁਜਖ ਸੁਜਣ ਗੁਰਮੁਜਖ ਨਾਮੁ ਸਜਭ ਜਰਨਸੇ ਹੰਉਮੈ ਪਾਪਾ ॥੨॥ 

ગુરુથી પરમાત્માનુું નામ સાુંભળીને મારા બધા પાપ તેમજ અહુંકાર નષ્ટ થઈ ગર્ા છે ॥૨॥ 

 

ਿਜਪ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਜਪ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਜਨ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

હનરનુું ભજન કરવાથી હનરનુું નામ મારા મનને ખબુ સારુું  લાગે છે. 

 

ਮੁਜਖ ਗੁਰਮੁਜਖ ਮੁਜਖ ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਜਪ ਸਜਭ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ગુરુમુખ બનીને પરમાત્માનુું ભજન કરવાથી બધા રોગ નષ્ટ થઈ ગર્ા છે. 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਜਪ ਸਜਭ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ ਅਰੋਗਿ ਭਏ ਸਰੀਰਾ ॥ 

ગુરુમુખ બનીને પરમાત્માની પ્રાથશના કરવાથી બધા રોગ દૂર થઈ ગર્ા છે અને ર્રીર 

આરોગ્ર્ થઈ ગર્ુું છે. 

 

ਅਨਜਦਨੁ ਸਹਿ ਸਮਾਜਿ ਹਜਰ ਲਾਗੀ ਹਜਰ ਿਜਪਆ ਗਜਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥ 

રાત-નદવસ સરળ સમાધી હનરમાું લાગેલી રહે છે ત્ર્ારથી મેં ગાઢ તેમજ ગુંભીર હનરનુું જ ધ્ર્ાન 

કર્ુું છે. 

 

ਿਾਜਿ ਅਿਾਜਿ ਨਾਮੁ ਜਿਨ ਜਿਆਇਆ ਜਿਨ ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ઉચ્ચ કુળ અથવા નનમ્ન કુળથી સુંબુંનધત જ ેમનુષ્ર્એ પણ પરમાત્માનુું ધ્ર્ાન-મનન કર્ુું છે, 

તેને પરમ પદાથશ મોક્ષ મેળવી લીધુું છે. 

 

ਿਜਪ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਜਪ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਜਨ ਭਾਇਆ ॥੩॥ 

હનરનુું ભજન કરવાથી હનર-નામ મારા મનને સારુું  લાગે છે ॥૩॥ 
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Page 575  

 

ਹਰਿ ਧਾਿਹੁ ਹਰਿ ਧਾਿਹੁ ਰਿਿਪਾ ਿਰਿ ਰਿਿਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા કર અને પોતાની કૃપા કરીને મારો ઉદ્ધાર કર. 

 

ਹਮ ਪਾਪੀ ਹਮ ਪਾਪੀ ਰਿਿਗੁਣ ਦੀਿ ਤੁਮਹਹ੍ਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

અમ ેપાપી તેમજ ગુણવિહીન છીએ પરંતુ તો પણ તારા વનમ્ન સેિક છીએ.  

 

ਹਮ ਪਾਪੀ ਰਿਿਗੁਣ ਦੀਿ ਤੁਮਹਹ੍ਾਿੇ ਹਰਿ ਦੈਆਲ ਸਿਣਾਇਆ ॥ 

હે દયાળુ પરમેશ્વર! ભલે અમ ેપાપી વનગુુણ છીએ, તો પણ તારી શરણમાં આવ્યા છીએ. 

 

ਤੂ ਦਖੁ ਭੰਜਿੁ ਸਿਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਮ ਪਾਥਿ ਤਿੇ ਤਿਾਇਆ ॥ 

તું દુ:ખનાશક, બધા સુખોનો દાતા છે અન ેઅમે પથ્થર તારા પાર કરાિિાથી જ પાર થઈ 

શકીએ છીએ. 

 

ਸਰਤਗੁਿ ਭੇਰਿ ਿਾਮ ਿਸੁ ਪਾਇਆ ਜਿ ਿਾਿਿ ਿਾਰਮ ਉਧਾਿੇ ॥ 

હે નાનક! જનેે સદ્દગુરુથી મળાિીને રામ રસ મેળિી લીધો છે, નામે તેનો ઉદ્ધાર કરી દીધો છે. 

 

ਹਰਿ ਧਾਿਹੁ ਹਰਿ ਧਾਿਹੁ ਰਿਿਪਾ ਿਰਿ ਰਿਿਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਿੇ ਿਾਮ ॥੪॥੪॥ 

હે હવર! મારા પર કૃપા કર અને પોતાની કૃપા દ્વારા મારો સંસાર-સાગરથી ઉધ્ધાર કરાિી દે 

॥૪॥૪॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘੋੜੀਆ 

િડહંસ મહેલ ૪ ધોડીઆ  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਦੇਹ ਤੇਜਰਣ ਜੀ ਿਾਰਮ ਉਪਾਈਆ ਿਾਮ ॥ 

આ શરીરરૂપી ઘોડી રામે ઉત્પન્ન કરી છે.  

 

ਧੰਿੁ ਮਾਣਸ ਜਿਮੁ ਪੁੰਰਿ ਪਾਈਆ ਿਾਮ ॥ 

આ મનુષ્ય જીિન ખુબ ધન્ય છે જ ેપુણ્ય કમોના ફળ સ્િરૂપ પ્રાપ્ત થયુ ંછે. 

 

ਮਾਣਸ ਜਿਮੁ ਵਡ ਪੁੰਿੇ ਪਾਇਆ ਦੇਹ ਸੁ ਿੰਚਿ ਚੰਗੜੀਆ ॥ 

આ મનુષ્ય જન્મ ખુબ પુણ્ય કમ ુકરિાના ફળ સ્િરૂપ જ મળયુ ંછે અને આ શરીર સોનાની 

જમે ઉત્તમ છે. 
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ਗੁਿਮੁਰਖ ਿੰਗੁ ਚਲੂਲਾ ਪਾਵੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਵ ਿੰਗੜੀਆ ॥ 

ગુરુના માધ્યમથી આ શરીર ફૂલોની જમે ગાઢ રંગ પ્રાપ્ત કર ેછે અને હવર-પરમેશ્વરના નિીન 

રંગમાં રંગાઈ જાય છે. 

 

ਏਹ ਦੇਹ ਸੁ ਬਾਾਂਿੀ ਰਜਤੁ ਹਰਿ ਜਾਪੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਾਰਮ ਸੁਹਾਵੀਆ ॥ 

આ શરીર ખૂબ સુંદર છે જ ેહરીનું જાપ કર ેછે અને હવર-નામથી તે સોહામણુ થઈ ગયું છે. 

 

ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈ ਿਾਮੁ ਸਖਾਈ ਜਿ ਿਾਿਿ ਿਾਰਮ ਉਪਾਈਆ ॥੧॥ 

અવતભાગ્યથી જ આ શરીર પ્રાપ્ત થયુ ંછે અને પરમેશ્વરનું નામ આનો વમત્ર છે. હે નાનક! આ 

શરીરની રચના રામે કરી છે ॥૧॥ 

 

ਦੇਹ ਪਾਵਉ ਜੀਿੁ ਬੁਰਿ ਚੰਗਾ ਿਾਮ ॥ 

મેં શરીરરૂપી ઘોડી પર રામની સારી સમજરૂપી જિાબદારી નાખી છે.  

 

ਚਰੜ ਲੰਘਾ ਜੀ ਰਬਖਮੁ ਭੁਇਅੰਗਾ ਿਾਮ ॥ 

આ શરીરરૂપી ઘોડી પર સિાર થઈ ને હંુ વિષમ સંસાર-સાગરને પાર થાિ છંુ. 

 

ਰਬਖਮੁ ਭੁਇਅੰਗਾ ਅਿਤ ਤਿੰਗਾ ਗੁਿਮੁਰਖ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਏ ॥ 

દુલુભ સંસાર-સાગરમાં અસંખ્ય જ તરંગ છે અને ગુરુના માધ્યમથી જ જીિ આનાથી પાર 

થાય છે. 

 

ਹਰਿ ਬੋਰਹਰਥ ਚਰੜ ਵਡਭਾਗੀ ਲੰਘੈ ਗੁਿੁ ਖੇਵਿ ੁਸਬਰਦ ਤਿਾਏ ॥ 

હવરરૂપી જહાજ પર સિાર થઈને ભાગ્યશાળી પાર થઈ જાય છે અને ગુરુ નાવિક પોતાના 

શબ્દથી જીિોને પાર કરાિી દે છે. 

 

ਅਿਰਦਿੁ ਹਰਿ ਿੰਰਗ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਿੰਗੀ ਹਰਿ ਿੰਗਾ ॥ 

હવરના પ્રેમથી રંગાયેલ હવરનો પ્રેમી રાત-વદિસ હરીનું ગુણગાન કરતો રહે છે અને હવર જિેો 

જ થઈ જાય છે.     

 

ਜਿ ਿਾਿਿ ਰਿਿਬਾਣ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਹਰਿ ਪਦ ੁਚੰਗਾ ॥੨॥ 

નાનકે વનિાુણ પદ મેળિી લીધું છે, દુવનયામાં હવર સિોત્તમ છે અને હવર પદ જ સારંુ છે ॥૨॥  

 

ਿੜੀਆਲੁ ਮੁਖੇ ਗੁਰਿ ਰਗਆਿੁ ਰਦਰੜਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

મુખમાં લગામના સ્થાન પર ગુરુએ જ્ઞાન દ્રઢ કયુું છે. 

 

ਤਰਿ ਪਰੇਮੁ ਹਰਿ ਚਾਬਿੁ ਲਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

તેને પ્રભુના પ્રેમનું ચાબુક મારા શરીર પર માયુું છે.  
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ਤਰਿ ਪਰੇਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਇ ਚਾਬਿੁ ਮਿੁ ਰਜਣੈ ਗੁਿਮੁਰਖ ਜੀਰਤਆ ॥ 

પ્રભ-ુપ્રેમનું ચાબુક પોતાના શરીર પર મારીને ગુરુમુખ પોતાના મનને જીતીને જીિન-

સંગ્રામમાં વિજય પ્રાપ્ત કરી લે છે.  

 

ਅਘੜੋ ਘੜਾਵੈ ਸਬਦ ੁਪਾਵੈ ਅਰਪਉ ਹਰਿ ਿਸੁ ਪੀਰਤਆ ॥ 

પોતાના બેકાબુ મનને તે કાબુ કર ેછે, શબ્દને પ્રાપ્ત થાય છે અને સજીિ કરનાર હવર-રસ પીિ ે

છે. 

 

ਸੁਰਣ ਸਰਵਣ ਬਾਣੀ ਗੁਰਿ ਵਖਾਣੀ ਹਰਿ ਿੰਗੁ ਤੁਿੀ ਚੜਾਇਆ ॥ 

ગુરુની ઉચ્ચારલેી િાણીને પોતાના કાનોથી સાંભળીને પોતાના શરીરની ઘોડીને હવર-પ્રેમનો 

રંગ ચઢાિી દીધો છે. 

 

ਮਹਾ ਮਾਿਗੁ ਪੰਥੁ ਰਬਖੜਾ ਜਿ ਿਾਿਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇਆ ॥੩॥ 

નાનકે મૃત્યુનો મહામાગુ રસ્તો પાર કરી લીધો છે ॥૩॥  

 

ਘੋੜੀ ਤੇਜਰਣ ਦੇਹ ਿਾਰਮ ਉਪਾਈਆ ਿਾਮ ॥ 

આ શરીરરૂપી ફુતીલી ઘોડી રામે ઉત્પન્ન કરી છે. 

 

ਰਜਤੁ ਹਰਿ ਪਰਭੁ ਜਾਪੈ ਸਾ ਧਿੁ ਧੰਿੁ ਤੁਖਾਈਆ ਿਾਮ ॥ 

આ શરીરરૂપી ઘોડી ધન્ય-ધન્ય છે, જનેા માધ્યમથી હવર-પ્રભુની પ્રાથુના કરિામાં આિ ેછે. 

 

ਰਜਤੁ ਹਰਿ ਪਰਭੁ ਜਾਪੈ ਸਾ ਧੰਿੁ ਸਾਬਾਸੈ ਧੁਰਿ ਪਾਇਆ ਰਿਿਤੁ ਜੁੜੰਦਾ ॥ 

જનેાથી પ્રભુનું જાપ કરિામાં આિ ેછે, તે શરીરરૂપી ઘોડી ધન્ય તેમજ પ્રશંસનીય છે અને આ 

પૂિુ જન્મમાં કરિામાં આિેલ શુભ કમોના સંચયથી જ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਚਰੜ ਦੇਹਰੜ ਘੋੜੀ ਰਬਖਮ ੁਲਘਾਏ ਰਮਲੁ ਗੁਿਮੁਰਖ ਪਿਮਾਿੰਦਾ ॥ 

જીિ શરીરરૂપી ઘોડી પર સિાર થઈને દુલુભ સંસાર-સાગરને પાર થઈ જાય છે અને ગુરુના 

માધ્યમથી પરમાનંદ પ્રભુને મળી જાય છે. 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਾਜੁ ਿਚਾਇਆ ਪੂਿੈ ਰਮਰਲ ਸੰਤ ਜਿਾ ਜੰਞ ਆਈ ॥ 

સંપૂણુ પરમેશ્વર ેજીિાત્માના લગ્ન રચાવ્યા છે અને સંતજનોની મળીને જાન આિી છે. 

 

ਜਿ ਿਾਿਿ ਹਰਿ ਵਿੁ ਪਾਇਆ ਮੰਗਲੁ ਰਮਰਲ ਸੰਤ ਜਿਾ ਵਾਧਾਈ ॥੪॥੧॥੫॥ 

નાનકનું કહેિંુ છે કે તેને હવર-પરમેશ્વરને િરના રૂપમા ંમેળિી લીધો છે. સંતજન મળીને મંગલ 

ગીત ગાઈ રહ્યા છે અન ેતેને શુભકામનાઓ આપી રહ્યા છે ॥૪॥૧॥૫॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

િડહંસ મહેલ ૪॥  
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ਦੇਹ ਤੇਜਿੜੀ ਹਰਿ ਿਵ ਿੰਗੀਆ ਿਾਮ ॥ 

આ શરીર હવરના હંમેશા નિીન રંગિાળી ઘોડી છે. 

 

ਗੁਿ ਰਗਆਿੁ ਗੁਿੂ ਹਰਿ ਮੰਗੀਆ ਿਾਮ ॥ 

મેં ગુરુથી સત્યનું જ્ઞાન માંગ્યું છે. 
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Page 576  

 

ਗਿਆਨ ਮੰਿੀ ਹਗਿ ਕਥਾ ਚੰਿੀ ਹਗਿ ਨਾਮੁ ਿਗਿ ਗਮਗਿ ਜਾਣੀਆ ॥ 

હ ું  ગ રુથી સત્યન ું જ્ઞાન માુંગ  છ ું  અને મને હરિ-કથા ખૂબ સાિી લાગે છે. હરિ-નામ દ્વાિા મેં 

હરિની ગરિને જાણી લીધી છે. 

 

ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਸਫਗਿਉ ਕੀਆ ਕਿਿੈ ਹਗਿ ਿਾਮ ਨਾਗਮ ਵਖਾਣੀਆ ॥ 

િામ-નામન ું વખાણ કિવાથી કિાા-પિમેશ્વિ ેમારુું  આખ ું જીવન સફળ કિી દીધ ું છે.  

 

ਹਗਿ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਸਿਾਗਹ ਹਗਿ ਪ੍ਰਭ ਹਗਿ ਭਿਗਿ ਹਗਿ ਜਨ ਮੰਿੀਆ ॥ 

િામ નામન ું સ્િ રિગાન કિીને ભક્તજન હરિ-પ્રભ ની ભરક્ત જ માુંગે છે. 

 

ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਿਹੁ ਹਗਿ ਭਿਗਿ ਿੋਗਵਦੰ ਚੰਿੀਆ ॥੧॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે હે સુંિજનો! જિાક સાુંભળો, ગોરવુંદની ભરક્ત જ સાિી છે ॥૧॥ 

 

ਦੇਹ ਕੰਚਨ ਜੀਨੁ ਸੁਗਵਨਾ ਿਾਮ ॥ 

આ કુંચન શિીિ સોનાની સ ુંદિ કાઠીથી શોભાયમાન છે અને આ પિમેશ્વિનાું નામ-િત્નોથી 

જડેલ ું છે. 

 

ਜਗਿ ਹਗਿ ਹਗਿ ਨਾਮੁ ਿਿੰਨਾ ਿਾਮ ॥ 

આ િીિ ેનામના િત્નોથી અલુંકૃિ થઈને આને ગોરવુંદને મેળવી લીધો છે.  

 

ਜਗਿ ਨਾਮ ਿਿਨੁ ਿੋਗਵੰਦ ਪ੍ਾਇਆ ਹਗਿ ਗਮਿੇ ਹਗਿ ਿੁਣ ਸੁਖ ਘਣੇ ॥ 

જ્યાિ ેમને હરિ મળી ગયો િો િેન ું ગ ણગાન કિીને ખ બ સ ખ મેળવ્ય  છે. 

 

ਿੁਿ ਸਬਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਹਗਿ ਨਾਮੁ ਗਿਆਇਆ ਵਡਭਾਿੀ ਹਗਿ ਿੰਿ ਹਗਿ ਬਣੇ ॥ 

ગ રુ-શબ્દને પ્રાપ્ત કિીને હરિ-નામન ું જ ધ્યાન કય ું છે. હ ું  ખ બ ભાગ્યવાન છ ું  કે હરિના િુંગમાું 

હરિન ું રૂપ બની ગયો છ ું . 

 

ਹਗਿ ਗਮਿੇ ਸੁਆਮੀ ਅੰਿਿਜਾਮੀ ਹਗਿ ਨਵਿਨ ਹਗਿ ਨਵ ਿੰਿੀਆ ॥ 

જગિનો સ્વામી અુંિયાામી હરિ મને મળી ગયો છે અને િે હુંમેશા જ નિનવીન િેમજ નવિુંગ 

છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਨਾਮੁ ਜਾਣੈ ਹਗਿ ਨਾਮੁ ਹਗਿ ਪ੍ਰਭ ਮੰਿੀਆ ॥੨॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે જ ેનામને જાણે છે િે પ્રભ થી હરિ-નામ જ માુંગે છે ॥૨॥  

 

ਕਿੀਆਿੁ ਮੁਖੇ ਿੁਗਿ ਅੰਕਸੁ ਪ੍ਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

મેં શિીિરૂપી ઘોડીના મ ખમાું ગ રુના જ્ઞાનના અુંક શની લગામ લગાવી દીધી છે. 
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ਮਨੁ ਮੈਿਿੁ ਿੁਿ ਸਬਗਦ ਵਗਸ ਆਇਆ ਿਾਮ ॥ 

આ મનરૂપી હાથી ગ રુના શબ્દ દ્વાિા જ વશમાું આવ ેછે.  

 

ਮਨੁ ਵਸਿਗਿ ਆਇਆ ਪ੍ਿਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਸਾ ਿਨ ਕੰਗਿ ਗਪ੍ਆਿੀ ॥ 

જને ું મન વશમાું આવી જાય છે, િે પિમ પદ પ્રાપ્ત કિી લે છે અને િે જીવ-સ્ત્રી પોિાના પ્રભ ની 

રપ્રયિમા બની જાય છે.  

 

ਅੰਿਗਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਿਿਾ ਹਗਿ ਸੇਿੀ ਘਗਿ ਸੋਹੈ ਹਗਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਿੀ ॥ 

આવી નાિી પોિાના હૃદયમાું પ્રભ થી પ્રેમ કિ ેછે અને પોિાના પ્રભ ના ચિણોમાું સોહામણી 

લાગે છે. 

 

ਹਗਿ ਿੰਗਿ ਿਾਿੀ ਸਹਜੇ ਮਾਿੀ ਹਗਿ ਪ੍ਰਭੁ ਹਗਿ ਹਗਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હરિના પ્રેમ િુંગમાું િુંગાઈને િે સિળ જ મસ્િ થઈ જાય છે અને નામની પ્રાથાના કિીને હરિ-

પિમેશ્વિને મેળવી લે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਹਗਿ ਦਾਸੁ ਕਹਿੁ ਹੈ ਵਡਭਾਿੀ ਹਗਿ ਹਗਿ ਗਿਆਇਆ ॥੩॥ 

હરિનો દાસ નાનક કહે છે કે અરિભાગ્યથી જ હરિન ું ધ્યાન કય ું છે ॥૩॥  

 

ਦੇਹ ਘੋਿੀ ਜੀ ਗਜਿੁ ਹਗਿ ਪ੍ਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

આ શિીિ એક સ ુંદિ ઘોડી છે, જનેા માધ્યમથી હરિને મેળવ્યો છે. 

 

ਗਮਗਿ ਸਗਿਿੁਿ ਜੀ ਮੰਿਿੁ ਿਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

સદ્દગ રુથી મળીને ખ શીના મુંગલ ગીિ ગાવ છ ું .  

 

ਹਗਿ ਿਾਇ ਮੰਿਿੁ ਿਾਮ ਨਾਮਾ ਹਗਿ ਸੇਵ ਸੇਵਕ ਸੇਵਕੀ ॥ 

હરિન ું મુંગળ ગાન કય ું છે, િામ નામન ું જાપ કય ું છે અને હરિના સેવકોની સેવા કિી છે. 

 

ਪ੍ਰਭ ਜਾਇ ਪ੍ਾਵੈ ਿੰਿ ਮਹਿੀ ਹਗਿ ਿੰਿੁ ਮਾਣੈ ਿੰਿ ਕੀ ॥ 

હરિના િુંગમાું િુંગાઇને પ્રભ ને મેળવીને આનુંદ કિી શકાય છે.  

 

ਿੁਣ ਿਾਮ ਿਾਏ ਮਗਨ ਸੁਭਾਏ ਹਗਿ ਿੁਿਮਿੀ ਮਗਨ ਗਿਆਇਆ ॥ 

હ ું  સિળ સ્વભાવ િામન ું ગ ણગાન કરુું  છ ું  અને ગ રુ-ઉપદેશ દ્વાિા હરિને પોિાના મનમાું 

સ્મિણ કરુું  છ ું . 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਗਿ ਗਕਿਪ੍ਾ ਿਾਿੀ ਦੇਹ ਘੋਿੀ ਚਗਿ ਹਗਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥੨॥੬॥ 

પિમેશ્વિ ેનાનક પિ કૃપા ધાિણ કિી છે અને શિીિરૂપી ઘોડી પિ સવાિ થઈને િેને હરિને 

મેળવી લીધો છે ॥૪॥૨॥૬॥ 
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ਿਾਿੁ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਿਾ ੫ ਛੰਿ ਘਿੁ ੪ 

િાગ વડહુંસ મહેલ ૫ છું િ ઘિ ૪  

 

ੴ ਸਗਿਿੁਿ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥ 

એક શાશ્વિ પિમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਿੁਿ ਗਮਗਿ ਿਿਾ ਜੀ ਿਾਮੁ ਗਪ੍ਆਿਾ ਿਾਮ ॥ 

ગ રુથી મળીને મેં રપ્રય િામને શોધી લીધો છે અને  

 

ਇਹੁ ਿਨੁ ਮਨੁ ਗਦਿਿਾ ਵਾਿੋ ਵਾਿਾ ਿਾਮ ॥ 

આ શિીિ-મન મેં િેના પિ બરલહાિ કિી દીધ ું છે. 

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਗਦਿਾ ਭਵਜਿੁ ਗਜਿਾ ਚੂਕੀ ਕਾਾਂਗਣ ਜਮਾਣੀ ॥ 

પોિાન ું શિીિ-મન બરલહાિ કિીને હ ું  સુંસાિ સાગિથી પાિ થઈ ગયો છ ું  અને માિો મૃત્ય નો 

ડિ સમાપ્ત થઈ ગયો છે. 

 

ਅਸਗਥਿ ੁਥੀਆ ਅੰਗਮਰਿੁ ਪ੍ੀਆ ਿਗਹਆ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 

નામામૃિને પીને હ ું  રસ્થિ થઈ ગયો છ ું  અને મારુું  જીવન-મૃત્ય ન ું ચક્ર મટી ગય ું છે. 

 

ਸੋ ਘਿੁ ਿਿਾ ਸਹਗਜ ਸਮਿਾ ਹਗਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਿਾਿਾ ॥ 

મેં િે રનવાસ શોધી લીધ ું છે, જ્યાું સિળ સમાધીમાું દાખલ થઈ જાવ છ ું  અને ત્યાું હરિન ું નામ 

જ માિો આધાિ છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਗਖ ਮਾਣੇ ਿਿੀਆਾਂ ਿੁਿ ਪ੍ੂਿੇ ਕੰਉ ਨਮਸਕਾਿਾ ॥੧॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે હવે હ ું  સ ખ િેમજ આનુંદનો ઉપભોગ કરુું  છ ું  િેમજ સુંપૂણા ગ રુને મારુ 

શિ-શિ નમન છે ॥૧॥ 

 

ਸੁਗਣ ਸਜਣ ਜੀ ਮੈਡਿੇ ਮੀਿਾ ਿਾਮ ॥ 

હે મીિ િામ! હે સજ્જન! મહેિબાની કિીને સાુંભળ,  

 

ਿੁਗਿ ਮੰਿਰੁ  ਸਬਦ ੁਸਚ ੁਦੀਿਾ ਿਾਮ ॥ 

ગ રુએ મને સાચા શબ્દની પ્રાથાનાનો મુંત્ર આપ્યો છે. 

 

ਸਚੁ ਸਬਦ ੁਗਿਆਇਆ ਮੰਿਿੁ ਿਾਇਆ ਚੂਕੇ ਮਨਹੁ ਅਦੇਸਾ ॥ 

સાચા શબ્દન ું ધ્યાન કિવાથી માિા મનની રચુંિા દૂિ થઈ ગઈ છે અને મુંગળ ગીિ ગાયા કરુું  

છ ું . 
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ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਕਿਗਹ ਨ ਜਾਇਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੰਗਿ ਬੈਸਾ ॥ 

મેં િે પ્રભ ને મેળવ્યો છે, જ ેક્ાુંય જિો નથી અને હુંમેશા માિી સાથ ેિહે છે. 

 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਭਾਣਾ ਸਚਾ ਮਾਣਾ ਪ੍ਰਗਭ ਹਗਿ ਿਨੁ ਸਹਜੇ ਦੀਿਾ ॥ 

જ ેપજૂ્ય પ્રભ ને સારુું  લાગ્ય ું છે, િેણે મને સાચ ું સન્માન આપ્ય ું છે, િેને સિળ જ મને નામન ું ધન 

આપ્ય ું છે. 
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Page 577 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਬਤਿਹਾਰੀ ਿੇਰਾ ਦਾਨੁ ਸਭਨੀ ਹੈ ਿੀਿਾ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે કે આવા પ્રભ-ુભક્ત પર હુું  બલિહારી જાવ છુું  અને તારું  દાન બધાએ િીધુું છે 

॥૨॥ 

 

ਿਉ ਭਾਣਾ ਿਾਾਂ ਤਿਿਪਤਿ ਅਘਾਏ ਰਾਮ ॥ 

હે પજૂ્ય પરમેશ્વર! જ્યાર ેતે સારું  િાગે તો હુું  તૃપ્ત તેમજ સુંતુષ્ટ થઈ ગયો.  

 

ਮਨੁ ਥੀਆ ਠੰਢਾ ਸਭ ਤਿਿਸਨ ਬੁਝਾਏ ਰਾਮ ॥ 

માર મન શીતળ થઈ ગયુું છે અને મારી બધી તૃષ્ણા મટી ગઈ છે. 

 

ਮਨੁ ਥੀਆ ਠੰਢਾ ਚੂਕੀ ਡੰਝਾ ਪਾਇਆ ਬਹੁਿੁ ਖਜਾਨਾ ॥ 

માર મન શીતળ થઈ  ગયુું છે, જિન પણ મટી ગઈ છે અને મને તારા નામનો મોટો ભુંડાર 

મળી ગયો છે. 

 

ਤਸਖ ਸੇਵਕ ਸਤਭ ਭੰੁਚਣ ਿਗੇ ਹੰਉ ਸਿਗੁਰ ਕੈ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥ 

ગુરના બધા શીખ તેમજ સેવક આનુું સેવન કર ેછે. હુું  પોતાના સદ્દગુર પર બલિહાર જાઉું  છુું . 

 

ਤਨਰਭਉ ਭਏ ਖਸਮ ਰੰਤਗ ਰਾਿੇ ਜਮ ਕੀ ਿਿਾਸ ਬੁਝਾਏ ॥ 

માલિકના પ્રેમ-રુંગમાું િીન થવાથી હુું  મૃત્યુના આતુંકને દૂર કરીને નીડર થઈ ગયો છુું . 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਸੰਤਗ ਸੇਵਕੁ ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਕਰੰਉ ਤਿਵ ਿਾਏ ॥੩॥ 

દાસ નાનક પ્રાથથના કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ હુંમેશા જ પોતાના સેવકની સાથ ેરહે કેમ કે તારા 

ચરણોમાું વૃલિ િગાવીને હુું  તારી ભલક્ત કરતો રહુું  ॥૩॥ 

 

ਪੂਰੀ ਆਸਾ ਜੀ ਮਨਸਾ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હે રામ! મારી આશા તેમજ ઈચ્છાઓ પૂણથ થઈ  ગઈ છે.  

 

ਮੋਤਹ ਤਨਰਗੁਣ ਜੀਉ ਸਤਭ ਗੁਣ ਿੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 

હુું  ગુણહીન છુું  અને બધા ગુણ તારામાું જ હાજર છે. 

 

ਸਤਭ ਗੁਣ ਿੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ਤਕਿੁ ਮੁਤਖ ਿੁਧੁ ਸਾਿਾਹੀ ॥ 

હે ઠાકોર! બધા ગુણ તારામાું જ છે, પછી હુું  ક્ાું મુખથી તારી મલહમા-સ્તુલત કરું? 

 

ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ ਮੇਰਾ ਤਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਤਰਆ ਬਖਤਸ ਿੀਆ ਤਖਨ ਮਾਹੀ ॥ 

મારા ગુણો તેમજ અવગુણો તરફ તે જરા પણ ધ્યાન આપયુું નથી અને તે મને એક ક્ષણમાું જ 

ક્ષમા કરી દીધો છે. 
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ਨਉ ਤਨਤਧ ਪਾਈ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਿੂਰੇ ॥ 

મેં નવલનલધ પ્રાપ્ત કરી િીધી છે, શુભકામનાઓ ગુુંજી રહી છે અને અનહદ-નાદ વાગી રહ્યા છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਵਰੁ ਘਤਰ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਿਾਥੇ ਜੀ ਸਗਿ ਤਵਸੂਰੇ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! મેં પોતાના હૃદય-ઘરમાું પોતાના પલત-પ્રભુને મેળવી િીધો છે અને મારી બધી લચુંતા 

મટી ગઈ છે ॥૪॥૧॥  

 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਤਕਆ ਸੁਣੇਦੋ ਕੂੜੁ ਵੰਞਤਨ ਪਵਣ ਝੁਿਾਤਰਆ ॥ 

તુું શા માટે અસત્ય વાતો સાુંભળતો રહે છે? કારણ કે આ તો હવાના ઝડપી પવનની જમે િુપ્ત 

થઈ  જનારી છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸੁਣੀਅਰ ਿੇ ਪਰਵਾਣੁ ਜੋ ਸੁਣੇਦੇ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેજ કાન પરમાત્મને સ્વીકાર છે, જ ેસાચા પરમેશ્વરનાું નામની મલહમા સાુંભળે છે 

॥૧॥  

 

ਛੰਿੁ ॥ 

છું દ ॥ 

 

ਤਿਨ ਘੋਤਿ ਘੁਮਾਈ ਤਜਨ ਪਿਭੁ ਸਿਵਣੀ ਸੁਤਣਆ ਰਾਮ ॥ 

હુું  તેના પર બલિહારી થાવ છુું , જ ેપોતાના કાનથી પ્રભુનુું નામ સાુંભળે છે.   

 

ਸੇ ਸਹਤਜ ਸੁਹੇਿੇ ਤਜਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰਸਨਾ ਭਤਣਆ ਰਾਮ ॥ 

જ ેપોતાના મુખથી પરમેશ્વરનુું ગુણગાન કર ેછે, ત ેસરળ જ સુખી છે. 

 

ਸੇ ਸਹਤਜ ਸੁਹੇਿੇ ਗੁਣਹ ਅਮੋਿੇ ਜਗਿ ਉਧਾਰਣ ਆਏ ॥ 

તે પણ પ્રાકૃલતક રૂપથી શોભાયમાન છે તેમજ અમૂલ્ય ગુણોવાળો છે જ ેદુલનયાનો ઉદ્ધાર 

કરવા માટે આવ્યો છે. 

 

ਭੈ ਬੋਤਹਥ ਸਾਗਰ ਪਿਭ ਚਰਣਾ ਕੇਿੇ ਪਾਤਰ ਿਘਾਏ ॥ 

પ્રભુના સુુંદર ચરણ ભવસાગર પાર કરાવનાર જહાજ છે, જણેે અનેકોને ભવસાગર પાર કયાથ 

છે. 

 

ਤਜਨ ਕੰਉ ਤਕਿਪਾ ਕਰੀ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਤਰ ਤਿਨ ਕਾ ਿੇਖਾ ਨ ਗਤਣਆ ॥ 

જનેા પર મારા ઠાકોર ેકૃપા-દ્રલષ્ટ કરી છે, તેનાથી તેના કમોનો લહસાબ પૂછાતો નથી. 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਘੋਤਿ ਘੁਮਾਈ ਤਜਤਨ ਪਿਭੁ ਸਿਵਣੀ ਸੁਤਣਆ ॥੧॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે હુું  તનેા પર બલિહાર જાઉું  છુું , જનેે પોતાના કાનોથી પ્રભુની મલહમા 

સાુંભળી છે ॥૧॥ 

 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਿੋਇਣ ਿੋਈ ਤਡਠ ਤਪਆਸ ਨ ਬੁਝੈ ਮੂ ਘਣੀ ॥ 

પોતાની આુંખોથી મેં પરમાત્માનુું આિોક જોઈ િીધુું છે, પરુંતુ તેને જોવાની મારી ખુબ તરસ 

સમાપ્ત થતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਅਖੜੀਆਾਂ ਤਬਅੰਤਨ ਤਜਨੀ ਤਡਸੰਦੋ ਮਾ ਤਪਰੀ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેઆુંખો ભાગ્યવાન છે જનેાથી મારો લપ્રય-પ્રભ ુજોવાય છે ॥૧॥  

 

ਛੰਿੁ ॥ 

છું દ ॥  

 

ਤਜਨੀ ਹਤਰ ਪਿਭੁ ਤਡਠਾ ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 

જણેે મારા હલર-પ્રભુના દશથન કયાથ છે, હુું  તેના પર બલિહારી જાઉું  છુું . 

 

ਸੇ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਭਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 

તે જ સાચા દરબારમાું નમ્ર થાય છે.  

 

ਠਾਕੁਤਰ ਮਾਨੇ ਸੇ ਪਰਧਾਨੇ ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਰੰਤਗ ਰਾਿੇ ॥ 

ઠાકોરના સ્વીકાયથ કરિે તે સવથશ્રેષ્ઠ માનવામાું આવે છે અને હલરના પ્રેમ રુંગમાું િીન રહે છે. 

 

ਹਤਰ ਰਸਤਹ ਅਘਾਏ ਸਹਤਜ ਸਮਾਏ ਘਤਿ ਘਤਿ ਰਮਈਆ ਜਾਿੇ ॥ 

તે હલર રસથી તૃપ્ત થાય છે, સરળ લસ્થલતમાું િીન રહે છે અને સવથવ્યાપક પરમાત્માને તે ઘટ-

ઘટમાું જોવ ેછે. 

 

ਸੇਈ ਸਜਣ ਸੰਿ ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਠਾਕੁਰ ਅਪਣੇ ਭਾਣੇ ॥ 

જ ેપોતાના ઠાકોરને સારો િાગે છે, તે જ સજ્જન તેમજ સુંત સુખી રહે છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਜਨ ਹਤਰ ਪਿਭੁ ਤਡਠਾ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੇ ॥੨॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે જનેે હલર-પ્રભુનુું દશથન કયુું છે, હુું  તેના પર હુંમેશા બલિહાર જાઉું  છુું  ॥૨॥ 

 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 
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ਦੇਹ ਅੰਧਾਰੀ ਅੰਧ ਸੁੰਞੀ ਨਾਮ ਤਵਹੂਣੀਆ ॥ 

પરમાત્માના નામ વગર આ શરીર સુંપૂણથપણે અજ્ઞાનપૂણથ તેમજ લનજથન છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸਫਿ ਜਨੰਮੁ ਜੈ ਘਤਿ ਵੁਠਾ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેા અુંતર મનમાું સાચા પરમેશ્વરનો લનવાસ છે, તે પ્રાણીનો જન્મ સફળ છે ॥૧॥  

 

ਛੰਿੁ ॥ 

છું દ ॥ 

 

ਤਿਨ ਖੰਨੀਐ ਵੰਞਾਾਂ ਤਜਨ ਮੇਰਾ ਹਤਰ ਪਿਭੁ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ॥ 

જણેે મારા હલર-પ્રભુનુું દશથન કયુું છે, તેના માટે ટુકડા-ટુકડા થઈને બલિહારી થાવ છુું .  

 

ਜਨ ਚਾਤਖ ਅਘਾਣੇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਅੰਤਮਿਿੁ ਮੀਠਾ ਰਾਮ ॥ 

હલર નામામૃત પીને ભક્તજન તૃપ્ત થઈ ગયા છે. 

 

ਹਤਰ ਮਨਤਹ ਮੀਠਾ ਪਿਭੂ ਿੂਠਾ ਅਤਮਉ ਵੂਠਾ ਸੁਖ ਭਏ ॥ 

તેના મનને તો પરમેશ્વર જ મીઠો િાગે છે, પ્રભ ુતેના પર મહેરબાન છે, આથી તેના પર અમૃત 

વરસે છે અને તે સુખ ભોગવે છે. 

 

ਦਖੁ ਨਾਸ ਭਰਮ ਤਬਨਾਸ ਿਨ ਿੇ ਜਤਪ ਜਗਦੀਸ ਈਸਹ ਜੈ ਜਏ ॥ 

લવશ્વના માલિક જગદીશ્વરનુું ભજન તેમજ જય-જયકાર કરવાથી તેના શરીરના બધા દુુઃખ 

તેમજ ભ્રમ નાશ થઈ  ગયા છે અને 

 

ਮੋਹ ਰਹਿ ਤਬਕਾਰ ਥਾਕੇ ਪੰਚ ਿੇ ਸੰਗੁ ਿੂਿਾ ॥ 

પાુંચેય લવકાર-કામવાસના, ક્રોધ, િોભ, મોહ, અહુંકારની સુંગલત પર હટી ગઈ છે. 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਖੰਨੀਐ ਵੰਞਾ ਤਿਨ ਘਤਿ ਮੇਰਾ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਵੂਠਾ ॥੩॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે જનેી અુંતરાત્મામાું મારો પરમાત્મા નનવાસ કરી ગયો છે, હ ું  તેના પર 

ટ કડા-ટ કડા થઈને બનિહારી થાવ છ ું  ॥૩॥  

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਿੋ ਲੋੜੀਦੇ ਰਾਮ ਸੇਵਕ ਸੇਈ ਕਾਾਂਤਿਆ ॥ 

જનેે રામને મેળવવાની તીવ્ર િાિચ િાગેિી છે, તે જ તેના સાચા સેવક કહેવાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿਾਣੇ ਸਤਿ ਸਾਾਂਈ ਸੰਿ ਨ ਬਾਹਰਾ ॥੧॥ 

નાનક આ સત્યને સારી રીત ેજાણે છે કે જગતનો સાુંઈ પોતાના સુંતોથી અિગ નથી ॥૧॥ 

 

ਛੰਿੁ ॥ 

છું દ ॥ 

 

ਤਮਤਲ ਿਲੁ ਿਲਤਹ ਖਿਾਨਾ ਰਾਮ ॥ 

જમે પાણી-પાણીથી મળીને અભેદ થઈ  જાય છે.  

 

ਸੰਤਿ ਿੋਿੀ ਿੋਤਿ ਤਮਲਾਨਾ ਰਾਮ ॥ 

તેમ જ સુંતોનો પ્રકાશ પરમ-પ્રકાશમાું નવિીન થઈ  જાય છે. 

 

ਸੰਮਾਇ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੁਰਖ ਕਰਿੇ ਆਤਪ੍ ਆਪ੍ਤਹ ਿਾਣੀਐ ॥ 

સવવશનિમાન જગના રચનયતા પરમાત્મામાું નવિીન થઈને જીવ પોતાના આત્મ સ્વરુપને 

સમજી િે છે. 

 

ਿਹ ਸੁੰਤਨ ਸਹਤਿ ਸਮਾਤਿ ਲਾਿੀ ਏਕੁ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 

ત્યાર ેતેની સરળ જ શ ન્ય સમાનિ િાગી જાય છે અને તે એક પ્રભ ન ું જ ધ્યાન કર ેછે. 

 

ਆਤਪ੍ ਿੁਪ੍ਿਾ ਆਤਪ੍ ਮੁਕਿਾ ਆਤਪ੍ ਆਪ੍ੁ ਵਖਾਨਾ ॥ 

પ્રભ  પોતે જ ગ પ્ત છે અને પોતે જ માયાનાું બુંિનોથી મ િ છે અને તે પોતે જ પોતાના વખાણ 

કર ેછે. 
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ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਭੈ ਿੁਣ ਤਬਨਾਸੇ ਤਮਤਲ ਿਲੁ ਿਲਤਹ ਖਿਾਨਾ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! આવા ગ રુમ ખ મન ષ્યનો ભ્રમ, ભય તેમજ ત્રણેય ગ ણ-રજો, તમો તેમજ સતો ગ ણ 

નાશ થઈ જાય છે અને જમે પાણી, પાણીમાું જ મળી જાય છે તેમ જ તે પરમાત્મામાું નવિીન 

થઈ જાય છે ॥૪॥૨॥  

 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

વડહુંસ મહેિ ૫॥ 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਾ ਰਾਮ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું બિ ું જ કરવા-કરાવવામાું સમથવ છે 

 

ਰਖੁ ਿਿਿੁ ਸਿਲ ਦੇ ਹਥਾ ਰਾਮ ॥ 

પોતાનો હાથ આપીને આખી દ નનયાની રક્ષા કર.  

 

ਸਮਰਥ ਸਰਣਾ ਿੋਿੁ ਸੁਆਮੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਨਤਿ ਸੁਖਦਾਿਾ ॥ 

ત ું જ સમથવ, શરણ આપવા યોગ્ય, બિાનો માનિક, કૃપાનનનિ તેમજ સ ખોનો દાતા છે. 

 

ਹੰਉ ਕੁਰਬਾਣੀ ਦਾਸ ਿੇਰੇ ਤਿਨੀ ਏਕੁ ਪ੍ਛਾਿਾ ॥ 

હ ું  તારા તે સેવકો પર બનિહાર જાઉું  છ ું , જ ેફિ એક પ્રભ ને જ ઓળખે છે. 

 

ਵਰਨੁ ਤਿਹਨੁ ਨ ਿਾਇ ਲਤਖਆ ਕਥਨ ਿੇ ਅਕਥਾ ॥ 

તે પરમાત્માન ું કોઈ રુંગ તેમજ નચન્હ વણવન કરી શકાત ું નથી કારણ કે તેન ું કથન અકથ્ય છે. 

 

ਤਬਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਣਹੁ ਤਬਨਿੀ ਪ੍ਰਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਾ ॥੧॥ 

નાનક પ્રાથવના કર ેછે કે હે બિ ું કરવા-કરાવવામાું સવવશનિમાન પ્રભ ! મારી એક વુંદના 

સાુંભળ ॥૧॥ 

 

ਏਤਹ ਿੀਅ ਿੇਰੇ ਿੂ ਕਰਿਾ ਰਾਮ ॥ 

આ જીવ તારા ઉત્પન્ન કરિે છે અને ત ું આનો રચનયતા છે.  

 

ਪ੍ਰਭ ਦਖੂ ਦਰਦ ਭਰਮ ਹਰਿਾ ਰਾਮ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું દ ુઃખ-દદવ  તેમજ ભ્રમનો નાશ કરનાર છે.  

 

ਭਰਮ ਦਖੂ ਦਰਦ ਤਨਵਾਤਰ ਤਖਨ ਮਤਹ ਰਤਖ ਲੇਹੁ ਦੀਨ ਦੈਆਲਾ ॥ 

હે દીનદયાળ ! મ શ્કેિી, દ ુઃખ-દદવનો નાશ કરીને એક ક્ષણમાું મારી રક્ષા કર.  

 

ਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਸੁਆਤਮ ਸਿਣੁ ਸਭੁ ਿਿਿੁ ਬਾਲ ਿੋਪ੍ਾਲਾ ॥ 

ત ું જ માતા-નપતા, માનિક તેમજ નમત્ર છે અને આ આખ ું જગત તારા બાળક છે 
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ਿੋ ਸਰਤਣ ਆਵੈ ਿੁਣ ਤਨਿਾਨ ਪ੍ਾਵੈ ਸੋ ਬਹੁਤੜ ਿਨਤਮ ਨ ਮਰਿਾ ॥ 

જ ેતારી શરણમાું આવે છે, તેને ગ ણોનો ભુંડાર પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને તે બીજી વાર ના જન્મ 

િે છે અને ના મૃત્ય ને પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਤਬਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਿੇਰਾ ਸਤਭ ਿੀਅ ਿੇਰੇ ਿੂ ਕਰਿਾ ॥੨॥ 

નાનક પ્રાથવના કર ેછે કે હે પજૂ્ય પરમેશ્વર! આ બિા જીવ તારા છે અને ત ું બિાનો રચનયતા છે 

॥૨॥  

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਤਰ ਤਿਆਈਐ ਰਾਮ ॥ 

નદવસ-રાત પરમાત્માન ું ધ્યાન કરવ ું જોઈએ 

 

ਮਨ ਇਤਛਅੜਾ ਫਲੁ ਪ੍ਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

આના ફળ સ્વરૂપ મનોવાુંનછત ફળ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਮਨ ਇਛ ਪ੍ਾਈਐ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਆਈਐ ਤਮਿਤਹ ਿਮ ਕੇ ਿਰਾਸਾ ॥ 

પરમાત્માન ું ધ્યાન કરવાથી મનોકામનાઓ પૂણવ થઈ જાય છે અને મૃત્ય નો ભય મટી જાય છે. 

 

ਿੋਤਬਦ ੁਿਾਇਆ ਸਾਿ ਸੰਿਾਇਆ ਭਈ ਪ੍ੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 

સુંતોની સભામાું સામેિ થઈને જગત પાિક ગોનવુંદન ું ગ ણગાન કરવાથી બિી આશા પૂણવ 

થઈ ગઈ છે. 

 

ਿਤਿ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਤਵਕਾਰ ਸਿਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ ਮਤਨ ਭਾਈਐ ॥ 

પોતાનો અહુંકાર, મોહ તમેજ બિા નવકાર ત્યાગીને અમ ેપ્રભ ના મનને સારા િાગવા િાગીએ 

છીએ.     

 

ਤਬਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਤਦਨਸੁ ਰੈਣੀ ਸਦਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਿਆਈਐ ॥੩॥ 

નાનક પ્રાથવના કર ેછે કે અમાર ેનદવસ-રાત હુંમેશા પરમાત્માન ું ધ્યાન કરત ું રહેવ ું જોઈએ ॥૩॥ 

ਦਤਰ ਵਾਿਤਹ ਅਨਹਿ ਵਾਿੇ ਰਾਮ ॥ 

પરમાત્માના દરબારમાું હુંમેશા જ પનવત્ર કીતવન ગ ુંજી રહ્યા છે.  

 

ਘਤਿ ਘਤਿ ਹਤਰ ਿੋਤਬੰਦ ੁਿਾਿੇ ਰਾਮ ॥ 

જગતનો રક્ષક ગોનવુંદ પ્રત્યેક હૃદયમાું બોિી રહ્યો છે. 

 

ਿੋਤਵਦ ਿਾਿੇ ਸਦਾ ਤਬਰਾਿੇ ਅਿਮ ਅਿੋਿਰੁ ਊਿਾ ॥ 

તે હુંમેશા જ બોિતો તેમજ બિાની અુંદર બેઠેિો છે, તે અગમ્ય, મન-વાણીથી ઉપર તેમજ 

સવોપરી છે. 
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ਿੁਣ ਬੇਅੰਿ ਤਕਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪ੍ਹੂਿਾ ॥ 

તે પ્રભ ના અનુંત ગ ણ છે, મન ષ્ય તેના ગ ણોન ું તિ માત્ર પણ વણવન કરી શકતો નથી અને કોઈ 

પણ તેની પાસ ેપહોુંચી શકત ું નથી. 

 

ਆਤਪ੍ ਉਪ੍ਾਏ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲੇ ਿੀਅ ਿੰਿ ਸਤਭ ਸਾਿੇ ॥ 

તે પોતે જ ઉત્પન્ન કર ેછે, પોતે જ પાિન-પોષણ કર ેછે અને બિા જીવ-જુંત  તેની જ રચના છે. 

 

ਤਬਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਨਾਤਮ ਭਿਿੀ ਦਤਰ ਵਿਤਹ ਅਨਹਦ ਵਾਿੇ ॥੪॥੩॥ 

નાનક પ્રાથવના કર ેછે કે જીવનના બિા સ ખ પરમાત્માના નામ તેમજ ભનિમાું છે, જનેા 

દરવાજા પર પનવત્ર નાદ વાગતા રહે છે ॥૪॥૩॥ 

 

ਰਾਿੁ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੫ ਅਲਾਹਣੀਆ 

રાગ વડહુંસ મહેિ ૧ ઘર ૫ અિાહણીયા  

 

ੴ ਸਤਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે.      

 

ਿੰਨੁ ਤਸਰੰਦਾ ਸਿਾ ਪ੍ਾਤਿਸਾਹੁ ਤਿਤਨ ਿਿੁ ਿੰਿੈ ਲਾਇਆ ॥ 

તે જગતનો રચનયતા સાચો પાતશાહ, પ્રભ  િન્ય છે, જનેે આખી દ નનયાને િુંિામાું િગાવેિ છે. 

 

ਮੁਹਲਤਿ ਪ੍ੁਨੀ ਪ੍ਾਈ ਭਰੀ ਿਾਨੀਅੜਾ ਘਤਿ ਿਲਾਇਆ ॥ 

જયાર ેઅુંનતમ સમય પૂરો થઈ જાય છે અને જીવન વાટકી ભરાઈ જાય છે તો આ પ્રેમાળ 

આત્મા પકડીને આગળ યમિોકમાું િકેિવામાું આવ ેછે. 
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ਜਾਨੀ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ ਤਲਤਿਆ ਆਇਆ ਰ ੁੰਨੇ ਵੀਰ ਸਬਾਏ ॥ 

જયાર ેપ્રભુનો હુકમ આવી જાય છે તો પ્રેમાળ આત્મા યમલોકમાાં ધકેલાય છે અને બધા સગા-

સાંબાંધી, ભાઈ-બહેન ફૂટી-ફૂટીને રોવા લાગી જાય છે. 

 

ਕਾਾਂਇਆ ਹੁੰਸ ਥੀਆ ਵੇਛੋੜਾ ਜਾਾਂ ਤਿਨ ਪ ੁੰਨੇ ਮੇਰੀ ਮਾਏ ॥ 

હે માતા! જયાર ેજીવના જીવનનો દિવસ સમાપ્ત થઇ જાય છે તો શરીર તમેજ આત્મા અલગ 

થઈ જાય છે. 

 

ਜੇਹਾ ਤਲਤਿਆ ਿੇਹਾ ਪਾਇਆ ਜੇਹਾ ਪ ਰਤਬ ਕਮਾਇਆ ॥ 

જીવ પૂવવ-જન્મમાાં જવેા કમવ કર ેછે, તેવા જ કમવ-ફળની પ્રાદપ્ત થાય છે અને તે જ તેના ભાગ્ય 

લખેલ હોય છે. 

 

ਧੁੰਨ  ਤਸਰੁੰਿਾ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹ  ਤਜਤਨ ਜਗ  ਧੁੰਧੈ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

તે જગતનો રચદયતા સાચો પાતશાહ, પરમેશ્વર ધન્ય છે, જનેે જીવોને કમો પ્રમાણે ધાંધામાાં 

લગાવેલ છે ॥૧॥ 

 

ਸਾਤਹਬ  ਤਸਮਰਹ  ਮੇਰੇ ਭਾਈਹੋ ਸਭਨਾ ਏਹ  ਪਇਆਣਾ ॥ 

હે ભાઈઓ! તે માદલકને યાિ કરો કારણ કે બધાને િુદનયાથી ચાલયુાં જવાનુાં છે. 

 

ਏਥੈ ਧੁੰਧਾ ਕੂੜਾ ਚਾਤਰ ਤਿਹਾ ਆਗੈ ਸਰਪਰ ਜਾਣਾ ॥ 

આ લોકનો અસત્ય ધાંધો ફક્ત ચાર દિવસોનો જ છે, પછી જીવ દનદિત જ આગળ પરલોકે 

ચાલયો જાય છે. 

 

ਆਗੈ ਸਰਪਰ ਜਾਣਾ ਤਜਉ ਤਮਹਮਾਣਾ ਕਾਹੇ ਗਾਰਬ  ਕੀਜੈ ॥ 

જીવે દનદિત જ સાંસારને છોડીને ચાલયા જવાનુાં છે અને તે અહી પર એક અદતદથ સમાન છે, 

પછી શા માટે અહાંકાર કરી રહ્યો છે? 

 

ਤਜਿ  ਸੇਤਵਐ ਿਰਗਹ ਸ ਿ  ਪਾਈਐ ਨਾਮ  ਤਿਸੈ ਕਾ ਲੀਜੈ ॥ 

જનેી ઉપાસના કરવાથી તેના િરબારમાાં સુખ પ્રાપ્ત થાય છે, તે પ્રભુના નામનુાં ભજન કરવુાં 

જોઈએ. 

 

ਆਗੈ ਹ ਕਮ  ਨ ਚਲੈ ਮੂਲੇ ਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਤਕਆ ਤਵਹਾਣਾ ॥ 

આગળ પરલોકમાાં પરમાત્મા દસવાય કોઈનો હુકમ ચાલતો નથી અને પ્રત્યેક મનુષ્ય પોતાના 

કમોનુાં ફળ ભોગવે છે. 
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ਸਾਤਹਬ  ਤਸਮਤਰਹ  ਮੇਰੇ ਭਾਈਹੋ ਸਭਨਾ ਏਹ  ਪਇਆਣਾ ॥੨॥ 

હે ભાઈઓ! પરમાત્માને યાિ કરો, ત્યારથી બધાને સાંસાર છોડીને ચાલયા જવાનુાં છે ॥૨॥ 

 

ਜੋ ਤਿਸ  ਭਾਵੈ ਸੁੰਮਰਥ ਸੋ ਥੀਐ ਹੀਲੜਾ ਏਹ  ਸੁੰਸਾਰੋ ॥ 

તે સવવશદક્તમાન પ્રભુને જ ેમાંજૂર છે, તે જ ઘટે છે. જગતના જીવોની મહેનત તો એક બહાનુાં 

જ છે. 

 

ਜਤਲ ਥਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸਾਚੜਾ ਤਸਰਜਣਹਾਰੋ ॥ 

સાચો સજવનહાર પાણી,ધરતી, આકાશ-પાતાળમાાં સવવવ્યાપી છે. 

 

ਸਾਚਾ ਤਸਰਜਣਹਾਰੋ ਅਲਿ ਅਪਾਰੋ ਿਾ ਕਾ ਅੁੰਿ  ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

તે સાચો સજવનહાર પરમાત્મા અદ્રશ્ય તેમજ અનાંત છે, તેનો અાંત મેળવી શકાતો નથી. 

 

ਆਇਆ ਤਿਨ ਕਾ ਸਫਲ  ਭਇਆ ਹੈ ਇਕ ਮਤਨ ਤਜਨੀ ਤਧਆਇਆ ॥ 

જ ેલોકો એકાગ્ર દચત થઈને પરમાત્માનુાં ધ્યાન ધર ેછે, તેનો આ િુદનયામાાં જન્મ લેવો સફળ 

છે. 

 

ਢਾਹੇ ਢਾਤਹ ਉਸਾਰੇ ਆਪੇ ਹ ਕਤਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰੋ ॥ 

તે પોતે જ સૃદિનુાં દનમાવણ કર ેછે અને પોતે જ આનો નાશ કરી િે છે અને પોતાના હુકમ દ્વારા 

પોતે જ સવાર ેછે. 

 

ਜੋ ਤਿਸ  ਭਾਵੈ ਸੁੰਮਰਥ ਸੋ ਥੀਐ ਹੀਲੜਾ ਏਹ  ਸੁੰਸਾਰੋ ॥੩॥ 

તે સવવશદક્તમાન પરમાત્માને જ ેકાાંઈ માંજુર છે, તે જ ઘટે છે અને આ સાંસાર મહેનત કરવાની 

એક સોનેરી તક છે ॥૩॥ 

 

ਨਾਨਕ ਰ ੁੰਨਾ ਬਾਬਾ ਜਾਣੀਐ ਜੇ ਰੋਵੈ ਲਾਇ ਤਪਆਰੋ ॥ 

ગુરુ નાનકનુાં કહેવુાં છે કે હે બાબા! તે જ સાચો રોયેલ સમજવામાાં આવ ેછે, જો તે પ્રભુના 

પ્રેમમાાં રોવે છે. 

 

ਵਾਲੇਵੇ ਕਾਰਤਣ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ ਰੋਵਣ  ਸਗਲ ਤਬਕਾਰੋ ॥ 

હે બાબા! સાાંસાદરક પિાથો માટે જીવ દવલાપ કર ેછે, આથી બધા દવલાપ વ્યથવ છે.    

 

ਰੋਵਣ  ਸਗਲ ਤਬਕਾਰੋ ਗਾਫਲ  ਸੁੰਸਾਰੋ ਮਾਇਆ ਕਾਰਤਣ ਰੋਵੈ ॥ 

આ બધો દવલાપ કરવો દનરથવક છે. સાંસાર પ્રભુ તરફથી દવમુખ થઈને ધન-દમલકત માટે રોવે 

છે. 

 

ਚੁੰਗਾ ਮੁੰਿਾ ਤਕਛ  ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ ਇਹ  ਿਨ  ਏਵੈ ਿੋਵੈ ॥ 

સારા તેમજ ખરાબની જીવને કાંઈ પણ સમજ નથી અને આ શરીરને ત ેવ્યથવ જ ગુમાવી િે છે. 
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ਐਥੈ ਆਇਆ ਸਭ  ਕੋ ਜਾਸੀ ਕੂਤੜ ਕਰਹ  ਅਹੁੰਕਾਰੋ ॥ 

આ િુદનયામાાં જ ેપણ આવ ેછે, તે આને છોડીને ચાલયો જાય છે. આથી અદભમાન કરવુાં તો 

અસત્ય જ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਰ ੁੰਨਾ ਬਾਬਾ ਜਾਣੀਐ ਜੇ ਰੋਵੈ ਲਾਇ ਤਪਆਰੋ ॥੪॥੧॥ 

ગુરુ નાનકનુાં કહેવુાં છે કે હે બાબા! જ ેપ્રભ ુપ્રેમમાાં દવલાપ કર ેછે, તે જ મનુષ્ય સાચો 

વૈરાગ્યવાન તેમજ સાચા રૂપમાાં રોયેલ સમજવામાાં આવ ેછે ॥૪॥૧॥ 

 

ਵਡਹੁੰਸ  ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

વડહાંસ મહેલ ૧॥  

 

ਆਵਹ  ਤਮਲਹ  ਸਹੇਲੀਹੋ ਸਚੜਾ ਨਾਮ  ਲਏਹਾਾਂ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! આવો આપણ ેમળીને પરમાત્માના સત્ય-નામનુાં સ્મરણ કરીએ 

 

ਰੋਵਹ ਤਬਰਹਾ ਿਨ ਕਾ ਆਪਣਾ ਸਾਤਹਬ  ਸੁੰਮਹਹ੍ਾਲੇਹਾਾਂ ॥ 

આવો, આપણે પરમાત્માથી પોતાની આત્માના દવરહ પર સાંવેિના વ્યક્ત કરીએ અને 

પોતાના માદલકનુાં દચાંતન કરીએ. 

 

ਸਾਤਹਬ  ਸਮਹਹ੍ਾਤਲਹ ਪੁੰਥ  ਤਨਹਾਤਲਹ ਅਸਾ ਤਭ ਓਥੈ ਜਾਣਾ ॥ 

આવો, આપણે પરમાત્માની પ્રાથવના કરીએ તેમજ પરલોકના રસ્તાનુાં ધ્યાન કરીએ, કારણ કે 

અમાર ેપણ ત્યાાં જવાનુાં છે. 

 

ਤਜਸ ਕਾ ਕੀਆ ਤਿਨ ਹੀ ਲੀਆ ਹੋਆ ਤਿਸੈ ਕਾ ਭਾਣਾ ॥ 

જ ેઈશ્વર ેતેને ઉત્પન્ન કયો હતો, હવે તેને જ તેને પાછો લઇ લીધો છે અને આ મૃત્ય ુ

ઈશ્વરચે્છાથી થયુાં છે. 

 

ਜੋ ਤਿਤਨ ਕਤਰ ਪਾਇਆ ਸ  ਆਗੈ ਆਇਆ ਅਸੀ ਤਕ ਹ ਕਮ  ਕਰੇਹਾ ॥ 

જ ેકાંઈ તેને કયુું છે, તે જ આગળ આવ્યુાં છે. અમે કઈ રીત ેકોઈ હુકમ પરમાત્માને કરી શકીએ 

છીએ? એટલે અમારા જીવોના વશમાાં કાંઈ પણ નથી. 

 

ਆਵਹ  ਤਮਲਹ  ਸਹੇਲੀਹੋ ਸਚੜਾ ਨਾਮ  ਲਏਹਾ ॥੧॥ 

હે બહેનપણીઓ! આવો, મળીને પરમાત્માના સત્ય-નામનુાં સ્તુદતગાન કરીએ ॥૧॥ 

 

ਮਰਣ  ਨ ਮੁੰਿਾ ਲੋਕਾ ਆਿੀਐ ਜੇ ਮਤਰ ਜਾਣੈ ਐਸਾ ਕੋਇ ॥ 

હે લોકો, મૃત્ય ુતો દસ્થર છે, આને ખરાબ ના કહેવુાં જોઈએ કારણ કે કોઈ િુલવભ જ એવો જીવ 

છે, જ ેમૃત્યુને જાણે છે. 
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ਸੇਤਵਹ  ਸਾਤਹਬ  ਸੁੰਮਰਥ  ਆਪਣਾ ਪੁੰਥ  ਸ ਹੇਲਾ ਆਗੈ ਹੋਇ ॥ 

આથી સવવ શદક્તમાન પરમાત્માની પ્રાથવના કર, આ રીત ેતારો પરલોકનો રસ્તો સુખિ થઇ 

જશે. 

 

ਪੁੰਤਥ ਸ ਹੇਲੈ ਜਾਵਹ  ਿਾਾਂ ਫਲ  ਪਾਵਹ  ਆਗੈ ਤਮਲੈ ਵਡਾਈ ॥ 

જો તુાં સુખિ રસ્તે જઈશ તો જરૂર ફળની પ્રાદપ્ત થશે તેમજ પરલોકમાાં પણ તને વખાણ 

મળશે. 

 

ਭੇਟੈ ਤਸਉ ਜਾਵਹ  ਸਤਚ ਸਮਾਵਹ  ਿਾਾਂ ਪਤਿ ਲੇਿੈ ਪਾਈ ॥ 

જો તુાં ભજન-સ્મરણની ભેટ સહીત જઈશ તો તુાં સત્યમાાં દવલીન થઈ જઇશ અને તારી 

ઈજ્જત સ્વીકાયવ થઈ  જશે. 

 

ਮਹਲੀ ਜਾਇ ਪਾਵਹ  ਿਸਮੈ ਭਾਵਹ  ਰੁੰਗ ਤਸਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ॥ 

તે પરમાત્માના મહેલમાાં સ્થાન મળી જશે, તેને સારુાં  લાગશે તથા પ્રેમપૂવવક આનાંિ પ્રાપ્ત 

કરીશ. 

 

ਮਰਣ  ਨ ਮੁੰਿਾ ਲੋਕਾ ਆਿੀਐ ਜੇ ਕੋਈ ਮਤਰ ਜਾਣੈ ॥੨॥ 

હે લોકો! મૃત્ય ુતો દસ્થર છે, આને ખરાબ ન કહેવુાં જોઈએ, ત્યારથી કોઈ િુલવભ જ છે જ ેમૃત્યુને 

જાણે છે ॥૨॥ 

 

ਮਰਣ  ਮ ਣਸਾ ਸੂਤਰਆ ਹਕ  ਹੈ ਜੋ ਹੋਇ ਮਰਤਨ ਪਰਵਾਣੋ ॥ 

તે શૂરવીરોનુાં મરવુાં સફળ છે, જ ેમરીને પરમાત્માને સ્વીકાયવ થઈ  જાય છે. 
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ਸੂਰੇ ਸੇਈ ਆਗੈ ਆਖੀਅਹਿ ਦਰਗਿ ਪਾਵਹਿ ਸਾਚੀ ਮਾਣੋ ॥ 

જ ેસાચા દરબારમાાં સન્માનિત થાય છે, તે જ આગળ શૂરવીર કહેવાય છે. 

 

ਦਰਗਿ ਮਾਣੁ ਪਾਵਹਿ ਪਹਿ ਹਸਉ ਜਾਵਹਿ ਆਗੈ ਦਖੂੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

તે આદરપૂવવક જાય છે તેમજ પરમાત્માિા દરબારમાાં પ્રનતષ્ઠા મેળવે છે અિે પરલોકમાાં તેમિે 

કોઈ દ ુઃખ થત ાં િથી. 

 

ਕਹਰ ਏਕੁ ਹਿਆਵਹਿ ਿਾਾਂ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ ਹਜਿੁ ਸੇਹਵਐ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ 

તે એક પરમાત્માિે સવવવ્યાપક સમજીિે તેિ ાં જ ધ્યાિ કર ેછે તો તેિે દરબારથી ફળ પ્રાપ્ત થાય 

છે અિે પ્રાથવિા કરવાથી તેિા બધા ભય દૂર થઇ જાય છે. 

 

ਊਚਾ ਨਿੀ ਕਿਣਾ ਮਨ ਮਹਿ ਰਿਣਾ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਜਾਣੋ ॥ 

અનભમાિ કરીિે ઊાં ચ ાં િા બોલવ ાં જોઈએ અિે પોતાિા મિિે કાબ માાં રાખવ ાં જોઈએ કારણ 

કે સવવજ્ઞાતા પરમાત્મા બધ ાં પોતે જ જાણે છે. 

 

ਮਰਣੁ ਮੁਣਸਾਾਂ ਸੂਹਰਆ ਿਕੁ ਿੈ ਜੋ ਿੋਇ ਮਰਹਿ ਪਰਵਾਣੋ ॥੩॥ 

તે શૂરવીરોિ ાં મરવ ાં સફળ છે, જિે ાં મૃત્ય  પરમાત્માિા દરબારમાાં સ્વીકાયવ થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਹਕਸ ਨੋ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ ਬਾਜੀ ਿੈ ਇਿੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥ 

ગ રુ િાિકિ ાં કહેવ ાં છે કે હે બાબા! કોઈિા મૃત્ય  પર શા માટે નવલાપ કરીએ? જ્યાર ેકે આ 

દ નિયા તો ફક્ત એક િાટક અથવા રમત જ છે. 

 

ਕੀਿਾ ਵੇਖੈ ਸਾਹਿਬੁ ਆਪਣਾ ਕੁਦਰਹਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 

પરમાત્મા પોતાિી સૃનિ-રચિાિે જોવ ેછે અિે પોતાિી ક દરત પર નવચાર કર ેછે.  

 

ਕੁਦਰਹਿ ਬੀਚਾਰੇ ਿਾਰਣ ਿਾਰੇ ਹਜਹਨ ਕੀਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ॥ 

તે પોતાિી ક દરત પર નવચાર કર ેછે અિે જગતિ ેતેિે પોતાિો સહારો આપેલ છે.   

 

ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਆਪੇ ਬੂਝੈ ਆਪੇ ਿੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

તે પોતે જ જ એ છે, પોતે જ સમજ ેછે અિે પોતે જ પોતાિા હ કમિી ઓળખ કર ેછે.  

 

ਹਜਹਨ ਹਕਛੁ ਕੀਆ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਿਾ ਕਾ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੋ ॥ 

જિેે સૃનિ-રચિા કરી છે, તે જ આિે જાણે છે અિે તે પરમાત્માિ ાં રૂપ અપાર છે. 

 

ਨਾਨਕ ਹਕਸ ਨੋ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ ਬਾਜੀ ਿੈ ਇਿੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥੪॥੨॥ 

ગ રુ િાિકિ ાં કહેવ ાં છે કે હે બાબા! કોઈિા મૃત્ય  પર અમ ેશા માટે નવલાપ કરીએ, કારણ કે 

આ સાંસાર તો ફક્ત એક િાટક અથવા રમત જ છે ॥૪॥૨॥ 
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ਵਡਿੰਸੁ ਮਿਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥ 

વડહાંસ મહેલ ૧ દખણી॥  

 

ਸਚੁ ਹਸਰੰਦਾ ਸਚਾ ਜਾਣੀਐ ਸਚੜਾ ਪਰਵਦਗਾਰੋ ॥ 

સાચા સૃનિકતાવ પરમનપતાિે જ સત્ય સમજવો જોઈએ; તે સાચો પરમેશ્વર આખી દ નિયાિો 

પાલિહાર છે. 

 

ਹਜਹਨ ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਹਜਆ ਸਚੜਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰੋ ॥ 

જિેે પોતે જ પોતાિે ઉત્પન્ન કરલે છે, તે સત્ય સ્વરૂપ પરમેશ્વર અદ્રશ્ય તેમજ અપાર છે. 

 

ਦਇੁ ਪੁੜ ਜੋਹੜ ਹਵਛੋਹੜਅਨੁ ਗੁਰ ਹਬਨੁ ਘੋਰੁ ਅੰਿਾਰੋ ॥ 

તેિે પૃથ્વી તેમજ ગગિ બાંિેિે જોડીિે તેિે અલગ કરી દીધા છે. આ દ નિયામાાં ગ રુ વગર ઘોર 

અાંધકાર છે. 

 

ਸੂਰਜੁ ਚੰਦ ੁਹਸਰਹਜਅਨੁ ਅਹਿਹਨਹਸ ਚਲਿੁ ਵੀਚਾਰੋ ॥੧॥ 

સૂયવ તેમજ ચાંદ્રમાિી રચિા પણ પરમેશ્વર ેજ કરી છે જ ેનદવસ તેમજ રાતિા પ્રકાનશત કર ેછે. 

તેિી આ જગત-લીલાિો નવચાર કર ॥૧॥ 

 

ਸਚੜਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਿੂ ਸਚੜਾ ਦੇਹਿ ਹਪਆਰੋ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે સાચા માનલક! ત ાં જ સત્ય છે, કૃપા કરીિે મિે પોતાિો સાચો પ્રેમ આપ ॥નવરામ॥ 

 

ਿੁਿੁ ਹਸਰਜੀ ਮੇਦਨੀ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਦੇਵਣਿਾਰੋ ॥ 

હે પરમનપતા! તે જ સૃનિ-રચિા કરી છે અિે ત ાં જ જીવોિે સ ખ-દ ુઃખ દેિાર છે.    

 

ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਹਸਰਹਜਐ ਹਬਖੁ ਮਾਇਆ ਮੋਿੁ ਹਪਆਰੋ ॥ 

સ્ત્રી તેમજ પ રુષ તારી જ રચિા છે અિે ત ેજ મોહ-માયાિ ાં ઝેર તેમજ વાસિાિો પ્રેમ ઉત્પન્ન 

કરલે છે. 

 

ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ ਿੇਰੀਆ ਦੇਹਿ ਜੀਆ ਆਿਾਰੋ ॥ 

ઉત્પનતિા ચારયે સ્ત્રોત તેમજ નવનભન્ન વાણીઓ પણ તારી જ રચિા છે તેમજ ત ાં જ જીવોિે 

આધાર આપે છે. 

 

ਕੁਦਰਹਿ ਿਖਿੁ ਰਚਾਇਆ ਸਹਚ ਹਨਬੇੜਣਿਾਰੋ ॥੨॥ 

પોતાિી ક દરતિે તે પોતાિ ાં નસાંહાસિ બિાવેલ છે અિે ત ાં જ સાચો ન્યાયકતાવ છે ॥૨॥ 

 

ਆਵਾ ਗਵਣੁ ਹਸਰਹਜਆ ਿੂ ਹਿਰ ੁਕਰਣੈਿਾਰੋ ॥ 

હે નવશ્વિા રચનયતા! જીવોિી આવક-જાવક એટલે જન્મ-મરણિ ાં ચક્ર તે જ બિાવ્ય ાં છે અિે ત ાં 

હાંમેશા અમર છે. 
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ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਆਇ ਗਇਆ ਬਹਿਕੁ ਜੀਉ ਹਬਕਾਰੋ ॥ 

જીવાત્મા નવકારોમાાં ગ્રસ્ત થઈિે જન્મ-મરણ, આવક-જાવકિા ચક્રમાાં ફસાયેલી છે. 

 

ਭੂਡੜੈ ਨਾਮੁ ਹਵਸਾਹਰਆ ਬੂਡੜੈ ਹਕਆ ਹਿਸੁ ਚਾਰੋ ॥ 

દ િાત્માવાળા જીવે પરમાત્માિા િામિે ભ લાવી દીધ ાં છે, જિેા ફળ સ્વરૂપ તે મોહ-માયામાાં 

પ્રવૃત છે અિે આિી હવે શ ાં સારવાર છે? 

 

ਗੁਣ ਛੋਹਡ ਹਬਖੁ ਲਹਦਆ ਅਵਗੁਣ ਕਾ ਵਣਜਾਰੋ ॥੩॥ 

ગ ણોિે ત્યાગીિે આિે ખરાબાઈિે લાદી દીધી છે અિે તે અવગ ણોિો વ્યાપારી બિી બેઠ્યો 

છે ॥૩॥ 

 

ਸਦੜੇ ਆਏ ਹਿਨਾ ਜਾਨੀਆ ਿੁਕਹਮ ਸਚੇ ਕਰਿਾਰੋ ॥ 

સાચા કતાવરિા હ કમ દ્વારા પ્રેમાળ આત્માિે નિમાંત્રણ આવ ેછે તો પનત આત્મા પત્ની 

શરીરથી અલગ થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਹਵਛੰੁਹਨਆ ਹਵਛੁਹੜਆ ਮੇਲਣਿਾਰੋ ॥ 

પરાંત  આ અલગ થયેલાિે પરમાત્મા જ મળાવિાર છે. 

 

ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਣੈ ਸੋਿਣੀਐ ਿੁਕਹਮ ਬਿੀ ਹਸਹਰ ਕਾਰੋ ॥ 

હે સ ાંદરી! મૃત્ય  સૌન્દયવિી નચાંતા કરત ાં િથી અિે યમદૂત પણ પોતાિા માનલકિા હ કમમાાં 

બાંધાયેલ છે. 

 

ਬਾਲਕ ਹਬਰਹਿ ਨ ਜਾਣਨੀ ਿੋੜਹਨ ਿੇਿੁ ਹਪਆਰੋ ॥੪॥ 

યમદૂત બાળક તેમજ વૃઘ્ધિી વચ્ચે કોઈ ફરક સમજતો િથી અિે દ નિયાથી સ્િેહ તેમજ 

પ્રેમિે તોડી દે છે ॥૪॥ 

 

ਨਉ ਦਰ ਠਾਕੇ ਿੁਕਹਮ ਸਚੈ ਿੰਸੁ ਗਇਆ ਗੈਣਾਰੇ ॥ 

સાચા પરમેશ્વરિા હ કમ દ્વારા શરીરિા િવ દરવાજા બાંધ થઇ જાય છે અિે હાંસ રૂપી આત્મા 

આકાશે ચાલી જાય છે. 

ਸਾ ਿਨ ਛੁਟੀ ਮੁਠੀ ਝੂਹਠ ਹਵਿਣੀਆ ਹਮਰਿਕੜਾ ਅੰਙਨੜੇ ਬਾਰੇ ॥ 

શરીરરૂપી સ્ત્રી અલગ થઈ ગઈ છે; અસત્યમાાં ઠગાઈિે તે નવધવા થઈ ગઈ છે અિે મૃતકિી 

લાશ આાંગણાિા દરવાજા પર પડેલી છે.  

 

ਸੁਰਹਿ ਮੁਈ ਮਰੁ ਮਾਈਏ ਮਿਲ ਰੰੁਨੀ ਦਰ ਬਾਰੇ ॥ 

મૃતક મિ ષ્યિી પત્ની દરવાજા પર જોર-જોરથી રોવે-રાડો પાડે છે. તે કહે છે કે હે મા! પનતિા 

મૃત્ય થી મારી બ નિ ભ્રિ થઈ ગઈ છે. 

 

ਰੋਵਿੁ ਕੰਿ ਮਿੇਲੀਿੋ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ॥੫॥ 

હે પનત-પરમેશ્વરિી વધ ઓ! જો રુદિ કરવ ાં છે તો સાચા માનલકિા ગ ણોિે યાદ કરીિે તેિા 

પ્રેમિા આાંસ ઓ વહાવો ॥૫॥ 
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ਜਹਲ ਮਹਲ ਜਾਨੀ ਨਾਵਾਹਲਆ ਕਪਹੜ ਪਹਟ ਅੰਬਾਰੇ ॥ 

પ્રેમાળ જીવિે પાણીથી ઘસી-ઘસીિે નિહાળવામાાં આવ ેછે અિે તેિે ખૂબ બધા રશેમી કપડાાં 

પહેરાવવામાાં આવ ેછે. 

 

ਵਾਜੇ ਵਜ ੇਸਚੀ ਬਾਣੀਆ ਪੰਚ ਮੁਏ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ॥ 

સાચી વાણીિા કીતવિ સનહત વાજાાં વાગે છે અિે શૂન્ય મિથી બધા સગા-સાંબાંધી મૃતક 

સમાિ થઈ જાય છે. 

 

ਜਾਨੀ ਹਵਛੰੁਨੜੇ ਮੇਰਾ ਮਰਣੁ ਭਇਆ ਹਿਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 

પનતિા મૃત્ય  પર સ્ત્રી કહે છે કે મારા જીવિ-સાથીિી અલગતા મારા માટે મૃત્ય  સમાિ છે અિે 

આ દ નિયામાાં મારુ જીવિ પણ નધક્કાર-યોગ્ય છે. 

 

ਜੀਵਿੁ ਮਰੈ ਸੁ ਜਾਣੀਐ ਹਪਰ ਸਚੜੈ ਿੇਹਿ ਹਪਆਰੇ ॥੬॥ 

જ ેપોતાિા સાચા પનત-પ્રભ િા પ્રેમ માટે સાંસારીક કાયવ કરતા નવરક્ત રહે છે, તે જ જીવાંત 

સમજવામાાં આવ ેછે ॥૬॥ 

 

ਿੁਸੀ ਰੋਵਿੁ ਰੋਵਣ ਆਈਿੋ ਝੂਹਠ ਮੁਠੀ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 

હે સ્ત્રીઓ! જ ેત ાં રોવા માટે આવી છે રુદિ કરી પરાંત  મોહ-માયામાાં છેતરાયેલી દ નિયાિો 

નવલાપ અસત્ય છે.. 

SikhBookClub.com



Page 581  

 

ਹਉ ਮੁਠੜੀ ਧੰਧੈ ਧਾਵਣੀਆ ਪਿਪਿ ਛੋਪਿਅੜੀ ਪਵਧਣਕਾਿੇ ॥ 

હ ું  છેતરાયેલી પત્ની સાુંસારરક કાયોની પાછળ ભાગી રહી છ ું . હ ું  રિધિાિાળા અશ ભ કર્મો 

કરું  છ ું  અને પરતએ ર્મને ત્યાગી દીધી છે. 

 

ਘਪਿ ਘਪਿ ਕੰਤੁ ਮਹੇਲੀਆ ਿੂੜੈ ਹੇਪਤ ਪਿਆਿੇ ॥ 

દરકે ઘરર્માું પરત-પરર્મેશ્વરની સ્ત્રીઓ છે. સાચી સ્ત્રીઓ પોતાના સ ુંદર પરતની સાથ ેસ્નેહ 

તેર્મજ પ્રેર્મ કર ેછે. 

 

ਮੈ ਪਿਿੁ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਾ ਹਉ ਿਹਪਸਅੜੀ ਨਾਪਮ ਭਤਾਿੇ ॥੭॥ 

હ ું  પોતાના સાચા પરત-પરર્મેશ્વરની ર્મરહર્મા-સ્ત રત કરું  છ ું  અને પોતાના સ્િાર્મીના નાર્મ દ્વારા 

જ ખ શ થાિ છ ું  ॥૭॥ 

 

ਗੁਪਿ ਪਮਪਲਐ ਵੇਸੁ ਿਲਪਿਆ ਸਾ ਧਨ ਸਚੁ ਸੀਗਾਿੋ ॥ 

ગ રને ર્મળિાથી જીિાત્માની િેશભૂષા બદલાઈ જાય છે એટલે જીિન સ શોભી જાય છે અને તે 

સત્યથી પોતાને શણગારી લે છે. 

 

ਆਵਹੁ ਪਮਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ ਪਸਮਿਹੁ ਪਸਿਜਣਹਾਿੋ ॥ 

હે બહેનપણીઓ! આિો, આપણ ેર્મળીને સજજનહાર પ્રભ ને યાદ કરીએ. 

 

ਬਈਅਪਿ ਨਾਪਮ ਸੋੁਹਾਗਣੀ ਸਚੁ ਸਵਾਿਣਹਾਿੋ ॥ 

પ્રભ -પરતના નાર્મ દ્વારા જીિ-સ્ત્રી પોતાના સ્િાર્મીની સ હાગન બની જાય છે અને સત્યનાર્મ 

તેને સ ુંદર બનાિનાર છે. 

 

ਗਾਵਹੁ ਗੀਤੁ ਨ ਪਬਿਹੜਾ ਨਾਨਕ ਬਰਹਮ ਬੀਚਾਿੋ ॥੮॥੩॥ 

હે નાનક! તેથી રિરહના ગીત ના ગયા કર પરુંત  બ્રહ્મન ું રચુંતન કર ॥૮॥૩॥ 

 

ਵਿਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

િડહુંસ ર્મહેલ ૧॥ 

 

ਪਜਪਨ ਜਗੁ ਪਸਿਪਜ ਸਮਾਇਆ ਸੋ ਸਾਪਹਬੁ ਕੁਦਿਪਤ ਜਾਣੋਵਾ ॥ 

જ ેજગતની રચના કરીન ેપોતે પણ તેર્માું જ સર્માયેલ છે, તે ર્મારલક પોતાની સ્િભાિથી જ 

જણાય છે. 

 

ਸਚੜਾ ਦਪੂਿ ਨ ਭਾਲੀਐ ਘਪਿ ਘਪਿ ਸਬਦ ੁਿਛਾਣੋਵਾ ॥ 

સત્ય સ્િરૂપ પરર્મેશ્વરને ક્ાુંય દૂર શોધિો જોઈએ નરહ, કારણ કે તે તો દરકે હૃદયર્માું હાજર 

છે, તેથી પોતાના હૃદયર્માું જ શબ્દ રૂપર્માું ઓળખ. 
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ਸਚੁ ਸਬਦ ੁਿਛਾਣਹੁ ਦਪੂਿ ਨ ਜਾਣਹੁ ਪਜਪਨ ਏਹ ਿਚਨਾ ਿਾਚੀ ॥ 

જણેે આ સૃરિ-રચના કરી છે, તેને સાચા પરર્મેશ્વરને સાચા શબ્દો દ્વારા ઓળખ તેર્મજ તેને દૂર 

ના સર્મજ. 

 

ਨਾਮੁ ਪਧਆਏ ਤਾ ਸੁਖੁ ਿਾਏ ਪਬਨੁ ਨਾਵੈ ਪਿੜ ਕਾਚੀ ॥ 

જયાર ેર્મન ષ્ય પરર્માત્માના નાર્મન ું ધ્યાન-ર્મનન કર ેછે તો તે સ ખ પ્રાપ્ત કર ેછે, નરહતર નાર્મ 

િગર ત ેપરારજત થનારી જીિન રર્મત રર્મે છે. 

 

ਪਜਪਨ ਥਾਿੀ ਪਬਪਧ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ਪਕਆ ਕੋ ਕਹੈ ਵਖਾਣੋ ॥ 

જ ેસૃરિની રચના કર ેછે, તે જ આને આધાર દેિાની રિરધ જાણે છે. કોઈ શ ું કથન તેર્મજ 

િણજન કરી શકે છે? 

 

ਪਜਪਨ ਜਗੁ ਥਾਪਿ ਵਤਾਇਆ ਜਾਲੁੋ ਸੋ ਸਾਪਹਬੁ ਿਿਵਾਣੋ ॥੧॥ 

જણેે સુંસારની રચના કરીને તેના પર ર્મોહ-ર્માયાની જાળ નાખેલ છે, તેને જ પોતાનો ર્મારલક 

ર્માનિો જોઈએ ॥૧॥ 

 

ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਹੈ ਉਪਠ ਚਲਣਾ ਅਧ ਿੰਧੈ ਹੈ ਸੰਸਾਿੋਵਾ ॥ 

હે બાબા! જ ેપણ જીિ દ રનયાર્માું આવ્યો છે, તેને જરૂર જ ઉઠીને ચાલય ું જિાન ું છે. આ 

દ રનયા એક િચ્ચેનો અડધો બુંધ છે એટલે જન્ર્મ-ર્મરણન ું ચક્ર છે. 

 

ਪਸਪਿ ਪਸਪਿ ਸਚੜੈ ਪਲਪਖਆ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਿੁਿਪਬ ਵੀਚਾਿੋਵਾ ॥ 

જીિોના પૂિજ જન્ર્મના શ ભાશ ભ કર્મોનો રિચાર કરીને પરર્માત્મા તેના ર્મસ્તક પર દ ુઃખ-સ ખન ું 

નસીબ લખી દે છે. 

 

ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਦੀਆ ਜੇਹਾ ਕੀਆ ਸੋ ਪਨਬਹੈ ਜੀਅ ਨਾਲੇ ॥ 

જીિોના કરલેા કર્મોના ફળ સ્િરૂપ પરર્મેશ્વર દ ુઃખ-સ ખ આપે છે અને તે જીિની સાથ ેરહે છે. 

 

ਜੇਹੇ ਕਿਮ ਕਿਾਏ ਕਿਤਾ ਦਜੂੀ ਕਾਿ ਨ ਭਾਲੇ ॥ 

કતાજ-પ્રભ  જિેા કર્મજ જીિોથી કરાિ ેછે, તે તેિા જ કર્મજ કર ેછે અને તે કોઈ અન્ય કાયજની શોધ 

પણ કરતા નથી. 

 

ਆਪਿ ਪਨਿਾਲਮੁ ਧੰਧੈ ਬਾਧੀ ਕਪਿ ਹੁਕਮੁ ਛਿਾਵਣਹਾਿੋ ॥ 

પરર્મેશ્વર પોતે તો દ રનયાથી રનરલજપ્ત છે પરુંત  દ રનયા ર્મોહ-ર્માયાના બુંધનોર્માું ફસાયેલી છે. 

પોતાના હ કર્મ પ્રર્માણે જ તે જીિોને ર્મ રિ આપે છે.                  
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ਅਜੁ ਕਪਲ ਕਿਪਦਆ ਕਾਲੁ ਪਬਆਿੈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਪਵਕਾਿੋ ॥੨॥ 

જીિ દ્વેતભાિથી જોડાઈને પાપ કરતો રહે છે અન ેપરર્માત્માના સ્ર્મરણને આજ અથિા કાલે 

કરિાન ું ટાળતો-ટાળતો ઉર્મર નીકળી જાય છે અને ર્મૃત્ય  આિીને ઘેરી લે છે. ॥૨॥ 

 

ਜਮ ਮਾਿਗ ਿੰਥੁ ਨ ਸੁਝਈ ਉਝੜੁ ਅੰਧ ਗੁਬਾਿੋਵਾ ॥ 

ર્મૃત્ય નો રસ્તો ઘણો રનજજન તેર્મજ ખૂબ જ અુંધારાિાળો છે અને જીિને રસ્તો દેખાતો નથી. 

 

ਨਾ ਜਲੁ ਲੇਫ ਤੁਲਾਈਆ ਨਾ ਭੋਜਨ ਿਿਕਾਿੋਵਾ ॥ 

ત્યાું ન તો પાણી ર્મળે છે, ન તો આરાર્મ ર્માટે ઓઢિા ર્માટે ચાદર તેર્મજ ઓશીક ું  અને ન તો 

રિરભન્ન પ્રકારના સ્િારદિ વ્યુંજન પદાથજ ખાિા ર્માટે ર્મળે છે. 

 

ਭੋਜਨ ਭਾਉ ਨ ਠੰਢਾ ਿਾਣੀ ਨਾ ਕਾਿੜੁ ਸੀਗਾਿੋ ॥ 

ત્યાું જીિને ન તો ભોજન, શીતળ જળ ર્મળે છે અને ન તો કપડાું તેર્મજ શણગાર પદાથજ ર્મળે 

છે. 

 

ਗਪਲ ਸੰਗਲੁ ਪਸਪਿ ਮਾਿੇ ਊਭੌ ਨਾ ਦੀਸੈ ਘਿ ਬਾਿੋ ॥ 

ત્યાું જીિની ડોક સાુંકળથી જકડાઈ છે, યર્મદૂત ર્માથા પર ઉભો રહીને તેને ર્માર ેછે અને ત્યાું 

કોઈ પણ ઘરબાર સ ખન ું સ્થાન બચિા ર્માટે ર્મળત ું નથી. 

 

ਇਬ ਕ ੇਿਾਹੇ ਜੰਮਪਨ ਨਾਹੀ ਿਛੁਤਾਣੇ ਪਸਪਿ ਭਾਿੋ ॥ 

આ રસ્તાના િાિેલા બીજ ફળતા નથી એટલે કે બધા પ્રયત્નો વ્યથજ થઈ જાય છે. જીિ 

પાપોનો ભાર પોતાના ર્માથા પર ઉપાડીને પસ્તાિો કર ેછે. 

 

ਪਬਨੁ ਸਾਚੇ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ ਸਾਚਾ ਏਹੁ ਬੀਚਾਿੋ ॥੩॥ 

ર્માત્ર આ જ સાચો રિચાર છે કે સાચા પરર્મેશ્વર િગર ર્મન ષ્યન ું કોઈ પણ સજ્જન નથી ॥૩॥ 

ਬਾਬਾ ਿੋਵਪਹ ਿਵਪਹ ਸੁ ਜਾਣੀਅਪਹ ਪਮਪਲ ਿੋਵੈ ਗੁਣ ਸਾਿੇਵਾ ॥ 

હે બાબા! હકીકતર્માું િૈરાગી થઈને તે જ રોતા તરે્મજ રિલાપ કરતા સર્મજિાર્માું આિ ેછે, જ ે

ર્મળીને પ્રભ ન ું યશોગાન કરતા આુંસ  િહાિ ેછે. 

 

ਿੋਵੈ ਮਾਇਆ ਮੁਠੜੀ ਧੰਧੜਾ ਿੋਵਣਹਾਿੇਵਾ ॥ 

ર્મોહ-ર્માયાના ઠગાયા તેર્મજ પોતાના સાુંસારરક કાયો ર્માટે રોનારા રોતા જ રહે છે. 

 

ਧੰਧਾ ਿੋਵੈ ਮੈਲੁ ਨ ਧੋਵੈ ਸੁਿਨੰਤਿੁ ਸੰਸਾਿੋ ॥ 

તે સાુંસારરક કાયજ ર્માટે રોિે છે અને પોતાના રિકારોની ગુંદકીને ધોતા નથી. તેને આ ખબર કે 

આ નથી સુંસાર તો એક સપનાની જરે્મ છે. 
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ਪਜਉ ਬਾਜੀਗਿੁ ਭਿਮੈ ਭੂਲੈ ਝੂਪਠ ਮੁਠੀ ਅਹੰਕਾਿੋ ॥ 

જરે્મ બાજીગર ભ્રર્મ ભરલેી રર્મતર્માું ભૂલી જાય છે, તેર્મ જ ર્મન ષ્ય અસત્ય તેર્મજ કપટના 

અહુંકારર્માું ગ્રસ્ત છે. 

 

ਆਿੇ ਮਾਿਪਗ ਿਾਵਣਹਾਿਾ ਆਿੇ ਕਿਮ ਕਮਾਏ ॥ 

પરર્માત્મા પોતે જ સાચો ર્માગજ આપે છે અને પોતે જ કર્મજ કરાિનાર છે. 

 

ਨਾਪਮ ਿਤੇ ਗੁਪਿ ਿੂਿੈ ਿਾਖੇ ਨਾਨਕ ਸਹਪਜ ਸੁਭਾਏ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! જ ેર્મન ષ્ય પરર્માત્માના નાર્મર્માું લીન રહે છે, સુંપૂણજ ગ ર તેની સરળ-સ્િભાિ રક્ષા 

કર ેછે ॥૪॥૪॥ 

 

ਵਿਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

િડહુંસ ર્મહેલ ૧॥  

 

ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਹੈ ਉਪਠ ਚਲਣਾ ਇਹੁ ਜਗੁ ਝੂਠੁ ਿਸਾਿੋਵਾ ॥ 

હે બાબા! જ ેકોઈપણ આ દ રનયાર્માું જન્ર્મ લઈને આવ્યો છે, તેને એક રદિસ જરૂર જ 

અહીુંથી ચાલય ું જિાન ું છે, ત્યારથી આ ક્ષરણક દ રનયા તો અસત્યનો ફેલાિ છે. 

 

ਸਚਾ ਘਿੁ ਸਚੜੈ ਸੇਵੀਐ ਸਚੁ ਖਿਾ ਸਪਚਆਿੋਵਾ ॥ 

સાચા પરર્મેશ્વરની ભરિ કરિાથી જ સાચ ું ઘર ર્મળે છે અને સત્યિાદી થિાથી સત્ય ર્મળી 

જાય છે. 

 

ਕੂਪੜ ਲਪਬ ਜਾਾਂ ਥਾਇ ਨ ਿਾਸੀ ਅਗੈ ਲਹੈ ਨ ਠਾਓ ॥ 

અસત્ય તેર્મજ લાલચ દ્વારા ર્મન ષ્ય સ્િીકાયજ થતો નથી અને પરલોકર્માું પણ શરણ ર્મળતી 

નથી. 

 

ਅੰਤਪਿ ਆਉ ਨ ਬੈਸਹੁ ਕਹੀਐ ਪਜਉ ਸੁੰਞੈ ਘਪਿ ਕਾਓ ॥ 

તેને અુંદર આિિા ર્માટે કોઈ કહેત ું નથી એટલે કોઈ પણ તેન ું સ્િાગત કરત ું નથી પરુંત  તે તો 

રનજજન ઘરર્માું કાગડાની જરે્મ છે. 

 

ਜੰਮਣੁ ਮਿਣੁ ਵਿਾ ਵੇਛੋੜਾ ਪਬਨਸੈ ਜਗੁ ਸਬਾਏ ॥ 

ર્મન ષ્ય જન્ર્મ-ર્મરણના ચક્રર્માું ફસાઈને પ્રભ થી લાુંબા સર્મય ર્માટે અલગ થઈ જાય છે. આ રીત ે

જ આખ ું સુંસાર નિ થઇ રહ્ ું છે. 

 

ਲਪਬ ਧੰਧੈ ਮਾਇਆ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ ਕਾਲੁ ਖੜਾ ਿੂਆਏ ॥੧॥ 

લાલચર્માું ર્માયાની ભ્રર્મણાઓ જગતને ભ લાિી દીધ ું છે અને કાળ ર્મૃત્ય  ર્માથા-પર ઉભ ું થઈને 

દ રનયાને રોિડાિી રહ્ ું છે ॥૧॥ 
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ਬਾਬਾ ਆਵਹੁ ਭਾਈਹੋ ਗਲਿ ਲਿਿਹ ਲਿਲਿ ਲਿਲਿ ਦੇਹ ਆਸੀਸਾ ਹੇ ॥ 

હે મિત્ર તેિજ ભાઈઓ! આવો, આપણે ગળે લાગીને િળીએ અને િળી-િળીને એકબીજાને 

આશીવાાદ દઈએ. 

 

ਬਾਬਾ ਸਚੜਾ ਿੇਿੁ ਨ ਚੁਕਈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਆ ਦੇਹ ਅਸੀਸਾ ਹੇ ॥ 

હે બાબા! પ્રભુનો િેળાપ સાચો છે, જ ેક્યારયે તૂટતો નથી. મપ્રયતિના િેળાપ િાટે આપણ ે

એકબીજાને આશીવાાદ આપીએ. 

 

ਆਸੀਸਾ ਦੇਵਹੋ ਭਗਲਤ ਕਰੇਵਹੋ ਲਿਲਿਆ ਕਾ ਲਕਆ ਿੇਿੋ ॥ 

આશીવાાદ આપો અને ભમિ કર, જ ેઆગળ જ પ્રભુથી િળેલ છે, તેને શુું િળાવવાના છે? 

 

ਇਲਕ ਭੂਿੇ ਨਾਵਹੁ ਥੇਹਹੁ ਥਾਵਹੁ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਖੇਿੋ ॥ 

કેટલાક લોકો પરિાત્માનુું નાિ તેિજ પ્રભુ-ચરણોથી ભટકેલ છે, તેને ગુરુના શબ્દ દ્વારા સાચી 

રિત રિતા કહો, અથાાત સત્યની રિત શીખવાડે. 

 

ਜਿ ਿਾਰਲਗ ਨਹੀ ਜਾਣਾ ਸਬਲਦ ਸਿਾਣਾ ਜੁਲਗ ਜੁਲਗ ਸਾਚੈ ਵੇਸੇ ॥ 

તેને આ પણ જ્ઞાન કરાવે કે િૃત્યુના રસ્તે જવાનુું નથી. તે પરિાત્માિાું જ લીન રહે, કારણ કે 

યુગ-યુગાુંતરોિાું તેનુું સાચુું સ્વરૂપ છે. 

 

ਸਾਜਨ ਸੈਣ ਲਿਿਹੁ ਸੰਜੋਗੀ ਗੁਰ ਲਿਲਿ ਖੋਿੇ ਫਾਸੇ ॥੨॥ 

સુંયોગથી જ અિને એવા મિત્ર તેિજ સુંબુંધી િળી જાય છે, જનેે ગુરુથી િળીને િોહ-િાયાના 

બુંધનોને ખોલી દીધા છે ॥૨॥ 

    

ਬਾਬਾ ਨਾਾਂਗੜਾ ਆਇਆ ਜਗ ਿਲਹ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਿੇਖੁ ਲਿਖਾਇਆ ॥ 

હે બાબા! આ જગતિાું દુુઃખ-સુખનુું નસીબ લખીને િનુષ્ય નગ્ન જ આવ્યો છે. 

 

ਲਿਲਖਅੜਾ ਸਾਹਾ ਨਾ ਟਿੈ ਜੇਹੜਾ ਪ੍ੁਰਲਬ ਕਿਾਇਆ ॥ 

પૂવા જન્િોિાું કરલેાું કિો પ્રિાણે પરલોક જવાની જ ેતારીખ લખેલી છે, તે બદલી શકાતી 

નથી. 

 

ਬਲਹ ਸਾਚੈ ਲਿਲਖਆ ਅੰਲਿਰਤੁ ਲਬਲਖਆ ਲਜਤੁ ਿਾਇਆ ਲਤਤੁ ਿਾਗਾ ॥ 

સાચો પરિેશ્વર બેસીને અિૃત તેિજ ઝેર સુખ-દુુઃખનુું નસીબ લખે છે અને જનેાથી તે લગાવ ે

છે િનુષ્ય તેની સાથ ેલાગે છે. 

 

ਕਾਿਲਣਆਰੀ ਕਾਿਣ ਪ੍ਾਏ ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਗਲਿ ਤਾਗਾ ॥ 

જાદુગરની િાયા પોતાનુું જાદુ કર ેછે અને દરકે જીવની ડોક પર બહુરુંગી દોરો નાખી દે છે.   
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ਹੋਛੀ ਿਲਤ ਭਇਆ ਿਨੁ ਹੋਛਾ ਗੁੜੁ ਸਾ ਿਖੀ ਖਾਇਆ ॥ 

ભ્રષ્ટ બુમિથી િન ભ્રષ્ટ થઈ જાય છે અને િનુષ્ય િીઠાની લાલચિાું િાખીને પણ ગળી લે છે. 

 

ਨਾ ਿਰਜਾਦ ੁਆਇਆ ਕਲਿ ਭੀਤਲਰ ਨਾਾਂਗੋ ਬੰਲਿ ਚਿਾਇਆ ॥੩॥ 

િયાાદાની મવરુિ નગ્ન જ િનુષ્ય દુમનયાિાું જન્િ લઈને આવ્યો હતો અને નગ્ન જ તે બુંધાઈને 

ચાલ્યો ગયો છે ॥૩॥ 

 

ਬਾਬਾ ਰੋਵਹੁ ਜੇ ਲਕਸੈ ਰੋਵਣਾ ਜਾਨੀਅੜਾ ਬੰਲਿ ਪ੍ਠਾਇਆ ਹੈ ॥ 

હે બાબા! જો કોઈએ જરૂર જ મવલાપ કરવુું છે, તો મવલાપ કરી લે કારણ કે જીવન-સાથી 

આત્મા જકડેલી પરલોકિાું િોકલી દીધી છે. 

 

ਲਿਲਖਅੜਾ ਿੇਖੁ ਨ ਿੇਟੀਐ ਦਲਰ ਹਾਕਾਰੜਾ ਆਇਆ ਹੈ ॥ 

લખેલા નસીબને ભૂુંસાવી શકાતુું નથી, પ્રભુના દરબારથી મનિુંત્રણ આવ્યુું છે.  

 

ਹਾਕਾਰਾ ਆਇਆ ਜਾ ਲਤਸੁ ਭਾਇਆ ਰੰੁਨੇ ਰੋਵਣਹਾਰੇ ॥ 

જયાર ેપ્રભુને સારુું  લાગ્યુું છે, સુંદેશક આવી ગયો છે અને રોનારા રોવા લાગી ગયા છે.  

 

ਪ੍ੁਤ ਭਾਈ ਭਾਤੀਜੇ ਰੋਵਲਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅਲਤ ਲਪ੍ਆਰੇ ॥ 

પુત્ર, ભાઈ, ભત્રીજો તેિજ ખૂબ પ્રેિાળ પ્રીતિ મવલાપ કર ેછે. 

 

ਭੈ ਰੋਵੈ ਗੁਣ ਸਾਲਰ ਸਿਾਿੇ ਕੋ ਿਰੈ ਨ ਿੁਇਆ ਨਾਿੇ ॥ 

િૃતકની સાથ ેકોઈ પણ િરતુું નથી, જ ેપ્રભુના ગુણોને સ્િરણ કરીને તેના ભયિાું રોવે છે, તે 

સારો છે. 

 

ਨਾਨਕ ਜੁਲਗ ਜੁਲਗ ਜਾਣ ਲਸਜਾਣਾ ਰੋਵਲਹ ਸਚੁ ਸਿਾਿੇ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! જ ેપરિાત્માનુું નાિ-સ્િરણ કરતા રોવે છે, તે યુગો-યુગાુંતરોિાું બુમિિાન સિજાય 

છે ॥૪॥૫॥ 

 

ਵਡਹੰਸੁ ਿਹਿਾ ੩ ਿਹਿਾ ਤੀਜਾ 

વડહુંસ િહેલ ૩ િહેલ ત્રીજો  

 

ੴ ਸਲਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਲਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરિાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਪ੍ਰਭੁ ਸਚੜਾ ਹਲਰ ਸਾਿਾਹੀਐ ਕਾਰਜੁ ਸਭੁ ਲਕਛੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ 

હે જીવ! સાચા હમર-પ્રભનુી સ્તુમત કરવી જોઈએ, ત્યારથી તે બધુું જ કરવાિાું સિથા છે.  
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ਸਾ ਿਨ ਰੰਡ ਨ ਕਬਹੂ ਬੈਸਈ ਨਾ ਕਦੇ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ 

જ ેસ્ત્રી પમત-પ્રભુનુું યશ ગાન કર ેછે, તે ક્યારયે પણ મવધવા થતી નથી અને ન તો ક્યારયે તેન ે

સુંતાપ થાય છે.  

 

ਨਾ ਕਦੇ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ਅਨਲਦਨੁ ਰਸ ਭੋਗ ਸਾ ਿਨ ਿਹਲਿ ਸਿਾਣੀ ॥ 

તે પોતાના પમત-પ્રભુના ચરણોિાું રહે છે, તેને કદાચ શોક થતો નથી અને તે રાત-મદવસ 

આનુંદનો ઉપભોગ કર ેછે. 

 

ਲਜਲਨ ਲਪ੍ਰਉ ਜਾਤਾ ਕਰਿ ਲਬਿਾਤਾ ਬੋਿੇ ਅੰਲਿਰਤ ਬਾਣੀ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી પોતાના મપ્રય કિા મવધાતાને જાણે છે, તે અિૃત વાણી બોલે છે.  

 

ਗੁਣਵੰਤੀਆ ਗੁਣ ਸਾਰਲਹ ਅਪ੍ਣੇ ਕੰਤ ਸਿਾਿਲਹ ਨਾ ਕਦੇ ਿਗੈ ਲਵਜੋਗੋ ॥ 

ગુણવાન જીવ-સ્ત્રીઓ પોતાના પમત-પ્રભુના ગુણોનુું મચુંતન કરતી રહે છે તિેજ તેને યાદ કરતી 

રહે છે અને તેનો પોતાનો પમત-પરિેશ્વરથી ક્યારયે મવયોગ થતો નથી.  

 

ਸਚੜਾ ਲਪ੍ਰੁ ਸਾਿਾਹੀਐ ਸਭੁ ਲਕਛੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗੋ ॥੧॥ 

આથી આપણ ેહુંિેશા સાચા પરિેશ્વરની જ સ્તુમત કરવી જોઈએ, જ ેબધુું જ કરવાિાું સિથા 

છે ॥૧॥  

 

ਸਚੜਾ ਸਾਲਹਬੁ ਸਬਲਦ ਪ੍ਛਾਣੀਐ ਆਪ੍ੇ ਿਏ ਲਿਿਾਏ ॥ 

સાચો િામલક શબ્દ દ્વારા જ ઓળખાય છે અને તે પોતે જ જીવને પોતાની સાથ ેિળાવી લે 

છે. 

 

ਸਾ ਿਨ ਲਪ੍ਰਅ ਕੈ ਰੰਲਗ ਰਤੀ ਲਵਚਹੁ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਏ ॥ 

મપ્રય-પ્રભુના પ્રેિ રુંગિાું લીન થયેલી જીવ-સ્ત્રી પોતાના હૃદયથી પોતાનો અહુંકાર દૂર કરી લે 

છે.  

 

ਲਵਚਹੁ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਏ ਲਫਲਰ ਕਾਿੁ ਨ ਖਾਏ ਗੁਰਿੁਲਖ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ॥ 

પોતાના હૃદયથી અહુંકાર મનવૃત કરવાને કારણે િૃત્ય ુતેને ગળતુું નથી અને ગુરુના િાધ્યિથી 

તે એક પ્રભુને જ જાણે છે.  

 

ਕਾਿਲਣ ਇਛ ਪ੍ੁੰਨੀ ਅੰਤਲਰ ਲਭੰਨੀ ਲਿਲਿਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ॥ 

જીવ-સ્ત્રીની ઈચ્છા પૂણા થઈ જાય છે, તેનુું હૃદય પ્રેિથી ભરાઈ જાય છે અને તેને સુંસારને 

જીવન દેનાર દાતા પ્રભુ િળી જાય છે.  
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ਸਬਦ ਰੰਲਗ ਰਾਤੀ ਜੋਬਲਨ ਿਾਤੀ ਲਪ੍ਰ ਕੈ ਅੰਲਕ ਸਿਾਏ ॥ 

તે શબ્દના રુંગથી રુંગાયેલી છે, યૌવનથી િતવાલી છે અને પોતાના પમત-પરિેશ્વરના 

ખોળાિાું મવલીન થઈ જાય છે. 

 

ਸਚੜਾ ਸਾਲਹਬੁ ਸਬਲਦ ਪ੍ਛਾਣੀਐ ਆਪ੍ੇ ਿਏ ਲਿਿਾਏ ॥੨॥ 

સાચો િામલક શબ્દ દ્વારા જ ઓળખાય છે અને તે પોતે જ જીવને પોતાની સાથ ેિળાવી લે છે 

॥૨॥ 

 

ਲਜਨੀ ਆਪ੍ਣਾ ਕੰਤੁ ਪ੍ਛਾਲਣਆ ਹਉ ਲਤਨ ਪ੍ੂਛਉ ਸੰਤਾ ਜਾਏ ॥ 

જનેે પોતાના પમત-પરિેશ્વરને ઓળખી લીધા છે, હુું  તે સુંતજનો પાસ ેજઈને પોતાના સ્વાિી 

મવશ ેપૂછુું  છુું . 
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ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਡਪਰੁ ਸਚੜਾ ਡਿਲੈ ਸਹਡਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 

પોતાનો અહંકાર મટાડીને હ ં  તેની શ્રદ્ધાપૂર્વક સેર્ા કરં છ ં , આ રીત ેસરળ સ્ર્ભાર્ જ સાચો 

પતત-પ્રભ  મને મળી જશે. 

 

ਡਪਰੁ ਸਚਾ ਡਿਲੈ ਆਏ ਸਾਚੁ ਕਿਾਏ ਸਾਡਚ ਸਬਡਿ ਧਨ ਰਾਤੀ ॥ 

જીર્-સ્ત્રી સત્યની સાધના કર ેછે તેમજ સાચા શબ્દોમાં અન યાયી થઈ છે. આ રીત ેસાચો 

પતત-પરમેશ્વર આર્ીને તેને મળી જાય છે. 

 

ਕਿੇ ਨ ਰਾਾਂਿ ਸਿਾ ਸੋਹਾਗਡਿ ਅੰਤਡਰ ਸਹਿ ਸਿਾਧੀ ॥ 

તે ક્યારયે તર્ધર્ા થતી નથી અને હંમેશા સ હાગન બની રહે છે.  

 

ਡਪਰੁ ਰਡਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ਵੇਖੁ ਹਿਰੇੂ ਰੰਗੁ ਿਾਿੇ ਸਹਡਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 

પતત-પરમેશ્વર સર્વવ્યાપક છે, તેને પ્રત્યક્ષ જોઈને તે સરળ-સ્ર્ભાર્ જ તેના પ્રેમનો આનંદ 

પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਡਿਨੀ ਆਪਿਾ ਕੰਤੁ ਪਛਾਡਿਆ ਹਉ ਡਤਨ ਪੂਛਉ ਸੰਤਾ ਿਾਏ ॥੩॥ 

જનેે પોતાના પતત-પરમેશ્વરને ઓળખી લીધો છે, હ ં  તે સંતજનોની પાસ ેજઈને પોતાના 

સ્ર્ામી તર્શ ેપૂછ ં  છ ં  ॥૩॥ 

 

ਡਪਰਹੁ ਡਵਛੰੁਨੀਆ ਭੀ ਡਿਲਹ ਿੇ ਸਡਤਗੁਰ ਲਾਗਹ ਸਾਚੇ ਪਾਏ ॥ 

પતત-પરમેશ્વરથી અલગ થયેલ જીર્-સ્ત્રીઓનો પોતાના સ્ર્ામીથી મેળાપ થઈ જાય છે; જો તે 

સદ્દગ રૂના ચરણમાં લાગી જાય. 

 

ਸਡਤਗੁਰੁ ਸਿਾ ਿਇਆਲੁ ਹੈ ਅਵਗੁਿ ਸਬਡਿ ਿਲਾਏ ॥ 

સદ્દગ ર હંમેશા દયાન ં ઘર છે, તેના શબ્દો દ્વારા મન ષ્યના અર્ગ ણ મટી જાય છે. 

 

ਅਉਗੁਿ ਸਬਡਿ ਿਲਾਏ ਿਿੂਾ ਭਾਉ ਗਵਾਏ ਸਚੇ ਹੀ ਸਡਚ ਰਾਤੀ ॥ 

પોતાના અર્ગ ણોને ગ રના શબ્દ દ્વારા સળગાર્ીને જીર્ મોહ-માયાને ત્યાગી દે છે અને ફક્ત 

સત્યમાં જ સમાયેલ રહે છે. 

 

ਸਚੈ ਸਬਡਿ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਉਿੈ ਗਈ ਭਰਾਤੀ ॥ 

સત્ય શબ્દ દ્વારા હંમેશા સ ખ પ્રાપ્ત થાય છે અને અહંકાર તેમજ ગેરસમજો દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਡਪਰੁ ਡਨਰਿਾਇਲੁ ਸਿਾ ਸੁਖਿਾਤਾ ਨਾਨਕ ਸਬਡਿ ਡਿਲਾਏ ॥ 

હે નાનક! પતર્ત્ર પતત-પરમેશ્વર હંમેશા જ સ ખ આપનાર છે અને તે શબ્દ દ્વારા જ મળે છે. 
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ਡਪਰਹੁ ਡਵਛੰੁਨੀਆ ਭੀ ਡਿਲਹ ਿੇ ਸਡਤਗੁਰ ਲਾਗਹ ਸਾਚੇ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥ 

પતત-પરમેશ્વરથી અલગ થયેલ જીર્-સ્ત્રીઓનો પણ પોતાના સાચા સ્ર્ામીથી મેળાપ થઈ 

જાય છે, જો તે સદ્દગ રૂના ચરણોમાં લાગી જાય ॥૪॥૧॥  

 

ਵਿਹੰਸੁ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

ર્ડહંસ મહેલ ૩॥ 

 

ਸੁਡਿਅਹੁ ਕੰਤ ਿਹੇਲੀਹੋ ਡਪਰੁ ਸੇਡਵਹੁ ਸਬਡਿ ਵੀਚਾਡਰ ॥ 

હે પતત-પરમેશ્વરની સ્ત્રીઓ! ધ્યાનપૂર્વક સાંભળો, શબ્દનો તર્ચાર કરીને પોતાના તપ્રયતમ 

પ્રભ ની સેર્ા કરો. 

 

ਅਵਗਿਵੰਤੀ ਡਪਰੁ ਨ ਿਾਿਈ ਿੁਠੀ ਰੋਵੈ ਕੰਤ ਡਵਸਾਡਰ ॥ 

અર્ગ ણોથી ભરલેી સ્ત્રી પોતાના તપ્રયતમને જાણતી નથી અને તે મોહ-માયામાં ઠગેલી 

પોતાના પતત-પ્રભ ને ભૂલીને રોતી રહે છે. 

 

ਰੋਵੈ ਕੰਤ ਸੰਿਾਡਲ ਸਿਾ ਗੁਿ ਸਾਡਰ ਨਾ ਡਪਰੁ ਿਰੈ ਨ ਿਾਏ ॥ 

જ ેજીર્-સ્ત્રી પોતાના પ્રભ ના ગ ણોને યાદ કરીને રે્રાગમાં આંસ  ર્હાર્ ેછે, તેનો સ્ર્ામી ન મર ે

છે અને ન ક્યાંય જાય છે. 

 

ਗੁਰਿੁਡਖ ਿਾਤਾ ਸਬਡਿ ਪਛਾਤਾ ਸਾਚੈ ਪਰੇਡਿ ਸਿਾਏ ॥ 

જ ેજીર્-સ્ત્રીએ ગ રના માધ્યમથી પ્રભ ને જાણી લીધો છે તેમજ શબ્દો દ્વારા ઓળખ કરી લીધી 

છે, તે સાચા પ્રભ ના પ્રેમમાં સમાઈ રહે છે. 

 

ਡਿਡਨ ਅਪਿਾ ਡਪਰੁ ਨਹੀ ਿਾਤਾ ਕਰਿ ਡਬਧਾਤਾ ਕੂਡੜ ਿੁਠੀ ਕੂਡੜਆਰੇ ॥ 

જનેે પોતાના તપ્રયતમ કમવ તર્ધાતાને સમજ્યો નથી, તે અસત્ય જીર્-સ્ત્રીને અસત્યએ ઠગી 

લીધી છે. 

 

ਸੁਡਿਅਹੁ ਕੰਤ ਿਹੇਲੀਹੋ ਡਪਰੁ ਸੇਡਵਹੁ ਸਬਡਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥੧॥ 

હે પતત-પરમેશ્વરની સ્ત્રીઓ! ધ્યાનપૂર્વક સાંભળો, શબ્દનો તર્ચાર કરીને પોતાના તપ્રયતમ 

પ્રભ ની સેર્ા કરો ॥૧॥ 

 

ਸਭੁ ਿਗੁ ਆਡਪ ਉਪਾਇਓਨੁ ਆਵਿੁ ਿਾਿੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

આખા સંસારની ઉત્પતત પરમેશ્વર ેપોતે જ કરી છે અને આ સંસાર આર્ક-જાર્ક અથાવત 

જન્મ-મરણના ચક્રમાં પડય ં છે. 

 

ਿਾਇਆ ਿੋਹੁ ਖੁਆਇਅਨੁ ਿਡਰ ਿੰਿੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥ 

માયાના મોહે જીર્-સ્ત્રીને નષ્ટ કરી દીધી છે અને ત ેર્ારંર્ાર મર ેતેમજ જન્મ લે છે. 
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ਿਡਰ ਿੰਿੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ਵਧਡਹ ਡਬਕਾਰਾ ਡਗਆਨ ਡਵਹੂਿੀ ਿੂਠੀ ॥ 

તે ર્ારંર્ાર મર ેતેમજ દ તનયામાં જન્મ લે છે, તેના પાપ-તર્કાર ર્ધતા જાય છે તેમજ જ્ઞાન 

ર્ગર ત ેઠગાઈ ગઈ છે. 

 

ਡਬਨੁ ਸਬਿ ੈਡਪਰੁ ਨ ਪਾਇਓ ਿਨਿੁ ਗਵਾਇਓ ਰੋਵੈ ਅਵਗੁਡਿਆਰੀ ਝੂਠੀ ॥ 

શબ્દ ર્ગર તેને તપ્રયતમ પ્રાપ્ત થતો નથી અને પોતાન ં અમૂલ્ય જીર્ન વ્યથવ ગ માર્ી દે છે. આ 

રીત ેગ ણોથી તર્હીન અસત્ય જીર્-સ્ત્રી તર્લાપ કર ેછે. 

 

ਡਪਰੁ ਿਗਿੀਵਨੁ ਡਕਸ ਨੋ ਰੋਈਐ ਰੋਵੈ ਕੰਤੁ ਡਵਸਾਰੇ ॥ 

તપ્રયતમ-પ્રભ  તો જગતન ં જીર્ન છે તો પછી કોના માટે તર્લાપ કરર્ ં. જીર્-સ્ત્રી પોતાના પતત-

પ્રભ ને ભૂલર્ા પર જ રૂદન કર ેછે. 

 

ਸਭੁ ਿਗੁ ਆਡਪ ਉਪਾਇਓਨੁ ਆਵਿੁ ਿਾਿੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥੨॥ 

આખ ં જગત પરમાત્માએ પોતે ઉત્પન્ન કય ું છે અને આ સંસાર જન્મત -મરત ં રહે છે ॥૨॥ 

 

ਸੋ ਡਪਰੁ ਸਚਾ ਸਿ ਹੀ ਸਾਚਾ ਹੈ ਨਾ ਓਹੁ ਿਰੈ ਨ ਿਾਏ ॥ 

તે પતત-પ્રભ  હંમેશા સત્ય છે. તે અમર અથાવત ન તો તે મર ેછે તેમજ ન તો ક્યાંય જાય છે.  

 

ਭੂਲੀ ਡਿਰੈ ਧਨ ਇਆਿੀਆ ਰੰਿ ਬੈਠੀ ਿਿੂੈ ਭਾਏ ॥ 

ભૂલેલી જીર્-સ્ત્રી ભટકતી રહે છે અને દ્વેતભાર્ દ્વારા તર્ધર્ા બની બેઠેલી છે.  

 

ਰੰਿ ਬੈਠੀ ਿਿੂੈ ਭਾਏ ਿਾਇਆ ਿੋਡਹ ਿਖੁੁ ਪਾਏ ਆਵ ਘਟੈ ਤਨੁ ਛੀਿੈ ॥ 

દ્વૈત ભાર્ દ્વારા તર્ધર્ાની જમે બેસેલી છે; માયાના મોહને કારણે તે દ ુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે, તેની 

ઉમર ઓછી થતી જઈ રહી છે અને શરીર પણ નાશ થત ં જઈ રહ્ ં છે. 

 

ਿੋ ਡਕਛੁ ਆਇਆ ਸਭੁ ਡਕਛੁ ਿਾਸੀ ਿਖੁੁ ਲਾਗਾ ਭਾਇ ਿਿੂੈ ॥ 

જ ેકાંઈ પણ ઉત્પન્ન થય ં છે, તે બધ ં જ નાશ થઈ જશે. સાંસાતરક આકર્વણને કારણે મન ષ્ય 

દ ુઃખ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਿਿਕਾਲੁ ਨ ਸੂਝੈ ਿਾਇਆ ਿਗੁ ਲੂਝੈ ਲਡਬ ਲੋਡਭ ਡਚਤੁ ਲਾਏ ॥ 

દ તનયા માયાની લાલચમાં હંમેશા ઉલજતી રહે છે, તેને આ લાલાચમા મૃત્ય ન ં પણ ધ્યાન 

આર્ત ં નથી અને પોતાના મનને લોભ તેમજ લાલાચમાં લગાર્તી રહે છે. 

 

ਸੋ ਡਪਰੁ ਸਾਚਾ ਸਿ ਹੀ ਸਾਚਾ ਨਾ ਓਹੁ ਿਰੈ ਨ ਿਾਏ ॥੩॥ 

તે પતત-પ્રભ  હંમેશા સત્ય છે, તે અમર છે અથાવત ન તો મર ેછે અન ેન તો ક્યાંય જાય છે ॥૩॥ 
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ਇਡਕ ਰੋਵਡਹ ਡਪਰਡਹ ਡਵਛੰੁਨੀਆ ਅੰਧੀ ਨਾ ਿਾਿੈ ਡਪਰੁ ਨਾਲੇ ॥ 

પોતાના પતત-પરમેશ્વરથી અલગ થયેલી કેટલીય જીર્-સ્ત્રીઓ રોતી રહે છે. અજ્ઞાનતામાં અંધ 

થયેલી આ જાણતી નથી કે તેનો પતત-પરમેશ્વર તો તેની સાથ ેજ તનર્ાસ કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਸਾਚਾ ਡਪਰੁ ਡਿਲੈ ਅੰਤਡਰ ਸਿਾ ਸਿਾਲੇ ॥ 

ગ રની કૃપાથી સાચો પતત-પરમેશ્વર મળે છે અને જીર્-સ્ત્રી પોતાના હૃદયમાં હંમેશા તેને યાદ 

કર ેછે. 

 

ਡਪਰੁ ਅੰਤਡਰ ਸਿਾਲੇ ਸਿਾ ਹੈ ਨਾਲੇ ਿਨਿੁਡਖ ਿਾਤਾ ਿਰੇੂ ॥ 

તપ્રયતમ પ્રભ ને હંમેશા પોતાની સાથ ેસમજીને તે પોતાના હૃદયમાં તેને સ્મરણ કર ેછે. પરંત  

મનમ ખ જીર્-સ્ત્રીઓ તેને દૂર જ સમજ ેછે. 

 

ਇਹੁ ਤਨੁ ਰੁਲੈ ਰੁਲਾਇਆ ਕਾਡਿ ਨ ਆਇਆ ਡਿਡਨ ਖਸਿੁ ਨ ਿਾਤਾ ਹਿਰੇੂ ॥ 

જનેે પરમેશ્વરને પોતાની પાસ ેઅન ભર્ કયો નથી, તેન ં આ શરીર માટીમાં મળીને ખરાબ થઈ 

જાય છે અને કોઈ કામમાં આર્ત ં નથી. 
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ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਈ ਮਿਰੁ ਅੰਤਮਰ ਸਦਾ ਸਿਾਲੇ ॥ 

હે નાનક! જ ેજીવ-સ્ત્રી પોતાના અંતરમનમાં પતત-પરમેશ્વરને હંમેશા યાદ કરતી રહે છે, તે ગરુુ 

દ્વારા મળાવેલી પોતાના પતત-પ્રભુથી મળી જાય છે. 

 

ਇਮਕ ਰੋਵਮਿ ਮਿਰਮਿ ਮਵਛੰੁਨੀਆ ਅੰਧੀ ਨ ਜਾਣੈ ਮਿਰੁ ਿੈ ਨਾਲੇ ॥੪॥੨॥ 

પોતાના પતત-પરમેશ્વરથી અલગ થયેલી કેટલીય જીવ-સ્ત્રીઓ રોતી રહે છે. પરંતુ અજ્ઞાનતામાં 

અંધ થયેલી તેને આ ખબર નથી કે તેનો પતત-પરમેશ્વર તો તેની સાથ ેજ છે ॥૪॥૨॥  

 

ਵਡਿੰਸੁ ਿਃ ੩ ॥ 

વડહંસ મહેલ ૩॥ 

 

ਰੋਵਮਿ ਮਿਰਮਿ ਮਵਛੰੁਨੀਆ ਿੈ ਮਿਰੁ ਸਚੜਾ ਿੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥ 

મારો સાચો પતત-પરમેશ્વર હંમેશા મારી સાથ ેરહે છે પરંતુ તેનાથી અલગ થઈને કેટલીય જીવ-

સ્ત્રીઓ તવલાપ કરતી રહે છે.    

 

ਮਜਨੀ ਚਲਣੁ ਸਿੀ ਜਾਮਣਆ ਸਮਤਗੁਰੁ ਸੇਵਮਿ ਨਾਿੁ ਸਿਾਲੇ ॥ 

જનેે દુતનયાથી મુસાફરી કરવાને સત્ય સમજી લીધું છે, તે સદ્દગુરૂની સેવા કર ેછે અને 

પરમાત્માના નામને યાદ કરતી રહે છે. 

 

ਸਦਾ ਨਾਿੁ ਸਿਾਲੇ ਸਮਤਗੁਰੁ ਿੈ ਨਾਲੇ ਸਮਤਗੁਰੁ ਸੇਮਵ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ॥ 

સદ્દગુરૂની સાથ ેસમજીને તે હંમેશા નામ-સ્મરણ કર ેછે અને સદ્દગુરૂની સેવા કરીને તેણે સુખ 

મેળવયું છે. 

 

ਸਬਦੇ ਕਾਲੁ ਿਾਮਰ ਸਚੁ ਉਮਰ ਧਾਮਰ ਮਿਮਰ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਿੋਇਆ ॥ 

શબ્દના માધ્યમથી તેને કાળના ભયને મારી દીધો છે અને સત્યને પોતાના હૃદયમાં લગાવીને 

રાખ ેછે. પછી તે દુતનયાના જન્મ-મરણના ચક્રમાં આવતી નથી. 

 

ਸਚਾ ਸਾਮਿਬੁ ਸਚੀ ਨਾਈ ਵੇਖੈ ਨਦਮਰ ਮਨਿਾਲੇ ॥ 

પરમાત્મા સત્ય સ્વરૂપ છે અને તેની કીતતિ પણ સત્ય છે. તે નામ-સ્મરણ કરનારી જીવ-

સ્ત્રીઓને પોતાની કૃપા-દ્રતિથી જુએ છે. 

 

ਰੋਵਮਿ ਮਿਰਿੁ ਮਵਛੰੁਨੀਆ ਿੈ ਮਿਰੁ ਸਚੜਾ ਿੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥੧॥ 

મારો સાચો પ્રભ ુહંમેશા મારી સાથ ેછે પરંતુ તેનાથી અલગ થયેલી જીવ-સ્ત્રીઓ રોતી રહે છે 

॥૧॥  
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ਿਰਭੁ ਿੇਰਾ ਸਾਮਿਬੁ ਸਭ ਦ ੂਊਚਾ ਿੈ ਮਕਵ ਮਿਲਾਾਂ ਿਰੀਤਿ ਮਿਆਰੇ ॥ 

મારો માતલક-પ્રભ ુસૌથી ઊંચો છે, પછી હંુ પોતાના તપ્રયતમ-પ્રેમાળને કઈ રીત ેમળું? 

 

ਸਮਤਗੁਮਰ ਿੇਲੀ ਤਾਾਂ ਸਿਮਜ ਮਿਲੀ ਮਿਰੁ ਰਾਮਖਆ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

જ્યાર ેસદ્દગુરૂએ મને પ્રભુથી મળાવી તો હંુ સરળ જ તેનાથી મળી ગઈ. મેં પોતાના તપ્રયતમને 

પોતાના મનમાં વસાવી લીધો છે. 

 

ਸਦਾ ਉਰ ਧਾਰੇ ਨੇਿੁ ਨਾਮਲ ਮਿਆਰੇ ਸਮਤਗੁਰ ਤੇ ਮਿਰੁ ਮਦਸੈ ॥ 

જનેો તપ્રય-પ્રભુથી પ્રેમ હોય છે, તે તેને પોતાના મનમાં વસાવે છે અને સદ્દગુરુ દ્વારા જ પ્રભુના 

દશિન થાય છે. 

 

ਿਾਇਆ ਿੋਿ ਕਾ ਕਚਾ ਚੋਲਾ ਮਤਤੁ ਿੈਧੈ ਿਗੁ ਮਖਸੈ ॥ 

માયાના મોહમાં રંગાયેલ શરીરરૂપી ચોલી અસત્ય છે, આને પહેરવાથી પગ સત્ય તરફથી 

ડગમગી જાય છે. 

 

ਮਿਰ ਰੰਮਗ ਰਾਤਾ ਸੋ ਸਚਾ ਚੋਲਾ ਮਤਤੁ ਿੈਧੈ ਮਤਖਾ ਮਨਵਾਰੇ ॥ 

પરંતુ તપ્રયતમ-પ્રભુના પ્રેમમાં રંગાયેલ ચોલી જ સત્ય છે કારણ કે આને પહેરવાથી મનની 

તૃષ્ણા ઠરી જાય છે. 

 

ਿਰਭੁ ਿੇਰਾ ਸਾਮਿਬੁ ਸਭ ਦ ੂਊਚਾ ਿੈ ਮਕਉ ਮਿਲਾ ਿਰੀਤਿ ਮਿਆਰੇ ॥੨॥ 

મારો સ્વામી પ્રભ ુબધાથી ઊંચો છે, પછી હંુ પોતાના તપ્રયતમ પ્રભુને કઈ રીતે મળી શકંુ છંુ? 

॥૨॥ 

 

ਿੈ ਿਰਭੁ ਸਚੁ ਿਛਾਮਣਆ ਿੋਰ ਭੂਲੀ ਅਵਗਮਣਆਰੇ ॥ 

મેં પોતાના સત્ય પ્રભુને ઓળખી લીધા છે પરંતુ ગુણ તવહીન જીવ-સ્ત્રીઓ તેને ભૂલીને 

કુમાગિગામી થઈ ગઈ છે. 

 

ਿੈ ਸਦਾ ਰਾਵੇ ਮਿਰੁ ਆਿਣਾ ਸਚੜੈ ਸਬਮਦ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

હંુ હંમેશા જ પોતાના તપ્રયતમને સ્મરણ કરીને આનંદ પ્રાપ્ત કરંુ છંુ તેમજ સાચા શબ્દનું તચંતન 

કરંુ છંુ. 

 

ਸਚੈ ਸਬਮਦ ਵੀਚਾਰੇ ਰੰਮਗ ਰਾਤੀ ਨਾਰੇ ਮਿਮਲ ਸਮਤਗੁਰ ਿਰੀਤਿੁ ਿਾਇਆ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી સાચા શબ્દનું તચંતન કર ેછે, તે પોતાના તપ્રયતમના પ્રેમમાં મગ્ન રહે છે અને 

સદ્દગુરુને મળીને પોતાના તપ્રયતમને મેળવી લે છે.   

 

ਅੰਤਮਰ ਰੰਮਗ ਰਾਤੀ ਸਿਜੇ ਿਾਤੀ ਗਇਆ ਦਸੁਿਨੁ ਦਖੂੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 

તેનું હૃદય પ્રભુના પ્રેમથી રંગાયેલું છે, તે સરળ તસ્થતતમાં લીન રહે છે અને તનેા દુશ્મન તેમજ 

દુુઃખ બધા દૂર થઈ ગયા છે. 
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ਅਿਨੇ ਗੁਰ ਕੰਉ ਤਨੁ ਿਨੁ ਦੀਜੈ ਤਾਾਂ ਿਨੁ ਭੀਜੈ ਮਤਰਸਨਾ ਦਖੂ ਮਨਵਾਰੇ ॥ 

જો આપણે ગુરુને શરીર-મન અપિણ કરી દઈએ તો આપણુ ંમન ખુશ થઈ જશે અને તૃષ્ણા 

તેમજ દુુઃખ નાશ થઈ જશે. 

 

ਿੈ ਮਿਰੁ ਸਚੁ ਿਛਾਮਣਆ ਿੋਰ ਭੂਲੀ ਅਵਗਮਣਆਰੇ ॥੩॥ 

મેં પોતાના સાચા પ્રભુને ઓળખી લીધો છે, અન્ય અવગુણોથી ભરલેી જીવ-સ્ત્રીઓ 

કુમાગિગામી થઈ ગઈ છે ॥૩॥ 

 

ਸਚੜੈ ਆਮਿ ਜਗਤੁ ਉਿਾਇਆ ਗੁਰ ਮਬਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੋ ॥ 

સાચા પરમેશ્વર ેપોતે જગત ઉત્પન્ન કયુું છે પરંતુ ગુરુ વગર જગમાં ઘોર અંધકાર છે. 

 

ਆਮਿ ਮਿਲਾਏ ਆਮਿ ਮਿਲੈ ਆਿੇ ਦੇਇ ਮਿਆਰੋ ॥ 

તે પોતે જ જીવને ગુરુથી મળાવ ેછે, પોતે જ તેને મળે છે અને પોતે જ તેને પોતાના પ્રેમનું દાન 

દે છે. 

 

ਆਿੇ ਦੇਇ ਮਿਆਰੋ ਸਿਮਜ ਵਾਿਾਰੋ ਗੁਰਿੁਮਖ ਜਨਿੁ ਸਵਾਰੇ ॥ 

તે પોતે જ પોતાનો પ્રેમ આપે છે અને જીવ આ રીત ેનામ-જ્ઞાનનો વયાપાર કર ેછે અને 

ગુરુમુખ બનીને પોતાનો અમૂલ્ય-જન્મ સવાર ેલે છે. 

 

ਧਨੁ ਜਗ ਿਮਿ ਆਇਆ ਆਿੁ ਗਵਾਇਆ ਦਮਰ ਸਾਚੈ ਸਮਚਆਰੋ ॥ 

આ દુતનયામાં તેનો જન્મ લેવો સફળ છે, જ ેપોતાનો અહંકાર દૂર કરી દે છે અને સાચા 

દરબારમાં તે સત્યવાદી મનાય છે. 

 

ਮਗਆਮਨ ਰਤਮਨ ਘਮਿ ਚਾਨਣੁ ਿੋਆ ਨਾਨਕ ਨਾਿ ਮਿਆਰੋ ॥ 

હે નાનક! તેના હૃદયમાં જ્ઞાન-રત્નનો પ્રકાશ થઈ  ગયો છે તેમજ પ્રભુના નામથી તેનો પ્રેમ છે. 

 

ਸਚੜੈ ਆਮਿ ਜਗਤੁ ਉਿਾਇਆ ਗੁਰ ਮਬਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੋ ॥੪॥੩॥ 

સાચા પરમેશ્વર ેપોતે જ જગત ઉત્પન્ન કયુું છે પરંતુ ગુરુ વગર જગતમા ંઘોર અંધકાર છે 

 

ਵਡਿੰਸੁ ਿਿਲਾ ੩ ॥ 

વડહંસ મહેલ ૩॥  

 

ਇਿੁ ਸਰੀਰੁ ਜਜਰੀ ਿੈ ਇਸ ਨੋ ਜਰੁ ਿਿੁਚੈ ਆਏ ॥ 

આ શરીર ખુબ નાજુક છે તથા આને ધીમે ધીમે ગઢપણ આવી જાય છે. 
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ਗੁਮਰ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰ ੇਿੋਰੁ ਿਮਰ ਜੰਿੈ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 

જનેી ગુરુએ રક્ષા કરી છે, તેનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે પરંતુ અન્ય તો જન્મ લેતા અને મરતા રહે 

છે તથા દુતનયામાં આવતા-જતા જ રહે છે. 

 

ਿੋਮਰ ਿਮਰ ਜੰਿਮਿ ਆਵਮਿ ਜਾਵਮਿ ਅੰਮਤ ਗਏ ਿਛੁਤਾਵਮਿ ਮਬਨੁ ਨਾਵੈ ਸੁਖੁ ਨ ਿੋਈ ॥ 

બાકી મરતા-જન્મતા અને આવતા જતા રહે છે, અંતતમ ક્ષણોમાં જતા પસ્તાવો કર ેછે અને 

પરમાત્માના નામ વગર તેને સુખ ઉપલબ્ધ થતું નથી. 

 

ਐਥੈ ਕਿਾਵੈ ਸੋ ਿਲੁ ਿਾਵੈ ਿਨਿੁਮਖ ਿੈ ਿਮਤ ਖੋਈ ॥ 

આ લોકમાં મનુષ્ય જ ેકમિ કર ેછે, તે જ ફળ પ્રાપ્ત થાય છે અને સ્વેચ્છાચારી મનુષ્ય પોતાની 

ઇજ્જત ગુમાવી દે છે. 

 

ਜਿ ਿੁਮਰ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ ਿਿਾ ਗੁਬਾਰੁ ਨਾ ਮਤਥੈ ਭੈਣ ਨ ਭਾਈ ॥ 

યમલોકમાં ભયાનક અંધારંુ તેમજ મહા વાવાઝોડંુ છે અને ત્યાં ન કોઈ બહેન છે અને ન તો 

કોઈ ભાઈ છે. 

 

ਇਿੁ ਸਰੀਰੁ ਜਜਰੀ ਿੈ ਇਸ ਨੋ ਜਰੁ ਿਿੁਚੈ ਆਈ ॥੧॥ 

આ શરીર ખુબ નાજુક તમેજ ક્ષીણ છે અને આને ધીમે-ધીમે ગઢપણ આવી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਕਾਇਆ ਕੰਚਨੁ ਤਾਾਂ ਥੀਐ ਜਾਾਂ ਸਮਤਗੁਰੁ ਲਏ ਮਿਲਾਏ ॥ 

જો સદ્દગુરુ પોતાની સાથે મળાવી લે તો આ શરીર સુવણિની જમે પતવત્ર થઈ જાય છે 
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ਭ੍ਰਮੁ ਮਾਇਆ ਵਿਚਹੁ ਕਟੀਐ ਸਚੜੈ ਨਾਵਮ ਸਮਾਏ ॥ 

સદ્દગુરૂ તેના મનમાાંથી માયાનો ભ્રમ દૂર કરી લે છે અને પછી તે સત્ય-નામમાાં સમાયેલ રહે 

છે. 

 

ਸਚੈ ਨਾਵਮ ਸਮਾਏ ਹਵਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ਵਮਵਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

સત્ય-નામમાાં સમાઈને તે પરમાત્માના ગુણગાન કરતો રહે છે અન ેપોતાના પ્રિયતમ િભુથી 

મળીને સુખ િાપ્ત કર ેછે.   

 

ਸਦਾ ਅਨੰਵਦ ਿਹੈ ਵਦਨੁ ਿਾਤੀ ਵਿਚਹੁ ਹੰਉਮੈ ਜਾਏ ॥ 

તે પ્રદવસ-રાત હાંમેશા જ આનાંદમાાં રહે છે અને તનેા હૃદયથી અહાંકાર દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਵਜਨੀ ਪ੍ੁਿਖੀ ਹਵਿ ਨਾਵਮ ਵਚਤੁ ਿਾਇਆ ਵਤਨ ਕੈ ਹੰਉ ਿਾਗਉ ਪ੍ਾਏ ॥ 

જ ેમહાપુરુષોએ હપ્રરના નામનો પોતાના મનથી લગાવેલ છે, હુાં  તેના ચરણ સ્પશશ કરુાં  છુાં . 

 

ਕਾਾਂਇਆ ਕੰਚਨੁ ਤਾਾਂ ਥੀਐ ਜਾ ਸਵਤਗੁਿੁ ਿਏ ਵਮਿਾਏ ॥੨॥ 

જો સદ્દગુરુ પોતાની સાથે મળાવી લે, તો આ શરીર સુવણશની જમે પપ્રવત્ર થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਸੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸਿਾਹੀਐ ਜੇ ਸਵਤਗੁਿੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ॥ 

જો સદ્દગુરુ સમજ આપે તો જ તે સાચા િભુનુાં સ્તુપ્રતગાન કરાય છે. 

 

ਵਬਨੁ ਸਵਤਗੁਿ ਭ੍ਿਵਮ ਭੁ੍ਿਾਣੀਆ ਵਕਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਵਨ ਆਗੈ ਜਾਏ ॥ 

સાચા ગુરુ વગર જ ેજીવ-સ્ત્રીઓ ભ્રમમાાં ભુલાયેલી છે, તે આગળ જઈને પરલોકમાાં શુાં મુખ 

દેખાડશે? 

 

ਵਕਆ ਦੇਵਨ ਮੁਹੁ ਜਾਏ ਅਿਗੁਵਣ ਪ੍ਛੁਤਾਏ ਦਖੁੋ ਦਖੁੁ ਕਮਾਏ ॥ 

તે પરલોકમાાં શુાં મુખ દેખાડશે, તે પોતાના અવગુણોને કારણે પસ્તાય છે અને દુુઃખ જ ભોગવે 

છે. 

 

ਨਾਵਮ ਿਤੀਆ ਸੇ ਿੰਵਗ ਚਿੂਿਾ ਵਪ੍ਿ ਕੈ ਅੰਵਕ ਸਮਾਏ ॥ 

પરાંતુ જ ેજીવ-સ્ત્રીઓ નામમાાં મગ્ન રહે છે, તેનો ગાઢ લાલ રાંગ થઈ જાય છે અને તે પોતાના 

પપ્રત-પરમેશ્વરના ખોળામાાં પ્રવલીન થઈ જાય છે. 

 

ਵਤਸੁ ਜੇਿਡੁ ਅਿਿੁ ਨ ਸੂਝਈ ਵਕਸੁ ਆਗੈ ਕਹੀਐ ਜਾਏ ॥ 

મને પરમાત્મા જવુેાં મહાન અન્ય કોઈ દેખાતુાં નથી. પછી હુાં  પોતાનુાં દુુઃખ કોની સમક્ષ જઈને 

કહુાં? 
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ਸੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸਿਾਹੀਐ ਜੇ ਸਵਤਗੁਿੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ॥੩॥ 

જો સદ્દગુરુ સમજ આપે તો તે પરમ-સત્યનુાં સ્તુપ્રતગાન કરવામાાં આવ ેછે ॥૩॥ 

 

ਵਜਨੀ ਸਚੜਾ ਸਚੁ ਸਿਾਵਹਆ ਹੰਉ ਵਤਨ ਿਾਗਉ ਪ੍ਾਏ ॥ 

જનેે સાચા પરમાત્માના વખાણ કયાશ છે, હુાં  તેના ચરણ સ્પશશ કરુાં  છુાં . 

 

ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ ਵਨਿਮਿੇ ਵਤਨ ਵਮਵਿਆ ਮਿੁ ਸਭ੍ ਜਾਏ ॥ 

આવા મનુષ્ય સત્યવાદી તેમજ પ્રનમશળ હોય છે અને તેને મળીને મનની અહાંકાર રૂપી ગાંદકી 

દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਵਤਨ ਵਮਵਿਆ ਮਿੁ ਸਭ੍ ਜਾਏ ਸਚੈ ਸਵਿ ਨਾਏ ਸਚੈ ਸਹਵਜ ਸੁਭ੍ਾਏ ॥ 

તેને મળીને અહાંકાર રૂપી ગાંદકી પ્રનવૃત થઈ જાય છે અને મનુષ્ય સત્ય નામના સાચા 

સરોવરમાાં સ્નાન કર ેછે અને સરળ સ્વભાવ જ સત્યવાદી બની જાય છે. 

 

ਨਾਮੁ ਵਨਿੰਜਨੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਿੁ ਸਵਤਗੁਵਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਏ ॥ 

સદ્દગુરૂએ મને અગમ્ય, અગોચર તેમજ માયાતીત િભ-ુનામનો તફાવત બતાવી દીધો છે. 

 

ਅਨਵਦਨੁ ਭ੍ਗਵਤ ਕਿਵਹ ਿੰਵਗ ਿਾਤੇ ਨਾਨਕ ਸਵਚ ਸਮਾਏ ॥ 

નાનકનુાં કહેવુાં છે કે િેમ-રાંગમાાં લીન થયેલા જ ેરાત-પ્રદવસ િભ-ુભપ્રિ કર ેછે, તે સત્યમાાં 

સમાઈ જાય છે. 

 

ਵਜਨੀ ਸਚੜਾ ਸਚੁ ਵਿਆਇਆ ਹੰਉ ਵਤਨ ਕੈ ਿਾਗਉ ਪ੍ਾਏ ॥੪॥੪॥ 

જણેે પરમ-સત્ય િભુનુાં ધ્યાન કયુું છે, હુાં  તેના ચરણ સ્પશશ કરુાં  છુાં  ॥૪॥૪॥ 

 

ਿਡਹੰਸ ਕੀ ਿਾਿ ਮਹਿਾ ੪ ਿਿਾਾਂ ਬਹਿੀਮਾ ਕੀ ਿੁਵਨ ਗਾਿਣੀ 

વડહાંસ નો વાર મહેલ ૪ લલા બહાલીમા ની ધૂન ગાવણી  

 

ੴ ਸਵਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਵਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી િાપ્ત થાય છે 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਸਬਵਦ ਿਤੇ ਿਡ ਹੰਸ ਹੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਵਿ ਿਾਵਿ ॥ 

જ ેલોકો શબ્દમાાં મગ્ન છે, તે જ પરમહાંસ પરમાથી છે અને તેને સત્યનામને પોતાના હૃદયમાાં 

વસાવીને રાખેલ છે. 
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ਸਚੁ ਸੰਗਰਹਵਹ ਸਦ ਸਵਚ ਿਹਵਹ ਸਚੈ ਨਾਵਮ ਵਪ੍ਆਵਿ ॥ 

તે સત્યને સાંપ્રચત કર ેછે, સત્યમાાં લીન રહે છે અને સત્ય નામથી જ િેમ કર ેછે. 

 

ਸਦਾ ਵਨਿਮਿ ਮੈਿੁ ਨ ਿਗਈ ਨਦਵਿ ਕੀਤੀ ਕਿਤਾਵਿ ॥ 

કતાશર ે તેના પર આ દયા-દ્રપ્રિ કરલેી છે કે તે હાંમશેા પપ્રવત્ર રહે છે અને તનેે કોઈ ગાંદકી 

લાગતી નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਹਉ ਵਤਨ ਕੈ ਬਵਿਹਾਿਣੈ ਜੋ ਅਨਵਦਨੁ ਜਪ੍ਵਹ ਮੁਿਾਵਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! હુાં  તે મહાપુરુષો પર બપ્રલહારી જાઉાં  છુાં , જ ેપ્રનશપ્રદન િભુનુાં જાપ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਮੈ ਜਾਵਨਆ ਿਡ ਹੰਸੁ ਹੈ ਤਾ ਮੈ ਕੀਆ ਸੰਗੁ ॥ 

હુાં  તે જાણતી હતી કે તે કોઈ પરમહાંસ પરમાથી છે, ત્યાર ેમેં તેની સાંગપ્રત કરી. 

 

ਜੇ ਜਾਣਾ ਬਗੁ ਬਪ੍ੁੜਾ ਤ ਜਨਵਮ ਨ ਦੇਦੀ ਅੰਗੁ ॥੨॥ 

જો આ સમજ ેકે પ્રબચારો બગલો અથાશત કોઈ ઢોાંગી છે તો જન્મથી જ તેનાથી મેળાપ ન 

કરતી ॥૨॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਹੰਸਾ ਿੇਵਖ ਤਿੰਵਦਆ ਬਗਾਾਂ ਵਭ੍ ਆਯਾ ਚਾਉ ॥ 

હાંસો પરમાથીઓને તરતા જોઈને ઢોાંગીઓને પણ તરવાની તીવ્ર લાલચ ઉત્પન્ન થઈ છે. 

 

ਡੁਵਬ ਮੁਏ ਬਗ ਬਪ੍ੁੜ ੇਵਸਿੁ ਤਵਿ ਉਪ੍ਵਿ ਪ੍ਾਉ ॥੩॥ 

પરાંતુ પ્રબચારા બગલાઓ તો ભવસાગરમાાં ડૂબીને િાણ ત્યાગી ગયા તેનુાં માથુાં નીચે તેમજ પગ 

ઉપર હતા. 

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગપ્રથયુાં॥  

 

ਤੂ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਆਵਪ੍ ਆਵਪ੍ ਹੈ ਆਵਪ੍ ਕਾਿਣੁ ਕੀਆ ॥ 

હે પરમપ્રપતા! તુાં સ્વયાંભૂ, સવશશપ્રિમાન છે અને તે પોતે જ સાંસાર બનાવ્યો છે.                            

 

ਤੂ ਆਪ੍ੇ ਆਵਪ੍ ਵਨਿੰਕਾਿੁ ਹੈ ਕੋ ਅਿਿੁ ਨ ਬੀਆ ॥ 

તુાં પોતે જ પ્રનરાકાર છે અને તારી પ્રસવાય અન્ય કોઈ બીજુાં  નથી. 
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ਤੂ ਕਿਣ ਕਾਿਣ ਸਮਿਥੁ ਹੈ ਤੂ ਕਿਵਹ ਸੁ ਥੀਆ ॥ 

તુાં જ કરવા તેમજ કરાવવામાાં સમથશ છે તેમજ જ ેતુાં કર ેછે, તે જ થાય છે. 

 

ਤੂ ਅਣਮੰਵਗਆ ਦਾਨੁ ਦੇਿਣਾ ਸਭ੍ਨਾਹਾ ਜੀਆ ॥ 

તુાં જ બધા જીવોને માાંગ્યા વગર દાન આપે છે. 

 

ਸਵਭ੍ ਆਖਹੁ ਸਵਤਗੁਿੁ ਿਾਹੁ ਿਾਹੁ ਵਜਵਨ ਦਾਨੁ ਹਵਿ ਨਾਮੁ ਮੁਵਖ ਦੀਆ ॥੧॥ 

બધા બોલો-સદ્દગુરુ ધન્ય-ધન્ય છે, જનેે હપ્રર-નામનુાં દાન અમારા જીવોના મુખમાાં આપેલ છે 

॥૧॥ 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਭੈ ਵਿਵਿ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ਹੈ ਵਿਰਭਉ ਹਵਰ ਜੀਉ ਸੋਇ ॥ 

આ આખી દુનિયા ભયમાાં છે પરાંતુ એક પજૂ્ય-પરમેશ્વર જ નિભભય છે. 

 

ਸਵਿਗੁਵਰ ਸੇਵਿਐ ਹਵਰ ਮਵਿ ਿਸ ੈਵਿਥੈ ਭਉ ਕਦੇ ਿ ਹੋਇ ॥ 

સદ્દગુરૂિી સેવા કરવાથી પરમેશ્વર મિમાાં નિવાસ કરી લે છે અિે પછી મિમાાં ભય જરાય 

પણ પ્રવેશ કરતો િથી. 

 

ਦਸੁਮਿੁ ਦਖੁੁ ਵਿਸ ਿੋ ਿੇਵਿ ਿ ਆਿੈ ਪੋਵਹ ਿ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 

કોઈ દુશ્મિ તેમજ દુુઃખ-સાંકટ તેિી િજીક આવતા િથી અિે કોઈ તેિે હેરાિ કરી શકતુાં 

િથી. 

 

ਗੁਰਮੁਵਖ ਮਵਿ ਿੀਿਾਵਰਆ ਜੋ ਵਿਸੁ ਭਾਿੈ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

ગુરુમુખે પોતાિા મિમાાં આ નવચાર કયો છે કે જ ેપરમાત્માિે સારો લાગે છે, તે જ થાય છે. 

 

ਿਾਿਕ ਆਪੇ ਹੀ ਪਵਿ ਰਖਸੀ ਕਾਰਜ ਸਿਾਰੇ ਸੋਇ ॥੧॥ 

હે િાિક! પરમેશ્વર પોતે જ મિુષ્યિી પ્રનતષ્ઠા રાખે છે અિે તે જ બધા કાયભ સાંપૂણભ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਇਵਕ ਸਜਣ ਿਲੇ ਇਵਕ ਿਵਲ ਗਏ ਰਹਦੇ ਭੀ ਫੁਵਿ ਜਾਵਹ ॥ 

કોઈ નમત્ર દુનિયાથી જઈ રહ્યા છે, કોઈ નમત્ર પહેલા જ દુનિયાિે છોડીિે ચાલ્યા ગયા છે અિે 

જ ેરહે છે, અાંતે તે પણ અહીાંથી ચાલ્યા જશે. 

 

ਵਜਿੀ ਸਵਿਗੁਰੁ ਿ ਸੇਵਿਓ ਸੇ ਆਇ ਗਏ ਪਛੁਿਾਵਹ ॥ 

જણેે સદ્દગુરૂિી સેવા કરી િથી, તે દુનિયામાાં આવીિે પસ્તાવો કરતો ચાલ્યો ગયો છે. 

 

ਿਾਿਕ ਸਵਿ ਰਿੇ ਸੇ ਿ ਵਿਛੁਿਵਹ ਸਵਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਮਾਵਹ ॥੨॥ 

હે િાિક! જ ેલોકો સત્યમાાં મગ્ન રહે છે, તે જરા પણ અલગ થતા િથી અિે સદ્દગુરૂિી સેવા 

કરીિે પરમાત્મામાાં નવલીિ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગનથયુાં॥ 
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ਵਿਸੁ ਵਮਲੀਐ ਸਵਿਗੁਰ ਸਜਣੈ ਵਜਸੁ ਅੰਿਵਰ ਹਵਰ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥ 

જિેા હૃદયમાાં ગુણકારી પરમાત્માિો નિવાસ છે, આપણ ેએવા મહાપુરુષ સદ્દગુરુથી મેળાપ 

કરવો જોઈએ. 

 

ਵਿਸੁ ਵਮਲੀਐ ਸਵਿਗੁਰ ਪਰੀਿਮੈ ਵਜਵਿ ਹੰਉਮੈ ਵਿਿਹੁ ਮਾਰੀ ॥ 

જણેે મિથી અહાંકારિો િાશ કરી દીધો છે, આપણ ેએવા નપ્રયતમ સદ્દગુરુથી સાક્ષાત્કાર 

કરવો જોઈએ. 

 

ਸੋ ਸਵਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਧਿੁ ਧੰਿੁ ਹੈ ਵਜਵਿ ਹਵਰ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇ ਸਭ ਵਸਰਸ੍ਵਿ ਸਿਾਰੀ ॥ 

જણેે હનરિો ઉપદેશ આપીિે આખી સૃનિિુાં કલ્યાણ કરી દીધુાં છે, તે સાંપૂણભ સદ્દગુરુ ધન્ય-ધન્ય 

છે. 

 

ਵਿਿ ਜਵਪਅਹੁ ਸੰਿਹੁ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਭਉਜਲ ਵਿਖੁ ਿਾਰੀ ॥ 

હે સાંતજિો! નિત્ય જ રામ િામિુાં જાપ કર, જ ેતેિે ઝેરીલા ભવસાગર પાર કરી દેશે. 

 

ਗੁਵਰ ਪੂਰੈ ਹਵਰ ਉਪਦੇਵਸਆ ਗੁਰ ਵਿਿਵਿਅਹੁ ਹੰਉ ਸਦ ਿਾਰੀ ॥੨॥ 

સાંપૂણભ ગુરુએ મિે હનરિો ઉપદેશ આપ્યો છે, આથી હુાં  તે ગુરુદેવ પર હાંમશેા બનલહાર જાવ છુાં  

॥૨॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਸਵਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਿਾਕਰੀ ਸੁਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 

સદ્દગુરૂિી સેવા ચાકરી બધા સુખોિો સાર છે.  

 

ਐਥੈ ਵਮਲਵਿ ਿਵਿਆਈਆ ਦਰਗਹ ਮੋਖ ਦਆੁਰੁ ॥ 

ગુરુિી સેવા કરવાથી દુનિયામાાં ખુબ માિ-સન્માિ મળે છે અિે પરમાત્માિા દરબારમાાં મોક્ષ 

દરવાજો પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਸਿੀ ਕਾਰ ਕਮਾਿਣੀ ਸਿੁ ਪੈਿਣੁ ਸਿੁ ਿਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

તે પુરુષ સત્ય-કમભ જ કર ેછે, સત્યિે જ ધારણ કર ેછે અિે સત્ય-િામ જ તેિો આધાર છે. 

 

ਸਿੀ ਸੰਗਵਿ ਸਵਿ ਵਮਲੈ ਸਿੈ ਿਾਇ ਵਪਆਰੁ ॥ 

સાચી સાંગનતથી તેિે સત્ય પ્રાપ્ત થઈ જાય છે તેમજ સાચા-િામથી તેિો પ્રેમ થઈ જાય છે.  

 

ਸਿੈ ਸਿਵਦ ਹਰਖੁ ਸਦਾ ਦਵਰ ਸਿੈ ਸਵਿਆਰੁ ॥ 

સાચા શબ્દ દ્વારા તે હાંમશેા હનષભત રહે છે અિે સત્ય-દરબારમાાં સત્યશીલ મિાય છે.  
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ਿਾਿਕ ਸਵਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਿਾ ਸੋ ਕਰੈ ਵਜਸ ਿੋ ਿਦਵਰ ਕਰੈ ਕਰਿਾਰੁ ॥੧॥ 

હે િાિક! સદ્દગુરૂિી સેવા તે જ કર ેછે, જિેા પર પરમાત્મા પોતાિી કૃપા-દ્રનિ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥. 

 

ਹੋਰ ਵਿਿਾਣੀ ਿਾਕਰੀ ਵਧਰਗੁ ਜੀਿਣੁ ਵਧਰਗੁ ਿਾਸੁ ॥ 

તેિા જીવિ પર નધક્કાર છે અિે તેિો નિવાસ પણ નધક્કાર યોગ્ય છે, જ ેસદ્દગુરુ નસવાય કોઈ 

બીજાિી સેવા કર ેછે. 

 

ਅੰਵਮਰਿੁ ਛੋਵਿ ਵਿਖੁ ਲਗੇ ਵਿਖੁ ਖਿਣਾ ਵਿਖੁ ਰਾਵਸ ॥ 

તે અમૃતિે ત્યાગીિે ઝેરથી સાંલગ્ન થઈિે ઝેરિે કમાય છે અિે ઝેર જ તેિી પૂાંજી છે. 

 

ਵਿਖੁ ਖਾਣਾ ਵਿਖੁ ਪੈਿਣਾ ਵਿਖੁ ਕੇ ਮੁਵਖ ਵਗਰਾਸ ॥ 

ઝેર જ તેિુાં ભોજિ છે, ઝેર જ તેિો પહેરાવ છે અિે ઝેરિુ ભોજિ જ પોતાિા મુખમાાં િાખે છે. 

 

ਐਥੈ ਦਖੁੋ ਦਖੁੁ ਕਮਾਿਣਾ ਮੁਇਆ ਿਰਵਕ ਵਿਿਾਸੁ ॥ 

આ લોકમાાં તે ઘોર કિ જ કમાય છે અિે મૃત્ય ુપછી િરકમાાં જ નિવાસ કર ેછે. 

 

ਮਿਮੁਖ ਮੁਵਹ ਮੈਲੈ ਸਿਦ ੁਿ ਜਾਣਿੀ ਕਾਮ ਕਰੋਵਧ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી લોકોિા મુખ ખુબ ગાંદા છે, તે શબ્દિા તફાવતિે જાણતા િથી અિે કામવાસિા 

તેમજ ગુસ્સામાાં જ તેિો નવિાશ થઈ જાય છે. 

 

ਸਵਿਗੁਰ ਕਾ ਭਉ ਛੋਵਿਆ ਮਿਹਵਿ ਕੰਮੁ ਿ ਆਿੈ ਰਾਵਸ ॥ 

તે સદ્દગુરૂિો પ્રેમ ત્યાગી દે છે અિે મિિી જીદિ ેકારણે તેિુાં કોઈ પણ કાયભ સાંપૂણભ થતુાં િથી. 

 

ਜਮ ਪੁਵਰ ਿਧੇ ਮਾਰੀਅਵਹ ਕੋ ਿ ਸੁਣੇ ਅਰਦਾਵਸ ॥ 

યમપુરીમાાં તે બાંધાવીિે પીટવામાાં આવે છે અિે કોઈ પણ તેિી પ્રાથભિા સાાંભળતુાં િથી. 

 

ਿਾਿਕ ਪੂਰਵਿ ਵਲਵਖਆ ਕਮਾਿਣਾ ਗੁਰਮੁਵਖ ਿਾਵਮ ਵਿਿਾਸੁ ॥੨॥ 

હે િાિક! પૂવભ જન્મમાાં કમો પ્રમાણે નવધાતાએ જ ેિસીબ લખી દીધુાં છે, અમ ેજીવ તે પ્રમાણે 

જ કમભ કર ેછે તથા ગુરુિા માધ્યમથી જ પ્રભ-ુિામમાાં નિવાસ થાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગનથયુાં॥ 

 

ਸੋ ਸਵਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹੁ ਸਾਧ ਜਿੁ ਵਜਵਿ ਹਵਰ ਹਵਰ ਿਾਮੁ ਵਦਰਿਾਇਆ ॥ 

હે સાધુજિો! તે સદ્દગુરૂિી સેવા કર, જણેે પરમાત્માિુાં િામ મિમાાં દૃઢ કરાવયુાં છે. 
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ਸੋ ਸਵਿਗੁਰੁ ਪੂਜਹੁ ਵਦਿਸੁ ਰਾਵਿ ਵਜਵਿ ਜਗੰਿਾਥੁ ਜਗਦੀਸੁ ਜਪਾਇਆ ॥ 

તે સદ્દગુરૂિી નદવસ-રાત પજૂા કર, જિેે જગન્નાથ-જગદીશ્વરિુાં િામ અમિે જપાવયુાં છે.  

 

ਸੋ ਸਵਿਗੁਰੁ ਦੇਖਹੁ ਇਕ ਵਿਮਖ ਵਿਮਖ ਵਜਵਿ ਹਵਰ ਕਾ ਹਵਰ ਪੰਥੁ ਿਿਾਇਆ ॥ 

આવા સદ્દગુરૂિા ક્ષણ-ક્ષણ દશભિ કર, જિેે હનરિો હનર-રસ્તો બતાવયો છે. 

 

ਵਿਸੁ ਸਵਿਗੁਰ ਕੀ ਸਭ ਪਗੀ ਪਿਹੁ ਵਜਵਿ ਮੋਹ ਅੰਧਰੁੇ ਿੁਕਾਇਆ ॥ 

બધા ત ેસદ્દગુરૂિા ચરણ સ્પશભ કરો, જિેે મોહિુાં અાંધારુાં  િિ કરી દીધુાં છે. 

 

ਸੋ ਸਿਗੁਰੁ ਕਹਹੁ ਸਵਭ ਧਿੁੰ ਧੰਿੁ ਵਜਵਿ ਹਵਰ ਭਗਵਿ ਭੰਿਾਰ ਲਹਾਇਆ ॥੩॥ 

બધા લોકો આવા સદ્દગુરુિે ધન્ય-ધન્ય કહો, જિેે હનર-ભનિિા ભાંડાર જીવોિે અપાવી દીધા 

છે ॥૩॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਸਵਿਗੁਵਰ ਵਮਵਲਐ ਭੁਖ ਗਈ ਭੇਖੀ ਭੁਖ ਿ ਜਾਇ ॥ 

સદ્દગુરુથી મેળાપ થઈ જવા પર ભૂખ દૂર થઈ જાય છે પરાંતુ પાખાંડ ધારણ કરવાથી ભૂખ દૂર 

થતી િથી. 
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ਦਖੁਿ ਲਗੈ ਘਖਿ ਘਖਿ ਖਿਿੈ ਅਗੈ ਦਣੂੀ ਖਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

પાખંડી મનુષ્યને ખુબ દુ:ખ થાય છે, તે ઘર-ઘર ભટકતો રહે છે અને પરલોકમાં પણ તેને 

બેગણી સજા મળે છે. 

 

ਅੰਦਖਿ ਸਹਜੁ ਨ ਆਇਓ ਸਹਜੇ ਹੀ ਲੈ ਿਾਇ ॥ 

તેના મનમાં સંતોષ થતો નથી કેમ કે જી કાંઈ પણ તેને મળે છે, તેને સંતોષપૂર્વક ખા. 

 

ਿਨਹਖਿ ਖਜਸ ਤੇ ਿੰਗਣਾ ਲੈਣਾ ਦਿੁੁ ਿਨਾਇ ॥ 

જ ેકોઈનાથી પણ તે માંગે છે, તે પોતાના મનની જીદથી માંગે છે અને લઇને તે પોતાના 

દેનારને દુુઃખ જ પહોચંાડે છે. 

 

ਇਸੁ ਭੇਿੈ ਥਾਵਹੁ ਖਗਿਹੋ ਭਲਾ ਖਜਥਹੁ ਕੋ ਵਿਸਾਇ ॥ 

આ આડંબરનો રે્શ કરર્ાથી તો ગૃહસ્થી થરંુ્ સારં છે, જ ેકોઈને કોઈને તો કાંઈક આપે જ 

છે. 

 

ਸਬਖਦ ਿਤੇ ਖਤਨਾ ਸੋਝੀ ਪਈ ਦਜੂੈ ਭਿਖਿ ਭੁਲਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય શબ્દમાં મગ્ન છે, તેને સમજ આર્ી જાય છે અને કોઈ લોકો તો મુશ્કેલીમાં જ 

ભુલાયેલ છે. 

 

ਪਇਐ ਖਕਿਖਤ ਕਿਾਵਣਾ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 

તે પોતાના નસીબ પ્રમાણે કમવ કર ેછે અને આ વર્શ ેકાંઈ કહી શકાતું નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਖਤਸੁ ਭਾਵਖਹ ਸੇ ਭਲੇ ਖਜਨ ਕੀ ਪਖਤ ਪਾਵਖਹ ਥਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેપરમાત્માને સારા લાગે છે, તે સારા છે અને જનેી પ્રવતષ્ઠા તે અકબંધ રાખ ેછે 

॥૧॥ 

 

ਿਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਸਖਤਗੁਖਿ ਸੇਖਵਐ ਸਦਾ ਸੁਿੁ ਜਨਿ ਿਿਣ ਦਿੁੁ ਜਾਇ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેર્ા કરર્ાથી મનુષ્ય હંમેશા સુખી રહે છે અને તેની જન્મ-મરણની ઇજા દૂર થઈ  

જાય છે. 

 

ਖ ੰਤਾ ਿੂਖਲ ਨ ਹੋਵਈ ਅਖ ੰਤੁ ਵਸ ੈਿਖਨ ਆਇ ॥ 

તેને જરા પણ વચંતા હોતી નથી અને અવચંત પ્રભુ તેના મનમાં આર્ીને વનર્ાસ કરી લે છે. 
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ਅੰਤਖਿ ਤੀਿਥੁ ਖਗਆਨੁ ਹੈ ਸਖਤਗੁਖਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥ 

સદ્દગુરૂએ આ જ્ઞાન આપયું છે કે મનુષ્યના હૃદયમાં જ જ્ઞાનરૂપી તીથવસ્થાન છે. 

 

ਿੈਲੁ ਗਈ ਿਨੁ ਖਨਿਿਲੁ ਹੋਆ ਅੰਖਿਿਤ ਸਖਿ ਤੀਿਖਥ ਨਾਇ ॥ 

આ જ્ઞાનરૂપી તીથવ-સ્થાનના અમૃત-સરોર્રમાં સ્નાન કરર્ાથી બધા પ્રકારની ગંદકી ઉતરી 

જાય છે અને મન વનમવળ થઈ  જાય છે. 

 

ਸਜਣ ਖਿਲੇ ਸਜਣਾ ਸ ੈ ਸਬਖਦ ਸੁਭਾਇ ॥ 

સાચા શબ્દના પ્રેમ દ્વારા સજ્જનોને પોતાનો સજ્જન પ્રભ ુમળી જાય છે.  

 

ਘਿ ਹੀ ਪਿ ਾ ਪਾਇਆ ਜੋਤੀ ਜੋਖਤ ਖਿਲਾਇ ॥ 

પોતાના ઘરમાં જ તે વદવ્ય જ્ઞાનને મેળર્ી લે છે અને તેનો પ્રકાશ પરમ-પ્રકાશમાં વર્લીન થઈ 

જાય છે.  

 

ਪਾਿੰਖਿ ਜਿਕਾਲੁ ਨ ਛੋਿਈ ਲੈ ਜਾਸੀ ਪਖਤ ਗਵਾਇ ॥ 

ઢોગંી પુરષને યમદૂત છોડતો નથી અને તેને વતરસ્કૃત કરીને પરલોકમાં લઇ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਿ ਿਤੇ ਸੇ ਉਬਿੇ ਸ ੇ ਖਸਉ ਖਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેસત્ય-નામમાં મગ્ન રહે છે, તેનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે અને સાચા પ્રભુની સાથ ેજ 

તેની રૃ્વિ લાગેલી રહે છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયું॥ 

 

ਖਤਤੁ ਜਾਇ ਬਹਹੁ ਸਤਸਗੰਤੀ ਖਜਥੈ ਹਖਿ ਕਾ ਹਖਿ ਨਾਿੁ ਖਬਲੋਈਐ ॥ 

તે સત્સંગવતમાં જઈને બેસ, જ્ાં હવર-નામનું મંથન અથાવત સ્મરણ કરર્ામાં આર્ ેછે.  

 

ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਖਿ ਨਾਿੁ ਲੇਹੁ ਹਖਿ ਤਤੁ ਨ ਿੋਈਐ ॥ 

ત્યાં સરળ વસ્થવતમાં હવરના નામનું ભજન કર ત્યારથી તું હવરના નામ-તત્ર્ને ના ગુમાર્ી બેસ. 

 

ਖਨਤ ਜਖਪਅਹੁ ਹਖਿ ਹਖਿ ਖਦਨਸੁ ਿਾਖਤ ਹਖਿ ਦਿਗਹ ਢੋਈਐ ॥ 

રોજ ેહવર-પરમેશ્વરનું ભજન કરતો રહે, હવરના દરબારમાં આશ્રય પ્રાપ્ત થઈ જશે. 

 

ਸੋ ਪਾਏ ਪੂਿਾ ਸਤਗੁਿੂ ਖਜਸੁ ਧੁਖਿ ਿਸਤਖਕ ਖਲਲਾਖਿ ਖਲਿੋਈਐ ॥ 

જ ેમનુષ્યના માથા પર શુભ-કમોના ફળ સ્ર્રૂપ વર્ધાતા દ્વારા નસીબ લખેલું હોય છે, તેને 

સંપૂણવ સદ્દગુર મળી જાય છે. 
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ਖਤਸੁ ਗੁਿ ਕੰਉ ਸਖਭ ਨਿਸਕਾਿੁ ਕਿਹੁ ਖਜਖਨ ਹਖਿ ਕੀ ਹਖਿ ਗਾਲ ਗਲੋਈਐ ॥੪॥ 

બધા લોકો તે ગુરન ેનમસ્કાર કરો, જનેે હવરની કથા કથન કરી છે ॥૪॥ 

 

ਸਲੋਕ ਿਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਸਜਣ ਖਿਲੇ ਸਜਣਾ ਖਜਨ ਸਤਗੁਿ ਨਾਖਲ ਖਪਆਿੁ ॥ 

જનેો સદ્દગુરથી પ્રેમ હોય છે, તે સજ્જનોને સજ્જન જ મળે છે.  

 

ਖਿਖਲ ਪਿੀਤਿ ਖਤਨੀ ਖਧਆਇਆ ਸ ੈ ਪਿੇਖਿ ਖਪਆਿੁ ॥ 

સાચા પ્રેમને કારણે તે મળીને વપ્રયતમ-પરમેશ્વરને યાદ કર ેછે. 

 

ਿਨ ਹੀ ਤੇ ਿਨੁ ਿਾਖਨਆ ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਖਦ ਅਪਾਖਿ ॥ 

ગુરના અપાર શબ્દને કારણ ેતેના મનમાં પ્રભ ુપ્રત્યે આસ્થા થઈ જાય છે.  

 

ਏਖਹ ਸਜਣ ਖਿਲੇ ਨ ਖਵਛੁੜਖਹ ਖਜ ਆਖਪ ਿੇਲੇ ਕਿਤਾਖਿ ॥ 

જો પરમાત્મા પોતે વમલન કરાર્ી દે તો આર્ા સજ્જન ક્યારયે અલગ થતા નથી. 

 

ਇਕਨਾ ਦਿਸਨ ਕੀ ਪਿਤੀਖਤ ਨ ਆਈਆ ਸਬਖਦ ਨ ਕਿਖਹ ਵੀ ਾਿੁ ॥ 

કેટલાય લોકો આ પ્રકાર ેપણ છે, જનેા હૃદયમાં પરમાત્માના દશવનની અનભુૂવત હોતી નથી 

અને શબ્દ વર્શ ેપણ વર્ચાર કરતા નથી. 

 

ਖਵਛੁਖੜਆ ਕਾ ਖਕਆ ਖਵਛੁੜੈ ਖਜਨਾ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਖਪਆਿੁ ॥ 

જ ેદ્વેતભાર્થી સ્નેહ કર ેછે, તે પ્રભુથી અલગ થયેલ મનુષ્યનું બીજંુ શું વર્યોગ થઈ શકે છે? 

 

ਿਨਿੁਿ ਸੇਤੀ ਦੋਸਤੀ ਥੋੜਖੜਆ ਖਦਨ  ਾਖਿ ॥ 

નમુખ લોકોની સાથ ેવમત્રતા થોડા સમય ફક્ત ચાર વદર્સ જ રહે છે. 

 

ਇਸੁ ਪਿੀਤੀ ਤੁਿਦੀ ਖਵਲਿੁ ਨ ਹੋਵਈ ਇਤੁ ਦੋਸਤੀ  ਲਖਨ ਖਵਕਾਿ ॥ 

આ પ્રેમના તૂટતા વર્લંબ થતો નથી અને આર્ી વમત્રતાથી તો ફક્ત વર્કાર જ ઉત્પન્ન થાય છે. 

 

ਖਜਨਾ ਅੰਦਖਿ ਸ ੇ ਕਾ ਭਉ ਨਾਹੀ ਨਾਖਿ ਨ ਕਿਖਹ ਖਪਆਿੁ ॥ 

જનેા હૃદયમાં સાચા પરમાત્માનો ભય હાજર હોતો નથી અને પરમાત્માના નામથી પ્રેમ કરતા 

નથી  

 

ਨਾਨਕ ਖਤਨ ਖਸਉ ਖਕਆ ਕੀ ੈ ਦੋਸਤੀ ਖਜ ਆਖਪ ਭੁਲਾਏ ਕਿਤਾਖਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ પ્રકારના મનુષ્યોથી વમત્રતા કરર્ી જોઈએ નહી,ં કારણ કે તેને કતાવર ેપોતે જ 

ભૂલીને કુમાગવગામી કરી દીધા છે ॥૧॥  
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ਿਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਇਖਕ ਸਦਾ ਇਕਤੈ ਿੰਖਗ ਿਹਖਹ ਖਤਨ ਕੈ ਹਉ ਸਦ ਬਖਲਹਾਿੈ ਜਾਉ ॥ 

કેટલાય લોકો હંમેશા પરમાત્માના પ્રેમ-રંગમાં મગ્ન રહે છે અને હંુ તેના પર હંમેશા બવલહાર 

જાર્ છંુ. 

 

ਤਨੁ ਿਨੁ ਧਨੁ ਅਿਪੀ ਖਤਨ ਕਉ ਖਨਖਵ ਖਨਖਵ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 

હંુ પોતાનું શરીર-મન-ધન તેને સમવપવત કરં છંુ અને નમી-નમીને તેના ચરણ સ્પશુું છંુ. 

 

ਖਤਨ ਖਿਖਲਆ ਿਨੁ ਸੰਤੋਿੀਐ ਖਤਿਸਨਾ ਭੁਿ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 

તે લોકોથી મેળાપ કરીને મનને ખુબ સંતોષ થાય છે અને તૃષ્ણા તેમજ ભૂખ ર્ગેર ેબધું મટી 

જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਿ ਿਤੇ ਸੁਿੀਏ ਸਦਾ ਸ ੇ ਖਸਉ ਖਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેપરમાત્માના નામમાં મગ્ન છે, તે હંમશેા સુખી રહે છે અને તેની સત્યમાં જ લગન 

લાગેલી રહે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયું॥  

 

ਖਤਸੁ ਗੁਿ ਕਉ ਹਉ ਵਾਖਿਆ ਖਜਖਨ ਹਖਿ ਕੀ ਹਖਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈ ॥ 

હંુ તે ગુર પર બવલહાર જાઉં છંુ, જનેે હવરની કથા સંભળાર્ી છે. 

 

SikhBookClub.com



Page 588  

 

ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਤਿਹਾਰਣੈ ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਸੇਵਾ ਬਣਿ ਬਣਾਈ ॥ 

હ ું  તે ગ રુ પર હુંમેશા બલિહાર છ ું , જનેે હલરની ઉપાસનાનો શ ભ અવસર બનાવ્યો છે. 

 

ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਆਰਾ ਮੇਰੈ ਿਾਤਿ ਹੈ ਤਿਥੈ ਤਕਥੈ ਮੈਿੋ ਿਏ ਛਡਾਈ ॥ 

તે પ્રેમાળ સદ્દગ રુ હુંમેશા મારી સાથ ેછે તેમજ જ્ાું-ક્ાુંય પણ હ ું  હોવ છ ું , મને મ ક્ત કરાવી દે 

છે. 

 

ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਾਬਾਤਸ ਹੈ ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਸੋਝੀ ਿਾਈ ॥ 

તે ગ રુને શાબાશ છે, જને ેમને હલરન ું જ્ઞાન આપય ું છે.  

 

ਿਾਿਕੁ ਗੁਰ ਤਵਟਹੁ ਵਾਤਰਆ ਤਿਤਿ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਦੀਆ ਮੇਰੇ ਮਿ ਕੀ ਆਸ ਿੁਰਾਈ ॥੫॥ 

હે નાનક! હ ું  તે ગ રુ પર બલિહાર જાઉું  છ ું , જનેે મને હલરન ું નામ આપીને મારા મનની 

અલભિાષા પૂણણ કરી છે ॥૫॥  

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેિ ૩॥  

 

ਤਿਿਸਿਾ ਦਾਧੀ ਿਤਿ ਮੁਈ ਿਤਿ ਿਤਿ ਕਰੇ ਿੁਕਾਰ ॥ 

તૃષ્ણામાું સ્તબ્ધ થઈને આખી દ લનયા સળગીને મરી ગઈ છે અને સળગી-સળગીને રાડો પાડી 

રહી છે. 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੀਿਿ ਿੇ ਤਮਿੈ ਤਿਤਰ ਿਿੈ ਿ ਦਿੂੀ ਵਾਰ ॥ 

જો શાુંલત આપનાર સદ્દગ રુથી મેળાપ થઈ જાય તો તેને ફરીથી બીજી વાર સળગવ ું પડશે 

નહીું. 

 

ਿਾਿਕ ਤਵਣੁ ਿਾਵੈ ਤਿਰਭਉ ਕੋ ਿਹੀ ਤਿਚਰੁ ਸਬਤਦ ਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ્ાું સ ધી મન ષ્ય ગ રુના શબ્દ પર લવચાર કરતો નથી, તયાું સ ધી પરમાત્માના નામ 

વગર કોઈ પણ ભય-રલહત થઈ શકત ું નથી ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેિ ૩॥ 

 

ਭੇਖੀ ਅਗਤਿ ਿ ਬੁਝਈ ਤਚਿੰਿਾ ਹੈ ਮਿ ਮਾਤਹ ॥  

ખોટો વેશ અથાણત ઢોુંગ ધારણ કરવાથી તૃષ્ણાની આગ ઠરતી નથી અન ેમનમાું લચુંતા જ 

બની રહે છે. 
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ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਿੁ ਿਾ ਮਰੈ ਤਿਉ ਤਿਗੁਰੇ ਕਰਮ ਕਮਾਤਹ ॥ 

જમે સાપના ભોુંને નષ્ટ કરવાથી સાપ મરતો નથી તેમ જ અલશલિત કમણ કરતો રહે છે.  

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਿਾ ਸੇਵੀਐ ਸਬਦ ੁਵਸ ੈਮਤਿ ਆਇ ॥ 

દાતા સદ્દગ રૂની સેવા કરવાથી મન ષ્યના મનમાું શબ્દનો લનવાસ થઈ જાય છે. 

 

ਮਿੁ ਿਿੁ ਸੀਿਿੁ ਸਾਾਂਤਿ ਹੋਇ ਤਿਿਸਿਾ ਅਗਤਿ ਬੁਝਾਇ ॥ 

આનાથી મન-શરીર શીતળ તેમજ શાુંત થઈ જાય છે અને તૃષ્ણાની આગ ઠરી જાય છે.  

 

ਸੁਖਾ ਤਸਤਰ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਿਾ ਤਵਚਹੁ ਆਿੁ ਗਵਾਇ ॥ 

જયાર ેમન ષ્ય પોતાના હૃદયથી અહુંકારને કાઢી દે છે તો તેને સવણ સ ખોન ું પરમ સ ખ મળી 

જાય છે.  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਉਦਾਸੀ ਸੋ ਕਰੇ ਤਿ ਸਤਚ ਰਹੈ ਤਿਵ ਿਾਇ ॥ 

તે જ ગ રુમ ખ મન ષ્ય તયાગી હોય છે જ ેપોતાની વૃલિ સતયની સાથ ેિગાવે છે. 

 

ਤਚਿੰਿਾ ਮੂਤਿ ਿ ਹੋਵਈ ਹਤਰ ਿਾਤਮ ਰਿਾ ਆਘਾਇ ॥ 

તેને જરા પણ લચુંતા હોતી નથી અને હલરના નામથી તે તૃપ્ત તેમજ સુંત ષ્ટ રહે છે.  

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮ ਤਬਿਾ ਿਹ ਛੂਟੀਐ ਹਉਮੈ ਿਚਤਹ ਿਚਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામ વગર મન ષ્યની મ લક્ત થતી નથી અને અહુંકારને કારણે તે 

સુંપૂણણપણે નષ્ટ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગલથય ું॥  

 

ਤਿਿੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ਤਿਿੀ ਿਾਇਅੜੇ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ॥ 

જનેે હલરના નામન ું ધ્યાન કય ું છે, તે િોકોને બધ ું સ ખ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਸਭੁ ਿਿਮੁ ਤਿਿਾ ਕਾ ਸਿਿੁ ਹੈ ਤਿਿ ਹਤਰ ਕੇ ਿਾਮ ਕੀ ਮਤਿ ਿਾਗੀ ਭੁਖਾ ॥ 

તે િોકોન ું આખ ું જીવન સફળ છે, જનેા મનમાું હલરના નામની તીવ્ર િાિચ િાગેિી છે.  

 

ਤਿਿੀ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਤਿ ਆਰਾਤਧਆ ਤਿਿ ਤਵਸਤਰ ਗਏ ਸਤਭ ਦਖੁਾ ॥ 

જનેે ગ રુના વચન દ્વારા હલરની પ્રાથણના કરી છે, તેના બધા દ ુઃખ-કિેશ મટી ગયા છે.  

 

ਿੇ ਸਿੰਿ ਭਿੇ ਗੁਰਤਸਖ ਹੈ ਤਿਿ ਿਾਹੀ ਤਚਿੰਿ ਿਰਾਈ ਚੁਖਾ ॥ 

તે સુંતજન, ગ રૂના લશષ્ય સારા છે, જનેે પરમાત્મા લસવાય કોઈની પણ થોડી પણ લચુંતા નથી. 
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ਧਿੁ ਧਿੰਿੁ ਤਿਿਾ ਕਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ਤਿਸੁ ਅਿੰਤਮਿਿ ਿਿ ਹਤਰ ਿਾਗੇ ਮੁਖਾ ॥੬॥ 

તેનો ગ રુ ધન્ય-ધન્ય છે, જનેા મ ખારલબુંદ પર હલરના નામન ું અમૃત-ફળ િાગેિ ું છે ॥૬॥  

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેિ ૩॥ 

 

ਕਤਿ ਮਤਹ ਿਮੁ ਿਿੰਦਾਰੁ ਹ ੈਹੁਕਮੇ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

આ કલળય ગમાું યમરાજ પ્રાણોનો શત્ર  છે પરુંત  તે પણ પ્રભ ની રજા પ્રમાણે કાયણ કર ેછે.  

 

ਗੁਤਰ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰ ੇਮਿਮੁਖਾ ਦੇਇ ਸਿਾਇ ॥ 

જ ેિોકોની ગ રુએ રિા કરી છે, તેનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે. પરુંત  સ્વેચ્છાચારી જીવોને તે સજા 

આપે છે.  

 

ਿਮਕਾਿੈ ਵਤਸ ਿਗੁ ਬਾਾਂਤਧਆ ਤਿਸ ਦਾ ਿਰੂ ਿ ਕੋਇ ॥ 

આખી દ લનયા યમકાળના વશમાું કેદ છે અને તેને કોઈ પણ પકડી શકત ું નથી. 

 

ਤਿਤਿ ਿਮੁ ਕੀਿਾ ਸੋ ਸੇਵੀਐ ਗੁਰਮੁਤਖ ਦਖੁੁ ਿ ਹੋਇ ॥ 

જ ેપરમેશ્વર ેયમરાજને ઉતપન્ન કયો છે, ગ રુમ ખ બનીને તેની પ્રાથણના કરવી જોઈએ, પછી કોઈ 

દ ુઃખ-કષ્ટ હેરાન કરત ું નથી. 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਿਮੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਤਿਿ ਮਤਿ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેા મનમાું સાચો પરમેશ્વર હોય છે, તે ગ રુમ ખોની યમરાજ પણ સેવા કરતો રહે છે 

॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેિ ૩॥ 

 

ਏਹਾ ਕਾਇਆ ਰੋਤਗ ਭਰੀ ਤਬਿੁ ਸਬਦੈ ਦਖੁੁ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਿ ਿਾਇ ॥ 

આ કોમળ શરીર અહુંકારના રોગથી ભરિે ું છે અને શબ્દ-બ્રહ્મા વગર આનો અહુંકારનો રોગ 

તેમજ દ ુઃખ નાશ થતાું નથી. 

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਿੈ ਿਾ ਤਿਰਮਿ ਹੋਵੈ ਹਤਰ ਿਾਮੋ ਮਿੰਤਿ ਵਸਾਇ ॥ 

જો સદ્દગ રુથી મેળાપ થઈ જાય તો આ શરીર લનમણળ થઈ જાય છે અને હલરના નામનો 

પોતાના મનમાું વસાવી િે છે. 
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ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ਸੁਖਦਾਿਾ ਦਖੁੁ ਤਵਸਤਰਆ ਸਹਤਿ ਸੁਭਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! સ ખ દેનાર પરમાત્માના નામન ું ધ્યાન કરવાથી સરળ-સ્વભાવ જ દ ુઃખ-કિેશ 

સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગલથય ું॥ 

 

ਤਿਤਿ ਿਗਿੀਵਿੁ ਉਿਦੇਤਸਆ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਸਦਾ ਘੁਮਾਇਆ ॥ 

હ ું  તે ગ રુ પર હુંમેશા બલિહાર જાવ છ ું , જનેે મને જગતના જીવનદાતા પ્રભ ની ભલક્તનો 

ઉપદેશ આપયો. 

 

ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਖਿੰਿੀਐ ਤਿਤਿ ਮਧੁਸੂਦਿੁ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

હ ું  તે ગ રુ પર ખુંડ-ખુંડ થઈને બલિહારી થાવ છ ું , જનેે મધ સ દન હલરન ું નામ સુંભળાવ્ય  છે. 

 

ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਵਾਰਣੈ ਤਿਤਿ ਹਉਮੈ ਤਬਖੁ ਸਭੁ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

હ ું  તે ગ રુ પર શત-શત બલિહાર જાવ છ ું , જનેે અહુંકાર રૂપી ઝેર તેમજ બધા રોગોને મટાડી 

દીધા છે. 

 

ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਵਡ ਿੁਿੰਿੁ ਹੈ ਤਿਤਿ ਅਵਗਣ ਕਤਟ ਗੁਣੀ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 

તે ગ રુનો મારા પર ઘણો ઉપકાર છે, જનેે અવગ ણોને મટાડીને ગ ણોના ભુંડાર પરમાત્માન ું 

જ્ઞાન આપય ું છે. 
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ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਨ ਕਉ ਭੇਤਿਆ ਤਿਨ ਕੈ ਮੁਤਿ ਮਸਿਤਕ ਭਾਗੁ ਤਿਤਿ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 

આવા સદ્દગુરુથી તે લોકોનો જ મેળાપ થાય છે, જનેા મુખ-મસ્તક પર પરમાત્માએ ભાગ્ય 

લખેલ હોય છે ॥૭॥  

 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਭਗਤਿ ਕਰਤਿ ਮਰਿੀਵੜੇ ਗੁਰਮੁਤਿ ਭਗਤਿ ਸਦਾ ਿੋਇ ॥ 

મરજીવી જ પરમાત્માની ભક્તિ કર ેછે અને ગુરુ દ્વારા ભક્તિ કરી શકાય છે.  

 

ਓਨਾ ਕਉ ਧੁਤਰ ਭਗਤਿ ਿਿਾਨਾ ਬਿਤਸਆ ਮੇਤਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 

ભક્તિનો ભંડાર તેને આરંભથી જ આપેલ છે, જનેે કોઈ પણ ક્તમટાવી શકતું નથી. 

 

ਗੁਣ ਤਨਧਾਨੁ ਮਤਨ ਪਾਇਆ ਏਕ ੋਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

આવા મહાપુરુષ પોતાના મનમાં જ ગુણોનો ભંડાર એક પરમ-સત્યને પ્રાપ્ત કરી લે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਿ ਤਮਤਿ ਰਿੇ ਤਿਤਰ ਤਵਛੋੜਾ ਕਦੇ ਨ ਿੋਇ ॥੧॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે ગુરુમખુ મનુષ્ય હંમેશા જ પરમાત્મામાં મળેલ રહે છે અને તે પછી ક્યારયે 

અલગ થતા નથી ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ ਤਕਆ ਓਿੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરૂની સેવા કરતો નથી, તે કઈ રીતે ક્ત ંતન કરી શકે છે. 

 

ਸਬਦੈ ਸਾਰ ਨ ਿਾਣਈ ਤਬਿੁ ਭੂਿਾ ਗਾਵਾਰੁ ॥ 

મૂખખ મનુષ્ય ક્તવકારોમાં ભટકતો રહે છે અને શબ્દના સારને જાણતો નથી.  

 

ਅਤਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਬਿੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਤਪਆਰੁ ॥ 

અજ્ઞાની તેમજ અંધ મનુષ્ય ખૂબ બધા કમખ કર ેછે અને દ્વેતભાવથી પ્રેમ કર ેછે. 

 

ਅਣਿੋਦਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ ਿਮੁ ਮਾਤਰ ਕਰੇ ਤਿਨ ਿੁਆਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુણહીન હોવા છતાં પણ પોતાને મોટો કહેવડાવે છે, તેને મૃત્યુ દૂત મારી-મારીને 

ખુબ હેરાન કર ેછે. 
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ਨਾਨਕ ਤਕਸ ਨੋ ਆਿੀਐ ਿਾ ਆਪੇ ਬਿਸਣਿਾਰੁ ॥੨॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે અન્ય કોને કહેવામાં આવ,ે જયાર ેકે પરમાત્મા પોતે જ ક્ષમાશીલ છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્તથયું॥ 

 

ਿੂ ਕਰਿਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਿਾਣਦਾ ਸਤਭ ਿੀਅ ਿੁਮਾਰੇ ॥ 

હે સૃક્તિકતાખ! તું બધું જ જાણે છે તેમજ આ બધા જીવ તારા પોતાના જ છે.  

 

ਤਿਸੁ ਿੂ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਿੂ ਮੇਤਿ ਿੈਤਿ ਤਕਆ ਿੰਿ ਤਵਚਾਰੇ ॥ 

જનેે તું પસંદ કર ેછે, તેને પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે. પરંતુ આ જીવ ક્તબ ારા શું કરી શકે છે?  

 

ਿੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਿੈ ਸਚੁ ਤਸਰਿਣਿਾਰੇ ॥ 

હે સા ા સજખનહાર! તું બધા કાયખ કરવા તેમજ કરાવવામાં સમથખ છે. 

 

ਤਿਸੁ ਿੂ ਮੇਿਤਿ ਤਪਆਤਰਆ ਸੋ ਿੁਧੁ ਤਮਿੈ ਗੁਰਮੁਤਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

હે ક્તપ્રયતમ! જનેે તું પોતે પોતાની સાથ ેમળાવ ેછે, તે જ ગુરુમુખ બનીને તારંુ ક્ત ંતન કરીન ે

તારામાં ક્તવલીન થઈ જાય છે. 

 

ਿਉ ਬਤਿਿਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਣੇ ਤਿਤਨ ਮੇਰਾ ਿਤਰ ਅਿਿੁ ਿਿਾਰੇ ॥੮॥ 

હંુ પોતાના સા ા ગરુુ પર શત-શત બક્તલહાર છંુ, જનેે મારા અદ્રશ્ય પરમાત્માનું દશખન કરાવી 

દીધું છે ॥૮॥ 

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਰਿਨਾ ਪਾਰਿੁ ਿੋ ਿੋਵੈ ਸੁ ਰਿਨਾ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

જ ેરત્નોની પરખ કરનાર પારખી છે, તે જ રત્નો પર ક્તવ ાર કર ેછે. 

 

ਰਿਨਾ ਸਾਰ ਨ ਿਾਣਈ ਅਤਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਅੰਧਾਰੁ ॥ 

પરંતુ અજ્ઞાની તેમજ પરમ અંધ મનુષ્ય રત્નોની કદરને જાણતો નથી. 

 

ਰਿਨੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਬਦ ੁਿੈ ਬੂਝੈ ਬੂਝਣਿਾਰੁ ॥ 

કોઈ ક્તદવ્ય બુક્તિમાન મનુષ્ય જ આ વાત સમજ ેછે કે ગુરુના શબ્દ જ રત્ન છે.  

 

ਮੂਰਿ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ ਮਤਰ ਿੰਮਤਿ ਿੋਇ ਿੁਆਰੁ ॥ 

મૂખખ મનુષ્ય પોતાના પર ખુબ ગવખ કર ેછે પરંતુ આવા મનુષ્ય જન્મ-મરણના  ક્રમાં પડીને 

દુુઃખી થતા રહે છે.  

 

 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਰਿਨਾ ਸੋ ਿਿੈ ਤਿਸੁ ਗੁਰਮੁਤਿ ਿਗੈ ਤਪਆਰੁ ॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે નામ-રત્નોની પ્રાક્તપ્ત તે મનુષ્યને જ થાય છે, જનેે ગુરુમુખ બનીને નામથી 

પ્રેમ થાય છે. 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ਿਤਰ ਨਾਮੋ ਤਨਿ ਤਬਉਿਾਰੁ ॥ 

આવો મનુષ્ય ક્તદવસ-રાત હક્તર-નામનું જ ઉચ્ ારણ કર ેછે અને હક્તરનુ ંનામ જ તેનો રોજનો 

વ્યવહાર બની જાય છે. 

 

ਤਕਿਪਾ ਕਰੇ ਿੇ ਆਪਣੀ ਿਾ ਿਤਰ ਰਿਾ ਉਰ ਧਾਤਰ ॥੧॥ 

જો પરમેશ્વર તેની કૃપા કર ેતો હંુ તનેે પોતાના હ્રદયમાં વસાવીને રાખી શકુ છુ ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ ਿਤਰ ਨਾਤਮ ਨ ਿਗੋ ਤਪਆਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની સેવા કરતો નથી તેમજ હક્તરના નામથી પ્રેમ લગાવતો નથી  

 

ਮਿ ਿੁਮ ਿਾਣਿੁ ਓਇ ਿੀਵਦੇ ਓਇ ਆਤਪ ਮਾਰੇ ਕਰਿਾਤਰ ॥ 

તેને તું જીવંત ન સમજ, કારણ કે તેને કતાખ પ્રભુએ પોતે જ સમાપ્ત કરી દીધો છે. 

 

ਿਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਿੈ ਭਾਇ ਦਿੂੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

અહંકાર એક ખુબ મોટો રોગ છે, આ રોગ મનુષ્યથી દ્વેતભાવના કમખ કરવાતો રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਤਿ ਿੀਵਤਦਆ ਮੁਏ ਿਤਰ ਤਵਸਤਰਆ ਦਿੁੁ ਪਾਇ ॥੨॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે મનમુખ મનુષ્ય જીવંત રહેતાં રહેતાં પણ લાશ સમાન છે અને પ્રભુને 

ભૂલીને તે ખુબ દુ:ખી થાય છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગક્તથયું॥  

 

ਤਿਸੁ ਅੰਿਰੁ ਤਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਿੈ ਤਿਸੁ ਿਨ ਕਉ ਸਤਭ ਨਮਸਕਾਰੀ ॥ 

જનેું હૃદય અંદરથી શુિ છે, તે મનુષ્યને બધા નમસ્કાર કર ેછે.  

 

ਤਿਸੁ ਅੰਦਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਿੈ ਤਿਸੁ ਿਨ ਕਉ ਿਉ ਬਤਿਿਾਰੀ ॥ 

જનેા હૃદયમાં નામનો ભંડાર હાજર છે, તે મનુષ્ય પર હંુ બક્તલહાર જાવ છંુ. 

 

ਤਿਸੁ ਅੰਦਤਰ ਬੁਤਧ ਤਬਬੇਕੁ ਿੈ ਿਤਰ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

જનેી અંદર ક્તવવેક-બુક્તિ છે તથા મોરારી હક્તરનુ ંનામ હાજર રહે છે  
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ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਤਮਿੁ ਿੈ ਸਭ ਤਿਸਤਿ ਤਪਆਰੀ ॥ 

તે સદ્દગુરુ બધાનો ક્તમત્ર છે તથા આખી દુક્તનયાથી તેનો પ્રેમ છે.                                                   

 

ਸਭੁ ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਪਸਾਤਰਆ ਗੁਰ ਬੁਤਧ ਬੀਚਾਰੀ ॥੯॥ 

મેં ગુરુની દીધેલી બુક્તિથી આ ક્તવ ાર કયો છે કે બધી આત્માઓમાં સમાયેલ રામનો જ આ 

ફેલાવ છે ॥૯॥  

 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਿੀਅ ਕੇ ਬੰਧਨਾ ਤਵਤਚ ਿਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਤਿ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા વગર તે કમખ જીવ માટે બંધન બની જાય છે જ ેકમખ તે અહંકારમાં જ કરતો રહે 

છે. 

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਿੀ ਮਤਰ ਿੰਮਤਿ ਆਵਤਿ ਿਾਤਿ ॥ 

ગુરુની સેવા વગર જીવને સુખનું સ્થાન મળતું નથી અને તે જન્મતો-મરતો અને દુક્તનયામાં 

આવતો-જતો જ રહે છે. 

 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਤਿਕਾ ਬੋਿਣਾ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸ ੈਮਨ ਮਾਤਿ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા વગર મનુષ્ય ખોટા વ ન જ બોલતો રહે છે અને તેના મનમાં પરમાત્માનું 

નામ વસ્તુ નથી. 
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ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਸਬਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਮ ਪੁਬਰ ਿਧ ੇਮਾਰੀਅਬਨ ਮੁਬਿ ਕਾਲੈ ਉਬਿ ਜਾਬਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! સદ્દગુરૂની સેવા વગર જીવ દુનનયાથી મુખ કાળુું કરાવીને ચાલ્યો જાય છે અને 

યમપુરીમાું જકડીને સજા ભોગવે છે ॥૧॥ 

 

ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥  

 

ਜਾਲਉ ਐਸੀ ਰੀਬਿ ਬਜਿੁ ਮੈ ਬਪਆਰਾ ਵੀਸਰੈ ॥ 

હુું  એવી રીનિને સળગાવી દઈશ, જનેા ફળ સ્વરૂપ મને મારો પ્રેમાળ પ્રભુ ભૂલી જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਈ ਭਲੀ ਪਰੀਬਿ ਬਜਿੁ ਸਾਬਿਿ ਸੇਿੀ ਪਬਿ ਰਿੈ ॥੨॥ 

હે નાનક! િ ેપ્રેમ જ સારો છે, જ ેપ્રભુથી પ્રનિષ્ઠા કાયમ રાખ ેછે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયુું॥ 

 

ਿਬਰ ਇਕੋ ਦਾਿਾ ਸੇਵੀਐ ਿਬਰ ਇਕੁ ਬਧਆਈਐ ॥ 

એક દાિા પરમેશ્વરની ભનિ જ કરવી જોઈએ અને એક પ્રભુનુું જ ધ્યાન કરવુું જોઈએ. 

 

ਿਬਰ ਇਕੋ ਦਾਿਾ ਮੰਗੀਐ ਮਨ ਬ ੰਬਦਆ ਪਾਈਐ ॥ 

એક દાિા પરમેશ્વરથી જ માુંગવુ જોઈએ, કારણ કે િેનાથી જ મનોવાુંનછિ ફળ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਜੇ ਦਜੂੇ ਪਾਸਿੁ ਮੰਗੀਐ ਿਾ ਲਾਜ ਮਰਾਈਐ ॥ 

જો આપણે પરમાત્મા નસવાય કોઈ બીજાથી માુંગીએ છીએ િો લનિિ થઈને મરીશુું. 

 

ਬਜਬਨ ਸੇਬਵਆ ਬਿਬਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਬਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਸਭ ਭੁਖ ਗਵਾਈਐ ॥ 

જણેે ઉપાસના કરી છે, િેને ફળ પ્રાપ્ત થઈ ગયુું છે અને િે મનુષ્યની બધી ભખૂ દૂર થઈ ગઈ છે. 

 

ਨਾਨਕੁ ਬਿਨ ਬਵਟਿੁ ਵਾਬਰਆ ਬਜਨ ਅਨਬਦਨੁ ਬਿਰਦੈ ਿਬਰ ਨਾਮੁ ਬਧਆਈਐ ॥੧੦॥ 

નાનક િે લોકો પર બનલહાર છે, જ ેપોિાના હૃદયમાું રાિ-નદવસ હનર-નામનુું ધ્યાન કર ેછે 

॥૧૦॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 
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ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੰਉ ਆਬਪ ਿੁਿਾ ਮੇਰਾ ਬਪਆਰਾ ਆਪੇ ਲਇਅਨੁ ਜਨ ਲਾਇ ॥ 

મારો પ્રેમાળ પરમેશ્વર ભિજનો પર પોિે ખુશ થયો છે અને પોિાના ભિોને િેણે પોિે જ 

ભનિમાું લગાવી દીધા છે. 

 

ਪਾਬਿਸਾਿੀ ਭਗਿ ਜਨਾ ਕਉ ਬਦਿੀਅਨੁ ਬਸਬਰ ਛਿੁ ਸ ਾ ਿਬਰ ਿਣਾਇ ॥ 

પોિાના ભિજનોનુું િેને સામ્રાજ્ય આપયુું છે અને િેના માથા માટે િેને સાચો મુગટ બનાવ્યો 

છે.  

 

ਸਦਾ ਸੁਖੀਏ ਬਨਰਮਲੇ ਸਬਿਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

િે હુંમેશા સુખી િેમજ નનમમળ છે અને સદ્દગુરૂની સેવા કર ેછે. 

 

ਰਾਜੇ ਓਇ ਨ ਆਖੀਅਬਿ ਬਭਬੜ ਮਰਬਿ ਬਫਬਰ ਜੂਨੀ ਪਾਬਿ ॥ 

િે રાજા કહી શકાિા નથી, જ ેએકબીજા સાથ ેઅથડામણ કરીને મરી જાય છે અને ત્યારબાદ 

ફરીથી યોનીઓના ચક્રમાું જ પડી રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਬਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਕੀ ੀਂ ਵਢੀ ੀਂ ਬਫਰਬਿ ਸੋਭਾ ਮੂਬਲ ਨ ਪਾਬਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામ વગર િે નકટો અથામિ નિરસ્કૃિ થઈને ઘુમિો રહે છે િથા જરા 

પણ શોભા પ્રાપ્ત કરિો નથી ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸੁਬਣ ਬਸਬਖਐ ਸਾਦ ੁਨ ਆਇਓ ਬਜ ਰੁ ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਿਬਦ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

શબ્દને સાુંભળવા િેમજ નનદેશ આપવાથી મનુષ્યને આનો સ્વાદ આવિો નથી, જ્યાું સુધી િે 

ગુરુમુખ બનીને શબ્દોમાું મગ્ન થિો નથી. 

 

ਸਬਿਗੁਬਰ ਸੇਬਵਐ ਨਾਮੁ ਮਬਨ ਵਸ ੈਬਵ ਿੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ 

ગુરુની સેવા કરવાથી પરમાત્માનુું નામ જીવન મનમાું નનવાસ કરી લે છે અને ભ્રમ િેમજ ભય 

િેની અુંદરથી ભાુંગી જાય છે. 

 

ਜੇਿਾ ਸਬਿਗੁਰ ਨੋ ਜਾਣੈ ਿੇਿੋ ਿੋਵੈ ਿਾ ਸਬ  ਨਾਬਮ ਬਲਵ ਲਾਗੈ ॥ 

જીવ જવેો ગુરુને જાણે છે, િે પણ િેવો જ થઈ  જાય છે અને ત્યાર ેિેના સુર સત્ય-નામમાું 

લાગી જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਬਮ ਬਮਲੈ ਵਬਿਆਈ ਿਬਰ ਦਬਰ ਸੋਿਬਨ ਆਗੈ ॥੨॥  

હે નાનક! નામના ફળ સ્વરૂપ જ જીવને કીનિમ પ્રાપ્ત થાય છે અને આગળ પરમાત્માના 

દરબારમાું પણ શોભાયમાન થાય છે ॥૨॥  
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયુું॥ 

 

ਗੁਰਬਸਖਾੀਂ ਮਬਨ ਿਬਰ ਪਰੀਬਿ ਿੈ ਗੁਰੁ ਪੂਜਣ ਆਵਬਿ ॥ 

ગુરુના નશષ્યોના મનમાું પરમાત્માનો પ્રેમ છે અને િે આવીને ગુરુની પજૂા કર ેછે.  

 

ਿਬਰ ਨਾਮੁ ਵਣੰਜਬਿ ਰੰਗ ਬਸਉ ਲਾਿਾ ਿਬਰ ਨਾਮੁ ਲੈ ਜਾਵਬਿ ॥ 

િે હનર-નામનો ખુબ પ્રેમથી વ્યાપાર કર ેછે અને હનર-નામનો લાભ એકનિિ કરીને ચાલ્યો 

જાય છે.  

 

ਗੁਰਬਸਖਾ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਿਬਰ ਦਰਗਿ ਭਾਵਬਿ ॥ 

ગુરુના નશષ્યોના મુખ હુંમેશા પ્રકાનશિ છે અને િ ેપરમાત્માના દરબારમાું નમ્ર થાય છે. 

 

ਗੁਰੁ ਸਬਿਗੁਰੁ ਿੋਿਲੁ ਿਬਰ ਨਾਮ ਕਾ ਵਿਭਾਗੀ ਬਸਖ ਗੁਣ ਸਾੀਂਝ ਕਰਾਵਬਿ ॥ 

ગુરુ-સદ્દગુરુ પરમાત્માના નામનો કીમિી ભુંડાર છે અને ભાગ્યશાળી ગુરૂના નશષ્ય આ 

ગુણોના ભુંડારમાું િેના ભાગીદાર બની જાય છે. 

 

ਬਿਨਾ ਗੁਰਬਸਖਾ ਕੰਉ ਿਉ ਵਾਬਰਆ ਜੋ ਿਿਬਦਆ ਉਿਬਦਆ ਿਬਰ ਨਾਮੁ ਬਧਆਵਬਿ ॥੧੧॥ 

હુું  ગુરુના િે નશષ્યો પર બનલહારી છુું , જ ેબેસિા-ઉઠિા સમય ેહુંમેશા હનર-નામનુું ધ્યાન 

કરિો રહે છે ॥૧૧॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਬਨਧਾਨੁ ਿੈ ਗੁਰਮੁਬਖ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

હે નાનક! પરમાત્માનુું નામ એક અમૂલ્ય ભુંડાર છે, જનેી ઉપલબ્ધિા ગુરુના માધ્યમથી જ 

થાય છે. 

 

ਮਨਮੁਖ ਘਬਰ ਿੋਦੀ ਵਥੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਅੰਧੇ ਭਉਬਕ ਮੁਏ ਬਿਲਲਾਇ ॥੧॥ 

સ્વેચ્છાચારી જીવ પોિાના હૃદયરૂપી ઘરમાું હાજર આ અમુલ્ય વસ્િુને જાણિો નથી અને 

જ્ઞાનથી અુંધ ભસિાું િેમજ રોિા-રાડો પાડિા જ જીવન છોડી દે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਕੰ ਨ ਕਾਇਆ ਬਨਰਮਲੀ ਜੋ ਸਬ  ਨਾਬਮ ਸਬ  ਲਾਗੀ ॥ 

િે શરીર સુવણમની જમે નનમમળ છે, જ ેસત્યસ્વરૂપ પરમાત્માના સત્ય-નામમાું મગ્ન થઈ  ગઈ 

છે. 
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ਬਨਰਮਲ ਜੋਬਿ ਬਨਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਬਖ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗੀ ॥ 

ગુરુમુખ બનવાથી આ શરીરને નનમમળ પ્રકાશવાળા નનરુંજન પ્રભુની પ્રાનપ્ત થઈ જાય છે અને 

આનો ભ્રમ િેમજ ડર દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਬਖ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਬਿ ਅਨਬਦਨੁ ਿਬਰ ਿੈਰਾਗੀ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ મનુષ્ય હુંમેશા સુખી રહે છે અન ેરાિ-નદવસ પરમાત્માના પ્રેમમાું વેરાગી 

બન્યા રહે છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયુું॥ 

 

ਸੇ ਗੁਰਬਸਖ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਿੈ ਬਜਨੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਬਣਆ ਿਬਰ ਕੰਨੀ ॥ 

િે ગુરૂના નશષ્ય ખુબ ધન્ય-ધન્ય છે, જનેે પોિાના કાનોથી ધ્યાનપૂવમક ગુરુનો ઉપદેશ 

સાુંભળ્યો છે. 

 

ਗੁਬਰ ਸਬਿਗੁਬਰ ਨਾਮੁ ਬਦਰੜਾਇਆ ਬਿਬਨ ਿੰਉਮੈ ਦਬੁਿਧਾ ਭੰਨੀ ॥ 

ગુરુ-સદ્દગુરૂએ િેના અુંિરમાું પરમાત્માના નામને દ્રઢ કયુું છે અને િેની મુશ્કેલી િેમજ 

અહુંકારનો નાશ કરી દીધો છે. 

 

ਬਿਨੁ ਿਬਰ ਨਾਵੈ ਕੋ ਬਮਿਰੁ  ਨਾਿੀ ਵੀ ਾਬਰ ਬਿਿਾ ਿਬਰ ਜੰਨੀ ॥ 

ભિોએ નવચાર કરીને આ જોઈ લીધુું છે કે હનર-નામ નસવાય બીજો કોઈ નમિ નથી. 
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ਜਿਨਾ ਗੁਰਜਿਖਾ ਕਉ ਹਜਰ ਿੰਤੁਿਟ ੁਹੈ ਜਤਨੀ ਿਜਤਗੁਰ ਕੀ ਗਲ ਮੰਨੀ ॥ 

જ ેગુરુના શિષ્યો પર પરમાત્મા પરમ સંતુષ્ટ છે, તેને સદ્દગુરૂની વાત માની છે.  

 

ਿੋ ਗੁਰਮੁਜਖ ਨਾਮੁ ਜਿਆਇਦੇ ਜਤਨੀ ਚੜੀ ਚਵਗਜਿ ਵੰਨੀ ॥੧੨॥ 

જ ેગુરુમુખ હશર-નામનું ધ્યાન-મનન કર ેછે, તે પ્રેમ રંગના ચારગણા રંગથી રંગાઈ છે ॥૧૨॥ 

 

ਿਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਮਨਮੁਖੁ ਕਾਇਰੁ ਕਰੂਪੁ ਹੈ ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਨਕੁ ਨਾਜਹ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી પુરુષ ખૂબ કાયર તેમજ કદરૂપો છે અને પરમાત્માના નામ વગર તે નકટો છે 

અથાાત તેનો કોઈ સન્માન કરતો નથી. 

 

ਅਨਜਦਨੁ ਿੰਿੈ ਜਵਆਜਪਆ ਿੁਪਨੈ ਭੀ ਿੁਖੁ ਨਾਜਹ ॥ 

આવો પુરુષ શદવસ-રાતનાં ધંધામાં વ્યસ્ત રહે છે અને સપનામાં પણ તેને સુખ ઉપલબ્ધ થતું 

નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਖ ਹੋਵਜਹ ਤਾ ਉਿਰਜਹ ਨਾਜਹ ਤ ਿਿ ੇਦਖੁ ਿਹਾਜਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! એવો પુરુષ જો ગુરુમુખ બની જાય તો જ તેને મુશિ મળી િકે છે, નહીતંર 

બંધનોમાં ફસાયેલો તે દુુઃખ જ ભોગવતો રહે છે ॥૧॥           

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਦਾ ਦਜਰ ਿੋਹਿੇ ਗੁਰ ਕਾ ਿਿਦ ੁਕਮਾਜਹ ॥ 

ગુરુમુખ મનુષ્ય પરમાત્માના દરબારમાં હંમેિા સુંદર લાગે છે અને તે ગુરુના િબ્દનો અભ્યાસ 

કર ેછે.  

 

ਅੰਤਜਰ ਿਾਾਂਜਤ ਿਦਾ ਿੁਖੁ ਦਜਰ ਿਚੈ ਿੋਭਾ ਪਾਜਹ ॥ 

તેના અંતરમાં હંમેિા િાતં તેમજ સુખ બની રહે છે અને તે સાચા પરમેશ્વરના દરવાજા પર 

ખુબ િોભા પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਖ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਿਹਿੇ ਿਜਚ ਿਮਾਜਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેગુરુમુખોએ હશર-નામ મેળવ્યું છે, તે સરળ સ્વભાવ જ સત્યમાં સમાઈ ગયા છે 

॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગશથયું॥ 
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ਗੁਰਮੁਜਖ ਪਰਜਹਲਾਜਦ ਿਜਪ ਹਜਰ ਗਜਤ ਪਾਈ ॥ 

ગુરુની શનકટતામાં રહીન ેભિ પ્રહલાદ હશરનું જાપ કરીને ગશત પ્રાપ્ત કરી હતી.  

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਨਜਕ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਜਲਵ ਲਾਈ ॥ 

ગુરુના માધ્યમથી જ જનકે હશરના નામમાં સુરત લગાવ્યા હતા. 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਜਿਿਜਟ ਹਜਰ ਉਪਦੇਿੁ ਿੁਿਾਈ ॥ 

ગુરુના માધ્યમથી જ વશિષે્ઠ હશરનો ઉપદેિ સંભળાવ્યો હતો. 

 

ਜਿਨੁ ਗੁਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਨ ਜਕਨੈ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ વગર કોઈને પણ હશરનું નામ પ્રાપ્ત થતું નથી.  

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਹਜਰ ਭਗਜਤ ਹਜਰ ਆਜਪ ਲਹਾਈ ॥੧੩॥ 

ગુરુમુખ મનુષ્યને જ હશરએ પોતાની ભશિ આપી છે ॥૧૩॥  

 

ਿਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਿਜਤਗੁਰ ਕੀ ਪਰਤੀਜਤ ਨ ਆਈਆ ਿਿਜਦ ਨ ਲਾਗੋ ਭਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્યની સદ્દગુરુ પર શ્રદ્ધા અથવા શનષ્ઠા બની નથી અને જ ેિબ્દથી પ્રમે કરતો નથી  

 

ਓਿ ਨੋ ਿੁਖੁ ਨ ਉਪਿੈ ਭਾਵੈ ਿਉ ਗੇੜਾ ਆਵਉ ਿਾਉ ॥ 

તેને સુખની ઉપલબ્ધતા થતી નથી, શનુઃસંદેહ તે સો વખત દુશનયામાં આવતો જન્મ લેતો 

અથવા જતો મરતો રહે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਹਜਿ ਜਮਲੈ ਿਚੇ ਜਿਉ ਜਲਵ ਲਾਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો ગુરુની શનકટતામાં સાચા પરમેશ્વરમાં સુર લગાવવામાં આવે તો તે સરળ 

સ્વભાવ જ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਏ ਮਨ ਐਿਾ ਿਜਤਗੁਰੁ ਖੋਜਿ ਲਹੁ ਜਿਤੁ ਿੇਜਵਐ ਿਨਮ ਮਰਿ ਦਖੁੁ ਿਾਇ ॥ 

હે મન! આવા સદ્દગુરૂની િોધ કરી લે, જનેી સેવા કરવાથી જન્મ-મરણનું દુુઃખ દૂર થઈ જાય 

છે. 
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ਿਹਿਾ ਮੂਜਲ ਨ ਹੋਵਈ ਹਉਮੈ ਿਿਜਦ ਿਲਾਇ ॥ 

ગુરુને મેળવવાથી ત્યાર ેતને જરા પણ મુશ્કેલી થિે નશહ અને તારો અહંકાર િબ્દના 

માધ્યમથી સળગી જિે. 

 

ਕੂੜੈ ਕੀ ਪਾਜਲ ਜਵਚਹੁ ਜਨਕਲੈ ਿਚੁ ਵਿ ੈਮਜਨ ਆਇ ॥ 

પછી અસત્યની દીવાલ તારા અંતરથી નીકળી જિે અને તારા મનમાં આવીને સત્યનો 

શનવાસ થઈ જિે. 

 

ਅੰਤਜਰ ਿਾਾਂਜਤ ਮਜਨ ਿੁਖੁ ਹੋਇ ਿਚ ਿੰਿਜਮ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

સત્યના શવચારો પ્રમાણે કમા કરવાથી તારા અંતમાનની અંદર િાંશત તેમજ સુખ થઈ જિે. 

 

ਨਾਨਕ ਪੂਰੈ ਕਰਜਮ ਿਜਤਗੁਰੁ ਜਮਲੈ ਹਜਰ ਿੀਉ ਜਕਰਪਾ ਕਰੇ ਰਿਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! સંપૂણા નસીબથી સદ્દગુરુ ત્યાર ેજ મળે છે, જયાર ેપરમાત્મા પોતાની ઈચ્છાથી કૃપા-

દ્રશષ્ટ કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગશથયું॥  

 

ਜਿਿ ਕ ੈਘਜਰ ਦੀਿਾਨੁ ਹਜਰ ਹੋਵੈ ਜਤਿ ਕੀ ਮੁਠੀ ਜਵਜਚ ਿਗਤੁ ਿਭੁ ਆਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્યના હૃદય-ઘરમાં ન્યાય દાતા શ્રીહશર રહેતો હોય, તેની મુઠ્ઠીમાં તો આખી દુશનયા જ 

આવી જાય છે. 

 

ਜਤਿ ਕਉ ਤਲਕੀ ਜਕਿੈ ਦੀ ਨਾਹੀ ਹਜਰ ਦੀਿਾਜਨ ਿਜਭ ਆਜਿ ਪੈਰੀ ਪਾਇਆ ॥ 

તે મનુષ્યને કોઈની પણ અનુસેવા કરવાની જરૂશરયાત થતી નથી, કારણ કે ન્યાયદાતા શ્રીહશર 

જ આખી દુશનયાને લાવીને તેના ચરણોમાં નમાવીને રાખી દે છે. 

 

ਮਾਿਿਾ ਜਕਅਹੁ ਦੀਿਾਿਹੁ ਕੋਈ ਨਜਿ ਭਜਿ ਜਨਕਲੈ ਹਜਰ ਦੀਿਾਿਹੁ ਕੋਈ ਜਕਥੈ ਿਾਇਆ ॥ 

મનુષ્યોના ન્યાયાલયમાંથી તો કોઈ ભાગી-દોડીને નીકળી િકે છે પરંતુ શ્રીહશરના 

ન્યાયાલયમાંથી કોઈ ક્ાં જઈ િકે છે? 

 

ਿੋ ਐਿਾ ਹਜਰ ਦੀਿਾਨੁ ਵਜਿਆ ਭਗਤਾ ਕੈ ਜਹਰਦੈ ਜਤਜਨ ਰਹਦੇ ਖੁਹਦੇ ਆਜਿ ਿਜਭ ਭਗਤਾ ਅਗੈ 

ਖਲਵਾਇਆ ॥ 

તેથી આવો શ્રીહશર ન્યાયદાતા બાદિાહ ભિોના હૃદયમાં શનવાસ કરી રહ્યો છે, જનેે બાકી 

બચેલા બધા લોકોને પણ લાવીને ભિોની સમક્ષ ઊભા કરી દીધા છે. 

 

ਹਜਰ ਨਾਵੈ ਕੀ ਵਜਿਆਈ ਕਰਜਮ ਪਰਾਪਜਤ ਹੋਵੈ ਗੁਰਮੁਜਖ ਜਵਰਲੈ ਜਕਨੈ ਜਿਆਇਆ ॥੧੪॥ 

હશર-નામની કીશતા નસીબથી જ મળે છે અને કોઈ દુલાભ ગુરુમુખે જ તેનું ધ્યાન કયુું છે ॥૧૪॥  

 

 

SikhBookClub.com



ਿਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਜਿਨੁ ਿਜਤਗੁਰ ਿੇਵੇ ਿਗਤੁ ਮੁਆ ਜਿਰਥਾ ਿਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા વગર જગત મુરદા-લાિ સમાન બનેલું છે અને પોતાનો અમૂલ્ય જન્મ વ્યથા 

જ ગુમાવી રહ્યું છે. 

 

ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਅਜਤ ਦਖੁੁ ਲਗਾ ਮਜਰ ਿੰਮੈ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

મોહ-માયામાં ફસાઈને જગત ખુબ દુુઃખ ભોગવે છે અને આ જન્મતું તેમજ મરતું રહે છે.  

 

ਜਵਿਟਾ ਅੰਦਜਰ ਵਾਿੁ ਹੈ ਜਿਜਰ ਜਿਜਰ ਿੂਨੀ ਪਾਇ ॥ 

તે શવષ્ટામાં શનવાસ કર ેછે અને વારંવાર યોશનઓમાં ઘૂમતો રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਿਨੁ ਨਾਵੈ ਿਮੁ ਮਾਰਿੀ ਅੰਜਤ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામથી શવહીન લોકોને યમ સખત સજા આપે છે અને અંશતમ ક્ષણોમાં 

લોકો પસ્તાવામાં સળગતા ચાલ્યા જાય છે ૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਇਿੁ ਿਗ ਮਜਹ ਪੁਰਖੁ ਏਕੁ ਹੈ ਹੋਰ ਿਗਲੀ ਨਾਜਰ ਿਿਾਈ ॥ 

આ જગતમાં એક જ પરમ પુરુષ પરમાત્મા છે, બાકી આખી દુશનયા તો તનેી સ્ત્રીઓ છે. 
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ਸਭਿ ਘਟ ਿੋਗਵੈ ਅਭਿਪਤੁ ਰਹੈ ਅਿਖੁ ਨ ਿਖਣਾ ਜਾਈ ॥ 

તે બધાના હૃદયમાાં આનાંદ કર ેછે પરાંતુ તો પણ તેનાથી નનનલિપ્ત રહે છે. તે અદ્રશ્ય છે અને તેને 

જોઈ શકાતો નથી. 

 

ਪੂਰੈ ਗੁਭਰ ਵੇਖਾਭਿਆ ਸਬਦੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

આ નિશ્વમાાં સાંપૂણિ ગુરુએ તેના દશિન કરાિી દીધા છે અને શબ્દો દ્વારા તેનુાં જ્ઞાન આપી દીધુાં 

છે. 

 

ਪੁਰਖੈ ਸੇਵਭਹ ਸੇ ਪੁਰਖ ਹਵੋਭਹ ਭਜਨੀ ਹਉਮੈ ਸਬਭਦ ਜਿਾਈ ॥ 

જ ેલોકો પરમપુરુષની પ્રાથિના કર ેછે અને ગુરુ-શબ્દના માધ્યમથી પોતાનો અહાંકાર 

સળગાિી દે છે, તે પોતે જ પૂણિ પુરુષ બની જાય છે. 

 

ਭਤਸ ਕਾ ਸਰੀਕੁ ਕੋ ਨਹੀ ਨਾ ਕੋ ਕੰਟਕੁ ਵੈਰਾਈ ॥ 

આ નિશ્વમાાં તે પ્રભુની કોઈ પણ હાજરી નથી અને ન તો તેનો કોઈ ઉગ્ર દુશ્મન છે.  

 

ਭਨਹਚਿ ਰਾਜੁ ਹੈ ਸਦਾ ਭਤਸੁ ਕੇਰਾ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਈ ॥ 

તેનુાં શાસન હાંમેશા નથથર છે અને ન ત ેયોનનઓમાાં આિ ેછે અને ન તો જાય છે એટલે તે 

અમર છે.  

 

ਅਨਭਦਨੁ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਹਭਰ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 

તેના ભક્ત રાત-નદિસ તેની ઉપાસના કર ેછે અને સાચા હનરનુાં ગુણગાન કરતો રહે છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਵੇਭਖ ਭਵਗਭਸਆ ਹਭਰ ਸਚੇ ਕੀ ਵਭਿਆਈ ॥੨॥ 

તે સાચા હનરની કીનતિ જોઈને નાનક સફળ થઈ ગયો છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયુાં॥ 

 

ਭਜਨ ਕ ੈਹਭਰ ਨਾਮੁ ਵਭਸਆ ਸਦ ਭਹਰਦੈ ਹਭਰ ਨਾਮੋ ਭਤਨ ਕੰਉ ਰਖਣਹਾਰਾ ॥ 

જનેા અાંતર મનમાાં હાંમેશા હનરનુાં નામ નનિાસ કર ેછે, હનરનુાં નામ જ તેનો રખેિાળ બની જાય 

છે. 

 

ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਭਪਤਾ ਹਭਰ ਨਾਮੋ ਮਾਤਾ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਭਮਤਰੁ  ਹਮਾਰਾ ॥ 

હનરનુાં નામ જ અમારો નપતા છે, હનરનુાં નામ જ અમારી માતા છે તેમજ હનરનુાં નામ જ અમારો 

નમત્ર છે. 
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ਹਭਰ ਨਾਵੈ ਨਾਭਿ ਗਿਾ ਹਭਰ ਨਾਵੈ ਨਾਭਿ ਮਸਿਭਤ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੀ ਕਰਦਾ ਭਨਤ ਸਾਰਾ ॥ 

હનરના નામથી જ અમારી િાતચીત છે, હનરના નામથી અમારી પરામશિ છે તેમજ હનરનુાં નામ 

જ અમારી રોજયે દેખરખે કર ેછે. 

 

ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੀ ਸੰਗਭਤ ਅਭਤ ਭਪਆਰੀ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਕੁਿੁ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਪਰਵਾਰਾ ॥ 

હનરનુાં નામ અમારી ખૂબ પ્રેમાળ સાંગનત છે, હનરનુાં નામ જ અમારો િાંશ છે અને હનરનુાં નામ 

જ અમારુાં  કુટુાંબ છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੰਉ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਹਭਰ ਗੁਭਰ ਦੀਆ ਹਭਰ ਹਿਭਤ ਪਿਭਤ ਸਦਾ ਕਰੇ ਭਨਸਤਾਰਾ 

॥੧੫॥ 

નાનકને હનરરૂપ ગુરુએ હનરનુાં નામ આપયુાં છે અને હનર લોક-પરલોકમાાં હાંમેશા જ અમને 

મોક્ષ અપાિ ેછે ॥૧૫॥  

 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਭਜਨ ਕੰਉ ਸਭਤਗੁਰੁ ਿੇਭਟਆ ਸੇ ਹਭਰ ਕੀਰਭਤ ਸਦਾ ਕਮਾਭਹ ॥ 

જનેો સદ્દગુરુથી મેળાપ થઈ જાય છે, તે હાંમેશા હનરનુાં કીનતિ-ગાન કરતો રહે છે. 

 

ਅਭਚੰਤੁ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਭਤਨ ਕੈ ਮਭਨ ਵਭਸਆ ਸਚੈ ਸਬਭਦ ਸਮਾਭਹ ॥ 

તેના મનમાાં અનચાંત હનરનુાં નામ નનિાસ કરી લે છે અને તે સાચા-શબ્દમાાં સમાય જાય છે.  

 

ਕੁਿੁ ਉਧਾਰਭਹ ਆਪਣਾ ਮੋਖ ਪਦਵੀ ਆਪੇ ਪਾਭਹ ॥ 

જનેા ફળ થિરૂપ તે પોતાના િાંશનો ઉદ્ધાર કરી દે છે અને પોતે મોક્ષ પદને પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਭਤਨ ਕੰਉ ਸੰਤੁਸਟ ੁਿਇਆ ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਜਨ ਪਾਭਹ ॥ 

જ ેશ્રદ્ધાળુ ગુરૂના ચરણોમાાં આવ્યા છે, પરબ્રહ્મ-પરમેશ્વર તેના પર ખુશ થઈ ગયો છે.  

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਭਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਕਭਰ ਭਕਰਪਾ ਹਭਰ ਿਾਜ ਰਖਾਭਹ ॥੧॥ 

નાનક તો હનરનો દાસ છે અને હનર પોતાની કૃપા કરીને તેની લાજ-પ્રનતષ્ઠા જાળિી રાખ ેછે 

॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 
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ਹੰਉਮੈ ਅੰਦਭਰ ਖੜਕੁ ਹੈ ਖੜਕੇ ਖੜਭਕ ਭਵਹਾਇ ॥ 

અહાંકારિશ મનુષ્યની અાંદર પરશેાની જ બની રહે છે અને આ મૂાંઝિણમાાં તે પોતાનુાં જીિન 

દુુઃખોમાાં નિતાિી દે છે. 

 

ਹੰਉਮੈ ਵਿਾ ਰੋਗੁ ਹੈ ਮਭਰ ਜੰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

અહાંકાર એક ભયાનક રોગ છે, જનેા પનરણામ થિરૂપે તે મર ેછે, ફરીથી જન્મ લે છે અને 

દુનનયામાાં આિતો જતો રહે છે. 

 

ਭਜਨ ਕਉ ਪੂਰਭਬ ਭਿਭਖਆ ਭਤਨਾ ਸਤਗੁਰੁ ਭਮਭਿਆ ਪਰਿੁ ਆਇ ॥ 

નિધાતાએ જનેા નસીબમાાં લખેલુાં હોય છે, તેને સદ્દગુરુ-પ્રભ ુમળી જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ ਹਉਮੈ ਸਬਭਦ ਜਿਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુની અપાર કૃપાથી તેનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે અને શબ્દોના માધ્યમથી તે 

પોતાના અહાંકારને સળગાિી દે છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગનથયુાં॥ 

 

ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਪਰਿੁ ਅਭਬਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਭਬਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਭਬਧਾਤਾ ॥ 

હનરનુાં નામ અમારો પ્રભુ છે જ ેઅનિગત, અગોચર, અમર, પરમ પુરુષ, નિધાતા છે. 

 

ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਹਮ ਸਰੇਵਹ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਹਮ ਪੂਜਹ ਹਭਰ ਨਾਮੇ ਹੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

અમ ેહનરના નામની જ િાંદના કરીએ છીએ, હનરના નામની જ પજૂા કરીએ છીએ અને અમારુાં  

મન હનરના નામમાાં જ મગ્ન રહે છે. 

 

ਹਭਰ ਨਾਮੈ ਜੇਵਿੁ ਕੋਈ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝੈ ਹਭਰ ਨਾਮੋ ਅੰਭਤ ਛਿਾਤਾ ॥ 

હનરના નામ જિુેાં કોઈ બીજુાં  સમજાતુાં નથી, કારણ કે હનરનુાં નામ જ અાંતમાાં મોક્ષ અપાિ ેછે. 

 

ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਗੁਭਰ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਭਪਤਾ ਮਾਤਾ ॥ 

જ ેપરોપકારી ગુરુએ અમને હનરનુાં નામ આપયુાં છે, તે ગુરુના માતા-નપતા ધન્ય-ધન્ય છે. 

 

ਹੰਉ ਸਭਤਗੁਰ ਅਪੁਣੇ ਕੰਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੀ ਭਜਤੁ ਭਮਭਿਐ ਹਭਰ ਨਾਮੁ ਮੈ ਜਾਤਾ ॥੧੬॥ 

હુાં  પોતાના સદ્દગુરુને હાંમશેા નમન કરતો રહુાં  છુાં , જનેી સાથ ેમેળાપ કરિાથી મને હનરના 

નામનુાં જ્ઞાન થયુાં છે ॥૧૬॥  

 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 
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ਗੁਰਮੁਭਖ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ ਹਭਰ ਨਾਭਮ ਨ ਿਗੋ ਭਪਆਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યએ ગુરુની નનકટતામાાં રહીને સેિા કરી નથી, હનરના નામથી પણ પ્રેમ લગાવ્યો નથી  

 

ਸਬਦੈ ਸਾਦ ੁਨ ਆਇਓ ਮਭਰ ਜਨਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

ગુરુ-શબ્દનો થિાદ પણ પ્રાપ્ત કયો નથી, આિો અજ્ઞાની મનુષ્ય િારાંિાર દુનનયામાાં મરતો 

તેમજ જન્મતો રહે છે. 

 

ਮਨਮੁਭਖ ਅੰਧੁ ਨ ਚੇਤਈ ਭਕਤੁ ਆਇਆ ਸੈਸਾਭਰ ॥ 

અાંધ મનમુખ પુરુષ જો પરમાત્માને ક્યારયે યાદ જ કરતો નથી તો આનો આ દુનનયામાાં 

આિિાનો શુાં અથિ છે? 

 

ਨਾਨਕ ਭਜਨ ਕਉ ਨਦਭਰ ਕਰੇ ਸੇ ਗੁਰਮੁਭਖ ਿੰਘੇ ਪਾਭਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા જનેા પર પોતાની કૃપા-દ્રનિ કર ેછે, તે ગુરુની નનકટતામાાં રહીને 

ભિસાગર પાર થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਇਕੋ ਸਭਤਗੁਰੁ ਜਾਗਤਾ ਹੋਰੁ ਜਗੁ ਸੂਤਾ ਮੋਭਹ ਭਪਆਭਸ ॥ 

એક સદ્દગુરુ જ જાગૃત રહે છે, પરાંતુ બાકી આખી દુનનયા મોહ તેમજ તૃષ્ણામાાં ઊાં ઘ-મગ્ન છે.  

 

ਸਭਤਗੁਰੁ ਸੇਵਭਨ ਜਾਗੰਭਨ ਸੇ ਜੋ ਰਤੇ ਸਭਚ ਨਾਭਮ ਗੁਣਤਾਭਸ ॥ 

જ ેલોકો ગુણોના ભાંડાર સત્ય-નામમાાં મગ્ન છે અને સદ્દગુરૂની સેિા કર ેછે, તે મોહ-તૃષ્ણા 

તરફથી જાગૃત રહે છે. 
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ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧ ਨ ਚੇਤਨੀ ਜਨਖਮ ਮਖਿ ਹੋਖਹ ਖਿਨਾਖਿ ॥ 

અંધ મનમુખ મનુષ્ય પરમાત્માને યાદ કરતો નથી, જનેા કારણે જન્મ-મરણના ચક્રમાં જ તેનો 

વિનાશ થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਖਿ ਖਤਨੀ ਨਾਮੁ ਖਧਆਇਆ ਖਜਨ ਕੰਉ ਧੁਖਿ ਪੂਿਖਿ ਖਿਖਿਆਖਿ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેા નસીબમાં વિધાતાએ આરંભથી જ લખેલ છે, તેને જ ગુરુના માધ્યમથી નામનું 

ધ્યાન કયુું છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયું॥  

 

ਹਖਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਿਾ ਭੋਜਨੁ ਛਤੀਹ ਪਿਕਾਿ ਖਜਤੁ ਿਾਇਐ ਹਮ ਕਉ ਖਤਿਪਖਤ ਭਈ ॥ 

હવરનું નામ અમારંુ છત્રીસ પ્રકારનું સ્િાવદષ્ટ ભોજન છે, જનેે ખાિાથી અમને ખુબ તૃવિ થઈ  

છે. 

 

ਹਖਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਿਾ ਪੈਨਣੁ ਖਜਤੁ ਖਿਖਿ ਨੰਗੇ ਨ ਹੋਵਹ ਹੋਿ ਪੈਨਣ ਕੀ ਹਮਾਿੀ ਿਿਧ ਗਈ ॥ 

હવરનું નામ અમારો પહેરિેશ છે, જનેે પહેરિાથી અમ ેબીજી િાર નગ્ન થશું નવહ તથા અન્ય 

કંઈ પહેરિાની અમારી ઈચ્છા દૂર થઈ ગઈ છે.   

 

ਹਖਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਿਾ ਵਣਜੁ ਹਖਿ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਿੁ ਹਖਿ ਨਾਮੈ ਕੀ ਹਮ ਕੰਉ ਿਖਤਗੁਖਿ ਕਾਿਕੁਨੀ ਦੀਈ 

॥ 

હવરનું નામ જ અમારો િાવણજ્ય છે, હવરનું નામ જ વ્યાપાર છે અને હવરના નામનો જ 

કારોબાર સદ્દગુરૂએ અમને આપ્યો છે. 

 

ਹਖਿ ਨਾਮੈ ਕਾ ਹਮ ਿੇਿਾ ਖਿਖਿਆ ਿਭ ਜਮ ਕੀ ਅਗਿੀ ਕਾਖਣ ਗਈ ॥ 

હવર-નામનું જ અમ ેલેખ લખી દીધો છે અને યમની આગલી બધી મોહતાજી સમાિ થઈ ગઈ 

છે. 

 

ਹਖਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਗੁਿਮੁਖਿ ਖਕਨੈ ਖਵਿਿੈ ਖਧਆਇਆ ਖਜਨ ਕੰਉ ਧੁਖਿ ਕਿਖਮ ਪਿਾਪਖਤ ਖਿਿਤੁ ਪਈ 

॥੧੭॥ 

જનેા નસીબમાં વિધાતાએ શરૂઆતથી જ નામ લાભનો એિો લેખ લખ્યો છે, આિુ ંકોઈ 

દુલલભ ગુરુમુખે જ હવર-નામનું ધ્યાન કયુું છે ॥૧૭॥  

 

ਿਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 
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ਜਗਤੁ ਅਖਗਆਨੀ ਅੰਧੁ ਹੈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਕਿਮ ਕਮਾਇ ॥ 

આ દુવનયા અજ્ઞાની તેમજ અંધ છે, જ ેદ્વેતભાિમાં કમલ કરતી રહે છે.  

 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਜੇਤੇ ਕਿਮ ਕਿੇ ਦਿੁੁ ਿਗੈ ਤਖਨ ਧਾਇ ॥ 

આ દ્વેતભાિમા ંજટેલા પણ કમલ કર ેછે, તેટલા જ દુુઃખ-કષ્ટ ભાગીને તેના શરીરને લાગી જાય 

છે. 

 

ਗੁਿ ਪਿਿਾਦੀ ਿੁਿੁ ਊਪਜੈ ਜਾ ਗੁਿ ਕਾ ਿਿਦ ੁਕਮਾਇ ॥ 

જો મનુષ્ય ગુરુના શબ્દનો અભ્યાસ કર ેતો ગુરુની કૃપાથી સુખ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે.  

 

ਿਚੀ ਿਾਣੀ ਕਿਮ ਕਿੇ ਅਨਖਦਨੁ ਨਾਮੁ ਖਧਆਇ ॥ 

તે સાચી િાણી દ્વારા કમલ કર ેઅને રાત-વદિસ નામનું ધ્યાન-મનન કરતો રહે. 

 

ਨਾਨਕ ਖਜਤੁ ਆਪੇ ਿਾਏ ਖਤਤੁ ਿਗੇ ਕਹਣਾ ਖਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! મનુષ્ય ત ેતરફ જ લાગે છે, જ્યાં પરમાત્મા પોતે તેને લગાિ ેછે અને મનુષ્યનો તેમાં 

કોઈ હસ્તક્ષેપ નથી ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਹਮ ਘਖਿ ਨਾਮੁ ਿਜਾਨਾ ਿਦਾ ਹੈ ਭਗਖਤ ਭਿੇ ਭੰਡਾਿਾ ॥ 

અમારા હૃદય-ઘરમાં હંમેશા પરમાત્માના નામનો ખજાનો હાજર છે તેમજ ભવિના ભંડાર 

પુષ્કળ છે. 

 

ਿਤਗੁਿੁ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਕਾ ਿਦ ਜੀਵੈ ਦੇਵਣਹਾਿਾ ॥ 

સદ્દગુરુ જીિોને નામનું દાન દેનાર દાતા છે અને ત ેદેનાર હંમેશા જ જીિંત રહે છે.  

 

ਅਨਖਦਨੁ ਕੀਿਤਨੁ ਿਦਾ ਕਿਖਹ ਗੁਿ ਕੈ ਿਿਖਦ ਅਪਾਿਾ ॥ 

ગુરુના અપાર શબ્દ દ્વારા અમ ેરાત-વદિસ હવરના વકતલન કરતા રહીએ છીએ. 

 

ਿਿਦ ੁਗੁਿੂ ਕਾ ਿਦ ਉਚਿਖਹ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵਿਤਾਵਣਹਾਿਾ ॥ 

અમ ેહંમેશા ગુરુના શબ્દનું ઉચ્ચારણ કરતા રહીએ છીએ, જ ેયુગ-યુગાંતરોમાં નામનું દાન 

િહેંચનાર છે. 

 

ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਿਦਾ ਿੁਖਿ ਵਿ ੈਿਹਜੇ ਕਿੇ ਵਾਪਾਿਾ ॥ 

અમારંુ આ ધન હમેશા સુખી રહે છે અને સરળ જ નામનો વ્યાપાર કર ેછે.  
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ਅੰਤਖਿ ਗੁਿ ਖਗਆਨੁ ਹਖਿ ਿਤਨੁ ਹੈ ਮੁਕਖਤ ਕਿਾਵਣਹਾਿਾ ॥ 

અમારા અંતરમનમાં ગુરુનું જ્ઞાન તેમજ હવરનુ ંનામ રત્ન હાજર છે, જ ેઅમારી મુવિ 

કરાિનાર છે. 

 

ਨਾਨਕ ਖਜਿ ਨੋ ਨਦਖਿ ਕਿੇ ਿੋ ਪਾਏ ਿੋ ਹੋਵੈ ਦਖਿ ਿਖਚਆਿਾ ॥੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા જનેા પર કરુણા-દ્રવષ્ટ કર ેછે, તે આ દાનને પ્રાિ કરી લે છે અને તે તેના 

દરબારમાં સત્યિાદી મનાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયું॥ 

 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਿੋ ਗੁਿਖਿਿੁ ਕਹੀਐ ਜੋ ਿਖਤਗੁਿ ਚਿਣੀ ਜਾਇ ਪਇਆ ॥ 

તે ગુરુના વશષ્યન ેધન્ય-ધન્ય કહેિો જોઈએ, જ ેસદ્દગુરૂના ચરણોમાં જઈને લાગ્યો છે.  

 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਿੋ ਗੁਿਖਿਿੁ ਕਹੀਐ ਖਜਖਨ ਹਖਿ ਨਾਮਾ ਮੁਖਿ ਿਾਮੁ ਕਖਹਆ ॥ 

તે ગુરુના વશષ્યન ેધન્ય-ધન્ય કહેિો જોઈએ, જનેે પોતાના મુખારવિંદથી પરમેશ્વરનાં નામનું 

ઉચ્ચારણ કયુું છે. 

 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਿੋ ਗੁਿਖਿਿੁ ਕਹੀਐ ਖਜਿੁ ਹਖਿ ਨਾਖਮ ਿੁਖਣਐ ਮਖਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ॥ 

તે ગુરુના વશષ્યન ેધન્ય-ધન્ય કહેિો જોઈએ, જનેા મનમાં હવરનું નામ સાંભળીને આનંદ 

ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે. 

 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਿੋ ਗੁਿਖਿਿੁ ਕਹੀਐ ਖਜਖਨ ਿਖਤਗੁਿ ਿੇਵਾ ਕਖਿ ਹਖਿ ਨਾਮੁ ਿਇਆ ॥ 

તે ગુરુના વશષ્યન ેધન્ય-ધન્ય કહેિો જોઈએ, જનેે સદ્દગુરૂની સેિા કરીને હવરના નામને પ્રાિ 

કયુું છે. 

 

ਖਤਿੁ ਗੁਿਖਿਿ ਕੰਉ ਹੰਉ ਿਦਾ ਨਮਿਕਾਿੀ ਜੋ ਗੁਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਗੁਿਖਿਿੁ ਚਖਿਆ ॥੧੮॥ 

હંુ હંમેશા તે ગુરુના વશષ્યને નમન કરંુ છંુ, જ ેગુરુની આજ્ઞા પ્રમાણે ચાલ્યો છે ॥૧૮॥  

 

ਿਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਮਨਹਖਿ ਖਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਿਭ ਥਕ ੇਕਿਮ ਕਮਾਇ ॥ 

મનની જીદને કારણે કોઈને પણ પ્રભ ુપ્રાિ થયો નથી અને બધા હઠધમી જીદથી કમલ કરતાં 

થાકી ગયા છે. 
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ਮਨਹਖਿ ਭੇਿ ਕਖਿ ਭਿਮਦੇ ਦਿੁੁ ਪਾਇਆ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

મનની જીદ દ્વારા પાખંડ ધારણ કરીને તે ભટકતા જ રહે છે અને આ કારણે દ્વેતભાિમા ંદુુઃખ 

જ ભોગિે છે. 

 

ਖਿਖਧ ਖਿਖਧ ਿਭੁ ਮੋਹੁ ਹੈ ਨਾਮੁ ਨ ਵਿ ੈਮਖਨ ਆਇ ॥ 

વરવિઓ-વસવિઓ બધું મોહ જ છે અને તેના કારણે મનમાં આિીને નામનો વનિાસ થતો 

નથી. 

 

ਗੁਿ ਿੇਵਾ ਤੇ ਮਨੁ ਖਨਿਮਿੁ ਹੋਵੈ ਅਖਗਆਨੁ ਅੰਧੇਿਾ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુની શ્રિાપૂિલક સેિા કરિાથી મન વનમલળ થઈ જાય છે અને અજ્ઞાનનું અંધારંુ નષ્ટ થઈ 

જાય છે. 

 

ਨਾਮੁ ਿਤਨੁ ਘਖਿ ਪਿਗਟੁ ਹੋਆ ਨਾਨਕ ਿਹਖਜ ਿਮਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! અમારા હૃદય-ઘરમાં જ નામ-રત્ન પ્રગટ થઈ ગયો છે અને મન સરળ જ સમાઈ ગયું 

છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 
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ਸਬਦੈ ਸਾਦ ੁਨ ਆਇਓ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੋ ਮਿਆਰੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યને ગુરુના શબ્દનો આનંદ પ્રાપ્ત થતો નથી, પરમાત્માના નામથી પ્રમે લગાવતો નથી  

 

ਰਸਨਾ ਮਿਕਾ ਬੋਲਣਾ ਮਨਤ ਮਨਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

તે પોતાની જીભથી કડવંુ જ બોલ ેછે અને દદવસ-પ્રદતદદવસ નષ્ટ થતો રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਮਕਰਮਤ ਿਇਐ ਕਿਾਵਣਾ ਕੋਇ ਨ ਿੇਟਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! આવો મનુષ્ય પોતાના પૂવવ જન્મના શુભાશુભ કમો પ્રમાણે જ કમવ કર ેછે અને તેને 

કોઈ પણ દમટાવી શકતું નથી ॥૨॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગદથયું॥ 

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤ ਿੁਰਖੁ ਸਮਤਗੁਰੂ ਹਿਾਰਾ ਮਿਤੁ ਮਿਮਲਐ ਹਿ ਕਉ ਸਾਾਂਮਤ ਆਈ ॥ 

અમારા સત્ય પુરુષ સદ્દગુરુ ધન્ય છે, જનેે મળવાથી અમને શાંદત પ્રાપ્ત થઈ  છે.  

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤ ਿੁਰਖੁ ਸਮਤਗੁਰੂ ਹਿਾਰਾ ਮਿਤੁ ਮਿਮਲਐ ਹਿ ਹਮਰ ਭਗਮਤ ਿਾਈ ॥ 

અમાર ેતે સત્ય પુરુષ સદ્દગુરુ ધન્ય છે, જનેી સાથે મેળાપ કરવાથી અમને હદર-ભદિ પ્રાપ્ત 

થઈ છે.  

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਮਰ ਭਗਤੁ ਸਮਤਗੁਰੂ ਹਿਾਰਾ ਮਿਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਿ ਹਮਰ ਨਾਮਿ ਮਲਵ ਲਾਈ ॥ 

અમારો હદરનો ભિ સદ્દગુરુ ધન્ય છે, જનેી સેવા કરવાથી અમ ેહદરના નામમાં સુર લગાડ્યો 

છે. 

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਮਰ ਮਗਆਨੀ ਸਮਤਗੁਰੂ ਹਿਾਰਾ ਮਿਮਨ ਵੈਰੀ ਮਿਤਰੁ  ਹਿ ਕਉ ਸਭ ਸਿ ਮਦਰਸਮਟ ਮਦਖਾਈ 

॥ 

હદરનો જ્ઞાનવાન અમારો સદ્દગુરુ ધન્ય છે, જનેે અમને સમદ્રદષ્ટથી બધા દુશ્મન તેમજ દમત્ર 

દેખાડી દીધા છે.  

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਮਤਗੁਰੂ ਮਿਤਰੁ  ਹਿਾਰਾ ਮਿਮਨ ਹਮਰ ਨਾਿ ਮਸਉ ਹਿਾਰੀ ਿਰੀਮਤ ਬਣਾਈ ॥੧੯॥ 

અમારો દમત્ર સદ્દગુરુ ધન્ય છે, જનેે હદરના નામથી અમારી પ્રીદત બનાવી છે ॥૧૯॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 
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ਘਰ ਹੀ ਿੁੁੰਮਧ ਮਵਦੇਮਸ ਮਿਰੁ ਮਨਤ ਝੂਰੇ ਸੁੰਿਹਾਲੇ ॥ 

જીવ-સ્ત્રી પોતાના ઘરમાં જ છે પરંતુ તેનો પદત-પરમેશ્વર દવદેશમાં છે અને તે રોજ ેપદતની 

યાદમાં કમાવતી જઈ રહી છે 

 

ਮਿਲਮਦਆ ਮਿਲ ਨ ਹੋਵਈ ਿੇ ਨੀਅਮਤ ਰਾਮਸ ਕਰੇ ॥੧॥ 

પરંતુ જો તે પોતાની દનયત શુદ્ધ કરી લે તો પદત-પરમેશ્વરના દમલનમાં જરા પણ વાર લાગશે 

નદહ ॥૧॥  

 

ਿਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਨਾਨਕ ਗਾਲੀ ਕੂੜੀਆ ਬਾਝੁ ਿਰੀਮਤ ਕਰੇਇ ॥ 

ગુરુ નાનકદેવનું કહેવંુ છે કે પ્રભુથી પ્રેમ કયાવ વગર અન્ય બધી વાતો દનરથવક તેમજ અસત્ય છે. 

 

ਮਤਚਰੁ ਿਾਣੈ ਭਲਾ ਕਮਰ ਮਿਚਰੁ ਲੇਵੈ ਦੇਇ ॥੨॥ 

જ્ાં સુધી તે દેતો જાય છે તો જીવ લેતા જાય છે અને ત્યાં સુધી જ જીવ પ્રભુને સારો સમજ ેછે 

॥૨॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગદથયું॥ 

 

ਮਿਮਨ ਉਿਾਏ ਿੀਅ ਮਤਮਨ ਹਮਰ ਰਾਮਖਆ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ જીવ ઉત્પન્ન કયાવ છે, તે જ તેની રક્ષા કર ેછે.  

 

ਅੁੰਮਿਰਤੁ ਸਚਾ ਨਾਉ ਭੋਿਨੁ ਚਾਮਖਆ ॥ 

મેં તો હદરના અમૃત સ્વરૂપ સત્ય-નામનું જ ભોજન ચાખયું છે. 

 

ਮਤਿਮਤ ਰਹੇ ਆਘਾਇ ਮਿਟੀ ਭਭਾਮਖਆ ॥ 

હવે હંુ તૃપ્ત તેમજ સંતુષ્ટ થઈ ગયો છંુ તથા મારી ભોજનની ઇચ્છા મટી ગઈ છે.  

 

ਸਭ ਅੁੰਦਮਰ ਇਕੁ ਵਰਤੈ ਮਕਨੈ ਮਵਰਲੈ ਲਾਮਖਆ ॥ 

બધાના હૃદયમાં એક પ્રભુ જ હાજર છે તથા આ સત્યનું કોઈ દુલવભને જ જ્ઞાન પ્રાપ્ત થયુ ંછે.  

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਭਏ ਮਨਹਾਲੁ ਿਰਭ ਕੀ ਿਾਮਖਆ ॥੨੦॥ 

નાનક પ્રભુની શરણ લઈને દનહાળ થઈ ગયો છે ॥૨૦॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਿਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 
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ਸਮਤਗੁਰ ਨੋ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਖਦਾ ਿੇਤਾ ਿਗਤੁ ਸੁੰਸਾਰੁ ॥ 

પરમાત્માએ જટેલું પણ જગત-સંસાર બનાવયું છે, જગતના બધા પ્રાણી સદ્દગુરૂના દશવન કર ે

છે.  

 

ਮਿਠੈ ਿੁਕਮਤ ਨ ਹੋਵਈ ਮਿਚਰੁ ਸਬਮਦ ਨ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

પરંતુ ગુરુના દશવનોથી પ્રાણીને ત્યાં સુધી મોક્ષ મળતો નથી, જ્ાં સુધી તે શબ્દ પર દવચાર 

કરતો નથી.  

 

ਹਉਿੈ ਿੈਲੁ ਨ ਚੁਕਈ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਮਿਆਰੁ ॥ 

જ્ાં સુધી તેની અહંકારની ગંદકી દૂર થતી નથી અને ન તો પરમાત્માના નામથી પ્રેમ થાય છે. 

 

ਇਮਕ ਆਿੇ ਬਖਮਸ ਮਿਲਾਇਅਨੁ ਦਮੁਬਧਾ ਤਮਿ ਮਵਕਾਰ ॥ 

કેટલાક પ્રાણીઓને તો પરમાત્મા ક્ષમા કરીને પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે, જ ેમુશ્કેલીઓ 

તેમજ દવકાર ત્યાગી દે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਇਮਕ ਦਰਸਨੁ ਦੇਮਖ ਿਮਰ ਮਿਲੇ ਸਮਤਗੁਰ ਹੇਮਤ ਮਿਆਮਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! કેટલાક લોકો સ્નેહ, પ્રેમને કારણે સદ્દગુરૂના દશવન કરીને પોતાના અહંકારને 

મારીને સત્યથી મળી જાય છે ॥૧॥  

 

ਿਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸਮਤਗੁਰੂ ਨ ਸੇਮਵਓ ਿੂਰਖ ਅੁੰਧ ਗਵਾਮਰ ॥ 

મૂખવ તેમજ અંધ મનુષ્ય સદ્દગુરૂની સેવા કરતા નથી.  

 

ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਬਹੁਤੁ ਦਖੁੁ ਲਾਗਾ ਿਲਤਾ ਕਰੇ ਿੁਕਾਰ ॥ 

દ્વૈત ભાવને કારણે તે ખુબ દુુઃખ ભોગવે છે અને દુુઃખમાં સળગતા ખુબ રાડો પાડે છે. 

 

ਮਿਨ ਕਾਰਮਣ ਗੁਰੂ ਮਵਸਾਮਰਆ ਸੇ ਨ ਉਿਕਰ ੇਅੁੰਤੀ ਵਾਰ ॥ 

જ ેદુદનયાના મોહ તેમજ કૌટંુદબક સ્નેહને કારણે તે ગુરુને ભુલાવી દે છે, તે પણ અંતમાં તેના 

પર ઉપકાર કરતો નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਿਤੀ ਸੁਖੁ ਿਾਇਆ ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુના ઉપદેશ દ્વારા જ સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને ક્ષમાવાન પરમાત્મા ક્ષમા કરી દે છે 

॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગદથયું॥  
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ਤੂ ਆਿੇ ਆਮਿ ਆਮਿ ਸਭੁ ਕਰਤਾ ਕੋਈ ਦਿੂਾ ਹੋਇ ਸੁ ਅਵਰੋ ਕਹੀਐ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું પોતે જ બધાનો રચદયતા છે, જો કોઈ બીજંુ હોત તો જ હંુ તેનો ઉલ્લેખ કરતે. 

 

ਹਮਰ ਆਿੇ ਬੋਲੈ ਆਮਿ ਬੁਲਾਵੈ ਹਮਰ ਆਿੇ ਿਮਲ ਥਮਲ ਰਮਵ ਰਹੀਐ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ બોલે છે, પોતે જ અમારાથી બોલાવે છે અને તે પોતે જ સમુદ્ર તેમજ 

ધરતીમાં હાજર છે. 

 

ਹਮਰ ਆਿੇ ਿਾਰੈ ਹਮਰ ਆਿੇ ਛੋਿੈ ਿਨ ਹਮਰ ਸਰਣੀ ਿਮੜ ਰਹੀਐ ॥ 

હે મન! પરમેશ્વર પોતે જ નાશ કર ેછે અને પોતે જ મુદિ આપે છે. આથી પરમેશ્વરની 

શરણમાં પડી રહેવંુ જોઈએ. 

 

ਹਮਰ ਮਬਨੁ ਕੋਈ ਿਾਮਰ ਿੀਵਾਮਲ ਨ ਸਕੈ ਿਨ ਹੋਇ ਮਨਮਚੁੰਦ ਮਨਸਲੁ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥ 

હે મન! અમને તો પરમેશ્વર દસવાય કોઈ મારી અથવા જીવંત કરી શકતું નથી, આથી આપણે 

દનદિત તેમજ નીડર થઈને રહેવંુ જોઈએ. 

 

ਉਠਮਦਆ ਬਹਮਦਆ ਸੁਮਤਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਮਧਆਈਐ ਿਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿੁਮਖ ਹਮਰ 

ਲਹੀਐ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ 

હે નાનક! ઉઠતા-બેસતા તેમજ સૂતા સમય ેહંમેશા હદર-નામનું ધ્યાન કરતું રહેવંુ જોઈએ. 

ગુરુની નજીકતામાં જ પરમેશ્વર મળે છે ॥૨૧॥૧॥શુદ્ધ॥ 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

પ્રભુ એક છે, તેનુું નામ હુંમેશા સત્ય છે, તે જગતનો રચયયતા છે, સર્વશયિમાન છે, યનભવય છે, 

તેનો કોઈનાથી કોઈ દુશ્મની નથી, તે માયાતીત અમર છે, જન્મ-મરણના ચક્રથી ઉપર છે, 

સ્ર્યુંભૂ છે, જ ેગુરુની બક્ષીસથી જ મળે છે. 

 

ਸੋਰਤਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਿੇ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૧ ઘર ૧ ચારપદ॥  

 

ਸਭਨਾ ਮਰਣਾ ਆਇਆ ਵੇਛੋੜਾ ਸਭਨਾਹ ॥ 

દુયનયામાું જ ેપણ આવયુું છે, બધા માટે મૃત્યુ યસ્થર છે અને બધાએ પોતાનાઓથી અલગ 

થર્ાનુું છે. 

 

ਪੁਛਹੁ ਜਾਇ ਤਸਆਤਣਆ ਆਗੈ ਤਮਲਣੁ ਤਕਨਾਹ ॥ 

ભલે જઈને યર્દ્વાનોને આ યર્શે પૂછી લે કે આગળ જઈને પ્રાણીઓનો પ્રભુથી મેળાપ થશે કે 

નહીું.  

 

ਤਜਨ ਮੇਰਾ ਸਾਤਹਬੁ ਵੀਸਰੈ ਵਡੜੀ ਵੇਿਨ ਤਿਨਾਹ ॥੧॥ 

જ ેમારા માયલકને ભુલાર્ી દે છે, તે લોકોને ખુબ રે્દના થાય છે ॥૧॥  

 

ਭੀ ਸਾਲਾਤਹਹੁ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

આથી હુંમેશા જ તે પરમ-સત્ય પરમેશ્વરની સ્તુયત કર  

 

ਜਾ ਕੀ ਨਿਤਰ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેી કૃપા-દ્રયિથી હુંમેશા સુખ મળે છે ॥યર્રામ॥ 

 

ਵਡਾ ਕਤਰ ਸਾਲਾਹਣਾ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਸੋਇ ॥ 

તે પરમેશ્વરને મહાન સમજીને તેનુું સ્તુયતગાન કર ત્યારથી તે ર્તવમાનમાું પણ યસ્થત છે અને 

ભયર્ષ્યમાું પણ હાજર રહેશે. 

 

ਸਭਨਾ ਿਾਿਾ ਏਕੁ ਿੂ ਮਾਣਸ ਿਾਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

હે પરમેશ્વર! એક તુ જ બધા જીર્ોનો દાતા છે અન ેમનુષ્ય તો તલ માત્ર પણ કોઈ દાન આપી 

શકતો નથી. 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਰੰਨ ਤਕ ਰੰੁਨੈ ਹੋਇ ॥੨॥ 

જ ેકાુંઈ તે પ્રભુને મુંજુર છે, તે જ થાય છે, મયહલાઓની જમે ફૂટીફૂટીને આુંસુ ર્હાર્ાથી શુું 

ઉપલબ્ધ થઈ શકે છે? ॥૨॥ 
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ਧਰਿੀ ਉਪਤਰ ਕੋਟ ਗੜ ਕੇਿੀ ਗਈ ਵਜਾਇ ॥ 

આ ધરતીમાું કેટલાય લોકો કરોડો દુગવ યનયમવત કરીને, રાજનો ઢોલ ર્ગાડીને ચાલ્યા ગયા છે. 

 

ਜੋ ਅਸਮਾਤਨ ਨ ਮਾਵਨੀ ਤਿਨ ਨਤਕ ਨਥਾ ਪਾਇ ॥ 

જ ેલોકો અયભમાનમાું આર્ીને આકાશમાું ફુલાયેલા પણ સમાતા નહોતા, તેના નાકમાું 

પરમાત્માએ નુુંકેલ નાખી દીધી છે એટલે તેનો અયભમાન ચૂર-ચૂર કરી દીધો છે. 

 

ਜੇ ਮਨ ਜਾਣਤਹ ਸੂਲੀਆ ਕਾਹੇ ਤਮਿਾ ਖਾਤਹ ॥੩॥ 

હે મન! જોકે તને આ બોધ થઈ જાય કે સુંસારના બધા યર્લાસ ફાુંસી ચઢર્ા સમાન કિદાયક  

છે તો પછી તુું શા માટે યર્ષય-યર્કારોને મીઠો સમજતા ગ્રહણ કર ે॥૩॥  

 

ਨਾਨਕ ਅਉਗੁਣ ਜੇਿੜੇ ਿੇਿੇ ਗਲੀ ਜੰਜੀਰ ॥ 

ગુરુ નાનકદેર્નુું કહેરુ્ું છે કે આ જટેલા પણ અર્ગુણ છે, તેટલી જ મનુષ્યની ડોકમાું 

અર્ગુણોની સાુંકળ પડેલી છે. 

 

ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਤਨ ਿ ਕਟੀਅਤਨ ਸੇ ਭਾਈ ਸੇ ਵੀਰ ॥ 

જો તેની પાસે ગુણ હોય તો જ તેની સાુંકળોને કાપી શકાય છે, આ રીતે ગુણ જ બધાનો યમત્ર 

તેમજ ભાઈ છે. 

 

ਅਗੈ ਗਏ ਨ ਮੰਨੀਅਤਨ ਮਾਤਰ ਕਢਹੁ ਵੇਪੀਰ ॥੪॥੧॥ 

અર્ગુણોથી ભરાયેલ તે ગુરુ-યર્હીન આગળ પરલોકમાું જઈને સ્ર્ીકાયવ થતા નથી અને તેને 

મારી-મારીને ત્યાુંથી કાઢી નાખર્ામાું આર્ે છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਸੋਰਤਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૧ ઘર ૧॥  

 

ਮਨੁ ਹਾਲੀ ਤਕਰਸਾਣੀ ਕਰਣੀ ਸਰਮੁ ਪਾਣੀ ਿਨੁ ਖੇਿੁ ॥ 

પોતાના મનને ખેડૂત, શુભ આચરણને ખેતી, શ્રમને પાણી તેમજ પોતાના મનને ખેતર બનાર્. 

 

ਨਾਮੁ ਬੀਜੁ ਸੰਿੋਖੁ ਸੁਹਾਗਾ ਰਖੁ ਗਰੀਬੀ ਵੇਸੁ ॥ 

પ્રભુનુું નામ તારુું  બીજ, સુંતોષ ભૂયમ સમતલ કરનાર સોહાગા તેમજ નમ્રતાનો પહેરર્ેશ તારી 

ર્ાડ હોય. 

 

ਭਾਉ ਕਰਮ ਕਤਰ ਜੰਮਸੀ ਸੇ ਘਰ ਭਾਗਿ ਿੇਖੁ ॥੧॥ 

આ રીતે પ્રેમના કમવ કરર્ાથી તારુું  બીજ અુંકુયરત થઈ જશે અને ત્યાર ેતુું આર્ા ઘરને 

ભાગ્યશાળી થતુું જોઈશ ॥૧॥ 

 

ਬਾਬਾ ਮਾਇਆ ਸਾਤਥ ਨ ਹੋਇ ॥ 

હે બાબા! માયા મનુષ્યની સાથે જતી નથી.  
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ਇਤਨ ਮਾਇਆ ਜਗੁ ਮੋਤਹਆ ਤਵਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ માયાએ તો આખી દુયનયાને જ મોયહત કરી લીધી છે પરુંતુ કોઈ દુલવભ પુરુષ જ આ 

સત્યને સમજ ેછે ॥યર્રામ॥ 

 

ਹਾਣੁ ਹਟ ੁਕਤਰ ਆਰਜਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਤਰ ਵਥ ੁ॥ 

રોજ ક્ષીણ થનારી ઉુંમરને પોતાની દુકાન બનાર્ અને તેમાું સત્ય-નામને પોતાનો સૌદો 

બનાર્. 

 

ਸੁਰਤਿ ਸੋਚ ਕਤਰ ਭਾਾਂਡਸਾਲ ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਤਿਸ ਨੋ ਰਖੁ ॥ 

સુર તેમજ યચુંતનને પોતાનો માલ-ગોદામ બનાર્ અને તે માલ-ગોદામમાું તુું તે સત્ય નામને 

રાખ. 

 

ਵਣਜਾਤਰਆ ਤਸਉ ਵਣਜੁ ਕਤਰ ਲੈ ਲਾਹਾ ਮਨ ਹਸੁ ॥੨॥ 

પ્રભુ નામના વયાપારીઓથી વયાપાર કર અને લાભ પ્રાપ્ત કરીને પોતાના મનમાું ખુશ થા ॥૨॥ 

 

ਸੁਤਣ ਸਾਸਿ ਸਉਿਾਗਰੀ ਸਿੁ ਘੋੜੇ ਲੈ ਚਲੁ ॥ 

શાસ્ત્રોને સાુંભળરુ્ું તારી સૌદાગરી હોય તેમજ સત્ય નામરૂપી ઘોડા માલ રે્ચર્ા માટે લઈ 

ચાલ. 

 

ਖਰਚੁ ਬੰਨੁ ਚੰਤਗਆਈਆ ਮਿੁ ਮਨ ਜਾਣਤਹ ਕਲੁ ॥ 

પોતાના ગુણોને યાત્રાનુું ખચવ બનાર્ી લે અને પોતાના મનમાું આર્નારી સર્ારનો યર્ચાર ના 

કર. 

 

ਤਨਰੰਕਾਰ ਕੈ ਿੇਤਸ ਜਾਤਹ ਿਾ ਸੁਤਖ ਲਹਤਹ ਮਹਲੁ ॥੩॥ 

જ્યાર ેતુું યનરાકાર પ્રભુના દેશમાું જઈશ તો તે તેના મહેલમાું સુખ પ્રાપ્ત થશે ॥૩॥ 

 

ਲਾਇ ਤਚਿੁ ਕਤਰ ਚਾਕਰੀ ਮੰਤਨ ਨਾਮੁ ਕਤਰ ਕੰਮੁ ॥ 

મન લગાર્ીને પોતાની પ્રભ-ુભયિરૂપી નોકરી કર અને મનમાું જ નામ-સ્મરણનુું કામ કર. 
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ਬੰਨੁ ਬਦੀਆ ਕਰਿ ਧਾਵਣੀ ਤਾ ਕੋ ਆਖ ੈਧੰਨੁ ॥ 

ખરાબીના સંયમને પોતાનો પ્રયત્ન બનાવ તો જ લોકો તને ધન્ય કહેશે. 

 

ਨਾਨਕ ਵੇਖੈ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਚੜੈ ਚਵਗਣ ਵੰਨੁ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! ત્યાર ેજ પ્રભુ તને કૃપા-દ્રષ્ટિથી જોશે અને તારા પર ચારગણો રંગ ચઢી જશે 

॥૪॥૨॥ 

 

ਸੋਿਰਿ ਮਃ ੧ ਚਉਤੁਕੇ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૧ ચારતુકે॥  

 

ਮਾਇ ਬਾਪ ਕੋ ਬੇਟਾ ਨੀਕਾ ਸਸੁਿੈ ਚਤੁਿੁ ਜਵਾਈ ॥ 

માતા-ષ્ટપતાને પોતાનો પુત્ર તેમજ સસરાને પોતાનો ચતુર જમાઈ ખુબ ષ્ટપ્રય છે. 

 

ਬਾਲ ਕੰਰਨਆ ਕੌ ਬਾਪੁ ਰਪਆਿਾ ਭਾਈ ਕੌ ਅਰਤ ਭਾਈ ॥ 

બાળ કન્યાને પોતાનો ષ્ટપતા ખુબ પ્રેમાળ છે તથા ભાઈને પોતાનો ભાઈ સારો લાગે છે.  

 

ਹੁਕਮੁ ਭਇਆ ਬਾਹਿੁ ਘਿੁ ਛੋਰਿਆ ਰਖਨ ਮਰਹ ਭਈ ਪਿਾਈ ॥ 

પરંતુ પરમાત્માનો હુકમ હોવા પર મૃત્યુનું ષ્ટનમંત્રણ આવવા પર પ્રાણીએ ઘર-બહાર દરકેને 

ત્યાગી દીધું અને એક ક્ષણમાં જ બધું જ પારકુ થઈ ગયું છે. 

 

ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਨ ਮਨਮੁਰਖ ਰਤਤੁ ਤਰਨ ਧੂਰੜ ਧੁਮਾਈ ॥੧॥ 

મનમુખ મનુષ્યએ પરમાત્માના નામનું સ્મરણ કયુું નથી, ન તો દાન-પુણ્ય કયુું છે, ન તો 

સ્નાનને મહત્વ આપયુ ંછે, જનેા ફળ સ્વરૂપ તેનું શરીર ધૂળમાં જ ફરતું રહે છે અથાાત નિ જ 

થતું રહે છે ॥૧॥  

 

ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥ 

મારુ મન પરમાત્માના નામને સહાયક બનાવીને સુખી થઈ ગયું છે. 

 

ਪਾਇ ਪਿਉ ਗੁਿ ਕੈ ਬਰਲਹਾਿੈ ਰਜਰਨ ਸਾਚੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હંુ તે ગુરુના ચરણ અડીને તેના પર બષ્ટલહાર જાવ છંુ, જનેે મને સાચી સમજ-સુમષ્ટત આપી છે 

॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਜਗ ਰਸਉ ਝੂਿ ਪਰੀਰਤ ਮਨੁ ਬੇਰਧਆ ਜਨ ਰਸਉ ਵਾਦ ੁਿਚਾਈ ॥ 

મનમુખ મનુષ્ય દુષ્ટનયાના અસત્ય પ્રેમથી બંધાયેલ છે અને ભક્તજનોની સાથ ેવાદ-ષ્ટવવાદમાં 

સષ્ટિય રહે છે. 
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ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਅਰਹਰਨਰਸ ਮਗੁ ਜੋਹੈ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵੈ ਮਿੈ ਰਬਖੁ ਖਾਈ ॥ 

માયામાં મગ્ન થયેલ તે ષ્ટદવસ-રાત્ર ેફક્ત માયાનો રસ્તો જ જોતો રહે છે તથા પરમાત્માનું નામ 

લેતો નથી અને માયારૂપી ઝેર ખાઈને પ્રાણ ત્યાગી દે છે. 

 

ਗੰਧਣ ਵੈਰਣ ਿਤਾ ਰਹਤਕਾਿੀ ਸਬਦੈ ਸੁਿਰਤ ਨ ਆਈ ॥ 

તે અભદ્ર વાતોમાં જ મસ્ત રહે છે અને ષ્ટહતકારી શબ્દ તરફ ધ્યાન લગાવતો નથી. 

 

ਿੰਰਗ ਨ ਿਾਤਾ ਿਰਸ ਨਹੀ ਬੇਰਧਆ ਮਨਮੁਰਖ ਪਰਤ ਗਵਾਈ ॥੨॥ 

ના તો તે પરમાત્માના રંગમાં રંગાયેલા છે, ના તો તે નામના રસથી બંધાયલે છે. આ રીત ે

મનમુખ પોતાની ઇજ્જત ગુમાવી દે છે ॥૨॥ 

 

ਸਾਧ ਸਭਾ ਮਰਹ ਸਹਜੁ ਨ ਚਾਰਖਆ ਰਜਹਬਾ ਿਸੁ ਨਹੀ ਿਾਈ ॥ 

સાધુની સભામાં તે સરળ ષ્ટસ્થષ્ટતને ચાખતો નથી અને તેની જીભમાં કણ-માત્ર પણ મધુરતા 

નથી. 

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ ਜਾਰਨਆ ਦਿ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ ॥ 

તે મન, શરીર તેમજ ધનને પોતાનું માનીન ેજાણે છે પરંતુ પરમાત્માના દરબારનું તેને કોઈ 

જ્ઞાન નથી. 

 

ਅਖੀ ਮੀਰਟ ਚਰਲਆ ਅੰਰਧਆਿਾ ਘਿੁ ਦਿੁ ਰਦਸੈ ਨ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! એવો મનુષ્ય પોતાની આંખો બંધ કરીને અજ્ઞાનતાના અંધારામાં ચાલી દે છે અને 

તેને પોતાનું ઘર દરવાજો દેખાઈ દેતો નથી. 

 

ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧਾ ਿਉਿ ਨ ਪਾਵੈ ਅਪੁਨਾ ਕੀਆ ਕਮਾਈ ॥੩॥ 

મૃત્યુના દરવાજા પર તે બંધાયેલ મનુષ્યને કોઈ ઠેકાણંુ મળતું નથી અને તે પોતાના કરલેા 

કમોના ફળ ભોગવે છે ॥૩॥ 

 

ਨਦਰਿ ਕਿੇ ਤਾ ਅਖੀ ਵੇਖਾ ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

જ્યાર ેપરમાત્મા પોતાની કૃપા-દ્રષ્ટિ કર ેતો જ હંુ પોતાની આંખોથી તેના દશાન કરી શકંુ છંુ, 

જનેું કથન અને વણાન કરી શકાતું નથી 

 

ਕੰਨੀ ਸੁਰਣ ਸੁਰਣ ਸਬਰਦ ਸਲਾਹੀ ਅੰਰਮਰਤੁ ਰਿਦੈ ਵਸਾਈ ॥ 

પોતાના કાનોથી હંુ પરમાત્માની મષ્ટહમા સાંભળી-સાંભળીને શબ્દ દ્વારા તેની સ્તુષ્ટત કર ેછે 

અને તેનું અમૃત નામ મેં પોતાના હૃદયમાં વસાવેલું છે 

 

ਰਨਿਭਉ ਰਨਿੰਕਾਿੁ ਰਨਿਵੈਿੁ ਪੂਿਨ ਜੋਰਤ ਸਮਾਈ ॥ 

ષ્ટનભીક, ષ્ટનરાકાર, ષ્ટનવેર પ્રભુનો પૂણા પ્રકાશ આખા જગતમાં સમાયેલ છે.  

 

 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਗੁਿ ਰਵਣੁ ਭਿਮੁ ਨ ਭਾਗੈ ਸਰਚ ਨਾਰਮ ਵਰਿਆਈ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! ગરુુ વગર મનનો ભ્રમ દૂર થતો નથી અને સત્ય-નામથી જ વખાણ પ્રાપ્ત થાય છે 

॥૪॥૩॥  

 

ਸੋਿਰਿ ਮਹਲਾ ੧ ਦਤੁੁਕੇ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૧ બેતુકે॥  

 

ਪੁੜੁ ਧਿਤੀ ਪੁੜੁ ਪਾਣੀ ਆਸਣੁ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਚਉਬਾਿਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ જગતરૂપી ચૌબારો તારંુ ષ્ટનવાસ સ્થાન છે. ચાર ેષ્ટદશાઓ આ ચૌબારાની 

દીવાલો છે, આનો એક પાટ ધરતી છે અને એક પાટ પાણી છે.  

 

ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਮੂਿਰਤ ਏਕਾ ਮੁਰਖ ਤੇਿੈ ਟਕਸਾਲਾ ॥੧॥ 

તારા મુખથી ઉચ્ચાષ્ટરત થયેલ શબ્દ જ એક ટંકશાળ છે, જમેાં બધા ભવનોના જીવોની 

મૂષ્ટતાઓ બનાવેલી છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਿੇ ਸਾਰਹਬਾ ਤੇਿੇ ਚੋਜ ਰਵਿਾਣਾ ॥ 

હે માષ્ટલક! તારી લીલાઓ ખુબ અદભૂત છે.  

 

ਜਰਲ ਥਰਲ ਮਹੀਅਰਲ ਭਰਿਪੁਰਿ ਲੀਣਾ ਆਪੇ ਸਿਬ ਸਮਾਣਾ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તું સમુદ્ર, ધરતી તેમજ આકાશમાં પુષ્કળ થઈને પોતે જ બધામાં સમાયેલ છે ॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਜੋਰਤ ਤੁਮਾਿੀ ਤੇਿਾ ਿੂਪੁ ਰਕਨੇਹਾ ॥ 

જ્યાં-જ્યાં પણ જોવ છંુ, ત્યાં તારો જ પ્રકાશ હાજર છે. તારંુ રૂપ કેવંુ છે?  

 

ਇਕਤੁ ਿੂਰਪ ਰਿਿਰਹ ਪਿਛੰਨਾ ਕੋਇ ਨ ਰਕਸ ਹੀ ਜੇਹਾ ॥੨॥ 

તારંુ એક જ રૂપ કેટલું ષ્ટવલક્ષણ છે અને તું ગુપ્ત રીત ેબધામાં ભ્રમણ કર ેછે. તારી રચનામા ં

કોઈ પણ જીવ કોઈ એક જવેો નથી ॥૨॥ 

 

ਅੰਿਜ ਜੇਿਜ ਉਤਭੁਜ ਸੇਤਜ ਤੇਿੇ ਕੀਤੇ ਜੰਤਾ ॥ 

ઈંડા, જરેજ, અશ્ર ુઅને સ્વદેજથી ઉત્પન્ન થયેલા બધા જીવ તે જ ઉત્પન્ન કરલે છે. 

 

ਏਕੁ ਪੁਿਬੁ ਮੈ ਤੇਿਾ ਦੇਰਖਆ ਤੂ ਸਭਨਾ ਮਾਰਹ ਿਵੰਤਾ ॥੩॥ 

મેં તારી એક ષ્ટવષ્ટચત્ર લીલા જોઈ છે કે તું બધા જીવોમાં વ્યાપક છે ॥૩॥  

 

ਤੇਿੇ ਗੁਣ ਬਹੁਤੇ ਮੈ ਏਕੁ ਨ ਜਾਰਣਆ ਮੈ ਮੂਿਖ ਰਕਛੁ ਦੀਜੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા ગુણ અનંત છે પરંતુ હંુ તો તારા એક ગુણને પણ જાણતો નથી, મને મુખાને કંઈક 

સદબુષ્ટિ આપ.  
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ਪਰਣਵਰਤ ਨਾਨਕ ਸੁਰਣ ਮੇਿੇ ਸਾਰਹਬਾ ਿੁਬਦਾ ਪਥਿੁ ਲੀਜੈ ॥੪॥੪॥ 

નાનક પ્રાથાના કર ેછે કે હે માષ્ટલક! સંભાળ, મને ડૂબતા પથ્થરને બચાવી લે ॥૪॥૪॥ 

 

ਸੋਿਰਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૧॥  

 

ਹਉ ਪਾਪੀ ਪਰਤਤੁ ਪਿਮ ਪਾਖੰਿੀ ਤੂ ਰਨਿਮਲੁ ਰਨਿੰਕਾਿੀ ॥ 

હે માષ્ટલક! હંુ ખુબ પાપી, પષ્ટત તેમજ પરમ પાખંડી છંુ, પરંતુ તું ષ્ટનમાળ અને ષ્ટનરાકાર છે. 

 

ਅੰਰਮਰਤੁ ਚਾਰਖ ਪਿਮ ਿਰਸ ਿਾਤੇ ਿਾਕੁਿ ਸਿਰਣ ਤੁਮਾਿੀ ॥੧॥ 

હે ઠાકોર! હંુ તારી શરણમાં છંુ અને નામામૃતને ચાખીને હંુ પરમ-રસમાં મગ્ન રહંુ છંુ ॥૧॥ 

 

ਕਿਤਾ ਤੂ ਮੈ ਮਾਣੁ ਰਨਮਾਣੇ ॥ 

હે કતાા પ્રભ!ુ મારો ગરીબ-નીચનો તું જ માન-સન્માન છે.  

 

ਮਾਣੁ ਮਹਤੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਲੈ ਸਾਚੈ ਸਬਰਦ ਸਮਾਣੇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જનેા દામનમાં પરમાત્માનું નામરૂપી ધન છે, તેનો આદર સત્કાર છે અને તે સાચા શબ્દમાં 

લીન રહે છે ॥ષ્ટવરામ॥  

 

ਤੂ ਪੂਿਾ ਹਮ ਊਿੇ ਹੋਛੇ ਤੂ ਗਉਿਾ ਹਮ ਹਉਿੇ ॥ 

હે સ્વામી! તું પષ્ટરપૂણા છે અને અમ ેઅધૂરા તથા અયોગ્ય છીએ. તું ગંભીર છે અને અમ ેખુબ 

હલકા છીએ. 
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ਤੁਝ ਹੀ ਮਨ ਰਾਤੇ ਅਹਹਹਨਹਿ ਪਰਭਾਤੇ ਹਹਰ ਰਿਨਾ ਜਹਪ ਮਨ ਰੇ ॥੨॥ 

મારુ મન દિવસ-રાત પ્રભાતકાળ તારામાાં જ મગ્ન રહે છે. હે મન! પોતાની જીભથી હદરન ાં જાપ 

કર ॥૨॥ 

 

ਤੁਮ ਿਾਚੇ ਹਮ ਤੁਮ ਹੀ ਰਾਚੇ ਿਬਹਿ ਭੇਹਿ ਫੁਹਨ ਿਾਚ ੇ॥ 

હે પરમાત્મા! ત ાં સત્ય છે અને અમ ેતારામાાં મગ્ન છીએ અને તારા શબ્િના તફાવતને સમજીને 

સત્યવાિી બની ગયા છીએ. 

 

ਅਹਹਹਨਹਿ ਨਾਹਮ ਰਤੇ ਿੇ ਿੂਚੇ ਮਹਰ ਜਨਮੇ ਿੇ ਕਾਚੇ ॥੩॥ 

જ ેલોકો રાત-દિવસ પરમાત્માના નામમાાં મગ્ન રહે છે, તે શ દ્ધ છે પરાંત  જ ેિ દનયામાાં જન્મતા-

મરતા રહે છે, તે કાચા છે ॥૩॥ 

 

ਅਵਰੁ ਨ ਿੀਿੈ ਹਕਿੁ ਿਾਲਾਹੀ ਹਤਿਹਹ ਿਰੀਕੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

મને તો મારા પરમાત્મા જવે ાં બીજ ાં  કોઈ િેખાઈ િેત ાં નથી, પછી હ ાં  કોની સ્ત દત કરુાં? કારણ કે 

કોઈ પણ તેની હાજરી નથી. 

 

ਪਰਣਵਹਤ ਨਾਨਕੁ ਿਾਿਹਨ ਿਾਿਾ ਗੁਰਮਹਤ ਜਾਹਨਆ ਿੋਈ ॥੪॥੫॥ 

નાનક દવનાંતી કર ેછે કે હ ાં  પ્રભ ના િાસોનો િાસ છ ાં  અને ગ રુની મદત દ્વારા મેં સત્યને જાણી 

લીધ ાં છે ॥૪॥૫॥ 

 

ਿੋਰਹਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૧॥  

 

ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਅਗੰਮ ਅਗੋਚਰ ਨਾ ਹਤਿੁ ਕਾਲੁ ਨ ਕਰਮਾ ॥ 

પરમાત્મા અલક્ષ્ય, અપાર, અગમ્ય તેમજ અગોચર છે, તે કાળ મૃત્ય  તેમજ દનયદતથી રદહત 

છે. 

 

ਜਾਹਤ ਅਜਾਹਤ ਅਜੋਨੀ ਿੰਭਉ ਨਾ ਹਤਿੁ ਭਾਉ ਨ ਭਰਮਾ ॥੧॥ 

તેની કોઈ જાદત નથી, તે બધી જાદતઓથી િૂર છે, તે અયોની તેમજ સ્વયાંભૂ છે, તેને ન કોઈ 

મોહ-અદભલાષા છે અને ન તો કોઈ ભ્રમ છે ॥૧॥ 

 

ਿਾਚੇ ਿਹਚਆਰ ਹਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 

હ ાં  તે સાચા સત્યશીલ પરમાત્મા પર બદલહાર જાવ છ ાં   
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ਨਾ ਹਤਿੁ ਰੂਪ ਵਰਨੁ ਨਹੀ ਰੇਹਖਆ ਿਾਚੈ ਿਬਹਿ ਨੀਿਾਣੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ન કોઈ તેન ાં રૂપ છે, ન કોઈ વણણ છે અને ન તો કોઈ આકાર છે, તે તો સાચા-શબ્િના 

માધ્યમથી જ જણાય છે ॥દવરામ॥  

 

ਨਾ ਹਤਿੁ ਮਾਤ ਹਪਤਾ ਿੁਤ ਬੰਧਪ ਨਾ ਹਤਿੁ ਕਾਮੁ ਨ ਨਾਰੀ ॥ 

ન તો કોઈ તેની માતા છે, ન તો કોઈ દપતા છે, ન તો કોઈ પ ત્ર છે અને ન તો કોઈ દમત્ર છે, ન 

તો તેમાાં કોઈ કામવાસના છે અને ન તો તેની કોઈ નારી છે. 

 

ਅਕੁਲ ਹਨਰੰਜਨ ਅਪਰ ਪਰੰਪਰੁ ਿਗਲੀ ਜੋਹਤ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥ 

હે પરમાત્મા! ત ાં અક ળ, દનરાંજન તેમજ અપરાંપાર છે અને તારો પ્રકાશ બધાની અાંિર હાજર છે 

॥૨॥ 

 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਹਰ ਬਰਹਮੁ ਲੁਕਾਇਆ ਘਹਟ ਘਹਟ ਜੋਹਤ ਿਬਾਈ ॥ 

િરકે શરીરમાાં બ્રહ્મ છ પાયેલ ાં છે, બધાના હૃિયમાાં તેનો જ પ્રકાશ હાજર છે. 

 

ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਮੁਕਤੇ ਗੁਰਮਤੀ ਹਨਰਭੈ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥੩॥ 

ગ રુના ઉપિેશથી વજ કપાટ પણ ખ લી જાય છે અને દનભણય પ્રભ માાં સ ર લાગી જાય છે ॥૩॥ 

 

ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਕਾਲੁ ਹਿਹਰ ਜੰਤਾ ਵਿਗਹਤ ਜੁਗਹਤ ਿਬਾਈ ॥ 

પરમાત્માએ જીવોની રચના કરીને તેના માથા પર મૃત્ય  ઉભી કરી િીધી છે અને બધા જીવોનો 

જીવન-દવચાર પોતાના વશમાાં રાખેલ છે. 

 

ਿਹਤਗੁਰੁ ਿੇਹਵ ਪਿਾਰਥੁ ਪਾਵਹਹ ਛੂਟਹਹ ਿਬਿ ੁਕਮਾਈ ॥੪॥ 

જ ેસદ્દગ રૂની સેવા કર ેછે, તેને નામ-ધન પ્રાપ્ત થઈ  જાય છે અને શબ્િની સાધનાથી તેની 

મ દિ થઈ જાય છે ॥૪॥ 

 

ਿੂਚੈ ਭਾਡੈ ਿਾਚੁ ਿਮਾਵੈ ਹਵਰਲੇ ਿੂਚਾਚਾਰੀ ॥ 

શરીરરૂપી શ દ્ધ વાસણમાાં જ સત્ય સમાઈ શકે છે તથા િ લણભ મન ષ્ય જ સિાચારી હોય છે. 

 

ਤੰਤੈ ਕਉ ਪਰਮ ਤੰਤੁ ਹਮਲਾਇਆ ਨਾਨਕ ਿਰਹਣ ਤੁਮਾਰੀ ॥੫॥੬॥ 

જીવાત્માને પરમાત્માએ પોતાની સાથ ેમળાવેલ છે, હે પરમેશ્વર! નાનક તો તારી જ શરણમાાં 

આવ્યો છે ॥૫॥૬॥  

 

ਿੋਰਹਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૧॥ 

 

ਹਜਉ ਮੀਨਾ ਹਬਨੁ ਪਾਣੀਐ ਹਤਉ ਿਾਕਤੁ ਮਰੈ ਹਪਆਿ ॥ 

જમે માછલી પાણી વગર તડપીને મરી જાય છે, તેમ જ શાિ મન ષ્ય માયાની તૃષ્ણાથી પ્રાણ 

ત્યાગી િે છે. 
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ਹਤਉ ਹਹਰ ਹਬਨੁ ਮਰੀਐ ਰੇ ਮਨਾ ਜੋ ਹਬਰਥਾ ਜਾਵੈ ਿਾਿੁ ॥੧॥ 

હે મન! જો તારો શ્વાસ નામ-સ્મરણ વગર વ્યથણ જ જાય છે તો તને તેમ જ પ્રભ  વગર મરી જવ ાં 

જોઈએ ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਿੁ ਲੇਇ ॥ 

હે મન! રામ-નામન ાં યશગાન કર.  

 

ਹਬਨੁ ਗੁਰ ਇਹੁ ਰਿੁ ਹਕਉ ਲਹਉ ਗੁਰੁ ਮੇਲੈ ਹਹਰ ਿੇਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરાંત  ગ રુ વગર આ રસ તને કઈ રીત ેમળી શકે છે? કારણ કે ગ રુના મળવા પર જ પરમાત્મા 

આ રસ આપે છે ॥દવરામ॥ 

 

ਿੰਤ ਜਨਾ ਹਮਲੁ ਿੰਗਤੀ ਗੁਰਮੁਹਖ ਤੀਰਥੁ ਹੋਇ ॥ 

સાંતજનોની સભામાાં સામેલ થવ ાં ગ રુની નજીકતામાાં રહેવ ાં જ તીથણ-સ્થાન હોય છે.  

 

ਅਿਿਹਿ ਤੀਰਥ ਮਜਨਾ ਗੁਰ ਿਰਿੁ ਪਰਾਪਹਤ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ગ રુના િશણન કરવાથી જ અડસઠ તીથોનાાં સ્નાનન ાં ફળ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਹਜਉ ਜੋਗੀ ਜਤ ਬਾਹਰਾ ਤਪੁ ਨਾਹੀ ਿਤੁ ਿੰਤੋਖੁ ॥ 

જમે બ્રહ્મચયણ ધારણ કયાણ વગર યોગી બની શકાત ાં નથી તથા સત્ય તેમજ સાંતોષને ધારણ 

કયાણ વગર તપ થઈ શકત ાં નથી 

 

ਹਤਉ ਨਾਮੈ ਹਬਨੁ ਿੇਹੁਰੀ ਜਮੁ ਮਾਰੈ ਅੰਤਹਰ ਿੋਖੁ ॥੩॥ 

તેમ જ પરમાત્માન ાં નામ સ્મરણ શરીર બેકાર છે, શરીરની અાંિર અનેક િોષ હોવાને કારણે 

યમ તેને કઠોર સજા આપે છે ॥૩॥ 

 

ਿਾਕਤ ਪਰੇਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ਹਹਰ ਪਾਈਐ ਿਹਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

શાિ મન ષ્યને પ્રેમ પ્રાપ્ત થતો નથી અને સદ્દગ રૂના સ્નેહથી જ પરમાત્મા પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਿੁਖ ਿਖੁ ਿਾਤਾ ਗੁਰੁ ਹਮਲੈ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਿਫਹਤ ਿਮਾਇ ॥੪॥੭॥ 

નાનકન ાં કહેવ ાં છે કે જનેે સ ખ તેમજ િ ુઃખનો િાતા ગ રુ મળી જાય છે, તે પ્રભ ની સ્ત દતમાાં લીન 

રહે છે ॥૪॥૭॥  

 

ਿੋਰਹਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૧॥ 

 

ਤੂ ਪਰਭ ਿਾਤਾ ਿਾਹਨ ਮਹਤ ਪੂਰਾ ਹਮ ਥਾਰੇ ਭੇਖਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ાં િાતા તેમજ િાનશીલ છે અને બ દદ્ધથી પદરપૂણણ છે, પરાંત  અમે તો તારા દભખારી જ 

છીએ. 
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ਮੈ ਹਕਆ ਮਾਗਉ ਹਕਛੁ ਹਥਰ ੁਨ ਰਹਾਈ ਹਹਰ ਿੀਜੈ ਨਾਮੁ ਹਪਆਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

હ ાં  તારાથી શ ાં માાંગ ? કારણ કે કાંઈ પણ દસ્થર રહેનાર નથી એટલે િરકે પિાથણ નશ્વર છે. આથી 

મને તો ફિ પોતાન ાં પ્રેમાળ હદર-નામ જ આપીએ ॥૧॥ 

 

ਘਹਟ ਘਹਟ ਰਹਵ ਰਹਹਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

પ્રભ  તો િરકે હૃિયમાાં હાજર છે.  

 

ਜਹਲ ਥਹਲ ਮਹੀਅਹਲ ਗੁਪਤੋ ਵਰਤੈ ਗੁਰ ਿਬਿੀ ਿੇਹਖ ਹਨਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે સમ દ્ર, ધરતી તેમજ આકાશમાાં ગ પ્ત રૂપથી વ્યાપક છે અને ગ રુના શબ્િ દ્વારા તેના િશણન 

કરીને સફળ થતો જઈ રહ્યો છે ॥દવરામ॥  

 

ਮਰਤ ਪਇਆਲ ਅਕਾਿੁ ਹਿਖਾਇਓ ਗੁਹਰ ਿਹਤਗੁਹਰ ਹਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

ગ રુ-સદ્દગ રૂએ કૃપા કરીને મૃત્ય લોક, પાતાળ લોક તેમજ આકાશમાાં તેના િશણન કરાવી િીધા 

છે. 

 

ਿੋ ਬਰਹਮੁ ਅਜੋਨੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਨੀ ਘਟ ਭੀਤਹਰ ਿੇਖੁ ਮੁਰਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

તે અયોની બ્રહ્મ વતણમાનમાાં પણ છે અને ભદવષ્યમાાં પણ હાજર રહીશ. આથી પોતાના 

હૃિયમાાં જ મોરારી પ્રભ ના િશણન કર ॥૨॥ 
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ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਉ ਇਹੁ ਜਗੁ ਬਪੁੜੋ ਇਨਨ ਦਜੂੈ ਭਗਨਿ ਨਿਸਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

બિચારી આ દુબિયા તો જન્મ મરણિા ચક્રમાાં પડેલી છે, ત્યારથી આિે દ્વેતભાવમાાં ફસાઈિે 

પ્રભ-ુભબિિે જ ભુલાવી દીધી છે. 

 

ਸਨਿਗੁਰੁ ਨਮਲੈ ਿ ਗੁਰਮਨਿ ਪਾਈਐ ਸਾਕਿ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

જયાર ેસદ્દગુરુ મળી જાય છે તો જ જ્ઞાિ પ્રાપ્ત થાય છે, પરાંતુ શાિ મિુષ્યએ ભબિ વગર 

પોતાિા જીવિિી રમત હરાવી દીધી છે ॥૩॥ 

 

ਸਨਿਗੁਰ ਬੰਧਨ ਿੋਨੜ ਨਨਰਾਰੇ ਬਹੁਨੜ ਨ ਗਰਭ ਮਝਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

સદ્દગુરૂએ મારા િાંધિ તોડીિે મિે મુિ કરી દીધો છે અિે હવે હુાં  ગભભ-યોબિમાાં આવીશ 

િહીાં. 

 

ਨਾਨਕ ਨਗਆਨ ਰਿਨੁ ਪਰਗਾਨਸਆ ਹਨਰ ਮਨਨ ਿਨਸਆ ਨਨਰੰਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੮॥ 

હે િાિક! હવે મારા હૃદયમાાં જ્ઞાિ-રત્નિો પ્રકાશ થઈ  ગયો છે અિે બિરાકાર પ્રભુએ મારા 

મિમાાં બિવાસ કરી લીધો છે ॥૪॥૮॥   

 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૧॥  

 

ਨਜਸੁ ਜਲ ਨਨਨਧ ਕਾਰਨਿ ਿੁਮ ਜਨਗ ਆਏ ਸੋ ਅੰਨਮਿਿੁ ਗੁਰ ਪਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

જ ેિામ અમૃત રૂપી બિબધ માટે તુાં આ દુબિયામાાં આવ્યો છે, તે િામ અમૃત ગુરુિી પાસ ેછે. 

 

ਛੋਡਹੁ ਿੇਸੁ ਭੇਖ ਚਿੁਰਾਈ ਦਨੁਬਧਾ ਇਹੁ ਫਲੁ ਨਾਹੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ધાબમભક વેશિો પાખાંડ તેમજ ચતુરાઈિે છોડી દે, ત્યારથી મુશ્કેલીમાાં ગ્રસ્ત મિુષ્યિે આ અમૃત 

ફળ પ્રાપ્ત થતુાં િથી ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਰੇ ਨਿਰ ੁਰਹੁ ਮਿੁ ਕਿ ਜਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

હે મિ! તુાં બસ્થર રહે અિ ેઅહીાં-તહીાં િ ભટક.  

 

ਬਾਹਨਰ ਢਢੂਿ ਬਹੁਿੁ ਦਖੁੁ ਪਾਿਨਹ ਘਨਰ ਅੰਨਮਿਿੁ ਘਟ ਮਾਹੀ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િહાર શોધ કરવાથી ખુિ દુુઃખ-કષ્ટ પ્રાપ્ત થાય છે, આ અમૃત તો શરીરરૂપી ઘરમાાં જ છે 

॥બવરામ॥ 

 

ਅਿਗੁਿ ਛੋਨਡ ਗੁਿਾ ਕਉ ਧਾਿਹੁ ਕਨਰ ਅਿਗੁਿ ਪਛੁਿਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

અવગુણ છોડીિે ગુણો તરફ દોડ અથાભત ગુણ સાંગ્રહ કર, જો અવગુણોમાાં જ સબક્રય રહે તો 

ખુિ પસ્તાવુાં પડશે. 
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ਸਰ ਅਪਸਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਿਨਹ ਨਫਨਰ ਨਫਨਰ ਕੀਚ ਬੁਡਾਹੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

તુાં સારા તેમજ ખરાિિા અાંતરિે સમજતો િથી અિે વારાંવાર પાપોિા કાદવમાાં ડૂિતો રહે છે 

॥૨॥ 

 

ਅੰਿਨਰ ਮੈਲੁ ਲੋਭ ਬਹੁ ਝੂਿੇ ਬਾਹਨਰ ਨਾਿਹੁ ਕਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

જો મિમાાં લોભિી ગાંદકી તથા ખુિ િધુાં અસત્ય છે તો િહાર સ્િાિ કરવાિો શુાં અથભ છે? 

 

ਨਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਸਦ ਗੁਰਮੁਨਖ ਅੰਿਰ ਕੀ ਗਨਿ ਿਾਹੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ગુરુિા ઉપદેશ દ્વારા હાંમશેા જ બિમભળ િામિુાં જાપ કર, ત્યાર ેતારા અાંતમભિિુાં કલ્યાણ થશે 

॥૩॥ 

 

ਪਰਹਨਰ ਲੋਭੁ ਨਨੰਦਾ ਕੂੜੁ ਨਿਆਗਹੁ ਸਚੁ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਫਲੁ ਪਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 

લોભ, બિાંદા તેમજ અસત્યિે કાઢીિે ત્યાગી દે, ગરુુિા વચિ દ્વારા જ સાચુાં ફળ મળી જશે. 

 

ਨਜਉ ਭਾਿੈ ਨਿਉ ਰਾਖਹੁ ਹਨਰ ਜੀਉ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਨਦ ਸਲਾਹੀ ਜੀਉ ॥੪॥੯॥ 

હે હબર! જમે તિે યોગ્ય લાગે છે, તેમ જ મારી રક્ષા કર, િાિક તો શબ્દ દ્વારા તારી જ સ્તુબત 

કર ેછે ॥૪॥૯॥ 

 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੧ ਪੰਚਪਦੇ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૧ પાાંચપદ॥  

 

ਅਪਨਾ ਘਰੁ ਮੂਸਿ ਰਾਨਖ ਨ ਸਾਕਨਹ ਕੀ ਪਰ ਘਰੁ ਜੋਹਨ ਲਾਗਾ ॥ 

પોતાિા લૂાંટાતા ઘરિી તુાં રક્ષા કરી શકતો િથી, પછી પારકા ઘર તરફ ખરાિ બિયતથી શા 

માટે જોઈ રહ્યો છે? 

 

ਘਰੁ ਦਰੁ ਰਾਖਨਹ ਜੇ ਰਸੁ ਚਾਖਨਹ ਜੋ ਗੁਰਮੁਨਖ ਸੇਿਕੁ ਲਾਗਾ ॥੧॥ 

પોતાિા ઘર-દરવાજાિી રક્ષા તુાં ત્યાર ેકરી શકીશ, જો તુાં પ્રભુિા િામ-રસિે ચાખીશ, િામ-

રસ પણ તે જ સેવક ચાખે છે જ ેગુરુમુખ િિીિે િામમાાં લીિ થઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਰੇ ਸਮਝੁ ਕਿਨ ਮਨਿ ਲਾਗਾ ॥ 

હે મિ! તુાં પોતાિ ેસમજાવ, કઈ ખોટી િુબિમાાં લાગી ગયુાં છે?  

 

ਨਾਮੁ ਨਿਸਾਨਰ ਅਨ ਰਸ ਲੋਭਾਨੇ ਨਫਨਰ ਪਛੁਿਾਨਹ ਅਭਾਗਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાગ્યહીિ! પરમાત્માિા િામિે ભુલાવી પારકા રસોમાાં આકબષભત થઈ રહ્યો છે. અાંતમાાં તુાં 

ખૂિ પસ્તાઈશ ॥બવરામ॥ 
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ਆਿਿ ਕਉ ਹਰਖ ਜਾਿ ਕਉ ਰੋਿਨਹ ਇਹੁ ਦਖੁੁ ਸੁਖੁ ਨਾਲੇ ਲਾਗਾ ॥ 

જ્યાર ેધિ આવ ેછે તો તુાં ખૂિ ખુશ થાય છે પરાંતુ જ્યાર ેધિ ચાલ્યુાં જાય છે તો તુાં ફૂટીફૂટીિે 

રોવા લાગે છે. આ દુુઃખ તથા સુખ તો સાથ ેજ લાગી રહે છે. 

 

ਆਪੇ ਦਖੁ ਸੁਖ ਭੋਨਗ ਭੋਗਾਿੈ ਗੁਰਮੁਨਖ ਸੋ ਅਨਰਾਗਾ ॥੨॥ 

પરમાત્મા પોતે જ મિુષ્યથી દુુઃખ તેમજ સુખિો ભોગ કરવાતો રહે છે. પરાંતુ ગુરુમુખ મિુષ્ય 

આિાથી બવરિ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਹਨਰ ਰਸ ਊਪਨਰ ਅਿਰੁ ਨਕਆ ਕਹੀਐ ਨਜਨਨ ਪੀਆ ਸੋ ਨਿਿਪਿਾਗਾ ॥ 

હબર-રસથી ઉત્તમ કઈ એવી વસ્તુ શ્રેષ્ઠ કહી શકાય છે, જ ેઆ રસિે પીવ ેછે, તે તૃપ્ત થઈ  જાય 

છે. 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਨਹਿ ਨਜਨਨ ਇਹੁ ਰਸੁ ਖੋਇਆ ਜਾ ਸਾਕਿ ਦਰੁਮਨਿ ਲਾਗਾ ॥੩॥ 

જ ેમિુષ્યએ માયામાાં મુગ્ધ થઈિે આ રસ ગુમાવી દીધો છે, આવો શાિ મિુષ્ય દુમભબતમાાં જ 

લાગી ગયો છે ॥૩॥ 

 

ਮਨ ਕਾ ਜੀਉ ਪਿਨਪਨਿ ਦੇਹੀ ਦੇਹੀ ਮਨਹ ਦੇਉ ਸਮਾਗਾ ॥ 

પરમાત્મા શરીરિી અાંદર જ સમાયેલ છે. તે મિિો જીવિ આધાર છે અિે શરીરિા પ્રાણોિો 

સ્વામી છે. 

 

ਜੇ ਿੂ ਦੇਨਹ ਿ ਹਨਰ ਰਸੁ ਗਾਈ ਮਨੁ ਨਿਿਪਿੈ ਹਨਰ ਨਲਿ ਲਾਗਾ ॥੪॥ 

હે હબર! જોકે તુાં આ દાિ આપે તો જ હુાં  હબર રસિી સ્તુબત કરી શકુાં  છુાં  અિે મારુાં  મિ પણ તૃપ્ત 

થઈ જશે તથા મારી લગિ તારામાાં લાગી જશે ॥૪॥         

 

ਸਾਧਸੰਗਨਿ ਮਨਹ ਹਨਰ ਰਸੁ ਪਾਈਐ ਗੁਨਰ ਨਮਨਲਐ ਜਮ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 

સાંતોિી સભામાાં જ હબર-રસ પ્રાપ્ત થાય છે અિે ગુરુિે મળવાથી મૃત્યુિો ભય દૂર થઈ જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਨਪ ਗੁਰਮੁਨਖ ਹਨਰ ਪਾਏ ਮਸਿਨਕ ਭਾਗਾ ॥੫॥੧੦॥ 

હે િાિક! ગરુુિી િજીકતામાાં રામ િામિુાં જાપ કર, જિેા માથા પર ભાગ્ય હોય છે, તેિે 

પરમાત્મા મળી જાય છે ॥૫॥૧૦॥ 

 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૧॥  

 

ਸਰਬ ਜੀਆ ਨਸਨਰ ਲੇਖੁ ਧੁਰਾਹੂ ਨਬਨੁ ਲੇਖੈ ਨਹੀ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ 

િધા જીવોિા માથા પર કમો પ્રમાણે બવધાતાએ િસીિ લેખ લખેલ છે અિે કોઈ પણ િસીિ 

લેખ વગર િથી. 
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ਆਨਪ ਅਲੇਖੁ ਕੁਦਰਨਿ ਕਨਰ ਦੇਖੈ ਹੁਕਨਮ ਚਲਾਏ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

પરાંતુ ત ેપોતે લેખથી રબહત છે, પોતાિી કુદરતિી રચિા કરીિે તે તિેે જોતો રહે છે અિ ેપોતે 

જ પોતાિા હુકમિુ જીવોથી પાલિ કરાવ ેછે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਰੇ ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਸੁਖੁ ਹਈੋ ॥ 

હે મિ! રામ િામિુાં જાપ કર તો જ તિે સુખ પ્રાપ્ત થશે.  

 

ਅਨਹਨਨਨਸ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਸਰੇਿਹੁ ਹਨਰ ਦਾਿਾ ਭੁਗਿਾ ਸੋਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બદવસ-રાત્ર ેગુરુિા ચરણોિી સેવા કર તો જ તિે જ્ઞાિ થશે કે પરમેશ્વર જ દાતા છે અિે પોતે 

જ ભોગિાર છે ॥બવરામ॥ 
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Page 599  

 

ਜੋ ਅੰਤਰਿ ਸੋ ਬਾਹਰਿ ਦੇਖਹੁ ਅਵਿੁ ਨ ਦਜੂਾ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ 

જ ેપ્રભ ુઅંતરમનમ ં જ હ જર છે, તેન ં બહ ર પણ દર્શન કર, ક રણ કે તેન  સિવ ય બીજો 

કોઈ પણ નથી. 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਏਕ ਰਦਿਸਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖਹੁ ਘਰਿ ਘਰਿ ਜੋਰਤ ਸਮੋਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ગુરુન  ઉપદેર્થી બધ ન ેએક દ્રસિથી જો, ક રણ કે દરકે હૃદયમ ં પ્રભુનો જ પ્રક ર્ િમ યેલો 

છે ॥૨॥ 

 

ਚਲਤੌ ਠਾਰਕ ਿਖਹੁ ਘਰਿ ਅਪਨੈ ਗੁਿ ਰਮਰਲਐ ਇਹ ਮਰਤ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥ 

પોત ન  ચંચળ મન પર અંકુર્ લગ વીને તેને પોત ન  હૃદય-ઘરમ ં ર ખ. ગુરુને મળવ થી જ 

આ િદબુસિ પ્ર પ્ત થ ય છે. 

 

ਦੇਰਖ ਅਰਦਿਸਿ ੁਿਹਉ ਰਬਸਮਾਦੀ ਦਖੁੁ ਰਬਸਿੈ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

અદ્રશ્ય પ્રભુન  દર્શન કરીને તું આશ્ચયશચસકત થઈ જઈર્ અને પોત ન  દુુઃખોને ભૂલીને તને 

િુખ પ્ર પ્ત થઈ જર્ે ॥૩॥ 

 

ਪੀਵਹੁ ਅਰਪਉ ਪਿਮ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਰਨਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥ 

ન મ અમૃતને પી, આને પીવ થી પરમ િુખ પ્ર પ્ત થર્ે અને તે પોત ન  આત્મ સ્વરૂપમ ં 

સનવ િ પ્ર પ્ત થઈ જર્ે. 

 

ਜਨਮ ਮਿਣ ਭਵ ਭੰਜਨੁ ਗਾਈਐ ਪੁਨਿਰਪ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥੪॥ 

જન્મ-મરણનું દુુઃખ ન ર્ કરન ર પરમ ત્મ નું ગુણગ ન કરવ થી ત ર ેવ રંવ ર દુસનય મ ં જન્મ 

લેવો પડર્ે નસહ ॥૪॥ 

 

ਤਤੁ ਰਨਿੰਜਨੁ ਜੋਰਤ ਸਬਾਈ ਸੋਹੰ ਭੇਦ ੁਨ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ 

િૃસિમ ં પરમ તત્વ, સનરંજન પ્રભુનો પ્રક ર્ બધ ની અંદર િમ યેલ છે અને તે પરમ ત્મ  જ 

બધું જ છે અને તેમ ં કોઈ પણ તફ વત નથી. 

 

ਅਪਿੰਪਿ ਪਾਿਬਿਹਮੁ ਪਿਮੇਸਿੁ ਨਾਨਕ ਗੁਿੁ ਰਮਰਲਆ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥੫॥੧੧॥ 

હે ન નક! અપરંપ ર, પરબ્રહ્મ, પરમેશ્વર મને ગુરુન  રૂપમ  ંમળી જાય છે ॥૫॥૧૧॥ 

 

ਸੋਿਰਠ ਮਹਲਾ ੧ ਘਿੁ ੩ 

િોરઠી મહેલ ૧ ઘર ૩  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

એક ર્ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેિ ચ  ગુરુની કૃપ થી પ્ર પ્ત થ ય છે 
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ਜਾ ਰਤਸੁ ਭਾਵਾ ਤਦ ਹੀ ਗਾਵਾ ॥ 

જ્ય ર ેહંુ તે પરમ ત્મ ન ેિ રો લ ગું છંુ તો જ તેનું સ્તુસતગ ન કરંુ છંુ. 

 

ਤਾ ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲੁ ਪਾਵਾ ॥ 

આ રીત ેહંુ સ્તુસતગ ન કરવ નું ફળ પ્ર પ્ત કરંુ છંુ.  

 

ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲੁ ਹੋਈ ॥ 

પરંતુ તેનું સ્તુસતગ ન કરવ નું ફળ પણ ત્ય ર ેજ મળે છે  

 

ਜਾ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸੋਈ ॥੧॥ 

જય ર ેતે પોતે આપે છે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮੇਿੇ ਗੁਿ ਬਚਨੀ ਰਨਰਿ ਪਾਈ ॥ 

હે મન! ગરુુન  ઉપદેર્થી ન મની સનસધ મેળવી લીધી છે  

 

ਤਾ ਤੇ ਸਚ ਮਰਹ ਿਰਹਆ ਸਮਾਈ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આથી હવે હંુ િત્યમ ં િમ યેલ રહંુ છંુ ॥સવર મ॥  

 

ਗੁਿ ਸਾਖੀ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ॥ 

જ્ય ર ેગુરુની સર્ક્ષ  મ રી અંતર ત્મ મ ં જાગી 

 

ਤਾ ਚੰਚਲ ਮਰਤ ਰਤਆਗੀ ॥ 

તો મેં પોત ની ચંચળ બુસિને ત્ય ગી દીધી.  

 

ਗੁਿ ਸਾਖੀ ਕਾ ਉਜੀਆਿਾ ॥ 

ગુરુની સર્ક્ષ નો પ્રક ર્ થવ થી  

 

ਤਾ ਰਮਰਿਆ ਸਗਲ ਅੰਿ ਾਿਾ ॥੨॥ 

બધી અજ્ઞ નત નો અંધક ર મટી ગયો છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਿ ਚਿਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

જય ર ેમ રુ મન ગુરૂન  ચરણોમ ં લ ગી ગયું  

 

ਤਾ ਜਮ ਕਾ ਮਾਿਗੁ ਭਾਗਾ ॥ 

તો મૃત્યુનો રસ્તો મ ર થી દૂર થઈ ગયો.  
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ਭੈ ਰਵਰਚ ਰਨਿਭਉ ਪਾਇਆ ॥ 

પ્રભ-ુભયમ ં સનભશય પ્રભુને મેળવી લીધો 

 

ਤਾ ਸਹਜ ੈਕੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥੩॥ 

તો િરળ આનંદન  ઘરમ ં આવી ગયો ॥૩॥  

 

ਭਣਰਤ ਨਾਨਕੁ ਬੂਝੈ ਕੋ ਬੀਚਾਿੀ ॥ 

ન નકનું કહેવંુ છે કે કોઈ દુલશભ સવચ રવ ં જ જાણે છે કે  

 

ਇਸੁ ਜਗ ਮਰਹ ਕਿਣੀ ਸਾਿੀ ॥ 

આ દુસનય મ ં િવશશ્રેષ્ઠ કમશ પ્રભુની સ્તુસત કરવ ની છે. 

 

ਕਿਣੀ ਕੀਿਰਤ ਹੋਈ ॥ 

તેની મસહમ  સ્તુસત મ રંુ સનત્ય કમશ થઈ ગયું  

 

ਜਾ ਆਪੇ ਰਮਰਲਆ ਸੋਈ ॥੪॥੧॥੧੨॥ 

જ્ય ર ેતે પ્રભ ુપોતે જ મને મળી ગયો ॥૪॥૧॥૧૨॥ 

 

ਸੋਿਰਠ ਮਹਲਾ ੩ ਘਿੁ ੧ 

િોરઠી મહેલ ૩ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

એક ર્ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેિ ચ  ગુરુની કૃપ થી પ્ર પ્ત થ ય છે 

 

ਸੇਵਕ ਸੇਵ ਕਿਰਹ ਸਰਭ ਤਿੇੀ ਰਜਨ ਸਬਦੈ ਸਾਦ ੁਆਇਆ ॥ 

હે ઠ કોર! જનેે ર્બ્દનો સ્વ દ આવ્યો છે, તે બધ  િેવક ત રી જ િેવ  કર ેછે.  

 

ਗੁਿ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਰਨਿਮਲੁ ਹੋਆ ਰਜਰਨ ਰਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ગુરુની કૃપ થી તે મનુષ્ય સનમશળ થઈ ગયો છે, જનેે પોત ન  અંતરથી અહંક રને મટ ડી દીધો 

છે.  

 

ਅਨਰਦਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵਰਹ ਰਨਤ ਸਾਚੇ ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਰਦ ਸੁਹਾਇਆ ॥੧॥ 

તે ર ત-સદવિ રોજયે િ ચ  પરમેશ્વરનું ગુણ નુવ દ કર ેછે અને ગુરુન  ર્બ્દથી િુંદર બની 

ગયો છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਿੇ ਠਾਕੁਿ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਸਿਰਣ ਤੁਮਾਿੀ ॥ 

હે ઠ કોર! અમ ેબ ળક ત રી ર્રણમ ં છીએ.  
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ਏਕ ੋਸਚਾ ਸਚੁ ਤੂ ਕੇਵਲੁ ਆਰਪ ਮੁਿਾਿੀ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

એક ત ુજ પરમ-િત્ય છે અને ફક્ત પોતે જ બધું જ છે ॥સવર મ॥ 

 

ਜਾਗਤ ਿਹੇ ਰਤਨੀ ਪਿਭੁ ਪਾਇਆ ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਿੀ ॥ 

જ ેમોહ-મ ય થી જાગૃત રહે છે, તેને પ્રભુને મેળવી લીધો છે અને ર્બ્દોન  મ ધ્યમથી પોત ન  

અહંક રને મ રી દીધો છે. 

 

ਰਗਿਹੀ ਮਰਹ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਨ ਉਦਾਸੀ ਰਗਆਨ ਤਤ ਬੀਚਾਿੀ ॥ 

હસરનો િેવક ગૃહસ્થ જીવનમ ં જ હંમેર્  સનસલશપ્ત રહે છે અને જ્ઞ ન-તત્વ પર સચંતન કર ેછે. 

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੇਰਵ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਿਾਰਖਆ ਉਿ ਿਾਿੀ ॥੨॥ 

િદ્દગુરૂની િેવ  કરીને તે હંમેર્  િુખ પ્ર પ્ત કર ેછે અને પરમેશ્વરને પોત ન  હૃદયમ ં લગ વીને 

ર ખ ેછે ॥૨॥ 

 

ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਦਹ ਰਦਰਸ ਿਾਵਦਾ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇਆ ॥ 

આ ચંચળ મન દિેય સદર્ ઓમ ં ભટકતુ ંરહે છે અને આને દ્વૈતભ વ નિ કરી દીધું છે. 
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Page 600  

 

ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ਰਿਿਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

મનમુખ મ ૂંગો મનુષ્ય પરમાત્માના નામને સ્મરણ કરતો નથી અને પોતાનુૂં જીવન વ્યથથ જ 

ગુમાવી દે છે. 

 

ਸਰਤਗੁਿੁ ਭੇਟੇ ਤਾ ਨਾਉ ਪਾਏ ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੩॥ 

પરૂંતુ જો તેનો સદ્દગુરુથી મેળાપ થઈ જાય તો તે નામ પ્રાપ્ત કરી લે છે, જનેાથી તેનો અહૂંકાર 

તેમજ મોહ દ ર થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਹਰਿ ਜਨ ਸਾਚੇ ਸਾਚੁ ਕਮਾਵਰਹ ਗੁਿ ਕੈ ਸਿਰਿ ਵੀਚਾਿੀ ॥ 

હરરના સેવક સત્યશીલ છે, તે સત્યની સાધના કર ેછે અને ગુરુના શબ્દ પર ર ૂંતન કર ેછે. 

 

ਆਪੇ ਮੇਰਿ ਿਏ ਪਰਰਭ ਸਾਚੈ ਸਾਚੁ ਿਰਖਆ ਉਿ ਧਾਿੀ ॥ 

સા ો પ્રભ ુતેણે પોતે જ પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે અને તે સત્યને પોતાના હૃદયથી લગાવી 

રાખ ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਵਹੁ ਗਰਤ ਮਰਤ ਪਾਈ ਏਹਾ ਿਾਰਸ ਹਮਾਿੀ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! નામના માધ્યમથી અમને ગાતી તેમજ જ્ઞાન મળયુૂં છે અને આ જ અમારી પ ૂંજી છે 

॥૪॥૧॥ 

 

ਸੋਿਰਿ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૩॥  

 

ਭਗਰਤ ਖਜਾਨਾ ਭਗਤਨ ਕਉ ਿੀਆ ਨਾਉ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

પરમાત્માએ પોતાની ભરિનો ખજાનો ભિોને આપ્યો છે અને હરરનુૂં નામ જ તેનુૂં સા ુૂં ધન 

છે. 

 

ਅਖੁਟ ੁਨਾਮ ਧਨੁ ਕਿੇ ਰਨਖੁਟੈ ਨਾਹੀ ਰਕਨੈ ਨ ਕੀਮਰਤ ਹੋਇ ॥ 

આ અક્ષય નામ-ધન જરા પણ સમાપ્ત થતુૂં નથી અને ના તો આનુૂં મ લયાૂંકન કરી શકાય છે. 

 

ਨਾਮ ਧਰਨ ਮੁਖ ਉਜਿੇ ਹੋਏ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

હરરના નામ-ધનથી ભિજનોના મુખ પ્રકારશત થઈ ગયા છે અને તેને સત્ય સ્વરૂપ હરર 

મળી ગયો છે ॥૧॥  

 

ਮਨ ਮੇਿੇ ਗੁਿ ਸਿਿੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

હે મન! ગરુુના શબ્દ દ્વારા જ શ્રીહરર મેળવાય છે. 
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ਰਿਨੁ ਸਿਿ ੈਜਗੁ ਭੁਿਿਾ ਰਿਿਿਾ ਿਿਗਹ ਰਮਿੈ ਸਜਾਇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

આ દુરનયા શબ્દ વગર મશુ્કેલીમાૂં પડીને ભટકતી જ રહે છે અને હરરના દરબારમાૂં સખત 

સજા પ્રાપ્ત કર ેછે ॥રવરામ॥ 

 

ਇਸੁ ਿੇਹੀ ਅੰਿਰਿ ਪੰਚ ਚਿੋ ਵਸਰਹ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਿੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਹੰਕਾਿਾ ॥ 

આ શરીરની અૂંદર પાૂં   ોર-કામવાસના, ક્રોધ, લાલ , મોહ તેમજ અહૂંકાર રનવાસ કર ેછે. 

 

ਅੰਰਮਰਤੁ ਿੂਟਰਹ ਮਨਮੁਖ ਨਹੀ ਿੂਝਰਹ ਕੋਇ ਨ ਸੁਣੈ ਪੂਕਾਿਾ ॥ 

તે નામ રૂપી અમૃતને લુૂંટતા રહે છે, પરૂંતુ મનમુખ મનુષ્ય આ સત્યને સમજતો નથી અને કોઈ 

પણ તેની ફરરયાદ સાૂંભળતુૂં નથી. 

 

ਅੰਧਾ ਜਗਤੁ ਅੰਧੁ ਵਿਤਾਿਾ ਿਾਝੁ ਗੁਿੂ ਗੁਿਾਿਾ ॥੨॥ 

આ દુરનયા અૂંધ અથાથત જ્ઞાનહીન છે અન ેઆના વ્યવહાર પણ અૂંધ છે અને ગુરુ વગર ઘોર 

અૂંધકાર છે ॥૨॥ 

 

ਹਉਮੈ ਮੇਿਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਰਵਗੁਤੇ ਰਕਹੁ ਚਿੈ ਨ ਚਿਰਿਆ ਨਾਰਿ ॥ 

અહૂંકારમાૂં હુૂં-મારુ કરતા પ્રાણી પીરડત થતો રહે છે પરૂંતુ જયાર ેમૃત્યુનો સમય આવ ેછે તો 

કાૂંઈ પણ તેની સાથ ેજતુૂં નથી. 

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਨਾਮੁ ਰਧਆਵੈ ਸਿਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਿ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુમુખ બની જાય છે તે નામનુૂં જ ધ્યાન કર ેછે અને હૂંમેશા હરર-નામની જ 

પ્રાથથના કરતો રહે છે. 

 

ਸਚੀ ਿਾਣੀ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਿਿੀ ਨਿਰਿ ਰਨਹਾਰਿ ॥੩॥ 

તે સા ી વાણી દ્વારા હરરનુૂં ગુણગાન કર ેછે અને કરુણાનુૂં ઘર પરમાત્માની કરુણા-દ્રરિથી 

સફળ થઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਸਰਤਗੁਿ ਰਗਆਨੁ ਸਿਾ ਘਰਟ ਚਾਨਣੁ ਅਮਿੁ ਰਸਰਿ ਿਾਰਿਸਾਹਾ ॥ 

સદ્દગુરુનુૂં આપેલુૂં જ્ઞાન હૂંમેશા જ તેના હૃદયને પ્રકારશત કર ેછે અને પરમાત્માનો હુકમ 

બાદશાહોના માથા પર પણ છે. 

 

ਅਨਰਿਨੁ ਭਗਰਤ ਕਿਰਹ ਰਿਨੁ ਿਾਤੀ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਸਚੁ ਿਾਹਾ ॥ 

ભિ રાત-રદવસ પ્રભુની ભરિ કરતો રહે છે અને રામ-નામરૂપી સા ો લાભ પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਮ ਨਾਰਮ ਰਨਸਤਾਿਾ ਸਿਰਿ ਿਤੇ ਹਰਿ ਪਾਹਾ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! રામ-નામનુૂં ફળ સ્વરૂપ જ મનુષ્યની મુરિ થઈ જાય છે અને શબ્દોમાૂં મગ્ન 

થવાથી હરર મળી જાય છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਸੋਿਰਿ ਮਃ ੩ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૩॥  
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ਿਾਸਰਨ ਿਾਸੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਹਰਿ ਪਾਏ ਰਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥ 

જો મનુષ્ય દાસના દાસ બની જાય તો તેને પરમાત્મા મળી જાય છે અને ત ેપોતાના મનથી 

આત્મારભમાનને ગુમાવી દે છે. 

 

ਭਗਤਾ ਕਾ ਕਾਿਜੁ ਹਰਿ ਅਨੰਿ ੁਹੈ ਅਨਰਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 

ભિોનુૂં મુખ્ય કયાથ તો આનૂંદરૂપ શ્રીહરર જ છે, આથી તે રાત-રદવસ હરરનુૂં જ ગુણગાન 

કરતો રહે છે. 

 

ਸਿਰਿ ਿਤੇ ਸਿਾ ਇਕ ਿੰਗੀ ਹਰਿ ਰਸਉ ਿਹੇ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

શબ્દની સાથ ેમગ્ન થયેલા તે હૂંમેશા એક જ રૂંગમાૂં લીન રહે છે અને હરરમાૂં સમાયેલ રહે છે 

॥૧॥  

 

ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਾਚੀ ਨਿਰਿ ਤੁਮਾਿੀ ॥ 

હે શ્રીહરર! તારી કૃપા-દ્રરિ સા ી છે. 

 

ਆਪਰਣਆ ਿਾਸਾ ਨੋ ਰਕਰਪਾ ਕਰਿ ਰਪਆਿੇ ਿਾਖਹੁ ਪੈਜ ਹਮਾਿੀ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ! પોતાના સેવકો પર કૃપા કર અને અમારી લાજ-પ્રરતષ્ઠા પણ જાળવી રાખ 

॥રવરામ॥  

 

ਸਿਰਿ ਸਿਾਹੀ ਸਿਾ ਹਉ ਜੀਵਾ ਗੁਿਮਤੀ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 

શબ્દ દ્વારા સ્તુરતગાન કરવાથી હુૂં  હૂંમેશા જીવૂંત રહુૂં  છુૂં  અને ગરુુના ઉપદેશ દ્વારા મારો ભય 

દ ર થઈ ગયો છે.  

 

ਮੇਿਾ ਪਰਭੁ ਸਾਚਾ ਅਰਤ ਸੁਆਰਿਉ ਗੁਿੁ ਸੇਰਵਆ ਰਚਤੁ ਿਾਗਾ ॥ 

મારો સા ો પ્રભ ુખુબ સુૂંદર છે અને ગુરુની સેવા કરવાથી મારુૂં  મન તેનામાૂં લાગી ગયુૂં છે. 

 

ਸਾਚਾ ਸਿਿ ੁਸਚੀ ਸਚੁ ਿਾਣੀ ਸੋ ਜਨੁ ਅਨਰਿਨੁ ਜਾਗਾ ॥੨॥ 

જ ેમનુષ્ય સા ા શબ્દ તેમજ પરમ સા ી વાણીનો બોધ કર ેછે, તે રદવસ-રાત સજીવ રહે છે 

॥૨॥  

 

ਮਹਾ ਗੰਭੀਿੁ ਸਿਾ ਸੁਖਿਾਤਾ ਰਤਸ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

પરમાત્મા મહા ગૂંભીર અને હૂંમેશા સુખોનો દાતા છે અને તેનો કોઈ પણ જીવ અૂંત મેળવી 

શકતો નથી.  

 

ਪੂਿੇ ਗੁਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕੀਨੀ ਅਰਚੰਤੁ ਹਰਿ ਮੰਰਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

જનેે સૂંપ ણથ ગુરુની સેવા કરી છે, તેને ર ૂંતાથી રરહત હરરને પોતાના મનમાૂં વસાવી લીધો છે.       
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਨਿਮਿੁ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਅੰਤਰਿ ਰਵਚਹੁ ਭਿਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੩॥ 

તેનુૂં મન, શરીર રનમથળ થઈ ગયુૂં છે અને અૂંતમથન હૂંમેશા સુખી રહે છે અને મનથી શૂંકા પણ 

દ ર થઈ ગઈ છે ॥૩॥ 

 

ਹਰਿ ਕਾ ਮਾਿਗੁ ਸਿਾ ਪੰਥੁ ਰਵਖੜਾ ਕੋ ਪਾਏ ਗੁਿ ਵੀਚਾਿਾ ॥ 

પરમાત્માની ઉપલબ્ધતાનો રસ્તો હૂંમેશા જ એક રવષમ પથ છે અને કોઈ દુલથભ પુરુષ જ 

ગુરુના રવ ાર દ્વારા ર ૂંતન કરતા આને પ્રાપ્ત કર ેછે. 

 

ਹਰਿ ਕ ੈਿੰਰਗ ਿਾਤਾ ਸਿਿੇ ਮਾਤਾ ਹਉਮੈ ਤਜੇ ਰਵਕਾਿਾ ॥ 

હરરના પ્રેમ-રૂંગમાૂં લીન તેમજ શબ્દોમાૂં મસ્ત થયેલ મનુષ્ય પોતાના અહૂંકાર તેમજ રવકારોને 

ત્યાગી દે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਿਤਾ ਇਕ ਿੰਗੀ ਸਿਰਿ ਸਵਾਿਣਹਾਿਾ ॥੪॥੩॥ 

નાનક તો પ્રભુના નામ-રૂંગમાૂં રૂંગાઈને એક રૂંગ થઈ ગયો છે અને બ્રહ્મ-શબ્દ તેને સૂંવારનાર 

છે ॥૪॥૩॥ 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૩॥  

 

ਹਠਰ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਨੋ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀ ਠਿਆਰੇ ਠਜਚਰੁ ਘਟ ਅੰਤਠਰ ਹੈ ਸਾਸਾ ॥ 

હે હરર! જ્યાં સુધી મયરય શરીરમયાં જીવન શ્વયસ છે, ત્યાં સુધી હુાં  હાંમેશય તયરી જ મરહમય-સ્તુરત 

કરતો રહુાં . 

 

ਇਕੁ ਿਲੁ ਠਿਨੁ ਠਿਸਰਠਹ ਤੂ ਸੁਆਮੀ ਜਾਣਉ ਬਰਸ ਿਚਾਸਾ ॥ 

હે સ્વયમી! જો હુાં  તને એક પળ તેમજ ક્ષણ મયટે ભુલયવી દઉાં  તો હુાં  આને પચયસ વર્ષ સમયન 

સમજુાં  છુાં . 

 

ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਸਦਾ ਸੇ ਭਾਈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਠਦ ਿਰਗਾਸਾ ॥੧॥ 

હે ભયઈ! અમ ેતો હાંમેશયથી જ મ ાંગય તેમજ બુરધધહીન હતય પરાંતુ ગુરુનય શબ્દથી એમને 

જ્ઞયનનો પ્રકયશ મળી ગ્ો છે ॥૧॥ 

 

ਹਠਰ ਜੀਉ ਤੁਮ ਆਿੇ ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥ 

હે હરર! તુાં પોતે જ અમને જીવોને સુબુરિ આપે છે.  

 

ਹਠਰ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਠਿਟਹੁ ਿਾਠਰਆ ਸਦ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਠਿਟਹੁ ਬਠਲ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આથી હુાં  તયરય પર હાંમેશય બરલહયર જાવ છુાં  અને તયરય નયમ પર બરલહયરી થયવ છુાં  ॥રવરયમ॥ 

 

ਹਮ ਸਬਠਦ ਮੁਏ ਸਬਠਦ ਮਾਠਰ ਜੀਿਾਲੇ ਭਾਈ ਸਬਦੇ ਹੀ ਮੁਕਠਤ ਿਾਈ ॥ 

હે ભયઈ! અમ ેગુરુ-શબ્દ દ્વયરય જ મોહ-મય્ય પ્રત્ે મ્યષ છીએ અને શબ્દો દ્વયરય જ મરીને ફરી 

જીવાંત થ્ય છીએ અને શબ્દ દ્વયરય જ મુરિ પ્રયપ્ત થઈ છે. 

 

ਸਬਦੇ ਮਨੁ ਤਨੁ ਠਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ਹਠਰ ਿਠਸਆ ਮਠਨ ਆਈ ॥ 

શબ્દથી જ મન તેમજ શરીર રનમષળ થ્ુાં અને હરર આવીને મનમયાં રનવયસ કરી ગ્ો છે. 

 

ਸਬਦ ੁਗੁਰ ਦਾਤਾ ਠਜਤੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਹਠਰ ਠਸਉ ਰਠਹਆ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 

શબ્દરૂપી ગુરુ જ દયતય છે, જનેયથી મયરુ મન લીન થઈ ગ્ુાં છે અને હુાં  પ્રભુમયાં સમય્ેલ રહુાં  છુાં  

॥૨॥ 

ਸਬਦ ੁਨ ਜਾਣਠਹ ਸੇ ਅੰਨੇ ਬੋਲੇ ਸੇ ਠਕਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

જ ેશબ્દનય રહસ્્ને જાણતો નથી, તે અાંધ તેમજ બેરો છે, પછી તે દુરન્યમયાં શય મયટે આવ્્ો 

છે? 

 

ਹਠਰ ਰਸੁ ਨ ਿਾਇਆ ਠਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਿਾਇਆ ਜੰਮਠਹ ਿਾਰੋ ਿਾਰਾ ॥ 

તેને હરર રસને પ્રયપ્ત ક્ુું નથી તેમજ આમ જ પોતયનુાં જીવન વ્્થષ જ ગુમયવી દીધુાં છે અને 

પછી વયરાંવયર જન્મતો રહે છે. 
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ਠਬਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜ ੇਠਬਸਟਾ ਮਾਠਹ ਸਮਾਣੇ ਮਨਮੁਿ ਮੁਗਧ ਗੁਬਾਰਾ ॥੩॥ 

આવો મ ર્ષ તેમજ અજ્ઞયની મનમુર્ મનુષ્્ ઝેરનો જ કીડો છે અને ઝેરમયાં જ ગળી-સડી જા્ 

છે ॥૩॥ 

 

ਆਿੇ ਕਠਰ ਿੇਿੈ ਮਾਰਠਗ ਲਾਏ ਭਾਈ ਠਤਸੁ ਠਬਨੁ ਅਿਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

હે ભયઈ! પ્રભ ુપોતે જ જીવોને ઉતપન્ન કરીને તેનુાં પયલન-પોર્ણ કર ેછે અને સત્મયગષ લયગે છે. 

તેનય રસવય્ બીજો કોઈ રચર્તય નથી. 

 

ਜੋ ਧੁਠਰ ਠਲਠਿਆ ਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਭਾਈ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

હે ભયઈ! જ ેજીવોનય નસીબમયાં આરાંભથી જ લર્ેલ છે, તેને કોઈ પણ ભ ાંસયવી શકતુાં નથી, જ ે

સજષનહયર કર ેછે, તે જ થય્ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਠਸਆ ਮਨ ਅੰਤਠਰ ਭਾਈ ਅਿਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਕੋਈ ॥੪॥੪॥ 

નયનકનુાં કહેવુાં છે કે હે ભયઈ! મનની અાંદર પ્રભુનુાં નયમ રનવયસ કરી ગ્ુાં છે અને તેની રસવય્ 

કોઈ બીજુાં  છે જ નહીાં ॥૪॥૪॥ 

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૩॥  

 

ਗੁਰਮੁਠਿ ਭਗਠਤ ਕਰਠਹ ਿਰਭ ਭਾਿਠਹ ਅਨਠਦਨੁ ਨਾਮੁ ਿਿਾਣੇ ॥ 

ગુરુમુર્ પુરુર્ જ ભરિ કર ેછે અને પ્રભુને ર્ુબ સયરો લયગે છે. તે રયત-રદવસ પ્રભુનય નયમનુાં 

જ વર્યણ કર ેછે. 

 

ਭਗਤਾ ਕੀ ਸਾਰ ਕਰਠਹ ਆਠਿ ਰਾਿਠਹ ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਠਨ ਭਾਣੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં પોતે જ પોતયનય ભિોની દેર્રરે્ કર ેછે, જ ેતયરય મનને ર્ુબ સયરય લયગે છે. 

ਤੂ ਗੁਣਦਾਤਾ ਸਬਠਦ ਿਛਾਤਾ ਗੁਣ ਕਠਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਣੇ ॥੧॥ 

તુાં જ ગુણોનો દયતય છે અને ગુરુ-શબ્દ દ્વયરય તયરી ઓળર્ થય્ છે અને તયરુાં  ગુણયનુવયદ 

કરતય તયરો ભિ તયરયમયાં જ રવલીન થઈ જા્ છે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਠਰ ਜੀਉ ਸਦਾ ਸਮਾਠਲ ॥ 

હે મન! હાંમેશય જ પરમયત્મયનુાં સ્મરણ કરતો રહે  

 

ਅੰਤ ਕਾਠਲ ਤੇਰਾ ਬੇਲੀ ਹੋਿੈ ਸਦਾ ਠਨਬਹੈ ਤੇਰੈ ਨਾਠਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અાંતકયળમયાં તે જ તયરો રમત્ર થશે અને હાંમેશય જ તયરો સયથ રનભયવશે ॥રવરયમ॥ 

 

ਦਸੁਟ ਚਉਕੜੀ ਸਦਾ ਕੂੜੁ ਕਮਾਿਠਹ ਨਾ ਬੂਝਠਹ ਿੀਚਾਰੇ ॥ 

દુષ્ટોનુાં માંડળ હાંમેશય રમથ્્યચરણ જ કરતુાં રહે છે અને ન કયાંઇ જ્ઞયન પ્રયપ્ત કર ેછે અને ન તો 

રચાંતન કર ેછે. 
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ਠਨੰਦਾ ਦਸੁਟੀ ਤੇ ਠਕਠਨ ਫਲੁ ਿਾਇਆ ਹਰਣਾਿਸ ਨਿਠਹ ਠਬਦਾਰੇ ॥ 

દુષ્ટતય તેમજ રનાંદયથી ક્યયર ેકોને ફળ પ્રયપ્ત થ્ુાં છે? ત્યરથી દુષ્ટ રહરણ્યકશ્્પુ નર્થી જ 

ચીરવયમયાં આવ્્ો હતો. 

 

ਿਰਠਹਲਾਦ ੁਜਨੁ ਸਦ ਹਠਰ ਗੁਣ ਗਾਿੈ ਹਠਰ ਜੀਉ ਲਏ ਉਬਾਰੇ ॥੨॥ 

ભિ પ્રહલયદ હાંમેશય જ હરરનુાં ગુણગયન કરતો રહેતો હતો અન ેતેની શ્રીહરરએ રક્ષય કરી 

હતી ॥૨॥ 

 

ਆਿਸ ਕਉ ਬਹੁ ਭਲਾ ਕਠਰ ਜਾਣਠਹ ਮਨਮੁਠਿ ਮਠਤ ਨ ਕਾਈ ॥ 

મનમુર્ મનુષ્્ પોતયને ર્ુબ જ સયરો સમજ ેછે પરાંતુ તેની અાંદર જરય પણ સુમરત હોતી નથી. 

 

ਸਾਧੂ ਜਨ ਕੀ ਠਨੰਦਾ ਠਿਆਿੇ ਜਾਸਠਨ ਜਨਮੁ ਗਿਾਈ ॥ 

તે તો સયધુ-સાંતોની રનાંદયમયાં જ પ્રવૃત રહે છે અને પોતયનો અમુલ્્ જીવન વ્્થષ જ ગુમયવી દે 

છે. 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਦੇ ਚੇਤਠਹ ਨਾਹੀ ਅੰਠਤ ਗਏ ਿਛੁਤਾਈ ॥੩॥ 

તે રયમનુાં નયમ ક્યયરે્  ્યદ કરતો નથી અને અાંતમયાં પસ્તયતય દુરન્યથી રવદય્ થઈ જા્ છે 

॥૩॥ 

 

ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਭਗਤਾ ਕਾ ਕੀਤਾ ਗੁਰ ਸੇਿਾ ਆਠਿ ਲਾਏ ॥ 

પ્રભુએ પોતયનય ભિોનો જન્મ સફળ કરી દીધો છે અને પોતે જ તેને ગુરૂની સેવયમયાં લગયવેલ 

છે. 

 

ਸਬਦੇ ਰਾਤੇ ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ ਅਨਠਦਨੁ ਹਠਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

શબ્દમયાં મગ્ન તેમજ પરમ-આનાંદમયાં મસ્ત થ્ેલ ભિ રયત-રદવસ હરરનુાં ગુણગયન કરતો રહે 

છે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ ਹਉ ਲਾਗਾ ਠਤਨ ਕੈ ਿਾਏ ॥੪॥੫॥ 

દયસ નયનક પ્રયથષનય કર ેછે હુાં  તો તે ભિોનય જ ચરણ સ્પશુું છુાં  ॥૪॥૫॥ 

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૩॥  

 

ਸੋ ਠਸਿੁ ਸਿਾ ਬੰਧਿੁ ਹੈ ਭਾਈ ਠਜ ਗੁਰ ਕੇ ਭਾਣੇ ਠਿਠਚ ਆਿੈ ॥ 

હે ભયઈ! તે જ સયચો શીર્ મયરો રમત્ર તેમજ સાંબાંધી છે, જ ેગુરુની રજામયાં આચરણ કર ેછે. 

 

ਆਿਣੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਭਾਈ ਠਿਛੁਠੜ ਚੋਟਾ ਿਾਿੈ ॥ 

જ ેપોતયની ઇચ્છયનુસયર આચરણ કર ેછે, તે પરમયત્મયથી અલગ થઈને ઘય્લ થય્ છે.  
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ਠਬਨੁ ਸਠਤਗੁਰ ਸੁਿੁ ਕਦੇ ਨ ਿਾਿੈ ਭਾਈ ਠਫਠਰ ਠਫਠਰ ਿਛੋਤਾਿੈ ॥੧॥ 

હે ભયઈ! સદ્દગુરુ વગર તેને જરય પણ સુર્ મળતુાં નથી અને તે વયરાંવયર પસ્તયવયમયાં સળગતો 

રહે છે ॥૧॥  

 

ਹਠਰ ਕ ੇਦਾਸ ਸੁਹੇਲੇ ਭਾਈ ॥ 

હે ભયઈ! પરમયત્મયનો ભિ હમેશય સુર્ી તેમજ ર્ુશ છે. 
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Page 602 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਕਲਕਿਖ ਦਖੁ ਕਾਟੇ ਆਪੇ ਮੇਕਲ ਕਮਲਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે તેના જન્મ-જન્માાંતરોના પાપ તેમજ કષ્ટ મમટાવી દે છે અને તેને પોતે જ પોતાની સાથ ે

મળાવી લે છે ॥મવરામ॥ 

 

ਇਹੁ ਕੁਟੰਿੁ ਸਭੁ ਜੀਅ ਕੇ ਿੰਧਨ ਭਾਈ ਭਰਕਮ ਭੁਲਾ ਸੈਂਸਾਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! આ બધા કુટુાંબ વગેર ેતો જીવ માટે બાંધન જ છે અને આખી દુમનયા ભ્રમમાાં જ 

ભટકી રહી છે. 

 

ਕਿਨੁ ਗੁਰ ਿੰਧਨ ਟਟੂਕਹ ਨਾਹੀ ਗੁਰਮੁਕਖ ਮੋਖ ਦਆੁਰਾ ॥ 

ગુરુ વગર બાંધન નષ્ટ થતુાં નથી અને ગુરુના માધ્યમથી મોક્ષનો દરવાજો મળી જાય છે.  

 

ਕਰਮ ਕਰਕਹ ਗੁਰ ਸਿਦ ੁਨ ਪਛਾਣਕਹ ਮਕਰ ਜਨਮਕਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥੨॥ 

જ ેપ્રાણી સાાંસામરક કમમ કર ેછે અને ગુરુના શબ્દની ઓળખકરતો નથી, તે વારાંવાર દુમનયામાાં 

મરતો અને જન્મતો જ રહે છે ॥૨॥  

 

ਹਉ ਮੇਰਾ ਜਗੁ ਪਲਕਿ ਰਕਹਆ ਭਾਈ ਕੋਇ ਨ ਕਕਸ ਹੀ ਕੇਰਾ ॥ 

હે ભાઈ! આ દુમનયા તો અહાંકાર તેમજ આત્મામભમાનમાાં જ ઉલજલેી છે પરાંતુ કોઈ પણ 

કોઈનો મમત્ર નથી. 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਮਹਲੁ ਪਾਇਕਨ ਗੁਣ ਗਾਵਕਨ ਕਨਜ ਘਕਰ ਹੋਇ ਿਸੇਰਾ ॥ 

ગુરુમુખ પુરુષ સત્યના મહેલને પ્રાપ્ત કરી લે છે, સત્યનુાં જ ગુણગાન કર ેછે અને પોતાના 

આત્મસ્વરૂપ પરમાત્માના ચરણોમાાં ઠેકાણુાં પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਐਥੈ ਿੂਝੈ ਸੁ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਹਕਰ ਪਰਭੁ ਹੈ ਕਿਸੁ ਕੇਰਾ ॥੩॥      

જ ેમનુષ્ય આ લોકમાાં પોતાને સમજી જાય છે, તે પોતાના આત્મસ્વરૂપને ઓળખી લે છે અને 

હમર-પ્રભ ુતેનો બની જાય છે ॥૩॥ 

 

ਸਕਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਭਾਈ ਕਵਣੁ ਭਾਗਾ ਕਕਆ ਪਾਈਐ ॥ 

હે ભાઈ! સદ્દગુરુ તો હાંમશેા જ દયાળુ છે પરાંતુ નસીબ વગર પ્રાણી શુાં પ્રાપ્ત કરી શકે છે? 

 

ਏਕ ਨਦਕਰ ਕਕਰ ਵੇਖੈ ਸਭ ਊਪਕਰ ਜੇਹਾ ਭਾਉ ਿੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ॥ 

સદ્દગુરુ બધા પર એક સમાન કૃપા-દ્રમષ્ટથી જ જોવે છે પરાંતુ જમે પ્રાણીની પ્રેમ-ભાવના હોય 

છે, તેને તેમ જ ફળ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਨ ਅੰਿਕਰ ਕਵਿਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! જો અાંતમમનમાાંથી આત્મામભમાનને દૂર કરવામાાં આવ ેતો મનની અાંદર પ્રભ-ુનામનો 

મનવાસ થઈ જાય છે ॥૪॥૬॥ 
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ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੩ ਿੌਿੁਕੇ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૩ ચારતુકે॥  

 

ਸਿੀ ਭਗਕਿ ਸਕਿਗੁਰ ਿੇ ਹੋਵੈ ਸਿੀ ਕਹਰਦੈ ਿਾਣੀ ॥ 

સદ્દગુરૂના માધ્યમથી જ સાચી ભમિ હોય છે તેમજ હૃદયમાાં સાચી વાણીનો મનવાસ થઈ 

જાય છે. 

 

ਸਕਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਹਉਮੈ ਸਿਕਦ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ગુરુની સેવા કરવાથી હાંમેશા સુખની ઉપલબ્ધતા થાય છે અને ગુરુ-શબ્દના માધ્યમથી 

અહાંકાર મટી જાય છે. 

 

ਕਿਨੁ ਗੁਰ ਸਾਿੇ ਭਗਕਿ ਨ ਹੋਵੀ ਹੋਰ ਭੂਲੀ ਕਫਰੈ ਇਆਣੀ ॥ 

ગુરુ વગર સાચી ભમિ થઈ શકતી નથી અને ગરુુ વગર નાદાન દુમનયા મુશ્કેલીમાાં ફસાઈને 

ભટકતી જ રહે છે. 

 

ਮਨਮੁਕਖ ਕਫਰਕਹ ਸਦਾ ਦਖੁੁ ਪਾਵਕਹ ਡੂਕਿ ਮੁਏ ਕਵਣੁ ਪਾਣੀ ॥੧॥ 

મનમુખ મનુષ્ય ભટકતો જ રહે છે, તે હાંમેશા દુુઃખી જ રહે છે અને પાણી વગર જ ડૂબીને મરી 

જાય છે ॥૧॥ 

 

ਭਾਈ ਰੇ ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਸਰਣਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! હાંમેશા પરમાત્માની શરણમાાં રહે  

 

ਆਪਣੀ ਨਦਕਰ ਕਰੇ ਪਕਿ ਰਾਖ ੈਹਕਰ ਨਾਮੋ ਦੇ ਵਕਡਆਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પોતાની કૃપા-દ્રમષ્ટ કરીને જીવોની હાંમેશા જ લાજ-પ્રમતષ્ઠા બચાવતો રહે છે અને પોતાના 

હમર-નામની જીવોને કીમતમ અપાવ ેછે ॥મવરામ॥  

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਿੇ ਆਪੁ ਪਛਾਿਾ ਸਿਕਦ ਸਿ ੈਵੀਿਾਰਾ ॥ 

સાંપૂણમ ગુરુના માધ્યમથી મનુષ્ય સાચા શબ્દનુાં મચાંતન કરવાથી પોતાના આત્મામભમાનને 

સમજી લે છે. 

 

ਕਹਰਦੈ ਜਗਜੀਵਨੁ ਸਦ ਵਕਸਆ ਿਕਜ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

તે કામ, ક્રોધ તેમજ અહાંકારને છોડી દે છે અને જગતનો જીવનદાતા હમર હાંમેશા જ તેના 

હૃદયમાાં આવીને મનવાસ કરી લે છે. 

 

ਸਦਾ ਹਜੂਕਰ ਰਕਵਆ ਸਭ ਿਾਈ ਕਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

અપરાંપાર નામ હૃદયમાાં મનવાસ કરવાથી પ્રભ ુહાંમેશા તેને પ્રત્યક્ષ તેમજ બધા સ્થાનો પર 

વ્યાપક દૃમષ્ટમાન હોય છે. 
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ਜੁਕਗ ਜੁਕਗ ਿਾਣੀ ਸਿਕਦ ਪਛਾਣੀ ਨਾਉ ਮੀਿਾ ਮਨਕਹ ਕਪਆਰਾ ॥੨॥ 

યુગ-યુગાાંતરોમાાં વધુ શબ્દો દ્વારા જ પ્રભ ુવાણીની ઓળખ થઈ છે અને મનને નામ મધુર 

તેમજ પ્રેમાળ લાગે છે ॥૨॥ 

 

ਸਕਿਗੁਰੁ ਸੇਕਵ ਕਜਕਨ ਨਾਮੁ ਪਛਾਿਾ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਜਕਗ ਆਇਆ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કરીને જ ેમનુષ્યએ નામની ઓળખ કરી લીધી છે, આ દુમનયામાાં તેનુાં 

આગમન તેમજ જન્મ સફળ થઈ ગયો છે. 

 

ਹਕਰ ਰਸੁ ਿਾਕਖ ਸਦਾ ਮਨੁ ਕਿਰਪਕਿਆ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣੀ ਅਘਾਇਆ ॥ 

હમર-રસને ચાખીને તેનુાં મન હાંમેશા માટે તૃપ્ત થઈ ગયુાં છે અને તે ગુણોના ભાંડાર પ્રભુનુાં 

ગુણગાન કરતા સાંતુષ્ટ થયેલા રહે છે. 

 

ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਕਸ ਸਦਾ ਰੰਕਗ ਰਾਿਾ ਅਨਹਦ ਸਿਦ ੁਵਜਾਇਆ ॥ 

તેનુાં હૃદય-કમળ આનાંમદત થઈ ગયુાં છે અને પ્રભુના પ્રેમ-રાંગમાાં તે હાંમેશા મગ્ન રહે છે અને 

તેની અાંદર અનહદ શબ્દો ગુાંજતા રહે છે. 

 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਕਨਰਮਲੁ ਕਨਰਮਲ ਿਾਣੀ ਸਿੇ ਸਕਿ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 

તેનુાં શરીર-મન મનમમળ થઈ ગયુાં છે અને વાણી પણ મનમમળ થઈ ગઈ છે અને તે સત્યશીલ 

બનીને પરમ-સત્યમાાં મવલીન થઈ ગયો છે ॥૩॥ 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਕਿ ਕੋਇ ਨ ਿੂਝੈ ਗੁਰਮਕਿ ਕਰਦੈ ਸਮਾਈ ॥ 

રામ-નામની મહાનતાને કોઈ પણ જાણતુાં નથી અને ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા જ આ હૃદયમાાં 

સમાય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਮਗੁ ਪਛਾਣੈ ਹਕਰ ਰਕਸ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુમુખ હોય છે, તે રસ્તાની ઓળખ કરી લે છે અને હમર-રસમાાં જ તેની જીભ 

રસમગ્ન રહે છે. 

 

ਜਪੁ ਿਪੁ ਸਜੰਮੁ ਸਭੁ ਗੁਰ ਿੇ ਹੋਵੈ ਕਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥ 

જપ, તપ તેમજ સાંયમ બધુાં ગુરૂથી જ પ્રાપ્ત થાય છે અને ગુરુ દ્વારા જ હૃદયમાાં નામનો 

મનવાસ હોય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਕਹ ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਕਨ ਦਕਰ ਸਾਿੈ ਪਕਿ ਪਾਈ ॥੪॥੭॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય નામ-સ્મરણ કર ેછે, તે સુાંદર દેખાઈ દે છે અને સત્યના દરબારમાાં ખુબ 

શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૪॥૭॥ 

 

ਸੋਰਕਿ ਮਃ ੩ ਦਿੁੁਕੇ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૩ બેતુકે॥  
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ਸਕਿਗੁਰ ਕਮਕਲਐ ਉਲਟੀ ਭਈ ਭਾਈ ਜੀਵਿ ਮਰੈ ਿਾ ਿੂਝ ਪਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! સદ્દગુરુથી મેળાપ કરીને મારી બુમિ મોહ-માયા તરફથી ઉલ્ટી ગઈ છે, જો કોઈ 

જીવાંત જ મવષય-મવકારો તરફથી મૃત રહે છે તો તનેે આધ્યામત્મક જીવનનુાં જ્ઞાન મળી જાય છે.  

 

ਸੋ ਗੁਰੂ ਸੋ ਕਸਖੁ ਹੈ ਭਾਈ ਕਜਸੁ ਜੋਿੀ ਜੋਕਿ ਕਮਲਾਇ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! તે જ ગુરુ છે અને તે જ શીખ છે, જનેા પ્રકાશને પરમાત્મા પોતાના પરમ પ્રકાશમાાં 

મળાવી લે છે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਰੇ ਹਕਰ ਹਕਰ ਸੇਿੀ ਕਲਵ ਲਾਇ ॥ 

હે મન! પરમાત્માની સાથે સુર લગાવ.  

 

ਮਨ ਹਕਰ ਜਕਪ ਮੀਿਾ ਲਾਗੈ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਕਖ ਪਾਏ ਹਕਰ ਥਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! ભજન કરવાથી હમર જનેા મનને મીઠો લાગે છે તે ગુરુમુખ મનુષ્ય હમરના ચરણોમાાં 

સ્થાન પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥મવરામ॥ 
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ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਬਿ ਨ ਊਪ੍ਜੈ ਭਾਈ ਮਨਮੁਬਿ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ વગર પ્રભુ-પ્રેમ ઉત્પન્ન થતો નથી અને મનમુખ મનુષ્ય દ્વેતભાવમાાં જ ફસાઈ રહે 

છે. 

 

ਿੁਹ ਕੁਟਬਹ ਮਨਮੁਿ ਕਰਮ ਕਰਬਹ ਭਾਈ ਪ੍ਲੈ ਬਕਛੂ ਨ ਪ੍ਾਇ ॥੨॥ 

મનમુખ મનુષ્ય જ ેપણ કમમ કર ેછે, તે છાલનુાં સમય નનરથમક છે, આનાથી તેને કાંઈ પણ પ્રાપ્ત 

થતુાં નથી ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਬਮਬਲਐ ਨਾਮੁ ਮਬਨ ਰਬਿਆ ਭਾਈ ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਬਿ ਬਪ੍ਆਬਰ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુથી મેળાપ કરીને નામ હૃદયમાાં પ્રવેશી ગયુાં છે અને પ્રભુથી સાચી પ્રીનત તેમજ 

પ્રેમ થઈ ગયો છે. 

 

ਸਦਾ ਹਬਰ ਕੇ ਗੁਣ ਰਿੈ ਭਾਈ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਬਿ ਅਪ੍ਾਬਰ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! ગુરુના અપાર પ્રમેથી જ મનુષ્ય હનરનુાં ગણુગાન કરતો રહે છે ॥૩॥  

 

ਆਇਆ ਸੋ ਪ੍ਰਿਾਣੁ ਹੈ ਭਾਈ ਬਜ ਗੁਰ ਸੇਿਾ ਬਚਿੁ ਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જનેે ગુરૂની સેવામાાં મન લગાવયુાં છે, તેનુાં દુનનયામાાં આગમન સ્વીકાર છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਬਰ ਪ੍ਾਈਐ ਭਾਈ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਮੇਲਾਇ ॥੪॥੮॥ 

નાનકનુાં કહેવુાં છે કે હે ભાઈ! ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રાણી પ્રભુના નામનો પ્રાપ્ત કરી લે છે અને 

તેમાાં નવલીન થઈ જાય છે ॥૪॥૮॥ 

 

ਸੋਰਬਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૩ ઘર ૧॥ 

 

ਬਿਹੀ ਗੁਣੀ ਬਿਰਭਿਣੁ ਬਿਆਬਪ੍ਆ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਬਿ ਿੂਝ ਿੁਝਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પૃથ્વી, પાતાળ તેમજ આકાશ - આ ત્રણેક લોકવાળુાં જગત નત્રગુણો - રજોગુણ, 

તમોગુણ તેમજ સતોગુણમાાં સાંપૂણમપણે લીન છે અને ગુરુમુખ મનુષ્ય જ આ તફાવતને સમજી 

શકે છે.  

 

ਰਾਮ ਨਾਬਮ ਲਬਗ ਛੂਟੀਐ ਭਾਈ ਪ੍ੂਛਹੁ ਬਗਆਨੀਆ ਜਾਇ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! રામના નામમાાં લીન થવાથી જ મુનિ પ્રાપ્ત થાય છે. ભલે આ સાંદભમમાાં જઈને જ્ઞાની 

મહાપુરુષોથી પૂછી લે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਰੇ ਿਰੈ ਗੁਣ ਛੋਬਿ ਚਉਥੈ ਬਚਿੁ ਲਾਇ ॥ 

હે મન! તુાં નત્રગુણો રજ, તમ તેમજ સત્વને છોડી દે અને પોતાના મનને ચોથા પદ પરમ પદમાાં 

લગાવ. 
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ਹਬਰ ਜੀਉ ਿੇਰੈ ਮਬਨ ਿਸੈ ਭਾਈ ਸਦਾ ਹਬਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! હનરએ તારા મનમાાં જ નનવાસ કરલે છે, આથી હાંમેશા હનરનુાં ગુણગાન કરતો રહે 

॥નવરામ॥  

 

ਨਾਮੈ ਿ ੇਸਬਭ ਊਪ੍ਜੇ ਭਾਈ ਨਾਇ ਬਿਸਬਰਐ ਮਬਰ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! નામથી જ બધા જીવ ઉત્પન્ન થયા છે અને નામને ભૂલીને તે મરી જાય છે.  

 

ਅਬਗਆਨੀ ਜਗਿੁ ਅੰਧੁ ਹੈ ਭਾਈ ਸੂਿੇ ਗਏ ਮੁਹਾਇ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! આ અજ્ઞાની દુનનયા તો માયા-મોહમાાં અાંધ છે તથા માયા-મોહમાાં ઊાં ઘ મગ્ન લોકો 

માયાના હાથે લૂાંટાય છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰਮੁਬਿ ਜਾਗੇ ਸੇ ਉਿਰ ੇਭਾਈ ਭਿਜਲੁ ਪ੍ਾਬਰ ਉਿਾਬਰ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુમુખ મનુષ્ય જ જાગૃત રહે છે અને તેનુાં કલ્યાણ થઈ જાય છે તથા તે ભયાનક 

સાંસાર-સાગરને પાર થઈ જાય છે. 

 

ਜਗ ਮਬਹ ਲਾਹਾ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਭਾਈ ਬਹਰਦੈ ਰਬਿਆ ਉਰ ਧਾਬਰ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! આ દુનનયામાાં હનરનુાં નામ જ ફળપ્રદ છે, આથી આપણ ેહનરનુાં નામ જ હૃદયમાાં 

રાખવુાં જોઈએ ॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਉਿਰੇ ਭਾਈ ਰਾਮ ਨਾਬਮ ਬਲਿ ਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરૂની શરણમાાં આવવા તેમજ રામ નામમાાં સુર લગાવવાથી ઉદ્ધાર થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਿੇੜਾ ਨਾਉ ਿੁਲਹੜਾ ਭਾਈ ਬਜਿੁ ਲਬਗ ਪ੍ਾਬਰ ਜਨ ਪ੍ਾਇ ॥੪॥੯॥ 

નાનકનુાં કહેવુાં છે કે હે ભાઈ! નામ જ જહાજ છે અને નામ જ તરાપો છે, જનેા પર સવાર થઈને 

પ્રભુના ભિજન સાંસાર-સાગરથી પાર થઈ જાય છે ॥૪॥૬॥  

 

ਸੋਰਬਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૩ ઘર ૧॥ 

 

ਸਬਿਗੁਰੁ ਸੁਿ ਸਾਗਰੁ ਜਗ ਅੰਿਬਰ ਹੋਰ ਥ ੈਸੁਿੁ ਨਾਹੀ ॥ 

સદ્દગુરુ જ સુખનો સાગર છે, આ દુનનયામાાં બીજુાં  કોઈ સુખોનુાં સ્થાન નથી.  

 

ਹਉਮੈ ਜਗਿੁ ਦਬੁਿ ਰੋਬਗ ਬਿਆਬਪ੍ਆ ਮਬਰ ਜਨਮੈ ਰੋਿੈ ਧਾਹੀ ॥੧॥ 

આખી દુનનયા અહાંકારન ેકારણે દુુઃખો તેમજ રોગોથી ગ્રસ્ત છે, જનેા કારણે લોકો જન્મતા-

મરતા અને ફૂટીફૂટીને રોવે છે ॥૧॥  

 

ਪ੍ਰਾਣੀ ਸਬਿਗੁਰੁ ਸੇਬਿ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਇ ॥ 

હે પ્રાણી! સદ્દગુરૂની નનષ્કામ સેવા કરવાથી સુખ મળે છે. 
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ਸਬਿਗੁਰੁ ਸੇਿਬਹ ਿਾ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਿਬਹ ਨਾਬਹ ਿ ਜਾਬਹਗਾ ਜਨਮੁ ਗਿਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો તુાં સદ્દગુરૂની સેવા કરીશ તો જ તેને સુખ મળશે, નનહતર તુાં પોતાનુાં અમૂલ્ય જન્મ 

ગુમાવીને દુનનયાથી નવદા થઈ જઈશ ॥નવરામ॥ 

 

ਿਰੈ ਗੁਣ ਧਾਿੁ ਿਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਿਬਹ ਹਬਰ ਰਸ ਸਾਦ ੁਨ ਆਇਆ ॥ 

મનુષ્ય નત્રગુણી માયા રજ, તમ, સતના પ્રભાવ હેઠળ ભાગ-દોડ કરતો અનેક કમમ કર ેછે, પરાંતુ 

હનર-રસનો સ્વાદ પ્રાપ્ત કરતો નથી. 

 

ਸੰਬਧਆ ਿਰਪ੍ਣੁ ਕਰਬਹ ਗਾਇਿਰੀ ਬਿਨੁ ਿੂਝੇ ਦਿੁੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

તે સાંધ્યા-પાઠ, તપમણ નપતૃને પાણી તેમજ ગાયત્રી માંત્રનો પાઠ કર ેછે પરાંતુ જ્ઞાન વગર તે દુુઃખ 

જ ભોગવે છે ॥૨॥ 

 

ਸਬਿਗੁਰੁ ਸੇਿੇ ਸੋ ਿਿਭਾਗੀ ਬਜਸ ਨੋ ਆਬਪ੍ ਬਮਲਾਏ ॥      

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરૂની સેવા કર ેછે, તે ખૂબ ભાગ્યશાળી છે પરાંતુ સદ્દગુરુથી તે જ મળે છે, જનેે 

પરમાત્મા પોતે મળાવે છે. 

 

ਹਬਰ ਰਸੁ ਪ੍ੀ ਜਨ ਸਦਾ ਬਿਰਪ੍ਿਾਸੇ ਬਿਚਹੁ ਆਪ੍ੁ ਗਿਾਏ ॥੩॥ 

હનર-રસને પીને ભિજન હાંમેશા તૃપ્ત રહે છે અને પોતાના અાંતરમનથી પોતાનો 

આત્માનભમાન દૂર કરી લે છે ॥૩॥ 

 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਅੰਧਾ ਸਭੁ ਅੰਧੁ ਕਮਾਿੈ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮਗੁ ਨ ਪ੍ਾਏ ॥ 

આ દુનનયા તો અાંધ છે, બધા લોકો અજ્ઞાનતાના કમમ જ કર ેછે. ગુરુ વગર તેને સત્માગમ મળતો 

નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਸਬਿਗੁਰੁ ਬਮਲੈ ਿ ਅਿੀ ਿੇਿੈ ਘਰੈ ਅੰਦਬਰ ਸਚੁ ਪ੍ਾਏ ॥੪॥੧੦॥ 

હે નાનક! જો સદ્દગુરુથી મેળાપ થઈ જાય તો મનુષ્ય જ્ઞાન-આાંખોથી જોવા લાગે છે અને 

સત્યને પોતાના હૃદય-ઘરમાાં જ પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૪॥૧૦॥ 

 

ਸੋਰਬਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૩॥  

 

ਬਿਨੁ ਸਬਿਗੁਰ ਸੇਿੇ ਿਹੁਿਾ ਦਿੁੁ ਲਾਗਾ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਭਰਮਾਈ ॥ 

ગુરુની સેવા કયામ વગર મનુષ્ય ખુબ દુુઃખોમાાં જ ઘેરાયેલા રહે છે અને ચારયે યુગોમાાં ભટકતો 

ફર ેછે. 

 

ਹਮ ਦੀਨ ਿੁਮ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਦਾਿੇ ਸਿਦੇ ਦੇਬਹ ਿੁਝਾਈ ॥੧॥ 

હે પરમાત્મા! અમ ેખુબ ગરીબ છીએ અને તુાં તો યુગ-યુગાાંતરોમાાં દાતા છે, કૃપા કરીને અમને 

શબ્દનુાં જ્ઞાન આપ ॥૧॥ 
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ਹਬਰ ਜੀਉ ਬਕਰਪ੍ਾ ਕਰਹੁ ਿੁਮ ਬਪ੍ਆਰੇ ॥ 

હે નપ્રય પ્રભ!ુ અમારા પર તુાં કૃપા કર.  

 

ਸਬਿਗੁਰੁ ਦਾਿਾ ਮੇਬਲ ਬਮਲਾਿਹੁ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਦੇਿਹੁ ਆਧਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમને સદ્દગુરુ દાતાથી મળાવી દે અને હનર-નામનો સહારો આપ ॥નવરામ॥ 

 

ਮਨਸਾ ਮਾਬਰ ਦਬੁਿਧਾ ਸਹਬਜ ਸਮਾਣੀ ਪ੍ਾਇਆ ਨਾਮੁ ਅਪ੍ਾਰਾ ॥ 

મેં પોતાની ઈચ્છા તેમજ મુશ્કેલીને મટાડીને તથા સરળ નસ્થનતમાાં લીન થઈને અનાંત નામને 

પ્રાપ્ત કરી લીધુાં છે. 

 

ਹਬਰ ਰਸੁ ਚਾਬਿ ਮਨੁ ਬਨਰਮਲੁ ਹੋਆ ਬਕਲਬਿਿ ਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥੨॥ 

પાપોનો નાશ કરનાર હનરરસ ચાખીને મારુ મન નનમમળ થઈ ગયુાં છે ॥૨॥ 
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Page 604  

 

 

ਸਬਦਿ ਮਰਹੁ ਦਿਦਰ ਜੀਵਹੁ ਸਿ ਹੀ ਤਾ ਦਿਦਰ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ગુરુના શબ્દ મગ્ન થઈને અહંકારને મારીશ તો પછી હંમેશા જ જીવંત રહીશ અને પછી બીજી 

વાર મૃત્ય ુથશે નહી.ં 

 

ਅੰਦਮਿਤੁ ਨਾਮੁ ਸਿਾ ਮਦਨ ਮੀਠਾ ਸਬਿੇ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੩॥ 

હરર નામ અમૃત હંમેશા જ મનને મીઠંુ લાગે છે પરંતુ ગુરુના શબ્દ દ્વારા કોઈ દુલલભ જ આને 

પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਿਾਤੈ ਿਾਦਤ ਰਖੀ ਹਦਿ ਅਪਣੈ ਦਜਸੁ ਭਾਵੈ ਦਤਸੁ ਿੇਈ ॥ 

તે મહાન દાતાએ બધી બરિસ પોતાના હાથમાં રાખેલ છે, તે જનેે ચાહે છે, તેને દેતો રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਦਮ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਿਰਗਹ ਜਾਪਦਹ ਸੇਈ ॥੪॥੧੧॥ 

હે નાનક! હરર-નામમાં મગ્ન થઈને જનેે સુખ પ્રાપ્ત કયુું છે, પરમાત્માના દરબારમાં તે સત્યવાદી 

લાગે છે ॥૪॥૧૧॥ 

 

ਸੋਰਦਠ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૩॥ 

 

ਸਦਤਗੁਰ ਸੇਵੇ ਤਾ ਸਹਜ ਧੁਦਨ ਉਪਜੈ ਗਦਤ ਮਦਤ ਤਿ ਹੀ ਪਾਏ ॥ 

જયાર ેમનુષ્ય સદ્દગુરૂની સેવા કર ેછે તો તેની અંદર સરળ ધૂન પ્રાપ્ત થાય છે અને ત્યાર ેજ તેને 

મોિ તેમજ જ્ઞાન-બુરિ પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਹਦਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਮਦਨ ਵਦਸਆ ਨਾਮੇ ਨਾਦਮ ਸਮਾਏ ॥੧॥ 

હરરનું સાચું નામ તનેા મનમાં રનવાસ કરી લે છે અને નામ દ્વારા તે નામ-સ્વરૂપ પરમાત્મામાં 

રવલીન થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਦਬਨੁ ਸਦਤਗੁਰ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ 

સદ્દગુરુ વગર આખી દુરનયા પાગલ થઈ ગઈ છે. 

 

ਮਨਮੁਦਖ ਅੰਧਾ ਸਬਿ ੁਨ ਜਾਣੈ ਝੂਠੈ ਭਰਦਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અંધ મનમુખ મનુષ્ય શબ્દના તફાવતને જાણતો નથી અને અસત્ય ભ્રમમાં જ ભટકતો રહે છે 

॥રવરામ॥ 

 

ਤਿੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਭਰਦਮ ਭੁਲਾਇਆ ਹਉਮੈ ਬੰਧਨ ਕਮਾਏ ॥ 

રિગુણી માયાએ મનુષ્યને ભ્રમમાં જ ગેરમાગે દોરલે છે, જનેા કારણે તે અહંકારનું બંધન જ 

સંરચત કરતો રહે છે. 
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ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਦਸਰ ਊਪਦਰ ਊਭਉ ਗਰਭ ਜੋਦਨ ਿਖੁੁ ਪਾਏ ॥੨॥ 

જન્મ-મરણ તેના માથા પર ઊંચા રહે છે અને ગભલ-યોરનમાં પડીને તે દુુઃખ પ્રાપ્ત કરતો રહે છે 

॥૨॥ 

 

ਤਿੈ ਗੁਣ ਵਰਤਦਹ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ਹਉਮੈ ਦਵਦਚ ਪਦਤ ਖੋਈ ॥ 

આખું સંસાર જ માયાના રિગુણોના પ્રભાવ હેઠળ સરિય છે અને અહંકારમાં આને પોતાનું 

માન-સન્માન ગુમાવી દીધું છે. 

 

ਗੁਰਮੁਦਖ ਹੋਵੈ ਚਉਿਾ ਪਿ ੁਚੀਨੈ ਰਾਮ ਨਾਦਮ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੩॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુમુખ બની જાય છે, તેને ચોથા પદનું જ્ઞાન થઈ જાય છે અને રામ નામથી સુખી 

રહે છે ॥૩॥ 

 

ਤਿੈ ਗੁਣ ਸਦਭ ਤੇਰੇ ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਜੋ ਤੂ ਕਰਦਹ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

હે પરમેશ્વર! માયાના િણેય ગુણ - રજ, તમ, સત તારી જ રચના છે અને તું પોતે જ સજલક છે. 

જ ેકાંઈ તું કર ેછે, દુરનયામાં તે જ થાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਦਮ ਦਨਸਤਾਰਾ ਸਬਿੇ ਹਉਮੈ ਖੋਈ ॥੪॥੧੨॥ 

હે નાનક! રામ નામ દ્વારા જ મોિની પ્રારપ્ત થાય છે અને ગુરુના શબ્દ દ્વારા આત્મ અરભમાન 

દૂર થઈ જાય છે ॥૪॥૧૨॥ 

 

ਸੋਰਦਠ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

સોરઠી મહેલ ૪ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪਿਸਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  

 

ਆਪੇ ਆਦਪ ਵਰਤਿਾ ਦਪਆਰਾ ਆਪੇ ਆਦਪ ਅਪਾਹੁ ॥ 

પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ બધા જીવોમાં વ્યાપ્ત છે અને પોતે જ રનરલલપ્ત રહે છે. 

 

ਵਣਜਾਰਾ ਜਗੁ ਆਦਪ ਹੈ ਦਪਆਰਾ ਆਪੇ ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ ॥ 

તે પોતે જ જગતરૂપી વણજારો છે અને પોતે જ સાચો શાહુકાર છે.  

 

ਆਪੇ ਵਣਜੁ ਵਾਪਾਰੀਆ ਦਪਆਰਾ ਆਪੇ ਸਚੁ ਵੇਸਾਹੁ ॥੧॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ વારણજ્ય તેમજ વ્યાપારી છે અને પોતે જ સાચી રાસ-પૂજંી છે ॥૧॥ 

 

ਜਦਪ ਮਨ ਹਦਰ ਹਦਰ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹ ॥ 

હે મન! હરરનું જાપ કર, તેની જ સ્તુરત કર.  
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ਗੁਰ ਦਕਰਪਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਦਪਆਰਾ ਅੰਦਮਿਤੁ ਅਗਮ ਅਿਾਹ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની અપાર કૃપાથી જ તે અમૃતરૂપ અગમ્ય તેમજ અરવનાશી પ્રેમાળ પરમેશ્વર મેળવી 

શકાય છે ॥રવરામ॥ 

 

ਆਪੇ ਸੁਦਣ ਸਭ ਵੇਖਿਾ ਦਪਆਰਾ ਮੁਦਖ ਬੋਲੇ ਆਦਪ ਮੁਹਾਹੁ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ બધાને સાંભળે તેમજ જોવે છે અને પોતે જ બધા પ્રાણીઓના મુખ 

દ્વારા પોતાના મુખારવુંદથી બોલ ેછે. 

 

ਆਪੇ ਉਝਦਿ ਪਾਇਿਾ ਦਪਆਰਾ ਆਦਪ ਦਵਖਾਲੇ ਰਾਹੁ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ કુમાગલ લગાવ ેછે અને પોત ેજ સત્માગલ આપે છે. 

 

ਆਪੇ ਹੀ ਸਭੁ ਆਦਪ ਹੈ ਦਪਆਰਾ ਆਪੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੨॥ 

તે પ્રભ ુપરત પોતે જ બધું જ છે અને પોતે જ રચંતામુક્ત છે ॥૨॥  

 

ਆਪੇ ਆਦਪ ਉਪਾਇਿਾ ਦਪਆਰਾ ਦਸਦਰ ਆਪੇ ਧੰਧਿੈ ਲਾਹੁ ॥ 

તે પોતે જ સૃરિ-રચના કર ેછે અને પોતે જ દરકે પ્રાણીને સાંસારરક કાયોમાં લગાવ ેછે. 

 

ਆਦਪ ਕਰਾਏ ਸਾਖਤੀ ਦਪਆਰਾ ਆਦਪ ਮਾਰੇ ਮਦਰ ਜਾਹੁ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ જીવોને ઉત્પન્ન કર ેછે અને પોતે જ જયાર ેજીવોનો નાશ કર ેછે તો તે 

નાશ થઈ જાય છે. 

 

ਆਪੇ ਪਤਣੁ ਪਾਤਣੀ ਦਪਆਰਾ ਆਪੇ ਪਾਦਰ ਲੰਘਾਹੁ ॥੩॥ 

તે પોતે જ ઘાટ અને મલ્લાહ છે અને પોતે જ પાર કરાવ ેછે ॥૩॥  

 

ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਬੋਦਹਿਾ ਦਪਆਰਾ ਗੁਰੁ ਖੇਵਟ ੁਆਦਪ ਚਲਾਹੁ ॥ 

તે પોતે જ સાગર છે અને પોતે જ જહાજ છે. તે પોતે જ ગુરુ-નારવક બનીને જહાજ ચલાવ ેછે. 

 

ਆਪੇ ਹੀ ਚਦਿ ਲੰਘਿਾ ਦਪਆਰਾ ਕਦਰ ਚੋਜ ਵੇਖੈ ਪਾਦਤਸਾਹੁ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જહાજ પર સવાર થઈને પાર થાય છે. સૃરિનો બાદશાહ તે પરમેશ્વર 

પોતાની આશ્ચયલજનક લીલાઓ રચી-રચીને જોતો રહે છે. 

 

ਆਪੇ ਆਦਪ ਿਇਆਲੁ ਹੈ ਦਪਆਰਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਖਦਸ ਦਮਲਾਹੁ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેપોતે જ દયાવાન છે, તે પોતે જ જીવોને િમા કરીને પોતાની સાથે મળાવી લે છે 

॥૪॥૧॥ 

 

ਸੋਰਦਠ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਿਾ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૪ ચોથું॥ 
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ਆਪੇ ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ ਉਤਭੁਜ ਆਪੇ ਖੰਡ ਆਪੇ ਸਭ ਲੋਇ ॥ 

પરમેશ્વર પોતે જ ઈંડુ, ગભલ, સ્વેદજ પરસેવો, પ્રગટ થયેલા છે. તે પોતે જ ધરતીનો ખંડ તેમજ 

પોતે જ આખું લોક છે.  

 

ਆਪੇ ਸੂਤੁ ਆਪੇ ਬਹੁ ਮਣੀਆ ਕਦਰ ਸਕਤੀ ਜਗਤੁ ਪਰੋਇ ॥ 

તે પોતે જ સૂિ છે અને પોતે જ અનેક મરણઓ છે. પોતાની શરક્ત ધારણ કરીને તેને આખી 

દુરનયાને સૂિમાં પરોવેલ છે 
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ਆਪੇ ਹੀ ਸੂਤਧਾਰੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਸੂਤੁ ਪ ਿੰਚੇ ਢਪਹ ਢੇਰੀ ਹੋਇ ॥੧॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ સૂત્રધાર છે, જયાર ેતે સૂત્ર ખેંચી લે છે તો દુનિયા િાશ થઈ જાય છે 

॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਮੈ ਹਪਰ ਪਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

હે મિ! શ્રીહનર વગર મારો બીજો કોઈ આધાર િથી. 

 

ਸਪਤਗੁਰ ਪਵਪਚ ਨਾਮੁ ਪਨਧਾਨੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਕਪਰ ਦਇਆ ਅਿੰਪਮਿਤੁ ਮੁਪ  ਚੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદ્દગુરૂિી અંદર જ િામિો ખજાિો છે અિ ેતે પ્રમેાળ પ્રભ ુપોતાિી દયા કરીિે અમારા 

મુખમાં િામ અમૃત િાખતો રહે છે ॥નવરામ॥ 

 

ਆਪੇ ਜਲ ਥਪਲ ਸਭਤੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਪਿਭੁ ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ સમુદ્ર, ધરતીમાં બધે જ હાજર છે અિે જ ેકાંઈ પણ પોતે કર ેછે, જગતમાં 

તે જ થાય છે. 

 

ਸਭਨਾ ਪਰਜਕੁ ਸਮਾਹਦਾ ਪਪਆਰਾ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

તે નપ્રયતમ પ્રભ ુબધા પ્રાણીઓિે આહાર આપે છે તેિા નસવાય તો બીજંુ કોઈ િથી. 

 

ਆਪੇ  ੇਲ  ੇਲਾਇਦਾ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

તે પરમેશ્વર પોતે દુનિયાિી રમત રમતો અિે રમાડતો છે, જ ેકાંઈ તે પોતે કર ેછે દુનિયામાં તે 

જ થાય છે ॥૨॥ 

 

ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਪ ਪਨਰਮਲਾ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਪਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ નિમમળ છે અિે તેિી કીનતમ પણ નિમમળ છે.  

 

ਆਪੇ ਕੀਮਪਤ ਪਾਇਦਾ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

તે પોતે જ પોતાિું મૂલયાંકિ જાણે છે અિે તે જ ેપોતે કર ેછે, તે જ થાય છે. 

 

ਆਪੇ ਅਲ ੁ ਨ ਲ ੀਐ ਪਪਆਰਾ ਆਪਪ ਲ ਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

તે નપ્રયતમ પોતે જ અદ્રશ્ય છે અિે જોઈ શકાતો િથી અિે તે પોતે જ જીવિે પોતાિા દશમિ 

કરાવ ેછે ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਗਪਹਰ ਗਿੰਭੀਰੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਪਤਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ ઊંડા અિે અગમ્ય છે, તેિા જવંુે મહાિ સૃનિમાં કોઈ િથી.  
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ਸਪਭ ਘਟ ਆਪੇ ਭੋਗਵੈ ਪਪਆਰਾ ਪਵਪਚ ਨਾਰੀ ਪੁਰ  ਸਭੁ ਸੋਇ ॥ 

તે નપ્રયતમ બધા હૃદયમાં વ્યાપ્ત થઈિે ભોગ ભોગવે છે અિે બધી સ્ત્રીઓ તેમજ પુરુષોમાં 

હાજર છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਪਤੁ ਵਰਤਦਾ ਪਪਆਰਾ ਗੁਰਮੁਪ  ਪਰਗਟ ੁਹੋਇ ॥੪॥੨॥ 

હે િાિક! પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ ગુપ્ત રૂપમા ંસવમવ્યાપી છે અિે ગુરુિા માધ્યમથી જ તે પ્રગટ 

થાય છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਸੋਰਪਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૪॥  

 

ਆਪੇ ਹੀ ਸਭੁ ਆਪਪ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਥਾਪਪ ਉਥਾਪੈ ॥ 

પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ સવમશનિમાિ છે, તે પોતે જ સંસાર બિાવીિે પોતે જ તેિો િાશ કરી દે 

છે 

 

ਆਪੇ ਵੇਪ  ਪਵਗਸਦਾ ਪਪਆਰਾ ਕਪਰ ਚੋਜ ਵੇ ੈ ਪਿਭੁ ਆਪੈ ॥ 

તે પોતે જ પોતાિી સૃનિ રચિાિે જોઈિે ખુશ થાય છે અિે પોતે જ લીલાઓ કરીિે તેિે પોતે 

જ જુએ છે. 

 

ਆਪੇ ਵਪਿ ਪਤਪਿ ਸਭਤੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਪ  ਜਾਪੈ ॥੧॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ જંગલો તેમજ ઘાસમાં બધે જ હાજર છે અિે તે ગુરુિા માધ્યમથી જ 

જાણીતું થાય છે ॥૧॥ 

 

ਜਪਪ ਮਨ ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮ ਰਪਸ ਧਿਾਪੈ ॥ 

હે મિ! હનર-િામિું જાપ કર, િામ-રસથી તું તૃપ્ત થઈ જઈશ.  

 

ਅਿੰਪਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਿਾ ਗੁਰ ਸਿਦੀ ਚਪ  ਜਾਪੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હનરિામ અમૃત મહા રસ મીઠો છે અિે ગુરુિા શબ્દ દ્વારા ચાખીિ ેજ આિો સ્વાદ જણાય છે 

॥નવરામ॥ 

 

ਆਪੇ ਤੀਰਥੁ ਤੁਲਹੜਾ ਪਪਆਰਾ ਆਪਪ ਤਰੈ ਪਿਭੁ ਆਪੈ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ પનવત્ર િદી તેમજ િાવડી છે અિે પોતે જ પાર કરાવે છે.  

 

ਆਪੇ ਜਾਲੁ ਵਤਾਇਦਾ ਪਪਆਰਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਮਛੁਲੀ ਹਪਰ ਆਪੈ ॥ 

તે પોતે જ જાળ મૂકે છે અિે તે હનર પોતે જ સાંસાનરક જાળમાં ફસિારી દુનિયા રૂપી માછલી 

છે.  

 

ਆਪਪ ਅਭੁਲੁ ਨ ਭੁਲਈ ਪਪਆਰਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਜਾਪੈ ॥੨॥ 

તે નપ્રયતમ પ્રભ ુઅનવસ્મરણીય છે અિે તે ભૂલતો િથી. તેિા જવંુે મહાિ બીજંુ કોઈ મિે િજર ે

આવતું િથી ॥૨॥ 
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ਆਪੇ ਪਸਿੰਙੀ ਨਾਦ ੁਹੈ ਪਪਆਰਾ ਧੁਪਨ ਆਪਪ ਵਜਾਏ ਆਪੈ ॥ 

તે નપ્રયતમ પ્રભ ુપોતે જ નસંડીિાદ યોનગિી વીણા તેમજ િાદ છે અિે પોતાિી રીત ેજ ધ્વનિ 

વગાડે છે. 

 

ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਪੁਰ ੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਤਪੁ ਤਾਪੈ ॥ 

તે પોતે જ યોગી પુરુષ છે અિે પોતે જ તપ કર ેછે.  

 

ਆਪੇ ਸਪਤਗੁਰੁ ਆਪਪ ਹੈ ਚੇਲਾ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੈ ਪਿਭੁ ਆਪੈ ॥੩॥ 

તે પ્રભ ુપોતે જ સદ્દગુરુ અિે પોતે જ નશષ્ય છે અિે પોતે જ ઉપદેશ કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਨਾਉ ਜਪਾਇਦਾ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਜਪੁ ਜਾਪੈ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ પ્રાણીઓિા િામિું જાપ કરાવ ેછે અિે પોતે જ જાપ જપે છે.  

 

ਆਪੇ ਅਿੰਪਮਿਤੁ ਆਪਪ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਰਸੁ ਆਪੈ ॥ 

તે પ્રેમાળ પોતે જ અમૃત છે અિે પોતે જ અમૃત-રસ પીવ ેછે. 

 

ਆਪੇ ਆਪਪ ਸਲਾਹਦਾ ਪਪਆਰਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਰਪਸ ਧਿਾਪੈ ॥੪॥੩॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ પોતાિી પ્રશંસા કર ેછે. સેવક િાિક તો હનર રસથી તૃપ્ત થઈ ગયો છે 

॥૪॥૩॥ 

 

ਸੋਰਪਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૪॥  

 

ਆਪੇ ਕਿੰਡਾ ਆਪਪ ਤਰਾਜੀ ਪਿਪਭ ਆਪੇ ਤੋਪਲ ਤੋਲਾਇਆ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ ત્રાજવાિો કાંટો છે, પોતે જ ત્રાજવંુ છે અિે તેિે પોતે જ વજિથી જગતિે તોડયુ ં

છે. 

 

ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਆਪੇ ਵਿਜਾਰਾ ਆਪੇ ਵਿਜੁ ਕਰਾਇਆ ॥ 

તે પોતે જ શાહુકાર છે, પોતે જ વ્યાપારી છે અિે પોતે જ વાનણજ્ય કરાવે છે.  

 

ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ ਪਪਆਰੈ ਪਪਛੈ ਟਿੰਕੁ ਚੜਾਇਆ ॥੧॥ 

ભગવાિે પોતે જ નવશ્વિી રચિા કરી અિ ેમાત્ર તમેિી એક આજ્ઞાથી તેિે સંપૂણમ સંતુલિમાં 

રાખયું. ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਪਰ ਹਪਰ ਪਧਆਇ ਸੁ ੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે મિ! હનર-પરમેશ્વરિું સ્મરણ કરવાથી સુખ પ્રાપ્ત થયુ ંછે. 
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ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਨਧਾਨੁ ਹੈ ਪਪਆਰਾ ਗੁਪਰ ਪੂਰੈ ਮੀਿਾ ਲਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રેમાળ હનર-િામ સુખ-સમૃનિિો ભંડાર છે અિે સંપૂણમ ગુરુએ મિે આ મીઠંુ લગાવી દીધું છે 

॥નવરામ॥ 

 

ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਆਪਪ ਜਲੁ ਪਪਆਰਾ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ 

તે પોતે જ ધરતી તેમજ જળ છે અિે તે પોતે જ બધું જ કરતો અિે જીવોથી કરાવ ેછે.  

 

ਆਪੇ ਹੁਕਪਮ ਵਰਤਦਾ ਪਪਆਰਾ ਜਲੁ ਮਾਟੀ ਿਿੰਪਧ ਰ ਾਇਆ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ હુકમ લાગુ કર ેછે અિે જળ તેમજ જમીિિે બાંધીિે રાખ ેછે.  

 

ਆਪੇ ਹੀ ਭਉ ਪਾਇਦਾ ਪਪਆਰਾ ਿਿੰਪਨ ਿਕਰੀ ਸੀਹੁ ਹਢਾਇਆ ॥੨॥ 

તે પ્રેમાળ પોતે જ જીવોમાં ભય ઉત્પન્ન કર ેછે અિે બકરી તેમજ નસંહિે સાથે બાંધીિે રાખેલ 

છે ॥૨॥ 
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ਆਪੇ ਕਾਸਟ ਆਪਪ ਹਪਿ ਪਪਆਿਾ ਪਿਪਿ ਕਾਸਟ ਅਗਪਿ ਿਖਾਇਆ ॥ 

પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ લાકડી પણ છે અને લાકડીમાાં તેણે પોતે જ આગને રાખેલ છે.  

 

ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਪ ਿਿਤਦਾ ਪਪਆਿਾ ਭੈ ਅਗਪਿ ਿ ਸਕੈ ਜਲਾਇਆ ॥ 

તે પ્રેમાળ પોતે જ લાકડી તેમજ આગ બાંનેમાાં સક્રિય છે અને તેના ભય કારણે આગ 

લાકડીને સળગાવી શકતી નથી.  

 

ਆਪੇ ਮਾਪਿ ਜੀਿਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਸਾਹ ਲੈਦੇ ਸਪਭ ਲਿਾਇਆ ॥੩॥ 

મારો ક્રપ્રયતમ પ્રભ ુપોતે જ મારીને ફરી જીવાંત કરનાર છે અને બધા લોકો તેનો આપેલ શ્વાસ 

લે છે ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹੈ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਕਾਿੈ ਲਾਇਆ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ શક્રિ અને અટલ દરબાર છે અને પોતે જ તેને જીવોને કામકાજમાાં 

લગાવ ે છે. 

 

ਪਜਉ ਆਪਪ ਿਲਾਏ ਪਤਉ ਿਲੀਐ ਪਪਆਿੇ ਪਜਉ ਹਪਿ ਪਰਭ ਮੇਿੇ ਭਾਇਆ ॥ 

હે પ્રેમાળ! જમે તે પોતે ચલાવ ેછે, તેમ જ અમ ેચાલીએ છીએ, જમે મારા હક્રર-પ્રભુને સારાં  

લાગે છે.  

 

ਆਪੇ ਜੰਤੀ ਜੰਤੁ ਹੈ ਪਪਆਿਾ ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਜਪਹ ਿਜਾਇਆ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! ત ેપોતે જ સાંગીતકાર અને સાંગીત યાંત્ર છે. મનુષ્ય તેમ જ વાગે છે, જમે પ્રભ ુતેને 

વગાડે છે ॥૪॥૪॥ 

 

ਸੋਿਪਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૪॥ 

 

ਆਪੇ ਪਸਰਸਪਟ ਉਪਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਕਪਿ ਸੂਿਜੁ ਿੰਦ ੁਿਾਿਾਣੁ ॥ 

પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ સૃક્રિ-રચના કરીને સૂયય અને ચાંદ્રનો પ્રકાશ કર ેછે. 

 

ਆਪਪ ਪਿਤਾਪਣਆ ਤਾਣੁ ਹੈ ਪਪਆਿਾ ਆਪਪ ਪਿਮਾਪਣਆ ਮਾਣੁ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ ક્રનબયળોનુાં બળ છે અને પોતે જ આદરહીન મનુષ્યોનો આદર-સત્કાર 

છે. 

 

ਆਪਪ ਦਇਆ ਕਪਿ ਿਖਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥੧॥ 

તે પોતે જ દયા કરીને બધાની રક્ષા કર ેછે અને પોતે જ બુક્રિમાન તેમજ સવયજ્ઞાતા છે ॥૧॥ 
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ਮੇਿੇ ਮਿ ਜਪਪ ਿਾਮ ਿਾਮੁ ਿੀਸਾਣੁ ॥ 

હે મન! રામ-નામનુાં ભજન કર, આ નામ જ દરબારમાાં જવા માટે પરવાનગી છે.  

 

ਸਤਸੰਗਪਤ ਪਮਪਲ ਪਿਆਇ ਤੂ ਹਪਿ ਹਪਿ ਬਹੁਪੜ ਿ ਆਿਣ ਜਾਣੁ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સત્સાંગક્રતમાાં જોડાઇને તુાં પરમેશ્વરનુાં સ્મરણ કર, જનેા ફળ સ્વરૂપ તારાં  ફરી જન્મ-મરણ થશે 

નહી ॥ક્રવરામ॥  

 

ਆਪੇ ਹੀ ਗੁਣ ਿਿਤਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਹੀ ਪਿਿਾਣੁ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ બધા ગુણોમાાં સક્રિય છે અને પોતે જ નમ્ર થાય છે. 

 

ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਿਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਸਿੁ ਿੀਸਾਣੁ ॥ 

તે પોતે જ જીવો પર બક્ષીશ કર ેછે અને પોતે જ સત્યના ક્રચન્હનુાં દાન આપે છે.  

 

ਆਪੇ ਹੁਕਪਮ ਿਿਤਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਹੀ ਫੁਿਮਾਣੁ ॥੨॥ 

તે પ્રેમાળ પોતે જ હુકમમાાં સક્રિય રહે છે અને પોતે જ ફરમાન કર ેછે ॥૨॥  

 

ਆਪੇ ਭਗਪਤ ਭੰਡਾਿ ਹੈ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਦੇਿੈ ਦਾਣੁ ॥ 

તે પ્રેમાળ પોતે જ ભક્રિનો ભાંડાર છે અને પોતે જ ભક્રિનુાં દાન આપે છે.  

 

ਆਪੇ ਸੇਿ ਕਿਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪਪ ਪਦਿਾਿੈ ਮਾਣੁ ॥ 

પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ જીવોથી પોતાની ઉપાસના કરાવ ેછે અને પોતે જ દુક્રનયામાાં માન-

સન્માન અપાવે છે.  

 

ਆਪੇ ਤਾੜੀ ਲਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਗੁਣੀ ਪਿਿਾਿੁ ॥੩॥ 

તે પોતે જ શુન્ય-સમાક્રધ લગાવ ેછે અને પોતે જ ગુણોનો ખજાનો છે ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਿਡਾ ਆਪਪ ਹੈ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਹੀ ਪਿਿਾਣੁ ॥ 

પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ મહાન છે અને પોતે જ પ્રધાન છે.  

 

ਆਪੇ ਕੀਮਪਤ ਪਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਤੁਲੁ ਪਿਿਾਣੁ ॥ 

તે પોતે જ પોતાનુાં મૂલયાાંકન કર ેછે અને પોતે જ ત્રાજવુાં તેમજ માપ છે. 

 

ਆਪੇ ਅਤੁਲੁ ਤੁਲਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਜਿ ਿਾਿਕ ਸਦ ਕੁਿਬਾਣੁ ॥੪॥੫॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે અતુલનીય છે પરાંતુ જીવોને તોલી લે છે. નાનક હાંમેશા તેના પર બક્રલહાર 

જાય છે ॥૪॥૫॥ 

 

ਸੋਿਪਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૪॥  

 

SikhBookClub.com



 

ਆਪੇ ਸੇਿਾ ਲਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਭਗਪਤ ਉਮਾਹਾ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ જીવોને પોતાની સેવામાાં લગાવ ેછે અને પોતે જ તેમાાં પોતાની 

ભક્રિની ઉમાંગ ઉત્પન્ન કર ેછે. 

 

ਆਪੇ ਗੁਣ ਗਾਿਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਸਬਪਦ ਸਮਾਹਾ ॥ 

તે પોતે જ ભિજનોથી પોતાના ગુણગાન કરાવ ેછે અને પોતે જ પોતાના શબ્દોમાાં સમાયેલ 

છે. 

 

ਆਪੇ ਲੇਖਪਣ ਆਪਪ ਪਲਖਾਿੀ ਆਪੇ ਲੇਖੁ ਪਲਖਾਹਾ ॥੧॥ 

તે પોતે જ કલમ છે, પોતે જ લખનાર લેખન છે અને પોતે જ જીવોના કમોનો લેખ લખે છે 

॥૧॥  

 

ਮੇoਿੇ ਮਿ ਜਪਪ ਿਾਮ ਿਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ॥ 

હે મન! તુાં ઉમાંગથી રામ-નામનુાં ભજન કર. 

 

ਅਿਪਦਿੁ ਅਿਦ ੁਹੋਿੈ ਿਡਭਾਗੀ ਲੈ ਗੁਪਿ ਪੂਿੈ ਹਪਿ ਲਾਹਾ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ભાગ્યશાળી જીવ સાંપૂણય ગુર દ્વારા હક્રર-નામનો લાભ પ્રાપ્ત કર ેછે અને તેનુાં દરરોજ 

આનાંદદાયક હોય છે ॥ક્રવરામ॥ 

 

ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਕਾਿੁ ਹੈ ਪਪਆਿਾ ਬਪਿ ਆਪੇ ਗਊ ਿਿਾਹਾ ॥ 

ક્રપ્રય પ્રભ ુપોતે જ ગોપી રાધા તેમજ શ્રીકૃષ્ણ છે અને તે પોતે જ વૃાંદાવનમાાં ગાય ચરાવનાર છે. 

 

ਆਪੇ ਸਾਿਲ ਸੁੰਦਿਾ ਪਪਆਿਾ ਆਪੇ ਿੰਸੁ ਿਜਾਹਾ ॥ 

તે પોતે જ શ્યામ સુાંદર કનૈયા છે અને પોતે જ મધરુ ધ્વક્રનથી વાાંસળી વગાડનાર છે. 

 

ਕੁਿਲੀਆ ਪੀੜੁ ਆਪਪ ਮਿਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਕਪਿ ਬਾਲਕ ਿੂਪਪ ਪਿਾਹਾ ॥੨॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભુએ પોતે જ બાળકનુાં રૂપ ધારણ કરીને કુવલયાપીડ હાથીનો વધ કયો હતો 

॥૨॥  

 

ਆਪਪ ਅਖਾੜਾ ਪਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਕਪਿ ਿੇਖੈ ਆਪਪ ਿੋਜਾਹਾ ॥ 

તે પોતે જ અખાડો બનાવે છે અને લીલાઓ રચીને પોતે જ તેને જુએ છે. 

 

ਕਪਿ ਬਾਲਕ ਿੂਪ ਉਪਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਿੰਡੂਿੁ ਕੰਸੁ ਕੇਸੁ ਮਾਿਾਹਾ ॥ 

તે પોતે જ બાળક કૃષ્ણ-કનૈયા રૂપમાાં ઉત્પન્ન થયેલ અને કૃષ્ણ દ્વારા ચાંડુર, કાંસ તેમજ કેક્રશનો 

વધ કયો. 

 

ਆਪੇ ਹੀ ਬਲੁ ਆਪਪ ਹੈ ਪਪਆਿਾ ਬਲੁ ਭੰਿੈ ਮੂਿਖ ਮੁਗਿਾਹਾ ॥੩॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ શક્રિનુાં રૂપ છે અને તે મૂખય તેમજ મૂાંગા લોકોના બળનુાં દમન કર ેછે 

॥૩॥ 
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ਸਭੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਪਪਆਿਾ ਿਪਸ ਆਪੇ ਜੁਗਪਤ ਹਥਾਹਾ ॥ 

તે પ્રેમાળ પ્રભ ુપોતે જ આખા જગતની રચના કર ેછે અને જગતનો ક્રવચાર તેના વશમાાં છે. 
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ਗਲਿ ਜੇਵੜੀ ਆਪੇ ਪਾਇਦਾ ਲਪਆਰਾ ਲਜਉ ਪਰਭੁ ਲ ਿੰਚੈ ਲਿਉ ਜਾਹਾ ॥ 

તે પોતે જ પ્રાણીઓના ગળામાાં જીવનની દોરી મૂકે છે અને જમે પ્રભ ુતેને ખેંચે છે, તેમ જ 

પ્રાણી જીવન-રસ્તા તરફ જાય છે. 

 

ਜੋ ਗਰਬੈ ਸੋ ਪਚਸੀ ਲਪਆਰੇ ਜਲਪ ਨਾਨਕ ਭਗਲਿ ਸਮਾਹਾ ॥੪॥੬॥ 

હે પ્રેમાળ! નાનકનુાં કહેવુાં છે કે જ ેમનુષ્ય ફક્ત ઘમાંડ જ કર ેછે, તેનો અાંત થઈ જાય છે. આથી 

પ્રભુનુાં નામ જપીને તેની ભક્તક્તમાાં જ લીન રહે ॥૪॥૬॥ 

 

ਸੋਰਲਿ ਮਃ ੪ ਦਿੁੁਕੇ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૪ બેતુકે॥  

 

ਅਲਨਕ ਜਨਮ ਲਵਛੁੜੇ ਦ ੁੁ ਪਾਇਆ ਮਨਮੁਲ  ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਹਿੰਕਾਰੀ ॥ 

અનેક જન્મથી પરમાત્માથી અલગ થયેલા મનમુખ પુરુષ ખૂબ દુુઃખ જ ભોગી રહ્યો છે અને તે 

તો અહાંકારને વશીભૂત થઈને કમમ કરવામાાં સક્તિય છે.  

 

ਸਾਧੂ ਪਰਸਿ ਹੀ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਗੋਲਬਦ ਸਰਲਿ ਿੁਮਾਰੀ ॥੧॥     

હે ગોક્તવાંદ! સાધુ રૂપી ગરુુના ચરણ-સ્પશમવાથી જ પ્રભુની પ્રાક્તિ થઈ ગઈ છે. હુાં  તો તારી 

શરણમાાં જ આવ્યો છુાં  ॥૧॥ 

 

ਗੋਲਬਦ ਪਰੀਲਿ ਿਗੀ ਅਲਿ ਲਪਆਰੀ ॥ 

ગોક્તવાંદનો પ્રેમ મને ખૂબ પ્રેમાળ લાગે છે.  

 

ਜਬ ਸਿਸਿੰਗ ਭਏ ਸਾਧੂ ਜਨ ਲਹਰਦੈ ਲਮਲਿਆ ਸਾਾਂਲਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેસાધુઓની સાથે મારો સત્સાંગ થયો તો મને મારા હૃદયમાાં જ શાાંક્તત આપનાર મોરારી 

પ્રભ ુપ્રાિ થઈ ગયો ॥ક્તવરામ॥ 

 

ਿੂ ਲਹਰਦੈ ਗੁਪਿੁ ਵਸਲਹ ਲਦਨੁ ਰਾਿੀ ਿੇਰਾ ਭਾਉ ਨ ਬੁਝਲਹ ਗਵਾਰੀ ॥ 

હે પરમાત્મા! તુાં અમારા જીવોના હૃદયમાાં જ ગુિ રૂપમાાં રહે છે પરાંતુ અમે મૂખમ તારા સ્નેહન ે

સમજતા નથી. 

 

ਸਲਿਗੁਰੁ ਪੁਰ ੁ ਲਮਲਿਆ ਪਰਭੁ ਪਰਗਲਿਆ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਗੁਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨॥ 

મહાપુરુષ સદ્દગુરૂના મેળાપથી પ્રભુના પ્રત્યક્ષ દશમન થઈ ગયા છે. હવે તો હુાં  તેનુાં જ યશગાન 

કરુાં  છુાં  અને પ્રભુના ગુણો પર જ ક્તચાંતન કરુાં  છુાં  ॥૨॥ 

 

ਗੁਰਮੁਲ  ਪਰਗਾਸੁ ਭਇਆ ਸਾਲਿ ਆਈ ਦਰੁਮਲਿ ਬੁਲਧ ਲਨਵਾਰੀ ॥ 

ગુરુની નજીકમાાં રહીને મારુ મન પ્રકાક્તશત થઈ ગયુાં છે અને શાાંક્તત પ્રાિ થવાને કારણે મારા 

મનમાાંથી ખોટી બુક્તિ દૂર થઈ ગઈ છે. 
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ਆਿਮ ਬਰਹਮੁ ਚੀਲਨ ਸੁ ੁ ਪਾਇਆ ਸਿਸਿੰਗਲਿ ਪੁਰ  ਿੁਮਾਰੀ ॥੩॥ 

હે સદ્દગુરુ! તારી સત્સાંગક્તતના ફળ સ્વરૂપ આત્મામાાં જ બ્રહ્મને જાણીને મને સુખ પ્રાિ થઈ 

ગયુાં છે ॥૩॥ 

 

ਪੁਰ ੈ ਪੁਰ ੁ ਲਮਲਿਆ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਲਜਨ ਕਉ ਲਕਰਪਾ ਭਈ ਿੁਮਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જનેા પર તારી અપાર કૃપા થઈ છે, તેને ગુરુ પ્રાિ થઈ ગયો છે અને ગુરૂથી 

સાક્ષાત્કાર કરીને તેને તારી પ્રાક્તિ થઈ ગઈ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਅਿੁਿੁ ਸਹਜ ਸੁ ੁ ਪਾਇਆ ਅਨਲਦਨੁ ਜਾਗਿੁ ਰਹੈ ਬਨਵਾਰੀ ॥੪॥੭॥ 

હે નાનક! તેન ેઅતુલનીય સરળ સુખ પ્રાિ થઈ ગયુાં છે અને તે હવે દરરોજ પરમાત્મામાાં મગ્ન 

થઈને જાગૃત રહે છે ॥૪॥૭॥ 

 

ਸੋਰਲਿ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૪॥  

 

ਹਲਰ ਲਸਉ ਪਰੀਲਿ ਅਿੰਿਰੁ ਮਨੁ ਬੇਲਧਆ ਹਲਰ ਲਬਨੁ ਰਹਿੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

હક્તરના પ્રેમથી મારુાં  મન બાંધાઈ ગયુાં છે તેમજ હક્તર વગર હુાં  રહી શકતો નથી.  

 

ਲਜਉ ਮਛੁਿੀ ਲਬਨੁ ਨੀਰੈ ਲਬਨਸੈ ਲਿਉ ਨਾਮੈ ਲਬਨੁ ਮਲਰ ਜਾਈ ॥੧॥ 

જમે માછલી જળ વગર નાશ થઈ જાય છે, તેમ જ જીવાત્મા હક્તર-નામ વગર મરી જાય છે 

॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਪਰਭ ਲਕਰਪਾ ਜਿੁ ਦੇਵਹੁ ਹਲਰ ਨਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મને હક્તર-નામ રૂપી કૃપા-જળ આપ.  

 

ਹਉ ਅਿੰਿਲਰ ਨਾਮੁ ਮਿੰਗਾ ਲਦਨੁ ਰਾਿੀ ਨਾਮੇ ਹੀ ਸਾਾਂਲਿ ਪਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુાં  પોતાના મનમાાં ક્તદવસ-રાત નામ જ માાંગતો રહુાં  છુાં  અને નામથી જ શાાંક્તત પ્રાિ થાય છે 

॥ક્તવરામ॥  

 

ਲਜਉ ਚਾਲਿਰਕੁ ਜਿ ਲਬਨੁ ਲਬਿਿਾਵੈ ਲਬਨੁ ਜਿ ਲਪਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥ 

જમે પપૈયુાં જળ વગર તડપતુાં રહે છે અને જળ વગર તેની તરસ ઠરતી નથી  

 

ਗੁਰਮੁਲ  ਜਿੁ ਪਾਵੈ ਸੁ  ਸਹਜੇ ਹਲਰਆ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ॥੨॥ 

તેમ જ ગુરુના માધ્યમથી જ બ્રહ્મરૂપી જળનુાં સુખ પ્રાિ થાય છે અને તે પ્રભ-ુપ્રેમથી સરળ જ 

આનાંક્તદત થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਮਨਮੁ  ਭੂ ੇ ਦਹ ਲਦਸ ਡੋਿਲਹ ਲਬਨੁ ਨਾਵੈ ਦ ੁੁ ਪਾਈ ॥ 

મોહ-માયાનો ભુખ્યો મનમુખ પુરુષ દસેય ક્તદશામાાં ભટકતો રહે છે અને નામથી વાંક્તચત 

રહેવાને કારણે ખુબ દુુઃખ ભોગવે છે.  
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ਜਨਲਮ ਮਰੈ ਲਿਲਰ ਜੋਨੀ ਆਵੈ ਦਰਗਲਹ ਲਮਿੈ ਸਜਾਈ ॥੩॥ 

આવા લોકો જન્મતા-મારતા રહે છે, ફરી ફરી યોનીઓમાાં આવ ેછે અને પરમાત્માના 

દરબારમાાં તેને સખત સજા મળે છે ॥૩॥ 

 

ਲਕਰਪਾ ਕਰਲਹ ਿਾ ਹਲਰ ਗੁਿ ਗਾਵਹ ਹਲਰ ਰਸੁ ਅਿੰਿਲਰ ਪਾਈ ॥ 

જો પરમાત્મા કૃપા કર ેતો મનુષ્ય હક્તરનુાં ગુણગાન કર ેછે અને તેને હૃદયમાાં જ હક્તર-રસ પ્રાિ 

થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਦਇਆਿ ਭਏ ਹੈ ਲਿਰਸਨਾ ਸਬਲਦ ਬੁਝਾਈ ॥੪॥੮॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા દીનદયાળુ છે, જનેા પર તે દયાળુ થાય છે, તેની શબ્દના માધ્યમથી 

તૃષ્ણા ઠારી દે છે ॥૪॥૮॥ 

 

ਸੋਰਲਿ ਮਹਿਾ ੪ ਪਿੰਚਪਦਾ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૪ પાાંચપદ॥ 

 

ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਿਾ ਲਸਲਧ ਹੋਈ ਲਸਧੀ ਿੇ ਬੁਲਧ ਪਾਈ ॥ 

જો મનુષ્ય અજયે મન પર ક્તવજય પ્રાિ કરી લે તો તેને ક્તસક્તધ્ધની પ્રાક્તિ થાય છે અને ક્તસક્તિનાાં 

ફળ સ્વરૂપ જ જ્ઞાનની પ્રાક્તિ થઈ જાય છે. 

 

ਪਰੇਮ ਕ ੇਸਰ ਿਾਗੇ ਿਨ ਭੀਿਲਰ ਿਾ ਭਰਮੁ ਕਾਲਿਆ ਜਾਈ ॥੧॥ 

જ્યાર ેપરમાત્માના પ્રેમના તીર શરીરની અાંદર લાગે છે તો ભ્રમ દૂર થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਗੋਲਬਦ ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਉ ਦੇਲਹ ਵਲਡਆਈ ॥ 

હે ગોક્તવાંદ! પોતાના સેવકને પોતાના નામની ઉદારતા આપ. 

 

ਗੁਰਮਲਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਹੁ ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਸਰਿਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા જ પોતાનુાં રામ નામ મારા હ્રદયમાાં પ્રકાક્તશત કરી ત્યારથી હુાં  હાંમેશા જ 

તારી શરણમાાં પડ્યો રહુાં  ॥ક્તવરામ॥ 

 

ਇਹੁ ਸਿੰਸਾਰੁ ਸਭੁ ਆਵਿ ਜਾਿਾ ਮਨ ਮੂਰ  ਚੇਲਿ ਅਜਾਿਾ ॥ 

હે મૂખમ તેમજ અચેતન મન! આ આખી દુક્તનયા આવકજાવક જન્મ મરણની વશીભૂત છે, 

આથી ફક્ત પરમાત્માનુાં જ ભજન કર. 

 

ਹਲਰ ਜੀਉ ਲਕਰਪਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਿਹੁ ਿਾ ਹਲਰ ਨਾਲਮ ਸਮਾਿਾ ॥੨॥ 

હે શ્રી હક્તર! મારા પર કૃપા કર અને મને ગુરુથી મળાવી દે કેમ કે હુાં  તારા હક્તર-નામમાાં લીન 

થઈ જાવ ॥૨॥ 
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ਲਜਸ ਕੀ ਵਥੁ ਸੋਈ ਪਰਭੁ ਜਾਿੈ ਲਜਸ ਨੋ ਦੇਇ ਸੁ ਪਾਏ ॥ 

જનેી અનમોલ વસ્તુ આ નામ છે, તે પ્રભ ુજ આને જાણે છે. જનેે આ અનમોલ વસ્તુ આપે છે, 

તે જ આને પ્રાિ કર ેછે. 

 

ਵਸਿੁ ਅਨੂਪ ਅਲਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਅਿ ੁ ਿ ਾਏ ॥੩॥ 

આ નામ-વસ્તુ ખુબ અનુપ, અગમ્ય, અગોચર છે અને સાંપૂણમ ગુરુ દ્વારા જ અલક્ષ્ય વસ્તુ પ્રગટ 

થાય છે ॥૩॥ 

 

ਲਜਲਨ ਇਹ ਚਾ ੀ ਸੋਈ ਜਾਿੈ ਗੂਿੰਗੇ ਕੀ ਲਮਲਿਆਈ ॥ 

જનેે આને ચાખ્યુાં છે, તે જ આના સ્વાદને જાણે છે. જમે મૂાંગો મીઠાઈનો સ્વાદ કહી શકતો 

નથી આ તેમ જ છે. 
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ਰਤਨੁ ਲੁਕਾਇਆ ਲੂਕੈ ਨਾਹੀ ਜੇ ਕੋ ਰਖੈ ਲੁਕਾਈ ॥੪॥ 

નામ-રત્ન છુપાવવા પર પણ છુપા રહી શકતા નથી ભલ ેકોઈ છુપાવવાના કેટલા જ પ્રયત્ન 

કર ે॥૪॥ 

 

ਸਭੁ ਕਕਛੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 

હે પરમાત્મા! આ આખી સૃષ્ટિ તારી જ છે. તુું અુંતયાામી છે અને તુું અમારા બધાનો પ્રભ ુછે.  

 

ਕਜਸ ਨੋ ਦਾਕਤ ਕਰਕਹ ਸੋ ਪ੍ਾਏ ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੫॥੯॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકનુું કહેવુું છે કે જનેે તુું દાન આપે છે, તે જ આને પ્રાપ્ત કર ેછે. બીજો કોઈ નષ્ટહ જ ે

આને તારા વગર પ્રાપ્ત કરી લે ॥૫॥૯॥ 

 

ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਕਤਤੁਕੇ 

સોરઠી મહેલ ૫ ઘર ૧ ત્રણતુકે  

 

ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਕਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਕਕਸੁ ਹਉ ਜਾਚੀ ਕਕਸ ਆਰਾਧੀ ਜਾ ਸਭੁ ਕੋ ਕੀਤਾ ਹੋਸੀ ॥ 

જયાર ેબધા જીવોને પ્રભુએ જ ઉત્પન્ન કરલે છે તો પછી તેના ષ્ટસવાય હુું  કોનાથી માુંગુ? કોની 

પ્રાથાના કરુું? 

 

ਜੋ ਜੋ ਦੀਸੈ ਵਡਾ ਵਡੇਰਾ ਸੋ ਸੋ ਖਾਕੂ ਰਲਸੀ ॥ 

જ ેકોઈ મોટાથી મોટો મનુષ્ય દેખાઈ દે છે, તે પણ અુંતે માટીમાું જ મળી જાય છે.  

 

ਕਨਰਭਉ ਕਨਰੰਕਾਰੁ ਭਵ ਖੰਡਨੁ ਸਕਭ ਸੁਖ ਨਵ ਕਨਕਧ ਦੇਸੀ ॥੧॥ 

તે ષ્ટનરુંકાર ષ્ટનભાય છે, સુંસારના જન્મ-મરણના બુંધન ષ્ટવનાશક છે અને તે પોતે જ સવાસુખ 

તેમજ નવષ્ટનષ્ટધ આપે છે ॥૧॥  

 

ਹਕਰ ਜੀਉ ਤੇਰੀ ਦਾਤੀ ਰਾਜਾ ॥ 

હે શ્રી હષ્ટર! જયાર ેતારા આપેલ દાનથી હુું  તૃપ્ત થઈ જાવ છુું  તો પછી 

 

 

ਮਾਣਸੁ ਬਪ੍ੁੜਾ ਕਕਆ ਸਾਲਾਹੀ ਕਕਆ ਕਤਸ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું  મનુષ્ય ષ્ટબચારાના શુું વખાણ કરુું? મને તેના પર ષ્ટનભાય થવાની શુું જરૂર છે? ॥ષ્ટવરામ॥  
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ਕਜਕਨ ਹਕਰ ਕਧਆਇਆ ਸਭੁ ਕਕਛੁ ਕਤਸ ਕਾ ਕਤਸ ਕੀ ਭੂਖ ਗਵਾਈ ॥ 

જનેે પણ પરમાત્માનુું ધ્યાન કયુું છે, ષ્ટવશ્વનુું બધુું જ તેનુું થઈ ગયુું છે અને પરમાત્માએ તેની 

બધી ભૂખ ષ્ટનવૃત્ત કરી દીધી છે.  

 

ਐਸਾ ਧਨੁ ਦੀਆ ਸੁਖਦਾਤੈ ਕਨਖੁਕਿ ਨ ਕਬ ਹੀ ਜਾਈ ॥ 

સુખોના દાતા પ્રભુએ એવુું ધન આપયુું છે, જ ેજરા પણ સમાપ્ત થતુું નથી. 

 

ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਸੁਖ ਸਹਕਜ ਸਮਾਣੇ ਸਕਤਗੁਕਰ ਮੇਕਲ ਕਮਲਾਈ ॥੨॥ 

સદ્દગુરૂએ મને તેનાથી મળાવી દીધો છે, હવે હુું  ખબૂ આનુંષ્ટદત છુું  અને સરળ સુખમાું લીન 

રહુું  છુું  ॥૨॥ 

 

ਮਨ ਨਾਮੁ ਜਕਪ੍ ਨਾਮੁ ਆਰਾਕਧ ਅਨਕਦਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 

હે મન! નામનુું ભજન કર, નામની પ્રાથાના કરી અને દરરોજ નામના જ વખાણ કર.  

 

ਉਪ੍ਦੇਸੁ ਸੁਕਣ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਕਾ ਸਭ ਚੂਕੀ ਕਾਕਣ ਜਮਾਣੀ ॥ 

સાધુ-સુંતોનો ધ્યાનપૂવાક ઉપદેશ સાુંભળીને મૃત્યુનો તમામ ભય દૂર થઈ ગયો છે.  

 

ਕਜਨ ਕਉ ਕਕਰਪ੍ਾਲੁ ਹੋਆ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸੇ ਲਾਗੇ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥੩॥ 

જનેા પર મારો પ્રભ ુકૃપાળુ થયો છે, તેને ગુરુની વાણીમાું વૃષ્ટત્ત લગાવી લીધી છે ॥૩॥ 

 

ਕੀਮਕਤ ਕਉਣੁ ਕਰੈ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારુું  મૂલયાુંકન કોણ કરી શકે છે, જ્યાર ેકે તુું તો બધા જીવો પર દયાળુ છે.  

 

ਸਭੁ ਕਕਛੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤੈ ਕਕਆ ਹਮ ਬਾਲ ਗੁਪ੍ਾਲਾ ॥ 

હે પરમષ્ટપતા! ષ્ટવશ્વમાું બધુું જ તારુું  કરલેુું જ થાય છે, અમ ેજીવ શુું કરવામાું સમથા છીએ?  

 

ਰਾਕਖ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਤੁਮਰਾ ਕਜਉ ਕਪ੍ਤਾ ਪ੍ੂਤ ਕਕਰਪ੍ਾਲਾ ॥੪॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક તારો જ દાસ છે, તેની આ રીત ેરક્ષા કર, જમે ષ્ટપતા પોતાના પુત્ર પર કૃપાળુ 

થાય છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਚੌਤੁਕੇ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫ ઘર ૧ ચારતુકે॥  

 

ਗੁਰੁ ਗੋਕਵੰਦ ੁਸਲਾਹੀਐ ਭਾਈ ਮਕਨ ਤਕਨ ਕਹਰਦੈ ਧਾਰ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાના મન, શરીર તેમજ હૃદયમાું પ્રેમ વસાવીને ગોષ્ટવુંદ-ગુરુની સ્તુષ્ટત કરવી 

જોઈએ. 

 

ਸਾਚਾ ਸਾਕਹਬੁ ਮਕਨ ਵਸੈ ਭਾਈ ਏਹਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥ 

સાચો પરમેશ્વર હૃદયમાું વસેલો રહે, આ જ સવાશ્રેષ્ઠ જીવન-આચરણ છે.  
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ਕਜਤੁ ਤਕਨ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪ੍ਜੈ ਭਾਈ ਸੇ ਤਨ ਹੋਏ ਛਾਰ ॥ 

જ ેશરીરમાું પરમાત્માનુું નામ ઉત્પન્ન થતુું નથી, તે શરીર ેભસ્મ થઈ જાય છે. 

 

ਸਾਧਸੰਗਕਤ ਕਉ ਵਾਕਰਆ ਭਾਈ ਕਜਨ ਏਕੰਕਾਰ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 

હુું  તે સત્સુંગષ્ટત પર મન-શરીરથી બષ્ટલહાર છુું , જનેે ફક્ત એક પરમાત્માનો જ સહારો છે ॥૧॥  

 

ਸੋਈ ਸਚ ੁਅਰਾਧਣਾ ਭਾਈ ਕਜਸ ਤੇ ਸਭੁ ਕਕਛੁ ਹਇੋ ॥ 

હે ભાઈ! તે પરમ-સત્ય પરમેશ્વરની જ પ્રાથાના કર, જનેાથી બધુું જ ઉત્પન્ન થયુું છે.  

 

ਗੁਕਰ ਪ੍ੂਰੈ ਜਾਣਾਇਆ ਭਾਈ ਕਤਸੁ ਕਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુંપૂણા ગુરુએ જ્ઞાન કરાવી દીધુું છે કે ત ેએક પરમેશ્વર ષ્ટસવાય અન્ય કોઈ સમથા નથી 

॥ષ્ટવરામ॥ 

 

ਨਾਮ ਕਵਹੂਣੇ ਪ੍ਕਚ ਮੁਏ ਭਾਈ ਗਣਤ ਨ ਜਾਇ ਗਣੀ ॥ 

હે ભાઈ! પરમેશ્વરના નામ વગર કેટલાય ગલી સડીને મરી ગયા છે, જનેી ગણના કરી શકાતી 

નથી. 

 

ਕਵਣੁ ਸਚ ਸੋਚ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਭਾਈ ਸਾਚਾ ਅਗਮ ਧਣੀ ॥ 

સત્ય વગર પષ્ટવત્રતા પ્રાપ્ત થતી નથી અને તે માષ્ટલક સત્ય સ્વરૂપ તેમજ અગમ્ય છે. 

 

ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਚੁਕਈ ਭਾਈ ਝੂਿੀ ਦਨੁੀ ਮਣੀ ॥ 

હે ભાઈ! સાુંસાષ્ટરક પદાથોનો અહુંકાર અસત્ય છે અને આમાું મગ્ન થવાથી જન્મ-મરણનો ચક્ર 

નિ થતુું નથી. 

 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਕੋਕਿ ਉਧਾਰਦਾ ਭਾਈ ਦੇ ਨਾਵੈ ਏਕ ਕਣੀ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! ગુરુમુખ મનુષ્ય પરમાત્માના નામનુું એક કણ-માત્ર પણ આપીને કરોડોની મુષ્ટક્ત 

કરી દે છે ॥૨॥ 

 

ਕਸੰਕਮਰਕਤ ਸਾਸਤ ਸੋਕਧਆ ਭਾਈ ਕਵਣੁ ਸਕਤਗੁਰ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! સ્મૃષ્ટતઓ તથા શાસ્ત્રોનુું મેં સુંપૂણા ષ્ટવશ્લેષણ કયુું છે પરુંતુ સદ્દગુરુ વગર ભ્રમ દૂર થતો 

નથી. 

 

ਅਕਨਕ ਕਰਮ ਕਕਰ ਥਾਕਕਆ ਭਾਈ ਕਿਕਰ ਕਿਕਰ ਬੰਧਨ ਪ੍ਾਇ ॥ 

મનુષ્ય અનેક કમા કરીને થાકી જાય છે પરુંતુ તો પણ વારુંવાર તે બુંધનોમાું જ પડે છે.  

 

ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਸੋਧੀਆ ਭਾਈ ਕਵਣੁ ਸਕਤਗੁਰ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! મેં ચારયે ષ્ટદશામાું તપાસ કરી લીધી છે પરુંતુ સદ્દગુરુ વગર મુષ્ટક્તનો કોઈ રસ્તો નથી. 
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ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਭਾਈ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! અતિભાગ્યથી મને ગુરુ મળી ગયો છે અને હવે હુું  હતિ-નામનુું જ ધ્યાન કરુું  છુું  ॥૩॥ 

 

ਸਚੁ ਸਦਾ ਹੈ ਰਨਰਮਲਾ ਭਾਈ ਰਨਰਮਲ ਸਾਚੇ ਸੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! પિમ-સત્ય પ્રભુ હુંમેશ પતવત્ર છે અને િે જ પતવત્ર છે જ ેસાચો છે.  

 

ਨਦਰਰ ਕਰੇ ਰਿਸੁ ਆਪਣੀ ਭਾਈ ਰਿਸੁ ਪਰਾਪਰਿ ਹੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! જનેા પિ પ્રભુની કરુણા-દ્રતિ હોય છે, િેને િે પ્રાપ્ત થઈ જાય છે. 

 

ਕੋਰਿ ਮਿ ੇਿਨੁ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ਰਵਰਲਾ ਕੋਈ ਕੋਇ ॥ 

કિોડોમાુંથી કોઈ દુર્લભ પુરુષ જ પ્રભ-ુભક્ત મળે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਰਿਾ ਸਰਚ ਨਾਰਮ ਭਾਈ ਸੁਰਣ ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੪॥੨॥ 

હે ભાઈ! નાનકનુું કહેવુું છે કે ભક્ત િો સત્ય-નામમાું જ મગ્ન િહે છે અને જનેે સાુંભળીને મન, 

શિીિ પતવત્ર થઈ જાય છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਸੋਰਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ਦਿੁੁਕੇ ॥ 

સોિઠી મહેર્ ૫ બેિુકે॥  

 

ਿਉ ਲਉ ਭਾਉ ਅਭਾਉ ਇਹੁ ਮਾਨੈ ਿਉ ਲਉ ਰਮਲਣੁ ਦਰੂਾਈ ॥ 

આ મન જ્ાું સુધી કોઈથી સ્નેહ િેમજ વેિ-તવિોધ માનિો િહે છે, ત્યાું સુધી િેના માટે 

પિમાત્માથી તમર્ન કિવુું અસુંભવ છે. 

 

ਆਨ ਆਪਨਾ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰਾ ਿਉ ਲਉ ਬੀਚੁ ਰਬਖਾਈ ॥੧॥ 

જ્ાું સુધી મનુષ્ય પોિાના-પાિકા પિ જ તવચાિ કિ ેછે, ત્યાું સુધી િેના િેમજ પિમાત્માની 

વચ્ચે અર્ગિાની દીવાર્ બનેર્ી િહે છે ॥૧॥ 

 

ਮਾਿਵੇ ਐਸੀ ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥ 

હે પિમાત્મા! મને એવી સુમતિ આપ કે  

 

ਸੇਵਉ ਸਾਿ ਗਹਉ ਓਿ ਚਰਨਾ ਨਹ ਰਬਸਰੈ ਮੁਹਿੁ ਚਸਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું  સુંિોની સેવામાું જ મગ્ન િહુું , િેના ચિણોનો આશ્રય ર્ઉ અને િુું મને એક ક્ષણ િેમજ પળ 

માત્ર માટે ભુર્ાઈ શકે નતહ ॥તવિામ॥ 

 

ਰੇ ਮਨ ਮੁਗਿ ਅਚੇਿ ਚੰਚਲ ਰਚਿ ਿੁਮ ਐਸੀ ਰਰਦੈ ਨ ਆਈ ॥ 

હે મૂર્લ, અચેિ િેમજ ચુંચળ મન! િાિા મનન ેઆવી વાિ સમજાણી નતહ કે  
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ਪਰਾਨਪਰਿ ਰਿਆਰਗ ਆਨ ਿੂ ਰਰਚਆ ਉਰਰਝਓ ਸੰਰਗ ਬੈਰਾਈ ॥੨॥ 

પ્રાણપતિ પ્રભુને ત્યાગીને િુું દ્વેિભાવમાું મગ્ન છે અને િુું પોિાના શત્રુઓ-કામવાસના, 

અહુંકાિ, ર્ોભ, ક્રોધ, મોહની સાથ ેઉર્ઝેર્ િહે છે ॥૨॥  

 

ਸੋਗੁ ਨ ਰਬਆਪੈ ਆਪੁ ਨ ਥਾਪੈ ਸਾਿਸੰਗਰਿ ਬੁਰਿ ਪਾਈ ॥ 

સુંિોની પતવત્ર સુંગતિમાું મને આ બુતિ પ્રાપ્ત થઈ છે કે આત્માતભમાનને સ્થાતપિ ના 

કિવાથી કોઈ શોક વ્યાપ્ત થિો નથી.  

 

ਸਾਕਿ ਕਾ ਬਕਨਾ ਇਉ ਿਾਨਉ ਿੈਸੇ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਈ ॥੩॥ 

પિમાત્માથી તવમુર્ મનુષ્યની વાિાલને આમ સમજ જમે કોઈ હવાનો ઝાપટો ક્ાુંક ઉડી જાય 

છે ॥૩॥  

 

ਕੋਰਿ ਪਰਾਿ ਅਛਾਰਦਓ ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਿਾਈ ॥ 

આ ચુંચળ મન કિોડો જ ગુનાઓથી ઢુંકાયેર્ છે, આની દુદલશા તવશ ેકુંઈ પણ કહી શકાિુું 

નથી. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਸਰਰਨ ਆਇਓ ਪਰਭ ਸਭੁ ਲੇਖਾ ਰਖਹੁ ਉਿਾਈ ॥੪॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક િો ગિીબ થઈને િાિી શિણમાું આવ્યો છે, િુું િેના કમોના દિકે ર્ેર્ સમાપ્ત 

કિી દે ॥૪॥૩॥ 

 

ਸੋਰਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોિઠી મહેર્ ૫॥  

 

ਪੁਿਰ ਕਲਿਰ ਲੋਕ ਰਗਰਹ ਬਰਨਿਾ ਮਾਇਆ ਸਨਬੰਿੇਹੀ ॥ 

પુત્ર, પત્ની, ઘિના સભ્યો િથા અન્ય મતહર્ા વગેિ ેબધા ધન-તમર્કિના સુંબુંધી જ છે. 

 

ਅੰਿ ਕੀ ਬਾਰ ਕੋ ਖਰਾ ਨ ਹੋਸੀ ਸਭ ਰਮਰਥਆ ਅਸਨੇਹੀ ॥੧॥ 

જીવનના અુંતિમ ક્ષણોમાું આમાુંથી કોઈ પણ સાથ દેવાના નથી, કાિણ કે આ બધા અસત્ય 

સહાનુભૂતિ જ છે ॥૧॥ 

 

ਰੇ ਨਰ ਕਾਹੇ ਪਪੋਰਹੁ ਦੇਹੀ ॥ 

હે મનુષ્ય! િુું શા માટે શિીિથી જ પ્રેમ કિિો િહે છે?  

 

ਊਰਡ ਿਾਇਗੋ ਿੂਮੁ ਬਾਦਰੋ ਇਕੁ ਭਾਿਹੁ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ િો ધુમાડાના વાદળની જમે ઉડી જશે. આથી એક પ્રભુનુું જ ભજન કિ, જ ેિાિો સાચો 

હમદદલ  છે ॥તવિામ॥ 
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ਿੀਰਨ ਸੰਰਿਆ ਕਰਰ ਦੇਹੀ ਕੀਨੀ ਿਲ ਕੂਕਰ ਭਸਮੇਹੀ ॥ 

સજલકે શિીિનુું તનમાલણ કિિા સમય ેિેનો અુંિ ત્રણ િીિથી તનયિ કિરે્ છે. ૧. શિીિનો જળ 

પ્રવાહ, ૨. શિીિને કુિિાઓની હવાર્ે કિવુું, ૩. શિીિને સળગાવીને ભસ્મ કિવુું. 

 

ਹੋਇ ਆਮਰ ੋਰਗਰਹ ਮਰਹ ਬੈਿਾ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਰਬਸਰੋਹੀ ॥੨॥ 

પિુંિુ મનુષ્ય શિીિ ગૃહન ેઅમિ સમજીને બેઠો છે અને પિમાત્માને િેને ભુર્ાવી દીધો છે ॥૨॥ 

 

ਅਰਨਕ ਭਾਰਿ ਕਰਰ ਮਣੀਏ ਸਾਿੇ ਕਾਚੈ ਿਾਰਗ ਪਰੋਹੀ ॥ 

પિમાત્માએ અનેક તવતધઓથી જીવરૂપી મોિી બનાવેર્ છે અને િેને જીવનરૂપી નબળા 

દોિામાું પિોવી દીધો છે. 

 

ਿੂਰਿ ਿਾਇਗੋ ਸੂਿੁ ਬਾਪੁਰੇ ਰਿਰਰ ਪਾਛੈ ਪਛੁਿੋਹੀ ॥੩॥ 

હે તબચાિા મનુષ્ય! દોિો િૂટી જશે અને િુું િેના ઉપિાુંિ પસ્િાિો િહીશ ॥૩॥  

 

ਰਿਰਨ ਿੁਮ ਰਸਰਿੇ ਰਸਰਰਿ ਸਵਾਰੇ ਰਿਸੁ ਰਿਆਵਹੁ ਰਦਨੁ ਰੈਨੇਹੀ ॥ 

હે મનુષ્ય! જનેે િને બનાવ્યો છે અને બનાવીને િેને સુંવાયો છે, તદવસ-િાિ િે પિમાત્માનુું 

સ્મિણ કિ.  

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਰਕਰਪਾ ਿਾਰੀ ਮੈ ਸਰਿਗੁਰ ਓਿ ਗਹੇਹੀ ॥੪॥੪॥ 

નાનક પિ પ્રભુએ કૃપા કિી છે અને િેને સદ્દગુરૂનો આશ્રય ર્ીધેર્ો છે ॥૪॥૪॥ 

 

ਸੋਰਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોિઠી મહેર્ ૫॥  

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਰਿਓ ਵਡਭਾਗੀ ਮਨਰਹ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

ર્ૂબ સાિા નસીબથી માિો સુંપૂણલ ગુરુની સાથ ેમેળાપ થયો છે, ગુરુના દશલનથી મનમાું 

જ્ઞાનનો પ્રકાશ થઈ ગયો છે. 

 

ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ਦਿੂਾ ਅਪੁਨੇ ਸਾਰਹਬ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥੧॥ 

હુું  િો પોિાના માતર્ક પિ જ ચોક્કસ છુું , કોઈ અન્ય િેના િુલ્યે પહોુંચનાિ નથી ॥૧॥ 

 

ਅਪੁਨੇ ਸਰਿਗੁਰ ਕੈ ਬਰਲਹਾਰੈ ॥ 

હુું  િો પોિાના સદ્દગુરુ પિ બતર્હાિ છુું .  

 

ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਪਾਛੈ ਸੁਖ ਸਹਿਾ ਘਰਰ ਆਨੰਦ ੁਹਮਾਰੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુ દ્વાિા આગળ-પાછળ અથાલિ ર્ોક પિર્ોકમાું માિા માટે સુર્ જ સુર્ છે અને અમાિા 

ઘિમાું સિળ આનુંદ બનેર્ છે ॥તવિામ॥ 
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ਅੰਿਰਿਾਮੀ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ਸੋਈ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 

િે અુંિયાલમી સજલક પ્રભુ જ અમાિો માતર્ક છે.  

 

ਰਨਰਭਉ ਭਏ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ ਇਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਆਿਾਰਾ ॥੨॥ 

ગુરુના ચિણોમાું આવવાથી તનભીક થઈ ગયો છુું  અને એક િામ નામ જ અમાિો આધાિ 

બની ચુક્ુું છે ॥૨॥ 

 

ਸਿਲ ਦਰਸਨੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਰਿ ਪਰਭੁ ਹੈ ਭੀ ਹੋਵਨਹਾਰਾ ॥ 

િે અકાળ મૂતિલ પ્રભુના દશલન ફળદાયક છે, િે વિલમાનમાું પણ તસ્થિ છે અને ભતવષ્યમાું પણ 

હાજિ િહેશે. 

 

ਕੰਰਿ ਲਗਾਇ ਅਪੁਨੇ ਿਨ ਰਾਖ ੇਅਪੁਨੀ ਪਰੀਰਿ ਰਪਆਰਾ ॥੩॥ 

િે પોિાના ભક્તોને પોિાની પ્રીતિ પ્રેમ દ્વાિા ગળાથી ર્ગાવીને િેની િક્ષા કિ ેછે ॥૩॥  

 

ਵਡੀ ਵਰਡਆਈ ਅਚਰਿ ਸੋਭਾ ਕਾਰਿੁ ਆਇਆ ਰਾਸੇ ॥ 

સદ્દગુરૂની ર્ુબ ઉદાિિા િેમજ અદભૂિ શોભા છે, જનેા દ્વાિા માિા બધા કાયલ સુંપૂણલ થઈ 

ગયા છે. 
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ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ ਸਗਲੇ ਦਖੂ ਟਿਨਾਸੇ ॥੪॥੫॥ 

નાનકનો સંપૂર્ણ ગુરૂથી મેળાપ થઈ ગયો છે અને તેના બધા દુુઃખ-કલેશ નષ્ટ થઈ ગયા છે 

॥૪॥૫॥ 

 

ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਸੁਖੀਏ ਕਉ ਪੇਖੈ ਸਭ ਸੁਖੀਆ ਰੋਗੀ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸਭ ਰੋਗੀ ॥ 

સુખી રહેનારને તો બધા લોકો સુખી જ દેખાઈ દે છે પરંતુ રોગીને આખી દુનનયા જ રોગી 

લાગે છે. 

 

ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ਆਪਨ ਹਾਟਿ ਸੰਜੋਗੀ ॥੧॥ 

પરમાત્મા બધું જ કરનાર અને કરાવનાર છે અને બધા સંયોગ તેના હાથમાં છે ॥૧॥ 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਟਜਟਨ ਅਪੁਨਾ ਭਰਮੁ ਗਵਾਤਾ ॥ 

હે મન! જ ેમનુષ્યએ પોતાનો ભ્રમ દૂર કરી દીધો છે, 

 

ਟਤਸ ਕ ੈਭਾਣੈ ਕੋਇ ਨ ਭੂਲਾ ਟਜਟਨ ਸਗਲੋ ਿਰਹਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે બધામાં હાજર બ્રહ્મને ઓળખી લીધો છે, તેના પ્રમારે્ કોઈ પર્ ભટકેલ નથી ॥નવરામ॥ 

 

ਸੰਤ ਸੰਟਗ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਓਹੁ ਜਾਣੈ ਸਗਲੀ ਿਾਾਂਢੀ ॥ 

જનેું મન સંતોની સભામાં સામેલ થઈને શીતળ થયુ ંછે, તે બધાને શાંત નિત્ત જ જારે્ છે.  

 

ਹਉਮੈ ਰੋਟਗ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਟਿਆਟਪਤ ਓਹੁ ਜਨਟਮ ਮਰੈ ਟਿਲਲਾਤੀ ॥੨॥ 

જનેું મન અહંકારના રોગથી ગ્રસ્ત છે, તે જીવન-મૃત્યુમાં ફસાઈને રોતો રહે છે ॥૨॥  

 

ਟਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਜਾ ਕੀ ਨੇਤਰੀ ਪਟਿਆ ਤਾ ਕਉ ਸਰਿ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

જનેા નેત્રોમાં બ્રહ્મ-જ્ઞાનનું આજંર્ સુરમો પડેલ છે, તેને દરકે તરફ પ્રકાશ જ નજર આવે છે. 

 

ਅਟਗਆਟਨ ਅੰਧੇਰੈ ਸੂਝਟਸ ਨਾਹੀ ਿਹੁਟਿ ਿਹੁਟਿ ਭਰਮਾਤਾ ॥੩॥ 

અજ્ઞાનતાના અંધકારમાં ફસાયેલ અજ્ઞાનીને કંઈ સમજ આવતી નથી અને તે વારંવાર 

આવકજાવકમાં ભટકે છે ॥૩॥ 

 

ਸੁਟਣ ਿੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ ਨਾਨਕੁ ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ ॥ 

હે સ્વામી! મારી નવનંતી સાંભળ; નાનક તારાથી આ જ સુખ માંગે છે કે  

 

ਜਹ ਕੀਰਤਨੁ ਤੇਰਾ ਸਾਧੂ ਗਾਵਟਹ ਤਹ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗੈ ॥੪॥੬॥ 

જ્ાં સાધુ તારં કીનતણ-ગાન કર ેછે, માર મન ત્યાં જ લાગેલું રહે ॥૪॥૬॥ 
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ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਤਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਧਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਮਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਕੀਆ ॥ 

મેં પોતાનું આ શરીર, ધન તેમજ મન બધું જ સંતોને સોપંી દીધું છે. 

 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਟਦ ਹਟਰ ਨਾਮੁ ਟਧਆਇਆ ਸਰਿ ਕੁਸਲ ਤਿ ਿੀਆ ॥੧॥ 

સંતોની કૃપાથી જ્ાર ેમેં હનર-નામનું ધ્યાન કયુું તો બધા સુખ પ્રાપ્ત થઈ ગયા ॥૧॥  

 

ਸੰਤਨ ਟਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦਾਤਾ ਿੀਆ ॥ 

સંતો નસવાય, બીજંુ કોઈ નામનું દાન દેનાર નથી. 

 

ਜੋ ਜੋ ਸਰਟਣ ਪਰੈ ਸਾਧੂ ਕੀ ਸੋ ਪਾਰਗਰਾਮੀ ਕੀਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેકોઈ પર્ સંતોની શરર્માં આવ ેછે, તે સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે ॥નવરામ॥  

 

ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਟਮਿਟਹ ਜਨ ਸੇਵਾ ਹਟਰ ਕੀਰਤਨੁ ਰਟਸ ਗਾਈਐ ॥ 

પરમાત્માના ભક્તોની નનષ્કામ સેવા કરવા તેમજ હનરના રસપૂવણક ભજન-કીતણન કરવાથી 

કરોડો ગુનાઓ મટી જાય છે.  

 

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ਮੁਖ ਊਜਲ ਜਨ ਕਾ ਸੰਗੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

ભક્તની સંગનત કરવાથી આ લોકમાં સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને પરલોકમાં મુખ પ્રકાનશત થઈ 

જાય છે પરંતુ ભક્તની સંગનત ખુબ ભાગ્યથી મળે છે ॥૨॥  

 

ਰਸਨਾ ਏਕ ਅਨੇਕ ਗੁਣ ਪੂਰਨ ਜਨ ਕੀ ਕੇਤਕ ਉਪਮਾ ਕਹੀਐ ॥ 

મારી એક જીભ છે, પ્રભુ ભક્ત અનેક ગુર્ોથી ભરપૂર છે. પછી તેની ઉપમા કેટલા વખાર્ કરી 

શકાય છે? 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਸਦ ਅਟਿਨਾਸੀ ਸਰਟਣ ਸੰਤਨ ਕੀ ਲਹੀਐ ॥੩॥ 

તે અગમ્ય, અગોિર તેમજ હંમેશા અમર પરમાત્માની પ્રાનપ્ત સંતોના શરર્માં આવવાથી જ 

થાય છે ॥૩॥  

 

ਟਨਰਗੁਨ ਨੀਚ ਅਨਾਿ ਅਪਰਾਧੀ ਓਿ ਸੰਤਨ ਕੀ ਆਹੀ ॥ 

હંુ નનગુણર્, નીિ, અનાથ તેમજ ગુનેગાર સંતોના શરર્ની જ કામના કરં છંુ.  

 

ਿੂਡਤ ਮੋਹ ਟਗਰਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਟਹ ਨਾਨਕ ਲੇਹੁ ਟਨਿਾਹੀ ॥੪॥੭॥     

હે પ્રભ!ુ નાનકનું કહેવંુ છે કે હંુ તો કૌટંુનબક મોહના અંધ કૂવામાં જ ડૂબી રહ્યો છંુ, આથી મારો 

સાથ નનભાવીને મારી રક્ષા કર ॥૪॥૭॥ 
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ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫ ઘર ૧॥  

 

ਜਾ ਕੈ ਟਹਰਦੈ ਵਟਸਆ ਤੂ ਕਰਤੇ ਤਾ ਕੀ ਤੈਂ ਆਸ ਪੁਜਾਈ ॥ 

હે સૃનષ્ટકતાણ! તું જનેા હૃદયમાં પર્ નનવાસ કરી ગયો છે, તે તેની મનોકામના પૂર્ણ કરી દીધી 

છે. 

 

ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਤੂ ਟਵਸਰਟਹ ਨਾਹੀ ਚਰਣ ਧੂਟਰ ਮਟਨ ਭਾਈ ॥੧॥ 

પોતાના સેવકને તું ક્યારયે પર્ ભૂલાતો નથી અને તારી િરર્-ધૂળ તેના મનને સારી લાગે છે 

॥૧॥  

 

ਤੇਰੀ ਅਕਿ ਕਿਾ ਕਿਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

તારી અકથ્ય કથા કહી શકાતી નથી. 

 

ਗੁਣ ਟਨਧਾਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਿਡਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ગુર્ નનધાન! હે સુખ દાતા સ્વામી! તારી ઉદારતા સવોચ્િ છે ॥નવરામ॥  

 

ਸੋ ਸੋ ਕਰਮ ਕਰਤ ਹੈ ਪਰਾਣੀ ਜੈਸੀ ਤੁਮ ਟਲਟਖ ਪਾਈ ॥ 

પ્રાર્ી તે જ કમણ કર ેછે, જ ેકમણ તે તેના નસીબમાં લખી દીધું છે. 

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਤੁਮ ਸੇਵਾ ਦੀਨੀ ਦਰਸਨੁ ਦੇਟਖ ਅਘਾਈ ॥੨॥ 

પોતાના સેવકને તે સેવા-ભનક્ત આપેલી છે અને તારા દશણન પ્રાપ્ત કરીને તે તૃપ્ત થઈ ગયો છે 

॥૨॥ 

 

ਸਰਿ ਟਨਰੰਤਟਰ ਤੁਮਟਹ ਸਮਾਨੇ ਜਾ ਕਉ ਤੁਧੁ ਆਟਪ ਿੁਝਾਈ ॥ 

હે પરમાત્મા! બધા જીવોમાં નનરંતર તું જ સમાયેલ છે અને જનેે તું સમજ આપે છે તે જ આને 

સમજ ેછે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਟਦ ਟਮਟਿਓ ਅਟਗਆਨਾ ਪਰਗਿ ਭਏ ਸਭ ਿਾਈ ॥੩॥ 

ગુરની અપાર કૃપાથી તેનું અજ્ઞાન મટી ગયું છે અને તે બધે જ પ્રખ્યાત થઈ ગયો છે ॥૩॥  

 

ਸੋਈ ਟਗਆਨੀ ਸੋਈ ਟਧਆਨੀ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਸੁਭਾਈ ॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે તે જ જ્ઞાની છે, તે જ ધ્યાની છે અને તે જ પુરષ ભદ્ર સ્વભાવવાળો છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਟਜਸੁ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ਤਾ ਕਉ ਮਨ ਤੇ ਟਿਸਟਰ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੮॥ 

જનેા પર પ્રભ ુદયા કર ેછે, તે તેને પોતાના મનથી ક્યારયે ભુલાતો નથી ॥૪॥૮॥ 

 

ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  
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ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਮੋਟਹ ਟਵਆਪੀ ਕਿ ਊਚੇ ਕਿ ਨੀਚੇ ॥ 

આખી દુનનયા મોહમાં ફસાયેલી છે, પનરર્ામ સ્વરૂપ મનુષ્ય ક્યારકે ઊંિો થઈ જાય છે અને 

ક્યારકે નનમ્ન થઈ જાય છે. 

 

ਸੁਧੁ ਨ ਹੋਈਐ ਕਾਹੂ ਜਤਨਾ ਓਿਟਕ ਕੋ ਨ ਪਹੂਚੇ ॥੧॥ 

કોઈ પર્ પ્રયત્નથી તે શુદ્ધ થતો નથી અને કોઈ પર્ પોતાના મુકામને પહોિંતો નથી ॥૧॥ 
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ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਾਧ ਸਰਣਿ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥ 

હે મન! સાધુઓની શરણમાાં આવવાથી જ છુટકારો છે.  

 

ਣਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਜਨਮ ਮਰਿੁ ਨ ਰਹਈ ਣਿਣਰ ਆਵਤ ਿਾਰੋ ਿਾਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંપૂણણ ગુરુ વગર જન્મ-મરણનુાં ચક્ર સમાપ્ત થતુાં નથી પરાંતુ જીવ વારાંવાર દુનનયામાાં આવતો 

જતો જન્મતો-મરતો રહે છે ॥નવરામ॥  

 

ਓਹੁ ਜੁ ਭਰਮੁ ਭੁਲਾਵਾ ਕਹੀਅਤ ਣਤਨ ਮਣਹ ਉਰਣਿਓ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

તે જનેે ભ્રમ-ભુલાવો કહેવાય છે, આખી દુનનયા તેમાાં મૂાંઝાયેલી છે. 

 

ਪੂਰਨ ਭਗਤੁ ਪੁਰਖ ਸੁਆਮੀ ਕਾ ਸਰਿ ਥੋਕ ਤੇ ਣਨਆਰਾ ॥੨॥ 

પરાંતુ પરમ-પુરુષ સ્વામીનો સાંપૂણણ ભક્ત બધા પદાથોથી અલગ છે ॥૨॥ 

 

ਣਨੰਦਉ ਨਾਹੀ ਕਾਹੂ ਿਾਤੈ ਏਹੁ ਖਸਮ ਕਾ ਕੀਆ ॥ 

દુનનયાની કોઈ પણ વાતથી નનાંદા ન કર ેકારણ કે આ માનલકની જ રચના છે.  

 

ਜਾ ਕਉ ਣਕਿਪਾ ਕਰੀ ਪਿਣਭ ਮੇਰੈ ਣਮਣਲ ਸਾਧਸੰਗਣਤ ਨਾਉ ਲੀਆ ॥੩॥ 

જનેા પર મારા પ્રભુએ કૃપા કરી છે, તે સાંતોની પનવત્ર સભામાાં પ્રભુ-નામનુાં ભજન કર ેછે ॥૩॥  

 

ਪਾਰਿਿਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਣਤਗੁਰ ਸਭਨਾ ਕਰਤ ਉਧਾਰਾ ॥ 

પરબ્રહ્મ, પરમેશ્વર સદ્દગુરુ બધાનો ઉદ્ધાર કર ેછે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਣਿਨੁ ਨਹੀ ਤਰੀਐ ਇਹੁ ਪੂਰਨ ਤਤੁ ਿੀਚਾਰਾ ॥੪॥੯॥ 

હે નાનક! ગરુુ વગર સાંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ શકાતુાં નથી, આ જ સાંપૂણણ નવચાર છે ॥૪॥૯॥ 

 

ਸੋਰਣਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਣਜ ਿੀਚਾਣਰਓ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਤੁ ਸਾਰਾ ॥ 

શોધતા-શોધતા શોધીન ેમેં આ વાત પર નનષ્કષણ કયુું છે કે રામનુાં નામ જ શ્રષે્ઠ છે. 

 

ਣਕਲਣਿਖ ਕਾਟੇ ਣਨਮਖ ਅਰਾਣਧਆ ਗੁਰਮੁਣਖ ਪਾਣਰ ਉਤਾਰਾ ॥੧॥ 

એક ક્ષણ માત્ર પણ આની પ્રાથણના કરવાથી બધા પાપ મટી જાય છે અને ગુરુમુખ બનીને 

મનુષ્ય સાંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਹਣਰ ਰਸੁ ਪੀਵਹੁ ਪੁਰਖ ਣਗਆਨੀ ॥ 

હે જ્ઞાની પુરુષો! હનર રસ પીઓ. 
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ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਮਹਾ ਣਤਿਪਣਤ ਮਨੁ ਪਾਵੈ ਸਾਧੂ ਅੰਣਮਿਤ ਿਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધુરૂપી ગુરુની અમૃતવાણી સાાંભળી-સાાંભળીને મનને મહા-તૃનપ્ત પ્રાપ્ત થાય છે ॥નવરામ॥  

 

ਮੁਕਣਤ ਭੁਗਣਤ ਜੁਗਣਤ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ਸਰਿ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 

અમૃતવાણીના ફળ સ્વરૂપ જ મુનક્ત, ભનક્ત, નવચાર તેમજ સત્યની પ્રાનપ્ત થાય છે, જ ેબધુાં 

સુખ આપનાર છે.  

 

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਭਗਣਤ ਦਾਨੁ ਦੇਵੈ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਣਿਧਾਤਾ ॥੨॥ 

સવણવ્યાપક અકાળપુરુષ નવધાતા પોતાના દાસને પોતાની ભનક્તનુાં દાન આપે છે ॥૨॥ 

 

ਸਿਵਿੀ ਸੁਿੀਐ ਰਸਨਾ ਗਾਈਐ ਣਹਰਦੈ ਣਧਆਈਐ ਸੋਈ ॥ 

તે પ્રભુની મહીમાને પોતાના કાનોથી સાાંભળવી જોઈએ, પોતાની જીભથી તેનુાં ગુણગાન કરવુાં 

જોઈએ અને હૃદયમાાં પણ તેનુાં જ ધ્યાન-મનન કરવુાં જોઈએ જ ે 

 

ਕਰਿ ਕਾਰਿ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਜਾ ਤੇ ਣਿਿਥਾ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ 

બધુાં જ કરવા-કરાવવામાાં સમથણ છે અને જ ેસ્વામીના ઘરથી કોઈ ખાલી હાથ આવતુાં નથી 

॥૩॥  

 

ਵਡੈ ਭਾਣਗ ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਪਾਇਆ ਕਰਹੁ ਣਕਿਪਾ ਣਕਰਪਾਲਾ ॥ 

હે કૃપાનનનધ! ખુબ નસીબથી મને મનુષ્ય જન્મરૂપી રત્ન પ્રાપ્ત થયો છે, મારા પર કૃપા કર. 

 

ਸਾਧਸੰਣਗ ਨਾਨਕੁ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਣਸਮਰੈ ਸਦਾ ਗੋੁਪਾਲਾ ॥੪॥੧੦॥ 

સાધુસાંગતમાાં નાનક પરમાત્માના જ ગુણ ગાય છે અને હાંમેશા જ તેની પ્રાથણના કર ેછે 

॥૪॥૧૦॥ 

 

ਸੋਰਣਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਕਣਰ ਇਸਨਾਨੁ ਣਸਮਣਰ ਪਿਭੁ ਅਪਨਾ ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਅਰੋਗਾ ॥ 

સ્નાન કરીને પોતાના પ્રભુને સ્મરણ કરવાથી મન તેમજ શરીર સ્વસ્થ થઈ ગયા છે.  

 

ਕੋਣਟ ਣਿਘਨ ਲਾਥੇ ਪਿਭ ਸਰਿਾ ਪਿਗਟੇ ਭਲੇ ਸੰਜੋਗਾ ॥੧॥ 

પ્રભુની શરણ લેવાથી કરોડો ખલેલ સમાપ્ત થઈ ગઈ છે અને સારી તક પ્રકાનશત થઈ ગઈ છે 

॥૧॥  

 

ਪਿਭ ਿਾਿੀ ਸਿਦ ੁਸੁਭਾਣਖਆ ॥ 

પ્રભુની વાણી તેમજ શબ્દ શોભનીય છે. 
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ਗਾਵਹੁ ਸੁਿਹੁ ਪੜਹੁ ਣਨਤ ਭਾਈ ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਤੂ ਰਾਣਖਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! આને રોજ ગા, સાાંભળ તેમજ વાાંચ; સાંપૂણણ ગુરુએ તેને સાંસાર સમુદ્રમાાં ડૂબવાથી 

બચાવી લીધો છે ॥નવરામ॥  

 

ਸਾਚਾ ਸਾਣਹਿੁ ਅਣਮਣਤ ਵਡਾਈ ਭਗਣਤ ਵਛਲ ਦਇਆਲਾ ॥ 

સાચા પરમેશ્વરની મનહમા અનહદ છે. તે ખૂબ દયાળુ તેમજ ભક્તવત્સલ છે. 

 

ਸੰਤਾ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਆਣਦ ਣਿਰਦ ੁਪਿਣਤਪਾਲਾ ॥੨॥ 

પોતાની ખ્યાનતનુાં પાલન કરનાર પ્રભ ુઆનદથી જ પોતાના સાંતો-ભક્તોની લાજ રાખતો 

આવ્યો છે ॥૨॥  

 

ਹਣਰ ਅੰਣਮਿਤ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਣਨਤ ਭੰੁਚਹੁ ਸਰਿ ਵੇਲਾ ਮੁਣਖ ਪਾਵਹੁ ॥ 

રોજયે હનર નામ અમૃતનુાં ભોજન ખા અને દરકે સમય આને પોતાના મુખમાાં નાખ.  

 

ਜਰਾ ਮਰਾ ਤਾਪੁ ਸਭੁ ਨਾਿਾ ਗੁਿ ਗੋਣਿੰਦ ਣਨਤ ਗਾਵਹੁ ॥੩॥ 

રોજ ગોનવાંદનુાં ગુણગાન કર, વૃદ્ધાવસ્થા, મૃત્ય ુતેમજ બધા દુુઃખ-સાંકટ ભાગી જશે ॥૩॥  

 

ਸੁਿੀ ਅਰਦਾਣਸ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੈ ਸਰਿ ਕਲਾ ਿਣਿ ਆਈ ॥ 

મારા સ્વામીએ મારી પ્રાથણના સાાંભળી લીધી છે અને મનમાાં સાંપૂણણ બળ ઉત્પન્ન થઈ ગયુાં છે.  

 

ਪਿਗਟ ਭਈ ਸਗਲੇ ਜੁਗ ਅੰਤਣਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕੀ ਵਣਡਆਈ ॥੪॥੧੧॥ 

ગુરુ નાનકની મનહમા બધા યુગોમાાં પ્રગટ થઈ ગઈ છે ॥૪॥૧૧॥ 

 

ਸੋਰਣਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ 

સોરઠી મહેલ ૫ ઘર ૨ ચારપદ 

 

ੴ ਸਣਤਗੁਰ ਪਿਸਾਣਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਏਕੁ ਣਪਤਾ ਏਕਸ ਕੇ ਹਮ ਿਾਣਰਕ ਤੂ ਮੇਰਾ ਗੁਰ ਹਾਈ ॥ 

એક પરમેશ્વર જ અમારો નપતા છે અને અમ ેબધા એક નપતા-પરમેશ્વરના જ બાળક છીએ. તુાં 

જ મારો ગુરુ છે.  

 

ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ ਜੀਉ ਹਮਾਰਾ ਿਣਲ ਿਣਲ ਜਾਸੀ ਹਣਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਣਦਖਾਈ ॥੧॥ 

હે નમત્ર! સાાંભળ, જો તુાં મને હનર-દશણન કરાવી દે તો મારુાં  મન તારા પર વારાંવાર બનલહાર 

થશે ॥૧॥ 
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ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ ਧੂਰੀ ਕਉ ਬਣਿ ਜਾਈ ॥ 

હે મિત્ર! સ ાંભળ, હ ાં  ત ર  ચરણ-ધૂળ પર બમિહ ર જાવ છ ાં .  

 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੇਰਾ ਭਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભ ઈ! આ િન ત રાં  જ છે ॥મવર િ॥ 

 

ਪਾਵ ਮਿੋਵਾ ਮਣਿ ਮਣਿ ਧੋਵਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੈ ਕੂ ਦੇਸਾ ॥ 

હ ાં  ત ર  પગની િ િીશ કરાં  અને સ રી રીત ેઘસી-ઘસીને તેને ધોવ છ ાં . હ ાં  આ િન તને જ 

અપપણ કરાં  છ ાં .  

 

ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ ਹਉ ਤੇਰੀ ਸਰਿਾਈ ਆਇਆ ਪਰਭ ਣਮਿਉ ਦੇਹੁ ਉਪਦੇਸਾ ॥੨॥ 

હે મિત્ર! સ ાંભળ, હ ાં  ત ર  શરણિ ાં આવ્યો છ ાં , િને એવો ઉપદેશ દે કે િ રો પ્રભ થી િેળ પ 

થઈ જાય ॥૨॥ 

 

ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ ਸਰਣਿ ਪਰੀਜੈ ਕਰੈ ਸੁ ਭਿਾ ਮਨਾਈਐ ॥ 

આપણ ેઅમભિ ન ન કરવ ાં જોઈએ અને પ્રભ -શરણિ ાં જ આવવ ાં જોઈએ, ત્ય રથી તે બધ ાં જ 

સ રાં  જ કર ેછે, આથી તેને સ રો જ િ નવો જોઈએ.  

 

ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ ਜੀਉ ਣਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀਜੈ ਇਉ ਦਰਸਨੁ ਹਣਰ ਜੀਉ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

હે મિત્ર! સ ાંભળ, પોત ન  પ્ર ણ, શરીર તથ  પોત ન ાં બધ ાં જ અપપણ કરી દેવ ાં જોઈએ, આ રીત ે

હમર-દશપનની પ્ર મિ થ ય છે ॥૩॥  

 

ਭਇਓ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਪਰਸਾਣਦ ਸਿੰਤਨ ਕੈ ਹਣਰ ਨਾਮਾ ਹੈ ਮੀਠਾ ॥ 

સાંતોની કૃપ થી પ્રભ એ િ ર  પર દય  કરી છે અને હમરન ાં ન િ િન ેિીઠ ાં  િ ગવ  િ ગય ાં છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁ੍ਣਰ ਣਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਸਭੁ ਅਕੁਿ ਣਨਰਿੰਜਨੁ ਡੀਠਾ ॥੪॥੧॥੧੨॥ 

ગ રએ ન નક પર કૃપ  કરી છે અને તેને અક િ તિેજ મનરાંજન પ્રભ ને બધે જ જોઈ િીધો છે 

॥૪॥૧॥૧૨॥ 

 

ਸੋਰਣਠ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

સોરઠી િહેિ ૫॥  

 

ਕੋਣਿ ਬਰਹਮਿੰਡ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਆਮੀ ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ ਰੇ ॥ 

પ્રભ  તો કરોડો જ બ્રહ્ ાંડોનો સ્વ િી છે અને બધ  જીવોનો દ ત  છે.  
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ਪਰਣਤਪਾਿੈ ਣਨਤ ਸਾਣਰ ਸਮਾਿੈ ਇਕੁ ਗੁ੍ਨੁ ਨਹੀ ਮੂਰਣਿ ਜਾਤਾ ਰੇ ॥੧॥ 

તે હાંિેશ  જ બધ ન ાં પ િન-પોષણ તેિજ સાંભ ળ કર ેછે પરાંત  િેં િૂર્ખે તેન  એક ઉપક રને 

પણ સિજ્યો નથી ॥૧॥  

 

ਹਣਰ ਆਰਾਣਧ ਨ ਜਾਨਾ ਰੇ ॥ 

િને તો હમરની પ્ર થપન  કરવ ની કોઈ મવમધ આવડતી નથી.  

 

ਹਣਰ ਹਣਰ ਗੁ੍ਰੁ ਗੁ੍ਰੁ ਕਰਤਾ ਰੇ ॥ 

આથી હ ાં  હમર-હમર તેિજ ગ ર-ગ ર જ બોિતો રહ ાં  છ ાં . 

 

ਹਣਰ ਜੀਉ ਨਾਮੁ ਪਣਰਓ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે હમર! ત રી કૃપ થી િ ર ન િ ર િદ સ પડી ગય ાં છે ॥મવર િ॥  

 

ਦੀਨ ਦਇਆਿ ਣਕਰਪਾਿ ਸੁਿ ਸਾਗ੍ਰ ਸਰਬ ਘਿਾ ਭਰਪੂਰੀ ਰੇ ॥ 

દીનદય ળ , કૃપ ળ  તેિજ સ ર્ખનો સ ગર પરિ ત્મ  બધ ન  હૃદયિ ાં સિ યેિ છે. 

 

ਪੇਿਤ ਸੁਨਤ ਸਦਾ ਹੈ ਸਿੰਗ੍ ੇਮੈ ਮੂਰਿ ਜਾਣਨਆ ਦਰੂੀ ਰੇ ॥੨॥ 

તે દીનદય ળ  બધ ને જોતો, સ ાંભળતો તેિજ હાંિેશ  સ થ ેજ રહે છે પરાંત  િેં િૂર્ખે તેને દૂર જ 

સિજિે છે ॥૨॥  

 

ਹਣਰ ਣਬਅਿੰਤੁ ਹਉ ਣਮਣਤ ਕਣਰ ਵਰਨਉ ਣਕਆ ਜਾਨਾ ਹੋਇ ਕੈਸੋ ਰੇ ॥ 

હમર અનાંત છે, હ ાં  તો તેને કોઈ સીિ િ ાં જ વણપન કરી શક ાં  છ ાં  પરાંત  િને શ ાં ર્ખબર તે કેવો છે? 

 

ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ ਸਣਤਗੁ੍ਰ ਅਪੁਨੇ ਮੈ ਮੂਰਿ ਦੇਹੁ ਉਪਦੇਸੋ ਰੇ ॥੩॥ 

હ ાં  પોત ન  સદ્દગ રથી મવનમ્ર પ્ર થપન  કરાં  છ ાં  કે િને િ ર્ખપને પણ ઉપદેશ આપ ॥૩॥  

 

ਮੈ ਮੂਰਿ ਕੀ ਕੇਤਕ ਬਾਤ ਹੈ ਕੋਣਿ ਪਰਾਧੀ ਤਣਰਆ ਰੇ ॥ 

િ રી િૂર્ખપની શ ાં વ ત છે, ગ રન  ઉપદેશથી તો કરોડો જ ગ નેગ ર સાંસ ર સિ દ્રથી પ ર થઈ 

ગયો છે.  

 

ਗੁ੍ਰੁ ਨਾਨਕੁ ਣਜਨ ਸੁਣਿਆ ਪੇਣਿਆ ਸੇ ਣਿਣਰ ਗ੍ਰਭਾਣਸ ਨ ਪਣਰਆ ਰੇ ॥੪॥੨॥੧੩॥ 

જનેે ગ ર ન નક દેવ મવશે સ ાંભળય ાં તેિજ તેન  દશપન પ્ર િ કય પ છે, તે બીજી વ ર ગભપ-યોમનિ ાં 

પડ્યો નથી ॥૪॥૨॥૧૩॥ 

 

ਸੋਰਣਠ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

સોરઠી િહેિ ૫॥  

 

ਣਜਨਾ ਬਾਤ ਕੋ ਬਹੁਤੁ ਅਿੰਦਸੇਰੋ ਤੇ ਣਮਿੇ ਸਣਭ ਗ੍ਇਆ ॥ 

જ ેવ તોની િને ર્ખ બ મચાંત  હેર ન કરી રહેતી હતી, તે બધી હવે િટી ગઈ છે. 
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ਸਹਜ ਸੈਨ ਅਰੁ ਸੁਿਮਨ ਨਾਰੀ ਊਧ ਕਮਿ ਣਬਗ੍ਸਇਆ ॥੧॥ 

હવે હ ાં  સરળ-સ ર્ખિ ાં સ વ છ ાં  અને સ ષ મ્ણ  ન ડી દ્વ ર  િ ર મવપરીત પડેિ હૃદય-કિળ ર્ખીિી 

ગય ાં છે ॥૧॥ 

 

ਦੇਿਹੁ ਅਚਰਜੁ ਭਇਆ ॥ 

જો! એક અદભ ત વ ત થઈ ગઈ છે. 

 

ਣਜਹ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸੁਨਤ ਅਗ੍ਾਣਧ ਬੋਣਧ ਸੋ ਣਰਦੈ ਗੁ੍ਣਰ ਦਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેપરિ ત્મ ન  જ્ઞ નને મનર ધ ર સ ાંભળવ િ ાં આવે છે, તેને ગ રએ િ ર  હ્રદયિ ાં વસ વી 

દીધો છે ॥મવર િ॥  

 

ਜੋਇ ਦਤੂ ਮੋਣਹ ਬਹੁਤੁ ਸਿੰਤਾਵਤ ਤੇ ਭਇਆਨਕ ਭਇਆ ॥ 

જ ેિ ય નો દૂત ક િ મદક મવક ર િને ર્ખ બ હેર ન કરત  હત , તે પોતે જ ભયભીત થઈ ગય  

છે.  

 

ਕਰਣਹ ਬੇਨਤੀ ਰਾਿ ੁਠਾਕੁਰ ਤੇ ਹਮ ਤੇਰੀ ਸਰਨਇਆ ॥੨॥ 

તે પ્ર થપન  કર ેછે કે અિને પોત ન  પરિ ત્મ થી બચ વી િે, અિ ેત ર  શરણિ ાં આવ્ય  

છીએ ॥૨॥ 

 

ਜਹ ਭਿੰਡਾਰੁ ਗ੍ੋਣਬਿੰਦ ਕਾ ਿੁਣਿਆ ਣਜਹ ਪਰਾਪਣਤ ਣਤਹ ਿਇਆ ॥ 

ગોમવાંદની ભમિનો ભાંડ ર તો ર્ખિેિો છે, જને  નસીબિ ાં આનો િ ભ િર્ખેિ છે, તેને ભમિનો 

ભાંડ ર િળી ગયો છે.  

 

ਏਕੁ ਰਤਨੁ ਮੋ ਕਉ ਗੁ੍ਣਰ ਦੀਨਾ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਿੁ ਣਿਆ ॥੩॥ 

એક રત્ન ગ રએ િને આપ્યો છે, જને  ફળ સ્વરૂપ િ ર િન તેિજ શરીર શીતળ થઈ ગય ાં છે 

॥૩॥ 

 

ਏਕ ਬੂਿੰਦ ਗੁ੍ਣਰ ਅਿੰਣਮਰਤੁ ਦੀਨੋ ਤਾ ਅਿਿੁ ਅਮਰੁ ਨ ਮੁਆ ॥ 

ગ રએ િને એક અિૃતન ાં ટીપ ાં આપ્ય ાં છે, જને  ફળ સ્વરૂપ હ ાં  અટિ તેિજ આધ્ય મત્મક રીત ે

અિર થઈ ગયો છ ાં  અને હવે િ રી નજીક ક ળ આવતો નથી.  

 

ਭਗ੍ਣਤ ਭਿੰਡਾਰ ਗੁ੍ਣਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸਉਪੇ ਣਿਣਰ ਿੇਿਾ ਮੂਣਿ ਨ ਿਇਆ ॥੪॥੩॥੧੪॥ 

વ મહગ રએ પોત ની ભમિનો ભાંડ ર ગ ર ન નકને સોાંપી દીધો છે અન ેપછી ક્ય રયે તેન થી 

કિોનો િેર્ખ પૂછ્યો નથી ॥૪॥૩॥૧૪॥ 

 

ਸੋਰਣਠ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

સોરઠી િહેિ ૫॥  

SikhBookClub.com



 

ਚਰਨ ਕਮਿ ਣਸਉ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਿੀਨਾ ਸੇ ਜਨ ਣਤਰਪਣਤ ਅਘਾਈ ॥ 

જને ાં િન પરિ ત્મ ન ાં ચરણો-કિળોિ ાં સિ યેિ છે, તે િોકો તૃિ તેિજ સાંત ષ્ટ રહે છે.  

 

ਗੁ੍ਿ ਅਮੋਿ ਣਜਸੁ ਣਰਦੈ ਨ ਵਣਸਆ ਤੇ ਨਰ ਣਤਰਸਨ ਣਤਰਿਾਈ ॥੧॥ 

જને  હૃદયિ ાં અિૂલ્ય ગ ણ મનવ સ કરત  નથી, તે પ રષ તૃષ્ણ નો જ તરસ્યો રહે છે ॥૧॥  

 

ਹਣਰ ਆਰਾਧੇ ਅਰੋਗ੍ ਅਨਦਾਈ ॥ 

પરિ ત્મ ની પ્ર થપન  કરવ થી િન ષ્ય સ્વસ્થ તેિજ આનાંમદત થઈ જાય છે. 

 

ਣਜਸ ਨੋ ਣਵਸਰੈ ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਣਤਸੁ ਿਾਿ ਬੇਦਨ ਜਿੁ ਆਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે પણ િ રો પ્રેિ ળ ર િ ભ િ ઈ જાય છે, તેને સિજ િ ર્ખો જ સાંકટ આવીને ઘેરી િે છે 

॥મવર િ॥ 
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ਜਿਹ ਿਨ ਓਟ ਗਹੀ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેભક્તોએ તારો આશરો લીધો છે, તે તારા શરણમાાં સુખ ભોગવે છે.  

 

ਜਿਹ ਨਰ ਜਿਸਜਰਆ ਪ੍ੁਰਖੁ ਜਿਧਾਤਾ ਤੇ ਦਖੁੀਆ ਮਜਹ ਗਨਣੇ ॥੨॥ 

જ ેલોકોને પરમપુરુષ વવધાતા ભૂલી ગયો છે, તે દુુઃખી મનુષ્યોમાાં ગણાય છે ॥૨॥ 

 

ਜਿਹ ਗੁਰ ਮਾਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਵ ਿਾਈ ਜਤਹ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਰਸੁ ਕਜਰਆ ॥ 

જનેે ગુરુ પર શ્રદ્ધા ધારણ કરીને પ્રભુમાાં સુર લગાવ્યા છે, તેને મહા આનાંદના રસની લાગણી 

થઈ છે. 

 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸਾਜਰ ਗੁਰ ਤੇ ਿੇਮੁਖਾਈ ਤੇ ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਜਹ ਪ੍ਜਰਆ ॥੩॥ 

જ ેપ્રભુને ભૂલીને ગુરુથી વવમુખ થઈ જાય છે, તે ભયાનક નરકમાાં પડે છે ॥૩॥ 

 

ਜਿਤੁ ਕ ੋਿਾਇਆ ਜਤਤ ਹੀ ਿਾਗਾ ਤੈਸੋ ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ ॥ 

જમે પરમાત્મા કોઈ મનુષ્યને લગાવ ેછે, તે તેમ જ લાગી જાય છે, તેમ જ તેનુાં આચરણ બની 

જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਹ ਪ੍ਕਰੀ ਸੰਤਨ ਕੀ ਜਰਦੈ ਭਏ ਮਗਨ ਚਰਨਾਰਾ ॥੪॥੪॥੧੫॥ 

નાનકે તો સાંતોનો આશ્રય પકડ્યો છે અને તેનુાં હૃદય પ્રભ-ુચરણોમાાં મગ્ન ગયુાં છે ॥૪॥૪॥૧૫॥ 

 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਰਾਿਨ ਮਜਹ ਰਾਿਾ ਉਰਝਾਇਓ ਮਾਨਨ ਮਜਹ ਅਜਭਮਾਨੀ ॥ 

જમે રાજા રાજ્યના કાયોમાાં જ ફસાયેલો રહે છે, જમે અવભમાની પુરુષ અવભમાનમાાં જ 

ફસાયેલ રહે છે, 

 

ਿੋਭਨ ਮਜਹ ਿੋਭੀ ਿੋਭਾਇਓ ਜਤਉ ਹਜਰ ਰੰਜਗ ਰਚੇ ਜਗਆਨੀ ॥੧॥ 

જમે લોભી પુરુષ લોભમાાં જ મુગ્ધ રહે છે, તેમ જ જ્ઞાની પુરુષ પરમાત્માના રાંગમાાં લીન રહે છે 

॥૧॥  

 

ਹਜਰ ਿਨ ਕਉ ਇਹੀ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 

ભક્તને તો આ જ સારુાં  લાગે છે  

 

ਪ੍ੇਜਖ ਜਨਕਜਟ ਕਜਰ ਸੇਵਾ ਸਜਤਗੁਰ ਹਜਰ ਕੀਰਤਜਨ ਹੀ ਜਤਰਪ੍ਤਾਵੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે નજીક જ દશશન કરીને સદ્દગુરૂની સેવા કરતો રહે અને પરમાત્માનુાં ભજન કરીને જ તૃપ્ત 

થાય છે ॥વવરામ॥  
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ਅਮਿਨ ਜਸਉ ਅਮਿੀ ਿਪ੍ਟਾਇਓ ਭੂਮਨ ਭੂਜਮ ਜਪ੍ਆਰੀ ॥ 

નશો કરનાર પુરુષ માદક પદાથોમાાં જ લીન રહે છે અને ભૂસ્વામીને પોતાની ભૂવમની વૃવદ્ધથી 

પ્રેમ છે.  

 

ਖੀਰ ਸੰਜਗ ਿਾਜਰਕੁ ਹੈ ਿੀਨਾ ਪ੍ਰਭ ਸੰਤ ਐਸੇ ਜਹਤਕਾਰੀ ॥੨॥ 

જમે નાના બાળકનો દૂધથી લગાવ છે, તેમ જ સાંતજન પ્રભુથી અવતશય પ્રેમ કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਜਿਜਦਆ ਮਜਹ ਜਿਦਅੁੰਸੀ ਰਜਚਆ ਨੈਨ ਦੇਜਖ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵਜਹ ॥ 

વવદ્વાન પુરુષ વવદ્યાના અભ્યાસમાાં જ મગ્ન રહે છે અને આાંખો સ ાંદયશ રૂપ જોઈ-જોઈને 

સુખની લાગણી કર ેછે. 

 

ਿੈਸੇ ਰਸਨਾ ਸਾਜਦ ਿੁਭਾਨੀ ਜਤਉ ਹਜਰ ਿਨ ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਵਜਹ ॥੩॥ 

જમે જીભ વૈવવધ્યસભર સ્વાદોમાાં મસ્ત રહે છે, તેમ જ ભક્ત પરમાત્માના ગુણગાન કરવામાાં 

લીન રહે છે ॥૩॥ 

 

ਿੈਸੀ ਭੂਖ ਤੈਸੀ ਕਾ ਪ੍ੂਰਕੁ ਸਗਿ ਘਟਾ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ॥ 

તે બધા હૃદયોના સ્વામી જવેી મનુષ્યની ભૂખ-ઈચ્છા છે, તેવી જ આ ઇચ્છા પૂણશ કરનાર છે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਪ੍ਆਸ ਿਗੀ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪ੍ਰਭੁ ਜਮਜਿਆ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ॥੪॥੫॥੧੬॥ 

નાનકને તો પ્રભ-ુદશશનની તીવ્ર ઈચ્છા હતી અને અાંતયાશમી પ્રભ ુતેને મળી ગયો છે 

॥૪॥૫॥૧૬॥ 

 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਹਮ ਮੈਿੇ ਤੁਮ ਊਿਿ ਕਰਤੇ ਹਮ ਜਨਰਗੁਨ ਤੂ ਦਾਤਾ ॥ 

હે પવતતપાવન! અમ ેપાપોની ગાંદકીથી ગાંદા છીએ અને તુાં જ અમને પવવત્ર કર ેછે. અમ ે

વનગુશણ છીએ અને તુાં અમારો દાતા છે. 

 

ਹਮ ਮੂਰਖ ਤੁਮ ਚਤੁਰ ਜਸਆਣੇ ਤੂ ਸਰਿ ਕਿਾ ਕਾ ਜਗਆਤਾ ॥੧॥ 

અમ ેમૂખશ છીએ, પરાંતુ તુાં ચતુર છે. તુાં જ સવશકળાનો જ્ઞાતા છે ॥૧॥  

 

ਮਾਧੋ ਹਮ ਐਸੇ ਤੂ ਐਸਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમ ેજીવ એવા નીચ છીએ અને તુાં આમ સવશકળા સાંપૂણશ છે. 

 

ਹਮ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਤੁਮ ਪ੍ਾਪ੍ ਖੰਡਨ ਨੀਕੋ ਿਾਕੁਰ ਦੇਸਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ઠાકોર! અમ ેખુબ પાપી છીએ અને તુાં પાપોનો નાશ કરનાર છે. તારુાં  વનવાસ સ્થાન 

મનમોહક છે ॥વવરામ॥  
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ਤੁਮ ਸਭ ਸਾਿੇ ਸਾਜਿ ਜਨਵਾਿੇ ਿੀਉ ਜਪ੍ੰਡੁ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨਾ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તુાં જ આત્મા, શરીર તેમજ પ્રાણ આપીને બધાની રચના કરીન ેસન્માન કર ેછે.  

 

ਜਨਰਗੁਨੀਆਰੇ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ਤੁਮ ਦਾਨੁ ਦੇਹੁ ਜਮਹਰਵਾਨਾ ॥੨॥ 

હે દયાળુ પ્રભ!ુ અમ ેગુણવવહીન છીએ અને કોઈ પણ ગુણ અમારી અાંદર હાજર નથી. તેથી 

અમને ગુણોનુાં દાન આપ ॥૨॥  

 

ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਭਿਾ ਹਮ ਭਿੋ ਨ ਿਾਨਹ ਤੁਮ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਇਆਿਾ ॥ 

હે દીનદયાળુ! અમારુાં  જીવોનુાં તુાં સારુાં  જ કર ેછે પરાંતુ અમ ેવનમ્ન જીવ તારા સારાને સમજતા 

નથી. તુાં અમારા પર હાંમેશા જ દયાવાન છે. 

 

ਤੁਮ ਸੁਖਦਾਈ ਪ੍ੁਰਖ ਜਿਧਾਤੇ ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਅਪ੍ੁਨੇ ਿਾਿਾ ॥੩॥ 

હે પરમપુરુષ વવધાતા! તુાં અમને સુખ-સમૃવદ્ધ આપનાર છે, આથી તુાં પોતાના બાળકની રક્ષા 

કરજ ે॥૩॥  

 

ਤੁਮ ਜਨਧਾਨ ਅਟਿ ਸੁਜਿਤਾਨ ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਜਭ ਿਾਚੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં ગુણોનો ભાંડોળ છે, વસ્થર સુલતાન છે અને બધા જીવ તારી સમક્ષ તારાથી જ 

વભક્ષા માાંગે છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਇਹੈ ਹਵਾਿਾ ਰਾਖ ੁਸੰਤਨ ਕੈ ਪ੍ਾਛੈ ॥੪॥੬॥੧੭॥ 

હે પરમેશ્વર! નાનકનુાં કહેવુાં છે કે અમારા જીવોનો આ જ હાલ છે. તેથી તુાં અમારા પર અપાર 

કૃપા કરીને અમને સાંતોના રસ્તા પર ચલાવ ॥૪॥૬॥૧૭॥ 

 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫ ઘર ૨॥  

 

ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਜਹ ਆਪ੍ਨ ਜਸਮਰਨੁ ਦੇ ਤਹ ਤੁਮ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥     

જમે ત ેમાતાના ગભશમાાં પોતાના સ્મરણનુાં દાન આપીને મારી રક્ષા કરી હતી  

 

ਪ੍ਾਵਕ ਸਾਗਰ ਅਥਾਹ ਿਹਜਰ ਮਜਹ ਤਾਰਹੁ ਤਾਰਨਹਾਰੇ ॥੧॥ 

હે મુવક્તદાતા પ્રભ!ુ તેમ જ આ જગતરૂપી આગ સાગરની અગમ્ય લહેરોથી મને પાર કરી દે 

॥૧॥  

 

ਮਾਧੌ ਤੂ ਿਾਕੁਰੁ ਜਸਜਰ ਮੋਰਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! તુાં જ મારા માથા પર મારો ઠાકોર છે અને  

 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਤੁਹਾਰੋ ਧੋਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

લોક-પરલોકમાાં તારો જ મને આશરો છે ॥વવરામ॥ 
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ਕੀਤੇ ਕਉ ਮੇਰੈ ਸੰਮਾਨੈ ਕਰਣਹਾਰੁ ਜਤਰਣੁ ਿਾਨੈ ॥ 

પરમાત્મા દ્વારા રવચત પદાથોને વનમ્ન મનુષ્ય પવશત જમે મોટો જાણે છે પરાંતુ તે રચવયતાને 

તણખા માત્ર જ સમજ ેછે. 

 

ਤੂ ਦਾਤਾ ਮਾਗਨ ਕਉ ਸਗਿੀ ਦਾਨੁ ਦੇਜਹ ਪ੍ਰਭ ਭਾਨੈ ॥੨॥ 

હે પરમાત્મા! તુાં દાતા છે અને બધા તારા દરવાજા પર વભખારી છે. પરાંતુ તુાં પોતાની 

ઈચ્છાનુસાર જ દાન આપે છે ॥૨॥  

 

ਜਖਨ ਮਜਹ ਅਵਰੁ ਜਖਨੈ ਮਜਹ ਅਵਰਾ ਅਚਰਿ ਚਿਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી લીલાઓ અદભુત છે કારણ કે એક ક્ષણમાાં તુ કાંઈક હોય છે અને એક ક્ષણમાાં 

કાંઈક અન્ય પણ.  

 

ਰੂੜੋ ਗੂੜੋ ਗਜਹਰ ਗੰਭੀਰੋ ਊਚੌ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰੇ ॥੩॥ 

તુાં સુાંદર, રહસ્યપૂણશ, ગહન-ગાંભીર, સવોચ્ચ, અગમ્ય તેમજ અપાર છે ॥૩॥ 
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ਸਾਧਸੰਗਿ ਜਉ ਤੁਮਗਿ ਗਮਲਾਇਓ ਤਉ ਸੁਨੀ ਤੁਮਾਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 

જયાર ેતે મને સાધુની પવિત્ર સભામાાં મળાવ્યો તો જ મેં તારી િાણી સાાંભળી છે.  

 

ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਪੇਖਤ ਿੀ ਨਾਨਕ ਪਰਤਾਪ ਪੁਰਖ ਗਨਰਬਾਣੀ ॥੪॥੭॥੧੮॥ 

વનવલિપ્ત પરમાત્માનો તજે-પ્રતાપ જોઇને નાનકના મનમાાં આનાંદ ઉત્પન્ન થઈ ગયો 

॥૪॥૭॥૧૮॥ 

 

ਸੋਰਗਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥ 

 

ਿਮ ਸੰਤਨ ਕੀ ਰੇਨੁ ਗਪਆਰੇ ਿਮ ਸੰਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾ ॥ 

હે પ્રેમાળ! અમ ેસાંતોની ચરણ-ધૂળ છીએ અને અમે તેના શરણમાાં જ રહીએ છીએ.  

 

ਸੰਤ ਿਮਾਰੀ ਓਟ ਸਤਾਣੀ ਸੰਤ ਿਮਾਰਾ ਿਿਣਾ ॥੧॥ 

સાંત અમારો પ્રબળ સહારો છે અને તે જ અમારાં  સુાંદર ઘરણુેાં છે ॥૧॥ 

 

ਿਮ ਸੰਤਨ ਗਸਉ ਬਗਣ ਆਈ ॥ 

સાંતોથી જ અમારી બને છે.  

 

ਪੂਰਗਬ ਗਲਗਖਆ ਪਾਈ ॥ 

જ ેકાંઈ પૂિિ-જન્મોનાાં કમો પ્રમાણે નસીબમાાં લખયુાં હતુાં, તે મને મળી ગયુાં છે.  

 

ਇਿੁ ਮਨੁ ਤੇਰਾ ਭਾਈ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે સાંતજનો! માર આ મન તમારાં  જ છે ॥વિરામ॥ 

 

ਸੰਤਨ ਗਸਉ ਮੇਰੀ ਲੇਵਾ ਦੇਵੀ ਸੰਤਨ ਗਸਉ ਗਬਉਿਾਰਾ ॥  

સાંતોથી જ મારી લેતી-દેતી છે અને તેનાથી જ મારો વ્યિહાર છે.  

 

ਸੰਤਨ ਗਸਉ ਿਮ ਲਾਿਾ ਖਾਗਟਆ ਿਗਰ ਭਿਗਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨॥ 

સાંતોની સાંગવતમાાં અમે લાભ એકવત્રત કયાિ છે; હવરના ભવિના ભાંડાર અમારા હૃદયમાાં ભરલે 

છે ॥૨॥ 

 

ਸੰਤਨ ਮੋ ਕਉ ਪੂੰਜੀ ਸਉਪੀ ਤਉ ਉਤਗਰਆ ਮਨ ਕਾ ਧੋਖਾ ॥ 

જ્યાર ેસાંતોએ મને હવર-નામની પુાંજી સોાંપી તો મારા મનનો ભ્રમ ઉતરી ગયો.  

 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਅਬ ਕਿਾ ਕਰੈਿੋ ਜਉ ਫਾਗਟਓ ਸਿਲੋ ਲੇਖਾ ॥੩॥ 

હિે યમરાજ પણ શુાં કરી શકે છે? કારણ કે પરમેશ્વર ેજ મારા કમોનો લેખ ફાડી દીધો છે ॥૩॥ 
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ਮਿਾ ਅਨੰਦ ਭਏ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਰਸਾਦੇ ॥ 

સાંતોની કૃપાથી હુાં  મહા આનાંવદત થઈ ગયો છુાં  અને મને સુખની પ્રાવપ્ત થઈ ગઈ છે.  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਿਗਰ ਗਸਉ ਮਨੁ ਮਾਗਨਆ ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਗਬਸਮਾਦੇ ॥੪॥੮॥੧੯॥ 

નાનકનુાં કહેિુાં છે કે માર મન તો પ્રભુની સાથ ેલાગીને તેના અદભુત પ્રેમ-રાંગમાાં જ લીન થઈ 

ગયુાં છે ॥૪॥૮॥૧૯॥ 

 

ਸੋਰਗਿ ਮਃ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਜੇਤੀ ਸਮਿਰੀ ਦੇਖਿੁ ਰੇ ਨਰ ਤੇਤੀ ਿੀ ਛਗਡ ਜਾਨੀ ॥ 

હે મનુષ્ય! જટેલી પણ સામગ્રી-પદાથિ તુાં જોઈ રહ્યો છે તેને તાર ેઅહીાં જ છોડી જિાનુાં છે.  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਗਿ ਕਗਰ ਗਬਉਿਾਰਾ ਪਾਵਗਿ ਪਦ ੁਗਨਰਬਾਨੀ ॥੧॥ 

તેથી રામના નામની સાથે જ વ્યાપાર કર,ે ત્યાર ેતને મુવિ પદનો લાભ થશે ॥૧॥  

 

ਗਪਆਰੇ ਤੂ ਮੇਰੋ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

હે પ્રેમાળ! તુાં જ મારો સખુદાતા છે.  

 

ਿੁਗਰ ਪੂਰੈ ਦੀਆ ਉਪਦੇਸਾ ਤੁਮ ਿੀ ਸੰਗਿ ਪਰਾਤਾ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

સાંપૂણિ ગુરએ જ્યારથી મને ઉપદેશ આપ્યો છે, ત્યારથી મારી તારામાાં જ લગન લાગી ગઈ છે 

॥વિરામ॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਿ ਅਗਭਮਾਨਾ ਤਾ ਮਗਿ ਸੁਖੁ ਨਿੀ ਪਾਈਐ ॥ 

કામિાસના, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અવભમાનમાાં લીન થિાથી સુખની ઉપલબ્ધતા થતી 

નથી.  

ਿੋਿੁ ਰੇਨ ਤੂ ਸਿਲ ਕੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਉ ਅਨਦ ਮੰਿਲ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

હે મન! તુાં બધાની ચરણ-ધૂળ બની જા, તો જ તે આનાંદ-ખુશી તેમજ સુખની ઉપલબ્ધતા થશે 

॥૨॥  

 

ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ਅੰਤਰ ਗਬਗਧ ਜਾਨੈ ਤਾ ਕੀ ਕਗਰ ਮਨ ਸੇਵਾ ॥ 

હે મન! તુાં તનેુાં ભજન કર, જ ેબધાના અાંતરની ભાિનાને જાણે છે અને જ ેતારી સેિાને વનષ્ફળ 

થિા દેતો નથી. 

 

ਕਗਰ ਪੂਜਾ ਿੋਗਮ ਇਿੁ ਮਨੂਆ ਅਕਾਲ ਮੂਰਗਤ ਿੁਰਦੇਵਾ ॥੩॥ 

તુાં તે ગુરદેિની પજૂા કર અને પોતાનુાં આ મન તેન ેઅપિણ કરી દે જ ેઅકાળમૂવતિ અમર છે 

॥૩॥  
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ਿੋਗਬਦ ਦਾਮੋਦਰ ਦਇਆਲ ਮਾਧਵੇ ਪਾਰਬਰਿਮ ਗਨਰੰਕਾਰਾ ॥ 

નાનકનુાં કહેિુાં છે કે હે ગોવિાંદ! હે દામોદર! હે દીનદયાળુ! હે માધિ! હે વનરાંકાર પરબ્રહ્મ! 

 

ਨਾਮੁ ਵਰਤਗਣ ਨਾਮੋ ਵਾਲੇਵਾ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੪॥੯॥੨੦॥ 

તારાં  નામ જ મારી રોજની ઉપયોગી િસ્તુ છે, તારાં  નામ જ મારો સામગ્રી છે અને તારાં  નામ 

જ મારા પ્રાણોનો આધાર છે ॥૪॥૯॥૨૦॥ 

 

ਸੋਰਗਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਗਮਰਤਕ ਕਉ ਪਾਇਓ ਤਗਨ ਸਾਸਾ ਗਬਛੁਰਤ ਆਗਨ ਗਮਲਾਇਆ ॥ 

સદ્દગુરૂએ મૃતકના શરીરમાાં હવર-નામ પ્રાણ નાખયા છે અને પરમાત્માથી અલગ થયેલ 

જીિને તેનાથી મળાિી દીધો છે.  

 

ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਿਧ ਭਏ ਸਰਤੋੇ ਿਗਰ ਨਾਮਾ ਮੁਗਖ ਿਾਇਆ ॥੧॥ 

પશુ, પ્રેત તેમજ મૂખિ મનુષ્ય પણ હવર-નામના શ્રોતા બની ગયા છે અને તનેે પોતાના મુખથી 

હવર-નામનુાં જ ગુણગાન કયુું છે ॥૧॥  

 

ਪੂਰੇ ਿੁਰ ਕੀ ਦੇਖੁ ਵਡਾਈ ॥ 

સાંપૂણિ ગુરની ઉદારતા જો 

 

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਗਤ ਕਿਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેનુાં મૂલયાાંકન કરી શકાતુાં નથી ॥વિરામ॥  

 

ਦਖੂ ਸੋਿ ਕਾ ਢਾਗਿਓ ਡੇਰਾ ਅਨਦ ਮੰਿਲ ਗਬਸਰਾਮਾ ॥ 

તેને દુુઃખ તેમજ શોકનો ડેરો નષ્ટ કરી દીધો છે અને જીિને આનાંદ-માંગલ તેમજ વિશ્રામ આપી 

દીધો છે. 

 

ਮਨ ਬਾਾਂਛਤ ਫਲ ਗਮਲੇ ਅਗ ੰਤਾ ਪੂਰਨ ਿੋਏ ਕਾਮਾ ॥੨॥ 

આ સરળ જ પોતાના મનોિાાંવછત ફળ પ્રાપ્ત કરી લે છે અને તેના બધા કાયિ સાંપૂણિ થઈ જાય 

છે ॥૨॥  

 

ਈਿਾ ਸੁਖੁ ਆਿੈ ਮੁਖ ਊਜਲ ਗਮਗਟ ਿਏ ਆਵਣ ਜਾਣੇ ॥    

તે આ લોકમાાં પણ સુખ પ્રાપ્ત કર ેછે, પરલોકમાાં પણ તેનુાં મુખ પ્રકાવશત અને તેનુાં જન્મ-

મરણનુાં ચક્ર મટી ગયુાં છે.  

 

ਗਨਰਭਉ ਭਏ ਗਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਗਸਆ ਅਪੁਨੇ ਸਗਤਿੁਰ ਕੈ ਮਗਨ ਭਾਣੇ ॥੩॥ 

જ ેપોતાના સદ્દગુરૂના મનને સારો લાગે છે, તે વનભીક થઈ ગયો છે અને પ્રભુનુાં નામ તેના 

હૃદયમાાં િસી ગયુાં છે ॥૩॥ 
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ਊਿਤ ਬੈਿਤ ਿਗਰ ਿੁਣ ਿਾਵੈ ਦਖੂੁ ਦਰਦ ੁਭਰਮੁ ਭਾਿਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ઉઠતા-બેસતા પરમાત્માનુાં યશગાન કર ેછે, તેના દુુઃખ-દદિ  તેમજ શાંકા તેનાથી લુપ્ત 

થઈ જાય છે.  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੇ ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ ਜਾ ਕਾ ਿੁਰ  ਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਿਾ ॥੪॥੧੦॥੨੧॥ 

નાનકનુાં કહેિુાં છે કે જનેુાં મન ગુરના ચરણોમાાં લાગી જાય છે, તેના બધા કાયિ પૂણિ થઈ જાય છે 

॥૪॥૧૦॥૨૧॥ 

 

ਸੋਰਗਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਰਤਨੁ ਛਾਗਡ ਕਉਡੀ ਸੰਗਿ ਲਾਿੇ ਜਾ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

જીિ અમૂલય નામ રત્નને છોડીને મોહ-માયારૂપી કોડીમાાં મોવહત છે જનેા દ્વારા કાંઈ પણ 

પ્રાપ્ત થતુાં નથી. 
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ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ 

હ ેમન! હમંેશા પરૂ્ણ પરબ્રહ્મ પરમેશ્વરન  ંજ ધ્યાન કરવ  ંજોઈએ ॥૧॥  

 

ਧਸਮਰਹੁ ਹਧਰ ਹਧਰ ਨਾਮੁ ਪਰਾਨੀ ॥ 

હ ેપ્રાર્ી! હરર-નામન  ંભજન કર.  

 

ਧਬ੍ਨਸੈ ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਅਧਿਆਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ેપ્રાર્ી! આ તાર ં નાજ ક શરીર એક રિવસ જરૂર નાશ થઈ જશે ॥વવરામ॥ 

 

ਧਮਰਿ ਧਰਰਸਨਾ ਅਰੁ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਰਾ ਕੀ ਕਛੁ ਨ ਵਡਾਈ ॥ 

ભ્રમ તેમજ સ્વપ્ન મનોરથને કોઈ મહાનતા આપી શકાતી નથી.  
 

ਰਾਮ ਭਜਨ ਧਬ੍ਨੁ ਕਾਧਮ ਨ ਆਵਧਸ ਸੰਧਿ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਈ ॥੨॥ 

ત્યારથી રામના ભજન વગર કંઈ પર્ પ્રાર્ીને કામ આવત  ંનથી, ન તો અંતમા ંકંઈ તેની 
સાથે જાય છે ॥૨॥  

 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਰ ਧਬ੍ਹਾਇ ਅਵਰਦਾ ਜੀਅ ਕੋ ਕਾਮੁ ਨ ਕੀਨਾ ॥ 

મન ષ્યન  ંઆખ  ંજીવન અહકંાર કરતા ંજ વીતી જાય છે અન ેતે પોતાની આત્માના સારા 
માટે કંઈ પર્ પ્રાપ્ત કરતો નથી. 
 

ਿਾਵਰ ਿਾਵਰ ਨਹ ਧਰਰਪਰਾਧਸਆ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਚੀਨਾ ॥੩॥ 

તે જીવનભર ધન-સપંવિ માટે અહીં-તહીં િોડતા તપૃ્ત થતો નથી અને રામના નામન ે

જાર્તો નથી ॥૩॥  

 

ਸਾਦ ਧਬ੍ਕਾਰ ਧਬ੍ਖੈ ਰਸ ਮਾਰੋ ਅਸੰਖ ਖਰੇ ਕਧਰ ਫੇਰੇ ॥ 

તે માયામા ંમોરહત થઈને વવકારોના સ્વાિ તેમજ વવષય-વવકારોના રસમા ંલીન રહ ેછે અન ે

અસખં્ય દ ષ્કમણ કરતા યોવનઓમા ંજ ભટકતો રહ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਰਭ ਪਾਧਹ ਧਬ੍ਨੰਰੀ ਕਾਟਹੁ ਅਵਿੁਣ ਮੇਰੇ ॥੪॥੧੧॥੨੨॥ 

હ ેપ્રભ ! નાનકની તો પ્રભ  સમક્ષ આ જ પ્રાથણના છે કે મારા અવગ ર્ નાશ કરી િે 

॥૪॥૧૧॥૨૨॥ 
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ਸੋਰਧਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
સોરઠી મહલે ॥૫॥  
 
ਿੁਣ ਿਾਵਹੁ ਪੂਰਨ ਅਧਬ੍ਨਾਸੀ ਕਾਮ ਕਰੋਿ ਧਬ੍ਖੁ ਜਾਰੇ ॥ 
પરૂ્ણ અવવનાશી પરમાત્માન  ંગ ર્ગાન કર જેના ફળ સ્વરૂપ કામવાસના તેમજ ક્રોધન  ંઝેર 

સળગી જાય છે. 

 

ਮਹਾ ਧਬ੍ਖਮੁ ਅਿਧਨ ਕੋ ਸਾਿਰੁ ਸਾਿੂ ਸੰਧਿ ਉਿਾਰੇ ॥੧॥ 
આ સષૃ્ષ્ટ મહાભયકંર આગનો સાગર છે અન ેસાધ ઓની સગંવત કરવાથી જ આનાથી 
ઉદ્ધાર થાય છે ॥૧॥ 

 

ਪੂਰੈ ਿੁਧਰ ਮੇਧਟਓ ਭਰਮੁ ਅੰਿੇਰਾ ॥           

સપંરૂ્ણ ગ ર એ ભ્રમનો અંધકાર નાશ કરી િીધો છે. 

 

ਭਜੁ ਪਰੇਮ ਭਿਧਰ ਪਰਭੁ ਨੇਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
પ્રેમપવૂણક ભક્તત કરતા પ્રભ ન  ંભજન કર ત્યારથી તે હમંેશા જ નજીક રહ ેછે ॥વવરામ॥  

 
ਹਧਰ ਹਧਰ ਨਾਮੁ ਧਨਿਾਨ ਰਸੁ ਪੀਆ ਮਨ ਰਨ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥ 
હરર-નામ-ભડંારમાથંી નામ અમતૃ પીવાથી મન તેમજ શરીર તપૃ્ત રહ ેછે. 

 
ਜਰ ਕਰ ਪੂਧਰ ਰਧਹਓ ਪਰਮੇਸਰੁ ਕਰ ਆਵੈ ਕਰ ਜਾਈ ॥੨॥ 
પરમેશ્વર બધે જ પરરપરૂ્ણ થઈ રહ્યો છે. તે ન ક્ાયં જાય છે અન ેન તો ક્ાયંથી આવ ેછે 

॥૨॥  

 
ਜਪ ਰਪ ਸੰਜਮ ਧਿਆਨ ਰਰ ਬ੍ੇਰਾ ਧਜਸੁ ਮਧਨ ਵਸੈ ਿੋੁਪਾਲਾ ॥ 
જેના મનમા ંપરમાત્માનો વનવાસ છે, તેન ેજ પજૂા, તપ, સયંમન  ંજ્ઞાન છે અન ેતે જ 

તત્વવેતા છે.  

 
ਨਾਮੁ ਰਰਨੁ ਧਜਧਨ ਿੁਰਮੁਧਖ ਪਾਇਆ ਰਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਘਾਲਾ ॥੩॥ 
જેને ગ ર ની નજીકતામા ંનામ-રત્નની ઉપલબ્ધતા થઈ ગઈ છે, તેની સાધના સફળ છે 

॥૩॥ 
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ਕਧਲ ਕਲੇਸ ਧਮਟੇ ਦਖੁ ਸਿਲੇ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥ 
તેના બધા મતભેિ-તલેશ તેમજ દ ુઃખ-િિણ  નાશ થઈ ગયા છે અન ેતેની મતૃ્ય ની ફાસંી પર્ 

કપાઈ ગઈ છે.  

 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਧਭ ਧਕਰਪਾ ਿਾਰੀ ਮਨ ਰਨ ਭਏ ਧਬ੍ਿਾਸਾ ॥੪॥੧੨॥੨੩॥ 
હ ેનાનક! પ્રભ એ તેન ેપર્ પોતાની કૃપા કરી છે, જેનાથી તેન  ંમન-શરીર વવકવસત થઈ 

ગય  ંછે ॥૪॥૧૨॥૨૩॥ 
 
ਸੋਰਧਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
સોરઠી મહલે ૫॥  

 
ਕਰਣ ਕਰਾਵਣਹਾਰ ਪਰਭੁ ਦਾਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਭੁ ਸੁਆਮੀ ॥ 
જગતનો સ્વામી પરબ્રહ્મ-પ્રભ  બધ  ંજ કરવા-કરાવનાર છે, તે બધાનો િાતા છે. 

 
ਸਿਲੇ ਜੀਅ ਕੀਏ ਦਇਆਲਾ ਸੋ ਪਰਭੁ ਅੰਰਰਜਾਮੀ ॥੧॥ 
બધા જીવોન ેઉત્પન્ન કરનાર િયાળુ પ્રભ  ખ બ અંતયાણમી છે ॥૧॥  

 
ਮੇਰਾ ਿੁਰੁ ਹੋਆ ਆਧਪ ਸਹਾਈ ॥ 
મારો ગ ર  પોતે જ સહાયક થયો છે  

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਮੰਿਲ ਰਸ ਅਚਰਜ ਭਈ ਬ੍ਡਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
જેના ફળ સ્વરૂપ મને સરળ સ ખ, આનિં, મગંલ તેમજ ખ શીઓની ઉપલબ્ધતા થઈ ગઈ 

છે અન ેમારી અિભતૂ લોકવપ્રયતા થઈ ગઈ છે ॥વવરામ॥  

 
ਿੁਰ ਕੀ ਸਰਧਣ ਪਏ ਭੈ ਨਾਸੇ ਸਾਚੀ ਦਰਿਹ ਮਾਨੇ ॥ 
ગ રૂના શરર્મા ંઆવવાથી મારા બધા ભય નાશ થઈ ગયા છે અન ેસત્યના િરબારમા ંનમ્ર 

થઈ ગયો છ.ં  

 

ਿੁਣ ਿਾਵਰ ਆਰਾਧਿ ਨਾਮੁ ਹਧਰ ਆਏ ਅਪੁਨੈ ਥਾਨੇ ॥੨॥ 
હરરનામન  ંગ ર્ગાન તેમજ આરાધના કરતા હ  ંપોતાના મળૂ વનવાસમા ંઆવી ગયો છ ં

॥૨॥  
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ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਕਰੈ ਸਭ ਉਸਰਧਰ ਸੰਿਧਰ ਸਾਿ ਧਪਆਰੀ ॥ 
હવે બધા મારી જય-જયકાર તેમજ સ્ત  વત કરે છે અન ેસાધ ઓની સગંવત મને ખ બ પ્રેમાળ 

લાગ ેછે.  

 

ਸਦ ਬ੍ਧਲਹਾਧਰ ਜਾਉ ਪਰਭ ਅਪੁਨੇ ਧਜਧਨ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੩॥ 
હ  ંપોતાના પ્રભ  પર હમંેશા બલલહાર જાવ છ,ં જેને સપંરૂ્ણપર્ે મારી લાજ બચાવી લીધી છે 

॥૩॥  

 
ਿੋਸਧਟ ਧਿਆਨੁ ਨਾਮੁ ਸੁਧਣ ਉਿਰ ੇਧਜਧਨ ਧਜਧਨ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 
જે કોઈન ેપર્ પરમાત્માના ંિશણન પ્રાપ્ત થયા છે, જ્ઞાન-પરરષિ તેમજ નામને શ્રવર્ 

કરીને તેનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે.  

 

ਭਇਓ ਧਕਰਪਾਲੁ ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਅਨਦ ਸੇਰੀ ਘਧਰ ਆਇਆ ॥੪॥੧੩॥੨੪॥ 
હ ેનાનક! મારો પ્રભ  મારા પર કૃપાળુ થઈ ગયો છે, જેનાથી હ  ંઆનિંથી પોતાના સાચા 
ઘરમા ંઆવી ગયો છ ં॥૪॥૧૩॥૨૪॥ 

 
ਸੋਰਧਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
સોરઠી મહલે ૫॥  

 
ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਧਣ ਸਿਲ ਭੈ ਲਾਥੇ ਦਖੁ ਧਬ੍ਨਸੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
પ્રભ ની શરર્મા ંઆવવાથી બધા ભય વનવતૃ થઈ ગયા છે, દ ુઃખ-મ શ્કેલીઓનો અંત થયો 
છે અન ેસ ખની ઉપલબ્ધતા થઈ ગઈ છે. 

 
ਦਇਆਲੁ ਹੋਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਆਮੀ ਪੂਰਾ ਸਧਰਿੁਰੁ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 
સપંરૂ્ણ સદ્દગ ર ન  ંધ્યાન કરવાથી પરબ્રહ્મ સ્વામી િયાળુ થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਪਰਭ ਜੀਉ ਰੂ ਮੇਰੋ ਸਾਧਹਬ੍ੁ ਦਾਰਾ ॥ 
હ ેપ્રભ ! ત  ંજ મારો માલલક તેમજ િાતા છે. 

 
ਕਧਰ ਧਕਰਪਾ ਪਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ਿੁਣ ਿਾਵਉ ਰੰਧਿ ਰਾਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
હ ેિીનિયાળુ પ્રભ ! મારા પર કૃપા કર કેમ કે તારા રંગમા ંલીન થઈને તાર ં ગ ર્ગાન કરતો 
રહ  ં॥વવરામ॥  
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ਸਧਰਿੁਧਰ ਨਾਮੁ ਧਨਿਾਨੁ ਧਦਰੜਾਇਆ ਧਚੰਰਾ ਸਿਲ ਧਬ੍ਨਾਸੀ ॥ 
સદ્દગ રૂએ મારા અંતરમનમા ંનામનો ખજાનો દૃઢ કરી િીધો છે અન ેમારી બધી લચિંતાનો 
નાશ થઈ ગયો છે. 
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਅਪੁਨੋ ਕਰਿ ਲੀਨਾ ਮਰਨ ਵਰਿਆ ਅਰਿਨਾਿੀ ॥੨॥ 

તેને પોતાની કૃપા કરીને મને પોતાનો બનાવી લીધો છે અને અવવનાશી પ્રભ ુમારા મનમાાં 

વનવાસ કરી ગયો છે ॥૨॥  

 

ਤਾ ਕਉ ਰਿਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗੈ ਜੋ ਿਰਤਗੁਰਿ ਅਪੁਨੈ ਿਾਖ ੇ॥ 

જનેી રક્ષા પોતે સદ્દગુરુ કર ેછે, તેને કોઈ મુશ્કેલી આવતી નથી.  

 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਿਿ ੇਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਅੰਰਮਿਤ ਹਰਿ ਿਿੁ ਚਾਖੇ ॥੩॥ 

તેના હૃદયમાાં પરમાત્માના સુાંદર ચરણ કમળ વસી જાય છે અને તે હવર-રસ અમૃતને ચાખતુાં 

રહે છે ॥૩॥ 

 

ਕਰਿ ਿੇਵਾ ਿੇਵਕ ਪਿਭ ਅਪੁਨੇ ਰਜਰਨ ਮਨ ਕੀ ਇਛ ਪੁਜਾਈ ॥ 

જ ેપ્રભુએ તારા મનની ઈચ્છા પૂણણ કરી દીધી છે, તેની સેવા-ભવિ સેવકની જમે કર. 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਿ ਤਾ ਕੈ ਿਰਲਹਾਿੈ ਰਜਰਨ ਪੂਿਨ ਪੈਜ ਿਖਾਈ ॥੪॥੧੪॥੨੫॥ 

દાસ નાનક તો તે પ્રભ ુપર બવલહાર જાય છે, જનેે તેની પૂણણ લાજ-પ્રવતષ્ઠા બચાવી લીધી છે 

॥૪॥૧૪॥૨૫॥ 

 

ਿੋਿਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਮਗਨੁ ਅੰਰਿਆਿੈ ਦੇਵਨਹਾਿੁ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 

માયા-મોહના અાંધારામાાં મગ્ન થઈને મનુષ્ય બધુાં જ દેનાર દાતાને જાણતો નથી.  

 

ਜੀਉ ਰਪੰਡੁ ਿਾਰਜ ਰਜਰਨ ਿਰਚਆ ਿਲੁ ਅਪੁਨੋ ਕਰਿ ਮਾਨੈ ॥੧॥ 

તે તેને જાણતો નથી, જનેે પ્રાણ તેમજ શરીરનુાં સજણન કરીને તેની રચના કરી છે અને જ ેશવિ 

તેની અાંદર છે, તે તેને જ પોતાની માને છે ॥૧॥  

 

ਮਨ ਮੂੜੇ ਦੇਰਖ ਿਰਹਓ ਪਿਭ ਿੁਆਮੀ ॥ 

હે મૂાંગુાં મન! સ્વામી-પ્રભુ તારા કમોનો જોઈ રહ્યો છે. 

 

ਜੋ ਰਕਛੁ ਕਿਰਹ ਿੋਈ ਿੋਈ ਜਾਣੈ ਿਹੈ ਨ ਕਛੂਐ ਛਾਨੀ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેકાાંઈ તુાં કર ેછે, તે બધુાં જાણે છે અને કાાંઈ પણ તેનાથી છુપાયેલ રહી શકતુાં નથી ॥વવરામ॥ 

ਰਜਹਵਾ ਿੁਆਦ ਲੋਭ ਮਰਦ ਮਾਤੋ ਉਪਜੇ ਅਰਨਕ ਰਿਕਾਿਾ ॥ 

જીભના સ્વાદ તેમજ લાલચના નશામાાં મદમસ્ત મનુષ્યની અાંદર અનેક પાપ-વવકાર જ ઉત્પન્ન 

થાય છે. 
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ਿਹੁਤੁ ਜੋਰਨ ਭਿਮਤ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ਹਉਮੈ ਿੰਿਨ ਕੇ ਭਾਿਾ ॥੨॥ 

અહાંકારના બાંધનોના વજનની નીચે અનેક યોવનઓમાાં ભટકતો તે ખુબ દુુઃખ ભોગવે છે ॥૨॥ 

 

ਦੇਇ ਰਕਵਾੜ ਅਰਨਕ ਪੜਦੇ ਮਰਹ ਪਿ ਦਾਿਾ ਿੰਰਗ ਫਾਕ ੈ॥            

દરવાજો બાંધ કરીને તેમજ અનેક પડદાઓની અાંદર મનુષ્ય પારકી નારી સાથ ેભોગ-વવલાસ 

કર ેછે. 

 

ਰਚਤਿ ਗੁਪਤੁ ਜਿ ਲੇਖਾ ਮਾਗਰਹ ਤਿ ਕਉਣੁ ਪੜਦਾ ਤੇਿਾ ਢਾਕ ੈ॥੩॥ 

પરાંતુ જ્યાર ેવચત્રગુપ્ત તારાથી કમોનો લેખ માાંગશે તો તારા કુકમો પર કોણ પડદો નાખશે? 

॥૩॥ 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪੂਿਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਤੁਮ ਰਿਨੁ ਓਟ ਨ ਕਾਈ ॥ 

હે દીનદયાળુ! હે સવણવ્યાપી! હે દુ:ખનાશક! તારા વસવાય મારો કોઈ સહારો નથી.  

 

ਕਾਰਢ ਲੇਹੁ ਿੰਿਾਿ ਿਾਗਿ ਮਰਹ ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਿਿਣਾਈ ॥੪॥੧੫॥੨੬॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકે તારી જ શરણ લીધી છે, આથી તેને સાંસાર-સાગરમાાંથી બહાર કાઢી લે 

॥૪॥૧૫॥૨૬॥ 

 

ਿੋਿਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥ 

 

ਪਾਿਿਿਹਮੁ ਹੋਆ ਿਹਾਈ ਕਥਾ ਕੀਿਤਨੁ ਿੁਖਦਾਈ ॥ 

પરબ્રહ્મ-પ્રભ ુમારો સહાયક થઈ ગયો છે અને તેની કથા તેમજ કીતણન સુખદાયક છે.  

 

ਗੁਿ ਪੂਿੇ ਕੀ ਿਾਣੀ ਜਰਪ ਅਨਦ ੁਕਿਹੁ ਰਨਤ ਪਿਾਣੀ ॥੧॥ 

હે પ્રાણી! પૂણણ ગુરૂની વાણીનુાં જાપ કરીને રોજ આનાંદ કર ॥૧॥ 

 

ਹਰਿ ਿਾਚਾ ਰਿਮਿਹੁ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! સાચા પરમેશ્વરની પ્રાથણના કર.  

 

ਿਾਿਿੰਰਗ ਿਦਾ ਿੁਖੁ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਰਿਿਰਿ ਨ ਕਿਹੂ ਜਾਈ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સત્સાંગવતમાાં હાંમેશા સુખની પ્રાવપ્ત થાય છે અને પરમાત્મા ક્યારયે પણ ભૂલાતો નથી 

॥વવરામ॥ 

 

ਅੰਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਪਿਮੇਿਿੁ ਤੇਿਾ ਜੋ ਰਿਮਿੈ ਿੋ ਜੀਵੈ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તારુાં  નામ અમૃત છે, જ ેપણ તારુાં  નામ-સ્મરણ કર ેછે, તે જીવાંત રહે છે.  

 

ਰਜਿ ਨੋ ਕਿਰਮ ਪਿਾਪਰਤ ਹੋਵੈ ਿੋ ਜਨੁ ਰਨਿਮਲੁ ਥੀਵੈ ॥੨॥ 

જનેા પર પરમાત્માના કમણ હોય છે, તે મનુષ્ય પવવત્ર થઈ જાય છે ॥૨॥ 
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ਰਿਘਨ ਰਿਨਾਿਨ ਿਰਭ ਦਖੁ ਨਾਿਨ ਗੁਿ ਚਿਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

મારુ મન તે ગુરૂના ચરણોમાાં લાગ્યુાં છે, જ ેખેલેલનો વવનાશ કરનાર તેમજ બધા દુ:ખોનો 

નાશક છે. 

 

ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਅਚੁਤ ਅਰਿਨਾਿੀ ਅਨਰਦਨੁ ਹਰਿ ਿੰਰਗ ਜਾਗਾ ॥੩॥ 

અચ્યુત અવવનાશી પ્રભુનુાં ગુણગાન કરતા હુાં  રાત-વદવસ હવર-રાંગમાાં જાગૃત રહુાં  છુાં  ॥૩॥  

 

ਮਨ ਇਛੇ ਿੇਈ ਫਲ ਪਾਏ ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ ਿੁਹੇਲੀ ॥ 

સુખકારી હવરની કથા સાાંભળવાથી મને મનવાાંવછત ફળની પ્રાવપ્ત થઈ ગઈ છે. 

 

ਆਰਦ ਅੰਰਤ ਮਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਿੋ ਪਿਭੁ ਹੋਆ ਿੇਲੀ ॥੪॥੧੬॥੨੭॥ 

આવદકાળ, મધ્યકાળ તેમજ અાંતકાળ સુધી તે પ્રભુ જ નાનકનો વમત્ર બનેલ છે ॥૪॥૧૬॥૨૭॥ 

 

ਿੋਿਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦਾ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫ પાાંચપદ॥  

 

ਰਿਨਿੈ ਮੋਹੁ ਮੇਿਾ ਅਿੁ ਤੇਿਾ ਰਿਨਿੈ ਅਪਨੀ ਿਾਿੀ ॥੧॥ 

પ્રભ ુકર ેમારો મોહ અને મારા-તારાની ભાવના તથા અહાંકારનો નાશ થઈ જાય ॥૧॥ 

 

ਿੰਤਹੁ ਇਹਾ ਿਤਾਵਹੁ ਕਾਿੀ ॥ 

હે સાંતો! મને કોઈ એવો ઉપાય કહો  

 

ਰਜਤੁ ਹਉਮੈ ਗਿਿੁ ਰਨਵਾਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જનેાથી મારો આત્માવભમાન તેમજ ઘમાંડનો નાશ થઈ જાય ॥૧॥વવરામ॥ 

ਿਿਿ ਭੂਤ ਪਾਿਿਿਹਮੁ ਕਰਿ ਮਾਰਨਆ ਹੋਵਾਾਂ ਿਗਲ ਿੇਨਾਿੀ ॥੨॥ 

આખી દુવનયાના લોકોન ેહુાં  પરબ્રહ્મનુાં રૂપ જ માનુાં છુાં  અને બધાની ચરણ-ધૂળ જ થાવ છુાં  

॥૨॥ 

 

ਪੇਰਖਓ ਪਿਭ ਜੀਉ ਅਪੁਨੈ ਿੰਗੇ ਚੂਕੈ ਭੀਰਤ ਭਿਮਾਿੀ ॥੩॥ 

પજૂ્ય પરમેશ્વરને હાંમેશા મેં પોતાની સાથ ેજ જોયો છે, જનેાથી મારી મુશ્કેલીની દીવાલ નાશ 

થઈ ગઈ છે ॥૩॥  

 

ਅਉਖਿੁ ਨਾਮੁ ਰਨਿਮਲ ਜਲੁ ਅੰਰਮਿਤੁ ਪਾਈਐ ਗੁਿੂ ਦਆੁਿੀ ॥੪॥ 

પરમાત્માની નામ-ઔષવધ તેમજ વનમણળ અમૃત જળની પ્રાવપ્ત ગુરુ દ્વારા જ થાય છે ॥૪॥  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰਜਿੁ ਮਿਤਰਕ ਰਲਰਖਆ ਰਤਿੁ ਗੁਿ ਰਮਰਲ ਿੋਗ ਰਿਦਾਿੀ ॥੫॥੧੭॥੨੮॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્યના નસીબમાાં લખેલુાં છે, તેને ગુરુથી મળીને પોતાનો રોગ નાશ કરી દીધો 

છે ॥૫॥૧૭॥૨૮॥ 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦਪੁਦ ੇ

સોરઠી મહેલ ૫ ઘર ૨ બે પદ 

 

ੴ ਸਠਿਗੁਰ ਪਰਸਾਠਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਸਗਲ ਬਨਸਪਠਿ ਮਠਹ ਬੈਸੰਿਰੁ ਸਗਲ ਦਧੂ ਮਠਹ ਘੀਆ ॥ 

જમે બધી વનસ્પતતમાાં આગ હાજર છે અને આખા દૂધમાાં ઘી હોય છે  

 

ਊਚ ਨੀਚ ਮਠਹ ਜੋਠਿ ਸਮਾਣੀ ਘਠਿ ਘਠਿ ਮਾਧਉ ਜੀਆ ॥੧॥ 

તેમ જ ઉચ્ચ તેમજ તનમ્ન સારા-ખરાબ બધા જીવોમાાં પરમાત્માનો પ્રકાશ સમાયેલ છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਿਹੁ ਘਠਿ ਘਠਿ ਰਠਹਆ ਸਮਾਠਹਓ ॥ 

હે સાંતો! દરકે હૃદયમાાં પરમાત્મા બધામાાં સમાઈ રહ્યો છે.  

 

ਪੂਰਨ ਪੂਠਰ ਰਠਹਓ ਸਰਬ ਮਠਹ ਜਠਲ ਥਠਲ ਰਮਈਆ ਆਠਹਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે જળ તેમજ ધરતીમાાં સવવવ્યાપી છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਗੁਣ ਠਨਧਾਨ ਨਾਨਕੁ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਸਠਿਗੁਠਰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਓ ॥ 

નાનક તો ગુણોના ભાંડાર પરમાત્માનુાં જ યશગાન કર ેછે, સદ્દગુરૂએ તેનો ભ્રમ નાબૂદ કરી 

દીધો છે. 

 

ਸਰਬ ਠਨਵਾਸੀ ਸਦਾ ਅਲੇਪਾ ਸਭ ਮਠਹ ਰਠਹਆ ਸਮਾਇਓ ॥੨॥੧॥੨੯॥ 

સવવવ્યાપક પ્રભ ુબધામાાં સમાયેલ છે પરાંતુ તે બધા પ્રાણીઓથી હાંમેશા તનતલવપ્ત રહે છે 

॥૨॥૧॥૨૯॥ 

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਜਾ ਕੈ ਠਸਮਰਠਣ ਹੋਇ ਅਨੰਦਾ ਠਬਨਸੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਦਖੁੀ ॥ 

જ ેપરમાત્માનુાં સ્મરણ કરવાથી આનાંદ પ્રાપ્ત થાય છે અને જન્મ-મરણના ભયનુાં દુુઃખ નાશ 

થઈ જાય છે. 

 

ਚਾਠਰ ਪਦਾਰਥ ਨਵ ਠਨਠਧ ਪਾਵਠਹ ਬਹੁਠਰ ਨ ਠਿਰਸਨਾ ਭੁਖੀ ॥੧॥ 

ચાર ઉત્તમ પદાથવ - ધમવ, અથવ, કામ તેમજ મોક્ષ તેમજ નવતનતધઓની ઉપલબ્ધતા હોય છે 

અને પછી બીજી વાર તને તૃષ્ણાની ભૂખ લાગતી નથી ॥૧॥ 
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ਜਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੈਿ ਿੂ ਸੁਖੀ ॥ 

જનેુાં નામ જપવાથી તુાં સુખી રહે છે. 

 

ਸਾਠਸ ਸਾਠਸ ਠਧਆਵਹੁ ਿਾਕੁਰ ਕਉ ਮਨ ਿਨ ਜੀਅਰੇ ਮੁਖੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે જીવ! પોતાના મન, શરીર તેમજ મુખથી, પોતાના શ્વાસ-શ્વાસથી, ઠાકોરનુાં જ ધ્યાન-મનન 

કરતો રહે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਸਾਾਂਠਿ ਪਾਵਠਹ ਹੋਵਠਹ ਮਨ ਸੀਿਲ ਅਗਠਨ ਨ ਅੰਿਠਰ ਧੁਖੀ ॥ 

ધ્યાન-મનનથી તને શાાંતત પ્રાપ્ત થશે, તારુાં  મન શીતળ થઈ જશે અને તારા અાંતરમનમાાં 

તૃષ્ણાની આગ સળગશે નહીાં. 

 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭੂ ਠਦਖਾਇਆ ਜਠਲ ਥਠਲ ਠਿਰਭਵਠਣ ਰੁਖੀ ॥੨॥੨॥੩੦॥ 

ગુરુએ નાનકને પ્રભુના દશવન સમુદ્ર, ધરતી, વૃક્ષો તેમજ ત્રણેય લોકોમાાં કરાવી દીધા 

॥૨॥૨॥૩૦॥ 

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ਝੂਿ ਠਨੰਦਾ ਇਨ ਿੇ ਆਠਪ ਛਡਾਵਹੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કામ, ક્રોધ, લોભ, અસત્ય તેમજ તનાંદા વગેરથેી પોતે જ મારી મુતિ કરાવી દે.  

 

ਇਹ ਭੀਿਰ ਿੇ ਇਨ ਕਉ ਡਾਰਹੁ ਆਪਨ ਠਨਕਠਿ ਬੁਲਾਵਹੁ ॥੧॥ 

આ મનની અાંદરથી આ ખરાબાઈને કાઢીને મને પોતાની નજીક આમાંતત્રત કરી લે ॥૧॥  

 

ਅਪੁਨੀ ਠਬਠਧ ਆਠਪ ਜਨਾਵਹੁ ॥ 

પોતાની તવતધ તુાં પોતે જ મને બોધ કરાવી દે.  

 

ਹਠਰ ਜਨ ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભિજનો! હતરના માંગળ ગીત ગાયા કર ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਠਬਸਰੁ ਨਾਹੀ ਕਬਹੂ ਹੀਏ ਿੇ ਇਹ ਠਬਠਧ ਮਨ ਮਠਹ ਪਾਵਹੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારા મનમાાં આ તવતધ નાખી દે કે હુાં  પોતાના મનથી તને ક્યારયે ના ભૂલુાં.  

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਠਿਓ ਵਡਭਾਗੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਿਠਹ ਨ ਧਾਵਹੁ ॥੨॥੩॥੩੧॥ 

હે નાનક! ખુબ ભાગ્યથી સાંપૂણવ ગુરૂથી મેળાપ થઈ ગયો છે, આથી હવે હુાં  અહીાં-તહીાં દોડતો 

નથી ॥૨॥૩॥૩૧॥ 

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

SikhBookClub.com



 

ਜਾ ਕੈ ਠਸਮਰਠਣ ਸਭੁ ਕਛੁ ਪਾਈਐ ਠਬਰਥੀ ਘਾਲ ਨ ਜਾਈ ॥ 

જનેુાં સ્મરણ કરવાથી બધુાં જ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે અને મનુષ્યની સાધના વ્યથવ જતી નથી  

 

ਠਿਸੁ ਪਰਭ ਠਿਆਠਗ ਅਵਰ ਕਿ ਰਾਚਹੁ ਜੋ ਸਭ ਮਠਹ ਰਠਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

જ ેબધામાાં સમાઈ રહ્યો છે, તે પ્રભુને છોડીને કોઈ બીજામાાં શા માટે મગ્ન થઈ રહ્યો છે? ॥૧॥  

 

ਹਠਰ ਹਠਰ ਠਸਮਰਹੁ ਸੰਿ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

હે ગોપાલના સાંતો! હતરની પ્રાથવના કર  

 

ਸਾਧਸੰਠਗ ਠਮਠਲ ਨਾਮੁ ਠਧਆਵਹੁ ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਘਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સત્સાંગતતમાાં મળીને હતર-નામનુાં ભજન કર, તારી સાધના સાકાર થઈ જશે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਸਾਠਰ ਸਮਾਲੈ ਠਨਠਿ ਪਰਠਿਪਾਲੈ ਪਰੇਮ ਸਠਹਿ ਗਠਲ ਲਾਵੈ ॥ 

તે પરમેશ્વર પોતાના સેવકોની રોજ સાંભાળ તેમજ પાલન-પોષણ કર ેછે અને પ્રેમપૂવવક 

પોતાના ગળાથી લગાવી લે છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਿੁਮਰੇ ਠਬਸਰਿ ਜਗਿ ਜੀਵਨੁ ਕੈਸੇ ਪਾਵੈ ॥੨॥੪॥੩੨॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકનુાં કહેવુાં છે કે તને ભૂલીને આ જગત કેવી રીત ેજીવન પ્રાપ્ત કરી શકે છે 

॥૨॥૪॥૩૨॥ 

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਅਠਬਨਾਸੀ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਿਾ ਠਸਮਰਿ ਸਭ ਮਲੁ ਖੋਈ ॥ 

અતવનાશી પરમાત્મા બધા જીવોનો દાતા છે, તેનુાં સ્મરણ કરવાથી તવકારોની બધી ગાંદકી દૂર 

થઈ ગઈ છે. 

 

ਗੁਣ ਠਨਧਾਨ ਭਗਿਨ ਕਉ ਬਰਿਠਨ ਠਬਰਲਾ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 

તે ગુણોનો ભાંડાર પોતાના ભિોની પૂાંજી છે પરાંતુ કોઈ દુલવભ જ તેને પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਠਪ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਪਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 

હે મન! તે ગોપાલ-ગુરુ પ્રભુનુાં જાપ કર 

 

ਜਾ ਕੀ ਸਰਠਣ ਪਇਆਾਂ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਬਾਹੁਠਿ ਦਖੂੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેી શરણ લેવાથી સુખની પ્રાતપ્ત થાય છે અને બીજી વાર જરા પણ કોઈ દુુઃખ હોતુાં નથી 

॥૧॥તવરામ॥  
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ਵਡਭਾਗੀ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਰਾਪਠਿ ਠਿਨ ਭੇਿਿ ਦਰੁਮਠਿ ਖੋਈ ॥ 

ખુબ નસીબથી સાંતોની સાંગતત પ્રાપ્ત થાય છે, તેની સાથ ેમેળાપ કરવાથી દુબુવતિ નષ્ટ થઈ 

જાય છે. 
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ਤਿਨ ਕੀ ਧੂਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਬਾਛੈ ਤਿਨ ਹਤਿ ਨਾਮੁ ਤਿਦੈ ਪਿੋਈ ॥੨॥੫॥੩੩॥ 

દાસ નાનક તેની ચરણ-ધૂળની ઈચ્છા કર ેછે, જનેે હરરન ું નામ પોતાના હૃદયમાું પરોવેલ છે 

॥૨॥૫॥૩૩॥ 

 

ਸੋਿਤਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕੇ ਦਖੂ ਤਨਵਾਿੈ ਸੂਕਾ ਮਨੁ ਸਾਧਾਿੈ ॥ 

ગ રુ જન્મ-જન્માુંતરના દ ુઃખ-કલેશ નષ્ટ કરી દે છે અને કરમાયેલા મનને લીલ ુંછમ કરી દે છે.  

 

ਦਿਸਨੁ ਭੇਟਿ ਹੋਿ ਤਨਹਾਲਾ ਹਤਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਬੀਚਾਿੈ ॥੧॥ 

ગ રુના દશશન કરવાથી મન ષ્ય તૃષ્ટ થઈ જાય છે અને હરરના નામન ું રચુંતન કર ેછે ॥૧॥  

 

ਮੇਿਾ ਬੈਦ ੁਗੁਿੂ ਗੋਤਵਿੰਦਾ ॥ 

ગોરવુંદ ગ રુ જ મારો વૈદ્ય છે. 

 

ਹਤਿ ਹਤਿ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਮੁਤਖ ਦੇਵੈ ਕਾਟੈ ਿਮ ਕੀ ਫਿੰਧਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે મારા મ ખમાું હરર-નામની ઔષરધ નાખે છે અને મૃત્ય ની ફાુંસી કાપી દે છે ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਸਮਿਥ ਪੁਿਖ ਪੂਿਨ ਤਬਧਾਿੇ ਆਪੇ ਕਿਣੈਹਾਿਾ ॥ 

સવશ કળા સમથશ સુંપૂણશ પ રુષ રવધાતા પોતે જ રચરયતા છે. 

 

ਅਪੁਨਾ ਦਾਸੁ ਹਤਿ ਆਤਪ ਉਬਾਤਿਆ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਧਾਿਾ ॥੨॥੬॥੩੪॥ 

હે નાનક! પરમાત્માએ પોતે જ પોતાના દાસને બચાવ્યો છે અને નામ જ તેના જીવનનો 

આધાર છે ॥૨॥૬॥૩૪॥ 

 

ਸੋਿਤਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਅਿੰਿਿ ਕੀ ਗਤਿ ਿੁਮ ਹੀ ਿਾਨੀ ਿੁਝ ਹੀ ਪਾਤਹ ਤਨਬੇਿੋ ॥ 

હે પ્રભ ! મારા અુંતમશનની ગરત ત ું જ જાણે છે અને તારી પાસ ેજ અુંરતમ રનણશય છે.  

 

ਬਖਤਸ ਲੈਹੁ ਸਾਤਹਬ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ਲਾਖ ਖਿੇ ਕਤਿ ਫੇਿੋ ॥੧॥ 

હે મારલક-પ્રભ ! મને ક્ષમા કરી દે; ભલ ેમેં લાખો જ ભૂલો તેમજ ગ નાઓ કયાશ છે ॥૧॥  

 

ਪਰਭ ਿੀ ਿੂ ਮੇਿੋ ਿਾਕੁਿੁ ਨੇਿੋ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું જ મારો મારલક છે, જ ેમારી નજીક જ રહે છે.  
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ਹਤਿ ਚਿਣ ਸਿਣ ਮੋਤਹ ਚੇਿੋ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે હરર! પોતાના આ રશષ્યાને પોતાના ચરણોમાું શરણ આપ ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਬੇਸੁਮਾਿ ਬੇਅਿੰਿ ਸੁਆਮੀ ਊਚੋ ਗੁਨੀ ਗਹੇਿੋ ॥ 

મારો પ્રભ  અગરણત, અનુંત, સવોચ્ચ તેમજ ગ ણોનો ગાઢ સમ દ્ર છે.  

 

ਕਾਤਟ ਤਸਲਕ ਕੀਨੋ ਅਪੁਨੋ ਦਾਸਿੋ ਿਉ ਨਾਨਕ ਕਹਾ ਤਨਹੋਿੋ ॥੨॥੭॥੩੫॥ 

જ્યાર ેપ્રભ એ બુંધનોની ફાુંસી કાપીને નાનકને પોતાનો દાસ બનાવી લીધો છે તો હવે તેને 

કોઈના સહારાની શ ું જરૂર છે ॥૨॥૭॥૩૫॥ 

 

ਸੋਿਤਿ ਮਃ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਭਏ ਤਕਰਪਾਲ ਗੁਿੂ ਗੋਤਵਿੰਦਾ ਸਗਲ ਮਨੋਿਥ ਪਾਏ ॥ 

જ્યાર ેગોરવુંદ ગ રુ મારા પર કૃપાળ  થઈ ગયો તો મેં બધા મનોરથ મેળવી લીધા.  

 

ਅਸਤਥਿ ਭਏ ਲਾਤਗ ਹਤਿ ਚਿਣੀ ਗੋਤਵਿੰਦ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 

પરમાત્માના સ ુંદર ચરણોમાું લાગીને હ ું  રથથર થઈ ગયો છ ું  અને ગોરવુંદના જ ગ ણ ગાયા છે 

॥૧॥  

 

ਭਲੋ ਸਮੂਿਿੁ ਪੂਿਾ ॥ 

તે મ હ શત પૂણશ તેમજ શ ભ છે 

 

ਸਾਾਂਤਿ ਸਹਿ ਆਨਿੰ ਦ ਨਾਮੁ ਿਤਪ ਵਾਿੇ ਅਨਹਦ ਿੂਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેપરમાત્માના નામન ું ભજન કરવાથી મને આધ્યારત્મક શાુંરત, ધીરજ તેમજ આનુંદની 

પ્રારિ થઈ ગઈ છે અને મારી અુંદર અનહદ નાદ વાગે છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਤਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ਪਰੀਿਮ ਅਪੁਨੇ ਘਿ ਮਿੰਦਿ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

પોતાના રપ્રયતમ થવામીથી મેળાપ કરીને મારુ હૃદય-ઘર સ ખદાયક થઈ ગય ું છે.  

 

ਹਤਿ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਨਾਨਕ ਿਨ ਪਾਇਆ ਸਗਲੀ ਇਛ ਪੁਿਾਈ ॥੨॥੮॥੩੬॥ 

દાસ નાનકને હરર-નામનો ખજાનો પ્રાિ થયો છે અને તેની બધી મનોકામનાઓ પૂણશ થઈ 

ગઈ છે ॥૨॥૮॥૩૬॥ 

 

ਸੋਿਤਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਿ ਕ ੇਚਿਨ ਬਸ ੇਤਿਦ ਭੀਿਤਿ ਸੁਭ ਲਖਣ ਪਰਤਭ ਕੀਨੇ ॥ 

ગ રુના ચરણ મારા હૃદયમાું વસી ગયા છે અને પ્રભ એ શ ભ લક્ષણ ગ ણ ઉત્પન્ન કરી દીધા છે.  
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ਭਏ ਤਕਰਪਾਲ ਪੂਿਨ ਪਿਮੇਸਿ ਨਾਮ ਤਨਧਾਨ ਮਤਨ ਚੀਨੇ ॥੧॥ 

જ્યાર ેસુંપૂણશ પરમેશ્વર મારા પર કૃપાળ  થયો તો મેં નામના ભુંડારને પોતાના હૃદયમાું જ 

ઓળખી લીધો ॥૧॥  

 

ਮੇਿੋ ਗੁਿੁ ਿਖਵਾਿੋ ਮੀਿ ॥ 

ગ રુ મારો રખેવાળ તેમજ રમત્ર છે. 

 

ਦਣੂ ਚਊਣੀ ਦੇ ਵਤਿਆਈ ਸੋਭਾ ਨੀਿਾ ਨੀਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે મને દરરોજ બેગણી-ચારગણી પ્રશુંસા તેમજ શોભા આપતો રહે છે ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਿੀਅ ਿਿੰਿ ਪਰਤਭ ਸਗਲ ਉਧਾਿੇ ਦਿਸਨੁ ਦੇਖਣਹਾਿੇ ॥ 

પ્રભ એ દશશન કરનાર બધા જીવોનો ઉદ્ધાર કરી દીધો છે.  

 

ਗੁਿ ਪੂਿੇ ਕੀ ਅਚਿਿ ਵਤਿਆਈ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਤਲਹਾਿੇ ॥੨॥੯॥੩੭॥ 

સુંપૂણશ ગ રુની મરહમા ખ બ અદભ ત છે અને નાનક હુંમેશા જ તેના પર બરલહાર જાય છે 

॥૨॥૯॥૩૭॥ 

 

ਸੋਿਤਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਸਿੰਚਤਨ ਕਿਉ ਨਾਮ ਧਨੁ ਤਨਿਮਲ ਥਾਿੀ ਅਗਮ ਅਪਾਿ ॥ 

રનમશળ હરર-નામ રૂપી ધનને સુંરચત કર, જ ેનામની ધરોહર અનુંત તેમજ અપાર છે.  

 

ਤਬਲਤਛ ਤਬਨੋਦ ਆਨਿੰ ਦ ਸੁਖ ਮਾਣਹੁ ਖਾਇ ਿੀਵਹੁ ਤਸਖ ਪਿਵਾਿ ॥੧॥ 

હે ગ રુના શીખો તેમજ પરરજનો! નામ-આહારન ું સેવન કરીને જીવુંત રહે અને રવલક્ષણ 

રવનોદ તેમજ આનુંદ-સ ખ ભોગ ॥૧॥  

 

ਹਤਿ ਕ ੇਚਿਨ ਕਮਲ ਆਧਾਿ ॥ 

હરરનાું સ ુંદર ચરણ-કમલ જ અમારો જીવનાધાર છે. 

 

ਸਿੰਿ ਪਰਸਾਤਦ ਪਾਇਓ ਸਚ ਬੋਤਹਥੁ ਚਤਿ ਲਿੰਘਉ ਤਬਖੁ ਸਿੰਸਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સુંતોની કૃપાથી મને સત્યન ું જહાજ પ્રાિ થય ું છે, જનેા પર સવાર થઈને હ ું  ઝેરીલા જગત 

સમ દ્રથી પાર થઈ જઇશ ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਭਏ ਤਕਰਪਾਲ ਪੂਿਨ ਅਤਬਨਾਸੀ ਆਪਤਹ ਕੀਨੀ ਸਾਿ ॥ 

સુંપૂણશ અરવનાશી પ્રભ  મારા પર કૃપાળ  થઈ ગયો છે અને તેને પોતે જ મારી સુંભાળ કરી છે. 
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ਪੇਤਖ ਪੇਤਖ ਨਾਨਕ ਤਬਗਸਾਨੋ ਨਾਨਕ ਨਾਹੀ ਸੁਮਾਿ ॥੨॥੧੦॥੩੮॥ 

હે નાનક! તેના દશશન કરીને નાનક ખ શ થઈ ગયો છે. પરમાત્માના ગ ણોની કોઈ ગણતરી 

નથી ત ેતો અગરણત છે ॥૨॥૧૦॥૩૮॥ 

 

ਸੋਿਤਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਤਿ ਪੂਿੈ ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਿੀ ਸਭ ਘਟ ਉਪਿੀ ਦਇਆ ॥ 

સુંપૂણશ ગ રુએ પોતાની એવી કલા શરિ પ્રગટ કરી છે કે બધા જીવોના મનમાું દયા ઉત્પન્ન 

થઈ ગઈ છે. 

 

ਆਪੇ ਮੇਤਲ ਵਿਾਈ ਕੀਨੀ ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਸਭ ਭਇਆ ॥੧॥ 

પરમાત્માએ મને પોતાની સાથ ેમળાવીને શોભા આપી છે અને દરકે તરફ ક શળક્ષેમ જ છે 

॥૧॥  

 

ਸਤਿਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਮੇਿੈ ਨਾਤਲ ॥ 

સુંપૂણશ સદ્દગ રુ હુંમેશા મારી સાથ ેછે. 
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ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਪਪ ਸਦਾ ਪਿਹਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાના પરબ્રહ્મ-પ્રભુનુું જાપ કરવાથી હુું  હુંમેશા પ્રસન્ન રહુું  છુું  ॥વવરામ॥  

 

ਅੰਤਪਰ ਬ੍ਾਹਪਰ ਥਾਿ ਥਿੰਤਪਰ ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਸੋਈ ॥ 

અુંદર-બહાર, દેશ-દેશાુંતર જગતમાું જ્ાું ક્ાુંય પણ જોવ છુું , તયાું જ પરમાત્મા હાજર છે. 

 

ਿਾਿਕ ਗੁਰੁ ਪਾਇਓ ਵਡਭਾਗੀ ਪਤਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ॥੨॥੧੧॥੩੯॥ 

હે નાનક! ખુબ નસીબથી મને એવો ગુરુ પ્રાપ્ત થયો છે કે તેના જવુેું મહાન બીજુું  કોઈ નથી 

॥૨॥૧૧॥૩૯॥ 

 

ਸੋਰਪਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ॥૫॥  

 

ਸੂਖ ਮੰਗਲ ਕਪਲਆਣ ਸਹਜ ਧੁਪਿ ਪਰਭ ਕੇ ਚਰਣ ਪਿਹਾਪਰਆ ॥ 

પ્રભુના સુુંદર ચરણોના દશશન કરવાથી સુખ, મુંગલ, કલ્યાણ તેમજ સરળ ધ્વવનની ઉપલબ્ધતા 

થઈ ગઈ છે. 

 

ਰਾਖਿਹਾਰੈ ਰਾਪਖਓ ਬ੍ਾਪਰਕੁ ਸਪਤਗੁਪਰ ਤਾਪੁ ਉਤਾਪਰਆ ॥੧॥ 

રખેવાળ પરમાત્માએ બાળક હવરગોવવુંદની રક્ષા કરી છે અને સદ્દગુરૂએ તેનો તાપ વનવૃત્ત 

કરી દીધો છે ॥૧॥  

 

ਉਬ੍ਰ ੇਸਪਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

તે સદ્દગુરૂની શરણમાું બચી ગયો છે 

 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ ਿ ਪਬ੍ਰਥੀ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેી કરલેી સેવા ક્ારયે વ્યથશ જતી નથી ॥વવરામ॥ 

 

ਘਰ ਮਪਹ ਸੂਖ ਬ੍ਾਹਪਰ ਫੁਪਿ ਸੂਖਾ ਪਰਭ ਅਪੁਿੇ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 

જ્ાર ેપોતાનો પ્રભ ુદયાળુ થઈ ગયો તો ઘરમાું સુખ અને બહાર પણ સુખ જ સુખ થઈ ગયુું. 

 

ਿਾਿਕ ਪਬ੍ਘਿੁ ਿ ਲਾਗੈ ਕੋਊ ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਹੋਆ ਪਕਰਪਾਲਾ ॥੨॥੧੨॥੪੦॥ 

હે નાનક! હવે મને કોઈ પણ ખલેલ લાગતી નથી, કારણ કે મારો પ્રભ ુમારા પર કૃપાળુ થઈ 

ગયો છે ॥૨॥૧૨॥૪૦॥ 

 

ਸੋਰਪਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  
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ਸਾਧੂ ਸੰਪਗ ਭਇਆ ਮਪਿ ਉਦਮੁ ਿਾਮੁ ਰਤਿੁ ਜਸੁ ਗਾਈ ॥ 

સાધુની સુંગત કરવાથી મારા મનમાું પ્રયત્ન ઉતપન્ન થઈ ગયો છે અને મેં નામ-રત્નનુું યશ 

ગાયન કયુું છે.  

 

ਪਮਪਿ ਗਈ ਪਚੰਤਾ ਪਸਮਪਰ ਅਿੰਤਾ ਸਾਗਰੁ ਤਪਰਆ ਭਾਈ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! પરમેશ્વરનુું સ્મરણ કરવાથી મારી વચુંતા મટી ગઈ છે અને સુંસાર-સમુદ્રથી તરી ગયો 

છુું  ॥૧॥  

 

ਪਹਰਦੈ ਹਪਰ ਕੇ ਚਰਣ ਵਸਾਈ ॥ 

પોતાના હૃદયમાું મેં પરમાત્માના ચરણોને વસાવી લીધા છે. 

 

ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਹਜ ਧੁਪਿ ਉਪਜੀ ਰੋਗਾ ਘਾਪਣ ਪਮਿਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હવે મને સુખ પ્રાપ્ત થઈ ગયુું છે, સરળ ધ્વવન મારી અુંદર ગુુંજી રહી છે તેમજ રોગોનો સમુદાય 

નાશ થઈ ગયો છે ॥વવરામ॥  

 

ਪਕਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਪਖ ਵਖਾਣਾ ਕੀਮਪਤ ਕਹਣੁ ਿ ਜਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા ક્ાું-ક્ાું એવા ગુણોના હુું  વખાણ કરુું? તારુું  તો મૂલ્યાુંકન કરી શકાતુું નથી.  

 

ਿਾਿਕ ਭਗਤ ਭਏ ਅਪਬ੍ਿਾਸੀ ਅਪੁਿਾ ਪਰਭੁ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥੨॥੧੩॥੪੧॥ 

હે નાનક! જ્ાર ેપોતાનો પ્રભ ુસહાયક બની ગયો તો ભક્ત પણ અવવનાશી થઈ ગયો છે 

॥૨॥૧૩॥૪૧॥ 

 

ਸੋਰਪਿ ਮਃ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਗਏ ਕਲੇਸ ਰੋਗ ਸਪਭ ਿਾਸੇ ਪਰਪਭ ਅਪੁਿੈ ਪਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

મારા પ્રભુએ પોતાની કૃપા કરી તો મારા બધા દુુઃખ-કલેશ તેમજ રોગ નાશ થઈ ગયા.  

 

ਆਿ ਪਹਰ ਆਰਾਧਹੁ ਸੁਆਮੀ ਪੂਰਿ ਘਾਲ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 

આઠ પ્રહર પરમાત્માની પ્રાથશના કર તયારથી અમારી સાધના પણ પૂણશ થઈ ગઈ છે ॥૧॥  

 

ਹਪਰ ਜੀਉ ਤੂ ਸੁਖ ਸੰਪਪਤ ਰਾਪਸ ॥ 

હે પજૂ્ પરમેશ્વર! તુું જ અમારી સુખ-સુંપવત્ત તેમજ પૂુંજી છે.  

 

ਰਾਪਖ ਲੈਹੁ ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਕਉ ਪਰਭ ਆਗੈ ਅਰਦਾਪਸ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારી પ્રભ ુસમક્ષ આ જ પ્રાથશના છે કે હે વપ્રયતમ! મને દુ:ખોથી બચાવી લે ॥વવરામ॥ 
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ਜੋ ਮਾਗਉ ਸੋਈ ਸੋਈ ਪਾਵਉ ਅਪਿੇ ਖਸਮ ਭਰੋਸਾ ॥ 

જ ેકાુંઈ પણ હુું  માુંગુ છુું , તે જ કુંઈક મને પ્રાપ્ત થઈ જાય છે, મને તો પોતાના માવલક પર જ 

વવશ્વાસ છે.  

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਪਿਓ ਪਮਪਿਓ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ ॥੨॥੧੪॥੪੨॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે સુંપૂણશ ગુરૂથી મેળાપ થઈ જવાથી મારી બધી વચુંતાઓ મટી ગઈ છે 

॥૨॥૧૪॥૪૨॥ 

 

ਸੋਰਪਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਪਸਮਪਰ ਪਸਮਪਰ ਗੁਰੁ ਸਪਤਗੁਰੁ ਅਪਿਾ ਸਗਲਾ ਦਖੂੁ ਪਮਿਾਇਆ ॥ 

પોતાના ગુરુ સદ્દગુરુનુું સ્મરણ કરીને મેં પોતાના બધાું દુુઃખો-ક્લેશોને મટાડી લીધા છે.  

 

ਤਾਪ ਰੋਗ ਗਏ ਗੁਰ ਬ੍ਚਿੀ ਮਿ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

ગુરુના વચનો દ્વારા તાપ તેમજ રોગ દૂર થઈ ગયા છે તથા મને મનવાુંવછત ફળની પ્રાવપ્ત થઈ 

ગઈ છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

મારો સુંપૂણશ ગુરુ સુખોનો દાતા છે.  

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਪੂਰਿ ਪੁਰਖੁ ਪਬ੍ਧਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે બધા કાયશ કરવા તેમજ કરાવનાર, સવશકળા સમથશ સ્વામી તેમજ સુંપૂણશ પુરુષ વવધાતા છે 

॥વવરામ॥  

 

ਅਿੰਦ ਪਬ੍ਿੋਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਗੁਰ ਿਾਿਕ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે નાનક! હવે તુું આનુંદ કર, ખુશીઓ માણો અને પ્રભુની સ્તુવતના મુંગલ ગીત ગા, તયારથી 

ગુરુ તારા પર દયાળુ થઈ ગયા છે. 

 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਭਏ ਜਗ ਭੀਤਪਰ ਹੋਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਰਖਵਾਲਾ ॥੨॥੧੫॥੪੩॥ 

આખી દુવનયામાું જય-જયકાર થઈ રહી છે, તયારથી પરબ્રહ્મ મારો રખેવાળ થઈ ગયો છે 

॥૨॥૧૫॥૪૩॥ 

 

ਸੋਰਪਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਹਮਰੀ ਗਣਤ ਿ ਗਣੀਆ ਕਾਈ ਅਪਣਾ ਪਬ੍ਰਦ ੁਪਛਾਪਣ ॥ 

પરમાત્માએ અમારા કમોની ગણના કરી નથી અને પોતાના વવરદને ઓળખીને અમને ક્ષમા 

કરી દીધા છે. 
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ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖ ੇਕਪਰ ਅਪੁਿੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਰੰਗੁ ਮਾਪਣ ॥੧॥ 

તેને પોતાનો હાથ આપીને મને પોતાનો સમજતા મારી રક્ષા કરી છે અને હવે હુું  તેના પ્રેમનો 

હુંમેશા આનુંદ પ્રાપ્ત કરતો રહુું  છુું  ॥૧॥  

 

ਸਾਚਾ ਸਾਪਹਬ੍ੁ ਸਦ ਪਮਹਰਵਾਣ ॥ 

મારો સાચો પરમેશ્વર હુંમશેા જ કૃપાળુ છે.  

 

ਬ੍ੰਧੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੈ ਸਪਤਗੁਪਰ ਪੂਰੈ ਹੋਈ ਸਰਬ੍ ਕਪਲਆਣ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા સુંપૂણશ સદ્દગુરૂએ દુુઃખો-મુશ્કેલીઓ પર અુંકુશ લગાવ્યો છે અને હવે સવશ કલ્યાણ થઈ 

ગયુું છે ॥વવરામ॥  

 

ਜੀਉ ਪਾਇ ਪਪੰਡੁ ਪਜਪਿ ਸਾਪਜਆ ਪਦਤਾ ਪੈਿਣੁ ਖਾਣੁ ॥ 

જ ેપ્રભુએ પ્રાણ નાખીને મારા શરીરની રચના કરી છે અને વસ્ત્ર તેમજ ભોજન આપયુું છે; તેણે 

પોતે જ પોતાના દાસની લાજ બચાવી લીધી છે.  

 

ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕੀ ਆਪਪ ਪੈਜ ਰਾਖੀ ਿਾਿਕ ਸਦ ਕੁਰਬ੍ਾਣੁ ॥੨॥੧੬॥੪੪॥ 

નાનક તો તેના પર હુંમેશા બવલહાર જાય છે ॥૨॥૧૬॥૪૪॥ 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਦਰੁਤੁ ਗਵਾਇਆ ਹਠਰ ਪ੍ਰਠਿ ਆਪ੍ੇ ਸਿੁ ਸੰਸਾਰੁ ਉਬਾਠਰਆ ॥ 

હરર-પ્રભુએ પોતે જ પાપ રિવૃત કરીિે આખી દુરિયાિે બચાવી છે.  

 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਠਮ ਪ੍ਰਠਿ ਠਿਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ਅਪ੍ਣਾ ਠਬਰਦ ੁਸਮਾਠਰਆ ॥੧॥ 

પરબ્રહ્મ-પ્રભુએ પોતાિી કૃપા કરી છે અિે પોતાિા જન્મજાત સ્વભાવિુું પાલિ કયુું છે ॥૧॥ 

 

ਹੋਈ ਰਾਜੇ ਰਾਮ ਿੀ ਰਖਵਾਲੀ ॥ 

મિે રાજા રામિુું સુંરક્ષણ મળી ગયુું છે.  

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ਸੁਖਾਲੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥       

સરળ સુખ તેમજ આિુંદમાું પરમાત્માિુું ગુણગાિ કર, આિાથી મિ, શરીર સુખી થઈ જશે 

॥રવરામ॥ 

 

ਪ੍ਠਤਤ ਉਧਾਰਣੁ ਸਠਤਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਮੋਠਹ ਠਤਸ ਿਾ ਿਰਵਾਸਾ ॥ 

મારો સદ્દગુરુ તો પરતતોિુું કલ્યાણ કરિાર છે અિે મિે તો તેિા પર જ રવશ્વાસ છે.  

 

ਬਖਠਸ ਲਏ ਸਠਿ ਸਚੈ ਸਾਠਹਠਬ ਸੁਠਣ ਨਾਨਿ ਿੀ ਅਰਦਾਸਾ ॥੨॥੧੭॥੪੫॥ 

િાિકિી પ્રાથથિા સાુંભળીિે સાચા પરમેશ્વર ેતેિા બધા અવગુણ ક્ષમા કરી દીધા છે 

॥૨॥૧૭॥૪૫॥ 

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਬਖਠਸਆ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਪ੍ਰਮੇਸਠਰ ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਠਬਦਾਰੇ ॥ 

પરબ્રહ્મ-પરમેશ્વર ેક્ષમા કરીિે બધા રોગ િાશ કરી દીધા છે. 

 

ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਿੀ ਸਰਣੀ ਉਬਰੇ ਿਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ 

જ ેસુંપૂણથ ગુરૂિી શરણમાું આવ ેછે, તેિો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે અિે બધા કાયથ પણ સુંપૂણથ થઈ 

જાય છે ॥૧॥  

 

ਹਠਰ ਜਠਨ ਠਸਮਠਰਆ ਨਾਮ ਅਧਾਠਰ ॥ 

હરરિા દાસ ેિામ-સ્મરણ જ કયુું છે અિે િામિો જ આશરો લીધો છે.  
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ਤਾਪ੍ੁ ਉਤਾਠਰਆ ਸਠਤਗੁਠਰ ਪ੍ੂਰੈ ਅਪ੍ਣੀ ਠਿਰਪ੍ਾ ਧਾਠਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુંપૂણથ સદ્દગુરૂએ પોતાિી કૃપા કરીિે બાળક હરરગોરવુંદિો તાપ ઉતારી દીધો છે ॥રવરામ॥  

 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਿਰਹ ਮੇਰੇ ਠਪ੍ਆਰੇ ਹਠਰ ਗੋਠਵਦ ੁਗੁਠਰ ਰਾਠਖਆ ॥ 

હે પ્રેમાળ! હવે બધા હુંમશેા જ આિુંદ કરો, ત્યારથી મારા ગુરુએ શ્રી હરરગોરવુંદિે બચાવી 

લીધો છે.  

 

ਵਡੀ ਵਠਡਆਈ ਨਾਨਿ ਿਰਤੇ ਿੀ ਸਾਚੁ ਸਬਦ ੁਸਠਤ ਿਾਠਖਆ ॥੨॥੧੮॥੪੬॥ 

હે િાિક! કતાથ પરમેશ્વરિી મરહમા મહાિ છે, ત્યારથી તેિા શબ્દ સત્ય છે અિે તેિી વાણી 

પણ સત્ય છે ॥૨॥૧૮॥૪૬॥ 

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਿਏ ਠਿਰਪ੍ਾਲ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਠਤਤੁ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਠਰ ॥ 

મારો મારલક મારા પર કૃપાળુ થઈ ગયો છે અિે હુું  તેિા સાચા દરબારમાું સત્કૃત થઈ ગયો છુું .  

 

ਸਠਤਗੁਠਰ ਤਾਪ੍ੁ ਗਵਾਇਆ ਿਾਈ ਿਾਾਂਠਿ ਪ੍ਈ ਸੰਸਾਠਰ ॥ 

હે ભાઈ! સદ્દગુરૂએ હરરગોરવુંદિો તાવ ઉતારી દીધો છે અિે આખા સુંસારમાું સુખ-શાુંરત 

થઈ ગઈ છે.  

 

ਅਪ੍ਣੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਆਪ੍ੇ ਰਾਖ ੇਜਮਠਹ ਿੀਓ ਹਟਤਾਠਰ ॥੧॥ 

પોતાિા જીવિી પ્રભુએ પોતે જ રક્ષા કરી છે અિે મૃત્ય ુપણ બેઅસર થઈ ગઈ છે ॥૧॥ 

 

ਹਠਰ ਿ ੇਚਰਣ ਠਰਦੈ ਉਠਰ ਧਾਠਰ ॥ 

પરમાત્માિા સુુંદર ચરણ પોતાિા હૃદયમાું ધારણ કર.  

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਿੁ ਠਸਮਰੀਐ ਿਾਈ ਦਖੁ ਠਿਲਠਬਖ ਿਾਟਣਹਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! અમિે હુંમેશા જ પ્રભુિુું ધ્યાિ કરવુું જોઈએ, ત્યારથી તે દુુઃખ-મુશ્કેલીઓ તેમજ 

પાપોિો િાશ કરિાર છે ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਠਤਸ ਿੀ ਸਰਣੀ ਊਬਰ ੈਿਾਈ ਠਜਠਨ ਰਠਚਆ ਸਿੁ ਿੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! જિેે બધાિે ઉત્પન્ન કયાથ છે, તેિી શરણમાું જવાથી જ ઉદ્ધાર થાય છે. 

 

ਿਰਣ ਿਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਸੋ ਿਾਈ ਸਚੈ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 

તે તો બધા કાયથ કરવા તેમજ કરવામાું સમથથ છે, તે પરમ-સત્ય પરમેશ્વરિી કીરતથ પણ સત્ય છે.  

 

ਨਾਨਿ ਪ੍ਰਿੂ ਠਧਆਈਐ ਿਾਈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥੨॥੧੯॥੪੭॥ 

િાિકિુું કહેવુું છે કે હે ભાઈ! આપણ ેપ્રભુિુું જ ધ્યાિ કરવુું જોઈએ, જિેા ફળ સ્વરૂપ મિ 

શરીર શીતળ થઈ જાય છે ॥૨॥૧૬॥૪૭॥ 

SikhBookClub.com



 

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਸੰਤਹੁ ਹਠਰ ਹਠਰ ਨਾਮੁ ਠਧਆਈ ॥ 

હે સુંતો! મેં તો હરર-િામિુું જ ધ્યાિ-મિિ કયુું છે.  

 

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਿੁ ਠਵਸਰਉ ਨਾਹੀ ਮਨ ਠਚੰਠਦਅੜਾ ਫਲੁ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું  સુખોિાું સમુદ્ર પ્રભુિે ક્યારયે પણ ભૂલતો િથી અિે મિોવાુંરછત ફળ પ્રાપ્ત કરુું  છુું  

॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਸਠਤਗੁਠਰ ਪ੍ੂਰੈ ਤਾਪ੍ੁ ਗਵਾਇਆ ਅਪ੍ਣੀ ਠਿਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ॥ 

સુંપૂણથ સદ્દગુરૂએ પોતાિી કૃપા કરીિે હરરગોરવુંદિો તાપ તાવ ઉતારી દીધો છે.  

 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਪ੍ਰਿ ਿਏ ਦਇਆਲਾ ਦਖੁੁ ਠਮਠਟਆ ਸਿ ਪ੍ਰਵਾਰੀ ॥੧॥ 

પરબ્રહ્મ-પ્રભ ુમારા પર દયાળુ થઈ ગયો છે અિે મારા આખા કુટુુંબમાું દુુઃખ મટી ગયુું છે ॥૧॥  

 

ਸਰਬ ਠਨਧਾਨ ਮੰਗਲ ਰਸ ਰੂਪ੍ਾ ਹਠਰ ਿਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ॥ 

મિે હરરિા િામિો જ સહારો છે, જ ેબધી ખુશીઓ, અમૃત તેમજ સુુંદરતાિો ખજાિો છે. 

 

ਨਾਨਿ ਪ੍ਠਤ ਰਾਖੀ ਪ੍ਰਮੇਸਠਰ ਉਧਠਰਆ ਸਿੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥੨॥੨੦॥੪੮॥ 

હે િાિક! ત ેપરમેશ્વર ેમારી લાજ- પ્રરતષ્ઠા બચાવી લીધી છે અિે આખી દુરિયાિુું કલ્યાણ 

થઈ ગયુું છે ॥૨॥૨૦॥૪૮॥ 

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਮੇਰਾ ਸਠਤਗੁਰੁ ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਆ ॥ 

મારો સદ્દગુરુ બાળક હરરગોરવુંદિો રખેવાળ થયો છે.  

 

ਧਾਠਰ ਠਿਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਿ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਠਖਆ ਹਠਰ ਗੋਠਵਦ ੁਨਵਾ ਠਨਰੋਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાિી કૃપા કરીિે પ્રભુએ હાથ આપીિે શ્રી હરરગોરવુંદિી રક્ષા કરી છે અિે હવે તે 

સુંપૂણથપણે તુંદુરસ્ત છે ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਤਾਪ੍ੁ ਗਇਆ ਪ੍ਰਠਿ ਆਠਪ੍ ਠਮਟਾਇਆ ਜਨ ਿੀ ਲਾਜ ਰਖਾਈ ॥ 

શ્રી હરરગોરવુંદિો તાવ હવે રિવૃત્ત થઈ ગયો છે, જિેે પ્રભુએ પોતે િાબૂદ કયો છે અિે પોતાિા 

સેવકિી લાજ-પ્રરતષ્ઠા બચાવી લીધી છે.  

 

ਸਾਧਸੰਗਠਤ ਤੇ ਸਿ ਫਲ ਪ੍ਾਏ ਸਠਤਗੁਰ ਿੈ ਬਠਲ ਜਾਾਂਈ ॥੧॥ 

સત્સુંગરતથી જ અમિે બધા ફળ પ્રાપ્ત થાય છે અિે સદ્દગુરુ પર હુું  બરલહાર જાવ છુું  ॥૧॥ 
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ਹਲਤੁ ਪ੍ਲਤੁ ਪ੍ਰਿ ਦੋਵੈ ਸਵਾਰੇ ਹਮਰਾ ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ ਨ ਬੀਚਾਠਰਆ ॥ 

પ્રભુએ મારા લોક-પરલોક બુંિે જ સુંવારી દીધા છે અિે તેિે મારા ગુણો તેમજ અવગુણોિો 

રવચાર કયો િથી. 
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ਅਟਲ ਬਚਨੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇਰਾ ਸਫਲ ਕਰੁ ਮਸਤਕਕ ਧਾਕਰਆ ॥੨॥੨੧॥੪੯॥ 

હે ગુરુ! નાનકનુું કહેવુું છે કે તારુું  વચન સ્થિર છે, પોતાનો ફળદાયક હાિ તે તારા મથતક પર 

રાખેલ છે ॥૨॥૨૧॥૪૯॥ 

 

ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਜੀਅ ਜੰਤਰ ਸਕਿ ਕਤਸ ਕੇ ਕੀਏ ਸੋਈ ਸੰਤ ਸਹਾਈ ॥ 

બધા જીવ-જુંતુ તે પરમેશ્વરના ઉત્પન્ન કરલે છે અને તે જ સુંતોનો સહાયક છે.  

 

ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਖੈ ਪੂਰਨ ਿਈ ਬਡਾਈ ॥੧॥ 

પોતાના સેવકની તે પોતે જ રક્ષા કર ેછે અને તેની મસ્હમા પૂર્ણ છે ॥૧॥ 

 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪੂਰਾ ਮੇਰੈ ਨਾਕਲ ॥ 

સુંપૂર્ણ પરબ્રહ્મ-પરમેશ્વર મારી સાિ ેછે.  

 

ਗੁਕਰ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਸਿ ਰਾਖੀ ਹੋਏ ਸਰਬ ਦਇਆਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સુંપૂર્ણ ગુરુએ સુંપૂર્ણપરે્ મારી લાજ-પ્રસ્તષ્ઠા બચાવી લીધી છે અને તે બધા પર દયાળુ િઈ 

ગયો છે ॥૧॥સ્વરામ॥  

 

ਅਨਕਦਨੁ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਕਧਆਏ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 

નાનક રાત-સ્દવસ જીવન તેમજ પ્રાર્ોનો દાતા પરમેશ્વરના નામનુું જ ધ્યાન કરતો રહે છે. 

 

ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਕੰਕਿ ਲਾਇ ਰਾਖ ੈਕਜਉ ਬਾਕਰਕ ਕਪਤ ਮਾਤਾ ॥੨॥੨੨॥੫੦॥ 

પોતાના દાસને તે એવો ગળે લગાવીને રાખ ેછે જમે માતા-સ્પતા પોતાના બાળકને ગળાિી 

લગાવીને રાખ ેછે ॥૨॥૨૨॥૫૦॥ 

 

ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਚਉਪਦੇ 

સોરઠી મહેલ ૫ ઘર ૩ ચારપદ 

 

ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાિી પ્રાપ્ત િાય છે 

 

ਕਮਕਲ ਪੰਚਹੁ ਨਹੀ ਸਹਸਾ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

પુંચોને મળીને મારી શુંકા દૂર િઈ નિી અન ે

 

ਕਸਕਦਾਰਹੁ ਨਹ ਪਤੀਆਇਆ ॥ 

ચૌધરીઓિી પર્ મારી સુંતુસ્િ િઈ નિી.  
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ਉਮਰਾਵਹੁ ਆਗੈ ਝੇਰਾ ॥ 

મેં પોતાનો ઝઘડો અમીરો-વજીરો સમક્ષ પર્ રાખ્યો પરુંતુ  

 

ਕਮਕਲ ਰਾਜਨ ਰਾਮ ਕਨਬੇਰਾ ॥੧॥ 

જગતનો રાજન રામિી મળીને જ મારા ઝઘડાનો અુંત િયો છે ॥૧॥ 

 

ਅਬ ਢਢੂਨ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

હવે હુું  અહીું-તહીું શોધવા માટે જતો નિી  

 

ਗੋਕਬਦ ਿੇਟੇ ਗੁਰ ਗੋਸਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યારિી સૃસ્િનો થવામી ગુરુ-પરમેશ્વર મને મળી ગયો છે ॥સ્વરામ॥  

 

ਆਇਆ ਪਰਿ ਦਰਬਾਰਾ ॥ 

જ્યાર ેહુું  પ્રભુના દરબારમાું આવ્યો  

 

ਤਾ ਸਗਲੀ ਕਮਟੀ ਪੂਕਾਰਾ ॥ 

મારા મનની ફસ્રયાદ મટી ગઈ. 

 

ਲਬਕਧ ਆਪਣੀ ਪਾਈ ॥ 

જ ેમારા નસીબમાું હતુું, તે બધુું મને મળી ગયુું છે અને  

 

ਤਾ ਕਤ ਆਵੈ ਕਤ ਜਾਈ ॥੨॥ 

હવે માર ેક્ાું આવવાનુું તેમજ ક્ાું જવાનુું છે? ॥૨॥  

 

ਤਹ ਸਾਚ ਕਨਆਇ ਕਨਬੇਰਾ ॥ 

ત્યાું સત્યના ન્યાયાલયમાું સાચો ન્યાય હોય છે. 

 

ਊਹਾ ਸਮ ਿਾਕੁਰੁ ਸਮ ਚੇਰਾ ॥ 

પ્રભુના દરબારમાું તો જવેો માસ્લક છે, તેવો જ નોકર છે.  

 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ ॥ 

અુંતયાણમી પ્રભ ુસવણજ્ઞાતા છે  

 

ਕਬਨੁ ਬੋਲਤ ਆਕਪ ਪਛਾਨੈ ॥੩॥ 

અને મનુષ્યના કાુંઈ બોલ્યા વગર જ તે પોતે જ મનોરિને ઓળખી લે છે ॥૩॥  

 

ਸਰਬ ਥਾਨ ਕੋ ਰਾਜਾ ॥ 

તે બધા થિાનોનો રાજા છે  
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ਤਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਅਗਾਜਾ ॥ 

ત્યાું અનહદ શબ્દ ગુુંજતો રહે છે.  

 

ਕਤਸੁ ਪਕਹ ਕਕਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

તેની સાિ ેશુું ચતુરાઈ કરી શકાય છે?  

 

ਕਮਲੁ ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥੪॥੧॥੫੧॥ 

હે નાનક! પોતાના અહુંકારને દૂર કરીને પ્રભુિી સ્મલન કર ॥૪॥૧॥૫૧॥ 

 

ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਕਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਹੁ ॥ 

પોતાના હૃદયમાું પરમાત્માના નામને વસાવ અને  

 

ਘਕਰ ਬੈਿੇ ਗੁਰੂ ਕਧਆਇਹੁ ॥ 

ઘરમાું બેઠા જ ગુરુનુું ધ્યાન કર. 

 

ਗੁਕਰ ਪੂਰੈ ਸਚੁ ਕਕਹਆ ॥ 

સુંપૂર્ણ ગુરુએ સત્ય જ કહ્ુું છે કે  

 

ਸੋ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ ਲਕਹਆ ॥੧॥ 

સાચુું સુખ પરમાત્માિી જ પ્રાપ્ત િાય છે ॥૧॥  

 

ਅਪੁਨਾ ਹੋਇਓ ਗੁਰੁ ਕਮਹਰਵਾਨਾ ॥ 

મારો ગુરુ મારા પર કૃપાળુ િઈ ગયો છે  

 

ਅਨਦ ਸੂਖ ਕਕਲਆਣ ਮੰਗਲ ਕਸਉ ਘਕਰ ਆਏ ਕਕਰ ਇਸਨਾਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા ફળ થવરૂપ આનુંદ, સુખ, કલ્યાર્ તેમજ મુંગળ સસ્હત હુું  થનાન કરીન ેપોતાના ઘરમાું 

આવી ગયો છુું  ॥સ્વરામ॥  

 

ਸਾਚੀ ਗੁਰ ਵਕਡਆਈ ॥ 

મારા ગુરુની મસ્હમા સત્ય છે 

 

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਕਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

જનેુું મૂલ્યાુંકન કરી શકાતુું નિી.  

 

ਕਸਕਰ ਸਾਹਾ ਪਾਕਤਸਾਹਾ ॥ 

તે તો રાજાઓનો પર્ મહારાજા છે.  
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ਗੁਰ ਿੇਟਤ ਮਕਨ ਓਮਾਹਾ ॥੨॥ 

ગુરુિી મેળાપ કરીને મનમાું ઉત્સાહ ઉત્પન્ન િઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਸਗਲ ਪਰਾਛਤ ਲਾਥੇ ॥ ਕਮਕਲ ਸਾਧਸੰਗਕਤ ਕੈ ਸਾਥੇ ॥ 

ત્યાર ેબધા પાપ નાશ િઈ જાય છે જયાર ેસુંતોની સુંગસ્તમાું સામેલ િાય છે.  

 

ਗੁਣ ਕਨਧਾਨ ਹਕਰ ਨਾਮਾ ॥ 

હસ્રનુું નામ ગુર્ોનો ખજાનો છે  

 

ਜਕਪ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮਾ ॥੩॥ 

જનેુું જાપ કરવાિી કાયણ સુંપૂર્ણ િઈ જાય છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਕਰ ਕੀਨੋ ਮੁਕਕਤ ਦਆੁਰਾ ॥ 

ગુરુએ મોક્ષનો દરવાજો ખોલી દીધો અને  

 

ਸਿ ਕਸਰਸਕਟ ਕਰੈ ਜੈਕਾਰਾ ॥ 

આખી દુસ્નયા ગુરુની જય-જયકાર કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਪਰਿੁ ਮੇਰੈ ਸਾਥੇ ॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુમારી સાિે છે 

 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਿੈ ਲਾਥੇ ॥੪॥੨॥੫੨॥ 

આિી મારો જન્મ-મરર્નો ભય દૂર િઈ ગયો છે ॥૪॥૨॥૫૨॥ 

 

ਸੋਰਕਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਕਰ ਪੂਰੈ ਕਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

સુંપૂર્ણ ગુરુએ મારા પર ખુબ કૃપા કરી છે  

 

ਪਰਕਿ ਪੂਰੀ ਲੋਚ ਹਮਾਰੀ ॥ 

જનેા ફળ થવરૂપ પ્રભુએ અમારી મનોકામના પૂર્ણ કરી દીધી છે.  

 

ਕਕਰ ਇਸਨਾਨੁ ਕਗਰਕਹ ਆਏ ॥ 

નામનુું થનાન કરીને હુું  ઘર આવી ગયો છુું  અને 

 

ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥੧॥ 

મને આનુંદ, મુંગળ તેમજ સુખની પ્રાસ્પ્ત િઈ ગઈ છે ॥૧॥  
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ਸੰਤਹੁ ਰਾਮ ਨਾਕਮ ਕਨਸਤਰੀਐ ॥ 

હે સુંતો! રામ-નામના થમરર્િી જ મુસ્િ પ્રાપ્ત િાય છે.  

 

ਊਿਤ ਬੈਿਤ ਹਕਰ ਹਕਰ ਕਧਆਈਐ ਅਨਕਦਨੁ ਸੁਕਕਰਤੁ ਕਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આિી આપર્ ેઉઠતા-બેસતા દરકે સમય પરમાત્માનુું ધ્યાન કરવુું જોઈએ અને રોજ ેશુભ કમણ 

જ કરવા જોઈએ ॥૧॥સ્વરામ॥ 
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ਸੰਤ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਧਰਮ ਕੀ ਪਉੜੀ ਕੋ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥ 

સંતોનો રસ્તો જ ધર્મની સીડી છે, જનેે કોઈ ભાગ્યશાળી જ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਟਕਲਟਿਖ ਨਾਸੇ ਹਟਰ ਚਰਣੀ ਟਚਤੁ ਲਾਏ ॥੨॥ 

હરર-ચરણોર્ાં રચત્ત લગાવવાથી કરોડો જન્ર્ોનાં કરોડો-પાપ નાશ થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਉਸਤਟਤ ਕਰਹੁ ਸਦਾ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ਟਜਟਨ ਪੂਰੀ ਕਲ ਰਾਖੀ ॥ 

તે પ્રભુની હંર્ેશા જ સ્તુરત કર, જનેે સંપૂણમ કળા શરિને ધારણ કરી છે. 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਟਭ ਭਏ ਪਟਵਤਰਾ ਸਟਤਗੁਰ ਕੀ ਸਚੁ ਸਾਖੀ ॥੩॥ 

સદ્દગુરૂનો સાચો ઉપદેશ સાંભળવાથી બધા જીવ પરવત્ર થઈ ગયા છે ॥૩॥ 

 

ਟਿਘਨ ਟਿਨਾਸਨ ਸਟਭ ਦਖੁ ਨਾਸਨ ਸਟਤਗੁਟਰ ਨਾਮੁ ਟਦਰੜਾਇਆ ॥ 

સદ્દગુરૂએ રવઘ્નનો. રવનાશ કરનાર તેર્જ બધા દુુઃખોનો નાશ કરનાર પરર્ાત્માનું નાર્ 

ર્નર્ાં દૃઢ કરી દીધું છે. 

 

ਖੋਏ ਪਾਪ ਭਏ ਸਟਭ ਪਾਵਨ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਟਖ ਘਟਰ ਆਇਆ ॥੪॥੩॥੫੩॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે ર્ારા બધા પાપ નાશ થઈ ગયા છે અને હંુ પરવત્ર થઈને સુખના ઘરર્ાં 

આવી ગયો છંુ ॥૪॥૩॥૫૩॥ 

 

ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી ર્હેલ ૫॥ 

 

ਸਾਟਹਿੁ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰਾ ॥ 

હે ર્ારલક! તું ગુણોનો ગાઢ સર્ુદ્ર છે. 

 

ਘਰੁ ਲਸਕਰੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ॥ 

ર્ારુ હૃદય ઘર તેર્જ લશ્કર ઈન્દ્રીઓ બધું જ તારંુ જ આપેલું છે. 

 

ਰਖਵਾਲੇ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

ગોપાલ-ગુરુ જ ર્ારો રખેવાળ છે  

 

ਸਟਭ ਜੀਅ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥੧॥ 

જનેા ફળ સ્વરૂપ બધા જીવ ર્ારા પર દયાળુ થઈ ગયા છે ॥૧॥ 

 

ਜਟਪ ਅਨਟਦ ਰਹਉ ਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥ 

ગુરુના ચરણોનું જાપ કરીને હંુ આનંરદત રહંુ છંુ. 
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ਭਉ ਕਤਟਹ ਨਹੀ ਪਰਭ ਸਰਣਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રભુની શરણર્ાં આવવાથી ક્ાંય કોઈ ભય નથી ॥રવરાર્॥ l 

 

ਤੇoਟਰਆ ਦਾਸਾ ਟਰਦੈ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

હે ર્ોરારી! તુ ંપોતાના સવેકોના હૃદયર્ાં જ રહે છે.  

 

ਪਰਟਭ ਅਟਿਚਲ ਨੀਵ ਉਸਾਰੀ ॥ 

પ્રભુએ ગરતહીન આધારશીલાનું રનર્ામણ કરલેું છે. 

 

ਿਲੁ ਧਨੁ ਤਕੀਆ ਤੇਰਾ ॥ 

તું જ શરિ, ધન તેર્જ સહારો છે.  

 

ਤੂ ਭਾਰੋ ਿਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥੨॥ 

તું જ ર્ારો ર્હાન ઠાકોર છે ॥૨॥ 

 

ਟਜਟਨ ਟਜਟਨ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જનેે-જનેે પણ સાધુ સંગતને પ્રાપ્ત કરી છે  

 

ਸੋ ਪਰਟਭ ਆਟਪ ਤਰਾਇਆ ॥ 

પ્રભુએ પોતે જ તેને સંસાર સર્ુદ્રથી પાર કરી દીધો છે. 

 

ਕਟਰ ਟਕਰਪਾ ਨਾਮ ਰਸੁ ਦੀਆ ॥ 

તેણે પોતે જ કૃપા કરીને નાર્ અર્ૃત આપયુ ંછે અને  

 

ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਸਭ ਥੀਆ ॥੩॥ 

દરકે તરફ કુશળક્ષેર્ છે ॥૩॥  

 

ਹੋਏ ਪਰਭੂ ਸਹਾਈ ॥ 

પ્રભ ુજ્યાર ેર્ારો સહાયક બની ગયો તો  

 

ਸਭ ਉਟਿ ਲਾਗੀ ਪਾਈ ॥ 

બધા ઉઠીને ર્ારા ચરણ સ્પશમ કરવા લાગ્યા. 

 

ਸਾਟਸ ਸਾਟਸ ਪਰਭੁ ਟਧਆਈਐ ॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે પોતાના શ્વાસ-શ્વાસથી આપણે પ્રભુનું ધ્યાન જ કરવંુ જોઈએ અને  

 

ਹਟਰ ਮੰਗਲੁ ਨਾਨਕ ਗਾਈਐ ॥੪॥੪॥੫੪॥ 

હરરની ર્રહર્ાના ંર્ંગલ ગીત ગાવા જોઈએ ॥૪॥૪॥૫૪॥ 
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ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી ર્હેલ ૫॥  

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦਾ ॥ 

ર્ારા ર્નર્ાં સરળ સુખ તેર્જ આનંદની પ્રારપ્ત થઈ ગઈ છે  

 

ਪਰਭੁ ਟਮਟਲਓ ਮਟਨ ਭਾਵੰਦਾ ॥ 

અને ર્ને ર્નગર્તો પ્રભુ ર્ળી ગયો છે  

 

ਪੂਰੈ ਗੁਟਰ ਟਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

સંપૂણમ ગુરુએ જયાર ેર્ારા પર કૃપા કરી તો 

 

ਤਾ ਗਟਤ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 

અર્ારંુ કલ્યાણ થઈ ગયું ॥૧॥  

 

ਹਟਰ ਕੀ ਪਰੇਮ ਭਗਟਤ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥ 

ર્ારુ ર્ન હરરની પ્રેર્-ભરિર્ાં લીન રહે છે  

 

ਟਨਤ ਿਾਜੇ ਅਨਹਤ ਿੀਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા ફળ સ્વરૂપ અંતર ર્નર્ાં દરરોજ અનહદ વીણા વાગતી રહે છે ॥રવરાર્॥ 

 

ਹਟਰ ਚਰਣ ਕੀ ਓਿ ਸਤਾਣੀ ॥ 

હરરના ચરણોનો સહારો ખુબ ર્જબૂત છે  

 

ਸਭ ਚੂਕੀ ਕਾਟਣ ਲੋਕਾਣੀ ॥ 

આથી ર્ારી સંસારના લોકો પર રનભમરતા બધી પૂરી થઈ ગઈ છે.  

 

ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਪਾਇਆ ॥ 

ર્ેં જગતનો જીવનદાતા પ્રભ ુર્ેળવી લીધો છે 

 

ਹਟਰ ਰਸਟਕ ਰਸਟਕ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੨॥ 

હવે હંુ ખુશીથી ર્ોરહત થઈને તેનું ગુણગાન કરંુ છંુ ॥૨॥  

 

ਪਰਭ ਕਾਟਿਆ ਜਮ ਕਾ ਫਾਸਾ ॥ 

પ્રભુએ ર્ૃત્યુની ફાંસી કાપી દીધી છે અને  

 

ਮਨ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥ 

ર્ારા ર્નની આશા પૂણમ થઈ ગઈ છે. 
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ਜਹ ਪੇਖਾ ਤਹ ਸੋਈ ॥ 

હવે હંુ જ્યાં ક્ાંય પણ જોવ છંુ, ત્યાં જ તે હાજર છે.  

 

ਹਟਰ ਪਰਭ ਟਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ 

પ્રભ ુરસવાય બીજો કોઈ સહાયક નથી ॥૩॥  

 

ਕਟਰ ਟਕਰਪਾ ਪਰਟਭ ਰਾਖੇ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરીને ર્ારી રક્ષા કરી છે અન ે

 

ਸਟਭ ਜਨਮ ਜਨਮ ਦਖੁ ਲਾਥੇ ॥ 

જન્ર્-જન્ર્ાંતરોના બધા દુુઃખોથી ર્ુિ થઈ ગયો છંુ.  

 

ਟਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਟਧਆਇਆ ॥ 

હે નાનક! પ્રભુના રનભમય નાર્નું ધ્યાન કરવાથી  

 

ਅਿਲ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ॥੪॥੫॥੫੫॥ 

ર્ને રસ્થર સુખ ર્ળી ગયું છે ॥૪॥૫॥૫૫॥ 

 

ਸੋਰਟਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી ર્હેલ ૫॥  

 

ਿਾਟਿ ਪਾਈ ਕਰਤਾਰੇ ॥ 

પ્રભુએ ર્ારા ઘરર્ાં શાંરત કરી દીધી છે  

 

ਤਾਪੁ ਛੋਟਡ ਗਇਆ ਪਰਵਾਰੇ ॥ 

જનેાથી તાવ ર્ારા કુટંુબને ત્યાગી ગયો છે. 

 

ਗੁਟਰ ਪੂਰੈ ਹੈ ਰਾਖੀ ॥ ਸਰਟਣ ਸਚੇ ਕੀ ਤਾਕੀ ॥੧॥ 

સંપૂણમ ગુરુએ ર્ારી રક્ષા કરી છે અને હવે ર્ેં તે પરર્-સત્ય પ્રભુની શરણ લીધી છે ॥૧॥  

 

ਪਰਮੇਸਰੁ ਆਟਪ ਹੋਆ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 

પરર્ેશ્વર પોતે જ ર્ારો રખેવાળ બન્યો છે અને  

 

ਸਾਾਂਟਤ ਸਹਜ ਸੁਖ ਟਖਨ ਮਟਹ ਉਪਜੇ ਮਨੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ક્ષણ ર્ાત્રર્ાં જ સરળ સુખ તેર્જ શાંરત ઉત્પન્ન થઈ ગઈ છે અને ર્ન હંર્શેા ર્ાટે સુખી થઈ 

ગયું છે ॥રવરાર્॥  

 

ਹਟਰ ਹਟਰ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਦਾਰੂ ॥ 

ગુરુએ ર્ને હરર-નાર્ની ઔષરધ દીધી છે 
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ਟਤਟਨ ਸਗਲਾ ਰੋਗੁ ਟਿਦਾਰੂ ॥ 

જનેે બધા રોગ દૂર કરી દીધા છે.  

 

ਅਪਣੀ ਟਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

પ્રભુએ ર્ારા પર પોતાની કૃપા કરી છે  

 

ਟਤਟਨ ਸਗਲੀ ਿਾਤ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥ 

જનેે ર્ારા બધા કાયમ સંવારી દીધા છે ॥૨॥  

 

ਪਰਟਭ ਅਪਨਾ ਟਿਰਦ ੁਸਮਾਟਰਆ ॥ 

પ્રભુએ તો પોતાના પરંપરાનું પાલન કયુું છે અન ે

 

ਹਮਰਾ ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ ਨ ਿੀਚਾਟਰਆ ॥ 

અર્ારા ગુણો તેર્જ અવગુણો તરફ રવચાર કયો નથી.  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦ ੁਭਇਓ ਸਾਖੀ ॥ 

ગુરુના શબ્દ સાક્ષાત થયા છે 
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ਤਿਤਿ ਸਗਲੀ ਲਾਜ ਰਾਖੀ ॥੩॥ 

જનેે સંપૂર્ણપરે્ મારી લાજ બચાવી લીધી છે ॥૩॥  

 

ਬੋਲਾਇਆ ਬੋਲੀ ਿੇਰਾ ॥ 

હ ં  તે જ કંઈક બોલ  છ  જ ેત ં મારાથી બોલાવ ેછે  

 

ਿੂ ਸਾਤਿਬੁ ਗੁਣੀ ਗਿੇਰਾ ॥ 

હે માલલક! ત ં ગ ર્ોનો ગાઢ સમ દ્ર છે. 

 

ਜਤਿ ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਸਚੁ ਸਾਖੀ ॥ 

હે નાનક! સત્ય નામન ં જાપ કર ેતે પરલોકમાં સાક્ષી થશે.  

 

ਅਿੁਿੇ ਦਾਸ ਕੀ ਿੈਜ ਰਾਖੀ ॥੪॥੬॥੫੬॥ 

પરમાત્માએ પોતાના દાસની લાજ બચાવી લીધી છે ॥૪॥૬॥૫૬॥ 

 

ਸੋਰਤਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਤਿਤਚ ਕਰਿਾ ਿੁਰਖੁ ਖਲੋਆ ॥ 

કતાણ પ રુષ પોતે આવીને ઉભેલો છે  

 

ਿਾਲੁ ਿ ਤਿਿੰਗਾ ਿੋਆ ॥ 

અને મારો એક વાળ પર્ વાંકો થયો નથી.  

 

ਮਜਿੁ ਗੁਰ ਆਂਦਾ ਰਾਸੇ ॥ 

ગ રુએ મારંુ સ્નાન સફળ કરી દીધ ં છે. 

 

ਜਤਿ ਿਤਰ ਿਤਰ ਤਕਲਤਿਖ ਿਾਸੇ ॥੧॥ 

હલર-પરમેશ્વરન ં સ્મરર્ કરવાથી મારા કરોડો-પાપ નાશ થઈ ગયા છે ॥૧॥  

 

ਸਿੰਿਿੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਿਰੁ ਿੀਕਾ ॥ 

હે સંતો! રામદાસન ં સરોવર ઉત્કૃષ્ટ છે, 

 

ਜੋ ਿਾਿੈ ਸੋ ਕੁਲੁ ਿਰਾਿੈ ਉਧਾਰੁ ਿੋਆ ਿੈ ਜੀ ਕਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેકોઈ પર્ આમાં સ્નાન કર ેછે, તેની વંશાવલીનો ઉદ્ધાર થઈ જાય છે અને તે પોતાની 

આત્મનો પર્ કલ્યાર્ કરી લે છે ॥૧॥લવરામ॥  
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ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਜਗੁ ਗਾਿੈ ॥ ਮਿ ਤਚਿੰਤਦਅੜੇ ਫਲ ਿਾਿੈ ॥ 

જગત તેની જય-જયકાર કર ેછે અને તેને મનોવાંલછત ફળ મળી જાય છે.  

 

ਸਿੀ ਸਲਾਮਤਿ ਿਾਇ ਆਏ ॥ ਅਿਣਾ ਿਰਭੂ ਤਧਆਏ ॥੨॥ 

તે સ્વસ્થ થઈ જાય છે, જ ેઅહી ંઆવીને સ્નાન કર ેછે અને પ્રભ ન ં ધ્યાન કર ેછે ॥૨॥  

 

ਸਿੰਿ ਸਰੋਿਰ ਿਾਿੈ ॥ ਸੋ ਜਿੁ ਿਰਮ ਗਤਿ ਿਾਿੈ ॥ 

જ ેસંતોના સરોવરમાં સ્નાન કર ેછે, તે મન ષ્યને પરમગલત મળી જાય છે.  

 

ਮਰੈ ਿ ਆਿੈ ਜਾਈ ॥ ਿਤਰ ਿਤਰ ਿਾਮੁ ਤਧਆਈ ॥੩॥ 

તેન ં જન્મ-મરર્ન ં ચક્ર સમાપ્ત થઈ જાય છે જ ેહલર-નામન ં ધ્યાન કર ેછે ॥૩॥ 

 

ਇਿੁ ਬਰਿਮ ਤਬਚਾਰੁ ਸੁ ਜਾਿੈ ॥ 

તે જ આ બ્રહ્મ લવચાર સમજ ેછે  

 

ਤਜਸੁ ਦਇਆਲੁ ਿੋਇ ਭਗਿਾਿੈ ॥ 

જનેા પર પરમાત્મા કૃપાળ  થાય છે.  

 

ਬਾਬਾ ਿਾਿਕ ਿਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥ 

નાનકન ં કહેવ ં છે કે હે બાબા! જ ેપ્રભ ની શરર્માં આવ ેછે  

 

ਸਭ ਤਚਿੰਿਾ ਗਣਿ ਤਮਟਾਈ ॥੪॥੭॥੫੭॥ 

તેની બધી લચંતાઓ તેમજ મ શ્કેલી મટી જાય છે ॥૪॥૭॥૫૭॥  

 

ਸੋਰਤਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਿਾਰਬਰਿਤਮ ਤਿਬਾਿੀ ਿੂਰੀ ॥ 

પરબ્રહ્મ ેમારો પૂર્ણ સાથ લનભાવ્યો છે અને 

 

ਕਾਈ ਬਾਿ ਿ ਰਿੀਆ ਊਰੀ ॥ 

કોઈ વાત અધૂરી રહી ગઈ નથી.  

 

ਗੁਤਰ ਚਰਿ ਲਾਇ ਤਿਸਿਾਰੇ ॥ 

ગ રુએ પોતાના ચરર્ોથી લગાવીને મને સંસાર સમ દ્રથી પાર કરી દીધો છે અને  

 

ਿਤਰ ਿਤਰ ਿਾਮੁ ਸਮਹਿ੍ਾਰੇ ॥੧॥ 

હવે હ ં  હલર-નામન ં સ્મરર્ કરંુ છ ં  ॥૧॥ 
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ਅਿਿੇ ਦਾਸ ਕਾ ਸਦਾ ਰਖਿਾਲਾ ॥ 

પરમાત્મા હંમેશા જ પોતાના દાસનો રખેવાળ છે.  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਿਾ ਅਿੁਿੇ ਕਤਰ ਰਾਖ ੇਮਾਿ ਤਿਿਾ ਤਜਉ ਿਾਲਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

પોતાની કૃપા કરીને પોતાનો હાથ આપીને તેન ેઅમારી એવી રક્ષા કરી છે, જમે માતા-લપતા 

પાલન-પોષર્ કર ેછે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਿਾਇਆ ॥ 

ખ બ નસીબથી મને સદ્દગ રુ મળ્યો છે,  

 

ਤਜਤਿ ਜਮ ਕਾ ਿਿੰਥੁ ਤਮਟਾਇਆ ॥ 

જનેે મૃત્ય નો રસ્તો મટાડી દીધો છે.  

 

ਿਤਰ ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਤਚਿੁ ਲਾਗਾ ॥ 

મારંુ મન તો પરમાત્માની પ્રેમાળ ભલિમા ંલાગી ગય ં છે. 

 

ਜਤਿ ਜੀਿਤਿ ਸੇ ਿਡਭਾਗਾ ॥੨॥ 

તે ખૂબ ભાગ્યશાળી છે, જ ેપરમાત્માન ં જાપ કરતા જીવંત રહે છે ॥૨॥  

 

ਿਤਰ ਅਿੰਤਮਰਿ ਬਾਣੀ ਗਾਿੈ ॥ 

દાસ હલરની અમૃત વાર્ી ગાતો રહે છે અને  

 

ਸਾਧਾ ਕੀ ਧੂਰੀ ਿਾਿੈ ॥ 

સંતોની ચરર્-ધૂળમાં જ સ્નાન કર ેછે. 

 

ਅਿੁਿਾ ਿਾਮੁ ਆਿੇ ਦੀਆ ॥ 

તેરે્ પોતે જ મને પોતાન ં નામ આપય  ંછે અને  

 

ਿਰਭ ਕਰਣਿਾਰ ਰਤਖ ਲੀਆ ॥੩॥ 

કતાણ પ્રભ એ પોતે જ મારી રક્ષા કરી છે ॥૩॥ 

 

ਿਤਰ ਦਰਸਿ ਿਰਾਿ ਅਧਾਰਾ ॥ 

હલરના દશણન જ મારા પ્રાર્ોનો આધાર છે અન ે

 

ਇਿੁ ਿੂਰਿ ਤਬਮਲ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

આ જ સંપૂર્ણ તેમજ પલવત્ર લવચાર છે.  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਿਾ ਅਿੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

હે અંતયાણમી પ્રભ ! મારા પર કૃપા કર ેત્યારથી  
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ਦਾਸ ਿਾਿਕ ਸਰਤਣ ਸੁਆਮੀ ॥੪॥੮॥੫੮॥ 

દાસ નાનક તો પોતાના સ્વામીની શરર્માં જ આવ્યો છે ॥૪॥૮॥૫૮॥ 

 

ਸੋਰਤਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਤਰ ਿੂਰੈ ਚਰਿੀ ਲਾਇਆ ॥ 

સંપૂર્ણ ગ રુએ જ્યાર ેમને પોતાના ચરર્ોમાં લગાવી લીધો તો  

 

ਿਤਰ ਸਿੰਤਗ ਸਿਾਈ ਿਾਇਆ ॥ 

મેં પરમાત્માને પોતેનો લમત્ર તેમજ સહાયકના રૂપમાં મેળવી લીધો. 

 

ਜਿ ਜਾਈਐ ਿਿਾ ਸੁਿੇਲੇ ॥ 

જ્યાં ક્ાંય પર્ હ ં  જાવ છ ં , ત્યાં જ હ ં  સ ખી છ ં .  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਿਾ ਿਰਤਭ ਮੇਲੇ ॥੧॥ 

પ્રભ એ કૃપા કરીને મને પોતાની સાથ ેમળાવી લીધો છે ॥૧॥  

 

ਿਤਰ ਗੁਣ ਗਾਿਿੁ ਸਦਾ ਸੁਭਾਈ ॥ 

હંમેશા જ શ્રદ્ધાથી પરમાત્માન ં ગ ર્ગાન કર, 

 

ਮਿ ਤਚਿੰਦੇ ਸਗਲੇ ਫਲ ਿਾਿਿੁ ਜੀਅ ਕੈ ਸਿੰਤਗ ਸਿਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

આનાથી બધા મનોવાંલછત ફળ પ્રાપ્ત કરી લે અને પરમાત્મા આત્માનો લમત્ર તેમજ સહાયક 

બની રહેશે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਿਾਰਾਇਣ ਿਰਾਣ ਅਧਾਰਾ ॥ 

નારાયર્ અમારા પ્રાર્ોનો આધાર છે. 

 

ਿਮ ਸਿੰਿ ਜਿਾਂ ਰੇਿਾਰਾ ॥ 

અમ ેતો સંત-જનોની ચરર્-ધૂળ છીએ.  

 

ਿਤਿਿ ਿੁਿੀਿ ਕਤਰ ਲੀਿੇ ॥ 

મને પલતને પ્રભ એ પલવત્ર કરી દીધો છે.  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਿਾ ਿਤਰ ਜਸੁ ਦੀਿੇ ॥੨॥ 

તેને કૃપા કરીને હલર-યશન ં દાન આપય  ંછે ॥૨॥ 

 

ਿਾਰਬਰਿਮੁ ਕਰੇ ਿਰਤਿਿਾਲਾ ॥ 

પરબ્રહ્મ-પ્રભ  હંમેશા જ મારુ પાલન-પોષર્ કર ેછે.  
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ਸਦ ਜੀਅ ਸਿੰਤਗ ਰਖਿਾਲਾ ॥ 

તે હંમેશા જ મારી આત્માનો રખેવાળ છે.  

 

ਿਤਰ ਤਦਿੁ ਰੈਤਿ ਕੀਰਿਿੁ ਗਾਈਐ ॥ 

અમને તો રાત-લદવસ હલરન ં કીતણન જ ગાવ  ંજોઈએ, 

 

ਬਿੁਤੜ ਿ ਜੋਿੀ ਿਾਈਐ ॥੩॥ 

જનેા ફળ સ્વરૂપ પ્રાર્ી વારંવાર યોલનઓમાં પડતો નથી ॥૩॥  

 

ਤਜਸੁ ਦੇਿੈ ਿੁਰਖੁ ਤਬਧਾਿਾ ॥ 

જનેે અકાળપ રુષ લવધાતા દે છે,  

 

ਿਤਰ ਰਸੁ ਤਿਿ ਿੀ ਜਾਿਾ ॥ 

તે જ હલરના અમૃત રસનો અન ભવ કર ેછે અને 

 

ਜਮਕਿੰਕਰੁ ਿੇਤੜ ਿ ਆਇਆ ॥ 

મૃત્ય નો દૂત તેની નજીક આવતો નથી.  

 

ਸੁਖੁ ਿਾਿਕ ਸਰਣੀ ਿਾਇਆ ॥੪॥੯॥੫੯॥ 

હે નાનક! પ્રભ ની શરર્માં મને સ ખ પ્રાપ્ત થઈ ગય ં છે ॥૪॥૯॥૫૯॥ 

 

SikhBookClub.com



Page 624  

 

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਠਰ ਪੂਰੈ ਕੀਤੀ ਪੂਰੀ ॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુએ મારા પર પૂર્ણ કૃપા કરી દીધી છે.  

 

ਪਰਭੁ ਰਠਿ ਰਠਹਆ ਭਰਪੂਰੀ ॥ 

પ્રભ ુસર્ણવ્યાપક છે. 

 

ਖੇਮ ਕੁਸਲ ਭਇਆ ਇਸਨਾਨਾ ॥ 

હરે્ હંુ આત્મિક સુખથી સ્નાન કરંુ છંુ.  

 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਠਿਟਹੁ ਕੁਰਬ੍ਾਨਾ ॥੧॥ 

હંુ પરબ્રહ્મ પર બત્મલહાર જાર્ છંુ ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਨ ਕਿਲ ਠਰਦ ਧਾਰੇ ॥ 

પોતાના હૃદયમાં મેં ગુરુના સુંદર ચરર્-કમળોને ધારર્ કયાણ છે.  

 

ਠਬ੍ਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਠਤਲ ਕਾ ਕੋਈ ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਿਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હરે્ મને તલ-માત્ર પર્ ત્મર્ઘ્ન આર્તા નથી અને મારા બધા કાયણ સંપૂર્ણ થઈ ગયા છે 

॥૧॥ત્મર્રામ॥ 

 

ਠਮਠਲ ਸਾਧੂ ਦਰੁਮਠਤ ਖੋਏ ॥ 

જનેે સંતોથી મળીને દુબુણત્મિ નાશ કરી લીધી છે.  

 

ਪਠਤਤ ਪੁਨੀਤ ਸਭ ਹੋਏ ॥ 

તેથી ત ેબધા પત્મતત પર્ પત્મર્ત્ર થઈ ગયા છે.  

 

ਰਾਮਦਾਠਸ ਸਰੋਿਰ ਨਾਤੇ ॥ 

રામદાસ સરોર્રની એટલી મહાનતા છે કે આમાં સ્નાન કરર્ાના ફળ સ્ર્રૂપ 

 

ਸਭ ਲਾਥੇ ਪਾਪ ਕਮਾਤੇ ॥੨॥ 

મનુષ્યના કરલેા બધા પાપ ઉતરી જાય છે ॥૨॥  

 

ਗੁਨ ਗੋਠਬ੍ਿੰਦ ਠਨਤ ਗਾਈਐ ॥ 

આપર્ ેદરરોજ પરમાિાનું ગુર્ગાન કરરંુ્ જોઈએ અને  

 

SikhBookClub.com



ਸਾਧਸਿੰਠਗ ਠਮਠਲ ਠਧਆਈਐ ॥ 

સત્સંગત્મતમાં સામેલ થઈને તેનું જ ધ્યાન-મનન કરરંુ્ જોઈએ. 

 

ਮਨ ਬ੍ਾਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਠਰਦੈ ਠਧਆਏ ॥੩॥ 

ત્યાર ેમનર્ાંત્મછત ફળની પ્રાત્મિ થાય છે, જ્યાર ેસંપૂર્ણ ગુરુનું હ્રદયમાં ધ્યાન કર ેછે ॥૩॥  

 

ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਆਨਿੰ ਦਾ ॥ 

ગુરુ-પરમેશ્વર આનંદનો ભંડાર છે.  

 

ਜਠਪ ਜਠਪ ਜੀਿੈ ਪਰਮਾਨਿੰ ਦਾ ॥ 

પરમાનંદ પ્રભુનું જાપ કરર્ાથી જ મનુષ્ય આધ્યાત્મિક રીત ેજીરં્ત રહે છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਠਧਆਇਆ ॥ 

નાનકે તો પરમાિાના નામનું ધ્યાન કયુું છે અને  

 

ਪਰਭ ਅਪਨਾ ਠਬ੍ਰਦ ੁਰਖਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥੬੦॥ 

તેને પોતાની પરંપરાનું પાલન કરતા તેને નમ્ર કયો છે ॥૪॥૧૦॥૬૦॥ 

 

ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

રાગ સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਦਹ ਠਦਸ ਛਤਰ ਮੇਘ ਘਟਾ ਘਟ ਦਾਮਠਨ ਚਮਠਕ ਡਰਾਇਓ ॥ 

દસેય ત્મદશાઓમાં મેઘ છત્રની જમે ફેલાયેલ છે અને કાળી ઘટાની દાત્મમનીની ચમક ભયભીત 

કરી રહી છે. 

 

ਸੇਜ ਇਕੇਲੀ ਨੀਦ ਨਹੁ ਨੈਨਹ ਠਪਰੁ ਪਰਦੇਠਸ ਠਸਧਾਇਓ ॥੧॥ 

મારી પથારી એકલી છે, આંખોમાં ઊંઘ પર્ આર્ી રહી નથી ત્યારથી મારો ત્મપ્રય ર્ર પરદેશ 

ચાલ્યો ગયો છે ॥૧॥  

 

ਹੁਠਿ ਨਹੀ ਸਿੰਦੇਸਰੋ ਮਾਇਓ ॥ 

હે મા! હજી સુધી મન ેતેનો કોઈ સંદેશ પર્ આવ્યો નથી. 

 

ਏਕ ਕੋਸਰੋ ਠਸਠਧ ਕਰਤ ਲਾਲੁ ਤਬ੍ ਚਤੁਰ ਪਾਤਰੋ ਆਇਓ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આનાથી પૂર્ણ જયાર ેમારો ત્મપ્રય ર્ર એક ત્મમલ પર્ દૂર જતો હતો તો મન ેતનેી ચાર ત્મચઠ્ઠી 

આર્ી જતી હતી ॥ત્મર્રામ॥  

 

ਠਕਉ ਠਬ੍ਸਰੈ ਇਹੁ ਲਾਲੁ ਠਪਆਰੋ ਸਰਬ੍ ਗੁਿਾ ਸੁਖਦਾਇਓ ॥ 

હંુ પોતાના પ્રેમાળ ત્મપ્રયતમને કેર્ી રીત ેભુલાર્ી શકંુ છંુ જ ેસર્ણગુર્ સંપન્ન તેમજ સુખોનો દાતા 

છે.  
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ਮਿੰਦਠਰ ਚਠਰ ਕੈ ਪਿੰਥੁ ਠਨਹਾਰਉ ਨੈਨ ਨੀਠਰ ਭਠਰ ਆਇਓ ॥੨॥ 

હંુ છત પર ચઢીને પોતાના ત્મપ્રયતમાનો રસ્તો જોર્ છંુ અને મારી આંખ પર્ આંસુઓથી 

ભરલેી છે ॥૨॥ 

 

ਹਉ ਹਉ ਭੀਠਤ ਭਇਓ ਹੈ ਬ੍ੀਚੋ ਸੁਨਤ ਦੇਠਸ ਠਨਕਟਾਇਓ ॥ 

અહંકાર તેમજ આિાત્મભમાનની દીર્ાલ મારા તેમજ તેની ર્ચ્ચે પડેલી છે. હંુ સાંભળંુ છંુ કે તે 

મારા હૃદય દેશમાં નજીક જ રહે છે. 

 

ਭਾਾਂਭੀਰੀ ਕੇ ਪਾਤ ਪਰਦੋ ਠਬ੍ਨੁ ਪੇਖੇ ਦਰੂਾਇਓ ॥੩॥ 

મારા ત્મપ્રયતમની ર્ચ્ચે પતંત્મગયાની પાંખો જમે સૂક્ષ્મ પદ છે અને તેના દશણન ર્ગર હંુ તેન ેદૂર 

જ સમજંુ છંુ ॥૩॥ 

 

ਭਇਓ ਠਕਰਪਾਲੁ ਸਰਬ੍ ਕੋ ਿਾਕੁਰੁ ਸਗਰੋ ਦਖੂੁ ਠਮਟਾਇਓ ॥ 

બધાનો માત્મલક મારા પર કૃપાળુ થઈ ગયો છે અને તેરે્ મારા બધા દુુઃખ સમાિ કરી દીધા છે. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਭੀਠਤ ਗੁਠਰ ਖੋਈ ਤਉ ਦਇਆਰੁ ਬ੍ੀਿਲੋ ਪਾਇਓ ॥੪॥ 

હે નાનક! જયાર ેગુરુએ અહંકારની દીર્ાલ નાશ કરી દીધી તો મેં દયાળુ ત્મર્ઠ્ઠલ પરમાિાને 

મેળર્ી લીધો ॥૪॥  

 

ਸਭੁ ਰਠਹਓ ਅਿੰਦੇਸਰੋ ਮਾਇਓ ॥ 

હે મા! મારા બધા ભય હરે્ દૂર થઈ ગયા છે જ ેમારી કામના હતી, ગુરુએ મને તેનાથી મળાર્ી 

દીધો છે. 

 

ਜੋ ਚਾਹਤ ਸੋ ਗੁਰੂ ਠਮਲਾਇਓ ॥ 

જ ેમારી કામના હતી, ગરુુએ મને તેનાથી મળાર્ી દીધો.  

 

ਸਰਬ੍ ਗੁਨਾ ਠਨਠਧ ਰਾਇਓ ॥ ਰਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੧੧॥੬੧॥ 

મારો પ્રભ ુતો સર્ણગુર્ોનો ખજાનો તેમજ બાદશાહ છે ॥ત્મર્રામ બીજો॥૧૧॥૬૧॥ 

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਗਈ ਬ੍ਹੋੜੁ ਬ੍ਿੰਦੀ ਛੋੜੁ ਠਨਰਿੰਕਾਰੁ ਦਖੁਦਾਰੀ ॥ 

ત્મનરાકાર પરમાિા ખાધલેી ર્સ્તુને અપાર્નાર, કેદથી સ્ર્તંત્ર કરનાર તેમજ દુ:ખોનો નાશક 

છે. 

 

ਕਰਮੁ ਨ ਜਾਿਾ ਧਰਮੁ ਨ ਜਾਿਾ ਲੋਭੀ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥ 

હંુ તો લોભ તેમજ માયાનો પજુારી છંુ જ ેકોઈ શુભ કમણ તેમજ ધમણ જાર્તો નથી. 
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ਨਾਮੁ ਪਠਰਓ ਭਗਤੁ ਗੋਠਿਿੰਦ ਕਾ ਇਹ ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ મારંુ નામ ગોત્મર્દંનો ભક્ત પડી ગયું છે, તેથી પોતાના નામની લાજ રાખ ॥૧॥ 

 

ਹਠਰ ਜੀਉ ਠਨਮਾਠਿਆ ਤੂ ਮਾਿੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું સન્માન-હીન મનુષ્યોનું સન્માન છે. 

 

ਠਨਚੀਠਜਆ ਚੀਜ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਗੋਠਿਿੰਦ ੁਤੇਰੀ ਕੁਦਰਠਤ ਕਉ ਕੁਰਬ੍ਾਿੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારો ગોત્મર્ંદ નાચીઝ મનુષ્યોને પર્ ગુર્ર્ાન બનાર્ી દે છે. હંુ તારી કુદરત પર બત્મલહાર જાર્ 

છંુ ॥ત્મર્રામ॥ 

 

ਜੈਸਾ ਬ੍ਾਲਕੁ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ਲਖ ਅਪਰਾਧ ਕਮਾਿੈ ॥ 

જમે બાળક સ્નેહ તેમજ સ્ર્ભાર્ર્શ લાખો જ ગુનાઓ કર ેછે અને  

 

ਕਠਰ ਉਪਦੇਸੁ ਠਿੜਕੇ ਬ੍ਹੁ ਭਾਤੀ ਬ੍ਹੁਠੜ ਠਪਤਾ ਗਠਲ ਲਾਿੈ ॥ 

ભલ ેતેનો ત્મપતા તેને અનકે પ્રકારથી ઉપદેશ દે તેમજ ઠપકો આપે છે પરંતુ છેર્ટે તે તેને 

પોતાના ગળાથી લગાર્ી લે છે.  

 

ਠਪਛਲੇ ਅਉਗੁਿ ਬ੍ਖਠਸ ਲਏ ਪਰਭੁ ਆਗੈ ਮਾਰਠਗ ਪਾਿੈ ॥੨॥ 

આ રીત ેપરમત્મપતા પરમેશ્વર પર્ જીર્ોના પાછલા અર્ગુર્ોને ક્ષમા કરી દે છે અને ભત્મર્ષ્ય 

માટે સન્માગણ આપે છે ॥૨॥ 

 

ਹਠਰ ਅਿੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭ ਠਬ੍ਠਧ ਜਾਿੈ ਤਾ ਠਕਸੁ ਪਠਹ ਆਠਖ ਸੁਿਾਈਐ ॥ 

અંતયાણમી પ્રભ ુબધી ત્મર્ત્મધઓ જારે્ છે તો પછી કોની સમક્ષ પોતાની રે્દના સંભળાર્ી શકાય 

છે?  

 

ਕਹਿੈ ਕਥਠਨ ਨ ਭੀਜੈ ਗੋਠਬ੍ਿੰਦ ੁਹਠਰ ਭਾਿੈ ਪੈਜ ਰਖਾਈਐ ॥ 

નીરા ર્ાતો તેમજ ખુશામદ કરર્ાથી ગોત્મર્ંદ ખુશ થતો નથી, જો તેને યોગ્ય લાગે તો જ તે 

મનુષ્યની લાજ બચાર્ે છે. 

 

ਅਿਰ ਓਟ ਮੈ ਸਗਲੀ ਦੇਖੀ ਇਕ ਤੇਰੀ ਓਟ ਰਹਾਈਐ ॥੩॥ 

હે સ્ર્ામી! મેં અન્ય બધા આશ્રય જોઈ લીધા છે, મને એક તારો જ આશ્રય રહી ગયો છે ॥૩॥ 
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ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ਪਰਭੁ ਠਾਿੁਰੁ ਆਪੇ ਸੁਣੈ ਬੇਨੰਤੀ ॥ 

ઠાકોર પ્રભ ુદયાળુ તેમજ કૃપાળુ થઈને પોતે જ વિનંતી સાંભળે છે.  

 

ਪੂਰਾ ਸਤਗੁਰੁ ਮੇਕਲ ਕਮਲਾਵੈ ਸਭ ਚੂਿੈ ਮਨ ਿੀ ਕਚੰਤੀ ॥ 

જ્યાર ેસંપૂર્ણ સદ્દગુરુ તેની સાથ ેમળાિી દે છે, ત્યાર ેમનની બધી વ ંતા મટી જાય છે. 

 

ਹਕਰ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਅਵਖਦ ੁਮੁਕਖ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਿ ਸੁਕਖ ਵਸੰਤੀ ॥੪॥੧੨॥੬੨॥ 

હે નાનક! ગરુુએ હવર-નામની ઔષવધ મારા મુખમાં નાખી દીધી છે અને હિે હંુ સુખી રહંુ છંુ 

॥૪॥૧૨॥૬૨॥ 

 

ਸੋਰਕਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਕਸਮਕਰ ਕਸਮਕਰ ਪਰਭ ਭਏ ਅਨੰਦਾ ਦਖੁ ਿਲੇਸ ਸਕਭ ਨਾਠੇ ॥ 

પ્રભુનું સ્મરર્ કરિાથી મને આનંદ પ્રાપ્ત થઈ ગયો છે અને મારા બધા દુુઃખ તેમજ ક્લેશ દૂર 

થઈ ગયા છે. 

 

ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਕਿਆਵਤ ਪਰਭੁ ਅਪਨਾ ਿਾਰਜ ਸਗਲੇ ਸਾਾਂਠੇ ॥੧॥ 

પોતાના પ્રભુનું ગુર્ગાન તેમજ ધ્યાન કરતા અમારા બધા કાયણ થઈ ગયા છે ॥૧॥  

 

ਜਗਜੀਵਨ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારંુ નામ જગતનું જીિન છે.  

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਦੀਓ ਉਪਦੇਸਾ ਜਕਪ ਭਉਜਲੁ ਪਾਕਰ ਉਤਾਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુએ અમને ઉપદેશ આપ્યો છે કે પ્રભ ુજાપ કરિાથી જ સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ 

શકાય છે ॥વિરામ॥  

 

ਤੂਹੈ ਮੰਤਰੀ ਸੁਨਕਹ ਪਰਭ ਤੂਹ ੈਸਭੁ ਕਿਛੁ ਿਰਣੈਹਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું પોતે જ મંત્રી છે, તું પોતે બધાની પ્રાથણના સાંભળે છે અને તું જ બધું જ કરનાર છે. 

 

ਤੂ ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਕਿਆ ਇਹੁ ਜੰਤੁ ਕਵਚਾਰਾ ॥੨॥ 

તું પોતે જ દાતા છે, પોતે જ ભોગ ભોગનાર છે, આ જીિ વબ ારો તો લા ાર છે ॥૨॥  

 

ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਕਖ ਵਖਾਣੀ ਿੀਮਕਤ ਿਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

હંુ તારા ક્ાં ગુર્ોનું િખાર્ કરંુ? ત્યારથી તારા ગુર્ોનું મૂલયાંકન કરી શકાતું નથી. 

 

ਪੇਕਖ ਪੇਕਖ ਜੀਵੈ ਪਰਭੁ ਅਪਨਾ ਅਚਰਜੁ ਤੁਮਕਹ ਵਡਾਈ ॥੩॥ 

તારી મવહમા ખૂબ અદભુત છે ત્યારથી તારંુ દશણન કરીને જ અમ ેજીિંત રહીએ છીએ ॥૩॥ 
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ਿਾਕਰ ਅਨੁਗਰਹੁ ਆਕਪ ਪਰਭ ਸਵਾਮੀ ਪਕਤ ਮਕਤ ਿੀਨੀ ਪੂਰੀ ॥ 

સ્િામી પ્રભુએ પોતે જ પોતાની કૃપા કરીને અમારી લાજ તેમજ બુવિને સુશોવભત કરી દીધી 

છે.  

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਿ ਬਕਲਹਾਰੀ ਬਾਛਉ ਸੰਤਾ ਿੂਰੀ ॥੪॥੧੩॥੬੩॥ 

નાનક તો હંમેશા જ પ્રભુ પર બવલહાર જાય છે અને સંતોની  રર્-ધૂળની કામના કર ેછે 

॥૪॥૧૩॥૬૩॥ 

 

ਸੋਰਕਠ ਮਃ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਮਸਿਾਰੇ ॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુને અમારંુ શત-શત નમન છે  

 

ਪਰਕਭ ਸਭੇ ਿਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 

પ્રભુએ અમારા બધા કાયણ સંભાળી લીધા છે. 

 

ਹਕਰ ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਿਾਰੀ ॥ 

પરમાત્માએ મારા પર પોતાની કૃપા કરી છે અન ે

 

ਪਰਭ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ 

તેને અમારી પૂર્ણ લાજ-પ્રવતષ્ઠાએ સુશોવભત કરી છે ॥૧॥  

 

ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਿੋ ਭਇਓ ਸਹਾਈ ॥ 

તે પોતાના દાસનો સહાયક બની ગયો છે.  

 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਿੀਨੇ ਿਰਤੈ ਊਣੀ ਬਾਤ ਨ ਿਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કતાણ-પ્રભુએ અમારા બધા મનોરથ પૂર્ણ કરી દીધા છે અને કોઈ િાતનો અભાિ રહી ગયો 

નથી ॥વિરામ॥  

 

ਿਰਤੈ ਪੁਰਕਖ ਤਾਲੁ ਕਦਵਾਇਆ ॥ 

કતાણ-પુરુષે અમૃત સરોિર અપાવયું છે. 

 

ਕਪਛੈ ਲਕਗ ਚਲੀ ਮਾਇਆ ॥ 

માયા અમારી પાછળ લાગીને  ાલી આિી છે અને હિે અમને કોઈ િસ્તુનો અભાિ નથી.  

 

ਤੋਕਿ ਨ ਿਤਹੂ ਆਵੈ ॥ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਸਤਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥੨॥ 

મારા સંપૂર્ણ સદ્દગુરુને આમ જ સારંુ લાગે છે ॥૨॥ 
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ਕਸਮਕਰ ਕਸਮਕਰ ਦਇਆਲਾ ॥ ਸਕਭ ਜੀਅ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ 

દયાળુ પરમાત્માનું સ્મરર્ કરિાથી બધા લોકો મારા પર કૃપાળુ થઈ ગયા છે.  

 

ਜੈ ਜੈ ਿਾਰੁ ਗੁਸਾਈ ॥ 

તે માવલકની જય-જયકાર છે  

 

ਕਜਕਨ ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੩॥ 

જનેે સંપૂર્ણ આપેલ ર નાનું વિધાન કયુું છે ॥૩॥ 

 

ਤੂ ਭਾਰੋ ਸੁਆਮੀ ਮੋਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું મારો મહાન માવલક છે.  

 

ਇਹੁ ਪੁੰਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਤੇਰਾ ॥ 

આ પુણ્ય પદાથણ બધું જ તારંુ જ આપેલું છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਏਿੁ ਕਿਆਇਆ ॥ 

નાનકે તો એક પ્રભુનું જ ધ્યાન કયુું છે અને  

 

ਸਰਬ ਫਲਾ ਪੁੰਨੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੪॥੬੪॥ 

તેને સિણ ફળોના પુણ્યની પ્રાવપ્ત થઈ ગઈ છે ॥૪॥૧૪॥૬૪॥  

 

ਸੋਰਕਠ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਦਪੁਦ ੇ

સોરઠી મહેલ ૫ ઘર ૩ બેપદ  

 

ੴ ਸਕਤਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਕਰ ਨਾਤੇ ॥ 

રામદાસ સરોિરની એટલી મહાનતા છે કે આમાં સ્નાન કરિાના ફળ સ્િરૂપ  

 

ਸਕਭ ਉਤਰੇ ਪਾਪ ਿਮਾਤੇ ॥ 

પાછલા કરલે બધા પાપ નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਕਨਰਮਲ ਹੋਏ ਿਕਰ ਇਸਨਾਨਾ ॥ 

આ સરોિરમાં સ્નાન કરિાથી મનુષ્ય પવિત્ર થઈ જાય છે અને  

 

ਗੁਕਰ ਪੂਰੈ ਿੀਨੇ ਦਾਨਾ ॥੧॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુએ અમને આ આપ્યુ ંછે ॥૧॥  
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ਸਕਭ ਿੁਸਲ ਖੇਮ ਪਰਕਭ ਿਾਰੇ ॥ 

પ્રભુએ બધાને સુખ તેમજ ખુશીઓનું દાન આપ્યું છે. 

 

ਸਹੀ ਸਲਾਮਕਤ ਸਕਭ ਥੋਿ ਉਬਾਰੇ ਗੁਰ ਿਾ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુના શબ્દનું વ ંતન કરિાથી બધી િસ્તુઓ સુરવિત રીત ેબ ી ગઈ છે અથાણત બધા લોકો 

સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયા છે ॥વિરામ॥ 

 

ਸਾਿਸੰਕਗ ਮਲੁ ਲਾਥੀ ॥ 

સત્સંગવતમાં સામેલ થિાથી મનની ગંદકી વનિૃત થઈ ગઈ છે અને  

 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਭਇਓ ਸਾਥੀ ॥ 

પરબ્રહ્મ-પરમેશ્વર તેનો વમત્ર બની ગયો છે.  

 

ਨਾਨਿ ਨਾਮੁ ਕਿਆਇਆ ॥ 

નાનકે તો હવર-નામનુ ંજ ધ્યાન કયુું છે અને 

 

ਆਕਦ ਪੁਰਖ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧॥੬੫॥ 

આવદપુરુષ પ્રભુને મેળિી લીધો છે ॥૨॥૧॥૬૫॥  

 

ਸੋਰਕਠ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥ 

 

ਕਜਤੁ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਕਚਕਤ ਆਇਆ ॥ 

જનેે પરબ્રહ્મ યાદ આવયો છે  

 

ਸੋ ਘਰੁ ਦਕਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 

તેનું ઘર તેને સુખ-સમૃિ કરી દીધું છે. 
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ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેસુખોનાાં સમુદ્ર ગુરુને મેળવ્યો તો  

 

ਤਾ ਸਹਸਾ ਸਗਲ ਮਿਟਾਇਆ ॥੧॥ 

મારા બધા ભ્રમ મટી ગયા ॥૧॥  

 

ਹਮਰ ਕ ੇਨਾਿ ਕੀ ਵਮਿਆਈ ॥ 

સૃષ્ટિમાાં હષ્ટર-નામની જ મોટાઈ છે. 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 

આથી હુાં  તો આઠ પ્રહર તેનુાં જ ગુણગાન કરુાં  છુાં  અને  

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ દાન અમને સાંપૂણણ ગુરૂથી પ્રાપ્ત થયુાં છે ॥ષ્ટિરામ॥  

 

ਪਰਭ ਕੀ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 

પ્રભુની િાતાણ અકથ્ય છે. 

 

ਜਨ ਬੋਲਮਹ ਅੰਮਿਰਤ ਬਾਣੀ ॥ 

તેના ભક્તજન અમૃત િાણી બોલતા રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਵਖਾਣੀ ॥ 

હે નાનક! ત ેદાસ ેજ િાણીના જ િખાણ કયાણ છે  

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥੨॥੨॥੬੬॥ 

જનેે સાંપૂણણ ગુરુથી અમૃત-િાણીનુાં જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરી લીધુાં છે ॥૨॥૨॥૬૬॥ 

 

ਸੋਰਮਠ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਗੁਮਰ ਦੀਆ ॥ 

અહીાં પહેલાાં ગુરુએ સુખ આપયુાં છે અને  

 

ਪਾਛੈ ਕੁਸਲ ਖੇਿ ਗੁਮਰ ਕੀਆ ॥ 

ભષ્ટિષ્યમાાં પણ તેને આષ્ટિક સુખની વ્યિસ્થા કરી દીધી છે. 

 

ਸਰਬ ਮਨਧਾਨ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥ 

મને ત્યાર ેસિણ સુખોનો ભાંડાર મળી ગયો  
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ਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ ਮਰਦੈ ਮਧਆਇਆ ॥੧॥ 

જયાર ેપોતાના ગુરુનુાં હૃદયમાાં મેં ધ્યાન કયુું ॥૧॥  

 

ਅਪਨੇ ਸਮਤਗੁਰ ਕੀ ਵਮਿਆਈ ॥ 

આ મારા પોતાના સદ્દગુરૂની મોટાઈ છે કે  

 

ਿਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਈ ॥ 

મને મનોિાાંષ્ટછત ફળ પ્રાપ્ત થઈ ગયા છે.  

 

ਸੰਤਹੁ ਮਦਨੁ ਮਦਨੁ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સાંતો! ગુરુની મોટાઈમાાં દરરોજ િૃષ્ટિ થઈ રહી છે ॥ષ્ટિરામ॥  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਮਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ਪਰਮਭ ਅਪਨੇ ਕਮਰ ਦੀਨੇ ॥ 

બધા જીિ મારા પર દયાળુ થઈ ગયા છે, મારા પ્રભુએ પોતે જ તેને આિો કયો છે. 

 

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਮਿਲੇ ਗੋਪਾਲਾ ਨਾਨਕ ਸਾਮਚ ਪਤੀਨੇ ॥੨॥੩॥੬੭॥ 

હે નાનક! પરમાિા સરળ સ્િભાિ જ મળી ગયો છે અને મારુ મન સત્યથી ખુશ થઈ ગયુાં છે 

॥૨॥૩॥૬૭॥  

 

ਸੋਰਮਠ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਰਖਵਾਰੇ ॥ 

ગુરુના શબ્દ મારો રખેિાળ છે અને 

 

ਚਉਕੀ ਚਉਮਗਰਦ ਹਿਾਰੇ ॥ 

આ આપણી ચાર ેતરફનુાં રક્ષણ કરી રહ્યો છે.  

 

ਰਾਿ ਨਾਮਿ ਿਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

મારુ મન રામ-નામમાાં લીન થઈ ગયુાં છે  

 

ਜਿੁ ਲਜਾਇ ਕਮਰ ਭਾਗਾ ॥੧॥ 

જનેા ફળ સ્િરૂપ મૃત્યુનો દેિતા પણ લષ્ટિત થઈને ભાગી ગયો છે ॥૧॥ 

 

ਪਰਭ ਜੀ ਤੂ ਿੇਰੋ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં મારા સુખોનો દાતા છે.  

 

ਬੰਧਨ ਕਾਮਟ ਕਰੇ ਿਨੁ ਮਨਰਿਲੁ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਮਬਧਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંપૂણણ પુરુષ ષ્ટિધાતા બાંધન કાપીને મન ષ્ટનમણળ કરી લે છે ॥ષ્ટિરામ॥ 

SikhBookClub.com



 

ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਅਮਬਨਾਸੀ ॥ 

હે નાનક! અષ્ટિનાશી પ્રભુની  

 

ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਮਬਰਥੀ ਜਾਸੀ ॥ 

સેિા-ભષ્ટક્ત ષ્ટનષ્ફળ જતી નથી. 

 

ਅਨਦ ਕਰਮਹ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારો ભક્ત આનાંદ કર ેછે. 

 

ਜਮਪ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥੨॥੪॥੬੮॥ 

ત્યારથી તારુાં  જાપ કરીને તેની આશા પૂણણ થઈ ગઈ છે ॥૨॥૪॥૬૮॥  

 

ਸੋਰਮਠ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਬਮਲਹਾਰੀ ॥ 

હુાં  પોતાના ગુરુ પર બષ્ટલહાર જાિ છુાં  

 

ਮਜਮਨ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥ 

જનેે સાંપૂણણપણે મારી લાજ-પ્રષ્ટતષ્ઠા જાળિી રાખી છે.  

 

ਿਨ ਮਚੰਮਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

મને મનિાાંષ્ટછત ફળની પ્રાષ્ટપ્ત થઈ ગઈ છે અને  

 

ਪਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸਦਾ ਮਧਆਇਆ ॥੧॥ 

મેં હાંમેશા જ પોતાના પ્રભુનુાં ધ્યાન કયુું છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਤਹੁ ਮਤਸੁ ਮਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

હે સાંતો! પ્રભ ુષ્ટસિાય બીજો કોઈ ષ્ટમત્ર નથી  

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪਰਭੁ ਸੋਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યારથી તે જ કરિા કરિામાાં સમથણ છે ॥ષ્ટિરામ॥  

 

ਪਰਮਭ ਅਪਨੈ ਵਰ ਦੀਨੇ ॥ 

મારા પ્રભુએ મને એિુાં િરદાન આપયુાં છે કે 

 

ਸਗਲ ਜੀਅ ਵਮਸ ਕੀਨੇ ॥ 

બધા જીિ મારા િશમાાં કરી દીધા છે.  
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਮਧਆਇਆ ॥ 

દાસ નાનકે જ્યાર ેપ્રભુનુાં નામ-સ્મરણ કયુું તો 

 

ਤਾ ਸਗਲੇ ਦਖੂ ਮਿਟਾਇਆ ॥੨॥੫॥੬੯॥ 

તેના બધા દુુઃખ મટી ગયા ॥૨॥૫॥૬૯॥  

 

ਸੋਰਮਠ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥ 

 

ਤਾਪੁ ਗਵਾਇਆ ਗੁਮਰ ਪੂਰੇ ॥ 

સાંપૂણણ ગુરુએ હષ્ટરગોષ્ટિાંદનો સાંતાપ દૂર કરી દીધો છે અને  

 

ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥ 

હિે ઘરમાાં અનહદ િાજા િાગી રહ્યા છે.  

 

ਸਰਬ ਕਮਲਆਣ ਪਰਮਭ ਕੀਨੇ ॥ 

પ્રભુએ સિણ કલ્યાણ કયુું છે અને  

 

ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਆਮਪ ਦੀਨੇ ॥੧॥ 

પોતાની કૃપા કરીને તેને પોતે જ સુખ ઘરમાાં આપયુાં છે. ॥૧॥  

 

ਬੇਦਨ ਸਮਤਗੁਮਰ ਆਮਪ ਗਵਾਈ ॥ 

સદ્દગુરૂએ પોતે જ અમારી આફત દૂર કરી છે. 

 

ਮਸਖ ਸੰਤ ਸਮਭ ਸਰਸੇ ਹੋਏ ਹਮਰ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਮਧਆਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હષ્ટર-નામનુાં ધ્યાન કરિાથી બધા ષ્ટશષ્ય તેમજ સાંત ખુશ થઈ ગયા છે ॥ષ્ટિરામ॥  

 

ਜੋ ਿੰਗਮਹ ਸੋ ਲੇਵਮਹ ॥ 

જ ેકાાંઈ સાંત માાંગે છે, તે જ તે મેળિી લે છે.  

 

ਪਰਭ ਅਪਮਣਆ ਸੰਤਾ ਦੇਵਮਹ ॥ 

પ્રભ ુપોતાના સાંતોને બધુાં જ આપે છે.  

 

ਹਮਰ ਗੋਮਵਦ ੁਪਰਮਭ ਰਾਮਖਆ ॥ 

પ્રભુએ શ્રી હષ્ટરગોષ્ટિાંદની રક્ષા કરી છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਸੁਭਾਮਖਆ ॥੨॥੬॥੭੦॥ 

આ દાસ નાનક સરળ સ્િભાિ સત્ય કહી રહ્યો છે ॥૨॥૭॥૭૦॥ 
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ਸੋਰਮਠ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਸੋਈ ਕਰਾਇ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેતે સારુાં  લાગે છે, મારાથી તે જ કરાિ.  

 

ਿੋਮਹ ਮਸਆਣਪ ਕਛੂ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ત્યારથી મને તો અન્ય કોઈ પણ ચતુરાઈ આિડતી નથી.  

 

ਹਿ ਬਾਮਰਕ ਤਉ ਸਰਣਾਈ ॥ 

હુાં  બાળક તારી શરણમાાં આવ્યો છુાં . 

 

ਪਰਮਭ ਆਪੇ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੧॥ 

પ્રભુએ પોતે જ મારી લાજ-પ્રષ્ટતષ્ઠા બચાિી છે ॥૧॥  

 

ਿੇਰਾ ਿਾਤ ਮਪਤਾ ਹਮਰ ਰਾਇਆ ॥ 

હે હષ્ટર-પરમેશ્વર! તુાં જ મારો માતા-ષ્ટપતા છે અને  

 

ਕਮਰ ਮਕਰਪਾ ਪਰਮਤਪਾਲਣ ਲਾਗਾ ਕਰੀ ੀਂ ਤੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુાં જ કૃપા કરીને અમારુાં  પાલન-પોષણ કર ેછે, હુાં  તે જ કાંઈક કરુાં  છુાં  જ ેતુાં મારાથી કરાિ ેછે 

॥૧॥ષ્ટિરામ॥  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ બધા જીિ-જાંતુ તારી જ રચના છે અને  

 

ਪਰਭ ਿੋਰੀ ਹਾਮਥ ਤੁਿਾਰੇ ॥ 

તેનો જીિન-દોરો તારા હાથમાાં જ છે. 
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ਜਿ ਕਰਾਵੈ ਸੋ ਕਰਣਾ ॥ 

જ ેકંઈ ત ં જીવોથી કરાવે છે, તે જ તે કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥੨॥੭॥੭੧॥ 

દાસ નાનકે તો તારી જ શરણ લીધી છે ॥૨॥૭॥૭૧॥  

 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥ 

 

ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਜਰਦੈ ਪਰੋਇਆ ॥ 

જ્યારથી અમ ેપરમાત્માન ં નામ પોતાના હૃદયમાં પરોવય  ંછે,  

 

ਸਭੁ ਕਾਿੁ ਹਮਾਰਾ ਹੋਇਆ ॥ 

અમારા બધા કાયય સંપૂણય થઈ ગયા છે. 

 

ਪਰਭ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

પ્રભ ના ચરણોમાં તેન ં જ મન લાગે છે,  

 

ਪੂਰਨ ਿਾ ਕੇ ਭਾਗਾ ॥੧॥ 

જને ં સંપૂણય ભાગ્યોદય થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਜਮਜਲ ਸਾਧਸੰਜਗ ਹਜਰ ਜਧਆਇਆ ॥ 

સત્સંગતતમાં સામેલ થઈને અમ ેપરમાત્માન ં સ્મરણ કય ું છે. 

 

ਆਿ ਪਹਰ ਅਰਾਜਧਓ ਹਜਰ ਹਜਰ ਮਨ ਜਚੰਜਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આઠ પ્રહર પરમેશ્વરની પ્રાથયના કરવાથી અમને મનવાંતછત ફળની પ્રાતિ થઈ ગઈ છે 

॥તવરામ॥ 

 

ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ਅੰਕੁਰੁ ਿਾਜਗਆ ॥ 

અમારા આતદ તેમજ પૂવય કમોનો અંક ર જાગી ગયો છે અને 

 

ਰਾਮ ਨਾਜਮ ਮਨੁ ਲਾਜਗਆ ॥ 

મન રામ-નામમાં મગ્ન થઈ ગય ં છે.  

 

ਮਜਨ ਤਜਨ ਹਜਰ ਦਰਜਸ ਸਮਾਵੈ ॥ 

હવે મન તેમજ શરીર હતરના દશયનોમાં જ લીન રહે છે.  
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੨॥੮॥੭੨॥ 

દાસ નાનક તો સાચા પરમેશ્વરન ં જ ગ ણગાન કર ેછે ॥૨॥૮॥૭૨॥  

 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਰ ਜਮਜਲ ਪਰਭੂ ਜਚਤਾਜਰਆ ॥ 

ગ રુથી મળીને અમ ેપ્રભ ને યાદ કયાય છે,  

 

ਕਾਰਿ ਸਜਭ ਸਵਾਜਰਆ ॥ 

જનેા ફળ સ્વરૂપ અમારા બધા કાયય સંપૂણય થઈ ગયા છે.  

 

ਮੰਦਾ ਕ ੋਨ ਅਲਾਏ ॥ 

હવે કોઈ પણ અમને ખરાબ કહેત ં નથી અન ે

 

ਸਭ ਿ ੈਿੈ ਕਾਰੁ ਸੁਣਾਏ ॥੧॥ 

દરકે કોઈ અમારી જય-જયકાર કર ેછે ॥૧॥  

 

ਸੰਤਹੁ ਸਾਚੀ ਸਰਜਣ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે ભક્તજનો! તે સાચા પરમેશ્વરની શરણ જ શાશ્વત છે.  

 

ਿੀਅ ਿਤੰ ਸਜਭ ਹਾਜਿ ਜਤਸੈ ਕੈ ਸੋ ਪਰਭੁ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

બધા જીવ-જંત  તેના વશમાં છે અને તે પ્રભ  ખ બ અંતયાયમી છે ॥તવરામ॥  

 

ਕਰਤਬ ਸਜਭ ਸਵਾਰੇ ॥ ਪਰਜਭ ਅਪੁਨਾ ਜਬਰਦ ੁਸਮਾਰੇ ॥ 

પ્રભ એ અમારા બધા કાયય સંભાળી લીધા છે અને તેને પોતાના પ્રેમાળ સ્વભાવન ં પાલન કય ું 

છે.  

 

ਪਜਤਤ ਪਾਵਨ ਪਰਭ ਨਾਮਾ ॥ 

પ્રભ ન ં નામ પાપીઓને પતવત્ર કરનાર છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੨॥੯॥੭੩॥ 

દાસ નાનક તો હંમેશા જ તેના પર બતલહાર જાય છે ॥૨॥૬॥૭૩॥  

 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਪਾਰਬਰਹਜਮ ਸਾਜਿ ਸਵਾਜਰਆ ॥ ਇਹੁ ਲਹੁੜਾ ਗੁਰੂ ਉਬਾਜਰਆ ॥ 

પરબ્રહ્મ-પરમેશ્વર ેઅમારા પ ત્ર હતરગોતવંદને ઉત્પન્ન કરીને સ શોતભત કયો છે. આ નાના 

બાળક હતરગોતવંદની ગ રુએ રક્ષા કરી છે.  
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ਅਨਦ ਕਰਹੁ ਜਪਤ ਮਾਤਾ ॥ ਪਰਮੇਸਰੁ ਿੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥੧॥ 

હે માતા-તપતા! આનંદ કરો. પરમેશ્વર જ પ્રાણોનો દાતા છે ॥૧॥ 

 

ਸੁਭ ਜਚਤਵਜਨ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ ! તારો સેવક બધાન ં શ ભ-સારંુ જ તવચાર ેછે.  

 

ਰਾਖਜਹ ਪੈਿ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਕਾਰਿ ਆਜਪ ਸਵਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત ં પોતાના સેવકની લાજ-પ્રતતષ્ઠા કાયમ રાખ ેછે અને પોતે જ તેના કાયય સંવારી દે છે 

॥તવરામ॥ 

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥ 

મારો પ્રભ  ખ બ પરોપકારી છે,  

 

ਪੂਰਨ ਕਲ ਜਿਜਨ ਧਾਰੀ ॥ 

જનેે સંપૂણય કળા શતક્ત ધારણ કરલેી છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥ 

નાનક તો તેની શરણમાં આવયો છે અને 

 

ਮਨ ਜਚੰਜਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੦॥੭੪॥ 

તેને મનવાંતછત ફળ પ્રાિ થઈ ગયા છે ॥૨॥૧૦॥૭૪॥ 

 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਜਰ ਿਾਪੇ ॥ 

હ ં  હંમેશા જ હતરન  ંભજન કરંુ છ ં .  

 

ਪਰਭ ਬਾਲਕ ਰਾਖ ੇਆਪੇ ॥ 

પ્રભ એ પોતે જ બાળક હતરગોતવંદની રક્ષા કરી છે. 

 

ਸੀਤਲਾ ਿਾਜਕ ਰਹਾਈ ॥ 

તેને કૃપા કરીને શીતળા પર અંક શ લગાવી દીધો છે.  

 

ਜਬਘਨ ਗਏ ਹਜਰ ਨਾਈ ॥੧॥ 

હતરનામ સ્મરણથી અમારી બધી ખલેલ નાશ થઈ ગઈ છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ॥ 

મારો પ્રભ  હંમેશા જ મારા પર દયાળ  થયો છે.  
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ਅਰਦਾਜਸ ਸੁਣੀ ਭਗਤ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਸਭ ਿੀਅ ਭਇਆ ਜਕਰਪਾਲਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેને પોતાના ભક્તની પ્રાથયના સાંભળી લીધી છે અને તે બધા જીવો પર કૃપાળ  થઈ ગયો છે 

॥તવરામ॥ 

 

ਪਰਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਾਿਾ ॥ 

પ્રભ  બધા કયાય કરવા કરાવવામાં સવયશતક્તમાન છે.  

 

ਹਜਰ ਜਸਮਰਤ ਸਭੁ ਦਖੁੁ ਲਾਿਾ ॥ 

પરમાત્માન ં સ્મરણ કરવાથી બધા દ ુઃખ દૂર થઈ ગયા છે.  

 

ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕੀ ਸੁਣੀ ਬੇਨੰਤੀ ॥ 

પોતાના દાસની તેને પ્રાથયના સાંભળી લીધી છે. 

 

ਸਭ ਨਾਨਕ ਸੁਜਖ ਸਵੰਤੀ ॥੨॥੧੧॥੭੫॥ 

હે નાનક! હવે બધા સ ખી રહે છે ॥૨॥૧૧॥૭૫॥  

 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਅਪਨਾ ਗੁਰੂ ਜਧਆਏ ॥ 

મેં પોતાના ગ રુન  ંધ્યાન કય ું છે,  

 

ਜਮਜਲ ਕੁਸਲ ਸੇਤੀ ਘਜਰ ਆਏ ॥ 

જનેાથી મળીને હ ં  ક શળતા પૂવયક ઘર ેપાછો આવયો છ ં . 

 

ਨਾਮੈ ਕੀ ਵਜਿਆਈ ॥ 

પ્રભ  નામની એટલી મતહમા છે કે  

 

ਜਤਸੁ ਕੀਮਜਤ ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈ ॥੧॥ 

તેન ં મૂલયાંકન કરી શકાત ં નથી ॥૧॥  

 

ਸੰਤਹੁ ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਆਰਾਧਹੁ ॥ 

હે ભક્તજનો! પરમાત્માની પ્રાથયના કર ત્યારથી  

 

ਹਜਰ ਆਰਾਜਧ ਸਭੋ ਜਕਛੁ ਪਾਈਐ ਕਾਰਿ ਸਗਲੇ ਸਾਧਹੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેની પ્રાથયના કરવાથી બધ ં જ પ્રાિ થઈ જાય છે અને તારા પણ બધા કાયય તસદ્ધ સફળ થઈ 

જશે ॥તવરામ॥  
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ਪਰੇਮ ਭਗਜਤ ਪਰਭ ਲਾਗੀ ॥ ਸੋ ਪਾਏ ਜਿਸੁ ਵਿਭਾਗੀ ॥ 

અમારંુ મન પ્રભ ની પ્રેમ-ભતક્તમા ંજ મગ્ન છે પરંત  આને તે જ પ્રાિ કર ેછે, જ ેભાગ્યશાળી 

થાય છે. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਧਆਇਆ ॥ 

દાસ નાનકે પ્રભ -નામન ં જ ધ્યાન કય ું છે અને  

 

ਜਤਜਨ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੨॥੭੬॥ 

તેને સવય સ ખોના ફળની પ્રાતિ થઈ ગઈ છે ॥૨॥૧૨॥૭૬॥  

 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਪਰਮੇਸਜਰ ਜਦਤਾ ਬੰਨਾ ॥ 

પરમેશ્વર ેઅમને પ ત્ર આપ્યો છે અને 

 

ਦਖੁ ਰੋਗ ਕਾ ਿੇਰਾ ਭੰਨਾ ॥ 

બધાં દ ુઃખો તેમજ રોગોનો ડેરો જ તમટાવી દે છે.  

 

ਅਨਦ ਕਰਜਹ ਨਰ ਨਾਰੀ ॥ ਹਜਰ ਹਜਰ ਪਰਜਭ ਜਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੧॥ 

હવે બધા નર-નારી આનદં કર ેછે. ત્યારથી હતર-પ્રભ એ પોતાની કૃપા કરી છે ॥૧॥ 
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ਸੰਤਹੁ ਸੁਖੁ ਹੋਆ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 

હે સંતો! હવે દરકે જગ્યાએ સુખ જ સુખ થઈ ગયું છે.  

 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰੁ ਰਵਿ ਰਵਹਆ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારો પૂર્ણ પરબ્રહ્મ પરમેશ્વર બધામાં સમાઈ રહ્યો છે ॥વવરામ॥  

 

ਧੁਰ ਕੀ ਬ੍ਾਣੀ ਆਈ ॥ 

આ વાર્ી પરમાત્માથી આવી છે, 

 

ਵਤਵਨ ਸਗਲੀ ਵ ੰਤ ਵਮਟਾਈ ॥ 

જનેે બધી વ ંતા વમટાવી દીધી છે.  

 

ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਵਮਹਰਿਾਨਾ ॥ ਹਵਰ ਨਾਨਕ ਸਾ ੁ ਿਖਾਨਾ ॥੨॥੧੩॥੭੭॥ 

દયાળુ મહાપુરુષ પ્રભ ુમારા પર ખૂબ દયાળુ છે. નાનક તો સત્ય પરમેશ્વરની જ વાતો કર ેછે 

॥૨॥૧૩॥૭૭॥ 

 

ਸੋਰਵਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਐਥੈ ਓਥ ੈਰਖਿਾਲਾ ॥ ਪਰਭ ਸਵਤਗੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

પ્રભ ુજ લોક-પરલોકમાં અમારો રક્ષક છે, તે સદ્દગુરુ દીનદયાળુ છે.  

 

ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਆਵਪ ਰਾਖੇ ॥ 

તે પોતે જ પોતાના સેવકોની રક્ષા કર ેછે  

 

ਘਵਟ ਘਵਟ ਸਬ੍ਦ ੁਸੁਭਾਖੇ ॥੧॥ 

સુંદર શબ્દ દરકે હૃદયમાં ગંુજી રહ્યા છે ॥૧॥  

 

ਗੁਰ ਕ ੇ ਰਣ ਊਪਵਰ ਬ੍ਵਲ ਜਾਈ ॥ 

હંુ પોતાના ગુરુના  રર્ો પર બવલહાર જાવ છંુ અને  

 

ਵਦਨਸੁ ਰੈਵਨ ਸਾਵਸ ਸਾਵਸ ਸਮਾਲੀ ਪੂਰਨੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વદવસ-રાત, શ્વાસ-શ્વાસથી તેનું જ સ્મરર્ કરંુ છંુ જ ેપૂર્ણ પરમેશ્વર સવણવ્યાપક છે ॥વવરામ॥ 

 

ਆਵਪ ਸਹਾਈ ਹੋਆ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ મારો સહાયક બની ગયો છે.  
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ਸ ੇ ਦਾ ਸ ਾ ਢੋਆ ॥ 

મને ત ેસા ા પ્રભુનો સા ો સહારો પ્રાપ્ત છે.  

 

ਤੇਰੀ ਭਗਵਤ ਿਵਿਆਈ ॥ ਪਾਈ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥੧੪॥੭੮॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકનું કહેવંુ છે કે હે પ્રભ!ુ આ તારી ભવિની જ મોટાઈ છે, જ ેતેને તારી શરર્ 

પ્રાપ્ત કરી લીધી છે ॥૨॥૧૪॥૭૮॥  

 

ਸੋਰਵਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਸਵਤਗੁਰ ਪੂਰੇ ਭਾਣਾ ॥ 

જ્યાર ેસંપૂર્ણ સદ્દગુરુને સારંુ લાગ્યું તો જ  

 

ਤਾ ਜਵਪਆ ਨਾਮੁ ਰਮਾਣਾ ॥ 

મેં સવણવ્યાપી રામ-નામનું જાપ કયુું. 

 

ਗੋਵਬ੍ੰਦ ਵਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਪਰਵਭ ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 

ગોવવંદે જયાર ેમારા પર કૃપા કરી તો તેને અમારી લાજ બ ાવી લીધી ॥૧॥  

 

ਹਵਰ ਕ ੇ ਰਨ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

પરમાત્માના સુંદર  રર્ હંમેશા જ સુખદાયક છે.  

 

ਜੋ ਇਛਵਹ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਿਵਹ ਵਬ੍ਰਥੀ ਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પ્રાર્ી જવેી પર્ ઇચ્છા કર ેછે, તેને તે જ ફળ મળી જાય છે અને તેની આશા વનષ્ફળ જતી 

નથી ॥વવરામ॥  

 

ਵਕਰਪਾ ਕਰੇ ਵਜਸੁ ਪਰਾਨਪਵਤ ਦਾਤਾ ਸੋਈ ਸੰਤੁ ਗੁਣ ਗਾਿੈ ॥ 

જનેા પર પ્રાર્પવત દાતા પોતાની કૃપા કર ેછે તે જ સંત તેનું ગુર્ગાન કર ેછે. 

 

ਪਰੇਮ ਭਗਵਤ ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲੀਣਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮਵਨ ਭਾਿੈ ॥੨॥ 

જયાર ેપરબ્રહ્મ પ્રભુના મનને સારંુ લાગે છે તો જ મન પ્રેમ-ભવિમા ંલીન થાય છે ॥૨॥  

 

ਆਿ ਪਹਰ ਹਵਰ ਕਾ ਜਸੁ ਰਿਣਾ ਵਬ੍ਖੈ ਿਗਉਰੀ ਲਾਥੀ ॥ 

આઠ પ્રહર પરમાત્માનું યશગાન કરવાથી માયાની ઝેરીલી ગુંડાગીરીની અસર નાશ થઈ ગઈ 

છે.  

 

ਸੰਵਗ ਵਮਲਾਇ ਲੀਆ ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ ਸੰਤ ਸਾਧ ਭਏ ਸਾਥੀ ॥੩॥ 

મારા કતાણર-પ્રભુએ મને પોતાની સાથ ેમળાવી લીધો છે તેમજ સાધુ-સંત મારો વમત્ર બની 

ગયો છે ॥૩॥  
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ਕਰੁ ਗਵਹ ਲੀਨੇ ਸਰਬ੍ਸੁ ਦੀਨੇ ਆਪਵਹ ਆਪੁ ਵਮਲਾਇਆ ॥ 

પ્રભુએ મને હાથથી પકડીને સવણસ્વ આપીને પોતાની સાથ ેવવલીન કરી લીધો છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਰਬ੍ ਥੋਕ ਪੂਰਨ ਪੂਰਾ ਸਵਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੫॥੭੯॥ 

હે નાનક! મેં સંપૂર્ણ સદ્દગુરુને મેળવી લીધો છે, જનેા દ્વારા મારા બધા કાયણ સંપૂર્ણ થઈ ગયા છે 

॥૪॥૧૫॥૭૯॥ 

 

ਸੋਰਵਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਗਰੀਬ੍ੀ ਗਦਾ ਹਮਾਰੀ ॥ 

નમ્રતા અમારી ગદા છે અને 

 

ਖੰਨਾ ਸਗਲ ਰੇਨੁ ਛਾਰੀ ॥ 

બધાના  રર્ોની ધૂળ બનવી અમારો ખંડા છે.  

 

ਇਸੁ ਆਗੈ ਕੋ ਨ ਵਟਕੈ ਿੇਕਾਰੀ ॥ 

આ શસ્ત્રો સમક્ષ કોઈ વવકારોથી ગ્રસ્ત દુરા ારી ટકી શકતો નથી,  

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਏਹ ਗਲ ਸਾਰੀ ॥੧॥ 

આ વાતની સમજ સંપૂર્ણ ગુરુએ આપી છે ॥૧॥ 

 

ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਓਟਾ ॥ 

પરમેશ્વરનું નામ સંતોનો સશિ સહારો છે.  

 

ਜੋ ਵਸਮਰੈ ਵਤਸ ਕੀ ਗਵਤ ਹੋਿੈ ਉਧਰਵਹ ਸਗਲੇ ਕੋਟਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેનામ-સ્મરર્ કર ેછે, તેની મુવિ થઈ જાય છે અને પ્રભુનું નામ સ્મરર્ કરવાથી કરોડો 

જીવોનો ઉદ્ધાર થઈ ગયો છે ॥વવરામ॥  

 

ਸੰਤ ਸੰਵਗ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ॥ 

સંતોની સાથ ેપરમાત્માનું યશગાન કયુું છે અને  

 

ਇਹੁ ਪੂਰਨ ਹਵਰ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હવર-નામ રૂપી આ સંપૂર્ણ ધન અમને પ્રાપ્ત થઈ ગયું છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਵਮਟਾਇਆ ॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે જ્યારથી અમ ેપોતાનો આત્માવભમાન નાબૂદ કયો છે તો  

 

ਸਭੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥੨॥੧੬॥੮੦॥ 

બધે જ પરબ્રહ્મ નજર ેઆવ્યો છે ॥૨॥૧૬॥૮૦॥  
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ਸੋਰਵਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥ 

 

ਗੁਵਰ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਕੀਨੀ ॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુએ દરકે કાયણ પૂર્ણ કયાણ છે અને  

 

ਬ੍ਖਸ ਅਪੁਨੀ ਕਵਰ ਦੀਨੀ ॥ 

મારા પર પોતાની કૃપા કરી દીધી છે.  

 

ਵਨਤ ਅਨੰਦ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥ ਥਾਿ ਸਗਲੇ ਸੁਖੀ ਿਸਾਇਆ ॥੧॥ 

હંુ હંમેશા આનંદ તેમજ સુખ પ્રાપ્ત કરંુ છંુ. ગુરુએ મને બધા સ્થાનો પર સખુી વસાવી દીધો છે 

॥૧॥  

 

ਹਵਰ ਕੀ ਭਗਵਤ ਫਲ ਦਾਤੀ ॥ 

પરમાત્માની ભવિ બધા ફળ આપનારી છે.  

 

ਗੁਵਰ ਪੂਰੈ ਵਕਰਪਾ ਕਵਰ ਦੀਨੀ ਵਿਰਲੈ ਵਕਨ ਹੀ ਜਾਤੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુએ કૃપા કરીને ભવિનું દાન આપયુ ંછે અને કોઈ દુલણભ પુરુષ જ ભવિના મહત્વને 

સમજ ેછે ॥વવરામ॥  

 

ਗੁਰਬ੍ਾਣੀ ਗਾਿਹ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! મધુર ગુરૃદ્રાર્ીનુ ંગાયન કર,  

 

ਓਹ ਸਫਲ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

કારર્ કે આ હંમેશા જ ફળદાયક તેમજ સુખ દેનારી છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਧਆਇਆ ॥ ਪੂਰਵਬ੍ ਵਲਵਖਆ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੭॥੮੧॥ 

હે નાનક! જનેે પરમાત્માનું નામ-સ્મરર્ કયુું છે, તેને તે જ પ્રાપ્ત થઈ ગયું છે જ ેપૂવણ જ તેના 

ભાગ્યમાં લખેલું હતું ॥૨॥૧૭॥૮૧॥  

 

ਸੋਰਵਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥ 
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧੇ ॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુની પ્રાર્ણના કરવાર્ી  

 

ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਸਾਧੇ ॥ 

બધા કાર્ણ સસદ્ધ ર્ઈ ગર્ા છે.  

 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥ 

મારા બધા મનોરર્ પર્ પૂર્ણ ર્ઈ ગર્ા છે અને 

 

ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥੧॥ 

મનમાં અનહદ નાદ વાગે છે ॥૧॥  

 

ਸੰਤਹੁ ਰਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

હે સંતો! રામનું ભજન કરવાર્ી સુખની ઉપલબ્ધતા ર્ઈ છે.  

 

ਸੰਤ ਅਸਥਾਨਨ ਬਸ ੇਸੁਖ ਸਹਜੇ ਸਗਲੇ ਦਖੂ ਨਮਟਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંતોના પસવત્ર સ્ર્ાન પર સનમણળ સરળ સુખ મેળવી લીધું છે અને બધા દુુઃખ મટી ગર્ા છે 

॥૧॥સવરામ॥  

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਪਾਰਬਰਹਮ ਮਨਨ ਭਾਣੀ ॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુની મધુર વાર્ી પરબ્રહ્મ-પરમેશ્વરના મનને લોભાવ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਨਸ ਵਖਾਣੀ ॥ ਨਨਰਮਲ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੨॥੧੮॥੮੨॥ 

દાસ નાનકે તે જ વખાર્ કર્ાણ છે કે જ ેપ્રભુની સનમણળ અકર્નીર્ વાતાણ છે ॥૨॥૧૮॥૮૨॥  

 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਭੂਖੇ ਖਾਵਤ ਲਾਜ ਨ ਆਵੈ ॥ 

જમે કોઈ ભૂખ્ર્ા પુરુષને ખાતા સમર્ ેશરમ આવતી નર્ી 

 

ਨਤਉ ਹਨਰ ਜਨੁ ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੧॥ 

તેમ જ પ્રભ-ુભક્ત સનુઃસંકોચ પ્રભુનું ગુર્ગાન કર ેછે ॥૧॥  

 

ਅਪਨੇ ਕਾਜ ਕਉ ਨਕਉ ਅਲਕਾਈਐ ॥ 

પોતાના કાર્ણ પ્રભ-ુભસક્તને કરવામાં શા માટે આળસ કર?ે  
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ਨਜਤੁ ਨਸਮਰਨਨ ਦਰਗਹ ਮੁਖੁ ਊਜਲ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેું સ્મરર્ કરવાર્ી પ્રભુ-દરબારમાં મુખ પ્રકાસશત ર્ાર્ છે અને હંમેશા જ સુખની 

ઉપલબ્ધતા ર્ાર્ છે ॥૧॥સવરામ॥  

 

ਨਜਉ ਕਾਮੀ ਕਾਨਮ ਲੁਭਾਵੈ ॥ 

જમે કામુક મનુષ્ર્ કામવાસનામાં જ લીન રહે છે,  

 

ਨਤਉ ਹਨਰ ਦਾਸ ਹਨਰ ਜਸੁ ਭਾਵੈ ॥੨॥ 

તેમ જ પ્રભુના ભક્તને પ્રભુનું ર્શગાન જ સારંુ લાગે છે ॥૨॥  

 

ਨਜਉ ਮਾਤਾ ਬਾਨਲ ਲਪਟਾਵੈ ॥ 

જમે માતા પોતાના બાળકની સાર્ ેમોહમાં લપટેલી રહે છે,  

 

ਨਤਉ ਨਗਆਨੀ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵੈ ॥੩॥ 

તેમ જ જ્ઞાનવાન મનુષ્ર્ પ્રભ-ુનામની સાધનામાં જ મગ્ન રહે છે ॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਵੈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਧਆਵੈ ॥੪॥੧੯॥੮੩॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે સંપૂર્ણ ગુરૂર્ી નામ-સ્મરર્ની પ્રાસિ ર્ાર્ છે, અને તે પ્રભ-ુનામનું જ 

ધ્ર્ાન કર ેછે ॥૪॥૧૬॥૮૩॥  

 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥ 

 

ਸੁਖ ਸਾਾਂਨਦ ਘਨਰ ਆਇਆ ॥ 

હંુ પોતાના ઘરમાં સકુશળ આવી ગર્ો છંુ અને  

 

ਨਨੰਦਕ ਕੈ ਮੁਨਖ ਛਾਇਆ ॥ 

સનંદકોનું મુખ કાળું ર્ઈ ગર્ું છે અર્ાણત સનંદક શરમાઈ ગર્ા છે.  

 

ਪੂਰੈ ਗੁਨਰ ਪਨਹਰਾਇਆ ॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુએ મને પ્રસતષ્ઠાનું વસ્ત્ર પહેરાવી દીધું છે અને  

 

ਨਬਨਸੇ ਦਖੁ ਸਬਾਇਆ ॥੧॥ 

મારા બધા દુ:ખોનો સવનાશ ર્ઈ ગર્ો છે ॥૧॥  

 

ਸੰਤਹੁ ਸਾਚੇ ਕੀ ਵਨਿਆਈ ॥ 

હે ભક્તજનો! આ સાચા પરમેશ્વરની ઉદારતા છે,  

 

ਨਜਨਨ ਅਚਰਜ ਸੋਭ ਬਣਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે મારી અદ્દભૂત શોભા બનાવી છે ॥૧॥સવરામ॥ 
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ਬੋਲੇ ਸਾਨਹਬ ਕੈ ਭਾਣੈ ॥ ਦਾਸੁ ਬਾਣੀ ਬਰਹਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 

હંુ તો માસલકની રજામાં જ બોલું છંુ અને આ દાસ તો બ્રહ્મ-વાર્ીનું જ વખાર્ કર ેછે. 

 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਨਜਨਨ ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੨॥੨੦॥੮੪॥ 

હે નાનક! ત ેપ્રભ ુખુબ સુખદાર્ક છે, જનેે સંપૂર્ણ સૃસિનું સનમાણર્ કર્ુું છે ॥૨॥૨૦॥૮૪॥  

 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਪਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਨਰਦੈ ਨਧਆਏ ॥ 

પોતાના પ્રભુનું હ્રદર્માં ધ્ર્ાન કરતા  

 

ਘਨਰ ਸਹੀ ਸਲਾਮਨਤ ਆਏ ॥ 

અમ ેસકુશળ ઘર ેપાછા આવ્ર્ા છીએ.  

 

ਸੰਤੋਖੁ ਭਇਆ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 

હવે સંસારને સંતોષ પ્રાિ ર્ઈ ગર્ો છે ત્ર્ારર્ી  

 

ਗੁਨਰ ਪੂਰੈ ਲੈ ਤਾਰੇ ॥੧॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુએ તેને ભવસાગરર્ી તારી દીધો છે ॥૧॥ 

 

ਸੰਤਹੁ ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે ભક્તજનો! મારો પ્રભુ હંમેશા જ મારા પર દર્ાળુ છે.  

 

ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਕੀ ਗਣਤ ਨ ਗਣਈ ਰਾਖੈ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પોતાના ભક્તના કમોનો લેખ-જોખ કરતો નર્ી અને પોતાના બાળકની જમે તેની રક્ષા કર ે

છે ॥૧॥સવરામ॥ 

 

ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਨਰਦੈ ਉਨਰ ਧਾਰੇ ॥ 

મેં તો પોતાના હૃદર્માં પરમાત્માનું નામ જ ધારર્ કરલેું છે અને  

 

ਨਤਨਨ ਸਭੇ ਥੋਕ ਸਵਾਰੇ ॥ 

તેરે્ મારા બધા કાર્ણ સંભાળી દીધા છે.  

 

ਗੁਨਰ ਪੂਰੈ ਤੁਨਸ ਦੀਆ ॥ ਨਿਨਰ ਨਾਨਕ ਦਖੂੁ ਨ ਥੀਆ ॥੨॥੨੧॥੮੫॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુએ ખુશ ર્ઈને નામ-દાન દીધુ ંછે, તેર્ી નાનકને ફરી કોઈ કિ ર્ર્ો નર્ી 

॥૨॥૨૧॥૮૫॥, 
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ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਹਨਰ ਮਨਨ ਤਨਨ ਵਨਸਆ ਸੋਈ ॥ 

મારા મન-શરીરમાં હસરનો સનવાસ ર્ઈ ગર્ો છે 

 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਕਰੇ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

જનેા ફળ સ્વરૂપ હવે બધા મારંુ માન-સન્માન કરી રહ્યા છે.  

 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਨਿਆਈ ॥ 

આ સંપૂર્ણ ગુરુની ઉદારતા છે કે  

 

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਨਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

તેનું મૂલર્ાંકન કરી શકાતું નર્ી ॥૧॥  

 

ਹਉ ਕੁਰਬਾਨੁ ਜਾਈ ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ તારા નામ પર બસલહાર જાવ છંુ.  

 

ਨਜਸ ਨੋ ਬਖਨਸ ਲੈਨਹ ਮੇਰੇ ਨਪਆਰੇ ਸੋ ਜਸੁ ਤੇਰਾ ਗਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ! જનેે તું ક્ષમા કરી દે છે, તે જ તારંુ ર્શ ગાર્ છે ॥૧॥સવરામ॥  

 

ਤੂੰ ਭਾਰੋ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું મારો મહાન સ્વામી છે અને 

 

ਸੰਤਾਾਂ ਭਰਵਾਸਾ ਤੇਰਾ ॥ 

સંતોને તારો જ સવશ્વાસ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥ ਮੁਨਖ ਨਨੰਦਕ ਕੈ ਛਾਈ ॥੨॥੨੨॥੮੬॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે પ્રભુની શરર્માં આવવાર્ી સનંદકોનું મુખ કાળ ુર્ઈ ગર્ું છે 

॥૨॥૨૨॥૮૬॥  

 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥ 

 

ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥ 

હે સમત્ર! ભૂતકાળ-ભસવષ્ર્કાળ લોક-પરલોકમાં  

 

ਪਾਛੇ ਆਨਦ ੁਪਰਨਭ ਕੀਤਾ ॥ 

મારા માટે પ્રભુએ સુખ તેમજ આનંદ કરી દીધો છે.  
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ਪਰਮੇਸੁਨਰ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 

પરમેશ્વર ેએવંુ સવધાન બનાવ્ર્ું છે કે 

 

ਨਿਨਰ ਿੋਲਤ ਕਤਹੂ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

મારુ મન પછી ક્ાંર્ બીજ ેડોલતું નર્ી ॥૧॥  

 

ਸਾਚੇ ਸਾਨਹਬ ਨਸਉ ਮਨੁ ਮਾਨਨਆ ॥ 

મારુ મન હવે તો સાચા પરમેશ્વરમાં લીન ર્ઈ ગર્ું છે અને  

 

ਹਨਰ ਸਰਬ ਨਨਰੰਤਨਰ ਜਾਨਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં તે પ્રભુને સનરંતર સવણવ્ર્ાપી જાર્ી લીધો છે ॥૧॥સવરામ॥ 
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ਸਭ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે દયાળુ પરમેશ્વર! બધા જીવ તારા જ ઉત્પન્ન કરલે છે અને  

 

ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਕਰਹਿ ਪਰਹਤਪਾਲਾ ॥ 

પોતાના ભક્તોનુું તુું જ પોષણ કર ેછે.  

 

ਅਚਰਜੁ ਤੇਰੀ ਵਹਿਆਈ ॥ 

તારી મહહમા ખુબ અદભુત છે અને 

 

ਹਨਤ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਿਆਈ ॥੨॥੨੩॥੮੭॥ 

નાનક તો દરરોજ તારું  નામ-સ્મરણ કરતો રહે છે ॥૨॥૨૩॥૮૭॥  

 

ਸੋਰਹਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਨਾਹਲ ਨਰਾਇਣੁ ਮੇਰੈ ॥ 

નારાયણ હુંમેશા મારી સાથ ેછે, 

 

ਜਮਦਤੁੂ ਨ ਆਵੈ ਨੇਰੈ ॥ 

તેથી યમદુત મારી નજીક આવતો નથી.  

 

ਕੰਹਿ ਲਾਇ ਪਰਭ ਰਾਖ ੈ॥ 

તે પ્રભ ુપોતાના ગળાથી લગાવીને મારી રક્ષા કર ેછે.  

 

ਸਹਤਗੁਰ ਕੀ ਸਚੁ ਸਾਖੈ ॥੧॥ 

સદ્દગુરૂની હશક્ષા સત્ય છે ॥૧॥  

 

ਗੁਹਰ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ॥ 

સુંપૂણણ ગુરએ સુંપૂણણ કાયણ કયુું છે, 

 

ਦਸੁਮਨ ਮਾਹਰ ਹਵਿਾਰੇ ਸਗਲੇ ਦਾਸ ਕਉ ਸੁਮਹਤ ਦੀਤੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તેને બધા દુશ્મનોને મારીને ભગાડી દીધો છે અને મને દાસને સુમહત આપી છે ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਪਰਹਭ ਸਗਲੇ ਥਾਨ ਵਸਾਏ ॥ 

પ્રભુએ બધા સ્થાનોને વસાવી દીધા છે અને 
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ਸੁਹਖ ਸਾਾਂਹਦ ਹਿਹਰ ਆਏ ॥ 

હુું  પછી સકુશળ ઘર ેપાછો આવ્યો છુું .  

 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਏ ॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે મેં તો પ્રભુની શરણ લીધી છે,  

 

ਹਜਹਨ ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਹਮਟਾਏ ॥੨॥੨੪॥੮੮॥ 

જનેે બધા રોગ હમટાવી દીધા છે ॥૨॥૨૪॥૮૮॥ 

 

ਸੋਰਹਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਹਤਗੁਰੁ ਤਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਾਈਐ ॥ 

સદ્દગુર બધા સુખોનો દાતા છે, તેથી અમાર ેતેની શરણમાું જ જવુું જોઈએ.  

 

ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਿੋਤ ਅਨੰਦਾ ਦਖੂੁ ਗਇਆ ਿਹਰ ਗਾਈਐ ॥੧॥ 

તેના દશણન તેમજ સાક્ષાત્કાર થવાથી આનુંદ પ્રાપ્ત થાય છે અને હહરનુું ગુણગાન કરવાથી 

દુુઃખોનો નાશ થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਿਹਰ ਰਸੁ ਪੀਵਿੁ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! હહર-રસ પી.  

 

ਨਾਮੁ ਜਪਿੁ ਨਾਮੋ ਆਰਾਿਿੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸਰਨਾਈ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

નામનુું જાપ કર, નામની પ્રાથણના કર તેમજ સુંપૂણણ ગુરની શરણ પ્રાપ્ત કર ॥હવરામ॥ 

 

ਹਤਸਹਿ ਪਰਾਪਹਤ ਹਜਸੁ ਿਹੁਰ ਹਲਹਖਆ ਸੋਈ ਪੂਰਨੁ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! તેને જ નામની પ્રાહપ્ત થાય છે, જનેા ભાગ્યમાું જન્મથી પૂવણ જ લખેલુું હોય છે અને તે 

જ પૂણણ પુરષ થાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪਰਭ ਜੀ ਨਾਹਮ ਰਿਾ ਹਲਵ ਲਾਈ ॥੨॥੨੫॥੮੯॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક આ જ હનવેદન કર ેછે કે મારી વૃહિ તારા નામ-સ્મરણમાું જ લીન રહે 

॥૨॥૨૫॥૮૯॥ 

 

ਸੋਰਹਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਿਹਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਰਾਖ ੈ॥ 

કરવા-કરવામાું સમથણ અુંતયાણમી પ્રભ ુપોતાના ભક્તોની પોતે જ રક્ષા કર ેછે. 
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ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਿੋਤੁ ਜਗ ਭੀਤਹਰ ਸਬਦ ੁਗੁਰੂ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુર-શબ્દના રસને ચાખે છે, તેની આખી દુહનયાની અુંદર ખુબ જય-જયકાર કીહતણ 

થાય છે ॥૧॥  

 

ਪਰਭ ਜੀ ਤੇਰੀ ਓਟ ਗੁਸਾਈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હે હવશ્વના માહલક! મને તો ફક્ત તારો જ સહારો છે.  

 

ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸਰਹਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਆਿ ਪਿਰ ਤੁਮਹਿ੍ ਹਿਆਈ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તુું ખુબ સમથણ તેમજ શરણ દાતા છે અને આઠ પ્રહર હુું  તારું  જ ધ્યાન-મનન કરું  છુું  

॥હવરામ॥  

 

ਜੋ ਜਨੁ ਭਜਨੁ ਕਰੇ ਪਰਭ ਤੇਰਾ ਹਤਸੈ ਅੰਦੇਸਾ ਨਾਿੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય તારું  ભજન કર ેછે, તેને કોઈ હચુંતા સ્પશણ કરતી નથી. 

 

ਸਹਤਗੁਰ ਚਰਨ ਲਗੇ ਭਉ ਹਮਹਟਆ ਿਹਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ਮਨ ਮਾਿੀ ॥੨॥ 

સદ્દગુરૂના ચરણોમાું લાગવાથી મારો ભય મટી ગયો છે અને પોતાના મનમાું પરમાત્માનુું 

ગુણગાન કરું  છુું  ॥૨॥  

 

ਸੂਖ ਸਿਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ ਸਹਤਗੁਰ ਦੀਆ ਹਦਲਾਸਾ ॥ 

સદ્દગુરૂએ મને એવો હદલાસો આપ્યો છે કે હવે મને સરળ સુખ તેમજ મોટે ભાગે આનુંદ પ્રાપ્ત 

થઈ ગયો છે.  

 

ਹਜਹਣ ਘਹਰ ਆਏ ਸੋਭਾ ਸੇਤੀ ਪੂਰਨ ਿੋਈ ਆਸਾ ॥੩॥ 

હુું  હવકારો પર હવજય પ્રાપ્ત કરીને ખુબ શોભાથી પોતાના ઘર ેઆવ્યો છુું  અને બધી આશા 

પૂણણ થઈ ગઈ છે ॥૩॥ 

 

ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰੀ ਮਹਤ ਜਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਪਰਭ ਕੇ ਕਾਮਾ ॥ 

સુંપૂણણ ગુરની બુહિ પણ પૂણણ છે અને તે પ્રભુના કાયણ પણ પૂણણ છે.  

 

ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਾਹਗ ਤਹਰਓ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਜਹਪ ਨਾਨਕ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮਾ ॥੪॥੨੬॥੯੦॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે ગુરૂના ચરણોમાું લાગીને, હહર-નામનુું ભજન કરતા હુું  સુંસાર સમુદ્રથી 

પાર થઈ ગયો છુું  ॥૪॥૨૬॥૯૦॥  

 

ਸੋਰਹਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥ 

 

ਭਇਓ ਹਕਰਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨੁ ਆਪੇ ਸਭ ਹਬਹਿ ਥਾਟੀ ॥ 

ગરીબ મનુષ્યોનુું દુુઃખ નાશ કરનાર પ્રભ ુમારા પર કૃપાળુ થઈ ગયો છે અને તેને પોતે જ બધી 

હવહધ બનાવી છે.  
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ਹਖਨ ਮਹਿ ਰਾਹਖ ਲੀਓ ਜਨੁ ਅਪੁਨਾ ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਬੇੜੀ ਕਾਟੀ ॥੧॥ 

સુંપૂણણ ગુરએ એક ક્ષણમાું જ બુંધન કાપીને પોતાના પોતાના સેવકની રક્ષા કરી છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਗੁਰ ਗੋਹਵੰਦ ੁਸਦ ਹਿਆਈਐ ॥ 

હે મન! હુંમેશા ગોહવુંદ ગરુનુું ધ્યાન કરતુું રહેવુું જોઈએ,  

 

ਸਗਲ ਕਲੇਸ ਹਮਟਹਿ ਇਸੁ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਹਚੰਹਦਆ ਿਲੁ ਪਾਈਐ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ધ્યાન કરવાથી શરીરના બધા ક્લેશ મટી જાય છે અને મનવાુંહછત ફળની પ્રાહપ્ત થાય છે 

॥હવરામ॥  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਜਾ ਕੇ ਸਹਭ ਕੀਨੇ ਪਰਭੁ ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

તે પ્રભ ુખુબ ઉુંચો, અગમ્ય તેમજ અપાર છે, જનેે બધા જીવ-જુંતુઓની રચના કરી છે. 

 

ਸਾਿਸੰਹਗ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਿਆਇਆ ਮੁਖ ਊਜਲ ਭਏ ਦਰਬਾਰਾ ॥੨॥੨੭॥੯੧॥ 

નાનકનુું કહેવુું છે કે જનેે સત્સુંગહતમાું પરમાત્માના નામનુું ધ્યાન કયુું છે, દરબારમાું તેનુું મુખ 

પ્રકાહશત થઈ ગયુું છે ॥૨॥૨૭॥૯૧॥  

 

ਸੋਰਹਿ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥ 

 

ਹਸਮਰਉ ਅਪੁਨਾ ਸਾਾਂਈ ॥ 

હુું  તો પોતાના માહલકને જ સ્મરણ કરું  છુું  અને  

 

ਹਦਨਸੁ ਰੈਹਨ ਸਦ ਹਿਆਈ ॥ 

હદવસ-રાત હુંમેશા તેનુું ધ્યાન કરું  છુું .  

 

ਿਾਥ ਦੇਇ ਹਜਹਨ ਰਾਖ ੇ॥ 

જનેે પોતાનો હાથ આપીને રક્ષા કરી છે,  

 

ਿਹਰ ਨਾਮ ਮਿਾ ਰਸ ਚਾਖੇ ॥੧॥ 

મેં હહર-નામનો મહારસ પીધો છે ॥૧॥ 

 

SikhBookClub.com



Page 631  

 

 

ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਊਪਰਰ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥ 

હ ું  તો પોતાના ગ રુ પર બલિહાર જાવ છ ું .  

 

ਭਏ ਰਕਰਪਾਲ ਪੂਰਨ ਪਰਭ ਦਾਤੇ ਜੀਅ ਹੋਏ ਰਿਹਰਵਾਨ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યારથી, સુંપૂર્ણ પ્રભ  મારા પર કૃપાળ  થયો છે, ત્યારથી િોકો પર્ મારા પર કૃપાળ  થઈ ગયા 

છે ॥લવરામ॥ 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਸਰਨਾਈ ॥ 

હે નાનક! હ ું  તો પ્રભ ની શરર્માું છ ું ,  

 

ਰਜਰਨ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥ 

તેને તેની પૂર્ણ િાજ-પ્રલતષ્ઠા બચાવી િીધી છે.  

 

ਸਗਲੇ ਦਖੂ ਰਿਟਾਈ ॥ 

તેને બધા દ ુઃખ મટાડી દીધા છે, 

 

ਸੁਖੁ ਭੁੁੰਚਹੁ ਿੇਰੇ ਭਾਈ ॥੨॥੨੮॥੯੨॥ 

આથી હે ભાઈ! પ્રભ  શરર્માું આવીને સ ખ ભોગ ॥૨॥૨૮॥૯૨॥  

 

ਸੋਰਰਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેિ ૫॥  

 

ਸੁਨਹੁ ਰਬਨੁੰ ਤੀ ਿਾਕੁਰ ਿੇਰੇ ਜੀਅ ਜੁੰਤ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ 

હે ઠાકોર! મારી લવનમ્ર પ્રાથણના સાુંભળ, આ જટેિા પર્ જીવ-જુંત  તે ઉત્પન્ન કયાણ છે, તે તારા 

જ સહાર ેછે.  

 

ਰਾਖ ੁਪੈਜ ਨਾਿ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰੇ ॥੧॥ 

હે કરવા તેમજ કરાવનાર પ્રભ ! પોતાના નામની િાજ રાખ ॥૧॥  

 

ਪਰਭ ਜੀਉ ਖਸਿਾਨਾ ਕਰਰ ਰਪਆਰੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ ! અમને પોતાના બનાવીને પોતાના સ્વામી હોવાની ફરજ લનભાવ, 

 

ਬੁਰੇ ਭਲੇ ਹਿ ਥਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યારથી ભિ ેઅમ ેખરાબ અથવા સારા છીએ, પરુંત  તારા જ છીએ ॥લવરામ॥  
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ਸੁਣੀ ਪੁਕਾਰ ਸਿਰਥ ਸੁਆਿੀ ਬੁੰਧਨ ਕਾਰਟ ਸਵਾਰੇ ॥ 

સવણશલિમાન માલિકે અમારી પ્રાથણના સાુંભળી િીધી છે અને બુંધનોને કાપીને સ શોલભત 

કરી દીધા છે.  

 

ਪਰਹਰਰ ਰਸਰਪਾਉ ਸੇਵਕ ਜਨ ਿੇਲੇ ਨਾਨਕ ਪਰਗਟ ਪਹਾਰੇ ॥੨॥੨੯॥੯੩॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે તે પ્રભ એ શોભાન ું વસ્ત્ર પહેરાવીને પોતાના સેવકને પોતાની સાથ ેલવિીન 

કરી િીધા છે અને આખા જગતમાું િોકલપ્રય કરી દીધા છે ॥૨॥૨૯॥૯૩॥  

 

ਸੋਰਰਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેિ ૫॥  

 

ਜੀਅ ਜੁੰਤ ਸਰਭ ਵਰਸ ਕਰਰ ਦੀਨੇ ਸੇਵਕ ਸਰਭ ਦਰਬਾਰੇ ॥ 

બધા સેવક ભલિના ફળ સ્વરૂપ પરમાત્માના દરબારમાું ખ બ શોભાથી રહે છે અને બધા 

જીવ-જુંત  તેના વશમાું કરી દીધા છે. 

 

ਅੁੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪਰਭ ਅਪੁਨੇ ਭਵ ਰਨਰਧ ਪਾਰਰ ਉਤਾਰੇ ॥੧॥ 

પરમાત્માએ તો હુંમેશા પોતાના સેવકોનો સાથ લનભાવ્યો છે અને તેને સુંસાર સમ દ્રથી પાર 

કરી દીધા છે ॥૧॥  

 

ਸੁੰਤਨ ਕੇ ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥ 

તેને પોતાના સુંતોના બધા કાયણ સુંવારી દીધા છે 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਰਕਰਪਾਲ ਰਕਰਪਾ ਰਨਰਧ ਪੂਰਨ ਖਸਿ ਹਿਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમારો સવણવ્યાપી માલિક ખ બ દીનદયાળ , કૃપાળ  તેમજ કૃપાનો ભુંડાર છે ॥લવરામ॥  

 

ਆਉ ਬੈਿੁ ਆਦਰ ੁਸਭ ਥਾਈ ਊਨ ਨ ਕਤਹੂੁੰ ਬਾਤਾ ॥ 

દરકે જગ્યા પર અમારો આદર-સત્કાર તેમજ અલભનુંદન થાય છે અને અમને કોઈ વાતનો કુંઈ 

અભાવ નથી.  

 

ਭਗਰਤ ਰਸਰਪਾਉ ਦੀਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਪਰਤਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਜਾਤਾ ॥੨॥੩੦॥੯੪॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે પરમાત્મા પોતાના ભિોને ભલિન ું શોભાય િ વસ્ત્ર આપે છે અને આવા 

પરમાત્માનો તજે-પ્રતાપ દ લનયામાું જાર્ી િીધો છે ॥૨॥૩૦॥૯૪॥  

 

ਸੋਰਰਿ ਿਹਲਾ ੯ 

સોરઠી મહેિ ૯  

 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  
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ਰੇ ਿਨ ਰਾਿ ਰਸਉ ਕਰਰ ਪਰੀਰਤ ॥ 

હે મન! રામથી પ્રેમ કર. 

 

ਸਰਵਨ ਗੋਰਬੁੰਦ ਗੁਨੁ ਸੁਨਉ ਅਰੁ ਗਾਉ ਰਸਨਾ ਗੀਰਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાના કાનોથી ગોલવુંદાના ગ ર્ સાુંભળ અને જીભથી તેની સ્ત લત ગીત ગા ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਕਰਰ ਸਾਧਸੁੰਗਰਤ ਰਸਿਰੁ ਿਾਧੋ ਹੋਰਹ ਪਰਤਤ ਪੁਨੀਤ ॥ 

સત્સુંગલતમાું સામેિ થઈને પરમાત્માન ું સ્મરર્ કર, સ્મરર્થી પલતત પર્ પલવત્ર થઈ જાય છે.  

 

ਕਾਲੁ ਰਬਆਲੁ ਰਜਉ ਪਰਰਓ ਡੋਲੈ ਿੁਖੁ ਪਸਾਰੇ ਿੀਤ ॥੧॥ 

હે સજ્જન! મૃત્ય  સાપની જમે મ ખ ખોિીને ચારયે તરફ ભ્રમર્ કરી રહી છે ॥૧॥  

 

ਆਜੁ ਕਾਰਲ ਫੁਰਨ ਤੋਰਹ ਗਰਰਸ ਹੈ ਸਿਰਿ ਰਾਖਉ ਚੀਰਤ ॥ 

આ વાતને સમજીને પોતાના મનમાું યાદ રાખ કે આ કાળ આજ ેઅથવા કાિે છેવટે તેરે્ 

પોતાન ું ભોજન જરૂર બનાવી િેશે.  

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਰਾਿੁ ਭਰਜ ਲੈ ਜਾਤੁ ਅਉਸਰ ੁਬੀਤ ॥੨॥੧॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે પરમાત્માન ું ભજન જરૂર કરી િે, ત્યારથી આ સોનેરી તક વીતતી જઈ 

રહી છે ॥૨॥૧॥ 

 

ਸੋਰਰਿ ਿਹਲਾ ੯ ॥ 

સોરઠી મહેિ ૯॥  

 

ਿਨ ਕੀ ਿਨ ਹੀ ਿਾਰਹ ਰਹੀ ॥ 

મન ષ્યના મનની ઇચ્છા મનમાું જ અધૂરી રહી ગઈ છે,  

 

ਨਾ ਹਰਰ ਭਜੇ ਨ ਤੀਰਥ ਸੇਵੇ ਚੋਟੀ ਕਾਰਲ ਗਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યારથી ન તો તેના પરમાત્માન ું ભજન કય ું છે, ન તો તીથણ-સ્થાન પર જઈને સેવા કરી છે, જનેા 

પલરર્ામ સ્વરૂપ મૃત્ય એ તેને ચોટિાથી પકડી િીધો છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਦਾਰਾ ਿੀਤ ਪੂਤ ਰਥ ਸੁੰਪਰਤ ਧਨ ਪੂਰਨ ਸਭ ਿਹੀ ॥ 

પત્ની, લમત્ર, પ ત્ર, રથ, સુંપલિ, અગલર્ત ધન-સુંપલિ તેમજ આખ ું લવશ્વ 

 

ਅਵਰ ਸਗਲ ਰਿਰਥਆ ਏ ਜਾਨਉ ਭਜਨੁ ਰਾਿੁ ਕੋ ਸਹੀ ॥੧॥ 

સમજી િે નાશવુંત જ છે અને પરમાત્માન ું ભજન જ સત્ય તેમજ સાચ ું છે ॥૧॥  

 

ਰਫਰਤ ਰਫਰਤ ਬਹੁਤੇ ਜੁਗ ਹਾਰਰਓ ਿਾਨਸ ਦੇਹ ਲਹੀ ॥ 

અનેક ય ગો સ ધી ભટકતા-ભટકતા હારીને છેવટે જીવને દ િણભ મન ષ્ય શરીર પ્રાપ્ત થય ું છે.  
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ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਰਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ਰਸਿਰਤ ਕਹਾ ਨਹੀ ॥੨॥੨॥ 

હે મન ષ્ય! નાનકન ું કહેવ ું છે કે પરમાત્માથી મેળાપની આ સોનેરી તક છે, પછી ત ું તેન ું સ્મરર્ 

શા માટે કરતો નથી? ॥૨॥૨॥  

 

ਸੋਰਰਿ ਿਹਲਾ ੯ ॥ 

સોરઠી મહેિ ૯॥ 

 

ਿਨ ਰੇ ਕਉਨੁ ਕੁਿਰਤ ਤੈ ਲੀਨੀ ॥ 

હે મન! તે કેવી ક મલત ધારર્ કરિેી છે?  

 

ਪਰ ਦਾਰਾ ਰਨੁੰ ਰਦਆ ਰਸ ਰਰਚਓ ਰਾਿ ਭਗਰਤ ਨਰਹ ਕੀਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે રામની ભલિ કરી નથી અને ત ું પારકી નારી તમેજ લનુંદાના સ્વાદમાું મગ્ન છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਿੁਕਰਤ ਪੁੰਥੁ ਜਾਰਨਓ ਤੈ ਨਾਹਰਨ ਧਨ ਜੋਰਨ ਕਉ ਧਾਇਆ ॥ 

તાર ેમ લિના રસ્તે જવ ું નથી પરુંત  ધન-સુંપલિ એકલત્રત કરવા માટે અહીું-તહીું દોડી રહ્યો છે 
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ਅੰਤਿ ਸੰਗ ਕਾਹੂ ਨਹੀ ਦੀਨਾ ਤਿਰਥਾ ਆਪੁ ਿੰਧਾਇਆ ॥੧॥ 

જીવનના અંતિમ ક્ષણોમાં કોઈએ પણ િારો સાથ દેવાનો નથી અને િે તનરથથક જ પોિાને 

વૈતિક પદાથોમાં ફસાવી લીધો છે ॥૧॥ 

 

ਨਾ ਹਤਰ ਭਤਿਓ ਨ ਗੁਰ ਿਨੁ ਸੇਤਿਓ ਨਹ ਉਪਤਿਓ ਕਛੁ ਤਗਆਨਾ ॥ 

ન િે પરમાત્માન ં ભજન કર્ ું, ન િો ગ રુજનની સેવા કરી અને ન િો િારી અંદર કાંઈ ઉત્પન્ન 

થર્  ંછે. 

 

ਘਟ ਹੀ ਮਾਤਹ ਤਨਰੰਿਨੁ ਿੇਰੈ ਿੈ ਖੋਿਿ ਉਤਦਆਨਾ ॥੨॥ 

માર્ાિીિ પ્રભ  િો િારા હૃદર્માં જ હાજર છે પરંિ  િ ં િેને જંગલમાં શોધી રહ્યો છે ॥૨॥  

 

ਿਹੁਿੁ ਿਨਮ ਭਰਮਿ ਿੈ ਹਾਤਰਓ ਅਸਤਥਰ ਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

િ ં અનેક ર્ોતનઓમાં ભટકિો થાકી ગર્ો છે અને િને િો પણ તથથર બ તિ પ્રાપ્ત થઈ નતહ.  

 

ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਪਾਇ ਪਦ ਹਤਰ ਭਿੁ ਨਾਨਕ ਿਾਿ ਿਿਾਈ ॥੩॥੩॥ 

નાનકે િો આ જ વાિ બિાવી છે કે દ લથભ મન ષ્ર્ શરીરને મેળવીને પરમાત્માના ચરણોન ં જ 

ભજન કર ॥૩॥૩॥  

 

ਸੋਰਤਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૯॥ 

 

ਮਨ ਰੇ ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਤਨ ਤਿਚਾਰੋ ॥ 

હે મન! િે પ્રભ ની શરણમાં આવવાનો તવચાર કર,  

 

ਤਿਹ ਤਸਮਰਿ ਗਨਕਾ ਸੀ ਉਧਰੀ ਿਾ ਕੋ ਿਸੁ ਉਰ ਧਾਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જને ં થમરણ કરવાથી ગતણકાનો પણ ઉિાર થઈ ગર્ો હિો, આથી િે પ્રભ નો ર્શ પોિાના 

હૃદર્માં ધારણ કર ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਅਟਲ ਭਇਓ ਧਰੂਅ ਿਾ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਅਰੁ ਤਨਰਭੈ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ॥ 

જ ેપરમાત્માન ં થમરણ કરવાથી ભક્ત ધ્ર વ પણ તથથર થઈ ગર્ો હિો અન ેિનેે તનભથર્ પદ પ્રાપ્ત 

થઈ ગર્ ં હિ ં.  

 

ਦਖੁ ਹਰਿਾ ਇਹ ਤਿਤਧ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਿੈ ਕਾਹੇ ਤਿਸਰਾਇਆ ॥੧॥ 

મારો થવામી આ પ્રકારના દ ુઃખ નાશ કરનાર છે, પછી િે િેને શા માટે ભ લાવી દીધો છે ॥૧॥  

 

ਿਿ ਹੀ ਸਰਤਨ ਗਹੀ ਤਕਰਪਾ ਤਨਤਧ ਗਿ ਗਰਾਹ ਿੇ ਛੂਟਾ ॥ 

જર્ાર ેજ હાથી કૃપાતનતધ પ્રભ ની શરણમાં આવ્ર્ો િો િે જ સમર્ ેિે મગરથી થવિંત્ર થઈ 

ગર્ો. 
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ਮਹਮਾ ਨਾਮ ਕਹਾ ਲਉ ਿਰਨਉ ਰਾਮ ਕਹਿ ਿੰਧਨ ਤਿਹ ਿੂਟਾ ॥੨॥ 

હ ં  નામની મતહમાન ં ક્ાં સ ધી વણથન કરંુ? ત્ર્ારથી રામ કહેિા જ બંધન િૂટી જાર્ છે ॥૨॥  

 

ਅਿਾਮਲੁ ਪਾਪੀ ਿਗੁ ਿਾਨੇ ਤਨਮਖ ਮਾਤਹ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥ 

આ જગિમાં વાસનામાં િલ્લીન અજામલ પાપી જણાર્ છે, જનેો એક ક્ષણમાં જ ઉિાર થઈ 

ગર્ો હિો.  

 

ਨਾਨਕ ਕਹਿ ਚੇਿ ਤਚੰਿਾਮਤਨ ਿੈ ਭੀ ਉਿਰਤਹ ਪਾਰਾ ॥੩॥੪॥ 

નાનક કહે છે કે િે તચંિામણી પ્રભ ને ર્ાદ કર, િ ં પણ સંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ જઈશ ॥૩॥૪॥  

 

ਸੋਰਤਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૯॥ 

 

ਪਰਾਨੀ ਕਉਨੁ ਉਪਾਉ ਕਰੈ ॥ 

પ્રાણી શ ં ઉપાર્ કર,ે  

 

ਿਾ ਿੇ ਭਗਤਿ ਰਾਮ ਕੀ ਪਾਿੈ ਿਮ ਕੋ ਿਰਾਸੁ ਹਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેાથી િેને રામની ભતક્ત પ્રાપ્ત થઈ જાર્ અને મૃત્ર્ નો ડર તનવૃિ થઈ જાર્ ॥૧॥વરામ॥ 

 

ਕਉਨੁ ਕਰਮ ਤਿਤਦਆ ਕਹੁ ਕੈਸੀ ਧਰਮੁ ਕਉਨੁ ਫੁਤਨ ਕਰਈ ॥ 

કહે, િ ેકર્  ંકમથ, કઈ તવતધ અને પછી કર્ો એવો ધમથ કર.ે 

 

ਕਉਨੁ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ਿਾ ਕੈ ਤਸਮਰੈ ਭਿ ਸਾਗਰ ਕਉ ਿਰਈ ॥੧॥ 

િે ક્ાં એવા ગ રુન ં દીધેલ  ંનામ છે, જને ં થમરણ કરવાથી મન ષ્ર્ સંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ 

જાર્? ॥૧॥  

 

ਕਲ ਮ ੈਏਕੁ ਨਾਮੁ ਤਕਰਪਾ ਤਨਤਧ ਿਾਤਹ ਿਪੈ ਗਤਿ ਪਾਿੈ ॥ 

આ કતળર્ ગમાં એક પ્રભ ન ં નામ જ કૃપાનો ભંડાર છે, જને ં જાપ કરવાથી મન ષ્ર્ને મોક્ષની 

પ્રાતપ્ત થાર્ છે.  

 

ਅਉਰ ਧਰਮ ਿਾ ਕੈ ਸਮ ਨਾਹਤਨ ਇਹ ਤਿਤਧ ਿੇਦ ੁਿਿਾਿੈ ॥੨॥ 

વેદ પણ આ જ તવતધ બિાવે છે કે એક પ્રભ ના નામની િ લનાએ અન્ર્ કોઈ પણ ધમથ નથી 

॥૨॥ 

 

ਸੁਖੁ ਦਖੁੁ ਰਹਿ ਸਦਾ ਤਨਰਲੇਪੀ ਿਾ ਕਉ ਕਹਿ ਗੁਸਾਈ ॥ 

જનેે આખી દ તનર્ા તવિનો માતલક કહે છે, િે સ ખ-દ ુઃખથી રતહિ છે અને હંમેશા તનતલથપ્ત રહે 

છે.  
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ਸੋ ਿੁਮ ਹੀ ਮਤਹ ਿਸ ੈਤਨਰੰਿਤਰ ਨਾਨਕ ਦਰਪਤਨ ਤਨਆਈ ॥੩॥੫॥ 

નાનકન ં કહેવ ં છે કે િે પરમાત્મા િારી અંદર સિિ અરીસામાં પ્રતિતબંબની જમે તનવાસ કર ે

છે ॥૩॥૫॥  

 

ਸੋਰਤਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૯॥  

 

ਮਾਈ ਮੈ ਤਕਤਹ ਤਿਤਧ ਲਖਉ ਗੁਸਾਈ ॥ 

હે મા! હ ં  કઈ તવતધથી િે પરમાત્માને ઓળખ ં? 

 

ਮਹਾ ਮੋਹ ਅਤਗਆਤਨ ਤਿਮਤਰ ਮੋ ਮਨੁ ਰਤਹਓ ਉਰਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે મારંુ મન િો મહામોહ િેમજ અજ્ઞાનિાના અંધારામાં ગૂંચવાર્ેલ ં છે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਸਗਲ ਿਨਮ ਭਰਮ ਹੀ ਭਰਮ ਖੋਇਓ ਨਹ ਅਸਤਥਰੁ ਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 

મેં પોિાન ં આખ  જીવન ભ્રમમાં ભટકીને જ ગ માવી દીધ  છે અને મને સ મતિ પ્રાપ્ત થઈ નથી.  

 

ਤਿਤਖਆਸਕਿ ਰਤਹਓ ਤਨਸ ਿਾਸੁਰ ਨਹ ਛੂਟੀ ਅਧਮਾਈ ॥੧॥ 

હ ં  િો રાિ-તદવસ તવષર્-તવકારોમાં જ મોતહિ રહ ં  છ ં  અને મારી આ અસમથથિા હજી સ ધી 

છૂટી નથી ॥૧॥ 

 

ਸਾਧਸੰਗੁ ਕਿਹੂ ਨਹੀ ਕੀਨਾ ਨਹ ਕੀਰਤਿ ਪਰਭ ਗਾਈ ॥ 

મેં ક્ારરે્ પણ સત્સંગતિ કરી નથી અને ના િો મેં પ્રભ ન ં કીતિથ-ગાન કર્ ું છે.  

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਮੈ ਨਾਤਹ ਕੋਊ ਗੁਨੁ ਰਾਤਖ ਲੇਹੁ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੬॥ 

હે પ્રભ ! નાનકન ં કહેવ ં છે કે મારામાં િો કોઈ નવાઈ નથી, િો પણ દર્ા કરીને મને પોિાની 

શરણમાં રાખી લે ॥૨॥૬॥  

 

ਸੋਰਤਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૯॥  

 

ਮਾਈ ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਿਤਸ ਨਾਤਹ ॥ 

હે મા! મારુ ચંચળ મન તનર્ંત્રણમાં નથી. 

 

ਤਨਸ ਿਾਸੁਰ ਤਿਤਖਅਨ ਕਉ ਧਾਿਿ ਤਕਤਹ ਤਿਤਧ ਰੋਕਉ ਿਾਤਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ િો રાિ-તદવસ તવષર્-તવકારોની પાછળ જ ભાગિો રહે છે, િેથી હ ં  આના પર કઈ 

તવતધથી તવરામ લગાવ ં ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਿੇਦ ਪੁਰਾਨ ਤਸਤਮਰਤਿ ਕੇ ਮਿ ਸੁਤਨ ਤਨਮਖ ਨ ਹੀਏ ਿਸਾਿੈ ॥ 

આ વેદ, પ રાણો િેમજ થમૃતિઓના ઉપદેશને સાંભળીને એક ક્ષણ માત્ર માટે પણ પોિાના 

હૃદર્માં વસાવિો નથી.  
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ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਤਸਉ ਰਤਚਓ ਤਿਰਥਾ ਿਨਮੁ ਤਸਰਾਿੈ ॥੧॥ 

આ િો - પારક ં  ધન િેમજ પારકી નારીના આકષથણમાં જ ફસાઈને પોિાન ં તકંમિી જીવન 

વ્ર્થથ જ ગ માવી રહ્યો છે ॥૧॥  

 

ਮਤਦ ਮਾਇਆ ਕੈ ਭਇਓ ਿਾਿਰ ੋਸੂਝਿ ਨਹ ਕਛੁ ਤਗਆਨਾ ॥ 

આ િો ફક્ત માર્ાના નશામાં જ પાગલ થઈ ગર્ો છે અને િેને કાંઈ જ્ઞાન સમજાિ ં નથી.  

 

ਘਟ ਹੀ ਭੀਿਤਰ ਿਸਿ ਤਨਰੰਿਨੁ ਿਾ ਕੋ ਮਰਮੁ ਨ ਿਾਨਾ ॥੨॥ 

તનરંજન પરમાત્મા િો િેના હૃદર્ની અંદર જ તનવાસ કર ેછે પરંિ  િે િેના રહથર્ને જાણિો 

નથી ॥૨॥ 

 

SikhBookClub.com



Page 633  

 

ਜਬ ਹੀ ਸਰਨਿ ਸਾਧ ਕੀ ਆਇਓ ਦਰੁਮਨਿ ਸਗਲ ਨਬਿਾਸੀ ॥ 

જયાર ેજ આ સાધુની શરણમાાં આવ્યો છે તો તેની તમામ દુર્ુુદ્ધિનો નાશ થઈ ગયો છે.  

 

ਿਬ ਿਾਿਕ ਚੇਨਿਓ ਨਚਿੰਿਾਮਨਿ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੩॥੭॥ 

હે નાનક! ત્યાર ેજ યાએ દ્ધ ાંતામણી પરમાત્માનુાં સ્મરણ કયુું તો આની યમની ફાાંસી કપાઈ 

ગઈ છે ॥૩॥૭॥  

 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૯॥  

 

ਰੇ ਿਰ ਇਹ ਸਾਚੀ ਜੀਅ ਧਾਨਰ ॥ 

હે મનુષ્ય! પોતાના હૃદયમાાં આ સત્યને ધારણ કરી લે કે  

 

ਸਗਲ ਜਗਿੁ ਹੈ ਜੈਸ ੇਸੁਪਿਾ ਨਬਿਸਿ ਲਗਿ ਿ ਬਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ આખુાં જગત એક સપના જવુેાં છે અને આનો દ્ધવનાશ થવામાાં કોઈ વાર લાગતી નથી 

॥૧॥દ્ધવરામ॥  

 

ਬਾਰੂ ਭੀਨਿ ਬਿਾਈ ਰਨਚ ਪਨਚ ਰਹਿ ਿਹੀ ਨਦਿ ਚਾਨਰ ॥ 

જમે ર્નાવેલી રતેીની દીવાલ,  ણીને  ાર દ્ધદવસ પણ રહેતી નથી,  

 

ਿੈਸੇ ਹੀ ਇਹ ਸੁਖ ਮਾਇਆ ਕੇ ਉਰਨਿਓ ਕਹਾ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 

તેમ જ આ માયાનુાં સુખ છે, હે મૂખુ મનુષ્ય! તુાં આમાાં શા માટે ફસાયેલો છે ॥૧॥  

 

ਅਜਹੂ ਸਮਨਿ ਕਛੁ ਨਬਗਨਰਓ ਿਾਨਹਨਿ ਭਨਜ ਲੇ ਿਾਮੁ ਮੁਰਾਨਰ ॥ 

આજ ેજ કાંઈક સમજી લે ત્યારથી હજી પણ કાંઈ ર્ગાડયુાં નથી અને પરમાત્માના નામનુાં ભજન 

કરી લ.ે  

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਨਿਜ ਮਿੁ ਸਾਧਿ ਕਉ ਭਾਨਖਓ ਿੋਨਹ ਪੁਕਾਨਰ ॥੨॥੮॥ 

હે મનુષ્ય! નાનકનુાં કહેવુાં છે કે સાંતોનો આ જ વ્યદ્ધિગત ઉપદેશ તેમજ દ્ધવ ાર છે જ ેતને કહી 

દીધો છે ॥૨॥૮॥  

 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૯॥  

 

ਇਹ ਜਨਗ ਮੀਿੁ ਿ ਦੇਨਖਓ ਕੋਈ ॥              

મેં આ દુદ્ધનયામાાં કોઈ ગાઢ દ્ધમત્ર જોયો નથી. 
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ਸਗਲ ਜਗਿੁ ਅਪਿੈ ਸੁਨਖ ਲਾਨਗਓ ਦਖੁ ਮੈ ਸਿੰਨਗ ਿ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આખી દુદ્ધનયા પોતાના સુખમાાં જ મગ્ન છે અને દુુઃખમાાં કોઈ કોઈનો દ્ધમત્ર ર્નતુાં નથી 

॥૧॥દ્ધવરામ॥  

 

ਦਾਰਾ ਮੀਿ ਪੂਿ ਸਿਬਿੰਧੀ ਸਗਰੇ ਧਿ ਨਸਉ ਲਾਗੇ ॥    

પત્ની, દ્ધમત્ર, પુત્ર તેમજ ર્ધા સાંર્ાંધીઓનો ફિ ધન-સાંપાંદ્ધિથી જ લગાવ છે.  

 

ਜਬ ਹੀ ਨਿਰਧਿ ਦੇਨਖਓ ਿਰ ਕਉ ਸਿੰਗੁ ਛਾਨਿ ਸਭ ਭਾਗੇ ॥੧॥ 

જયાર ેજ તે મનુષ્યને દ્ધનધુન થતો જોવ ેછે તો ર્ધા તેનો સાથ છોડીને દોડી જાય છે ॥૧॥  

 

ਕਹਂਉ ਕਹਾ ਨਿਆ ਮਿ ਬਉਰੇ ਕਉ ਇਿ ਨਸਉ ਿੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ॥ 

હુાં  આ પાગલ મનને શુાં ઉપદેશ આપુાં? આએ તો ફિ આ ર્ધા સ્વાથીઓથી જ સ્નેહ 

લગાવ્યો છે.  

 

ਦੀਿਾ ਿਾਥ ਸਕਲ ਭੈ ਭਿੰਜਿ ਜਸੁ ਿਾ ਕੋ ਨਬਸਰਾਇਓ ॥੨॥ 

આએ તે પ્રભુનો યશ ભુલાવી દીધો છે જ ેગરીર્ોનો સ્વામી તેમજ ર્ધા ભય નાશ કરનાર છે 

॥૨॥ 

 

ਸੁਆਿ ਪੂਛ ਨਜਉ ਭਇਓ ਿ ਸੂਧਉ ਬਹੁਿੁ ਜਿਿੁ ਮੈ ਕੀਿਉ ॥ 

મેં અનેક પ્રયત્ન કયા ુછે પરાંતુ આ મન કુતરાની પછૂડીની જમે વાાંકુ જ રહે છે અને સીધુાં થતુાં 

નથી. 

 

ਿਾਿਕ ਲਾਜ ਨਬਰਦ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਿਾਮੁ ਿੁਹਾਰਉ ਲੀਿਉ ॥੩॥੯॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકનુાં કહેવુાં છે કે પોતાના પ્રેમાળ સ્વભાવની લાજ રાખ; ત્યારથી હુાં  તો તારાં  જ 

નામ-સ્મરણ કરાં  છુાં  ॥૩॥૯॥  

 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૯॥  

 

ਮਿ ਰੇ ਗਨਹਓ ਿ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ॥ 

હે મન! તે ગુરના ઉપદેશને તો ગ્રહણ કયો નથી,  

 

ਕਹਾ ਭਇਓ ਜਉ ਮੂਿੁ ਮੁਿਾਇਓ ਭਗਵਉ ਕੀਿੋ ਭੇਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પછી માથાની હજામત કરીને ભગવા વેશ ધારણ કરવાનો શુાં અથ ુછે? ॥૧॥દ્ધવરામ॥  

 

ਸਾਚ ਛਾਨਿ ਕੈ ਿੂਿਹ ਲਾਨਗਓ ਜਿਮੁ ਅਕਾਰਥੁ ਖੋਇਓ ॥ 

સત્યને છોડીને અસત્યની સાથ ેલાગીને તે અકારણ જ પોતાનુાં દ્ધકાંમતી જીવન તર્ાહ કરી દીધુાં 

છે. 
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ਕਨਰ ਪਰਪਿੰਚ ਉਦਰ ਨਿਜ ਪੋਨਖਓ ਪਸੁ ਕੀ ਨਿਆਈ ਸੋਇਓ ॥੧॥ 

તુાં અનેક છળ-કપટ કરીને પોતાના પેટનુ પોષણ કર ેછે અને પશુની જમે સુવે છે ॥૧॥  

 

ਰਾਮ ਭਜਿ ਕੀ ਗਨਿ ਿਹੀ ਜਾਿੀ ਮਾਇਆ ਹਾਨਥ ਨਬਕਾਿਾ ॥ 

તે રામ ભજનના મહત્વને સમજ્ુાં નથી અને પોતાને માયાના હાથે વે ી દીધો છે. 

 

ਉਰਨਿ ਰਨਹਓ ਨਬਨਖਅਿ ਸਿੰਨਗ ਬਉਰਾ ਿਾਮੁ ਰਿਿੁ ਨਬਸਰਾਿਾ ॥੨॥ 

આ પાગલ મન તો દ્ધવષય-દ્ધવકારોમાાં જ ફસાઈ રહ્ુાં છે અને નામ-રત્નને ભુલાવી દીધો છે 

॥૨॥  

 

ਰਨਹਓ ਅਚੇਿੁ ਿ ਚੇਨਿਓ ਗੋਨਬਿੰਦ ਨਬਰਥਾ ਅਉਧ ਨਸਰਾਿੀ ॥ 

આ અ ેત રહે છે અને પરમાત્માને સ્મરણ કરતો નથી અને પોતાનો જન્મ વ્યથુ જ દ્ધવતાવી 

દીધો છે.  

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਨਬਰਦ ੁਪਛਾਿਉ ਭੂਲੇ ਸਦਾ ਪਰਾਿੀ ॥੩॥੧੦॥ 

હે પરમાત્મા! નાનકનુાં કહેવુાં છે કે તુાં પોતાના પ્રેમાળ સ્વભાવને ઓળખતા ર્ધાનુાં કલ્યાણ 

કર, ત્યારથી પ્રાણી તો હાંમેશા જ ભૂલ- ૂક કરનાર છે ॥૩॥૧૦॥  

 

ਸੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૯॥  

 

ਜੋ ਿਰੁ ਦਖੁ ਮੈ ਦਖੁੁ ਿਹੀ ਮਾਿੈ ॥ 

જ ેપુરષ દુુઃખમાાં પણ દુુઃખ માનતો નથી અથાુત દુુઃખથી દ્ધવ દ્ધલત થતો નથી,  

 

ਸੁਖ ਸਿੇਹੁ ਅਰੁ ਭੈ ਿਹੀ ਜਾ ਕੈ ਕਿੰਚਿ ਮਾਟੀ ਮਾਿੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે સુખની સાથ ેકોઈ પ્રકારનો કોઈ સ્નેહ નથી અને જનેે કોઈ પ્રકારનો કોઈ ભય નથી અને 

જ ેસુવણુને પણ માટીની જમે સમજ ેછે ॥૧॥દ્ધવરામ॥  

 

ਿਹ ਨਿਿੰ ਨਦਆ ਿਹ ਉਸਿਨਿ ਜਾ ਕੈ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਨਭਮਾਿਾ ॥ 

જ ેન તો કોઈની દ્ધનાંદા કર ેછે, ન તો વખાણની દ્ધ ાંતા કર ેછે અને જનેે કોઈ લોભ, મોહ તેમજ 

અદ્ધભમાન નથી,  

 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਿੇ ਰਹੈ ਨਿਆਰਉ ਿਾਨਹ ਮਾਿ ਅਪਮਾਿਾ ॥੧॥ 

જ ેહષુ તેમજ શોકથી પણ દ્ધનદ્ધલુપ્ત રહે છે અને જ ેન તો માન તેમજ ન તો અપમાન તરફ 

ધ્યાન દે છે ॥૧॥  

 

ਆਸਾ ਮਿਸਾ ਸਗਲ ਨਿਆਗੈ ਜਗ ਿੇ ਰਹੈ ਨਿਰਾਸਾ ॥ 

જ ેઆશા તેમજ ઈચ્છા ર્ધાને ત્યાગી દે છે, જ ેદુદ્ધનયામાાં ઈચ્છા-રદ્ધહત જ રહે છે,  
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ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਨਜਹ ਪਰਸੈ ਿਾਹਨਿ ਨਿਹ ਘਨਟ ਬਰਹਮੁ ਨਿਵਾਸਾ ॥੨॥ 

જનેે કામવાસના તેમજ ગુસ્સો જરા પણ સ્પશુ કરતા નથી, હકીકતમાાં તેના અાંતર મનમાાં જ 

પરમાત્માનો દ્ધનવાસ છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਨਕਰਪਾ ਨਜਹ ਿਰ ਕਉ ਕੀਿੀ ਨਿਹ ਇਹ ਜੁਗਨਿ ਪਛਾਿੀ ॥ 

જ ેપુરષ પર ગુરએ પોતાની કૃપા કરી છે, તે જ આ દ્ધવ ારથી જાણીતો હોય છે.  

 

ਿਾਿਕ ਲੀਿ ਭਇਓ ਗੋਨਬਿੰਦ ਨਸਉ ਨਜਉ ਪਾਿੀ ਸਿੰਨਗ ਪਾਿੀ ॥੩॥੧੧॥ 

હે નાનક! આવો પુરષ પરમાત્માની સાથ ેઆમ દ્ધવલીન થઈ જાય છે, જમે પાણી, પાણીમાાં 

લીન થઈ જાય છે ॥૩॥૧૧॥ 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૯॥  

 

ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਾਠਿ ਲੇਹੁ ਮਿ ਮਾਹੀ ॥ 

હે પ્રિયતમ! પોતાના મનમાાં આ હકીકતને સારી રીતે સમજી લે કે  

 

ਅਪ੍ਿੇ ਸੁਖ ਠਸਉ ਹੀ ਜਗੁ ਫਾਾਂਠਿਓ ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਿਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આખી દુપ્રનયા ફક્ત પોતાના સુખમાાં જ ફસાયેલી છે અને કોઈ કોઈનુાં શુભપ્ર ાંતક નથી 

॥૧॥પ્રિરામ॥ 

 

ਸੁਖ ਮ ੈਆਠਿ ਬਹੁਤੁ ਠਮਠਲ ਬੈਿਤ ਰਹਤ ਚਹੂ ਠਿਠਸ ਘੇਰੈ ॥ 

જીિનમાાં સુખ-સમૃપ્રિના સમયમાાં તો ઘણા બધા સગા-સાંબાંધી મળીને બેસે છે તથા  ાર ે

પ્રદશાઓથી ઘેરીને રાખે છે પરાંતુ 

 

ਠਬਪ੍ਠਤ ਪ੍ਰੀ ਸਭ ਹੀ ਸੰਗੁ ਛਾਠਿਤ ਕੋਊ ਿ ਆਵਤ ਿੇਰੈ ॥੧॥     

જયાર ેકોઈ આફત આિે છે તો બધા સાથ છોડી દે છે અને કોઈ પણ નજીક સુધી આિતુાં 

નથી ॥૧॥      

 

ਘਰ ਕੀ ਿਾਠਰ ਬਹੁਤੁ ਠਹਤੁ ਜਾ ਠਸਉ ਸਿਾ ਰਹਤ ਸੰਗ ਲਾਗੀ ॥ 

જ ેધમમપત્નીની સાથ ેપપ્રત ખુબ સ્નેહ કર ેછે અન ેજ ેહાંમેશા જ પોતાના જીિનસાથીની સાથ ે

લાગેલી રહે છે,  

 

ਜਬ ਹੀ ਹੰਸ ਤਜੀ ਇਹ ਕਾਾਂਇਆ ਪ੍ਰੇਤ ਪ੍ਰੇਤ ਕਠਰ ਭਾਗੀ ॥੨॥ 

જ્યાર ેહાંસ રૂપી આત્મા આ શરીરને ત્યાગી દે છે તો તે જીિનસાંપ્રગની પણ મૃત શરીરને િેત-

િેત કહેતા ભાગી જાય છે ॥૨॥ 

 

ਇਹ ਠਬਠਿ ਕੋ ਠਬਉਹਾਰੁ ਬਠਿਓ ਹੈ ਜਾ ਠਸਉ ਿੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ॥ 

આ સાંસારમાાં લોકોનો આ િકારનો જ વ્યિહાર બનેલો છે, જનેી સાથ ેઅમે પુષ્કળ િેમ 

કરીએ છીએ.  

 

ਅੰਤ ਬਾਰ ਿਾਿਕ ਠਬਿੁ ਹਠਰ ਜੀ ਕੋਊ ਕਾਠਮ ਿ ਆਇਓ ॥੩॥੧੨॥੧੩੯॥ 

નાનકનુાં કહેિુાં છે કે જીિનના અાંપ્રતમ ક્ષણોમાાં િભુ પ્રસિાય કોઈ કામ આિતુાં નથી 

॥૩॥૧૨॥૧૩૯॥  

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪ੍ਿੀਆ ਚਉਤੁਕੀ 

સોરઠી મહેલ ૧ ઘર ૧ અષ્ટપદ  ારતુકે  
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ੴ ਸਠਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਠਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપાથી િાપ્ત થાય છે 

 

ਿਠੁਬਿਾ ਿ ਪ੍ੜਉ ਹਠਰ ਠਬਿੁ ਹੋਰੁ ਿ ਪ੍ੂਜਉ ਮੜੈ ਮਸਾਠਿ ਿ ਜਾਈ ॥ 

હુાં  કોઈ મુશ્કેલીમાાં પડતો નથી, પરમાત્મા પ્રસિાય કોઈ અન્યની પજૂા કરતો નથી અને કોઈ 

સમાપ્રધ તેમજ સ્મશાન ઘાટમાાં પણ જતો નથી.  

 

ਠਤਰਸਿਾ ਰਾਠਚ ਿ ਪ੍ਰ ਘਠਰ ਜਾਵਾ ਠਤਰਸਿਾ ਿਾਠਮ ਬੁਝਾਈ ॥ 

કોઈ િકારની તૃષ્ણામાાં િિૃત થઈને કોઈ પારકા ઘરમાાં પણ જતો નથી, કારણ કે નામે મારી 

તૃષ્ણા મટાડી દીધી છે.  

 

ਘਰ ਭੀਤਠਰ ਘਰੁ ਗੁਰੂ ਠਿਖਾਇਆ ਸਹਠਜ ਰਤੇ ਮਿ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! મારા હૃદય-ઘરમાાં જ ગુરુએ િભ-ુઘરના દશમન કરાિી દીધા છે અને મારુ મન સરળ 

પ્રસ્થપ્રતમાાં લીન થઈ ગયુાં છે.  

 

ਤੂ ਆਪ੍ੇ ਿਾਿਾ ਆਪ੍ੇ ਬੀਿਾ ਤੂ ਿੇਵਠਹ ਮਠਤ ਸਾਈ ॥੧॥ 

હે િભ!ુ તુાં પોતે જ  તુર છે; પોતે જ સિમજ્ઞ છે અને તુાં પોતે જ સુમપ્રત આપે છે ॥૧॥ 

 

ਮਿੁ ਬੈਰਾਠਗ ਰਤਉ ਬੈਰਾਗੀ ਸਬਠਿ ਮਿੁ ਬੇਠਿਆ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥       

હે માતા! મારુ મન િૈરાગ્યમાાં મગ્ન થઈને િેરાગી બની ગયુાં છે અને શબ્દએ મારુ મન ભેદી 

દીધુાં છે.  

 

ਅੰਤਠਰ ਜੋਠਤ ਠਿਰੰਤਠਰ ਬਾਿੀ ਸਾਚੇ ਸਾਠਹਬ ਠਸਉ ਠਲਵ ਲਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં સા ા પરમેશ્વરની સાથે લગન લગાિી છે, પ્રનરાંતર િાણી િાાં િાથી અાંતરમનમાાં પરમ-

િકાશનો પ્રનિાસ થઈ ગયો છે ॥પ્રિરામ॥  

 

ਅਸੰਖ ਬੈਰਾਗੀ ਕਹਠਹ ਬੈਰਾਗ ਸੋ ਬੈਰਾਗੀ ਠਜ ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ॥ 

અસાંખ્ય િેરાગી િૈરાગ્યની િાતો કહે છે પરાંતુ સા ો િેરાગી તો તે જ છે, જ ેપરમાત્માને સારો 

લાગે છે.  

 

ਠਹਰਿੈ ਸਬਠਿ ਸਿਾ ਭੈ ਰਠਚਆ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

તે શબ્દને પોતાના હૃદયમાાં િસાિે છે અને હાંમેશા િભ-ુભયમાાં લીન રહીને ગુરુની સેિા કર ે

છે.  

 

ਏਕ ੋਚੇਤੈ ਮਿੂਆ ਿ ਿੋਲੈ ਿਾਵਤੁ ਵਰਠਜ ਰਹਾਵੈ ॥ 

તે એક િભુને જ સ્મરણ કર ેછે, તેનુાં મન ડોલતુાં નથી અને મોહ-માયા તરફ દોડી રહેલા મન 

પર અાંકુશ લગાિ ેછે.  
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ਸਹਜੇ ਮਾਤਾ ਸਿਾ ਰੰਠਗ ਰਾਤਾ ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥੨॥ 

તે સરળ પ્રસ્થપ્રતમાાં લીન થઈને િભુના રાંગમાાં હાંમશેા જ મગ્ન રહે છે અને સા ા પરમેશ્વરનુાં 

ગુણગાન કર ેછે ॥૨॥  

 

ਮਿੂਆ ਪ੍ਉਿੁ ਠਬੰਿ ੁਸੁਖਵਾਸੀ ਿਾਠਮ ਵਸ ੈਸੁਖ ਭਾਈ ॥ 

જો પિન જિુેાં મન એક ક્ષણ માત્ર માટે પણ સુખિાસી થઈ જાય તો તે નામમાાં પ્રનિાસ કરીને 

સુખી રહેશે.  

 

ਠਜਹਬਾ ਿੇਤਰ ਸੋਤਰ ਸਠਚ ਰਾਤੇ ਜਠਲ ਬੂਝੀ ਤੁਝਠਹ ਬੁਝਾਈ ॥                

હે પરમેશ્વર! મારી જીભ, આાંખ તેમજ કાન સત્યની સાથ ેમગ્ન થઈ ગયા છે અને નામ-જળથી 

તૃષ્ણા ઠરી ગઈ છે. તે જ તૃષ્ણાને ઠારી છે.  

 

ਆਸ ਠਿਰਾਸ ਰਹੈ ਬੈਰਾਗੀ ਠਿਜ ਘਠਰ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥ 

આ િેરાગી મન ઇચ્છાઓથી પ્રિરક્ત રહીને પરમાત્મામાાં જ ધ્યાન લગાિે છે.  

 

ਠਭਠਖਆ ਿਾਠਮ ਰਜੇ ਸੰਤੋਖੀ ਅੰਠਮਰਤੁ ਸਹਠਜ ਪ੍ੀਆਈ ॥੩॥ 

સાંતોષી મન નામની પ્રભક્ષાથી જ તૃપ્ત રહે છે અને સરળ જ િભુનુાં નામ અમૃત પીિ ેછે ॥૩॥  

 

ਿਠੁਬਿਾ ਠਵਠਚ ਬੈਰਾਗੁ ਿ ਹੋਵੀ ਜਬ ਲਗੁ ਿਜੂੀ ਰਾਈ ॥ 

મુશ્કેલીમાાં અને જ્યાાં સુધી અલ્પમાત્ર પણ દ્વેતભાિ છે, ત્યાાં સુધી કોઈ િેરાગી થઈ શકતુાં નથી.  

 

ਸਭੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਏਕ ੋਿਾਤਾ ਅਵਰੁ ਿ ਿਜੂਾ ਭਾਈ ॥ 

હે પરમાત્મા! આ આખુાં જગત તારુાં  છે અને એક તુ જ દાતા છે, હે ભાઈ! પરમાત્મા પ્રસિાય 

બીજો કોઈ મોટો નથી. 

 

ਮਿਮੁਠਖ ਜੰਤ ਿਠੁਖ ਸਿਾ ਠਿਵਾਸੀ ਗੁਰਮੁਠਖ ਿੇ ਵਠਿਆਈ ॥ 

સ્િેચ્છા ારી મનુષ્ય હાંમેશા જ દુુઃખી રહે છે પરાંતુ ગુરુમુખને તો પરમાત્મા મોટાઈ આપે છે.  

 

ਅਪ੍ਰ ਅਪ੍ਾਰ ਅਗੰਮ ਅਗੋਚਰ ਕਹਿੈ ਕੀਮ ਿ ਪ੍ਾਈ ॥੪॥ 

અપરાંપાર, અગમ્ય તેમજ અગો ર િભુનુાં મૂલ્યાાંકન કરી શકાતુાં નથી ॥૪॥  

 

ਸੁੰਿ ਸਮਾਠਿ ਮਹਾ ਪ੍ਰਮਾਰਥੁ ਤੀਠਿ ਭਵਿ ਪ੍ਠਤ ਿਾਮੰ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તુાં શુન્ય સમાપ્રધ ધારણ કરનાર, મહા પરમાથમ તેમજ ત્રણેય લોકોના સ્િામી તારુાં  

જ નામ છે. 

 

ਮਸਤਠਕ ਲੇਖੁ ਜੀਆ ਜਠਗ ਜੋਿੀ ਠਸਠਰ ਠਸਠਰ ਲੇਖੁ ਸਹਾਮੰ ॥ 

આ દુપ્રનયામાાં ઉત્પન્ન થયેલ લોકોના માથા પર પ્રિધાતા દ્વારા નસીબ લખેલુાં છે અને જ ેકમમ 

અનુસાર ભાગ્ય લખેલ હોય છે, લોકો તેના િમાણે જ સુખ-દુુઃખ ભોગિે છે. 
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ਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਕਰਾਏ ਆਪ੍ੇ ਆਪ੍ੇ ਭਗਠਤ ਠਿਰੜਾਮੰ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ લોકોથી કમમ તેમજ સુકમમ કરાિે છે અને પોતે જ પોતાની ભપ્રક્તમાાં દ્રઢ કર ે

છે.  

 

ਮਠਿ ਮੁਠਖ ਜੂਠਿ ਲਹੈ ਭੈ ਮਾਿੰ ਆਪ੍ੇ ਠਗਆਿੁ ਅਗਾਮੰ ॥੫॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના ભયમાાં આ રણ કર ેછે, તેના મન તેમજ મુખની જૂઠણ ઉતરી જાય છે 

અને ત ેપોતે જ જ્ઞાન દે છે ॥૫॥ 
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ਜਿਨ ਚਾਜਿਆ ਸੇਈ ਸਾਦ ੁਿਾਣਜਨ ਜਿਉ ਗੁੁੰਗੇ ਜਿਜਿਆਈ ॥ 

જનેે જ્ઞાનને ચાખ્યું છે, તે જ આના સ્વાદને એમ જાણે છે જમે મ ુંગા મનયષ્્ માટે મમઠાઈનો 

સ્વાદ હો્ છે.  

 

ਅਕਥ ੈਕਾ ਜਕਆ ਕਥੀਐ ਭਾਈ ਚਾਲਉ ਸਦਾ ਰਿਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! અકથ્્ પરમાત્માનયું હય ું  શયું કથન કરી શકયું  છયું , તેથી હય ું  તો હુંમેશા તનેી ઇચ્છાનયસાર જ 

ચાલય છયું .  

 

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਿੇਲੇ ਤਾ ਿਜਤ ਹੋਵੈ ਜਨਗੁਰੇ ਿਜਤ ਨ ਕਾਈ ॥ 

જો દાતા ગયરુથી મમલન કરાવી દે તો જ સયમમત પ્રાપ્ત થા્ છે અને અમદમિતને તો કોઈ સમજ 

હોતી નથી.  

 

ਜਿਉ ਚਲਾਏ ਜਤਉ ਚਾਲਹ ਭਾਈ ਹੋਰ ਜਕਆ ਕੋ ਕਰੇ ਚਤੁਰਾਈ ॥੬॥ 

હે ભાઈ! જમે પ્રભય અમને ચલાવ ેછે, અમાર ેતેમ જ ચાલવયું જોઈએ, મનયષ્્ બીજી કઈ ચતયરાઈ 

કરી શકે છે ॥૬॥ 

 

ਇਜਕ ਭਰਜਿ ਭੁਲਾਏ ਇਜਕ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ ਤੇਰਾ ਿੇਲੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તારી લીલા અપરુંપાર છે, ત્્ારથી કેટલા્ જીવ ભ્રમમાું જ ભટકતા રહે છે અને 

કેટલા્ તારી ભમિમાું મગ્ન રહે છે.  

 

ਜਿਤੁ ਤੁਧੁ ਲਾਏ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਤੂ ਹੁਕਜਿ ਚਲਾਵਣਹਾਰਾ ॥ 

જ્ાું તયું લોકોને લગાવ ેછે, તે તેવયું જ ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે અને તયું જ પોતાનો હય કમ લાગય કરનાર છે.  

 

ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਿੇ ਜਕਛੁ ਹੋਵੈ ਅਪਣਾ ਿੀਉ ਜਪੁੰਡੁ ਤੁਿਾਰਾ ॥ 

જો મારુ કુંઈ પોતાનયું હો્ તો જ હય ું  તારી સેવા કરુું , મારી આ આત્મા તેમજ શરીર તો તારુું  જ 

છે.  

 

ਸਜਤਗੁਜਰ ਜਿਜਲਐ ਜਕਰਪਾ ਕੀਨੀ ਅੁੰਜਿਿਤ ਨਾਿੁ ਅਧਾਰਾ ॥੭॥ 

જ ેસદ્દગયરુથી મળી જા્ છે, પરમાત્મા તેના પર કૃપા કર ેછે અને નામ અમતૃ જ તેનો આધાર 

બની જા્ છે ॥૭॥ 

 

ਗਗਨੁੰ ਤਜਰ ਵਾਜਸਆ ਗੁਣ ਪਰਗਾਜਸਆ ਗੁਣ ਿਜਹ ਜਗਆਨ ਜਧਆਨੁੰ  ॥ 

જ્ાર ેગયરુએ મનમાું ગયણોનો પ્રકાશ કરી દીધો તો મન દસમા દરવાજ ેજઈ વસ્્યું, હવે મન 

ગયણો તેમજ જ્ઞાનમાું જ ધ્્ાન લગાવે છે.  
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ਨਾਿੁ ਿਜਨ ਭਾਵੈ ਕਹੈ ਕਹਾਵੈ ਤਤੋ ਤਤੁ ਵਿਾਨੁੰ  ॥ 

નામ જ મનને સારુું  લાગે છે, નામ જ જપયું અને બીજાથી જપાવયું છયું  અને પરમ તત્વનયું જ 

વખાણ કરુું  છયું . 

 

ਸਬਦ ੁਗੁਰ ਪੀਰਾ ਗਜਹਰ ਗੁੰਭੀਰਾ ਜਬਨੁ ਸਬਦੈ ਿਗੁ ਬਉਰਾਨੁੰ  ॥ 

શબ્દ ગયરુ જ અમારા બધાનો પીર છે, જ ેખ બ ગહન તેમજ ગુંભીર છે. શબ્દ વગર તો આખી 

દયમન્ા જ પાગલોની જમે આચરણ કર ેછે.  

 

ਪੂਰਾ ਬੈਰਾਗੀ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਗੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਿਨੁ ਿਾਨੁੰ  ॥੮॥੧॥ 

હે નાનક! જનેયું મન સત્્ નામથી મનહાળ થ્યું છે, તે જ પ ણણ વેરાગી તેમજ સરળ 

સૌભાગ્્શાળી છે ॥૮॥૧॥  

 

ਸੋਰਜਿ ਿਹਲਾ ੧ ਜਤਤੁਕੀ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૧ ત્રણતયકે॥ 

 

ਆਸਾ ਿਨਸਾ ਬੁੰਧਨੀ ਭਾਈ ਕਰਿ ਧਰਿ ਬੁੰਧਕਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! આશા તેમજ મનસા તો માત્ર બુંધન જ છે અને ધમણ-કમણ પણ મનયષ્્ને બુંધનોમાું 

ફસાવનાર છે.  

 

ਪਾਜਪ ਪੁੁੰਜਨ ਿਗੁ ਿਾਇਆ ਭਾਈ ਜਬਨਸੈ ਨਾਿੁ ਜਵਸਾਰੀ ॥ 

પાપ તેમજ પયણ્યના કારણે જ લોકો દયમન્ામાું જન્મ લે છે પરુંતય નામને ભયલવાથી મનયષ્્નો 

નાશ થઈ જા્ છે.  

 

ਇਹ ਿਾਇਆ ਿਜਗ ਿੋਹਣੀ ਭਾਈ ਕਰਿ ਸਭੇ ਵੇਕਾਰੀ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! આ મા્ા તો દયમન્ામાું લોકોને મોમહત કરનારી જ છે અને મા્ાની પાછળ લાગીને 

કરલે બધા કમણ પાપપ ણણ છે ॥૧॥  

 

ਸੁਜਣ ਪੁੰਜਡਤ ਕਰਿਾ ਕਾਰੀ ॥ 

હે કમણકાુંડી પુંમડત! મારી વાત ધ્્ાનપ વણક સાુંભળ;  

 

ਜਿਤੁ ਕਰਜਿ ਸੁਿੁ ਊਪਿੈ ਭਾਈ ਸੁ ਆਤਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેકમણથી સયખ ઉત્પન્ન થા્ છે, તે કમણ આત્મતત્વનયું મચુંતન કર ેછે ॥મવરામ॥ 

 

ਸਾਸਤੁ ਬੇਦ ੁਬਕੈ ਿੜੋ ਭਾਈ ਕਰਿ ਕਰਹੁ ਸੁੰਸਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! તયું ઊભો થઈને શાસ્ત્રો તેમજ વેદોનયું પાઠ કર ેછે પરુંતય પોતે તો તયું સાુંસામરક કમણ જ કર ે

છે. 

 

ਪਾਿੁੰਜਡ ਿੈਲੁ ਨ ਚੂਕਈ ਭਾਈ ਅੁੰਤਜਰ ਿੈਲੁ ਜਵਕਾਰੀ ॥ 

તારા મનમાું તો મવકારોની ગુંદકી ભરલેી છે અને આ ગુંદકી પાખુંડ કરવાથી દ ર થઈ શકતી 

નથી.  
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ਇਨ ਜਬਜਧ ਡੂਬੀ ਿਾਕੁਰੀ ਭਾਈ ਊਡਂੀ ਜਸਰ ਕੈ ਭਾਰੀ ॥੨॥ 

આ રીત ેજ કરોમળ્ો પણ જાળ ગ ુંથીને માથાના બળે જ નષ્ટ થઈ જા્ છે ॥૨॥  

 

ਦਰੁਿਜਤ ਘਣੀ ਜਵਗੂਤੀ ਭਾਈ ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਿੁਆਈ ॥ 

દયબયણમિને કારણે જ ઘણા બધા લોકો બરબાદ થઈ ગ્ા છે; હે ભાઈ! પ્રભય મસવા્ દ્વેતભાવમાું 

પડીને લોકો નષ્ટ જ થ્ા છે. 

 

ਜਬਨੁ ਸਜਤਗੁਰ ਨਾਿੁ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ਜਬਨੁ ਨਾਿੈ ਭਰਿੁ ਨ ਿਾਈ ॥ 

સદ્દગયરુ વગર નામ પ્રાપ્ત થતયું નથી અને નામ વગર ભ્રમ દ ર થતો નથી.  

 

ਸਜਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਤਾ ਸੁਿੁ ਪਾਏ ਭਾਈ ਆਵਣੁ ਿਾਣੁ ਰਹਾਈ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! જો સદ્દગયરૂની સેવા કરવામાું આવ ેતો જ સયખની ઉપલબ્ધતા થા્ છે અને મનયષ્્નયું 

જન્મ-મરણનયું ચક્ર મટી જા્ છે ॥૩॥  

 

ਸਾਚੁ ਸਹਿੁ ਗੁਰ ਤੇ ਊਪਿ ੈਭਾਈ ਿਨੁ ਜਨਰਿਲੁ ਸਾਜਚ ਸਿਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! સાચયું સયખ તો ગયરૂથી જ પ્રાપ્ત થા્ છે અને મન મનમણળ થઈને પરમ સત્્માું સમાઈ 

જા્ છે. 

 

ਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਬੂਝੈ ਭਾਈ ਗੁਰ ਜਬਨੁ ਿਗੁ ਨ ਪਾਈ ॥ 

જ ેમનયષ્્ ગયરુની મનષ્કામ સેવા કર ેછે, તેને જ સત્માગણ સમજા્ છે અને ગયરુ વગર રસ્તો 

મળતો નથી.  

 

ਜਿਸੁ ਅੁੰਤਜਰ ਲੋਭੁ ਜਕ ਕਰਿ ਕਿਾਵੈ ਭਾਈ ਕੂੜੁ ਬੋਜਲ ਜਬਿੁ ਿਾਈ ॥੪॥ 

જનેા હૃદ્માું માત્ર લોભ જ ભરા્ેલો છે, તે શયું શયભ કમણ કરી શકે છે? અસત્્ બોલીને તો તે 

ઝેર જ ખા્ છે ॥૪॥  

 

ਪੁੰਜਡਤ ਦਹੀ ਜਵਲੋਈਐ ਭਾਈ ਜਵਚਹੁ ਜਨਕਲੈ ਤਥੁ ॥ 

હે પુંમડત! જો કોઈ દહીુંનય મુંથન કરવામાું આવ ેતો આમાુંથી માખણ જ નીકળે છે. 

 

ਿਲੁ ਿਥੀਐ ਿਲੁ ਦੇਿੀਐ ਭਾਈ ਇਹੁ ਿਗੁ ਏਹਾ ਵਥੁ ॥ 

જો જળનયું મુંથન કરવામાું આવ ેતો જળ જ દેખાઈ દેશે; આ જગત પણ જળની જમે જ વસ્તય 

છે.  

 

ਗੁਰ ਜਬਨੁ ਭਰਜਿ ਜਵਗੂਚੀਐ ਭਾਈ ਘਜਿ ਘਜਿ ਦੇਉ ਅਲਿੁ ॥੫॥ 

હે ભાઈ! ગયરુ વગર મનયષ્્ મયશ્કેલીમાું જ નષ્ટ થઈ જા્ છે અને દરકે શરીરમાું હાજર અલક્ષ્ય 

પ્રભયથી અલગ જ રહે છે ॥૫॥  
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ਇਹੁ ਿਗੁ ਤਾਗੋ ਸੂਤ ਕੋ ਭਾਈ ਦਹ ਜਦਸ ਬਾਧੋ ਿਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! આ નશ્વર દયમન્ા તો સયતરના દોરાની જમે છે, જનેે મા્ાએ પોતાના આકર્ણણમાું 

દસે્ મદશાઓમાું બાુંધીને રાખેલ છે.  

 

ਜਬਨੁ ਗੁਰ ਗਾਜਿ ਨ ਛੂਿਈ ਭਾਈ ਥਾਕੇ ਕਰਿ ਕਿਾਇ ॥ 

ગયરુ વગર મા્ાની ગાુંઠ ખયલતી નથી અને લોકો કમણકાુંડ કરતા જ થાકી જા્ છે. 

 

ਇਹੁ ਿਗੁ ਭਰਜਿ ਭੁਲਾਇਆ ਭਾਈ ਕਹਣਾ ਜਕਛੂ ਨ ਿਾਇ ॥੬॥ 

હે ભાઈ! આ દયમન્ાને તો ભ્રમ ેજ ભટકાવેલ છે અને આ મવશ ેકાુંઈ પણ વણણન કરી શકાતયું 

નથી ॥૬॥  

 

ਗੁਰ ਜਿਜਲਐ ਭਉ ਿਜਨ ਵਸ ੈਭਾਈ ਭੈ ਿਰਣਾ ਸਚੁ ਲੇਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગયરુન ેમળવાથી જ પ્રભયનો ભ્-પ્રેમ મનમાું મનવાસ કર ેછે અને તે ભ્ પ્રેમમાું મરવયું 

જ સાચો લેખ છે.  

 

ਿਿਨੁ ਦਾਨੁ ਚੁੰਜਗਆਈਆ ਭਾਈ ਦਰਗਹ ਨਾਿੁ ਜਵਸੇਿੁ ॥ 

સ્નાન, દાન-પયણ્ય તેમજ અન્્ શયભ કમોથી તો નામ જ પરમાત્માના દરબારમાું સવોત્તમ 

સાધન છે. 
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ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਜਿਜਿ ਿਾਮੁ ਜਰਿੜਾਇਆ ਭਾਈ ਮਜਿ ਵਜਸਆ ਚੂਕਾ ਭੇਖੁ ॥੭॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુના અંકુશ દ્વારા નામને પોતાની અંદર દ્રઢ કર ેછે, તેનો આડંબર દૂર થઈ જાય છે 

અને પરમાત્માનો તેના મનમાં નનવાસ થઈ જાય છે ॥૭॥ 

 

ਇਹੁ ਤਿੁ ਹਾਟ ੁਸਰਾਫ ਕੋ ਭਾਈ ਵਖਰ ੁਿਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! આ શરીર ત ેપરમાત્મા ઝવેરીની એક દુકાન છે, જમેાં અક્ષય નામની પુજંી હાજર છે.  

 

ਇਹੁ ਵਖਰ ੁਵਾਪਾਰੀ ਸੋ ਜਰਿੜੈ ਭਾਈ ਗੁਰ ਸਬਜਰ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

જ ેવ્યાપારી ગુરુના શબ્દનું ન ંતન કર ેછે, તે આ સૌદાને દ્રઢતાથી પ્રાપ્ત કરી લે છે. 

 

ਧਿੁ ਵਾਪਾਰੀ ਿਾਿਕਾ ਭਾਈ ਮੇਜਿ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰੁ ॥੮॥੨॥ 

હે ભાઈ! નાનકનું કહેવંુ છે કે તે વ્યાપારી ધન્ય છે, જ ેગુરુથી સાક્ષાત્કાર કરીને નામનો વ્યાપાર 

કર ેછે ॥૮॥૨॥ 

 

ਸੋਰਜਿ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

સોરઠી મહેલ ॥૧॥ 

 

ਜਿਿ ੀ ਸਜਤਗੁਰੁ ਸੇਜਵਆ ਜਪਆਰੇ ਜਤਿ  ਕੇ ਸਾਥ ਤਰੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ! જનેે સદ્દગુરૂની સેવા કરી છે, તેના નમત્ર પણ સંસાર સમુદ્રથી તરી ગયા છે. જનેી 

જીભ હનર નામ અમૃત  ાખતી રહે છે, 

 

ਜਤਿ ਾ ਿਾਕ ਿ ਪਾਈਐ ਜਪਆਰੇ ਅੰਜਮਿਤ ਰਸਿ ਹਰੇ ॥ 

જનેી જીભ હનર નામ અમૃત  ાખતી રહે છે, તેને પરમાત્માના દરબારમાં પ્રવેશ કરવામાં કોઈ 

ખલેલ આવતી નથી. 

 

ਬੂਡੇ ਭਾਰੇ ਭੈ ਜਬਿਾ ਜਪਆਰੇ ਤਾਰੇ ਿਰਜਰ ਕਰੇ ॥੧॥ 

હે પ્રેમાળ! જ ેલોકો પરમાત્માના ભય વગર પાપોના ભારથી ભરલે છે, તે ડૂબી ગયા છે, જો 

પ્રભ ુતેના પર દયા કર ેતો તે પણ સંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ શકે છે ॥૧॥ 

 

ਭੀ ਤੂਹੈ ਸਾਿਾਹਣਾ ਜਪਆਰੇ ਭੀ ਤੇਰੀ ਸਾਿਾਹ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ!ુ હંુ હંમેશા જ તારી સ્તુનત કરંુ છંુ અને હંમેશા તારી જ સ્તુનત કરવી જોઈએ. 

 

ਜਵਣੁ ਬੋਜਹਥ ਭੈ ਡੁਬੀਐ ਜਪਆਰੇ ਕੰਧੀ ਪਾਇ ਕਹਾਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ! નામ-જહાજ વગર મનુષ્ય સંસાર સમુદ્રમાં જ ડૂબી જાય છે અને તે કેવી રીત ેબીજા 

નકનારાને મેળવી શકે છે ॥૧॥નવરામ॥ 
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ਸਾਿਾਹੀ ਸਾਿਾਹਣਾ ਜਪਆਰੇ ਰਿੂਾ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਇ ॥ 

હે પ્રેમાળ! આપણ ેમહામનહમ પરમાત્માની મનહમા કરવી જોઈએ ત્યારથી તેના નસવાય 

બીજો કોઈ પણ મનહમા યોગ્ય નથી. 

 

ਮੇਰੇ ਪਿਭ ਸਾਿਾਹਜਿ ਸੇ ਭਿੇ ਜਪਆਰੇ ਸਬਜਰ ਰਤੇ ਰੰਗੁ ਹੋਇ ॥ 

જ ેમારા પ્રભુના વખાણ કર ેછે, તે શ્રેષ્ઠ છે, તે શબ્દની સાથ ેમગ્ન રહે છે અન ેતેને પ્રભુના પ્રેમ-

રંગનું દાન મળે છે. 

 

ਜਤਸ ਕੀ ਸੰਗਜਤ ਿੇ ਜਮਿੈ ਜਪਆਰੇ ਰਸੁ ਿੈ ਤਤੁ ਜਵਿੋਇ ॥੨॥ 

હે પ્રેમાળ! જો હંુ પણ તનેી સંગનતમાં મળી જાવ તો નામ-રસને લઈને તત્વનું મંથન કરંુ ॥૨॥ 

 

ਪਜਤ ਪਰਵਾਿਾ ਸਾਚ ਕਾ ਜਪਆਰੇ ਿਾਮੁ ਸਚਾ ਿੀਸਾਣੁ ॥ 

હે પ્રેમાળ! સત્ય-નામ જ પ્રભુની દરબારમાં જવા માટે પરવાનગી છે અને આ જ જીવની 

પ્રનતષ્ઠા છે. 

 

ਆਇਆ ਜਿਜਖ ਿੈ ਿਾਵਣਾ ਜਪਆਰੇ ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 

આ દુનનયામાં આવીને મનુષ્યને આ પ્રકારની પરવાનગી લઈને જવંુ જોઈએ અને હુકમ 

કરનાર પરમાત્માના હુકમથી ઓળખીતું થવંુ જોઈએ. 

 

ਗੁਰ ਜਬਿੁ ਹੁਕਮੁ ਿ ਬੂਝੀਐ ਜਪਆਰੇ ਸਾਚੇ ਸਾਚਾ ਤਾਣੁ ॥੩॥ 

ગુરુ વગર પરમાત્માના હુકમની સમજ આવતી નથી અને તે સા ા પ્રભુનું બળ સત્ય છે ॥૩॥ 

 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਰਜਰ ਜਿੰਜਮਆ ਜਪਆਰੇ ਹੁਕਮੈ ਉਰਰ ਮਝਾਜਰ ॥ 

હે પ્રેમાળ! પરમાત્માના હુકમમાં જ પ્રાણી માતાના ગભભમાં આવ ેછે અને તેના હુકમમાં તે 

માતાના ગભભમાં જ નવકનસત થાય છે. 

 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਰਜਰ ਿੰਜਮਆ ਜਪਆਰੇ ਊਧਉ ਜਸਰ ਕੈ ਭਾਜਰ ॥ 

હે પ્રેમાળ! પ્રભ ુહુકમમાં જ પ્રાણી માતાના ગભભમાં માથાના ભાર ેઉલ્ટો થઈને જન્મ લે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਰਰਗਹ ਿਾਣੀਐ ਜਪਆਰੇ ਚਿੈ ਕਾਰਿ ਸਾਜਰ ॥੪॥ 

હે પ્રેમાળ! ગુરુમુખ મનુષ્ય પ્રભ ુદરબારમાં સન્માનનત થાય છે અને પોતાના બધા કાયભ 

સંવારીને દુનનયાથી  ાલી દે છે ॥૪॥ 

 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਰਜਰ ਆਇਆ ਜਪਆਰੇ ਹੁਕਮੇ ਿਾਰੋ ਿਾਇ ॥ 

હે પ્રેમાળ! મનુષ્ય પરમાત્માના હુકમમાં આ દુનનયામાં આવ્યો છે અને હુકમમાં જ દુનનયાથી 

 ાલ્યું જવાનું છે. 

 

ਹੁਕਮੇ ਬੰਜਿ  ਚਿਾਈਐ ਜਪਆਰੇ ਮਿਮੁਜਖ ਿਹੈ ਸਿਾਇ ॥ 

હુકમમાં જ મનુષ્ય બાંધીને દુનનયાથી મોકલવામાં આવ ેછે અને મનમુખ મનુષ્ય પરમાત્માના 

દરબારમાં સજા પ્રાપ્ત કર ેછે. 
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ਹੁਕਮੇ ਸਬਜਰ ਪਛਾਣੀਐ ਜਪਆਰੇ ਰਰਗਹ ਪੈਧਾ ਿਾਇ ॥੫॥ 

હે પ્રેમાળ! પ્રભુના હુકમમાં જીવ શબ્દની ઓળખ કર ેછે અને દરબારમાં ખુબ શોભા પ્રાપ્ત કર ે

છે ॥૫॥ 

 

ਹੁਕਮੇ ਗਣਤ ਗਣਾਈਐ ਜਪਆਰੇ ਹੁਕਮੇ ਹਉਮੈ ਰੋਇ ॥ 

પ્રભુના હુકમમાં જ મનુષ્ય કમોની ગણનાઓ ગણે છે અને પ્રભુના હુકમમાં જ અનભમાન 

તેમજ અહંકાર ઉત્પન્ન થાય છે. 

 

ਹੁਕਮੇ ਭਵੈ ਭਵਾਈਐ ਜਪਆਰੇ ਅਵਗਜਣ ਮੁਿੀ ਰੋਇ ॥ 

હે પ્રેમાળ! પ્રભુના હુકમમાં જ મનુષ્ય કમોમાં જકડાયેલો ભટકતો ફર ેછે અને દુષ્ટતામાં 

છેતરાયેલી દુનનયા નવલાપ કર ેછે. 

 

ਹੁਕਮੁ ਜਸਞਾਪੈ ਸਾਹ ਕਾ ਜਪਆਰੇ ਸਚੁ ਜਮਿੈ ਵਜਡਆਈ ਹੋਇ ॥੬॥ 

જો મનુષ્ય પ્રભુના હુકમને સમજી લે તો તેને સત્યની પ્રાનપ્ત થાય છે અને તનેી દુનનયામાં ખુબ 

શોભા થાય છે ॥૬॥ 

 

ਆਖਜਣ ਅਉਖਾ ਆਖੀਐ ਜਪਆਰੇ ਜਕਉ ਸੁਣੀਐ ਸਚੁ ਿਾਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ! પ્રભુના નામનું વખાણ કરવંુ ખુબ અઘરંુ છે, પછી અમ ેકેવી રીતે સત્ય નામને કહી 

તેમજ સાંભળી શકીએ છીએ. 

 

ਜਿਿ ੀ ਸੋ ਸਾਿਾਜਹਆ ਜਪਆਰੇ ਹਉ ਜਤਿ  ਬਜਿਹਾਰੈ ਿਾਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ! જનેે પ્રભુનું સ્તનુતગાન કયુું છે હંુ તેના પર બનલહાર જાવ છંુ. 

 

ਿਾਉ ਜਮਿੈ ਸੰਤੋਖੀਆਂ ਜਪਆਰੇ ਿਰਰੀ ਮੇਜਿ ਜਮਿਾਉ ॥੭॥ 

પ્રભુના નામને પ્રાપ્ત કરીને મને ખુબ સંતોષ થયો છે અને તેની કૃપાથી હંુ તનેી સાથ ેમળી ગયો 

છંુ ॥૭॥ 

 

ਕਾਇਆ ਕਾਗਰ ੁਿੇ ਥੀਐ ਜਪਆਰੇ ਮਿੁ ਮਸਵਾਣੀ ਧਾਜਰ ॥ 

હે પ્રેમાળ! જો મારંૂ આ શરીર કાગળ બની જાય મનને દવા માની લેવામાં આવ ેઅને 

 

ਿਿਤਾ ਿੇਖਜਣ ਸਚ ਕੀ ਜਪਆਰੇ ਹਜਰ ਗੁਣ ਜਿਖਹੁ ਵੀਚਾਜਰ ॥ 

જો મારી આ જીભ સત્યની કલમ બની જાય તો હંુ નવ ાર કરીને તે પરમશે્વરની જ મનહમા 

લખીશ. 

 

ਧਿੁ ਿੇਖਾਰੀ ਿਾਿਕਾ ਜਪਆਰੇ ਸਾਚੁ ਜਿਖੈ ਉਜਰ ਧਾਜਰ ॥੮॥੩॥ 

હે પ્રેમાળ! નાનકનુ ંકહેવંુ છે કે તે લખનાર ધન્ય છે જ ેસત્ય નામને પોતાના હૃદયમાં ધારણ 

કરતો અને લખતો છે ॥૮॥૩॥ 
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ਸੋਰਜਿ ਮਹਿਾ ੧ ਪਜਹਿਾ ਰਤੁੁਕੀ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૧ પ્રથમ બતેુકે॥ 

 

ਤੂ ਗੁਣਰਾਤੌ ਜਿਰਮਿੋ ਭਾਈ ਜਿਰਮਿੁ ਿਾ ਮਿੁ ਹੋਇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું અમને ગુણ આપનાર તેમજ પનવત્ર છે પરંતુ અમારંુ જીવોનું મન પનવત્ર થતું નથી. 

 

ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਜਿਰਗੁਣੇ ਭਾਈ ਤੁਝ ਹੀ ਤੇ ਗੁਣੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

અમ ેમોટા ગુનેગાર તેમજ ગુણનવહીન છીએ અને તારાથી જ ગુણોની ઉપલબ્ધતા થઈ શકે છે 

॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਪਿੀਤਮਾ ਤੂ ਕਰਤਾ ਕਜਰ ਵੇਖੁ ॥ 

હે નપ્રયતમ! તું જગતનો ર નયતા છે અને તું જ બધાને ઉત્પન્ન કરીને જોતો રહે છે. 

 

ਹਉ ਪਾਪੀ ਪਾਖੰਡੀਆ ਭਾਈ ਮਜਿ ਤਜਿ ਿਾਮ ਜਵਸੇਖੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હંુ મોટો પાપી તેમજ પાખંડી છંુ અને મારા મન તેમજ શરીરની અંદર પોતાનું નવશેષ નામ 

સ્થાનપત કરી દે ॥નવરામ॥ 
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ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਬਿਤੁ ਮੋਬਿਆ ਭਾਈ ਿਤੁਰਾਈ ਪਬਤ ਖੋਇ ॥ 

હે પ્રિયવર! ઝેરીલી માયાએ મનુષ્યના મનને મોપ્રહત કરી દીધુું છે અન ેતેને ચતુરાઈ દ્વારા 

પોતાની ઇજ્જત ગુમાવી દીધી છે.  

 

ਬਿਤ ਮਬਿ ਠਾਕੁਰੁ ਸਬਿ ਵਸੈ ਭਾਈ ਜੇ ਗੁਰ ਬਗਆਨੁ ਸਮੋਇ ॥੨॥ 

હે ભાઈ! જો ગુરુનુું જ્ઞાન મનમાું સમાઈ જાય તો જ સાચો ઠાકોર મનમાું વસી જાય છે ॥૨॥  

 

ਰੂੜੌ ਰੂੜੌ ਆਖੀਐ ਭਾਈ ਰੂੜੌ ਲਾਲ ਿਲੂਲੁ ॥ 

અમારા ઠાકોરને તો ખુબ સુુંદર, મોહક કહેવાય છે, તે તો ગાઢ લાલ રુંગ જવેો મોહક છે. 

 

ਜੇ ਮਨੁ ਿਬਰ ਬਸਉ ਿੈਰਾਗੀਐ ਭਾਈ ਦਬਰ ਘਬਰ ਸਾਿੁ ਅਭੂਲੁ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! જો મન પરમાત્માની સાથ ેિેમ કરી લે તો તે તેના દરબારમાું સત્યશીલ તેમજ ભૂલ-

રહીત મનાય છે ॥૩॥  

 

ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਬਸ ਤੂ ਭਾਈ ਘਬਰ ਘਬਰ ਤੂ ਗੁਣ ਬਗਆਨੁ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તુું જ આકાશ તેમજ પાતાળમાું સમાયેલો છે અને બધાના હૃદયમાું તારા જ ગુણ 

તેમજ જ્ઞાન હાજર છે.  

 

ਗੁਰ ਬਮਬਲਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਭਾਈ ਿੂਕਾ ਮਨਿੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥੪॥ 

હે ભાઈ! ગુરુથી સાક્ષાત્કાર થવા પર જ સુખની ઉપલબ્ધતા થાય છે અને મનથી ઘમુંડ દૂર 

થઈ જાય છે ॥૪॥ 

 

ਜਬਲ ਮਬਲ ਕਾਇਆ ਮਾਜੀਐ ਭਾਈ ਭੀ ਮੈਲਾ ਤਨੁ ਿੋਇ ॥ 

હે ભાઈ! આ શરીરને જળથી સારી રીત ેઘસીને સ્વચ્છ કરવામાું આવ ેતો પણ આ શરીર પછી 

પણ ગુંદુ જ રહે છે.  

 

ਬਗਆਬਨ ਮਿਾ ਰਬਸ ਨਾਈਐ ਭਾਈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਬਨਰਮਲੁ ਿੋਇ ॥੫॥ 

જો જ્ઞાનના મહારસથી સ્નાન કરવામાું આવ ેતો મન તેમજ શરીર પ્રનમમળ થઈ જાય છે ॥૫॥ 

 

ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜੀਐ ਭਾਈ ਬਕਆ ਮਾਗਉ ਬਕਆ ਦੇਬਿ ॥ 

હે ભાઈ! દેવી-દેવતાઓની મૂપ્રતમ પજૂા કરીને મનુષ્ય શુું માુંગી શકે છે અને દેવી-દેવતા પણ શુું 

આપી શકે છે? 

 

ਪਾਿਣੁ ਨੀਬਰ ਪਖਾਲੀਐ ਭਾਈ ਜਲ ਮਬਿ ਿੂਡਬਿ ਤਬੇਿ ॥੬॥ 

હે ભાઈ! દેવતાઓની મૂપ્રતમઓ જળથી સ્નાન કરાવાય છે, પરુંતુ તે પથ્થર પોતે જ જળમાું ડૂબી 

જાય છે ॥૬॥  
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ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਭਾਈ ਜਗੁ ਿੂਡੈ ਪਬਤ ਖੋਇ ॥ 

ગુરુ વગર અદ્રશ્ય પરમાત્માની ઓળખ થઈ શકતી નથી અને મોહ-માયામાું મોપ્રહત આ ગુરુ 

વગર પોતાની િપ્રતષ્ઠા ગમુાવીને ડૂબી જાય છે. 

 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਿਾਬਿ ਵਡਾਈਆ ਭਾਈ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੭॥ 

હે ભાઈ! બધી મોટાઈ તો મારા ઠાકોરના હાથમાું છે, જો તેને મુંજૂર હોય તો જ મોટાઈ દે છે 

॥૭॥  

 

ਿਈਅਬਰ ਿੋਲੈ ਮੀਠੁਲੀ ਭਾਈ ਸਾਿੁ ਕਿੈ ਬਪਰ ਭਾਇ ॥   

જ ેજીવ-સ્ત્રી મધુર વચન બોલ ેછે અને સત્ય વચન કહે છે, તે પોતાના પપ્રત-પરમેશ્વરને સારી 

લાગવા લાગે છે. 

 

ਬਿਰਿੈ ਿੇਧੀ ਸਬਿ ਵਸੀ ਭਾਈ ਅਬਧਕ ਰਿੀ ਿਬਰ ਨਾਇ ॥੮॥                     

તે પોતાના સ્વામીના િેમમાું આકપ્રષમત થયેલી સત્યમાું પ્રનવાસ કર ેછે અને િભુના નામમાું જ 

મગ્ન રહે છે ॥૮॥  

 

ਸਭੁ ਕ ੋਆਖ ੈਆਪਣਾ ਭਾਈ ਗੁਰ ਤੇ ਿੁਝੈ ਸੁਜਾਨੁ ॥  

હે ભાઈ! મનુષ્ય બધાને પોતાનો જ કહે છે અથામત મોહ-માયામાું ફસાઈને દરકે વસ્તુ પર 

પોતાનો જ અપ્રધકાર સમજ ેછે પરુંતુ જો ગુરુ દ્વારા સમજ િાપ્ત થઈ જાય તો તે બુપ્રિમાન 

બની જાય છે. 

 

ਜੋ ਿੀਧੇ ਸੇ ਊਿਰ ੇਭਾਈ ਸਿਦ ੁਸਿਾ ਨੀਸਾਨੁ ॥੯॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના િભુના િેમમાું વીુંધાયેલ છે, તે ભવસાગરથી પાર થઈ ગયો છે અને તેની 

પાસ ેદરબારમાું જવા માટે શબ્દ રૂપી પરવાનગી છે ॥૯॥ 

 

ਈਧਨੁ ਅਬਧਕ ਸਕੇਲੀਐ ਭਾਈ ਪਾਵਕੁ ਰੰਿਕ ਪਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જો વધાર ેઇું ધણ સુંગ્રહ કરીને તેને જરા-એવી આગ સળગાવાય તો તે સળગીને 

ભસ્મ થઈ જાય છે;  

 

ਬਖਨੁ ਪਲੁ ਨਾਮੁ ਬਰਦੈ ਵਸੈ ਭਾਈ ਨਾਨਕ ਬਮਲਣੁ ਸੁਭਾਇ ॥੧੦॥੪॥ 

હે નાનક! આમ જ જો એક ક્ષણ તેમજ એક પળ માત્ર માટે નામ હૃદયમાું વસી જાય તો પછી 

સરળ જ િભુથી પ્રમલન થઈ જાય છે ॥૧૦॥૪॥  

 

ਸੋਰਬਠ ਮਿਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ਬਤਤੁਕੀ 

સોરઠી મહેલ ૩ ઘર ૧ ત્રણતુકે 

 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી િાપ્ત થાય છે  
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ਭਗਤਾ ਦੀ ਸਦਾ ਤੂ ਰਖਦਾ ਿਬਰ ਜੀਉ ਧੁਬਰ ਤੂ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥ 

હે હપ્રર! તુું હુંમેશા જ પોતાના ભક્તોની રક્ષા કરતો આવ્યો છે, જગત-રચનાથી જ તેની લાજ 

બચાતો આવ્યો છે.  

 

ਪਰਬਿਲਾਦ ਜਨ ਤੁਧੁ ਰਾਬਖ ਲਏ ਿਬਰ ਜੀਉ ਿਰਣਾਖਸੁ ਮਾਬਰ ਪਿਾਇਆ ॥ 

પોતાના ભક્ત િહલાદની તે જ રક્ષા કરી હતી અન ેતે જ નૃપ્રસુંહ અવતાર ધારણ કરીને દૈત્ય 

પ્રહરણ્યકશ્યપુનો વધ કરીને તેને નષ્ટ કરી દીધો હતો.  

 

ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਤੀਬਤ ਿੈ ਿਬਰ ਜੀਉ ਮਨਮੁਖ ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥੧॥ 

હે િભ!ુ ગુરુમુખ મનુષ્યોની તારા પર સુંપૂણમ આસ્થા છે પરુંતુ મનમુખ મનુષ્ય ભ્રમમાું જ 

ભટકતો રહે છે ॥૧॥ 

 

ਿਬਰ ਜੀ ਏਿ ਤੇਰੀ ਵਬਡਆਈ ॥ 

હે પરમેશ્વર! આ તારી જ મોટાઈ છે.  

 

ਭਗਤਾ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੁ ਤੂ ਸੁਆਮੀ ਭਗਤ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે સ્વામી! તુું પોતાના ભક્તોની લાજ રાખજો, કારણ કે ભક્ત તો તારી જ શરણમાું રહે છે 

॥પ્રવરામ॥ 

 

ਭਗਤਾ ਨੋ ਜਮੁ ਜੋਬਿ ਨ ਸਾਕ ੈਕਾਲੁ ਨ ਨੇੜੈ ਜਾਈ ॥ 

ભક્તોને તો યમરાજ પણ સ્પશમ કરી શકતો નથી અને ના તો કાળ મૃત્ય ુતનેી નજીક જતુું નથી.  

 

ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮਬਨ ਵਬਸਆ ਨਾਮੇ ਿੀ ਮੁਕਬਤ ਪਾਈ ॥ 

ભક્તોના મનમાું તો ફક્ત રામ-નામ જ વસેલુું છે અને નામ દ્વારા જ તે મુપ્રક્ત િાપ્ત કર ેછે.  

 

ਬਰਬਧ ਬਸਬਧ ਸਭ ਭਗਤਾ ਿਰਣੀ ਲਾਗੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਬਜ ਸੁਭਾਈ ॥੨॥ 

ગુરુના સરળ સ્વભાવને કારણે બધી પ્રરપ્રિઓ તેમજ પ્રસપ્રિઓ ભક્તોના ચરણોમાું લાગેલી 

રહે છે ॥૨॥ 

 

ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਤੀਬਤ ਨ ਆਵੀ ਅੰਤਬਰ ਲੋਭ ਸੁਆਉ ॥ 

સ્વેચ્છાચારી પુરૂષોની અુંદર તો પરમાત્મા િત્યે જરા પણ આસ્થા હોતી નથી, તેની અુંદર તો 

લોભ તેમજ સ્વાથમની ભાવના બની રહે છે. 

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਬਿਰਦੈ ਸਿਦ ੁਨ ਭੇਬਦਓ ਿਬਰ ਨਾਬਮ ਨ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥ 

ગુરુની નજીકમાું રહીને તનેા હૃદયમાું શબ્દનુું ભેદન થતુું નથી અને ના તો હપ્રર-નામથી તેનો 

િેમ થાય છે. 

 

ਕੂੜ ਕਪਟ ਪਾਜੁ ਲਬਿ ਜਾਸੀ ਮਨਮੁਖ ਫੀਕਾ ਅਲਾਉ ॥੩॥ 

મનમુખ મનુષ્ય હુંમેશા જ રુક્ષ તેમજ કડવુું વચન બોલ ેછે અને તેના અસત્ય તેમજ કપટનો 

ઢોુંગ િત્યક્ષ થઈને ઉતરી જાય છે ॥૩॥  
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ਭਗਤਾ ਬਵਬਿ ਆਬਪ ਵਰਤਦਾ ਪਰਭ ਜੀ ਭਗਤੀ ਿੂ ਤੂ ਜਾਤਾ ॥ 

હે િભ!ુ તુું પોતે જ પોતાના ભક્તોમાું િવૃત રહે છે; તુું ભપ્રક્ત દ્વારા જ જણાય છે.  

 

ਮਾਇਆ ਮੋਿ ਸਭ ਲੋਕ ਿੈ ਤੇਰੀ ਤੂ ਏਕ ੋਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 

તારી માયાનો મોહ બધા લોકોમાું રમાયેલો છે અને એક તુ જ પરમપુરુષ પ્રવધાતા છે. 
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ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਨਸਾ ਮਨਰਹ ਸਮਾਣੀ ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਰਿ ਪਛਾਤਾ ॥੪॥ 

પોતાના આત્મ અભિમાનને નાશ કરીન ેતેમજ તૃષ્ણાને મનમાાં જ મટાડીને મેં ગુરુના શબ્દ 

દ્વારા પરમ-સત્યને ઓળખી લીધુાં છે ॥૪॥  

 

ਅਰ ਿੰਤ ਕਿੰਮ ਕਿਰਹ ਪਰਭ ਰਤਨ ਕੇ ਰਿਨ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਪਆਿਾ ॥ 

જ ેલોકોને હભરનુાં નામ પ્રમેાળ લાગે છે, પ્રિ ુતેના બધા કાયય સરળતાથી પૂણય કરી દે છે.  

 

ਗੁਿ ਪਿਸਾਰਿ ਸਿਾ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ਸਰਭ ਕਾਿ ਸਵਾਿਣਹਾਿਾ ॥ 

બધા કાયય સાંવારનાર પરમાત્મા ગુરુની અપાર કૃપાથી હાંમેશા જ મનમાાં વસી રહે છે. 

 

ਓਨਾ ਕੀ ਿੀਸ ਕਿੇ ਸੁ ਰਵਗੁ ੈ ਰਿਨ ਹਰਿ ਪਰਭੁ ਹੈ ਿਖਵਾਿਾ ॥੫॥ 

જનેો મારો હભર-પ્રિ ુરખેવાળ છે, જ ેતેની સાથે હરીફાઈ કર ેછે, તે નાશ થઈ જાય છે ॥૫॥  

 

ਰਬਨੁ ਸਰਤਗੁਿ ਸੇਵੇ ਰਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਮਨਮੁਰਖ ਭਉਰਕ ਮੁਏ ਰਬਲਲਾਈ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કયાય વગર ક્યારયે કોઈને પરમાત્માની પ્રાભિ થઈ નથી. મનમુખ મનુષ્ય તો 

રોતા તેમજ રાડો પાડતા જ પ્રાણ ત્યાગી ગયો છે અને 

 

ਆਵਰਹ ਿਾਵਰਹ ਠਉਿ ਨ ਪਾਵਰਹ ਿਖੁ ਮਰਹ ਿਰੁਖ ਸਮਾਈ ॥ 

યોની-ચક્રમાાં ફસાઈને જન્મતો-મરતો જ રહે છે અને કોઈ સુખનુાં સ્થાન મેળવતો નથી. તે તો 

દુુઃખમાાં દુુઃખી રહીને મટી જાય છે.  

 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਹੋਵੈ ਸੁ ਅਿੰਰਮਰਤੁ ਪੀਵੈ ਸਹਿੇ ਸਾਰ  ਸਮਾਈ ॥੬॥ 

જો કોઈ ગુરુમુખ બની જાય છે તો તે નામ અમૃતને પીને સરળ જ સત્યમાાં સમાઈ જાય છે 

॥૬॥  

 

ਰਬਨੁ ਸਰਤਗੁਿ ਸੇਵੇ ਿਨਮ ੁਨ ਛੋਡੈ ਿੇ ਅਨੇਕ ਕਿਮ ਕਿੈ ਅਰਿਕਾਈ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા કયાય વગર મનુષ્યને જન્મોનો બાંધન છોડતો નથી, િલ ેતે કેટલાય પ્રકારના 

અનેક કમયકાાંડ કરતો રહે.  

 

ਵੇਿ ਪੜਰਹ ਤੈ ਵਾਿ ਵਖਾਣਰਹ ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਪਰਤ ਗਵਾਈ ॥ 

જ ેવેદોનો અભ્યાસ કર ેછે, તે પણ વાદ-ભવવાદમાાં જ રહે છે અને પરમાત્મા વગર પોતાનુાં 

માન-સન્માન ગુમાવી દે છે.  

 

ਸ ਾ ਸਰਤਗੁਿੁ ਸਾ ੀ ਰਿਸੁ ਬਾਣੀ ਭਰਿ ਛੂਟਰਹ ਗੁਿ ਸਿਣਾਈ ॥੭॥ 

સદ્દગુરુ સત્ય છે, જનેી વાણી પણ સત્ય છે. ગુરૂની શરણમાાં આવવાથી જ મનુષ્યની મુભિ 

થઈ જાય છે ॥૭॥  
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ਰਿਨ ਹਰਿ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ਸੇ ਿਰਿ ਸਾ ੇ ਿਰਿ ਸਾ ੈ ਸਰ ਆਿਾ ॥ 

જનેા હૃદયમાાં પ્રિુનો વાસ થઈ ગયો છે, તે તેના દરબારમાાં સાચો છે અને સત્યના દરબારમાાં 

તે સત્યશીલ જ કહેવાય છે.  

 

ਓਨਾ ਿੀ ਸੋਭਾ ਿੁਰਗ ਿੁਰਗ ਹੋਈ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਿਾ ॥ 

તેની શોિા યુગો-યુગાાંતરોમાાં લોકભપ્રય થાય છે અને કોઈ પણ આને મટાડી શકતુાં નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਕੈ ਸਿ ਬਰਲਹਾਿੈ ਰਿਨ ਹਰਿ ਿਾਰਖਆ ਉਰਿ ਿਾਿਾ ॥੮॥੧॥ 

જનેે પરમાત્માને પોતાના હૃદયમાાં ધારણ કરલે છે; નાનક હાંમેશા જ તેના પર બભલહાર જાય છે 

॥૮॥૧॥  

 

ਸੋਿਰਠ ਮਹਲਾ ੩ ਿਤੁੁਕੀ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૩ બેતુકે॥  

 

ਰਨਗੁਰਣਆ ਨੋ ਆਪੇ ਬਖਰਸ ਲਏ ਭਾਈ ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ ॥ 

હે િાઈ! સદ્દગુરૂની સેવામાાં લાગીને પ્રિ ુપોતે જ ગુણભવહીન જીવોને ક્ષમા કરી દે છે.  

 

ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਊਤਮ ਹੈ ਭਾਈ ਿਾਮ ਨਾਰਮ ਰ ਤੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા ખુબ ઉત્તમ છે, ત્યારથી આના ફળ સ્વરૂપ જ મન રામ-નામમાાં જોડાય જાય 

છે ॥૧॥ 

 

ਹਰਿ ਿੀਉ ਆਪੇ ਬਖਰਸ ਰਮਲਾਇ ॥ 

પરમેશ્વર પોતે જ જીવને ક્ષમા કરીને પોતાની સાથે મળાવી લે છે.  

 

ਗੁਣਹੀਣ ਹਮ ਅਪਿਾਿੀ ਭਾਈ ਪੂਿੈ ਸਰਤਗੁਰਿ ਲਏ ਿਲਾਇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે િાઈ! અમ ેખુબ ગુણભવહીન તેમજ ગુનેગાર છીએ પરાંતુ સાંપૂણય સદ્દગુરૂએ કૃપા કરીને 

અમને પોતાની સાથ ેમળાવી લીધા છે ॥ભવરામ॥  

 

ਕਉਣ ਕਉਣ ਅਪਿਾਿੀ ਬਖਰਸਅਨੁ ਰਪਆਿੇ ਸਾ ੈ ਸਬਰਿ ਵੀ ਾਰਿ ॥ 

હે પ્રેમાળ! શબ્દ ગુરુની ભચાંતન કરવાથી પરમાત્માએ કેટલાય ગુનેગારોને ક્ષમા કરી દીધા છે. 

 

ਭਉਿਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਅਨੁ ਭਾਈ ਸਰਤਗੁਿ ਬੇੜੈ  ਾਰੜ ॥੨॥ 

પરમાત્માએ સદ્દગુરુ રૂપી જહાજ પર સવાર કરાવીને કેટલાય જીવોને સાંસાર સમુદ્રથી પાર 

કરી દીધો છે ॥૨॥ 

 

ਮਨੂਿੈ ਤੇ ਕਿੰ ਨ ਭਏ ਭਾਈ ਗੁਿੁ ਪਾਿਸੁ ਮੇਰਲ ਰਮਲਾਇ ॥  

હે િાઈ! ગુરુ રૂપી પારસના મેળાપમાાં ભમલન થવાથી અમ ેસળગેલા લોખાંડથી સુવણય અથાયત 

ગુણવાન બની ગયા છીએ.  
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ਆਪੁ ਛੋਰਡ ਨਾਉ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ਭਾਈ ਿੋਤੀ ਿੋਰਤ ਰਮਲਾਇ ॥੩॥ 

આત્મ અભિમાનને ત્યાગી દેવાથી નામ અમારા હૃદયમાાં વસી ગયુાં છે અને અમારો પ્રકાશ 

પરમ-પ્રકાશમાાં ભવલીન થઈ ગયો છે ॥૩॥  

 

ਹਉ ਵਾਿੀ ਹਉ ਵਾਿਣੈ ਭਾਈ ਸਰਤਗੁਿ ਕਉ ਸਿ ਬਰਲਹਾਿੈ ਿਾਉ ॥ 

હે િાઈ! હુાં  ગરુુ પર હાંમશેા બભલહાર જાવ છુાં . 

 

ਨਾਮੁ ਰਨਿਾਨੁ ਰਿਰਨ ਰਿਤਾ ਭਾਈ ਗੁਿਮਰਤ ਸਹਰਿ ਸਮਾਉ ॥੪॥ 

જનેે અમને નામનો િાંડાર આપ્યો છે, ગુરુ-ઉપદેશ દ્વારા અમ ેસરળ ભસ્થભતમાાં સમાઈ ગયા 

છીએ ॥૪॥  

 

ਗੁਿ ਰਬਨੁ ਸਹਿੁ ਨ ਊਪਿੈ ਭਾਈ ਪੂਛਹੁ ਰਗਆਨੀਆ ਿਾਇ ॥ 

ગુરુ વગર સરળ ભસ્થભત ઉત્પન્ન થતી નથી; િલ ેઆ ભવશ ેજ્ઞાનીઓથી જઈને પૂછી લે.  

 

ਸਰਤਗੁਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਿਾ ਕਰਿ ਭਾਈ ਰਵ ਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੫॥ 

હે િાઈ! પોતાના મનથી પોતાના આત્મ અભિમાનને દૂર કરીને હાંમેશા જ સદ્દગુરૂની સેવા કર 

॥૫॥ 

 

ਗੁਿਮਤੀ ਭਉ ਊਪਿੈ ਭਾਈ ਭਉ ਕਿਣੀ ਸ ੁ ਸਾਿੁ ॥ 

ગુરુની ભશક્ષા દ્વારા પ્રિનુો િય-પ્રેમ ઉત્પન્ન થયો છે અને પ્રિુના િય-પ્રેમમાાં કરવામાાં આવેલ 

બધા કમય સત્ય તેમજ શ્રેષ્ઠ છે. 

 

ਪਰੇਮ ਪਿਾਿਥੁ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ਸ ੁ ਨਾਮੁ ਆਿਾਿੁ ॥੬॥ 

ત્યાર ેમનુષ્યને પ્રિુના પ્રમેનો પદાથય ધન પ્રાિ થઈ જાય છે અને સત્ય નામ જ તેનો આધાર 

બની જાત્ય છે ॥૬॥ 

 

ਿੋ ਸਰਤਗੁਿੁ ਸੇਵਰਹ ਆਪਣਾ ਭਾਈ ਰਤਨ ਕੈ ਹਉ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 

હે િાઈ! જ ેપોતાના સદ્દગુરૂની ભનષ્કામ સેવા કર ેછે, અમ ેતેના ચરણ સ્પશય કરીએ છીએ.  

ਿਨਮੁ ਸਵਾਿੀ ਆਪਣਾ ਭਾਈ ਕੁਲੁ ਭੀ ਲਈ ਬਖਸਾਇ ॥੭॥ 

અમ ેપોતાનુાં કીમતી મનુષ્ય-જન્મ સફળ કરી લીધુાં છે અને પોતાના વાંશ માટે પણ ક્ષમા-દાન 

પ્રાિ કરી લીધુાં છે ॥૭॥  

 

ਸ ੁ ਬਾਣੀ ਸ ੁ ਸਬਿ ੁਹੈ ਭਾਈ ਗੁਿ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਹੋਇ ॥ 

હે િાઈ! વાણી સત્ય છે અને ગુરુના શબ્દ પણ સત્ય છે અને તેની ઉપલબ્ધતા ગુરુની કૃપાથી 

જ થાય છે. 

 

  

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਮਰਨ ਵਸ ੈਭਾਈ ਰਤਸੁ ਰਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥ 

હે િાઈ! નાનકનુાં કહેવુાં છે કે જનેા મનમાાં હભર-નામનો વાસ થઈ ગયો છે, તેને કોઈ પણ 

ખલેલ લાગતી નથી ॥૮॥૨॥ 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૩॥  

 

ਹਠਰ ਜੀਉ ਸਬਦੇ ਜਾਪਦਾ ਭਾਈ ਪੂਰੈ ਭਾਠਿ ਠਮਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્મા તો ગરુુના શબ્દ દ્વારા જ જ્ઞાન દે છે, જ ેસંપૂર્ણ ભાગ્યથી જ મળે છે.  

 

ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਸੋਹਾਿਣੀ ਭਾਈ ਅਨਠਦਨੁ ਰਤੀਆ ਰੰਿੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 

તે સુહાગર્ જીવ-સ્ત્રીઓ તો હંમેશા જ સુખપૂવણક રહે છે જ ેપ્રેમ-રંગ લગાવીને રાત-દદવસ 

સ્વામીની સાથ ેમગ્ન રહે છે ॥૧॥  

 

ਹਠਰ ਜੀ ਤੂ ਆਪੇ ਰੰਿੁ ਚੜਾਇ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તું પોતે જ તનેે પોતાનો પ્રેમ-રંગ ચઢાવે છે. 

 

ਿਾਵਹੁ ਿਾਵਹੁ ਰੰਠਿ ਰਾਠਤਹੋ ਭਾਈ ਹਠਰ ਸੇਤੀ ਰੰਿੁ ਲਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ-ુપ્રેમમાં લીન જીવ-સ્ત્રીઓ! પ્રભુથી પ્રેમ લગાવીને તેના ગુર્ ગા ॥દવરામ॥  

 

ਿੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਭਾਈ ਆਪੁ ਛੋਠਿ ਠਚਤੁ ਲਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજીવ-સ્ત્રી પોતાનું આત્મ અદભમાન છોડીને મન લગાવીને ગુરુની સેવા કર ેછે. 

 

ਸਦਾ ਸਹਜੁ ਠਿਠਰ ਦਖੁੁ ਨ ਲਿਈ ਭਾਈ ਹਠਰ ਆਠਪ ਵਸ ੈਮਠਨ ਆਇ ॥੨॥ 

આ રીત ેહંમેશા સુખમાં રહીને તેને પછી કોઈ દુુઃખ લાગતું નથી અને પ્રભ ુપોતે જ આવીને 

હૃદયમાં દનવાસ કરી લે છે ॥૨॥  

 

ਠਪਰ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣਈ ਭਾਈ ਸਾ ਕੁਲਖਣੀ ਕੁਨਾਠਰ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેજીવ-સ્ત્રી પોતાના દપ્રયતમના હુકમન ેજાર્તી નથી, તે કુલક્ષર્ી તેમજ 

વ્યદભચાદરર્ી નારી છે  

 

ਮਨਹਠਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਭਾਈ ਠਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕੂਠੜਆਠਰ ॥੩॥ 

હે ભાઈ! પોતાનું દરકે કાયણ પોતાના મનની જીદથી જ કર ેછે, પદત-પરમેશ્વરના નામથી 

દવહીન થવાને કારરે્ તે અસત્ય છે ॥૩॥  

 

ਸੇ ਿਾਵਠਹ ਠਜਨ ਮਸਤਠਕ ਭਾਿੁ ਹੈ ਭਾਈ ਭਾਇ ਸਚੈ ਬੈਰਾਿੁ ॥ 

હે ભાઈ! જનેા માથા પર શુભ ભાગ્ય છે, તે જ પરમાત્માનું ગુર્ગાન કર ેછે અને સાચા 

પરમેશ્વરના પ્રેમ દ્વારા ત ેઅલગ બની જાય છે. 
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ਅਨਠਦਨੁ ਰਾਤੇ ਿੁਣ ਰਵਠਹ ਭਾਈ ਠਨਰਭਉ ਿੁਰ ਠਲਵ ਲਾਿੁ ॥੪॥ 

તે પોતાના સુર દનભણય ગરુુની સાથ ેલગાવીને રાત-દદવસ પ્રભુનું યશગાન કરવામાં મગ્ન રહે છે 

॥૪॥  

 

ਸਭਨਾ ਮਾਠਰ ਜੀਵਾਲਦਾ ਭਾਈ ਸੋ ਸੇਵਹੁ ਠਦਨੁ ਰਾਠਤ ॥ 

હે ભાઈ! દદવસ-રાત તેની ઉપાસના કર; જ ેબધાને મારતો તેમજ ફરી જીવંત કરી દે છે.  

 

ਸੋ ਠਕਉ ਮਨਹੁ ਠਵਸਾਰੀਐ ਭਾਈ ਠਜਸ ਦੀ ਵਿੀ ਹੈ ਦਾਠਤ ॥੫॥ 

પોતાના મનથી અમ ેતેન ેશા માટે ભૂલીએ, જનેું દાન ખુબ મોટંુ છે ॥૫॥ 

 

ਮਨਮੁਠਖ ਮੈਲੀ ਿੰੁਮਣੀ ਭਾਈ ਦਰਿਹ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! મનમુખ જીવ-સ્ત્રી ખુબ ગંદી તેમજ મુશ્કેલી ગ્રસ્ત છે અને પરમાત્માના દરબારમાં 

તેને કોઈ સુખનું સ્થાન મળતું નથી.  

 

ਿੁਰਮੁਠਖ ਹੋਵੈ ਤ ਿੁਣ ਰਵੈ ਭਾਈ ਠਮਠਲ ਪਰੀਤਮ ਸਾਠਚ ਸਮਾਉ ॥੬॥ 

જો તે પર્ ગુરુમુખ બની જાય તો જ તે પ્રભુનું યશગાન કરવામાં મગ્ન થાય છે અને પોતાના 

દપ્રયતમથી મળીને તે સત્યમાં જ જોડાય જાય છે ॥૬॥  

 

ਏਤੁ ਜਨਠਮ ਹਠਰ ਨ ਚੇਠਤਓ ਭਾਈ ਠਕਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸੀ ਜਾਇ ॥ 

હે ભાઈ! આ જન્મમાં જો પરમાત્માનું સ્મરર્ કયુું નથી તો આગળ પરલોકમાં શું મો ંલઈને 

જઈશ?  

 

ਠਕੜੀ ਪਵੰਦੀ ਮੁਹਾਇਓਨੁ ਭਾਈ ਠਬਠਖਆ ਨੋ ਲੋਭਾਇ ॥੭॥ 

અમ ેતને દનદેશ પર્ આપતા રહીએ પરંતુ માયાને કારરે્ દવકારોમાં ફસાઈને તે પોતાનું 

જીવન જ બરબાદ કરી દીધું ॥૭॥ 

 

ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਠਹ ਸੁਠਖ ਵਸਠਹ ਭਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਸਾਾਂਠਤ ਸਰੀਰ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપરમાત્માનું નામ સ્મરર્ કર ેછે, તે સુખી રહે છે અને તનેું શરીર પર્ હંમેશા શાંત 

તેમજ સુખી રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਠਲ ਤੂ ਭਾਈ ਅਪਰੰਪਰ ਿੁਣੀ ਿਹੀਰ ॥੮॥੩॥ 

હે ભાઈ! નાનકનું કહેવંુ છે કે તું તે પરમાત્માનું નામ-સ્મરર્ કરતો રહે, જ ેઅપરંપાર, ગુર્વાન 

તેમજ ગહન ગંભીર છે ॥૮॥૩॥  

 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ 

સોરઠી મહેલ ૫ ઘર ૧ અષ્ટપદ  

 

ੴ ਸਠਤਿੁਰ ਪਰਸਾਠਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 
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ਸਭੁ ਜਿੁ ਠਜਨਠਹ ਉਪਾਇਆ ਭਾਈ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેપ્રભુએ આખા જગતને ઉત્પન્ન કયો છે, તે બધું જ કરવા-કરાવવામાં સમથણ છે.  

 

ਜੀਉ ਠਪੰਿੁ ਠਜਠਨ ਸਾਠਜਆ ਭਾਈ ਦੇ ਕਠਰ ਅਪਣੀ ਵਥੁ ॥ 

તે એવો પરમેશ્વર છે, જનેે પોતાની સતા આપીને આત્મા તેમજ શરીરનું દનમાણર્ કયુું છે.  

 

ਠਕਠਨ ਕਹੀਐ ਠਕਉ ਦੇਖੀਐ ਭਾਈ ਕਰਤਾ ਏਕੁ ਅਕਥੁ ॥ 

તેનું કઈ રીત ેકથન કરી શકાય છે, કઈ રીત ેતેનું દશણન કરી શકાય છે, જ ેએક જ અકથ્ય 

જગતનો રચદયતા છે. 

 

ਿੁਰੁ ਿੋਠਵੰਦ ੁਸਲਾਹੀਐ ਭਾਈ ਠਜਸ ਤੇ ਜਾਪੈ ਤਥੁ ॥੧॥ 

હે ભાઈ! તે ગોદવંદ-ગુરુની જ સ્તુદત કરવી જોઈએ, જનેાથી આ સત્યનું જ્ઞાન દે છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਪੀਐ ਹਠਰ ਭਿਵੰਤਾ ॥ 

હે મન! અમાર ેતો પરમાત્માનું જ ભજન કરવંુ જોઈએ. 

 

ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਜਨ ਅਪਨੇ ਦਖੂ ਦਰਦ ਕਾ ਹੰਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે તો હંમેશા જ ભક્તજનોને નામ-દાન દેતો રહે છે અને દુુઃખ-ઇજાનો અંત કરનાર છે 

॥દવરામ॥  

 

ਜਾ ਕੈ ਘਠਰ ਸਭੁ ਠਕਛੁ ਹੈ ਭਾਈ ਨਉ ਠਨਠਿ ਭਰੇ ਭੰਿਾਰ ॥ 

હે ભાઈ! જનેા ઘરમાં બધુ ંજ છે, જનેા ભંડાર નવદનદધઓથી ભરલે છે; 

 

ਠਤਸ ਕੀ ਕੀਮਠਤ ਨਾ ਪਵੈ ਭਾਈ ਊਚਾ ਅਿਮ ਅਪਾਰ ॥ 

તેનું કેવી રીત ેમૂલયાંકન કરી શકાય છે, જ ેપોતે જ સવોચ્ચ, અગમ્ય તેમજ અપાર છે. 

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਪਰਠਤਪਾਲਦਾ ਭਾਈ ਠਨਤ ਠਨਤ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥ 

સૃદષ્ટમાં જટેલા પર્ જીવ-જંતુ છે, તે બધાનું પાલન-પોષર્ કર ેછે અને દરરોજ તેની સંભાળ 

કર ેછે.  

 

ਸਠਤਿੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟੀਐ ਭਾਈ ਸਬਠਦ ਠਮਲਾਵਣਹਾਰ ॥੨॥ 

આપર્ ેસંપૂર્ણ સદ્દગુરુથી સાક્ષાત્કાર કરવો જોઈએ, જ ેપોતાના શબ્દ દ્વારા પરમાત્માથી 

મળાવી દે છે ॥૨॥ 

 

ਸਚੇ ਚਰਣ ਸਰੇਵੀਅਠਹ ਭਾਈ ਭਰਮੁ ਭਉ ਹੋਵੈ ਨਾਸੁ ॥ 

હે ભાઈ! સાચા પરમેશ્વરની પજૂા કરવાથી ભ્રમ તેમજ ભયનો નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਠਮਠਲ ਸੰਤ ਸਭਾ ਮਨੁ ਮਾਾਂਜੀਐ ਭਾਈ ਹਠਰ ਕੈ ਨਾਠਮ ਠਨਵਾਸੁ ॥ 

સંતોની પદવત્ર સભામાં સામેલ થઈને પોતાના મનને સ્વચ્છ કરવંુ જોઈએ, તો જ પરમાત્માનાં 

નામનો મનમાં દનવાસ થઈ જાય છે.  
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ਠਮਟੈ ਅੰਿੇਰਾ ਅਠਿਆਨਤਾ ਭਾਈ ਕਮਲ ਹੋਵੈ ਪਰਿਾਸੁ ॥ 

પછી અજ્ઞાનતાનો અંધકાર મટી જાય છે અને હૃદય-કમળ પ્રકાદશત થઈ જાય છે. 

 

ਿੁਰ ਬਚਨੀ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਭਾਈ ਸਠਭ ਿਲ ਸਠਤਿੁਰ ਪਾਠਸ ॥੩॥ 

ગુરુના વચનથી જ મનમાં સુખ ઉત્પન્ન થાય છે અને સદ્દગુરુ પાસ ેબધા ફળ છે ॥૩॥ 
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ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਛੋਡੀਐ ਭਾਈ ਹੋਈਐ ਸਭ ਕੀ ਧੂਰਰ ॥ 

હે ભાઈ! 'મારુ-તારુ'ની ભાવના ત્યાગી દેવી જોઈએ અને બધાના ચરણોની ધૂળ બની જવ ું 

જોઈએ.  

 

ਘਰਿ ਘਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਾਰਰਆ ਭਾਈ ਪੇਖੈ ਸੁਣੈ ਹਜੂਰਰ ॥ 

પ્રભ  તો દરકે શરીરમાું હાજર છે અને તે પ્રત્યક્ષ બધાને જોવ ેતેમજ સાુંભળે છે.  

 

ਰਜਤੁ ਰਿਰਿ ਰਿਸਰੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਭਾਈ ਰਤਤੁ ਰਿਰਿ ਮਰੀਐ ਝੂਰਰ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેદદવસ પણ મન ષ્યને પરબ્રહ્મ ભ લાઈ જાય છે, તે દદવસ તેને પસ્તાવાથી મરી જવ ું 

જોઈએ.  

 

ਕਰਿ ਕਰਾਿਿ ਸਮਰਥੋ ਭਾਈ ਸਰਬ੍ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰਰ ॥੪॥ 

હે ભાઈ! સૃદિન ું મૂળ પરમાત્મા બધા કાયય કરવા-કરાવવામાું સમથય છે, તે સવયકળા સુંપૂણય છે 

॥૪॥  

 

ਪਰੇਮ ਪਿਾਰਥੁ ਿਾਮੁ ਹੈ ਭਾਈ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਰਬ੍ਿਾਸੁ ॥ 

પરમાત્માન ું નામ એવ ું પ્રેમરૂપી કીમતી ધન છે, જનેા કારણે માયા-મોહનો નાશ થઈ જાય છે. 

 

ਰਤਸੁ ਭਾਿੈ ਤਾ ਮੇਰਲ ਲਏ ਭਾਈ ਰਹਰਿੈ ਿਾਮ ਰਿਿਾਸੁ ॥ 

હે ભાઈ! જોકે તેને સારુું  લાગે તો તે મન ષ્યને પોતાની સાથ ેમળાવી લે છે અને તેના હૃદયમાું 

નામનો દનવાસ થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸੀਐ ਭਾਈ ਰਰਿੈ ਹੋਿੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

હે ભાઈ! ગ રુની નજીકમાું હૃદય-કમળ આનુંદદત થવાથી હૃદયમાું સત્યનો પ્રકાશ થઈ જાય છે.  

 

ਪਰਗਿ ੁਭਇਆ ਪਰਤਾਪੁ ਪਰਭ ਭਾਈ ਮਉਰਲਆ ਧਰਰਤ ਅਕਾਸੁ ॥੫॥ 

પ્રભ ના તજે-પ્રતાપથી ધરતી તેમજ આકાશ પણ ખીલી ગયા છે ॥૫॥ 

 

ਗੁਰਰ ਪੂਰੈ ਸੰਤੋਰਖਆ ਭਾਈ ਅਰਹਰਿਰਸ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! સુંપૂણય ગ રુદેવે અમને સુંતોષ આપ્યો છે અને હવે અમારો દદવસ-રાત પરમાત્માથી 

સ્નેહ લાગી રહે છે.  

 

ਰਸਿਾ ਰਾਮੁ ਰਿੈ ਸਿਾ ਭਾਈ ਸਾਚਾ ਸਾਿ ੁਸੁਆਉ ॥ 

અમારી જીભ હુંમેશા રામન ું જ ભજન કર ેછે અને અમને આ જ જીવનનો સાચો સ્વાદ તેમજ 

ઈચ્છા લાગે છે.  
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ਕਰਿੀ ਸੁਰਣ ਸੁਰਣ ਜੀਰਿਆ ਭਾਈ ਰਿਹਚਲੁ ਪਾਇਆ ਥਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! અમ ેતો પોતાના કાનોથી હદરન ું નામ સાુંભળી-સાુંભળીને જ જીવુંત છીએ અને હવે 

અમને દસ્થર સ્થાન પ્રાપ્ત થઈ ગય ું છે.  

 

ਰਜਸੁ ਪਰਤੀਰਤ ਿ ਆਿਈ ਭਾਈ ਸੋ ਜੀਅੜਾ ਜਰਲ ਜਾਉ ॥੬॥ 

જ ેમનમાું પરમાત્મા પ્રત્યે આસ્થા હોતી નથી, તેને સળગી જવ ું જ જોઈએ ॥૬॥ 

 

ਬ੍ਹੁ ਗੁਣ ਮੇਰੇ ਸਾਰਹਬ੍ੈ ਭਾਈ ਹਉ ਰਤਸ ਕੈ ਬ੍ਰਲ ਜਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! મારા માદલક-પ્રભ માું અનુંત ગ ણ છે અને હ ું  તેના પર જ બદલહાર જાવ છ ું .  

 

ਓਹੁ ਰਿਰਗੁਣੀਆਰੇ ਪਾਲਿਾ ਭਾਈ ਿੇਇ ਰਿਥਾਿੇ ਥਾਉ ॥ 

તે તો ગ ણદવહીનોન ું પણ પોષણ કર ેછે અને દનરાદિતોને પણ આિય દે છે. 

 

ਰਰਜਕੁ ਸੰਬ੍ਾਹੇ ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਭਾਈ ਗੂੜਾ ਜਾ ਕਾ ਿਾਉ ॥ 

તે આપણાુંને શ્વાસ-શ્વાસથી ભોજન પહોુંચાડે છે, જને ું નામ ખૂબ ગહન ગુંભીર છે.  

 

ਰਜਸੁ ਗੁਰੁ ਸਾਚਾ ਭੇਿੀਐ ਭਾਈ ਪੂਰਾ ਰਤਸੁ ਕਰਮਾਉ ॥੭॥ 

જનેો સાચા ગ રૂથી મેળાપ થઈ જાય છે, તેન ું નસીબ પૂણય છે ॥૭॥ 

 

ਰਤਸੁ ਰਬ੍ਿੁ ਘੜੀ ਿ ਜੀਿੀਐ ਭਾਈ ਸਰਬ੍ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰਰ ॥ 

હે ભાઈ! અમ ેતો તેના વગર એક ક્ષણ પણ જીવુંત રહી શકતા નથી, જ ેસવયકળા સુંપૂણય છે.  

 

ਸਾਰਸ ਰਗਰਾਰਸ ਿ ਰਿਸਰੈ ਭਾਈ ਪੇਖਉ ਸਿਾ ਹਜੂਰਰ ॥ 

હ ું  તો પોતાના કોઈ શ્વાસ તેમજ ભોજનથી તેને ભૂલતો નથી અને હુંમેશા જ તે પ્રભ ના પ્રત્યક્ષ 

દશયન કરુું  છ ું .  

 

ਸਾਧੂ ਸੰਰਗ ਰਮਲਾਇਆ ਭਾਈ ਸਰਬ੍ ਰਰਹਆ ਭਰਪੂਰਰ ॥ 

હે ભાઈ! જ ેસવયવ્યાપક છે, સત્સુંગદતએ મને તેનાથી મળાવી દીધો છે.  

 

ਰਜਿਾ ਪਰੀਰਤ ਿ ਲਗੀਆ ਭਾਈ ਸੇ ਰਿਤ ਰਿਤ ਮਰਿੇ ਝੂਰਰ ॥੮॥ 

જ ેલોકો પરમાત્માથી પ્રેમ કરતા નથી, તે હુંમેશા જ દ ુઃખી થઈને મરતા રહે છે ॥૮॥  

 

ਅੰਚਰਲ ਲਾਇ ਤਰਾਇਆ ਭਾਈ ਭਉਜਲੁ ਿਖੁੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥  

પરમાત્માએ અમને પોતાના આુંચળથી લગાવીને ભયાનક તેમજ દ ુઃખોના સુંસાર-સમ દ્રથી 

પાર કરી દીધા છે. 

 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਿਿਰਰ ਰਿਹਾਰਲਆ ਭਾਈ ਕੀਤੋਿੁ ਅੰਗੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

તેને પોતાની કૃપા-દ્રદિ કરીને અમને દનહાળ કરી દીધા છે અને અુંત સ ધી ખૂબ સાથ આપશે.  
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ਮਿੁ ਤਿੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇਆ ਭਾਈ ਭੋਜਿੁ ਿਾਮ ਅਧਾਰੁ ॥ 

હે ભાઈ! અમારુું  મન તેમજ શરીર શીતળ થઈ ગય ું છે અને નામન ું ભોજન જ અમારો 

જીવનાધાર છે.  

 

ਿਾਿਕ ਰਤਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਭਾਈ ਰਜ ਰਕਲਰਬ੍ਖ ਕਾਿਣਹਾਰੁ ॥੯॥੧॥ 

નાનક તો તે પ્રભ ની શરણમાું છે, જ ેકરોડો-પાપોને નાશ કરનાર છે ॥૯॥૧॥ 

 

ਸੋਰਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

સોરઠી મહેલ ૫॥  

 

ਮਾਤ ਗਰਭ ਿਖੁ ਸਾਗਰੋ ਰਪਆਰੇ ਤਹ ਅਪਣਾ ਿਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ ! માતાન ું ગભય પણ દ ુઃખ-વેદનાનો ગાઢ સમ દ્ર છે પરુંત  ત્યાું પણ તે પોતાના 

નામનો જાપ કરાવ્યો છે. 

 

ਬ੍ਾਹਰਰ ਕਾਰਿ ਰਬ੍ਖੁ ਪਸਰੀਆ ਰਪਆਰੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਿਧਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેમાતાના ગભયમાુંથી જીવ બહાર નીકળ્યો તો તેની અુંદર મોહ-માયાન ું ઝેર ફેલાઈ ગય ું.  

 

ਰਜਸ ਿੋ ਕੀਤੋ ਕਰਮੁ ਆਰਪ ਰਪਆਰੇ ਰਤਸੁ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਰਮਲਾਇਆ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ ! જનેા પર તે પોતાની કૃપા કરી, તેને સુંપૂણય ગ રુથી મળાવી દીધો.  

 

ਸੋ ਆਰਾਧੇ ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਰਪਆਰੇ ਰਾਮ ਿਾਮ ਰਲਿ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

ગ રુથી સાક્ષાત્કાર કરીને તે પોતાના શ્વાસ-શ્વાસ પ્રાથયના કર ેછે અને તેના સ ર રામ-નામથી 

લગાવી દીધા ॥૧॥ 

 

ਮਰਿ ਤਰਿ ਤੇਰੀ ਿੇਕ ਹੈ ਰਪਆਰੇ ਮਰਿ ਤਰਿ ਤੇਰੀ ਿੇਕ ॥ 

હે પ્રભ ! અમારા મન તેમજ શરીરમાું તારો જ સહારો છે.  

 

ਤੁਧੁ ਰਬ੍ਿੁ ਅਿਰੁ ਿ ਕਰਿਹਾਰੁ ਰਪਆਰੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਏਕ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા દસવાય અન્ય કોઈ સજયનહાર નથી અને એક ત  જ અુંતયાયમી છે ॥દવરામ॥  

 

ਕੋਰਿ ਜਿਮ ਭਰਰਮ ਆਇਆ ਰਪਆਰੇ ਅਰਿਕ ਜੋਰਿ ਿਖੁੁ ਪਾਇ ॥ 

હે પ્રેમાળ! જીવ કરોડો જ જન્મોમાું ભટકીને તેમજ અનેક યોદનઓમાું વેદના સહન કરીને આ 

દ દનયામાું આવ ેછે.  

 

ਸਾਚਾ ਸਾਰਹਬ੍ੁ ਰਿਸਰਰਆ ਰਪਆਰੇ ਬ੍ਹੁਤੀ ਰਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

જ્યાર ેજીવ સાચા પરમેશ્વરને ભ લાવી દે છે તો તનેે સખત સજા મળે છે. 

 

ਰਜਿ ਭੇਿੈ ਪੂਰਾ ਸਰਤਗੁਰੂ ਰਪਆਰੇ ਸੇ ਲਾਗੇ ਸਾਚੈ ਿਾਇ ॥ 

પરુંત  જનેો સુંપૂણય સદ્દગ રુથી મેળાપ થઈ જાય છે, તે સત્ય નામમાું લીન થઈ જાય છે. 
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ਤਿਨਾ ਤਿਛੈ ਛੁਟੀਐ ਤਿਆਰੇ ਜੋ ਸਾਚੀ ਸਰਣਾਇ ॥੨॥ 

હે પ્રેમાળ! જ ેલોકો સત્યની શરણમાાં આવ ેછે, તેન ાં અન સરણ કરતા અમે પણ મ ક્તિ પ્રાપ્ત 

કરી શકીએ છીએ ॥૨॥  

 

ਤਿਠਾ ਕਤਰ ਕੈ ਖਾਇਆ ਤਿਆਰੇ ਤਿਤਨ ਿਤਨ ਕੀਿਾ ਰੋਗੁ ॥ 

હે પ્રેમાળ! મન ષ્ય વૈક્તિક પદાર્થોને મીઠા સમજતો ખાય છે, પરાંત  તે તો શરીરમાાં રોગ જ 

ઉત્પન્ન કરી દે છે.  

 

ਕਉੜਾ ਹੋਇ ਿਤਿਸਤਟਆ ਤਿਆਰੇ ਤਿਸ ਿੇ ਉਿਤਜਆ ਸੋਗੁ ॥ 

પછી આ કડવ ાં ર્થઈને નીકળે છે અને જનેાર્થી શોક જ ઉત્પન્ન ર્થાય છે. 

 

ਭੋਗ ਭੁੁੰਚਾਇ ਭੁਲਾਇਅਨੁ ਤਿਆਰੇ ਉਿਰੈ ਨਹੀ ਤਿਜੋਗੁ ॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ ! તે જીવને સાાંસાક્તરક ભોગનો આનાંદ પ્રાપ્ત કરવામાાં ભટકાવેલ છે અને આનાર્થી 

તેન ાં ક્તવયોગન ાં અાંતર સમાપ્ત ર્થત ાં નર્થી. 

 

ਜੋ ਗੁਰ ਿੇਤਲ ਉਧਾਤਰਆ ਤਿਆਰੇ ਤਿਨ ਧੁਰੇ ਿਇਆ ਸੁੰਜੋਗੁ ॥੩॥ 

હે પ્રેમાળ! જનેો ગ રુના ક્તમલનર્થી ઉદ્ધાર ર્થઈ ગયો છે, તેનો આવી જ તક લખી હતી ॥૩॥  

 

ਿਾਇਆ ਲਾਲਤਚ ਅਤਟਆ ਤਿਆਰੇ ਤਚਤਿ ਨ ਆਿਤਹ ਿੂਤਲ ॥ 

હે પ્રભ ! મન ષ્ય તો ધન-સાંપાંક્તિની લાલચમાાં જ ભરાયેલ છે અને તેના મનમાાં ત ાં ક્યારયે પણ 

સ્મરણ ર્થતો નર્થી.  

 

ਤਜਨ ਿੂ ਤਿਸਰਤਹ ਿਾਰਬ੍ਰਹਿ ਸੁਆਿੀ ਸੇ ਿਨ ਹੋਏ ਧੂਤੜ ॥ 

હે પરબ્રહ્મ-પરમેિર! જો તને ભ લાવી દે છે, તેન ાં શરીર ધૂળ બની જાય છે.  

 

ਤਬ੍ਲਲਾਟ ਕਰਤਹ ਬ੍ਹੁਿੇਤਰਆ ਤਿਆਰੇ ਉਿਰੈ ਨਾਹੀ ਸੂਲੁ ॥ 

તે ખૂબ રોવે-રાડો પાડે છે પરાંત  તેની ઇજા ક્તનવૃત ર્થતી નર્થી.  

 

ਜੋ ਗੁਰ ਿੇਤਲ ਸਿਾਤਰਆ ਤਿਆਰੇ ਤਿਨ ਕਾ ਰਤਹਆ ਿੂਲੁ ॥੪॥ 

હે પ્રેમાળ! ગ રુર્થી મળાવીને તે જને ાં જીવન અલગ બનાવી દીધ ાં છે, તેન ાં મૂળ અકબાંધ રહી ગય ાં 

છે ॥૪॥ 

 

ਸਾਕਿ ਸੁੰਗੁ ਨ ਕੀਜਈ ਤਿਆਰੇ ਜੇ ਕਾ ਿਾਤਰ ਿਸਾਇ ॥ 

હે પ્રેમાળ ક્તમત્ર! જ્ાાં સ ધી શક્ય ર્થઈ શકે પરમાત્માર્થી ક્તવમ ખ મન ષ્યની સાંગક્તત ન કર.  
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ਤਜਸੁ ਤਿਤਲਐ ਹਤਰ ਤਿਸਰੈ ਤਿਆਰੇ ਸੋੁ ਿੁਤਹ ਕਾਲੈ ਉਤਠ ਜਾਇ ॥              

જ ેક્તવમ ખને મળીને પરમાત્મા જ ભૂલી જાય છે, પછી ક સાંગને કારણે મન ષ્ય ક્તતરસ્કૃત ર્થઈને 

સાંસારર્થી ચાલ્યો જાય છે.  

 

ਿਨਿੁਤਖ ਢੋਈ ਨਹ ਤਿਲੈ ਤਿਆਰੇ ਦਰਗਹ ਤਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

હે પ્રેમાળ! મનમ ખ મન ષ્યોને તો ક્યાાંય પણ શરણ મળતી નર્થી અને તેને પરમાત્માના 

દરબારમાાં સખત સજા જ પ્રાપ્ત ર્થાય છે.  

 

ਜੋ ਗੁਰ ਿੇਤਲ ਸਿਾਤਰਆ ਤਿਆਰੇ ਤਿਨਾ ਿੂਰੀ ਿਾਇ ॥੫॥ 

જ ેલોકો ગ રૂર્થી મળીને પોતાન ાં જીવન અલગ બનાવી લે છે, તેના બધા કાયય ર્થઈ જાય છે 

॥૫॥ 

 

ਸੁੰਜਿ ਸਹਸ ਤਸਆਣਿਾ ਤਿਆਰੇ ਇਕ ਨ ਚਲੀ ਨਾਤਲ ॥ 

હે પ્રેમાળ! જીવનમાાં જો કોઈ મન ષ્ય હજારો જ ક્તવચારો તેમજ ચત રાઈનો પ્રયોગ પણ શા માટે 

ન કરી લે પરાંત  એક પણ ક્તવચાર તેમજ ચત રાઈ તેનો સાર્થ દેતો નર્થી. 

 

ਜੋ ਬ੍ੇਿੁਖ ਗੋਤਬ੍ੁੰਦ ਿੇ ਤਿਆਰੇ ਤਿਨ ਕੁਤਲ ਲਾਗੈ ਗਾਤਲ ॥ 

જ ેપરમાત્માર્થી ક્તવમ ખ ર્થઈ જાય છે, તેનો વાંશ જ કલાંક્તકત ર્થઈ જાય છે.  

 

ਹੋਦੀ ਿਸਿੁ ਨ ਜਾਿੀਆ ਤਿਆਰੇ ਕੂੜੁ ਨ ਚਲੀ ਨਾਤਲ ॥ 

હે પ્રેમાળ! જ ેહાંમેશા નામરૂપી વસ્ત  છે, તેને મન ષ્ય જાણતો જ નર્થી અને અસત્ય તેને કોઈ 

કામ આવનાર નર્થી.  

 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਜਨਾ ਤਿਲਾਇਓਨੁ ਤਿਆਰੇ ਸਾਚਾ ਨਾਿੁ ਸਿਾਤਲ ॥੬॥ 

હે પ્રેમાળ! પ્રભ  જનેે સદ્દગ રુર્થી મળાવી દે છે, તે સત્ય નામન ાં જ ક્તચાંતન કરતો રહે છે ॥૬॥ 

 

ਸਿੁ ਸੁੰਿੋਖੁ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਤਿਆਰੇ ਤਜਸ ਨੋ ਨਦਤਰ ਕਰੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ! જનેા પર તે પોતાની કૃપા-દ્રક્તિ કર ેછે, તેને સત્ય, સાંતોષ, જ્ઞાન તેમજ ધ્યાનની 

પ્રાક્તપ્ત ર્થઈ જાય છે.  

 

ਅਨਤਦਨੁ ਕੀਰਿਨੁ ਗੁਣ ਰਿੈ ਤਿਆਰੇ ਅੁੰਤਿਰਤਿ ਿੂਰ ਭਰੇ ॥ 

પછી ત ેરાત-ક્તદવસ પરમાત્માન ાં જ ગ ણગાન કરતો રહે છે અને તને ાં હૃદય નામ અમૃતર્થી 

પ ષ્કળ ર્થઈ જાય છે.  

 

ਦਖੁ ਸਾਗਰੁ ਤਿਨ ਲੁੰ ਤਿਆ ਤਿਆਰੇ ਭਿਜਲੁ ਿਾਤਰ ਿਰੇ ॥ 

તે જીવનના દ ુઃખોના સમ દ્રર્થી પાર ર્થઈને સાંસાર સમ દ્રર્થી પણ પાર ર્થઈ જાય છે. 

 

ਤਜਸੁ ਭਾਿੈ ਤਿਸੁ ਿੇਤਲ ਲੈਤਹ ਤਿਆਰੇ ਸੇਈ ਸਦਾ ਖਰੇ ॥੭॥ 

હે પ્રેમાળ પ્રભ ! જનેે ત ાં પસાંદ કર ેછે, તેને પોતાની સાર્થ ેમળાવી લે છે અને તે હાંમેશા જ 

સત્યવાદી તેમજ સારો છે ॥૭॥  
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ਸੁੰਿਰਥ ਿੁਰਖੁ ਦਇਆਲ ਦੇਉ ਤਿਆਰੇ ਭਗਿਾ ਤਿਸ ਕਾ ਿਾਣੁ ॥ 

હે પ્રેમાળ! પ્રભ  સવયશક્તિમાન, સવયવ્યાપી, દીનદયાળ  તેમજ જ્ોક્તતમયય છે અને ભિોને તો 

તેનો જ સહારો છે.  

 

ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ ਢਤਹ ਿਏ ਤਿਆਰੇ ਤਜ ਅੁੰਿਰਜਾਿੀ ਜਾਣੁ ॥ 

જ ેખ બ અાંતયાયમી તેમજ દક્ષ છે, ભિ તેની શરણમાાં જ પડી રહે છે. 

 

ਹਲਿੁ ਿਲਿੁ ਸਿਾਤਰਆ ਤਿਆਰੇ ਿਸਿਤਕ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

હે પ્રેમાળ! પરમાત્માએ તો અમારુાં  લોક-પરલોક જ સાંવારી દીધ ાં છે અને માર્થા પર સત્યન  

ક્તચહ્ન અાંક્તકત કરી દીધ ાં છે.  

 

ਸੋ ਿਰਭੁ ਕਦੇ ਨ ਿੀਸਰੈ ਤਿਆਰੇ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬ੍ਾਣੁ ॥੮॥੨॥ 

હે પ્રેમાળ! તે પ્રભ  ક્યારયે પણ ભ લાય નહી ત્યારર્થી નાનક તો હાંમેશા જ તેના પર બક્તલહાર 

જાય છે ॥૮॥૨॥  

 

ਸੋਰਤਠ ਿਹਲਾ ੫ ਿਰੁ ੨ ਅਸਟਿਦੀਆ 

સોરઠી મહેલ ૫ ઘર ૨ અિપદ  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਿਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાિત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાર્થી પ્રાપ્ત ર્થાય છે 

 

ਿਾਠੁ ਿਤੜਓ ਅਰੁ ਬ੍ੇਦ ੁਬ੍ੀਚਾਤਰਓ ਤਨਿਤਲ ਭੁਅੁੰਗਿ ਸਾਧੇ ॥ 

મન ષ્યએ પોતાના જીવનમાાં ક્તવક્તભન્ન પાઠોનો અભ્યાસ અને વેદોની ક્તચાંતન કય ું. તેને યોગાસન 

િાસ-ક્તનયાંત્રણ તેમજ ક ાંડક્તલનીની સાધના પણ કરી પરાંત  તો પણ 

 

ਿੁੰਚ ਜਨਾ ਤਸਉ ਸੁੰਗੁ ਨ ਛੁਟਤਕਓ ਅਤਧਕ ਅਹੁੰਬ੍ੁਤਧ ਬ੍ਾਧੇ ॥੧॥ 

તેના પાાંચેય ક્તવકારો - કામ, ક્રોધ, લોભ, મોહ તેમજ અહાંકારર્થી સાર્થ છૂટ્યો નર્થી પરાંત  તે વધ  

અહાંકારમાાં જ બાંધાઈ ગયો ॥૧॥ 

 

ਤਿਆਰੇ ਇਨ ਤਬ੍ਤਧ ਤਿਲਣੁ ਨ ਜਾਈ ਿੈ ਕੀਏ ਕਰਿ ਅਨੇਕਾ ॥ 

હે પ્રેમાળ! મેં પણ આવા અનેક કમય કયાય છે. પરાંત  આ ક્તવક્તધઓ દ્વારા પરમાત્માર્થી ક્તમલન ર્થત ાં 

નર્થી,  

 

ਹਾਤਰ ਿਤਰਓ ਸੁਆਿੀ ਕੈ ਦਆੁਰੈ ਦੀਜੈ ਬ੍ੁਤਧ ਤਬ੍ਬ੍ੇਕਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે જગતના સ્વામી! હ ાં  હારી-ર્થાકી પ્રભ ના દરવાજા પર આવી ગયો છ ાં  અને તેનાર્થી આ જ 

પ્રાર્થયના કરુાં  છ ાં  કે દયા કરીને મને ક્તવવેક-બ ક્તદ્ધ આપ ॥ક્તવરામ॥ 
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ਿੋਤਨ ਭਇਓ ਕਰਿਾਿੀ ਰਤਹਓ ਨਗਨ ਤਿਤਰਓ ਬ੍ਨ ਿਾਹੀ ॥ 

મન ષ્ય મૌન ધારણ કર ેછે, પોતાના હાર્થનો જ વાટકાના રૂપમાાં પ્રયોગ કર ેછે, તે વનોમાાં નગ્ન 

ભટકે છે  

 

ਿਟ ਿੀਰਥ ਸਭ ਧਰਿੀ ਭਰਤਿਓ ਦਤੁਬ੍ਧਾ ਛੁਟਕੈ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

તીર્થોનાાં ક્તકનારા સક્તહત આખી ધરતીમાાં ભ્રમણ કર ેછે પરાંત  તો પણ તેની મ શ્કેલી સમાપ્ત 

ર્થતી નર્થી ॥૨॥ 
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ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਰਥ ਜਾਇ ਬਸਿਓ ਸਿਸਰ ਕਰਵਤ ਧਰਾਏ ॥ 

તે પોતાની મનોકામના માટે તીર્થ-સ્ર્ાન પર જઈને પણ વસ ેછે, પોતાના માર્ાને આરાની 

નીચે પણ રખાવે છે,  

 

ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਇਹ ਸਬਸਧ ਜੇ ਲਖ ਜਤਨ ਕਰਾਏ ॥੩॥     

ભલ ેત ેઆ વવધીના લાખો ઉપાય કરી લે પરંતુ તો પણ તેના મનની ગંદકી દૂર ર્તી નર્ી ॥૩॥  

 

ਕਸਨਕ ਕਾਸਮਨੀ ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਬਹੁ ਸਬਸਧ ਦਾਨੁ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 

મનુષ્ય દાની બનીને અનકે પ્રકારના દાન કર ેછે, જમે સોનુ, કન્યાદાન, કીમતી હાર્ી, ઘોડા 

દાન કર ેછે. 

 

ਅੰਨ ਬਿਤਰ ਭੂਸਮ ਬਹੁ ਅਰਪੇ ਨਹ ਸਮਲੀਐ ਹਸਰ ਦਆੁਰਾ ॥੪॥ 

તે અન્ન, વસ્ત્ર તેમજ ખુબ ભૂવમ અવપથત કર ેછે પરંતુ તો પણ તેને આ રીતે પરમાત્માનો 

દરવાજો મળતો નર્ી ॥૪॥ 

 

ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਬੰਦਨ ਡੰਡਉਤ ਖਟ ੁਕਰਮਾ ਰਤੁ ਰਹਤਾ ॥       

તે પજૂા-અચથના, દંડવત પ્રણામ, છ-કમથ કરવામાં પણ લીન રહે છે પરંતુ તો પણ  

 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬੰਧਨ ਮਸਹ ਪਸਰਆ ਨਹ ਸਮਲੀਐ ਇਹ ਜੁਗਤਾ ॥੫॥ 

ખુબ અહંકાર કરતો બંધનોમાં જ પડી રહે છે, આ વવચારોર્ી પણ તેને પરમાત્મા મળતો નર્ી 

॥૫॥  

 

ਜੋਗ ਸਿਧ ਆਿਣ ਚਉਰਾਿੀਹ ਏ ਭੀ ਕਸਰ ਕਸਰ ਰਸਹਆ ॥ 

યોગીઓ તેમજ વસધ્ધોના ચોયાથસી આસન મનુષ્ય આ પણ કરી કરીને હારી જ જાય છે,  

 

ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਸਿਸਰ ਸਿਸਰ ਜਨਮੈ ਹਸਰ ਸਿਉ ਿੰਗੁ ਨ ਗਸਹਆ ॥੬॥ 

તે ભલ ેલાંબી ઉંમર જ પ્રાપ્ત કરી લે પરંતુ તો પણ વનરંકારર્ી વમલન ન ર્વાને કારણે વારંવાર 

જન્મ લેતો ભટકતો જ રહે છે ॥૬॥  

 

ਰਾਜ ਲੀਲਾ ਰਾਜਨ ਕੀ ਰਚਨਾ ਕਸਰਆ ਹੁਕਮੁ ਅਿਾਰਾ ॥ 

મનુષ્ય રાજા બનીને શાસન કર ેછે અને ખુબ એશ્વયથ બનાવ ેછે, તે પ્રજા પર હુકમ ચલાવ ેછે, 

 

ਿੇਜ ਿੋਹਨੀ ਚੰਦਨੁ ਚੋਆ ਨਰਕ ਘੋਰ ਕਾ ਦਆੁਰਾ ॥੭॥ 

શરીર પર ચંદન અને અત્તર લગાવીને સુંદર પર્ારી પર સુખ ભોગવે છે પરંતુ આ બધા સુખ 

તેને ઘોર નરક તરફ જ ધકેલે છે ॥૭॥  
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ਹਸਰ ਕੀਰਸਤ ਿਾਧਿੰਗਸਤ ਹੈ ਸਿਸਰ ਕਰਮਨ ਕੈ ਕਰਮਾ ॥ 

બધા કમોમાં સવોત્તમ કમથ સત્સંગવતમાં સામેલ ર્ઈને હવરનું કીવતથગાન કરવાનું છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਤਿੁ ਭਇਓ ਪਰਾਪਸਤ ਸਜਿੁ ਪੁਰਬ ਸਲਖੇ ਕਾ ਲਹਨਾ ॥੮॥ 

નાનકનું કહેવંુ છે કે સત્સંગવતની ઉપલબ્ધતા પણ તેને જ ર્ાય છે, જનેા નસીબમાં પૂવથ 

જન્મોનાં કમથ પ્રમાણે આવું લખેલું હોય છે ॥૮॥  

 

ਤੇਰੋ ਿੇਵਕੁ ਇਹ ਰੰਸਗ ਮਾਤਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! તારો સેવક તો આ રંગમાં જ મગ્ન છે. 

 

ਭਇਓ ਸਕਰਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨੁ ਹਸਰ ਹਸਰ ਕੀਰਤਸਨ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੧॥੩॥ 

ગરીબોનું દુુઃખ નાશ કરનાર પ્રભ ુમારા પર કૃપાળુ ર્ઈ ગયો છે, જનેાર્ી આ મન હવે તેનું 

ભજન કરવામાં જ લીન રહે છે ॥વવરામ બીજો॥૧॥૩॥ 

 

ਰਾਗੁ ਿੋਰਸਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੪ ਕੀ 

રાગ સોરઠી વાર મહેલ ૪ ની  

 

ੴ ਿਸਤਗੁਰ ਪਰਿਾਸਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાર્ી પ્રાપ્ત ર્ાય છે 

 

ਿਲੋਕੁ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧॥ 

 

ਿੋਰਸਿ ਿਦਾ ਿੁਹਾਵਣੀ ਜੇ ਿਚਾ ਮਸਨ ਹੋਇ ॥ 

જો મનમાં સત્ય-પ્રભ ુવસ્ર્ત ર્ઈ જાય તો સોરઠી રાગીણી હંમેશા સુહાગન છે.  

 

ਦੰਦੀ ਮੈਲੁ ਨ ਕਤੁ ਮਸਨ ਜੀਭੈ ਿਚਾ ਿੋਇ ॥ 

તેના દાંત પર કોઈ દુષ્ટ-વનંદાની ગંદકી ન હોય, મનમાં દ્વેષ-ભાવના ન હોય અને જીભ સત્યનું 

યશગાન કરતી રહે.  

 

ਿਿੁਰੈ ਪੇਈਐ ਭੈ ਵਿੀ ਿਸਤਗੁਰੁ ਿੇਸਵ ਸਨਿੰਗ ॥ 

તે લોક-પરલોક બંનેમાં પ્રભ-ુભયમાં રહેતી હોય અને વનવભથક ર્ઈને પોતાના સદ્દગુરૂની સેવા 

કરતી રહે. 

 

ਪਰਹਸਰ ਕਪੜੁ ਜੇ ਸਪਰ ਸਮਲੈ ਖੁਿੀ ਰਾਵੈ ਸਪਰੁ ਿੰਸਗ ॥ 

જ્યાર ેતે વૈવશ્વક શણગાર ત્યાગીને પોતાના વપ્રયતમની પાસ ેજાય છે તો તે પોતાના 

વપ્રયતમની સાર્ ેસહષથ સુખ ભોગવે છે.  

 

ਿਦਾ ਿੀਗਾਰੀ ਨਾਉ ਮਸਨ ਕਦੇ ਨ ਮੈਲੁ ਪਤੰਗੁ ॥ 

પોતાના મનમાં નામર્ી તે હંમેશા અલંકૃત રહે છે અને તેમાં કદાચ ગંદકી હોતી નર્ી.  
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ਦੇਵਰ ਜੇਿ ਮੁਏ ਦਸੁਖ ਿਿੂ ਕਾ ਡਰ ੁਸਕਿੁ ॥ 

જ્યાર ેતેના દેર તેમજ જઠે દુુઃખી ર્ઈને મરી ગયા છે તો હવે સાસુર્ી શું વાતનો ડર? 

 

ਜੇ ਸਪਰ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ ਕਰਮ ਮਣੀ ਿਭੁ ਿਚੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો જીવાત્મા પોતાના વપ્રયતમ પ્રભુને પસંદ આવી જાય તો તેના કપાળ પર ભાગ્ય-

મવણ ચમકી પડે છે અને પછી તેને બધું સત્ય જ દેખાઈ દે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪॥  

 

ਿੋਰਸਿ ਤਾਸਮ ਿੁਹਾਵਣੀ ਜਾ ਹਸਰ ਨਾਮੁ ਢੰਢੋਲੇ ॥ 

સોરઠી રાગીણી ત્યાર ેજ સુંદર લાગે છે, જો આના દ્વારા જીવાત્મા હવર-નામની શોધ કર.ે  

 

ਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਵੈ ਆਪਣਾ ਗੁਰਮਤੀ ਹਸਰ ਹਸਰ ਬੋਲੇ ॥ 

તે પોતાના ગુરુન ેખુશ કર ેઅને ગુરુ-ઉપદેશ દ્વારા પરમેશ્વરનાં નામનું જાપ કરતી રહે. 

 

ਹਸਰ ਪਰੇਸਮ ਕਿਾਈ ਸਦਨਿੁ ਰਾਸਤ ਹਸਰ ਰਤੀ ਹਸਰ ਰੰਸਗ ਚੋਲੇ ॥ 

તે વદવસ-રાત પ્રભ ુપ્રેમમાં આકવષથત રહે છે અને તનેા શરીરનો પહેરવેશ હવરના પ્રેમમાં લીન 

ર્ઈ જાય છે.  

 

ਹਸਰ ਜੈਿਾ ਪੁਰਖੁ ਨ ਲਭਈ ਿਭੁ ਦੇਸਖਆ ਜਗਤੁ ਮ ੈਟੋਲੇ ॥ 

મેં આખું જગત શોધીન ેજોઈ લીધું છે પરંતુ પરમાત્મા જવેો પરમપુરુષ મને કોઈ મળ્યો નર્ી.  

 

ਗੁਸਰ ਿਸਤਗੁਸਰ ਨਾਮੁ ਸਦਰੜਾਇਆ ਮਨੁ ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਡੋਲੇ ॥ 

ગુરુએ મારી અંદર પરમાત્માનું નામ દૃઢ કરી દીધુ ંછે, જનેાર્ી મારુ મન ક્ાંય બીજ ેડોલતું 

નર્ી. 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਸਰ ਕਾ ਦਾਿੁ ਹੈ ਗੁਰ ਿਸਤਗੁਰ ਕੇ ਗੋਲ ਗੋਲੇ ॥੨॥ 

નાનક તો પરમાત્માનો દાસ છે અને ગુરુ-સદ્દગુરૂના સેવકોનો સેવક છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગર્ીયુ॥  

 

ਤੂ ਆਪੇ ਸਿਿਸਟ ਕਰਤਾ ਸਿਰਜਣਹਾਸਰਆ ॥ 

હે સજથનહાર પ્રભ!ુ તું પોતે જ આ સૃવષ્ટનો કતાથ છે, 

 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇ ਤੁਧੁ ਆਸਪ ਿਵਾਸਰਆ ॥ 

તે પોતે જ આ જગતરૂપી રમત રચી છે અન ેતે પોતે જ આને સુંદર બનાવી છે.  
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ਦਾਤਾ ਕਰਤਾ ਆਸਪ ਆਸਪ ਭੋਗਣਹਾਸਰਆ ॥ 

તું પોતે જ દાતા તેમજ કતાથ છે અને પોતે જ ભોગનાર છે. 

 

ਿਭੁ ਤੇਰਾ ਿਬਦ ੁਵਰਤੈ ਉਪਾਵਣਹਾਸਰਆ ॥ 

હે દુવનયાને ઉત્પન્ન કરનાર! તારા શબ્દ હુકમ સવથવ્યાપક છે.  

 

ਹਉ ਗੁਰਮੁਸਖ ਿਦਾ ਿਲਾਹੀ ਗੁਰ ਕਉ ਵਾਸਰਆ ॥੧॥ 

હંુ પોતાના ગુરુ પર શરીર-મનર્ી બવલહાર છંુ, જ ેગુરુના માધ્યમર્ી હંુ હંમશેા જ તારંુ 

સ્તુવતગાન કરતો રહંુ છંુ ॥૧॥ 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਹਉਮੈ ਜਲਤੇ ਜਲਲ ਮੁਏ ਭ੍ਰਲਮ ਆਏ ਦਜੂੈ ਭ੍ਾਇ ॥ 

અનેક જીવ અહંકારની આગમાં સળગતા પ્રાણ ત્યાગી ગયા છે, મુશ્કેલીમાં ભટકતા છેવટે 

ગુરુની પાસ ેઆવ્યા છે.  

 

ਪੂਰੈ ਸਲਤਗੁਲਰ ਰਾਲਿ ਲੀਏ ਆਪਣੈ ਪੰਨੈ ਪਾਇ ॥ 

સંપૂણણ ગુરુએ શરણમાં આવેલ જીવોના કમોને પોતાના લેખમાં નાખીને તનેું કલ્યાણ કરી દીધું 

છે.  

 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਲਦ ਸੁਭ੍ਾਇ ॥ 

ગુરુના શબ્દ દ્વારા સરળ જ આ જગત મોહ-માયામાં સળગતુ નજર ેઆવે છે. 

 

ਸਬਲਦ ਰਤੇ ਸੇ ਸੀਤਲ ਭ੍ਏ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਮਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય શબ્દમાં મગ્ન છે, તેનું મન શીતળ થઈ ગયું છે અને હવે તે હંમેશા સત્યની 

સાધના કર ેછે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਸਫਲਲਓ ਸਲਤਗੁਰੁ ਸੇਲਿਆ ਧੰਨੁ ਜਨਮੁ ਪਰਿਾਣੁ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા ખુબ ફળદાયક છે. 

 

ਲਜਨਾ ਸਲਤਗੁਰੁ ਜੀਿਲਦਆ ਮੁਇਆ ਨ ਲਿਸਰੈ ਸੇਈ ਪੁਰਿ ਸੁਜਾਣ ॥ 

જ ેગુરુની સેવા કર ેછે, તેનો જન્મ ધન્ય તેમજ સ્વીકાયણ છે. જ ેજીવતા તેમજ મરતા સમય ેપણ 

ગુરુને ભૂલતો નથી,  

 

ਕੁਲੁ ਉਧਾਰੇ ਆਪਣਾ ਸੋ ਜਨੁ ਹੋਿੈ ਪਰਿਾਣੁ ॥ 

તે જ ચતુર છે. તે પોતાના વંશનો ઉદ્ધાર કરી દે છે 

 

ਗੁਰਮੁਲਿ ਮੁਏ ਜੀਿਦੇ ਪਰਿਾਣੁ ਹਲਹ ਮਨਮੁਿ ਜਨਲਮ ਮਰਾਲਹ ॥ 

અને તેનો જન્મ સ્વીકાયણ થઈ જાય છે. ગુરુમુખ મનુષ્ય જીવન તેમજ મૃત્યુમાં પ્રામાણણક છે 

પરંતુ મનમુખ મનુષ્ય જન્મતો-મરતો રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਮੁਏ ਨ ਆਿੀਅਲਹ ਲਜ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਲਦ ਸਮਾਲਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય ગુરુના શબ્દમાં લીન રહે છે, તેને મૃત કહી શકાતું નથી ॥૨॥  
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગણથયું॥  

 

ਹਲਰ ਪੁਰਿੁ ਲਨਰੰਜਨੁ ਸੇਲਿ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਲਧਆਈਐ ॥ 

ણનરંજન પરમપુરુષ પરમેશ્વરની જ ઉપાસના કર અને હણર-નામનું ધ્યાન-મનન કરતો રહે.  

 

ਸਤਸੰਗਲਤ ਸਾਧੂ ਲਲਗ ਹਲਰ ਨਾਲਮ ਸਮਾਈਐ ॥ 

સંતોની પણવત્ર સત્સંગણતમાં સામેલ થઈને હણર-નામમાં જ લીન થવંુ જોઈએ.  

 

ਹਲਰ ਤੇਰੀ ਿਡੀ ਕਾਰ ਮੈ ਮੂਰਿ ਲਾਈਐ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારી સેવા ખૂબ મહાન છે, મને મુખણને પણ પોતાની સેવામાં લગાવો. 

 

ਹਉ ਗੋਲਾ ਲਾਲਾ ਤੁਧੁ ਮੈ ਹੁਕਮੁ ਫੁਰਮਾਈਐ ॥ 

હંુ તારો ગુલામ તેમજ સવેક છંુ, જમે તને સારંુ લાગે છે, મને આજ્ઞા કર.  

 

ਹਉ ਗੁਰਮੁਲਿ ਕਾਰ ਕਮਾਿਾ ਲਜ ਗੁਲਰ ਸਮਝਾਈਐ ॥੨॥ 

જમે ગુરુ ઉપદેશ દે છે, ગુરુમુખ બનીને હંુ ત ેજ કાયણ કરીશ ॥૨॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਪੂਰਲਬ ਲਲਲਿਆ ਕਮਾਿਣਾ ਲਜ ਕਰਤੈ ਆਲਪ ਲਲਲਿਆਸੁ ॥ 

પૂવણ કમો પ્રમાણે સૃણિકતાણએ જ ેજીવન નસીબમાં લખી દીધું છે, તેને તે જ કમણ કરવાનું છે.  

 

ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਪਾਈਅਨੁ ਲਿਸਲਰਆ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 

માયાએ જીવના મુખમાં મોહરૂપી ઠગ બુટ્ટી નાખી દીધી છે, જનેા કારણે તે ગુણોના ભંડાર 

પ્રભ ુભૂલી ગયા છે 

 

ਮਤੁ ਜਾਣਹੁ ਜਗੁ ਜੀਿਦਾ ਦਜੂੈ ਭ੍ਾਇ ਮੁਇਆਸੁ ॥ 

આ જગતને જીવંત ના સમજ, ત્યારથી આ તો મુશ્કેલીમાં ફસાઈને મરલેો છે.  

 

ਲਜਨੀ ਗੁਰਮੁਲਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਲਤਓ ਸੇ ਬਹਲਣ ਨ ਲਮਲਨੀ ਪਾਲਸ ॥ 

જનેે ગુરુમુખ બનીને પરમાત્માના નામને યાદ કયુું નથી, તેને તેની પાસ ેબસેવાની તક પ્રાપ્ત 

થતી નથી.  
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ਦਿੁੁ ਲਾਗਾ ਬਹੁ ਅਲਤ ਘਣਾ ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਨ ਸਾਲਿ ਕੋਈ ਜਾਲਸ ॥ 

તે ખુબ વધુ દુુઃખ ભોગવે છે અને અંણતમ સમય ેતેના પુત્ર તેમજ પત્નીમાંથી કોઈ પણ તેનો 

સાથ દેતા નથી. 

 

ਲੋਕਾ ਲਿਲਚ ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਹੋਆ ਅੰਦਲਰ ਉਭੇ੍ ਸਾਸ ॥ 

લોકોની અંદર તેનો ણતરસ્કાર કરવામાં આવ ેછે અને તે સખત શ્વાસ અંદર ખેંચે છે.  

 

ਮਨਮੁਿਾ ਨੋ ਕੋ ਨ ਲਿਸਹੀ ਚੁਲਕ ਗਇਆ ਿੇਸਾਸੁ ॥ 

મનમુખ મનુષ્યો પર કોઈ પણ ણવશ્વાસ કરતું નથી ત્યારથી તેનો ણવશ્વાસ તૂટી ચુક્યો હોય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਾ ਨੋ ਸੁਿੁ ਅਗਲਾ ਲਜਨਾ ਅੰਤਲਰ ਨਾਮ ਲਨਿਾਸੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેા અંતરમનમાં પરમાત્માના નામનો ણનવાસ થાય છે, તે ગુરૂમુખોને અપાર સુખ 

પ્રાપ્ત થાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸੇ ਸੈਣ ਸੇ ਸਜਣਾ ਲਜ ਗੁਰਮੁਲਿ ਲਮਲਲਹ ਸੁਭ੍ਾਇ ॥ 

જ ેલોકો ગુરુમુખ બનીને સરળ-સ્વભાવ મળે છે, તે જ સંબંધી તેમજ સજ્જન છે.  

 

ਸਲਤਗੁਰ ਕਾ ਭ੍ਾਣਾ ਅਨਲਦਨੁ ਕਰਲਹ ਸੇ ਸਲਚ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ 

તે તો રાત-ણદવસ સદ્દગુરૂની ઇચ્છાનુસાર જ કાયણ કર ેછે અને સત્યમાં જ સમાઈ રહે છે. 

 

ਦਜੂੈ ਭ੍ਾਇ ਲਗੇ ਸਜਣ ਨ ਆਿੀਅਲਹ ਲਜ ਅਲਭ੍ਮਾਨੁ ਕਰਲਹ ਿੇਕਾਰ ॥ 

જ ેલોકો ખૂબ અણભમાન તેમજ પાપ કરતા દ્વેતભાવમાં લીન રહે છે, તેને સજ્જન કહેવા 

જોઈએ નહી.ં  

 

ਮਨਮੁਿ ਆਪ ਸੁਆਰਿੀ ਕਾਰਜੁ ਨ ਸਕਲਹ ਸਿਾਲਰ ॥ 

મનમુખ મનુષ્ય પોતે ખુબ સ્વાથી છે અને તે કોઈ પણ કાયણ સંવારી શકતું નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਪੂਰਲਬ ਲਲਲਿਆ ਕਮਾਿਣਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેતે જ કમણ કર ેછે, જ ેપૂવણ કમો પ્રમાણે ણવધાતાએ લખેલા હોય છે અને કોઈ પણ 

તેને મટાડી શકાતું નથી ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગણથયું॥ 

 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ ਆਲਪ ਿੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તે પોતે જ જગત ઉત્પન્ન કરીને પોતે જ આ રમતનું ણનમાણણ કયુું છે.  
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ਤਰੈ ਗੁਣ ਆਲਪ ਲਸਰਲਜਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਿਧਾਇਆ ॥ 

તે પોતે જ ણત્રગુણો રજ, તમ, સતનો ણનમાણણ કરીને મોહ-માયામાં વૃણદ્ધ કરી છે. 

 

ਲਿਲਚ ਹਉਮੈ ਲੇਿਾ ਮੰਗੀਐ ਲਫਲਰ ਆਿੈ ਜਾਇਆ ॥ 

અહંકારમાં કરલે કમોને કારણ ેમનુષ્યથી દરગાહમાં કમોનો લેખ માંગવામાં આવ ેછે અને 

ત્યાર ેજ તે જગતમાં જન્મતો-મરતો રહે છે.  

 

ਲਜਨਾ ਹਲਰ ਆਲਪ ਲਕਰਪਾ ਕਰੇ ਸੇ ਗੁਲਰ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 

જનેા પર પ્રભ ુપોતે કૃપા કર ેછે, તેને ગુરુ ઉપદેશ દે છે.  

 

ਬਲਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਘੁਮਾਇਆ ॥੩॥ 

હંુ પોતાના ગુરુ પર બણલહાર જાવ છંુ અને હંમેશા જ તેના પર બણલહાર છંુ ॥૩॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ ਲਜਲਨ ਲਿਣੁ ਦੰਤਾ ਜਗੁ ਿਾਇਆ ॥ 

માયાની મમતા મનુષ્યના મનને મુગ્ધ કરનારી છે, જનેે દાંત વગર જ આખા જગતને ગળી 

લીધું છે.  

 

ਮਨਮੁਿ ਿਾਧੇ ਗੁਰਮੁਲਿ ਉਬਰੇ ਲਜਨੀ ਸਲਚ ਨਾਲਮ ਲਚਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 

મનમુખ મનુષ્ય ગળી જવામાં આવ ેછે પરંતુ જનેે સત્ય-નામથી પોતાનું મન લગાવ્યું છે, તે 

ગુરુમુખ માયાથી બચી ગયો છે.  

 

ਲਬਨੁ ਨਾਿੈ ਜਗੁ ਕਮਲਾ ਲਫਰੈ ਗੁਰਮੁਲਿ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥  

નામથી ણવહીન દુણનયા પાગલોની જમે ભટકી રહી છે અને ગુરુમુખ બનીન ેઆ બધું જ નજર ે

આવ્યુ ંછે. 
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ਧੰਧਾ ਕਰਤਿਆ ਤਿਹਫਲੁ ਜਿਮੁ ਗਵਾਇਆ ਸੁਖਦਾਿਾ ਮਤਿ ਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 

સાાંસારિક કાર્ય કિતા મનુષ્ર્ પોતાનુાં જીવન રનષ્ફળ જ ગુમાવી દે છે અને સુખના દાતા 

પિમાત્માને પોતાના મનમાાં વસાવતો નથી.  

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਤਿਿਾ ਕਉ ਤਮਤਲਆ ਤਜਿ ਕਉ ਧੁਤਰ ਤਲਤਖ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! પિમાત્માનુાં નામ તેને જ મળર્ુાં છે, જનેા નસીબમાાં આ િીત ેજન્મથી પૂવય પ્રાિાંભથી 

લખેલુાં છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਘਰ ਹੀ ਮਤਹ ਅੰਤਮਿਿੁ ਭਰਪੂਰੁ ਹੈ ਮਿਮੁਖਾ ਸਾਦ ੁਿ ਪਾਇਆ ॥ 

મનરૂપી ઘિમાાં જ અમૃત પુષ્કળ છે પિાંતુ મનમુખ આના આનાંદને જાણતો નથી. 

 

ਤਜਉ ਕਸਿੂਰੀ ਤਮਰਗੁ ਿ ਜਾਣੈ ਭਿਮਦਾ ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

જમે કોઈ હિણ નારભમાાં જ કસ્તુિી હોવા છતાાં તેને જાણતો નથી અને મુશ્કેલીમાાં પડીને 

ભટકતો જ િહે છે.  

 

ਅੰਤਮਿਿੁ ਿਤਜ ਤਿਖੁ ਸੰਗਿਹੈ ਕਰਿੈ ਆਤਪ ਖੁਆਇਆ ॥ 

સ્વેચ્છાચાિી મનુષ્ર્ નામ અમૃતને ત્ર્ાગીને મોહ-માર્ારૂપી ઝેિને જ એકરિત કિતો િહે છે 

અને પોતાને નાશ કિતો િહે છે,  

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਵਰਲੇ ਸੋਝੀ ਪਈ ਤਿਿਾ ਅੰਦਤਰ ਿਿਹਮੁ ਤਦਖਾਇਆ ॥ 

કોઈ દુલયભ ગુરુમુખને જ જ્ઞાનની પ્રારિ થઈ છે અને તેને પોતાના અાંતિ મનમાાં જ બ્રહ્મ દશયન 

કર્ાય છે. 

 

ਿਿੁ ਮਿੁ ਸੀਿਲੁ ਹੋਇਆ ਰਸਿਾ ਹਤਰ ਸਾਦ ੁਆਇਆ ॥ 

પછી તેનુાં શિીિ તેમજ મન શીતળ થઈ ગર્ુાં છે અને તેની જીભને હરિ-નામનો સ્વાદ આવી 

ગર્ો છે.  

 

ਸਿਦੇ ਹੀ ਿਾਉ ਊਪਜੈ ਸਿਦੇ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਇਆ ॥ 

ગુરુ-શબ્દથી જ હૃદર્માાં નામ ઉત્પન્ન થાર્ છે અને શબ્દ-ગુરુએ સત્ર્થી મેળાપ કિાવ્ર્ો છે.  

 

ਤਿਿੁ ਸਿਦ ੈਸਭੁ ਜਗੁ ਿਉਰਾਿਾ ਤਿਰਥਾ ਜਿਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

શબ્દ વગિ આ આખુાં જગત પાગલ છે અને આન ેપોતાનુ જન્મ વ્ર્થય જ ગુમાવી દીધુાં છે.  
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ਅੰਤਮਿਿੁ ਏਕ ੋਸਿਦ ੁਹੈ ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! એક શબ્દ જ અમૃત છે, જનેી ઉપલબ્ધતા ગુરુના માધ્ર્મથી થાર્ છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથર્ુાં॥  

 

ਸੋ ਹਤਰ ਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ ਕਹੁ ਤਕਿੁ ਤਿਤਧ ਪਾਈਐ ॥ 

તે પિમપુરુષ પ્રભ ુઅગમ્ર્ છે. કહો, કઈ રવરધથી તેને મેળવી શકાર્ છે? 

 

ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਿ ਰੇਖ ਅਤਦਿਸਟ ੁਕਹੁ ਜਿ ਤਕਉ ਤਧਆਈਐ ॥ 

તેનુાં ન કોઈ રૂપ છે, ન તો કોઈ રચહ્ન છે અને ત ેઅદ્રશ્ર્ છે.  

 

ਤਿਰੰਕਾਰੁ ਤਿਰੰਜਿੁ ਹਤਰ ਅਗਮੁ ਤਕਆ ਕਤਹ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥ 

હે ભક્તજનો! કહો, તેનુાં કેવી િીત ેધ્ર્ાન-મનન કિવામાાં આવ?ે તે પ્રભ ુરનિાકાિ, માર્ાતીત 

તેમજ અપહોચ છે.  

 

ਤਜਸੁ ਆਤਪ ਿੁਝਾਏ ਆਤਪ ਸੁ ਹਤਰ ਮਾਰਤਗ ਪਾਈਐ ॥ 

પછી શુાં કહીને તેનુાં ગુણગાન કિ?ે જનેે તે પોતે માગયદશયન કિ ેછે, તે જ મનષુ્ર્ તેના િસ્તા પિ 

ચાલી દે છે.  

 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਵੇਖਾਤਲਆ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਪਾਈਐ ॥੪॥ 

સાંપૂણય ગુરુએ અમને પિમાત્માનાાં દશયન કિાવી દીધા છે અને ગરુુની સેવા કિવાથી જ તેની 

પ્રારિ થાર્ છે ॥૪॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਤਜਉ ਿਿੁ ਕੋਲੂ ਪੀੜੀਐ ਰਿੁ ਿ ਭੋਰੀ ਡੇਤਹ ॥ 

ભલ ેતલની જમે માિા શિીિને દળણ-ર્ાંિમાાં પીસવામાાં આવ ેઅને આમાાંથી થોડુાં-એવુાં પણ 

િક્ત િહેવા દેવામાાં આવે નહી  

 

ਜੀਉ ਵੰਞੈ ਚਉ ਖੰਿੀਐ ਸਚੇ ਸੰਦੜੈ ਿੇਤਹ ॥ 

ભલ ેમાિા ચાિ ટુકડા કિી દેવામાાં આવ,ે પિાંતુ સાચા પ્રભુથી માિો જ ેપ્રેમ છે  

 

ਿਾਿਕ ਮੇਲੁ ਿ ਚੁਕਈ ਰਾਿੀ ਅਿੈ ਡੇਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! આ પ્રભુથી રમલન િાત-રદવસ ક્યાિરે્ પણ સમાિ થશે નહીાં ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  
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ਸਜਣੁ ਮੈਡਾ ਰੰਗੁਲਾ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ਮਿੁ ਲੇਇ ॥ 

માિો સજ્જન પ્રભ ુખુબ િાંગીલો છે.  

 

ਤਜਉ ਮਾਜੀਠੈ ਕਪੜੇ ਰੰਗੇ ਭੀ ਪਾਹੇਤਹ ॥ 

તે પોતાનુાં દાન આપીને મનને આ િીત ેમોહી લે છે જમે મજીઠની સાથ ેકપડા િાંગી દેવામાાં 

આવ ેછે. 

 

ਿਾਿਕ ਰੰਗੁ ਿ ਉਿਰੈ ਤਿਆ ਿ ਲਗੈ ਕੇਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ િાંગ પછી ક્યાિરે્ પણ ઉતિતો નથી તથા કોઈ અન્ર્ િાંગ મનને લાગતો નથી 

॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગરથર્ુાં॥ 

 

ਹਤਰ ਆਤਪ ਵਰਿੈ ਆਤਪ ਹਤਰ ਆਤਪ ਿੁਲਾਇਦਾ ॥ 

પિમેશ્વિ પોતે જ બધા જીવોમાાં વ્ર્ાપક છે અને તે પોતે જ જીવને બોલાવે છે.  

 

ਹਤਰ ਆਪੇ ਤਸਿਸਤਟ ਸਵਾਤਰ ਤਸਤਰ ਧੰਧੈ ਲਾਇਦਾ ॥ 

તે પોતે જ સૃરિ-િચના કિીને જીવોને કામકાજમાાં લગાવ ેછે. 

 

ਇਕਿਾ ਭਗਿੀ ਲਾਇ ਇਤਕ ਆਤਪ ਖੁਆਇਦਾ ॥ 

તે કોઈને પોતાની ભરક્તમાાં લગાવી દે છે અને કોઇને પોતે જ કુપથ આપી દે છે.  

 

ਇਕਿਾ ਮਾਰਤਗ ਪਾਇ ਇਤਕ ਉਝਤੜ ਪਾਇਦਾ ॥ 

તે કોઈને સત્માગય આપે છે અને કોઈને જાંગલમાાં ધકેલી દે છે 

 

ਜਿੁ ਿਾਿਕੁ ਿਾਮੁ ਤਧਆਏ ਗੁਰਮੁਤਖ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੫॥ 

નાનક તો પિમાત્માના નામનુાં ધ્ર્ાન કિ ેઅને ગુરુની નજીકતામાાં તેનુાં જ ગુણગાન કિ ેછે ॥૫॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲੁ ਹੈ ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ ਤਚਿੁ ਲਾਇ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેવા ત્ર્ાિ ેજ ફળદાર્ક છે, જો કોઈ આને મન લગાવીને કિ ેછે.  

 

ਮਤਿ ਤਚੰਤਦਆ ਫਲੁ ਪਾਵਣਾ ਹਉਮੈ ਤਵਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

આ િીત ેમનઇચ્છીત ફળ મળી જાર્ છે અને અાંતિમનથી અહાંકાિનો નાશ થઈ જાર્ છે.  

 

ਿੰਧਿ ਿੋੜੈ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

આવો પુરુષ પોતાના બાંધનોને તોડીને મોક્ષ પ્રાિ કિી લે છે અને સત્ર્માાં જ સમાઈ િહે છે.  
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ਇਸੁ ਜਗ ਮਤਹ ਿਾਮੁ ਅਲਭੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਵਸ ੈਮਤਿ ਆਇ ॥ 

આ દુરનર્ામાાં પિમાત્માનુાં નામ ખુબ દુલયભ છે અને ગુરુમુખ બનીન ેજ આ મનમાાં આવીને 

રસ્થત થાર્ છે. 

 

ਿਾਿਕ ਜੋ ਗੁਰੁ ਸੇਵਤਹ ਆਪਣਾ ਹਉ ਤਿਿ ਿਤਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેપોતાના ગરુુની સેવા કિ ેછે, હુાં  તેના પિ બરલહાિ જાવ છુાં  ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਮਿਮੁਖ ਮੰਿੁ ਅਤਜਿੁ ਹੈ ਦਜੂੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 

મનમુખ મનુષ્ર્નુાં મન રનર્ાંિણથી બહાિ છે, ત્ર્ાિથી તે તો દ્વેતભાવમાાં જ લુિ િહે છે.  

 

ਤਿਸ ਿੋ ਸੁਖੁ ਸੁਪਿੈ ਿਹੀ ਦਖੁੇ ਦਤੁਖ ਤਵਹਾਇ ॥ 

તેને સપનામાાં પણ સુખની ઉપલબ્ધતા થતી નથી અને તે પોતાનુાં જીવન ખુબ વેદનામાાં જ 

રવતાવી દે છે. 

 

ਘਤਰ ਘਤਰ ਪਤੜ ਪਤੜ ਪੰਤਡਿ ਥਕ ੇਤਸਧ ਸਮਾਤਧ ਲਗਾਇ ॥ 

પાંરડત ઘિ-ઘિમાાં જઈને ધમયગ્રાંથોનુાં પાઠ વાાંચી-વાાંચીને અને રસદ્ધ પુરુષ સમારધ લગાવી-

લગાવીને થાકી ગર્ા છે.  

 

ਇਹੁ ਮਿੁ ਵਤਸ ਿ ਆਵਈ ਥਕ ੇਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

લોકો અનેક જ કમય કિી કિીને થાકી ગર્ા છે પિાંતુ તેનુાં આ મન વશમાાં આવતુાં નથી.  

 

ਭੇਖਧਾਰੀ ਭੇਖ ਕਤਰ ਥਕੇ ਅਤਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਿਾਇ ॥ 

વધુ વેશ ધાિણ કિીને ઘણા બધા વેશધાિી અડસઠ તીથય પિ સ્નાન કિીન ેપણ થાકી ગર્ા છે. 
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ਮਨ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ ਹਉਮੈ ਭਰਮਮ ਭੁਲਾਇ ॥ 

તે પોતાના મનની સ્થિસ્ત સમજતા નિી, ત્યારિી તેના અહંકાર ેતેમજ ભ્રમે જ તેને ભટકાવી 

દીધા છે. 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਭਉ ਪਇਆ ਵਡਭਾਮਗ ਵਮਸਆ ਮਮਨ ਆਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાિી જ મનમાં શ્રધ્ધા-ભાવના ઉત્પન્ન િાય છે અને સૌભાગ્યિી જ પરમાત્મા મનમાં 

આવીને સ્થિત િાય છે. 

 

ਭੈ ਪਇਐ ਮਨੁ ਵਮਸ ਹੋਆ ਹਉਮੈ ਸਬਮਦ ਜਲਾਇ ॥ 

જયાર ેપરમાત્મા પ્રત્યે શ્રદ્ધા ભય ઉત્પન્ન િઈ જાય છે તો મન સ્નયંત્રણમાં આવી જાય છે અને 

શબ્દના માધ્યમિી અહંકાર સળગીને રાખ િઈ જાય છે. 

 

ਸਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਮਨਰਮਲੇ ਜੋਤੀ ਜੋਮਤ ਮਮਲਾਇ ॥ 

જ ેસત્યમાં મગ્ન છે, તે જ સ્નમમળ છે અને તેનો પ્રકાશ પરમ પ્રકાશમાં જોડાય જાય છે.  

 

ਸਮਤਗੁਮਰ ਮਮਮਲਐ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸੁਮਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! સદ્દગુરુિી સાક્ષાત્કાર િવા પર જ હસ્ર-નામની પ્રાસ્િ િઈ છે અને હવે હંુ સુખમાં 

લીન રહંુ છંુ ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્િયું॥  

 

ਏਹ ਭੂਪਮਤ ਰਾਣੇ ਰੰਗ ਮਦਨ ਿਾਮਰ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥ 

આ રાજાઓ-મહારાજાઓનું એશ્વયમ-વૈભવ ચાર સ્દવસો માટે સોહામણંુ છે. 

 

ਏਹੁ ਮਾਇਆ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਮਿਨ ਮਮਹ ਲਮਹ ਜਾਵਣਾ ॥  

માયાની આ લહેરો કુસુંભના ફૂલના રંગ જવેી છે, જ ેએક ક્ષણમા ંજ ઉઠી જાય છે 

 

ਿਲਮਦਆ ਨਾਮਲ ਨ ਿਲੈ ਮਸਮਰ ਪਾਪ ਲੈ ਜਾਵਣਾ ॥ 

પરલોકમાં જવા સમય ેઆ માયા સાિ ેજતી નિી પરંતુ મનુષ્ય પોતાના પાપોનું વજન પોતાના 

માિા પર ઉઠાવીને ચાલી દે છે.  

 

ਜਾਾਂ ਪਕਮੜ ਿਲਾਇਆ ਕਾਮਲ ਤਾਾਂ ਿਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ 

જ્યાર ેમૃત્ય ુતેને પકડીને આગળ ધકેલે છે તો તે ખબુ ભયંકર લાગે છે.  

 

ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਮਿ ਨ ਆਵੈ ਮਿਮਰ ਪਛੁਤਾਵਣਾ ॥੬॥ 

જીવનની સોનેરી તક ફરી તેના હાિે આવતી નિી અને તે છેવટે ખુબ પથતાવો કર ેછે ॥૬॥  
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਸਮਤਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹ ਮਿਰੇ ਸੇ ਬਧੇ ਦਿੁ ਸਹਾਮਹ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુ તરફિી મુખ ફેરવી લે છે, તે યમપુરીમાં બંધાયેલ દુુઃખ સહન કરતો રહે છે.  

 

ਮਿਮਰ ਮਿਮਰ ਮਮਲਣੁ ਨ ਪਾਇਨੀ ਜੰਮਮਹ ਤੈ ਮਮਰ ਜਾਮਹ ॥ 

તે વારંવાર જન્મતો-મરતો રહે છે અન ેતેનું પરમાત્માિી સ્મલન િતું નિી. 

 

ਸਹਸਾ ਰੋਗੁ ਨ ਛੋਡਈ ਦਿੁ ਹੀ ਮਮਹ ਦਿੁ ਪਾਮਹ ॥ 

તેની શંકા-સ્ચંતાનો રોગ દૂર િતો નિી અને દુુઃખમાં જ તે ખૂબ દુુઃખી િતો રહે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਿਮਸ ਲੇਮਹ ਸਬਦੇ ਮੇਮਲ ਮਮਲਾਮਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! જોકે પરમાત્મા પોતાની કૃપા-દ્રસ્િિી જીવને ક્ષમા કરી દે તો તે તનેે શબ્દ દ્વારા 

પોતાની સાિ ેમળાવી લે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਜੋ ਸਮਤਗੁਰ ਤੇ ਮੁਹ ਮਿਰੇ ਮਤਨਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સદ્દગુરુ તરફિી મુખ ફેરવી લે છે, અિામત સ્વમુખ િઈ જાય છે, તેને ક્ાંય પણ 

શરણ મળતી નિી.  

 

ਮਜਉ ਛੁਟਮੜ ਘਮਰ ਘਮਰ ਮਿਰੈ ਦਹੁਿਾਰਮਣ ਬਦਨਾਉ ॥ 

તે તો છોડેલી સ્ત્રીની જમે ઘર-ઘર ભટકતો રહે છે અને દુરાચારીણીના નામિી બદનામ િાય 

છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਮਿ ਬਿਸੀਅਮਹ ਸੇ ਸਮਤਗੁਰ ਮੇਮਲ ਮਮਲਾਉ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેગુરૂમૂખોને ક્ષમાદાન મળી જાય છે, સદ્દગુરુ તેને પ્રભુિી મળાવી દે છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્િયું॥ 

 

ਜੋ ਸੇਵਮਹ ਸਮਤ ਮੁਰਾਮਰ ਸੇ ਭਵਜਲ ਤਮਰ ਗਇਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમ-સત્ય પ્રભુની પ્રાિમના કર ેછે, તે સંસાર સમુદ્રિી પાર િઈ જાય છે.  

 

ਜੋ ਬੋਲਮਹ ਹਮਰ ਹਮਰ ਨਾਉ ਮਤਨ ਜਮੁ ਛਮਡ ਗਇਆ ॥ 

જ ેહસ્ર-નામ બોલતો રહે છે, તેને યમરાજ પણ છોડીને દૂર િઈ ગયો છે. 
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ਸੇ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਜਾਮਹ ਮਜਨਾ ਹਮਰ ਜਮਪ ਲਇਆ ॥ 

જ ેપરમાત્માનું જાપ કર ેછે, તે સત્કૃત િઈને તેના દરબારમાં જાય છે.  

 

ਹਮਰ ਸੇਵਮਹ ਸੇਈ ਪੁਰਿ ਮਜਨਾ ਹਮਰ ਤੁਧੁ ਮਇਆ ॥ 

હે પરમેશ્વર! જનેા પર તારી કૃપા છે, તે જ પુરુષ તારી ઉપાસના કર ેછે.  

 

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਮਪਆਰੇ ਮਨਤ ਗੁਰਮੁਮਿ ਭਰਮ ਭਉ ਗਇਆ ॥੭॥ 

હે પ્રેમાળ! હંુ હંમેશા જ તારા ગુણ ગાતો રહંુ છંુ અને ગુરુના માધ્યમિી મારો ભ્રમ તેમજ ભય 

નાશ િઈ ગયો છે ॥૭॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਿਾਲੈ ਮਵਮਿ ਤੈ ਵਸਤੂ ਪਈਓ ਹਮਰ ਭੋਜਨੁ ਅੰਮਮਰਤੁ ਸਾਰੁ ॥ 

િાળીમાં ત્રણ વથતુઓ - સત્ય, સંતોષ તેમજ થમરણને સ્પરસાયેલ છે, આ હસ્ર નામ અમૃત 

સવોત્તમ ભોજન છે,  

 

ਮਜਤੁ ਿਾਧੈ ਮਨੁ ਮਤਰਪਤੀਐ ਪਾਈਐ ਮੋਿ ਦਆੁਰੁ ॥ 

જનેે ખાવાિી મન તૃિ િઈ જાય છે અને મોક્ષનો દરવાજો સરળ જ મળી જાય છે. 

 

ਇਹੁ ਭੋਜਨੁ ਅਲਭੁ ਹੈ ਸੰਤਹੁ ਲਭੈ ਗੁਰ ਵੀਿਾਮਰ ॥ 

હે સંતો! નામ અમૃત રૂપી ભોજન ખુબ દુલમભ છે અને ગુરુના જ્ઞાનને સ્વચારવા-સમજાવવાિી 

જ આની ઉપલબ્ધતા િાય છે.  

 

ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਮਕਉ ਮਵਿਹੁ ਕਢੀਐ ਸਦਾ ਰਿੀਐ ਉਮਰ ਧਾਮਰ ॥ 

આ ઉખાણંુ પોતાના હૃદયમાંિી કઈ રીત ેકાઢે? હસ્ર-નામના આ ઉખાણાને પોતાના હૃદયમાં 

ધારણ કરીને રાખવા જોઈએ.  

 

ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਸਮਤਗੁਰੂ ਪਾਈ ਗੁਰਮਸਿਾ ਲਧੀ ਭਾਮਲ ॥ 

આ ઉખાણંુ સદ્દગુરૂએ જ થિાસ્પત કરલેું છે અને આનું સમાધાન ગુરુના સ્શષ્યોએ ખુબ 

શોધને ઉપરાંત શોધી લીધું છે.  

 

ਨਾਨਕ ਮਜਸੁ ਬੁਝਾਏ ਸੁ ਬੁਝਸੀ ਹਮਰ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਮਿ ਘਾਮਲ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેે તે સમજ આપે છે, તે જ આ ઉખાણાને સમજ ેછે સખત સાધના દ્વારા ગુરુમુખ 

પરમાત્માને પ્રાિ કરી લે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 
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ਜੋ ਧੁਮਰ ਮੇਲੇ ਸੇ ਮਮਮਲ ਰਹੇ ਸਮਤਗੁਰ ਮਸਉ ਮਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

જનેે આસ્દિી પરમેશ્વર ેમળાવ્યો છે, તે તેનાિી મળેલ રહે છે અને પોતાનું મન ગુરુની સાિ ે

લગાવ ેછે.  

 

ਆਮਪ ਮਵਛੋੜੇਨੁ ਸੇ ਮਵਛੁੜੇ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਿੁਆਇ ॥ 

જનેે તું પોતે અલગ કર ેછે, તે તેનાિી અલગ રહે છે અને દ્વેતભાવને કારણે હેરાન િાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਮਵਣੁ ਕਰਮਾ ਮਕਆ ਪਾਈਐ ਪੂਰਮਬ ਮਲਮਿਆ ਕਮਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્માની કૃપા વગર શું પ્રાિ િઈ શકે છે? મનુષ્ય તે જ કમમ કર ેછે, જ ેતેના 

ભાગ્યમાં આરંભિી જ લખેલું હોય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગસ્િયું॥ 

 

ਬਮਹ ਸਿੀਆ ਜਸੁ ਗਾਵਮਹ ਗਾਵਣਹਾਰੀਆ ॥ 

યશ ગાનારી સત્સંગી બહેનપણીઓ સાિ ેબેસીને હસ્રનું યશગાન કર ેછે.  

 

ਹਮਰ ਨਾਮੁ ਸਲਾਮਹਹੁ ਮਨਤ ਹਮਰ ਕਉ ਬਮਲਹਾਰੀਆ ॥ 

તે દરરોજ હસ્ર-નામની થતુસ્ત કર ેછે અને હસ્ર પર બસ્લહાર િાય છે 

 

ਮਜਨੀ ਸੁਮਣ ਮੰਮਨਆ ਹਮਰ ਨਾਉ ਮਤਨਾ ਹਉ ਵਾਰੀਆ ॥ 

જનેે હસ્ર-નામ સાંભળીને તેના પર આથિા રાખી છે, હંુ તેના પર શરીર-મનિી બસ્લહાર િાવ 

છંુ.  

 

ਗੁਰਮੁਿੀਆ ਹਮਰ ਮੇਲੁ ਮਮਲਾਵਣਹਾਰੀਆ ॥ 

હે પરમેશ્વર! મારો ગુરુમખુ સત્સંગી બહેનપણીઓ સાિ ેમેળાપ કરાવી દે, જ ેમને તારી સાિ ે

મળાવવામાં સમિમ છે.  

 

ਹਉ ਬਮਲ ਜਾਵਾ ਮਦਨੁ ਰਾਮਤ ਗੁਰ ਦੇਿਣਹਾਰੀਆ ॥੮॥ 

હંુ તો સ્દવસ-રાત તેના પર બસ્લહાર જાવ છંુ, જ ેપોતાના ગુરુના દશમન કરતી રહે છે ॥૮॥ 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਵਿਣੁ ਨਾਿੈ ਸਵਿ ਿਰਮਦੇ ਵਨਤ ਜਵਿ ਤੋਟਾ ਸੈਸਾਵਰ ॥ 

નામથી વિહીન બધા મનષુ્ય રોજ ભટકતા જ રહે છે અને સંસારમાં તેની ક્ષવત જ થતી રહે છે.  

 

ਮਨਮੁਵਿ ਕਰਮ ਕਮਾਿਣੇ ਹਉਮੈ ਅੰਧੁ ਿੁਬਾਰੁ ॥ 

મનમુખ મનુષ્ય અહંકારના ઘોર અંધકારમાં જ કમમ કરતો રહે છે.  

 

ਿੁਰਮੁਵਿ ਅੰਵਮਿਤੁ ਪੀਿਣਾ ਨਾਨਕ ਸਬਦ ੁਿੀਚਾਵਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરંતુ, ગુરુમુખ શબ્દના વ ંતનના ફળ સ્િરૂપ નામ અમૃત જ પીિે છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਸਹਜੇ ਜਾਿੈ ਸਹਜੇ ਸੋਿੈ ॥ ਿੁਰਮੁਵਿ ਅਨਵਦਨੁ ਉਸਤਵਤ ਹੋਿੈ ॥ 

ગુરુમુખ મનુષ્ય સરળમાં જ જાગૃત રહે છે અને સરળમાં જ સુએ છે. તે રાત-વદિસ પ્રભુની જ 

સ્તુવત કરતો રહે છે.  

 

ਮਨਮੁਿ ਿਰਮੈ ਸਹਸਾ ਹੋਿੈ ॥ 

પરંતુ મનમુખ પ્રાણી ભ્રમમાં ફસાઈને ભટકતો જ રહે છે. 

 

ਅੰਤਵਰ ਵਚੰਤਾ ਨੀਦ ਨ ਸੋਿੈ ॥ 

તેના અંતર મનમાં વ ંતા જ સતાિતી રહે છે અને તે સુખીની ઊંઘમાં ક્યારયે સુતો નથી.  

 

ਵਿਆਨੀ ਜਾਿਵਹ ਸਿਵਹ ਸੁਿਾਇ ॥ 

જ્ઞાનિાન પુરુષ સરળ-સ્િભાિમાં જાગે અને સુિે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਵਮ ਰਵਤਆ ਬਵਲ ਜਾਉ ॥੨॥ 

હે નાનક!જ ેમનુષ્ય નામમાં મગ્ન છે, હંુ તેના પર બવલહાર જાિ છંુ ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયું॥  

 

ਸੇ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ਵਧਆਿਵਹ ਜੋ ਹਵਰ ਰਵਤਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હવરમાં મગ્ન છે, તે જ હવર-નામનું ધ્યાન-મનન કર ેછે.  
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ਹਵਰ ਇਕੁ ਵਧਆਿਵਹ ਇਕੁ ਇਕੋ ਹਵਰ ਸਵਤਆ ॥ 

તે તો એક પ્રભુનું જ વ ંતન કર ેછે, જો કે એક તે જ સત્ય છે.  

 

ਹਵਰ ਇਕੋ ਿਰਤੈ ਇਕੁ ਇਕੋ ਉਤਪਵਤਆ ॥ 

એક પ્રભ ુજ સિમવ્યાપક છે અને એકથી જ આખી દુવનયા ઉત્પન્ન થઈ છે.  

 

ਜੋ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ਵਧਆਿਵਹ ਵਤਨ ਡਰ ੁਸਵਟ ਘਵਤਆ ॥ 

જ ેમનુષ્ય હવર-નામનું ધ્યાન કર ેછે, તેના બધા ભય નાશ થઈ જાય છે. 

 

ਿੁਰਮਤੀ ਦੇਿੈ ਆਵਪ ਿੁਰਮੁਵਿ ਹਵਰ ਜਵਪਆ ॥੯॥ 

તે પોતે જ પ્રાણીને ગુરુની બુવિ આપે છે અને તે ગુરુમુખોએ પરમાત્માનું જ જાપ કયુું છે ॥૯॥  

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਅੰਤਵਰ ਵਿਆਨੁ ਨ ਆਇਓ ਵਜਤੁ ਵਕਛੁ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 

મનુષ્યના અંતરમનમાં તે જ્ઞાન તો પ્રિેશ જ થતું નથી, જનેાથી કંઈક સમજ પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਵਿਣੁ ਵਡਠਾ ਵਕਆ ਸਾਲਾਹੀਐ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ 

પરમાત્માનું દશમન તેમજ બોધ િગર તે કઈ રીતે સ્તુવત કરી શકે છે? જ્ઞાનહીન મનુષ્ય 

જ્ઞાનહીન કમમ જ કર ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਬਦ ੁਪਛਾਣੀਐ ਨਾਮੁ ਿਸ ੈਮਵਨ ਆਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ્ા ંસુધી શબ્દની ઓળખ કરી લે છે તો તેના મનમાં આિીને પરમાત્માનું નામ 

િસી જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਇਕਾ ਬਾਣੀ ਇਕੁ ਿੁਰੁ ਇਕੋ ਸਬਦ ੁਿੀਚਾਵਰ ॥ 

આ સૃવિમાં એક જ િાણી છે, એક જ ગુરુ અને એક જ શબ્દ છે, જનેું આપણે હંમેશા ધ્યાન 

કરિંુ જોઈએ.  

 

ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਹਟ ੁਸਚੁ ਰਤਨੀ ਿਰੇ ਿੰਡਾਰ ॥ 

આ જ સત્યનો સૌદો તેમજ સત્યની દુકાન છે, જ ેસત્ય-નામરૂપી રત્નોનાં ભંડારથી ભરલે છે.  

 

ਿੁਰ ਵਕਰਪਾ ਤੇ ਪਾਈਅਵਨ ਜੇ ਦੇਿੈ ਦੇਿਣਹਾਰੁ ॥ 

જો દાતા પ્રભ ુઆપે તો જ તે ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે. 
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ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਲਾਿੁ ਸਦਾ ਿਵਟਆ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

આ સત્યના સૌદાનો વ્યાપાર કરીને મનુષ્ય હંમેશા જ અપાર નામનો લાભ પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਵਿਿੁ ਵਿਵਚ ਅੰਵਮਿਤੁ ਪਿਿਵਟਆ ਕਰਵਮ ਪੀਆਿਣਹਾਰੁ ॥ 

આ ભયંકર વિષ રૂપી જગતમાં જ નામ અમૃત પ્રગટ થાય છે અને પરમાત્માની અપાર 

કૃપાથી જ નામ અમૃત પી શકાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀਐ ਧੰਨੁ ਸਿਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેસા ા પરમેશ્વરની જ મવહમા કરિી જોઈએ, ત્યારથી તે પરમ સત્ય ધન્ય છે, જ ે

પ્રાણીઓના જીિનને સંિારનાર છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયું॥  

 

ਵਜਨਾ ਅੰਦਵਰ ਕੂੜੁ ਿਰਤੈ ਸਚੁ ਨ ਿਾਿਈ ॥ 

જનેા મનમાં અસત્ય જ હાજર રહે છે, તેને સત્યથી કોઈ જોડાણ હોતું નથી. 

 

ਜੇ ਕੋ ਬੋਲੈ ਸਚੁ ਕੂੜਾ ਜਵਲ ਜਾਿਈ ॥ 

જો કોઈ સત્ય બોલ ેછે તો અસત્ય મનુષ્ય તરત જ ક્રોધની આગમાં સળગી જાય છે.  

 

ਕੂਵੜਆਰੀ ਰਜੈ ਕੂਵੜ ਵਜਉ ਵਿਸਟਾ ਕਾਿੁ ਿਾਿਈ ॥ 

જમે કાગડો ગંદકી જ ખાય છે, તેમ જ અસત્ય મનુષ્ય અસત્યથી સંતુિ થાય છે.  

 

ਵਜਸੁ ਹਵਰ ਹੋਇ ਵਕਿਪਾਲੁ ਸੋ ਨਾਮੁ ਵਧਆਿਈ ॥ 

જનેા પર પરમાત્મા કૃપાળુ થાય છે, તે જ તેના નામનું ભજન કર ેછે.  

 

ਹਵਰ ਿੁਰਮੁਵਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਵਧ ਕੂੜੁ ਪਾਪੁ ਲਵਹ ਜਾਿਈ ॥੧੦॥ 

જ ેગુરુમુખ બનીને પરમાત્માના નામની પ્રાથમના કર ેછે, તેની અસત્ય તેમજ પાપથી મુવિ 

થઈ જાય છે ॥૧૦॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਸੇਿਾ ਚਉਚਵਕਆ ਚਉਿਾਇਆ ਏਹੁ ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਵਰ ਆਵਣ ॥ 

હે  ારયે વદશાઓમાં  ારયે તરફ હિામાં ઉડનાર શેખ! પોતાના આ મનને એક ઘરમાં વસ્થર 

કર.  

 

ਏਹੜ ਤੇਹੜ ਛਵਡ ਤੂ ਿੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਪਛਾਣੁ ॥ 

તું છળ-કપટ કરનારી િાતોને છોડી દે અને ગુરુના શબ્દની ઓળખ કર.  
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ਸਵਤਿੁਰ ਅਿੈ ਢਵਹ ਪਉ ਸਿੁ ਵਕਛੁ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ॥ 

હે શેખ! તું સદ્દગુરૂની શરણમા ંઆિી જા, જો કે તે બધું જ જાણે છે.  

 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਜਲਾਇ ਤੂ ਹੋਇ ਰਹੁ ਵਮਹਮਾਣੁ ॥ 

તું પોતાની આશા તેમજ મનસાને સળગાિી દે અને આ દુવનયામાં  ાર વદિસનો મહેમાન 

બનીને જ રહી.  

 

ਸਵਤਿੁਰ ਕੈ ਿਾਣੈ ਿੀ ਚਲਵਹ ਤਾ ਦਰਿਹ ਪਾਿਵਹ ਮਾਣੁ ॥ 

હિે જો તું સદ્દગુરૂની ઇચ્છાનુસાર અનુસરણ કર ેતો જ તે પરમાત્માના દરબારમાં શોભા પ્રાપ્ત 

થશે.  

 

ਨਾਨਕ ਵਜ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ ਵਤਨ ਵਧਿੁ ਪੈਨਣੁ ਵਧਿੁ ਿਾਣੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય નામનું સ્મરણ કરતો નથી, તેની રહેણી-કરણી તેમજ ભોજનને વધક્કાર છે 

॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਹਵਰ ਿੁਣ ਤੋਵਟ ਨ ਆਿਈ ਕੀਮਵਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

પરમાત્માના ગુણ અનંત છે અને તેનું મૂલયાંકન િણમનથી ઉપર છે.  

 

ਨਾਨਕ ਿੁਰਮੁਵਿ ਹਵਰ ਿੁਣ ਰਿਵਹ ਿੁਣ ਮਵਹ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ જ પરમાત્માનું ગુણગાન કર ેછે અને તેની મવહમામાં જ સમાઈ રહે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયું॥  

 

ਹਵਰ ਚੋਲੀ ਦੇਹ ਸਿਾਰੀ ਕਵਢ ਪੈਧੀ ਿਿਵਤ ਕਵਰ ॥ 

પરમાત્માએ આ શરીરરૂપી  ોલીનું ખુબ સુંદર વનમામણ કયુું છે અને તેની ભવિ દ્વારા આ 

 ોલીનું ભરતકામ કરીને જ હંુ આને પહેરંુ છંુ. 

 

ਹਵਰ ਪਾਟ ੁਲਿਾ ਅਵਧਕਾਈ ਬਹੁ ਬਹੁ ਵਬਵਧ ਿਾਵਤ ਕਵਰ ॥ 

હવર-નામનું રશેમ તેના પર અનેક વિવધઓ તેમજ અનેક રીતોથી લાગેલ છે.  

 

ਕੋਈ ਬੂਝੈ ਬੂਝਣਹਾਰਾ ਅੰਤਵਰ ਵਬਬੇਕੁ ਕਵਰ ॥ 

કોઈ દુલમભ જ બુવિમાન પુરુષ છે જ ેપોતાના અંતરમનમાં વિિેક દ્વારા આ સત્યને સમજ ેછે. 

 

ਸੋ ਬੂਝੈ ਏਹੁ ਵਬਬੇਕੁ ਵਜਸੁ ਬੁਝਾਏ ਆਵਪ ਹਵਰ ॥ 

પરંતુ આ વિિેકને તે જ પુરુષ સમજ ેછે, જનેે પરમાત્મા પોતે સમજાિે છે.  
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵਿਚਾਰਾ ਿੁਰਮੁਵਿ ਹਵਰ ਸਵਤ ਹਵਰ ॥੧੧॥ 

દાસ નાનક આ જ વિ ાર કર ેછે કે ગુરુમુખ હવર-પરમેશ્વરને હંમેશા સત્ય સમજ ેછે ॥૧૧॥ 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਪਰਥਾਇ ਸਾਖੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ ਸਾਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ ॥ 

મહાપુરુષ કોઈ વિશેષના સંબંધમાં વશક્ષાની િાત બોલ ેછે પરંતુ તેની વશક્ષા જગતના બધા 

લોકો માટે હોય છે. 

 

ਗੁਰਮੁਖਖ ਹੋਇ ਸੁ ਭਉ ਕਰੇ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુમુખ બની જાય છે, તે પરમાત્માનો ભય માને છે અને પોતાને ઓળખી લે છે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਤਾ ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 

જો ગુરુની કૃપાથી મનુષ્ય જીિંત જ મોહ તરફથી અલગ થઈ જાય તો તેના મનની મનથી 

સંતુવિ થઈ જાય છે.  

 

ਖਜਨ ਕਉ ਮਨ ਕੀ ਪਰਤੀਖਤ ਨਾਹੀ ਨਾਨਕ ਸੇ ਖਕਆ ਕਥਖਹ ਖਗਆਨੈ ॥੧॥ 

હે નાનક! જનેા મનમાં આસ્થા જ નથી, તે પછી કેિી રીત ેજ્ઞાનની િાતો કથન કરી શકે છે? 

॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਗੁਰਮੁਖਖ ਖਿਤੁ ਨ ਲਾਇਓ ਅੰਖਤ ਦਖੁੁ ਪਹੁਤਾ ਆਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની નજીકમાં રહીને પોતાનુ ંમન પરમાત્માની સાથ ેલગાિતો નથી, તે અંતમાં 

ખુબ દુ:ખી થાય છે.  

 

ਅੰਦਰਹੁ ਬਾਹਰਹੁ ਅੰਖਿਆਂ ਸੁਖਿ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥ 

તે તો અંદર તેમજ બહારથી અંધ જ છે અને આને કોઈ સમજ પડતી નથી.  

 

ਪੰਖਿਤ ਖਤਨ ਕੀ ਬਰਕਤੀ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਖਾਇ ਜੋ ਰਤੇ ਹਖਰ ਨਾਇ ॥ 

હે પંવડત! જ ેહવર-નામમાં મગ્ન છે, આખું જગત તેની સાધનાના ફળ સ્િરૂપ જ ખાઈ રહ્ું છે.  

 

ਖਜਨ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਖਦ ਸਲਾਖਹਆ ਹਖਰ ਖਸਉ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ 

જ ેગુરુના શબ્દ દ્વારા સ્તુવત કર ેછે, તે પરમાત્મામાં જ સમાઈ રહે છે.  

ਪੰਖਿਤ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਬਰਕਖਤ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾ ਿਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

હે પંવડત! દ્વેતભાિને કારણે જરા પણ બરકત થતી નથી અને ન તો નામ ધન પ્રાપ્ત થાય છે.  
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ਪਖਿ ਥਕ ੇਸੰਤੋਖੁ ਨ ਆਇਓ ਅਨਖਦਨੁ ਜਲਤ ਖਵਹਾਇ ॥ 

વિદ્વાન ધમમગ્રંથ િાંચી-િાંચીને થાકી ગયા છે, પરંતુ તો પણ સંતોષ આવ્યો નથી અને પોતાનું 

જીિન રાત-વદિસ ઈષ્યામની અવગ્નમાં સળગતા જ વિતાિી દીધું છે.  

 

ਕੂਕ ਪੂਕਾਰ ਨ ਿੁਕਈ ਨਾ ਸੰਸਾ ਖਵਿਹੁ ਜਾਇ ॥ 

તેનો આક્રોશ તેમજ ફવરયાદો સમાપ્ત થતી નથી અને ના તો તેના મનથી શંકા દૂર થાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਖਵਹੂਖਣਆ ਮੁਖਹ ਕਾਲੈ ਉਖਿ ਜਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! નામથી વિહીન મનુષ્ય વનંદાનું પાત્ર બનીને સંસારથી ચાલ્યો જાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગવથયું॥ 

 

ਹਖਰ ਸਜਣ ਮੇਖਲ ਖਪਆਰੇ ਖਮਖਲ ਪੰਥੁ ਦਸਾਈ ॥ 

હે પ્રેમાળ હવર! મારો સજ્જન ગુરુથી વમલન કરાિી દે, તેનાથી મળીને હંુ તારો રસ્તો પૂછીશ.  

 

ਜੋ ਹਖਰ ਦਸੇ ਖਮਤੁ ਖਤਸੁ ਹਉ ਬਖਲ ਜਾਈ ॥ 

જ ેવમત્ર મને પરમાત્મા વિશ ેમાગમદશમન કરશે, હંુ તેના પર બવલહાર જાિ છંુ.  

 

ਗੁਣ ਸਾਝੀ ਖਤਨ ਖਸਉ ਕਰੀ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਖਿਆਈ ॥ 

હંુ તેની સાથ ેતેના ગુણોનો ભાગીદાર બની જઈશ અને હવર-નામનું ભજન કરીશ.  

 

ਹਖਰ ਸੇਵੀ ਖਪਆਰਾ ਖਨਤ ਸੇਖਵ ਹਖਰ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 

હંુ દરરોજ પોતાના પ્રેમાળ હવરની પ્રાથમના કરંુ છંુ અને હવરની પ્રાથમના કરિાથી મને સુખનો 

અનુભિ થાય છે.  

 

ਬਖਲਹਾਰੀ ਸਖਤਗੁਰ ਖਤਸੁ ਖਜਖਨ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੧੨॥ 

હંુ તે સદ્દગુરુ પર બવલહાર જાિ છંુ, જનેે મારી અંદર સમજ આપી છે ॥૧૨॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਪੰਖਿਤ ਮੈਲੁ ਨ ਿੁਕਈ ਜੇ ਵੇਦ ਪਿੈ ਜੁਗ ਿਾਖਰ ॥ 

પંવડત ભલ ેચારયે યુગ સુધી િેદોને િાંચતો રહે પરંતુ તો પણ તેની ગંદકી દૂર થતી નથી.  

 

ਤਰੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੂਲੁ ਹੈ ਖਵਖਿ ਹਉਮੈ ਨਾਮੁ ਖਵਸਾਖਰ ॥ 

વત્રગુણાત્મક માયા જ મૂળ છે અને આત્માવભમાનમાં તેને પ્રભુના નામનો ભુલાિી દીધું છે. 

 

ਪੰਖਿਤ ਭੂਲੇ ਦਜੂੈ ਲਾਗੇ ਮਾਇਆ ਕੈ ਵਾਪਾਖਰ ॥ 

પંવડત સત્યને ભૂલીને મોહ-માયામાં જ લુપ્ત છે અને તે તો ફક્ત માયાનો જ વ્યાપારી છે.  
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ਅੰਤਖਰ ਖਤਰਸਨਾ ਭੁਖ ਹੈ ਮੂਰਖ ਭੁਖਖਆ ਮੁਏ ਗਵਾਰ ॥ 

તેના મનમાં તૃષ્ણાની ભૂખ છે અને તે મૂખમ તો ભખૂ્યો જ મરી જાય છે. 

 

ਸਖਤਗੁਖਰ ਸੇਖਵਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਿੈ ਸਬਖਦ ਵੀਿਾਖਰ ॥ 

સદ્દગુરૂની સેિા તેમજ સાચા શબ્દનું વચંતન કરિાથી ફળ સ્િરૂપ જ સુખની ઉપલબ્ધતા 

થાય છે.  

 

ਅੰਦਰਹੁ ਖਤਰਸਨਾ ਭੁਖ ਗਈ ਸਿੈ ਨਾਇ ਖਪਆਖਰ ॥ 

સત્ય નામની સાથ ેપ્રેમ કરિાથી મનથી તૃષ્ણાની ભૂખ દૂર થઈ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤੇ ਸਹਜੇ ਰਜੇ ਖਜਨਾ ਹਖਰ ਰਖਖਆ ਉਖਰ ਿਾਖਰ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય હવર-નામમાં મગ્ન છે અને જનેે પરમાત્માને પોતાના હૃદયમાં ધારણ કરલે 

છે, તે સરળ સંતુિ થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ਨ ਸੇਖਵਆ ਦਖੁੁ ਲਗਾ ਬਹੁਤਾ ਆਇ ॥ 

મનમુખ મનુષ્ય હવર-નામની પ્રાથમના કરતો નથી જનેા કારણે તેને ખુબ િેદના આિીને લાગી 

જાય છે.  

 

ਅੰਤਖਰ ਅਖਗਆਨੁ ਅੰਿੇਰੁ ਹੈ ਸੁਖਿ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥ 

તેના મનમાં અજ્ઞાનનું જ અંધારંુ છે અને તેન ેકોઈ સમજ પડતી નથી. 

 

ਮਨਹਖਿ ਸਹਖਜ ਨ ਬੀਖਜਓ ਭੁਖਾ ਖਕ ਅਗੈ ਖਾਇ ॥ 

પોતાના મનની જીદને કારણ ેતે હવર-નામનું બીજ િાિતો નથી, પછી ભૂખ લાગિા સમય ે

પરલોકમાં શું ખાશે?  

 

ਨਾਮੁ ਖਨਿਾਨੁ ਖਵਸਾਖਰਆ ਦਜੂੈ ਲਗਾ ਜਾਇ ॥ 

તેને મોહ માયામાં સંલગ્ન થઈને પ્રભ ુનામના ભંડારને ભુલાિી દીધો છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਖ ਖਮਲਖਹ ਵਖਿਆਈਆ ਜੇ ਆਪੇ ਮੇਖਲ ਖਮਲਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેપરમાત્મા પોતે પોતાની સાથ ેમળાિી લે છે તો તે ગુરુમુખને ખુબ શોભા 

પ્રાપ્ત થાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉਿੀ ॥ 

પગવથયું॥ 
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ਹਖਰ ਰਸਨਾ ਹਖਰ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਖਰੀ ਸੁਹਾਵਣੀ ॥ 

તે જીભ ખુબ સુંદર છે, જ ેહવરનું યશગાન કર ેછે.  

 

ਜੋ ਮਖਨ ਤਖਨ ਮੁਖਖ ਹਖਰ ਬੋਲੈ ਸਾ ਹਖਰ ਭਾਵਣੀ ॥ 

જ ેજીિ-સ્ત્રી પોતાના મન, શરીર તેમજ મુખથી હવર-નામની મવહમા જ કર ેછે, તે હવરને ખુબ 

સારી લાગે છે. 

 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਖ ਿਖੈ ਸਾਦ ੁਸਾ ਖਤਰਪਤਾਵਣੀ ॥ 

જ ેગુરુની નજીકમાં રહીને હવરના નામ-સ્િાદને ચાખે છે, તે તૃપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਖਪਆਰੇ ਖਨਤ ਗੁਣ ਗਾਇ ਗੁਣੀ ਸਮਝਾਵਣੀ ॥ 

તે દરરોજ પ્રેમાળ હવરની મવહમા ગાય છે અને ગણુિાન હવરના ગુણોનો ઉપદેશ આપે છે.  

 

ਖਜਸੁ ਹੋਵੈ ਆਖਪ ਦਇਆਲੁ ਸਾ ਸਖਤਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਬੁਲਾਵਣੀ ॥੧੩॥ 

જનેા પર તે પોતે દયાળુ થઈ જાય છે, તે ગુરુ-સદ્દગુરુનું જ જાપ કરતી રહે છે ॥૧૩॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਹਸਤੀ ਖਸਖਰ ਖਜਉ ਅੰਕਸੁ ਹੈ ਅਹਰਖਣ ਖਜਉ ਖਸਰੁ ਦੇਇ ॥ 

જમે કોઈ મસ્ત હાથીના માથા પર અંકુશ હોય છે અને જમે એરણ હથોડાની સન્મુખ પોતાને 

અવપમત કર ેછે,  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਆਗੈ ਰਾਖਖ ਕੈ ਊਭੀ ਸੇਵ ਕਰੇਇ ॥ 

તેમ જ પોતાનું મન તેમજ શરીર ગુરુની સન્મુખ અવપમત કરીને અને હંમેશા ઉભો રહીને સેિા 

કર. 
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ਇਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਖਿਵਾਰੀਐ ਸਭੁ ਰਾਜੁ ਖਸਿਸਖਿ ਕਾ ਲੇਇ ॥ 

આ રીત ેપોતાના આત્માભિમાનને મટાડીને ગુરુમુખ આખા ભિશ્વનુું શાસન પ્રાપ્ત કરી લે છે.  

 

ਿਾਿਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੀਐ ਜਾ ਆਪੇ ਿਦਖਰ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જયાર ેપરમાત્મા પોતાની કૃપા-દ્રભિ કર ેછે, તો જ મનુષ્ય ગુરુમુખ બનીને આ 

સત્યને સમજ ેછે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਖਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਿਾਮੁ ਖਿਆਇਆ ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

જનેે ગુરુની નજીકમાું રહીને નામનુું ધ્યાન કયુું છે, જગતમાું જન્મ લઈને આિેલ તે મનુષ્ય જ 

સ્િીકાર છે. 

 

ਿਾਿਕ ਕੁਲ ਉਿਾਰਖਿ ਆਪਣਾ ਦਰਗਿ ਪਾਵਖਿ ਮਾਣੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેપોતાની િુંશાિલીનો પણ ઉદ્ધાર કરી લે છે અને તેને પરમાત્માના દરબારમાું 

ખુબ શોિા મળે છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગભિયુું॥  

 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿੀਆ ਖਸਿ ਗੁਰੂ ਮੇਲਾਈਆ ॥ 

ગુરુમુખ શીખ-બહેનપણીઓને ગુરુએ પોતાની સાિે મળાિી લીધા છે.  

 

ਇਖਕ ਸੇਵਕ ਗੁਰ ਪਾਖਸ ਇਖਕ ਗੁਖਰ ਕਾਰੈ ਲਾਈਆ ॥ 

આમાુંિી કુંઈક સેિક બનીને ગુરુની પાસ ેરહે છે અને કેટલાકને ગુરુએ અન્ય કાયોમાું લગાિેલ 

છે. 

 

ਖਜਿਾ ਗੁਰੁ ਖਪਆਰਾ ਮਖਿ ਖਿਖਤ ਖਤਿਾ ਭਾਉ ਗੁਰੂ ਦੇਵਾਈਆ ॥ 

જનેે ગુરુ પોતાના મન તમેજ મનમાું પ્રેમાળ લાગે છે, તેને ગુરુ પોતાનો પ્રેમ દે છે.  

 

ਗੁਰ ਖਸਿਾ ਇਕੋ ਖਪਆਰੁ ਗੁਰ ਖਮਤਾ ਪੁਤਾ ਭਾਈਆ ॥ 

ગુરુશીખો, ભમત્રો, પુત્રો તેમજ િાઈઓિી ગુરુને એક-એિો પ્રેમ િાય છે. 

 

ਗੁਰੁ ਸਖਤਗੁਰੁ ਬੋਲਿੁ ਸਖਭ ਗੁਰੁ ਆਖਿ ਗੁਰੂ ਜੀਵਾਈਆ ॥੧੪॥ 

બધા ગુરુ-ગુરુ બોલો, ગરુુ-ગુરુ કહેિાિી ગુરુએ તેને ફરી જીિુંત કરી દીધા છે ॥૧૪॥  
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਿ ਿੇਤਿੀ ਅਖਗਆਿੀ ਅੰਿੁਲੇ ਅਵਰੇ ਕਰਮ ਕਮਾਖਿ ॥ 

હે નાનક! અજ્ઞાની તેમજ અુંધ મનુષ્ય પરમાત્માના નામને યાદ કરતો નિી પરુંતુ અન્ય જ કમમ 

કરતો રહે છે.  

 

ਜਮ ਦਖਰ ਬਿ ੇਮਾਰੀਅਖਿ ਖਿਖਰ ਖਵਸਿਾ ਮਾਖਿ ਪਿਾਖਿ ॥੧॥ 

આિો મનુષ્ય યમના દરિાજા પર બુંધાયેલ ખુબ સજા િોગિે છે અને અુંતમાું તે ઝેરમાું જ 

નાશ િઈ જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਿਾਿਕ ਸਖਤਗੁਰੁ ਸੇਵਖਿ ਆਪਣਾ ਸੇ ਜਿ ਸਿੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

હે નાનક! જ ેપોતાના સદ્દગુરૂની સેિા કર ેછે, તે જ સત્યશીલ તેમજ પ્રામાભણક છે.  

 

ਿਖਰ ਕ ੈਿਾਇ ਸਮਾਇ ਰਿੇ ਿੂਕਾ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥੨॥ 

આિો સત્યિાદી પુરુષ હભર-નામમાું જ સમાઈ રહે છે અને તેનુું જીિન તેમજ મૃત્યુનુું ચક્ર 

સમાપ્ત િઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગભિયુું॥ 

 

ਿਿੁ ਸੰਪੈ ਮਾਇਆ ਸੰਿੀਐ ਅੰਤੇ ਦਿੁਦਾਈ ॥ 

ધન, સુંપભિ તેમજ માયાના પદાિોને એકભત્રત કરિા અુંતે ખૂબ દુુઃખદાયક બની જાય છે.  

 

ਘਰ ਮੰਦਰ ਮਿਲ ਸਵਾਰੀਅਖਿ ਖਕਛੁ ਸਾਖਿ ਿ ਜਾਈ ॥ 

ઘરો, મુંભદરો અને મહેલો શણગારિામાું આિ ેછે, પરુંતુ તેમાુંિી કોઈ પણ મનુષ્યની સાિ ેજતુું 

નિી.  

 

ਿਰ ਰੰਗੀ ਤੁਰੇ ਖਿਤ ਪਾਲੀਅਖਿ ਖਕਤੈ ਕਾਖਮ ਿ ਆਈ ॥ 

મનુષ્ય અનેક રુંગોના કુશલ ઘોડાઓને રોજ પાળે છે પરુંતુ તે પણ અુંતમાું કોઈ કામ આિતા 

નિી  

 

ਜਿ ਲਾਵਿੁ ਖਿਤੁ ਿਖਰ ਿਾਮ ਖਸਉ ਅੰਖਤ ਿੋਇ ਸਿਾਈ ॥ 

હે િક્તજનો! પોતાનુું મન હભર-નામમાું લગાિ, તે જ અુંતમાું સહાયક િશે.  

 

 

 

SikhBookClub.com



ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਖਿਆਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਿੁ ਪਾਈ ॥੧੫॥ 

નાનકે ગુરુની નજીકમાું નામનુું જ ધ્યાન કયુું છે, જનેા ફળ સ્િરૂપ તેને સુખ પ્રાપ્ત િઈ ગયુું 

॥૧૫॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਖਬਿੁ ਕਰਮੈ ਿਾਉ ਿ ਪਾਈਐ ਪੂਰੈ ਕਰਖਮ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

િાગ્ય િગર નામની પ્રાભપ્ત િતી નિી અને સુંપૂણમ િાગ્ય દ્વારા જ નામ પ્રાપ્ત િઈ શકે છે.  

 

ਿਾਿਕ ਿਦਖਰ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾ ਗੁਰਮਖਤ ਮੇਖਲ ਖਮਲਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો પ્રિ ુપોતાની કૃપા-દ્રભિ કર ેતો જ મનુષ્ય ગુરુની બુભદ્ધ દ્વારા સત્યમાું મળી જાય 

છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੧ ॥ 

મહેલ ૧॥ 

 

ਇਕ ਦਝਖਿ ਇਕ ਦਬੀਅਖਿ ਇਕਿਾ ਕੁਤੇ ਿਾਖਿ ॥ 

મરણોપરાુંત કોઈ મનુષ્યોનો દાહ-સુંસ્કાર કરી દેિામાું આિ ેછે, કોઈને દફનાિિામાું આિે છે 

અને કોઈક લોકોને કુતરા િગેર ેજ ખાઈ જાય છે. 

 

ਇਖਕ ਪਾਣੀ ਖਵਖਿ ਉਸਿੀਅਖਿ ਇਖਕ ਭੀ ਖਿਖਰ ਿਸਖਣ ਪਾਖਿ ॥ 

કેટલાક લોકો જળ-પ્રિાહ કરી દેિામાું આિ ેછે તિા કેટલાક લોકો સૂકા કૂિામાું ફેંકી દેિામાું 

આિ ેછે.  

 

ਿਾਿਕ ਏਵ ਿ ਜਾਪਈ ਖਕਿੈ ਜਾਇ ਸਮਾਖਿ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ તો કુંઈ ખબર ન હતી કે આત્મા ક્ાું સમાઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગભિયુું॥  

 

ਖਤਿ ਕਾ ਿਾਿਾ ਪੈਿਾ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਪਖਵਤੁ ਿੈ ਜੋ ਿਾਖਮ ਿਖਰ ਰਾਤੇ ॥ 

જ ેલોકો પરમાત્માના નામમાું મગ્ન રહે છે, તેનુું ખાિાનુું, પહેરિાનુું, ધન-સુંપભિ િગેર ેબધા 

પભિત્ર છે.  

 

ਖਤਿ ਕ ੇਘਰ ਮੰਦਰ ਮਿਲ ਸਰਾਈ ਸਖਭ ਪਖਵਤੁ ਿਖਿ ਖਜਿੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕ ਖਸਿ ਅਖਭਆਗਤ 

ਜਾਇ ਵਰਸਾਤੇ ॥ 

જનેી પાસ ેગુરુમુખ સેિક, ગુરૂના ભશષ્ય તેમજ અભ્યાગત જઈને ભિશ્રામ કર ેછે, તેના ઘર, 

મુંભદર, મહેલ તેમજ ભિશ્રામ-ગૃહ બધુું પભિત્ર છે. 
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ਖਤਿ ਕ ੇਤੁਰੇ ਜੀਿ ਿੁਰਗੀਰ ਸਖਭ ਪਖਵਤੁ ਿਖਿ ਖਜਿੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਸਿ ਸਾਿ ਸੰਤ ਿਖੜ ਜਾਤੇ ॥ 

તેના બધા ઘોડા, કાઠીઓ તેમજ ઘોડાના ધાબળા િગેર ેપભિત્ર છે, કાઠી પર સિાર િઈને 

ગુરુમુખ, ગુરૂના ભશષ્ય, સાધુ તેમજ સુંત પોતાના રસ્તે ચાલી દે છે. 

 

ਖਤਿ ਕ ੇਕਰਮ ਿਰਮ ਕਾਰਜ ਸਖਭ ਪਖਵਤੁ ਿਖਿ ਜੋ ਬੋਲਖਿ ਿਖਰ ਿਖਰ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਿਖਰ ਸਾਤੇ ॥ 

તે લોકોના બધા કમમ, ધમમ તેમજ બધા કાયમ પભિત્ર છે, જ ે'હભર-હભર' બોલતો તેમજ રામ નામનુું 

જાપ કરતો રહે છે.  

 

ਖਜਿ ਕ ੈਪੋਤੈ ਪੁੰਿੁ ਿੈ ਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਸਿ ਗੁਰੂ ਪਖਿ ਜਾਤੇ ॥੧੬॥ 

જનેી પાસ ેશુિ કમોના ફળ સ્િરૂપ પુણ્ય છે, તે ગુરુમુખ ભશષ્ય ગુરુની પાસે જાય છે ॥૧૬॥  

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਿਾਿਕ ਿਾਵਿੁ ਘੁਖਿਆ ਿਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

હે નાનક! નામને િુલિાિી મનુષ્યનો લોક તેમજ પરલોક બધુું વ્યિમ ચાલયુું જાય છે. 

 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਜੰਮੁ ਸਭੁ ਖਿਖਰ ਲਇਆ ਮੁਠੀ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

તેની પજૂા, તપ તેમજ સુંયમ બધુું છીની લેિામાું આવ્યુું છે અને તેને દ્વેતિાિ ેઠગી લીધો છે.  

 

ਜਮ ਦਖਰ ਬਿ ੇਮਾਰੀਅਖਿ ਬਿੁਤੀ ਖਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

પછી યમના દરિાજા પર તેને બાુંધીને ખૂબ પીટિામાું આવ્યો છે અને તેને ખુબ સજા મળે છે 

॥૧॥ 
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ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਸੰਤਾ ਨਾਲਿ ਵੈਰੁ ਕਮਾਵਦੇ ਦਸੁਟਾ ਨਾਲਿ ਮੋਹੁ ਲਿਆਰੁ ॥ 

ન િંદક મ ુષ્ય સિંતો ી સાથે ખૂબ વેર રાખ ેછે પરિંતુ દુષ્ટો ી સાથ ેતે ો ખુબ મોહ તેમજ પ્રેમ 

હોય છે.  

 

ਅਗੈ ਲਿਛੈ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਮਲਰ ਜੰਮਲਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

આવા મ ુષ્યો ે લોક તેમજ પરલોકમાિં જરા પણ સુખ મળતુિં  થી, જ ેા કારણે તે પીનિત 

થઈ ે ફરી ફરી જન્મતા તેમજ મરતા રહે છે.  

 

ਲਤਿਸਨਾ ਕਦੇ ਨ ਬੁਝਈ ਦਲੁਬਧਾ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

તે ી તૃષ્ણા જરા પણ ઠરતી  થી અ ે મુશ્કેલીમાિં પિી ે  ષ્ટ થાય છે. 

 

ਮੁਹ ਕਾਿੇ ਲਤਨਾ ਲਨੰਦਕਾ ਲਤਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਲਰ ॥ 

તે ન િંદકો ા સત્ય ા દરબારમાિં મોિં કાળા કરી દેવામાિં આવ ેછે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਲਵਹੂਲਿਆ ਨਾ ਉਰਵਾਲਰ ਨ ਿਾਲਰ ॥੨॥ 

હે  ા ક! હનર- ામથી નવહી  મ ુષ્ય ે લોક-પરલોક ક્ાિંય પણ શરણ મળતી  થી ॥૨॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગનથયુિં॥ 

 

ਜੋ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਲਧਆਇਦੇ ਸੇ ਹਲਰ ਹਲਰ ਨਾਲਮ ਰਤੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

જ ેમ ુષ્ય હનર- ામ ુિં ધ્યા  કર ેછે, તે પોતા ા હૃદયમાિં પણ હનર- ામમાિં મગ્ન રહે છે.  

 

ਲਜਨਾ ਮਲਨ ਲਚਲਤ ਇਕੁ ਅਰਾਲਧਆ ਲਤਨਾ ਇਕਸ ਲਬਨੁ ਦਜੂਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેપોતા ા મ  તેમજ નિત્તમાિં એક પ્રભુ ી જ પ્રાથથ ા કર ેછે, તે એક પ્રભુ નસવાય કોઈ 

બીજા ે જાણતો  થી.  

 

ਸੇਈ ਿੁਰਖ ਹਲਰ ਸੇਵਦੇ ਲਜਨ ਧੁਲਰ ਮਸਤਲਕ ਿੇਖੁ ਲਿਖਾਹੀ ॥ 

તે જ પુરુષ પરમાત્મા ી ઉપાસ ા કર ેછે, જ ેા માથા પર આરિંભથી જ આવુિં ભાગ્ય લખેલુિં છે. 

 

ਹਲਰ ਕ ੇਗੁਿ ਲਨਤ ਗਾਵਦੇ ਹਲਰ ਗੁਿ ਗਾਇ ਗੁਿੀ ਸਮਝਾਹੀ ॥ 

તે તો દરરોજ પરમાત્મા ી મનહમા ગાતો રહે છે અ ે ગુણવા  પરમાત્મા ી મનહમા ગાઈ ે 

પોતા ા મ  ે પાઠ દે છે. 
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ਵਲਿਆਈ ਵਿੀ ਗੁਰਮੁਖਾ ਗੁਰ ਿੂਰੈ ਹਲਰ ਨਾਲਮ ਸਮਾਹੀ ॥੧੭॥ 

ગુરુમુખો ી ખુબ મોટાઈ છે કે તે સિંપૂણથ ગુરુ દ્વારા હનર- ામમાિં જ લી  રહે છે ॥૧૭॥  

 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਸਲਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗਾਖੜੀ ਲਸਰੁ ਦੀਜੈ ਆਿੁ ਗਵਾਇ ॥ 

સદ્દગુરૂ ી સેવા ખૂબ સખત છે જો કે આ તો પોતા ો આત્મ અનભમા  ે મટાિી ે, માથુિં 

અનપથત કરી ે જ કરી શકાય છે.  

 

ਸਬਲਦ ਮਰਲਹ ਲਿਲਰ ਨਾ ਮਰਲਹ ਤਾ ਸੇਵਾ ਿਵੈ ਸਭ ਥਾਇ ॥ 

જો મ ુષ્ય ગુરુ ા શબ્દ દ્વારા મોહ-માયા તરફથી ન નલથપ્ત થઈ જાય તો તે બીજી વાર જન્મ-

મરણ ા િક્રમાિં પિતો  થી અ ે તે ી બધી સેવા સફળ થઈ જાય છે.  

 

ਿਾਰਸ ਿਰਲਸਐ ਿਾਰਸੁ ਹੋਵੈ ਸਲਚ ਰਹੈ ਲਿਵ ਿਾਇ ॥ 

તે ગુરુરૂપી પારસ ે સ્પશથ કરી ે પારસ અથાથત ગુણવા  જ બ ી જાય છે અ ે સત્યમાિં જ 

પોતા ા સુર લગાવી ે રાખે છે.  

 

ਲਜਸੁ ਿੂਰਲਬ ਹੋਵੈ ਲਿਲਖਆ ਲਤਸੁ ਸਲਤਗੁਰੁ ਲਮਿੈ ਿਿਭੁ ਆਇ ॥ 

જ ેા  સીબમાિં આરિંભથી જ આવુિં લખેલ હોય છે, તે મ ુષ્ય ે સદ્દગુરુ પ્રભુ આવી ે મળી 

જાય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਗਿਤੈ ਸੇਵਕੁ ਨਾ ਲਮਿੈ ਲਜਸੁ ਬਖਸੇ ਸੋ ਿਵੈ ਥਾਇ ॥੧॥ 

હે  ા ક! જો નહસાબ કરવામાિં આવ ેતો સેવક પોતા ા પરમાત્માથી મળી શકતો  થી. જ ેે 

તે ક્ષમાદા  કરી દે છે, તે સ્વીકાયથ થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਮਹਿੁ ਕੁਮਹਿੁ ਨ ਜਾਿਨੀ ਮੂਰਖ ਅਿਿੈ ਸੁਆਇ ॥ 

પોતા ા સ્વાથથ ે કારણે મખૂથ મ ુષ્ય સારા તેમજ ખરાબ ી ઓળખ કરતો  થી.  

 

ਸਬਦ ੁਚੀਨਲਹ ਤਾ ਮਹਿੁ ਿਹਲਹ ਜੋਤੀ ਜੋਲਤ ਸਮਾਇ ॥ 

જો તે શબ્દ ુિં નિિંત  કર ેતો તે ે સાિા ઘર ી પ્રાનપ્ત થઈ જાય છે અ ે તે ો પ્રકાશ પરમ 

પ્રકાશમાિં જોિાય જાય છે.  

 

ਸਦਾ ਸਚ ੇਕਾ ਭਉ ਮਲਨ ਵਸ ੈਤਾ ਸਭਾ ਸੋਝੀ ਿਾਇ ॥ 

જો સાિા પરમેશ્વર ો પ્રમે-ભય હિંમેશા અિંતરમ માિં હાજર રહે તો દરકે પ્રકાર ી સમજ પ્રાપ્ત 

થઈ જાય છે. 
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ਸਲਤਗੁਰੁ ਅਿਿੈ ਘਲਰ ਵਰਤਦਾ ਆਿੇ ਿਏ ਲਮਿਾਇ ॥ 

સદ્દગુરુ પોતા ા હૃદય-ઘરમાિં જ અવ્યવનસ્થત હોય છે અ ે પોતે પણ તે ે પરમાત્માથી 

મળાવી દે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਲਤਗੁਲਰ ਲਮਲਿਐ ਸਭ ਿੂਰੀ ਿਈ ਲਜਸ ਨੋ ਲਕਰਿਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 

હે  ા ક! ન રિંકાર પોતા ી ઇચ્છા ુસાર જ ેા પર કૃપા કર ેછે, તે ો ગુરૂથી મેળાપ થઈ જાય 

છે અ ે ગુરુ દ્વારા તે ા બધા કાયથ નસદ્ધ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગનથયુિં॥ 

 

ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਲਤਨਾ ਭਗਤ ਜਨਾ ਜੋ ਹਲਰ ਨਾਮਾ ਹਲਰ ਮੁਲਖ ਕਹਲਤਆ ॥ 

તે ભક્તજ ો ુિં ભાગ્ય ધન્ય-ધન્ય છે, જ ેપોતા ા મુખારનબિંદથી હનર- ામ ુિં ભજ  કર ેછે.  

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਲਤਨਾ ਸੰਤ ਜਨਾ ਜੋ ਹਲਰ ਜਸੁ ਸਿਵਿੀ ਸੁਿਲਤਆ ॥ 

તે સિંતજ ો ુિં ભાગ્ય પણ ધન્ય છે, જ ેપોતા ા કા ોથી હનર ુિં યશ સાિંભળે છે.  

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਲਤਨਾ ਸਾਧ ਜਨਾ ਹਲਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ਗੁਿੀ ਜਨ ਬਿਲਤਆ ॥ 

તે સાધુ જ ો ુિં ભાગ્ય પણ ધન્ય છે, જ ેપરમાત્મા ુિં કીનતથ-ગા  કરવાથી ગુણવા  બ ી જાય 

છે.  

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਲਤਨਾ ਗੁਰਮੁਖਾ ਜੋ ਗੁਰਲਸਖ ਿੈ ਮਨੁ ਲਜਿਲਤਆ ॥ 

તે ગુરુમુખો ુિં ભાગ્ય પણ ધન્ય છે જ ેગુરુ ી નશક્ષા ુિં અ ુસરણ કરી ે પોતા ા મ  પર નવજય 

પ્રાપ્ત કરી લે છે.  

 

ਸਭ ਦ ੂਵਿੇ ਭਾਗ ਗੁਰਲਸਖਾ ਕੇ ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਿੀ ਲਸਖ ਿੜਲਤਆ ॥੧੮॥ 

બધાથી મહાભાગ્યવા  તો ગુરુ ો નશષ્ય છે, જ ેપોતા ા ગુરૂ ા િરણોમાિં પિી જાય છે ॥૧૮॥ 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਬਿਹਮੁ ਲਬੰਦੈ ਲਤਸ ਦਾ ਬਿਹਮਤੁ ਰਹੈ ਏਕ ਸਬਲਦ ਲਿਵ ਿਾਇ ॥ 

જ ેબ્રહ્મ ો જ્ઞાતા છે અ ે એક શબ્દમાિં જ પોતા ી લગ  લગાવી ે રાખે છે, તે ુિં જ બ્રાહ્મણત્વ 

કાયમ રહે છે.  

 

ਨਵ ਲਨਧੀ ਅਠਾਰਹ ਲਸਧੀ ਲਿਛੈ ਿਗੀਆ ਲਿਰਲਹ ਜੋ ਹਲਰ ਲਹਰਦੈ ਸਦਾ ਵਸਾਇ ॥ 

જ ેહિંમેશા જ પોતા ા હૃદયમાિં પરમાત્મા ે વસાવી ે રાખ ેછે, નવશ્વ ી  વન નધ તેમજ અઢાર 

નસનદ્ધ તે ી આગળ પાછળ લાગી રહે છે.  

 

ਲਬਨੁ ਸਲਤਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਿਾਈਐ ਬੁਝਹੁ ਕਲਰ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

આ સત્ય ે સારી રીત ેનવિારી ે સમજી લે કે સદ્દગુરુ વગર  ામ ી પ્રાનપ્ત થતી  થી.  
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ਨਾਨਕ ਿੂਰੈ ਭਾਲਗ ਸਲਤਗੁਰੁ ਲਮਿੈ ਸੁਖੁ ਿਾਏ ਜੁਗ ਚਾਲਰ ॥੧॥ 

હે  ા ક! સિંપૂણથ ભાગ્યથી જ સદ્દગુરુથી મેળાપ થાય છે અ ે ગુરૂથી સાક્ષાત્કાર થવા પર 

મ ુષ્ય ા િારયે યુગોમાિં સુખ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  

 

ਲਕਆ ਗਭਰੂ ਲਕਆ ਲਬਰਲਧ ਹੈ ਮਨਮੁਖ ਲਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ભલ ે વયુવક હોય અથવા ભલ ેવૃદ્ધ જ કેમ   હોય, મ મુખ ી તૃષ્ણા ી ભૂખ ક્ારયે દૂર 

થતી  થી. 

 

ਗੁਰਮੁਲਖ ਸਬਦੇ ਰਲਤਆ ਸੀਤਿੁ ਹੋਏ ਆਿੁ ਗਵਾਇ ॥ 

ગુરુમુખ મ ુષ્ય શબ્દમાિં મગ્ન થઈ ે પોતા ો આત્મ અનભમા   ાશ કરી ે શીતળ-શાિંત થઈ 

જાય છે.  

 

ਅੰਦਰੁ ਲਤਿਿਲਤ ਸੰਤੋਲਖਆ ਲਿਲਰ ਭੁਖ ਨ ਿਗੈ ਆਇ ॥ 

તે ુિં મ  તૃપ્ત તેમજ સિંતુષ્ટ થઈ જાય છે અ ે તે ે ફરી કોઈ ભૂખ આવી ે લાગતી  થી. 
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ਨਾਨਕ ਜਿ ਗੁਰਮੁਜਿ ਕਰਜਿ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਿੈ ਿੋ ਨਾਜਮ ਰਿੇ ਜਿਵ ਿਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ જ ેકંઈ પણ કર ેછે તે સ્વીકાર્ય છે, ત્ર્ારથી તેના સુર પરમાત્માના નામમાં જ 

લાગી રહે છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથર્ું॥  

 

ਿਉ ਬਜਿਿਾਰੀ ਜ ਿੰਨ ਕਿੰਉ ਿੋ ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਸਿਾ ॥ 

હંુ તેના પર શરીર મનથી બથલહાર જાવ છંુ, જ ેગુરુમુખ થશષ્ર્ છે.  

 

ਿੋ ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਜਿਆਇਦੇ ਜ ਨ ਦਰਸਨੁ ਜਪਿਾ ॥ 

હંુ તો ફક્ત તેનું જ દશયન કરંુ છંુ, જ ેહથર-નામનું સ્મરણ કર ેછે. 

 

ਸੁਜਣ ਕੀਰ ਨੁ ਿਜਰ ਗੁਣ ਰਵਾ ਿਜਰ ਿਸੁ ਮਜਨ ਜਿਿਾ ॥ 

હંુ હથરનુ ંકીતયન સાંભળીને તેનું જ ગુણગાન કરંુ છંુ, અને પોતાના હૃદર્માં હથરનું જ ર્શ લખું 

છંુ.  

 

ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਸਿਾਿੀ ਰਿੰਗ ਜਸਉ ਸਜਿ ਜਕਿਜਵਿ ਜਕਿਿਾ ॥ 

હંુ પ્રેમપૂવયક હથર-નામની જ સ્તુથત કરંુ છંુ અને પોતાના બધા પાપોને મૂળ રૂપથી નાશ કરંુ 

છંુ.  

 

ਿਨੁ ਿਿੰਨੁ ਸੁਿਾਵਾ ਸੋ ਸਰੀਰੁ ਥਾਨੁ ਿੈ ਜਿਥੈ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਿਰੇ ਜਵਿਾ ॥੧੯॥ 

તે શરીર તેમજ સ્થાન ધન્ર્ ધન્ર્ તેમજ ખુબ સોહામણંુ છે, જ્ાં મારો ગુરુ પોતાના સુંદર 

ચરણ રાખ ેછે ॥૧૯॥  

 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਗੁਰ ਜਬਨੁ ਜਗਆਨੁ ਨ ਿੋਵਈ ਨਾ ਸੁਿੁ ਵਸ ੈਮਜਨ ਆਇ ॥ 

ગુરુ વગર જ્ઞાન પ્રાપ્ત થતું નથી અને ન તો મનમાં આવીને સુખની થનવાસ થાર્ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਜਵਿੂਣੇ ਮਨਮੁਿੀ ਿਾਸਜਨ ਿਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! નામ થવનાનો મનમુખ જીવ પોતાનું થકંમતી જીવન વ્ર્થય જ ગુમાવી દુથનર્ાથી 

ચાલ્ર્ા જશે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥  
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ਜਸਿ ਸਾਜਿਕ ਨਾਵੈ ਨੋ ਸਜਿ ਿੋਿਦੇ ਥਜਕ ਰਿੇ ਜਿਵ ਿਾਇ ॥ 

બધા થસદ્ધ તેમજ સાધક પુરુષ નામની શોધ કરતા ંપોતાના સુર લગાવીને થાકી ગર્ા છે.  

 

ਜਬਨੁ ਸਜ ਗੁਰ ਜਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਗੁਰਮੁਜਿ ਜਮਿੈ ਜਮਿਾਇ ॥ 

ગુરુ વગર કોઈને પણ નામની પ્રાથપ્ત થઈ નથી અને ગુરુની નજીકમાં રહીને જ પરમ-સત્ર્થી 

થમલન થાર્ છે. 

 

ਜਬਨੁ ਨਾਵੈ ਪੈਨਣੁ ਿਾਣੁ ਸਿੁ ਬਾਜਦ ਿੈ ਜਿਗੁ ਜਸਿੀ ਜਿਗੁ ਕਰਮਾਜ  ॥ 

નામ વગર ખાવંુ-પહેરવું બધું વ્ર્થય છે અને નામ વગર બધી થસથદ્ધઓ તેમજ જાદુ પણ 

થધક્કાર ર્ોગ્ર્ છે.  

 

ਸਾ ਜਸਜਿ ਸਾ ਕਰਮਾਜ  ਿੈ ਅਜ ਿੰ ੁ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਦਾਜ  ॥ 

તે જ થસથદ્ધ તેમજ તે જ જાદુ છે, જનેે પરમાત્મા પોતાના દાનના રૂપમા ંદે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਮਜਨ ਵਸ ੈਏਿਾ ਜਸਜਿ ਏਿਾ ਕਰਮਾਜ  ॥੨॥ 

હે નાનક! હથર-નામ મનમાં થસ્થત થઈ જાર્, આ જ થસથદ્ધ તેમજ આ જ વાસ્તવમાં જાદુ છે 

॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથર્ું॥ 

 

ਿਮ ਢਾਢੀ ਿਜਰ ਪਿਿ ਿਸਮ ਕੇ ਜਨ  ਗਾਵਿ ਿਜਰ ਗੁਣ ਛਿੰ ਾ ॥ 

અમ ેત ેમાથલક-પ્રભુના ગાર્ક છીએ અને રોજ ેતેના ગુણ ગાતા રહીએ છીએ.  

 

ਿਜਰ ਕੀਰ ਨੁ ਕਰਿ ਿਜਰ ਿਸੁ ਸੁਣਿ ਜ ਸੁ ਕਵਿਾ ਕਿੰ ਾ ॥ 

અમ ેતો હરીનું જ કીતયન કરીએ છીએ અને તે કમલાપથત હથરનું જ ર્શ સાંભળતા રહીએ 

છીએ. 

 

ਿਜਰ ਦਾ ਾ ਸਿੁ ਿਗ ੁ ਜਿਿਾਰੀਆ ਮਿੰਗ  ਿਨ ਿਿੰ ਾ ॥ 

એક હથર જ બધાનો દાની છે, આ આખું થવશ્વ માત્ર થભખારી છે અને બધા જીવ તેમજ લોકો 

તેના થભક્ષુક જ છે.  

 

ਿਜਰ ਦੇਵਿੁ ਦਾਨੁ ਦਇਆਿ ਿੋਇ ਜਵਜ  ਪਾਥਰ ਜਕਿਮ ਿਿੰ ਾ ॥ 

હે દીનદર્ાળુ શ્રીહથર! દર્ાળુ થઈને અમને પણ દાન આપ, જો કે તું તો પથ્થરોમાં કીડાઓ 

તેમજ જંતુઓને દાન આપતો રહે છે.  

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਿਆਇਆ ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਨਵਿੰ ਾ ॥੨੦॥ 

હે નાનક! ગરુુની નજીકતામાં જનેે નામનું ધ્ર્ાન-મનન કર્ુું છે, વાસ્તવમાં તે જ ધનવાન છે 

॥૨૦॥  
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ਸਿੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥  

 

ਪੜਣਾ ਗੁੜਣਾ ਸਿੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਿੈ ਅਿੰਦਜਰ ਜ ਿਸਨਾ ਜਵਕਾਰੁ ॥ 

જો મનમાં તૃષ્ણા તેમજ થવકાર હાજર છે તો વાંચવંુ તેમજ થવચારવંુ જગતનો એક ધંધો જ 

બની જાર્ છે. 

 

ਿਉਮੈ ਜਵਜ  ਸਜਿ ਪਜੜ ਥਕੇ ਦਿੂੈ ਿਾਇ ਿੁਆਰੁ ॥ 

અહંકારમાં વાંચવાથી બધા થાકી ચૂક્યા છે અને દ્વેતભાવને કારણે તે નાશ થઈ જાર્ છે.  

 

ਸੋ ਪਜੜਆ ਸੋ ਪਿੰਜਿ ੁ ਬੀਨਾ ਗੁਰ ਸਬਜਦ ਕਰੇ ਵੀ ਾਰੁ ॥ 

જ ેગુરુના શબ્દનું થચંતન કર ેછે, વાસ્તવમાં તે જ થવદ્વાન તેમજ ચતુર પંથડત છે.  

 

ਅਿੰਦਰੁ ਿੋਿੈ   ੁ ਿਿੈ ਪਾਏ ਮੋਿ ਦਆੁਰੁ ॥ 

તે પોતાના અંતરમનમાં જ શોધ કરતા પરમ તત્વને મેળવી લે છે અને તેને મોક્ષનો દરવાજો 

પ્રાપ્ત થઈ જાર્ છે. 

 

ਗੁਣ ਜਨਿਾਨੁ ਿਜਰ ਪਾਇਆ ਸਿਜਿ ਕਰੇ ਵੀ ਾਰੁ ॥ 

તે ગુણોના ભંડાર પરમાત્માને પ્રાપ્ત કરી લે છે અને સરળતાથી તેનું જ થચંતન કર ેછે.  

 

ਿਿੰਨੁ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ ਜਿਸੁ ਗੁਰਮੁਜਿ ਨਾਮੁ ਅਿਾਰੁ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેવ્ર્ાપારી ધન્ર્ છે, જનેે ગુરુની નજીકમાં નામનો જ આધાર મળી જાર્ છે ॥૧॥  

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਜਵਣੁ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਕੋਇ ਨ ਜਸਝਈ ਵੇਿਿੁ ਕੋ ਜਿਵ ਿਾਇ ॥ 

પોતાના મનને વશીભૂત કર્ાય વગર કોઈ પણ મનુષ્ર્ને સફળતા પ્રાપ્ત થતી નથી, ભલ ેકોઈ 

વૃથિ લગાવી જોઈ લે.  

 

ਿੇਿਿਾਰੀ  ੀਰਥੀ ਿਜਵ ਥਕੇ ਨਾ ਏਿੁ ਮਨੁ ਮਾਜਰਆ ਿਾਇ ॥ 

અનેક વેશ ધારણ કરનાર તીથય-ર્ાત્રા ભ્રમણ કરતા પણ થાકી ચુક્યો છે પરંતુ તો પણ તેનું આ 

મન થનર્ંત્રણમાં આવતું નથી.  

 

ਗੁਰਮੁਜਿ ਏਿੁ ਮਨੁ ਿੀਵ ੁ ਮਰੈ ਸਜ  ਰਿੈ ਜਿਵ ਿਾਇ ॥ 

ગુરુમુખ મનુષ્ર્નું તો આ મન જીવંત જ વશીભુતને જાર્ છે અને તે પોતાના સુર સત્ર્માં જ 

લગાવી રાખ ેછે.  
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ਨਾਨਕ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਮਿੁ ਇਉ ਉ ਰੈ ਿਉਮੈ ਸਬਜਦ ਿਿਾਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! ગરુુના શબ્દ દ્વારા અહંકારને સળગાવી દેવાથી જ આ મનની ગંદકી દૂર થઈ જાર્ 

છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથર્ું॥ 

 

ਿਜਰ ਿਜਰ ਸਿੰ  ਜਮਿਿੁ ਮੇਰੇ ਿਾਈ ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਜਦਿੜਾਵਿੁ ਇਕ ਜਕਨਕਾ ॥ 

હે ભાઈ! હે હથરના સંતો! મને આવીને મળ અને મારી અંદર થોડંુ-એવંુ હથરનું નામ દ્રઢ કરી દે.  

 

ਿਜਰ ਿਜਰ ਸੀਗਾਰੁ ਬਨਾਵਿੁ ਿਜਰ ਿਨ ਿਜਰ ਕਾਪੜੁ ਪਜਿਰਿੁ ਜਿਮ ਕਾ ॥ 

હે ભક્તજનો! મને હથર-નામથી શણગારી દે અને મને ક્ષમાનું હથર વસ્ત્ર પહેરાવી દે.  

 

ਐਸਾ ਸੀਗਾਰੁ ਮੇਰੇ ਪਿਿ ਿਾਵੈ ਿਜਰ ਿਾਗੈ ਜਪਆਰਾ ਜਪਿਮ ਕਾ ॥ 

આવો શણગાર મારા પ્રભુને ખુબ સારો લાગે છે આવી પ્રેમની સજાવટ મારા પ્રભુને ખુબ 

પ્રેમાળ લાગે છે. 

 

ਿਜਰ ਿਜਰ ਨਾਮੁ ਬੋਿਿੁ ਜਦਨੁ ਰਾ ੀ ਸਜਿ ਜਕਿਜਬਿ ਕਾਟੈ ਇਕ ਪਿਕਾ ॥ 

થદવસ-રાત પરમેશ્વરનું જાપ કર, ત્ર્ારથી તે તો એક પળમાં જ બધા કરોડો-પાપ મટાડી દે છે.  

 

ਿਜਰ ਿਜਰ ਦਇਆਿੁ ਿੋਵੈ ਜਿਸੁ ਉਪਜਰ ਸੋ ਗੁਰਮੁਜਿ ਿਜਰ ਿਜਪ ਜਿਣਕਾ ॥੨੧॥ 

જનેા પર હથર-પરમેશ્વર દર્ાળુ થઈ જાર્ છે, તે ગુરુમુખ બનીને હથર-નામનું જાપ કરીને 

પોતાના જીવનની રમતન ેજીતી લે છે ॥૨૧॥ 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਕਾਲਾ ਹੋਆ ਸਸਆਹੁ ॥ 

આ મનને તો જન્મ-જન્મમાંતરની ગાંદકી લમગેલી છે અને આ તો સમવ ગાંદુ થઈ ગયુાં છે 

 

ਖੰਨਲੀ ਧੋਤੀ ਉਜਲੀ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਸਿ ਪਾਹੁ ॥ 

કોઈ ઘમાંચીની ધોતી ધોવમથી ચોખ્ખી થતી નથી ભલે તેને સો વખત જ કેમ ન ધોવમય ? 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਉਲਟੀ ਹੋਵੈ ਮਸਤ ਬਦਲਾਹੁ ॥ 

ગુરુની કૃપમથી મનુષ્ય જીવવત જ મોહ-મમયમથી અલગ રહે છે તેનો સ્વભમવ બદલીને 

સમાંસમવરક પદમથોની તરફથી દૂર થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ ਨਾ ਸਿਸਰ ਜੋਨੀ ਪਾਹੁ ॥੧॥ 

હે નમનક! ત્યમરથી કોઈ પ્રકમરની ગાંદકી લગતી નથી અને તે પમછો યોનીઓનમ ચક્રમમાં પડતો 

નથી  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਕਸਲ ਕਾਲੀ ਕਾਾਂਢੀ ਇਕ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਾਸਹ ॥ 

ચમર યુગો- સતયુગ, ત્રેતમયુગ, દ્વમપરયુગ, કળયુગમમાં એક કળયુગ જ બધમથી કમળો યુગ 

કહેવમય છે પરાંતુ આ યુગમમાં પણ એક ઉત્તમ પદવી મળી શકે છે   

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਹਸਰ ਕੀਰਸਤ ਿਲੁ ਪਾਈਐ ਸਜਨ ਕਉ ਹਸਰ ਸਲਸਖ ਪਾਸਹ ॥ 

જનેુાં વવધમતમ એ એવુાં નસીબ લખી દીધુાં છે તે ગરુુનમ સમવનધ્યમમાં રહીન ેઆ યુગમમાં પ્રભ ુ

કીવતિનુાં ફળ પ્રમપ્ત કરી લે છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਅਨਸਦਨੁ ਭਗਸਤ ਹਸਰ ਉਚਰਸਹ ਹਸਰ ਭਗਤੀ ਮਾਸਹ ਸਮਾਸਹ ॥੨॥ 

હે નમનક! આવમ ભક્તજન ગુરુની કૃપમથી રમત-વદવસ હવરની ભવક્તનુાં ઉચ્ચમરણ કર ેછે અને 

ભવક્તમમાં લીન થઈ જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુાં ॥ 
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ਹਸਰ ਹਸਰ ਮੇਸਲ ਸਾਧ ਜਨ ਸੰਗਸਤ ਮੁਸਖ ਬੋਲੀ ਹਸਰ ਹਸਰ ਭਲੀ ਬਾਸਿ ॥ 

હે હવર! મને સમધુઓની સભમમમાં મેળવી દો તેથી તેની સભમમમાં સમમેલ થઈને હુાં  પોતમનમ મોાંથી 

તમરી હવર-નમમ રૂપી સુાંદર વમણી બોલુાં 

 

ਹਸਰ ਗੁਿ ਗਾਵਾ ਹਸਰ ਸਨਤ ਚਵਾ ਗੁਰਮਤੀ ਹਸਰ ਰੰਗੁ ਸਦਾ ਮਾਸਿ ॥ 

હુાં  તો હાંમેશમ હવરનમ ગુણગમન કરુાં  છુાં  અને તનેુાં જ ભજન કરુાં  છુાં  તથમ ગુરુનમ ઉપદેશ અનુસમર 

હાંમેશમ હવરનમ રાંગનો આનાંદ પ્રમપ્ત કરુાં  છુાં  

 

ਹਸਰ ਜਸਪ ਜਸਪ ਅਉਖਧ ਖਾਸਧਆ ਸਸਭ ਰੋਗ ਗਵਾਤੇ ਦਖੁਾ ਘਾਸਿ ॥ 

પ્રભુનુાં જાપ કરીને જપ રૂપી ઔષવધને ખમવમથી મમરમ બધમ રોગ અને દુ:ખનો અાંત આવ્યો. 

 

ਸਜਨਾ ਸਾਸਸ ਸਗਰਾਸਸ ਨ ਸਵਸਰੈ ਸੇ ਹਸਰ ਜਨ ਪੂਰੇ ਸਹੀ ਜਾਸਿ ॥ 

જ ેશ્વમસ લેતમ અને ખમતમ સમય ેપણ પરમમત્મમને ભૂલતમ નથી તે ભક્તજનોને સાંપૂણિ સમચમ 

પુરુષ સમજો 

 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਸਖ ਹਸਰ ਆਰਾਧਦੇ ਸਤਨ ਚੂਕੀ ਜਮ ਕੀ ਜਗਤ ਕਾਸਿ ॥੨੨॥ 

જ ેગુરુમુખ બનીને હવરની આરમધનમ કર ેછે તનેો દુવનયમનો ભય અને દુવનયમની તમબેદમરી 

મટી જાય છે ॥૨૨॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਰੇ ਜਨ ਉਥਾਰੈ ਦਸਬਓਹੁ ਸੁਸਤਆ ਗਈ ਸਵਹਾਇ ॥ 

હે મનુષ્ય! ભયમનક સ્વપ્નનમ દબમવની નીચે તમરુાં  આખુાં જીવન વનાંદ્રમમમાં સુતમ જ પસમર થમય છે 

 

ਸਸਤਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਸੁਸਿ ਨ ਜਾਸਗਓ ਅੰਤਸਰ ਨ ਉਪਸਜਓ ਚਾਉ ॥ 

તુાં તો ગુરુનો શબ્દ સમાંભળીને પણ જાગતો નથી અને ન તો તમરમ મનમમાં લમગણી ઉત્પન્ન થમય 

છે 

 

ਸਰੀਰੁ ਜਲਉ ਗੁਿ ਬਾਹਰਾ ਜੋ ਗੁਰ ਕਾਰ ਨ ਕਮਾਇ ॥ 

તે શરીર જ ેગુણોથી ખમલી છે અને જ ેગુરુની સેવમ પણ કરતુાં નથી તેને સળગી જવુાં જ 

જોઈએ 

 

ਜਗਤੁ ਜਲੰਦਾ ਸਿਠੁ ਮੈ ਹਉਮੈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

હુાં  તો આ દુવનયમન ેઆત્મ અવભમમન અને દ્વૈતભમવમમાં જ સળગતી જોઈ છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਿਾਈ ਉਬਰੇ ਸਚੁ ਮਸਨ ਸਬਸਦ ਸਧਆਇ ॥੧॥ 

હે નમનક! જમેણે ગુરુની શરણમમાં આવીને સમચમ મનથી શબ્દનુાં વચાંતન કયુું છે તેનુાં કલ્યમણ 

થઈ ગયુાં છે  ॥૧॥ 
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ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਸਬਸਦ ਰਤੇ ਹਉਮੈ ਗਈ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਸਰ ॥ 

શબ્દમમાં લીન થઈને જીવ-સ્ત્રીનો અહાંકમર નષ્ટ થઈ ગયો છે અને હવે તે શોભમવમન થઈ ગઈ છે 

 

ਸਪਰ ਕ ੈਭਾਿੈ ਸਦਾ ਚਲੈ ਤਾ ਬਸਨਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

જો જીવ-સ્ત્રી હાંમેશમ પોતમનમ પ્રભુની આજ્ઞમનુાં પમલન કર ેતો જ તેનો શૃાંગમર ઉત્તમ છે 

 

ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਦਾ ਸਪਰੁ ਰਾਵੈ ਹਸਰ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਨਾਸਰ ॥ 

તે સ્ત્રીની પથમરી સોહમમણી થઈ જાય છે તે પરમમત્મમને જ પોતમનમ વરનમ રૂપમમાં પ્રમપ્ત કરી લે 

છે અને હાંમેશમ જ પોતમનમ પવત પ્રભ ુસમથ ેઆનાંદ કર ેછે   

 

ਨਾ ਹਸਰ ਮਰੈ ਨ ਕਦੇ ਦਖੁੁ ਲਾਗੈ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਸਿ ਨਾਸਰ ॥ 

પરમેશ્વર તો અનશ્વર છે જનેમ કમરણે જીવ સ્ત્રીને ક્યમરયે દુુઃખ સ્પશિ કરતુાં નથી અને તે તો 

હાંમેશમ સુહમગન જ રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਹਸਰ ਪਰਭ ਮੇਸਲ ਲਈ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਸਤ ਸਪਆਸਰ ॥੨॥ 

હે નમનક! ગરુુનમ સ્નેહ અને પ્રેમનમ કમરણે પ્રભ ુતેને પોતમની સમથ ેમેળવી લે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુાં  ॥ 

 

ਸਜਨਾ ਗੁਰੁ ਗੋਸਪਆ ਆਪਿਾ ਤੇ ਨਰ ਬੁਸਰਆਰੀ ॥ 

જમેણે પોતમનમ ગુરુનો વતરસ્કમર કયો છે તે પુરુષ ખૂબ ખરમબ છે 

 

ਹਸਰ ਜੀਉ ਸਤਨ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਨਾ ਕਰਹੁ ਪਾਸਪਸਟ ਹਸਤਆਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમને તો તેનમ દશિન ન કરમવીશ કમરણ કે તે તો મહમપમપી અને હત્યમરમ છે 

 

ਓਸਹ ਘਸਰ ਘਸਰ ਸਿਰਸਹ ਕੁਸੁਧ ਮਸਨ ਸਜਉ ਧਰਕਟ ਨਾਰੀ ॥ 

તે અસત્ય મનવમળી દુરમચમરી સ્ત્રીની જમે ઘર ેઘર ેફર ેછે 

 

ਵਿਭਾਗੀ ਸੰਗਸਤ ਸਮਲੇ ਗੁਰਮੁਸਖ ਸਵਾਰੀ ॥ 

પરાંતુ સમરમ ભમગ્યથી જ તે સતસાંગવતમમાં સમમેલ થમય છે અને ગુરુનમ સમવનધ્યમમાં તેનુાં જીવન 

સુધરી જાય છે 
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ਹਸਰ ਮੇਲਹੁ ਸਸਤਗੁਰ ਦਇਆ ਕਸਰ ਗੁਰ ਕਉ ਬਸਲਹਾਰੀ ॥੨੩॥ 

હે પરમેશ્વર! પોતમની દયમ કરીને ગુરુથી મેળવી દો જો કે હુાં  તો ગુરુ પર જ બવલહમર જાઉાં  છુાં  

॥૨૩॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩ ॥ 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਸਿਸਰ ਦਖੁੁ ਨ ਲਗੈ ਆਇ ॥ 

ગુરુની સેવમ કરીને જ સુખ ઉત્પન્ન થમય છે અને પછી કોઈ દુુઃખ-ક્લેશ આવીને લમગતુાં નથી 

 

ਜੰਮਿੁ ਮਰਿਾ ਸਮਸਟ ਗਇਆ ਕਾਲੈ ਕਾ ਸਕਛੁ ਨ ਬਸਾਇ ॥ 

ગુરુની સેવમનમ ફળસ્વરૂપ મનુષ્યનુાં જન્મ-મરણ મટી જાય છે અને તેની ઉપર મૃત્યુનુાં કઈ પણ 

વશ ચમલતુાં નથી 

 

ਹਸਰ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਸਵ ਰਸਹਆ ਸਚੇ ਰਸਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

પછી તેનુાં મન હવરની સમથે જ લમગેલુાં રહે છે અને અાંતે સત્યમમાં જ તે સમમયેલ રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਹਉ ਬਸਲਹਾਰੀ ਸਤੰਨ ਕਉ ਜੋ ਚਲਸਨ ਸਸਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥੧॥ 

હે નમનક! હુાં  તો તેની પર બવલહમર જાઉાં  છુાં  જ ેસદ્દગુરુની આજ્ઞમ અનુસમર ચમલે છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩ ॥ 

 

ਸਬਨੁ ਸਬਦ ੈਸੁਧੁ ਨ ਹਵੋਈ ਜੇ ਅਨੇਕ ਕਰੈ ਸੀਗਾਰ ॥ 

જો જીવ સ્ત્રી અનેક શ્ુાંગમર કર ેછે પરાંતુ તો પણ તે શબ્દ વગર શુદ્ધ થતી નથી 
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ਪਿਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ 

તે તો પોતાના પ્રભુના મહત્વને જાણતી નથી અને દ્વૈતભાવના સ્નેહમાાં જ લાગેલી રહે છે 

 

ਸਾ ਕੁਸੁਧ ਸਾ ਕੁਲਖਣੀ ਨਾਨਕ ਨਾਰੀ ਪਿਪਿ ਕੁਨਾਪਰ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેતો અપવવત્ર અને કુલક્ષણી છે અને બધી સ્ત્રીઓમાાં તે સૌથી દુષ્ટ સ્ત્રી છે ॥૨॥ 

  

ਿਉੜੀ ॥ 

પગવથયુાં ॥ 

 

ਹਪਰ ਹਪਰ ਅਿਣੀ ਦਇਆ ਕਪਰ ਹਪਰ ਬੋਲੀ ਬੈਣੀ ॥ 

હે હવર! મારા પર પોતાની દયા કરો કે હુાં  તારી પવવત્ર વાણીના વખાણ કરાં  છુાં  

 

ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਧਆਈ ਹਪਰ ਉਿਰਾ ਹਪਰ ਲਾਹਾ ਲੈਣੀ ॥ 

હુાં  તો હવર નામનુાં જ ધ્યાન ધરાં  છુાં , હવર નામનુાં જ ઉચ્ચારણ કરાં  છુાં  અને હવર નામને જ 

લાભના રૂપમાાં પ્રાપ્ત કરાં  છુાં  

 

ਜੋ ਜਿਦ ੇਹਪਰ ਹਪਰ ਪਦਨਸੁ ਰਾਪਿ ਪਿਨ ਹਉ ਕੁਰਬੈਣੀ ॥ 

જ ેભક્ત વદવસ-રાત પરમેશ્વરનુાં જ ભજન કરતા રહે છે હુાં  તેના પર તન-મનથી બવલહાર જાઉાં  

છુાં  

 

ਪਜਨਾ ਸਪਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਅਰਾਪਧਆ ਪਿਨ ਜਨ ਦੇਖਾ ਨੈਣੀ ॥ 

જમેણે મારા વ્હાલા સદ્દગુરની આરાધના કરી છે, પોતાની આાંખોથી હુાં  તે મહાપુરષોના જ 

દર્શનની ઈચ્છા કરાં  છુાં  

 

ਹਉ ਿਾਪਰਆ ਅਿਣੇ ਗੁਰੂ ਕਉ ਪਜਪਨ ਮੇਰਾ ਹਪਰ ਸਜਣੁ ਮੇਪਲਆ ਸੈਣੀ ॥੨੪॥ 

હુાં  તો પોતાના ગુર પર તન મનથી બવલહાર જાઉાં  છુાં  જમેણે મારા સજ્જન અને સાંબાંધી પ્રભુથી 

મેળવી દીધો છે ॥૨॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ ॥ 

 

ਹਪਰ ਦਾਸਨ ਪਸਉ ਿਰੀਪਿ ਹੈ ਹਪਰ ਦਾਸਨ ਕੋ ਪਮਿੁ ॥ 

પરમાત્માને પોતાના દાસોથી ખૂબ પ્રીવત છે તે જ પોતાના દાસોનો નજીકનો વમત્ર છે 

 

ਹਪਰ ਦਾਸਨ ਕੈ ਿਪਸ ਹੈ ਪਜਉ ਜੰਿੀ ਕੈ ਿਪਸ ਜੰਿੁ ॥ 

તે તો પોતાના દાસોથી આવી રીત ેવર્ીભૂત થાય છે જવેી રીત ેકોઈ સાંગીત યાંત્ર સાંગીતકારથી 

વર્ીભૂત થાય છે 
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ਹਪਰ ਕ ੇਦਾਸ ਹਪਰ ਪਧਆਇਦੇ ਕਪਰ ਿਰੀਿਮ ਪਸਉ ਨੇਹੁ ॥ 

પોતાના પવત પ્રભુથી પ્રેમ કરીને દાસ, હવરનુાં જ ધ્યાન ધર ેછે 

 

ਪਕਰਿਾ ਕਪਰ ਕੈ ਸੁਨਹੁ ਿਰਭ ਸਭ ਜਗ ਮਪਹ ਿਰਸੈ ਮੇਹੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા કરીને સાાંભળો અને આખા જગતમાાં પોતાના નામ-કૃપાનો મુર્ળધાર વરસાદ 

કરી દો 

 

ਜੋ ਹਪਰ ਦਾਸਨ ਕੀ ਉਸਿਪਿ ਹੈ ਸਾ ਹਪਰ ਕੀ ਿਪਿਆਈ ॥ 

જ ેપરમાત્માના દાસોની સ્તુવત છે, તે પરમાત્માની મવહમા છે 

 

ਹਪਰ ਆਿਣੀ ਿਪਿਆਈ ਭਾਿਦੀ ਜਨ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ਕਰਾਈ ॥ 

પરમાત્માને પોતાની મવહમા ખૂબ વ્હાલી લાગે છે જનેા કારણે તે પોતાના સેવકોની 

જયજયકાર કરાવે છે 

 

ਸੋ ਹਪਰ ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਪਧਆਇਦਾ ਹਪਰ ਹਪਰ ਜਨੁ ਇਕ ਸਮਾਪਨ ॥ 

જ ેનામનુાં ધ્યાન ધર ેછે ત ેજ ભક્તજન છે અને પરમાત્મા તેમજ ભક્તજન એકરૂપ જ હોય છે 

 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਪਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਹਪਰ ਿੈਜ ਰਖਹੁ ਭਗਿਾਨ ॥੧॥ 

નાનક તો તે હવર-પ્રભુના જ દાસ છે, હે પ્રભ!ુ તેની લાજ-પ્રવતષ્ઠા રાખ ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ ॥ 

 

ਨਾਨਕ ਿਰੀਪਿ ਲਾਈ ਪਿਪਨ ਸਾਿੈ ਪਿਸੁ ਪਬਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

હે નાનક! ત ેસાચા પરમાત્માએ મનમાાં એવો પ્રેમ ઉત્પન્ન કરી દીધો છે  કે તેના વગર હવે એક 

ક્ષણ પણ જીવવુાં અસાંભવ છે 

 

ਸਪਿਗੁਰੁ ਪਮਲੈ ਿ ਿੂਰਾ ਿਾਈਐ ਹਪਰ ਰਪਸ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੨॥ 

જ્યાર ેસદ્દગુરથી સાક્ષાત્કાર થાય છે ત્યાર ેસાંપૂણશ પરમેશ્વરની પ્રાવપ્ત થાય છે અને જીભ હવર-

રસનો આનાંદ લે છે ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગવથયુાં ॥ 

 

ਰੈਪਣ ਪਦਨਸੁ ਿਰਭਾਪਿ ਿੂਹੈ ਹੀ ਗਾਿਣਾ ॥ 

હે હવર! રાત, વદવસ તેમજ સવાર ેતારાં  જ યર્ોગાન કરવુાં છે 

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਰਬਿ ਨਾਉ ਿੇਰਾ ਪਧਆਿਣਾ ॥ 

બધા જીવો તારા નામનુાં જ ધ્યાન ધર ેછે 
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ਿੂ ਦਾਿਾ ਦਾਿਾਰੁ ਿੇਰਾ ਪਦਿਾ ਖਾਿਣਾ ॥ 

હે દાતાર પ્રભ!ુ તુાં જ અમારા બધાનો દાતા છે અન ેઅમ ેબધા તારાં  જ દીધલેુાં ખાઈએ છીએ 

 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਪਗ ਿਾਿ ਗਿਾਿਣਾ ॥ 

ભક્તજનોની સાંગવતમાાં જ બધા પાપ નષ્ટ થઈ જાય છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਪਲਹਾਰੈ ਬਪਲ ਬਪਲ ਜਾਿਣਾ ॥੨੫॥ 

નાનક તો હાંમેર્ા તારા પર બવલહાર જાય છે અને તન-મનથી બવલહાર જાય છે ॥૨૫॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪ ॥ 

 

ਅੰਿਪਰ ਅਪਗਆਨੁ ਭਈ ਮਪਿ ਮਪਧਮ ਸਪਿਗੁਰ ਕੀ ਿਰਿੀਪਿ ਨਾਹੀ ॥ 

જ ેજીવના મનમાાં અજ્ઞાન છે તેની બુવિ જ ભ્રષ્ટ થઈ ગઈ છે તેને સદ્દગુરથી કોઈ આસ્થા નથી 

 

ਅੰਦਪਰ ਕਿਟ ੁਸਭੁ ਕਿਟੋ ਕਪਰ ਜਾਣੈ ਕਿਟੇ ਖਿਪਹ ਖਿਾਹੀ ॥ 

જનેા મનમાાં છળ-કપટ જ છે તે બધાને કપટી જ સમજ ેછે અને આ છળ કપટને કારણે તે 

બરબાદ થઈ જાય છે 

 

ਸਪਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਪਿਪਿ ਨ ਆਿੈ ਆਿਣੈ ਸੁਆਇ ਪਿਰਾਹੀ ॥ 

તેના મનમાાં ગુરની આજ્ઞા પ્રવેર્ કરતી નથી અને તે તો પોતાના સ્વાથશ માટે જ ભટકતો રહે 

છે 

 

ਪਕਰਿਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਿਣੀ ਿਾ ਨਾਨਕ ਸਬਪਦ ਸਮਾਹੀ ॥੧॥ 

હે નાનક! જો પ્રભ ુપોતાની કૃપા કર ેતો જ તે ર્બ્દમાાં સમાય જાય છે  ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ  ૪ ॥ 

 

ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਪਹ ਪਿਆਿੇ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਮਨੂਆ ਪਿਰ ੁਨਾਪਹ ॥ 

મનમુખ જીવ માયાના મોહમાાં ફસાયેલા રહે છે અને દ્વૈતભાવના કારણે તેનુાં મન વસ્થર થતુાં 

નથી 

 

ਅਨਪਦਨੁ ਜਲਿ ਰਹਪਹ ਪਦਨੁ ਰਾਿੀ ਹਉਮੈ ਖਿਪਹ ਖਿਾਪਹ ॥ 

તે તો વદવસ-રાત તૃષ્ણાની અવનિમાાં સળગતા રહે છે અને અહાંકારમાાં સાવ નષ્ટ થઈ જાય છે 

અને બીજાને પણ નષ્ટ કરી દે છે 

 

ਅੰਿਪਰ ਲੋਭੁ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ ਪਿਨ ਕੈ ਪਨਕਪਟ ਨ ਕੋਈ ਜਾਪਹ ॥ 

તેના મનમાાં લોભનો ઘોર અાંધકાર છે અને કોઈ પણ તેની નજીક આવતુાં નથી 
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ਓਇ ਆਪਿ ਦਖੁੀ ਸੁਖੁ ਕਬਹੂ ਨ ਿਾਿਪਹ ਜਨਪਮ ਮਰਪਹ ਮਪਰ ਜਾਪਹ ॥ 

તે પોતે દુુઃખી રહે છે અન ેક્યારયે પણ તેને સુખની પ્રાવપ્ત થતી નથી તે મરી જાય છે અને 

જન્મતા-મરતા જ રહે છે 

 

ਨਾਨਕ ਬਖਪਸ ਲਏ ਿਰਭੁ ਸਾਿਾ ਪਜ ਗੁਰ ਿਰਨੀ ਪਿਿੁ ਲਾਪਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેપોતાનુાં મન ગુરના ચરણોમાાં લગાડે છે સાચા પ્રભ ુતેને ક્ષમા કરી દે છે  ॥૨॥ 

 

ਿਉੜੀ ॥ 

પગવથયુાં  ॥ 

 

ਸੰਿ ਭਗਿ ਿਰਿਾਣੁ ਜੋ ਿਰਪਭ ਭਾਇਆ ॥ 

જ ેપ્રભુને સારા લાગે છે ત ેસાંત અને ભક્ત સ્વીકાર છે 

 

ਸੇਈ ਪਬਿਖਣ ਜੰਿ ਪਜਨੀ ਹਪਰ ਪਧਆਇਆ ॥ 

જમેણે હવરનુાં ધ્યાન ધયુું છે તે પુરષ ચતુર છે 

 

ਅੰਪਮਰਿੁ ਨਾਮੁ ਪਨਧਾਨੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥ 

તે અમૃત નામનુાં ભોજન ગ્રહણ કર ેછે, જ ેસવશ ગુણોનો ભાંડાર છે 

 

ਸੰਿ ਜਨਾ ਕੀ ਧੂਪਰ ਮਸਿਪਕ ਲਾਇਆ ॥ 

તે તો સાંત-જનોની ચરણ-ધૂળ જ પોતાના માથા પર લગાડે છે 
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ਨਾਨਕ ਭਏ ਪੁਨੀਤ ਹਰਿ ਤੀਿਰਿ ਨਾਇਆ ॥੨੬॥ 

હે નાનક! જમેણે રામ-નામ રૂપી તીર્થમાાં સ્નાન કર્યું છે તે પવિત્ર પાિન ર્ઈ ગર્ા છે ॥૨૬॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੪ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૪॥ 

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਅੰਤਰਿ ਸਾਾਂਰਤ ਹੈ ਮਰਨ ਤਰਨ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇ ॥ 

ગયરુમયખના મનમાાં શાાંવત છે અને તેનયાં મન અન ેતન નામમાાં જ સમાર્ેલયાં છે 

 

ਨਾਮੋ ਰਿਤਵੈ ਨਾਮੁ ਪੜੈ ਨਾਰਮ ਿਹੈ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

તે નામને જ ર્ાદ કર ેછે નામને જ િાાંચે છે અને નામમાાં જ સયર લગાડીને રાખ ેછે 

 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਿਿੁ ਪਾਇਆ ਰਿੰਤਾ ਗਈ ਰਿਲਾਇ ॥ 

અમૂલ્ર્ નામ પદાર્થને પ્રાપ્ત કરીને તેની તમામ વચાંતા મટી ગઈ છે 

 

ਸਰਤਗੁਰਿ ਰਮਰਲਐ ਨਾਮੁ ਊਪਜੈ ਰਤਸਨਾ ਭੁਿ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 

ગયરુના મેળાપર્ી જ મનમાાં નામ ઉત્પન્ન ર્ાર્ છે અને તેનાર્ી બધી તૃષ્ણાની ભૂખ દૂર ર્ઈ 

જાર્ છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੇ ਿਰਤਆ ਨਾਮੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના નામમાાં મગ્ન ર્િાર્ી તે પોતાના હૃદર્માાં જ નામને પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੪ ॥ 

મહેલ ૪ ॥ 

 

ਸਰਤਗੁਿ ਪੁਿਰਿ ਰਜ ਮਾਰਿਆ ਭਰਰਮ ਭਰਰਮਆ ਘਿੁ ਛੋਰਿ ਗਇਆ ॥ 

જ ેવ્ર્વિને મહાપયરુષ સદ્દગયરુએ વધક્કારી દીધો છે તે પોતાનયાં ઘર ત્ર્ાગીન ેહાંમેશા જ ભટકતો 

રહે છે 

 

ਓਸੁ ਰਪਛੈ ਵਜ ੈਫਕੜੀ ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਆਗੈ ਭਇਆ ॥ 

તેના પછી તેની ખયબ જ વનાંદા ર્ાર્ છે અને આગળ પરલોકમાાં પણ તેનયાં મયખ કાળયાં જ ર્ાર્ છે 

 

ਓਸੁ ਅਿਲੁ ਿਿਲੁ ਮੁਹਹੁ ਰਨਕਲੈ ਰਨਤ ਝਗੂ ਸੁਟਦਾ ਮੁਆ ॥ 

તેના મયખર્ી ઊાં ધા-સિળી વ્ર્ર્થ િાતો જ નીકળે છે અને તે દરરોજ જ વનાંવદત કમથ કરતા પ્રાણ 

ત્ર્ાગી દે છે 
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ਰਕਆ ਹੋਵੈ ਰਕਸੈ ਹੀ ਦੈ ਕੀਤੈ ਜਾਾਂ ਧੁਰਿ ਰਕਿਤੁ ਓਸ ਦਾ ਏਹੋ ਜੇਹਾ ਪਇਆ ॥ 

કોઈનાર્ી કાાંઈ કરિાર્ી શયાં સાંભિ ર્ઈ શકે છે? જો કે તેના પૂિથ જન્મના કમથને કારણે તેનયાં એિયાં 

જ ભાગ્ર્ લખેલયાં હતયાં 

 

ਰਜਿੈ ਓਹੁ ਜਾਇ ਰਤਿੈ ਓਹੁ ਝੂਠਾ ਕੂੜੁ ਿੋਲੇ ਰਕਸੈ ਨ ਭਾਵੈ ॥ 

તે જ્ાાં પણ જાર્ છે ત્ર્ાાં અસત્ર્ જ બોલ ેછે અને અસત્ર્ જ માનિામાાં આિે છે તેનયાં અસત્ર્ 

બોલિયાં કોઈને પણ સારુાં  લાગતયાં નર્ી 

 

ਵੇਿਹੁ ਭਾਈ ਵਰਿਆਈ ਹਰਿ ਸੰਤਹੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਜੈਸਾ ਕੋਈ ਕਿੈ ਤੈਸਾ ਕੋਈ ਪਾਵੈ ॥ 

હે ભાઈ! હે સાંતજનો! પોતાના સ્િામી પ્રભયની મહાનતા જોિો, જિેયાં કોઈ કમથ કર ેછે તેને તેિયાં જ 

ફળ પ્રાપ્ત ર્ાર્ છે 

 

ਏਹੁ ਿਰਹਮ ਿੀਿਾਿੁ ਹੋਵੈ ਦਰਿ ਸਾਿੈ ਅਗੋ ਦੇ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਆਰਿ ਸੁਣਾਵੈ ॥੨॥ 

સત્ર્ના દરબારમાાં આ બ્રહ્મ-વિચાર ર્ાર્ છે તેર્ી નાનક તેને પહેલા જ કહીને સાંભળાિી રહ્યો 

છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવર્ર્યાં  ॥ 

 

ਗੁਰਿ ਸਿ ੈਿਧਾ ਿੇਹੁ ਿਿਵਾਲੇ ਗੁਰਿ ਰਦਤੇ ॥ 

સાચા ગયરુએ સત્સાંગવત રૂપી એક ઉત્તમ ગામનયાં વનમાથણ કર્યું છે અને તે ગામ માટે પોતે જ 

રખેિાળ આપ્ર્ા છે 

 

ਪੂਿਨ ਹੋਈ ਆਸ ਗੁਿ ਿਿਣੀ ਮਨ ਿਤੇ ॥ 

ગયરુના ચરણોમાાં મનને મગ્ન કરિાર્ી અમારી આશા પૂણથ ર્ઈ ગઈ છે 

 

ਗੁਰਿ ਰਕਰਪਾਰਲ ਿੇਅੰਰਤ ਅਵਗੁਣ ਸਰਭ ਹਤੇ ॥ 

અમારા ગયરુ અનાંત કૃપાળય છે જણેે અમારા બધા અિગયણ નાશ કરી દીધા છે 

 

ਗੁਰਿ ਅਪਣੀ ਰਕਿਪਾ ਧਾਰਿ ਅਪਣੇ ਕਰਿ ਰਲਤੇ ॥ 

ગયરુએ પોતાની કૃપા કરીને અમને પોતાના બનાિી લીધા છે 

ਨਾਨਕ ਸਦ ਿਰਲਹਾਿ ਰਜਸੁ ਗੁਿ ਕੇ ਗੁਣ ਇਤੇ ॥੨੭॥ 

નાનક તો હાંમેશા જ તેના પર બવલહાર જાર્ છે જ ેગયરુની અાંદર એટલા અનાંત ગયણ છે  ॥૨૭॥ 

 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૧ ॥ 

 

ਤਾ ਕੀ ਿਜਾਇ ਲੇਰਿਆ ਪਾਇ ਅਿ ਰਕਆ ਕੀਜੈ ਪਾਾਂਿੇ ॥ 

હે પાંવડત! હિે શયાં કરી શકીએ છીએ? તે પરમાત્માની ઈચ્છા અનયસાર જ ેલખેલયાં છે તે જ પ્રાપ્ત 

ર્ાર્ છે 
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ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ ਹਾਸਲੁ ਤਦੇ ਹੋਇ ਰਨਿਰੜਆ ਹੰਢਰਹ ਜੀਅ ਕਮਾਾਂਦੇ ॥੧॥ 

જ્ાર ેતેનો હય કમ ર્ર્ો હતો તો તારા નસીબનો વનણથર્ ર્ઈ ગર્ો હતો અને તેના હય કમ 

અનયસાર જ જીિ પોતાનયાં જીિન-આચરણ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੨ ॥ 

મહેલ ૨  ॥ 

 

ਨਰਕ ਨਿ ਿਸਮ ਹਿ ਰਕਿਤੁ ਧਕੇ ਦੇ ॥ 

સૃવિના દરકે પ્રાણીના નાકમાાં તે માવલકની હય કમ રૂપી નર્ડી પડેલી છે બધયાં તેના જ િશમાાં 

છે અને જીિન કરલેા કમથ જ તેને ધકેલે છે 

 

ਜਹਾ ਦਾਣੇ ਤਹਾਾਂ ਿਾਣੇ ਨਾਨਕਾ ਸਿੁ ਹੇ ॥੨॥ 

હે નાનક! માત્ર આ જ સત્ર્ છે કે જ્ાાં પણ જીિનો ભોજન-વનિાથહ છે ત્ર્ાાં જ તે તેને ખાિા 

માટે જાર્ છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવર્ર્યાં  ॥ 

 

ਸਭੇ ਗਲਾ ਆਰਪ ਿਾਰਟ ਿਹਾਲੀਓਨੁ ॥ 

puts everything in its proper place. 

જગત-રચનાની બધી ર્ોજનાઓ પરમાત્માએ પોતે બનાિીને વસ્ર્ર કરી રાખી છે 

 

ਆਪੇ ਿਿਨੁ ਿਿਾਇ ਆਪੇ ਹੀ ਘਾਰਲਓਨੁ ॥ 

તે પોતે જગત-રચના કરીને પોતે જ તેનો નાશ કરી દે છે 

 

ਆਪੇ ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਆਰਪ ਪਰਰਤਪਾਰਲਓਨੁ ॥ 

તે પોતે જ બધા જીિોને જન્મ આપે છે અને પોતે જ તેનયાં ભરણ-પોષણ કર ેછે 

 

ਦਾਸ ਿਿੇ ਕੰਰਠ ਲਾਇ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਰਲਓਨੁ ॥ 

તે પોતાના સેિકોને પોતાના ગળેર્ી લગાડીને રાખે છે અને કૃપા-દ્રવિર્ી તેને સફળ કરી દે છે 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਭਾਉ ਦਜੂਾ ਜਾਰਲਓਨੁ ॥੨੮॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના ભિ હાંમેશા જ આનાંવદત રહે છે અને દ્વૈતભાિને સળગાિી દે છે  

॥૨૮॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

શ્લોક મહેલ ૩॥ 
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ਏ ਮਨ ਹਰਿ ਜੀ ਰਧਆਇ ਤੂ ਇਕ ਮਰਨ ਇਕ ਰਿਰਤ ਭਾਇ ॥ 

હે મન! તયાં એકાગ્રવચત ર્ઈને સાચા મનર્ી પ્રભયનયાં ધ્ર્ાન ઘર 

 

ਹਰਿ ਕੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਰਿਆਈਆ ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਇ ॥ 

તે પરમેશ્વરની મવહમા હાંમેશા મહાન છે જ ેજીિોને દાન દઈને પશ્ચાતાપ કરતા નર્ી 

 

ਹਉ ਹਰਿ ਕੈ ਸਦ ਿਰਲਹਾਿਣੈ ਰਜਤੁ ਸੇਰਵਐ ਸੁਿੁ ਪਾਇ ॥ 

હય ાં  તો તે પ્રભય પર હાંમેશા બવલહાર જાઉાં  છયાં  જનેી ઉપાસના કરીને સયખ મેળિી શકાર્ છે 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਰਮਰਲ ਿਹੈ ਹਉਮੈ ਸਿਰਦ ਜਲਾਇ ॥੧॥                                                                                                                                                                                                                                                   

હે નાનક! ગયરુમયખ શબ્દ દ્વારા પોતાના આત્મ અવભમાનને સળગાિીને સત્ર્માાં જ લીન રહે 

છે ॥૧॥ 

 

ਮਃ ੩ ॥ 

મહેલ ૩॥ 

 

ਆਪੇ ਸੇਵਾ ਲਾਇਅਨੁ ਆਪੇ ਿਿਸ ਕਿੇਇ ॥       

પરમાત્માએ પોતે જ જીિોને પોતાની સેિામાાં લગાડ્ર્ા છે અને પોતે જ તેના પર કૃપા કર ેછે 

 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਮਾ ਰਪਉ ਆਰਪ ਹੈ ਆਪੇ ਸਾਿ ਕਿੇਇ ॥ 

તે પોતે જ બધાના માતા વપતા છે અને પોતે જ બધાની સાંભાળ કર ેછે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇਰਨ ਰਤਨ ਰਨਜ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਹੈ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਸੋਭਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જ ેભિજન નામની આરાધના કર ેછે તનેયાં પોતાનયાં િાસ્તવિક ઘર પ્રભય-ચરણોમાાં 

વનિાસ ર્ઈ જાર્ છે અને ર્યગો-ર્યગાાંતરોમાાં તેની જ શોભા હોર્ છે  ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવર્ર્યાં ॥ 

 

ਤੂ ਕਿਣ ਕਾਿਣ ਸਮਿਿੁ ਹਰਹ ਕਿਤੇ ਮੈ ਤੁਝ ਰਿਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

હે સજથનહાર પ્રભય! તયાં બધયાં કરિા તેમજ કરાિિા સમર્થ છે અને તારા િગર મારો કોઈ સહારો 

નર્ી 

  

SikhBookClub.com



 

Page 654  

 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਸਿਿਸਿ ਸਿਰਜੀਆ ਆਪੇ ਫੁਸਿ ਗੋਈ ॥ 

ત ું પોતે જ સૃષ્ટિ-રચના કર ેછે અને પોતે જ અુંતે તનેો ષ્ટિનાશ કર ેછે 

 

ਿਭੁ ਇਕੋ ਿਬਦ ੁਵਰਤਦਾ ਜੋ ਕਰੇ ਿੁ ਹੋਈ ॥ 

એક તારો હ કમ જ સિવવ્યાપી છે અને જ ેકુંઈ પણ ત ું કર ેછે તે જ થાય છે 

 

ਵਸਿਆਈ ਗੁਰਮੁਸਿ ਦੇਇ ਪਰਭੁ ਹਸਰ ਪਾਵੈ ਿੋਈ ॥ 

જ ેગ રુમ ખને ત ું મહાનતા આપે છે તે પોતાના પ્રભ ને મેળિી લે છે 

 

ਗੁਰਮੁਸਿ ਿਾਿਕ ਆਰਾਸਧਆ ਿਸਭ ਆਿਹੁ ਧੰਿੁ ਧੰਿੁ ਧੰਿੁ ਗੁਰੁ ਿੋਈ ॥੨੯॥੧॥ ਿੁਧੁ 

હે નાનક! ગ રુએ હષ્ટરનામની આરાધના કરી છે બધા તન-મનથી કહો તે ગ રુ ધન્ય-ધન્ય-ધન્ય 

છે ॥૨૯॥૧॥શ દ્ધ॥ 

 

ਰਾਗੁ ਿੋਰਸਿ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ ਘਰੁ ੧ 

રાગ સોરઠી િાણી ભગત કબીરજીની ઘર ૧॥ 

 

ੴ ਿਸਤਗੁਰ ਪਰਿਾਸਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਬੁਤ ਪੂਸਜ ਪੂਸਜ ਸਹੰਦ ੂਮੂਏ ਤੁਰਕ ਮੂਏ ਸਿਰੁ ਿਾਈ ॥ 

ષ્ટહુંદ ઓ તો પોતાના દેિતાઓની મૂષ્ટતવઓની પજૂા-ઉપાસના કરી કરીને મરી ગયા છે અને 

મ સલમાન પણ માથ ું નમાિી નમાિીને મરી ગયા છે 

 

ਓਇ ਲੇ ਜਾਰੇ ਓਇ ਲੇ ਗਾਿੇ ਤੇਰੀ ਗਸਤ ਦਹੁੂ ਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ષ્ટહન્દ  મરણ ઉપરાુંત મૃતદેહને સ્મશાન ઘાટમાું લઈ જઈને સળગાિી દે છે અને મ સલમાન 

મૃતકને ધરતીમાું દફન કરી દે છે હે હષ્ટર! આ ષ્ટહન્દૂ અને મ સલમાન બન્ને ન ેજ તારી મષ્ટહમાની 

ખબર પડી નથી ॥૧॥ 

 

ਮਿ ਰੇ ਿੰਿਾਰੁ ਅੰਧ ਗਹੇਰਾ ॥ 

હે મન!  આ આખા સુંસારમાું તો ગાઢ અુંધકાર જ હાજર છે 

 

ਚਹੁ ਸਦਿ ਪਿਸਰਓ ਹੈ ਜਮ ਜੇਵਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ચારયે ષ્ટદિસોમાું મૃત્ય નો જાળ ફસાયેલો છે ॥૧॥ષ્ટિરામ॥ 

 

ਕਸਬਤ ਪੜੇ ਪਸੜ ਕਸਬਤਾ ਮੂਏ ਕਪੜ ਕੇਦਾਰੈ ਜਾਈ ॥ 

ઘણા કષ્ટિ કષ્ટિતાઓ િાુંચી િાુંચીને વ્યથવ જ મરી ગયા છે અને ફાટેલા કપડા પહેરિા િાળા 

ઘણા સાધ  કેદારનાથ તીથવ પર જઈને જ મરી ગયા   
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ਜਿਾ ਧਾਸਰ ਧਾਸਰ ਜੋਗੀ ਮੂਏ ਤੇਰੀ ਗਸਤ ਇਿਸਹ ਿ ਪਾਈ ॥੨॥ 

ઘણા જટાધારી યોગી પિવતની ટોચ પર જઈને વ્યથવ જ મરી ગયા છે પરુંત  હે હષ્ટર! તારી ગષ્ટત 

એમન ેપણ સમજાણી નથી  ॥૨॥ 

 

ਦਰਬੁ ਿੰਸਚ ਿੰਸਚ ਰਾਜੇ ਮਏੂ ਗਸਿ ਲੇ ਕੰਚਿ ਭਾਰੀ ॥ 

ઘણા પ્રષ્ટસદ્ધ રાજા પણ ધન-દોલતને એકષ્ટિત કરી-કરીને સોના-ચાુંદીના ભારને દબાિતા જ 

મરી ગયા છે 

 

ਬੇਦ ਪੜੇ ਪਸੜ ਪੰਸਿਤ ਮੂਏ ਰੂਪੁ ਦੇਸਿ ਦੇਸਿ ਿਾਰੀ ॥੩॥ 

પુંષ્ટડત પણ િેદોને િાુંચી-િાુંચીને મરી ગયા છે અન ેઘણી સ ુંદર સ્ત્રીઓ પણ પોતાન ું સ ુંદર રૂપ 

જોઈ-જોઈને મરી ગઈ છે  ॥૩॥ 

 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਸਬਿੁ ਿਭੈ ਸਬਗੂਤੇ ਦੇਿਹੁ ਸਿਰਸਿ ਿਰੀਰਾ ॥ 

હે મન ષ્ય! પોતાના મનમાું સારી રીત ેષ્ટનરીક્ષણ કરીને જોઈ લે, રામ-નામ િગર બધ ું નિ થઈ 

ગય ું છે 

 

ਹਸਰ ਕ ੇਿਾਮ ਸਬਿੁ ਸਕਸਿ ਗਸਤ ਪਾਈ ਕਸਹ ਉਪਦੇਿੁ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੧॥ 

કબીર તો આ જ ઉપદેશ કર ેછે કે હષ્ટર-નામ િગર કોને મોક્ષની પ્રાષ્ટપ્ત થઈ છે  ॥૪॥૧॥ 

 

ਜਬ ਜਰੀਐ ਤਬ ਹੋਇ ਭਿਮ ਤਿੁ ਰਹੈ ਸਕਰਮ ਦਲ ਿਾਈ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પ્રાણ ત્યાગી દે છે તો તેન ું શરીર સળગાિી દેિામાું આિ ેછે અને સળગીને રાખ થઈ 

જાય છે જો મૃત શરીરને દાટી દેિામાું આિ ેતો તેને કીડાનો સમૂહ જ ખાઈ જાય છે 

 

ਕਾਚੀ ਗਾਗਸਰ ਿੀਰੁ ਪਰਤੁ ਹੈ ਇਆ ਤਿ ਕੀ ਇਹੈ ਬਿਾਈ ॥੧॥ 

જમે માટીની કાચી ગાગર પાણી નાખિાથી તૂટી જાય છે તેમ જ આ કોમળ તનની મહાનતા 

છે જટેલ ું ગાગરન ું મહત્િ છે ॥૧॥ 

 

ਕਾਹੇ ਭਈਆ ਸਫਰਤੌ ਫੂਸਲਆ ਫੂਸਲਆ ॥ 

હે ભાઈ! ત ું શા માટે ઘમુંડમાું અકળાયેલો ફરી રહ્યો છે? 

 

ਜਬ ਦਿ ਮਾਿ ਉਰਧ ਮੁਿ ਰਹਤਾ ਿੋ ਸਦਿੁ ਕੈਿੇ ਭੂਸਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે ષ્ટદિસ તને કેિી રીતે ભ લાય ગયા છે જયાર ેત ું દસ મષ્ટહના માતાના ગભવમાું ઊું ધા માથે 

લટકેલો હતો  ॥૧॥ષ્ટિરામ॥ 

 

ਸਜਉ ਮਧ ੁਮਾਿੀ ਸਤਉ ਿਿੋਸਰ ਰਿੁ ਜੋਸਰ ਜੋਸਰ ਧਿੁ ਕੀਆ ॥ 

જમે મધમાખી મધ એકષ્ટિત કર ેછે તેમ જ મૂખવ મન ષ્ય આખ ું જીિન ધન-દોલત જ એકષ્ટિત 

કરતો રહે છે 
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ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਲੇਹੁ ਲੇਹੁ ਕਰੀਐ ਭੂਤੁ ਰਹਿ ਸਕਉ ਦੀਆ ॥੨॥ 

જયાર ેમન ષ્ય પ્રાણ ત્યાગી દે છે તો બધા કહે છે કે આ મૃત શરીરને સ્મશાન લઈ જાઓ અને 

આ ભૂતને શા માટે અહીું રાખેલ ું છે  ॥૨॥ 

 

ਦੇਹੁਰੀ ਲਉ ਬਰੀ ਿਾਸਰ ਿੰਸਗ ਭਈ ਆਗੈ ਿਜਿ ਿੁਹੇਲਾ ॥ 

તે મૃતકની પત્ની ઘરના ઉુંબરા સ ધી તેની સાથે જાય છે અને આગળ તેના બધા સજ્જન અને 

સુંબુંધી જાય છે 

 

ਮਰਘਿ ਲਉ ਿਭੁ ਲੋਗੁ ਕੁਿੰਬੁ ਭਇਓ ਆਗੈ ਹੰਿੁ ਅਕੇਲਾ ॥੩॥ 

આખ ું પષ્ટરિાર અને બધા લોકો સ્મશાન જાય છે અને તે ઉપરાુંત આત્મા એકલી જ રહી જાય 

છે ॥૩॥ 

 

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਿੁਿਹੁ ਰੇ ਪਰਾਿੀ ਪਰੇ ਕਾਲ ਗਰਿ ਕੂਆ ॥ 

કબીરજી કહે છે કે હે પ્રાણી! થોડ ું  ધ્યાનપૂિવક સાુંભળો તને મૃત્ય એ ભોજન બનાવ્ય ું છે અને 

આુંધળા ક િામાું પડેલા છે 

 

ਝੂਿੀ ਮਾਇਆ ਆਪੁ ਬੰਧਾਇਆ ਸਜਉ ਿਲਿੀ ਭਰਸਮ ਿੂਆ ॥੪॥੨॥ 

જમે પોપટ ભ્રમમાું નળી સાથ ેફસાયેલો રહે છે તેમ જ મન ષ્યએ પોતાને ખોટી માયાના 

બુંધનમાું ફસાિેલા છે  ॥૪॥૨॥ 

 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਿ ਿਭੈ ਮਤ ਿੁਸਿ ਕੈ ਕਰੀ ਕਰਮ ਕੀ ਆਿਾ ॥ 

િેદો અને પ રાણોના બધા મત સાુંભળીને અમને પણ કમવ કરિાની આશા ઉત્પન્ન થઈ છે 

પરુંત  

 

ਕਾਲ ਗਰਿਤ ਿਭ ਲੋਗ ਸਿਆਿੇ ਉਸਿ ਪੰਸਿਤ ਪੈ ਚਲੇ ਸਿਰਾਿਾ ॥੧॥ 

બધા ચત ર લોકો મૃત્ય  આિતી જોઈને પુંષ્ટડતોથી ષ્ટનરાશ થઈને આિી ગયા છે ॥૧॥ 

 

ਮਿ ਰੇ ਿਸਰਓ ਿ ਏਕ ੈਕਾਜਾ ॥ 

હે મન! તારુું  તો એક પણ કાયવ સુંપન્ન થઈ શક્ ું નથી 

 

ਭਸਜਓ ਿ ਰਘੁਪਸਤ ਰਾਜਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે તે રામન ું ભજન જ કય ું નથી ॥૧॥ષ્ટિરામ॥ 

 

ਬਿ ਿੰਿ ਜਾਇ ਜੋਗੁ ਤਪੁ ਕੀਿੋ ਕੰਦ ਮੂਲੁ ਚੁਸਿ ਿਾਇਆ ॥ 

ઘણા લોકો જુંગલમાું જઈને યોગ સાધના અન ેતપસ્યા કર ેછે અને કુંદમૂળ િીણીને ખાય છે   

 

ਿਾਦੀ ਬੇਦੀ ਿਬਦੀ ਮੋਿੀ ਜਮ ਕੇ ਪਿੈ ਸਲਿਾਇਆ ॥੨॥ 

શીુંગીનો નાદ િગાડનાર યોગી, િેદોમાું કહેલા કમવકાુંડ કરિાિાળા િેદી, અલખ-અલખ 

બોલનાર સાધ  તેમજ મૌની મૃત્ય ના નોુંધણી પિકમાું નોુંધાયેલા છે  ॥૨॥ 
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ਭਗਸਤ ਿਾਰਦੀ ਸਰਦੈ ਿ ਆਈ ਕਾਸਿ ਕੂਸਿ ਤਿੁ ਦੀਿਾ ॥ 

પ્રેમ-ભષ્ટિ તો મન ષ્યના હૃદયમાું પ્રિેશ થઈ નથી અમ ેતેને પોતાના શરીરને શણગારીને 

મૃત્ય ને સોુંપી દીધ ું છે 

 

ਰਾਗ ਰਾਗਿੀ ਸਿੰਭ ਹੋਇ ਬੈਿਾ ਉਸਿ ਹਸਰ ਪਸਹ ਸਕਆ ਲੀਿਾ ॥੩॥ 

તે તો માિ રાગ-રાષ્ટગણીઓને ધારણ કરનાર ઢોુંગી જ બનીને બેસ ેછે પરુંત  તેનાથી તેને પ્રભ  

પાસેથી શ ું મળી શકે છે?  ॥૩॥ 

 

ਪਸਰਓ ਕਾਲੁ ਿਭੈ ਜਗ ਊਪਰ ਮਾਸਹ ਸਲਿੇ ਭਰਮ ਸਗਆਿੀ ॥ 

મૃત્ય નો ભય આખા જગત પર ફરી રહ્યો છે અન ેભ્રમમાું પડેલા જ્ઞાની પણ મૃત્ય ના નોુંધણી 

પિકમાું લખાયેલ છે 
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Page 655  

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਨ ਭਏ ਖਾਲਸੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਤਜਹ ਜਾਨੀ ॥੪॥੩॥ 

હે કબીર! જણેે પ્રેમ-ભક્તિને સમજી લીધી છે તે મુિ થઈ ગયા છે ॥૪॥૩॥ 

 

ਘਰੁ ੨ ॥ 

ઘર ૨ ॥ 

 

ਦਇੁ ਦਇੁ ਲੋਚਨ ਪ੍ੇਖਾ ॥ 

હુું  આ બુંને આુંખોથી જોઉું  છુું  પરુંતુ 

 

ਹਉ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਅਉਰੁ ਨ ਦੇਖਾ ॥ 

તે પ્રભ ુક્તસવાય બીજુું  કુંઈ પણ દેખાતુું નથી 

 

ਨੈਨ ਰਹੇ ਰੰਗੁ ਲਾਈ ॥ 

આ આુંખોએ તેનો પ્રેમ રુંગ લગાડ્યો છે 

 

ਅਬ ਬ ੇਗਲ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

હવે કોઈ બીજા ક્તવષયનુું વણણન કરી શકાતુું નથી  ॥૧॥ 

 

ਹਮਰਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ ਜਬ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਚਿੁ ਲਾਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યાર ેઅમારો ભ્રમ દૂર થઈ ગયો અને ભય પણ ભાગી ગયો જ્યારથી અમારું  રામનામથી મન 

લાગી ગયુું. ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਬਾਜੀਗਰ ਡੰਕ ਬਜਾਈ ॥ 

જ્યાર ેબાજીગર-પરમાત્મા પોતાનુું ડુગડુક્તગયુું વગાડે અથાણત જગત રચના કર ેછે તો 

 

ਸਭ ਖਲਕ ਿਮਾਸੇ ਆਈ ॥ 

આખી દુક્તનયા જીવનનો તમાશો જોવા આવી જાય છે 

 

ਬਾਜੀਗਰ ਸ੍ਾਾਂਗੁ ਸਕੇਲਾ ॥ 

જ્યાર ેબાજીગર-પરમાત્મા પોતાની રમત સૃક્તિનો ક્તવનાશ કરીને સમેટી લે છે 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਰੰਗ ਰਵੈ ਅਕੇਲਾ ॥੨॥ 

then all alone He enjoys his reveling  

તે એકલો જ પોતાના રુંગમાું મગ્ન રહે છે  ॥૨॥ 

 

ਕਥਨੀ ਕਤਹ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

કહેવાથી અને બોલવાથી ભ્રમ દૂર થતી નથી. 
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ਸਭ ਕਤਥ ਕਤਥ ਰਹੀ ਲੁਕਾਈ ॥ 

કથન કહી કહીને આખી દુક્તનયા જ હારી ગઈ છે 

 

ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਮੁਤਖ ਆਤਪ੍ ਬੁਝਾਈ ॥ 

પ્રભ ુજનેે ગુરના સાક્તનધ્યમાું પોતે જ્ઞાન આપે છે 

 

ਿਾ ਕੇ ਤਹਰਦੈ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੩॥ 

જનેા હૃદયમાું તે સમાયેલા રહે છે. ॥૩॥ 

 

ਗੁਰ ਤਕੰਚਿ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕੀਨੀ ॥ 

જ્યાર ેગુર થોડી પણ કૃપા કર ેછે 

 

ਸਭੁ ਿਨੁ ਮਨੁ ਦੇਹ ਹਤਰ ਲੀਨੀ ॥ 

આખુું તન, મન અને શરીર તે પરમાત્મામાું સમાય જાય છે   

 

ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਰੰਤਗ ਰਾਿਾ ॥ 

કબીરજીનુું કહેવુું છે કે હુું  તો તેના રુંગમાું જ મગ્ન થઈ ગયો છુું  અન ે

 

ਤਮਤਲਓ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਿਾ ॥੪॥੪॥ 

મને જગતના જીવનદાતા મળી ગયા છે ॥૪॥૪॥ 

 

ਜਾ ਕੇ ਤਨਗਮ ਦਧੂ ਕੇ ਠਾਟਾ ॥ 

જનેા ઘરમાું વેદ વગેર ેધાક્તમણક ગ્રુંથ દૂધનો ભુંડાર છે અને 

 

ਸਮੁੰਦ ੁਤਬਲੋਵਨ ਕਉ ਮਾਟਾ ॥ 

મન સમુદ્ર મુંથન માટે મટકી છે 

 

ਿਾ ਕੀ ਹੋਹੁ ਤਬਲੋਵਨਹਾਰੀ ॥ 

હે જીવાત્મા! તુું તે પરમાત્માની દૂધનુું મુંથન કરવાવાળી બની જા 

 

ਤਕਉ ਮੇਟੈ ਗੋ ਛਾਤਛ ਿੁਹਾਰੀ ॥੧॥ 

તે તને છાસ દેવા શા માટે ના કહેશ?ે  ॥૧॥ 

 

ਚੇਰੀ ਿੂ ਰਾਮੁ ਨ ਕਰਤਸ ਭਿਾਰਾ ॥ 

હે સેક્તવકા! તુું તે રામને પોતાનો પક્તત શા માટે બનાવતી નથી? 

 

ਜਗਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો કે તે તો જગતનુું જીવન અને પ્રાણોનો આધાર છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 
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ਿੇਰੇ ਗਲਤਹ ਿਉਕੁ ਪ੍ਗ ਬੇਰੀ ॥ 

તમારા ગળામાું પાટો અને પગમાું સાુંકળ છે. 

 

ਿੂ ਘਰ ਘਰ ਰਮਈਐ ਫੇਰੀ ॥ 

રામે ઘર ઘર અથાણત યોની-ચક્રમાું તને ભટકાવેલો છે 

 

ਿੂ ਅਜਹੁ ਨ ਚੇਿਤਸ ਚੇਰੀ ॥ 

હે સેક્તવકા! હજુ તુું તે પરમાત્માનુું સ્મરણ કરતી નથી 

 

ਿੂ ਜਤਮ ਬਪ੍ੁਰੀ ਹੈ ਹੇਰੀ ॥੨॥ 

હે ભાગ્યહીન! તને મૃત્યુ જોઈ રહી છે  ॥૨॥ 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰੀ ॥ 

તે પરમાત્મા જ બધુું કરવા અને કરાવવા વાળા છે 

 

ਤਕਆ ਚੇਰੀ ਹਾਥ ਤਬਚਾਰੀ ॥ 

ક્તબચારી સેક્તવકાના હાથમાું કુંઈ પણ નથી 

 

ਸੋਈ ਸੋਈ ਜਾਗੀ ॥ 

જનેે ત ેજગાડે છે તે જ જીવાત્મા જાગે છે અને 

 

ਤਜਿੁ ਲਾਈ ਤਿਿੁ ਲਾਗੀ ॥੩॥ 

જનેે ત ેલગાડે છે તેનાથી જ તે લાગી જાય છે.॥૩॥ 

 

ਚੇਰੀ ਿ ੈਸੁਮਤਿ ਕਹਾਾਂ ਿੇ ਪ੍ਾਈ ॥ 

હે સેક્તવકા! તે સુમક્તત ક્ાુંથી પ્રાપ્ત કરી છે?  

 

ਜਾ ਿੇ ਭਰਮ ਕੀ ਲੀਕ ਤਮਟਾਈ ॥ 

જનેી સાથ ેતે ભ્રમની રખેા ભૂુંસી નાખી છે 

 

ਸੁ ਰਸੁ ਕਬੀਰੈ ਜਾਤਨਆ ॥ ਮੇਰੋ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥੪॥੫॥ 

કબીરજીનુું કહેવુું છે કે મેં તે રસને સમજી લીધુું છે અને ગુરની કૃપાથી માર મન આનુંક્તદત થઈ 

ગયુું છે ॥૪॥૫॥ 

 

ਤਜਹ ਬਾਝੁ ਨ ਜੀਆ ਜਾਈ ॥ 

જ ેપરમાત્મા વગર જીવીત રહી શકાતુું નથી 

 

ਜਉ ਤਮਲੈ ਿ ਘਾਲ ਅਘਾਈ ॥ 

જો તે મળી જાય તો તેની સાધના સફળ થઈ જાય છે 
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ਸਦ ਜੀਵਨੁ ਭਲੋ ਕਹਾਾਂਹੀ ॥ 

લોકો તો હુંમેશા જીવનન ેસારું  જ કહે છે 

 

ਮੂਏ ਤਬਨੁ ਜੀਵਨੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

પરુંતુ આત્મઅક્તભમાનને માયાણ વગર આ જીવન પ્રાપ્ત થતુું નથી  ॥૧॥ 

 

ਅਬ ਤਕਆ ਕਥੀਐ ਤਗਆਨੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

હવે હુું  ક્ાું પ્રકારના જ્ઞાન ક્તવચારનુું કથન કરું? 

 

ਤਨਜ ਤਨਰਖਿ ਗਿ ਤਬਉਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે મારા જોતા જોતા જ સુંસાર બરબાદ થઈ રહ્ુું છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਘਤਸ ਕੁੰਕਮ ਚੰਦਨੁ ਗਾਤਰਆ ॥ 

જવેી રીત ેકેસરને ઘસીને ચુંદનની સાથ ેમેળવવામાું આવ ેછે 

 

ਤਬਨੁ ਨੈਨਹੁ ਜਗਿੁ ਤਨਹਾਤਰਆ ॥ 

તેમ જ આુંખો વગર જગત જોઈ લીધુું છે 

 

ਪ੍ੂਤਿ ਤਪ੍ਿਾ ਇਕੁ ਜਾਇਆ ॥ 

પુત્રએ એક ક્તપતાને જન્મ આપ્યો છે 

 

ਤਬਨੁ ਠਾਹਰ ਨਗਰ ੁਬਸਾਇਆ ॥੨॥ 

સ્થાન વગર નગર વસાવયુું છે  ॥૨॥ 

 

ਜਾਚਕ ਜਨ ਦਾਿਾ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ક્તભક્ષુકે દાતાને મેળવી લીધા છે 

 

ਸੋ ਦੀਆ ਨ ਜਾਈ ਖਾਇਆ ॥ 

તેને દાતાએ એટલુું બધુું આપી દીધુું છે 

 

ਛੋਤਡਆ ਜਾਇ ਨ ਮੂਕਾ ॥ 

કે તેનો અુંત પણ આવતો નથી. 

 

ਅਉਰਨ ਪ੍ਤਹ ਜਾਨਾ ਚੂਕਾ ॥੩॥ 

માર બીજા પાસેથી માુંગવા જવુું સમાપ્ત થઈ ગયુું છે ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਜੀਵਨ ਮਰਨਾ ਜਾਨੈ ॥ 

કોણ જાણે છે કે જીવનમાું મૃત્ય ુકેવી રીત ેસ્વીકારવુું 

 

 

SikhBookClub.com



ਸੋ ਪ੍ੰਚ ਸੈਲ ਸੁਖ ਮਾਨੈ ॥ 

તે પ્રમુખ વયક્તિ પવણત જટેલુું સુખ ભોગવે છે 

 

ਕਬੀਰੈ ਸੋ ਧਨੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

કબીર ેતે ધન પ્રાપ્ત કરી લીધુું છે 

 

ਹਤਰ ਭੇਟਿ ਆਪ੍ੁ ਤਮਟਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 

અને પરમાત્માથી મળીને તેને પોતાનુું અહ્મત્વ ક્તમટાવી દીધુું છે  ॥૪॥૬॥ 

 

ਤਕਆ ਪ੍ੜੀਐ ਤਕਆ ਗੁਨੀਐ ॥ 

વાુંચવા અને ક્તવચાર કરવાનો શુું લાભ છે 

 

ਤਕਆ ਬੇਦ ਪ੍ੁਰਾਨਾਾਂ ਸੁਨੀਐ ॥ 

અને વેદો તેમજ પુરાણોને સાુંભળવાનો શુું લાભ? 

 

ਪ੍ੜੇ ਸੁਨੇ ਤਕਆ ਹੋਈ ॥ 

તેને વાુંચવા તેમજ સાુંભળવાનો શુું ફાયદો છે 

 

ਜਉ ਸਹਜ ਨ ਤਮਤਲਓ ਸੋਈ ॥੧॥ 

જો તેનાથી સજ્જન ભાવ જ પ્રાપ્ત થતો નથી  ॥૧॥ 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪ੍ਤਸ ਗਵਾਰਾ ॥ 

મૂખણ મનુષ્ય હક્તરના નામનુું જાપ કરતા નથી 

 

ਤਕਆ ਸੋਚਤਹ ਬਾਰੰ ਬਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પછી ત ેવારુંવાર શુું ક્તવચાર ેછે? ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਅੰਤਧਆਰੇ ਦੀਪ੍ਕੁ ਚਹੀਐ ॥ 

અુંધારામાું એક દીવો જોઈએ         
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ਇਕ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਲਹੀਐ ॥ 

એક વસ્તુ શોધવા અગોચર વસ્તુ શોધવા માટે 

 

ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਪਾਈ ॥  

મેં અગોચર વસ્તુ પ્રાપ્ત કરી લીધુું છે 

 

ਘਟਿ ਦੀਪਕੁ ਰਟਹਆ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 

મારા હૃદયમાું જ્ઞાનનો દીવો પ્રજ્વલલત થઈ રહ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਕਟਹ ਕਬੀਰ ਅਬ ਜਾਟਿਆ ॥ 

કબીરજીનુું કહેવુું છે કે હવે મેં પ્રભુને જાણી લીધા છે 

 

ਜਬ ਜਾਟਿਆ ਤਉ ਮਿੁ ਮਾਟਿਆ ॥ 

જ્યાર ેમેં તે પ્રભુને સમજી લીધા તો મારું  મન સફળ થઈ ગયુું છે 

 

ਮਿ ਮਾਿੇ ਲੋਗੁ ਿ ਪਤੀਜੈ ॥ 

પરુંતુ લોકો તેના પર લવશ્વાસ કરતા નથી         

 

ਿ ਪਤੀਜੈ ਤਉ ਟਕਆ ਕੀਜੈ ॥੩॥੭॥ 

જો તે લવશ્વાસ કરતા નથી તો હુું  શુું કરી શકુું  છુું ? ॥૩॥૭॥ 

 

ਟਹਿਦੈ ਕਪਿ ੁਮੁਖ ਟਗਆਿੀ ॥ 

તારા હૃદયમાું તો છળ-કપટ છે અને મુખથી જ્ઞાનની વાત કરી રહ્યો છે 

 

ਝੂਠੇ ਕਹਾ ਟਬਲੋਵਟਸ ਪਾਿੀ ॥੧॥ 

હે ખોટા મનુષ્ય! તુું શા માટે જળનુું મુંથન કરી રહ્યો છે અથાાત બેકાર બોલી રહ્યો છે ॥૧॥ 

 

ਕਾਾਂਇਆ ਮਾਾਂਜਟਸ ਕਉਿ ਗੁਿਾਾਂ ॥ 

આ શરીરને સ્વચ્છ કરવાનો કોઈ ફાયદો નથી 

 

ਜਉ ਘਿ ਭੀਤਟਰ ਹੈ ਮਲਿਾਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો તારા હૃદયમાું ગુંદકી જ ભરલેી છે  ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਲਉਕੀ ਅਠਸਟਠ ਤੀਰਥ ਿ ਾਈ ॥ 

જો કે લોકો અડસઠ તીથા પર જઈને સ્નાન કરી લે તો પણ 
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ਕਉਰਾਪਿੁ ਤਊ ਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 

તેનુું કડવાપણુું દૂર થતુું નથી ॥૨॥ 

 

ਕਟਹ ਕਬੀਰ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

કબીરજી ગાઢ લવચારીને પછી આ કહે છે કે 

 

ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਾਟਰ ਮੁਰਾਰੀ ॥੩॥੮॥ 

હે મુરારી! મન ેઆ સુંસાર સમુદ્ર પાર કરાવી દ્યો ॥૩॥૮॥ 

 

ਸੋਰਟਠ 

રાગ સોરઠી ॥ 

 

ੴ ਸਟਤਗੁਰ ਪਿਸਾਟਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਬਹੁ ਪਰਪੰਚ ਕਟਰ ਪਰ ਧਿੁ ਟਲਆਵੈ ॥ 

મનુષ્ય અનેક પ્રકારની ભ્રમણાઓ કરીને પારકુું  ધન લઈને આવ ેછે 

 

ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਪਟਹ ਆਟਿ ਲੁਿਾਵੈ ॥੧॥ 

તે ધનન ેલાવીને પોતાના પુત્ર તેમજ પત્નીની પાસે લૂુંટાવી દે છે ॥૧॥ 

 

ਮਿ ਮੇਰੇ ਭੂਲੇ ਕਪਿ ੁਿ ਕੀਜੈ ॥ 

હે મન! ભૂલથી પણ છળ-કપટ ન કરો 

 

ਅੰਟਤ ਟਿਬੇਰਾ ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਪਟਹ ਲੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો કે જીવનના અુંતમાું મારી આત્માને પણ કમોનો લહસાબ દેવો પડે છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਟਿਿੁ ਟਿਿੁ ਤਿੁ ਿੀਜੈ ਜਰਾ ਜਿਾਵੈ ॥ 

ક્ષણ-ેક્ષણે આ શરીર નષ્ટ થતુું જાય છે અને વૃદ્ધાવસ્થા વધતી જાય છે 

 

ਤਬ ਤੇਰੀ ਓਕ ਕੋਈ ਪਾਿੀਓ ਿ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

ત્યાર ેતારા હાથની હથેળીમાું કોઈએ પણ પાણી નાખયુું નથી ॥૨॥ 

 

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਕੋਈ ਿਹੀ ਤੇਰਾ ॥ 

કબીરજી કહે છે કે તારું  કોઈ પણ નથી 
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ਟਹਰਦੈ ਰਾਮੁ ਕੀ ਿ ਜਪਟਹ ਸਵੇਰਾ ॥੩॥੯॥ 

પછી તુું ઉલચત સમય બ્રહ્મમુહૂતા શા માટે રામના નામનુું જાપ કરતો નથી ॥૩॥૯॥ 

 

ਸੰਤਹੁ ਮਿ ਪਵਿੈ ਸੁਖੁ ਬਟਿਆ ॥ 

હે સુંતો! પવન જવેા મનને સુખ પ્રાપ્ત થઈ ગયુું છે 

 

ਟਕਿੁ ਜੋਗੁ ਪਰਾਪਟਤ ਗਟਿਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ રીત ેલાગે છે કે કોઈ સીમા સુધી યોગની પ્રાલપ્ત થઈ ગઈ છે ॥લવરામ॥ 

 

ਗੁਟਰ ਟਦਖਲਾਈ ਮੋਰੀ ॥ 

ગુરએ મને મારી નબળાઈ દેખાડી દીધી છે 

 

ਟਜਤੁ ਟਮਰਗ ਪੜਤ ਹੈ ਚਰੋੀ ॥ 

જનેા કારણે લવકાર રૂપી પ્રાણી ચોરીથી અુંદર આવે છે 

 

ਮੂੰਟਦ ਲੀਏ ਦਰਵਾਜੇ ॥ 

મેં દરવાજો બુંધ કરી દીધો છે 

 

ਬਾਜੀਅਲੇ ਅਿਹਦ ਬਾਜੇ ॥੧॥ 

અને મારી અુંદર અનહદ નાદ ગુુંજી રહ્યા છે ॥૧॥ 

 

ਕੁੰਭ ਕਮਲੁ ਜਟਲ ਭਟਰਆ ॥ 

મારા હૃદય-કમળનો ઘડો પાપના પાણીથી ભરાયેલો છે 

 

ਜਲੁ ਮੇਟਿਆ ਊਭਾ ਕਟਰਆ ॥ 

મેં લવકારોથી ભરલેા પાણીને કાઢી નાખયુું છે અને ઘડાને સીધો કરી દીધો છે 

 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿ ਜਾਟਿਆ ॥ 

કબીરજીનુું કહેવુું છે કે આ સેવકે તેને સમજી લીધુું છે 

 

ਜਉ ਜਾਟਿਆ ਤਉ ਮਿੁ ਮਾਟਿਆ ॥੨॥੧੦॥ 

હવે જ્યાર ેસમજી લીધુું છે તો મારું  મન સુંતુષ્ટ થઈ ગયુું છે ॥૨॥૧૦॥ 

 

ਰਾਗੁ ਸੋਰਟਠ ॥ 

રાગ સોરઠી ॥ 
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ਭੂਖੇ ਭਗਟਤ ਿ ਕੀਜੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ભૂખયા રહીને મારાથી તારી ભલિ થઈ શકતી નથી 

 

ਯਹ ਮਾਲਾ ਅਪਿੀ ਲੀਜੈ ॥ 

તેથી પોતાની આ માળા પાછી લઈ લે 

 

ਹਉ ਮਾਾਂਗਉ ਸੰਤਿ ਰੇਿਾ ॥ 

હુું  તો માત્ર સુંતજનોની ચરણધૂળ જ માુંગુ છુું  

 

ਮੈ ਿਾਹੀ ਟਕਸੀ ਕਾ ਦੇਿਾ ॥੧॥ 

કારણ કે કોઈ નો દેવાદાર નથી ॥૧॥ 

 

ਮਾਧੋ ਕੈਸੀ ਬਿੈ ਤੁਮ ਸੰਗੇ ॥ 

હે માધવ! મારો તારી સાથે કેવી રીત ેપ્રેમ બની રહે છે? 

 

ਆਟਪ ਿ ਦੇਹੁ ਤ ਲੇਵਉ ਮੰਗੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો તુું પોતે મને નથી આપતો તો તારાથી લવનુંતી કરીને પ્રાપ્ત કરી લઈશ ॥લવરામ॥ 

 

ਦਇੁ ਸੇਰ ਮਾਾਂਗਉ ਚੂਿਾ ॥ ਪਾਉ ਘੀਉ ਸੰਟਗ ਲੂਿਾ ॥ 

હુું  બે લકલો લોટ અને પા લકલો ઘી સાથ ેનમક માુંગુ છુું  

 

ਅਧ ਸੇਰੁ ਮਾਾਂਗਉ ਦਾਲੇ ॥ 

હુું  અડધો લકલો દાળ પણ માુંગુ છુું  

 

ਮੋ ਕਉ ਦੋਿਉ ਵਖਤ ਟਜਵਾਲੇ ॥੨॥ 

આ બધી સામગ્રી બુંને સમય જીવન લનવાાહ માટે મદદ કરશે ॥૨॥ 

 

ਖਾਿ ਮਾਾਂਗਉ ਚਉਪਾਈ ॥ ਟਸਰਹਾਿਾ ਅਵਰ ਤੁਲਾਈ ॥ 

હુું  ચાર પાયા વાળો ખાટલો માુંગુ છુું  અને સાથ ેએક ઓશીકુું  અને એક ગાદલુું માુંગુ છુું  

 

ਊਪਰ ਕਉ ਮਾਾਂਗਉ ਖੀ ਾਂਧਾ ॥ 

શરીર પર લાવવા માટે રજાઈ પણ માુંગુ છુું  

 

ਤੇਰੀ ਭਗਟਤ ਕਰੈ ਜਿੁ ਥੀ ਾਂਧਾ ॥੩॥ 

ત્યાર ેતારો આ સેવક તારી ભલિ પ્રેમ પૂવાક કરી શકશે ॥૩॥ 
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ਮੈ ਿਾਹੀ ਕੀਤਾ ਲਬੋ ॥ ਇਕੁ ਿਾਉ ਤੇਰਾ ਮੈ ਫਬੋ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ વસ્તુ માુંગવા માટે મેં કોઈ લાલચ કરી નથી અને એક તારું  નામ જ મને સારું  

લાગે છે 

 

ਕਟਹ ਕਬੀਰ ਮਿੁ ਮਾਟਿਆ ॥ ਮਿੁ ਮਾਟਿਆ ਤਉ ਹਟਰ ਜਾਟਿਆ ॥੪॥੧੧॥ 

કબીરજીનુું કહેવુું છે કે મારું  મન પ્રસન્ન થઈ ગયુું છે જયાર ેમાર મન આ રીતે પ્રસન્ન થઈ ગયુું 

છે તો મેં પ્રભુને જાણી લીધા છે ॥૪॥૧૧॥ 

 

ਰਾਗੁ ਸੋਰਟਠ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਿਾਮਦੇ ਜੀ ਕੀ ਘਰੁ ੨ 

રાગ સોરઠી બાણ ભગત નામ દેવજીનુું ઘર ૨॥ 

 

ੴ ਸਟਤਗੁਰ ਪਿਸਾਟਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਜਬ ਦੇਖਾ ਤਬ ਗਾਵਾ ॥ 

જ્યાર ેપ્રભુના દશાન કરું  છુું  ત્યાર ેજ તેના ગુણગાન કરું  છુું  

 

ਤਉ ਜਿ ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ ॥੧॥ 

તો જ મને સેવકને ધીરજ પ્રાપ્ત થશે  ॥૧॥ 
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ਨਾਦਿ ਸਮਾਇਲੋ ਰੇ ਸਦਿਗੁਰੁ ਭੇਦਿਲੇ ਿੇਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સદ્દગુરુ સાથ ેમેળાપ થવાથી અનહદ શબ્દમાાં સમાય ગયો છુાં   ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਜਹ ਦਿਦਲ ਦਮਦਲ ਕਾਰੁ ਦਿਸੰਿਾ ॥ 

જ્ાાં ઝીલમીલ અજવાળાનો પ્રકાશ દેખાઈ દે છે 

  

ਿਹ ਅਨਹਿ ਸਬਿ ਬਜਿੰਾ ॥ 

તયાાં અનહદ શબ્દ ગુાંજતા રહે છે 

 

ਜੋਿੀ ਜੋਦਿ ਸਮਾਨੀ ॥ 

મારી જ્ોવત પરમ જ્ોવતમાાં જોડાઈ ગઈ છે 

 

ਮੈ ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਜਾਨੀ ॥੨॥ 

ગુરુની કૃપાથી મેં આ હકીકત સમજી લીધી છે ॥૨॥ 

 

ਰਿਨ ਕਮਲ ਕੋਠਰੀ ॥ 

હૃદય-કમળની ઓરડીમાાં ગુણોના રત્ન હાજર છે 

 

ਚਮਕਾਰ ਬੀਜੁਲ ਿਹੀ ॥ 

તયાાં ત ેદાવમનીની જમે ચમકે છે 

 

ਨੇਰੈ ਨਾਹੀ ਿਦੂਰ ॥ 

તે પ્રભ ુક્ાાંય દૂર નથી પરાંતુ પાસ ેજ છે 

 

ਦਨਜ ਆਿਮੈ ਰਦਹਆ ਭਰਪੂਦਰ ॥੩॥ 

તે તો મારી આત્મામાાં જ વનવાસ કરી રહ્યા છે ॥૩॥ 

 

ਜਹ ਅਨਹਿ ਸੂਰ ਉਜ ਾਰਾ ॥ 

જ્ાાં અનશ્વર સૂયયનુાં અજવાળુાં છે 

 

ਿਹ ਿੀਪਕ ਜਲੈ ਛੰਛਾਰਾ ॥ 

જ્ાાં સળગતો સૂયય અને ચાંદ્રનો દીવો તુચ્છ દેખાય છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਜਾਦਨਆ ॥ 

ગુરુની અપાર કૃપાથી મેં આ સમજી લીધુાં છે 

 

ਜਨੁ ਨਾਮਾ ਸਹਜ ਸਮਾਦਨਆ ॥੪॥੧॥ 

દાસ નામ દેવ સરળતાથી જ પ્રભુમાાં સમાય ગયા છે. ॥૪॥૧॥ 
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ਘਰੁ ੪ ਸੋਰਦਠ ॥ 

ઘર ૪ રાગ સોરઠી  ॥ 

 

ਪਾੜ ਪੜੋਸਦਿ ਪੂਦਛ ਲੇ ਨਾਮਾ ਕਾ ਪਦਹ ਛਾਦਨ ਛਵਾਈ ਹੋ ॥ 

નજીકની પડોસી પૂછે છે કે હે નામદેવ! ‘તે પોતાની આ ઝૂાંપડી કોની પાસે બનાવડાવી છે?’ 

 

ਿੋ ਪਦਹ ਿਗੁਿੀ ਮਜੂਰੀ ਿੈਹਉ ਮੋ ਕਉ ਬੇਢੀ ਿੇਹੁ ਬਿਾਈ ਹੋ ॥੧॥ 

તુાં મને તે સુથાર વવશ ેકહી દે હુાં  તનેે તારાથી પણ બેગણી મજૂરી આપીશ  ॥૧॥ 

 

ਰੀ ਬਾਈ ਬੇਢੀ ਿੇਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

હે બહેન! ત ેસુથાર વવશે તને કહી તેમજ તેનુાં સરનામુાં આપી શકાતુાં નથી 

 

ਿੇਖੁ ਬੇਢੀ ਰਦਹਓ ਸਮਾਈ ॥ 

જો! મારો સુથાર તો બધામાાં સમાઈ રહ્યો છે 

 

ਹਮਾਰੈ ਬੇਢੀ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે સુથાર અમારા પ્રાણોનો આધાર છે  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਬੇਢੀ ਪਰੀਦਿ ਮਜੂਰੀ ਮਾਾਂਗੈ ਜਉ ਕੋਊ ਛਾਦਨ ਛਵਾਵੈ ਹੋ ॥ 

જો કોઈ તેનાથી ઝૂાંપડી બનાવવા ઈચ્છે તો સુથાર પ્રીવતની જ માંજૂરી માાંગ ેછે 

 

ਲੋਗ ਕੁਿੰਬ ਸਭਹੁ ਿੇ ਿੋਰੈ ਿਉ ਆਪਨ ਬੇਢੀ ਆਵੈ ਹੋ ॥੨॥ 

જ્ાર ેમનુષ્ય લોકો તેમજ કુટુાંબથી સાંબાંધ તોડી નાખે છે તો સુથાર જ હૃદયમાાં આવી જાય છે 

॥૨॥ 

 

ਐਸੋ ਬੇਢੀ ਬਰਦਨ ਨ ਸਾਕਉ ਸਭ ਅੰਿਰ ਸਭ ਠਾਾਂਈ ਹੋ ॥ 

હુાં  આવા સુથાર વવશ ેવણયન કરી શકતો નથી કારણ કે તે તો બધાની અાંદર વથથત છે અને 

સવયવ્યાપી છે 

 

ਗੂੰਗੈ ਮਹਾ ਅੰਦਮਰਿ ਰਸੁ ਚਾਦਖਆ ਪੂਛੇ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਹੋ ॥੩॥ 

જમે કોઈ મૂાંગો મહાઅમૃત રસને ચાખે છે પરાંતુ જો તેને પૂછવામાાં આવ ેતો તે તેને કહી શકતો 

નથી  ॥૩॥ 

 

ਬੇਢੀ ਕ ੇਗੁਿ ਸੁਦਨ ਰੀ ਬਾਈ ਜਲਦਧ ਬਾਾਂਦਧ ਧਰੂ ਥਾਦਪਓ ਹੋ ॥ 

હે બહેન! તુાં તે સુથારની મવહમા સાાંભળ તેને જ સમુદ્ર પર પુલ બનાવ્યો હતો અને ભક્ત 

ધ્રુવને પણ તેને જ ઉચ્ચા થથાન પર થથાવપત કયો હતો 
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ਨਾਮੇ ਕ ੇਸੁਆਮੀ ਸੀਅ ਬਹੋਰੀ ਲੰਕ ਭਭੀਖਿ ਆਦਪਓ ਹੋ ॥੪॥੨॥ 

નામદેવના થવામી રામ જ વવજય મેળવીને સીતાને લઈને આવ્યા હતા અને લાંકાનુાં શાસન 

વવભીષણને સોાંપી દીધુાં હતુાં. ॥૪॥૨॥ 

 

ਸੋਰਦਠ ਘਰੁ ੩ ॥ 

રાગ સોરઠી ઘર ૩  ॥ 

 

ਅਿਮਦੜਆ ਮੰਿਲੁ ਬਾਜੈ ॥ 

ચામડા વગર મઢેલો ઢોલક વાગે છે 

 

ਦਬਨੁ ਸਾਵਿ ਘਨਹਰੁ ਗਾਜੈ ॥ 

ચોમાસા વગર જ વાદળ ગજયના કર ેછે 

 

ਬਾਿਲ ਦਬਨੁ ਬਰਖਾ ਹੋਈ ॥ 

વાદળ વગર જ વરસાદ થાય છે 

 

ਜਉ ਿਿੁ ਦਬਚਾਰੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 

જો કોઈ પરમ-તતવનો વવચાર કર ેછે તો જ એવુાં દેખાય છે  ॥૧॥ 

 

ਮੋ ਕਉ ਦਮਦਲਓ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ 

મને પોતાના થનેહી રામ મળી ગયા છે 

 

ਦਜਹ ਦਮਦਲਐ ਿੇਹ ਸੁਿੇਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે મળવાથી મારુ આ શરીર વનમયળ થઈ ગયુાં છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਦਮਦਲ ਪਾਰਸ ਕੰਚਨੁ ਹੋਇਆ ॥ 

પારસ રૂપી ગુરુને મળીને હુાં  સોનુ અથાયત પવવત્ર થઈ ગયો છુાં  

 

ਮੁਖ ਮਨਸਾ ਰਿਨੁ ਪਰੋਇਆ ॥ 

પોતાના મુખથી અને મનમાાં તે પ્રભુના નામ રત્નોને પરોવેલા છે 

 

ਦਨਜ ਭਾਉ ਭਇਆ ਭਰਮੁ ਭਾਗਾ ॥ 

તે પ્રભુને હુાં  પોતાના સમજીને પ્રેમ કરુાં  છુાં  અને મારો ભ્રમ દૂર થઈ ગયો છે 

 

ਗੁਰ ਪੂਛੇ ਮਨੁ ਪਿੀਆਗਾ ॥੨॥ 

ગુરુથી ઉપદેશ પ્રાપ્ત કરીને મારુાં  મન તૃપ્ત થઈ ગયુાં છે ॥૨॥ 

 

ਜਲ ਭੀਿਦਰ ਕੁੰਭ ਸਮਾਦਨਆ ॥ 

જમે પાણી ઘડાની અાંદર જ સમાયેલુાં રહે છે 
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ਸਭ ਰਾਮੁ ਏਕੁ ਕਦਰ ਜਾਦਨਆ ॥ 

તેમ જ હુાં  જાણુાં છુાં  કે એક રામ જ બધા જીવોમાાં સમાયેલા છે 

 

ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਹੈ ਮਨੁ ਮਾਦਨਆ ॥ 

નોકરનુાં મન ગુરુ પર જ વવશ્વાસ કર ેછે 

 

ਜਨ ਨਾਮੈ ਿਿੁ ਪਛਾਦਨਆ ॥੩॥੩॥ 

સેવક નામદેવે આ હકીકતને ઓળખી લીધી છે ॥૩॥૩॥ 

 

ਰਾਗੁ ਸੋਰਦਠ ਬਾਿੀ ਭਗਿ ਰਦਵਿਾਸ ਜੀ ਕੀ 

રાગ સોરઠી વાણી ભગત રવવદાસજીની  

 

ੴ ਸਦਿਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਜਬ ਹਮ ਹਿੋੇ ਿਬ ਿੂ ਨਾਹੀ ਅਬ ਿੂਹੀ ਮੈ ਨਾਹੀ ॥ 

હે હવર! જ્ાર ેમને આત્મઅવભમાન હતુાં તયાર ેતુાં મારામાાં હતો નહીાં હવે જ્ાર ેતુાં મારામાાં છે 

તો મારુ આત્મઅવભમાન દૂર થઈ ગયુાં છે 

 

ਅਨਲ ਅਗਮ ਜੈਸੇ ਲਹਦਰ ਮਇ ਓਿਦਧ ਜਲ ਕੇਵਲ ਜਲ ਮਾਾਂਹੀ ॥੧॥ 

જમે જમે અવનિના અનાંત અનેક તણખા હોય છે પરાંતુ તે અવનિનુાં જ રૂપ હોય છે પવનની 

સાથ ેમોટા સમુદ્રમાાં મોટી લહેરો આવ ેછે પરાંતુ લહેરો માત્ર સમુદ્રના પાણીમાાં પાણી જ હોય 

છે તેમ જ આ જગત પરમાત્માથી ઉતપન્ન થવાથી તેનુાં રૂપ છે  ॥૧॥ 

 

ਮਾਧਵੇ ਦਕਆ ਕਹੀਐ ਭਰਮੁ ਐਸਾ ॥ 

હે માધવ! અમ ેપ્રાણીઓનો તો ભ્રમ જ એવો છે અમ ેતેના વવશ ેશુાં કહી શકીએ છીએ? 

 

ਜੈਸਾ ਮਾਨੀਐ ਹੋਇ ਨ ਿੈਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે આપણે કોઈ કોઈ વથતુને માનીએ છીએ તે તવેી હોતી નથી  ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਨਰਪਦਿ ਏਕੁ ਦਸੰਘਾਸਦਨ ਸੋਇਆ ਸੁਪਨੇ ਭਇਆ ਦਭਖਾਰੀ ॥ 

જમે એક રાજા પોતાના વસાંહાસન પર વનાંદ્રા-મનિ થઈ જાય છે અને સપનામાાં વભખારી થઈ 

જાય છે 

 

ਅਛਿ ਰਾਜ ਦਬਛੁਰਿ ਿਖੁੁ ਪਾਇਆ ਸੋ ਗਦਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੨॥ 

તેનુાં રાજ્ સારુાં  છે પરાંતુ તેનાથી અલગ થઈને તે ખૂબ દુુઃખી થાય છે તેવી જ પવરવથથવત 

અમારી થઈ છે  ॥૨॥ 
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ਰਾਜ ਭੁਇਅੰਗ ਪ੍ਰਸੰਗ ਜੈਸੇ ਹਹਹ ਅਬ ਕਛੁ ਮਰਮੁ ਜਨਾਇਆ ॥ 

જમે અંધારામાં દોરીને સાપ સમજવાનો પ્રસંગ છે તેમ જ હ ં  ભૂલેલો હતો પરંત  હવે તે મને 

તફાવત કહી દીધો છે   

 

ਅਹਨਕ ਕਟਕ ਜੈਸੇ ਭੂਹਿ ਪ੍ਰੇ ਅਬ ਕਹਤੇ ਕਹਨੁ ਨ ਆਇਆ ॥੩॥ 

જમે ભૂલીને હ ં  અનેક બંગડીને સોનાના કળા માનતો હતો તેમ જ ભૂલી ગયો હતો કે હ ં  

તારાથી અલગ છ ં  હવે જ્યાર ેમારો આ ભ્રમ દૂર થઈ ગયો છે તો ભ્રમ વળી વાત કહેવી શોભા 

દેતી નથી ॥૩॥ 

 

ਸਰਬੇ ਏਕੁ ਅਨੇਕੈ ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਘਟ ਭ ੁਗਵੈ ਸ ਈ ॥ 

એક હરર જ અનેક રૂપ ધારણ કરીને સવવવ્યાપી છે તે તો બધાના હૃદયમાં સ ખ ભોગવે છે 

 

ਕਹਹ ਰਹਵਦਾਸ ਹਾਥ ਪ੍ੈ ਨੇਰੈ ਸਹਜੇ ਹ ਇ ਸੁ ਹ ਈ ॥੪॥੧॥ 

રરવદાસન ં કહેવ ં છે કે પ્રભ  તો હાથ-પગથી પણ નજીક છે એટલે તો ઘણ ં પ્રાકૃરતક રૂપમા ંથઈ 

રહ્ ં છે તે સારં જ થઈ રહ્ ં છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਜਉ ਹਮ ਬਾਾਂਧੇ ਮ ਹ ਫਾਸ ਹਮ ਪ੍ਰੇਮ ਬਧਹਨ ਤੁਮ ਬਾਧ ੇ॥ 

હે પ્રભ ! જો અમ ેસાંસારરક મોહની ફાંસીમાં બંધાયેલા હતા તો અમ ેતને પણ પોતાના પ્રેમ-

બંધનમાં બાંધી લીધા હતા 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਛੂਟਨ ਕ  ਜਤਨੁ ਕਰਹੁ ਹਮ ਛੂਟੇ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ ॥੧॥ 

હવે ત ં આ પ્રેમ-બંધનથી મ ક્ત થવાનો પ્રયત્ન કર જો કે અમ ેતો તમારી આરાધના કરીને 

મ ક્ત થઈ ગયા છીએ ॥૧॥ 

 

ਮਾਧਵੇ ਜਾਨਤ ਹਹੁ ਜੈਸੀ ਤੈਸੀ ॥ 

હે માધવ! જમે તારી સાથે અમારી પ્રીરત છે તે ત  ંજાણે જ છે 

 

ਅਬ ਕਹਾ ਕਰਹੁਗੇ ਐਸੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારી સાથ ેઅમારી આવી પ્રીરત થવાથી હવે ત ં અમારી સાથ ેશ ં કરીશ? ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਮੀਨੁ ਪ੍ਕਹਰ ਫਾਾਂਹਕਓ ਅਰੁ ਕਾਹਟਓ ਰਾਾਂਹਧ ਕੀਓ ਬਹੁ ਬਾਨੀ ॥ 

મન ષ્ય માછલીને પકડે છે માછલીને ચીર ેઅને કાપ ેછે તથા અલગ અલગ રીતે તથા  સારી 

રીત ેપકાવે છે 

 

ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਹਰ ਭ ਜਨੁ ਕੀਨ  ਤਊ ਨ ਹਬਸਹਰਓ ਪ੍ਾਨੀ ॥੨॥ 

માછલીના ટ કડા કરીને ભોજન કરવામાં આવે છે પરંત  તો પણ માછલી પાણીને ભૂલતી નથી  

॥૨॥ 
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ਆਪ੍ਨ ਬਾਪ੍ੈ ਨਾਹੀ ਹਕਸੀ ਕ  ਭਾਵਨ ਕ  ਹਹਰ ਰਾਜਾ ॥ 

પરમાત્મા કોઈના બાપની રમલકત નથી પરંત  તે આખા રવશ્વનો મારલક છે જ ેપ્રેમ-ભાવનાનો 

જ વશીભૂત છે 

 

ਮ ਹ ਪ੍ਟਿ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਹਬਆਹਪ੍ਓ ਭਗਤ ਨਹੀ ਸੰਤਾਪ੍ਾ ॥੩॥ 

આખા જગત પર મોહનો પડદો પડેલો છે પરંત  આ મોહ ભક્તને સંતાપ આપતો નથી  ॥૩॥ 

 

ਕਹਹ ਰਹਵਦਾਸ ਭਗਹਤ ਇਕ ਬਾਢੀ ਅਬ ਇਹ ਕਾ ਹਸਉ ਕਹੀਐ ॥          

રરવદાસજી કહે છે કે એક પ્રભ ની ભરક્ત હૃદયમાં વધી ગઈ છે આ હવે હ ં  કોને કહ ં  

 

ਜਾ ਕਾਰਹਨ ਹਮ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ ਸ  ਦਖੁੁ ਅਜਹੂ ਸਹੀਐ ॥੪॥੨॥ 

હે પ્રભ ! જ ેદ ુઃખના કારણે અમ ેતારી આરાધના કરી હતી શ ં ત ેદ ુઃખ અમને હજ  પણ સહન 

કરવ  ંપડશે ? ॥૪॥૨॥ 

 

ਦਿੁਭ ਜਨਮੁ ਪ੍ੁੰਨ ਫਿ ਪ੍ਾਇਓ ਹਬਰਥਾ ਜਾਤ ਅਹਬਬੇਕੈ ॥ 

આ દ લવભ મન ષ્ય જન્મ ખ બ પ ણ્યફળના કારણે પ્રાપ્ત થય  ંછે પરંત  અરવવેકના કારણે આ 

વ્યથવ જ વીતી જાય છે 

 

ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਸਮਸਹਰ ਹਗਰਹ ਆਸਨ ਹਬਨੁ ਹਹਰ ਭਗਹਤ ਕਹਹੁ ਹਕਹ ਿੇਖੈ ॥੧॥ 

જો રાજા ઇન્રના સ્વગવ જવેો મહેલ અને રસંહાસન પણ હોય તો પણ હરરની ભરક્ત વગર કહો 

આ મારા માટે વ્યથવ જ છે  ॥૧॥ 

 

ਨ ਬੀਚਾਹਰਓ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕ  ਰਸੁ ॥ 

જીવે રામના નામના સ્વાદન ં રચંતન કય ું નથી 

 

ਹਜਹ ਰਸ ਅਨ ਰਸ ਬੀਸਹਰ ਜਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેનામના સ્વાદમાં બીજા બધા સ્વાદ ભ લાય જાય છે  ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਜਾਹਨ ਅਜਾਨ ਭਏ ਹਮ ਬਾਵਰ ਸ ਚ ਅਸ ਚ ਹਦਵਸ ਜਾਹੀ ॥ 

અમ ેપાગલ થઈ ગયા છીએ, અમ ેતેને જાણતા નથી, જ ેઅમારા માટે જાણવા યોગ્ય છે અને 

તેને રવચારતા નથી જનેે રવચારવા જોઈએ આ રીતે અમારા જીવનના રદવસો વીતતા જાય છે 

 

ਇੰਦਰੀ ਸਬਿ ਹਨਬਿ ਹਬਬੇਕ ਬੁਹਧ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਪ੍ਰਵੇਸ ਨਹੀ ॥੨॥           

રવષય-રવકાર ભોગવવા વાળી અમારી ઇરન્રયો ખૂબ શરક્તશાળી છે તેથી અમારો રવવેક 

બ રિના પરમાથવમાં પ્રવેશ કરતો નથી. ॥૨॥ 

 

ਕਹੀਅਤ ਆਨ ਅਚਰੀਅਤ ਅਨ ਕਛੁ ਸਮਝ ਨ ਪ੍ਰੈ ਅਪ੍ਰ ਮਾਇਆ ॥ 

અમ ેકહીએ બીજ ં  કંઈક છીએ અને કરીએ બીજ ં  છીએ તે માયા ખ બ પ્રબળ છે અને અમને 

કંઈ સમજ પડતી નથી 
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ਕਹਹ ਰਹਵਦਾਸ ਉਦਾਸ ਦਾਸ ਮਹਤ ਪ੍ਰਹਹਰ ਕ ਪ੍ੁ ਕਰਹੁ ਜੀਅ ਦਇਆ ॥੩॥੩॥ 

હે પ્રભ ! રરવદાસજીન ં કહેવ ં છે કે  તારા દાસની બ રિ ઉદાસ અને પરશેાન થઈ રહી છે તેથી 

પોતાના ક્રોધને દૂર કરીન ેમારા પ્રાણો પર દયા કર ॥૩॥૩॥ 

 

ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਸੁਰਤਰ ਹਚੰਤਾਮਹਨ ਕਾਮਧੇਨੁ ਬਹਸ ਜਾ ਕੇ ॥ 

પરમાત્મા સ ખોનો સમ ર છે જનેા વશમાં સ્વગવના કલ્પવૃક્ષ રચંતામણી અને કામધેન  છે 

 

ਚਾਹਰ ਪ੍ਦਾਰਥ ਅਸਟ ਦਸਾ ਹਸਹਧ ਨਵ ਹਨਹਧ ਕਰ ਤਿ ਤਾ ਕੇ ॥੧॥ 

ચાર પદાથવ-ધમવ, અથવ, કામ અને મોક્ષ, અઢાર રસરિ અને નવ રનરધ તેના હાથની હથેળી 

ઉપર છે  ॥૧॥ 

 

ਹਹਰ ਹਹਰ ਹਹਰ ਨ ਜਪ੍ਹਹ ਰਸਨਾ ॥ 

જીભ હરર-હરર નામનો જાપ શા માટે કરતી નથી 

 

ਅਵਰ ਸਭ ਹਤਆਹਗ ਬਚਨ ਰਚਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અન્ય બધા વાદ-રવવાદ છોડીને વાણીમાં લીન થઈ જાય છે. ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਨਾਨਾ ਹਖਆਨ ਪ੍ੁਰਾਨ ਬੇਦ ਹਬਹਧ ਚਉਤੀਸ ਅਖਰ ਮਾਾਂਹੀ ॥ 

પ રાણોના અલગ-અલગના પ્રસંગ, વેદોમાં કહેલી કમવકાંડની રવરધઓ ચોત્રીસ અક્ષરોમાં જ 

લખેલી હોય છે 

 

ਹਬਆਸ ਹਬਚਾਹਰ ਕਹਹਓ ਪ੍ਰਮਾਰਥੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਹਰ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

વ્યાસ ઋરષએ રવચાર કરીને આ સવોચ્ચ ઉદેશ્ય કહ્  ંછે કે રામ-નામની ત લનામાં બીજ ં  કઈ 

પણ નથી  ॥૨॥ 

 

ਸਹਜ ਸਮਾਹਧ ਉਪ੍ਾਹਧ ਰਹਤ ਫੁਹਨ ਬਡੈ ਭਾਹਗ ਹਿਵ ਿਾਗੀ ॥ 

દ ુઃખ-ક્લેશથી રરહત સરળ અવસ્થા વાળી મારી સમારધ લાગી રહે છે અને પછી સાથ ેજ 

સૌભાગ્યથી પ્રભ માં સ ર પણ લાગેલા રહે છે 

 

ਕਹਹ ਰਹਵਦਾਸ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਹਰਦੈ ਧਹਰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੈ ਭਾਗੀ ॥੩॥੪॥ 

રરવદાસજીન ં કહેવ ં છે કે મારા હૃદયમાં સત્યની જ્યોરતનો પ્રકાશ થઈ જવાથી મારો જન્મ-

મરણનો ભય ભાગી ગયો છે  ॥૩॥૪॥ 

 

ਜਉ ਤੁਮ ਹਗਹਰਵਰ ਤਉ ਹਮ ਮ ਰਾ ॥ 

હે હરર! જો ત ં સ ંદર પવવત બની જાય ત ં હ ં  તારો મોર બની જાઉં 

 

ਜਉ ਤੁਮ ਚੰਦ ਤਉ ਹਮ ਭਏ ਹੈ ਚਕ ਰਾ ॥੧॥ 

જો ત ં ચંર બની જાય તો હ ં  ચકોર બની જાઉં  ॥૧॥ 
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ਮਾਧਵੇ ਤੁਮ ਨ ਤ ਰਹੁ ਤਉ ਹਮ ਨਹੀ ਤ ਰਹਹ ॥ 

હે માધવ! જો ત ં મરાઠી પ્રીરત ન તોડે તો હ ં  પણ તારાથી પ્રીરત તોડીશ નહી ં

 

ਤੁਮ ਹਸਉ ਤ ਹਰ ਕਵਨ ਹਸਉ ਜ ਰਹਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ં  તારાથી પોતાની પ્રીરત તોડીને બીજા કોનાથી જોડી શક ં  છ ં  ? ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਜਉ ਤੁਮ ਦੀਵਰਾ ਤਉ ਹਮ ਬਾਤੀ ॥ 

જો ત ં સ ંદર દીવો બની જાય તો હ ં  તારી વાટ બની જાઉં 

 

ਜਉ ਤੁਮ ਤੀਰਥ ਤਉ ਹਮ ਜਾਤੀ ॥੨॥ 

જો ત ં તીથવ બની જાય તો હ ં  તારો તીથવ-યાત્રી બની જાઉં  ॥૨॥ 
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ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਮ ਿੁਮ ਤਸਉ ਜੋਰੀ ॥ 

મેં તો તારાથી સાચી પ્રીતત જોડી લીધી છે 

 

ਿੁਮ ਤਸਉ ਜੋਤਰ ਅਵਰ ਸੰਤਿ ਿੋਰੀ ॥੩॥ 

અને તારાથી પ્રીતત જોડીને બીજાની સાથ ેસંબંધ તોડી નાખ્યો છે  ॥૩॥ 

 

ਜਹ ਜਹ ਜਾਉ ਿਹਾ ਿੇਰੀ ਸੇਵਾ ॥ 

જ્ાં જ્ાં પણ હ ં  જાઉં છ ં  તયાં જ તારી આરાધના કરં છ ં  

 

ਿੁਮ ਸ ੋਠਾਕੁਰੁ ਅਉਰੁ ਨ ਦੇਵਾ ॥੪॥          

હે પ્રભ ! તારા જવે ં ઠાક ર તેમજ પજૂ્ બીજ ં  કોઈ નથી  ॥૪॥ 

 

ਿੁਮਰੇ ਭਜਨ ਕਟਤਹ ਜਮ ਫਾਾਂਸਾ ॥ 

તારં ભજન કરવાથી મૃતય ની ફાંસી કપાઈ જાય છે 

 

ਭਿਤਿ ਹੇਿ ਿਾਵੈ ਰਤਵਦਾਸਾ ॥੫॥੫॥ 

તારી ભતિ પ્રાપ્ત કરવા માટે રતવદાસ તારા જ ગ ણગાન કર ેછે ॥૫॥૫॥ 

 

ਜਲ ਕੀ ਭੀਤਿ ਪ੍ਵਨ ਕਾ ਥੰਭਾ ਰਕਿ ਬੁੰਦ ਕਾ ਿਾਰਾ ॥ 

આ મન ષ્ય શરીરની દીવાલ પાણીની બનેલી છે જનેી નીચે પવનનો સ્તંભ સ્થાતપત કરલેો છે 

અને તેમાં માં ન ં લોહી અને તપતાના વીયયન ં પ્લાસ્ટર લાગેલ ં હોય છે 

 

ਹਾਡ ਮਾਸ ਨਾੜੀ ਾਂ ਕੋ ਤਪ੍ੰਜਰੁ ਪ੍ੰਖੀ ਬਸੈ ਤਬਚਾਰਾ ॥੧॥ 

આ શરીર માંસ અને હાડકાન ં બનેલ ં એક ચોકઠ ં  છે જમેાં તબચારા જીવરૂપી પક્ષી તનવાસ કર ે

છે ॥૧॥ 

 

ਪ੍ਰਾਨੀ ਤਕਆ ਮੇਰਾ ਤਕਆ ਿੇਰਾ ॥ 

હે નશ્વર પ્રાણી! આ દ તનયામાં શ ં માર છે અને શ ં તારં છે ? 

 

ਜੈਸੇ ਿਰਵਰ ਪ੍ੰਤਖ ਬਸੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ વાત એમ છે જમે વૃક્ષ પર પક્ષીનો માળો હોય છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਰਾਖਹੁ ਕੰਧ ਉਸਾਰਹੁ ਨੀਵਾਾਂ ॥ 

ત ં ઊંડો પાયો ખોદીને તેના પર મહેલ બનાવવા માટે દીવાલ ઉભી કરી રહ્યો છે 

 

ਸਾਢੇ ਿੀਤਨ ਹਾਥ ਿੇਰੀ ਸੀਵਾਾਂ ॥੨॥ 

પરંત  તારા શરીરની સીમા વધાર ેથી વધાર ેસાડા ત્રણ હાથોની છે ॥૨॥ 

 

SikhBookClub.com



ਬੰਕੇ ਬਾਲ ਪ੍ਾਿ ਤਸਤਰ ਡੇਰੀ ॥ 

તારા માથા પર સ ંદર વાળ છે અને ત ં માથા પર સ ંદર પાઘડી સ શોતભત કર ેછે 

 

ਇਹੁ ਿਨੁ ਹੋਇਿੋ ਭਸਮ ਕੀ ਢੇਰੀ ॥੩॥ 

પરંત  તારં આ શરીર એક તદવસ રાખનો ઢગલો બની જશે   ॥૩॥ 

 

ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀ ॥ 

પરંત  ઉંચા મહેલો અને સ દંર પત્નીના પ્રેમમાં પડીને 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਬਨੁ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੪॥ 

રામ નામ વગર તે પોતાના જીવનની રમત હારી દીધી છે ॥૪॥ 

 

ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਕਮੀਨੀ ਪ੍ਾਾਂਤਿ ਕਮੀਨੀ ਓਛਾ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 

મારી જાતત નીચ છે અને મારો ગોત્ર નીચ છે તથા મારો જન્મ પણ નીચ જ છે 

 

ਿੁਮ ਸਰਨਾਿਤਿ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਚੰਦ ਕਤਹ ਰਤਵਦਾਸ ਚਮਾਰਾ ॥੫॥੬॥ 

હે રાજા રામ! રતવદાસ ગરીબન ં કહેવ ં છે કે તો પણ મેં તારી શરણ લીધી છે  ॥૫॥૬॥ 

 

ਚਮਰਟਾ ਿਾਾਂਤਠ ਨ ਜਨਈ ॥ 

હ ં  ગરીબ બ ટ બનાવવ ં જાણતો નથી 

 

ਲੋਿੁ ਿਠਾਵੈ ਪ੍ਨਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરંત  લોકો મારાથી બ ટ બનાવડાવે છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਆਰ ਨਹੀ ਤਜਹ ਿੋਪ੍ਉ ॥ 

મારી પાસ ેઆરી નથી જનેાથી હ ં  બ ટ બનાવી શક ં  

 

ਨਹੀ ਰਾਾਂਬੀ ਠਾਉ ਰੋਪ੍ਉ ॥੧॥ 

અને ન તો મારી પાસ ેખૂરપી છે જનેાથી હ ં  જોડી લગાડી શક ં  ॥૧॥ 

 

ਲੋਿੁ ਿੰਤਠ ਿੰਤਠ ਖਰਾ ਤਬਿੂਚਾ ॥ 

પોતાની જાતને જગતથી જોડી-જોડીને લોકો સૌ નષ્ટ થઈ ગયા છે 

 

ਹਉ ਤਬਨੁ ਿਾਾਂਠੇ ਜਾਇ ਪ੍ਹੂਚਾ ॥੨॥ 

પરંત  વગર સંબંધે જ હ ં  પ્રભ ની પાસ ેપહોચંી ગયો છ ં  ॥૨॥ 

 

ਰਤਵਦਾਸੁ ਜਪ੍ੈ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ॥ 

રતવદાસ તો રામના નામન ં જ ભજન કરતા રહે છે 
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ਮੋਤਹ ਜਮ ਤਸਉ ਨਾਹੀ ਕਾਮਾ ॥੩॥੭॥ 

હવે તેન ં યમથી કોઈ કામ રહ્ય ં નથી  ॥૩॥૭॥ 

 

ਰਾਿੁ ਸੋਰਤਠ ਬਾਣੀ ਭਿਿ ਭੀਖਨ ਕੀ 

રાગ સોરઠી વાણી ભગત ભીખન ની 

 

ੴ ਸਤਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે, જ ેસાચા સદ્દગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨੈਨਹੁ ਨੀਰੁ ਬਹੈ ਿਨੁ ਖੀਨਾ ਭਏ ਕੇਸ ਦਧੁ ਵਾਨੀ ॥ 

હવે વૃદ્ધાવસ્થામાં મારી આ અવસ્થા થઈ ગઈ છે કે આંખોમાંથી પાણી નીકળત ં રહે છે અને 

શરીર પણ નબળ ં થઈ ગય ં છે તથા આ વાળ દૂધ જવેા સફેદ થઈ ગયા છે 

 

ਰੂਧਾ ਕੰਠੁ ਸਬਦ ੁਨਹੀ ਉਚਰੈ ਅਬ ਤਕਆ ਕਰਤਹ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੧॥ 

મારં ગળ ં ગંદ  થઈ ગય ં છે જનેા કારણે હ ં  એક શબ્દ પણ બોલી શકતો નથી મારા જવેો નશ્વર 

જીવ હવે શ ં કરી શકે છે? ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਰਾਇ ਹੋਤਹ ਬੈਦ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભ ! હે રામ! ત ં પોતે જ તચતકતસક બનીને 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੰਿਹ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાના સંતોને બચાવી લે  ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਮਾਥੇ ਪ੍ੀਰ ਸਰੀਤਰ ਜਲਤਨ ਹੈ ਕਰਕ ਕਰੇਜੇ ਮਾਹੀ ॥ 

મારા માથામાં પીડા, શરીરમાં બળતરા અને હૃદયમાં દદય  છે 

 

ਐਸੀ ਬੇਦਨ ਉਪ੍ਤਜ ਖਰੀ ਭਈ ਵਾ ਕਾ ਅਉਖਧੁ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

મારી અંદર એવી ભયાનક વેદના ઉતપન્ન થઈ ગઈ છે કે જનેી કોઈ દવા નથી  ॥૨॥ 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਤਮਰਿ ਜਲੁ ਤਨਰਮਲੁ ਇਹੁ ਅਉਖਧੁ ਜਤਿ ਸਾਰਾ ॥ 

હતરન ં નામ અમૃતમયી તનમયળ પાણી છે અને આ દવા આ જગતમાં બધા રોગોનો ઈલાજ છે 

 

ਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਕਹੈ ਜਨੁ ਭੀਖਨੁ ਪ੍ਾਵਉ ਮੋਖ ਦਆੁਰਾ ॥੩॥੧॥ 

ભીખનન ં કહેવ ં છે કે ગ રની કૃપાથી મેં મોક્ષનો દરવાજો પ્રાપ્ત કરી લીધો છે  ॥૩॥૧॥ 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਰਿਨੁ ਤਨਰਮੋਲਕੁ ਪ੍ੁੰਤਨ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માન ં નામ એવ  ંરત્ન છે જ ેખ બ અમૂલ્ય છે મેં આ નામ પદાથય પોતાના પૂવય 

કરલેા શ ભ કમોને કારણે પ્રાપ્ત કય ું છે 
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ਅਤਨਕ ਜਿਨ ਕਤਰ ਤਹਰਦੈ ਰਾਤਖਆ ਰਿਨੁ ਨ ਛਪ੍ੈ ਛਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

અનેક પ્રયત્નો કરીને મેં તેને પોતાના હૃદયમાં સંતાડી રાખ્ય ં પરંત  આ રત્ન સંતાડવાથી સંતાત ં 

નથી  ॥૧॥ 

 

ਹਤਰ ਿੁਨ ਕਹਿੇ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

મારાથી આમ પણ હતરની મતહમા કહેવાથી કહી શકાતી નથી 

 

ਜੈਸੇ ਿੂੰਿੇ ਕੀ ਤਮਤਠਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જોમ કોઈ મૂંગો મન ષ્ય મીઠાઈ ખાઈને તેનો સ્વાદ કહી શકતો નથી  ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਰਸਨਾ ਰਮਿ ਸੁਨਿ ਸੁਖੁ ਸਰਵਨਾ ਤਚਿ ਚੇਿੇ ਸੁਖੁ ਹਈੋ ॥ 

હતરન ં નામ જીભથી જપીને, કાનોથી સાંભળીને અને મનથી સ્મરણ કરીને  મને સ ખની 

અન ભૂતત થઈ છે 

 

ਕਹੁ ਭੀਖਨ ਦਇੁ ਨੈਨ ਸੰਿੋਖੇ ਜਹ ਦੇਖਾਾਂ ਿਹ ਸਈੋ ॥੨॥੨॥ 

ભીખનન ં કહેવ ં છે કે મારા આ બને નયન સંત ષ્ટ થઈ ગયા છે હવે હ ં  જ્ા ંપણ જોઉં છ ં  તયાં જ 

પ્રભ  દેખાય છે ॥૨॥૨॥ 

 

SikhBookClub.com



 

 

Page 660  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 

રાગ ધનસારી મહેલ ૧ ઘર ૧ ચારપદ 

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહહત છે વેર હહત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે 

 

ਜੀਉ ਡਰਿੁ ਹੈ ਆਪਣਾ ਕੈ ਤਸਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 

મારી આત્મા ડરી રહી છે હ ું  કોની પાસ ેઅવાજ કરું? 

 

ਦਖੂ ਤਵਸਾਰਣੁ ਸੇਤਵਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਿਾਰੁ ॥੧॥ 

તેથી મેં તો બધા દ ુઃખ ભ લાવવાળા પરમાત્માની જ ઉપાસના કરી છે જ ેહુંમેશા જ જીવોને 

દાન દેવાવાળા છે ॥૧॥ 

 

ਸਾਤਹਬੁ ਮੇਰਾ ਨੀਿ ਨਵਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਿਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા માહલક હુંમેશા જ નવા લાભકતાા છે અને તે હુંમેશા બધાને દાન દેવાવાળા છે 

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਅਨਤਦਨੁ ਸਾਤਹਬੁ ਸੇਵੀਐ ਅੰਤਿ ਛਡਾਏ ਸੋਇ ॥ 

દરરોજ તે માહલકની સેવા કરતા રહેવ ું જોઈએ કારણ કે અુંતમાું તે જ યમરાજથી મ ક્ત કરાવ ે

છે 

 

ਸੁਤਣ ਸੁਤਣ ਮੇਰੀ ਕਾਮਣੀ ਪਾਤਰ ਉਿਾਰਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

હે મારી પ્રાણરૂપી સ્ત્રી! પ્રભ ન ું નામ સાુંભળીને તારું  સુંસાર સમ દ્રથી કલ્યાણ થઈ જશે  ॥૨॥ 

 

ਦਇਆਲ ਿੇਰੈ ਨਾਤਮ ਿਰਾ ॥ 

હે દયાળ  પરમાત્મા! તારા નામ દ્વારા હ ું  સુંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ જઈશ 

 

ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੈ ਜਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ું  તારા પર હુંમેશા જ બહલહાર જાઉું  છ ું  ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਸਰਬੰ ਸਾਚਾ ਏਕੁ ਹੈ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

બધાનો માહલક એક સત્ય સ્વરૂપ હહર જ સવાવ્યાપી છે બીજ ું  કોઈ સત્ય નથી 

 

ਿਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ ਜਾ ਕਉ ਨਦਤਰ ਕਰੇ ॥੩॥ 

તેની સેવા તે જ કર ેછે જનેા પર તે પોતાની કરણદ્રહિ કર ેછે ॥૩॥ 
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ਿੁਧੁ ਬਾਝੁ ਤਪਆਰੇ ਕੇਵ ਰਹਾ ॥ 

હે વ્હાલા! તારા વગર હ ું  કેવી રીત ેરહી શક ું  છ ું ? 

 

ਸਾ ਵਤਡਆਈ ਦੇਤਹ ਤਜਿੁ ਨਾਤਮ ਿੇਰੇ ਲਾਤਗ ਰਹਾਾਂ ॥ 

મને ત ેમહાનતા આપો જનેાથી હ ું  તારું  નામ સ્મરણમાું લાગેલો રહ ું  

 

ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ਤਜਸੁ ਆਗੈ ਤਪਆਰੇ ਜਾਇ ਕਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે વ્હાલા! કોઈ બીજ ું  છે જ નહીું જનેી સામે હ ું  પ્રાથાના કરી શક ું   ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਸੇਵੀ ਸਾਤਹਬੁ ਆਪਣਾ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਚੰਉ ਕੋਇ ॥ 

હ ું  તો પોતાના ત ેમાહલકની જ સેવા કરું  છ ું  અને કોઈ બીજા પાસેથી કુંઈ માુંગતો નથી 

 

ਨਾਨਕੁ ਿਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਤਬੰਦ ਤਬੰਦ ਚੁਖ ਚੁਖ ਹੋਇ ॥੪॥ 

નાનક તો તે માહલકનો દાસ છે અને દરકે ક્ષણ ેતેના પર ટ કડા-ટ કડા થઈને બહલહાર જાય છે 

॥૪॥ 

 

ਸਾਤਹਬ ਿੇਰੇ ਨਾਮ ਤਵਟਹੁ ਤਬੰਦ ਤਬੰਦ ਚੁਖ ਚੁਖ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥੪॥੧॥ 

હે માહલક! દરકે ક્ષણમાું તારા નામ પર ટ કડા-ટ કડા થઈને બહલહાર ॥૧॥હવરામ॥૪॥૧॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

રાગ ધનેસરી મહેલ ૧॥ 

 

ਹਮ ਆਦਮੀ ਹਾਾਂ ਇਕ ਦਮੀ ਮੁਹਲਤਿ ਮੁਹਿੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

અમ ેએક શ્વાસ પર જીવવા વાળા મન ષ્ય છીએ અમને આ વાતન ું કોઈ જ્ઞાન નથી કે અમારું  

જીવન કેટલ ું છે અને ક્યાર ેમૃત્ય નો સમય આવી જવાનો છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਤਬਨਵੈ ਤਿਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣਾ ॥੧॥ 

નાનક હવનુંતી કર ેછે કે કે જણેે આ આત્મા તેમજ પ્રાણ આપેલા છે તે પરભણી ઉપાસના કરો  

॥૧॥ 

 

ਅੰਧੇ ਜੀਵਨਾ ਵੀਚਾਤਰ ਦੇਤਖ ਕੇਿੇ ਕੇ ਤਦਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે અુંધ મન ષ્ય! સારી રીત ેહવચાર કરીને જોઈ લે કે તારું  જીવન કેટલા હદવસન ું છે 

॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਸਾਸੁ ਮਾਸੁ ਸਭੁ ਜੀਉ ਿੁਮਾਰਾ ਿੂ ਮੈ ਖਰਾ ਤਪਆਰਾ ॥ 

આ શ્વાસ, શરીર અને પ્રાણ વગેર ેબધ ું તારું  જ દાન છે અને ત ું જ મારો અત્યુંત વ્હાલો છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਸਾਇਰੁ ਏਵ ਕਹਿੁ ਹੈ ਸਚੇ ਪਰਵਦਗਾਰਾ ॥੨॥ 

હે સાચા પરવરહદગાર શાયર નાનક તે જ કહે છે  ॥૨॥ 
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ਜੇ ਿੂ ਤਕਸੈ ਨ ਦੇਹੀ ਮੇਰੇ ਸਾਤਹਬਾ ਤਕਆ ਕੋ ਕਢੈ ਗਹਣਾ ॥ 

હે માહલક! જો ત ું કોઈને વસ્ત  ન આપે તો તે ક્ય  ઘરણે ું ગીરવે રાખીને તારાથી કુંઈ લઈ શકે છે 

 

ਨਾਨਕੁ ਤਬਨਵੈ ਸੋ ਤਕਛੁ ਪਾਈਐ ਪੁਰਤਬ ਤਲਖੇ ਕਾ ਲਹਣਾ ॥੩॥ 

નાનક હવનુંતી કર ેછે કે મન ષ્ય તે જ બધ ું પ્રાપ્ત કર ેછે જ ેતેના નસીબમાું પૂવાજન્મન ું લેણ ું 

લખેલ ું હોય છે  ॥૩॥ 

 

ਨਾਮੁ ਖਸਮ ਕਾ ਤਚਤਿ ਨ ਕੀਆ ਕਪਟੀ ਕਪਟ ੁਕਮਾਣਾ ॥ 

તે મન ષ્ય એ પરમાત્માને ક્યારયે યાદ કયાા નથી અને તે કપટી તો કપટ જ કરતો રહે છે 

 

ਜਮ ਦਆੁਤਰ ਜਾ ਪਕਤਿ ਚਲਾਇਆ ਿਾ ਚਲਦਾ ਪਛੁਿਾਣਾ ॥੪॥ 

જ્યાર ેતેને પકડીને યમના દરવાજા પર લઇ જવામાું આવ્યો તો તે પસ્તાતો ચાલ્યો ગયો   

॥૪॥ 
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ਜਬ ਲਗੁ ਦਨੁੀਆ ਰਹੀਐ ਨਾਨਕ ਕਕਛੁ ਸੁਣੀਐ ਕਕਛੁ ਕਹੀਐ ॥ 

હે નાનક! જ્ાાં સુધી આપણે આપણે દુનનયામાાં રહીએ છીએ આપણ ેપ્રભુના નિશ ેકાંઈક કહેિુાં 

અને સાાંભળિુાં જોઈએ 

 

ਭਾਕਲ ਰਹੇ ਹਮ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜੀਵਕਿਆ ਮਕਰ ਰਹੀਐ ॥੫॥੨॥ 

અમ ેઘણી શોધ કરી છે પરાંતુ હાંમેશા રહેિાનો કોઈ માર્ગ મળ્યો નથી તેથી જ્ાાં સુધી જીિિુાં 

છે અહાંકારને મારીને જીિન નિતાિિુાં જોઈએ ॥૫॥૨॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ਦਜੂਾ 

ધનાસરી મહેલ ૧ ઘર બીજુાં  

 

ੴ ਸਕਿਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

એક શાશ્વત છે જ ેસાચા ર્ુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਕਉ ਕਸਮਰੀ ਕਸਵਕਰਆ ਨਹੀ ਜਾਇ ॥ 

હુાં  કેિી રીત ેસ્મરણ કરુાં? મારાથી તો પરમાત્માનુાં ભજન-સ્મરણ કરી શકાતુાં નથી   

 

ਿਪੈ ਕਹਆਉ ਜੀਅੜਾ ਕਬਲਲਾਇ ॥ 

સ્મરણ િર્ર મારુ હદય અનનિની જમે સળર્ી રહ્ુાં છે અને મારી આત્મા પણ દુુઃખો નિલાપ 

કરી રહી છે   

 

ਕਸਰਕਜ ਸਵਾਰੇ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

જ્ાર ેપરમ સત્ય પરમાત્મા બધા જીિોને ઉત્પન્ન કરીને પોતે જ તેને ર્ુણિાન બનાિ ેછે તો 

 

ਕਿਸੁ ਕਵਸਕਰਐ ਚੰਗਾ ਕਕਉ ਹੋਇ ॥੧॥ 

પછી ત ેપ્રભુને ભૂલિાથી સારુાં  કઈ રીત ેથઈ શકે છે ॥૧॥ 

 

ਕਹਕਮਕਿ ਹੁਕਕਮ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

કોઈ ચતુરાઈ અને હુકમ દ્વારા પ્રભુને પ્રાપ્ત કરી શકાતા નથી 

 

ਕਕਉ ਕਕਰ ਸਾਕਚ ਕਮਲਉ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે મારી માતા! ત ેપરમ સત્ય પ્રભુને કેિી રીત ેમળી શકાય છે? ॥૧॥નિરામ॥ 

 

ਵਖਰ ੁਨਾਮੁ ਦੇਖਣ ਕੋਈ ਜਾਇ ॥ 

કોઈ દુલગભ મનુષ્ય જ નામ રૂપી સોદો જોિા માટે જાય છે   
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ਨਾ ਕੋ ਚਾਖੈ ਨਾ ਕੋ ਖਾਇ ॥ 

આ નામ અમૃતને ન કોઈ ચાખે છે અને ન કોઈ ખાઈ છે 

 

ਲੋਕਕ ਪਿੀਣੈ ਨਾ ਪਕਿ ਹੋਇ ॥ 

લોકોની ખુશામત કરિાથી મનુષ્યને માન-સન્માન પ્રાપ્ત થતુાં નથી 

 

ਿਾ ਪਕਿ ਰਹੈ ਰਾਖ ੈਜਾ ਸੋਇ ॥੨॥ 

મનુષ્યનુાં માન-સન્માન ત્યાર ેજ રહે છે જો તે સાચા પ્રભ ુપોતે જ લાજ રાખે  ॥૨॥ 

 

ਜਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਰਕਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

હે હનર! હુાં  જ્ાાં પણ જોઉાં  છુાં  તુાં ત્યાાં જ હાજર છે 

 

ਿੁਧੁ ਕਬਨੁ ਦਜੂੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

તારા નસિાય મારુ કોઈ સુખનુાં સ્થાન નથી 

 

ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ ਕੀਿੈ ਕਕਆ ਹੋਇ ॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય કાંઈ કરિાનો પ્રયત્ન પણ કર ેતો પણ તેનુાં કરલેુાં કાંઈ થતુાં નથી 

 

ਕਜਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥੩॥ 

તે સાચા હનર જ ેપણ દયા કર ેછે તે કે કાાંઈ કરી શકે છે ॥૩॥ 

 

ਹੁਕਣ ਉਕਿ ਚਲਣਾ ਮੁਹਕਿ ਕਕ ਿਾਕਲ ॥ 

હિે એક મુહૂતગ અથિા હાથની તાળી િર્ાડિા જટેલા સમયમાાં ઉઠીને માર ેઅહીાંથી ચાલ્યા 

જિાનુાં છે 

 

ਕਕਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਾ ਗੁਣ ਨਹੀ ਨਾਕਲ ॥ 

મારામાાં તો કોઈ પણ ર્ુણ હાજર નથી પછી હુાં  ત ેપ્રભુને મારુ કુ્ય મુખ દેખાડીશ? 

 

ਜੈਸੀ ਨਦਕਰ ਕਰੇ ਿੈਸਾ ਹੋਇ ॥ 

જિેી દૃનિ પરમાત્મા કર ેછે તેિો જ મનુષ્ય થઈ જાય છે 

 

ਕਵਣੁ ਨਦਰੀ ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 

હે નાનક! તેની કૃપા દ્રનિ િર્ર કોઈ પણ જીિ નથી ॥૪॥૧॥૩॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૧ ॥ 

  

ਨਦਕਰ ਕਰੇ ਿਾ ਕਸਮਕਰਆ ਜਾਇ ॥ 

જો પરમાત્મા પોતાની કૃપા દ્રનિ કર ેતો જ તેનુાં ભજન-સ્મરણ કરી શકાય છે 
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ਆਿਮਾ ਦਰਵੈ ਰਹੈ ਕਲਵ ਲਾਇ ॥ 

જ્ાર ેમનુષ્યની આત્મા દ્રનિત થઈ જાય છે તો તે પોતાનુાં ધ્યાન સત્યમાાં જ લાર્ે છે 

 

ਆਿਮਾ ਪਰਾਿਮਾ ਏਕੋ ਕਰੈ ॥ 

જ્ાર ેતે આત્મા-પરમાત્માને એકરૂપ સમજી લે છે તો 

 

ਅੰਿਰ ਕੀ ਦਕੁਬਧਾ ਅੰਿਕਰ ਮਰੈ ॥੧॥ 

તેના મનની દુનિધા તનેા મનમાાં જ મરી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

હનરની પ્રાનપ્ત તો ર્ુરુની અપાર કૃપાથી જ થાય છે 

 

ਹਕਰ ਕਸਉ ਕਚਿੁ ਲਾਗੈ ਕਿਕਰ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો મનુષ્યનુાં હૃદય પ્રભુની સાથ ેલાર્ી જાય તો પછી કાળ તેને ર્ળતો નથી ॥૧॥નિરામ॥ 

 

ਸਕਚ ਕਸਮਕਰਐ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

તે સાચા પ્રભુનુાં સ્મરણ કરિાથી મનમાાં જ સત્યનુાં આલોક થઈ જાય છે અને 

 

ਿਾ ਿੇ ਕਬਕਖਆ ਮਕਹ ਰਹੈ ਉਦਾਸੁ ॥ 

તે નિષ રૂપી માયામાાં જ નનનલગપ્ત રહે છે 

 

ਸਕਿਗੁਰ ਕੀ ਐਸੀ ਵਕਿਆਈ ॥ 

સદ્દર્ુરુની એિી મહાનતા છે કે 

 

ਪੁਿਰ ਕਲਿਰ ਕਵਚੇ ਗਕਿ ਪਾਈ ॥੨॥ 

મનુષ્ય પોતાના પુત્ર તેમજ પત્નીની િચ્ચે રહેતા મોક્ષ પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૨॥ 

 

ਐਸੀ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥ 

પ્રભુનો સેિક તેની એિા સેિા કર ેછે કે 

 

ਕਜਸ ਕਾ ਜੀਉ ਕਿਸੁ ਆਗੈ ਧਰੈ ॥ 

જ ેપ્રભુએ આ પ્રાણ તેને દીધેલા છે તે તેની સમક્ષ અનપગત કરી દે છે 

 

ਸਾਕਹਬ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥      

જ ેમનુષ્ય પ્રભુને સારો લાર્ે છે તે સ્િીકૃત થઈ જાય છે 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥੩॥ 

એિો સેિક પ્રભુના દરબારમાાં ખુબ શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૩॥ 
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ਸਕਿਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਕਿ ਕਹਰਦੈ ਵਸਾਏ ॥ 

સદ્દર્ુરુની મૂનતગ તે પોતાના હૃદયમાાં િસાિે છે અને 

 

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਿਲੁ ਪਾਏ ॥ 

જ ેતેની ઈચ્છા હોય છે તે જ ફળ પ્રાપ્ત કરી લે છે 

 

ਸਾਚਾ ਸਾਕਹਬੁ ਕਕਰਪਾ ਕਰੈ ॥ 

સાચા પરમાત્મા પોતે તેના પર પોતાની કૃપા કર ેછે તો 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਜਮ ਿੇ ਕੈਸਾ ਿਰੈ ॥੪॥ 

એિો સેિક પછી મૃત્યુથી કેિી રીત ેડરી શકે છે?  ॥૪॥ 

 

ਭਨਕਿ ਨਾਨਕੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય શબ્દ પર નિચાર કર ેછે અન ે

 

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਕਸਉ ਧਰੇ ਕਪਆਰੁ ॥ 

સાચી િાણી થી પ્રેમ કર ેછે 

 

ਿਾ ਕੋ ਪਾਵੈ ਮੋਖ ਦਆੁਰੁ ॥ 

તેને મોક્ષના દરિાજાની પ્રાનપ્ત થઈ જાય છે 

 

ਜਪੁ ਿਪੁ ਸਭੁ ਇਹੁ ਸਬਦ ੁਹੈ ਸਾਰੁ ॥੫॥੨॥੪॥ 

આ શબ્દ જ બધા જપ અને તપનો સાર છે ॥૫॥૨॥૪॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૧ ॥ 

 

ਜੀਉ ਿਪਿੁ ਹੈ ਬਾਰੋ ਬਾਰ ॥ 

મારી આત્મા િારાંિાર અનનિની જમે સળર્ે છે 

 

ਿਕਪ ਿਕਪ ਖਪੈ ਬਹੁਿੁ ਬੇਕਾਰ ॥ 

તે સળર્ી-સળર્ીને દુુઃખી થાય છે અને અનેક નિકારોમાાં ફસાય જાય છે 

 

ਜੈ ਿਕਨ ਬਾਣੀ ਕਵਸਕਰ ਜਾਇ ॥ 

જ ેશરીરને િાણી ભુલાય જાય છે 

 

ਕਜਉ ਪਕਾ ਰੋਗੀ ਕਵਲਲਾਇ ॥੧॥ 

તે પાકાાં રોર્ીની જમે નિલાપ કરતા રહે છે  ॥૧॥ 

 

 

SikhBookClub.com



 

ਬਹੁਿਾ ਬੋਲਣੁ ਝਖਣੁ ਹੋਇ ॥   

િધાર ેબોલિુાં વ્યથગ બકિાસ થઈ જાય છે કારણ કે 

 

ਕਵਣੁ ਬੋਲੇ ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પ્રભ ુતો અમારા બોલ્યા િર્ર જ અમારા નિષ ેબધુાં જાણે છે  ॥૧॥નિરામ॥ 

 

ਕਜਕਨ ਕਨ ਕੀਿੇ ਅਖੀ ਨਾਕੁ ॥ 

જણેે આપણા કાન, આાંખ, તેમજ નાક બનાવ્યુાં છે 

 

ਕਜਕਨ ਕਜਹਵਾ ਕਦਿੀ ਬੋਲੇ ਿਾਿੁ ॥ 

જણેે આપણને જીભ આપી છે જ ેઝડપથી બોલે છે 
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ਜਿਜਿ ਮਿੁ ਰਾਜਿਆ ਅਗਿੀ ਪਾਇ ॥ 

જણેે માતાના ગર્ભની અગ્નિમાાં ઉત્પન્ન કરીને આપણા મનની રક્ષા કરી છે 

 

ਵਾਿੈ ਪਵਣੁ ਆਿ ੈਸਭ ਿਾਇ ॥੨॥ 

તે પરમાત્માની કૃપાથી જીવન-શ્વાસ ચાલે છે અને જીવ પરસ્પર વાત-ચીત કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਿੇਤਾ ਮੋਹੁ ਪਰੀਜਤ ਸੁਆਦ ॥ 

જટેલો પણ મોહ, પ્રેમ અને સ્વાદ છે 

 

ਸਭਾ ਕਾਲਿ ਦਾਗਾ ਦਾਗ ॥ 

આ બધા અમારા મનને લાગેલા કલાંકના માત્ર દાગ જ છે 

 

ਦਾਗ ਦੋਸ ਮੁਜਹ ਚਜਲਆ ਲਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના ચહેરા પર પાપોના ડાઘ લગાવીને દુગ્નયાથી ચાલ્યા જાય છે 

 

ਦਰਗਹ ਬੈਸਣ ਿਾਹੀ ਿਾਇ ॥੩॥ 

તેને પ્રર્ુના દરબારમાાં બેસવા માટે સ્થાન મળતુાં નથી  ॥૩॥ 

 

ਕਰਜਮ ਜਮਲੈ ਆਿਣੁ ਤੇਰਾ ਿਾਉ ॥ 

હે પરમાત્મા, તારાં  નામ તારી કૃપાથી જ સ્મરણ માટે મળે છે 

 

ਜਿਤੁ ਲਜਗ ਤਰਣਾ ਹੋਰੁ ਿਹੀ ਥਾਉ ॥ 

જનેાથી લાગીને જીવ સાંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ જાય છે અને આ સાંસાર સમુદ્રમાાં ડૂબવાથી 

બચવા માટે નામથી વધાર ેબીજુાં  કાંઈ સહારો નથી 

 

ਿੇ ਕੋ ਡੂਬੈ ਜਿਜਰ ਹੋਵੈ ਸਾਰ ॥ 

જો કોઈ સાંસાર સમુદ્રમાાં ડૂબી પણ જાય તો નામ દ્વારા તે ફરી વાર બચી જાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਸਾਚਾ ਸਰਬ ਦਾਤਾਰ ॥੪॥੩॥੫॥ 

હે નાનક! પરમ-સત્ય પરમાત્મા બધા જીવોને દાન દેવાવાળા છે ॥૪॥૩॥૫॥ 

 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ધાનાસરી મહેલ ૧ ॥ 

 

ਚੋਰੁ ਸਲਾਹੇ ਚੀਤੁ ਿ ਭੀਿੈ ॥ 

જો ચોર કોઈ વ્યગ્િની પ્રશાંસા કર ેતો તેનુાં મન પ્રસન્ન થતુાં નથી 
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ਿੇ ਬਦੀ ਕਰੇ ਤਾ ਤਸੂ ਿ ਛੀਿੈ ॥ 

પરાંતુ જો ચોર તેની બુરાઈ કર ેતો તેની ઈજ્જત તણખા માત્ર પણ ઓછી થતી નથી 

 

ਚੋਰ ਕੀ ਹਾਮਾ ਭਰੇ ਿ ਕੋਇ ॥ 

ચોરની જવાબદારી કોઈ પણ લેતુાં નથી 

 

ਚੋਰੁ ਕੀਆ ਚੰਗਾ ਜਕਉ ਹੋਇ ॥੧॥ 

જનેે પરમાત્મા એ ચોર બનાવ્યો તે મનુષ્ય સારો કેવી રીત ેહોય શકે છે  ॥૧॥ 

 

ਸੁਜਣ ਮਿ ਅੰਧੇ ਕੁਤੇ ਕੂਜਿਆਰ ॥ 

હે જ્ઞાનહીન, લાલચી તેમજ અસત્ય મન! ધ્યાનપૂવભક સાાંર્ળ 

 

ਜਬਿੁ ਬੋਲੇ ਬੂਝੀਐ ਸਜਚਆਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા વગર બોલ્યે જ તે સાચા પરમાત્મા તારા મનની ર્ાવનાને જાણે છે ॥૧॥ગ્વરામ॥ 

 

ਚੋਰੁ ਸੁਆਜਲਉ ਚੋਰੁ ਜਸਆਣਾ ॥ 

ચોર ર્લ ેસુાંદર તેમજ સમજદાર હોય  

 

ਿੋਟੇ ਕਾ ਮੁਲੁ ਏਕੁ ਦਗੁਾਣਾ ॥ 

પરાંતુ ત ેદુરાચારીનુાં મૂલ્ય એક કોડી જટેલુાં જ હોય છે 

 

ਿੇ ਸਾਜਥ ਰਿੀਐ ਦੀਿੈ ਰਲਾਇ ॥ 

જો તેને ગુણવાનોમાાં મળાવીને રાખી દેવામાાં આવે તો 

 

ਿਾ ਪਰਿੀਐ ਿੋਟਾ ਹੋਇ ਿਾਇ ॥੨॥ 

પારખવાથી તે ખોટો જ સાગ્બત થાય છે  ॥૨॥ 

 

ਿੈਸਾ ਕਰੇ ਸੁ ਤੈਸਾ ਪਾਵੈ ॥ 

સત્ય તો તે છે કે મનુષ્ય જવુેાં કમભ કર ેછે તેવુાં જ તેનુાં ફળ પ્રાપ્ત કર ેછે 

 

ਆਜਪ ਬੀਜਿ ਆਪੇ ਹੀ ਿਾਵੈ ॥ 

તે શુર્ાશુર્ કમભનુાં બીજ વાવીને પોતે જ તેનુાં ફળ ખાય છે 

 

ਿੇ ਵਜਡਆਈਆ ਆਪੇ ਿਾਇ ॥ 

જો તે પોતે જ પોતાની પ્રશાંસા કર ેતો 

 

ਿੇਹੀ ਸੁਰਜਤ ਤੇਹੈ ਰਾਜਹ ਿਾਇ ॥੩॥ 

જવેી તેની સમજણ હોય છે તેવા જ માગભ પર તે ચાલે છે  ॥૩॥ 
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ਿੇ ਸਉ ਕੂਿੀਆ ਕੂਿੁ ਕਬਾਿੁ ॥ 

જો તે પોતાના અસત્યને છુપાવવા માટે હજારો અસત્ય બોલ ેછે 

 

ਭਾਵੈ ਸਭੁ ਆਿਉ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

ર્લ ેઆખી દુગ્નયા તેને સારો પુરષ કહે તો પણ તે સત્યના દરબારમાાં સ્વીકાર થતો નથી 

 

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਅਧੀ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

હે પ્રર્!ુ જો તને યોનય લાગે તો એક સાધારણ પુરષ પણ સ્વીકાર થઈ જાય છે 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਣੈ ਿਾਣੁ ਸੁਿਾਣੁ ॥੪॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! ત ેચતુર તેમજ અાંતયાભમી પ્રર્ ુબધુાં જાણનાર છે ॥૪॥૪॥૬॥ 

 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૧ ॥ 

 

ਕਾਇਆ ਕਾਗਦ ੁਮਿੁ ਪਰਵਾਣਾ ॥ 

મનુષ્યનુાં આ શરીર કાગળ છે અને મન તેના પર લખેલ આદેશ તેનુાં નસીબ છે 

 

ਜਸਰ ਕ ੇਲੇਿ ਿ ਪਿੈ ਇਆਣਾ ॥ 

પરાંતુ નાદાન મનુષ્ય પોતાના માથા પર લખેલા નસીબના લેખ વાાંચી શકતા નથી 

 

ਦਰਗਹ ਘਿੀਅਜਹ ਤੀਿੇ ਲੇਿ ॥ 

તે હગ્રના દરબારમાાં ત્રણ પ્રકારના નસીબના લેખ લખવામાાં આવ ેછે 

 

ਿੋਟਾ ਕਾਜਮ ਿ ਆਵੈ ਵੇਿੁ ॥੧॥ 

જોઈ લો, ખોટો ગ્સક્કો ત્યાાં કોઈ કામ આવતો નથી  ॥૧॥ 

 

ਿਾਿਕ ਿੇ ਜਵਜਚ ਰੁਪਾ ਹੋਇ ॥ 

હે નાનક! જો ગ્સક્કા પર ચાાંદી હોય તો 

 

ਿਰਾ ਿਰਾ ਆਿ ੈਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દરકે ત ેગ્સક્કાને સાચો સાચો કહે છે ॥૧॥ગ્વરામ॥  

 

ਕਾਦੀ ਕੂਿੁ ਬੋਜਲ ਮਲੁ ਿਾਇ ॥ 

કાઝી કચેરીમાાં અસત્ય ન્યાય સાંર્ળાવીને હરામનુાં ધન ખાય છે 

 

ਬਰਾਹਮਣੁ ਿਾਵੈ ਿੀਆ ਘਾਇ ॥ 

બ્રાહ્મણ પોતાના ઇષ્ટ દેવતાને બલી ચઢાવવા માટે જીવ-હત્યા કરીને પોતાના પાપ ઉતારવા 

માટે તીથભ પર જઈને સ્નાન કર ેછે 
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ਿੋਗੀ ਿੁਗਜਤ ਿ ਿਾਣੈ ਅੰਧੁ ॥ 

આાંધળો યોગી યોગ સાધનાની યુગ્િ જાણતા નથી 

 

ਤੀਿੇ ਓਿਾਿੇ ਕਾ ਬੰਧੁ ॥੨॥ 

કાઝી, બ્રાહ્મણ તેમજ યોગી આ ત્રણેય જ જીવો માટે ગ્વનાશનુાં બાંધન છે  ॥૨॥ 

 

ਸੋ ਿੋਗੀ ਿੋ ਿੁਗਜਤ ਪਛਾਣੈ ॥ 

સાચા યોગી તે છે જ ેપ્રર્ુ-મેળાપની યુગ્િ સમજાવે છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕ ੋਿਾਣੈ ॥ 

અને જ ેગુરની કૃપાથી એક પ્રર્ુને જાણે છે 

 

ਕਾਿੀ ਸੋ ਿੋ ਉਲਟੀ ਕਰੈ ॥ 

કાઝી, એ જ છે જ ેપોતાની મનોવૃગ્િને ગ્વકારોથી બદલાવી લે છે 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਿੀਵਤੁ ਮਰੈ ॥ 

અને જ ેગુરની કૃપાથી પોતાના અહ્મત્વને મારી દે છે 

 

ਸੋ ਬਰਾਹਮਣੁ ਿੋ ਬਰਹਮ ੁਬੀਚਾਰੈ ॥ 

વાસ્તગ્વક બ્રાહ્મણ તે જ છે જ ેબ્રહ્મનુાં ગ્ચાંતન કર ેછે 

 

ਆਜਪ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੈ ॥੩॥ 

તે સાંસાર સમુદ્રમાાંથી પોતે તો પાર થાય જ છે અને પોતાના બધા વાંશને પણ પાર કરાવી દે છે  

॥૩॥ 

 

ਦਾਿਸਬੰਦ ੁਸੋਈ ਜਦਜਲ ਧਵੋੈ ॥ 

તે મનુષ્ય સમજદાર છે જ ેપોતાના મનને સ્વચ્છ કર ેછે 

 

ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਸੋਈ ਮਲੁ ਿੋਵੈ ॥ 

વાસ્તગ્વક મુસલમાન તે જ છે જ ેપોતાના મનની અપગ્વત્રતાને દૂર કર ેછે 

 

ਪਜਿਆ ਬੂਝੈ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

તે મનુષ્ય ગ્વદ્વાન છે જ ેસત્યને સમજ ેછે અને આવા મનુષ્ય પ્રર્ુને સ્વીકાર થઈ જાય છે 

 

ਜਿਸੁ ਜਸਜਰ ਦਰਗਹ ਕਾ ਿੀਸਾਣੁ ॥੪॥੫॥੭॥ 

એવા મનુષ્ય તે જ હોય છે જનેા માથા પર સત્યના દરબારની સ્વીકૃગ્તનુાં ગ્ચન્હ લાગેલુાં હોય છે  

॥૪॥૫॥૭॥ 

 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ 

ધનાસરી મહેલ ૧ ઘર ૩ 
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ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕਾਲੁ ਿਾਹੀ ਿੋਗੁ ਿਾਹੀ ਿਾਹੀ ਸਤ ਕਾ ਢਬੁ ॥ 

આ યોનય સમય નથી આ યુગમાાં યોગ-સાધના થઈ શકતી નથી અને સત્ય-સાધનાના માગભ 

પર પણ ચાલી શકાતુાં નથી 

 

ਥਾਿਸਟ ਿਗ ਭਜਰਸਟ ਹੋਏ ਡੂਬਤਾ ਇਵ ਿਗੁ ॥੧॥ 

જગતના બધા પજૂા-સ્થળ ભ્રષ્ટ થઈ ગયા છે અન ેઆમ આખુાં જગત જ તૃષ્ણાની અગ્નિના 

સમુદ્રમાાં ડુબતુાં જઈ રહ્ુાં છે  ॥૧॥ 

 

ਕਲ ਮਜਹ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਸਾਰੁ ॥ 

આ કગ્ળયુગમાાં રામનુાં નામ બધા ધમભ-કમભથી શ્રેષ્ઠ સાધન છે 

 

ਅਿੀ ਤ ਮੀਟਜਹ ਿਾਕ ਪਕਿਜਹ ਠਗਣ ਕਉ ਸੰਸਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દુગ્નયાને દગો દેવા માટે પાખાંડી બ્રાહ્મણ પોતાની આાંખ બાંધ કરીને કહે છે  ॥૧॥ગ્વરામ॥ 

 

ਆਂਟ ਸੇਤੀ ਿਾਕੁ ਪਕਿਜਹ ਸੂਝਤੇ ਜਤਜਿ ਲੋਅ ॥ 

કબ્રસ્તાન થઈને પાખાંડી પોતાના અાંગુઠા તેમજ આાંગળીઓથી પોતાના નાકને પકડીને કહે 

છે કે મને આકાશ, પાતાળ તેમજ પૃથ્વી આ ત્રણેય લોક દેખાય છે 
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ਮਗਰ ਪਾਛੈ ਕਛੁ ਨ ਸੂਝੈ ਏਹੁ ਪਦਮ ੁਅਲੋਅ ॥੨॥ 

પરંતુ તેને પોતાની પીઠ પાછળ કંઈ પણ દેખાતું નથી તેનું આ પદ્માશન કેટલું અદભુત છે ॥૨॥ 

 

ਖਤ੍ਰੀਆ ਤ੍ ਧਰਮੁ ਛੋਡਿਆ ਮਲੇਛ ਭਾਡਖਆ ਗਹੀ ॥ 

ક્ષત્રિય ત્રિન્દુધર્મની રક્ષા ર્ાટે યુદ્ધ કરતા િતા પરંતુ િવે ક્ષિીઓએ પોતાનો ધર્મ ત્યાગી દીધો 

છે અને તે ર્ુસલર્ાનની ભાષા વાંચવા લાગી ગયા છે 

 

ਡਸਰਸਡਿ ਸਭ ਇਕ ਵਰਨ ਹੋਈ ਧਰਮ ਕੀ ਗਡਤ੍ ਰਹੀ ॥੩॥ 

આખી સૃત્રિ એક જ વણમની થઈ ગઈ છે અને ધર્મની પ્રાચીન પ્રચત્રલત ર્યામદા દૂર થઈ ગઈ છે 

॥૩॥ 

 

ਅਸਿ ਸਾਜ ਸਾਡਜ ਪੁਰਾਣ ਸੋਧਡਹ ਕਰਡਹ ਬੇਦ ਅਡਭਆਸੁ ॥ 

પાણીની ઋત્રષ રત્રચત વ્યાકરણના આઠ અધ્યાય તેર્જ વેદ વ્યાસ રત્રચત અઢાર પુરાણોનાં 

ત્રવદ્વાન ધ્યાન પૂવમક ત્રચંતન કર ેછે અને તે વેદોનો પણ અભ્યાસ કરતા રિે છે 

 

ਡਬਨੁ ਨਾਮ ਹਡਰ ਕੇ ਮੁਕਡਤ੍ ਨਾਹੀ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ॥੪॥੧॥੬॥੮॥ 

પરંતુ દાસ નાનક આ જ કિે છે કે િત્રર નાર્ વગર ર્ુત્રિ સંભવ નથી ॥૪॥૧॥૬॥૮॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਆਰਤ੍ੀ 

ધનાસરી ર્િેલ ૧ આરતી 

 

ੴ ਸਡਤ੍ਗੁਰ ਪਰਸਾਡਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરર્ાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੁ ਰਡਵ ਚੰਦ ੁਦੀਪਕ ਬਨੇ ਤ੍ਾਡਰਕਾ ਮੰਿਲ ਜਨਕ ਮੋਤ੍ੀ ॥ 

સંપૂણમ આકાશ રૂપી થાળીર્ાં સૂયમ અને ચંદ્ર દીવો બનેલા છે તારાઓનો સર્ૂિ જરે્ થાળીર્ાં 

ર્ોતી જડેલા િોય 

 

ਧੂਪੁ ਮਲਆਨਲੋ ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੂਲੰਤ੍ ਜੋਤ੍ੀ ॥੧॥ 

ર્લય પવમતની તરફથી આવવાવાળી ચંદનની સુગંધ ધૂપ જવેી છે પવન પંખો ફેરવી રિી છે 

બધી વનસ્પત્રત જ ેફૂલ વગેર ેખીલે છે જ્યોત્રત સ્વરૂપ અકાલપુરખની આરતી ર્ાટે સર્ત્રપમત છે 

॥૧॥ 

 

ਕੈਸੀ ਆਰਤ੍ੀ ਹੋਇ॥ ਭਵ ਖੰਿਨਾ ਤ੍ੇਰੀ ਆਰਤ੍ੀ ॥ 

સૃત્રિના જીવોના જન્ર્-ર્રણ નાશ કરવાવાળા િે િત્રર! પ્રકૃત્રતર્ાં તારી કેવી અલૌત્રકક આરતી 

થઈ રિી છે 
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ਅਨਹਤ੍ਾ ਸਬਦ ਵਾਜੰਤ੍ ਭੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેએક રસ ધ્વત્રન થઈ રિી છે તે જાણે નગારા વાગી રહ્યા છે  ॥૧॥ત્રવરાર્॥ 

 

ਸਹਸ ਤ੍ਵ ਨੈਨ ਨਨ ਨੈਨ ਹੈ ਤ੍ੋਡਹ ਕਉ ਸਹਸ ਮੂਰਡਤ੍ ਨਨਾ ਏਕ ਤ੍ੋਹੀ ॥ 

િે સવમવ્યાપક ત્રનરાકાર પ્રભ!ુ તારી િજારો આંખ છે પરંતુ ત્રનગુમણ સ્વરૂપ િંુ તારી એક પણ 

આંખ નથી આ રીત ેિજારો ર્ૂત્રતમઓ છે પરંતુ તારંુ એક પણ રૂપ નથી કારણ કે તું ત્રનગુમણ 

સ્વરૂપ છો 

 

ਸਹਸ ਪਦ ਡਬਮਲ ਨਨ ਏਕ ਪਦ ਗੰਧ ਡਬਨੁ ਸਹਸ ਤ੍ਵ ਗੰਧ ਇਵ ਚਲਤ੍ ਮਹੋੀ ॥੨॥ 

સવમગુણ સ્વરૂપર્ાં તારા િજારો ત્રનર્મળ ચરણ-કર્લ છે પરંતુ તારંુ ત્રનગુમણ સ્વરૂપ િોવાના 

કારણે એક પણ ચરણ નથી તું નાક રત્રિત પણ છે અને તારા િજાર નાક છે તારંુ આ 

આશ્ચયમજનક સ્વરૂપ ર્ને ર્ોત્રિત કરી રહ્યું છે  ॥૨॥ 

 

ਸਭ ਮਡਹ ਜੋਡਤ੍ ਜੋਡਤ੍ ਹੈ ਸਇੋ ॥ 

સૃત્રિના બધા પ્રાણીઓર્ાં તે જ્યોત્રત-સ્વરૂપની જ્યોત્રત પ્રકાશર્ાન છે 

 

ਡਤ੍ਸ ਕ ੈਚਾਨਡਣ ਸਭ ਮਡਹ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ 

તેની જ પ્રકાશરૂપી કૃપાથી બધાર્ાં જીવનનો પ્રકાશ છે 

 

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਜੋਡਤ੍ ਪਰਗਿ ੁਹੋਇ ॥ 

પરંતુ ગુરુ ઉપદેશ દ્વારા જ આ જ્યોત્રતનો બોધ િોય છે 

 

ਜੋ ਡਤ੍ਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਆਰਤ੍ੀ ਹੋਇ ॥੩॥ 

જ ેતે િત્રરને સારંુ લાગ ેછે તે તેની આરતી િોય છે  ॥૩॥ 

 

ਹਡਰ ਚਰਣ ਕਮਲ ਮਕਰੰਦ ਲੋਡਭਤ੍ ਮਨੋ ਅਨਡਦਨੋ ਮੋਡਹ ਆਹੀ ਡਪਆਸਾ ॥ 

િત્રરના ચરણરૂપી પુષ્પના રસથી ર્ારુ ર્ન ઝંખાય છે દરરોજ ર્ને આ જ રસની તરસ રિે છે 

 

ਡਕਰਪਾ ਜਲੁ ਦੇਡਹ ਨਾਨਕ ਸਾਡਰੰਗ ਕਉ ਹੋਇ ਜਾ ਤ੍ੇ ਤ੍ੇਰੈ ਨਾਡਮ ਵਾਸਾ ॥੪॥੧॥੭॥੯॥ 

િે ત્રનરંકાર! ર્ન ેનાનક બપૈયાને પોતાનું કૃપા-જળ આપ જનેાથી ર્ારુ ર્ન તારા નાર્ર્ાં ટકી 

જાય  ॥૪॥૧॥૭॥૯॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ 

ધનાસરી ર્િેલ ૩ ઘર ૨ ચારપદ 

 

ੴ ਸਡਤ੍ਗੁਰ ਪਰਸਾਡਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરર્ાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 
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ਇਹੁ ਧਨੁ ਅਖੁਿ ੁਨ ਡਨਖੁਿੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

આ નાર્-ધન ક્યારયે સર્ાપ્ત થવાનું નથી ન આ ક્યારયે સર્ાપ્ત થાય છે ન તો આ ચોરી થાય 

છે 

 

ਪੂਰੈ ਸਡਤ੍ਗੁਡਰ ਦੀਆ ਡਦਖਾਇ ॥ 

સંપૂણમ સદ્દગુરુએ ર્ને આ દેખાડી દીધું છે 

 

ਅਪੁਨੇ ਸਡਤ੍ਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਡਲ ਜਾਈ ॥ 

િંુ પોતાના સંપૂણમ સદ્દગુરુ પર િંર્ેશા જ બત્રલિાર જાઉં છંુ 

 

ਗੁਰ ਡਕਰਪਾ ਤ੍ੇ ਹਡਰ ਮੰਡਨ ਵਸਾਈ ॥੧॥ 

ગુરુની કૃપાથી ર્ેં પ્રભુને પોતાના ર્નર્ાં વસાવી લીધા છે  ॥૧॥ 

 

ਸੇ ਧਨਵੰਤ੍ ਹਡਰ ਨਾਡਮ ਡਲਵ ਲਾਇ ॥ 

ર્ાિ ત ેજ ધનવાન છે જ ેિત્રર નાર્ર્ાં ધ્યાન લગાવીને રાખ ેછે 

 

ਗੁਡਰ ਪੂਰੈ ਹਡਰ ਧਨੁ ਪਰਗਾਡਸਆ ਹਡਰ ਡਕਰਪਾ ਤ੍ੇ ਵਸ ੈਮਡਨ ਆਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંપૂણમ ગુરુએ ર્ારા હૃદયર્ાં િત્રર-નાર્ ધનનો પ્રકાશ કરી દીધો છે અન ેપરર્ાત્માની કૃપાથી 

આ નાર્-ધન ર્ારા ર્નર્ાં આવીને વસી ગયું છે ॥ત્રવરાર્॥ 

 

ਅਵਗੁਣ ਕਾਡਿ ਗੁਣ ਡਰਦੈ ਸਮਾਇ ॥ 

અવગુણ દૂર થઈને ગુણ આવીને તેના હૃદયર્ાં વસી ગયા છે જો કે 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਡਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

સંપૂણમ ગુરુના પ્રેર્ દ્વારા સરળ સ્વભાવ જ થાય છે 

 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

સંપૂણમ ગુરુની વાણી સત્ય તેર્જ શાશ્વત છે 

 

ਸੁਖ ਮਨ ਅੰਤ੍ਡਰ ਸਹਡਜ ਸਮਾਣੀ ॥੨॥ 

તેના ર્નર્ાં સુખ તેર્જ સરળ અવસ્થા ઉત્પન્ન થઈ જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਏਕੁ ਅਚਰਜੁ ਜਨ ਦੇਖਹੁ ਭਾਈ ॥ 

િે લોકો! િે ભાઈ! એક આશ્ચયમ જોવો 

 

ਦਡੁਬਧਾ ਮਾਡਰ ਹਡਰ ਮੰਡਨ ਵਸਾਈ ॥ 

ર્ેં પોતાની ર્ુશ્કેલીને ર્ારીને પરર્ાત્માને પોતાના ર્નર્ાં વસાવી લીધા છે 

 

ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

આ નાર્ ખુબ ત્રકંર્તી છે અને આ કોઈ પણ ત્રકંર્ત પર ર્ેળવી શકાતું નથી 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਡਦ ਵਸ ੈਮਡਨ ਆਇ ॥੩॥ 

આ તો ગુરુની કૃપાથી જ ર્નર્ાં આવીને વસ ેછે  ॥૩॥ 

 

ਸਭ ਮਡਹ ਵਸ ੈਪਰਭੁ ਏਕੋ ਸਇੋ ॥ 

એક પ્રભ ુજ બધા જીવોર્ાં ત્રનવાસ કર ેછે 

 

ਗੁਰਮਤ੍ੀ ਘਡਿ ਪਰਗਿ ੁਹੋਇ ॥ 

પરંતુ ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા તે હૃદયર્ાં જ પ્રગટ થઈ જાય છે 

 

ਸਹਜੇ ਡਜਡਨ ਪਰਭੁ ਜਾਡਣ ਪਛਾਡਣਆ ॥ 

જણેે સરળ ત્રસ્થત્રતર્ાં પ્રભુને જાણીને ઓળખી લીધા છે 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਮਲੈ ਮਨੁ ਮਾਮਨਆ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! તેન ેહરિ-નામ મળી ગય ું છે અને તેન ું મન તૃપ્ત થઈ ગય ું છે॥॥॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ધનાસિી મહેલ ૩॥ 

 

ਹਮਰ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਮਨਰਮਲੁ ਅਮਿ ਅਪਾਰਾ ॥    

હરિ-નામન ું ધન અત્યુંત રનમમળ અને અપિુંપાિ છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਮਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વાિા મેં આ ધનના ભુંડાિ ભિી લીધા છે 

 

ਨਾਮ ਧਨ ਮਬਨੁ ਹੋਰ ਸਭ ਮਬਖੁ ਜਾਣੁ ॥      

નામ-ધન વગિ બીજ ું  બધ ું ધન ઝેિરૂપ સમજો 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਮਹ ਜਲੈ ਅਮਭਮਾਨੁ ॥੧॥     

મન ષ્ય અરભમાનમાું આવીને મોહની અરનિમાું સળગતો િહે છે  ॥૧॥ 

 

ਗੁਰਮੁਮਖ ਹਮਰ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ਕੋਇ ॥ 

ગ રુના માધ્યમથી કોઈ દ લમભ જ હરિ-િસને ચાખે છે 

 

ਮਿਸੁ ਸਿਾ ਅਨੰਿ ੁਹੋਵੈ ਮਿਨੁ ਰਾਿੀ ਪੂਰੈ ਭਾਮਗ ਪਰਾਪਮਿ ਹੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥           

તે રદવસ-િાત હુંમેશા આનુંદમાું િહે છે અને સુંપૂર્મ ભાનયથી જ હરિ-નામની પ્રારપ્ત થાય છે  

॥રવિામ॥ 

 

ਸਬਿ ੁਿੀਪਕੁ ਵਰਿੈ ਮਿਹੁ ਲੋਇ ॥      

આ બ્રહ્મ-શબ્દરૂપી દીવો આકાશ, પાતાળ અને પૃથ્વી આ ત્રર્ેય લોકમાું પ્રકાશ કિી િહ્યો છે 

 

ਜੋ ਚਾਖ ੈਸੋ ਮਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥      

જ ેમન ષ્ય આ િસને ચાખે છે તે પરવત્ર થઈ જાય છે 

 

ਮਨਰਮਲ ਨਾਮਮ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਧੋਇ ॥    

આ પરવત્ર નામ મનની અહુંકાિ રૂપી ગુંદકીને સ્વચ્છ કિી દે છે 

 

ਸਾਚੀ ਭਗਮਿ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

હરિની સાચી ભરિથી મન ષ્ય હુંમેશા જ સ ખી િહે છે  ॥૨॥ 
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ਮਜਮਨ ਹਮਰ ਰਸੁ ਚਾਮਖਆ ਸੋ ਹਮਰ ਜਨੁ ਲੋਗੁ ॥        

જરેે્ હરિ-િસને ચાખી લીધ ું છે તે હરિનો સેવક બની ગયો છે 

 

ਮਿਸੁ ਸਿਾ ਹਰਖੁ ਨਾਹੀ ਕਿੇ ਸੋਗੁ ॥     

તેને હુંમેશા જ હર્મ બની િહે છે અને તેન ેકોઈ રચુંતા થતી નથી 

 

ਆਮਪ ਮੁਕਿੁ ਅਵਰਾ ਮੁਕਿੁ ਕਰਾਵੈ ॥      

તે પોતે જ માયાના બુંધનોથી મ િ થઈ જાય છે અને બીજાને પર્ મ િ કિાવી લે છે 

 

ਹਮਰ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਹਮਰ ਿੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

તે હરિ-નામન ું ભજન કિ ેછે અને હરિથી જ સ ખ પ્રાપ્ત કિ ેછે  ॥૩॥ 

 

ਮਬਨੁ ਸਮਿਗੁਰ ਸਭ ਮੁਈ ਮਬਲਲਾਇ ॥ 

ગ રુ વગિ આખી દ રનયા દ ુઃખી થઈને રવલાપ કિ ેછે 

 

ਅਨਮਿਨੁ ਿਾਝਮਹ ਸਾਮਿ ਨ ਪਾਇ ॥ 

તે રદવસ-િાત તૃષ્ર્ાની અરનિમાું સળગતી િહે છે અને તેને શાુંરત પ્રાપ્ત થતી નથી 

 

ਸਮਿਗੁਰੁ ਮਮਲੈ ਸਭੁ ਮਿਿਸਨ ਬੁਝਾਏ ॥ 

જો ગ રુ મળી જાય તો બધી તૃષ્ર્ા દૂિ થઈ જાય છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮਮ ਸਾਾਂਮਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! નામ દ્વાિા જ સ ખ તેમજ શાુંરત પ્રાપ્ત થાય છે ॥૪॥૨॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ધનાસિી મહેલ ૩ ॥ 

 

ਸਿਾ ਧਨੁ ਅੰਿਮਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 

જીવ તેન ું નામ સ્મિર્ કિતા િહે છે અને આ નામ-ધન હુંમેશા જીવન હદયમાું વસ ેછે   

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਮਜਨਮਹ ਪਿਮਿਪਾਲੇ ॥ 

જ ેપિમાત્મા એ બધા જીવોન ું પાલન પોર્ર્ કય ું છે 

 

ਮੁਕਮਿ ਪਿਾਰਥੁ ਮਿਨ ਕਉ ਪਾਏ ॥ 

પ્રભ  મ રિ પદાથમ તેના હૃદયમાું જ નાખી દે છે 

 

ਹਮਰ ਕ ੈਨਾਮਮ ਰਿੇ ਮਲਵ ਲਾਏ ॥੧॥ 

જ ેમન ષ્ય હરિના નામમાું લીન િહે છે તે તેમાું જ ધ્યાન લગાડીને િાખ ેછે  ॥૧॥ 
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਹਮਰ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਾਵੈ ॥ 

પ્રત્યેક મન ષ્ય ગ રુની સેવા દ્વાિા હરિ-નામ ધનને પ્રાપ્ત કિ ેછે 

 

ਅੰਿਮਰ ਪਰਗਾਸੁ ਹਮਰ ਨਾਮੁ ਮਧਆਵੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેહરિ-નામન ું ધ્યાન કિ ેછે તેના હૃદયમાું જ્ઞાનનો પ્રકાશ થઈ જાય છે ॥રવિામ॥ 

 

ਇਹੁ ਹਮਰ ਰੰਗੁ ਗੂੜਾ ਧਨ ਮਪਰ ਹੋਇ ॥ 

આ હરિ-પ્રેમનો ગાઢ િુંગ પ્રભ -પરતની તે જીવ-સ્ત્રી પિ ચઢે છે 

 

ਸਾਾਂਮਿ ਸੀਗਾਰੁ ਰਾਵੇ ਪਿਭੁ ਸੋਇ ॥ 

જ ેશાુંરતને પોતાનો શર્ગાિ બનાવ ેછે 

 

ਹਉਮੈ ਮਵਮਚ ਪਿਭੁ ਕੋਇ ਨ ਪਾਏ ॥ 

કોઈ પર્ મન ષ્ય અહુંકાિમાું પ્રભ ને મેળવી શકતો નથી 

 

ਮੂਲਹੁ ਭੁਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥੨॥ 

તે પોતાના મૂળ પ્રભ ને ભ લાવી પોતાનો જન્મ વ્યથમ ગ માવી લે છે ॥૨॥ 

 

ਗੁਰ ਿ ੇਸਾਮਿ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਬਾਣੀ ॥ 

શાુંરત. આનુંદ, અને સ ખ દેવાવાળી વાર્ી ગ રુથી જ પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸੇਵਾ ਸਾਚੀ ਨਾਮਮ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ગ રુની સાચી સેવા કિવાથી મન નામમાું લીન થઈ જાય છે 

 

ਸਬਮਿ ਮਮਲੈ ਪਿੀਿਮੁ ਸਿਾ ਮਧਆਏ ॥ 

જ ેવ્યરિને શબ્દની ઉપલબ્ધી થઈ જાય છે તે હુંમેશા પોતાના રપ્રયતમ પ્રભ ન ું જ ધ્યાન કિતો 

િહે છે 

 

ਸਾਚ ਨਾਮਮ ਵਮਡਆਈ ਪਾਏ ॥੩॥ 

આ િીત ેતે સત્ય નામ-દ્વાિા પ્રભ ના દિબાિમાું શોભા પ્રાપ્ત કિ ેછે  ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਜੁਮਗ ਜੁਮਗ ਸੋਇ ॥ 

તે કતામ-પ્રભ  ય ગ-ય ગાુંતિમાું હાજિ છે 

 

ਨਿਮਰ ਕਰੇ ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

જો તે પોતાની કરુર્ા-દ્રરિ કિ ેતો જીવનો તેનાથી મેળાપ થાય છે 

 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਿੇ ਹਮਰ ਮੰਮਨ ਵਸਾਏ ॥ 

ગ રુવાર્ી દ્વાિા મન ષ્ય પ્રભ ને પોતાના મનમાું વસાવી લે છે 
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ਨਾਨਕ ਸਾਮਚ ਰਿੇ ਪਿਮਭ ਆਮਪ ਮਮਲਾਏ ॥੪॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેવ્યરિ સત્યના પ્રેમમાું મનિ થઈ જાય છે પ્રભ  પોતે જ તેને પોતાની સાથ ેમેળવી 

લે છે  ॥૪॥૩॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਿੀਜਾ ॥ 

ધનસાિી મહેલ ૩ ત્રીજો  ॥ 

 

ਜਗੁ ਮੈਲਾ ਮੈਲੋ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ ਆਵੈ ਜਾਇ ਿਜੂੈ ਲੋਭਾਇ ॥ 

આ જગત અપરવત્ર છે અને જીવ પર્ અપરવત્ર થઈ જાય છે દ્વૈતભાવમાું મ નધ થયેલ તે 

જન્મતા તેમજ મિતા િહે છે 

 

ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਸਭ ਪਰਜ ਮਵਗੋਈ ॥ 

દ્વૈતભાવમાું ફસાઈને આખી દ રનયા જ બિબાદ થઈ ગઈ છે 

 

ਮਨਮੁਮਖ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ਅਪੁਨੀ ਪਮਿ ਖੋਈ ॥੧॥ 

મનમ ખ મન ષ્ય ઇજા ખાઈ છે અને પોતાન ું સન્માન ગ માવી દે છે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਜਨੁ ਮਨਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

ગ રુની સેવાથી મન ષ્ય રનમમળ થઈ જાય છે 

 

ਅੰਿਮਰ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਪਮਿ ਊਿਮ ਹੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના મનમાું નામનો રનવાસ થઈ જાય છે અને તેન ું સન્માન ઉત્તમ થઈ જાય છે  ॥રવિામ॥ 

 

ਗੁਰਮੁਮਖ ਉਬਰ ੇਹਮਰ ਸਰਣਾਈ ॥ 

ગ રુમ ખ મન ષ્ય હરિની શિર્માું આવવાથી સુંસાિ સમ દ્રથી પાિ થઈ જાય છે 

 

ਰਾਮ ਨਾਮਮ ਰਾਿੇ ਭਗਮਿ ਮਿਿੜਾਈ ॥ 

િામ નામમાું મનિ થયેલ તે મનમાું દ્રઢતાથી ભરિ કિ ેછે 

 

ਭਗਮਿ ਕਰੇ ਜਨੁ ਵਮਡਆਈ ਪਾਏ ॥ 

ભિજન તો પ્રભ ની ભરિ કિીને યશ પ્રાપ્ત કિ ેછે 

 

ਸਾਮਚ ਰਿੇ ਸੁਖ ਸਹਮਜ ਸਮਾਏ ॥੨॥ 

તે સત્યમાું િુંગાયેલ િહીન ેસિળ સ ખમાું જ સમાય જાય છે  ॥૨॥ 

 

ਸਾਚੇ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਮਵਰਲਾ ਕੋ ਜਾਣੁ ॥ 

સત્ય-નામનો ગ્રાહક કોઈ દ લમભ જ ને સમજો 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਮਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 

ગ રુના શબ્દ દ્વાિા પોતાની જાતની ઓળખાર્ કિી લો 
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ਸਾਚੀ ਰਾਮਸ ਸਾਚਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 

હરિ-નામની િારશ સત્ય છે અને તેનો વ્યાપાિ પર્ સત્ય છે 

 

ਸੋ ਧੰਨੁ ਪੁਰਖੁ ਮਜਸੁ ਨਾਮਮ ਮਪਆਰੁ ॥੩॥ 

તે પ રુર્ ધન્ય છે જ ેપ્રભ ના નામથી પ્રેમ કિ ેછે  ॥૩॥ 

 

ਮਿਮਨ ਪਿਮਭ ਸਾਚੈ ਇਮਕ ਸਮਚ ਲਾਏ ॥ 

તે સાચા પ્રભ એ કોઈને સત્ય નામમાું લગાડેલા છે અને 

 

ਊਿਮ ਬਾਣੀ ਸਬਿ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

તે ઉત્તમ વાર્ી તેમજ શબ્દ જ સાુંભળે છે 
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ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ ਕੀ ਸਾਚੀ ਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੪॥ 

હે નાનક! ત ેસાચા પ્રભુની આરાધના પણ સત્ય છે પ્રભુનુું નામ મનુષ્યને સુુંદર બનાવનાર છે 

॥૪॥૪॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૩ ॥ 

 

ਜੋ ਹਮਰ ਸੇਵਮਹ ਮਿਨ ਬਮਲ ਜਾਉ ॥ 

હુું  તેના પર બલલહાર જાઉું  છુું  જ ેપરમાત્માનુું સ્મરણ કર ેછે 

 

ਮਿਨ ਮਹਰਦੈ ਸਾਚੁ ਸਚਾ ਿੁਮਿ ਨਾਉ ॥ 

તેના હૃદય તેમજ મનમાું દરકે વખતે સત્ય નામ જ રહે છે અર્ાાત તે હદય તમેજ મુખર્ી સત્ય-

નામ જ જપતા રહે છે 

 

ਸਾਚੋ ਸਾਚੁ ਸਿਾਮਲਹੁ ਦਿੁ ੁਜਾਇ ॥ 

પરમ-સત્ય પ્રભુનુું લચુંતન કરવાર્ી દુુઃખ દૂર ર્ઈ જાય છે 

 

ਸਾਚੈ ਸਬਮਦ ਵਸੈ ਿਮਨ ਆਇ ॥੧॥ 

અને સત્ય નામ દ્વારા પ્રભ ુમનમાું આવીને વસ ેછે ॥૧॥ 

 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਮਣ ਿੈਲੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ગુરુવાણી સાુંભળીને મનુષ્ય પોતાના મનની અહુંકાર રૂપી ગુંદકી દૂર કરી લ ેછે 

 

ਸਹਜੇ ਹਮਰ ਨਾਿੁ ਿੰਮਨ ਵਸਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અને હલર-નામને સરળતાર્ી પોતાના મનમાું વસાવી લે છે ॥૧॥લવરામ॥ 

 

ਕੂੜੁ ਕੁਸਿੁ ਮਿਰਸਨਾ ਅਗਮਨ ਬੁਝਾਏ ॥ 

તે અસત્ય, છળ-કપટ તેમજ તૃષ્ણારૂપી અલનિને ઓલવી નાખે છે 

 

ਅੰਿਮਰ ਸਾਾਂਮਿ ਸਹਮਜ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

અને પોતાના મનમાું શાુંલત તેમજ સરળ સુખ પ્રાપ્ત કરી લે છે 

 

ਗੁਰ ਕ ੈਭਾਣੈ ਚਲੈ ਿਾ ਆਪ੍ੁ ਜਾਇ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ગુરુની રજા અનુસાર આચરણ કર ેછે તેના મનમાુંર્ી અહ્મત્વ દૂર ર્ઈ જાય છે 

 

ਸਾਚੁ ਿਹਲੁ ਪ੍ਾਏ ਹਮਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥ 

તે પ્રભુના ગુણગાન કરતો રહે છે અને ત ેસત્યને પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૨॥ 
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ਨ ਸਬਦ ੁਬੂਝੈ ਨ ਜਾਣੈ ਬਾਣੀ ॥ 

મનમુખ ન તો તેના શબ્દના રહસ્યને સમજ્યા છે અને ન તો વાણીને જાણી છે 

 

ਿਨਿੁਮਿ ਅੰਧੇ ਦਮੁਿ ਮਵਹਾਣੀ ॥ 

જ્ઞાનહીન મન્મુખની તમામ ઉુંમર દુુઃખમાું જ વ્યતીત ર્ઈ ગઈ છે 

 

ਸਮਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਿਾ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

જો તે સદ્દગુરુર્ી સાક્ષાત્કાર કરી લે તો તેને સુખની પ્રાલપ્ત ર્ઈ જાય છે 

 

ਹਉਿੈ ਮਵਚਹੁ ਠਾਮਕ ਰਹਾਏ ॥੩॥ 

કારણ કે ગુરુ તેના મનમાુંર્ી અહુંકારને સમાપ્ત કરી દે છે ॥૩॥ 

 

ਮਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਦਾਿਾ ਇਕੁ ਸੋਇ ॥ 

જ્યાર ેએક પરમાત્મા જ બધાનો દાતા છે તો તેના લસવાય કોની પાસ ેપ્રાર્ાના કરુું? 

 

ਮਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਸਬਮਦ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

જો તે મારા પર પોતાની કૃપા કરી દે તો મારો શબ્દ દ્વારા તેનાર્ી મેળાપ ર્ઈ જાય છે 

 

ਮਿਮਲ ਪ੍ਰੀਿਿ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ 

પછી હુું  પોતાના સાચા લપ્રયતમને મળીને તેનુું સ્તલુતગાન કરુું  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਸਾਚਾ ਭਾਵਾ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! હુું  ઈચછુું  છુું  કે હુું  સત્યવાદી બનીને તે પરમ-સત્ય પ્રભુને સારો લાગુ ॥૪॥૫॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૩ ॥ 

 

ਿਨੁ ਿਰੈ ਧਾਿੁ ਿਮਰ ਜਾਇ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્યના મનની તષૃ્ણા સમાપ્ત ર્ઈ જાય છે તો મોહ-મમતા પણ દૂર ર્ઈ જાય છે 

 

ਮਬਨੁ ਿਨ ਿੂਏ ਕੈਸੇ ਹਮਰ ਪ੍ਾਇ ॥ 

મનને વશીભૂત કયાા વગર પરમાત્મા કેવી રીત ેમેળવી શકાય છે? 

 

ਇਹੁ ਿਨੁ ਿਰੈ ਦਾਰੂ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 

કોઈ દુલાભ મનુષ્ય આ મનને મારવાની ઔષલધ જાણે છે 

 

ਿਨੁ ਸਬਮਦ ਿਰੈ ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

માત્ર ત ેજ મનુષ્ય જાણે છે કે મન શબ્દ દ્વારા શબ્દ દ્વારા જ લવષય-લવકાર તરફર્ી માર ેછે 

॥૧॥ 
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ਮਜਸ ਨੋ ਬਿਸੇ ਹਮਰ ਦੇ ਵਮਿਆਈ ॥ 

જનેે પરમાત્મા ક્ષમા કરી દે છે તેને જ શોભા પ્રદાન કર ેછે 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ਵਸ ੈਿਮਨ ਆਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુની કૃપાર્ી હલર-નામ મનમાું આવીને વસી જાય છે ॥લવરામ॥ 

 

ਗੁਰਿੁਮਿ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਿਾਵੈ ॥ 

જ્યાર ેમનુષ્ય ગુરુમુખ બનીને શુભ કમા કર ેછે તો 

 

ਿਾ ਇਸੁ ਿਨ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

તેને આ મનની સમજ આવ ેછે 

 

ਿਨੁ ਿ ੈਿਿੁ ਿੈਗਲ ਮਿਕਦਾਰਾ ॥ 

મન તો અહુંકાર રૂપી દારૂના નશામાું મુનધ ર્ઈન ેહાર્ી જવુેું અહુંકારી ર્ઈ જાય છે 

 

ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਿਾਮਰ ਜੀਵਾਲਣਹਾਰਾ ॥੨॥ 

પરુંતુ ગુરુ નામરૂપી અુંકુશ લગાડીને આ નામ લવહીન મનને ફરી જીલવત કરનાર છે  ॥૨॥ 

 

ਿਨੁ ਅਸਾਧੁ ਸਾਧੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥ 

કોઈ દુલાભ મનુષ્ય જ આ બેકાબુ મનને પોતાના વશમાું કર ેછે 

 

ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਿਾ ਮਨਰਿਲੁ ਹੋਈ ॥ 

આ મન ચુંચળ છે જો કોઈ તેને અચળ કરી દે તો આ પલવત્ર ર્ઈ જાય છે 

 

ਗੁਰਿੁਮਿ ਇਹੁ ਿਨੁ ਲਇਆ ਸਵਾਮਰ ॥ 

જ્યાર ેગુરુમુખે પોતાના આ મનને પોતાના લનયુંત્રણમાું કરી લીધુું છે 

 

ਹਉਿੈ ਮਵਚਹੁ ਿਜੈ ਮਵਕਾਰ ॥੩॥ 

અને આ મનએ પોતાનામાું હાજર અહ્મત્વ અને લવકારને ત્યાગી દીધા છે ॥૩॥ 

 

ਜੋ ਧੁਮਰ ਰਮਿਅਨੁ ਿੇਮਲ ਮਿਲਾਇ ॥ 

જમેને શરૂઆતર્ી જ પરમેશ્વર ેગુરુર્ી મળીને પોતાની સાર્ ેમેળવી લીધા છે 

 

ਕਦੇ ਨ ਮਵਛੁੜਮਹ ਸਬਮਦ ਸਿਾਇ ॥ 

તે ક્યારયે પણ અલગ ર્તા નર્ી અને તેના શબ્દમાું લીન રહે છે 

 

ਆਪ੍ਣੀ ਕਲਾ ਆਪ੍ੇ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ ॥ 

પોતાની કળાને પ્રભ ુપોત ેજ જાણે છે 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਿੁਮਿ ਨਾਿੁ ਪ੍ਛਾਣੈ ॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! ગરુુમુખ જ આ તફાવતને ઓળખે છે  ॥૪॥૬॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૩॥ 

 

ਕਾਚਾ ਧਨੁ ਸੰਚਮਹ ਿੂਰਿ ਗਾਵਾਰ ॥ 

મૂખા તેમજ અસભ્ય મનુષ્ય નાશવાન ધનને એકઠુું  કરતો રહે છે 

 

ਿਨਿੁਿ ਭੂਲੇ ਅੰਧ ਗਾਵਾਰ ॥ 

આમ જ્ઞાનહીન તેમજ અસભ્ય મનુષ્ય ભટકેલા છે 

 

ਮਬਮਿਆ ਕੈ ਧਮਨ ਸਦਾ ਦਿੁੁ ਹੋਇ ॥ 

અસત્ય ધન હુંમેશા જ દુુઃખ આપે છે 

 

ਨਾ ਸਾਮਿ ਜਾਇ ਨ ਪ੍ਰਾਪ੍ਮਿ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ન આ મનુષ્યની સાર્ ેજાય છે અને ન તો તેનાર્ી કાુંઈ ઉપલબ્ધ ર્ાય છે ॥૧॥ 

 

ਸਾਚਾ ਧਨੁ ਗੁਰਿਿੀ ਪ੍ਾਏ ॥ 

સાચુું ધન તો ગરુુની લશક્ષા દ્વારા જ પ્રાપ્ત ર્ાય છે 

 

ਕਾਚਾ ਧਨੁ ਫੁਮਨ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અસત્ય નાશવાન ધન હુંમેશા આવ ેછે તેમજ જતુું રહે છે ॥લવરામ॥ 

 

ਿਨਿੁਮਿ ਭੂਲੇ ਸਮਭ ਿਰਮਹ ਗਵਾਰ ॥ 

મન્મુખી જીવ તો ભટકેલા જ છે અને તે બધા અસભ્ય મરતા જ રહે છે 

 

ਭਵਜਮਲ ਿੂਬੇ ਨ ਉਰਵਾਮਰ ਨ ਪ੍ਾਮਰ ॥ 

તે સુંસાર સમુદ્રમાું ડૂબી જાય છે તે ન તો આ પાર લાગે છે અને ન તો પેલે પાર 

 

ਸਮਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਪ੍ੂਰੈ ਭਾਮਗ ॥ 

સુંપૂણા ભાનયર્ી જનેો ગુરુર્ી મેળાપ ર્ઈ જાય છે 

 

ਸਾਮਚ ਰਿੇ ਅਮਹਮਨਮਸ ਬੈਰਾਮਗ ॥੨॥ 

તે સત્ય-નામમાું મનિ ર્યેલ લદવસ-રાત વૈરાનયવાન રહે છે ॥૨॥ 

 

ਚਹੁ ਜੁਗ ਿਮਹ ਅੰਮਿਰਿੁ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

ચારયે યુગમાું સાચી વાણી જ અમૃત સમાન છે 
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ਪ੍ੂਰੈ ਭਾਮਗ ਹਮਰ ਨਾਮਿ ਸਿਾਣੀ ॥ 

સુંપૂણા ભાનય ર્ી જીવ હલર-નામમાું લીન રહે છે 

 

ਮਸਧ ਸਾਮਧਕ ਿਰਸਮਹ ਸਮਭ ਲੋਇ ॥ 

લસદ્ધ. સાધક તેમજ બધા લોકો પરમાત્માના નામ માટે તરસતા રહે છે 

 

ਪ੍ੂਰੈ ਭਾਮਗ ਪ੍ਰਾਪ੍ਮਿ ਹੋਇ ॥੩॥ 

પરુંતુ સારા નસીબર્ી જ નામની ઉપલબ્ધી ર્ાય છે ॥૩॥ 

 

ਸਭੁ ਮਕਛੁ ਸਾਚਾ ਸਾਚਾ ਹੈ ਸੋਇ ॥ ਊਿਿ ਬਰਹਿੁ ਪ੍ਛਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 

એક પ્રભ ુજ સત્ય છે અને બધુું તે સત્યનુું રૂપ જ છે તે બ્રહ્મ સવાશ્રેષ્ઠ છે પરુંતુ કોઈ દુલાભ મનુષ્ય 

જ તેને ઓળખે છે 

 

ਸਚੁ ਸਾਚਾ ਸਚੁ ਆਮਪ੍ ਮਦਰੜਾਏ ॥ 

પરમ સત્ય પરમાત્મા પોતે જ પોતાનુું નામ મનુષ્યને દ્રઢ કરાવ ેછે 
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ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਆਪੇ ਸਚਿ ਲਾਏ ॥੪॥੭॥ 

હે નાનક! ત ેપોતે બધાને જોતો રહે છે અને પોતે જ મનુષ્યને સત્ય-નામમાાં લગાડે છે ॥૪॥૭॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ધાનસરી મહેલ ૩॥ 

 

ਨਾਵੈ ਕੀ ਕੀਮਚਿ ਚਮਚਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

પરમાત્માના નામની કકાંમત તેમજ કિસ્તાર વ્યક્ત કરી શકાતુાં નથી 

 

ਸੇ ਜਨ ਧੰਨੁ ਚਜਨ ਇਕ ਨਾਚਮ ਚਲਵ ਲਾਇ ॥ 

જ ેભક્તજન ખુબ ખુશનસીબ છે જમેણે એક નામમાાં જ પોતાના સુર લગાડ્યા છે 

 

ਗੁਰਮਚਿ ਸਾਿੀ ਸਾਿਾ ਵੀਿਾਰੁ ॥ 

ગુરુની બુકિ સત્ય છે અને તેનુાં જ્ઞાન પણ સત્ય છે 

 

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਦੇ ਵੀਿਾਰੁ ॥੧॥ 

મનુષ્યને દાન પ્રદાન કરીને તે પોતે જ તેને ક્ષમા કરી દે છે ॥૧॥ 

 

ਹਚਰ ਨਾਮੁ ਅਿਰਜੁ ਪਰਭੁ ਆਚਪ ਸੁਣਾਏ ॥ 

હે ભાઈ! પરમાત્માનુાં નામ એક અદભુત અનહદ ધ્િકન છે અને પ્રભ ુપોતે જ જીિોને આ નામ 

સાંભળાિે છે 

 

ਕਲੀ ਕਾਲ ਚਵਚਿ ਗੁਰਮੁਚਖ ਪਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કળયુગના સમયમાાં કોઈ ગુરુમુખ જ આ નામ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥કિરામ॥ 

 

ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੂਰਖ ਮਨ ਮਾਚਹ ॥ 

અમ ેજીિ મૂખખ છીએ અને મૂખખતા જ અમારા મનમાાં હાજર છે 

 

ਹਉਮੈ ਚਵਚਿ ਸਭ ਕਾਰ ਕਮਾਚਹ ॥ 

કારણ કે અમ ેબધા કાયખ અહાંકાર માાં જ કરીએ છીએ 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹੰਉਮੈ ਜਾਇ ॥ 

ગુરુની કૃપાથી જ મનમાાંથી અહાંકાર દૂર થઈ જાય છે 

 

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਲਏ ਚਮਲਾਇ ॥੨॥ 

તે પ્રભ ુપોતે જ ક્ષમા કરીને જીિને પોતાની સાથે મેળિી લે છે ॥૨॥ 
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ਚਬਚਖਆ ਕਾ ਧਨੁ ਬਹੁਿੁ ਅਚਭਮਾਨੁ ॥ 

કિષય-કિકારોનુાં ધન મનુષ્યના મનમાાં ખૂબ અકભમાન ઉત્પન્ન કરી દે છે 

 

ਅਹੰਕਾਚਰ ਡੂਬੈ ਨ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥ 

અને જનેા પકરણામ સ્િરૂપ તે અહાંકારમાાં ડૂબી જાય છે અને દરબારમાાં સન્માન પ્રાપ્ત કરતા 

નથી 

 

ਆਪੁ ਛੋਚਡ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

પરાંતુ પોતાના આત્મ અકભમાનને છોડીને તે હાંમેશા સુખી રહે છે 

 

ਗੁਰਮਚਿ ਸਾਲਾਹੀ ਸਿੁ ਸੋਈ ॥੩॥ 

ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા મનષુ્ય સત્યનુાં જ સ્તુકતગાન કર ેછે  ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਕਰਿਾ ਸੋਇ ॥ 

તે કતાખ-પરમેશ્વર પોતે જ બધાનો રચકયતા છે 

 

ਚਿਸੁ ਚਬਨੁ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

તેના કસિાય કિશ્વમાાં બીજુાં  કોઈ મોટુાં  નથી 

 

ਚਜਸੁ ਸਚਿ ਲਾਏ ਸੋਈ ਲਾਗੈ ॥ 

જનેે પ્રભ ુપોતે જ સત્ય-નામમાાં લગાડે છે તે મનુષ્ય સત્ય નામમાાં લાગે છે 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਚਮ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ॥੪॥੮॥ 

હે નાનક! નામ દ્વારા પ્રાણી આગળ પરલોકમાાં હાંમેશા સુખી રહે છે ॥૪॥૮॥ 

 

ਰਾਗੁ ਧਨਾਚਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੪ 

રાગ ધનાસરી મહેલ ૩ ઘર ૪॥ 

 

ੴ ਸਚਿਗੁਰ ਪਰਸਾਚਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਮ ਭੀਖਕ ਭੇਖਾਰੀ ਿੇਰੇ ਿੂ ਚਨਜ ਪਚਿ ਹੈ ਦਾਿਾ ॥ 

હે મનુષ્ય! હુાં  તારા દરબાર પર ભીખ માાંગિાિાળો કભખારી છુાં  અને તુાં પોત ેજ પોતાનો 

સ્િામી છે અને બધાને દાન દેિાિાળો છે 

 

ਹੋਹੁ ਦੈਆਲ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ਮੰਗਿ ਜਨ ਕੰਉ ਸਦਾ ਰਹਉ ਰੰਚਗ ਰਾਿਾ ॥੧॥ 

હે હકર! મારા પર દયાળુ થઈ જાઓ અને મને કભખારીને પોતાનુાં નામ પ્રદાન કરો તેથી હુાં  

હાંમેશા જ તારા પ્રેમ-રાંગમાાં મગ્ન રહુાં  ॥૧॥ 
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ਹੰਉ ਬਚਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ਸਾਿੇ ਿੇਰੇ ਨਾਮ ਚਵਟਹੁ ॥ 

હે સાચા પરમાત્મા! હુાં  તારા નામ પર બકલહાર જાઉાં  છુાં  

 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭਨਾ ਕਾ ਏਕ ੋਅਵਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તુાં આખા જગતનુાં મૂળ છે, તુાં બધા જીિોને ઉત્પન્ન કરનાર છે બીજુાં  કોઈ તારા જિુેાં નથી 

॥૧॥કિરામ॥ 

 

ਬਹੁਿੇ ਫੇਰ ਪਏ ਚਕਰਪਨ ਕਉ ਅਬ ਚਕਛੁ ਚਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ 

હે પરમાત્મા! મને માયા-ગ્રકસતને જન્મ-મરણના ઘણા ચક્ર લાગી ગયા છે હિે મારા પર થોડી 

કૃપા કરો 

 

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਅਪੁਨਾ ਐਸੀ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥੨॥ 

મારા પર દયાળુ થઈ જાઓ અને મને પોતાના દશખન આપો, મારા પર માત્ર આિી કૃપા કરો 

॥૨॥ 

  

ਭਨਚਿ ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਪਟ ਖੂਲਹ ਹ੍ੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਚਨਆ ॥ 

નાનકનુાં કહેિુાં છે કે ભ્રમણા દરિાજા ખુલી ગયા છે અને ગુરુની કૃપાથી સ્તને જાણી લીધુાં છે 

 

ਸਾਿੀ ਚਲਵ ਲਾਗੀ ਹੈ ਭੀਿਚਰ ਸਚਿਗੁਰ ਚਸਉ ਮਨੁ ਮਾਚਨਆ ॥੩॥੧॥੯॥ 

મારા મનમાાં પ્રભુની સાચી પ્રીકત લાગી ગઈ છે અને મારૂ મન ગુરુની સાથે સાંતુષ્ટ થઈ ગયુાં 

છે॥ ૩॥૧॥૯॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਿਉਪਦੇ 

ધાનસરી મહેલ ૪ ઘર ૧ ચારપદ 

 

ੴ ਸਚਿਗੁਰ ਪਰਸਾਚਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਜੋ ਹਚਰ ਸੇਵਚਹ ਸੰਿ ਭਗਿ ਚਿਨ ਕੇ ਸਚਭ ਪਾਪ ਚਨਵਾਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેસાંત તેમજ ભક્તજન તારી આરાધના કર ેછે તુાં તેના બધા પાપ દૂર કરી દે છે 

 

ਹਮ ਊਪਚਰ ਚਕਰਪਾ ਕਚਰ ਸੁਆਮੀ ਰਖੁ ਸੰਗਚਿ ਿੁਮ ਜੁ ਚਪਆਰੀ ॥੧॥ 

હે સ્િામી! મારા પર પોતાની કૃપા કરો અને મને ત ેસુસાંગકતમાાં રાખ જ ેતને વ્હાલી લાગે છે  

॥૧॥ 

 

ਹਚਰ ਗੁਣ ਕਚਹ ਨ ਸਕਉ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

હે પરમાત્મા! હુાં  તારી મકહમાનુાં િણખન કરી શકતો નથી 
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ਹਮ ਪਾਪੀ ਪਾਥਰ ਨੀਚਰ ਡੁਬਿ ਕਚਰ ਚਕਰਪਾ ਪਾਖਣ ਹਮ ਿਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમ ેપાપી પથ્થરની જમે પાણીમાાં ડૂબી રહીએ છીએ પોતાની કૃપા કરીને અમ ેપાપી 

પથ્થરોનો ઉિારી કરી દ્યો ॥કિરામ॥ 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਲਾਗੇ ਚਬਖੁ ਮੋਰਿਾ ਲਚਗ ਸੰਗਚਿ ਸਾਧ ਸਵਾਰੀ ॥ 

મેં પોતાના મનને જન્મ-જન્માાંતરથી લાગેલી ઝેરરૂપી માયાની જાંગ સાધુ સાંગકતમાાં સામેલ 

થિાથી ઉતારી દીધી છે 

 

ਚਜਉ ਕੰਿਨੁ ਬੈਸੰਿਚਰ ਿਾਇਓ ਮਲੁ ਕਾਟੀ ਕਚਟਿ ਉਿਾਰੀ ॥੨॥ 

જમે સોનાને અકગ્નમાાં તપાિીને તેની આખી ગાંદકીને કાપી તેમજ કાપીને ઉતારી દેિામાાં 

આિ ેછે ॥૨॥ 

 

ਹਚਰ ਹਚਰ ਜਪਨੁ ਜਪਉ ਚਦਨੁ ਰਾਿੀ ਜਚਪ ਹਚਰ ਹਚਰ ਹਚਰ ਉਚਰ ਧਾਰੀ ॥ 

હુાં  કદિસ-રાત હકર-નામનો જાપ કરતો રહુાં  છુાં  અને હકર-નામ જપીને હકરને પોતાના હૃદયમાાં 

િસાિુાં છુાં  

 

ਹਚਰ ਹਚਰ ਹਚਰ ਅਉਖਧੁ ਜਚਗ ਪੂਰਾ ਜਚਪ ਹਚਰ ਹਚਰ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੩॥ 

પરમાત્માનુાં 'હકર-હકર' નામ આ જગતમાાં પૂણખ ઔષકધ છે અને હકર-નામ નુાં ભજન કરીને મેં 

પોતાનો અહાંકાર મારી દીધો છે ॥૩॥    
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਰਿ ਬੋਰਿ ਅਪਿੰਪਿ ਪੁਿਖ ਅਪਾਿੀ ॥ 

હરિ-પિમેશ્વિ અગમ્ય, રિિાધાિ અપિંપાિ સર્વશરિમાિ તેમજ અિંત છે 

 

ਜਨ ਕਉ ਰਕਿਪਾ ਕਿਹੁ ਜਗਜੀਵਨ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਸਵਾਿੀ ॥੪॥੧॥ 

હે જગતિા જીર્િ! પોતાિા દાસ પિ કૃપા કિો અિે દાસ િાિકિી પ્રરતષ્ઠા કાયમ િાખો 

॥૪॥૧॥ 

 

ਿਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ધાિસિી મહેલ ૪॥ 

 

ਹਰਿ ਕ ੇਸੰਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਜਰਪਓ ਰਤਨ ਕਾ ਦਖੂੁ ਭਿਮੁ ਭਉ ਭਾਗੀ ॥ 

હરિિા સંતજિોએ હરિિ  ંજ જાપ કય ું છે જિેાથી તેિા દ ુઃખ, ભ્રમ તેમજ ભય દૂિ થઈ ગયા છે 

 

ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਆਰਪ ਕਿਾਈ ਗੁਿਮਰਤ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ॥੧॥ 

તેિે પોતે જ પોતાિી આિાધિા તેિાથી કિાર્ી છે અિે ગ રુિા ઉપદેશ દ્વાિા મિમાં સત્યિો 

પ્રકાશ થઈ ગયો છે ॥૧॥ 

 

ਹਰਿ ਕ ੈਨਾਰਮ ਿਤਾ ਬੈਿਾਗੀ ॥ 

જ ેહરિિામમાં મગ્ન િહે છે તે સાચા રૈ્િાગી છે 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਮਰਨ ਭਾਈ ਗੁਿਮਰਤ ਹਰਿ ਰਲਵ ਲਾਗੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેિે હરિિી હરિ-કથા સાંભળી છે જ ેતેિા મિિે સાિી લાગી છે અિ ેગ રુિા ઉપદેશ દ્વાિા 

તેિા પ્રભ માં સ િ લાગી ગયા છે ॥૧॥રર્િામ॥ 

 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਜਾਰਤ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮਹਹ੍ ਠਾਕੁਿ ਹਮ ਸਾਾਂਗੀ ॥ 

હે સ્ર્ામી હરિ! ત  ંપોતે જ સંતજિોિી જારત છે ત ં માિો મારલક છે અિે હ ં  તાિી કઠપૂતળી છે 

 

ਜੈਸੀ ਮਰਤ ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਤੈਸੇ ਬੁਲਗ ਬਲੁਾਗੀ ॥੨॥ 

હે હરિ! ત ં જરે્ી બ રિ આપે છે અમ ેતેર્ા જ ર્ચિ બોલીએ છીએ ॥૨॥ 

 

ਰਕਆ ਹਮ ਰਕਿਮ ਨਾਨੑ ਰਨਕ ਕੀਿੇ ਤੁਮਹਹ੍ ਵਡ ਪੁਿਖ ਵਡਾਗੀ ॥ 

હે પ્રભ ! અમ ેજીર્ શ ં છીએ? િાિકડા કૃરમ તેમજ િાિકડા કીડા છે અિે ત ં મહાિ મહાપ રુષ 

છો 

 

ਤੁਮਹਹ੍ਿੀ ਗਰਤ ਰਮਰਤ ਕਰਹ ਨ ਸਕਹ ਪਿਭ ਹਮ ਰਕਉ ਕਰਿ ਰਮਲਹ ਅਭਾਗੀ ॥੩॥ 

હ ં  તાિી ગરત તેમજ તાિો રર્સ્તાિ કહી શકતા િથી પછી હ ં  ભાગ્યહીિ તિે કેર્ી િીત ેમળી 

શક ં  છ ં  ॥૩॥ 
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ਹਰਿ ਪਿਭ ਸੁਆਮੀ ਰਕਿਪਾ ਿਾਿਹੁ ਹਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਲਾਗੀ ॥ 

હે હરિ પ્રભ -સ્ર્ામી! માિા પિ કૃપા કિો તેથી હ ં  તાિી સેર્ામાં લીિ થઈ શક ં  

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸਰਨ ਦਾਸੁ ਕਿਹੁ ਪਿਭ ਹਮ ਹਰਿ ਕਥਾ ਕਥਾਗੀ ॥੪॥੨॥ 

િાિક રર્િંતી કિ ેછે કે હે પ્રભ ! મિે પોતાિા દાસિો દાસ બિાર્ી લે તેથી હ ં  હંમેશા જ હતી 

કથાિ ં ર્ર્વિ કિતો િહ ં  ॥૪॥૨॥ 

  

ਿਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ધિાસિી મહેલ ૪॥ 

 

ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ ਸਤਗੁਿੁ ਸਤ ਪੁਿਖਾ ਜੋ ਬੋਲੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਨੀ ॥ 

હરિિો સંત સદ્દગ રુ સત્યપ રુષ છે જ ેહરિિી ર્ાર્ી બોલતો િહે છે 

 

ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਸੁਣੈ ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਹਮ ਰਤਸ ਕੈ ਸਦ ਕੁਿਬਾਨੀ ॥੧॥ 

જ ેકોઈ પર્ હરિિી ર્ાર્ીિ ં સ્ર્યં કથિ કિ ેછે તેમજ સાંભળે છે તેિે મોક્ષિી પ્રારિ થઈ જાય 

છે હ ં  તો તે મહાપ રુષ ગ રુ પિ હંમેશા બરલહાિ જાઉં છ ં  ॥૧॥ 

 

ਹਰਿ ਕ ੇਸੰਤ ਸੁਨਹੁ ਜਸੁ ਕਾਨੀ ॥ 

હે હરિિા સંતો! પોતાિા કાિથી હરિિો યશ સાંભળ 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਹੁ ਇਕ ਰਨਮਖ ਪਲ ਸਰਭ ਰਕਲਰਵਖ ਪਾਪ ਲਰਹ ਜਾਨੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જો ત ં એક ક્ષર્ તેમજ પળ માટે પર્ હરિ-કથા સાંભળી લે તાિા બધા કિોડો પાપ િાશ થઈ 

જશે ॥૧॥રર્િામ॥ 

 

ਐਸਾ ਸੰਤੁ ਸਾਿੁ ਰਜਨ ਪਾਇਆ ਤੇ ਵਡ ਪੁਿਖ ਵਡਾਨੀ ॥ 

જમેરે્ આર્ા સંતો તેમજ સાધ  મેળર્ી લીધા છે તે મહાપ રુષ બિી ગયા છે 

 

ਰਤਨ ਕੀ ਿੂਰਿ ਮੰਗਹ ਪਿਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਹਰਿ ਲੋਚ ਲੁਚਾਨੀ ॥੨॥ 

હે માિા પ્રભ  સ્ર્ામી! હ ં  તો તે સંતજિોિી ચિર્-ધૂળિી કામિા કરંુ છ ં  અિે મિે તો તિ ે

મળર્ાિી તીવ્ર લાલસા જાગી ગઈ છે ॥૨॥ 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਫਰਲਓ ਰਬਿਖੁ ਪਿਭ ਸੁਆਮੀ ਰਜਨ ਜਰਪਓ ਸੇ ਰਤਿਪਤਾਨੀ ॥ 

સ્ર્ામી હરિ-પ્રભ  ફળદાયક રૃ્ક્ષ છે જિેે તેિો જાપ કયો છે તે તૃિ થઈ ગયા છે 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਰਮਿਤੁ ਪੀ ਰਤਿਪਤਾਸੇ ਸਭ ਲਾਥੀ ਭੂਖ ਭੁਖਾਨੀ ॥੩॥ 

તે હરિ િામ અમૃત પી િ ેતૃિ થઈ ગયા અિે તેિી તમામ ભૂખ મટી ગઈ છે ॥૩॥ 

 

ਰਜਨ ਕ ੇਵਡੇ ਭਾਗ ਵਡ ਊਚੇ ਰਤਨ ਹਰਿ ਜਰਪਓ ਜਪਾਨੀ ॥ 

જિેે સાિા ઉચ્ચતમ ભાગ્ય છે તેિે જ હરિિ ં જાપ જપય ં છે 
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ਰਤਨ ਹਰਿ ਸੰਗਰਤ ਮੇਰਲ ਪਿਭ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਨੀ ॥੪॥੩॥ 

િાિકિ ં કહેર્ ં છે કે હે હરિ! મિે તેિી સંગરતમાં મેળર્ી દો અિે મિે દાસોિો દાસ બિાર્ી દ્યો 

॥૪॥૩॥ 

 

ਿਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ધિાસિી મહેલ  ૪॥ 

 

ਹਮ ਅੰਿੁਲੇ ਅੰਿ ਰਬਖੈ ਰਬਖੁ ਿਾਤੇ ਰਕਉ ਚਾਲਹ ਗੁਿ ਚਾਲੀ ॥ 

અમ ેઆંધળા જ્ઞાિહીિ ઝેિરૂપી રર્કાિમાં મગ્ન િહીએ છીએ પછી અમે ગ રુિા માગવ પિ કેર્ી 

િીત ેચાલી શકીએ છીએ ? 

 

ਸਤਗੁਿੁ ਦਇਆ ਕਿੇ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਮ ਲਾਵੈ ਆਪਨ ਪਾਲੀ ॥੧॥ 

સ ખોિા દાતા સદ્દગ રુ અમાિી પિ દયા કિ ેતો અમિે પોતાિી સાથ ેમેળર્ી લે ॥૧॥ 

 

ਗੁਿਰਸਖ ਮੀਤ ਚਲਹੁ ਗੁਿ ਚਾਲੀ ॥ 

હે ગ રુરશખ રમત્રો! ગ રુિા માગવ પિ ચાલો 

 

ਜੋ ਗੁਿੁ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਰਨਿਾਲੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જ ેકંઈ ગ રુ કહે છે તેિે સારંુ સમજીિે સ્ર્ીકાિ કિો હરિિી કથા ખૂબ અદભૂત છે ॥૧॥રર્િામ॥ 

 

ਹਰਿ ਕ ੇਸੰਤ ਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ਗੁਿੁ ਸੇਰਵਹੁ ਬੇਰਗ ਬੇਗਾਲੀ ॥ 

હે હરિિા સંતજિો તેમજ ભાઈઓ! ઝડપથી જ ગ રુિી સેર્ામાં જોડાઈ જાઓ 

 

ਸਤਗੁਿੁ ਸੇਰਵ ਖਿਚੁ ਹਰਿ ਬਾਿਹੁ ਮਤ ਜਾਣਹੁ ਆਜੁ ਰਕ ਕਾਲਹ ਹ੍ੀ ॥੨॥ 

ગ રુિી સેર્ા કિીિે યાત્રા માટે હરિ-િામ રૂપી વ્યય પોતાિી સાથ ેલઈ લો જો કે ખબિ િહી ં

આજ ેઅથર્ા કાલે જ આ દ રિયામાંથી ચાલય ં જર્ાિ ં છે ॥૨॥ 

 

ਹਰਿ ਕ ੇਸੰਤ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਜਪਣਾ ਹਰਿ ਸੰਤੁ ਚਲੈ ਹਰਿ ਨਾਲੀ ॥ 

હે હરિિા સંતજિો! હરિિ ં જાપ જપો હરિિા સંતો તો તેિી ઈચ્છા અિ સાિ જ ચાલે છે 

 

ਰਜਨ ਹਰਿ ਜਰਪਆ ਸੇ ਹਰਿ ਹੋਏ ਹਰਿ ਰਮਰਲਆ ਕੇਲ ਕੇਲਾਲੀ ॥੩॥ 

જમેરે્ હરિિ ં જાપ કય ું છે તે હરિિા જ રૂપ થઈ ગયા છે અિે લીલાઓ કિર્ાર્ાળા રર્િોદી 

પ્રભ  તેિે મળી ગયા છે ॥૩॥ 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨੁ ਜਰਪ ਲੋਚ ਲੁੋਚਾਨੀ ਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਕਰਿ ਬਨਵਾਲੀ ॥ 

મિે તો હરિિામિ  ંજાપ જપર્ાિી તીવ્ર લાલચ જાગી ગઈ છે હે પ્રભ ! માિા પિ કૃપા કિો 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੰਗਰਤ ਸਾਿ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਹਮ ਸਾਿ ਜਨਾ ਪਗ ਿਾਲੀ ॥੪॥੪॥ 

િાિક રર્િંતી કિ ેછે કે હે હરિ! મિ ેસાધ  સંગતમાં મેળર્ી દો હ ં  તો સંતજિોિી ચિર્ધૂળિી 

કામિા કરંુ છ ં  ॥૪॥૪॥ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ધનાસરી મહેલ  ૪॥ 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਬ ੂੰਦ ਭਏ ਹਰਰ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਚਾਰਰਿਕ ਰਬਲਲ ਰਬਲਲਾਰੀ ॥ 

હે સ્વામી હરર! તારું  હરર-નામ વરસાદન ું ટીપ ું બની ગય ું છે અને હ ું  બપૈયો તેન ું સેવન કરવા 

માટે તડપી રહ્યો છ ું  

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਕਿਪਾ ਕਰਹੁ ਪਿਭ ਅਪਨੀ ਮੁਰਿ ਦੇਵਹੁ ਹਰਰ ਰਨਮਿਾਰੀ ॥੧॥ 

હે હરર-પ્રભ ! મારા પર પોતાની કૃપા કરો અને એક ક્ષણ માટે મારા મોું માું હરર-નામ રૂપી 

વરસાદન ું ટીપ ું નાખી દો ॥૧॥ 

 

ਹਰਰ ਰਬਨੁ ਰਰਹ ਨ ਸਕਉ ਇਕ ਰਾਰੀ ॥ 

હે ભાઈ! તે હરર વગર એક ક્ષણ માટે પણ રહી શકતો નથી 

 

ਰਿਉ ਰਬਨੁ ਅਮਲੈ ਅਮਲੀ ਮਰਰ ਿਾਈ ਹੈ ਰਰਉ ਹਰਰ ਰਬਨੁ ਹਮ ਮਰਰ ਿਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે નશા વગર નશો કરવાવાળો મન ષ્ય મરી જાય છે તેમ જ હ ું  હરર વગર મારી જાઉું  છ ું  

॥રવરામ॥ 

 

ਰੁਮ ਹਰਰ ਸਰਵਰ ਅਰਰ ਅਗਾਹ ਹਮ ਲਰਹ ਨ ਸਕਰਹ ਅੂੰਰੁ ਮਾਰੀ ॥ 

હે પરમાત્મા! ત ું સમ દ્રની જમે અત્યુંત ઊું ડો છે અને હ ું  એક ક્ષણ માટે પણ ટેરો અુંત મેળવી 

શકતો નથી 

 

ਰ  ਪਰੈ ਪਰੈ ਅਪਰੂੰਪਰੁ ਸੁਆਮੀ ਰਮਰਰ ਿਾਨਹੁ ਆਪਨ ਗਾਰੀ ॥੨॥ 

હે સ્વામી! ત ું ઉપરથી ઉપર અને અપરુંપાર છે પોતાની ગરત તેમજ રવસ્તાર ત ું પોતે જ જાણે 

છે  ॥૨॥ 

 

ਹਰਰ ਕ ੇਸੂੰਰ ਿਨਾ ਹਰਰ ਿਰਪਓ ਗੁਰ ਰੂੰਰਗ ਚਲ ਲੈ ਰਾਰੀ ॥ 

હરરના સુંતજનોએ હરરન ું જાપ કય ું છે અને તે હરરના પ્રેમના ગાઢ લાલ રુંગમાું મગ્ન રહે છે 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਭਗਰਰ ਬਨੀ ਅਰਰ ਸੋਭਾ ਹਰਰ ਿਰਪਓ ਊਰਮ ਪਾਰੀ ॥੩॥ 

હરરની ભરિથી તેની અત્યુંત શોભા થઈ ગઈ છે અને હરરન ું જાપ કરવાથી તેને ઉત્તમ ખ્યારત 

મળી છે ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ ਆਰਪ ਬਨਾਵੈ ਭਾਰੀ ॥ 

પરમાત્મા પોતે જ મારલક છે પોતે જ સેવક છે અને પોતે જ ભરિની રવરધ બનાવ ેછે 

 

ਨਾਨਕੁ ਿਨੁ ਰੁਮਰੀ ਸਰਣਾਈ ਹਰਰ ਰਾਿਹੁ ਲਾਿ ਭਗਾਰੀ ॥੪॥੫॥ 

હે હરર! નાનક તો તારી શરણમાું આવ્યો છે તેથી પોતાના ભિની લાજ રાખ ॥૪॥૫॥ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ધનાસરી મહેલ  ૪॥ 

 

ਕਰਲਿੁਗ ਕਾ ਧਰਮੁ ਕਹਹੁ ਰੁਮ ਭਾਈ ਰਕਵ ਛ ਟਹ ਹਮ ਛੁਟਕਾਕੀ ॥ 

હે ભાઈ! ત ું મને કળય ગનો ધમમ કહે માર ેમાયાના બુંધનોથી મ િ થવ ું છે તો હ ું  કેવી રીત ેછૂટી 

શક ું? 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਪੁ ਬੇੜੀ ਹਰਰ ਰੁਲਹਾ ਹਰਰ ਿਰਪਓ ਰਰੈ ਰਰਾਕੀ ॥੧॥ 

હરરન ું જાપ હોળી છે હરરન ું નામ જ તરાપો છે જને ેપણ પણ હરરન ું જાપ કય ું છે તે તરવૈયા 

બનીને સુંસાર સમ દ્રમાુંથી પાર થઈ ગયા છે  ॥૧॥ 

 

ਹਰਰ ਿੀ ਲਾਿ ਰਿਹੁ ਹਰਰ ਿਨ ਕੀ ॥ 

હે પરમાત્મા! પોતાના દાસની લાજ રાખો 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਪਨੁ ਿਪਾਵਹੁ ਅਪਨਾ ਹਮ ਮਾਗੀ ਭਗਰਰ ਇਕਾਕੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારાથી પોતાના નામન ું નામ જાપ કરવો હ ું  તો તારાથી એક ભરિની ઈચ્છા કરું  છ ું  

॥રવરામ॥ 

 

ਹਰਰ ਕ ੇਸੇਵਕ ਸੇ ਹਰਰ ਰਪਆਰੇ ਰਿਨ ਿਰਪਓ ਹਰਰ ਬਚਨਾਕੀ ॥ 

જમેને હરરની વાણીન ું જાપ કય ું છે તે વાસ્તવમાું હરરના સેવક છે અને તે હરરના રપ્રય છે 

 

ਲੇਿਾ ਰਚਰਿ ਗੁਪਰਰ ਿੋ ਰਲਰਿਆ ਸਭ ਛ ਟੀ ਿਮ ਕੀ ਬਾਕੀ ॥੨॥ 

રિત્ર-ગ ગ પે્ત તેના કમોના જ ેરહસાબ લખ્યા હતા યમરાજન ું તે બધા રહસાબ મટી ગયા છે 

॥૨॥ 

 

ਹਰਰ ਕ ੇਸੂੰਰ ਿਰਪਓ ਮਰਨ ਹਰਰ ਹਰਰ ਲਰਗ ਸੂੰਗਰਰ ਸਾਧ ਿਨਾ ਕੀ ॥ 

હરરના સુંતોએ સાધ જનોની સુંગરતમાું સામેલ થઈને પોતાના મનમાું હરર-નામન ું જ જાપ કય ું 

છે 

  

ਰਦਨੀਅਰੁ ਸ ਰੁ ਰਰਿਸਨਾ ਅਗਰਨ ਬੁਝਾਨੀ ਰਸਵ ਚਰਰਓ ਚੂੰਦ ੁਚੂੰਦਾਕੀ ॥੩॥ 

હરર-નામે તેના હૃદયમાુંથી સૂયમ રૂપી તૃષ્ણાની અરગ્ન ઠારી દીધી છે અને તનેા હૃદયમાું શીતળ 

રૂપી િાુંદની વાળો િાુંદ ઉગી ગયો છે ॥૩॥ 

 

ਰੁਮ ਵਡ ਪੁਰਿ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਰੁਮ ਆਪੇ ਆਰਪ ਅਪਾਕੀ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું જ રવશ્વમાું મોટો મહાપ રષ તેમજ અગમ્ય-અગોિર સવમવ્યાપી છે 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਿਭ ਰਕਰਪਾ ਕੀਿੈ ਕਰਰ ਦਾਸਰਨ ਦਾਸ ਦਸਾਕੀ ॥੪॥੬॥ 

હે પ્રભ ! નાનક પર કૃપા કરો અને તેને પોતાના દાસોનો દાસ બનાવી લે ॥૪॥૬॥ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੫ ਦਪੁਦੇ 

ધનાસરી મહેલ ૪ ઘર ૫ બેપદ 

 

ੴ ਸਰਰਗੁਰ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાિા સદ્દગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਉਰ ਧਾਰਰ ਬੀਚਾਰਰ ਮੁਰਾਰਰ ਰਮੋ ਰਮੁ ਮਨਮੋਹਨ ਨਾਮੁ ਿਪੀਨੇ ॥ 

મનને મોરહત કરવાવાળા તે રામને પોતાના હૃદયમાું વસાવીને તેન ું રિુંતન કરો અને તેન ું જ 

નામ જપો 

 

ਅਰਦਿਸਟ ੁਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰੂੰਪਰ ਸੁਆਮੀ ਗੁਰਰ ਪ ਰੈ ਪਿਗਟ ਕਰਰ ਦੀਨੇ ॥੧॥ 

જગતના સ્વામી પ્રભ  અદ્રશ્ય અને અગોિર, તેમજ અપરુંપાર છે અને સુંપૂણમ ગ રએ તેને મારા 

હૃદયમાું પ્રગટ કરી દીધા છે ॥૧॥ 

 

ਰਾਮ ਪਾਰਸ ਚੂੰਦਨ ਹਮ ਕਾਸਟ ਲੋਸਟ ॥ 

રામ તો પારસ તેમજ િુંદન છે પરુંત  હ ું  એક લાકડી તેમજ લોઢ ું  છે 

 

ਹਰਰ ਸੂੰਰਗ ਹਰੀ ਸਰਸੂੰਗੁ ਭਏ ਹਰਰ ਕੂੰਚਨੁ ਚੂੰਦਨੁ ਕੀਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેતે હરરના સત્સુંગ દ્વારા મારો તેનાથી મેળાપ થઈ ગયો તો તેને મને સોન  તેમજ િુંદન 

બનાવી દીધ ું ॥૧॥રવરામ॥ 

 

ਨਵ ਰਛਅ ਿਟ ੁਬੋਲਰਹ ਮੁਿ ਆਗਰ ਮੇਰਾ ਹਰਰ ਪਿਭੁ ਇਵ ਨ ਪਰੀਨੇ ॥ 

ઘણા રવદ્વાન નવ પ્રકારના વ્યાકરણ તેમજ છ શાસ્ત્ર મૌરખક બોલતા રહે છે પરુંત  મારા પ્રભ  

આનાથી પ્રસન્ન થતા નથી 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਰਹਰਦੈ ਸਦ ਰਧਆਵਹੁ ਇਉ ਹਰਰ ਪਿਭੁ ਮੇਰਾ ਭੀਨੇ ॥੨॥੧॥੭॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે હુંમેશા જ પોતાના હૃદયમાું હરરન ું ધ્યાન કરો આ રીતે મારા પ્રભ  પ્રસન્ન 

થાય છે ॥૨॥૧॥૭॥ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૪॥ 

 

ਗੁਨ ਕਹੁ ਹਰਰ ਲਹੁ ਕਰਰ ਸੇਵਾ ਸਰਿਗੁਰ ਇਵ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਧਆਈ ॥ 

પ્રભુનુું ગુણગાન કરો આ રીત ેતેને પ્રાપ્ત કરો ગુરુની સેવા કરીને આ રીત ેહરર-નામનુું ધ્યાન 

કરતા રહો 

 

ਹਰਰ ਦਰਗਹ ਭਾਵਰਹ ਰਿਰਰ ਜਨਰਮ ਨ ਆਵਰਹ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਜੋਰਿ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

આ રીત ેહરરના દરબારમાું સારો લાગીશ પછી તુું બીજી વાર જન્મ-મરણના ચક્રમાું આવીશ 

નહીું અને તે પરમ-સત્યની જ્યોરતમાું રવલીન થઈ જશે ॥૧॥ 

 

ਜਰਿ ਮਨ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ਹੋਰਹ ਸਰਬ ਸੁਖੀ ॥ 

હે મન! હરર-નામનુું જાપ કર પછી તુું સવવત્ર સુખી રહીશ 

 

ਹਰਰ ਜਸੁ ਊਚ ਸਭਨਾ ਿੇ ਊਿਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਸੇਰਵ ਛਡਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હરરનો યશ બધા ધમવ-કમવથી ઉત્તમ તેમજ શ્રેષ્ઠ છે અને હરરની સેવા તને યમથી મુક્ત કરાવી 

દેશે ॥રવરામ॥ 

 

ਹਰਰ ਰਕਿਿਾ ਰਨਰਧ ਕੀਨੀ ਗੁਰਰ ਭਗਰਿ ਹਰਰ ਦੀਨੀ ਿਬ ਹਰਰ ਰਸਉ ਿਿੀਰਿ ਬਰਨ ਆਈ ॥ 

જ્યાર ેકૃપારનરધ હરરએ મારા પર કૃપા કરી અને ગુરુએ મને હરર-ભરક્તનુું દાન આપયુું હુું  

હરરના પ્રેમમાું પડી ગયો. 

 

ਬਹੁ ਰਚਿੰਿ ਰਵਸਾਰੀ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਉਰਰ ਧਾਰੀ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਭਏ ਹੈ ਸਖਾਈ ॥੨॥੨॥੮॥ 

હે નાનક! મેં પોતાની બધી રચુંતા ભુલાવીને પોતાના હૃદયમાું હરર-નામ ધારણ કરી લીધુું છે 

અને હવે હરર મારો રમત્ર બની ગયો છે ॥૨॥૨॥૮॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૪ ॥ 

 

ਹਰਰ ਿੜੁ ਹਰਰ ਰਲਖੁ ਹਰਰ ਜਰਿ ਹਰਰ ਗਾਉ ਹਰਰ ਭਉਜਲੁ ਿਾਰਰ ਉਿਾਰੀ ॥ 

હરરનામ વાુંચો ' હરર હરર' લખો હરર નામનુું જાપ કરો અને હરરનુું જ ગુણગાન કરો કારણ કે 

એક ત ેજ સુંસાર સમુદ્રથી પાર કરાવનાર છે 

 

ਮਰਨ ਬਚਰਨ ਰਰਦੈ ਰਧਆਇ ਹਰਰ ਹੋਇ ਸਿੰਿੁਸਟ ੁਇਵ ਭਣੁ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ 

પોતાના મન-વચન, હૃદયમાું તેનુું ધ્યાન ધરો, પ્રભુ સુંતુષ્ટ થઈ જાય છે તેથી આ રીત ેનામ જ 

જપતા રહો  ॥૧॥ 
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ਮਰਨ ਜਿੀਐ ਹਰਰ ਜਗਦੀਸ ॥ ਰਮਰਲ ਸਿੰਗਰਿ ਸਾਧੂ ਮੀਿ ॥ 

હે રમત્ર! મનમાું પરમાત્માનુું નામ જપતુું રહેવુું જોઈએ આ સાધુ મહાપુરુષોની સુંગરતમાું 

મળીને કરવુું જોઈએ 

 

ਸਦਾ ਅਨਿੰ ਦ ੁਹੋਵੈ ਰਦਨੁ ਰਾਿੀ ਹਰਰ ਕੀਰਰਿ ਕਰਰ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પરમાત્માનુું કીરતવ-ગાન કરો તેનાથી હુંમેશા રાત-રદવસ આનુંદ બની રહે છે ॥રવરામ॥ 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਕਰੀ ਰਦਿਸਰਟ ਿਬ ਭਇਓ ਮਰਨ ਉਦਮੁ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਜਰਿਓ ਗਰਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥               

જ્યાર ેપ્રભુએ મારા પર કૃપા દ્રરષ્ટ કરી તો મારા મનમાું ઉલ્લાસ ઉત્પન્ન થઈ ગયો હરર-નામનો 

જાપ કરવાથી મારી મુરક્ત થઈ ગઈ 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਿਰਿ ਰਾਖੁ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਹਰਰ ਆਇ ਿਰਰਓ ਹੈ ਸਰਰਣ ਿੁਮਾਰੀ ॥੨॥੩॥੯॥ 

હે મારા સ્વામી હરર! નાનકની લાજ રાખો હુું  તો તારી શરણમાું આવી ગયો છુું  ॥૨॥૩॥૯॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૪॥ 

 

ਚਉਰਾਸੀਹ ਰਸਧ ਬੁਧ ਿੇਿੀਸ ਕੋਰਟ ਮੁਰਨ ਜਨ ਸਰਭ ਚਾਹਰਹ ਹਰਰ ਜੀਉ ਿੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 

હે પરમાત્મા! ચોયાવસી રસદ્ધ, બુદ્ધ, ટેરટિસ કરોડ દેવતાઓ તેમજ મુરનજન બધા તારા નામની 

કામના કર ેછે 

 

ਗੁਰ ਿਿਸਾਰਦ ਕੋ ਰਵਰਲਾ ਿਾਵੈ ਰਜਨ ਕਉ ਰਲਲਾਰਟ ਰਲਰਖਆ ਧੁਰਰ ਭਾਉ ॥੧॥ 

પરુંતુ તેમાુંથી કોઈ દુલવભ જ ગુરુની કૃપાથી નામનુું દાન પ્રાપ્ત થાય છે જનેા માથા પર 

શરૂઆતથી જ પ્રભ ુપ્રભુ-પ્રેમનો લેખ લખેલો હોય છે ॥૧॥ 

 

ਜਰਿ ਮਨ ਰਾਮੈ ਨਾਮੁ ਹਰਰ ਜਸੁ ਊਿਮ ਕਾਮ ॥ 

હે મન! રામ નામનુું જાપ કર કારણ કે હરરનુું યશ ગાન સવોત્તમ કાયવ છે 

 

ਜੋ ਗਾਵਰਹ ਸੁਣਰਹ ਿੇਰਾ ਜਸੁ ਸੁਆਮੀ ਹਉ ਰਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਰਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સ્વામી! જ ેતારુું  યશ ગાય તેમજ સાુંભળે છે હુું  તેના પર હુંમેશા બરલહાર જાઉું  છુું  

॥રવરામ॥ 

 

ਸਰਣਾਗਰਿ ਿਿਰਿਿਾਲਕ ਹਰਰ ਸੁਆਮੀ ਜੋ ਿੁਮ ਦੇਹੁ ਸੋਈ ਹਉ ਿਾਉ ॥ 

હે સ્વામી હરર! તુું પોતાની શરણમાું આવેલા જીવોનુું પાલન-પોષણ કરવાવાળા છે જ ેતુું મને 

આપે છે હુું  તે જ પ્રાપ્ત કરુું  છુું  

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਰਕਿਿਾ ਕਰਰ ਦੀਜੈ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਰਸਮਰਣ ਕਾ ਹੈ ਚਾਉ ॥੨॥੪॥੧੦॥ 

હે દીનદયાળુ! પોતાની કૃપા કરીને નાનકને પોતાના નામનુું દાન આપો કારણ કે તેને તો હરર-

સ્મરણની અત્યુંત લાગણી છે  ॥૨॥૪॥૧૦॥ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૪॥ 

 

ਸੇਵਕ ਰਸਖ ਿੂਜਣ ਸਰਭ ਆਵਰਹ ਸਰਭ ਗਾਵਰਹ ਹਰਰ ਹਰਰ ਊਿਮ ਬਾਨੀ ॥ 

બધા રસખ પુરુષ પજૂા કરવા માટે ગુરુની સુંગરતમાું આવ ેછે અને તે બધા મળીને હરરની 

ઉત્તમ વાણી જ ગાય છે 

 

ਗਾਰਵਆ ਸੁਰਣਆ ਰਿਨ ਕਾ ਹਰਰ ਥਾਇ ਿਾਵੈ ਰਜਨ ਸਰਿਗੁਰ ਕੀ ਆਰਗਆ ਸਰਿ ਸਰਿ ਕਰਰ 

ਮਾਨੀ ॥੧॥ 

પરુંતુ વાણી દ્વારા ગાયેલો તેમજ સાુંભળેલો યશ પ્રભ ુમાત્ર તેનો જ સ્વીકાર કર ેછે જનેે 

સદ્દગુરુની અજ્ઞાને સુંપૂણવ સત્ય સમજીને સ્વીકાર કરી લીધુું છે  ॥૧॥ 

 

ਬੋਲਹੁ ਭਾਈ ਹਰਰ ਕੀਰਰਿ ਹਰਰ ਭਵਜਲ ਿੀਰਰਥ ॥ 

હે ભાઈ! હરરનુું કીરતવ-ગાન કરો સુંસાર સમુદ્રમાુંથી પાર કરાવવા માટે હરર જ પરવત્ર તીથવ 

સ્થળ છે 

 

ਹਰਰ ਦਰਰ ਰਿਨ ਕੀ ਊਿਮ ਬਾਿ ਹੈ ਸਿੰਿਹੁ ਹਰਰ ਕਥਾ ਰਜਨ ਜਨਹੁ ਜਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સુંતજનો! હરરના દરબારમાું તેની વાતને જ ઉત્તમ માનવામાું આવ ેછે જમેણે હરર-કથાની 

મરહમાને સમજી છે ॥રવરામ॥ 

 

ਆਿੇ ਗੁਰੁ ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਿੇ ਆਿੇ ਹਰਰ ਿਿਭੁ ਚੋਜ ਰਵਡਾਨੀ ॥ 

તે હરર-પ્રભ ુપોતે જ ગુરુ છે અને પોતે જ નોકર છે અને પોતે જ અદભુત કરનાર છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਰਿ ਰਮਲਾਏ ਸੋਈ ਹਰਰ ਰਮਲਸੀ ਅਵਰ ਸਭ ਰਿਆਰਗ ਓਹਾ ਹਰਰ ਭਾਨੀ 

॥੨॥੫॥੧੧॥ 

હે નાનક! હરરને તે મનુષ્ય બોલ ેછે જનેે તે પોતે જ પોતાની સાથ ેમેળવે છે અને તે જ તેને ગમે 

છે જ ેપ્રભ-ુસ્મરણ રસવાય બીજુું  બધુું ત્યાગી દે છે ॥૨॥૫॥૧૧॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૪ ॥ 

 

ਇਛਾ ਿੂਰਕੁ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਿਾ ਹਰਰ ਜਾ ਕੈ ਵਰਸ ਹੈ ਕਾਮਧੇਨਾ ॥ 

જ ેપરમાત્માના હાથમાું કામધેનુ છે તે પોતાના ભક્તોની બધી ઈચ્છા પૂરી કરવાવાળા છે અને 

બધા સુખ કરવાવાળા છે 

 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਰ ਰਧਆਈਐ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ ਿਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਿਾਵਰਹ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ 

હે આત્મા! જો આવા પ્રભુનુું ધ્યાન કરવુું જોઈએ તો જ તને બધા સુખ પ્રાપ્ત થશે ॥૧॥ 
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ਜਪਿ ਮਨ ਸਪਿ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਪਿ ਨਾਮੁ ॥ 

હે મન! પરમાત્માન ું નામ હુંમેશા જ સત્ય છે તેથી સત્ય-નામન ું જ જાપ કરો 

 

ਹਲਪਿ ਿਲਪਿ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਈ ਹੈ ਪਨਿ ਪਿਆਈਐ ਹਪਿ ਿੁਿਖੁ ਪਨਿੰਜਨਾ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

જો નનરુંજન પરમપ રુષ પરમાત્માન ું દરરોજ ધ્યાન-મનન કરવામાું આવ ેતો આ લોક તેમજ 

પરલોકમાું મ ખ ઉજ્જવળ થાય છે ॥નવરામ॥ 

 

ਜਹ ਹਪਿ ਪਸਮਿਨੁ ਭਇਆ ਿਹ ਉਿਾਪਿ ਗਿੁ ਕੀਨੀ ਵਡਭਾਗੀ ਹਪਿ ਜਿਨਾ ॥ 

જ્ાું પણ પ્રભ ન ું સ્મરણ થય ું છે ત્યાુંથી બધા દ ુઃખ-તકલીફ દૂર થઈ ગઈ છે પ્રભ ન ું ભજન 

સ્મરણ તો સારા ભાગ્યથી જ થાય છે 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਪਿ ਇਹ ਮਪਿ ਦੀਨੀ ਜਪਿ ਹਪਿ ਭਵਜਲੁ ਿਿਨਾ ॥੨॥੬॥੧੨॥ 

ગ રુએ નાનકને આ બ નિ આપી છે કે પરમાત્માન ું જાપ કરવાથી જ સુંસાર સમ દ્રથી પાર થઈ 

શકાય છે  ॥૨॥૬॥૧૨॥ 

 

ਿਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૪॥ 

 

ਮੇਿੇ ਸਾਹਾ ਮੈ ਹਪਿ ਦਿਸਨ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

હે સ્વામી! હ ું  તો તારા દશશન કરીને સ ખી થાઉું  છ ું  

 

ਹਮਿੀ ਬੇਦਪਨ ਿੂ ਜਾਨਿਾ ਸਾਹਾ ਅਵਿੁ ਪਕਆ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મારી વેદના ત ું જ જાણે છે બીજ ું  કોઈ શ ું જાણી શકે છે? ॥નવરામ॥ 

 

ਸਾਚਾ ਸਾਪਹਬੁ ਸਚੁ ਿੂ ਮੇਿੇ ਸਾਹਾ ਿੇਿਾ ਕੀਆ ਸਚੁ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥ 

હે સ્વામી! ત ું જ સાચો માનલક છે હુંમેશા સત્ય છે અને જ ેકાુંઈ ત ું કર ેછે તે બધ ું સત્ય છે 

 

ਝੂਠਾ ਪਕਸ ਕਉ ਆਖੀਐ ਸਾਹਾ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੧॥ 

હે સ્વામી! જ્ાર ેતારા નસવાય બીજ ું  કોઈ છે જ નાઈ તો પછી અસત્ય કોને કહી શકાય? ॥૧॥ 

 

ਸਭਨਾ ਪਵਪਚ ਿੂ ਵਿਿਦਾ ਸਾਹਾ ਸਪਭ ਿੁਝਪਹ ਪਿਆਵਪਹ ਪਦਨੁ ਿਾਪਿ ॥ 

બધામાું ત ું જ સમાયેલો છે અને બધા તને નદવસ-રાત સ્મરણ કરતા રહે છે 

 

ਸਪਭ ਿੁਝ ਹੀ ਥਾਵਹੁ ਮੰਗਦੇ ਮੇਿੇ ਸਾਹਾ ਿੂ ਸਭਨਾ ਕਿਪਹ ਇਕ ਦਾਪਿ ॥੨॥ 

હે સ્વામી! બધા તારાથી દાન માુંગે છે અન ેએક ત ું જ બધાને આપે છે ॥૨॥ 
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ਸਭੁ ਕ ੋਿੁਝ ਹੀ ਪਵਪਚ ਹੈ ਮੇਿੇ ਸਾਹਾ ਿੁਝ ਿੇ ਬਾਹਪਿ ਕੋਈ ਨਾਪਹ ॥ 

હે માનલક! બધા જીવ તારા હ કમમાું છે અને કોઈ પણ તારા હ કમથી બહાર નથી 

 

ਸਪਭ ਜੀਅ ਿੇਿੇ ਿੂ ਸਭਸ ਦਾ ਮੇਿੇ ਸਾਹਾ ਸਪਭ ਿੁਝ ਹੀ ਮਾਪਹ ਸਮਾਪਹ ॥੩॥ 

બધા જીવ તારા છે ત ું બધાનો સ્વામી છે અને તારા માું બધા જીવ જોડાય જાય છે  ॥૩॥ 

 

ਸਭਨਾ ਕੀ ਿੂ ਆਸ ਹੈ ਮੇਿੇ ਪਿਆਿੇ ਸਪਭ ਿੁਝਪਹ ਪਿਆਵਪਹ ਮੇਿੇ ਸਾਹ ॥ 

હે વ્હાલા સ્વામી! ત ું બધાની આશા છે અને બધા જીવ તારુું  ધ્યાન-મનન કરતાું રહે છે 

 

ਪਜਉ ਭਾਵੈ ਪਿਉ ਿਖੁ ਿੂ ਮੇਿੇ ਪਿਆਿੇ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਿਾਪਿਸਾਹ ॥੪॥੭॥੧੩॥ 

હે વ્હાલા! જમે તને સારુું  લાગે છે તેમ જ ત ું મને રાખ હે નાનકના પનત! ત ું હુંમેશા સત્ય છે 

॥૪॥૭॥૧૩॥ 

 

ਿਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿੁ ੧ ਚਉਿਦੇ 

ધનસારી મહેલ ૫ ઘર ૧ ચારપદ 

 

ੴ ਸਪਿਗੁਿ ਿਰਸਾਪਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਭਵ ਖੰਡਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਸਵਾਮੀ ਭਗਪਿ ਵਛਲ ਪਨਿੰਕਾਿੇ ॥ 

હે નનરાકાર પરમાત્મા! ત ું જીવોન ું જન્મ-મરણન ું ચક્ર કાપનાર, બધા દ ુઃખન ું નાશ કરનાર 

બધાનો માનલક તેમજ ભક્ત વત્સલ છે 

 

ਕੋਪਿ ਿਿਾਿ ਪਮਿੇ ਪਖਨ ਭੀਿਪਿ ਜਾਾਂ ਗੁਿਮੁਪਖ ਨਾਮੁ ਸਮਾਿੇ ॥੧॥ 

જો કોઈ ગ રુના સાનનધ્યમાું રહીને તારુું  નામ-સ્મરણ કર ેતો ક્ષણમાું તેના કરોડો અપરાધ 

મટી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਮੇਿਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਹੈ ਿਾਮ ਪਿਆਿੇ ॥ 

મારુ મન વ્હાલા રામથી લાગી ગય ું છે 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਪਲ ਕਿੀ ਿਰਪਭ ਪਕਿਿਾ ਵਪਸ ਕੀਨੇ ਿੰਚ ਦਿੂਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

દીનદયાળ  પ્રભ એ મારા પર અપાર કૃપા કરી છે જનેાથી કામાનદક દ શ્મન-

કામ,ક્રોધ,લાલચ,મોહ તથા અહુંકાર મારા નનયુંત્રણમાું કરી દીધા છે  ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਿੇਿਾ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਿੂਿੁ ਸੁਹਾਵਾ ਿੇਿੇ ਭਗਿ ਸੋਹਪਹ ਦਿਬਾਿੇ ॥ 

હે પરમાત્મા! તારુું  નનવાસ સ્થાન ખ બ સ ુંદર છે તારુું  રૂપ પણ ખ બ સોહામણ ું છે અને તારા 

ભક્ત તારા દરબારમાું ખ બ સ ુંદર લાગે છે 
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ਸਿਬ ਜੀਆ ਕੇ ਦਾਿੇ ਸੁਆਮੀ ਕਪਿ ਪਕਿਿਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਿੇ ॥੨॥ 

હે સવશ જીવના દાતા સ્વામી! પોતાની કૃપા કરીને મને સુંસાર સમ દ્રમાું ડૂબવાથી બચાવી લો 

॥૨॥ 

 

ਿੇਿਾ ਵਿਨੁ ਨ ਜਾਿੈ ਿੂਿੁ ਨ ਲਖੀਐ ਿੇਿੀ ਕੁਦਿਪਿ ਕਉਨੁ ਬੀਚਾਿੇ ॥ 

હે પરમેશ્વર! તારો કોઈ રુંગ દેખાતો નથી તારુું  કોઈ રૂપ દેખાત ું નથી તારી શનક્તનો કોણ 

નવચાર કરી શકે છે 

 

ਜਪਲ ਥਪਲ ਮਹੀਅਪਲ ਿਪਵਆ ਸਰਬ ਠਾਈ ਅਗਮ ਿੂਿ ਪਗਿਿਾਿੇ ॥੩॥ 

હે અગમ્ય અને નગનરધારી! ત ું પાણી, ધરતી અને આકાશમાું સવશવ્યાપી છે ॥૩॥ 

 

ਕੀਿਪਿ ਕਿਪਹ ਸਗਲ ਜਨ ਿੇਿੀ ਿੂ ਅਪਬਨਾਸੀ ਿੁਿਖੁ ਮੁਿਾਿੇ ॥ 

હે મ રારી! તારા બધા ભક્તજન તારી સ્ત નત કર ેછે  ત ું અનવનાશી મહાપ રુષ છે 

 

ਪਜਉ ਭਾਵੈ ਪਿਉ ਿਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਿਪਨ ਦਆੁਿੇ ॥੪॥੧॥   

હે સ્વામી! જમે તને યોગ્ય લાગે છે તેમ જ ત ું મારી રક્ષા કર કારણ કે નાનકે તો તારા જ 

દરવાજાની શરણ લીધી છે ॥૪॥૧॥ 

 

ਿਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫ ॥ 

 

ਪਬਨੁ ਜਲ ਿਰਾਨ ਿਜੇ ਹੈ ਮੀਨਾ ਪਜਪਨ ਜਲ ਪਸਉ ਹੇਿੁ ਬਢਾਇਓ ॥ 

પાણી વગર માછલીએ પોતાના પ્રાણ ત્યાગી દીધા છે કારણ કે તેણે પાણી સાથ ેવધાર ેપડતો 

મોહ-લગાવ વધારી નદધો છે 

 

ਕਮਲ ਹੇਪਿ ਪਬਨਪਸਓ ਹੈ ਭਵਿਾ ਉਪਨ ਮਾਿਗੁ ਪਨਕਪਸ ਨ ਿਾਇਓ ॥੧॥ 

કમળ-ફૂલના મોહમાું ભમરો નાશ થઈ ગયો છે કારણ કે તેને ફૂલમાુંથી બહાર નીકળવાનો 

માગશ મળતો નથી  ॥૧॥ 

 

ਅਬ ਮਨ ਏਕਸ ਪਸਉ ਮੋਹੁ ਕੀਨਾ ॥ 

હવે મારા મન એ એક હનરથી જ મોહ-પ્રેમ લાગી ગયો છે 

 

ਮਿੈ ਨ ਜਾਵੈ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗੇ ਸਪਿਗੁਿ ਸਬਦੀ ਚੀਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તે ન તો ક્યારયે મર ેછે અને ન તો જન્મ લે છે તે તો હુંમેશા મારી સાથ ેજ રહે છે સદ્દગ રુના 

શબ્દ દ્વારા મેં તેન ેસમજી લીધો છે ॥૧॥નવરામ॥ 
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ਕਾਮ ਹੇਤਿ ਕੁੁੰਚਰੁ ਲੈ ਫਾਾਂਤਕਓ ਓਹੁ ਪਰ ਵਤਿ ਭਇਓ ਤਿਚਾਰਾ ॥ 

કામવાસનામાાં મોહિત િોવાને કારણે િાથી ફસાઈ જાય છે, તે હિચારો પારકા વશમાાં પડી 

જાય છે  

 

ਨਾਦ ਹੇਤਿ ਤਿਰੁ ਡਾਤਰਓ ਕੁਰੁੰਕਾ ਉਿ ਹੀ ਹੇਿ ਤਿਦਾਰਾ ॥੨॥ 

નાદમાાં મુગ્ધ િોવાને કારણે િરણ પોતાનુાં માથુાં હશકારીને આપી દે છે અને નાદના મોિમાાં 

મુગ્ધ િોવાને કારણે તે મૃત્યુને પ્રાપ્ત થઈ જાય છે ॥૨॥ 

 

ਦੇਤਿ ਕੁਟੁੰਿੁ ਲੋਤਭ ਮੋਤਹਓ ਪਰਾਨੀ ਮਾਇਆ ਕਉ ਲਪਟਾਨਾ ॥ 

પ્રાણી પોતાનુાં કુટુાંિ જોઈને ધન-સાંપાંહિના લોભમાાં ફસાઈ જાય છે, જનેા કારણ ેતે ધન-

સાંપાંહિમાાં જ લપટાયેલ રિે છે. 

 

ਅਤਿ ਰਤਚਓ ਕਤਰ ਲੀਨੋ ਅਪੁਨਾ ਉਤਨ ਛੋਤਡ ਿਰਾਪਰ ਜਾਨਾ ॥੩॥ 

તે સાાંસાહરક પદાથોને પોતાના જ સમજ ેછે અને આમાાં જ વધુ મગ્ન રિે છે. તે આ સમજતો 

નથી કે તેને િધા પદાથોને અિીાં જ છોડીને દુહનયાથી ચાલયુાં જવાનુાં છે ॥૩॥  

 

ਤਿਨੁ ਗੋਤਿੁੰਦ ਅਵਰ ਿੁੰਤਗ ਨੇਹਾ ਓਹੁ ਜਾਣਹੁ ਿਦਾ ਦਹੁੇਲਾ ॥ 

આ વાત સારી રીત ેસમજી લે કે જ ેમનુષ્યએ પરમાત્મા હસવાય કોઈ અન્યથી પ્રેમ કયો છે, તે 

િાંમેશા જ દુુઃખી રિે છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਇਹੈ ਿੁਝਾਇਓ ਪਰੀਤਿ ਪਰਭੂ ਿਦ ਕੇਲਾ ॥੪॥੨॥ 

િે નાનક! ગરુુએ મને આ જ સમજાવયુાં છે કે પરમાત્માના પ્રેમમાાં િાંમેશાાં આનાંદ જ િની રિે 

છે ॥૪॥૨॥  

 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਃ ੫ ॥ 

ધનાસરી મિેલ ૫॥ 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਦੀਓ ਮੋਤਹ ਨਾਮਾ ਿੁੰਧਨ ਿੇ ਛੁਟਕਾਏ ॥ 

પ્રભુએ કૃપા કરીને મને પોતાનુાં નામ આપયુાં છે અને મને માયાનાાં િાંધનોથી મુક્ત કરી દીધો 

છે.  

 

ਮਨ ਿ ੇਤਿਿਤਰਓ ਿਗਲੋ ਧੁੰਧਾ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਏ ॥੧॥ 

તેણે મને ગુરુના ચરણોથી લગાવી દીધો છે અન ેજગતનો આખો જ ધાંધો મારા મનથી ભુલાઈ 

ગયો છે ॥૧॥  

 

ਿਾਧਿੁੰਤਗ ਤਚੁੰਿ ਤਿਰਾਨੀ ਛਾਡੀ ॥ 

સાધુસાંગતમાાં મળીને મેં પારકી હચાંતાઓ છોડી દીધી છે. 
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ਅਹੁੰਿੁਤਧ ਮੋਹ ਮਨ ਿਾਿਨ ਦੇ ਕਤਰ ਗਡਹਾ ਗਾਡੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં પોતાની અિાંિુહિ, માયાનો મોિ તેમજ પોતાના મનની વાસનાઓને ખાડો ખોદીને તેમાાં 

દફનાવી દીધી છે ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਨਾ ਕੋ ਮੇਰਾ ਦਿੁਮਨੁ ਰਤਹਆ ਨਾ ਹਮ ਤਕਿ ਕੇ ਿੈਰਾਈ ॥ 

િવે કોઈ પણ મારો દુશ્મન રહ્યો નથી અને ન તો િુાં  કોઈનો દુશ્મન છુાં .  

 

ਿਰਹਮੁ ਪਿਾਰੁ ਪਿਾਤਰਓ ਭੀਿਤਰ ਿਤਿਗੁਰ ਿੇ ਿੋਝੀ ਪਾਈ ॥੨॥ 

ગુરુથી મને આ સમજ પ્રાપ્ત થઈ છે કે જનેે આ સૃહિ-રચનાનુાં ફેલાવ કયો છે, તે બ્રહ્મ 

સવવવયાપી છે ॥૨॥  

 

ਿਭੁ ਕ ੋਮੀਿੁ ਹਮ ਆਪਨ ਕੀਨਾ ਹਮ ਿਭਨਾ ਕੇ ਿਾਜਨ ॥ 

મેં િધાને પોતાના હમત્ર િનાવી લીધા છે અને િુાં  િધાનો સજ્જન િની ગયો છુાં .  

 

ਦਤੂਰ ਪਰਾਇਓ ਮਨ ਕਾ ਤਿਰਹਾ ਿਾ ਮੇਲੁ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਰਾਜਨ ॥੩॥ 

જ્યાર ેમારા મનની અલગતાની ઇજા દૂર થઈ ગઈ તો રાજન પ્રભુથી મારુ હમલન થઈ ગયુાં 

॥૩॥  

 

ਤਿਨਤਿਓ ਢੀਠਾ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਵੂਠਾ ਿਿਦ ੁਲਗੋ ਗੁਰ ਮੀਠਾ ॥ 

મારા મનની હનલવજ્જતા દૂર થઈ ગઈ છે, મનમાાં નામ અમૃત આવી વરસ્યુ છે અને ગુરુના 

શબ્દ મારા મનન ેમીઠા લાગે છે. 

 

ਜਤਲ ਥਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਿਰਿ ਤਨਵਾਿੀ ਨਾਨਕ ਰਮਈਆ ਡੀਠਾ ॥੪॥੩॥ 

િે નાનક! મેં જળ, ધરતી તેમજ આકાશમાાં સવવ હનવાસી રામને જોઈ લીધો છે ॥૪॥૩॥  

 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਃ ੫ ॥ 

ધનાસરી મિેલ ૫॥  

 

ਜਿ ਿ ੇਦਰਿਨ ਭੇਟੇ ਿਾਧੂ ਭਲੇ ਤਦਨਿ ਓਇ ਆਏ ॥ 

જ્યારથી મને સાધુ ગુરુદેવનાાં દશવન થયા છે, ત્યારથી મારા શુભ હદવસ આવી ગયા છે.  

 

ਮਹਾ ਅਨੁੰ ਦ ੁਿਦਾ ਕਤਰ ਕੀਰਿਨੁ ਪੁਰਿ ਤਿਧਾਿਾ ਪਾਏ ॥੧॥ 

િાંમેશા જ પ્રભુનુાં કીતવન કરવાથી મારા મનમાાં મિાઆનાંદ િની રિે છે અને મેં તે પરમપુરુષ 

હવધાતાને મેળવી લીધો છે ॥૧॥ 

 

ਅਿ ਮੋਤਹ ਰਾਮ ਜਿੋ ਮਤਨ ਗਾਇਓ ॥ 

િવે િુાં  પોતાના મનમાાં રામનુાં યશગાન કરતો રિુાં  છુાં .  
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ਭਇਓ ਪਰਗਾਿੁ ਿਦਾ ਿੁਿੁ ਮਨ ਮਤਹ ਿਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં સાંપૂણવ સદ્દગુરુને મેળવી લીધો છે, જનેાથી પ્રભુ-પ્રકાશ થઈ ગયો છે અને મારા મનમાાં 

િાંમેશા જ સુખ િની રિે છે ॥૧॥હવરામ॥  

 

ਗੁਣ ਤਨਧਾਨੁ ਤਰਦ ਭੀਿਤਰ ਵਤਿਆ ਿਾ ਦਿੂੁ ਭਰਮ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 

જ્યાર ેગુણોનો ભાંડાર પ્રભુ મારા હૃદયમાાં આવીને વસી ગયો તો મારુાં  દુુઃખ, ભ્રમ તેમજ ભય 

િધુાં દૂર થઈ ગયુાં. 

 

ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਵਿਿੁ ਅਗੋਚਰ ਰਾਮ ਨਾਤਮ ਰੁੰਗੁ ਲਾਗਾ ॥੨॥ 

મારો રામ-નામથી પ્રેમ થઈ ગયો છે અને મને અગોચર વસ્તુ પ્રાપ્ત થઈ ગઈ છે ॥૨॥  

 

ਤਚੁੰਿ ਅਤਚੁੰਿਾ ਿੋਚ ਅਿੋਚਾ ਿੋਗੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਥਾਕਾ ॥ 

િુાં  િધી હચાંતાઓ તેમજ િધા હવચારોથી રહિત થઈ ગયો છુાં  અથાવત િવે મને કોઈ હચાંતા 

તેમજ હવચાર રહ્યો નથી, મારા મનમાાંથી શોક, લોભ તેમજ મોિ મટી ગયો છે.  

 

ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਤਮਟੇ ਤਕਰਪਾ ਿੇ ਜਮ ਿੇ ਭਏ ਤਿਿਾਕਾ ॥੩॥ 

પ્રભુની અપાર કૃપાથી મારો અિાંકારનો રોગ મટી ગયો છે અને યમનો મને િવે કોઈ ભય નથી 

॥૩॥  

 

ਗੁਰ ਕੀ ਟਹਲ ਗੁਰੂ ਕੀ ਿੇਵਾ ਗੁਰ ਕੀ ਆਤਗਆ ਭਾਣੀ ॥ 

િવે મને ગુરુની સેવા-ચાકરી તેમજ ગુરુની આજ્ઞા જ સારી લાગે છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਜਤਨ ਜਮ ਿੇ ਕਾਢੇ ਤਿਿੁ ਗੁਰ ਕੈ ਕੁਰਿਾਣੀ ॥੪॥੪॥ 

િે નાનક! િુાં  તે ગરુુ પર િહલિાર જાવ છુાં , જનેે મને યમના પાથરલે કમવ-જાળથી કાઢી લીધો છે 

॥૪॥૪॥  

 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મિેલ ૫॥ 

 

ਤਜਿ ਕਾ ਿਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਿਭੁ ਤਿਿ ਕਾ ਿੋਈ ਿੁਘੜੁ ਿੁਜਾਨੀ ॥ 

જ ેપરમાત્માનુાં મને શરીર, મન તેમજ ધન આપેલુાં છે, આ િધુાં જ તેનુાં જ ઉત્પન્ન કરલેુાં છે અને 

તે જ ચતુર તેમજ સવવજ્ઞ છે.  

 

ਤਿਨ ਹੀ ਿੁਤਣਆ ਦਿੁੁ ਿੁਿੁ ਮੇਰਾ ਿਉ ਤਿਤਧ ਨੀਕੀ ਿਟਾਨੀ ॥੧॥ 

જ્યાર ેતેને મારુાં  દુુઃખ તેમજ સુખ સાાંભળયુાં તો મારી દશા સારી િની ગઈ ॥૧॥  

 

ਜੀਅ ਕੀ ਏਕ ੈਹੀ ਪਤਹ ਮਾਨੀ ॥ 

મારા મનની એક પ્રાથવના જ પરમાત્માની પાસ ેસ્વીકાર થઈ છે.  
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ਅਵਤਰ ਜਿਨ ਕਤਰ ਰਹੇ ਿਹੁਿੇਰੇ ਤਿਨ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਜਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િુાં  અન્ય ઘણા િધા પ્રયત્ન કરતો રિુાં  પરાંતુ મારા મને એક તલમાત્ર પણ હકાંમત સમજી નથી 

॥હવરામ॥  

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਤਨਰਮੋਲਕੁ ਹੀਰਾ ਗੁਤਰ ਦੀਨੋ ਮੁੰਿਾਨੀ ॥        

િહર નામ અમૃત એક હકાંમતી િીરો છે, ગુરુએ મન ેઆ નામ-માંત્ર દીધો છે. 

 

ਤਡਗੈ ਨ ਡੋਲੈ ਤਦਰੜੁ ਕਤਰ ਰਤਹਓ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਤਿਰਪਿਾਨੀ ॥੨॥ 

િવે મારુ મન હવકારોના ખાડામાાં પડતુાં નથી અને ના તો અિીાં-તિીાં ભટકતુાં પરાંતુ દૃઢ રિે છે 

અને આની સાથ ેમારુાં  મન સાંપૂણવપણે તૃપ્ત થઈ ગયુાં છે ॥૨॥ 

 

ਓਇ ਜੁ ਿੀਚ ਹਮ ਿੁਮ ਕਛੁ ਹੋਿੇ ਤਿਨ ਕੀ ਿਾਿ ਤਿਲਾਨੀ ॥ 

તે જ ેમારા તારાવાળી ભેદભાવના િતી, તેની વાત િવે મટી ગઈ છે. 
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ਅਲੰਕਾਰ ਮਿਮਲ ਥੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾ ਤੇ ਕਮਿਕ ਵਖਾਿੀ ॥੩॥ 

જ્યાર ેસોનાના ઘરણેાાં પીગળીને એક થેલી બની જાય છે તો તે ઘરણેાઓને સોનુ જ કહેવાય 

છે ॥૩॥  

 

ਪ੍ਰਗਮਿਓ ਜੋਮਤ ਸਹਜ ਸੁਖ ਸੋਭਾ ਬਾਜੇ ਅਿਹਤ ਬਾਿੀ ॥ 

મારા મનમાાં પ્રભુનો પ્રકાશ પ્રગટ થઈ ગયો છે અને મનમાાં સરળ સુખ ઉત્પન્ન થઈ ગયુાં છે. 

હવે દરકે જગ્યાએ મારી શોભા થઈ રહી છે અને મનમાાં અનહદ શબ્દ ગુાંજી રહ્યા છે.  

 

ਕਹੁ ਿਾਿਕ ਮਿਹਚਲ ਘਰੁ ਬਾਮਿਓ ਗੁਮਰ ਕੀਓ ਬੰਿਾਿੀ ॥੪॥੫॥ 

હે નાનક! મારા મને દસમા દરવાજામાાં પોતાનુાં સ્થથર ઘર બનાવી લીધુાં છે પરાંતુ તેને 

બનાવવાનો પ્રબાંધ મારા ગુરુએ કયો છે ॥૪॥૫॥  

 

ਿਿਾਸਰੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥ 

 

ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਾਜਿ ਅਰੁ ਭੂਿਿ ਤਾ ਕੀ ਮਤਰਸਿ ਿ ਬੂਝੀ ॥ 

જગતમાાં મોટા-મોટા રાજા તેમજ ભૂસ્મપસ્ત થયા છે, પરાંતુ તેની તૃષ્ણાસ્ગ્િ ઠરી નથી.  

 

ਲਪ੍ਮਿ ਰਹੇ ਿਾਇਆ ਰੰਗ ਿਾਤੇ ਲੋਚਿ ਕਛੂ ਿ ਸੂਝੀ ॥੧॥ 

તે માયાના મોહમાાં મથત થયેલ તેનાથી લપટેલ રહે છે અને તેને પોતાની આાંખોથી માયા 

સ્સવાય અન્ય કાાંઈ દેખાઈ દેતુાં નથી ॥૧॥  

 

ਮਬਮਖਆ ਿਮਹ ਮਕਿ ਹੀ ਮਤਰਪ੍ਮਤ ਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 

ઝેરરૂપી માયામાાં કોઈને તૃસ્િ પ્રાિ થઈ નથી.  

 

ਮਜਉ ਪ੍ਾਵਕੁ ਈਿਮਿ ਿਹੀ ਿਰਾਪ੍ੈ ਮਬਿੁ ਹਮਰ ਕਹਾ ਅਘਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે આગ ઈાં ધણથી તૃિ થતી નથી, તેમ જ પરમાત્મા વગર મન કેવી રીતે તૃિ થઈ શકે છે? 

॥સ્વરામ॥  

 

ਮਿਿੁ ਮਿਿੁ ਕਰਤ ਭੋਜਿ ਬਹੁ ਮਬੰਜਿ ਤਾ ਕੀ ਮਿਿੈ ਿ ਭੂਖਾ ॥ 

મનુષ્ય રોજ અનેક પ્રકારના થવાસ્દષ્ટ ભોજન તેમજ વ્યાંજન ખાતો રહે છે, પરાંતુ તેની ખાવાની 

ભૂખ મટતી નથી.  

 

ਉਿਿੁ ਕਰੈ ਸੁਆਿ ਕੀ ਮਿਆਈ ਚਾਰੇ ਕੁੰਿਾ ਘੋਖਾ ॥੨॥ 

તે કૂતરાની જમે પ્રયત્ન કરતો રહે છે અન ેચારયે સ્દશાઓમાાં માયાની શોધ કરતો રહે છે ॥૨॥  
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ਕਾਿਵੰਤ ਕਾਿੀ ਬਹੁ ਿਾਰੀ ਪ੍ਰ ਮਗਰਹ ਜੋਹ ਿ ਚੂਕੈ ॥ 

કામાસક્ત થયેલ કામુક મનુષ્ય અનેક નારીઓથી ભોગ-સ્વલાસ કર ેછે પરાંતુ તો પણ તેનુાં 

પારકા ઘરોની નારીઓ તરફ જોવાનુાં સમાિ થતુ નથી.  

 

ਮਿਿ ਪ੍ਰਮਤ ਕਰੈ ਕਰੈ ਪ੍ਛੁਤਾਪ੍ੈ ਸੋਗ ਲੋਭ ਿਮਹ ਸੂਕੈ ॥੩॥ 

તે દરરોજ પાપ કરી કરીને પથતાય છે અને શોક તેમજ લોભમાાં સુકાતો જાય છે ॥૩॥ 

 

ਹਮਰ ਹਮਰ ਿਾਿੁ ਅਪ੍ਾਰ ਅਿੋਲਾ ਅੰਮਿਰਤੁ ਏਕੁ ਮਿਿਾਿਾ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ ખુબ અપાર-અણમોલ છે અને આ એક અમૃતરૂપી ખજાનો છે.  

 

ਸੂਖੁ ਸਹਜੁ ਆਿੰਿ ੁਸੰਤਿ ਕੈ ਿਾਿਕ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਿਾ ॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! મેં આ તફાવત ગુરુથી સમજી લીધો છે કે નામામૃતથી સાંતજનોના હૃદયમાાં સરળ 

સુખ તેમજ આનાંદ બની રહે છે ॥૪॥૬॥  

 

ਿਿਾਸਰੀ ਿਃ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਲਵੈ ਿ ਲਾਗਿ ਕਉ ਹੈ ਕਛੂਐ ਜਾ ਕਉ ਮਿਮਰ ਇਹੁ ਿਾਵੈ ॥ 

જ ેપદાથો માટે મનુષ્ય વારાંવાર અહીાં-તહીાં દોડતો રહે છે, આમાાંથી કાંઈ પણ પ્રભ-ુનામના 

તુલ્યે નથી.  

 

ਜਾ ਕਉ ਗੁਮਰ ਿੀਿੋ ਇਹੁ ਅੰਮਿਰਤੁ ਮਤਸ ਹੀ ਕਉ ਬਮਿ ਆਵੈ ॥੧॥ 

ગુરુએ જ ેમનુષ્યને આ નામ અમૃત આપયુાં છે, તેને જ આના મૂલ્યની સમજ આવ ેછે ॥૧॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਆਇਓ ਏਕੁ ਰਸਾ ॥ 

જ ેસ્જજ્ઞાસુને પ્રભ-ુનામનો એક થવાદ મળી ગયો છે,  

 

ਖਾਿ ਪ੍ਾਿ ਆਿ ਿਹੀ ਖੁਮਿਆ ਤਾ ਕੈ ਮਚਮਤ ਿ ਬਸਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥         

તેના મનમાાં ખાવા-પીવા તેમજ કોઈ બીજા પદાથથની ભૂખ રહેતી નથી ॥સ્વરામ॥  

 

ਿਉਮਲਓ ਿਿੁ ਤਿੁ ਹੋਇਓ ਹਮਰਆ ਏਕ ਬੂੰਿ ਮਜਮਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 

જનેે આ નામ અમૃતનુાં એક ટીપુાં પણ મળી ગયુાં છે, તેનુાં મન તેમજ શરીર ખુશ તેમજ લીલુાંછમ 

થઈ ગયુાં છે.  

 

ਬਰਮਿ ਿ ਸਾਕਉ ਉਸਤਮਤ ਤਾ ਕੀ ਕੀਿਮਤ ਕਹਣੁ ਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 

હુાં  તેના વખાણ વણથન કરી શકતો નથી અને મારાથી તેનુાં મૂલ્યાાંકન કરી શકાતુાં નથી ॥૨॥  

 

ਘਾਲ ਿ ਮਿਮਲਓ ਸੇਵ ਿ ਮਿਮਲਓ ਮਿਮਲਓ ਆਇ ਅਮਚੰਤਾ ॥ 

પ્રભ ુમને સખત પસ્રશ્રમ કરવાથી મળ્યો નથી અને ના તો સેવા કરવાથી મળ્યો, તે તો પોતે જ 

આવીને અસ્ચાંત થઈ મને મળી ગયો છે.  
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ਜਾ ਕਉ ਿਇਆ ਕਰੀ ਿੇਰੈ ਠਾਕੁਮਰ ਮਤਮਿ ਗੁਰਮਹ ਕਿਾਿੋ ਿੰਤਾ ॥੩॥ 

મારા ઠાકોર ેજનેા પર પોતાની દયા કરી છે, તેને જ ગુરુ-માંત્રને કમાવ્યો છે ॥૩॥  

 

ਿੀਿ ਿੈਆਲ ਸਿਾ ਮਕਰਪ੍ਾਲਾ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਮਤਪ੍ਾਲਾ ॥ 

તે દીનદયાળુ હાંમેશા કૃપાનુાં ઘર છે અને બધા જીવોનુાં પોષણ કર ેછે. 

 

ਓਮਤ ਪ੍ੋਮਤ ਿਾਿਕ ਸੰਮਗ ਰਮਵਆ ਮਜਉ ਿਾਤਾ ਬਾਲ ਗੋੁਪ੍ਾਲਾ ॥੪॥੭॥ 

હે નાનક! પરમાત્મા જીવની સાથ ેતાણ વણાટની જમે મળેલ રહે છે અને તે જીવનુાં આમ 

પોષણ કર ેછે, જમે એક માતા પોતાના બાળકનુાં પોષણ કર ેછે ॥૪॥૭॥  

 

ਿਿਾਸਰੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਬਾਮਰ ਜਾਉ ਗੁਰ ਅਪ੍ੁਿੇ ਊਪ੍ਮਰ ਮਜਮਿ ਹਮਰ ਹਮਰ ਿਾਿੁ ਮਿਰੜ੍ਹਹ੍ਾਯਾ ॥ 

હુાં  પોતાના ગુરુ પર બસ્લહાર જાવ છુાં , જનેે પરમાત્માનુાં નામ મારા હ્રદયમાાં દૃઢ કરી દીધુાં છે,  

 

ਿਹਾ ਉਮਿਆਿ ਅੰਿਕਾਰ ਿਮਹ ਮਜਮਿ ਸੀਿਾ ਿਾਰਗੁ ਮਿਖਾਯਾ ॥੧॥ 

જનેે મને સાંસારરૂપી મહા ભયાંકર જાંગલના ગાઢ અાંધકારમાાં ભટકતાને સત્માગથ દેખાડી દીધો 

છે ॥૧॥  

 

ਹਿਰੇ ਪ੍ਰਾਿ ਗੁਪ੍ਾਲ ਗੋਮਬੰਿ ॥ 

જગતપાલક પરમેશ્વર જ મારો પ્રાણ છે, 

 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਰਬ ਥੋਕ ਕੀ ਮਜਸਮਹ ਹਿਾਰੀ ਮਚੰਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે લોક તેમજ પરલોકમાાં બધા પદાથથ દેવાની અમારી સ્ચાંતા રહે છે ॥૧॥સ્વરામ॥  

 

ਜਾ ਕੈ ਮਸਿਰਮਿ ਸਰਬ ਮਿਿਾਿਾ ਿਾਿੁ ਿਹਤੁ ਪ੍ਮਤ ਪ੍ਰੂੀ ॥ 

જનેુાં થમરણ કરવાથી બધી સ્નસ્ધ, આદર-સત્કાર, શોભા તેમજ સાંપૂણથ સન્માન મળી જાય છે,  

 

ਿਾਿੁ ਲੈਤ ਕੋਮਿ ਅਘ ਿਾਸੇ ਭਗਤ ਬਾਛਮਹ ਸਮਭ ਿੂਰੀ ॥੨॥ 

જનેુાં નામ લેવાથી કરોડો પાપ નાશ થઈ જાય છે, બધા ભક્તજન તે પ્રભુની ચરણ-ધૂળની 

કામના કર ેછે ॥૨॥  

 

ਸਰਬ ਿਿੋਰਥ ਜੇ ਕੋ ਚਾਹੈ ਸੇਵੈ ਏਕੁ ਮਿਿਾਿਾ ॥ 

જો કોઈ પોતાની બધી ઈચ્છા પૂણથ કરવા માાંગે છે તો તેને એક પ્રભુની જ ઉપાસના કરવી 

જોઈએ, જ ેબધા પદાથોનો ખજાનો છે.  

 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਿ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰ ਸੁਆਿੀ ਮਸਿਰਤ ਪ੍ਾਮਰ ਪ੍ਰਾਿਾ ॥੩॥ 

જગતનો થવામી પરબ્રહ્મ અપરાંપાર છે, જનેુાં સ્ચાંતન કરવાથી જીવનુાં કલ્યાણ થઈ જાય છે ॥૩॥  
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ਸੀਤਲ ਸਾਾਂਮਤ ਿਹਾ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਸੰਤਸੰਮਗ ਰਮਹਓ ਓਲਹ ਹ੍ਾ ॥ 

મારુ મન શીતળ થઈ ગયુાં છે અને મેં શાાંસ્ત તેમજ પરમ સુખ મેળવી લીધુાં છે. સાંતોની 

સાંગસ્તમાાં મારુાં  માન-સમ્માન કાયમ રહી ગયુાં છે. 

 

ਹਮਰ ਿਿੁ ਸੰਚਿੁ ਹਮਰ ਿਾਿੁ ਭੋਜਿੁ ਇਹੁ ਿਾਿਕ ਕੀਿੋ ਚੋਲਹ ਹ੍ਾ ॥੪॥੮॥ 

હે નાનક! હસ્ર-નામ ધન એકસ્ત્રત કરવુાં તેમજ હસ્ર-નામ રૂપી ભોજન ખાવુાં મેં આ પોતાનુાં 

થવાસ્દષ્ટ ભોજન બનાવી લીધુાં છે ॥૪॥૮॥ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਜਿਹ ਕਰਣੀ ਹੋਵਜਹ ਸਰਜਮਿੰਦਾ ਇਹਾ ਕਮਾਨੀ ਰੀਜਿ ॥                               

હે પ્રાણી! ત ું એવી મર્ાાદા ઉપર્ોગ કરી રહ્યો છે, જ ેઆચરણને કારણે તને પરમાત્માના 

દરબારમાું શરમાવ ું પડશે. 

 

ਸਿੰਿ ਕੀ ਜਨਿੰ ਦਾ ਸਾਕਿ ਕੀ ਪੂਿਾ ਐਸੀ ਜਦਿੜ੍ਹਹ੍ੀ ਜਿਪਰੀਜਿ ॥੧॥ 

ત ું સુંતોની નનુંદા કર ેછે અને પરમાત્માથી નવમ ખ મન ષ્ર્ની પજૂા કર ેછે. તે એવી રીત ેગ્રહણ 

કરી લીધી છે, જ ેધમાની મર્ાાદાથી નવપરીત છે ॥૧॥ 

 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਭੂਲੋ ਅਵਰੈ ਹੀਿ ॥ 

હે પ્રાણી! ત ું માર્ાના મોહમાું ફસાઈને ભટકેલ છે અને પ્રભ ને છોડીને બીજાથી પ્રેમ કર ેછે.  

 

ਹਜਰਚਿੰਦਉਰੀ ਿਨ ਹਰ ਪਾਿ ਰੇ ਇਹੈ ਿੁਹਾਰੋ ਿੀਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારી પોતાની દશા તો એવી છે જમે રાજા હનર-ચન્દની આકાશવાળી નગરીની છે અને 

જુંગલના લીલા પાુંદડાની છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਚਿੰਦਨ ਲੇਪ ਹੋਿ ਦੇਹ ਕਉ ਸੁਖੁ ਗਰਧਭ ਭਸਮ ਸਿੰਗੀਜਿ ॥ 

ભલ ેગધેડાના શરીર પર ચુંદનનો લેપ પણ કરવામાું આવ ેપરુંત  તો પણ ગધેડાને માટીમાું 

સૂઈને જ સ ખ મળે છે.  

 

ਅਿੰਜਮਿਿ ਸਿੰਜਗ ਨਾਜਹ ਰੁਚ ਆਵਿ ਜਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਪਿੀਜਿ ॥੨॥ 

હે પ્રાણી! નામ અમૃતની સાથ ેતારા મનમાું રુનચ ઉત્પન્ન થતી નથી પરુંત  ઝેરરૂપી ઠગાઇથી ત ું 

પ્રેમ કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਉਿਮ ਸਿੰਿ ਭਲੇ ਸਿੰਿੋਗੀ ਇਸੁ ਿੁਗ ਮਜਹ ਪਜਵਿ ਪਨੁੀਿ ॥ 

ઉત્તમ તેમજ સારા સુંત સુંજોગથી જ મળે છે, જ ેઆ ર્ ગમાું પનવત્ર તેમજ પ નનત છે.  

 

ਿਾਿ ਅਕਾਰਥ ਿਨਮੁ ਪਦਾਰਥ ਕਾਚ ਿਾਦਰੈ ਿੀਿ ॥੩॥ 

હે પ્રાણી! તારુું  અનમોલ મન ષ્ર્-જન્મ વ્ર્થા જઈ રહ્ય ું છે અને આ કાચના બદલામાું જીતતો 

જઈ રહ્યો છે ॥૩॥  

 

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕੇ ਜਕਲਜਵਖ ਦਖੁ ਭਾਗੇ ਗੁਜਰ ਜਗਆਨ ਅਿੰਿਨੁ ਨੇਿਿ ਦੀਿ ॥ 

જ્યાર ેગ રુએ જ્ઞાનનો સ રમો આુંખોમાું લગાવી દીધો તો જન્મ-જન્માુંતરોના કરોડો દ ુઃખ 

ભાગી ગર્ા.  
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ਸਾਧਸਿੰਜਗ ਇਨ ਦਖੁ ਿੇ ਜਨਕਜਸਓ ਨਾਨਕ ਏਕ ਪਰੀਿ ॥੪॥੯॥ 

હે નાનક! સાધ ઓની સુંગતથી આ દ :ખોથી નીકળી આવ્ર્ો છ ું  અને હવે મેં એક પ્રભ થી જ 

પ્રેમ લગાવી લીધો છે ॥૪॥૯॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥ 

 

ਪਾਨੀ ਪਖਾ ਪੀਸਉ ਸਿੰਿ ਆਗੈ ਗੁਣ ਗੋਜਵਿੰਦ ਿਸੁ ਗਾਈ ॥ 

હ ું  સુંતોની સેવામાું પાણી ઢોળ ું, પુંખો કરતો અને ઘઉું  નપશ  છ ું  અને ગોનવુંદન ું જ ર્શગાન કરુું  

છ ું .  

 

ਸਾਜਸ ਸਾਜਸ ਮਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਰੈ ਇਹੁ ਜਿਸਿਾਮ ਜਨਜਧ ਪਾਈ ॥੧॥ 

મારુ મન શ્વાસ-શ્વાસથી નામ જપત ું રહે છે અને મેં આ નામરૂપી સ ખોની નનનધ પ્રાપ્ત કરી 

લીધી છે ॥૧॥  

 

ਿੁਮਹਹ੍ ਕਰਹੁ ਦਇਆ ਮੇਰੇ ਸਾਈ ॥ 

હે માનલક! મારા પર દર્ા કર.  

 

ਐਸੀ ਮਜਿ ਦੀਿੈ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿੁਧੁ ਜਧਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ઠાકોર! મને એવી સ મનત આપ કે હ ું  હુંમેશા જ તારુું  ધ્ર્ાન કરતો રહ ું  ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਿੁਮਹਹ੍ਰੀ ਜਕਿਪਾ ਿੇ ਮੋਹੁ ਮਾਨੁ ਛੂਟੈ ਜਿਨਜਸ ਿਾਇ ਭਰਮਾਈ ॥ 

તારી કૃપાથી મારો મોહ તેમજ અનભમાન છૂટી જાર્ અને મારો ભ્રમ પણ મટી જાર્.  

 

ਅਨਦ ਰੂਪੁ ਰਜਵਓ ਸਭ ਮਧੇ ਿਿ ਕਿ ਪੇਖਉ ਿਾਈ ॥੨॥ 

આનુંદનો સ્વરૂપ તે પ્રભ  બધામાું સમાર્ેલ છે, હ ું  જ્યાું પણ જાવ છ ું , તેને જ જોવ છ ું  ॥૨॥  

 

ਿੁਮਹਹ੍ ਦਇਆਲ ਜਕਰਪਾਲ ਜਕਿਪਾ ਜਨਜਧ ਪਜਿਿ ਪਾਵਨ ਗੋਸਾਈ ॥ 

હે પનતતપનવત્ર સૃનિના સ્વામી! ત ું ખ બ દર્ાળ , કૃપાળ  તેમજ કૃપાનનનધ છે.  

 

ਕੋਜਟ ਸੂਖ ਆਨਿੰ ਦ ਰਾਿ ਪਾਏ ਮੁਖ ਿੇ ਜਨਮਖ ਿੁਲਾਈ ॥੩॥ 

મેં પોતાના મ ખથી એક ક્ષણ માટે તારા નામન ું ઉચ્ચારણ કરીને રાજ-ભાગના કરોડો સ ખ 

તેમજ આનુંદ મેળવી લીધો છે ॥૩॥ 

 

ਿਾਪ ਿਾਪ ਭਗਜਿ ਸਾ ਪੂਰੀ ਿੋ ਪਿਭ ਕੈ ਮਜਨ ਭਾਈ ॥ 

ફક્ત ત ેજ પજૂા, તપ તેમજ ભનક્ત પૂણા હોર્ છે, જ ેપ્રભ ના મનમાું ગમી ગઈ છે.  

 

ਨਾਮੁ ਿਪਿ ਜਿਿਸਨਾ ਸਭ ਿੁਝੀ ਹੈ ਨਾਨਕ ਜਿਿਪਜਿ ਅਘਾਈ ॥੪॥੧੦॥ 

હે નાનક! નામન ું જાપ કરવાથી મારી બધી તૃષ્ણા ઠરી ગઈ છે, હવે હ ું  તૃપ્ત તેમજ સુંત િ થઈ 

ગર્ો છ ું  ॥૪॥૧૦॥  
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਜਿਜਨ ਕੀਨੇ ਵਜਸ ਅਪੁਨੈ ਿਿੈ ਗੁਣ ਭਵਣ ਚਿੁਰ ਸਿੰਸਾਰਾ ॥ 

માર્ાએ ત્રણેર્ ભવનો - આકાશ, પાતાળ, પૃથ્વી તેમજ સત્ર્લોકને જીતીને પોતાના વશીભૂત 

કરી લીધા છે,  

 

ਿਗ ਇਸਨਾਨ ਿਾਪ ਥਾਨ ਖਿੰਡੇ ਜਕਆ ਇਹੁ ਿਿੰਿੁ ਜਵਚਾਰਾ ॥੧॥ 

જનેે ર્જ્ઞ કરનાર, સ્નાન કરનાર તેમજ તપ કરનાર આ બધા સ્થાનોન ેખુંનડત કરી દીધા છે, 

આ નબચારો જીવ આની સમક્ષ શ ું વસ્ત  છે? ॥૧॥ 

 

ਪਿਭ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ ਿਉ ਛੂਟੋ ॥ 

જ્યાર ેમેં પ્રભ ની શરણ લીધી તો હ ું  માર્ાથી સ્વતુંત્ર થઈ ગર્ો.  

 

ਸਾਧ ਪਿਸਾਜਦ ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਗਾਏ ਜਿਖੈ ਜਿਆਜਧ ਿਿ ਹੂਟੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધ -મહાપ રુષની કૃપાથી જ્યાર ેપરમાત્માન ું સ્ત નતગાન કર્ ું તો મારા પાપ તેમજ રોગ દૂર 

થઈ ગર્ા ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਨਹ ਸੁਣੀਐ ਨਹ ਮੁਖ ਿੇ ਿਕੀਐ ਨਹ ਮੋਹੈ ਉਹ ਡੀਠੀ ॥ 

તે માર્ા જીવોને મ ગ્ધ કરતી આ આુંખોથી દેખાઈ દેતી નથી, તેની અવાજ પણ સુંભળાઈ દેતો 

નથી અને ના તો તે પોતાના મ ખથી બોલ ેછે. 

 

ਐਸੀ ਠਗਉਰੀ ਪਾਇ ਭੁਲਾਵੈ ਮਜਨ ਸਭ ਕੈ ਲਾਗੈ ਮੀਠੀ ॥੨॥ 

તે કોઈ આવી ઠગાઈ લોકોના મ ખમાું નાખીને તનેે ભટકાવી દે છે કે તે બધાના મનમાું મીઠી 

લાગે છે ॥૨॥  

ਮਾਇ ਿਾਪ ਪੂਿ ਜਹਿ ਭਿਾਿਾ ਉਜਨ ਘਜਰ ਘਜਰ ਮੇਜਲਓ ਦਆੂ ॥ 

ઘર-ઘરમાું પરસ્પર પ્રેમ કરનાર માતા-નપતા, પ ત્રો તેમજ ભાઈઓમાું માર્ાએ ભેદભાવ તેમજ 

અલગાવ ઉત્પન્ન કરી દીધો છે.  

 

ਜਕਸ ਹੀ ਵਾਜਧ ਘਾਜਟ ਜਕਸ ਹੀ ਪਜਹ ਸਗਲੇ ਲਜਰ ਲਜਰ ਮੂਆ ॥੩॥ 

માર્ા કોઈની પાસ ેઓછી છે, કોઈની પાસ ેવધ  છે અને તે બધા પરસ્પર લડી-લડીને મર ેછે 

॥૩॥ 

 

ਹਉ ਿਜਲਹਾਰੀ ਸਜਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਜਿਜਨ ਇਹੁ ਚਲਿੁ ਜਦਖਾਇਆ ॥ 

હ ું  પોતાના સદ્દગ રુ ઓર બનલહાર જાવ છ ું , જનેે મને માર્ાની આ નવનચત્ર લીલા દેખાડી દીધી 

છે.  
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ਗੂਝੀ ਭਾਜਹ ਿਲੈ ਸਿੰਸਾਰਾ ਭਗਿ ਨ ਜਿਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥੪॥ 

શરીરમાું છ પાર્ેલી આ તૃષ્ણા અનગ્િથી આખ ું જગત સળગી રહ્ય ું છે પરુંત  ભક્તજનોને આ 

માર્ા પ્રભાનવત કરતી નથી ॥૪॥  

 

ਸਿੰਿ ਪਿਸਾਜਦ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਗਲੇ ਿਿੰਧਨ ਕਾਟੇ ॥ 

સુંતોની કૃપાથી મને પરમ સ ખ પ્રાપ્ત થઈ ગર્ ું છે અને તેણે મારા બધા બુંધન કાપી દીધા છે.  

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਅਪੁਨੈ ਘਜਰ ਲੈ ਆਇਆ ਖਾਟੇ ॥੫॥੧੧॥ 

હે નાનક! મેં હનર-નામરૂપી ધનને મેળવી લીધ ું છે અને હ ું  આ નામ-ધન કમાવીને પોતાના 

હૃદર્ રૂપી ઘરમાું લઈ આવ્ર્ો છ ું  ॥૫॥૧૧॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਿੁਮ ਦਾਿੇ ਠਾਕੁਰ ਪਿਜਿਪਾਲਕ ਨਾਇਕ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું અમારો દાતા તેમજ ઠાકોર છે, ત ું જ અમારુું  પાલન-પોષણ કર ેછે, ત ું જ આખા 

નવશ્વને નાર્ક અને ત ું જ મારો માનલક છે. 
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ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਨਤਪ੍ਾਲਹੁ ਹਮ ਬਾਨਿਕ ਤੁਮਿੇ ਧਾਿੇ ॥੧॥ 

ક્ષણ-ક્ષણ ત ું અમારું  પાલન-પોષણ કરતો રહે, અમે તારા જ ઉત્પન્ન કરલે બાળક છીએ ॥૧॥  

 

ਨਿਹਵਾ ਏਕ ਕਵਿ ਗੁਿ ਕਹੀਐ ॥ 

અમ ેપોતાની એક જીભથી તારા ક્ાું-ક્ાું ગ ણ કથન કરીએ? 

 

ਬੇਸੁਮਾਿ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ ਤੇਿੋ ਅੰਤੁ ਿ ਨਕਿ ਹੀ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે અગણણત તેમજ અનુંત સ્વામી! કોઈએ પણ તારું  અુંત જાણ્ ું નથી ॥૧॥ણવરામ॥  

 

ਕੋਨਿ ਪ੍ਿਾਧ ਹਮਾਿੇ ਖੰਡਹੁ ਅਨਿਕ ਨਬਧੀ ਸਮਝਾਵਹੁ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું અમારા કરોડો પાપોનો નાશ કરતો રહે છે અને અનેક ણવણિ દ્વારા ઉપદેશ આપતો 

રહે છે.  

 

ਹਮ ਅਨਗਆਿ ਅਲਪ੍ ਮਨਤ ਥੋਿੀ ਤੁਮ ਆਪ੍ਿ ਨਬਿਦ ੁਿਖਾਵਹੁ ॥੨॥ 

અમ ેતો જ્ઞાનહીન છીએ અને અમારી બ ણિ ખૂબ જ થોડી તેમજ ણનમ્ન છે, ત ું પોતાની મૂળ 

પરુંપરાની લાજ રાખ ેછે ॥૨॥ 

 

ਤੁਮਿੀ ਸਿਨਿ ਤੁਮਾਿੀ ਆਸਾ ਤੁਮ ਹੀ ਸਿਿ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

હે પ્રભ ! અમ ેતારી શરણમાું આવ્યા છીએ અને અમને તારી જ આશા છે, ત્યારથી ત ું જ 

અમારો સ ખદાયક સજ્જન છે.  

 

ਿਾਖਹੁ ਿਾਖਿਹਾਿ ਦਇਆਲਾ ਿਾਿਕ ਘਿ ਕੇ ਗੋਲੇ ॥੩॥੧੨॥ 

હે રક્ષા કરનાર દયાળ  પ્રભ ! નાનક પ્રાથથના કર ેછે કે અમારી રક્ષા કર, ત્યારથી અમ ેતારા 

ઘરના સેવક છીએ ॥૩॥૧૨॥  

 

ਧਿਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િનાસરી મહેલ ૫॥ 

 

ਪ੍ੂਿਾ ਵਿਤ ਨਤਲਕ ਇਸਿਾਿਾ ਪ੍ੁੰਿ ਦਾਿ ਬਹੁ ਦੈਿ ॥ 

લોકો પોતાના દેવતાઓની પજૂા કર ેછે, વ્રત-ઉપવાસ રાખ ેછે, પોતાના માથા પર ણતલક 

લગાવ ેછે, તીથો પર સ્નાન કર ેછે, પ ણ્-કમથ પણ કર ેછે અને ખ બ દાન દે છે,  

 

ਕਹੂੰ ਿ ਭੀਿੈ ਸੰਿਮ ਸੁਆਮੀ ਬੋਲਨਹ ਮੀਠੇ ਬੈਿ ॥੧॥ 

તે મિ ર વચન પણ બોલે છે પરુંત  સ્વામી-પ્રભ  આમાુંથી કોઈ પણ ણવચાર દ્વારા ખ શ થતો 

નથી ॥૧॥  

 

ਪ੍ਰਭ ਿੀ ਕੋ ਿਾਮੁ ਿਪ੍ਤ ਮਿ ਚੈਿ ॥ 

પ્રભ ન ું નામ જપવાથી જ મનને શાુંણત મળે છે. 
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ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਿ ਖੋਿਨਹ ਸਨਭ ਤਾ ਕਉ ਨਬਖਮੁ ਿ ਿਾਈ ਲੈਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

બિા લોકો અનેક પ્રકારની ણવણિઓથી તે પ્રભ ની શોિ કરતા રહે છે પરુંત  તેની શોિ ખ બ 

મ શ્કેલ છે અને તેને શોિી શકાત ું નથી ॥૧॥ણવરામ॥  

 

ਿਾਪ੍ ਤਾਪ੍ ਭਰਮਿ ਬਸੁਧਾ ਕਨਿ ਉਿਧ ਤਾਪ੍ ਲੈ ਗੈਿ ॥ 

મુંત્રોના જાપ કરવાથી, તપ કરવાથી, પૃથ્વી પર ભ્રમણ કરવાથી, માથાના બળે તપ કરવાથી, 

પ્રાણાયામ દ્વારા શ્વાસોને દસમા દરવાજામાું કરવા વગેરથેી  

 

ਇਹ ਨਬਨਧ ਿਹ ਪ੍ਤੀਆਿੋ ਠਾਕੁਿ ਿੋਗ ਿੁਗਨਤ ਕਨਿ ਿੈਿ ॥੨॥ 

ઠાકોર પ્રભ  પ્રસન્ન થતો નથી, તે યોગ મત તેમજ જનૈ મતનો ણવચાર કરવાથી પણ ખ શ થતો 

નથી ॥૨॥  

 

ਅੰਨਮਰਤ ਿਾਮੁ ਨਿਿਮੋਲਕੁ ਹਨਿ ਿਸੁ ਨਤਨਿ ਪ੍ਾਇਓ ਨਿਸੁ ਨਕਿਪ੍ੈਿ ॥ 

પ્રભ ન ું અમૃત નામ અણમોલ છે અને હણર-યશન ું દાન તેને ખ શણકસ્મતે જ પ્રાપ્ત કય ું છે, જનેા 

પર તેની કૃપા થઈ છે.  

 

ਸਾਧਸੰਨਗ ਿੰਨਗ ਪ੍ਰਭ ਭੇਿੇ ਿਾਿਕ ਸੁਨਖ ਿਿ ਿੈਿ ॥੩॥੧੩॥ 

હે નાનક! જનેે સત્સુંગણતમાું પ્રેમ દ્વારા પ્રભ  મળી જાય છે, તે મન ષ્યની જીવન-રાત્રી સ ખમાું 

વીતે છે ॥૩॥૧૩॥ 

 

ਧਿਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਬੰਧਿ ਤੇ ਛੁਿਕਾਵੈ ਪ੍ਰਭੂ ਨਮਲਾਵੈ ਹਨਿ ਹਨਿ ਿਾਮੁ ਸੁਿਾਵੈ ॥ 

શ  કોઈ એવો છે? જ ેમને માયાનાું બુંિનોથી સ્વતુંત્ર કરાવી દે, મને પ્રભ થી મળાવી દે, મને 

હણરન ું નામ સાુંભળ, 

 

ਅਸਨਥਿ ੁਕਿੇ ਨਿਹਚਲੁ ਇਹੁ ਮਿੂਆ ਬਹੁਨਿ ਿ ਕਤਹੂ ਧਾਵੈ ॥੧॥ 

માર આ મન ણસ્થર તેમજ અટળ કરી દે, તેથી તે અહીું-તહીું ક્ાુંય ન ભટકે ॥૧॥  

 

ਹੈ ਕੋਊ ਐਸੋ ਹਮਿਾ ਮੀਤੁ ॥ 

શ  કોઈ એવો મારો ણમત્ર છે?  

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਿੀਉ ਹੀਉ ਦੇਉ ਅਿਪ੍ਉ ਅਪ੍ਿੋ ਚੀਤੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હ ું  તેને બિી િન-સુંપણિ, પોતાના પ્રાણ, પોતાન ું હૃદય બિ ું જ સોુંપી દઈશ ॥૧॥ણવરામ॥  

 

ਪ੍ਿ ਧਿ ਪ੍ਿ ਤਿ ਪ੍ਿ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਇਿ ਨਸਉ ਪ੍ਰੀਨਤ ਿ ਲਾਗੈ ॥ 

મારી ઇચ્છા છે કે પારક ું  િન, પારકી નારીન ું શરીર તેમજ પારકી ણનુંદા - આનાથી મારો પ્રેમ 

ક્ારયે પણ ન લાગે. 
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ਸੰਤਹ ਸੰਗੁ ਸਤੰ ਸੰਭਾਖਿੁ ਹਨਿ ਕੀਿਤਨਿ ਮਿੁ ਿਾਗੈ ॥੨॥ 

હ ું  સુંતોની સાથ ેજ્ઞાન-ગોષ્ઠી કયાથ કરું  તેમજ હણર-કીતથનમાું માર મન જાગતૃ રહે ॥૨॥  

 

ਗੁਿ ਨਿਧਾਿ ਦਇਆਲ ਪ੍ੁਿਖ ਪ੍ਰਭ ਸਿਬ ਸੂਖ ਦਇਆਲਾ ॥ 

હે પરમપ રષ! ત ું ગ ણોનો ભુંડાર છે, ત ું ખ બ દયાળ  છે. હે દયાળ  પ્રભ ! ત ું સવથ સ ખ આપનાર 

છે.  

 

ਮਾਗੈ ਦਾਿੁ ਿਾਮੁ ਤੇਿੋ ਿਾਿਕੁ ਨਿਉ ਮਾਤਾ ਬਾਲ ਗੁਪ੍ਾਲਾ ॥੩॥੧੪॥ 

હે જગતપાલક! જમે બાળક પોતાની માતાથી ભોજન માુંગે છે, તેમ જ નાનક તારાથી તારા 

નામન ું દાન માુંગ ેછે ॥૩॥૧૪॥ 

 

ਧਿਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਹਨਿ ਹਨਿ ਲੀਿੇ ਸੰਤ ਉਬਾਨਿ ॥ 

હણરએ પોતાના સુંતોને બચાવી લીિા છે 

 

ਹਨਿ ਕ ੇਦਾਸ ਕੀ ਨਚਤਵੈ ਬੁਨਿਆਈ ਨਤਸ ਹੀ ਕਉ ਨਿਨਿ ਮਾਨਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હણરએ પોતાના સુંતોને બચાવી લીિા છે. જ ેમન ષ્ય હણરના દાસન ું ખરાબ ણવચાર ેછે, તેને જ તે 

છેવટે નાશ કરી દે છે॥૧॥ણવરામ 

 

ਿਿ ਕਾ ਆਨਪ੍ ਸਹਾਈ ਹੋਆ ਨਿੰਦਕ ਭਾਗੇ ਹਾਨਿ ॥ 

પ્રભ  પોતાના સેવકનો પોતે જ મદદગાર બની ગયો છે તથા ણનુંદક હારીને ભાગી ગયા છે.  

 

ਭਰਮਤ ਭਰਮਤ ਊਹਾਾਂ ਹੀ ਮੂਏ ਬਾਹੁਨਿ ਨਗਰਨਹ ਿ ਮੰਝਾਨਿ ॥੧॥ 

ભટકતા-ભટકતા ણનુંદક ત્યાું જ મરી ગયા છે અને તે ફરી અનેક યોણનઓમાું ભટકે છે તેમજ 

તેને પોતાના ઘરમાું ણનવાસ મળતો નથી ॥૧॥  

 

ਿਾਿਕ ਸਿਨਿ ਪ੍ਨਿਓ ਦਖੁ ਭੰਿਿ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ਸਦਾ ਅਪ੍ਾਨਿ ॥ 

નાનકે તો દ :ખનાશક પ્રભ ની શરણ લીિી છે અને હુંમેશા જ અનુંત પ્રભ ન ું ગ ણગાન કરતો રહે 

છે.  

 

ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਮੁਖੁ ਕਾਲਾ ਹੋਆ ਦੀਿ ਦਿੁੀਆ ਕੈ ਦਿਬਾਨਿ ॥੨॥੧੫॥ 

ગરીબ-દ ણનયાનો સ્વામી પ્રભ ના દરબારમાું તે ણનુંદકન ું મ ખ કાળ ું થય ું છે ॥૨॥૧૫॥ 

 

ਧਿਾਨਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િનાસરી મહેલ ૫॥  
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ਅਬ ਹਨਿ ਿਾਖਿਹਾਿੁ ਨਚਤਾਨਿਆ ॥ 

હવે જ્યાર ેમેં રક્ષક હણરન ેયાદ કયો તો  

 

ਪ੍ਨਤਤ ਪ੍ੁਿੀਤ ਕੀਏ ਨਖਿ ਭੀਤਨਿ ਸਗਲਾ ਿੋਗੁ ਨਬਦਾਨਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

તેણે મને પણતતને એક ક્ષણમાું જ પણવત્ર બનાવી દીિો અને મારો બિો રોગ નાશ કરી દીિો 

॥૧॥ણવરામ॥ 

 

ਗੋਸਨਿ ਭਈ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਨਮ ਕਾਮ ਕਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 

જ્યાર ેસાિ ઓની સભામાું મારા જ્ઞાનની ચચાથ થઈ ત્યાર ેમારા મનમાુંથી વાસના, ક્રોિ અને 

લોભ નાશ પામ્યા. 

 

ਨਸਮਨਿ ਨਸਮਨਿ ਪ੍ੂਿਿ ਿਾਿਾਇਿ ਸੰਗੀ ਸਗਲੇ ਤਾਨਿਆ ॥੧॥ 

મેં તે સુંપૂણથ નારાયણન ું સ્મરણ કરીને પોતાના બિા સગા-સુંબુંિીઓને પણ સુંસાર સમ દ્રમાું 

ડૂબવાથી બચાવી લીિા છે ॥૧॥ 
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ਅਉਖਧ ਮੰਤ੍ਰ ਮੂਲ ਮਨ ਏਕ ੈਮਨਨ ਨਿਸ੍ਵਾਸੁ੍ ਪ੍ਰਭ ਧਾਨਿਆ ॥ 

જગતના મૂળ પ્રભુના નામરૂપી મંત્રનું સ્મરણ જ તમામ રોગોની એકમાત્ર ઔષધિ છે. પોતાના 

મનમાં મેં પ્રભ ુપ્રત્યે આસ્થા િારણ કરી લીિી છે.  

 

ਚਿਨ ਿੇਨ ਿਾਾਂਛੈ ਨਨਤ੍ ਨਾਨਕੁ ਪ੍ੁਨਹ ਪ੍ੁਨਹ ਿਨਲਹਾਨਿਆ ॥੨॥੧੬॥ 

નાનક દરરોજ પ્રભુની ચરણ-િૂળની કામના કર ેછે અને વારંવાર તેના પર બધલહાર જાય છે 

॥૨॥૧૬॥  

 

ਧਨਾਸ੍ਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਮੇਿਾ ਲਾਗੋ ਿਾਮ ਨਸ੍ਉ ਹੇਤੁ੍ ॥ 

મારો રામથી પ્રેમ થઈ ગયો છે. 

 

ਸ੍ਨਤ੍ਗੁਿੁ ਮੇਿਾ ਸ੍ਦਾ ਸ੍ਹਾਈ ਨਿਨਨ ਦਖੁ ਕਾ ਕਾਨਿਆ ਕੇਤੁ੍ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સદ્દગુરુ હંમેશા જ મારો સહાયક છે, જનેે મારા દુુઃખનું મૂળ જ કાપી દીિું છે ॥૧॥ધવરામ॥  

 

ਹਾਥ ਦੇਇ ਿਾਨਖਓ ਅਪ੍ੁਨਾ ਕਨਿ ਨਿਿਥਾ ਸ੍ਗਲ ਨਮਿਾਈ ॥ 

તેણે મને પોતાનો બનાવીને પોતાનો હાથ આપીને મારી રક્ષા કરી છે અન ેમારી તમામ ઇજા 

મટાડી દીિી છે.  

 

ਨਨੰਦਕ ਕੇ ਮੁਖ ਕਾਲੇ ਕੀਨੇ ਿਨ ਕਾ ਆਨਪ੍ ਸ੍ਹਾਈ ॥੧॥ 

તેને ધનંદકોના મુખ કાળા કરી દીિા છે અન ેતે પોતાના સેવકનો સહાયક બની ગયો છે ॥૧॥ 

 

ਸ੍ਾਚਾ ਸ੍ਾਨਹਿੁ ਹੋਆ ਿਖਵਾਲਾ ਿਾਨਖ ਲੀਏ ਕੰਨਿ ਲਾਇ ॥ 

તે સાચો પરમેશ્વર મારો રખેવાળ બની ગયો છે અને તેને પોતાના ગળાથી લગાવીને મને 

બચાવી લીિો છે.  

 

ਨਨਿਭਉ ਭਏ ਸ੍ਦਾ ਸੁ੍ਖ ਮਾਣੇ ਨਾਨਕ ਹਨਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥੧੭॥ 

હે નાનક! પરમાત્માનું ગણુગાન કરવાથી નીડર થઈ ગયો છંુ અને હંમેશા જ સુખનો અનુભવ 

કરંુ છંુ ॥૨॥૧૭॥  

 

ਧਨਾਨਸ੍ਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਅਉਖਧੁ ਤ੍ੇਿੋ ਨਾਮੁ ਦਇਆਲ ॥ 

હે દીનદયાળુ! તારંુ નામ બિા રોગોની ઔષધિ છે  
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ਮੋਨਹ ਆਤੁ੍ਿ ਤ੍ੇਿੀ ਗਨਤ੍ ਨਹੀ ਿਾਨੀ ਤੂ੍ੰ ਆਨਪ੍ ਕਿਨਹ ਪ੍ਰਨਤ੍ਪ੍ਾਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પરંતુ મેં દુખીયારાએ તારી મધહમા સમજી નથી, જ્યાર ેકે તું પોતે જ મારુ પાલન-પોષણ કર ેછે 

॥૧॥ધવરામ॥  

 

ਧਾਨਿ ਅਨੁਗਰਹੁ ਸੁ੍ਆਮੀ ਮੇਿੇ ਦਤੁ੍ੀਆ ਭਾਉ ਨਨਵਾਨਿ ॥ 

હે સ્વામી મારા પર પોતાની કૃપા કરી અને મારા મનમાંથી દ્વેતભાવ દૂર કરી દે. 

 

ਿੰਧਨ ਕਾਨਿ ਲੇਹੁ ਅਪ੍ੁਨੇ ਕਨਿ ਕਿਹੂ ਨ ਆਵਹ ਹਾਨਿ ॥੧॥ 

મારા માયાના બંિન કાપીને મને પોતાનો સેવક બનાવી લે, તેથી હંુ જીવનની રમતમાં ક્યારયે 

પણ ન હારંુ ॥૧॥  

 

ਤ੍ੇਿੀ ਸ੍ਿਨਨ ਪ੍ਇਆ ਹਉ ਿੀਵਾਾਂ ਤੂ੍ੰ ਸ੍ੰਮਰਥੁ ਪ੍ੁਿਖੁ ਨਮਹਿਵਾਨੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તું સવવકળા સમથવ તેમજ કૃપાળુ છે તથા તારી શરણ લેવાથી જ હંુ જીવંત રહંુ છંુ.  

 

ਆਿ ਪ੍ਹਿ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਆਿਾਧੀ ਨਾਨਕ ਸ੍ਦ ਕੁਿਿਾਨੁ ॥੨॥੧੮॥ 

હે નાનક! હંુ તો આઠ પ્રહર પ્રભુની પ્રાથવના કરતો રહંુ છંુ અને હંમેશા જ તેના પર બધલહાર 

જાવ છંુ ॥૨॥૧૮॥ 

 

ਿਾਗੁ ਧਨਾਸ੍ਿੀ ਮਹਲਾ ੫ 

રાગ િનાસરી મહેલ ૫  

 

ੴ ਸ੍ਨਤ੍ਗੁਿ ਪ੍ਰਸ੍ਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા સદ્દગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਾ ਹਾ ਪ੍ਰਭ ਿਾਨਖ ਲੇਹੁ ॥ 

હાય! હાય! હે પ્રભ!ુ મને બચાવી લે. 

 

ਹਮ ਤ੍ ੇਨਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ਮੇਿੇ ਸ੍ਵਾਮੀ ਕਨਿ ਨਕਿਪ੍ਾ ਅਪ੍ੁਨਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે સ્વામી! મારાથી કંઈ પણ થઈ શકતું નથી, છેવટે પોતાની કૃપા કરીને મને પોતાનું નામ 

આપી દે ॥૧॥ધવરામ॥  

 

ਅਗਨਨ ਕੁਿੰਿ ਸ੍ਾਗਿ ਸ੍ੰਸ੍ਾਿ ॥ 

મારંુ કુટંુબ સંસાર સમુદ્ર સમાન છે, જમેાં જળના સ્થાન પર તૃષ્ણારૂપી આગ ભરલેી છે.  

 

ਭਿਮ ਮੋਹ ਅਨਗਆਨ ਅੰਧਾਿ ॥੧॥ 

દરકે તરફ ભ્રમ, મોહ તેમજ અજ્ઞાનનો અંિકાર ફેલાયેલ છે ॥૧॥  

 

ਊਚ ਨੀਚ ਸੂ੍ਖ ਦਖੂ ॥ 

હંુ ક્યારકે ઉચ્ચ બની જાવ છંુ, ક્યારકે ધનમ્ન બની જાવ છંુ, ક્યારકે સુખ ભોગવંુ છંુ તો ક્યારકે 

દુુઃખ સહન કરંુ છંુ.  
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ਧਰਾਪ੍ਨਸ੍ ਨਾਹੀ ਨਤ੍ਰਸ੍ਨਾ ਭੂਖ ॥੨॥ 

મને હંમેશા જ માયાની તષૃ્ણા તેમજ ભૂખ લાગેલી રહે છે અને ક્યારયે પણ સંતુષ્ટ થતો નથી 

॥૨॥  

 

ਮਨਨ ਿਾਸ੍ਨਾ ਿਨਚ ਨਿਖੈ ਨਿਆਨਧ ॥ 

મારા મનમાં વાસના છે અને ધવષય ધવકારોમાં લીન થવાથી મને રોગ લાગી ગયા છે.  

 

ਪ੍ੰਚ ਦਤੂ੍ ਸ੍ੰਨਗ ਮਹਾ ਅਸ੍ਾਧ ॥੩॥ 

માયાના પાંચ દૂત - કામ, ક્રોિ, લોભ, મોહ તેમજ અહંકાર હંમેશા જ મારી સાથ ેરહે છે મારા 

વશમાં આવનાર નથી ॥૩॥  

 

ਿੀਅ ਿਹਾਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨੁ ਤ੍ੇਿਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ આ બિા જીવ, આખું જગત, પ્રાણ તેમજ િન બિુ ંતારંુ જ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਨੁ ਸ੍ਦਾ ਹਨਿ ਨੇਿਾ ॥੪॥੧॥੧੯॥ 

હે નાનક! પરમાત્માને હંમેશા પોતાની નજીક જ સમજ ॥૪॥૧॥૧૬॥  

 

ਧਨਾਸ੍ਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

િનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਦੀਨ ਦਿਦ ਨਨਵਾਨਿ ਿਾਕੁਿ ਿਾਖ ੈਿਨ ਕੀ ਆਨਪ੍ ॥ 

ગરીબોનું દુુઃખ ધનવૃત્ત કરીને પ્રભ ુપોતે જ પોતાના સેવકોની લાજ રાખ ેછે. 

 

ਤ੍ਿਣ ਤ੍ਾਿਣ ਹਨਿ ਨਨਨਧ ਦਖੂੁ ਨ ਸ੍ਕੈ ਨਿਆਨਪ੍ ॥੧॥ 

તે તો સુખોનો ભંડાર છે, તે સંસાર સમુદ્રમાંથી પાર કરાવનાર જહાજ છે, આથી તેના 

ભક્તજનોને કોઈ પણ દુુઃખ પ્રભાધવત કરી શકતું નથી ॥૧॥ 

 

ਸ੍ਾਧੂ ਸ੍ੰਨਗ ਭਿਹੁ ਗੁਪ੍ਾਲ ॥ 

સાિુની પધવત્ર સભામાં સામેલ થઈને પરમાત્માનું ભજન કર.  

 

ਆਨ ਸ੍ੰਿਮ ਨਕਛੁ ਨ ਸੂ੍ਝੈ ਇਹ ਿਤ੍ਨ ਕਾਨਿ ਕਨਲ ਕਾਲ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

મને તો અન્ય કોઈ સાિન સૂઝતું નથી, આથી આ પ્રયત્નો દ્વારા કધળયુગનો સમય ધવતાવ 

॥ધવરામ॥ 

 

ਆਨਦ ਅੰਨਤ੍ ਦਇਆਲ ਪ੍ੂਿਨ ਨਤ੍ਸੁ੍ ਨਿਨਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 

સૃધષ્ટના આધદ તેમજ અંતમાં તે પૂણવ દયાળુ પ્રભુ ધસવાય અન્ય કોઈ નથી.  
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ਿਨਮ ਮਿਣ ਨਨਵਾਨਿ ਹਨਿ ਿਨਪ੍ ਨਸ੍ਮਨਿ ਸੁ੍ਆਮੀ ਸ੍ੋਇ ॥੨॥ 

પરમાત્માનું ભજન કરીને પોતાનું જન્મ-મરણનું ચક્ર સમાપ્ત કરી લે અને તે સ્વામીનું સ્મરણ 

કરતો રહે ॥૨॥  

 

ਿੇਦ ਨਸ੍ੰਨਮਰਨਤ੍ ਕਥੈ ਸ੍ਾਸ੍ਤ੍ ਭਗਤ੍ ਕਿਨਹ ਿੀਚਾਿੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ વેદ, સ્મૃધતઓ તેમજ શાસ્ત્ર આ બિા તારી જ મધહમા કથન કર ેછે અને ભક્તજન 

તારા ગુણો પર ધવચાર કર ેછે.  

 

ਮੁਕਨਤ੍ ਪ੍ਾਈਐ ਸ੍ਾਧਸ੍ੰਗਨਤ੍ ਨਿਨਨਸ੍ ਿਾਇ ਅੰਧਾਿੁ ॥੩॥ 

મનુષ્યને મુધક્ત સાિુઓની સંગધત કરવાથી જ પ્રાપ્ત થાય છે અને અજ્ઞાનતાનો અંિકાર દૂર 

થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਅਧਾਿੁ ਿਨ ਕਾ ਿਾਨਸ੍ ਪ੍ੂੰਿੀ ਏਕ ॥ 

પ્રભુના સુંદર ચરણ-કમળ ભક્તજનોનો સહારો છે અને આ જ તેની રાધશ તમેજ પૂજંી છે. 
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ਤਾਣੁ ਮਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਸਾਚਾ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਟੇਕ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 

હે નાનક! સાચો પ્રભ ુજ  તેનુું બળ, માન-સમ્માન તેમજ દરબાર છે. પ્રભ ુજ તેનો આધાર છે 

॥૪॥૨॥૨૦॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਭੇਟੇ ਜਨ ਸਾਧੂ ਪ੍ੂਰੈ ਗੁਫਰ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 

અહીું-તહીું ભ્રમણ કરતા જયાર ેમારો સાધુ-મહાપુરુષ ગુરુથી સાક્ષાત્કાર થયો તો સુંપૂણણ 

ગુરુએ મને ઉપદેશ આપ્યો  

 

ਆਨ ਸਗਲ ਫਬਫਧ ਕਾਾਂਫਮ ਨ ਆਵੈ ਹਫਰ ਹਫਰ ਨਾਮੁ ਫਧਆਇਆ ॥੧॥ 

કે બીજી બધી વિવધ કામ આિિાની નથી, આથી હવર-નામનુું જ ધ્યાન-મનન કયુું છે ॥૧॥  

 

ਤਾ ਤੇ ਮੋਫਹ ਧਾਰੀ ਓਟ ਗੋਪ੍ਾਲ ॥ 

આથી મેં પ્રભુનો જ સહારો લીધો છે.  

 

ਸਰਫਨ ਪ੍ਫਰਓ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਫਬਨਸੇ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું  તો સુંપૂણણ પરમેશ્વરની શરણમાું આિી ગયો છુું  અને મારી બધી િેદના જુંજાળ નાશ થઈ 

ગયા છે ॥ વિરામ॥ 

 

ਸੁਰਗ ਫਮਰਤ ਪ੍ਇਆਲ ਭੂ ਮੰਡਲ ਸਗਲ ਫਬਆਪ੍ੇ ਮਾਇ ॥ 

સ્િગણલોક, મૃત્યુલોક, પાતાળલોક તેમજ આખા ભૂમુંડળમાું માયા વ્યાપક છે.  

 

ਜੀਅ ਉਧਾਰਨ ਸਭ ਕੁਲ ਤਾਰਨ ਹਫਰ ਹਫਰ ਨਾਮੁ ਫਧਆਇ ॥੨॥ 

પોતાની આત્માનો ઉદ્ધાર કરિા માટે તેમજ પોતાની બધી િુંશાિલીને સુંસાર સમુદ્રમાુંથી 

પાર કરાિિા માટે હવર-નામનુું જ ધ્યાન કરિુું જોઈએ ॥૨॥  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਫਨਰੰਜਨੁ ਗਾਈਐ ਪ੍ਾਈਐ ਸਰਬ ਫਨਧਾਨਾ ॥ 

હે નાનક! જો માયાતીત પ્રભ-ુનામનુું સ્તુવતગાન કરિામાું આિ ેતો બધા સુખોનાું ભુંડાર પ્રાપ્ત 

થઈ જાય છે. 

 

ਕਫਰ ਫਕਰਪ੍ਾ ਫਜਸੁ ਦੇਇ ਸੁਆਮੀ ਫਬਰਲੇ ਕਾਹੂ ਜਾਨਾ ॥੩॥੩॥੨੧॥ 

આ રહસ્યને કોઈ દુલણભ પુરુષે જ સમજ્ુું છે, જનેે જગતનો સ્િામી પ્રભ ુકૃપા કરીને નામનુું 

દાન આપે છે ॥૩॥૩॥૨૧॥  
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪ੍ਦੇ 

ધનાસરી મહેલ ૫ ઘર ૨ ચારપદ 

 

ੴ ਸਫਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਫਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਛੋਫਡ ਜਾਫਹ ਸੇ ਕਰਫਹ ਪ੍ਰਾਲ ॥ 

અજ્ઞાની મનુષ્ય તે ક્ષણભુંગુર પદાથોને એકવિત કરતો રહે છે, જનેે તેને અહીું છોડીને ચાલ્યા 

જિાનુું છે.  

 

ਕਾਫਮ ਨ ਆਵਫਹ ਸੇ ਜੰਜਾਲ ॥ 

તે એિી ગડબડમાું ફસાઈ જાય છે, જનેો કોઈ ફાયદો નથી.  

 

ਸੰਫਗ ਨ ਚਾਲਫਹ ਫਤਨ ਫਸਉ ਹੀਤ ॥ 

તે તેનાથી સ્નેહ કર ેછે, જ ેજીિનના અુંવતમ ક્ષણોમાું તેની સાથ ેજતા નથી.  

 

ਜੋ ਬੈਰਾਈ ਸੇਈ ਮੀਤ ॥੧॥ 

જ ેતેના દુશ્મન છે, તે જ તેના વમિ બનેલ છે ॥૧॥  

 

ਐਸੇ ਭਰਫਮ ਭੁਲੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

આમ જ આ સુંસાર ભ્રમમાું ફસાઈને ભટકેલુું છે અને 

 

ਜਨਮੁ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਖੋਇ ਗਵਾਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અજ્ઞાની મનુષ્ય આમ જ પોતાનુું વકુંમતી જીિન વ્યથણ ગુમાિી રહ્યો છે ॥વિરામ॥  

 

ਸਾਚੁ ਧਰਮੁ ਨਹੀ ਭਾਵੈ ਡੀਠਾ ॥ 

તે સત્ય તેમજ ધમણને જોિો પણ પસુંદ કરતો નથી.  

 

ਝੂਠ ਧੋਹ ਫਸਉ ਰਫਚਓ ਮੀਠਾ ॥ 

તે તો અસત્ય તેમજ છળ-કપટમાું જ મગ્ન રહે છે અને આ તેને ખુબ મીઠુું  લાગે છે.  

 

ਦਾਫਤ ਫਪ੍ਆਰੀ ਫਵਸਫਰਆ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 

તે આપેલી િસ્તુઓથી તો ખુબ પ્રેમ કર ેછે પરુંતુ દેનાર દાતાને ભૂલી ગયો છે.  

 

ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ ਮਰਣੁ ਫਵਚਾਰਾ ॥੨॥ 

વબચારો ભાગ્યહીન પોતાના મૃત્યુનો વિચાર કરતો નથી ॥૨॥  

 

ਵਸਤੁ ਪ੍ਰਾਈ ਕਉ ਉਫਠ ਰੋਵੈ ॥ 

તે પારકી િસ્તુ પ્રાપ્ત કરિા માટે ઊઠી-ઊઠીને પ્રયત્ન કર ેછે અને ન મળિા પર વિલાપ કર ેછે.  
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ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਗਲਾ ਈ ਖੋਵੈ ॥ 

તે પોતાના ધમણ કમણનુું આખુું ફળ ગુમાિી દે છે.  

 

ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਆਵਣ ਜਾਣੇ ॥ 

તે પરમાત્માના હુકમને સમજતો નથી, આથી તેને જન્મ-મરણનુું ચક્ર પડી રહે છે.  

 

ਪ੍ਾਪ੍ ਕਰੈ ਤਾ ਪ੍ਛੋਤਾਣੇ ॥੩॥ 

જયાર ેતે પાપ કર ેછે તો તદુપરાુંત પસ્તાય છે ॥૩॥  

 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪ੍ਰਵਾਣੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ ેતે મુંજુર છે, તે જ મને સહષણ સ્િીકાર છે. 

 

ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਨੋ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 

હુું  તારી રજા પર બવલહાર જાિ છુું .  

 

ਨਾਨਕੁ ਗਰੀਬੁ ਬੰਦਾ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ॥ 

ગરીબ નાનક તારો મનુષ્ય તેમજ સેિક છે.  

 

ਰਾਫਖ ਲੇਇ ਸਾਫਹਬੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥੪॥੧॥੨੨॥ 

હે માવલક પ્રભ!ુ મારી રક્ષા કરજો ॥૪॥૧॥૨૨॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥ 

 

ਮੋਫਹ ਮਸਕੀਨ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 

પ્રભુનુું નામ જ મારા નમ્ર માટે એકમાિ આધાર છે.  

 

ਖਾਟਣ ਕਉ ਹਫਰ ਹਫਰ ਰੋਜਗਾਰੁ ॥ 

મારા કમાિિા માટે હવર-નામ જ મારો રોજગાર છે.  

 

ਸੰਚਣ ਕਉ ਹਫਰ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ॥ 

જ ેમનુષ્યની પાસ ેએકવિત કરિા માટે એકમાિ હવર-નામ છે, 

 

ਹਲਫਤ ਪ੍ਲਫਤ ਤਾ ਕੈ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥੧॥ 

આ નામ જ આ લોક તેમજ આગળ પરલોકમાું તેને કામ આિ ેછે ॥૧॥  

 

ਨਾਫਮ ਰਤੇ ਪ੍ਰਭ ਰੰਫਗ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

પ્રભુના પ્રેમ રુંગ તેમજ નામમાું લીન થઈને  
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ਸਾਧ ਗਾਵਫਹ ਗੁਣ ਏਕ ਫਨਰੰਕਾਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાધુજન તો ફક્ત વનરાકાર પરમેશ્વરનુું જ ગુણગાન કર ેછે ॥વિરામ॥  

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਅਫਤ ਮਸਕੀਨੀ ॥ 

સાધુની શોભા તેની ખુબ વિનમ્રતામાું છે.  

 

ਸੰਤ ਵਡਾਈ ਹਫਰ ਜਸੁ ਚੀਨੀ ॥ 

સુંતની ઉદારતા તેના હવર-યશ ગાિાથી જણાય છે. 

 

ਅਨਦ ੁਸੰਤਨ ਕੈ ਭਗਫਤ ਗੋਫਵੰਦ ॥ 

પરમાત્માની ભવક્ત તેના હૃદયમાું આનુંદ ઉત્પન્ન કર ેછે.  

 

ਸੂਖੁ ਸੰਤਨ ਕੈ ਫਬਨਸੀ ਫਚੰਦ ॥੨॥ 

સુંતોના મનમાું આ જ સુખનો અનુભિ થાય છે કે તેની વચુંતાનો નાશ થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਜਹ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਹੋਵਫਹ ਇਕਤਰ ॥ 

જ્ાું પણ સાધુ-સુંત એકવિત થાય છે,  

 

ਤਹ ਹਫਰ ਜਸੁ ਗਾਵਫਹ ਨਾਦ ਕਫਵਤ ॥ 

ત્યાું જ તે સુંગીત તેમજ કાવ્ય દ્વારા હવરનુું યશગાન કર ેછે.  

 

ਸਾਧ ਸਭਾ ਮਫਹ ਅਨਦ ਫਬਸਰਾਮ ॥ 

સાધુઓની સભામાું આનુંદ તેમજ શાુંવતની પ્રાવપ્ત થાય છે. 

 

ਉਨ ਸੰਗੁ ਸੋ ਪ੍ਾਏ ਫਜਸੁ ਮਸਤਫਕ ਕਰਾਮ ॥੩॥ 

તેની સુંગવત પણ તે જ મનુષ્ય કર ેછે, જનેા માથા પર પૂિણ કમો દ્વારા આિુું ભાગ્ય લખેલુું હોય 

છે ॥૩॥  

 

ਦਇੁ ਕਰ ਜੋਫਿ ਕਰੀ ਅਰਦਾਫਸ ॥ 

હુું  પોતાના બુંને હાથ જોડીને પ્રાથણના કરુું  છુું  કે 

 

ਚਰਨ ਪ੍ਖਾਫਰ ਕਹਾਾਂ ਗੁਣਤਾਸ ॥ 

હુું  સુંતોના ચરણ ધોતો રહુું  અને ગુણોના ભુંડાર પ્રભુનુું જ નામ-સ્મરણ કરિામાું મગ્ન રહુું .  

 

ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ਫਕਰਪ੍ਾਲ ਹਜੂਫਰ ॥ 

જ ેહુંમેશા જ દયાળુ તેમજ કૃપાળુ પ્રભુની હાજરીમાું રહે છે,  

 

ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਸੰਤਾ ਧੂਫਰ ॥੪॥੨॥੨੩॥ 

નાનક તો તે સુંતોની ચરણ-ધૂળના સહાર ેજ જીિુંત છે ॥૪॥૨॥૨૩॥ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਃ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਸੋ ਕਤ ਡਰ ੈਜਿ ਖਸਮੁ ਸਮਹਹ੍ਾਰੈ ॥ 

જ ેમાલલક-પ્રભુની પ્રાર્થના કર ેછે, તે મનુષ્યને કોઈ પ્રકારનો ભય હોતો નર્ી.  

 

ਡਜਰ ਡਜਰ ਪਚ ੇਮਨਮੁਖ ਵੇਚਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

લિચારો મનામુખી મનુષ્ય ડરી-ડરીને જ નાશ ર્ઈ ગયો છે ॥૧॥લિરામ॥  

 

ਜਸਰ ਊਪਜਰ ਮਾਤ ਜਪਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 

મારો માતા-લિતારૂિ ગુરુદેિ મારો રક્ષક છે,  

 

ਸਫਲ ਮੂਰਜਤ ਿਾ ਕੀ ਜਨਰਮਲ ਸੇਵ ॥ 

જનેુું સ્િરૂિ દશથન શુભ ફળદાયક છે અને તેની સેિા િણ લનમથળ છે. 

 

ਏਕੁ ਜਨਰੰਿਨੁ ਿਾ ਕੀ ਰਾਜਸ ॥ 

જ ેમનુષ્યની િુુંજી એક લનરુંજન પ્રભ ુજ છે,  

 

ਜਮਜਲ ਸਾਧਸੰਗਜਤ ਹੋਵਤ ਪਰਗਾਸ ॥੧॥ 

સત્સુંગલતમાું શામેલ ર્િાર્ી તેના મનમાું પ્રભ-ુપ્રકાશ ર્ઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਿੀਅਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਪੂਰਨ ਸਭ ਠਾਇ ॥ 

િધા જીિોનો દાતા પ્રભુ સિથવ્યાિી છે. 

 

ਕੋਜਿ ਕਲੇਸ ਜਮਿਜਹ ਹਜਰ ਨਾਇ ॥ 

હલર-નામર્ી કરોડો જ ક્લેશ મટી જાય છે.  

 

ਿਨਮ ਮਰਨ ਸਗਲਾ ਦਖੁੁ ਨਾਸੈ ॥ 

મનુષ્યનુું જન્મ-મરણનુું િધુું દુુઃખ મટી જાય છે  

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਿਾ ਕੈ ਮਜਨ ਤਜਨ ਬਾਸੈ ॥੨॥ 

ગુરુની નજીકમાું મનુષ્યના મન તેમજ શરીરમાું િરમાત્માનો લનિાસ ર્ઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਜਿਸ ਨੋ ਆਜਪ ਲਏ ਲਜਿ ਲਾਇ ॥ 

જનેે ત ેિોતાની સાર્ ેમળાિી લે છે,  
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ਦਰਗਹ ਜਮਲੈ ਜਤਸੈ ਹੀ ਿਾਇ ॥ 

તે મનુષ્યને દરિારમાું સન્માનજનક સ્ર્ાન મળી જાય છે.  

 

ਸੇਈ ਭਗਤ ਜਿ ਸਾਚੇ ਭਾਣੇ ॥ 

જ ેસાચા પ્રભુને સારો લાગે છે, તે જ મનુષ્ય િાસ્તિમાું ભક્ત છે અને  

 

ਿਮਕਾਲ ਤੇ ਭਏ ਜਨਕਾਣੇ ॥੩॥ 

તે મૃત્યુર્ી નીડર ર્ઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਸਾਚਾ ਸਾਜਹਬੁ ਸਚੁ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 

માલલક-પ્રભ ુસત્ય છે અને તેનો દરિાર િણ સત્ય છે. 

 

ਕੀਮਜਤ ਕਉਣੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

તેનુું મૂલયાુંકન કોણ િણથન કર ેઅને કોણ તેના ગણુોનુું કર્ન કર?ે  

 

ਘਜਿ ਘਜਿ ਅੰਤਜਰ ਸਗਲ ਅਧਾਰੁ ॥ 

તે તો દરકે હૃદયમાું લનિાસ કર ેછે અને િધાનો જીિન આધાર છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਿਾਚੈ ਸੰਤ ਰੇਣਾਰੁ ॥੪॥੩॥੨੪॥ 

નાનક તો સુંતોની ચરણ-ધૂળ જ માુંગે છે ॥૪॥૩॥૨૪॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ 

ધનાસરી મહેલ ૫  

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત િરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃિાર્ી પ્રાપ્ત ર્ાય છે 

 

ਘਜਰ ਬਾਹਜਰ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ਤੂ ਿਨ ਕੈ ਹੈ ਸੰਜਗ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મને ઘર તેમજ િહાર તારો જ લિશ્વાસ છે અને તુું હુંમેશા જ િોતાના સેિકની સાર્ ે

રહે છે.  

 

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਪਰੀਤਮ ਪਰਭ ਅਪੁਨੇ ਨਾਮੁ ਿਪਉ ਹਜਰ ਰੰਜਗ ॥੧॥ 

હે લપ્રયતમ પ્રભ!ુ મારા િર િોતાની કૃિા કર, જરે્ી હુું  પ્રેમિૂિથક તારા નામનુું જાિ કરતો રહુું  

॥૧॥  

 

ਿਨ ਕਉ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥ 

સેિકને તો િોતાના પ્રભુનુું જ િળ પ્રાપ્ત છે.  
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ਿੋ ਤੂ ਕਰਜਹ ਕਰਾਵਜਹ ਸੁਆਮੀ ਸਾ ਮਸਲਜਤ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે સ્િામી! જ ેકુંઈ તુું િોતે કર ેતેમજ મારાર્ી કરાિે છે, તારી તે પ્રેરણાત્મક સલાહ મને સહર્થ 

સ્િીકાર છે ॥લિરામ॥  

 

ਪਜਤ ਪਰਮੇਸਰੁ ਗਜਤ ਨਾਰਾਇਣੁ ਧਨੁ ਗੁਪਾਲ ਗੁਣ ਸਾਖੀ ॥ 

તે નારાયણ સ્િરૂિ, જગતિાલક િરમેશ્વર જ મારા માટે મારી લાજ-પ્રલતષ્ઠા છે, તે જ મારી 

મુલક્ત છે અને તેના ગુણોની કર્ા જ મારુ ધન છે.  

 

ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਜਰ ਹਜਰ ਸੰਤੀ ਇਹ ਜਬਜਧ ਿਾਤੀ ॥੨॥੧॥੨੫॥ 

હે દાસ નાનક! સુંતોએ આ લિચાર જાણી લીધો છે કે િરમાત્માના ચરણોની શરણમાું િડી રહે 

॥૨॥૧॥૨૫॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥ 

 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਰਭ ਤੇ ਪਾਏ ਕੰਜਠ ਲਾਇ ਗੁਜਰ ਰਾਖੇ ॥ 

િધી ઇચ્છા પ્રભુર્ી પ્રાપ્ત કરી લીધી છે અને ગરુુએ િોતાના ગળાર્ી લગાિીને િચાિી લીધો 

છે.  

 

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਮਜਹ ਿਲਜਨ ਨ ਦੀਨੇ ਜਕਨੈ ਨ ਦਤੁਰੁ ਭਾਖ ੇ॥੧॥ 

ગુરુએ સુંસાર- સમુદ્રની તૃષ્ણારૂિી આગમાું સળગિા દીધો નર્ી અન ેકોઈ િણ ભક્ત ે

ક્યારયે આ કહુ્ું નર્ી કે સુંસાર સમુદ્રમાુંર્ી િાર ર્િુું અઘરુું  છે ॥૧॥  

 

ਜਿਨ ਕ ੈਮਜਨ ਸਾਚਾ ਜਬਸਵਾਸੁ ॥ 

જનેા મનમાું પ્રભ ુપ્રત્યે સાચો લિશ્વાસ છે,  

 

ਪੇਜਖ ਪੇਜਖ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਸੋਭਾ ਆਨਦ ੁਸਦਾ ਉਲਾਸੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િોતાના સ્િામીની શોભા જોઈ-જોઈને તેના મનમાું હુંમેશા જ આનુંદ તેમજ ઉલલાસ િની 

રહે છે ॥લિરામ॥  

 

ਚਰਨ ਸਰਜਨ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ਸਾਜਖਓ ॥ 

તેને અુંતયાથમી સુંિૂણથ િરમેશ્વરના ચરણોની શરણ લઈને તેના દશથન કરી લીધા છે. 

 

ਿਾਜਨ ਬੂਜਿ ਅਪਨਾ ਕੀਓ ਨਾਨਕ ਭਗਤਨ ਕਾ ਅੰਕੁਰੁ ਰਾਜਖਓ ॥੨॥੨॥੨੬॥ 

હે નાનક! પ્રભુએ તેની ભાિનાને સારી રીત ેસમજીને તેને િોતાનો િનાિી લીધો છે. તેને 

િોતાના ભક્તોના મનમાું ભલક્તના અુંકુલરત ર્ઈ રહેલાઅુંકુરને તૃષ્ણારૂિી આગમાું 

સળગિાર્ી િચાિી લીધો છે ॥૨॥૨॥૨૬॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  
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ਿਹ ਿਹ ਪੇਖਉ ਤਹ ਹਿੂਜਰ ਦਜੂਰ ਕਤਹੁ ਨ ਿਾਈ ॥ 

હુું  જ્ાું િણ જોિ છુું , ત્યાું જ િરમાત્મા પ્રત્યક્ષ દેખાઈ દે છે, તે કોઈ િણ સ્ર્ાનર્ી દૂર નર્ી.  

 

ਰਜਵ ਰਜਹਆ ਸਰਬਤਰ ਮੈ ਮਨ ਸਦਾ ਜਧਆਈ ॥੧॥ 

તે તો િધામાું સમાઈ રહ્ો છે, આર્ી મનમાું હુંમેશા જ તેનુું ધ્યાન-મનન કર ॥૧॥  

 

ਈਤ ਊਤ ਨਹੀ ਬੀਛੁਿੈ ਸੋ ਸੰਗੀ ਗਨੀਐ ॥ 

ફક્ત તેને જ લમત્ર ગણાય છે જ ેઆ લોક તેમજ િરલોકમાું અલગ ર્તો નર્ી.  

 

ਜਬਨਜਸ ਿਾਇ ਿੋ ਜਨਮਖ ਮਜਹ ਸੋ ਅਲਪ ਸੁਖੁ ਭਨੀਐ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેએક ક્ષણમાું જ નાશ ર્ઈ જાય છે, તેને લનમ્ન સુખ કહેિાય છે ॥લિરામ॥  

 

ਪਰਜਤਪਾਲੈ ਅਜਪਆਉ ਦੇਇ ਕਛੁ ਊਨ ਨ ਹੋਈ ॥ 

તે ભોજન આિીને િધા જીિોનુું િાલન-િોર્ણ કર ેછે અને તેને કોઈ િણ િસ્તુનો અભાિ 

ર્તો નર્ી.  

 

ਸਾਜਸ ਸਾਜਸ ਸੰਮਾਲਤਾ ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸੋਈ ॥੨॥ 

મારો પ્રભ ુશ્વાસ-શ્વાસ જીિોની સુંભાળ કરતો રહે છે ॥૨॥  

 

ਅਛਲ ਅਛੇਦ ਅਪਾਰ ਪਰਭ ਊਚਾ ਿਾ ਕਾ ਰੂਪੁ ॥ 

પ્રભુર્ી કોઈ પ્રકારનો કોઈ છળ કરી શકાતો નર્ી, તે તો લસ્ર્ર તેમજ અનુંત છે. તેનુું રૂિ િણ 

સિોચ્ચ છે.  

 

ਿਜਪ ਿਜਪ ਕਰਜਹ ਅਨੰਦ ੁਿਨ ਅਚਰਿ ਆਨੂਪੁ ॥੩॥ 

તેની ખુિ અદભુત હસ્તી છે અને તે ખુિ જ સુુંદર છે. તેના સેિક તેના નામનુું ભજન સ્મરણ 

કરીને આનુંદ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૩॥  

 

ਸਾ ਮਜਤ ਦੇਹੁ ਦਇਆਲ ਪਰਭ ਜਿਤੁ ਤੁਮਜਹ ਅਰਾਧਾ ॥ 

હે દયાળુ પ્રભ!ુ મને એિી મલત આિો, જનેાર્ી હુું  તારી પ્રાર્થના કરતો રહુું . 
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ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ ਰੇਨ ਪ੍ਗ ਸਾਧਾ ॥੪॥੩॥੨੭॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક તારાથી તારા સાધુઓની ચરણરજનુું દાન માુંગ ેછે ॥૪॥૩॥૨૭॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਜਿਜਨ ਤੁਮ ਭੇਿੇ ਜਤਨਜਹ ਬਲੁਾਏ ਸੁਖ ਸਹਿ ਸੇਤੀ ਘਜਰ ਆਉ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ તને દુનનયામાું મોકલ્યો છે, તેને જ હવે તે પાછો બોલાવી લીધો છે. છેવટે સુખ 

તેમજ આનુંદ પૂવવક પોતાના મૂળ ઘર પરમાત્માના ચરણોમાું પાછો આવી જા. 

 

ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਨ ਗਾਉ ਸਹਿ ਧੁਜਨ ਜਨਹਚਲ ਰਾਿੁ ਕਮਾਉ ॥੧॥ 

સુરીલા અવાજમાું ભગવાનના મનહમાનુું મધુર ગીત ગાઓ અને આ શરીરરૂપી નગર પર 

નથથર રાજ કર ॥૧॥  

 

ਤੁਮ ਘਜਰ ਆਵਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥ 

હે નમત્ર! તુું પોતાના મૂળ ઘરમાું પાછો આવી જા. 

 

ਤੁਮਰੇ ਦੋਖੀ ਹਜਰ ਆਜਪ੍ ਜਨਵਾਰੇ ਅਪ੍ਦਾ ਭਈ ਜਬਤੀਤ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારા દુશ્મનો - કામવાસના, ક્રોધ, લાલચ, મોહ તેમજ અહુંકારને પરમાત્માએ પોતે જ તારાથી 

દૂર કરી દીધા છે તથા તારી મુશ્કેલીનો સમય હવે વીતી ગયો છે ॥નવરામ॥ 

 

ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਨੇ ਪ੍ਰਭ ਕਰਨੇਹਾਰੇ ਨਾਸਨ ਭਾਿਨ ਥਾਕੇ ॥ 

રચનયતા પ્રભુએ તેને દુનનયામાું લોકનપ્રય કરી દીધો છે અને હવે તારી દોડ-ભાગ સમાપ્ત થઈ 

ગઈ છે.  

 

ਘਜਰ ਮੰਗਲ ਵਾਿਜਹ ਜਨਤ ਵਾਿੇ ਅਪ੍ੁਨੈ ਖਸਜਮ ਜਨਵਾਿੇ ॥੨॥ 

હવે તારા ઘરમાું દરરોજ ખુશીની અનહદ ધ્વનનઓવાળા વાજા વાગતા રહે છે અને તારા 

પોતાના માનલકે તને નમ્ર કયો છે ॥૨॥  

 

ਅਸਜਥਰ ਰਹਹੁ ਡੋਲਹੁ ਮਤ ਕਬਹੂ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਜਨ ਅਧਾਜਰ ॥ 

ગુરુની વાણીના આધાર પર નથથર થઈને રહે અને ક્યારયે પણ નવચનલત ન થા. 

 

ਿੈ ਿੈ ਕਾਰੁ ਸਗਲ ਭੂ ਮੰਡਲ ਮੁਖ ਊਿਲ ਦਰਬਾਰ ॥੩॥ 

આખુું જગત તારી જય-જયકાર કરશે અને તુું પ્રકાનશત મુખથી પ્રભુના દરબારમાું 

સમ્માનપૂવવક જઈશ ॥૩॥  
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ਜਿਨ ਕ ੇਿੀਅ ਜਤਨੈ ਹੀ ਫੇਰੇ ਆਪ੍ੇ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥ 

જનેે આ જીવ ઉત્પન્ન કયાવ છે, તેને જ આને ભટકાવીને ફરીથી સન્માગવ લગાવ્યા છે અને તે 

પોતે જ આનો સહાયક બની ગયો છે.  

 

ਅਚਰਿੁ ਕੀਆ ਕਰਨੈਹਾਰੈ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਵਜਡਆਈ ॥੪॥੪॥੨੮॥ 

હે નાનક! રચનયતા પ્રભુએ એક અદભૂત લીલા રચી છે અને તેની મોટાઈ હુંમેશા સત્ય છે 

॥૪॥૪॥૨૮॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ 

ધનાસરી મહેલ ૫ ઘર ૬  

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸੁਨਹੁ ਸੰਤ ਜਪ੍ਆਰੇ ਜਬਨਉ ਹਮਾਰੇ ਿੀਉ ॥ 

હે પ્રેમાળ સુંતજનો! મારી નવનુંતી ધ્યાનપૂવવક સાુંભળ;  

 

ਹਜਰ ਜਬਨੁ ਮੁਕਜਤ ਨ ਕਾਹੂ ਿੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માના થમરણ વગર કોઈને પણ મુનિ મળતી નથી ॥નવરામ॥  

 

ਮਨ ਜਨਰਮਲ ਕਰਮ ਕਜਰ ਤਾਰਨ ਤਰਨ ਹਜਰ ਅਵਜਰ ਿੰਿਾਲ ਤੇਰੈ ਕਾਹੂ ਨ ਕਾਮ ਿੀਉ ॥ 

હે મન! શુભ તેમજ પનવત્ર કમવ કર, પરમાત્મા તો સુંસાર સમુદ્રમાુંથી પાર કરાવનાર જહાજ છે; 

બીજી જુંજટ-જુંજાળ તારા કોઈ કામ આવવાની નથી.  

 

ਿੀਵਨ ਦੇਵਾ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਸੇਵਾ ਇਹੁ ਉਪ੍ਦੇਸੁ ਮੋ ਕਉ ਗੁਜਰ ਦੀਨਾ ਿੀਉ ॥੧॥ 

ગુરુએ મને આ ઉપદેશ આપ્યો છે કે પોતાના જીવનમાું પરબ્રહ્મ-ગુરુદેવની જ ઉપાસના કરી 

॥૧॥  

 

ਜਤਸੁ ਜਸਉ ਨ ਲਾਈਐ ਹੀਤੁ ਿਾ ਕੋ ਜਕਛੁ ਨਾਹੀ ਬੀਤੁ ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਓਹੁ ਸੰਜਗ ਨ ਚਾਲੈ ॥ 

તેનાથી થનેહ કરવો જોઈએ નનહ, જનેી પોતાની કુંઈ પણ હથતી ન હોય ત્યારથી તે જીવનના 

અુંનતમ ક્ષણોમાું મનુષ્યની સાથ ેજતો નથી.  

 

ਮਜਨ ਤਜਨ ਤੂ ਆਰਾਧ ਹਜਰ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਧ ਿਾ ਕੈ ਸੰਜਗ ਤੇਰੇ ਬੰਧਨ ਛੂਟੈ ॥੨॥ 

તુું પોતાના મન તેમજ શરીરમાું પરમાત્માની પ્રાથવના કરી, તેના નપ્રયતમ સાધુઓની સુંગનત 

કરવાથી તારા માયાના તમામ બુંધન સમાપ્ત થઈ જશે ॥૨॥  

 

ਗਹੁ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਸਰਨ ਜਹਰਦੈ ਕਮਲ ਚਰਨ ਅਵਰ ਆਸ ਕਛੁ ਪ੍ਟਲੁ ਨ ਕੀਿੈ ॥ 

તે પરબ્રહ્મની શરણ લે અને પોતાના હૃદયમાું ચરણ કમળનુું ધ્યાન કર. તેના નસવાય કોઈ 

અન્ય સહારાની કાુંઈ પણ આશા ન કર.  
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ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਜਗਆਨੀ ਜਧਆਨੀ ਤਪ੍ਾ ਸੋਈ ਨਾਨਕ ਿਾ ਕਉ ਜਕਰਪ੍ਾ ਕੀਿੈ ॥੩॥੧॥੨੯॥ 

હે નાનક! જનેા પર પરમાત્મા કૃપા કર ેછે, વાથતવમાું તે જ ભિ, તે જ જ્ઞાની, ધ્યાની તેમજ 

તપથવી છે ॥૩॥૧॥૨૯॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਭਲੋ ਰੇ ਭਲੋ ਰੇ ਭਲੋ ਹਜਰ ਮੰਗਨਾ ॥ 

હે નપ્રય! પરમાત્માનુું નામ માુંગવુું ખુબ ઉત્તમ તેમજ સારુું  છે. 

 

ਦੇਖਹੁ ਪ੍ਸਾਜਰ ਨੈਨ ਸੁਨਹੁ ਸਾਧੂ ਕੇ ਬੈਨ ਪ੍ਰਾਨਪ੍ਜਤ ਜਚਜਤ ਰਾਖ ੁਸਗਲ ਹੈ ਮਰਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ભાઈ! પોતાની આુંખ ખોલીને સારી રીત ેજો તમેજ સાધુના અનમોલ વચન સાુંભળ. 

પોતાના પ્રાણોના પનત પ્રભુને પોતાના હૃદયમાું વસાવી રાખ, ત્યારથી બધાએ એક ને એક 

નદવસ જરૂર મૃત્યુને પ્રાપ્ત થવાનુું છે ॥નવરામ॥  

 

ਚੰਦਨ ਚੋਆ ਰਸ ਭੋਗ ਕਰਤ ਅਨੇਕੈ ਜਬਜਖਆ ਜਬਕਾਰ ਦੇਖੁ ਸਗਲ ਹੈ ਫੀਕੇ ਏਕੈ ਗੋਜਬਦ ਕੋ ਨਾਮੁ 

ਨੀਕੋ ਕਹਤ ਹੈ ਸਾਧ ਿਨ ॥ 

તુું પોતાના શરીર પર ચુંદન તેમજ અત્તર લગાવે છે, થવાનદષ્ટ પદાથવ ખાય છે તથા અનેક 

નવષય-નવકાર ભોગવે છે, જોઈ લે, આ બધા રસ નફક્કા છે. સાધુજન કહે છે કે પરમાત્માનુું 

નામ જ સવોત્તમ છે.  

 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਆਪ੍ਨ ਥਾਜਪ੍ਓ ਹਜਰ ਿਪ੍ੁ ਨ ਜਨਮਖ ਿਾਜਪ੍ਓ ਅਰਥੁ ਦਰਬੁ ਦੇਖੁ ਕਛੁ ਸੰਜਗ ਨਾਹੀ ਚਲਨਾ 

॥੧॥ 

તુું પોતાના શરીર તેમજ ધનને પોતાનુું સમજ ેછે અને પરમાત્માનુું ભજન થમરણ એક ક્સમ 

માત્ર માટે પણ કરતો નથી. જોઈ લે, આ ધન-સુંપનત્ત તેમજ નમલકત કાુંઈ પણ તારી સાથ ે

જવાનુું નથી ॥૧॥ 

 

ਿਾ ਕੋ ਰੇ ਕਰਮੁ ਭਲਾ ਜਤਜਨ ਓਟ ਗਹੀ ਸੰਤ ਪ੍ਲਾ ਜਤਨ ਨਾਹੀ ਰੇ ਿਮੁ ਸੰਤਾਵੈ ਸਾਧੂ ਕੀ ਸੰਗਨਾ ॥ 

જ ેમનુષ્યના સારા નસીબ છે, તે જ સુંતોની શરણ લે છે. સુંતોની સુંગનત કરવાથી મૃત્ય ુજરા 

પણ પીનડત કરતુું નથી.  

 

ਪ੍ਾਇਓ ਰੇ ਪ੍ਰਮ ਜਨਧਾਨੁ ਜਮਜਟਓ ਹੈ ਅਜਭਮਾਨੁ ਏਕੈ ਜਨਰੰਕਾਰ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਲਗਨਾ 

॥੨॥੨॥੩੦॥ 

હે નાનક! તેન ેનામરૂપી પરમ ખજાનો પ્રાપ્ત કરી લીધો છે, તેનો અનભમાન મટી ગયો છે અને 

મન એક નનરાકાર પ્રભુથી લાગી ગયુું છે ॥૨॥૨॥૩૦॥ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ 

ધનાસરી મહેલ ૫ ઘર ૭  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  

 

ਹਤਰ ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਤਪ੍ਆਰੇ ॥ 

હે પ્રેમાળ॥ એક પ્રભુનુું સ્મરણ કર. 

 

ਕਤਲ ਕਲੇਸ ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਹਾ ਭਉਜਲੁ ਿਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે તને કલહ-ક્લેશ લોભ તેમજ મોહથી બચાવશે અને તે મહા ભયાનક સુંસાર સમુદ્રથી પાર 

કરાવી દેશે ॥વવરામ॥  

 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਤਿਨਸੁ ਰੈਤਨ ਤਿਿਾਰੇ ॥ 

શ્વાસ-શ્વાસ. ક્ષણ-ક્ષણ તેમજ વદવસ-રાત પરમાત્માને યાદ કરતો રહે.  

 

ਸਾਧਸੰਗ ਜਤਪ੍ ਤਨਸੰਗ ਮਤਨ ਤਨਧਾਨੁ ਧਾਰੇ ॥੧॥ 

વનવચુંત થઈને સાધુ-સુંગવતમાું ભજન કરીને નામરૂપી ખજાનાને પોતાના હ્રદયમાું વસાવીને 

રાખ ॥૧॥ 

 

ਿਰਨ ਕਮਲ ਨਮਸਕਾਰ ਗੁਨ ਗੋਤਿਿ ਿੀਿਾਰੇ ॥ 

પરમાત્માના સુુંદર ચરણ-કમળોને નમન કર અને તેના ગુણોનુું વચુંતન કર.  

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਰੇਨ ਨਾਨਕ ਮੰਗਲ ਸੂਖ ਸਧਾਰੇ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 

હે નાનક! સુંત-જનોની ચરણ-ધૂળ ખુબ ખુશી તેમજ સુખ આપે છે ॥૨॥૧॥૩૧॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੮ ਿਪੁ੍ਿੇ 

ધનાસરી મહેલ ૫ ઘર ૮ બેપદ  

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਤਸਮਰਉ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਉ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਸਮਾਲੇ ॥ 

હુું  પરમાત્માનુું નામ-સ્મરણ કરુું  છુું  અને નામ-સ્મરણ કરીને સુખી થાવ છુું . શ્વાસ-શ્વાસથી તેને 

જ સ્મરણ કરુું  છુું . 
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ਇਹ ਲੋਤਕ ਪ੍ਰਲੋਤਕ ਸੰਤਗ ਸਹਾਈ ਜਿ ਕਿ ਮੋਤਹ ਰਖਵਾਲੇ ॥੧॥ 

પરમાત્માનુું નામ જ આ લોક તેમજ આગળ પરલોકમાું મારી સાથ ેમારો સહાયક છે અને દરકે 

જગ્યાએ મારી રક્ષા કર ેછે ॥૧॥  

 

ਗੁਰ ਕਾ ਿਿਨੁ ਿਸ ੈਜੀਅ ਨਾਲੇ ॥ 

ગુરુની વાણી મારા પ્રાણોની સાથ ેરહે છે.  

 

ਜਤਲ ਨਹੀ ਡੂਿੈ ਿਸਕਰੁ ਨਹੀ ਲੇਵੈ ਭਾਤਹ ਨ ਸਾਕੈ ਜਾਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ જળમાું ડૂબતી નથી, ચોર આને ચોરી લઈ જઈ શકતો નથી અને આગ સળગાવી શકતી 

નથી ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਤਨਰਧਨ ਕਉ ਧਨੁ ਅੰਧੁਲੇ ਕਉ ਤਿਕ ਮਾਿ ਿਧੂੁ ਜੈਸ ੇਿਾਲੇ ॥ 

જમે વનધધનનો સહારો ધન છે, અુંધનો સહારો લાકડી છે અને બાળકનો સહારો માતાનુું દુધ છે, 

તેમ જ મને ગુરુની વાણીનો સહારો છે. 

 

ਸਾਗਰ ਮਤਹ ਿੋਤਹਥੁ ਪ੍ਾਇਓ ਹਤਰ ਨਾਨਕ ਕਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਕਰਪ੍ਾਲੇ ॥੨॥੧॥੩੨॥ 

હે નાનક! કૃપાના ઘર પરમાત્માએ મારા પર પોતાની કૃપા કરી છે અને મને સુંસાર સમુદ્રમાુંથી 

પાર નીકળવા માટે હવર-નામરૂપી જહાજ મળી ગયુું છે ॥૨॥૧॥૩૨॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਭਏ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ਿਇਆਲ ਗੋਤਿੰਿਾ ਅੰਤਮਰਿੁ ਤਰਿੈ ਤਸਿੰਾਈ ॥ 

જ્યાર ેદયાળુ પરમાત્મા કૃપાળુ થઈ ગયો તો નામ અમૃતને હૃદયમાું જ એકવિત કરી લીધુું. 

 

ਨਵ ਤਨਤਧ ਤਰਤਧ ਤਸਤਧ ਹਤਰ ਲਾਤਗ ਰਹੀ ਜਨ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ 

નવવનવધઓ તેમજ વરવિ-વસવિઓ હવરના સેવકનાું ચરણોમાું રહે છે ॥૧॥  

 

ਸੰਿਨ ਕਉ ਅਨਿ ੁਸਗਲ ਹੀ ਜਾਈ ॥ 

સુંતજનોને તો દરકે જગ્યા પર આનુંદ જ આનુંદ બની રહે છે. 

 

ਤਗਰਤਹ ਿਾਹਤਰ ਠਾਕੁਰੁ ਭਗਿਨ ਕਾ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸਰਿ ਠਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ભક્તોનો ઠાકોર પ્રભ ુતેના હૃદય-ઘર તેમજ જગતમાું સવધવ્યાપી છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਿਾ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਪ੍ਹੁਿਨਹਾਰਾ ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਗ ਗੁਸਾਈ ॥ 

પ્રભ ુજ ેમનુષ્યની સાથે હોય છે, પછી કોઈ પણ તેની સમાનતા કરનાર નથી. 

 

ਜਮ ਕੀ ਿਰਾਸ ਤਮਿੈ ਤਜਸੁ ਤਸਮਰਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਧਆਈ ॥੨॥੨॥੩੩॥ 

હે નાનક! જનેુું સ્મરણ કરવાથી મૃત્યુનો ભય મટી જાય છે, તેના નામનુું જ ધ્યાન-મનન કરતો 

રહે ॥૨॥૨॥૩૩॥  
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥ 

 

ਿਰਿਵੰਿੁ ਿਰਿੁ ਿੇਤਖ ਗਰਿੈ ਭੂਮਵੰਿੁ ਅਤਭਮਾਨੀ ॥ 

જમે કોઈ ધનવાન મનુષ્ય પોતાના ધનન ેજોઇ-જોઇને ખુબ ઘમુંડ કર ેછે, ભૂવમપવત પોતાની 

ભુમીને કારણે અવભમાની બની જાય છે અને  

 

ਰਾਜਾ ਜਾਨੈ ਸਗਲ ਰਾਜੁ ਹਮਰਾ ਤਿਉ ਹਤਰ ਜਨ ਿੇਕ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ 

જમે કોઈ રાજા સમજ ેછે કે આખુું રાજ્ય મારુું  પોતાનુું જ છે, તેમ જ ભક્તજનોને પોતાના 

સ્વામીનો સહારો છે ॥૧॥  

 

ਜੇ ਕੋਊ ਅਪ੍ੁਨੀ ਓਿ ਸਮਾਰੈ ॥ 

જો કોઈ પ્રાણી પોતાના સહારા પરમાત્માને હૃદયમાું સ્મરણ કર ેછે, અને 

 

ਜੈਸਾ ਤਿਿੁ ਿੈਸਾ ਹੋਇ ਵਰਿੈ ਅਪ੍ੁਨਾ ਿਲੁ ਨਹੀ ਹਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાના સામર્થયધ પ્રમાણે કાયધ કર ેછે, તો તે પોતાનુું નામરૂપી બળ હારતો નથી ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਆਨ ਤਿਆਤਗ ਭਏ ਇਕ ਆਸਰ ਸਰਤਿ ਸਰਤਿ ਕਤਰ ਆਏ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મેં બીજા સહારા છોડીને એક પ્રભુનો જ સહારો લીધો છે. મને પોતાની શરણમાું લે, 

પોતાની શરણમાું લે, આ રાડો પાડતા હુું  તારા દરવાજા પર આવ્યો છુું .  

 

ਸੰਿ ਅਨੁਗਰਹ ਭਏ ਮਨ ਤਨਰਮਲ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੨॥੩॥੩੪॥ 

હે નાનક! સુંતોની કૃપાથી મારુ મન વનમધળ થઈ ગયુું છે અને હવે હુું  પરમાત્માનુું જ ગુણગાન 

કરતો રહુું  છુું  ॥૨॥૩॥૩૪॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਹਤਰ ਰੰਗੁ ਲਾਗੋ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਤਹ ਸ ੋਕਹੀਅਿ ਹੈ ਸੂਰਾ ॥       

જ ેમનુષ્યને આ યુગમાું પરમાત્માનો પ્રેમ-રુંગ લાગી ગયો છે, વાસ્તવમાું તે જ શૂરવીર કહેવાય 

છે.  

 

ਆਿਮ ਤਜਿੈ ਸਗਲ ਵਤਸ ਿਾ ਕੈ ਜਾ ਕਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ॥੧॥ 

જનેો સદ્દગુરુ સુંપૂણધ છે, તે પોતાની આત્મા પર વવજય પ્રાપ્ત કરી લે છે અને આખુું જગત તેના 

વશમાું થઈ જાય છે ॥૧॥ 
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ਠਾਕੁਰੁ ਗਾਈਐ ਆਤਮ ਰੰਗਗ ॥ 

આત્માના સ્નેહથી જગતના ઠાકોર પરમાત્માન ું સ્ત તતગાન કરવ ું જોઈએ.  

 

ਸਰਣੀ ਪਾਵਨ ਨਾਮ ਗਿਆਵਨ ਸਹਗਿ ਸਮਾਵਨ ਸੰਗਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેની શરણ લેવાથી તેમજ નામ-સ્મરણ કરવાથી મન ષ્ય સરળ જ તેની સાથે સમાઈ જાય છે 

॥૧॥તવરામ॥  

 

ਿਨ ਕ ੇਚਰਨ ਵਸਗਹ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਸੰਗਗ ਪੁਨੀਤਾ ਦੇਹੀ ॥ 

પરમાત્માના ભક્તોના ચરણ મારા હ્રદયમાું તનવાસ કર ેછે અને તેની સુંગતત કરવાથી મારું  

શરીર પતવત્ર થઈ ગય ું છે.  

 

ਿਨ ਕੀ ਿੂਗਰ ਦੇਹੁ ਗਕਰਪਾ ਗਨਗਿ ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੁਖੁ ਏਹੀ ॥੨॥੪॥੩੫॥ 

હે કૃપાના ભુંડાર! નાનક માટે તો આ જ પરમ-સ ખ છે કે મને પોતાના ભક્તોની ચરણ-ધૂળ 

આપ ॥૨॥૪॥૩૫॥  

 

ਿਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥ 

 

ਿਤਨ ਕਰੈ ਮਾਨੁਖ ਡਹਕਾਵੈ ਓਹੁ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ਿਾਨੈ ॥ 

લોભી મન ષ્ય અનેક પ્રયત્ન કર ેછે તેમજ બીજા લોકોથી ખ બ છળ-કપટ કર ેછે પરુંત  

અુંતયાામી પ્રભ  બધ ું જ જાણે છે.  

 

ਪਾਪ ਕਰੇ ਕਗਰ ਮੂਕਗਰ ਪਾਵੈ ਭੇਖ ਕਰੈ ਗਨਰਬਾਨੈ ॥੧॥ 

મન ષ્ય ત્યાગી સાધ ઓવાળો વેશ બનાવીને રાખે છે. પરુંત  તો પણ તે ખ બ પાપ કરતો રહે છે 

પરુંત  પાપ કરીને પણ નકારતો રહે છે ॥૧॥ 

 

ਿਾਨਤ ਦਗੂਰ ਤੁਮਗਹ ਪਰਭ ਨੇਗਰ ॥ 

હે પ્રભ ! ત ું બધા જીવોની નજીક જ રહે છે, પરુંત  તે તને ક્ાુંક દૂર જ સમજ ેછે.  

 

ਉਤ ਤਾਕ ੈਉਤ ਤੇ ਉਤ ਪੇਖੈ ਆਵੈ ਲੋਭੀ ਫੇਗਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

લોભી મન ષ્ય અહીું-તહીું ડોતકય ું કર ેછે, પછી અહીું-તહીું જોવ ેછે અને ધન-સુંપુંતિના ચક્રમાું 

જ ફસાઈ રહે છે ॥તવરામ॥  

 

ਿਬ ਲਗੁ ਤੁਟੈ ਨਾਹੀ ਮਨ ਭਰਮਾ ਤਬ ਲਗੁ ਮੁਕਤੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

જ્ાું સ ધી મન ષ્યના મનનો ભ્રમ નાશ થતો નથી, ત્યાું સ ધી કોઈ પણ માયાનાું બુંધનોથી મ ક્ત 

થત ું નથી.  
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ ਸੰਤੁ ਭਗਤੁ ਿਨੁ ਸੋਈ ॥੨॥੫॥੩੬॥ 

હે નાનક! જનેા પર સૃતિનો સ્વામી પરમાત્મા દયાળ  થઈ જાય છે, વાસ્તવમાું તે જ સુંત તેમજ 

તે જ ભક્ત છે ॥૨॥૫॥૩૬॥  

 

ਿਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥ 

 

ਨਾਮੁ ਗੁਗਰ ਦੀਓ ਹੈ ਅਪੁਨੈ ਿਾ ਕੈ ਮਸਤਗਕ ਕਰਮਾ ॥ 

જનેા માથા પર શ ભ ભાગ્ય છે, ગ રુએ પોતાના તે સેવકને નામ જ આપય ું છે.  

 

ਨਾਮੁ ਗਦਰੜਾਵੈ ਨਾਮੁ ਿਪਾਵੈ ਤਾ ਕਾ ਿੁਗ ਮਗਹ ਿਰਮਾ ॥੧॥ 

આ ય ગમાું ગ રુનો આ જ ધમા છે કે તે પોતાના સેવકોને નામન ું જાપ કરાવે છે અને નામ જ 

તેના મનમાું દૃઢ કર ેછે ॥૧॥  

 

ਿਨ ਕਉ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਸੋਭ ॥ 

પ્રભ ના દાસ માટે નામ જ તેની મોટાઈ છે અને નામ જ તેની શોભા છે.  

 

ਨਾਮੋ ਗਗਤ ਨਾਮੋ ਪਗਤ ਿਨ ਕੀ ਮਾਨੈ ਿੋ ਿੋ ਹੋਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માન ું નામ જ તેની મ તક્ત છે અને નામ જ તેની લાજ-પ્રતતષ્ઠા છે. જ ેકુંઈ પણ પ્રભ ની 

ઈચ્છામાું થાય છે, તે તેને સારુું  જ સમજ ેછે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਨਾਮ ਿਨੁ ਗਿਸੁ ਿਨ ਕੈ ਪਾਲੈ ਸੋਈ ਪੂਰਾ ਸਾਹਾ ॥ 

જ ેમન ષ્યની પાસ ેનામન ું ધન છે, તે જ સુંપૂણા શાહ કાર છે.  

 

ਨਾਮੁ ਗਬਉਹਾਰਾ ਨਾਨਕ ਆਿਾਰਾ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਗਤ ਲਾਹਾ ॥੨॥੬॥੩੭॥ 

હે નાનક! પ્રભ ન ું નામ જ તે મન ષ્યનો વ્યવસાય છે, નામનો જ તેને સહારો છે અને તે 

નામરપી લાભ જ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૨॥૬॥૩૭॥  

 

ਿਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਨੇਤਰ ਪੁਨੀਤ ਭਏ ਦਰਸ ਪੇਖੇ ਮਾਥੈ ਪਰਉ ਰਵਾਲ ॥ 

પરમાત્માનાું દશાન કરીન ેમારી આુંખો પતવત્ર થઈ ગઈ છે. મારા માથા પર તેની ચરણ-ધૂળ જ 

પડેલી રહે.  

 

ਰਗਸ ਰਗਸ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਮੋਰੈ ਗਹਰਦੈ ਬਸਹੁ ਗੋਪਾਲ ॥੧॥ 

હે ગોપાલ! મારા હ્રદયમાું આવીને વસી જા. હ ું  તો સ્વાદ લઈ-લઈને ઠાકોરના જ ગ ણ ગાતો 

રહ ું  છ ું  ॥૧॥  
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ਤੁਮ ਤਉ ਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲ ॥ 

હે દયાળ  પરમેશ્વર! ત ું બધાનો રખેવાળ છે.  

 

ਸੁੰਦਰ ਸੁਘਰ ਬੇਅੰਤ ਗਪਤਾ ਪਰਭ ਹੋਹੁ ਪਰਭੂ ਗਕਰਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ -તપતા! ત ું ખ બ સ ુંદર, ચત ર તેમજ અનુંત છે. મારા પર પણ કૃપાળ  થઈ જા 

॥૧॥તવરામ॥  

 

ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਤੁਮਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ ਰਸਾਲ ॥ 

હે મહા આનુંદ તેમજ ખ શીન  રપ! તારી વાણી ખ બ અન પ તેમજ અમૃતન ું ઘર છે.  

 

ਗਹਰਦੈ ਚਰਣ ਸਬਦ ੁਸਗਤਗੁਰ ਕੋ ਨਾਨਕ ਬਾਾਂਗਿਓ ਪਾਲ ॥੨॥੭॥੩੮॥ 

હે નાનક! મારા હ્રદયમાું પરમાત્માના ચરણ કમળ વસી ગયા છે અને મેં ગ રુના શબ્દ પોતાના 

દામનમાું બાુંધી લીધા છે ॥૨॥૭॥૩૮॥ 

 

ਿਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਅਪਨੀ ਉਕਗਤ ਖਲਾਵੈ ਭੋਿਨ ਅਪਨੀ ਉਕਗਤ ਖੇਲਾਵੈ ॥ 

પોતાની ય તક્તથી જ પરમાત્મા અમને ભોજન ખવડાવે છે અને પોતાના તવચારથી જ અમને 

જીવનની રમત રમાડે છે.  

 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਭੋਗ ਰਸ ਦੇਵੈ ਮਨ ਹੀ ਨਾਗਲ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ 

તે અમને બધા સ ખ તેમજ સ્વાતદિ ભોજન દે છે અને અમારા મનમાું જ રહે છે ॥૧॥  

 

ਹਮਰੇ ਗਪਤਾ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ॥ 

દયાન ું ઘર પરમેશ્વર અમારો તપતા છે.  

 

ਗਿਉ ਰਾਖ ੈਮਹਤਾਰੀ ਬਾਗਰਕ ਕਉ ਤੈਸੇ ਹੀ ਪਰਭ ਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જમે માતા પોતાના બાળકની સુંભાળ કર ેછે, તેમ જ પ્રભ  અમારુું  પાલન-પોષણ કર ેછે 

॥૧॥તવરામ॥  

 

ਮੀਤ ਸਾਿਨ ਸਰਬ ਗੁਣ ਨਾਇਕ ਸਦਾ ਸਲਾਮਗਤ ਦੇਵਾ ॥ 

હે ગ રુદેવ પ્રભ ! ત ું સાચો તમત્ર તેમજ સજ્જન છે, ત ું જ ગ ણોનો માતલક છે અને ત ું હુંમેશા 

શાશ્વત રપ છે. 

 

ਈਤ ਊਤ ਿਤ ਕਤ ਤਤ ਤੁਮ ਹੀ ਗਮਲੈ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸੇਵਾ ॥੨॥੮॥੩੯॥ 

હે નાનક! લોક-પરલોકમાું જ્ાું ક્ાુંય ત ું જ હાજર છે. પ્રભ  તો સુંતોની તનષ્કામ સેવા કરવાથી 

જ મળે છે ॥૨॥૮॥૩૯॥  
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ਿਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਸੰਤ ਗਕਰਪਾਲ ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰ ਕਾਮ ਕਰੋਿ ਗਬਖੁ ਿਾਰੇ ॥ 

કૃપાળ  તેમજ દયાળ  સુંતજન પોતાના મનમાુંથી કામ-ક્રોધના ઝેરને સળગાવી દે છે.  

 

ਰਾਿੁ ਮਾਲੁ ਿੋਬਨੁ ਤਨੁ ਿੀਅਰਾ ਇਨ ਊਪਗਰ ਲੈ ਬਾਰੇ ॥੧॥ 

મેં પોતાન ું રાજ્, ધન, યૌવન, શરીર તેમજ પ્રાણ બધ ું જ આના પર બતલહાર કરી દીધ ું છે 

॥૧॥ 

 

ਮਗਨ ਤਗਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਹਤਕਾਰੇ ॥ 

તે પોતાના મન તેમજ શરીરમાું રામ-નામથી જ પ્રેમ કર ેછે.  

 

ਸੂਖ ਸਹਿ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਸਗਹਤ ਭਵ ਗਨਗਿ ਪਾਗਰ ਉਤਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે પોતે સ ખ-શાુંતત, આનુંદ તેમજ ખ શીથી રહે જ છે, બીજાને પણ સુંસાર સમ દ્રથી પાર 

કરાવી દે છે ॥તવરામ॥ 
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ਧੰਨਿ ਸੁ ਥਾਿੁ ਧੰਨਿ ਓਇ ਭਵਿਾ ਜਾ ਮਨਿ ਸੰਤ ਬਸਾਰੇ ॥ 

તે સ્થાન ખુબ ધન્ય છે અને તે ભવન પણ ખુશ નસીબ છે, જ્ાાં સાંતજન રહે છે.  

 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਕੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿੁ ਠਾਕੁਰ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਿਮਸਕਾਰੇ ॥੨॥੯॥੪੦॥ 

હે ઠાકોર! નાનકની આ આકાાંશા પૂણણ કરી, જથેી તે તારા ભક્તોને નમન કર ે॥૨॥૯॥૪૦॥  

 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਛਡਾਇ ਲੀਓ ਮਿਾ ਬਲੀ ਤੇ ਅਪਿੇ ਚਰਿ ਪਰਾਨਤ ॥ 

ગુરુએ પોતાના ચરણોમાાં લગાવી મને મહાબલલ માયાથી બચાવી લીધો છે. 

 

ਏਕੁ ਿਾਮੁ ਦੀਓ ਮਿ ਮੰਤਾ ਨਬਿਨਸ ਿ ਕਤਿੂ ਜਾਨਤ ॥੧॥    

તેને સ્મરણ કરવા માટે મારા મનને એક નામરૂપી માંત્ર આપ્યો છે, જ ેન ક્યારયે નાશ થાય છે 

અને ન તો ક્યાાંય જાય છે ॥૧॥  

 

ਸਨਤਗੁਨਰ ਪੂਰੈ ਕੀਿੀ ਦਾਨਤ ॥ 

સાંપૂણણ સદ્દગુરૂએ મને નામનુાં દાન આપ્યુાં છે અને  

 

ਿਨਰ ਿਨਰ ਿਾਮੁ ਦੀਓ ਕੀਰਤਿ ਕਉ ਭਈ ਿਮਾਰੀ ਗਾਨਤ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કીતણન કરવા માટે મને પરમાત્માનુાં નામ આપ્યુાં છે અને કીતણન કરવાથી હુાં  બાંધનોથી મુક્ત થઈ 

ગયો છુાં  ॥લવરામ॥ 

 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪਰਨਭ ਅਪੁਿੈ ਭਗਤਿ ਕੀ ਰਾਖੀ ਪਾਨਤ ॥ 

પ્રભુએ હાંમેશા જ પોતાના ભક્તોનો પક્ષ લીધો છે અને તેની લાજ રાખી છે.  

 

ਿਾਿਕ ਚਰਿ ਗਿੇ ਪਰਭ ਅਪਿੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਨਦਿ ਰਾਨਤ ॥੨॥੧੦॥੪੧॥ 

હે નાનક! મેં પોતાના પ્રભુના ચરણ પકડી લીધા છે અને હવે લદવસ-રાત સુખ પ્રાપ્ત કરી રહ્યો 

છુાં  ॥૨॥૧૦॥૪૧॥  

 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਪਰ ਿਰਿਾ ਲੋਭੁ ਝੂਠ ਨਿੰਦ ਇਵ ਿੀ ਕਰਤ ਗੁਦਾਰੀ ॥ 

પારકુાં  ધન ચોરી કરવુાં, લાલચ કરવી, અસત્ય બોલવુાં તેમજ લનાંદા કરવી - આ રીત ેકરાવતા જ 

પ્રભાવી મનુષ્યએ પોતાનુાં જીવન લવતાવી દીધુાં છે.  
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ਨਮਰਗ ਨਤਰਸਿਾ ਆਸ ਨਮਨਥਆ ਮੀਠੀ ਇਿ ਟੇਕ ਮਿਨਿ ਸਾਧਾਰੀ ॥੧॥ 

જ ેરીત ેતરસ્યા હરણને મૃગતૃષ્ણાનુાં પાણી ખુબ મીઠુાં  લાગે છે, તેમ જ શાકત અસત્ય 

આશાઓને ખુબ મીઠી સમજ ેછે અને તેને આ અસત્ય આશાઓના સહારાને પોતાના મનમાાં 

સારી રીત ેવસાવી લીધો છે ॥૧॥  

 

ਸਾਕਤ ਕੀ ਆਵਰਦਾ ਜਾਇ ਨਬਰਥਾਰੀ ॥ 

પ્રભાવી મનુષ્યનુાં જીવન વ્યથણ જ વીતી જાય છે, 

 

ਜੈਸੇ ਕਾਗਦ ਕੇ ਭਾਰ ਮੂਸਾ ਟਨੂਕ ਗਵਾਵਤ ਕਾਨਮ ਿਿੀ ਗਾਵਾਰੀ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જમે કાગળના ઢગલાને ઉાંદર કોતરી-કોતરીને ગુમાવી દે છે પરાંતુ તે કોતરલે કાગળ તે મૂખણને 

કોઈ કામ આવતા નથી ॥લવરામ॥ 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਪਾਰਬਰਿਮ ਸੁਆਮੀ ਇਿ ਬੰਧਿ ਛੁਟਕਾਰੀ ॥ 

હે સ્વામી પરબ્રહ્મ! પોતાની કૃપા કરીને મને માયાના આ બાંધનોથી મુક્ત કરી દે.  

 

ਬੂਡਤ ਅੰਧ ਿਾਿਕ ਪਰਭ ਕਾਢਤ ਸਾਧ ਜਿਾ ਸੰਗਾਰੀ ॥੨॥੧੧॥੪੨॥ 

હે નાનક! પ્રભ ુડૂબી રહેલા જ્ઞાનહીન મનુષ્યોને સાધુજનોની સાંગલતમાાં મળાવીને સાંસાર 

સાગરમાાંથી બહાર કાઢી દે છે ॥૨॥૧૧॥૪૨॥  

 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥ 

 

ਨਸਮਨਰ ਨਸਮਨਰ ਸੁਆਮੀ ਪਰਭੁ ਅਪਿਾ ਸੀਤਲ ਤਿੁ ਮਿੁ ਛਾਤੀ ॥ 

પોતાના સ્વામી પ્રભુનુાં સ્મરણ કરવાથી મારૂાં  શરીર, મન તેમજ છાતી શીતળ થઈ ગયા છે.  

 

ਰੂਪ ਰੰਗ ਸੂਖ ਧਿੁ ਜੀਅ ਕਾ ਪਾਰਬਰਿਮ ਮੋਰੈ ਜਾਤੀ ॥੧॥ 

મારા પ્રાણોનો સ્વામી પરબ્રહ્મ જ મારી જાલત, રૂપ, રાંગ, સુખ તેમજ ધન છે ॥૧॥  

 

ਰਸਿਾ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨਿ ਮਾਤੀ ॥ 

મારી જીભ રસોના ઘર રામ-નામમાાં મસ્ત રહે છે અને  

 

ਰੰਗ ਰੰਗੀ ਰਾਮ ਅਪਿੇ ਕੈ ਚਰਿ ਕਮਲ ਨਿਨਧ ਥਾਤੀ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

રામના પ્રેમ-રાંગમાાં રાંગાઈ ગઈ છે, પરમાત્માના સુાંદર ચરણ-કમળ નવલનલધનો ભાંડાર છે 

॥લવરામ॥  

 

ਨਜਸ ਕਾ ਸਾ ਨਤਿ ਿੀ ਰਨਖ ਲੀਆ ਪੂਰਿ ਪਰਭ ਕੀ ਭਾਤੀ ॥ 

જનેો હુાં  સેવક હતો, તેણે મને સાંસાર સાગરમાાં ડૂબવાથી બચાવી લીધો છે. સાંપૂણણ પ્રભુનો 

પોતાના સેવકોને બચાવવાનો ઉપાય અનન્ય જ છે.  
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ਮੇਨਲ ਲੀਓ ਆਪੇ ਸੁਖਦਾਤੈ ਿਾਿਕ ਿਨਰ ਰਾਖੀ ਪਾਤੀ ॥੨॥੧੨॥੪੩॥ 

હે નાનક! સુખોના દાતાએ મને પોતે જ પોતાની સાથ ેમળાવી લીધો છે. પરમાત્માએ મારી 

લાજ-પ્રલતષ્ઠા રાખી લીધી છે ॥૨॥૧૨॥૪૩॥ 

 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਦਤੂ ਦਸੁਮਿ ਸਨਭ ਤੁਝ ਤੇ ਨਿਵਰਨਿ ਪਰਗਟ ਪਰਤਾਪੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારો તજે-પ્રતાપ આખા જગતમાાં પ્રગટ છે; કામાલદક પાાંચ શત્રુ તારી કૃપાથી જ દૂર 

થાય છે.  

 

ਜੋ ਜੋ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਦਖੁਾਏ ਓਿੁ ਤਤਕਾਲ ਤੁਮ ਮਾਰਾ ॥੧॥ 

જ ેકોઈ પણ તારા ભક્તોને દુ:ખી કરતો હતો, તેનો તે તરત જ વધ કરી દીધો છે ॥૧॥  

 

ਨਿਰਖਉ ਤੁਮਰੀ ਓਨਰ ਿਨਰ ਿੀਤ ॥ 

હે હલર! હુાં  તો દરરોજ તારી તરફ મદદ માટે જોતો રહુાં  છુાં .  

 

ਮੁਰਾਨਰ ਸਿਾਇ ਿੋਿੁ ਦਾਸ ਕਉ ਕਰੁ ਗਨਿ ਉਧਰਿੁ ਮੀਤ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

હે મોરારી! પોતાના દાસનો સહાયક બની જા. હે લમત્ર પ્રભ!ુ મારો હાથ પકડીને મારો ઉદ્ધાર 

કરી દે ॥લવરામ॥  

 

ਸੁਣੀ ਬੇਿਤੀ ਠਾਕੁਨਰ ਮੇਰੈ ਖਸਮਾਿਾ ਕਨਰ ਆਨਪ ॥ 

મારા ઠાકોર ેમારી પ્રાથણના સાાંભળી લીધી છે અને તેણે મને પોતાનો સેવક બનાવીને 

માલલકવાળુાં કતણવ્ય પૂણણ કયુું છે.  

 

ਿਾਿਕ ਅਿਦ ਭਏ ਦਖੁ ਭਾਗੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਨਰ ਜਾਨਪ ॥੨॥੧੩॥੪੪॥ 

હે નાનક! હાંમેશા જ હલરનુાં જાપ કરવાથી આનાંદ બની રહે છે અને મારા બધા દુુઃખ દૂર થઈ 

ગયા છે ॥૨॥૧૩॥૪૪॥ 

 

ਧਿਾਸਰੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਚਤੁਰ ਨਦਸਾ ਕੀਿੋ ਬਲੁ ਅਪਿਾ ਨਸਰ ਊਪਨਰ ਕਰੁ ਧਾਨਰਓ ॥ 

જ ેપરમાત્માએ ચારયે લદશાઓમાાં પોતાના બળનો ફેલાવ કરલે છે, તેને મારા માથા પર 

પોતાનો હાથ રાખેલ છે.  

 

ਨਕਰਪਾ ਕਟਾਖੵ ਅਵਲੋਕਿੁ ਕੀਿੋ ਦਾਸ ਕਾ ਦਖੂੁ ਨਬਦਾਨਰਓ ॥੧॥ 

તેને પોતાની કૃપા-દ્રલિથી જોયો છે અને પોતાના દાસનુાં દુુઃખ નાશ કરી દીધુાં છે ॥૧॥  
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ਿਨਰ ਜਿ ਰਾਖ ੇਗੁਰ ਗੋਨਵੰਦ ॥ 

ગોલવાંદ ગુરુએ દાસને સાંસાર-સમુદ્રમાાં ડૂબવાથી બચાવી લીધો છે. 

 

ਕੰਨਠ ਲਾਇ ਅਵਗੁਣ ਸਨਭ ਮੇਟੇ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਬਖਸੰਦ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

ક્ષમાશીલ તેમજ દયાલુ પરમપુરુષે પોતાના ગળાથી લગાવી લીધો છે અન ેબધા અવગુણ 

મટાડી દીધા છે ॥લવરામ॥  

 

ਜੋ ਮਾਗਨਿ ਠਾਕੁਰ ਅਪੁਿੇ ਤੇ ਸੋਈ ਸੋਈ ਦੇਵੈ ॥ 

તે પોતાના ઠાકોરથી જ ેકાંઈ પણ માાંગે છે, તે તે જ કાંઈક આપી દે છે.  

 

ਿਾਿਕ ਦਾਸੁ ਮੁਖ ਤੇ ਜੋ ਬੋਲੈ ਈਿਾ ਊਿਾ ਸਚੁ ਿੋਵੈ ॥੨॥੧੪॥੪੫॥ 

હે નાનક! પરમાત્માનો દાસ જ ેકાંઈ પણ મુખથી બોલ ેછે, તે લોક તેમજ પરલોકમાાં સત્ય થઈ 

જાય છે ॥૨॥૧૪॥૪૫॥ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਅਉਖੀ ਘੜੀ ਨ ਦੇਖਣ ਦੇਈ ਅਪਨਾ ਬਿਰਦ ੁਸਮਾਲੇ ॥ 

પરમાત્મા પોતાનો વિરદ યાદ રાખ ેછે અને પોતાના દાસને સંકટ કાળનો એક ક્ષણ પણ 

જોિા દેતો નથી. 

 

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖ ੈਅਪਨੇ ਕਉ ਸਾਬਸ ਸਾਬਸ ਪਰਬਿਪਾਲੇ ॥੧॥ 

તે પોતાનો હાથ આપીને દાસની રક્ષા કર ેછે અને શ્વાસ-શ્વાસ તેન ં પાલન-પોષણ કર ેછે ॥૧॥  

 

ਪਰਭ ਬਸਉ ਲਾਬਿ ਰਬਹਓ ਮੇਰਾ ਚੀਿੁ ॥ 

મારં મન પ્રભ થી જ લાગેલ ં રહે છે. 

 

ਆਬਦ ਅੰਬਿ ਪਰਭੁ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਧੰਨੁ ਹਮਾਰਾ ਮੀਿੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારો વમત્ર પ્રભ  ધન્ય છે, તે તો આવદથી અંત સ ધી હંમેશા જ મારો સહાયક બની રહે છે 

॥વિરામ॥  

 

ਮਬਨ ਬਿਲਾਸ ਭਏ ਸਾਬਹਿ ਕੇ ਅਚਰਜ ਦੇਬਖ ਿਡਾਈ ॥ 

માવલકની આશ્ચયયજનક લીલા તેમજ મોટાઈને જોઈને મારા મનમાં હષોલ્લાસ ઉત્પન્ન થઈ 

ગયો છે.  

 

ਹਬਰ ਬਸਮਬਰ ਬਸਮਬਰ ਆਨਦ ਕਬਰ ਨਾਨਕ ਪਰਬਭ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੨॥੧੫॥੪੬॥ 

હે નાનક! પ્રભ એ મારી પણૂય લાજ-પ્રવતષ્ઠા રાખી લીધી છે, આથી પરમેશ્વરન ં નામ-સ્મરણ 

કરીને આનંદ પ્રાપ્ત કર ॥૨॥૧૫॥૪૬॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਬਜਸ ਕਉ ਬਿਸਰੈ ਪਰਾਨਪਬਿ ਦਾਿਾ ਸੋਈ ਿਨਹੁ ਅਭਾਿਾ ॥ 

જ ેમન ષ્યને પ્રાણપવત દાતા ભૂલી જાય છે, તેને કમનસીબ સમજ. 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਬਿਓ ਅਬਮਅ ਸਰੋਵਰ ਪਾਿਾ ॥੧॥ 

જને ં મન પ્રભ  ચારણોના પ્રેમમાં લાગી ગય ં છે, તેન ેઅમૃતન ં સરોિર પ્રાપ્ત કરી લીધ ં છે ॥૧॥  

 

ਿੇਰਾ ਜਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਬਿ ਜਾਿਾ ॥ 

હે હવર! તારો સેિક રામ નામના પ્રેમમાં મગ્ન થઈને અજ્ઞાનની ઊંઘમાંથી જાગૃત થઈ ગયો છ ં .  
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ਆਲਸੁ ਛੀਬਜ ਿਇਆ ਸਭੁ ਿਨ ਿੇ ਪਰੀਿਮ ਬਸਉ ਮਨੁ ਲਾਿਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા શરીરમાંથી બધો આળસ દૂર થઈ ગયો છે તથા માર મન પોતાના વપ્રયતમની સાથ ે

લાગી ગય ં છે ॥વિરામ॥ 

 

ਜਹ ਜਹ ਪੇਖਉ ਿਹ ਨਾਰਾਇਣ ਸਿਲ ਘਟਾ ਮਬਹ ਿਾਿਾ ॥ 

હ ં  જ્ાં ક્ાંય પણ જોિ છ ં , ત્યાં જ નારાયણને માળાના મોતીના દોરાની જમે બધા શરીરોમાં 

વનિાસ કરતો જોિ છ ં .  

 

ਨਾਮ ਉਦਕੁ ਪੀਵਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਿਆਿੇ ਸਬਭ ਅਨੁਰਾਿਾ ॥੨॥੧੬॥੪੭॥ 

હવર નામ અમૃતરૂપી જળને પીતા જ નાનકે બીજા બધા અન રાગ ત્યાગી દીધા છે 

॥૨॥૧૬॥૪૭॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਜਨ ਕ ੇਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮ ॥        

દાસના બધા કામ સંપૂણય થઈ ગયા છે.  

 

ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਹਾ ਬਿਬਖਆ ਮਬਹ ਲਜਾ ਰਾਖੀ ਰਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥            

આ કળીય ગના સમયમાં મહા ઝેરીલી માયા જાળમાં રામે મારી લાજ-પ્રવતષ્ઠા રાખી લીધી છે 

॥૧॥વિરામ॥  

 

ਬਸਮਬਰ ਬਸਮਬਰ ਸੁਆਮੀ ਪਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਬਨਕਬਟ ਨ ਆਵੈ ਜਾਮ ॥ 

પોતાના સ્િામી પ્રભ ન ં િારંિાર સ્મરણ કરિાથી યમ મારી નજીક આિતો નથી. 

 

ਮੁਕਬਿ ਿੈਕੁੰਠ ਸਾਧ ਕੀ ਸੰਿਬਿ ਜਨ ਪਾਇਓ ਹਬਰ ਕਾ ਧਾਮ ॥੧॥ 

દાસ ેપરમાત્માન ં ધામ મળેિી લીધ ં છે અને તેના માટે સાધ ની સંગવત જ મ વિ તેમજ િૈક ંઠ છે 

॥૧॥  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਬਰ ਜਨ ਕੀ ਥਾਿੀ ਕੋਬਟ ਸੂਖ ਬਿਸਰਾਮ ॥ 

પરમાત્માના ચરણ કમળ જ દાસ માટે અક્ષય ધનની થેલી છે અને કરોડો સ ખોનો વનિાસ છે.  

 

ਿੋਬਿੰਦ ੁਦਮੋਦਰ ਬਸਮਰਉ ਬਦਨ ਰੈਬਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਿਾਨ ॥੨॥੧੭॥੪੮॥ 

હે નાનક! હ ં  વદિસ-રાત ગોવિંદની પ્રાથયના કરતો રહ ં  છ ં  અને હંમેશા જ તેના પર બવલહાર 

જાિ છ ં  ॥૨॥૧૭॥૪૮॥ 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  
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ਮਾਾਂਿਉ ਰਾਮ ਿੇ ਇਕੁ ਦਾਨੁ ॥ 

હ ં  રામથી એક આ જ દાન માંગ  છ ં  કે  

 

ਸਿਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਹੋਵਬਹ ਬਸਮਰਉ ਿੁਮਰਾ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હ ં  તારં નામ-સ્મરણ કરતો રહ ં , જનેા ફળ સ્િરૂપ બધી ઈચ્છા પૂણય થાય છે ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਚਰਨ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੇ ਬਹਰਦੈ ਵਾਸਬਹ ਸੰਿਨ ਕਾ ਸੰਿੁ ਪਾਵਉ ॥ 

તારા ચરણ કમળ મારા હૃદયમાં િસી જાય અને હ ં  સંતજનોની સંગવત પ્રાપ્ત કરં.  

 

ਸੋਿ ਅਿਬਨ ਮਬਹ ਮਨੁ ਨ ਬਵਆਪੈ ਆਠ ਪਹਰ ਿੁਣ ਿਾਵਉ ॥੧॥ 

માર મન વચંતાની આગમાં ન સળગે અને આઠ પ્રહર તારા ગ ણ ગાતો રહ ં  ॥૧॥ 

 

ਸਵਸਬਿ ਬਿਵਸਥਾ ਹਬਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮਧ ੰਿ ਪਰਭ ਜਾਪਣ ॥ 

હ ં  સ ખ-કલ્યાણની વસ્થવતમાં પરમાત્માની ભવિ કરતો રહ ં  અને જીિન ભર પ્રભ ન ં જાપ કરતો 

રહ ં .  

 

ਨਾਨਕ ਰੰਿੁ ਲਿਾ ਪਰਮੇਸਰ ਿਾਹੁਬੜ ਜਨਮ ਨ ਛਾਪਣ ॥੨॥੧੮॥੪੯॥ 

હે નાનક! મારો પરમેશ્વરથી અત ટ પ્રેમ-રંગ લાગી ગયો છે, હિે ફરી જન્મ-મરણના ચક્રમાં 

નહી ંપડ ં  ॥૨॥૧૮॥૪૯॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਮਾਾਂਿਉ ਰਾਮ ਿੇ ਸਬਭ ਥੋਕ ॥ 

હ ં  તો રામથી જ બધા પદાથય માંગ  છ ં . 

 

ਮਾਨੁਖ ਕਉ ਜਾਚਿ ਸਰਮੁ ਪਾਈਐ ਪਰਭ ਕੈ ਬਸਮਰਬਨ ਮੋਖ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કોઈ મન ષ્યથી માંગિાથી મહેનત પછી વચંતા જ મળે છે, પરંત  પ્રભ ના સ્મરણથી જ મોક્ષ 

મળી જાય છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਘੋਖੇ ਮੁਬਨ ਜਨ ਬਸੰਬਮਰਬਿ ਪੁਰਾਨਾਾਂ ਿੇਦ ਪੁਕਾਰਬਹ ਘੋਖ ॥             

ઋવષઓ-મ વનઓએ સ્મૃવતઓ તેમજ પ રાણોન ં ધ્યાનપૂિયક વિશ્લેષણ કય ું છે અને તે િેદોનો 

અભ્યાસ કરીને ઉચ્ચ સ્િરમાં િાંચીને બીજાને સંભળાિતો રહે છે. 

 

ਬਕਰਪਾ ਬਸੰਧੁ ਸੇਬਵ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ਦੋਵੈ ਸੁਹੇਲੇ ਲੋਕ ॥੧॥ 

કૃપાનો સમ દ્ર પરમાત્માની ભવિ કરિાથી જ તે પરમ-સત્યને મેળિાય છે અને આ લોક 

તેમજ પરલોક બંને જ સ ખદ થઈ જાય છે ॥૧॥ 
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ਆਨ ਅਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ ਹੈ ਜੇਿੇ ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਬਸਮਰਨ ਫੋਕ ॥    

પરમાત્માના સ્મરણ વસિાય બીજા જટેલા પણ આચાર-વ્યિહાર છે, તે બધા વનષ્ફળ છે. 

 

ਨਾਨਕ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਕਾਟੇ ਬਮਬਲ ਸਾਧੂ ਬਿਨਸੇ ਸੋਕ ॥੨॥੧੯॥੫੦॥ 

હે નાનક! સંત ગ રદેિને મળિાથી વચંતા મટી જાય છે અને જન્મ-મરણનો ભય નાશ થઈ જાય 

છે ॥૨॥૧૯॥૫૦॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥ 

 

ਬਿਰਸਨਾ ਿੁਝੈ ਹਬਰ ਕੈ ਨਾਬਮ ॥ 

પરમાત્માના નામ-સ્મરણથી બધી તૃષ્ણા ઠરી જાય છે.  

 

ਮਹਾ ਸੰਿੋਖੁ ਹੋਵੈ ਿੁਰ ਿਚਨੀ ਪਰਭ ਬਸਉ ਲਾਿੈ ਪੂਰਨ ਬਧਆਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગ રની િાણીથી મનમાં ખૂબ સંતોષ ઉત્પન્ન થાય છે અને પ્રભ ની સાથ ેસંપૂણય ધ્યાન લાગી 

જાય છે ॥૧॥વિરામ॥ 
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ਮਹਾ ਕਲੋਲ ਬੁਝਹਹ ਮਾਇਆ ਕੇ ਕਹਿ ਹਕਿਪਾ ਮੇਿੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ 

હે દીનદયાળુ પ્રભ!ુ મારા પર પોતાની કૃપા કર, કેમ કે મારા મનમાાંથી માયાના ખુબ આનાંદ-

અદભુત પ્રાપ્ત કરવાની તૃષ્ણા ઠરી જાય.  

 

ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹਹ ਜਹਪ ਜੀਵਾ ਪੂਿਨ ਹੋਇ ਦਾਸ ਕੀ ਘਾਲ ॥੧॥ 

મને પોતાનુાં નામ આપ, જનેુાં જાપ કરીને હુાં  જીવાંત રહુાં  અને તારા દાસની સાધના સફળ થઈ 

જાય ॥૧॥  

 

ਸਿਬ ਮਨੋਿਥ ਿਾਜ ਸੂਖ ਿਸ ਸਦ ਖੁਸੀਆ ਕੀਿਤਨੁ ਜਹਪ ਨਾਮ ॥ 

હરર-કીતતન કરવા તેમજ નામનુાં જાપ કરવાથી હાંમેશા જ ખુશીઓ બની રહે છે, બધી 

ઈચ્છાઓ પૂણત થઈ જાય છે તથા સામ્રાજ્યના બધા સુખ તેમજ આનાંદ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਹਜਸ ਕ ੈਕਿਹਮ ਹਲਹਖਆ ਧੁਹਿ ਕਿਤੈ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੇ ਪੂਿਨ ਕਾਮ ॥੨॥੨੦॥੫੧॥ 

હે નાનક! જનેા નસીબમાાં કતાત-પ્રભુએ આરાંભથી જ એવો લેખ લખેલ હોય છે, તે મનુષ્યના 

બધા કામ પૂણત થાય છે ॥૨॥૨૦॥૫૧॥  

 

ਧਨਾਸਿੀ ਮਃ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਜਨ ਕੀ ਕੀਨੀ ਪਾਿਬਰਹਹਮ ਸਾਿ ॥ 

પરબ્રહ્મ ેપોતાના દાસની સાંભાળ કરી છે,  

 

ਹਨਿੰ ਦਕ ਹਿਕਨੁ ਨ ਪਾਵਹਨ ਮੂਲੇ ਊਹਿ ਗਏ ਬੇਕਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હવે દાસની સમક્ષ રનાંદક તો એકદમ ટકી જ શકતા નથી અને બેકાર જ વાદળોની જમે ઉડી 

ગયા છે ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਤਹ ਸੁਆਮੀ ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਿ ॥ 

જ્યાાં ક્ાાંય પણ હુાં  જોવ છુાં , તયાાં જ મારો પ્રભ ુરથથત છે અને કોઈ પણ તેની સરખામણી કરી 

શકતુાં નથી. 

 

ਜੋ ਜੋ ਕਿੈ ਅਵਹਗਆ ਜਨ ਕੀ ਹੋਇ ਗਇਆ ਤਤ ਛਾਿ ॥੧॥ 

જ ેકોઈ પણ દાસની અવજ્ઞા કર ેછે, તે તરત જ નાશ થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਕਿਨਹਾਿੁ ਿਖਵਾਲਾ ਹੋਆ ਜਾ ਕਾ ਅਿੰਤੁ ਨ ਪਾਿਾਵਾਿ ॥ 

જનેો ન કોઈ અાંત છે, ન તો કોઈ આર-પાર છે, તે બધાનો રચરયતા પ્રભ ુપોતે રખેવાળ બની 

ગયો છે.  
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿਖੇ ਪਰਹਿ ਅਪੁਨੈ ਹਨਿੰ ਦਕ ਕਾਢੇ ਮਾਹਿ ॥੨॥੨੧॥੫੨॥ 

હે નાનક! પ્રભુએ પોતાના દાસને બચાવી લીધો છે અને રનાંદકોને મારીન ેસાંગતમાાંથી બહાર 

કાઢી દીધો છે ॥૨॥૨૧॥૫૨॥  

 

ਧਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿੁ ੯ ਪੜਤਾਲ 

ધનાસરી મહેલ ૫ ઘર ૯ પડ઼તાલ  

 

ੴ ਸਹਤਗੁਿ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਹਿ ਚਿਨ ਸਿਨ ਗੋਹਬਿੰਦ ਦਖੁ ਿਿੰਜਨਾ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ ॥ 

હે દુુઃખ નાશ કરનાર ગોરવાંદ! હે હરર! હુાં  તારા ચરણોની શરણ ઇચ્છુાં  છુાં , પોતાના દાસને 

પોતાનુાં રકાંમતી નામ આપ.  

 

ਹਦਰਸਹਿ ਪਰਿ ਧਾਿਹੁ ਹਕਰਪਾ ਕਹਿ ਤਾਿਹੁ ਿੁਜਾ ਗਹਹ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਹਢ ਲੇਵਹੁ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારા પર કૃપા-દ્રરિ કર; મને સાંસાર સમુદ્રમાાંથી પાર કરી દે અને મારો હાથ પકડીને 

અજ્ઞાનના કુવામાાંથી કાઢી લે ॥રવરામ॥  

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਕਹਿ ਅਿੰਧ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬਿੰਧ ਅਹਨਕ ਦੋਖਾ ਤਹਨ ਛਾਹਦ ਪੂਿੇ ॥ 

કામ, ક્રોધને કારણે હુાં  અાંધ થઈને માયાના બાંધનોમાાં ફસાયેલો છુાં  અને મારા શરીર પર અનેક 

પાપ સાંપૂણતપણે ભરલે છે. 

 

ਪਰਿ ਹਬਨਾ ਆਨ ਨ ਿਾਖਨਹਾਿਾ ਨਾਮੁ ਹਸਮਿਾਵਹੁ ਸਿਹਨ ਸੂਿੇ ॥੧॥ 

હે શૂરવીર પ્રભ!ુ પ્રભ ુરસવાય અન્ય કોઈ પણ બાંધનોથી બચાવનાર નથી. હુાં  તારી શરણમાાં 

આવ્યો છુાં , છેવટે મારાથી પોતાના નામનુાં થમરણ કરાવ ॥૧॥ 

 

ਪਹਤਤ ਉਧਾਿਣਾ ਜੀਅ ਜਿੰਤ ਤਾਿਣਾ ਬੇਦ ਉਚਾਿ ਨਹੀ ਅਿੰਤੁ ਪਾਇਓ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં પરતઓનુાં ઉદ્ધાર કરનાર તેમજ જીવ-જાંતુઓનુાં કલ્યાણ કરનાર છે. વેદોનો 

અભ્યાસ કરનાર પાંરડત પણ તારી મરહમાનો અાંત મેળવી શકતા નથી 

 

ਗੁਣਹ ਸੁਖ ਸਾਗਿਾ ਬਰਹਮ ਿਤਨਾਗਿਾ ਿਗਹਤ ਵਛਲੁ ਨਾਨਕ ਗਾਇਓ ॥੨॥੧॥੫੩॥ 

હે બ્રહ્મ! તુાં ગુણો તેમજ સુખોનો સમુદ્ર છે અને તુાં જ રત્નોની ખાણ છે. નાનકે તો ભક્તવતસલ 

પરમાત્માનુાં જ થતુરતગાન કયુું છે ॥૨॥૧॥૫૩॥ 

 

ਧਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  
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ਹਲਹਤ ਸੁਖੁ ਪਲਹਤ ਸੁਖੁ ਹਨਤ ਸੁਖੁ ਹਸਮਿਨੋ ਨਾਮੁ ਗੋਹਬਿੰਦ ਕਾ ਸਦਾ ਲੀਜੈ ॥ 

હાંમેશા ગોરવાંદનુાં નામ જપવુાં જોઈએ; નામ-થમરણથી આ લોક તેમજ પરલોકમાાં પણ દરરોજ 

સુખ પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਹਮਿਹਹ ਕਮਾਣੇ ਪਾਪ ਹਚਿਾਣੇ ਸਾਧਸਿੰਗਹਤ ਹਮਹਲ ਮੁਆ ਜੀਜੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

સાધુ-સાંગરતમાાં શામેલ થવાથી આધ્યારત્મક રીતે મૃત મનુષ્ય પણ જીવાંત થઈ જાય છે તથા 

તેના પૂવતકૃત પાપ પણ મટી જાય છે ॥૧॥રવરામ॥  

 

ਿਾਜ ਜੋਬਨ ਹਬਸਿਿੰਤ ਹਹਿ ਮਾਇਆ ਮਹਾ ਦਖੁੁ ਏਹੁ ਮਹਾਾਂਤ ਕਹੈ ॥ 

રાજ તેમજ યૌવનમાાં મનુષ્યને પરમાત્મા ભૂલી જાય છે. મહાપુરુષ આ જ વાત કહે છે કે 

માયાનો મોહ એક મહા દુુઃખ છે.  

 

ਆਸ ਹਪਆਸ ਿਮਣ ਹਹਿ ਕੀਿਤਨ ਏਹੁ ਪਦਾਿਥੁ ਿਾਗਵਿੰਤੁ ਲਹੈ ॥੧॥ 

મનુષ્યને પરમાત્માનુાં કીતતન કરવાની ઈચ્છા તેમજ તરસ લાગેલી રહેવી જોઈએ પરાંતુ આ 

રકાંમતી પદાથત કોઈ ભાગ્યવાન જ પ્રાપ્ત કર ેછે ॥૧॥  

 

ਸਿਹਣ ਸਮਿਥ ਅਕਥ ਅਗੋਚਿਾ ਪਹਤਤ ਉਧਾਿਣ ਨਾਮੁ ਤੇਿਾ ॥ 

હે અગોચર તેમજ અકથ્ય પ્રભ!ુ તુાં પોતાના ભક્તોને શરણ દેવામાાં સમથત છે, તારુાં  નામ 

પાપીઓનુાં ઉદ્ધાર કરનાર છે.  

 

ਅਿੰਤਿਜਾਮੀ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਸਿਬਤ ਪੂਿਨ ਠਾਕੁਿੁ ਮੇਿਾ ॥੨॥੨॥੫੪॥ 

હે નાનકના થવામી પ્રભુ! તુાં અાંતરયામી છે. મારો ઠાકોર સવતવ્યાપી છે ॥૨॥૨॥૬૪॥  

 

ਧਨਾਸਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿੁ ੧੨ 

ધનાસરી મહેલ ૫ ઘર ૧૨ 

 

ੴ ਸਹਤਗੁਿ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  

 

ਬਿੰਦਨਾ ਹਹਿ ਬਿੰਦਨਾ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਗੋਪਾਲ ਿਾਇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માની હાંમેશા વાંદના કર, જગતપાલક પરમાત્માનુાં ગુણગાન કર ॥રવરામ॥ 

 

ਵਿੈ ਿਾਹਗ ਿੇਿੇ ਗੁਿਦੇਵਾ ॥ 

અરતભાગ્યથી જ ગુરૂદેવથી મેળાપ થાય છે.  

 

ਕੋਹਿ ਪਿਾਧ ਹਮਿੇ ਹਹਿ ਸੇਵਾ ॥੧॥ 

પરમાત્માની ભરક્ત કરવાથી કરોડો જ ગુનાઓ મટી જાય છે ॥૧॥ 
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਪੈ ॥ 

જને ું મન પરમાત્માનાું ચરણ-કમળોના પ્રેમમાું લીન થઈ જાય છે,  

 

ਸੋਗ ਅਗਨਨ ਨਿਸੁ ਜਨ ਨ ਨਿਆਪੈ ॥੨॥ 

તે મન ષ્યને ચચુંતાની આગ પ્રભાચિત કરતી નથી ॥૨॥  

 

ਸਾਗਰੁ ਿਨਰਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੇ ॥ 

તે સુંતોની સભામાું સામેલ થઈને સુંસાર-સમ દ્રમાુંથી પાર થઈ ગયો છે.  

 

ਨਨਰਭਉ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਹਨਰ ਰੰਗੇ ॥੩॥ 

ચનભભય પ્રભ ન ું નામ જપ; હચરના પ્રેમમાું મોચહત રહે ॥૩॥  

 

ਪਰ ਧਨ ਦੋਖ ਨਕਛੁ ਪਾਪ ਨ ਫੇੜੇ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પારક ું-ધન લોભ દોષ તેમજ બીજા પાપોથી મ ક્ત રહે છે, 

 

ਜਮ ਜੰਦਾਰੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੇ ॥੪॥ 

ભયુંકર યમ તેની નજીક આિતો નથી ॥૪॥  

 

ਨਿਿਸਨਾ ਅਗਨਨ ਪਿਨਭ ਆਨਪ ਿੁਝਾਈ ॥ 

તેની તૃષણાચનિ પ્રભ એ પોતે જ ઠારી દીધી છે.  

 

ਨਾਨਕ ਉਧਰ ੇਪਿਭ ਸਰਣਾਈ ॥੫॥੧॥੫੫॥ 

હે નાનક! ત ેપ્રભ ની શરણમાું આિીને માયાનાું બુંધનોથી મ ક્ત થઈ ગયો છે ॥૫॥૧॥૫૫॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਨਿਿਪਨਿ ਭਈ ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥ ਮਨਨ ਿਨਨ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਨਧਆਇਆ ॥੧॥ 

સત્યન ું ભોજન ખાિાથી હ ું  તૃપ્ત થઈ ગયો છ ું . પોતાના મન, શરીર તેમજ જીભથી મેં 

પરમાત્માના નામન ું ધ્યાન કય ું છે ॥૧॥  

 

ਜੀਵਨਾ ਹਨਰ ਜੀਵਨਾ ॥ ਜੀਵਨੁ ਹਨਰ ਜਨਪ ਸਾਧਸੰਨਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માના સ્મરણમાું જીિિ ું જ િાસ્તિમાું સાચ ું જીિન છે. સાધ ઓની સુંગચતમાું મળીને તેન ું 

ભજન કરિ ું જ િાસ્તચિક જીિન છે ॥૧॥ચિરામ॥ 

 

ਅਨਨਕ ਪਿਕਾਰੀ ਿਸਿਿ ਓਢਾਏ ॥ ਅਨਨਦਨੁ ਕੀਰਿਨੁ ਹਨਰ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੨॥ 

જ્ાું મેં અનેક પ્રકારના િસ્ત્રો પહેયાભ છે ત્યાું જ મેં દરરોજ ભજન-કીતભન તેમજ પરમાત્માન ું 

ગ ણગાન કય ું છે ॥૨॥  
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ਹਸਿੀ ਰਥ ਅਸੁ ਅਸਵਾਰੀ ॥ ਹਨਰ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਨਰਦੈ ਨਨਹਾਰੀ ॥੩॥ 

આ જ મારા માટે હાથી, રથ તેમજ ઘોડાની સિારી કરિી છે હ ું  પરમાત્માથી ચમલનનો રસ્તો 

પોતાના હૃદયમાું જોિ છ ું  ॥૩॥  

 

ਮਨ ਿਨ ਅੰਿਨਰ ਚਰਨ ਨਧਆਇਆ ॥ 

મેં પોતાના મન, શરીર, અુંતરમાું પ્રભ ન ું જ ધ્યાન કય ું છે. 

 

ਹਨਰ ਸੁਖ ਨਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਦਾਨਸ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥੫੬॥ 

હે નાનક! દાસ ેસ ખોનો ભુંડાર પરમેશ્વર મેળિી લીધો છે ॥૪॥૨॥૫૬॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥  

 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਨ ਜੀਅ ਕਾ ਨਨਸਿਾਰਾ ॥ 

ગ રુના ચરણ જીિનો ઉદ્ધાર કરી દે છે,  

 

ਸਮੁੰਦ ੁਸਾਗਰੁ ਨਜਨਨ ਨਖਨ ਮਨਹ ਿਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે એક ક્ષણમાું જ પ્રાણીને સુંસાર-સમ દ્રમાુંથી પાર કરી દીધો છે ॥૧॥ચિરામ॥  

 

ਕੋਈ ਹੋਆ ਕਿਮ ਰਿੁ ਕੋਈ ਿੀਰਥ ਨਾਇਆ ॥ 

કોઈ મન ષ્ય કમભકાુંડ કરિામાું જ મનિ થઈ ગયો છે અને કોઈ તીથો પર સ્નાન કરી આવ્યો છે 

પરુંત  

 

ਦਾਸੀ ੀਂ ਹਨਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਧਆਇਆ ॥੧॥ 

દાસ ેતો હચર-નામન ું ધ્યાન-મનન કય ું છે ॥૧॥  

 

ਿੰਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਨਸਮਰੈ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ॥੨॥੩॥੫੭॥ 

જગતનો સ્િામી પરમેશ્વર બધા જીિોના બુંધન કાપનાર છે. નાનક તો તે અુંતયાભમી પ્રભ ન ું 

સ્મરણ કરતો રહે છે ॥૨॥૩॥૫૭॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૫॥   

 

ਨਕਿੈ ਪਿਕਾਨਰ ਨ ਿੂਟਉ ਪਿੀਨਿ ॥ ਦਾਸ ਿੇਰੇ ਕੀ ਨਨਰਮਲ ਰੀਨਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પરમાત્મા! તારાથી કોઈપણ રીત ેપ્રેમ ન ત ટે તારા દાસન ું આ જ ચનમભળ આચરણ છે 

॥૧॥ચિરામ॥ 
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ਜੀਅ ਪਿਾਨ ਮਨ ਧਨ ਿੇ ਨਪਆਰਾ ॥ ਹਉਮੈ ਿੰਧੁ ਹਨਰ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥੧॥ 

હે પરમેશ્વર! ત ું મન ેમારી આત્મા, પ્રાણો, મન તેમજ ધનથી પણ િધ  પ્રેમાળ છે. એક ત  જ 

અહુંકારના રસ્તા પર અિરોધ લગાિનાર છે ॥૧॥  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਸਉ ਲਾਗਉ ਨੇਹੁ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਿੇਨੰਿੀ ਏਹ ॥੨॥੪॥੫੮॥ 

તારા સ ુંદર ચરણ કમળોથી મારો પ્રેમ લાગી જાય નાનકની તો આ જ પ્રાથભના છે ॥૨॥૪॥૫૮॥  

 

ੴ ਸਨਿਗੁਰ ਪਿਸਾਨਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૯॥  

 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਿਨ ਖੋਜਨ ਜਾਈ ॥ 

હે મન ષ્ય! ત ું પરમાત્માને શોધિા માટે શા માટે િનમાું જાય છે. 

 

ਸਰਿ ਨਨਵਾਸੀ ਸਦਾ ਅਲੇਪਾ ਿੋਹੀ ਸੰਨਗ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે તો બધામાું ચનિાસ કરનાર છે, જ ેહુંમેશા માયાથી ચનચલભપ્ત રહે છે, તે તો તારી સાથ ેજ રહે 

છે ॥૧॥ચિરામ॥  

 

ਪੁਹਪ ਮਨਧ ਨਜਉ ਿਾਸੁ ਿਸਿੁ ਹੈ ਮੁਕਰ ਮਾਨਹ ਜੈਸੇ ਛਾਈ ॥ 

હે મન ષ્ય! જમે ફૂલમાું સ ગુંધ રહે છે અને જમે જોનારન ું પોતાન ું પ્રચતચબુંબ અરીસામાું રહે છે,  

 

ਿੈਸੇ ਹੀ ਹਨਰ ਿਸ ੇਨਨਰੰਿਨਰ ਘਟ ਹੀ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ ॥੧॥ 

તેમ જ પરમાત્મા તારા હૃદયમાું ચનિાસ કર ેછે; છેિટે તેણે પોતાના હૃદયમાું શોધ ॥૧॥ 

 

ਿਾਹਨਰ ਭੀਿਨਰ ਏਕ ੋਜਾਨਹੁ ਇਹੁ ਗੁਰ ਨਗਆਨੁ ਿਿਾਈ ॥ 

ગ રુન ું જ્ઞાન આ તફાિત કહે છે કે શરીરથી બહાર જગતમાું અને શરીરની અુંદર હૃદયમાું એક 

પરમાત્માનો જ ચનિાસ સમજ.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਿਨੁ ਆਪਾ ਚੀਨੈ ਨਮਟੈ ਨ ਭਿਮ ਕੀ ਕਾਈ ॥੨॥੧॥ 

હે નાનક! પોતાના આત્મ-સ્િરુપને ઓળખ્યા િગર મનથી ભ્રમની ગુંદકી દૂર થતી નથી 

॥૨॥૧॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૯॥  

 

ਸਾਧੋ ਇਹੁ ਜਗੁ ਭਰਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 

હે સુંતજનો! આ જગત ભ્રમમાું પડીને ભટકેલ ું છે.  
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ ਨਸਮਰਨੁ ਛੋਨਿਆ ਮਾਇਆ ਹਾਨਥ ਨਿਕਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ એ રામ-નામન ું સ્મરણ છોડી દીધ ું છે અને આ માયાના હાથે િેચાઈ ચ ક્યો છે 

॥૧॥ચિરામ॥  

 

ਮਾਿ ਨਪਿਾ ਭਾਈ ਸੁਿ ਿਨਨਿਾ ਿਾ ਕੈ ਰਨਸ ਲਪਟਾਨਾ ॥ 

આ જગત તો માતા, ચપતા, ભાઈ, પ ત્ર તેમજ પત્નીના મોહમાું ફસાઈ ચૂક્ય ું છે. 

SikhBookClub.com



 

Page 685  

 

ਜੋਬਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭਤਾ ਕੈ ਮਦ ਮੈ ਅਹਿਹਨਹਿ ਰਿੈ ਹਦਵਾਨਾ ॥੧॥ 

આ યુવાન, ધન તેમજ પ્રભુતાના નશામાાં દિવસ-રાત પાગલ થયેલ રહે છે ॥૧॥  

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਿਦਾ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਤਾ ਹਿਉ ਮਨੁ ਨ ਲਗਾਨਾ ॥ 

જ ેહાંમેશા જ િીનિયાળુ તેમજ િુુઃખોનો નાશ કરનાર છે, તેણે તે પરમાત્માની સાથ ેપોતાનુાં 

મન લગાવયુાં નથી.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੋਟਨ ਮੈ ਹਕਨਿੂ ਗੁਰਮੁਹਖ ਿੋਇ ਪ੍ਛਾਨਾ ॥੨॥੨॥ 

હે નાનક! કરોડોમાાં કોઈ િુલલભ મનુષ્યએ જ ગુરુમુખ બનીને પરમાત્માની ઓળખ કરી છે 

॥૨॥૨॥  

 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਿਲਾ ੯ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૯॥ 

 

ਹਤਿ ਜੋਗੀ ਕਉ ਜੁਗਹਤ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 

તે યોગીને યોગ-સાધનાના દવચારની સમજ નથી  

 

ਲੋਭ ਮੋਿ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਫੁਹਨ ਹਜਿ ਘਹਟ ਮਾਹਿ ਪ੍ਛਾਨਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જનેા હૃિયમાાં લોભ, મોહ તેમજ માયાની મમતા પ્રબળ રહે છે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਪ੍ਰ ਹਨੰਦਾ ਉਿਤਹਤ ਨਿ ਜਾ ਕੈ ਕੰਚਨ ਲੋਿ ਿਮਾਨੋ ॥ 

જનેાાં સ્વભાવમાાં પારકી દનાંિા તેમજ વખાણ નથી, જનેા માટે સોનુ તેમજ લોખાંડ એક જવેા છે  

 

ਿਰਖ ਿੋਗ ਤੇ ਰਿੈ ਅਤੀਤਾ ਜੋਗੀ ਤਾਹਿ ਬਖਾਨੋ ॥੧॥ 

જ ેખુશી તેમજ દચાંતાથી તટસ્થ રહે છે, તેને જ વાસ્તદવક યોગી સમજ ॥૧॥  

 

ਚੰਚਲ ਮਨੁ ਦਿ ਹਦਹਿ ਕਉ ਧਾਵਤ ਅਚਲ ਜਾਹਿ ਠਿਰਾਨੋ ॥          

આ ચાંચળ મન િસેય દિશાઓમાાં ભટકતુાં રહે છે, જનેે આને દસ્થર કરી િીધુાં છે.  

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਇਿ ਹਬਹਧ ਕੋ ਜੋ ਨਰੁ ਮੁਕਹਤ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨੋ ॥੨॥੩॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય આ પ્રકારનો છે, તેને જ માયાનાાં બાંધનોથી મુક્ત થયેલ સમજ ॥૨॥૩॥ 

 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਿਲਾ ੯ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૯॥  

 

ਅਬ ਮ ੈਕਉਨੁ ਉਪ੍ਾਉ ਕਰਉ ॥ 

હવે હુાં  શુાં ઉપાય કરુાં?  
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ਹਜਿ ਹਬਹਧ ਮਨ ਕੋ ਿੰਿਾ ਚੂਕੈ ਭਉ ਹਨਹਧ ਪ੍ਾਹਰ ਪ੍ਰਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

જ ેદવદધથી મારા મનની શાંકા િૂર થઈ જાય અને હુાં  ભયાનક સાંસાર-સમુદ્રથી પાર થઈ જાવ 

॥૧॥દવરામ॥ 

 

ਜਨਮੁ ਪ੍ਾਇ ਕਛੁ ਭਲੋ ਨ ਕੀਨੋ ਤਾ ਤੇ ਅਹਧਕ ਡਰਉ ॥ 

કીમતી મનુષ્ય જન્મ પ્રાપ્ત કરીને મેં કોઈ શુભ-કમલ કયાલ નથી, આથી હુાં  ખુબ ડરુાં  છુાં .  

 

ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਿਹਰ ਗੁਨ ਨਿੀ ਗਾਏ ਯਿ ਜੀਅ ਿੋਚ ਧਰਉ ॥੧॥ 

આ દચાંતા મારા મનમાાં લાગેલી રહે છે કે મેં પોતાના મન, વચન તેમજ કમલથી ક્યારયે પણ 

પરમાત્માનુાં ગુણગાન કયુું નથી ॥૧॥  

 

ਗੁਰਮਹਤ ਿੁਹਨ ਕਛੁ ਹਗਆਨੁ ਨ ਉਪ੍ਹਜਓ ਪ੍ਿੁ ਹਜਉ ਉਦਰੁ ਭਰਉ ॥ 

ગુરુનો ઉપિેશ સાાંભળીને મારા મનમાાં કાાંઈ પણ જ્ઞાન ઉત્પન્ન થયુાં નથી અને હુાં  તો પશુની 

જમે પોતાનુાં પેટ ભરતો રહુાં  છુાં . 

 

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਹਬਰਦ ੁਪ੍ਛਾਨਉ ਤਬ ਿਉ ਪ੍ਹਤਤ ਤਰਉ 

॥੨॥੪॥੯॥੯॥੧੩॥੫੮॥੪॥੯੩॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકનુાં કહેવુાં છે કે તુાં પોતાના જન્મજાત સ્વભાવને ઓળખ, ત્યાર ેજ હુાં  પદતત સાંસાર 

સમુદ્રમાાંથી પાર થઈ શકુાં  ॥૨॥૪॥૯॥૯॥૧૩॥૫૮॥૪॥૯૩॥  

 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਿਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ਅਿਟਪ੍ਦੀਆ 

ધનાસરી મહેલ ૧ ઘર ૨ અષ્ટપિ  

 

ੴ ਿਹਤਗੁਰ ਪ੍ਰਿਾਹਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਗੁਰੁ ਿਾਗਰੁ ਰਤਨੀ ਭਰਪ੍ੂਰੇ ॥ 

ગુરુ નામરૂપી રત્નોથી ભરાયેલ સમુદ્ર છે.  

 

ਅੰਹਮਰਤੁ ਿੰਤ ਚੁਗਹਿ ਨਿੀ ਦਰੇੂ ॥ 

સાંતરૂપી હાંસ આમાાંથી અમૃતરૂપી રત્ન ચણે છે અને તે ગુરુરૂપી સમુદ્રથી િૂર થતો નથી.  

 

ਿਹਰ ਰਿੁ ਚੋਗ ਚੁਗਹਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 

સાંતરૂપી હાંસ હદર રસરૂપી િાણા ચણે છે અને તે પ્રભુને સારો લાગે છે. 

 

ਿਰਵਰ ਮਹਿ ਿੰਿੁ ਪ੍ਰਾਨਪ੍ਹਤ ਪ੍ਾਵੈ ॥੧॥ 

હાંસરૂપી સાંત, સમુદ્રરૂપી ગુરુમાાંથી પોતાના પ્રાણપદત પરમેશ્વરને મેળવી લે છે ॥૧॥  

 

ਹਕਆ ਬਗੁ ਬਪ੍ੁੜਾ ਛਪ੍ੜੀ ਨਾਇ ॥ 

દબચારો બગલો નાના તળાવમાાં શા માટે સ્નાન કર ેછે? 
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ਕੀਚਹੜ ਡੂਬੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

તે તો નાના તળાવના કાિવમાાં જ ડૂબે છે પરાંતુ તેની દવકારોની ગાંિકી િૂર થતી નથી 

॥૧॥દવરામ॥  

 

ਰਹਖ ਰਹਖ ਚਰਨ ਧਰੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

દવચારવાન પુરુષ ખૂબ ધ્યાનપૂવલક પોતાના પગ ધરતી પર રાખ ેછે અને  

 

ਦਹੁਬਧਾ ਛੋਹਡ ਭਏ ਹਨਰੰਕਾਰੀ ॥ 

તે મુશ્કેલીને છોડીને દનરાંકારનો ઉપાસક બની જાય છે. 

 

ਮੁਕਹਤ ਪ੍ਦਾਰਥੁ ਿਹਰ ਰਿ ਚਾਖੇ ॥ 

તે મુદક્ત પિાથલને પ્રાપ્ત કરી લે છે અને હદર રસ ચાખતો રહે છે.  

 

ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਿੇ ਗੁਹਰ ਰਾਖ ੇ॥੨॥ 

ગુરુએ તેને સાંસાર સમુદ્રમાાં ડૂબવાથી બચાવી લીધો છે અને તેના જન્મ-મરણના ચક્ર મટી 

ગયા છે ॥૨॥ 

 

ਿਰਵਰ ਿੰਿਾ ਛੋਹਡ ਨ ਜਾਇ ॥ 

હાંસરૂપી સાંત, સમુદ્રરૂપી ગુરુને છોડીને ક્યાાંય જતો નથી અને  

 

ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਹਤ ਕਹਰ ਿਿਹਜ ਿਮਾਇ ॥ 

તે પ્રેમ-ભદક્ત કરીને સરળ દસ્થદતમાાં જ લીન રહે છે. 

 

ਿਰਵਰ ਮਹਿ ਿੰਿੁ ਿੰਿ ਮਹਿ ਿਾਗਰੁ ॥ 

હાંસરૂપી સાંત, સમુદ્રરૂપી ગુરુમા અને સમુદ્રરૂપી ગુરુ, હાંસરૂપી સાંતમાાં મળીને એક રૂપ થઈ 

જાય છે.  

 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਆਦਰ ੁ॥੩॥ 

આ એક અકથ્ય કથા છે કે સાંત ગુરુની વાણી દ્વારા પ્રભુના િરબારમાાં આિર-સત્કાર પ્રાપ્ત કર ે

છે ॥૩॥  

 

ਿੁੰਨ ਮੰਡਲ ਇਕੁ ਜੋਗੀ ਬੈਿੇ ॥ 

શૂન્ય માંડળમાાં એક યોગી અથાલત પ્રભ ુદવરાજમાન છે.  

 

ਨਾਹਰ ਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਕਿਿੁ ਕੋਊ ਕੈਿੇ ॥ 

તે ન તો સ્ત્રી છે ન તો તે પુરુષ છે. કોઈ કેમ કહે કે તે કેવો છે?  
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ਹਤਰਭਵਣ ਜੋਹਤ ਰਿੇ ਹਲਵ ਲਾਈ ॥ 

ધરતી, આકાશ તેમજ પાતાળ - આ ત્રણેય ભવનોના જીવ તે પ્રકાશમાાં ધ્યાન લગાવીને રાખ ે

છે. 

 

ਿੁਹਰ ਨਰ ਨਾਥ ਿਚੇ ਿਰਣਾਈ ॥੪॥ 

િેવતા, મનુષ્ય તેમજ નાથ પરમ-સત્ય પરમેશ્વરની શરણમાાં રહે છે ॥૪॥  

 

ਆਨੰਦ ਮੂਲੁ ਅਨਾਥ ਅਧਾਰੀ ॥ 

પરમેશ્વર આનાંિનો સ્ત્રોત છે, અનાથોનો સહારો છે અને 

 

ਗੁਰਮੁਹਖ ਭਗਹਤ ਿਿਹਜ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

ગુરુમુખ જન સરળ દસ્થદતમાાં તેની ભદક્ત તેમજ સ્મરણ કરતા રહે છે.  

 

ਭਗਹਤ ਵਛਲ ਭੈ ਕਾਟਣਿਾਰੇ ॥ 

હે ભયનો નાશ કરનાર પ્રભ!ુ તુાં ભક્તવત્સલ છે,  

 

ਿਉਮੈ ਮਾਹਰ ਹਮਲੇ ਪ੍ਗੁ ਧਾਰੇ ॥੫॥ 

તારા ચરણને પોતાના હૃિયમાાં વસાવીને તેમજ પોતાના અહાંકારને મારીન ેજ તારા ભક્તજન 

તને મળ્યા છે ॥૫॥  

 

ਅਹਨਕ ਜਤਨ ਕਹਰ ਕਾਲੁ ਿੰਤਾਏ ॥ 

મનુષ્ય અનેક પ્રયત્ન કર ેછે પરાંતુ મૃત્ય ુતેને ખૂબ િુુઃખ િે છે. 

 

ਮਰਣੁ ਹਲਖਾਇ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਆਏ ॥ 

બધા જીવ પોતાના માથા પર મ્રુત્યુનો લેખ લખાવીને પૃથ્વીમાાં આવયા છે 
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ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਦਬੁਿਧਾ ਖੋਵੈ ॥ 

પરંતુ ત ેમુશ્કેલીમ ં ફસ ઈને પોત નો દુલલભ જન્મ વ્યર્લ જ ગુમ વી દે છે.  

 

ਆਪੁ ਨ ਚੀਨਬਿ ਭ੍ਰਬਮ ਭ੍ਰਬਮ ਰੋਵੈ ॥੬॥ 

તે પોત ન  આત્મ સ્વરુપને ઓળખતો નર્ી અને ભ્રમમ ં પડીને રોતો રહે છે ॥૬॥ 

 

ਕਹਤਉ ਪੜਤਉ ਿੁਣਤਉ ਏਕ ॥ 

જ ેમનુષ્ય એક પરમેશ્વરની ગુણોવ ળી વ ણીનું વખ ણ કરતો રહે છે, વ ણીને વ ંચતો તેમજ 

સ ંભળતો રહે છે,  

 

ਧੀਰਜ ਧਰਮੁ ਧਰਣੀਧਰ ਟੇਕ ॥ 

પૃથ્વીને ધ રણ કરન ર પરમેશ્વર તેને ધમલ, ધીરજ તમેજ પોત નો સહ રો દે છે.  

 

ਜਤੁ ਿਤੁ ਿੰਜਮੁ ਬਰਦੈ ਿਮਾਏ ॥ 

જ્ય ર ેમનુષ્યન  હૃદયમ ં બ્રહ્મચયલ, સત્ય તેમજ સંયમ સમ ઈ જાય છે 

 

ਚਉਥ ੇਪਦ ਕਉ ਜੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਏ ॥੭॥ 

ત્ય ર ેમનુષ્યનું મન તરુણ વસ્ર્ મ ં ખુશ ર્ઈ જાય છે ॥૭॥  

 

ਿਾਚੇ ਬਨਰਮਲ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

સત્યવ દી પુરુષન  નનમલળ મનને નવક રોની ગંદકી લ ગતી નર્ી અને  

 

ਗੁਰ ਕ ੈਿਿਬਦ ਭ੍ਰਮ ਭ੍ਉ ਭ੍ਾਗੈ ॥ 

ગુરુન  શબ્દ દ્વ ર  તેનો ભ્રમ તેમજ મૃત્યુનો ભય દૂર ર્ઈ જાય છે.  

 

ਿੂਰਬਤ ਮੂਰਬਤ ਆਬਦ ਅਨੂਪੁ ॥ 

આનદપુરુષનો ચહેરો તેમજ મુતલ ખુબ સુંદર છે.  

 

ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਿਾਚੁ ਿਰੂਪੁ ॥੮॥੧॥ 

ન નક તો તે સત્ય સ્વરૂપ પ્રભુન  દશલનોની જ ક મન  કર ેછે ॥૮॥૧॥ 

 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ધન સરી મહેલ ૧॥  

 

ਿਹਬਜ ਬਮਲੈ ਬਮਬਲਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સરળ નસ્ર્નતમ ં પરમ ત્મ ર્ી મળે છે, તેનો મેળ પ જ સ્વીક ર ર્ ય છે.  
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ਨਾ ਬਤਿੁ ਮਰਣੁ ਨ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥ 

પછી તેનું મૃત્ય ુર્તું નર્ી અને ન તો તે જન્મ-મરણન  ચક્રમ ં પડે છે.  

 

ਠਾਕੁਰ ਮਬਹ ਦਾਿੁ ਦਾਿ ਮਬਹ ਿੋਇ ॥ 

દ સ પોત ન  મ નલક-પ્રભુમ ં જ લીન રહે છે અન ેદ સન  મનમ ં તે જ નનવ સ કર ેછે.  

 

ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ 

હંુ જ્ય ં પણ જોવ છંુ, ત્ય ં જ પરમ ત્મ  નસવ ય મને બીજો કોઈ પણ દેખ ઈ દેતો નર્ી ॥૧॥  

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਭ੍ਗਬਤ ਿਹਜ ਘਰੁ ਪਾਈਐ ॥ 

ગુરુન  મ ધ્યમર્ી પરમ ત્મ ની ભનિ કરવ ર્ી મનુષ્ય સરળ જ સ ચ  ઘરને મેળવી લે છે.  

 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇ੍ਟੇ ਮਬਰ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુર્ી સ ક્ષ ત્ક ર કય લ વગર મનુષ્ય મરણ ઉપર ંત આવક જાવકન  ચક્રમ ં જ પડી રહે છે 

॥૧॥નવર મ॥  

 

ਿੋ ਗੁਰੁ ਕਰਉ ਬਜ ਿਾਚੁ ਬਦਰੜਾਵੈ ॥ 

એવો ગુરુ જ ધ રણ કર, જ ેમનમ ં સત્યને દ્રઢ કર વી દે તેમજ  

 

ਅਕਥ ੁਕਥਾਵੈ ਿਿਬਦ ਬਮਲਾਵੈ ॥ 

અકથ્ય પ્રભુની કર્  કર વ અને શબ્દો દ્વ ર  પરમ ત્મ ર્ી મેળ પ કર વી દે. 

 

ਹਬਰ ਕ ੇਲੋਗ ਅਵਰ ਨਹੀ ਕਾਰਾ ॥ 

ભિોને ન મ-સ્મરણ નસવ ય બીજંુ કોઈ ક યલ સ રંુ લ ગતું નર્ી.  

 

ਿਾਚਉ ਠਾਕੁਰੁ ਿਾਚੁ ਬਪਆਰਾ ॥੨॥ 

તે તો ફિ સત્યસ્વરૂપ પરમેશ્વર તેમજ સત્યર્ી જ પ્રેમ કર ેછે ॥૨॥ 

 

ਤਨ ਮਬਹ ਮਨੂਆ ਮਨ ਮਬਹ ਿਾਚਾ ॥ 

મનુષ્યન  શરીરમ ં મનનો નનવ સ છે અને મનમ ં જ સત્યનો વ સ છે.  

 

ਿੋ ਿਾਚਾ ਬਮਬਲ ਿਾਚੇ ਰਾਚਾ ॥ 

તે જ મનુષ્ય સત્યવ દી છે, જ ેસત્ય પ્રભુર્ી મળીને તેની સ ર્ ેલીન રહે છે. 

 

ਿੇਵਕੁ ਪਰਭ੍ ਕੈ ਲਾਗੈ ਪਾਇ ॥ 

સેવક પ્રભુ-ચરણોમ ં લ ગી જાય છે. 

 

ਿਬਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਬਮਲੈ ਬਮਲਾਇ ॥੩॥ 

જો મનુષ્યને સંપૂણલ સદ્દગુરુ મળી જાય તો તે પરમ ત્મ ર્ી મળ વી દે છે ॥૩॥  
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ਆਬਪ ਬਦਖਾਵੈ ਆਪੇ ਦੇਖੈ ॥ 

પરમ ત્મ  પોતે જ બધ  જોવોને જોવે છે પરંતુ તે તેને પોત ન  દશલન પોત ેજ દેખ ડે છે.  

 

ਹਬਠ ਨ ਪਤੀਜੈ ਨਾ ਿਹੁ ਭੇ੍ਖੈ ॥ 

તે ન  તો હઠયોગર્ી ખુશ ર્ ય છે અને ન તો ત ેઅનેક વેશ ધ રણ કરવ ર્ી ખુશ ર્ ય છે.  

 

ਘਬੜ ਭ੍ਾਡੇ ਬਜਬਨ ਅੰਬਮਰਤੁ ਪਾਇਆ ॥                  

જનેે શરીરરૂપી વ સણનું નનમ લણ કરીને તેમ ં ન મરૂપી અમૃત ન ખયું છે,  

 

ਪਰੇਮ ਭ੍ਗਬਤ ਪਰਬਭ੍ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇਆ ॥੪॥ 

તેનું મન ફિ પ્રેમ-ભનિર્ી જ ખુશ ર્ ય છે ॥૪॥ 

 

ਪਬੜ ਪਬੜ ਭੂ੍ਲਬਹ ਚੋਟਾ ਖਾਬਹ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ધ નમલક ગ્રંર્ વ ંચી-વ ંચીને ભટકી જાય છે, તે યમ દ્વ ર  ખૂબ દુ:ખી ર્ ય છે.  

 

ਿਹੁਤੁ ਬਿਆਣਪ ਆਵਬਹ ਜਾਬਹ ॥ 

તે પોત ની વધુ ચતુર ઈન ેક રણે જન્મતો-મરતો જ રહે છે. 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ ੈਭ੍ਉ ਭੋ੍ਜਨੁ ਖਾਇ ॥ 

જ ેન મનું જાપ કરતો રહે છે અને પરમ ત્મ નું ભયરૂપી ભોજન ખ તો રહે છે,  

 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਿੇਵਕ ਰਹੇ ਿਮਾਇ ॥੫॥ 

તે સેવક ગુરુન  મ ધ્યમર્ી પરમ-સત્યમ ં જ લીન રહે છે ॥૫॥ 

 

ਪੂਬਜ ਬਿਲਾ ਤੀਰਥ ਿਨ ਵਾਿਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય મૂનતલ-પજૂા કર ેછે, તીર્લ-સ્ર્ ન કર ેછે, જંગલોમ ં નનવ સ કરી લે છે,  

 

ਭ੍ਰਮਤ ਡੋਲਤ ਭ੍ਏ ਉਦਾਿਾ ॥ 

ત્ય ગી પણ બની ગયો છે અને સ્ર્ ન-સ્ર્ ન ભટિો તેમજ નવચનલત ર્તો રહે છે 

 

ਮਬਨ ਮੈਲੈ ਿੂਚਾ ਬਕਉ ਹੋਇ ॥ 

પછી ત ેઅશુદ્ધ મનર્ી કેવી રીત ેપનવત્ર ર્ઈ શકે છે?  

 

ਿਾਬਚ ਬਮਲੈ ਪਾਵੈ ਪਬਤ ਿਇੋ ॥੬॥ 

જનેે સત્ય મળી જાય છે, તેને જ શોભ  પ્ર પ્ત ર્ ય છે ॥૬॥  

 

ਆਚਾਰਾ ਵੀਚਾਰੁ ਿਰੀਬਰ ॥ 

તેનું આચરણ સ રંુ ર્ઈ જાય છે અને તેન  શરીરમ ં શુભ નવચ ર ઉત્પન્ન ર્ઈ જાય છે.  
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ਆਬਦ ਜੁਗਾਬਦ ਿਹਬਜ ਮਨੁ ਧੀਬਰ ॥ 

તેનું મન યુગ-યુગ ંતરોમ ં પણ હંમેશ  જ ધીરજર્ી સરળ નસ્ર્નતમ ં લીન રહે છે. 

 

ਪਲ ਪੰਕਜ ਮਬਹ ਕੋਬਟ ਉਧਾਰੇ ॥ 

જ ેપલક ઝપકવ ન  સમયમ ં જ કરોડો જીવોનો ઉદ્ધ ર કરી દે છે  

 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਗੁਰੁ ਮੇਬਲ ਬਪਆਰੇ ॥੭॥ 

હે પ્રેમ ળ પરમેશ્વર! પોત ની કૃપ  કરીને મને ગરુુર્ી મળ વી દે ॥૭॥  

 

ਬਕਿੁ ਆਗੈ ਪਰਭ੍ ਤੁਧੁ ਿਾਲਾਹੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ કોની સમક્ષ ત રી સ્તુનત કરંુ?  

 

ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦਜੂਾ ਮੈ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 

ત્ય રર્ી ત ર  નસવ ય મ ર  મ ટે બીજો કોઈ મહ ન નર્ી.  

 

ਬਜਉ ਤੁਧੁ ਭ੍ਾਵੈ ਬਤਉ ਰਾਖੁ ਰਜਾਇ ॥ 

જમે તને યોગ્ય લ ગે છે, તેમ જ તું મને પોત ની ઇચ્છ નુસ ર ર ખ.  

 

ਨਾਨਕ ਿਹਬਜ ਭ੍ਾਇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੮॥੨॥ 

ત્ય રર્ી ન નક તો સરળ સ્વભ વ પ્રેમપૂવલક ત રંુ જ ગુણ ગ ય છે ॥૮॥૨॥  

 

ਧਨਾਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ਅਿਟਪਦੀ 

ધન સરી મહેલ ૫ ઘર ૬ અષ્ટપદ  

 

ੴ ਿਬਤਗੁਰ ਪਰਿਾਬਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગુરુની કૃપ ર્ી પ્ર પ્ત ર્ ય છે 

 

ਜੋ ਜੋ ਜੂਨੀ ਆਇਓ ਬਤਹ ਬਤਹ ਉਰਝਾਇਓ ਮਾਣਿ ਜਨਮੁ ਿੰਜੋਬਗ ਪਾਇਆ ॥ 

જ ેપણ જીવ જ ેયોનનમ ં આવ્યો છે, તે તેમ ં જ ઉલજી ગયો છે; અનતભ ગ્યર્ી કીમતી મનુષ્ય-

જન્મ પ્ર પ્ત ર્યો છે.  

 

ਤਾਕੀ ਹੈ ਓਟ ਿਾਧ ਰਾਖਹੁ ਦੇ ਕਬਰ ਹਾਥ ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਹਬਰ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

હે સ ધુજનો! મેં તમ રો સહ રો જ જોયો છે, આર્ી પોત નો હ ર્ આપીને મ રી રક્ષ  કર તર્  

કૃપ  કરીને નવશ્વન  બ દશ હ પ્રભુર્ી મળ વી દે ॥૧॥  

 

ਅਬਨਕ ਜਨਮ ਭ੍ਰਬਮ ਬਥਬਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

હંુ તો અનેક જન્મોમ ં ભટક્યો છંુ પરંતુ મને ક્ય ંય પણ નસ્ર્રત  પ્ર પ્ત ર્ઈ નર્ી.  
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ਕਰਉ ਿੇਵਾ ਗੁਰ ਲਾਗਉ ਚਰਨ ਗੋਬਵੰਦ ਜੀ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਦੇਹੁ ਜੀ ਿਤਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે ગુરુદેવ! હવે હંુ પોત ન  ગુરૂન  ચરણોમ ં લ ગીને તેની સેવ  કરંુ છંુ. મને ગોનવંદર્ી 

નમલનનો રસ્તો બત વી દે ॥૧॥નવર મ॥  

 

ਅਬਨਕ ਉਪਾਵ ਕਰਉ ਮਾਇਆ ਕਉ ਿਬਚਬਤ ਧਰਉ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਿਦ ਹੀ ਬਵਹਾਵੈ ॥ 

હંુ મ ય ને પોત ન  હૃદયમ ં વસ વીને ર ખું છંુ અને આને પ્ર પ્ત કરવ  મ ટે અનેક ઉપ ય કરતો 

રહંુ છંુ. હંમેશ  જ 'મ રી-મ રી' કરત  મ રી તમ મ ઉમર વીતતી જઈ રહી છે. 
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ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਭੇਟੈ ਸੰਤੁ ਮੇਰੀ ਲਾਹੈ ਸਗਲ ਚ ੰਤ ਠਾਕੁਰ ਚਸਉ ਮੇਰਾ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥੨॥ 

મારી ઇચ્છા છે કે મને કોઈ એવો સંત મળી જાય, જ ેમારી બધી ચ ંતા દૂર કરી દે અને 

ઠાકોરથી મારો પ્રેમ લગાવી દે ॥૨॥  

 

ਪੜੇ ਰੇ ਸਗਲ ਬੇਦ ਨਹ  ੂਕੈ ਮਨ ਭੇਦ ਇਕੁ ਚਿਨੁ ਨ ਧੀਰਚਹ ਮੇਰੇ ਘਰ ਕੇ ਪੰ ਾ ॥ 

મેં બધા વેદ વાંચ્યા છે પરંતુ મારા મનની શંકા દૂર થતી નથી અને મારા શરીરરૂપી ઘરમાં 

રહેનારી પાં  જ્ઞાનેચરિયો, આંખ, કાન, નાક, જીભ વગેર ેએક ક્ષણ માત્ર માટે ધીરજ કરતી 

નથી.  

 

ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਭਗਤੁ ਜੁ ਮਾਇਆ ਤੇ ਰਹਤੁ ਇਕੁ ਅੰਚਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਚਰਦੈ ਚਸੰ ਾ ॥੩॥ 

શ ુકોઈ એવો ભક્ત છે, જ ેમોહ-માયાથી ચનચલિપ્ત છે અને તે મારા હ્રદયમા ંનામાઅમૃતને 

ચસં ી દે ॥૩॥ 

 

ਜੇਤੇ ਰੇ ਤੀਰਥ ਨਾਏ ਅਹੰਬੁਚਧ ਮੈਲੁ ਲਾਏ ਘਰ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਇਕੁ ਚਤਲੁ ਨ ਮਾਨੈ ॥ 

મેં જટેલા પણ તીથિ કયાિ છે, આ ચતથો પર સ્નાન કરવાથી તેટલી અહંકારરૂપી ગંદકી મેં 

પોતાના મનને લગાવી લીધી છે અને મારા હૃદયરૂપી ઘરનો સ્વામી પ્રભુ એક તલ માત્ર માટે 

પણ ખુશ થતો નથી.  

 

ਕਚਦ ਪਾਵਉ ਸਾਧਸੰਗੁ ਹਚਰ ਹਚਰ ਸਦਾ ਆਨੰਦ ੁਚਗਆਨ ਅੰਜਚਨ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਇਸਨਾਨੈ ॥੪॥ 

હંુ એવી સાધુસંગચત ક્યાર ેપ્રાપ્ત કરીશ જમેાં હંુ પરમેશ્વરનું નામ જપીને હંમેશા જ આનંચદત 

રહીશ અને મારુ મન પોતાની આંખોમાં જ્ઞાનરૂપી સુરમો નાખીને જ્ઞાનરૂપી તીથિમાં સ્નાન 

કરશે ॥૪॥  

 

ਸਗਲ ਅਸਿਮ ਕੀਨੇ ਮਨੂਆ ਨਹ ਪਤੀਨੇ ਚਬਬੇਕਹੀਨ ਦੇਹੀ ਧੋਏ ॥ 

મેં બ્રહ્મ યિ, ગૃહસ્થ, વાનપ્રસ્થ તેમજ સરયાસ આ બધા આશ્રમોના ધમિ કમાવ્યા છે પરંતુ મારંુ 

મન સંતુષ્ટ થતું નથી. હંુ જ્ઞાનહીન સ્નાન કરીને પોતાના શરીરને સ્વચ્છ કરતો રહંુ છંુ. 

 

ਕੋਈ ਪਾਈਐ ਰੇ ਪੁਰਿੁ ਚਬਧਾਤਾ ਪਾਰਬਿਹਮ ਕੈ ਰੰਚਗ ਰਾਤਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਦਰੁਮਚਤ ਮਲੁ ਿੋਏ ॥੫॥ 

મારી તો કામના છે કે કોઈ એવો મહાપુરુષ મને મળી જાય જ ેચવધાતા પરબ્રહ્મના પ્રેમમાં મગ્ન 

થયેલ હોય અને તે મારી દુબુિચિની ગંદકી દૂર કરી દે ॥૫॥  

 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਜੁਗਤਾ ਚਨਮਿ ਨ ਹੇਤੁ ਕਰਤਾ ਗਰਚਬ ਗਰਚਬ ਪੜੈ ਕਹੀ ਨ ਲੇਿੈ ॥ 

મનુષ્ય ધમિ-કમોમાં જ મગ્ન રહે છે પરંતુ તે ક્ષણ માત્ર માટે પણ પ્રભુથી પ્રેમ કરતો નથી. તે તો 

ઘમંડ તેમજ અહંકારમાં જ પડી રહે છે પરંતુ તેનો કોઈ પણ ધમિ-કમિ કોઈ કામ આવતો નથી.  

 

SikhBookClub.com



ਚਜਸੁ ਭੇਟੀਐ ਸਫਲ ਮੂਰਚਤ ਕਰੈ ਸਦਾ ਕੀਰਚਤ ਗੁਰ ਪਰਸਾਚਦ ਕੋਊ ਨੇਤਿਹੁ ਪੇਿੈ ॥੬॥ 

જનેે શુભ ફળ દેનારી સત્યની મૂચતિ ગુરુ મળી જાય છે, તે હંમેશા પરમાત્માનું કીચતિ-ગાન કરતો 

રહે છે અને ગરુુની કૃપાથી કોઈ દુલિભ પુરુષ જ પોતાની આંખોથી પરમાત્માનું દશિન પ્રાપ્ત કર ે

છે ॥૬॥ 

 

ਮਨਹਚਠ ਜੋ ਕਮਾਵੈ ਚਤਲੁ ਨ ਲੇਿੈ ਪਾਵੈ ਬਗੁਲ ਚਜਉ ਚਧਆਨੁ ਲਾਵੈ ਮਾਇਆ ਰੇ ਧਾਰੀ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના મનની જીદથી અભ્યાસ કર ેછે, તેની સાધના તલ માત્ર પણ સ્વીકાર થતી 

નથી. તે તો માયધારી બગલાની જમે જ ધ્યાન લગાવીને રાખ ેછે. 

 

ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਸੁਿਹ ਦਾਈ ਪਿਭ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਨਾਈ ਚਤਸੁ ਭੇਟੇ ਗਚਤ ਹੋਇ ਹਮਾਰੀ ॥੭॥ 

શ ુકોઈ એવો સુખ દેનાર મહાપુરુષ છે, જ ેમને પ્રભુની કથા સંભળાવ ેઅને તેને મળવાથી 

મારી મુચક્ત થઈ જાય ॥૭॥  

 

ਸੁਪਿਸੰਨ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ਕਾਟੈ ਰੇ ਬੰਧਨ ਮਾਇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਚਦ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

જો સૃચષ્ટનો પાલનહાર પરમાત્મા મારા પર ખુશ થઈ જાય તો મારા મોહ-માયાના બંધન કાપી 

દે. મારુ મન ગુરુના શબ્દ દ્વારા પ્રભુના પ્રેમમાં મગ્ન રહે છે. 

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਨੰਦ ੁਭੇਚਟਓ ਚਨਰਭੈ ਗੋਚਬੰਦ ੁਸੁਿ ਨਾਨਕ ਲਾਧੇ ਹਚਰ  ਰਨ ਪਰਾਤਾ ॥੮॥ 

હે નાનક! પોતાના ચનભિય ગોચવંદને મળીને હંુ હંમેશા જ આનંદપૂવિક રહંુ છંુ. પરમાત્માના 

 રણોમાં પડીને મેં બધા સુખ પ્રાપ્ત કરી લીધા છે ॥૮॥ 

 

ਸਫਲ ਸਫਲ ਭਈ ਸਫਲ ਜਾਤਿਾ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹ ੇਚਮਲੇ ਸਾਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੧॥੩॥ 

હવે મારી જીવન-યાત્રા સફળ થઈ ગઈ છે અને સંતોથી મળીને મારુ જરમ-મરણનું  ક્ર સમાપ્ત 

થઈ ગયું છે ॥૧॥ચવરામ બીજો॥૧॥૩॥  

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ 

ધનાસરી મહેલ ૧ છંદ 

 

ੴ ਸਚਤਗੁਰ ਪਿਸਾਚਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસા ા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਤੀਰਚਥ ਨਾਵਣ ਜਾਉ ਤੀਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ॥ 

હંુ તીથિ પર સ્નાન કરવા માટે જાવ? પરંતુ પરમાત્માનું નામ જ વાસ્તચવક તીથિ છે. 

 

ਤੀਰਥੁ ਸਬਦ ਬੀ ਾਰੁ ਅੰਤਚਰ ਚਗਆਨੁ ਹੈ ॥ 

શબ્દનું ચ ંતન જ તીથિ છે અને આ જ્ઞાન મારા હૃદયમાં છે. 
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ਗੁਰ ਚਗਆਨੁ ਸਾ ਾ ਥਾਨੁ ਤੀਰਥੁ ਦਸ ਪੁਰਬ ਸਦਾ ਦਸਾਹਰਾ ॥ 

ગુરુનું આપેલું જ્ઞાન જ સા ું તીથિ-સ્થાન અને દશરેા છે, જ્ાં હંમેશા જ દસ પવિ આઠમ, 

 ૌદશ, સંક્રાંચત, પૂનમ, અમાસ, સૂયિગ્રહણ,  ંિગ્રહણ, ઉતરાયણ, દચક્ષણમાં તેમજ વ્યચતપાત 

મનાવાય છે. 

 

ਹਉ ਨਾਮੁ ਹਚਰ ਕਾ ਸਦਾ ਜਾ ਉ ਦੇਹੁ ਪਿਭ ਧਰਣੀਧਰਾ ॥ 

હે પૃથ્વીને ધારણ કરનાર પ્રભ!ુ હંુ તારાથી હંમેશા જ નામ માંગતો રહંુ છંુ, મને આ નામ આપ.  

 

ਸੰਸਾਰੁ ਰੋਗੀ ਨਾਮੁ ਦਾਰੂ ਮੈਲੁ ਲਾਗੈ ਸ  ਚਬਨਾ ॥ 

આખું સંસાર જ રોગી છે અને આ રંગોની ઔષચધ ફક્ત પરમાત્માનું નામ જ છે.  

 

ਗੁਰ ਵਾਕੁ ਚਨਰਮਲੁ ਸਦਾ  ਾਨਣੁ ਚਨਤ ਸਾ ੁ ਤੀਰਥੁ ਮਜਨਾ ॥੧॥ 

સત્ય નામ વગર મનને અહંકારની ગંદકી લાગી જાય છે. ગુરુની વાણી પચવત્ર છે, જ ેહંમેશા જ 

મનમાંથી અજ્ઞાનરૂપી અંધારાને દૂર કરીને પ્રકાશ કર ેછે. આ રોજયે સ્નાન કરનાર સા ું તીથિ 

સ્થાન છે ॥૧॥  

 

ਸਾਚ  ਨ ਲਾਗੈ ਮੈਲੁ ਚਕਆ ਮਲੁ ਧੋਈਐ ॥ 

સત્ય નામમાં સમાવેશ કરવાથી મનને અહંકારની ગંદકી લાગતી નથી, ત્યારબાદ અહંકારની 

ગંદકીને સ્વચ્છ કરવાની જરૂર પડતી નથી.  

 

ਗੁਣਚਹ ਹਾਰੁ ਪਰੋਇ ਚਕਸ ਕਉ ਰੋਈਐ ॥ 

પોતાના હૃદયમાં પરમાત્માના ગુણોનો હાર પરોવવાથી મનુષ્યને કોઈની સમક્ષ ચવનંતી 

કરવાની જરૂચરયાત પડતી નથી. 

 

ਵੀ ਾਚਰ ਮਾਰੈ ਤਰੈ ਤਾਰੈ ਉਲਚਟ ਜੋਚਨ ਨ ਆਵਏ ॥ 

જ ેમનુષ્ય સ્મરણ દ્વારા પોતાના મનના અહંકારનો નાશ કરી દે છે, તે સંસાર સમુિમાંથી પાર 

થઈ જાય છે અને બીજાન ેપણ સંસાર સમુિથી પાર કરાવી દે છે. તે ફરી યોની- ક્રમાં પડતો 

નથી  

 

ਆਚਪ ਪਾਰਸੁ ਪਰਮ ਚਧਆਨੀ ਸਾ ੁ ਸਾ ੇ ਭਾਵਏ ॥ 

તે પોતે જ પારસ અને ધ્યાની બની જાય છે. આવો સત્યવાદી પુરુષ જ સા ા પ્રભુને સારો 

લાગે છે. 

 

ਆਨੰਦ ੁਅਨਚਦਨੁ ਹਰਿੁ ਸਾ ਾ ਦਿੂ ਚਕਲਚਵਿ ਪਰਹਰੇ ॥ 

તે રાત-ચદવસ આનંદ તેમજ હષિનો અનુભવ કર ેછે અને તેના તમામ દુુઃખ તેમજ પાપ નાશ 

થઈ જાય છે.  
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ਸ ੁ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਗੁਚਰ ਚਦਿਾਇਆ ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ ਸ  ਮਨੇ ॥੨॥ 

તે સત્યનામને પ્રાપ્ત કરી લે છે અને ગુરુ તનેે પરમાત્માનું દશિન કરાવી દે છે. પછી તેના મનના 

અહંકારની ગંદકી લાગતી નથી, કારણ કે સત્યા તેના હૃદયમાં વસી જાય છે ॥૨॥  

 

ਸੰਗਚਤ ਮੀਤ ਚਮਲਾਪੁ ਪੂਰਾ ਨਾਵਣੋ ॥ 

હે ચમત્ર! સત્સંગીઓથી મેળાપ જ પૂણિ સ્નાન છે. 
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ਗਾਵੈ ਗਾਵਣਹਾਰੁ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਣੋ ॥ 

જ ેગાવા વાળો વાણી દ્વારા પ્રભુના ગુણગાન ગાય છે, તે સુુંદર બને છે. 

 

ਸਾਲਾਦਹ ਸਾਚੇ ਮੰਦਿ ਸਦਿਗੁਰੁ ਪੁੰਿ ਿਾਿ ਿਇਆ ਮਿੇ ॥ 

મનમાું ગુરુ પ્રત્યે સુંપૂણણ શ્રદ્ધા ધારણ કરીને સત્ય પરમેશ્વરની સ્તુતત કરવાથી મનુષ્ય દાન, 

પુણ્ય તેમજ દયા કરનારી બુતદ્ધવાળો બની જાય છે.  

 

ਦਪਰ ਸੰਦਗ ਭਾਵੈ ਸਹਦਿ ਿਾਵੈ ਬੇਣੀ ਿ ਸੰਗਮੁ ਸਿ ਸਿੇ ॥ 

જ ેમનુષ્યને સરળ તસ્થતતમાું પોતાના તપ્રયતમ-પ્રભુની સુંગતત સારી લાગે છે, તે તિવેણી સુંગમ 

તેમજ સવોત્તમ પતવિ તીથણ પ્રયાગરાજમાું સ્નાન કરી લે છે.  

 

ਆਰਾਦਿ ਏਕੰਕਾਰੁ ਸਾਚਾ ਦਿਿ ਿੇਇ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥ 

તે એક સત્યસ્વરૂપ ૐકારની જ પ્રાથણના કર, જ ેહુંમેશા જ જીવોને દાન દેતો રહે છે. તે દાતાનુું 

આપેલુું દાન તદવસ-ેતદવસ આનુંતદત થતુું રહે છે.  

 

ਗਦਿ ਸੰਦਗ ਮੀਿਾ ਸੰਿਸਗੰਦਿ ਕਦਰ ਿਿਦਰ ਮੇਦਲ ਦਮਲਾਇਆ ॥੩॥ 

હે તમિ! સુંતોની સુંગતત તેમજ સત્સુંગી તમિોમાું સામેલ થવાથી મોક્ષ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

પરમાત્માએ મારા પર પોતાની કૃપા-દ્રતિ કરીને મને સત્સુંગતતમાું મળાવીને પોતાની સાથ ે

માળાવી લીધો છે ॥૩॥  

 

ਕਹਣੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ਕੇਵਡੁ ਆਖੀਐ ॥ 

હે પ્રભ!ુ દરકે મનુષ્ય તારા તવશ ેકથન કર ેછે પરુંતુ તને કેટલો મહાન કહેવાય?  

 

ਹਉ ਮੂਰਖੁ ਿੀਚੁ ਅਿਾਣੁ ਸਮਝਾ ਸਾਖੀਐ ॥ 

હુું  તો મૂર્ણ, નીચ તેમજ અણજાણ છુું , મેં ગુરુની તશક્ષા દ્વારા તારી મતહમા તવશ ેસમજ્ુું છે.  

 

ਸਚੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ ਅੰਦਮਿਿ ਭਾਖੀ ਦਿਿੁ ਮਿੁ ਮਾਦਿਆ ਮੇਰਾ ॥ 

ગુરુની તશક્ષા સત્ય છે, આ અમૃત વાણી છે અને આનાથી મારુ મન ર્ુશ થઈ ગયુું છે.  

 

ਕੂਚੁ ਕਰਦਹ ਆਵਦਹ ਦਬਖੁ ਲਾਿੇ ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਗੁਰੁ ਮਰੇਾ ॥ 

જ ેમનુષ્ય ઝેરરૂપી માયાનો વજન લાદે છે, તે મરતો તેમજ જન્મતો રહે છે. મારો ગુરુ પોતાના 

સેવકને શબ્દ દ્વારા સત્યની સાથ ેમળાવી દે છે.  

 

ਆਖਦਣ ਿੋਦਿ ਿ ਭਗਦਿ ਭੰਡਾਰੀ ਭਦਰਪੁਦਰ ਰਦਹਆ ਸੋਈ ॥ 

કહેવા માિથી પ્રભુના ગુણ સમાપ્ત થતા નથી અને જીવોને દેવાથી તેની ભતિના ભુંડારમાું 

કોઈ ન્યૂનતા આવતી નથી. 
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ਿਾਿਕ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਬੇਿੰਿੀ ਮਿੁ ਮਾਾਂਿੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥੪॥੧॥ 

તે પ્રભ ુતો સવણવ્યાપક છે નાનક પ્રાથણના તરીકે સત્ય જ કહે છે કે જ ેમનુષ્ય પોતાના મનને 

અહમની ગુંદકીથી સ્વચ્છ કરી લે છે, તે જ સત્યવાદી છે અને તેને સત્ય જ દૃતિગત થાય છે 

॥૪॥૧॥  

 

ਿਿਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ધનાસરી મહેલ ૧॥ 

 

ਿੀਵਾ ਿੇਰੈ ਿਾਇ ਮਦਿ ਆਿੰਿ ੁਹੈ ਿੀਉ ॥ 

હે પજૂ્ પરમેશ્વર! હુું  તારા નામ-સ્મરણ દ્વારા જ જીવુંત છુું  અને મારા મનમાું આનુંદ બની રહે 

છે.  

 

ਸਾਚੋ ਸਾਚਾ ਿਾਉ ਗੁਣ ਗੋਦਵੰਿ ੁਹੈ ਿੀਉ ॥ 

સત્યસ્વરૂપ પરમેશ્વરનુું નામ સત્ય છે અને તે ગોતવુંદનાું ગુણ પણ સત્ય છે.  

 

ਗੁਰ ਦਗਆਿੁ ਅਪਾਰਾ ਦਸਰਿਣਹਾਰਾ ਦਿਦਿ ਦਸਰਿੀ ਦਿਦਿ ਗੋਈ ॥ 

ગુરુનુું જ્ઞાન બોધ કરાવે છે કે સૃતિનો સજણનહાર પરમેશ્વર અનુંત છે, જનેે આ સૃતિ રચના કરી 

છે, તેને જ આનો તવનાશ કયો છે. 

 

ਪਰਵਾਣਾ ਆਇਆ ਹੁਕਦਮ ਪਠਾਇਆ ਫੇਦਰ ਿ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥ 

જયાર ેપ્રભુના હુકમ દ્વારા મોકલેલ મૃત્યુનુું તનમુંિણ આવી જાય છે તો કોઈ પણ પ્રાણી તેને 

ટાળી શકતો નથી.  

 

ਆਪੇ ਕਦਰ ਵੇਖੈ ਦਸਦਰ ਦਸਦਰ ਲੇਖੈ ਆਪੇ ਸੁਰਦਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 

તે પોતે જ જીવોને ઉત્પન્ન કરીને તેની સુંભાળ કરતો રહે છે અન ેપોતે જ જીવોના કરલેાું કમો 

પ્રમાણે તેના માથા પર નસીબનુું લેર્ લર્ે છે. તેણે પોતે જ જીવોને પોતાના તવશ ેજ્ઞાન આપયુું 

છે. 

 

ਿਾਿਕ ਸਾਦਹਬੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਿੀਵਾ ਸਚੀ ਿਾਈ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેમાતલક-પરમેશ્વર અગમ્ય તેમજ અગોચર છે અને હુું  તેના સત્ય નામની સ્તુતત 

કરવાથી જ જીવુંત છુું  ॥૧॥  

 

ਿੁਮ ਸਦਰ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਇ ਆਇਆ ਿਾਇਸੀ ਿੀਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારા જવુેું બીજુું  કોઈ પણ નથી. જ ેપણ જન્મ લઈને દુતનયામાું આવ્યો છે, તે અહીુંથી 

ચાલ્યો જશે.  

 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਇ ਦਿਬੇੜੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਸੀ ਿੀਉ ॥ 

તારા હુકમથી જ જીવોના કરલે કમોનુું સમાધાન થાય છે અને તુું જ તેનો ભ્રમ દૂર કર ેછે. 

 

SikhBookClub.com



 

 

 

ਗੁਰੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ਅਕਥੁ ਕਹਾਏ ਸਚ ਮਦਹ ਸਾਚੁ ਸਮਾਣਾ ॥ 

હે ભાઈ! ગુરુ પોતાના સેવકનો ભ્રમ દૂર કરી દે છે અને તેનાથી અકથ્ય પ્રભુની સ્તુતત કરાવ ેછે. 

પછી ત ેસત્ય સ્વરૂપ સત્યમાું જ સમાઈ જાય છે. 

 

ਆਦਪ ਉਪਾਏ ਆਦਪ ਸਮਾਏ ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥   

પરમાત્મા પોતે જ જીવોને ઉત્પન્ન કર ેછે અને પોતે જ તેને ફરી પોતાનામાું જ જોડી લે છે. મેં 

હુકમ કરનાર પરમાત્માનો હુકમ ઓળર્ી લીધો છે.  

 

ਸਚੀ ਵਦਡਆਈ ਗੁਰ ਿੇ ਪਾਈ ਿੂ ਮਦਿ ਅੰਦਿ ਸਖਾਈ ॥ 

હે માતલક પ્રભ!ુ જનેે ગુરુથી તારા નામની સાચી શોભા પ્રાપ્ત કરી લીધી છે, તુું તેના મનમાું 

આવીને વસી જાય છે અને અુંતતમ કાળમાું પણ તેનો તમિ બને છે.  

 

ਿਾਿਕ ਸਾਦਹਬੁ ਅਵਰੁ ਿ ਿਿੂਾ ਿਾਦਮ ਿੇਰੈ ਵਦਡਆਈ ॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનકનુું કહેવુું છે કે તારા તસવાય બીજો કોઈ પણ માતલક નથી અને તારા સત્ય નામ 

દ્વારા જ જીવને તારા દરબારમાું મોટાઈ મળે છે ॥૨॥  

 

ਿੂ ਸਚਾ ਦਸਰਿਣਹਾਰੁ ਅਲਖ ਦਸਰੰਦਿਆ ਿੀਉ ॥ 

હે પરમેશ્વર! એક તુ જ સાચો સજણનહાર તેમજ અલર્ છે અને તે જ બધા જીવોને ઉત્પન્ન કયાણ 

છે.  

 

ਏਕੁ ਸਾਦਹਬੁ ਿਇੁ ਰਾਹ ਵਾਿ ਵਿੰਦਿਆ ਿੀਉ ॥ 

બધાનો માતલક એક પરમાત્મા જ છે પરુંતુ તેનાથી મળવાનો કમણ રસ્તો તેમજ જ્ઞાન રસ્તો - તે 

બ ેપ્રચતલત રસ્તાઓ જીવોમાું પરસ્પર તવવાદ વધારી દીધો છે.  

 

ਿਇੁ ਰਾਹ ਚਲਾਏ ਹੁਕਦਮ ਸਬਾਏ ਿਿਦਮ ਮੁਆ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

પરમેશ્વર ેપોતાના હુકમમાું બધા જીવોને આ બે રસ્તાઓ પર ચલાવેલ છે. તેના હુકમથી જ 

આ જગત જન્મતુું તેમજ મરતુું રહે છે.  

 

ਿਾਮ ਦਬਿਾ ਿਾਹੀ ਕੋ ਬੇਲੀ ਦਬਖੁ ਲਾਿੀ ਦਸਦਰ ਭਾਰਾ ॥ 

જીવે વ્યથણ જ માયારૂપી ઝેરનો વજન ઉઠાવેલ છે પરુંતુ પરમાત્માના નામ વગર કોઈ પણ 

તેનો તમિ બનતો નથી. 

 

ਹੁਕਮੀ ਆਇਆ ਹੁਕਮੁ ਿ ਬੂਝੈ ਹੁਕਦਮ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 

જીવ તો પરમાત્માના હુકમથી જ જગતમાું આવ્યો છે, પરુંતુ તે તેના હુકમને સમજતો નથી. 

પ્રભ ુપોતે જ પોતાના હુકમમાું જીવને સુુંદર બનાવનાર છે. 

 

ਿਾਿਕ ਸਾਦਹਬੁ ਸਬਦਿ ਦਸਞਾਪੈ ਸਾਚਾ ਦਸਰਿਣਹਾਰਾ ॥੩॥ 

હે નાનક! માતલક-પરમેશ્વરની ઓળર્ તો શબ્દ દ્વારા જ થાય છે અને તે જ સાચો સજણનહાર 

છે ॥૩॥  
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ਭਗਿ ਸੋਹਦਹ ਿਰਵਾਦਰ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ਿੀਉ ॥ 

પરમાત્માનો ભિ તેના દરબારમાું બેસેલ ર્ુબ સુુંદર લાગે છે અને તેનુું જીવન શબ્દથી જ 

સુુંદર બનેલુું છે.  

 

ਬੋਲਦਹ ਅੰਦਮਿਿ ਬਾਦਣ ਰਸਿ ਰਸਾਇਆ ਿੀਉ ॥ 

તે પોતાના મુર્થી અમૃત વાણી બોલ ેછે અને તેને પોતાની જીભને અમૃત રસ પીવડાવ્યો છે.  

 

ਰਸਿ ਰਸਾਏ ਿਾਦਮ ਦਿਸਾਏ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਦਵਕਾਣੇ ॥ 

તે અમૃત રસનો જ તરસ્યો હોય છે અને પોતાની જીભને અમૃત રસ જ પીવડાવતો રહે છે, તે 

તો ગુરુના શબ્દ પર જ બતલહાર થાય છે.  

 

ਪਾਰਦਸ ਪਰਦਸਐ ਪਾਰਸੁ ਹੋਏ ਿਾ ਿੇਰੈ ਮਦਿ ਭਾਣੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જ્ાર ેત ેતારા મનને સારો લાગે છે તો તે પારસરૂપી ગુરુને સ્પશણ કરીને પોતે પણ 

પારસરૂપી ગુરુ બની જાય છે.  

 

ਅਮਰਾ ਪਿ ੁਪਾਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਦਵਰਲਾ ਦਗਆਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

તે પોતાના અહુંકારને સમાપ્ત કરીને અમર પદ પ્રાપ્ત કરી લે છે. કોઈ દુલણભ પુરુષ જ આ જ્ઞાન 

પર તચુંતન કર ેછે. 

 

ਿਾਿਕ ਭਗਿ ਸੋਹਦਿ ਿਦਰ ਸਾਚੈ ਸਾਚੇ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ ॥੪॥ 

હે નાનક! ભિ સત્યના દરવાજા પર જ શોભા દે છે અને સત્ય નામનો જ વ્યાપારી છે ॥૪॥  

 

ਭੂਖ ਦਪਆਸੋ ਆਦਥ ਦਕਉ ਿਦਰ ਿਾਇਸਾ ਿੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! હુું  તો માયાનો ભુખ્યો તેમજ તરસ્યો છુું . પછી હુું  પરમાત્માના દરબાર પર કઈ રીત ે

જઈ શકુું  છુું ? 
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ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇਸਾ ਜੀਉ ॥ 

હ ું  જઈને પોતાના ગ રૂથી પ છીશ તેમજ પરમાત્માન ું નામ-સ્મરણ કરીશ.  

 

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਤਿਆਈ ਸਾਚੁ ਚਵਾਈ ਗੁਰਮੁਤਿ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣਾ ॥ 

હ ું  પોતાના મનમાું સત્યનામન ું જ ધ્યાન-મનન કરું  છ ું . પોતાના મ ખથી સત્ય નામને જપ ું છ ું .  

 

ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ ਦਇਆਲੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਅਨਤਦਨੁ ਨਾਮੁ ਵਿਾਣਾ ॥ 

હવે તો હ ું  રાત-દિવસ િીનાનાથ, િયાળ  તેમજ પદવત્ર પ્રભ ના નામન ું જ જાપ કરું  છ ું .  

 

ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਿੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਈ ਆਤਪ ਮੁਆ ਮਨੁ ਮਾਰੀ ॥ 

આ નામ-સ્મરણ કરવાન ું કાયય મને પરમાત્માએ આરુંભથી જ કરવાની આજ્ઞા કરી છે. આ રીત ે

અહુંકાર મટી ગયો છે અને મન દનયુંત્રણમાું આવી ગય ું છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਤਿਿਸਨਾ ਨਾਤਮ ਤਨਵਾਰੀ ॥੫॥੨॥ 

હે નાનક! નામ મહા મીઠો રસ છે અને નામે મારી માયાની તૃષ્ણા િૂર કરી િીધી છે ॥૫॥૨॥  

 

ਿਨਾਸਰੀ ਛੰਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ધનાસરી છું િ મહેલ ૧॥  

 

ਤਪਰ ਸੰਤਗ ਮੂਠੜੀਏ ਿਬਤਰ ਨ ਪਾਈਆ ਜੀਉ ॥ 

હે માયાથી ઠગાયેલી જીવ-સ્ત્રીઓ! તારો દપ્રયતમ-પ્રભ  તો તારી સાથ ેજ છે પરુંત  તને હજી 

સ ધી આ વાતની કોઈ ખબર નથી.  

 

ਮਸਿਤਕ ਤਲਤਿਅੜਾ ਲੇਿੁ ਪੁਰਤਬ ਕਮਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

જ ેકુંઈ તે પોતાના પૂવય જન્મમાું કય ું છે, તારા તે નસીબનો લેખ તારા માથા પર લખેલ છે.  

 

ਲੇਿੁ ਨ ਤਮਟਈ ਪੁਰਤਬ ਕਮਾਇਆ ਤਕਆ ਜਾਣਾ ਤਕਆ ਹੋਸੀ ॥ 

પૂવય જન્મમાું કરલેા કમોનો લેખ હવે મટી શકતો નથી. હ ું  શ ું જાણ ું છ ું  કે આગળ શ ું થશે?  

 

ਗੁਣੀ ਅਚਾਤਰ ਨਹੀ ਰੰਤਗ ਰਾਿੀ ਅਵਗੁਣ ਬਤਹ ਬਤਹ ਰੋਸੀ ॥ 

ગ ણવાન તેમજ સિાચાદરણી બનીને ત ું દપતાના દપ્રયતમ-પ્રભ ના પ્રેમમાું મગ્ન થઈ નથી. 

આથી પોતાના અવગ ણોને કારણે ત ું હુંમેશા જ પરલોકમાું બેસી િ ુઃખી થતી રહીશ.  

 

ਿਨੁ ਜੋਬਨੁ ਆਕ ਕੀ ਛਾਇਆ ਤਬਰਤਿ ਭਏ ਤਦਨ ਪੁੰਤਨਆ ॥ 

આ ધન તેમજ યૌવન છોડના પડછાયા સમાન છે, વૃદ્ધ થવાથી તારી ઉુંમરના દિવસ સમાપ્ત 

થઈ જશે.  
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਦੋਹਾਗਤਣ ਛੂਟੀ ਝੂਤਠ ਤਵਛੰੁਤਨਆ ॥੧॥ 

નાનકન ું કહેવ ું છે કે નામ વગર ત ું કમનસીબ તેમજ ત્યજલેી સ્ત્રી બની ગઈ છે અને તારા 

અસત્યએ તને તારા દપ્રયતમ-પ્રભ થી તને અલગ કરી િીધી છે ॥૧॥ 

 

ਬੂਡੀ ਘਰੁ ਘਾਤਲਓ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਚਲੋ ॥ 

હે જીવ-સ્ત્રી ત ું સુંસાર સમ દ્રમાું ડૂબી ગઈ છે અને તે પોતાન ું ઘર નાશ કરી લીધ ું છે. છેવટે હવે 

ત ું ગ રની રજા પ્રમાણે આચરણ કર.  

 

ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇ ਪਾਵਤਹ ਸੁਤਿ ਮਹਲੋ ॥ 

ત ું સત્ય નામન ું સ્મરણ કર, ત ું પોતાના દપ્રયતમ પ્રભ ના મહેલન ું સ ખ પ્રાપ્ત કરી લઈશ.  

 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਏ ਿਾ ਸੁਿੁ ਪਾਏ ਪੇਈਅੜੈ ਤਦਨ ਚਾਰੇ ॥ 

જો ત ું હદર-નામન ું ધ્યાન કર ેતો તેને સ ખ પ્રાપ્ત થઈ જશે. તાર ેઆ માતૃ ઘર જગતમાું ફક્ત 

ચાર દિવસ જ રહેવાન ું છે.  

 

ਤਨਜ ਘਤਰ ਜਾਇ ਬਹੈ ਸਚੁ ਪਾਏ ਅਨਤਦਨੁ ਨਾਤਲ ਤਪਆਰੇ ॥ 

જો તે સત્ય પ્રભ  પ્રાપ્ત થઈ જાય તો ત ું પોતાના વાસ્તદવક ઘર પ્રભ -સ્વરૂપમાું જઈને બેસી 

જાય અને ત્યાું િરરોજ પોતાના દપ્રયતમની સાથે આનુંિ કર. 

 

ਤਵਣੁ ਭਗਿੀ ਘਤਰ ਵਾਸੁ ਨ ਹੋਵੀ ਸੁਤਣਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥ 

હે લોકો! ધ્યાનપૂવયક સાુંભળી લો, ભદક્ત વગર જીવ-સ્ત્રીનો પોતાના વાસ્તદવક ઘર પ્રભ  

સ્વરૂપમાું દનવાસ થતો નથી. 

 

ਨਾਨਕ ਸਰਸੀ ਿਾ ਤਪਰੁ ਪਾਏ ਰਾਿੀ ਸਾਚੈ ਨਾਏ ॥੨॥ 

હે નાનક! જો જીવ-સ્ત્રી હુંમેશા જ સત્ય-નામમાું મગ્ન થઈ જાય તો તે ખ શ થઈ જાય છે અને 

દપ્રયતમ-પ્રભ ને પ્રાપ્ત કરી લે છે ॥૨॥  

 

ਤਪਰੁ ਿਨ ਭਾਵੈ ਿਾ ਤਪਰ ਭਾਵੈ ਨਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

જ્યાર ેજીવ-સ્ત્રીને પોતાનો દપ્રયતમ-પ્રભ  સારો લાગે છે તો તે જીવ-સ્ત્રી પણ પોતાના દપ્રયતમ-

પ્રભ ને સારી લાગવા લાગે છે.  

 

ਰੰਤਗ ਪਿੀਿਮ ਰਾਿੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਤਦ ਵੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

જ્યાર ેતે ગ રની વાણી દ્વારા સ્મરણ કર ેછે તો પોતાના પ્રભ ના પ્રેમમાું મગ્ન થઈ જાય છે. 

 

ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਵੀਚਾਰੀ ਨਾਹ ਤਪਆਰੀ ਤਨਤਵ ਤਨਤਵ ਭਗਤਿ ਕਰੇਈ ॥ 

જ્યાર ેતે ગ રના શબ્િ દ્વારા દચુંતન કર ેછે તો તે પોતાના પદત-પરમેશ્વરની લાડલી બની જાય 

છે. તે પોતાના પદત-પ્રભ  સમક્ષ નમી-નમી નમ્રતાપૂવયક તેની ભદક્ત કર ેછે. 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਜਲਾਏ ਪਿੀਿਮੁ ਰਸ ਮਤਹ ਰੰਗੁ ਕਰੇਈ ॥ 

જ્યાર ેતે પોતાનો માયાનો મોહ સળગાવી િે છે તો તેનો દપ્રયતમ-પ્રભ  ખ બ ઉલ્લાસથી 

તેનાથી આનુંિ કર ેછે.  

 

ਪਿਭ ਸਾਚੇ ਸੇਿੀ ਰੰਤਗ ਰੰਗੇਿੀ ਲਾਲ ਭਈ ਮਨੁ ਮਾਰੀ ॥ 

જીવ-સ્ત્રી સત્ય-પ્રભ થી મળીને તેના પ્રેમમાું મગ્ન થઈ ગઈ છે. તેને પોતાના મન પર અુંક શ 

લગાવી લીધો છે અને તે ખ બ સ ુંિર બની ગઈ છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਤਚ ਵਸੀ ਸੋਹਾਗਤਣ ਤਪਰ ਤਸਉ ਪਿੀਤਿ ਤਪਆਰੀ ॥੩॥ 

હે નાનક! ત ેસ હાગણ જીવ-સ્ત્રી સાચા પદત-પ્રભ ના ઘર અથાયત પરમાત્માના સ્વરૂપમાું જઈને 

વસી ગઈ છે અને પોતાના દપ્રયતમથી પ્રેમ પ્રાપ્ત કરીને તેની દપ્રયતમા બની ગઈ છે ॥૩॥  

 

ਤਪਰ ਘਤਰ ਸੋਹੈ ਨਾਤਰ ਜੇ ਤਪਰ ਭਾਵਏ ਜੀਉ ॥ 

પોતાના દપ્રયતમ-પ્રભ ના ઘરમાું જીવ-સ્ત્રી શોભા પ્રાપ્ત કર ેછે, જ ેપોતાના પદત-પ્રભ ને સારી 

લાગવા લાગે છે.  

 

ਝੂਠੇ ਵੈਣ ਚਵੇ ਕਾਤਮ ਨ ਆਵਏ ਜੀਉ ॥ 

જ ેજીવ-સ્ત્રી અસત્ય વચન બોલ ેછે, તે અસત્ય વચન કોઈ કામ આવતા નથી.  

 

ਝੂਠੁ ਅਲਾਵੈ ਕਾਤਮ ਨ ਆਵੈ ਨਾ ਤਪਰੁ ਦੇਿੈ ਨੈਣੀ ॥ 

તે અસત્ય બોલ ેછે પરુંત  તે અસત્ય તેને કોઈ કામ આવત ું નથી. તેનો દપ્રયતમ-પ્રભ  તેને 

પોતાની આુંખોથી જોતો પણ નથી.  

 

ਅਵਗੁਤਣਆਰੀ ਕੰਤਿ ਤਵਸਾਰੀ ਛੂਟੀ ਤਵਿਣ ਰੈਣੀ ॥ 

તેના પદત-પ્રભ એ અવગ ણોથી ભરલેી તે જીવ-સ્ત્રીને ભ લાવી િીધી છે. તે ત્યજલેી સ્ત્રી બની 

ગઈ છે અને તેની જીવનરૂપી રાત દપ્રયતમ વગર િ ુઃખોમાું જ વીતે છે.  

 

ਗੁਰ ਸਬਦ ੁਨ ਮਾਨੈ ਫਾਹੀ ਫਾਥੀ ਸਾ ਿਨ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 

આવી જીવ-સ્ત્રી ગ રના શબ્િ પર આસ્થા રાખતી નથી, તે મૃત્ય ના જાળમાું ફસાઈ જાય છે 

અને પોતાના પદત-પ્રભ નો મહેલ અથાયત પ્રભ -સ્વરૂપને પ્રાપ્ત કરતી નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਗੁਰਮੁਤਿ ਸਹਤਜ ਸਮਾਏ ॥੪॥ 

હે નાનક! જ્યાર ેજીવ-સ્ત્રી પોતે જ પોતાના આત્મ-સ્વરપને ઓળખી લે છે તો તે ગ ર દ્વારા 

સરળ દસ્થદતમાું લીન થઈ જાય છે ॥૪॥  

 

ਿਨ ਸੋਹਾਗਤਣ ਨਾਤਰ ਤਜਤਨ ਤਪਰੁ ਜਾਤਣਆ ਜੀਉ ॥ 

તે સ હાગણ નારી ધન્ય છે, જનેે પોતાનો દપ્રયતમ-પ્રભ  જાણી લીધો છે. 

 

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਕੂਤੜਆਤਰ ਕੂੜੁ ਕਮਾਤਣਆ ਜੀਉ ॥ 

નામદવહીન અસત્ય જીવ-સ્ત્રી અસત્યન ું જ કાયય કર ેછે.  
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ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਚੇ ਭਾਵੀ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਪਿਭ ਰਾਿੀ ॥ 

પરમાત્માની ભદક્ત કરનાર જીવ-સ્ત્રી ખ બ સ ુંિર હોય છે અને તે સાચા પ્રભ ને સારી લાગે છે 

અને પ્રભ ની પ્રેમ-ભદક્તમાું લીન રહે છે.  

 

ਤਪਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਜੋਬਤਨ ਬਾਲਾ ਤਿਸੁ ਰਾਵੇ ਰੰਤਗ ਰਾਿੀ ॥ 

દપ્રયતમ-પ્રભ  ખ બ રુંગીલો, યૌવન સુંપન્ન તેમજ ય વાન છે, તેના પ્રેમ-રુંગમાું મગ્ન થયેલી જીવ-

સ્ત્રી તેની સાથ ેઆનુંિ કર ેછે. 

 

ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਤਵਗਾਸੀ ਸਹ ੁਰਾਵਾਸੀ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥ 

તે ગ રના શબ્િ દ્વારા આનુંદિત થાય છે, પોતાના દપ્રયતમની સાથ ેઆનુંિ કર ેછે અને પોતાની 

કરલેી ભદક્તન ું ગ ણકારી ફળ પ્રાપ્ત કરી લે છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਤਮਲੈ ਵਤਡਆਈ ਤਪਰ ਘਤਰ ਸੋਹੈ ਨਾਰੀ ॥੫॥੩॥ 

હે નાનક! ત ેજીવ-સ્ત્રીને સત્ય પ્રભ  મળી જાય છે, પ્રભ ના ઘરમાું તેને મોટાઈ પ્રાપ્ત થાય છે અને 

પોતાના દપ્રયતમના ઘરમાું ખ બ સ ુંિર લાગે છે ॥૫॥૩॥ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

ધનાસરી છંદ મહેલ ૪ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  

 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਤਰਰਪ੍ਾ ਰਰੇ ਤਾ ਨਾਮੁ ਤਧਆਈਐ ਜੀਉ ॥ 

જો પરમેશ્વર પોતાની કૃપા કર ેતો જ તેના નામનુ ંધ્યાન કરાય છે.  

 

ਸਤਤਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਸੁਭਾਇ ਸਹਤਜ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ਜੀਉ ॥ 

સદ્દગુરુ મળી જાય તો સરળ-સ્વભાવ જ પ્રેમપૂવવક પરમાત્માનું ગુણગાન થાય છે.  

 

ਗੁਣ ਗਾਇ ਤਿਗਸੈ ਸਿਾ ਅਨਤਿਨੁ ਜਾ ਆਤਪ੍ ਸਾਚੇ ਭਾਿਏ ॥ 

જો પરમેશ્વરને પોતે ગમી જાય તો મનુષ્ય દદવસ-રાત તેની મદહમા ગાઈને હંમેશા જ ખુશ રહે 

છે.  

 

ਅਹੰਰਾਰੁ ਹਉਮੈ ਤਜੈ ਮਾਇਆ ਸਹਤਜ ਨਾਤਮ ਸਮਾਿਏ ॥ 

તે પોતાનો અહંકાર, પોતાનો ગુસ્સો તેમજ માયાના મોહને ત્યાગી દે છે અન ેસરળ જ નામમાં 

સમાઈ જાય છે. 

 

ਆਤਪ੍ ਰਰਤਾ ਰਰੇ ਸੋਈ ਆਤਪ੍ ਿੇਇ ਤ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

કતાવ-પરમેશ્વર પોતે જ બધું જ કર ેછે, જયાર ેતે પોતે દાન આપે છે તો જ મનુષ્ય નામનું દાન 

પ્રાપ્ત કર ેછે.  

 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਤਰਰਪ੍ਾ ਰਰੇ ਤਾ ਨਾਮੁ ਤਧਆਈਐ ਜੀਉ ॥੧॥  

ગુરુ સાહેબનું ફરમાન છે કે જો પરમાત્મા પોતાની કૃપા કર ેતો જ તેના નામનું ધ્યાન કરાય છે 

॥૧॥  

 

ਅੰਿਤਰ ਸਾਚਾ ਨੇਹੁ ਪ੍ੂਰੇ ਸਤਤਗੁਰੈ ਜੀਉ ॥ 

હે ભાઈ! સંપૂણવ સદ્દગુરૂએ મારા મનમાં પ્રભ ુમાટે સાચો પ્રેમ ઉત્પન્ન કરી દીધો છે. 

 

ਹਉ ਤਤਸੁ ਸੇਿੀ ਤਿਨੁ ਰਾਤਤ ਮੈ ਰਿੇ ਨ ਿੀਸਰੈ ਜੀਉ ॥ 

હવે હંુ દદવસ-રાત તેનું જ સ્મરણ કરતો રહંુ છંુ અને તે મને ક્યારયે પણ ભૂલતો નથી.  

 

ਰਿੇ ਨ ਤਿਸਾਰੀ ਅਨਤਿਨੁ ਸਮਹਹ੍ਾਰੀ ਜਾ ਨਾਮੁ ਲਈ ਤਾ ਜੀਿਾ ॥ 

હંુ તેને ક્યારયે પણ ભૂલતો નથી અને રોજ તેનું જ સ્મરણ કરતો રહંુ છંુ. જ્યાર ેહંુ તેનુ ંનામ લઉં 

છંુ તો જીવંત રહંુ છંુ.  
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ਸਰਿਣੀ ਸੁਣੀ ਤ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤਤਰਪ੍ਤੈ ਗੁਰਮੁਤਿ ਅੰਤਮਰਤੁ ਪ੍ੀਿਾ ॥ 

જ્યાર ેહંુ પોતાના કાનોથી નામ સાંભળંુ કરંુ છંુ તો મારુ આ મન તૃપ્ત થઈ જાય છે. હંુ ગુરુના 

માધ્યમથી નામ અમૃત જ પીતો રહંુ છંુ. 

 

ਨਿਤਰ ਰਰੇ ਤਾ ਸਤਤਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਅਨਤਿਨੁ ਤਿਿੇਰ ਿੁਤਧ ਤਿਚਰੈ ॥ 

પ્રભ ુપોતાની કૃપા-દ્રદિ કર ેતો મનુષ્યને સદ્દગુરુથી મળાવી દે છે અને પછી ગુરુની દયાથી 

તેના મનમાં દવવેક બુદિ દવચરણ કર ેછે.  

 

ਅੰਿਤਰ ਸਾਚਾ ਨੇਹੁ ਪ੍ੂਰੇ ਸਤਤਗੁਰੈ ॥੨॥ 

સદ્દગુરૂએ મારા હૃદયમાં સાચો પ્રેમ લગાવી દીધો છે ॥૨॥  

 

ਸਤਸੰਗਤਤ ਤਮਲੈ ਿਡਭਾਤਗ ਤਾ ਹਤਰ ਰਸੁ ਆਿਏ ਜੀਉ ॥ 

જો મનુષ્યને અદતભાગ્યથી સત્સંગદત મળી જાય તો તેને હદર-રસ જ પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਅਨਤਿਨੁ ਰਹੈ ਤਲਿ ਲਾਇ ਤ ਸਹਤਜ ਸਮਾਿਏ ਜੀਉ ॥ 

તે દદવસ-રાત પરમ-સત્યમાં જ પોતાનું ધ્યાન લગાવીને રાખ ેછે, જનેા ફળ સ્વરૂપ તે દરકે 

સમય સરળ દસ્થદતમાં લીન થયેલા રહે છે.  

 

ਸਹਤਜ ਸਮਾਿੈ ਤਾ ਹਤਰ ਮਤਨ ਭਾਿੈ ਸਿਾ ਅਤੀਤੁ ਿੈਰਾਗੀ ॥ 

જ્યાર ેતે સરળ દસ્થદતમાં સમાયેલ રહે છે તો તે પરમાત્માના મનને ખુબ સારો લાગે અને 

હંમેશા દનદલવપ્ત તેમજ વૈરાગ્યવાન રહે છે.  

 

ਹਲਤਤ ਪ੍ਲਤਤ ਸੋਭਾ ਜਗ ਅੰਤਤਰ ਰਾਮ ਨਾਤਮ ਤਲਿ ਲਾਗੀ ॥ 

રામ નામમાં લગન લગાવવાથી લોક-પરલોક તેમજ આખા જગતમાં તેને શોભા પ્રાપ્ત થઈ 

જાય છે. 

 

ਹਰਿ ਸੋਗ ਿਹੁਾ ਤੇ ਮੁਰਤਾ ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਰਰੇ ਸੁ ਭਾਿਏ ॥ 

તે સુખ તેમજ દુુઃખ બંનેથી જ મુક્ત થઈ જાય છે. પછી પ્રભ ુજ ેકાંઈ પણ કર ેછે, તે જ તેને 

સારંુ લાગે છે.  

 

ਸਤਸੰਗਤਤ ਤਮਲੈ ਿਡਭਾਤਗ ਤਾ ਹਤਰ ਰਸੁ ਆਿਏ ਜੀਉ ॥੩॥ 

અદતભાગ્યથી મનુષ્યને સત્સંગદત મળી જાય તો તેને સત્સંગદતમાં હદર-રસ પ્રાપ્ત થઈ જાય છે 

॥૩॥  

 

ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਿਿੁੁ ਹੋਇ ਮਨਮੁਿ ਜਤਮ ਜੋਤਹਆ ਜੀਉ ॥ 

મૃત્યુએ સ્વેચ્છાચારી મનુષ્યને પોતાની દ્રદિમાં રાખેલ છે અને દ્વેતભાવને કારણે તે ખૂબ દુ:ખી 

થાય છે. 

 

ਹਾਇ ਹਾਇ ਰਰੇ ਤਿਨੁ ਰਾਤਤ ਮਾਇਆ ਿਤੁਿ ਮੋਤਹਆ ਜੀਉ ॥ 

તે માયાના દુુઃખમાં જ ફસાઈને 'હાય-હાય' કરતો રહે છે.  
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ਮਾਇਆ ਿਤੁਿ ਮੋਤਹਆ ਹਉਮੈ ਰੋਤਹਆ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਰਰਤ ਤਿਹਾਿਏ ॥ 

તે માયાના દુુઃખમાં ફસાઈ રહે છે અને અહંકારમા ંફસાયેલ ક્રોધી બની ગયો છે, તેનું આખું 

જીવન 'મારી-મારી' કરતાં જ વીતી ગયું છે.  

 

ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਿੇਇ ਤਤਸੁ ਚੇਤੈ ਨਾਹੀ ਅੰਤਤ ਗਇਆ ਪ੍ਛੁਤਾਿਏ ॥ 

જ ેપ્રભ ુતેને બધું જ દે છે, તેને સ્મરણ કરતો નથી, અંદતમ સમય તે પસ્તાય છે. 

 

ਤਿਨੁ ਨਾਿੈ ਰੋ ਸਾਤਿ ਨ ਚਾਲੈ ਪ੍ੁਤਰ ਰਲਤਰ ਮਾਇਆ ਧੋਤਹਆ ॥ 

નામ દસવાય બીજંુ કંઈ પણ પ્રાણીની સાથ ેજતું નથી. તેના પુત્ર, સ્ત્રી તેમજ ધન-સંપંદિએ તેને 

છેતરી લીધો છે.  

 

ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਿਿੁੁ ਹੋਇ ਮਨਮੁਤਿ ਜਤਮ ਜੋਤਹਆ ਜੀਉ ॥੪॥ 

ગુરુ સાહેબનું ફરમાન છે કે દ્વેતભાવમા ંફસાઈને સ્વેચ્છાચારી પ્રાણી ખૂબ દુ:ખી થાય છે અને 

મૃત્ય ુતેના પર પોતાની નજર રાખ ેછે ॥૪॥  

 

ਰਤਰ ਤਰਰਪ੍ਾ ਲੇਹੁ ਤਮਲਾਇ ਮਹਲੁ ਹਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

પરમાત્માએ પોતે જ પોતાની કૃપા કરીને તેને પોતાની સાથ ેમળાવી લીધો છે, ગુરુમુખે દસમો 

દરવાજો પ્રાપ્ત કરી લીધો છે, તે પ્રભુના મનને ગમી ગયો છે અને  

 

ਸਿਾ ਰਹੈ ਰਰ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

તે પોતાના બંને હાથ જોડીને હંમેશા જ તેની સમક્ષ ઉભો રહે છે. 

 

ਪ੍ਰਭੁ ਮਤਨ ਭਾਿੈ ਤਾ ਹੁਰਤਮ ਸਮਾਿੈ ਹੁਰਮੁ ਮੰਤਨ ਸੁਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

તેનો હુકમ માનીને તેન ેસુખ પ્રાપ્ત કયુું છે, જયાર ેપ્રભુના મનને ગમી ગયો છે તો તે તેના 

હુકમમાં જ લીન થઈ ગયો.  

 

ਅਨਤਿਨੁ ਜਪ੍ਤ ਰਹੈ ਤਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ॥ 

તે દદવસ-રાત હંમેશા જ તે પ્રભુનું સ્મરણ કરતો રહે છે અને સરળ જ નામનું ધ્યાન-મનન કર ે

છે.  

 

ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਤਮਲੀ ਿਤਡਆਈ ਨਾਨਰ ਨਾਮੁ ਮਤਨ ਭਾਿਏ ॥ 

નામ દ્વારા જ તેને નામરૂપી મોટાઈ પ્રાપ્ત થાય છે. પ્રભુનું નામ જ નાનકના મનને ગમયું છે. 

 

ਰਤਰ ਤਰਰਪ੍ਾ ਲੇਹੁ ਤਮਲਾਇ ਮਹਲੁ ਹਤਰ ਪ੍ਾਿਏ ਜੀਉ ॥੫॥੧॥ 

પ્રભુએ પોતે જ પોતાની કૃપાથી પોતાની સાથ ેમાલાવી લીધો છે અને તેને પ્રભુનો મહેલ દસમો 

દરવાજો પ્રાપ્ત કરી લીધો છે ॥૫॥૧॥ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ 

ધનાસરી મહેલ ૫ છંદ 

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે  

 

ਸਤਤਗੁਰ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ਤਿਸੁ ਸੰਤਗ ਹਤਰ ਗਾਵੀਐ ਿੀਉ ॥ 

જનેી સંગતતમાં મળીને પરમાત્માનું ગુણગાન કરાય છે, તે સદ્દગુરુ દીનદયાળુ છે. 

 

ਅੰਤਮਰਤੁ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਾਧਸੰਤਗ ਰਾਵੀਐ ਿੀਉ ॥ 

પ્રભુનું નામ અમૃત છે, જ ેસાધુ-સંગતતમાં મળીને જ ગવાય છે.  

 

ਭਿੁ ਸੰਤਗ ਸਾਧੂ ਇਕੁ ਅਰਾਧੂ ਿਨਮ ਮਰਨ ਿਖੁ ਨਾਸਏ ॥ 

સાધુઓની સભામાં મળીને પરમાત્માનું ભજન કર, તેના એક નામની જ પ્રાથથના કર, જનેાથી 

જન્મ-મરણનું દુુઃખ નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਧੁਤਰ ਕਰਮੁ ਤਲਤਖਆ ਸਾਚੁ ਤਸਤਖਆ ਕਟੀ ਿਮ ਕੀ ਫਾਸਏ ॥ 

જ ેમનુષ્યના માથા પર જન્મથી પૂવથ આરંભથી જ સારંુ નસીબ લખેલું છે, તેને ગુરુની સાચી 

તશક્ષા પ્રાપ્ત કરી લીધી છે અને તેની મૃત્યુની ફાંસી કપાઈ ગઈ છે.  

 

ਭੈ ਭਰਮ ਨਾਠੇ ਛੁਟੀ ਗਾਠੇ ਿਮ ਪ੍ੰਤਿ ਮੂਤਲ ਨ ਆਵੀਐ ॥ 

તેનો ભય તેમજ ભ્રમ દૂર થઈ ગયો છે અને માયાની તિગુણાત્મક ગાંઠ ખુલી ગઈ છે. તે મૃત્યુના 

રસ્તા પર કદાચ પડતો નથી.  

 

ਤਿਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਧਾਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਸਿਾ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਵੀਐ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક પ્રાથથના કર ેછે કે મારા પર પોતાની કૃપા કર, કેમ કે હંુ હંમેશા જ તારંુ 

સ્તુતતગાન કરતો રહંુ ॥૧॥ 

 

ਤਨਧਤਰਆ ਧਰ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਿਨੋ ਿੀਉ ॥ 

પરમાત્મનું એક પતવિ નામ જ તનરાશ્રીતોનો આશ્રય છે.  

 

ਤੂ ਿਾਤਾ ਿਾਤਾਰੁ ਸਰਿ ਿਖੁ ਭੰਿਨੋ ਿੀਉ ॥ 

હે દાતાર! એક તુ જ બધાને આપનાર છે અને તુ ંબધા જીવોનું દુુઃખ નાશ કરનાર છે. 

 

ਿਖੁ ਹਰਤ ਕਰਤਾ ਸੁਖਹ ਸੁਆਮੀ ਸਰਤਣ ਸਾਧੂ ਆਇਆ ॥ 

હે જગતના સ્વામી! તુ ંદુુઃખોનો નાશ કરીને સુખ આપનાર છે. હંુ તારા સાધુની શરણમાં 

આવ્યો છંુ.  
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ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਮਹਾ ਤਿਖੜਾ ਪ੍ਲ ਏਕ ਮਾਤਹ ਤਰਾਇਆ ॥ 

આ સંસાર સમુદ્ર પાર કરવો ખુબ જ અઘરો છે પરંતુ તારા સાધુએ મને એક પળમાં જ 

આનાથી પાર કરાવી દીધો છે.  

 

ਪ੍ੂਤਰ ਰਤਹਆ ਸਰਿ ਿਾਈ ਗੁਰ ਤਗਆਨੁ ਨੇਤਰੀ ਅੰਿਨੋ ॥ 

જ્યાર ેમેં ગુરુના જ્ઞાનનો સુરમો પોતાની આંખોમાં લગાવ્યો તો મેં જોયું કે પરમાત્મા 

સવથવ્યાપી છે. 

 

ਤਿਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਤਸਮਰੀ ਸਰਿ ਿਖੁ ਭੈ ਭੰਿਨੋ ॥੨॥ 

બધા દુુઃખ તેમજ ભયનો નાશ કરનાર પ્રભ!ુ નાનક પ્રાથથના કર ેછે કે હંુ હંમશેા જ તારંુ નામ-

સ્મરણ કરતો રહંુ ॥૨॥  

 

ਆਤਪ੍ ਲੀਏ ਲਤੜ ਲਾਇ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀਆ ਿੀਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ પોતાની કૃપા કરીને તે પોતે જ મને પોતાના આંચળની સાથ ેલગાવી લીધો છે.  

 

ਮੋਤਹ ਤਨਰਗੁਣੁ ਨੀਚੁ ਅਨਾਿੁ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰੀਆ ਿੀਉ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હંુ ગુણતવહીન, નીચ તેમજ અનાથ છંુ પરંતુ તું અગમ્ય તેમજ અપરંપાર છે. 

 

ਿਇਆਲ ਸਿਾ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ਸੁਆਮੀ ਨੀਚ ਿਾਪ੍ਣਹਾਤਰਆ ॥ 

હે સ્વામી! તું હંમેશા જ દયાળ ુતેમજ કૃપાળુ છે. તું મારા જવેા નીચને પણ સવોચ્ચ બનાવનાર 

છે.  

 

ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਤਭ ਵਤਸ ਤੇਰੈ ਸਗਲ ਤੇਰੀ ਸਾਤਰਆ ॥ 

બધા જીવ-જંતુ તાર ેવશીભૂત છે અને તું બધાની સંભાળ કર ેછે.  

 

ਆਤਪ੍ ਕਰਤਾ ਆਤਪ੍ ਭੁਗਤਾ ਆਤਪ੍ ਸਗਲ ਿੀਚਾਰੀਆ ॥ 

તું પોતે જ બધા પદાથથ ભોગનાર છે, તું પોતે જ જીવોની જરૂતરયાત તવશે તવચાર કર ેછે.  

 

ਤਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਇ ਿੀਵਾ ਹਤਰ ਿਪ੍ੁ ਿਪ੍ਉ ਿਨਵਾਰੀਆ ॥੩॥ 

નાનક પ્રાથથના કર ેછે કે હે પ્રભ!ુ હંુ તારંુ ગુણગાન કરીને જ જીવંુ છંુ અને તારંુ જ જાપ જપતો 

રહંુ ॥૩॥  

 

ਤੇਰਾ ਿਰਸੁ ਅਪ੍ਾਰੁ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਈ ਿੀਉ ॥ 

હે હતર! તારા દશથન અપાર ફળ આપનાર છે અને તારંુ નામ અનમોલ છે 

 

ਤਨਤਤ ਿਪ੍ਤਹ ਤੇਰੇ ਿਾਸ ਪ੍ਰੁਖ ਅਤੋਲਈ ਿੀਉ ॥ 

હે અતુલનીય પરમપુરુષ! તારો દાસ દરરોજ તારા નામનું ભજન કરતો રહે છે. 
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ਸੰਤ ਰਸਨ ਵੂਠਾ ਆਤਪ੍ ਤੂਠਾ ਹਤਰ ਰਸਤਹ ਸੇਈ ਮਾਤਤਆ ॥ 

જ ેસંતજનો પર તું ખુશ થઈ ગયો છે, તું તેની જીભમાં આવીને વસી ગયો છે અને તે હતર-

રસમાં જ મસ્ત રહે છે.  

 

ਗੁਰ ਚਰਨ ਲਾਗੇ ਮਹਾ ਭਾਗੇ ਸਿਾ ਅਨਤਿਨੁ ਿਾਤਗਆ ॥ 

તે ખૂબ ભાગ્યશાળી છે, જ ેગુરૂના ચરણોમાં આવી લાગ્યા છે અને હંમેશા જાગૃત રહે છે.  

 

ਸਿ ਸਿਾ ਤਸੰਮਰਤਿੵ ਸੁਆਮੀ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਗੁਣ ਿੋਲਈ ॥ 

આ હંમેશા જ સ્મરણીય સ્વામીના ગુણ શ્વાસ-શ્વાસથી બોલતો રહે છે. 

 

ਤਿਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਧੂਤਰ ਸਾਧੂ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਅਮੋਲਈ ॥੪॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક પ્રાથથના કર ેછે કે મને સાધુની ચરણ-ધૂળ આપ, તારંુ નામ ખુબ અણમોલ છે 

॥૪॥૧॥  

 

ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਿਾਣੀ ਭਗਤ ਕਿੀਰ ਿੀ ਕੀ 

રાગ ધનાસરી વાણી ભગત કબીર જી ની 

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਨਕ ਸਨੰਿ ਮਹੇਸ ਸਮਾਨਾਾਂ ॥ ਸੇਖਨਾਤਗ ਤੇਰੋ ਮਰਮੁ ਨ ਿਾਨਾਾਂ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ બ્રહ્માના પુિ સનક, સનંદન તેમજ તશવ-શંકર સરીખો અને શેષનાગે પણ તારો 

તફાવત સમજ્યો નથી ॥૧॥  

 

ਸੰਤਸੰਗਤਤ ਰਾਮੁ ਤਰਿੈ ਿਸਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સંતોની સંગત કરવાથી રામ હૃદયમાં આવીને તસ્થત થાય છે ॥૧॥તવરામ॥ 

 

ਹਨੂਮਾਨ ਸਤਰ ਗਰੁੜ ਸਮਾਨਾਾਂ ॥ ਸੁਰਪ੍ਤਤ ਨਰਪ੍ਤਤ ਨਹੀ ਗੁਨ ਿਾਨਾਾਂ ॥੨॥ 

હનુમાન જમે, પક્ષીઓના રાજા ગરુડ જમે, દેવરાજ ઇન્દ્ર તેમજ મનુષ્યોના રાજાએ પણ તારા 

ગુણોને જાણ્યા નથી ॥૨॥  

 

ਚਾਤਰ ਿੇਿ ਅਰੁ ਤਸੰਤਮਰਤਤ ਪ੍ੁਰਾਨਾਾਂ ॥ ਕਮਲਾਪ੍ਤਤ ਕਵਲਾ ਨਹੀ ਿਾਨਾਾਂ ॥੩॥ 

ચાર વેદ - ઋગ્વેદ, યજુવેદ, સામવેદ તેમજ અથવથવેદ, સત્યાવીસ સ્મૃતતઓ, અઢાર પુરાણ, 

લક્ષ્મીપતત તવષ્ણુ તેમજ લક્ષ્મી પણ તારા રહસ્યને જાણી શક્યા નથી ॥૩॥  

 

ਕਤਹ ਕਿੀਰ ਸੋ ਭਰਮੈ ਨਾਹੀ ॥ ਪ੍ਗ ਲਤਗ ਰਾਮ ਰਹ ੈਸਰਨਾਾਂਹੀ ॥੪॥੧॥ 

કબીર કહે છે કે તે મનુષ્ય મુશ્કેલીમાં ક્યારયે ભટકતો નથી, જ ેસંતોના ચરણોમાં લાગીને 

રામની શરણમાં પડી રહે છે ॥૪॥૧॥ 
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ਦਿਨ ਤ ੇਪਹਰ ਪਹਰ ਤੇ ਘਰੀਆ ਂਆਵ ਘਟੈ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥ 

દિવસોથી પ્રહર તેમજ પ્રહારોથી ક્ષણ થઈને મનુષ્યની ઉમર ઓછી થતી જાય છે અને તેનુું 

શરીર નબળુું થતુું રહે છે.  

 

ਕਾਲੁ ਅਹੇਰੀ ਦਿਰੈ ਬਦਿਕ ਦਜਉ ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਦਬਦਿ ਕੀਜੈ ॥੧॥ 

કાળરૂપી દશકારી તેની આજુબાજુ ખૂનીની જમે ફરતો રહે છે. કહે, મૃત્યુથી બચવા માટે તે 

કઈ એવી દવધીનો પ્રયોગ કર?ે ॥૧॥  

 

ਸੋ ਦਿਨੁ ਆਵਨ ਲਾਗਾ ॥ 

તે દિવસ નજીક આવનાર છે, જ્યાર ેમૃત્યુએ તેના પ્રાણ છીની લેવાનુું છે. 

 

ਮਾਤ ਦਪਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਦਨਤਾ ਕਹਹੁ ਕੋਊ ਹੈ ਕਾ ਕਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કહો, માતા-દપતા, ભાઈ, પુત્ર તેમજ સ્ત્રી આમાુંથી કોઈ કોનુું છે? ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਜਬ ਲਗੁ ਜੋਦਤ ਕਾਇਆ ਮਦਹ ਬਰਤੈ ਆਪਾ ਪਸੂ ਨ ਬੂਝੈ ॥ 

જ્યાું સુધી જીવનનો પ્રકાશ અથાાત આત્મા શરીરમાું રહે છે, ત્યાું સુધી આ પશુ જવેો મૂખા 

મનુષ્ય પોતાના આત્મ-સ્વરુપને સમજતો નથી.  

 

ਲਾਲਚ ਕਰੈ ਜੀਵਨ ਪਿ ਕਾਰਨ ਲੋਚਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ॥੨॥ 

તે બીજુું  વધાર ેજીવન જીવવાની લાલચ કર ેછે પરુંતુ તેને પોતાની આુંખોથી કાુંઈ પણ 

સમજાતુું નથી ॥૨॥  

 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਪਰਾਨੀ ਛੋਡਹੁ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮਾ ॥ 

કબીર કહે છે કે હે પ્રાણી! સાુંભળ, પોતાના મનના બધા ભ્રમ છોડી િે.  

 

ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰੇ ਪਰਾਨੀ ਪਰਹੁ ਏਕ ਕੀ ਸਰਨਾਂ ॥੩॥੨॥ 

હે પ્રાણી! એક પરમેશ્વરની શરણમાું જા અને ફક્ત તેના નામનુું જ ભજન કર ॥૩॥૨॥ 

 

ਜੋ ਜਨੁ ਭਾਉ ਭਗਦਤ ਕਛੁ ਜਾਨੈ ਤਾ ਕਉ ਅਚਰਜੁ ਕਾਹੋ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પરમાત્માના પ્રેમ તેમજ તેની ભદક્ત દવશે કાુંઈ જાણે છે, તેના માટે કોઈ પણ 

આશ્ચયાજનક વાત નથી.  

 

ਦਜਉ ਜਲੁ ਜਲ ਮਦਹ ਪੈਦਸ ਨ ਦਨਕਸੈ ਦਤਉ ਢਦੁਰ ਦਮਦਲਓ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ 

જમે જળમાું મળીને જળ બીજી વાર અલગ થતુું નથી, તેમ જ કબીર જુલાહા પણ પોતાના 

આત્માદભમાનને સમાપ્ત કરીને પરમાત્મામાું લીન થઈ ગયો છે ॥૧॥  

 

ਹਦਰ ਕ ੇਲੋਗਾ ਮੈ ਤਉ ਮਦਤ ਕਾ ਭੋਰਾ ॥ 

હે પરમાત્માના લોકો! હુું  તો બુદિનો ભોળો છુું . 
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ਜਉ ਤਨੁ ਕਾਸੀ ਤਜਦਹ ਕਬੀਰਾ ਰਮਈਐ ਕਹਾ ਦਨਹੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો કબીર પોતાનુું શરીર કાશી બનારસમાું ત્યાગી િે અને મોક્ષ પ્રાપ્ત કરી લ ેતો આમાું મારા 

રામનો મારા પર કયો ઉપકાર છે ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ਭਰਦਮ ਨ ਭੂਲਹੁ ਕੋਈ ॥ 

હે લોકો! કબીર કહે છે કે ધ્યાનપૂવાક સાુંભળો, કોઈ ભ્રમમાું પડીને ન ભૂલો;  

 

ਦਕਆ ਕਾਸੀ ਦਕਆ ਊਖਰੁ ਮਗਹਰੁ ਰਾਮੁ ਦਰਿੈ ਜਉ ਹੋਈ ॥੨॥੩॥ 

જનેા હૃિયમાું રામ દસ્થત છે, તેના માટે શુું કાશી અને જુંગલ મગહર છે, અથાાત શરીરનો 

ત્યાગ કરવા માટે બુંને એક સમાન છે ॥૨॥૩॥  

 

ਇੰਿਰ ਲੋਕ ਦਸਵ ਲੋਕਦਹ ਜੈਬੋ ॥ ਓਛੇ ਤਪ ਕਦਰ ਬਾਹੁਦਰ ਐਬੋ ॥੧॥ 

જો કોઈ મનુષ્ય તપ કરીને ઇન્દ્રલોક તેમજ દશવલોકમાું ચાલ્યો જાય છે તો ઓછા તપ અથવા 

િુષ્કમોને કારણે તે ફરી પાછો આવી જાય છે ॥૧॥ 

 

ਦਕਆ ਮਾਂਗਉ ਦਕਛੁ ਦਿਰੁ ਨਾਹੀ ॥ 

હુું  પરમાત્માથી શુું માુંગુ? કારણ કે આ સૃદિમાું કોઈ પણ વસ્તુ દસ્થર નથી અથાાત બધુું જ 

નશ્વર થનારુું  છે.  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી રામના નામને જ પોતાના મનમાું વસાવીને રાખ ॥૧॥દવરામ॥  

 

ਸੋਭਾ ਰਾਜ ਦਬਭੈ ਬਦਡਆਈ ॥ 

િુદનયામાું શોભા, ધરતીનુું રાજ્ય શાસન, એશ્વયા-વૈભવ તેમજ મોટાઈ  

 

ਅੰਦਤ ਨ ਕਾਹੂ ਸੰਗ ਸਹਾਈ ॥੨॥ 

અુંતમાું કોઈના પણ દમત્ર તેમજ સહાયક બનતા નથી ॥૨॥  

 

ਪੁਤਰ ਕਲਤਰ ਲਛਮੀ ਮਾਇਆ ॥ 

પુત્ર, પત્ની, ધન-દમલકત તેમજ સુંપદિ - આનાથી કહે,  

 

ਇਨ ਤ ੇਕਹੁ ਕਵਨੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

ક્યાર ેકોને સુખ પ્રાપ્ત કયુું છે? ॥૩॥  

 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਅਵਰ ਨਹੀ ਕਾਮਾ ॥ 

કબીરનુું કહેવુું છે કે મારી બીજી કોઈ ઈચ્છા નથી, 

 

ਹਮਰੈ ਮਨ ਿਨ ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮਾ ॥੪॥੪॥ 

કારણ કે મારા મનનુું ધન તો રામનુું નામ છે ॥૪॥૪॥  
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ਰਾਮ ਦਸਮਦਰ ਰਾਮ ਦਸਮਦਰ ਰਾਮ ਦਸਮਦਰ ਭਾਈ ॥ 

હે ભાઈ! પ્રેમથી રામનુું સ્મરણ કરતો રહે, હુંમેશા રામનુું જ સ્મરણ કર.  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਸਮਰਨ ਦਬਨੁ ਬੂਡਤੇ ਅਦਿਕਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે રામ નામના સ્મરણ વગર ઘણા બધા લોકો સુંસાર સમુરમાું જ ડૂબી જાય છે 

॥૧॥દવરામ॥  

 

ਬਦਨਤਾ ਸੁਤ ਿੇਹ ਗਰੇਹ ਸਪੰਦਤ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

સ્ત્રી, પુત્ર, સુુંિર શરીર, ઘર તેમજ સુંપદિ - આ બધુું સુખ િેનાર લાગે છે પરુંતુ  

 

ਇਨੑ ਮ ੈਕਛੁ ਨਾਦਹ ਤੇਰੋ ਕਾਲ ਅਵਿ ਆਈ ॥੧॥ 

જ્યાર ેતારા મૃત્યુનો સમય આવશે, ત્યાર ેઆમાુંથી કુંઈ પણ તારુું  રહેશે નહીું ॥૧॥  

 

ਅਜਾਮਲ ਗਜ ਗਦਨਕਾ ਪਦਤਤ ਕਰਮ ਕੀਨੇ ॥ 

અલાજમ બ્રાહ્મણ, ગજીન્દ્ર હાથી તેમજ એક વેશ્યાએ જીવન ભર પદતત કમા જ કયાા હતા, 

 

ਤੇਊ ਉਤਦਰ ਪਾਦਰ ਪਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲੀਨੇ ॥੨॥ 

પરુંતુ રામ નામનુું સ્મરણ કરવાથી તે પણ સુંસાર સમુરથી પાર થઈ ગયા ॥૨॥  

 

ਸੂਕਰ ਕੂਕਰ ਜੋਦਨ ਭਰਮੇ ਤਊ ਲਾਜ ਨ ਆਈ ॥ 

હે પ્રાણી! પૂવા જન્દ્મમાું તુું ડુક્કર તેમજ કૂતરાની યોદનઓમાું ભટકતો રહ્યો, પરુંતુ તો પણ તને 

શરમ ન આવી.  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਛਾਦਡ ਅੰਦਮਰਤ ਕਾਹੇ ਦਬਖੁ ਖਾਈ ॥੩॥ 

રામ નામરૂપી અમૃતને છોડીને તુું શા માટે દવષય-દવકારરૂપી ઝેર ખાય છે ॥૩॥ 

 

ਤਦਜ ਭਰਮ ਕਰਮ ਦਬਦਿ ਦਨਖੇਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਹੀ ॥ 

તુું શાસ્ત્રોની દવદધ પ્રમાણે કરવા યોગ્ય કમા તેમજ દનષેધ કમોનો ભ્રમ છોડીને રામ નામનુું જ 

સ્મરણ કરતો રહે.  

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਜਨ ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਕਦਰ ਸਨੇਹੀ ॥੪॥੫॥ 

કબીર કહે છે કે ગુરુની કૃપાથી રામને પોતાનો દમત્ર બનાવ ॥૪॥૫॥  

 

ਿਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਿੇਵ ਜੀ ਕੀ 

ધનાસરી વાણી ભગત નામિેવ જી ની  

 

ੴ ਸਦਤਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 
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ਗਹਰੀ ਕਦਰ ਕੈ ਨੀਵ ਖੁਿਾਈ ਊਪਦਰ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 

લોકોએ ગાઢ પાયો ખોિીને તેના પર ખુબ ઊું ચા-ઊું ચા મહેલ બનાવડાવ્યા છે.  

 

ਮਾਰਕੰਡੇ ਤੇ ਕੋ ਅਦਿਕਾਈ ਦਜਦਨ ਦਤਰਣ ਿਦਰ ਮੂੰਡ ਬਲਾਏ ॥੧॥ 

પરુંતુ માકા ન્દ્ડેય ઋદષથી પણ વધુ લાુંબી ઉમરવાળુું કોણ થયુું છે? જનેે તણખલાની ઝૂુંપડી 

બનાવીને જ પોતાનુ જીવન દવતાવ્યુું હતુું ॥૧॥  

 

ਹਮਰੋ ਕਰਤਾ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ 

મારો રચદયતા રામ જ મારો શુભદચુંતક છે.  

 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਨਰ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ਹਹੁ ਦਬਨਦਸ ਜਾਇ ਝੂਠੀ ਿੇਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે પ્રાણી! તુું શા માટે અદભમાન કર ેછે? તારુું  આ નશ્વર શરીર એક દિવસ જરૂર નાશ થઈ 

જશે ॥૧॥દવરામ॥ 
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ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕੈਰਉ ਕਰਤੇ ਦਰੁਜੋਧਨ ਸੇ ਭਾਈ ॥ 

જનેો ભાઈ દુર્યોધન જવેો પરાક્રમ શૂરવીર હતો, તે કૌરવ પણ અહંકારમાં આવીને 'મારી-

મારી' કરતા હતા.  

 

ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ ਛਤਰੁ  ਚਲੈ ਥਾ ਦੇਹੀ ਗਿਰਝਨ ਖਾਈ ॥੨॥ 

જ ેદુર્યોધનનું સામ્રાજ્ય બાર ર્યોજન સુધી ફેલાર્યેલું હતું, તેના મૃતક શરીરને પણ ગીધોએ 

પોતાનું ભક્ષણ બનાવર્યું ॥૨॥  

 

ਸਰਬ ਸੋੁਇਨ ਕੀ ਲੰਕਾ ਹੋਤੀ ਰਾਵਨ ਸੇ ਅਗਧਕਾਈ ॥     

મહાબળી લંકાપતત રાવણની આખી લંકા સોનાની બનેલી હતી  

 

ਕਹਾ ਭਇਓ ਦਗਰ ਬਾਾਂਧੇ ਹਾਥੀ ਗਖਨ ਮਗਹ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥੩॥ 

પરંતુ તેના દરવાજા પર બાંધેલ હાથી પણ તેને કોઈ કામ આવર્યા નતહ અને ક્ષણ માત્રમાં જ 

તેની આખી લંકા પારકી થઈ ગઈ ॥૩॥  

 

ਦਰੁਬਾਸਾ ਗਸਉ ਕਰਤ ਠਿਉਰੀ ਜਾਦਵ ਏ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

દુવાાસા ઋતિથી કપટ કરીને ર્યાદવોએ આ ફળ પ્રાપ્ત કર્યુું કે તેના શ્રાપ દેવાથી તેના આખા 

વંશનો જ સવાનાશ થઈ ગર્યો.  

 

ਗਕਰਪਾ ਕਰੀ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਊਪਰ ਨਾਮਦੇਉ ਹਗਰ ਿੁਨ ਿਾਏ ॥੪॥੧॥ 

પરમાત્માએ પોતે જ પોતાના ભક્ત પર કૃપા કરી છે અને નામદેવ હવે પરમાત્માનું જ 

ગુણગાન કરતો રહે છે ॥૪॥૧॥  

 

ਦਸ ਬੈਰਾਿਗਨ ਮੋਗਹ ਬਗਸ ਕੀਨ ੀ ਪੰਚਹੁ ਕਾ ਗਮਟ ਨਾਵਉ ॥ 

મેં પોતાની દસેર્ય ઇતરિઓને પોતાના તનર્યંત્રણમાં કરી લીધી છે અન ેમનમાંથી મારા પાંચેર્ય 

દુશ્મન કામ, ક્રોધ, લાલચ, મોહ તેમજ અહંકારનું તો નામોતનશાન જ મટી ગર્યું છે. 

 

ਸਤਗਰ ਦੋਇ ਭਰੇ ਅੰਗਮਰਤ ਸਗਰ ਗਬਖੁ ਕਉ ਮਾਗਰ ਕਢਾਵਉ ॥੧॥ 

મેં પોતાના શરીરના સરોવરોને નામ અમૃતથી ભરી દીધા છે તેમજ ઝેરરૂપી તવિર્ય-તવકારોનું 

દમન કરીને બહાર કાઢી દીધા છે ॥૧॥  

 

ਪਾਛੈ ਬਹੁਗਰ ਨ ਆਵਨੁ ਪਾਵਉ ॥ 

હવે હંુ આ તવકારોને પાછા આવવા દઈશ નહી.ં  

 

ਅੰਗਮਰਤ ਬਾਣੀ ਘਟ ਤੇ ਉਚਰਉ ਆਤਮ ਕਉ ਸਮਝਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હવે હંુ એકાગ્રતચત્ત થઈને અમૃત વાણીનું જ ઉચ્ચારણ કરતો રહંુ છંુ અને પોતાની આત્માને 

આ કાર્યામાં લાગી રહેવાનો ઉપદેશ આપતો રહંુ છંુ ॥૧॥તવરામ॥  
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ਬਜਰ ਕੁਠਾਰੁ ਮੋਗਹ ਹੈ ਛੀਨਾਾਂ ਕਗਰ ਗਮੰਨਗਤ ਲਗਿ ਪਾਵਉ ॥ 

હંુ તનવેદન કરીને ગુરૂના ચરણોમાં લાગી ગર્યો છંુ અને નામરૂપી વજ્ર કૂહાડીથી મોહને નાશ 

કરી દીધો છે.  

 

ਸੰਤਨ ਕੇ ਹਮ ਉਲਟੇ ਸੇਵਕ ਭਿਤਨ ਤੇ ਡਰਪਾਵਉ ॥੨॥ 

હંુ સંસાર તરફથી તવમુખ થઈને સંતોનો સેવક બની ગર્યો છંુ અને ભક્તોનો ભર્ય પોતાના 

મનમાં રાખવા લાગ્ર્યો છંુ ॥૨॥  

 

ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਤਬ ਹੀ ਛੂਟਉ ਜਉ ਮਾਇਆ ਨਹ ਲਪਟਾਵਉ ॥ 

આ સંસારના બંધનોથી હંુ ત્ર્યાર ેજ મકુ્ત થઈશ જો હંુ માર્યાની સાથ ેજોડાઇશ નતહ. 

 

ਮਾਇਆ ਨਾਮੁ ਿਰਭ ਜੋਗਨ ਕਾ ਗਤਹ ਤਗਜ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਉ ॥੩॥ 

માર્યા તો તે શતક્તનું નામ છે, જ ેજીવોને ગભા-ર્યોતનમાં ભટકાવતી રહે છે અને આનો ત્ર્યાગ 

કરીને જ હંુ પરમાત્માનાં દશાન પ્રાપ્ત કરી શકંુ છંુ ॥૩॥  

 

ਇਤੁ ਕਗਰ ਭਿਗਤ ਕਰਗਹ ਜੋ ਜਨ ਗਤਨ ਭਉ ਸਿਲ ਚੁਕਾਈਐ ॥ 

જ ેમનુષ્ર્ય આ રીત ેઅથાાત માર્યાનો ત્ર્યાગ કરીને ભતક્ત કર ેછે, તેનો જરમ-મરણનો બધો ભર્ય 

દૂર થઈ જાર્ય છે.  

 

ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਬਾਹਗਰ ਗਕਆ ਭਰਮਹੁ ਇਹ ਸੰਜਮ ਹਗਰ ਪਾਈਐ ॥੪॥੨॥ 

હે ભાઈ! નામદેવનું કહેવંુ છે કે પરમાત્માને શોધવા માટે બહાર જંગલોમાં શા માટે ભટકે છે? 

કારણ કે ઉપર તવતધ દ્વારા તે તો હૃદર્ય-ઘરમાં જ પ્રાપ્ત થઈ જાર્ય છે ॥૪॥૨॥  

 

ਮਾਰਵਾਗਿ ਜੈਸੇ ਨੀਰੁ ਬਾਲਹਾ ਬੇਗਲ ਬਾਲਹਾ ਕਰਹਲਾ ॥ 

મારવાડ દેશમાં જમે જળ પ્રેમાળ હોર્ય છે અને ઊંટને લીલી નીદંણ પ્રેમાળ લાગે છે.  

 

ਗਜਉ ਕੁਰੰਕ ਗਨਗਸ ਨਾਦ ੁਬਾਲਹਾ ਗਤਉ ਮੇਰੈ ਮਗਨ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ 

જમે હરણને રાતત્રકાળમાં ધ્વતન મધુર લાગે છે, તેમ જ મારા મનમાં મને રામ ખુબ પ્રેમાળ 

લાગે છે ॥૧॥ 

 

ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਰੂਿੋ ਰੂਪੁ ਰੂਿੋ ਅਗਤ ਰੰਿ ਰੂਿੋ ਮੇਰੋ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે રામ! તારં નામ ખુબ સુંદર છે, તારં રૂપ સુંદર છે અને તારો રંગ પણ ખુબ સુંદર છે 

॥૧॥તવરામ॥  

 

ਗਜਉ ਧਰਣੀ ਕਉ ਇੰਦਰ ੁਬਾਲਹਾ ਕੁਸਮ ਬਾਸੁ ਜੈਸੇ ਭਵਰਲਾ ॥       

જમે ધરતીને વાદળ પ્રેમાળ લાગે છે, ભમરાને જમે ફૂલોની સુગંધ પ્રેમાળ લાગે છે અને  

 

ਗਜਉ ਕੋਗਕਲ ਕਉ ਅੰਬੁ ਬਾਲਹਾ ਗਤਉ ਮੇਰੈ ਮਗਨ ਰਾਮਈਆ ॥੨॥ 

કોર્યલ જમે કેરી ખુબ તપ્રર્ય છે, તેમ જ મારા મનમાં મને રામ ખુબ તપ્રર્ય છે ॥૨॥  
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ਚਕਵੀ ਕਉ ਜੈਸੇ ਸੂਰੁ ਬਾਲਹਾ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਹੰਸੁਲਾ ॥ 

જમે ચકવીને સૂર્યા તપ્રર્ય હોર્ય છે અને હંસને માનસરોવર તપ્રર્ય હોર્ય છે.  

 

ਗਜਉ ਤਰੁਣੀ ਕਉ ਕੰਤੁ ਬਾਲਹਾ ਗਤਉ ਮੇਰੈ ਮਗਨ ਰਾਮਈਆ ॥੩॥ 

જમે ર્યુવતીને પોતાનો પતત ખુબ પ્રેમાળ છે, તેમ જ મારા મનને રામ ખુબ તપ્રર્ય છે ॥૩॥  

 

ਬਾਗਰਕ ਕਉ ਜੈਸੇ ਖੀਰੁ ਬਾਲਹਾ ਚਾਗਤਰਕ ਮੁਖ ਜੈਸੇ ਜਲਧਰਾ ॥ 

જમે બાળકનો દૂધથી વધુ પ્રેમ હોર્ય જમે બપૈર્યાને મુખમાં સ્વાતત ટીપાની ધારા ખુબ પ્રેમાળ 

હોર્ય છે.  

 

ਮਛੁਲੀ ਕਉ ਜੈਸੇ ਨੀਰੁ ਬਾਲਹਾ ਗਤਉ ਮੇਰੈ ਮਗਨ ਰਾਮਈਆ ॥੪॥ 

જમે માછલીને પાણીથી છે, તેમ જ મારા મનમાં રામથી ખુબ પ્રેમ છે ॥૪॥ 

 

ਸਾਗਧਕ ਗਸਧ ਸਿਲ ਮੁਗਨ ਚਾਹਗਹ ਗਬਰਲੇ ਕਾਹੂ ਡੀਠੁਲਾ ॥ 

તમામ સાધક, તસદ્ધ તેમજ મુતનજન રામનાં દશાન કરવાની ઇચ્છા કર ેછે પરંતુ કોઈ દુલાભને જ 

તેના દશાન પ્રાપ્ત થાર્ય છે.  

 

ਸਿਲ ਭਵਣ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ਬਾਲਹਾ ਗਤਉ ਨਾਮੇ ਮਗਨ ਬੀਠੁਲਾ ॥੫॥੩॥ 

હે રામ! જમે ત્રણ લોકોના જીવોને તારં નામ ખુબ પ્રેમાળ છે, તેમ જ નામદેવના મનને તવઠલ 

પરમાત્મા ખુબ પ્રેમાળ છે ॥૫॥૩॥  

 

ਪਗਹਲ ਪੁਰੀਏ ਪੁੰਡਰਕ ਵਨਾ ॥ 

સૌથી પહેલા તવષ્ણુની નાતભમાંથી કમળ ઉત્પન્ન થર્યુ,ં પછી તે કમળમાંથી બ્રહ્મા ઉત્પન્ન થર્યા 

અને  

 

ਤਾ ਚੇ ਹੰਸਾ ਸਿਲੇ ਜਨਾਾਂ ॥ 

પછી આ જગતના બધા જીવ બ્રહ્માથી ઉત્પન્ન થર્યા છે.  

 

ਗਕਰਸ੍ਨਾ ਤੇ ਜਾਨਊ ਹਗਰ ਹਗਰ ਨਾਚੰਤੀ ਨਾਚਨਾ ॥੧॥ 

આતદપુરિ પરમાત્માની ઉત્પન્ન કરલેી સૃતિ માર્યામાં ફસાઈને જીવનરૂપી નૃત્ર્ય કરી રહી છે 

॥૧॥  

 

ਪਗਹਲ ਪੁਰਸਾਗਬਰਾ ॥ 

સૌથી પહેલાં આતદપુરિ પરમાત્મા પ્રગટ થર્યો અને  

 

ਅਥੋਨ ਪੁਰਸਾਦਮਰਾ ॥ 

પછી આતદપુરિથી પ્રકૃતત ઉત્પન્ન થઈ. 

 

ਅਸਿਾ ਅਸ ਉਸਿਾ ॥ 

આ આખી સૃતિ આ પ્રકૃતત તેમજ તે આતદપુરિ બંનેના સંઘથી રચેલી છે.  
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ਹਗਰ ਕਾ ਬਾਿਰਾ ਨਾਚੈ ਗਪੰਧੀ ਮਗਹ ਸਾਿਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ જગત પરમાત્માનું એક સુંદર ઉપવન છે, જમેાં જીવ આમ નૃત્ર્ય કર ેછે જમે કુવામાં પાણી 

નૃત્ર્ય કર ેછે ॥૧॥તવરામ॥  

 

ਨਾਚੰਤੀ ਿੋਪੀ ਜੰਨਾ ॥ 

સ્ત્રી તેમજ પુરિ નૃત્ર્ય કરી રહ્યા છે.  

 

ਨਈਆ ਤੇ ਬੈਰੇ ਕੰਨਾ ॥ 

આ જગતમાં જીવોથી નૃત્ર્ય કરાવનાર પરમેશ્વર તસવાર્ય બીજંુ કોઈ નથી.  

 

ਤਰਕੁ ਨ ਚਾ ॥ ਭਰਮੀਆ ਚਾ ॥ 

તકા  કરવાથી ભ્રમ ઉત્પન્ન થાર્ય છે.  

 

ਕੇਸਵਾ ਬਚਉਨੀ ਅਈਏ ਮਈਏ ਏਕ ਆਨ ਜੀਉ ॥੨॥ 

પ્રભુનું વચન છે કે આ જગતમાં એક હંુ જ છંુ અને એક હંુ જ બીજા બધા રપોમાં હાજર થઈ 

રહ્યો છંુ ॥૨॥ 
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ਪ ਿੰਧੀ ਉਭਕਲੇ ਸਿੰਸਾਰਾ ॥ 

જગતના જીવ કુવાઓની જમે સંસાર સમુદ્રમાં ડુબકીઓ લગાવતા રહે છે અર્ાાત જન્મ-

મરણના ચક્રમાં ભટકતા રહે છે.  

 

ਭਰਪਿ ਭਰਪਿ ਆਏ ਤੁਿ ਚੇ ਦਆੁਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ બીજી યોનનઓમાં ભટકી-ભટકીને હવે હંુ તારા દરવાજા પર તારી શરણમાં આવ્યો 

છંુ.  

 

ਤੂ ਕੁਨੁ ਰੇ ॥ 

હે પ્રાણી! પ્રભ ુપૂછે છે કે તું કોણ છે?  

 

ਿੈ ਜੀ ॥ ਨਾਿਾ ॥ ਹੋ ਜੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ ભક્ત ઉત્તર આપે છે કે હંુ નામદેવ છંુ.  

 

ਆਲਾ ਤੇ ਪਨਵਾਰਣਾ ਜਿ ਕਾਰਣਾ ॥੩॥੪॥ 

મને જગતની જંજટમાંર્ી કાઢી દે, જ ેયમોનાં ભયનું કારણ છે ॥૩॥૪॥  

 

 ਪਤਤ  ਾਵਨ ਿਾਧਉ ਪਿਰਦ ੁਤੇਰਾ ॥ 

હે માધવ! તારો જન્મજાત સ્વભાવ પાપીઓને પનવત્ર કરવાનું છે. 

 

ਧਿੰਪਨ ਤ ੇਵੈ ਿੁਪਨ ਜਨ ਪਜਨ ਪਧਆਇਓ ਹਪਰ  ਰਭੁ ਿੇਰਾ ॥੧॥ 

તે મુનનજન ધન્ય છે, જનેે મારા હનર-પ્રભુનું ધ્યાન કયુું છે ॥૧॥  

 

ਿੇਰੈ ਿਾਥ ੈਲਾਗੀ ਲੇ ਧੂਪਰ ਗੋਪਿਿੰਦ ਚਰਨਨ ਕੀ ॥ 

મારા માર્ા પર ગોનવંદની ચરણ-ધૂળ લાગી ચૂકી છે.  

 

ਸੁਪਰ ਨਰ ਿੁਪਨ ਜਨ ਪਤਨਹੂ ਤੇ ਦਪੂਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

દેવતા, મનુષ્ય તેમજ મુનનજન તેની ચરણ-ધૂળર્ી દૂર જ રહે છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਦੀਨ ਕਾ ਦਇਆਲੁ ਿਾਧੌ ਗਰਿ  ਰਹਾਰੀ ॥ 

હે માધવ! તું ગરીબો પર દયા કરનાર છે અને અહંકારીઓનો અહંકાર નાશ કરનાર છે. 

 

ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਿਾ ਿਪਲ ਪਤਹਾਰੀ ॥੨॥੫॥ 

હે પ્રભ!ુ નામદેવ પ્રાર્ાના કર ેછે કે મેં તારા ચારણોની શરણ લીધી છે અને હંુ તારા પર જ 

બનલહાર જાવ છંુ ॥૨॥૫॥ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਭਗਤ ਰਪਵਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 

ધનાસરી ભગત રનવદાસ જી ની 

 

ੴ ਸਪਤਗੁਰ  ਰਸਾਪਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાર્ી પ્રાપ્ત ર્ાય છે 

 

ਹਿ ਸਪਰ ਦੀਨੁ ਦਇਆਲੁ ਨ ਤੁਿ ਸਪਰ ਅਿ  ਤੀਆਰੁ ਪਕਆ ਕੀਜੈ ॥ 

હે પરમેશ્વર! મારા જવંુે કોઈ ગરીબ નર્ી અને તારા જવંુે બીજંુ કોઈ દયાળુ નર્ી. હવે સારી 

અને અજમાયશ શું કરની છે?  

 

ਿਚਨੀ ਤੋਰ ਿੋਰ ਿਨੁ ਿਾਨੈ ਜਨ ਕਉ  ੂਰਨੁ ਦੀਜੈ ॥੧॥ 

પોતાના સેવકને આ સંપૂણાપણે આપ કે મારંુ મન તારા વચનો પર આસ્ર્ા ધારણ કર ે॥૧॥ 

 

ਹਉ ਿਪਲ ਿਪਲ ਜਾਉ ਰਿਈਆ ਕਾਰਨੇ ॥ 

હે રામ! હંુ તારા પર શરીર તેમજ મનર્ી બનલહાર જાવ છંુ.  

 

ਕਾਰਨ ਕਵਨ ਅਿੋਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પછી ક્ાં કારણે તું મારાર્ી બોલી શા માટે રહ્યો નર્ી ॥નવરામ॥  

 

ਿਹੁਤ ਜਨਿ ਪਿਛੁਰੇ ਥ ੇਿਾਧਉ ਇਹੁ ਜਨਿੁ ਤੁਿਹਹ੍ਾਰੇ ਲੇਖੇ ॥ 

હે માધવ! હંુ અનેક જન્મોર્ી તારાર્ી અલગ ર્યેલ છંુ અને પોતાનો આ જન્મ તારા પર અપાણ 

કરંુ છંુ.  

 

ਕਪਹ ਰਪਵਦਾਸ ਆਸ ਲਪਗ ਜੀਵਉ ਪਚਰ ਭਇਓ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖੇ ॥੨॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ રનવદાસ કહે છે કે તારા દશાન માટે શાશ્વત ર્ઈ ગયો છે, હવે તો હંુ તારા દશાન 

કરવાની આશામાં જ જીવંત છંુ ॥૨॥૧॥  

 

ਪਚਤ ਪਸਿਰਨੁ ਕਰਉ ਨੈਨ ਅਪਵਲੋਕਨੋ ਸਰਵਨ ਿਾਨੀ ਸੁਜਸੁ  ੂਪਰ ਰਾਖਉ ॥ 

મારી તો આ જ ઇચ્છા છે કે હંુ પોતાના મનર્ી પરમાત્માનું સ્મરણ કરતો રહંુ અને પોતાની 

આંખોર્ી તેના દશાન કરતો રહંુ. હંુ વાણી શ્રવણ કરંુ અને પરમાત્માનો સુયશ પોતાના 

કાનોમાં સાંભળતો રહંુ.  

 

ਿਨੁ ਸੁ ਿਧੁਕਰੁ ਕਰਉ ਚਰਨ ਪਹਰਦੇ ਧਰਉ ਰਸਨ ਅਿੰਪਿਰਤ ਰਾਿ ਨਾਿ ਭਾਖਉ ॥੧॥ 

હંુ પોતાના મનન ેસુંદર ભમરો બનાવુ ંઅને પ્રભુના ચરણ-કમળને પોતાના હૃદયમાં વસાવીને 

રાખું. 

 

ਿੇਰੀ  ਰੀਪਤ ਗੋਪਿਿੰਦ ਪਸਉ ਪਜਪਨ ਘਟੈ ॥ 

મારો પ્રેમ ગોનવંદની સાર્ે ક્ારયે ઓછો ન ર્ાય.  
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ਿੈ ਤਉ ਿੋਪਲ ਿਹਗੀ ਲਈ ਜੀਅ ਸਟੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યારર્ી આ પ્રેમ પોતાના પ્રાણ આપીને નકંમત ચૂકાવીને ખૂબ મોઘંો લીધો છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸਾਧਸਿੰਗਪਤ ਪਿਨਾ ਭਾਉ ਨਹੀ ਊ ਜੈ ਭਾਵ ਪਿਨੁ ਭਗਪਤ ਨਹੀ ਹੋਇ ਤੇਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ સંતોની સંગનત વગર તારી સાર્ ેપ્રેમ ઉત્પન્ન ર્તો નર્ી અને પ્રેમ વગર તારી ભનક્ત 

ર્ઈ શકતી નર્ી.  

 

ਕਹੈ ਰਪਵਦਾਸੁ ਇਕ ਿੇਨਤੀ ਹਪਰ ਪਸਉ  ੈਜ ਰਾਖਹੁ ਰਾਜਾ ਰਾਿ ਿੇਰੀ ॥੨॥੨॥ 

હે રાજા રામ! રનવદાસ પ્રભુની સમક્ષ એક નવનંતી કર ેછે કે મારી લાજ-પ્રનતષ્ઠા બચાવ 

॥૨॥૨॥  

 

ਨਾਿੁ ਤੇਰੋ ਆਰਤੀ ਿਜਨੁ ਿੁਰਾਰੇ ॥ 

હે પરમાત્મા! તારંુ નામ જ આરતી છે અને આ જ પનવત્ર તીર્ા-સ્નાન છે. 

 

ਹਪਰ ਕ ੇਨਾਿ ਪਿਨੁ ਝੂਠੇ ਸਗਲ  ਾਸਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમાત્માના નામ-સ્મરણ વગર બીજા બધા આડંબર અસત્ય છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਨਾਿੁ ਤੇਰੋ ਆਸਨੋ ਨਾਿੁ ਤੇਰੋ ਉਰਸਾ ਨਾਿੁ ਤੇਰਾ ਕੇਸਰੋ ਲੇ ਪਛਟਕਾਰੇ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તારંુ નામ જ સુંદર આસન છે, તારંુ નામ જ ચંદન ઘસનાર પથ્ર્ર છે અને તારંુ નામ 

જ કેસર છે, જનેે જપીને તારા પર છંટકાવ ેછે.  

 

ਨਾਿੁ ਤੇਰਾ ਅਿੰਭੁਲਾ ਨਾਿੁ ਤੇਰੋ ਚਿੰਦਨੋ ਘਪਸ ਜ ੇ ਨਾਿੁ ਲੇ ਤੁਝਪਹ ਕਉ ਚਾਰੇ ॥੧॥ 

તારંુ નામ જ જળ છે અને તારંુ નામ જ ચંદન છે. હંુ આ ચંદનને ઘસીને અર્ાાત તારા નામને 

જપીને તારી સમક્ષ ભેટ કરંુ છંુ ॥૧॥  

 

ਨਾਿੁ ਤੇਰਾ ਦੀਵਾ ਨਾਿੁ ਤੇਰੋ ਿਾਤੀ ਨਾਿੁ ਤੇਰੋ ਤੇਲੁ ਲੇ ਿਾਪਹ  ਸਾਰੇ ॥ 

તારંુ નામ જ દીવો છે અને તારંુ નામ જ વાટ છે. તારંુ નામ જ તેલ છે, જનેે લઈને હંુ દીવામાં 

નાખું છંુ. 

 

ਨਾਿ ਤੇਰੇ ਕੀ ਜੋਪਤ ਲਗਾਈ ਭਇਓ ਉਪਜਆਰੋ ਭਵਨ ਸਗਲਾਰੇ ॥੨॥ 

મેં તારા નામનો જ પ્રકાશ પ્રકાનશત કયો છે, જનેાર્ી બધા લોકોમાં અજંવાળુ ર્ઈ ગયું છે 

॥૨॥  

 

ਨਾਿੁ ਤੇਰੋ ਤਾਗਾ ਨਾਿੁ ਫੂਲ ਿਾਲਾ ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਸਗਲ ਜੂਠਾਰੇ ॥ 

તારંુ નામ જ દોરો છે અને તારંુ નામ જ ફૂલોની માળા છે. બીજી અઢાર વજનવાળી બધી 

વનસ્પનત અસત્ય છે.  

 

ਤੇਰੋ ਕੀਆ ਤੁਝਪਹ ਪਕਆ ਅਰ ਉ ਨਾਿੁ ਤੇਰਾ ਤੁਹੀ ਚਵਰ ਢੋਲਾਰੇ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ તારો ઉત્પન્ન કરલે કયો પદાર્ા તને ભેટ કરંુ? તારંુ નામ જ પાંખો છે પરંતુ પાંખો પણ 

તું પોતે જ મારાર્ી ઝુલાવે છે ॥૩॥  
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ਦਸ ਅਠਾ ਅਠਸਠੇ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ ਇਹੈ ਵਰਤਪਣ ਹੈ ਸਗਲ ਸਿੰਸਾਰੇ ॥ 

આખા સંસારમાં આ જ વ્યવહાર ર્ઈ રહ્યો છે કે લોકો અઢાર પુરાણોની કર્ાઓ સંભળાતા 

રહે છે, અડસઠ તીર્ો પર સ્નાન કરતા રહે છે. 

 

ਕਹੈ ਰਪਵਦਾਸੁ ਨਾਿੁ ਤੇਰੋ ਆਰਤੀ ਸਪਤ ਨਾਿੁ ਹੈ ਹਪਰ ਭੋਗ ਤੁਹਾਰੇ ॥੪॥੩॥ 

હે પરમેશ્વર! રનવદાસનું કહેવંુ છે કે તારંુ નામ જ આરતી છે અને તારંુ સત્ય-નામ જ તારો 

ભોગ-પ્રસાદ છે ॥૪॥૩॥ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਾਂ ਕੀ ਤ੍ਤਿਲੋਚਨ 

ધનાસરી વાણી ભગત ની ત્રિલોચન  

 

ੴ ਸਤ੍ਤਗੁਰ ਪ੍ਿਸਾਤ੍ਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਨਾਰਾਇਣ ਤ੍ਨਿੰ ਿਤ੍ਸ ਕਾਇ ਭੂਲੀ ਗਵਾਰੀ ॥ 

હે ભૂલેલી મૂર્ખ સ્ત્રી! તુું નારાયણની શા માટે ત્રનુંદા કરી રહી છે?  

 

ਿਤੁ੍ਕਿਤੁ ਸੁਤ੍ਕਿਤੁ ਥਾਰੋ ਕਰਮੁ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પૂવખ જન્મમાું કરલેા શુભાશુભ કમખ જ તારું  ભાગ્ય છે જ ેતુું દુુઃર્-સુર્ના રપમાું ભોગવી રહી 

છે ॥૧॥ત્રવરામ॥  

 

ਸਿੰਕਰਾ ਮਸਤਤ੍ਕ ਬਸਤਾ ਸੁਰਸਰੀ ਇਸਨਾਨ ਰੇ ॥ 

ચુંદ્ર ત્રશવ-શુંકરના માથા પર વસ ેછે અને હુંમેશા જ ગુંગામાું સ્નાન કર ેછે.  

 

ਕੁਲ ਜਨ ਮਧੇ ਤ੍ਮਤ੍ਲ ੋ  ਸਾਰਗ ਪ੍ਾਨ ਰੇ ॥ 

ભલ ેત્રવષ્ણુનો અવતાર કૃષ્ણ પણ ચુંદ્ર વુંશના લોકોમાું આવી મળ્યો હતો તો પણ 

 

ਕਰਮ ਕਤ੍ਰ ਕਲਿੰਕੁ ਮਫੀਟਤ੍ਸ ਰੀ ॥੧॥ 

ચુંદ્રના કમોને કારણે લાગેલ કલુંક મટી શકતો નથી ॥૧॥  

 

ਤ੍ਬਸਵ ਕਾ ਿੀਪ੍ਕੁ ਸਵਾਮੀ ਤਾ ਚੇ ਰੇ ਸੁਆਰਥੀ ਪ੍ਿੰਖੀ ਰਾਇ ਗਰੁੜ ਤਾ ਚੇ ਬਾਧਵਾ ॥ 

ત્રવશ્વનો દીવો સૂયખ પોતાના સારથી અરુણનો સ્વામી છે અને પક્ષીરાજ ગરડ અરુણનો ભાઈ 

છે પરુંતુ  

 

ਕਰਮ ਕਤ੍ਰ ਅਰੁਣ ਤ੍ਪ੍ਿੰਗੁਲਾ ਰੀ ॥੨॥ 

પોતાના કમોને કારણે અરુણ લુંગડો છે ॥૨॥  

 

ਅਤ੍ਨਕ ਪ੍ਾਤ੍ਤਕ ਹਰਤਾ ਤ੍ਤਿਭਵਣ ਨਾਥੁ ਰੀ ਤੀਰਤ੍ਥ ਤੀਰਤ੍ਥ ਭਿਮਤਾ ਲਹੈ ਨ ਪ੍ਾਰੁ ਰੀ ॥ 

િણેય લોકના સ્વામી ત્રશવ-શુંકર જીવોના અનેક પાપ હરણ કરનાર છે. તે પણ અનેક તીથો 

પર ભટકતો રહ્યો પરુંતુ તો પણ અુંત મેળવી શક્યો નત્રહ.  

 

ਕਰਮ ਕਤ੍ਰ ਕਪ੍ਾਲੁ ਮਫੀਟਤ੍ਸ ਰੀ ॥੩॥ 

ત્રશવ, બ્રહ્માના માથા કાપવાના ર્રાબ કમખને મટાડી શક્યા નહી ॥૩॥  
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ਅਿੰਤ੍ਮਿਤ ਸਸੀਅ ਧੇਨ ਲਤ੍ਿਮੀ ਕਲਪ੍ਤਰ ਤ੍ਸਖਤ੍ਰ ਸੁਨਾਗਰ ਨਿੀ ਚੇ ਨਾਥਿੰ ॥ 

નદીઓનો સ્વામી સમુદ્રમાુંથી અમૃત, ચુંદ્ર, કામધેનુ, ત્રવષ્ણુની પત્ની લક્ષ્મી, કલ્પવૃક્ષ, ઊું ચા 

શ્રવા ઘોડા, ધન્વુંતત્રર વૈદ્ય વગેર ેરત્ન નીકળ્યા છે પરુંતુ  

 

ਕਰਮ ਕਤ੍ਰ ਖਾਰੁ ਮਫੀਟਤ੍ਸ ਰੀ ॥੪॥ 

સમુદ્ર પોતાના દુષ્કમોને કારણે જ પોતાનુું ર્ારાપણુું મટાડી શકતુું નથી ॥૪॥  

 

ਿਾਧੀਲੇ ਲਿੰਕਾ ਗੜੁ ਉਪ੍ਾੜੀਲੇ ਰਾਵਣ ਬਣੁ ਸਤ੍ਲ ਤ੍ਬਸਤ੍ਲ ਆਤ੍ਣ ਤੋਖੀਲੇ ਹਰੀ ॥ 

ભલ ેહનુમાને લુંકાનો દુગખ સળગાવી દીધો, રાવણનુું ઉપવન બરબાદ કરી દીધુું અને લક્ષ્મણના 

બેભાન થવા પર ઈજા યોગ્ય કરવા માટે સુંજીવની બુટ્ટી લાવીને શ્રી રામચુંદ્રને ર્ુશ કયાખ પરુંતુ  

 

ਕਰਮ ਕਤ੍ਰ ਕਿਉਟੀ ਮਫੀਟਤ੍ਸ ਰੀ ॥੫॥ 

તેના કમોને કારણે તેને એક નાની-એવી લુંગોટ જ મળી અને તેના કમોનુું ફળ મટી શક્યુું 

નત્રહ ॥૫॥  

 

ਪ੍ੂਰਬਲੋ ਤ੍ਕਿਤ ਕਰਮੁ ਨ ਤ੍ਮਟੈ ਰੀ ਘਰ ਗੇਹਤ੍ਣ ਤਾ ਚੇ ਮੋਤ੍ਹ ਜਾਪ੍ੀਅਲੇ ਰਾਮ ਚੇ ਨਾਮਿੰ ॥ 

હે ઘરની ગતૃ્રહણી! પૂવખ જન્મમાું કરલેા પાપ-પુણ્યના કમોનુું ફળ મટતુું નથી અને તેનુું દુુઃર્-

સુર્ ભોગવવુું જ પડે છે. 

 

ਬਿਤ੍ਤ ਤ੍ਤਿਲੋਚਨ ਰਾਮ ਜੀ ॥੬॥੧॥ 

ત્રિલોચન કહે છે કે આથી હુું  રામનુું નામ જ જપતો રહુું  છુું  અને તુું પણ રામનુું નામ જપ 

॥૬॥૧॥  

 

ਸਿੀ ਸੈਣੁ ॥ 

શ્રી સૈણુ॥ 

 

ਧੂਪ੍ ਿੀਪ੍ ਤ੍ਘਿਤ ਸਾਤ੍ਜ ਆਰਤੀ ॥ ਵਾਰਨੇ ਜਾਉ ਕਮਲਾ ਪ੍ਤੀ ॥੧॥ 

મારુ ધૂપ, દીવો, ઘી વેગેર ેસજાવીને કરલેી આરતીને સમાન હે લક્ષ્મીપત્રત પ્રભ!ુ મારો તારા પર 

શરીર-મનથી બત્રલહાર જવાનુું જ છે ॥૧॥ 

 

ਮਿੰਗਲਾ ਹਤ੍ਰ ਮਿੰਗਲਾ ॥ ਤ੍ਨਤ ਮਿੰਗਲੁ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਕੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આર્ા ત્રવશ્વમાું હત્રરનુું મુંગળ ગાન થઈ રહ્યુું છે અને હુું  પણ દરરોજ ધરતીના સ્વામી પ્રભ ુ

રામનુું મુંગળ-ગાન કરી રહ્યો છુું  ॥૧॥ત્રવરામ॥  

 

ਊਤਮੁ ਿੀਅਰਾ ਤ੍ਨਰਮਲ ਬਾਤੀ ॥ ਤੁਹੀ ਾਂ ਤ੍ਨਰਿੰਜਨੁ ਕਮਲਾ ਪ੍ਾਤੀ ॥੨॥ 

હે લક્ષ્મીપત્રત! મારા માટે તુું જ ઉત્તમ દીવો તેમજ ત્રનમખળ વાટ છે તુું જ ત્રનરુંજન છે ॥૨॥  

 

ਰਾਮਾ ਭਗਤ੍ਤ ਰਾਮਾਨਿੰ ਿ ੁਜਾਨੈ ॥ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਮਾਨਿੰ ਿ ੁਬਖਾਨੈ ॥੩॥ 

રામની ભત્રિ કરવી મારો ગુરુ રામાનુંદ જ જાણે છે. મારો ગુરુદેવ બતાવે છે કે રામ સવખવ્યાપી 

છે અને પરમાનુંદ છે ॥૩॥  
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ਮਿਨ ਮੂਰਤ੍ਤ ਭੈ ਤਾਤ੍ਰ ਗੋਤ੍ਬਿੰਿੇ ॥ ਸੈਨੁ ਭਣੈ ਭਜੁ ਪ੍ਰਮਾਨਿੰ ਿੇ ॥੪॥੨॥ 

હે ગોત્રવુંદ! તારુું  સ્વરપ ર્ૂબ મનમોહક છે, મને સુંસાર સમુદ્રથી પાર કરાવી દે. ભિ સૈનનુ 

કહેવુું છે કે તે પરમાનુંદ પ્રભુનુું જ ભજન કર ॥૪॥૨॥  

 

ਪ੍ੀਪ੍ਾ ॥ 

પીપા॥  

 

ਕਾਯਉ ਿੇਵਾ ਕਾਇਅਉ ਿੇਵਲ ਕਾਇਅਉ ਜਿੰਗਮ ਜਾਤੀ ॥ 

હુું  પોતાના શરીરમાું જ પરમાત્માની શોધ કરુું  છુું , ત્યારથી મારુ શરીર જ પ્રભુનુું મુંત્રદર છે. 

મારા શરીરમાું હાજર આત્મા જ તીથખ-યાિા કરનાર જુંગમ સાધુ છે.  

 

ਕਾਇਅਉ ਧੂਪ੍ ਿੀਪ੍ ਨਈਬੇਿਾ ਕਾਇਅਉ ਪ੍ੂਜਉ ਪ੍ਾਤੀ ॥੧॥ 

મારુ શરીર જ આરતીની વસ્તુ - ધૂપ, દીવો તેમજ નૈવેદ્ય છે. મારુ શરીર જ પજૂાના ફૂલોની 

પાુંર્ડી છે ॥૧॥ 

 

ਕਾਇਆ ਬਹੁ ਖਿੰਡ ਖੋਜਤੇ ਨਵ ਤ੍ਨਤ੍ਧ ਪ੍ਾਈ ॥ 

મેં પોતાના શરીરમાું જ ર્ુબ શોધ કરીને નવત્રનત્રધ પ્રાપ્ત કરી લીધી છે.  

 

ਨਾ ਕਿੁ ਆਇਬੋ ਨਾ ਕਿੁ ਜਾਇਬੋ ਰਾਮ ਕੀ ਿਹੁਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુું  રામની દુહાઈ દઈને કહુું  છુું  કે ન કુંઈ અહીુંથી આવ ેછે ન તો કુંઈ અહીુંથી જાય છે અથાખત 

પરમાત્મા જ સવખસ્વ છે ॥૧॥ત્રવરામ॥  

 

ਜੋ ਬਿਹਮਿੰਡੇ ਸਈੋ ਤ੍ਪ੍ਿੰਡੇ ਜੋ ਖੋਜੈ ਸੋ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

જ ેપ્રભ ુબ્રહ્માુંડમાું ત્રનવાસ કર ેછે, તે જ દરકે મનુષ્યના શરીરમાું પણ ત્રનવાસ કર ેછે. જ ેતેની 

શોધ કર ેછે, તે તેને શરીરમાુંથી જ પ્રાપ્ત કરી લે છે.  

 

ਪ੍ੀਪ੍ਾ ਪ੍ਿਣਵੈ ਪ੍ਰਮ ਤਤੁ ਹੈ ਸਤ੍ਤਗੁਰੁ ਹੋਇ ਲਖਾਵੈ ॥੨॥੩॥ 

ભિ પીપા પ્રાથખના કર ેછે કે પ્રભ ુજ પરમ-તત્વ છે અને તે સદ્દગુરુ બનીન ેપોતે જ દશખન 

કરાવી દે છે ॥૨॥૩॥ 

 

ਧਿੰਨਾ ॥ 

ધુંના॥  

 

ਗੋਪ੍ਾਲ ਤੇਰਾ ਆਰਤਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! હુું  ત્રભર્ારી તારાથી પ્રાથખના કરી રહ્યો છુું .  

 

ਜੋ ਜਨ ਤੁਮਰੀ ਭਗਤ੍ਤ ਕਰਿੰਤੇ ਤ੍ਤਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પણ તારી ભત્રિ કર ેછે, તુું તેના બધા કાયખ સુંવારી દે છે ॥૧॥ત્રવરામ॥ 
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ਿਾਤ੍ਲ ਸੀਧਾ ਮਾਗਉ ਘੀਉ ॥ 

હુું  તારાથી દાળ, ઘી તેમજ લોટ માુંગુ છુું ,  

 

ਹਮਰਾ ਖੁਸੀ ਕਰੈ ਤ੍ਨਤ ਜੀਉ ॥ 

જનેાથી મારુ મન હુંમેશા ર્ુશ રહેશે.  

 

ਪ੍ਨ ੀਆ ਿਾਿਨੁ ਨੀਕਾ ॥     

હુું  પગ માટે બુટ તેમજ શરીર પર પહેરવા માટે સુુંદર વસ્ત્ર પણ માુંગુ છુું . 

 

ਅਨਾਜੁ ਮਗਉ ਸਤ ਸੀ ਕਾ ॥੧॥ 

હુું  સાત પ્રકારનુું અનાજ પણ માુંગુ છુું  ॥૧॥  

 

ਗਊ ਭੈਸ ਮਗਉ ਲਾਵੇਰੀ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુું  દૂધ પીવા માટે એક ગાય અને એક દૂધ આપતી ભેંસ પણ માુંગુ છુું .  

 

ਇਕ ਤਾਜਤ੍ਨ ਤੁਰੀ ਚਿੰਗੇਰੀ ॥ 

મારી ઇચ્છા છે કે સવારી માટે એક કુશળ અરબી ઘોડી પણ મળી જાય.  

 

ਘਰ ਕੀ ਗੀਹਤ੍ਨ ਚਿੰਗੀ ॥ ਜਨੁ ਧਿੰਨਾ ਲੇਵੈ ਮਿੰਗੀ ॥੨॥੪॥ 

હુું  પોતાના ઘરની સુંભાળ માટે એક સુશીલ પત્ની પણ ઇચ્છુું  છુું . તારો ભિ ધુંના ફિ આ જ 

વસ્તુઓ તારાથી માુંગીને લે છે ॥૨॥૪॥ 
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ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 

જતૈસરી મહેલ ૪ ઘર ૧ ચારપદ  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਰਤਨੁ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ਬਤਸਆ ਗੁਤਰ ਹਾਥੁ ਧਤਰਓ ਮੇਰੈ ਮਾਥਾ ॥ 

જયાર ેગુરુએ મારા માથા પર પોતાનો આશીર્ાાદનો હાથ રાખ્યો તો મારા હ્રદયમાાં હરર-

નામરૂપી રત્ન ર્સી ગયો.  

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤਕਲਤਬਖ ਦਖੁ ਉਤਰੇ ਗੁਤਰ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਤਰਨੁ ਲਾਥਾ ॥੧॥ 

મારા જન્મ-જન્માાંતરોના કરોડો દુુઃખ દૂર થઈ ગયા છે, કારણ કે ગુરુએ મને પરમાત્માનુાં નામ 

આપયુાં છે અને મારુ રૃણ ઉતરી ગયુાં છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਤਭ ਅਰਥਾ ॥ 

હે મન! રામ-નામનુાં ભજન કર, જનેાથી તારા બધા કાયા રસદ્ધ થઈ જશે. 

 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਦਰੜਾਇਆ ਤਬਨੁ ਨਾਵੈ ਜੀਵਨੁ ਤਬਰਥਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

સાંપૂણા ગુરુએ મારા હ્રદયમાાં પરમાત્માનુાં નામ દૃઢ કરી દીધુાં છે અને નામ ર્ગર જીર્ન વ્યથા છે 

॥રર્રામ॥ 

 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਮੂੜ ਭਏ ਹੈ ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤਨਤ ਫਾਥਾ ॥ 

ગુરુ ર્ગર સ્રે્ચ્છાચારી મનુષ્ય મૂખા બનેલ છે અને રોજયે માયાના મોહમાાં ફસાઈ રહે છે.  

 

ਤਤਨ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਨ ਸੇਵੇ ਕਬਹੂ ਤਤਨ ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਅਕਾਥਾ ॥੨॥ 

જનેે ક્યારયે પણ સાંતોના ચરણોની સેર્ા કરી નથી, તેનુાં આખુાં જીર્ન વ્યથા જ ચાલયુાં ગયુાં છે 

॥૨॥  

 

ਤਜਨ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਸਾਧ ਪਗ ਸੇਵੇ ਤਤਨ ਸਫਤਲਓ ਜਨਮੁ ਸਨਾਥਾ ॥ 

જનેે સાંત-મહાત્મા જરે્ા મહાપુરુષોનાાં ચરણોની સેર્ા કરી છે, તેનુાં જીર્ન સફળ થઈ ગયુાં છે 

અને પ્રભુને મેળર્ી લીધો છે. 

 

ਮੋ ਕਉ ਕੀਜੈ ਦਾਸੁ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ ਹਤਰ ਦਇਆ ਧਾਤਰ ਜਗੰਨਾਥਾ ॥੩॥ 

હે જગન્નાથ! હે હરર! મારા પર દયા કર અને મને પોતાના દાસનો દાસ બનાર્ી લે ॥૩॥  

 

ਹਮ ਅੰਧੁਲੇ ਤਗਆਨਹੀਨ ਅਤਗਆਨੀ ਤਕਉ ਚਾਲਹ ਮਾਰਤਗ ਪੰਥਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ હુાં  અાંધ, જ્ઞાનહીન તેમજ અજ્ઞાની છુાં , પછી હુાં  કેર્ી રીત ેસત્માગા પર ચાલી શકુાં  છુાં .  
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ਹਮ ਅੰਧੁਲੇ ਕਉ ਗੁਰ ਅੰਚਲੁ ਦੀਜੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਚਲਹ ਤਮਲੰਥਾ ॥੪॥੧॥ 

હે ગુરુ! નાનક કહે છે કે મને જ્ઞાનથી અાંધ મનુષ્યને પોતાનુાં આાંચળ સહારો આપ ત્યારથી 

તારી સાથ ેમળીને ચાલી શકુાં  ॥૪॥૧॥  

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૪॥  

 

ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲਕੁ ਹੈ ਭਾਰੀ ਤਬਨੁ ਗਾਹਕ ਮੀਕਾ ਕਾਖਾ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામરૂપી હીરો ખુબ અનમોલ તેમજ કીમતી છે પરાંતુ ગ્રાહક ર્ગર આ નામરૂપી 

હીરો તણખલા સમાન છે. 

 

ਰਤਨ ਗਾਹਕੁ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਦੇਤਖਓ ਤਬ ਰਤਨੁ ਤਬਕਾਨੋ ਲਾਖਾ ॥੧॥ 

જ્યાર ેનામ-રત્નનો ગ્રાહક સાધુરૂપી ગુરુએ જોયો તો આ હીરો લાખોમાાં રે્ચાર્ા લાગ્યો ॥૧॥  

 

ਮੇਰੈ ਮਤਨ ਗੁਪਤ ਹੀਰੁ ਹਤਰ ਰਾਖਾ ॥ 

પરમાત્માએ મારા હ્રદયમાાં આ હીરો ગુપ્ત રીત ેરાખલે છે. 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਤਲ ਤਮਲਾਇਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਹੀਰੁ ਪਰਾਖਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જ્યાર ેદીનદયાળુ પરમેશ્વર ેમને સાધુરૂપી ગુરૂથી મળાર્ી દીધો તો ગુરુન ેમળીને મેં હીરાને 

પરખી લીધો ॥રર્રામ॥  

 

ਮਨਮੁਖ ਕੋਠੀ ਅਤਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਤਤਨ ਘਤਰ ਰਤਨੁ ਨ ਲਾਖਾ ॥ 

સ્રે્ચ્છાચારી મનુષ્યોના હૃદયમાાં અજ્ઞાનતાનુાં અાંધારુાં  જ બની રહે છે અન ેતેના હૃદય-ઘરમાાં 

નામરૂપી હીરો દેખાય દેતો નથી.  

 

ਤੇ ਊਝਤੜ ਭਰਤਮ ਮੁਏ ਗਾਵਾਰੀ ਮਾਇਆ ਭੁਅੰਗ ਤਬਖੁ ਚਾਖਾ ॥੨॥ 

તે મૂખા જાંગલમાાં ભટકીને જ મરી મટી જાય છે, ત્યારથી તે તો માયારૂપી નારગનનુાં ઝેર જ 

ચાખાતો રહે છે ॥૨॥  

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਾਧ ਮੇਲਹੁ ਜਨ ਨੀਕੇ ਹਤਰ ਸਾਧੂ ਸਰਤਣ ਹਮ ਰਾਖਾ ॥ 

હે પરમેશ્વર! મને મહાપુરુષો-સાંતોની સાંગરતથી મળાર્ી દે અને સાધુરૂપી ગુરૂની શરણમાાં જ 

રાખ. 

 

ਹਤਰ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰਹੁ ਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਪਰੇ ਭਾਤਗ ਤੁਮ ਪਾਖਾ ॥੩॥ 

હે હરર! મને પોતાનો બનાર્ી લે, હે સ્ર્ામી પ્રભુ! હુાં  ભાગીને તારી પાસ ેઆર્ી ગયો છુાં  ॥૩॥  

 

ਤਜਹਵਾ ਤਕਆ ਗੁਣ ਆਤਖ ਵਖਾਣਹ ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਵਡ ਪੁਰਖਾ ॥ 

મારી જીભ તારા ક્યાાં-ક્યાાં ગુણોનુાં ર્ણાન કરી શકે છે, કારણ કે તુાં ખુબ અગમ્ય તેમજ મહાન 

પુરુષ છે.  
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਪਾਖਾਣੁ ਡੁਬਤ ਹਤਰ ਰਾਖਾ ॥੪॥੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્માએ ખબુ કૃપા કરી છે અને તેને મારા જરે્ા ડૂબતા પથ્થરને બચાર્ી લીધો 

છે ॥૪॥૨॥ 
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ਜੈਤਸਰੀ ਮਃ ੪ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૪॥  

 

ਹਮ ਬਾਰਰਕ ਕਛੂਅ ਨ ਜਾਨਹ ਗਰਤ ਰਮਰਤ ਤੇਰੇ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਇਆਨਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ અમ ેતારા મૂર્ખ, નાસમજ તેમજ નાદાન બાળક છીએ અને તારી ગતત તેમજ મતહમા 

કંઈ પણ જાણતો નથી.  

 

ਹਰਰ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰਰ ਦੀਜੈ ਮਰਤ ਊਤਮ ਕਰਰ ਲੀਜੈ ਮੁਗਧੁ ਰਸਆਨਾ ॥੧॥ 

હે પ્રભ!ુ કૃપા કરીને ઉત્તમ બુતિ આપ અને મને મરુ્ખને ચતુર બનાવી દે ॥૧॥  

 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਆਲਸੀਆ ਉਘਲਾਨਾ ॥ 

મારુ મન ર્ુબ આળસુ તેમજ ઊંઘ મગ્નવાળું છે 

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਆਰਨ ਰਮਲਾਇਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਰਮਰਲ ਸਾਧੂ ਕਪਟ ਖੁਲਾਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા પ્રભુએ મને સાધુરૂપી ગુરૂથી મળાવી દીધો છે અને સાધુરૂપી ગુરૂથી મળીને મારા 

મનના દરવાજા ર્ુલી ગયા છે ॥તવરામ॥  

 

ਗੁਰ ਰਖਨੁ ਰਖਨੁ ਪਰੀਰਤ ਲਗਾਵਹੁ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਮੇਰੇ ਪਰੀਤਮ ਨਾਮੁ ਪਰਾਨਾ ॥ 

હે ગુરુદેવ! મારા હ્રદયમાં ક્ષણ-ક્ષણ એવો પ્રેમ લગાવી દે, જ ેહંમેશા વધતો રહે અને તપ્રયતમનું 

નામ જ પ્રાણ બની જાય.  

 

ਰਬਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਰ ਜਾਈਐ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਰਜਉ ਅਮਲੀ ਅਮਰਲ ਲੁਭਾਨਾ ॥੨॥ 

હે ઠાકોર! નામ વગર તો એવો મરી જાય છે, જમે કોઈ નશા કરનાર નશા વગર ઉત્તજેીત થઈ 

રહ્યો છે ॥૨॥  

 

ਰਜਨ ਮਰਨ ਪਰੀਰਤ ਲਗੀ ਹਰਰ ਕੇਰੀ ਰਤਨ ਧੁਰਰ ਭਾਗ ਪੁਰਾਨਾ ॥ 

જનેા મનમાં પરમાત્માનો પ્રેમ ઉત્પન્ન થઈ ગયો છે, તેનો આરંભથી જ ભાગ્યોદય થઈ જાય છે. 

 

ਰਤਨ ਹਮ ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ ਰਖਨੁ ਰਖਨੁ ਰਜਨ ਹਰਰ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥੩॥ 

જ ેમહાપુરૂષોને પરમાત્માનું નામ ર્ુબ મીઠંુ લાગ ેછે, હંુ ક્ષણ-ક્ષણ તેના ચરણોની પજૂા કરંુ છંુ 

॥૩॥  

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਰਰ ਜਨੁ ਰਬਛੁਰਰਆ ਰਚਰੀ ਰਮਲਾਨਾ ॥ 

મારા ઠાકોર હતર-પરમેશ્વર ેમારા પર ર્ુબ કૃપા કરી છે અને શાશ્વતથી અલગ થયેલ સેવકને 

પોતાની સાથ ેમળાવી લીધો છે.  
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ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਜਰਨ ਨਾਮੁ ਰਦਰੜਾਇਆ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰਤਸੁ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੪॥੩॥ 

તે સદ્દગુરુ ધન્ય છે, જનેે મારા હ્રદયમાં નામ દ્રઢ કયુું છે. નાનક તો તે ગુરુ પર બતલહાર જાય છે 

॥૪॥૩॥  

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૪॥ 

 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਸਾਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਵਡ ਪਾਇਆ ਹਰਰ ਰਸਰਕ ਰਸਰਕ ਫਲ ਲਾਰਗਬਾ ॥ 

મને સજ્જન તેમજ મહાપુરુષ સદ્દગુરુ મળી ગયો છે અને હવે સ્વાદ લઈ-લઈને હતર-નામરૂપી 

ફળ ર્ાવા લાગી ગયો છંુ અથાખત નામ જપવા લાગી ગયો છંુ.  

 

ਮਾਇਆ ਭੁਇਅੰਗ ਗਰਰਸਓ ਹੈ ਪਰਾਣੀ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਰਬਸੁ ਹਰਰ ਕਾਰਿਬਾ ॥੧॥ 

માયા નાગણે પ્રાણીને પકડેલ છે પરંતુ પરમાત્માએ ગુરુના ઉપદેશ દ્વારા માયાના ઝેરને બહાર 

કાઢી દીધો છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਰਸ ਲਾਰਗਬਾ ॥ 

મારુ મન રામ-નામના રસમા ંમગ્ન થઈ ગયું છે અથાખત રામ-નામ જપવા લાગી ગયું છે.  

 

ਹਰਰ ਕੀਏ ਪਰਤਤ ਪਰਵਤਰ ਰਮਰਲ ਸਾਧ ਗੁਰ ਹਰਰ ਨਾਮੈ ਹਰਰ ਰਸੁ ਚਾਰਖਬਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મહાપુરુષ ગુરુથી મળાવીને પરમાત્માએ પાપીઓને પતવત્ર કરી દીધા છે અને હવે તે હતર 

નામ અમૃતને જ ચાર્ે છે ॥તવરામ॥ 

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗ ਰਮਰਲਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਰਮਰਲ ਸਾਧੂ ਰਲਵ ਉਨਮਰਨ ਲਾਰਗਬਾ ॥ 

જનેે સાધુ-ગુરુ મળી ગયો છે, તે મનુષ્ય ધન્ય છે, ર્ુશનસીબ છે. સાધુથી મળીને, તેનું ધ્યાન 

સરળ તસ્થતતમાં પ્રભુથી લાગી ગયું છે, 

 

ਰਤਰਸਨਾ ਅਗਰਨ ਬੁਝੀ ਸਾਾਂਰਤ ਪਾਈ ਹਰਰ ਰਨਰਮਲ ਰਨਰਮਲ ਗੁਨ ਗਾਇਬਾ ॥੨॥ 

તેની મનની તૃષ્ણા અતગ્ન ઠરી ગઈ છે અન ેતેને શાતંત પ્રાપ્ત થઈ ગઈ છે. હવે તે પરમાત્માના 

તનમખળ ગુણ જ ગાય છે ॥૨॥  

 

ਰਤਨ ਕ ੇਭਾਗ ਖੀਨ ਧੁਰਰ ਪਾਏ ਰਜਨ ਸਰਤਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨ ਪਾਇਬਾ ॥ 

જનેે સદ્દગુરૂના દશખન પ્રાપ્ત કયાખ નથી, તેના ભાગ્ય આરંભથી જ દુભાખગ્ય લર્ેલ છે.  

 

ਤੇ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਪਵਰਹ ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਸਭੁ ਰਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਰਤਨ ਜਾਇਬਾ ॥੩॥ 

દ્વેતભાવને કારણે તે ગભખ યોતનઓમાં જ પડે છે અને તેનું આર્ું જીવન વ્યથખ જ વીતી જાય છે 

॥૩॥ 

 

ਹਰਰ ਦੇਹੁ ਰਬਮਲ ਮਰਤ ਗੁਰ ਸਾਧ ਪਗ ਸੇਵਹ ਹਮ ਹਰਰ ਮੀਠ ਲਗਾਇਬਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મને પતવત્ર બુતિ આપ કેમ કે હંુ ગુરુના ચરણોની સેવા કરી શકંુ અને તું મને મીઠો 

લાગવા લાગે.  
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰੇਣ ਸਾਧ ਪਗ ਮਾਗੈ ਹਰਰ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਰਦਵਾਇਬਾ ॥੪॥੪॥ 

નાનક સંત ગુરુદેવની ચરણ-ધૂળની જ કામના કરતો રહે છે અને પ્રભ ુદયાળુ થઈને આ દાન 

અપાવી દે છે ॥૪॥૪॥  

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૪॥  

 

ਰਜਨ ਹਰਰ ਰਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਬਰਸਓ ਰਤਨ ਮਾਤ ਕੀਜੈ ਹਰਰ ਬਾਾਂਝਾ ॥ 

જનેા હૃદયમાં પ્રભુનું નામ વસ્યુ ંનથી, પરમેશ્વર તેની માતાને વંધ્યા બનાવી દે તો જ સારંુ છે.  

 

ਰਤਨ ਸੁੰਞੀ ਦੇਹ ਰਫਰਰਹ ਰਬਨੁ ਨਾਵੈ ਓਇ ਖਰਪ ਖਰਪ ਮੁਏ ਕਰਾਾਂਝਾ ॥੧॥ 

કારણ કે તેનું તનજખન શરીર નામ વગર ભટક્ુ ંજ રહે છે અને તે પોતાનુ ંજીવન તવકારોમાં જ 

દુુઃર્ી થઈને નાશ કરી લે છે ॥૧॥  

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਰਪ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਰ ਮਾਝਾ ॥ 

હે મન! રામ-નામનું જાપ કર,ે જ ેતારા હૃદયમાં જ વસેલુ ંછે.  

 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਕਰਪਾਰਲ ਰਕਰਪਾ ਪਰਰਭ ਧਾਰੀ ਗੁਰਰ ਰਗਆਨੁ ਦੀਓ ਮਨੁ ਸਮਝਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કૃપાળુ હતર-પ્રભુએ મારા પર ર્ુબ કૃપા કરી છે, જનેાથી ગુરુએ મને જ્ઞાન આપયુ ંછે અને મારુ 

મન નામ-સ્મરણના લાભને સમજી ગયું છે ॥તવરામ॥  

 

ਹਰਰ ਕੀਰਰਤ ਕਲਜੁਰਗ ਪਦ ੁਊਤਮੁ ਹਰਰ ਪਾਈਐ ਸਰਤਗੁਰ ਮਾਝਾ ॥ 

કતળયુગમાં પરમાત્માની મતહમા ઉત્તમ પદ રાર્ે છે અને ગુરુની દયાથી જ પરમાત્માની પ્રાતપ્ત 

થાય છે. 

 

ਹਉ ਬਰਲਹਾਰੀ ਸਰਤਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਰਜਰਨ ਗੁਪਤੁ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਝਾ ॥੨॥ 

હંુ પોતાના ગુરુ પર બતલહાર જાવ છંુ, જનેે ગુપ્ત નામ મારા હૃદયમાં પ્રગટ કરી દીધું છે ॥૨॥  

 

ਦਰਸਨੁ ਸਾਧ ਰਮਰਲਓ ਵਡਭਾਗੀ ਸਰਭ ਰਕਲਰਬਖ ਗਏ ਗਵਾਝਾ ॥ 

હંુ ર્ુબ ર્ુશનસીબ છંુ જ ેમને સાધુરૂપી ગુરુના દશખન પ્રાપ્ત થયા છે અને મારા બધા કરોડો 

પાપ નાશ થઈ ગયા છે.  

 

ਸਰਤਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਪਾਇਆ ਵਡ ਦਾਣਾ ਹਰਰ ਕੀਏ ਬਹੁ ਗੁਣ ਸਾਝਾ ॥੩॥ 

મેં ર્ૂબ ચતુર, શાહ ગુરુને પ્રાપ્ત કરી લીધો છે અને તેને પરમાત્માના અનકે ગુણોમાં મને 

ભાગીદાર બનાવી દીધો છે ॥૩॥ 
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ਜਿਨ ਕਉ ਜਕਿਪਾ ਕਰੀ ਿਗਿੀਵਜਨ ਹਜਰ ਉਜਰ ਧਾਜਰਓ ਮਨ ਮਾਝਾ ॥ 

જગતના જીવન પરમાત્માએ જનેા પર પોતાની કૃપા કરી છે, તેને પોતાના મન તેમજ હૃદયમાાં 

તેને વસાવી લીધો છે.  

 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਦਜਰ ਕਾਗਦ ਫਾਰੇ ਿਨ ਨਾਨਕ ਲੇਖਾ ਸਮਝਾ ॥੪॥੫॥ 

યમરાજ ેપોતાના દરબારમાાં તેના કમોના કાગળ ફાડી દીધા છે. હે નાનક! ત ેપરમાત્માના 

ભક્તોનો લેખ સમાપ્ત થઈ ગયો છે ॥૪॥૫॥  

 

ਿੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૪॥  

 

ਸਤਸੰਗਜਤ ਸਾਧ ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ ਮਨੁ ਚਲਤੌ ਭਇਓ ਅਰੂੜਾ ॥ 

અતતભાગ્યથી મને સાંતોની સુસાંગતત પ્રાપ્ત થઈ છે, જનેાથી મારુ અતથથર મન તથથર થઈ ગયુાં 

છે.  

 

ਅਨਹਤ ਧੁਜਨ ਵਾਿਜਹ ਜਨਤ ਵਾਿੇ ਹਜਰ ਅੰਜਮਿਤ ਧਾਰ ਰਜਸ ਲੀੜਾ ॥੧॥ 

હવે મારા મનમાાં દરરોજ અનહદ ધ્વતનનો નાદ વાગતો રહે છે અન ેહુાં  હતર નામ અમૃતની 

ધારાના રસથી તૃપ્ત થઈ ગયો છુાં  ॥૧॥ 

 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਿਜਪ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਜਰ ਰੂੜਾ ॥ 

હે મન! સુાંદર હતરનુાં રામ-નામ જપ,  

 

ਮੇਰੈ ਮਜਨ ਤਜਨ ਪਿੀਜਤ ਲਗਾਈ ਸਜਤਗੁਜਰ ਹਜਰ ਜਮਜਲਓ ਲਾਇ ਝਪੀੜਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુરુએ મારા મન તેમજ શરીરમાાં પ્રેમ લગાવી દીધો છે અને પરમાત્માએ મને ગળે લગાવી 

લીધો છે ॥તવરામ॥  

 

ਸਾਕਤ ਬੰਧ ਭਏ ਹੈ ਮਾਇਆ ਜਬਖੁ ਸੰਚਜਹ ਲਾਇ ਿਕੀੜਾ ॥ 

પરમાત્માથી તવમુખ મનુષ્ય માયાના બાંધનોમાાં ફસાયેલ છે અને તે દ્રઢતાથી ઝેરીલી માયાને 

એકતિત કરતો રહે છે.  

 

ਹਜਰ ਕ ੈਅਰਜਿ ਖਰਜਚ ਨਹ ਸਾਕਜਹ ਿਮਕਾਲੁ ਸਹਜਹ ਜਸਜਰ ਪੀੜਾ ॥੨॥ 

તે આ માયાને પરમાત્માના નામ પર ખર્ચી શકતો નથી અને પોતાના માથા પર યમોની ઇજા 

જ સહેતો રહે છે ॥૨॥  

 

ਜਿਨ ਹਜਰ ਅਰਜਿ ਸਰੀਰੁ ਲਗਾਇਆ ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਬਹੁ ਸਰਧਾ ਲਾਇ ਮੁਜਖ ਧੂੜਾ ॥ 

જનેે પોતાનુાં શરીર પરમાત્માની પ્રાથથનામાાં લગાવલે છે અને ખૂબ શ્રદ્ધાથી સાંત ગુરુદેવની 

ર્ચરણ-ધૂળ પોતાના મુખ પર લગાવી છે,  
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ਹਲਜਤ ਪਲਜਤ ਹਜਰ ਸੋਭਾ ਪਾਵਜਹ ਹਜਰ ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਮਜਨ ਗੂੜਾ ॥੩॥ 

તે આ લોક તેમજ પરલોકમાાં પરમાત્માની શોભાનો પાિ બને છે ત્યારથી તેના મનને 

પરમાત્માના પ્રેમનો ગાઢ રાંગ લાગેલ હોય છે ॥૩॥ 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਮੇਜਲ ਮੇਜਲ ਿਨ ਸਾਧੂ ਹਮ ਸਾਧ ਿਨਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ॥ 

હે પરમેશ્વર! મને સાધુઓની સાંગતતમાાં મળાવી દે, કારણ કે હુ તો તે સાધુજનોનો એક કીડો જ 

છુાં .  

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਪਿੀਜਤ ਲਗੀ ਪਗ ਸਾਧ ਗੁਰ ਜਮਜਲ ਸਾਧੂ ਪਾਖਾਣੁ ਹਜਰਓ ਮਨੁ ਮੂੜਾ ॥੪॥੬॥ 

હે નાનક! મારો પ્રેમ તો સાધુ-ગુરુદેવનાાં ર્ચરણોથી લાગેલ છે અને તેનાથી મળીને મારુ મૂાંગુ 

સખત મન ખીલી ગયુાં છે ॥૪॥૬॥  

 

ਿੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

જતૈસરી મહેલ ૪ ઘર ૨  

 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਿਸਾਜਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાર્ચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਜਸਮਰਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

અગમ્ય તેમજ અપરાંપાર હતરનુાં થમરણ કર,  

 

ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਤ ਦਖੁੁ ਜਮਟੈ ਹਮਾਰਾ ॥ 

જનેુાં થમરણ કરવાથી અમારુાં  દુુઃખ મટી જાય છે.  

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਸਜਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਜਮਲਾਵਹੁ ਗੁਜਰ ਜਮਜਲਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੧॥ 

હે હતર! મને મહાપુરુષ સદ્દગુરુથી મળાવી દે, કારણ કે ગુરુ મળવાથી જ સુખની પ્રાતપ્ત થાય છે 

॥૧॥  

 

ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ॥ 

હે તમિો! પરમાત્માના ગણુ ગા;  

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

હતર-નામને પોતાના હૃદયમાાં વસાવીને રાખ. 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਅੰਜਮਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਵਹੁ ਗੁਰ ਜਮਜਲਐ ਪਰਗਟ ੁਹੋਈ ਰਾਮ ॥੨॥ 

મને હતરનુાં અમૃત વર્ચન સાંભળાવ, જ્યાર ેગુરુ મળી જાય છે તો પરમાત્મા હૃદયમાાં પ્રગટ થઈ 

જાય છે ॥૨॥  

 

ਮਧੁਸੂਦਨ ਹਜਰ ਮਾਧੋ ਪਿਾਨਾ ॥ 

હે મધુસુદન! હે હતર! હે માધવ! તુાં જ મારો પ્રાણ છેઅને  
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ਮੇਰੈ ਮਜਨ ਤਜਨ ਅੰਜਮਿਤ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥ 

મારા મન તેમજ શરીરમાાં તારુાં  નામ જ અમૃતની સમાન મીઠુાં  લાગે છે.  

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਪੁਰਖੁ ਜਨਰੰਿਨੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ દયા કરીને મન ેગુરુથી મળાવી દે, કારણ કે તે જ મહાપુરુષ, માયાથી તનતલથપ્ત 

પરમાત્મા સમાન છે ॥૩॥  

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

હતર-નામ હાંમેશા સુખ આપનારુાં  છે.  

 

ਹਜਰ ਕ ੈਰੰਜਗ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

તેથી મારુાં  મન હતરના રાંગમાાં જ મગ્ન રહે છે. 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਮਹਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥੭॥ 

હે હતર! મને મહાપુરુષ ગરુુથી મળાવી દે, કારણ કે હે નાનક! ગુરુના નામ દ્વારા જ સુખ પ્રાપ્ત 

થાય છે ॥૪॥૧॥૭॥  

 

ਿੈਤਸਰੀ ਮਃ ੪ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૪॥  

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਿਪਾਹਾ ॥ 

હાંમેશા હતર નામનુાં જ તનરાંતર જાપ કર;  

 

ਗੁਰਮੁਜਖ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ રહીને હાંમેશા જ નામનો લાભ પ્રાપ્ત કર. 

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਭਗਜਤ ਜਦਿੜਾਵਹੁ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੧॥ 

પોતાના મનમાાં પરમાત્માની ભતક્ત દ્રઢ કર અને હતર-નામ માટે ર્ચાહત ઉત્તપન્ન કર ॥૧॥  

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮੁ ਦਇਆਲੁ ਜਧਆਹਾ ॥ 

દયાના ઘર હતર-નામનુાં ધ્યાન કર. 

 

ਹਜਰ ਕ ੈਰੰਜਗ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਹਾ ॥ 

પરમાત્માના રાંગમાાં લીન થઈને હાંમેશા તેનુાં ગુણગાન કર.  

 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਸੁ ਘੂਮਜਰ ਪਾਵਹੁ ਜਮਜਲ ਸਤਸੰਜਗ ਓੁਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੨॥ 

હતરનુાં યશોગાન કર અન ેતનષ્ઠાથી તેનુાં જ નૃત્ય કર અને ખુબ લાગણીથી સાંતોની સભામાાં 

સામેલ થઈને આનાંદ કર ॥૨॥  
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ਆਉ ਸਖੀ ਹਜਰ ਮੇਜਲ ਜਮਲਾਹਾ ॥   

હે સત્સાંગી બહેનપણીઓ! આવો, આપણે પરમાત્માની સાંગતતમાાં મળીએ અને 

 

ਸੁਜਣ ਹਜਰ ਕਿਾ ਨਾਮੁ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 

હતર-કથાને સાાંભળીને તેના નામનો લાભ પ્રાપ્ત કરીએ. 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਰਿਪਾ ਧਾਰਿ ਗੁਿ ਮੇਲਹੁ ਗੁਰਿ ਰਮਰਲਐ ਹਰਿ ਓੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੩॥ 

હે હરિ! કૃપા કિીને મને ગુરુથી મળાવી દે, કાિણ કે ગુરુથી મળીને જ તાિા પ્રત્યે ઉમંગ ઉત્પન્ન 

થાય છે ॥૩॥  

 

ਰਰਿ ਰੀਿਰਿ ਜਸੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ 

તે અગમ્ય તેમજ અનંત પ્રભુનું કીરતિ-ગાન કિ, 

 

ਰਿਨੁ ਰਿਨੁ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਗਾਵਾਹਾ ॥ 

ક્ષણ-ક્ષણ િામ-નામનું સ્તુરતગાન કિ.  

 

ਮੋ ਰਉ ਧਾਰਿ ਰਰਿਪਾ ਰਮਲੀਐ ਗੁਿ ਦਾਿੇ ਹਰਿ ਨਾਨਰ ਭਗਰਿ ਓੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੪॥੨॥੮॥ 

હે દાતા ગરુુ! કૃપા કિીને મને દર્િન આપ, ત્યાિથી નાનકને તો પિમાત્માની ભરિની તીવ્ર 

લાલચ લાગેલી છે ॥૪॥૨॥૮॥ 

 

ਜੈਿਸਿੀ ਮਃ ੪ ॥ 

જતૈસિી મહેલ ૪॥  

 

ਿਰਸ ਿਰਸ ਿਾਮੁ ਿਸਾਲੁ ਸਲਾਹਾ ॥ 

હંુ પ્રેમપૂવિક િસોના ઘિ િામનું સ્તુરતગાન કરંુ છંુ.  

 

ਮਨੁ ਿਾਮ ਨਾਰਮ ਭੀਨਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 

મારુ મન િામના નામથી ખુર્ થઈ ગયું છે અને નામનો લાભ પ્રાપ્ત કિી િહ્ું છે. 

 

ਰਿਨੁ ਰਿਨੁ ਭਗਰਿ ਰਿਹ ਰਦਨੁ ਿਾਿੀ ਗੁਿਮਰਿ ਭਗਰਿ ਓੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੧॥ 

હંુ રદવસ-િાત દિકે ક્ષણ ભરિ કરંુ છંુ અને ગુરુના ઉપદેર્ દ્વાિા માિા મનમાં ભરિની ઉમંગ 

ઉત્પન્ન થાય છે ॥૧॥  

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗੋਰਵਿੰਦ ਜਪਾਹਾ ॥ 

હંુ પિમાત્માનું ગુણગાન કરંુ છંુ, ગોરવંદનો જાપ જપતો િહંુ છંુ. 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਜੀਰਿ ਸਬਦ ੁਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 

પોતાના મન તેમજ ર્િીિ પિ રવજય પ્રાપ્ત કિીને ર્બ્દ-ગુરુનો લાભ પ્રાપ્ત કયો છે.  

 

ਗੁਿਮਰਿ ਪਿੰਚ ਦਿੂ ਵਰਸ ਆਵਰਹ ਮਰਨ ਿਰਨ ਹਰਿ ਓਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੨॥ 

ગુરુની રર્ક્ષા દ્વાિા કામારદક દુશ્મન રનયંત્રણમાં આવી ગયા છે અને મન તેમજ ર્િીિમાં 

પિમાત્માની ભરિનો ઉત્સાહ ઉત્પન્ન થતો િહે છે ॥૨॥  
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ਨਾਮੁ ਿਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥ 

નામ રકંમતી િત્ન છે, છેવટે હરિ-નામનું જાપ કિ.  

 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 

પિમાત્માનું સ્તુરતગાન કિ હંમેર્ા જ લાભ પ્રાપ્ત કિ. 

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਰਰਿਪਾ ਰਰਿ ਮਾਧੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਓੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੩॥ 

હે દીનદયાળુ પિમેશ્વિ! માિા પિ કૃપા કિ અને માિા મનમાં નામની લાલચ ઉત્પન્ન કિ ॥૩॥  

 

ਜਰਪ ਜਗਦੀਸੁ ਜਪਉ ਮਨ ਮਾਹਾ ॥ 

પોતાના મનમાં જગદીશ્વિનો જાપ જપતો િહંુ. 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਗਿੰਨਾਥੁ ਜਰਗ ਲਾਹਾ ॥ 

આ જગતમાં જગન્નાથ હરિ-નામ જ લાભપ્રદ છે.  

 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡੇ ਠਾਰੁਿ ਪਿਭ ਮੇਿੇ ਜਰਪ ਨਾਨਰ ਭਗਰਿ ਓਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੪॥੩॥੯॥ 

હે ઠાકોિ પ્રભ!ુ નાનક કહે છે કે તું ખુબ ધન્ય-ધન્ય છે, કાિણ કે તારંુ નામ જપીને જ ભરિ 

કિવાનો ઉત્સાહ ઉત્પન્ન થાય છે ॥૪॥૩॥૯॥  

 

ਜੈਿਸਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

જતૈસિી મહેલ ૪॥  

 

ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਜੁਗਰਿ ਜੁਗਾਹਾ ॥ 

પ્રભ ુપોતે જ યોગી છે અને પોતે જ બધા યુગોમાં યોગનો રવચાિ છે. 

 

ਆਪੇ ਰਨਿਭਉ ਿਾੜੀ ਲਾਹਾ ॥ 

તે પોતે જ રનભીક થઈને સમારધ લગાવ ેછે.  

 

ਆਪੇ ਹੀ ਆਰਪ ਆਰਪ ਵਿਿੈ ਆਪੇ ਨਾਰਮ ਓੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੧॥ 

તે પોતે જ સવિવ્યાપક થઈ િહ્ો છે અને મનુષ્યને પોતે જ નામ-સ્મિણની ઉમંગ આપે છે ॥૧॥ 

 

ਆਪੇ ਦੀਪ ਲੋਅ ਦੀਪਾਹਾ ॥ 

તે પોતે જ દીવો, પ્રકાર્ તેમજ પ્રકાર્ કિનાિ છે.  

 

ਆਪੇ ਸਰਿਗੁਿੁ ਸਮੁਿੰਦ ੁਮਥਾਹਾ ॥ 

તે પોતે જ સદ્દગુરુ છે અને પોતે સમુદ્ર મંથન કિનાિ છે. 

 

ਆਪੇ ਮਰਥ ਮਰਥ ਿਿੁ ਰਢਾਏ ਜਰਪ ਨਾਮੁ ਿਿਨੁ ਓੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੨॥ 

તે પોતે જ મંથન કિીને તત્વ કાઢે છે અને નામ-િત્નનું જાપ કિવાથી મનમાં ભરિ કિવાનો 

ઉત્સાહ ઉત્પન્ન થાય છે ॥૨॥  
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ਸਿੀ ਰਮਲਹੁ ਰਮਰਲ ਗੁਣ ਗਾਵਾਹਾ ॥ 

હે સત્સંગી બહેનપણીઓ! આવો, આપણે મળીને પિમાત્માનું ગુણગાન કિીએ.  

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਲਾਹਾ ॥ 

ગુરુની સન્મુખ િહીને નામનું જાપ કિ અને પિમાત્માના નામનો લાભ પ્રાપ્ત કિ. 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਰਿ ਰਦਿੜੀ ਮਰਨ ਭਾਈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਓੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੩॥ 

મેં હરિની ભરિ પોતાના મનમાં દૃઢ કિી લીધી છે અને આ જ માિા મનને ગમી ગઈ છે. 

હરિનું નામ-સ્મિણ કિવાથી મનમાં ઉત્સાહ બની િહે છે ॥૩॥ 

 

ਆਪੇ ਵਡ ਦਾਣਾ ਵਡ ਸਾਹਾ ॥ 

પિમાત્મા પોતે જ ખુબ ચતુિ તેમજ મહાન ર્ાહ છે અને  

 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਪੂਿੰਜੀ ਨਾਮੁ ਰਵਸਾਹਾ ॥ 

ગુરુની નજીકમાં િહીને જ નામની પુજંી પ્રાપ્ત થાય છે. 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਾਰਿ ਰਿਹੁ ਪਿਭ ਭਾਵੈ ਗੁਣ ਨਾਨਰ ਨਾਮੁ ਓੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੪॥੪॥੧੦॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક પ્રાથિના કિ ેછે કે કૃપા કિીને મને નામનું દાન આપ કાિણ કે તાિા જ ગુણ મને 

ગમે છે અને માિા હ્રદયમાં નામનો ઉત્સાહ બની િહે ॥૪॥૪॥૧૦॥  

 

ਜੈਿਸਿੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

જતૈસિી મહેલ ૪॥  

 

ਰਮਰਲ ਸਿਸਿੰਗਰਿ ਸਿੰਰਗ ਗੁਿਾਹਾ ॥ 

હંુ સત્સંગરતમાં મળીને ગરુુની સંગત કરંુ છંુ  

 

ਪੂਿੰਜੀ ਨਾਮੁ ਗੁਿਮੁਰਿ ਵੇਸਾਹਾ ॥ 

નામની પુજંી એકરત્રત કરંુ છંુ.  

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਰਿਪਾ ਧਾਰਿ ਮਧੁਸੂਦਨ ਰਮਰਲ ਸਿਸਿੰਰਗ ਓੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੧॥ 

હે મધુસુદન! હે હરિ! માિા પિ કૃપા કિ કેમ કે સત્સંગરતમાં મળીને મનમાં તાિી ભરિ કિવા 

માટે તીવ્ર લાલચ બની િહે ॥૧॥  

 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਸਿਵਰਣ ਸੁਣਾਹਾ ॥ ਰਰਿ ਰਰਿਪਾ ਸਰਿਗੁਿੂ ਰਮਲਾਹਾ ॥ 

હે પિમેશ્વિ! વાણી દ્વાિા પોતાના કાનોથી પિમાત્માના ગુણ શ્રવણ કરંુ કૃપા કિીને મને 

સદ્દગુરુથી મળાવી દે.  
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ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਗੁਣ ਬੋਲਹ ਬਾਣੀ ਹਰਿ ਗੁਣ ਜਰਪ ਓੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੨॥ 

હંુ હરિનુ ંગુણગાન કરંુ, વાણી દ્વાિા તાિા ગુણ ઉચ્ચાિણ કરંુ અને હરિના ગુણ જપીને માિા 

મનમાં તને મળવા માટે ઉત્સાહ બની િહે ॥૨॥  

 

ਸਰਭ ਿੀਿਥ ਵਿਿ ਜਗ ਪੁਿੰਨ ਿੋੁਲਾਹਾ ॥ 

મેં બધા તીથિ, વ્રત, યજ્ઞ તેમજ દાન પુણ્યના ફળોને તોળી લીધા છે. 

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨ ਪੁਜਰਹ ਪੁਜਾਹਾ ॥ 

પિંતુ આ બધા હરિ-નામ સ્મિણ સમાન પહોચંતા નથી.  

 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਿੁਲੁ ਿੋਲੁ ਅਰਿ ਭਾਿੀ ਗੁਿਮਰਿ ਜਰਪ ਓੁਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੩॥ 

હરિનું નામ અતુલનીય છે, ખુબ મહાન હોવાને કાિણ ેઆને તોલી ર્કાતું નથી, ગુરુના 

ઉપદેર્ દ્વાિા જ હરિ-નામ જપે છે,  

 

ਸਰਭ ਰਿਮ ਧਿਮ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥ 

તેને બધા ધમિ-કમોના ફળ મળી જાય છે, 

 

ਰਰਲਰਵਿ ਮੈਲੁ ਪਾਪ ਧੋਵਾਹਾ ॥ 

આનાથી કિોડો-પાપોની બધી ગંદકી ધોવાઈ જાય છે.  

 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋਹੁ ਜਨ ਊਪਰਿ ਦੇਹੁ ਨਾਨਰ ਨਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ਿਾਮ ॥੪॥੫॥੧੧॥ 

હે દીનદયાળુ! નાનક પ્રાથિના કિ ેછે કે પોતાના સેવક પિ દયાળુ થઈ જા તથા માિા હ્રદયમાં 

પોતાનું નામ આપીને ઉત્સાહ બનાવી િાખ ॥૪॥૫॥૧૧॥ 
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Page 700  

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

જતૈસરી મહેલ ૫ ઘર ૩  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਕੋਈ ਜਾਨੈ ਕਵਨੁ ਈਹਾ ਜਤਗ ਮੀਤੁ ॥ 

કોઈ દુલલભ જ જાણે છે કે આ દુનનયામાાં અમારો કોણ સાચો નમત્ર છે? 

 

ਤਜਸੁ ਹੋਇ ਤਕਰਪ੍ਾਲੁ ਸੋਈ ਤਿਤਿ ਿੂਝੈ ਤਾ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਰੀਤਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેા પર પરમાત્મા કૃપાળુ થાય છે, તે જ આ સત્યને સારી રીત ેસમજ ેછે અને તેનુાં જીવન-

આચરણ પનવત્ર બની જાય છે ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਮਾਤ ਤਪ੍ਤਾ ਿਤਨਤਾ ਸੁਤ ਿੰਿਪ੍ ਇਸਟ ਮੀਤ ਅਰੁ ਭਾਈ ॥ 

માતા-નપતા, પત્ની, પુત્ર, સાંબાંધી, પરમ નમત્ર તેમજ ભાઈ -  

 

ਪ੍ੂਰਿ ਜਨਮ ਕੇ ਤਮਲੇ ਸੰਜੋਗੀ ਅੰਤਤਹ ਕੋ ਨ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 

પૂવલ જન્મના સાંયોગથી જ મળે છે, પરાંતુ જીવનના અાંનતમ સમયમાાં કોઈ સહાયક થતો નથી 

॥૧॥ 

 

ਮੁਕਤਤ ਮਾਲ ਕਤਨਕ ਲਾਲ ਹੀਰਾ ਮਨ ਰੰਜਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ॥ 

મોતીઓની માળાઓ, સુવણલ, ઘરણેા તેમજ હીરા મનને આનાંદ દેનારી સાંપનિ છે.  

 

ਹਾ ਹਾ ਕਰਤ ਤਿਹਾਨੀ ਅਵਿਤਹ ਤਾ ਮਤਹ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

મનુષ્યની જીવન-અવનધ આને એકનત્રત કરવાના દુુઃખમાાં વીતી જાય છે પરાંતુ આ બધાની 

ઉપલબ્ધતા થવા પર મનુષ્યને સાંતોષ પ્રાપ્ત થતો નથી ॥૨॥  

 

ਹਸਤਤ ਰਥ ਅਸਵ ਪ੍ਵਨ ਤਜੇ ਿਣੀ ਭੂਮਨ ਚਤੁਰਾਾਂਗਾ ॥ 

મનુષ્યની પાસ ેભલ ેહાથી, રથ, પવનની જમે ઝડપથી ચાલનાર ઘોડા, ધન-સાંપનિ, ભૂનમ 

તેમજ ચતુરાં નગણી સેના પણ શા માટે ન હોય,  

 

ਸੰਤਗ ਨ ਚਾਤਲਓ ਇਨ ਮਤਹ ਕਛੂਐ ਊਤਿ ਤਸਿਾਇਓ ਨਾਾਂਗਾ ॥੩॥ 

આમાાંથી કાાંઈ પણ મનુષ્યની સાથ ેજતુાં નથી અને તે નગ્ન જ દુનનયાને છોડીને ચાલ્યો જાય છે 

॥૩॥ 

 

ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਤ ਤਪ੍ਰਅ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਤਾ ਕੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਗਾਈਐ ॥ 

હનરનો સાંતજન નપ્રયતમ પ્રભુનો નપ્રય હોય છે, આથી આપણ ેતેની સાંગનતમાાં રહીને હાંમેશા 

પરમાત્માનુ યશગાન કરવુાં જોઈએ.  
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ਨਾਨਕ ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ਮੁਖ ਊਜਲ ਸੰਤਗ ਸੰਤਨ ਕੈ ਪ੍ਾਈਐ ॥੪॥੧॥ 

હે નાનક! આવા સાંતોની સાંગનતમાાં રહેવાથી મનુષ્યને આ લોકમાાં સુખ પ્રાપ્ત થાય છે અને 

આગળ પરલોકમાાં પણ ખુબ શોભા પ્રાપ્ત થાય છે ॥૪॥૧॥  

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਿਪੁ੍ਿੇ 

જતૈસરી મહેલ ૫ ઘર ૩ બેપદ  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿੇਹੁ ਸੰਿੇਸਰੋ ਕਹੀਅਉ ਤਪ੍ਰਅ ਕਹੀਅਉ ॥ 

હે સત્સાંગી સુહાગણ બહેનપણીઓ! મને મારા નપ્રયતમ-પરમેશ્વરનો સાંદેશ દે, તે નપ્રય નવશ ે

કાંઈક તો બતાવ. 

 

ਤਿਸਮੁ ਭਈ ਮੈ ਿਹੁ ਤਿਤਿ ਸੁਨਤੇ ਕਹਹੁ ਸੁਹਾਗਤਨ ਸਹੀਅਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના નવશ ેઅનેક પ્રકારની વાતો સાાંભળીને હુાં  આશ્ચયલચનકત થઈ ગઈ છુાં  ॥૧॥નવરામ॥  

 

ਕੋ ਕਹਤੋ ਸਭ ਿਾਹਤਰ ਿਾਹਤਰ ਕੋ ਕਹਤੋ ਸਭ ਮਹੀਅਉ ॥ 

કોઈ કહે છે કે તે શરીરથી બહાર જ રહે છે અન ેકોઈ કહે છે કે તે બધામાાં સમાયેલ છે.  

 

ਿਰਨੁ ਨ ਿੀਸੈ ਤਚਹਨੁ ਨ ਲਖੀਐ ਸੁਹਾਗਤਨ ਸਾਤਤ ਿੁਝਹੀਅਉ ॥੧॥ 

હે સુહાગણ! તેનો કોઈ વણલ દેખાઈ દેતો નથી અને કોઈ નચન્હ પણ દેખાઈ દેતુાં નથી, મને 

સત્ય કહેવડાવ ॥૧॥ 

 

ਸਰਿ ਤਨਵਾਸੀ ਘਤਟ ਘਤਟ ਵਾਸੀ ਲੇਪ੍ੁ ਨਹੀ ਅਲਪ੍ਹੀਅਉ ॥ 

તે પરમેશ્વર બધામાાં નનવાસ કરી રહ્યો છે, દરકે શરીરમાાં તે વાસ કરનાર છે, તે માયાથી 

નનનલલપ્ત છે અને તેના પર જીવોના શુભાશુભ કમોનો કોઈ દોષ લાગતો નથી. 

 

ਨਾਨਕੁ ਕਹਤ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਗਾ ਸੰਤ ਰਸਨ ਕੋ ਿਸਹੀਅਉ ॥੨॥੧॥੨॥ 

હે લોકો! નાનક કહે છે કે ધ્યાનપૂવલક સાાંભળો, મારો પરમેશ્વર તો સાંતજનોની જીભ પર 

નનવાસ કરી રહ્યો છે ॥૨॥૧॥૨॥  

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਃ ੫ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૫॥ 

 

ਿੀਰਉ ਸੁਤਨ ਿੀਰਉ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પોતાના પ્રભુની મનહમા સાાંભળીને મને ખુબ ધીરજ થાય છે ॥૧॥નવરામ॥  
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ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਅਰਪ੍ਉ ਨੀਰਉ ਪ੍ੇਤਖ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਨੀਰਉ ॥੧॥ 

પોતાના પ્રભુની ખુબ નજીક દશલન કરીને હુાં  પોતાની આત્મા, પ્રાણ, મન તેમજ શરીર બધુાં તેને 

અપલણ કરુાં  છુાં  ॥૧॥  

 

ਿੇਸੁਮਾਰ ਿੇਅੰਤੁ ਿਡ ਿਾਤਾ ਮਨਤਹ ਗਹੀਰਉ ਪ੍ੇਤਖ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੨॥ 

તે અગનણત, અનાંત તેમજ મહાન દાતા પ્રભુને જોઈને હુાં  પોતાના હૃદયમાાં વસાવુાં છુાં  ॥૨॥  

 

ਜੋ ਚਾਹਉ ਸੋਈ ਸੋਈ ਪ੍ਾਵਉ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਰਉ ਜਤਪ੍ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੩॥ 

હુાં  જ ેકાંઈ ઇચછુાં  છુાં , તે તેનાથી પ્રાપ્ત કરી લઉાં  છુાં , પોતાના પ્રભુનુાં સ્મરણ કરવાથી મારી આશા 

તેમજ ઈચછા પણ સાંપૂણલ થઈ જાય છે ॥૩॥  

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਿਤੂਖ ਨ ਕਿਹੂ ਝੂਰਉ ਿੁਤਝ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੪॥੨॥੩॥ 

હે નાનક! ગરુુની અપાર કૃપાથી તે મારા મનમાાં વસી ગયો છે અને પ્રભુને સમજીને હવે હુાં  

દુુઃખમાાં ક્યારયે વ્યાકુળ થતો નથી ॥૪॥૨॥૩॥  

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૫॥  

 

ਲੋੜੀਿੜਾ ਸਾਜਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 

તે મારો સાજન પ્રભ ુજ છે, જનેે મેળવવા માટે દરકે નજજ્ઞાસુના મનમાાં તીવ્ર લાલચ લાગેલી છે.  

 

ਘਤਰ ਘਤਰ ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੁ ਨੀਕੇ ਘਤਟ ਘਤਟ ਤਤਸਤਹ ਿਸੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેથી ઘર-ઘરમાાં તેનુાં માંગલ-ગાન કર, તેનો નનવાસ તો દરકે જીવના હૃદયમાાં છે ॥૧॥નવરામ॥ 

 

ਸੂਤਖ ਅਰਾਿਨੁ ਿਤੂਖ ਅਰਾਿਨੁ ਤਿਸਰੈ ਨ ਕਾਹੂ ਿੇਰਾ ॥ 

હષોલ્લાસ સુખના સમયે તેની જ પ્રાથલના કર તેમજ કોઈ મુશ્કેલી કાળ દુુઃખના સમયમાાં પણ 

તેની જ પ્રાથલના કર અને કોઈ પણ સમયે તેને જરા પણ ભૂલ નહીાં.  

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਤ ਕੋਤਟ ਸੂਰ ਉਜਾਰਾ ਤਿਨਸੈ ਭਰਮੁ ਅੰਿੇਰਾ ॥੧॥ 

તેના નામનુાં જાપ કરવાથી કરોડો જ સૂયલનો પ્રકાશ થઈ જાય છે તેમજ ભ્રમ, અજ્ઞાનના 

અાંધારાનો નાશ થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਥਾਤਨ ਥਨੰਤਤਰ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ਜੋ ਿੀਸੈ ਸੋ ਤੇਰਾ ॥ 

હે પરમાત્મા! દેશ-દેશાાંતર બધામાાં તુાં જ વ્યાપક છે તથા જ ેકાાંઈ પણ થાય છે, તે તારુાં  જ છે.  

 

ਸੰਤਸੰਤਗ ਪ੍ਾਵੈ ਜੋ ਨਾਨਕ ਤਤਸੁ ਿਹੁਤਰ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ਫਰੇਾ ॥੨॥੩॥੪॥ 

હે નાનક! જ ેમનુષ્ય સાંતોની સાંગનતમાાં રહે છે, તે ફરી આવક જાવકના ચક્રમાાં પડતો નથી 

અથાલત તેને મોક્ષની પ્રાનપ્ત થઈ જાય છે ॥૨॥૩॥૪॥ 
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Page 701  

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦਪੁਦੇ 

જતૈસરી મહેલ ૫ ઘર ૪ બેપદ  

 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਅਬ ਮ ੈਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਗੁਰ ਆਤਗੵਿ ॥ 

હવે મેં ગુરૂની આજ્ઞામાાં રહીને સુખ પ્રાપ્ત કરી લીધુાં છે. 

 

ਤਜੀ ਤਸਆਨਪ ਤ ਿੰਤ ਤਿਸਾਰੀ ਅਹਿੰ ਛੋਤਿਓ ਹੈ ਤਤਆਤਗੵਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં દરકે પ્રકારની ચાલાકી છોડી દીધી છે, પોતાની ચચાંતાને ભુલાવી દીધી છે અને પોતાના 

અહાંકારને સાંપૂર્ણપરે્ છોડી દીધો છે ॥૧॥ચવરામ॥  

 

ਜਉ ਦੇਖਉ ਤਉ ਸਗਲ ਮੋਤਹ ਮੋਹੀਅਉ ਤਉ ਸਰਤਨ ਪਤਰਓ ਗੁਰ ਭਾਤਗ ॥ 

મેં જ્યાર ેઆ જોયુાં કે દુચનયાના બધા લોકો માયાના મોહમાાં જ લુપ્ત છે તો હુાં  તરત જ ગુરુની 

શરર્માાં ભાગીને આવી ગયો.  

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਟਹਲ ਹਤਰ ਲਾਇਓ ਤਉ ਜਤਮ ਛੋਿੀ ਮੋਰੀ ਲਾਤਗ ॥੧॥ 

જ્યાર ેગુરુએ કૃપા કરીને મને પરમાત્માની ઉપાસનામાાં લગાવ્યો તો યમોએ પર્ મારો પીછો 

છોડી દીધો ॥૧॥  

 

ਤਤਰਓ ਸਾਗਰੁ ਪਾਿਕ ਕੋ ਜਉ ਸਿੰਤ ਭੇਟੇ ਿਿ ਭਾਤਗ ॥ 

અચતભાગ્યથી જયાર ેમારો સાંતોથી મેળાપ થયો તો જગતના આગ સમુદ્રને પાર કરી લીધો. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਏ ਮੋਰੋ ਹਤਰ  ਰਨੀ ਤ ਤੁ ਲਾਤਗ ॥੨॥੧॥੫॥ 

નાનક કહે છે કે હવે મેં બધા સુખ પ્રાપ્ત કરી લીધા છે ત્યારથી મારુાં  મન પરમાત્માના સુાંદર 

ચરર્ોમાાં જ લાગી ગયુાં છે ॥૨॥૧॥૫॥  

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૫॥ 

 

ਮਨ ਮਤਹ ਸਤਤਗੁਰ ਤਿਆਨੁ ਿਰਾ ॥ 

મેં પોતાના મનમાાં સદ્દગુરુનુાં ધ્યાન ધારર્ કયુું,  

 

ਤਦਰਤਹ੍ ਹਹਓ ਤਗਆਨੁ ਮਿੰਤਰੁ  ਹਤਰ ਨਾਮਾ ਪਰਭ ਜੀਉ ਮਇਆ ਕਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મેં પોતાના મનમાાં પરમાત્માનુાં નામ-માંત્ર તેમજ જ્ઞાનને દૃઢ કરી લીધુાં છે, જનેા ફળ સ્વરૂપ 

પ્રભુએ મારા પર ખુબ કરુર્ા કરી છે ॥૧॥ચવરામ॥  
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ਕਾਲ ਜਾਲ ਅਰੁ ਮਹਾ ਜਿੰਜਾਲਾ ਛੁਟਕੇ ਜਮਤਹ ਿਰਾ ॥ 

હવે કાળનો જાળ, સાાંસાચરક બાંધનોની મહા જાંજટ તેમજ મૃત્યુનો ભય હવે બધુાં લુપ્ત થઈ ચૂક્ુાં 

છે. 

 

ਆਇਓ ਦਖੁ ਹਰਣ ਸਰਣ ਕਰੁਣਾਪਤਤ ਗਤਹਓ  ਰਣ ਆਸਰਾ ॥੧॥ 

હે કરુર્ાપચત! તુાં બધા દુુઃખ હરર્ કરનાર છે, અાંતમાાં હુાં  તારી શરર્માાં આવ્યો છુાં  અને તારા 

ચારાર્ોનો સહારો જ લીધો છે ॥૧॥  

 

ਨਾਿ ਰੂਪ ਭਇਓ ਸਾਿਸਿੰਗੁ ਭਿ ਤਨਤਿ ਪਾਤਰ ਪਰਾ ॥ 

સાધુ-સાંતોની સાંગચત સાંસાર સમુદ્રથી પર થવા માટે એક હોળીનુાં રૂપ છે. 

 

ਅਤਪਉ ਪੀਓ ਗਤੁ ਥੀਓ ਭਰਮਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਜਰੁ ਜਰਾ ॥੨॥੨॥੬॥ 

હે નાનક! હવે મેં નામ અમૃત પી લીધુાં છે, જનેાથી મારી મુશ્કેલીનો નાશ થઈ ગયો છે તથા 

અજર ચસ્થચત પ્રાપ્ત થવાને કારરે્ હવે મને ગઢપર્ પર્ આવી શકતુાં નથી ॥૨॥૨॥૬॥  

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૫॥  

 

ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਗੋਤਿਿੰਦ ਸਹਾਈ ॥ 

જ ેજીવનો પરમાત્મા સહાયક બની ગયો છે, 

 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਿੰ ਦ ਸਗਲ ਤਸਉ ਿਾ ਕਉ ਤਬਆਤਿ ਨ ਕਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે આધ્યાચત્મક સુખ તેમજ તમામ હર્ણ ઉલ્લાસ પ્રાપ્ત કરી લે છે અને તેને કોઈ ભાર ેબીમારી 

પ્રભાચવત કરતી નથી ॥૧॥ચવરામ॥  

 

ਦੀਸਤਹ ਸਭ ਸਿੰਤਗ ਰਹਤਹ ਅਲੇਪਾ ਨਹ ਤਿਆਪੈ ਉਨ ਮਾਈ ॥ 

તે બધાની સાથ ેરહેતો દ્રચિગત થાય છે પરાંતુ તો પર્ ચનચલણપ્ત રહે છે અને માયા તેને જરા પર્ 

સ્પશણ કરતી નથી.  

 

ਏਕ ੈਰਿੰਤਗ ਤਤ ਕੇ ਬੇਤੇ ਸਤਤਗੁਰ ਤੇ ਬੁਤਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 

તે એક પરમેશ્વરના રાંગમાાં મગ્ન રહે છે તથા તત્વવેતા બની જાય છે પરાંતુ આ બુચિ પર્ તેને 

સદ્દગુરુથી જ પ્રાપ્ત થઈ છે ॥૧॥  

 

ਦਇਆ ਮਇਆ ਤਕਰਪਾ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਸੇਈ ਸਿੰਤ ਸੁਭਾਈ ॥ 

જનેા પર ઠાકોરની દયા, કૃપા હોય છે, તે જ સાંત સ્વભાવવાળો છે. 

 

ਤਤਨ ਕ ੈਸਿੰਤਗ ਨਾਨਕ ਤਨਸਤਰੀਐ ਤਜਨ ਰਤਸ ਰਤਸ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥੨॥੩॥੭॥ 

હે નાનક! જ ેમહાપુરુર્ પ્રેમપૂવણક પરમાત્માનુાં ગુર્ગાન કર ેછે, તેની સાંગચતમાાં રહેવાથી 

મોક્ષની પ્રાચપ્ત થઈ જાય છે ॥૨॥૩॥૭॥ 
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ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૫॥  

 

ਗੋਤਬਿੰਦ ਜੀਿਨ ਪਰਾਨ ਿਨ ਰੂਪ ॥ 

હે ગોચવાંદ! તુાં જ અમારુાં  જીવન, પ્રાર્, ધન-સાંપચિ તેમજ સ ાંદયણ છે. 

 

ਅਤਗਆਨ ਮੋਹ ਮਗਨ ਮਹਾ ਪਰਾਨੀ ਅਿੰਤਿਆਰੇ ਮਤਹ ਦੀਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અજ્ઞાનને કારરે્ પ્રાર્ી મોહમાાં મગ્ન રહે છે અન ેઆ અજ્ઞાનતાના અાંધારામાાં પરમેશ્વર જ 

એકમાત્ર જ્ઞાનનો દીવો છે ॥૧॥ચવરામ॥  

 

ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਤੁਮਰਾ ਪਰਭ ਪਰੀਤਮ  ਰਨ ਕਮਲ ਆਨੂਪ ॥ 

હે ચપ્રયતમ પ્રભ!ુ તારા ચરર્ કમળ ખુબ અનુપમ છે અને તારા દશણન ખુબ ફળદાયક છે. 

 

ਅਤਨਕ ਬਾਰ ਕਰਉ ਤਤਹ ਬਿੰਦਨ ਮਨਤਹ  ਰ੍ਾਿਉ ਿੂਪ ॥੧॥ 

હુાં  વારાંવાર તારી જ વાંદન કરુાં  છુાં  તેમજ પોતાના મનને ધૂપ-વસ્તુનાાં રૂપમાાં અપણર્ કરુાં  છુાં  

॥૧॥  

 

ਹਾਤਰ ਪਤਰਓ ਤੁਮ੍ ਹਹਰੈ ਪਰਭ ਦਆੁਰੈ ਤਦਰਹ੍ ਹਹੁ ਕਤਰ ਗਹੀ ਤੁਮ੍ ਹਹਾਰੀ ਲੂਕ ॥ 

હે પ્રભ!ુ માયુસ થઈને હવે હુાં  તારા દરવાજા પર આવ્યો છુાં  અને તારા સહારાને જકડીને પકડી 

લીધો છે.  

 

ਕਾਤਿ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਸਿੰਸਾਰ ਪਾਿਕ ਕੇ ਕੂਪ ॥੨॥੪॥੮॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક પ્રાથણના કર ેછે કે આ સાંસારરૂપી આગના કુવામાાંથી મને બહાર કાઢી દે 

॥૨॥૪॥૮॥  

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૫॥  

 

ਕੋਈ ਜਨੁ ਹਤਰ ਤਸਉ ਦੇਿੈ ਜੋਤਰ ॥ 

કોઈ મહાપુરુર્ મને પરમાત્માની સાથ ેમળાવી દે તો  

 

 ਰਨ ਗਹਉ ਬਕਉ ਸੁਭ ਰਸਨਾ ਦੀਜਤਹ ਪਰਾਨ ਅਕੋਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હુાં  તેના ચરર્ પકડી લઉાં , પોતાની જીભથી શુભ વચન બોલુાં તથા પોતાના પ્રાર્ પર્ તેને જ 

અપણર્ કરી દઉાં  ॥૧॥ચવરામ॥  

 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਤਨਰਮਲ ਕਰਤ ਤਕਆਰੋ ਹਤਰ ਤਸਿੰ ੈ ਸੁਿਾ ਸਿੰਜੋਤਰ ॥ 

પોતાના મન તેમજ શરીરને ચનમણળ બગીચો બનાવીને હુાં  તેને હચર નામ અમૃતથી સારી રીત ે

સીાંચુાં છુાં . 
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ਇਆ ਰਸ ਮਤਹ ਮਗਨੁ ਹਤੋ ਤਕਰਪਾ ਤੇ ਮਹਾ ਤਬਤਖਆ ਤੇ ਤੋਤਰ ॥੧॥ 

પરમાત્માની કૃપાથી જ પ્રાર્ી આ અમૃતમાાં મગ્ન થાય છે અને ચવર્ય-ચવકારોથી અલગ થઈ 

જાય છે ॥૧॥  

 

ਆਇਓ ਸਰਤਣ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭਿੰਜਨ ਤ ਤਿਉ ਤੁਮ੍ ਹਹਰੀ ਓਤਰ ॥ 

હે ગરીબોના દુુઃખ નાશ કરનાર પ્રભ!ુ હુાં  તારી જ શરર્માાં આવ્યો છુાં  અને તારા સહારાને જ 

સ્મરર્ કરતો રહુાં  છુાં . 
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ਅਭੈ ਪਦ ੁਦਾਨੁ ਸਿਮਰਨੁ ਿੁਆਮੀ ਕੋ ਪਰਭ ਨਾਨਕ ਬੰਧਨ ਛੋਸਰ ॥੨॥੫॥੯॥ 

હે સ્વામી! મને અભય પદ તેમજ સ્મરણન ું દાન આપ. હે નાનક! તે પ્રભ  જીવોના બુંધન 

કાપનાર છે ॥૨॥૫॥૯॥  

 

ਜੈਤਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૫॥  

 

ਚਾਸਤਰਕ ਸਚਤਵਤ ਬਰਿਤ ਮੇਂਹ ॥ 

જમે બપૈયાને દરકે સમય વરસાદની ઇચ્છા રહે છે,  

 

ਸਕਰਪਾ ਸਿੰਧੁ ਕਰੁਣਾ ਪਰਭ ਧਾਰਹੁ ਹਸਰ ਪਰੇਮ ਭਗਸਤ ਕੋ ਨੇਂਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેમ જ કૃપાના સમ દ્ર પ્રભ ! મારા પર કરુણા કર કેમ કે તારી-પ્રેમ-ભક્તિથી મારો પ્રેમ બની રહે 

॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਅਸਨਕ ਿੂਖ ਚਕਵੀ ਨਹੀ ਚਾਹਤ ਅਨਦ ਪੂਰਨ ਪੇਸਖ ਦੇਂਹ ॥ 

બતકને અનેક સ ખોની લાલચ નથી, પરુંત  સૂયયને જોઈને તે આનુંદથી ભરાઈ જાય છે.  

 

ਆਨ ਉਪਾਵ ਨ ਜੀਵਤ ਮੀਨਾ ਸਬਨੁ ਜਲ ਮਰਨਾ ਤੇਂਹ ॥੧॥ 

માછલી જળ ક્તસવાય કોઈ બીજા ઉપાય દ્વારા જીવુંત રહી શકતી નથી અને જળ વગર તે 

પોતાના પ્રાણ ત્યાગી દે છે ॥૧॥  

 

ਹਮ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਹਸਰ ਿਰਣੀ ਅਪੁਨੀ ਸਕਰਪਾ ਕਰੇਂਹ ॥ 

હે માક્તલક! તારા વગર અમે અનાથ છીએ, હે પ્રભ ! કૃપા કરીને પોતાની શરણમાું રાખ.  

 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਨਾਨਕੁ ਆਰਾਧੈ ਸਤਿੁ ਸਬਨੁ ਆਨ ਨ ਕੇਂਹ ॥੨॥੬॥੧੦॥ 

નાનક તો પ્રભ ના ચરણ-કમળોની જ પ્રાથયના કર ેછે અને તેના વગર કુંઈપણ યોગ્ય નથી 

॥૨॥૬॥૧૦॥ 

 

ਜੈਤਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૫॥  

 

ਮਸਨ ਤਸਨ ਬਸਿ ਰਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਾਨ ॥ 

મારા પ્રાણોનો આધાર પરમાત્મા મારા મન તેમજ શરીરમાું વસી રહ્યો છે.  

 

ਕਸਰ ਸਕਰਪਾ ਿਾਧੂ ਿੰਸਗ ਭੇਟੇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਿੁਜਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

કારણ કે તે ચત ર પરમપ રુષ સવયવ્યાપી છે અને પોતાની કૃપા કરીને સાધ ની સુંગક્તત દ્વારા મને 

મળ્યો છે ॥૧॥ક્તવરામ॥  
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ਪਰੇਮ ਠਗਉਰੀ ਸਜਨ ਕਉ ਪਾਈ ਸਤਨ ਰਿੁ ਪੀਅਉ ਭਾਰੀ ॥ 

તેને જ ેમન ષ્યોના મ ખમાું પ્રેમની ઠગ-બ ટ્ટી નાખી દીધી છે, તેને ઉત્તમ હક્તર-નામરૂપી રસ પી 

લીધો છે.  

 

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਸਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਕੁਦਰਸਤ ਕਵਨ ਹਮਹਹ੍ਾਰੀ ॥੧॥ 

હ ું  તેન ું મૂલયાુંકન કહી શકતો નથી, કારણ કે આવ ું કરવાની મારામાું શ ું ક્ષમતા છે? ॥૧॥ 

 

ਲਾਇ ਲਏ ਲਸਿ ਦਾਿ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਉਧਰ ੇਉਧਰਨਹਾਰੇ ॥ 

પ્રભ એ પોતાના ભિોને પોતાના આુંચળની સાથે લગાવી લીધા છે અને તે પાર થનાર સુંસાર 

સમ દ્રથી પાર થઈ ગયા છે.  

 

ਪਰਭੁ ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਿੁਖੁ ਪਾਇਓ ਨਾਨਕ ਿਰਸਣ ਦਆੁਰੇ ॥੨॥੭॥੧੧॥ 

હે પ્રભ ! નાનક પ્રાથયના કર ેછે કે તારુું  વારુંવાર સ્મરણ કરવાથી જ સ ખ પ્રાપ્ત થય ું છે અને હ ું  

તારા દરવાજા પર તારી શરણમાું આવ્યો છ ું  ॥૨॥૭॥૧૧॥  

 

ਜੈਤਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૫॥  

 

ਆਏ ਅਸਨਕ ਜਨਮ ਭਰਸਮ ਿਰਣੀ ॥ 

હે પ્રભ ! અનેક જન્મ ભટકવા પછી અમ ેતારી શરણમાું આવ્યા છીએ.  

 

ਉਧਰ ੁਦੇਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਲਾਵਹੁ ਅਪੁਨੀ ਚਰਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

અમારા શરીરને અજ્ઞાનતાના ક વામાુંથી બહાર કાઢી દે અને પોતાના ચરણોમાું લગાવી લે 

॥૧॥ક્તવરામ॥  

 

ਸਗਆਨੁ ਸਧਆਨੁ ਸਕਛੁ ਕਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾ ਨਾਸਹਨ ਸਨਰਮਲ ਕਰਣੀ ॥ 

હ ું  જ્ઞાન, ધ્યાન તેમજ શ ભ કમય કુંઈ પણ જાણતો નથી અને ન તો મારુ જીવન-આચરણ શ દ્ધ 

છે.  

 

ਿਾਧਿੰਗਸਤ ਕੈ ਅੰਚਸਲ ਲਾਵਹੁ ਸਬਖਮ ਨਦੀ ਜਾਇ ਤਰਣੀ ॥੧॥ 

હે પ્રભ ! મને સુંતોની શરણમાું લગાવી દે કેમ કે તેની સુંગક્તતમાું રહીન ેક્તવષમ સુંસાર સમ દ્રથી 

પાર થઈ જાવ ॥૧॥  

 

ਿੁਖ ਿੰਪਸਤ ਮਾਇਆ ਰਿ ਮੀਠੇ ਇਹ ਨਹੀ ਮਨ ਮਸਹ ਧਰਣੀ ॥ 

સુંસારની સ ખ-સુંપક્તત્ત તેમજ માયાના મીઠા રસોને પોતાના મનમાું ધારણ કરવાું જોઈએ 

નહીું. 

 

ਹਸਰ ਦਰਿਨ ਸਤਰਪਸਤ ਨਾਨਕ ਦਾਿ ਪਾਵਤ ਹਸਰ ਨਾਮ ਰੰਗ ਆਭਰਣੀ ॥੨॥੮॥੧੨॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના દશયનોથી તૃપ્ત થઈ ગયો છ ું  અને પરમાત્માના નામનો પ્રેમ જ મારુ 

ઘરણે ું છે ॥૨॥૮॥૧૨॥  
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ਜੈਤਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૫॥  

 

ਹਸਰ ਜਨ ਸਿਮਰਹੁ ਸਹਰਦੈ ਰਾਮ ॥ 

હે ભિજનો! પોતાના હૃદયમાું રામન ું નામ-સ્મરણ કરતો રહે.  

 

ਹਸਰ ਜਨ ਕਉ ਅਪਦਾ ਸਨਕਸਟ ਨ ਆਵੈ ਪੂਰਨ ਦਾਿ ਕੇ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ભિજનની નજીક કોઈ પણ મ શ્કેલી આવતી નથી અને દાસોની બધી ઈચ્છાઓ પૂણય થઈ 

જાય છે ॥૧॥ક્તવરામ॥ 

 

ਕੋਸਟ ਸਬਘਨ ਸਬਨਿਸਹ ਹਸਰ ਿੇਵਾ ਸਨਹਚਲੁ ਗੋਸਵਦ ਧਾਮ ॥ 

પરમાત્માની ઉપાસના કરવાથી કરોડો જ ક્તવઘ્ન નાશ થઈ જાય છે અને ગોક્તવુંદન ું ક્તસ્થર ધામ 

પ્રાપ્ત થઈ જાય છે.  

 

ਭਗਵੰਤ ਭਗਤ ਕਉ ਭਉ ਸਕਛੁ ਨਾਹੀ ਆਦਰ ੁਦੇਵਤ ਜਾਮ ॥੧॥ 

પરમાત્માના ભિને કોઈ પણ પ્રકારનો ડર પ્રભાક્તવત કરતો નથી અને મૃત્ય ના દેવતા યમરાજ 

પણ તેનો સુંપૂણય આદર કર ેછે ॥૧॥  

 

ਤਸਜ ਗੋਪਾਲ ਆਨ ਜੋ ਕਰਣੀ ਿੋਈ ਿੋਈ ਸਬਨਿਤ ਖਾਮ ॥ 

પ્રભ ને ત્યાગીને બીજા કરલે બધા કમય ક્ષણભુંગ ર તેમજ અસત્ય છે.  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਹਰਦੈ ਗਹੁ ਨਾਨਕ ਿੁਖ ਿਮੂਹ ਸਬਿਰਾਮ ॥੨॥੯॥੧੩॥ 

હે નાનક! પોતાના હૃદયમાું ચરણ કમળ ધારણ કરી લે, કારણ કે તેના ચરણ બધા સ ખોનો 

પરમ ક્તનવાસ છે ॥૨॥૬॥૧૩॥  

 

ਜੈਤਿਰੀ ਮਹਲਾ ੯ 

જતૈસરી મહેલ ૯ 

 

ੴ ਿਸਤਗੁਰ ਪਰਿਾਸਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਭੂਸਲਓ ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਉਰਝਾਇਓ ॥ 

મારુ ભ લાયેલ મન માયાના મોહમાું જ જક્તટલ છે.  

 

ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਓ ਲਾਲਚ ਲਸਗ ਸਤਹ ਸਤਹ ਆਪੁ ਬਧੰਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

લાલચમાું આવીને આને જ ેપણ કમય કયાય છે, તે બધાની સાથ ેપોતાને જ બુંધનોમાું ફસાવી 

રહ્યો છે ॥૧॥ક્તવરામ॥  
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ਿਮਝ ਨ ਪਰੀ ਸਬਖੈ ਰਿ ਰਸਚਓ ਜਿੁ ਹਸਰ ਕੋ ਸਬਿਰਾਇਓ ॥ 

આને સત્યના રસ્તાની કુંઈ સમજ પડી નથી અને આ ક્તવષય-ક્તવકારોના સ્વાદોમાું જ લીન 

રહ્યો અને આને હક્તર-યશને ભ લાવી દીધ ું. 

 

ਿੰਸਗ ਿੁਆਮੀ ਿੋ ਜਾਸਨਓ ਨਾਸਹਨ ਬਨੁ ਖੋਜਨ ਕਉ ਧਾਇਓ ॥੧॥ 

સ્વામી પ્રભ  તો હૃદયમાું સાથ ેજ છે પરુંત  તેને જાણતો જ નથી અને વ્યથય જ પરમાત્માની 

શોધ માટે જુંગલોમાું દોડતો રહ્યો ॥૧॥ 
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ਰਤਨੁ ਰਾਮੁ ਘਟ ਹੀ ਕੇ ਭੀਤਰਰ ਤਾ ਕੋ ਰਿਆਨੁ ਨ ਪਾਇਓ ॥ 

રામ-નામરૂપી રત્ન હૃદયમાાં જ રહે છે પરાંતુ આ વિશ ેકોઈ જ્ઞાન પ્રાપ્ત કયુું નથી.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਿਵੰਤ ਭਜਨ ਰਿਨੁ ਰਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਿਵਾਇਓ ॥੨॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના ભજન િગર આને પોતાનો વકાંમતી જન્મ વ્યથથ જ ગુમાિી દીધો છે 

॥૨॥૧॥  

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૯॥  

 

ਹਰਰ ਜੂ ਰਾਰਿ ਲੇਹੁ ਪਰਤ ਮੇਰੀ ॥ 

હે પરમાત્મા! મારી લાજ બચાિી લે.  

 

ਜਮ ਕ ੋਤਰਾਸ ਭਇਓ ਉਰ ਅੰਤਰਰ ਸਰਰਨ ਿਹੀ ਰਕਰਪਾ ਰਨਰਿ ਤੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

હે કૃપાવનવધ! મારા હ્રદયમાાં મૃત્યુનો ભય વનિાસ કરી ચુક્યો છે. અાંતમાાં મેં તારી જ શરણ 

લીધી છે ॥૧॥વિરામ॥  

 

ਮਹਾ ਪਰਤਤ ਮੁਿਿ ਲੋਭੀ ਫੁਰਨ ਕਰਤ ਪਾਪ ਅਿ ਹਾਰਾ ॥ 

હુાં  ખૂબ પાપી, મૂખથ તેમજ લાલચી છુાં  અને પાપ કમથ કરતાાં-કરતાાં હિે હુાં  થાકી ચુક્યો છુાં . 

 

ਭੈ ਮਰਿੇ ਕੋ ਰਿਸਰਤ ਨਾਰਹਨ ਰਤਹ ਰ ੰਤਾ ਤਨੁ ਜਾਰਾ ॥੧॥ 

મૃત્યુનો ભય મને ભૂલતો નથી અને આ વચાંતાએ મારા શરીરને સળગાિીને રાખી દીધુાં છે ॥૧॥  

 

ਕੀਏ ਉਪਾਵ ਮੁਕਰਤ ਕੇ ਕਾਰਰਨ ਦਹ ਰਦਰਸ ਕਉ ਉਰਿ ਿਾਇਆ ॥ 

પોતાની મુવિ માટે મેં અનેક ઉપાય કયાથ છે અને દસેય વદશાઓમાાં પણ ભાગતો રહુાં  છુાં .  

 

ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਰਰ ਿਸ ੈਰਨਰੰਜਨੁ ਤਾ ਕੋ ਮਰਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

પરમાત્મા મારા હૃદયમાાં જ વનિાસ કરી રહ્યો છે પરાંતુ તેના તફાિતને જાણ્યો નથી ॥૨॥  

 

ਨਾਰਹਨ ਿੁਨੁ ਨਾਰਹਨ ਕਛੁ ਜਪੁ ਤਪੁ ਕਉਨੁ ਕਰਮੁ ਅਿ ਕੀਜੈ ॥ 

હે પ્રભ!ુ મારામાાં કોઈ ગણુ નથી અને ના તો કાંઈ સ્મરણ તેમજ તપ કયુું છે. પછી તને ખુશ 

કરિા માટે હિે કુ્ય કમથ કરાં?  

 

ਨਾਨਕ ਹਾਰਰ ਪਰਰਓ ਸਰਨਾਿਰਤ ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਪਰਭ ਦੀਜੈ ॥੩॥੨॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક કહે છે કે હિે હુાં  વનરાશ થઈન ેતારી શરણમાાં આવ્યો છુાં , તેથી મને મોક્ષ દાન 

આપ ॥૩॥૨॥ 
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ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

જતૈસરી મહેલ ૯॥  

 

ਮਨ ਰੇ ਸਾ ਾ ਿਹੋ ਰਿ ਾਰਾ ॥ 

હે વપ્રય મન! આ સાચો વિચાર ધારણ કરી લે કે  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਰਮਰਥਆ ਮਾਨੋ ਸਿਰੋ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

રામ નામ િગર આ આખુાં સાંસાર અસત્ય જ સમજ ॥૧॥વિરામ॥ 

 

ਜਾ ਕਉ ਜੋਿੀ ਿੋਜਤ ਹਾਰੇ ਪਾਇਓ ਨਾਰਹ ਰਤਹ ਪਾਰਾ ॥ 

જનેી શોધ કરતાાં યોગી પણ વનરાશ થઈ ચુક્યો છે અને તેનો અાંત મેળિી શક્યો નથી,  

 

ਸੋ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ ਰਨਕਰਟ ਪਛਾਨੋ ਰੂਪ ਰੇਿ ਤੇ ਰਨਆਰਾ ॥੧॥ 

તે પરમાત્માને તુાં નજીક જ સમજ, ત્યારથી તેનુાં રૂપ તેમજ વચન્હ ખુબ અલગ છે ॥૧॥ 

 

ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਜਿਤ ਮੈ ਹਰਰ ਕੋ ਕਿਹੂ ਨਾਰਹ ਸੰਭਾਰਾ ॥ 

પરમાત્માનુાં નામ આ દુવનયામાાં પાપીઓને પવિત્ર બનાિનાર છે પરાંતુ તે તેને જરા પણ 

સ્મરણ કયો નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਸਰਰਨ ਪਰਰਓ ਜਿ ਿੰਦਨ ਰਾਿਹੁ ਰਿਰਦ ੁਤੁਹਾਰਾ ॥੨॥੩॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક કહે છે કે તેને તેની શરણ લીધી છે, જનેી આખુાં જગત િાંદના કર ેછે. ભિોની 

રક્ષા કરિી જ તારો જન્મજાત સ્િભાિ છે, તેથી મારી પણ રક્ષા કર ॥૨॥૩॥  

 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ 

જતૈસરી મહેલ ૫ છાં દ ઘર ૧  

 

ੴ ਸਰਤਿੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਦਰਸਨ ਰਪਆਸੀ ਰਦਨਸੁ ਰਾਰਤ ਰ ਤਵਉ ਅਨਰਦਨੁ ਨੀਤ ॥ 

હુાં  તો વદિસ-રાત પ્રભુના દશથનોની તરસી છુાં , અને રોજ તેને જ સ્મરણ કરતી રહુાં  છુાં . 

 

ਿੋਰਲ੍ਹਹ ਕਪਟ ਿੁਰਰ ਮੇਲੀਆ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਸੰਰਿ ਮੀਤ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગરુએ મારા મનના દરિાજા ખોલીને મને વમત્ર પ્રભુની સાથ ેમળાિી દીધો છે ॥૧॥  

 

ਛੰਤ ॥ 

છાં દ ॥  
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ਸੁਰਿ ਯਾਰ ਹਮਾਰੇ ਸਜਿ ਇਕ ਕਰਉ ਿੇਨੰਤੀਆ ॥ 

હે સજ્જન, હે વમત્ર! સાાંભળ, હુાં  એક વિનાંતી કરાં  છુાં , 

 

ਰਤਸੁ ਮੋਹਨ ਲਾਲ ਰਪਆਰੇ ਹਉ ਰਫਰਉ ਿੋਜੰਤੀਆ ॥ 

હુાં  તે મોહન વપ્રયતમને શોધતી રહુાં  છુાં .  

 

ਰਤਸੁ ਦਰਸ ਰਪਆਰੇ ਰਸਰੁ ਿਰੀ ਉਤਾਰੇ ਇਕ ਭੋਰੀ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ॥ 

મને ત ેવપ્રયતમ વિશ ેકહે, જો તે એક ક્ષણ માત્ર માટે મને દશથન આપી દે તો હુાં  પોતાનુાં માથુાં 

કાપીને તેની સમક્ષ અપથણ કરી દઈશ. 

 

ਨੈਨ ਹਮਾਰੇ ਰਪਰਅ ਰੰਿ ਰੰਿਾਰੇ ਇਕੁ ਰਤਲੁ ਭੀ ਨਾ ਿੀਰੀਜੈ ॥ 

મારી આાંખ મારા વપ્રયના રાંગમાાં મગ્ન છે અને તેના િગર એક ક્ષણ માત્ર માટે પણ ધીરજ 

કરતી નથી.  

 

ਪਰਭ ਰਸਉ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ਰਜਉ ਜਲ ਮੀਨਾ  ਾਰਤਰਕ ਰਜਵੈ ਰਤਸੰਤੀਆ ॥ 

માર મન પ્રભુની સાથે એમ મગ્ન છે, જમે જળની સાથ ેમાછલી તેમજ િરસાદના ટીપાની 

સાથ ેબપૈયો મગ્ન થાય છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਿੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਸਿਲੀ ਰਤਿਾ ਿੁਝੰਤੀਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! મેં સાંપૂણથ ગુર મેળિી લીધો છે અને વપ્રયતમના દશથન કરિાની મારી બધી તરસ 

ઠરી ગઈ છે ॥૧॥  

 

ਯਾਰ ਵ ੇਰਪਰਅ ਹਭੇ ਸਿੀਆ ਮੂ ਕਹੀ ਨ ਜੇਹੀਆ ॥ 

હે સજ્જન! વપ્રય પ્રભુની જટેલી પણ બહેનપણીઓ છે, હુાં  એમાાંના કોઈની સમકક્ષ નથી 

 

ਯਾਰ ਵ ੇਰਹਕ ਡੰੂ ਰਹਰਕ  ਾੜੈ ਹਉ ਰਕਸੁ ਰ ਤੇਹੀਆ ॥ 

આ બહેનપણીઓ એકથી િધાર ેએક સુાંદર છે, આથી મને કોણ યાદ કરિાનુાં છે? 

 

ਰਹਕ ਦੂੰ ਰਹਰਕ  ਾੜੇ ਅਰਨਕ ਰਪਆਰੇ ਰਨਤ ਕਰਦੇ ਭੋਿ ਰਿਲਾਸਾ ॥ 

મારા વપ્રયતમની એકથી િધાર ેએક સુાંદર બહેનપણીઓ તેની સાથ ેદરરોજ આનાંદ કર ેછે.  

 

ਰਤਨਾ ਦੇਰਿ ਮਰਨ  ਾਉ ਉਿੰਦਾ ਹਉ ਕਰਦ ਪਾਈ ਿੁਿਤਾਸਾ ॥ 

તેને જોઈને મારા હૃદયમાાં પણ લાગણી ઉત્પન્ન થાય છે. હુાં  તે ગુણોના ભાંડાર પ્રભુને ક્યાર ેપ્રાપ્ત 

કરીશ.  

 

ਰਜਨੀ ਮੈਡਾ ਲਾਲੁ ਰੀਝਾਇਆ ਹਉ ਰਤਸੁ ਆਿੈ ਮਨੁ ਡੇਂਹੀਆ ॥ 

જનેે મારા વપ્રય પ્રભુને ખશુ કયો છે, હુાં  પોતાનુાં મન તેની સમક્ષ અપથણ કરાં  છુાં .  
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ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸੁਰਿ ਰਿਨਉ ਸੁਹਾਿਰਿ ਮੂ ਦਰਸ ਰਡਿਾ ਰਪਰੁ ਕੇਹੀਆ ॥੨॥ 

નાનક કહે છે કે હે સુહાગણ! મારી એક વિનાંતી ધ્યાનપૂિથક સાાંભળ, મને કહે મારો વપ્રય પ્રભ ુ

કેિો દેખાય છે ॥૨॥  

 

ਯਾਰ ਵ ੇਰਪਰੁ ਆਪਿ ਭਾਿਾ ਰਕਛੁ ਨੀਸੀ ਛੰਦਾ ॥ 

હે સજ્જન! મારો વપ્રય-પ્રભ ુતે જ કર ેછે, જ ેતેને સારાં  લાગે છે. તે કોઈની હેઠળ નથી. 
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ਯਾਰ ਵ ੇਤੈ ਰਾਵਵਆ ਲਾਲਨੁ ਮੂ ਦਵਿ ਦਿੰਦਾ ॥ 

હે સજ્જન! તે મારા પતતની સાથ ેઆનંદ કર્યો છે તેથી મને તેના તિશ ેકહો.  

 

ਲਾਲਨੁ ਤੈ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਜੈ ਧਨ ਭਾਗ ਮਥਾਣੇ ॥ 

જનેા માથા પર શુભ ભાગ્ર્ય હાજર છે, તે પોતાનો અહંકાર મટાડીને તિર્ય-િભુને મેળિી લે છે.  

 

ਬਾਾਂਹ ਪਕਵਿ ਠਾਕੁਵਰ ਹਉ ਵਿਧੀ ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਪਛਾਣੇ ॥ 

ઠાકોર ેમને હાથથી પકડીને પોતાનો બનાિી લીધો છે અને મારા ગુણ તેમજ અિગુણો તરફ 

ધ્ર્યાન કર્યુું નથી.  

 

ਗੁਣ ਹਾਰੁ ਤੈ ਪਾਇਆ ਰੰਗੁ ਲਾਲੁ ਬਣਾਇਆ ਵਤਿੁ ਹਭੋ ਵਕਛੁ ਿੁਹੰਦਾ ॥ 

હે િભ!ુ જનેે તું ગુણોની માળાથી શણગારી દે છે અને પોતાના લાલ રંગથી રંગી દે છે, તેન ે

બધું જ સારં લાગે છે.  

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਧੰਵਨ ਿੁਹਾਗਵਣ ਿਾਈ ਵਜਿੁ ਿੰਵਗ ਭਤਾਰੁ ਵਿੰਦਾ ॥੩॥ 

હે નાનક! ત ેસુહાગણ નારી ધન્ર્ય છે, જનેી સાથે તેનો પતત-પરમેશ્વર રહે છે ॥૩॥ 

 

ਯਾਰ ਵ ੇਵਨਤ ਿੁਖ ਿੁਖੇਦੀ ਿਾ ਮੈ ਪਾਈ ॥ 

હે સજ્જન! જનેી કામના માટે હંુ મન્નત માંગતી હતી, તેને મેં મેળિી લીધો છે.  

 

ਵਰੁ ਲੋਿੀਦਾ ਆਇਆ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ 

મારો મન ઇતછછત િરરાજો આવ્ર્યો છે અને મને શુભ-કામનાઓ મળી રહી છે.  

 

ਮਹਾ ਮੰਗਲੁ ਰਹਿੁ ਥੀਆ ਵਪਰੁ ਦਇਆਲੁ ਿਦ ਨਵ ਰੰਗੀਆ ॥ 

ખુબ આનંદ તેમજ હર્ષ ઉલ્લાસ ઉત્પન્ન થઈ ગર્યો છે, જર્યાર ેમારો હંમેશા નિરંગ સુંદર 

તિર્યિર િભ ુમારા પર દર્યાળ ુથઈ ગર્યો છે. 

 

ਵਡ ਭਾਵਗ ਪਾਇਆ ਗੁਵਰ ਵਮਲਾਇਆ ਿਾਧ ਕੈ ਿਤਿੰਗੀਆ ॥ 

અતતભાગ્ર્યથી મેં પોતાના તિર્યતમ િભુને મેળિી લીધો છે. સંતોની સુસંગતતમાં રહેિાથી 

ગુરએ મને તેનાથી મળાિી દીધો છે.  

 

ਆਿਾ ਮਨਿਾ ਿਗਲ ਪੂਰੀ ਵਪਿਅ ਅੰਵਕ ਅੰਕੁ ਵਮਲਾਈ ॥ 

મારી આશા તેમજ બધી ઈછછાઓ પૂણષ થઈ ગઈ છે અને મારા તિર્યિર િભુએ મને પોતાના 

ગળાથી લગાિી લીધો છે.  
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ਵਬਨਵੰਵਤ ਨਾਨਕੁ ਿੁਖ ਿੁਖੇਦੀ ਿਾ ਮੈ ਗੁਰ ਵਮਵਲ ਪਾਈ ॥੪॥੧॥ 

નાનક િાથષના કર ેછે, જ ેિભુને મેળિિા માટે હંુ મન્નત માનતી હતી, તેને મેં ગુરથી મળીને 

મેળિી લીધો છે ॥૪॥૧॥  

 

ਜੈਤਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਿਰੁ ੨ ਛੰਤ 

જતૈસરી મહેલ ૫ ઘર ૨ છંદ 

 

ੴ ਿਵਤਗੁਰ ਪਿਿਾਵਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી િાપ્ત થાર્ય છે 

 

ਿਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ਪਿਭੁ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ਅਕਥੁ ॥ 

મારો િભ ુસિોછચ, અગમ્ર્ય તેમજ અપરંપાર છે, તે અકથ્ર્ય છે તથા તેનું કથન કરિંુ અસંભિ 

છે.  

 

ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਿਰਣਾਗਤੀ ਰਾਖਨ ਕਉ ਿਮਰਥੁ ॥੧॥ 

નાનક તો તે િભુની શરણમાં આવ્ર્યો છે, જ ેરક્ષા કરિામાં સમથષ છે ॥૧॥  

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છંદ ॥ 

 

ਵਜਉ ਜਾਨਹੁ ਵਤਉ ਰਾਖੁ ਹਵਰ ਪਿਭ ਤੇਵਰਆ ॥ 

હે હતર-િભ!ુ હંુ તો તારો જ દાસ છંુ તેથી જમે તને ર્યોગ્ર્ય લાગે, તેમ જ મારી રક્ષા કર.  

 

ਕੇਤੇ ਗਨਉ ਅਿੰਖ ਅਵਗਣ ਮੇਵਰਆ ॥ 

મારામાં તો અસંખ્ર્ય અિગુણ છે, પછી હંુ પોતાના કેટલા અિગુણ ગણી શકંુ છંુ. 

 

ਅਿੰਖ ਅਵਗਣ ਖਤੇ ਫੇਰੇ ਵਨਤਪਿਵਤ ਿਦ ਭੂਲੀਐ ॥ 

મારામાં અસંખ્ર્ય અિગુણ હોિાને કારણે ગુનાઓમાં જ ફસાઈ રહંુ છંુ તથા દરરોજ હંમેશા જ 

ભૂલ કરં છંુ.  

 

ਮੋਹ ਮਗਨ ਵਬਕਰਾਲ ਮਾਇਆ ਤਉ ਪਿਿਾਦੀ ਿੂਲੀਐ ॥ 

હંુ તિકરાળ માર્યાના મોહમાં મગ્ન છંુ અને તારી દર્યાથી જ હંુ આનાથી મુતિ િાપ્ત કરી શકંુ 

છંુ.  

 

ਲੂਕ ਕਰਤ ਵਬਕਾਰ ਵਬਖਿੇ ਪਿਭ ਨੇਰ ਹੂ ਤੇ ਨੇਵਰਆ ॥ 

અમ ેછુપાઈને ખુબ પીડાદાર્યક પાપ કરીએ છીએ. પરંતુ તે િભ ુતો ખૂબ નજીક છે. 
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ਵਬਨਵੰਵਤ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ ਕਾਵਿ ਭਵਜਲ ਫੇਵਰਆ ॥੧॥ 

હે પરમેશ્વર! નાનક િાથષના કર ેછે કે મારા પર દર્યા કર અને આ સંસાર સમુદ્રના ચક્રાિાતથી 

બહાર કાઢી દે ॥૧॥  

 

ਿਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਵਨਰਵਤ ਨ ਪਵੈ ਅਿੰਖ ਗੁਣ ਊਚਾ ਪਿਭ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

તે િભુનું નામ મહાન છે અને તેના અસંખ્ર્ય ગુણોનો તનણષર્ય કરી શકાતો નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀਆ ਵਮਲੈ ਵਨਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੨॥ 

નાનકની આ જ િાથષના છે કે હે િભ!ુ અમને તનરાધાર જીિોને તારા ચરણોમાં સહારો મળી 

જાર્ય ॥૨॥ 

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છંદ ॥  

 

ਦਿੂਰ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ਕਾ ਪਵਹ ਜਾਈਐ ॥ 

પરમાત્મા તસિાર્ય અમે જીિો માટે બીજો કોઈ ઠેકાણંુ નથી. પછી અમ ેતનમ્ન જીિ તેના 

તસિાર્ય કોની પાસ ેજાર્ય. 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋਵਿ ਿੋ ਪਿਭੁ ਵਧਆਈਐ ॥ 

આઠ િહર આપણ ેબંને હાથ જોડીને િભુનું ધ્ર્યાન-મનન કરિંુ જોઈએ.  

 

ਵਧਆਇ ਿੋ ਪਿਭੁ ਿਦਾ ਅਪੁਨਾ ਮਨਵਹ ਵਚੰਵਦਆ ਪਾਈਐ ॥ 

પોતાના તે િભુનું ધ્ર્યાન-મનન કરિાથી મનોિાંતછત ફળ િાપ્ત થાર્ય છે. 

 

ਤਵਜ ਮਾਨ ਮੋਹੁ ਵਵਕਾਰੁ ਦਜੂਾ ਏਕ ਵਿਉ ਵਲਵ ਲਾਈਐ ॥ 

તેથી આપણ ેજીિોને પોતાનો અતભમાન, મોહ તથા તિકાર ત્ર્યાગીને એક પરમેશ્વરની સાથ ે

સુર લગાડિા જોઈએ.  

 

ਅਰਵਪ ਮਨੁ ਤਨੁ ਪਿਭੂ ਆਗੈ ਆਪੁ ਿਗਲ ਵਮਟਾਈਐ ॥ 

આપણ ેપોતાનું મન તેમજ શરીર િભુની સમક્ષ અપષણ કરીને પોતાનો બધો અહંકાર મટાડી 

દેિો જોઈએ.  

 

ਵਬਨਵੰਵਤ ਨਾਨਕੁ ਧਾਵਰ ਵਕਰਪਾ ਿਾਵਚ ਨਾਵਮ ਿਮਾਈਐ ॥੨॥ 

નાનક િાથષના કર ેછે કે હે િભ!ુ મારા પર કૃપા કર કેમ કે હંુ તારા સત્ર્ય નામમાં જોડાર્ય જાિ 

॥૨॥ 
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ਿਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਰੇ ਮਨ ਤਾ ਕਉ ਵਧਆਈਐ ਿਭ ਵਬਵਧ ਜਾ ਕੈ ਹਾਵਥ ॥ 

હે મન! તે િભુનું ધ્ર્યાન કરિુ ંજોઈએ, જનેા િશમાં બધા તિચારો છે.  

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਿੰਚੀਐ ਨਾਨਕ ਵਨਬਹੈ ਿਾਵਥ ॥੩॥ 

હે નાનક! રામ-નામનુ ંજ ધન એકતિત કરિંુ જોઈએ, જ ેપરલોકમાં અમારો સહાર્યક બને છે 

॥૩॥ 

 

ਛੰਤੁ ॥ 

છંદ ॥  

 

ਿਾਥੀਅਿਾ ਪਿਭੁ ਏਕੁ ਦਿੂਰ ਨਾਵਹ ਕੋਇ ॥ 

જીિનમાં એક િભ ુજ અમારો સાચો તમિ છે અને તેના તસિાર્ય બીજો કોઈ મૈિીપૂણષ નથી.  

 

ਥਾਨ ਥਨੰਤਵਰ ਆਵਪ ਜਵਲ ਥਵਲ ਪੂਰ ਿੋਇ ॥ 

તે પોતે જ દેશ-દેશાંતરો, સમુદ્ર તેમજ ધરતીમાં સિષવ્ર્યાપી છે. 

 

ਜਵਲ ਥਵਲ ਮਹੀਅਵਲ ਪੂਵਰ ਰਵਹਆ ਿਰਬ ਦਾਤਾ ਪਿਭੁ ਧਨੀ ॥ 

બધાનો દાતા, માતલક-િભ ુસમુદ્ર, પૃથ્િી તેમજ અંતતરક્ષમાં હાજર થઈ રહ્યો છે.  

 

ਗੋਪਾਲ ਗੋਵਬੰਦ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤਾ ਕੇ ਵਕਆ ਗਨੀ ॥ 

તે ગોપાલ ગોતિંદનો કોઈ અંત નથી ત્ર્યારથી તેના ગુણ અનંત છે અને અમે તેના ગુણોની 

ગણતરી કઈ રીત ેકરી શકીએ છીએ.  

 

ਭਜੁ ਿਰਵਣ ਿੁਆਮੀ ਿੁਖਹ ਗਾਮੀ ਵਤਿੁ ਵਬਨਾ ਅਨ ਨਾਵਹ ਕੋਇ ॥ 

અમને સુખ આપનાર સ્િામી િભુની શરણનું જ ભજન કરિંુ જોઈએ ત્ર્યારથી તેના િગર 

બીજો કોઈ સહાર્યક નથી.  

 

ਵਬਨਵੰਵਤ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ ਵਤਿੁ ਪਰਾਪਵਤ ਨਾਮੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 

હે િભ!ુ નાનક િાથષના કર ેછે કે જનેા પર તું ધ્ર્યાન ઘરમાં આિ ેછે, તેને તારા નામનો લાભ 

થઈ જાર્ય છે ॥૩॥ 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਚਿਚਿ ਚਿ ਚਿਿਚਿਆ ਸੋ ਮ ੈਪਾਇਆ ॥ 

જ ેક ાંઈ મેં પોત ન  મનમ ાં ઇચ્છય ાં હત ાં, તે મને મળી ગય ાં છે.  

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਚਿਆਇ ਸੁਖ ਸਬਾਇਆ ॥੪॥ 

હે ન નક! પરમ ત્મ ન ાં ધ્ય ન કરવ થી મને બધ  સ ખ પ્ર પ્ત થઈ ગય  છે ॥૪॥ 

 

ਛੰਿੁ ॥ 

છાં દ ॥  

 

ਅਬ ਮਨੁ ਛੂਚਿ ਗਇਆ ਸਾਿੂ ਸੰਚਗ ਚਮਲੇ ॥ 

સાંતો-મહ પ રુષોની પવવત્ર સાંગવતમ ાં રહેવ થી હવે મ રુાં  મન સાંસ રન  બાંધનોથી છૂટી ગય ાં છે. 

 

ਗੁਰਮੁਚਖ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ਿੋਿੀ ਿੋਚਿ ਰਲੇ ॥ 

ગ રુની નજીકમ ાં રહીને ન મ-સ્મરણ કરવ થી મ રો પ્રક શ પરમ પ્રક શમ ાં જોડ ઈ ગયો છે. 

 

ਹਚਰ ਨਾਮੁ ਚਸਮਰਿ ਚਮਿੇ ਚਕਲਚਬਖ ਬੁਝੀ ਿਪਚਿ ਅਘਾਚਨਆ ॥ 

હવર-ન મન ાં સ્મરણ કરવ થી બધ  કરોડો-પ પ મટી ગય  છે, તૃષ્ણ ની અવનિ ઓલવ ઈ ગઈ 

છે અને હ ાં  તૃપ્ત થઈ ગયો છ ાં .  

 

ਗਚਹ ਭੁਿਾ ਲੀਨੇ ਦਇਆ ਕੀਨੇ ਆਪਨੇ ਕਚਰ ਮਾਚਨਆ ॥ 

પરમ ત્મ એ દય  કરીને મને હ થથી પકડીને પોત નો બન વી લીધો છે.  

 

ਲੈ ਅੰਚਕ ਲਾਏ ਹਚਰ ਚਮਲਾਏ ਿਨਮ ਮਰਣਾ ਦਖੁ ਿਲੇ ॥ 

ગ રુએ મને પોત ન  ગળ થી લગ વીને પરમ ત્મ ની સ થ ેમળ વી દીધો છે, જને થી મ રુાં  

જન્મ-મરણન ાં દ ુઃખ ન શ થઈ ગય ાં છે. 

 

ਚਬਨਿੰਚਿ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਿਾਰੀ ਮੇਚਲ ਲੀਨੇ ਇਕ ਪਲੇ ॥੪॥੨॥ 

ન નક પ્ર થથન  કર ેછે કે પરમ ત્મ એ મ ર  પર ખ બ દય  કરી છે અને એક ક્ષણમ ાં જ મને 

પોત ની સ થ ેમળ વી લીધો છે ॥૪॥૨॥  

 

ਿੈਿਸਰੀ ਛੰਿ ਮਃ ੫ ॥ 

જતૈસરી છાં દ મહેલ ૫॥  
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ਪਾਿਾਣੂ ਸੰਸਾਰੁ ਗਾਰਚਬ ਅਚਿਆ ॥ 

આ સાંસ ર તો પ્રવ સી છે પરાંત  તો પણ સાંસ રન  લોકો અહાંક રથી ભર યેલ છે 

 

ਕਰਿੇ ਪਾਪ ਅਨੇਕ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਰਚਿਆ ॥ 

તે મ ય ન  રાંગમ ાં મનિ થઈને જીવનમ ાં સ્નેક પ પ કમથ કર ેછે અને  

 

ਲੋਚਭ ਮੋਚਹ ਅਚਭਮਾਚਨ ਬੂਡੇ ਮਰਣੁ ਿੀਚਿ ਨ ਆਿਏ ॥ 

લ લચ, મોહમ ાં જ ડૂબેલ લોકોને મૃત્ય  ય દ આવત ાં નથી.  

 

ਪੁਿਰ ਚਮਿਰ ਚਬਉਹਾਰ ਬਚਨਿਾ ਏਹ ਕਰਿ ਚਬਹਾਿਏ ॥ 

પોત ન  પ ત્ર, વમત્ર તેમજ ધમથપત્નીન  મોહમ ાં ક યથ કરત  તેની બધી ઉાંમર વીતી જાય છે. 

 

ਪੁਚਿ ਚਦਿਸ ਆਏ ਚਲਖੇ ਮਾਏ ਦਖੁੁ ਿਰਮ ਦਿੂਹ ਚਡਚਿਆ ॥ 

હે મ ત ! હવે જ્ય ર ેજીવનન  લખેલ વદવસ પૂણથ થઈ ગય  છે તો તે યમર જન  દૂતોને જોઈને 

દ ુઃખી થ ય છે.  

 

ਚਕਰਿ ਕਰਮ ਨ ਚਮਿੈ ਨਾਨਕ ਹਚਰ ਨਾਮ ਿਨੁ ਨਹੀ ਖਚਿਆ ॥੧॥ 

હે ન નક! પોત ન  જીવનમ ાં તેને હવર-ન મરૂપી ધન એકવત્રત કય ું નથી, જને  પવરણ મ 

સ્વરૂપ તેન  કરલે કમોન ાં ફળ મટી શકત ાં નથી ॥૧॥  

 

ਉਦਮ ਕਰਚਹ ਅਨੇਕ ਹਚਰ ਨਾਮੁ ਨ ਗਾਿਹੀ ॥ 

મન ષ્ય પોત ન  જીવનમ ાં અનેક પ્રયત્ન કરતો રહે છે પરાંત  પરમ ત્મ ન  ન મને તે સ્મરણ 

કરતો નથી.  

 

ਭਰਮਚਹ ਿੋਚਨ ਅਸੰਖ ਮਚਰ ਿਨਮਚਹ ਆਿਹੀ ॥ 

આથી તે અગવણત યોવનઓમ ાં ભટકતો રહે છે, આવક જાવકમ ાં ફસ ઈને ફરી ફરી સાંસ રમ ાં 

જન્મતો-મરતો રહે છે.  

 

ਪਸੂ ਪੰਖੀ ਸੈਲ ਿਰਿਰ ਗਣਿ ਕਛੂ ਨ ਆਿਏ ॥ 

તે પશ , પક્ષી, પથ્થર તેમજ વૃક્ષની યોવનઓમ ાં પડે છે, જનેી ગણતરી કરી શક તી નથી.  

 

ਬੀਿੁ ਬੋਿਚਸ ਭੋਗ ਭੋਗਚਹ ਕੀਆ ਅਪਣਾ ਪਾਿਏ ॥ 

મન ષ્ય તેન  કમોન  જવે ાં બીજ વ વ ેછે, તેવ ાં જ તેને ફળ પ્ર પ્ત થ ય છે. તે પોત ન  કરલે કમોન ાં 

જ ફળ ભોગવે છે. 

 

ਰਿਨ ਿਨਮੁ ਹਾਰੰਿ ਿੂਐ ਪਰਭੂ ਆਚਪ ਨ ਭਾਿਹੀ ॥ 

પોત ન  હીર  જવેો અનમોલ મન ષ્ય જન્મ તે જ ગ રમ ાં હ રી દે છે અને પછી તે પોત ન  પ્રભ ને 

પણ સ રો લ ગતો નથી. 
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ਚਬਨਿੰਚਿ ਨਾਨਕ ਭਰਮਚਹ ਭਰਮਾਏ ਚਖਨੁ ਏਕੁ ਚਿਕਣੁ ਨ ਪਾਿਹੀ ॥੨॥ 

હે પ્રભ ! ન નક પ્ર થથન  કર ેછે કે આ જીવ મ શ્કેલીમ ાં પડીને ભટકતો જ રહે છે અને એક ક્ષણ 

મ ત્ર મ ટે પણ તેને સ ખન ાં ઠેક ણ ાં મળત ાં નથી ॥૨॥  

 

ਿੋਬਨੁ ਗਇਆ ਚਬਿੀਚਿ ਿਰੁ ਮਚਲ ਬੈਿੀਆ ॥ 

મન ષ્યન ાં સ ાંદર યૌવન વીતી ગય ાં છે અને તેન  શરીર પર ગઢપણ કબજો કરીને બેસી ગય ાં છે.  

 

ਕਰ ਕੰਪਚਹ ਚਸਰੁ ਡੋਲ ਨੈਣ ਨ ਡੀਚਿਆ ॥ 

ગઢપણને ક રણે તેન  હ થ થર-થર ધૂ્રજ ેછે, મ થ ાં ડોલે છે અને આાંખોથી ક ાંઈ પણ સ ફ નજર 

આવત ાં નથી.  

 

ਨਹ ਨੈਣ ਦੀਸੈ ਚਬਨੁ ਭਿਨ ਈਸੈ ਛੋਚਡ ਮਾਇਆ ਿਾਚਲਆ ॥ 

પ્રભ ન  ભજન વગર તે પોત ન ાં ધન છોડીને ચ લી પડ્યો છે. 

 

ਕਚਹਆ ਨ ਮਾਨਚਹ ਚਸਚਰ ਖਾਕੁ ਛਾਨਚਹ ਚਿਨ ਸੰਚਗ ਮਨੁ ਿਨੁ ਿਾਚਲਆ ॥ 

જ ેપવરવ ર મ ટે તેને પોત ન ાં શરીર-મન સળગ વી દીધ ાં હત ાં, ત ેતેની આજ્ઞ ન ાં પ લન કરત  

નથી પરાંત  તેન  મ થ  પર ધૂળ જ ન ખે છે અથ થત તેને અપમ વનત કર ેછે. 

 

ਸਰੀਰਾਮ ਰੰਗ ਅਪਾਰ ਪੂਰਨ ਨਹ ਚਨਮਖ ਮਨ ਮਚਹ ਿੂਚਿਆ ॥ 

પરમ ત્મ નો પૂણથ તેમજ અપ ર પ્રેમ-રાંગ એક ક્ષણ મ ત્ર મ ટે તેન  મનમ ાં વનવ સ કરી શક્યો 

નવહ.  

 

ਚਬਨਿੰਚਿ ਨਾਨਕ ਕੋਚਿ ਕਾਗਰ ਚਬਨਸ ਬਾਰ ਨ ਝੂਚਿਆ ॥੩॥ 

ન નક પ્ર થથન  કર ેછે કે જમે કરોડો ક ગળ પળ મ ત્રમ ાં સળગીને ર ખ થઈ જાય છે, તેમ જ 

આ શરીરનો ન શ થવ મ ાં કોઈ વવલાંબ થતો નથી ॥૩॥  

 

ਿਰਨ ਕਮਲ ਸਰਣਾਇ ਨਾਨਕੁ ਆਇਆ ॥ 

ન નક તો પરમેશ્વરન  ચરણ-કમળોની શરણમ ાં આવ્યો છે. 

 

ਦਿੁਰੁ ਭੈ ਸੰਸਾਰੁ ਪਰਚਭ ਆਚਪ ਿਰਾਇਆ ॥ 

આ મ શ્કેલ તેમજ ભય નક સાંસ ર-સમ દ્રથી મને પ્રભ એ પોતે જ પ ર કરી દીધો છે.  

 

ਚਮਚਲ ਸਾਿਸੰਗੇ ਭਿੇ ਸਰੀਿਰ ਕਚਰ ਅੰਗੁ ਪਰਭ ਿੀ ਿਾਚਰਆ ॥ 

સાંતોની પવવત્ર સાંગતમ ાં ભજન કરવ થી પ્રભ એ મ રો પક્ષ લઈને મને સાંસ ર સમ દ્રથી પ ર કરી 

દીધો છે.  

 

ਹਚਰ ਮਾਚਨ ਲੀਏ ਨਾਮ ਦੀਏ ਅਿਰੁ ਕਛੁ ਨ ਬੀਿਾਚਰਆ ॥ 

પરમ ત્મ એ મને સ્વીક ર કરીને પોત ન ાં ન મ આપય ાં છે અને કોઈ ગ ણ-અવગ ણ તરફ ધ્ય ન 

આપય ાં નથી. 
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ਗੁਣ ਚਨਿਾਨ ਅਪਾਰ ਿਾਕੁਰ ਮਚਨ ਲੋੜੀਦਾ ਪਾਇਆ ॥ 

મેં ગ ણોનો ભાંડ ર, અપરાંપ ર તેમજ મનોવ ાંવચ્છત ઠ કોરને મેળવી લીધો છે. 

 

ਚਬਨਿੰਚਿ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਚਿਰਪਿੇ ਹਚਰ ਨਾਮੁ ਭੋਿਨੁ ਖਾਇਆ ॥੪॥੨॥੩॥ 

ન નક પ્ર થથન  કર ેછે કે હવર-ન મરૂપી ભોજન ખ વ થી હ ાં  હાંમેશ  મ ટે તપૃ્ત થઈ ચ ક્યો છ ાં  

॥૪॥૨॥૩॥  

 

ਿੈਿਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਿਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਚਲ 

જતૈસરી મહેલ ૫ વ ર શ્લોક ન ળી  

 

ੴ ਸਚਿਗੁਰ ਪਰਸਾਚਦ ॥ 

એક શ શ્વત પરમ ત્મ  છે જ ેસ ચ  ગ રુની કૃપ થી પ્ર પ્ત થ ય છે 

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਆਚਦ ਪੂਰਨ ਮਚਿ ਪੂਰਨ ਅੰਚਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥ 

જ ેસૃવિ રચન  પહેલ  પણ સવથવ્ય પક હતો, સૃવિ ક ળમ ાં હવે પણ હ જર છે અને સૃવિન  

અાંત સ ધી પણ સવથવ્ય પી રહેશે,  

 

ਚਸਮਰੰਚਿ ਸੰਿ ਸਰਬਿਰ ਰਮਣੰ ਨਾਨਕ ਅਘਨਾਸਨ ਿਗਦੀਸੁਰਹ ॥੧॥ 

હે ન નક! બધ  સાંત-મહ ત્મ  તે બધે આનાંદ કરન ર પરમેશ્વરન ાં જ સ્મરણ કરતો રહે છે. તે 

જગદીશ્વર બધ  પ પોન ેહરણ કરન ર છે ॥૧॥ 
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ਪੇਖਨ ਸੁਨਨ ਸੁਨਾਵਨੋ ਮਨ ਮਹਿ ਹਰਿੜੀਐ ਸਾਚੁ ॥ 

તે પરમ-સત્ય પ્રભુને મનમ ાં સ રી રીત ેય દ કરત  રહેવુાં જોઈએ, જ ેપોતે જ સ ાંભળવ , જોવ  

તેમજ સાંભળ વન ર છે.  

 

ਪੂਹਿ ਿਹਿਓ ਸਿਬਤ੍ਿ ਮੈ ਨਾਨਕ ਿਹਿ ਿੰਹਿ ਿਾਚੁ ॥੨॥ 

હે ન નક! ત ેસવવવ્ય પી પરમેશ્વરન  પ્રેમમ ાં મગ્ન રહેવુાં જોઈએ ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિયુાં॥  

 

ਿਹਿ ਏਕੁ ਹਨਿੰਜਨੁ ਿਾਈਐ ਸਭ ਅੰਤ੍ਹਿ ਸੋਈ ॥ 

જ ેબધ ન  અાંતરમ ાં હ જર છે, તે એક થનરાંજન પરમેશ્વરનુાં જ યશોગ ન કરવુાં જોઈએ. 

 

ਕਿਣ ਕਾਿਣ ਸਮਿਥ ਪਿਭੁ ਜੋ ਕਿੇ ਸੁ ਿੋਈ ॥ 

પ્રભ ુદરકે ક યવ કરવ  તેમજ કરવ મ ાં સમિવ છે, તે જ ેક ાંઈ પણ કર ેછે, તે જ િ ય છે.  

 

ਹਖਨ ਮਹਿ ਥਾਹਪ ਉਥਾਪਰਾ ਹਤ੍ਸੁ ਹਬਨੁ ਨਿੀ ਕੋਈ ॥ 

તે એક ક્ષણમ ાં જ દુથનય ને બન વીને તેનો થવન શ પણ કરી દે છે, તેન  થસવ ય બીજો કોઈ 

રચયીત  નિી.  

 

ਖੰਡ ਬਿਿਮੰਡ ਪਾਤ੍ਾਲ ਰੀਪ ਿਹਵਆ ਸਭ ਲੋਈ ॥ 

તે દેશો, બ્રહ્ ાંડો, પ તળો, થિપો તેમજ બધ  લોકોમ ાં હ જર છે. 

 

ਹਜਸੁ ਆਹਪ ਬੁਝਾਏ ਸੋ ਬੁਝਸੀ ਹਨਿਮਲ ਜਨੁ ਸੋਈ ॥੧॥ 

પરમ ત્મ  જનેે પોતે જ્ઞ ન આપે છે, તે જ તેને સમજ ેછે અને તે એ જ મનુષ્ય પથવત્ર િઈ જાય 

છે ॥૧॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਿਚੰਹਤ੍ ਜੀਅ ਿਚਨਾ ਮਾਤ੍ ਿਿਭ ਅਸਥਾਪਨੰ ॥ 

રચથયત  પરમ ત્મ  જીવની રચન  કરીન ેતેને મ ત ન  ગભવમ ાં સ્િ થપત કરી દે છે.  

 

ਸਾਹਸ ਸਾਹਸ ਹਸਮਿੰਹਤ੍ ਨਾਨਕ ਮਿਾ ਅਿਹਨ ਨ ਹਬਨਾਸਨੰ ॥੧॥ 

હે ન નક! તદુપર ાંત તે મ ત ન  ગભવમ ાં આવીને શ્વ સ-શ્વ સિી તેનુાં સ્મરણ કર ેછે. આ રીત ે

પરમ ત્મ નુાં સ્મરણ કરવ િી ગભવની ભય નક આગ જીવનો થવન શ કરી શકતી નિી ॥૧॥  
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ਮੁਖੁ ਤ੍ਲੈ ਪੈਿ ਉਪਿ ੇਵਸੰਰੋ ਕੁਿਥੜੈ ਥਾਇ ॥ 

હે જીવ! મ ત ન  ગભવમ ાં ત રાં  મુખ નીચે તેમજ પગ ઉપર તરફ હત . આ રીતે તુાં અપથવત્ર 

સ્િ ન પર થનવ સ કરી રહ્યો હતો.  

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਧਣੀ ਹਕਉ ਹਵਸਾਹਿਓ ਉਧਿਹਿ ਹਜਸ ਰੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 

ન નક કહે છે કે હે જીવ! તે પોત ન  તે મ થલકને શ  મ ટે ભુલ વી દીધો, જને  ન મનુાં સ્મરણ 

કરવ િી તુાં ગભવમ ાંિી બહ ર નીકળ્યો છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિયુાં॥  

 

ਿਕਤੁ੍ ਹਬੰਰ ੁਕਹਿ ਹਨੰਹਮਆ ਅਿਹਨ ਉਰਿ ਮਝਾਹਿ ॥ 

જીવ મ ન  લોહી તેમજ થપત ન  વીયવ િ ર  પેટની આગમ ાં ઉત્પન્ન િયો હતો.  

 

ਉਿਧ ਮੁਖੁ ਕੁਚੀਲ ਹਬਕਲੁ ਨਿਹਕ ਘੋਹਿ ਿੁਬਾਹਿ ॥ 

હે જીવ! ત રાં  મુખ નીચે હતુાં અને તુાં ગાંદ  તેમજ ભય નક નરક સમ ન ગ ઢ અાંધક રમ ાં રહેતો 

હતો.  

 

ਿਹਿ ਹਸਮਿਤ੍ ਤੂ੍ ਨਾ ਜਲਹਿ ਮਹਨ ਤ੍ਹਨ ਉਿ ਧਾਹਿ ॥ 

પરમ ત્મ નુાં સ્મરણ કરવ િી તુાં સળગી શક્યો નહોતો. તેિી હવે તુાં પોત ન  મન, શરીર તેમજ 

હૃદયમ ાં સ્મરણ કરતો રહે.  

 

ਹਬਖਮ ਥਾਨਿੁ ਹਜਹਨ ਿਹਖਆ ਹਤ੍ਸੁ ਹਤ੍ਲੁ ਨ ਹਵਸਾਹਿ ॥ 

જનેે ત રી થવષમ સ્િ નિી રક્ષ  કરી છે, તુાં તેને એક ક્ષણ મ ટે પણ ન ભૂલ.  

 

ਪਿਭ ਹਬਸਿਤ੍ ਸੁਖੁ ਕਰੇ ਨਾਹਿ ਜਾਸਹਿ ਜਨਮੁ ਿਾਹਿ ॥੨॥ 

ત્ય રિી પ્રભુને ભુલ વી તને ક્ય રયે સુખ પ્ર પ્ત િશે નહીાં અને તુાં પોત નો થકાંમતી જન્મ વ્યિવ 

જ ગુમ વીને ચ લ્યો જઈશ ॥૨॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਮਨ ਇਛਾ ਰਾਨ ਕਿਣੰ ਸਿਬਤ੍ਿ ਆਸਾ ਪੂਿਨਿ ॥ 

જ ેઅમને મનોવ ાંથછત દ ન આપે છે, અમ રી બધી ઈચ્છ ઓ પૂણવ કર ેછે,  

 

ਖੰਡਣੰ ਕਹਲ ਕਲੇਸਿ ਪਿਭ ਹਸਮਹਿ ਨਾਨਕ ਨਿ ਰਿੂਣਿ ॥੧॥ 

હે ન નક! અમ ર  દુ:ખો-કલેશોનો ન શ કર ેછે, અાંતમ ાં અમ ર ેતે પ્રભુનુાં જ સ્મરણ કરતુાં રહેવુાં 

જોઈએ, જ ેઅમ ર િી ક્ય ાંય દૂર નિી ॥૧॥  
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ਿਹਭ ਿੰਿ ਮਾਣਹਿ ਹਜਸੁ ਸੰਹਿ ਤ੍ੈ ਹਸਉ ਲਾਈਐ ਨੇਿੁ ॥ 

જનેી કરણ -દ્રથિિી અમે બધ  સુખ ભોગવીએ છીએ, અમ ર ેતો તેની સ િે જ પોત નો પ્રેમ 

લગ વવો જોઈએ.  

 

ਸੋ ਸਿ ੁਹਬੰਰ ਨ ਹਵਸਿਉ ਨਾਨਕ ਹਜਹਨ ਸੁੰਰਿੁ ਿਹਚਆ ਰੇਿੁ ॥੨॥ 

હે ન નક! જનેે આ સુાંદર શરીરનુાં થનમ વણ કયુું છે, તે મ થલકને અમ ર ેએક ક્ષણ મ ત્ર મ ટે પણ 

ન ભૂલવ  જોઈએ ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિયુાં॥ 

 

ਜੀਉ ਪਿਾਨ ਤ੍ਨੁ ਧਨੁ ਰੀਆ ਰੀਨੇ ਿਸ ਭੋਿ ॥ 

હે જીવ! પરમ ત્મ એ તને જીવન, પ્ર ણ, શરીર તેમજ ધન આપયુાં છે અને બધ  પ્રક રન  રસ 

ભોગ આપય  છે.  

 

ਹਿਿਿ ਮੰਰਿ ਿਥ ਅਸੁ ਰੀਏ ਿਹਚ ਭਲੇ ਸੰਜੋਿ ॥ 

ભલ ેસાંયોગ બન વીને જ તેને તને ઘર, મહેલ, રિ તેમજ ઘોડ  દીધ  છે.  

 

ਸੁਤ੍ ਬਹਨਤ੍ਾ ਸਾਜਨ ਸੇਵਕ ਰੀਏ ਪਿਭ ਰੇਵਨ ਜੋਿ ॥ 

બધ ને દેવ મ ાં સમિવ તે પ્રભુએ તને પુત્ર, પત્ની, થમત્ર તેમજ સેવક દીધ  છે.  

 

ਿਹਿ ਹਸਮਿਤ੍ ਤ੍ਨੁ ਮਨੁ ਿਹਿਆ ਲਹਿ ਜਾਹਿ ਹਵਜੋਿ ॥ 

તે પરમ ત્મ નુાં ભજન કરવ િી શરીર તેમજ મન હથષવત િઈ તિ  થવયોગ પણ સમ પ્ત િઈ 

જાય છે.  

 

ਸਾਧਸੰਹਿ ਿਹਿ ਿੁਣ ਿਮਿੁ ਹਬਨਸੇ ਸਹਭ ਿੋਿ ॥੩॥ 

તેિી સાંતો-મહ પુરષોની પથવત્ર સભ મ ાં સ મેલ િઈને પરમ ત્મ નુાં ગુણગ ન કર, જને િી 

બધ  રોગ ન શ િઈ જશે ॥૩॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਕੁਟੰਬ ਜਤ੍ਨ ਕਿਣੰ ਮਾਇਆ ਅਨੇਕ ਉਰਮਿ ॥ 

પોત ન  કુટુાંબની સ ર  મ ટે મનુષ્ય જીવ અિ ક મહેનત કર ેછે અને ધન કમ વવ  મ ટે 

ભરચક પ્રયત્ન કરતો રહે છે.  

 

ਿਹਿ ਭਿਹਤ੍ ਭਾਵ ਿੀਣੰ ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਹਬਸਿਤ੍ ਤ੍ੇ ਪਿੇਤ੍ਤ੍ਿ ॥੧॥ 

પરાંતુ જો એ પરમ ત્મ ની ભથિ ભ વન િી થવહીન છે તો હે ન નક! પ્રભુને ભૂલન ર જીવ પ્રેત 

જ મન ય છે ॥૧॥ 
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ਤੁ੍ਟੜੀਆ ਸਾ ਪਿੀਹਤ੍ ਜੋ ਲਾਈ ਹਬਅੰਨ ਹਸਉ ॥ 

તે પ્રેમ જ ેપરમ ત્મ  થસવ ય કોઈ બીજાિી લગ વ ય છે, તે છેવટે તૂટી જ જાય છે.  

 

ਨਾਨਕ ਸਚੀ ਿੀਹਤ੍ ਸਾਾਂਈ ਸੇਤ੍ੀ ਿਹਤ੍ਆ ॥੨॥ 

હે ન નક! પરમ ત્મ ની સ િ ેમગ્ન રહેવ ની મય વદ  જ સત્ય તેમજ શ શ્વત છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથિયુાં॥  

 

ਹਜਸੁ ਹਬਸਿਤ੍ ਤ੍ਨੁ ਭਸਮ ਿੋਇ ਕਿਤ੍ੇ ਸਹਭ ਪਿੇਤੁ੍ ॥ 

જ ેઆત્મ ન  અલગ િવ િી મનુષ્યનુાં શરીર ર ખ િઈ જાય છે, તે મૃત શરીરને પછી લોકો પ્રેત 

કહેવ  લ ગે છે.  

 

ਹਖਨੁ ਹਿਿਿ ਮਹਿ ਬਸਨ ਨ ਰੇਵਿੀ ਹਜਨ ਹਸਉ ਸੋਈ ਿੇਤੁ੍ ॥ 

જ ેપથરવ રોની સ િ ેમનુષ્યનો આટલો ગ ઢ પ્રેમ હતો, તે હવે ઘરમ ાં એક ક્ષણ મ ત્ર મ ટે પણ 

રહેવ  દેત  નિી.  

 

ਕਹਿ ਅਨਿਥ ਰਿਬੁ ਸੰਹਚਆ ਸੋ ਕਾਿਹਜ ਕੇਤੁ੍ ॥ 

તે અનેક અનિવ કરીને ધન એકથત્રત કરવ મ ાં લ ગી રહ્યો પરાંતુ હવે તે તે તેન  કોઈ ક મનો 

રહ્યો નિી.  

 

ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ ਕਿਮ ਇਿੁ ਖੇਤੁ੍ ॥ 

મનુષ્ય જીવ જવુેાં બીજ વ વ ેછે, તેવુાં જ તેને ક પે છે. આ શરીર કમવભૂથમ છે.  

 

ਅਹਕਿਤ੍ਘਣਾ ਿਹਿ ਹਵਸਹਿਆ ਜੋਨੀ ਭਿਮੇਤੁ੍ ॥੪॥ 

કૃતજ જીવોને પરમ ત્મ  ભૂલી ગયો છે, આિી તે યોની-ચક્રમ ાં જ ભટકત  રહે છે ॥૪॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਕੋਹਟ ਰਾਨ ਇਸਨਾਨੰ ਅਹਨਕ ਸੋਧਨ ਪਹਵਤ੍ਿਤ੍ਿ ॥ 

હે ન નક! કરોડો દ ન, સ્ન ન, અનેક શુથિકરણ તેમજ પથવત્રત નુાં ફળ પ્ર પ્ત િઈ જાય છે;  

 

ਉਚਿੰਹਤ੍ ਨਾਨਕ ਿਹਿ ਿਹਿ ਿਸਨਾ ਸਿਬ ਪਾਪ ਹਬਮੁਚਤ੍ੇ ॥੧॥ 

પોત ન  મુખિી પરમ ત્મ નુાં ન મ ઉચ્ચ રણ કરવ િી બધ  પ પ ન શ િઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਈਧਣੁ ਕੀਤ੍ੋਮੂ ਘਣਾ ਭੋਿੀ ਹਰਤ੍ੀਮੁ ਭਾਹਿ ॥ 

મેં વધુ ઇાં ધણ સાંગ્રથહત કયુું અને જ્ય ર ેતેમ ાં િોડુાં-એવુાં તણખુાં લગ વી તો તે સળગીને ર ખ 

િઈ ગયુાં. 
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ਮਨਿ ਵਸੰਦੜੋ ਸਚੁ ਸਹੁ ਿਾਿਕ ਹਭੇ ਡੁਖੜੇ ਉਲਾਨਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! આમ જ જો અમ ેપરમ-સત્ય પરમેશ્વરને પોતાના હૃદયમાાં વસાવી લઈએ તો 

દ ુઃખોનો અાંબાર સમાપ્ત થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથય ાં॥ 

 

ਕੋਨਿ ਅਘਾ ਸਨਭ ਿਾਸ ਹੋਨਹ ਨਸਮਰਤ ਹਨਰ ਿਾਉ ॥ 

પરમાત્માના નામ-સ્મરણ કરવાથી કરોડો પાપ નાશ થઈ જાય છે.  

 

ਮਿ ਨਚੰਦੇ ਫਲ ਪਾਈਅਨਹ ਹਨਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

તેન ાં સ્ત થતગાન કરવાથી મન ષ્યને મનોવાાંથછત ફળ પ્રાપ્ત થાય છે.  

 

ਜਿਮ ਮਰਣ ਭੈ ਕਿੀਅਨਹ ਨਿਹਚਲ ਸਚੁ ਥਾਉ ॥ 

પછી જન્મ તેમજ મૃત્ય નો ભય સમાપ્ત અને મન ષ્યને થસ્થર તેમજ શાશ્વત સ્થાન મળી જાય છે.  

 

ਪੂਰਨਿ ਹੋਵੈ ਨਲਨਖਆ ਹਨਰ ਚਰਣ ਸਮਾਉ ॥ 

જો મન ષ્યન ાં પહેલેથી જ આવ ાં નસીબ લખેલ ાં હોય તો તે પરમાત્માના ચરણોમાાં સમાઈ જાય 

છે. 

 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਪਰਭ ਰਾਨਖ ਲੇਹੁ ਿਾਿਕ ਿਨਲ ਜਾਉ ॥੫॥ 

હે પ્રભ ! નાનક કહે છે કે પોતાની કૃપા કરીને મારી રક્ષા કર ેતેથી હ ાં  તો તારા પર જ બથલહાર 

જાવ છ ાં  ॥૫॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਨਗਰਹ ਰਚਿਾ ਅਪਾਰੰ ਮਨਿ ਨਿਲਾਸ ਸੁਆਦੰ ਰਸਹ ॥ 

જ ેમન ષ્ય પોતાના જીવનમાાં ઘરની સ ાંદર રચના, મનના થવલાસો, સ્વાદો તેમજ ભોગ રસોમાાં 

જ મગ્ન રહે છે અને  

 

ਕਦਾਾਂਚ ਿਹ ਨਸਮਰੰਨਤ ਿਾਿਕ ਤੇ ਜੰਤ ਨਿਸਿਾ ਨਕਰਮਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ેક્યારયે પણ પરમાત્માન ાં ધ્યાન-સ્મરણ કરતા નથી, આ રીતના મન ષ્ય તો ઝેરના 

જ કીડા છે ॥૧॥ 

 

ਮੁਚੁ ਅਡੰਿਰੁ ਹਭੁ ਨਕਹੁ ਮਨੰਿ ਮੁਹਿਨਤ ਿੇਹ ॥ 

જ ેમન ષ્યની પાસ ેખ બ સાજ-સજાવટ તેમજ બધ ાં જ ઉપલબ્ધ છે અને તેના હૃદયમાાં માત્ર 

અથભમાન સાથ ેપ્રેમ અને સ્નેહ છે, પરાંત   
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ਸੋ ਸਾਾਂਈ ਜੈਂ ਨਵਸਰੈ ਿਾਿਕ ਸੋ ਤਿੁ ਖੇਹ ॥੨॥ 

હે નાનક! જો તે માથલકન ેભ લાવી દે છે તો તેન ાં શરીર માત્ર ધૂળની સમાન જ છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથય ાં॥ 

 

ਸੁੰਦਰ ਸੇਜ ਅਿੇਕ ਸੁਖ ਰਸ ਭੋਗਣ ਪੂਰੇ ॥ 

મન ષ્યની પાસ ેભલ ેસ ાંદર પથારી, જીવનના બધા સ ખ તથા રસોનો ભોગ કરવા માટે પૂણણ 

વસ્ત  છે.  

 

ਨਗਰਹ ਸੋਇਿ ਚੰਦਿ ਸੁਗਧੰ ਲਾਇ ਮੋਤੀ ਹੀਰੇ ॥ 

ઘરમાાં ભલ ેસ વણણ, ચાંદન, સ ગાંધ તથા પહેરવા માટે હીરા-મોતી ઉપલબ્ધ છે.  

 

ਮਿ ਇਛੇ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ ਨਕਛੁ ਿਾਨਹ ਨਵਸੂਰੇ ॥ 

તે ભલ ેમનોવાાંથછત સ ખનો આનાંદ પ્રાપ્ત કરતો હોય અને તેને કોઈ પણ થચાંતા ના હોય  

 

ਸੋ ਪਰਭੁ ਨਚਨਤ ਿ ਆਵਈ ਨਵਸਿਾ ਕੇ ਕੀਰੇ ॥ 

પરાંત  જો તે પ્રભ ને યાદ કરતો નથી તો તે ઝેરના કીડા સમાન જ છે.  

 

ਨਿਿੁ ਹਨਰ ਿਾਮ ਿ ਸਾਾਂਨਤ ਹੋਇ ਨਕਤੁ ਨਿਨਧ ਮਿੁ ਧੀਰੇ ॥੬॥ 

હથર-નામ વગર મન ષ્યને જીવનમાાં શાાંથત પ્રાપ્ત થતી નથી. પછી નામ થસવાય બીજા કયા 

ઉપાય દ્વારા મનને ધીરજ થઈ શકે છે ॥૬॥ 

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਚਰਿ ਕਮਲ ਨਿਰਹੰ ਖੋਜੰਤ ਿੈਰਾਗੀ ਦਹ ਨਦਸਹ ॥ 

પરમાત્માના સ ાંદર ચરણ-કમળોના થવરહની ઇજાથી વેરાગી વૈરાગ્યમાાં બનીને તેને દસેય 

થદશામાાં શોધતો રહે છે. 

 

ਨਤਆਗੰਤ ਕਪਿ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਿਾਿਕ ਆਿੰਦ ਰੂਪ ਸਾਧ ਸੰਗਮਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેકપટ રૂપ માયાને ત્યાગી દે છે અન ેઆનાંદરૂપી સાંતો-મહાપ રુષોની પથવત્ર 

સભામાાં સાંગમ કર ેછે ॥૧॥  

 

ਮਨਿ ਸਾਾਂਈ ਮੁਨਖ ਉਚਰਾ ਵਤਾ ਹਭੇ ਲੋਅ ॥ 

મારા મનમાાં પરમાત્માન ાં નામ હાજર છે, પોતાના મ ખથી તેન ાં જ નામ ઉચ્ચાથરત કરુાં  છ ાં  અને 

બધા દેશોમાાં ભ્રમણ કરુાં  છ ાં .  
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ਿਾਿਕ ਹਨਭ ਅਡੰਿਰ ਕੂਨੜਆ ਸੁਨਣ ਜੀਵਾ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥੨॥ 

હે નાનક! જીવનના બધા આડાંબર અસત્ય છે અને પરમાત્માની સાચી કીથતણ સાાંભળીને જ 

જીવાંત છ ાં  ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથય ાં॥ 

 

ਿਸਤਾ ਤੂਿੀ ਿੰੁਪੜੀ ਚੀਰ ਸਨਭ ਨਛੰਿਾ ॥ 

જ ેમન ષ્ય તૂટેલી ઝૂાંપડીમાાં રહે છે અન ેતેના વસ્ત્ર પણ ફાટેલ-જ ના હોય,  

 

ਜਾਨਤ ਿ ਪਨਤ ਿ ਆਦਰ ੋਉਨਦਆਿ ਭਰਨਮੰਿਾ ॥ 

જનેી ન શ્રેષ્ઠ જાથત છે, ન તો આદર-સત્કાર છે અને જ ેઉજ્જડ સ્થળમાાં ભટકે છે, 

 

ਨਮਤਰ ਿ ਇਠ ਧਿ ਰੂਪਹੀਣ ਨਕਛੁ ਸਾਕੁ ਿ ਨਸੰਿਾ ॥ 

જનેો ન કોઈ થમત્ર અથવા શ ભથચાંતક છે, જ ેધન-સાંપથિ તેમજ સ ાંદયણથી થવહીન છે અને જનેો 

કોઈ સાંબાંધી પણ નથી,  

 

ਰਾਜਾ ਸਗਲੀ ਨਸਰਸਨਿ ਕਾ ਹਨਰ ਿਾਨਮ ਮਿੁ ਨਭੰਿਾ ॥ 

પરાંત  જો તેન ાં મન પરમાત્માના નામમાાં મગ્ન છે તો તે આખા સાંસારનો રાજા છે.  

 

ਨਤਸ ਕੀ ਧੂਨੜ ਮਿੁ ਉਧਰ ੈਪਰਭੁ ਹੋਇ ਸੁਪਰਸੰਿਾ ॥੭॥ 

તેની ચરણ-ધૂળથી મનનો કલ્યાણ થઈ જાય છે અને પ્રભ  પણ તેના પર ખ બ ખ શ થાય છે 

॥૭॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਅਨਿਕ ਲੀਲਾ ਰਾਜ ਰਸ ਰੂਪੰ ਛਤਰ ਚਮਰ ਤਖਤ ਆਸਿੰ ॥ 

અનેક થવનોદ, રાજ્ય સ ખ, મનોરાંજન, સ ાંદયણ, માથે છત્ર, ચાંવર, થસાંહાસન વૈભવમાાં જ ડૂબ્યા, 

 

ਰਚੰਨਤ ਮੂੜ ਅਨਗਆਿ ਅੰਧਹ ਿਾਿਕ ਸੁਪਿ ਮਿੋਰਥ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! કોઈ મૂખણ, અજ્ઞાની તેમજ અાંધ મન ષ્ય રહે છે. માયાની આ ઈચ્છાઓ એક સપના 

સમાન છે ॥૧॥  

 

ਸੁਪਿੈ ਹਨਭ ਰੰਗ ਮਾਨਣਆ ਨਮਠਾ ਲਗੜਾ ਮੋਹੁ ॥ 

ગ રુન ાં ફરમાન છે કે મન ષ્ય સપનામાાં જ બધા સ ખ ભોગતો રહે છે અને તનેો મોહ તેન ેખૂબ 

મીઠો લાગે છે. 

 

ਿਾਿਕ ਿਾਮ ਨਵਹੂਣੀਆ ਸੁੰਦਨਰ ਮਾਇਆ ਧਰੋਹੁ ॥੨॥ 

પરાંત  હે નાનક! નામ વગર આ સ ાંદર દેખાવનારી માયા છળ કપટ જ છે ॥૨॥  
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથય ાં॥ 

  

ਸੁਪਿੇ ਸੇਤੀ ਨਚਤੁ ਮੂਰਨਖ ਲਾਇਆ ॥ 

મૂખણ મન ષ્યન ાં થચિ સપનામાાં જ ડૂબ્ય ાં રહે છે. 

 

ਨਿਸਰੇ ਰਾਜ ਰਸ ਭੋਗ ਜਾਗਤ ਭਖਲਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેતે સપનામાાંથી જાગે છે તો તેન ેમાયાની કલ્પના - રાજ્ય સ ખ, મનોરાંજન તથા ભોગ-

થવલાસ વગેર ેભૂલી જાય છે અને તે માય સ થઈ જાય છે. 

 

ਆਰਜਾ ਗਈ ਨਵਹਾਇ ਧੰਧੈ ਧਾਇਆ ॥ 

મન ષ્યન ાં આખ ાં જીવન સાંસારના ધાંધામાાં ભાગ દોડ કરતાાં જ વીતી ગય ાં છે.  

 

ਪੂਰਿ ਭਏ ਿ ਕਾਮ ਮੋਨਹਆ ਮਾਇਆ ॥ 

માયાના મોહમાાં મગ્ન રહેવાને કારણે જ ેહેત થી તે જીવનમાાં આવ્યો હતો, તેન ાં કાયણ સાંપૂણણ થય ાં 

નથહ.  

 

ਨਕਆ ਵੇਚਾਰਾ ਜੰਤੁ ਜਾ ਆਨਪ ਭੁਲਾਇਆ ॥੮॥ 

સાચ ાં તો આ જ છે કે જયાર ેપરમાત્માએ પોતે જ તેને મોહ-માયામાાં ભટકાવેલ છે તો જીવ 

થબચારો પણ શ ાં કરી શકે છે ॥૮॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਿਸੰਨਤ ਸਵਰਗ ਲੋਕਹ ਨਜਤਤੇ ਨਪਰਥਵੀ ਿਵ ਖੰਡਣਹ ॥ 

પ્રાણી ભલ ેસ્વગણલોકમાાં રહેતો હોય, ભલ ેતેને પૃથ્વીના નવ ખાંડ પર પણ થવજય પ્રાપ્ત કરી 

લીધી હોય, 

 

ਨਿਸਰੰਤ ਹਨਰ ਗੋਪਾਲਹ ਿਾਿਕ ਤੇ ਪਰਾਣੀ ਉਨਦਆਿ ਭਰਮਣਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરાંત  જો તે પૃથ્વીપાલક પરમાત્માને ભ લાવી દે છે તો તે ભયાનક જાંગલમાાં જ ભટકી 

રહ્યો છે ॥૧॥  

 

ਕਉਤਕ ਕੋਡ ਤਮਾਨਸਆ ਨਚਨਤ ਿ ਆਵਸੁ ਿਾਉ ॥ 

હે નાનક! જનેે અદભ ત, આનાંદ તેમજ રમત-તમાશાને કારણ ેપરમાત્માન ાં નામ યાદ આવત ાં 

નથી, 

 

ਿਾਿਕ ਕੋੜੀ ਿਰਕ ਿਰਾਿਰੇ ਉਜੜੁ ਸੋਈ ਥਾਉ ॥੨॥ 

એ માણસો નરકમાાં રહેનારા મહારોગી જવેા છે અને તેમન ાં થનવાસસ્થાન પણ થનજણન જવે ાં 

છે.॥૨॥  
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ਪਉੜੀ ॥ 

પગથથય ાં॥  

 

ਮਹਾ ਭਇਆਿ ਉਨਦਆਿ ਿਗਰ ਕਨਰ ਮਾਨਿਆ ॥ 

આ જગત એક મહાભયાનક જાંગલ સમાન છે પરાંત  મૂખણ જીવે આને સ ાંદર નગર સમજી લીધ ાં 

છે અને  

 

ਿੂਠ ਸਮਗਰੀ ਪੇਨਖ ਸਚੁ ਕਨਰ ਜਾਨਿਆ ॥ 

અસત્ય વસ્ત ને જોઈને તેને સત્ય સમજી લીધ ાં છે. 
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ਕਾਮ ਕਰੋਧਿ ਅਹੰਕਾਧਿ ਧਿਿਧਹ ਦੇਵਾਧਿਆ ॥ 

તે કામ, ક્રોધ તેમજ અહંકારમાં મગ્ન થઈને પાગલોની જમે ફરી રહ્યો છે.  

 

ਧਿਧਿ ਲਗਾ ਜਮ ਡੰਡੁ ਤਾ ਪਛੁਤਾਧਿਆ ॥ 

પરંતુ જ્યાર ેમૃત્યુની ઇજા આના માથા પર આવીને લાગી તો ત ેપશ્ચાતાપ કરી રહ્યો છે. 

 

ਧਿਿੁ ਪੂਿੇ ਗੁਿਦੇਵ ਧਿਿੈ ਿੈਤਾਧਿਆ ॥੯॥ 

સંપૂર્ણ ગુરુદેવ વગર જીવ એક શેતાનની જમે ફરતો રહે છે ॥૯॥  

 

ਿਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਿਾਜ ਕਪਟੰ ਿੂਪ ਕਪਟੰ ਿਿ ਕਪਟੰ ਕੁਲ ਗਿਿਤਹ ॥ 

મનુષ્ય જીવ પોતાના જીવનમાં જ ેરાજ્ય, સ દંયણ, ધન-સંપત્તિ તેમજ ઉચ્ચ કુળનો ઘમંડ કરતો 

રહે છે, વાસ્તવમાં આ બધી કલ્પના માત્ર છળ-કપટ જ છે.  

 

ਿੰਚੰਧਤ ਧਿਧਿਆ ਛਲੰ ਧਛਦਰੰ ਿਾਿਕ ਧਿਿੁ ਹਧਿ ਿੰਧਗ ਿ ਚਾਲਤੇ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેખુબ છળ-કપટ તેમજ દોષો દ્વારા ઝેરરૂપી ધન એકત્તત્રત કર ેછે. પરંતુ સત્ય તો 

આ જ છે કે પરમાત્માના નામ-ધન ત્તસવાય કાંઈ પર્ તેની સાથ ેજતું નથી ॥૧॥  

 

ਪੇਿੰਦੜੋ ਕੀ ਭੁਲੁ ਤੁੰਮਾ ਧਦਿਮੁ ਿੋਹਣਾ ॥ 

કડવંુ કોળ ુજોવામાં ખૂબ સુંદર લાગે છે પરંતુ મનુષ્ય જીવ આને જોઈને ભૂલમાં ફસાઈ જાય 

છે. 

 

ਅਢ ੁਿ ਲਹੰਦੜੋ ਮੁਲੁ ਿਾਿਕ ਿਾਧਿ ਿ ਜੁਲਈ ਮਾਇਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! આ કડવા તરબૂચનું એક કોડી માત્ર પર્ મૂલ્ય પ્રાપ્ત થતું નથી. ધન-સંપંત્તિ જીવની 

સાથ ેજતું નથી ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્તથયું॥ 

 

ਚਲਧਦਆ ਿਾਧਲ ਿ ਚਲੈ ਿੋ ਧਕਉ ਿੰਜੀਐ ॥ 

ગુરુ સાહેબનું ફરમાન છે કે તે ધનને અમ ેશા માટે એકત્તત્રત કરીએ? જ ેસંસારથી જતા સમય ે

અમારી સાથ ેજ જતું નથી. 

 

ਧਤਿ ਕਾ ਕਹੁ ਧਕਆ ਜਤਿੁ ਧਜਿ ਤੇ ਵੰਜੀਐ ॥ 

જ ેધનન ેઅમાર ેઆ દુત્તનયામાં જ છોડીને ચાલ્યું જવાનું છે, કહો તેને પ્રાપ્ત કરવા માટે અમ ેશા 

માટે પ્રયત્ન કરીએ?  
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ਹਧਿ ਧਿਿਧਿਐ ਧਕਉ ਧਤਰਪਤਾਵੈ ਿਾ ਮਿੁ ਿੰਜੀਐ ॥ 

પરમાત્માને ભુલાવીને મન કેવી રીત ેતૃપ્ત થઈ શકે છે? આ મન પર્ ખુશ થઈ શકતું નથી. 

 

ਪਰਭੂ ਛੋਧਡ ਅਿ ਲਾਗੈ ਿਿਧਕ ਿਮੰਜੀਐ ॥ 

જ ેમનુષ્ય પ્રભુને છોડીને સાંસાત્તરક કલ્પનાઓમાં લીન રહે છે, અંતે તે નરકમાં જ વસવાટ કર ે

છે.  

 

ਹੋਹੁ ਧਕਰਪਾਲ ਦਇਆਲ ਿਾਿਕ ਭਉ ਭੰਜੀਐ ॥੧੦॥ 

હે દયાના ઘર પરમેશ્વર! નાનક પ્રાથણના કર ેછે કે કૃપાળુ થઈને અમારો ભય નાશ કરી દે ॥૧૦॥  

 

ਿਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਿਚ ਿਾਜ ਿੁਿ ਧਮਿਟੰ ਿਚ ਭੋਗ ਿਿ ਧਮਿਟੰ ਿਚ ਧਮਿਟੰ ਿੁਿ ਮਾਇਆ ॥ 

ગુરુ સાહેબનું ફરમાન છે કે ના તો રાજ્ય વગેરનેો સુખ-વૈભવ મીઠો છે, ન તો ભોગનાર રસ 

મીઠો છે અને ન તો ધન-સંપત્તિનું સુખ મીઠંુ છે. 

 

ਧਮਿਟੰ ਿਾਿਿੰਧਗ ਹਧਿ ਿਾਿਕ ਦਾਿ ਧਮਿਟੰ ਪਰਭ ਦਿਿਿੰ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમાત્માના સંતો મહાપુરુષોની પત્તવત્ર સંગત્તત જ મીઠી છે અને ભક્તજનોને પ્રભુના 

દશણન જ મીઠા લાગે છે ॥૧॥  

 

ਲਗੜਾ ਿੋ ਿੇਹੁ ਮੰਿ ਮਝਾਹੂ ਿਧਤਆ ॥ 

મને તો એવો પ્રેમ થઈ ગયો છે, જનેી અંદર જ મારંુ મન મગ્ન થઈ ગયું છે.  

 

ਧਵਿੜੋ ਿਚ ਿੋਧਕ ਿਾਿਕ ਧਮਠੜਾ ਿੋ ਿਣੀ ॥੨॥ 

હે નાનક! મારંુ આ મન પરમાત્માના સત્ય નામરૂપી ધનની સાથ ેલાગી ગયુ ંછે અને તે 

માત્તલક જ મને મીઠો લાગે છે ॥૨॥ 

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્તથયું॥ 

  

ਹਧਿ ਧਿਿੁ ਕਛੂ ਿ ਲਾਗਈ ਭਗਤਿ ਕਉ ਮੀਠਾ ॥ 

ભક્તજનોને પરમાત્માની ભત્તક્ત ત્તસવાય કંઈ પર્ મીઠુ લાગતું નથી. 

 

ਆਿ ਿੁਆਦ ਿਧਭ ਿੀਧਕਆ ਕਧਿ ਧਿਿਿਉ ਡੀਠਾ ॥ 

મેં સારી રીત ેઆ ત્તનર્ણય કરીને જોઈ લીધું છે કે નામ ત્તસવાય જીવનના બીજા બધા સ્વાદ 

ત્તફક્કા છે.  
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ਅਧਗਆਿੁ ਭਿਮੁ ਦਿੁੁ ਕਧਟਆ ਗੁਿ ਭਏ ਿਿੀਠਾ ॥ 

જ્યાર ેગુરુ મારો મધ્યસ્થ બની ગયો તો અજ્ઞાન, ભ્રમ તેમજ દુુઃખ કપાઈ ગયા. 

 

ਚਿਿ ਕਮਲ ਮਿੁ ਿੇਧਿਆ ਧਜਉ ਿੰਗੁ ਮਜੀਠਾ ॥ 

મારંુ મન પરમાત્માનાં ચરર્ો-કમળોથી એમ બંધાઈ ગયું છે, જમે કેસૂડાંથી કપડાંને પાકો રંગ 

ચઢી જાય છે. 

 

ਜੀਉ ਪਰਾਣ ਤਿੁ ਮਿੁ ਪਰਭੂ ਧਿਿਿੇ ਿਧਭ ਝੂਠਾ ॥੧੧॥ 

મારી આ આત્મા, પ્રાર્, શરીર તેમજ મન બધું પ્રભુનું જ છે અને બીજા બધા અસત્ય મોહ 

નાશ થઈ ગયા છે ॥૧૧॥  

 

ਿਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਧਤਅਕਤ ਜਲੰ ਿਹ ਜੀਵ ਮੀਿੰ ਿਹ ਧਤਆਧਗ ਚਾਧਤਰਕ ਮੇਘ ਮੰਡਲਹ ॥ 

જમે પાર્ીને ત્યાગીને માછલી જીવંત રહેતી નથી, જમે એક બપૈયો પર્ મેઘ મંડળને ત્યાગીને 

જીવંત રહેતો નથી,  

 

ਿਾਣ ਿੇਿੰਚ ਕੁਿੰਕ ਿਾਦੰ ਅਧਲ ਿੰਿਿ ਕੁਿਮ ਿਾਿਿਹ ॥ 

જમે એક હરર્ સુંદર નાદને સાંભળીને મુગ્ધ થઈ જાય છે, જમે ભમરો ફૂલોની સુગંધને 

બંધનમાં ફસાય જાય છે.  

 

ਚਿਿ ਕਮਲ ਿਚੰਧਤ ਿੰਤਹ ਿਾਿਕ ਆਿ ਿ ਿੁਚਤੇ ॥੧॥ 

હે નાનક! તેમ જ સંત-મહાત્મા પ્રભુના ચરર્-કમળોમાં મગ્ન રહે છે અને તનેા ત્તસવાય તેની 

કોઈ બીજામાં કોઈ રૂચી હોતી નથી ॥૧॥  

 

ਮੁਿੁ ਡੇਿਾਊ ਪਲਕ ਛਧਡ ਆਿ ਿ ਡੇਊ ਧਚਤੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ જો એક ક્ષર્ માત્ર માટે પર્ તારા મુખનુ મને દશણન થઈ જાય તો તને છોડીને હંુ 

પોતાનું મન કોઈ બીજામાં લગાવીશ નત્તહ. 

ਜੀਵਣ ਿੰਗਮੁ ਧਤਿੁ ਿਣੀ ਹਧਿ ਿਾਿਕ ਿੰਤਾਾਂ ਧਮਤੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! વાસ્તત્તવક જીવન તો તે માત્તલક-પરમેશ્વરના સંગમમાં જ છે, જ ેસંતો-મહાપુરુષોનો 

સાચો ત્તમત્ર છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્તથયું॥  

 

ਧਜਉ ਮਛੁਲੀ ਧਿਿੁ ਪਾਣੀਐ ਧਕਉ ਜੀਵਣੁ ਪਾਵੈ ॥ 

જ ેરીત ેમાછલી જળ વગર જીવન પ્રાપ્ત કરી શકતી નથી,  
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ਿੂੰਦ ਧਵਹੂਣਾ ਚਾਧਤਰਕੋ ਧਕਉ ਕਧਿ ਧਤਰਪਤਾਵੈ ॥ 

જ ેરીત ેએક બપૈયો વરસાદના ટીપા ત્તસવાય કેવી રીત ેતૃપ્ત થઈ શકે છે, 

 

ਿਾਦ ਕੁਿੰਕਧਹ ਿੇਧਿਆ ਿਿਮੁਿ ਉਧਠ ਿਾਵੈ ॥ 

જમે એક હરર્ નાદ સાંભળીને આકત્તષણત થઈને નાદ તરફ ઉઠી દોડે છે,  

 

ਭਵਿੁ ਲੋਭੀ ਕੁਿਮ ਿਾਿੁ ਕਾ ਧਮਧਲ ਆਪੁ ਿੰਿਾਵੈ ॥ 

ભમરો ફૂલોની સુગંધનો લોભી છે અને ફૂલમાં જ ફસાઈ જાય છે, 

 

ਧਤਉ ਿੰਤ ਜਿਾ ਹਧਿ ਪਰੀਧਤ ਹੈ ਦੇਧਿ ਦਿਿੁ ਅਘਾਵੈ ॥੧੨॥ 

તેમ જ સંત-મહાપુરુષોનો પરમાત્માની સાથ ેઅતૂટ પ્રેમ છે અને તેના દશણન પ્રાપ્ત કરીને તે 

આનંત્તદત થઈ જાય છે ॥૧૨॥  

 

ਿਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਧਚਤਵੰਧਤ ਚਿਿ ਕਮਲੰ ਿਾਧਿ ਿਾਧਿ ਅਿਾਿਿਹ ॥ 

સંતજન ફક્ત પરમાત્માના ચરર્ોને જ સ્મરર્ કરતો રહે છે અને શ્વાસ-શ્વાસથી તેની 

પ્રાથણનામાં જ મગ્ન રહે છે.  

 

ਿਹ ਧਿਿਿੰਧਤ ਿਾਮ ਅਚੁਤ ਿਾਿਕ ਆਿ ਪੂਿਿ ਪਿਮੇਿੁਿਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! તેન ેઅચ્યુત નામ ભુલાતું નથી અને પરમેશ્વર તેની દરકે આશા પૂર્ણ કર ેછે ॥૧॥ 

 

ਿੀਤੜਾ ਮੰਿ ਮੰਝਾਧਹ ਪਲਕ ਿ ਿੀਵੈ ਿਾਹਿਾ ॥ 

જ ેશ્રદ્ધાળુઓના હૃદયમાં પરમાત્માનું નામ સીવેલું છે તથા પળ માત્ર માટે પર્ નામ તેનાથી 

દૂર થતું નથી. 

 

ਿਾਿਕ ਆਿੜੀ ਧਿਿਾਧਹ ਿਦਾ ਪੇਿੰਦੋ ਿਚੁ ਿਣੀ ॥੨॥ 

હે નાનક! સાચો માત્તલક તેની બધી ઈચ્છાઓ પૂર્ણ કર ેછે અને હંમેશા જ તનેી સંભાળ કર ેછે 

॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગત્તથયું॥ 

 

ਆਿਾਵੰਤੀ ਆਿ ਗੁਿਾਈ ਪੂਿੀਐ ॥ 

હે જગતના માત્તલક! મારી આશાવાનની આશા પૂર્ણ કર.  

 

ਧਮਧਲ ਗੋਪਾਲ ਗੋਧਿੰਦ ਿ ਕਿਹੂ ਝੂਿੀਐ ॥ 

હે ગોપાલ, હે ગોત્તવંદ! જો તું મને મળી જાય તો મને ક્યારયે પર્ અફસોસ તેમજ પશ્ચાતાપ 

થતો નથી.  
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ਦੇਹੁ ਦਿਿੁ ਮਧਿ ਚਾਉ ਲਧਹ ਜਾਧਹ ਧਵਿੂਿੀਐ ॥ 

મારા મનમાં ખૂબ લાગર્ી છે, મને પોતાના દશણન દે, તેથી મારા બધા દુુઃખ મટી જાય. 
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ਹੋਇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਰੀਰੁ ਚਰਨਾ ਧੂਰੀਐ ॥ 

તારી ચરણ-ધૂળ મળવાથી મારુ આ શરીર પવવત્ર થઈ શકે છે.  

 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰਦੇਿ ਸਦਾ ਹਜੂਰੀਐ ॥੧੩॥ 

હે પરબ્રહ્મ, હે ગુરુદેવ! કરુણા કર કેમ કે હુું  હુંમેશા જ તારી ઉપાસનામાું ઉપવથથત રહી શકુું  

॥૧૩॥ 

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਰਸਨਾ ਉਚਰੰਵਤ੍ ਨਾਮੰ ਸਰਿਣੰ ਸੁਨੰਵਤ੍ ਸਬ੍ਦ ਅੰਵਮਰਤ੍ਹ ॥ 

જ ેપોતાની જીભથી પરમેશ્વરનુું નામ ઉચ્ચાવરત કર ેછે, પોતાના કાનોથી અમૃત શબ્દ 

સાુંભળતો રહે છે. 

 

ਨਾਨਕ ਵਤ੍ਨ ਸਦ ਬ੍ਵਲਹਾਰੰ ਵਜਨਾ ਵਧਆਨੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਣਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! હુું  તેના પર હુંમશેા જ બવિહાર જાવ છુું , જનેુું ધ્યાન પરબ્રહ્મમાું િાગેિુું રહે છે ॥૧॥  

 

ਹਵਿ ਕੂੜਾਿੇ ਕੰਮ ਇਕਸੁ ਸਾਈ ਬ੍ਾਹਰ ੇ॥ 

એક પરમાત્માની ભવિ વગર બધા કમમ અસત્ય છે. 

 

ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਧੰਨੁ ਵਜਨਾ ਵਪਰਹੜੀ ਸਚ ਵਸਉ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેજ મનુષ્ય ભાગ્યવાન છે, જનેો પરમ-સત્ય પરમેશ્વરની સાથે અતૂટ થનેહ બનેિો 

છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુું॥ 

 

ਸਦ ਬ੍ਵਲਹਾਰੀ ਵਤ੍ਨਾ ਵਜ ਸੁਨਤ੍ੇ ਹਵਰ ਕਥਾ ॥ 

ગુરુ સાહેબનુું ફરમાન છે કે હુું  તે મહાપુરુષો પર હુંમેશા બવિહાર જાવ છુું , જ ેહવર-કથા 

સાુંભળતા રહે છે. 

 

ਪੂਰੇ ਤ੍ ੇਪਰਧਾਨ ਵਨਿਾਿਵਹ ਪਰਿ ਮਥਾ ॥ 

આવા મહાન તેમજ પૂણમ ગુણવાન જ પરમાત્માની સમક્ષ પોતાનુું માથુું નમાવે છે.  

 

ਹਵਰ ਜਸੁ ਵਲਖਵਹ ਬ੍ੇਅੰਤ੍ ਸੋਹਵਹ ਸੇ ਹਥਾ ॥ 

તેના ત ેહાથ ખુબ સુુંદર છે જ ેઅનુંત હવરનુું યશ િખે છે. 
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ਚਰਨ ਪੁਨੀਤ੍ ਪਵਿਤ੍ਰ ਚਾਲਵਹ ਪਰਿ ਪਥਾ ॥ 

જ ેચરણ પ્રભુના રથતા પર ચાિે છે, તે ખુબ પવવત્ર છે.  

 

ਸੰਤ੍ਾਾਂ ਸੰਵਗ ਉਧਾਰੁ ਸਗਲਾ ਦਖੁੁ ਲਥਾ ॥੧੪॥ 

સુંતો-મહાપુરુષોની સુંગવત કરવાથી જ મનુષ્યનો કલ્યાણ થાય છે અને બધા દુુઃખ દૂર થઈ 

જાય છે ॥૧૪॥    

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਿਾਿੀ ਉਦੋਤ੍ ਕਰਣੰ ਹਵਰ ਰਮਣੰ ਸੰਜੋਗ ਪੂਰਨਹ ॥ 

પૂણમ સુંયોગથી જ ેમનુષ્યનુું ભાગ્ય ઉદય થાય છે, તે જ પરમાત્માનુું થમરણ કર ેછે.  

 

ਗੋਪਾਲ ਦਰਸ ਿੇਟੰ ਸਫਲ ਨਾਨਕ ਸੋ ਮਹੂਰਤ੍ਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! ત ેમુહુમત ફળદાયક તેમજ શુભ છે, જયાર ેજગતપાિક પરમેશ્વરના દશમન થાય છે 

॥૧॥  

 

ਕੀਮ ਨ ਸਕਾ ਪਾਇ ਸੁਖ ਵਮਤ੍ੀ ਹੂ ਬ੍ਾਹਰ ੇ॥ 

તેણે મને આશાથી પણ વધુ અનુંત સુખ આપયુું છે, તેથી હુું  તેનુું મૂલ્યાુંકન કરી શકતો નથી.  

 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਿੇਲੜੀ ਪਰਿਾਣੁ ਵਜਤੁ੍ ਵਮਲੰਦੜੋ ਮਾ ਵਪਰੀ ॥੨॥ 

હે નાનક! ત ેશુભ સમય થવીકાર છે, જયાર ેમને મારો વપ્રય-પરમેશ્વર મળી જાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુું॥ 

 

ਸਾ ਿੇਲਾ ਕਹੁ ਕਉਣੁ ਹੈ ਵਜਤੁ੍ ਪਰਿ ਕਉ ਪਾਈ ॥ 

કહો, ત ેકયો સમય છે, જયાર ેપ્રભુની પ્રાવિ થાય છે.  

 

ਸੋ ਮੂਰਤੁ੍ ਿਲਾ ਸੰਜੋਗੁ ਹੈ ਵਜਤੁ੍ ਵਮਲੈ ਗੁਸਾਈ ॥ 

તે જ મુહુમત તેમજ સારો સુંયોગ છે, જયાર ેપરમેશ્વર પ્રાિ થાય છે.  

 

ਆਠ ਪਹਰ ਹਵਰ ਵਧਆਇ ਕੈ ਮਨ ਇਛ ਪੁਜਾਈ ॥ 

તે હવરનુું આઠ પ્રહર થમરણ કરવાથી બધી ઈચ્છાઓ પૂણમ થઈ ગઈ છે.  

 

ਿਡੈ ਿਾਵਗ ਸਤ੍ਸੰਗੁ ਹੋਇ ਵਨਵਿ ਲਾਗਾ ਪਾਈ ॥ 

અવતભાગ્યથી જ સુંતોની સુંગવત મળે છે અને હુું  નમીને તેના ચરણોમાું િાગુું છુું .  
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ਮਵਨ ਦਰਸਨ ਕੀ ਵਪਆਸ ਹੈ ਨਾਨਕ ਬ੍ਵਲ ਜਾਈ ॥੧੫॥ 

હે નાનક! મારા મનમાું પ્રભુના દશમનોની તીવ્ર િાિચ છે અને તેના પર હુું  શરીર-મનથી 

બવિહાર જાવ છુું  ॥૧૫॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਪਵਤ੍ਤ੍ ਪੁਨੀਤ੍ ਗੋਵਬ੍ੰਦਹ ਸਰਬ੍ ਦੋਖ ਵਨਿਾਰਣਹ ॥ 

પાપીઓને પવવત્ર કરનાર ગોવવુંદ જ બધા દોષોનુું વનવારણ કરનાર છે. 

 

ਸਰਵਣ ਸੂਰ ਿਗਿਾਨਹ ਜਪੰਵਤ੍ ਨਾਨਕ ਹਵਰ ਹਵਰ ਹਰੇ ॥੧॥ 

હે નાનક! જ ે'હવર-હવર' નામ-મુંત્ર જપતો રહે છે, પરમાત્મા તેને શરણ દેવામાું સમથમ છે ॥૧॥  

 

ਛਵਡਓ ਹਿੁ ਆਪੁ ਲਗੜੋ ਚਰਣਾ ਪਾਵਸ ॥ 

હે નાનક! જ ેપોતાના અહમને છોડીને ચરણોમાું િાગી ગયો છે, 

 

ਨਠੜ ੋਦਖੁ ਤ੍ਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪਰਿੁ ਪੇਖੰਵਦਆ ॥੨॥ 

પ્રભુના દશમન કરવાથી તે મનુષ્યના બધા દુુઃખ તેમજ તાપ દૂર થઈ ગયા છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુું॥  

 

ਮੇਵਲ ਲੈਹੁ ਦਇਆਲ ਢਵਹ ਪਏ ਦਆੁਵਰਆ ॥ 

હે દયાળુ પ્રભ!ુ મને પોતાની સાથ ેમળાવી િે, હુું  તારા દરવાજા પર આવી પડ્યો છુું .  

 

ਰਵਖ ਲੇਿਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਿਰਮਤ੍ ਬ੍ਹੁ ਹਾਵਰਆ ॥ 

હે દીનદયાળુ! મને બચાવી િે, હુું  યોની-ચક્રમાું ભટકતા ખૂબ થાકી ગયો છુું .  

 

ਿਗਵਤ੍ ਿਛਲੁ ਤ੍ੇਰਾ ਵਬ੍ਰਦ ੁਹਵਰ ਪਵਤ੍ਤ੍ ਉਧਾਵਰਆ ॥ 

હે હવર! તારુું  વવરદ ભિવત્સિ તેમજ પાપીઓનુું કલ્યાણ કરવાનુું છે. 

 

ਤੁ੍ਝ ਵਬ੍ਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ਵਬ੍ਨਉ ਮੋਵਹ ਸਾਵਰਆ ॥ 

તારા વગર બીજુું  કોઈ નથી, જ ેમારી વવનુંતીને થવીકાર કર.ે  

 

ਕਰੁ ਗਵਹ ਲੇਹੁ ਦਇਆਲ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਵਰਆ ॥੧੬॥ 

હે દયાળુ! મારો હાથ પકડીને આ સુંસાર-સમુદ્રથી મને પાર કરાવી દે ॥૧૬॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥ 
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ਸੰਤ੍ ਉਧਰਣ ਦਇਆਲੰ ਆਸਰ ੰਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤ੍ਨਹ ॥ 

દયાળુ પરમેશ્વર જ સુંતોનુું કલ્યાણ કરનાર છે, તેથી તે પ્રભુનુું કીતમન જ તેના જીવનનો 

એકમાત્ર સહારો છે.  

 

ਵਨਰਮਲੰ ਸੰਤ੍ ਸੰਗੇਣ ਓਟ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥੧॥ 

હે નાનક! સુંતો-મહાપુરુષોની સુંગવત કરવા તેમજ પરમાત્માની શરણ િેવાથી મનુષ્યનુું મન 

વનમમળ થઈ જાય છે ॥૧॥  

 

ਚੰਦਨ ਚੰਦ ੁਨ ਸਰਦ ਰੁਵਤ੍ ਮੂਵਲ ਨ ਵਮਟਈ ਘਾਾਂਮ ॥ 

ચુંદનનો િેપ િગાવવો, ચાુંદની રાત તેમજ શરદ ઋતુથી મનની જિન જરા પણ દૂર થતી નથી.  

 

ਸੀਤ੍ਲੁ ਥੀਿੈ ਨਾਨਕਾ ਜਪੰਦੜੋ ਹਵਰ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

હે નાનક! હવર-નામનુું જાપ કરવાથી મન શીતળ તેમજ શાુંત થઈ જાય છે ॥૨॥  

 

ਪਉੜੀ ॥ 

પગવથયુું॥  

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਓਟ ਉਧਰੇ ਸਗਲ ਜਨ ॥ 

પરમાત્માનાું ચરણો-કમળોની શરણમાું આવવાથી જ બધા ભિજનોનુું કલ્યાણ થઈ ગયુું છે.  

 

ਸੁਵਣ ਪਰਤ੍ਾਪੁ ਗੋਵਿੰਦ ਵਨਰਿਉ ਿਏ ਮਨ ॥ 

ગોવવુંદનુું યશ-પ્રતાપ સાુંભળવાથી તેનુું મન વનવભમક થઈ ગયુું છે. 

 

ਤ੍ੋਵਟ ਨ ਆਿੈ ਮੂਵਲ ਸੰਵਚਆ ਨਾਮੁ ਧਨ ॥ 

નામરૂપી ધન એકવત્રત કરવાથી જીવનમાું કોઈ પણ પ્રકારના પદાથમનો અભાવ રહેતો નથી.  

 

ਸੰਤ੍ ਜਨਾ ਵਸਉ ਸੰਗੁ ਪਾਈਐ ਿਡੈ ਪੁਨ ॥ 

સુંતજનોથી સુંગત ખુબ પુણ્ય કમમથી થાય છે. 

 

ਆਠ ਪਹਰ ਹਵਰ ਵਧਆਇ ਹਵਰ ਜਸੁ ਵਨਤ੍ ਸੁਨ ॥੧੭॥ 

આથી આઠ પ્રહર પરમાત્માનુું જ ધ્યાન કરતા રહેવુું જોઈએ અને દરરોજ હવર-યશ સાુંભળવુું 

જોઈએ ॥૧૭॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਦਇਆ ਕਰਣੰ ਦਖੁ ਹਰਣੰ ਉਚਰਣੰ ਨਾਮ ਕੀਰਤ੍ਨਹ ॥ 

જો પરમાત્માનુું ભજન-કીતમન તેમજ તેનુું નામ-થમરણ કરાય તો તે દયા કરીને બધા દુુઃખ-

ક્િેશોને મટાડી દે છે.  
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ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਿਗਿਾਨਹ ਨਾਨਕ ਵਲਪਤ੍ ਨ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

હે નાનક! પરમ પુરુષ પરમાત્મા જનેા પર કૃપા કરી દે છે, તે મોહ-માયાથી વનવિમિ થઈ જાય 

છે ॥૧॥ 
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ਭਾਹਿ ਬਲੰਦੜੀ ਬੁਹਿ ਗਈ ਰਖੰਦੜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਆਹਪ੍ ॥ 

મારા મનમાાં પ્રકાશિત તષૃ્ણાની આગ ઠરી ગઈ છે તથા પ્રભ ુપોતે જ મારો રખેવાળ બન્યો છે.  

 

ਹਿਹਿ ਉਪ੍ਾਈ ਮੇਦਿੀ ਿਾਿਕ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਿਾਹਪ੍ ॥੨॥ 

હે નાનક! જનેે આ પૃથ્વી ઉત્પન્ન કરી છે, તે પ્રભુનુાં જાપ કર ॥૨॥    

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગશથયુાં॥  

 

ਿਾ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲ ਿ ਹਬਆਪ੍ੈ ਮਾਇਆ ॥ 

જયાર ેપ્રભ ુદયાળુ થઈ ગયો તો માયા મને પ્રભાશવત કરતી નથી.  

 

ਕੋਹਿ ਅਘਾ ਗਏ ਿਾਸ ਿਹਰ ਇਕੁ ਹਿਆਇਆ ॥ 

એક પરમેશ્વરનુાં ધ્યાન કરવાથી કરોડો પાપ નાિ થઈ ગયા છે. 

 

ਹਿਰਮਲ ਭਏ ਸਰੀਰ ਿਿ ਿੂਰੀ ਿਾਇਆ ॥ 

સાંતજનોની ચરણ-ધૂળમાાં સ્નાન કરવાથી િરીર િદુ્ધ થઈ ગયુાં છે.  

 

ਮਿ ਤਿ ਭਏ ਸੰਤੋਖ ਪ੍ੂਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

જ્યાર ેસાંપૂણણ પ્રભ ુપ્રાપ્ત થયો તો મન તેમજ િરીર સાંતુષ્ટ થઈ ગયા.  

 

ਤਰੇ ਕੁਿੰਬ ਸੰਹਗ ਲੋਗ ਕੁਲ ਸਬਾਇਆ ॥੧੮॥ 

પછી મારા કુટુાંબના સદસ્યો તેમજ વાંિાવલી મારી સાથ ેસાંસાર સમુદ્રથી પાર થઈ ગયા ॥૧૮॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥  

 

ਗੁਰ ਗੋਹਬੰਦ ਗੋਪ੍ਾਲ ਗੁਰ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰਿ ਿਾਰਾਇਣਿ ॥ 

ગુરુ જ ગોશવાંદ તેમજ ગુરુ જ ગોપાલ છે અને ગુરુ જ પૂણણ નારાયણનુાં રૂપ છે. 

 

ਗੁਰ ਦਇਆਲ ਸਮਰਥ ਗੁਰ ਗੁਰ ਿਾਿਕ ਪ੍ਹਤਤ ਉਿਾਰਣਿ ॥੧॥ 

હે નાનક! ગરુુ જ દયાનો સમુદ્ર છે, તે સવણકળા સમથણ છે અને તે જ પાપીઓનુાં ઉદ્ધાર કરનાર 

છે ॥૧॥ 

  

ਭਉਿਲੁ ਹਬਖਮੁ ਅਸਗਾਿੁ ਗੁਹਰ ਬੋਹਿਥੈ ਤਾਹਰਅਮੁ ॥ 

આ સાંસાર સમુદ્ર ખુબ શવષમ તેમજ ભયાનક છે પરાંતુ ગુરુરૂપી જહાજ દ્વારા હુાં  આ સાંસાર 

સમુદ્રથી પાર થઈ ગયો છુાં .  
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ਿਾਿਕ ਪ੍ੂਰ ਕਰੰਮ ਸਹਤਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਹਗਆ ॥੨॥ 

હે નાનક! સાંપૂણણ ભાગ્યથી જ સદ્દગુરૂના ચરણોમાાં લાગ્યો છુાં  ॥૨॥  

 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગશથયુાં॥ 

 

ਿੰਿੁ ਿੰਿੁ ਗੁਰਦੇਵ ਹਿਸੁ ਸਹੰਗ ਿਹਰ ਿਪ੍ੇ ॥ 

તે ગુરુદેવ ધન્ય-ધન્ય છે, જનેી સાંગશતમાાં પરમાત્માનુાં સ્મરણ કરાય છે.  

 

ਗੁਰ ਹਕਰਪ੍ਾਲ ਿਬ ਭਏ ਤ ਅਵਗੁਣ ਸਹਭ ਛਪ੍ੇ ॥ 

જ્યાર ેગુરુ કૃપાના ઘરમાાં આવ્યો તો બધા અવગુણ લુપ્ત થઈ ગયા. 

 

ਪ੍ਾਰਬਰਿਮ ਗੁਰਦੇਵ ਿੀਚਿੁ ਉਚ ਥਪ੍ੇ ॥ 

પરબ્રહ્મ ગુરુદેવે મને શનમ્નથી ઉચ્ચ બનાવી દીધો છે.  

 

ਕਾਹਿ ਹਸਲਕ ਦਖੁ ਮਾਇਆ ਕਹਰ ਲੀਿੇ ਅਪ੍ ਦਸੇ ॥ 

તેને માયાના દુુઃખોના બાંધનને કાપીને અમને પોતાનો દાસ બનાવ્યો છે. 

 

ਗੁਣ ਗਾਏ ਬੇਅੰਤ ਰਸਿਾ ਿਹਰ ਿਸੇ ॥੧੯॥ 

હવે પોતાની જીભ પરમાત્માનુાં યિ તેમજ તેનુાં ગણુગાન કરતી રહે છે ॥૧૯॥  

 

ਸਲੋਕ ॥ 

શ્લોક॥ 

 

ਹਦਰਸਿੰਤ ਏਕ ੋਸੁਿੀਅੰਤ ਏਕੋ ਵਰਤੰਤ ਏਕ ੋਿਰਿਰਿ ॥ 

એક પરમેશ્વર જ બધે દેખાય દઈ રહ્યો છે, એક તે જ બધી જગ્યાએ સાંભળાય છે અને એક તે 

જ આખી સૃશષ્ટમાાં વ્યાપક થઈ રહ્યો છે. 

 

ਿਾਮ ਦਾਿੁ ਿਾਚੰਹਤ ਿਾਿਕ ਦਇਆਲ ਪ੍ੁਰਖ ਹਕਰਪ੍ਾ ਕਰਿ ॥੧॥ 

હે દયાળુ પરમેશ્વર! કૃપા કર, કારણ કે નાનક તો તારાથી નામ-દાણની યાચના કરી રહ્યો છે 

॥૧॥  

 

ਹਿਕੁ ਸੇਵੀ ਹਿਕੁ ਸੰਮਲਾ ਿਹਰ ਇਕਸੁ ਪ੍ਹਿ ਅਰਦਾਹਸ ॥ 

હુ તો તે એક પરમેશ્વરની જ ઉપાસના કરુાં  છુાં , તે એકને જ સ્મરણ કરુાં  છુાં  તથા એકને સમક્ષ જ 

પ્રાથણના કરુાં  છુાં .  

 

ਿਾਮ ਵਖਰ ੁਿਿੁ ਸੰਹਚਆ ਿਾਿਕ ਸਚੀ ਰਾਹਸ ॥੨॥ 

હે નાનક! મેં તો નામ પદાથણ તેમજ નામ ધન જ એકશિત કયુું છે, કારણ કે આ નામ ધન જ 

સાચી પૂાંજી છે ॥૨॥ 
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ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

પગશથયુાં॥  

 

ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ੂਰਿ ਇਕੁ ਏਿੁ ॥ 

પ્રભ ુખુબ દયાળુ તેમજ અનાંત છે અને એક તે જ સવણવ્યાપક છે.  

 

ਸਭੁ ਹਕਛੁ ਆਪ੍ੇ ਆਹਪ੍ ਦਿੂਾ ਕਿਾ ਕੇਿੁ ॥ 

તે પોતે જ બધુાં જ છે, પછી તેના જવેા હુાં  બીજા કોને કહુાં? 

 

ਆਹਪ੍ ਕਰਿੁ ਪ੍ਰਭ ਦਾਿੁ ਆਪ੍ੇ ਆਹਪ੍ ਲੇਿੁ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુાં પોતે જ દાન કર ેછે અને પોતે જ દાન લ ેછે.  

 

ਆਵਣ ਿਾਣਾ ਿੁਕਮੁ ਸਭੁ ਹਿਿਚਲੁ ਤੁਿੁ ਥੇਿੁ ॥ 

જન્મ તેમજ મૃત્ય ુબધુાં તારા હુકમમાાં જ છે અને તારુાં  પશવિ ધામ હાંમેિા શસ્થર છે. 

 

ਿਾਿਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਿੁ ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਿਾਮੁ ਦੇਿੁ ॥੨੦॥੧॥ 

નાનક તો તારાથી નામનુાં દાન જ માાંગે છે, આથી કૃપા કરીને મને પોતાનુાં નામ આપ 

॥૨૦॥૧॥  

 

ਿੈਤਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ 

જતૈસરી વાણી ભગત ની  

 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ॥ 

એક િાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਿਾਥ ਕਛੂਅ ਿ ਿਾਿਉ ॥ 

હે માશલક! હુાં  કાંઈ પણ જાણતો નથી, 

 

ਮਿੁ ਮਾਇਆ ਕੈ ਿਾਹਥ ਹਬਕਾਿਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

કારણ કે મારુાં  આ મન માયાના હાથે વેચાય ચૂક્ુાં છે ॥૧॥શવરામ॥ 

 

ਤੁਮ ਕਿੀਅਤ ਿੌ ਿਗਤ ਗੁਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 

હે સ્વામી! તને આખા જગતનો ગુરુ કહેવાય છે,  

 

ਿਮ ਕਿੀਅਤ ਕਹਲਿੁਗ ਕੇ ਕਾਮੀ ॥੧॥ 

પરાંતુ હુાં  કશલયુગનો અપશવિ કહેવાવ છુાં  ॥૧॥  

 

ਇਿ ਪ੍ੰਚਿ ਮੇਰੋ ਮਿੁ ਿੁ ਹਬਗਾਹਰਓ ॥ 

આ કામાશદક પાાંચ શવકારોએ મારુ મન દૂશષત કરી દીધુાં છે, 
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ਪ੍ਲੁ ਪ੍ਲੁ ਿਹਰ ਿੀ ਤੇ ਅੰਤਰੁ ਪ੍ਾਹਰਓ ॥੨॥ 

કારણ કે આ દરકે ક્ષણ પ્રભુથી મારી અાંતરાત્માને દૂર કરતો રહે છે ॥૨॥  

 

ਿਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਦਖੁ ਕੀ ਰਾਸੀ ॥ 

હુાં  જ્યાાં પણ જોવ છુાં , ત્યાાં જ દુુઃખોની રાશિ છે. 

 

ਅਿੌਂ ਿ ਪ੍ਤ ਾਇ ਹਿਗਮ ਭਏ ਸਾਖੀ ॥੩॥ 

ભલ ેવેદ આ વાતના સાક્ષી છે, પરાંતુ હજી પણ મારુ મન આ સત્યનો સ્વીકાર કરી રહ્યુ નથી કે 

શવકારોનુાં ફળ દુુઃખ છે ॥૩॥  

 

ਗੋਤਮ ਿਾਹਰ ਉਮਾਪ੍ਹਤ ਸਵਾਮੀ ॥ 

ગૌતમ ઋશષની પત્ની અશહલ્યા તેમજ પાવણતીના સ્વામી શિવનો િુાં હાલ થયો? ગૌતમ 

ઋશષના િાપથી અશહલ્યા પથ્થર બની ગઈ હતી અને અશહલ્યાથી દેવરાજ ઇન્દ્ર દ્વારા 

છળપૂવણક ભોગ કરવાને કારણે તેના િરીર પર હજારો ભગના શચહ્ન બની ગયા હતા.  

 

ਸੀਸੁ ਿਰਹਿ ਸਿਸ ਭਗ ਗਾਾਂਮੀ ॥੪॥ 

બ્રહ્માનો પોતાની કન્યા પર કુદ્રશષ્ટ રાખવાને કારણે ઉમાપશત શિવે જ્યાર ેબ્રહ્માનુાં પાાંચમુાં માથુાં 

કાપયુાં તો તે માથુાં શિવના હાથથી જ ચોાંટી ગયુાં હતુાં ॥૪॥ 

  

ਇਿ ਦਤੂਿ ਖਲੁ ਬਿੁ ਕਹਰ ਮਾਹਰਓ ॥ 

આ કામાશદક શવકારોએ મારા મૂખણ મન પર ખુબ આક્રમણ કયુું છે પરાંતુ  

 

ਬਡੋ ਹਿਲਾਿੁ ਅਿਿੂ ਿਿੀ ਿਾਹਰਓ ॥੫॥ 

આ મન ખુબ શનલણજ્જ છે, જ ેહજી પણ આની સાંગશત છોડી રહ્યો નથી ॥૫॥   

 

ਕਹਿ ਰਹਵਦਾਸ ਕਿਾ ਕੈਸੇ ਕੀਿੈ ॥ 

રશવદાસ કહે છે કે હવે હુાં  ક્ાાં જાવ અને િુાં કરુાં?  

 

ਹਬਿੁ ਰਘੁਿਾਥ ਸਰਹਿ ਕਾ ਕੀ ਲੀਿੈ ॥੬॥੧॥ 

હવે પરમેશ્વર શસવાય કોની િરણ લેવાય ॥૬॥૧॥ 

SikhBookClub.com



 Page 711  

 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેબધી જગ્યાએ વ્યાપ્ત છે ભય રહિત છે વેર હિત છે જને ું સ્વરૂપ 

કાળથી પર ેછે, જ ેયોહનઓમાું નથી ભટકતો જનેો પ્રકાશ તેની મેળાએ છે અને જ ેસદગ રૂની 

કૃપાથી મળે છે  

 

ਰਾਗੁ ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ॥ 

રાગ ટોડી મિેલ ૪ ઘર ૧॥  

 

ਹਤਰ ਤਿਨੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕੈ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 

પરમાત્મા વગર મારું  આ મન રિી શકત ું નથી. 

 

ਮੇਰੇ ਪਰੀਿਮ ਪਰਾਨ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਿਹੁਤਰ ਨ ਭਵਜਤਲ ਫੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જો ગ ર મને પ્રાણપહત હપ્રયતમ િહર-પ્રભ થી મળાવી દે તો આ સુંસાર-સમ દ્રમાું ફરી જન્મ 

લઈને આવવ ું પડશે નહિ ॥૧॥હવરામ॥ 

 

ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਲੋਚ ਲਗੀ ਪਰਭ ਕੇਰੀ ਹਤਰ ਨੈਨਹੁ ਹਤਰ ਪਰਭ ਹੇਰਾ ॥ 

મારા મનમાું પ્રભ -હમલનની તીવ્ર લાલચ લાગેલી છે અને પોતાની આુંખોથી િહર-પ્રભ ને જ 

જોતો રિ ું  છ ું .  

 

ਸਤਿਗੁਤਰ ਿਇਆਤਲ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਰੜਾਇਆ ਹਤਰ ਪਾਧਰ ੁਹਤਰ ਪਰਭ ਕੇਰਾ ॥੧॥ 

દયાળ , સદ્દગ રૂએ મારા મનમાું પરમાત્માન ું નામ દૃઢ કરી દીધ ું છે. ત્યારથી િહર-પ્રભ ની 

પ્રાહપ્તનો આ નામરૂપી રસ્તો જ સ ગમ છે ॥૧॥  

 

ਹਤਰ ਰੰਗੀ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਪਰਭ ਪਾਇਆ ਹਤਰ ਗੋਤਵੰਿ ਹਤਰ ਪਰਭ ਕੇਰਾ ॥ 

મેં હપ્રય ગોહવુંદ, િહર-પ્રભ ન ું િહર-નામ પ્રાપ્ત કય ું છે.  

 

ਹਤਰ ਤਹਰਿੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ ਮੁਤਖ ਮਸਿਤਕ ਭਾਗੁ ਚੰਗੇਰਾ ॥੨॥ 

િહરન ું નામ મારા હૃદય, મન તેમજ શરીરને ખ બ મીઠ ું  લાગે છે. ત્યારથી મારા મ ખ તેમજ 

માથા પર શ ભ ભાગ્ય જાગી ગય ું છે ॥૨॥ 

 

ਲੋਭ ਤਵਕਾਰ ਤਜਨਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਹਤਰ ਤਵਸਤਰਆ ਪੁਰਖੁ ਚੰਗੇਰਾ ॥ 

જને ું મન લોભ તેમજ હવકારોમાું લાગી રિે છે, તેને મિાન પરમપ રષ પરમેશ્વર ભ લાઈ જ રિે 

છે.  

 

ਓਇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਅਤਗਆਨੀ ਕਹੀਅਤਹ ਤਿਨ ਮਸਿਤਕ ਭਾਗੁ ਮੰਿੇਰਾ ॥੩॥ 

આવો મન ષ્ય સ્વેચ્છાચારી, મૂખખ તેમજ અજ્ઞાની જ કિેવાય છે અને તેના માથા પર પણ 

દ ભાખગ્ય જ િાજર રિે છે ॥૩॥  
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ਤਿਿੇਕ ਿੁਤਧ ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਪਾਈ ਗੁਰ ਤਗਆਨੁ ਗੁਰੂ ਪਰਭ ਕੇਰਾ ॥ 

ગ રથી જ મને હવવેક બ હિ પ્રાપ્ત થઈ છે અને ગ રથી જ પ્રભ  પ્રાહપ્તન ું જ્ઞાન પ્રાપ્ત થય ું છે. 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਰੂ ਿੇ ਪਾਇਆ ਧੁਤਰ ਮਸਿਤਕ ਭਾਗੁ ਤਲਖੇਰਾ ॥੪॥੧॥ 

િે નાનક! ગ રથી જ મને પ્રભ  નામની પ્રાહપ્ત થઈ કારણ કે આરુંભથી જ મારા માથા પર એવ ું 

ભાગ્ય લખેલ ું િત ું ॥૪॥૧॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਿਪੁਿੇ 

ટોડી મિેલ ૫ ઘર ૧ બેપદ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਸੰਿਨ ਅਵਰ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਨੀ ॥ 

સુંત-મિાપ રષ પરમાત્મા હસવાય બીજા કોઈને પણ જાણતો નથી. 

 

ਿੇਪਰਵਾਹ ਸਿਾ ਰੰਤਗ ਹਤਰ ਕੈ ਜਾ ਕੋ ਪਾਖੁ ਸੁਆਮੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જગતનો સ્વામી જને ું પણ પક્ષ લે છે, તે િુંમેશા જ હનહચુંત થઈને પ્રભ ના રુંગમાું બેદરકાર 

થયેલ રિે છે ॥હવરામ॥  

 

ਊਚ ਸਮਾਨਾ ਠਾਕੁਰ ਿੇਰੋ ਅਵਰ ਨ ਕਾਹੂ ਿਾਨੀ ॥ 

િે ઠાકોર! તારી નામરૂપી કીહતખ સવોચ્ચ છે અને તારા હસવાય બીજો કોઈ શહિશાળી નથી.  

 

ਐਸੋ ਅਮਰੁ ਤਮਤਲਓ ਭਗਿਨ ਕਉ ਰਾਤਚ ਰਹੇ ਰੰਤਗ ਤਗਆਨੀ ॥੧॥ 

ભિોને એવો િ કમ મળ્યો છે કે તે જ્ઞાની બનીન ેપ્રભ ના રુંગમાું જ મગ્ન રિે છે ॥૧॥  

 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਿਖੁ ਜਰਾ ਮਰਾ ਹਤਰ ਜਨਤਹ ਨਹੀ ਤਨਕਟਾਨੀ ॥ 

રોગ, શોક, દ ુઃખ, ગઢપણ તેમજ મૃત્ય  ભિજનોની નજીક આવત ું નથી.  

 

ਤਨਰਭਉ ਹੋਇ ਰਹੇ ਤਲਵ ਏਕ ੈਨਾਨਕ ਹਤਰ ਮਨੁ ਮਾਨੀ ॥੨॥੧॥ 

િે નાનક! આવો ભિ હનભીક થઈને એક પરમેશ્વરમાું જ વૃહિ લગાવીને રાખ ેછે અને તેન ું 

મન તેની ભહિમાું જ ખ શ રિે છે ॥૨॥૧॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મિેલ ૫॥ 

 

ਹਤਰ ਤਿਸਰਿ ਸਿਾ ਖੁਆਰੀ ॥ 

પરમાત્માને ભ લવાથી મન ષ્ય િુંમેશા જ નષ્ટ થતો રિે છે.  
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ਿਾ ਕਉ ਧੋਖਾ ਕਹਾ ਤਿਆਪੈ ਜਾ ਕਉ ਓਟ ਿੁਹਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

િે પરમેશ્વર! જનેે તારી શરણ મળી છે, પછી તે કેવા દગાનો હશકાર થઈ શકે છે ॥હવરામ॥ 
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ਬਿਨੁ ਬਿਮਰਨ ਜੋ ਜੀਵਨੁ ਿਲਨਾ ਿਰਪ ਜੈਿੇ ਅਰਜਾਰੀ ॥ 

પરમાત્માના સ્મરણ વગર જીવવ ું વાસનાઓની આગમાું સળગવા સમાન છે, જ ેરીત ેએક 

સાપ પોતાના આુંતરરક ઝેરને પાળતા લાુંબી ઉુંમર સ ધી ઝેરની આગમાું સળગતો રહે છે. 

 

ਨਵ ਖੰਡਨ ਕੋ ਰਾਜੁ ਕਮਾਵੈ ਅੰਬਿ ਚਲੈਗੋ ਹਾਰੀ ॥੧॥ 

ભલ ેમન ષ્ય આખા રવશ્વને જીતીને શાસન કરી લે પરુંત  સ્મરણ વગર અુંતમાું તે જીવનની 

રમત હારીને ચાલ્યો જશ ે॥૧॥  

 

ਗੁਣ ਬਨਧਾਨ ਗੁਣ ਬਿਨ ਹੀ ਗਾਏ ਜਾ ਕਉ ਬਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

હે નાનક! જનેા પર તેન ેપોતાની કૃપા-દ્રરિ કરી છે, તેને ગ ણોના ભુંડાર પરમાત્માન ું ગ ણગાન 

કય ું છે.  

 

ਿੋ ਿੁਖੀਆ ਧੰਨੁ ਉਿੁ ਜਨਮਾ ਨਾਨਕ ਬਿਿੁ ਿਬਲਹਾਰੀ ॥੨॥੨॥ 

વાસ્તવમાું તે જ સ ખી છે અને તેન ું જ જીવન ધન્ય છે તથા હ ું  તેને પર જ બરલહાર જાવ છ ું  

॥૨॥૨॥ 

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ 

ટોડી મહેલ ૫ ઘર ૨ ચારપદ  

 

ੴ ਿਬਿਗੁਰ ਪਰਿਾਬਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગ રુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਧਾਇਓ ਰੇ ਮਨ ਦਹ ਬਦਿ ਧਾਇਓ ॥ 

આ ચુંચળ મન દસેય રદશા તરફ ભટકત ું ફર ેછે. 

 

ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਿੁਆਬਦ ਲੋਬਿ ਮੋਬਹਓ ਬਿਬਨ ਪਰਬਿ ਆਬਪ ਿੁਲਾਇਓ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

આ માયામાું મગ્ન રહે છે અને લોભનાું સ્વાદોએ આને મોહી લીધો છે. સત્ય તો આ જ છે કે 

પ્રભ એ પોતે જ આને ભ લાવેલ છે ॥રવરામ॥  

 

ਹਬਰ ਕਥਾ ਹਬਰ ਜਿ ਿਾਧਿੰਗਬਿ ਬਿਉ ਇਕੁ ਮੁਹਿੁ ਨ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇਓ ॥ 

આ એક મ હ ુત માત્ર માટે પણ હરર કથા, હરર યશ તેમજ સાધ  સુંગતમાું સામેલ થતો નથી. 

 

ਬਿਗਬਿਓ ਪੇਬਖ ਰੰਗੁ ਕਿੁੰਿ ਕੋ ਪਰ ਬਗਰਹ ਜੋਹਬਨ ਜਾਇਓ ॥੧॥ 

આ ક સ ુંભના ફૂલનો રુંગ જોઈને ખ બ ખ શ થાય છે અને પારકી સ્ત્રીઓ તરફ પણ જોતો રહે છે 

॥૧॥ 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਿਉ ਿਾਉ ਨ ਕੀਨੋ ਨਹ ਿਿ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਓ ॥ 

આ ચુંચળ મન એ પરમાત્માનાું ચરણો-કમળો પર શ્રદ્ધા ધારણ કરી નથી અને ન તો 

સદ્દપ રુષને ખ શ કયો છે.  
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ਧਾਵਿ ਕਉ ਧਾਵਬਹ ਿਹੁ ਿਾਿੀ ਬਜਉ ਿੇਲੀ ਿਲਦ ੁਿਰਮਾਇਓ ॥੨॥ 

દોડવાને અનેક પદાથુથી નશ્વર પદાથો તરફ એમ દોડે છે, જ ેરીત ેઘાુંચીનો બળદ એક જ 

સ્થાન પર ચક્કર લગાવતો રહે છે ॥૨॥  

 

ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਇਿਨਾਨੁ ਨ ਕੀਓ ਇਕ ਬਨਮਖ ਨ ਕੀਰਬਿ ਗਾਇਓ ॥ 

આને નામ-સ્મરણ, દાન-પ ણ્ય તેમજ સ્નાન વગેર ેકુંઈ પણ કય ું નથી અને એક પળ માત્ર માટે 

પરમાત્માન ું કીરતુ-ગાન કય ું નથી.  

 

ਨਾਨਾ ਝੂਬਿ ਲਾਇ ਮਨੁ ਿੋਬਖਓ ਨਹ ਿੂਬਝਓ ਅਪਨਾਇਓ ॥੩॥ 

આ રવરભન્ન પ્રકારના અસત્ય અપનાવીને પોતાના રચત્તને ખ શ કરવામાું લાગી રહે છે પરુંત  

પોતાના સ્વરૂપને જરાય સમજ્ ું નથી ॥૩॥  

 

ਪਰਉਪਕਾਰ ਨ ਕਿਹੂ ਕੀਏ ਨਹੀ ਿਬਿਗੁਰੁ ਿੇਬਵ ਬਧਆਇਓ ॥ 

આને કોઈ પરોપકાર પણ કય ું નથી, ન તો ગ રુની સેવા તેમજ ધ્યાન કય ું છે.  

 

ਪੰਚ ਦਿੂ ਰਬਚ ਿੰਗਬਿ ਗਿੋਬਟ ਮਿਵਾਰੋ ਮਦ ਮਾਇਓ ॥੪॥ 

આ તો ફક્ત કામારદક રવકારોની સુંગરત તેમજ ગોષ્ઠીમાું મગ્ન થઈને માયાના નશામાું જ 

પાગલ બની રહે છે ॥૪॥  

 

ਕਰਉ ਿੇਨਿੀ ਿਾਧਿੰਗਬਿ ਹਬਰ ਿਗਬਿ ਵਛਲ ਿੁਬਣ ਆਇਓ ॥ 

હે હરર! હ ું  રવનુંતી કરુું  છ ું  કે મને સાધ -સુંગતમાું મળાવી દે, તને ભક્તવત્સલ સાુંભળીને તારી 

શરણમાું આવ્યો છ ું . 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਬਗ ਪਬਰਓ ਹਬਰ ਪਾਛੈ ਰਾਖ ੁਲਾਜ ਅਪੁਨਾਇਓ ॥੫॥੧॥੩॥ 

હે નાનક! હ ું  ભાગીને હરરની પાછળ પડી ગયો છ ું  મને પોતાનો બનાવીને મારી લાજ રાખી લે 

॥૫॥૧॥૩॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥  

 

ਮਾਨੁਖੁ ਬਿਨੁ ਿੂਝੇ ਬਿਰਥਾ ਆਇਆ ॥ 

મન ષ્ય સત્યને સમજ્ા વગર વ્યથુ જ આ દ રનયામાું આવ્યો છે.  

 

ਅਬਨਕ ਿਾਜ ਿੀਗਾਰ ਿਹੁ ਕਰਿਾ ਬਜਉ ਬਮਰਿਕੁ ਓਢਾਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તે અનેક પ્રકારની સજાવટ તેમજ ઘણા પ્રકારના શણગાર કર ેછે પરુંત  આ તો મૃતકને સ ુંદર 

કપડાું પહેરવાું સમાન જ સમજ ॥રવરામ॥ 

 

ਧਾਇ ਧਾਇ ਬਕਰਪਨ ਿਰਮੁ ਕੀਨੋ ਇਕਿਰ ਕਰੀ ਹੈ ਮਾਇਆ ॥ 

જમે કોઈ કુંજૂસ અહીું-તહીું ભાગી-દોડીને ખ બ પરરશ્રમથી ધન એકરત્રત કર ેછે.  

 

ਦਾਨੁ ਪੁੰਨੁ ਨਹੀ ਿੰਿਨ ਿੇਵਾ ਬਕਿ ਹੀ ਕਾਬਜ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 

જો તે કોઈ દાન-પ ણ્ય તેમજ સુંતોની સેવામાું લાગતો નથી તો ત ેધન તેન ેકોઈ કામમાું આવત ું 

નથી ॥૧॥  
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ਕਬਰ ਆਿਰਣ ਿਵਾਰੀ ਿੇਜਾ ਕਾਮਬਨ ਥਾਟ ੁਿਨਾਇਆ ॥ 

જીવરૂપી નારી સ ુંદર ઘરણેાું પહેરીને પોતાની પાથરીને ખ બ સુંવાર ેતેમજ શણગાર ેછે પરુંત  

 

ਿੰਗੁ ਨ ਪਾਇਓ ਅਪੁਨੇ ਿਰਿੇ ਪੇਬਖ ਪੇਬਖ ਦਖੁੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

જો તેને પોતાના રપ્રયતમાનો સુંયોગ પ્રાપ્ત થતો નથી તો તે પોતાના શણગારને જોઇ-જોઇને 

ખ બ દ ખી થાય છે ॥૨॥  

 

ਿਾਰੋ ਬਦਨਿੁ ਮਜੂਰੀ ਕਰਿਾ ਿੁਹੁ ਮੂਿਲਬਹ ਛਰਾਇਆ ॥ 

મન ષ્ય આખો રદવસ મજૂરી કરતો રહ્યો પરુંત  તે તો વ્યથુ જ છાલને મ સલથી પીટતો રહ્યો.  

 

ਖੇਦ ੁਿਇਓ ਿੇਗਾਰੀ ਬਨਆਈ ਘਰ ਕੈ ਕਾਬਮ ਨ ਆਇਆ ॥੩॥ 

બીજાની બેગાર કરનાર મન ષ્યની જમે તેને દ ુઃખ જ મળે છે કારણ કે તેને પોતાના ઘરન ું કોઈ 

પણ કાય ુસુંવાય ું નથી ॥૩॥ 

 

ਿਇਓ ਅਨੁਗਰਹੁ ਜਾ ਕਉ ਪਰਿ ਕੋ ਬਿਿੁ ਬਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਿਾਇਆ ॥ 

જનેા પર પ્રભ ની કૃપા થઈ ગઈ છે, તેના હૃદયમાું નામનો રનવાસ થઈ ગયો છે.  

 

ਿਾਧਿੰਗਬਿ ਕੈ ਪਾਛੈ ਪਬਰਅਉ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਰਿੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥੪॥ 

હે નાનક! જનેે સાધ ઓની સુંગરતન ું અન સરણ કય ું છે, તેને હરર-રસની ઉપલબ્ધતા થઈ ગઈ 

છે ॥૪॥૨॥૪॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥  

 

ਬਕਰਪਾ ਬਨਬਧ ਿਿਹ ੁਬਰਦੈ ਹਬਰ ਨੀਿ ॥ 

હે કૃપારનધાન પરમાત્મા! હુંમેશા મારા હૃદયમાું વસી રહે.  

 

ਿੈਿੀ ਿੁਬਧ ਕਰਹੁ ਪਰਗਾਿਾ ਲਾਗੈ ਪਰਿ ਿੰਬਗ ਪਰੀਬਿ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

મારા હૃદયમાું એવી બ રદ્ધનો પ્રકાશ કર કે મારો તારાથી પ્રેમ લાગી જાય ॥રવરામ॥  

 

ਦਾਿ ਿੁਮਾਰੇ ਕੀ ਪਾਵਉ ਧੂਰਾ ਮਿਿਬਕ ਲੇ ਲੇ ਲਾਵਉ ॥ 

હ ું  તારા દાસની ચરણ-ધૂળ પ્રાપ્ત કરુું  અને તેને લઈને પોતાના માથા પર લગાવ ું. 

 

ਮਹਾ ਪਬਿਿ ਿੇ ਹਿੋ ਪੁਨੀਿਾ ਹਬਰ ਕੀਰਿਨ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥੧॥ 

હરરન ું ભજન તેમજ ગ ણગાન કરવાથી હ ું  મહા પાપોથી પરવત્ર થઈ ગયો છ ું  ॥૧॥ 
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ਆਗਿਆ ਤੁਮਰੀ ਮੀਠੀ ਲਾਿਉ ਕੀਓ ਤੁਹਾਰੋ ਭਾਵਉ ॥ 

તારી આજ્ઞા મને ખુબ મીઠી લાગે છે તેમજ તુું જ ેપણ કર ેછે, તે બધુું મને સારું  લાગે છે.  

 

ਜੋ ਤੂ ਦੇਗਹ ਤਹੀ ਇਹੁ ਗਤਿਪਤੈ ਆਨ ਨ ਕਤਹੂ ਧਾਵਉ ॥੨॥ 

તુું જ ેકાુંઈ પણ મને આપે છે, તેનાથી જ મારું  મન ખુશ થઈ જાય છે અને હુું  કોઈ બીજાની 

પાછળ દોડતો નથી ॥૨॥  

 

ਸਦ ਹੀ ਗਨਕਗਿ ਜਾਨਉ ਪਿਭ ਸੁਆਮੀ ਸਿਲ ਰੇਣ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥ 

તે માલલક-પ્રભુને હુું  હુંમેશા જ પોતાની નજીક સમજુું  છુું  અને તેની ચરણ-ધૂળ બની રહુું  છુું .  

 

ਸਾਧੂ ਸੰਿਗਤ ਹੋਇ ਪਰਾਪਗਤ ਤਾ ਪਿਭੁ ਅਪੁਨਾ ਲਹੀਐ ॥੩॥ 

જો સુંતોની સુંગલત પ્રાપ્ત થઈ જાય તો સરળ જ પ્રભુને પ્રાપ્ત કરી શકાય છે ॥૩॥  

 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਮ ਛੋਹਰੇ ਤੁਮਰੇ ਤੂ ਪਿਭ ਹਮਰੋ ਮੀਰਾ ॥ 

હે પ્રભ!ુ તુું અમારો માલલક છે અને અમ ેપ્રાણી હુંમેશા જ તારા બાળક છીએ. 

 

ਨਾਨਕ ਬਾਗਰਕ ਤੁਮ ਮਾਤ ਗਪਤਾ ਮੁਗਿ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰੋ ਿੀਰਾ ॥੪॥੩॥੫॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક કહે છે કે હુું  તારો બાળક છુું  અને તુું મારો માતા-લપતા છે. તારું  નામરૂપી દૂધ 

હુંમેશા જ મારા મુખમાું પીવા માટે છે ॥૪॥૩॥૫॥  

 

ਿੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦਪੁਦੇ 

ટોડી મહેલ ૫ ઘર ૨ બે પદ  

 

ੴ ਸਗਤਿੁਰ ਪਿਸਾਗਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે 

 

ਮਾਿਉ ਦਾਨੁ ਠਾਕੁਰ ਨਾਮ ॥ 

હે પરમેશ્વર! હુું  તો તારાથી નામનુું દાન જ માુંગુ છુું , 

 

ਅਵਰੁ ਕਛੂ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ ਗਮਲੈ ਗਕਿਪਾ ਿੁਣ ਿਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ત્યારથી આ દુલનયાથી નામ લસવાય બીજુું  કાુંઈ પણ મારી સાથ ેજવાનુું નથી. તેથી એવી કૃપા 

કરી કે મને તારા ગુણગાનનુું દાન પ્રાપ્ત થઈ જાય ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਅਨੇਕ ਭੋਿ ਰਸ ਸਿਲ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਮ ॥ 

બધા રાજ સુખ, ધન-સુંપલિ, અનેક પ્રકારના ભોગ રસ બધુું વૃક્ષની છાયાની જમે લુપ્ત થનારું  

છે.   
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ਧਾਇ ਧਾਇ ਬਹੁ ਗਬਗਧ ਕਉ ਧਾਵੈ ਸਿਲ ਗਨਰਾਰਥ ਕਾਮ ॥੧॥ 

મનુષ્ય પોતાના જીવનમાું સાુંસાલરક સુખોની ઉપલબ્ધતા માટે અનેક લવલધ દ્વારા ચારયે તરફ 

ભાગદોડ કર ેછે પરુંતુ આ બધા કાયય લનષ્ફળ છે ॥૧॥ 

 

ਗਬਨੁ ਿੋਗਵੰਦ ਅਵਰੁ ਜੇ ਚਾਹਉ ਦੀਸੈ ਸਿਲ ਬਾਤ ਹੈ ਿਾਮ ॥ 

ગોલવુંદ લસવાય કોઈ બીજા પદાથયની લાલચ કરવી લનરથયક વાત જ નજર ેઆવ ેછે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਰੇਨ ਮਾਿਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਾਵੈ ਗਬਸਿਾਮ ॥੨॥੧॥੬॥ 

હે નાનક! હુું  તો સુંત-મહાપુરૂષોની ચરણ-ધૂળની જ કામના કરું  છુું , જનેાથી મારા મનને 

સુખની ઉપ્લબ્ધતા થઈ જાય ॥૨॥૧॥૬॥  

 

ਿੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥ 

 

ਪਿਭ ਜੀ ਕੋ ਨਾਮੁ ਮਨਗਹ ਸਾਧਾਰੈ ॥ 

પ્રભુનુું નામ જ મારા મનનો એકમાત્ર સહારો છે.  

 

ਜੀਅ ਪਿਾਨ ਸੂਿ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਬਰਤਗਨ ਏਹ ਹਮਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

નામ જ આ મનની આત્મા, પ્રાણ તેમજ સુખ છે અને આ જ અમારા માટે રોજ ઉપયોગમાું 

આવ ેછે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਨਾਮੁ ਜਾਗਤ ਨਾਮੁ ਮੇਰੀ ਪਗਤ ਹੈ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਪਰਵਾਰੈ ॥ 

પ્રભુનુું નામ જ મારી જાલત, મારું  માન-સન્માન તેમજ મારું  કુટુુંબ છે. 

 

ਨਾਮੁ ਸਿਾਈ ਸਦਾ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਮੋ ਕਉ ਗਨਸਤਾਰੈ ॥੧॥ 

નામ મારો લમત્ર બનીન ેહુંમેશા જ મારી સાથ ેછે અને પરમેશ્વરનુું નામ જ મારો  સુંસાર 

સમુદ્રથી ઉદ્ધાર કર ેછે ॥૧॥  

 

ਗਬਿੈ ਗਬਲਾਸ ਕਹੀਅਤ ਬਹੁਤੇਰੇ ਚਲਤ ਨ ਕਛੂ ਸੰਿਾਰੈ ॥ 

જીવનમાું ખુબ બધા લવષય-લવલાસ કહેવાય છે પરુંતુ અુંલતમ સમય કાુંઈ પણ સાથ ેચાલતુું 

નથી.  

 

ਇਸਿ ੁਮੀਤੁ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਕੋ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਭੰਡਾਰੈ ॥੨॥੨॥੭॥ 

હે નાનક! નામ જ મારો ઇષ્ટ-લમત્ર છે અને પરમેશ્વરનુું નામ જ મારો અક્ષય ભુંડાર છે 

॥૨॥૨॥૭॥  

 

ਿੋਡੀ ਮਃ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥ 

 

ਨੀਕੇ ਿੁਣ ਿਾਉ ਗਮਿਹੀ ਰੋਿ ॥ 

હે શ્રદ્ધાળુઓ! પરમાત્માના સુુંદર ગુણ ગા, જનેા ફળ સ્વરૂપ તારા બધા પ્રકારના રોગ મટનાર 

છે.  
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ਮੁਿ ਊਜਲ ਮਨੁ ਗਨਰਮਲ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇਰੋ ਰਹੈ ਈਹਾ ਊਹਾ ਲੋਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ગુણગાનથી જ તારું  મુખ પ્રકાલશત તેમજ મન શદુ્ધ થાય છે અને તારું  લોક-પરલોક સુંવરનાર 

છે ॥૧॥લવરામ॥  

 

ਚਰਨ ਪਿਾਗਰ ਕਰਉ ਿੁਰ ਸੇਵਾ ਮਨਗਹ ਚਰਾਵਉ ਭੋਿ ॥ 

હુું  તો ખૂબ શ્રદ્ધાથી પોતાના ગુરના ચરણ ધોઈને તેની લનષ્કામ સેવા કરું  છુું  અને પોતાના 

મનને પ્રસાદ રૂપમાું ગુરની સમક્ષ અપયણ કરું  છુું .  

 

ਛੋਗਡ ਆਪਤੁ ਬਾਦ ੁਅਹੰਕਾਰਾ ਮਾਨੁ ਸੋਈ ਜੋ ਹੋਿੁ ॥੧॥ 

હે સજ્જનો! પોતાનો અહુંકાર, વાદ-લવવાદ તેમજ અહુંકારને ત્યાગીને પરમાત્મા તરફથી જ ે

કુંઈ પણ થઈ રહ્ુું છે, તેને સહષય સ્વીકાર કર ॥૧॥  

 

ਸੰਤ ਿਹਲ ਸੋਈ ਹੈ ਲਾਿਾ ਗਜਸੁ ਮਸਤਗਕ ਗਲਗਿਆ ਗਲਿੋਿੁ ॥ 

સુંતો-મહાપુરૂષોની સેવામાું તે જ મનુષ્ય લાગે છે, જનેા માથા પર આવુું ભાગ્ય લખેલ છે.  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਏਕ ਗਬਨੁ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣੈ ਜੋਿੁ ॥੨॥੩॥੮॥ 

હે નાનક! એક પરમાત્મા લસવાય કોઈ બીજુું  કુંઈ પણ કરવા યોગ્ય નથી ॥૨॥૩॥૮॥ 

 

ਿੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥  

 

ਸਗਤਿੁਰ ਆਇਓ ਸਰਗਣ ਤੁਹਾਰੀ ॥ 

હે સદ્દગુર! હુું  તો તારી શરણમાું જ આવ્યો છુું . 

 

ਗਮਲੈ ਸੂਿੁ ਨਾਮੁ ਹਗਰ ਸੋਭਾ ਗਚੰਤਾ ਲਾਗਹ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તારી દયાથી જ મને હલર-નામનુું સુખ તેમજ શોભા મળશે અને અમારી લચુંતા દૂર થઈ જશે 

॥૧॥લવરામ॥  

 

ਅਵਰ ਨ ਸੂਝੈ ਦਜੂੀ ਠਾਹਰ ਹਾਗਰ ਪਗਰਓ ਤਉ ਦਆੁਰੀ ॥ 

મને બીજુું  કોઈ શરણસ્થળ નજર ેઆવતુું નથી, આથી ઉદાસ થઈને તારા દરવાજા પર આવી 

ગયો છુું .  

 

ਲੇਿਾ ਛੋਗਡ ਅਲੇਿੈ ਛੂਿਹ ਹਮ ਗਨਰਿੁਨ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ 

તુું અમારા કમોનો લેખ-જોખ છોડીને જો કમોના લેખને નજર-અુંદાજ કરી દઈશ તો અમારું  

કલ્યાણ થઈ જશે. મને લનગુયણને સુંસાર સમુદ્રથી બચાવી લે ॥૧॥  

 

ਸਦ ਬਿਗਸੰਦ ੁਸਦਾ ਗਮਹਰਵਾਨਾ ਸਭਨਾ ਦੇਇ ਅਧਾਰੀ ॥ 

તુું હુંમેશા ક્ષમાશીલ છે, હુંમેશા કૃપાળુ છે અને બધાને સહારો દે છે. 
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸੰਤ ਪਾਛੈ ਪਗਰਓ ਰਾਗਿ ਲੇਹੁ ਇਹ ਬਾਰੀ ॥੨॥੪॥੯॥ 

દાસ નાનક તો સુંતોની પાછળ પડેલ છે, આથી આ વાર જન્મ-મરણથી બચાવી લે 

॥૨॥૪॥૯॥  

 

ਿੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥  

 

ਰਸਨਾ ਿੁਣ ਿੋਪਾਲ ਗਨਗਧ ਿਾਇਣ ॥ 

જો જીભથી ગુણોના ભુંડાર પરમેશ્વરનુું ગુણાનુવાદ કરવામાું આવ ે 

 

ਸਾਾਂਗਤ ਸਹਜੁ ਰਹਸੁ ਮਗਨ ਉਪਗਜਓ ਸਿਲੇ ਦਿੂ ਪਲਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તો મનને ખુબ શાુંલત, આધ્યાલત્મક લસ્થરતા તેમજ આનુંદ પ્રાપ્ત થાય છે અને બધા દુુઃખ 

લનવૃિ થઈ જાય છે ॥૧॥લવરામ॥ 
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ਜੋ ਮਾਗਹਿ ਸੋਈ ਸਈੋ ਪਾਵਹਿ ਸੇਹਵ ਿਹਿ ਕੇ ਚਿਣ ਿਸਾਇਣ ॥ 

ખુશીના ઘર, પરમેશ્વરના ચરણોની પ્રાર્થના કરવાર્ી ભક્ત જ ેપણ કામના કર ેછે, તેને તે જ 

પ્રાપ્ત ર્ાય છે.  

 

ਜਨਮ ਮਿਣ ਦਿੁਿੂ ਤੇ ਛੂਟਹਿ ਭਵਜਲੁ ਜਗਤੁ ਤਿਾਇਣ ॥੧॥ 

તે જીવન તેમજ મૃત્ય ુબંનેર્ી સ્વતંત્ર ર્ઈને સંસાર સમુદ્રને પાર કરી જાય છે ॥૧॥  

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਤਤੁ ਬੀਚਾਹਿਓ ਦਾਸ ਗੋਹਵਿੰਦ ਪਿਾਇਣ ॥ 

મેં શોધ કરીને આ તત્વ પર જ વવચાર કયો છે કે ભક્ત તો ગોવવંદ પરાયણ જ હોય છે.  

 

ਅਹਬਨਾਸੀ ਖੇਮ ਚਾਿਹਿ ਜੇ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਹਸਮਹਿ ਨਾਿਾਇਣ ॥੨॥੫॥੧੦॥ 

હે નાનક! જો વસ્ર્ર કુશળ-ક્ષેમ ઈચ્છે છે તો હંમેશા જ હવરનું સ્મરણ કરતો રહે ॥૨॥૫॥૧૦॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥ 

 

ਹਨਿੰ ਦਕੁ ਗੁਿ ਹਕਿਪਾ ਤੇ ਿਾਹਟਓ ॥ 

ગુરુની કૃપાર્ી વનંદક હવે વનંદા કરવાર્ી હટી ગયો છે.  

 

ਪਾਿਬਰਿਮ ਪਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ਹਸਵ ਕੈ ਬਾਹਣ ਹਸਿੁ ਕਾਹਟਓ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

જ્યાર ેપરબ્રહ્મ-પ્રભ ુમારા પર દયાળુ ર્ઈ ગયો તો તેને કલ્યાણકારી નામરૂપી બાણર્ી તેનું 

માર્ુ કાપી દીધું ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕ ੈਸਚ ਕਾ ਪਿੰਥਾ ਥਾਹਟਓ ॥ 

સત્ય-રસ્તાનું અનુસરણ કરવાર્ી હવે મૃત્યુનો જાળ તેમજ યમ પણ દ્રવિ કરી શકતા નર્ી. 

 

ਖਾਤ ਖਿਚਤ ਹਕਛੁ ਹਨਖੁਟਤ ਨਾਿੀ ਿਾਮ ਿਤਨੁ ਧਨੁ ਖਾਹਟਓ ॥੧॥ 

મેં રામ-નામરૂપી ધનની કમાણી કરી છે, જ ેખાવા તેમજ ખચથ કરવાર્ી ઓછી ર્તી નર્ી 

॥૧॥  

 

ਭਸਮਾ ਭੂਤ ਿੋਆ ਹਖਨ ਭੀਤਹਿ ਅਪਨਾ ਕੀਆ ਪਾਇਆ ॥ 

અમારો વનંદક એક ક્ષણમાં જ ભસ્મભૂત ર્યેલ છે અને આ રીત ેતેને પોતાના કમોનું ફળ પ્રાપ્ત 

કયુું છે.  

 

ਆਗਮ ਹਨਗਮੁ ਕਿੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਭੁ ਦੇਖੈ ਲੋਕੁ ਸਬਾਇਆ ॥੨॥੬॥੧੧॥ 

હે નાનક! શાસ્ત્ર તેમજ વેદ પણ કહે છે અને આખું વવશ્વ આ આશ્ચયથને જોઈ રહ્ું છે 

॥૨॥૬॥૧૧॥  
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ਟੋਡੀ ਮਃ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥ 

 

ਹਕਿਪਨ ਤਨ ਮਨ ਹਕਲਹਵਖ ਭਿੇ ॥ 

હે કંજૂસ મનુષ્ય! તારંુ શરીર તેમજ મન બંને જ કરોડો-પાપોર્ી ભરલે પડ્યા છે.  

 

ਸਾਧਸਿੰਹਗ ਭਜਨੁ ਕਹਿ ਸੁਆਮੀ ਢਾਕਨ ਕਉ ਇਕੁ ਿਿੇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

તેર્ી સંતોની પવવત્ર સભામાં પરમાત્માનું ભજન કર, ત્યારર્ી એક તે જ તારા પાપોને ઢાકીને 

તારંુ કલ્યાણ કરી શકે છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਅਹਨਕ ਹਛਦਰ ਬੋਹਿਥ ਕੇ ਛੁਟਕਤ ਥਾਮ ਨ ਜਾਿੀ ਕਿੇ ॥ 

જ્યાર ેશરીરરૂપી જહાજમાં ઘણા બધા કાણા ર્ઈ જાય તો તે હાર્ોર્ી બંધ ર્ઈ શકતા નર્ી. 

 

ਹਜਸ ਕਾ ਬੋਹਿਥੁ ਹਤਸੁ ਆਿਾਧੇ ਖੋਟੇ ਸਿੰਹਗ ਖਿ ੇ॥੧॥ 

જનેું આ જહાજ છે, તેની પ્રાર્થના કરવાર્ી દોશી પણ મહાપુરુષોની સંગવત કરવાર્ી પાર ર્ઈ 

જાય છે ॥૧॥  

 

ਗਲੀ ਸੈਲ ਉਠਾਵਤ ਚਾਿੈ ਓਇ ਊਿਾ ਿੀ ਿੈ ਧਿੇ ॥ 

જો કે કોઈ વાતો દ્વારા પવથતને ઉપાડવા ઇચ્છે તો તે ઉપાડી શકાતો નર્ી પરંતુ ત્યાં વસ્ર્ત રહે 

છે.  

 

ਜੋਿੁ ਸਕਹਤ ਨਾਨਕ ਹਕਛੁ ਨਾਿੀ ਪਰਭ ਿਾਖਿੁ ਸਿਹਣ ਪਿੇ ॥੨॥੭॥੧੨॥ 

હે પ્રભ!ુ નાનક વવનંતી કર ેછે કે અમ ેજીવો પાસે કોઈ જોર તેમજ શવક્ત નર્ી. અમ ેતારી 

શરણમાં આવ્યા છીએ, અમારી રક્ષા કર ॥૨॥૭॥૧૨॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥  

 

ਿਹਿ ਕ ੇਚਿਨ ਕਮਲ ਮਹਨ ਹਧਆਉ ॥ 

પોતાના મનમાં પરમાત્માનાં ચરણો-કમળોનું વચંતન કર.  

 

ਕਾਹਢ ਕੁਠਾਿੁ ਹਪਤ ਬਾਤ ਿਿੰਤਾ ਅਉਖਧੁ ਿਹਿ ਕੋ ਨਾਉ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

પરમાત્માનું નામ તો તે ઔષવધ છે જ ેવપતરૂપી ક્રોધ તેમજ વાતરૂપી અહંકાર જવેા રોગોનો 

કુહાડો કાઢીને નાશ કરી દે છે ॥૧॥વવરામ॥ 

 

ਤੀਨੇ ਤਾਪ ਹਨਵਾਿਣਿਾਿਾ ਦਖੁ ਿਿੰਤਾ ਸੁਖ ਿਾਹਸ ॥ 

પરમાત્માનું નામ ત્રણેય તાપ - માનવસક, શારીવરક તેમજ ક્લેશ વગેરનેો નાશ કરનાર છે તર્ા 

દુુઃખ નાશક તેમજ સુખની પૂજંી છે.  
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ਤਾ ਕਉ ਹਬਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗੈ ਜਾ ਕੀ ਪਰਭ ਆਗੈ ਅਿਦਾਹਸ ॥੧॥ 

જ ેમનુષ્ય પોતાના પરમાત્મા સમક્ષ પ્રાર્થના કર ેછે, તેને કોઈ મુશ્કેલી આવતી નર્ી ॥૧॥  

 

ਸਿੰਤ ਪਰਸਾਹਦ ਬੈਦ ਨਾਿਾਇਣ ਕਿਣ ਕਾਿਣ ਪਰਭ ਏਕ ॥ 

સૃવિનો રચવયતા એક પ્રભ ુજ છે અને સંતોની કૃપાર્ી તે વૈદ્યરૂપી હવરની ઉપલબ્ધતા હોય છે.  

 

ਬਾਲ ਬੁਹਧ ਪੂਿਨ ਸੁਖਦਾਤਾ ਨਾਨਕ ਿਹਿ ਿਹਿ ਟੇਕ ॥੨॥੮॥੧੩॥ 

હે નાનક! ત ેહવર-પરમેશ્વર જ બાળ બુવિવાળા જીવો માટે સંપૂણથ સુખદાતા તેમજ સહારો છે 

॥૨॥૮॥૧૩॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥ 

 

ਿਹਿ ਿਹਿ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਦ ਜਾਹਪ ॥ 

હંમેશા જ પરમાત્માનાં નામનું જાપ કરો,  

 

ਧਾਹਿ ਅਨੁਗਰਿੁ ਪਾਿਬਰਿਮ ਸੁਆਮੀ ਵਸਦੀ ਕੀਨੀ ਆਹਪ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

પોતાની કૃપા કરીને પરબ્રહ્મ-પ્રભુએ પોતે જ વનવાસ કરીને હૃદય-નગરને શુભ ગુણોર્ી 

વસાવી દીધું છે ॥૧॥વવરામ॥  

 

ਹਜਸ ਕ ੇਸੇ ਹਿਹਿ ਹਤਨ ਿੀ ਸਮਹਿ੍ਾਲੇ ਹਬਨਸੇ ਸੋਗ ਸਿੰਤਾਪ ॥ 

જનેે અમને ઉત્પન્ન કયાથ છે, તેને અમારી સંભાળ કરી છે અને બધા દુુઃખ કલેશ મટી ગયા છે.  

 

ਿਾਥ ਦੇਇ ਿਾਖ ੇਜਨ ਅਪਨੇ ਿਹਿ ਿੋਏ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥੧॥ 

પરમાત્માએ માતા-વપતા બનીને પોતાનો હાર્ આપીને પોતાના દાસની રક્ષા કરી છે ॥૧॥ 

 

ਜੀਅ ਜਿੰਤ ਿੋਏ ਹਮਿਿਵਾਨਾ ਦਯਾ ਧਾਿੀ ਿਹਿ ਨਾਥ ॥ 

તે માવલક-પ્રભુએ ખુબ દયા ધારણ કરી છે અને બધા લોકો કૃપાળુ ર્ઈ ગયા છે.  

 

 ਨਾਨਕ ਸਿਹਨ ਪਿੇ ਦਖੁ ਭਿੰਜਨ ਜਾ ਕਾ ਬਡ ਪਿਤਾਪ ॥੨॥੯॥੧੪॥ 

હે નાનક! હંુ તો બધા દુુઃખ મટાડનાર તે પરમાત્માની શરણમાં છંુ, જનેો ખુબ તજે-પ્રતાપ છે 

॥૨॥૯॥૧૪॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥  

 

ਸਵਾਮੀ ਸਿਹਨ ਪਹਿਓ ਦਿਬਾਿੇ ॥ 

હે સ્વામી! અમ ેતો તારી દરબારની શરણમાં પડ્યા છીએ. 
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ਕੋਹਟ ਅਪਿਾਧ ਖਿੰਡਨ ਕੇ ਦਾਤੇ ਤੁਝ ਹਬਨੁ ਕਉਨੁ ਉਧਾਿੇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

હે કરોડો ગુનાઓ નાશ કરનાર દાતા! તારા વસવાય અમારો કોણ ઉિાર કરી શકે છે 

॥૧॥વવરામ॥  

 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਬਿ ੁਪਿਕਾਿੇ ਸਿਬ ਅਿਥ ਬੀਚਾਿੇ ॥ 

અમ ેતો અનેક રીત ેશોધ કરીને બધા અર્ો પર ગહન વચંતન કયુું છે.  

 

ਸਾਧਸਿੰਹਗ ਪਿਮ ਗਹਤ ਪਾਈਐ ਮਾਇਆ ਿਹਚ ਬਿੰਹਧ ਿਾਿੇ ॥੧॥ 

છેવટે સત્ય આ જ છે કે સંતો-મહાપુરુષોની સંગવત દ્વારા જ મુવક્ત મળે છે તર્ા માયાનાં 

બંધનોમાં ફસાઈને મનુષ્ય પોતાના જીવનની રમત હારી જાય છે ॥૧॥ 
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰੀਗਿ ਮਗਨ ਲਾਿੀ ਸੁਗਰ ਜਨ ਗਮਲੇ ਗਪ੍ਆਰੇ ॥ 

જ્યાર ેમનનો પ્રેમ પ્રભુના સુુંદર ચરણ-કમળોની સાથે લાગી ગઈ તો પ્રેમાળ મહાપુરુષોની 

સુંગતત મળી ગઈ.  

 

ਨਾਨਕ ਅਨਦ ਕਰੇ ਹਗਰ ਜਗਪ੍ ਜਗਪ੍ ਸਿਲੇ ਰੋਿ ਗਨਵਾਰੇ ॥੨॥੧੦॥੧੫॥ 

હે નાનક! હુું  હતર-નામ જપી-જપીને આનુંદ કરતો રહુું  છુું  અને આને મારા બધા રોગ દૂર કરી 

દીધા છે ॥૨॥૧૦॥૧૫॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਚਉਪ੍ਦੇ 

ટોડી મહેલ ૫ ઘર ૩ ચારપદ  

 

ੴ ਸਗਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥ 

 

ਹਾਾਂ ਹਾਾਂ ਲਪ੍ਗਟਓ ਰੇ ਮੂੜ੍ਹਹ੍ੇ ਕਛੂ ਨ ਥੋਰੀ ॥ 

અર ેમૂર્ખ! તનસુંદેહ તુું માયાથી લપટાયેલ છે પરુંતુ આમાું તારો મોહ કાુંઈ થોડો નથી.  

 

ਿੇਰੋ ਨਹੀ ਸੁ ਜਾਨੀ ਮੋਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

જનેે તુું પોતાનો સમજ ેછે, વાસ્તવમાું તે તારી નથી ॥તવરામ॥ 

 

ਆਪ੍ਨ ਰਾਮੁ ਨ ਚੀਨੋ ਗਿਨੂਆ ॥ 

પોતાના રામને તુું એક પળ માત્ર માટે પણ ઓળર્તો નથી પરુંતુ  

 

ਜੋ ਪ੍ਰਾਈ ਸੁ ਅਪ੍ਨੀ ਮਨੂਆ ॥੧॥ 

જ ેમાયા પારકી છે, તેને તુું પોતાની માને છે ॥૧॥  

 

ਨਾਮੁ ਸੰਿੀ ਸੋ ਮਗਨ ਨ ਬਸਾਇਓ ॥ 

પ્રભુનુું નામ જ તારો તમત્ર છે, પરુંતુ તેને તે પોતાના મનમાું વસાવ્યો નથી.  

 

ਛੋਗਡ ਜਾਗਹ ਵਾਹੂ ਗਚਿੁ ਲਾਇਓ ॥੨॥ 

જનેે તને છોડી જવાનો છે, પોતાનુું તચત્ત તે તેની સાથ ેલગાવ્યુું છે ॥૨॥ 

 

ਸੋ ਸੰਗਚਓ ਗਜਿੁ ਭੂਿ ਗਿਸਾਇਓ ॥ 

તે તે પદાથોને એકતત્રત કરી લીધા જ ેતારી ભૂર્ તમેજ તૃષ્ણામાું વૃતિ કર ેછે.  

 

ਅੰਗਮਰਿ ਨਾਮੁ ਿੋਸਾ ਨਹੀ ਪ੍ਾਇਓ ॥੩॥ 

તે પરમાત્માનુું અમૃત-નામ જ ેજીવન-યાત્રાનો ર્ચખ છે, તેને પ્રાપ્ત કયુું નથી ॥૩॥ 
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ਕਾਮ ਕਰੋਗਿ ਮੋਹ ਕੂਗਪ੍ ਪ੍ਗਰਆ ॥ 

તુું તો કામ, ક્રોધ તેમજ મોહરૂપી કૂવામાું પડેલા છે.  

 

ਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ਨਾਨਕ ਕੋ ਿਗਰਆ ॥੪॥੧॥੧੬॥ 

હે નાનક! ગરુુની કૃપાથી કોઈ દુલખભ પુરુષ જ સુંસાર સમુદ્રથી પાર થયો છે ॥૪॥૧॥૧૬॥ 

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥  

 

ਹਮਾਰੈ ਏਕ ੈਹਰੀ ਹਰੀ ॥ 

અમારા મનમાું તો એક પરમેશ્વર જ વસેલો છે તથા  

 

ਆਨ ਅਵਰ ਗਸਞਾਗਿ ਨ ਕਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

તેના તસવાય કોઈ બીજાથી અમારી જાણ-ઓળર્ જ નથી ॥તવરામ॥ 

 

ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਿੁਰੁ ਅਪ੍ੁਨਾ ਪ੍ਾਇਓ ॥ 

અતતભાગ્યથી મને પોતાનો ગુરુ પ્રાપ્ત થયો છે તથા  

 

ਿੁਗਰ ਮ ੋਕਉ ਹਗਰ ਨਾਮੁ ਗਦਰੜ੍ਾਇਓ ॥੧॥ 

ગુરુએ મને પરમેશ્વરનુું નામ દ્રઢ કરાવ્યુું છે ॥૧॥  

 

ਹਗਰ ਹਗਰ ਜਾਪ੍ ਿਾਪ੍ ਬਰਿ ਨੇਮਾ ॥ 

એક પરમેશ્વર જ અમારુું  જાપ, તપ, વ્રત તેમજ જીવન આચરણ બનેલ છે. 

 

ਹਗਰ ਹਗਰ ਗਿਆਇ ਕੁਸਲ ਸਗਭ ਿੇਮਾ ॥੨॥ 

એક પ્રભુનુું ધ્યાન-મનન કરવાથી અમારી બધી કુશળ ક્ષેમ બનેલી છે ॥૨॥  

 

ਆਚਾਰ ਗਬਉਹਾਰ ਜਾਗਿ ਹਗਰ ਿੁਨੀਆ ॥ 

પરમાત્માનુું ભજન જ અમારુું  જીવન-આચરણ, વ્યવહાર તેમજ શ્રેષ્ઠ જાતત છે તથા 

 

ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਕੀਰਿਨ ਹਗਰ ਸੁਨੀਆ ॥੩॥ 

તેનુું કીતખન સાુંભળવાથી મહા આનુંદ મળે છે ॥૩॥  

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗਜਗਨ ਠਾਕੁਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

હે નાનક! જનેે ઠાકોરને મેળવ્યો છે,  

 

ਸਭੁ ਗਕਛੁ ਗਿਸ ਕੇ ਗਿਰਹ ਮਗਹ ਆਇਆ ॥੪॥੨॥੧੭॥ 

તેના હૃદય-ઘરમાું બધુું જ આવી ગયુું છે ॥૪॥૨॥૧૭॥ 

 

  

SikhBookClub.com



ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦਪੁ੍ਦੇ 

ટોડી મહેલ ૫ ઘર ૪ બેપદ  

 

ੴ ਸਗਿਿੁਰ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥ 

એક શાશ્વત પરમાત્મા છે જ ેસાચા ગુરુની કૃપાથી પ્રાપ્ત થાય છે॥  

 

ਰੂੜ੍ੋ ਮਨੁ ਹਗਰ ਰੰਿੋ ਲੋੜ੍ੈ ॥ 

મારુ આ સુુંદર મન પરમાત્માના પ્રેમ-રુંગની કામના કર ેછે પરુંતુ 

 

ਿਾਲੀ ਹਗਰ ਨੀਹੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

વાતો દ્વારા તેનો પ્રેમ મળતો નથી ॥તવરામ॥  

 

ਹਉ ਢਢੂੇਦੀ ਦਰਸਨ ਕਾਰਗਿ ਬੀਥੀ ਬੀਥੀ ਪ੍ੇਿਾ ॥ 

તેના દશખન કરવા માટે હુું  ગલી-ગલી શોધતા જોઈ રહી છુું . 

 

ਿੁਰ ਗਮਗਲ ਭਰਮੁ ਿਵਾਇਆ ਹੇ ॥੧॥ 

હવે ગુરુને મળવાથી જ મારો ભ્રમ દૂર થયો છે ॥૧॥  

 

ਇਹ ਬੁਗਿ ਪ੍ਾਈ ਮੈ ਸਾਿੂ ਕੰਨਹੁ ਲੇਿੁ ਗਲਗਿਓ ਿੁਗਰ ਮਾਥੈ ॥ 

આ બુતિ મને સાધુથી પ્રાપ્ત થઇ છે, ત્યારથી મારા માથા પર આરુંભથી આવુું નસીબ લર્ેલુું 

હતુું. 

 

ਇਹ ਗਬਗਿ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਨੈਿ ਅਲੋਇ ॥੨॥੧॥੧੮॥ 

હે નાનક! આ તવતધ દ્વારા પોતાની આુંર્ોથી મેં પરમાત્માનાું દશખન પ્રાપ્ત કયાખ છે ॥૨॥૧॥૧૮॥  

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ટોડી મહેલ ૫॥  

 

ਿਰਗਬ ਿਗਹਲੜ੍ੋ ਮੂੜ੍ੜ੍ੋ ਹੀਓ ਰੇ ॥ 

આ મૂુંગા હૃદયને ઘમુંડે જકડી રાખયુું છે. 

 

ਹੀਓ ਮਹਰਾਜ ਰੀ ਮਾਇਓ ॥ ਡੀਹਰ ਗਨਆਈ ਮੋਗਹ ਫਾਗਕਓ ਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

પરમેશ્વરની માયાએ ડાયનની જમે હૃદયને પોતાના મોહમાું ફસાવેલ છે ॥તવરામ॥  

 

ਘਿੋ ਘਿੋ ਘਿੋ ਸਦ ਲੋੜ੍ੈ ਗਬਨੁ ਲਹਿੇ ਕੈਠੈ ਪ੍ਾਇਓ ਰੇ ॥ 

આ હુંમેશા જ વધુ ધન-સુંપતત્તની કામના કરતો રહે છે પરુંતુ નસીબમાું લર્ાયેલુું પ્રાતપ્ત વગર 

તે આને કેવી રીત ેમેળવી શકે છે?  

 

ਮਹਰਾਜ ਰੋ ਿਾਥ ੁਵਾਹੂ ਗਸਉ ਲੁਭਗੜ੍ਓ ਗਨਹਭਾਿੜ੍ੋ ਭਾਗਹ ਸੰਜੋਇਓ ਰੇ ॥੧॥ 

તે પરમાત્માના આપેલ ધનથી ફસાયેલ છે. આ દુભાખગ્યશાળી હૃદય પોતાને તૃષ્ણાની આગમાું 

જોડી રહ્ુું છે ॥૧॥ 
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ਸੁਗਿ ਮਨ ਸੀਿ ਸਾਿੂ ਜਨ ਸਿਲੋ ਥਾਰੇ ਸਿਲੇ ਪ੍ਰਾਛਿ ਗਮਗਟਓ ਰੇ ॥ 

હે મન! ટુ સાધુજનોની તશક્ષણ ેધ્યાનપૂવખક સાુંભળ, આ રીત ેતારા બધા પાપ સુંપૂણખપણે મટી 

જશ.ે  

 

ਜਾ ਕੋ ਲਹਿੋ ਮਹਰਾਜ ਰੀ ਿਾਠੜ੍ੀਓ ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਰਭਾਗਸ ਨ ਪ੍ਉਗੜ੍ਓ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੯॥ 

હે નાનક! જનેા નસીબમાું પ્રભ-ુનામની ગાુંસડીથી કુંઈક લેવાનુું લખયુું છે, તે ગભખ-યોતનમાું 

આવતો નથી અને તેને મોક્ષ મળી જાય છે ॥૨॥૨॥૧૯॥ 
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1 

 

આધ્યાત્મિકતા તરફનો પ્રવાસ 

 

 

ગુરુ ગં્રથ સાહિબ એક શાશ્વત જીવંત ગરુુ છે, જ ેશીખ ગુરુઓ, હિંદુ અને મહુલિમ 

સંતોની કાવ્ય રચના છે. સંકિન એ તેમના દ્વારા સમગ્ર માનવજાતન ેઈશ્વર તરફથી 

મળેિી ભેટ છે. ગુરુ ગં્રથ સાહિબની દ્રહિ કોઈ પણ પ્રકારના જુિમ હવના દૈવી ન્યાય 

પર આધાહરત સમાજની છે. જ્યાર ેગં્રથ હિંદુ ધમમ અન ેઇલિામના ગં્રથોને લવીકાર ેછે 

અને તનેો આદર કર ેછે, ત ેઆ બનંે ધમોમાંથી કોઈ એક સાથ ેનૈહતક સમાધાન સૂહચત 

કરતું નથી. ગરુુ ગં્રથ સાહિબમાં મહિિાઓને પુરૂષોની સમાન ભૂહમકા સાથ ેખબૂ 

સન્માન આપવામાં આવ્યુ ંછે 

 

સ્ત્રીઓમાં પરુૂષો જવેો જ આત્મા િોય છે અને તેથી મુહિ પ્રાપ્ત કરવાની સમાન તક 

સાથ ેતેમની આધ્યાહત્મકતા કેળવવાનો સમાન અહધકાર ધરાવ ેછે. 

 

મહિિાઓ અગ્રણી ધાહમમક મંડળો સહિત તમામ ધાહમમક, સાલંકૃહતક, સામાહજક અન ે

હબનસાપં્રદાહયક પ્રવૃહિઓમાં ભાગ િઈ શકે છે. શીખ ધમમ સમાનતા, સામાહજક ન્યાય, 

માનવતાની સેવા અન ેઅન્ય ધમો માટે સહિષ્ણુતાની હિમાયત કર ેછે. રોહજંદા જીવનમા ં

કરુણા, પ્રામાહણકતા, નમ્રતા અન ેઉદારતાના આદશોનો અભ્યાસ કરતી વખત ેશીખ 

ધમમનો આવશ્યક સંદેશ આધ્યાહત્મક ભહિ અને ભગવાન પ્રત્યેનો આદર છે. શીખ 

ધમમના ત્રણ મુખ્ય હસદ્ાંતો છે ભગવાનનુ ંધ્યાન અન ેલમરણ, પ્રામાહણક જીવન માટે 

કામ કરવંુ અન ેઅન્ય િોકો સાથ ેશેર કરવંુ. 

 

આત્મા માટે આ આધ્યાહત્મક પ્રવાસ પર જવાનો પ્રયાસ કરવા બદિ અહભનંદન. 

અનુવાદ ક્યારયે મૂળની નજીક ન િોઈ શકે, ખાસ કરીન ેજ્યાર ેસપંણૂમ ગુરુ ગં્રથ સાહિબ 

કહવતામા ંિોય અને રૂપકોનો ઉપયોગ કાયમને અત્યંત મુશ્કેિ બનાવ ેછે. દૈવી સંદેશમા,ં 

હિંદુ અન ેમુહલિમ પૌરાહણક કથાઓનો વારંવાર પ્રિિાદ, િરનાકશ, િક્ષ્મી, બ્રહ્મા 

વગેરનેો ઉપયોગ કરવામાં આવે છે. કૃપા કરીને તેમને શાહદદક રીતે વાંચશો નિી ંપરંત ુ

તેમના અંતગમત સંદેશને સમજો. ધ્યાન એ િકીકત પર છે કે ભગવાન એક છે અન ે

તેમની સાથ ેએકતા મળેવવી એ માનવ જીવનનુ ંિક્ષ્ય છે. 

 

તમારી ભાષામા ં દૈવી સંદેશ તમારા સુધી પિોચંાડવા માટે આ કાયમ વષોથી ઘણા 

લવયંસેવકો દ્વારા કરવામા ંઆવ્યુ ં છે. જો તમન ે કોઈ પ્રશ્નો િોય, તો કૃપા કરીને 

walnut@gmail.com પર હનિઃસંકોચ ઇમઇેિ કરો અન ેઅમન ેઆ પ્રવાસમા ંતમારી 

સાથ ેજોડાવાનું ગમશે. 
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